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Vorwort, 


Egbert v. Hoyer und Franz Kreuter, die beiden hervorragenden Technologen der Teohnischen 
Hochschule München, haben in ihreni in fünf Auflagen über die ganze Erde verbreiteten „Technologischen 
Worterbuch“ ein Werk gesohaffen, das, dem damaligen Umfang der Tochnik angepafit, die technologisohen 
Grundlagen der industriellen Technik \ind zum Teil auch ihre Grenzgebiete in den drei Hauptspracheïr-' 
Deiitsch, Englisch und Franzosisch erHchloÛ. Der groBe Erfolg des Hoyer-Kreiiterschen Worterbuqhes 
liât seine Brauchbarkeit in aller Welt erwiesen. 

Seit jener Zeit ist die Zahl der Worterbücher allgemeinen und vorwiegend fachlichen Inhalts stark 
angewachsen. Gerade Deutschlands Leistungen auf diesein Gebiet, die unter reger Mitwirkung von Fach- 
leuten aller Iiidustriestaateii zustandekamen, sind international anerkannt. Es erschien nunmehr an der 
Zeit, (lie zahlreich vorhandenen technischen Fach- und Spezial worterbücher, ebenso aber auch aile anderen 
allgemeinen groBen Worterbücher durch ein neues umfassendes, allgemein technologisches Wôrterbuch 
zu erganzen. Nur ein solches kann die Schwàchen und die natürlichen Mangel des Spezial worterbuches 
aiisgleichen, die in der Beschrankung auf ein bestimmtes Fachgebiet und damit in der Ausschaltung aller der 
Ausdrücke begründet sind, die jederzeit iin Zusammenhang mit einer Spezialfrage aus dem Gesamtgebiet 
der Industrie und Technik, des Handels usw. auftreten konnen. Nur ein uinfassendes, allgemein-technolo- 
giscîhes Wôrterbuch vermittelt dem Gewerbe, der Technik, dem Bauwesen, den angewandten Wissenschaften, 
der Industrie und Landwirtschaft, dem Handel, Verkehr, der Wirtschaft, dem ZoU- und dem Kechtswesen 
ci lien vollstandigen Sprachschatz. 

Diese im Zusammenhang mit den von mir l\erau8gegebenen „Illu8trierten Technischen Wôrterbüchern“ 
vorgesehene Aufgabe war verhaltnismaBig schnell zu lôsen. Ich habe es daher begrüBt, daB die Verlags- 
buchhandlung Julius Springer, Berlin, mich mit der Neuausgabe des Hoyer-Kreuterschen Worterbuches 
hotraut hat. Diese sechste Auflage des Hoyer-Kreuterschen Worterbuches ist für aile bestimmt, die mit 
einern allgemeinen Wôrterbuch nicht auskommen, vielmehr in ihrer Arbeit darauf angewiesen sind, ein 
allgemeines technologisches Wôrterbuch zu benutzen. Sie ist aber von mindestens gleicher Wichtigkeit 
für aile Benutzer frgendwelcher Spezialworterbücher, die in ihrer Berufsarbeit mit dem Wortschatz 
ilires Spezialwôrterbuches nicht auskommen, sondern für ihre Tatigkeit (Lektüre, Korrespondènz, Studium) 
ein allgemeines technisches Wôrterbuch benôtigon. 

Die Neubearbeitung wurde auf ahnlichen Grundgedanken wie die früheren Auflagen aufgebaut; vor 
allem wurde die alphabetische Anordnung und vorlaufig auch die Beschrankung auf drei Sprachen bei- 
hehalten. Eine vôllige Erneucrung und wesentliche Erweiterung erfuhr jedoch der Inhalt der vor 28 Jahren 
erschienemui 5. Auflage unter Berücksichtigung folgender Gesichtspunkte : Erfassung der Ausdrücke und 
Bedewendungen der allgemeinen Technologie im herkômmlichen Sinne, des industriellen Handwerkes, 
der technisclien Chemie, der chemischen Technologie und der Landwirtschaft, des Werkstoffwesens und 
der dem Austausch unterliegenden Rohstoffe, Halb- und Fertigerzeugnisse einschlieBlich der Gerate, Appa- 
rate und JVIaschinen, der Ausdrücke des Handels, des Verkehrs, des Zollwesens und der nationalen und 
interuationalen Rechtslcunde, soweit sie für den zwdschenstaatlichen Industrieverkehr und Gedankenaus- 
tausch erfordeiiich scheinen. 

Im Ein vers tandnis mit dem Deutschen Verband Technisch-Wissenschaftlicher Vereine und dem Verein 
Deutscher Ingenieure führte ich die Neubearbeitung neben meinen laufenden Arbeiten an den Illustrierten 
Technischen Wôrterbüchern durch. Bei der Ermittlung der termini technici bediente ich mich der bewahr- 
ten Méthode der Illustrierten Teohnischen Worterbücher unter Hinzuziehung einer groÛen Zahl von Mit- 
avbeitenv iind unter 4pfeiliiahme wichtiger Industrieunternehmungen. 

Die Auswafal des Wortschatzes gèschah nach Gesichtspunkteu, die durch gemeinschaftlicho Über* 
legungen mit der Verlagsbuchhandlung Julius Springer, Berlin, und nach eingehender Befragung mâfî- 
Kcblicher wirtschaftlicher und wisaenscliaftlicher Organisationen gewonnen wutden. Grundlegend war, 
daB trotz d(js vorgofundenen wertvollen Wortschatz^ die Streichung wio auch die Erganzung der tech- 
nischeu Ausdrücke nicht dem Zufall der Sammeltâtigkeit üborlassen, sondern planmaÛig dem geeteckten 
Ziol angepaBt werden muBte. Zunaehst war es erforderlich, (he Hauptstichworte festzulegen und sodann 
systeiüatischer Méthode sic durch Abwandlungon, Redensarten, Zusammensetzimgen usw, in dem 



Vorwort. 


AusmaB zu ergânzen, wie es fûr die Praxis erforderlioh erscheint. loh hoffe, dafi die in diesem Band ent- 
haltenen nahezu 100000 Stiohworte in jeder der drei Sprachen eine brauchbare und dem Z week angepaBto 
Zusammenstellung ergeben. 

Die Sache nach Stichworten war nicht schwierig, berücksichtigt man, daB es hentzutage kaum einen 
Gegenstand gibt, der nicht technisch und industriel! gefertigt wird, kaum einen Stoff, der nicht in irgend- 
einer Gestalt, Abwandlung oder Verformung als Werkstoff dient, kaum eine Tâtigkeit, die nicht im Zu- 
sammenhange mit Teohnik und Industrie ausgeübt wird. Ich stand zunàchst einer hereinbrechenden Flut 
von Wôrtem, Redewendungen usw. gegenüber. Die Sichtung und Verarbeitung erfolgte nach folgenden, 
iu«7Aig8weise mitgeteilten Richtlinien: 

Werkstoffe, Halberzeugnisse, Fertigerzeugnisse für Handwerk und Industrie; 

Industrielle und handwerkiiche Maschinen, Apparate, Geràte und Werkzeuge, MaBe, Gewichte, 
Zeit- und Mengenmessung; 

Fachgebiete, die sich mit der Verarbeitung von Werkstoffen in gewerblichem Sinne und mit der 
Weiterverarbeitung von Halberzeugnissen befassen; 

Fachgebiete besonderer Art, wie z. B. Verkehrswesen, Vermessungskunde, MeBtechnik, Betriebs- 
und Vertriebstechnik, Nahrungsmittelgewerbe, Normung usw.; 

Technik der gowcrblich ausgeübten Künste, wie z. B. Reproduktionstechnik, Werbung usw. ; 

Verfahren, nach denen handwerklich und industriell gearbeitet wird, sowie die Verfahren, nach 
denen die Werkstoffe industriell, mechanisoh oder chemisch, der Weiterverarbeitung unterliegen ; 

Hüfsfàcher der Technik, z. B. Mathematik, Physik, Chemie, Volkswirtschaft, Weltwirtschaft, 
Wirtschaftsprüfung, Handel, Zollwesen usw.; 

Fertigwaren und Arten von Geràten, Maschinen, Chemikalien, Drogen usw., soweit sie dera inter- 
nationalen Warenaustausch unterliegen (Konstruktionsteile von Maschinen und Apparaten, die 
nur diesen eigen sind oder nur im Zusammenhang mit diesen besondere Benennungen haben, 
sind, als den Fachwôrterbüchern vorbehalten, fortgelassen worden); 

Patentwesen, gewerblicher Rechtsschutz ; 

Rechtswesen, Versicherungswesen, soweit im internationalen Warenaustausch und Unternehmer- 
verkehr benôtigt; 

Technische und industrielle Berufsarten, Organisationen, Behôrden, Anstalten usw.; 

Berufskrankheiten, Unfallverhütung. 

Ist ein Ausdruck mehreren Fachgebieten zuzurechnen und lautet die Übertragung in die fremde Sprache 
je nach Zuteilung zu einem anderen Fachgebiet anders, so ist die Fachbezeichnung entsprechend dem be- 
sonderen „Verzeichnis der Erklàrungen und Zeichen** in Klammern beigefügt. Da, wo die Zuteilung zum 
Fachgebiet nicht zweifelhaft sein kann, ist im allgemeinen die Fachbezeichnung unterlassen worden. 

Auf die Wiedergabe der groBen Zahl der sonstigen für die Bearbeitung verfaBten Leitsktze an dieser 
Stelle muB ich verzichten. 

Die von Mitarbeitern vorgeschlagenen Übertragungen der Ausdrücke und Redewendungen in die Fremd- 
sprachen wurden unter Zugrundelegung des technologischen Begriffsinhaltes ebenso sorgfâltig nachgeprüft 
und richtig gestellt, wie die Übersetzungen, die einschlagigen Druckw^erken, insbesondere den Werbedruck- 
sachen der Unternehmungen oder raehrsprachigen Schriftsatzen (Briefwechseln, ürkunden usw.) ent- 
nommen wurden. Trotzdem kônnen sich ünstimmigkeiten oder Fehler eingeschlichen haben. Allgemein 
geltend ist zu sagen, daB sich, besonders für Redewendungen, mehr als eine Übertragung finden lüBt, je 
nach der stilistischen Ëigenart des Übersetzers. Dieses Wôrterbuch kann aber nicht aile Môglichkeiten aus- 
schôpfen ; ich habe vor allem Wert darauf gelegt, eine gute und sofort verstândliche Übersetzungsmôg- 
lichkeit zu yermitteln. 

Nur Bolohe englischen Ausdrücke, die bevorzugt oder fast ausschlieBlich in Ü. S A. verwendet werden, 
wurden durch (A) gekennzeichnet. 

Als Quellen dienten in erster Linie: Tnhaltsverzeichnisse wissenschaftlîcher und wirtschaftlicher Zeit- 
schrilteu und Abhandlungen, Worterverzeichnisse von industriellen Unternehmungen, Einzelbeitrâge von 
Mitarbeitern, Werbedrucksachen, Zollverzeichnisse, Ausstellungskataioge, NormenWatter, WarenVerzeich- 
uisôe, Statistiken. 

Ich spreche aüen Personen, Instituteii, Firmeii usw., die das übcraiis wertvoUe und reiche Material zur 
Verfûgung stellten, aufrichtigen Dank aüs; durch die Anteilnahme dieser Kreise au den Arbeiten wurde 
es in erster Linie ermoglicht, eine groBe Anzahl von Fachausdrücken in diesem Werk zu vereinigen, düe bis«- 
her meines Wissens in keinem der Technik, der Lsndwirtscbaft, dem Handel und dem Verkehr ^widmçten 
Sprachwerk Attfnahme gefimden hal)en. Der Kreîs der Helfer, die durch Uergabe sehr w^ertvoSi^ Original- 
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beitràgo die sechste Auflage bereichert haben, ist zu groÛ, als daB ioh aile Namen einzeln bekannt geben 
konnte. Herr Benno Kirachbaum, President of the Kirschbaum-Bureau of Translation, Inc., Phila- 
delphia, U. S. A., hat durch Schilderung von Ziel und Plan dieses Wôrterbuches weite Kreise der nord- 
amerikanis^hen Industrie zur Mitarbeit und Hergabe wertvoller Beitrage veranlaBt. Die Herren Ober- 
ingenieur Martiny (Friedr. Krupp A. G.), E883n, Oberingenieur Adolf Glückmann (Bamag), Berlin, 
und August Gerritzen, Essen, fôrderten diese Arbeit in besonderem Umfange. Allen gilt mein 
Dank in gleicher Weise und im gleichen Umfange. 

Worterbücher wurden zu Vergleichs- und VervoUstandigungszweoken herangezogen. Dies gilt beson- 
ders für folgende Werke: J. O. Kettridge, Dictionary of Technical Terrns and Phrases, Koutledge, London ; 
Webster, New International Dictionary of the English Language, Bell & Sons, London; Larousse, 
Dictionnaire Encyclopédique de la Langue Française, Larousse, Paris; H. Price, Volkswirtschaftliches 
Wôrterbuch, Julius Springer, Berlin; Der groûe Duden, Bibliographisches Institut, Leipzig; Muret - 
Sanders, Enzyklopâdisches Wôrterbuch, Langenscheidt, Berlin; Sachs- Villatte, Enzyklopadisches 
Wôrterbuch, Langenscheidt, Berlin; Webel, Technical and Scientific Dictionary, Routledge, London; 
Eitzen, Wôrterbuch der Handelssprache, Haessel, Leipzig; HandwÔrterbuch des elektrischen 
Fernmelde weseris, Julius Springer, Berlin; Kepertoire Technologique des Noms dTndustries 
et de Professions (Ministère du Travail et de la Prévoyance Sociale), Berger-Levrault & Cie, Paris- 
Nancy; Sammlungen Technischer Ausdrücke der Fried. Krupp A. G., Essen; Sammlung technischer 
Fachwôrter im Gebrauch der Meguin A. G., Butzbach, Hessen ( Berlin -Anhaltische Moschinenbau A.-G., 
Berlin); Vocabulaire Téléphonique International en Sept Langues, Texte officiel établi par 
le Comité Consultatif International des Communications téléphoniques à grande distance. Librairie de 
l'Enseignement Technique, Léon Eyrolles, Paris. 

Bei dem Lesen der Korrektur wurde ich u. a. unterstützt durch Herrn J. Busch, Hamburg, Ingenieur- 
Cherniker, Dozent und vereid. Dolmetscher für die franzôsisohe Sprache, durch Herrn Fritz Dabi, 
Neufinkenkrug, Berlin, durch Herrn Friedrich Gôbber, Hamburg, Frâulein Alice Steinberg, 
Hamburg, Herrn Douglas Carpenter, London, und Herrn Lewis L. Sell, Ph. D., New York. 
Diese von den Genannten ausgeführten Verbessorungsarbeiten gingen weit über das sonst bei Druck- 
legungsarbeiten Übliche hinaus; es wurden in zahlreichen Fàllen auf Sachkunde und ausgezeichneter 
Sprachkenntnis beruhende Verbesserungen veranlaBt, die als wesentliche Bereicherung der Arbeit anzu- 
sprechen sind. 

An den Arbeiten der Zusamraenstellung der Karteien, der Bearbeitung und Exzerpierung der tech- 
nischen Ausdrücke und Redewendungen, der Einreihung und Alphabetisierung, sowie an den überaus sorg- 
faltig und mit Ausdauer durchzuführenden Überprüfungs- und Drucklegungsarbeiten waren beteiligt: 
Dipl.-Ing. Ernst Bios, Berlin; Ina Dorogaya, Berlin; Siegfried von Ekesparre, stud, phil., 
Berlin; Walter Eppner, Diplom-Wirtschafter, Berlin; Marine-Oberingenieur a. D. Artur Gâbler, 
Berlin; Dipl.-Ing. Julius Ibsen, Berlin; Erich Kamossa, Werkstudent, Berlin; Anna Hartmann, 
Berlin; Ingénieur Franz Peters, Berlin; Dr.-Ing. Paul Reich, Berlin; Diplomvolkswirt Christoph 
V. d. Ropp, Berlin; Friedrich v. d. Ropp, Student der Philologie, Berlin. 

Der Deutsche Verband Technisch-Wissenschaftlicher Vereine und der Verein Deutscher Ingenieure 
waren mit der Inanspruchnahme des bei der Schriftleitung der Illustrierten Technischen Worterbücher 
gesammelten und aufgehauften Stoffes gern einverstanden und haben darait die Bedeutung anerkannt, 
die Wôrterbucharbeiten auf dem Gebiet der Technik zuzusprechen ist. Ich schulde ihnen hierfür Dank, 
dem sich sicherlich die Fachwelt des In- und Auslandes anschlieBen wird. Der Dank von Technik, Industrie 
und Handel gebûhrt nicht zuletzt der Verlagsbuchhandlung Julius Springer, Berlin, die neben stets 
gem geübter Sachberatung die Durchführung dieses Werkes ermôglicht hat. Sie hat damît der Weltwirt- 
schaft und der Pflege der wirtschaftlichen und geistigen Beziehungen der Vôlker untereinander einen wert- 
vollen Dienst geleistet. 

Ich beschlieBe die Neubcarbeitung der sechsten Auflage des Hoyer-Kreuterschen Technologischen 
Wôrterbuches in dem BewuBtseir und in der Hoffnung, der Weltwirtschaft zu nützen und zahireicheu 
Fachleuten in der Eriedigung ihrer Arbeiten Erleichterung zu schaffen. 

Berlin, Januar 1932. ScUomaïUi. 

Bemerkung: Bie im Band I (Deutseh-EngBsch-Franzësiseh) jédeni Aasdrtieke 
stfUenathlen und vor eine Klammer gesetzten Buehstaben erntSgliehen es^ in Beiurl^ltiilig 
spftter meheinende Efgâniungftbânde in vreitmn Spraehen zasammen mit ikmm Band I zu tohulzén. 



Erkiârnng der Abkûrzniigen und Zeicheii — Explanation of the Abré- 
viations and Signs — Explication des Abréviations et des Signes. 


Zdchcn 

Faohgeblet 




Zelchen 

Fachgobiet 




iâigns 

Spwîlallty 

1 Boutsch 



Signs 

Speclallty 

Deutsch 

Knglish 

Français 

Signes 

SpéciaUtô 

1 

iBNHHI 

Signes 

Spécialité 




A 



amcrikanlsch 

American 

américain 

BOtteh 

Botte h or ci; 

1 

cooperage 

tonnellerie 

Acc 

accinnulutor» 

bammlcr 

— 

aceumuiatours 


Küferci 



Aco 

uccuinulatcurs 

Sammlcr 

accumulators 

— 

Boucli 

boucherie 

Fleiscberei 

butchery 

— 

A(‘OU8t 

acoustic.s 

1 Akustlk 


acoustique 

Boni 

boulangerie 

Hacker el 

bakery 

— 

Acoust 

acoustique 

Akustik 

acoustica 

Bourse 

bourse 

Borsenw'csen 

cxcliango 


Aoro 

aeronautics 

Buftfahrwcseu 

— 

aéronautique 

Bout 

fabrication de 

Knoiifmachcrel 

button manu- 


A6ro 

aéronautique 

J.uftfahrwcscn 

aeronautics 

— 


boutons 

facture 


Agr 

agriculture 

Aekerbau; 

agriculture 

agriculture 

Brass 

brasserie 

1 Brauerel 

brewerv 

— 



I.andwirt- 


Brau 

Braueroi 

— 

brewery 

brasserie 



schuft 



Brcnn 

Brcnncrcl 

— 

distiUcry 

distillerie 

Alg 

fabrication des 

Nndclfcrti- 

ncedle manu- 


Brev 

brevets 

Patentwesen 

patonting 

— 


aiguilles 

gung 

facture 



d’invention 



Aiipl 

construction of 

Flugzcugbau 

— . 

construction 

Brew 

biewery 

Brauerel 

—, 

brasserie 


alrplancs 



d’avions 

Brick 

brick Works 

Zicgclei 

— 

briqueterie 

Akust 

Akustik 

— 

acoustica 

acoustique 

Bridge 

bridge building 

Brückenbau 

— 

construction de 

Amid 

fabrication 

Stiirke- 

stareh manu- 

— . 





d’ainldon 

hcrstellung 

facture 


Brique 

briqueterie 

Zlegclci 

brick Works 

Arch 

architecture 

Baukunst 

architecture 

architecture 

Bross 

brosserie 

Bürslenfcrti- 

brush manu- 

— 

Arch 

architecture 

Wasserbau* 

hydraulic ai- 

— 



Rung 

facture 


hydr 

hydraulique 

weson 

chitocture 


Brük* 

Brückeubau 

bridge building 

construction de 

Arch 

architecture 

Schlffbau 

shipbulldiiig 

— 

kenb 



ponts 

iiav 

navale 




Brunn 

Brunnenbau 

— . 

wrll boring 

con-struction lU* 

Arm 

service de ' 

Waffenwesen 

service of arma 

— 




puits 


1‘arincinent 




Brush 

bruah manu- 

Bürstcnfertl- 

— 

brosserie 

Arm 

service of arins 

\Vaffen\vc.scii 


service de 


facture 

gung 






Luivcylng 

l’ariueineut 

Buchb 

Buehblnderci 


bookbinding 

reliure 

Arp 

arpentage 

FeldmeO- 


— 

Buchdr 

Buehdruckeroi : 

— 

pi-lnting 

imprimerie 



kuude 




Bruckerci; 

Grafik 




Astro 

Astrononde 

— 

astronoiny 

astronomie 

Buch- 

Buchhaltung 

— 

bookkecping 

comptabilité 

Aslro 

astronomie 

Astronomie 

astronomy 

— 

hait 


Astro 

astrouomy 

Astronomie 

— 

astronomie 

Buch- 

Buchhüiidlcr 

— 

bookhcHcr 

, libraire 

Aasur 

assurance 

Versiche- 

Insurance 

— 

hündJ 




Autbcr 

Aufbcroltung 

rungswesen 



Bulld 

building 

Bnuwcscn 


iiAtiincnts 

— 

oro dressing; 

préparation des 

Bureau 

fourniture de 

Büiobcdarf; 

office furnlsli- 

— 




coal dressing 

luiucrais ou 


bureau ; 
machines de 

Büromuschi- 

Ing; office 






des houilles 


nen 

machines 


Auto 

Automobllbau; 

— 

construction of 

construction 


bureau 





Kraftfahr- 


automobiles; 

des auto- 

Bttro 

Bürobedarf; 

— 

office furnish- 

fourniture de 


wesen 


automobi* 

mobiles; au* 


Büromaschi* 


Ing; office 

bureau ; 




lism 

tomobilisme 


nen 


machines 

nmerhims de 

Auto 

construction 

Automobllbau; 

construction of 

— 





bureau 


des auto- 

Kraftfahr- 

automobiles; 


BUrst 

BÜrsten- 

— 

brush manu- 

brosserie 


mobiles; au- 

wesen 

automobi* 



fertigung 


1 facture 



tomobilisme 


lism 


Butch 

butchery 

Flcischcrei 

— 

boucherie 

Auto 

construction of 

Automobllbau; 

— 

construction 

Button 

button manu- 

Knopfmachcrei 

— 

fabrication de 


autQmobile.8; 

Kraftfahr* 


des auto- 


facture 


boutons 


autoinobllism 

wosen 


mobiles; au- 
tomobilisme 

Caïul 

candie manu- 

.Mchtfcrtlgung 

— 

fabrication de 

Aut tel 

automat le tcle- 
phony 

Selbstan- 

schluObo* 

tricb* 

— 

téléphonie 

automatique 

Carp 

(’arrorts 

facture 

carpentry 

carrosserie 

Zlmin'>rci 
Wagon bauiTci 

coachmaking 

chandelles 

charpcMtiTio 



automatlscho 

Tclefonle 



Cliand 

fabrlcntion de 
chtmlrllcs 

Lich'J Ttigung 

cuiutle manu- 
facture i 

. 

Avion 

construction 

d'avions 

Flugzcugbau 

coiistiuotlon of 
uirplanes 

“ 

Chap 

Charb 

chu pci crie 
charbonnière 

îlutm.ichcrcf 

Ivühlercl 

hattlng ! 

charcoal j 

buniing 1 

-- 

Mck 

Mekeroi 


bakery 

boulangerie 

Charc 

charcoal 

KoMercl 


ehaibouuiére 

Bak 

bakery 

Bilckcrei 


lioulangcrie 


burning 




Bank 

bankiiig 

Bunkwesen 

— 

banque 

Cliarp 

charpenterie 

Zirnmeroi 

carpentry 

— 
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Monn 

monnayage 

Münzwesen 

colnngo 

— 

Pump 

1 construction of 

Pumpenbau 

— 

construction 

Mot 

Verbrennungs* 

— 

combustion 

moteurs 


punq)B 



de» pompes 


motoren 


motors 

à c4)mbu8tlon 

Pyrot 

pyrotwhnlcs 

Feuerwerkerei 

— 

pyrotechni- 

Mot 

combustion 

Verbrennungs- 

— 

monteur» 





que 


motors 

motoren 


& combustion 

Pyrot 

pyrotechnique 

FeuerwerkercI 

pyrot ('chnicB 

— 

Mot 

moteurs 

Verbrennungs- 

combustion 

— 







à combustion 

motoren 

motors 


Radio 

radiocasting 

Funkwoscn 

— 

radiodiffusion 

Moul 

moulage 

Forraerel 

mouiding 

' — 

Radio 

radiodiffusion 

Punk>vesen 

radiocasting 

__ 

Moiild 

mouiding 

Formerei 

— 

moulage 

Rallw 

railuay 

Elsenhahn- 

. — 

ehemh) de fer 

MttUer 

MaUérci 

— 

mUlcring 

meunerie 



'wresen 



Mttnzw 

Müniwesen 

— 

coinage 

monnayage 

Reliure 

reliure 

Buehbinderet 

bookblnding 


Mu» 

Musik; Musik* 

— 

music; musical 

musique; in- 

Boad 

road buildlnd 

3tra0«nbau 

— 

construction de 


Instrumonto 


Instruments 

strumenta de 





routes 





musique 

1 RoU mil) 

rolllng mlU 

Walzwerk 

— . 

laminoir 

Mob 

music: musical 

Mttsik; Musik^ 

— 

musique; in- 

1 Ropcm 

ro(ie making 

Séilercl 


corderie 


Instramonta i 

instrumente 


strumenta de 

Rout 

eonstructlou de 

âtragenbau 

road building 






muaique 


routes 




Mua 

musique; fu« 

Husik; Muslk- 

music; musical 



I 





ftarumonts de 

Instrumente 

instruments 


a 

i 

stehe 

sec 

vom 


moeique 




Baddi 

Kaddler*8 trade 1 

Sattlerel 


sellerie 







SAgewérk 1 


sawmili 

soierie 

»■ ’ . 

■ , .j 

licbllCb 

neuter 

nentare 

SftÜm 

sali making | 

Begelmachérol 

■ ■ — ■ 

voüerie 

Km» 

Nadelfertl- 


ueedle maa u- 

fabrtcntioa des 

Sait 

sait prodoelng 1 

Sfl^geainnung 


production do 


gong 


faeture 

«IgidUeB 


i 

■ * 


sel 

ÎSWÎv 

Magelsehmlade 


nallsnMâk's 


Satzgeu 

Balzgcwittnung| 


auH produeing 

prodoetloti do 




trade 



• 

. 


iel 









Erkliirung der Abkürzungen und Zeichen, 


Zeichen 

Faciigebiet 




Zeiciicu 

Fachgebiet 

Speciality 


, 


Slgu» 

Spcciality 

l Deutscli 

j Kiiglish 

Français 

Signs 

Deutecli 

Engllsli 

FraiH^is 

Signes 

Spécialité 


1 


Signes 

Spécialitô 




Samni' 

Akkumula* 



accumulators 

accumulateurs 

Terr 

terrassement 

Erdarbeiten 

earthwork 

— * 

1er 

toren 




Textil 

Textllindustrle 

— 

textile 

industrie 

Sattl 

Suttlcrel 

— 

saddlcr's trade 

sellerie 




industry 

textllo 

Savon n 

savonnerie 

Seifensiedorcl 

soap Works 

— 

Textile 

industrie 

Textllindustrle 

textile 

— 

Sftwni 

sawtnill 

Silgewcrk 

— 

scierie 


textile 


Industry 


Schiff 

Bchiffaliit 

navigation 

navigation 

TextUc 

textile 

Textilindustrie 

industrie 

Schiffb 

Schilfbuu 

— 

shipbuiiding 

architecture 


industry 



textile 





navale 

Text 

textile printing 

Zeugdrnckcrei 

— 

imprimerie de 

ScW088 

Schlosscrcl 

— 

locksmlth’s 

serrurerie 

print 

Tller 


tissus 




trado 


tilor 

Dachdecker 

— 

couvreur 

Schmlcd 

Schiniede; 

— 

forge 

forge 

Tlnm 

tlnman’s trade 

Klemrnercl 

— 

ferblanterie 


Hainmer- 




Tischl 

Tisehlerel 

Jolocr’s trado 

menuiserie 


werk 




TIm 

tisseranderio 

Weberd 

wcaving 

. — 

Sclmdd 

Schnelderei; 


tailorlng 

métier du tail- 

Tobacco 

tobacco manu- 

Tabakverarbcl- 

— 

manufacture 


Nilherel 



leur 


facture 

tung 


do tabac 

Schreib 

Schrclb- 

— 

typowrltcrs 

machines à 

Toim 

tonnellerie 

Bôttoherel 

cooperage 

— 


maschinen 



écrire 

Tool 

tools 

Workzcugo 

— 

outils 

Schriftg 

Schrlftgleüerei 

— 

letter foundry 

fonderie de 

Tiipf 

Tôpferei 

pottery 

poterie 




caractères 

Touru 

toumerie 

Drechslerel; 

tumory 

— 

Sclmhm 

Schuhmachcrci 

— 

slioo making 

cordonnerie 



Drcherei 


Scier 

scierie 

SilgcNvcrk 

sawmill 

— 

Trado 

trado 

Uandel 

— 

commerce 

Sculpt 

sculpture 

nildhaiicrci 

sculpture 

sculpture 

Trafflc 

traffic 

Vorkehrswescn 

— 

trafic 


Seewoacn 

— 

marine 

marine 

Trafic 

trafic 

Vorkehrswesen 

traffic 

— 


ScKclmachercl 

— 

suit making 

vollerlo 

Trav 

travail du bois 

llolzbearbei- 

wood working 

— 


Seidenforti- 

— 

siik manu- 

fabrication de 

bols 

1 

tung 




gung 


facture 

sole 

Tréfil 

trcfllorie 

Drahtziehcrci 

wiro drawing 

— 

Seif 

Seifeuslederci 

— 

soap Works 

savonnerie 

Tuchm 

Tuchmaclicrci 

— 

cloth manu- 

manulacturo 

Scli 

Seilerei 

— 

rope making 

cordcrie 

Tunn 

Tunnel ban 


facture 

tunneling 

de draps 
constniotion de 

Sel 

production de 

Snlzgowinnung 

sait producing 

— 




tunnels 


sel 




Tunn 

tunueilng 

Tunnolbau 


construction do 

Selbst- 

Selbstan- 

— 

automat le 

téléphonie 




tunnels 

anschl 

scbluübctrieb; 


telephony 

automatique 

Tunn 

construction de 

Tunnelbau 

tunneling 

— 


autotnali' 





tunnels 




tische Tclefo- 




Turn 

tunicry 

Droclislerel ; 


tourneric 


nie 





Dreherel 



Scli 

sellerie 

Sattlcrel 

saddler's trade 

— 

Typewr 

typewriters 

Schreib- 

— 

machines ü 

Serr 

serrurerie 

Schlosscrcl 

locksrnith's 

— 

maschinen 


écrire 




trade 







Serv inc 

Shipb 

service d'incen- 
die 

siiipbuilding 

FeuerWsch- 

wesen 

Schlffbau 

flro extlngulsh- 
Ing 

architecture 

ührm 

Uhrmachcrel 

— 

watchmakiug; 

clockmaking 

liorlogcriü 




navale 



Hiohe 



Shoera 

slioo inaklng 

Schulimacherei 



irordonnerie 

V 

— 

sce 

voyez 

Siik 

siik manu- 

Scldcnferti- 



fabrication de 

Vann 

vannerie 

K orbmacherd 

hasketry 

— 

facture 

gung 


solo 

Vergold 

Vergolder 


gilder 

doreur 

Soup 

soap Works 

Scifcusledcrel 


savonnerie 

Verkelir 

Vcrkehrswesen 

— 

traffic 

trafic 

Soie 

fabrication de 

Scldonfcrti- 

siik manu- 

— 

Verr 

verrerie; polis- 

Ulasfertigung; 

glass manu- 

— 

soie 

gung 

facture 



sage do verre 

Glassciild- 

facture; 


Splnn 

Splnnerei 


spinning 

filature 



ferci 

glass grind- 


Spinn 

spinning 

Spinnerel 

— 

filature 

Versich 

VcrsIciierungR- 


Ing 


Sport 

sport 

Sport 

sport 

sport 

— 

insurance 

assit raneo 

Starcliin 

starch manu- 

Stllrkcher- 

— 

fabrication 

Vètem 

wosen 

Bcklddung 

clothing 


facture 

stellung 


d’amidon 

vêtements 

— 

Stftrkef 

Stârkelier- 


stareli manu- 

fabrication 

V oilcrie 

V oilcrie 

Segoliuacherei 

sail nmklng 

économie 

Btellung 1 


facture 

d'amidon 

V olksw 

Volkswirt- 

— 

politicol 

Steam 

steam engines 

Dampfma- 


ma<;hines à 


scliaft 


ccoiiomy 

politique 

eng 


scliinon 


1 vapeur 






Stclnm 

Steinmetz 

— 

stone cutter 

tallle-pleire 

Wuf- 

Wüffcuwescn 


st rvlcc of arma 

service de 

Stone 

stoiic cutter 

Steinmetz 

— 

taille-pierre 

fonw 




l’arincmcnt 

cutter 





WagenI) 

Wagon baucrei 

— 

coachraaking 

carrosser Je 

Stra- 

StraUenbau 

— 

road building 

construction île 

Waizw 

Wnlzwcrk^ 


lolling inlH 

Inmitioir 

Uenb 




routes 

War mat 

war mafeiial 

Kriigsgerftt 

— 

luîitêriel «le 

Suer 

fabrication 

Zuckcilicr- 

sugar manufac- 

— 




guerre 


de sucre 

stcllung 

ture 


Waseli 

Wiisclierel 

I 

nashery 

laverie 

Sugar 

sugar manufac- 

Zuckerher- 

— 

fabrication 

\Ansh 

washery 

Wâsclierel | 

— 

laverie 


ture 

sicllung 


de sucre 

\Vur=.scrb 

Wasseriiau- 


liydraulic 

urcliltcct uro 

Siirv 

surveying 

FcldmoÛ- 

--- 

arpentage 


wr^sen 


architecture 

liydruullquo 


kunde 



Watciiin 

watchnmking 

Uhrmacherd 


horlogerie 






Weav 

wcaving 

Weberel ! 

— 

t iiÿseranderlc 

Tabac 

manufacture 

Tabakverarbei- 

tobacco manu- 

— 

Web 

Wcbcrel 

— ! 

wcaving 

tisscrandorle 


de tabac 

tung 

facture 


Wcll 

wcll boring 

Brunnenbau 1 


construction de 

ïabak 

Tahakverarbei- 

— 

tobacco manu- 

manufacture 




puits 

TaU 

tung 


facture 

de tabac 

Werkz 

Wcrkzeugc 

1 

tools 

outils 

tailorlng | 

Sciniclderei 

— 

métier du 

Werk- 

Werkzcug- 

1 ! 

maehine-tools 

I macliinch- 





tailleur 

zeug- 

inaschlncn 



oiitils 

métier du | 

Schneiderei 

tailorlng 

— 

masch 





Taüie- 

tailleur j 




Wetter 

Wcttcrkuude; 

— 

metcoiology 

météorologie 

taille-pierre 

Steinmetz 

stone cuite 1 

— 


Mcteoroioglo 


pierre 




Wlredr 

wlre drawlng 

DraliUidierd 

— 

tréfUerfe 

Tech» 

Technik; 

— 

teclmlcs; 

technique; 

Wood 

wood engrav- 

Holzschucidc- 


gravure sur 

Techn 

Technologie 


technology 

technologie 

engr 

Ing 

kunst 


bois 

techntes; 
technology | 

Xeciinlk; 

— 

technique 

Wood 

wood working 

Holzhearbei- 

— 

travail du bols 

Teohn 

Technoiogio 

tcchnics; 

technologie 

work- 

tung 



technique; 

Technik; 

— 

Ing 




Teint 

technologie 

Technologie 

teclmology 







teinturier 

Farber 

dyer 


Zelchn 

Zelchnen | 

— - 

drawing 

dessin 

Tel 

téléphone; 

Fernraéldo- 

— 

téléphone; 

tâégraphe 

Zcngdr 

Zcugdruckeni j 

-- 

textile printing 

imprimerie de 

T«l 

telegrapb 

teohnlk 

tcle^ione; 

telegraph 


i 


tissus 

téléphone; 

télégVftphe 

Fenuneldo* 


Ziegel 

Ziegelei 1 

— 

brick Works 

briqueterie 

TU' ant^ 

technik 


Zimm 

Zimmerci i 


carpeotry 

charpen- 

tHépbpnle 

Autoraatlaehe 

Automatic 

— 


1 


terie 


Automatique 

' Telefonlo; 

telephony 


ZoUw 

Zoliwosen 1 

— 

dnty 

douanit 



Sèlbstan- 



Znck 

Zuekcfherstel- | 


sugAT mami. 

fabrication de 



(Mdtln&tH^tcieb 




lung II 


facturt.‘ 

Huerc 








Fehlerberichtigimg, 


Selte 

Wort- 

stellu 

Selte 

Wort- 

stello 

9 

44 

lieft: à dresser ou à aplanir statt à corroyer. 

348 

8c 

lies 

topographiques atatt tachéométriques 

9 

65 

,, 

camionnage tn. âtatt camionage m. 

350 

23 

,, 

to screen atatt to screw 

17 

33 

,, 

garde! atatt gare! 

359 

8a 

99 

is varying atatt was varied 

47 

32 b 

„ 

incline atuU inclined 

383 



cooling wator pump atatt cooling water 

51 

3o 

n 

construction f. aiatt exécution f. 

385 

31 


galvanoplastie atatt galvanoplastie 

53 

49 


lixiviating atatt lixiviatc 

3S9 

14c 


ciirvc svvitoh; statt curvo 8\vit(‘h aowie douhle- 

m 

13g 

,, 

souder atatt sonder ni. 




curve atatt doublc-courve 

76 

54b 

,, 

récu|)ération f. atatt récupciation f. 

390 

44 


tront atatt tacklo 

76 

54g 


récupération f. atatt récupération f. 

402 

34 c 


-'lahe f. atatt -raa f. 

78 

24 


irrigation atatt iiocage 

419 

14 s 

,, 

Impragnicrung f. mit - atatt mit - imprüg- 

79 

17a 

,, 

cour f. atatt cour in. 




nicren 

84 

57 a 


irrigation atatt nocage 

432 

18 h 


mesure f. atatt mesure f. 

91 

39h 


atelier m. d’emboutissage de tôles statt cininni- 

438 

57 


mercerisage atatt mereérisage 




tissage m. de tôles 

438 

66 


s. aiich atatt s. 

93 

16 b 


gravel atatt grave 

442 

16k 


•leuehtertülle f. atatt ^leuchtcrdillc f. 

96 

7a 


ébaucheur atatt de serrage 

448 

9e 


avion m. à ailes demi-surélovés atatt avion in. 

121 

3 


utilization atatt suppliod 




à ailes à demi sur-élevés 

121 

30 b 


steam supply atatt steam or supply 

497 

48 


Rahon fpl. atatt Raaeu fpl. 

124 

4 

>» 

table f. atatt machine f. 

511 

9w 

99 

Schworflint(gla8) atatt Schwerspat 

151 

6 


hollow qiioin atatt coin 

521 

13 

91 

raboteuse f. atatt rabottouse f. 

152 

22g 

99 

foret f. atatt foret f. 

542 

lia 


clé f. atatt cléf f. 

161 

29 

,, 

aplanissement m. atatt aplanir 

547 

lia 

99 

grattc-tubcs m. atatt grattc-tubcs f. 

185 

43 


indication f. atatt instruction f. 

657 

8 


position of rest atatt rest position 

102 

3a 


spring hook atatt feather hook 



1» 

position f. de repos atatt position f. d’équilibre 

195 

6a 

M 

-►prüfktvstcn m. atatt prüfkaston ni. 

557 

8b 

>> 

de la position do repos atatt de l’état d’équilibre 

201 

lia 


sich aiifühlen atatt anzufühlcn 

573 

19a 

99 

microscope atatt micrometer 




être onctueux atatt onctueux 

573 

29 


de vice atatt tool 

208 

6 


Flachschieber m. atatt Flach-schicber ni. 




affûter statt affûtage 

217 

21 

M 

fourche f. ou fourchette f. atatt fourche f.; 

578 

21 n 

99 

Ourchteufung f. cincr atatt cinc f. durch- 




fourchette f. aowie brassoir m. atatt bras- 




teufen _ 




seur m. 

590 

17f 

,, 

grindstone; grinder atatt griiiding niill 

226 

19o 

M 

(Üampfm) atatt (iJampfcr) 

590 

18c 

>» 

grindstone atatt sharp-stono 

227 

32 


sowing atatt sawing 

594 

Ho 

>♦ 

key ring statt swivcl; key ring 

235 

32 

»* 

gazogène atatt gosogèno 



>♦ 

porte-clefs ra. atatt porte-clefs m.; porte- 

240 

28 n 

♦ » 

contrc-racle f. atait contre -rachc f. 




mousqueton m.; anneau in. de clef 

240 

38 

>> 

coyer ra. atatt croycr m. 

595 



exploitabilité f. par la fusion atatt exploitabi- 

247 

Sd 

f > 

Cour f. atatt Cour m. 


1 


lité f. 

240 

31 

»» 

welded atatt brazed; wcld(ed) 

598 

7p 

»♦ 

tourmente f. atatt tempête f. 



tt 

soudé était brasc; soudé 

598 

7q 

ft 

tourbillons inpl. tic neige atatt chasse-neige m. 

253 

41a 


object of horns atatt good of antlor 

601 

33i 

I» 

chimm*y statt stack 



>» 

objet m. on bois de cerf atatt o()jct m. de cerf 




cheminée f. atatt chéminéo f. 

264 

138 

>» 

; to eut sorews pl. atatt to eut scrows 

608 

9 

»» 

raaking (shop) atatt making 

266 

15 

H 

to exploit aiatt to win 

632 

33 

»» 

tin-whitu atatt tin-withe 

270 

14 b 


«sortiormaschino f. zum Sortioren nach spezi- 

632 

51 


succion f. atoll suction 




fischera Gewicht staU -'Sortiermasehine f. 

646 

35 

»» 

pivot m. atatt erapaudiuo f.; pivot m. 




nach spczifischem Qowicht 

649 

Id 

t» 

sorte f. aUitt marque f. 

270 

30a 

M 

koys atatt straps 

658 

18 

II 

fente f. atatt diaphragme m- à fonte 

284 

28c 

»♦ 

übcT holcn atatt übor Hand Iiolcii 

668 

9 


straw colour statt straw-eoloured 

291 

29 

„ 

main atatt principal 

674 

4b 

II 

cuiller f. atatt euilltT ra. 

202 

28 

♦ > 

home-industry atatt domustic iiidustry 

693 

35 

II 

drôch© f. atatt dréehe f. 

m 

6 

tf 

Hebemagnet m. atatt Hebelmagnet lu. 

693 

35a 

II 

drêohcs fpl. atatt drèchos fpl. 

295 

26 

M 

d'airelles atatt d’aisdics 

693 

35b 

II 

drôchos fpl. atatt drèches fpl. 

295 

49 

»* 

installation f. do chauffage atatt chauffage m. 

693 

36 

1» 

drêches était drèches 

296 

49a 

i* 

rouleaux atatt rouleau 

693 

36 a 

II 

drôchos atatt drèches 

;ioo 

6a 


engine aiatt machine 

603 

37 a 

II 

drêches atatt ditiehcs 

307 

6 b 

}* 

abgefastes atatt abgcfaUtcs -- 

693 

37 b 

>» 

drêches atatt drèches 

308 

lu 


bark timber atatt unbarkod timber 

693 

38 

i* 

drêches s/atô drèches 

326 

22 

»* 

earoaes atatt carcasse 

733 

14 b 

II 

to shrink stoff to shrunk 

334 

24b 

*9 

inFcstment ataU share 

751 

11 

II 

Sperrmauer élaU Speermauer 

336 

1 


Kurhai^^vH^hs n. atatt Kariiauba-ivaehs n. 

751 

13b 

I» 

hydro* atatt hydraulioo- 

336 

14a 

)» 

berceau m. sto/^ fcrcoau m. 

751 

27 c 

II 

du silicate ataU de la silicate 





A 


R'Ader f. (Fernm) |( tip wire; ï-wire |1 
fil m. a. 1 

A-Produkt n. (Walzwerk) (l half-finished 
8t«el product || demi-produit m. en acier. 

2 

Aal'fischer m. 11 eel fisherman H pêcheur m. 
d’anguilles, a) -korb m. 11 hully; junket; 
eel pot 11 nanse f. b) «rkueherer m. |1 eel 
smoker 11 fumeur m. d’anguilles, c) 
reus© f . 8. Aalkorb. d) -'rinne f. (Wasserb) 

I eel ladder H échelle f. aux anguilles; 
écrille f. e) «^sprung m. H eel dam; eel 
weir II anguillière f.; gord m. f) -^treppc 
f. 8. Aalrinne. g) -»wehr n. 8. Aalsprung. 

3 

Aas n. (Gerb) H scrapings pl.; parings pl. |i 
écharmire f. a) ^seite f. (Gerb) |1 flesh 
side 11 côté m. chair; chair f. (de la peau). 

4 

ab Kai m. H ex-wharf | ex-quai, a) Werk 
n. Il at Works pl. |1 (marchandise f .) prise à 
l’usine ou à la fabrique. 5 

Abaka f. |! abaca; Manila hemp || abaca m.; 

chanvre m. de Manille. 6 

Abakus m. (Bauk) ü abacus Ij abaque m.; 

tailloir m. 7 

abandern !| to alter; to modify ; to change; 
to correct 11 changer ; modifier; corriger. 

8 

Abtinderung f . || alteration ; variation ; mo- 
dification Il changement m. ; modification 
f . ; variation f , a) ohne jede H without 
any modification || sans modification f. 

9 

abarbeiten, ein gestrandetes Schlff || to get 
a stranded ship afloat H déséchouer ou 
relever ou remettre à flot un vaisseau 
échoué, a) eine Schuld 1| to work off 
a debt 1| acquitter une dette par son 
travail. 10 

Abart f. || variant; variety; variation |i 
variante f. ; variété f. 11 

abiisteny einen Baum || to lop or to poil 
a tree || ébrancher ou élaguer un arbre. 

a) das StammholE « (Zimm) || to eut off 

the branches of timber |! découper les 
branches. 12 

AbHtmen n. || annealing; glowing || recuit 
m. ; recuite f. ; recuisson f . 13 j 

abktzen H to corrode off || corroder; faire 
disparaître à l’aide d’un corrosif ; enlever 
à l’eau forte. 14 

abbaken (das Fahrwassi^r) (Seew) || to mark 
by beacons; to set buoys; to buoy H 
baliser; mettre des balises. 15 

Abbau m. (Bergb) |1 working il ouvrage m. ; 
exploitation f. a) (Chem) 11 sépara- 
tion; réduction; décomposition |1 sépa- 
ration f. ; dissolution f . ; décomposition f . 

b) Eiweffi'* 11 proteolysis j] protéolyse f. 

c) eines Fldzes H working or cutting 
or winning of a seam or of a vein H 
ouvrage m. ou abatage m. d’une couche; 
imurohasse f. ou œuvre f. ou exploita- 
tion f. d’une veine, d) von Masebinen 
|! disnùionnting machines || démontage m. 
de machines, e) Stârke^ Il peptonization 

II dégradation f. oit décomposition f, de 

l’atnidon. I) unter Tage 11 underground 
winning or work or working H ouvrage 
m. on œuvre m. de veitie. 16 


Abbaubeleuchtung f., elektrische in einer 
Kohlengrube H electric coal face lighting 
in a coal mine H éclairage m. électrique 
de l’abattage de charbon dans une mine. 

17 

ubbauen (Chem) || to degradate; to décom- 
posé; to decompound; to wear down; 
to roduoe |1 décomposer; dégrader, a) das 
Erz Il to remove the ore || exploiter 
le minerai, b) einen FirstenstoÜ m. 
(Bergb) ll to stope overhand |1 abattre 
par gradins renversés, c) ein F15js n. - 
Il to w'ork a seam II exploiteur une veine. 

d) eine Grube f. H to work a mine 1| 

exploiter une mine, e) einen Strossen- 
stofi m. (Bergb) H to stope underhand H 
abattre par gradins droits. 18 

Abbauen n. (Erschôpfung) eines Fcldes 
(Bergb) H exhaustion of the ores of a 
mine H épuisement m. d’une mine. 19 
Abbau-feld n. (Bergb) 1| field or set of 
workings H champ m. d’exploitation. 

a) -hammerm. H hulking hammer; coal 

picker; coal pick hammer 1| marteau m. 
d’exploitation minière; marteau-pic m.; 
marteau m. de mine. 20 

abb&umen (Web) H to take from the loora |j 
dérouler de l’ensouple. 21 

Abbau-produkt n. (Chem) Il réduction or 
décomposition product H produit m. de 
réduction ou de dissolution ou de dégra- 
dation. a) ^soUle f. 11 level H étage m.; 
horizon m,; sol m. b) -stofl m. (Bergb) 

11 face of workings; wall; fore-head; adit- 
end I! front m. ou fond m. de taille; paroi 
f . avant ou frontale, c) -'Strecke f . (Bergb) 
11 board; chamber; stall; opening; work- 
ing 1! voie f. d’abattage; costresse f.; 
coistresse f.; taille f. d) -System n. 
(Bergb) |1 system of working H méthode 
f . d’exploitation, e) -temperatur f . (Chem) 
Il breaking down or peptonization tem- 
pérature Il température f. de dégradation 
ou de décomposition ou de peptonisation, 
f) -verlust m. (Bergb) 1| waste in mining 
Il déchet m. de mine ou d’exploitation. 

22 

abbauwUrdig (Bergb) |1 workable II exploi- 
table. a) -es Erz n. H pay or profitable 
ore II minerai m. payant ou profitable. 

b) -es Erzvorkommen n. |i workable 
orefield |1 gisement m. exploitable de 
minerai, c) -e Mftehtigkeit f. || payable 
deposit II puissance f. d'un gisement jus- 
tifiant l’exploitation, d) -e Schicht f . |1 
productive bed || couche f. productive. 

e) -e Steinkohlenlagerung f . || productive 

coal formation H formation f. houillère 
productive. 23 

abbeizen ( Gerb) H to taw 11 passer en mégie, 
a) - (Met) 11 to pickle; to dip H décaper; 
dérocher, b) den Borax m. - nach dem 
Lôten 11 to remov© the borax by dilute 
sulphuric acid after soldering |1 dérocher 
le borax après le soudage, o) mit Scheide* 
wasser n. - 11 to remove with aquafortis 
Il enlever ou décaper à l’eau forte. 24 
Abbeizen n. (Met) H pickling; dipping 11 
décapage m.; d^ochage m. 26 

abbesteUen |i to eountermand; to cancel 
1! contremander. 26 


Abbestelliing f. il counter order; cancella- 
tion H annulation f. d’une commande ou 
d’un ordre; contre-ordre m, 27 

abbezahlen, die Mannschaft (Seew) H to 
pay-off the orew 1| licencier l’équipage m. 

28 

abbildendes System n. (Opt) || image form- 
ing System |i système m. optique qui 
forme les images. 29 

Abbildung f . Il illustration; image; eut (A); 
picture ; diagram ; copy 1| illustration f . ; 
figure f.; image f.; gravure f.; copie f. 
a) nebenstehende - 1| the near by or near 
to or accompanying illustration H la 
figure ci-contre, b) wie nebenstehende - 
zeigt 1! in tho accompanying illustration 
is shüwn a ... ; as is shown in the figure 
annexed H comme représenté ou comme 
on le voit sur la figure ci-contn*. c) die 
Wiedergabo von -en fpl. ist ohne Zu- 
stimmung nicht gestattet |I the reproduc- 
tion of illustrations is subject to the 
consent of . . . || il est interdit de repro- 
duire des figures fpl. sans consentement. 

30 

Abbildungsfehler m. (Opt) Ij defect of the 
image i| imperfection f. ou défaut m. des 
imagos. 31 

abbimsen (Tischl) il to rub with pumice 
Il poncer; polir à la pierre-ponce. 32 
Abbiniser m. ( Gerb) ll stoner-out 1| ponceur 
m. de peaux. 33 

abbinden || to untie; to loosen; to unbind |j 
détacher; délier (la ficelle), a) - 
(Bôttch)llto hoopll relier, b) - (Klempn)ii 
to seam H plier; soyer. c) - (Mortel) ji 
to set; to cernent H (faire) prendre, d) - 
(Zement) || to allow to set || faire la prise, 
e) - (Zimm) || to asstîmble; to join )! 
assembler; joindre, f) die Kolumnen- 
Bchnur - (Buchdr) || to untie the page 
cord 11 délier les pages mpl. ou la ficelle, 
g) langsam abbindender Zement ro. 1* 
slow setting cernent H ciment m. à prise 
lente, h) rasch abbindender Zement m. li 
quick setting cernent H ciment m. à prise 
rapide. 34 

Abbinden n. (Môrtel) |1 setting |1 prise f.; 
durcissement m. a) - (Zimm) Ij assem- 
bling; framing 1| assemblage m. 35 
Abbindeverlaut m. (Zement» Béton) 11 pro- 
cess of setting H procédé m. do la prise. 

36 

Abbindozeit f. (Zement) i| setting time 1; 
durée f. de la prise, a) die - verkUrzen 
(Zement) H to shorten the setting time 1' 
raccourcir le temps d© prise. 37 

Abbindhammer m. (Klempn) H littl© seam 
hammer 11 petit marteau m. à soyer ou 
à plier ou à border. 38 

Abblasehahn m. H biow-off ooek H robinet 
m. de vidange ou de purge. 39 

abblasea (Dampf) ll to blow off H vider; 
laisser échapper, a) ^ (Gas) H to valve j 
dégonfler, b) das VentU blttôt unter KnaB 
len ab H the valve blowZ off with reports 1 
la soupape laisse échapper l’air bruyam- 
ment. c) mit Wasserdampt m. - (Chem) |; 
to distill with steam H entraîner om 

distiller à la vapeur. 40 
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abdarren 


Abblâsepistole f. |i blow gun or air pistol {| 
pistolet m. souffleur. 1 

Abbiaserohr n. (Dampfm) || blow-off pipe |j 
tuyau m. de purge, a) Banipf« 11 steam 
escape pipe H tuyau m. de purge de 
vapeur. 2 

Abblaseventil n. (Dampfm) || exbaust 
steam valve H soupape f. d’évacuation 
ou d'échappement, a) ^kanimer f. |1 
exhaust valve box H chambre f . de sou- 
pape d’échappement. 3 

nbblilttern (Met) |1 to exfoliate; to scale- 
off; to flake (A) 1| exfolier; effeuiller, 
a) (Putz) Il to peel off; to scale 1| 
s’écailler; s’écaler; effeuiller. 4 

AbblUttern n. (Met) H exfoliation || effeuillage 
m. 5 

AbblUtterung f. (Met) || scaling |j écaillage 
m. a) der Schiene H exfoliation or 
scaling-off of the rail \\ exfoliation f. 
oti écaillage m. du rail. 6 

abblenden |1 to diaphragm |I mettre le dia- 
phragme. a) die Scheinwerfer mpl. - |l 
to dim the head lamps pl. or search 
lights [| baisser les phares mpl. 7 
Abblendung f. H diaphragmation || dia- 
phragmation f. a) des Kristallbildes || 
stopping down of the image of the 
crystal H diaphragme m, agissant sur 
l’image du cristal. 8 

abblicken (Met) |i to ceasc brightening; to 
brighten; to grow dull; to tarnish || ces- 
«CT de faire l’éclair m.; ternir; perdre 
l’éclat ra. 9 

abbohren, die Stehbolzen mpl. Il to bore 
out the stay bolts pl. |1 enlever les entre- 
toises fpl. a) ein Terrain n. ü to explore 
the ground by bore holes pl. || faire des 
recherches fpl. ou des sondages mpl. 
dans un terrain; sonder un terrain. 10 
Abbohrer m. (Bergb) I| long borer; long 
juin per H aiguille f. à barre; barre f. 
ou fer m. à mine; fleuret m. 11 

abborken |] to strip the bark from the 
wood; to disbark 11 écorcer. 12 

Abborken n. || barking || écorçage m. 13 
abbdsohen 1( to slope; to give batter; to in- 
cline Il taluter; mettre en talus m. a) stell 
(Bauw) Il to slope steepy; to eut steep 
down 11 esoarper; mettre en forte pente f. 

14 

Abbbsohung f. (Bauw) 1 sloping ,“j talutage 
m. 15 

Abbrand m. (Chem) H roasting residue |1 
résidu m. de grillage, a) • (Met) Il burn; 
wastage <A) )1 perte f. au feu. b) Blektro- 
don^^ 11 consumption of électrodes |! usure 
f. des électrodes, c) Kies^*^ Il burnt or 
purple ore || pyrite f. traitée, d) Kolilen-^ 
(Elektr) )] consumption of a carbon |! 
usure f. d’un charbon. 16 

abbrassen || to brace full; to fill the sails 
pl. Il brasser à porter ou décharger les 
Voiles fpl. 17 

abbrausen H to ritise; to shower |1 arroser; 

rincer. 18 

Abbrànssieb n. ji rînsing screen || tamis m. 

d’arrosage. 19 

abbreehen |] to break down |{ rompre, a) « 
(Masch; Schiffbau) |] to break up || dé- 
molir; dépecer, b) eine Brtteke f . Il to 
withdraw or to break up or to remove or 
to dismantle a bridge }} démolir ou en- 
lever m pont, o) ein 0ebftade n. « || to 
demolish or to pull down or to disipount 
or to take «iown a building H démonter 
ou démolir ou raser un bâtiment. I) ein 
Seldft m ^ 11 to break up a ship il déx^lir | 


un vaisseau, e) ein Wort n. in Süben ^ If 
to divide a word into syllables I1 diviser 
un mot en syllabes, f) die Zeile H to 
break the Une |1 couper l’aUnéa m. 20 
abbreiten, das Eisen (Schmied) || to stretch 
out or to beat out iron \\ aplatir le fer. 21 
abbremsen fj to brake || freiner. 22 

Abbrcnnbarkcit f. il combustibility || com- 
bustibiUté f. 23 

abbrennen (Met) Il to pickle; to dip; to 
calcine Ij dérocher; décaper; calciner, 
a) -- (an der Oberflache) || to sear; to 
singe ;i flamber, b) die Isolation |j to 
burn -off the insulation H brûler l’isolant 
m. c) das Messing !| to pickle or to 
dip the brass 1| relever la couleur du 
laiton, d) den Stahl m. |1 to blaze off 
the Steel If recuire l’acier m. par le flam- 
bage; décaper l’acier. 24 

Abbreviatur f. ;i abbr(‘viation H abrévia- 
tion f. 25 

Abbreviaturensatz m, || composition of ab- 
breviations \\ composition f. avec abré- 
viations. 26 

abbringen, ein gestrandetes Schitf || to get 
a stranded ship afloat |1 déséchouer ou 
déohouer ou relever ou remettre à flot 
un vaisseau échoué. 27 

abbrûckeln || to peel off; to scale; to 
crumble; to break off in little bits jj 
s’écailler; s’écaler; tomber en écailles. 28 
Abbrôckeln n. || crumbling away ]| écaille- 
ment m.; émiettement m. 29 

Abbrdckelung f. || crumbling || écaillement 
m. a) einer Bbschung || slipping of a 
slope il éboulcraent m. d’un talus. 30 
Abbruch m. || breaking down; breaking 
off; puUing down; démolition !] démoli- 
tion f- a) (von Beziehungen) H rupture 
Il rupture f, b) der gegossenen Typen 
il break of the types || jet m. des carac- 
tères d’imprimerie, c) eines Schiffes 
Il ship breaking-up jj démolition f. de 
bateau. 31 

Abbruchsunternehmen n. 11 euterprise for 
puUing down; wrecking company (A) Il 
entreprise f. de démolitions. 32 

abbrUcken II to withdraw or to break-up 
or to remove or to dismantle a bridge 1| 
démolir ou enlever on pont. 33 

abbrtthen (Tuchm; Farb) 1| to seethe or to 
scald or to smother with boiling water; 
to boil out; to parboil H échauder. 34 
Abbrilhen n. () boiling out || échaudage m. 

35 

AbbrUhkessel m. (Tuchm; Fârb) If scald- 
ing tub I! éohaudoir m. 36 

abbuchen (Handel) '{ to write off H créditer. 

37 

abbiirsteti || to brush ]) brosser. 38 

Abdaeh n. || Ican-to; shed {| appentis m. 
a) einer Einfriedigungsmauer i| coping 
or caping or brow of an enolosure waU H 
larmier m. d’un mur de clôture. 39 
abdaohig l| sloping; aslope; slanting; in- 
clined II incliné; en pente; en talus. 40 
Abdaohung f. (Qel&nde) || slope; faU; docU- 
■vity fl pente f.; penchant m. a) einer 
Mauer f] sloping or inolined position or 
shelvingnesB of a wall (| pente f. cm talus 
m. d’un mur; adossement m. b) eines 
Baehes |) decÛvity or slope of a roof [| 
plongée f. d’un toit. 41 

Abdaekungs^bdlte f. If height of tbe dip if 
hauteur f. de plongée, a) ««^wlAkel m. jj 
angle ol the talus 0 angle m. de la pente. 

42 


Abdachverhâltnis n. einer Bôschung ü ratio 
of the horizontal breadth to the vertical 
height of a slope il rapport m. de la base 
à la hauteur du talus. 43 

abdâmmen (Wasserb) I! to dam: to dam 
up ’i détourner par une digue; endiguer. 

44 

Abddmiiiung f. |j embankment; damining- 
up il barrage m.; endiguement m. 45 
Abdainp! m. H exhaust or dead steam 1 
vapeur f. d’échappement; vapeur f. épui- 
sée ou passive, a) Tiirbinen- [! turbiiv* 
exhaust steam li vapeur m. d'échappe- 
ment de la turbine. 46 

Abdampf-apparat m. H evaporating ap- 
paratus || appareil m. d’évaporation, 
a) -^druchregler m. !| exhaust steam pres- 
. sure regulator |1 régulateur m. de pres- 
sion de vapeur d’échappem<'nt. 47 
abduinpfen |1 to evaporate; to vaporize ! 
chasser par évaporation; évaporer, a) ~ 
lassen (Chem) ü to allow to evaporat-c; 
to make evaporate l] faire évaporer. 48 
Abdanipfen n. || évaporation H évaporation 
f. 49 

abdümpfen (Chemie; Kabtl) jj to boU-out 
Il échauder. a) (Küche) \\ tf) stew ü 
étnv(‘r. b) - (mildern) || to throttle , 
abaisser. ST» 

AbdUnipfen n. (Chem) ü boiling-out échau- 
dage m. 51 

Abdampf-entôler m. ll exhaust steam oil 
separator |! déshuileur m. de vaix?ur 
d’échapj)ement. n) '-gefâU n. ll evaporat- 
ing pan or dish or basin or vessel il vase m. 
évaporatoire ou à évaporation; récipient 
m. d'évaporation, b) -kessel m. |j eva- 
porating vessel or boiler || chaudière f. 
ou bassine f. d’évaporation, c) -kolboii 
m. Il evaporating flask Ü flacon m. d’éva- 
poration. d) <«koiidenswasserabsehcid(M‘ 

m. I! exhaust sti'am condc'nsing water 
separator ü séparateur m. d’eau do con- 
densation do l’échappement, e) ^leitung 
f. Il exhaust stt^ain main ü conduite f. de 
vajK'ur d’échappement, f) -^ofen m. 
(Topf) il slip-kiln i| caisse f. ou cuve f. 
pour raffermir la barbotine. g) -ptaniie 
f. (Ziick; Bran) jj evaporating boiler or 
pan il ehaudière f. évaporatoire ou à éva- 
porer; cuve f. d’évaporation, h) '^rohr 

n. Il exhaust steam pipe i; tuyau m. de 
vapeur d’échappement, i) '^rückstand m. 

Il solid residue from évaporation i; résidu 
m. solide d’évaporation, k) -^scUale f. , 
evaporating basin or pan Ij capsule f , évn - 
poratoire ou à évaporation; vase m. à 
évaporation. 1) '•^turbine f. ' exhaust 
steam turbine H turbine f. à vapeur 
d’échappcîment. 62 

Abdampfung f. (Chem) || évaporation: vo- 
latUization jl évaporation f.; volatilisa- 
tion f. 63 

Abdttinpfungf. (Âkust) i| dampingjl amortis- 
sement m. a) « der derftQsche (1 reducing 
of the noise IJ amortissement m. du bruit, 

64 

Abdampf-terwertiing f. [1 woste steam beat 
utilization |1 utilisation f. de liv vaiieui* 
d’échappement, a) -«'Verircrtnngsaiilage 
f . I! exhaust steam utilizing plant ü instal- 
ktion f. d’utilisation des vapeur» d’é- 
chappement, b) -^tonn'ftrmer m, il ex- 
haust steam preheater || réoliauffeur m. 
à vapeur d’échapjpemént. 66 

abdarreit (BCalz) II to dry off ; to itttn uU; 
to kiln-dry 11 a^her dans la tourailleî 
maintehîr la tcmp^atuire finale. M 
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Abfallverwertungflanlage 


Ab4arrrliord« f. || lower finishing hurdle || 
plateau m. de touraillage, a) <«tempe- 
ratur f. || final kilning température; 
finifihing beat or température \\ tem- 
pérature f. finale de touraillage. 1 
abdeeken (bedecken) 1| to cover Ij recou- 
vrir. a) (Fitden) 1| to «trip || puiser, 
b) • (Vieh) Il to flay |! équarrir; écor- 
cher. c) ein Haus *' (das Bach abneh- 
men) 11 to unoover or to unroof a house (1 
découvrir une maison. 2 

Abdeeken n. (Vieh) || flaying || équarris- 
sage m. a) mit Isolierstoff 1| covering 
with insulating material || application f. 
d’un isolant sur . . . 3 

Abdecker m. || knacker; flayer; skinner 11 
équarrisseur m.; écorcheur m. 4 

Abdeckerei f. || flaying house || maison f. 
de Véquarisseur. a) ~ma8eliine f. || 
flaying machine || machine f. d’équar- 
rissage. 5 

Abdeckmasse f. || means pl. of protection || 
masse f. protectrice. 6 

Abdeckplatte f. (Schornstein) 1) covering 
plate II champignon m. de cheminée; 
chapeau m. de cardinal, a) (Strafien- 
bau) H coping stone; cover plate 1| 
pierre f. à chaperon; plateau m. de 
couverture, b) gelochte H perforated 
cover plate ü plaque f. de recouvrement 
perforé. 7 

Abdeekscheibe f . ( Sammler) 1| spray plate 1| 
plaque de couverture. 8 

Abdeckung f. H capping; covering || cou- 
verture f.; couvercle m.; recouvre- 
ment m. a) • einer Drehscheibe H 
boarded floor of a turntable || plancher 
m, d’une plaque tournante, b) Ktthler^ 
11 radiator cover || revêtement m. du 
radiateur. 9 

Abdeckvorriohtung f. (Rontgen) H oover- 
ing device |1 dispositif m. à recouvre- 
ment, 10 

abdestillieren |i to distillate; to distill off || 
distiller; chasser par distillation. 11 
Abdestillieren n. der Dultstoffe || distilling 
off the substances possessing smell || 
distillation f. des matières odorantes. 

12 

abdiehten || to oaulk; to tighten; to pack; 
to make or to render tight || calfater; 
calfeutrer; étanchéifier; rendre étanche, 

a) die Elektroden fpl. || to pack the 
carbone pl. or électrodes || calfeutrer 
les électrodes fpl. 13 

Abdiehtung f. || tightness || étanchéité f. 

a) ^ (Paokung) || packing j| garniture f. 

b) Grnndwasser*' 1| (under)ground water 
oaulking |i calfeutrage m. de nappe 
souterraine, c) sehlechte |1 defeotive 
tightness \l étanchéité f. défectueuse. 14 

Abdlehtungsblech n. || tightening sheet j| 
tôle f. d’étanchéité. 15 

Abdooker m. (F&rb) j] layer-out || dé- 
plieur m. 16 

Abdrttni^lig f. (Luftf.; Schiff) || drift; 

déviation Ij dérive f. 17 

Abdrfti^iifsiiieaser m. (Luftf) il drift 
indioator |{ dérivomètre m. 18 

kbdfelieii (Breh) g to eut down (A); to 
tum off ; to tum or to round on lathe il 
touraer; oharioteF. a) (Tôiif) )i to turn 
!l toiinsasser. b) ein Gesehlliirolir n. 
anEoii g to tum the outeide of a gun 
11 tomnpéiç la surfaoe extérieure d’une 
kouehe à leu. e) esnen Hahn œ. (su- 
drahen) ü to tum oH « tap 1} lemer un 
d) Eadkrinse ^ Il to tum 


off or to turn up tires pl. |f rafraîchir 
les bandages mpl. d’une roue. 10 

Abdrehen n. (Tôpf) || turning !| tournas- 
sage m. 20 

Abdreh-rttdchen n. (Galv) H pressing wheel 
Il molette f. à décrasser et tourner. 
b) '«stahl m. H turner’s chisel; turning 
tool 11 outil m. de tourneur, b) -^vor- 
riehtung f. für den KoUektor H commu- 
tator turning device H appareil m. pour 
tourner le collecteur. 21 

abdrosseln (Elektr) !| to throttle )! étran- 
gler. a) (Masch) ü to choke |1 amortir; 
étrangler, b) Gas n. * H to shut eff gas 1| 
étrangler le gaz. 22 

Abdrosselung f. j- throttling H étrangle- 
ment m. 23 

Abdruck m. (Buchdr) H print; copy print; 
printing-off ; impression H tirage m.; 
impression f.; reproduction f. a) - 
(Grav; Galv) 1] cast H empreinte f. 

b) auf Blkttern 11 page printing H 
impression f. sur feuilles, c) <*- eines 
Bûches 11 reprint of a book il réimpres- 
sion f. d’un livre, d) fotogratiscber 

Il photographie print 11 planche f. photo- 
ty pique, e) <• einer MUnze H ectype of 
a coin 1| ectype ni. f) ^ mit der Schrift 
Il print with the type H épre-uve f. avec 
la lettre, g) ^ der Typen (Schreibm) H 
reproduction of the types |1 reproduction 
f. des caractères. k) einer Versteine- 
rung 11 fussil remain H empreinte f. d’un 
fossile. 24 

abdriicken !| to print; to work off; to 
impress il tirer; imprimer, a) in Waehs 
n. il to impress on wax |! faire une 
empreinte dans la cire. 25 

abdriicken (Met) il to impress; to transfer || 
empreindre ; imprimer. 26 

Abdruckmasse f. (Zahnarzt) || plaster !l 
plâtre m. 27 

Abdrttckschraube f. |) forcing or set serew 
Il boulon m. à chasser. 28 

abdunkeln (Buchdr) || to dc'epen H donner 
une nuance plus foncée. 29 

abdweilen || toswab; to dry with a mop |l 
faubertor. 30 

abecelich || alphabetical ü alphabétique, 
a) in streng «^er Beihenfolgo f. || in 
strict alphabc^tical order 1| dans l’ordre 
strictement alphabétique. 31 

Abclmoschkorn n. H alielmosk seed i; 

semence f. d’abelmosch. 32 

Abend-dttmmerung f. || twilight after 
sunset; owl light |j crépuscule m. du 
soir, a) •«kleid n. H evening robe or gown 
(A) Il robe f. de soirée, b) "^sohicht f. 
(Bergb) s. aucK Nachtscbicht H night 
shift il poste m. de soir ou de nuit; 
travail m. do nuit. 33 

Aberration f. ;; aberration 11 alierration f. 
a) auDerhalb der Achse \\ extra-axial 
aberration 11 aberration f. en dehors de 
l’axe, b) ^ des TJohta il aberration of 
light 11 aberration f. de la lumière. 

c) sphürisclie Ij spherical aberration || 
aberration f . sphérique ou de sphéricité. 

34 

Aberrationswinkel m. 1| angle of aber- 
ration il angle m. d’aberration. 35 
aberregen ü to de-energixe || désexciter. 36 
xblahrbareB Farbwerk n. || removable 
inking apparatus \\ appareil-encreur m. 
mobile. 37 

abiahren i to départ; to start {t partir, 
a) Erde f. mit dem Schiebkarren H 


to cart the ground [j transporter la terre 
à la brouette. 38 

Abfahren n. der Güter (Eisenb) i| carrying- 
off the goods 1| enlèvement m. des mar- 
chandises. 39 

Ablabrt f. ll start; departure |1 départ m.; 
partance f . a) eines Zuges il starting 
or setting-off of the train j] départ m. 
d’un train. 40 

Abfahrt-gleis n. 1| starting track H voie f. 
de départ, a) -haîen m. H port of depar- 
ture il port m. de départ, b) «signal n. || 
starting signal H signal m. de départ. 41 
Abfall m. H wasto; rubbish; refuse; gar- 
bago II déchet m.; rognurtî f. a) « 
(Buchdr) H scrapings pl. H petits bouts 
mpl. b) « (Kûche) ü slops pl.; leavings 
pl. 11 graillons mpl. ; restes mpl. du repas, 

c) « (MûU; Gerb; Schl&cht) Ugarbage; 
offall 11 issues fpl. d) « (Neigung) decli- 
vity ; slope H déclivité f . ; pente f. e) « (der 
Spannung) i| fall; drop; descent il chute 
f.; descente f, f) (Werkstatt) |î chips pl.; 
chippings pl.; clippings pl.; shavings 
pl. Il copeaux mpl.; éclats mpl.; écailles 
fpl.; rognures fpl. g) « von Bnumwolle 
Il cotton Waste |i déchet m. de coton, 
h) « vom Kfimmcn i| waste from comb- 
ing 11 déchet m. du peignage, i) Metall« 
1! scrap métal 1| déchet m. métallique, 
k) steiler « U steep fall; i| descente f. 
rapide. 1) tierischer « || animal refuse 
Il déchet m. animal ou d’animaux. 42 
Abfall- arbei ter m. (Spinn) ]| waste hand || 
ouvrier m. aux déchets, a) «eisen n. Ij 
scrap iron i| mitraille f.; débris mpl. ou 
riblons mpl. de fer. 43 

abfallen (Buchdr) j| to be brokeii i, se 
coucher, a) « (Elektr) H to release; to 
fall; to relieve; to loose (current) || re- 
lâcher; tomber; peindre (du courant). 

44 

Abfallen n. (Elektr) )i drop; diminution !l 
perte f.; diminution f.; relâchement m. 
n) « der Drehzahl || dropping of speed 11 
diminution f. de la vitossc. 45 

abfallend (Elkche) || inolined; sloping H 
incliné, a) langsam «es Relais n. |! slow- 
dropping relay |1 relais m. à relâchement 
retardé ou à perte lento, b) schrttg « || 
sloping 11 penchant. 46 

Abfallerzeugnis n. (meist nicht weiter ver- 
wertbares) || waste product 1! déchet m. 

a) « (weiterverwertbares) 1| residuary 

product II produit m. résiduaire, b) « 
(Met) Il scrap 1| riblon m. 47 

Abtall-fett n. |) waste fat || graisse f. de 
déchet, a) «holz n. !l offal timber il 
déchets mpl. do bois; rognures fpl. 

b) «koks m. || scrap coke {| déchets mpl. 

de coke, c) «51 n. Ü waste oil {{résidu m. 
d’huile, d) «robr n. (Bauw) {{ rain or 
down pipe ll tuyau m. de descente; 
gouttière f. des eaux pluviales, ©) «• 
sammclanlage f . j| refuse collcoting plant 
Il installation f. à ramasser les déchets, 
f) «sl&ure f. Il residuary aeid H acide m. 
résiduaire ou récupéré, g) «sortlerer m. 
(Spinn) 11 Waste sortor H trieur m. de 
déchets ou bouts. 48 

Abfailstotf m. a- auch Abfall |l waste 
material || déchet m.; rognure t a) ver- 
wertbarer (Chem; Masch; Hôte) }{ 1^- 
produot 11 sous-produit m. 49 

Abtall-veniiehtunfsiiiiUge f. H refuse dc- 
structing plant Itinstallarion f. à incinérer 
les ordures ménagères, a) «'Verwertungs- 
aniage f . |{ wasto utUidng plant {{ installa- 
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tion f. pour rutilisation des déchets, 
h) «wüscherei f. ü waste washing H 
blanchissage m. de déchets, c) f. 

(Bêlais) || releasing time^l! temps m. de 
déplacement. 1 

Abtangekanal m. (Wasserb) |1 ring channel 
Il canal m. de dérivation. 2 

abtangen (Bergb) || to prop || étançonner. 
a) Eisen n. (Giefi) H to tap the iron H 
recevoir la fonte, b) die Firste f. - 

(Bergb) H to sustain the roof j| arc-bouter 
le gradin renversé. 3 

Abtangen n. (Ol; Kühlwasser; Rûckstànde) 

|i collecting; recovering || récupération 
f . ; recouprement m. 4 

Abfangscii n. (Luftf) li check cable H 
limiteur m. de course. 6 

abféseii/ !| to chamfer; to slopc 1| chan- 
freiner; tailler en chanfrein; biseauter. 

6 

abtassen, ein SchriftstUck n. || to compose 
or to droft (A) or to draw-up a docu- 
ment Il composer ou rédiger un docu- 
ment. 7 

Abfassung f. chiffrierter SchriftstUoke |j 
writing of cipherod documents H rédac- 
tion f. de documents chiffrés. 8 

abfedern H to provide with springs pl.; 
to suspend || suspendre sur ressorts mpl. 

9 

Abfedcrnng f. H spring mounting; suspen- ^ 
sion ; padding H suspension f . sur ressorts. 

10 

abfeilen |I to file off || enlever à la lime; | 
limer. 11 

Abteilraspel f. K rasp || râpe f. à limer. 12 
abfertigen, Gepkck n. i| to book baggage 
or luggage || enregistrer des bagages mpl. 
a) einen Zug m. !l to despatch or to 
start a train || expédier un train. 13 
Abfertigung f., zollamtliohe |1 customs 
entry; clearance H expédition f. en dou- 
ane. 14 

abfeuern (Gewehr) || to fire (off); to dis- 
charge il déohtfger. a) einen Spfeng- 
schofi m. ^ Il to blast a mine || faire 
sauter une minjb. 16 

abfieren» die Scboten fpl. Il to case off the 
sheets pl. )| filer les écoutes fpl. 16 

abfiltern || to filter ; to filtrate off || filtrer ; 

séparer par filtration f. 17 

abfinden (auszahlen) || to pay off || payer; 
satisfaire, a) seine GIliubiger mpl. ^ |! 
to compound with one's creditors pl. || 
satisfaire ses créanciers mpl. 18 

Abfindung f., einmalige || lump sum || som- 
me f. globale, a) mit Glâubigern || 
private arrangement or seulement with 
creditors || arrangement m. à Tamiable. 19 
Abfindttugssamme f. |i indemnity; amount 
of compensation || indemnité f.; paye- 
ment m. par composition. 20 

abflaeben jj to flatten; to smooth down || 
aplatir. 21 

Abflaclischaltuiig f. (Fernm) j] flattemng 
arrangement II dispositif m. de compen- 
sation. 22 

AbHaefamig f. i flattening |{ aplatissement 
m. 23 

Abflaehaiigg.dro«»»i f. (Fernm) j| smoothing 
choke II Self ni. d*aplatissemcnt; bobine 
f. d^étouffement de bruits, a) •«•kondeii- 
aater m. |f smooihing condenser || con- 
densateur m. d’aplatissement. 24 
abflammen, Leder n. }f to tallow or to grease 
kather over a oh^^coid fire {! don^r le 
suif au cuir; graisser les peaux fpl. 26 


abtUefien || to run out; to flow out; to 
leak off li s’écouler. 26 

abfluohten (Bauw) {| to line out || dresser à 
la ligne ; aligner, a) «« (Feldm) || to sight 
out; to line out H aligner; jalonner. 27 
Abtlug m. (Luftf) 11 start || envol m. a) stel- 
ler* Il dive 1| vol m. piqué. 28 

AbfluO m. (das Abfliefien) H flowing off; 
dischargo 1| écoulement m. a) (Bauw) 1| 
gutter; guUy; sink H égout m.; déchar- 
geoir m. b) -- (Wasserb) H outlet; waste ll 
décharge f.; canal m. de décharge, c) 
(Geld) 1! withdrawal; efflux; drain H 
sortie f. d) ununterbrochener « || conti- 
nuons discharge H écoulement m. con- 
tinu. e) * einer Talsperre |! tail flow of 
a barrage H écoulement m. d’un barrage. 

29 

Abflufigeschwindigkeit f. 1| discharge velo- 
city; velocity of flow {| vitesse f. d’écou- 
lement. 30 

AbfluOgraben m. H drain; draining ditch H 
rigole f. a) Haupt*' |i main eduction 
canal H canal m. principal d’écoulement. 

31 

AbfluO-kanal m. || drain channel || canal m. 
d’écoulement, a) -^leitung f . H drain pipe |1 
conduite f. d’amenée. b) -•'menge f. H 
discharge quantity 1| volume m. débité; 
quantité f. d’écoulement, c) --rinne f. 1| 
trough 11 couloir m. d’écoulement, d) 
rohr n. y. outlet tube; waste pipe; soil- 
pipiî (A);, down pipe |1 tube m. d’écoule- 
ment; tuyau'm. de décharge ou de dégor- 
gement ou de desdente. e) «wasser n. H 
waste water H eau f. de décharge ou 
d’écoulement. 32 

abformen (GieÛ) H to mould; to form the 
casting H mouler. 33 

Abformer m. (Schriftg) || moulder || mouleur 
m. de clichés. 34 

Abfrage-amt n. (Fernm) H answering board 
11 groupe m. de départ, a) ^apparat m. 
(Fernm) |1 operator’s téléphoné set |1 
appareil m, ou poste m. d’opératrice; 
appareil m. de réponse ou de demande, 
b) -«beamtin f. || answering oporator |1 
opératrice f. de départ ou d’arrivée. 36 
Abîragebetrleb m. (Fernm) || direct trunk- 
ing 11 exploitation f. par ligne de conver- 
sation. a) B-^ (Fernm) || ring down 
jonction || exploitation f. par double 
appel. 36 

Abfrage-einrichtung f. (Fernm) i| opera< 
tor’s téléphoné set H poste m. d’opéra- 
trice ; poste m. micro-téléphonique ; appa- 
reil m. de réponse, a) -'feld n. (Fernm) 1| 
answering jack panel |{ champ m. de 
jacks locaux; panneau m. des jaoks de 
demande, b) -^^gebkiise n. (Fernm) || 
operator’g téléphoné set jj poste m. d’opé- 
ratrice; appareil m. de réponse, c) -^ge- 
sehwindigkeit f. (Fernm) |i speed of an- 
swering Il vitesse f . de réponse, d) <»kliii- 
ke f. (Fernm) ü answering or home jack il 
jack m. de réponse ou de demande, 
e) •«kifnkenstreifen m. (Fernm) || strip 
answering or home jacks [] r^lette f. 
de jacks de réponse. 37 

abfragen (Fernm) i| to inquire; to answer \\ 
demander; prendre la demande. 38 
Abfragen n. il answering; inqniry || de- 
mande f.; réponse I. 39 

Abtrage-plati m. {Vetnm) 1| answering po- 
sition fi place fi de répcttise on A- a) 
tebalter m. (Femm) fi listening or speak- 
ing key fi def f^ d’éoonte ou de oonver* 
sation. b) t (Femm) fi answering 


cord II cordon m. de réponse ou de de- 
mande. c) '«'gtellung f. (Fernm) H answer- 
ing position II position f. de demande, 
d) ^stépsel m. (Fernm) || answering plug |j 
fiche f. de réponse ou de demande, e) <»- 
stromkreis m. (Fernm) operator’s cir- 
cuit 11 circuit m. de den^de. f) «'System 
n. (Fernm) 1| operator’s set 1| poste m. 
micro-téléphonique. 40 

abtrUsen 1| to mill off; to mill |1 enlever à 
la fraise ; fraiser. 41 

Abfrüsen n. || milling; shaping || fraisage 
m. 42 

Abfttbinadel f. H pecker; selecting needle H 
goujon m.; aiguille f. 43 

Abfuhr f. Il carrying away |1 transport m. 

en chariot. 44 

Abfuhranstalt f. H sewage reraoval enter- 
prise 11 entreprise f. de vidanges. 46 
abfUhren, Wkrme f. || to eliminate beat |! 

éliminer la chaleur. 46 

abfUhrendes Mittel n. s. Abführmittel. 47 
Abfuhr-gebtthr f. 1| carriage-fee |1 factage 
m. a) «'gerttt n. für F&kalien ll fecal con- 
veying implement ü ustensile m. pour 
l’enlèvement des matières fécales, b) 
kosten pl. |i carriage |i frais mpl. de 
transport. 48 

Abführmittel n. |i laxative; aperient; pur- 
gative Il laxatif m.; purgatif m. 49 
Abtuhr-stoff m., Verarbeitung f. von «-en [ 
house refuse dressing || utilisation f. de 
vidanges, a) «'System n. || scavengering : 
cesspool System 1| système m. de vidange. 

60 

AbtUhrtafolette f. ü aperient or laxative 
tablet II tablette f. purgative. 61 

AbfUhrungskanal m. || outlet channel |! 

canal m. do fuite. 62 

Abfuhrwagen m. (Kehricht) 1| refuse re- 
moving cart 1| chariot m. pour l’enlève- 
ment des ordures. 63 

AbfUllanlage f. (Brau) || racking plant || 
installation f. de soutirage. 64 

AbfUllapparat m. (Brau) || filling or 
racking apparatus; racker {| soutireuse 
f.; appareil m. de soutirage, a) «^ (Chem) 
Il decanting apparatus |i appareil m. de 
soutirage, b) Fafi*' || cask filling appa- 
ratus Il soutireuse f . pour fûts, c) «- mit 
Gegendruok || baok pressure racking 
apparatus; counter pressure racker li 
soutireuse f . isobarométrique ou à contre- 
pression. d) ôlspar- und || oil govemor 
and racker |I oléocompteur m. 65 

Abtttll-bock m. (Brau) |i racking benoh or 
bock; machine for drawing-ofil || cheva- 
let m. de soutirage; machine f. à rem- 
plir les bouteilles, a) «'btttte f. (Brau) Il 
racking square || cuve f. de soutirage, 
b) «darmsohlaueh m. (Brau) i| racking 
gut II boyau m. de soutirage. 66 

abfUllen (Brau) t| to fUl up; to draw off; 
to rack || mettre en fûts mpl.; soutirer, 
a) «* (Chem) ü to deoant tl décanter; 
transvaser, b) in Flatoben fpl. «' jj to 
bottle II mettre en bouteilles fpl. 67 
AbtaUen n. (Brau) U raoküig II mise f. 

en fûts; soutirage m. 68 

Abtttli^babii m. (Brau) {| filling tap il 
robinet m. de soutirage, a) «kellar m. 
(Brau) Il fUling or oleansing oellar |! cave 
f. de soutirage; soutirage m. b) •«'ina* 
sehiAe f. (Brau) fi drawiug-<^f or raoklbg 
machine |i machine f. de soutirage ou 
à soutirer; machine f. à renip^ les 
bouteilles, e) «^raum m. (Brau) a. Abfi^ 
.'keller. ' ' 
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AbtaUsoblauch m. (Brau) || fUling>up pipe; 
racking hose or pipe H tuyau m. de 
soutirage, a) « aus Dann (Brau) 1| 
racking gui || boyau m. de soutirage. 1 
Abfttil-spund m. (Brau) i| drawing-off 
bung 11 bonde f. de soutirage; bondon 
m. à écoulement, a) «stknder m. (Brau) 
Il racking bench or bock || chevalet m. 
de soutirage, b) •«'Station f . |1 filling station 
Il station f. de mise en bouteilles, c) 
tricbter m. Il drawing-off funnel |1 en- 
tonnoir m. à écoulement on de souti- 
rage. d) «Torrfchtung f . (Brau) H racking 
apparatus || appareil m. de soutirage. 2 
Abgabe f. (Ablieferung) || delivery H 
livraison f.; remise f. a) (Steuer) Il 
impost; due; duty; tax || impôt m.; droit 
ra. ; t^xe f . b) Bergwerks*' |1 mine dues pl. 
Il contribution f. minière, c) dem Staat 
zuUiefiende (| due appertaining to the 
State II impôt m. revenant à l’Etat, 
d) des Telegramms !| sending or 

transmission of telegram 11 transmission 
f. du télégramme, e) unter « von . . . 
(Chem) Il by loss of . . . H par départ 
de . . . f) ZolK 11 custom-house duty |1 
droit m. de douane. 3 

Abgabeholz n. !| wood granted free of 
charge |1 bois m. délivré gratuitement. 

4 

abgaben-trei || free from duty |1 exempt 
de droits mpl. a) «'pflJchtig y liable to 
duty 11 soumis aux droits mpl. 6 

Abgang m. (Bergb) H tailings pl. 1| perte f. 

a) (Goldschl) H parings pl, H déchet m. 

b) - (Heilk) 1| feieces pl.; feces pl. (A) 

Il fèces fpl. c) • (Postsendung) |1 de- 
parture 1| départ m. d) (Wirkerei) H 
clippings pl. Il rognure f. e) Papier^ || 
Waste paper || maculature f. 6 

Abgangs-amt n. H departure office |1 
bureau m. de départ, a) ^bahnhof m. 
Il starting or leaving (A) station 1| station 
f. de départ, b) «^gestilnge n. (Fernm) |1 
distributing pôle |1 support m. de distri- 
bution. c) --rohr n. |! waste pipe H tuyau 
m. de décharge. 7 

Abgas n. 1| flue or exhaust gas; drawing 
off gas H gaz m. d’échappement ou 
brûlé, a) die -«e npl. über Dach ab- 
fUhren || to lead off or to exhaust the 
waste gases pl. over the roof || faire 
échapper les gaz mpl. brûlés au-dessus 
du toit, b) Drehofen^ || waste gas of 
a rotary kiln 1| gaz m. d’échappement 
d’un four tournant, c) die -e npl. ent- 
weiehen || the burnt gases pl. escape |i 
les gaz mpl. de la combustion s’échap- 
pent. d) industrielle ««e npl. || industrial 
waste gases pl. I| gaz mpl. industriels 
perdus. 8 

Abgas-heisung f. ]| waste gas heating j| 
chaujffage m. par les gaz perdus 
ou d’éclmppement. a) ^kanal m. 1| waste 
gas duot 11 canal m. d’échappement, 
b) ^reinigimgsaitlage f . |! waste gas puri- 
f^g plant j) installation f. d’épuration 
des gaz d’échappement, c) •«verwertang 
f. 1] utilization of the waste or exhaust 
gases ti utilisation f. des gaz brûlés ou 
d’éphappement. d) ^verwertungsanlage f . 
Il waste or flue gas utilizing plant |1 in- 
stallation f. pour rutilisation des gaz 
d’éefaappement. e) '•'vorwttrmer m. 
(Kesasio) Il economizer |j économiseur m. 

î. Il beat of exhaust gases 
I ohslenr f . des gaz per^ g) •«wiinae- 
Ysrirsftaiif f. Il uri^ of beat of 


exhaust gases || mise f. à profit de la 
chaleur des gaz perdus. 9 

abgebaut (Bergb) |} exhausted (j épuisé; 
exploité à fond, a) die Gruben fpl. 
sind erst teilweise - (Bergb) i) the mines 
pl. are but partially exhaiisted il les 
mines fpl. ne sont exploitées que par- 
tiellement. b) ^0 Kohlenzeehe f. ü ex- 
hausted coal pit il houillière f. épuisée. 

10 

abgebeizt (Gerb) || tanned || passé en mégie 
f. 11 

abgeben (Chem) || to lose ü éliminer. 

a) ein Telegramm n. || to transmit a 
telegram || transmettre un télégramme. 

b) Wârmef. ~ H togiveoutorto radiate 

(A) heat || rayonner ou irradier de la 
chaleur. 12 

abgebrochen || broken off || interrompu; 

détaché ; abandonné. 13 

abgebunden (Zement) || bound off; hard || 
pris; séché. 14 

abgedeckt (Dach) || untUed || découvert, 
a) die Brehscheibe ist durch einen 
Bohlenbelag <«' (Eisenb) || the tumtable 
is covered by a timber planking 1| la 
plaque tournante est garnie d’une 
couverture en madriers, b) durch Holz- 
belag m. - Il covered by timber planking 
Il garni d’une couverture en bois. 15 
abgediohtet || tightened || étanchéif ié ; rendu 
étanche. 16 

abgedreht (Dreh) || faced on the lathe; 
turned 1| dressé au tour m. a) (Lei- 
tungen) || turned off || fermé. 17 

abgedrosselt || throttled || étranglé. 18 
abgetilrbt || decoloured || décoloré. 19 
abgefast || canted || biseauté. 20 

abgefiltert H filtered |1 filtré. 21 

abgetlacht II flattened || aplati. 22 

abgefressen (Met) || corroded Ü corrodé. 23 
abgefUllt (Chem) Ü decanted; filled up || 
décanté ; soutiré. 24 

abgegërt || fermented || fermenté. 25 
abgegebene Leistung f . || output l| débit m. ; 

rendement m. 26 

abgegerbt || taken off by tanning || tanné. 

27 

abgegUchen (eben) || flush || plain. 28 
abgehen |] to go off; to départ || s’en aller; 
partir, a) «« lassen (ein Schiff) || to send 
out II faire partir, b) lassen (Waren) || 
to forward; to dispatoh || expédier. 

c) reifiend (BUmdel) || to take on 


rapidly || être d’un bon débit. 29 

abgehend-e Hitze f . || waste heat jj chaleur 
f. perdue, a) «'Cr Strom m. {i outgoing 
ouïrent || courant m. de départ. 30 
abgekanteter Balken m. (Zimm) || canted 
timber i| poutre f. équarrie. 31 

abgekooht i| boiled il bouilli. 32 

abgekratzter Kork m. || scraped oork |i 
liège m. raclé. 33 


abgekttrites Morsezeiefaen n. |i contraoted 
Morse signal li signal m. Morse abrégé. 

34 

abgelagert (Geol) || depoeited H déposé. 

a) •«'Or Wein m. |i dry wine t| vin m. mûr 

ou reposé ; vin m. qui a de la cave, b) gut 
<^6 Zigarre f. || well seasoned cigar H 
cigare m. bien sec. 35 

abgelaufen (XJhrwerk) il nin down || au 
bas. 36 

abgeleltet-a Einhelt f. il derived unit il 
unité f. dérivée, a) '•'6 Fnnktion f. ]) 
derived function 1| fonction f. dérivée. 

b) «'er Kûrper m. (Chem) || derivate H 

dérivé m. 37 


abgenatzt || worn out; used up || usé; 
abimé. a) -e Sehrift f . H wom out type H 
caractère m. d’impression vieux. 38 
Abgeordnetenhaus n. {| Chamber of Depu- 
ties il chambre f. des députés. 39 

Abgeordneter m. || delegate ; représenta- 
tive Il député m.; envoyé m.; manda- 
taire m.; représentant m. 40 

abgeplattet || flattened || aplati. 41 

abgepumpt || pumped-out || épuisé à la 
pompe. 42 

abgerahmt || skimmed off || écrémé. 43 
abgerindet || exoorticated H écoroé. 44 
abgerundet |1 rounded || arrondi, a) 
Knrbelwange f. || rounded cheek H flas- 
que m. arrondi. 45 

abgesehëlt || peeled; stripped off || pelé; 
écorcé. a) '«e Mandel f . || shelled almond || 
amande f. éoalée. 46 

abgeschaltet || disconnected || déconnecté. 

47 

abgesoh&tzt auf || assessed at || imposé à; 

taxé à. 48 

abgeschieden ]| separated || séparé; éliminé, 
a) <*er Stott m. (Chem) ü precipitate || 
précipité m. 49 

abgeschirmt j| screened 1| cuirassé; muni 
d’un écran. 60 

abgesohlackt || slagged out 1{ décrassé. 51 
abgeschlëmmt || washed out i| débourbé; 

lavé; dégorgé. 62 

abgeschleuderte Lange f . H liquor discharge 
il liquide m. d’essorage. 63 

abgeschlossen, Kasse f. |1 register olosed |1 
caisse f. fermée, a) durch einen Wlder- 
stand Il closed or terminated by a ré- 
sistance Il terminé ou fermé par une 
résistance. 54 

abgeschmfrgelt || polished with emery il 
poU à l’émeri m. 56 

abgeschrëgtll bevelled ; skewed; chamfered ; 

canted || biseauté; chanfreiné. 56 

abgesehrieben (Handel) || written uff U dé- 
duit. 67 

abgesehen von . . . || apart from ... \\ k 
part. 68 

abgesetzt (Buchdr) i| in type i| composé; 
en composition f. a) Bohmng f. || 
Btepped hole || alésage m. étagé, b) seharf 
Stelle f . (Masch) i| sharp angle of steps 
or shoulders || épaulement m. à angle 
vif. 69 

abgesperrter Bampf m. || cut-off steam || 
vapeur f. coupée. 60 

abgestimmt (Funkw) || tuned; syntonie; 
modulated i| syntonisé; accordé, a) 
Anrnl m. |i tuned or harmonie ringing || 
appel m. harmonique, b) Antenne f. || 
(Funkw) Il modulated antenna or aerial 
Il antenne f. accordée, e) '•'e drahtlose 
Telegratie I. |i syntonized 'preless tele- 
graphy 1| télégraphie f. sans fil synto- 
maée. d) <«'er Kreis m. (Funkw) i| tuned 
circuit il circuit m. accordé, e) auf Be- 
sonanz f. ü tuned to résonance ]| ac- 
cordé à résonnance f. f) ^er Sommer m. 
(Funkw) Il tuned buzzer || vibrateur m. 
syntonisé. 61 

abgestoppt II stopped il arrêté. 62 

abgestorbenes Hels n. il dead wood || bois 
m. mort. 63 

abgeetott || stepped; graduated H gradué, 
a) ^er WldersUnd m. 1] stepped résis- 
tance il résistance f . à degrés. 64 

abgestumptt (Mesaerschm) H hlunt || 
émoussé. 65 

abgetakelt (Seew) 1| unrigged H dégréé. 66 
abgetdtet |] deetaroyed 8 étroit. 67 



abgetrieben 


6 


aPiaopiOAji 


abgetrieben» durch den Strom m, (Schiff) il 
carried away by current or by tide |i 
droBsé par le courant. 1 

abifewogeii 1| weighed |j pesé. 2 

abgezogenes Getettnk n. || distilled beverage 
if boisson f. distillée. 3 

abfieren (Schiff) Ij to sheer off or away || 
s’alarguer. 4 

abgitten, Woll© f. li to loosen wool by ar- 
senic Il déiainer à l’arsénic. 5 

abgieben (Chem) H to decant \\ décanter. 

a) (GioÛ) 11 to cast; to found; to pour 
off (A) If jeteren fonte f. ; fondre ; couler. 6 

Abgleieh m. || balance ; balancing || équilibre 
m.; balance f. 7 

abglcichen (Bauw) 1| to level; to plain; to 
©ven; to lay fiat |i aplanir; niveler; égaler; 
égaliser; égalir. a) - (Elektr) [| to ba- 
lance; to equilibratc || balancer; équi- 
librer. b) (Masch) 1! to balance (i équi- 
librer. 8 

Abgleichen n. || balancing || balancement 
m. 9 

Abgleieh-fehler m. !| unbalance; balance 
error H défaut m. dVxj[uilibrage. a) -►prü- 
ler m. (Fernm) !l balancing tester || 
appareil m. pour l’essai d’équilibrage. 

b) «'sohaltiing f . fur Verst&rker (Fernm) |i 
balancing two way repeater» H équili- 
brage m. des amplificateurs à deux fils, 
e) «verfahren n, (Fernkabel) || method 
of balancing \\ mode m. d’équilibrage. 10 

Abgratarbeit f. \\ trimraing ü ébnrbage m. 

11 

abgraten Ij to trim ; to bur (A) |( ébarber. 12 
Abgraten n. von Putfern || trimming of 
buffers ll ébarbage m. de tampons, a) 
von Zughaken H trimming of draw-hooks 1| 
ébarbage m. de crochets de traction. 13 
Abgratmasehine f. |j burring or trimming 
machine 1| machine f. à ébarlx'r; ébar- 
beuse f. a) für Mottern |1 nut burr 
removing machine H machine f . à ébarber 
les écrous. 14 

Abgratpresse f. || press for taking off the 
burr; trimming press; edge finishing 
press il presse f . à ébarber ou d’ébarbage ; 
ébarbeuse f. a) ËXKonter'* H ecoentric 
trimming press H presse f. à excentrique 
à ébarber. 15 

âbgrenzen |{ to ciroumseribe ; to fix the 
limits of...; to define 1| délimiter; 
borner. 16 

Abgiig m. li casting; founding |1 moulage 
m.; fonte f.; jet m. en moule. 17 

Abgafigewieht n. eines Mederfrequenzin< 
duktioiisofettg |j casting weight of a low 
frequency induction fumace |] poids m. 
de coTilée d’un four à induction à basse 
fréquence. 18 

abhaaren (Oerb) || to unhair; to scrape off 
the hair j{ ébourrer; épiler; surtondre. 19 
abhaeken |} to ohop off; to eut off |i couper; 
abattre à coups mpl. de hache, a) 
(Zuck) li to bruah off {] plamoter. 20 
Abka^keii n. (Zuck) [j brushing-off ü pla- 
lUotage m. 21 

abbaken 1| to unhook il décrocher. 22 
abhaiten (hindem) J to reatrain; to pré- 
vaut Il retenir; empêcher, a) die Waaser 
npl. durch Holzve^mmung ^ (Bergb) {} 
tb keep off the waiers pl. by timbering 
Il cuveler les eaux Ipl. 28 

abltlljaiiiterJi» ptoh {[ to faammer roughly; 

to rough-haj^er |} dégrossir au mar- 
'..''tcau.; , , 24 : 

^hauf nu II desçent; dope; gradient; 
fàU| deoHvity }1 desoente f. ; pente f . ; j 


penchant m. a) sanfter {j easy gradient 
Il pente f. douce, b) gteiler « || steep 
gradient || pente f. dure. 25 

abhkngen» ^e Lokomotlve vom Zug || to 
disconnect the locomotive from the train 
Il détacher la machine du train. 26 
abhftngig (absohüssig) Il inclined; sloping i| 
incliné; en pente f. a) (unselbst&ndig) H 
dépendent H dépendant, b) ^ sein von . . . 
Il to dépend upon . . . || dépendre de . . . 
c) -e Yerttnderliche f. || dépendent va- 
riable 11 variable f. dépendante. 27 

Abhilngigkeit f. (Math) H dépende nce |; dé- 
pendance f. 28 

abharzen, einen Baunî^m. || to remove the 
resin from a tree |1 détacher la résine 
d’un arbre. 29 

Abhaspelmaschine f. || reeling machine |j 
machine f. à dévider. 30 

abhaspeln (Spinn) || to reel off || dévider, 
a) von der Spule f. || to reel off from 
the bobbin !l dérouler de la bobine. 31 
Abhaii m., einen maehen (Bergb) || to 
drive a gallery to the hade of a seam |i 
faire une descente. 32 

abhauen |1 to knock off; to eut off H couper; 
détacher, a) die Wurzeln fpl. • |i to eut 
the roots pl. |1 couper les racines fpl. 33 
Abhebelôlfel m. (Malz) H cover remover; 

skimmer || écumoire f. 34 

abheben H to lift off; to take off || enlever; 
ôter de dessus, a) ((îeld) ü to draw 
from the bank |1 retirer, b) (Malz) ü 
to skim off II écumer. c) den Hôrer m. 
(Fernm) 1| to take off or to remove the 
receiver || enlever le récepteur. 35 
Abheben n. (Malz) |! skimming ü écumage 
m. 36 

Abhebevorrichtung f. || lifting device |! 

dispositif ra. de relèvement. 37 

abheifen (einer Sache) !| to remedy || 
remédier ou mettre ordre m. (à quelque 
chose). 38 

Abhieb m. (Steinm) || hew; shard || épau- 
lure f . ; coupe f. a) gttnzlicher (Forstw) |! 
final felling H coupe f . définitive, b) HolZ'» jj 
felling II coupe f. 39 

Abhilte f. Il remedy |j remède m. 40 

Abhitze f . 1| lost or waste beat l| chaleur f. 

perdue. 41 

Abhitze-kessel m. I! waste heat boiler || 
chaudière f . à chaleur d’échappement ou 
chauffée par la chaleur perdue, a) «'rdck- 
gewinnung f. |i waste beat recovering i{ 
récupération f. de la chaleur perdue, 
b) -'Verwertung f . 11 waste-heat economy ; 
flue gas utilization i| économie f. de la 
chaleur d’échappement; utilisation f. 
du gaz de fumée. 42 

Abhobelmasehine f. fttr FÜsser |i cask 
cleaning-off or planing machine || ma- 
chine f. à blancMr ou à raboter les fûts, 
a) Fafibôden^ Il cask head planing 
machine ü machine f . à raboter les fonds 
de fûts. 43 

abhobeln 11 to plane off |j raboter, a) die 
Kants emes Brettos Il to shoot the 
edge of a board |i dresser une planche 
sur la tranche ; corroyer la tranche d’une 
planche, b) eine WelebMigiiiige f. ^ 
(Eisenb) || to plane a switoh-tongue || 
raboter une aiguiBe de voie. 44 

Abhobfthi n. dei F«rketts If floor dressing {| 
dressage m. du parquet otc des lames. 45 
AbludgeMllir f . (Éaenb) v|( letohing (| prise 
l à domicile . 46 

ahheifea H to eut down a forest fj déboi- 
ser. 47 


Abholzen n. (Forstw) )i outting down of a 
forest li déboisement m. 48 

AbhÔrbarkrit f . (Fernm) |1 listening 11 récep- 
tivité f. à l’écoute. 49 

Abhôrstation f . (Fernm) |j listening station H 
station f. d’écoute. 50 

abirren (abweichen) |{ to deviate || dévier; 

aberrer. 51 

Abirrung f. des Lichtes |1 aberration of 
light II aberration f . de la lumière. 52 
Abkalktisch m. (Galv) {| chalk bench 1' 
table f. de déchaulage. 53 

Abkantarbelt f. \\ folding job |1 travail m. 

d’émoussement ou de chanfreinage. 54 
abkanten jj to bevel; to chamfer|j émousser; 
écorner; biseauter; chanfreiner; facetter. 

55 

Abkantraaschine f. (Klempn) || folding or 
edging machine ; U machine f . à plier ou 
à replier, a) ^ (Masch) || rounding off 
machine || machine f. à émousser ou à 
chanfreiner. b) - (Tisohl) || squaring 
machine H machine f. à équarrir. c) • 
für Muttern |j nut beveUing machine !‘ 
machine f. à ébarber ou à émousser les 
écrous, d) Rund- und Kastenbiege- 
maschine f. || folding, rounding and 
boxforming machine || machine f. à 
plier, rouler et former des boîtes. 66 
Abkantpresse f . || trimming press || presse f . 

à écorner. 67 

abkarren, dio Brde || to wheel'or to cart 
the ground H brouetter la terre. 68 

abkaufen || to purohase |j racheter. 59 

ubkehren || to terminate an engagement || 
mettre fin m. à la convention, a) (von 
, der Grubenarbeit) H to turn off !| se 
désister; congédier. 60 

! abkehrender Arbelter m. || dismissed or 
disoharged worker |! ouvrier m. congédié. 

61 

Abkehr-maschine f . für Blattgold || sweep- 
ing machine for gold leaf || machine f. 
à brosser l’or en feuilles, a) '^sehein 
(Bergb) |i licence for a miner to leave a 
pit II congé m. 62 

abketteln || to hook up || toumiller. 63 

abkimmen (Bôttoh) || to chop off the chimes 
of the staves |] raboter la neille. 64 
abklappbarer Gehrunggansehlag m. ü tilt- 
ing mitre -cutting guide |I butée f. d’on- 
glets basculante. 66 

abklttren, sleh (Chem) H to decant; to 
clarify 11 décanter; se clarifier. 66 

AbkUlrer m. (Fftrb) H brightener || aviveur 
m. 67 

Abklatsch m. (Buohdr) {j impression || 
éfffeuve f.; cliché m. 68 

abklatsehen (Buohdr) |i to stéréotypé; to 
dab il clieber. 09 

Abklatscher m. (Buchdr) |j blockmaker t| 
clicheur m. 70 

Abklatsehmasdiine f. (Buohdr) || dabbing- 
machine || machine f. à olioher. 71 
abklingebi (Fernm) {[ to ring off {| annoncer 
la fin de la conversation. 72 

AbUingeliliteBi n. (Fernm) j] ring-off 
System II système m. de lin de oommuni- 
oaiion par sonnerie. 73 

Abkfinffsn n. )| domping H déordsseiiient m. 
a) der MiwtiifUBf |l dying-ont or 
<^m|ttDg of the oaoUlation H déeroisae- 
ment la. ou amoftissement m. de ToboU- 
•Intion./ 

AMriepibtlrfte f . (Buohdr) D beating hfush |i 
brosse t à moùlor ou à éprennes. 76 
uMdepted H to beat J battre; détoobar en 
frappant. I tp 




Abklopfen 


/ 


ableiten 


chip off or to knock off the boiler ^calcs; 
to scale off the boiler or the pan ü 
tlétartror ou écailler ou piquer une chau- 
dière. 1 

Abklopfen n, (Kesistdstein) !; knocking off Ü 
détartrage m. 2 

Abklopfer m. s. Abklopfhammer. 3 

Abklopfliauiiner m. (KcH^elstein) || scaling 
hainmer or chipper marteau in. détar- 
treur. n) PreÜluft-»' i pneumatic scaling 
hammer l! détartreur m. pneumatique. 4 
Abkneifon ii. von Gufitrichtern l! removing 
gits from castings jj entaille f. des 
inasselottes. 5 

Abkneifpresse f., Kxzenter^ ;; ecccntric 
gitting press j presse f. à excentrique 
[X)iir entailler; coujK‘-jet m. 6 

AbkoehgerUt n. |i wat^r décoction appara- 
tUB i) appareil m. à faire bouillir l’eau. 7 
iibkochen i to boil; to reboil jj bouillir; 
re bouillir, a) das Wasser • !' to boil 
vvater .| faire bouillir l’t'au f. 8 

Abkoehmittel n. (Chem) ,, decoeting me- 
dium ' produit in. à décoction. 9 

Abkoehung;f. |i dec^oetion j| décoction f. 10 
.\bkohlen n. (Borgb) i| brushing; breaking; 

gettin'g 'i rabatage in.; abatage ni. 11 
i(bkomnioii; vom Fahrweg m. || to deviate 
from coufBo; to lose the course 1; s'écarter 
de la route, a) gut - (bcdin SchieUen) j, to 
aiin correctly; to strike home [j frappiT 
juste; bien visiT et tirer à temps. 12 
Abkbiiiniling m. (Chem) || dérivative |! 

dérivé m. 13 

abkratzen ]! to scrape off !| racler, a) den 
Kcsscistein m. • ü to scale off the boiler; 
to chip off the scale '! écailler ou détartrer 
la chaudière, b) Werkstücke npl. « 
(Gieû; Masch) Ü to acrapc' off the piirccs i; 
enlever les défectuosités fpl. des pièces. 14 
nbkrdseln to crumble ü gréser; grésiller. 15 
Abklllilapparat m. il cooler; refrigerator || 
réfrigérant m.; refroidisseur m. 16 
abkUhIen ü to cool down; to refrigerate !' 
refroidir; réfrigérer; rafraîchir, ii) - 
(Brau) 11 to chill ü réfrigérer, b) lassen 11 
to lot cool 11 laisser se refroidir, c) sich -- H 
to cool; to cool off II se rafraîchir; se 
ix'froiclir. d) von x® auf y® |1 to cool 
from X® down to y® || refroidir de x® à 
yo. 17 

«bkahlende Wirkung f. i| cooling action 11 
action f. de refroiciissoment. 18 

Abkttblung f. |; réfrigération; cooling || 
réfrigération f.; refroidissement m. a) 
darch Leitung jj cooling by conduction |1 
refroidissement m. par conduite, b) ^ 
duroh Strahlung H cooling by radiation il 
refroidissement ra. par rayonnement, 
c) durch Verdampfnng |1 cooling by 
v^aporization |1 refroidissement m. par 
vaporisation, d) ^ durch Verdunstung |! 
cooling by évaporation H refroidissement 
m. par évaporation, e) durch Ver^ 
fltts^fung II cooling by melting H refroi- 
cUssement m. par fusion. 19 

Abkttlilitligs-flSclie f. Il cooling surface ]] 
surlooe f. d© refroidissement, a) -kurve 
f. 1} ooolizig curve {1 courbe f . de refroidisse- 
ment. b) «sait f. Il period of cooling 11 
î»ériode f. de Tefrddissement. 20 

abkuppelti, eineu Wagen m. j} to detach a 
candage ]} découjder une voiture. 21 
(Buohdr) Il to abbrevîate il 
^ ^ ^ 22 
n. der Typeiihebel jf shorteniug of 
bara jj taccouroissement m. des tiges 
a caractères. 23 


AbkUrz- und Krdsetiiaschine f . f hr Bauben 
li stave shortening and grooving machine 
11 machine f. à raccourcir et à jâbler les 
douves. 24 

Abkürzslige f. il cross eut saw }i scie f. à 
tronçonner, a) - fur Uauben il stave 
cross-ciit or shortening saw ! scie f. 
à raccourcir les douves, b) doppeUe 
f. für Daulnm ; double stave cross-cut 
saw; double stave shortening saw ' sci(‘ 
f. double à raccourcir les douves. 25 
AbkUrzung f. abbreviation ( abrévia- 
tion f. 26 

Abkürzuiigstaste f. (Schreibm) li abbn‘via- 
tiüii key ü touche f. d’abréviations. 27 
AbladegebUhr f. landing charge ! frais 
mpl. de déchargement. 28 

nbladen || to iinload; to discharge ' déchar- 
ger ; débarquer, a) ein<‘ Barre f. - ji 
to discharge or to unload a kiln i' 
décharger une touraillo. 29 | 

Abludeplalz m. : landing place ; débar- : 

eadèr^^ m. .30 

ablugern .v. auch abgelagert (Chem) ; to 
doposit sédiments pl. , se déposer. 31 
Ablagerii n. (Getreide) i; storing ; conser- 
vation f.; garde f. 32 

Ablngeriing f. (Bergb) deposit; bed ü 
gisement m.; gîte m. a) (in Flüssig- 
keiten) [ sédiment : depot m. b) -- 
(Wasserb) ji alluvion; wash i ailuvion f.; 
atterrissement m.; dépôt m. 33 

uhlUngen (Holz) Ü to saw square; to cross 
eut; to eut to length eoufK'r à longueur 
f.; scier en travers; éqnarrir. 34 

Ablkngskgo f., roticrende j| revolving cross 
eut saw j! scié f . tournante à tronçonner. 

35 

Ablafi m. (Rohr) ]; outlet tube i tube m. 
d’écoulement, a) eines Triches 1' 
lock hatch or sluice board or sluice 
stay of a pond 1; bonde f. ou empelle- 
ment m. d’un étang. 36 

AblaOdUker m. (Wa.sserb) j rcgulating 
siphon li épanchoir m. à syphon. 37 
ablassen (Flüssigkeit) j: to let off; to 
discharge retirer; faire écouler, a) - 
((îef&6) li to einpty Ü vider; évacuer. 

b) - (vom Preise) ü to take off; to deduct 
11 rabattre, c) den Banipf m. -- ü to let 
the steam out ; évacuer la vajxîur. 
d) Luft f. ^ (Luftnnfen) i to deflate |! 
dégonfler, e) dos Ol - ]'■ to draw off tlu^ 
oil 11 faire écouler l’huile f. !) den 
Solilamiii in. •*' j! to draw off the depo- 
sit II décharger la. boue, g) einen Zug m. 

Il to start a train Ü expédier ou faire 
partir un train. 38^- 

AblaOhahii m. I! drain cock; blow-off cock; 
tap I! robinet m. de vidange, a) - für 
Bnnipfwnsser H drip cock ll purgeur m. 
du cylindre à vapeur, b) - für die Ent- 
leerung der Beheizufig î| drain ctxîk for 
emptying heatera [ robinet m. de dé- 
charge pour évacuation de chauffage. 

c) - für das SehinierGl ;■ waste oil tap |! 

robinet m. de purge pour l’huile de 
graissage, d) für den Vergaser j: waste 
petrol tap 11 robinet m. de purge du 
carburateur. 39 

Ablab-rohr n. 11 blow-off pipe; outlet 
tube II tube m. de déc*hftrge; tuyau- 
purgeur m. a) -'Schraube f. i delivery 
sorew II vis f. de décharge. 40 

AblaBsehtttz n. (i pond plug; scouring 
sluice; sluice board ]| bonde f. ou dé- 
charge f . d® fond, a) Regels I' adjustable 
outlet sluice il vanne f. régulatrice. 41 


Ablatt-stopfen m. ;! drain ping ii boufrlion lu. 
(le vidange, a) -'Ventil n. ii blow-off or 
drain or delivery valve i; soupaiX'- 
purgeur f.; soupaix' f. d(» décharge ou 
de vidange, b) --zapfen m. 1 : blow-off 
plug !' bouchon m. de vidange. 42 
Ablaiif m. (AusguO) li discharge décharge 
f.; sortie f a) «apparat m. für WUrze ; 
wort drawing apparatus 1; extracteur m. 
de moût. 43 

m. (Kisenb) ;; double incline; 
hump (A) 11 do.H m. d’âne, a) Besehleuiii- 
' gungsrorri(‘htiing f. für «<* | acet hTating 
devic(' for seif-acting ineliiu'd planes 
^'di.«ipositif m. d'ac-eélération pour jM'nte.M 
de remisage. 44 

ablnufim (Flüssigkeit) |! to run ont I 
s’é'ïcouler. a) « (IJhr) to run down i 
détendre. 45 

Ablauf-geriisf n. (Sebiffb) jl erarilc,'; 
launching-erndle |1 Ikt m.; IxTceau m. 
a) «liahii m. 'i outlet ('ock ji robinet m. 
d’écoulement, b) «Icitiiiig f. i; waste 
or drain pip<‘ ] conduite f. de décharge 
ou d’écoulement, o) «rinne f, outlet 
giitter rigole f. d'écoulement, d) «rohr- 
hogen ni. j; arch for drainage jiipes 
tube m. coudé de décantage, o) «roll- 
gang m. j, rollcr delivery bed 11 train m. 
de rouleaux d’évacuation, f) «triehter m. 
i! discharging fuimcl 1! entonnoir m. de 
décharge, g) «veiitil n. für Sirup i 
syruj) discharging valve 1 , soupaix* f. 
de vidange pour sirop. 46 

ubiauten a. auch abkiingein (Fernm) ü to 
ring off i; donner le sigmd «le fin de 
conversation. 47 

ablüutern (Brau) ii to elarify; to strain; 

to run off i filtrer. 48 

Ablkutcriing f. (Brau) ü clarification; 

drainage; filtration H filtration f. 49 
Ablüuteruiigsvorriehtung f. |i drawing-oF 
or clarifying apparatus |i appareil m. 
à aider la filtration. 50 

Ablegeuppurat m. (Buchdr) || distributing 
apparatus ü appareil ra. distributeur, 
a) « für Lettcrn ü distributing apparatus 
for types !| appareil m. pour distribuer 
les lettres, b) « für Papierbogen (Buchdr) 
II apparatus for laying-out sheets i; 
appareil m. pour mettre les feuilles 
de côté. 51 

Abiegekasten m, Il recciving box il caisse f. 

de réception. 52 

ablegen (Buchdr) ü to distribute jl distri- 
buer. a) falseh « Ü to distribute the 
Ictters into wrong boxes \\ faire des 
coquilles, b) einen 8atz m. - Il to distri- 
bute a composition li distribuer une 
composition, c) in Schwaâen mpl. 
(I^andw') Il to iav in swaths pl. 1| javeler. 

53 

Abl('g(‘n n. des Satzes jl distribution of 
type i distribution f. de la composition. 

64 

Abli^er m. (Fflanze) |I slip; scion jj jet m. 
a) • (Buchdr) y distributor 1! distribu- 
teur m. b) Papieg*^ (Oerüt) |t apparatus 
for laying-down sheets |i appareil ni. 

à dépost'r les feuilles. 56 

Ablegesutz m. Il dead matter H typ€‘s mpL* 
à distri buer « 56 

ableitbar i| derlvable |{ dérivable. 57 

abldten «. meh abgeleitet il to deriVé i: 
dériver, a) ^ (Math) fi to dilfeientiate 1 
prendre la dérivée, b) den SIrom m. 
in die Brde |î to cany off the current 
to enrth i! faire écouler le courant à 
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terre, c) die Wilrme tl to carry off the 
beat 11 enlever la chaleur. 1 

Ahleitang f. (Elektr) H leakance H perdi- 
tanoel. a) ^ (Math) jj dérivative 1| dérivée f . 
b) Ktthlwasser^ |] cooling water dis* 
charge pipe H conduite f. d’écoulement 
de l’eau de refroidissement. 2 

Ableitungtmesser m. (Elektr) || leakage 
meter H appareil m. de mesure de 
perditance. 3 

Abieitunggrohr n. || delivery or outlet 
tube 11 tube m. abducteur ou de dégage- 
ment. a) für DampT || waate steam 
pipe II tuyau m. d’échappement ou 
de dégagement de la vap<‘ur. 4 

Ablenkbarkeit f. |i deviability H déviabi- 
lité f. 6 

ablenken || to deflect il dévier, a) eine 
Magnetnadel f. • H to deviate or to 
deflect a magnetic needle ü dévier une 
aiguille aimantée, b) von der Riehtung f. 
- Il to deflect !| dévier, c) die Strômiing 
Il to deflect the flow |1 défléchir ou 
dévier les filets mpl. fluides. 6 

ablenkend-e EintlUsse fpl. auf die Magnet- 
nadel 1! influences pl. deflecting the nia- 
gnetic needle |1 influences fpl. déviatrices 
sur l’aiguille aimantée, a) -e Kraft f. Ü 
deflecting force \\ force f. déviante. 7 
Ablenker m. Il defleotor i; déflecteur m. 

8 

Ablonkung f. (Elektr) |1 deflection 1 ! dévia- 
tion f. ; déflexion f, a) Kraftlinien-» Ij 
deflection of the Unes of force |! dévia- 
tion f, des lignes de force, b) Links*^ '| 
deflection to the left |1 déviation f. vers 
la gauche, c) prismatische - (Opt) || 
prismatic déviation 11 déviation f. 
prismatique, d) Rechts-^ |! deflection 
to the right 11 déviation f. vers la droite. 

9 

Ablenkungg'kraft f. il deflecting force Ij 
force f. déviatrice ou de déviation. 

a) ^me8ser m. Il deflectometer 1| flectomètre 

m. b) «^roïle f. i| déviation relier !l galet 
m. de déviation. 10 

Ablese-einrichtnng f. ü reading device |! 
dispositif m. de lecture, a) «fehler m. 

Il reading error |1 erreur f. de lectun*. 

b) «^femrohr n. il reading telescope H 

lunette f. de lecture, c) «genauigkeit f. 
fl degree of accuraoy with which readings 
can be taken H pr^ision f. des lectures, 
d) ^grenae f. || limit of reading || limite f . 
de lecture, e) ««lampe f. || reading lamp II 
lampe f, de lecture. 11 

Abiesemlkroskop n. || reading microscope {| 
microscope m. de lecture, a) auf eine 
Bogenminute ablesbares •« || reading 
microscope reading to one minute of 
arc fl microscope m. de lecture donnant 
la minute d’arc. 12 

ablesen (Phys) || to read off; to read |t 
faire une lecture; lire. 13 

Ablesen n. der Addierwerke durch ein- 
fachen Bruck auf die Taste H reading 
the adding de vices by simple pressure 
of key 1} lecture f. des totatisateurs par 
simple pr^sion de la touche, a) sehnelleg 
<•' Il ready reading |i lecture f. vive. 14 
Abtesevonielitliiig f . Il reading device jj dis- 
positif m. de lecture. 15 

Abtesnng f. ]{ reading |{ lecture f.; cote f. 
a) der Kreise auf eine Boppelminute !l 
reading the oiroles to a double mintite j] 
lecture I. des cerolea par donnant la mi- 
nute double. b) Meitromroel^ Il micro- 
meter tkum reading II lecture f. du tam- 


bour de micromètre, c) Roh« ü rough 
reading || lecture f. brute, d) Spiegel-' 
Il mirror reading l| lecture f. au miroir, 
e) * des Winkels H reading of the angle 
11 lecture f . de l’angle, f) aus zwei -«en fpl. 
das Bflttel nehmen |} to take the mcan 
of two readings U prendre la moyenne 
de deux lectures. 16 

Ablesungstehler m. H error in reading off |! 

erreur f. de lecture. 17 

Ableuchtlanipe f. j| inspection lamp; lamp 
for interior lighting H lampe f. de visite ; 
lampe f. à éclairer l’intérieur, a) elek- 
trische -« H electric lamp for lighting off il 
lampe f. électrique à éclairer l’intérieur. 

18 

Ablieferung f. li delivery || livraison f. 19 
Ablleterungs-schefn m. ü bill or certificate 
of delivery; reoeipt |I bulletin m. ou bon 
m. ou ordre m. de livraison; reçu m.; 
note f. de remise, u) -«zeit f. ü tinu* of 
delivery ü terme m. de livraison. 20 
ablohen |! to bark li écroeer. 21 

ablohnen |: to pay off -i paver et congédier 

22 

nblôsehen to qiiench in water i tremper 
dans l’eau, a) die Asche » ü to quench 
the ashes *' éteindre les cendres fpl. 
b) Kalk in. - to slake lime il éteindre 
la chaux. 23 

AblOselien n. des Kalkes ü slaeking of lime \\ 
extinction f. de la chaux. 24 

Ablésehiing f. jj extinction; extinguishing; 

quenching I! extinction f. 25 

abiosen (losloseii) ;i to loosen détacher; 
séparer; défaire; délier, a) eine Schuld 
f. •« il to discharge a debt amortir 
une dette. 20 

Ablésungs-flkehe f. ((.leol) il joint ii joint 
m. a) -wert m. (Handel) |i stirrender 
value i valeur f. de cession. 27 

ablotcn (Bauw) )| to plumb ü plomber. 28 
Abluft f. If outgoing air; drawing off air |I 
air m. sortant ou d’échappement mi d’é- 
vacuation. a) «kanal m. !| air outlet 
conduit 1! canal m. d’évacuation d’air. 29 
Abmachiing f., befriedjgende il satisfactory 
arrangement il arrangement m. satis- 
faisant. 30 

abmaischen |I to mash off j| reunir les ma- 
tières en cuve; transvaser. 31 

Abmaischen n. ]| mashing off jj réunion f. 
des matières en cuve; transvasement m. 

32 

Abmaischteinperatur f . H final mashing beat 
il température f. finale de saccharifica- 
tion. 33 

abmallen !| to mould Ij gabarier. 34 

Abmafi n., Plus- und Minus jj plus and 
minus limita pl. j] tolérances mpl. maxi- 
ma et minima. 35 

abmeifieln [| to chisel off i bédaner ; couper 
au burin; trancher. 36 

Abinefiapparat m. ü measuring device \\ 
jauge f. 37 

abroessen, eine FlUssigfceit f. [j to measure 
out a Uquid H mesurer un liquide. 38 
Abmessen n. Il measurement !! mesure f . 39 
Abmessung f. il dimension; sise i; dimen- 
sion f. a) grdbere -en fpl. sind aus bau- 
lichen Rücksichten unbequem [} larger 
dimensions are inconvenientfor oonstruc- 
tional reasons {| pour des raiaons techni- 
ues on ne peut choisir ou utiliser des 
imenfiiona plus fortes, b) Stüoke npl. 
bis zu den -«en (Met) i] blankz up 

to Isrgest sfzes |{ ébauches fpl. jusqu’auk 
plus grandes dimensions, e) fpl. 


der Karosserle i| measurement over or of 
the body ü dimensions fpl. de la caisse. 40 
abmoosen, die Baohziefel mpl. |i to clear 
the tiles of moss 1| émousser les tuiles. 41 
abmustern, die Mannschaft (Seew) ;| to 
pay off the crew t| licencier l’équipage. 42 
Abnahme f. (kaufm. Absatz) ü sale || débit 
m. a) - (Entgegennahmc) 1| acceptance; 
taking over H réception f. b) -« (Verringe- 
rung) Il decreaae; diminution || baisse f.; 
diminution f.; affaiblissement m. c) bei 
- von . . . (Handel) I| on purchasing . . . 
Il en prenant de ... d) - des Bruckes 
(Phys) Il diminution of the pressure 
baisse f. de la pression, e) \Verk8to!l-« 
li acceptance or taking over of matcrial 
Il réception f. de matériaux. 43 

Abnahme-beamler m. Il inspector; inspect- 
ing engincer i' agent m. réceptionnaire. 

a) -«berlelit m. report of approbation ' 

rapport m. de réception, b) -lehre f. | 
inspection gauge 1 calibre m. ou jauge f. 
de réception, e) -probe f. 1| acceptanet^ 
test II essai m. de réception, d) -probe- 
fahrt f. (Schiff) ;i acceptance trials run i 
essai m. de réception. 44 

Abnahineprtifung f . ij acceptance or taking- 
over test || épreuve m. om essai m. de ré- 
ception. a) amtliche - || official accep- 
tance test II essai m. de réception officiel. 

45 

Abnahnie-raiim m. Il inspection depart- 
ment 11 hall m. de réception, a) -ver- 
handlung f. i| verbal procès» of approba- 
tion li procès m. verbal de réception. 

b) -«versuch m. i acceptance test ü essai 

m. de recette, c) -vorschrift f. il spéci- 
fication for acceptance 11 prescription f. 
pour la réception, d) -«zeichen n. || stamp 
of the testing officer l! marque f. ou 
poinçon m. d’épreuve. 46 

abiiarben» das Fell to eut off or to peel 
off the grain ;i effleurer la peau. 47 
abnehmbar |! détachable ;| amovible; 
détachable; démontable, a) -e Kurbel 
f. Il détachable crank 1| manivelle f. dé- 
tachable. b) -es Rad n. H détachable 
j wheel 11 roue f. amovible, c) -c Seiten- 
wand f. 11 removable side 1| paroi f. de 
côté ,d<*inontable. d) -«er Yorhknger m. 
(Opt) II removable lens attachment H face 
f. supplémentaire de la lentille amo- 
vible. 48 

abnehmen (abmontieren) |i to take up ! 
démonter, a) -« (entgegennebmen) 'j to 
reçoive ; to test H recevoir, b) -« (sich ver- 
mindern) H to diminish; to decreose : 
diminuer; s’affaiblir, o) den Hérer m. - 
Il to take off or to remove the téléphone* 
or receiver ]| enlever le récepteur, d) da« 
Tuoh vom Ralinieii -« || to take off the 
tenter 1| déramer le drap. 49 

Abnehmen n. (Opt) des VorhAngers |i slip- 
ping off of the lens attachment \\ en- 
lèvement m , de la f aœ supplémentaire . 50 
abnehmende Bewegung f. Il slaokening mo- 
tion 11 mouvement m. de relâche. 51 
Abnebmer m. (Verbraucher) H consumer; 
buyer il consommateur m.; acheteur m. 
a) 8from'« Il current coUector f; prise f, 
de courant. 52 

Abnebmersianfe f . (Elektr) |i contact rod | 
tige f. de contact. 53 

abnorm H abnormal l' anormal. 54 

abnotsolien (Chem) [| to filtrate; to filter 
by means of suotion ; tp filter by means 
Of a vacuum I filtt’éî à la ttomi^ ou par 
aspiration. 55 
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Abnutschen n. (Chem) il draining or filter- 
ing by means of a funnel jj essorage m. 
ou filtrage m. à l’aide d’un entonnoir ou 
d’une essoreuse. • 1 

abnutzen Ij to wear out; to d(‘tt‘riorate (A) ü 
user, a) sich -- 1| to wear out ü s’user. 2 
Abnutzung f. ü wear and tear; wearing \\ 
usure f. a) einseltigc || one sided wear- 
ing il usure f. unilatérale ou par un seul 
côtés b) geringo j| slight wear and tear H 
faible usure f . c) gleicliinüOigc ~ j even 
wear i usure f. uniforme, d) raan suchte 
der Mchnellcn entgegcn zu arbeitcn 'j 
an atU*mpt was made to remedy the 
rapid wear ü on essaya de prévenir 
l’usure rapide, e) zulttssige - ü allow- 
able wear i] usure f. admissible. 3 

Abnutzungs-prüfiiiaschine f. || wear testing 
or abrasion testing machine j| machine f . 
à vérifier l’usure ou a mesurer Tusure. 
a) -'Schlene f. ij wearing rail or strip ii 
rail m. d’usure. 4 

Abonnement n. s. auch Bezug i| subscrip- 
tion il abonnement m. 5 

Abonneniontsgesprdch n. (Fernm) il con- 
versation by subscription il conversation 
f. par abonnement. 6 

Abonnent n. .y. auch Bezieher il subscribe r 
abonné m. 7 

abonnieren || to subseribc li s’abonner. 8 
Abort m. s. Abortanlage. 9 

Abort-anlago f . Il closet ; jake ; water-eloset ; 
WC; lavatory H lieu m. ou cabinet m. 
d'aisance; latrines fpl.; W. C.; urinoir 
m. a) «►becken n. il lavatory basin 
cuvette f. do cabinet, b) '«besclilage 
mpl. 11 toilet fittiiigs pl. || ferrures fpl. 
de cabinets d’aisance, c) -*'grube f . H cess 
pool il fosse f. d’aisance, d) «'kUbel m. für 
Bergwerke |j privy tube for mines jl tinettes 
f. de beux d’aisance pour mines, e) -*8itz 
m. !i toilet seat |1 siège m, de cabinet, 
f) '^spUlapparat m. |i rinsing apparatus 
for WC. Il appareil m. à chasse d’eau 
pour cabinets, g) «spUlkasten m. |i rin- 
sing box for closets ll cuvette f. à 
eau de closet. h) -•trichter m. 11 closet 
hopper il cuvette f. de cabinet. 10 

Abortuszange f. j| abortion forceps pl. I{ 
pince f. à fausses couches. 11 

aboxydieren ll to oxidize off H éliminer par 
oxydation f. 12 I 

abpfilon, die Haut (Gerb) || to unhair or j 
to depilate the hide; to scrape off the j 
hair t| débourrer ou dépiler les peaux 
pl. 13 

Abpfkhlbuch n. (el Leit) !| survey book i{ 
état m. descriptif. 14 

abpfkhlen j| to mark by pickets or by stakes ; 
to stake out; to peg out; to picket || 
piqueter; jalonner. 16 

AbpÛlhlung f . der Telegrafonlinio il staking 
out of a telegraph Une || jalonnage m. de 
la ligne télégraphique. 16 

Abpllasterung f. 1| paving !| pavage m. 17 
abpfifiokeii, eine BahnUnie |i to stake out 
a railway-Une K piqueter ou jalonner 
le tracé d’un chemin de fer. 18 

Abplattung f. (Luftreifen) 1| oollapsing 1 ) 
affaiaflement m. a) <«' an den Païen il 
polar flattening {] aplatissement m. po- 
laire. 19 

abpfiesseti (Chem) Il to squeeze out; to 
presa out )) faire sortir par pression f.; 
^xtndre. a) einen BuehrUokeit (Buchb) 

1 to haok a book !| endosser un livre. 20 
Abprettmaidiiiie f. (Pap) |l pressing ma- 
ehine 1 ) presse f. à reliure. 21 


AbprotzspritzG f. H cart matinal fire engine H 
pompe f . à incendie sur charrette'. 22 
abputzen (reinigeii) toolean (off); tocleanse ; 
to scour; to dust off H nettoyer; enlever 
en nettoyant, a) • (Fass) H tu howel H 
blanchir; raboter, b) (Tischî) '1 to 
smooth il replaner, c) eineii Bslkeii m. 
mit der Queruxt H to dress a tîniber 
with the twibil ü équarrir une poutre ; dres- 
ser et aviver une poutre avec la besaigué. 
d) eine Maucr - 1| to plasUT a wall n 
enduire un mur. 23 

Abputzen n. (Fass) H htovelling || blanchi- 
ment m.; rabotage m. 24 

abrahmen j to skim off H écrémer. 26 
abrasen (Bauw) |i to eut sods pl. ü peler la 
terre. 26 

ubrauehen to evaporate to dryness |1 
évaporer à siceité f. 27 

Abrauni m. (Bauw) il rubble; rubbish 1| 
décombres mpl.; déblais mpl. a) ~ (Geol) 
il shelf ; barren rock; earth roof H décou- 
verte f. ; mort-terrain m. b) einer 
Ornbenanlage H removal of overburden 
of a mine jl déblaiement m. d’une installa- 
tion minière, e) Sehlag*' (Forstw) || slash- 
ings pl.; dead wood; loppings pl. || 
déchets mpl. de coup<‘8. 28 

Abraum-abseizmasehine f. j; putting down 
machine for trunsportiiig barren rock H 
machine f. d'enlèvement pour travaux 
de déblaiement, a) --arbeiler m. 1| clearing 
pitman; pikeman H piqueur m.; débla- 
ye ur m. 29 

abrknmen, eine Darre (Malz) Ü to un- 
load or to discharge a kiln \\ décharger 
une touraille. 30 

Abrkunier m. (Darre) |i fluor clearer 11 
déchargeur m. mécanique pour touraille. 
a) • (Lok) Il safe-guard; 8weep(‘r; feeler jj 
î chasse-pierres m.; garde f. d’une loco- 
motive. 31 

Abraum>f6rderbrttekc f . li conveying bridge 
for coal open working || pont m. de trans- 
port pour travaux de déblaiement, a) *- 
lokomotive f. H clearing locomotive 11 
locomotive f. de déblai, b) -«salze npl. |1 
abraum salts pl. || sels mpl. de déblai. 32 j 
Abrechnung f. || account; calculation jj 
compte m. a) Jahres^ Il annual reim- 
bursement || liquidation f. de la fin 
d’année. 33 

Abrechnungsstelie f. || clearing house || 
comptoir m. de règlement, a) für Va- 
luta 11 clearing house for Foreign currency 
Il caisse f. de liquidation pour affaires 
en change. 34 

abroiben (reinigen) || to rub off; to clean 
off II nettoyer; polir, a) mit BiinsRtein m. 

Il to rub with pumice stone ; to pumice jj 
enlever à la pierre - ponce ; poncer. 35 
Abrcibevorrichtung f. für Malz ü malt 
detrition apparatus 11 appareil m. à frotte- 
ment pour dégermer le malt. 36 

Abreifibloek m. 11 iear-off block il bloc m. 

en feuilles. 37 

abreiflen || to tear off arracher, a) ein Ge- 
b&ude n. Il to demolish or to dismantle 
or to raze a building 11 démanteler ou 
démolir ou raser un bâtiment. 38 

Abreifi-feder f. (Fernm) H antagonistic or 
rétractile spring 11 ressort m. antagoniste 
ou de rappel, a) -fanke m. ji breaking 
spark il étincelle f. d’arrachement, b) *'• 
tunkenstrecke f . il movable dise dischar- 
ger Il éclateur m. à électrodes tournantes, 
c) '«bebei m. (Mot) 1| interrupter H 

doigt m- de contact, d) -•'kalender m. 1} 


block-almanac; tear-off enlendar; dati* 
bloc; sheet calendar ü eulendrier m. 
bloc on à feuilles; ephémèride ni. e) 
<«vorriehtiiiig f. (Mot) 1| mechanical niukr 
and breuk J dispositif m. de rupture 
mécanique, f) -walze f. (Botations- 
inaschirie) ü web breaking roUer ; eylindre 
m. (le rupture, g) «züiiduiig f. li rnake- 
and-l>reak ignition li allumage ni. à 


rupture. 39 

abresten (Brau) ü to decant il tirer !<‘k 
fonds mpl. de foudres. 4o 

Abresten n. (Brau) |1 decanting i action f, 
de tircT les fonds de foudres. 41 

abriehten (Blech) i! to plane 1, parer, a) • 
(Tischl) !! to shoot IJ dresser b) Dauben 
fpl. - 11 to straighten staves pl. dressei- 
des douves fpl. 42 


Abricht-haiiimer m. J planing hamnier: 
large dressing hammer J mart(*au m. d«* 
parage, a) -hobel m. (Bôttch) J plane 
plane f. b) •hobel- und Frâsiitasehine f. 
für Bod(‘nbretter (Bôttch) \\ head atraigh- 
tening and jointing machine J machine 
f . à dresser et à jointer les fonds de fûts. 43 
AbricliimiiNehine f. (Tischl) J smooth plan- 
ing machine; smoothing planer ; ma- 
(diine f. à corroyer; raboteuse f. à 
dégauchir ou à dresser, a) für Dauben 
Il stave dressing machine machine f. 
à dresser les douves, b) doppeltc - für 
Dauben jj double stave dressing machine 
11 machine f. double à dresser les douves, 
e) für FaBbüden J cask head straighten- 
ing matdiine ü macliim* f. à dresser les 
fonds de fûts, d) - und Fügeiiiasehine f. 
für FaÜboden J cask head straightening 
and jointing machine \\ machine f. à 
dresser (‘t à jointer les fonds de fût.»*, 
e) und FngenliobelmHHehine f. für 
FalJboden Ü machine for straightening 
heading and planing joints of (‘a-sks ü 
machine f. à dresser les fonds de fûts 
et à planer les joints. 44 

Abrictitmuschiiienarbeiter m. j. rougli pla- 
ner I! dégauchisseur ra. 46 

Abriehtvorriehiungf. | truing attachmeni 
dresseur m. de meules, a) Uad« i; wheel 
truing device |i dispositif m. de dressage 
des roues, b) Scbleifstein-' ,( grinding 
wheel truing device 1! dispositif m. à 
dégrossir les pierres meulières. 46 

Abriohtwerkzeug ii. Ii dressing tool outil 

m. à dresser. 47 

àbrinden il to pc'el off the bark écorcer; 

écrou ter. 48 

Abrindeii n. des Holzes || wood barking 
or peeling li écorçage m. du bois. 49 
Abrinder m. !l bark peeler |1 écorceur m.: 

déchireur m. d’ocorce. 60 

Abripper m. (Tabak) jj stripfKH' éci'iteur 
m 51 

Abritzstein m. J scratching stone pierre f. 

à gratter. 52 

Abrollboek m. (Eisenb) Ü tipping bracket ;i 
chevalet m. de baseule. 53 

abrollen, Draht m. • i to uneoil the wire \\ 
dévelopjier le fil de ligne, a) ein Kabel 

n. -*'11 to pay out or to run out « cable . 

dérouler un câble. 54 

Abroilen n. (Güter) \\ carrying: carriage ) 
camionage m. 65 

AbroH-spuie f . (Web) J revolving or rolling 
bobbin H bobine f . à dérouler, a) f . 

(Eisenb) Il oradle 11 courbe f . de glissement. 

66 

Abrdsten |} roast thoroughly ' griller 
complètement. 67 
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Abschiebevorrichtung 


Abrück-absctuiitt m. (ei Stellwerk) 
clearing section H section f. débloqueuse 
canton m. débloqueur, a) -^relais n. (cl. 
Stellwerk) tl relay of clearing section il 
relais ra. débloqueur. 1 

Abruf m. (Handel) }j recall; call || rappc^l m. 
a) aiif 11 at or on call H à notre conve- 
nance f, 2 

abrufen (Waren) Ij to recall jl rappeler. 3 
abrundeii s. auch abgerundet || to round 
üff il arrondir, a) (Math) ü to round W 
arrondir, b) eine Zabi ~ H to express in 
round nurabers \\ arrondir un nombre. 4 
abrundend |! rounding II en arrondissant. 5 
Abrnndmaschine f. (Holzbearb) || rounding 
mai^hine [! machine f. à arrondir, a) ~ 
für Zahiirüder |i gear iootb chamfering 
machine ü machine f. à chanfreiner les 
dents d’engrenages. 6 

Abrandunggvorscliuil m. (Handel) {{ round- 
ing advancc ll avance f , en chiffres ronds. 7 
Abrusbaumsame m. H jequirity 1| graine f. 

d*abru8. 8 

abriisten 11 to disarm; to reduce armamciits 
pl. Il démobiliser; désarmer. 9 

Abrttstung f. || disarmament |1 désarme- 
ment m. 10 

Abrttstangskonferenz f . [j disarmament con- 
férence 11 conférence f, du désarmement. 

11 

absacken, mit der FlufistrGmung (Schiff) |1 
to fall down a river with the tide j; 
descendre une rivière en dérivant. 12 
Absaok-Bchneoke f. (Müll) || sack filling 
screw 11 hélice f. d’ensachage. a) -'Vor- 
riohtang f. |I sacking mechanism; sack 
filling device j| dispositif m. d’ensachage 
ou à décharger aux sacs. 13 

Absaokwage f. Jj sack weigher (1 balance f. 
d’ensachage. a) SchUtt- und || balance | 
with sack filler and weigher || balance 
f. à remplissage et à pesage. 14 

Absage f. (eines Auftrages) || cancellation 
Il contre-orditî m. a) (einer Einladuiig) 

Il refusai \\ refus m. 15 

abaagen (Bestellung) || to countermand (| 
oontremander; décommander. 16 
abaftgen j| to saw off jj scier; recoupt*r ou 
couper avec la scie. 17 

Abaati m. (Buchdr) || paragrapb |i alinéa 
m. a) (Schuhm) j| beel |1 talon ra. 
b) (Verkauf) |) sale; selUng; disposai; 
market ü débit m; vente f. c) « linden {{ 
to be saleable (1 trouver un place- 
ment ou une vente ou un débit, 
d) geaamter « i| total sale || total m. de 
vente, e) Gumnii^ (Schuhm) ji rubbcr 
lieel fl talon m. eu caoutchouc, f) guten 
finden K to find prompt sale or good 
outlet or a ready market |1 être 
d’un bon débit ou de bonne vente, 
g) Holx^ (Schuhm) || wooden heel 1| talon 
m. en bois, b) lanpamen -- finden |f 
to meet with a slow sale li la marchan- 
dise est sans débit ou d’un placement 
difficile, i) Leder^ (Schuhm) )] leather 
heel il talon m. en cuir, k) einen 
ntaelieii (Buchdr) jj to mako a new 
paragrapb (} faire un paragraphe. 

l) sebleehteii oder sebwierigen hal^n II 
to be of heavy or slow sale (1 la mar- 
chandise est d’un placement difficile. 

m) aelmeller 1} rapid or brisk sale H 
débit m. Il) SHiddl*' |] heel fl talon 

m, b) ll landing {! palier m. 18 

Al^ts-anfnaglêr in. (Bohtilim) Il heeler U 
poseur m. de talons, m) ^fabrik f. jl 
boot heel works (f fabrique f. de talons. 18 


Il absatztdhig |! marketablc; saleable ;! de 
bon débit. 20 

Absaiz-fleek m. (Schuhm) Il heel pièce |! 
talonnette f. a) -frkser m. (Schuhm) !; 
heel trimmer Ü fraiseur m. de talons, 
b) '•gebiet n. !( outlet; market I! marché 
m,; débouché m. e) «imieher m. 
(Schuhm) il heel maker j monteur m. 
de talons, d) ^niêglicbkeit f. || opening 
for the sale H possibilité f. de vente. 

e) «muffe f. (Masch) li reducing coup- 
liiig box manchon m. de réduction. 

f) «stockuiig f. Il standstiJl or stag- 

nation in the market || stagnation f. 
du débit. 21 

nbsatzweise 11 by stages jJ par étapt’s fpl. 

a) ~ Drohuiig f. il intermittent rotation 

Il rotation f. intermittente. 22 

Ahsaiiganlage f. |! suction plant j] in.stalla- 
tion f. d’aspiration, a) Bampf- ü ex* 
hausting plant for steam || installa- 
tion f. d’aspiration des vapeurs. 

b) Rauch*** || exhausting plant for smoke 
I! installation f. d’aspiration des fumées. 

23 

Absauge-kanal m. H suction duet || canal 
m. d’aspiration, a) -kolben m.(Chem) j' 
suction flask H fiole f. à faire le vide. 24 
Absaugemaschine f. |! suction machine : 
essoreuse f. à succion, a) - zum Eiit- 
nüssen von («eweben aller Art. j; hydro 
suction machine for drying ail kinds 
of fabrics |1 essoreuse f. à succion pour 
essorage de tous tissus. 26 

absaiigen |! to draw off; to exhaust \\ 
épuiser; faire le vide; aspirer, a) Liiftf. 

!j to suck off air il aspirer de l’air m. 26 
Absaugeii n. (Chem) 1! draining ü essoragt? 

m. ' 27 

Absaugovorriehtuiig f. || exhausting de vice 
I! installation I. d’aspiration. 28 

Afosaugung f. \\ removal by suction Ij 
exhaustion f.; essorage m. 29 

Absaugungsanlage f. ü suction plant |! 

installation f. d’aspiration. 30 

abschaben II to scrape off; to grind off |! 

gratter; racler. 31 

Abschaben n. H abrasion H raclage m. 32 
Abschabor m. (iLeder) fj skiver || racleur 
m. de peaux. 33 

Abschabsel n. (Gerb) || scrapings pl.; 

parings pl. H écharnure f. 34 

Abschaehteln (Tischl) H to smooth with 
Dutoh rush; to rub with shave-grass j) 
prêter; rogner. 35 

absohalen, Rruchsteine mpl. || to pare 
quarry stones || ébousiner ou parer les 
moêllons. 36 

absohklen |i to shell; to peel (off) ü peler; 
écoler; écailler; écosser, a) Früchte 
fpl. Il to peel fruits |i peler des fruits 
rapl, 37 

Absebklen n. {j scaling ji écorçage m. 38 
AbschiUcr m. (Holz) 1| peoler; Wk peeler |] 
écorceur m. 38 

Absehalte-batterfe f. (Fcrnm) j] cut-out 
battery || batterie f. de déconnexion, 
a) '•^klinke f. cut-off Jack ({ Jack m. de 
déconnexion, b) '«magiiet m. || dUcon- 
necting or cut-olf magnet (| électro m. 
de déconnexion. 40 

abschalten (Elekir) fi to switch off; to eut 
off; todiBoonnect tl déconnecter; mettre 
hors circuit m. «> einen Motor -- m. Ji 
to eut ourrent off the motor || couper 
le courant au znotetu'. 41 

AbaehaHeroial» n. || dltconnecting or cut- 
off reUy |f relaie iKk, de déconnexion. 42 


Alïschultstroiiiatflrke I. 1| curnuit on break* 
ing 11 extra-courant m. de rupture. 43 
Abselialtung f. (Elektr) îl disconnection: 
disconnecting; switehing off || mise f. 
hors circuit; déconnexion f.; coupure f. 
a) (Femm) |1 ail busy circuit |! cou* 
pui-e f. b) selbstfütige jî autoraatic 
cut-out II déconnexion f. automatique. 

44 

AbschaJtzelle f. H sparo cell li élément in. 

pouvant être mis hors du circuit. 45 
Abschiirfniaschine f. für Pappen H cbamfer- 
ing machine for pasteboard ü machine f . 
à affiler le carton. 46 

abseli&tzen i| to c.stimate; to value: to 
tax; to rate; to appraisc; to assess | 
e.stimer; évaluer; taxer; apprécier. 47 
Absehützer m. |i valuer; appraiser; taxer j 
taxateur m.; commissaire-priseur m. 48 
Abschktzung f. || valuation; estimation; 
estimato; taxation; appraisoment; an- 
sessraent [j estimation f . ; taxation f . 49 
abschliuiiieii (Giefi; Brau) Il to skim; to 
despumate |; écumer; despumer. 50 
Abschüuitien n. (GieB; Brau) |i skimming: 
scumming; despumating !' écumage m. 

51 

Abschauiner m. (Gieû; Brau) Il skimmer 
écumeur m. 62 

Absehftuin-hahii m. H surface blow-off 
coek II robinet in. d’extraction à hau- 
teur de niveau, a) «verfahren n. (Brau) i: 
skimming System H système m. d’écu- 
mage. 5^1 

abschoidbar (Chem) |i précipitable \\ préci- 
pitable. 54 

Abscheideapparat m. s. Abscheider. 55 
abgcbeiden îi to separate j| séparer, a) sieli 
• (Chem) Il to separate down; to Im* 
deposited ; to fall down to the bottom ; 
to settlc il se déposer; être déposé; f«* 
séparer. 56 

Abseheiden n. des in der atmosph&rischen 
Luft enthaltenen WasscrdampfcB |! sé- 
paration of the humidity contained in 
the air Ij séparation f. des vapeurs d’eau 
contenues dans l’air. 67 

Abscheider m. !| separator; trap j| sépara- 
teur m. a) Oi'-' li oil separator || sépara- 
teur m. d’huile, b) Sdure'» |) acid separa- 
tor i; éliminateur m. d’acide. 58 

Abscherbolzen m. Il shearing boit 1| goujon 
m. de cisaillement. 68 

abBchereii |I to shear; to eut off |i couper; 

cisailler. 60 

Abschereii n. [| shearing [j cisaillement m. 

61 

AbBcher-niABohiiie f, fût FaBreifeii \\ 
shearing machine for hoops |1 machine I. 
à couper les cercles de fûts, a) -'Btltl- 
Bicherung f. 1! safe guarding by shearing 
pin |l dispositif lu. de sécurité par 
goupille de cisaillemont. 62 

Abseberung f . s. Absoheren. 68 

AbseheruiifB^arbeit i. |i shearing strain 1! 
travail m. de ciaailleiiient. a) «•'festtg* 
keit f. Il shearing strength || résistance f. 
au cisaillement. 64 

abBoheuern H to scour off ; io deanse jj 
récurer, a) (Gerb) Ij to grind || qatmer. 

66 

Àbieheiieruiig f. der Isolatleii || abrasion 
of thé insnlation }] arrachement m. dé 
l’isolant. 66 

Abiehièbevorrleliliing f; iûr Watkwerke il 
stripping device îor rolUng mille j 
dls|H^tâ m- strippéur de transport pour 
produits laminés. 67 
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abschreiten 


Abficliiedflforiiiel f. (Brief) |! complemeii- b) die BUcher npl. - j{ to balance the Abgchneiderei f. einer Magchineiifabrlk |! 

tory ending 11 formule f. de politesse. 1 books pl, H régler les livres mpl. o) ein cutting-off department of a machine 

AbsebinnwirkuDg f. || screening or guard- fîescbttft n. || to transact or to close building shop II atelier m. de tronçonnage 

ing (A) effeot Ij effet m. de parachute, a business 1| conclure ou terminer ou d’un atelier de construction de machi- 

2 traiter une affaire, d) einen Lieferungs- nés. 36 

nbgehlacken I| to slag out; to take off the vertrag m. H to tender and oontract Abschnelltodor f. H starting spring H ressort 

slags pl.; to scum off (A) I! laisser couler for a supply 1| entreprendre une fourni- ra. de lancement. 37 

le laitier; ôter les scories fpl.; écumer; ture. e) einen Vertrag m. ü to make Abschnltt m. (Bergb) H parting; cutting; 

décrasser. 3 an agreement; to contract H conclure un section I| lit m. a) (Geom) Ü segment : 

Abtchlacken n. H slagging 1| décrassage m. marché ou un traité; contracter. 23 segment m. b) mpl, von Platten (Met) | 

4 Abschlufi m. (Gefkfi) |i shutting off |i arrêt slices pl. out-off from plates |! rognures 
Abschlag m. (Preis) Il discount; allô wanoe; m. a) ->* (Bilanz) H (animal) balance I! fpl. des plaques, 38 

abatement; déduction; réduction |1 ré- bilan m. b) -- (Vertrag) || contract || Abschnitt-gestknge n. (Fernm) j| transposi- 

duotion f. de prix, a) (Wirkerei) !| contrat m. c) J ahreg- H yearly or annual tion pôle jj support m. renforcé; support 
knocking over il abattage m. b) beweg- balance; annual statemeiit or balance- m. de croisement ou de transposition. 

Ucher (Wirkerei) |1 movable knocking sheet H fin f. de l’année; balance f.; a) «linie f. (Buchdr) |I cutting line [j mar- 

over II abattage m. mobile, e) auf bilan ra. 24 que f. à couper, b) -^punki m. (Fernm) Il 

zahlen H to pay on account H payer à AbschluO-blende f. || front diaphragm |1 transposition point ü point m. de croise- 

compte m. 6 diaphragme m. de fermeture, a) ~bogen ment, 39 

Abschlag-absteller m. (Wirkerei) Il stopping m. des Flügels (Flugz) II curved wing abschnUren, das ’Holz [j to line out stuff 

motion for thread breaking )| casse-fil m. tipH cintre m. d’extrémité d’aile. b)*borte or timber H cingler ou aligner le bois. 40 

d’abattage, a) -^einrichtung f. (Wirkerei) f. ij seaming lace || galon m. couture. Abschnilrung f. (Web) li cording; tying- 

!i knocking over devioe |1 mécanique f. c) -^deckel m. H cover plate H couvercle up II armure f.; billure f.; encordage m. 

d’abattage. 6 m. de fermeture, d) «'fenster n. eines 41 

Abgchlagemasehine f. (Zündholz) ij chop- Thermoelementes H closing window of abschépfen |i to skim off; to ladle out; to 

ping machine li machine f. à couper, 7 a thermocouple |! fenêtre f. de ferme- scum; to remove surface of molten métal 

abschlagen (Wirkerei) H to Imock over Ü ture pour un élément thermo-électrique. ü écumer; enlever; ôter de dessus d’un 

abattre, a) das Format (Buchdr) H e) «hahn m. Jj stop cock |I robinet m. liquide. 42 

to take off the furniture 1| abattre ou d’arrêt, f) <<'kabel n. (Fernm) H terminal Abschôpfen n. !| skimming Ü écumage m. 43 

enlever la garniture, b) die Ouflnaht H \ cable 11 câble m. de fermeture, g) «kappe Abschëpf-gerste f. I| empty ears pl. Ü écume 

to knock off the seams from the castings f . |1 cover strip || chapeau m. arêtier. f . ; orge f . légère ; orgette f . ; petite orge f . 

! enlever la bavure, c) die Presse - h) ^klappe f. \\ closing flap |j clap<ît a) -Ififfel m. (Bran) H cover remover; 

(Buchdr) i| to break down the press |I m. de fermeture, i) «kondensator m. ladle || écumoire f. 44 

démonter la presse, d) ein Schiff n. auf (Fernm) Ü block condenser 11 condensateur sbscturageii I1 to chamfer; to bevel off; to 
dem SchnUrbodeii * |1 to lay off a ship m. terminal, k) -«leiste f. I| trailing edge incline; to slope ü chanfreiner; couper 

on the mould loft II tracer un vaisseau strip II arêtier m. de bord de fuite, obliquement ou en biais. 46 

à la salle. 8 I) «tnuffef. (Elektr) ü terminal box I! man- Abscbrëgmasehinc f . für Puppen 11 bevelling 

Abschlagoxzenter n. (Wirkerei) |' knocking chou m, de fermeture, iti) -^note f. (V>r- machine for pasteboard jî machine f. à 

over cam || came f. d’abattage. 9 trag) ll note of sale H conclusion f. d’une biseauter le carton. 46 

jibschldgig-e Antwort f. li refusai li réponse vente, n) -'rechnung f. |1 final account or Absehrttgung f. Il cliamfering; sloping j 

f. défavorable; refus m. h) besclioiden 11 settlement li compte m. en définitive. chanfrein m.; biaisement m. 47 

to refuse H écarter une demande; donner o) -schieber m. Il slido valve il tiroir m. Abschrdgutigswiiikel m. |i scarfing angle j’ 

une réponse négative. 10 de fermeture, p) <»8teliung f. I! neutral angle m. d’écarvement. 48 

absohlkglich ü on account; as part-pay- position H position f. neutre, q) -^vor- abschrnubbarer Augendeckel m. der Astro- 

ment )| à compte m,; en déduction f. 11 riehtung f. |i closing de vice; closing-in okulare |! unscrewablc eye cap for astro 

Abschlag-kamm m. (Wirkerei) li knocking arrangement; seal H dispositif m.de fer- | eyepieces !' bonnette f. dévissable des 

over comb II peigne m. d’abattage, a) -*^rad meture. 25 oculaires astronomiques. 49 

U. (Wirkerei) |j cast off burr 1; roue f. Absehmelzdraht m. 1; fusible wirc j fil m. ubsehraubeii |! to unscrew; to screw off or 
d’abattage, b) -«schlene f. (Wirkerei) || fusible. 26 out l dévisser. 60 

knocking over bar H barre f. d’abattage, abschmclzcn H to melt off; to fuse off ij absolireeken (Met; Schmied) ü to cool im- 

12 séparer par fusion. 27 mediately; to chill; to quench; to teni- 

Abschlags-dividonde f. H intérim dividend ü Abschinelz^sicherung f. i' safety fuse; sa- jx^r; to harden |; refroidir brusquement: 
acompte m. sur le dividende, a) ^zahlung fety cut-out 1^ plomb m. fusible; coupe- tremper, a) das Rohetsen ü to chill 

f. Il payment on account; instalment H circuit m. à fusible, a) -slroinstftrke f. ;; tlie cast iron Ü tremper la fonte, b) den 

acompte m.; payement m. partiel ou par blowing or fusing current jj intensité f. Stahl m. • ; to quench the steel |i refroi- 

acompte. 13 de courant de fusion, b) -•'Zeit f. i; time of dir l’acier m. rougi au feu. 51 

abschllmmen ]] to wash || laver. 14 fusion ll durée f. de fusion. 28 Abschrooken n., durch das ^ im Wasser 

Abschl&minen n. (Bergb; Chem) Il elutria- nbschiiiicren \[ to greose duly il graisser wird die Fcstigkeit f. erhôht I| the quench- 
tion; lavigation 1! élutriation f. 16 complètement. 29 ing in water raises the tensilc strength 

abschloifen ü to grind li émoudre; meuler. abschmirgoln \\ to polish with emery; to li la trempe à l’eau de l’acier en augmente 

16 grind 11 polir à l’émeri; roder. 30 la résistance. 62 

Absohleitmasohine f. für Eôhren I' tube Abschmutzyorrichtung f. (Buchdr) ij set- Absebreekung f. (Met) |1 chilling; quench- 
sandpapering machine H machine f. à off devico H bobine f. de décharge. 31 ing; decalescence i| refroidissement m.; 

polir les tuÆs. 17 Abschneidegerkt n. H cutting off devico H décalescence f. 53 

Absehlepp'waip^ii m. (Auto) 11 break down appareil m. à découper; coupeur m. 32 abschreiben 1| to copy 1| copier, a) - (Han- 

lorry dépanneuse f, 18 Absohiieidemascbine f. für Drahi i, wire del) jl to write off |j déduire; amortir, 

abscbtlehten, das Uolz il to clean or to cutting off machine i, machine f. à cou- b) aU VerUist m. <• (Handel) j| to write 

finish off a planed surface of wood H perle fil. a) Strelfeu-- j: cutting machine off as a losa II amortir. 64 

replanir ou parer <m polir le bois. 19 for strips ü machine f. à couper des Absclireibung f. (Handel) |î writing-off ; 

Ab8ekMchtoil n. (8ohiffb)lIdubbingllparago bandes. 33 amortissement m.; déduction f. a) Jühr- 

ra, 20 abschnelden ü to eut off 11 couper, a) den liehe ^ ;; annual dépréciation or writing- 

AbsehlUelitkattimsir ra. (Klempn; Kupfer- Oampf m. |] to eut off the steam Ij off i; amortissement m. annuel, b) an 

sohmied) Il planiahing hammor (1 marteau couper ou arrêter ou fermer la vapeur. Masclitnen H dépréciation on machinery ' 

ra. À planer. 21 b) den Bingufi m. und Stelger m. am amortissement m. oa dépréciation f. de 

Abaeliileiituiig f, $. Absehliohten. 22 OuBstück ! to knock-off and ssw-off la valeur des machines, 55 

ttbsohliefteji (Sohloss) il to look; to close || runner and riser on castings j; couper le absehreiteDf eine 8treeke f, p to pace a 

fermer; serrer, a) ein© Anleihe f, !! to jet et l’évent m. de pièces coulées. 34 distance jl mesurer une distance au pas. 

negotiate a loan il contracter un emprunt . Abscfenelder m. i. cutter !' coupeur m. 35 66 
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Abspanndraht 


Absehritt f., be^laabigte Ij legally attested 
oopy 11 copie f* vérifiée ou légalisée, 

a) gleicblautende • ll true copy Ij copie f. 
conforme, b) -- mit der Hand !| maim- 
script copy ii copie f. à la main. <;) rechts- 
gllUlge II legalized copy H copie f. 
valide ou légalisée. 1 

abselirittUoh !| copied; in duplicate H en 
copie f. 2 

abechroten (Schmied; Schloss) ü to clip; 
to chop off 11 enlever (la pièce); tran* 
cher; couper à la tranche. 3 

Abschroten n. (Met) j| fettling H ébarbage 
m. 4 

abschrubben || to turn roughly ; to plane off 1| 
dégrossir (au tour), a) ein 8chiff n. - il 
to hog a vessel 1| goreter un bâtiment. 5 
absohuppen || to scalo off \\ s’écailler. 6 
Abschuppen n. (Techn) j| scaling i| écaillage 
m. 7 

Abschuppung f. (Heilk) ü desquamation Ij 
desquamation f. 8 

Abschttrfung f. (Haut) |1 scratch |( écor- 
chure f. 9 

absohttssig |1 abrupt; slanting H brusque; 

escarpé; incliné; oblique. 10 

AbsohUssigkeit f. || declivity ü déclivité f. 11 
abschwttchen || to reduce; to clear; to 
weaken; to soften !| affaiblir; diminuer; 
réduire. 12 

AbHchwi&cher m. (Lichtb) il reducer I| 
affaiblisseur m. 13 

Abschwiichung f. Ü weakening; décliné; 
alackening; fall il affaiblissement m.; 
modération f. a) (Borse) jl going down 
perte f. au change, b) der Preise I| 
weaker tendency in prices !| affaiblisse- 
ment m. des prix. 14 

Abschwttchungswiderstand m. ; reducing 
résistance i| résistance f. modératrice. 16 
absctawarteii, das Holz (Zimm) || to edge 
tho timber || couper les flaches. 10 
abschwelen (Chem) |i to roast; to calcine Ü 
calciner. 17 

abschwelken (Bran) •; to wither '1 faner; 

sécher. 18 

Abschirelken n. (Brau) !' withering !| 
fanage m.; séchage m. 19 

abschwenkbarer Lagerkopf m. Ij releasable 
head bearing !| palier m. basculant. 20 
Abseide f. || flock silk j| capiton m. 21 
ttbseigem (Bergb) H to plumb ; to measure the 
perpendicular height !| prendre l’aplomb 
ou la verticale; aplomber; creuser per- 
pendiculairement. a) » (Met) Il to liquate; 
to eliqUate; to separate by eliquation H 
liquater; ressuer; achever de ressuer. 

b) einen Sohacht m. - !j to measure the 
depth of a shaft with a plumb line H 
aplomber (la profondeur d’) un puits. 22 
Abseihbior n. jj drawings pl. of fermenta- 
tion; residue beer in chip cask [i fonds 
mpl. de cuves ou de foudres. 23 

abseihen (Brau) 1} to strain off; to decant; 
to draw; to filter; to drain H tirer les 
fonds mpl. de foudres; clarifier. 24 
Abselh-habn m. (Brau) 11 cock with long 
pipe to strain off store casks II robinet m. 
pour soutirer les foudres à fond, a) 
rahr n. H straining pipe tl tube m. à 
tirer les fonds de foudres, b) ^seblaticb 
m. ({ straining hose I| caoutchouc m. à 
tirer les fonds de foudres, o) >^T 0 iTieb- 
tttng f. 1) straining device Ij appareil m. 
à tirer les fonds de foudres, d) ««weelisel 
m. s. Abseihhahn. 25 

Abtender m. (Postsaehe) jl despateher |) 
éipéditeuT m. 26 


Absenkiingf., bergm&nnische der Pteiler 
il sinking piles by minera’ method H 
fonçage m. de piliers selon l’usage des 
mineurs. 27 

Absetzbottich m. (Brau) !| settling tub || 
cuve f. guilloire ou de sédimentation. 28 
absetzen (Handel) to sell; to dispose of || 
placer; écouler, a) ein Manuskript n. ^ |] 
to set a copy |( composer une copie, 
b) das Muster (Web) fl to design |! 
mettre en carte f. c) sich - (Chem) 11 to 
deposit; to be deposited; to fall down to 
the bottom; to settlo I| se déposer; être 
déposé. 29 

Absetzen n., durch ausscheiden || to 
separate by sédimentation |I séparer par 
.sédimentation. 30 

Absetz-raaschine f. fiir den Abraumbetrieb 
Il putting down machine for transporting 
barrcn rock || machine f. d’enlèvement 
pour travaux de déblaiement, a) -•'Strei- 
fen m. (Anstrioh) !| belt |j ralingue f. 31 
absieben 1| to sieve; to screen || tamiser; 

cribler; passer au crible; sasser. 32 
Absiebvorrichtung f. || screening device 1| 
dispositif m. de criblage. 33 

Absinth m. || absinthe H absinthe f. a) — 
auszug m., trockener ij dry extract of 
absinth || extrait m. d’absinthe sec. 34 
Absitzverfahren n., gebrauchtes Schmier- 
61 n. durch das reinigen 1) to regenerate 
oil after having been used for lubricating 
by the gravity settling process || régénérer 
d’huile sale ayant déjà servi de lubrifiant 
par décantation. 35 

absolut II absolute || absolu, a) Bewe- 
gung f. Il absolute movoment H mouve- 
ment m. absolu, b) ^er Bruck m. |j abso- 
lute pressure; pressure above vacuum II 
pression f, absolue, c) Einheit f . |1 ab- 
solute unit I! unité f. absolue, d) -►e Ge- 
schwindigkeit f . Il absolute speed || vitesse 
f. absolue, e) Hdfaef. Il height above 
sealevel |1 altitude f. f) •«er NuHpunktm. 

Il absolute zéro |i zéro m. absolu, g) «e 
Temperatur f. ([ absolute température II 
température f. absolue. 36 

Absolutmessung f.» Interferenzkomparator 
m. fur -^en 1| interférence comparator 
for absolute measurements 1| compara- 
teur m. interférentiel pour mesures ab- 
solues. 37 

absondem || to detacb; to separate; to 
segregate; to abstract; to isolate 1| dé- 
tacher; séparer; isoler, a) sich^ (Chem) || 
to separate down H se précipiter. 38 
Absonderong f. (Chem) || ségrégation; ex- 
traction; abstraction || séparation f.; 
ségrégation f .; extraction f. a) ^ (Math) || 
élimination || élimination f. 39 

absorblerbar |i absorbable || absorbable. 40 
Absorbiorbarkeit f. || absorbability || ab- 
sorbabilité f. 41 

absorbieren ij to absorb ]) absorber. 42 
absorbterend |{ absorptîve |[ absorbant, a) 
Sebiebt f. |i absorbing fluid or ma> 
terial H couche f. absorbante. 43 

absorbierte Strahlung f. )] absorbed ra- 
diation Il radiation f. absorbée. jÜ 
Àbsorptiometer n. || absorptiometer |l ab- 
sorptiomètre œ. 45 

Absorption f. \\ absoiption || absorption f. 
a) atmosph&riscbe (Ftmkw) \\ atœo- 
spherio absorption H absorption I. at- 
mosphérique. b) atmoiplid^ebe « der 
Btrablimg (Femm) |( atmospherio ab- 
sorption of radiation )t absorption i. at- 
mosphérique de la radiation.* e) ebe* 


misehe Il Chemical absorption I| ab- 
sorption f. chimique, d) der Gase 'i 
absorption of gases II absorption f. des 
gaz. e) Lioht« Il luminous absorption i 
absorption f. de la lumière, f) Warme-' 1 
thermal absorption; absorption of heat | 
absorption f. thermale ou de chaleur, 
g) - dos Wasserstoffes durch Metalle i 
absorption of hydrogen by motals ,! 
absorption f. de l’hydrogène par les 
métaux. 46 

Absorptions-anlage f. || absorption plant 1! 
installation f. d’absoiption. a) -^apparat 
m. Il absorption apparatus; absorber j 
appareil m. d’absorption. 47 

Absorptionsbande f. || absorption band I 
bande f. d’absorption, a) fpl. von 
Blutfarbstoffen || absorption bands pl. of 
the colouring bodics of blood jj bandes 
fpl. d’absorption des colorants du sang. 

48 

Absorptioiis-fahigkeit f. I| degree of ab- 
sorption; absorbing power || degré m. 
d’absorption; pouvoir m. absorbant, 
a) --flasche f. I| absorption bottle || réci- 
pient m. d’absorption, b) --flÜBsigkeit f . 1 
absorption or absorbing liquid |1 liquide 
m. d’absorption, c) --gasmaske f. || ab- 
sorbing gas mask !l masque à gaz ab- 
sorbant. 49 

Absorptionsgefall n. || absorption cell or 
vessel; absorber ü cuve f. à colonne li- 
quide ou à liquide; vase m. d’absorption: 
absorbeur m. a) mit veranderlicher 
Schichtdicke || absorption vessel of va- 
riable depth of fluid [| vase m. d’absorp- 
tion à colonne liquide d’épaisseur va- 
riable. 50 

Absorptions-glas n., dunkles || dark ab- 
sorbing glass II coin m. absorbant foncé. 

a) -'keil m. (Opt) || absorption or ab- 
sorbing wedge II coin m. absorbant. 

b) --koeffizient m, || coefficient of absorp- 
tion Il coefficient m. d’absorption. 

c) '-'kreis m, (Funkw) \\ absorption cir- 
cuit II circuit m. absorbant, d) --'kühl- 
masohlne f. j| absorption cooling machine 
Il machine f. à froid à absorption. 51 

Absorptionsmaschlne f. || absorption ma- 
chine Il machine f. à absorption, a) Am- 
moniak*^ H ammonia absorption cooling 
machine || machine f. à ammoniaque à 
absorption. 52 

Absorptions-mlUel npl. || absorbent ma- 
terials pl. || absorbants mpl. a) «rdhre f . | 
absorption tube || tube m* d’absorption, 
b) ^spektrum n. || absorption speotrum ;| 
spectre m. d’absorption, e) ^strefîeii m. 
(Opt) Il absorption band 1| bande f. d’ab- 
soz^ion. d) «'Strom m. || absorption cur- 
rent || courant m. d’absorption, e) •«ver- 
tahren n. ü absorption method |i mé- 
thode f. d'absorption, f) «'Ttirrndgen n. ü 
absorption oapacity; absorbing power 11 
puissance f. d'absorption; pouvoir m. 
absorbant, g) «•'Wert m* einee Glases || 
absorbing oapacity of a lens ]} capacité 
f, d'absorption d'un verre, 53 

Abspaitttng f. (Chem) Ü splitting oü; 
etiminating; separating; séparation i| 
dissociation f. ; séparation f.; décom- 
position f. 54 

Abspaïui-band m. (Fteileitung) | dead 
ending Hig^ture f. A risolatem de 
sion. a) •«doppètetiitse f. (Femm) I ter- 
minal ddublé pin ü oonaolè double 
d'aitèt. b) m. il span m. 
'd'arrêt, ; 
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Abgpanngest&nge n. || terminal pôle H sup* 
port m. d*aiTêt< a) Sehntzkanal m. am 
il guard ohannel for terminal pôles || 
gaine f. de protection pour points de 
concentration aériens. 1 

Abgpann-klemme f. i| strainîng clamp |{ 
borne f. de suspension ou d’arrêt. 

a) -^konsole f. H terminal bracket |1 con- 
sole f. d’appui, b) <»mast m. || anchoring 
or stay pôle || poteau m. de rappel ou 
de support, c) '^material n. || stays pl. 
and guys pl. || matériel m. d’étayage. 

d) <<^mauerbUgcl m. H span bracket Ij pote- 
let m. d’arrêt de ligne en façade. 

e) «stUtse f. Il training pôle H console f. 

d’arrêt. 2 

Abspannung f. (Freileitungen) || terminat- 
ing; span; dead ending |j haubanage m.; 
ligature f. à l’isolateur de tension, a) 
eines Luftkabels || straining of a over- 
head cable || arrêt m. d’un câble aérien. 

3 

Abspannwerk n. (Elektr) || transformer 
station || poste m. réducteur ou abais- 
seur de tension. 4 

absperrbarer Leitungsetrang m. || pipe 
System with shut-off device || tronçon 
m. de la canalisation à fermeture. 5 
absperren, den Dampf m. H to eut off or 
to shut off steam || couper ou arrêter 
ou fermer la vapeur, a) die Leitung f. 

K to shut off the pipe line || fermer ou 
couper la conduite. 6 

Absperren n. des Dampfes || cutting off 
the steam |1 interception f. ou arrêt m. 
de la vapeur. 7 

Absperr-gestcll n. (Kabelarbeitcn) |i cable 
guard 11 garde-corps m. a) -grilf m. Htap 
handle || manette f. de fermeture. 

b) «^hahn m. |1 stop cock. || robinet m. 

d’arrêt ou de retenue, c) ««'klappo f. I| 
shutting clack or flap || clapet m. d’arrêt, 
d) <*schieber m. f| parallel slide stop 
valve; slide or sluice valve; gâte (stop) 
valve (A) 1| vanne f. d’arrêt; robinet- 
vanne m. e) «'Ventil n. |j stop or shut- 
off {or check) valve 11 soupape f. d’ar- 
rêt. 8 

Absperrvorrichtung f. i| shut-off device || 
appareil m. de fermeture, a) für FlUssig- 
kelten und Gage || stopping device for 
fluids and gases fl appareil m. de ferme- 
ture pour fluides et gaz. 9 

abgprelzen 1) to stay; to support; to prop 
up II étayer. 10 

abgprengen, mit Pulver n. (Bergb) || to 
blow off with gun powdcr \\ tirer ou 
faire sauter à la poudre. 11 

abspritsen |i to wash; to cleanse; to dis- 
gorge; to spray; to spatter || dégorger; 
laver; arroser; nettoyer. 12 

Abspritzen n. || spraying; cleansîng; dis- 
gorging {] arrosage m.; dégorgement m. 

13 

abgpulen jl to unspool; to wind off H dévi- 
der; débobiner. 14 

Abgpttlen n. (Spinn) |1 winding; spooling {| 
dévidage m.; bobinage m. 16 

abapUlen {| to wash off ; to rinse ]| rincer. 16 
Ab^ttlerln f. U spooleir Ü dévideuse f . 17 

Abs^lniif f. duroh l^gen || eroflion by 
rain | érosion f . par la pluie, m) duroh 
Wüdiramer (Wasserb) K washing-away 
by a torrent || ravinement m. ou corrosion 
1 par nn torrent. 18 

ebslîiiiiiiien {Ohein} |j to dérivé H dériver. 19 
Abitaiid m. Il di^ooe» spaoing; pitoh; 
<^earançe 1 distance f . ; écartement m. : 


écart m.; espacement m. a) Auge»'* {| 
distance between the eyes || écartement 
m. des yeux, b) den m. bestinimen H 
to détermine the distance || déterminer la 
distance, c) in gentigendem « || at a suf- 
ficient distance H à une distance suffi- 
sante. d) in gleichen Abstknden mpl. || at 
equal distances pl.; pitched oquidistantly 
Il à distances fpl. égales, e) von Mitte 
zu Mitte II distance between centres or 
centre lines || distance f. de centre en 
centre ou d’axe en axe. f) - nehmen von H 
to forego; to give up || renoncer à. g) 
in regelmalligen Abst&nden mpl. jj at 
regular intervals pl. |i périodiquement. 

h) zwischen zwei Teilstrlchcn einer 
Strichplatte |1 interval between two 
scale lines of a graticule || intervalle 
m. entre deux traits d’un micromètre. 

i) zwischen zwei Telegraphenstangen || 

span of two pôles |1 portée f. entre deux 
poteaux. 20 

Abstandhtilse f. || distance piece; spacer |1 
entretoise f.; douille f. d’ccarttiment. 21 
Abstandsgeld n. || compensation; forfait j| 
indemnité f.; dédit m.; forfait m. 22 
Abstaub-masohine f. || dusting machine || 
machine f. à épousseter, a) ^pinsel m. |1 
dusting brush |1 pinceau m. à épous- 
seter. 23 

Abstechbank f. || slicing lathc || tour m. 
à tronçonner ou à décolleter, a) Dreh-, 
Bohr- und || turning, boring and cut- 
ting-off machine |l tour ro. à charioter, 
percer et tronçonner, b) Rohr-- H pipe 
slicing lathe || banc m. à tronçonner les 
tubes. 24 

Abstech-drebbaiik f. |1 slicing lathe || 
machine f. à tronçonner, a) '^elsen n. 
(Bergb) I| miner’s scraper H écoupe f.; 
fer m. à marquer. 25 

abstechen (mcchanisch) |! to eut off or up; 
j to truncate; to eut up iiito sections || j 
tronçonner, a) den Hochoîcn m. l! to 
tap the furnace 1 | faire couler le haut- 
fourneau. b) die Schlacke j; to tap or 
to run off the cinders H faire écouler le 
laitier. 26 

Abstechen n. (Dreh) |1 cutting-off |i tron- 
çonnage ni. a) (Met) |1 tapping || percée 
f. b) von FlUssigkeiten in Gefàfien 11 
dipping of liquida in vessels || transvase- 
ment m. de liquides dans des réservoirs, 
e) Werkzeug n. zum • der Boizen li boit 
cutter 11 coupe-boulons m. 27 

Abstechkurve f. tj cutting-off cam |1 came f. 

de tronçonnage. 28 

Abstechmaschine f. || slicing or cutting-off 
machine || machine f, à tronçonner, a) -- 
mit umlaulendera Werkstttek || cutting- 
off machine with rotating work piece Ij 
machine f. à tronçonner à pièce à tra- 
vailler tournante, b) mit umlaufendem 
Werkzeug || cutting-off machine with 
rotating tool H machine f. à tronçonner 
à outil tournant. 29 

Absteeb-mcifiel m. (Zimm) i| cutting chisel jj 
outil m. À saigner, a) '■'Stahlhalter m. H 
outting-off blade holder |1 porte-outil m. 
à tronçonner, b) «support m. || cutting- 
off slide II chariot m. de tronçonnage. 30 
absteeken (Bauw) {| to trace or to make ont ; 
to peg ont II tracer; arpenter; jalonner, 
a) mit dem Fernrohr die Geraden fpl. 

« Il to range straight lines with a téle- 
scope Il traoer des lignes droites fpl. au 
moyen de la lunette, b) geradeLtiilen fpl. 
im Gelftnde « ]| to set out straight lines 


on the grouiid i! jalonner des lignes 
droites fpl. sur le terrain, c) eine Kurve« 
(Eisenb) l! to range out a curve ]! tracer 
une courbe, d) eine Unie « |J to trace a 
line li tracer une ligne, e) ein Tau n. « 1, 
to unlash or t o unbend a rope 1 ! démarrer 
une amarre. 31 

Absteck-fkhnchen n. (Feldm) 1 ; surveyor’s 
flag 11 guidon m. d’arpenteur, a) «leine f, 
(Bauw) il tracing tape jj cordeau m. à 
tracer, b) «pfahl m. li tracing picket |, 
piquet m.; jalon m. c) «pf&hichen n. 
Utile marking pôle jj piquet m. ; taquet m. 
d) «stange f. (Feldm) !j dirtmting staff; 
stake !! jalon m. 32 

Absteckung f., Instrument ii. für «en im 
Strafienbau jj instrument for setting out 
roads 1| instrument m. destiné aux jalon- 
nements pour la construction des routes. 

33 

abstehen lassen (Gieû) |l to let conl or stand : 
to quiet laisser se calmer ou se reposer. 

34 

absteifen (Bergb) \\ to plant struts; to 
stiffen !i étrésilionner; étançonner. 36 
Absteifung f. eines Balkens 1 | propping or 
Htaying of a beam |1 étayement m. d’une 
poutre. 36 

absiellen, eine Maschlne 1| to stop an 
engine Ij arrêter une machine, a) das 
WasBcr « Il to eut off the water ü couper 
l’eau f. b) den Wind m. « 1| to disconnect 
the blast; to shut off the draft (A) |1 
arrêter le vent. 37 

Abstcll-hahn m. |i rcgulating cock; stop 
cock; cut'Off cock H robinet m. modéra- 
t(‘ur ou régulateur, a) «platte f. ü side 
rest 11 plateau m. de côté. 38 

Abstellungf., elektrisebe ||electrical replace- 
ment Il disparition f. électrique, a) me- 
chanische « || mechanical replacement i 
disparition f. mécanique. 39 

Alistellvorrichtung f. || stop motion |, 
dispositif m. d’arrêt ou de soulèvement; 
mouvement m. d’arrêt, a) « (Schreibm) 1- 
releasing device |i dispositif m. de dé- 
brayage. 40 

abstcmpeln, Fahrkarten fpl. || to stamp 
railway-tickets pl. i; timbrer des billets 
mpl. 41 

Absterben n. des Stainmes (Holz) (1 wither- 
ing of the trunk H dépérissement m. du 
tronc. 42 

Abstieh m. (Gieû) |! tap (A); tapping ü 
coulée f. a) « des Hochofens || tapping 
off the biost furnace |j coulée f. du 
haut-fourneau, b) Mes8lng« j| scum of 
yellow brass f, écume f. de laiton. 43 
Absüch-loch n. (GieÛ) \\ tap hole IJ trou 
m. de coulée, a) «rinne f. il gutter 1 
rigole f . ou chenal m. d’écoulement. 44 
Abstiebseite f., Schlaeken « |! slag tapping 
side 11 côté f . coulée des scories, a) Stahl« 
il Steel tapping side )! côté f. coulée de 
l’acier. 46 

Abstimmapparat m. (Funkw) |’ tuner li 
syntonisateur m. 46 

abstimmon (Funkw) |j to tune; to modu- 
late; to synchronize; to syntonize 1! syn- 
toniser; accorder; synchroniser. 47 
Abstimmen n. (Funkw) \\ tuning ]| synto- 
nisation f . a) unscbarfas « (Funkw) |i 
fiat tuning {| syntonisation f. faible m 
non aiguë. ^ 48 

Abstimm*-induktanz f. (Funkw) Il syn- 
tonizing inductance 1] induotanoe f. 
de syntonisation, a) «^kondensator m. 
(Funkw) 11 tuning condenser jj oonden- 
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sateur m. d’accord ou de syntonisation, 
b) ••lampe f. (Funkw) ;i tuning lamp 11 
lampe f. de syntonisation. 1 

4bstiniinschfirfe f. (Funkw) [! clearness of 
tuning or modulation: tuning précision 
1 sélectivité f. a) die - erbOhen (Funkw) 
i to improve in tbe clearness of tuning i! 
augmenter la sélectivité. 2 

Abstimmspule f. .! syntonizing or tuning 
coil 11 bobine f. syritonisatrice ou de 
syntonisation. 3 

Abstftnmung f. (Funkw) |i tuning; sj^ntoni- 
zation; modulation syntonisation f. ; 
accord in. a) scharfe ~ (Funkw) |1 sharp 
tuning il syntonisation f. aiguë, b) Scharfe 
f. dcr •• [1 RharpnesM of tuning ii finesse f. 
de syntonisation, c) - von Tonbbhe und 
Welle ji note and w'ave tuning !| .syntoni- 
sation f. de la note et de l’onde. 4 

Abstiminiings-anteimef. (Funkw) |1 balanc* 
ing aerial jl antenne f. de c{>inpensation. 
a) -inlttel n. |! means pl. for tuning 1| 
moyen m. de ayntonÎHation. b) -ver- 
fahren n. l\ tuning method 1 procédé m. 
de syntonisation, e) -wellc f. (Funkw) ;■ 
tuning wav<‘ ![ onde f. de syntonisation. 

5 

abstoBen (Klektr) j! to reped repousser, 
a) mit einem Itootshukeii m. - Ij to put 
off with a boat hook | déborder ou re- 
pousser avec une gaffe, b) sicli gegen- 
seitlg - Il to rejH?! mutually i se re- | 
pouvsser mutuellement. 6 

AbstoOung f., elektrische ! electrical re- 
pulsion li répulsion f. électrique, a) ma- 
gnetlsche «• jl magnetic repulsion il 
répulsion f. magnétique. 7 

AbstoBiingskraft f. il répulsive force; 

repeUing power j| force f. répulsive. 8 
absteelehen, mit dem Idneal n. |1 to draw 
off with the rule H aplanir avec la régie, 
a) die Walae •• (Buchdr) H to scrape up 
the roU j| nettoyer le cylindre. 9 

Abstreioher m. |! scraper il racloir m. 10 
Abstreicli-holz n. (j straight edge [{ règle f. ; 
racloir m. a) -latte f. (GieÛ) |i strickle (I 
racloire f. b) -messer n. der Walzen- 
druckmaschine (Zeugdr) li doctor; duc- 
tor II racle f.; doctor m. e) -spatel m. 

Il scrap spatile li spatule f. racloir. 
d) -tcilcr ra. I! dise feeder I| table f. de 
distribution ou doseur, e) -tisch m. 1 | 
dise feeder ü table f. de distribution; 
table f. doseur, f) -vorrichtang f. ü 
scraper ]\ dispositif m. de racloir. 11 
Âbstreifer m. (M&hmaschine) |{ cleaner |j 
tringle f. de débourrage, a) hoehkipp- 
barer - (Werkzeugmasoh) 1| stripper 
adjustable in the heightHdévêtisscurm. 
basculant vers le haut. 12 

Abfltreif-kran m. H stripping crâne 1| wue 
f. à démouler, a) -ring m. für 01 il 
oil wiper; oil wiping ring ; wiper H segment 
m. racleur d’huile. 13 

Abstriebblei n. H skimmed lead; lead 
Bcuœ; crude litharge |1 plomb m. 
d’écumage. 14 

abstulen Ij to graduate; to grade f] graduer. 

Abstafiingsvenlil n. |{ graduating valve {| 
valve t de graduation. 16 

abBtninpféii (Chem) ü to neutralize H 
neutraliser, a) (Werkzeug) H to duU; 
to blunt f! émousser. 17 

Absturz m. Il fait; dive; crash fl chute f*; 

vol m. piqué. 18 

abst|bpien (lallea) dive | piquer, j 

a) <*»• (kippen) Il to tip 11 renverser; cul- ] 


buter, b) £rz n. in die Verratsrliunie - || 
to dump the raw materials into the 
storage bins || verser des minerais mpl. 
sur les dépôts- e) das Erz wird in die 
Ëisenbahnwagen abgestürzt If the ore 
is dumped into railway wagons H le 
minerai se vide dans des wagons. 19 
Absturz-pliitz m. 1| dumping ground |I 
terrain m. de décharge, a) — sehacht m. 
(WaH3<*rb) Il well; gully Ij puisard m. 20 
AbstUtzbock m. buffer block; support 
trusB (A) Il support ra. d’entretoise. 21 
abstützen |! to support; to prop; to sup- 
port Il faire supporter; étayer; entre - 
toiser; étançonner; arc-bouter. a) ein 
Schiff n. auf Stapcl - H to prop a ship 
on the stocks 1| accorer un vaisseau sur 
le chantier. 22 

Absiid m. (Brau) !] décoction H décoction f. 

23 

Abszisse f. || abseissa li abscisse f. 24 

Abszisseiiachse f. '■{ axis of abscissas 1| 
axe m. des abscisses. 25 

Abtakelung f. (Seew) ;; unrigging; dis- 

mantling ! dégréement ni.; diégréage m. 

26 

abtasten (Funkw) to hunt |l balayer. 27 
Abtastvorrichtung f. (Funkw) H hunting 
device 1 dispositif m. de balayement. 28 
abtaiicn ’l to thaw off ■ dégeler. 29 

Abteil n. (Eisenb) i compartment |i 
compartiment m.; coupé m. a) ira 
Inneren angebrachte -« iipl. H inside 
divisions pl. Il casiers mpl. pratiqués à 
l’intérieur. 30 

abteilen, ein Wort in Silben jl to divide a 
Word into syllables ü diviser un mot en 
syllabes. 31 

Abteilung f. (Bauw) ;t compartment 1| 
compartiment m. 32 

Abteilungsvorsteher m. Ij overseer of de- 
partment H chef m. de rayon. 33 

Abteilwagen m. ]\ compartment car |1 
voitime f. à compartiments. 34 

abteufen (Borgb) H to sink H foncer; avaler. 

35 

Abteufen n. von SehÜehten || ainking of 
shafts 11 défoncement m. ou défonçage 
m. ou fonçage m. ou avaleresse f. ou 
percement m. des puits de mine. 36 
Abteuf-geriist n. !| sinking trestle || échafau- 
dage m. pour creusements, a) -hammer 
m. II sinking hammer || marteau m. à 
puits, b) -kosten pl. || cost of sinking || 
coût m. du forage, c) -kUbel m. |j sinking 
bucket ; mine kibble \\ benne f . de creuse- 
ment; seau m- de mines, d) -maschine f. 

II sinking maobine || machine f. à fonoe- 
ment. e) -punipe f. || bore hole pump; 
sinking pump || pompe f . pour trou de 
sondage; pompe f. de creusement. 37 
Abtenfung f . (Bergb) ff sinking || fonçage m. 
a) Behaoht- |{ shaft sinking j| creuse- 
ment m. de puits de mine. 38 

abtônen (Farbe) || to soften || charger la 
nuance; dégrader la teinte, a) - (Fernm) 

Il to tune If syntoniser. 39 

AbtBnong f . (Farbe) [j toning down \\ 
dégradation f . 40 

abtragoiiy Ërde f. ff to excavate or to dig 
the ground \\ déblayer tm terrain, a) ein 
Gebftude n. - U to demolish pr to dis- 
mantle or to raze a building i| démanteler 
ou démolir ou raser un bâtiment. 41 
Abtragsu ti. von Ërdmiisééii geringer 
Miebtiglreit li removing soi! in thin 
kyert ff enlèvement m. des couches de 
terré peu épaii^s^ 42 


Abtragung f. (Geol) j| ablation il ablation f. 
a) - dcr ErdobernHelie || dénudation 
of the earth-crust H dénudation f . du 
sol. 43 

Abtragungsgebirge n. fj mountains pro- 
duced by érosion 1| roches fpl. de de- 
struction. 44 

Abtraufe f. der Dachrinne '! spout of a 
gutter; gargoyle jl canon m. de gout- 
tière. 45 

Abtreibearbeit f . in losem Gobirge i; piling 
through quicksand li méthode f. par 
palplanches. 46 

abtreiben, secwkrts (Seew) j| to fall to 
leeward H tomber sous le vent. 47 
Abtreibepfabl m. (Bergb) !| lath ! pal- 
planche f. 48 

abtrennen H to eut off; to disccmnect i 
tronçonner; sectionner; déconnecter, 49 
abtreppen* eine Maiier (Bauw) || to wall 
in the form of stairs |1 maçonner par 
retraites ou en degrés. 50 

Abtretung f. des OrundstUokes jj cession 
of the property H cession f . du fonds. 51 
Abtretungsurkunde f , i| deed of assignmeiil 
Il acte m. de transfert; transfert m.; 
assignation f.; cession f. 52 

Abtrieb m. (Luftf) H déviation; drift j 
dérive f. a) - (Wald) !| clear cutting ! 
couptî f. définitive, b) - cines Kabels 
slack of a cable ii mou m. d’un câble. 53 
Abtrift f. (Seew) H drift; déviation; leeway 
il dérive f. 54 

Abtriftmesser m. ü drift indicator 1 dérivo- 
mètre m. 55 

Abtriit m. mit WassersehluB |! water closet 
11 latrinc f. à l’anglaise; W. C. 56 

Abtritt-brille f . |i seat of a closet |1 lunette f . 
de privé, a) -grube f . i| cess pool 1| fosse f . 
d’aisance, b) -schlot m. i( soil pipt‘; 
cess pipe H tuyau m. de chute; chausse f. 
d’aisance. 57 

Abtropfbrett n. 1| dripping or dropping 
board H égouttoir m. 58 

abtrôpfein || to drip j| égoutter; tomber 
goutte à goutte. 69 

I Abtropf-gesteU n. für Flaschen || bottle 
draining truck il égouttoir m. à bou- 
teilles. a) -kante f. (Sammler) || drip 
edge II bord m. à égoutter, b) -scbale 
f. Il draining dish; drip cover H passoire 
f.; vase m. à égoutter; égouttoir m. 60 
Abtrudein n. (Luftf) 1| tail spin |1 vrille f. 61 
abvieren (Zimm; Tischl) 1| to square; to 
veer || équarrir; carrer, 62 

Abviening f. || squaring |l équarissement m. 

63 

abylsieren (Feldm) || to sigbt out; to line 
ont 11 aligner; jalonner. 64 

abwâgeii (Feldm) ij to level; to take tbe 
level 11 niveler; mesurer avec Ip niveau; 
mesurer au ou prendre le niveau, a) die 
Hôhenlage von Orubenbanen - || to level 
the horizontal élévation of underground 
workingB p niveler ou dépendre pour tra- 
cer des plans de mines. 65 

AbwlUaveriahren n. (Frftsmasoldne) Ij self- 
generattng method fl méthode f . par 
fraise-mère développante. 66 

Abwftrme f. jf waate heat || chaleur f . 
perdue, a) die der Ofen für die Bampf- 
erzeugung benutien )| to ntilize the vaste 
beat from tbe fumaoes lor the génération 
of steam |i employer la chaleur perdue 
des fours pour la production de la va- 
peur. 67 

AbwAniie*besial m. U exhaust heat holkr 4 
ohaudl^i. htilleMAt la chaleur d’échap- 
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pement. a) «verwertar m. |[ waste beat 
recuperator 1| récupérateur m. de chaleur 
(réchappement. b) -verwertuuf f . !| utili- 
zation of waste beat !l utilisation f. de 
la chaleur perdue, e) ^verwertungsanlage 
f! Il Waste beat utilizing plant j| installa- 
tion f. de recouvrement de chaleur per- 
due. 1 

abwftrto fahrender Zug m. !l down train II 
train m. descendant. . 2 

Abwttrts-hub m.!idown(ward) strokeUcourse 
f. descendante, a) «trausîormator m. || 
step down transformer; reducing trans- 
former Il dévolteur m.; transformateur- 
réducteur m. 3 

Abvrasser n. || sewage; waste water |1 eau 
f. résiduelle ou résiduaire ou d’égouts, 
a) Anspruch m. auf Durehleitiing von 
Abwàssern durch fremdo Grundstücke l! 
title to allow water to flow off through 
land belonging to others Ij droit m. au 
passage des eaux d’écoulement à travers 
des terrains étrangers, b) die Abwâsser 
npl. reinigen |) to purify discharge water 
!! épurer les eaux fpl. d’écoulement, 
c) stlurehaltiges « |) acidulous drain 
water H eau f. résiduaire acide. 4 
Abwasser-behandlungsanlnge f. || sewage 
Works plant I| installation f. pour le 
traitement des eaux d’égouts, a) --klâr- 
anlage f. |1 sewerage plant; plant for the 
purification of waste water || installation 
f. de décantation des eaux vannes; in- 
stallation f. pour l’épuration des eaux 
résiduaires, b) <»kiftrung f . || sewage water 
clarifying || clarification f. d’eau d’égout, 
c) Anspruch m. auf Mitbenutzung eincr 
^leitung f. Il right of joint user in 
a channel for the discharge of water || 
droit m. à l’usage en commun d’une con- 
duite d’eaux d’écoulement. 5 

abwassern (Luftf) |1 to take off on water |1 
demerrir. 6 

Abwasserreinigung f . || sewage purification ; 
waste water purification || épuration f. 
des eaux résiduaires; désinfection f. des 
eaux d’égouts. 7 

Abwasserreinigungsanlage f . || waste water 
purifying plant |I installation f. d’épura- 
tion des eaux ménagères, a) für 
Schlaehthéfe |} waste-water cleaning plant 
for slaughter bouses || installation f. 
d’épuration des eaux résiduaires d’abat- 
toirs. 8 

Abwassertriohter m. || waste water funnel j) 
entonnoir m. pour l’eau d’écoulement. 

9 

Abwksserung f. eines Simses (Bauk) 1| 
weathering of a mouldlng U glacis m. 
d’une moulure. 10 

abweoli86l]i |j to altemate \\ alterner. 11 
abweohselud Ü altemate; alternating || al- 
ternatif. 12 

abwehen (Sohiâ) || to okar up || s’apaiser. 

13 

Abwelirgeaelittti n. gegen Kampfwagen 
9 antüank gun y canon m. antichar. 14 
Abweiebiuif f. (.âllgem) |{ variation |i va- 
riatiim f.; düfférenoe f. a) -- (MaÛ) |1 
tolérance | tolérance f.; limite f. b) « 
(Opt) il aberration; déclination |i aberra- 
tion 1; déclinaison f. e) ebrfmiatisehe « 
Toneinem Brennpunkt y chro- 

malle déviation from a mean prüopani 
loona y aberraâon I. chromatique d’un 
iùym moyen, d) «lompahtisoiie Pifferem 
fvder ^ ]} ohromatio dif- 

le^ y âi^ 


férence f. chromatique des aberrations 
de sphéricité, e) durcfaschnittliche ^ (8ta- 
tistik) il mean déviation \\ écart m. moyen, 
f) von der Geraden 1 : déviation from 
the straight line 1| déviation f . de la ligne 
droite, g) der Gewindesteiguiig vom 
8ollmaÛ ii différence of the thread pitch 
from the real size H écart m. entre le pas 
du filetage et la dimension théorique, 
h) Oréfio f. der (Opt) [î amplitude of 
aberration |1 amplitude f. d’aberration. 
I) von X Millimetern ;! déviation of 
X millimeters Ü écart m. de x millimètres, 
k) sphUrischo - des Objekiivs II spheri- 
cal aberration of the object glass 1] aber- 
ration f. de sphéricité de l’objectif. 16 
Abweichungg-kompail m. |i déclination in- 
strument I! boussole f. déclinatoire, a) 
del f. Il dipping or declining needle. i| 
aiguille f. de déclinaison, b) '-tnfel f. 
(Astro) Il table of déclination H table f. 
de déclination, c) ^winkel m. }| angle of 
déclination 1| angle m. de déclinaison. 16 
abweifen 1| to reel off || développer. 17 
abweisen, eine Mutung f. !| to décliné to 
grant a concession || rejeter une demande 
de concession. 18 

Abwcisstein m. (StraÛenb) |1 guard-stone; 

curb-stone H garde-roue m. 19 

Abwerfeinrichtnng f. (Fernm) H test board 
for lost calls || montage ra. d’épreuve 
pour les appels défectueux. 20 

Abwickcl- und Aufwickelhaspel m. H wind- 
off and wind-up reel H dérouleur m. et 
enrouleur m. 21 

abwickeln |1 to uncoil 1| dérouler. 22 

Abwickeln n. des Drabtes 1| unwinding of 
the wire H déroulement m. du fil. 23 
Abwickclwerk n. |1 unw inding rnechanism ü 
mécanisme m. dérouleur. 24 

Abwiegemaschino f. Il dosing machine !l 
machine f. à doser. 26 

abwiegen || to weigh || peser. 26 

Abwind m. |1 descendiiig or downward or 
down (A) current; downwash 1| vent m. 
descendant; courant m. d’air descen- 
dant. a) -feld n, ;> région of downward 
or descending currents |! champ m. de 
vent descendant. 27 

abwisehcn ij to clean; to wipe off; to efface 
il essuyer; effacer; nettoyer. 28 

abwracken |1 to wreck |1 démolir. 29 

Abwurf-bchfilter m. (Luftf) ü slip fuel tank 
Il réservoir m. décrochable ou de largage, 
a) «wagon m. H throw-off truck; dis- 
oharging carriage H déchargeur m. mo- 
bile; chariot m. de déchargement. 30 
abzfthlen. Papier n. I! to count paper !| 
compter les feuilles fpl. 31 

Abzahlungsgeschttft n. || business on the 
instalment System H maison f. de vente 
à tempérament ou à crédit ou à paye- 
ments échelonnés. 32 

Abzfthlwerk n. |} counting device I] comp- 
teur m. 33 

Abzapteii n. (FlÛssigkeit) !| racking H sou- 
tirage m. 34 

Abiapfhahn m. i{ drawing-off cock |i robi- 
net m. de soutirage. 35 

Xbseiehen n. \\ badge; mark; brand H in- 
signe m.; marque f. 36 

Abtefoiiea-fabrik t H badge factory 1} fabri- 
que f. d’insignes ou de marques, a) «na- 
del I- y badge pin Ü broche d’insignes. 

87 

Abiieluipparat m. (Brau) y bottling or 
racking apparaina il appareil m. de son- 
tirage im à soutirer, a) (Bnohdr) y 


proof press |i appareil m. tï tirer les 
épreuves. 38 

Abziehbild n. !l decalcomania picture; me- 
tachromotype ; transfer (picture) H décal- 
comanie f. a) einbronnbares « il ceramic 
transfer (picture) ü décalcomanie f. céra- 
mique. 39 

Abziehbilder-druek m. jj transfer printing i 
impression f. de décalcomanie, a) «ver- 
fahreri n. j' metachromotype process 
procédé m. de décalcomanie. 40 

Abzlehbttrste f. (Buchdr) il beating brush; 
letter brush 1! brosse f. à épreuves ou à 
mouler ou d’imprimerie. 41 

abzichen (Brau) I! to boitle; to rack 
mettre en bouteilles fpl.; soutirer, a) « 
(Buchdr) jj to take a proof ü tirer uiw 
épreuve, b) « (Math) Ü to subtract; to 
defalcate 1| soustraire; défalquer, c) « 
(Maur) 11 to draw* off !| aplanir, d) « (Mes- 
ser) Il to sharprm; to smooth 1] affûter; 
aiguiser, e) « (Wirkerei) Ij to draw off 
tirer, f) in Fahnon fpl. « (Buchdr) |1 to 
pull in slips ; to takt‘ a rough proof copy li 
placarder, g) einen Korrekturbogen m. « 
Il to pull a proof; to work-off or to 
strike-off or to take -off a sheet 1| tirer 
une épreuve à la brosse, h) von der 
Knrbelwelie f . « Il to draw -off of the crank 
shaft !! enlever de l’arbre m. de manivelle, 
i) mit dem IJneal n. « (Maur) |1 to draw 
off II aplanir avec la règle, k) einen Probe- 
druek ra. « ji to pull off a proof |j faire une 
épreuve. I) unsauber « (Buchdr) 11 to 
smut; to blot H mâchurer. 42 

Abzichen n. (Bran) 1! bottling; racking |; 

mise f. en bouteilles; soutirage ro. 48 
Abzieher m. (Brau) 1; racker j| soutireur 
m. 44 

Abzieherin f. (Spinn) |i bobbin doffer !' 

leveuse f. de bobines. 46 

Abzicli-fcilc f. 1! smooth file H lime f . douce 
ou à dresser, a) «hahn m. (Brau) || racking 
cock !1 robinet m. de soutirage, b) «keller 
m. (Brau) jl racking eelJar ll cave f. de 
soutirage, c) «masehine f. (Brau) Il 
bottling or racking machine || machine f . 
de soutirage ou à soutirer, d) «papier n. I 
proof papt^r |i papier m. a épreuve, e) «- 
presse f. (Buchdr) H proof or galley press il 
presse f. à tirer des épreuves. 46 

Abziehraum m. (Brau) H racking room !; 
salle f. de soutirage, a) « fttr Flaschcn- 
hier Ü bottling room 1| canetterie f. 47 

Abzich-riemen m. Il razor strop 1| cuir m. à 
rasoir, a) «sehraube f. (Motor) \\ with- 
drawing screw |1 vis f. de pression, b) «- 
stein m. H whetstone; oil stone; hone; 
honestone ; mbber ; slip 1! pierre f . à adou- 
cir ou à aiguiser; affiloire f. e) «vorrieh- 
tung f. für Relbahlen t| planing device 
for reamers )} dispositif m, d’aiguisage 
pour alésoirs. 48 

Abzug m (Aualaû) il outlet i| sortie t; 
échappement m. a) « (Chem) (} hood |j 
hotte f. b) (Preis; Lohn) H déduction )! 
déduction f.; retenue f. c) « (Waffenw) )i 
trigger jl gâchette f. d) Gewehr^ |{ trigger 
release jj transmission f. de la gâchette de 
la mitrailleuse, e) hektogri^seber « H 
hectographic oopy || copie I. heotogra- 
phique. f) in bringen ff to deduct || 
déduire; défalquer, g) fftr Tara |j allow- 
anoe lor tare y bonifioatioii f. «ui la 
taxe. 49 

Abittgtgas m t| bnmt gaaes pl.; Rue gaa; 
exît gas; waste gas; eaoapSng or dead 
ga«igaa m. pe]^uo«d*éohappeiaent. 60 
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m. || draining ditoh || fossé 
m. d’éooulement. a) ^ für Wasser H catch 
pit il fossé m. d’écoulement d’eau; drain 
m. 1 

Abzugs-gmbe f. (Eisenb) |j siiik holc or 
trap 11 puisard m.; trappe f. à nettoyage, 

a) '«hilngebaiib f. || deîivery platform || 
palier m, d’exploitation, b) •hcchel f. 1| 
ooarse or roughing hackle 1! ébauohoir m. ; 
gros peigne m. 2 

Abzugskanal m, (Bauw) 11 sewer; sink; 
eloaca; cesspool; drain; discharge duct; 
escape channel || égout m.; cloaque m.; 
canal m. d’écoulement; drain m. a) 
(Wasaerb) tj drain channel H canal m. 
d’écoulement; drain m.; rigole f. 3 
Abziigs-loch n. (Brüokenb) (j weeper |i 
barbacane f. a) -*r5hre f. ü funnel; out- 
let pilHî; deîivery tube; drain pipe |' 
tuyau m. d’écoulement ou d’émission, 
n) -^schleber m. \\ sluice valve i| tiroir m. 
d’évacuation. 4 

Abzugsschleusc f. (Bauw) || sewer; sink; 
cloaca; cesspool 11 égout m.; cloaque m. 
a) (Wasserb) il outlet sluice !î écluse f. 
de fuite ou de chasse. 5 

AbzugS'Schrank m. (Chem) H fume cup- 
board; basket funnel; closed hood l! hotte 
f. fermée; chapelle f. a) -'Walze f. (VVir- 
kerei) H delivering bowl; take-up roller H 
louleau m. de tirage ou d’appel, b) 
Welle f. (Wirkerei) |j draw-off roU 1| rou- 
lotte f. de tirage, c) -'Werke npl. (Mot) 

I! dross; skim; scum 1! crasses fpl.; scories 
fpl.; écume f. 6 

Abzweig-bund m. (Freileitung) H tapping or 
tap binding || ligature f. de raccorde- 
ment. a) --dose f. (Elektr) || round branch 
box; round distributing box; oonnector 
box; junction box || boîte f. de dériva- 
tion ou de distribution ou de raccorde- 
ments ou de connexion. 7 

abzweigen H to branch-off I! s’embrancher; 
brancher sur; se détacher; se bifurquer, 
a) einen Strorn m. - (Elektr) Il to branch 
a current |1 dériver un courant. 8 

Abzwelg-kasten m. (Elektr) 1| junction or 
distributing or branch box ; box of 
distribution || boîte f. de branchement; 
caisse f. de distribution, a) --kastondcckel 
m. H joint box cover || couvercle m. de 
boîte de branchement, b) '•klemme f. 
(Elektr) 1| branch terminal |1 borne f. de 
dérivation ou de branchement, c) <»lei- 
tiing f . Il branch H branchement m. d) — 
mettiode f. H shunt method || méthode f, 
de dérivation, e) -mutte f. \\ branch-T; 
branch box I| boîte f . de connexion en T ; 
manchon m. de branchement, f) ^rohr n. 

(1 branch pipe (I branche f. de tube. 9 
Abzweigspule f. (Elektr) H tapped coil || 
bobine f. de bifurcation, a) <• (Femm) l! 
repeating coil || transformateur m. dif- 
férentiel. 10 

Abzwelg-stromkreis m. || derived circuit || 
circuit m. dérivé, a) -•'Stttok n. (1 branch 
pieoe; branoh-T fl pièce f. d’embranche- 
ment w de jonction; raccord m. en T. 11 
AbxweigttBg f. (Eisenb) H branching-off l| 
bifurcation f.; ramification f.; embran- 
chement m. a) - (Elektr) Il dérivation If 
dérivation t. " , 12 

AbcwelfunfBStaMon I. (Eisenb) |j junction 
station D gare f. d’embranchement. 13 
Abzweigvrtderstand m. ( Elektr) |l shunt 
résistance || rémstmice f. en dérivation; 
résistance f. du oirouit dérivé. 14 
absiriokén {( to pinobi couper à la pincé. 15 


I Achat m. il agate 1| agate f. a) -bohrer m. H 
I agate drill |j foret f. ou mèche f. 
j en agate, b) -^fuB m. H agate tip Ij pied 
1 m, en agate, c) '-^hUteben n. ll agate cap 
or plane; instrument-centre of agate li 
plan m. ou chape f. d’agate; cuvette f. 
en agate, d) -kugel f. i| agate bail || 
bille f. d’agate, e) ^m5i\jser ,m. |i agate 
mortar (1 mortier m. en agate. î) ^schlcl- 
ferci f. Il agate grinding factory |j atelier 
m. d’émoudre et de polir les agates. 

g) -schneider m. H agate cutter il tailleur 
m. d’agates, h) -waren fpl. |! agate 
good.s pl. Il articles mpl. en agate. 10 

Achromat m. |i achromatic oVqective li 
objectif m. achromatique. 17 

iichromatisch i! acliromatic |; achroma- 
tique. a) -e Tiinse f. H achromatic Icns H 
lentille f. achromatique, b) nicht -e 
Linge f, li non achromatic lens Ij lentille f. 
non achromatique. 18 

nchroraatisioren (Opt) Il to achromatize |j 
achromatiser. 19 

Achromatisierung f. |i achromatization |i 
achromatisation f. 20 

Achromatisraus m. || aohromatism || achro- 
matisme m. 21 

Achsbelustung f. || axle load or weight |1 
charge f. de l’essieu. 22 

Aohsbuchse f. jl axlo tree box H boîte f. 

d’essieu ou de roue ou à graisse. 23 
Achsbuchsen-deckel m. il axle box cover 1| 
couvercle m. de boîte à graisse, a) -füh- 
rung f . Il axle box guide || guides mpl. de la 
boîte à graisse. 24 

Achsbund m. 1| axle collar H collet m. de 
l’essieu, a) Anlau Im. am - [j shoulder of 
the axle collar || congé m. du collet de 
l’essieu, b) aus dein Ganzen n. geschmie* 
deter - Il axle collar forged from the 
solid; integrally forged collar H collet m. 
de l’essieu venu de forge. 25 

Achse f. (Geom; Mech) || axis || axe m. 

a) - (Masch) H arbor; axle; axleshaft; 
shaft 11 arbre m.; axe m.; essieu m. 

b) - (Wagenb) |i axletree; axle 11 essieu 
m. c) Antriebs- H driving or live axle- 
shaft Il essieu m. ou arbre m. tournant, 
d) Brillen- 1| spectacle axis ll axe m. 
de la lunette, e) Beklinations- 1| déclina- 
tion axis II axe m. de déclinaison, 
f) drehende - s. Antriebs-, g) drei- 
viertelfliegende - |1 three quarter floating 
axle II essieu m. flottant trois quarts. 

h) durchgehende - || passing axle || 
arbre m. traversant, i) - mit dureh- 
gehender Bohrung |1 axle hole-bored 
from end to end 1| essieu m. i)ercé de 
bout en bout ou sur toute sa longueur, 

k) - mit einer Bynamowelle gekuppclte 
Il axle coupled with a dynamo shaft 
Il essieu m. accouplé à un arbre de 
dynamo. 1) die - entlasten || to take-off 
the weight from the axle || décharger 
l’axe m. m) fliegende - |i floating axle 
Il essieu m. flottant ou en porte à faux, 
n) Gabel- il forked axle || essieu m. 
chapé. o) gebroehene - || divided axle |t 
essieu m. sectionné, p) die - ist ge- 
broelien U the axle is broken || l’éssieu m, i 
est brisé, q) an eînzelnen Stellen ge- { 
tttbrto il axle that bears ai separate 
points (I axe m* supporté en oortajns | 
points, r) der ganzen Xdtage nach ge« i 
Ittiifte « Il axle that bears tbroughout 
^ length II axe m. sup^^rté. sur toute sa 
longueur. $} gekrUpfte 8 cranked or 
dropped axle {} easien œ. coudé, t) auf 


I einer gemelnsamen - f . gelagerf || mounted 
on a single shaft 1| monté sur un axe 
commun, u) im Eaume geneigt Uegendc 
- li axis lying inclined in space |i axe m. 
incliné dans l’espace, v) gorade - 
straight axle H essieu m. droit, w) ge- 
stUrzte - Il cambered axle H essieu m. 
arqué, x) geteilte - s. gebrochene 
y) gezogene - li solid drawn axle i 
essieu m. étiré, z) halbfliegendc - i 
semi floating axle || essieu m. demi- 
flottant. 26 

a) Haupt- Il principal axis jj essieu m. ou 
axe m. principal, b) Hinter- || rear axle , 
essieu m. arrière, e) Kipp- |! hinge pin or 
axle II axe m. incliné, d) Kolben- || piston 
pin II axe m. de piston, e) Kuppcl- |i cou- 
pled axle 11 essieu ra. accouplé, f) Kiirbel- 
11 crank axle; crankshaft H essieu m. coudé, 
g) Laiif- Il running or dead axle I' essieu 
m. port-cur. h) Leit- li steering axle |1 essieu 
m.directeur. i) Lenk- s. Leit-. k) mon- 
tierte - H mounted axle i| essieu m. monté. 

l) - einer Parabel |! principal diameter 
of a parabola H axe m. d’une parabole. 

m) parallaktische - |; équatorial or 

parallactic axis H axe m. parallactique. 

n) per - 1| by carriage 1| par roulicr m. 

o) Quer- H latéral axis (j axe m. trans- 

versal. p) - mit Querkardanwellcn | 
jointed cross shaft axle |1 essieu m. à 
cardans transversaux, q) Répétitions- 
(Vermessung) ü repeating axis 1| axe m. 
do répétition.' r) Bohr- ll tubular axle |i 
essieu m. tubulaire, s) Stcuer- H steering 
axle 11 essieu m. directeur, t) Stiinden- 
(Astro) 11 polar axis || axe m. horaire, 
u) Trag- 1! carrying axle I| essieu m. 
porteur, v) Treib- ê. Antriebsachse. 
w) Trieb- s, Antriebsachse^. x) - mit 
U-Qucrschnitt || channel section axle || 
essieu m. à profil en U. y) sich nm die 
eigenc - drehen || to rotate round its 
own axis |! tourner autour de son axe 
propre, z) verschiebbare - |i sliding axle 
I! essieu m. à glissement. 27 

a) Tollflicgende - 1] fuU floating axle il 

essieu m. tout flottant, b) von - zu - |! 
centre to centre || d’axe en axe m. 

c) Vorder- H front axle 1| essieu m. 
avant. 28 

Achsel f. des Buchstabens |i shoulder of 
the letter H épaule ment m. do la lettre. 

29 

Aohsen-abstand m. (Lok; Auto) || axle 
base II écartement m. des essieux; 
empattement m. a) -absteoh- und Zen- 
trierbank f. || axle cutting-off and 
oentering machine || tour m. à tronçonner 
et centrer les essieux, b) «^bruoh m. il 
axle fracture; breaking of the axle |I 
rupture f. d’essieu, c) -drehung f. Il 
oircular or rotatory motion (j rotateon f. 
de Taxe, d) -*'druek m. H pressure of 
axle il charge f. d’essieu, e) ^teder f. 
il axle spring (| ressort m. d’essieu. 
IF) «krenz n. (Math) {I System of coordi- 
nates II système m. de coordonnées ou 
d’axes. 80 

achseiüoses FahrgestetI n. If axleless under- 
carriage f| châssis m. sans essieux. 31 

Aohsen-relbiiBf f. |( axle friction |i frotte- 
ment m. de l’essieu, a) -^selmiiere f. 
|] axle maae }{ graisse f . |^ur les earieux. 

b) -^selqiilllsoliMbs f. für astignmtiaohe 
AugeB I axis test dise lor asügmatic 

H goniomètre m. pour Tastlg- 
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matismo ou pour des yeux astigmates, 
c) *slt* m. Il axle seat 1| port^ f. de 
calage. 1 

achsensymmetrisoh |] axially symmetrical 
Il symétrique par ..rapport à Taxe, 

a) -'es Auge n. H axially symmetrical 
eye 1| œil m. symétrique par rapport à 
Taxe. 2 

Achsensystom n., parallaktischcs « mit 
Stundenkreis und Deklinationskreis 
(Astro) Il équatorial head with hour 
circle and déclination circle H système 
m. d’axes parallactiques avec cercle 
horaire et cercle de déclinaison. 3 
Achs-futtor n. (Wagenb) H axle troc bed |i 
corps m. d’essieu en bois, a) «gabelsteg 
m. H p(?destal tie bar; pedestal binder 
(A); hornplate stay || entretoise f. de 
plaque de garde, b) «geh&use n. || axle 
housing II carter m. de l’essieu, c) -bals 
m. Il axle journal; steering knuckle ll 
fusée f. d’essieu, d) -'halter m. || axle 
guard II plaque f. de garde. 4 

achsial $. axial. 5 

AobS'inncnlagerstclle f. (Lok) || inside 
journal |1 fusée f. d’essieu intérieure, 
a) -'kappe f. i| axle cap || chapeau m. 
d’essieu, b) «kompressor m. (Eisenb) 
Il axle compressor j| compresseur m. 
d’essieu, c) -^kôrper m. |i body of axle || 
corps m. de l’essieu, d) Iimenkurbeln 
fpl., die -'krOpfung f, erfordern ll in- 
side cranks pl. which necessitate a 
cranked axle || manivelles fpl. intérieu- 
res exigeant un essieu coudé. 6 

Afhslager n. |j axle bearing or box; jour- 
nal box (A) Il boît<î f. d’essieu, a) federn- 
des Il elastic axle box || boîte f. d’essieu 
à ressorts, b) lestes || rigid axle box |i 
boîte f. d’essieu fixe, 7 

Achslagerausscbnitt m. (Eisenb) || opening 
for axle box guide |I cage f. de boîte 
d’essieu. 8 

Achsiagerlübrung f. || axle slide; journal 
box guide (A); i)edestal box guiding |! 
guide m. de la boîte d’essieu, a) gerade -- 
Il straiglît axle slide || guide m. vertical 
de la boîte d’essieu, b) gescblossenc 
(Eisenb) !| pedestal (A); hornblook piéde- 
stal Il guide m. de boîte d’essieu en forme 
d’arcade, c) bintere -- || rear axle box 
slide 11 guide m. de la boîte d’essieu 
arrière, d) scbrilge || oblique axle box 
slide II guide m. de la boîte d’essieu 
oblique, e) vordere 1| front axle box 
slide II guide m. de la boîte d’essieu 
avant. 9 

Achslager-gebftuse n. || axlebox case or 
body 1! corps m. de boîte d’essieu, 
a) -'gleitplatte f. || axle box liner H four- 
rure f. de boîte d’essieu, b) -'Scbale f. H 
axle bearing step H coussinet m. de boîte 
d’essieu. 10 

Aobslagerstellkeil m. || axle box adjusting 
wedge II coin m. de serrage des boîtes 
d’essieu, a) ^sobraube f. || adjusting 
sorew of axle box wedges || vis f . de 
serrage des boîtes d’essieu. 11 

Aebslagerantorkasten m. H axle box keep 
I! partie f. inférieure de boîte d’essieu. 

12 

Aehs-loeh n. 1 | hole for axle; axle bore 11 
alésage m. de l’essieu, a) -'initteldrelt- 
bauk I. Il a^le middle lathe )| tour m. 
à oharioter les corps d’essieux, b) «mut- 
iw ii f eqllar nui || écrou m. à chapeau, 
û) 101. D fcnrdiook; linoh or axle pin 

J IS 


achsrecbt s. auch axial || axial || axial. 14 
Achs-ring m. (Wagenb) 1| end or linch 
hoop; axle ring || anneau m. de bout 
d’essieu, a) '•rohr n. H axle tube || tube m. 
fourreau, b) -'satzscbleifmaschine f. jj 
wheel and axle set grinder || machine f. 
à rectifier les trains de roues, c) -schaît 
m. 11 axle center or shaft 1| corps m. de 
l’essieu, d) -'schemel m. (Wagenb) Il 
axletree bed bolster |1 sellette f . d’essieu. 15 
Achsschenkel ra. H axle journal or neck; 
steering knuckle; half of axle I| fusée f. 
ou gorge f. d’essieu; demi-essieu m.; 
tourillon m. a) .-boizen m. |! steering 
pivot pin 11 tourillon m. de direction. 

b) -bruch m. |1 fracture of the axle 
journal 1| rupture f. de la fusée d’essieu. 

c) ^pragepoliermaschine f. |1 machine 

for burnishing axle journals I| machine f. 
à brunir les fu.sées d’essieux par des 
galets, d) -'Schleifmaschine f. l\ axle jour- 
nal grinding machine H machine f. à 
rectifier les fusées d’essieux, e) -^schrupp- 
drehbank f. H axle roughing lathe H tour 
m. à dégrossir les fusées. 10 

Aehs-schmiere f. || coom; grease || cam- 
bouis m.: graisse f. a) -'►splegeldrehbank 
f. Il lathe for facing the axle ends H tour 
m. à dresser les faces verticales aux 
extrémités des essieux, b) '«•stand m. 
(Lok; Auto) II axhé or wh(‘el base 1] écarte- 
ment m. des essieux ou des roues; em- 
pattement m. c) ^stuiniiiel m. 1| axle 
journal; neck of the axle 1| tronçon m. 
coudé; fusée f. d’essieu, d) ^slurz m. 1| 
axle dip || dévers m. e) -•stUtze f. an 
Kraftwagen I| axle bracket on motor 
cars 11 support m. d’essieu d’automobiles. 
I) «-verkleidung f. \\ axle fairing |1 caré- 
nage m. de l’essieu, g) -wecheelvorrich- 
tung f. (Eisenb) 1| axle changing de vice 
11 dispositif m. de rechange d’essieux, 
h) -'Zaplen m. H axle journal; axle arm; 
axle end; steering knuckle !| fusée f. 
d’essieu; tourillon m. i) -'Zwinge f. 1! 
axle coupling plate H bride f. d’étrier 
d’essieu. 1 7 

Achtcck n. || octagon H octogone m. 18 
achteckig 1| octagonal 1| octogone; octo- 
gonal; à huits pans mpl. 19 

achter (Luftf; Seew) || abaft; aft |( der- 
rière; en arrière de. 20 

aehteraus lahren || to go astern || faire 

machine f. arrière. 21 

Achter-deioli m. |1 back dike 1| arrière - 
digue f. ou bord m. a) --ebbe f. || end of 
the ebb H fin f. du jusant. 22 

achterlastig |} down by the stern )1 sur 
l’arrière m.; sur cul m. 23 

Achterlaterne f . ( Schiffb) || poop lantern 1| 
fanal m, de poupe. 24 

achtern 8. achter. 25 

Achter*raum m. (Schiffb) |1 after hold !' 
cale f. arrière, a) -^riemen m. (Seew) 1! 
stroke oar H aviron m. de chef de nage, 
b) -'Schilf n. |! stern; afterbody H arrière 
m. ; poupe f . c) ^spant n. |I after frame H 
couple m. de l’arrière, d) -segel n. 1| after 
Bail II voile f, de l’arrière, e) -steveii m. Il 
stern post |i étambot m. f) -'Verseiliing f. 
(Kabel) (j eightfold twisting U câblage m. 
en huit fils. 26 

Achtflttebner m. || ootahedron H octaèdre 
m. 27 

Achtkantesohlttfsel m. !| octagonal span- 
ner || clef f. à huit pans, a) -«stah m. H 
octagon bar i barre £. octogone; batte f. à 
huit pans. 28 


Achtsaiiikeit f . 1| watchfulness Ü attention f. 

29 

Aclitsehlottstrickiuaselijiie f. ii eightloi k 
knitting machine jj machiner f. à tricoter 
à huit serrures. 30 

nehtseiiig H eight sided H à huit pans mpl. 31 
Aehtstuiideiitag m. |1 eight hours’ working 
day il journée f, de huit heures. 32 
Achtung ! Il take care ! ; bewarc ! ; look out ! ; 

caution! 1| gare!; attention!. 33 

Aehtzylinder-diesehiiutor ra., um.steuerba- 
rer konipressorloser || eight cylinder di- 
rect rt'versibUé conipressorh'ss Diesel eji- 
gine H moteur m. Diesel rùversibie à 
injection mécanique à Iniit cylindres. 

a) -motor ra. i| eight cylinder erigine i; 

machine f. à huit cylindres. 34 

Acker m. i; acre |1 acre f. 35 

Aekerbau m. |1 (agri)culture; fanning; hus- 
bandry |i agriculture f. 36 

Ackerbauer m. Il agriculturist; farmer; 
husbandman; tiller |1 cultivateur m. ; la- 
boureur m. 37 

Ackerbaii-kundiger m. |1 agriculturist; agri- 
culturalist || agronome m. a) -iiiasehine 
f. Il agricultural machine \\ machine f. 
agricole, b) -mlnistcrium n. 1| depail- 
ment of agriculture || département m. 
agricole, e) -sehule f. i| agricultural col- 
lege; farm school H ferme-école f. 38 
Acker-bcstellung f. t| tillage || labourage m. 
u) -boden m. H ploughland; arable hiiid; 
farm land (A) || sol m.; terroir m.; terre 
f. arable ou labourable ou végétable. 

b) -bürger m. || agriculturist || agricul- 
teur m. 39 

AekertrUser m. || tillage cutter |i fraiseuse 
f. de labour, a) Motor- |1 motor tillage 
cutter 11 fraiseuse f. de labour à moteur. 

40 

Aeker-Iurche f. li furrow H sillon m. a) -gé- 
rât n. 11 agricultural or farming implement 
Il outil m. ou ustensile m. de labourage; 
instrument m. aratoin;. b) -knecht m. |l 
farm servant H valet m. de ferme, e) -kni- 
mc f. Il vegetable soil il terre f. végétale. 

41 

ackern H to plough; to plow (A); to till || 
labourer. 42 

Acker-schleife f. 11 clod crusher |1 traînoir 
nr. a) -wagen m. || field carnage || voiture 
f. pour le champ, b) -walze f. H field or 
land or smooth roUer; field cylinder rol- 
ler 11 rouleau m. pour le travail des 
champs; émotteuse f.; rouleau m. pour 
champs labourés, c) -winde f. (Masch) 
field winch |I treuil m. de labourage. 43 
Adaptation f. || adaptation || adaptation f. 

44 

adapiieren II to adapt II adapter. 45 

adaptiert, dunkcl -es Auge n. il dark adap- 
t<*<l eye [j œil m. adapté à robscurité. 46 
.\duptierung8eiJirichtung f. 1| adapter de- 
vice lî dispositif m. d’adaptation. 47 
addieren (Math) H to add up; to sum 
up il additionner, a) - (Chem) Il to com- 
bine additively jl s’ajouter. 48 

addierend H additively || additivement, 49 
Addiermasohine f. ü adding machine ]{ ma- 
chine f. à additionner; addiateur m.; 
additioneuse f. a) mit einetn Zdhl* 
werk 11 single oounter adding machine }| 
machine f. à additioimer à un seul comp- 
teur. b) - mit zwei Zhhlwerken 1| duplex 
adding machine || machine f.à additionner 
à deux compteurs. 50 

addiert, nieht (Eegistrierkasse) ll not Added 
up II non additionné. 51 
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AdfUerTorrielituiigr f. n adding machine |! 
machine f. à additionner; additionneur 
m, 1 

Addierwerk n. 11 adding device i| totalisa- 
teur m.; additionneur m. a) Ablogen n. 
der '*'6 durch einfachen Druck auf die 
Taatc 11 reading the adding de vices by 
simple pressure of key 1| lecture f. des 
totalisateurs par simple pression de la 
touche, b) Begistrierkasse f. mit -- !■ cash 
register with adding mechanism j| caisse 
f. enregistreuse comportant totalisateur, 
e) jedes dieser ist mit einer Schiibladc 
verbunden Heach of thèse adding de vices 
is combined with a drawer 1| chacun de 
ces totalisateurs mpl. est muni d’un 
tiroir, d) unter VerschluÛ |! adding 
device under cover H totali-sateur m. sou.s 
clef, e) » nach Wahl ablesbar oder ver- 
decki 11 adding d(3vicc according to choice 
visible or secret || totalisateur ra. à choix 
visible ou secret. 2 

Additiongvorrichtung f. j| adding mecha- 
nism Il mécanisme ra. additionneur; dis- 
positif m. additif. 3 

Aderf. (Anatom) i| vein ü veine f.; artère f. 

a) - (Bergb) |1 vein 11 filon m.; veine f. 

b) (Fernm) |1 conductor; lead H fil ni.; 

conducteur m. c) a— (Fernm) H tip wire; 
T-wire || fil m. a. d) b— (Fernm) 1| ring 
wire; K-wire 1| fil m. b. e) Ballon^ 
(Fernm) 1| balloon conductor 11 conduc- 
teur m. à ballon, f) c--*' (Fernm) H pri- 
vate wire; o-wire || fil m. de test; fil 
m. c. g) Erz-' il leading || veinule f. de 
minerai, h) zura Furnlercn (Tischl) H 
vein II filet m. de marqueterie ou de 
placage . 4 

Aderhaut f. jl choroid membrane 1| mem- 
brane f. choroïde. 5 

Aderholz n. (geadertes) || veined wood || 
bois m. marbré, a) (lang geschnitte- 
nes) 11 grain wood jl bois m. de fil. 6 
AderlaBbohlnadel f. || cannla needlo || ai- 
guille f. trocart pour saignée. 7 

adern || to vein; to marble; to streak H 
veiner; marquer de veines fpl. 8 

Adernkratzer m. (Einlegearbeit) |! router- 
gage II trusquin m. à filet. 9 

Adertierer m. (Fernm) il quad || quadrette f . 

10 

Adhésion f. (Phys) || adhesion || adhésion f. 

11 

AdhAdans-eisenbabii f. j| adhesion rail- 
way (I chemin m. de fer à adhérence, 
a) n. t) adhesive grcase or fat H 

graisse f. adhésive ou adhérente. 12 
Adhttfldonagefricht n. |i adhesive weight il 
poids m. adhérent, a) ciner Lokomo- 
tlve (I adhesion weight of a locomotive H 
poids m. adhérent d’une locomotive. 13 
Adhisioaê-ipienze f. [| limit of adhesion |j 
limite f. par adhérence, a) -'kraft f. [| 
adhesive power or force || pouvoir m. 
adhérent, b) -'kultur f. (Brau) 1 adhesion 
culture }| culture f. adhérente. 14 

Adlabate f. {] adiabatio corve |i courbe f. 
adiabatique; adiabate f.; adiabatique 
f. 15 

adlid>atiseii |j adiabatio {] adiabatique, 
a) -'S Aiitdelinung f. }{ adiabatio ex- 
pansion t| détente f. adiabatique, b) -'6 
Terdlektiiiig f , }| adiabaüc compression || 
compression I. adiabatique. 15 

Adjii^afbiiiaschiiiei^ Il adjusting machine jf 
machine I. d'ajusta 17 

adJuytieÉesi a. eichen | to gauge; te 
adju^^^^ IB 


Adjustierung f. (Mech; Masch) || adjusting; 

adjustment || ajustage m. 19 

Adlerholz n. i] eaglc wood; agalloch; cal- 
ambac H bois m. d’aigle. 20 

Administrator ni. (Landw) !| farm mana- 
ger or administrator |1 administrateur m. 
ou régisseur ra. d’une terre. 21 

AdreÜbtich n. H directory K Bottin m. ; 
livre m. ou indicateur m. ou répertoire m. 
d’adresses, a) Handels-' 1| commercial 
directory H annuaire m. ou almanach in. 
do commerce, b) kaufiiidnnisches -- i; 
commercial directory !| almanach m. du 
commerce. 22 

Adresse f. 5. auch Anschrift H address I| 
adresse f. a) per ü care of Ü chez; aux 
bons soins mpl. de. 23 

AdressenbUro n. ll address office |I bu- 
reau m. d’adresses. 24 

Adressiermaschine f. *•. auch Anschriften- 
maschine ]! addressing machine 1| machine 
f, à adresses ou à adn‘.s.ser. 26 

Adressiorniaschinentype f. H type for ad- 
dresaing machines |! type m. pour ma- 
chines à imprimer des adresses. 26 
AdreO-kartc f. |1 address card |( carte f. 
d’adn^sse. a) -«laden m. || addressing 
chest II tiroir ra. à adresses, b) «platfe f. ’! 
addressing plate |1 planche f. à adresses. 

27 

Adular m. Ü adularia H adulairc in.; spath 
m. adulairc. a) echter « H moon stone; 
adularia j| pierre f. de lune; feldspath m. 
nacré. 28 

Advokat m. 11 advocate H avocat ra. 29 
Acquivalcntgewieht n., chcmischeH 11 Chemi- 
cal équivalent in weight ; Chemical weight 
équivalent H poids m. équivalent chimi- 
que; équivalent m. chimique. 30 

aerobes Bakteriuni n. H aérobic bacterium li 
bactérie f. aérobIque. 31 

Aerodynamik f. || aerodynamics pl. Il aéro- 
dynamique f. 32 

aerodynamiseh |] aerodynamical H aéro- 
dynamique. 33 

aerologischcs Mefigerdt n. || instrument for 
oerological meosuring || instrument ni. 
de mesures aérologiques. 34 

Aeromechanik f. || aeromechanics pl. || 
aéroraécanique f. 36 

Aerometer ii. || aerometer 1| aéromètre m. 36 
Aeronautik f . ü acronautics pl. || aéronauti- 
que f. 37 

aeronautische Wetterkunde f. H aerology 1| 
aérologie f. 38 

aerophyslkaUsehes Mefiverfalircn n. 1| mc- 
thod of aerophysioai measurement il 
méthode f . de mesures aérophysiques. 39 
Aeroplan m. || aéroplane; airplane 11 
aéroplane m. 40 

Aeroskop n. ü aeroscope jj aérosoope m. 41 
Aérostat m. || aérostat; lighter-than-air 
craft il aérostat m.; aéronef m. plus léger 
que l’air. 42 

Aerostatik I. (Meoh) H aerostatios pl. |i 
aérostatique f. 43 

aerostatlseb aerostatic y aérostatique. 44 | 
Affsnbrotbaiim m. Ü baobab || baobab m. 
a) -'51 n. Il baobab oü y huile f. de 
baobab. 45 

AfBehe f. Ü poster; biÜ § alfiobe i 46 
Atllttieruiig f. (Met) y i^éfining y affinage 
m. 47 

4S 

AfieiTâiitine I. ( wiuwerb) || püe blook (| 
fanx^pinu m* 49 

Afiv-Afar n. y agar agar y agar-agar m. 56 


Agavenfaser f. j| fiber of agave jl fibre f. 

d’agave. 51 

Agent m. Il agent; consignée \\ agent m.; 
chargé m. d’affaires, a) bevoUindelitigter « 
Il accredited agent H agent m. accrédité. 52 
Agentur f. || agency; représentation || 
agence f. ; succursale f. a) « mit Kotiitnifl- 
sioii f. Il agency and commission |f agents 
mpl. et commissaires mpl. 53 

Aggloinerieranlage f . (Bergb; Met) Kagglo- 
merating plant |1 installation f. d’agglo- 
mération. 64 

Aggregatn. (Math) || multinomial; polyno- 
mial Il polynôme m. a) « (Phys; Chem) 
Il aggregate H agrégat m. b) Bordliilfs« 
Il mnrin(‘ auxiliary set H groupe m. auxi- 
liaire de bord, c) Lieht« I! lighting set il 
groupe m. de lumière. 56 

Aggrcgatziistand m. ll condition or .stat(‘ 
of aggregation ; phyaical condition 1! état 
m. d’agrégation ou de matière; état m. 
physique, a) fester « || aolid state of 
aggregation || état m. d’agrégat .solide, 
b) flUssiger « 1! liquid state of aggregation 
Il état m. d’agrégat liquide, c) gas- 
fdrmiger « H gas(*ou8 state of aggregation 
il état m. d’agrégat gazeux. 56 

Agio n. Il premium; agio || agio ni. 67 
Agioter m. ü stock jobber \\ agioteur ni. 58 
Agrafle f. ü broooh; clasp 1 | agrafe f. 59 
Agrikulturchomic f. 11 agricultural cliemi- 
stry 11 chimie f. appliquée à l’agriculture; 
chimie f. agricole. 00 

Aille f. (Buchdr) Il point; bodkin ii pointe 
f. ; languette f. a) « (Sattl) H awl; pricker || 
alêne f. b) flache « (Sattl) ü bradawl; 
broad awl \\ alêne f. plate, c) hnlbrunde « 
(Masch) Il haîf -round broach H alésoir m. 
demi-rond. 61 

Ahlenfnbrik f. jj awl works pl. 1| fabrique f. 

d’alênes. 62 

ülinlich 11 like |1 du genre, a) «c Dreiecko 
npl. Il similar triangles pl. |1 triangles 
mpl. semblables. 63 

Âhnliclikcit f. (Geom) || similitude; simi- 
larity 1| similitude f. 64 

Ahorn m. 1| maple tree |1 érable m. 
a) eschenfthniieher « || ash-leaved maple 
Il érable m. négundo. b) Feld« || common 
maple H érable m. champêtre, c) Spltz« 
il plane maple H érable m. plane . d) Zucker- 
« Il sugar maple 1| érable m. à sucre. 65 
Ahornholz n. || maple ; maple wood II 
érable m. ; bois m. d’érable, u) liartcz jl 
rock maple || érable m. dur. 66 

Aborn-lack m. Il maple vamish !| vernis m. 
acéracé. a) «51 n. || maple oil H essence f. 
d’érable. 67 

Âhrehen n. |1 small or young ear j) épillet 
m.; jeune épi m. 68 

Âhre f. y ear; spike; spioula || épi m. 69 
Abren-heber m. (X^ndw) y cars’ lifter ]i 
releveur m. d’épis, a) «spindel f. (Ge- 
treido) j| car spindle || tige f. d’épi. 70 
Alonrvrafe t (Wirkerei) y à jour fabric H 
tissu m, à jour. 71 

AJowaiitaineit mpl. (| ajowan seeds pl. [| 
graines fpl. d’ajowan. 72 

A^demle f Fbrst y forest ooUege y éook f. 

forestière supérieure. 73 

Akarotèhara n. {| acaroid gum ou resin; 
yellow grAss tree gum {| gomine f. 
aeafoldè; résine f. de Botoy Bay ou 
de xanthorrhesa. 74 

Aksste 1 1) aoaeia ({ acacia m. a) nneelits 
y looust tree; common aoacia | aux 
acacia f. ; robinier m. 75 
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Aliasi«ii»blatt n. i) aoaoia leaf H feuille f. 
d’aoaoia. a) •«'ffuiniiii m. )| gum Arabie || 
gomme {. arabique, b) ^bolz n. li acacia 
or looust wood || bois m. d^aoaoia. 
o) n. Il acacia oü U essence f. d*aoacia. 
d) «sebote f. Il acacia pod U gousse f. 
d’acacia. 1 

akfclimatislert || acolimatized || acclimaté. 

2 

Akkommodation f. || accommodation || 
accommodation f. 3 

Akkommodations-breite f. || amplitude of 
accommodation i| amplitude f. de l’ac- 
commodation. a) <^tkliigkeit f. Il power 
of accommodation || pouvoir m. d’ac- 
commodation. b) -«'ruhe f. H relaxed 
State of accommodation || relâchement 
m. de l’accommodation, o) '-^zustand m. 
Il State of accommodation || état m. d’ac- 
commodation. 4 

akkoromodieren || to aocommodate || accom- 
moder. 6 

Akkord m. (Handel) || private arrange- 
ment or settlement with creditors || ar- 
rangement m. à l’amiable, a) (Lohn) 
Il pieoe wages pl. H tâche f.; paye f. à 
la pièce, b) (Mus) 11 accord H accord m. 
c) in arbelten H to work by oontract 
or by the piece |1 travailler à la pièce ou 
à la tâche ou à forfait, d) ^ fûr Arbelts- 
leistung || agreement || accord m. ; marché 
m. e) Baa« (Bauw) || building contract || 
marché m. d’ouvrage, f) nach MaO || 
agreement by meter H marché m. au 
mètre, g) nach Stttckzahl || agreement 
by pieoe 1! marché m. à la tâche ou à la 
pièce. 6 

Akkord-arbeit f. || pieoe or task or contract 
work; job || travail m. à forfait ou à la 
tâche ou à la pièce, a) -^arbeiter m. 1| 
piece worker || tâcheron m.; ouvrier m. 
à la pièce, 7 

akkordieren || to arrange; to contract || 
accorder, a) mit seinen Glâubigern mpl. 

Il to make a private arrangement or 
settlement with one’s creditors H s’arran- 
ger; passer un arrangement avec ses 
créanciers. 8 

Akkordion n. (Mus) f| aocordion || accor- 
déon m. 9 

Akkerd-lohn m. || piece work rates pl. || 
salaire m. aux pièces ou à la tâche, 
a) «zeitregistrierapparat m. || job time 
recorder H appareil m. pour le contrôle 
du temps employé pour l’exécution des 
travaux à la tâche, b) ^zlther f. || chord 
zither |I cithare f. d’accord. 10 

akkreditieren {| to open a crédit [| accré- 
diter. 11 

AkkredHlv n. ]] letter of crédit; creden- 
tials pl. 11 lettre f. de crédit; accréditif m. 
a) dausTiides U permanent crédit || 
accréditif m. permanent, b) Terllinge- 
rang f . oines ^ || extension of a letter of 
crédit 11 prolongation f . d’un accréditif. 12 
Akknuuiaior m. s. auch Sammler 11 
aocumulator U accumulateur m. a) AuN 
ladung i. eines ««'S H oharging of an 
aconmiilator ){ chargement m. d’un 
kocamulateur. b) BrackliitW I! com- 
pressed air type aocumulator t| aocu- 
mulatetir m. à charge d’air comprimé, 
e) Btspimiekel*^ Il iron nickel aooumula- 
tor I aoodnialatevar m* au fer et nickel. 
é) ^elcMs<^ ^ n eleotrio accumula- 
tor; storage battery (} accumulateur 
im éSeobrique. e) )t wèight 

aacamdlator H aooamulàteùr m. i poids. 


f) hydrauliseber ^ U hydraulic aoou- 
mulator 1| accumulateur m. hydrau- 
lique. g) KUngel^ H bell aocumulator il 
accumulateur m. de sonnerie, h) für 
langgame Ladung H aocumulator for 
slow oharging || accumulateur m. à 
charge lente, i) ^ für rasohe Ladung || 
aocumulator for. quick chargmg 
accumulateur m. à formation rapide ou 
à charge rapide, k) - mit SâurefUilung |i 
aocumulator with liquid electrolyte ij 
accumulateur m. à électrolyte liquide. 

l) stationârer H stationary accumula- 
tor 11 accumulateur m. stationnaire. 

m) transportabler |I portable accumu- 
lator 11 accumulateur m. transport, able. 

n) Trocken'* 1| dry aocumulator; accu- 

mulator with solid electrolyte H accumu- 
lateur m. sec ou à électrolyte immobi- 
lisée. o) den m. Uberladen H to over- 
charge the aocumulator H surcharger 
l’accumulateur m. 13 

Akkumulatoren-batterie f. H battery of 
aocumulators ; storage or secondary 
battery 1| batterie f. d’accumulateurs 
ou secondaire, a) ^fabrik f. |! accumu- 
lator Works pl. H fabrique f. d’accumu- 
lateurs. b) «fahrbetrieb m. |j storage 
battery traction 1| traction f. par accu- 
mulateurs. c) ^ladeapparat m. || accumu- 
lator oharging apparat us 1| appareil m. 
de recharge d’accumulateurs, d) -loko- 
motive f. H locomotive with storage 
battery \\ locomotive f. à accumulateurs, 
e) --monteur m. ]| aocumulator erector || 
monteur m. d’accumulateurs. 14 

Akkumulatorenplatte f. || accumulator 
plate II plaque f. d’ac(tumulateur. 
a) «n fpl. schmierei» || to paste accumu- 
lator plates pl. Il tartiner des plaques 
fpl. d’accumulateurs. 16 

Akkufnulatoren-prUfer m. || accumulator 
testing instrument or tester H essayeur m. 
d’accumulateurs, a) — raum m. H accumu- 
lator or battery room H salle f. des accu- 
mulateurs. b) -sâure f. |1 battery acid ü 
acide m. pour accumulateurs, c) --wagen 
m. Il accumulator car; battery motor 
car II automotrice f. ou voiture f. à 
accumulateurs. 16 

Akkumuiator-gefttfi n. || aocumulator box 
or jar || bac m. ou récipient m. ou vase m. 
d’accumulateur, a) ^gitterplatte f. H 
aocumulator grid plate || plaque f. à 
grillage d’accumulateur, b) «glas n. || 
glasB accumulator box; aocumulator 
jar II bac m. d’accumulateur en verre. 

o) «kasten m. || accumulator box or 

tank II caisse f. d’accumulateur, d) «la- 
dung f. H accumulator oharging |1 charge 
f . d’accumulateur. ©) «platte f . s. Akku- 
mulaterenplatie. 17 

akUnisoh |l aclinic || aolinique. 18 

Akonltln n. |t aconitine || aconitine f. 19 
Akontoiahlung f. ü payment on account; 

instalment || acompte m. 20 

Akridinfarbstotf m. || aoridine colour |f 
couleur f. d’acrîdine. 21 

Akt m. (Mal) H posture || pose f.; acadé- 
mie f. 22 

Akte f., den «n fpl. ©inverleiben H to place 
on files pl. il ajouter aux archives fpl.; 
joindre au dossier m. 23 

Akten-deekel m. || document cover; cover 
for legal documents H couverture f. de 
dossîefs ou de fsscioule; chemise f. d*un 
dossier, œ* fl dooument file 11 

classeur ^ }( portfolio; 


satchel ; case for documents I| serviette f . ; 
serviette f. d’avocat; serviette f. de ban- 
que; portefeuille m. de bureau, c) «• 
sohrank m. 1| cabinet for documents; 
deed box; file cupboard or cabinet (! 
armoire f. à dossiers ou à serrer les 
dossiers, d) «stoB m. |1 file; bundic |1 liasse 
f. e) «tasehe f. s. Aktenmappe. f) «um- 
schlag m. |1 document envelope (| en- 
veloppe f. pour documents, g) «zeichen 
11 . Il référencé on a letter; file référencé; 
serial number (1 chiffre m. du dossier. 

24 

Aktie f. !i share H action f. a) alte «n fpl. 1| 
old shores pl. H actions fpl. anciennes, 
b) beschrânkte Ausgabe f. von «n || 
restricted issue of shares |! émission f. 
limitée d’actions, c) «n fpl. beziehon \] 
to take delivery of stock |1 prendre 
livraison f. des titres, d) die «n fpl, sind 
notiort mit 1| shares pl. are quoted at j| 
les actions fpl. sont cotées à. o) die «n 
fpl. stehen auf pari \\ shares pi. are at 
par !1 les actions fpl. sont au pair, f) Par- 
tie f. «n II parcel of shares 1| paquet m. 
d’actions, g) die «n fpl. sind tcilweise 
gezeichnet |1 shares pl. are partly subscri- 
l)ed 11 les actions fpl. sont partiellement 
souscrites, h) die «n fpl. sind tiber- 
zeichnot H shares pl. are over-subscribed ü 
les actions fpl. sont souscrites au delà, 
i) IJmtauBCb m. alter «n gegen neue j| 
exchango of old shares for new ones |1 
échange m. de vieilles actions contre 
des nouvelles, k) volleingezalilte «n fpl. 
il fully paid shares pl. ; shares pl. paid in 
full 11 actions fpl. libérées. 1) die «n fpl. 
sind vollgezeichnet |1 shares pl. are fuÛy 
subscribed 1! les actions fp^. sont com- 
plètement souscrites, m) VorzugB« j| 
preferenc© share H action f. privilégiée 
de participation, n) «n fpl, zeichneu j) 
to take up shares pl. [1 souscrire à des 
actions fpl. o) «n fpl. znteilen || to allot 
shares pl. il attribuer des actions fpl. 26 
Abtien-antcil m., einen « übemehmen 
Il to take over part of the stock |1 signer 
un certain nombre d’actions, a) «aus- 
gabe f. 11 issue of shares 1| émission f . d’ac- 
tions. b) «bank f. |1 joint stock bank || 
banque f . par actions, c) «einziehung f . !} 
rédemption of shares |1 rachat m. ou 
amortissement m. d’actions, d) «formu- 
lar n. H share certificate il formulaire m. 
d’action. 26 

Aktjengesellschaft f. joint stock com- 
pany; company limîted by shares Ij 
société f. anonyme ou par actions, 
a) die Majoritât f. einer « besitzen ij 
to own the majority of the stock of a 
joint stock company H être titulaire m. 
d© la majorité des parts d’une société 
anonyme. 27 

Aktien-httndier m. 1| stock broker or job- 
ber; dealer in stocks H agioteur m.; cour- 
tier m. a) «inhaber m. |! shareholder; 
stockholder 1| porteur m. ou détenteur m. 
d’actions ouûo titres; actionnaire m. 28 
Aktleakapital n. Il share or joint capital || 
fonds m. social; capital-actions m. a) das 
« ist fast vôUig im Besitz von . . . Ü the 
capital stock is almost entirely in the 
hands of . . . |1 la presque totalité f . des 
aotionjs appartient à , . . b) « zasammen- 
lagen || to write off capital I! réduire le 
capital. 29 

Akttéa-pftkêt n. \\ block or parcel of shares 
Il pïwiuet m. ott tranche f. d’actîoïis. 
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a) ^sehaiii m. t| share oertificate H bor- 
dereau m, d'actions, b) ^spekolation f . || 
spéculation in stocks }i agiotage m. 
e) >«gteuer f. || taz on shares |{ impôt m. 
sur les actions, d) «xeiohnang f . || sub- 
flcription in shares 1| souscription f . d’ac- 
tions. 1 

aktinisch \\ actinie || actinique. a) Strahl 
m. 11 actinie ray H rayon m. actinique. 2 
AktiDium n. (Phys; Chem) H actinium II 
actinium m. 3 

Aktinometer I1 actinometer || actinomètre 

m. 4 
Aktionkr m. Il sharcholder; holder of stock 

11 actionnaire m. 5 

Aktions-rad n. || action wheel || couronne f. 
d’action, a) ‘«radius m. |i radius of action || 
rayon m. d’action, b) «'turbine f. {| im- 
pulse or action turbine 1| turbine f. d’ac- 
tion. 6 

aktiy || active || actif, a) '«e Handelsbilanz f . 

II active or favourable balance of trade H 
bilan m. actif, b) --e Masse f. (Sammler) 

11 active paste jj masse f. active, c) «o 
Oberflkche f. J1 active surface I| surface f. 
active. 7 

Aktiva pl. Il assets pl. j| actif m. 8 

Aktiv-posten m. || asset item I1 position f. 
active, a) «'Vrert m. |j asset 1| valeur f. 
effective. 9 

Aktsaal m. (Mal) fl rooin for live modela fl 
salle f. des modèles vivants ou des nu- 
dités, 10 

Akustik f. Il acoustics pl. || acoustique f. 11 
akustisch-es Instrument n. j| acoustic in- 
strument Il instrument m. acoustique, 
a) «>6$ Signal n. || sound signal; audible 
call il signal m. ou appel m. phonique. 12 
Akzelorator m. (Auto) || foot throttle; 
akocelerator fl accélérateur m. a) <«pedal 

n. Il accelerator pedal fl pédale f , d’accélé- 
rateur. 13 

Akzept n. || acceptance; accepted bill; 
draft 11 acceptation f.; traite f. acceptée, 
a) GetiUligkeits^ fl accommodation bill || 
effet m. de complaisance, b) TeiK || 
partial acceptance || acceptation f. par- 
tielle. c) einen Wechsel m. zum vor- 
leigen 11 to présent a bill for acceptance fl 
présenter une traite à l’acceptation. 14 
Akzeptant m. H accepter 11 acceptant m.; 

accepteur m. 16 

akieptieren || to accept; to honour || ac- 
cepter; faire honneur m.; payer; ac- 
cueillir. 16 

AkKidens-drock m. {| job printing fl impres- 
sion f. d’ouvrages de a) «'drucker 
m. Il job printer fl imprimeur m. d’ouvra- 
ges de ville, b) «drnckerei f. fl jobbing 
office II imprimerie f . d’ouvrages de ville, 
c) «'presse f. fl jobbing machine 1| presse 
f. pour ouvrages do ville, d) -«gcluieU- 
presse f. 1) flat-bed printing machine for 
job work H machine f. à imprimer en 
blanc, c) «'Seliritt f. fl job types pl. fl 
oaraobères mpl. de fantaisie. 17 

Akzise i. IfexojuBe ; internai revenue || accise 
f.; octroi m.; contributions fpl. indirec- 
tes. 18 

Alabifter m. fl alabaster; compact gypsum 
|{ alb&tre m. a) gmb behaueniMr l! 
rougbty heived alabaster fl albâtre m. 
équarri* b) roker ]{ raw alabaster fl 
albâtre m. brut. 19 

AJkbasteivbeleuel^iigsgegw^ m |( ala- 
baster lamp II article m. d^lairage en 
ilbâlæe» a) >«lnriieb m. |i alabaster quarry 
9 carrière f. d'albâtre, b) ««glas n. fl 


alabaster glass [\ veire m. alabastrin. 
o) '«mtthle f. (1 alabaster mül || moulin m. 
à albâtre, d) -waren fpl. j| alabaster 
articles pl. || objets mpl. en albâtre. 20 
AJarm m. ^ alarm || alarme f. a) «'snlage f. 

Il alarm plant ]| installation f . d’alarme. 21 
Alarmapparat m. || alarm || avertisseur m. 
a) elektrischer - fl electrio alarm fl aver- 
tisseur m. électrique; appareil m. d’a- 
larme électrique, b) >« in Wâohterkon- 
trollanlagen || alarm apparatus for watoh- 
meu’s control Systems || appareil m. 
d’alarme pour installations de contrô- 
leurs de rondes. 22 

Alarmeinriohtung f. || alarm cquipment 
Il installation f. d’alarme, a) «* für 
Peuerwehr fl alarm de vice for fire bri- 
gades Il installation f. d’alarme pour 
corps de pompiers, b) <« für Kassiervor- 
riohtungen |l alarm devicc for coin boxes || 
installation f. d’alarme pour les caisses. 23 
Alarm-glocke f. || alarm bell || tocsin m. ; 
sonnerie f . d’urgence ou d’alarme ; trem- 
bleur m, a) «'glockenanlage f . fl bell alarm 
System fl sonnerie f. d’alarme, b) -«pfeife 
f. Il alarm whistle || sifflet m. d’alarme, 
c) «'Schalter m., selbsttatiger || automatic 
alarm de vice || avertisseur m. automati- 
que. d) «sichcrung f. || alarm fuse |[ 
fusible m. avertisseur, e) --signal n. [| 
alarm; danger signal \\ alarme f.; signal 

m. d’alarme; avertisseur m. f) «'thermo- 
meter n. fl alarm thermometer fl thermo- 
mètre m. avertisseur, g) «'Vorrichtung f. 

I! alarm de vice || dispositif m. d’alarme. 

24 

Alaun m. || alum; alumen || alun m. 25 
Alaun-beize f . || aluminous mordant )| mor- 
dant m. d’alun. a)-«'bergwerk n. || alum 
pit or mine fl carrière f . ou mine f . d’alun ; 
alunière f. b) «'brtthef. (Gerb) || solution 
of alum and sait; alum steep fl bain m. 
d’alun; solution f. d’alun et de sel. 26 
Alaunerde f. |[ alumearth; alumina; alumi- 
nium oxide II alumine f.; oxyde m. d’alu- 
minium; terre f. alumineuse, a) -«grube 
f. If aluminous earth quarry |} carrière f. 
de terre alumineuse. 27 

Alaanerz n. || alum ore ; aluminous ore ; 
alunite || minerai m. d’alun, a) «'berg- 
werk n. a. Âlaunbergwerk. 28 

Alaiin-gips m. || marble cernent; artificial 
marble || ciment m. anglais; plâtre m. 

aluné. a) «-htttte e. Alaunsiederei. 29 

Alaanschiefer m. |j alum slate; gentle slate 
fl ampélite f. alumineuse ou alunifère; 
schiste m. alunifère ou alumineux. a)«'erz 

n. , ttberrôstetes || alum slate overburnt 

in torrefying || schiste m. alumineux tor- 
réfié; cendres fpl. passées. 30 

Alaun-siederei f. || alum works pl. }| alu- 
nière f.; alunerie f. a) «'Stein m. || alum 
stone; alunite; aluminous lime stone fl 
pierre f. alumineuse; alunite f. b) «'ton 
m. il alum earth; alumina |{ terre f. 
alumineuse; alumine f. e) «'Wasser n.» 
mit «* beizen (Pârb) fl to alum; to 
steep in alum || aluner. 81 

Albit m- il perîcline; albite fl albite 1; 

périoline f. 32 

Album n. Il album ü album m. a) für 
Personenaiitiiidimon J album for por- 
traits Il album m. pour portraits ou de 
|dioto§^phieB. 33 

Albumvbétêlilftfe mpl. | album iittings pl. 
g ferrures fpl. f. fl 


Albumin n. || albumen ; albumin || albumine 
f. a) £ier«' || egg albumen || albumine f . 
de l’œuf, b) gerbsaures «> || albumen 
tannate || tannate m. d’albumine. 35 
Albuminat n. i| albuminate || albuminate 
m. 36 

Albuminpapier n. (Lichtb) || albumenized 
or albuminized or albumin paper || papier 
m. albuminé ou glacé albumineux. 37 
Albumose f. I| albumose || albumose f. 38 
Alchemîe f. || alchemy fl alchimie f. 39 
Aiehemist m. || alchemist |j alchimiste m. 

40 

Aldehyd n. || aldéhyde || aldéhyde m. 41 
aldehydiseh il aldehydio || aldéhydique. 42 
Ale n. (Brau) || ale || ale m. 43 

Alfa f . Il alfa ; osparto fl sparte m. a) -matte 
f. II mat of alfa || natte f. en alfa. 44 
Alfenid n. || alfenide || alfénide m. a) <«- 
waren fpl. |f alfenide goods pl. || articles 
mpl. en alfénide. 46 

Alfreskomalerei f . fl fresco painting fl 
peinture f. à la fresque. 46 

Algarobaharz n. || algaroba resin || résine f . 

algarroba. 47 

Alge f. zum Heilgebrauch fl médicinal 
alga or sea weed || algue f. médicinale. 48 
Algebra f. fl algebra fl algèbre f. 49 

algebraisch fl algebraio |j algébrique, a) '«es 
Zeichen n. || algebraical sign || signe m. 
algébrique. 60 

Algenkalkstein m. || rock of lime forming 
algæ 11 roche f. d’algues calcaires. 61 
Algolfarbstoff m. fl algol colour || matière f. 

colorante d’algol. 62 

AlhidadentransportOr m. || alidade trans- 
porter Il transporteur m. à alhidade. 63 
aliUerter Stahl m. || calorized or alited 
Steel II acier m. calorisé. 64 

Alizarin n. || alizann(e); artificial madder || 
alizarine f.; garance f, artificielle. 65 
Alizarin-blau n. || alizarin(e) or anthrazene 
bluo 11 bleu m. d’alizarine ou d’anthra- 
cène. a) '«farbe f. fl alizarin(e) dye I| 
couleur f. d’alizarine. b) «'farbstoff m. ff 
alizarin(e) colouring || colorant m. d’ali- 
zarine. c) '«iaok m. || alizarin(e) lake || 
laque f. d’alizarine. d) «'rotn. alizarin(e) 
red H rouge m. d’alizarine. e) «^ünte f. fl 
alizarin(e) ink || encre f. d’alizarine. 66 
Alkaleszenz \\ alkalinity; alkalescenoe fl 
alcalinité f . ; alcalescence f . 67 

Alkali n. fl alkali |1 alcali m. 68 

aikalibestttndig || alkali-proof ; fast to 
alcali II inattaquable ou résistant aux 
alcalis. 69 

AlksUchlorideloktrolyse f. || alkali-ohloride 
eleotrolysis || électrolyse f. de chlorures 
alcalins. 60 

alkalifegter Laek m. \\ alkali-proof vamish fl 
vernis m. résistant aux alcalis. 61 

Alkali-metall n. || alkaline métal fl métal m. 
alcalin, a) «'Sabi ü. || alkaline sait || 
sel m. aloidin. €2 

alkaliseki {} alkaline; alkalous |) alcalin, 
a) ^ mstehm II to make alkaline; to 
alkalize fl aloaUniaer. b) Bad n. 
il alcaline batb fl bain m. alcalin. 63 
AlkaHaehmachen n. fl alkalinization || aloa* 
UniBation f. 64 

alkaltaieren a. alkaliach machen. 66 

AlkaUselle i. (küektr) J| alkaline oeil || 
plaque f. /âloaline. ' : . 66'' 

Aücalatd n. il alkaloîd II alcaloïde m. 67 
AlkanBamuriel f. fl 4kaiiaa or alkanet 
root li radne I. d'oroanette. 66 

AUboliol m. fl alüohql fl ideool m. a) 
a%l aloolidl fl alcool m. idlyBqiie. 
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b) Arayl-- Il amylic <?r amyl alcohol i! Allotropie f. H allotropy ji allotropie f. 17 altcrn H to âge; to fatigue ; to tire li vieillir; 
alcool m. amylique. c) Athyl-^ Il ethyl allotropijich 11 allotropie |1 allotropique. 18 fatiguer. 39 


alcohol 11 alcool m. éthylique, d) Butyl 
Il butyl alcohol 11 alcool m. butylique. 

e) donatiirierter H adultcratod spirit ; 
denaturated alcohol 1| alcool n. dénaturé. 

f) einwertiger |1 monohydric or mono- 
valent alcohol 11 monoalcool m.; alcool 
m. monovalent, g) Oürungg*' |1 ethyl or 
grain alcohol il alcool m. de fermen- 
tation. h) iiiehrn ertiger -- H polyhydri(' 
or polyvalent alcohol H polyalcool m.; 
alcool m. polyvalent, i) Methyl*' |1 
methylic or methyl alcohol H alcool m. 
méthylique. k) Propyl* 1| propyl alcohol 
Il alcool m. propylique. I) roiner H ab- 
Bolute alcohol I| alcool m. absolu, m) un- 
refner-- || cnide alcohol H alcool m. brut. 

1 

Alkoliohapparat m. alcohol apparatus j| 
appareil m. à alcool, a) «auszug m. aua 
Pflanzcn 1| alcoholate of plants || alcoolat 
m. de plantes, b) «bestimmungf. H deU'r- 
mination of the alcohol |1 dosage m. de 
l’alcool, c) «derivutn. 1| alcohol dérivative 
Il produit m. dérivé de l’alcool, d) -«faktor 
m. Il alcohol factor |1 facteur m. pour le 
calcul de l’alcool. 2 

alkohol-festor Kitt m. ll alcohol-proof 
cernent || mastic m. résistant à (l’action 
de) l’alcool, a) -frôles Oetrank n. || non- 
alcoholic or unalooholic beverage or 
drink ; drink free f rom alcohol H boisson 
f. inalcoolique o?x non-alcoolique. 3 
Alkohol-gdrung f. || alcoholio fermentation 
Il fermentation f. alcoolique, a) -gd- 
rungspilz m. || alcoholic ferment |1 fer- 
ment m. alcoolique, b) -gehalt m. H 
alcoholic strength ; p(*rcentage or amount 
of alcohol II degré m. ou richesse f. 
alcoolique; taux m. d’alcool; teneur f. 
en alcool, o) -hefe f . || alcoholic yeaet i; 
levure f. ou levain m. alcoolique. 4 
alkoholisch || alcoholic || alcoolique, a) -e 
Lbsung f. Il alcoholic solution || alcoolat 
m.; solution f. alcoolique. 5 

AIkohol-lampe f. || alcohol lamp |j lampe f. 
à alcool ou à esprit-de-vin. a) -Idsung f. 
8, alkoholische Lôsung. b) -messer m. 
6. Alkoholometer. 6 

Aikoholo-meter n. |1 alcoholmeter ; spirit 
poise II alcoolomètre m. a) -metrie f. || 
alcoholmetry || alcoolométrie f. 7 

Alkohol-prdparat n. || alcohol préparation || 
alcoolat m. a) -tabelle f . |1 alcohol table || 
table f. pour le calcul de l’alcool, b) — 
thermometer n. |I alcohol thermometer || 
thermomètre m. à alcool, c) -wage f. 
8. Alkoholometer. 8 

Alkoven m. I| alcôve H alcôve f. 9 

Allein-besitz m. 11 exclusive property 1! 
propriété f . exclusive, a) -elgentttmer m. 
Il sole owner |1 propriétaire unique, b) — 
handel m. ll monopoly || monopole m. 
c) -verkaut m. |( exclusive sale |1 vente f. 
exclusive, d) -vertreter m. (| mônopoUet; 
sole agent or distributor || représentant 
m. exclusif. 10 

aile Beehte vorbehalten f| ail rights reserved 
Il tous droits réservés. 11 

aUgemetn H general |} général. 12 

AUgemeliiftlltigkeltf. jl generality j] généra- 
lité f. • 13 

allikittlificli 11 liitle by little; gradualiy || 
peu à peu; ducoessdf. 14 

Alkange f. (Buehdr) j| fly leaf j| feuille f, 
attachée. 15 

ftWétfcp 11 aUotro^c 11 aBotr<^ique. 16 


allseitig geschlossen 11 covered-in ail round \\ 
fermé de touti^s parts, a) -er Druck m. H 
pressure from ail sides \\ pression f. de 
tous côtés. 19 

alluvial 1| alluvial H alluvionnaire. 20 
Alluvium n. i; alluvinm; alluvial soil |1 
alluvion f. 21 

Allvretterkarosserie f. y ail weather body \\ 
camwserie f. déeapotaVde. 22 

Allyl n. Il allyl \\ allyle ra. a) -alkohol m. 11 
allylic or allyl alcohol |1 alcool m. ally- 
lique. b) — senfOi n. Ü allylic mustard 
oil 11 huile f. allylique de moutarde. ,23 
Allzeichncr m. il pantograph \\ panto- 
graphe m. 24 

Almandin ra. !l almandine; almandite \\ 
grenat m. almandin; almandine f. ; 
almandite f. 25 

Aloe f. Il aloe \\ aloès m. 26 

Aloe*extrakt m. |! aloe extract y extrait in. 
d’aloès. a) -faser f. y aloe fiber \\ fibre f. 
d’aloès. b) -liant m. || Mexican grass; 
aloe-hemp H chanvre m. d’aloès. 27 
Alpaka m.; n. (Web) || alpaca || alpaga m. 
a) -besteck n. \\ knife, fork and spoon 
of alpaca métal y couvert m. de table 
en métal alpaca. b) -baar n, || alpaca 
hair \\ poil m. d’alpaga, c) -.sllberwaren 
fpl. Il alpaca silver goods pl. \\ articles 
mpl. en alpaca argenté, d) -spinner m. 
il alpaca spinner |1 filcur m. d’alpaga, 
e) -weber m. H alpaca weav(T || tisseur m. 
d’alpaga. 28 

Alphabet n.» russisches || Ruasian alphabet || 
alphabet m. russe. 29 

I alphabetisch-e Reihenfolge f. || alphabetic 
order || ordre m. alphabétique, a) in 
streng -er Reihenfolge f . j! in strict alpha- 
betical order 1| dans l’ordre m. stricte- 
ment alphabétique. 30 

Alphabetperforiermaschine f. fur Hutleder 
j] alphabet perforating machine for 
swoat band |I machine f. pour perforer 
les initiales dans le cuir du chapfmu. 31 
ait (veraltcît) y antique; old-fashioned ; 
obsolète \\ antique; ancien; suranné; 
hors d’usage m. a) -cr Mann m. (Bergb) 
!1 old workings pl. || vieux travaux 
mpl. 32 

Altan m. H fiat; fiat roof; platform; 
balcony H comble m. plat; plate-forme f.; 
balcon m. 33 

Altar m. (Bank) !| altar |1 autel m. 34 
Altar-bild n. || altar piece !| tableau m. 
d’autel ou de retable, a) -nische f. (Bauk) 
y apse; tribunal || apse f.; tribunal m. 
d’église, b) -schmuck ra. || altar orna- 
monts pl. Il parement m. d’autel, o) — 
schrein m. \\ altar soreen y contre -retable 
m. 36 

Alt-brandsohlo f. (Schuhm) || insole out 
of old shoes |( vieille première f. a) — 
bttoher npl. K old or second hand books 
pl, 11 livres mpl. antiquaires; livres mpl. 
d’occasion. 36 

Alteisen n. |i scrap; sorap heap; scrap or 
fagotted iron || vieux fer m.; ferrailles 
fpl. amoncelées; fer m. de ferraille, a) — 
stoffo mpl. Il old Steel scrap; scrap ll 
ferraille f.; vieux fers mpl. hors d’usage. 

37 

Alter n. der Masohine R âge of the machine 
Il âge m. de la-maobine, a) von ungleip 
ohom il uneven .aged || d’âges mpl. 
différents. ^ 38 


AUern n. von Magneten y maturing of 
magnets j! maturation f. des aimants. 40 
AlterB-besUmmung f. der geologischen 
Schichten |i détermination of the âge 
of stratæ || détermination f. de l’âge des 
couches terrestres, a) -brille f . y presbyo- 
pic spectacles pl. || verres mpl. aux pres- 
bytes. b) -klasse f. |j âge class \\ classe f. 
d’âge, c) -rlB m. H season crack 11 crique 
f. de vieillissement; craquelure f. sai- 
sonnière. 41 

alterssichtig 11 preabyopic \\ presbyte. 42 
Àlterssichtigkeit f. || presbyopia 1| pres- 
bytie f. a) zunebmende - || increasing 
presbyopia 11 presbytie f . augmentant. 43 
Àilers-Tersicheriing f. || old âge pension 
Insurance |] assurance f. contre les effets 
de l’invalidité et de la vieillesse, a) — 
zulage f. Il superannuation allowance || 
haute-paye f. d’ancienneté; augmenta- 
tion f. régulière de traitement et d’après 
l’ancienneté. 44 

Alteriing f. (Met) || aging; ageing || vieillis- 
sement m. 46 

alterunggfreie Legiemng f. || alloy that 
does not deteriorate with âge )) alliage m, 
n’accusant pas de vieillissement. 46 
Altgummi n. || used rubber |j caoutchouc 
m. usé. a) Einrichtung f. zur Verarbel- 
tiing von - Il plant for the utilization of 
old rubber 11 installation f. pour l’utilisa- 
tion de caoutchouc vieux. 47 

AlthâaivuTZcI f. Il marsh mallow root || 
racine f. de guimauve. 48 

Alt-haufen m. |I old floor or heap |} vieille 
couche f. a) -holz n. I| old timber || 
vieiUe futaie f. 49 

Altmaterial n. \\ old or used material || 
vieux matériaux mpl., matérielm. usagé. 

a) - (Textil) |1 rags pl. H chiffons mpl. 60 
Alt-messing n. j| old brass \\ vieux laiton 

m. a) -metall n. 1| old métal || vieux 
métal m. 51 

Altpapier n. \\ refuse; used paper; old 
Waste paper H papier m. à la cuve; 
vieux papiers mpl. 62 

Altpapier-reinigungsanlage f . || waste paper 
cleaning plant H installation f. pour le 
nettoyage des vieux papiers, a) — 
sohneidanlage f. || waste paper cutting 
plant II installation f. pour le découpage 
des vieux papiers, b) -Bortferanlage f. 11 
waste paper sorting plant || installation 
pour le triage des vieux papiers. 53 
Alt-wasser n. || old river bed (] ancien lit 
m. ou bras m. d’une rivière, a) -welber- 
knoten m. 1| falso knot y faux nœud m. 

b) -wert m. einer Leitung 11 scrap value 
of a line y valeur f. d’uno ligne usé®, c) — 
zinn n. |j old tin j| étain m. à refondre. 54 

Alumininm n. || aluminium; almnlnum (A) 
Il aluminium m. a) Blatt- || aluminium 
foil or leaf || aluminium m. en feuilles, 
b) - zweiter Sohmelsung H secondary 
aluminium |i aluminium m. de deuxième 
fusion. 56 

Aluminium^apparat m. \\ aluminium appa- 
ratus 11 appareil m. en aluminium, a) 
azetat n. H aluminium aoetate H acétate 
m. d’alumine, b) «bèkleiditiig f. || 
aluminium oover |{ revêtement m. en 
aluminium, e) ^bëvteekliersteiluiigBma- 
sehine f . || aluminium k]iives» lorks aiid 
spoons making machine f machine f . 
pour fabriquer des couverts en alumi- 
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Ilium, d) '«^Mech u, |i aluminium sht)«t or 
plate 11 plaque f . ou feuille f . d'aluminium. 

1 j 

Alainiuiumbronze f. 1] aluminium bronze il j 
bronze m. d'aluminium, a) ^brille f. || 
aluminium bronze spectacles pl. |j lunettes 
fpl. en bronze d’aluminium. 2 

Aluminium-chlorld n. |j aluminium chloride 
Il chlorure m. d'aluminium a) '«'dose f. || 
aluminium box ü boîte f. en aluminium. 

3 

Alumiiiiumdrabt m. H aluminium wirc |! 
fil m. en aluminium, a) '•wnron fpl. ;! 
articles pl. of aluminium wire || ouvrages 
mpL en fil d'aluminium. 4 

Alfiinitiiuiii-driick m. j| printing from 
aluniiiiium plates jj aluminographie f. 
a) ^druckerei f. 1! aluminium printing 
Works !i algraphie f. b) -ïurhe f. \\ alu- 
minium colour 11 couleur f. d’aluminium, 
e) <«fa8sun|r f. !! aluminium nioiuiting |i 
monture f. vn aluminium, d) f. 1! { 

aluminium foil li feuille f. d’aluminium, 
e) -'fritter m. \\ aluminium coherer || 
oohéreur m. à aluminium, f) -'geschlrr ii. 

Il aluminium plate j| vaisselle f. en alu- 
minium. g) -'gestell n. \\ aluminium frame 
li bâti m. en aluminium, h) -gewiniiungs- 
einriehtung f. i| equipmcnt for producing 
aluminium ü installation f. de production 
<le l’aluminium, i) -'groÛgcfiiÛ n. 1| 
large vessel of aluminium 11 réservoir m. 
de grande capacité en nhmiinium. k) 
gufi m. i; aluminium (^asting jl fonte f. 
<raluininium. i) -^hUite f. || aluminium 
Works pl. 1; fonderie f. d'aluminium, 
m) «kabel n. || aluminium cable i| câble 
m. on aluminium, ii) -kapsel f. |1 alu- 
minium capsule II capsule f. d'aluminium. 

O) -'kiemiiic f. |i aluminium clip or clamp 
11 pince f. en aluminium, p) -'koch- 
gosehirr n. |i aluminium kitchen sets pl. 
or kitchen uten-sils pl. H batterie f. de 
cuisine ou bouiUotU?.s fpl. de cuisine en 
aluminium, q) -'logleruiig f. ü aluminium 
alloy ü alliage m. d'aluminium, r) -'lOt- 
mlttel n. ü aluminium solder 1| soudure 
f. d'aluminium, s) --oxyd n. ü oxide of 
aluminium |1 oxyde m. d’aluminium, 
t) -'platte f. Il aluminium plate || planche 
f. d’aluminium, n) «pulver n. 1| alumi- 
nium powder 1} poudre f. d’aluminium, 
v) ^putzinittel n. Il aluminium polish || 
produit m. à nettoyer l'aluminium, w) — 
sehale f. |j aluminium tray H cuvette f. 
en aluminium, x) «scbweifiung f. ü alumi- 
nium welding II soudage m. d'aluminium, 
y) -«seH n. ü stranded aluminium wire || 
câble m. en aluminium, z) -'SpieliTaren 
fpl. Il aluminium toys pl. 1| jouets mpl. 
en almninium. 5 i 

a) -'apoirtartlkel m. ;i aluminium sport's I 
article il article m. do sport en aluminium. 

b) >*'8tôpael m. || aluminium stopper |{ 
bouchon m* en aluminium, c) ^siiUat n. ]| 
sulphate of aluminium (| sulfate m. 
d'alunûnium. d) -'touristenferat n. |{ 
aluminium article for touriste || artiele m. 
de tourisme eu aluminium, e) ^walxurerk 
n. il alummium roUing mill tl laminoir m. 
d^aluminium. f) -rvraren fpl. \\ aluminiam 
warü or gooda pl 11 objets mpl. en alu* 
minium • f) <^9(0116 f. |[ aluminium cell 
Il élément m^ d'aluminium. li> •«'Xelten- 
gléiebrieliter m. alummium oeil reottfier 
fi redresseur m. avec anode en aluminium. 

: 


Aluminoxyd n. || oxide of alumina |1 oxyde 
m. d’alumine. 7 

Aluminotberniie f. || aluminothermios pl. |! 

aluminothermie I. 8 

aluminothermiseh 11 aluminothermie ]i 
aluminothermique. 9 

Amalgam n. || amalgam; amalgama || 
amalgame m. a) kapterbaltiges || 
cupriferous amalgam 1! amalgame m. 
cuivrique. 10 

Ainalgamationsapparat a. Amalgamier- 
apparat. 1 1 

Ainalgam-bad n. H amalgam solution or bath 
; bain m. d’amalgamation, a) -'desttlla- 
tioiisofen m. || amalgam distilling fur- 
nace |i four m. pour la distillation des 
amalgames, b) -.filngcr m. || amalgam 
catcher |I collecteur m. d’amalgame, 
c) -'filter n. H amalgam filter H filtre m. 
pour amalgame. 12 

Amalganiier-apparat m. || amalgamation 
apparatus || appareil m. d’amalgamation. 

a) -'eiiirichtung f , für Golderze H amalga- 

mating device for gold on\s f! installa- 
tion f. pour amalguuier les minerais 
d’or. 13 

amalgamieren || to amalgamate; to amal- 
gamize |) amalgamer. 14 

Amalgamieror m. || amalgamator |i amal- 
gamateur m. 15 

Amaigaiiiier-pfanne f. |] amalgamsting pan 
I! cuve f. d'amalgamation, a) -'tisch m. || 
amalgamating table || table f. d'amalga- 
mation. 16 

Amalgamicrung f . (Met) |; amalgamation |I 
amalgamation f. 17 

Ainalgain-presse f. |1 amalgam press |! 
presse f. pour amalgame, a) <*trommel f. 

I! amalgam drum or barrel |! tambour m. 
ou tonneau m. d’amalgamation. 18 
Amatôrtotograf m. H amateur photogra- 
pher II photographe m. amateur. 19 
Amber m., gelber H yellow amber 11 ambre 
m. Jaune. 20 

Ambofi m. {| anvil || enclume f. a) Dengel-' 

1! Scythe anvil; movcr’s anvil 1| enclu- 
mette f. à battre la faux; chaploire m. 

b) Uand-' \\ hand anvil II enclumette f. 

c) Spengler-. || tinxnan's anvil I) enolu* 
mette f , do ferblantier, d) Tisch-' || table 
anvil If enclume f. de serrurier. 21 

AniboB-bahn f. I| anvil face; plate of 
anvil II face f. ou table f. d’enclume, 
a) -'Cinsatz m. [| anvil insertion piece || 
tasseau m. b) -'futter n. || anvil bed or 
stock or stand || chabotte f.; socle m. 
ou billot m. ou semelle f. d’enclume, 
c) -'hom n. |t beak or hom of anvil H 
corne f. d’enclume, d) -'Stock m. ê. -'fut- 
ter. e) -'Untersatz m. ê, -'lutter. 22 
Ambra f. || ambergris |i ambre m. gris, 
a) fittssige {| liquidambar |{ iiqui<£km- 
bar m. b) graue ([ ambergris |} ambre m. 
gris, e) -'51 n. U amber oil H huile f. 
d’ambre. 23 

Ambroid n. g ambroid II ambrotde m. 24 
Ambroln n. {} ambroiu II ambrolne f. 25 
Ameiseii*aldeliyd n. ji lormaldehyde II 
aldéhyde m. formiqae. a) -'lUher m. il 
formic ether 9 éther m. formique, b) -'èl 
n. Ü Aut's egg li Gsuf m. de fourmi e) 
eiersanimter m. | aut's egg» coUeotor jj 
lourmilleur m.; ramaweur m. d'œufs 
de fourmis. 26 

ameiÿeiiSiiiv«os Ammonii^ n. ü ammo* 
uium ^ m. d'ammo* 

a) ^e$ Amÿl u. ü amyl fonniate H 
fonulato m. d*Am;^v Bapta^d u, i 


I benayl formiate || formiate m, de bcnzyle. 

c) -'Si Sali n. Il formiate H formiate m. 

27 

Amelsenskure f. ]| formic acid jj acide m. 

formique. 28 

Ametbyst m. || amethyst || améthyste f. 

29 

Amiant m. || amianthus; asbestos || ami- 
ante m. a) -' in Fasern || amiant in 
libers |] amiante m. on fibres. 30 
Amidenbestimmung f. {| détermination 
of the amids |] dosage m. des amides. 

31 

Amido-benzoesfture f. || amidobenzoic 
acid 11 acide m. amidobenzoique. 
a) «naphtholsulfoskure f. || amidonaph- 
thol sulphonic acid || acide m. sulfoni- 
que d’amidouaphthol. 32 

Aininosfturo f. || amino acid U acide m. 

aminoique. 33 

Ammon n. || ammonia |j ammoniaque f. 

34 

Ainmon-alaun m. i| tschermigite |j tsoher- 
migite f. a) '-bifluorid n. || ammonia or 
ammonium bifluoride |) bifluorore m. 
d’ammoniaque. 35 

AmmonJak n. || ammonia; volatile alkali || 
ammoniaque f.; alcali m. volatil, 
a) ameisensaures -> || ammonium or 
ammonia formiate || formiate m. d’am- 
moniaque. b) doppeltkohlensaures {| 
ammonium or ammonia bicarbonate || 
bicarbonate m. d’ammoniaque, c) essig- 
sanres -' |( ammonium or ammonia 
acctate || acétate m. d'ammoniaque. 

d) flttssiges Il aqua or liquid ammonia |i 
ammoniaque jf. liquide, e) kohlensaures 
^ r, ammonia or ammonium carbonaU* H 
carbonate m. d'ammoniaque. I) milch- 
saures || ammonium or ammonia 
laotate !l laotate m. d’ammoniaque, 
g) molybdknsaures -' || ammonium or 
ammonia molybdate 11 molybdate m. 
d’ammoniaque, h) phosphorsaures -' || 
ammonia or ammonium phosphate || 
phosphate m. d’ammoniaque, i) sal- 
petersaurcs *" || ammonia or ammonium 
nitrate || azotate m. ou nitrate m. d’am- 
moniaque. k) sohwetelsanres-' il ammonia 
or ammonium sulphate || sulfate m. d’am- 
moniaque. 1) synthetlscbes H syuthetic 
ammonia || ammoniaque f. synthétique, 
m) Uberschwefelsaures U ammouium 
or ammonia persulphate )} persulfate m. 
d’ammoniaque, n) vanadinsaures -' i) 
ammouium or ammonia vanadate i| 
vanadate m. d'ammoniaque, a) wasser- 
treles |j anhydrous or anhydrio am- 
mouia fj ammoniaque f. anhydre. 
P) wftsseriges « il ammonia water U eau 
f. ammoniacale, q) weittsteântaares 

Il ammonium or ammonia tartrate || tar- 
trate m. d'ammoniaque, r) «itreneA- 
sanm '*• ti ammonium or ammonia ci- 
trate ti citrate m. d'ammoniaque. 96 
Ammaiiiii^absaii^ttmuii^^ H am- 

mènia absorptîdn cooling machine fl 
machine f. à ammoniaque à absorption, 
a) ^alaim n. Q ammonia or ammonium 
idum n ilun m. d'ammoxtiaque ou am* 
moxdaoid. 37 

amanottialMiilseli li ammoiilaoal K annno* 
nlaoal. 36 

instalLatioaf. pourü proddotlonde Tarn* 
/monlaqiie*: ';#' «ansMpeiM 

' " (1 ttgald 
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ammoiûa reœiyer 1| réservoir m. à am- 
moniaque. o) ^destiUatlon f. 1{ ammonia 
distUling || distillation f. d’ammoniaque. 

d) '^einiafiTeiitil n. (| ammonia inlet 
valve II vanne f. d’entr^ d’ammoniaque. 

e) <«eismasohiae f. (i ammonia ice ma- 
chine Il machine f. à glace à ammonia- 
que. t) '«'Ilasolie f. Il ammonia car boy [| 
bonbonne f. d’ammoniaque, g) '«flttssig- 
keit !. li ammonia hydrate; Uquid am- 
monia Il solution f. aqueuse d’ammonia- 
que; ammoniaque f. liquide, h) n. !| 
ammoniacal gas || gaz m. ammoniacal. 
I) ^gewinnungsanlage i. || ammonia pro- 
duoing or recovery plant |1 installation f. 
de production d’ammoniaque ou à 
récupération d’ammoniaque, k) '•^gummi 
m. Il ammoniac gum |I gomme f. am- 
moniaque. 1) ^kkltemaschine f. || am- 
monia cooling machine || machine f. 
frigorifique à ammoniaque, m) ^kessel 

m. II ammonia receiver jl récipient m. 
à ammoniaque, n) '^kompressionsma- 
schine f. || ammonia compression ma- 
chine Il machine f. à compression d’am- 
moniaque. o) «<kompre8Sor m. a. auch <*'- 
verdichter || ammonia compressor 1| com- 
presseur m. à ammoniaque. p) «lOsungf. Il 
ammonia solution |I solution f. d’ammo- 
niaque. q) <»magne8iaf., phosphorsaure |[ 
ammonium or ammonia magnésium phos- 
phate Il phosphate m. ammoniaco- 
magnésique. r) ^salz n. || ammoniac sait 
Il sel m. ammoniacal, s) ^stickstoff m. il 
ammonia or ammonium nitrogen H 
azote m. ammoniacal, t) «superphosphat 

n. Il ammonium or ammonia superphos- 

phate Il superphosphate m. d’ammo- 
niaque. 1 

AimmoiiiakTerdichter m. H ammonia com- 
pressor Il compresseur m. d’ammoniaque, 
a) einstuliger ^ || single stage ammonia 
compressor || compresseur m. à ammo- 
niaque à un seul étage, b) stehender 
doppeltwirkender « il vertical double 
acting ammonia compressor || compres- 
seur m. à ammoniaque vertical à 
double effet, o) stehender einfachwir- 
kender zwelstntiger « || vertical single 
acting ammonia compressor on the com- 
pound System |i compresseur m. à am- 
moniaque vertical à simple effet à 
deux étages, d) iweistntiger^ || two-stage 
ammonia compressor |t compresseur m. 
à ammoniaque à deux étages. 2 

Ammoniak-verteiier m., roüerender |i ro- 
tating ammonia distributor R distribu- 
teur m. automatique ou rotatif d’am- 
moniaque. a) «'wasser n. || ammonia 
water or liquor || eau f. d’ammoniaque 
ou ammoniacale. 3 

Ammonll n. il ammonite || ammonite f. 4 
AmnUiiiliiin n. R ammonium H ammonium 
m. ; ammoniaque f . 5 \ 

Ammoniwalnmiiilum n. , sohwefelsaures |t I 
ammonia alum aulphate || sulfate m. dou- 
ble d’àlumiiiiumet d’smmonium»d)>*nse« 
tat n. R ammonium aoetate || acétate m. 

h) ^bromid n. ji bromide 
of amihoitia R bromure m- d^ammouium. 
a) ««hlorld n. R ammonium ohloride; 
wdammoniao || soi m. ammoniac; chlor- 
hydrate m» d’ammoniaque; chlorure m. 
d’ammonium, d) «'terroffultat n. il eul- 
phate of lerrous ammouinm R iulfate m. 
fagreuk ■ arniftoniseal; torao-euKate m. 
d'imm(umiQm^iQIfk^ de 1er et d’am- 
- 1 -ammonia 


solution; ammonium hydroxide jj am- 
moniaque f . ; hydroxyde m. d’ammonium, 
t) ^karhonat n. ]] ammonium carbonate ; 
sesquicarbonate of ammonia || carbonate 

m. d’ammoniaque, g) «molybdat n. |1 
ammonium molybdate |i molybdate m. 
d’ammoniaque, h) '•«oxalat n. |I ammo- 
nium oxalate ü oxalate m. d’ammonia- 
que. i) '«persttltat n. || ammonium per- 
aulphatc jj pcrsulfate m. d’ammoniaque, 
k) ««phosphat n. j| ammonium phosphate 
il phosphate m. d’ammoniaque. 1) «^salz 

n. Il ammonium sait |i sel m. d’ammonia- 
que, 6 

Ammonium suif at n. |1 ammonium sulphate 
Il sulfate m. d’ammoniaque, a) -«anlage f. 
Il ammonium sulphate plant H installa- 
tion f. d’usine de sulfate d’ammonia- 
que, b) -«^salpeter m. H ammonium sulphate 
saltpctre i' sulfo-nitrate m. d’ammonia- 
que. 7 

Ammor ..-suifhydrat n. H hydrosulphide 
or sulphhydrato of ammonium H hydro- 
sulfure m. ou sulfhydrate m. d’am- 
moniaque. a) «zinnchlorid n. H pink sait 
li biohlorure m. d’étain. 8 

Animonsalpeier m. || ammonium nitrate H 
nitrate m. d’ammoniaque. 9 

amorph |1 amorphous || amorphe, a) -er 
Zuoker m. H amorphous sugar |j sucre m. 
d’orge. 10 

Amortisation f. jj rédemption || amortisse- 
ment m.; rachat m. 11 

Araortisationstonds m. || sinking fund |j 
fonds m. d’amortissement. 12 

amortisieren |i to redeem |1 amortir. 13 
Ampel f. Il ampulla H lampe f, 14 

Ampere n. 1| ampere H ampère m. 16 
Amperemesser m. H amperemeter; amme- 
ter 11 ampèremètre m.; ammètre m. 

a) d’Arsonvalscher }| moving coil am- 
meter || ampèremètre m. d’Arsonval. 

b) hochkant angeordneter H edgewise 

ammeler 1| ampèremètre m. monté de 
champ. 16 

Ampere-meter n.«. Amperemesser. a) -'Sche 
Regel f. 11 Ampère’s rule || règle f. d’ Am- 
père. b) «gehunde f. H ampere second H 
ampère-seconde f . c) -^stftrke f . || amperage 
Il ampérage m. d) -'Stunde f. || ampere 
hour 11 ampère-heure f . e) «'Stundenikhler 
m. Il ampere hour meter || ampère-heure - 
mètre m. f) -^windung f. j| ampere turn H 
ampère-tour m. g) «windungszahi f. Ü 
ampere turns pl. |1 ampères-tours mpl. 

17 

Amphibol m. || amphibole; hornblende {f 
amphibole f. 18 

Amphibienflngzeug n. j| amphibian |] avion 
m. amphibie; amphibie f. 19 

Amplitude f . j| amplitude || amplitude f. 20 
Amplitadeakiinre f. H amplitude curve || 
courbe f. des amplitudes. 21 

AmpuUe f. {{ ampulla; phial i| ampoule f. 
a) fûr Einspritiuiig || ampulla ior hy- 
podermic injection || ampmüe f . pour in- 
jection hypodermique. 22 

AmpuUen-abMlineideapparat m. ü ampuUœ 
outting apparatus || appareil m. de dé- 
coupage pour ampoules, a) '«•IttUapparat 
m. Il ampull» filling apparatus |] appareil 
m. à remplir des ampoules. 28 

Antt n. (S’ernm) Il local exohange H bureau 
m. centrai, a) Auswlrtiges Il Foreîgn 
Office K minore m. des araires étran- 
gères. 24 

aiptti^ I ofRoiM il ollich^^ 26 


Amts-anrut m. (Fernm) (! exchange call II 
appel m. du bureau central, a) ^gerJchl 
n. Il county or district court |i tribunal m. 
cantonal de première instance; justice f. 
de paix, b) Vermittlung f. von ankom- 
menden -gesprttchen npl. nach den Ap- 
paraten einer selbsttktigen Hausfern- 
sprechanlage jj distribution of incoming 
exohange calls to the stations of a pri- 
vate automatic téléphoné installation 11 
écoulement m. de conversations de ser- 
vice d’arrivée vers les appareils d’unè 
installation téléphonique privée automa- 
tique. c) <-^kabel n. (Fenmi) Jj office cable 
Il câble m. de bureau, d) -leitung f. 
(Fernm) 1| exchange or control line ‘j ligne 
f. de jonction, e) -i-leitungszweig m. 
(Fernm) H branch of the exebange line |1 
branche f. de la ligne de jonction, f) -»na- 
ine m. (Fernm) I| office prefix !| nom m. 
du bureau, g) '•pllcg© f. (Fernm) 11 ex- 
change maintenance work || entretien m. 
de l’installation du bureau, h) •seh aller 
m. (Fernm) jj exchange switch 1! clé f. 
de bureau. î) <^Biegel n. Il seal of office |i 
sceau m. officiel, k) '^verbindangsleitung 
f. (Fernm) H juxiction or trunk (A) line || 
jonctionf. urbaine. 1) -►zelchenn. (Fernm) 
:l dial tone \\ ton m. de cadran; bruit m. 
de réseau. 26 

Amyl n. |1 amyl ü amyle m. a) ameisen- 
saures - H amyl formiate jl formiate m. 
d’amyle. b) baldriansaures ^ ]| amyl va- 
lerianate H valérianate m. d’amyle. c) ben- 
zoesaures || amyl benzoatc jl benzoate 
m. d'amyle. d) buttersaurcs s. butyl- 
saures e) butylsaures • I| amyl buty- 
rate || butyrate m. d’amyle. f) esslgsaures 
11 amyl acétate H acétate m. d’amyle. 
g) propionsaures • 1! amyl propionate |1 
propionate m. d’amyle. h) salizylsaiires 
• Il amyl salicylate H salicylate m. 
d’amyle. 27 

Amylaikohol n. || amylio alcohol || alcool 
m. amylique. 28 

Amylazetat n. || amyl acetate ; acetic amyl II 
acétate m. d’amyle; amyle m. acétique, 

a) '^koUodium n. || amylacetate coUo- 
dion 11 collodion m. d’acétate d’amyle. 

b) -«lampe f. || lamp of amylacetate jj 

lampe f. à l’acétate d’amyle. 29 

Amylonhydrat n. Il hydrated amylene |! 

amylène m. hydraté. 30 

Amylo-dextrin n. || amylodextrine || amylo- 
dextrine f. a) -«zellnlose f. Il amylooellu- 
lose II amylocellulose f. 31 

an Bord m. || aboard; on board }j à bord m. 

32 

an Bord! Il ali aboard! {| embarqvie! 33 
an den Mann bringen || to sell; to dis- 
pose of II placer; écouler. 34 

anaerob || anaérobie 1| anaérobique. a) -«es 
Bakterinm n. || anaérobie bacterium il 
bactérie f. anaérobique. 35 

Analysator m. U analyzer !l analyseur m« 
a) Baaehga8-« U f lue gas analyser j) analy- 
seur m. des gaz de fumée. 36 

Analyse f. U analysis || analyse f. a) bak- 
teriologisehe j| baoteri(Aogic(al) analy- 
sis R analyse f. l^ctériologique, b) Bler- 
Il beer analysis il analyse I. de bi^. 
e) chemisclie «« l! Chemical analysis R 
analyse f. chimique, d) elektrolytlselie - 
Il eleotrolytio(al) analysis R analyse f. 
^eotrolytique, e) Elementar^ Il elemen- 
tary analysis |{ analyse f. éléinen^ ou 
ultime. I) gibpniigspbysiologiselke ^ R zy- 
moteohnioal analysis R analyse {. eymo- 
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technique, g) Oewichts*' ll pondéral ana- 
lysis Il anal 3 rBe f. pondérale, h) Maa» 
(Chem) Il Yolumetric analysis || ai^yse f . 
voluméi^que. 1) mihroehemlselie « H 
microchemic(al} analysis )| anal 3 rBe f . mi- 
orochimique. k) auf nassem Wege |i 
analysis in the hnmid way; analysis by 
wet prooess |i analyse f . par voie humide. 

l) optlsehe * f. eines Gasgemisohes (| 
optioal analysis of a mixture of gases || 
analyse f. optique d’un mélange de gaz. 

m) physiologische || phy8iologio(al) ana- 
lysis li analyse f. physiologique, n) pyro- 
gnosttsche ^ |I pyrogno8tio{al) analysis || 
analyse f . pyrognostique. o) qualitative «« 
fi qualitative analysis || analyse f. quali- 
tative. p) quantitative » || quantitative 
analysis |) analyse î. quantitative ; dosage 

m. q) Spektral^ Il spectrum or speotro- 

soopic analysis 1| analyse f. spectrale, 
r) thermiBehe || thermal analysis f| ana- 
lyse f. thermique, s) ^ auf trockenem 
Wege 11 analysis in the dry way or by 
dry prooess || analyse f. par voie sèche, 
t) volumetrisehe s. MaÛ'-^. n) zymo- 
technische « || zymotechnical analysis || 
analyse f. zymotechnique. 1 

analysenrein || analytically pure || analyti- 
quement pur. 2 

Analysenwage f. |] analytical balance |j 
balance f. de précision ou chimique ou 
pour analyses. 3 

analysieren fl to analyse; to analyze || 
analyser. 4 

Analytiker m. || analyst || analyste m. 6 
analytiseh || analytic(al) || analytique, a) 
Oeometrie f. || analytio geometry || 
géométrie f . analytique, b) «^es Verfahren 

n. Il analytical method fj méthode f. 

analytique. 6 

Ananas f. |f pineapple || ananas m. a) 
faser f. {j fiber of pineapple || fibre f. 
d’ananas. 7 

anastatischer Druok m. || anastatic print- 
ing II impression f. anastatique. 8 

anastigmatiseh || anastigmatic || anastigma- 
tique. a) «e Einschlaglupe f . jj anastigma- 
tic folding magnifier || loupe f. fermante 
anastigmatique, b) -*e Linge f. || anastig- 
matic lens || lentille f. anastigmatique, 
o) Lnpe f. || anastigmatic magnifier || 
loupe f . anastigmatique, d) «es Objektiv 
n. Il anastigmatic objective || objectif m. 
anastigmatique. 9 

Anatomie f. || anatomy || anatomie f. 10 
anatomisch || anatoxnio(al) |{ anatomique, 

a) -«-'0 Pinzette f . || dissection forceps pl. H 
pince f . à dissection, b) -^es Priparat n, jj 
anatomîcal préparation || préparation f. 
anatomique. 11 

antttzen || to etoh || décaper; 12 

anbabnen |] to préparé the way for .... || 
frayer le chemin; ouvrir; préparer, 
a) neue Handelsbeziehnngen fpl. i| 
to open up new markets pl, or new out- 
lets pt II entamer des relations fpl. 
oommeroiales nouvelles. 13 

Anban m. (Bauw) B addition Ü annexe f. 

A) (lAndw) Il otdtlvation B onHure f . 14 
anbaiieii fBandw) || to cultivate |f cultiver. 

U 

anbleteii y to dlier il offrir. 16 

17 

aablasenl&ooiioleii) |t^ blow-in y aliumer; 

. ,;,niottro^:A'len-ia.^ 18 

AnblAlliùif f. Il halvé4 jomt; halving; 
ïi4f4i^ jdîiït | aiTOtnl^^ m. k nii-boi» 
<m k mLlerv It 


Anbohrapparat m. a. Anbohrrohrschelle. 20 
anbohren (Fafi) |{ to broach; to tap || mettre 
en perce f . a) eine Sekleht f . || to find 

a layer by boring |] découvrir une couche 
par la sonde. 21 

Anbohrrohrgchelle f. || boring pipe box || 
boite f. de tuyau à percer. 22 

anbolzen || to boit || cheviller; boulonner. 23 
anbrennen (anzünden) || to light; to set 
fire to II allumer; mettre le feu à. a) (sich 
entzünden) || to catch fire |] s’allumer; 
brûler. 24 

anbringen || to place || placer. 25 

Anbmch m. (Met) i| inoipient fracture ||. 
amorce f. de fissure, a) die Aohse wurde 
verdreht, ohne einen zu zeigen || the 
axle was distorted without showing aÿy 
inoipient fracture || l’arbre m. fut tordu 
sans présenter une amorce de fissure, 
b) gehniger und z&her ^ (Met) || tough 
and fibrous fracture || crique f. ou cas- 
sure f. nerveuse et tenace. 26 

Anchovis f. || anchovy || anchois m. 27 
Anohovisôl n. 1| anchovy oil || essence f. ou 
huile f. d’anchois. 28 

kndern, die Bichtung || to change the 
direction H changer de sens m. a) sich 
gtetig Il to vary continuously || changer 
d’une façon continue. 29 

andergeitg || on the other hand H d’autre 
part m.; d’un autre côté. 30 

anderthalbfaoh || one and a half times |! 

une fois et demie. 31 

Ânderungf. |1 variation H variation f. a) Ge- 
gtalt^ Il deformation H déformation f.; 
faussage m. 32 

Andornkraut n. || white hoarhound leaves 
pl. Il feuilles fpl. de marrube. 33 

Andreaskreuz n. i| St. Andrew’s cross || 
croix f. de Saint-André. 34 

andrehen (Hahn) || to tum on || tourner; 
ouvrir, a) (Mot) || to start || mettre en 
marche f. b) auf der Rückseite einen 
Band m. || to tum a rim on the back 
surface || tourner un bord sur la face 
arrière. 36 

Andrehen n. der Ketten (Web) 1| ohain 
twisting II nouage m. de chaînes. 36 
Andrehklane f. || starter clutch || griffe f. 

I de mise en marche, a) der Knrbel- 
welle a. AndrehkurbeMaue. 37 

Andrehkurbel f. (Motor) || starting handle 
or crank H manivelle f . de démarrage ou 
de mise en marche ou de lancement. 38 
Andrehkurbel-grift m. i] starting crank 
handle {| poignée f. de manivelle de mise 
en marche, a) <»klaoe f. I| starting crank 
jaw; clutch for starting handle || griffe f. 
de la manivelle de mise en marche; 
griffe f. de démarreur, b) «^lagerstUtze f. 
(Auto) Il starting crank bracket || support 
m. de la manivelle de lancement, e) ««o 
weUe f . Il starting crank shaft || arbre m. 
de la manivelle de lancement. 39 

Andrefavorriohtiing f. || starter; tuming 
device |] dispositif m. vireur; appareil m. 
de démarrage. 40 

AndrOek-bttrstef . (Textil) {| pressing brush y 
brosse f. oonductrioe. a) m, |{ 

pressing lever || levier m. de pression. 41 
Aiidmelimiielilne f. (Buchdr) y proofing 
machine {j machine f . A tirer les épreuves. 

42 

Andrttokwake t (Sohrexbm) |} leed roU {{ 
oyhndi^ in. |nvss^ 48 

Atteniavgfat m.» Wiolnitf | lan whee! ane» 
mograph ; rotathig , whééî or wind vane 
( A) anemôgrapb 1 anémogra^he m. à 


moulinet, a) «messer m. s. ««meter. 

b) ^«'meter n. !| wind gauge ; anemometer || 

anémomètre m. 44 

Aneroidbarometer n. || aneroid barometer || 
baromètre m. anéroïde. 46 

Anethol n. || anethol || anéthol m. 46 
antahren (Auto) || to start {| mettre en 
marche f. a) (l^rgb) || to descend into 
a mine || descendre dans une mine. 47 
Anfahren n. (Auto; Masch) || starting || mise 
f. en marche; démarrage m. 48 

Anfahrt f. (Rampe) || drive; avenue || 
approche f.; rampe f. 49 

Anfall m. (Qewôll^) || impost; oousinet; 

oushion || imposte f . ; coussinet m. 60 
Anfang m. || commencement; beginning || 
commencement m. a) ^ (Geom) || origin; 
pôle II origine f.; pôle m. 61 

Anlangs-beanspruchung f . || initial strain || 
effort m. initial; charge f. initiale, 
a) <»bohrer m. (Steinbrechen) |j hammer- 
shaped iron plug i| pointerolle f. 62 
Anfangsbnchgtabe m. || initial letter || lettre 
f. initiale, a) grofier || capital || lettre f. 
capitale. 53 

Anfangg-druek m. || admission or initial 
pressure || pression f. initiale ou d’ad- 
mission. a) -^ergebnig n. a. Anfangser- 
zeugnis. b) >«erzeugnig n. (Chem) || first 
runnings product || produit m. initial. 

c) '«geschwindigkelt f . || initial velocity || 
vitesse f. initiale, d) '•^kurs m. (Bôrse) jj 
opening prico or rate |1 premier cours m. 

e) <»permeBbilitlit f. (Slektr) 1| initial 
permeability (| perméabilité f. initiale. 

f) '«sperre f. (elektr. Stellwerk) || incom- 
ing block || bloc m. d’entr^. g) <»- 
gchmiedetemperatur f. || initial forging 
température I| température f. pour com- 
mencer le forgeage ou le forgement. 64 

Anfangggpannung f . der Bntladung || initial 
voltage on discharge || tension f. initiale 
de la décharge, a) der Ladung || initial 
voltage on charge H tension f. initiale de 
la charge. 66 

Anfangs-steigung f . (Kurve) || initial slope |{ 
élévation f. ou montée f. initiale, a) <»- 
steln m. (Pflast) || second cheek stone t| 
contre-jumelle f. b) .«gtiife f. (Funkw) || 
initial step |1 étage m. d’entrée, c) ^tem* 
peratur f. || initial température j| tem- 
pérature f. initiale, d) «verstttrkung f. 
(Fernm) || initial amplification || amplifi- 
cation f. initiale, e) ^wert m. )| initial 
value II valeur f. initiale, f) «selle f. t| 
initial line || ligne f. de tète; première 
ligne f. 56 

anfertigen || to manufacture }] oonfeotion- 
ner; fabriquer, a) es werden StÛcke npl. 
in jeder geeigneten GrOfie angefertigt y 
there are manufaotured pieoes pl. of ail 
suitable sizes || rusiue f. fabrique des 
pièces de toutes les grandeurs con- 
venables, 67 

Anfertigutig f. {{ making; manufacture || 
fabrication f.; confection f. 58 

AnIerttgiuifsdaQer f . y tiine of msAixIaotur- 
ing II durée f. de la fahrioatton. 69 
Anfettapparat m. || greasing apparatus ({ 
appareil m. de grais«48e. 60 

antenehten j] to damp; to vetr to moisten 
Il hoimdilii»i mouiBer; humecter; latun- 
per. 61 

Ahieaekteit n. Il wetting |} trempage m.; 

mouillage m.; trempe f. 62 

Antesoktw m., (UasimlBmi (Bftro) 4 glass 
roU dampener y cylindre xn. de yerre 
faisant calfice d’humeotettr* 63 




Anfeuohtmigsverfahren 
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anhângen 


AntenohtungsTerfalireii n. || method of 
moistening |1 méthode î, d’humeotage. 

1 

Aatorderung i. }| demand i| exigence f. 

a) (Ânspruch) H claim |i prétention f. 

b) im Falle besonderer ^en fpL |I in case 

of spécial requirements pL || dans le 
cas de besoins mpl. spéciaux, e) wach- 
sende || growing demand || demande f . 
croissante. 2 

Anfrage f. (| enquiry ; inquiry || demande f. 

3 

anfragen |j to inquire || demander; s’in- 
former. 4 

anfressen || to corrode; to seize; to pit; 
to attack 1| corroder; ronger; piquer; 
attaquer. 5 

Anfressen n. der Klemmen (Elektr) || 
terminal corrosion 1| corrosion f. des 
bornes. 6 

Anfressnng f. (Chem; Met) || attacking; 

corrosion || attaque f.; corrosion f. 7 
anfttgen i| to aimex; to attach; to add; 
to enclose [[ annexer; joindre; ajouter. 

8 

Anfuhi f . 11 carriage ; cartage H charroi m. ; 

charriage m. 9 

Anftthrungszeichen n. j| inverted comma || 
guillemet m. 10 

Anfurt f. (Seew) |( landing place; pier; 
quay; shipping mole || embarcadère m. 

11 

Angabe f. (Anweisung) || spécification; 
detailed soheme |i instruction f.; dispo- 
sitif m. a) ^ (Aussage) )1 déclaration; 
assertion H déclaration f.; indication f. 
b) (von Druckfehlern) || errata pl. 1| 
errata mpl. c) (des Hauptinhaltes) |j 
summary H sommaire m. d) - (von Tat- 
sachen) 1| statement |1 allégation f. 
e) -- (ZoU) 11 entry; déclaration 11 déclara- 
tion f. f) die fpl. verbessern || to 
correct the data pl. H corriger les in- 
dications fpl. g) weitere -►n fpl. 1 | further 
pcirticulars pl. H informations fpl. 
ultérieures. 12 

angebaut 1| annexed; built on H annexé; 

adossé à. 13 

angeben, den Wert m. H to déclaré the 
value déclarer la valeur. 14 

Angebot n. || quotation; offer; tender || 
offre f. a) bilUges « || fair offer 1| bonne 
offre f. b) Hdchst*' 1| highest tender H 
offre f. la plus haute, e) Sonder** jj 
spécial quotation; exceptional offer |] 
offre f. spéciale ou de faveur, d) ver- 
mehrtes ^ || increased offer |1 augmenta- 
tion f. d’offres. 15 

angedreht i| tumed on H tourné; dirigé. 16 
angelangeii |t started ji commencé. 17 
angetaultes Hais n. ü decayed wood H 
m. piqué. 18 

angetlaiiscbt, im reohten Winkel m. 1! 
flauged at right angle |{ bridé en angle 
m. droit. 19 

aBgegoi|«ii«ftr Badrelfeii m. il tire oast-on || 
bandage m. venu de fonte avec la roue. 

L il rib oast-on (j ailette f. 
tnnt» 20 

angegHfflbn ([ attaoked |j attaqué, a) die 
Edliien ipl. w vom Wasser U 
the pipes pl, are aâeoted by the water 
Il les tubes mpb sont attaqués ou cor- 
rodés par Teau. b) **' setn ron (€hein) Ij 
to be aoted upon by | être attaqué par. 

21 

Aiigidiiii B., sslbillit^ i I 

Atttodéinaixage. 22 


Angeklagter m. (Strafprozeû) \\ prisoner \\ 
incriminé m. a) ** (ZivilprozeB) H défen- 
dant ii défendeur m.; prévenu m.; ac- 
cusé m. 23 

Angel f. (Feile) |1 tang H soie f. a) ** (Fisch) 

Il fishing line jj ligne f. à pêche, b) ** (Tür) 
il pivot; pin; hinge jj pivot m.; gond m.; 
charnière f. 24 

Angeld n. || earnest money; first instal- 
ment; deposit || arrhes fpl. 25 

Angel-gerlit n. jj angling kit; fishing 
taokle If engin m. ou attirail m. de pèche 
à la ligne, a) >*haken m. jj fish hook || 
hameçon m.; haim m.; crochet m. pour 
la pêche. 26 

Angeiika f . || angelioa |j angélique f . ; ar- 
chongélique f. a) -*51 n. || angelica oil || 
essence f. d’archangélique. b) «'Wurzel f. 

Il angelica root || racine f. d’archan - 1 
gélique. 27 i 

angein || to angle; to fish with the line 1| 
pêcher à la ligne. 28 | 

kngeln (Korn) H to chit; to spring; to ! 

sprout 11 piquer. 29 

Ângeln n. (Korn) || chitting; springing; 

sprouting i| piquage m. ^ 

Angel-ring m. (Schlofi) || pin with eye- 
bolt; pan; sooket; sole || crapau- 
dine f.; piton m. a) --rute f. H fishing 
rod II canne f. à pêche, b) -*schiiur f. 
(Fisch) Il angling Une; spiller || écham- 
peau m.; palancre f.; palangre f. 

c) **zapfen m. einer Türangel H pivot 
or axis of a hinge || pivot m. du gond. 

d) <*zeugmaoher m. i| fish hook maker || 

hameçonnier m. 31 

angemachter Kalk m. || plashed Urne || 
bain m. de chaux. 32 

angenkhert (Math) (| approximate; ap- 
proximative Il approché, a) -^er MeC- 
bereich m. il approximate range of 
measurement || étendue f. approxima- 
tive des mesures. 33 

angenommen || adopted || adopté. 34 
angereichert (Met) H enriched H enrichi. 35 
angesaugte Xuftmenge f. i| volume of 
air drawn-in || poids m. d’air aspiré. 36 
angeschlossen (Elektr) || in circuit || en 
circuit m. 37 

angesohmiedeter Wellenllanscb m. || forged 
on shaft collar |1 bride f . d’arbre venue 
de forge. 38 

ange8chraubt||sorewed(-on)||vi8séà ... 39 
angeschuhte Stange f. || pôle with socle ll 
poteau m. allongé. 40 

angesoliweifit, das Wellrohr ist an die 
Rohrwand <* (Kesselb) i| the corrugated 
flue is welded to the tube sheet || le tube 
ondulé est soudé à la plaque tubulaire . 41 
angesetzt; reehtwinUig ^ an . . . }| fixed at 

right angles to |i disposé ou fixé 

perpendiculairement à . . . 42 

angespttlt (Geol) || alluvial j| d’alluvion f. 

43 

angestauohter Band m. H staved end || 
bord m. refoulé. 44 

AngeateUter m. || employée {i employé m. 

45 

angetrieben |) driven 1| commandé, a) die 
Bearbeitungamaaehinsnf pl. werden duroh 
elektrisohe Motoren ^ H the machine 
tocds are driven by eleotric motors H la 
commande des maobines-outüs se fait 
à l’aide de moteurs électriques, b) elek- 
iriaell jj eleetricaUy operated || actionné 
à l’électrieité. e) elekiroiiiototisoh ^ il 
driyen by eleotrio motor ; eleotrically 
driven fi commandé par un moteur 


électrique, d) von Hand f. ^ il hand 
operated fi actionné à la main, e) durch 
Biemen m. ^ || belt driven |f actionné par 
courroie f. I) duroh Uhrwerk -*6 Scheibe 
f. Il clockwork driven dise \\ disque m. 
entraîné par mouvement d’horlogerie. 

46 

angewalzter Flanaeh m. am Kesseldom || 
steam dôme flange roUod-on || collerette 
f. laminée au dôme de chaudière. 47 
angewandte Géologie f . || practical geology 
Ii géologie f. pratique. 48 

Angler m. || anglcr |] pêcheur m. à la ligne. 

49 

Angliederung f. || affiliation || affiliation f. 

60 

Angora*haar n. s. «^ziegenhaar. a) **zie- 
genhaar n. 1| mohair |1 poil m. de chèvre 
d’ Angora; mohair m. 61 

angreifbar (Chem) || attackable |j atta- 
quable. 52 

Angreifbarkeit f. (Chem) !l attackability ll 
attaquabilité f. 63 

angreifen (unternehmen) |i to set about; 
to engage in |1 se prendre à ; entreprendre. 

a) (Chem) || to attack; to corrode |1 
attaquer; corroder, b) das Kapital ** 1| 
to touoh capital H entamer le capital; 
toucher au capital m. c) die Kraft greift 
in einem Punkte an |) the force acts on 
a point 11 la force s’applique sur un point. 

64 

angrenzend an |1 juxtaposed to; adjacent 
to; bordering on H voisin de ; adjacent. 65 
Angriff m., in <* nehmen || to set about || 
commencer; se mettre à. a) der Stahl 
ist widerstandsf&hig gegen den von 
Sfture II the steel withstands acids; the 
Steel will not corrode under the action 
of acids 11 l’acier m. résiste à l’influence 
d’acides. 66 

Angriffs-nkche f. || working surface jj sur- 
face f. d’attaque, a) '*punkt m. (Masch) 
Il working point || point m. d’application. 

b) *'punkt m. einer Kraft || orîgin of 
force 11 point m. d’application d’une force. 

c) --stelle f. (Bergb) H working face \\ point 

m. d’attaque. 57 

AnguA m. || sullage pieoe; runner; dead or 
feeding head || jet m. ; masseiotte f . ; tête 
f. perdue, a) ^ der gegoaaenen Typen 1| 
break of the types || jet m. des caractères 
d’imprimerie. 58 

anhaften || to cling; to stick; to adhéra {| 
se coller; adhérer. 59 

anhaftender Sehmuts m. j} adhering dirt ü 
crasse f. adhérente. 60 

anhalten i) to stop ; to arrest* I| arrêter. 61 
Anhalten n., achneUea || quiok stopping or 
stoppage II arrêt m. rapide. 62 

anhaltend (dauemd) || continuons || oon 
tinu« 63 

Anhaltevonichtung f. fi stopping devioe [| 
dispositif m. d’arrêt, a) eines Indlka- 
tors II datent gear of an indicator |) dis- 
positif m. d’arrêt d’un indicateur. 64 
Anhaltspunkt m. || essential poiiit fi point 
m. d’appui. 65 

Anhilngeetikett n. s. Anhknger (Ver- 
paokung). 66 

anlilingea || to hang on; to append; to 
affix (I pendre, a) ** (himcufügen) |{ to 
add; to join {) attacher, b) den HÔrer m. 
** Il to hang up the téléphoné or the 
receiver |} raccrocher le récepteur, c) 
Wifen mfd. ^ il to 00!^ pl. Il 

aocrocherdes wagons mpl. 67 


Anli&ngeii 
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Ankerpfalil 


n. des Hdrers (Feram) ü hanging 
ap tlie téléphoné i) raoorooh&ge m. du 

rÂoepteur* 1 

«BlüliigeBdt test t( firmly adhèrent |i ad* 
hérent sc^dement. 2 

Anlihiiger xn. (Fahrzeug) il trader H arrière* 
train m.; remorque f.; baladeuse f. 
a) (Verpaokung) {| appending label; 
tag II étiquette f. à attacher, b) Lost* 
kraftwagen» j] trader for freight motor 
cars li remorque f . pour oamions. o) Mo» 
toirad^ Il supplementary car for motor 
oydea; cycle trader |] voiture f. supplé- 
mentaire pour moto-oyolettes. 3 

Anlillnger-kupplang f. (Auto) || trader 
ooupUng II dispositif m. d’attelage de 
remorque, a) "»]eitang f. (Auto) || lead 
to the trader H conduit m. pour la remor- 
que. b) '-'mnnitionswagen m. || trader 
caisson (1 caisson-remorque m. 4 

Anh&Dge-Behjldoben n. a. Anh&nger (Ver- 
paokung). a) >»'wagen m. a. Anhknger 
(Fahrzeug). b) -^zettel m. |1 string tag; 
label 11 étiquette f, à ficelle. 6 

Anhaublech n. (M&hmaschine) || métal 
sweep II tôle f. k moissonner en andain. 

6 

anhkuten, sioh (Chem) |I to condense || 
agglomérer. 7 

AnhebsTorriohtung f . || jack ]| vérin m. 8 
anhsizen ü to fire; to begin to beat; to 
heat up; to start up or to stoke up 
boders pl. 11 commencer à chauffer ; mettre 
en feu m. 9 

Anheizen n., langwieriges ^ des Qlûh- 
kopfes il lengthy preheating of hot bulb || 
réchauffage m. préalable du bulbe d’al- 
lumage. 10 

Anheizwirkungsgrad m. (Elektr) 1| heating- 
up effioiency || rendement m. pour la 
p^ode d’éohauffement. 11 

Anhieb m. (Holz) || first felling |1 mise f. 

en coupe. 12 

Anhôhs f. Il hdl; rising ground; eminence; 
élévation || montée f . ; hauteur f. ; émi- 
nence f.; élévation, f. 13 

Anhub m. (Last) {[ lift || soulèvement m. 
a) ^stangs f. des Ventds H valve push 
rod II tige f. de galet de soupape. 14 
Anhydrid n. || anhydride {| anhydride m. lô 
Andin n. || andine || aniline f. a) «blau n. |i 
aniline Ûue; fine blue || bleu m. d’ani- 
line. b) ^tvthe f . Il aniline dye |i couleur f . 
ou teinte f. d*aniline. c) «^^farbgtoff m. || 
aniline oolouring or dye 1| couleur f . ou 
colorant m. d’axiâine. d) ^arbstotfldsung 
f . K solution of andine oolonr || solution f . 
de couleur d’aniline, e) ^laek m. || ani- 
line lac II laque f. d’aniline. 1) ^dl n. |[ 
aniline oil |) hude f. d’andine, g) ^rot n. 
(FArb) Il andine red; magenta-red |1 rouge 
m. d’andine ou de Lyon, h) ^sals n. || 
andine sait || sel m. d’andine. lé 

Axtion hv 8 axdon |t anion m. 17 

Anls H aidse ; aniseed |i anis m. a) «al» 
debfd n. |1 anisic aide hyde f| aldéhyde 
m. anisique. 18 

AnisidiB n. Il aniaidine i| anisidine f . 19 

Aftis^kampler m. || aniseed oamphor {| 
camphre m* anisique. a) «Ukdr m. jj 
axdsette || anisette f. b) «51 n. 8 anisé 
od ; aniseed od | essence f . d’anis. 20 
aitfsoirep t anisottropio 8 anisotrope. 21 
Axilsè#e|^s f^R ànM 11 aiüsotrop&e I. 

. : 22 ' 

Anis-Bsihett in. | anisé seed; aniseed 8 se» 
menee I. im gtf^s^l^ d’anls. a)«fain«ii» 
51 n. Il antae Sèed oil I) huile i. de graines 


d’anis. b) «siurs f. ü anisic acid II acide 
m. anisique. 28 

Ankauf m. von Land || buying or pur- 
chase of land |{ achat m. de terrain. 24 

Ankaufeprels m. |f purohase or prime cost II 
prix m. d’achat ou de revient. 25 

ankeilen |[ to fasten with a wedge |( ola* 

’ veter. 26 

Anker m. (Bauw) || anohor; tiebolt || ancre 
f.; tirant m. a) « (Elektr) || rotor; arma- 
ture Il induit m.; rotor m.; armature f. 

b) « (Leitungsmast) || stay || hauban m. 

c) « (Schiffb) Il anchor || ancre f. d) « 
(Uhrm) 11 lever; anchor 1| ancre f. e) aus- 
balanzierter « (Elektr) || balancod arma- 
ture Il induit m. équilibré, f) Boppel-T-« 
(Elektr) H shuttle armature H armature f. 
en double T. g) Ei8« H ice anchor il ancre f . 
pour la glace, h) Flut« |1 flood anohor || 
ancre f. de flot, i) « mit gesohlossenen 
Nuten (Elektr) || closed slot armature 1| 
induit m. à canaux fermés, k) « mit 
gesohlossener Wioklung {| closcd coÜ ar- 
mature Il induit m. à circuit fermé. 
1) Gew51be« || tie anohor || ancre f. de 
voûte. m) deu « m. lichten || to raise 
or to weigh the anchor H lever l’ancre f. 
n) Magnet« || armature of a magnet |1 
armature f. d’un aimant, o) mebrpoU- i 
ger « (Elektr) |{ muitipolar armature 1| j 
induit m. multipolaire, p) Not« |I emer- 
gency anchor 1| ancre f. de sûreté ou de 
secours, q) « mit offenen Nuten (Elektr) 

Il opcn slot armature || induit m. à rai- 
nures ouvertes, r) « mit offener Wicklung 
Il open COÜ armature |1 induit m. à cir- 
cuit ouvert, s) rotierender « (Elektr) H 
revolving armature || induit m. tournant. 

t) « mit Stabwicklung (Elektr) 1| bar 
wound armature |( induit m. à barres. 

u) Stufen« (Elektr) |! armature with püot 
windings || armature f . à étages, v) Trom- 
mel« (Elektr) || armature drum || induit 
m. en cylindre, w) ein Schiff n. vor « 
legen || to anohor a ship; to bring 
a ship to an anchor || mettre un navire 
à l’ancre, x) vor « liegen || to ride or 
to lay at anchor || être à l’ancre f. ou au 
mouülage m.; être sur le fer. y) vor « 
Uegenbleibeii |{ to remain at anchor || 
demeurer sur le fer. z) vor « treiben 
Il to drag anohor {{ chasser sur l’ancre f . 27 

a) Weoh8elstrom« || alternator armature 
Il induit m. d’alternateur, b) Weiob» 
eisen« || magnetio armature || induit m. 
de fer magnétique; armature f. en fer 
doux, o) zweipoliger « || bipolar arma- 
ture Il induit m. hipolake. 28 

Anker-amperewindungen fpl. H armature 
ampere tums pl. Ü ampères-tours mpl. 
d’induit, a) «ausbesserimg f. (Elektr) 

Il repairing of the armature |{ réj^ration 
f. de l’induit, b) «bandage f. (Elektr) || 
band of armature || bandage m. de l’in- 
duit. o) «bindedraht m. (Elektr) {[ anna- 
ture binding wire || frotte f. d’induit. 29 
Ankerblecb n. (Elektr) || armature oore 
dise ; core stamping or punehing K disque 
m. en tôle d’induit, a) starkes ^ 1 heavy 
armature punohing if tôle f. épaisse 
d’induit. 80 

Ajiksr«bollruaf 1. (Fâektr) H arxnataregap H 
ouverture L d’induit, à) «baja t 11 
anohor Imoy 8 81 

tie boit t) tirant in. a) durdigelieadar « g 


fangbolt ; orab boit |i boulon m. d’ancrage 
traversant. 82 

Anker-btteluis f . (Elektr) || armature spider 
Il manchon m. d’induit, a) «bttgel m. 
(Kaimauer) || shackle (| bouche f. d’amar- 
rage. b)«btthne f . ||orooked wharf || quai m. 
en crochet, o) «eisen n. (Elektr) i| arma- 
ture iron H fer m. d’induit, d) «tallhebel 
m. Il slipper handle || levier m. de mouü- 
leur, e) «fasohine f . || anchoring fascine |i 
lasoine f. d’ancrage ou de retraite ou k 
ancre. î) «feld n. (Elektr) || armature 
field II champ m. de l’induit. 33 
Ankerflansoh m. (Elektr) || armature 
f lange 1| flasque m. fixe de l’induit, a) « 
der Kommutatorseite (| oommutator end 
core head || flasque m. de l’induit du 
côté du commutateur, b) « der Triebselte 
(Elektr) || pinion end oore head || flasque 
m. de l’induit du côté de la commande, 
c) Torderer « H armature head flange H 
flasque m. fixe de l’induit. 84 

Anker-gangm. (Uhrm) || anchor escapement 
li échappement m. à ancre, a) «gegenwir- 
knng f . (Elektr) || armature réaction || ré- 
action f. de l’induit, b) «geld n. (Seew) l| 
harbour or port dues pl. ; port charges pl. ; 
duty of anchorage || droit m. d’ancrage, 
c) «glied n. (Elektr) || elementary coil of 
the armature |1 bobine f. élémentaire de 
l’induit, d) «grand m. (Seew) || anchoring 
ground ; anchorage || mouillage m ; fond m. 
à mouillage, e) «haken m. (Leitungsmast) 

Il stay hook; guy wire hook || crochet m. 
de hauban, f) «hemmung L (Uhrm) || 
anchor or lever escapement || échappement 
m. de l’ancre, g) «Indnktion f . (Elektr) || 
armature induction (| induction f. dans 
l’induit, h) «kansche f. (Leitungsmast) || 
thimble ]| cosse f. de hauban, i) «kern m. 
(Elektr) |i armature core || noyau m. 
d’induit, k) «kette f. (Seew) || anchor 
Chain; ohain cable || oâble-chaîne m.; 
chaîne f. de l’ancre. 1) «kettensohUkei n. 

Il cable Chain shackle || manille f. d’un 
câble-chaîne, m) «kiotz m. (licitungs-) 
mast II stay block ; anchor log (A) || ancre f . 
n) «klttsef. (Seew) || hawser pipe i| écu- 
bier m. o) «korb m. (Seew) || anchor 
basket || panier m. d’ancrage, p) «k5rpsr 
m. ( Elektr) |) rotor body ; armature spider H 
corps m. d’induit; rotor m. q) «kratttlafi 
m. II armature flux |i flux m. d’induit, 
r) «kraftUnis f . |i armature line of force R 
ligne f. de force de l’induit, s) «kupfsr» 
gewleht n. || weight of armature oopper || 
poids m. du cuivre de l’induit, t) «knrs» 
sehluBbrsmsung f. H braking by short 
cirouiting armature || frein^ m. par 
court-oirouit d’induit, n) «knfxielilnB* 
vorrielxtsng f. R short oirçuitxng deviœ 
for the rotor R court-cirouiteiir m. d’in- 
duit. V) «UehtiBMeltin6f.(6eew)RoaiMd*^ 
engine || machine f. pour cabesbui. w) «<* 
mausrwerk n. (Brûokenb) R anohc»hig 
masonry || maçonnerie f. d’anonige. 85 
Anhtnt n., Idarmachen %xm il to okMur for 
ooming to anchor {{ faire péiieaO m. 86 
Ankèr^iuübe f. (Elektar) R hub of anoAtuve R 
moyeu to. d’induit, n) «^pettmigLCSeew) R 
anohor bearing Rrelè^itient m. à ranore. 

^ ,87'. 

Ankerpfaid xp. (Bauw) R bdkrd; «xiohod&g 
pile; stay block R i^ot m. d’anoinge; 
poteau m. d^amarrage; bille t de bâs. 
a) « (Sohiff) Il anohor stake; i^onsd peg; 

om d^wrage.', 
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Anker*pfeiler m. (Brückenb) |l anchoring 
buttress (1 culôc f . d’ancrage, a) -^platte f. 
(Bauw) !l anchor plate or slab; backstay || 
coi»ti*e-plaque f. ou plaque f. d’ancrage. 

b) '^-phitte f., Wand || wall anchor plate j| 

plaque f . d’ancrage pour parois, c) <«'platz 
ra. (Soew) 11 anchoring place; aiichorage |1 
ancrage m.; mouillage m. 1 

AiikerprUfmascliitief. (Scew) H anchor test- 
ing machine || machine f. à essayer les 
ancres, n) * mit Laafgewichtsuage H 
anclïoi- testing machine with sliding 
weight balance |I machine f. à éprouver 
les ancres avec balance à poids curseur. 

2 

Anker-ring m. (Seow) H anchor ring jl orga- 
neau m. d’amarrage, a) '^rUckwirkung f . 
(Elektr) H armature réaction H réaction f. 
d’induit, b) ^schaft m. (Secw) || shank 
of an anchor 1| verge f. d’une ancre. 

c) --'Scliclle f. (Leitungsmast) 1) guy 
clamp 11 collier m. pour l’hauban. d) «— 
schraube ft (Bauw) |1 anchor screw; Lewis 
boit; foundation boit H boulon m. ou vis 
f. d’ancrage ou de fondation, c) -'Soil 
n. (Tj(‘itungsranst) |; stay wire jt cîorde f. 
l)(>ur l’hauban. f) «spannschraube f. 
([..eitungsraast) H stay tiglitener; swivel H 
tendeur m. do l’hauban g) -spill n. 
(Seew) 11 windlass; capwtan H cabestan 
m.; guindeau m. h) «spule f. (Elektr) [| 
armature coil H bobine f. d’induit, i) -x- 
stab m. 11 armature bar H barre f . d’induit. 

k) -stern m. 1| armature spider or cross || 
étoile f. {ou crossillon m.) d’induit, 

l) x^Btreuflull m. armature stray or leakage 
flux 11 flux m. de dispt^rsion dans l’induit. 

m) '«'Streuung f. || armature leakage H 

dispersion f. d’induit, n) ^.'StUtze f. (Lei- 
tungsmast) Il stay crutch 1| console f. de 
hauban, o) -*takel n.( Seew)|| anchor stock || 
candeletto f. p) das -tau einwinden H 
to hoave the cable l] virer le câble, q) — 
trocknungSTorriohtungf . (Elektr) l| drying 
device for rotors || appareil m. de séchage 
pour induits, r) -uhr f, || lever watoh |1 
montre f. à ancre, s) -unruhe f. i| anchor 
escapement i| échappement m. à ancre, 
t) -Welle f. (Elektr) || armature shaft |i 
arbre m. d’induit, u) -wicklung f. 
(Elektr) || armature winding |1 enroule- 
ment m. ou bobinage m. d’induit, y) — 
winde f. (Soew) }) windlass; oapstan; 
anchor winch {] cabestan m. d'ancre; 
guindeau m.; treuil m. à lever l’ancre, 
w) -xalm m. (Elektr.) {| tooth of arma- 
ture Il dent f. d’induit, x) -zalmrad n. 
(Elektr) jf armature pinion || pignon m. 
d’induit. 3 

anketteln i| to ititoh on |1 remmailler. 4 
Ankiuge f. |i accusation; charge; indiot- 
ment j] accusation f.; prévention f.; in- 
crimizkation f. 5 

tnklagen il to accuse; to charge H accuser; 
dénoncer, a) * ( vor Qericht) || to indict 1| 
poursuivre en justice f. 6 

Anklttger m. (} accuser; plaintif f || accusa- 
teur m.; demandeur m. 7 

AiiklateM^tl f. )[ bill of incUetment t| 
acte L d’accusation. S 

Aaklaiif m. finden |{ to meet with approval 
Il être bien aooueilli; être reçu favor- 
êblement. 9 

anklébealto on; to ïWMite on 11 coller. 10 

Aald^^pappe f. Ij doil to djfessing li 
potqpée L pour liabiUer. a) «^pappeabegea 
m. K ^toasing doll to catting ont of eaid- 
Ixawrd Ü feuille f . avec, oouoêes fw>rir I 


habiller, b) •«'ziininer n. j| wardrobe ; 
dressing room (1 cabinet m. de toilette ; 
garderobe f, 11 

anklingeln (Fernspr) || to ring up; to 
’phone (up) 1| avertir; téléphoner. 12 

Anknoten n. der Ketten (Web) H ohain 
twisting (I nouage m, de chaînes. 13 

anknttpfeii || to fasten; to tie || attacher; 
nouer, a) Geschttftsverbindungen fpl. - |j 
to form business connexions pl. || enta- 
mer ou nouer ou ouvrir des relations fpl. 
d’affaires. 14 

AnknUpfor m. (Spinn) |1 piecer and doffer H 
rattocheur m.; régleur m. 16 

AnknUpfung f. || fastening (j liaison f. 16 
AnknUpfiingspunkt m. || starting point; 
point of contact |1 point m. de départ 
ou de contact. 17 

ankOdern 1| to bait H amorcer. 18 

ankommen (Eisenb) |1 to arrive H arriver. 19 
Ankommon ri. der Wttrze (Brau) || begin- 
ning of fermentation or starting of the 
wort II entrée f. en fermentation du 
moût. 20 

ankommend-er Strom m.(Elektr)||incoming 
current 1| courant m. d’arrivée, a) -er 
Verkehr m. (Fernm) || incoming traffic |1 
trafic m. d’arrivée. 21 

ankdpfen, die Stecknadel |I to head the 
pin 11 frapper la tête d’épingle. 22 

ankurnen || to mark with the oenter 
punch II amorcer. 23 

Ankdrner m. 1| center punch H pointeau 
m. 24 

Ankêrnmasehine f. || centering machine i| 
machine f. à centrer. 26 

ankrampen || to cramp |1 acclamper. 26 
ankttndigen || to announce |] annoncer; 
faire savoir, a) - (avisieren) |I to advise ; 
to notify |1 notifier; aviser, b) - (ûffent- 
lich) Il to proclaim || proclamer, c) - (Zei- 
tung) ]| to advertize; to advertiso || an- 
noncer. 27 

Ankttndigung f. || prospectus; notice j| 
prospectus m.; préavis m.; avis m. 28 
AnkttndigungSTorrielitung f. für Schienen- 
überg&nge || warning apparatus for crosR- 
ings 11 appareil m. avertisseur pour pas- 
sages à niveau. 29 

Ankunft f . || arrivai H arrivée f . 30 

Ankunfts-blatt n. (Femm) || ticket for in- 
coming oall II fiche f. d’arrivée, a) -hafen 
m. Il port of arrivai |i port m. d’arrivée. 

b) -zeit f. (Eisenb) || time of arrivai || 

arrivée f.; heure f. d’arrivée. 31 

ankuppeln (Eisenb) || to couple || atteler. 32 
ankurbeln || to start; to crank; (to put into 
gear) |] mettre en marche f. ; démarrer. 33 
Aniags f. (Teohn) i| plant; installation 1| 
installation f.; établissement m. a) be- 
Torreehtigte - (Femm) || privileged work 
Il établissement m. privilégié, b) - f ûr die 
chemisobe Industrie || plant for the Che- 
mical industry || étabUssement m. pour 
la fabrication de produits chimiques. 

c) - zur Erzeugung von flttssiger Lutt il 
air liquefying plant f} installation f. pour 
la liquéfaction de l’air* d) hydranlisohe - 
]] bydraulic plant ü installation f. hy- 
draiüique. e) indoBtrielie |i industrial 
or manufaoturing plant; works pl. f| 
établissement m. industriel; usine f. 
f) Kessel^ |) boiler plant || batterie f. de 
chaudières, g) ^ mit Gewinnung von 
Neheiierseiigiifi^ plant to the re- 
oovery of by^^produots; installation with 
hy-zHE^uct plant |{ usine f. avec récupéra* 

' 


fische - Il radiotelegraph plant il in- 
stallation f. radiotélégraphique. i) Toll- 
stdndige - Il complété plant H installation 
f. complète. 34 

Anlagekapiial n. |] investment stock; ca- 
pital cost of equipment; invested capital 
Il mise f. eu fonds; fonds mpl. (placés); 
prix m. coûtant d’équipement; capital 
m. d’établissement. 36 

Anlagekosten pl. || cost of construction t| 
frais mpl. d’installation ou d’établisse- 
ment. a) auûergewûhnlich niedrige - Il 
extremely low first costs pl. H frais mpl. 
d’installation très modérés. 36 

anlagern, sieh (Chem) |j to add to || se 
fixer sur, 37 

Anlagerung f. (Géologie) 1! juxtaposition 11 
juxtaposition f. 38 

Anlagerungserzeugiiis n. (Chem) |{ additive 
compound |1 produit m. d’addition. 39 
Anlttnde f. (Seew) H laiiding place; pier; 
quay; shipping mole 1| embarcadère m.; 
quai ma) - eines Kais || landing place || 
cale f. d’un quai. 40 

anlanden || to land; to corne to shore || 
prendre terre f. 41 

Anlandung f. (Wasserb) 1| alluvious land 1| 
accession f. 42 

Anlafi m., ohne Jeden || without any mo- 
tive Il sans aucun motif m. ; sans aucune 
raison f. 43 

anlossen (Dampfmaschine) |) to put the 
steam on H faire entrer la vapeur; mettre 
en vapeur f. a) - (Mot) H to start H mettre 
c‘n marche f. ou en train m.; démarrer, 
b) - (Stahl) Il to anneal; to soften; to 
temper; to draw the temper |1 adoucir; 
ramollir; recuire; faire revenir. 44 
Anlassen n. (Met) |I annesiing; drawing 
work II recuite f.; recuit m. a) asyn- 
chrones - (Elektr) |! asynchronous start- 
ing Il démarrage m. asynchrone, b) — mit- 
teb Brucklutt (Mot) || starting by means 
of comprcBsed air || démarrage m. à air 
comprimé, c) - von Eisenteilen || temper- 
ing iron pièces || recuit m. des pièces 
de fer. d) duroh Hârt<m n. und naoh- 
heriges - werden hôhere Festigkc^ten fpl. 
erzielt |l by (means of ) bardening and sub- 
séquent annealing higher resisting quali- 
ties pl. may be obtained i| on obtient des 
résistances fpl. plus élevées quand on fait 
revenir l’acier m. après une trempe, e) — 
unter Last (Elektr) lt starting under load {[ 
démarrage m. sous charge, f) - im dibad 
Il drawing-work or annealing in an oil 
bath I) recuit m. dans un bain d’huile, 
g) naoh derHârtung f . soU ein gelindes — 
des Stables in Bübêl erfolgen )} it is re- 
commended to let down the Steel in râpe- 
seed oU after hardening || il est opportun 
d’adoueir l’acier m. à l’huüe de colza 
après la trempe, h) im Sâlzbad II 
drawing-work or annealing in a sait 
bath (I recuit m. dans un bain de sel. 

46 

Anlasser m. (Auto) U starter; starting de- 
vice Il dispositif m. de mise en maiehe; 
starter m. ; démarreur m. a) einfaeher )| 
simple starter {] démarreur m. simj^e. 
b) - für Elekiromotoren H eleotrio moto 
starting device {( appareil m. de démarrage 
pour moteurs électriques, o) (Auto) 
Dfoot starter flpédale f . de mise en marche, 

d) für sehr laitgsameB Anlassen (Elektr) 
il starter to extra alow atartiiig H démar- 
reur m^pouràém$rngetrè9 lent. é> pneu- 
ressed air starter D dé- 
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marreur m. à air comprimé. I) mit ruck- 
we/ser Schaltung (Eloktr) |I starter with 
switching in jerks 1| démarreur ra . à degrés, 
g) Sehaltwalzen^ || drum starter || démar* 
reur m. à tambour tournant, h) Schalt* 
walzenumkehr^' || tramway typereversing 
starter 11 démarreur m. de renversement 
à cylindres, i) für Schwungradantrieb 
(Âuto) 1! fly-wheel starter 1! dispositif 
m. de mise en marche sur le volant. 

k) selbstttttiger || self starter: automatic 

starting de vice |t dispositif m. de mise en 
marche automatique ; démarreur m. auto- 
matique. 1 

Anlasserkreis m. (Auto; Fernm) || starting 
circuit II circuit m. de démarrage. 2 
Anlafi-hahn m. || starting cock |j robinet m. 
de mise en marche, a) -•hebel m. j| start- 
ing lever or handle || levier m. de mise en 
marche m de mise en train, b) «kabel n. |! 
starter cable || câble m. de démarrage, 
c) «^kontakt m. (Auto) 1| starting button || 
contact m. de départ, d) '«^luftpumpe f. || 
starting air pump H pompe f. pour l’air 
de mise en marche, e) «luftsteuerung f. |! 
distribution gear controlling the starting 
air 11 distribution f. d’air de mise en 
marche, f) «'luttsteuerventil n. || distribut- 
ing valve controlling starting air 1| sou- 
pape f. de distribution pour l’air de mise 
en marche, g) '«magnet m. {| starting mag- 
néto 11 magnéto m. de mise en marche ou de 
départ, h) <*'magnetapparatm. a. ^magnet. 

l) «^motor m. (Auto) || starting motor || dé- 

parteur m. k) ««nocken m. {| starting cam || 
came f. de mise en marche. 3 

Anlafioten m. || tempering furnace || four m. 
à recuire, a) elektrischer « (Met) |f electri- 
cally heated tempering furnace H four m. 
électrique à adoucir ou à faire revenir. 

4 

AnlaB-relais n. i| starting relay || relais m. 
de démarrage, a) «rttckschlagventil n. [| 
starter check valve || soupape f. de re- 
foulement de mise en marche, b) ^sohalter 
m. Il starting Bwitch || conjonoteurm.de dé- 
marreur; interrupteur m. de démarrage; 
interrupteur-démarreur m. e) '^schaltung 
f. (Elektr) || starting-up connection || 
couplage m. ou raccordement m. de dé- 
marrage. d) '•gpannung f. 1| starting 
voltage II tension f. de démarrage. 5 
AnlafifteUang f. fj starting position (| posi- 
tion f. de départ, a) die Sorbel in die ^ 
einstellen || to turn the crank to the 
starting position (j placer la manivelle 
dans la position de mise en marche. 6 
Aiiiafi«stempel m. j| starting plunger || tige f. 
pour la mise en marche, a) «steuerung f. 
ii starter gear ü distribution f. pour la 
mise en marche. b> ^stromkreis m. |i 
starting circuit |i circuit m. de démarrage, 
e) ^stàef. Il starter step (I plot m. de dé- 
marrage. d) ««'temperaturf . (Met) |! temper- 
ing température lltempératuref . dereouit. 
e) ^transtermator m. |j starting transfor- 
mer; transformer for electric starters || 
^^sformateurm. de démarrage, f) ^um- 
sekaltMriiQu 1 starting obange-over switch 
K commutaitaur m. de démarrage. 7 
AalaÉvenCII n* Istartm^ valve R soupape f. 
de mise en marche, a) ^^qrabetf. y «Uat- 
ing vaJhn» lorlc R chape f. de soupape de 
mise en marche. 8 

AnlaBvcrrielilQiif I. ){ starting apparatus i 
appared m» démamm^ 
il antomatio stadâng^^^^ j^ diapositil 
mv de misé en 9 


AnlaBwicklung f. 1| starting winding || en- 
roulement m. de démarrage. 10 

Anlafiwiderstand m. (Ëlektr) || starting ré- 
sistance Il résistance f. ou rhéostat m. de 
démarrage, a) FlUssigkeits^ Hliquid start- 
ing résistance || rhéostat m. de démarrage 
à liquide, b) Flttssigkeitsumkehr'» || liquid 
reversing and starting résistance || rhéo- 
stat m. de démarrage inverseur à liquide. 

c) Métallo II metalUo starting rhéostat |! 

rhéostat-démarreur m. métallique, d) 
mit NebensehluÛregler || starter combîned 
with shunt regulator || rhéostat m. de 
démarrage avec rhéostat de champ, 
e) Uinkelir-' || reversing and starting ré- 
sistance; reversing switch |j rhéostat m. 
de démarrage inverseur. 11 

Anlafizcit f. (Auto) || starting period || 
durée f. de mise en marche. 12 

Anlauf m. (Masoh) || fillet || congé m. 

a) am Achsbund || shoulder of the 
axle collar || congé m. du collet de l’essieu. 

b) « mit geringer Belastung || starting 
with low load j) démarrage m. à charge 
réduite, c) - unterHalblast]! starting with 
half load || démarrage m. à demi-charge. 

d) leerer |i starting without load || dé- 
marrage m. à vide, e) ^ ohne Belastung 
a. Anlauf, leerer. f) stoBfreler -- 1| starting 
without jerk || démarrage m. sans à-coup. 

g) unterVolIast || starting with full load 
il démarrage m. en pleine charge. 13 

Anlaufdrehmoment n. || starting torsional 
moment {| couple m. de démarrage. 14 
anlauf en (Glas; Metall) |{ to tamish; to 
recolour; to become coated j| se ternir, 
a) « (Masch) || to start (up) || se mettre 
en marche f.; démarrer. 10 (Sohiff) 
to touoh; to call at jj toucher à; faire 
escale f . ; escaler. c) belastet || to start 
under load \\ démarrer en charge, d) die 
Glaser npl. laufen an i{ the lenses pl. are 
fogged or bedewed i| les verres mpl. se 
ternissent ou sont couverts de buée. 

e) lassen {| to set in motion || mettre en 
train m. ou en marche f. f) leer |{ 
to start without load || démarrer sans 
charge, g) von selbst R to be self 
starting || démarrer automatiquement. 

h) stoBfrei R to start without jerk || 

démarrer sans à-coups. 15 

Anlauf^n n. des W&hlers (Selbstanschl) || 
starting of the selector j] commande f . ou 
mouvement m. du sélecteur. 16 

Anlauf-farbe f. (| annealing or tempering 
colour II couleur f. de recuit, a) '^gestell n. 
(Luftf) Il starting oarriage or oradle || 
chariot m. de lancement, b) '«'hafen m. jj 
port of call II port m. d’escale, c) «^kraft f. 

Il starting power j| force f. de dénutrrage. 
d) ^lànge f. in Pupinleitungen (Femm) 

Il first section of coil loading R première 
section f. de pupinisation, e) ^last f. || 
starting load R charge f. de démarrage. 

f) •«leistiutg f. R «tariing output R puis- 

sance I. de démarrage, g) ^période t |j 
starting period R p^ode f. de démar- 
rage. h) ^rad n. R starting wheel | roue f. 
de mise en marche, i) >^stellvng t II 
starting position {| position f. de mise 
en nuurohe. k) «'ttrom m. R starting 
outrent R courant m. de démarrage. 
1) <^^veriust m. R steuting ioss R perte f. 
au démarrage, m) ^vorrlelitiuig t 
(lioftf) R starting arrengement R dlspo- 
altil Bt^ dé lancement ou de départ, 
n) «aeÜ t R startiiig tiiiie R durée I. de 
dtearrage. 17 


Anlege»apparat m. (Buchdr) \\ feeding 
apparatus; apparatus for laying-on 
sheets || rectificateur m. de marge; 
appareil m. pour mettre les feuilles à la 
machine, a) «^brett n. (Buchdr) j| feed- 
ing board || table f. à pile, b) «gonio- 
meter n. || protractor || goniomètre m. 
d’application; rapporteur m. o) *'ma« 
sehine f. für Flachsspinnereien R spread- 
ing machine for flax spinning || ma- 
chine f. à étaleur pour le filage du 
chanvre. 18 

anlegen, Geld n. || to invest money || 
placer ou donner de l’argent m. 19 
Anlegeplatz m. (Schiff) || anchoring place || 
quai m. d’accostago ou d’amarrage; 
débarcadère m. 20 

Ànleger m. (Buchdr) || layer-on; feeder || 
margeur m. 21 

Anlegerin f. (Buchdr) || layer-on girl || 
margeuse f. 22 

Anlege-schiene f. (Buchdr) || guide rail || 
barre f. presse-papier, a) '-'Steg m. 
(Buchdr) || head aide \\ bois m. de marge 
d’un châssis, b) «tisch m. (Buchdr) || 
horse \\ table f. à papier, o) «vorriohtnng 
f. (Buchdr) 1| feeding arrangement or 
de vice || taquet m. 23 

Anleibe f. || loan || emprunt m. a) eine ^ 
ausgeben || to issue a loan R émettre un 
emprunt, b) Eisenbahn-* || railway loan || 
emprunt m. de chemin de fer. c) Geld*' \\ 
money loan || emprunt m. 24 

Anleihepapier n. || govemment stock |j 
titre m. d’emprunt. 25 

anleimen || to glue on || coller. 26 

Anieimmasohine f. für Rollenpapier || 
glueing-on machine for reels of paper || 
machine f. à coller pour papier en 
roulèaux. 27 

Anleitung f. |j instructions pl. || instruc- 
tions fpl. 28 

anlernen, einen Lehrling m. || to instruct 
an apprentioe || instruire ou mettre au 
courant m. un apprenti. 29 

Anlemen n. || teaching || éducation f.; 

mise f. au courant. 30 

Anlieferungssohein m. (Seew) j| shipping 
note II permis m. d’embarquement. 31 
anliegeiiy Knrs m. (Schiff) || to lie the 
course || porter en route f . a) landwkrts 
(Schiff) R to stand in; to stand on R 
porter ou courir à terre f . b) seswftrts 
(Sohiff) Il to stand to sea; to stand off R 
I porter au large m. 32 

Anliegeii n. (Bitte) || request; wish; appli- 
cation Il demande f. 33 

anliegend || adjacent; adjoining || adjacent; 
collant, a) (in Briefen) || enclosed; 
annexed || ci-joint. 34 

anloton, Lmd n. (Sohiff) }| to keep the 
lead goitig R s’approcher de la terre en 
sondant sans cesse ou le plomb à la 
main. 35 

anlBten () to solder; to join by soldering R 
souder; braser; joindre par la soudure. 

36 

anllktteii (Seew) R to lift up R hisser. 37 
aniwen (Schiff) R to haul the wind; to 
lui! R loffer; serrer le vent; aller au lof m. 

m 

AnHuren n., soharies (Sohiff) R Sharp luif R 
atOoIféel. 39 

Ajiasaehebatiieli m. (Tdpf) R preparitig 
vat R gâohoir m. 

anittâtikeii» INier n. R to or to khuHe 
a 3fare R altomér^ te «üpL a) MBiM 
m* ^ R to ^^'^pars mortar; to mix mûr* 
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tar with tl préparer ou gâcher le mortier, 
b) den Teig m. ^ || to ^ead or to make 
tbM) dough II pétrir la pâte. 1 

Anmaohwasser n. (Maur) || mixing water |i 
eau f. pour le malaxage ou pour le 
gâchage. 2 

Anmelde-angtalt f. (Fernm) || originating 
exohange || bureau m. de départ, a) «’trist 
f. Il time of application || terme m. de 
notification. 3 

anmeiden, Konkurs m. || to file pétition 
in banlo'uptoy || demander la liquida- 
tion judiciaire; se déclarer en faillite f. 

4 

Anmeldeieit f. (Fernm) || request time || 
temps m. d’enregistrement. 5 

Anmeldung f. eines Konkurses || déclara- 
tion of bankruptoy || déclaration f. en 
faillite f. 6 

Anmerkung f. (Buchdr) |1 note || note f. 

7 

AnmerkungBzeiohen n. (Buchdr) || ré- 
férencé mark || appel m. de note. 8 
anmustern, die Mannschaft || to enroll the 
crew II engager l’équipage m. 9 

Annâhdruckknopf m. || press button for 
sewing on |j bouton-pression m. se 
cousant 10 

annâhen, Spitzen fpl. |) to put laces pL 
on II entoiler les dentelles fpl. 11 

aniiahernd (Math) || approximative; appro- 
ximate || approximatif. a)^e Ziffernfpl. || 
approximate figures pl. |1 chiffres mpl. 
approximatifs. 12 

Annaherung f. || approximation || approxi- 
mation f. 13 

Arniaherungs-absohnitt m. (Stellwerk) || 
approach section || canton m. bloqueur, 
a) '«'grad m. || degree of approximation || 
degré m. d’approximation, b) -'Ver- 
(abren n. (Math) || method of approxi- 
mation Il méthode f. par approxima- 
tion. 14 

Annahme f. (Ëntgegennahme) || accep- 
tance Il acceptation f. a) ^ (Math; Phys) 
Il hypothesLB || hypothèse f. 16 

Annabme-stelle f. 1| receiving office || 
bureau m. de consignation, a) -^ver- 
weigening f. 1| refusai of acceptance; 
non-acceptance || refus m. d’accepta- 


tion. 16 

Annâsser m. (Maur) s. Annetzer. 17 

Annatgerste f. || Annat barley || orge f. 

d’Annat. 18 

annehmbarer Preis m. |j reasonable or 

. faîr prioe || prix m. raisonnable. 19 


annehmen, zubrief lichen Bedingungen fpl. || 
to aocept on terme of letter || accepter 
selon les conditions de la lettre, a) zu 
ursprttngUohen Bedingungen fpl. ^ |] to 
aocept on original conditions || accepter 
aux conditions originales, b) einenWechsel 
m. ^ Il to aocept or to honour a bill || 
accepter un effet; honorer ou accueillir 
une traite. 20 

Annetzer m. (Maur) (| mason’s broom; 

mason’s brush ü balai m. du maçon. 21 

annieten H to rivet on || river à 22 

Annonce f. s. Anzeige. 23 

Annnit&t f. D annuity; rent || annuité f.; 

rente f. 24 

annnllieren ||to annul; to canœl j| annuler. 

26 

AnnnUlening f. }] cancellation ji annuUa- 
tion f. 26 

Anode f. (1 anode || plaque f. positive; anode 
f. a) ^ ans Niekol y nickel anode y anode 
f* do niokol ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 27 


I Anoden-alarmrelais n. (Fernm) j| alarm 
relay for plate potential || relais m. de 
contrôle du potentiel de plaque, a) 
batterie f. U anode battery; plate battery 
Il batterie f. d’anode ou de plaque; pile f. 
pour radiophonie, b) <«beutel m. |j anode 
bag II sac m. à anodes, c) «ventladung f. || 
discharge at anode || décharge f. de 
l’anode, d) «gleiohspannung f. s. ^span- 
nung. e) «gieichstrom m. (Fernm) }| anode 
direct current || courant m. continu 
anodique. f) ««'kreis m. || anode circuit; 
plate (to) filament circuit || circuit m. 
de plaque, g) ^rttekwirkung f. || anode 
reaction H réaction f. de l’anode, h) 
ruhestrem m. {| feed current H courant m. 
de repos filament-plaque; courant m. 
permanent de plaque, i) <«8ohlamm m. |! 
anodic mud or slime || boue f. anodique. 
k) «sohutzgitter n. (Fernm) |] anode 
screening grid || seconde grille f. 1) — 
schutznetz n. (Fernm) j] anode screening 
grid II écran m. de plaque ou de l’anode; 
grille f. protectrice d’anode, m) <«span- 
nung f. Il anode or plate voltage; dischar- 
ge voltage; anode potential || tension f. 
de plaque ou anodique. n) -^spannungs- 
modiilation f. (Fernm) || constant current 
modulation || modulation f. à courant 
constant, o) ^-stange f. || anode rod || 
barre f. d’anodes, p) '^strahlen mpl. || 
anode raya pl. || lumière f. anodique. 28 
Anodenstrom m. (Fernm) || anode or space 
or plate or discharge current || courant 

m. anodique ou de plaque. 29 

Anodenstrom-kennlinie f. || valve charac- 

teristic || caractéristique f. de plaque, 
a) «kreis m. s. Anodenkreis. b) >*'ine8- 
sohalter m. || plate current measuring 
switch II clé f. de mesure du courant de 
plaque, c) -^starke f., spezifische |i anodic 
density || densité f. anodique. 30 

Anodenzelle f, || anode cell || vase m. 

anodique. 31 

anomal (Phys) || anomalous || anomal. 32 
Anomalie f. || anomaly || anomalie f. 33 
Anordnung f. || disposition; arrangement || 
disposition f . ; arrangement m. a) sebema- 
tisohe Il diagrammatic arrangement |i 
disposition f. schématique, b) -^en fpl. 
trelfen H to give orders pl. or instructions 
pl. Il prendre des dispositions fpl. c) zeit- 
weilige fpl. || temporary arrange- 
ments pl. Il arrangements mpl. tempo- 
raires. 34 

anorganisch (Chem) || inorganic; anorganic 
Il anorganique; inorganique, a) ’ -'C 
Chemie f. {) inorganic ohemistry || chimie 
f. anorganique. b) «e Sâure f. || inorganic 
acid II acide m. inorganique. 35 

anormal || abnormal {) anormal. 36 

Anorthit m. || anorthite; lime harmotome j| 
anorthite f.; harmotome m. calcaire ou 
de chaux. 37 

anpassen (Chem) i| to acclimatize || accou- 
tumer. a) ^ (zurichten) || to adapt; to 
adjust il adapter; ajuster, b) ein StUofc 

n. •«' il to adjust a piece to || ajuster une i 

pièce sur. 38 | 

Anpasgnng f. || adaptation ]| adaptation f. i 
a) - der Brille durch den Optiker H 
fitting of the spectacles pl. by an optician 
II adaptation f. de la lunette par l’opti- 
cien. b) Biiiikel<« Il dark adaptation || 
adaptation I. à l’obscurité, o) HelW jj 
krigbt adaptation j| adaptation i. â la 
Ittr^re. 39 ; 


Anpaszimgzlâliigkeit f. |1 adaptability || 
faculté f. d’adaptation, a) der Augen || 
aooommodating power of the eyes || ampli- 
tude f. de l’accommodation des yeux. 40 
ÀnpasBiingBsebaUimg t fûr Nebenstellen 
(Fernm) ü aocommodating connection for 
extension stations || circuit m. d’accom- 
modation pour installations supplé- 
mentaires. 41 

anpfâhlen {| to fasten with pales pl. or 
stakes pl. || échalader; échalasser. 42 
Anpflanzung f. || plantation || plantation f. 

43 

anptropfen (Zimm) |{ to assemble butt-on- 
butt II joindre en about. 44 

anpreisen || to praise; to recommend |) 
préconiser; vanter; prôner; recommen- 
der. 46 

Anpreisung f. || praise; commendation; 
puffing II recommendation f. ; récheme f . ; 
boniment m. 46 

anproben H to try on; to fit on }| essayer. 47 
anraien || to advise || conseiller. 48 

Anrâucherung f . || fumigation || fumigation 
f.; enfumage m. 49 

anreobnen (Konto belasten) || to charge 
to the aocount; to pass to the débit || 
compter; mettre ou passer en compte m. 

60 

Anrechnung f., in « bringen || to charge; 

to débit II mettre en compte m. 61 

Anreeht n. || right; daim; title H droit m.; 

titre m. 62 

Anrede f. (im Brief ) || address || adresse f. ; 

titre m. 63 

anregen || to stimulate || animer; inciter; 
stimuler, a) (Fernm) || to start up 1| 
exciter; démarrer, b) (vorschlagen) 1| 
to propose || proposer. 54 

Anregung f. (Anreiz) || impulse; stimulus; 
incitation il impulsion f. a) « (Vorschlag) 
Il proposai; proposition; suggestion || 
proposition f.; idée f. 55 

Anreibemaschine f. für Blattgold || griading 
machine for gold leaf || machine f . à bro- 
yer l’or en feuilles. 66 

anreiben (Chem; Farbe) |1 to grind il 
broyer, a) (Goldschm) [j to rub on H 
ravaler, b) den Umsefalag m. an die 
Broschüre (Buchb) H to press-on the 
cover to the booklet H presser la couver- 
ture contre la brochure. 67 

aiireiehem (Chem) || to earich; to streng- 
then II enrichir, a) (Met) || to carburize; 
to concentrate }| carburer; concentrer, 
b) mit Kohlensioff m. (Met) i| to add 
carbon |1 soumettre à l’action f. du car- 
bone, 68 

Anreioberung f. (Met; Chem) s. Anreiche- 
rungsvorgang. a) (Erz) || concentration 
Il enrichissement m.; concentration f. 
b) -i» von natürliohem Mlneralwasser |j 
onriohing natural minerai water i| enri- 
chissement m. d’eau minérale naturelle. 

69 

Anreicherungsvorgang m. (Met; Chem) i| 
enrichment; enriohing || enrichissement 
m.; concentration f. 60 

anreihen {] to string; to add to; to attaoh to 
]] joindre l’un à l’autre; enfiler; ajouter. 

61 

anreiSen (Tischl; Masoh; Zeiohn) Il to mark 
ont; to trace; to sketch down || tracer; 
marquer. 62 

Anxelfler m, |} tracer |i traceur m. 63 
Anreiâ-nadel f. y marking tool; soriber 
(I pointe f. à tracer, a) <«werkzeiig n. || 
marking tod; outil xn. â marquer. 64 




Anreizkreis 
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ansohlieBen 


ÀüTfiiakrels m. (Fernm) || marking circuit |] 
circuit m. de marquage. 1 

Anrielite f. || dresser || dressoir m.; cré- 
dence f. 2 

anrichten, Sehaden m. || to do damage {| 
occasionner m causer un dégât. 3 
Anrichteraum m. (Schiffb) (( pantry || 
office f. 4 

Anrlfi m. (Werkstoff) || surface oraok; 
superficial scratoh || fissure f. superficielle; 
petite fente f. (à la surface de Tacier). 

5 

AnrÜck-abBehnitt m. (Stellwerk) i| ap- 
proaoh section H canton m. bloqueur, 
a) >«8perre f. (Stellwerk) |1 approach 
locking il blocage m. par approche. 6 
Anmf m. (Femrn) |{ call (| appel m. a) ttber* 
zahliger (Fernm) Ij supemumerary call 
{| appel m. en surnombre. 7 

Anmf-apparat m. || call signal apparatus || 
appareil m. d'appel, a) ^betrieb m. 
(Fernm) || direct tnmking j| exploitation 
f. par ligne de conversation. 8 

anrufen (Fcmm) || to ring up; to 'phone 
up 11 appeler; téléphoner, a) (Sohiff) |1 
to bail il héler. 9 

Anrul-induktor m. j| calling magnéto |1 
inducteur m. d'appel, a) >«klappe f. 
(Fernm) i| switchboard drop; calling in- 
dicator |i annonciateur m. ou clapet m. 
d’appel, b) ^lampe f. (Fernm) || calling 
lamp; Une lamp; calling-in lamp || lampe 
d’appel, c) «lampenstreifen m, (Fernm) |f 
calling lamp strip || réglette f . de lampe f . 
d’appel, d) «leitung f. (Fernm) || calling 
Une 1) Ugne f. d’appel, e) -ordBer m. 
(Selbstanschl) |[ assignon; allotter i| 
assignant m.; classeur m. ou arrangeur 
m. d'appels. 10 

Anrutrelais n. (Fernm) || calling relay || 
relais m. d’appel, a) ^ für Kabelbetrieb II 
oaU relay for cable working || relais m. 
d'appel pour le service des câbles. 11 
Anml-scbrank m. (Fernm) U calling con- 
centrator {| tableau m. ou concentrateur 

m. d'appel, a) <»signal n. (Femra) || 
calling or line signal ü signal m. ou indi- 
cateur m. d'appel, b) >«8aeher m. (Selbst- 
anschl) || oaUfinder; „out“-finder; finder 
switoh H chercheur m. d'appels, e) 
ttodi m. (Fernm) |i conoentrating table || 
table f. d'appels, d) «^verteller m. (Selbst- 
ansohl) H caU reoeiving switoh l! réparti- 
teur m. d'appels, e) ^TerteUungssystem 

n. (Fernm) {| call distributing System 0 

système 1 à dietributeur d'appel, f) «- 
Welle f. (Feimn) 0 calling wave 0 onde f. 
d’appel g) ^wiederhohmg f, (Fernm) || 
oalÛng lamp repeating 0 répétition f. des 
lampes d'appel. 12 

Annifoeielieii n. (Fernm) 0 calling or line 
signal 0 signal m. ou indicateur m. 
d'appel* a) '«'khstohen n. (Fernm) 0 indi- 
oator case 0 tableau m. d'annonciateurs 
d'appel. 13 

AnmfiHiainBieiifassnBg f. (Femm) 0 oon- 
oentratîon cl inooming oalls 0 concen- 
tration 1 des appels. 14 

AnrUfter m. (Seiile) 0 beamer 0 entaqueur 
m. 16 

Ajiiage f. 0 notüipatkm 0 notiJücatiofn I. 16 
aasaastt^ 0 to aïoeiiiiiulate 0 aooiimiiler. 
a) aleii «r (Chem) 0 to coll^ 0 ae ras- 
sembler. 17 

ansissilr f résident; domioiled 0 AtabH; 

dondelüè. 18 

Allsats m. (Maseh) 1 shMâer; Ing; stop | 
saillie 1*1 patte I*: taonèi m. aVtn m. 


Il bringen 0 to débit; to enter an aooount i| 
mettre en ligne f. de compte; passer en 
compte m. b) Eesselstein^ 0 inorusta- 
\ tion of botler fur {] dépôt m. de calcaire. 

I o) Kok8>« Il deposit of coke 0 résidu m. 

\ de coke, d) konlscher 0 tapered shoul- 
I der II collet m. conique, e) am Bad- 
reifon 0 Up of tire || talon m. du bandage. 

19 

Ansatz-feile f. || hand or fiat file || lime f. 
plate; lime f. à main, a) --feld n. (Femm) 

' Il additional multiple {| section f. additio- 
neUe. b) «plats m. (Femm) || extension 
multiple section 0 tableau m. d'exten- 
sion. 20 

Ansatzrohr n. (an einem GefâÛ) || short 
pipe; nozzle 0 ajutage m. a) « (Rohrlei- 
tung) Il additional pipe; connecting or 
side tube || tuyau m. additionel; tube m. 
latéral ou de connexion. 21 

Ansatzstttok n. || joining or connecting 
piece II pièce f. de jonction. 22 

ans&uera (Chem) || to acidify; to acidulate 
Il aciduler; acidifier. 23 

Ansâuerung f. (Chem) 0 acidification; acidi- 
fying II acidification f. 24 

ansangen || to suck; to suok up or in; to 
draw off {| aspirer, a) Luft f. « j| to suck 
in the air; to take from surrounding 
atmosphère 0 prendre l'air de l’ambiant. 

26 

Ansangen n. 0 suotion; suoking || aspira- 
tion f. 26 

Ansaug-periode f. || suotion stroke || course 
f. d’aspiration, a) «raum m. der Dampf- 
Btrahlpumpe 0 steam cône of the injector 
Il cheminée f. de l'injecteur. b) «rohr n. 

Il suotion pipe || tnyau m. d’aspiration, 
c) «sctilot m. Il air ohimney || cheminée f. 
d’aspiration. 27 

Ansaugung f . || suotion || aspiration f. 28 
Ansaug-Torriolitung f. 0 suotion apparatus 
0 dispositif m. à succion, a) «zylinder m. ^ 
(Rotationsmasohine) || aspirating oylin- 
der 0 cylindre m. aspirateur. 29 

ansohaffen || to procure; to provide with; 
to supply II acheter; faire l’acquisition f. 
de. 30 

Ansehatfuiig f. 0 purohase |j achat m.; 

acquisition f. 31 

AnsehattimgfkoBten pl. 0 prime oosts pl.; 
first cost II frais mpl. d’achat, a) gertnge « 

0 small oost of buying || frais mpl. bas 
d'achat, b) Terringenmg f. der « 0 re- 
duoing first oost 0 réduction f. des frais 
d'achat. 32 

AnsehatfimgBpreis m. 0 initial cost 0 prix 
m. d'acquisition. 33 

augehAtteiy ein Beil n. ({ to helve an axe {| 
emmano^r une hache. 34 

AnBehatt-gerât n. fûr Morseleitungen 0 
switohing devioe for oonneoticm with 
Morse Unes || appareil m. pour interoepter 
une ligne Hone. a) «kltoke 1 (Femm) 0 
operator’s jaok 0 jaok m* d’opératrioe. 
b) ^tèpsel m. (Femm) 0 operator'a plug 
0 Bohe f. jumelte. 36 

Anseirifaptmaeehtee f. 0 whetting or shar- 
pening machine | machine f. à slBûtiw 
otf à aiguÎMr 86 

Anseluniiiiig f. 0 view; ofdnion 0 vue f.; 

opinion f. 87 

aB8<èel»eiid 0 apparent | en apparenoe I. 

88 , 

AnielMvnif 1 #. ÂneohUteiing. 88 
aasekiltwi <2imm) | «o joia laUem ]^* 
toirether B emlnanober. 40 


Ansohlag m. (Werkzeugm) 0 stop; hmit 
stop II arrêt m.; taquet m.; butoir m.; 
bu^ f.; ergot m.; équerre f. a) den 
Ring m. bis zum « drehen 0 to tum the 
ring until it cornes to the stop 0 tourner 
la bague jusqu'au butoir, b) Oebrungs^ 0 
mitre-cutting guide 0 guide m. pour cou- 
per les onglets, c) abklappbarer Oeh- 
rangs« j] tilting mitre-ontting guide || 
butée f. d’onglets basculante, d) in « m. 
bringen || to take into considération || 
mettre en Ugne f. de compte, e) An- 
schlâge mpl. Je Sekunde (Schreibm) 0 
number of strokes per second || nombre m. 
des frappes par seconde, t) Lenkungg* || 
steering stop || arrêt m. de braquage, 
g) Stangen« || bar stop || butée f. pour 
la barre, h) starker « (Schreibm) jj hard 
stroke || frappe f. violente. 1) « des 
Typentrigers (Schreibm) || unpactof the 
type bar ]| frappe f. de la barre à carac- 
tère. k) ungetahrer « (Handel) 0 appro- 
ximate estimate || évaluation f. appro- 
ximative. 1) verschiebbarer « (Masch) 
Il movable stop || équerre f. ou buteé f. 
mobile. 41 

Anschlagdraht m. || stop wire || fil m. 

d’arrêt. 42 

ansohlagen (Bergb) |{ to fill and faeten the 
kibble || charger et attacher les barri- 
quets. a) « (Glocke) || to strike f| frapper, 
b) « (Ti^hl; Sohloss) || to make firm; 
to fasten || affermir; fixer, e) « (Web) || 
to loop by hand || faire l’ourlet m. d) die 
Lade « (Web) || to beat the lathe 0 
frapper le battant, e) ein SchloO n. « 0 
to nail a lock (to a door) || clouer une 
serrure, f) eine Taste f. « 0 to strike a 
key II toucher. 43 

Anseblttger m. (Bergb) || striker; onsetter || 
moulineur m.; accrocheur m.; metteu* 
m. en orayat. a) « (Fahrtzeichengeber im 
Bergbau) || signalman || sonneur m. b) « 
(Kettenfôrderung) |j chainer; ohain run- 
ner 0 homme m. de chaîne; accrocheur 
m. à la chaîne, c) « (Klavierbau) || piano 
fittings fixer || ferreur m. de pianos, 
d) « einer Bepetierahr 0 jack of a re- 
peater watoh || échappement m. d'une 
montre de répétition. 44 

Ansehlag-n&ohe f. 0 stop face || surface f. 
d'arrêt, a) «hohlkehleiseii n. (| right side 
round iron 0 fer m. de congé, b) «laine f. 
(Seew) 0 lacimg 0 chambrière f. ; filin m. de 
transfilage, c) «maner f. 0 rabbet wall |{ 
embrasure f. d) «pnnkt m. des Wagens 
(Bohreibm) 0 stopping point ol the car- 
riage || point m. d'an^ de la course du 
chicot, e) «Behiene f. 0 adjoinizig or ri- 
gid or stock raü. 0 rail m. fixe. f) «Belirao- 
be f . 0 set or stop sorew 0 vis f. d'arrèt. 
g) «stttHra !. (Schreibm) 0 force <A blow 
0 force f. de frappe, h) «sflft m. 0stop 
0 goujon m. d'anét. i) «vorrielilimg f. 0 
arrestiiig devioe 0 dispositif m. de butée. 

k) m. I baok or try square 0 
équerre I* épaulé ou à branche épaieee. 

l) ^wlrfcwilr I* (Sohreibm) 0 strikiag 

edKeot 0 effet m* de la frappe, m) ««iettel 
m* I placard; (brosdiide); poster | pla- 
card m. ; affîche I. 45 

amMlilleSea (eineifi llrlelB) 0 to 0 

ajouter; annexer. 4) « (Femspr) | to 
emmeot 0 doniier la comnmnieaÛfMii* 
b) r {hteufbigin} I joln; to add; to 
ssmex I joiudiur aiixi^^ e) ^ (mit 
twhftngiseUoi^ 

ail moveii d*iizi oadênasi eadenasaer* 



anschlîeBen 
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Ansîchtskar tenkol orist 


d) eng ^ (Kleidungsstück) || to fit tightly 
Il (se) coller, e) sich |( to attaoh; to 
join ii B*attacher; se joindre, f) sIch einer 
Ansicht f. Il to agréé with an opinion il 
se rallier à l’opinion f. de quelqu’un. 1 
AnsehUtzung f. |j longue and groove joint 
Il assemblage m. par embrèvement. 2 
AnschluB m. (Elektr) î! cpnnrction; con- 
nexion Il raccordement m.; dérivation 
f.; branchement m. a) an das Fern- 
spreehnetz || substation of the téléphoné 
System H poste m. do réseau, b) GlciSo' 
( Eisenb) 1| branch line ; siding track || em- 
branchement m. à la voie, c) hintcrer -- 
( Elektr) || back or rear connection [| prise 
f. ou branchement m. arrière, d) von 
Kohren |1 connection of pipf's H raccorde- 
ment m. à tubes, e) rttckseitiger ( Elektr) 
s. Anschluû, hinterer. ï) fur Schweifi- 
iind Sclineidbrenner 11 connection for 
welding and fusion burners î| raccord m. 
pour brûleurs à souder et à découper, 
g) don Torsilumen H to miss the con- 
nection !! manquer la correspondance . 3 

AnschlttO-bahn f. |! junction railway Ij 
chemin m. do fer de jonction, a) '^balin' 
hoî m. Il junction railway station \\ station 
f. de jonction, b) '«'bedingung f. H con- 
dition for connecting I! condition f. de 
jonction, c) •beroich m. (Fernm) || télé- 
phone area || circonscription f. téléphoni- 
que. d) «-blech n. |! joint or joining plate ü 
lame f. ou tôle f. ou plaque f. d’assem- 
blage. 4 

AnsohliiOdoso f. (Elektr) ü wall socket 
boîte f. de contact à fiches; boîte f. do 
jonction, a) mit nuswecliselbnrer Siche- 
rung (Elektr) 1! junction box with 
replaceablc fuse || boîte f. do jonction à 
coupe-circuit remplaçable ou interchan- 
geable, b) Httnge-^ (Elektr) ü suspended 
contact box || prise f. de courant à 
suspension. 5 

AnschluB-ende n. der Sebiene (Eisenb) |1 
junction rail end 1| pièce f. de raccord de 
rail, a) -^tlanscli m. || connecting flange || 
bride f. de raccordement, b) «^gewinde n. 
fur Rôhren \\ screwed pipe connection ’l 
filetage m. de raccordement pour tuyaux, 
c) «'glcig n. Il junction or joining line; 
railway sidings pl. H voie f . de jonction ou 
de raccordement; rail m. de rapports. 

6 

Anschlnfikabel n. (Elektr) || connection 
cable 11 câble m. de raccordement, 
â) - (Femm) |) subsoriber’s cablo || 
câble m. d’abonnés. 7 

Anschlaflkasten m. (Elektr) ]| connection 
or terminal box || boite f. de jonction 
ou à prise de courant, a) £rd<«' || feeder 
plug box on the ground i] botte f. de 
prise de courant disposée sur le sol. 
b)HniM«ii house connecting box li boite 
f. de raooordement pour maisons. 8 
Antublnfi-klentme !. |1 terminal olamp; 
connecting terminal |j pince f . de bout ; 
borne de raooocd ou de raooordement. 
a) ^kUnke f. (Femm) Il operator’s jaok |! 
jâck m. d’opératrice. 9 

AnecliMleltiiiig f. (Femm) ü suhscriber’s 
liim {{ Hgiw i. d’aboimé^^^ a) (Masoh) 

Il connc<)|ihg^^ ^1^ D conduite f. ou 
ttQmntetie i, de Jonction. 10 

Aitael|to9*iMatei|al n. (Elektr) f connection 
maberial ü matériel m. de faooordement. 

; ' orgân' ; (I 

organe m. deyaoeordbmant. 1») nndtt n. 


(Masoh) Il joining pipe || tuyau m. de 
jonction, c) «roUe f. d^s Anschalt- 
gerâts (Femm) ll condenser reol for 
switching de vice |1 rouleau m. ou tam- 
bour m. condensateur de prise de cou- 
rant pour l’appareil d’écoute, d) «schéma 
n. Il diagram of connection || plan m. de 
montage; schéma m. dos connexions ou 
de montage, e) «schicno f. (Eisenb) ü 
junction rail H raccord m. de rail; rail m. 
do jonction, f) «scliienengtttek n. ij junc- 
tion rail end H pièce f , de raccord de rail, 
g) «schnur f. \\ connection or extension 
cord 11 corde f. de raccord, h) «stelle f. 
Il junction point Ij point m. d’assemblage 
ou d’attache, i) «stdpsel m. (Fernm) |1 
attaching plug !| fiche f. do prise do 
poste, k) «stUck n. il joint part 11 pièce f. 
de raccord. I) «stutzen m. fûr Kraft- 
stoff (Auto) 11 fuel pipe union H raccord 
m. du tube à combustible. 11 

AnschluOwert m. (Elektr) || connection 
value II wattage m.; capacité f. a) « 
eines olektrischen Glühofens 11 connected 
load of an electric ann(*aling furnace 1| 
puissance f. installée d’un four clectri 
que à recuire. 12 

AnschluB-wiirfel m. 11 conneetion cube j 
cube m. à prises, a) «ziig m. 1| corre- 
sponding train H (train m. de) corre- 
spondance f. 13 

iinHehmelzcn H to solder 11 souder. 14 
Ansehinelzherâ m. || melting or smelting 
furnace I1 fourneau m. à fondre. 16 
iitischnallen H to bucklc on ij boucler. IG 
Anschnallgurt m. H safety belt H ceinture f. 

de sangle. 17 

Anschneideii n. von StemmkanteiiUcutting 
the caulking edges pl.; bevel cutting ij 
chanfreinage m, do tôles. 18 

Anschnitt m. (Schiffb) || notch; charmel; 
jag 11 entaille f.; encoche f.; goujure f. ; 
rainure f. a) « einer Oowindeschneid- 
backe II throat on threading die 1! entrée 
f, d’un peigne à fileter. 19 

anschruuben H to screw on j] visser; bon- 
lonner. 20 

Ansohraubgewindo n. || screw thread H 
filet m. de fixation, a) eiiglisohes « || 
English standard screw I1 pas m. de 
vis anglais. 21 

ansohroiben H to write down; to book || 
noter; Inscrire, a) « (Buchf) ü to débit 
Il passer ou porter en compte m. 22 
Aiischritt f. s. auch Adresse || address jj 
adresse f . a) Drabt* (I télégraphie address 
il adresse i. télégraphique, b) Feld n. 
für die « (Briefumschlag) H address 
panel || champ m. ou place f. pour 
l’adresse, o) Versaiid« i) address of the 
consignée || adresse f. pour l’expédition. 

23 

Anschritteii-buch n. {| direotory |) répe » 
toire m. d’adresses; annuaire m. a) «bUro 
n. Il address office )| bureau m. d’adresses, 
b) «karte f. il address oard |] carte f. 
d’adresse. 24 

AnsehriftenmMeliine f. || addressing ma- 
chine Il machine f . à adresser ou à écrire 
les adresses, a) Betatiens* [| rotary 
addresser Ü machine f. rotative à écrire 
les adresses. 25 

Anschriftenmascliiiimiseliablone f. }] ad- 
dresttii^ machine stenoU U stencil m, de 
machine à écrire les adresses. 20 
AnndtftflittFiatls !.. ü address or addressing 
plate d châssis m. pour adresses; planche 
f. à s^trsssss. 27 


anschuhen, eiuzurammcnde Ffâhle mpl. 
(Wasserb) H to shoe piles pl. Il saboter les 
pieux mpl. 28 

ansehttren, das Feucr H to stir or to stoke 
or to poke the fire \\ aviver ou râbler 
le feu. 29 

ansohtltten (Bauw) H to fill up |i remblayer. 

‘ 30 

AnschÜttung f. || filling; embankment Ü 
remblai m. 31 

nnsehwknzen, die ïreber pl. |1 to sparge 
the draff 11 arroser ou laver les drèciu s 
fpl. 32 

Ansehw&nzen n. H sparging ü arrosage m.; 

lavage m. 33 

Anschwânzer m. H overaprinkler; scotch 
cross; sparger; sprinkling pipe H croix f. 
écossaise. 34 

Anschw&nz-kreuz n, || oversprinkler ; 
scotch cross; sparger; sprinkling pipe» \\ 
croix f. écossaise*, a) «temperatur f. !| 
sparging température 1| température f. 
de lavage, b) «wnsser n. H sparging 
waü'r il eau f. ou trempe f. de lavage. 

35 

ansehweiOen H to weld on; to weld to- 
gether |1 souder, 36 

AnschweiBcn n., das « der Bleohplatte 
orfolgt mittels Überiappung jj the plate 
is lap-welded to the furnace j] on ob- 
tient le raccordement de la plariue pat- 
soudage à recouvrement. 37 

Ansclmeifi-cnde n. jj métal (repair) part 
for welding jj bout m. à souder par 
recouvrement, a) «stcllo f. H welding 
point ü ((mdroit in. de) soudure f. 38 
aiischwellcn |i to swell '! (8’)enfler. a) « 
(Fluû) 11 to rise 11 (s’)(*nfler; croître; s’ac- 
croître. 39 

Ânschwellen n. des Stromes (Ek-ktr) !1 
rush of current |1 accroissement m. du 
courant. 40 

Anschwellung f. jj 8\\ell(ing) ;i eiifleroent 
m.; gonflement; enflure f. a) « (FluU) H 
rise 11 crue f. b) « (Funkw) i| hump |i 
bosse f. 41 

ansegein, ein Schiff n. j| to run foui of 
a vessel I| tomber sur un navire. 42 
ansehnlich || handsomc; considérable i 
considérable. 43 

ansotzen (befestigen) )| to apply to; to 
put on il mettre; appliquer; ajuster. 

a) « (Preis) H to quotc jj fixer; coter; 
noter, b) « (Zeit) || to fix || fixer, c) ein 
Bohrioch n. « (Bergbau) || to start a 
borehole l| commencer un sondage, 
d) das Ptlaster « || to place close the 
paving-stones pl. (1 poser le pavé. 44 

Ansetzen n. des Satzes (Feuerwerk) |l mix- 
ing or preparing of composition jl mé- 
lange m. des matières. 45 

Aiisicht f. Il view H vue f. a) Geiamt« i| 
général view |i vue f. d’ensemble. 

b) lDnen« {| interior view; interior ]] 
intérieur m. o) « von obea || tép view jj 
vue {. d’en haut, d) « im l)uerselinitt II 
view of cross section }| vue f. de coupe 
en travers, e) « des Beohtsaawaltfts II 
oounsel’s opinion jl opinion f . de l’avocat. 

f) Seiten« || side view jj vue f . de côté. 

g) « aus der Toffelselian || bird’s eye 
view 11 vue f. à vol d’oisean. h) zur « I. 
sehieken H to send on approval || en- 
voyer au choix m« ou k condition f; 46 

AnflehlB-kârte i, H piotnre or illustrated 
Of pictorial or vibw pCNrtoard Q carte f- 
postale illustrée, a) ^kartenkolorlst m. 
i] poet card oolourer il coloriste m. en 



Aneicbtapostkarte 


32 


Antenne 


oartes postales illustrées, b) -'post- 

karte f. s. Ansiohtskarte. 1 

ansiedeln j( to settle {] établir. 2 

aatiadeti |] to boil || faire bouillir, a) «(Fkrb) 
(I to ungum j{ décruser. 3 

Ansiedeseherben m. |1 scorifier; roastiog or 
caloining test 1) têt m. à rôtir; creuset m. 
pour le dosage au chalumeau. 4 

Ansiedler m. || settler; colonist || colon m. 

5 

angpannen || to stretch || tendre, a) aile 
Krklte fpl. - Il to strain every nervc 11 
faire tous ses efforts mpl. 6 

Angpannung f . {] strain; tension; exertion (| 
tension f. 7 

anspielen aut || to allude to; to refer to; 

to hint at {j faire allusion f. à. 8 

Anspielung f. (| allusion; reference; hint || 
allusion f. 9 

anspinnen || to begin to spin || commencer 
à filer, a) einen Faden m. « || to join a 
thread || joindre en filant. 10 

Angpinner m. || piecer and doffer || ratta- 
cheur m. 11 

anspltzen || to point |1 aiguiser; appointer. 

12 

Anspitzer m. (Bleistift) || (pencü) sharpener 
Il taille-crayon m. 13 

Anspitzhammer m. || pointing hammer || 
marteau m. à appointer. 14 

Anspitzmaschine f . (Nadl) || pointing engine 
Il dégrossisseuse f. a) (für Stangen) || 
sharpening or swaging masohine || machine 
f. à appointer, b) jj pencil 

sharpening machine || taille-crayons m. 
mécanique. 15 

Anspitzwalzwerk n. für Draht fl rolling 
mül for sharpening wires il laminoir m. 
à appointer des fils. 16 

ansplissen, das Ankertau |i to splice the 
cable 11 épisser le câble. 17 

anspreehend || pleiksant; attractive H agré- 
aÛe; plaisant. 18 

anspringen, in Jeder Kurbelstellung H to 
start in any position of the orankshaft H 
pouvoir être lancé dans n’importe quelle 
position de manivelle, a) die Masohine 
springt nicht an ü the engine refuses to 
start n le moteur ne s’amorce pas ou ne 
part pas ou refuse de démarrer. 19 
Attspmoh m. || olaim H prétention f.; exi- 
gence f. a) aUe Ansprttehe mpl. fallen las- 
sen II to abandon aÛ ckdms pl. i| abandon- 
ner toutes réclamations fpl. b) allen An- 
sprilehen fpl. genttgen || to satisfy ail 
daims pl.; to meet ail requirements pl. 

Il satisfaire à toutes les exigences fpl.; 
répondre à tontes les exigences fpl. o) in 
^ nehmen H to avail U occuper, d) nicht 
bestreitbarer ^ || indisputable title |j droit 
m. ou titre m. incontestable. 20 

aniqiniehslos g unassUming; unpreten- 
tious; simple || sans prétentions fpl.; 
modeste, à) in der Wartong f. U with 
Httle need of attendance g d’un entretien 
m. réduit au minimum. 21 

ansi^mchsiroll g pretentious; fastidious g 
exigeant; prétentîeax. 22 

Anstalt i, Versudis || station for expéri- 
menta; laboratorÿ for easaying g station 
f. d’eiMMi; laboratoire m. de rechmhes. 
a) iHMoviohattitdie^gsolentifioinst^^^ 

Il institut m« soieiitî^ 23 

Anstalten fpl. madhett g to make prépara- 
tions pl. cr airasigeinetitd pl.; to préparé 
g ae inrépaier à. ^ ^ ^ ^ ^ ^ 24 

Ailêtiltshm m. g public insidtute range g 
onisiiiièrs 1 pour^ é^ 25 


anstandslOB g withont hésitation || sans 
hésitation f. ou difficulté f. 26 

anstauehen, Bolie f., die von der Seite 
her den Spurkranz anstaucht || roll 
producing the flange by latéral pressure || 
rouleau m. qui refoule le métal pour 
faire le boudin. 27 

Anstauohen n. der Bonde an Radspeichen 
Il jumping or forming of collars pl. on 
wheel spokes || refoulement m. des em- 
bases aux rayons de roues. 28 

anstauen, das Wasser || to pen or to stem 
or to dam up or to retain the water |1 
hausser ou élever ou retenir les eaux fpl. 29 
Anstauung f. des Wassers (Wasserb) |) 
rising of water || retenue f . ou refoulement 
m. des eaux. 30 

Ansteofcartikel m. g favour || fleur f. ou 
insigne m. de boutonnière. 31 

anstecken (Faû) || to tap || mettre en perce; 

percer. 32 

Anstecken n. (FaÛ) || tapping |] mise f. en 
perce. 33 

ansteokend || infections || contagieux. 34 
Ansteck-hahn m. || tap || robinet m. do 
mise en perce, a) <»8pund m. || faucet 
plug II bonde-certaine f.; certaine f. 35 
Ansteckung f. || infection; contagion || con- 
tagion f. 36 

anstehen (zu Tage troten im Bergbau) || to 
crop out II paraître ou venir à fleur f. de 
terre. 37 

anstehendes Gestein n. || solid rock; ore 
in sight 11 roche f. vive; minerai m. en 
vue. 38 

I Anstell-bottioh m. (Brau) || gyle tun; start- 
ing tub or vessel || cuve f, guilloire. a) 
butte f. (Brau) || pitching tub || cuvef. 
guilloire. 39 

ansteUen (Boamte) g to appoint; to give a 
place; to engage g assigner une poste; 
engaiger. a) • (Brau) || to pitch || mettre 
en levain m. b) gegen leste BezUge mpl. ^ || 
to appoint with fixed émoluments pl. || 
engager à paye f. fixe, c) eine Unter- 
suohung f. « Il to make an inquest || 
instituer ou faire une enquête. 40 
AnsteUen n. (Brau) g pitching || mise f. en 
levain. 41 

Anstell-hefe f. || pitching yeast g levain m. 

a) •'temperatur f. (Brau) g pitching tem- 

pérature Il température f. de mise en 
levain. 42 

AnstoUang f. g appointment; post; situa- 
tion; office g emploi m.; engagement m>; 
placement m. a) ^ von Hand (Masch.) || 
hand adjusting g ajustage m. à la main. 

b) Zentrab» (Masch) || central adjusting 

Il réglage m. central. 43 

AnsteUwinkel m. || angle of incidence || 
angle m. d’incidence, a) ^ des Dreh* 
meiflels g clearance angle of the tuming 
Steel g angle m. de coupe de l’outil de 
tour. 44 

AnsteUwttrze f. g pitching wort g moût m. 

45 

anstenem g to steer towards g faire aborder. 

46 

Anstenerongsfener n. g location beacon g 
phare m. de terrain. 47 

Aastieh m. (Faû) g lnx>aohing | mise 1 en 
perce. 48 

Attithdlhàhil m. g broaohing tap g robinet 
m. de mise en perce. 49 

Ahitleg g tlse | montée I. ; ascension f. 56 
Anilféitf 

goonda<:1»noef.d’a«oea^ 51 


anstiften (Küf) || to pin; to peg || gou- 
jonner. 52 

Anstofi m., bUndiger |{ flush joint g joint m. 

plain ou plat 53 

anstofien ]| to butt || abouter, a) den Fiiz m. 

Il to put on the felt |j dresser le feutre. 

54 

anstoOend || adjoining; bordering || con- 
tigu. 55 

anstreichen || to paint; to give a ooating of 
paint II peindre; donner une couche de 
couleur; enduire de couleur f.; peinturer. 

a) mehrraals « || to apply several coats 

pl. Il peindre plusieurs fois; donner plu- 
sieurs couches de couleur, 66 

Anstreichen n. von Wagen || coach painting 
Il peinture f. de voitures. 67 

Anstreicher m. (Bauw) || house painter || 
peintre m. en bâtiments ; peintureur m. 58 
Anstreich-gerât n. (Bauw) g spray diffuser 
for Wall painting || pistolet m. pulvérisa- 
teur pour la peinture des parois, a) '^ma- 
schine f . g whitewashing or painting ma- 
chine Il machine f. à badigeonner â la 
chaux ; badigeonneuse f . b) -«'Spritzpistole 
f. Il paint spraying pistol |] pistolet m. 
pulvérisateur à peinturer. 69 

anstrengen, einen ProzeÛ m. || to bring an 
act; to take legal proceedings pl. g inten- 
ter un procès, a) sich • || to make efforts 
pl. Il s’efforcer; faire des efforts mpl. 60 
Anstrengung f., kêrporliche || physioal 
exertion || fatigue f. corporelle, a) ohne 
besondere g without spécial effort || 
sans effort m. apparent. 61 

Anstrich m. {| (coat of) paint; painting || 
peinture f.; couche f. de peinture ou de 
finissage, a) Deck«' g finishing coat || 
deuxième couche f. b) leuerfester g 
fireproof coating or paint(ing) g pein- 
ture f. ignifuge, o) Grund*^ || first or 
prime or ground coat; knotting || première 
couche f. (de peinture), d) saurebestandi- 
ger Il aoidproof paint; anti-acid coat g 
couche f. anti-acide; peinture f. inatta- 
quable aux acides ou anti-acide, e) Wa- 
ren- (Web) g cloth contact || contact m. 
de tissu, f) wasserfester || waterproof 
paint; watertight ooating g peinture f. ou 
ou enduit m. hydrofuge. 62 

Anstrich-farbe f. g painting colour || couleur 
f. à peinture, a) von einem Punkt aus 
regelbare ««'•verstellung f . (Web) g contact 
controllable from one point || contact m. 
réglable d’un seul endroit. 63 

anstrioken || to knit on || rempiéter des 
tricots mpl. 64 

Anstorm m. (Bank) || run g assaut m. 65 
antasten (Kapital) {) to touch ]| toucher. 

66 

Anteil m. g portion; share g part f.; por- 
tion f. a) mpl. einer G^Uschalt be- 
sitzen g to own shares pl. in a company || 
posséder des parts fpl. dans une société. 

b) am Gewlnn g share of the profit [| 
part f. des bénéfices, e) Je Tonne g 
share per ton g répartition f. per tonne. 

67 

Antellteliein m. g share g action I. 68 
antelefonieren #. anrnfen (Fernm). 69 
Ahtenne I. s. andt Lüftleitèr g aeiiiil; an- 
tenna g antenne î, i M m. aérien ; a^h 
m. a) abgestiiilinte g modolated an- 
tenna g antenne f. accordée, b) l^ralit» 
g wire ærial g aérien m. en fIL e) Bmi»* 
Initgs** g reoeiving aetial g antenne f. de 
réception, i) ^ {{ dhreotimiat 

aerîal g antenne i. dirigée ou à ondes 



Antenne 


33 


antreteu 


dirigées, e) Ileizuuischalter iii. der - 
aerial heating switch 1; commutateur in. 
d’échauffement d’antenne, f) kUngt- 
llche !! artificial or mutt» or phantom 
antenna |1 antenne f. artificielle, g) der • 
zugeführte Lelstung f . j; antenna input \\ 
énergie f. absorbée par l'antenne . li) li- 
iieare l| vertical wire aerial |i antenne 
f. linéaire, i) Schirm^ 11 umbrella aerial 1! 
antenne f. en parapluie, k) Sende-^ !' 
transmitting aerial li antenne f. émet- 
teuse. I) V— !! V-aerial H antenne f. en 
V. lïi) verlkngerte T--» Il extendcd T- 
shaped antenna H antenne f. en T à bran- 
ches horizontales prolongées, n) ver- 
stimmte • [, durnb aerial |j antenne f. 
rnuettf'. 1 

Antonnen-abgleiehinittel n. i' aerial syn- 
tonizing meana pl. ] moyen m. de syn- 
tonisation d’antenne, a) -buuvorschriftf. 
ii instruction for the construction of 
aerials H ordonnance f. relative aux an- 
tennes. b) -^draht m. ll aerial wire fil m. 
d’antenne, c) -durehfUhrung f. an- 
tenna duct 11 traversé^' f. d'antennes, 
d) '-'fUhrungsrohr n. || guide tube for 
aerial il tube-guide m. d’antenne, e) -haf- 
tung f. fùr SchiLden |! liability for dama- 
ges caused by antennas H responsabilité f . 
des dommages causés par des antennes, 
f) --hühe f., wirksame || effective height 
of antf'nna j| hauteur f. effective de l’an- 
tenne. g) -^induktanz f. |I aerial induc- 
tance il inductance f. d’antenne, h) -iso- 
iator m. ü antenna insulator |I isolateur m. 
pour les ou tV antennes, i) --kapazitlit f . [| 
aerial capacity || capacité f. de l’antenne. 

k) ^kleninic f. ü antenna terminal |j serre- 
fil m. d’antenne; borne f. d’antenne. 

l) «kreis m. H aerial circuit 1| circuit m. 
d'antenne, m) «'litzc f. H antenna cording; 
aerial strand |! câble m. ou cordon m. ou 
brin m. d’antenne, n) <«ma8t m. || radio 
mast 11 mât m. d’antenne, o) -polizei- 
recht n. (| law relating to the compétence 
of the police department to regulate the 
installation of the antennas || droit m. de 
la police en matière de pose d’antennes. | 

p) -recht n. H law relating to the instal- 
lation of antennœ on other’s promises || 
loi f. concernant la pose d’antennes sur 
le fond d’autrui; droit m. à l’antenne. 

q) '^sohalter m. mit Sicherung || antenna 
switch withf use |1 interrupteur m. d’anten- 
ne avec coupe-circuit fusible, r) -schwin- 
gung f. Il vibration of aerial || oscillation f . 
de l’antenne, s) '^selbstinduktion f. || 
aerial inductance 1| inductance f . de l’an- 
tenne. t) '«'Bpule f. Il antenna coil || bobine 
f. d’antenne, u) ^strahlang f. || aerial 
radiation; energy radiated by the aerial 
I! rayonnement m. de l’antenne; énergie 
f. rayonnée par l’aérien, v) «^trommel f . |i 
aeriad drum fl rouet m. d’antenne, w) -^ver- 
kilnungskondensator m. || aerial short 
wave condenser || condensateur m. de 
raccourcissement d’antenne, x) ^verlân- 
genmgsspiile t |j aerial loading coil || self 
m. de syntonisation d’antenne, y) «werk- 
stoft m. 1} antenna material || matériel m. 
d’anteiine. x) '**wlderstiind m. 11 aerial 
rexistaiioe J résistaoiioe f. d’aiite 2 

AttUivaéliiaoB n. |{ anthraquinone |{ anthra- 
quiltôiie f. 3 

Anlliraieii n. Il anthracene t] anthraoène 
■ m. " . 4 

f. ]{ anthrax H cou- 
leur I. d'autbraoèxiè. a) il i autbra- 


cene oil 1; huile f . d’anthracene ou anthra- 
cénique. b) *pech n, |1 anthracene pitch li 
poix f. d’anthracène. 5 

Anthrazlt m. H anthracite; blind coal 1! 
anthracite m. a) stengeliger ^ !' colum- 
nar anthracite or coal |i houille f. bacil- 
laire. 6 

Anthrazit-bergwcrk n. |1 anthracite or hard- 
coal mine H mine f . d’anthracite . a) •kohle 
f. li anthracite coal |1 anthracite m. b) — 
iiuOkohle f. I! anthracite trebles pl. || 
noisettes fpl. d’anthracite. 7 

Aiitiehlor n. |1 antichlorine ; soda liypo- 
sulphite li antichlore m.; hyposulfite m. 
de soude. 8 

Antff&ulnisfarbe f. || antifouling composi- 
tion Il peinture f. sous-marine. 9 

Antifriktion f. j! anti-friction |! anti-friction 
f. 10 

Antifriktions-npparat m. il anti-friction ap- 
paratus Ij appareil-antifriction m. a) -me- 
tall n. Il antifriction métal; bearing métal 
11 métal m. antifrietion; métal m. blanc. 

11 

antik-es Ol n. il antique oil \\ huile f. anti- 
que. 12 

Antikathode f. |i antieathode; target H anti- 
cathode f. 13 

Antikbronze f . j! patina H patine f . verte ou 
antique. 14 

Antikoharer m, |i anticoherer i| anticohé- 
reur m. 16 

Antikoiiipound-dynaiiio f. 1; differentially 
compounded dynamo H dynamo m. anti- 
compound. a) ^wicklung f. |i differential 
compound winding ü enroulement ra. 
anti-compound. 16 

Antilogarithmus m. Il antilogarithm il anti- 
logarithme m. 17 

Antimon n. || antimony; stibium || anti- 
moine m. a) gediegenes ^ H native anti- 
raony || antimoine m. natif, b) milch- 
saures - ü antimony lactate 1| lactate m. 
d’antimoine. 18 

Antimon-arsen n. (Min) || allemontite || 
allémontite f. a) «^arsennickel n. (Min) H 
niccolite || nickélite f. b) •'bad n. (Met) 1| 
antimony bath || bain m. d’antimoiniage. 
c) <-'blci n. Il antimonial or antimonious 
or antimony lead; slag or hard lead |1 
plomb m. autimonieux ou antimonié ou 
à l’antimoine ou antimonial; plomb m. 
aigre, d) «'bleiblende f. || boulangerite || 
boulangérite f. e) '^bieispat m. || bind- 
heimite H bleiniérite f. f) ^«blende f. H 
red antimony; kermesite H antimoine 
m. rouge; kermésite f. g) <*blUte f. 
(Min) Il antimony bloom; valentinite || 
antimoine m. oxydé ou blanc; valen- 
tinite f. h) -butter f. (Chem) || butter of 
antimony H beurre m. d’antimoine, 
i) -chlorid n. |1 antimony chloride or 
pentachloride || pentachlorure m. ou 
triohlorure m. ou leurre m. d’antimoine, 
k) -chlorQr n. || chloride of antimony || 
chlorure m. d’antimoine. 19 

Antimonerz n. || antimony ore {| minerai m. 
d’antimoine, a) -bergwerk n. |! antimony 
mine || mine f. d’antimoine. 20 

Antimon-falilerz n. |{ tetrahedrite; anti- 
monial gray copper H panabase f . ; cuivre 
m. gris antimonifère. a) -glanx m. j| anti- 
mony glanœ; native trisulphide or ory- 
stallized trisulphide of antimony; grey 
antimony ore; antimonite; stibnite || 
antimoine m. sulfuré ou gris; stibine f.; 
stibiiite I.; antimonite t b) -fias n. ü 
antimony glass (t verre m. ou sulfure m. 


d’antimoine, c) -goldschwclel m. \\ gold 
coloured antimony sulplndc \\ sulfure m. 
doré d’antimoine, d) -hÜtte f. j’ anti- 
mony Works pl. Il fonderie f. d’antimoine. 

21 

antinionige Skure |! antimonious acid i 
acide m. antimonieux. 22 

Antîinonit m. ê. Antimonglanz. 23 

Antimon-kupferglanz m. || bournonite; 
wheel ore |I bournonite f.; antimoine m. 
sulfuré plumbocuprifère. a) -legierung f. 
11 antimony alloy || alliage m. antimonié. 
b) -nickel n. !1 breithauptite |1 breithaup- 
tite f. c) -ocker m. H antimonial ochre; 
stiblite; cervantite; stibiconite |i anti- 
moine m. oxydé terreux; stiblite f.; 
stibiconise f.; cervantite f. d) -oxyd n. 1 
antimony oxide |i oxyde m. d’antimoine 
ou antimonieux. c) -salz n. H antimoniate ; 
antimony sait || antimoniate m.; sel in. 
d’antimoine, f) -skure f. ll antimonié 
acid il acide m. antimonique. g) -güber 
n. 11 antimonial silver; dyscrasite |1 ar- 
gent m. antimonial ; discrase f . h) -silber- 
blende f. || pyrargyrito; dark red silver 
ore II argent m. antimonié sulfuré ou 
rouge; pyrargyrito f. ; argyrythrose f. 
i) -silberglanz m. |i stephanite Ij stépha- 
nite f. 24 

Antipyretikum n. || pyretic saline 1| anti- 
pyrétique f. 25 

Antipyrin n. || antipyrine (1 antipyrine f. 

26 

Antiqua f. (Buchdr) j) Roman type or 
charocter; brevier 11 caractère m. ro- 
main; romain m.; texte m. a) fette - 
(Buchdr) |1 bold Roman type 1| romain 
m. gras 27 

Antiqiiariat n. j] second-hand bookshop || 
librairie f. ancienne ou d’occasion. 28 
Antlquariatsbuchhandlung f. || second- 
hand bookseller’s shop ]j librairie f. 
d’occasion. 29 

antiquariseh kaulen 1| to buy second-hand t| 
acheter d’occasion f. 30 

Antiquitkten fpl. || antiquities pl. || anti- 
quités fpl. 31 

Antiquitaten-ausbesserer m. || antiquities 
repairer H réparateur ra. d’antiquités, 
a) -handel m. || antiquities trade || com- 
merce m. d’antiquités. 32 

Antiseptikum n. Il antiseptie {| antisep- 
tique m. 33 

antiseptisch || antiseptie |f antiseptique. 

a) -es Erzeugnis n. (] antiseptie composi- 

tion Il produit m. antiseptique, b) -e 
Watte f. Il antiseptie wadding |j ouate f. 
antiseptique. 34 

Antrag m. || proposition; proposai H pro- 
position f. a) einen - stellen |] to put 
a motion i| faire une proposition; pro- 
poser. 35 

AntragKformular n. )| form of application t! 

d(‘mande f.; proposition f. 36 

antreibeu f| to urge; to stimulate; to hasten 
Il pousser; stimuler, a) Fksser npL - |] 
to truss up or to drive the hoops pl. 
of casks II serrer les cercles mpl. de fûts. 

b) den Kefl m. - || to drive the wedge |} 
chasser le coin; enfoncer la cale. 37 

Antrelben n. (FaB) || driving; trussing up 
Il serrage m. 38 

Antreibmasehiiie f. fûr FaBreifen {] hoop 
driving machine; trussing machine 1| 
machine f. à serrer les cercles de fûts; 
serreuse f. pour cercles de fûts. 39 
aiitrete% eine Befse li )| to set-out on a 
joumey I partir en voyage m.; se mettre 



aiitreten 


â4 


Anzahl 


en route f. a) die Sehieht (Bergb) 
I) to begin the ahilt || commencer le 
travail. 1 

Anliiel» m. (Maach) jf drive j| commande f. 
a) (Mech) H impulsion; impetus |i 
impulsion f.; choc m.; force f. impul- 
sive. b) Dampf'» {| steam drive i| com- 
mande f. à vapeur, c) doppelseitiger || 
bilateral drive |j commande f. des deux 
o6tés. d) Einmotoren^ || single motor 
equipment || commande f. par un seul 
moteur, e) Einschelben^^ || single pulley 
drive |j commande f. par monopoulie, 
f) Einiel'* {| separate drive |{ commande 
f. séparée, g) elektriscber « || electric 
drive or motion {| commande f. électri- 
que; mouvement m. à force électrique, 
h) der elelrtrische der Maschinen er- 
folgt einzeln oder in Gruppen H machines 
pl. are worked by electricity singly or 
in groupe || les machines fpl. sont com- 
mandées par rélectricité soit séparément, 
soit par groupes, i) elektriscber Mebrmo- 
toren'* einer Papiermaschine |{ electric 
multi-motor drive of a paper making 
machine )| commande f. électrique mul- 
tiple d’une machine à papier, k) durch 
Elektromotor m. H electric motor drive U 
commande f. par moteur électrique. 

1) Fahrrad>« H cycle driving gear )1 
commande f. pour bicyclettes; courroie 
f. motrice pour cyclettes. m) Fahr- 
werks^ Il traversing gear || commande f. 
du déplacement du chariot, n) fref- 
sohwingender || free swinging drive || 
commande f. autobalanceuse. o) Grup- 
peO'»' |] group drive || commande f. par 
groupes, p) Hinterachs^ il final drive || 
transmission f. aux roues arrières; com- 
mande f . de l’essieu d’arrière, q) Hlnter- 
rad^ Il rear wheel drive (| transmission f. 
à roue arrière; commande f. des roues 
arrières, r) Kardan« i| shaft drive trans- 
mission Il transmission f. à cardan, 
s) Kegelrad» |j bevel gear drive i| trans- 
mission f. à pignon conique, t) Ketten* {| 
ohain drive |{ transmission f. par chaînes. 
q) Magnéto (Âuto) || magnéto drive || 
commande f. de magnéto, v) meohani- 
aeber 1) meobanioal drive || com- 

mande f. mécanique, w) mit oberem «« || 
wiÜL driving gear above H à commande 
f. supérieure, x) Pumpen-' || pump drive 
H commande f. de pompe, y) durch 
Beibrdder H friction drive ]| commande f. 
par roues à friction ou par galet de fric- 
timi. t) Beibunga» || friction drive |j com- 
mande f. à friction. 2 

a) rOckwftitiger ^ || rear drive |] com- 
mande f. à l’arrière, b) Scbnecken* |{ 
worm drive || transmission f. par vis 
SMis lin. c) Sciiwongrad'* Il flywheel . 
drive II commande f. sur le volant, 
d) MUlicber « {| latéral drive || commande 
{. latérale. •) Sonder'*' || spécial drive || 
comnmnde f. spéciale, f) durch Stofen* 
sehelbo H cône pulley drive U commande 
t par poulie à odne. g) omnittelbarer 
H ^reot drive il commande f. directe, j 
b> lUiiiifttelbartNr elektrlseher '*> {( direct 
elaotric drive | commande I. électrique 
directe. I) mit itiiierem y with driving 
gear bélow 1 k oomnmnde I. inférieuie. 
k) FeaSIlilor^ 1 lan drive fl commande i 
i. du ventilateur. 1) verateUbarer » fl 
ad{i»tab{e or drive fl corn- 

miiiide I. réglàlde. m) Tovdetrad*' {( 


») front wheel drive || transmission f. à 
e roue avant, n) Winkel*' |} bell crank 
1 drive II commande f. à manivelle, o) Zabn- 

I stangeO'^ |{ raok gear || engrenage m. 

II À crémaillère, p) ZwillingS'*’ 1| twin drive 
[. il commande f. symétrique double. 3 

Antriebs-aehse f. || driving or live axle H 
Il essieu m. tournant, a) '«art f. || kind of 
^ power II genre m. de commande, b) «- 
P fedcr f. Il moving spring || ressort m. 

J de commando, e) '«gewleht n. für das 
^ Uhrwerk |1 driving weight for dock |1 
poids m. moteur pour le mouvement 
g d’horlogerie, d) '«gleiclistrom motor m. 
g II driving direct current motor || électro- 
moteur m. de commande à courant 
continu. 4 

. Antriebskette f. || driving chain |i chaîne 
) f. de commande, a) des Vontiiators j] 
r fan driving ohain || chaîne f. de com- 
mande du ventilateur. 5 

» Antriebs-leistung f. (Schiff) || driving 
out put|| puissance f. de propulsion. 
h) '«magnet m. (Ëlektr) || driving mag- 
; net || aimant m. ou électro m. de com- 
mande. 6 

Antriebsmascbine f. || driving engine; 

I primo mover H machine f. motrice. 

a) •’ (Schiff) 11 propelling machine || 

I machine f. de propulsion, b) halb- 
) stebende i| semiportable engine || 

machine f. demi-fixe. 7 

Antriebsmotor m. || driving motor || mo- 
teur m. do commande. 8 

I Antriebsrad n. (Getriebe) || pinion; driver 
11 pignon m, a) (Masch) H driving wheel 
Il roue f. motrice ou de commande. 

b) Nockenwellen-" || camsbaft timing 

gear (| roue f. de commande de l’arbre 
à cames, c) • des Ôlers |1 lubricator 
driving wheel {| roue f. de commande 
du graisseur. 9 

Antriebs-reibungskupplung f. ü friction 
starting clutch || accouplement m. à 
friction de commande, a) '«ritsel m. || 
driving pinion |j pignon m. de com- 
mande ou d’attaque. 10 

Antriebsriemen m. || driving belt || courroie 
f. de commande, a) Breite f. des «s || 
width of driving belt || largeur f. de la 
courroie de commande. 11 

Ankiebs-riemensobelbe f. {{ driving pulley || 
poulie f. de commande, a) '«seite f. 
(Masch) il off-side; driving side ]| côté 
ra. de la commande, b) '«spindel f. || 
driving spindle {} bielle f. ou arbre m. 
ou broche f. de commande, c) '«strom- 
kreis m. || driving circuit [} circuit m. 
de commande, d) '^stalensoheibe f. || 
driving oone pulley fl poulie f. de com- 
mande à gradins. 12 

AntriebBVorriehiimg f. fl driving gear fl 
mécanisme m. de commande, a) fûr 
die Stundenbewegung grofier Betrak- 
toren fl driving dock for the motion in 
right ascension of large refractors f| 
moteur m. pour le mouvement horaire i 
des grands réfraotours. 13 . 

Antriei^weUe 1 1| ciutdi or driving shaft fl i 
aorbre m. moteur ou primaire ou de , 
commande, a) <«xalmrad n« fl driv^ 
pinion; drivii^ cog whed fl pigi^ m. 
dé eommande. 14 

Aitlirort I. fl aiiewer; reply fl répopee t ; . 
réplique i. a) elM^liglge «« fl zeluiHil 1 
relue mu i) beiMhB (Telagi^^ j| , 

I prepi# mply 1 


b « f. wird gebeten jj a reply is requested j 
répcmse f., s’il vous plaît. 15 

■ antworten, auf einen Brief m. || to reply 
to a letter |] répondre à une lettre. 16 
I Antwort-klinke f. (Femm) (j answering 
t jack II jack m. de réponse, a) •«soheln ni. 

1 II reply coupon H coupon-réponse pi. 
b) «-stdpsel m. (Fernm) 1| answerihg 
plug II fiche f. de réponse. ' 17 

anvertrauen || to entrust || confier. 18 
Anwalt m. || solioitor; barrister; lawyer; 
attorney (A); counselor at law (A) i 
avoué m. : avocat m. a) Gutacliten des 
«■s 11 advice of eounsel H opinion f. de 
l’avocat. 19 

AnwKrmapparat m. !| feed lieater; pn'- 
heater 1 | réchauffeur m. a) Dampîstrahl- 
li steam jet blower il réchauffeur in. 
d’eau à jet de vapeur. 20 

anwkrmen i| to warm up; to beat a Utile I 
réchauffer; chauffer un peu. a) die Ma- 
schine 1| to beat up the engine H chauf- 
fer la machine. 21 

Anwiirinen n. ,'j warming up || réchauffage 
m. 22 

Anw&rmhord m. ;i warming furnace |I four 
m. à réchauffer. 23 

Anwartschaftf. i| réversion H expectative f. ; 

droit m. 24 

anwassern (Luftf) [1 to alight on water ; 

amerrir. 2.5 

Anwassern n. (Luftf) ü aligbting on sea i 
amérissage m. 2ti 

anweisen (Geld) 1} to transfer; to remit ! 

assigner; affecUT. 27 

Anweisung f. (Geld) i| draft; chèque; 
check (A) j| assignation f.; délégation f. 
a) « (Vorschrift) i| direction; instruction; 
order |1 instruction f.; indication f. ; 
ordre m. b) über die Instandhaltung ) 
direction for keeping in good order || in- 
struction f. pour l’entretien c) Posb« 
money order '! bon m. do poste; man- 
dat m. 28 

anwendbar |i applicable; available || ap- 
plicable. a) niebt || not available |j pas 
utilisable. 29 

anwenden \\ to apply ; to use ; to employ ,i 
appliquer; utiliser; employer. 30 

Anwendung f. 1| employment; use; applica- 
tion Il emploi m. ; utilité f . ; application f . 
a) des ZoUtarifs i| application of the 
tariff 11 application f. du tarif de douane. 

31 

Anwendungsgebict n. jj field of employment 
Il domaine m. d’emploi ou d’applica- 
tion. 32 

anwcrbeii || to hire || engager. 33 

anworfen (Motor) |1 to throw into gear: 
to start II mettre en train m. ou en 
marche f. 34 

Attwerf-kurbel f. |{ starting orank or 
Kandle fl manivelle f. de lamsement ou 
de mise en marohe. a) >«Terriebtung f., 
selbsttjitige il automatio starting device 
Il dispositif m- de mise en maroho auto- 
matique. 35 

anwetend fl présent || présent. 36 

Anwesenlieit f. preænoe fl présenoe f. 37 
anwirken (Strumpf ) !l to foot on || enter. 38 
Aawurt m. (Beuw) fl rough oast ; pls«ter(iiig) 

Il crépi m. a) ^ lUr eln Toflsgeselilof fl 
hasp aud staplé; olasp and elamp fl 
chaînette f. et pioolet m. 39 

AawUrlmator m. fl starting motor fl moteur 
m. de lancement. 40 

Aim^ I. Il number fl nombre m.; rang m. 


anzahlen 


35 


Apparat 


aniahlen || to pay on aocount; to make a 
lirst instalment || donner en acompte m. ; 
donner à compte m. 1 

Aaiablung £. || part pay ment; firet- instal* 
ment; payment on account || acompte 
m. 2 

aniapfen (Bran) ü to tap; to set or to start 
tapa pl. Il mettre en pe*rce; purger Ich 
robinets mpl. 3 

Anzapten n. (Brau) || setting or starting 
taps pl. Il mise f. en perce; purge f. des 
robinets. 4 

Aniapfhahn m. || tap || robinet m. de mise 
en perce. 5 

Anzapfung f. (Ëlektr) || tapping point; 

interstage leak off || fraction f. 6 

Anzeige f . ( Oericht) 1| information ; denun- 
ciation || citation f . ; signification f . a) « 
(Werbung) || advertisement ; advertize- 
ment |1 annonce f. b) bcfristete « H noti- 
fication witbin a givcn period H avis m. 
dans un certain délai ; signification f . 7 

Anzeige-brett n. \\ Udltalc board || tableau 
m. d’indication ou de contrôle, a) — 
gerttt n. der Wasserstandsfernmelde- 
anlage 1| remote reading water level in- 
dicator-ll appareil m. (indicateur de l’in- 
stallation) de téléindication du niveau 
d’eau. 8 

anzeigen (ankündigen) i| to announco || 
annoncer, a) (MeÜinstrument) || to 
indicate; to show 1| indiquer, b) (Zei- 
tung) Il to advertise; to advertize; to 
publish II publier (dans), c) den Ëmplang 
m. Il to acknowledge (tho) receipt || 
accuser (la) réception. 9 

Anzeigen-abzug m. || advertisement proof 
il épreuve f. d’annonces, a) «•'abquisitôr 
m. s. «-sammler. b) <*blatt n. j| adver- 
tising journal || feuille f. d’avis ou d’an- 
nonces. o) -'büro n. 1| advertising office || 
office f. de publicité, d) «mettbr m. || 
advertisement maker-up |i annoncier | 
m. e) «sammler m. || advertisement 
broker; canvasser for advertise me nts |t 
courtier m. d’annonces, f) «•setzer m. || 
advertisement setter [| compositeur m. 
d’annonces, g) «'tarit m. || advertising 
contract |1 police f. d’annonces, h) — 
wesen n. H insertion || annonces fpl. 

10 

AnieigepfUcht f . || obligation to give notice 
Il obligation f. de notifier. 11 

Anzeiger m. || indicator || indicateur m. 12 
Anzeige-tatel f., mechanisoh bewegte || 
mechanioal advertisement board || ta- 
bleau-annonces m. mécanique, a) «trilg- 
heit f. Il inertia of needle or pointer; 
indicator lag (A) || inertie f. d’indication. 

13 

Anzeigevorriehtang f . || indicating device ; 
detector || dispositif m. indicateur, 
a) siebtbare j| visible indicating device i| 
indicateur m. visible. 14 

anileben (Ëlektr) || to attract || attirer, 
a) «' (Preiae) 1| to be advancing or harden- 
ing 11 hausser; augmenter, b) die Bremse 
il to put oiiAbe brake ; to brake (1 freiner. 
«) die Bremabaeken fpl. ^ |j to tighten 
the b^ake sboes pl. U serrer les sabots 
ippk du frein, d) die Sohraube |{ to 
tighten tbe acrew II serrer la via. e) eine 
H^aube f. gttt ^ il to tighten hardly a 
boit 11 aerrér bien un boulon. I) die 
^ehraube wfeder l| to re-tighten the 
aorow II teaerrer la tib m le boulon. 15 
AlViMeil n II advancing 1 aug- 

mentation f.; hausse f. a) des I^eimes 


(Buchb) H setting of the glue ;| prist^ f. 
de la colle, b) dem Leim m. die 2elt zum 
« geben (Buchb) |l to give (to) the glue 
(the) time to set ü donner à la colle le 
temps do prendre. 16 

anziehender Bereieh m. (Magnct) \\ field of 
attraction H zone f. ou région f. attrac*- 
tiv€*. 17 

Anziehmaschine f., Arbeitsreifen (Brau) 1| 
truss hoop driving machine H machine f. 
à serrer les cercles de travail, a) Arbelts- 
reifen« mit Konus (Brau) || cône truss 
hoop driving machine H machine f. à 
serrer les cercles de travail avec cône, 
b) Reifen* (Faû) H trussing machine 1| 
machine f . à serrer h's cercles de fûts. 18 
Anziehung f. (Phys; Ëlektr) || attraction |j 
attraction f. 19 

Anziehnngskraft f. H attractive power j| 
force f . d’attraction, a) - eines Magnets I1 
attractive power or attraction of a magru't 
Il force f. attractive d'un aimant. 20 
anzieien, einen Gegenstand m. mit dem 
Fernrohr H to sight an object with the 
telescope 1| vis('r un objet au moyen de la 
lunette. 21 

Anzug m. (Kleidung) |1 suit |1 vêtement m. 

a) « für Kesselschniiede H boiler dress H 
habillement m. pour chaudronniers. 

b) 8lture« Ij acid dress liabillement m. 
pour protéger contre les acides. 22 

Anzugs-kraft f. (Masch) || starting power 
Il effort m. de démarrage, a) -zeit f. ! 
(Relais) H operating time || temps m. 
d’actionnement. 23 

anzUnden || to light || allumer, a) Feuer n. 
« Il to light or to kindle a fire |! allumer 
les feux mpl. 24 

AnzUnder m. || lighter || allumoir m. a) elek- 
trischer || eleotric lighter jj allumoir m. 
électrique. 26 

Apiitit m. Il apatite; phosphorito l| apatite 
m. ; chaux f. phosphatée. 26 

apcriodisch 11 aperiodic ; deadbf'at H apério- 
dique. a) - gekoppelt(Funkw) 1| aperitxli- 
cally couplcd || à accouplement m. apé- 
riodique. 27 

aperiodisch-er Kreis m. (Funkw) \\ aperio- 
dic circuit II circuit m. apériodique, a) <«08 
System n. H aperiodic System || système m. 
apériodique, b) »er Voltmesser m. il 
aperiodic voltmeter i| voltmètre m. 
apériodique. 28 

Apertometer n. || apertometer I| ap<‘rto- 
mètre m. 29 

Apertur f., numerische (Opt) i| numerical 
aperture j| ouverture f. numérique. 30 
Aperturblende f. || aperture stop or dia- 
phragm || diaphragme ra. d’ouverture. 31 
Apfel m. il apple |1 pomme f. a) geprefite 
Xpfel mpl. Il apple pulp ;| pâte* f. de 
pommes, b) Kerngehkuse n. vom «■ H coro 
of apple II trognon m. de pomme. 32 
Apfel-kelter f. || cider press || presse f. ou 
pressoir m. à cidre, a) «'Saure f. || maUc 
acid II acide m. malique. b) «schale f. i{ 
apple pocl 11 pelure f. de pomme. 33 
Apfelsine f. i| orange || orange f. 34 

Apfelsinen-sehale f. |i orange peel |j écorce 
f. ou pelure f. d’orange, a) «'Sohalendl n. 

D sweet orange oü U essence f, de Portu- 
gal. 35 

Apfelwoln m. U oider H cidre m. 36 

Apletireiii«fabrik f. i| cider (making) works 
pl. (( cidrerie t; braMorie f. de cidre, 
a) t s. Apfeikelter, 37 

Aiptelsaékbr m. {] apple sugar |i sacre m. 
de pommea. 38 


Aphrit m. || aphrite; slate spar; argentine |i 
aragonite f. nacrée. 39 

Apfarizit m. || aphrizite jj aphrizite m. 40 
aplanatisoh )] aplanatic ; aplanetio || aplané- 
tique. a) aspharische Ophthalmoskop- 
Unse f. Il non-spherical aplanatic focusing 
lens II lentille f. ophtaimoscopique apla- 
nétique asphérique. b) «e Ëinschlaglupe 
f. Il aplanatic folding magnifier || loupe f. 
aplaikétique fermante, c) «e Lupe f. |j 
aplanatic magnifier || loupe f . aplanétique. 

41 

Apoeliromiit m. il apcMîbroinatk- objective || 
objectif m. apochromalique. 42 

apochromaiiseheH Fernrohrobjektiv n. )| 
apochromatic ttîlescojje objective 1| ob- 
jective m. de lunette apo<;hromatique. 

43 

Apogiuzlnsaure f. || apoglucic acid ü acide 
ro. apoglucique. 44 

Apotheko f. j| choraist’s or a{K)ihccary’s 
shop; drugstore (A) |{ pharmacie f. 45 
Apotheken-einrichtung f. || ftirnishing for 
apothecary’s shops 1| installation f. de 
pharmacies, a) '^zubehôr n. |1 chcmist’s 
shop fittings pl. and rcquisitos pl. H 
ustensiles mpl. pour pharmacies. 46 
Apotliekcrm. || apothecary; chemist; phar- 
maeist 1) pharmacien m. ; apothicaire m. 47 
Apoiheker-aiisrUstung f. s. Apoth(skerge- 
râte. a) «farbe f. |1 drug colour || cou- 
leur f. pour la pharmacie, b) «gerate 
npl. Il chcmist’s utonsils pl. || ustensiles 
mpl. pour pharmaciens, e) «glaswaren 
fpl. Il glass waro for apothecaries || ver- 
reries fpl. de pharmacie, d) «'Utensilien 
pl. 5. Apothekergeràte. e) «'Waren fpl. || 
drugs pl. Il articles mpl. pharmaceu- 
tiques. 48 

Apparat m. || apparatus }| appareil m. ; dis- 
positif m.; mécanisme m. a) ehemiscbcr« 
il Chemical apparatus |{ appareil m. chimi- 
que. b) für die cheiiiisclie Industrie || 
apparatus for tlio Chemical industry || 
appareil m. pour la fabrication des pro- 
duits chimiques, c) zum Einteilen || 
apparatus for dividing; dividing appa- 
ratus Il appareil m. à diviser; appareil 
m. diviseur; diviseur m. d) elektrischer «• 
m. für Laboratorien H electrio apparatus 
for laboratories |] appareil m. électrique 
pour laboratoires, e) elektrolytlseber «• || 
electrolytic apparatus j| appareil m. élec- 
trolytique. I) elektromedizinischer ^ || 
electromedical apparatus || appareil m. 
électromédical, g) zum Erhitzen {) ap- 
paratus for heating |i appareil m. à 
chauffer, h) feinmeehanisoher |] me- 
chanical apparatus of précision j| appa- 
reil m. mécanique de précision. I) loto* 
grafiKeher « || photographie apparatus; 
curnf'ra ;; appareil m. photographique, 
k) gf'gen falsche Bodienung gesioherter «> 
Il foulprcK)f apparatus H appareil m. à 
répreuve do fausses manœuvres. I) ge- 
sundbeitstecbnischer ^ |{ sanitary appa- 
ratus Il appareil m. sanitaire, m) «- 
aus Glas t| glass apparatus i| appai^ii m. 
en verre, n) gutteissrner || cast iron 
apparatus ]] appareil m. en fonte, o) ho- 
mogen verbleiter und verziimter j] ho- 
mogenously lead lined and tinned appa- 
ratus n appareil m. plombé et éâuné 
homogènement. p) - ans Ifiipfer H oopper 
apparatus || appareil m. en enivre, 
q) ndkrolotogratfaioher^ B pbotomi^ 
graphie apparatus {| appareil tp. die 
mierophotQgra{diie. f) ans Niekel il 
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nickel apparatus il appareil m. en nickel, 
s) photographisolier 8. Apparat» foto- 
grafischer. t) physikaUseher fl pli3!^ical 
apparatufl (j appareil m. do physique, 
uî ans EeinniCkel \\ pure nickel appara- 
tus Il appareil m. en nickel pur. v) selbst- 
tktiger ^ Il automatic apparatus |i ap- 
pareil m. automatique, w) • ans Silber || 
silver apparatus I| appareil m. en argent, 
x) Teîl-' s. Apparat ziim Einteilon. y) • 
zur t)berwachung der Enorgioerzeugung |j 
apparatus for controlling the génération 
of power 11 appareil m. pour le contrôle 
de la production d’énergie, z) wissen- 
sChaftlicher || scientific apparatus || 
appareil m. scientifique, 1 

Âpparate-bauanstalt f .(1 apparatus construc- 
tion Works pl. fi at(}lior m. de construction 
d’appareils, a) «brett n. || instrument 
board 11 planche f. d’instruments, b) -kar- 
ren m. || apparatus wagon |1 voiture f. 
portant les appareils. 2 

Apparatetisoh in. |t operating table || table 
f. de manipulation, a) --lampe f. H ope- 
rator’s light t| lampe f. pour la place 

d’opérateur. 3 

Appretieron n. |i dressing; finishing || ap- 
prêtage m.; apprêt m. a) «- von Gewe- 
ben 11 finishing of tissues |1 apprêt m. de 
tissus, b) zweiseitiges -- n. von Geweben 
Il double sizing of fabrics fj apprêt m. de 
deux côtés des tissus. 4 

Appretierer m. |1 finisher H apprêteur m. 5 

Appretor f. H dressing size; finishing |1 en- 
collage m.; parement m.; apprêt m. 
a) Garii« 1| yam finishing 1| apprêt m. de 
fUs. b) Leder- || leather finishing (ink) |i 
apprêt m. de cuir, c) Stoff- (i cloth fi- 
nishing |1 apprêt m. d’étoffes, d) Strick- 
waren- j| hosiery finishing H apprêt m. 
de bonneterie, e) Welft- || white finishing 
(I apprêt m. en blanchiment. 6 

Appretor-anstalt f. ]j cloth finishing esta- 
blishment Il atelier m. d’apprêtage de 
draps, a) -leim m. || dressing glue || colle f. 
pour apprêts. 7 

Appreturmasohine f. (Tuchm) || finishing 
or dressing machine || machine f. d’ap- 
prêtàge ou à apprêter, a) NaO« || wet 
finishing machine |] machine f. pour l’ap- 
prêt au mouillé, b) ïrooken- \\ dry finish- 
ing machine || machine f. pour l’apprêt 
à sec. 8 

Appretur-mlttel n. ê. auch Appretur || fi- 
züshing or sizing préparation || encollage 
m. pour tissus; apprêt m. a) «-zusatz- 
tnittel n. il Chemical dressing agents pl. 

(I agents mpl. d’apprêt chimiques. 9 
Aprikose f. |i apricot U abricot m. 10 
Aprikosenbaiini m. {f apricot tree || abrico- 
tier m. a) -gummi n. ([ apricot gum |j 
gomme f. d’abricotier. 11 

Aprikosenkem m. )i apricot stone or kernel 
il noyau m. d’abricot, a) >-01 n. || apri- 
coi kemel oU K huile f. de noyaux 
d’abriobts. 12 

Aqiiadukt n. }) aqueduct fi aqueduc m. 13 
AqnaMll^druek m. {} water colour printing || 
impression f. A raquarelle. a) >-farbe f. (j 
water colour }{ couleur f. à Teau ou k 
raquaieUe; détrempe I. b) >-geiiiftlde n. H 
water dolour paiAting jj aquareUe f. 
e) «-malerei f. {{ water colour painting U 
peinture f.^^ A 14 

AquarienglM n. {{ aquaiècim glaes ^ verre xn. 
potur a^nariitms. 16 

n« I aquaxiw {{ aquarium m 16 
À^iuiler m. ff equator; hile {) équateur 


m. a) magnetisoher - |j magnetic equator 
Il équateur m. magnétique. 17 

Âquatorial n. jj équatorial |] équatorial m. 

18 

Âquatorsclinitt m. Ii équatorial section || 
section f. équatoriale. 19 

Âquipotentialf lâche f. || oquipotential sur- 
face H surface f. équipotentielle. 20 

Âquivalent n. (Phys; Chem) H équivalent |1 
équivalent m. a) elektroehemisolies || 
electrochemical équivalent || équivalent 
m. électrochimique, b) mochanisches 
Warme- || mechanioal équivalent of 
beat If équivalent m. mécanique de la 
chaleur. 21 

Aquivalentgewicht n. 1| équivalent weight 1| 
poids m, équivalent. 22 I 

Âquivalenz f. (Phys; Chem) || équivalence 
Il équivalence f. 23 

arabische Zlffer f. || Arabie figure |i chiffre 
f. arabe. 24 

Aràomessor m. s. Aràometer n. 25 

Araometer n. |{ areometer; hydrometer; 
hydrostatic level; donsimeter jj aréomètre 
m. ; pèse-liqueur m. a) Balzsolcn^ 11 
salinometer || salinomètre m.; aréomètre 
m. pour eau salée, b) Skalen« || scale 
areometer or hydrometer 1| aréomètre m. 
à volume constant, c) Volum- H hydro- 
meter of variable volume )| aréomètre m. 
à volume variable. 26 

Arbeit t. |1 labour H ouvrage m. a) >- (Mech) 

Il Work II travail m.; énergie f. b) die - 
wird beschleunigt und verbilligt || work 
is expedited and cheapened || le travail 
est accéléré et rendu à meilleur marché. 

c) die - einstellen (von Seiten der 
Arbeiter) || to strike || faire grève f. 

d) die - ist duroh die Anwondung 

von Maschinen erieichtert worden |1 
Work has l)een simplified by the adop- 
tion of machines || le travail a été faci- 
lité par l’emploi de machines, e) lein- 
meohanisohe H précisé mechanical 
work II travail m. de fine mécanique, 
f) getriebene (Met) || embossed work || 
ouvrages mpl. repoussés, g) in - geben |1 
to put in hand ü mettre en mains fpl. 
h) mangelhatte || defective work- 
manship || construction f. défectueuse 
ou mal fai I) die - niederlegen )] to cease 
work II abandonner ou cesser le travail, 
k) - unter Dach || work undor a roof || 
travail m. sous toit. I) - unter Tage 
(Bergb) jj underground working j| tra- 
vaux mpl. souterrains, m) die - ohne 
Aufkûndigung verlassen t| to leave the 
work without notice || quitter le tra- 
vail sans préavis, n) die >- unbetugt 
Terlassen {| to leave work without 
authority |f quitter le travail sans 
permission, o) die ver Ablauf der ver- 
trogsmABigen Arbeitsieit verlassen ]| 
to leave the work before the exspiration 
of the oontraotual period of service Ü 
quitter le travail avant la fin du temps 
de travail stipulé au contrat, p) Werk- 
statt^ Il workmanship; work of high 
quality (j travail m. d’atelier; usinage m. 
q) wissenseliaftliobe >- {{ scdentilio work }| 
travail m» scientifique. 27 

«rbeiteii {| to work i| travailler, a) in Akfcerd 
zn* i to w<n*k hy contact or by 
pieoe K travailler A la pièce ou à la 
tftohe. b) eiiiwan^hrei I to wo^^ cor- 
zectly K lonotionner d’une façon irré- 
prochaàe. 0) leeker Pektil) | td looben 
the loops pl. Ü desserrer les inaiilM fj^ 


d) auf Menge - || to work for volume jj 
travailler en débit m. e) aile Telle mpl. 
- rfchtig K ail parts pl. are working 
as they should j] toutes les pièces fpl. 
travaillent convenablement, t) sauber 
fertig - Il to make a finishing eut 
donner la dernière coupe, g) unruhig - 
(Mot) Il to work unsteadily || faire du 
bruit m. h) zutriedensteiiend >- 1| to 
work satisfactoriJy |1 travailler de façon 
satisfaisante. 28 

Arbeiten n.» fehlerhaftos (Masch) H dofec- 
tivo working 1| fonctionnement m. irré- 
gulier. 29 

Arbeiter m. || workman; man; worker; 
labourer ; hand || ouvrier m. ; travailleur m. 
a) aiiggesuchter - 1| picked man |1 ouvrier 
m. consommé ou habile, b) einen — m. 
ohne Kündigung entlassen || to dismiss a 

I workman without notice || congédier 
un ouvrier sans préavis, c) gelernter - 1| 
skilled labourer |j artisan ra.; homme de 
métier m. d) Heim- || home worker j| 
ouvrier m. à domicile, e) invalider - || 
disabled workman || ouvrier m. invalide, 
f) lediger - || unmarried worker || ouvrier 
m. célibataire, g) organisierter - (| or- 
ganized worker \\ ouvrier m. syndiqué, 
h) Saison- || seasonal worker 1| ouvrier m. 
saisonnier, i) - über Tage || worker above 
ground || ouvrier m. du jour, k) un- 
gelernter - || unakillod labourer or wor- 
ker; general hand (1 simple ouvrier m.; 
manœuvre m. I) unverheirateter - s. 
Arbeiter, lediger. m) verheirateter - || 
married worker |1 ouvrier m. marié, 
n) volijahriger - || workman of full âge; 
fullgrown workman |i ouvrier m. adulte. 

30 

Arbeiter-annahmesteUe f. |) employment 
office II bureau m. d’embauchage. 

a) -anzug m. || working suit || vêtement 
m. de travail, b) -bekleidung f. e. Ar- 
beiterkleidung. c) -bekleidunggfabrik f. 

Il workmen’s clothing factory H fabrique f. 
d’habits d’ouvriers, d) -famille f. || 
worker’s family || famille f. ouvrière, 
e) -frage f . H labour problem H question f . 
ouvrière, f) -haushalt m. || workers 
domestic condition U économie f. do- 
mestique des ouvriers, g) -heim n. (in 
dem unverheiratete Arbeiter Wohnung 
und Kost erhalten) || boarding house 
(where the unmarried workmen are on 
the board lodging terme); general 
hostel (in whioh single workmen are 
lodged and boarded) || maison-pension f. 
(où les oélibataires sont logés et nourris), 
h) -hemd |1 worker’s shirt 1| chemise f. 
pour ouvriers. 31 

Arbeiterin f. ({ female or woman worker || 
ouvrière f. 32 

Arbeiter-kategérie f. i| olass of worker jj 
catégorie f. d’ouvrier, a) -kleider- 
sohrank m. I| wardrobe for factories or 
for workmen (j armoire f . pour vestiaires 
d’ouvriers; garderobe f. pour ouvriers. 

b) -kleidnng f . (i workmen’s clothing || 
habillement m. ou vêtement m. d’ou- 
vriersi e) -kolonle 1 || workman’s 
oolony fl cité I. onvrière. 4) -iMmgrdl m. 

(( workmen’s oongresB {j congrèé m- ou- 
vrier, e) «maogél m. {f shoirtàgé of 
workers j) manque m. d’ouvriers, 
t) «-rrilliénwaiehanlage t (i washing 
benohes pL for workmen {} série f. ou 
rangée f. de lavoirs ou de lavabos 
pour ouvriers, g) «vrotée f. }| gang 
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of worknien || équipe f. d’ouvriers. 

h) -^schutebrille f. || eye protectors pl. 
for workers,* goggles pl. for workmen j| 
lunettes fpl. protectrices pour ouvriers. 

i) '•^schutzgesetzgebung f. \\ legiskttion 

for the benefit and protection of the 
working classes H lois fpl. pour la pro- 
tection de l’ouvrier, k) >«schutzkleidung 
f. Il safety clothing for workmen 1| vête- 
ment m. de sûreté pour ouvriers. 
I) «^siedlung f. || workmen’s coloiiy |1 
colonie f. ouvrière, m) '•vereJn m. || 
workmen’s union; trade union; work- 
men’s club II union f. d’ouvriers; syndi- 
cat m. ouvrier. 1 

Arbeiterversicherung f. || workmen’s in- 
surance || assurance f. des ouvriers, 

a) Ausgaben fpl. für die gesetzliche ^ || 
sums pl. paid under the workmen’s In- 
surance act il sommes fpl. payées pour 
l’assurance ouvrière prescrite par la loi. 

2 

Arbeiter-vertreter m. (Bergb) 1| check- 
weigher |1 représentant m. des mineui's. 

a) '•'Wasche f. il worker’s linen |1 linge m. 
pour ouvriers, b) ^wechsel m. || labourer 
turnover || changement m. d’ouvriers. 

c) -^wohnsiedlung f. H workmen’s colony 

Il cité f. ouvrière. 3 

Arbeitgeber m. |1 employcîr || employeur m.; 
patron m. a) «darlehen n. || loan from 
the directors of a company i| prêt m. fait 
par la société. 4 

Arbeitnehmer m. |1 employée; employé; 

workman |1 employé m. 6 

Arbeitsabstand m. (Opt) || working distance 
Il distance f. frontale. 6 

arbeitsam || industrious; diligent || la- 
borieux ; travailleur. 7 

Arbeits-amt m. || lalmur bureau II bureau 
m. de travail, a) ^anzug m. |1 work 
dress; working cloth || vêtement m. ou 
cotte f. de travail; habit m. d’atelier. 

b) ^bank f. Il work bench; work table !| 
établi m. c) ^bedingungen fpl. || working 
conditions pl. || conditions fpl. de travail. 

d) ^beispiel n. 1| exainplo of work il 

exemple m. de travail. 8 

Arbeitsbereich m. || working scope H rayon 
m. d’action, a) bei Bôschangen (Bag- 
ger) Il working scope on slopes || rayon m. 
d’action avec talus, b) ^ des Kranes || 
radius of crâne arm || rayon m. de portée 
de la flèche. 9 

Arbeit8*bewegung f. |1 working motion 1| 
course f. de travail, a) «boden m. j| 
working floor || plancher m. de travail, 
b) ^brette f. (Web) 1| working width |} 
largeur f . de travail, c) -«^brille f . || work- 
ing spectacles pl. || lunettes fpL pour le 
travail, d) >«buch n. {| workman’s pass || 
livret m. dé travail, e) «dienstpfUebt f . || 
civil service duty [1 devoir m. civique. 10 
Arbeitsdruek m. (Masoh) || working près- 
sure II pression f. de travail ou effective 
ou motrioe. a) mittlerer j| mean effec- 
tive pressure |i pression f. effective mo- 
yenne. 11 

Arbeits-éffelit m. Il power {| puissance f. 
a) -^eiftheU f. 1} unit of work || dynamie f . ; 
unité f. de travail, b) «elnstelliutg f. |j 
strike II grève f. e) ^eintellnng f. Ü 
division of work i| répartition f. du 
travaü. A) «^eltikirninagiiet tn. j} working 
magnet Jj éleotro-aimant m. de marche. 

;i2 
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Arbeits-leld n. || field of activity; sphere 
of action H champ m. d’activité, a) 
flugzeug n. 11 air service aéroplane j) 
avion m. de travail aérien, b) den '«flufi 

m. unter Beseitigung aller entbehrlichen 
Hilfs- und Nebenarbeiten leiten 1| to 
regulate labour and to do away ail 
auxiliary details which could be spared H 
organiser le travail et supprimer tous 
les travaux auxiliaires inutiles. 14 

Arbeitsgang m. H working process; course 
of manufacture; cycle of operations 1| 
cours m. de la fabrication; phase f. 
d’élaboration ou de travail, a) in einem 
1! in a single operation H en une seule 
opération. 15 

Arbeitsgebiet n. || field of activity; sphere 
of action il champ m. d’activité, a) einer 
Unternelimungjlterritory of an enterprise 
!! rayon m. d’une entreprise. 16 

Arbeits-geriit ri. || implements pl. ; tools pl. H 
outillage m.; ustensiles mpl. a) '«gerllst 

n. (Zimm) || scaffold; scaffolding 1| 
éehafaud(age) m. b) «gesehwindigkeit 
f. Il working speed or velocity |1 vi- 
tesse f. du travail ou de marche. 

c) -»grad m. Ü efficiency of work- 
ing Il efficacité f. de travail, d) -•grube 
f. il inspection or working pit |1 fosse 
f. de visite ou de réparation, e) «'hub 
m. (Motor) 1| working stroko 1| course 
f . motrice ou du moteur. !) -►kleidung f . 

Il working-clothes pl. |1 vêtements mpl. 
de travail; habit m. d’atelier, g) --kolben 
m. working or main piston |1 piston m. 
moteur, h) «kontakt m. il make or 
front contact 1| contact m. de travail, 
i) ^kosten pl. || labour charges pl. i| frais 
mpl. de main d’œuvre; main f. d’œuvre. 

17 

Arbeitskrtlfte fpl. H labour 1) main-d’œuvre 
f. a) eingeborene || native labour 1| 
main-d'œuvre f. indigène, b) gcttbte 
il skilled labour 1| main-d’œuvre f. 
experte, c) - sind knapp H labour is 
scarce H la main-d’œuvre est rare. 

d) Mangel m. an «'U 1| scarcity of labour 1| 
rareté f. de la main-d’œuvre, e) sind 
roichlich vorhanden || labour is abundant 
Il la main-d’œuvre est abondante. 18 

Arbeits-kurbel f. i| switching handle || 
manivelle f. de manœuvre, a) •kurve f. || 
characteristic curve || courbe f. carac- 
téristique. b) ^leistung f. !| labour 
efficiency; output || rendement m. effeo- ' 
tif ; capacité f. c) «'lohn m. || workman’s j 
pay; labourer’s wages pl.; labor (A) 1! 
salaire m-; gages mp).; mainf. d’œuvre; i 
paye f . ; façon f. 19 I 

arbeitslos il unemployed; out of work li 
sans-travail. 20 

Arbeitsloser m. || unemployed || chômeur 
m.; sans-travail m. 21 

Arbeitslosenuntersttttzang f. y provident 
benefit; unemployment pay |j dédom- 
magement m. de chômage. 22 

Arbeitslosigkeit f. || unemployment 11 chô- 
mage m.; désœuvrement m. ; manque m. 
de travail. 23 

Arbélts-mangel m. || shortage of work H 
manque m. de travail, a) ^markt m. jj 
labour market i| bourse f. du travail, 
b) <^]iia8ehia« I. U working machine; 
operator |j machine f. à travailler; 
maohine-outü f . o) ^metsern. jlknifeior 
workmen H oouteau m, pour outnriers. 
d) ^meibode f. ]i method, of working )j 
méthode!* de travail, e) «miniiterium n. Ü 


Ministry of Labour ministère m. du 
travail, f) -'modell n. li working model \\ 
modèle m. mécanique. 24 

Arbeitsinoment n. H working moment || 
moment m. de travail, a) absolûtes H 
absolute working moment ü moment m. 
absolu de travail, b) ^ der FlUgel (Wind- 
kraft) li working moment of the sails il 
moment m. moteur des ailes, c) nutz- 
bares H effective working moment il 
moment m. utile de travail. 26 

Arbeits-muster n. (Web) ü sample of fabric 
!; échantillon m. de travail, a) -naehweis 
m. Il employment bureau li bureau m. 
de placement, b) ^niedorlegung f . 11 strike 
I! mise-bas f.; grève f. c) '•nummer f. 
job number H numéro m. du travail. 
d) -objektiv n. ü working objective Ij 
objectif m. de travail, e) «ordnung f. H 
factory or working régulation li règlement 
m. d’atelier ou de travail. 26 

afbeitsparende Maschlne f. Ij labour saving 
machine 1| machine f. d’un rendement 
plus économique. 27 

Arbeits-pause f. || interval; meal times pl. i| 
temps m. de repos; pause f.; brisure f. 
a) '«période f . !l action cycle jj période f . de 
travail b) «plan m. ü working plan !| 
plan m. des travaux. 28 

Arbeitsraum m, H working room il atelier 
m. a) « des Flainmofens || body of a 
re verbe ratory furnace ■ laboratoire m. 
du four à réverbère. 29 

Arbeitsreif m. (Brau) i; retaining or trus» 
hoop i cercle m. de travail. 30 

Arbeitsreitenanziehmaschine f. (Brau) || 
truss hoop driving machine |1 machine 
f . à serrer les cercles de travail, a) « mit 
Konus (Brau) H cône truss hoop driving 
machine 1| machine f . à serrer les cercles 
de traveil avec cône. 31 

Arbeits-saal m. ll work room 1| salle f. de 
travail, a) «schiene f. (Elektr) 1| power 
rail II rail m. de prise de courant, b) «- 
spindel f. |1 work or working spindle H 
broche f . c) «statistik f . H statistics pl. of 
employment 1 | statistique f. se rappor- 
tant au travail. 32 

Arbeitsstellung f. |i working position || 
position f. de travail, a) Zahlkasse f. in 
Il cash register in working position H 
caisse f. enregistreuse en fonctionnement. 

33 

Arbeitsstrom m. (Elektr) !| working current 
11 courant m. intermittent ou de trans- 
mission. 34 

ArbeitsBtrom-betrieb m. (Femm) 1! open 
circuit working 1) télégraphie f. à cou- 
rant de travail, a) «kreis m. H operating 
circuit 11 circuit m. de travail. 36 

Arbeitastttok n. y work piece 1| pièce f.; 
pièce f. à usiner ou à travailler, a) Ein- 
spannen n. des «es II chucking ol the 
work (piece) y serrage m. de la pièce à 
usiner. 36 

Arbeit8*gtufe f. || stage of operation [| 
phase f. de travail, a) «tag m. || working 
day y jour m. ouvrable; journée f. de 
travail, b) die «tellung f. jet so geord- 
net, daÛ die Teile in einem geregelten 
Arlwitsgang voUst&ndig bearbeitet und 
moniiert werden y work is so distri- 
boted that the pièces travel S 3 mtema- 
tioally forward untU they are fînished 
and assenibled Ü la divisWn du travail 
est organisée de telle façon que ses 
éléments sont aobévés Sft montés suivant 
une marche absolument réglée* 37 



Arbeitstisoli 
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Afsenblâte 


Art^èitstiâoh m. ll work or vice bench; 
banch || établi m.; banc m. a) duroh 
Spindel f . venitellbarer, «upportartig ge- 
fûhrter • Il gnided screw-spindle adjuBt< 
able bed II table f. réglable par vis et 
guidée. 1 

Arbeitstllohtigkeit f. i| fitness for bis work 
Il aptitude f. au travail. 2 

arbeitsnntftliig || unfit for work || impropre 
au travail. 3 

Arbeitsunterbrechung f. || interruption of 
work 11 interruption f. de travail. 4 
Arbeitsverhftltnis n. \\ agreement or con- 
tract for service |1 contrat m. de travail, 
a) die Autfaebung des «ses verlangcn || 
to request the termination of an agree- 
ment for service || exiger la résiliation du 
contrat de travail, b) das « beendlgen H 
to terminate the engagement 1| s’écarter 
de la convention de travail, c) das « 
fortsetzen || to continue service relations 
pl. Il prolonger oit continuer le contrat 
de travail, d) das « unberechtigt lôsen H 
to terminate the employment unlawfully 
Il rompre sans justification le contrat 
de travail, e) dem Arbcitgcber das Be- 
stehen eines anderen gleichzeitigen «ses 
versohweigen 1| toconcealf rom the emplo- 
yer the existence of another contract for 
service f| cacher à l’employeur l’exis- 
tence d’un autre contrat de travail. 5 
Arbeiis-verlnst m. |1 loss of work; waste of 
labour || perte f . de travail, a) «vermôgen 
n. 11 power |1 piiisaanc'e f . 6 

Arbeitsvertrag m. Il contract of employ- 
ment Il contrat m. de travail, a) einen 
« m. kUndigeii |i to give notice of the 
termination of an engagement 1| résilier 
un contrat de travail, b) die Beclite npl. 
und Pfliehtcn fpl. aus dem «e regeln || 
to regulate rights pl. and duties pl. ac- 
eording to the contract of employment (I 
régler les droits mpl. et les devoirs mpl. 
d’après le contrat de travail. 7 

Arbeitsrorgang m. 1| operating or working 
prooess || procédé m. de travail, a) rkum- 
liche Ziisaiiimenlegang f. ineinander- 
greifender Arbeitsvorgftnge || uniting the 
iocalities of successive operations || ré- 
union f . dans un même local des opéra- 
tions intéressant un même produit. 8 
Arbeitswelse f . |1 working manner; proce- 
dure; principle of operation; method of 
working or operation K méthode f. de 
travail ou de fonctionnement; mode m. j 
opératoire ou de travail ou de fonc- 
tionnement; manière f. de fonctionner, 
a) « der Maaehlnen H (mode of) opera- 
tion of the machines H mode m. de fonc- 
tionnement des machines, b) zuverlttssige 
« 11 reliable working H fonctionnement 
m. sûr. 9 

Arbeitswiderstand m., Bestimmung f. des 
«e» ({ determining the working resi- 
stf^ioo fl détermination f. de la rési- 
stance (des matériaux). 10 

Afbeitsseit f. || working time |! temps m. 
de travail* a) y net working time 1) 

temps m. net du travail, b) tHgtiehe « fl 
datly wc^ktng hours pl. |1 journée f. du 
travail, e) wûelieatlieite « {| weekly 
wqrkii^ hours pl. Il temps m. de travail 
hebdoniadaii^. 11 

AiMfgi«ti(lM>ii^ Il time stamp fl 

horloge f. de contrôle du temps de 
traviâ. 12 

Aibelts«tetlel m. |i time ticket H liohe I. 
de travail, a) 'vmdl tn.48teinin) fl 


pl. ; shards pl. 1! écailles fpl. ; décombres 
mpl. b) «zweIg m. H industrial branch li 
branche f . industrielle, c) «zylinder m. ij 
working cylinder il cylindre m. de travail. 

13 

Arbitrage f. fl arbitrage; arbitration of 
exchange {| arbitrage m. 14 

archkologisch fl archBsological || archéolo- 
gique. 16 

Architekt m. (| builder; master builder; 

architect \\ architecte m. 16 

Arehitektur f. fl architecture; art of build- 
ing 11 architecture f,; art m. de bâtir. 17 
Architrav m. fl architrave || architrave f. 18 
Arohiv n. \\ archives pL; records pl. \\ ar- 
chives fpl. a) «einriebtung f. 1| record 
office equipment fl ameublement m. 
d’archives. 19 

ArekanuD f. || areca nut || noix f . palmiste 
ou d’arec. 20 

Argentan n. j| argentan; German silver || 
maillechort m. a) «walzwerk n. \\ Ger- 
man silver roUing mill |j laminoir m. de 
maillechort. 21 

Argentit m. {| argentite; native sulphide 
of silver; silver glance; vitreous silver; 
argyrose {| argentite m.; argent m. sul- 
furé; argyroso f. 22 

Argentopyrit m. || argentopyrite || argento- 
pyrite f. 23 

Argonalgleiehricbter m. || argonal rectifier |] 
redresseur m. argonal. 24 

Arguspendel n. (Fernm) fl argus contact 
lever \\ contact m. de sûreté. 25 

arithmetisoh |] arithmetical |{ arithmétique. 

a) «es Mittel n. \\ arithmetical mean || 
moyen m. ou moyenne f. arithmétique. 

b) «es Zeichen n. || arithmetical sign || 

signe m. arithmétique. 26 

arm an (Chem) || poor in || pauvre en. 27 
arm-er Boden m. |i poor soil j| sol m. pauvre, 
a) «es Oemisch n. H poor or weak mix- 
ture Il tnélange m. pauvre. 28 

Arm m. fl arm |( bras m. a) « für elektrische 
Beleuohtung || electric light bracket fl 
branche f. d’une lampe électrique, b) « an 
der Glocke || bell swipe; bell crank || 
manivelle f. de la cloche. 29 

Armatnr f. s. Armaturen. 30 

Armaturen fpl. || fittings pl.; armatures 

pl.; mountings pl. {} accessoires mpl.; 
garnitures fpl.; armatures fpl.; robi- 
netterie f. a) Dampfke8sel« i| steam 
boiler fittings pl. (j armatures fpl. pour 
chaudières à vapeur, b) Feuerlô8eh« |i 
fire extinction fittings pl. |{ armatures 
fpl. pour l’extinction du feu. e) « fûr 
Fret leitnngen fl overhead line fittings pl. || 
accessoires mpl. pour lignes aériennes. 

d) Hoelidrttck« fl high pressure fittings 
pL II armatures fpl. pour haute pression. 

e) Hoohofen« || blast fumaoe fittings pl. 
(I armatures fpl. pour hauts-foumeaux. 
t) Maschine f. xur Herstellung von « |{ fit- 
tings machine ]( machine t spéciale pour 
fal^ner des armatures, g) Pre8iiift« fl 
oompreesed air littmgs pl. fl annatnies 
fpl. pour air comprit. B) Pfimpen« fl 
pump Btlangs pL fl armatures fpl. pour 
pompes. 1} « fûr Mnitlre Anlageii fl 
fittings pl, for sanitary plants fl garni- 
tures fpl. pour installations sanitaires. 

31 

Amaluten^kretl instrument board fl 
tablier m* des instanunen a) «Isbtfk l. l 
werim pl* 1 


Armband n. fl armlet; bracelet || bracelet 

m. a) «tthr f. }| wrist vatob fl monbn 

bracelet m. 33 

Armee-ausrttstnng f. fl equipment for sol- 
diers; army equipment fl Âjuipement m. 
ou tenue f . militaire, a) «temspreeher m. 
il army téléphoné )| téléphone m. de l’ar- 
mée. b) «kabel n. fl army cable || câble m. 
de l’armée. 34 

Ârmelarbeiter m. (Bekleid) fl sleeve maker 
Il confectionneur m. de manchea. 35 
Arm-felle f. fl arm file; rubber || lime f. à 
bras; carreau m. a) «gnrt m. {| arm sling 
Il brassière f. 36 

Anniermaschine f . s. Armierungsmaschine. 

37 

armierter Béton m. || armoured or reinfor- 
ced concrète || béton m. armé. 38 

Armiening f. fl armouring || armature f.; 

blindage m. 39 

Armierungs-eisen n. || reinforcing métal || 
barre f. d’armature, a) «maschine f. für 
Kabel |i armouring machine for cables || 
machine f. à armer les câbles. 40 

Arm-kreuz n. || spider fl croisillon m. 
a) «lehne f. || elbow rail or oushion; arm 
rest II accoudoir m.; bras m. de fauteuil; 
appui-bras m. b) «leuohter m. || chande- 
lier; bracket || girandole f.; chandelier m. 

41 

annlicher Boden m. || poor soil fl sol m. 

pauvre. 42 

Armstuhl m. || arm chair || fauteuil m. 
a) « mit verstellbarer Lehne || swivel 
chair || fauteuil m. basculant. 43 

ArmstUtze f. || arm support; arm rest || 
appui-bras m.; appui-main m.; soutien- 
bras m. 44 

Arnika-blUte f. j| arnica flower fl fleur f. 
d’arnica, a) «wurzel f. || arnica root || 
racine f. d’amique. 46 

aromatisch || aromatio fl aromatique, a) «es 
Destillat n. || aromatic distillate || eau f. 
ou liqueur f. distillée aromatique, b) «e 
Kohlenwasserstofle mpl. || aromatic 
hydrocarbons pl. fl hydrocarbures mpl. 
aromatiques, c) «es Ô1 n. fl aromatic 
oil II huile f. aromatique, d) «es Pnlver 

n. Il aromatio powder {| poudre f. aro- 

matique. e) «es Wasser n. fl aromatic 
water || eau m. aromatique. 46 

aromatisieren || to aromatize || aromatiser. 

47 

aromatisiert-er Alkohol m. || aromatic al- 
oohol li alcool m. aromatisé, a) «es Mehl 
n. Il aromatized meal fl farine f. aromati- 
sée. 48 

Aron-Oleiohstromzdliler m. fl Aron-meter fl 
compteur m. Aron. 49 

Arrak m. |j arrack fl arack m. 50 

arreiieren fl to clamp; to arreat fl bloquer; 

arrêter. 61 

Arretiening f. fl stop; oatoh; detent fl dé- 
tente t; arrêtage m.; dispositif m. d*àr- 
rêt. 52 

ArreBeningt-lalle f. fl catch fl cheville f. 
d’arrêt, a) «seheibe f. fl atar wheel; look- 
ing dise il disque m. d’arrêt, b) «stange 
I. fl stop bar fl tige f. d'acrêt. 53 

Arrowreot n. fl arrowroot fl «catow^zoot m, 

64 

Arsen n. fl arsenic fl arsenic m. 56 

AneiUMtimûM n- fl aUeihontite fl allemon- 
tite f. a) «nlelE^I^^ I uBmamüte || 
nlhnaonite I. 66 

Arsentbad n. fl arsenic bath fl bain m. 

d’airséiii^ 

" ' ment I; e^phneiKt'm. 
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Asbesttuch 


anenolite i| anénoUte f. e) ^bromid n. Q 
bromide ol arsenic {] bromure m. d*ar- 
senio. d) ««eisen n. |i leaoop 3 rrite || leuoo* 
pyrite f. e) •'«Isensinter n. (Min) ü pitti- 
(ùte U pittioite f. f) ^ers n. i| arsenic oire (| 
minerai m. arsénifère. g) ^tahlers n. 
(Min) (j tennantite }j tennantite t 1 
arsentahrend |i arseniferoua || arsénifère. 2 
Arsenglans m. |] arsenolamprite ü arséno- 
lamprite f. 3 

arsenhaltig j| arsenical || arsenical. 4 
arsenige S&ure f. || arsenious acid || acide 
m. arsénieux. 6 

Arsenik n. || arsenic; arsenious oxide || 
arsenic m.; oxyde m. arsénieux a) ge- 
diegenes H native arsenic || arsenic m. 
natif, b) weifies || arsenic bloom t| 
acide m. arsénieux natif; arsenic m. blanc 
ou oxydé. 6 

Arsenik-antimon n. || allemontite || aile- 
montite f. a) «^bleispat m. || mimetite || 
mimétèse m. b) ^blume f. || flowers pl. of 
arsenic; arsenious oxide |{ fleurs fpl. d’ar- 
senic; anhydride m. arsénieux, c) •«^blttte 
f. Il arsenic bloom || acide m. arsénieux 
natif; arsenic m. blanc ou oxydé. 7 
Arsenikers n. || arsenic ore |1 minerai m. 
arsénifère ou d’arsenic, a) ^bergwerk n. 
li arsenic mine || mine f. d’arsenic. 8 
Arsenik-glas n, || vitreous arsenic trioxide |1 
anhydride m. arsénieux vitreux, a) «btttte 
f. Il arsenic Works pl. |1 fabrique f. d’ar- 
senic. 9 

Arsenikkalk m. || arsenolite || arsénolito f. 

a) -kles m. |j raispickel |1 mispickel m. 10 
Arsenik»kies m. 1] wellingite; arsenical iron 

or pyrites pl. |1 wellingite m. ; arsénio- 
sulfure m. de fer; fer m. arsenical; mine 
f. arsenicale blanche, a) «kobalt m. || 
safflorite || safflorite f. b) «kupfer n. || 
domeykite {| domeykite f. c) «^mangann. || 
kaueite || kanéite f. d) •«'nickel n. || nicco- 
lite m. ; arsenical or copper nickel || nickel 

m. arsenical; niokelinef. e) '«sauref. || arse- 
nious acid II acide m. arsénieux, f) ^silber 

n. Il arsenical silver || argent m. arsenical. 

'«'Silberblende f. |1 proustite; Ught red 

silver ore I| argent m. arséniaté sulfuré; 
proustite f. h) «spiefiglanz m. || allemon- 
tite Il allemontite f. 11 

Arsen-kies m. || arsenopyrite; mispickel || 
arseno-sulfure m. de fer; arsénopyrite f . ; 
mispickel m.; fer m. arsenical; pyrite f. 
arsenicale, a) «^kupter n. || arsenical oop- 
per II cuivre m. arsenical ; argent m. hâohe. 

b) '«'üiekel n. || niooolite |i nickélite f.; 

pseudo-cobalt m. e) «nlekelglans m. || 
arsenical nickel ore; nickel glance; gers- 
dorffite |] disomose f.; nickel m. gris ou 
arsénio-sulfuré; gendorffite f. d) '«salz n. 
Il arseniate || arséniaté m. 12 

arsensauer || arsenic ]| arsénique. 13 
arsensanr-es Barium n. ]] barium arseniate 
il arséniaté m. de baryte, a) «es Blei n. || 
lead arseniate || arséniaté m. de plomb. 14 
Arsen^skure f. H arsenical acid 1| acide m. 
ménique. a) «^silber n. || light-red silver; 
proustite {| argent m. arsénié; proustite f. 
b) >4tlberblende f. s. ArsensUber c) — 
suiKd n. Il arsenio pentasulphide [| penta- 
sulfizre m. d’arsenic, d) •«suifttr n. |{ 
arsenio trisulpbide il trisulfure m. 
d’arsenic, e) ^waMoritoff m. il arse- 
niuretted hydiugeA }| m. 

Mnénlé» ^wtomutlniplerers epige^ 
nite }i épigénite f. 15 

Art i.f feder t of every description {| de 


Arterie f . H artery |) artère f . 17 

Arterisnklemme f. || artery forceps pl. || 
pince f. hémostatique. 18 

artesisoher Brunnen m. H artesian well II 
puits m. artésien. 19 

aithrospores Bakterium n. || arthrosporic 
bacterium \\ bactérie f. arthrospore. 20 
Artikel m.» gangbarer || good of a ready 
sale; staple goods I| article m. courant; 
marchandise f. de bon débit. 21 

Artillerie f. || artillery; ordnances pl. || ar< 
tillerie f. a) Gebirgs^^ 1| mountain artille- 
ry Il artillerie f. de montagne, b) Kampt- 
wagenabwehT'* || antitank artillery || 
artillerie f. de défense contre les chars 
d’assaut, c) Kraft*' || automotive ord- 
nanoes pl. || artillerie f. mécanique, 
d) kraftgeschleppte || tractor drawn ar- 
tillery Il artillerie f . à tracteur, é) Raupen-» 
11 Caterpillar artillery 11 artillerie f. sur 
chenilles, f) direkte Vntorsttttzungs*' || 
close support artillery || artillerie f. 
d'appui direct. 22 

Artillerio-fenerleitgerilt n. H artillery fire 
oontrol device |i appareil m. à conduite 
de tir de l’artillerie, a) ^îeuerreglung H 
gun fire adjustment |i réglage m. du tir 
de l’artillerie, b) *'kabel n. H artillery 
cable II câble m. d’artillerie ou de cam- 
pagne. c) '•lautsprecher m. H artillery 
loudspeaker H haut-parleur m. d’artil- 
lerie. d) «'raupenschlepper m. || artillery 
Caterpillar tractor ll tracteur m. d’artil- 
lerie à chenilles, e) -«trftger m. H gun 
carrier ü camion m. d’artillerie portée. 23 
Artlschocke f. Hartichoke ü artichaut m. 24 
Arznei f. [1 medicine; drug |1 médecine f. 
a) ^glas n. |1 medicine glass |1 verre m. 
à médecine, b) «^herstellung f. jj phar- 
macy || pharmacie f. c) •'holz n. |l médi- 
cinal wood 11 bois m. médicinal, d) «kap- 
sel f. I! médicinal or gélatine capsule 11 
capsule f. médicamenteuse. 26 

arzneilieh || pharmaceutic ; médicinal || 
pharmaceutique ; médicinal 26 

ArzneilOffel m. Ü medicine spoon Ü cuiller f. 

à médecine. 27 

Arzneimittel n. |1 remedy; medicine II 
médicament m. a) homèopathisches || 
homœopathio medicine j! médicament 
m. homéopathique, b) komprimlertes |I 
compressed remedy |1 médicament m. 
comprimé, c) Tier*' H veterinary remedy 
Il médicament m. vétérinaire, d) zu- 
bereitetes H prepared remedy |l médi- 
cament m. préparé. 28 

Arznei-seife f. |) medical soap 11 savon m. 
médicamentai, a) -stof! m. I! pharma- 
ceutioal product || produit m. pharma- 
ceutique. b) •waren fpl. j! drugs pl. || 
drogues fpl. e) -«weln m. ü médicinal or 
medioated wine || vin m. médical. 29 
Arzt m. lî physician; doctor |I médecin m. 

30 

Ârztelampo f. Il medical lamp ü lampe f. 

pour applications médicales. 31 

krztUeb || mediccd; médicinal ü médical; 
médicinal, a) •'es Attest n. 1| doctor’s 
oertifioate || certificat m. du médecin. 32 
kntliehes Instrament n. fl surgical instru- 
ment Il instrument m. de chirurgie, 
a) ^ aus Giimmi || surgical instrument 
of india nibber {| instrument m. de chi- 
rurgie en caoutchouc, b) aus niebt- 
rofteiiidgm Stabl il f urgiçal instrument of 
atainleas or rustlea» steel ]{ instniment m. 
de chirurgie en acier inoxydable. 33 


krzttteh-e Lampe f. s. Ârztelampe. a) •'Ss 
Hesser || surgical knife |j bistouri m. 34 
Asafbtida f. a. Asant, stinkender. 35 
Aaant m. (Pflanze) || asa feetida plant II 
férule f. asa fœtida. a) stinkender || 
asa fœtida || asa fœtida m.; f. 36 
Asbest m. || asbestos; earth or mountain 
flax II asbeste m.; amiante m.; filasse f. 
ou cuir m. de montagne, a) Holz*’ |{ 
rookwood || asbeste f. ligniforme. 

b) Platin*' [] platinum asbestos || amiante 
m. de platine, c) mit - umwickelt || 
witb asl^stos covering i| revêtu d’asbeste. 

37 

Asbest-anfsehlemmung f . || asbestos milk || 
lait m. d’amiante, a) «'bekleidung f. || 
covering with asbestos |I revêtement m. 
en asbeste. b) «béton m. ll asbestos 
concrète H béton m. d’amiante, c) «- 
bodenbelag m. || asbestos covering for 
floors 11 couverture f. de plancher en 
asbeste. d) «diaphragma n. || asbestos 
diaphragm || diaphragme m. en amiante, 
e) «diehtung f. || asbestos joint or 
packing || garniture f. en amiante ou 
d’asbeste. !) «draht m. |1 asbestos 
covered wire |I fil m. isolé à l’amiante, 
g) «drahtnetz n. H raybestos 1| rhéosta- 
tine f. h) «einlage f. || asbestos layer || 
couche f. d’amiante ou d’asbeste. 1) «- 
eisendrahtnetz n. || asbestos iron wire 
gauze li toile f. métallique amiantée, 
k) «erzeugnis n. jj asbestos product || 
article m. en amiante. I) «fabrikant m. H 
asbestos manufacturer ü fabricant m. 
d’amiante, m) «faden m. Il asbestos 
yarn || fil m. en amiante, n) «faser f. 1 ! 
asbestos fiber or wool |] floche f. ou 
fibre f. d’amiante, o) «füterrohr n. Il 
filtering tube filled with asbestos Ü 
tube-filtre m. en amiante, p) «flocken 
fpl. Il asbestos wool ü floches fpl. d’ami- 
ante. 38 

asbestgeschUtzt |l asbestos protected II 
protégé par de l’asbeste. 39 

Asbost-gewebe n. H asbestos cloth or 
fabric \\ toile f. d’amiante; tissu m. 
d’asbeste. a) «grube f. ll asbestos quarry 
11 carrière f. d’amiante, b) «handschuh m. 
11 asbestos glove H gant m. en amiante. 

c) «kitt m. 11 asbestos putty 11 mastic m. 
d’amiante, d) «leinwand f. Il asbestos 
stuff 11 tissu m. en amiante, e) «paekung 
f. 6. Asbestdichtung. f) «papier n. || 
asbestos paper |i papier m. en amiante, 
g) «pappe f. 11 asbestos board ü carton m. 
en amiante, h) «platte f, |i asbestos 
plate or tray or sheet il plaque f. ou 
carton m. en amiante, i) «pulvor n, ü 
asbestos powder 11 poudre f. d’amiante. 

k) «ring m. \\ asbestos ring || anneau m. 
en amiante. I) «scbale f. li dish of as- 
bestos li capsule f. en amiante, m) «• 
scheibe f. ü asbestos plate or washer il 
disque m. en asbeste ou en amiante. 40 

Asbestfichieter m. 1} asbestos slate H ardoise 
f. d’amiante, a) «herstellangsanlage f. |' 
asbestos slate manufacturing plant 
installation f. pour la fabrication des 
ardoises en asbeste. 41 

Asbest-schnur f. || asbestos cord or rope !l 
corde f. ou cordon m. ou tresse f. en 
amiante, a) «seil n. Il asbestos rope 1{ 
corde f . en amiante, b) «splnnerei* 
maseblne f . || asbestos spinning frame 

l) machine f. à filer l’asbeste, e) «stdpsel 
m. Il asbestos stopper |j bouchoh m. en 
amiaute. d) •'tueb U, j] asbestos cloth ji 
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toile i. d’amiante, e) ^anterlagc f. !| 
aebestos base 1| couche f. d’asbeste. 
f) «vorhanf ra. 11 fireproof or osbeatos 
curtain il rideau m. en amiante ou de bû- 
reté. ff) '•waren fpl. H asbestos goods pl. 
i objet» mpl. en amiante ou en asbeste. 
h) •weber m. H asbestos weaver 11 tisseur 
ra. d’amiante. 1 

Asbestzement ni. H asbestos cernent 
ciment ra. d’asbeste. a) •plattenpresse f. 
:| press for asbt^stoa oement plates || 
presse f. à plaques en’ciment d’amiante. 2 
Asch-becher s. Aschenbecher a) -blei 
n. (1 bismuth || bismuth m.; étain ra. de 
glace. 3 

Asehe f. 1| ashes pl.; cinder H cendre f.; 
escarbilles fpl. a) Flug^* I| quick ash || 
cendre f. mouvante ou volante, b) me- 
tallische H raetallic ashes pl. 1| cendre f. 
métallique. 4 

Asohcn-abfuhr f. t| rubbish carrying; re- 
moval of ashes H transport m. de gra- 
vats; enlèvement m. des cendres, a) -'auf- 
lader m. || ash filler (| chargeur ra. de 
cendres, b) «ausblaser m. || ash ejector H 
cscarbilleur m. c) -bad n. |1 ash bath K 
bain m. de cendres, d) '«becher ra. If ash 
tray || cendrier m. e) <-'begtimmung f. y 
détermination of ashes 1| détermination f. 
des cendres, f) «bunker m. || ash bunker \\ 
trémie f. k cendres, g) «ejektor m. y ash 
ejector; automatic ash hoist y éjœteur 
m. d’escarbilles; monte -escarbilles m.; 
escarbilleur ra. 5 

Asohcnfall m, \\ ash box or pit or chute jj 
cendrier m. a) «tilr f. || ash-pit-door y 
porte f. du cendrier. 6 

Aschen-fOrderanlage f. 1| ash conveyor; ash 
handling plant |] installation f. du trans- 
jKirt des cendres, a) «fôrderer m. |1 ash 
transporter \\ transporteur m. de cendres. 

7 

aschenfrei || freo from ashes pl. y exempt 
de cendres fpl. 8 

Asehen-gehalt m. j{ ash contents pl.; per- 
centage of ashes 1| teneur f. ou pourcen- 
tage m. en cendres, a) «grube f. \\ ash 
pit îl fosse f. à cendres. 9 

Asehenkasten ra. || ash pan or pit or bin || 
caisse f. à cendres; cendrier m. a) «klappe 
f. Il ash pit daraper [| clapet m. du cen- 
drier. 10 

Asehen^keller ra. || ash hole || fosse f. à 

cendres, a) ««-loch n. || ash hole jj cendrier 

m. ; trou m. à cendres, b) «pforte f. || ash 
scuttle {} saboi'd m. à escarbilles, o) «salz 

n. tl pearlashes; potash H potasse f. perl- 

asse ou de cendres, d) «sehieber m. || ash 
stop II registre m. de cendrier, e) «sehlep- 
per m. (Bergb) || ash wheeler || brouetteur 
m. de cendres. Q «sieder m. {] ashes boiler 
Il lessiveur m. de cendres, g) «stein m. |i 
oinder stone }j pierre f. de cendre, h) ^ume 
f. (I cinerary um (| urne f. sépulcrale. 
I) «wftselie f. li ash washing |] lavage m. 
des cendres, k) <«'Zaokeii m. des Frisch- 
herdes |j hack or ash plate of a fining 
forge y tague f. de fond; herre f. ; haire f. ; 
rustine f, ; plaque I. ou tague de rustine. 
I) ^xldier m. (Min) f) tourmaline || tour- 
maline f. 11 

Âseber m. (Oerb) y slack lime pit; tanner’a 
pit II plaih m.; plein m.; pelein m. a) ^ 
(Kôl) I tank I 12 

Asekh^flihaseMim f. hoist fi monte- 
escar büles m. 13 

gg^lscll (CHiem ; Heilk) ff aseptie j| asep- 

:Vtkitte., ' ■ 14 


Asparagin n. |i asparagine || asparagine f. 

a) «skure f. fi aspattic acid || acide m. 

aspartique. 16 

Asphalt m. || asphalt; asphaltum; asphal- 
tes; compact bitumen; jew’s or oarth or 
minerai pitch || asphalte m.; bitume ni. 
solide; goudron m. minéral; bitume 
m. de Judée, a) mit - bestroichen || to 
biturainate; to asphalt || bituminer. 

b) eigentlicher « y proper asphalt jj as- 
phalte ra. propre, c) Gufi« || meltcd or 
mastic asphalt || asphalte m. coulé ou 
mastic, d) kUnsüicher « || artificial as- 
phalt Il asphalte ra. artificiel, e) pulveri- 
sierter « || asphalt powder \\ asphalte m. 
en poudre, f) Schmelz« \\ cast asphalt 1| 
asphalte m. coulé, g) Stampf« || compres- 
sed asphalt y asphalte m. comprimé. 16 

Asphalt-arbeit f. (StraBenb) || asphalt or 
bitumen work || pavage m. en asphalte, 
a) «béton m. || asphalt concrète (| béton 
m. d’asphalte, b) «boden m. (Bauw) \\ 
asphalt floor || aire f. en asphalte, c) «- 
decke f. || asphalt covering || revêtement 
m. bitumé, d) «erzeugnis n. || asphaltum 
product II produit m. d’asphalte, e) «- 
estrich m. || asphalt floor jj aire f. en 
asphalte, f) «filz m. H asphaltic felt; 
asphalt impregnated felt || feutre m. 
asphalté oii imprégné d’asphalte, g) «- 
ffrnis m. 1) black Japan; asphalt varnish 
Il vernis m. ov, laque f. à l’asphalte. 17 
AspbaltfuÛboden m. || asphalt flooring || 
plancher m. en asphalte, a) «verleger m. 
y flooring inlayer on bitumen j| parque- 
teur m. sur bitume. 18 

Asphaltgestein n. \\ crude asphalt || asphalte 
m. brut; roche f. asphaltique. 19 

asphaltieren || to asphalt |j bitumer; bitu- 
miner; asphalter. 20 

Asphaltieren n. von Rôhren 1| pipe warpîng 
in asphalt || enveloppement m. en as- 
phalte de tubes. 21 

asphaltiertes Kabel n. || asphalted cable \\ 
câble m. asphalté. 22 

Asphalt-industrieanlage f. || asphalt trade 
plant II installation f. industrielle de l’as- 
phalte. a) «kabel n. s. asphaltiertes Ka- 
bel. b) «kalksteln m. |j asphaltic lime- 
stone II calcaire m. asphaltique. c)«kasten 
m. für Kabelarmierungsmasohinen || as- 
phalt box for cable armouring machines 
Il caisson m. à asphalte pour machines à 
armer les câbles électriques, d) «koch- 
kesseJ m. || asphalt boiler fi chaudière f. 
d’asphalte, e) «kompoundmasse f. || as- 
phalt poste or oement for filling ]( mastic 
m. asphaltique ou à asphalter, f) «laek 
m. li asphalt lac or varnish; blaok Japan 
Il vernis m. à asphalte, g) «makadam 
m. Il asphalt macadam work (| route f. 
asphaltée, h) «mastix m. )} asphalt mastic ; 
asphaltic oement || mastic m. d’asphalte. 

l) «mdrtel m. }| asphalt roortar || mortier 
m. d’asphalte, k) «mtthie f. |j asphalt 
mill II moulin m. à asphalte. 1) «oftn m. 

Il asphalt fumace || four m. à asphalte. 

m) «papier n. || asphaltum paper fl papier 

m. asphalté, n) «pappe f. fi tar roofing; 
asphalted cardboard || carton m. bitumé. 
0 ) <«'peeh n. jj bituminous pitch |) poix f. 
d’asphalte, p) «'pfiaster n. j] asphalt pave- 
ment or paving jj pavé m. ou pavage m. 
en asphalte. q) ^plaltef. || asphalt plate 
Il carreau m. en asphalte. 28 

«flÜ^aMrel^er m, |f fnei rloh in 

asphalt }f comhhatiidé m. riidie 
phidte ou bÜQfiie. 24 


Asphalt-rehr n. || asphalt conduit |i four- 
reau m. en asphalte, a) «stein m. (Min) { 
asphalt; minerai pitch; crude asphalt J 
goudron m. minéral; asphalte m. brut, 
b) «steinbrueh m. \\ asphalt extraction 
pit II carrière f. d’asphalte. 26 

asphârisch || non-spherioal |i asphérique. 
a) aplaiiatische «e Ophthalmoskoplinse f. 
Il non-spherical aplanatic focusing lens ,| 
lentille f. ophtalmoscopique aplanétique 
asphérique. 26 

Aspirationsreinigungsmaschine f. (Getrei- 
do) Il receiving and milling machine; 
smutter || nettoyeur-aspirateur m, 27 
Aspirator m. || aspirator || aspirateur m. 28 
Assekuranz f . || insurance || assurance f . 29 
Assekuranz-maklor m. || Insurance agent 
or broker || courtier m. d’assui'onces. 

a) «police f. \\ policy of Insurance; insu- 
rance policy 1| police f. d’assurance. 

b) «prâmie f. Il premium of insurance | 

prime f. d'assurance. 30 

Assimilation f . |! assimilation |1 assimilation 
f. 31 

assimilieren II to assimilate || assimiler. 32 
Assimilicren n. .o. Assimilation. 33 

Assistent m. II assistant j| assistant m. 34 
assortiert || assorted l| assorti. 35 

Assoziation f., molekulare 1| moleculnr 
aggregate or association \\ association f . 
moléculaire. 36 

assoziieren, sich y to enter into partner- 
ship II s’associer. 37 

Ast m. (Baum) |1 branch |1 branche f. 

a) « (im Holz) ) knot jl nœud m. 38 
astatisch || astatic |l astatique. a) <*-68 Nadel- 
paar n. y astatic couple or needles pl. i 
couple m. d’aiguilles astatique. 39 
Ast-bohrer m. Ü knot borer H perceur ra. 
de nœuds, a) «tünger m. (ZeUstoffabrik) i 
branch catch or catcher 11 arrête-nœud 
m. b) «fkule f. H rot at branches; branch 
rot 11 pourriture f. des branches. 40 
astfreies Holz n. I| wood without knots; 
wood not having any branches H bois 
ra. sans nœuds. 41 

Asthma-prgparat n. ü préparation for 
asthma II médicament m. contre l’asthma. 
a) «zigarette f . || antiasthmatic cigarette | 
cigarette f. antiasthmatique. 42 

Astbolz n. Il branch timber; branchwood: 
wood from branches !| bois m. des 
branches. 43 

kstiges Holz n. )| knotty wood ü bois ra. 

noueux. 44 

astigmatisch || astigmatic || astigmate ; 
astigmatique. a) «es Ange n. [| astigmatic 
eye |} œil m. astigmate, b) «es korriglertes 
ObJektiT n. || astigmatic oorrected ob- 
jective Il objectif m. astigmate corrigé. 45 
Astigmatismas m. il astigmatism ü astigma- 
tisme m. 46 

Ast-knoten m. branch knot li nœud m. à (la 
naissance de) la branche* a) «loeh n. | 
knot hole |( trou m. de nœud. 47 

Astraehan m.« nnechter ll imitation astra- 
ohan fur II imitation f. d’a8trak(h)an. 48 
Astrakanit m. {| astrakanite i| astrakanite f . 

49 

astrelii \\ ciear (of knots pl.) 1| dépourvu de 
branches fpl.; sans nœuds mpl. 60 
Astrototografie f. \\ astro photography I 
astrophotographie f. 61 

astfofotogssliseli H astrophographic l 
astroplmiographiqQe. a) «• Kamera f. | 
asiroj^iotograpliie caméra )f chambre f. 
astrophotographique. b) «es 
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n. If astrophotographio objective U ob- 
jectif m. astrophotographique. 1 

Astrograf m. || astrograph || astrograpbe m. 
a) mit Spiegelsystem I| astrograph with 
refleoting sys^m || astrograpbe m. 
à miroir. 2 

Astrokamera f . zur Fotografie von Sternep 
und Nebelflecken I| astro caméra for 
photographing stars and nebulœ || 
chambre f. noire astrophotographique 
pour photographier les étoiles et les 
nébuleuses. 3 

Astronomie f. I| astronomy j| astronomie f. 

4 

astronomisch-e Beobachtung f. || astrono- 
mical or celestial observation H observa- 
tion f. céleste ou astronomique, a) ^es 
FeAirohr n. H astronomical télescopé H 
lunette f. astronomique, b) -es Fern- 
rohrobjektiv n. H astronomical télescopé 
objective || objectif m. de lunette astro- 
nomique. c) -es Instrument n. H astro- 
nomical instrument || instrument m. 
astronomique ou d’astronomie, d) -e 
Karte f. ll astronomical or celestial chart; 
map of the stars 1| carte f. céleste, e) -e 
Optik f. Il astro-optics pl. H optique f. 
astronomique. 5 

astrophysikalisch |! astrophysical |! astro- 
physique. 6 

Astskge f. Il pruning saw j| scie f. de jardi- 
nier. 7 

Asymmetrie f. H asymmetr}»^ 11 asymétrie f. 

8 

asymmetrisch || a8ymmetric(al) il asymétri- 
que. a) -er Bau m. (Bergbau) 1| asymme- 
trical structure 1| structure f. asy- 
métrique 9 

Asymptote f. (Math) ü asymptote jl asym- 
ptote f. 10 

asymptotisch (Math) H a8ymptotic(al) 
asymptotique. 11 

asynchron H asynchronous jl asynchrone, 
a) -e Fiinkenstrecke f . H non-synchronous 
gap 11 éclateur m. non synchrone. 12 
Asynchron-anu^urfraotor m. ü asynchron- 
ous starting motor || moteur m. de dé- 
marrage asynchrone, a) -drchstroin- 
generator m. 1! three phase induction 
generator II génératrice f. triphasée^ 
asynchrone, b) -generator m. ü asyn- 
chronous alternator Ij alternateur m. 
asynchrone, c) vollautomatisches — 
kraftwerk n. |1 fully automatic asyn- 
chronous power station jj centrale f. 
électrique asynchrone entièrement auto- 
matique. d) -motor m. H asynchronous 
motor II nlotcur m. asynchrone, e) fern- 
gesteuertes -spelcherwerk n. H asyn- 
chronous remote controlled power sta- 
tion Il usine f. d’énergie à machines 
asynchrones commandée à distance. 13 
AteUerkamern f. Il studio photo caméra ü 
caméra f. d’atelier. 14 

Atemgerkt n. s, Atmungsger&t. 15 

Âtliaii n. Il ethane 1| éthane m. a) -ina- 
sefeine f. H machine working on ethane 1| 
machine f. à éthane. 16 

Âther m. Il ether H éther m. a) Pruoht- f| 
fruit ether II éther m. de fruits, b) ge- 
wbkiilleher - ]] ordinary ether II éther m. 
oï^ia&ire. e) Schwefel- Il sulphuric 
ether H éther m. sulfurique. 17 

JL^er-anlagef. |) ether plant Ij installation f. 
d’éther, a) «hildaiig f. || éthérification; 
ether formation H éthérification f.; fdr- 
niÀüon f. d’éther-oxyde, h) -hrenner m. |i 
H ether dIstlUer |] xHstiQatéur^^ m 


c) ^dampfmaBchine f. || ether steam 
engine H machine f. à vapeur d’éther, 
a) -fabrikeinrichtangf. i| ether produoing 
plant il installation f. de fabrique 
d’éther, e) Messung f. des -gehaltes in 
der Luft II measuring the proportion of 
ether in air 1| mesure f. du dosage de 
l’éther dans l’air. 18 

iltherisoh || essential; ethereal; volatile || 
essentiel; éthéré; volatil, a) - rièchend 
Il ether smeUing 1| d’odeur f. éthérée. 19 
fttherisches Ol n. || essential or volatile oil || 
huile f. essentielle ou volatile ou éthérée. 
a) Fabrik f. fUr ktherische Ole j| factory 
of essential oils |1 fabrique f. d’huiles 
éthérécfi. b) terpenfreies - jl terpcmcless 
essential oil H essence f. déterpénéc. c) - 
tierischen Ursprungs |1 animal essential 
oil II huile f. essentielle animale. 20 
Âthcr-kUhlmaschine f . H ether refrigerating 
machine 1| machine f . frigorifique à éther. 

a) -prober m. || ether tester |i essayeur m. 

d’éther, b) -schwingung f. 1| vibration 
of ether; ethereal vibration |! vibration f. 
de l’éther, c) —théorie f. ■! ether theory 1| 
théorie f. de l’éther. 21 

Athyl n. Il ethyl || éthyle m. 22 

Âthyl-alkohoi m. H ethyl alcohol || alcool 
m. éthylique, a) -amidophonol n. H ethyl- 
amidophenol ü éthylamidophénol m. 

b) -ather m. 1| sulphuric or ethylic ether; 

ether sulfurieus; naphta vitrioli H éther m | 
sulfurique; oxyde m. d’ethyle. c) -- 
azetat ii. j| ethyl acetate ü acétate m. 
d’éthyle. 23 

Athylen n. Hethylene; heavy hydrocarbon 
gas; olefiant gas 1| éthylène m.; gaz ra. 
oléfiant; gaz m. lourd d’hydrogène 
carburé. 24 

Alhyl-nitrat n. j| ethyl nitrate H nitrate m. 
d’éthyle, a) -oxyd n. 1| ethylene oxide jj 
oxyde m. d’éthyle, b) -praparat n. jj 
ethyl préparation ]! préparation d’éthyle. 

c) -weinskure f. li ethyltartaric acid il 

acide m. éthylotartrique. 25 

Atlantenformat n. ü broad aide or sheet il 
in-plans m.; format m. atlantique ou 
in piano. 26 

Atlas m. (Kartenwerk) i| atlas j; atlas m. 

a) - (Web) Il satin; satin tweel \\ satin m. 

b) Seiden- H satin || satin m. c) Woll- 1| 

woollcn satin |! satin m. de laine; satin m. 
zéphyr. 27 

atlasartig jj satined !| satiné. 28 

Atlas-erz n, malachite; false emerald Ij 
malachite f . a) -gips m. fibrous gypsum jj 
chaux f. sulfatée fibreuse, b) -papier n. |! 
glazed paper || papier m. satiné, c) — spat 
m. il oalcite; satin spar \\ calcite f. 
fibreuse, d) -trikot m. H diamond 
fabric il satin-fil m. 29 

Atmosphare f. || atmosphère H atmosphère 
f. a) Bampf- |i atmosphère of vapour |) 
atmosphère f. de vapeur d’eau, b) ge- 
prüft auf X -n fpl. I| tested for x at- 
mosphères pl. II éprouvé sur ou k la 
prcjssion de x atmosphères fpl. c) Nor- 
mal- H standard atmosphère }) atmosphère 
f. normale ou standard. 30 

Afmosphkrendruek m. s. atmosphArischer 
Druck. 31 

atmosphârisch |) atmospheric || atmosphéri- 
que. a) -e Absorption f. (Funkw) fj 
atmospherio absorption i| absorption f. 
atmbsphérîque. b) — c Bampfmaseliine f. 

Il atmospherio steam engine (j machine f. 
à vapeur à air libre, c) -er Brnek m. |{ 
préfigure of thé air; atmospherio or air 


pressure |i pression f. atmosphérique ou 
de l’atmosphère, d) -e Erscheinung f. || 
atmospherio phenomenon || phénomène 

m. atmosphérique, e) -es Gleiefagewieht 

n. Il atmospherio equilibrium || équi- 

libre m. atmosphérique, f) -e Stbrung f . 
Il atmospherios pl.; strays pl. H pertur- 
bation f. atmosphérique. 32 

Atmungsgerat n. ]| breathing apparatus; 
respirator 1| inhalateur m.; appareil m. 
respiratoire; masque m. de respiration, 
a) Sauerstoff- || oxygen breathing appa- 
ratus Il inhalateur m. d’oxygène. 33 
Atoll n. (Riff) Il atoll |i atoll m. 34 

Atom n. Il atom || atome m. a) '« dispersion f . 
Il atomic dispersion |1 dispersion f. 
atomique, 35 

Atomgewicht n. 1| atomic weight Ij poids 
m. atomique, a) niedrlges - Il small 
atomic weight |I poids m. atomique 
faible. 36 

Atom-gewichtstabelle f. || table of atomic 
weights of the éléments jl tableau m. 
des poids atomiques des éléments, 
a) -granim n. || atom gram || atome- 
gramme m. 37 

Atomigkeit f. H atomicity || atomicité f . 38 
atoniisch || atomic || atomique. 39 

alomistisch || atomistic || atomistique. 40 
Atom-wümie f. 1| atomic or molecular beat 
Il chaleur f. atomique moléculaire. 

a) -werligkeit f. jj atomit; valence 11 
valence f. atomique, b) -zuhl f. H atomic 
index or nu m ber 1| index m. d’un atome. 

41 

Atrophie f. )| atrophy 1| atrophie f. 42 
Atropin n. || atropine || atropine f. 43 
AUest n. |1 certificate; attestation ü certi- 
ficat m. a) arztliches - || doctor’s oerti- 
ficate 11 certificat m. du médecin. 44 
attestieren |I to certify; to attest || certi- 
fier; attester. 45 

Attiehwurzel f. || dwarf eldcr root y racine 
f. de hièble. 46 

Attrnppei. |I surprise box |1 attrape f. 47 
ütznlkulische L5sung f. || caustic alkaline 
solution 11 solution f . alcaline caustique. 48 
Atz-oinmoniak n. |i caustic ammonia; am- 
monia solution |j ammoniaque f. causti- 
que; hydrato m. d’ammonium, a) -- 
baryt m. |1 barium hydrate; caustic 
baryta y baryte f. hydratée ou caustique. 

b) -druck m. (Grav) || discharge or style 
of printing; etching |1 première épreuve 
f. d’une estampe ou d’une étampe. 49 

Atze f. |j etch; etching; aqua fortis |l 
rongeage m.; eau-forte f. 50 

atzen (Chem) || to corrode; to macerate jj 
corroder, a) - (Grav) |I to etch il graver 
à l’eau-forte; ronger. 51 

atzend || corrosive; oorroding; caustic )j 
corrodant; corrosif; caustique, a) -o 
Gas© npl. Il corrosive gases pl, |1 gaz mpl. 
corrosifs. 52 

Atzer m. || etcher || graveur m. à l’eau-forte. 

53 

Atzerei f. (Buchdr) j) etching workshop y 
atelier m. de gravure, a) Glas- || gïaas 
etching workshop [j atelier m. de gra- 
vure sur verre. 54 

Âtz-farfo© f. Il etching ink |i encre f. à 
mordant, a) -tlgur f. (Met) H etehed fi- 
gure Il figure f. obtenue par l’attaque 
des réactifs ; figure f . obtenue par la 
corrosion, b) — grund m. If etching 
ground || couche f. de vernis. 55 

Atzkali n. Il caustic potash; hydrate of 
potash; hydrate of potassium |} potasse 




iLtzkali 


42 


Aufeinandersolilagen 


f. oaofiiiqiie; hjdrato m- de potaaee. 
a) rohee {j crade oaustîo potash {{ 
potesee f. brute ou la chaux, b) ^ in 
Stangen 1) caUstio potaah in bars; stick 
oaustic potash || potasse f. caustique en 
bâtonnets. 1 

ÂtskaUlbsung f. |j solution of oaustic 
potash li lessive f. de potasse caustique; 
solution f. de potasse caustique. 2 
Âtskalk m. U burnt or quick or anhydrous 
or caustic lime; oxide of calcium H 
chaux f.; oxyde m. de calcium; chaux f. 
vive ou caustique ou calcinée, a) 
lâsung f. Il lime water {| eau f. de chaux. 

3 

Âtx*kraftf. Il causticity; corrosive power || 
pouvoir m. corrosif, a) -'kunst f. || 
art of etching |1 art m. de gravure à 
Teau-forte. b) ^lauge f. (| caustic -lye || 
lessive f. caustique, c) '-'mittel n. j| 
corrosive; corroding or caustic agent; 
etching material |) corrodant m.; agent 
m. corrosif; caustique m.; corrosif m. 
d) '«nadel f. {{ etching needle H échoppe f. 

4 

Âtznatron n. || caustic hydrate of soda; 
caustic soda; sodium hydrate or hy- 
droxide )] hydrate m. de soude; soude f. 
caustique; lessive f. soudique. a) ^fa- 
brikanlage f. {| caustic soda plant || in- 
stallation f. de fabrique de soude cau- 
stique. b) «^fabrikeinriobtung f . |] oaustic 
soda producing plant installation [| équi- 
pement m. de fabrique de soude cau- 
stique. e) ‘«Isuge f . Il oaustic lye of soda }) 
lessive f. caustique de soude. 5 

Âtx-paste f. fûr Glûhlampen {{ etching 
paste for incandescent lamps i| pâte f . 
corrosive pour lampes à incandesoenoe. 
a) -pulver n. {| etching powder N poudre 
f . corrosive, b) ^sohale f. |j etching basin i| 
cuvette f. à mordant, c) «stift m. |i 
caustic or corrosive stick || pierre f. 
infernale ou corrosive ou à cautère; 
crayon m. à cautère, d) f. || 

etching ink ij encre f. corrosive, e) ««trog 
m- (} etching trough R baquet m. de mor- 


dant. 6 

Âtxung f. Il corrosion |( corrosion f. 7 
Âts-Terfakimn n. {( caustic process |} pro- 
cédé m. au caustique, a) ^wasser n. (j 
aqua fortis Q eau-forte f. 8 

Auâoii n. Il audion || audion m. 9 


Audiott-emptâiiger m. || audion receiver |i 
récepteur m. à l’audion. a) '^réhre f. )} 
audion tube or valve {| tube m. audion. 10 
Auditorium n. R lecture room il auditoire 
m.; salle f.; amphithéâtre m. 11 

aut éinmal (j at once || en une seule fois; 

à la fois. 12 

Aut und Ab n. )} up and down || mouve- 
ment m. montant et descendant. 13 
Aut* und Abbeirefung f. R up and down 
motion R (mouvement m. de) montée f. 
et (de) desoente f. 14 

Anflùmker m. (Sâgew) R log roller R ron- 
lour m. de troncs d’arbres. 16 

Aulbaa m. (Auto) R car body fl carrosserie f. 
a) (Bauw) R construction R construc- 
tion I. b) ^ (C^m) R synthesis R synthèse 
t e) fMekloMener ^ (Bauw) R self con^ 
taiiied construotion R oonstruotion f. 
serrée, d) WMer«> R reoonùitruotion R 
réoonstruction I. 16 

aulbauen I) to erect ; to hulld up || con- 
struire. 17 

ivafbfiuond (Chem) R syntbetio g «jnthéti- 
qhe. 18 


aulbereiten, £rs n. (Bergb; Met) {] to 
dress or to préparé or to wash ores pl. )| 
traiter ou préparer un minerai. 19 

autbereitetes Gut n. \\ dreased produots pl. 

Il matières fpl. préparées. 20 

Aufbereitung f . (Met) || dressing ; treatment (| 
préparation f. (mécanique); traitement 
m. ; manutention f. a) Ers*' |j treatment 
or dressing of the ore ]] préparation f . ou 
traitement m. du minerai, b) Form* 
sand*' Il dressing of the moulding sand R 
préparation f. du sable de fonderie. 

c) Kohlen*> || coal dressing || prépara- 
tion f. ou traitement m. de charbon. 

d) magnetische || magnetio dressing 
j or séparation R préparation f. ou sépa- 
ration f. ott triage m. magnétique, e) 
durch Maschinen || meohanical dressing [( 
préparation f. mécanique, f) nasse *> || 
wet dressing ; dressing on the wet method j| 
traitement m. par voie humide, g) Boh- 
stoff*' y préparation of the raw material || 
préparation f. de la matière première. 

21 

Aufbereitungsanlago f. R dressing or pre- 
paring plant || installation f. de pré- 
paration (et de triage); installation 
f. à préparer ou pour le traitement, 
a) Braunkohlen<* R lignite dressing 
plant II installation f. de préparation 
de lignite, b) fûr Eisenbahnober- 
baustoffe R dressing plant for perma- 
nent way materiak |j installation f. à 
préparer les matériaux de superstructure 
de chemin do fer. c) Er*-'- R ore dressing 
I plant II installation f. pour le traitement 
dos minerais, d) Faserstoffa- R preparing 
plant for fibre materials R installation f. 
de préparation des fibrines ou des 
matières de fibre, e) Flacbs*' || flax 
preparing plant R installation f. à pré- 
parer le lin. f) Formsand*' |] dressing 
plant for moulding sand |] installation 
f. à préparer le sable de moulage. 

g) Kohle-* Il ooal dressing plant || installa- 
tion f. pour le traitement du charbon. 

h) magnetische *> }{ magnetio separator 

plant II installation f. magnétique de pré- 
paration ou de triage, i) masohinelle *' R 
mechanioal dressing plant R installation f . 
de préparation mécanique, k) Bohstoff*' 
Il raw material dressing plant || installa- 
tion f. de préparation de matière pre- 
mière. ]) Sand'* Il sand dressing plant R 
installation f. de préparation du sable, 
m) Silika*' R Silicon dressing plant R 
installation f. de préparation de la 
silice, n) Steinkohlen*' R pit coal dressing 
plant II instollation f. de préparation 

de la houUie. o) WoUe* R wool dressing 
plant H installation f. de préparation 

de la laine. 22 

Aufbereitttiigs*aiistalt f. für Erze R ore 

dressing Works pl. || usine f. de prépara- 
tion de minerai, a) '«arbelter m. R ore 
dresser R ouvrier m. de préparation de 
minerai, b) <*gut n. (Blet) |{ produots pl. 
to be dressed R matières fpl. à préparer 
ou à traiter, e) t. )| «IreWng 

industry \\ industrie f . de préparation. 2l 
Autbareitaiifsiiiaseliiiie f. |i dressing or 
prepaidng machine {{ machine f. à piré- 
parer <m pour le tiruitement. a) f 
ore dressing maebine R machiné f. à 
préparer Isa miiieridA }) 

pieparîng maekiam for moulding mate- 
rial tt maoliiiie t A préparer ke w 
dé moulage , e) ICàlé* R ooid ^hesaitig 


machine R machine f. pour le traitement 
du charbon. 24 

AufbereHungstéeliaik f . R teohnic of drem- 
ing Ij technique f. du traitement. 26 

Aufbereitttngsverfaliren n. || dressing me- 
thod or prooeeding R méthode f. ou pro- 
cédé m. de préparation, a) Schwimro*' || 
buoyancy prooeeding R procédé m. de 
flottaison. 26 

Aufbereitungs-verlust m. Rlost due to dress- 
ing Il perte f. à la préparation ou au 
triage, a) «'versucbsanstalt f. fûr Erze || 
experimental station for ore treatment || 
atelier m. d'essai du traitement des 
minerais. 27 

aufbessern |{ to improve R améliorer. 28 
Aufbesserung f . R improvement || améliora- 
tion. f. 29 

anfbewahren R to keep; to preserve; to 
store up II oonserver; emmagasiner, 
a) unter Luttanssohlufi m. -* j| to keep 
from contact with the air || conserver à 
Tabri m. de l’air. 30 

Aufbewahrung f . || storing R emmagasinage 

m. ; mise f. en stock; conservation f. 31 
Anfbewahrungsort m. || depository; store 

house I! dépôt m. 32 

Aufbewahrongs-raum m. s. Aufbewah- 
rungsort. a) '-schrank m. fûr Lebens- 
mittel II méat safe || garde-manger m. 33 
autbiegen || to bend up || cintrer. 34 
Aufbiegung f. der Soheibenfeder R deflec- 
tion of plate spring R flèche f. de la ron- 
delle Belle ville. 35 

autblfthen R to swell; to swell up; to bulge ; 

to inflate || gonfler. 36 

aufblasen (Autoreifen) |{ to pump; to in- 
flate Il gonfler, a) sich || to blow out || 
se souÀler. 37 

Auîbohren n. des Loches R boring the hole 
Il agrandissement m. de l'alésage. 38 
autbrauohen |] to use up; to wear up; to 
consume || consommer; épuiser. 39 
autbrausen (Chem) || to effervesoe; to 
foam; to ferment; to boil over |j bouil- 
lonner. 40 

aufbrausend R effervescent || effervescent. 

41 

aufbrecben (ôffnen) || to break open || 
ouvrir de force ou par effraction. 42 
Aufbreehen n. einer gepflasterten Strafie R 
stripping a paved road R dépavage m. 
d’une route pavée. 43 

anfbringen (Büttel) ti to raise up R trouver; 
réussir, a) Geld n. -* || to raise money || 
se procurer de l'argent m. b) ein Sdbiff 

n. ** (1 to bring up or to capture à ship 

Il capturer m. un bateau. 44 

aulbflgeln ){ to iron R repasser. 45 

antdomeiiy Lôelisr npl. R to enlarge holes 
pl. with a R mandriner des trous 
mpl. 46 

aol érehen (Hahn) R to tum on R ouvrir. 47 
Aoldruck m. R print R empreinte f . a) die 
Kasse gibt den Scheck mit DoppsW ans || 
the register issues duplicate ohecks R la 
cajuMe émet ticket double, b) foté8lté]l<* 
seker R photographie impression R im- 
pression f. photogfaphiqde. 48 

eipe Spattiiiuig f . ji to impeess 
a voltage R appliquer une tension* 49 
AutâriekiiiaMli^ f . I«r SpuIsnflaiiMdien, 
doppelendige | double ended bobbin 
presiiiig'Oii machine R presse t 4cinble 
pour les disques de béblnes. 60 

Anl^Muiiéf 4%^ t^^d^ 

^.féu ;n:* , 


Aufenthalt 


43 


aufhocken 


type bars >\ choc m. des tiges à carac- 
tères. 1 

Aufenthalt m. (Zug) || stoppage || arrêt m . 2 
auftahren (Bergb) || to drive a level || 
avancer ou percer une galerie. 3 

Auffahren n. (Bergb) i; driving |{ ouver- 
ture f. 4 

Auffahrt f. ; approach ranip or wharf || 
rampe f. d'accès. 6 

Huffangen (Flüssigkeit) jj to catch; to col- 
lect II saisir; recueillir. 6 

Auffang-schaie f. Il coUecting réservoir; 
drip pan |1 bac m. collecteur, a) -trichter 
m. Il reoeiving hopper ü entonnoir-récep- 
teur m. 7 

Attfflammen n. des Lichtbogens || flaming 
of the arc || flamboiement m. de Tare. 8 
auftordern |; to bid; to urge H inviter; en- 
gager. a) zur Zahlung f. « || to press for 
payment; to dun || inviter à payer. 9 
Auftorderung f. || request; demand || in- 
vitation f. 10 

Aiifforderungggignal n. (Selbstanschl) || di- 
alling tone |] signal m. de cadran. 11 
Aufforstung f. || restocking H boisement m. 

12 

auffrisclien (Chem) il to regenerate |i ré- 
générer. a) - (Mal) Il to retouch |1 re- 
toucher. b) eine Farbe f. || to brighten 
a colour ■! éclaircir une couleur. 13 
Auffrischen n. des Gummis (Autoreifen) || 
re-tiring: re-rubbering |i recaoutchou- 
ture f. 14 

Autfrischung f. (Chem) H régénération || 
régénération f. 15 

autfiihren (Bau) H to build; to erect 11 
construire, 16 

aiiffUllen |; to fill 11 remplir, a) - (Auto- 
reifen) 1! to replenish ii faire de plein; 
gonfler. 17 

Aufgabe f. task; problem; work H tâche f. 
H) (Brief) 1| posting |1 remise f. b) eines 
f«e8ch&fte8 11 giving-up business; retire- 
ment from business i; cessation f. d’un 
commerce , 18 

Aiifgabe-becherwerk n. (Met) |1 charging or 
feeding elevator |I noria f . de chargement, 
h) '«'rtttsche f. H delivery chute 1| glissière 
f. de chargement, b) -•schein m. |! receipt 
of delivery || récépissé m,; reçu m. 
c) «telegrafcnanstalt f. |i telegraph of- 
fice of origin H bureau m. d’origine télé- 
graphique. d) '«'tisch m. (Met) |1 feeding 
dise 1) table f . de chargement, e) '«'trlchter 
m. Il charging cône (1 trémie f . (de charge- 
ment). 19 

Autgabevorrichtung f. (Mot) 11 feeding or 
charging apparatus; feeder; charging de- 
vioe II appareil m. chargeur ou d’alimen- 
tation; feeder m. ; dispositif m. de charge- 
ment. a) -- für Beeherwerke j| charging de- 
vice for elevators H dispositif m, de charge- 
ment pour élévateurs à godets, b) Kol- 
be»-» jj piston feeder 11 feeder m. à piston, 
e) Sehneeken^ 1} worm feeder H appareil 
m. chargeur à vis hélicoïdale, d) Schub**' || 
push feeder jj feeder m. travaillant à la 
poussée, e) Sohflttel*' || sbaking feeder H 
feeder m. à secousses, t) selbittdtige « jj 
aiitomatio charging devioe H appareil m. 

de olMnrgement automate g) Ü 

percussion feeder il appareil m. chargeur 
à choc, h) Walsettxi' H roller feeder Hfe^er 
m. à cylindres. 20 

Antg^ewalse f. (Met) 0 féeding roUor ]j 
cylindre m. rotatif d'atimentation. 21 
■Alilfaiif ; ;ih, 11', ascenti retairoase \\ 
mont^ t; escslier m. 22 


I aufgeben (Mot) jj to charge; to deliver; to 
j feed II charger ; délivrer ; alimenter, a) Oe- 
pttek n. II to book or to register the 
ïuggage 11 faire enregistrer les bagages 
mpl. b) das Geschdft - H to retire from 
business || cesser le commerce. 23 

j Aufgebetrichter m. s. Aufgabetrichter. 24 
aufgebogener Scliienentufi m. 1| bent-up rail 
foot or flange H patin m. de rail re- 
courbé. 25 

aufgegeit (Schiff) jj brailed in ü cargué. 26 
aufgehduft || piled up || entassée. 27 
aufgehen (garen) H to ferment; to rise; to 
work II fermenter; entrer en fermenta- 
tion f. 28 

Aufgehen n. des Kalkes ll growing of lime |1 
foisonnement m. de chaux. 29 

aufgekauft (spekulativ) H cornered H acca- 
paré. 30 

aufgekeilt |1 secured by wedge 1 | fixé par 
cheville f . a) ^er Nocken m. H cam keyed 
on II came f. clavetée (sur). 31 

aufgelaufene Zinsen mpl. j| accumula ted 
interest || intérêts mpl. accumulés. 32 
Aufgeld n. jj extra charge j| change m.; 

agio m. 33 

aufgelOteter Flanseh m. || brazed-on flange 
Il bride f. soudée. 34 

aufgeschnitten-er Bing ro. j| split ring || 
anneau m. fendu, a) «er Zylinder m. || 
slotted cylinder || cylindre m. avec fente. 

35 

aufgesohraubt, die l.«ageT npl. sind auf 
dem Rahmen * || the bearings are acre- 
wed on the frame || les paliers mpl. 
sont vissés sur le châssis. 36 

aufgeschrumpft-er Bundring m. |1 shrunk- 
on collar || collet m. rapporté, a) -«er 
Flansoh m. H shrunk-on flange H bride f. 
embattiie ou rapportée, b) -^er Relfen m. 
(Rad) Il shrunk-on tire |j bandage m. em- 
battu ou posé à chaud. 37 

aufgesohtttteter Boden m. (| filled up 
ground || remblai m. 38 

aufgeschwelBt, Flatte f. mit -»er Cbrcm- 
gtâhlschicht |j wrought-iron plate with a 
layer of chrome-steel welded on 1| plaque 
f, en fer forgé à couche d’acier chromé 
soudée dessus, a) ^er Werkzeugstahl m. || 
composite tool ü outil m. à tranchant 

en acier (rapide) rapporté. 39 

aufgestapelt || stacked jj mis en meule f. 40 
aufgiohtên (Met) jj to charge || charger. 41 
Aufgleisuug f. Il rerailing fl remise f. sur 
raÜ. 42 

Attfgleisungs-platte f.. zweiseitige (Eisen- 1 
bahn) f| double rerailing plate H plaque f. 
d’accès double, a) '^sehiih m. tl rerailing 
plate or ramp (| plaque f. d’aooès. 43 

aufgraben, den Boden m. || to rake up 
the ground; to dig up the earth |{ 
fouiller le terrain. 44 

Aufgafi m. il infusion }| infusion f . 45 

Aufgvfi-apparat m. (Brau) ü sparger; 
sprinkling apparatus H croix f. écossaise. | 
a) «•vertahren n. (Brau) H infusion method 
il méthode f . de brassage par infusion. 46 
aufhackeii, Treber pl. H to rerake the draff |i 
piocher ou piquer les drèohes fpl. 47 
Anfhaeken n. (Treber) ii reraking (j piochage 
m.; piquage m. 48 

Aufhacker m. «. Aulhackmascbine . 49 
Avfhaek-masehlBe f. (Treber) R rake; rerak- 
ing machine II machine f. à piquer ou 
à piocfier; piqueur m.; piocheur m. 
a) und Attstrebennaiehiiie f. 1 grains 
fénUcing and removing machine Ü pi- 
oohettr-dédrèoheur m* 50 


Authaltekratt f. (GesohoB) R stopping 
power il force f. d’arrêt. 51 

anfhalten R to stop R arrêter. 52 

aufbanfen (Isolatoren) R to fix with hemp R 
garnir de chanvre m. 53 

Aufh&nge-boden m. (Bleich) R drying 
place or room; hanging room || séchoir 
m. a) «bttgel m. R suspension loop || étrier 
m. de suspension, b) ^efsen n. R suspen- 
sion iron R fer m. de suspension, e) -^ge- 
BtkDge n. Il suspension roda pl. || tiges 
fpl. de suspension. 54 

Ànfhiingelureuz n. (Buchdr) || printer’s 
peel; pile R étendoir m. a) (Pap) R 
hanging peel R ferlet m. 55 

aufhangen R to hang; to suspend || étendre; 
suspendre, a) frei beweglioh^ R to suspend 
freely R suspendre librement, b) kar* 
danisch ^ R to suspend on gimbals pl.; 
to hang by gimbals pl. R suspendre à la 
cardan. 66 

Aufh&ngepunkt m. R suspension point R 
point m. de suspension. 57 

Aufhànger m. (Met) R hooker || attaoheur m. 
a) (Pap) Il loftsman R sécheur m.; 
étendeur m. b) (Spinn) R dryer || 
empercheur m. c) Bock'» 1) suspension 
ribbon or chain for clothes || ruban m. 
ou chaînette f. de suspension d’habit. 

58 

Aufhangevorrichtung f. || suspension ar- 
rangement Il dispositif m. de suspension. 

59 

Aufhangung f . || suspension R suspension f . 

a) Doppelfaden R bifilar suspension R 
suspension f. bifilaire, b) fedemde |i 
elastic suspension || suspension f. élasti- 
que. c) halbuuiversale || semi-universal 
suspension || suspension f. semi-univor- 
selle. d) Vorderach8>« || front axle suspen- 
sion Il suspension f. de l’essieu avant. 60 

aulhaspeln |] to wind up; to hoist; to 
raise with a windlass || guinder. 61 
aufhauen (Bergb) || to rise in the back; 
to work from the level upwards R tra- 
vailler au dessous de la tête, a) - (Feilen) 
Il to eut ane w or again ; to reçut R retailler. 

b) eine Abbaustrecke f. R to open a 

chamber R ouvrir une taille. 62 

Aufhauen n. (Feilen) || sharpening anew; 

recutting || retaillage m. 63 

Aufhauer m. (Schmied) R cutting-chisel R 
langue f. de carpe. 64 

aufhaufen || to pile up R entasser. 65 
aufheben (vom Boden) ]| to lift up; to piok 
up II ramasser; lever, a) (Chem) R to 
neutralize || neutraliser, b) ein Ansfubr» 
verbot n. R to remove a prohibition of 
exportation R abroger une défense 
d’exporter, o) eine Genossensohatt f. R 
to dissolve partnership f| dissoudre une 
association coopérative. 66 

Aufhebnng f. (Aufbewahrung) |{ préserva- 
tion ; keeping R conservation f . a) die des 
ArbeitBverhaltoisses verlangen Rto request 
the termination of an agreement for 
service R exiger la résiliation du contrat 
de travail. 67 

autheitern (Wetter) R to become clear or 
fine; to clear up || s’éclaircir; affiner. 68 
auihellea (Liohtb) (j to brighten; to tone 
down R ^laircir. a) ein Sâd n. (Mal) j] 
to enliven a pioture R égayer im tableau- 

60 

anfhissen {{ to hoist; to pull up; to veer 
aloft; to sway or to rise up | hiasêr; 
pfldanquer ; haler. lé 

astboekMi ti tn bnnch up R rebrouMOT. 71 



aufhôhen 
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Auflôsungsvermôgen 


autbOhen, eine liilauor f. || to raise or to 
run up a wall || donner de l’exhaiisse- 
naent m. à un mur. 1 

autholen |j to fetch up || ramasser, a) das 
Lotseii Il to draw up the piummet 
wiro II relever le câble à plomb, b) das 
Teleirrafenkabcl « || to piok up the 
cable II retirer le câble. 2 

anfhdren || to stop; to ceasc; to end j| 
cesser; finir; terminer. 3 

Avdfcadang f. eincs Deichos t| raising higher 
a dam || exhaussement m. d’une digue. 4 
aufkammen (Zimm) |i to cog; to join by 
cogging 11 assembler à entailles fpl. 5 

Aufkarter m., Garn (Spinn) || cart winder 
Il encarteur m. de fils. 6 

Aulkauf m. || purchase; buying up i| 

achat m. 7 

aufkaufen 1| to buy up || acheter, a) eine 
War© f. (spekulativ) || to corner an 
article |i accaparer un article. 8 

Aiifkaufer m. 1| buying speculator || ache- 
teur m.; accapareur m. 9 

aufkeilen, die Kurbel || to key on the 
crank || claveter la manivelle (sur l’arbre). 

10 

Aulkeilen n. der Rader auf die Âchse H 
keying the wheels on the axle 1| clavetage 
m. ou serrage m. à clavette des roues sur 
l’essieu. 11 

aufkippbar, der Wagenkasten ist • || the 
wagon box is tilting; the box of the 
wagon is arranged for being tipped || la 
caisse de voiture est basculante ou k ra- 
battement. 12 

aufklappbar Ijhingcd || relevable; articulé; 
k rabattement m.; à charnières fpl. 

a) ^erAusIeger m. |1 hinged jib ü flèche 
f. relevable. b) -© Loiterstufe f. H tip-up 
tread of a ladder H marche f. relevable 
d’une échelle, c) -^er Objektivdeckel m. in 
der Taukappe |I hinged leiis cap in dew 
mount II couvercle m. à clapet de l’ob- 
jectif dans le tube pare-rosée. d) -^er 
Bahmen m. (Schreibm) || hinged frarae 
Il cadre m. réversible. 13 

Autklappdeckel m. i| revolving cover H 
couvercle m. réversible. 14 

aofklappen, das Verdeck II to put tho 
hood up; to raise the hood H relever 
la capote. 15 

aufklaren (Wetter) s. aufheitern. 16 
Aufklamngg-fiugzeug n. || scout airplanc; 
reconnaissance aéroplane || avion m. i 
d’éclairage ou de reconnaissance, a) I 
kreuxer m. (Seew) I| scout; scout crui- j 
ser H (croiseur- )éclaireur m. 17 

Miifklauen (Zimm) || to join by a triangular 
notch ; to fix with a grapnel || empâter ou 
fixer avec le grappin. 18 

aiifkleben || to paste; to paste up; to poste 
on II coller (sur). 19 

Anfkleben n. der Tapeten || pasting of pa- 
per-hangings on the walls |i collage m. 
des papiers peints sur les murs. 20 
Aitfkl^er m. (Buohb) |] poster H colleur m. 

21 

Autklebezettel m. i| label {| étiquette f. 22 
aulkielsteni s. aufkleben. 23 

auBrlotiteii (Buchdr) H to mount; to block || 
clouer, a) (Zeug^) t| to pad |f plaquer. 24 
attfkoelieii (Chem) || to boÜ || faire bouillir. 

25 

Aolkoeligefifl n. Il boüing vessel |t (ré- 
«ervoir-)booilleur m. 26 

aufikrkmpen, einen Hut m. [j to cook or 
to tum up a bat [l retrousser ou retaper 
m chapeau. 27 


aufkratzen» den Stoff m. || to soratch or 
to raise the nap of cloth || égratigner 
ou lalner ou garnir l’étoffe f. 28 

I Aufkratzung f. (Vergold) || scratoh; 

scratching 1| hachure f. 29 

aufkUndlgen 1| to give notice; to recall || 
donner congé m. a) einen Kauf il 
to cancel a purchase |1 révoquer ou 
résilier un achat. 30 

AufkUndIgung f. || notice; warniiig; recall; 
révocation H résiliation f . ; révocation f . ; 
congé m.; dénonciation, a) die Arbeit 
ohne - verlassen || to leave the work 
without notice i| quitter le travail sans 
préavis. 31 

AufkUndigungstrist f., gesetziiehe H legal 
period of notice of dismissal || délai m. 
de congédiement légal. 32 

Aiifkupterung f. || coating with copper !| 
cuivrage m. 33 

aufladbares Elément n. Il regencrable cell |i 
pile f. régénérable. 34 

aufladen (Élektr) || to charge || charger. 

a) einen Sammler m. i| to charge an 
accumulator 1| charger un accumulateur. 

35 

Aufladen n. (Eisenb) || filling into barrows 
or wagons || chargement m. ou mise f. 
en wagon. 36 

Auflage f. (Buchdr) jl édition; issue H 
impression f.; édition f.; tirage m. a) 
(Masch) Il support |( support m. b) - einer 
Broschttre 1| édition of a booklet |1 
édition f. d’une brochure, c) neue un- 
verânderte (Buchdr) 1| reimprint; 
reimpression (1 réimpression f. 37 

Auf lagef lâche f. li bearing surface area || 
surface f. d’appui, a) für den Schienen- 
fuB 11 Seat for the rail base || appui m. 
pour le patin du rail. 38 

Auflageknagge f. (Windmühlc) || bearer; 
supporting ^braoket || tasseau m. de 
support. 39 

Auflager n. (Masch) !| bearing H appui m.; 
coussinet m.; support m. a) bewegliches 
Il movable bearing I| support ra. mo- 
bile. b) • einer Brttcke H point of support 
of a bridge || point m. d’appui d’un pont, 
e) am « verst&rken || to reinforce at the 
bearing H renforcer au support m. 40 
Auflager-drnck m. || pression on the sup- 
port Il pression f. sur le support, a) «-'platte 
f. 1) ^d or supporting plate j| plaque f. 
de support ou d’assise, b) «schuh m. 
(Brückenb) || shoe 1| coussinet m. à plat, 
e) ^steln m. || padstone || pierre f. 
de support. 41 

Auflagerung f. a. Auflager. 42 

Auflagesehiene f . |{ locatîng fence || barre f. 

d’appui. 43 

Anflagetiseb m. (Werkzeugmasch) 1| table; 
supporting table || plateau m. ou table f. 
porte -pièce, a) Blecli«<' ]j plate supporting 
table il table f. pour placer la tôle. 

b) verstellbarer il adjuztable sup- 

porting table || table f . de travail 
réglable. 44 

anflassen, ein Bergwerk n. (j to give up 
or to aimndon a mine |i abandonner une 
mine. 46 

Anflauf (Bauw) |1 rising scaffold'bridge O 
pont m. d’échafaudage. 46 

anllanten (Gfeld) f to i&orease; to mn up 
Il fi’eiiflerf s^accutiinler. a) aul Grand m. ^ 
Il to run agronnd; to ground }| échouer ; 
inotuBler pair la q 47 

Annanlen n, dea Bade» (Biaenb) | inottiit* 
iiig of wheel H montée 1. dn la roise. 48 


Auflauf-noeken m. |1 arresting or stopping 
oam II came f. d’arrêt, a) '^roUgang m. 
Il live roUer feed bed || train m. de rou- 
leaux d’accès, b) ^zunge f. || ramp for 
climbing || aiguille f. en rampe. 49 
Aiiflegebook m., Prismen || V- block I 
support m. prismatique. 50 

auflegen 1| to apply H poser ou mettre sur. 

a) ein Buch n. neu • I| to reprint or to 
republish a book H réimprimer un livre. 

b) die Goldbl&tter npl. (Vergold) H to 
apply gold; to lay-on gold-leaves pl. ! 
dorer dans la dorure en détrempe. 

c) ein Schiff n. zum Bau li to put a 

ship on the stocks H mettre un vaisseau 
sur le chantier. 51 

Auflegeplatte f. aus Zinn für Flaschen- 
korke 11 dise of tin for bottle corks 1 
rondelle f. en feuille d’étain pour bou- 
chons. 62 

Aufleger m. (Buchdr) H lifter H margeur m. 
a) Ketten-- (Web) H beamer |1 mon- 
teur m. de chaînes. 63 

Auflegevorrichtung f . für BlÔc'ke {| putting- 
on de vice for ingots K dispositif m. de 
chargement pour blocs. 64 

Aufleimen n. (Gem&lde; Stoffe) li lining 1 
marouflage m. 55 

Aufleiter m. (Windkraftmasch) 1 ! guide ! 

coursier m. 66 

aufliegen |1 to be supported H être couché. 

57 

aufliegend, frei 1| freely supported || repo- 
sant librement. 58 

auflockern (Spinn) H to loosen H désagréger. 

69 

Auflockerung f. (Spinn) il loosening || dés- 
agrégation f. 60 

Anflôseapparat m. (Chem) II dissolving 
apparat us || appareil m. à dissoudre, 
a) Lauge-^ || apparatus for dissolving 
lyes II appareil m. à dissoudre la lessive . 

61 

aufldsen || to loosen 1| délier; dénouer, 
a) - (Chem) il to dissolve H dissoudre; 
faire fondre, b) die Form (Buchdr) '! 
to untie the form 1| délier la forme. 

c) einen Kôrper m. in seine Elemente « 

(Chem) Il to analyze || analyser, d) Mahl* 
gui n. Il to detach the stock || désagré- 
ger le produit, e) bis zur Sâttigung f. | 
to dissolve to saturation I| dissoudre 
jusqu’à saturation f. f) zwangsweise i 
to liquidate under compulsion [j liquider 
par contrainte f. 62 

Autléser m.» Sclmell (Chem) It rapid dis- 
solver II appareil m. destiné à la disso- 
lution rapide. 63 

Autlôsprodukt n. (MüH) il réduction pro- 
duct II produit m. de désagrégation. 64 
AntlÔiuiig f. (Brau) |j di^^egation; 
friabUity; mellownesB; solubüity; solu- 
tion n désagrégation î; dissolution f.; 
friabilité f. a) (Math; Chem) }1 solu- 
tion Il solution f. b) (Mûü) ]| disinte- 
gration 1! désagrégation, f c) (Ünter- 
nehmèn) |j liquidation || liquidation f. 

d) ^ engster Boppslstonis mpl; {j resolving 
wry close binaries pl, 1) séparation f, des 
étoîlei doubles très rapprochées. 65 

Aufldshngsvennôgeii n. || dissolving m* 
resolving powcir; Bolubleiies8; sohibiiity I 
pouvoir m. diss^vant ou résolvant; so- 
hibilité t «) Objektiv n. mit gestelger- 
tem ^ ( Opt) I objective of an enhanced 
molidÀg power^t^ de pouvoir 

réëdvant plus grand. 66 


rtuflôten 


45 


aufschnüren 


HufiOten (befestigen) i, to solder on top of 1| 
appliquer à la soudure, a) (lôscn) H to 
unsolder |t dessouder. 1 

Hufmaohen (ôffnen) \\ to open 1; ouvrir. 

2 

Aufinachungskosteii pl. (Textil) [ cost 
for making up 1! frais mpl. do la con- 
fection. 3 

Autinalsehen n. il second mashing j bras- 
sage m. 4 

aufinalen (Mal) li to retouch |i retoucher. 5 
Aiifinerksamkeit f. | attention il atten- 
tion f. Ü 

Aufnalime f. |1 (Feldm) i; measure; survey |i 
lové m.; croquis m. a) (Geld) || borrow- 
ing; loan |1 emprunt m. b) (Lichtb) H 
exposition ; exposure 1 ! exposition f . ; pose 
f. c) -- (Topografie) \\ sketch I| lever m. 
d) nach dem Koordinatenverfahren ü 
plotting by rectangular eoordinates \\ 
lové m. de plan par la méthode des 
coordonnées, e) Land'^ li land sur- 
veying || levé m. du plan d’un terrain. 

f) mit dem MeOtisch Ü plane table 
survey 11 levé m. à la planchette. 

g) Nacht-^ Il night photograph 1| prise f. 

de vue pendant la nuit. Il) nach 
clem Polverfahren 1| plotting by polar 
eoordinates y levé m. de plan par 
la méthode polaire, i) Rundblick^ Il 
panorama; panoraraic exposure (A) |1 
prise f. de vue panoramique, k) Tages-^ 
Il daylight photograph || prise f. de vue 
diurne ou pendant le jour. I) - eines 
Telegramms nach dem Gehôr |1 reading 
of a telegram by sound 1| lecture f. d’une 
dépêche au son. m) eines Warenlagers 
Il stock taking y inventaire m. 7 

Au(nahme*fâhigkcit f. || capacity || capa- 
cité f. a) f otogramme trisches «gerkt n. 
Il instrument for photogrammetrical 
surveys y appareil m. photogrammétri- 
que de prise de vue. b) ^stromkreis m. 
(Funkw) y input circuit 1| circuit m. 
d’entrée, c) '«'tisch m. fûr Télégramme y 
téléphoné table y table f. de téléphone, 
d) -'Zelt f. (Phot) y time of exposure 1| 
temps ra. de pose. 8 

aulnehmen (Chem) || to absorb || absorber, 
a) (Geld) |1 to raise; to borrow \\ em- 
prunter. b) - (Feldm) y to sketch || lever, 
c) eine Depesche f. y to receive a tele- 
gram Il recevoir une dépêche, d) ein Ge- 
blet n. Il to survey an area || lever un 
terrain, e) eine Hypothek f. y to raise 
or to effect a mortgage || asseoir une hy- 
pothèque. f) einen Plan m. in einer 
Grube durch einen Markscheider || to 
survey underground || lever un plan de 
mine, g) den Ton m. || to pick up the 
Sound II recueillir le son. h) einen Winkel 
m. Il to take an angle \\ mesurer ou rele- 
ver ou observer un angle. 9 

antpfropten |} to graft up |{ enter. 10 
Aufptropfnng f . || pruning || émondage m. 11 
Aiifpragnng f. || embossi^ || gaufrage m. 12 
Antprall m. || concussion; shock |i choc 
m. ; secousse f. 13 

antpratten y to strike || talonner. 14 

adfpirégsenÿ die Kitrbol (} to force the crank 
by i^ressure y emmancher la manivelle 
(sur l’arbre) par pression, a) Badrelfen 
mpL il to press-on tires pl (i poser 
des bandées mpL par pression. 15 

Antpressen n. des Eades atd die Achse 
(Bisen^ I) presaing^on the wheél on the 
aade I oalB^ m. k la presse de la roue 
par l’essieu. 16 


AufpreOitiasehine f., Riiig'« für Xorthrop- 
spülen II machine for pressing-on Nor- 
throp rings II machine f. à poser les 
bagues Northrop à la presse. 17 

aufpiimpen (Luftreifen) jj to inflate; to 
pump up II gonfler. 18 

aiifquellen (Chem) 1| to swell jj foisonner. 10 
nufrahmen (Tuohm) y to tenter y ramer; 

arramer. 20 

Autrahmen n. (Tuchm) || tentering \\ ra- 
mage m. 21 

nufrauhen (Piitz; 8tcin) || to rougheii; to 
granulate |I gratter; granuler. a) den 
Stoif m. - Il to scratch or to raise the 
nap of cloth jj égratigner ou laincr ou 
garnir l’étoffe f. 22 

aufraumen || to carry off; to remove jj en- 
lever; écarter, a) ein Loch n. (Masch) || 
to broach a hole || aléser un trou, b) einen 
Stollen m. (Bergb) || to clear an adit || 
saigner une arcine. 23 

Aufrdumer m. (Lok) y sweeper y chasse- 
pierres m. 24 

aufrechnen || to integrate \\ additionner. 25 
Aufrecimung f. || balancing; settlernent y 
compensation f.; mise f. en compte. 26 
aufrecht |] erect I| droit; debout, a) -es 
Ilild n. Il erect image \\ imago f. droite. 27 
aufreiben (Schloss; Schmied) || to drift; 
to open out \\ étamper. a) die Bohrung - y 
to ream the hole || calibrer l’alésage ra. 
b) ein Loch n. mit der Reibahle - || to 
enlarge a hole with the reamer \\ élargir 
un trou à l’alésoi r ra . ow avec la louche. 28 
Aufreiher m., Nadel \\ needle splitter |i en- 
fileur m. d’aiguilles. 29 

aufreiDen || to crack; to chap; to split; 
to fissure II se fendre; se crevasser, a) 
(Zeichn) || to lay out || faire l’épure f. 30 
Aufreifier m., Strafien y road making 
plough y charrue f. pour chemins. 31 
AufreiOstahl m. (StraÜonbau) || scarifier 
tool II pioche f. 32 

Aufreiten n. des Obermessers auf das Un- 
termesser (Schere) y jamming of upper 
against lower blado y chevauchement m. 
de la lame supérieure sur la lame in- 
férieure. 33 

aufrichten || to set up I| ériger; relever, 
a) die Spanten npl. « || to raise the 
frames pl. || lever les couples mpl. 34 
Aufriohtung f. der Sehichten (Geol) || up- 
lift of strata || redressement m. des cou- 
ches. 35 

AulriO m. (Schiffb) || sheer plan || plan m- 
vertical longitudinal, a) (Zeichn) j| up- 
right projection || projection f. verticale; 
vue f. en coupe verticale. 36 

aufrollen || to roll up || enrouler, a) eine 
Flagge f . Il to f url a f lag || ferler un pa- 
villon. 37 

Aufroller m. (Spinn) i| floece roller \\ cylin- 
dre m. à nappe. 38 

Anfrollmaschine f. || winding machine ]| 
machine f. d’enroulement, a) Draht» || 
wire coiling machine || machine f. à en- 
rouler le fil. b) Gmkehr^ für Trikot- 
stoffe II reverse roeling machine for stocki- 
nets 11 machine f. à changement de mar- 
che pour enrouler les tricotages. 39 
aufnilieiiil {) supported |i supporté. 40 
aiitrtthren (Brau) |i to stir jj vaguer, a) ^ 
(Fftrb) y to stir |1 pailler. 41 

Autrttlireii n. (Brau) {| stirring i| vaguage 
m. 42 

anthutdan (Math) y to approximate |] ar- 
rondir un nombre, a) eine Betimâle f. 


(Math) y to approximate a décimal y 
forcer une décimale. 43 

Aiifsatz m. (Baiiw) || cap y chapeau m. 
a) Gitter- (Eisenb) \\ top fence \\ treillage 
m. de siirhaussement. b) ^ zum Binrain* 
meii eines Pfahles || punch for ramming- 
in a pile y faux -pilot in. pour enfoncer 
un pieu. 44 

Aufsatz-baiid n. (Bauw) \\ pin hinge y fiche 
f. à vase; paumelle f. n) -'fonii f. (FaB- 
daubeii) \\ forming die; rearing forra; 
setting up or raising apparatus || forme f. 
d’assemblage, b) ^hammerm. Ijsnap head 
die ; cup-shaped die || bouterolle f . c) -herd 
m. y set up range || cuisinière f . à galerie. 45 
aufsauborn^ einen alten Schacht m, (Bergb) 
il to clear an attle \\ enlever les décombres 
mpl. d’un vieux puits de mine. 46 
aufsniigen (Chem) |j to absorb \\ absorber. 47 
Aufschaltung f. (Fcrnm) || intrusion || in- 
trusion f. 48 

AuLseharfung f. (Feile) y sharpening anew 11 
réaffûtage m.; retaillage ra. 49 

aufschaumeii (Brau; Chem) \\ to froth up || 
rocher; mousser. 60 

aiifschichtcii, die Ziegcl mpl. |i to stack the 
bricks pl. y entasser les briques fpl. 61 
aufsehiefcrn, sieh (Holz) y to split up in 
shivers pl. jj s’écailler. 52 

Aufschlag m. (Kleidimg) || euff y revers m. 
a) (Preis) || advanco; rise; increase; 
extra cost y hausse f . ; augmentation f. ; 
renchérissement m. b) auf Bîer |i ale 
tax 11 impôt m. sur la bière, c) eines 
Gesohosses \\ graze or impact of a projec- 
tile Il chute f. d’un projectile, d) - auf 
Malz 11 duty on malt \\ droit m. de fabri- 
cation sur le malt. 53 

aufsohlagen (Preis) \\ to advance [j ren- 
(ûiérir. a) die Naht - (Schiffb) y tp ream 
the seam || ouvrir la couture. 54 

Aufsehlag-naher m. (Bokleid) || vest backer il 
poseur m. de revers, a) -wassern. (Müller) 
Il driving or moving wator |I eau f. mo- 
trice. 56 

AutBchlkmmung f. (Chem) j| suspension ü 
suspension f. a) (Wasserb) [1 colmation 
Il colmation f, 56 

aufschleilen, ein Stück n. |j to grind on 
a piece || roder une pièce sur son embase. 

67 

Autschlepphelling f. || hauling-up slip |j 
cale f. de halage. 58 

Aufschlickung f. (Wasserb) || silting up || 
limonage m. 69 

aiifsehliefieii y to unlock \\ ouvrir, a) 
(Ikïrgb) 11 to open up or out; to explore; 
to discover y ouvrir, b) (Chem) || to 
break up y désagréger, c) - (l>ruckform) 
11 to unlock 11 desserrer. 60 

Aufschlicttmasehine f. (Chem) || dissolving 
machine y mélangeur-dissol veur m. a) • 
für Superphosphate (Chem) || superphoe- 
phate dissolving machine |j machine f. à 
préparer superphosphates. 61 

Aufschlnfi m. (Lagerstktte) H discovery [} 
ouverture f. a) ^mittel n. (Chem) || means 
pl. of attaok {| agent m. d’attaque ou de 
dissolution. 62 

antsebneiden || to eut open || découper; 

entailler. 63 

Aufsebnitt m. (Techn) 0 eut; outting il en- 
taille f . ; coupe f . a) ^soblieidleiiiasoblïie f . 
y méat, ham and sauaage sHcing xtiaohine 
fl machine f . à découper h, charouterie. 64 
aufsohnttren (Schiffb; Zimm) || to trace in 
full size II épurer, a) die Lebrbiigeii mpl. « 



Aufachotterung 
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aufôtreichen 


(Bauw) Il to trace the centerings pl. or 
oenters pl. (| épurer les cintres mpl. 1 
Atttseiiottemng f. {Straiîenb} j] graveling; 
coating with broken rock jj empierre- 
ment m. 2 

aufsehrauben (befestigen) |] to screw on || 
visser; boulonner, a) • H 

screw 11 dévisser; déboulonner. 3 

aulsehreiben }} to record |) régistrer. 4 
AutselireibuDg f., fotografisebe || photo- 
graphie recording H enregistrement m. 
photographique. 5 

AutschrJtt f. Il label i| étiquette f. 6 

autsehroten (Küf; Seew) jj to mount by 
parbuckle; to parbuckle |! trévirer. 7 
Aulsebroten n. (Schmied) 1| slotting || 
fendage m. 8 

autschrumpfen, einen King m. || to shrink 
on a ring || emmancher une bague ou 
un anneau. 9 

Aufsehub m. jiostponement i! remise f. 10 
aufsehfitten |{ to fill up 1| remblayer, a) Bo- 
den m. * !| to raise the ground il remblayer 
le terrain, b) £rde f. 1| to deposit the 
earth || déposer la terre, c) Kohlen fpl. 

- Il to feed the furnace |1 charger la grille, 
d) trocken ^ (Zement) H to heap in a 
àxy State |1 charger à sec. 11 

Aufsehtttten n. des Steinschlags (Stra< 
Ûenb) 11 coating with broken stones pl. H 
cailloutage m; empierrement m. 12 
Aufschiittrumpf m. (VVindmühlo) Il feed 
hopper 11 trémie f. (de chargement). 13 
AufsehUttung f . |i barrier || barrière f . a) das 
zu -en notwendige Materlal 1! the material 
required for the embaukment work || 
les matériaux mpl. nécessaires aux tra- 
vaux de (terrassement en) remblai. 14 
Aufsohttttungs-arbeit f., durch die tiefe 
Lage des Gel&ndes bedingte -en fpl. jj 
filling-in low land necessitated by the 
low level of ground || remblais mpl. 
exigés par le terrain bas. a) -kegel m. 
(Qeol) Il cône of débris i| cône m. de 
débris. 15 

aulsebweiken (Schmied) || to shut up; 

to weld together |1 souder. 16 

AutsehweiHpresse f. |{ welding press |{ 
presse f. à souder. 17 

AubMlier m. {[ overlooker; overseer; fore- 
man |{ surveillant m.; piqueur m.; chef 
m. d'atelier. 18 

Antseberln f. i| inspeotor j| visiteuse f. 19 
Anfsetsband n. (Schloss) |i loop and hook; 
hinge with hook || fiche f. à gond ou à 
repos; penture f. à gond. 20 

aufsetsbarer EundUseh m. (Werkzeug- 
masch) jj detaohaUe ciroular table {] 
plateau m. circulaire démontable. 21 
aàietsen (Briel) |[ to draw up il rédiger, 
a) die Wasserwage - H to place the spirit 
level {} poser le niveau d'eàu. b) die Ziegel 
mpl. mm Trooknen - il to wall the 
bricks pl. for drying }| mettre en haie 
les briques fpl. pour les sécher. 22 
Antsetsen n. der beblenen \\ staoking up 
the rails {| empilage m. des rails, a) - der 
StUlile atd QuersohwéUen |i lastening the 
chairs to the sleepers J sabotage m. des 
traverses, b) fi des Torlilbigers (Opt) n 
sUpping^n of the lens attachment j| i 
mÎM f* en place de la lace snpj^émen- 
taire. 23 

AttliSteer m* (WMserb) ]] püe-hlook j] faux- < 
pilot m. ; laax-pfoax m. 24 

Aiiibsti«raliiim» 1 ^ (Giefi) g JUig lrame^l^ i 
ç«4ce m* supérieur, a) m. (Kttf ) | j 
coc^*s mountiiig hoop | hâtinseir m. ^ 


r b) -vorriebtung f. fûr Fôrderkôrbe || 
1 holding apparatus for elevator cages || 
; dispositif m. de chargement pour cages 
de montée. 26 

I Aufsiebt f. (Zeichn) j| pian |i plan m. 26 

II Aufsichts-beamter m. || super visor || sur- 

veillant m. a) -dlenst m. |1 supervision |1 
J surveillance f . b) -person f . |i supervisor jj 
1 agent m. de surveillance, c) -platz m. 
(Fernm) H clerk in charge’s desk [j place 
f. de surveillance, d) -posten m. Il fore- 
5 man H chef m. d’équipe, e) -rat m. Il 
1 board of direotors Ü conseil m. d’admini- 
r stration. f) -tisch m. (Fernm) 11 super- 
f vision table 1| table f. de surveillance. 27 
I aufsitzen, einen Bolzen m. - lassen || 

1 to jump a pin || refouler un boulon. 28 
: Aufspalten n. (Schmied) || slotting || 
i fendage m. a) - geschniledeter Stabe mpl. 

I K slotting of forged bars pl. 1| fendage 
> m. des barres forgées. 29 

- Aufspann-bolzen m. s. Aufspanndorn. 

a) -dorn m. |1 work arbor I| mandrin m. 

I porte -pièce. 30 

aufspannen (Pap usw.) H tofix H fixer. 31 
Aiifspannplatte f. || fixing plate || plaque f . 
de fixation, a) elektromagnetische - )| 
electromagnetic clamping- plate or chuck 
Il plaque f . électromagnétique de serrage 
1 ou de fixation, b) - mit gehobelten Schlit- 
i len 11 floor plate with planed slots || 
taque f. à rainures de fixation rabotées. 

1 32 

i Aufspannsehlitz m. || fixing slot || rainure f. 

de fixation, a) - zum Befestigen von . . . || 

I T-slot for securing of . . . || rainure f. de- 
stinée à la fixation de . . . 33 

AutspanntJsoh m. || working table |j table 
f. de fixation, s) feststehender - || fixed 
table 11 table f. fixe, b) vertlkal verschieb- 
barer - 1| vertical adjustable work table 1| 
table f . de fixation déplaçable verticale- 
ment. 34 

Aufspannvorrichtung f. || clamping or 
fixing device; chuck |1 dispositif m. de 
serrage ou de fixation; mandrin m. 

a) «lektromagnetisehe- 1| electromagnetic 
holding device ; electromagnetic chuck 1| 
dispositif m. de fixation électromagntéi- 
que; mandrin m. électromagnétique. 

b) - fûr selbsttktige Stirnradlrksma- 

schinen H setting device for automatic 
spur gear cutting machines || dispositif 
m. de montage pour machines alterna- 
tives automatiques à tailler les en- 
grenages droits. 35 

Aufspannwerkzeug n. || clamping tool || 
outil m. de serrage. 36 

aiittpeiehem || to aocumulate ; to store up |j 
accumuler ; emmagasiner, a) IVirme f . - 
Il to store the beat |] conserver ou em- 
magasiner la chaleur. 37 

Aufspeichem n. von Driickiiift |} storage of 
oompressed air i{ emmagasinage m. d’air 
comprimé. 38 

Autspelehsning f. ii storing up [j emmaga- 
sinage m*; amas m. 39 

AulSpeiclieni&gtwef k n. fûr Regdnwasser ü 
store réservoir of rain-water Kréaervoir m. 
pour recueillir les eaux pluvialea. 40 
antspleûea» einen Stecknadelkopf m. Ü 
to string a pin ü enfiler une tête 
d’épin^. 41 

Auftprii^rea n. (Bot) H dehiaoenoe | déhis- 
. cenee' f « ' ^ 42 

iMdSifalM (Bpina) ^ toirind |i bobiner. 43 
aatkiapebi j| to stene up Ij emmagas^* 

/ 1^ Ua I to head up or io plie up 


or to stack up wood |1 entasser ou en- 
chanteler ou amasser le bois. 44 

Aufstapeln n. der 8chwellen (Eisenb) | 
stacking-up the sleepers jj empilage m. 
des traverses. 45 

Anistapelung f. ü storing ü emmagasinage 
m. 46 

Aufstau m. eines Flusses || banking-up a 
river ll haussement m. de niveau d’un 
fleuve. 47 

aufsteekbares Gelbglas n. Ü attaohable 
yellow glass \\ verre m. jaune adaptable. 

48 

Aufsteekblende f . (Opt) || slip-on diaphragm 
Il diaphragme m. s’adaptant (à la monture 
de l’objectif). 49 

aufsteckcn, die Schoten fpl. jj to looaen the 
sheets pl. of the courses || déborder une 
basse voile ou les écoutes fpl. des basses 
voiles. 50 

Aufsteck-glas n. (Brille) |j supplcmcntary 
glass 11 verre m. additionnel, a) -rahnien 
m. (Spinn) li creel frame H râtelier ni.; 
portt? -râtelier m. b) -schlUssel m. 1 
Socket wrench ; box key H clef f . à canon 
ou à douille, c) Vorriebtung f . zum Schlei- 
fen von -senkern mpl. H attachement for 
grinding shcll end mills pl. || dispositif 
m. à affûter les alésoirs creux à quatre 
lèvres. 51 

aufstoigen jj to aseenii; to climb ,j monter; 

ascendre. 52 

Aufsteigrohr n. || rising pipe jj tuyau m. dc' 
refoulement ou de montée. 53 

aufstellen H to set up; to put up j| mettre; 
placer, a) Bedingungen fpl. - |1 to make 
terms pl. or conditions pl. jj établir des 
conditions fpl. b) eine Bilans f. - j 
to strike a balance !| dresser un bilan, 
c) als Grundsatz m. - || to lay down as 
principle H poser en principe m. d) eiii 
Instrument n. - || to act up an instru- 
ment 11 monter ou disposer ou mettre en 
station f . un instrument, e) als Kandidat 
m. - il to put up or to propose as candi- 
date 11 porter ou présenter comme can- 
didat m. f) die l^ehrbogen mpl. - (Bauw) 

Il to set the centers pl. || poser les cin- 
tres mpl. g) eine Masehine f . - H to erect 
or to mount or to fit-up a machine : 
monter une machine. b) eine Beefanung 
f. - (i to draw up or to make out an 
account |] établir un compte. 1) Waren 
fpl. zum Verkauf - || to expose goods pl. 
for sale |j étaler des marchandises fpl. 
pour la vente. 54 

Aulstellung f . (Teobn) 1| fitting up ; érection ; 
setting up U montage m. a) eine - f. 
maohen |1 to make out a liât j| rédiger 
une liste, b) Normal^ (Motor) {{ normal 
Boheme of érection || réglage m. normal- 

55 

Aufsteilnngswerhitatt f . {] erecting shop ;i 
atelier m. de montage. 56 

Attfstieg m. (I climb {{ montée f . 57 

AttffttoÛeliiriebtiiiig f . (Web) Ü tranaferring 
device i| mécanisme m. à rebrousser. 56 
aufstoûea (Web) || to transier ü rebrousser, 
a) die Ballen mpL ^ (Buchdr) | to knosk 
up the baies à. K dveaie^ 
les baàes IpL M 

Aulstei-maidllae 1/ (Web^ maobiae for 
tmnsferrisg I machiiie à 
a) t E traaaler needle i alguBle 

iiiÉrtfiielmB (ioldibiils mu | to smwÉsi 
the :goU^ ' 



aiifatuhlen 
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Aufziehen 


Hufatuhlen, die Schwollon fpl. eiiiBchneidcn 
und <• 11 to adze and to fix the chairn pJ. 
on the flioepers || (‘ntaillor et saboter les 
traverses fpl. 1 

Auffitttrcung f. (Eisenb) 1| .spoil bank; aide 
piling II dépôt m. de la terre; excédant m. 
de déblais. 2 

auftakeln, ein Schiff n. || to rig a vessr'l il 
garnir ou gréer un navire. 3 

auftaljen ( Schiff b) || to bowse || palanguer. 4 
auftauen || to thaw || dégeler, n) das Eis 
tant auf || the ice melts || la glace fond. 5 
Auftaugefatt n. 1| thaw-off tank i| bac m. 

à démouler; cuve f. à dégeler. 6 

Aufteiliings-kabel n. || distributing cable || 
câble m, de distribution, a) -inuffe f. 1| 
cable distribution plug || pièce f. de di- 
vision. 7 

Auftourenkominen n. des Motors || picking 
up of motor || reprise f. du moteur. 8 

Auftrag m. || commission; order || commis- 
sion f,; ordre m. a) (Farbe) || coating H 
couche, f. b) einen m. aoslUhren || to 
execute an order || exécuter une com- 
mande. c) lester - || firm order || ordre m. 
ferme, d) Gegen^ || counter-order|| contre - 
ordçe m. e) im ~e (| by order |1 d’ordre 
m.; de la part (de). 9 

Auftragemaschine f., Zenient || cernent lay- 
ing-on machine || machine f. à étaler le 
ciment. 10 

Huftragen, eino Aufmessung f. (Fcldm) || 
to protract a survey 1| rapporter une 
levée, a) auf die Darré - || to load the 
kiln II charger la touraille. b) die Farbo 
auf die Form (Buchdr) (| to roll the 
form; to take ink || encrer ou toucher 
la forme, c) die Farben fpl. (Mal) I| 
to apply the colours pl. H appliquer les 
couleurs fpl. d) die Farbe diek (Mal) 

Il to impaste || empâter, e) die Farbe 
mager • (Mal) || to paint thin || peindre 
maigre, f) den MOrtel n. -^ || to plaster 
the mortar || épigeonner le mortier. 1 1 

Auftragen n. auf die Darre || loading of 
the kiln i| chargement m. de la touraille. 
a) der Farben (Mal) |] applying of co- 
loura II colorisation f.; application f. des 
couleurs. 1 2 

Auttragerteilung f. || order || commande f. 
a) bel Il when placing an order || en 
cas m. de commande. 13 

Anftrag-geber m. (| buyer || acheteur m.; 
client m. a) «walxe f. (Buchdr) i| inking 
roller or cylindor; printing roller; inker || 
rouleau m. toucheur ou encreur, b) 
m. If order slip H fiche f. d’ordre. 14 
aiiftriufeln || to trickle down drop by drop 
il verser goutte f. à goutte. 15 

Auttraffea n. der Elektronen || électron 
bombardment |] bombardement m. d’é- . 
leotrons. 16 

Aaftreffgesohwlndigkeitf. (QeschoB) |i vélo- j 
City dl impact |( vitesse f . au choc, a) des 
Hammerbftreii (Sohmied) || impact speed 
ol tup S vitesse f. d’impact du mouton. 

17 

attitreibeiiy FnSreffen mpl. H to truss up sta- 
ves pl. j] serrer des cercles mpl. de fûts. 18 
AnHreiben n. eines Leelies (Sohloss) (| open- 
ing-out a hole H opération f. d’étamper 
nd trou. 19 

Àiiftieibliiaseldiie i, Fa8 tl iioop drîving 
diaohinel trussing machine ü machine f. 
k serrer 1 m cercles de fûts; serreuse f. 
pom 20 

JklÜMNnhg f . des Beliefs f emhossnient 
of Il dcigré m. du rdUéf. 21 


j aultrfuinen, i4nc Leitung f. (Eloktr) H to 
interrupt a line i) interrompre un circuit, 
a) eine Nalit f . - !| to iinstitch || découdre 
une couture. 22 

Aiiftrieb m. (Luftf) !| lift || iwrtaïue f. 
a) (Schiff b; Fhys) Il buoyancy |1 poussée 
f. verticale, b) dynamiseher || dynamic 
lift II poussée f. dynamique, c) stiitlselior» 
Il static lift II poussée f. statique. 23 
Auftriehs-kruft f. 1| lifting force or power || 
fon^o f. portante ou ascensionnelle ou do 
sustentation, a) --verlust m. |I loss of lift 1| 
perte f. de force ascensionnelle ou de 
poussée, b) '■'Veriiieliruiig f. || inerease of 
lift II augmentation f, de la force a-scensioii- 
nelle ou de poussée, e) «'Veriiiiiiderung f. 
Il dccrease of lift || diminution f. de la 
force ascensionnelle ou de poussée, 
d) -zahl f. (Luftf) H lift coefficient || 
coefficient m. do portance. 24 

AiiUritt m. (Bauw) 1| step; foot board 1| 
marchepied m. a) —stiitiief. |1 step bracket 
Il support m. de marche-pied. 25 

auftuchcn, cin Scgcl n. (Seew) || to furl or 
to fold-up a Bail || plier une voile. 26 
Aurwallen n. || bubbling Hemballemcnt m. 27 
aufwulzen, ein Kesselrohr n. || to expand 
a büiler tube || mandriner ou renfler ou 
dudgeonner ou élargir un tube de chau- 
dière. 28 

Aufwand ra. |1 expensc; e.vperiditure Ü dé- 
pense f. 29 

Atifurtiriiion n. einer Küpe (Fârb) || warm- 
ing of a dying-vat || réchaud m. d’une 
cuve de teinture. 30 

aufwârts gebogene Schcrc f. H scissors pl. 
curvod on fiat || ciseaux mpl. courbes 
sur plat. 31 

Aufwarts-flug m. I1 climbing flight |1 vol m. 
ascendant, a) •hub m. |I upward stroke 1| 
course f. ascendante, b) «scilung f, l| 
inclincd upwards || inclinaison f. pour 
l’élévation, c) -'strômuiigsgeschwindig- 
keit f. Il oscensional vclocity of flow || 
vitesse f. ascensionnelle de flux, d) •«'trans- 
foriiiator m. Il step-up transformer || sur- 
volteur m.; transformateur-élévateur m. 

32 

Aufwaseh-inusehine f. || washîng-up ma- 
chine Il machine f. à laver (la vaisselle), 
a) «tisch m. für (leschirr || dish washing 
table 11 table f. à laver la vaisselle. 33 
aufweiten, Rôhren fpl. .*<. aufwalzen, ein 
Kesselrohr. 34 

Aufweitepresse f. || reaming press I1 presse 
f. à élargir, a) Bohr-- || tulx». broaching 
press II presse f. à élargir lo.s tubes. 35 
Aufwcite-probe f. mit geschroiedeten Rin- 
gen II widening test by mandril of forged 
rings II essai m. de mandrinage sur an- 
neaux forgés, a) -walzwerk n. für Rohre 
Il rolilng for reaming tubes I| laminoir 
m. à élargir les tubes. 36 

Autweitung f. H expansion |} élargissement. 

m. 37 

aufweaden (} to employ; to spend || cm 
ployer; dépenser. 38 

Aulwerfhammer m. mit hôlzernom Stiel ü 
helve hammer with a wooden shaft |) 
marteau m. à soulèvement à manche en 
bois. 39 

Autwertaiig f. {{ revaiorization H revalori- 
sation f. 40 

Aufwlokelapparat m. Ii take-up roUer (j en- 
rouloir m.; rouloir m. a) Frtktions^ 
(Web) Il iziotion winding-on apparatus 
Il enrohloir m. ou enrouleuse f. à éiotion. 

41 


Auf- und Abwiekelhaspel m. wind-up 
and w‘ind-off reci jj enrouloir m. et dé- 
vidoir m. 42 

Aiifniekcliiiasehine 1. (Web) \\ batehing 
winding-on machine |1 machine f. en- 
rouleuse; ou h enrt>uler a) Hreitstreck-, 
Kgalisier- und - (Web) i| stretehing, con- 
ditioning and winding-on machine jj ma- 
chine f. à élargir, égalist'r et enrouler. 43 
aiifwiekeln !| U) wind up H enrouler. 44 

Aufwiekeiwerk n. |j winding-on mechaiüsrn 
Il mécanisme m. enrouleur. 45 

aufwiegen || to counterbalance; to coin|M>n- 
satc II compenser; balaiict‘r. 46 

Aitfwind m. H up wind; up curr<*nt of air 
(A) Il courant m. d’air aHccndant. 47 
aufwindcn H to hoist || haler. 48 

Aufwinder m. (Pap) !1 winder il bobineur m. 
h) Hand* (Web) || hand splitter i| en- 
soupleur m. à la main. 49 

Aiifwind-geschwindigkcit f.. lineare Zu- 
nahme f. der • (Luftf) Ü linear incrtîose of 
vclocity of jiscondirig or upward currents 
})1. Il aeeroisHcment ni. linéaire do la 
vitesse du vent ascendant, a) -vorrich- 
tung f. (Masch) H lifting devico || dis- 
positif m. de levage, b) «'Wert ni. (Luftf) 
il amount of asceiiding or upward current 
(of air) Il coeffieiont m. d’ascendance du 
veut. 50 

Aufwôlbung f. (Géologie) |1 arching || for- 
mation f. en voûte. 61 

Aufwurfliaiiinier n. (Schmiod) 1] helving 
hammer H mart lU in. â creuser. 52 
aufzâhlen !l to count up; to enumerat/e il 
compter; énumérer. 53 

Autzâhliiiig f. ; énumération ; énuméra- 
tion f. 54 

uiifzoiehncn !i to sketch; to design; to 
draw 1! dessiner, a) den Baruiiiotcr- 
stand m. |1 to record or register the 
barometric pressure |j cuiregistrer la 


pression d’air. 55 

Aiifzeichner m. !' line drawor il traceur m. 

56 

Aufzeichnung f. \\ sketch; design ; dessin 
m. 57 

Aufzichapparat m. für Hefc‘ yeast 
rousing apparatus |1 appareil m. à 
aérer la levûre. 58 


aufziehen (Federwerk) H to wind up i 
remonter, a) - (Seew) ü to hoist; to 
pull up; to veer aloft; to risc' up 
îusst'r; palanquer; haler. b) die Felgo i 
to fit the rira (on) ü monter la jante. 

c) im GkrbottiCli m. il to acrate or to 
rouse in the vat |î aér<*r en cuve f. 

d) die Kurbel warm ^ H to shrink-on 
the crank H emmancher la manivelle à 
chaud (sur l’arbre), c) den Luftreilon m. 
- Il to fit-on the tire || monter le pneu, 
f) die ühr H to wind up the watch |i 
remonter l’horloge f. g) warm 11 

. to shrink-on || emmancher à chaud. 59 
1 Aufziehen n. (Federwerk) î] drawiiigor wind- 
ing up II remontage m. a) -- der Ketten 
am Webstuhl H adjusting or beaming 
of the warp on the loom 11 montage m. 
de la chaîne sur le métier, b) di© Beifen 
mpl. wurden beim zu stark erw&rmt li 
the tires pl. wer© heated far too high for 
shrinkago 1] on châuffait les bandages 
mpl. trop fort pour k> serrage â chaud, 
c) Sohlttsael m. zum des Federuhr- 
werkes j| winding key for apring driven 
dock II clef f . pour remonter le mouve- 
ment d’horlogerie à ressort. 60 
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Augusthopfeii 


Aufzieiier m. (Web) li draw boy 1| tireur m. 

1 

Aufiieb-fenster n. }| sash window; cased 
sash; slide window |j fenêtre f, à coulisse 
Ote à guillotine, a) «haken m. (FaÛ) |1 cask 
olamp II griffe f . à foudres, b) «maschinc 
f. für Faûreifen || hooping machine H 
machine f. à fretter. o) -«'Torrichtung f. 
(Fôrderanlage) 1| hoisting apparatus |! 
appareil m. de levage, d) '^vorrichtung f. 
(Federwerk) s. Aufziehwerk. 2 

Anfziehwerk n. (Federwerk) H winding- 
iip mechanism |! mécanisme m. de 
remontage; remontoir m. 3 

Anfzigehen n. |i fizzing || sifflement m. 4 
Aufziig m. (Fahrstuhl) H hoist; lift; elevu- 
tor 11 monte-charge m.; ascenseur m.; élé- 
vateur m. a) • (Mauerputz) || second coat |î 
chemise f. b) (Web) |1 warp; chain ü 
<;hame f. c) Eis* 1| ice hoist || monte - 
glace m. d) für Ëisenbahnfahrzouge |! 
lift for railway wagons H monte-charge 
ra. pour voitures de chemin de fer. 
e) elektrischer || electric(al) lift 1| 
ascenseur m. électrique, f) EaO^ Il 
barrel hoist (1 élévateur m. pour fûts, 
g) Friktions-^ || friction hoist [j monte- 
charge m. à friction ou commandé par 
friction, h) Gewiohts- m.der Uhr |1 weight 
winding gear of the dock || remontage m. 
du poids d’horloge, i) Gicht« || blast 
furnace eievator |1 élévateur m. ow monte- 
charge m. de haut-fourneau, b) Uoch- 
ofen*' 8. Oichtaufzug. I) hydrauUscher [i 
hydraulic lift || ascenseur ra. hydrau- 
lique. in) Lastfen)*^ 11 freight eievator H 
monte-charge m. n) Paternoster^ |j 
paternoster eievator || monte-charge m. 
à chaîne sans fin. o) Schrftg*' fûr Kuppel- 
üfen (1 inclined lift for cupola furnaces || 
monte-charge m. oblique pour cubilots, 
p) sehrkger H inclined eievator H monte- 
charge m. incliné, q) senkrechter 1| 
vertical eievator or hoist |1 monte- 
charge m. vertical; élévateur-transpor- 
teur m. vertical. 6 

Aufcng-kasten m. |i lifting bucket || 
baquet m. d’ascenseur, a) -skipper m. || 
crâne tipping device 1| benne-culbuteur f . 
b) <»kronef. (ührm) 1! crown [[ couronne f. 
e) ^kttfoel m. Il lifting bucket |I baquet m. 
d’ascenseur, d) '«meehanismus m. ê. 
Aufziehwerk. e) ««gchaebt ra. H hoist 
shaft II puits m. d’élévateur, f) n. |i 
lift rope II câble m. d’ascenseur, g) 
steuerung f . i| eievator or lift control gear 
it dispositif m. de commande pour sisoen- 
seure. h) -^ubr f. || self-winding or 
keyless watoh |] montre f. à remontoir, 
i) «winde f. H lifting jack or winch H 
monte-charge m. (à main); treuil m. 
de levage ou de hissage. 6 

Auir^apfel m. ]{ eye bail \\ pupille f . ; globe m- 
oculaire, a) '«'bolsen m. {{ eye or ring boit 
Il boulon m. à œillet; cheville f. à boucle ; 
piton m. ; piton m. A anneau. 7 

Auge n. (Aiiatomie) jj eye j| œil m. a) -- 
(Tecbn) Ijeye |l onUet m- ; œilm. b) aebsen- 
symmetrisohas || axially symmetrioal 
eye |} œil xn. syinétirique pajr rapport à 
Paxe. e) lUomBiodâtioiislofm i! 

staüo eye {{ œil m. en état d^accommo- 
dation relâchée, è) iittatomiseber Bau 
des Ht ii anatoxbioal structure of the 
eye il anatomie I. dé rœÜ. e) Anpaasttags* 
flldf ksltf . der ^alaocmmxiiodatîng power 
of the eyes | amplitude f. de raoeoxn- 
modation des yeux. % ^ f 


astigmatic eye |i œil m. astigmate, 
g) dcr Axt II axe eye !| œil m. ou 
douille f. de hache. h) mit blobem <• || 
with the naked eye i| à l’œil m. nu. 
i) eines Bolzeng || eye pf a boit || œillet 
m. d’un boulon, k) Démonstrations*' ü 
démonstration eye || œil m. de démon- 
stration. 1) fehlsicbtiges *' H defectively 
sighted eye |1 œil m. amétrope. m) Glas- 
Il artificial eye |I œil m. de verre, 
n) kUnstliches -- H artificial eye || œil m. 
artificiel ou de verre, o) nachiblindes jl 
night-blind c‘ye |' œil m. héméralope. 
p) normales il normal eye |j cnil m. 
normal, q) Puppen*' H doll’s eye ü œil m. 
pour poupées, r) rechtsichtiges • Il 
emmetropic eye || œil ro. emmétrope, 
s) Stangen^- H eye for pull-rod ü œillet m. 
de tige, t) Tier-- j] animal’ s eye 11 œil m. 
d’animal, u) ttbersichtiges li long 
sighted eye || œil ni. hypermétrope, 
v) unbewaff notes - \\ unaided eye |1 
œil m. nu. w) auf Unendlieh akkom 
raodiertes || eye accommodated for 
infinity |1 œil m. accommodé à l’infini. 8 
Augenabstand m. || interocular distance; 
distance between the eyes or between 
the pupils II distance f. ou écartement m. 
des yeux, a) Skale f. zur Einstellung 
des -es |{ scale for varying the distance 
Ijctween the eyes |I échelle f. pour le 
réglage de l’écartement des yeux. 9 
Augen-abstandniesser m. || interpupillary 
gauge 11 appareil m. pour mesurer 
l’écartement des yeux, a) «'achse f. |j 
axis of the eye H axe m. de l’œil, b) -•arzt 
m. Il oculist II ophtalmologiste m.; 
médecin m. oculiste; oculiste ra. 10 
augenârztlicb-es Instrument n. || ophthal- 
mological instrument H instrument m. 
d’ophtalmologie, a) *'0 Operationslampe 
f. 11 lamp for operations on the eye H 
lampe f. pour les opérations ophtal- 
mologiques. 11 

Augonbestrablungggorttt m. || eye radia- 
tion apparatus \\ appareil-radiateur m. 
pour les yeux. 12 

Augenblick m. || moment II moment m. 13 
augenblicklich |j instantaneous; immédiate 
I! instantané, a) <*6» EinrUcken n. und 
AusrUcken n. || instantaneous engaging 
and release {| embrayage m. et débrayage 
m. instantané, b) Flughbhe f. || in- 
stantaneous flight altitude || altitude f. 
momentanée de vol. 14 i 

AugenbUcks-belastung f. )| instantaneous j 
load II charge f. instantanée, a) «'Stereo- 
aufnabme f. I| instantaneous stéréo 
photograph || photographie f. stéréosco- 
pique instantanée, b) '^wert m. || mo- 
mentary value (i valeur f. instantanée, 
o) *'ZUnder m. || high-sensitive fuze |{ 
fusée f. instantanée. 15 

Augon-braue f. ü eyebrow ü sourcil m. 
a) «'brauenstift m. || eyebrow penoil; 
nail for the brows U crayon m. pour les 
sourcils, b) absohraubbarer *'deckel xn. 
der Astropkulare {{ unsci^wing eye 
cap for astro eyepieoes (| bonnette f . 
dévissable dés oouîsires astronomiques, 
e) '«duselie f. (1 eye oup; eye douche ü 
œillère f. 4} t lt inflamma- 

tion ol the eyes (| inflammatioii I. des 
yeuxi ophtah^ f . 16 

âiifetili^ f evideirt y évidexit 17 

A«teii*ito pi/ y eye gkss y lunette f.; 
lorgnon m.; loi^xiette A a) ^ImUanidalt 1. 
y eye elinie ; ophthalxxdc hoiqidtal y clinique 


f. ophtalmologique, b) *'heükundc f. 
ophthalmology li ophtalmologie f. 18 
Augenhintergrund m. jl fundus of the eye f 
fond m. d’œil, a) vôllig rotfreic Ünter- 
suchung f. des il viewing the fundui^ 
of eye by entirely red-free light ü examen 
m. du fond de l’œil avec une lumière 
absolument exempte de rouge. 19 
Augen-hintergrundbild n. || image of the 
fundus of the eye H image f. du fond de 
l’œil, a) «'hdhe f. !, eye level H hauteur f . 
de l’œil, b) '•hûlilef. I! orbit; eye Socket i 
orbite f. c) *'klinik f. a. «'heilanstalt. f. 
d) *^krankheit f. 1, eye disease H maladie 
f. des yeux, e) -viager n. H solid journal- 
bearing; filbore |1 palier m. fermé ou à 
œillet, f) -lehre f. H ophthalmology !, 
ophtalmologie f. g) <*ieiâeii n. |1 affection 
of the eye H affection f. des yeux, h) 
licht n. Il eyesight ll vue f. i) -lld n. 
eye lid 1| paupière f. k) «'linse f . (Mikro- 
skop) 11 eye lens j] lentille f. oculaire. 20 
AugenmaÛn. || measuringbysight; measure 
taken by the eye || estimation f. à vue 
d’œil; coup m. d’œil, a) nach dem - 
zeichnen |1 to draw by sight || dessiner 
à vue f. 21 

Augen-messer m. 1| ophthalmometer [) oph- 
talmomètre m. a) *'inikroskop n. |1 eye 
microscope 1| microscope m. opbtalmo- 
logique, b) -^nerv m. |1 optic nerve H 
nerf m. optique, e) *'paar n. || pair of 
eyes || les deux yeux mpl. d) *'plnzette f . |i 
iris forceps pl. || pince f. à iris. ©) 
probglaserkasten m. || box for eye examin- 
ing lenses || boîte f. pour verres à exami- 
ner les yeux, f) «^punki m. H eyepoint; 
point of sight || pupille f. de sortie; 
point m. de vue. 22 

Augenschein m. 1| appearance H vue f. ; 
aspect m.; apparence f.; examen m. 
a) in nehmen || to inspect {| inspecter; 
examiner. 23 

Augen-schere f . (Heilk) || iridectomy scissors 
pi. Il ciseaux mpl. à iridectomie, a) *"> 
sebirm m. || eye-shade || abat-jour m.; 
garde-vue m. b) •«sehtttzer m. || goggles 
pl. Il lunettes fpl. c) '^schwâche f. || 
weak sight (| vision f. défectueuse. 24 
Aagenspiegel m. (Heilk) || ophtbalmoscope j| 
ophtalmoscope m. a) Démonstrations 
démonstration ophtbalmoscope |{ ophtal- 
moscope m. de démonstration, b) ebenèr 
mit Schutzrand || plane ophthal- 
moscope with protection rim H ophtal- 
moscope m. plan avec rebord de pro- 
tection. c) hohler |j concave ophthal- 
moscope )j ophtalmoscope m. concave. 25 
Attgen-spiegeln n. || appUcatian of the 
ophtbalmoscope; ophthalmoscopy U oph- 
talmosoopie f. a) •«trost m. euphrasy (| 
euphraise f. b) *'Vor4«rgrtt»d m. ]} front 
segment of the eye |} partie f. antérieure de 
l’œil, o) «'iraaiern. lieye-salve; collyrium II 
collyre m. liquide, d) «^weite f. )) range of 
vision d éoaxtement m. des yeux, e) *'« 
Winkel ni. |f corner of the eye {[ angle m. 
de Fosil. I) *'Seage m. fl eye witness (| 
téiuùin m. oculaire. 26 

Augtt xh. [| engite (f augite t ; pjrroxèxie m* 
a) '«poiiibyr m. (Miner) |j augite porphyry 
d mélaphyn» m. A7 

Aiif*iq^elgii]ig f. (Begelm) | apliee }| 
épissure f. à oeil, a) Hitieb m. (JSe^lm) d 
how line knot ll nœud xn. de chaise. 518 
Augmlhepfeii bl d early hop |} houhlon xn. 
hâtif ou préeoce, 28 
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Ausbreiter 


Avktion f. il auotion; publio sale || vente t 
publique, a) sur ^ kommen )i to be 
Bold by auction H passer aux enchères 
fpl. 1 

Auktioaator m. (| auctioneer U commissaire- 
priseur m. 2 

Aurichlorwassergtotfekure f. (j ohloraurio 
acid li acide m. chloraurique. 3 

Auripiflrment n. || orpiment; yellow sulphide 
or trisulphide of arsenic ; arsenious trisul- 
phide 11 arsenic m. sulfuré jaime ; orpiment 
m. 4 

Auronaltarbe f. || auronal dye || colorant 
m. auronal. 5 

aus erster Hand f. || first hand || de pre- 
mière main f. 6 

ansarbeiten (Gray) || to carve || ciseler. 

a) (Met) Il to work ont R développer. 7 
Ausarten n. der Hefe || degeneration of 
yeast || dégénération f. de la levure. 8 
auslisten^ Holz n. || to eut off or to trim the 
branches pl. of the wood || couper ou éla- 
guer les branches fpl. du bois. 9 

aus&thern j| to shake-out with ether || 
épuiser à l’éther m. 10 

ausbaggem || to dredge || creuser, a) einen 
Hafen m. || to dredge a harbour || 
draguer un port. 11 

ausbaken, ein Gel&nde n. || to mark-out or 
to line-out straight Unes pl. upon a soil |i 
aUgner ou jalonner un terrain. 12 

ausbaluisieren || to balance; to counter- 
balanoe || balancer; équiUbrer; contre- 
balancer; contre-peser. 13 

ausbalansiert, durch ein Gegengewioht n. || 
balanoed by a counter-weight || équiUbré 
par un contre-poids m. a) niobt || un- 
balanced || déséquiübré. b) -^er Motor m. || 
balanoed motor |f moteur m. équUibré. 14 
Ausbalger m. von Tieren || stuffer of 
beasts || empailleur m. d’animaux; 
taxidermiste m. 15 

Ausbau m. || extension; oompletion || 
achèvement m. a) der Qruben j| 
timbering and walling of the mines || 
construction f . en bois ou en maçonnerie 
des mines, b) Innen* \\ oompletion of 
interior rooms || achèvement m. des 
intérieurs, o) von Stromerseugungs* 
anlagen zu einem gesohlossenen System || 
Unking-up of generating stations into 
a olosed System || conjugaison f. des usines 
génératrices formant un seul système, 
d) wasserdlehter runder Sohàchte || 
tnbbing for stopping water }| tubage m. 
ou ouvelage m. des puits circulaires. 16 
Ausbauarbeiten fpl., Durchftthrung f. der 
im Gange befindUchen || oompletion of 
the extensions pl. whioh are beingoarried 
out now ii achèvement m. des construc- 
tions en cours. 17 

ausbauohen (Maur) R to bulge || forjeter. 18 
Attftbauoliiiiigf. (ailgem) ]| swelling; bunch- 
ing-out; widening; bellying \\ bombe- 
ment m.; renflement m. a) ^ (Bergb) R 
widening-ottt R élargissement m. 19 
amrtNmeit R to finish; to complété R ache- 
ver; développer, a) einen Sohaelit m. ^ R 
to timbear a shaft R tuber un puits. 20 
Aaébaa-kistimg f. eines Kraftwerkes R 
capadity of a power station when corn- 
pleibed I putssasioe f . d*iine usine de force 
mcÉrioe après l'installation complète, 
a) «matMlal n. eines Sohachtes (t shaft 
linbg nmterial J matériel m. de ouvelage 
de ptâbê de mine* b) ^mdglteiÀeit f . R 
aoeominodation for an^^i^ g^irth i 
possitd^ 


m. R development study j| étude f. 
d’organisation. 21 

ausbedlngen R to stipulate R stipuler. 22 
Ausbeiflen n. der Sohioht (Bergbau) R 
oropping-out of the bed R affleurement m. 
de la couche. 23 

Ausbesserei f. ( Wirkerei) || mending depart- 
ment R salle f. à repasser. 24 

Ausbesserer m. R repairer; mender R répara- 
teur m. ; rhabilleur m. ; raccommodeur m. 
a) ^ fûr vergoldete Gegenst&nde R gilding 
mender R répareur-doreur m. 26 

auflbessern || to mend; to repair R réparer. 

a) • (Textil) R to mend R repasser, b) be- 

helfsmâfiig R to make a temporary 
repair || faire une réparation provisoire, 
o) den Deokel m. (Buohdr) R to repair 
the tympan || faire une braie. 26 

Ausbessem n. || mending R réparation f . ; 

raccommodage m. 27 

Ausbesserung f . (| repair; mending \\ répara- 
tion f. a) behelfsmafifge « (Auto) R emer- 
gency or roadside repair || réparation f. 
improvisée ou de fortune, b) einstweilige ** 

R temporary repair || réparation f . tempo- 
raire. c) derFarbfehler(Web) || mending 
of defects in dyeing R débarrage m. d’é- 
toffes. d) « fehlerhafter Stellen im Samt R 
filling of empty spaces in velvet R resar- 
cissage m. de velours, e) « von Kleidern 
R garment mending R raccommodage m. de 
vêtements, f) nicht der ^ f. wsrt R 
not worth repairing || ne vaut pas la 
peine d’être réparé. 28 

Ausbesserungsarbeit f. R repair work || 
travail m. de réparation. 29 

ausbessernngsbedttrftig R in need of repair R 
négligé; en mauvais état m. 30 

AusbesserungS'grube f. || inspection pit || 
fosse f. de réparation, a) ^kosten pl. || 
cost of repaire R coût m. des réparations. 

b) ^kostenansohlag m. R estimate for 

repairs R évaluation f. des réparations, 
o) '«kraftfahrzeng n. repairing auto car 
il automobile f. de réparation, d) -^'Vertrag 
m. R contract of repairs R contrat m. 
pour réparations, e) «^werkstatt f. R re- 
paie ing) shop R atelier m. de réparation, 
f) «werkstatt f. der Eisenbahn R railway 
improvement shop R atelier m. de révision 
des chemins de fer. g) in gutem >»zu8tand 
m. Il in good repair R en bon état m. de 
réparation. 31 

ausbeulen R to straighten; to beat out 
bosses pl. Il planer; débosseler. 32 
Ausbeute f. R 3 rieid; produce R rendement 
m. a) Extrakt*' R extract yield R 
rendement m. en extrait, b) der Gru- 
ben II yield of the mines R bénéfice m. 
des mines, o) Laboratoriums*' R labora- 
tory yield R rendement m. de labora- 
toire. d) an Mehi R output of flour || 
rendement m. en farine, e) praktlsehe ^ R 
praotical yield R rendement m. pratique, 
f) die gteigt schnell R the output increa- 
868 rapidly R l’extraction f. augmente 
rapidement, g) Sudhaus'^ || brew house 
yield || rendement m. de brasserie ou en 
chaudière, h) theoretisohe ^ || theoretioal 
yield R rendement m. théorique. 33 
AttSbeutebereehnung f . R calculation of the 
yield R calcul m. du rendement. 34 
ausbeuten» eine Grube f. || to work a mine 
Il exploiter une mine. 36 

Avuibeuter m. (Verwerter) || exploiter R 
exploiteur m. 36 i 

Auibeutétabelle f. R yield table R table f. ! 
de rendement. 37 


ausbezahlen || to pay in fuU || achever de 
payer; liquider. 38 

Ausbiegestelle f. (Eisenb) || splitting-up 
line; turnout || voie f. de garage. 39 
ausbieten || to offer for saie R mettre en 
vente f. 40 

ausbilden (entwickeln) R to develop R dé- 
velopper. 41 

Ausbildung f. (Entwicklung) || develop- 
ment Il développement m. a) des Ge- 
steins |] nature of rock R formation f. de 
la roche. 42 

Ausbindehoiz n. || framing timber || bois m. 

d’assemblage. 43 

ausbinden, die Kolumne (Buchdr) R to tie- 
up the page R lier la page. 44 

Ausblase-apparat m. R dust extractor || 
appareil m. pneumatique pour le nettoy- 
age. a) /^mundstttck n. R exhaust nipple R 
bouchon m. d’échappement. 46 

ausblasen R to blow out || purger, a) den 
Hochofen m. R to blow down or out 
the furnaoe R mettre le fourneau hors 
feu; refroidir le fourneau, b) die 
Schlacke nach dem Abstich « R to blast 
the cinders pl. after tapping R flamber 
le creuset d’un haut-fourneau après la 
coulée, c) den Staub m. aus Maschinen 
Il to blow out the dust from engines 
R nettoyer les machines fpl. au jet d’air. 

46 

Ausblasen n. eines Ofens R blowing down 
or out of a furiiace R mise f. hors feu 
d’un fourneau. 47 

Ausblase-rohr n., Bampf || steam outlet 
pipe; steam blast pipe; steam blow-off 
pipe II tuyau m. d’échappement à va- 
peur. a) «stutzen m. || blow-out pipe R 
tubulure f. d’évacuation, b) «^ventil n. R 
blow-off valve R soupape f. de purge. 48 
ausbleiben, die Zûndungen fpl. bleiben aus 
Il the ignition fails R il y a des ratés 
mpl. d’allumage. 49 

Ausbleichverfahren n. R blcaching-out pro- 
cess 11 procédé m. de blanchiment. 60 
Ausbltck m. || prospect; out-look R perspec- 
tive f. 61 

ausblUhen (Miner) || to be in efflorescence R 
s’effleurir. 62 

AusblUhen n. des Salpeters R efflorescence 
of salpeter flower R efflorescence f. du 
sel de nitre. 63 

Ausbltthung f. s. Ausbiûhen. 64 

ausbêden, ein FaQ (Küf) || to head a cask R 
foncer une futaille. 66 

Ausbohrarbeit f., schwere R heavy duty 
trepanning or boring work R gros travail 
m. d’alésage. 66 

ausbohren (Tischl) R to pink R évider. 
a) einen Zyiinder m. R to bore up a 
cylinder R aléser un cylindre. 67 

Ausbohren n. der Seele aus harten Stahl- 
blôcken R drilling of the bore hole out 
of the hard Steel blocks R forage m. de 
r&me hors du bloc d’acier d’une grande 
dureté. 68 

Ansbohrmasohlne f. R boring machine R 
machine f. à aléser. 69 

Ausbohnnaschinenarbeiter m. R boring ma- 
chine hand || aléseur m. à la machine. 60 
autbreehen» einen Ofen || to clear a furnaoe 
11 nettoyer un fourneau. 61 

ausbreiten R to extend R étendre, a) sich ^ |{ 
to extend \\ se répandre. 62 

Ausbreiter m., Battmwolle H cotton lap 
machine minder; cotton lapper R étaleur 
m. ou nappeur m* de coton. 63 
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Ausfuhrhandel 


Aotbreitiuig f. fl eiiiensioni enlargement ü 
extension f . ; propagation I. a) éraht- 
loser Wetlen lAngs der Erdoberü&ohe |j 
wave propagation along the earth'ssur- 
faoe ti propagation I. des ondes le long 
de la terre. 1 

Ausbreltongswiderstand xn. (Ëlektr) || re> 
sistanoe of earth plate H résistance f . des 
plaques de terre. 2 

ansbringen, an Metall n. }] to yield métal || 
produire métal m. 3 

Aasbrnch m. (Tunnel) H excavation |I creux 
m. a) (Vuikan) |t éruption |I éruption f. 
b) - (Wein) i) sweet wine || vin m. doux 
ou de première goutte. 4 

ausbrtthen |l to soald || éohauder. 6 

Ausbrttten n., kttnstliches |t artificial hatch- 
ing 11 couvée f. artificielle. 6 

ausbuchsen || to bush |1 emboîter; revêtir 
d’une douille; mettre une douille, a) ein 
Rad n. H to box a wheel !| emboîter une 
roue f. 7 

Ausbuchsen n. der Lager |1 rebiishing of 
the bearings |I emboîtage m. des cous- 
sinets. 8 

ausbürsteii, die Form (Buohdr) || to brush 
off the form H brosser la forme. 9 

ausbOOen (Hutm) || to add more fur for 
strengthening |1 étouper les endroits mpl. 
faibles d’une capade. 10 

ansdarren jf to kiln || tourailler. 11 

Ausdarren n. || kilning || touraillage m. 12 
Aosdauer f. || endurance || endurance f. 13 
ausdehnbar 1{ dilatable; expansive; expan- 
sible; extensible || dilatable; expansif; 
expansible; extensible. 14 

Ausdehnbarkeit f. || extensibility; expan- 
sibility; dilatability |1 extensibilité f.; 
expansibilité f.; dilatabilité f. 16 

ausdehnen ]| to dilate; to expand || dilater; 
étendre, a) sich 1 ) to dilate; to expand 
il se dilater; s’étendre. 16 

Ausdehnung f. (Erweiterung) || extension; 
enlargement || extension f. ; élargisse- 
ment m. a) (von Gasen) |j expansion 
Il expansion f. b) (fester Kôrper) |t 
dilatation; expansion t| dilatation f, 
c) - (Maû) Il dimension; extent 1| di- I 
mension f.; étendue f. d) « (Bauminhalt) 

)| contents pl. H étendue f.; contenu m. 
e) ^ des Bampfes || expansion of steam 
'i expansion i. do la vapeur, f) « in 
der Linge || Unear expansion; lengthen- 
ing II dilatation f. linéaire; allongement 
m. g) radiale Il radial expansion |i ex- 
pansion f. radiale, h) Wïrme-- H beat 
expansion || dilatation f. thermique. 17 
AuedehiiBnggtiige f. || expansion joint || 
joint m. de dilatation. 18 

AttsdehnungskoeffiBlent m. |j coefficient of 
expansion |{ coefficient m. de dilatation 
ou d’expansion, a) Unearer ^ i| coefficient 
of Unear expansion {] coefficient m. de 
dilatation linéaire, b) mittlerer kubischer 
j{ mean coefficient of cubical expan- 
sion I coefficient m. moyen de dilatation 
cubique. 19 

Aasdci]hiiiiiigs«lcriit f. |j expansive force || 
ferroe I. expansive, a) ^kupplung f. Il 
expanding clutch ; expansion coupUng || 
embrayage m. extensible ou à segments 
extensildes; acoo^iplenieat m. extensible. 
b) ^fienientehelbe f . }) expanding puUey 
Il poulie {. extensible, e) Hrubrverbinditng 
f. il expansion pipe joint | joint m. de 
tù^s-oompensateurs^ d) •^Térbindiuig I. 

1} expansion joint jj joint i». oompen* 
#teiir ou glhuant* eÿ f>^vei«abgen n. f] 


expansiveness; expansive foroe |i pou- 
voir m. expansif; force f. expansive, 
f) •'Sahl f. |{ coefficient of expansion |i 
ooeffioient m. de dilatation ou d’expan- 
sion. 20 

ausdockem ein Sohiff n. il to undock a ship 
il faire sortir un navire du bassin. 21 
ausdornen, ein Loch n. (Sohloss) || to drift 
a hole li étamper un trou. 22 

ausdrechseln i| to tum ont |i creuser au 
tour m. 23 

ausdrehen (Sohalter) || to tum out il tour- 
ner le bouton, a) (Werkzeugmasch) H 
to bore || aléser. 24 

Ausdrehen n. von kurzen geschlossenen 
Bohrungen || boring short blind holes || 
alésage m, de trous oul-de-sac de pro- 
fondeur réduite. 26 

Ausdréhnng in eine einlôten || to sol- 
der into a tumed groove |1 souder dans 
une gorge tournée. 26 

Ausdreschen n. |{ thrashing |i battage m. 27 
Ausdruok m. (Math) i| expression || expres- 
sion f. a) teohnischer ^ || teohnical term 
11 terme m. technique. 28 

ausdrucken, die Form (Buchdr) H to work 
off the form 1 | achever l’impression. 29 
ausdrUcken (Math) || to express H exprimer. 

30 

AusdrUckmasohine f. Ii pushing machine; 

pusher || machine-défoumeuse f. 31 
AusdrUckstange f. fi pushing ram |i tige- 
défourneuse f. a) umlegbare |( hinged 
pushing arm i| tige f. de défournement 
articulée. 32 

Auseinanderbau m. |i dismantUng || démon- 
tage m. 33 

I auselnander-biegen i) to extend || étendre. 

' a) •'lallen || to go to pièces pl. || tomber 
en morceaux mpl. b) -^^gehen || to diverge 
Il diverger, c) •«'nehmbar {) collapsible || 
démontable. 34 

auselnandernehmen ij to take apart; 
to dismantle |j démonter; démanteler. 

a) eine Batterie f. ^ (Elektr) H to break 
up a battery H démonter une pile. 

b) eine Uhr f, - || to take a dock to 
pièces || démonter une pendule. 36 

auseinandersetzen (erkl&ren) H to explain || 
expliquer. 36 

Aiiseinandertreiben n. (Bergb) || widening- 
out il élargissement m. 37 

austalureii (Schiff) ü to put out to sea (| 
partir; sortir. 38 

Ausfahrt f. (Eisenb) {| departure || sortie f. 

39 

Ausfall m. (Chem) i| precipitate j) préci- 
pité m. a) (Mindereinnahme) j] loss; 
déficit; shortagelj perte f.; manque m. 40 
ausfftllbar (Chem) {{ précipitable jj précipi- 
table. 41 

Austallbitrgsebaft f. ^ letter of indemnity || 
garantie I. d’indemnité. 42 

austallen (Chem) ü to precipitate; to corne 
down II précipiter. 43 

Ausfsllen n. der Masse (Sammler) ü falling 
ont of the paste ijehnte f. de la masse. 44 
Ansfkllitng f. {Ohem} g précipitation (I 
précipitation f. 46 

anstkrben (Zeugdr) ü to give the last dye || 
parachever la tei^uie. 46 

Ausfasenqiparat m. || clearing attachment 
g appareil m. à brosser. 47 

aiütasern ( Sohneid) Q to feiuEe ü élauliler. 48 
att^tten i to Ble out | limer; finir à la 
lime. 49 

auilerllgeii y 40 draw npÿ to iastte | drass^ 
rédiger. . ,60 


Attsferttgimg f., doppelte |i duplioate || 
duplicata m. 51 

ausieuem, ein Fafi (Kûf) H to bom out 
a oask i| chauffer une futaUlé montée. 

52 

AttstleisolieiBen n. (Gerb) || shaving or 
fleshing knife H couteau m. rond ou 
à échiner. 63 

ansfleisoheii (Qerb) )i to scrape of the fleah- 
partioles pl. |] écolier les peaux f. pl. 54 
Ausfleiseher m. (Pelzwaren) y flesher-out || 
échameur m. 66 

AnsllelsolimeBfler n. (Gerb) s. Ausfleisch- 
eisen. 66 

ausflieBen |i to leak || couler. 67 

ausflooken (Chem) || to separate as a 
floculent precipitate || se séparer en 
flocons m]^. 68 

Ausfloekung f. (Chem) || séparation at 
the floculent State H séparation f. en 
flocons. 59 

ausflucbten (Bauw) || to jut out (| désaf- 
fleurer. 60 

Augflttglerzng m. {| excursion train || 
train m. de plaisir. 61 

Ausflufi m. Il discharge || fuite f. a) « einer 
Flttssigkeit i| flowing-out of a liquid |j 
écoulement m. d’un liquide. 62 

Ausflufi-geschwlndigkeit f. einer Flüssig- 
keit 11 velocity of flow of a liquid || 
vitesse f. d’écoulement d’un liquide, a) 
^kanal m. |j exhaust way || canal m. de 
déversement, b) '•-meuge f. (Flûssigkeit) 

Il disoharge || débit m. 0 ) <»6ffnung f. 
(R6hre) || orifice of exit || orifice m. 
de sortie, d) «'Seite f. der Pnmpe H de- 
Uvery side of pump i| côté m. de re- 
foulement de la pompe, e) «■'Stutzen m. 
des Kühlers (Auto) H water outlet of 
radiator j| sortie f . d’eau du radiateur. 63 
anstrasen j] to mlll 1| fraiser. 64 

Austressung f. der Kesselbleohe || corro- 
sion of boiler plates jj corrosion f. des 
tôles de chaudière. 66 

ausfrieren |] to freeze 1) congeler. 66 
aushigen |] to cernent j] cimenter. 67 
Ausfuhr f. Il export; exportation ü ex- 
portation f. a) Gesamt* |i total exports 
pl. Il total m. de l’exportation, b) Holz*» Il 
wood exportation (j exportation f. de 
bois. 68 

Augfuhr^abteiliing f. |] export department 
Il département m. d’exportation, 
a) ^artikel m. i| article of export {| 
article m. d’exportation. 69 

aDsfUbrbar ü achievable; praotioable )| 
praticable; exécutable, 70 

Austtthrbarkett f. {] praoticabiiity U possi- 
bilité f. d’exécuter. 71 

Augfiibrbier n. )| export beer y bière f. 

d’exportation. 72 

augfllhreii (Bau)^)i to oongtmot 8 oonstruire. 

a) (Handel) ü to export j} exporter. 

b) in eigener Terwaltmig f. « (Auftrag) 

Il to execute fn eoonomy ]] ex^uter ou 
effectuer ou remplir en ré^^e f. 73 

Angfttkrsn n. (Baiâel) H export; exporta^ 
tion I exportation f. 74 

Autfilirer m. (Bandel) Q exporter I 
exportateur m. 75 

A«gftilir»»gtaubftig L i permit ol exparta- 
tton il pemds m. â’expcsftatk»!. a) ^lai 
n. R export oaek 8 lût m. d^exmitatloii. 
b) ^faibier n. | expmt drau^t beer § 
bière 1 d*éxportatioii en fûts. e> 
flaMlmnbler n. | expert bottle béer | 

, V ii .. .d*axpestBiti^ ::èn. . 
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m. d^exportation. e) «h&ndl«r m. ü 
export merohant || négociant rn. expor* 
tateur. 1 

augftthrliehe Bescbreiliiing î. 1| deiaiied 
description |i description détaillée. 2 
Ausftthriing f. (Âuftrag) || execution (| 
exécution f. a) (Bauart) || makc; 
finish; style U construction f. b) 
(Masch) j| type || type m. ; modèle ra. c) in 
allgemeiner |] in general construction || 
en construction f. générale, d) besondere 
Il spécial make }| construction f. spé- 
ciale. e) besonders schwere « |j extra 
heavy construction || construction f. 
extra solide ou robuste, f) einfache || 
primitive type || construction f. primitive, 
g) fahrbare || portable type H modèle 
in. sur roues, h) gewdhnllohe || stan- 
dard or common design || construction f. 
normale, i) kttnstlerisehe ^ || artistic 
finish II modèle m. artistique, k) normale 
H. gewôbnliche I) regensicherc |I 
rain-proof finish |[ construction f. étan- 
che à la pluie, tn) stehende • || vertical 
construction |1 (H>n8tr\iction f. verticale, 
n) unverwUstliclie ll robust construc- 
tion 11 construction f. robuste, o) wider- 
stHitdsfiiliige |i strong «lesign (| exécu- 
tion f. résistante, p) in x-fachor || in 
X types pl. Il en x modèles nipl. 3 

Ansfiilirvcrbot n. || prohibition of exporta- 
tion Il défense f. tl'exporter. a) cin - n. 
anfhebcii || to reinove a prohibition of 
exportation |1 abroger une défensci 
d’exporter. 4 

Aiisfuhr-wareii fpl. || exports pl. |1 marehan- 
dises fpl. d’exportation, a) m. i| 

export duty || droit m. d’exportation. 

5 

AusfUlirzylinder ra. (Druekerei) |i delivery 
cylinder || cylindre m. de sortie. 6 

ausfUllen H to fill up H remplir, a) einen 
(Jnibcn mit Schutt - Il to fill up a diteh 
with rubbish || remblayer un fossé. 7 
ausfurchen (Krdarb) |1 to nick out |1 sil- 
lonner. 8 

Ausfütterung f. (Ofen) 1| coating; lining || 
revêtement ra. 9 

Aiisgabo f. (Kosten) H expense; expendi- 
ture; outgoings pl. H dépense f. a) 
(Zeitung; Buch) ji édition; issue il édi- 
tion f. b) beschr&nkte f. von AkUen || 
restricted issue of shares || émission f. li- 
mitée d’actions, c) -►n fpl. für die gesetz- 
liche Arbeiterversioherung |1 sums pl. paid 
under the workmen’s insurancc actt| som- 
mes fpl. payées pour l’assuranoe ouvrière 
prescrite par la loi. d) von Obligationen |{ 
issue of debentures H émission f. d’obli- 
gations. e) ^ von Sehuldversclireibungen 
I) issue of bonds j| émission f. d’obliga- 
tions. f) unvorhergesehene «n fpl. || 
contingencies pl. || faux frais mpl. 
divers. 10 

Auggabebank f. (Institut) |1 issuing bank || 
banque f. d’émission. 11 

AttSffibettbiieh n. )| cash book {| livre m. 

des dépenses. 12 

Ausgabestelle f . 1| place for the sale H débit 
m,; bureau m. d’émission. 13 

Ansgaiiff m. (Haus) U way out; outlet || 
sortie 1. a) îfiit-*' jî emergency exit (door) 
Il splftie l. de secours m de réserve, 14 
Aiitgaiigs«bahiilKif m. || terminus || (gare f.) 
terminus m; origme l.d’un chemin de fer. 
a) ^materlal b) ^pùnkt m. |j 

emtgoing or «taïling m* de 


station jj station f.dc départ, d) ^stellung 
f. Il initial position 11 ptwition f.de départ, 
e) «stoff m. li raw or starting material |1 
matière f. première ou brute, f) «stroiii- 
kreis m. || output circuit H circuit m. de 
sortie, g) '^transformaior m. (Fernm) |! 
output transformer || transformateur m. 
au bout, h) «'Walze f . |1 withdrawal roller 
Il rouleau m. d’appui, i) -zeile f . (Buchdr) 

I 11 last line H dernière ligne f. (d’un alinéa), 
k) -»zoll m. Il export duty || droit m. de 
sortie. 15 

iiusgebessert || repaired || réparé. 10 

iitisgebohrt^ voll il fully bored H alésé ou 
creusé complètement. 17 

ausgedchntc Verwendnng f. |1 extensive 
use 11 emploi m. vaste on étendu. 18 
ausgefahrene Siralle f. il road brokeii-up 
by iraffic || route f. défoncée par le 
roulage. 19 

aasgefliiehtete Linie f. |1 ranged line |i ligne 
f. affleurée. 20 

aiisgcg]ülit-e.s Kisenblech n. |! annealed 
sheet-iron i| tôle f. reeuit<‘. a) '^-er Fisen- 
drnlit in. i| annealed iron wire ü fil m. de 
fer re(;uit. b) -«-er Siind m. ((jieB) H dry 
saiïd ;j sable in. recuit, e) werden I! to 
be redhot jl être porté au rouge. 21 
aiisgehiilNter Kt^selboden m. I| boiler bot- 
tom end flsnged outwards ',| fond n». de 
chaudière à collet t'xtérieur. 22 

aiisgelion ll io emniiat<“: to go out H sortir; 
s’épuiser; émaner; provenir de; partir de. 
a) (Vorrat) |i to run short H manquei'; 
s'épuiser. .) den llocbofcn m. -- lasseii |I 
to blow (hnvn th(‘ high-furnaee |! mettre 
hors feu m, le haut-fourneau, e) nvitder 
Seite lassen (Buchdr) |1 to make up the 
page I faire? tomln'r en page f. d) zu 
Tage (ik‘rgb; (leol) 1| to erop out li se 
montrer au jour. 23 

Aiisgohendes n. (Bergh) j] basset; crop 
il affleurement m. 24 

aiisgehüldt i’ eored; hollow || creux. 25 
aiisgeizen (Tabak) |1 to sucker \\ rejetonner. 

20 

ausgolaiigte Gerberlohe f. Il lixiviated tan l| 
tan m. lessivé. 27 

aiisgclornt haben il to hâve served one’s 
time 11 avoir fini son apprentissage*. 28 
ausgeiioiiiiiien 1! exetept H excepté. 29 
ausgerichtet. scliNdit ü not propeuly trueel ; 
enit of align(e)ment |! mal dressé; désa- 
ligné. 30 

auRgerlpptes Blatt n. (Tabak) 11 atrippe'd 
leaf 1! feuille f. écôtée. 31 

aUKg<?rolltes Furniorliolz n. il uniolled ve- 
iii'crs pl. i; bois m. ele placage déroulé, 32 
ausgerUstet mit !| fitted with; provieh d 
with II muni de; garni de; pourvu de. 33 
atiR(gcschaltet) (Elektr) lloff ; |i ouvert. 

34 

ansgoschlogen, mit Bl€*ch KisU? f. j! 
tin lined case Ij caisse* f. doublée* ele f«*r j 
blanc. 35 

aiiagescblilfcn, tonnenfdrmig |1 ground out 
spindle shaped (rr shaped jl évasé 

en forme f. de tonne au. 36 

ansge8ehtniedet^, der Blm?k wurde in 
X Hitzen unter einer Presse [j the ingot 
was forged out under un hydraulic press 
fthe actual forging r<»qmred x beats) jl 
le lingot fut forgé sous une presse en 
X chauffe». 37 

ausgeselirllgter Bogen m. (Bauw) H splayed 
aroh Ij arc m. ébrasé. 38 

ausgesetst, den Binllüsaen mpl. der 
Atmosphftte g aubjeoted to atmoapheric 


agencies f. pl. il exposé aux infhienere» 
fpl. elrs age*ntH atmeisphériques. 39 
ouggespartes Kurbelblatt n. {) erank dise 
provieitîd with an opening 1| plateau m. 
ou flasque m. de manivelle évidé. 40 
ausgegperrt |i locked-out |i loek-outé; mis 
dehors. 41 

ausgegtanzt, nmd |j punched-oiit round |j 
découpé rond, a) je*cle Seliaufel f. ist mit 
einem sehwallM‘nsehwanzfürmigen Ende 
(Turbine) \\ each blade is stamped wit h 
one dovetailed ciid |1 chaque aulx* f. 
est matrieée le pied étant «*n queue* 
d’aronde. 42 

ansgegtutiei mit |! provided with il muni 
de. 43 

auggestriehen 11 expunged H effacé. 44 
Aiisgcgiielite Mandela fpl, || pieked almonds 
pl. il amandes fpl. triées à la main. 45 
aiusgewaehgen (Malz) 1| greawn out |1 jxaussé 
hors du grain. 46 

auggewogen 1| ballasted up; weighed eeff t| 
équilibré. 47 

«usgewuehtpter Motor m. 1] balanced motor 
Il motcTir m. équilibré. 48 

ausgiebig || abundant || abondant. 49 
niiKgieOeii (FlüsRigke‘jt) |1 to ptaiir out 1 ! 
eléverser; couler, a) (Lager) i| to line jj 
garnir, b) liagergeliiileii fpl. mit We iÜ- 
me‘tall !| to line brasses pl. with white* 
me*tal 1| antifrietionner les eeuissinets mpl. 
<•) mit We*llliii<‘tnn n. j! te) bahhit il 
garnir ele métal m. blanc, d) mit Zeiiient 
m. il te» e*e*ment-in; to gre)ut with ee*- 
ment ü couler élu ciment (dans les jeunts). 

50 

AuKgioÜen n. de r liahel , filling up cables ;| 
remplissage m. de.s eâble'S. a) der Seiîe 
iu elie* Fe>rmkasten f) running the se;>ap 
into the f rames j! eeuilage m. du Mave>n 
dans les mises, b) gleiehnmBiges 
mehrerer Tlegel 11 pouring out simul- 
taneously several erueibles |i coulée f. 
uniforme de plusieurs er(“U8ets. 51 
Auggiefier m., Flaschen H bottJe emptier H 
verseur m. pe.»ur bouteilles. 52 

Ausgloicli m. (Handel) i| arrangement i| 
arrarïg«‘inent m. n) ntiiiosphkrischer i| 
atmospherie equilibrhim jj éejuilîbrage m. 
atmo8phéri(|ut‘. b) energiewiitgehaftljelier 
11 oqualization of energy H échange m. 
el’énergie*. e) Masgen^ 11 balancing of 
reciproeating weights jl équilibre m. des 
masses, d) Helbgttüiiger || automatic 
compensation H compensation f. auto- 
matique. 63 

Aiiggleieh-aggregat n. |1 compensation set || 
groupe f. de compensation, a) '^'batterie 
f. (Elektr) 11 compe^nsating or balancing 
battery ü pile de compensation ou d’é- 
quilibrage. b) ^be<}ken n. für ein Pump- 
N]»»'i*herwerk ü equalizing basin for a 
l»urnp stForage station H bassin m. eom- 
|M iisateiir d’une usine d’accumulation 
par pompage, c) «•'dtise f. H compexisating 
j»*t gitîleur m. de compensation. 54 
ausgleichen 11 to counterbalance ; to equa- 
lize; to comptmsate H équilibrer; égaliser; 
compenser; balancer, a) den Fehler m. 

11 to distri bute or to compensate the 
error 1| compenser l’erreur m. 55 
auggleiehender MrechaelBiram m. |] compen- 
sating alternating current y courant m. 
alternatif de compensation. 56 

Aitggleioher m, (Femm) {] equalizcr |i recti- 
ficateur m. a) ( Masch) y equaliaer f] 
égalisattmr m. b) (Pap) )) jobber jj 
égaliseur m. e) Brueklntt^ (Oeachlitz) fi 
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pneumatic equilibrator ll équilibreur m. 
pneumatique m à air. 1 

Aii8gleieh»feder f. t| compcnsating epring || 
ressort m. compensateur, a) f. 11 

equalling file \\ lime f . à égaliser, b) -ge- 
bÂiige n. Il self'balancing suspension 
taokle 11 suspension f. à compensation, 
c) «gelittuse n. t| differential case H boîte 
f. de différentiel, d) -^generator m. a. 
Ausgleichmaschine (Èlektr). e) -'getriebe 
n. 11 differential gear 1| engrenage m. dif- 
férentiel. !) ^gewicht n. jl oounterbalance 
or damper weight 1| contre - poids m . d’équi - 
libre. g)»hebel m.||equalizer; compensa- 
tingbeam or lever 11 balancier m. h) -'kegel- 
rad n. || differential spider pinion || satel- 
lite m.du différentiel, i) «kondensatorm. 
(Fernmeld) 11 balancing condenser || con- 
densateur m. d’équilibrage, k) «'kreis m. 
(Fernmeld) H balancing circuit || circuit m. 
d’équilibre. I) '•'leitung f. Il compensation 
or equalizer line |1 ligne f. do compensa- 
tion ou d’équilibrage, m) «magnet m. |1 
compensating magnet |i aimant m. cor- 
recteur ou de compensation. 2 

Aasgleiohmasehine f. (Ëlektr) 1| equalizer; 
balancing generator H compensatrice f.; 
égalisatrice f. a) (Masch) 1| balancer jl 
machine f. à équilibrer. 3 

Ausgleich^rohryerbindung f. !| oompensat- 
ing or expansion joint of piping || joint 
m. compensatrice ou boîte f. à bourrage 
compensatrice pour tuyauteries, a) -^rolle 
f. Il compensating sheave \\ galet m. de 
compensation, b) ^satz m. (Elektr) |! 
compensation set |1 groupe m. de com- 
pensation. c) '«'Sterti m. || differential 
spider |i axe m. des satellites du dif- 
férentiel. d) «gtopfbuchse f. Il expansion 
stuffing box || boîte f. à bourrage com- 
pensatrice; presse-étoupe m. compensa- 
teur. e) ^strom m. || compensating or 
equaUzing current 1| courant m. com- 
pensateur ou égalisateur, f) «strdniung 
f. Il equalizing flow {| écoulement m. ou 
courant m. de compensation, g) «trans- 
tormator m. (| balancing transformer |j 
transformateur-égalisateur m. h) •«- 
ttbertrager m. (Fernm) || hydrid coil; 
balanced differential transformer || trans- 
lateur m. différentiel oa' compensateur; 
transfornmteur m. d’équilibre. 4 

Ansgieiebimg f. )| balancing |i équilibrage 
m. a) « durch Gegengewietat || balancing 
by oounterweight H équilibrage m. par 
contrepoids, 5 

Ausglsfeh-verbiildiiiig f. (Ëlektr) H equali- 
zer connection i( connexion f . égalisatrice 
ou équipotentielle. a) ^verlahren n. f) 
compensation method || méthode f. de 
compensation, b) -^rorgang m. (Femm) 0 
transient (effect); transient phenomen- 
on il phénomène m. transitoire, e) >«- 
weehi^ m. (Handel) |j bill to square || ap- 
point m. d) «welher m. {) equalizing pond fl 
étang m.oompensateur . e) -- wello f .( Auto)li 
differential shaft fl arbre m, du différen- 
tiel. b 

antidblieii 8 to anneal; to oaJoine || recuire; 
ramollir; calciner, a) (C%iem) ]j to 
toast t| gziller. b) den Stahl m. « fl to 
anneal or to beat or to soften tbe Steel fl 
roogir ou mmire ou décrouir ou ramollir 
ou faire retenir 7 

Amgibbeii n. fl annealing (I recuit m. ; recuite i 
f. b) brim ^ des Bleebes wird dae Eobr- : 
loob ovai (Kesselb) (( wben tbe plates glow^l 
tbe tube boles beèome oval fl quand la j 


tôle est chauffée au rouge, le trou de 
tube prend une forme ovale. 8 

ausgraben |j to dig out; to exoavate t| 
creuser la terre; excaver. 9 

Ausgrabung f. || excavation fl déterrement 
m.; déblai m. 10 

Augguok m. il look out fl vigie f. 11 

AusguA m. (Gef&Û) || lip; spout fl bec m. 
a) (GieO) || casting fl déversoir m. b) 
(Küohe) Il outlet; sink || évier m.; issue f. 

12 

Ausgufimasse f . j| box or filling oompound || 
pâte f. do remplissage, a) « filr Kabel || 
cable compound || pâte f. de remplissage 
pour câbles. 13 

AusguO-schale f. || sink basin |j bassin m. 
d’égouttoir, a) «schnauze f. i| spout ll 
bec m. b) '•-ventil n. || delivery valve fl 
soupape f. de décharge. 14 

Aushackerm. (Spinn) ||comb|| peigne m. 15 
aushaken, das Ruder || to unhang or to 
unship the rudder || démonter le gouver- 
nail. 16 

aushammern (Schmied) || to batter; to 
hammer even || rabattre, a) ein Gefafi n. 
« Il to beat out a vessel; to widen a 
vessel by hammsmig || écoUeter un vase. 

17 

aushândigen || to hand over; to deliver || 
remettre; délivrer. 18 

Aushândigung f. ({ handing over; delivery || 
remise f.; livraison f. 19 

Ausliang m. (Plakat) )| placard; poster || 
placard m.; affiche f. a) (Waren) \\ 
show; display fl devanture f.; étalage m. 

20 

Ausbânge-bogen m. || clean sheot || bonne 
feuille f . a) '«exemplar n. (Buchdr) fl oopy 
given to the autbor || éprouve f. d’auteur, 
b) <*80hUd n. il sign; sign board or post || 
enseigne f.; affiche f. peinte, c) ^zettel 
m. Il placard; bill || écriteau m.; placard 
m, 21 

Ausbaumasebine f. fl nibbling or blanking 
machine || machine f. à découper ou 
à gruger; grignoteuse f. 22 

ausheben, Ërde f. flto dig out or to excavate 
the earth || creuser ou extraire la terre; 
déblayer le terrain, a) die Form aus 
der Presse (Buchdr) || to lift out 
the form from the press \\ relever la 
forme de la presse, b) den Gufi m. || 
to lift the casting i) démouler la fonte. 23 
Anshebevorriobtung f. || lifting de vice or 
contrivanoe || dispositif m. de déchas- 
sage; extracteur m.; déohasseur m. 
a) IValzen*' il roUs lifting device || dis- 
positif m. de soulèvement pour cylindres. 

24 

Attshebewalze f. (Spinn) |j fancy roller |] 
volant m. 25 

aushelfen || to aasist fl aider. 26 

AusbÜfe f. il assistance fl coup m. de main. 27 
Aushilfs-aiilasser m. fl emergenoy starter || 
démarreur m .auxiliaire, a) ^arbeiter m. jj 
extra hand || ouvrier m. d’extra, b) 
beizuDf f. Il supplementary heating }| 
chauffage m. aurilUtire. e) •«^kraftwark n. 

Il emergency power station || usiiie f. 
électrique auxiliaire. 4) '^sobaltung f. {{ 
temporary cdimeotion fl raccordement m. 
provisoire, e) •«'Wamerbchbltar m. |{ re- 
serve water tank fl récipient m. de réserve 
d’eau. 28 

auabilffweise fl temporarily )( proviaoire- 
mént. 29 

abilMlliléli f to boliow ont; to eko^tate f 
orenser. 89 


Aushéhlmaschine f. für Bôhren (Bolz- 
bearb) H tube scooping machine \\ ma- 
chine f. à évider les tubes, a) für 
Schuhleisten |j boot last hollowing machi- 
ne Il maoliine f. à évider les embauchoirs 
à chaussures, 31 

Aushéhlung f, fl hoUow; groove; cavity; 
excavation; recess || creux m.; cavité f. 

32 

aushUlsen || to husk; to bull || écosser; 

écaler. 33 

auskâmmen (Wolle) |1 to oomb; to card || 
peigner. 34 

auskaufen fl to buy up i| acheter en tota- 
lité f. 36 

auskehlen || to groove; to chamfer; to 
gutter; to profile; to flûte || oanneler; 
profiler; évider. 36 

Auskehlung f. (Masch) || recess || gorge f. 
a) (Tischl) || hollow; grooving || cannelure 
f. ; évidement m. b) der Treibzapfen war 
oh ne gegeii die Kurbel angesetzt ll 

the crank pin was worked on the crank 
without a groove at its base || le bouton 
de la manivelle avait été disposé contre 
le bras sans la moindre gorge. 37 

Auskeilen n. der Schicht (Bergbau) || 
pinching out of the bed || amincissement 
m. en coin de la couche. 38 

aiiskellern || to clear cellar fl décaver. 39 
auskernen (Früchte) fl to stone || cerner; 

égrener; ôter les noyaux m. pl. 40 
aufüklappbar || swinging out || basculant; 
pivotant; s’écartant, a) --er Kondenser m. 
(Opt) Il swing-out condenser || conden- 
sateur m. pivotant. 41 

aiisklarieren || to clear outwards {| acquitter 
chez le capitaine du port. 42 

aiisklauben || to pick out || épierrer; trier 
à la main. 43 

auskleiden, mit Schamottemauerwerk n. || 
to line with refractory bricks pl. fl garnir 
de maçonneries fpl. en briques réfrac- 
taires. a) mit Tâfelwerk n. ^ || to wainscot 
1] lambrisser. 44 

Auskleidung f., leuerfeste || fireproof casing 
Il brosque f.; garniture f. intérieure 
réfractaire, a) saureteste fl acidproof 
lining || revêtement m. résistant aux 
acides. 45 

ausklinken (Buohstabe) |j to mortise fl 
entailler, a) die Stofilasche f. wurde aus- 
geklinkt (Ëisenb) || the fîsh plate was 
notohed fl les éolisses fpl. des joints 
reçurent des encoches. 46 

Ansklinkmasobine f. (Masch) fl notching 
machine |j machine f. à gruger, a) Uni- 
versal'^ Il universal notching machine fl 
grugeoir m. universel 47 

Ausklink- and GebningsBtanzmasobine f . || 
notching and mitre-outting machine jj 
machine f. à gruger et découper les 
onglets. 48 

Auskttnk-meohanismas m. (Fernm) || trip 
gearixig fl mécanisiiie m. de déclanche- 
ment, a) '«'-relais n. i| tripping relay fl 
relais m. de détente. 49 

Aiisklliifcttng f. der Ijasohe (Eisenb) Ünotch- 
ing of the fish plate {{ enooohement m. 
ou entaille f , de réobase. 50 

Anskllnkvarricfatttiig I. (Femm) fl releasing 
gear {| déobo m, a) ^libare (Masch) || 
swivelUhg notching attaohment fl dis- 
positif niv pivotant pour gruger, 51 
A,iisk1<^aiilage 1 fbr Sfteke fl saek beating 
plant II iiistallatioii I. de battage des 
'sads. ■ ; ' ' ‘VJ . ; 
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jiiisklopfeii, den Kesael m. 1| to fur or to 
Bcale the boiler 1| piquer la chaudière. 1 
aiiskochen (Chem) 1 | to boil out 11 bouillir 
eoniplètement. 2 

Auskolkiinii^ f. des FlubbetteB ]| érosion or 
deepening of river bed || accreusement m. 
mi érosion f. du lit de fleuve. 3 

auskôrnen (Baumwolle) || to clean; to gin i| 
égrener. 4 

attskragen || Bauw) || to cor bel; to jut out \\ 
encor bailler; se jeter hors d’œuvre; faire 
saillir. 5 

Auskragen n. dos Mauerwerks |1 corbelling- 
out of bricks (| encorbellement m. de la 
maçonnerie. 0 

Auskragung f. (Bauw) || projection; sally || 
saillie f. ; encorbellement m. 7 

auskratzen, den Hochofen m. || to draw out 
the furnace 1| décharger le haut-fourneau. 

8 

auskristaliisieren || to crystallize out |j 
cristalliser; se séparer à l’état m. cristal- 
lin; se déposer en cristaux mpl. 9 

AuskristalUsicren n. [[ crystallization || 
cristallisation f. a) -- von Soda H crystal- 
lization of soda 11 cristallisation f. de 
soude. 10 

Auskundimg f. einer Leitung 1| surveying 
a line H étude f. détaillée d’une ligne. 

11 

Auskunft f. Il information; report || ren- 
seignement m.; information f. a) er- 
teiien über j| to give full particulars pl, of 1| 
donner des renseignements mpl. sur. 
b) gUnstige ü favourable report || bon 
renseignement m. c) private || exclu- 
sive information 1| renseignement ra. 
exclusif, d) uiislchere || indefinite in- 
formation Il renseignement ra. incertain. 

12 

Auskunftei f. || intelligence department; 
information office H bureau m. des 
renseignements; agence f. d’information. 

13 

Auskunfts-blatt n. (Fernm) |1 enquiry 
ticket II fiche f. de renseignement, 
a) «platz m. (Fernm) '! information board il 
place f. de renseignements, b) -'Sehalter 
m. Il inquiry office || guichet m. des 
renseignements, c) -►stplle f. (Fernm) s. 
«•tisch d) -'tiscli m. (Fernm) H information 
board or desk; raonitor desk H table f. 
de renseignements. 14 

auskuppeln || to disconnect; to uncouple || 
débrayer; déclencher. 16 

Auskupplung f. Il uncoupling || déclenche- 
ment m. 16 

Auslade-brttoke f. II handling or loading 
platform || appontement m. ou pont m. 
de déchargement, a) «^gebtthr f. (Ëisenb) 

Il charge for unloadîng || frais mpl. de 
déchargement. 17 

ansladsn ü to unload }| décharger. 18 
auBladende Boppelst&nderexKenterpresge 
f. Il double-sided overhang eocentrio 
press II presse f. à excentrique à deux 
montaJits avec bâti à col de cygne. 19 
Anslade-ort m. (Schiff) s. <*platK a) •»- 
plate m. (Sobiff) 1| quay; key; mole; 
(disoharging) wharf; pier [| quai m.; 
débarcadère m. 20 

«Bd EialadeBampe f. |j loading and 
unkading platform H quai zn. d’embar- 
quement et de débarquement. 21 
Antladnnf f . (Bank) )f projection; sally fl 
projeoture saiUie f.; enoorbeUement 
m.; siirplomb(ement) m. 4> (Wagenb) |] 
overhang | porte-à^fanx m. b) (Werk- 


zcugmaHchine) i| overhang; throat |, por- 
tée f.; eol m. de cygne, e) - der Bohr- 
spiiidel , distance centre of drill spindle 
to eolumn i; distance f. de Taxe de la 
broche au bâti, d) einer BOstdiiing ' 
(Irawing-back of a slopf* ;i reculement m. 
d‘un talus, e) besonders groDe !l extra 
deep gap \\ col m. de cygne extraordi- 
nairement profond, f) - eines Krans j; 
ladius or outreaeh or projection of a 
crâne ;| portée f. d’une grue, g) der Kran 
bat eine nutzbare - von x m. || the crâne 
lias un useful radius of x meters il la 
grue a une portée utile de x mètres, 
h) seitliehe « (Bauk) 1| latéral projection |1 
saillie f. latérale, i) tietgehende || deep 
gap II col ra. de cygne très profond. 22 
Aasiadungg-blechschere f . i| open-gap plate 
shearing machine \\ cisaille f. à tôles à 
col de cygne, a) -►blech- und Schrotschere 
f. Ilopengap plate and scrap-metal shear- 
ingmochine H cisaille f. col de cygne 
à tôles et à mitraille. 23 

Auslagen fpl. (Kosten) |j expenses pl. i| 
frais mpl. 24 

Ausland n. || foreign country || étranger 
m. a) im ~ |i abroad |i à l’étranger m. 

26 

AuslKnder m. H foreigner H étranger m. 26 
Ausland-filiale f. || foreign branch || 
succursale f. étrangère, a) «handel m. ü 
foreign trade || commerce m. extérieur. 27 
ausiândisch 1| foreign ; alien || étranger. 28 
AusIands-paO m. || passport for abroad !| 
passeport m. pour l’étranger, a) -^weeh- 
sel m. Il foreign bill of exchange H lettre 
f. de change sur l’étranger. 29 

auslângen (Bergb) |I to push on the Works 
pl. Il pousser les galeries fpl. 39 

AuslaO m. || outlet; exhaust || échappe- 
ment m.; sortie f. 31 

auslassen (überspringen) || to omit; to leave 
out; to skip || omettre; retrancher, 
a) Luft f. Il to deflate; to omit air |1 
dégonfler, b) den Talg m. || to melt 
tallow 11 (faire) fondre le suif, c) ein 
Wort n. (Buchdr) 1| to make an out il ! 
sauter un mot. 32 

Auslassen n. des Dampfes 11 blowing-off 
or letting-off the stoam || sortie f. ou 
échappement m. de la vapeur. 33 
AuslaObebel m. (Mot) || exhaust lever || 
levier m. d’échappement. 34 

AuslaBnocken m. || exhaust cam || came f . 
d’échappement, a) ••welle f. H exhaust 
camshaft H arbre m. à cames d’échappe- 
ment. 36 

AuslaSrohr n. H outlet or exhaust pipe II 
tuyau m. d’échappc^ment. a) Dampt<» || 
stcam eduction pipe || tuyau m. d’échap- 
pement de vapeur. 36 

Auslafi-sohiober m. 1| outlet slide II tiroir m. 
d’évacuation, a) -'gohleuse f. (Wasserb) 

Il outlet II oolateur m. 37 

Auslassung f. {| omission || omission f. 

a) (Buchdr) || out H bourdon m. 38 
AuslafiventU n. || dîscharge or exhaust 
valve 11 soupape f. d’échappement ou 
de sortie, a) Ammoniak'* Il ammonia 
outlet valve jj vanne f. de sortie d’am- 
moniaque. b) hXagendeg « i| overhead 
exhaust valve H soupape f. d’échappe- 
ment commandée par le haut. 39 
Auglafiventil-heber m. ]] exhaust valve 
lifter il toc m. de soupape d’échappe- 
ment. a) ^kefsl m. || exhaust valve 
boné il oéne «i. de soupape d’échappe- 
ment, b) «'iiiNskeii tn. H exhaust valve 


cam ;; came f. de soupape d'ikhappe- 
inent. f) ^verschraubung f. Ü exhaust 
valve cap ji bouchon m. de soupape 
d'échappc=>ment. 49 

Auslaiif m. (Luftf) 1| taxing i| roulement m. 
sur le sol. a) - (Schiff) Il sailing H départ 

m. b) ^armatur f. || outlet fitting ll 

déversoir m. 41 

auslnufen (Behalte*r) |l to drop; to leak 1| 
couler; fuir, a) (Schiff) |1 to sail || 
sortir, b) die Kette - lassen (Schiff) ]l 
to slip the Chain H filer le câble. 42 
Auslaufen n. (Beh&lter) H leakage 1 | écou- 
lement m.; fuite f. 43 

Auslauf-Uasche f. (Chem) |1 over-flow 
flask 11 flacon m. à trop-plein, a) -^gestell 

n. für Flaschen H bottle draining truck || 
égouttoir m. pour bouteilles, b) «^kasten 
m. für Flasclien 1| bottle draining box i) 
panier-égouttoir m. pour bouteilles, 
c) '^ofen m. (Glasf) |1 flashing furnace |1 
four m. à embrasure, d) -^rinne f. jl 
snout II bec m. e) -^rohr n. || outlet tube 1| 
tube m. d’écoulement, f) -gtutzen m. |j 
outlet junction |1 tubulure f. de sortie. 

g) --zeit f. (Masch) H time of slowing 
down II période f. de fonctionnement par 
inertie ; temps m. de ralentisæment. 44 

Auslaugapparat m. il extraction apparatus 
Il appareil m. d’extraction ou à lessive. 

45 

auslaugen !{ to lixiviate ; to extract |{ 
lessiver; extraire, a) das Holz H to 
lixiviate the wood |i lessiver le bois. 46 
Auslaugen n. |1 extraction H extraction f. 

(à voie humide). 47 

Auslauger m. (Fârb) |1 cleaner || dégorgeur 
m. 48 

Aiislaugflttggigkeit f . || lixiviate or washing 
liquor |i liquide m. laveur. 49 

Auslaugung f. 1| lixiviation H lavage m. 

a) des Gesteins |i dissolving of rocks i| 

dissolution f. de la roche. 60 

Auslangvorrichtung f. ll lixiviating arran- 
gement I! disposition f. à lavage. 61 
ausleeren || to empty 11 vider, a) ^ (Flüssig- 
kcitsbehâlter) || to drain || drainer. 52 
Auslegemasohine f. (Kabel) || paying-out 
machine || machine f. à poser (les câbles); 
machine f. de pose. 63 

auslegen (Geld) t | to lay out; to spend 11 
avancer; débourser, a) eine Bojo f. * 11 
to place a buoy 11 placer une bouée. 

b) ein Kabel n. 1| to pay out a cable H 
dérouler un câble, c) mit Papier n. Il 
to line with paper || garnir de papier m. 

54 

Ausleger m. (Buchdr) U reoeiver H rece- 
veur m. a) (Kran) |i jib; orane beam I| 
avant-bec m.; fauconneau m.; bras m.; 
flèche f. b) * (Masch) || arm; bracket; 
extension arm H bras m.; flèche f.; oon- 
f, supplémentaire; volée f. o) 
(Bchiffb) Il outrigger; jib || arc-boutant 
m. d) anfklappbarer {| hinged jib Ü 
flèche f. relevable. e) bevregUoher || 
derrick H potence f. f) Prentbogen*' 
(Buchdr) }| front delivery |1 sortie f. 
frontale, g) Magasin^ (Buchdr) |1 re- 
ceiving case |( réception f. à magasins. 

h) Piano- (Buchdr ) H open sheet deli- 
very Il sortie f. de feuilles à plat, i) das 
obéré Ënde der Kransiule trftgt aul einer 
Brehscheibe einen um x® sohwenkbaren 
- Il on the top of the oranepost mounted 
on a tumtable is a horizontal jib wbich 
can nm a oirouit of x® H le haut du pilier 
porte sur \me plaque tournante une 
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flèche horizontale qui p<5ut faire un tour 
de cercle do x®, k) uni 360® seliweak- 
barer einer Bohrmaschino \\ radial 

drül arm that eau Ijo swung or rotated 
completüly around the coliimii tl bras m. 
d’une machine à percer faisant le tour 
complet de 300®. I) aeiikreeht voratell- 
barer einer Bohrniaachine U radial 

drill arm that can lie raised and low- 
ered or that is adjustable in a vertical 
direction \\ bras m. d’une machine à 
percer réglable dans le sens . vertical, 
ni) SfapeK (Buchdr) || pile dclivery || 
receveur m. ou sortie f. de feuilles à 
pile, n) uiusteuerfoarer ^ (Buchdr) || ré- 
versible delivery || sortie f. de feuilles 
réversible, o) Wipp-^ Il level luffing jib K 
flèche f. articulée. 1 

Æusiegerbalken m. H cantilever arm || poutre 
f. en encorbellement. 2 

Auslogerfoohrmasehine f. || radial drilling 
or boring machine |1 machine f. à percer ^ 
radiale (à broche centrale); perceuse f. 
radiale, a) • mit sohwenkbareiti Ans- 
ieger li radial driller with swivelling arm |j 
machine f. à percer radiale avec bras 
pouvant être pivoté. 3 

Ausleger-brUcke f. || cantilever bridge [| 
pont m. en encorbellement, a) -feder f. 

Il cantilever spring || ressort m. à canti- 
lever. b) '^kran m, [j cantilever or jib crâne |1 
grue f . à cantilever ou à flèche tru à volée, 
e) «lange f. || length of jib || longueur f. de 
la flèche, d) «neigung f. || inclination or 
angle of jib || inclinaison f, do la flèche, 
e) «sttttzo f. Il jib stay || contreficho f. 4 
Àuslegetisch m. (Buchb) {| delivery table || 
table f. do réception, a) «trommel f. 
(Kabel) || paying-out drum || tambour 
m. dérouleur ou de déroulement. 5 
Ausiogung f., die « f. einea Oesetzespara- 
graphen || interprétation of an article of 
the law II interprétation f. d’un article 
de loi. 6 

angleilieB || to lend out; to loan |} prêter. 7 
Anslelher m. }| lender || prêteur m. 8 
Antleae f. f{ ohoice; sélection 1{ choix m. 9 
Anslesemosehiue f. || scourer; sifting or 
Borting machine || trieur^diviseur m. ; ma- 
chine f. de triage, a) « filr Halbkdmer 
zum Reinigen und ^rtieren der Qerste 
U barley oleaning and sorting machine 
with broken grains separator || machine 
f . à nettoyer et à trier l’orge et à séparer 
les demi^grains. b) Kartaftel« |i potato 
sorting machine or drum ü machine f. 
ou tambour m. à assortir des pommes 
de terre. 10 

Aualate* and Sortiarmaseliine f. U selecting 
and sifting maohinery () machine f. à 
trier et à assortir. 11 

aosleaen || to select; to choose; to pick out 
U ohoidr; trier. 12 

Anilesan n. des Kaffees |} coffee sorting Ü 
triage m. de oalA 13 

Aofllattehtapparat m. f Or Fttsser |} oask illu- 
minating apparatus {j appareil m. k 
éclairer l’intérienr des fûts- 14 

aosleiieliteBÿ ein FaB n. ]{ to illuminate a 
cask J visiter riotérieur m. d’nn fût à 
la lainière. 15 

AnsleoelUlaittFe i., ^ktrlselie || ^tric 
lamp for Bghting off ü lampe t électrique 
à éclairer rinté^ur. 16 

Ami^eger m. (Sohiff ) f} ooast gnard vessel 1 
gàrde*oôte m. 17 

ansUtoelieh j} to «atliigaish ; to quenoh ^ 

. V' -16 


AuslOsebcti n. des Ltchtlxigcns ü extinc- 
tion of the arc || extinction f. <lc^ l’arc. 19 
Atisldschung f . H extinction (j extinction f . 20 
AuslOHe-elektroiiiagncim.s.Auslosiunagnet. 

a) «griff m. |1 relcase handle H poignée f. 
(le déclenchement on de déclanchement. 

b) «liebel m. || coupling or relcase lever || 

levier m. d’embrayage et de débrayage 
ou do déclenchement. 2 1 

Auslêseknagge f. |1 ooupling tappet || ta- 
quet m. d’embrayage et de débrayage, 
a) « unter don Hungen (Eisenb) |1 dis- 
engaging bracket under the stanchions 
Il support m. do déclenchement dessous 
des ranchers. 22 

Aiisldso-iiiagnet m. i| relcase magnot H 
électro-aimant m. de déclenchement ou 
de déconnexion, a) «mechanismus m. 
(Masch) (I releasing mechanism || déclic 
m.; mécanisme m. de déclic; déclenche- 
ment m. 23 

auslüsen (Masch) || to disengage; to un- 
couple; to ungear; to rolease || dégager; 
déclencher; déclancher; embrayer; dé- 
I brayer. a) einen Wechsel m. « || to 
cash a bill of exchange 1| acquitter ou 
racheter une lettre de change. 24 

Auslôser m. || releaser |1 débrayeur m.; em- 
brayeur m. 26 

Ausldsc^relais n. |] release relay i| relais m. 
déclencheur, a) «spule f. jj trip coil H 
bobine f. d’excitation, b) «strom m. || 
release current || courant m. de déclen- 
chement. c) «stromkreis m. jj releasing 
circuit II circuit m. de déconnexion, 
d) «stromstarke f. || release current 
strength || ampérage m. de déclenche- 
I ment, e) «taste f. || releasing key |1 touche 
f. de déclenchement, f) «ventll n. |1 
release valve || valve f. de purge, g) «ver- 
zOgerutig f. Il release retardation || retar- 
dation f. do déclenchement, h) «vorrich- 
tung f. 11 release arrangement or gear H 
dispositif ra. de déclenchement ou do 
dégagement. 26 

Auslosung f. Il allotment |i tirage m. au 
sort. 27 

Auslésung f. (Fernm; Masch) || release; re- 
leasing Il libération f.; déconnexion f.; 
déclenohement m. a) « (Handel) |j ré- 
demption Il dégagement m.; acquitte- 
ment m. b) « (Uhrm; Mech) |i detent; 
esoapement (f échappement m. e) « der 
Hemmvorrielitang (Schreibmasch) || le- 
lease of brake device |i déclenchement 
m. du dispositif de freinage, d) « des 
Memeatveraehlusses i| release to instan- 
taneous shutter Ü déclenchement m. de 
l’obturateur instantané, e) selbsttttige 
« f. des Yorsebubs ({ self-acting disengag- 
ing of the feed ij embrayage m. et dé- 
brayage m. automatique de l’avance- 
ment. f) « des XJhnrsrkgaages fj start- 
ing lever of the driving clook g déolen* 
ohement m. du mouvement d’horlogerie, 
g) Zahnrad* R cog wheel esoapement || 
échappement I. à roue dentée. 28 

Auslolèn n. einer Wand R battering of a 
wall 8 gaucldssement m. d’une muraille. 

29 

ftoidetaeiit ein ^hilf n. ans einem Halen R 
to idiot a ahlp out to sea | piloter un 
navire hors d’un port. 30 

•mittlten R bo air^ to renew the air; to 
ventilabe ]l aére^^ voutiler 31 

A»inial|pt«^ n. R atliitira prodnot R 
prodoit m- de oonver^ssage. 32 


Aiisiiiail n. Il overall length; (Itmension 
Il longueur f. totale; dimension f. 33 
iinsiiiauern, das Fachwerk mit Ziegein || 
to nog the hay work with bricks |j lunii - 
der les pans mpl. de bois, a) eincm runden 
HehacUt m. mit Ziegeln « (Bergb) || to 
line a round shaft with bricks i| tuber 
un puits à Tuidt^ d’un revêtement cy- 
lindrique en inavonneric de briques, 
b) einen Tunnel m. « H to stein or to 
wall up or to line with stones a tunnel || 
revêtir un tunnel en maçonnerie. 34 

Ausmaueniiig f. || lining; masonry || ma- 
çonnage ra.; maçonnerie f,; murage m. 

a) « (Bergb) 1| walling ll murailloment in. 

b) feuerfeste « 1| fire-proof masonry 11 

maçonnerie f. réfractaire. 35 

ausmessen, ein Felü n. || to measure u 
ground |1 arpenter un terrain, n) der 
Lange und Brelto nacli • || to measure 
the length and width || mesurer en long 
et en large, b) ein Schitf n. « || to measure 
a ship II jauger un vaisseau, c) die Zelt « 
Il to measure the time || mesurer le temps. 

36 

Ausmessung f. von Spektrogrammen |1 
measuring of spectrograms I1 mesurage 
m. des photographies spectrales. 37 
AusmUndiing f. (Abfallrohr) || discharging 
hole; mouth; exit || sortit^ f.; écoulement 
m. a) « eines Kanals || disomboguement 
of a canal || débouquement m. d’un ca- 
nal. 38 

ausmUnzen || to coin; to mint || monnayer; 

frappiir. 39 

AusmUtizuiig f. Il coinage || frappe f. 40 
Augnagung f. || corrasion 1| corrasion f. 41 
Aiisnahme f. || exception || exception f. 

a) «hauptAnschliiO m. || cxtraordiiiary 

main station |( poste m. principal excep- 
tionnel b) «preis m. Ij spécial price || prix 
m. d’exception. 42 

ausnahmsweise || by way of (jxception; for 
once II d’exception f. ; exceptionnellement. 

43 

ausnehmen, das Muster (Web) || to design || 
mettre en carte f. 44 

BUgnutzen || to make use of; to utilize || 
tirer profit m.; utiliser; exploiter, a) bis 
auf das kuSerste MaO « || to wear down 
to the utmost || user à la dernière limite. 

b) bis zur Grenze f. der Lelstungslkhig- 

keit « Il to strain to the utmost limit of 
the capacity || utiliser jusqu’à la limite 
de la puissance, e) den Motor m. voll « || 
to utilize the motor fully R utiliser la 
pleine puissance da moteur. 45 

Aosnutzung f. i| utilisation; efftoiency R 
utilisation f. a) mit einer guten « I. der 
Anlage reohnen R to reckon upoii reason- 
able return profit on the invested capital 
il compter sur une exploitation rationnelle 
de rétablissement, b) wiHsohattUélie « R 
eoonomioal utüization R utilisationi. éco- 
nomique. 46 

aospaoken^ die Masohine R to unpaok the 
j machine || déballer la maohine- 47 
anifilleiiÿ don Oriind m. (Seew) )| to exa- 
mine or to Sound tho ground R sonder le 
' ioaâ* ^ 48 ■ 

tiufflhlen (Wasserb) I to pile I pBotor. 49 
ai»fiiiidoiiRtodistFain;toiei«eRsai8ir. 50 
Aoiq^diwf t R diatraint; seiauco ; execu- 
tion R saisie f. ; saisle-ex^ution f . 51 

auspiantefii (Forst) R to |»riok out R jaréU- 



auflpressen 


56 


Ausrüster 


angpresseii || to press out ; to squeeze f| pres- 
surer; presser; exprimer. 1 

Auspressen n. \\ pressing; squeezing out H 
pressurage m. a) • von Meialleii 1| metat 
extruding || refoulage de métaux. 2 

AuspreÜmasohtne f. || squeezer |{ presse f.; 

machine f. à pressurer. 3 

ausproben j| to test; to sample; to try out 
11 essayer; éprouver. 4 

Auspaft m. H exhaust; escape Ij échappe- 
ment m. a) mit arbeiten ll to work 
non-condensing |1 marcher à échappement 
libre, b) frôler il open exhaust || échap- 
pement m. libre, c) Hebel m. für freien - 
11 lever for open exhaust H levier m. pour 
échappement libre. 5 

Auspuff-dampf m. H escape steam 1| vapeur 
f. d'échappement, a) '«damptmaschine 
f. Il non condensing steam engine || 
machine f. à vapeur sans condensation; 
machine à vapeur à échappement libre, 
b) '-'druok m. || terminal pressure H pres- 
sion f. finale. 6 

auspufteii 11 to escape; to exhaust H 
échapper. 7 

Auspuften n., frôles || exhausting to atmo- 
sphère 11 échappement m. à air libre. 8 
Auspuff-farbo f., die verschlechtert sioh 
Il the colour of exhaust détériorâtes 1| 
les fumées fpl. d’échappement deviennent 
moins claires, a) «fUhrung f. jl piping 
of the exhaust gases H canalisation f. ou 
conduite f . des gaz d’échappement. 9 
Auspuftgas n. || exhaust gas || gaz m. 
brûlé ou d’échappement, a) «druck m. |1 
exhaust gas pressure H pression f. des 
gaz d’échappement. 10 

Auspuff-kanal m. |l exhaust port || lumière 
f. d’échappt^ment. a) «kasten m. )| exhaust 
box II boîte f, d’échappement, b) 
klappo f. 11 exhaust eut out H clapet 
m. d’échappement, c) '«knallor m, || 
exhaust détonation H détonation f. 
d’échappement, d) '«-kriimmer m. I! bent 
exhaust pipe 1| coude m. d’échappement. 

11 

Auspuffloltung f. 11 exhaust piping or 
main 1| conduite f. d’échappement, 
a) wassergokttblte « || water cooled 
exhaust piping |1 conduite f. d’échappe- 
ment à chemise d’eau. 12 

Ausputl-porlode f. || exhaust stroke || 
temps m. d’échappement, a) ^pfoilo f. jj 
exhaust alarm |1 sifflet m. sur Téchappe- 
ment. 13 

Auspiilfrohr n. 1| exhaust pipe || tuyau m. 
d’échappement, a) l)ampf>» |] exhaust 
steam pipe H tuyau m. d’échappement de 
vapeur, b) ^sohollo f. || exhaust manifold 
clamp I collier m. de tuyau d’échappe- 
ment. 14 

Auspuff^sammler m. || exhaust head j] 
pot m. d’échappement, a) >»8chlitz m. ê, 
^kanal b) <«^§oiher m. Il exhaust 
strainer 11 couloir m. ou filtre m. d’échap- 
pement. e) «^statsen m. |1 exhaust stub 
or head H botte f. ou raccord m. d’échap- 
pement. 16 

Aospiifflopt m. 11 exhaust box; muffler 
(A); silenoer (| pot m. d’échappement; 
silenolmtx m. a) ^ mit WnMorabsclilafi {| 
exhaust ta^tk with hydraulic water seal Ü 
pot m* d’échappement à fermeture 
hydraulique. 16 

Aa^pnltvetittl n. || exhaust valve )j soupape 
t d'^bappement. a) rrdeçkiil m. Il 
éxhiusi vidve cap |1 bquohqn m. d© 


soupape d eonapi)ement. b) -^drttcker m. 
H exhaust valve lift || poussoir m. de 
soupape d’échappement, c) '^feder f. 11 
exhaust valve sprtng {{ ressort m. de 
soupape d’échappement m. d) «'flansch 
m. 11 exhaust valve flange || bride f. 
de soupape d’échappement, e) «ftthruiig 
f. 11 exhaust valve guide 1| guide m. de 
soupape d’échappement, f) «^gabel f. }j 
exhaust valve fork || fourchette f. de 
soupape d’échappement, g) -•'heber m. 11 
exhaust valve lifter |1 lève -soupape m. 
d’échappement, h) «heberstange f. |j 
exhaust valve lift rod H tige f. d© poussoir 
de la soupape d’échappement. 1) <«'Btange 
f. 11 exhaust valve stem |1 tige f. de 
soupape d’échappement. 17 

anspumpen || to pump out; to exhaust || 
vider avec les pompes fpl. ; pomper l’eau 
f. a) ein Schiff n, !| to pump a vessel 
dry; to free a ship H lester un navire. 18 
Auspumpung f. H évacuation 1| évacuation 
f. ; pompage m.; vidage m. 19 

ausputzen 1| to olean || nettoyer. 20 

Ausputz-kratze f. || cleaning brush || brosse 
f. à nettoyer, a) «prkparat n. (Gerb) 1! 
cleaning préparation 1| préparation f. de 
nottoyage. 21 

Ausquetschapparat m., Btrang (Web) H 
rope squeezing apparatus || appareil m. 
de pressurage en boyaux. 22 

ausquetschen |[ to squeeze or to press or 
to crush or to wring out 1| exprimer; 
presser; pressurer; faire sortir â la 
presse. 23 

ausradieren H to erase; to scrape out; to 
rub out 11 gratter. 24 

ausrkuchern, ein Schiff n. || to fumigate or 
to smoke a vessel !| fumiger ou parfumer 
un navire. 26 

Ausraumapparat m. || clearing apparatus 
Il appareil m. de curage. 26 

Ausrkumer m. (Bergb) H cleanser; cleaner 
Il vidangeur m. a) •' ( Schloss) || counter- 
sink 11 fraise f. 27 

ausrechnen |i to calculât©; tocompute; to 
run out 11 calculer. 28 

Ausrechnung f . || calculation || calcul m. 29 
ausrecken (Gerb) || to rack || retaler. a) das 
Tuch Il to smooth the cloth 11 délire r le 
drap. 30 

Ausrecken n. des Drahtes |1 killing of wire |1 
rectification f. du fil. 31 

ausreiben, F&sser npl. H to rub the pitch 
out of the Bcrew bung 11 gratter la poix 
des bondes à vis. 32 

ausrefehend || range up to; sufficient; 
enough || suffisant, a) fein || sufficiently 
fine II de finesse f. suffisante. 33 

Ausreige f. |1 outward voyage H voyage m. 

d’aller. 34 

ausrichten || to straighten; to dress; to 
align II dresser; redresser; aligner, a) ein 
Lagern. <• H to true a bearing H aligner 
un palier, b) den Radreiten m. auf einer 
Presse genau kreisfôrmig (} to oarefuUy 
centre the tire by means of an hydraulic 
press il obtenir le centrage exact du 
bandage par une presse hydraulique: 36 
Ausrichten n., Siativ n. zum von zylin- 
drisohen Kbrpem auf der Werkzeug- 
masohine |1 stand tôt oheoking oylindrical 
pièces on the machine-tool || support m. 
à centrer des pièces cylindriques sur 
la masohine-outil. ^ 36 

Auarlohtkell m. (i çone blook |i cale f. de 
réglage. 37 


AusHchtnng f., die prttlen || to oheck 
aligniqent II repérer ralignement m. a) - 
der Stangen (el Leit) || ahgnment of pôles 
Il alignement m. des poteaux 38 

Ansrichtungs- nnd Vorrlchtungsarbeiten 
fpl, (Bergb) H opening and fore-winning 1| 
travaux mpl. de premier établissement. 

39 

Ansringen n. des Seidengarns H silk wiing- 
ing 11 chevillage m. de la soie. 40 

ausrippen, Tabakbltttter npl. H to unrib 
leaves pl. of tobacco || éjamber des feuil- 
les fpl. de tabac. 41 

ausroden |1 to root out 1 ! essarter; sarcler. 42 
ausrohren, eine Wand f. (Bauw) H to 
provide a wall with reed i| revêtir une 
muraille de roseaux ou de jonc. 43 
ausroUen, ein Kabel n. || to run out a cable 
il dérouler un câble. 44 

AiisrUckbilgel m. il disengaging strap || 
bride f. de débrayage. 45 

aiisrUcken (Masch) || to disengage; to 
disconnect H débrayer; désembrayer; 
déconnecter, a) dio Bkder npl. 1| to un- 
couple the wheels pl. || désengrener ou 
désaccoupler les roues fpl. b) den Riemen 

m. -- 11 to throw off the belt |I débrayer 

la courroie. 46 

AusrUcken n., aiigenblickliches Ëinrücken 

n. und - Il instantaneous engaging and 

release 1| embrayage m. et débrayage m. 
instantané. 47 

AusrUcker m. 11 stopper; releasing or 
disengaging lever; shifter H arrêt m.; 
dispositif m. ou levier m. de débrayage. 

a) Moment-^ Il instantaneous stop motion 
device |1 dispositif m. de débrayage 
instantané, b) Not-^ 11 safety disconnecter 
11 débrayeur m. supplémentaire. 48 

Ausrück-gabel f. H uncoupling or disen- 
gaging or disconneoting fork II fourche f. 
de débrayage, a) '•'glied n. || stop link H 
chaînon m. à grain, b) '«'griff m. Ij releasing 
handle H poignée f. de débrayage. 49 
Ausrttckhebel m. |1 releasing or disengaging 
lever || levier m. de débrayage ou de 
déclenchement, a) '^'WeUe f. H disengage- 
ment lever spindle H arbre m. du levier 
de débrayage. 60 

Ausrttck-mune f. || clutch release sleeve U 
manchon m. de désacoouplement. a) 
sohiene f. || disengaging bar |j tige f. 
modificatrice ou de désacoouplement. 

b) m. Il disengaging rod t| tige f. 

de débrayage. 51 

AttsrUckung f. |] throwing out of gear; 
disconnection; disengagement || désac- 
couplement m.; débrayage tn. 62 

Ausrttekvorrichtung f. }| disengaging gear 
or coupling U mécanisme m. de désao- 
couplement; appareil m. de débrayage, 
a) £ln- and für Riemen {} belt shifter 
or guide (| guide-courroie m. 63 

Ausrttekwelle f. |j disengaging shaft H 

arbre m. de débrayage. 54 

Ansrundung t (Masch; iZeiohn) H fillet () 
congé m. 66 

Ausrupferin f. (Tuchm) |i plucking woman fl 
ébouqueuse f. 66 

auBrttsten mit || to fumish or to equip 
with; to fit out with |) munir de. a) ein 
Sehlff n. Il to rig out or to fit out a 
vessel II équiper un navire. 67 

AuBrttsten n. der Gewebe fl cloth finishing ]) 
finissage m. des tissus. 68 

Ausrttster m. (Web) fl liniaher fl apprêteur- 
finisseur m. 69 
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AuRrttstiing f, || equipment; outfit; finish; 
fitting ont || équipement m. a) elektrischc 
f. einer I>okomotive [1 electrical equip- 
ment of a locomotiv'G H équipement m. 
électrique d’une locomotive, b) mit ent- 
spreehender il with the respective 
attachments pl. || au moyen de dispo- 
sitifs mpl. ad hoc; équipé de dispositifs 
mpl. appropriés, e) Militar || military 
equipment jl équipement m. militaire, 
d) optische -- 11 optical equipment H équi- 
pement m. optique, e) • eines Wagens 
Il fitting-out of a wagon {) équipement m. 
d’ un wagon. 1 

AttsrUstungs-bassin n. (Schiffb) || fitting- 
out basin |1 bassin m. d’équipement, 
a) •^kran m. 1| equipment crâne |1 grue f. 
d’armement, b) •maschine f. für Ap- 
preturanstalten || equipping machine 
for finishing plants 11 maschine f. d’équi- 
pement pour ateliers d’apprêtage, c) - 
telle mpl. für Bahnen 1| railway equip- 
ment Il matériel m. divers pour chemins 
de fer. 2 

Aussaat f. (Sdon) || sowing || ensemen- 
cement m. a) - (Gesàtes) 1| seed corn |i 
semailles fpl. b) --gerste f. 1| seed or 
sowing barley || orge f. de semence. 3 
aussaen || to seed || ensemencer. 4 

Aussage f. von Zeugen || testimony; évi- 
dence Il déposition f. 5 

aussâgen |( to saw out || découper à la scie. 6 
aussalzen (Chem) 1| to separate by a sait || 
séparer en précipitant par un sel. 7 
Aussatztenster n. i| shop or show window ; 
shop front || étalage m.; fenêtre f. d’éta- 
lage; devanture f.; vitrine f. 8 

ausschaohten (Bergb; Erdarb) || to exca- 
vate II foncer. 9 

Ausschacbtung f. (Bauw) || deepening || 
fonçage m. 10 

aussehalen || to dismantle || décoffrer. 11 
auasobfilen II to take out; to shell; to 
peel (off) l! peler; retirer; écaler; ecor- 
cer; bosser. 12 

aossohalten (Elektr) j| to break; to switch 
off; to eut out; to put out of circuit; 
to tum out II déconnecter; interrompre; 
mettre hors (de) circuit m; couper le 
contact ou le circuit; tourner le bou- 
ton. a) (Wettbewerb) || to elimi- 
nate H éliminer, b) einen Fehler m. 

Il to eliminate an error |} éliminer une er- 
reur. e) den Widerstand m. i| to out out 
résistance |i mettre la résistance hors (de) 
oirouit. 13 

Aussoluillen n.» ruckweises U cutting-out or 
disconneotion by reversing; jerking stop 
(A) Il mise f. hors (de) oirouit ou hors de 
fonctionnement par retrait. 14 

Ausschatter m. (Elektr) |i circuit breaker; 
switch; cut-out || coupe circuit m. ; inter- 
rupteur m. ; disjoncteur m. a) Boppei^ 

H double out-out U interrupteur m. ou dis- 
joncteur m. double, b) End'*' || limit switch 
I interrupteur m. de fin de course, e) Kur* 

S lever switch (} interrupteur m. à 
manette, d) selbfttktiger >*' H automatic 
eut>out; reverse current cut-out; auto- 
matic oirouit breaker |i ooupe-oirouit m. 
automatique; ooigonctetu-disjoncteur m. 

15 

AnssehiltoieUung f. |j open or switoh-off 
position l position f. ouverte ou de 
disjonotion ou d’arrêt. 10 

AimeliattHiig (Elektr) I putting-oiit of 
cdreùit 0 mise {« hors (de) oironit ou hors 
courant. VJ 


Aiisschaltuiigshebel m. (Schreibm)jl discon- 
necting lever j| levier m. de débrayage. 18 
Ausschank m. (Bier) i| tapping || débit m. 
a) apparat m. |i retailing apparat us || 
appareil m. de débit, b) >«einrichtung f. Ü 
bar furniture || installation f . de débit. 19 
ausscharfen {| to bevel; to deaden; to dull || 
chanfreiner, 20 

Aussobarf-lrasmasohine f. || scarf milling 
machine || fraiseuse f. chanfreineuse. 

a) «'hobelniasehine f. || scarf planing 
machine |{ raboteuse f. chanfreineuse. 

b) -^maschine f. || scarfing machine || 

machine f. à écarver. 21 

ausschaufeln || to shovel || enlever avec 
la pelle. 22 

aiisscheiden || to eliminate || éliminer, 
a) kasig || to coagulate; to ourdie || 
se coaguler; se prendre. 23 

Ausscheidung f. (Chem) || séparation; 
élimination || séparation f . ; élimination f . 

a) Graphit*^ || ségrégation of graphite || 

ségrégation f. de graphite, b) - aus was- 
serlger Ldsung || précipitation from an 
aqueous solution || séparation f. d’une 
solution aqueuse. 24 

Aussclieidungsrennen n. || elimination-run 
Il éliminatoire f. 25 | 

ausschenken (Bier) || to retail; to dispense; 

to put on draught || débiter. 26 

aiisschiefien (Buchdr) || to impose || im- 
poser. 27 

Ausschiefier m. (Buchb) jj gatherer |{ 
assembleur m. 28 

aussebiffen || to land; to diserabark || 
débarquer. 29 

ausschlachten, die Form (Buchdr) || to 
pull the form to pièces U désosser la forme. 

30 

Ausschlachter m., Schiffs || ship breaker || 
démolisseur m. de bateaux. ^31 

Ausschlag m., den geben (entschei- 
den) Il to décidé || décider; emporter la 
balance, a) gleichmaOiger « || steady 
deflection || déviation f. soutenue. 

b) HOchst* m. der Schwingung || maxi- 
mum amplitude or deflection of the 
oscillation |1 déviation f. maxima de 
l’oscillation, o) <*' eines Instrumentes || 
throw or deflection of an instrument || 
déviation f. d’un instrument, d) mitt- 
lerer « ü average deflection i| déviation f . 
moyenne, e) ** de Pendels || amplitude 
of the pendulum |j nutation f . du pendule, 
f) der Rader 1| steering lock || bra- 
quage m. g) der Wage )| turn of the 
Bcale II trait m. ; don m. de l^klance. 32 

Ausschlag-bottieh m. (Brau) i| hop jack; 
underback || panier m. à houblon, 
a) <«61860 n. il punch || emporte-pièce m. ; 
découpoir m. 33 

auggehlkgeln, einen Edelstein m. i| to 
hoUow a precious stone || creuser en 
dessous d’une pierre précieuse. 34 
anssohlagen (Angebot) |] to refuse ü re- 
fuser. a) <« (Metall) || to flatten out t| 
battre, b) «« (Wage) |} to turn Q pencher; 
pousser, e) eine Kutsohe f. mit Zeug '« |( 
to oloth a ooaoh ^ garnir de drap m. 
un carrosse, d) naoh rttekwirts '« ^to 
defleot baokwMds or backward (A) 9 
devier vers l’arrière, e) die S^rdtilnge 
mpL «« (Münzw) I to fiatten or to planish 
tiw plahks pl. 1 fkd^ les flans mpl. 
f) Taàli n* > il to Hne with cloth 0 
gumir de drap ni. g) nach vorvrirts ^ 
il to deiReot lorwa^ or feurward (A) 

9 devier vers Pavant. 35 


ausschlaggebend || décisive 9 décisif, 
a) «6 Bedeutung f. || cardinal impor- 
tance Il importance f. capitale. 36 
Ausschlagmethode f. || deflection method || 
méthode f. de déviation. 37 

Ausschlagwinkel m. || angle of deflection || 
angle m. d’écartement ou de déflection. 
a) « der Rader || angle of lock || angle m. 
de braquage. 38 

ausschlkmmen, Teiohe mpl. || to clear 
pools pl. from mud || débourber des 
étangs m pl. 39 

aussohleifen || to grind out || aléser à la 
meule, a) kugelldrmig <« || to grind out 
into a spherical curvature || tailler 
sphériquement. 40 

Ausschleudermaschine f. || draining ma- 
chine Il essoreuse f. 41 

ausschleudern || to drain || essorer. 42 
Ausschleudern n. || draining || essorage m. 

43 

ausschlieOen (Buchdr) || to justify || justi- 
fier. 44 

ausschlieÛlich || exclusive || exclusif. 45 
AusschlieDung f. (Buchdr) || justification || 
justification f. 46 

ausschlitzen, im offenen Schàcht m. I| to 
eonstruct in open cutting || couper en 
puits m. ouvert. 47 

Ausschliifi m. 1! exclusion ji exclusion f. 

a) « (Buchdr) || spaces pl. \\ espaces fpl. 

b) groOer « (Buchdr) jl quads pl. jj cadrats 
mpl. c) Satz m. mit viel « (Buchdr) || 
open matter || composition f. espacée. 48 

ausschmelzen |! to fuse off || séparer par 
fusion f. 49 

Ausschmelzverfahren n. !| process of melt- 
ing out II procédé m. d’extraction par 
fusion. 60 

aiissehmieden 1| to draw-out ; to extend ; to 
beat-out; to forge; to hammer H allon- 
ger; battre; forger; marteler. 61 

ausschnappen || to snap out; to release || 
déclencher. 62 

aiisschneiden || to eut out || découper, 
a) Holz n. « || to eut wood || découper 
le bois, b) mit der SÜge f. <« || to eut out 
with the saw || dégauchir à la scie, c) nach 
einer Schablone f . « || to eut to pattern || 
profiler sur modèle m. 63 

Ausschnoiden n. von Fensterôffnungen || 
cutting-out window openings !| découpage 
m. des ouvérètures de fenêtre, a) « von 
Papierblumen |1 paper flowers punching ll 
découpage m. de papier pour fleurs. 64 
Attssohneider m. (Web) || cutter-out l| refen- 
deur m. 66 

Ausschneid-maschine f . fûr Gardinenstoffe 
Il clipping machine for curtain fabrios || 
machine f . à tondre les rideaux, a) ««mes- 
ser n. (Gerb) || fleshing knife (| couteau m. 
à échamer. b) ««schere f. j| cutting-out 
scissors pL |} ciseaux mpl. de découpage. 

66 

Anssohnitt m. (Geom) 1| sector 1| secteur m. 

a) «« (Teehn) || cutting out jj entaille f. 

b) der Kahmen m. hat für die Aehs- 

lag er |i the frame bas out^outs for the 
réception of the axle boxes 9 io chissis m. 
est pourvu d’échancrures destinées A re- 
cevoir les bottes d’essieu. 57 

Atissehaitt^huidel m. || retail trade 9 com- 
merce f. de détail, a) '^hlUtdler m. ll re- 
taüerl draper 9 détaillant m. 58 

Ansselinttrer m. (Web) |i tyer-up }i 
teur m. 59 

Anssehattraag f/(Wéb) Il tyi^^ 9 em- 
pontage m. 60 
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Ausfeetzer 


iiiisst'IiOpfen (Met) , to ladle out puiser. 

1 

Aiisschüpfkello f. (Met) ji ladle || puiselle f. 

2 

AusHchrâ^uniçf. der Leibung des Fensters i! 
embrasure of a window H ébrasement m. 
ou embrasement m. de fenêtre. 3 

Ausseliraubwcrkzeiig n. für Bpundringc || 
bush wrench |i outillage ra. à dévisser les 
anneaux de bondes métalliques. 4 

Aussohreiben (ankündigen) !| to announcc 
Il annoncer, a) eine Reehnung f. - jt to 
draw up or to make out an account jl 
dresser un compte. 5 

Aussehreibungf., beschrankte ü limited sub- 
mission 11 appel m. limité à la concun ence. 

a) ôffentllehe official submission H ad- 
judication f. publique. 6 

AusschnO m. H committee; board 1| comité 

m. a) • (Buchdr) 1| maculature: monks 
pl. and friars pl. |1 maculation f . ; impres- 
sion f. défecteuse ou fausse; rebut m. 

b) (Material) 1| rebute ; scrap H refus m. ; 

rebut m. c) einem -*> m. überweisen 1| to 
refer to a committee H renvoyer à une 
(commission. 7 

Aussehutt'gesehirr n. i outshot porcelain 
11 déchet m. de porcelaine, a) «■'hanf m. 1! I 
outshot hemp ü chanvre m. outshot. 
b) grobe graue >«liimpen mpl. || coarse 
paper rags pl. 1| boulongeon m. e) --papier 

n. Il mackîed sheets pl.; wastc paper 

Il maculature f.; papier m. de rebut, 
d) -ware f. H damaged goods pl. |1 mar- 
chandise f. de rebut; pacotille f. ; came- 
lote f. e) '•'Wolle f. >1 flock or bad wool ll 
abat-chauvée f. 8 

Aiisschttttelanlage f . für Sàcke || sack shak- 
ing plant || installation f. d’époussetage 
des sacs. 9 

ausschiltten |1 to empty; to tip 1| déverser; 

culbuter. 10 

AussehUtt-hôhe f. (Bagger) jl dumping 
beight H hauteur f. de déchargement ou 
de déversement, a) --rinne f. ü delivery 
chute II glissière f. de déversement. 11 
AusschUttung f. der Dividende || payment 
of dividend || distribution f . du dividende. 

12 

Ausschttttweite f. (Bagger) || dumping ra- 
dius 11 portée f. de déversement ou de 
déchargement. 13 

anssohweifen |1 to beat out || écollcter. 
a) - (Tischl) || to eut (the wood) into 
curved surfaces with the sweep- or bow- 
saw II chantourner. 14 

AUMchwenkbar-er Einlagedorn m. || swing- 
out mandrel f| mandrin m. supplémen- 
taire articulé, s) -e Oberwang e f . 1| swing 
out top olamping bar 1| coulisse f. su- 
périeure articulée, b) «er Stempelhalter 
m. Il swing-out punch holder || porte- 
poinçon m. oscillant. 16 

AussehwingungBkurve f. (Schiffb) || curve 
of extinction of roUing H courbe f. de 
Textinotion des oscillations de roulis. 16 
Angselieii n.» gUinxendes il glazed appear- 
anoe (} apparence i, luisante, a) httbsches 
H neat in appearanoe U forme f. légère 
et facile. 17 

ttuAeii uad innen || outwards and inwards; 
externally and internally || au dehors et 

en dedenA. 18 

^ttBea-abmeiwung f . i( external dimension || 
dîmension f. extérieure, a) •^beleuehtung 
f< ü otitdoor illumination H éclairage m. 
extériéwM») ^>^laiikaiig f. (Sk^htffb) || 
oütilâe pbmking 1} bordé ta* extérieur en 


bois, c) ‘«'bUtzableiter m. fûr Fernmelde- 
Icitungen i| extemal lightning arrester for 
communication circuits || parafoudre m. 
extérieur pour circuits télégraphiques et 
téléphoniques. 19 

Aullcnbordmotor m. || outboard slung mo- 
tor il motogodille f . a) Buderboot n. mit - 
11 rowing boat with outboard slung motor 
il bateau m. à motogodille. 20 

Aullenbrenise f . || outside or external brake 
11 frein m. extérieur. 21 

aussenden (Funkw) || to radiate; to send 
out II émettre. 22 

Aufien-durchmesser m. H outside diameter 
Il diamètre m. extérieur, a) «^elektrode f. 
Il outward electrode || électrode f. ex- 
térieure. b) -feuerung f. H external fur- 
nace |1 foyer m. extérieur, c) die -fl&che 
verputzen |! to dress the outer surface ü 
enduire la surface extérieure, d) --tlansch 
m. Il exterior flange || bride f. extérieure. 

23 

AuOengewinde n. 1( outside or male screw || 
filet m. extérieur ou mâle. 24 

Aiifiengewinde-schneidmaschine f. || exter- 
iial screwing machine || machine f. pour 
filetage extérieur, a) -stahl m. Il outside 
screw tool H peigne m. mâle. 26 

AuOcii-gitter n. (Funkw) || outward grid || 
grille f. extérieure, a) — glied n. || outside 
link II membre m. extérieur, b) «glocket. 
(Lampe) H outer globe {| globe [m. extéri- 
eur. c) -hafen m. H outport; outer dock 
11 avantport m. d) --handel m. 1 | foreign 
trade H commerce m. extérieur. 26 
AuOenhaiit f. (Schiffb) H (outer) skin |1 bordé 
ou bordage extérieur, a) -platte f. 
(Schiffb) Il exterior plate || plaque f. 
de l’enveloppe. ^ 27, 

AuOen-kabel n. || outer cable || câble m. 
extérieur, a) -kante f. H top edge H face f. 
extérieure. 28 

AuBenklttver m. |) flying jib || clinfoc m. 

a) >»gast m. (Seew) |I flying- jib man 1| 
gabier m. de clinfoc. 29 

AuOenknrbel f. || outside crank || manivelle 
f. extérieure. 30 

Aufienlager n. || outside box; extemal or 
outer bearing H palier m. extérieur; boîte 
f. extérieure, a) -radsatz m. |1 set of 
wheels for outside bearings || essieu m. 
monté pour boîtes à graisse extérieures. 

31 

AuOen-lasche f . mit Langlbchem (Fisrnb) || 
outer fish plate With elongated holes || 
éclisse f. extérieure avec trous oblongs. 

a) -leiter m. il outer main || conducteur 
m. extérieur, b) -^-leiterspannungf . |) outer 
wire voltage il tension f . des conducteurs 
m. extérieurs, c) f. }j stirronnding 
air; atmosphère || air m. extérieur; at- 
mosphère f. d) --mauer f., onverputste || 
outside wall without plastering i| mur m. 
extérieur sans enduit, e) «■-nebenstelle f. 
(Femm) |i outside extension station H 
poste m. extérieur, f) ^^-planke f. (Schiffb) 

Il exterior plank ji bordage m. du revête- 
ment extérieur. 32 

Aufienpol m. ]} external pôle ]! pôle m. 
extérieur, a) -"-anker m. )} extemal pôle 
armature || induit m. à pôles extérieurs. 

b) --dynamo f. Ü extemal pôle dynamo; 

dynamo with salient pôles || dynamo f. 
à pôles extérieurs, c) -'generator m. H 
external pôle altemator ü alternateur m. 
à pôles extérieure. 88 

AnBeii-vaiid m. ü outer edge ^ bord m. 
ektérietir. a) m. (} external oraok H 


fente f. extérieure, b) --rundmessuiig f. )) 
measuring of outside diameter j| mesurage 
m. du diamètre extérieur, c) -schielit f. ! 
outer layer |1 couche f. extérieure, 
d) -'Sebiiff m. konischer Kundflâchen l| 
external taper grinding || rectification f. 
extérieure de surfaces circulaires coni- 
ques. 34 

AuBenseite f. (Bauk) || front; face H façade 
f.; face f. a) - einer Mauer || face or 
outside of a wall || parement m. ou côté 
m. de devant d’un mur. 35 

AuBen-stande mpl. || outstanding debts pl. 
or liabilities pl. Jl créances fpl. a) •- 
strâhler m. i| outside chaser || peigne m. 
mâle, b) ^strom m. (Fernm) H external 
current H courant m. parasite, c) --taster 
m. mit Einstellschraube || calipers pl. with 
set screw || compas m. d’épaisseur à vis 
de rappel, d) -temperatur f. H outdoor 
or outside température j| température f. 
extérieure, e) -trâger m. H outside girder 
Il poutrelle f. extérieure, f) -verklelduiig 
f. einer Stemwartenkuppel || sheathing 
of an observatory dôme |1 couverture f. 
extérieure d’une coupole d’observatoire, 
g) -verwaltung f. || outlying department 
Il 8ervi(;e m. extérieur, h) «verzahnung f. 

I 11 extemal toothing || denture f. ex- 
térieure. j) -Yorsehubeinriclitung f. I| 
j outside feeding attachment |j dispositif 
m. d’avance extérieur, k) -wand f. || 
external wall H paroi f. extérieure. I) — 
wange f. (Treppe) H outer string 11 limon 
m. extérieur. 36 

auBer Konkurrenz f. || beyond compétition || 
hors (de) concours m. a) - Strom m. setzen 
(Ëlektr) • 11 to put out of circuit; to 
cut-out; to deenergize |1 mettre hors 
courant m. b) - Tritt m. fallen || to fall 
out of step; to drop out of step H perdre 
le synchronisme; tomber hors de phase, 

c) der Motor fallt - Tritt H the motor 
cornes out of step |j le moteur ne tourne 
plus synchroniquement. 37 

auBer-e Form f . 1| external form 1| présenta- 
tion f. a) -er Widerstand m. || exterior 
résistance || résistance f. extérieure. 38 
aufieraxialer Spiegelobschnitt m. || extra- 
axial mirror zone [| portion f. marginale 
de miroir. 39 

AuBerbetriefosetzen n. |{ stoppage || arrêt 
m. 40 

auBer-geriohtUch |i extra judicial i) extra- 
judiciaire. a) -halb II out of || hors de. 41 
kufierlich (Allg) || extemal || externe, a) zum 
-en Gebrauch m. || (Heilk) ]) for extemal 
use; extemally ]| pour usage m. externe. 

42 

aufiermittig^e Aufstellung f. des Instru- 
mentes U eooentrio setting of the instru- 
ment Il disposition f. excentrique de 
l’instrument, a) -e Linge f. || lens ont 
of centre H lentille f. excentrique. 43 
aoBerordentUehe Dividende f . (i surplus 
dividend {( superdividende m. 44 

üufierster Preis {] the lowest price H le 
dernier prix. 46 

aussetsen (Mot) {} to misfire || manquer, 
a) die Zttndnng setzt aus || the ignition 
intermits |i rallumage m. rate. 46 

anggetiend(Ma8oh) ilintennitting; disconti- 
nuons n intermittent, a) -er Betriebm. || 
intermittent servioe 9 service m. inter- 
mittent. b) QneUe f. Ü intermittent 
spring II source f. intermittente. 47 
Attssetaer m. (Motor) 9 misfire t| raté m. 48 
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austreiben 


Aussieht I. ü outlook; view || vue f.; 

perspective f. 1 

Aussiohtsfemrohr n. }j look-out télescopé || 
lunette f. d’approche, a) binokulares « il 
binocular look-out telescope (j lunette f. 
d’approche binoculaire, b) monokulares 
Il monocular look-out telescope {| 
lunette f. d’approche monoculaire, c) 
Stand'^ für torrestrische Beobachtun- 
gen II look-out telescope on stand for 
terrestrial observations |] longue-vue f. 
d’approche pour des observations terre- 
stres. 2 

attssfcbts-los II hopeless j] sans chance f. 
de succès, a) «'reich |j hopeful; proimaing 
Il plein de promesses fpl. 3 

Aussichtswagen m. (Auto) || sight seoing or 
observation or look-out car; excursion 
vehicle H char m. à bancs automobile; 
voiture f. d’excursion ou à point de vue. 4 
ausslokem H to sinter || suinter. 5 

Aussictder m. (F&rb) || kettlo hand || 
débouilleur m. 6 j 

ausspannen i| to stretch; to extend || 
détendre. 7 

Ausspannen n., schnelles Ein- und || quick 
inserting and removing ü serrage m. et 
déserrage m. rapide. 8 

aussparen || to sparo out; to hoUow out || 
évider. 9 

Aussparmaschine f., Daubenhobel- und || 
stavo backing and hoilowing machine || 
machine f. à doler et à évider les douves. 

10 

Aussparung f. U ox>ening || évidement m. 
a) « im Radkdrper {| opening in wheel 
center || évidement m. du corps de la 
roue, b) «' eines Rlnges |] recess of a ring U 
évidement m. d’une bague. 11 

Aasspamngsdffnung f. (Brûoke) || cupel || 
chapelle f. 12 

aussperren (Arbeiter) || to lock out |{ ren- 
voyer en masse; congédier; mettre de- 
hors. 13 

Aussperrnng f. H lockout || exclusion f.; 
look-out m.; mise f. dehors, a) eine Ver- 
abredung û^r von Arbeitem treffen || 
to oome to a decision to lock out 
workmen i| concerter un accord pour 
l’exclusion des ouvriers. 14 

Ausspritier m.. Fait || cask or keg sprinkler 
Il injeoteur m. pour fûts. 16 

aiutpttlen g to rinse || rincer. 16 

AuMt&biing f. H cabling ]| embâtonnage m. ; 

mdenture f. 17 

auflstampfen (Gieû) R to ram Q fouler. 18 
Anssland m. {( atrike H grève f.; mise-bas f. 

19 

ausstindig sein (Arbeiter) H to be out on 
strike |i être en grève f. 20 

Auastftndiger m. H stiiker H gréviste m. 21 
auMiattMni d to stamp out; to punch || 
déooupejT à l’emporte-pièoe; poinçonner; 
découper. 22 

AttSitanaen n. d stamping; outting out d 
découpage m. a) « der Zeiger d outting 
or stamping the hands d découpage m. 
d’aiguÜ^. 23 

Ansstanser m. (Sohnbm) d dicker d 
brocheur m. 24 

AasstanimniHsUiie I. d punching machine d 
machine f. à découper. 26 

ausstatfesa d toÜt out; to equip d garnir. 26 
AusstaHwuig t d ^dpment; finish d 
équipement m^ ; exécution f . ; garniture f. 

■ ' 21 
Ansliliiiber m.» Mk d big dustiiig machine 
dba^^ 28 


ausstehende Oelder npl. || outstanding 
debts pl. Il sommes fpl, à recouvrer. 29 
aiissteifen || to stiffen || renforcer; raidir. 30 
Aussteigeluke f. )| roof trap door || lucarne f. 

31 

aussteigen (Eisenb) i| to get out (| descendre 
de voiture f. 32 

aiisstellen (Musterstûck) to exhibit || 
exposer, a) einen Soheck m. « || to 
Write out a chèque ü émettre un chèque. 

b) einen Wechsel m. || to draw a draft (I 

émettre une traite. 33 

Ausstellen n. eines Duplikatacheoks || issue 
of a duplicate oheque || émission f. d’un 
duplicata de chèque. 34 

Aussteller m. || exhibitor |] exposant m. 35 
Ausstellung f . || exhibition ; show |j exposi- 
tion f. a) eine «> f. beschicken || to exhibit 
Il exposer. 36 

Ausstellungs-halle f. || exhibition haU |1 
hall m. ou halle f. pour expositions, 
a) «'masohine f. || exhibition machine (| 
machine-modèle m. ou machine f. d’ex- 
position. b) «hiodell n. |i showroom 
pattern || modèle m. pour expositions. 

c) -raum m. || showroom |j salle f. de 

démonstration ou d’exposition, d) «- 
stand m. || stand || stand m. 37 

Aussteuer f. || trousseau || trousseau m. 38 
ausstopfen || to stuff || rembourrer. 39 

Ausstopfer m. vonTieren||8tuffer of beasts 
11 empailleur m. d’animaux; taxider- 
miste m. 40 

Ausstol) m. (Bier) || output H débit m.; 

vente f. 41 

ausstoBon (Bier) i| to tum out; to work out 
Il débiter; vendre, a) im Lagerfafi n. « 
(Bier) || to work out of the cask bunghole 
Il cracher, b) das WerkstUek || to throw 
out the piece || refouler la pièce; faire 
tomber la matière. 42 

AusstoO-hobel m. (Zirom; TischI) || groov- 
ing plane {| bouvet m. à rainure, a) «- 
kolben m. i| ejecting piston || piston- 
éjecteur m. b) «loch n. für Treber || 
vent for spent grains Ü trappe f. de 
décharge dos drèches. c) «maschlne f. || 
pushing machine il machine-défourneuse 
f. d) «rohr n. (Torpédo) || launching 
tube II tube m. de lancement, e) «- 
stange f. H pushing rod H tige-défoumeuse 
f. f) «stempel m. || discharging stamp || 
tampon m. d’expulsion; piston m. de 
chasse, g) «zyllnder m. |i ejecting 
cylinder R cylindre m. éjecteur ou dé- 
mouleur. 43 

ausstrahlen {| to émit rays pl.; to radiate || 
rayonner, a) Wanoe f. « 1| to r^diatc beat 
Il émettre la chaleur. 44 

Ausstrahlung f . i| rcMÜation H radiation f . ; 
rayonnement m. a) « der Wellen H 
radiation of waves || radiation f. des 
ondes. 45 

Ausstrahlungi-intcnsitkt f. s. Ausstrah- 
lungslebhaftigkeit. a) «lebhaftigkeit f. || 
intensity of irradiation || intensité f. 
lumineuse, b) «ttirke f. s. «lebhaftig- 
keit. c) «vermûfen n. || radiating oapa- 
City II pouvoir m. radiant. 46 

aiusM^ (Bauw) || to strut; to braoe; to 
fix atfttts pl. ; to truss( A) |j entretoiser. 47 
Auflstreck«B n. |} thinning ü allongement m. 

48 

aiMSIrelelieii (Bauw) {( to paint H peindre; 

peinturer. 49 

Aii«itrel^4eik f. R equalling file R lime 
1 à égall(se)r. a) ^UAeal n. i «traigti^ 
tening iron rod R règle f. è dresser. 69 


ausstreuen || to spread || disséminer. 51 
ausstrdmen || to escape; to flow out {| 
s’échapper; s’écouler. 62 

Ausstrûmen n. des Dampfes \\ eduction or 
discharge or exhaust of the steam || 
échappement m. de la vapeur. 53 
Ausstrômung f. (Phys; Chem) j| émanation 
11 émanation f. 64 

Ausstrdmungs-darapf m. || exhaust steam || 
vapeur f. d’échappement, a) «dtfnangf. 
für Dampf !| exhaust steam port R orifice 

m. d’échappement de vapeur, b) «rohr 

n. für Dampf !l steam blast pipe 11 tuyau 

m. d’échappement de vapeur. 66 

Âusstülpung f. Il papiila; protubérance; 
excroscence ü excroissance f. ; protu- 
bérance f. 66 

Hussuchen 1| to select ;tochoose|l choisir. 67 
Augtkfelungsarbeit f. || inlaying || parque- 
tage m. 68 

ttustapezieren Ij to paper |1 tapisser. 59 
Aiistausch m. Ü exchange; replacing li 
échange m.; remplacement m. a) Wkrrae 
« m. zwischen Boden und Luft || beat 
exchange between the ground and the 
air II échange m. de chaleur entre le 
sol et l’air. 60 

Austauscharbeit f. ü interchangeable fabri- 
cation Il fabrication f. interchangeable. 

61 

aiistausebbar jj exchangeable || échangeable ; 

interchangeable. 62 

aiistaiisehen H to exchange i| changer. 63 
AustaiischstUck n. || duplicate or spare 
part I! pièce f. de rechange. 64 

uusieilen H to distribute 11 distribuer. 66 
Austeilung f. || distribution || distribution f. 

66 

Auster f . Il oyster H huître f. 67 

Austernbank f. \\ oyster bed or ground (| 
huîtrière f. ; parc m. à huîtres; banc m. 
d’huîtres; claire f. ; craasat ra. a) «ar- 
beiter m. ü oyster bed labourer Ij ouvrier 
m. du parc m. à huîtres, b) «pkchter m. H 
le88«»e of oyster lied ü fermier m. d’huî- 
trière ou du parc m. à huîtres, c) «wiieh- 
ter m. || watohman of oyster beds ll 
garde-parc m. à huîtres. 68 

Austern-fischer m. 11 oyster dredger; 
oyster catcher || pêcheur m. ou dragueur 
m. d’huîtres, a) «messer n. || oyster 
knife H couteau m. à ouvrir les huîtres, 
b) «schale f. H oyster shell H éoaiUe f. 
d’huître, c) <»zucbt f. H oyster culture R 
ostréiculture, d) «lûeliter m. R oyater- 
man ; breeder of oysters IJ ostréiculteur m. ; 
parqueur m. ou âeveur m. d’huîtres. 69 
Austiefung f . !| deepening || approfondisse- 
ment m.: creusement m. 70 

aiistllgeii il to efface || effacer. 71 

austordieren, den Faden m. || to destroy 
the torsion of the fibre }1 éliminer la 
torsion du fil. 72 

Austrag m. R discharge \\ sortie f. 73 

AustraUt n. R australit || australite m. 74 

Attstrebermasebliie f. }} spent grains re- 
mover R machine f. à sortir les drèches, 
AnChaek* und « || grains reraktng a»d 
removing machine R piooheur-dédrè- 
cheur m. 76 

anstrebem R to remove the spent grains 
pl. Il sortir les drèches fpl. 76 

AuftreberHioliiiecke 1 R spent grains oon- 
veyihg sorew R vis f. sans fin pour 
Tévacual^n des drèches» a) «fctrieli* 
tiiiig s. Anatrebermaaohine. 77 

aoetrétben R to expel; to drive ont !| CX' 
puiser; chasser; faire sortir. a> 
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Ausziehtusche 


bleeh n. 1| to beat out the bosses of 
copper sheathing i| dresser une planche 
de cuivre. 1 

austreten (FluÛ) Il to overflow || déborder. 

2 

Austritt m. (aus Vereinigungen) || wiht> 
drawal; retirement 1| retraite f. a) unter 
« von II with élimination of || avec éli< 
mination f. de. 3 

Anstrittgptipille f. (Opt) |1 exit pupil |! 
pupille f- de sortie; cercle m. ou anneau 
m. oculaire, a) eines Fernrohres ü 
exit pupil of a telescope I| pupille f. 
d’émergence d’un télescope; anneau m. 
oculaire d’un télescope, b) <• eines Mi- 
kroskopes || exit pupil of a microscope H 
pupille f. de sortie d’un microscope. 4 
Ausirittswlnkol ro. || angle of emergence || 
angle m. d’émergence. 6 

austroeknen |i to desiccate; to dry (up); 
to make dry !| dessécher; assécher, 
a) Hol* n. <•' 11 to scîason wood H dessécher 
le bois, b) einen Teich m. ^ 1| to drain or 
to draw a pond |1 mettre à sec un étang. 

6 

Austrooknung f. H drying; deaiccation H 
séchage m.; dessiccation f. a) der 
Schwellen an der Luft i| seasoning of 
sleepers on tho air H dessiccation f. ou 
des^chement m. des traverses à l’air 
libre. 7 

austaschen (Mal) || to ink || encrer. 8 
ausUben, eine Kunst f. H to practise or 
to practice an art || professer ou prac- 
tiquer ou exercer un art. 9 

Austtbung f . Il exercise ; practice jj exercice 
f . ; pratique f . a) • fkllig (Patent) |1 
vrorking due H mise f, en œuvre due. 10 
Ausverkauf m. || clearance sale; selling- 
off 11 vente f. totale. 11 

ausverkault |j sold out || tout vendu. 12 
ausvieren (Zimm; Tisohl) || to square out || i 
équarrir. 13 

Ausvierung f. || squareness; quadrature I| | 
équarrissage m. ; quadrature f . 14 | 

aiiswaohsen (Kom) || to grow out || germer; 

pousser hors du grain. 15 

Auswaoliseii n. (Korn) |1 growing out || 
germination f.; action f. de pousser hors 
du grain. 16 

Auswalil f. Il choioe; sélection |t choix m. 
a) Borgf&ltige ^ f. der Baustoffe || careful 
sélection of materials || choix m. minu- 
tieux des éléments pour la construction. 

17 

aoswfthlen [| to ohoose; to select |{ choisir. 

18 

answalien (Met) \\ to roll (out) || laminer. 

a) den Kupterbarren m. zu Stangen || 
to roU the oopper billet to bars i| 
laminer la barre f. de cuivre en barreaux. 

b) die luppen fpl. « Il to bloom; to 
rough down the blooms |{ dégrossir les 
loupes fpl. ou les blooms mpl. 19 

Aiiswâlsen n. |i rolUng out ]] laminage m. 

a) das ^ eiïolgt in etaier Hitie ü the 
rolling out ia done in one beat ü le 
laminage se lait dans une seule chaude. 

b) *«' der Ringe mpl. zn Eadreifen || 

mQing oui of the rings pl. into tires |1 
lantinagé m, des anneaux mpl. en ban- 
dages primitils. 20 

answanism fl to emigrate (1 émigrer. 21 
AimiuidsretÉc^ il émigrant ship fl 
nairire m. d^émigrants. 22 

Answanderiing i | eniigratio& fl émigra- 
tion f. 28 

ansirirt^ I 24 


suswaschbar (Chem) |i removable by 
washing fl lavable. ^ 

auswaschen (Chem) || to wash out I| net- 
toyer par épuisement; laver. 26 

Auswasehung f. (Chem) || washing 1| 
lavage m. s) «« (Gelânde) || dénudation 
(by water) || érosion f. par lavage. 27 
auswechselbar il interchangeable ; exchango- 
able 11 interchangeable; remplaçable; 
échangeable, a) leicht (| easÜy inter- 
changeable Il facilement interchangeable, 
b) untereinander • fl interchangeable 
between each other fl interchangeable 
mutuellement. 28 

ausweehselbar-es Futterrohr n. (Geschütz) 

11 loose liner; removable liner \\ chemise 
f, amovible, a) «erSpulensatzm.(Funkw) 

Il interchangeable coil set fl jeu m. de 
selfs interchangeables, b) untereinander 
-e Telle mpl. 1| parts pl. interchangeable 
between each other \\ pièces f. inter- 
changeables mutuellement. 29 

Auswechselbarkoit f. || interohangeabilîty {| 
interchangeabilité f. 30 

auswechseln fl to intorchange; to exchange; 
to renew; to replace; to change fl échan- 
ger; remplacer; changer, a) die Batte- 
rie ^ Il to change the battery fl changer 
la batterie, b) einzelne Telle mpl. ^ || to 
change one or the other part )| remplacer 
certains organes mpl. 31 

Auswechseln n., tragbare Vorrichtung f. 
zum -- von LokomotiTachstedem || por- 
table device for changing locomotive axle j 
springs || dispositif m. portatif pour le 
rechange des ressorts d’essieu de locomo- 
tive. a) der Walzhn || replacing the 
rolls II changement m. des cylindres, 
b) das -- der Werkzeuge erfolgt in 
X Minuten || the changing of tho tools is 
effected in x minutes ){ le changement 
des outils s’opère en x minutes. 32 1 
Auswechselung f. j{ exchango; interchange; 
changing; change; interohanging; renew- 
ing; replacing (f échange m.; remplace- 
ment m. 33 j 

Ausweiohe f. (Wasserb) |{ turnout fl élargis- 
sement m. 34 

auswetehen (Brau) jj to floor || décuver. 35 
Ausweiolien n. (Brau) fl flooring fl décuvage 
m. a) « des Frksers nach oben fl cutter 
springing upwards fl décalage m. vertical 
de la fraise. 36 

ausweiehende Antwort f. |) evasive reply || 
réponse f. évasive. 37 

Ausweioh-geleise n. {) shunting line; siding 
way; turnout traok || voie f. d’évitement 
ou de garage, a) «gleisaidage f . s. ^stelle. 
b) «stelie f. (Eisenb) jj siding; turnout || 
changement m. de voie; évitement m.; 
gare f. 38 

Ausweidiaiig f. (AUg) jj defleotion; décli- 
nation (Â) Il déviation f.; élongation f. 
a) (Eisenb) || Crossing place in the line 
Il voie f. de garage. 39 

Answeioh-ventU n. (Bran) jj outlet valve on 
steeping tanks jj soupape f. de décharge 
de &cuvage. a) "^vmrtehlnng f. (Eisenb) 

Il switoh and Crossing || changement m. 
et croisement m. de voie. 40 

Answeis m. jj {noof of idenüty jj légitima- 
tion f. a) Ifthriloher ^ (Bank) jj annual 
report fl balance t annuelle. 41 

aiuweiseii (bewdsen) || to show; to prove fl 
légitimer, a) sieb ^ fl to prove one’s 
identity jj établir son identité. 42 

Annrsiskavie 1 1| l^ptimation qard ]| carie 
f. de légitimation ou d’identité. 43 


Attswerfer m. fl ojector fl éjecteur m. a) 
mit BttekfaU || ejector with relapse |) éjec- 
teur m. avec retour. 44 

Auswerfvorriehtung f. (FûUbleîstift) jj ex- 
pelling device jj éjecteur m. 45 

Auswertegerkt n., fotogrammetrlsehes || 
instrument for photogrammetrioal éva- 
luations Il appareU m. photogrammétri- 
que de restitution. 46 

Answertung f., grafisehe || graphical solu- 
tion Il évaluation f, ou solution f. graphi- 
que. a) rechnerigehe -- fl solution by cal- 
culation Il évaluation f. numérique. 47 
auswisohen || to wipe off \\ effacer. 48 
Answittening f. || weathering |] décomposi- 
tion f. jïar l’air. 49 

auswucbten || to counterbalance j| équi- 
librer. a) das Instrument'-' ||to balance the 
instrument || équilibrer l’instrument m. 
b) statisoh und dynamiseh ^ fl to balance 
by statio andVdynamic gnethrxls pl. (| 
équilibrer par les méthodes fpl. statiques 
et dynamiques. , 50 

Auswuchtma8<(hine f. {| bàlancing machine 
Il machine f . à équilibrage (dynamique). 51 
Answnchtung f. durch Fedein || Imlamcing 
by springs fl équilibrage m. par ressorts, 
a) durch Gegengewichte || balancing 
by counterweights || équilibrage m. par 
contre -poids. 62 

Auswurf-bewegung f. fl ejeoting motion || 
mouvement m. d’éjection, a) •-'Stoff m. 
(Fftkalien) fl excrementum; refuse j| ex- 
crément m. b) '•^vorrichtung f. || ejecting 
device {{ dispositif m. d’éjection. 63 
auszahlen, einen Betrag m. |[ to pay out 
a 8um II payer ou verser un montant. 64 
Auszablung f . || payment || payement m. ; 

versement m. 55 

Auszahnung f. am Typenhebel || slit of the 
type bar fl évidement m. de la tige k 
caractères. 56 

auszeichnen (Waren) || to mark; to ticket; 

to label II étiqueter. 57 

ausziehbar-er Flammrohrsiederdbrenkessel 
m. Il multitubular boiler with removable 
firebox and smoke tubes fl chaudière f. 
avec boîte k feu et faisceau tubulaire 
amovible, a) '-^er Ktthler m. fl draw-out 
or rétractable or extractable (A) radiator 
Il radiateur m. amovible. 58 

ansziehen (Chem) |} to extract j| extraire. 

a) einen Pfahl m. - )| to draw-out a pile fl 
retirer un pieu, b) eine Beelinung f. j) 
to make-out an acoount (j extraire un 
compte, c) den Biechstoff m. '*' || tb 
extract the perfume |j extraire le parfum. 

d) die Sebienenniigei mpl. (Eisenb) || 
to uimail fl arracher les crampons mpl. 

e) eine Zeichnung f. -^ || to ink-in a draw- 
ing il passer un dessin k l’encre. 59 

Ausiiehen n. (Chem) fl extraction ]{ extrac- 
tion f. 60 

ausziebender gehaoht m. |i upeast ven- 
tilating shaft || puits xn. d’appel. 61 
Aiiszieher xn. (WoIew) |) drawing-out device 
Il défoumeur m.; extracteur m. 62 
Aussleli-flttgel m. (Flugz) fl telescopic or 
variable span wing fl s^Ie^f. k allonge- 
ment ou k étirement ou étirajble. a) '-•ma- 
sehine I. fûr Pf khle fl pile withdrawing 
machine R machine f. k arracher les pilotis. 

b) «tiseh m. fl telescope or sUding table fl 
tablef. koouliBseaoakrallonges. e> '-tubiu 
xn. Il draw tube }| tube m. coulissant, 
d) •«'tusebe I., ehhiesiiiebe (Zeichn) fl china 
or indkn ink; liquid drawing ink fl encre 
f. de Chine; encre f. liquide pour diesaiiis. 
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e) ^vorriehttin^ f., DUsen || implements 
pl. for dismantling nozzle || dispositif m. 
d*enlèvement du gicleur. 1 

ausiiminerji, einen 8chacht m. (Bergb) || 
to line a shaft with wood work |j ét résil- 
lonner un puits do mine. 2 

Ausiug m. (Chem) || extract || extrait m.; 
débouilU m. a) aus GrUnmalz j| extract 
of green malt 1| extrait m. do malt vert, 
b) einen machen (Chem) |1 to cxtract 
Il extraire, c) Rechnung8>« || statoment 
of account || extrait m. d"un compte. 3 
ÀusKUg-dampfbackofen m. || draw plate 
steam baking oven || four m. à vapeur 
amovible ou avec chariot sortant, a) -- 
mehl n. || superfine flour || fleur f. de 
farine, b) ^mittel n. || oontrivance for 
extraction || moyen m. d’extraction. 4 
auszugsweise |i in extracts pl. [| par extrait 
m. 5 

aiiszapfen (Wolle) |j to pick; to cull; to 
unbur |( égrateronnor. 6 

authentisch || authentic; genuine 1| authen- 
tique. 7 

Auto n. «. Automobil und Kraftwagen. 8 
Autobus m. s, auch Omnibus j] bus; motor 
bus II autobus m. 9 

Autoehrom-druok m. || autochrom printing 
Il impression f. en photochromie; simili- 
gravure f. a} •’^platte f. || autochrom plate 
Il plaque f. autochrome. 10 

Autodrosohke f . s. Automobildroschke. 11 
antofrettiert (Geschützrohr) || cold worked; 

self-hooped || autofretté. 12 

autogen || autogenous i| autogène, a) ge- 
schweifite Eisenwanne f. || tub in auto- 
genous welded iron |1 cuve f . en tôle soudée 
à l’autogène, b) '«e Sehneidanlage f. || 
autogenous outting plant || installation f . 
de coupe ou de découpage autogène, c) -►er 
Sctaneidbrenner m. || autogenous fusing 
burner |1 brûleur m. autogène à découper, 
d) '«es Sehnelden n. [f autogenous outting || 
coupure f. ou découpage autogène, e) 
Sohneidmasohine f. (| autogenous cutting 
mpehine |) machine f. pour le découpage 
autogène, f) <«e8 Schneidverfahren n. || 
autogenous cutting |i découpage m. auto- 
gène. g) ^ Bchweilien || to weld auto- 
genoualy f) souder m. à l’autogène, h) 
IchweiBanlage f. ]i autogenous welding 
installation |i installation f. à soudure 
autogène ou de soudage autogène, i) ««e 
Sohwelfimasohfne f . j{ autogenous welding ' 
machine [( machine f. pour la soudure 
autogène, k) SehwelBnng f. || auto- 
genous welding R soudure f. autogène. 
I) «>68 SehweiBveifahren n. || autogenous 
welding Q soudure f. ou soudage m. 
autogène. 13 

Atttogen-sohneidbrenner m. R autogenous 
fusing bumer || brûleur m. de découpage 
autogène, a) ^schweifibrenner m. R auto- 
genous welding bumer || brûleur m. à 
soudure ou de soudage autogène. 14 
Autogiro n. R autogiro {} autogyre m. 16 
Autograt zn. (Buohdr) R autographic artist 
Il autographe m. 16 

Antogratis f. R autography; autographical 
printing || autographie f. a) -«farbe 1. R 
autograpÜo oolour R couleur f. autogra- 
phique. b) «'«^papier n. R autographic print- 
ing paper Il papier m. autographiqne. 
o) «tinte t il autographic ink R encre f. 
autographiqne. 17 

Antoligger m. (£3ektr) |i auto jigger {{ 
<^hto-jigger m. 18 


Autoklav m. il autoclave; vat under 
pressure autoclave m. a) « mit RUhr- 
werk !( ateara pot with agitator H auto- 
clave m. (à vapeur) avec agitateur. 19 
AutukclliiiiationsHpektroHknp n. j| auto- 
colliniating spectroscope H spcrctroscope 
m. autocollimateur. 20 

Autolampe f., grelles Licht n. der «ii Ü 
glaring light of motor car headlights l| 
lumière f. aveuglante des phares d’auto- 
mobile. 21 

Aiitoiiiat m. I! automaton; doîivery appa- 
ratus !1 automate m.; distributeur m. 
(automatique), n) « (Drehbank) H auto- 
raatic lathe ü tour m. automatique ; tour 
m. à façonner automatique, b) « (Masch) |j 
automatic machine H machine f . automa- 
tique. c) llriefmarken« 1| postage stamp 
delivery apparatus H distributeur m. de 
timbres-poste, d) Eahrkarten- Ij railway 
ticket delivery apparatus ü distributeur 
m. de tickets de chemin de fer. e) Ge- 
trfinke« ji drink delivery apparatus || 
distributeur m. de boissons. f) llalb« i 
semi-automatie machine \\ senii-auto- 
maU* m. g) Mehrspiiidel^ ji multiple 
spindle automatic machine ü macliine 
f. automatique à broches multiple's. 
h) Sehokoladen« ü chocolaté tablet deli- 
very apparatus H distributeur in. de 
tablettes de chocolat, i) Sonderzweek- i! 
single purpose automatic lathe H tour m. 
automatique pour usages spéciaux, 
k) Speise^ |1 pastry delivery apparatus ij 
distributeur m. de pâtisseries. 1) Ver- 
kauf8« Il automatic delivery apparatus; 
penny-in-the-slot (machine) ü distribu- 
teur ra. automatique. 22 

Automatenamt n. (Scdbstansehl) j| auto- 
matic exchange Il bureau m. téléphonique 
automatique. 23 

Automateneinriehtung f. des Fernrolires || 
automaton of telescope |! déclenchement 
m. automatique de la lunette, a) (iîcld« |j 
slot paying or penny-in-the-slot mecha- 
nism II déclenchement ra. monétaire auto- 
matique. b) die « hat selbsttàtigen Auf- 
zug If the automaton is self-winding \\ le 
déclenchement se remonte automatique- 
ment. 24 

Aatomaten-tabrik f. I| manufaetory of 
automata or automatons || fabrique f. 
d’automates, a) «fernrohr n. H auto- 
matic telescope R lunette f. d’approche 
munie d’un déclenchement automatique, 
b) «mttnze f. H slot coin H jeton ra. pour 
les déclenchements monétaires, c) «- 
nebenamt n. (Selbstansohl) || automatic 
branch exchange II bureau m. automa- 
tique secondaire, d) «seife f . \\ automaton 
Boap II savon m. pour automates, e) «- 
welchstahl m. || mild steel for automatic 
lathes II acier m. doux de décolletage, 
f) «zkhler m. )| prepayment meter |l 
compteur m. automatique à payement 
préalable. 25 

automatisch j| automatic; self aoting |{ 
automatique, a) «e Masohine f. f] auto- 
matic machine R machine f. automati- 
que; automate m. b) toI 1« jj fuUy auto- 
matic R complètement automatique, 
e) «er Sebntadeokel m. R foroed action 
guard lid |{ couvercle m. protecteur 
fonetionnaiit automatiquement, 26 
AutomatiBleniiig f. |( automatizatdon li 
automatization L 27 

Automobil m «. €ntch Kraftwagen R auto- 
mobile; auto car; motorcàr R auto- 


mobile m., f.; auto m., f. n) (jlesehiiftg« ;| 
delivery or cominercial (motor) car jl 
automobile m. de livraison, b) Kessel» il 
tank (motor) lorry il camion m. citerne 
automobile, c) Klein» ü light motor car; 
runaboutii voiturettef.; voiture f. légère, 
d) Last» ji (motor) lorry ]l camion m. 
(automobile), e) Liefer» jj delivery (mo- 
tor) car il automobile ra. de livraison. 

f) Sechsrad» ü six-whceler j| automobile 

m. à six roues. 28 

Autoinobil-anruf m. ü taxicab eall il 
téléphone m. pour l’appel de taxis ou 
de voitures de place, a) »aufbaii m. ü 
auto top ii carrosserie f. d’automobile, 
b) »ausstellung f. || automobile or 
motor car exhibition l| exposition f. 
automobile ou d’automobiles. 29 

Automobilbau ra. j! motor car construc- 
tion ; construction of automobiles || 
construction f. des automobiles. 30 
Automobilbau-sonderfrSsmaschine f. || 
sfM’cial railling machine for motor car 
construction |! machine f. spéciale à frai- 
ser pour la fabrication des automobiles. 

a) »8ondormnsehine f. |l spécial machine 

for coiistniction automobiles ij machine 
f. spéciale pour la construction des auto- 
mobiles. 31 

Aiitomobil-bekleidiing f. || automobile 
clothi's pl. ;i vêtement m. pour auto- 
mobilistes. n) »beleuehtungf. y motor car 
lighting li éclairage m. pour automobiles. 

b) »bereifiing f. |i tires pl. for motor cars 
,i bandages mpl. en caoutchouc ou pneu- 
matiques mpl. pour automobiles, c) »- 
beschhig m. il automobile fitting il 
ferrure' f. d'automobile, d) »brill© f. j( 
automobile goggles pl. || lunettes fpl. 
d'automobilistes, e) »dampf8pritzc f. j| 
motor steam fire engine or pump !| 
pompe f. à vajK'ur automobile, f) »- 
droschke f. jl taxicab; taxi(car); i| fiacre 
m. automobile; taxi-auto m.; taxi m. 

g) »feder f. || spring for motor car !| 
ressort m. d’automobile, h) »fett n. || 
grease for automobiles ll graisse f. pour 
automobiles, i) »fIaggo f. || motor car 
flag 11 pavillon m. pour automobiles, k) »- 
garage f. i| motor car garage or storage- 
room I! garage ra. d’automobiles. 1 ) »- 
gestell n. || automobile frame \\ châssis m. 
d’automobile, m) »getri©be n. 1| automo- 
bile gearing ll engrenage f . d’automobile, 
n) »gu0 m. Il casting for automobiles || 
fonte f. pour autos, o) »lieizuiig f. 1| 
automobile or motor car heating \\ 
chauffage m. d’automobile, p) »lieb©r m. 

Il autolifter || lève -auto m. q) «hupe f. H 
motor car or automobile horn I| cornet m. 
ou corn© f. ou trompe f. d’automobile, 
r) »indu8trle f. il motor car industry !| 
industrie f. des automobüea. 32 

Automobillsmus m. |i automobilism || auto- 
mobilisme m. 33 

Automobil-kaïUster m. 11 motor car can i| 
bidon m. pour automobiles, a) «karos* 
«erie f. ll motor car body \\ carrosserie f. 
d’automobile, b) «kolfsr m. || motor (car) 
trunk; motor touring trunk H coffre m. 
d’automobile; malle f. pour auto, e) «• 
ktthlsr m. t| motor car radiator || radiateur 
m. d’automobile, d) «lack m- R varnish 
for motor cars \\ vernis m. pour auto- 
mobiles. e) «latente f. {| motoroarlamp R 
lanterne f. pour automobile, t) ««-leder n. jj 
leather for motor oars or automobilès jj 
ouïr m. pour aotomobilesi f) «dtillreüea 
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il pneumatic tire for motor cars Ij 
bandage m. pneumatique ou pneu m. 
ou pneumatique m. d’automobile, h) 
ôl n. 1! oil for automobiles H huile f. pour 
automobiles, i) •'ftler m. || motor car 
lubricatôr H graisseur m. d’automobiles, 
k) ^omnibus m. a. auch Omnibus. || motor 
bus 11 autobus m.; omnibus- automobile 
m. ; f . 1) -'poUtur f . H motor car polish Ji 
poli m. ou vernis m. d’automobile, 
m) «'polsterwerkstott m. || stuffing for 
motor cars || matériel m. de rembour- 
rage pour automobiles, n) -^rad n. H mo- 
tor car whcel H roue f. pour automobile. 

o) -►rahinen m. H automobile frame; mo- 
tor car body ll châssis m. d’automobile. 

p) '•reifen m. 1! motor car tire i| bandage ra. 

d’automobile, q) «^reifenvulkanisator m. 1| 
vulcanisator for motor car tires || vulcani- 
sateur m. pour bandages d’automobiles, 
r) ^schlitten m. || motor sleigh ü traîneau 
m. automobile. s)«spiegclm. || automobile 
mirror 1| avertisseur m. ou espion m. 
pour automobiles, t) «spraohrohr n. \\ 
motor car speaking trumpet H tuyau m. 
acoustique pour automobiles, u) — 
sprengwagen m. \\ motor sprinkling 
car; motor water car jj voiture f. arro- 
seuse automobile; tonneau m. d’arro- 
sage automobile, v) -^spritze f. i| motor 
fire engine 11 auto-pompe f.; pompe f. 
automobile, w) «straOenbaii m. || building 
automobile roads j| construction f. de 
routes pour automobiles. 1 

Autoiiiobilteile mpl. Il automobile parts pl. 
11 accessoires rapl. pour automobiles, 
a) «'Wascliapparat m. || washing appara- 
tus for automobile components 1| appareil 
m. à laver des pièces d’automobiles. 2 
Automobil-uhr f. |1 automobile watch 1| 
horloge f. d’automobile, a) -^verdeck n. H 
automobile head || capote f. pour auto- 
mobiles. b) '«zubehôr n. a. Automobil- 
zubehôrteile. e) •zubehôrteile mpl. ü 
automobile accessories H accessoires mpl. 
pour automobiles, d) «zUndung f . || auto- 
mobile ignition || allumage m. pour auto- 
mobiles. 3 

Automolit m. || zinc spinel; gahnite; 
automolite || spinelle m. zincifère; 
gahnite f.; automolite f. 4 

Autoomnibiig m. a. Automobilomnibus. 5 
Autor m. f| writer; author || auteur m. 6 
Autoruf m. || taxicab call || téléphone m. 
pour l’appel de taxis ou do voitures de 
place. 7 

Autotypie f. || half tone etobing; autotypy || 
autotypie f.; similigravure f. a) ^druck 
m. Il printing of half tone etchings or 
engravings || impression f. de simili- 
gravures. 8 

Autonit m. |{ uranite |i uranite f. 9 

Aval m. (I bails pl. |j avals mpl. 10 

avalieren {{ to stand seourity; to guarantee 
Il aval(i)ser. 11 

Aventurinfeldspat m. || sun atone; adven- 
turine feldspar || feldspath m. aven« 
turîne. 12 

Avis m. Ü information; advioe {( avis m. 
a) '«brief m. jj letter of advioe i| lettre f. 
d’avis. 13 

ayisieren il to inform; to advise jj aviser; 
donner avis m. 14 


Aviso m. (Seew) ü despatch vessel |i 
aviso ra. 15 

axial II axial |i axial, a) Tersebieben || to 
move in axial direction || décaler axiale- 
ment. 16 

Axialturbine f. !| axial flow turbine H tur- 
bine f. axiale. 17 

Axinfnsterteppich m. |] Axminster carpct || 
tapis-chenille m.; velvet-carpet m. 18 
Axt f. Il axe H cognée f.; hache f. a) - in 
amerikanischer Form i| Oanadian axe H 
hache f. façon Canada. 19 

Axtstiol m. Il axe handle or shaft ]] manche 
m. de hache. 20 

azentrisch || eccentric jj excentrique, 
a) Ophthahnoskopie f. || eccentric 
ophthalmoscope method || ophtalmos- 
copie f. excentrique. 21 

Azetaldehyd n. H acetaldehyde; acetic 
aldéhyde 1| acétaldéhyde m.; aldéhyde 
m. acétique. 22 

Azetat n. || acetate || acétate m. a) Aliimi- 
nium« Il aluminium acetate || acétate m. 
d’alumine, b) Blei*- |1 acetate of lead j| 
acétate m. de plomb. 23 

Azetatiack m. || acetate laoquer || laque f. 

d’acétate. 24 

Azeton n. || acetone; pyroacetic spirit || 
acétone f. 25 

Azcton-bisulfit n. || acetone bisulfite || 
bisulfite ni. d’acétone, a) n. || acetone 
oil II huile f. d’acétone. 26 

Azetylchlorid n. || acotyl chloride H chlorure 
m. d’acétyle. 27 

Azetylen n. ü ocetylene || acétylène m. 
a) flüssiges || dissol ved acetylene i| 
acétylène m. en solution, b) gelôstes jj 
dissol ved acetylene || acétylène m. dis- 
sous. c) komprimiertes ^ jj compressed 
acetylene || acétylène ra. comprimé. 

d) verflUssigtes « || liquid acetylene || 

acétylène m. liquide, 28 

Azetylen-anlage f. || acetylene plant H 
installation f. d’acétylène, a) apparat 
m. Il acetylene apparatus |j appareil m. 
pour acétylène, b) ^beleucbtung f. H 
acetylene gas lighting || éclairage m. 
à acétylène, c) --brenner m. || acetylene 
burner H bec m. à acétylène, d) ^bunsen- 
brsnner m. || acetylene Bunsen burner 1| 
brûleur m. de Bunsen à l’acétylène. 

e) «entwickler m. H acetylene generator H 
générateur m. d’acétylène, f) ^erzeuger 
m. s, -^entwiokler. g) -^erzeugiings- 
anlage f. || acetylene producing plant |j 
installation f. pour la production 
d’acétylène, h) ^«flaschef. i| acetylene gas 
bottle H bouteille f. à acétylène dissous. 

29 

Asetylengas n. U acetylene gas || gaz m. 

acétylène; acétylène m. 30 

Azetyiengas-anlage f. |i acetylene gas 
plant II installation f. pour fabriquet 
le gaz acétylène, a) •«anstait f. |j acety- 
lene gasworks pl. |I fabrique f. d’ar^éty 
lène. b) «'brenner m. || acetylene gas 
burner i| bec m. de gaz à acétylène, 
o) •'entwiokler m. acetylene gas genera- 
tor; générateur m. de gaz d’acétylène, 
d) «entwicklangsanlago f. || acetylene 
gas producing plant (] installation f. 
pour la production de gaz acétylène. 31 
Azetylen-lampe f . |j acetylene lamp * || 
lampe L à acétylène, a) •«'laterne f. jj 


acetylene lantern || lanterne f. à acéty- 
lène. b) «leiichtfeuor n, |1 acetylene flare 
light 11 phare ro. à acétylène, c) -•relni- 
gungsinassc f. || acetylene purifying 
agent || matière f. épurante pour le gaz 
acétylène, d) '^reinigiings* und •trock- 
nungsmasse f. a. Azetylentrocknungs- 
masse. e) «’sauerstoffschneidbrenner m. 
Il acetylene-oxyhydrogen fusing- burner |1 
brûleur m. acétylène-oxyhydrique à dé- 
couper. f) -^scbcîimcrfer m. H acetylene 
heacllight or lamp or searchlight |j phare 
m. à acétylène, g) «schneidaitlage f. || 
acetylene cutting plant || installation f. 
de découpage k acétylène. Ii) *8Chiieid- 
verfahren n. H acetylene cutting 1| décou- 
page m. à l’acétylène, i) •«schwarz n. 1| 
acetylene black 1| noir m. d’acétylène, 
k) «schweiSanlage f. H acetylene weld- 
ing plant || installation f. de soudage à 
l’acétylène. 1) ^schweifiverfabren n. H 
acetylene welding || soudage m. à l’acéty- 
lène. m) <»tetrachlorid n. K acetylene 
tetrachloride |1 tétrachlorure m. d’acéty- 
lène. Il) «trocknungsmasse f. || acetylene 
purifying and drying mass H masse f. 
d’épuration et de séchage pour acéty- 
lène. 32 

azetylierbar (Chem) || acetylable |1 acéty- 
lable. 33 

azetylieren (Chem) H to acetylatc 1| acétyler. 

34 

Azetyl-salizylgâure f. j| acetylsalicylic 
acid II acide m. acétylsalicylique, a) «'Zel- 
luloselack m. || acetyl cellulose lacquer || 
laque f. de cellulose acétylée. 35 

Azidol-blau n. || aoidol blue H bleu m. 
d’acidole. a) ^cbromfarbstotf m. || aeî- 
dol chrome colour jj couleur f. chrome 
d’acidole ou chromée k l’acidole. b) «farbe 
f. Il aoidol dye i| couleur f. à Tfiwîidole. 36 
Azimut m. || azimuth; vertical circle || 
azimut m.; cercle m. vertical. 37 
azimutal || azimuthal H azimutal. a) ^ 
montiertes Fernrohr n. || telesoope in 
azimuthal mount |1 lunette f. à monture 
azimutale. b) Fernrohr n. (1 azimuthal 
telesoope || lunette f. azimutale. c) -er 
Kometensucher m. |i azimuth cornet 
finder H chercheur ra. do comètes azirau- 
tal. 38 

Aziiiiutalkorrektloii f. (Astro) ü azimuth 
correction |1 rectification f. de Tazimut. 

39 

Azimut-blende f. || azimuth diaphragm || 
diaphragme m. azimutal. a) ^kompaO m. 
Il azimuth or azimuthal oompass ]| 
compas m. azimutal. b) '-'kreis m. i| 
azimuth circle || cerole m. de relève- 
ment. c) '-'zeiger m. {( azimuth finder |i 
indicateur m. d’azimut. 40 

Azofurbstotf m. || azo dye H colorant m. 

azoKjuo. 41 

A/otometer n. (Chem) || azotometer || 
azotomètre m. 42 

Aziir-blatt n. || azuré bluc || bleu m. 
d’azur; bleu m. azuré, a) ^farbe f. 11 
azuré; sky-blue; ultramarine || azur m.: 
bleu m. d’outremer. 43 

Aznrit m. H azurite; blue oopper; biuo 
carbonate of copper; ohessy oopper; 
azuré oopper ore |) azurite f.; cuivre m. 
carbonaté bleu; azur m. do cuivre. 44 
azyklisoh {| acyoUc |j acyolique. 45 
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b^Àder f. 11 ring wire; R-wire 11 fil m. b. 1 
Babbitmdüll n. || bearing or white or Bab- 
bitt métal |i métal m. blanc ou à cousai- 
nets; régule m. 2 

Babyarükel m. |1 baby’s article f| article m. 

pour bébés. 3 

Bach m. l| brook; rivulet || ruisseau ra. 

a) «dorehlafi m. H culvert jt aquéduc- 
siphon m. b) -weîde f. Ii water willow; 
osier || osier m. bleu. 4 

Baefc m. (des Papierhollânders) |1 vat || 
pile f.; W m.; cuve f. 6 

Backbleeli n. }1 backing tin li tôle f. à pâ- 
tisserie. 6 

Backbord n.; m. H port; larboard |{ bâbord 
m. 7 

Backbord-licht n. (| port light || feu m. de 
bâbord, a) ^motor m. H port engine 1! 
moteur m. de bâbord, b) «motorgondel f. 

Il port engine nacelle H nacelle f. du mo- 
teur bâbord. 8 

Backe f. (Masch) || cheek; jaw || joue f.; 
mâchoire f.; mors m.; montant m. 

a) * {Schiffsmast) 1| fish || jumelle f. 

b) Blei-* (Schraubstock) || lead jaw 
Socket II plaque f. pour étaux en plomb. 

c) Kupfer^ (Schraubstock) || copper jaw 
Socket II plaque f. pour étaux en cuivre. 

d) Sfeasing^ (Schraubstock) || brass jaw 
Socket 11 plaque f. pour étaux en laiton. 

e) eines Schienenstuhls ll jaw of a rail 
chair li saillie f. d’un coussinet de rails. 

f) eines Sehraubstooks || jaw or jaw- 

socket of a vice II mâchoire f. ou plaque 
f. d’un étau, g) Stable || steel cheek 11 
mâchoire f. en acier. 9 

backen (im Ofen) || to bake || cuire, a) ~ (in 
der Pfanne) H to fry || frire, b) (zusam- 
menbacken) || to bake; to cake || cuire; 
coller; s’agglutiner; s’agglomérer. 10 
Baekea n. der Kohle || baking or caking of 
the coal || agglutination f. de la houille, 
a) des Kokses || coking; baking or 
olinkering of the coke || agglutination f. 
ou cuisson f. du coke. 11 

Baéken-bobrer m. Il master or original or 
plug tap II taraud-mère f. a) •'brecher m. 

Il jaw breaker or crusher || broyeur m.ou 
concasseur m. à mâchoires, b) ^breite f. 
(Sohraubstook) |j width of jaws || largeur 
f. des mors, e) «^bremse f. |{ shoe brake || 
frein m. à sabot. 12 

baekende Kohle f. || baking or caking or 
bituminous coal || charbon m. collant, 
a) ^ Slnterkoble f . || baking cherry coal |! 
houille f. grasse collante. 13 

Baeken-ltttter n. |I jaw chuck || mandrin m. 
à griffes ou à mâchoires ou à mordaches. 
k) «^lifthe f. (Schraubstock) |[ depth of 
jaws II hauteur f. des mors, b) ‘«üchiene 
f, (Eisenb) || stock rail; rigid rail of the 
switch il rail m. d’applique; rail m. fixe 
d’excentrique, c) HMshleifyorrielitung f. 
fftr Gewindesohneidbacken II die grînding 
attachment for threading dies || dispositif 
m. k affûter les peignes A fileter. 14 
B&eker m. || baker; bread maker {| bou- 
langer m. a) Kunden**' tl bake houae pro- 
pdeior || foumier^bonlanger m. b) Xand* 
broi» Il oountry baker || boulanger m. 


rural, c) Militar'* || army baker || bou- 
langer m. militaire ou de garnison. 15 
Bâokerei f. il bakery il boulangerie f. a) me- 
ohanisohe || mechanical bakery || bou- 
langerie f. mécanique. 16 

Baokerei-einrichtung f. || baking ex^uip- 
ment il équipement m. do boulangerie. 

a) «masehine f. Il bakery or bakehousc 
machine H machine f. de boulangerie'. 

b) «werkmeister m. || foroman baker || 
brigadier m. d’une boulangerie. 17 

Bâckergerat n. aus Holz || baker’s wooden 
tools li outil m. ou ustemsile m. en bois 
pour boulangers, 18 

Baok-fahigkeit f. des Kokses H coking ca- 
pacity II pouvoir m. collant du coke. 

a) -form f. || baking or pastry mould || 
forme f. ou moule m. pour boulangeries. 

b) ^fornieneinfetter m. || pan greaser || 

graisseur m. de moules, c) -haube 
(Küche) Il baking hood || petit four m. 
à pâtisserie, d) --kohle f. I| baking or 
caking coal |1 houille f. grasse; charl>on 
m. collant, e) -maschine f. || baking | 
machine || machine f. de bouIangeri(‘. | 
f) --maSHe f. |j baking dough || pâte f. à 
gateau. g) --oblate f. || wafer for baking || 
oublie f. do boulangerie. 19 

Backofen m. || baker’s or baking oven || 
four ra. de boulanger ou de boulangerie, 
a) - mit aufgebautein KondHorherd il 
baking oven with overhead confectio- 
nery hearth H four m. de boulangerie 
surmonté d’un four pâtissier, b) mit 
ausziehbaren Faehern || draw plate bak- 
ing oven || four m. de boulangerie amo- 
vible ou avec chariot sortant, c) BauipN 
Il steam baking oven || four m. de bou- 
langerie à vapeur, d) FinschieO'-' {} peel 
baking oven {| four m. de boulangerie à 
introduire le pain ou pour enfourner 
le pain, e) elektrischer - || elcctrical bak- 
ing oven H four m. électrique de boulange- 
rie. f) Gas- Il gas baking oven || four m. 
à gaz de boulangerie, g) für Holz- 
heizung || baking oven heated by wood |! 
four m. de boulangerie pour chauffage 
au bois, h) tragbarer - j| portable baking 
oven II four m. transportable de bou- 
langerie. i) TunneK {| tunnel baking oven 
Il four m. de boulangerie à tunnel. 20 
Baekofen-gewdlbe n. H vaulting of an baking 
oven il chaperon m. de four do boulan- 
gerie. a) -«heizer m. || oven tender |j 
chauffeur m. de fours. 21 

Baek-51 n. {( baking oil H huile f. A frire, 
a) '«pulver n. |i baking powder j| poudre f . 
à cuire; levain m. en poudre. 22 

Baeksteln m. || burnt brick {{ brique ft cuite. 

23 

Backstelnbau m. j| brick work || ocxnstruc- 
tion f. en briques; briquetage m. a) naeh- 
geahmter ^ |1 counterfeit brick work {] 
briquetage ro. feint. 24 

Baekslein-kkae m. I! baked cbeeso H fro- 
mage m. cuit, a) -^tnauening f. || brick - 
layizig il briquetage m, b> «-maurer m. {| 
brick layer II maçon m.; briqueteur m. 
e) «efen m* I brick kün ^four m. A briques 
4) '«pflastar n* il flag pavement H pavé 


m. carreté ou en briques, e) «’platte f. 
Il square brick || carreau m. de brique. 25 

Back-torf m. |1 turf cake |1 motte f . de tourbe, 
a) -trog m. || kneading trough; hutch || 
pétrin m.; huche f. b) -versuob m. || 
baking experiment || essai m. do cuisson. 26 
Baekware f. 1| bakor’s ware || articles mpl. 
de boulangerie, a) feino - || pastry; con- 
fectionery; fine baker’s ware || pâtisserie 
f . ; boulangerie -pâtisserie f. 27 

Baokwerk n. s. Baekware^ feine. 28 
Bad n. || bath || bain m. a) alkalisches - || 
alcaline bath |i bain m. alcalin, b) ein - 

n. anselzen (Galv) || to préparé a bath || 

préparer un bain, c) elektrolytiHches - || 
electrolytic bath 1| bain m. électrolytique, 
d) gnlvanoplastisobes « || electro-plaling 
bath il bain m. galvanoplastique. e) das 
- ist zu mefullarin )| the bath bas Ih*- 
come impoverislied |1 le bain contient trop 
pou (le métal, f) satires - || acid bath !| 
bain m. acide. 29 

Badeanstalt f. |) bathing place or establisli- 
raent || établissement m. de bains, a) nie- 
di/inische - |j establishment for médici- 
nal baths 11 établissement m. pour bains 
médicaux. 30 

Bude-anziig m. || bathing suit or dres.s |1 
(H)8tume m. ou caleçon ni. de bain, 
a) -bcckeii n. (einer Badcanstalt) )1 swim- 
ming bath or pool (A) H bassin m. de na- 
tation. 31 

Badeeinrichtimg f. || batli plant I| installa- 
tion f, pour bains, a) inedizlnisclie - 
(Apparat) |1 hydrotherapeutic apparatus 
Il appareil m. d’hydrothérapie. 32 

Bado-extrakt m. || bathing extract || ex- 
trait m. pour bains, a) -hose f. || bathing 
drawers pl. || caleçon m. de bain.bj'-kam- 
nicr f. Il bath room |1 salle f. de bains. 

! c) -kappe f. Il bathing cap || bonnet m. de 
bain, d) --iiiantGl m. || bath rolH> || bai- 
gneuse f. e) '-niittel n. 8. Badezusatz. 33 
Badeofen m. || bath oven; bathroom stovo i| 
chauffe-bain m.; poêle f. chauffe-bains 
ou pour cabinets de bain; four m. ou 
foyer m. à bain, a) Gas- || gas stove for 
baths II poêle f. ou four m. à gaz pour 
bains, b) Kohlen- |i coal stove for baths || 
poêle f. à charbon pour bains. 34 

Badeprâparat n. s. Badezusatz. 35 

Bâderartikcl mpl. || souvenir articles pl. i! 

articles m. de souvenir de bains. 36 
Bade-salz n. || bath sait || sel m. pour 
bains, a) -geife I. f| bath soap li savon in. 
pour bain, b) -stelle f. || bathing place i( 
baignoir m.; cabinet m. d© bain, f) — 
stabe f. 8, Badezimmer. d) -trifcot n. || 
bathing tricot (| caleçon m. de bain, e) — 
tueb n. }f bath towel (| peignoir m. t) — 
nhr f. (Galv) j| bath dock |j horloge m. 
électrolytique pour bains. 37 

Hadewanne I. |i bath(ing) tub | baignoire 
f . ; baignette t a) giiieiseme enuiliUsrte - 
Il enamelled east iron bath tub {| bai- 
gnoire f. enionte émaillé, b) - auslteiii* 
niekel || pure nickel bath tub if baig- 
noire f. en nickel pur. 3B 

Bûdevrkselie i | M linen $ linge m. de 
bain. 3Û 
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Badeirasser n. tl bath water ji eau t de baiu. 

a) ««alliage f. {| bath water plant t| in> 

stallation I. pour eau de bain. 1 

Badesiinnier n. |i bath room 11 cabinet m. 

cm salle f. de bain. 2 

Badeziminer-einrichtung f. || bath room in- 
stallation || installation f. de (cabinet de) 
bain, a) ««ofen m. s. Biuleofen. 3 

Badecusatz m. |{ bath sait; bathing pré- 
paration Il préparation f. pour bains; 
produit m. additionnel pour le bain. 4 
Bad-llttssigkeit f, (Galv) || bath solution; 
bath; electrol 3 rte || liquide m. du bain; 
bain m.; électrolyte m. a) Bewegung f. 
der «'flüssigkeit 1| agitating of the bath 
solution II agitation f. du bain, b) ««nebel 
m. (Galv) 11 bath vapour || vapeur m. de 
bain, e) «stromregler m. (Galv) |] bath 
ourrent regulator || régulateur m. de cou- 
rant pour bain, d) -warmer m. |1 bath 
warmer or hoater || chauffe- bain m. 6 
Bagger m. H dredger; dredge; drag |l dra- 
gue f. a) (Wasserb) 1| dredging boat || 
bateau m. dragueur; Marie-salope f. 

b) Braunkohlen^^ || excavator for lignite 

mines || excavateur m. pour mines de 
lignite, c) DampN || ateam dredger 1| 
drague f. à vapeur, d) Eiinerketten-» |j 
endless chain multibucket excavator; 
bucket dredger H excavateur m. à chaîne 
à godets; <lrague f. à godets, e) mit 
FUhrungsrollen versehener «« |1 dredger 
using the guide roller System )| excava- 
teur m. pourvu de galets de guidage, 
f) Greif-' || grab dredger H excavateur 
ra. ou drague f. à grappin, g) Hand^ Il 
hand drag li drague f . à main, h) Planier- 
«« Il skimmcr || iiiveleur m.; drague f. à 
niveler, i) SchleppschauIeK |1 dragline 
dredger || drague-drag line f. k) SchUrl- 
kUbelkabeK || drag line bucket excava- 
tor I! drague f. sèche à benne et à câble. 
1) Bohwimm«' m. auf Ponton 1| pontoon 
floating dredger |j excavateur m. flottant 
monté sur ponton, m) Tfefbau* |i excava- 
tor for underground work H excavateur 
m. pour travaux souterrains, n) Trocken- 
-- il excavator; dry dredger H excavateur 
m.; drague f. sèche. 6 

Baggerbetrieb m. || dredging service |{ ser- 
vice m. de dragues. 7 

Baggerbolzen m. H dredger joint pin H 
boulon m. de drague, a) «'ling |! ring 
for dredging boit || anneau m. pour 

boulons de dragues. 8 

Baggerboot n. s, Bagger (Wasserb). 9 

Baggerei f. Il dredging || dragage m. 10 
Baggereimer m. 1| drodger bucket || godet 
m. de drague; louchet m. a) «'messer n. 

Il knife for dredging bucket l| bec m. de 
godet de drague. 11 

Baggerer m. l| dredger l| dragueur m. 12 
Bagger-gev&t m. || exoavating apparatus || 
appareil m. d’excavation, a) «'grelfer m. 
Il grab H grappin m. 13 

Bainrergat n. t| exoavated material; spoil || 
matériel m. dragué; curure f. a) Fall- 
kéhe f . des Ij height from whioh the 
dredging spoil is dumpe^ U hauteur f. de 
chute du matériel dragué. 14 

Bagt«n>k«tto f. il bucket chain {] chaîne f. 
k godets, a) ««leltroUe l. |i guide roll 
idr dredgers II tambour m. de guidage 
pour dr^piea. h) ««léftel m. il dredger 
ladle li oâller i de dr^^ 15 

SÉii«n»ase^^ tjdredge; dredger ;dredg- 
i|i(g lEpac^to I drague I. ; dra^ur m.; 
dnsguenae t a) «iataeiie «« H single 


dredging machine I| dragueur m. simple. 

b) doppelte «« t{ double dredging machine 

Il dragueur m. double. 16 

foaggem {| to dredge i| draguer; creuser, 

a) Kies m. «« {( to draw oui gravel || 
draguer le gravier. 17 

Bagger-prahm m. || ballast dredger; mud 
lighter || cure-môle m.; ponton m. à vase; 
gabare f . à vase, a) «^sehaufel f. || drag i| 
drague f. b) ««sohiff n. ü dredge or dredger 
or dredging boat || bateau-drague m.; 
bateau m. dragueur; Marie-salope f. 

c) «^sohlffgmeister m. || dredge captain 

Il capitaine m. de bateau-drague, d) 
tiele f. Il exoavating depth |1 profondeur 
f. de fouille, e) ««torf m. H drag turf; 
dredged peat || tourbe f. pêchée avec la 
drague; tourbe f. draguée, f) «'trommel 
f. Il dredging tumbler || tambour m. do 
drague. 18 

Bagger ungf. || dredging ||draguage m.; dra- 
gage m.; curage m. a) Boden* {] ground 
excavation || excavation f. de terrain. 19 

Bagger-unternehmer m. j| dredging con- 
tracter Il entrepreneur m. de draguage. 
a) «^zahn m. j| tooth of dredger || griffe f. 
pour dragues. 20 

Bahn f. s. auch Eisenbahn |j railway || che- 
min m. de fer. a) «« (Geom) || trajec- 
tory II trajectoire f. b) - (Mech) || space; 
path II parcours m. ; espace m. parcouru. 

c) Brahtseil* ü wire tramway; cable 
railway; telpher way jl funiculaire m. 

d) eingleisige ^ || single way i| chemin 
m. de fer à simple voie, e) Einschienen-^ 
Il monorail || monorail m. f) elektrische 

Il electric railway |] chemin m. de fer 
électrique, g) Feld- || contractor’s raü- 
way K chemin m. de fer portatif; Décau- 
viUe m. h) Forgt-« || forest railway || 
chemin m. de fer forestier, i) Graben«' 
Il mining railway || chemin m. de fer 
pour mines, k) Hafen«« i| harbour rail- 
way Il chemin m. de fer de port. I) «« 
des Hammers 1| hammer face || face f. ou 
table f. du marteau, m) Hanpt«« || princi- 
pal railway || ligne f . principale, n) - eines 
Hobelfl II face or sole of a plane (| plan m. 
ou semelle f. d’un rabot, o) lndustrie«« H 
industrial railway || chemin m. de fer in- 
dustriel. p) Kleln-*« Il narrow gauge rail- 
way Il chemin m. de fer à voie étroite, 
q) Kolonisl«‘ || colonial railway || ligne f. 
coloniale, r) «« eines Kometen || path of a 
cornet II orbite f. de comète, s) LokaK || 
local railway {| chemin m. de fer local. 

t) Normalspur* i| standard gauge rail- 
way Il chemin m. de fer à voie normale. 

u) «> der Sohiene |) upper surface of the 
rail il surface f. de roulement du rail. 

v) Sohisnen-' || railway; railroad 1) che- 

min m. à rails, w) Sohmaispur^ || narrow 
gauge railway ü chemin m. de fer à voie 
étroite, x) Schnell-- 1] high speed railway H 
ligne f. à service rapide, y) Schwebe«« jj 
Buspended railway |i tramway m. sus- 
pendu. z) «« fûr Treibriemen )j band for 
driving l^lts {| bande f. pour courroies 
de transmission. 21 

a) Zahnrad* U raok rsilway |] chemin m. 
de fer à crémaillère. 22 

Balm-abiweigaiig t )] branohing || embran- 
ohement m* a) ««aBlage t K railway plant {{ 
installation i, du ohemin de fer. b) «’sr- 
belter m. 1 railway worker |} ouvrier m. 
de ohemiQ de 1er. e) ««aufteh^ m. I over- 
seer of the line ^ garde-ligne m. d) «'ans* 


rtistungsteile mpl. |j railway equipment (| 
matériel m. d’équipement pour chemins 
de fer. e) ««bau m. il railway construc- 
tion 11 construction f. de la voie, f) 
betrieb m. {j railway service 1| service f . 
des chemins de fer. g) «'betriebswerfcstatt 
f. H railway repairing workshop |! atelier 
m. de réparation de chemin de fer. 
h) ««brttcke f. H railway bridge H pont 
m.; viaduc m. i) «'dienst m. s. Bahn- 
betrieb. k) ««dynamo f. || railway gene- 
rator || dynamo f. pour traction. 23 
bahnlroi (anliefern) H free on rail (F. O. R.) 

Il franco sur wagon. 24 

Bahn-gebiet n. || railway territory fj do- 
maine m. du chemin de fer. a) ««graben 
m. (Eisenb) || aide drain |1 contre-fossé m. 

26 

Bahnhof m. || (railway) station || station f. 
(de chemin de fer); gare f. a) Haupt« || 
central station H gare f. centrale. 

b) StraBenbahn*' || tramway depot || 
remise f. ou dépôt m. à voitures, c) Ver- 
]ade« Il loading station || gare f. de 
transbordement, d) Versebiebe'-' )] shunt- 
ing depot }| gare f. de manœuvre. 26 

Bahnhots-bekohlungskran m. |i coaling 
crâne for railway stations || grue f . à char- 
ger le charbon pour gares, a) ««einfriedi- 
gnng f. Il fencing of a station || clôture f. 
d’une gare, b) ««gebaude n. |] station 
bouse or building 1| station f.; gare f. 

c) «-gleis n. I| track of a station i| voie f. 

de la gare, d) ««haHe f. |1 hall for railway 
station; passenger main waiting room 
(A) 11 hall m. de gare ou pour voyageurs, 

e) «vorsteher m. jj station master |1 chef 
m. de gare ou de station. 27 

Bahnkôrper n. (Eisenb) i| road bed; body 
of a railway 1| plateforme f. des terrasse- 
ments; corps m. de la voie; terre-plein m. 

28 

Bahnkreuzang f . |] Crossing of Unes |j croise- 
ment m. ou traversée f. de voie, a) recht- 
winklige «« || Crossing at a right angle || 
traversée f . à angle droit, b) sohrage «« H 
oblique Crossing |1 traversée f. oblique. 

29 

Bahn-kurve f . |1 curve H courbe f . a) «>11016 
f. Il railway line |1 tracé m. ou ligne f. d’un 
chemin de fer. b) «'material n. || railway 
material H matériel m. de chemin de fer. 

30 

Bahmneister m. || inspector of the perma- 
nent way II inspecteur m. de chemin de 
fer. a) ««wagen m. H inspection trolley 11 
wagonnet m. d’inspection. 31 

Bahnmotor m. || railway motor |i moteur 
m. de traction. 32 

Bahnnetz n. || System of railroads; railroad 
net; railway system Ü réseau m. de che- 
mins de fer ou de voies ferrées, a) « mit 
lebhattem Eisenbahnbetrieb || railroad 
net with a very heavy traffio j] réseau m. 
de chemins de fer d’un trafic très vif, 33 
Bahn-oberbau m. (| permanent way; super- 
structure Il superstructure f. ; voie f . per- 
manente. a) «'pestwagen m. H mail van |] 
voiture f. postale, b) ««profil n. |i section 
of a railway || section f . de chemin de fer. 
e) ««r&iimer m. |1 rail guard || chasse- 

corps m. 34 

Bahnzteig m. |i platform of station |] quai 
m. de la gare. 35 

Bahnsteig-Maehong I. fl platform roof fi 

couverture f. ou toiturel. du quai. a)«'Ubr 
f. Il platform clock; station dock |1 hor- 
loge f. de quai. 36 
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Bahnstreeke f . |i section of track || tronçon 
m. de voie. 1 

Baimw&rter m. || watohman; signalman; 
linekeeper; iineman || garde-barrière m.; 
garde-ligne m.. a) HiBa» \\ linekeeper’s 
or signalman's assistant || garde-ligne 
m. auxiliaire. 2 

Balmw&rter-kanimer m. (fûr Stublsohie- 
nenbau) {| wedge hammer || obasse-ooin 
m. a) ^haos n. Il watchman’s bouse; 
linekeeper's lodge or box or but || maison- 
nette f. ou guéù^te f. de garde-barrière; 


maison f. de garde-ligne. 3 

Bahnsentrale f. || traction station 1| cen- 
trale f. de tramway. 4 

Batare f. || stretcber || civière f. 5 

Bajonett n. |{ bayonet il baïonnette f. 6 


Bajonelt«fa88ung f. H bayonet socket or 
lampbolder || douille f. à baïonnette. 

a) '«'gritf m. || bayonet clutcb || manette f . 

à douille de baïonnette, b) Griff m. mit 
«kurve H bandle witb bayonet slot H 
poignée i. munie de fente à baïonnette, 
c) '^rohr n. (Cbem) H closed tube H tube 
m. fermé, d) «sockel m. ]| bayonet cap |l 
culot m. à baïonnette, e) '-'tr&ger m. 
11 bayonet girder H traverse f. à baïon- 
nette. f) '«'Versebluà m. || bayonet catcb 
or fixing || verrouillage m. ou monture f. 
à baïonnette. 7 

Bake f. || landmark; beacon || amer m.; 
balise f . a) Tonnen fpl. und fpl. legen 
(Seew) Il to put up bacons and buoys || 
baliser. 8 

Bakelit n. i| bakélite il bakélite f. 9 

Bakentonne f. (Scbiff) il beacon buoy || 
bouée f. à la balise. 10 

Bakterie f. |) bacteria || bactérie f. 11 

Bakterien-form f . || bacterial form || forme 
f. de bactérie, a) <»lnfektion f. || bacteria 
contamination || infection f. bactérienne. 

b) «^kolonie f . H bacteria colony |! colonie 
f. de bactéries, c) ^kultor f. || bacterial 
culture 11 culture f . de bactéries, d) «leiche 
f. Il dead bacteria H cadavres mpl. de 
bactéries, e) «^spore f. Ij bacteria spore || 
spore f. de bactérie, f) «•'trttbung f. || bac- 
terial oloudiness or turbidity || trouÙe m. 
de bactéries, g) «•'vemiehtung f . || destruc- 
tion of the bacteria H destruction f. des 
microbes, h) ^zttohtnng f. H bacteriologi- 
cal culture j| culture f. bactérienne. 12 

Bakteriologè m. H baoteriologist || bactério- 
logue m. 13 

Bakteriologie f. i| bacteriology || bactériolo- 
gie f. 14 

bakteriologiseh 1| bacteriological |[ bactério- 
logique. a) Analyse f. || bacteriolo- 
gio(al) analysis 1) analyse f. bactériologi- 
que. b) ^es Gerkt n. || bactériologie ap- 
paratUB j} appareil m. de bactériologie. 15 
Bakteriam n. |{ bacterium || bactérie f. 
a) aerobes || aérobic bacterium il bac- 
térie f. aérobique, b) anaerobes ^ || an- 
aérobie bacterium H bactérie f. anaérobi- 
que. e) artbrospores || arthrosporic bac- 
térium 11 bactérie f. artbrospore. d) exo- 
spores Il exosporio bacterium || bactérie 
f . exospore. s) Faden^* 11 thread iMusterium 
I! bactérie f. filamenteuse, f) Fkiilnis<<' || 
putrefactive bacterium (} bactérie f. pu- 
tride. g) Okrungs^ Il fermentation bao- 
terium H bactérie f. de fermentation, 
h) sehleimbildendes li slimy bacterium 
U bactérie f . visqueuse. X6 

Balalaïka f. U balalaïka fl balalaïka f. 17 
Balana f. (Oleiohgewiobt) j| balance |{ ba* 
lance ; équiHl^ m. a) (MûU) s. Ba- 


lanzhaue. b) «haue f. (Mûll) |i balance |i 
anille f. 18 

Balanxier m. (Masch) || beam; working or 
walking beam; bob; logging head || ba- 
lancier m. 19 

Balanzier-dampfmasehine f. || beam steam 
engine \\ machine f . é vapeur é balancier, 
a) *feder f . || equalizer spring H ressort m. 
de balancier, b) ^maschine f. s. «^dampf- 
maschine. c) --rolir n. und Verlénge- 
rungsrohr n. eines Fernrohres |1 balancing 
and extension tube of a télescope |j pièce 
f . intermédiaire pour équilibrer et allon- 
ger le tube d’une lunette, d) ->'S&ge f. |j 
radius cross eut saw machine || scie f. à 
balance, e) ^signal n. (Funkw) || ba- 
lancing signal II signal m. équilibré. 20 
Balanzierung f . eines Fernrohres in Hôhen- 
bewegung \\ télescope balanced for motion 
in altitude fl lunette f. équilibrée pour le 
mouvement vertical. 21 

Balanziervorrichtung f. || balancing device 
Il dispositif m. à équilibrer. 22 

Balata f . || balata || balata f . a) mit anderen 
Stoffen gemischte ^ || balata mixed with 
other matérials || balata m. mélangé 
d’autres matières, b) rohe || raw balata 
II balata m. brut. 23 

Balata-band n. H balata belt || courroie f . en 
balata. a) ^industriemaschine f . || balata 
trade machine || machine f. pour l’in- 
dustrie du balata. b) ««treibriemen m. !| 
balata or caoutchouc driving belt 1| cour- 
roie f. de commande en caoutchouc ou 
en balata. 24 

Baldachin m. (Beleuoht) || canopy || dais m. 
a) '^schale f. (Bauk) || ceiling rosette |1 
rosace f. de plafond. 26 

Baldrian-51 n. || valerian oil || essence f. 
de valériane, a) «salz n. || valerianate || 
valérianaté m. 26 

baldriansaures Amyl n. || amyl valerianate 
Il valérianaté m. d’amyle. 27 

Baldrian-s&nre I. || valerianic acid i| acide 
m. valérianique. a) '«'wurzel f. || valerian 
root II racine f. de valériane. 28 

Balg m. von Tieren || slough of animais || 
dépouille f. d’animaux. 29 

Bftlgemaeher m. || bellow maker || souffle- 
tier m. 30 

Balgengertist n. (Schmied) (| bellows frame 
Il chevalet m. de soufflet. 31 

Balggeblâse n. || bellows pl. || soufflet m. 32 
Balken m. fl beam; balk || poutre f.; bau 
m. ; bille f . de bois, a) abgekanteter || 
cant timber || bille f. écornée ou équarrie 
ou chanfrein^, b) ausgefalzter >«>' |! grooved 
beam || poutre f. feuülée. c) bewehrter - || 
armed beam {{ poutre f. armée, d) mpl. 
bttndig ttbersohjieiden j| to scarf timbers {| 
assembler des pièces de bois à mi-bois, 
e) Durolibiegung f. eines «s || defleotion 
of a girder fl flèche f. de la poutre, f) Eck- 
stich*' Il dragon pieoe; tie brace {j blochet 
m. moi^nt. g) eiagespamiter || fixed 
beam |i poutre f . encastrée, h) mit Blsen 
bewehrter || beam bound with iron bars [| 
poutre f. Ckrmée de bandes de fer. i) « aus 
Bisenbetoa |j ferro concrète beam || poutre 
f . en béton armé, k) gebogener «. Bal- 
ken, gekrûmmter. 1) gekrftntintiw || 
bent or curved or arol^d beam }| poutre f. 
courbée ou cintrée, m) €irnndlag«r<«' ê. 
Lager«». n) Hohl^ Il hoUow beam || 
poutre f . orenae. o) | wooden beam 

Il poutre 1 « en boli. P) || bed plate 

beam || poutre 1 {de plaqpe) de fonda- 
tion. q) l)aer«^ Il m^oes i poutre f. 


transversale, r) verdttbelter « || joggkd 
built beam || poutre f . jointe par des clefs 
en bois, s) verschrttnkter || soarfed built 
beam || poutre f. jointe par des encoches 
alternatives, t) verzahnter || indented 
built beam || poutre f . assemblée à dents 
de scie ou assemblée en crémaillère, 
u) zusammengesetster ^ || built-np beam 
Il poutre f. rapportée. 33 

Balkenbiege-masehJne f. a, Balkenbiege- 
presse. a) und Biehtmaselilne f. || 
beam bending and straightening ma- 
chine Il machine f. à cintrer et à Cesser 
les poutres, b) ^presse f. || beam bending 
press II presse f . à cintrer les poutres. 34 
Balken-brttcke f . || girder bridge || pont m. 
à longerons ou à poutres, a) ^deeke f. || 
span ceiling; ceiling of timbers || plafond 

m. enfoncé; lambris m. b) >*fach n. (in 

der Mauer) || tail bay || travée f. contiguë 
au mur. o) '«'lage f. || framing of joists || 
solivure f. 36 

balkenlose Deeke f. || girderless ceiling || 
plancher m. sans nervures. 36 

Balken-rost m. (Bauw) || grating of tim- 
bers II grillage m. a) «'SChalung f . || girder 
caeing || coffrage m. de poutre. 37 

Balkenwage f. || beam soale or balance || 
balance f. à fléau, a) gleioharmige « || 
equal armed beam scale || balance f. à 
fléaux égaux. 38 

Baikon m. || balcony || balcon m. a) ^fenster 

n. Il balcony window 1| fenêtre f . du balcon, 

b) ^tr&ger m. || balcony support || colonne 
f. méniane. c) -'tür f. 1] balcony door H 
porté f. de balcon. 39 

Balkweger m. (Scbiff b) || shelf; clamp of 
the dook-beams || bauquière f.; serre- 
baux m.; serre-bauquière f. 40 

Bail m. (Spiel) H bail |1 balle f. a) (Met) ll 
loop; bail || loupe f. b) Gummi<*' j| india 
rubber bail || balle f. élastique. 41 

Ballast m. || ballast; deadweight || lest m.; 

I ballast m.; ballastage m. a) den m. 

I ausladen || to unballast || délester, b) mit 
m. beladen || to ballast || lester, c) Fahrt- 
Il ballast for cniising || lest m. de 
voyage ou pour le voyage ou de navi- 
gation. d) fliegender (Seew) || shifting 
ballast II lest m. volant, e) WasseT'*^ Il water 
ballast II lest-eau m. ; lest m. d’eau; water 
ballast m. 42 

Ballast-eisen n. (Schiffb) || kentledge || 
fer m. en saumon, a) ^pumpe f. \\ ballast 
pump II pompe f. de lest d’eau; pompe de 
ballast, b) ^sand m. || ballast sand || 
sable m. pour lest, o) <«’ wlderstand m. 
(Ëlektr) Il fixed or loading résistance II 
résistence f. fixe ou de charge. 43 

ballen a. BaUen m.» in « verpaoken. 44 
Ballen m. (Glauf) (| bail; pieoe; lump \\ 
paraison f. a) Hopfen*' fl hop baie jj 
balle f. de houblon, b) Papier^^ Il baie of 
paper || balle f. de papier, e) in mpl* 
verpaoken |{ to baie ; to parcel ; to package 
Il mettre en balle f. 46 

Ballen n. des Hopfens || baling of the hop || 
mise I. en balle du houblon. 46 

BaBon-brecher m. ( Spinn) fl baie breaker or 
opener fl ouvreuse f. de balles; déohireur 
m. de balle; oasae-b^ot m. a) «^en n. ]} 
dressing cl:^! fl ébauehoir in. ; fermoir 
m. b) ^«griff m. fl machine handle )| 
poign^ f. à rouleaux, o) «^beitlftehe f. 
(Walzw) il woi^king snxlaoe ü table f. dn 
cylindfe* d) -4llln«f m. a. -^brcoher, 
e) «•'paekpreme #. Ballenpresse. 47 
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BaUenpresse f. {| baling or paoking press; 
press for baies || presse f. à emballer ou 
à paqueter ou à faire des balles, a) 
Btehende 1| vertical baling press || presse 
f. verticale à emballer. 1 

Ballhammer m. || bail hammer || marteau 
m. à balle. 2 

ballig gedrebt (Riemenscheibe) |I bulged; 

convexely turned || bombé. 3 

Ballig-dreheinriobtung f. || device for oon> 
vex tuming H dispositif m. à tourner 
bombé, a) ^drehen n. {| spherical turning 
Il tournage m. sphérique, b) -schleif- 
einriehtnng f. || cambering device || dis- 
positif m. à rectifier le bombé. 4 

Ballistik f. Il ballisticB pl. || balistique f . 5 

ballistisch || ballistic || balistique, a) «e 
Form f. des Geschosses || ballistic form 
of the projectile H forme f . balistique du 
projectile, b) -^cs instrument n. H ballistic 
instrument 1| instrument m. balistique. 6 
Ballnetz n. (Sport) || bail net || filet m. à 
balles. 7 

Ballon m. || baUoon || ballon m. a) Drachen- 
Il kite balloon || ballon m. cerf-volant; 
drachenballon m. b) Fossel-' H captive 
balloon || ballon m. captif, c) Freî-^ Il 
free baUoon || ballon m. libre, d) Lenk^ || 
dirigible H dirigeable m. e) Begi8trier<» 1| 
sounding or registering balloon 1| ballon 
m. enregistreur ou explorateur. I) Silure- 
Il carboy || bonbonne f. ; tourie f. g) un- 
bemannter - |1 balloon without aeronaut 
Il ballon m. non monté ou sans pilote. 8 
Ballon-aderf.(Fernm) || balloon conductor |[ 
conducteur m. à ballon, a) -anker m. 11 
balloon anchor || ancre f. de ballon, 

b) -élément n. (Elektr) || Meidinger cell; 
element with a balloon 1| élément m. ou 
pile f . à ballon, o) -entleerungsapparat m. 
(Chem) Il carboy emptying apparatus |1 
appareil ra. à vider les bonbonnes. 9 
Ballonet n. || ballonet || ballonnet m. a) un- 
pralles - || flabby ballonnet |] ballonnet 
m. flasque. 10 

Ballon-ttthrer m. || conductor of the 
balloon H pilote m. du dirigeable, a) — 
httlle f. Il balloon envelope; gas hull || 
enveloppe f. du ballon, b) -korb m. jl 
basket or car or nacelle of the balloon jl 
nacelle f. de ballon, c) -nets n. || balloon 
net 11 filet m. de ballon, d) -reilen m. 1| 
balloon tire || pneu m. ballon, e) -sohiff- 
fahrt f. Il aerostation || aérostation f. 
f) -seide f. Il balloon silk |{ soie f. pour 
ballons, g) -sperre f. || balloon barrage 0 
barrage m. de ballons, b) -station f . 
(Fun^) Il captive balloon station |[ 
station f. de ballons captifs, i) -stoff m. 
(Luftf) Il balloon envelope material; 
balloon fabric || étoffe f. à ballon, k) 
-teehnlk f. baÜooning H technique f. 
aérostatique. 11 

BaU«saal m. || dancing room {] salle f. de 
danse, a) -sohuh m. {| dancing shoe |i 
soulier m. de soirée ott de bal. b) — 
senden n. (Funkw) || rebroadeasting || 
retransmission f , d*une radiodiffusion. 12 
Balsam m. || balm; balsam || baume m. 
a) natttrlieher «« || natural balsam 11 
baume m. naturel. 13 

Ballatn-lndaienin n. 1| balm of Mecca |{ 
baume m. de Judée, a) -krautOI n. jj 
aleoost oil |l essence f. de balsamite. 14 
Baltiinbregelbn. I Baltimore yellow |] jaune 
m. Baltimore. 16 

Balnster m. (Bauw) || baluster ]| balustre m. 

' 16 . 


Balustrade f. {| parapet }| balustrade f.; 

parapet m. 17 

Bambus m. |i bamboo ]| bambou m. 

a) einfach gespaltener - (( simply splitted 

bamboo |i bambou m. simplement refen- 
du. b) in Streifen zerlegter - jl bamboo 
divided in slips || bambou m. débité en 
lames. 18 

Bambug-arbeiter m. |{ bamboo-worker ll 
bamboutier m. a) -laser f . || bamboo fila- 
ment Il fibre f. de bambou, b) -m5bel n. H 
bamboo furniture 1| meuble m. en bambou. 

c) -rohr n. i| bamboo |{ bambou m. 

d) -waren fpl. {{ bamboo articles pl. or 
ware || articles mpl. en bambou. 10 

Banane f. |{ banana || banane m. 20 
Bananen-mehl n. || meal of bananas !| 
farine f. de bananes, a) -stecker m. 
(Femm) 1| banana plug H fiche f. banane. 

b) -waehs n. || Pisang wax H cire f. de 

Pisang. 21 

Band m. (Buchdr) H volume || volume m. ; 

tome m. 22 

Band n. || band; ribbon; tape |] bande f.; 
ceinture f . ; ruban m. a) Bttnder npl. fûr 
Buchbindereibedarf || ribbons pl. for 
bookbinders 1| rubans mpl. pour re- 
lieurs. b) eisernes - H iron hoop || frette 
f. o) elastisches - || elastic web || tissu 
m. élastique, d) endloses — || cndless rib- 
bon or band || ruban m. ou bande f. 
sans fin. e) Fafi- || cask hoop || cercle m. 
de fût. f) feststehendes - 1| stationary 
ribbon H ruban m. fixe, g) Film- || 
filmband || pellicule f. h) glattes - jj 
plain ribbon || ruban m. uni. i) Gnmmi- || 
rubber tap || ruban m. en caoutchouc, 
k) lautendes - j{ continuons belt con- 
veyor || table f. roulante. I) Lese- (Auf- 
ber) Il sorting belt H bande f. de triage. 

m) - ohne £nde s. Band n.» endloses. 

n) - mit Osen 1| eyelet tape |( bande f. 
garnie d’œillets, o) - der Silge jl saw 
blade or web; blade or web of a saw |1 
lame f. de scie; feuille f. de scie, 
p) Schreibmaschinen- 11 type wri ter ribbon 
11 ruban m. pour machines à écrire. 23 

Bandage f. (Elektr) || band || bandage m. 
a) - (Radkranz; Eisenb) || tyre; tire 1| 
bandage m. 24 

Bandagen-drehbank f . \\ tire lathe || tour m. 
à bandages, a) -gltthofen m. ( Walxw) H 
tyre heating furnace H four m. à chauf- 
fer les bandages, b) -halter m. am 
Anker (Elektr) j| anchor clip; binding 
wire clip || fermeture f. ou joint m. do 
frette. o) -nftherin f. jl bandage sewer || 
couseuse f. de bandages, d) -presse f. || 
tire press |i presse f. à bandages, e) — 
walzwerk n. || strip or tire rolling mill || 
laminoir m. ou train m. à bandages. 25 
Bandagierung f., Rohr j} pipe warping || 
enveloppement m. de tubes. 26 

Bandagtst m. || bandagîst || bandagiste m. 

27 

Band-antemie f. || tape antenna || antenne 
f. à ruban, a) -bliti m. jj ribbon lightning 
Il éclair m. en forme de ruban, b) -bohrer 
m. il bar wimble }| barroir m. o) -breite f. i) 
(Frequenz) jj band width jj largeur f. 
de bande, d) -bremse f. H band or belt 
brake {| frein m. à coUier ou à ruban ou 
h» courroie ou à bande ou à sangle ou 
à enroulement. 28 

Biliidelieii n, ü small band g bandelette. 29 
BandeinlaBapparat m. [} binding appafatus 
11 appareÜ m. à border. 30 


Bandeisen n. |i hoop or band or strip iron; 
iron strap 1| feuillard m. de for; fer m. 
feuülard ou en rubans, a) kaltgewalztes 
- Il cold roUed strip iron j] fer m. feuillard 
laminé à froid, b) - ziehen || to draw 
band iron || étirer le fer feuiUard. 31 
Bandolsen-dttbel m. |I hoop iron peg || 
goujon m. de feuillard. a) -baspel f. || 
hoop iron spool 1| dévidoir m. pour fers 
plats, b) -roif m. H band iron hoop; 
hoop iron hoop || cercle m. en feuillard. 

o) -setaere und 'loctastanze f. || hoop iron 
shearing and punching machine || ma- 
chine f. à couperet à perforer les feuillards. 

d) -schleudervorrichtnng f. U tumbling 
device for hoop iron H appareil m. 
centrifuge pour fabriquer le feuillard, 

e) -schrappTorriohtang f. || roughing 

device for hoop iron |[ dispositif m. à 
racler les feuillards. f) -straOe f. || fiat 
iron train H laminoir m. à feuillards. 
g) -wickler m. |1 plate band winder H en- 
rouleur m. de feuillard. 32 

Bandelement n. i| element of a belt || 
élément m. de bande. 33 

banderarmer Falzapparat m. || folder with 
few tapes |j plieuse f. à peu de cordons. 

34 

banderloser Falzapparat m. || tapeless 
folder II plieuse f. sans cordons. 36 
Banderole f. |] revenue stamp || bande f.; 

bandelette f. 36 

Banderoliermaschine f. || banderoling or 
labelling machine || machine f. à bande - 
roler ou à coller les banderoles. 37 
BandfOrderer m. || belt oonveyor || trans- 
porteur m. à ruban ou à courroie; bande 
f. transporteuse, a) fahrbarer - || tra- 
velling band conveyor H transporteur m. 
à bande sur roues. 38 

Band-f5rdenuig f. || belt conveyance || 
transport m. par bande, a) -Itthrong f. 
(Schreibm) || ribbon guide || guidage m. 
du ruban, b) -galranisieranlage f. || 
tape galvanising plant |1 installation f. 
de galvanisation de feuillards. c) -gelenk 
n. Il band joint ]) articulation f. de la 
bande, d) -hobel m. (Küf) |1 spoke 
shave || racloire f. e) -jaspfs m. |i ribbon 
jasper || jaspe m. rubané, f) schalenfôr- 
mig gewundener -knoten m. H coque || 
coque f. g) -kupplung f. H band clutch 
or coupling H accouplement m. ou em- 
brayage m. à ruban, h) -leitungs* 
masohine f. (Textil) |] lapping ejigine || 
réunisseuse f. i) -magnet m. 1| plate or 
strip magnet || aimant m. plat en lames, 
k) -maschlne f . || band making machine || 
machine f. k faire les cordons. 39 
Bandmafi n. || measuring tape; tape 
measure |j ruban m. mesure; mètre m. 
à ruban, a) - mit Feder || spring tape 
measure I| mesure en ruban avec ressort, 
b) Stahl- Il Steel tape measure i| mesure 
f. k ruban en acier. 40 

Band-meohanismns m. (Schreibm) || rib- 
bon meohanism }| mécanisme m. du 
ruban, a) -mikrophon n. || ribbon 
transmitter || microphone m. avec 
plaque, b) -montage f. ]| fitting on the 
continuons flow System (| montage m. 
k la chaîne, c) -post f. i| belt convoyer || 
courroie f. convoyeuse. 41 

Bandflilge f. ü band saw || soie f. k ruban, 
a) - fûr Banben i) stave band saw t| soie f . 
k ruban pour douves, b) - zum Schnei- 
den von BletaUen U band savr for cutting 
métal |{ scie f. k ruban pour métaux. 
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c) Waliwwk^ 9 band saw for roUing 
miUs ü scie f . à raban povu* laminoira. 1 
Baild8lige«blatt n. g endlesa saw blade |i 
lame t sans fin. a) '«maseliine f. y band 
sawing machine ]| scie f. ou machine 
f. à scier à ruban, 2 

Bandsâgenofi&hrnniir f* Il band saw guide {j 
guidage m. pour scies à ruban, a) '«'Idt- 
yorrichtong f. Il band saw soldering 
deyioe }| dispositif m. de brasure pour 
scies h ruban. 3 

Baadsager m. |i band sawyer ]] scieur m. 

à la scie à ruban. 4 

Bandsagerolle f. |{ band saw puUey 1| 
poulie f. pour scies à ruban. 5 

Band-schlager m. (Buchb) i| presser (I bat- 
teur m. a) '•'Bchneidmaschine f. it ribbon 
outting machine B machine f. à refendre 
les rubans. 6 

Bandselleine f. H seizing line || petite corde j 
f . ; corde f . de saisine. 7 

Bandspreoher m. i) ribbon loudspeaker H 
haut-parleur m. avec bandelette. 8 
Bandstahl m. y strip or hoop or band 
Steel; ribbon-shaped Steel || feuillard m. 
en acier; acier m. sous forme de ruban. 

a) '-'Verteineningsmasohine f. i| maohi- 
nery for refining Steel strip |f affineuse f. 
mécanique pour feuillards d*acier. 9 

Bandstohl m. (Web) U ribbon loom D 
métier m. à rubans, a) ^einriohter m. jj 
ribbon loom gaiter || appareilleur m. de 
métiers à rubans. 10 

Band-transpoTtdr m. {| band oonveyer fl 
transporteur m. à courroie, a) «trook- 
nor m. y belt dryer il sécheur m. à bande. 

b) '«'Waliwerk n. il strip mill ti laminoir m. 
à feuillard. c) ^waren fpL aus natûrÜohem 
RoBhaar Q haberdashery from naturel 
honehair fl rubaneries fpl. en crin na- 
turel. d) ^weber m. y ribbon weaver; 
small ware weaver 8 rubanier m. ; 
tissutier-passementier m. e) «weberei f. 

)} ribbon weaving 8 rubanerie f. I) ^web* 
stakl m. 8 ribbon weaving or bar loom H 
métier m. à tisser des rubans; métier m. 
à la barre, g) «'Weide f. 8 osier y osier m. 
h) >^wlokelapparat m. (Web) fl comber 
lap machine 8 réunisseuse f. de rubans, 
j) ^wiekelmasehlne f. (Kabel) 8 stiip 
winding machine 8 enrouleuse f. de 
bandes, k) «wtckler m. B taping machine; 
ribbou folder 8 rubaoeuse f. ; machine f . 
à rubaner; pHeur m. de rubans. 1) 
wolke f . B doud B nuage m, en bande. 

11 

Biadwamiiiilttol m. 8 vermifuge 0 remède 
m. contre les vers solitaires, 12 

Banjo n. 8 banjo 8 banjo m. 13 

Bank f. (Bergb) 8 bank; benoh; layer fl 
strate f.; couche f. a) « (Handd) 8 bank; 
bankü^ estadishittent B banque I, b) 
(Mabel) B benoh; oeat | hano m. e) « 
(WerktiBoh) B work-hench 8 établi m. 
d) AbiMH' 6 sHoing Inthe 8 tour m, 
à tronçonner, e) Boh^ | boring machine 
B machine f. à aléser; toor-aléeotr m. 

Ô OenomonMliatts^ | people’s benk; 
oooporakive bank | banque I, coopéra- 
tive, f) opilsèlio I i^oal benoh B 
banc m. d’optique, b) Mul<*>' | sohool 
benoh B bano m, 4’éoole. f) Zunaiamen* 
brueh m. eîner fl faBure oC a bank fl 
laaoh m, de banque, 14 

Bank-akflis f, B ^Nak sbarç | aoüim I. de 
benque. a) ^ambsi m. | benoh anvil fl 
^nderoot m. de bano; enolunieau m. 
b) t fl bébk dx*l% fl traite I, 


de banque, e) ^axt f. fl benoh axe 8 
hache f. à main, d) «berlcht m. B retum 
or report of a baxür (| situation f. d’une 
banque, e) «direktor m. fl bank manager 11 
directeur m. ou gouverneur m. d*une 
banque, f) ^diskont m. fl bank rate || 
cours m. de banque, g) «einriohtung f. 
fl bank fumiture |} ameublement m. de 
banques, h) •'Cisen n. fl oramp iron for 
wood II patte f. à bois. !) ‘«'former, m. fl 
benoh moulder fl mouleur m. d’établi, 
k) ‘«'garantie f. || banker’s güarantee i| 
garantie f. de banque. I) '«'guthaben m. fl 
banking aooount fl débiteurs mpl. en 
banque, m) ‘‘«haken m. fl holdfast fl 
mentonnet m. n) ‘«hammer m. (Sohlofi) 

If looksmith*8 or benoh hammer || mar- 
teau m. d’établi, o) ‘«'bans n. |( banking 
bouse or establishment (| maison f. de 
banque, p) ‘‘^hobel m. (Kûf) fl benoh or 
joining piano || colombe f. à joindre, 
q) ‘«'hom n. fl beak iron; two-beaked 
anvil fl enclume f. bigorne; bigorneau m. 

16 

Bankier m. || banker (| banquier m. 16 
Bank-kloben m. |j table band vice {] étau m. 
à main avec agrafe, a) ‘«'kneeht m. (Tisch- 
ler) jj support stock; standing vice |( ser- 
vante f. ; valet m. de pied, b) ‘‘^konto n. || 
bank account |j compte m. de banque, 
c) ‘«'kredit m. fl bank crédit fl crédit m. 
de banque, d) ««melBel m. |j oold chisel |( 
oiseau m. ou tranche f . à froid, e) «^mes- 
ser n. (Fleisch) fl oleaver || couperet m. 17 
Banknote f. || baxik note fl billet m. de ban- 
que. 18 

Banknoien-papior n. {{ ourtency paper fl 
papier-monnaie m. a) and Wertsei- 
chenpapier n. i| paper for bsuknotes and 
stamps 11 papier m. pour billets de ban- j 
que et pour valeurs. 16 

BÛik-papier n. || bank bills pl.; bank paper 
Il valeurs fpl. de banque, a) «•'provision f. | 
(I bank commission || commission f. de 
banque. 20 

bankrott fl bankrupt; insolvent fl banqué- 
routier; failli; insolvable. 21 

Bankrott m. fl bankruptcy; insolvency |] 
faillite f.; banqueroute f. 22 

Banksmldo m. fl bank balance fl balance f. 

de banque. 23 

Banksehranbttoek m. (Sohloss) fl benoh or 
table vice |{ étau m. d’établi ou à agrafe, 
a) «•« mit iünboB 8 benoh vice with block 
8 étau m. à agrafe avec tas. 24 

Bankstampfer m. B bench rammer fl fouloir 
m. d'établi. 26 

Banknng f. (Qeologie) jj bed like jointing fl 
division f. en fonne do bancs. 26 

Bank-wooen n. B banking; banking busi- 
ness B banque I. a) '•sango f. (Hobelbank) 

8 benoh sorew 8 presse f. de l’étabb. 
k) «^stnstnll m. B bank rate ol disooont H 
taux m. d’intérêts ou escompte m. offi- 
ciel d’une banque. 27 

Barnier n. fl banner B bannière f . 28 

Basse f . 8 barn 9 las m. 29 

Baniea m. (Bran) | cask; keg B fût m.; 
tonneau m. a) •««tMrIleke f. (Bm) fi wash 
bouse B xince-fdts m. 30 

bar, g e g mi «« verkaufte Ware i. fi goods pl 
iotd b» oaab or for raady-money fi mar- 
ehatidlse t vendue atl oomptaÉt. a) ^es 
Md n. i eaab; ready meney fi argent m. 
oompiant. 31 

Bir m. (Bojiiiine) 1 xam; memkey ; bammèr 
top I mogten m Mer NU m, des 
«ml I Iree^^M tup f ebute 1 iilxm 


du mouton, b) Hammer^ «. B&r. e) ala 
Tauehh&r m. ausgebildeter •«' fl bammer- 
tup designed on tbe Unes of a plunger || 
masse f. tombante en forme de piston 
plongeur. 82 

Baraeke f. || barrack j| baraque f . a) Hols*' 
U wooden barrack fl barraque f. en bois, 
b) Kranken-i^ |] barrack hospital fl hôpital- 
baraquement m. 33 

Baraoken-ban m. fl barrack building 11 con- 
struction f. de baraquements, a) ‘«'fabiik 
f. il barrack factory fl fabrique f. de ba- 
raques. 34 

B&raufhaltevorrichtnng f. fl hammer head 
stop II arrêt m. du mouton. 36 

Bar-ausgang m. fl cash disbuisements pl. || 
paiements mpl. effectués par la caisse, 
a) «•'auslagen pl. || out of pocket expenses 
Il ménues dépenses fpl. 36 

Barbierbedarfsartikel mpl. || articles pl. for 
barbers ]) fournitures fpl. pour coiffeurs. 

37 

Barehent m. |} fustian; tiok |) futaine f.; 
coutil m. a) glatter '•« || piUow fustian fl 
futaine f. à deux envers, b) rauher || 
swandown {| futaine f. à poil. 38 

Barebentrauhmasehine f. || leaf twill top 
gig II laineuse f. à futaine à poil. 39 

Bareingang m. fl cash receipts pl. fl rentrées 
fpl. au comptant. 40 

Baren-fett n. || bear fat || graisse f. d’ours, 
a) '•'klauOl n. fl bear’s breech oil fl essence 
f. de berce, b) '-tranbenblatter npl. |) 
bearberry leavos pl. |j feuilles fpl. de 
busserole. 41 

Barett n. fl barret; biretta fl béret m.; to- 
que f. a) '•feile f. || oant file |{ barrette f. 

Bkr-ftthnmg f. fl hammer tup guide (| gui- 
dage m. de la masse tombante, a) '•'ge- 
wieht n. (Ramme) fl weight of tup fl poids 
m. du mouton. 43 

Barilla f. || natural soda || soude f. na- 
turelle. 44 

Barium n. |) barium )) baryum m. ; barium 
m. a) araensaures «•' fl barium arseniate 
il arséniate m. de baryte, b) borsaures ««''fl 
barium borate fl borate m. de bar 3 rte. o) 
chloraaures «' fl barium chlorate fl chlorate 
m. de l>ar 3 ^. d) chromsaures « fl barium 
ohromate fl ohromate m. de baryte. 

I e) kofalensanres «•« fl barium carbonate ]| 
carbonate m. de baryte, f) pboaphor- 
sanres •' fl barium phosphate fl idiosphate 
m. de baryte, g) salpetersaareg '«« | ba- 
rium nitrate fl nitrate m. ou azotate m. 
de baryte, k) sekwetelsaareB fl barium 
Bulphate I sulfate m. de baryte. 46 
Bariniuatetat n. fi barium aoetate fi acétate 
m. de baryte. 46 

Barinmelilurid n. 8 chloriide of barium; 
bario obloride fl chlorure m. de barium. 

a) «'Idsung f . H solution of barium obloride 
fl solutum I. ^ chlorure de barium. 47 

Barinm-bydratn. fibarium hydrate fl baryte 
f. hydratée, a) «*iuffboBat n. fi carbonate 
of barium fl carbeoate m. de baiyte. 

b) «^ozyd n. fl (protjoxlde of barium fl 

(prot)oicyde m. de bsrium. 48 

Bariumplidtmyaiibr n. | barium platino- 
qyanide fi ydatinooyaiiiixe de barium, 
a) HMldnii m. | ooreen cf 
cymida fl éecea m. du platbie«eyaaure 
de barium. 49 

Bcriiujtt-iuilld m j| eu^^hide of bmium fl 
enlfiiiu m. da bari^. 
birittgi by Ber m^ , lijTperoyy^ de 

baryte; iMydb m. dk Jfl 
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Bark f. y bark y barque f. a) Breimast* U 
three-maated bark or barque |i trois* 
mâts barque t. 1 

Barkasae f. |) launch || baroaase f. a)DampN 
(I steam launoh U ohaloupe f. k vapeur, 
b) Motors y motor launoh || chaland m. 
automobile. 2 

B&rkolben m. () hammer piston || piston m. 

de frappe. 3 

Barksehoner m. || sohooner bark || barque f . 

voilée en goélette. 4 

Bftrlapp m. |i lyoopode || lycopode m. a) 
sparen fpl. || lyoopodium powdor; witch 
meal H soufre m. végétal. 6 

Bârlaucfaél n. || broadleaved garlio oil || 
essenoe f. d’ail des ours. 6 

Bkrme f. |j yeast; barm H levûre f.; lie f.; 

levain m. 7 

Barn m. (Bauw) i| barn |) las m. 8 

Barogramm n. || barogram |j barogramme 
m. 

Baromesser m. s. Barometer n. 10 

Barometer n. U barometer U baromètre m. 
a) Aneroid'^ j] aneroid barometer || baro- 
mètre m. anéroïde, b) Ueber^ ]| siphon 
barometer |i baromètre m. à siphon, 
o) Beise^ il portable barometer i| baro- 
mètre m. portatif. 11 

Barometer-gelkfi n. |i barometer bulb | 
cuvette f. d’un baromètre, a) ^sftule f . | 
barometrio column || colonne f. baro 
métrique. 12 

Barometerstand m. 1| barometric height; 
reading of the barometer || hauteur f. 
barométrique ou du baromètre; côte f. 
barométrique, a) den m. aufseiohnen 
to record or register the air pressure 
enregistrer la pression d’air. 13 

barometrisoh ]| barometric(al) || baro- 
métrique. 14 

Barothermometer n. || baro-thermometer |i 
baro-thermomètre m. 15 

Barpreis m. || cash prioe || prix m. au 
comptant. 16 

Barre f. «. Barren. 17 

Barren m. (Met) |i bar; ingot || Ungot m. 
a) ronder (Met) i| round bar U barreau 
m. rond, b) TierkanU' (Met) ü square 
bar H barreau m. carré. 18 

Barren-form f . Ü ingot mould || lingotière f . 

a) ^gold n. y bar gold 1| or m. en barres. 

b) in einem Stück geschmiedeter 

rahman m. || bar frame forged in one 
pieœ y châssis m. en barres forgé d*une 
seule pièce, e) ^sllbor n. |) bar silver |j 
argent m. en barres. 19 

Barrière f. (Eisenb) s. auch Sohranke || 
railway gâte || barrière f . 20 

Barriiig f . H barring |i drôme f. 21 

Bart m. (QuBnaht) y seam |i bavure f. 
a) Nadel^ y needle beard y barbe f. 
d’aiguiUe. b) Sehlttssel^ y key bit; ward 
of aksy y panneton m. de clef, e) Typen- 
kebel^ (Sonreibiii) y type lever bit y barbe 
f. du levier à oaraotèrea. 22 

Bartbinde f. y moustache traîner y relève- 
moustache m. 23 

Balte f., WaUlMli y whalebone y fauon m. 

de haleine . 24 

Bart*kie«inie f . y moustache pinoers pL y 
pinos I. â moustaches, a) •«aadel f. y 
tohed needle y aiguUe f. à harbe. 
h) «'wlehse i y moustache pomade y 
dre î. ou pcnninaâe I. à moustoehe. 25 
BuiriieiiDiiit m» (ISahlluunie) y cash» cash 
saie y vente !• an comptant ; comptant m. 

' 26 | 


Bârwuriôl n. || mew oil || essence f. de 
méum. 27 

Baryt m. jj heavy spar; native sulphate of 
barium |i sulfate m. de barium ou de 
baryte, a) egeigsaurer H acetate of 
barium; barium aoctate || acétate m. 
de baryte, b) kohlensaurer 1| carbonate 
of barium ; barium carbonate || carbonate 
m. de bar 3 rte. c) gehwefelsauror H 
sulphate of barium; barium sulphate jj 
sulfate m. de baryte. 28 

Baryt-erde f. || baryta; heavy spar earth 
baryte f . ; spath m. pesant, a) «feldspat m. 
Il hyalophane || hyalophane m. ; feldspath 
m. barytique. b) ^gelb n. || barium 
yellow 11 jaune m. de baiyte. c) -grube f. 
Il barytes mine 1| carrière f. de baryte. 29 
Barytin m. !| barytine; barite !| barytine f. 

30 

Baryt-kreuzgtein m. || harmotome; crass 
stone 11 pierre f. de croix; harmotome m. 

a) '«lauge f. || baryta lye || lessive f. de 

baryte, b) -^mtthle f. H baryta mill 
moulin m. à baryte, c) «salpeter m. 
nitrobarite i| nitrobarite f. d) «weifi n. H 
baryta white; blanc fix; permanent 
white 11 blanc m. fixe ou permanent ou 
de baryte. 31 

Basalborgte f. )| basal bristle || brosse f. ou 
soie f. dorsale. 32 

Basait m. || basait || basalte m. a) Sâulen<-' 1| 
columnar basait |j basalte m. en co- 
lonnes. 33 

basaltartig || basaltiform || basaltoïde. 34 
Basaltbruch m. f| basait quarry || carrière f. 

de basalte. 35 

basalthaltig || basaltic || basaltique. 36 
Basalt-lava î || basaltic lava I| lave f. 
basaltique, a) '«sehieler m. || basait slate || 
basalte m. schisteux, b) ««tulf m. || 
basaltic or trap tuff || tuf m. basaltique, 
c) <*'Wacke f . || basaltic waoke || waokite f . 
basaltique, d) «'ucrk n. || basait works 
pl. Il carrières fpl. de basalte. 37 

Base f. Il base || base f . a) saliférinige || 
salifiable base || base f. salifiable. 

b) stturefiliige « || acidifiable base || base 

f. acidifiable. 38 

Basilenfarbstoft m. f| basilene dye || couleur 
de basilère. 39 

BasUikum-krant n. H basil leaves pl. || 
feuilles fpl. de basilic, a) ^51 n. || basil 
oil il essenoe f . ou huile f . de basilioon. 40 
Basis f. Il base; base line i| base f.; ligne f. 
de base, a) ^ einer Sftole H base or 
socle or pedestal of a column y base f. 
d’ime colonne. 41 

basiseh || baaic; basal H basique, a) ^ 
kohleBBaures Sali n. i| Buboiû*bonate || 
souscarbonate m. b) ^ phosphoraaures 
Sali n. Il subphosphate y sousphosphate 
m. o) ^et Fatter n. (Hüttenw) || basio 
lining Q revêtement m. basique, d) «'Cr 
MarâjBSolen m. H basio openhearth fur- 
nace 'li fout m. Martin basique. «) *>6 
Beaktioii f. il basio réaction y réaction f. 
basique, f) Sehlackc f. || basio slag U 
laitier m. ou scorie f. basique, g) «^ei 
Ycrtaliren n. (Met) y basio prooess y 
procédé m. basique. 42 

BaMMIât f. (Chem) H basioity || basicité f. 

43 

Bastetblau n. il Basel blue y bleu m. de 
Bâle. 44 

BasteUef n. 1 bas-reUef y bas-relief m. 45 
BaB-bogCa m. y bass-viol bow y archet m. 
de basses, a) ««Bête I. y bassoon y basson ; 
m. .46 


Baâgeige f., grotte || contrabass H contre- 
basse f. a) kleine « H bass viol; violon- 
cello 11 contrabass. 47 

Bagsinwagen m. || tank car || wagon- 
citerne m. 48 

Baggorin n. |i bassorin |j bassorine f. 49 
llastm. 11 bast; bass H liber m.; bastinm.; 

sparte f. 50 

Bagtard-fcile f. || bastard file |I lime f. 
bâtarde, a) -^hieb ra. (Feilenh) H bastard 
eut II taiUe f. bâtarde; moyenne taille f. 
b) <^8ehlott n. jj back spring look !| 
serrure f. bâtarde. 61 

Bastfaser f. H bast fibre 1| fibre f. d’écorse. 

62 

Basthanf m. |1 lialf clean hemp j| chanvre m. 
cru. a) Zubereiiiing f. von - il hemptow 
dressing || préparation f. de la filasse de 
chanvre. 53 

Bagthut m. || ohip hat || chapeau m. 

d’écorco ou en brou de coco. 54 

Bastit m. |i bastite ; schiller spar H bastite 
f.; diallage m. métalloïde; spath m. 
changeant. 55 

Bast-seide f. Il raw silk; unboiled or 
unsooured silk; silk in the gum || soie f. 
grège ou crue ou écrue. a) ««'geil n. || 
baist rope H corde f. de liber, b) -tau n. |1 
coir rope 1| filin m. en brou de coco. 66 

Batik n. (Mal) || batik || batik m. a) -farbe f . 

Il batik colour 1| couleur batik. 67 

Batist m. || cambrio || batiste f. a) -leinwand 
f. Il coarse linen cambric || grosse ba- 
tiste f. b) -stickerei f. H embroidery on 
cambric H broderie f. sur batiste, c) — 
weber n. |I lawn or cambric weaver i| 
tisseur m. de linon ou en batiste; mul- 
quinier m. 68 

Batsoher m. (Spinn) || bateber |] batcheur 
m. 69 

Batterie f. |) battery || batterie f. a) Akku- 
mulatoren- s. Sammler batterie, b) die 

- auUaden || to charge the battery || charger 
la batterie, o) eine - auseinander- 
nehmen (Ëlektr) || to break up a battery 
il démonter une batterie, d) Ausgleieh- 
il balanoing battery \\ batterie f. d’équili- 
brage. e) auBweehselbare - || inter- 
changeable battery y batterie f. inter- 
changeable. f) die - answechseln y to 
change the batterie || changer la batterie, 
g) Beleaohtungs- || storage battery for 
hghting il batterie f d’éclairage, h) die 

- entladen \\ to disoharge the battery || 
décharger la batterie, i) erschêptte - jj 
run down battery || batterie f. déchar- 
gée ou épuisée, k) Ersehdpfong f . der - {} 
running down of battery y épuisement m. 
de la batterie. 1) Instandhaltniig f . der - H 
battery maintenance || entretien m. de 
la batterie, m) - elektrisoh angetrie- 
bener KâltemaseliiiieB H group of 
eleotrioally driven refrigerating machines 
y groupe m. de machines fiigOTiflques 
actionnées par des électromoteurs. 

n) die - zum Kochea bringen y to mük 
the battery y survolter la batterie. 

o) I^ydeaer FlasekeB- y battery of 
Leyden jars y batterie f. de bouteilles 
de Leyde. p) motorisierte - y motorized 
battery y batterie f. motorisi^. q) Pot- 
ier- il buffer battery y batterie f. tam- 
pon. r) Saminler- i| battery of aocumu- 
lators il batterie f. d’accumulateurs. 
8) eine - ipeisen y to load a battery |) 
charger une batterie, t) die - zu fitark 
CBtladeB y to run the battery down H 
décharger la batterie trop fortement 
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и) 8taUoiiitrO'*'l| stationary battery H bat- 
terie f .f ixe . v) tracrbare -- Hportable or traïia- 
portablo battery H batterie f. portative 
ou mobile, w) ïrlebwafen-- 1| battery for 
power cars H batterie f. pour chariots à 
force-motrice, x) Trocken<^ Il dry battery 
Il batterie f. sèche, y) unterteilte |1 
divided battery [[ batterie f. sectionnée, 
z) die vergtftrken {j to boost the battery 
Il renforcer la charge de la batU?rie. 1 

a) Ziigbeleuchtungg^ || train lighting 

battery |1 batterie f. pour éclairage des 
trains, b) Zünd- II ignition battery || 
batterie f. d’allumage, c) Zusatz*' |j 
boosting battery H batterie f. survol- 
trioe. 2 

Batterie-arbeiter m. || battery man || sur- 
veillant m. de batterie, a) •draht m. || 
battery wire \\ fil m. pour batterie. 

b) -'gegtell n. H batterystand H étagère f. 
de batterie, c) «glas n. |! battery jar |1 
récipient m. en verre pour batteries, 
d) «kabel n. Ü battery cable jj cordon m. 
do batterie, e) «kasten m. Il battery 
box 11 caisse f, de batterie, f) «kessel m. 
(Masch) 11 battery boiler li générateur m. 
multibouillcur. g) «klemme f. H bridge 
connector; batterie terminal Ü borne f. 
de batterie; pince f. de court-circuit. 

h) «kontakt m. jl battery stop \] contact 
m. d’une pile, i) «kUhler m. j! tubular 
cooler I! réfrigérant in. tubulaire. 

к) «leltung f. (Elektr) li battcTy lead or 
line 11 conducteur m. d’amenée de vol- 
tage; fil m. conducteur de batt<^rie. I 

I) «prttfgerât n. H battery testing in- | 
strument; battery tester |1 essayeur 
ra. de batterie, m) «rutmaschine 
f. (Fernm) 1 ! battery calling machine 

!l machine f. d’appel à batterie cen- 
trale. n) «schaber m. || battery 
knife 1! racloir m. de pile, o) «schalt- 
talel f. Il battery switchboard [l tableau 
m. de distribution pour les piles, 
p) «sehiene f. || battery bar || barre f. 
ÿ amenée de voltage, q) «schrank m. 
(Fernm) H battery cupboard 1| armoire f. 
à batterie, r) «stecker m. || battery plug || 
fiche f. pour batteries, s) «verteilungs- 
tatel f . Il distributing board |! tableau m. 
des piles, t) «'Wkhler m. (1 battery switoh 
I! commutateur m. de piles, u) «wider- 
stand m. || battery résistance || rési- 
stance f. intérieure d© la pile, v) «zün- 
dnng f. (I battery ignition i| allumage m. 
par accumulateur. 3 

Bau m. (Bauw) || building I| bâtiment m. 

a) « (Bergb) H work(ing) 1| ouvrage m. 

b) « (Chem) (j constitution |! constitu- 
tion f. c) anatomiseber « des Auges || 
anatomical structure of the eye || ana- 
tomie f. de Tceil. d) « elektrigober' 
Mascbiiieii fpl. 1| construction of electri- 
oal machines pl. j| construction f. de 
machines électriques, e) im « || in con- 
struction; in cours© of construction jl 
en voie ou en oours de construction; 
en construction f. f> im « beitndlich 
s. Bau» im. g) tm « begrl0en sein || 
to be in course of construction || être 
en construction, h) Kessel^ |i boiler 
construction tl construction f. de chau- 
dières; travail m. de chaudronnerie. 

i) ntedriger (Masch) 1| low construction 
\\ construction f . basse, k) optifoher ^ 
des Auges |I optical structure cl the eye (i 
système m. optique de rmil. 1) « unter 


Tage (Bergb) Ü underground workings 
pl. Il travail m. à ciel fermé. 4 

Bau-akkord m. || building contract |j 
marché m. d’ouvrage, a) «amt n. H 
board of works || intendance f. des 
bâtiments, b) «angehtag m. ]| estimate 
of construction |) devis m. de construc- 
tion. o) «arbelt f. ü building work || tra- 
vail m. de bâtiment, d) «arbeiter m. || 
building workman H ouvrier m. en 
bâtiments. 5 

Bauart f. il construction; design || con- 
struction f. a) eintachc « || simple 
design 11 construction f. simple, b) Ein- 
heit8« 11 standard type H type m. stan- 
dardisé. c) gedrftngte « |I compact con- 
i struction or design H construction f. 
serrée ou oompencüeuse. d) geseblossene 
« Il enclosed type H construction f. fermée, 

c) handliche « || handy design || con- 
struction f. aisément maniable, f) be- 
sonders kr&ftige « || partioularly strong 
construction || construction f. parti- 
culièrement robuste, g) leichte « |( light 
pattern 1) construction f. légère, h) nach- 
geahmte « 11 imitated construction Ij 
construction f. imitée. I) offene « 
(Masch) Il open face construction; open 
type II construction f. ouverte; machine 
f, ouverte, k) Regel« H standard type H 
construction f. normale. 1) besonders 
schwere « || spécial heavy construction || 
construction f. particulièrement robuste, 

m) anverwüstliche « des Instrumen- 
tes Il sturdy design of the instrument II 
solidité f. à tout© épreuve de l’instru- 
ment. n) verlângerte « H elongated type 
Il modèle m. allongé, o) Wag©n« |1 car 
type II type m. de véhicule. 6 

Ban-aufgeher m. || building inspecter or 
overseer 1| surveillant m. de travaux, 
a) «aufzug m. t| building elevator; 
hoisting apparatus for buildings || 
appareil m. à guinder; élévateur pour 
constructions; treuil m. b) «austrookner 

m. [1 drying oven for the building trades H 
appareil m. pour sécher les bâtiments, 

c) «bedarfsartikel mpl. (I builders’ 
requisites pl. }1 fournitures fpl. pour 
constructions, d) «besohlag m. il iron 
fitting for buüding purposes; building 
fitting or ornament || ferrure f. de 
bâtiment; garniture f. de construction, 
e) «begohl&geherstellungsmagohine f. || 
machine for making structural fittings II 
machine f. pour fabriquer des garni- 
tures de construction, f) «beschreibnng 
f.» genaue il detailed description of a 
building |i description f. détaillée de la 
construction d’un bâtiment, g) «bewil- 
lignng f. I! buüding permission ]| permis- 
sion f. à bâtir, h) «breite f. || overall 
width II largeur f. de l’installation, 
i) «bude f. H shop U boutique f. k) «bttro 

n. Il building office || bureau m. de l’ingé- 
nieur. 7 

Banch m. (Anatom) H abdomen; belly 
fl ventre m. a) « (Welle) jj peak fl ventre 
m. b) eines Fasses jj biüge of a oask \\ 
bouge m. d*un fût. 8 

Baneh-elektrode f . || abdominal eleotrode |{ 
électrode f. ventrale, a) «gurt m. (Sattl) 
Il girth li ventrière f. 9 

baachig fleonvex P convexe; ventru ; bombé. 

10 

Bftaehkeesel ta. (Bîeich} fl scouring boiler || 
chaudière f. â coulage. 11 


Bau-denkmal n. || architectural monument 
Il monument m. architectonique. a)«doek 
n. (I fitting-out dock }j chantier m. d’ar- 
mement. b) ««ebene f. || plane of site fl 
plan m. de site, c) «eisen n. fl oon- 
structional or buüding iron || fer m. de 
construction, d) «elevator m. fl buüding 
elevator I] élévateur m. pour construction. 

12 

bauen» eiue BrUoke f. |1 to constnict or to 
form a bridge || construire ou établir un 
pont, a) eine Elgenbahn « fl to oonstruot 
a raüway || construire un chemin de fer. 
b) eine Grube f. « (Bergb) || to work a 
mine || exploiter ime mine, o) in Begfe f . « 
Il to buüd in day work fl travailler en 
régie f . d) eine StraBe f. « j| to lay down 
a road fl construire une route. 13 

Bauentwurf m. || soheme of work j| projet 

m. de construction. 14 

Bauer m. || peasant; countryman; farmer; 

oultivator || paysan m.; cultivateur m. 

a) « (Erbauer) |1 constructor; builder fl 

constructeur m. b) « (Vogelkâfig) fl bird 
cage II cage f. (d’oiseau). 15. 

Bauern-mUble f. j| oountry mül || moulin m. 
agricole, a) «ofen m. (Met) || single block 
furnace fl fourneau m. à loupe. 16 

baulahig (Bergb) || workable; worthy of 
being worked || exploitable. (Landw) 
arable || cultivable. 17 

baufàllig II düapidated; decaying || caduc; 

délabré. 18 

Bautâlligkeit f. fl deoay; dilapidation |) ca- 
ducité f.; délabrement m. 19 

Bau-febler m. || fault of construction f| dé- 
faut m. de construction, a) «festlgkeit f. 

Il structural strength || résistance f. de 
construction, b) «fluebt f. s. Bauflucht- 
linie. c) «fluebtUnie f. || line of direotion; 
straight length; straight line; range; 
row; flush; flushing ]| alignement m. 

d) «lübrer m. fl assistent architect; buüd- 
ing manager || aide-architecte m. ; chef m. 
de chantier, o) «fUhning f. j| manage- 
ment of work 11 conduite f. des travaux. 

l) «gérât n. fl buüding implements pl. || 
ustensile m. ou équipage m. de èpnstruc- 
tion. g) «gerttst n. fl scaffold; h^ding 
framework fl échafaudage m. h) «ge- 
sebâft n. Il buüding enterprise || entre- 
prise f. de bâtiments ou de construction, 
i) «gesellschaft f. || buüding company || 
société f. de construction, k) «gewerbe 

n. Il buüding trade || industrie f. des 
bâtiments. 1) «gewerkgohule f. fl archi- 
teotural sohool fl école f. d’architecture. 

m) «glaserel f. || glazier worksbop for 

buildings fl atelier m. de vitrier pour bâti- 
ments. 20 

Bangrube f . || trench fl fouüle f. de construc- 
tion. a) n. zum Aiuiheben von 

«n }) machine for exoavating foundatione 
)) engin m. destiné au oreusement de fosses. 

b) Troekenlegmig f. der « fl drainage of 

the trench fl assèchement m. de la fouille 
<m de la fosse. 21 

Baugrnnd m. {] building ground; founda- 
tion soi! ground fl terrain m. à bâtir; sol 
m. de fonction, a) Belaitimg I. des «es 
i) load on the buüding groimd f) charge f. 
sur le terrain à bâtir, b) Eatwftsscnmg^ l 
des «et 11 draining ol the foupdation 
ground fl lainage m. du terrain à bâtir. 

c) gâter « Il stratum of firin soÜ fl sol m. 

résistant. , 22 

Ban-gimttiisati method fl 

méthode I. de oo^trùction. a) «gnniâ** 
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stttok n. li parce! || parcelle f. b) ^giiB m. || 
struotural oasting; castings pl. for struc- 
tures or for struotural purposes || fonte f . 
(moulée) pour constructions de bâti- 
ments. 1 

bauhaft, eine Qrube f. ^ halten || to keep 
a mine in repair || entretenir une mine. 2 
Bau-handwerk n. || builder’s trade || métier 
m. de constructeur, a) -^herr m. |I builder 
Il entrepreneur m. en bâtiments, b) '«bdhe 
f. (Kran) 1| overall height || encombre- 
ment m. en hauteur. 3 

Baubolzn. |i wood for buildings; (store) tim- 
ber; oonstructional or building timber; 
lumber || bois m. de service ou de con- 
structions ou de charpente ou d’œuvre, 
a) gehobeltes ^ || planed timber || bois m. 
de construction raboté. 4 

BauingeniOr m. || constructional engineer |j 
ingénieur m. constructeur. 5 

Baukasten m. (Spielzeug) || box of bricks || 
boîte f. de construction, a) Stein~ || box 
of bricks || boite f. de constructions en 
pierre. 6 

Baa-k5rper n. || body of an édifice or build- 
ing il corps m. de bâtiment, a) >*'ko8ten pl. 
li cost tO'build; prime cost of installa- 
tion; expensee pl. for building || frais 
mpl. d’installation ou de construction; 
prix m. pour construire, b) '•kran m. || 
building crâne || grue f. (pour travaux) 
de construction; grue f. de chantier. 

c) •'kunstf. Il architecture II architecture f. 

d) •'lange f. (Kabel) j| laying-out length 1| 

longueur f. de pose, e) •^lelter m. || works 
manager || directeur m. de travaux, 
f) •'leitung f. Il direction of works || ad- 
ministration f. des travaux, g) •'linien 
fpl. der FluÛufer || boundaries pl. of im- 
proved river banks || tracé m. des rives 
d’une rivière, h) '•lokomotive f. || con- 
tractors’ locomotive || locomotive f. pour 
entrepreneurs. 7 

Baum m. || tree || arbre m. a) •> (Web) || 
beam || ensouple f. b) geteilter •' (Web) jj 
divided beam H ensouple f. divisée. 8 
Baumaehat m. || mocha stone; moss agate; 
dendritic agate || agate f. moka ou mous- 
seux; pierre f. de moka. 9 

Bau-masebine f. || building machine || ma- 
chine f. de bâtiment, a) •'materialien 
npl. Il building materials pl. |) matériaux 
mpl. de construction. 10 

Baum-anssohneider m. U oropper |i élagu- 
eur m.; émondeur m. a) '•ait f. |] clea- 
ver; felling axe {| cognée f. du bûcheron; 
marlin m.; hache f. à abattre. 11 

Banmelster m. || builder; master-builder; 
architect || constmotenr m.; architecte 
m. 12 

bftumeni die Kette || to beam the warp || 
ensoupler la chaîne. 13 

Bâiuner m., Masohinen (Web) (j beaming 
machine minder Ü ensoupleur m. à la 
machine. * 14 

Bamn^fâllmasoliine f. (i tree felling ma- 
chine H machine f. à abattre les arbres, 
a) '•giirtner m. U arboiicultuzist U arbori- 
culteur zu. b) -hari n. fj tree resin D poix 
f. résine, e) •'holi n* {| tree forest H arbre 
m. de (haute) futaie, d) •'kluppe I. Ü tree 
gauge compas m. forestier, e) «leiter f. |i 
skid H poulain m. 15 

MumniiwelilAe f. (Web) )) beaming ma- 
chine {) ensouple 1; enspupleuse f . 16 

Bavm«5l n. {} second grade oBve oÜ; sweet 
oü D huile i d'obye ordinaire, a) ««ptahl 
m. à ptpp I tutepr m.: 17 


Baumrinde f. ü bark or rind of a tree || 
écorce f.d’un arbre, a) fürHellzweekell 
tree bark for médicinal usage || écorce f. 
d’arbre â usages médicinaux. 18 

Baum-rost m. || tree fenoe || grille f. à 
racines d’arbres, a) ^sage f. || pruning 
saw II scie f. de jardinier, b) '•sohere f.|| 
pruning or stock shears pl.; aberun- 
cator 11 ciseaux mpl. de jardinier. 19 
Baumschule f. || tree nursery; nursery gar- 
den II pépinière f. 20 

Baumschulenpflanze f. || plant of nursery || 
plante f. de pépinière. 21 

Baumsohalgârtner m. H nursery gardoner || 
pépiniériste m. 22 

Baum-sohützer m. aus Streckmetall || tree 
protector of expanded métal || grillage m. 
de protection en métal déployé pour ar- 
bres. a) '•segel n. || boomsail j| brigantine f. ; 
voile f. goélette bordant sur gui; voile f. 
à bôme ou à baume, b) '•stamm m. || 
trunk of tree ü corps m. ou tronc m. 
d’arbre. 23 

Baumstumpf m. {| stump or stub of a tree || 
tronche f. ou souche f. d’arbre, a) •'rode- 
masohine f. (j tree stump assarting ma- 
chine; tree stump grubber || machine f. 
à déroder ou à extirper des tronches 
d’arbres. 24 

Baumwachs n. || grafting wax; mummy || 
cire f. à greffer. 25 

Baumwollabfall m. || ootton waste || déchet 
m. de coton. 26 

Baumwollabf all-bleichung f. |] cotton waste 
bleaching || blanchiment m. de déchets 
de coton, a) •'gam n. || ootton waste yarn 
Il fil m. do déchets en coton, b) ^hândler 
m. Il cotton waste mercbant {| marchand 
m. de bourre de coton, c) •'reinigungs- 
maohine f. i| waste cotton cleaner || ma- 
chine f. de nettoyage de déchets de coton, 
d) '•reifierei f. {| ootton hard waste break- 
ing 11 effilochage m. de coton, e) --sor- 
tierer m. || cotton waste hand || trieur m. 
de déchets de coton, f) '•spinnèrei f. || 
waste ootton spinning mill i[ filature f. 
de déohets de coton, g) •'wasoher m. || 
ootton waste washer i| laveur m. de dé- 
chets de coton. 27 

Baumwoll-abgang m. || ootton waste || dé- 
chets mpl. de coton, a) .•^arbeiter m. || 
ootton operative H cotonnier m. b) '•auf- 
bereitungsanlage f. || ootton dressing in- 
stallation il machine f. à cingler le coton, 
o) •'ausbreiter m. H cotton lap machine 
minder; cotton lapper II étaleur m. ou 
nappeur m. de coton, d) •'ballendtfner m. 

Il ootton baie picker; ootton baie breaker 
Il déballeur m. de ooton démèleur m. de 
balles de coton, e) •'balienpresse f. || cot- 
ton baling press i| presse f. à mettre le 
ooton en balles, f) •'band n., ungeglâtte- 
tes II uncalendered ootton tape || ruban m. 
de ooton non oalandré. g) '•binde f . || oot- 
ton bandage H bande f . de ooton. h) •'blel- 
chniig f . jj cotton bleaching )} blanchiment 
m. de coton, i) •'dftmpfer m. |j ootton 
steamer j] vaporisateur m. de ooton. 
k) '•deoke f . (| ootton blanket j| couverture 
f. en coton. 1) •'dooht m. H ootton wiok |) 
mèche f. de ooton. m) •'drell m. |] ootton 
drill U treillis m. de ooton. n) -driHiéh m. 
s. BaumwoUdrell. o) •'dubUerer m. H 
ootton doubler or ribbon hand |) doubleur 
m. ou réuniaseur m. de ooton. 28 
Banmiroile t S ootton U ooton m. a) die 
enthdnMii H to gin ootton 1} égrener le 
ooton. h) entkdriite H ginned ootton || 


ooton m. égrené, c) gezupfte 1| picked 
cotton II ooton m. épluché, d) Kâmnien 
n. der •> ]| cotton combing || peignage m. 
de ooton. e) Krempeln n. der •* || cotton 
oarding |1 cardage m. de coton, f) Kuniit» 
Il artilioial cotton |i coton m. artificiel, 
g) kurzstapelige - |1 short staple cotton || 
ooton m. courte-soie. h) langstapelige •> ]| 
long staple cotton |] coton m. longue soie, 
i) merzerisierte « |] mercerised ootton || 
coton m. mercerisé, k) nieht entkdrnte - 
Il seedy cotton 1| coton m. non égrené. 
1) Nitrier* || nitrating cotton || coton m. 
à nitrer. m) Roh- |1 raw cotton || coton m. 
brut, n) 8eliie0« || gun ootton ) coton m. 
explosif, o) - gpinnen H to spin ootton || 
füer le coton, p) Stick-^ || embroidery oot- 
ton Il ooton m. à broder, q) Strick-' || 
knitting cotton || coton m. à tricoter. 29 
baumwollen H cotton made; (made) of 
cotton 11 de coton, a) Bettdeoke f. |i 
cotton quilt or counterpane H couvre-lit 
m. coton, b) -er Nahfaden m. fl sewing 
cotton II coton m. à coudre. 30 

I Baumwoll-entkOmungsmaschine f. || cot- 
ton gin 11 égreneuse f. de ooton. a) '•ernte 
f . Il cotton orop || récolte f . do coton. 31 
Baumwolltaden m. cotton yarn || fil m. de 
coton, a) •'dreher m. {| cotton thread 
câbler || câbleur m. de coton. 32 

Baumwoll-fârberei f. || cotton dyeing plant 
Il teinturerie f. de coton, a) •'lelnstreeker 
m. Il cotton speeder tenter H étireur m. 
en fin de coton, b) utterstoff m. H cotton 
lining 1| doublure f. en coton. 33 

Baumwoilgam n. H cotton yam or thread {f 
fil m. de coton, a) «• in Aufmaobung für 
den Kleinverkauf H ootton yarn made up 
for the retail || fil m. de ooton conditionné 
pour la vente au détail. 34 

BaumwoU-gambleiohang f. |I ootton yam 
bleaching || blanchiment m. de fils de 
coton, a) '•gaze f. )| ootton gauze |] gaze f. 
de ooton. 35 

BaumwoUgewebe n. || ootton textiles pl.; 
ootton gooda pl. || tissu m. de ooton. 
a) buntes |i ooloured woven ootton 
fabric II tissu m. de coton, fils teints en 
couleurs. 36 

Baumwoll-gurt m., Bremsband n. aus 
'•en II brake band of ootton strap (| 
ruban m. à frein en sangle de ooton. 
a) •'handschnh m. || ootton glove || 
gant m. de coton, b) '•haspelei f. jj 
ootton winding || dévidage m. de ooton. 
o) -holi n. il oottonwo^ || bois m. de 
ooton. d) •'industrie f. [f ootton manu- 
facture Il industrie f. cotonnière, e) •'- 
ki&miner m. || cotton oomber {| peigneur 
m. de ooton. f) •'kette f. || cotton warp || 
chaîne f. de coton, g) '•kôper m. jj 
ootton twill; cotton serge {| croisé m.; 
sergé m. b) •'krempler m. {| cotton 
carder || cardeur m. de ooton. i) •'kimst- 
spinnerei f . || waste ootton spinning mill || 
filature f. de déohets de coton, k) 
misohrauniarbeiter m. || oottqn mixer H 
mélangeur m. de ooton. 1) '•'mittelstrecker 
m. il ootton intermediate tenter H étireur 
m. intermédiaire de ooton. 37 

BanmwoUmolton m. || swanskin \\ moUeton- 
ooton m.; pilou m. a) •'deoke f. \\ ootton 
blanket U couverture f. en molleton 
ooton* 38 

Baiimwoll«iiiUigani n. H ootton se^ving 
thread 0 fil m. â obudre en coton, a) 
'•pa^ng f. (Masch) U ootton pacMng ]) 
tresseafpl. en coton, b) <*p«|^or n. j] ootton 
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ragpaper 1; papier m. de coton, c) -'pflttck- 
inaschine f . || mechanical cotton pioker |[ 
machine f . à cueillir le coton ; oueilleuse f . ; 
éplucheuse f. de coton, d) ^plttsoh m. [i 
cotton plush 11 peluche f. do coton, 
e) '«'prcSanlage f. |i pressing plant for 
cotton H installation f. de presses à 
coton, t) '«presse f. i) cotton press || 
presse f . à coton, g) ^relniger ra. || cotton 
cleaner || nettoyeur m. de coton, h) — 
reiOer m. H cotton hard waste breaker 
tenter || effilooheur m. de coton, i) 
rionien m. |] cotton or balata belt f| 
courroie f . en coton ou Balata. k) -«rup- 
fer m. || cotton picker tenter H éplucheur 
m. de coton, 1) *saatdl n. H cotton (seed) 
oil II huile f. de graine do coton. 1 

Banmwollsamen m. || cotton seed || semence 
f. ou graine f. de coton; coton m. en 
cogne, a) -«51 n. a. Baumwollsaatôl. 
I>) '«Slknchen m. li cotton seed cake |1 
tourteau m. de graine de coton, c) 
rüekstand m. |j cotton seed residue 
résidu m. de graines de coton, d) — 
schUlmoscbine f. || cotton seed peeling 
machine H broyeuse f. à graine de coton. 

2 

Banmwollsamt m. |! cotton velvet; vel- 
veteon; fiistian |j velours m. lisse ou de 
coton; velventine f. a) gekôperter || 
Genoa or jean baok velveteen [1 velours 
m. de coton à fond croisé. 3 

BaamwoU-schlagmasehinenarbeiter m. || 
cotton shaker j| batteur m. ou briseur 
m. de coton, a) '«scblauob m. || cotton 
hose II tuyau m. en coton, b) -«gcbtiur f . 

Il cotton oord || corde f. ou ganse f. de 
coton, e) -«sefdenkabel n. cotton silk 
cable II câble m. sous coton et soie, 
d) -«seil n. || cotton rope || câble m. ou 
corde f. de coton, e) -«speiser m. || cotton 
supplier || alimenteur m. de coton. | 
f) ««spinner m. ||cotton spinner |i fileur 
m. de coton. 4 

Baurnwollspinnerei f. || cotton spinning 
mill II filature f . de coton, a) -«besitxer m. 

(1 owner of a cotton spinning mill || 
propriétaire m. d^une filature de coton. 

b) '«masehine f.|{ cotton spinning machine 

11 machine f. à filer le coton, c) -«meister 
m. Il cotton spinning master || contre* 
maître m. do filature de coton. 5 

Baumwol]«staude f . || cotton tree or shrub || 
cotonnier m, arbuste ou en arbre, a) >«8tra* 
min m. |} oanvas |{ canevas m. b) «'Strecker 
m. Il cotton drawing frame tenter |1 étireur 
m. de coton, e) ««striekerel f. jj cotton 
hosiery i] bonneterie f. de coton, d) 
toehrlemeii m. |{ cotton belt {| courroie f. 
en coton, e) '«llbertpinner m. || cotton 
threader R guipeur m. de coton, f) ««um* 
kldppelung f. il cotton braided oovering; 
braiding of cotton ]{ revêtement m. en 
coton trésaé; tresse f. de coton, g) -«tim- 
spiBnaiif f . il cotton oovering R guipage 
m. de coton, h) -«ToUender m. j] cotton 
linisber minder ]] finisseur m. de coton, 
i) f. R cotton 

dressing maobine R maebine f. à préparer 
lo coton^ k) -«Torganiipiiiiier m. R cotton 
roving fra^ tenter j) boudineur m. de 
coton. I) •pareil fpl. R cotton goods pL R 
âri/ioles in|d. en coton; tissas mpl. de 
coton, m) ^wifcker m. R cotton urasber R 
laveur m, de coton, n) -«walte f. R 
cotton vadding R ouate f. do ooton. 

c) •web«r in., R cotton weaver R tisseur m. 
db coton, p) -«weberci f . R ootton weaving 


li tissage m. de ooton. q) -weifer m. Il 
cotton reeler R dévideur m. de ooton. 
r) '«weste f . || ootton waistcoat || gilet m. 
de coton, s) -«wolfer m. R cotton willower 
or deviUer j| diableur m. ou ouvrier m. 
de wcllow de ooton. t) '«zopt m. |j ootton 
tress 11 garniture f . en coton, u) -«swlrir m. 
Il cotton thread or twist jj fil m. de ooton. 
t) .«zwirner m. || cotton twister || retor- 
deur m. de ooton. w) «-zwirnerei f. || 
ootton twist mill \\ atelier m. de retor- 
dage de ooton. x) -«zwlster m. a. 
Baumwollzwimer. 6 

Baumzucht f. \\ arboriculture R arbori- 
culture f. 7 

Bauplan m. fûr die Erweiterung eines 
Fernsprechnetzes (Fernm) R develop- 
ment study of a téléphoné network H 
étude f. d’organisation d’un réseau 
téléphonique. 8 

Bauplatz m. R site; building site R emplace- 
ment m.; terrain m. à bâtir, a) die 
Eigenschaft als -« verlieren || to lose its 
value as a building site R perdre sa qualité 
de terrain à bâtir. 9 

Baopolizei f . || office of the board of departe- 
ment of public Works; town or borough 
surveyors pl. || police f. de construction. 

K) 

banpoUzeiiiohe Torsohrifl || instructions 
from the office of the board of departe- 
ment of public Works || instruction f. de 
la police de construction. 11 

Bau-pumpe f. \\ building or contraotor’s 
pump II pompe f. de construction ou à 
épuisement, a) -«rill m. || building plan || 
plan m. d’un bâtiment. 12 

Bausch m. (Chem; Heilk) R plug || tampon 
m. 13 

Bau-sebaltung f. (Fernm) R construction 
circuit II circuit m. de construction, 

a) -«schiefer m. R slate for buildings || 
ardoise f. pour construction, b) ««sebios- 
ser m. R lookemith || serrurier m. en 
bâtiment, c) -«schlosserei f . R locksmith’s 
Work for building R serrurerie f. de 
bâtiment, d) -«schraube f. R screw for 
construction || vis f. pour constructions, 
e) -«schreinerei f . R joinery for buildings || 
menuiserie f. pour bâtiments. 14 

Banschtarit m. R bulk tarif f || tarif m. à 
forfait. 15 

Bau-sohule f. R academ yof arcliiteoture || 
école f. d'arohitecture. a) '«sobutt m. jj 
rumble [| décombres mpl. b) -«soble f. 
(Bergb) R level || étage m. o) -«stabl m. R 
structural Steel |{ acier m. de construc- 
tion. 16 

Baustein m. {{ building stone; brick || 
pierre f. de .oonstruotion ou à bâtir; 
brique f. a) €llaS'« R building stone of 
wire glass R pierre f. de oonstruotion en 
verre armé, b) refaer -« |{ unhewn building 
stone R pierre f. de construction brute, 
e) duroh Spalten oder mit dem Spitz- 
meiüel vierkantig zugerichteter || 
building stone squared by splitting or 
with the pointed ohisel R pierre f. de 
oonstruotion équarri par oUvage ou à 
la pointe, d) •«'bebaumi f. R bulldog 
stone hewing R taille I. de pieires à 
bâtir, 17 

Baustalle I. R buBding yard R pM m. 

d*inuvre, 18 

Bauitett m. buBdieg of structural inateriàl 
R matériel m, de oonstruotion. a) fatrore^ 
uer R fi^n buûdli^ material | ma- 
térid m. ^ oonstniotiou gelé, b) Iftr 


Hoebbauten || building material for 
overground construction R matériel m. 
pour constructions au dessus du sol. 19 
Baustoff-indastrie f. fl industry of building 
materials |) industrie f. des matériaux 
de construction, a) -«prOlmaschine f. R 
machine for testing building material j) 
machine f. pour essayer les matériaux 
de oonstruotion. 20 

Bau-stôrung f. j| disturbemoe of work R 
dérangement m. des travaux, a) -«tiscb* 
1er m. || building joiner || menuisier m. 
de bâtiment, b) -«tisobJerei f. (| house 
oarpentry; joinery for buildings |] 
menuiserie f. pour bâtiments, e) ««trupp- 
ftthrer m. (Leitungen) R gang foreman R 
brigadier-poseur m. d) ««untemehmer m. 
R builder; building oontraotor || entre- 
preneur m. de bâtiments, e) -«unter- 
nehmung f. R building enterprise || 
entreprise f. de oonstruotions. f) -«uteii- 
siUen pl. Il builder’s hardware R quin- 
caillerie f. de bâtiment, g) -«vertrag m. R 
building oontraot R contrat m. d’entre- 
prise. 21 

BauTorschrift f. R building régulation R 
instruction f. pour la construction, 
a) '«en fpl. der Sohiffsklassifikations- 
gesellsohaften R rules pl. for the build- 
ing of vessels || règlement m. pour la 
construction des navires. 22 

Baa-werk n. || building; édifice; structure || 
bâtiment m.; édifice m.; construction f. 

a) '« wesen n. || architecture || architecture f. 

b) '«winde f. || hoist; winch; lifting jack; 
builder *8 windlass; hoisting apparatus 
for buildings |j treuil m.; cric m.; appa- 
reil m. à guinder pour oonstruotions. 

c) ^wissenschatt f. R architectonies || 

architectonique f. 23 

bauwttrdig (Bergb) || workable R exploi- 
table. a) in '«er Menge f . vorkommen |j to 
occur in workable quantity || apparaître 
en quantité valant l’exploitation. 24 

Bauwttrdigkelt f. (Bergb) R worthiness of 
being worked || exploitabilité f. 25 

Banxit m. |] bauxite (| bauxite f. 26 

Bauxit-grube f. || bauxite quarry R car- 
rière f. de bauxite, a) -«ofen m. R bauxite 
kiln H four m. pour l^uxite. b) ««steln m. 
Il bauxite brick || brique f . en bauxite. 27 
Bauzeiohnnng f. || constmotional or work- 
ing drawing R plan m. de construction. 

28 

Bauzeit tf die «« verkbrzen fl td shorten 
the time of oonstruotion R raccourcir les 
termes mpl. ou les délais mpl. de con- 
struction. ^ 29 

Ban-ssug n. aus Eisen fOr Teklonlei- 
tungen R iron material for téléphoné 
Unes R outils mpl. de charpente en 1er 
pour lignes de téléphone, a) -«simmérèr 
m. R Imuse carpenter fl oharpentier m. 
de bâtiment, b) •«-sug m. (Eisenb) R 
train of raüway workmen |( train m. de 
la route. 89 

Bayrlselibler n. fl Bavarian beer fl bière f. 

Htaroise. 81 

Basar m. fl baaa(a)r R bazar xn. 82 

Baadlliii m. || baeuhis fl baoBle m. 88 
Beamtoiieiiiiltsraiiirttt*^ I. (Fernm) fl 
operator^s key equipment fl garniture 
t de cl^ d’opératrioe. 84 

Besmtef m. fl oÉleial; govemunent 

eervant fl fcmotlonnidre m.; 
m* 88 

travîdlin*;lidi^^ 
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Il shearing «train !| effort m. ou travail m. 
au cisaüienient. b) au! ISiegiing durch 
den Winddruck || bendiug «très» by 
wind preasure |j effort m. do flexion par 
la pouaaéo du vent, o) ~ auf Druck j| 
presHure stroas or «train; compressive 
«train |1 travail m. à la compression. 

d) dynamischc |1 dynamic stress; 
repeated stresses pl.; |j effort m. d'oscil- 
lation. c) «lektrisehe )| electric stress |1 
effort m. électrique; charge f. du cuivre 
par le courant électrique, f) geführiichc 
-^cn fpl. in der Holilkcbie des Zapfens 
(Masch) Il dangerous stresses pl. in tho 
neck of tho pin H efforts mpl. dangereux 
au congé du tourillon, g) grofler f. 
aussetzen || to subject to grcat strain H 
soumettre à un grand effort, h) au ber- 
ge wôhnlich bolio Il unusually high 
strain |1 effort m. extraordinaire, i) zu 
liohe y excessive stress || surcharge f. 
exagérée, k) innere -- 1| internai strain (! 
effort m. interne. I) Iciclito - || low 
working rate y charge f. légère, in) Mii- 
teriaK s. Werkstoff-'. n) Sohwingungs^ 
s. dynami^he o) starke • y high work- 
ing 'rate I) forte charge f. de travail; 
charge f. éminente, p) statisohe || static 
stroas II effort m. statique, q) stoOweise 

Il pulsating or intermittent stress || effort 
in. intermittent ou puisatoire. r) auf 
Torsion || twisting or torsional strain || 
travail m. à la torsion, s) WerkstofN 
Il matorial stress || effort m. des maté- 
riaux. t) « auf Zug II extension or stret- 
ching «train; tensile stress || travail m. 
à l’extension; effort m, de traction. 1 
Boaiistandung f. || daim; quory || réclama- 
tion f. a) «'en fpl. geltend machen y 
to bring corn plaints pl. to notice (1 
faire réclamations fpl. 2 

bearbeitbarer weicher Werkstoff m. |] 
soft machinable material y métal in. 
doux et susceptible d'être façonné. 3 
Bearbeitbarkcit f. |) machinability || usina- 
bilité f. 4 

bearbeiten || to work; to machine (| façon- 
ner; usiner; travailler; dresser, a) den 
Boden \\ to cultivate || cultiver, b) mit 
dem Hammer || to hammer || marteler. 

e) Kaiiton fpl. « || to machine the edges || 
dresser les arêtes fpl. d) leicht zu ^ (Met) 
Il easily to be machined || facile à usiner, 
e) der Werkstoff lâ-Üt sioh nach dem 
Abschrecken noch ganz leiobt || the 
material may be easily machined after 
quenching || Tacior m. se laisse encore 
facilement usiner après la trempe. 5 

bearbeitet (Werkstoff) |{ shaped; formed; 
worked; wrought U façonné, a) nicht 
• (Werkstoff) ü not worked (1 non tra- 
vaillé. b) die Flftchen fpl. sind sehr 
sauber )| the machined surfaces were 
highly fixüshed II les surfaces fpl sont 
proprement façonnées, c) iertig '•e 
Aebse f. || finished axle || essieu m. fini. 
d> Kaote f. D machined edge || arête 
f. usinée. 6 

BeaiMtu&f f. (f maobtning; treatment j| 
façonnage m.; usinage m.; opération f. 
dWtiage; traitement m. a) des 
Bodebt 11 oultivation of the soil; husban- 
diÿ {{ ouku^ f. ou oultivation f. du sol. 

b) ^ von ILetebtmetidl H Bght métal work 
{} travail m. du métal l^er. e) eine •• 
kann nur duroh Seldelien edolgen fl 
IQâohinjng Ûom hy grinding 

d le façonnement ne peut se faire que 


par moulage, d) Werksiatt f. zur 
mechanischen || machine shop: mecha- 
nical workshop i| atelier m. mécanique; 
hall m. d’usinage. 7 

Bearbeitungs-flaebe f., reine porenfreie || 
clean and flawless surface ready for 
machining || surface f. de travail propre 
et sans pores, a) ■«'iiiuscbiiief. || raachine- 
tool II machine-outil f. b) -.-zugabe f. !| 
machining or tooling allowance ]| «uré- 
paisseur f. pour l’usinage. 8 

Beaufschlagung {., axiale || axial admis- 
sion Il admission f. axiale, u) radiale y 
radial admission || admission f. radiale. 

b) tangcntiaile H tangcntial admission li 

adduction f. tangentiellc. 9 

boaufgichtigendcr Ingeniur m. H inspocting 
engineer || ingénieur m. inspccttmr. U) 
Beaufsiclitigiing f. || «uperintendence || 
«urvciilance f. 11 

Bcbakuiig f. ji beaooning [1 balisage m. 12 
bcballaslen, ciii Scliiff jj to ballast a ship || 
lester un vaisseau. 13 

Bebauung f., eine goplanto -- untorlassen y 
to desist from projected building opera- 
tions Il renoncer îv des constructions pro- 
jetées. 14 

Bebauunggplan m. |i plan for housebuilding 
Il plan m. de construction. IT) 

bebiîdern j| to illustrate || illustrer. 16 
Bebilderuiig f. || illustration || illustra- 
tion f . 1 7 

Bebilderungsdruck m. |] printing of illu- 
strations Il impression f. des illustra- 
tions. 18 

Bebohlung f. || furnishing witli bourds j| 
planchéiage m. 19 

Bêcher ra. (Trinkgoschirr) || goblet; n\ug; 
cup 11 gobelet m.; timbale f. a) Kipp- 
(Bagger) || tipping bucket || anget m. 
ha«(!ulant. 20 

Becher-abstaiid ra. || distance of bucket.s|| 
écartement m. des godets, a) ^ghis n. y 
beaker(gla8s); glass goblet y gobelet m. 
de verre, b) .-inhalt m. (Bagger) || bucket 
capacity (| contenance f. du godet. 

c) «-ketio f. il convoyer or bucket chain I| 

transporteur m. oti chaîne f. à godets; 
convoyeur m. d) -kettenlorderer m. j| 
bucket chain oonveyer y transporteur m. 
à chaîne à godets; convoyeur m. 
e) «kolben m. |j conical boiling flask 1! 
fiole f. conique à ébullition. 21 

Beeherwerk n. || bucket vr paternoster 
clevator; bucket convoyer 1| élévat<?ur m. 
ou transporteur m. à godets, a) Auf- 
gabe Il charging or feeding clevator (| 
noria f. de chargement, b) scbuiifeln- 
des -> Il dipping bucket convoyer y éléva- 
teur m. à augets piocheurs. c) für 
sohrage Fôrderung |) inclined elevator j) 
élévateur m, à godets obliques, d) füi 
senkreehte Fôrderung |1 vertical bucket 
elevator 1| élévateur m. à godets vcrti 
eaux; noria f. verticale. 22 

Becherwerk-aufgabevorriehtung f. [] charg- 
ing device for clcvntors {| dispositif m. 
de chargement pour élévateurs à godets, 
a) ^fuO m. Il elevator fpot || i>artio f. in- 
f^cure de la noria, b) ^geritst n. || eleva- 
tor frame || oharpente f. de la noria, 
c) «'gmbe f. il elevator pit y fosse f. à 
noria, d) '«kopf m. || elevator hoad || par- 
tie f. supérieure de la noria. 23 

Becken n. fl basin fl bassin m. a) Heebspeb 
cher-' Il elevated storage basin f} réser- 
voir m, supérieur. b) Kuhlen« (i coal 
basin ur bln (Aj fl bassin m. houiller; 


bassin m. carbonifère, c) Lauteruiigs* 

Il clarifying tank 1| bassin m. de dé- 
cantation. d) für oin PuinpspelcUer- 
work 11 basin for a pump storage station fl 
réservoir m. d’une usine d’accumuiatiou 
par pompage, e) Wasch**. y washing or 
hand basin y cuvette f. 24 

bedacben || to roof 1| couvrir. 26 

Bedacluing f. H roofing H couverture f. des 
toits; toiture f. 26 

Bedarf m. y demand \\ demande f. a) den 
-- m. decken |1 to furnish the demand || 
faire kîs approvisionnements mpl. b) den 
gesuinteu » au.s oinheimi.schen Stoffen 
decken H to supply tho whole requirc- 
ments from inland materials || alimenter 
ou fournir la consommation totale en 
matières indigènes, c) jalirlicUer -- || an- 
nual use y usage m. annuel, d) an 
Kühlwusser \\ quantity of cooling water 
required !| quantité f. d’eau ïiéce.ssaire 
au rcfroidissc-ment. e) Bauiiw H spaee 
oecupied; loom takeii up |i encombre- 
ment m. 27 

Bcdnrlsg(‘giMLsiaiide mpl. y r(“(]|uisites pl.; 
leijuiivmentH pl. y fournitures fpl. a) (ceh- 
iiischc Il t<*clu»ieal articles pl. 1| articles 
mpl. tecbniquc.s. b) für die Tcxlil- 
indiLstric 1| requisite for the textile in- 
diistry II objets mpl. nécc.ssaires pour Tin- 
(lustrie textile. 28 

bedecken |j to (rover y couvrir. 29 

bedoekt-or (diterwagon rn. ycovered wagon 
Il wagon m. eouv'ert.. a) -or llimmel m. || 
overcast sky (| ciel m. couvert, 30 

Bedeekiiiig f. j| eovering |! eouvertme f.; 

envelopy>e f.; r(‘vc‘tem(‘nt m. 31 

bodenken |] to reflect about; to (•(«iiMiiicr; 
to poniler (on a mattiT) jj (’onsidén'r; ré- 
fléchir. a) sieh - || to reflect; todelilsTate 
II délibércT; réfléchir. 32 

BcdiMikcn n. îl considération; n^flection; 
hesitatiorj y considération f.; hé.sitation 
f. ; scrupule f. 33 

bedeiiklicli jj doiibtfiil; serions; critical; 
grave |! douteux; sérieux; critique ; grave, 
u) - (heikel) |1 délicate; prccarious; tiek- 
lish 11 chatouilleux; scabreux. 34 

Bcdcnkzeit f. |1 respite; tirae for reflection || 
délai m. pour réfléchir; temps m. de 
réfloction. 36 

Bodeutung f., ausscblaggebende j| cardinal 
importance || importance f. capitale. 36 
bedielen y to floor with boards; to board [| 
plane héier. 37 

bedienoii, die Masohino |} to attend to the 
machine || conduire ou manœuvrer la 
machine, a) von zwel Seiten fpl. H to 
attend from two aides pl. j] servir de 
doux côtés mpl. 38 

Bedienung f. (Masch) H handling; atten- 
tif» u.e Il réglage m.; manipulation f. 
Il) bequeme |j convenient handling fl 
manipulation f. simple, b) einfache || 
simple handling j| manipulation f. simple, 
cl leichte - (Instrument) jj easy régula- 
tion or regulating }| réglage m. facile, 

d) ohne «« fl no attendanoe; no service |{ 
sans service, e) von Signalen {| opera- 
tion of signais {{ manœuvre f . des signaux, 
f ) an einem Fimkt vereiiiigte -' fl oontrol 
centralked in one place fl service m. 
réuni au même endroit, g) von Wel- 
chen fl operation of switohes fl manœuvre 
f. des aiguilles. 39 

Bedienungs-bilhiie f . || service piatform; 
platform for the operator jj plateforme f. 
d© service ou de commande, a) -^hebcl m. 
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il opwattog handle j| levier m. de ma- 
nœuvre. b) «'knopf m. || attondanoe but- 
ton li bouton m. de réglage. 1 

bedlennngslos |) no attendance [| sans ser- 
vice. 2 

Bedlennngs-mannschaft f. || attendance 
crew; service personnel j| hommes mpl. 
de service, a) '•podest n. s. -^btihne 
b) '^seite f. (Druokerpresse) 1) laying-on 
aide (j côté m. au service, c) «stand 

m. der Maschine |1 oontrol station of tho 
engine || poste m. de manœuvre de la 
machine, d) «tisch m., radiotelegra- 
fischer |] radiotélégraphie operating table 
|{ table f. de manipulation radiotélégra- 
phique. e) «vorriehtung f. || operating 
equipment f| équipement m. pour l’opé- 
ration. f) «vorschriftf. H working instruc- 
tion; attendance régulations pl. || instruc- 
tion f . de service ou de maniement ; notice 
f. de réglage, g) «werkaeug n. (j operating 
tool II outil m. de commande, h) «zange 
f. (Elektr) |] electrician’s pliera pl. with 
insulated handles || pince f. isolante de 
montage; pinces pl. d’électricien à man- 
che garni de matière isolante. I) «zimmer 

n. (Fernm) ({ operating room H salle f. de 

manipulation et de réception. 3 

bedingen i( to stipulate; to agréé upon || 
stipuler; convenir. 4 

bedingt ]| conditional; limited || condition- 
nel. 5 

Bedingungf. {| term; condition || condition 
f. a) «en fpl. aufstellen (] to make terme 
pl. or conditions pl. || établir des con- 
ditions fpl. b) besondere «en fpl. (Han- 
del) {) spécial terms pl. j| conditions fpl. 
spéciales, o) beste «en fpl. (Handel) H 
best terme pl. )| les meilleures conditions 
fpl. d) gilnstige «en fpl. |j favourable 
term; welcome state of affaire |] condition 
f. favorable; condition f. heureuse des 
affaires ou à souhait, e) drtliche « |] local 
condition {| condition f. ou situation f. 
locale, f) ttbliehe «en fpl. || terms pl. as 
usual II conditions fpl. d’usage, g) nn- 
blUige «en fpl. U unreasonable terms pl. Il 
conditions fpl. pas raisonnables, h) die 
«en fpl. sind nngttnstig H the conditions 
pL are unfavourable || les conditions fpl. 
sont adverses, i) nnmOgliebe «en fpl. U im- 
possible tenus pl. H conditions fpl. im- 
possibles. k) nnter bestmôgliohen «en 
fpL I on beat possible terms pL || aux 
conditions fpl. les meilleures possibles. 
1) verteiUiafte «en fpl. {j advantageous 
terms |} conditions fpl. avantageuses. 6 
bedmeken {j to print over or on li imprimer. 

* 7 

Bedruekmasobine f. für Kistenbretter H 
box board printing machine fl machine f . 
à faire des impressions sur les planches 
des caisses. 8 

bedttrfen g to be in need or in want of . . .; 

torequireKavoirbe8oinm.de... 9 
Bedtirtnis n. K want; lack g besoin m. 10 
Be^ttflnssanf f. (Mektr Leit) H interférence 
tf interférence I. miitneBe. a) « der Fsm- 
meidsleitniig duroh Starkstromanlagen g 
power ciroutt interférence with oommnni- 
oaticm Hue | injOtsmiee f. pertmrbatrice 
engendrée dans la Hgiie de oommunioa- 
tion par les installath^ d*éineigi» é^ 
que. h) von Btorkstrom- 

wimgen und Sohwaohetroiikleitnagen | 

^ M effects between 1^ voltage 
Hnes and low voltofe Unes g éduotton f. 


mutuelle de lignes d’energie et do lignes 
k courant faible. 11 

beeintraclitigen || to injure; to impair i| 
faire tort m.; compromettre. 12 

beenden f| to finish; to terminate || finir; 

terminer. 13 

beendet || finished || fini. 14 

Beerdigung f. || burial; interment || enterre- 
ment m. ; inhumation f . 15 

Boerdigungsinstitut n. H funeral undertak- 
ing II entreprise f. de pompes funèbres. 

16 

Becre f. eÛbare |] edible berry }| baie f. 

comestible. 17 

Beerenwein m. (| berry wine |{ vin m. de 
baies. 18 

Beet n. (gequellte Braugerste) || coucli || 
couche f. a) 8aat« j| seedbed || couche f. 
de semis. 19 

Betahigung f.» die « einbüBen [i to lose 
qualification |j perdre l’aptitude f. 20 
Befahigungszeugnis n. || cortificate of pro- 
ficiency or of capacity or fitness !| certifi- 
cat m. de capacité. 21 

befahren, einen Schacht m. |] to descend 
into a shaft {| descendre dans un puits. 22 
Befehl m., schnelle und eindeutige Über- 
mittelung f. von «en |j speedy and distinc t 
transmission of instructions j| transmis- 
sion f. rapide et irréprochable des ordres. 

23 

Befehls-stellwerk n. (Eisenb)!! station block 
Il bloc m. de gare, a) «verzug m. (Ge- 
schûtz) K dead time {| temps m. mort. 24 
befeilen l| to file |) limer. 25 

befelgen, ein Ead n. i| to rim a wheel || jan- 
ter une roue. 26 

befestigen || to fasten; to fix |1 fixer, a) « 
(verschanzen) -H to fortify || fortifier, 
b) « an II to attach to || assujétir ou at- 
tacher à. c) das Ufer « H to protect a 
river bank || défendre la rive. 27 

Belestigung f. (Verschanzung) |i fortifica- 
tion il fortification f. a) « der Lasohen 
an den Schienenenden H fastening fish 
plates to tho ends of the rail |i attache f. 
des éclisses aux bouts des rails. 28 
Befestigungs-art f. || manner of fastening || 
manière f. de fixation, a) «band n. (Leit) 
fixing tape || bride f. de fixation, b) «• 
llanseh m. || Bxing or attachment flange || 
collerette f. de fixation, e) «koil m. || 
fixing or fastening key || clavette f. de 
fixation, d) «klemmef. H screw terminal; 
binding clip g borne f. de fixation; joint 

m. de frette. e) «lasohe f . i| attachment 
ooUar II oollier m. de fixation, t) «organ 

n. Il fastening or fixing medium || pièce f . 

d’attache, g) «platte f. || mounting or 
fixing plate (| plaque f. de fixation, 
h) «riegel m. |) fixing catch U barre f. 
ou verrou m. de fixation, i) «ring m. || 
ring fastener ü bague f. de fixation.' 
k) «sehelle f. (| mounting braoket; 
fixing clip g collier m. de fixation. I) «* 
•ehiene f . g attachment rail g ailette f. de 
fixation. 29 

Beleytigangtseltraubt f. }} fixing sorew || 
vis f . à fixer ou de fixation; boulon m. 
d’Miorage ou d’attache, a) Seluüitalet» f . g 
■witohboard fastening sorew K boulon 
m. de fixation pour tableau. 80 

Befestigaiige<^rlrdieii m. K fixing band; 
fastening siadp g bande I. de fixalion. 
a) «wiiikel m. (LeB;) g Bxing angle g 
équerre f . de fixation. 81 

beleuohieii g to wei; to damp; to moisten; 
to httmidhfy g humidifier; Irameote^ 82 


I Bcfcuclitungsmascbinc f. für Garno i| 
wetting machine for yarns \\ machine f. 
à humecter les fils. 33 

Befouchtungsanlage f. || moistening plant ;| 
installation f. d’humectation, a) Luft« || 
air wetting or moistening plant || installa- 
tion f. k humecter ou pour humidifier 
l’air. 34 

Befeuchtungs-kammer f.,Luft jiair moisten 
ing chamber g chambre f. d’humidifica- 
tion de l’air, a) «vorrichtung f . |! moisten- 
ing apparatus || humidificateur m. 35 
Befouerung f., Flugstrecken H airway 
lighting II balisage m. de ligne. 36 

befirsten || to ridge a roof ; to lay a ridge || 
couronner le faîte d’un comble; enfaîter. 
a) neu « || to ridge a roof anew 1! ren- 
faîter. 37 

Betirstuiig f. || lay ing of a ridge || enfaîte- 
ment m. 38 

befloohten (Wasserb) H to line with 
wicker work H enlacer des brins d’osier 
autour de ... a) mit Stroh n. « (| to straw 
Il empailler. 39 

Beflcchtung f. |1 wicker-work 1| enlace 
ment m. 40 

betérdern 1| to forward; to hasten; to 
expedite |1 accélérer; expédier; trans- 
porter. a) « (in hôhere Stellung) |1 to 
promote (to a higher) post || promouvoir; 
faire avancer. 41 

Befôrderung f. [| s. auch Transport ;| 
transport; conveyance || transport m. 
a) « (zu einem hoheren Posten) || 

[ promotion H avancement m.; promotion 
f. b) elcktrische « H electric traction || 
traction f . électrique, c) « von Personen || 
passenger service |1 transport m. de 
voyageurs, d) « von StUckgUtorn tiber 
groÛe Strecken || carrying of miseellane- 
ous goods for long distances |i transport 
m. des colis sur les grandes distances. 42 
BefOrderungs-anlage f. H equipment for 
transportation !| installation f. de trans- 
port. a) «karre f. il cart for transportation 
Il chariot m. de transport, b) «kosten pl. 
Il cartage |j camionnage m. c) «mittel n. || 
meaus pl. of conveyance || moyen m. de 
transport. 43 

belrachten, ein Schiff n. || to load a ship !l 
charger un vaisseau. 44 

befragen ll to consult i| consulter; interro- 
ger. 46 

betreien von || to free from; to deliver 
from 11 délivrer de; libérer de; exempter 
de. 46 

betrieden (Bauw) H to fence in || éobalasser. 

47 

befriedlgende Abmaehung f. t| satisfaotory 
arrangement || arrangement m. satis- 
faisant. 48 

befristen ]} to Umit in time || prolonger; 

atermoyer. 49 

betristete Auseige f. || notification within 
a given period (| avb m. dans un certain 
délai. 50 

Betund m. {{ state ]| constatation f . ; état f . 

51 

befttrwurteii || to reoommend II recomman- 
der. 52 

hêgéhhutu Beek n. U walkable deck || 
pont m. 8nr lequel on peut marcher. 53 
b«gieliten (Ilot) || to charge i| charger. 54 
Bi^ébtiuig f . K charging H chargement m. 

BeglèliluiigMiilafe f. K eharging installa- 
tiou I inftallaâ^^^ du 

gueulard. *) Huekide»» ohargiug for 
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blast lumaces }| dispositif m. de charge- 
ment de gueulard pour hauts-fourneaux, 
b) fûr Euppelbfen || oharging plant for 
oupola fumaœs || installation f . de charge 
pour cubilots, c) mit festem Winden- 
haus II oharging hoist with stationary 
winding house || dispositif m. de charge- 
ment de gueulard avec maisonette de 
treuils fixes. 1 

Begiehtungs-btthne f. || oharging floor || 
plate-forme f. du gueulard, a) elektrisob 
bewegte '•'Torrichtung f. |) eleotrioally 
moved oharging devioe || appareil m. 
électrique de chargement des gueulards, 
b) «'Wagen m. || oharging barrow (A) || 
wagonnet m. de chargement du gueulard. 

2 

begiefien || to water; to sprinkle; to wet |! 
arroser, a) die Schalung « || to wet the 
casing || arroser le coffrage. 3 

beglaubigen || to legalize || certifier; 
légaliser, a) eine Faktura f. « lassen Ij 
to legalize an invoioe || faire légaliser 
une facture. 4 

beglaubigt || legalized; attested || légalisé; 
attesté, a) *e Abschrift f. || attested or 
certified copy |1 copie f. certifiée. 6 
Beglaubigung f. jj attestation; authenti- 
cation || attestation f.; témoignage m. 

a) konsularische || oonsular certificate 

Il certificat m. consulaire. 6 

Beglaubigungsschreiben n. ]| crcdentials 
pl. Il lettres fpl. de créance. 7 

begleichen, eine Rechnung f. || to balance 
or to settle an accoimt \\ solder ou régler 
un compte. 8 

Begleit-briet m. H covering letter H lettre f. 
d’envoi, a) geschütz n, H accompanying 
gun 11 canon m. d’accompagnement. 

b) >«inu8ik f. appertaining music l! 

musique f. d’accompagnement, c) --- 
sehift n. || tender 1| navire m. matelot; 
bâtiment m. de servitude. 9 

Begrâbnis n. s. Beerdigung. a) '«'wagen ro. 

il funeral carriage H voiture f . funèbre. 10 
begrenzen ll to border ; to divide ; to 
separate H limiter; border. 11 

Begrenzung f. der Drehung |I limit of 
rotation || délimitation f. de rotation, 
a) Hub'*^ Il top limit of lift |I limite f. 
supérieure de levage. 12 

Begrenzungsseil n. (Luftf) || check cable 1| 
câble m. limiteur de course. 13 

Begrftf m. || définition || notion f. 14 
Begrlffs-bestimmung f . || définition l| défini- 
tion f . a) «'erklttrung f . s. <»be8timmung f . 

15 

begrttnden (gründen) I| to found || fonder; 
établir, a) (motivieren) || to give 
reasons pl. for; to account for H motiver. 

16 

begttnstigen H to favour H favoriser. 17 
BegUnstigungsioll m. || prcferential duty || 
droit m. différentiel. 18 

bagutaohten || to give an expert ^opinion || 
expertiser, a) lassen to submit to 
an expert |) faire émettra son avis. 19 
Begntaelitang f. duroh Sachverst&ndige || 
approval by experts; expert opinion 
i expertise f , 20 

behalten H to keep; to retain }{ garder; 

retenir. 21 

BeblUter m. (fttr flûssigkeiten) (| réservoir; 
tank II réservoir m. a) (Mülïcrei) |) bin |i 
boisseau m« b) Benzine jj petrol or 
gasoline tank |] réservoir m. d’essence, 
e) Briiek^ Il pressure tank |f réservoir m. 
soi» pression, d) aus Blsenbeton }] tank 


of remforced concrète || éservoir m. en 
béton armé, e) eiserner genieteter -- H 
rivet{t)ed iron tank H réservoir m. en fer 
rivetÀ f) Gas« || gasholder; gas tank; 
gasometer || gazomètre m.; réservoir m. 
à gaz. g) ^ aus gepreBtem Stahlblech H 
pressed steel tank || réservoir m. en 
tôle d’acier emboutie à la presse, 
h) guOeiserner ^ || cast iron tank || 
réservoir m. en fonte. 1) Haupt^ || main 
tank 11 réservoir m. principal, k) Hilfs* 
Il auxiliary tank || réservoir m. auxili- 
aire. 1) Hocli-- Il elevated tank; over- 
head tank (A) jj réservoir m. surélevé, 
m) Hochdruck'» |1 high pressure receiver 
Il réservoir m. à haute pression, n) Kraft- 
stoff^ Il fuel tank || réservoir m. de car- 
burant. o) Inftdicht verschlossener 1| 
airtight closed box H emballage m. her- 
métiquement fermé, p) Masse*' m. für 
die Kabelherstellung || compound tank 
for cable manufacturing || récipient m. 
de masse pour le fabrication des câbles. 

q) ÔI- Il oil tank || réservoir m. d’huile. 

r) auf Radsktzen montierter ^ || tank 
mounted on wheel trains || réservoir m. 
monté sur trains de roues, s) Wasser-* 1) 
water tank 1! réservoir m. à eau. 22 

Behâlter-blech n. || tank sheet iron || tôle f . 
à réservoir, a) *'boâen m. H container 
bottom II fond m. de réservoir, b) «'in- 
halt m. Il tank capacity || contenance f. 
du réservoir, c) '«wagen m. I| tank wagon 
Il voiture f. à réservoir. 23 

Behttltnis n. ê. auch Behâlter H container; 
case; box; bin; store; magazine; cage 
H récipient m.; réservoir m.; étui m.; 
bidon m.; boîte f. (métallique). 24 
behandcln, individuell || to deal with 
individually || traiter individuellement. 

25 

Bebandlung f. || handling; treatment; 
manipulation || traitement m. a) ârzt- 
liche 11 medical attendance or treatment H 
traitement m. médical, b) cbemische - '! 
Chemical treatment |I traitement m. 
chimique, c) der Métal loberflâche 1| re- 
finement of métal surface || traitement 
m. de surface des métaux, d) rauhe |1 
rough handling || traitement m. brutal, 
o) sacbgemkAe |I appropriate treat- 
ment Il traitement m. approprié. î) scho- 
nende H careful treatment H traitement 
m. attentif ou soigneux ou avec ménage- 
ment. 26 

Behandlungs-vorschrift f. [| service in- 
struction; instruction for employment H 
instruction f. d’entretien ou de service, 
a) -'Welse f. H method of treatment I| 
mode m. de traitement ou de service. 27 
Bebarrungs-vermOgen n. H vis inert-iæ; 
inertia H force f. d’inertie; inertie f. 
a) "'Zustand m. H steady condition ; 
State of inertia or equilibrium; perma- 
nence; résistance; state || état m. 
d’inertie ou permanent; permanence. 28 
bebaaen (Zimm; Tisohl) || to square; to 
vecr II équarrir; carrer, a) mit der Axt f. 

11 to trim with the axe || équarrir à la 
hache, b) das Hoiz aus dem Groben Il 
to rough -hew wood || dégrossir une 
pièce de bois, c) einen Stein m. Il to 
hew or to eut a atone H dresser ou taiUer 
une pierre, 29 

beheiien \\ to beat jj chauffer. 30 

Bebeiiuttg f. || keating i| chauffage m. 
a) elektriseke electrio heating [l 
chauffage m* électrique. 31 


Bebelizbrttcke f. |1 provisory bridge 1| 
pont m. provisoire. 32 

behelfsmftttig ausbessern || to make a 
temporary repair I| faire une réparation 
provisoire, a) «e Ausbesserung f . (Auto) 
Il roadsido repair || réparation f. de for- 
tune. 33 

bebobeln j| to plane || raboter. 34 

Behobeln n. der Bleohkanten ü planing 
the edges of plates || chanfreinage m, 
des tôles. 35 

beholmen, die Pf&hle mpl. (Wasserb) |1 
to cap the piles H coiffer les pilotis mpl. 
de leurs chapeaux. 36 

behelzen (Forstw) [I to forest || boiser. 37 
Behôrde f. H authority ; board 1| autorité f. ; 

police f.; supérieurs mpl. 38 

behdrdliohe Vorschrlften fpl. || public 
régulations pl. H instructions fpl. de la 
police. 39 

Beiblatt n. (Zeitschrift) 1| supplément H 
supplément m. 40 

Beiboot n. eines Schiffes 1| lifeboat on 
board ship; launch || canot n. de bord. 

41 

beldftugig (Opt) |1 binocular Ü binoculaire, 
a) -'CS Sehen n. H binocular vision H 
vision f. binoculaire. 42 

beiderseitig 1| on both sides pl. |1 des deux 
côtés fpl. a) gesttttzteg Schwungrad n. [| 
flywheel between or on two bearings || 
volant m. entre ou sur deux paliers. 43 
beidreben (Seew) H to bring-to ships; to 
heave or to lay a ship to || se mettre à 
[ la cape. 44 

beifolgend || annexed;enclosedi|ci-joint. 45 
beitügen H to add; to enclose H joindre; 

ajouter; annexer. 46 

Beifufikraut n. i| mugwort leaves pl. || 
feuilles fpl. d’armoise. 47 

I Beigabe f. 1| adjusting strip !| cale f. à rat- 
I trapage du jeu; lardon m. d’ajustage. 48 
Beigescbmack m. |I pcculiar favour or 
taste 11 goût m. particulier. 49 

Beihilte f . |1 assistance ; support H assistance 
f.; secours m. a) staatliebe*' H subsidy H 
subvention f. 60 

Beikasten m. für Tischgebâuse (Fernm) Il 
by box for desk sets H caisstî f. pour des 
appareils portatifs. 61 

Bell n. I! hatchet; axe {j hache f. a) B and*- ü 
hatchet H hachette f. 52 

BeiJagebündel n. (Maschinenbau) |; shim 1| 
cale f. métallique. 63 

Beilauffaden m. (Kabel) H intermediate 
layer || couche f. intermédiaire. 54 
Beilbrief m. (Schiff) 11 ship’s register; 
certificate of regîstry; builder’s certifi- 
cate II certificat m. do construction. 66 
Beileidskartef. ll condolatory card 11 carte f. 

de condoléance. 66 

Beilpicke f. |1 pick axe Ij hache f . à pick. 57 
Beilstein m. I! néphrite H néphrite f.; 

jade m. 58 

Beimengung f. (Chem) || admixture !l ad- 
ditions fpl. a) (Verunreinigung) jj im- 
purity 11 impureté f. b) schwaebe von 
Phosphor I! small proportion of phos- 
phorus II phosphore m, en faible pro- 
portion. c) stôrende Il disttirbing ad- 
mixture 11 constituant m. perturbateur. 

59 

Beimischer m. (MüUerei) {l.feeding eboe || 
distributeur m. à secousses, 60 

Beimlsebung f. (Chem) |] admixtion; 

admixture il admixtion f . 61 

Bein n. || leg |! jambe f . a) (Knoeben) ]} 
bon© Il 08 m. 62 
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Bein*Melie f. ij bone ashee pl. f| cendre f. 
d*os. a) •'graver m. Q bone engraver |{ 
graveur m. sur os. b) «^kiiopt m. ü bono 
button R bouton m. en os. c) •'sMgen n. {| 
bone sawing || sciage m. d’os, d) 
sehmaekwaren fpL {| bone goods pl. || 
articles mpl. de tourneur en oa. 
e) ^ftchneiden n. (i bone cutting () débi- 
tage m. d’os, f) >«8ohnitzer m. j| bone 
cutter |] scieur m. d*08. g) «schnitzerei f. 
Il bone carving |] objet m. sculpté en os. 
h) ^sebvrara n. H animal or bone char- 
ooal; bone black j| charbon m. d’os; 
noir m. animal. 1 

Beinwaren fpl. || bone goods pl. || articles 
mpl. en os. a) geschnitxte ~ i| bone oarv- 
ings pl. 11 objets mpl. sculptés en os. 2 
Beischiîf n. || tender ship || navire m. 


annexe ou de servitude; esquif m. 3 
Belsitzer m. || assessor; advisory member 1{ 
assesseur m. 4 

Beispiel n. 1| example || exemple m. 

a) aum s. beispielsweise. 6 

beispiellos || unexampled; unprecedented || 
sans exemple m.; sans précédent m. 6 
belspielBweise {| for instance or example || 
par exemple m. 7 

Beift-ring m. (für Kinder) |1 teething ring |1 
anneau m. de dentition, a) «zange f. Il 
cutting pliera pl. || pince f . coupante. 8 

Beitel m. || chisel |l ciseau m. 9 


Beitrag m. H contribution ü contribution f. 

10 

Belnragen m. || side carriage or car || voi- 
ture f. supplémentaire; voiturette f. à 
remorque latérale ; side-car ni. ; cyclecar 
m. 11 

Beiwert m. || coefficient ]| coefficient m. 12 
Beiiabwasser n. (Galv) i| waste pickling 
water (j eau f, de dérochage puis^. 13 
Beizabl f. s. Beiwert. 14 

Beiianlage f. t| piokling plant |i installation 
f. de décapage, a) elektrolytisoho ^ || 
electrol3rtical pickling plant {{ installation 
f. électrolytique de dérochage. b) Plat* 
ten* (Met) |j plate pickling plant || instal- 
lation f. de décapage de plaques. 1 5 
Beii»bad n., elektrolytisohes || electrolyti- 
cal pickling bath (j bain ^m. de dérochage 
électrolytique, a) ««boUieb m. U pioklii^ 
tub n bac m. de décapage, b) ^brübe f. 
(Gerb) || oozing; ooze; tan pickle R jus m. 
de tannée; passement m. 16 

Beise f. (] mordant; stain; caustic; bâte; 
pickle; etebing; aancing R mordant m.; 
caustique m.; acide m. corrosif, a) 
(Tabak) R aaucûig R sauce f. b) ^ für 
Gerbereten R tanner ’s mordant; bâte !| 
mordant m. pour tanneries, e) jj 

wood mordant; wood stain R mordant 
nou pour bois, d) R mordant of oil If 
corrosif m. d*buile. e) sanre « a, Beiz- 
brübe (Qerberei). f) Spirltug^ || spirit 
mordant R mordant m. à Talcool. 17 
belieii (Hols) R to stain R teindre* a) 
(Met) I to ^kle; to mordMOLt R décaper; 
mordanoer. b) mit Alaïuiwasser xu ^ 
(Firb) I to alum R alumer. e) sehwars ^ R 
to ebonize I ébéaçier» 4) den Tabac m. R 
to water tobacoo -witb sauce; to sauce 
tobacoo R mouiller ou saucer le tabac. 18 
Belseu u. R mordau^ng R mordançage m. 
s) von H<ds R wood dyeing R teinture f. 
du bois. 19 

Befseu-farbaloll m. R mordant dye | oo- 
lorani m. sur nurndant. a) n. R 
mordant yeUow R jauue m. sur mordant. 

20 


Beizer m. (Bleicb) || acid liquor man || 
acideur m. a) (F&rb) || mordant maker 
Il mordanceur m. b) (Lederzur) (f carot- 
ter Il secréteur m. de peaux, c) « (Mot) || 
cleaner; pickler; soourer || décapeur m.; 
dérocheur m. d) Brabt* || wire pickler f| 
décapeur m. de fils de for. 21 

Beii-farbstoff m. s. Beizenfarbstoff. a) «* 
flUssigkeitf. (Münzw) R blanching liquid || 
bousure f. b) -•gelb n. R mordant yellow R 
jaune m. sur mordant, c) <»korb m. || 
pickling basket or crato |( panier m. de 
décapage; passoire f. à décaper. 22 
Beizmaschine f. R pickling machine || ma- 
chine f. à décaper, a) tietreide^ |j grain 
saucing machine |{ machine f. à corroder 
le blé. b) Tabak**' || tobaoco soaking ma- 
chine Il machine f. à rouir le tabao. 23 
Beiz-mittel n. R mordant; corrosive; caustic 
Il caustique m.; corrosif m.; mordant m. 

a) '«salz n. R caustic sait || sol m. causti- 
que. 24 

Beizung f . || mordanting || mordançage m. 25 
Beiz-vergoldung f. |( pigment gilding || do- 
rure f. à mordant, a) ««xusatz m. |] pick- 
Ung compound f| matière f. de décapage. 

26 

bekanntmacben R to advertise || annoncer. 

27 

Bekanntmachung f. || aavertisement; noti- 
fication; announcement; publication R 
avis m.; publication f. 28 

bekiesen, das Pflaster || to gravel the pave- 
ment Il couvrir le pavé de gravier. 29 
Beklagter m. R défendant || défendeur m. 30 
Beklebemasebine f. fur Dynamobloohe || 
pasting machine for dynamo plates || ma- 
chine f. à coller du papier sur les tôles 
de dynamo, a) Gummier- und ** || glueing 
and labelling machine R machine f. à 
coller et à étiqueter, b) für Karton 
und Pappe || pasting machine for card- 
board and pasteboard R machine f. à 
coller du papier sur carton et cartonnages 

31 

bekleben (Buchb) || to paste; to work in 
pas te H coller; empâter; cartonner. 32 
Beklebezettel m. R poster; placard; label || 
étiquette f.; papillon m. 33 

Bekleidung f. R dress; clothing; garment; 
clothes 11 confection f.; vêtement m.; 
habillement m. a) Asbest*' || coverihg 
with asbostos || revêtement m. en asbeste. 

b) für Kraftfabrer R automobile clothes 
pl. U vêtement m. pour automobilistes. 34 

Bekleidimgs-gewerbe n. R dress making; 
clothing industry R industrie f. des vête- 
ments. a) «^industrie f., Metallkurzwaren 
fpl. für die *•' il hard ware for clothing in- 
dustry Il quincailleries fpL en métal pour 
Tindustrie des vêtements. 36 

BekoblungBaiilage f. {) coaling plant; coal 
conveying plant R approvisionnement m. 
en charbon; installation I. de chargeur 
méocmiqne de charbon cm pour le charge- 
ment de charbon, a) Kessel* R boder j 
coaling plant R installation f. pour ali- 
menter lee levers de chaudièree. 36 

Bekehlnngskraa m. R coaling orsne R grue f . 
charbonnière, a) * für Babnhüfe R ooaHng 
crâne for railway stations R grue I. à 
charger le charbon pour gares. 37 

BeladebiUHie I. R baading platfonn R plate* 
ionne I. de chargement. 38 

beiaden R to to load fl charger, 

a) eime Barre | io load a kila | obaiger 
unç tonralBe. b) mit (Chem) | to charge 
witb R charger de. w 


Beladen n. oiner Barre ]| loading a kiln || 
chargement m. d'une touraillc. 40 
Beladevorrkhtung f . fûr Eisenbahnwagen |j 
railway car loader; oharging de vice for 
railway oarriages R dispositif m. de charge- 
ment pour wagons do chemin de fer. 41 
Belag m. (Bremso) || lining |] garniture f. 
a) Fugboden** || floor covoring || revête- 
ment m. pour planchers, b) Oummi* |1 
rubber covering || garniture f. de caout- 
chouc. c) Spiegel* R foil or foiling or 
j covering of a mirror || étamure f . ; tain m. 

I fouille f. d’étain d’un miroir. 42 

Bolug*bleoh n. R flooring plate (! tôle f. de 
revêtement, a) *brftlt n. (Brücke) || chess; 
plank; deal || madrier m. b) **eisen n. || 
zores iron R fer m. zorès. c) *platte f. 
(Dach) Il tilo |1 tuile f. 43 

, belasten, den Motor m. sofort nach dem 
Anlassen * f| to load the enginc immedia- 
tely aftor starting |{ charger le moteur 
dès sa mise en marche. 44 

belastet anlaufen || to start under load |j 
démarrer en charge. 45 

belastet, voll || ai full load || à charge 
pleine ou normale; à toute vaj)eur. 46 
Belastung f. || load || charge f. a) Achs* |j 
axlc load || charge f. de l’essieu, b) dos 
Baugruiides \\ load on the building ground 
Il charge f. sur le terrain à bâtir, e) be- 
wegliche * || movable load )j charge f. 
mobile, d) durclisohnittlielie ** || average 
load II charge f. moyenne, e) der ent- 
sprechen || to be in conformity with the 
load II correspondre à la charge; être 
en rapport m. avec la charge, f) l>e- 
sondera geringe <*' (| extra light loading R 
charge f. faible, g) Gesoint* || total load || 
charge f. totale, h) gleichmafiig verteilto 
* Il uniformly distributed load R charge f. 
uniformément répartie, i) halbo * || half 
load II demi -charge f. k) Grenz* || limit 
load II charge f. limite. 1) bêcbste * || 
maximum load || charge f. maximum, 
in) induktionsfreie * R non -inductive load 
Il charge f. non-inductivo. n) indnktlve * 
II inductive load R charge f. inductive, 
o) intermittioronde * || intermittent load 
Il charge f. intermittantc. p) kapazltive * 
H capacity load R charge f. capacitive, 
q) koustante * R constant load R charge f . 
constante, r) * je Langeneinbelt R load 
per unit of length R charge f. par unité 
de longueur, s) * von Leltungen (Elektr) Il 
loading of oonduotors R charge f. des fils, 
t) mittelstarke * R medium heavy loading 
Il charge f. moyenne, u) Probe* R test 
load R charge f. d’essai ou d’épreuve, 
v) * je Onadratmeter R load per square 
meter R charge f. par mètre cai^. w) * je 
cm‘ Onersdmitt R load per cm^ croes- 
seotional area R charge f. par cm^ de 
section, x) Ead* R load on wheels R 
charge f. sur les roues, y) * je Bad R load 
per wbeel R charge f . par roue, i) * durch 
Sebnee R snow load R charge L de neige. 

47 

a) atibidige * || permanent Ipad | charge f . 
permanente, b) fheofetiaebe * fl aasumed 
load R charge 1 supposée. «) vorgstidific- 
bene * R sripulated load R charge t pre* 
smite. 4) waebMie * (Blelttry R rtkng 
load I charge t croinsairte. e) waéb* 
sanda T (Idachanlk) R evar-growieg atraia 
or atraaaaa R mdgaîm f. toujomca arols* 
santé. 0 R R 

chioge 1 
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wind pressure H oharge f. due à la poussée 
du yent. h) mlilBsige ü saie load () charge 
f. admissible, i) Basainmettgesetste ü 

oompound load || oharge f. composée. 1 
Belastungsaïueige f. (Bank) ü débit note || 
note f. de débit, a) (Wage) i| load 
shown by oounter [} mesurage m. de 

oharge par compteur. 2 

Belastungs-ausgleich m. |i load oompen- 
sation K égalisation f. de charge, a) «• 
charakteristik f. || load oharaotoristio || 
caractéristique f. en oharge. b) *— 
diagramm n. U load diagram |] diagram- 
me m. de charge. 3 

Belastongsftthigkeit f . |} tonnage || tonnage 
m.; a) eines Kabels in bezug au! 
Erw&rmung |j ouïrent carrying oapaoity 
of a cable in regard to heating || capacité 
f . limite d"un câble par rapport à réchauf- 
fement. b) einer Leitung || carrying 
oapaoity of a cable || densité f . de courant 
admissible d*un câble; intensité f. de 
courant admissible dans un conducteur. 

4 

Belastungs-faktor m. (Kraftstation) i| 
load factor 1| facteur m. de oharge. 

a) ungünstigster <^fall m. i| most un- 
favourable position of load || position f. 
la plus défavorable de la charge, b) «ge- 
wioht n. eines Sioherheitsveutils |f load 
of a safety valve || poids m. de charge 
d*une soupape de sûreté, e) «grenze f. 
(Ëlektr) Il limit of oarrying oapaoity i| 
intensit^limite f. du courant. 6 

Belastongskurve f . (j load diagram || oourbe 
f. de chargement; diagramme m. de 
oharge. a) fûr Speiseleitungren (Ëlektr) 
il load curve of feeders || oourbe f. de 
oharge pour lignes d'alimentation. 6 
Belastungs-naehweis m. s. ^kurve 7 
Belastangsprobe f. || load test; testing of 
load il essai m. ou épreuve f . de oharge ; 
contrôle f. de la charge, a) « bis zum 
Bruch II load test up to breaking; 
breaking load test ü essai m. de charge j 
jusqu’à la rupture, b) « ohne bleibende 
Dnrehbiegimg || deformation test by loads 
without a permsment set || essai m. de 
flexion par oharge morte sans défor- 
mation permanente. 8 

Belastungs-prlltiiiig f. s. «^probe. a) 
sehwankmig f. H variation or change or 
fluctuation of load II variation f. ou 
fluctuation f . de oharge. b) «^spannung f. 
(Ëlektr) Il load voltage H tension f. ou 
voltage m. en oharge. o) >»Bpitse f. || 
peak load H oha^e f. maximum; 
pointe f. de oharge. d) •^iteigenmg f. |( 
inorease of load || augmentation f. de 
charge, e) ^itoB m. {] considérable load 
variation y variation f. brusque de 
cluucge. f) ^verleflnag f. y division or 
distribution of load || répartition f. ou 
distribution f. de charge. 9 

bélaiteii (Zimm) ]} to lath y latter. 10 
Belatliing f. y lathing il lattis m. 11 
Maufeiiÿ sioh belaufend auf 0 amounting 
to I se montant à. 12 

htMinUf die Glnmg f. y to animate the 
ImasEieiitation y activer la fermentation. 

13 

Meienit, einen BL<dben m* y to leather a 
|ditoU y garnir de cuir uu 14 

Beieiehing f . y leatlier paoMng y garniture 
de cuir. 15 

Belcf m. y doeitmiaiitaxy proof y dooument 
m. luirtiBoatîf. 16 


beiegen» mit Folie f. (Glasf) || to sUver || 
argenter, a) eine Leitung f. (Fernm) ü 
to seize a Une |{ saisir une ligne, b) un* 
nttts - (Fernm) jj to tie up |1 occuper 
inutilement. 17 

Beleg-klampe f . {[ belaying oleat ]{ taquet m. 
à branches, a) «nagel m. || belaying pin H 
oabiUot m.; cheville f. de tournage. 18 
Belegschaft f. (Bergb) y workers pL; set 
of men; shift or gang of miners; number 
of miners jf ensemble m. ; personnel m. ; 
équipe f. de mineurs, a) dnrobsobnJtt* 
Uchc Stârke f. der i| average number 
of men |I effectif m. moyen du personnel. 

b) gesamte eines Konzerns || the 
whole of the employées of a concem; 
entire personnel of a firm |j personnel 
m. entier occupé par une groupe. 

c) HOhe f. der 1| number of em- 

ployés Il nombre m. des ouvriers, d) t&g- 
llche H number of men per day H 
personnel m. journalier, e) Uber und 
unter Tage || surface and underground 
workers pl. |i ensemble m. du fond 
et jour, f) unter Tage H underground 
workers pl. || ensemble m. du fond, 
g) Unterbringung f. der |j to acoomo- 
date the workmen || loger la population 
ouvrière. 19 

Belegsehattswechsel m. || change of work 
people II changement m. du personnel. 20 
Belegtisoh m. (Glasf) i| sUvering table |t 
table f. pour l’étamage des glaces. 21 
Belegung f. (Fernm) H busying; seizure; 

holding II occupation f. 22 

Belegungsdauer f. (Fernm) || holding time |i 
durée f. d’occupation. 23 

belelmter Rûckeo m. der Brosohûre 
(Buchb) H glued back of the booklet H 
dos m. de la brochure enduit de colle. 

24 

belesen (Tuohm) ]{ to burl; to pick; to 
cuU 11 épincer; épinceler; épinceter. 26 
Belesen n. (Tuohm) || burling (| épinçage m. ; 

épincetage m. 26 

belenohten U to illuminate; to light {| 
illuminer, a) mittelbar ^ jj to illuminate 
indirectly |{ éolairer indirectement, 
b) durch Zenitlieht n. j] to illuminate 
by vertical light || éolairer par la lumière 
zénithale. 27 

Belenohten n. i| illumination; lighting || 
éclairement m. ; éclairage m. 28 

Beleuchterloge f. des Theaters || lighting 
cabin of the theatre i| loge f. du préposé 
à l’éclairage du théâtre. 29 

beleuehtet sein || to be lighted or illu- 
minated ü être illuminé ou éclairé. 30 
I beleuelitet-er Springbrannen m. ü luminous 
I fountain || fontaine f. lumineuse, a) <«er 
Windanseiger m. y illuminated wind- 
indicator |i indicateur m. de vent éclairé. 

31 

Belenohtang f. y lighting; Ulmnination 1| 
éclairage m. a) im aattallenden Lioht jj 
illumination by incident light ü éclairage 
m. par réflexion, b) Automobile li 
motoroar ügbting || éclairage m. d’auto- 
mobile. e) Axetyimie y aoetylene lighting 
Il éclairage m. à l’acétylène, d) Bttïoe 
Il indoor lighting for offices {| éclairage m. 
pour bureaux, o) CSiristiiauin^ y christ- 
mas tree illumination y lampes Ipl. pour 
arbroa de Noél. 1) Beokeae y oeiling 
illumination y éclairage m. de plalond. 
g) gerade (Opt) y dkeot iliumination ü 
édairago m. oentEai* h) BaakeKelde y 


darkground illumination y éclairage m. 
à fond noir, i) Ëisenbahnwagene y 
railway carriage lighting || éclairage m. 
des trains, k) elektrlsehe e y eleotric 
lighting II ^lairage m. élootrique. 
1) gleiehmttfiige « y uniform illumination 
Il éclairage m. régulier, m) Hellfeld e y 
bright field illumination || éclairage m. 
à fond clair, n) e fûr Industrierâume \\ 
indoor lighting for industrial places jj 
éclairage m. pour locaux industriels. 

o) Kleine y small lighting outfits pl. {] 
petites installations fpl. d’éclairage. 

p) kttnstliche e y artifioial lighting {| 

éclairage m. artificiel, q) Ntthmaschinene 
Il sewîng machine lighting (| lampe f. 
pour machines à coudre, r) Not^ Il 
emergenoy lighting )i éclairage m. de 
secours, s) Platz- (Verkehr) y lighting 
of squares || éclairage m. public, t) Bam- 
pen« Il foot lights pl. || éclairage m. de 
rampe, u) Reklame*' |{ sign lighting; 
advertisement illumination |] éclairage 
m. de réclame ou de publicité, y) Schau- 
fenster-^ || shop window lighting || éclairage 
m. de vitrines, w) schiete H oblique 
illumination || éclairage m. oblique, 
x) Boitllohe « Il latéral illumination 1| 
éclairage m. latéral, y) Strafion'^ Il 
Street lighting || éclairage m. public, 
z) Treppen^*' y stairoaso lighting || éclai- 
rage m. des escaliers. 32 

a) Werkstâtien^ || indoor lighting of 
shops 11 éclairage m. des ateliers. 33 
Beleuchtungs-abteiluiig f . (( lighting départ- 
ment (| département m. d’éclairage, 
a) '«'alliage f. 1| lighting instéUation or 
plant II installation f. d’élairage. b) 
apparat m. s. "^gerât n. o) antomat m. 
(Treppen) (| automatio de vice for lighting 
of staircases || appareil m. automatique 
pour l’éclairage des cages d’escaliorB.d) '»• 
batterie f. || storage battery for lighting || 
batterie f. d’éclairage, e) '•'bttsohel n. j| 
illuminating pencil of raya || faisceau m. 
de rayons. 34 

Beleuohtungseimricbtuiig f. (Opt) y illu- 
minating devioe y appareil m. d’^lairage. 

a) Dunkelfeld (Opt) y dark ground 

illumination attachment || dispositif m. |) 
d’éclairage à fond noir, b) elektrisehe jj 
equipment of an eleotric lighting plant li 
appareils mpl. pour l’éclairage él^trique. 
o) am Fernrohr y illuminating arrange- 
ment on telesoope ü appareil m. d’éclai- 
rage de la lunette, d) Gestebtiifeld^ 0 
illumination attachment to field of 
view il dispositif m. pour l’éolaixage du 
champ. 35 

Beievchtangseinstelliiiig f. (Opt) y adjust- 
ment for illumination y triage m. pour 
l’éclairage. 36 

Beleuehtuiigsgegenstaitd m. y article for 
lightening purpœes; lighting article | 
article m. d’éclairage, a) aus Alabaster 
(i alabastm: lightning article y article m. 
d’éclairage en albâtre. 37 

Belenditttiigsgeriit n. y illuminating or 
lighting apparatus; iUuminator y ap- 
pareil m. d’éclairage, a) etektrtsdies | 
eleotric lighting apparatus y appareil- 
lage m. pour réolairage électrique. 

b) BIIkroiA[Op^ y illuminating apparatus 
of a microscope y ap]|^areil m. d’éclairage 
d’un mioroaoope. e) Mund*^ y devioe 
for the UlnmiMtion ol the mouth y 
appareil m. pour éclatier la bouche. 
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d) SpektrftW )} bpeotrosoopio ülumlnator 
ü appareil m. pour réclairage mono- 
chromatique. e) Tereinlaehtes ^ j| 
simplified illuminating apparatus || ap- 
pareil m. d*éclairage simplifié. 1 

Beleuelitniigs-glas n. |f glass for lighting 
purposes || verre m. ou verrerie f. pour 
l’éclairage, a) •«ingeniér m. |I lighting 
engineer j) ingénieur m. éolairagiste. 
b) ^kabel n. |i light cable |{ câble m. à 
éclairage, o) ^kegel m. || illuminating 
oone li cône m. d’éclairage, d) «'kohle 
f. Il light or lighting or arc lamp carbon 
O crayon m. ou charbon m. à lumière ou 
de lampe à arc. 2 

Beleuchtungskôrper m. {| light fitting || 
lustre m.; appareil m. d’éclairage, 
a) auB Bronze || bronze light fitting || 
appareil m. d’éclairage en bronze. 3 
Beleuohtnngskupplnng f. || illumination 
coupling II raccordement m. pour 
circuits d’éclairage. 4 

BeleuohtungsMnse f. || illuminating lens or 
condenser (| lentille f. d’éclairage ou 
de condensateur, a) Uchtstarke || lens 
of great light transmitting oapacity || 
lentille f. d’éclairage très lunxineuse. 5 
Beleuebtungs-sohalter m. || lighting switch 
Il interrupteur m. d’éclairage, a) ^spiegel 
m. Il illuminating mirror || miroir m. 
d’éclairage, b) ^stunde f. || lighting hour 
11 heure f. d’éclairage, c) «technik f. H 
lighting engineering || technique f. 
d’éclairage, d) ^vorrichtung (Opt) H 
illuminating attachment || appareil m. 
d’éclairage, e) -'Wagen m. 1| lighting car H 
voiture f. d’éclairage, f) ^wirkung f. |j 
illuminating effeot |] effet m. d’illumina- 
tion. 6 

beilchten (Opt) |{ to irradiate || irradier. 7 
Beliobten n. der Flatte in der Kamera 
(lichtb) Il expoBure of the plate in the 
caméra || exposition f. de la plaque 
dans la chambre noire. 8 

beliohtot || exposed || exposé. 9 

Bellehtung f. (Lichtb) |1 exposure to the 
light H exposition f. ou pose f. à la 
lumière. 10 

BeUchtungg-dauer f. (Lichtb) H exposure 
or exposing time H durée f. de pose ou 
de l’exposition à la lumière; temps m. 
exposant, a) ^kammer f. || exposure 
ohamber U chambre f. d’exposition, 
b) ^steliung f. (Lichtb) |{ exposing posi- 
tion {{ position f. d’exposition, e) f. 
a. ««dauer f. 11 

beUebig groBe Menge f. i| unlimited 
quantity j) quantité f. illimitée. 12 
beliefeniÿ mit Strom m. j| to deliver our- 
rent to . . . fi alimenter de courant. 13 
Beiladonna f. i| belladonna H belladone f. 
a) <*aagziig m. j{ belladonna extract |t 
extrait m. de belladone. 14 

BelleTilleteder f . i) BelleviUe or cup washer j] 
rondelle f. BeUevüle. 15 

Béllit n. il bellite |{ bellit m. 16 

Bekmit m. H aoioular bismuth; needle ore; 

aoiculite fl aoiGullte 1; patrinite f. 17 
BdUUtmigsaidage f. |} airing plant )j in- 
stallatian f. d’aération. 18 

bemaieii D to peint ; to stain Q peindre. 19 
beiuaaiieii» ehi Sohiff n. i to man a ship |t 
équiper un navire; mettre des hommes 
sur un navire* 20 

Benianimiig f. (IBIchlff) H orew; ship’a 
iminpany; hands ph i) équipage m., 
hommes mpi 21 


bemasten, oin Schiff n. || to mast a ship || 
mâter un vaisseau* 22 

Bemastung f. (Schiff b) i| the masts pl. || 
mâture f. 23 

Bemerkung f. {| remark || note f. 24 
bemessen für |i rated for |i dimensionné 
pour. 25 

benaohrichtigen {| to inform; to notify || 
informer; aviser; faire savoir. 26 
Benaohriohtigung f. || information; notice 
Il information f.; avis m. 27 

lienennung f., genaue || exact dénomina- 
tion Il dénomination f. exacte. 28 

benetzen || to moisten; to wet || humecter; 

humidifier. 29 

benetzt fi wet j| mouillé; humecté. 30 
bengali8ch«e8 Feuer n. || false fiâmes pl.; 
Bengal light || feux mpl. de Bengale, 
a) ZUndhôlzer mpl. || bengal matohes 
pl. Il allumettes fpl. du Bengale, b) 
ZUndwaren fpl. || Bengal inflammables 
pl. Il inflammables mpl. de Bengale. 31 
Bengel m. (Buchdr) || bar || barreau m. 
a) ***8Cheide f. (Buchdr) || rounce; bar 
handle || manivelle f. du barreau. 32 
benummern || to mark with a number; to 
number || numéroter. 33 

Benummerung f. (| numbering || numéra- 
tion f.; numérotage m. 34 

Bennmmerungsmaschine f. || numbering 
machine || machine f. à numéroter. 

a) Hand'*' || band numbering machine || 

numéroteur m. à main. 35 

benutzen \\ to use; to employ || user; 

employer; se servir de. . . 36 

Benutzungs-dauer f. i| period of service || 
durée f. d’utilisation, a) das «^recht n. 
einos Grundstückes zuspreohen || to 
assign the right to use a property I| 
adjuger le droit d’usage d’un terrain. 

37 

Benzaldehyd n. || benzaldehyde || aldéhyde 
m. benzoïque. 38 

Benzin n. (| benzine; benzene; motor spirit; 
petrol; ga8oUne(A) i| benzine f.; essence 
f . ; pétrole f . a) Schwer-» |j heavy petrol 
Il essence f. lourde. 39 

Benzln*an]age f. (Gewinnung) || benzine 
plant; petrol obtaining plant j] installa- 
tion f. d’usines de benzine, a) ^ans- 
fluBregler m. || oheoker for petrol outlet || 
dosateur m. de sortie de l’essence. 40 
Benzinbeb&lter m. |I petrol or gasoline 
tank II réservoir m. d’essence, a) «<^819120 
f. Il petrol tank support 1| support m. 
du réservoir d’essence. 41 

Benzin-brenner m. || benzine burner || 
brûleur m. à benzine, a) <-'dampf m. || 
gasoline vapour (j vapeur f. d’essence. 

b) ^destUlierapparat || benzine distilling 
apparatus {j appareil m. de distillation 
de.beDzme. e) ««destiUierer m. R benzine 
distiller R raffineur m. de benzine. 

d) -dmokmesser m. || petrol pressure 
indioator R manomètre m. à essence. 

e) '^eintttliniiigniadel f. R petrol inlet 

valve needle |} pointeau m. d’arrivée 
d’essence. 42 

benztnelektriieher Motorwagen m. R pe- 
trol eleotrio motor car \\ voiture f. 
pétroléo-éldctrique. 43 

B«azlii«*llHer m R petrol filter; gasoline 
separator or strainer R filtre m. k essence. 

a) ^rfewlmmiigfaiilage t s. •^anlage f. 

b) *«ga88mQger m. |f benzine gas généra* 

tor R générateur m« de gaz de benzine, 
e) «l'iidiiii m. I gasoline valve (j robinet m. 
d’ossence. d) t j{ gasoline oan R 


bidon m. d’essence, e) ^^keller m. || 
petrol vault || cave f. à benzine ou à 
essence, f) *»kooher m. || petrol oooking 
apparatus || appareil m. à cuire à 
l’essence, g) ^lagerung f. || gasoline 
storage || entrepôt m. d’essence, h) «- 
leitung f. Il gasoline or benzine piping || 
tuyauterie f. d’essence, i) ««Idtlampe f. fi 
benzine blow lamp || lampe f. à benzine 
ou à souder ou à essence, k) '•lokomo- 
bile f. Il gasoline locomobile |j locomobile 
f. à essence. 1) **mefikanne f. || measur- 
ing tin for benzine or petrol || bidon m. 
de mesure à benzine ou à essence. 

m) «motor m. || petrol or gasoline motor; 
petrol engine || moteur m. à essence. 

n) «ofen m. || petrol heating apparatus || 

foyer m. à essence, o) «relnJger m. (Auto) 
Il petrol filter; gasoline separator || 
filtre m. à essence, p) «relnigungs- 
zentrilogef. |] petrol cleaning centrifuge; 
oentrifugal gasoline oleaner || épurateur 
m. de benzine à force centrifuge, q) — 
seife f. Il benzine soap || savon m. à la 
benzine. 44 

Benzinstand m. || petrol level || niveau m. 
d’essence, a) «anzeiger m. || petrol gauge ; 
gasoline gage (A) || indicateur m. de ni- 
veau d’essence. 45 

Benzintriohter m. mit Sieb || petrol funnel 
with sieve || entonnoir m. à essence avec 
tamis. 46 

Benzinverbrauch m. || petrol consumption j| 
consommation f. d’essence, a) « je PS- 
Std. Il consumption of petrol per brake 
horse power hour \\ consommation f. d’es- 
sence par cheval-heure effectif. 47 
Benzin-wagen m. |1 petrol car R automobile 
f. à essence, a) «zaptsaule f. || road side 
gasoline pump \\ distributeur m. d’es- 
sence. fo) «zuftthning f. || gasoline piping 
Il canalisation f. d’essence. 48 

Benzoe f. || benzoin || benjoin m. 49 

Benzoe-harz n. || benzoin gum || gomme f. 
de benjoin, a) «salz h. ]| benzoate || ben- 
zoate m. 50 

benzoesaur-es Amyl n. \\ amyl benzoate || 
benzoate m. d’amyle. a) «es Benzyl n. || 
benzyl benzoate R benzoate m. de ben- 
zyle. 61 

Benzoesfiure f. || benzoio aoid || acide m. 
benzoïque, a) «âther m. || ethyl benzoate 
Il benzoate m. d’éthyle. 52 

Benzol n. || benzol(e); benzoline; benzene || 
benzol m.; benzoline f.; benzène m. 
a) « fûr Fettoxtraktion j] benzol for 
degreaaing || benzol m. de dégraissage. 53 
Benzol-destilUerungsanhige f. R benzol dis- 
tilling plant || installation f. de distilla- 
tion de benzol, a) «tabriksnlage f . R benzol 
manufaotory or plant R installation f. de 
fabrique de benzol b) «gewlnnnng f. il 
benzol récupération R récupération f. de 
benzol c) «gewlnnuttgganiage f. R ben- 
zol récupération plant R installation f. 
d’extraction de l^nzol d) -^krnn m. R 
benzol orane R grue f. à benzol e) ^laek 
m. R benzol vamish R vernis m* au benzol 
f) «>^ltt8ttng i* }f benzol solution R solution 
f . benzénique. g) «viMscfs^rinniings* 
anlage f. R benzol reoovery plant R instal- 
lation f. dô récupération de benzol 54 
Benzyl n*, ameliensaitres R benzyl fonniate 
R fOrmiaté ni» dé benzyle. a) benioe* 
sanrei R benzyl ben 2 K>ate R m. 

de bemsyie. b) ^ R benzyl 

acétate | aoétâte m. de bènz^* M 
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Bergeversatz 


beobaohten {| to observe {j observer, a) mit 
TUibewaffnetem Auge n. |j to observe 
with the xiaked eye )| observer à l’œil nu. 

1 

Beobaohten n., l&ngeres (| oontinued obser- 
vation H observation f. prolongée. 2 
Beobaohter m. U observer || observateur m. 

3 

Beobaohiung f. |1 observation || observation 
f . ; visée f . ; examen m. a) astronomisohe 
« Il astronomical observation || observa- 
tion f. astronomique ou céleste, b) Ein- 
zel^ Il single observation || observation f. 
isolée, o) Erd-^ il terrestrial observation H 
observation f. terrestre, d) für '^en || for 
observations || pour des observations, 
e) Gel&nde*' || terrestrial observation || 
observation f. terrestre, f) terrestrische « 
s. Gelftnde. g) visaelle « || visual ob- 
servation Il observation f. visuelle, h) zwei- 
dngige Il binocular observation || obser- 
vation Il f. binoculaire. 4 

Beobaohtungsabstand m. || observation dis- 
tance Il distance f. d’observation. 5 
Beobachtungsbtthne f., drehbare (Astro) || 
revolving observation platform || plate- 
forme f. tournante, a) in der HOhe ver- 
stellbare || rising observation plat- 
form Il plancher m. mobile en hauteur. 6 
Beobaehtungseinstellung f. || adjustment 
for observation || réglage m. pour l’ob- 
servation. 7 

Beobaehtungstehler m. || error in observa- 
tion; Personal error || erreur f. d’observa- 
tion; erreur f. personnelle, a) den m. 
ausgleichon || to compensate the error in 
observation Ü compenser l’erreur d’obser- 
vation. 8 

Beobaobtungg-instrument n. || instrument 
of observation || instrument m. d’obser- 
vation. a) «leiter f, (Astro) || observation 
laddor || ^helle f. d’observation, b) --lei- 
tung f. (Fernm) || observation line || ligne 
f. d’observation, o) -«'luhe f. || observa- 
tion hatch II lucarne f. d’observation, 
d) "'munitionswagen m. || observatory 
caisson i| caisson-observatoire m. e) ^oi4 
m., geographische Breite f. dos «es || 
latitude of the place of observation || 
latitude f. du lieu d’observation. !!)«punkt 
m. Il point of observation 1| poste m. 
d’observation, g) «reihe f. || sériés of 
observations |i série f. d’observations, 
h) «rohr n. || observation or viewing 
tube II tube m. ou lunette f. d’observa- 
tion. i) «spiegel m. || observation mirror 
Il miroir m. d’observation, k) «stelle f. || 
observation post |i poste m. d’observa- 
tion. 1) «stuU m. (Astro) || observation 
chair H chaise f. d’observation, m) «uhr 
f. Il observer’s ohronometer || montre f. 
ou horloge f. pour les observations. 0 
bepleben || to pitoh U goudronner. 10 
Bepiehen n. || pitching || goudronnage m. 1 1 
Bepiehmasehbie f. U pitching machine [| 
machine f. à goudronner, a) Entpioh- 
und « Il pitching machine || machine f. 
k dégoudînnner et à goudronner. 12 
Bépiehitation f. (Fafifertigung) || pitch 
spraying station Q station f. à poisser. 13 
beplaakan, ein Sohii^ n. H to plank a ship |] 
border un navire. 14 

Bcpliakjing t d covering; planking y re- 
ccmriement mv on revêtement m. en 
planches, a} Bleeh^ y sheet métal oover- 
ing 8 revètehieiit m. en tôle, h) Sperr* 
hofat*» I pi^ood planking y revêtement 
m. «n eontr^plaqiie* Id 


bequeme Bedienong f. || oonvenient opera- 
tion Il manipulation f. simple. 16 

Bequemliohkelt f. || comfort || commodité f. 

17 

Berapp m. || coarse plaster; rough plaster; 
rough oast || enduit m. hourdé; hourdage 
m.; ravalement m.; crépi m.; crépis- 
sure f. 18 

berappen (Maur) || to rough cast i| crépir; 

ravaler; hourder; gobeter. 10 

Berappung f. s. Berapp. 20 

beratsn || to ad vise; to counsel || conseiller. 

21 

beratender Ingenidr m. || Consulting engi- 
neer || ingénieur-conseil m. 22 

Beratungsstelle f. || Consulting office || bu- 
reau m. de conseil. 23 

Berauhwehrung f. || facing with fascines || 
fascinage m. et clayonnage m. 24 

Berberitzen-holz n. || barberry wood || vine- 
tier m.; (bois m. d’)épine-vinette f. 
a) «knospe f. || barberry bud || feuille f. 
de brindille d’épine-vinette, b) «saft m. 
Il barberry juice || jus m. d’épine-vinette. 

26 

berechnen || to calculate; to reckon; to 
sum up II calculer; compter; additionner, 
a) das Besteck « || to work the reckoning || 
calculer le point. 26 

Berechnung f. |i calculation; reckoning || 
calcul m. ; compte m. a) « der Ausbeute 
Il calculation of the yield || calcul m. du 
rendement, b) der « f. entzogen |1 beyond 
calculation |{ échappé au calcul, c) gra- 
fisohe « Il graphie calculation || calcul m. 
graphique, d) Neu« || re-calculation || 
calcul m. fait à nouveau, e) statisohe « jj 
static calculation H calcul m. statique, 
f) imgefahre« || approximate calculation || 
calcul m. approximatif. 27 

Bereohnungsverfahren n. || method of cal- 
culation Il procédé m. de calcul. 28 
Berechtigong f. zum Bergwerksbetrîebe || 
title to work a mine || autorisation f. 
d’exploitation d’une mine. 29 

Beregnungsanlage f. (Landw) || rain plant; 
sprinkling plant |i installation f. d’ar- 
rosage ou pluviale. 30 

bereifen (Wetter) || to cover with hoar 
frost or rime; to frost over || couvrir de 
gelée blanche, a) ein FaÜ n. « || to hoop 
a cask H cercler ou fretter un fût. 31 
Bereifung f. || tire or tyre equipment || 
équipement m. de bandages, a) Auto- 
mobile Il motor car tires pL; rubber tires 
pl. for motor cars; pneumatic auto tires || 
bandages mpl. en caoutchouc pour auto- 
mobiles; pneumatiques mpl. d’automo- 
biles. b) Elastike II oushion tire equipment 
Il équipement m. de bandages creux, 
o) Ersatze || spare tire equipment || 
équipement m. de pneu de rechange, 
d) Fahrrad« i| bicycle pneumatic tire; 
rubber tires pl. for cycles || bandage 
m. pneumatique ou en caoutchouc pour 
cycles; boyeau m. de cycle. 32 

Bereitsohaftsstellung f. (Masch) (| initial 
setting II position f. d’attente, a) in « 
bringen H to return to the working posi- 
tion Il ramener en position I. de travail. 33 
bereitstelien» ausreichenden Spitzenstrom 
m. zu befriedigenden Preisen || to provide 
an adéquate supply of peak ouïrent ât 
reasonable prioes {{ pouvoir disposer de 
courant de pointe à des prix satis- 
faisants. 34 

Berg m. il mountain |i mont m. ; montagne 
f . a) mpL (Bergb) y wastes pl. ; shale || 


remblai m.; schistes raj)!. b) « eines 
PapierhoUanders |1 breasting backfall {| 
gorge f. d’une pile à cylindre. 36 

Berg-akademie f. || school of mines || 
école f. des mines, a) «aint n. || mine 
office II administration f. ou conseil m. 
des mines. 36 

Bergarbeiter m. il miner |1 mineur m.; 

ouvrier m. à veine. 37 

Bergarbeiter-recht n. 1! mine worker’s 
right II code m. ou statut m. ou droit m. 
de l’ouvrier mineur, a) «verband m. H 
ininers* (trade-)union |j union f. des 
mineurs. 38 

berg-auf fahren 1| to climb H monter. 

a) «aufwdrts H up-hill H en amont. 39 
Bergbahnlokomotive f. |1 locomotive for 

gradients H locomotive f. pour fortes 
rampes. 40 

Bergban m. || mining industry; mining; 
working of mines || exploitation f. des 
mines. 41 

Bergbau-arbeit f. || mining work || travail m. 
de mine, a) «erzeugnis n. || mining 
produce !| produit m. minière, b) «îrei- 
heit f. Il freedom to mine; right of 
mining || liberté f. ou droit m. d’exploi- 
tation minière, c) «gorechtigkeit f. || 
mining right |1 privilège m. d’exploitation 
minière, d) «industrie f. || mining 
industry 1| industrie f. minière, e) «- 
ingénié! m. || mining engineer |1 ingénieur 
m. des mines, f) «konde f. f] science of 
mining || science f. des mines, g) «- 
rechte npl. || mining rights pl. || droits 
mpl. d’exploitation de mines, h) «sach- 
verstkndigor m. || mining expert || mineur 
m. expert; expert m. en affaires minières 
ou dans la science minière. 1) «statistik f . 
il mining statistics pl. I| statistique f. 
minière, 42 

Berg-beamter m. || mine officer |] employé m. 
ou ingénieur m. des mines, a) «blau n. Ij 
mountain blue; minerai blue; earthy 
azurite ; blue ash I] bleu m. de montagne ; 
azurite f. terreuse; cendres fpl. bleues. 

b) «brauD n. H umber I| ombre f. ; terre f . 
d’ombre, c) «butter f. jj stone or rock 
butter; halotrichito i| beurre m. de 
roche ou de montagne ; halotrichite f . 43 

Berge-abzieher m. s. «verlader. a) «aus- 
klauber m. || stone picker || ramasseur m. 
de pierres, b) «geld n. (Schiff) Hsalvage 
money; charges pl. for salvage |1 droit 
m. de sauvetage. 44 

Bergeisen n. beim Steinbreohen || hammer 
shaped iron plug; dresser H pointerolle f. 

45 

Berge-kipper m. || tipping de vice for mine 
rubbish |1 tombereau m. à éboulis. a) «- 
mittel n. (Bergb) || layer of shale; stone 
band |] laie f.; banc m. de schiste (entre 
deux veines). 46 

bergen, Gttter npl. || to save goods H 
sauver des marchandises, a) ein Segel n. 
« Il to take a sail in; to hand a saü || 
serrer une voile. 47 

Berge-sehlepper m. || stone putter j| 
ramoneur m. de terres, a) «verlader m. jj 
stone filler H chargeur m, de pierres. 

48 

Bergeversatz m. (Bergb) ü stowing; 
gobbing: paoking 11 remblaii m.; rem- 
blayage m. à) mechanische Fdrderein- 
riehtnng f. fûr « || mechanioal conveyor 
for the précipitations of stowing i| engin 
m* méoaniqne de transport pour éboula 
à remblayage. 49 
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f. )) hiU cUmbing il montée f. 
a) f. eines Sohachts (Bergb) || 

shaft ptUar |i pilier m. ou massif m. de 
protection d*un puits, b) «teaehtigkeit f . 
tj rook moisture |j humidité f. des roches. 

1 

bergfrei sein H to be free for mining |1 
être libre pour roxploitation minière, 2 
Berg^gelb n. || mountain yellow ; limonite H 
jaune m. de montagne; limonite f. 
a) ^gesetzgebung f . 1| mining législation || 
législation f. minière, b) *gipfel m. !l 
summit or top or peak (A) of the moun- 
tain 11 sommet m. ou cime f. de la mon- 
tagne. c) •grÜn n. |1 mountain green; 
chrysocolla I1 vert m. de montagne; 
chrysocole m. d) •gut n. (Min) |1 minerai; 
minerais II minéral m,; minerai m. e) 
bammer m. || mattook; pick mattock || 
pic m. à rocher ou à tête; gros pic m.; 
décintroir m. de talus, f) •«hang m. !l 
mountain slope || versant m. d*une j 
montagne. 3 

bergig || mountainous; hilly || montagneux. 

a) «es Oelftnde n. || hilly ground || 

terrain m. montagneux. 4 

Berg-ingeniér m. s. Bergbauingeniôr. a) «- 
inspektor m. [| mining inspeotor H in- 
specteur m. de mines, b) «kork m. H 
mountain oork; amiant 11 amiante m. 

o) «kreide f. 1| mountain chalk; rock lime 
Il craie f. de montagne ou de roche, 
d) «kristall m. il rock crystal y cristal m. 
de roche, e) «kuppe f. || dôme shaped 
top or summit of a mountain || sommet 
m. d’une montagne en forme de dôme, 
t) «mann m. i| miner; pitman; mine 
worker; hewer; collier [1 mineur m.; 
piqueur m. g) «meister m. a. «inspektor. 

b) «Ôl n. il mountain or rock or minerai 
oil il huile f. minéral ou de montagne; 
pétrole m. f) «ordnung f . || mining iaw il 
loi f. minière, k) «pech n. |) asphalt; 
minerai pitoh [1 asphalte f. 1) «recht n. || 
miner’s code of law || code m. minier ou 
des mineurs, m) «régal n. {| minerai 
royalty [{ droit m. régalien sur les 
mines, n) «revier n. y mining district || 
district m. de mines, o) «nitsch m. i| 
landslîp II glissement m. de montagne. 

p) «salz n. Il minerai or rock sait; haUte [j 
sel m. marin ou de gemme; halite f. 

q) 'vsohaden m. |i mine damage i) dom- 
mage m. causé par l’exploitation minière. 

r) «sefaule f . H school of mines || école f . 

des mineurs, s) «seite f. y mountain 
soap II savon m. de montagne ou fossile, 
t) kûnstliche «sonne f. |1 artificial 
mountain sun H soleil m. de montagne 
artificiel, n) «Btarz m. H landsHp || 
chute f. ou écroulement m. de mon- 
tagnes. 6 

Borgsttttao f. (Auto) li sprag || béquille f. 
a) (Fuhrw) î| (drag) staff II servante f. 
d’un chariot. 6 

Berg^isiataengabel f. (Fuhrw) y sprag 
braoket y chape f. de béquille, a) «talg 
m. (Min) Il hatohetine; znineral tallow 
or vrax eaiïh wax; paraffin y hatohétine 
f.; suif m. minéi^ ou de montagne; 
cire f. nunérale. b) «teer m. R aspmdt; 
piss-asphalt; rock oU; minerai tar (1 
goudron m. minéral; pétrole m. tenace; 
maltfaé f. e) î. j) scotch elm i ; 

Qnne m. montagne. 7 

Borgoiig f . ( jElettung) }i aalvage | aanvetago 
'm. ■ 8, ; 


. Bergungs-anlage f. (Sohiff) || salvage 
plant II installation f. de renflouage. 

a) «dampfer m. || salvage steamer || 

vapeur m. de sauvetage, b) «gesell* 
sehaft f. Il salvage oompany || société f. 
de sauvetage, c) «kranschitt n. |i salvage 
crâne ship || bateau m. à grue de sauve- 
tage. 9 

Berg-verwaltung f. || mining department || 
administration f . des mines, a) gereir. ig- 
tes «waehs n. |1 purified ozokerite ; ceri "ve 
Il cire f. minéral raffinée; oérésine f. 

b) «wage f. Il batter lever; clinometer y 

clinomètre m. c) «wksser npl. y mine 
waters pl. || eaux fpl. de mine. 10 

Bergwerk n. || pit; mine || mine f. ; minière f. 

a) ein « bauhatt halten || to keop a 
mine in repair |1 entretenir une mine. 

b) BIel« y lead mine || mine f. do plomb. 

c) Erz« Il oro mine; mine || minière f. 

d) ein « tUndig machen || to discover 
a mine || découvrir une mine, e) 6old« || 
gold mine y mine f. d’or, f) Kohlen« || 
ooal mine || mine f. de charbon, g) kon- 
solidiertes « || amalgamated mine || 
mine f. fusionnée ou consolidée, h) Kup- 
fer« Il copper mine y mine f. de cuivre, 
i) Queek8ilber« || mercury mine || mine 
f. de mercure, k) ein « n. für Reehnung 
des Staates betreiben || to “ïyork a mine 
on behalf of the State || exploiter une 
mine pour le compte de l’Etat. 1) Salz« |! 
rock-salt mine; sait mine || mine f. de 
sel; saline f . ; mlneric f . m) 8ilber« \\ silvcr 
mine || mine f. d’argent, n) verlassenes « 
Il old mine || mine f. abandonnée, o) Zink- 
« Il zinc mine || mine f. de zinc. 11 

Bergwerks-abgabe f. || mine dues pl. jj 
contribution f. minière, a) «anlage f. 

Il mining installation || installation f. de 
mine, b) «anteil m. || mining share || 
11 part f . ou action f. de mine, c) «bahn f . 

Il mining railway y chemin m. de fer 
minier, d) «besitzer m. H mine owner |1 
exploitant m. ou propriétaire m. de 
mine, e) «betrieb m. || mining || exploita- 
tion f. de mines ou minière; travaux 
mpl. de mines ou miniers; travaux mpl. 
d’exploitation; abatage m. f) «direktor 
m. Il mine manager || directeur m. de 
mine, g) das «eigentum verleihen [} to 
grant the mining right || concéder la 
propriété minière, h) «einriehtung f. || 
mining plant or outlit j| installation f. 
ou outillage m. ou matériel m. de mines, 
i) «erzeugnis n. |1 mine product || pro- 
duit m. de la mhie. k) «industrie f. || 
mining industry R industrie f. minière. 
1) «masehine f. R mining machine || 
machine f. minière ou de mine, m) «• 
pompe f. Il mining pump || pompe f. de 
mine ou d’épuisement, n) «signal n. || 
signal for nnnes |i signal m. de mines, 
o) «stange f. i| miner’s bar; jumper i| 
barre f. de mineur ou à mine, p) «ver- 
leihang f. || patent of mining olaims |{ 
concession f. d’exploitation, q) «ver- 
waltung f . U administration of a mine f| 
administration f. d’une mine. 12 

Berg*wesen n. i| industrial mining fi in- 
dustrie f* minière, a) «^irind m. R moun- 
tain urind or breeze R Mm f. ou vent m. 
de montagne, h) t ti mount 

oloud R nuage m. moiitagiieux* 13 

Berldit m. R repM; notice; information R 
rapport m.; exposé sa.; buQetiii m. 
a) aniBiélier « f olfioiil 
m. ofBoîel; pro^-verMj^. k) 


Il market report; list of official quota- 
tiohs II bulletin m. de la bourse, e) ^ er« 
statten |] to report |] rapporter, d) Ge- 
sehiUt8« 11 annual report || rapport m. 
de gestion, e) jtthrUeher « || annual 
report || rapport m. annuel, f) KarB« 
s. Berioht, Bôrsen. g) Monat8« R monthly 
report \\ rapport m. mensuel ou du mois, 
h) tUgUober « H daily report \\ rapport m. 
quotidien, 1) « liber . . . H report con- 
ceming . . . j] rapport m. concernant . . . 
k) der « ist unzuverlkssig |i the report 
is unreliable || le rapport m. est peu 
digne de foi. 14 

berichten || to report || référer. 15 

beriehtigen || to oorreot; to rectify || oor- 
riger; rectifier, a) die Instmmental- 
fehler mpl. « || to correct the instrument 
errors pl. 1| corriger les erreurs mpl. in- 
strumentales. 16 

Beriohtigung f . y correction || correction f . ; 
rectification f. a) « eines Instrumentes || 
correction of an instrument \\ correction 
f. d’un instrument, b) optische « des 
fehlsichtigen Auges || optical correction 
of the defective sight || correction f. 
optique de l’amétropie. 17 

Beriehtigungs-marke f. i| correction mark |l 
repère m. d’ajustage, a) «telegramm n. y 
rectifying telegram || télégramme m. 
rectificatif. 18 

berieseln y to tricklc ; to irrigate || ruisseler; 
irriguer, a) die Wiesen « \\ to irrigate 
the meadows \\ ruisseler ou irriguer les 
prés. 19 

Berieseln n. || trickling || ruissellement m. 20 
Berieselnng f. (AUg) y trickling; irrigation 
Il ruissellement m.; irrigation f. 21 
Berieselungs-anlage f. || irrigation works 
pl. Il installation f. d’irrigation, a) «» 
apparat s. Berieselungsger&t. b) «ein- 
richtung f. || irrigation device || installa- 
tion f. d’arrosage. 22 

Berieselungsgerkt n. || trickling apparatus 
Il appareil m. à ruissellement, a) Flkohen* 
« Il surface spray oooler j| réfrigérant 

m. à surface fixe et à ruissellement, 

b) Zylinder« || oylindrical trickling appa- 
ratns || réfrigérant m. cylindrique à 
ruissellement. 23 

Berieselungs-gesellseliatt f. R irrigation 
society y syndicat m. de nocage. a) «• 
graben m. (Landw) R watering ditoh R 
ru m.; fossé m. d'irrigation, b) «kon- 
densation f. R trickling condensation || 
condensation f. par ruissellement. 24 
Berieselungskondmitator m. |j surface 
spray cooler; spray condenser R con- 
denseur m. à rui^llement. a) S1ieliMi« 
(Brau) Il surface spray condenser R con- 
denseur m. à ruJsseUement à surface. 

26 

Beriesehuigs-klliitapparat m. s. Beriese- 
lungskûhler. a) «klUiler m. R surface 
irrigation cooler; water oooling tower; 
spray cooler R réfrigérant m. à mis- 
seUement. b) «maaehlne f. R irrigation 
masohine R machine ^f. pour irrigations, 
e) '«'{rninjpe f. R eooling water puinp R 
pompe t pour le ruissellement. ^ ^^br 

n. il oooling tube R tube m. xéfrigéiâiKt* 33 
Berieseiimfstêxfltta^^ m. mit Bcg^sieii 

Mum II spray oon^naer wltà hMaon* 
tal pipes R emuienseur m. de mibMelie- 
ment 4 tt^nx horiaoaitatix. a) mit 

with verticsl tubes jj qondenseiir nu de 
; :iiiisseiement ::A 
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beringen (Baum) |] to ring j| oemer; garnir 
d^nn anneau, a) einen IKabl m. i| to hoop 
a pile }{ f retter le pilot. 1 

Berline f. (Fuhrwerk) (I berlin(e) H berline f. 

2 

BerlinerMau n. || Berlin or Prussian bine i| 
bleu m. de Prusse, a) mit minéralisé hen 
Stoffen veraohnittenes 1| Prussian blue 
mixed with minerai matter || bleu m. 
de Prusse additionné de matières miné* 
raies. 3 

Berlinerrot n. || Berlin red; crimson red || 
rouge m. cramoisi. 4 

Berlocke f. || trinket || breloque f. 6 

Bernstein m. || yellow or sea amber || 
ambre m. jaune; succin m. a) kttnst- 
licher Il artificial amber || ambre m. 
jaune artificial. h) regenerlerter -- || 
regenerated amber || ambre m. régénéré. 6 
Bernstein-drechsler m. || amber turner || 
tourneur m. sur ambre, a) ^fîrnis m. a. 
Bemsteinlack. b) «fischer m. || amber 
fisherman || pêcheur m. d’ambre, c) «- 
fundort m. |1 amber mine || extraction f. 
ou mine f. d’ambre, d) «grüber m. || 
amber miner || extracteur m. d’ambre, 

e) «koralle f., falsche || ambreada || 
ambréade f. f) «lack m. || amln^r varniah 
Il laque f. d’ambre; vernis m. au succin. 
g) «ttl n. Il amber oU 1| huile f. de succin 
ou d’amber. h) «sÜure f. H succinic acid |1 
acide m. succinique. i) «schmuck m. |1 
amber jewellery |1 parure f. en ambre 
jaune, k) «waren fpl. |1 amber ware || 
articles mpl. en ambre. 7 

bersten (Kessell/) || to explode; to burst; 
to crack ; to fracture ; to rupture || faire 
explosion; éclater. 8 

Bersten n. eines Kessels || explosion of a 
boiler |1 explosion f. d’une chaudière. 9 
Bertramwurzel f. H pellitory root |1 racine f . 

de pyrèthre. 10 

berttoksiohtigen || to oonsider; to take 
into aocount |1 considérer; prendre en 
considération f. 11 

Beruf m. 1| occupation; profession; bu- 
siness Il profession f.; occupation f. 12 
Beruf s-bÜdung f. H vocational training or 
éducation || instruction f. professionnelle, 
a) «feuerwehr f . 1| permanent fire brigade 
11 corps m. de sapeurs-pompiers, b) «- 
genossenschaft f. || employers liability 
Insurance association ; co-operative asso- 
ciation Il association f. professionnelle, 
c) «kleidnng f . || business or professionnl 
olothing; oloth for workmen || vêtement 
m. professionnel ou d’ouvriers ou de 
travail. 13 

berutsmttflig |1 professionai; by profession || 
professionnel. 14 

Berufsxeiehner m. ]1 professionai draftsman 
]( dessinateur m. professionnel. 15 
Berafung f. (Qerioht) || appeal || appella- 
tion f . a) (auf einen Posten) i| appoint- 
ment (} convocation f. b) « einlegen || 
to give notice of appeal 11 interjeter i 
appel m. 16 1 

Berii|aiig8<*b^agter m. {) défendant in the 
higber court; rospondent H intimé m. <m 
défendant m. en cour d’appel, a) «ge- 
rlebt n. fl Conrt of Appeala ]j cour m. 
d’appel, b) «kiiger m. i| appellant H 
aplani m.; demandant m. 17 

befviiilgéiiÿ sich (Cliom} H to abate J se cal- 
mar. a) ileit (Ideer) H to beoome calm il 
oalnuer; ae calmer; moEir. b) sicii « 
tn ibake buE ü Uiaser se 

oahnar. 18 


Bemhigungswiderstand m. |{ steadying ré- 
sistance ii résistance f. de stabilisation. 

19 

Hertthrende f . || tangent ü tangente f. 20 
Berührnng f. i| contact || contact m. a) in 
« f. bringen |i to bring in contact H mettre 
on contact. 21 

Bertthrungs-elektrizitat f. j| cojitact eleotri- 
oity; galvanism |1 électricité f. (produite) 
par contact; galvanisme m. a) «flaebe f. 
Il surface of contact || surface f. de con- 
tact. b) «kathode f. || contact cathode |1 
cathode f. de contact, c) «Unie f. einer 
Kurve || tangent of a curve || tangente f. 
d’une courbe, d) «punkt m. 1| point of 
contact II point m. de contact, e) «schutz 

m. zwischen Fernmeldeleitungen und 
Starkstromleitungen i{ protectivo devico 
against accidentai contacts between com- 
munication lines and power lines 1| me- 
sure f. de protection contre le contact 
accidentai entre les lignes de communica- 
tion et les lignes d’énergie électrique, 

f) «stelle f., Draht || contact of wires H con- 
tact m. de fils, g) «trockner m. |1 contact 
dryer |j sécheur m. de ou à contact. 22 

berUsten (Bauw) || to scaffold; to stage 1| 
échafauder. 23 

Beryll m., edler || emerald || émeraude f. 24 
Beryüerde f. |i glucina || glucine f. 25 
Béryllium n. {| béryllium || béryllium m.; 
glucinium m. a) «mctall n. s. Béryl- 
lium. 26 

besandeu (Weg) || to sand j| sabler. 27 
Besan-mars m. j| mizen top || hune f. 
d’artimon, a) «mast m. || mizenmast I| 
mât m. d’artimon; artimon m. b) «royal 

n. Il mizen royal || cacatois m. volant ou 

perroquet m. volant d’artimon, c) «rUst 
f. Il mizzen channel i| porte-haubans m. 
d’artimon. 28 

Besatz m. (Schuhm) 1| vamp ]| empeigne f. 

a) « (Textil) j| trimming || garniture f. 

b) Wa8che« || trimming for linen j| garni- 
ture f. de linge. 29 

Besatz-gegenstand m. || trimming || garni- 
ture f. a) «knopf m. || trimming button || 
bouton m. de garniture, b) «naher m. 
(Schneid) j| bander jj couseur m. de ban- 
des c) «naherin f (Posam) || trimmer l| 
agrémaniste f. en passementerie; enjoli- 
veuse f. d) «stickerei f. H embroidered 
trimming jj garniture f. brodée. 30 
Besatzung f. (Seew) jj crew jj équipage m. 31 
Besatzzuschneider m. (Schuhm) || vamp 
cutter il coupeur m. d’empeignes. 32 
besaumen (Zimm) a. auch sâumen |i to 
square jj ^uarrir. 33 

Besaumen n. von Blechtafeln i| edge plan- 
ing of plates or sheets i| chanfreinage m. 
(des feuilles) de tôles, a) Streifenschere f. 
zum « von Streifen und Platten j| strip 
shear for edge planing strips and pla- 
tes il cisailles fpl. à bandes à chanfreiner 
les bandes et les plaques. 34 

Besaumsage f. ü saw for parallel sawing 
or squanng H soie f. à dresser et h 
équarrir; scie f. à chanfreiner. 35 
besebftdigen || to damage; to injure ü en- 
dommager; avarier. 36 

besehàdigt {| injured |j endommagé, a) « an- ; 
gekommen i| arrived damaged y arrivé i 
endommagé, b) « duroh || damaged by jj I 
endommagé par. 37 | 

Besebidigung f. y damage y avarie f.; en- 1 
dommagement m. a) eine ^ versohulden 
y to iuotur damage y être responsable 
d’un dommage. 38 


Besehaffenbeit f. y state; condition; qua- 
Hty y conditionnement m. ; état m. ; qua- 
lité f. a) âufiere « {] appearanoe y aspect 
m. eittérieur. b) « des Bodens y nature 
of the ground jj nature f. ou configura- 
tion f. du terrain. 39 

beschaftigen (Arbeiter) 1| to cmploy; to 
occupy il donner du travail à. . 40 

beschaltigt als i| employed as {j employé 
comme, 41 

Besehdftigter m. || workman; employer; 

employed ü employé m.; ouvrier m. 42 
Beschkttigung f., Art f. der |j nature of 
occupation |i genre m. d’occupation. 43 
besohalen || to board || planohéier. 44 
I Beschâlstation f. (Tierz) |i stud farm |] 

I haras m. 45 

I beschatten y to shadow; to shade {| om- 
[ brager; donner de l’ombre à. 46 

Beschaufelung f. eines Dampfturbinenlâu- 
j fers 11 blaciing of a stoam turbine rotor H 

I mise f. en place de l’aubage d’une roue 

I motrice de turbine k vapeur. 47 

Bescheid m. (Verfügung) 1| decision; answer 
Il decision f. 48 

Bescheld-lcltung f. (Fernm) 11 enquiry line 
Il ligne f. de référence, a) «stelle f. (Fern- 
meld) il enquiry position I1 table f. de 
référence. 49 

beschicken (Ausstellung) || to exibit; to 
expose II exposer; participer à; mettre 
en vue. a) « (Met; Masch) || to feed; to 
fill; toload; to charge |1 charger; remplir; 
alimenter; enfourner, b) don Ofen m. « 
(Met) Il to charge or to bring up the ma- 
terials; to charge or to feed or to serve 
the fumace 1| charger le fourneau; ali- 
menter Je foyer. 50 

Beschicken n., Vorrichtung f, zum « von 
Hochôfen || device for charging blast 
furnaces 1| appareil m. de chargement 
pour hauts fourneaux. 51 

Besohickmasohine f. a. Beschickungsma- 
sohine. 52 

Beschickung f . || charge ; mixture t| charge 
f.; mélange m. 53 

Beschickung t, die das Motall nicht zu 
strengflûBsig macht 1| charge making the 
métal bath not too tough |i charge f. qui 
ne rende pas le métal difficilement fu- 
sible. 54 

Beschickuiigs-anlage f. || charging plant II 
installation f. de charge, a) «apparat a. 
Beschickungsvorrichtung. b) «art f. || 
manner of loading 1| manière f. de charge. 

g) «btlhne f. || charging platform || plate- 
forme f. de chargement, d) «kran m. || 
charging crâne H pont-roulant m. char- 
geur; grue f. pour le chargement dos 
fours. 55 

Beschickungsmascbjne f. {| charging ma- 
chine; charger Ij enfourneuse f.; machine 
f. à alimenter ou à charger ou à enfour- 
ner. a) Retort6n« {j charging machine for 
retorts {| machine f . à charger les cornues. 

66 

Besohickongs-mulde f. || charging trough || 
auge f. d’enfournement, a) «stoff m. Il 
raw materials |j matières fpl. brutes, 
b) «trichter m. || feed hopper j| trémie f. 
de chargement, c) «tttr f. (Kessel) |i 
charging door |i clapet m. d’alimentation, 
d) ^turm m. || charging tower ]| tour f. 
de chargement. 57 

Besobiokungsvorriehtuitg f. || charging de- 
vioe il appareil m. de chargement, a) « 
fûr die AtifbereltiiiMi^ilndiistr^^ (i charging 
apparatuB for the dressing industfy |! 
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appareil m. de chargement pour Tin- 
dustrie de préparation des matières pre- 
mières. b) ^ des Hoehofens |{ charging 
devioe of blast fumaoe || appareil m. de 
chargement du haut-fourneau. 1 

Besehickungswagen m. i| charge wagon or 
charging carriage; bogie || wagon m. benne 
f. ou de chargement. 2 

Besohlag m. (Chem) || coating || enduit m. 
a) -- (Sohloss) 11 armature; fittings pl.; 
mount(ing),’ garniture f| armature fer- 
rure f.; garniture f. b) Bau- 1| iron 
fitting for building purposes; structural 
fitting 11 garniture f. de construction; 
ferrure f. de bâtiment, c) Eisen* H iron 
fitting or mounting H ferrure f. d) eisemer 
für Fenster |{ window iron fitting || 
ferrure f. pour fenêtres, e) eisemer m. 
für Türen fl door iron fitting || ferrure f. 
pour portes, f) Besohliige mpl. für Türen 
und Fenster j| iron work for doors and 
Windows fl quincaillerie f. g) FOrder- 
wagen* fl fitting of supply wagon or of 
trolley || ferrure f. de chien, h) mit « 
belegen || to seize; to attach |] saisir, 
i) MdbeW 11 fumiture fitting fl garniture f. 
de meubles. 3 

Besohlâgearbeiter m. fl fumiture fitter |1 
gamisseur m. 4 

besohlagen^ einen Balken m. am unteren 
£nde mit Eisen (Wasserb) || to shoe a 
beam || saboter une pièce de bois, a) mit 
Eisen n. -- (Bauw) || to bind with iron 
work 11 ferrer; armer, b) mit Feuohtig- 
keit f. Il to become covered with 
moisture fl se couvrir d’une couche de 
rosée ou de buée, c) einen Ofen m. || 
to arm a fumace fl armer un fourneau. 

d) ein Pferd n. || to shoe a horse || 

ferrer un cheval. 5 

Besehlagnahme f . || confiscation fl confisca- 
tion f . ; saisie f . 6 

Beschlagnahmereeht n. fl right to attach- 
ment || droit m. de saisie, a) der 
GUtnbiger fl right of foreclosure by oredi- 
tors 11 droit m. de saisie des créanciers. 7 
Besohlagteil m. fl fittings pl.; garniture fl 
garniture f.; ferrure f.; armature f. 8 
beschlennigen || to acœlerate; to speed up; 

to quicken fl accélérer; activer. 9 

Besohieiiiiiger m. (Lichtb) || acoelerator fl 
accélérateur m. 10 

besehleimigt fl accelerated fl accéléré. 

a) g^elehmkfiig ^ || unif ormly accelerated 

Il accéléré uniformWent. b) verânderlich 
-'C Bewegimg f. fl variable increasing 
motion fl mouvement m. variable accé- 
léré. 11 

Beaehleiinigung f . || accélération || accéléra- 
tion f. a) gleichmftttige (Mech) fl 
uniform accélération || accélération f. 
uniforme, b) normale (Mech) || normal 
accélération || accélération f. normale. 

e) tangentiale (Mech) fl tangential 
accélération fl accélération f. tangen- 
tielle. d) Winkel'» (Phys) fl angular 
accélération fl accélération f. anguhdre. 

12 

Bescbleiuiigttng64ii0bebel m. fl acoelerator 
pedal II pédale f, d’aooélérateur* a) 
bebel m. fl acoelerator || accélérateur m. 

b) ^messer m. |] aooelerometer fl acoéléro- 

m. 13 

BeseblennignagSTorriobtiiiig f. fl aooelera- 
tor fl accélérateur m. a) « fhr Ahlauf- 
l^rge 11 accelerating devioe for séB- 
aoting inoHned II dispositif m. d*aocéléra- 
tkm pour pentes de remisage. 14 


beschUeBen || to oonclude; to vote; to 
carry by voting; to décidé to do; to 
déterminé; to résolve; to decree || 
résoudre; décider. 15 

BeschluB m. || olose; conclusion; decision; 

resolution |( résolution f . ; conclusion f . 16 
besohmutzen || to soil; to dirty || salir. 17 
Beschneidehobel m. (Buchb) || plough- 
knife; plough || couteau m. à rogner; 
rognoir m. 18 

Beschneidemaschine f. (Buchb) || outting 
machine || rogneuso f. a) Sonder^^ |i 
spécial trimming machine fl machine f. 
spéciale à rogner. 19 

beschneiden (Met) || to out-off with the 
shears pl. j| cisailler, a) (Pap) fl to 

clip; to edge fl ébarber; rogner. 20 

Beschneiden n. der SchweiBkante an 
unregelmâûig geformten Behâlterble- 
chen il cutting welding edges on irregular 
shaped vessel plates fl chanfreinage m. 
des tôles de récipients d’une forme irré- 
gulière. a) - von Winkelringen auf 
Stemmkante || outting welding edges on 
angle iron rings || chanfreinage m. des 
anneaux de récipients. 21 

Beschneidepresse f. (Buchb) || outting 
press II presse f. à rogner. 22 

Beschneider m. (Buchb) || cutter fl ébarbeur 
m.; rogneur m. a) (Met) || edger I1 
rogneur m. 23 

I Beschneidhobel m. s, Beschneidehobel. 24 
besohnittene Flatte f. || plate ont to size || 
plaque f. taillée aux dimensions néces- 
saires. 25 

besohottern, eine Straôe f. || to ballast or 
to tumpike a road || ballaster ou ensabler 
une voie. 26 

Besehotterung f. (Eisenb; StraBenb) || 
ballasting |{ ballastage m. a) Steine mpl. 
ZUT ^ von Straûen || stones pl. for ballast- 
ing roads || pierres fpl. pour l’empierre- 
ment des routes. 27 

beschrftnkt || limited; restricted; oonfined || 
limité; borné; restreint. 28 

besohrânkt-e Ausgabe f. von Aktien || 
restricted issue of shares fl émission f. 
limitée d’actions, a) ««eAnsschreibungf. || 
limited submission || appel m. limité à 
la concurrence, b) ^eFemsichtf. \\ limited 
view II vue f. limitée. 29 

Besohreibung f., ausfûhrliche || detailed 
description || description f. détaillée. 30 
besohrifteii, eine Zeiohnung f. || to letter a 
drawing j| écrire la légende. 31 

Betehriftung f. || inscriptions pl. || légende 
f.; explications fpl. 32 

besohuben, einen Hahl m. (Wasserb) fl 
to shoe a pile || ferrer le bout d’un pieu. 

33 

Beieliwarde f. fl oomplaint; query fl plainte 
f . ; réclamation f . a) erheben fl to lodge 
a oomplaint; to oomplain || porter plainte 
f . b) « ftthren s. erheben. 34 

Beschwerdegtelle f. (Femm) (| oomplaint 
desk II table f. de r^lamation. 35 
beschweren (sohwerer machen) fl to load; 
to burden; to charge |{ charger; alour- 
dir. a) tidt « 3, Besohwerde erheben. 36 
besohwerteB Papier n. fl oharged paper || 
papier m. chargé. 37 

Besea m. fl broom |i balai m. a) Feder^ |] 
broom; leather |{ plumeau m* b) Haar>*' || 
haïr broom fl balai m. de crin. e> ^necken- 
« Il dog grase broom || bedai en chien- 
dent. a) Beiaig^ il biroh broom {[ balai m. 
de bottlean. e) Strancli*> fl woôdea broom 
Il balai m. de brindillea ^ bois. 38 


Besenbinder m. || broom binder ]] lieur m. 

de balais. 39 

Besen-fabrik f. \\ broom faotory fl fabrique 
des balais, a) «^glnster m. || broom || 
genêt m. à balai, b) ^halter m. || broom 
holder fl porte-balai m. c) <»maeher m. fl 
broom maker || fabricant m. de balais. 

d) «stiel m. fl broom stick jj manche m. 

à balai. 40 

besetzen (Ofen) fl to charge || charger, 
a) - (Textil) || to trim || orner, b) mit 
Sprengstoft m. (Bergb) fl to charge a 
blast hole || charger un coup. 41 

Besetzer m. (Schneid) || faoing sewer || 
attacbeur m. 42 

besetzt sein, durch eigenen Anruf m. 
(Fernm) |1 to be caller || être appelant m. 
a) durch fremden Anruf m. (Fernm) || 
to be busy or engaged fl être occupé. 43 
Besetzt-fall m. (Fernm) || engagement || 
cas m. d’occupation, a) •«kUnke f. 
(Fernm) |1 jaok for busy tone fl jaok m. 
pour test signal, b) ««lampe f. (Fernm) || 
busy lamp fl lampe f. de test, c) ««magnet 
m. Il busy magnet fl électro m. d’occupa- 
tion. d) ^meldung f. (Femm) \\ busy 
response || signal m. d’occupation. 

e) ««prttinng f. (Fernm) fl busy test |1 
test m. de ligne occupée, f) ««zeichen n. 

i (Femm) || sign for busy line ; busy (back) 
tone II signal m. de ligne occupée; 
signal m. de pas libre, g) «zeichengabe f. 
(Fernm) fl giving of the busy signal 1| 
transmission f. du signal d’occupation f. 

44 

bcsichtigen || to inspect; to examine ll 
examiner; inspecter; visiter. 45 

Bosichtigung f. Il inspection ; view ; exami- 
nation Il inspection f . ; visite f. ; examen 
m. 46 

Bosicbtigungsgrube f. (Eisenb) || pit of 
examination fl fosse f. de visite. 47 
Besitz m. || possession || possession f. 

a) seinen m. abmnden || to round off 
one’s property fl arrondir son domaine. 

b) gegenwârtig im « || now in possession || 

maintenant en possession f . 48 

Bositzeinweisung f. fl assignement of 
ownership || envoi m. en possession. 49 
besitzen || to possess; to own; to hold || 
posséder, a) Anteile mpl. einer Gesell- 
Bohaft «« Il to own shares in a company || 
posséder des parts dans une société. 50 
Besitzer m. || possessor; oconpier; holder || 
possesseur m. a) <•« (Eigentümer) fl owner ; 
proprietor || propriétaire m. 51 

Besitzergreifung f. s. Besitznahme. 52 
Besitznahme f. i| taking posaeasion || 
prise f. de possession, a) die ^ des 
Omndstttckes durch Beschreitung des 
Eeohteweges anfhalten || to stay entranœ 
into possession by taking legal measures 
Il retarder la prise de possession du 
terrain par reoonrs aux voies légales. 53 
Besltz-stand m. fl ownership || possession f . 
a) ««stdrung f . ji interférence with (rights 
of) ownership fl trouble m. de possesiion; 
nouvelleté m. b) ««titel m. a. Besitz* 
urkunde. 54 

Besitstnin n. || property; possession II 
possession i.; propriété f. 55 

Besilsaiig t a. Beritztum. 56 

Besit»irkimde I. (| title deed fl titre m. 

de propriété. 57 

BetohhuMtsIt f* (Schuhin) fl sole repalring 
faotory fl atelier m. de ressemriage de ■ 
ohanssures* 
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Bestrahlungslampe 


besohlen 1] to sole || mettre des semelles f pi . 1 
besolden II to pay wages pl. to . . . i| 
payer salaire m. à . . salarier. 2 
besoiider-er H partioular; spécial || particu- 
lier; spécial. 3 

besonders H particularly; especially H par- 
ticulièrement; spécialement. 4 

Bespannung f. (Stoff) ]| covering || entoilage 
m. a) (mit Zugtieren) || draught; team 
of draught-animals |I attelage m. b) -- 
mit Pferden U horsc draught 1| attelage 
ra, à chevaux, c) - mit Bindvieli H cattle 
draught || attelage m. à bœufs. 5 

Bespannungs-gerUst n. (Flugzeug) || framo- 
work for covering 1| ossature f. pour le 
revêtement, a) -^stoff m., Flugzeug || 
aéroplane roofing material |1 matériel m. 
à couvrir les aéroplanes. 6 

Bespinnitiaschine f. || covering machine 1| 
métier ra. à guiper; guipeuse f. a) -- für 
Loitungsdralite H wire covering machine H 
machine f. à recouvrir les fils conduc- 
teurs. 7 

bespitzen, cinen Stein m. || to hew an ashlar 
with tho pickhammor || piquer une 
pierre avec la pointe d’une marteline. 8 
besponiiener Draht m. H covered wire; 

spun ov(5r wire || fil m. recouvert. 9 
besprengen || to water ; to sprinkle || arroser. 

10 

bespriizen || to spatter; to squirt || écla- 
bousser; faire rejaillir de. . . 11 

bespUlen, mit Ol n. || to supply with oil || 
arroser d’huile. 12 

Bessemerei f., Klein H baby Bessemer 
Steel plant I| petite installation f. 
Bessemer. 1 3 

Bessemer-eisen n. || Bessemer iron 1| fer 
m. Bessemer. a) «fluOeisen n. s, Besae- 
merstahl. 14 

bessomorii |1 to couvert pig iron into Steel 
by Bessemer procéda |1 traiter la fonte 
crue par le procédé Bessemer. 15 

Besseiner-prozeO m. s. Bessemerverfahren. 

a) ^scblacke f. |1 Bessemer slag || scorie f. 

Bessemer. b) ^stahl m. || Bessemer steel || 
acier m. Bessemer. 16 

Bessemerverfahren n. || Bessemer process H 
procédé m. Bessemer. a) Stahlerzeugung 
f. nach dem sauren || production of 
Steel by the acid Bessemer process || 
fabrication f. de l’acier d’après le pro- 
cédé Bessemer ou acide. 17 

Bessemer werk n. || Bessemer steel plant 
or Works pl. |j aciérie f. Bessemer. 18 
Bestand m. (Bestehon) H existence ]| 
existence f. a) (Dauerhaftigkeit) || 
durability; stability || stabilité f. 

b) - (Fortbestehen) H continuance; 
duration |j permanence f. ; durée f . c) - 
(Haltbarkeit) || consistency j| consistance 
f. d) (Kasae) |{ cash in hand {| encaisse 
f. e) (Wald) H stand I| peuplement m. 

•f) (Waren) (1 stock; store; amount; 
value; holding; reserve (| état m.; 
effectif m.; inventaire m,; réserve f. 19 
Bestand-autnahme f. || stock taking; 
taking of an inventory || levée f. d’in- 
ventaire; inventaire m. a) ««buoh n. || 
inventory ; stock or store book H état m. 20 
bestiindig gegen y proof \\ inattaquable à; 

à l’épreuve f. de. 21 

Bestdttdigfceit f. |] steadiness; stability; 
permanenoy |} fermeté f.; stabilité f.; 
ooiistanoe t a) der l^nte j( permanency 
of tho ink y durabilité f . de Tenore. 22 
Besli|iid)|iiiaelieii n. (Chem) {) stabilisa- 
tion y atabtQiaation f. 23 


Bestandllsto f. a. Bestandbuch. 24 

Bestandteil m. |] ingrédient |i partie f. 
constitutive ou intégrante, a) (Chem) 

Il component (part); constituent || con- 
stituant m.; composant m.; partie f. 
constituante, b) arbeitender y working 
élément || organe m. travaillant ou actif, 

c) flUchtiger || volatile constituent || 
constituant m. volatil, d) Luft-' H con- 
stituent or component of the air |1 élé- 
ment m. constituant de l’air, e) Maschi- 
nen-* y part of machinory || accessoire m. 
pour la mécanique. 25 

Bostattungswagen m. || funcral carriage || 
voiture f. funèbre. 26 

bestes Brzeugnis n. || best makc || la meil- 
leure marque. 27 

Hestecliung f. y bribery || subornement m.; 

subornation f.; corruption f. 28 

Bcsteck n. (Schiff) || ship’s place or 
reckoning || point m. du navire ou de 
route, a) - (Tischgerilt 1| knife, fork and 
spoon y couvert m. de table, b) astrono- 
misehes -- (Schiff) H ship’s place by obser- 
vation Il point m. observé, e) bakteriolo- 
gisches - Il bacteriological set |1 trousse f. 
bactériologique, d) gegiOtes - (Schiff) H 
ship’s place by dead nxîkoning 1| point ra. 
estimé, e) gepellteH - (Schiff) || ship’s 
place or position by bearings |) position 
f. (Iti navire de relèvement, f) Praparicr- 
Il disKccting in.struments pl. || trousses fpl. 
à dissection, g) ^ fur Salat 1| fork and 
spoon for salad || couvert m. à salade, 
h) Tisch-- «. Besteck (Tischgerilt). 29 
Bcsteck-fabrik f. (Tischgerilt) H cutlery 
factory H fabrique f. de couverts, a) 
herstollungsmasehine f.. Aluminium || 
aluminium knives, forks and spoons 
making machine || machine f. pour 
fabriquer des couverts en aluminium, 
b) «kasteii m. || silver case; box for 
knives, forks and spoons 1| boîte f. h 
couverts de table. 30 

bestehen aus . . . (Chem) || to be made 
up of . . . Il être constitué par ... 31 

Bestehen n. der Verbindung (Fernm) || 
maintenance of connection || maintien 
m. de la communication. 32 

bestehend aus \\ composed of || composé de 

33 

bosteinen (Wlaat) 1| to stone || empierrer. 

34 

bestellen || to give an order y donner dos 
ordres mpl. a) das Land || to cultivate 
the land H cultiver la terre. 35 

Besteller ra. y purohaser; comraitter; 

buyer || client m.; client-acheteur m. 36 
Bestell-formular m. (Handel) a. *vordruck. 
a) "'gebUhr f. || charge or portorage; fee 
for delivery; carriage; postage |j factage 
m. b) «geld n. a. -^gebühr. 37 

Bestellnummer f. |j order number |i numéro 
m. de commande, a) des gewUnsehten 
Gegengtandes t| identification number 
of the required item i| numéro m. de 
commande do l’article demandé. 38 
Bestellsohein m. a, >«vordruok. 39 

bestellt durch {| ordered by |j commandé 
par. 40 

Bestellung f. y order || ordre m.; com- 
mande f. a) auf f. gemacht || made to 
order [| fait sur commande, b) auf be- 
sondere ^ y on spécial order || sur com- 
mande f. spéciale, e) es ist bei ^ 
ausdrûokHoh zu bemerken i| it should 
be expressly stated in the order fi il 
faut avoir soin de le spécifier expressé- 


ment dans la commande, d) bei « 
wird um die Angabe gobeten |j when 
ordering it should be stated (j on est 
prié d’indiquer dans la commande. 41 
BestellungsabteMung f. y purchasing de- 
partment |( service m. des commandes. 42 
Bestell-vordruok m. || order form; order 
sheet II formulaire m. pour commandes; 
bulletin m. de commande, a) <«zettel m. 
a, -«vordruck. 43 

besteuern || to tax; to assess {| imposer; 
taxer, a) hoch besteuerte Waren fpl. |j 
heavily taxed goods pl. |) marchandises 
fpl. lourdement imposées. 44 

bestiinmbar (Chem) il estimable || dosable. 
a) statisch H statically definible 1| 
déterminable par la statique. 45 
bestimmen (qualitativ) I| to detect |1 
rechercher; déterminer la qualité par 
l’analyse, a) •' (quantitativ) || toestimate 
11 doser. 46 

bestimmt, statisch || statically determinate 
Il statiquement déterminable. 47 
Beâtimmuiig f. (qualitativ) || 4iietection || 
recherche f. a) (quantitativ) (| estima- 
tion Il dosage m. b) des Arbeltswider- 
standes 11 deterraining the working ré- 
sistance 11 détermination f. de la ré- 
sistance (des matériaux), c) Durch- 
schniits^ (Chem) |1 average analysis || 
analyses f. moyenne, d) kalorlmetrische 
Il calorimetric détermination H déter- 
mination f. calorimétrique, e) kolorime» 
trische 1| colorimétrie détermination 1| 
détermination f. colorimétrique. 48 
Bestimmiings-anstalt f. (Fernm) |j in- 
corning exchange H bureau m. d’arrivée, 
a) «•ort m. (1 place of destination |1 lieu m. 
de destination. 49 

Bestmelierte f. (Kohlensorte) || through 
and through || tout-venant m. dépous- 
siéré. 50 

bestotten || to slot; to trim || mortaiser; 
couper; écorner; tailler, a) (Galvano) 1| 
to plane; to trim || couper, b) Kanten 
fpl. Il to machine the edges II chanfreiner; 
dresser les arêtes fpl. 51 

bestoOene Kante f. || trimmed edge |{ arête 
f. taillée ou chanfreinée. 52 

BestoOen n. von Werkstücken 1| shaping 
of parts 11 mortaisage m. de pièces. 53 
BcstoBmaschine f. für Schnitzelmesser R 
slotting machine for choppers y machine 
f. à écorner les couteaux à rognures. 64 
bestrahlen || to radiate; to expose to the 
action of rays |i irradier; exposer à l’ac- 
tion de rayons, a) einen Kranken m. 

Il to irradiate a patient R irradier un 
malade. 55 

I Bestrahlung f. || radiation; exposure to the 
action of raye \\ irradiation f . ; radiation 
f.; exposition f. à l’action de rayons, 
a) Augeiihintergrund>« y irradiation of 
tho fundus of the eye || bain m. de lu- 
mière du fond de l’œil, b) Ultraviolette y 
treatment by ultra violet radiation {j 
traitement m. par les radiations ultra- 
violettes. 66 

Bestrahlungsgerkt n. {| radiation apparatus 
(j appareil m. radiateur, a) Augene |] eye 
radiation apparatus y appareil-radiateur 
m. pour les yeux. 67 

Bestrahlmigslaiiipe f. || radiation lamp jj 
lampe f . radiateur ou pour bains de 
lumière, a) e für therapeutische Zweoke 
Il radiation lamp for therapeutioal pur- 
poses 11 lampe f. d’irradiation h l’usage 
thérapeutique. 58 
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Betrieb 


bestreichen, mit Asphalt m. || to asphalt 
If bituminer. a) ein Kran m. bestreiobt 
ein Arboitsfeld || a orane serves a work- 
ing area f{ une grue possède un champ 
de travail. 1 

bestrenen |{ to strow H répandre, a) die 
Form mit Kohlenstaub -- (QieB) || to 
blaok the mould i| saupoudrer le moule, 
b) mit Sand « }( to strew with sand; to 
sand II sabler, c) mit Zucker m. « || to 
sugar il saupoudrer de sucre; sucrer. 2 
bestUcken, mit Kanonen fpl. bestückter 
Kampfwagen m. || male tank }| char m. 
canon. 3 

Bestüoknng f. des Kampfwagens || arma- 
ment of the tank || armement m. de char 
de combat. 4 

Besuehs-karte f. ü visiting card || carte f. 
de visite, a) -*eit f. || visiting timo || 
heure f. de visite. 5 

Bet&felung f. mit Platten (Bauw) || dressing 
with slabs || tablement ra. 6 

betakeln H to rig H gréer. 7 

bettttigen Il to opcrate; to command || 
opérer; actionner; manœuvrer; comman- 
der. 8 

Betiitigung f. (Masch) H operation; actua- 
tion Il opération f.; manœuvre f.; com- 
mande f . 9 

Betatigungshebel m. i| operating or control 
lever || levier m. de manœuvre. 10 

belanen || to bedew; to dew || (se) couvrir 
de rosée. 11 

beteiligen, sich {| to sharo or to participate 
in II prendre part f. ; s’intéresser. 12 
BeteUigiing f., elektrowirtschaftliche li elec- 
tro-economic interest || participation f. 
électro-économique, a) Oewlnn- || profit 
sharing 1| part f. dans les bénéfices. 13 
Betainttfi f. f| betel nut U noix f. de bétel. 14 
Bethaus n. || oratory 1| chapelle f . ; oratoire 
m. 15 

Béton m. {j béton; concrète i| béton m. 
a) armiertor • i| armoured or reinforced 
concrète || béton m. armé, b) Asbest* Il 
asbestos concrète H béton m. d’amiante, 
e) Asphalto || asphalt concrète f| béton m. 
d’asphalte, d) Bims^ || pumice stone 
concrète || béton m. de pierre ponce, 
•) in ** m. einbctton I| to encase with con- 
crète Il encastrer dans le béton, f) Eisen'^ 
s. Béton, armierter. g) erdfeuehtor i] 
moist concrète f| béton m. détrempé ou 
à consistance de terre humide, h) fettor 
Il rich concrète || béton m. gras. I) ge- 
stampftor ^ fl rammed concrète || béton 
m. comprimé k) Oranito |j granite-oon- 
crete j| béton m. de granité. J) || 

cast or floated concrète j] béton m. coulé, 
m) Kalk« || lime concrète {] béton m. de 
chauJL n) Kiea*' fl grave! concrète fl béton 
m. de gravier, o) Leieht*' fl light concrète 
(f béton m. léger, p) Ldsehe^ )| ashes or 
cind^ concrète |{ béton m. d’escarbille 
ou de cendre, q) magerer ^ fl poor con- 
crète Il béton m. maigre, r) in « ein- 
gebettete Sohiene f. || rail embedded in 
concrète fl rail m. encastré en béton. 
b) Sfiiilaekeii*' fl slag concrète fl béton m. 
de laitier, t) Sehwinden n. des >^8 beîm 
Brh&rten fl contraction of the concrète 
during setting fl retrait m. du béton à 
la prise, u) Sprfts* || rendering concrète fl 
crépi m. en béton, v) Stahik j) Steel oon* 
crête fl béton m. en acier, w) Stampf* || 
stamped oonorete fl béton m. damé. 

X) âtolttiolilag^ I Itfoken atone oonorete 
fl béton m. de pieiTaiUe. y) Tross^ fl trass 


concrète || béton m. de trass. a) unter 
Wasser sobütten fl to lay concrète under 
water {| couler du béton sous l’eau, 16 

a) den * m. verklelden fl to coat the con- 
crète Il revêtir le béton, b) Waren fpl. 
aus gepreQtem || ware of pressed con- 
crète il ouvrages mpl. en béton com- 
primé. c) wasserarmer - || dry concrète || 
béton m. peu mouillé, d) wasserreicher 
11 wet concrète fl béton m. très mouillé, 
e) ZemenW fl cernent concrète || béton m. 
de ciment, f) Zementkalk* |} cernent lime 
concrète || béton m. de ciment de chaux, 
g) ZiegeW II brick concrète )| béton m. 
de briquailles. 17 

Beton-arbeiter m. || concreter fl bétonneur 
m. a) -'bau m. fl concrète construction fl 
construction f. en béton, b) <»bereitung f. 
Il préparation of concrète |j préparation f . 
du béton, e) «bereltungsanlage f. |] con- 
crète préparation plant |{ installation f. 
pour préparer le béton, d) ^bett n. || 
concrète bed fl couche f. ou lit m. de 
béton, e) «biegemaschine f. fl reinforced 
concrète bonding machine || machine f. 
servant à cintrer le béton, f) '«block m. || 
concrète block || bloc m. de béton, 
g) -«bru ch m. || broken concrète |j béton 
m. concassé, h) «brücke f. || concrète 
bridge {| pont m. de béton, i) «'brunnen 
m. (Fernm) || reinforced concrète man- 
hole II chambre f. de tirage en béton 
armé, k) «decke f. fl ferro-concrete floor 
Il plancher m. de béton armé. 18 

Bcteneisen n. || round or reinforcing iron; 

concrète steel || fer m. rond. 19 

Betonei8cn>bieger m. (Ger&t) fl round iron 
bending apparatus || appareü m. à plier 
le fer rond, a) -^konstruktion f. |( con- 
crète iron construction fl construction f. 
de béton-fer. b) -'Schere f. fl shearing 
machine for cutting reinforced concrète 
work II coupe-fers m. pour béton armé, 
c) '«'SOhneider m. fl round iron cutting 
apparatus || appareil m. à cisailler le fer 
rond, d) ^sohweile f. || reinforced con- 
crète sleeper |j traverse f. en béton armé. 

20 

Beton-fundament n. s. Betongrûndung. 
a) '«foltboden m. fl concrète floor || pa- 
vage m. bétonné, b) <»gerippe n. || skele- 
ton of reinforced concrète || ossature f. 
en béton, c) «gewdibe n. j| concrète arch fl 
voûte f. en béton, d) «'grttndung f. |j 
concrète foundation || fondation f. par 
immersion de béton ou en béton; bé- 
tonnage m. e) <»bobl8tein m. fl hollow con- 
crète atone || brique f. ou pierre f. creuse 
en béton. 21 

betonieren || to work oozmrete fl bétonner, 
a) bei Frost m. « il to work concrète in 
frosty weather |{ bétonner pendant la 
gelée. 22 

Betenieren n. fl concrète work; ooncreting || 
travail m. en béton, a) der Btrafien fl 
road reinforoement |) renforcement m. des 
routes. 23 

BetoB^knetmasshine f. fl oonorete kneading 
machine fl machiné f. k pétrir ou À mé- 
langer le béton, a) ^iiygéhaiilagé f. fl 
oonorete mixing |dant fl installaticm f . 
à mélanger le béton, b) ««iRiiiébér m. 
Betonmischmaschine. e) ^mlseliiiiaieliliie 
f. il oonorete mixer; oonorete mixing 
machine fl maobine I. à mélanger le 
béton; malaxeur m- ou mélangeur m* 
à béton; bétonnière i. i> n. 


Il concrète made furniture fl meuble 
m. en béton. 24 

betonnen (Seew) |) to buoy fl baliser. 25 
Betonnung f. fl buoyage || balisage m. 26 
Beton-pfahl m. || oonorete pile or pillar || 
pilier m. ou pieu m. en béton, a) «pfeller 
m. 8. Betonpfabl. b) «'platte f. j| concrète 
slab II plaque f . en béton, c) -'prtifpresse 
f. für Druck-, Knick- und Biegeversuohe 
Il concrète testing press for compression, 
latéral bending and bending tests || presse 
f. à essayer le béton à la compression, à 
compression axiale et à la flexion, d) «- 
rohr n. fl concrète pipe or conduit || tuyau 
m.en béton, e) --rutsobe f. (Bauw) || béton 
funnel || trémie f. à béton, f) '^Bohotter 
m. Il gravel for concrète || gravier m. de 
béton, g) '^gchttttung f. || layer of con- 
crète Il coulée f. de béton, b) "-Boekol m. \\ 
concrète foundation || socle m. en béton. 
I) «'Stange f. |1 concrète pôle 11 poteau m. 
en béton; pylône m. én ciment armé, 
k) -^stein m. fl concrète stone fl pierre f. 
en béton. 1) «strafie f. H concrète road i| 
route f. bétonnée. 27 

BetonstraBenban m., Maschine f. fûr den ;| 
machine for the construction of concrète 
roads || machine f. pour la construction 
des routes en béton. 28 

BetonstraBendecke f. || concrète paving !| 
pavage m. en béton, a) gedichtete Il 
concrète road surface padded down [| 
revêtement m. de route en béton damé 
et comprimé, b) Obergchicht f. der || 
surface of the concrète road surface \\ 
couche f. supérieure du revêtement de 
route en béton, c) proïilgerechto - \\ 
concrète road surface true to profile [j 
revêtement m. de route en béton répon- 
dant au profil dressé, d) Vnterscbicht f. 
der - Il lower stratum of the concrète road 
surface fl couche f. inférieure du revête- 
ment de route en béton, e) wellenfreie i| 
concrète road surface without undula- 
tions II revêtement m. de route en béton 
exempt d’ondulation. 29 

Beton-BtraBenfertiger m. || concrète road 
finisher fl finisseur m. pour routes en 
béton, a) eiserne S&ule f. mit «um- 
mantolung f . || iron column with concrète 
casing || oolonne f. en fer avec enrobage 
en béton, b) «unterlage f. s. Betonbett. 
e) waren fpl. || concrète articles pl. \\ 
objets mpl. en béton. 30 

Betraehtungsgerit n. fûr Négative || view- 
ing apparatus for négatives || appareil m. 
pour examiner les négatifs. 31 

Betrag m. (Kasse) || amount fl montant m. 

a) OeBamto' |j total amount; (sum) total fl 

somme f. totale. 32 

BetragBtoBto f. (Zahlkasae) fl amount key || 
touche f . de montants. 38 

betretten fl to oonœm; to intorest fl con- 
oemer. 84 

betrenead || in question fl en question I. 35 
Betrieb m. (Betrelben) fl work; working fl 
poursuite f. a) « (Bisenb) fl traHio; ser- 
yioe fl mouvement m.; oiroulation I. 

b) ^ (Werkstitte) || work» pl.; manu* 

factory; workihop; faotory; |daiit fl 
fabrique f.; usine f. e) (Oeecbiltl fl 
trade II exploitation 1; mrviee m 
d^exploitation. d) a«i«r > fl ont of 
operation; plaitt at reat fl hqrB aerriee* 
e) aadnr àau ketoan fl to pnt ont ai 
action fl aitèter l^x^ I) dnrek 

Btdraag anfier m. geiwtot fl dlattirbed j| 
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accidenté, g) der wurde nach mehreren 
verlttstreichén Jahrcn elngestellt || thc 
plant shut down aftcr years of un- 
suooessful business || après de multiples 
années riches en pertes Texploitation f. 
fut suspendue, h) gemischter || mixed 
System || système m. mixte, i) im || 
working || en marche f . k) in gutem ^ jj 
in gocâ working order H en bonne 
marche f. 1) in kommen || to corne 
into action H se mettre en action, m) in 
m. setzen 1| to set to work or in motion ; 
to start up; to start operations || mettre 
en activité f. ou en train m. ou en 
route f . ou en marche f . ; commencer les 
opérations, n) in stehen (Bergw) || 
to be at work || être en exploitation f. 
o) in Tollem || fully at work || 
en pleine activité f . p) intermlttierender « 
Il discontinuous running 11 service m. dis- 
continu. q) landwirtschaftlicher || 
agriculture; farming H exploitation f. 
agricole, r) - eines Motors |1 running or 
working of an engine 1| fonctionnement 
m. d’un moteur, s) naoh einstUndigem 1| 
after one hour’s run II au bout m. d’une 
marche d’une heure, t) Ortsbatterie^ 
(Fernm) |1 local battery working || service 
m. à batteries locales, u) -- eincr Stroiii- 
ttbertragungsanlage || service of a current 
transmission plant H exploitation f. 
d’une station de distribution de courant, 
v) - eines Werkes H working of a plant H 
exploitation f. d’une installation. 1 

betrieben, elektrisch |i electrically driven || 
mu-électrique. 2 

Hetriebs-anlage f. H plant H établissement 
m. a) '^'art f. || kind of service || mode 
m. de service, b) ^assistent m. H helper; 
assistent 1| aide m. c) laufende -«ausgaben 
fpl. Il live working or running costs pl. H 
frais mpl. courants d’exploitation, d) 
bcanspruchung f. || service stress || fatigue 
f. oM charge f. de service, c) -^becken n. 
mit Stau für eine Kraftanlage t| power 
basin with banked-up water level for 
a power plant || réservoir m. de service 
avec haussement de niveau pour une 
usine de force motrice, f) ««iMdingung 
f. Il condition of operation; working 
condition |1 condition f. naturelle ou de 
service ou de fonctionnement, g) -'be- 
hklter m. 1| service tank |I nourrice f. 

3 

betriebsbereit, stets || ever ready for 
operation H toujours prêt à fonctionner. 

4 

Betriebs-bereitsehatt f., sotortige || immé- 
diate readiness for service H fonctionne- 
ment m. instantané; mise f. en route in- 
stantanée. a) ^dttmpfung f. (Fernm) H 
over ail loss j] affaiblissement m. effectif ; 
pertes fpl, de transmission, b) ^dienst- 
leistung f. il load ü charge f. c) «Hlirektor 
m. 1! Works manager || directeur m. de 
l’usine, d) ^drehxabl f . || normal speed }] 
nombre m. détours normal, e) ^druckm. ü 
working pressure U pression f. de service. 

6 

BetiMpeiiirichtnng f. H working organisa- 
tion I organisation 1. de l’exploitation, 

a) Anigaben Ipl. lûr die « Il expenditure 
on |4«nt I dépenses fpl. en travaux 
d’installatiM. b) Itéistiinfslftbigkeit f. 
der ^ Il oapaoity of plant H capacité f. 
de l’instidlat^on. e) Yersdle^iiia n. der 
Il «(diedttle of plant 11 inventaire m. 
dé riiistaÜatidn. 6 


Betriebs-ergebnie n. |i workshop resuit || 
résultat m. d’essais de l’atelier, a) «- 
erdffnung f . {| opening of service il ouver- 
ture f. du service. 7 

betriebstiUiig H ready for working; in 
running or working order |1 prêt à fonc- 
tionner; en ordre m. de marche ou de 
service; prêt pour le service. 8 

betriebsfkhiger Zustand m. || working 
condition || état m. d’exploitation, a) die 
Maschine f. ist in iKîtriebsfkhigcm Zu- 
stand II the machine is in gof>d working 
order 1| la machine est en bon ordre de 
service. 9 

Betriebsfernsprech-anlage f. 1| service 
téléphoné plant H installation f. télé- 
phonique du service, a) --'leitung f. jj 
service téléphoné line || ligne f. du 
téléphone de service. 10 

betriebsfertig s. betriebsfahig. 11 

Betriebs-ftthrer m. 1| worka manager; 
manager of a department || cluf m. de 
fabrication ou de service, a) -gewieht n. 
(Luftf) Il load weight |! poids m. en ordre 
de marche, b) ^«gliedening f. I| work’s 
organizaiion H organisation f. des ate- 
liers. c) -^gUte f. Il service quality |: 
qualité f. du service, d) ^hauptuhr f. j| 
service master clock H horloge f. prin- 
cipale du .service, e) -'-hefe f. |I yeast |j 
levain m. 12 

Betriebsingeniér m. ll work’s engineer ll 
ingénieur m. en chef de service, a) 

( Verkehrsw) H traffic manager |1 ingénieur 
de service. 13 

Bctriebs-lahr n. i| business or working 
or fiscal year |1 anné<' f. d’exercice; 
exereice m. a) «kapazitUt f. (Elektr) H 
mutual capacity jj capacité f. mutuelle. 

b) «kapitâl n. H floating or working 

capital 11 fonds m. d’exploitation; 
fonds m. de roulement, e) «klasse f. 
(Wald) 11 working section 1 | série f. 
d’exploitation. 14 

Betriebskontrolle f. li control of roanu- 
facturing operations H contrôle m. de 
fabrication, a) laufende «« || running 
work control i| contrôle m. courant de 
l’exploitation . 1 5 

Betriebskontrollêr m. |1 professional f actory 
inspector || contrôleur m. de fabrication. 

16 

Betriebskosten pl. H working costs pl.; 
running expenses pl. |1 frais mpl. d’ex- 
ploitation ou de roulement, a) erhebliche 
Erspamis f. an ^ |i considérable saving 
of maintenance costs H économie f. consi- 
dérable de frais d’exploitation, b) geringe 
-- Il minimal operating costs pl. Ü frais 
mpl. d’exploitation très avantageux. 

c) Maschine f., dio bei geringeren *>' 
daa Doppelte leistet |1 machine with 
twice the output at a lower outlay 
Il machine f . qui avec des dépenses cou- 
rantes moindres a un rendement double. 

d) mit einem Minimum n. an arbeiten il 

to operate at a minimum of working 
expenses ü fonctionner avec un mini- 
mum de frais d’exploitation. 17 

Betriebs-kosteneinsparung f. i| saving in 
working costs || économie f. dans les 
frais d’exploitation, a) -kraft f. H 
driving or motive power li force f. mo- 
trice. b) -laboratorlum n. ]| works la- 
boratory 1 laboratoire m, d’usine, c) — 
lebre f. H theory of management !] théorie 
f. de raménagemént. 4) -leitër m. {| 
Works maaiager; managing direotor Ü 


directeur m. technique; chef m. de 
fabrication. 18 

Betriebsmaterial n. jl working material H 
matériel m. d’exploitation, a) - (Eisen- 
bahn) «. Betriebsmittel. 19 

Betriebsmittel npl. (Eisenb) |{ rolling 
stock li matériel m. roulant ou d’exploi- 
tation. a) Unterhaltungf. der — (Eisenb) || 
upkecp of the rolling stock (| entretien 
m. du matériel roulant, 20 

Betriebs-organisaiion f. s. Betriebs-gliede- 
rung. a) -pause f. {\ stop 1! arrêt m. 
b) -plan m. |1 working plan |1 règlement 

m. d'exploitation, e) -raum m., explo- 
sionsgefahrliclier (1 explosion dangerous 
quarters li magasin m. à y loger les 
matières explosives, d) -refraktometer 

n. Il industrial refractometer H réfrac- 

tométre m. d’exploitation, e) -rego- 
lung f. 11 management or arrangement 
of a workshop; arranging a shop ’l 
aménagement m. ti’un atcîlier. f) -- 
schalter m. (Elektr) || operating switch 
Il interrupteur m. de .service, g) -schal- 
tung f. li working connections pl. || 
connexion f. de régime. 21 

Betriebssicherheit f. I! n*liability of ser- 
vice; working safety or reliability jt 
sécurité f. de service ou de fonctionne- 
ment. a) grôOte - 1| greatest reliability 
of service ü maximum m. de sécurité 
de fonctiojinement. b) unbedingte - il 
absolutely safe operation 1| securité f. 
absolue du fonctionnement. 22 

Betriebsspannung f. !| 8<Tviee or working 
or circuit voltage H tension f. ou vf»ltago 
m. de régime; tension f. de service. 

a) - eines Stroiiiwundlers \\ service vol- 

tage of a (îurrent transformer ji tension f. 
de service d’un transformateur d’inten- 
sité. 23 

Betriebs-stoekungen fpl. ausschalten || 
to eliminatt‘ disturlmnces in the smooth 
w orking of the plant || éliminer les dé- 
rangements mpl. du service, a) -stoff- 
YorratgmeBser m. Ü fu(*l level gauge (j 
indicateur m. volumétrique du car- 
burant. 24 

Beiriebastôrung f . || breakdown or distur- 
bance of service |1 dérangement m. ou 
panne f. de service, a) wegen - f. der 
Masebinen || owing to breakdown of 
machinery || à cause de dérangements 
mpl. aux machines. 25 

Betriebsstrom m. ]| working current il 
courant m. d© régime, a) — stürk© f. 
working curn^nt intensity !1 intensité f. 
du courant de transmission. 26 

Betrlebs-Oberlcitung f. auf neue Fern- 
sprechvermittlungs&mter 11 cutting over 
traffic to téléphoné exchanges ll passage 
m. du service aux centredes téléphoni- 
ques. a) -tiberschuÛ m. |1 trading profits 
pl. Il bénéfices mpl. d’exploitation. 

b) -ttberwaehung f. ü operating observa- 
tion Il surveillance f. de l’exploitation. 

c) -aberwaohungsger&t n. i| shop con- 
trol instrument 1| appareil m. pour la 
surveillance d’exploitation, d) -uni- 
stellung f. 11 stoppage of work |i arrêt m. 
du travail, e) -uniall m. || accident to 
workman |j accident m. de service pen- 
dant le travail, f) -unierbreebung f. H 
interruption of operation )j interruption 
f. de service, g) -vertretung f. || work- 
men’a syndio4te; représentation of em- 
ployées Il syndicat m. des ouvriers; 
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Tepréiieiitation f. des employés, h) *'•> 
weise f. (1 method of working {| manière f. 
d^opérer. 1) '«wert m. || working yalue || 
valeur f. effective, k) «wirtsehaît f. Ü 
eoonomy of works operation || économie 
f, d’exploitation. 1 

Betriebszeit f. (Zuckerfabr) || working 
season or period i| roulement m. a) 
einer Anlage || running hours pl. of a 
plant II durée f. de service d’une in- 
stallation. 2 

Betriebszuverlâssigkeit f. || reliability in 
service )1 sécurité f. au service. 3 

Betrug m. || déception; fraud |{ fraude f.; 

tromperie f. 4 

Bett n. Il l>ed || lit m. a) eisernes || iron 
bed II lit m. en fer. b) eines Plusses || 
bedof a river || lit m. d’un fleuve, c) Giefl*^ 
Il pig bed ; casting bed || lit m. de coulée, 
d) Haupt* (Masch) || main bed || banc m. 
principal, e) Ktthl* || cooling bed 1| ra- 
fraickisseur m. % 6 

Bett-barchent m. || cotton bed tick || coutil 
m. de coton pour literie. 6 

Bett-beschl&ge mpl. || bed fittings pl. || 
ferrures fpl. do lits, a) -i^bezug m. 1| 
lining for bedding H coutil m. pour lit. 
b) <»bezng8toff m. || bedding linen || 
étoffe f. pour lingerie de lit. c) ^damast 
m. Il bed damask || damassé m. de lit. 
d) «daune f . |1 down for bed |j duvet m. 
de lit. 7 

Bettdecke f. || bedspread; blanket; oover- 
let; counterpane || couverture f. de lit 
ou de literie; courtepointe f. a) baum- 
wollene - I| cotton quilt or counterpane H 
couvre-lit m. coton, b) gesteppte « jj 


quilt II courtepointe f. 8 

Bettdrell m., leinener || linen bed tick || 
coutil m. pour literie. 9 

Betten npl. || bedding (f literie f. 10 
Bettentabrik f. || bed pillow factory |{ 
fabrique f. de lits de plumes. 11 

Bettteder f. || feather for beds || plume 
f. de lit ou pour literie. 12 


Bettfedem-reinigung f. || bed feather 
cleaning [) épuration f. de plumes pour 
literie, a) ^relnignngsmascbine f. |{ bed 
feather cleaning machine i| machine f. 
à nettoyer les plumes de literie, b) '•ver- 
arbeitnngsmasohine f. || bed feather 
manufacturing machine || machine f. 
pour apprêter des duvets de literie. 13 
Bett-tlanell m. || bed flannel || flanelle f. 
de lit. a) ^gestell n. s. Bettstelle. b) 
hakcn m. H bed hinge j) crampon m. de 
Ut. c) '«'bimmel m. || canopy (| baldaquin 
m. ; ciel m. de lit. d) ^kattun m. || bed 
tioldng II calicot m. pour literie, e) — 
leinen n. {| bed linen |! lingerie f. de lit. 

f) ^ptanne f. || bed pan || bassinoire f. 

g) «^sekiene f. H bed sUde jj coulisse f. 

de lits. 14 

Bettstelle f. || bedstead (( bois m. de Ut. 
a) eiaeme |i iron bedstead or camp bed |) 
châUt m. en 1er; Ut m. de fer. b) Kl^p« j] 
folding bedstead {( Ut m. cage ou de 
sangle, e) lletail^ {! métal bedstead ll 
Ut m. métalUque. Ig 

BetMoft m. H bedding material {j étoffe f. 
de Uterie. a) ^tneli n. || sheet || drap m. 
de Ut. 16 

Bettong i. ( bed; bedding (on bed); fonnda* 
tion fl Ut m. 17 

Bettmuflhfiige f. ff joint of the bed ]{ joint 
m. de Ut on d'asBiae. a) •«'material n. s. 
««tolf m. b) >»atoft m. (Biaenb) || ballast- 
ing or boxing material ; ballast fl matière | 


f. de baUastage; blooaiUe f. d’empierre- 
ment; baUast m. 18 

BettTorieger m. || bed rug || descente f. 

de Ut. 19 

Bettwttsehe f. s. Bettzeug. a) gestiekte |i 
embroidered bed linen )| lingerie f. 
de lit brodée. 20 

Bettzeug n. i| bed clothes or Unen |i linge m. 
de literie; lingerie f. de Ut; Uterie f. 
a) Desintektion f. von || bedding dis- 
infection Il désinfection f. de literie. 21 
Betupfen n. der Zündhôlzchen || dipping 
the matches into the inflammable 
compound || chîmiquage m. des aUu- 


mettes chimiques. 22 

Benche f. || buck; lye || lessive f. 23 

beuchen |i to buck; to soak || lessiver. 24 
Benohfafi n. || bucking tub || cuvier m. 

pour lessiver. 26 

beugen (Phys) || to diffract || diffraoter. 26 


Beugung f. (Opt) || diffraction H diffrac- 
tion f. a) duroh abgelenkter Strahl m. i| 
ray deflected by diffraction || rayon m. 
dévié par diffraction. 27 

Beugungs-gitter n. || diffraction grating || 
réseau m. à diffraction, a) <<^Bpektnim n. 
Il diffraction speotrum || spectre m. de 
diffraction. 28 

Seule f. H dint; sweUing; bump || en- 
fonçure f.; bosse f. 29 

Beulen-ausklopfer m. (Arbeiter) || mender 
of bumps il débosseleur m. de bosses. 

a) «klopfer m. (Sohmied) || paring ham- 

mer H marteau m. à barber. 30 

benrkundcn || to prove by documentary 
evidenoe; to authentioate; to verify || 
prouver par des documents mpl.; con- 
firmer par des titres mpl. ; vérifier. 31 
Beurkundung f . {| documentary proof ; 
authentication; vérification |i confirma- 
tion f. par des documents; vérification f. 

32 

Beute f . (Küf ) |I large trough || auge f . 33 

Beutel m. fl smaU saok; pouch; bag fl 
sachet m.; bourse f.; petit sac m. a) 
(MûU) il boiter; bolting or dressing ma- 
chine Il bluterie f.; bluteau m.; blutoir m. 

b) Leder* || leather pouch j| poche f. en 

peau, e) Papier** fl paper bag || sac m. 
en papier. 34 

Beutel-arm m. fl shaking arm || ailette f. 

I a) «'filter m. (Zuck) i| b^ filter || filtre m. 
à poche, b) •«masolilne f. (MûU) )| bolting 
mUl; sifting machine || bluterie f.; ma- 
chine f. à cribler. 36 

beateln (Mûhle) || to sift \\ bluter. 36 

Beuteln n. (MûU) fl bolting }} blutée m. 37 
Beutel-netz n. (| purse or landii^ net || 
havenau m.; havenet m.; boudeuz m. 
a) «'packmasohine f. |{ paoking machine 
for smaU packages || appareil m. à remplir 
les sachets, b) **8ieb n. fl bolting sieve; 
boiter II sas m. à tamiser, o) **taoh n. j] 
bolting oloth fl tissu m. pour bluteriee. 
d) **seiig n. Il oommon boiter; bolting 
apparatus || blutoir m. en étamine. 38 
Beutlerei f. s. Beutel. 39 

Bevdlkerung f., aniauige {{ indigenous po- 
pulation fl population f. domioiUée. 40 
Bevdlkemngs^abnahme f. fl decrease of po- 
pulation fl diminution f . de la population, 
a) '«dielite f. fl denaity of population fl 
densité f. de la population, b) '^Xunalime 
f . fl inoreaae ol population fl augme&tatkm 
f. de la population. 41 

berolhiiielittten )[ to authmriia; to giva fuU 
power to; to give popa» of attKmaey || 
autoriser; donner pto pouvoir m. 42 


BeToUmkehtigter m. il attorney; authorized 
agent; proxy; agent with power of at- 
torney; trustée || mandataire m.; pléni- 
potentiaire m. 43 

BevoUmttolitignng f . || autborization || auto- 
risation f.; plein pouvoir m.; procura- 
tion f . 44 

bevorreohtigte Anlage f. fl privUeged work 
Il ouvrage m. privilégié. 45 

bevorzugen || to prefer; to favour || pré- 
férer; favoriser. 46 

Bewaohen n. der Unie (Leitung) fl guarding 
of the line fl surveiUanoe f . de la Ugne. 47 
Bewaohsung f. || végétation fl végétation f. 

46 

Bewaffnung f. fl armament || armement m. 

49 

bewkhren, sich (Werkstoff) fl to stand the 
test II donner de bons résultats mpl. 60 
bew&hrt, in der Praxis f. || suoce^ul in 
practice or weU tried || à toute épreuve. 

61 

bewalden || to overgrow with wood || boiser. 

62 

bewaldet || woody; wooded || boisé. 63 
bewaldreehten, das Holz fl to rough-hew or 
to baulk timber || dégrossir le bois dans 
la forêt. 54 

bewftssem || to irrigate; to water || irriguer; 

arroser. 65 

Bewasserung f. || irrigation; watering || 
irrigation f.; arrosage m. a) Farm** || 
farm irrigation || irrigation f . pour ferme. 

66 

Bew&sserungg-anlage f. fl irrigating plant || 
instaUation f. d’irrigation, a) '«gesell* 
Bchatt f . Il irrigation society || syndicat m. 
de nocage. b) «'graben m. || feeder; irriga- 
tion channel || fossé m. d’irrigation. c)«'ka- 
ual m. Il canal for irrigation || canal m. 
d’irrigation, d) «'^chleuse f. || irrigation 
look II écluse f. d’irrigation, e) '*8ieb n. || 
showering sieve || tamis m. d’arrosage. 67 
bewegen || to move || mouvoir; remuer, 
a) die Stttcke npl. mûssen im Wasser hin 
und ber bewegt werden || the pièces must 
be moved forward emd backward in the 
! water || il faut bien agiter les pièces fpl. 
dans l’eau, b) vor- und zurttek** || to 
move forward and backward || mouvoir 
en avant et en arrière. 68 

bewegende Kraft f . || motive power || force 
f. motrice. 69 

Bewegkraft f. a. bewegende Kraft. 60 

beweglieh fl mobile; moveable fl mobile, 
a) in einem Sohliti m. || moveable in a 
sUde I) coulissant dans une rainure. 61 

beweglioh-e Anflagenuig f. fl movable bear- 
ing II appui m. mobile, a) Behurtang f . 
Il moveable load || charge f . mobile, b) '*er 
Damplkesml m. fl locomobile or portable 
boiler fl chaudière f. mobile ou loco- 
mobile. e) **e PaiopflBiasclüne f. fl (trans)- 
poitable steam angine |) machine f. à 
vapeur portative, d) ^9 Nietmasolilne f. 
(1 portable riveting plant {{ riveuae f. 
portative. •) «'«r Prallbeok m. (Eisenb) fl 
moveable bii^er fl heurtoir m. mobile. 62 
BeiregUelikelt I. fl mobility; movability || 
mobilité f. a) ^ in radialer Bichtung fl 
radial |day |( mobilité f. radiale. 63 
bewegte l/Utt f. fl air in motion; moving air 
Il air m. ag^té ou en mouvement* a) ^ 8ee 
f. )i rougb Of atormy sea fl mer I. grosse 
ou agitMé 64 

Beiragoaf 1 (Maob) fl movemeiri 1 
ment m. a) I alaelnmbig 

motâcm fl mouvement m. dhrilnaaiit. 
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b) Anl- und Ab*' |] up and down motion 
I) montée f. et descente f. o) der Bad- 
flttstigkeit (Galv) j| agitating of the bath 
solution II agitation f. du bain, d) be- 
sohleunigte *< || aooelerated motion {| mou- 
vement f. accéléré, e) drehende |( ro- 
tating motion || mouvement m. de rota- 
tion. f) £11*' Il high speed movement || 
mouvement m. rapide, g) einfaohe * || 
simple motion |1 mouvement m. simple, 
b) exKentrlsobe '» || eccentric motion || 
mouvement m. excentrique, i) Fortpflan- 
zung f. der *' |1 communication of motion 
Il communication f. de mouvement. 

k) fortsohreitende * || transfer or conti- 
nuons motion; translational motion || 
mouvement m. de translation. 1) gerad- 
linige * || movement in a straight line || 
mouvement m. rectiligne, m) in glei- 
ohen Zeitrftumen || periodioity of move- 
ment Il périodicité f. des mouvements, 
n) gleichférmig besohleunigte || uni- 
formly accelerated motion |1 mouvement 
m. uniformément accéléré, o) gleiehfôr- 
mige * Il uniform motion H mouvement m. 
imiforme. p) gleichfOrmig veranderlicho * 
Il uniformly variable motion || mouve- 
ment m. uniformément varié, q) gleich- 
fdrmig verzOgorte <*' || uniform decreasing 
motion || mouvement m. uniformément 
retardé, r) gleiobfdrmig wiederkehreiide « 
Il periodical uniform motion || mouvement 
m. périodiquement uniforme, s) berz- 
fdrmlge || heart motion 1| mouvement 
m. en courbe de Vaucanson. t) hin- und 
bergebende *- || motion to and fro || mou- 
vement m. de va-et-vient, u) büpteiide * 
Il skipping motion || mouvement m. sautil- 
lant. v) in f. setzen H to put or to set 
in motion 1| mettre en marche f, ou en 
train m. w) Kreis*' || circulât motion || 
mouvement m. circulaire, x) krumm* 
linige -- Il movement in a curved line || 
mouvement m. curviligne, y) mascbinelle 

Il power transmission U transmission f. 
de force, z) eino zwangslaufig mit- 
maoben |I to make a positive movement || 
faire un mouvement commandé. 1 

a) pendelnde * || pendulous motion i| mou- 
vement m. du pendule, b) Quer*' (Werk- 
zeugmaschine) i| cross traverse || avance f. 
latérale, o) rttttelnde f. des Beutelzeugs 
(Müll) Il shaking motion of the bolting 
apparatus |i mouvement m. de secousse 
du blutoir d*un moulin, d) sebaukelnde *> 
Il seesaw i| mouvement m. oscillatoire ou 
de bascule, e) seheinbare *> || ap- 
parent motion || mouvement m. apparent. 

l) schwiagende {{ oscillatory motion |i 

mouvement m. oscillatoire, g) selbst- 
t&tige *' Il self aoting motion || mouve- 
ment m. automatique, ta) vertanderlleta 
besotaleuaigte *' H variable inoreasing mo- 
tion H mouvement m. variable ao(^léré. 
i) veiAaderlIetae || variable motion H 
mouvement m. variable, k) versOgemde 
*' H decreasing motion H mouvement m. 
retardé. I) xagammeagesetite *> || oom- 
posed* or oompound motion H mouve- 
ment m. composé. 2 

Bewegangs-ebeae f . y rotation plane H plan 
m. de zütation. a) '«freltaeii f. y room to 
move I plaœ I. à mouvements, b) *'gr02e 
f . y quantity of motion y quantité f. de 
mouvement, e) «'kiieg m. y mobile war- 
lare y gnertel. de mouvement, d) *'meéhâ« 
idüitas m. y motive meotaanism y ap- 


pareil m. de mouvement, e) *'riohtung f. 
Il direction of motion H sens m. de mouve- 
ment. f) '•spalt m. (Géologie) || fault 
fissure || fente f. par mouvement du sol. 

g) «'Ubertragung f. {| transmission of mo- 
tion Il transmission f. de mouvement. 

h) *umkehr f. j| return of movement 1| 
renversement m. du mouvement. 3 

bewebren (Bauw) || to reinforce; to 
armour ; to equip H armer. 4 

bewehrt, doppelt H doubly reinforced or 
armoured || à double armature f. 6 
Beivehrung f. (Bauw) ]| armouring; rein- 
forcing 11 armature f. a) * (Kabel) i 
armour or sheathing ll armature f. 

b) diagonale (Bauw) H diagonal 
reinforcement |1 armature f. diagonale. 

c) * (Pfahl) Il trussing of a pile H armature 

f. de pieu. 6 

Bewehrungsmaschine f. (Kabel) || armour- 
ing machine || machine f. pour arma- 
tures de câbles. 7 

Bewels m. || proof; argument |1 preuve f.; 

argument m. 8 

Beweis-analyse f. (Chem) H docurnentary 
I analysis H analyse f. documentaire, 
a) -aufnabme f. |j évidence || audition f. 
des preuves. 9 

beweisen H to proove || prouver; démon- 
trer. 10 

BeweiN-fUbrung f. H démonstration; argu- 
mentation Il démonstration f.; argumen- 
tation f. a) <-stUck n. H docurnentary 
proof II pièce f. justificative. 11 

bewerben, sich * um I| to apply for {j 
rechercher; essayer d’obtenir; demander. 

12 

Bevvcrber m. (um einen Posten) |i applicant. 
candidate ij aspirant m.; solliciteur m; 
a) (um einen Preis) H tenderer; 
competitor 1| concurrent m, 13 

Bewcrbongsschreibon n. || letter of applica- 
tion Il demande f. de place. 14 

bewerfen (Putz) || to plaster H crépir. 16 
bewerkstelligen (Kauf) || to effect 1| effec- 
tuer. 16 

bewerten |1 to value; to assess || estimer. 

17 

bewertet i| estimated |1 évalué. 18 

Bewertung f . (Chem) H estimation H dosage 
m. a) (Handel) || valuation || évaluation 
f. 19 

bewettern, die Grubenbaue mpl. ]| to ven- 
tilate mines pl. || ventiler les mines fpl. 

20 

Bewetterung f. (Bergb) || ventilation i| 
aérage m.; airage m. 21 

Bewetterungsdttse f. |] ventilation nozzle || 
tuyère f. d’aération. 22 

Bewetterungsluft f. t| ventilating air jj 
air m. de ventilation* a) Ktthlung f . der 
Il cooling the ventilating air || réfrigéra- 
tion f. de Pair de ventilation. 23 

bewUligen || to grant; to allow || accorder; 

concéder. 24 

Bewlllignng f . || grant ; granting ; allowance ; 

appropriation || oonoesaion f. ; vote m. 25 
bewirken {| to effect; to cause; to bring 
about II effectuer; produire; causer. 26 
bewtrtsetaatten {| to oultivate; to till; to 
work II faire valoir; exploiter, a) ein 
Ont n. II to manage or to superintend 
an estate j| administrer une terre. 27 
Bewnrt m. (Bauw) || ooarse plaster; 
rough plaster; rough oast |i enduit m. 
houï^; hourdage m.; ravalement m.; 
orépissure I.; crépi m. 28 

beialden I| to pay U payer. 29 


Bezataler m. j! payer 11 payeur m. 30 

Bezataiung f., bei || upon payment || sur 
paiement m. 31 

bezabnen (Masch) || to tooth; to ratch; 

to cog 11 endenter; garnir de dents. 32 
Bezahnung f. || teeth |{ denture f . 33 

bezeichnen jj to designate ü indiquer; dé- 
signer. 34 


Bezeiebnung f. || désignation; notation; 
description |1 désignation f. ; détermina- 
tion f.; légende f. a) die aus einem 
Buebstaben und einer Nummer bestebt H 
désignation consisting of a letter with 
a number affixed |I désignation f. par 
une lettre suivie d’un chiffre. 35 

Bezeiohnungs-nagel m. (Leitung) |l distin- 
guishing mark; numbering nail H clou m. 
estampillé; marque f. distinctive, a) — 
gtreifen m. (Leitung) || marking strip 1| 
réglette f. de poste-étiquettes. 36 

bezetteln H to label ;| étiqueter. 37 

bezeugen H to bear witness; to testify ü 
attesU'r; témoigner. 38 

bezichen auf 1| to connect with H rapporter 
à. a) sich *' |j to refer to; to relate to Ij 
se rapporter à. 39 

Beziehung f., geschâftliche 11 business 
connexion 1| relation f. d’affaires. 40 
bezitfern t| to mark with ciphers; to 
number H chiffrer. 41 

Bezifferung f., dekadische || décimal 
numbering jj numérotage m. décimai. 

a) ^ der Teilnng |I figuring of the gradua- 
tion Il chiffrage m. de la graduation. 42 

Bezirk m. H district 1| circuit m.; tour m.; 

district; circonscription f. 43 

Bezirks-ingenior m. || engineer of a district 
Il ingénieur m. de district, a) *'kabel n. || 
district cable |! câble m. de district. 

b) *verkehr ra. (Fernm) 11 district 

traffic II trafic m. régional. 44 

bezogen (Polster) 1| upholstered |1 rem- 
bourré. a) auf il with regard to; 
in relation to |! relativement à. 46 

Bezug m. (Seew) il cap |i coiffe f. a) gegen 
feste Bezüge mpl. anstellen || to appoint 
with fixed émoluments 1| engager à paye 
fixe, b) mit auf a. bezüglicb. 46 

bezUglich |1 regarding; concerning; resp'ct- 
ing 11 concernant; touchant. 47 

Bezugsbedingungen fpl. i| terms pl. or 
conditions pl. of delivery ; trade terms pl. 
Il conditions fpl. de livraison. 48 

Bezugsrecht n. || daim; right; option; 
subsoription right H droit m. d’acheter 
ou de prendre, a) ein m. ausHben |1 
to exercise a right || exercer un droit 
d’acheter. 49 

Bezugsschein m. || order for delivery; 
delivery order H bulletin m. de livraison; 
bon m. 50 

biaxiales Fernrohr m. mit Wendelibelle H 
biaxial telescope with réversible spirit 
levels II lunette f. biaxiale munie d’une 
libelle réversible. 51 

Biber-geil n. || castoreum |i castoréum m. 
a) <*haar n. il castor ’s or beaver hair H 
poil m. do castor, b) *'pelz m. Ü beaver 
fur 11 fourrure f. de castor. 52 

Bibersehwaiiz m. (Ziegel) t| plain tile || 

tuile f. plate ou à oroobet. a) (Stage) H 

whip saw without frame; English pad 
saw; gauge saw H soie I. à manche 
d’égoine; sootte f. 53 

Biohromat n. y bichromate y biotaromate m. 

54 

biegbar |1 pliable; pliant; flexible y flexible; 
pliable; souple. 56 
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Bieife-baeliEie f. || bending jaw || mâchoire f. 
de pliage, a) '^beanspriieliuiigf. || bending 
stress; bending strain 1| travail m. à la 
f lexion ; effort m. de flexion, b) «^belastung 
f. Il bending load || charge f. de flexion, 
c) «dorn m. |1 bending mandrel || mandrin 
m. de pliage, d) '«tesügkeit f. [| bending 
strength || résistance f. à la flexion. 
e> --- und Formmascliine f . |i bending and 
forming machine H machine f. à cintrer 
et façonner, f) '’^gesehwindigkeit f. Il 
bcTKÜng speod ll vitesse f. de cintrage, 
g) '^grense f. || limit in bending |j limite f, 
de flexion, li) «halbmesser m. || diameter 
to be bent; bending radius H diamètre m. 
de cintrage; rayon m. de cintrage. 1 
Biegemaschine f . || bending machine ; 
bending roUers || machine f. à cintrer ou 
à rouler; rouleuse f.; cintreuse f. a) *- 
und Bichtmaschine f. fur Tr&gereisen || 
girder iron bending and straightening 
machine || machine f . à cintrer et dresser 
les poutrelles, b) für Béton |1 rein- 
foroed concrète bending machine || ma- 
chine f. servant à cintrer du béton. 

0) Blattfeder^ jl laminated spring bend- 
ing machine ji machine f. à cintrer les 
ressorts à lames, d) Dauben^» || slave 
Ixmding machine !{ plieuse f. pour 
douves, e) Braht« |j wire bending machine 
Il plieuse f. pour fils métalliques; machine 
f. à cintrer les fils métalliques, f) FaÛ- 
dauben^' || stave bending machine |! 
machine f. à courber les douves, g) • 
für Formeisen |] sectional iron bending 
machine 1| machine f, à cintrer les fers 
profilés, h) Fcken'» j| angle forming 
machine || machine f. pour pliage 
angulaire, i) Oufieisen^ Il machine for 
cast iron bending test |j machine f. 
à essayer la fonte à la flexion, k) für 
Kartonnagen il cardboard bending ma- 
chine Il machine f. à courber du carton. 

1) Knierohr*' |] pipe elbow bending 

machine il machine f. à faire les coudes 
des tuyaux de poêle, m) für Pappe und 
Vulkantiber || bending machine for 
poste.'! board and vulcanised fibre || 
machine f, à plier le carton et la fibre 
vulcanisée, n) Bohr^ i! tube bender H 
machine f . à cintrer les tubes, o) Uund- 
für Bânder |! coUing machine for strips || 
machine f. à cintrer les feuillards. 
p) Sekienen*' il rail bending machine; 
rail bender j] machine f. à cintrer les 
rails, q) WeHbleeh'^ |j bending machine 
for corrugated iron H machine f, à plier 
les tôles ondulées. 2 

Biege-nuiseliinenarbeiter m. || bending ma- 
chine operator; bending machine hand |i 
ouvrier m. cintreur à la machine, a) 
moment n. a. Biegungsmoment. 3 

biegen || to bend; to curve H courber; 
cintrer; plier, a) das Bisen |] to bend 
the iron {{ plier le fer. b) aus freier Hand 
f. ^ I to bend by hand j| plier à la main, 
e) kalt Il to cold-bend; to bend in a 
oold State U courber à froid, d) sich |i 
to bend H ployer; plier; cintrer, e) warm 
8 to hot^bend; to l)end m a bot State t| 
courber 04^ cintrer à chaud. 4 

Biegen iL, vor dem « sciiarf eing^erbtes 
8tüok n. (Prob) K piece shorply notohed 
before bending f| pièce f nettement 

entaillée avant le pliage. 5 

Bieg^rsflge f. (j bendi^ or sbaping press 8 
presse f, à cintrer oa à couar]^; oin- 
treuae f. a) hydraitliselie « 1 mit x ts 


I Druokkraft ü hydrauiio bending press 
I of X tons pressing power |j presse f. 
hydraulique à cintrer d^une force de 
X tonnes, b) Rohr«*' f. Ii pipe bending 
press Ii presse f. à cintrer les tubes. 6 
Bioge- und Formpresse f., horizontale }i 
horizontal bending and forming press |1 
bulldozer m. pour cintrer et former. 7 
Biege- und Riohtpresse f., horizontale || 
horizontal bending and stiaightening 
press Ii presse f. horizontale à cintrer et 
à dresser. 8 

Biegeprobe f. (Probestûok) || sample of 
bending work || spécimen m. de pliage. 

a) (Versuch) || bend test || épreuve f. 
de pliage; essai m. de ployage, b) Blech'« 

Ii plate bending test i| essai m. de cintrer 
la tôle. 9 

Bieger m. (Met) || bender || contoumeur m. 

10 

Biegerei {., Glas || glass bending workshop 
Il atelier m. à plier le verre, a) HolZ'*' 

Il wood bending workshop || fabrique f. 
d’articles pliés en bois. 11 

Biege-sohwingiingsprUfmasohine f. i| bend- 
ing vibration testing machine i| machine 
f. à mesurer les vibrations dues k la 
flexion, a) -spannung f. || bending stress 
Il tension f. de flexion, b) <«81606 f. || 
bending point H point m. de pliage, 
c) «vorrichtimg f. für Stâbe || bar bend- 
ing do vice II appareil m. à plier les 
barres, d) «walze f. || bending roll || 
(•ylindre m. à cintrer. 12 

Biegewange f., Unter- und || lower and 
iMînding beam || tablier m. et coulisse f. 
inférieure. 13 

Biegewangenuntersttttzung f. || bending 
beam support || support m. de tablier. 14 
Biogezange f. für IsoUerrohre || bending 
pliera pl. or tongs pi. for conduite Ij 
pince f. ou pincette f. à cintrer les 
tubes isolants, a) Nad6l« || nippers || 

coudoir m. d’aiguilles. 15 

biegsain f| flexible; pliable || flexible. 16 
biegsam-er Leiter m. |i flexible conductor || 
conducteur m. souple, a) «6 Leltung f. 
ê. biegsamer Leiter. b) «er Metallscblauch 
m. Il flexible métal hose || manche f. 
métallique flexible, c) «e Welle f. || 

, flexible shaft || arbre m. flexible. 17 

Biegsamkeit f. || flexibility || flexibilité f.; 

souplesse f. 18 

Biegung f. || bend(ing); flexure; curvature 
Il flexion f. ; courbure f . ; pli m. ; rabatte- 
ment m. a) Beanspruehung f. auf « f. j 
durch den Winddruck j| bending stress ! 
by wind pressure || effort m. de flexion j 
par la poussée du vent, b) « der Schienen I 
Il curving of rails [1 courbure f. des rails. | 
c) « einer Btrafie {} bend of a Street || 
tournant m. d’une rue. d) Zabi f. der «en 
}) number of flexions ü nombre m. des 
flexions. 19 

Biegongs-beanspruehung f. 8 bending 
stress or strain 8 effort m. de flexion; 
travail m. à la flexion, a) «belastnng f. j| 
bending strain 8 charge f. de flexion. 

b) «elastizftht f. 8 eJasâoxty of flexure 8 
élasticité I. de flexion, e) «lestlgkelt f . 
s. B^egefeetigkeit. d) «moment n. 8 
bending moment; moment of flexure 8 
moment fléclussaat ou de flexion, 
e) «radins m. s. Biegehalbmetneré 29 

Bleue f. (j bae 8 Srhellle t 21 

Bleneakorh m. 8 beehive ({ mohe i a) « 
ans Strok 8 straw Mve 8 ruche f.mi paille. 

22 


Bienenkerh-kllhler m. 8 honeyoomb radia- 
tor 8 radiateur m. à nid d’abeilles. 

a) «maeher m. || hive maker i) ruoheur m. 

b) «oten m. || beehive oven 8 four m. 

à ruche. 23 

Bienen-stoek m. || beehive (j ruche f. d’abeil- 
les. a) «waohs n. {| bees’ wax || cire f. 
d’abeilles, b) «wsnderwagen m. ü wheel 
beehive |{ ruche f. sur roues, o) «znebt f . || 
bee keeping; rearing bees pl. 8 apicul- 
I ture f. d) «zttchter m. jj bee keeper; 
apiarist 8 apiculteur m. e) «zueht- 
gerât n. || implcment for bee rearing |{ 
instrument m. pour l’apiculture. 24 

Bier n. || beer || bière f. a) Abseih« {| draw- 
ings pl. of fermentation; residue beer 
in chip cask || fonds mpl. de cuves ou 
de foudres, b) Au8fuhr« 1| export beer || 
bière f. d’exportation, c) Bayerisebes « jj 
Bavarian beer || bière f. bavaroise, d) Blt- 
ter« Il bitter beer 8 amers mpl.; purures 
fpl ; bière f. amère, e) Boek« |{ bock 
beer || bière-bock f. f) « brauen 1| to 
brew beer [j brasser, g) Braon« H brown 
beer || bière f. brune, h) Doppel« || 
double beer {| bière f. double, i) dnnkles 
« Il dark beer || bière f. brune, k) Dttnn« 
Il small or table beer || bière f. de table; 
petite bière f. I) £infaeh« s. l>ünn«. 
m) £xport« s. Ausfuhr«. n) faden> 
ziehendes « 1| ropy beer 8 bière f. filante, 
o) Fèlrbe« || dark beer for colouring || 
colorant m.; couleur f. p) « vom FaÛ |1 
beer on draught; bulkbeer || bière f. 
en fût. q) Feuer n. des «es |1 brillanoy 
of the l>eer || brillant m. ou limpidité f. 
de la bière, r) Flaschen« || bottle beer || 
bière f. en bouteilles, s) Garbottioh« || 
fermonting tun beer 1| bière f. provenant 
des cuves de fermentation; bière f. 
jeune, t) gespantes « || chipped beer 8 
bière f. sur copeaux, n) gesundes « || 
Sound beer || bière f. saine, v) heBes « ]) 
light beer t| bière f. blonde, w) Jung« jj 
young beer (| bière f. jeune; jeune 
bière f. x) Karamel« || caramel beer II 
bière f. caramélisée, y) karbonlslertes « j 
carbonated beer || bière f. artificielle- 
ment saturée d’acide carbonique, 
z) Kraa8en« Il chipping wort; kræusing; 
kreising |) krœuaen mpl. 2f 

a) Lager« 8 loger or stock beer || bière f. 
de garde ou de conserve, b) Malz« | 
malt beer }) bière f. de malt, e) ober- 
gariges « il high or top fermentation 
beer }) bière f. • de fermentation haute, 
d) Sommer« |( summer beer || bière f. 
d’été, e) Trepf« |i rest or sédiment beer j] 
trouble m. f) Trilb« s. Tropf«. g) unter- 
gariges « 8 low or bottom fermentation 
beer || bière f. de fermentation basse, 
h) yersand« 8 export or shipping beer 8 
bière f. d’exportation, i) Weli« fl vrhite 
beer 8 f* blanche, k) Weiseii« \\ 
wheaten beer || bière f. fromentaoée ou 
de blé. I) Witttër« H winter beer 8 bière f. 
d’hiver. 26 

Bier-mudyte fl {f beer analysis j} analyse f. 
de bière, a) ^anzaptgèi&t n. 8 beer fîUing 
apparatus || appitreil m. pour yerser h 
bière, b) «^aufâriilaf m. 8 ale tax timpdt 
m. sur la bière, e) ^bes^uglas m l 
test gtkas 8 m. à èssai 
d) «dnrameii n. 8 l^er brewing | bras-^ 
sage m. e) <«^8faMr m. 8 breur^; brew- 
Éter 8 brasseur m.; garpon^-btasseur m. 
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Blerbmerei L |i beer brewery |i brasserie i. 
de bière, a) Obergirig^ il high or top 
fermentation brewery (I brasserie f. de 
fermentation haute, b) Untergirig*' || 
low or bottom fermentation brewery jj 
brasserie f. de fermentation basse. 1 
Bier-brauereieinrichtang f. t| brewers* ma- 
chinery plant |j installation m. pour bras- 
sériés, a) «eharafcter m. || character of 
a beer H caractère m. d’une bière, b) -•cou- 
leur f. a. -•farbstoff. 2 

Bierdnick-apparat m. || beer pressure and 
distributing apparatus || appareil m. de 
pression pour débit de bière, a) •regler 
m. Il beer pressure regulator || régulateur 
m. de pression de bière. 3 

Bler-exportbr m. 1 | beer exporter H exporta- 
teur m. de bière, a) «extrakt m. || beer 
extraot || extrait m. de bière, b) -fahrer 
m. Il l)eer driver |I camionneur-livreur m. 
ou cocher-livreur m. de bière, c) -larb- 
stoK m. 11 beer colour 1| couleur f. ou 
colorant m. de bière. 4 

Bierfafi n. || beer cask or barrel || fût m. à 
bière, a) ^daube f. H beer barrel stave || 
douve f. pour tonneaux à bière. 6 

Bier-feinlilter n. H beer fine filter |! filtre m. 
fin à bière, a) -fUler n. H beer filter H 
filtre m. à bière, b) -flasche f. |l beer 
bottle II bouteille f. à bière. 6 

Biertlaaehentttll-apparat m. || bottle filler; 
bottling apparatus ll soutireuse f. pour 
bouteilles, a) «maschine f. |1 beer bottle 
filler or filling machine; be^er bottling 
machine || soutireuse f. pour bouteilles 
à bière. 7 

Bier-gksohtm. 11 beer f roth or yeast H levûre 
f.; mousse f. a) ^glscht m. s. -gkscht m. 

8 

Bierglas n. || beer glass H verre m. à bière, 
a) -untersatz m. il beer glass undercover 
or underplate |1 dessous m. pour verres 
à bière. 9 

Bler-hahn m. || beer cock; crâne || robinet 
m. à bière, a) •'haken m. (Seew) || can 
hook II élingue f. à pattes, b) •'halle f. |i | 
beer hall H buvette f . ; débit ra. de bière, 
c) -hebegerftt n. H beer pump H pompe f. 
à bière, d) -hefe f. || beer yeast or barm H 
levûre f. de bière, c) -hetentrttbung f. || 
yeast turbidity in beer ll trouble m. de 
levûre dans la bière, f) -impriignier- 
gerUt n. Il beer impregnating apparatus || 
appareil m. d’imprégnation de bière, 
g) •'kanne f. s. «krug m. h) -•keller m. || 
beer cellar || cave f. à bière, i) -kessel m. 
a. -pfanne f. k) -^krug m. 1| beer jug; 
tankard H pot m. ou cruchon m. à bière. 

10 

Bierktthlapparat m. || beer cooling appara- 
tus; Baudelot or beer cooler H Baudelot 
m.; réfrigérant m. à bière, a) Gegen- 
strom-* Il counter current beer cooler 11 
réfrigérant m. à bière à contre -courant. 

11 

Biar^krailkbeit f . |j beer disease |{ maladie f . 
de la bière, a) -•lauter m. || ooolerman; 
man àt cooler || garçon m. d’entonnerie 
pré{K3isé an réfrigérant. 12 

Blerleitttiig f. (| b^r pipe |{ conduite f. à 
bièia. a) Hainigungsfsrllt n. fûr die - i| 
beer conduit oleaning apparatus }| appa- 
reil m. à nettoyer les tirà^s à bière. 13 
Bier-|üaderlage f . i| beer repository or store 
il dépôt Ht. de bière, a) f. |1 

bigb or top fermentation yeast i levûre f . 
hante on de fermentation haute, h) -«pa- 
etemilaieràngifMilt n. il beer pasteuriaing 


apparatus \\ appareil m. à pasteuriser la 
biâre; pasteurisateur m. o) •'pfanne f. ll 
boiling oopper for beer; oopper; vat; 
beer kettle || chaudière f. à bière ou à 
houblon ou à moût, d) --pfannenventil n. 
I) oopper or pan valve || vanne f . de chau- 
dière à bière, e) -probe f. H ale test H 
essai m. de bière, t) -prober m. || ale 
tester || essayeur m. à bière, g) -pompe f. 
Il beer pump H pompe f. à bière, h) -rest 
m. Il afterings pL; beer dripping |1 reste 
m. de bière, l) -sammler m. il Ix^er col- 
lée tor Il collecteur m. à bière, k) -sohaum 
m. Il beer foam or froth {| mousse f. de 
bière. 1) -schlaueh m. |i beer hose i| tuyau 
m. à bière en caoutchouc, m) - sohwand 
m. 11 beer shrinkage H freinte f.; perte f. 
de bière, n) -seidel n. H beer pitcher 1| 
verre m. à bière, o) -sieder m. |j oopper- 
man; kettle man || garçon m. de chau- 
dière; cuiseur m. p) -siphon m. H beer 
siphon 11 siphon m. à bière, q) -spund- 
gerkt n. |( beer bunging apparatus l| appa- 
reil m. à bondonner la bière, r) -spund- 
ventil n. || beer bunging valve !| ventile 
f. ou soupape f. de bondonnage, s) — 
sieuer f. s. -aufschlag. 14 

Bierstein m. H beer scale or stone ; extract 
deposit 11 tartre m. a) -hobel m. || beer 
scale or beer stone scraper 1| rabot m. 
à tartre. 15 

Biertransport-eiswaggon m. || ice wagon 
for beer transport |1 wagon glacière m. 
pour le transport de la bière, a) -wagen 
m. Il beer transport car; dray |1 camion 

m. à bière, b) -waggon m. a. Bierwagen 

(Eisenb). 16 

Biertreber pl. H draff; spent grains pL; 

malt-husks pl. 1| drèche f. 17 

Bierlreber-dampftrockengerkt n. || steam 
draff dryer j| appareil m. à sécher les 
drèches à la vapeur, a) -trockengorttt 

n. Il draff drying apparatus |i appareil 

m. à sécher les drèches. 18 

Bier-tropfsaek m. || beer filter bag II sac 
m. filtrant pour bière, a) -trUbung f. || 
beer turbidity H trouble m. do la bière, 
b) -unterhefe f . 11 bottom or low fermen- 
tation yeast H levûre f. basse ou de fer- 
mentation basse, c) -untersuehung f. |i 
beer analysis || analyse f. do bière, 
d) -ventil n. || beer valve || vanne f. à 
bière, e) -verlust m. II loss of beer 1| 
perte f. de bière, t) -versandkiste f. 1| 
(shipping) case for ^er 11 caisse f. à ex- 
pédition pour la bière, g) -wage f. Il 
saccharometer; hydrometer |i pèse-bière 
m. 19 

Bierwagen m. (Fuhrw) |I dray; beer car H 
hoquet m. de brasseur, a) - (Eisenb) Il 
beer waggon ; waggon for beer transport H 
wagon m. à bière, b) - für Flasohenbicr 
Il bottle beer truok || camion m. à bou- 
teilles à bière. 20 

Bier-wkrmer m. || beer warmer 1| chauffe- 
bière m. a) -wttrgel m. Ii hand or rotary 
or wing pump for beer il pompe f. rotative 
à bière, b) -wUrie f. H beer wort 0 moût 
m. de bière, e) -wttriegelatine f. H beer 
wort gélatine |( gélatine f . de moût de 
bière, d) -lapfanlagef. || beer distributing 
or tapping apparattis || appareil m. pour 
mettre la biâ:e en perce; pompe f. à 
bière pour le débit, e) -sapter m. ll 
racket; keg fiüer |] empUsseur m. de 
bkrils. f) n. |( beer or pitching 

yeast {] levain m« ; levûre f . de bière. 21 
bifflar (t bifUar fl bièlaire. 22 


BtfUare f. \\ bifilary j| bifilaire m. 23 
BitUar-magnetometer n. i| bifilar magne- 
tometer || magnétomètre m. bifilaire, 
a) -wicklnng f. U bifilar winding || en- 
roulement m. bifilaire. 24 

Bitokal-brlUe f. Il bifocal glass || lunette f. 
à double foyer, a) -glas n,, Brille f . mit 
Bifokalgl&sern || spectacles pl. with bi- 
focal lenses || lunette f . à double foyer. 25 
Bijoutoriewaren fpl. |1 trinkets pl.; jewel- 
lery |1 articles mpl. de bijouterie; bijou- 
terie f, 26 

Bikarbonat n. || bicarbonate; acid carbo- 
nate Il bicarbonate m. 27 

bikonkav || bi-concave |i biconcave, a) -e 
Linge f . 1| double concave or concavo con- 
cave lens II lentiUe f. biconcave ou con- 
cavo-concave. 28 

bikonrex || bi-convex || biconvexe. 29 
Bilans f. || balance sheet; balance || bilan 
m.; balance f. a) eine - autsteUen |) 
to strike a balance; to draw up a ba- 
lance sheet II dresser ou faire un 
I bilan, b) die - genehmigen || to ap- 
I prove of the balance || approuver la 
I balance f. c) Handels- ]| trade balance |] 

{ balance f. commerciale, d) monatliohe - 
Il monthly balance || balance f. mensuelle. 

e) statistische - || statistical balance |] 

balance f. statistique, f) die - ziehen j) 
to strike the balance || faire la balance 
ou son bilan. 30 

Bilanzbucb n. || private ledger || livre m. 

du bilan. 31 

bîlanzieren (Handel) || to balance accounts 
Il faire son bilan ou la balance. 32 

Bilanzverschleierung f. i| tampering with 
a balance sheet; doctoring a balance 
sheet II palliation f. d’une balance. 33 
Bild n. Il picture || image f.; tableau m. 
a) aufrechtes - Il erect image || image f. 
droite, b) - mit der Hand hergestelltes i| 
handmade picture || tableau m. fait à 
la main, c) religiOses - || religions picture 
Il image f. religieuse, d) soheinbares - 
(Opt) Il apparent image |j image f. vir- 
! tueUe. e) das - im Feldstecher durch 
mehrfache Bpiegelung des Ijohtstrah- 
les wiedor aufrichten {| to erect the 
image of the prism glass by multiple 
reflection of the rays || redresser l’image 
dans la jumelle à prismes par plusieurs 
réflexions successives du rayon lumineux. 

f) uiugekehrtes - U inverted image fl 
image f. renversée, g) verkleinertes - jj 
reduced image |i image f. réduite. 34 

bildautriehtend-eg Hornhautinikroskop n. 
Il image erecting oomeal microscope j] 
microscope m. cornéen redresseur, a) - 
Mikroskop n. || image erecting micros- 
cope Il microscope m. redresseur, b) -er 
Tubus m. Il image erecting tube || tube m. 
redresseur. 35 

Bild«autrichtuiig f. jj erecting or reversion 
of the image || redressement m. de 
l’image, a) -druokpresse f. H press for 
illustration printing || presse f. pour 
impression d’illustrations. 36 

bliden II to form; to shape |] former; 

façonner. 37 

Bilder*>bogen m. j{ picture sheet jj feuille f. 
d’images, a) -bueh n. il picture book )| 
livre m. d’images, b) -elnrahmer m. fl 
picture trame maker )| encadreur de 
peintures, c) -lelsle f. j| ohamfer for 
picture frame ({ bsi^uette f. d’encadre- 
ment, d) <«6ge f. Il picture eye || çeillet m. 
d’images, e) -raWen m. il picture frame 
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Bindfadeii 


H cadre m. poffr tableaux, f) >»reiiiiger m. Ii 
picture cleaner {] nettoyeur m. d’imagee. 
f) «tafel f. Il table of pictures || tableau 
m. des illustrations. 1 

Blld-teld n. (Opt) H image field || champ 
m. de l'image, a) •'femUbertragung f. || 
picture transmission jj transmission f. 
des images à distance, b) «gieOerei f. || 
bronze statue foundry || fonderie f. de 
bronzes d’art, e) '«grtfOe f. [| size of ihe 
imago, il grandeur f. de l’image. 2 

Biidhauer m. |i sculptor 1| sculpteur m. 

a) «'arbeit f. |j sculptural work; sculp- 

ture Il travail m. de sculpture; sculp- 
ture f. 3 

Bildhauerei f. || plastics pl. || art m. plas- 
tique. 4 

Bildhauer-gips m. || sculptor’s plaster |i 
plâtre m. de moulage, a) «werkzeug n. || 
sculpturer’s implements pl. || outil m. 
de sculpteur, b) '«zirkel m. || firmer’s 
compassés || compas m. do sculpteur. ô 
Bild*haiiniaschine f. || soulpting machine || 
machine f. à sculpter, a) -lupe f. I| 
magnifying picture viewer || loupe f. 
photoscopique. 6 

Bildnia n. fl portrait; picture || portrait m.; 

tableau m.; image m. 7 

Bild-projektor m. |j picture projector || 
projecteur m. pour l’image, a) -^punkt 
m. Il point image |I point-image m. 

b) «rundfunkempfânger m. Ij wireleas 

picture telegraph || appareil m. de télé- 
photographie sans fil. 8 

bildgam (Techn) |j plastic ; ductile || plasti- 
que; ductile. 9 

Bild«samkeit f. || plasticity || plasticité f. 

a) «sehârfe f. (Opt) || définition of image; 
superb définition || netteté f. de l’image. 

b) ^sohnitzer m. || image carver {] imagier- 

sculpteur m. c) '^schnltzerei f. || image 
carving |i sculpture f. en bois, d) -«'Schrei- 
ber m., elektroohemiseher || electro- 
chemical telegraph; chemograph || ché- 
mographe m. 10 

Bildsprung m., Unmerklichkeit f. des «es 
bei einer Z weistârken brille || absence 
of any break of vision in a bifocal glass || 
suppression f. de la discontinuité de 
l’image à la lunette à double foyer, 
a) « bei einer ZweistttrkenbriHe H break 
in the vision of a bifocal glass || saut m. 
de l’image à la lunette à double foyer. 

11 

Bild-stein m. || agalmatolite || agalmato- 
lite f. a) «stoek m. (Buchdr) || eut; 
blook; electro Q cliché m. 12 

Bildtelegratenanlage f., Empfangsetnrieh- 
toitg f. einer || reoeiver station for a 
idoture telegraph installation Q équipe- 
ment m. de réception d’une installa- 
tion de téléphotographie, a) Qebeein- 
rielitaiig t einer « JJ tnnsmitteT station 
for a picture telegraph installation {] 
équipement m. d’émission d’une instal- 
lation de téléphotographie. 13 

Blld*telegniBe f. H pkture telegraphy 1| 
téléphotographie f. a) «ttbertragungs- 
far&t n. (Fernm) {| picture telegraph ü 
appareil m. téléphotographique. 14 
bUdumkèlireiiéM lilnsensystem n., vw- 
steUhares S variable image erecting 
System of lenses f| système m. de len- 
tilles redzessénr mobile. 10 

Btidang f. von Eissen {} formation ^ 
QFêomf 1$ 

der looen H 

véiodty of formation of ions ^ vitesse f. 


de formation des ions, a) «verein m. || 
association for the promotion of men- 
tal and social culture |j société f. pour 
la propagation de connaissance et de 
culture générale, b) «wârine f. ((3hem) H 
beat of formation || chaleur f. de forma- 
tion. 17 

Bild-weber m. || figiired linen woavcr || 
tisseur m. de toiles à figurines, a) «- 
weberel f. II fancy weaving [1 tissage m. 
d’étoffes figurées, b) «welte f. || image 
distance |j distance f. do l’image, c) «- 
seichen n. il symbol y symbole m. graphi- 
que. d) «zylinderm. (Drucker) (jengrav- 
ing cylinder || cylindre m. gravé. 18 
Bilge f. Il floor heads pl.; bilge || fleurs fpl. ; 

petits fonds mpl. 19 

Bilgepumpe f. || bilgepump j| pompe f. 
de cale, a) Bampfstrahl^ || steam jet 
bilge pump H pompe f. de cale à jet 
de vapeur. 20 

Billard n. || billiard || billard m. a) «bail m. 
Il billiard bail || bille f. de billard, b) «- 
bande f. |1 billiard cushion || bande f. 
de billard, e) «fabrik f. || billiard table 
Works pl. Il fabrique f. de billards, 
d) «garnlerer m. jj billiard trimmer |] 
garnisseur m. de billards, e) «krcide f. || 
billiard chalk || craie f. de billard, f) «- 
kugel f.s. «bal! m. g) «queue n. || billiard 
eue II queue f. de billard, h) «sehlcfer m. 
(I slate for billiard table || ardoise f. 
pour billards, i) «schreiner m. || billiard 
table joiner || menuisier m. en billards. 

k) «tafellaekierer m. || billiard table 
varnisher || vernisseur m. de billards. 

l) «tafelmaoher m. || billiard table 
maker || billardier m. in) «tueh n. || 
billiard cloth || drap m. de billard, 
n) «zubehdr n. || billiards roquisites pl. || 
accessoires mpl. pour billards. 21 

Billet n. s. Fahrkartc und Eintrittskarte. 22 
billlg (im Vreise) || cheap || bon marché. 23 
billlgen Il to approve ; to consent ; to agrée H 
approuver. 24 

Bllligkeit f. || cheapness || bon-marché m. 

26 

bflUgst II cheapest j| au plus bas prix, 
a) «e Bedingungen fpl. || cheapest 
terms pl. || les meilleures conditions fpl. 

26 

Bllsenkrautblâtter npl. || henbane leaves 
pl. Il feuilles fpl. de jusquiame. 27 
Bimetall n. || bimetal || bi-métal m. 28 
Bimsbeton m. || pumice stone concrète || 
béton m. de pierre ponce. 29 

Bimgbeton-daeh n. || pumice concrète 
roof y toiture f. on béton de pierre-ponce. 

a) «decke f. || pumice concret© ceiling jj 
plafond m. en Mton de pierre-ponce. 30 

bimsen y to polish with pumice stone y 
poncer; polir à la pierre-ponce. 31 
Bims-erzeugnis n. JJ pumice product || 
produit m. de pierre ponce, a) «raasehine 
f. (Hutm) il machine smoothing with 
pumice stone jj ponceuse f. b) «sand m. || 
pumice sand g sable m. de pierre ponce. 32 
Bimisteln m. (Geol) || pumice stone y 
pierre f . ponce, a) kttili4liciier « y artificlal 
pumice stone {j pierre-ponce f . artificielle. 

b) nstttrlieher « |t natural pumice stone 
Il pierre-ponce f. naturelle, o) mit « 
sehleifeii If to pblish with pumice stone |t 
poncer; polir à la pierre-ponoe. 33 

Bimssteiii-brkeli m. || pumice stone 
qiiarry g oâitière f. de pierre ponce, 
a) «emati m. |{ pumice stone snivogate || 
ponce I. artificielle, H ^papier n. jj 


pumice stone paper || papier-ponce m. 

c) «pulver n. || pumice stone powder ii 
poudr<î f. de pierre ponce, d) «seüe f. || 
pumice soap (| savon-ponce m. e) « tueh 
n. '■ puraioe-cloth 1| toile f. à pierre - 
ponce, f) «waren fpl. \\ articles pl. of 
pumice II ouvrages mpl. en pierre-ponce. 34 
biiiâr ;; binary |1 binaire. 35 

Biiide f. (Heiik) || bandage || bande f. 
a) Trauer« 1| mnurning band \\ ceinture 
f. funèbre. 36 

Blnde-balken m. eines Hângewerkes || 
tie beam of a truss frame y maître - 
entrait m. a) «draht m. || binding v ire ü 
fil m. d’archal ou de ligature ou à lier on 
de liaison, b) «faden m. (Web) || binding 
thread ll liage m. c) «fkhigkelt f. |1 
binding strength y pouvoir m. liaison - 
nant ou agglutinant, d) «garn n. |! 
binding thread il fil n. d’attache, e) «- 
haut f. 11 conjunctiva |1 conjonctive f. 
f) «klamiiier f. || clamp conncctor il 
serre -joints m. g) «kraft f. H setting 
strength ; eombining or binding power 11 
puissance f. de prise, h) «iiiùher m. .v. 
«mâhmaschine f. I) «iiiâbiiiaschlne f. > 
grain binder; harvester and binding 
machine \\ moissonneuse-lieuse f. 37 
Bindeniittel n. || binding agent; fixing 
agent; adhosive; binder; agglutinant i; 
matière f, agglutinante; fixateur m.; 
adhésif m.; liant ra. a) « für Farlxm jl 
colour agglutinant || liant m. pour 
couleurs. 38 

binden (Buchb) H to bind |1 relier, a) « 
(Mortel) ;! to cernent; to set H prendre, 
h) ein Faü n. « jl to hoop a cask || cercler 
une futaille ou un fût. c) in Franzband m. 
« (Buchb) 11 to bind in calf || relier en 
veau, d) in Gurben fpl. « || to bind into 
sheaves; to slieaf || engcrlKT. ©) in 
Pappe f. « (Buchb) y to put in boards 
cartonner. 39 

Binden n. des Leitnngsdrahtes |i binding-in 
of line wires || ligature f. du fil de ligne. 

a) « des Mortels 11 hardening or setting 

of raortar jj prise f. du mortier. 40 

Binder m. (Maur) || bond stone; header I 
boutisse f. a) « (Schlips) H necktie; 
cravat I! cravate f. b) « mpl. (Spinn) 
dog hair || jarre m. c) Dach8tahl« s. 
«balken m. d) Fa0« li cooper f| tonne- 
lier m. 41 

Binderbalken m. il principal or chief beam; 
main beam or girder; binding joist; 
main truss or poop or couple 1| maîtresse 
f. poutre; maîtresse -ferme f, 42 

Blnde>riemen m. || strap; thong (1 courroie 
f.; lanière f. a) «ring m. || tic ring l 
anneau m. d’attache. 43 

BInder-quertrKger m. \\ transverse girder 'I 
transversale f. dans les fermes, a) «• 
sehieht f. (Maur) || course of headers; 
heading course || assise f. par boutisses. 

b) «sparren m. |1 principal rafter ! 

maître m. chevron, c) «tneli n. (Mkh- 
maschine) || binder canvas || toile f. de 
moissonneuse-lieuse. 44 

Binde-strlcli m. || hyphen y trait m. 
d’union, a) ««^tlseli m. il binding table I 
table f. de liage, b) ^Toyrie1itu»(!r f. 
(Mfthmasoh ) Il binding attaehment : 
lieur m. 46, 

Bindfaden m. Ii twine; string; thread |( 
ficelle f. a) grober « (| coarse thread il 
fioeUe t h) ^ fttr Sidbstbiiideilkiilli* 
masoliHiMi !| string lor haryester* 1 
lien nou pour moissonnètises-lletisee» 46 
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Blaiikrtnbeti 


Bfndfaden-lierstellunfrsiiiaschino f. || ntring 
making machine || machine f. pour 
fabriquer les ficelles, a) -korb m. Il twine 
holder 1| dévidoir m. pour ficelle. 1 
Bindung f. H binding |[ reliage m. a) ^ 
(Chem) Il linking || liaison f . b) kerniiiisehe 
Il vitrified lame! H agglomérant m. 
céramique, c) Hilikat« || silicate bond j: 
agglomérant m. au silicate, d) vegetabi- 
Ifsche Il vegctable bond || agglomérant 
m. végétal. 2 

BindungH-foriii f. (Chem) || form of bond i; 
mode m. de liaison, a) -'Vernittgen n. 
binding or ccmenting force |i pouvoii* ni. 
agglutinant, b) -^würino f. || beat of 
combination || chaleur f. d(‘ combinaison. 

3 

Bindiverk n. (Gürtn; Kisenb) î| fence of 
trellis Work; lattiee; work i| clôture f. 
en lattis ou en treillage avec portillon; 
menuiserie f. de.s jardins. 4 

Bingo f. il ketlle shapc'd deeptuving H 
enfonceimmt m. en forme d(‘ chaudron. 5 
Binnon-doieli m. (Wasserh) H inner dam H 
digue f. intérieure*, n) -►fiseliorei f. || 
fresh *water fishing || })éche f. en eau 
douce, b) «gewüsscr n. Il inland water j' 
eaux fpl. continentales, e) ^liafeii m. |! 
inner harboiir |i port m. intérieur, d) 
handol m. || inland trade |j commerce~m. 
intérieur, e) ^liaut f. (Schiffb) y ceiling \\ 
vaigre f. f) <»kliinu n. || continental 
climate |1 climat m. continental, g) 
klUvor ni. ü inner jib i| faux foc ra. 
h) •lotso ni. 11 river pilot H pilote m. 
laraancur. i) -•meor n. j| inland sea || 
mer f. intérieure, k) «pfahl m. eines 
Fangdammes || filling pile of a eofferdam 
pilotis m. de remplage on de retenue 
d’un bâtardeau. 6 

Binnoiischiffahrt f. |! inland navigation || 
navigation f. intérieure, a) Fahrzeug n, 
der Il river craft |I navire m. pour la 
navigation intérieure. 7 

Binnon-ticfland n. || inland lowlands pl. || 
bas fond m. à l’intérieur, a) -ver- 
kehr m. || home traffio; inland communi- 
cation 11 circulation f. à l’intérieur; com- 
munication f. à l’intérieur, b) «zoUe f. || 
inner cell |j cellule f. intérieure. 8 

binokular || binocular || binoculaire. 9 
binokulor-es Aussichtsfernrohr n. || binocu- 
lar look-out telescope H lunette f. 
d’approche binoculaire, a) -«e Fernrohr- 
lupe f. Il binocular telcBcopic magnifier \\ 
téléloupe f. binoculaire, b) Horn- 
hautniikroskop n. || binocular corneal 
microscope || microscope m. oornéen 
binoculaire, c) Okular n. |1 binocular 
eyepiece |1 oculaire m. binoculaire, d) 
Okular n. für aetronomische Bcobachtun- 
gen ohne Bildumkchrung || astronomical 
binocular eyepiece without erecting the 
image 1| oculaire m. binoculaire pour les 
observations astronomiques sans redres- 
sement. c) <^68 Okular n. für terrestrische 
Beobaohtungen mit Bildumkchrung || 
terestrial binocular eyepiece whioh also 
erects the image into the natural po- 
sition )i oculaire m. binoculaire pour 
lés observations terrestres redressant 
Fimage.f) '-eOplitlialtnoskopfernrolirlupe 
f. J binocular ^lesoopio ophthalmoscope 
magnilior (( ^éloupe f. binoculaire de 
rophtalmoscopeé 10 

Blnsé f. l! rattan; ruali j} jonc tn. 11 
Btuiéii^arlMItér m. |i river oleaner {| laucar* 
dé^ in , a) 


de jonc, b) «'iiiatte f. y mat of rush [! 
natte f. de jonc, o) «sehneider ro. 11 
rush cutter || coupeur m. de joncs, 
d) «spalter in. (Korbni) il rush splitU'r \\ 
fende ur m. de jonc, e) •«'Strick m. ü 
rush rofw || cordage m. tle jonc. 12 
Bioeheiiiie f. || biochemistrv 11 biochimie f. 

13 

bîoeheniisches Préparât n. \\ biocliemical 
préparation |1 préparation f. biochimique. 

14 

Biologe ra. ll biologist j; biologuc m. 15 
Biologie f. H biology „ l>i«>logl«* f. 16 

biologisch || biologic(al) |! biologupic. a) -►e 
Klarnniage f. für Abwasst*!* |1 biologieal 
cleaning plant for wastc water || installa- 
tion f. d(' nottoj'agc biologique dc*s eaux 
résiduaires. 17 

Biquudrnt n. (Zahl) y fourth power || 
f|uatrième puissance. 18 

Birke f. H birch tree || bouleau m. 19 

Birken-biali n. y birch leave y feuille f. de 
bouleau, a) *- 1101 / n. i| birch wood || bois 

m. de bouleau, b) -•i^ktiospenol n. |j birch 

biid oil II huile f. de boutons d(‘ bouleau, 
c) -niaser f. || curled birch wood || ma- 
doure f. de bois de bouleau, d) -ol n. || 
birch oil || bétuline f.; essence f. de 
bouleau, e) -«'reisig n. s. Birke f. f) -►rlnde 
f. Il birch bark 1| écorce f. de* bouleau, 
g) ‘«'rindenôl n. \\ birch bark oil H essence 
f. d’écorce de bouleau, h) -lecr m. || 
birch tar H goudron m. de bouleau, 
i) -'teerôl n. |1 birch tar oil 1| huile f. de 
goudron de bouleau. 20 

Birnbaum m. || pt'ar tree \\ }>oirier m. 

a) -^holz n. || pcar tree wood j] bois m. de 
poirier. 21 

Birne f. (Chem) || bulk f| ampoule f. n) 
(Elekir) || incandescent lamp 1| lampe f. 
incandoscente ou poire, b) (Frucht) || 
pear 1| poire f. c) ^ (Met) |( converter y 
cornue f. d) Glas^ || glass bulb {j ampoule 
f. de verre. 22 

Birnen-nusschalter m.(Elektr) || pearewitch 
Il interrupteur m. à poire, a) -'form f. |j 
pear shapc || forme f. de poire. 23 

birnenfônnig || pear shaped || en forme f. 
de poire, a) ^cr Konverter m. (Met) || 
pear shaped eonvertor H convertisseur m. 
en forme de poire. 24 

bimengestaBig s, birnenfôrmig. 25 

Birnenwein m. {| perry || poiré m. 26 
Bisamkorn n. f| musk seed }I semence f. 

d’ambrette. 27 

Bfsllikat n. || bisilicate || bisilicate m. 28 
Biskuit n. || biscuit |i biscuit m. a) «in- 
dustrie f. Il biscuit industry }| industrie f. 
de la biscuiterie. 29 

Bisulfat n. {| bisulphate || bisulfate m. 30 
Bisulfit n. Il bisulphite || bisqlfite m. 31 
bitter (I bitter |{ amer. 32 

I Bitter-foier n. || bitter beer |j amers mf»l.; * 
purures fpl.; bière f. amère, a) «erdc f. 
il magnesia; oxide of magnésium; bitter 
earth |1 magnésie f.; oxyde in. de magné- 
sium. b) «fenohelôi n. || comroon fennel 
oil II essenoe f. de fenouil amer, o) «hoiz 

n. Il quassia or bitter wood ü bois m. de 

quassia amara. é) «kalk m. || magnesia 
lime-stone; dolomite; bitterspar; muri- 
oalcite il chaux f. carlK>natée magnési- 
fère; dolomite f.; braunspath m. e) «klée« 
btitter npl. || bc^ bean leaves pl. || feuilles 
fpl. de trèfle d’eau. 33 

Blttemaiideldl n. ^ bitter almond oil; benz- 
aldéhyde |) essence 1 d’amandes amères; 
benzald^yde m. a) kUnstBelies « || ar- 


tifieial oil of bitter almonds ]] essenoe 
f. d’amandes amères artificielle, 34 
Bittelmandel-seife f. || bitter almond soap il 
savon m. (de pâte) d’amandes amères. 

a) «wiiHsor n. || bitter almond water H 

(‘au f. d'amandes amères. 36 

Bittersalz u. \\ bitU'r sait; magnésium sul- 
phate; Kpsom sait 1| sel m. amer; sulfate 
m. d(‘ magnésie; sel m. d’Kpsom. ii) «all- 
iage f. Il Kpsoni sait plant |I installation f. 
de sulfate de magnésie, b) «gewinnuiig f. 
Il epsornite extraction H extraction f. de 
sulfate de magnésie. 36 

Bitler-sâure f. || picric acid; trinitrophenol; 
trinitrophenic acid )| acide m. picrique. 
n) «spat ni. || bitter spar; magnesia lime- 
stone Il chaux f. carbonatée magnésifère. 

b) «sfeiii m. Il saussurito 1| saussurite f. 

c) «sloff in. Il bitter principle || amer m.; 

principe m. amer, d) «wasser n. |1 bitt-er 
(sait) water; magnesian water || eau f. 
amère ou magnésifèn*. 37 

BHiitiion n. y bitumen {| bitume ra. a) wei- 
ches « Il soft bitumen |1 bitume m. mou. 

38 

Biiuiiieii-deeke f. || bitumen pavc.ment || 
n;vêtt‘ment m. bitumineux, a) «gchnlt 
m. (ha* Steinkoblo || content of bitumen 
in pit coal |1 teneur f. en produits bi- 
tumineux de la houille, b) «sirafie f. || 
bitumen road \\ rue f. bitumée. 39 

biiuininOs || bituminous j| bitumineux, 
a) «er Soliiefei* in. || bituminous slatc || 
argile f. schisteuse bitumineuse, b) «er 
8tofï m. Il biturninous material || matière 


f. bitumineuse. 40 

Blackfischbein n. || c utile bone )| os m. 

de sèche. 41 

blahen || to swelJ; to inflate || gonfler. 42 

BInnefixo m. || permanent white i| blanc m. 
fixe. 43 


blank II clear; bright; clean; polished || 
clair; vif; fioli. a) « (Draht) || bare; un- 
covered 1| nu; découvert; dénudé. b)«ge. 
zogencs Material n. || bright drawn 
material j| matériel m. étiré nu. 
e) «inaciieii (Met) H to polish; to 
scour II éclaircir; décaper, d) « rolben 
(Met) Il to polish; to scour || blanchir; 
polir, o) « scblagen (Buchdr) |j to leave 
blank || mettre du blanc. 44 

blank-er Braht m. || bar© or bright or 
naked wdre || fil m. nu; fil m. à surface 
lisse, a) «es Kabel n. || bar© cable 1| 
câble m. nu. b) «er Katfec m. H bright 
coffee II café m. luisant, c) «es Sell n. j| 
bare rope || corde f. nue. d) «e Waffe f. |1 
side arra || arme f. blanche. 46 

Blank-harte- und Gitthofen m. || non oxy- 
dizing annoaling and hardening furnooe || 
foui III. à tremper et cementer. a) «leder 
II. (Saitl) Il sleeked leather H cuir m. 
A \ ivé. 46 

bhiitko (I uncovored ; blank f| en blanc. 47 
Blaiiko-ukzept n. {j blank acceptance; ac- 
ceptance in blank 1| acceptation f. k dé- 
couvert. a) «geschâft n. |j short sale; 
sale in blank H marché m. à découvert, 
b) «indossament n. || blank endorsement; 
endorsoment in blank || endossement m. 
on blanc, e) «kredit m. fi crédit in blank; 
unlimited or blank or open crédit fl crédit 
m. à découvert, d) «veUmaclii f* fl rn- 
limited power of attorney ; blank letter 
of attorney |j blanc-seing m. 48 

Blank-putsen n. (Met) H scouring; polisbing; 
oleaiüng {} décapage m.; dégraissage m. 
a) «reiben n. )| polisbing fl polissage m. 



Blankscheibe 


Blaukreuzkatnpf Kto f f 




b) ^Bcbeibe f. (Opt) || olear glaas screen || 

glace f. transparente, c) «scheltn. || busk; 
mitre sill of a canal lock |{ biiso m.; 
seuil m. d'écluse, d) ^sohlelfen n. || smooth 
grmding || émoiilage m. e) '«schraube f. |( 
poÙBbed screw || vis f. polie, f) -^seite f. 
eines Bûches |{ blank or slur page of a 
book II fausse-page f. ou page f. blanche 
d’un livre, g) -'tast© f. || blank key |1 
touche f. du blanc. 1 

Blâseh©]] n. (Met) || small bubble; vesicle; 
bleb K ampoule f. a) * (Wasser) 1| bubble 
(j bulle f. d’air, b) von • npl. vollig freies 
Glas n. Il lens entirely free from bubbles II 
verre m. parfaitement exempt de bulles. 2 
Blase f. (in Flüssigkeit) || bubbh^ il bouillon 
in.; bulle f. a) ^ (Met; Gieû) 1| blister |1 
soufflure f.; ampoule f. b) Dampf^' jj 
steam bubble (| bulle f. de vapeur. 

c) Destillier« || alombic; atill || alambic 

m. ; cornue f. d) Fisch* Il isinglass || isin- i 
glass m. e) GiiO« || flaw; air bubble; 
blister f| paille f.; soufflure f. de fonte; 
défaut m. ou défectuosité f. dans la 
fonte, f) der Oull ist voUer --n |1 the 
ingots are fuU of blisters || les blocs mpl. 
d’acier fondu sont pleins de soufflures, 
g) tierische || animal bladder |i vessie f. 
animale. 3 

Biasebalg m. || bellows pl. |i soufflet m. 
a) Hand>» |1 single or hand bellows pl. il 
soufflet m. à main ou simple, b) '•einer 
Orgel II organ bellow || soufflet m. 
d’orgue. 4 

Blasebalg-macher m. jj bellow maker || 
souffletier m. a) «'Schwengel m. || break- 
staff or rocker of a sraith’s bellows || 
brauloire f. d’un soufflet de forge. 5 
Blasemeiflter m. (Met) H blower || régleur 
m. de vent. 6 

blasen (Chemie) || to blow |! souffler. 7 
Blasen-biidung f. (Sammler) || formation 
of bubbles [| formation f. de bulles d’air, 
a) ^àrung f. H bladdery or bubble fer- 
mentation Il fermentation f. dégageant 
des bulles, b) «'grUn n. || sap green; 
bladder green fl vert m. de baies de 
nerprun ou vert m. d’iris. 8 

blasenioser Stahl m. (Met) || not blistered 
Steel II acier m. sans ampoules. 9 

Blasengtahl m. || blister(ed) or cernent or 
oonverted Steel }i acier m. bouraoufflé ou 
cémenté à souffleries; acier m. de cémen- 
tation à soufflures. 10 

Blaaeprobe f. |1 bubble test |i preuve f. au 
soufflé. 11 

blasif (8tahl) i| blistered; blown |i vésiculé; 

rempli de soufflures fpl. 12 

Blaslnstrument n. |j wind instrument || 
instrument m. à vent, a) ^ ans Uolz || 
wooden wind instrument |{ instrument 
m. à vent en bois, b) « aus Messing || 
wind instrument of brass || instrument 
m. à vent en laiton. 13 

Blas-masohiite f.» Glas |i glass blowing 
machine |j machine f. à souffler le verre, 
a) m. }{ blast or blowing or wind 

or single pieœ fumaoe |i four m, à 
soufflerie ; fourneau m. à loupe, b) ^i^be 
f. (Zuok) Il bublde test }1 preuve f. au 
soufflé, c) ^rohr n. (Lok) || blast or 
blow or disoharglng pipe f) tuyère f . ou 
tuyau m. d’échappement de vapeur. 14 
blàfi fi pale; dim |) pfile; blême; décoloré, 
a) -'©r Kaffee m. Il pal© coffee (f café m. 
pâle. 15 

Blattomyeeleti pl. fi blastomyoetes pl. || ] 

Idastomycètea mi^ M 


I Blas-ventilator m. |i blowing fan |! ventila- 
; tour m. soufflant, a) -versât* m. (Bcrgb) 
; il pneumatic packing ]' remblayage m. 

I pneumatique. 17 

I Blatt n. (Techn; Pflanze) |1 leaf II feuille f. 
a) - (Web) Il reed 1| ros m. b) aiisgeripp- 
tes - (Tabakf) || atripped leaf II feuille f. 
écdté. e) -, mit Faden geheftete Blâtter 
I npl. (Buchb) H sheets sewed in j! feuillets 
mpl. brochés au fil. d) -, lose Blâtter 
npl. Il loose sheets pl. H feuilles fpl. 
détachées, e) Sâge- ü saw blade H lame 
f. de scie, f) Sehaiitel- j blade of a 
shovel 11 pale f. de pelle. 18 

Blatt- aluminium n. || leaf aluminium; alu- 
minium foil II aluminium m. en feuilles, 
a) -olnrlchter m. (Web) ü harness fixer ! 
lamior-rotier m. b) -elnsetzen n. (Web) ü 
reed mounting H montage m. de peignes 
à tisser, 19 

Olattol f. Il disk of pig iron |1 plaque f. de 
fonte. 20 

Blâtter-ausstanzer m. (Kunstblumen) I! 
flower cutter || découpeur m. de fleurs, 
n) -bruch m. (Miner) \\ cleavage ; cleaving 
Il clivage m. b) -bllrste f, |i foil brush; 
laininated brush 1| balai m. de clinquant, 
c) -erz n. H foliated ttdlurium; nagya- 
gite 11 argent m. vierge en lames; nagya- 
gite f. d) -kles m. | marcasitc || inar- 
cassite f. ©) -kolile f. (Oeol) |I foliated 
or slate or slaty or lamellar coal i| 
houille f. schisteuse ou feuilletée, f) -ma- 
gnet m. || lamellar magnet \\ aimant m. 
lamellaire ou à lames, g) -telliir n. 1| 
black or foliated telluriura; nagyagite H 
tellure m. natif auroplombifère. h) -tort 
m. Il lamellated poat ll tourbe f. feuilletét'. 
i) -zeolit m. II foliated zeolite |i heulan- 
dite f . ; stilbite f. k) -zcrreiBniasehine f., 
Rüben |1 turnîp tops plucking machine I! 
machine f. à déchiqueter les feuilles de 
betteraves. 21 

Blattfaser f. || leaf fibre I! fibre f. extraite 
de la feuille. 22 

Blattfeder f. || leaf or plate or laminated 
spring il ressort m. feuilleté ou ù lames 
ou à feuilles, a) - einer bagenzabl f. |! 
number of plates in a spring || nombre 
m. de lames d’un ressort. 23 

Blattfeder-biegemasehine f. || laminated 
spring bending machine || machine f. à 
cintrer les ressorts à lames, a) -haiiimer 
m. Il laminated spring bending hammer || 
marteau m. à ressort à cintrer les lames, 
b) -summer m. (Fernm) |1 elcctromag- 
netic oscillator |( oscillateur m. électro- 
magnétique. 24 

Blattform f. |( blade form fl forme f. de 
lame. 25 

Blattgold n. |i beaten gold; gold foil or 
leaf II or m. en feuilles; feuille f. d'or, 
a) echtes - || geiiuine leaf gold j] or m. 
véritable ou or m. pur en feuilles, b) nn- 
echtes || false gold leaf or gold foil i| 
or m. faux battu en feuilles. 20 

Blattgold-abfmU m. || parings pl. of leaf 
gold K déchet m. de feuilles d*or; brac- 
téoie I. a) -abkehmuMebiiie f . || sweeping 
machine for gold leaf || machine f . à 
brosser l’or en feuilles, b) ^anrelbe* 
mM^ne f. |{ grinding macidne for gold 
leaf Ü maohine té à broyer l’or en feoUlea. 
é) -^sehligerei f. |i gold beatîng If battage 
m. d*or. 27 

B, il oyorophyl(l) il chlorophylle 
t a) '^hailer inv jj plate 


loud speaker (1 haut-parleur in. à 
plaque. 28 

Blattkeini m. H acrospire H plumule f. 29 
Blattkeim-anlage f. H embryo |t embryon m. 

a) -bildung f. li acrospire formation ' 

formation f. do la plumule, b) -ent- 
wieklung f. 1| acrospire growth |i déve- 
loppement m. de la plumule. 30 

Blatt-laus f. I| louse |! puceron m.; aphide 
m. a) -inetall n. H foil métal: leaf m( tal: 
spangle ü métal m. en feuilles; feuille f. 
de métal; paillette f. en métal, b) -pfian- 
ze f. jj foliage plant i| plante f. à feuillage. 

e) -ripp© f. li leaf string or stalk |! côte f. 

de feuille, d) -sâg© f. 1' pad saw; whip 
saw without frame H scie f, à main: 
égohine f.; égoïne f.; sciotte f. 31 

Blattsilber n. j| silver foil or leaf; Ixaten 
silver \\ feuille f. d’argent; argent m. 
battu en feuilles, a) -sehlitgerel f. ' 

silver lM?atiiig jJ battage ra. d’argent. 32 
Blatt-siechen n. (Web) H passing threads 
into combs || empeignage m. a) -stiel m. 

Il leaf bind or stem |1 tige f, de feuille. 

b) -stück n. (Zimm) 11 capping plate; 

coping piece; coping plate [i poitrail m.; 
chajK* f. ; lisse f. ; raineau m. ; chapeau 
m. de cloison. 33 

Blattung f. (Zimm) |I scarf |i écart m. 34 
Blatt-vergoldung f , I| gold blocking; gilding 
with gold leaf I| dorure f. en feuilles. 

a) -zinn n. H tin foil; sheet tin H étain ra. 

battu; feuilles fpl. d’étain. 36 

blauos elektrisches Llcht n. |j blue electric 
light II lumière f. éleetriciue bleue. 36 
Blau n. Il bluc || bleu m. a) Alizarln- |: 
alizarine blue H bleu m. d’alizarine. 

b) Azidol- Il acidole blue || bleu m. 
d’acidole. c) Berllner - i! Prussian blue 
Il bleu m. de Prusse, d) Kobalf- |! cobalt 
blue 11 bleu m. de cobalt. ©) Methyl- ü 
methyl blue li bleu ra. de méthyle. 

f) Nacht- Il night blue j) bleu m. de nuit. 

g) Sehilder- || pencil blue; indigo blue |i 

bleu in. de pinceau, h) Ultrainarin- || 
ultramarine blue || bleu m. d’outremer, 
i) Wasoh- 1! washing blue ü bleu m. pour 
le linge. 37 

Blau-asche f. || blue ashes || cendres fpl. 
bleues; bleu m. de montagne, a) -beere 
f. il bilberry ü myrtille f. b) -bleierz n. ; 
blue lead ore; pyromorphite |{ mine f. 
de plomb bleu ; pyromorphite f . c) -©isen- 
©n n. Il vivianite K vivianite f. d) -©Isen- 
stein m. 11 crocidolite ll croeidolite f. 38 
BUluen n. |] bluish tinge; bliieing }| bleu- 
issage m. a) Maschine f. zum - von 
Eisenteilen jj machine for blueing iron 
pièces || machine f. à bleuir pour les 
pièces de fer. 89 

Blau-erz n. ]{ vivianite ; brown ore || minerai 
m. brun; vivianite f.; fer m. apathique 
mûr. a) '«'tarhenglafi n. |[ smalt; potash 
cobalt glass |I smalt m. b) ^fâulc l (Holz) 

Il bluing; blue sap; sap rot || pourriture 
f. bleue ou de l’aubier, o) ^glat n. |, blue 
glass II verfu m. bleu, d) *^grau n. |i 
blewish grey |f gris m. bleu. 40 

bhiftfrBn }| bluish green [{ vert bleu, a) <*•' 
fârbtes Glas n. j} blhiah greeu glass | 
verre m. d’un bleu-vert pâle. 41 

BlaiBiel* n. P log wood i bok m. de Cam- 
péehe. a) '«•xteaki m. ü kgwood extract 
Il extrait m. de bois de oampêcbe. 42 
Blàiikrettc*g«eèlio2 n. bioe cross sheB H 
; ;obtiS":nL 'b 'éfcix^bleio^ r":- 

I) dtidmuylaBliôdiloilâèr 
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Blechrichtmaschine 


cyanide || chlorure m. de diphénylarsine; 
cyanure m» de diphénylarsine. 1 

Blaakiigel || blue atone || boule f. de bleu. 

2 

bliittlioh l| bluiah || bleuâtre. 3 

Blâumaaeblne f. zum Anlaasen von Eiaen- 
teilen || blueing machine for tempering 
iron pièces || machine f. à bleuir pour ré> 
cuire les pièces de fer. a)* fûr Eisenteile 
J1 machine for blueing iron pièces (| ma- 
chine f. à bleuir les pièces de fer. 4 
Blau-ofen m. (Met) |) flowing fumace || 
fourneau m. à fonte, a) -'01 n. 1| cœru- 
lignone H cérulignone m. b) «papier n. H 
blue print paper |j papier m. calque. 5 
Blaupause f . || blue print li bleu m. ; calque 
m. bleu; photocopie f. bleue, a) «ma- 
gchine f. || blue printing machine 1| ma- 
chine f. à tirer les bleus. 6 

Blâusalz n. || blueing sait 1| sel m. à bleuir. 7 
blausaures Kali n. || cyanide of potassium !| 
cyanure m. de potassium. 8 

Blaus&ure f. || hydrooyanic or prussic acid; 
cyanide of hydrogen \\ acide m. cyanhy- 
drique ou hydrocyanique ou prussique. 

a) «schwarz n. |1 blue black || noir m. 
bleu(té). b) «spat m. || blue spar || feld- 
spath m. bleu, c) «stein m. (Met) K blue 
métal 1| matte f . bleue, d) «stift m, || blue 
pencil (I crayon m. bleu, e) «violett n. || 
blue violet |I bleu m. violet. 9 

Blech n. i| aheet métal; plate || tôle f.; 
feuille f. do tôle, a) ausgebleites « || 
leadcoated shoet 1| tôle f. plombée, b) Bo- 
den« Il bottom plate |1 tôle f. de fond, 
c) durchlochteg « s. « gelochtes. d) Eck« 
Il gusset sheet || gousset m. e) Elisent i| 
aheet iron H tôle f . en fer. f) Feln« |I thin 
plate II tôle f. mince ou fine, g) Oeld- 
8chrank« || plate for safes |1 tôle f. pour 
coffres-forts, h) gelochtes « || punched 
or perforated plate || tôle f. perforée, 
i) gepredtes « || pressed plate || tôle f. 
emboutie, k) gerUfeltes « || riffeled sheet 
iron 11 tôle f. striée. 1) gewehrschufisiohe- 
res « Il buUet proof plating || tôle f. à 
l’épreuve des balles de fusils, m) ge- 
welltes « Il corrugated iron || tôle f. 
ondulée, n) gewôlbtes « || dished plate j| 
tôle f. à voûte, o) geschlagenos « H ham- 
mered plate jj plaque f. martelée, p) Git- 
ter« Il perforated sheet iron 1| tôle f. per- 
forée. q) Grob« || coarse or tbick plate || 
grosse tôle f. r) Kana]« || U-shaped plate 
Il tôle f. en XJ. a) Ke88el« |j boiler plate H 
tôle f. de chaudière, t) Knoten« )] junc- 
tion plate |i gousset m. d’assemblage, 
n) Khmpel^ U flanged plate || tôle f. à 
bord tombé; plaque I. bridée, v) « kûm- 
pelti K to dish the plate {| cintrer ou em- 
boutir la tôle, w) )faiitel« |} shell plate H 
tôle f. de revêtement, x) lle8aing« Ü 
sheet brass |{ feuille f . de laiton, y) Seheu- 
er^ (TextÜ) H work bar || plaque f. à 
abattre, a) StahK fj steel plate U tôle f. 
d’aoier. 10 

a) ataaaea H to oui out sheet métal |} dé- 
couper la tôle, b) Tomieii*' ü arohed ^te 
R t^ I. cintrée ou à voûte, e) Verklei- 
il faicing plate R tôle f. de caré- 
nage. d) Verstüikttiiga» (1 stiffening sheet 
or plate (} tôle f. ou plaque f. de renfort, 
e) verxliâttei R galvanised sheet iron R 
tôle f. galvanüée. Q « lûr ZieharlMlteii ll 
pbte for flanging wôrk R f* pour em- 
tin i^te I étàln 
». en fenUles; tôle I. d’étain. Il 


Bleeh-^abtall m. R waste of sheets |j about 
m. ou déchets mpl. ou chûtes fpl. de 
tôle, a) «arbell f. || sheet or plate or tin 
work II tôlerie f.; ouvrage ra. enfer- blanc. 

b) «arbeiter m. || sheet métal worker; 

sheet iron worker || façonnier m. en 
tôle; apprêteur m. de tôle, c) «aiiflage- 
tisch m. (Werkzeugmasch) || plate sup- 
porting table || table f. k travailler la 
tôle. 12 

Blechbearbeltungsanlage f. || sheet métal 
working plant || installation f. pour le 
travail ou le façonnage de la tôle. 13 
Biechbearbeitungsmaschine f. || shoet mé- 
tal working machine H machine f. à tra- 
vailler les tôles, a) « für Kraftbetrieb || 
power driven machine for sheet-metal 
industries || machine f. à force motrice k 
travailler les métaux en feuilles. 14 

Bleoh-beklebemaschine f. für Dynamo- 
bleche || plate pasting machine for dy- 
namo plates II machine f. à coller du 
papier sur les tôles de dynamo, a) «belag 
m. I) plate oovering || recouvrement m. 
en tôle, b) «bepiankung f. H sheet métal 
oovering || revêtement m. de tôle, c) «be- 
siiuinmaschine f. || plate edge planing 
machine || machine f. à chanfreiner les 
tôles; chanfreineuse f. 15 

Blechbiogemaschine f. || plate bending ma- 
chine Il machine f. à cintrer les tôles, 

a) Dreiwûlzeii« || three roller plate bend- 
ing machine || machine f. à cintrer les 
tôles à trois cylindres, b) liegende « |I 
horizontal plate bending machine jj ma- 
chine f. horizontale à cintrer les tôles. 

c) stehende « || vertical plate bending 
machine || machine f. verticale à cintrer 
les tôles, d) Vierwalzen^ H four roller 
plate bending machine |) machine m. à 
cintrer les tôles à quatre cylindres. 

16 

Blech-biegeprobe f. || plate bending test || 
essai m. de cintrer la tôle, a) «blas- 
instrument n. || brass wind instrument || 
instrument m. de métal à vent, b) «bôr- 
delmasebine f. || plate flanging machine; 
sheet bordering machine || machine f. 
à border les tôles, c) «bttchsenmaeher 
m. Il tin box maker || ferblantier-boîtier 
m. d) «dioke f. || thickness of plate || 
épaisseur f . de tôle, e) «doppelsehrauben- 
sohlttssel m. || sheet double ended 
spanner H clé f. double en tôle, f) «dopp- 
ler m. Il sheet doubler; plate doubUng 
machine |( plieuse f. de tôles; machine f. 
à doubler les tôles. 17 

Bleohdose f. R tin box || boîte f. en fer- 
blanc ou en tôle. 18 

Bleelidosen-lienteilungsmMoliJne f. R tin 
making machine R machine f. pour fa- 
briquer des boîtes en fer-blano. a) «Mter 
m. R tin box solderer || soudeur-boîtier 
m. 19 

Bleekdruok m. || tin or sheet métal print- 
ing R impression f. sur fer-blanc. 20 

Bleehtoek-tarbe f. R tin plate ink || cou- 
leur f. pour impression en tôle, a) «ma- 
sofaine f. R {Nrinting machine for tin 
goods R machine f. à imprimer articles 
en tôle, h) «tehnellpreese f. R tin plate 
printing high speed machine || presse f. 
rapide pour Timpression sur tôles. 21 

Bleek-efaner m. | tin plate buoket R seau 
m. en ler-blano. •) ^^'efsenwaren fpl. R 
sheet iron goods ^ R artioles mpl. en 
tôle, k) ^«Mkillflge ti R Ün box; eiâüster 
R boîte f. métalliqiie. 22 


blechem }| made of plate |] de tôle f. 23 
Hlecli-etikett n. j| tin control plate || 
étiquette f. en tôle, a) «festhaltung f. \\ 
holding-down clarap for plates R (dis- 
positiv m. de) presse- tôle m. b) «fiasche 
f. Il oil can R estagnon m. c) «form f, || 
tin plate mould || moule m. en fer-blanc, 
d) «galvanisleranlage f. || sheets pl. gal- 
vanising plant R installation f. à galva- 
niser les tôles, e) «gefiiÛ n. [j tin vessel 
Il récipient m en tôle, f) «glUhofen m. || 
plate heating furnace R four m. à recuire 
la tôle, g) «hebevorrichtung f. jj plate 
lifting device || dispositif m. à soulever 
la tôle, h) «hobelmaschine f. || plate 
planing machine R machine f. à raboter 
les tôles, i) «kanne f. || sheet iron can R 
pot m. en tôle, k) Behobeîn n. der «kan- 
ten fpl. Il planing the edges of plates || 
chanfreinage ra. des tôles. 1) «kanten- 
hobelmaschine f. |) plate edge planing 
machine R chanfreineuse f. à tôles; ma- 
chine f. à chanfreiner les tôles, m) «karte 
f. 11 sheet métal card |) étiquette f. métalli- 
que. n) «kasten m. f| sheet iron case || 
caisse rn. en tôle. 24 

Blechkern m (Elektr) || sheet iron core R 
noyau m. en tôle, a) «spule f, j| sheet 
core coil R bobine f. à noyau en tôle. 

25 

Blechknopt m.» hohler 'j shell plate button 
il bouton m. à coquille en tôle, a) iilas- 
siver « \\ solid pierced button \\ bouton m. 
découpé massif, b) « ohne Ohr R brace 
button 11 bouton m. déooui)é8anB œillet. 26 
lUech-konstruktion f. !! plate construc- 
tion; Steel plate work R construction f. 
,en tôle, a) «korbwaren fpl. )( métal 
basket wares |' vannerie f. métallique, 

b) «lack m. R tinplate varnish R vernis 
m. pour fer blanc, o) «lohre f. R sheet 
or métal gauge !| calibre m. pour tôles, 
d) «loeher m. R sheet iron puncher R 
poinçonneur m. de tôle, e) «locfama* 
schine f. || plate punching machine || dé- 
coupoir m. à tôle; machine f. à poin- 
çonner les tôles. 27 

Bleohmantel m. R sheet iron oover R re- 
vêtement ou capot m. en tôle, a) « des 
Ofens (Hûttw) R iron shell of furnace R 
manteau m. en tôle de four. 28 

Bleeh-marke f. || tin control plate || cachet 
m. de contrôle en tôle, a) «messer m. 
Il plate gauger R oalibreur m. de. tôles. 

b) «nagel m. || eut nail |] clou m. coupé. 

c) «nlederhaltcr m. R holding down clamp 
for plaies; hold down gear for plates 
R presse-tôle m.; maintien m. des tôles. 

d) «paekung f. \\ tin box; canister R bi- 
don m.; boite f. métallique ou en tôle. 

e) «plakat n. || tinplate placard; métal 
sheet poster R affiche f. <m étiquette f. 
en tôle. () «poUermasehine f. || sheet mé- 
tal polishing machine R machine f. à po- 
lir les tôles, g) «presser m. R sheet métal 
stamper || emboutisseur m. de tôles. 

h) «presserei f. || sheet métal stamping 
Works pl. il emboutissage m. de tôles, 

i) «'prtlimâseliitte f . || sheet métal testing 

machine || machine f. à essayer les tôles, 
k) '«'putser m. R plate sweeper \\ netto- 
yeur m. de tôles. I) «rahmen m. || plate 
frame || châssis m. en tôle, m) «rand m. Il 
edge of plate \\ bord m. de tôle, n) '•^rleb- 
ter m* H plate str^ghtener ü dresseur m. 
de tôles. 29 

Bleolnrlelitmateliliie I. ü plate straigbten- 
ing machine 11 machine f. à dresser la 
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tôle, a) Heobleistiiiigs^ ]| high oapsoity 
plate straightening machine ü machine 
f . à planer o% k dresaer les tôles à grand 
rendement. 1 

Bleelirolir n. || sheet iron tube |j tuyau m. 

en tôle. 2 

Bleohrundmaschine i,, Dreiwalsen || three- 
relier plate bending machine |{ machine 
f. à rouler ou à cintrer les tôles à trois 
cylindres, a) Ylerwalsen H four roUer 
plate bending machine || machine f. à 
rouler ou à cintrer les tôles à quatre 
cylindres. 3 

Bieeh«8chaohtel f. |{ sheet iron box || boîte 
f. en tôle, a) ^schaufelf. || sheet iron sho- 
vel II pelle f. en tôle, b) «scheibe f. || 
sheet iron dise or disk H disque m. en tôle. 

0) '•scheibenrad n. || plate dise wheol || { 

roue f. à disque en tôle. 4 

Bleehschere f. (Hand) il plate shears pl. |! ci- 
sailles fpl. à main ou pour ferblantiers, 
a) (Masch) || plate shearing machine 1| ci- 
saille f. à tôles, b) Dampf* || steam 
plate shears pl. || cisailles fpl. à tôles 
à vapeur, o) oinfache « |{ simple plate 
shearing machine || cisaille f. à tôles 
simple, d) einlaohe Ausladungs^ || simple 
open gap plate shearing machine || cisaille 
f. à tôles simple à col de cygne. 6 
Bleeh-sohermasehine f. s. ^schere (Masch). 
a) '«'Sohliefier m. || plate doser || serre- 
tôles m. b) «sohmied m. || sheet iron 
worker; brazier; tinman; plate ma- 
ker 11 ferblantier m; tôlier m. c) «schnei- 
der m. Il shearer || cisaiUeur m. d) «sehorn- 
stein m. H steel chimney |1 cheminée f. 
en tôle d'acier, e) «sehrelbtafel f . || métal 
sheet writing tablet |i ardoise f. en fgr 
blanc, f) «sohufi m., Itunden n. konischer 
Blechschüsse || bending of conical tubes 
Il cintrage m. des tôles coniques, g) «sookel 
m. Il sheet iron socle || socle m. en tôle, 
h) «spanninaschine f . Il sheet straighten- 
ing machine |] machine f. à tendre ou à 
dresser les tôles, i) «spanoTorrichtang f. 

1) sheet clamping device || mécanisme m. 
à serrer les tôles, k) «spielwaren fpl. 

Il tin plate toys pl. ; métal sheet toys pl. 
il jouets mpl. en fer-blanc. 1) «stanzer 
m. Il plate stamper || estampeur m. de 
tôle, m) «stttrke f . || thiokness of plate U 
épaisseur f. de tôle, n) «strafie f. (Wab) 

H sheet roUing mill; plate mill (A) || la- 
minoir m. à tôles; train m. à tôles, 
o) «streicher m. || plate painter H pein- 
tre m. de tôles. 6 

Bleehtafel f. |j sheet iron; plate || feuille f. 
de tôle, a) Bchaeiden von «n |) shearing 
of plates 11 coupe f . de feuilles de tôles. 7 

Blechtafelkillilsr m. || plate cooler |l re- 

froidisseur m. de tôles. 8 

BleehtrKger m. {| plate girder || poutre f. 
en tôles et oondéres. a) gepreBter « {| 
pressed plate girder |] longeron m. en 

tôle emboutie. 9 

Btech-trommel f . )} tin drum Q tambour m. 
en fer-blanc* a) «Terarbdtaiig t, Werk> 
zeug n. fur ü tool for working tin H outil 
m* à travailler la tôle, b) ^verldeldiugi. 

H sheetting |j blindage m. e) ^veriMiekiiiig 

l. il sheet métal paoklng; tin paoking H 

emballage cm en tôle. 

d) «verselilnS m» |1 loeking sheet iron 
dise II plaquette f. de lenneture en tôle. 

e) ^waiae I. i plàte 

lindre m. de laminoir à tôle, f) ^iralaér 

m. ü platé roUer er doubler H lamli^eur m. 
im donideim m. de tôl^^ g) •^walmreik 


n. Il plate or sheet mill |i laminoir m. à 
tôles. 10 

Bleohwaren fpl. || sheet iron articles pl. or 
goods pl. Il tôlerie f.; articles mpl. en 
tôle, a) « fûr Eüehe und Hans || sheet 
goods pi. for house keeping and Idtohen 
Il articles mpl. en tôle de ménage et de 
cuisine, b) lackierte « || japanned sheet 
iron articles pl. || objets mpl. en tôle 
verni(88é)e. 11 

Bleeh-wendevorriohtung f. || tilter for pla- 
tes Il appareil m. de renversement pour 
tôles, a) «lange f. || dog || tenailles fpl. 
à tôle, b) «zusohneider m. || plate shearer 
Il découpeur m. de tôle, c) «zwiseben- 
lage f. Il shim || cale f. d) «zylinder m. || 
sheet iron cylinder || cylindre m. en tôle. 

12 

RIei n. H lead || plomb m. a) angereichertes 
« Il enriched lead H plomb m. enrichi, 
b) antimonsaures « || lead antimoniate || 
antimoniate m. de plomb, c) arsensan- 
ros « Il lead arseniate || arséniate m. de 
plomb, d) borsaures « || lead borate || 
borate m. de plomb, e) ehromsaures « Il 
lead chromate || chromate m. de plomb, 
f) Fenster« || window lead || plomb m. 
à vitres, g) gediegenes « || native lead || 
plomb m. natif, h) harzsaures « || lead 
resinate || résinate m. de plomb, i) holz- 
essigsaures « || lead pyroligniie |j pyro- 
lignite m. de plomb, k) holzôlSRures « j| 
lead lignoleate || lignoléate m. de plomb. 
1) Korn« Il grain lead; assay lead i| plomb 
m. d’essai ou en grains, m) leinOlsaures « 

Il lead linoleate 1| linoléate m. de plomb. 

n) pattinsoniertes « || pattinsonized lead 
Il plomb m. affiné par cristallisation. 

o) Probier« a. Korn«. p) raffiniertes « || 
refined lead |j plomb m. raffiné, q) BoH« 

Il roUed lead || plomb m. en rouleaux, 
r) salpetersaures « || lead nitrate |j nitrate 
m. de plomb, s) schwefelsaures « || lead 
sulpbate ]] sulfate m. de plomp. t) silber- 
haltiges « || argentiferous lead || plomb 
m. à faible teneur d’argent; plomb 
m. d’œuvre, u) unterschwenJg^Baiires « || 
lead hyposulphite || hyposulfite m. de 
plomb, v) verzinntes « || tinned lead || 
plomb m. étamé. 13 

Blei-ablail m. H lead waste || déchet m. de 
plomb, a) «absohlullmufte f. (Kabel) i| 
leaden end box {} manchon m. de ferme- 
ture en plomb, b) «akkumulator m. s. «- 
sammler. e) «anode f. |) lead anode j| anode 
f. de plomb, d) «antlmonglanz m. |j zin- 
kenite K zinkénite f. e) «apparat m. || lead 
apparatus || appareil m. en plomb, f) «ar» 
beiter m. |j plumber H plombier m. g) «ar« 
matur f. || lead armature |) armature f . en 
plomb, h) «araenglanz m. || sartorite H 
sartorite f. 1) «asohe f. j| lead ashes pl. {} 
cendres fpl. de plomb, k) «aalteilungi- 
muffe f. (Kabel) {| leaden dividing box U 
manchon m. de partage en plomb. 1) «ans* 
kJeidung f. ü lead lining or facing U revê- 
tement m. en plomb, m) «ausseblag m. 
(Sammler) ü lead lining g revêtement m. 
en plomb. n> «azetat n. g aceiate oi lead I 
aoéta4)e m. de plomb, o) «badlce f. g lead 
jaw Socket; leaden jaw H plaque f. 
d’étaux en plomb; jtnâoholre I. d’étaux en 
plomb, p) «baum m. ii lead tree g arbre m. 
de eaturno. «bedaeliiiiig f. il hàd oo- 
vedng ol «qcÀ plomb, lé 

êieibeiid I permanent g pënnanent. 15 

BMiergirecli n. | lead miim g n t de 
ÿhuab. 16 


Blelbleeli n. g sheet lead g plomb m. laminé 
ou en feuilles, a) « (Dachkehle) g gnt- 
ter lead; flasking g noquet m. b) «eeb^be 
f. (Sammler) g sheet lead disk g rondelle 
f. en plomb laminé. 17 

Blel-broeken mpl. g lump of lead g maese f. 
de plomb, a) «bttgel m. (Sammler) || lead 
Bpring g ressort m. en plomb, b) «bttnite 
f . Il lead brufih || brosse f . à plomb. 18 
Blefchanlage f. g bleaching plant g instal- 
lation f. de décoloration, a) 0l« || oil 
bleaching plant g installation f. de blan- 
chissement de l’huile. 19 

Bleichapparat m. g bleaching apparatus g 
appareil m. à blanchir. 20 

Bleiehe f. g bleaching g blanchiment m. 

a) Ba8en« g grass bleaching || blanchi- 
ment m. sur ou au pré. 21 

Bleichelektrolysôr m. g bleaching electro- 
lyser || électrolyseur m. de blanchiment. 

22 

bleiehen || to bleach || blanchir. 23 

Bleiohen n. von BaumwoUwaren g cotton 
goods bleaching g blanchiment m. de tis- 
sus de coton, a) chemlsehes « || Chemical 
bleaching g blanchiment m. chimique. 

b) « des Flachses || flax bleaching g blan- 

chiment m. de lin. e) « der Jute || jute 
bleaching jj blanchiment m. de jute, d) « 
von Lelnenwaren || flaxen linen bleaching 
Il blanchiment m. de toiles de lin. e) na- 
tUrliches « a, Basen. f) « von Pelzen || 
fur bleaching || décoloration f. de four- 
rures. g) « der Seide || silk bleaching || 
blanchiment m. de la soie, h) « von Tex- 
tilwaren || bleaching of textiles g blanchi- 
ment m. de fibres textiles. 1) « der WoHe || 
wool bleaching g blanchiment m. de* la 
laine. 24 

bleichend || decolorizing || décolorant. 25 
Bleioher m. || bleacher || blanchisseur m. 

a) Ma8chinen« || bleaching machine ope- 
rator || blanchisseur m. à la machine. 

b) Natur« || grass bleacher || blanchisseur 

m. sur pré. 26 

Bleieherde f. || bleaching olay || terre f. à 
blanchir. a)«extraktion8aiilagef. g bleach- 
ing earth extraction plant g installation 
f. pour l’extraction des huiles récupé- 
rables par des terres décolorantes. 27 
Bleieherei f. (Qeb&ude) g bleach works pl. g 
blancherie f. a) « (T&tigkeit) g bleaching 
Il blanchiment m. 28 

Bleiohereimaschine f . g bleaching machine g 
machine f . de blanchiment, a) « fôr Tex* 
tilien g bleaching machine for textile 
goods g machine f . de blanchissage pour 
textües. 29 

BMehergehllté m. (Bap) g drainermaa g 
homme de fosse f . 30 

Blet<di*kalk m. g bleaching powder g chlo- 
rure m. de chaux, a) «kessel m. g hier; 
bleaching boilw g chaudière f. à bouillir 
ou à blanchiment, b) «mlttol n. g bleach- 
ing or deoolourizing agent g produit m. 
k blanchir; décolorant m.; agent m. de 
blanchiment, e) «zandm. g bleaohed aand 
g sable m. blanchi, d) g oU 

rine; ohlorio acid g oUore m.; acide m. 
ohlorique. e) «seda i. | bleacddiig | 

soude f. à b^ohJr. 31 

BleMmng t g bleaching g blanchiment m. 

32 

Bieieliweeier n. g bleadhing Uqu^ g eam i* 

de JavsBé. ■ ^ ■ ■ - ' , igP' '■ 

Biei«iiid»i^ 

|domb* 34 
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Bleldralit œ. 0 lead wire H lU m. de plomb; 
plomb m. lUé. a) «presse f. 0 lead wire 
press 0 presse f . pour fils de plomb. 1 
Blel«dttbcî m. 0 leaîd dowel |) goujon m. de 
plomb, a) «einlage f. 0 inside lead lining 0 
garniture f . intérieure de plomb, b) «ein- 
sats m. fûr Zlrkel || penoil point for pair 
of compassés ij crayon m. du compas. 2 
bleien (Bauw) |] to try with the plummet; 

to plumb 0 plomber ; prendre Taplomb. 3 
Blei-entsHbening f. jj lead desilveiizing || 
désargentation f. du plomb, a) «erde f . jj 
ceruBsite; earthy oerussite (| cérusite f.; 
plomb m. carbonaté en masse amorphe. 

4 

bleiem || leaden i| en plomb m. 5 

Bleiers n. j| lead ore |] minerai m. de plomb, 
a) «bergwerk n. {| lead or galena mine || 
mine f. de plomb ou de galène. 6 

Blei-essig m. || lead vinegar; basic acetate 
of lead il vinaigre m. ou sous-aoétate m. 
de plomb. 7 

Bleifeder f. (Sammler) || lead spring H res- 
sort m. en plomb, a) «holz n. |j oedar 
wood II bois m. à crayon. 8 

Blei-leile f. 1| lead or cabinet file 0 écouenne 
f.; lime f. à plomb; éoouane f. a) «first- 
platte f. il ridge lead || enfaîtement m. en 
plomb, b) «tlasche f. || lead bottle || flacon 
m. en plomb, c) «folie f. || lead foil || 
feuille f. de plomb; plomb m. en feuilles. 

9 

bleifUhrend || lead bearing || plombifère. 10 
Blei-fuO m. (Schriftg) || métal mount i| pied 
m. de plomb, a) «gelb n. H massicot; yel- 
low lead || massicot m.; oxyde m. jaune 
de plomb, b) «gewinnung f . || lead manu- 
facture il métallurgie f . du plomb, c) «gie- 
tter m. i| lead founder || fondeur m. de 
plomb, d) «gteSerei f. jj lead foundry 1| 
fonderie f. de plomb, e) «gitter n. (Samm- 
1er) il lead grid || grillage m. de plomb. 11 
Bleiglanz m. i| galenite; galena ({ galène f.; 
sulfure m. de plomb, a) «detektor m. || 
galena detector 1| détecteur m. de galène. { 

12 

Bleiglas n. U anglesite; lead or crystal or j 
flint glass il anglésite f. ; cristal m. ; verre 
m. plombifère. a) «fenster n. || leaded 
light U lanterne f. 13 

Bleiglasor f. (T5pf) H lead glazing or glaze || 
vernis m. plombifère ou de plomb. 14 
Bleigi&tte f. || lead oxide; litharge || litharge 
f.; massicot m.; protoxyde m. de plomb, 
a) «anlage f. {{ litharge plant |i installa- 1 
tion f. à litharge. 15 

Blei-gUmmer m. || oerussite i| cérusite f. 
a) «grau n. H lead gray i| gris m. de 
plomb, b) «^efl m. || leed grave || 
gravier m. de plomb, e) «grlftel m. || 
metallic lead penoil i| crayon m. de plomb, 

d) «gmbe f. Il lead mine || mine f. de 
plomb. 16 

Blei-gmnml m. (Büro) s. Bleistiftgummi 
m. a) «( Min) || plumbo resinite ; plumbic 
gum 1 hydro-aluminate m. de plomb. 17 
blelkaltif H plumbiferous; lead containlng 
(1 plombifère; plombique. 18 

Blsi-hlUle I. (1 lead oovering i| gaine f. de 
plomb, a) «ktttte f. il le^ works pl. Il 
fonderie f. de minerai de plomb; plom- 
berie f.;umnef. à plomb, b) «ion n. 

H lead Km 0 ion m. de plomb. 19 

IBeikabel n. {{ lead-KK>vered cable jj câble m. 
sous plomb du armé de plomb, a) «- 
preese 0 kad cable press ; lead extruding 
1^^ I. 

pour câbles à gainea de plomb . ^ 


Bleikammer f . || leaden ohamber || chambre 
f. de plomb, a) «ari»eiter m. il leaden 
ohamber man || surveillant m. des 
chambres de plomb, b) «kristall m. || 
leaden ohambers crystal || cristal m. de 
chambre de plomb, e) «sohlamm m. il 
mud of the lead ohamber 1| boue f. de 
la chambre â plomb. 21 

Bleikappe f. || lead cap or hood || calotte f. 
en plomb, a) « fûr das Kabelende || 
lead hood for the cable end || calotte f. 
de plomb pour le bout du câble, 
b) Sohrauben fpl., die durch aufgelôtete 
«n verdeckt werden || screws pl., which 
are covered by soldered lead caps || vis 
fpl. qui sont recouvertes d'une calotte 
en plomb soudée par dessus. 22 

Blei-knopf m. || lead button || bouton m. 
en plomb, a) «kolik f. i| lead oolic || 
colique f. saturnine ou de plomb. 23 
Bleikristail n. || lead crystal || cristal m. 
de plomb, a) Hoehglanz« || high polish 
lead crystal glass || cristal m. de plomb 
brillant. 24 

Bleikugel f. || lead buUet || balle f. de 
plomb, a) «herstellungsmaschine f. || 
lead bail making machine || machine f. 
pour fabriquer des balles de plomb. 25 
Blei-legierung f . || alloy of lead || alliage m. 
de plomb, a) «leiste f. (Sammler) || 
connecting or terminal bar |1 bande f. 
do plomb; barre f. de jonction. 26 

Bleilot n. (zum Loten) || plummet; lead; 
plumb Une || plomb m.; fil m. à plomb; 
sonde f. a) « (zum l^oten) || lead solder |j 
plomb m. à souder. 27 

Bleilôter m. H blow pipe lead solderer l| 
soudeur m. de plomb au chalumeau. 28 
BleilOterei f. (Arbeit) jj lead soldering |1 
soudure f. au plomb, a) « (Werkstatt) ji 
lead soldering shop 1| atelier m. de plom- 
bier ou à souder le plomb. 29 

Bleimangan n. 0 lead manganèse {| man- 
ganèse m. de plomb, a) harzsaureg « || 
lead manganèse resinate || résinate m. 
de plomb et de manganèse, b) dlsaures « 
Il lead manganèse oleate I| oléate m. de 
plomb et de manganèse. 30 

Bleimantel m. (Kabel) |j lead jacket or 
oovering or sbeath ; leaden case {| gaine f . 
ou revêtement m. ou enveloppe f. en 
plomb, a) «verlustm. (Kabel) lisheathing 
loss II perte f . dans Tenveloppe de plomb. 

31 

Blei-matriie f. (Druckw) ({ lead moulding 
matrice || matrice f. à façonner le plomb, 
a) «mehl n. || lead meal 0 farine f. de 
plomb. 32 

Bleimennigf f. 0 red lead 0 minium m. do 
plomb, a) «ersatz m. \\ red lead substi- 
tute II minium m. de plomb imité. 33 
Bloi-mine f. (Drehbleisrift) 0 lead mine; 
plumbago || mine f. de plomb; plom- 
bagine f. a) «mineiibflchBe f. (BeiÛzeug) 
Il box ot leads {| étui ra. à mines, b) «• 
nagel m. 0 lead nail H clou m. en plomb, 
o) «oten m. {{ lead calcining furnace || 
fourneau m. â plomb. 34 

Bleioxyd n. || lead oxide litharge ; prot- 
oxide of lead 0 litharge f.; massicot m.; 
protoxyde m. de plomb, a) chroinzaiireg 
«^ Il ohromate of lead; red lead ore 
croooite 0 plomb m- chromaté. b) rotes « 
Il red lead; red oxide of lead; minium 0 
minium m.; minef. orange ou anglaise; 
plomb m. oxydé rouge. 35 

Blei-|>kpler n. 0 sheet kad 0 feuille I. de 
j^omb. a) «'pfroft m- 0 lead plug 0 


plomb m. de sûreté, b) «platte f. 0 
lead plate 0 plaque f. en plomb, o) «• 
plombe f . Il lead seal |] plomb m. à sceller; 
cachet m. eu plomb, d) «prMgimg f. || 
stamping in lead 0 estampage m. de 
plomb, e) «presse f . || lead press || presse 
f. à plomb, f) «pulrer n. (| lead powder )| 
poudre f. de plomb, g) «rauch m. Ü 
lead smoke {| fumée f. de plomb, h) «- 
rohr n. |j lead pipe or tube || tuyau m. 
en plomb. 1) «rôbre f . s. «ro^ n. 36 
Bleirohr-kabel n. || leaden pipe cable |1 
câble m. sous tuyau de plomb, a) «• 
presse f. || lead tube press; lead pipe 
press 11 presse f. pour tubes en plomb; 
presse f. à étirer ou à faire les tuyaux 
de plomb. 37 

Blei«rot n. |! red lead ; red oxide |j minium m. ; 
oxyde m. rouge de plomb, a) «sais n. H 
lead sait; plumbate || sel m. de plomb, 
b) «sammler m. il lead accumulator ll 
accumulateur m. en ou au plomb, c) «- 
sarg m. || lead coffin || cercueil m. en 

plomb. 38 

bleisaures Kalzium n. |! calcium plumbate || 
plombate m. de calcium. 39 

Blei-schere f. || lead sbear || cisailles fpl. 

à plomb, a) «schlacke f. || lead slag || 
écume f. de plomb; scories fpl. de plomb. 

40 

Bleisohlamm m. (Sammler) (| leaddeposit 
(1 boue f. de plomb; dépôt m. de boue de 
plomb, a) «ablagerung f . a. Bleischlamm. 

41 

Blei-sehlange f. || lead coil j| serpentin m. 
en plomb, a) «sohrot n. || lead sbot || 
grenaille f. de plomb; plomb m. de 
chasse. 42 

Bleischwamm m. 0 spongy lead 11 éponge f. 
de plomb; plomb m. spongieux, a) «- 
platte f. Il spongy lead plate || plaque f. 
de plomb spongieux. 43 

Blei-sicherung f. || lead fuse or cut-out; 
lead safety plug 0 plomb m. fusible ou 
de sûreté; coupe-circuit m. à plomb- 
fusible ou à lame de plomb, a) «soldat m. 
1! lead soldier |1 soldat m. de plomb, 
b) «spâne mpl. || lead filings pl. 0 copeaux 
mpl. de plomb, o) «spielwaren fpl. || 
lead toys pl. || jouets mpl. en plomb. 

d) «staub m. || lead dust || poussière 

de plomb. 44 

Bleistitt m. 0 lead penoil; penoil || crayon 
m. ; crayon m. noir, a) « mit roter Farb- 
mine 0 pencil with red lead ]{ crayon m. à 
mine rouge, b) halb rot und balb blauer « 
Il balf red and bail blue pencil || crayon 
m. mi-rouge et mi-bleu, e) harter « 0 
hard pencil |} crayon m. dur. d) Pateiit« jj 
patent lead pencil {| crayon m. bréveté. 

e) « mit Badiergummi 0 pencil with 

eraser || crayon m. avec gomme à effacer. 

f) weieher « || soft pencil (1 crayon m. 
mou. g) Ziramermaniis« || oarpenteris 
pencil II crayon m. de menuisier. 45 

Bleistitt-anspitzer m. a. «spitzer m. a) «- 
arbelter m. || pencil maker {| crayonnier 
m. b) «fabrik f. 0 pencil works (| manu- 
facture f, de crayons, o) «fortlgungs- 
masotaine f . 0 machine for manufacturing 
of ponoils il machine f. pour la fabrica- 
tion de crayons, d) «gnmmi m. }1 penoil 
eraser il gomme f. à crayon* •) «« und 
TintengiiiiiiiU m. )] comb^atton ink and 
pencil eraser 0 gomme f. à crayon et à 
enorc. f) «Imiter m. jj pcndl case or 
holder || porte-mine m* » porte-crayon m. 

■ 46 
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Bleistittin<tii8ti1e i. || penoU industry |i schlufi* (Opt) (( front diaphra^^ jj |[ anti dagaling soreen |j éoran m. anti- 

industrie f. du crayon, a) «'mascbine f. ]| diaphragme nt, de fermeture, e) Apertur^ éblouissant, b) «ichntsvoiTielituBg f . bei 

pencil trade machine || machine f. pour |( aperturo stop €»■ aperture diaphragm il Soheinwerfern il headlight dimmer |] dis- 

l’industrie des crayons. 1 diaphragme m. d'ourerture. d) Azimut* positif m. antiéblouissant de phare. 

BleistUt-mftsrhine f. || pencil machine il |j azimuth diaphragm j| diaphragme m. o) *stein m. (Bauw) || faoing brick ü 

machine f. à crayon, a) *poUerer m. || azimutal. e) DunkelfeM* |i dark ground brique f. de parement. 24 

pencil polisher (| polisseur m. de crayons. stop i| diaphragme m. à fond noir. Blendung f. || blinding || éblouissement m. 

b) *8chftrfma8chine f. s. *8pitzma8ohine. f) einstellbare * (Lichtb) |1 adjustable 25 

e) *6ehoner m. || pencil protector || diaphragm || obturateur m. réglable. Blend-Torrichtung t, eine um die Fem- 

protège -pointe m. pour crayon, d) *« g) Fttntpunkt* fl five point diaphragm fl rohrachse drehbare fl diaphragm arrange- 

spitze f. Il pencil point || pointe f. de diaphragme m. à cinq points, h) Iris* || ment capable to rotate about the axis 

crayon. 2 iris diaphragm || diaphragme-iris m. of the télescopé fl diaphragme m. 

Bleistifispitzer m. || pencil sharpener or i) Leuchtfeld* || radiant field stop || tournant autour de l’axe de la lunette, 

pointer || taille-crayons m. a) Klinge f. diaphragme m. limitant le champ a) ^ziegel m. |j faoing brick fl brique f. de 

für * Il blade for pencil sharpener fl lame lumineux, k) Mangan* (Min) || alaban- parement. 26 

f, de taille-crayons. 3 dite || manganèse m. sulfuré. 1) ObJektiT- blicken || to look 1| regarder; voir. 27 

Bleistift^spitimaschine f. || pencil shar- sonnen* || objective sun shade || dia- Blick-feld n. || field of vision j| champ m. 

pening machine || taille-crayons m. phragme m. pour le soleil s’adaptant visuel, a) *feuer n. || blinker beaoon || 

mécanique; tailleuse f. pour crayons; sur l’objectif, m) die * ôftnen || to opon phare m. à éclipse. 28 

machine f. pour tailler les crayons. the diaphragm || ouvrir le diaphragme. BUekriehtnng f. || direction of view; line 

a) *zeiehnung f . || lead pencil drawing || n) Okular* || eyepiece diaphragm j| of sight || direction f . de regard, a) Haupt- 

dessin m. au crayon, b) *zirkel m, || diaphragme m. oculaire, o) die * * fl principal line of sight || direction f. 

lead compass || compas m. à crayon. 4 schliefien || to shut the diaphragm || principale de regard. 29 

Bleistreiten m. |j strip of lead || bande f. fermer le diaphragme, p) Sehfeld* || Bliokwinkel m. || angle of view || angle m. 

de plomb. 5 field diaphragm || diaphragme m. de ; de regard. 30 

Bleisulfat n. || sulphate of lead fl sulfate m. champ, q) Sektoren* || sector diaphragm blind (Bauk) || feigned || feint, a) * (Opt) || 
de plomb, a) «rückstand m. || lead || diaphragme m. à secteurs, r) sieben- blind fl aveugle, b) das Glas * maoben || 

sulphate residue fl résidu m. de sulfate tellige Stufen* fl diaphragm of seven to blunt glass fl émousser le verre. 31 

de plomb. 6 grades fl diaphragme m. à sept parties. bUnd-es Loch n. || dead hole || trou m. 

Blei^guperoxyd n. || lead peroxide || per- s) Spalt* || slit diaphragm || diaphragme aveugle, a) *e Maiier f. || blind wall || 

oxyde m. de plomb, a) *tube f. fl lead m. à fente, t) Stéréo* fl stéréo stop fl mur m. orl^ ou aveugle, b) *e Mutung f. 

tube II tube f. en plomb, b) *anterlag- stéréo-diaphragme m. u) stufenfôrmig || demand for concession without pre- 

seheibe f. || lead washer || rondelle f. de angeordnete *n fpl. || graded aperture vious disoovery || demande f. (de con- 

plomb. c) *verbindungsmutfe f. || stops || diaphragmes mpl. échelonnés. cession) à l’aveugle ou sans découverte 

leaden connecting box || manchon m. y) Zylinder* (Opt) || cylindrical dia- préalable, c) *er Schacht m. (Bergb) || 

de plomb pour jonction, d) *vergiftung f. phragm fl diaphragme m. cylindrique. 14 internai or blind or staple shaft; blind 

Il lead poisoning || empoisonnement m. bienden || to glare || éblouir. 15 pit; staple; staple pit || puits m. inté- 

par plomb; affection f. saturnine. 7 Bienden n. der Scheinwerfer || headlight rieur, d) *er Schlag m. (Goldschl) {| 

Blelyerzchlull m. || leading || plombage m. glare || éblouissement f. des phares. 16 ineffective blow || coup m. perdu. 32 

a) unter * || under leads pl. || plombé. 8 blendend (weiÛ leuchtend) || dazzling || BHnd-aehse f. || loose axle fl faux-essieu m. 
Blel-verzweigungsmutfe f. || leaden branch éblouissant. 17 a) *boden m. (Zimm) || dead or counter 

box II manchon m. de plomb pour Blenden-bild n. || image of the stop || floor j| fausse-aire f. ; faux-parquet m. 33 
branchement, a) *vltriol n. || sulphate image f . du diaphragme, a) *dffnung f. jj Blinde f . im Mauerwerk || break in a wall || 
of lead II sulfate m. de plomb, b) *walz- diaphragm aperture || ouverture f. du renfoncement m. dans le nu d’un mur. 
werk n. |j lead roUing mill || laminoir m. diaphragme, b) *schieber m., mit 34 

à plomb; laminage m. de plomb. stufenfdrmig nebeueinander angeordne- Blinden-anstalt f. fl institute for the blind 
e) *wareii fpl. || lead goods pl. || objets ten Bienden versehener || diaphragm || hospice m. des aveugles, a) *drttek m. 

mpl. en plomb. 9 slider furnished with stops ar^nged || embossed printing for blind fl impres- 

BlelweiB n. fl white lead; ceruse {| céruse aide by aide || coulisse f. munie de dia- sion f. en relief pour aveugles, b) *- 

f.; carbonate m. de plomb; blanc m. phragmes échelonnée juxtaposés. 18 sohreibmasohine f. |{ typewriter for the 

de céruse ou de plomb, a) *anlage f. fl Blenderdstofen m. || blende roasting fur- blind || machine f. à écrire pour aveugles, 

white lead plant || installation f. de naoe || four m. à calciner la blende. 19 e) * 80 hrtft f. || alphabet for the bUnd; 

céruse. b) *er8atz m. fl white lead Blendfassade f. fl blind wall; dead face || typhio-typography || alphabet m. des 

Bubstitute II céruse f. imit^. c) *haiide] façade f. feinte. 20 aveugles; lettres fpl. en relief, d) <^uhr f. 

m. Il white lead trade || commerce m. Blendgias n. (Opt) || moderating glass || fl watoh for blind persons || montre f. 

de oéruserie. d) *macber m. fl white verre m. sombre ou foncé, a) * ans pour aveugles. 35 

lead maker fl oérasier m. ; fabriquant m. diinkiem Neutralglas || moderating glass BUnd^fUnzeh m. || blank flange ({ fausse 

de céruse. 10 of a dense neutrai tint glass {| verre m. bride f . ; bride f . d’obturation, a) *fU 0 gen 

Blefwtoiit n. || lead-bismuth f| plomb- neutre sombre, h) farhf^ * || coloured n. || blind flying; instrument flying |j vol 

bismuth m. a) *glans m. I| rezbanyite fl glass fl verre m. coloré, o) neutrales * fl m. aveugle, h) *fttiikTerkehr m. fl blind 

rezbanyite f. h) *|efienmg f. fl lead- absorbing filter of neutrai or tinted wireless traffio fl trafic m. unilatéral. 36 

bianmth alloy fl alliage m. plomb- glaaa (| verre m. sombre à teinte neutre. BUndheil f. || blindneas || cécité f. a) Star* 

bismuth. 11 d) SonnsB* fl dark glass || verre m. aom- || bUndness caused by a cataraot fl cécité 

Btel-woBc f. fl lead wool || lidne f. de bre. 21 f. qui résulte d’une cataracte. 37 

plomb a) *wiirt m. (Waaserb) || sounding Bleud^hols n. (Tischl) fl facing board fl BBudMitung f. (Blektr) |) wattless or idle 
lead; plummet; lead; plump line fl boia m. de placage, a) *rabmeiiteBStsr n. power fl puisaaiioe f. réactive oi» appa- 

plomb m. de sonde; sonde f. ou fil m. fl irame window fl fenêtre f. à châssis, reste ou déwattée. a) Sohreibgerftt n. 

à plomb, b) *seieliasng t fl lead draw- b) *seheibe t fl dise diaplmagm fl disque- zùr Aufieki|ln«Bf der ^ fl receler for 

isg It dessin m. au cr^n. e) *xhis^ diaidiiiigme m. 22 regietering réactivé volt-amperea |( en- 

legflMsf I. fl lead tin auoy fl alliage m. Bleadsebleber m. fl aliding diaphragm fl registreiir m. de puissance rAu^tive. 38 
plomb-étain, to ^eoeker m. fl sugar or dia|diragine m. coulissant, a) mikre- Blind4etltvert m. (ll^ktr) | suscepta^ 

aoetate d lead; |dnmldc aoetate | aoé- metrMi versteUbarer ^ |{ micrometri- susceptance I. a) *flreiii m. (| reàéÉve 

tate iii. de plomb; siiorem. de Saturne. 12 cally movalde tilde | volet m. à monve- curreik flcoo!Mmi m. dévs4té. bÿ<«iétraiii* 

Bleiitn>oden m. (Zimm) s. Bl^ 13 ment mkïométiiqtte. 23 feilwaveh m. fl vmUlem or res^ve our- 

Blende I, (Min) fl sulpWe of ciiio; blende; BleniHielibnai m. Iftr Posit|j(msllcht fl rent oonsumptioii fl eonsommation t dé- 

blaok jack J zinc m. stüforé; blende f. lû^ setera or Miade lor sidelii^ jj e%^ée. «) 

ai r' (Opt) fl^^ n diaphragm; eye abit-jcmr m. 

•top fl diaphragme m.; éciaa m/ b) A^ posit^ a) *adMsmlMR»e t iÂ0o) || ’ 




Blindwiderstand 


BlcKîksignabystem 


elcotric values \\ composante {. déwattée 
ou réactive des valeurs électriques. 1 
Blinduiderstnnd m. (Elektr) j| reactanoe 1) 
réactance f. a) kapnEitiver 1| capacity 
reactance H réactance f. (îapacitive. 2 
Ulink-feuer n. 1 blinker beacon; flashing 
light ,1 feu ni. à éclipses; phare ni. à éclat. 

a) «'giDrttt n. !t flash or flashing apparatus 

i appareil m. miroiteur; niiroiteur m. 

b) '«'iiiikruskop n. H flicker microscope 11 
microscope m. à éclipses, e) <»sjgnal ii. il 
intermittent signal; flashing light signal 

ii signal m. clignotant. 3 

lUitz in. " liglitning || éclair m. a) Band^ !| 

ribbon liglitning I| éclair m. en forme de 
ruban, b) Fldehen-' il slicct liglitning !| 
éclair m. diffus, c) Kuf?cl« 'I globular 
lightning ü éclair m. en boule, d) Selia- 
den»- Il destructive liglitning foudre f . ou 
éclair m. produisant des dégâts, e) dureh 
in. zerstOrt 11 destroyed by lightning | 
détruit par la foudre. 4 

Blitzableiter m. Il lightning conductor or 
rod or arrester || parafoudre m.; para- 
tonnerre ni. éelab'ur m. a) elektrolyti- 
seher ü electrolytic arrester |i para- 
foudre ni. électrolytique, b) Gebkiide» jj 
lightning eondiiet<ir for buildings |I para- 
tonnerre ni. pour édifices, c) llôrner-' Il 
boni arrester ii parafoudre m. à cornes. 

d) Kondensator* i| condenser lightning 
arrester || parafoudre m. à condensateur. 

e) Leituiigs^ liglitning eondmtor for 
overhead liiies paratoinuTc ni. do ligne. 

f) « mit iiiainietischer Fuiikenlosehung |1 
lightning iirri'sttr with magiietie hlow 
«Mil ! parafoudre ni. à extinction magnéti- 
(jue. Miist* „ lightning eoiuiuctor for 
polis il paratonnerre ni. pour niât.s. 
Il) IMatteiw ; plate lightning eonduetor 
paratonnerre m.à plaijues. i) HeheibeU'» | 
(lis(î typ<‘ arrester r ]>arafoudre m. à dis- 
ijue.M. k) Spilzen»' i, point tyi>e lightning 
arnvster ;i parafoudre m.à pointes. I) Wal- 
zen^ Il dnim lightning aiT<*.ster |j para- 
foudre m. à rouleaux ou à tamliour. 5 

Blitziibleiter-erdleiliing f. | eai-th wirc 
of lightning eonduetor ii conducteur 
ni. de terre du paratonni ne. a) — 
isolator m. ' lightning rod insuhitor [j 
isolateur m. do paratonnerre, b) -►prUf- 
appurat ni. ü lightening arrester tesiing 
apparatu.s ! pont m. de mesure pour 
parafouilres. e) -Helielle f. Il lightning 
urrcHUT collar || colliiT m. de paraton- 
nerre. d) '•'Seil n. || lightning conductor 
cable II câble f. de parafoudre. e) ««'Spifze 
f. Il lightning protector point \\ pointe f. 
de paratonnerre, f) '«gtailge f. || lightning 
rod li tige f. de paratonnerre, g) '►unter- 
EueliuiiffKapparat m. || set for testing light- 
ning conductors ll appareil m. pour l’exa- 
men des paratonnerres. 6 

Blitz-enUadung f. || lightning discharge || 
éclair m.; décharge f. fulgurante, a) -'Cr- 
zeiiger m. fûr die Bühne )| lightning ap- 
paratus for the stage j] appareil m. à 
éclairs pour la scène, b) ««•fotografie f. || 
phütography of lightning ü photographie 
I. d'éclair, c) «gesprileh n. ]] lightning 
eall II oottfiervatioii f. éclair, d) n. || 
lla»b light îi poudre f, fulminante ;lumiére 
f, m lUagnéslnm. 0 ) ^rdlire f. II Ughtning 
tube ; fulgurite | tube m. à éolaira. 7 
BÜIiiéillilf Il llÿhttdng stroké; flash of 
lightning |{ coup m. oa ohiite f. de fondre. 

kaltér f flash er atroke (| coup 
in. de fondre froid. 8 


1)5 

Blltzsehiitz m. |j lightning protection |l pro- 
tection f. contre la foudre. 9 

Blitzseiiutz-ketto i. lightning conductor 
ohaiti chaîne f. de paratonnerre, a) -kon- 
densatorm. |i lightning arrester condenser 
Il condensateur-parafoudre m. b) -'Slehe- 
rung f. für Freiantennen )i lightning pro- 
tection fuse for o|X‘n antenna ii fusible 
m. de parafoudre pour antennes ex- 
térieures. e) -tatel f. Il arrester board !l 
panneau m. parafoudre. d) -vorrielitung 
f. s. Blitzableiter. 10 

Blitz-strahl ni., gezackter |j forked lightning 
I! foudre f. en zigzag, a) ^telegrainiii n. ;| 
lightning telegram II télégramme m. éclair 

11 

Itlück in. (Baum) 11 treo trunk Ij tronc m. 
d’arbre, ii) - (Holz) jl log |1 grume f.; pièce 
f. de bois en grume, b) (Flaschenzug) |j 
pulley ; puUey block 11 palan m.; poulie f. 
c) mit ubgerundeten Kanten (Met) '! 
ingot with rounded-off coriKTs |j bloc 
in. ou lingot m. à angles arrondis, d) Els» 

Il ice cake or bloek il bloc m. de glace, 
e) gehefteter (Buehb) Il stitched pack 
bloc in. cousu ou piqué, f) die Bloc ke iiipl. 
sind giciehfôriiiig (Met) H the ingots pl. 
are uniform throughont 1| les lingots mpl. 
possèdent une texture uniforme ou régu- 
lière. g)(jlroüef.eine8-C8lisize of aniiigot 
grosseur f. du bloc, h) der • ist vollig 
lioiiiogeii II the ingot is absolutely homo- 
geneous !', le lingot est d’une homogénéité 
parfaite, i) der - wurde in x Hitzen 
unter einer Presse ausgesehmiedet |; the 
ingot wa.s forged out under an hydraulic 
press (the actiialforgingrequired x heats) 

I! le lingot m. fut forgé sous une presse 
en X chauffes, k) vorgewalzter (Met) |l 
section or rough-rolled ingot H lingot 
in. dégrossi ou profilé. I) Vorpressen n. 
der BlÔcke zii Scheibfm ;i rough pressing 
of dises from blocks li ébauchage m. à la 
pres.se des blocs à en faire des dis- 
<|ue8. 12 

Bloekade f. || blockade jj blocus m. 13 

Block*nnlage f. 11 block System plant i, in- 
stallation f. du bloc-système, a) «»auf- 
legevorrlcbtung f. || putting on de vice 
for ingots |( dispositif ra. de chargement 
pour lingots, b) '^'ausbohritiaschine f. |! 
ingot boring machine || foreuse f. pour 
blooms et lingots, c) -►ausdrüeker m. 
(Met) Il ingot pusher H pou.sseu8e f. 
dos lingots; défourneuse f. de bn- 
gots. d) «aiiszieher m. (Met) H ingot 
drawing-out or withdrawing device 1| dis- 
positif m, pour le défournement des lin- 
gots; défourneuse f. des lingots, e) •«'aug- 
ziehvorriehtungf.^. -►auszieher. f) »band- 
siige f. Il band sawiiig machine for logs || 
scierie f. à ruban pour grumes; scie f. à 
ruban pour débiter les grumes, g) •'band* 
gager ni. fi muley sawyer H conducteur ni. 
de scie à ruban à grumes, h) <«'blei n. !| pig 
lead 11 plomb m. en saumon, i) «'brecber 

m. Il ingot breaker; breaking down mil! || 
casseur m. de lingots; casse-lingot m.; 
machine f. à tronçonner les lingots, 
k) ««dralitlieftiBaschine f. |i block wire 
stitobing machine || machine f. de cou- 
ture de blocs à fil de fer. I) ^drUcker m. 
a. Blookauffdrtlokcr. in) -'leW n. (Stell- 
werk) il block and lock j) champ in. de 
bloc, nÿ >'t«mspreeiier m. Il block tele- 
photie t) téléphone m. de block. o) -^gatfer 

n. (Bkgew) li SftW miU with one saw jj 
scierie I. vertloalo à une lame au mjUea. 


p) -^haken ni. il tackle hook |f crochet m. 
de [lalaii. q) «haus n. 1| frame or block 
houst^ i maison f. à pans de bois ou en 
bois blindé, r) -'holz n. ll log of wood 11 
bille f. de bois. 14 

bhMkleren (Buchdr) il to turn letters H blo- 
quer. a) ein Uleis n. (Ëisenb) \] to 
bloek H line ij bloquer une voie. 16 
Hluekieren n. \\ blocking; locking || blocage 
m. 16 

Blockierselialter m. (Bergb) || blocking 
KW'itch ; enelencheur m. de bloquage. 17 
Biockierung f. (Fernm) |! blocking; locking 

l . blocage m. ou immobilité f. d’une ligne. 

18 

Bloek-indiiktor m. (Stellwerk) li blocking 
indiictor |i inducteur m. de bloquage. 
h) *kalundcr m. (Tuclim; W&sch) j| ca- 
lender; mangle ü calandre m. b) «'kette f. 
1: block ehain || chaîne f. à maillons pleins; 
( haine f. à blocs; chaîne f. plate, c) -'kip- 
per ni. (Met) H ingot tipping device; ingot 
tilter i; culbuteur m. de lingots, d) -.kon- 
doiisalor m. (Fernm) H blocking con- 
denser jj condensateur m. d’arrêt ou fixe, 
e) -'koiistruktion f. || unit construction j; 
construction f. en une pièce, f) -'kopf- 
beheizung f. (Met) 1| ingot head heating 
device |i réchauffage m. des têtes des 
lingots, g) ^leitung f. (Fernm) H line wire 
' conduite f. de l’appareil de bloc, 
h) -iiiaiigelf. «. Blockkalander. i) «meiOel 

m. liardy; hardie; anvil cutter; nail 

sinith’s chiscl |1 tranclie f. d’enclume, 
k) -iiiudell n. (Sehiffb) H block model H 
modèle m. par bloc. I) -.moior m. H block- 
niotor j, moteur m. monobloc, m) «^nagel 
m. axlc of the pulley ü essieu m. de la 
poulie. 19 

Blockpresse f. |] block press || presse f. 
à mouler, a) zum Nachpressen von 
Schrottpaketen || billet press to reduce 
scrap bundlcs H presse f. à blocs à réduire 
Ie.s balles de mitrailles. 20 


Bloek-relai» n. || track relay jj relais m. de 
voie, o) •rolle f, H pulley |1 poulie f. 
b) -'rüsferel f., pneumatische (Mett) ii 
pneumatic ingot dressing sbop H atelier 
m. de nettoyage pneumatique des 
lingots, c) -satz m. (Buchdr) |j grouped 
style II composition f. en forme de carré; 
style m. carré, d) -'Scbaltplan m. (Stell- 
verk) Il diagram of connections for rail- 
road stations j| schéma m. des con- 
nexions aux gares. 21 

Bloekschere f. || ingot shears pl. |i cisailles 
fpl. à lingots, a) hydraulisolie |1 hydrau- 
lic ingot shearing machine; hydraulic 
ingot shear (A) jt cisaille f. hydraulique 
pour blooms. 22 

Bloekscbiene f. (Ëisenb) |i filled section 
rail II rail m. de section pleine, a) mit 
angesckweifitem Zungenende |j fUled 
section rail with point of blade welded 
on II rail m. de section pleine avec pointe 
d’aiguille raccordée par soudage. 23 
Block-sehneideiiiaschine f. (Holzbearb) ji 
blcxiking machine 1| machine f. à arrondir 
les blocs, a) -'schnitt m. (Werkzeug) l| 
die (I matrice f. b) /^'Soliraiik m. Ü block 
instrument case il armoire f. de poste 
automatique, c) -'SChrift f. Il block or 
egyptian type fj lettres fpl. égyptiennes; 
égyptienne f. d) -'scliruppbank f. jj ingot 
rqughing lathe ü tour m. d’éba^hage 
pour lingots, e) «$ifi|al n. (J block aignay 
signal m. de cantonnement oa^d|ÉpHI|P 
ou bloqueur. I) jl 
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(Eiscnb) || blook System; block signal 
System II block-système m. ; exploita- 
tion f. par cantonnement, g) --speise- 
leitnng f. Il signal feeder Une || ligne f. 
d’alimentation des postes, li) '«station f. 
Il block station || blockstation f . ; station 
f. O» poste ra. de block. i) -stlchelhaiis 
n. 11 box tool for tool block H porte- 
oiitil m. pour bloc central, k) '«strafie 
f. (Walzw) fl cogging or blooming mill 1| 
laminoir ni. à blooms; train blooming 
m.; train m. dégrossisseur. I) -«stroin 
ra. 11 blocking currtînt || courant m. de 
blocage, iii) •System ii. .v. Blocksignal- 
system. 1 

Blockteil-niuschine f. 1| ingot slicing 
machine H machine f. à dckouper Ie.s 
lingots, a) • und Troiiniiiaschine f. H 
ingot parting and slicing machine |1 
machine f. à découper les lingots. 2 
Blocktransforinaior m. || blocktranaformcr 
Il transformateur m. de ligne. 3 

Blockung f. Il lock and block System H 
système m. à bloc enclenché. 4 

Blook- verband m. (Maur) block bond ;i 
liaison f. anglaise, a) •vorrollvorrich- 
tiing f. (Mot) Il ingot conveying devico |1 
chariot m. pour amener les lingots. 5 
Blockwagen m. (Sagew) !| log carriage H 
chariot m. à grumes, a) • (Walzw) H 
ingot charging truck 11 chariot ra. à 
lingots, b) •führcr m. (Sâgew) 1| hiistler || 
binardeur m. 6 j 

Block-wall m. H block barrier or wall |1 j 
rempart m. de blocus, a) •walïwcrk ii, 1 | 
cogging or blooming mil! || laminoir m. 
blooming ou de serrage, b) •wendc- 
maschine f. H ingot turning machine || 
machine f. à retourner les lingots. 

c) •wendevorrlchtiing f. || tilter for in- 

gots H appareil m. de renversement pour 
lingots. V 

Biookwerk n. il block on a raiiway line |1 
bloc; encombrement m. sur une ligne 
do chemin de for. a) Durchgang»^ 
(Eisenb) jj section block jf blocage m. 
de section. 8 

Biocksinn n. H block tin; ordinary tin H 
étain m. on saumons ou eu blocs. 9 
Blondin m. ü elevated cableway crâne || 
grue f. à) câbles aériens. 10 

Bloom m. Ii bloom || bloom m. 11 

bioft» mit «em Auge n. ]{ with the naked 
eye fl à l’œil m. nu. 12 

Bldfie f. (Forst) || gap || virle m. a) • (Qerb) 

H smoothed skiu fl cuiret ra.; peau f. 
planée. 13 

Blttlien n. }) budding || floraison f. 14 
Blume f. Il flower fl fleur f. a) • (Fàrb) || 
flower II fleurée f. b) • (Weiu) fl aroma j| 
bouquet m. c) impragnierte • fl im- 
prognated flower || fleur f. imprégnée. 

d) kHustlîchc • Il artificial flower fl 

fleur f. artificielle, e) • auf der Kttpe 
(Fârb) fl flower of the vat fl fleurée f. 
de ctivé. f) ans Perlen fl bead flower fl 
fleur f . en ppries. g) Schmiiek^ || flower 
for ittiUinery | fleur f. de parure, 
b) wehtrieelieiide -- fl odorous flower fl 
fleur f. odortf^nte. 16 

Blainen-arbeiler m. || artificial flower 
maker fl fleuikrt» un. en fleurs artifi- 

l^inliéttbeet n. fl flower bed j| parterre in. 

de fleurs; plate-txiède f. a) ^einfassuiif 
i, t r border for flOWer beds fl obAssis m. 

' ' - iT 


Blamen-blttttermaler m. fl artificial flower 
pain ter f| peintre m. en fleurs artifi- 
cielles. a) •draht m, |j flower wire fl fil m. 
)K>ur fleurs, b) •dttnger m. || flower 
manure || engrais m. pour fleurs, 
c) •farber m. fl flower dyer || teinturier 
ni. pour fleurs, d) •g&rtnerei f. || flori- 
eufture II floriculturo f. e) •gehange n. fl 
festoon 11 feston m. f) •gitter n. fl flower 
trellis II treillis m. pour fleurs, g) •halter 
m. Il flower holder || porte-bouquets m. 
h) -kasten ra. \\ flower box || caisse f. 
pour fleurs, i) •kohl m. || oauliflower || 
chou-fleur m. k) «korb m. || flower 
corbel fl corbeille f. à fleurs. 1) •krippe f , 

11 flower stand fl jardinière f. pour fleura. 

m) •kroiicnblatt n. fl petal || pétale m. 

n) •kilbel m. || flower tub || cache-pot m. 
pour fleurs, o) «papier n. fl paper for 
making artificial flowers || papier m. 
à fleurs, p) «sammler m. || flower gatherer 
Il ramaaseur m. de fleurs, q) «schale f. \\ 
ornamental flower stand; jardinière jj 
jardinière f. r) «stander m. s. Blumen- 

I krippe. s) «straufi ra. || bouquet fl bou- 
quet m. t) «tisch m. s. Blumenschale. 18 
Blumentopf m. || gardon or flower pot || 
pot m. à fleurs. 19 

Biuinentopf-hUllc f. || flower pot oover || 
enveloppe f. de pots à fleurs, a) «presse j 
f. Il flower pot press fl presse f. pour pots 
à fleurs. 20 

Blumen-vase f. || flower vase || l>ouquetier 
ra. ; vase m. à fleurs, a) «xiiclit f. fl culti- 
vation of flowers; floriculture fl flori- 
culturc f. b) «zttcliter m. || flower 
grower || jardinier-fleuriste m. 21 

Blumonzwiebel f. || flower bulb fl oignon m. 
à fleurs; bulbe m. a) «züchter m. fl bulb 
grower || jardinier m. producteur d’oi- 
gnons à fleurs. 22 

Bluse f. Il blouse || blouse f. 23 

Blusen-flanell m. {{ blouse flannel |( flanelle 
f. pour blouses, a) «setaoner m. fl blouse 
protector fl protecteur m. de blouse, 
b) «stoff m. Il blouse material || étoffe f. 
pour blouses. 24 

Blut n. Il blood (| sang m. a) getroeknetes « || 
dried blood; blood meal fl sang m. 
(des)8éché ou coagulé. 26 

Blut-apfelsine i. || blood orange 11 orange f. 
rouge, a) «ausspttler m. (Lederzur) 1| 
blo^er fl dessaigneur œ. b) «bûche f. fl 
copper t^ach \\ hêtre m. rouge, c) «• 
dOnger m. || dried blood for manure || 
sang m. desséché pour engrais. 26 
Blute f. Il bur; burr; blossom; flower || 
fleur f. a) gefirbte « || coloured flower H 
fleur f. teinte. 27 

BiutegelzUehter m. fl leeoh breeder fl 
éleveur m. de sangsues. 28 

Bltttenêl n. {| floral otto; fancy soent; 

flower oil fl essence f. de fleurs. 29 
Blut«gefll6 n. fl blood vessel || vaisseau m. 
sanguin, a) «kehle f. fl blood charcoal or 
bJack 1! charbon m. de sang. 30 

Blutkdrperehen n. ]| blood corpnscle fl 
globule m. sanguin ou de sang, a) «• 
xilliiapparat m. fl blood oousiting appara- 
tus (] appareil m. pour la nuxQé^tion des 
globules du sang. 31 

Blttliaitgensals n. | potassium ferrooyani- 
dé II prus^te m/ de potaiæ» a) gelbes « 

Il |Wllow pmssiate potash ; férrocyanide 
of potaaidam {] cyanure m# jaune; pms- 
aUite m. jaune 4e pUtaase; leirfu cyauure 
m. de patas^um; oyaiudemife m. de 
potaseium jaiiM du sang. ] 


b) rotes « fl sesquiferro-oyanate of 
potash; ferri-cyanide of potassium; red 
prussiate of potash || prussiate m. rouge 
de potasse; oyanoferride m. de potas- 
sium ; cyanure m. rouge de potassium et 
de fer; ferri -cyanure m. de potassium 
ou potassique. 32 

Blut-16sung f . Il blood solution || solution f . 
du sang, a) «mehl n. || dried blood; blood 
meal || sang m. (des)8éché ou coagulé, 
b) «spektrum n. || blood speotrum || 
spectre m. du sang, c) «stein m. fl blood- 
stone; (red) liœmatite || pierre f. san- 
guine; fer m. oligiste; hématite f. 33 
blutstillende Watte f. || styptic cotton || 
coton m. styptique astringent. 34 

Blut-trocknor m. || blood drying devioe fl 
appareil m. à sécher le sang, a) «- 
trocknungsanstalt f. || blood d^ing 
manufacture |i fabrique f. de sang 
coagulé ou desséché ou cristallisé, b) «- 
unterguchung f. {| examination of blood 11 
examen m. du sang. 36 

Blutvergiftung f. fl blood poisoning || 
empoisonnement m. du sang, a) jeman- 
den vor « schtttzcn || to proteot somebody 
against blood poisoning fl protéger 
quelqu’un contre les infections du 
sang. 36 

Bliit-wolle f . Il skin or pelt or fellmongered 
or plucked wool || laine f. pelade ou 
Mazamet ou de peaux, a) «zelle f. || 
blood cell; blood-vessel fl globule m.; 
vaisseau m. sanguin. 37 

Bd f. Il sndden squall II rafale f.; grain m. 
de vent, a) Oewltter« \\ thunder squall or 
storm II grain m. orageux; rafale f. 
orageuse, b) Hagel« || bail squall; 
hailstorm || orage m. à grêle; rafale 
f. de grêle, c) Regen« || rain squall; 
shower; shower of rain || averse f. 
d) sebwere « |1 violent gust; heavy 
squall 11 violente rafale f.; grain m. 
violent. 38 

Boa f. Il boa il boam. 39 

Bobineaspulmaschine f . fl winding machine 
for bobbins fl machine f. à bobiner. 40 
Bock m. (Qestell) || dog; frame; horse; 
jack; trestle; truss || chevalet m.; tréteau 
m.; âne m. a) Hebe« |i lifting jaok || 
vérin m. de levage, b) Lager« (Kraft- 
wagen) || bearing braoket || chevalet m. 
du palier, c) Lager« (Sohiffb) || pedestal || 
chaise f. de palier. 41 

Bockbier n. || bock beer || biêre-bock f.; 

bière f. de mars. 42 

Bêokohen n. || support ; base U support m. 48 
Boek-kâter m. |] wood beetle || capricorne 

m. a) «kran m. || frame or gantry orane || 
grue f. portique ou à chevalet, h). «loger 

n. (Masoh) fl pedestal bearing |{ palier 

ni. à chaise, e) «leder n. fl kid leather || 
chevreau m. d) «mtthle f. (Windmûll) 
8. «windmûhle. 44 

Boeksliorn-klee m., Mehl n. aus « |] meal of 
goat’s hom olover fl farine I. de fenugreo. 
a) «someii m. fl fenugreek fl lenugreo m. 

46 

Boek*wii>dé f. fl orab }{ treuil m. à bâti- 
o) «wiiidmtlhle f. |i Oennan or post 
windmlfl li.moiiliii m. à pylône ou â pile 
ou wlleimûid. 46 

Bote m. (Bouw) Il ground; soil fl sol m.; 
terraiii o) die Bdden mpL werden 
ittit oiigeirelite SoiitMi gellelert (Kes- 
sel) fl the ends pl. ace «tpplied wIth 
^ 'nteolted ’-edgiwi : l'te : 

iotupuis '-ewiC- '.oiéte^' pate 
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b) Aeker^ Il arable land; farxn laiid (A) ü 
terroir m. ; terre f . arable ou labourable 
ou végétable. e) anflresehwemmter ^ 
(Geol) 11 alluvial deposits pl. H terre f. 
alluviale; alluvioufi fpl. d) Krmlioher |i 
poor soil 11 sol m. pauvre, e) autgeschttt- 
teter il filled up ground || remblai m. 

f) den aufschUtten (StraOenb) || to 
deposit or to fill up the earth || rem- 
blayer la terre, g) mit ausgepreOten 
Rohridehern (Kessel) || dise with fumaoe 
openings pressed outwards jl disque m. à 
collet intérieur obtenu par emboutissage, 
h) den ausgraben H to dig or to exca- 
vate the earth 1| creuser ou extraire la 
terre ; déblayer le terrain, i) doppelter || 
double bottom 11 double-fond m. k) durch- 
Ittssiger -- (Bauw) || pervious ground 1| 
sol m. perméable. I) den - ebnen || 
to level the ground H dresser l’aire f. 
m) eingehalster « (Kessel) |i boiler end 
flanged inwards |j fond m. à collet 
intérieur, n) eines Fasses 1 | head of a 
cask jj fond m. d’un fût. o) die Bôden 
mpl. werden fertig zum Nieten geliefert 
(Kessel) || the bottoms pl. are supplied 
ready for riveting || les fonds mpl. sont 
livrés prêts au rivetage, p) Tester || 
heavy ground H terrain m. résistant; 
sol m. ferme, q) Tester steiniger ^ H hard 
stony ground 1 | terrain m. dure et 
pierreux, r) den Testrammen |j to ram 
the ground \\ battre ou damer le terrain. 

s) Flaelw II fiat bottom || fond m. plat. 

t) gebOrdelter || flanged end 1! fond m. 

à bride; fond bridé, u) gewaeliseiier - |1 
earth in natural staU'; natural or grown 
soil II terrain m. naturel ou ferme. 
V) • eines Katiiins || hearth of a fire aide || 
foyer m. de cheminée ; âtre m. w) ko- 
nischer m. des Dampfzylinders || 
oonical cover of steam cylinder || fond 
m. conique du cylindre à vapeur, x) leich- 
ter - (Landw) 1| soft ground || terrain m. 
mou ou léger, y) loichter, tells mit Stoinon 
dnrchsetztor || iight ground partially 
interspersed with atones || terrain m. 
léger partiellement parsemé de pierres, 
z) mooriger || swampy or marshy 
ground; silty soil If sol m. ou terrain m. 
(gras) marécageux. 1 

a) OberTlaehenbesehaTTenheit f. des ^s tl 
character of the earth’s orust; constitu- 
tion of the soil 11 constitution f. de la sur- 
face du sol. b) relcher {| rich soil 11 sol m. 
riche, c) runder |1 rounded bottom 1 ! 
fond m. arrondi, d) rutschender - |1 
slipping earth work |t massif m. ébranlé, 
e) Sand*' Il sandy soil or ground || sol m. 
ou terrain m. sablonneux, f) Sattel-^ || 
gable bottom ll fond m. en dos d’âne. 

g) sehlammlger Il slimy ground || vase 
f . ; terrain m. vaseux, h) sieh setzender 

Il compressible soil || sol m. ou terrain 
m. compressible. 1) Sleb* il perforated 
bottom II fond m. perforé, k) toniger - 
Il clay or clayey soil; loamy ground H 
terre f. glaiseuse ou limoneuse argi- 
leuse. I) umfebdrdelter }| flange d end || 
fond m. à bride, m) verwaebsener « i| 
natural ground H terre f. naturelle. 
») Wald^ jj soil for forest growth || 
terre f. à bois, o) Wiesen^ || meadow 
land or ground; green lield (A) Il sol m. 
de prairie, 2 

ll0deii«ablyobelmasfiiino f. (FaÛ) (j s. 
^bobelmaschine, a) «'abriehtmaseliiiie f. 


(FaB) Il head straightening machine || 
machine f. à dresser les fonds, b) 
abriebt- und Fttgemasehine f. (FaB) || 
head straightening and jointing machine 
Il machine f. à dresser et à jointer les 
fonds, o) -«abricht* und Fugenhobel- 
masehine f. (FaB) || machine for straigh- 
tening, hea^ng and planing joints || 
machine f . à dresser les fonds et à planer 
les joints, d) «abstand m. H ground 
clearance H tirant m. d’air, e) «arbelter m. 
(Met) Il bottom maker i| dameur m. de 
fonds, f) -'art f. |! nature of the surface 
or soil II nature f. ou qualité f, du sol. 
g) «'baggeruhg f. 1| ground excavation H 
excavation f. de tf*rrain. h) -'bearbeitung 
f. 11 cultivation of the soil; husbandry jl 
culture f. ou cultivation f. du sol. 3 
Bodenbearbeftungs-gerât n. || tool for the 
soil tilling H ustensile m. pour cultiver 
le sol. a) -'ZUggerat n. || draught machi- 
nes pl. for the soil tilling H machines fpl. 
à attelage pour cultiver le sol. 4 

Boden-bedeckung f. 1| covering of the soil || 
revêtement m. ou recouvrement m. du 
sol. a) «beheizung f. |( bottom heating || ! 
chauffage m. par le fond. 5 

Bodenbelag m. || bottom or floor covering; 
paving 11 pavé m. ; dallage f . a) Asbest- |( 
asbestos covering of floofs || couverture f. 
de plancher en asbeste. 6 

BodenbeschaTTcnhoit f. 1| nature of the 
ground; quality of soil H nature f. du 
terrain; qualité f. du sol. 7 

Bodenbewegung f. |1 earth work; soil creep || 
mouvement m. du sol; transport m. des 
terres, a) die war x Millionen cbm || 
x-million cubic meters of earth had to 
be shifted H le tran8|K)rt de terres atteignit 
un volume de x millions de mètres cubes. 

8 

bodenbildender Vorgang m. |i soil forming 
process || processus m. do formation de 
terrains ou du sol. 9 

Boden-bildung f. (j formation of the soil || 
formation f. du terrain ou du sol. a) 
-'bleoh n. Ii bottom plate |i tôle f. de 
plancher. 10 

Bodenbrett n. (Bauw) |1 floor board H plan- 
che f. de fond, a) - (Faû) || head pièce H 
pièce f. de fond. 11 

Bodenbretter-abrichthobel- und FUgema- 
sohine f. (FaÛ) i| head straightening and 
jointing machine || machine f. à dresser 
et à jointer les fonds, a) «fttgemasehine f. 
(Faû) Il head jointing machine |] machine 
f. à jointer les fonds, b) «hobel und Fttge- 
masehinc f. mit Dübellochbolirapparat 
(Faû) Il head planing; jointing and dowol- 
ling machine i| machine f. à raboter et 
à jointer les fonds avec appareil à forer 
les trous do goujons. 12 

Boden-deckpiatte f. |{ ground plate |i plaque 
f. de recouvrement, a) «drebbank f. (Faû) 

Il turning lathe for headings |] tour m. à 
arrondir les fonds, b) «druck m. H load 
on ground || pression f. sur le 8ol.c)«dun8t 
m. Il ground mist or haze 1} brume f . d© sol. 

d) «einsatzivagen m. fur Konverter II 
truck for converters }| wagonnet m. de j 
transport pour fonds <1© convertisseurs. 

e) «entlader m., Standhahn f, mît «n (| 
rail with bottom dischargo tubs f voie f . | 
fixe à déchargement par le fond, f) -eut- ! 
leerer m. (Kisenb) |j bottom discharging | 
wagon ii wagon m. déchai^geant par le | 
lotid. g) -entwâsaeitingsaiiif^ f. |] soil { 


draining plant H installation f. de drai- 
nage des terrains. 13 

Bodenerhebung f. (Qeol) |j soil élévation; 
upbeaval ]] soulèvement m. du sol. a) - 
(Top) Ii rideau; rising ground; undulation 
of ground || rideau m. 14 

Boden-faB n. l| bottom cask || foudre m. non 
gerbe, a) -TeuchUgkeft f. fj ground humi- 
dity y humidité f. du sol. 15 

BodenTlaehe f. (Masch) |{ floor space; 
ground Ij encombrement m. a) erforder- 
liche - Il required floor space H encom- 
brement m. requis, b) gektthlte - || ooo- 
led area || surface f, refroidie. 16 

Boden -Torm f. (Bran) || sedimentary form || 
forme f. de dépôt, a) -Triise f. (Landw) H 
ground mill; motor cultivator with ro- 
tary knives || motoculteur m. à fraises 
rotatives, b) «Trelheit f. (Auto) || clea- 
rance above road surface; ground clea- 
rance Il espace m. libre au-dessus du sol; 
dégagement m. entre le véhicule et le sol. 
c) «Trost m. || ground frost |1 gelée f. du 
sol. d) «TUgemaschine f. (FaÛ) |1 head 
jointing machine 1| machine f. à jointer les 
fonds, e) « und Baubenfttgomasehlne f. || 
head and stave jointing machine ü ma- 
chine f. à jointer les pièces de fond et les 
douves, f) «geschoO n. (Dachgoschoû) || 
garret story H étage m. en galetas; man- 
sarde f. g) «geschwindigkeit f. (Luftf) 
Il ground speed |j vitesse f. au sol. 
h) -gestoll n. (Sammler) [j floor or 
low stand |1 chantier m. ; plateforme f. 
I) -heTc f. Il sedimentary yeast || levûre f. 
de dépôt, k) -hobelmaschine L (FaÛ) Il 
head planing machine || machine f. à ra- 
boter les fonds. 1) -hOhe f. H height of 
level 11 niveau m. du sol. m) -holz n. 
(Faû) il heading H fonçailles fpl. n) -holz- 
gestell n. (Sammler) 11 bottom wooden 
frame || plateforme f. en bois, o) -kam- 
mer f. |1 garret H mansarde f. 17 

Bodenkluppe f. (Bagger) || cover slide H 
trappe f. de fond, a) - (Eisenb) 1| bottom 
flap; hinged bottom; drop door in the 
wagon floor |I trappe f. de fond; fond m. 
à rabattement. 18 

Boden-klappentriiger m. (Eisenb) jj drop 
door girder 1| longeron m. pour la trappe 
du fond, a) «kreditfoank f. || land mort- 
gage bank ; real estate crédit association || 
crédit-foncier m. b) «landang f. 1| alight- 
ing on earth; ground landing || atterris- 
sage m. sur le sol. c) -leder n. fj sole lea- 
ther II cuir m. de semelle, d) «leitung {. || 
floor leads pl. }i canalisation f. dans le sol. 
e) -luTtdruek m. j| air pressure at ground 
level 11 pression f. de l’air au sol ou à la 
surface de la terre, f) -lUTtungsger&t n. 
(ï>andw) fl soil ventilating tool |I usten- 
sile ni. à ventiler le sol. g) -maschlncn- 
gewehr n. || machine gun in floor )| mi- 
trailleuso f. tirant à travers le plancher, 
h) «nebel m. |I mist; ground fog (| bruine 
f. ; brouillard m. fin sur le sol. i) -nutziing 
f . 11 improvemont or use made of the soîl II 
exploitation f. du sol. k) -ovatsehneid- 
maschine (Faû) || head ovalling machine U 
mivehine f. h, ovaliser les fonds. 1) -rplanke 
f. (Schiffb) Il bottom plank jj bordago m. 
do fond. 19 

Bodenpiatte f, (Allg) 1] bottom or ground 
plate 11 plaque f. do fond ou de recouvre- 
ment. a) - (Kollergang) 11 bed plate || pla- 
que I. de piste. 20 

Bodeii-pristiia n. (Sammlor) |{ bottom prkm 
{} prisme m. support de fond, a) -probe f. 
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H sample of the soil || échantillon m. du 
terrain, b) «profil n. j] relief surface; pro- 
file of surface 1| relief m. ou profil m. du 
sol. c) «rad n., grofies (Uhrm) |1 centre or 
minute wheel H roue f. de chaussée ou de 
fond ou de minute m de longue tige; 
grande roue moyenne, d) «ring m. einer 
Feuerbaohse (| fire box bottom flango {| 
cadre m. intérieur d’un foyer, e) «rund- 
sehnoidmaschine f. (FaÜ) || head rounding 
machine ]| machine f. à arrondir les fonds, 
f) «rundschneid* und Naohfrasinaschine 
f. (FaÜ) Il head rounding and bevelling 
machine |{ machine f. à arrondir et à bis- 
eauter les fonds. 1 

Bodensats m. || deposit; residuum; sédi- 
ment Il dépôt m. ; résidu m. ; sédiment m. 
a) unldsUeher « 1| insoluble deposit |1 dé- 
pôt m. insoluble. 2 

Bodenschdtze mpl. || wealth underground; 
minerai resource or wealth || produits 
mpl. du sous-sol; richesse f. minéralogi- 
que ou souterraine, a) Abteilung f. für « H 
minerai resou rces bureau 1| bureau m. des 
richesses minéralogiques, b) « erschlio- 
fien II to open subterranean wealth or 
treasures of the earth or minerai trea- 
sures 11 découvrir des richesses fpl. sou- 
terraines. 3 

Boden-seheinwerter m. \\ ground projector 
Il aéro-phaj^ m. a) «schwarze f. dos Hop< 
lens II black mould of the hop |1 noircis- 
sure f. du houblon survenu en culture. 4 
Bodenschwelle f. (Bauw) || ground beam 
or timber ; sleeper {| sablière f . a) « ( Ëisenb) 

Il bottom sleeper 1| traverse f. de plancher. 

5 

Bodenselbstentlader m. || self discharging 
wagon from the bottom || wagon m. à 
déchargement automatique par le fond. 

6 

Bodensenkung f. || subsidence or submer- 
gence of the ground; ground giving way 
il affaissement m. ou tassement m. du 
sol, a) der Behalter batte sich durch die 
«en stark und ungleichmaûig gesenkt || 
the tank had owing to the ground giving 
way sunk much and unevenly 1| le réser- 
voir était descendu fort et irrégulière- 
ment par suite des affaissements du sol. 

7 

Bodenspieker m. i| brad; slender nail |j clou 
m. à parquet ou à tête encastrée; pointe 
f. 8 

Bodenstampfmaschine f. || plug ramming 
machine |j machine f. à damer le sol ou 
les fonds, a) « für Konverter || plug 
ramming machine for converters || 
machine f. à damer les fonds de con- 
vertisseurs. 9 

bodenstitndig {| natif |} permanent, a) «e 
Kettenbahn f. || chain railway built on 
the ground y funiculaire m. fixe à chaîne, 
b) «e Seilbabn f. y rope railway built on 
the ground || funiculaire m. fixe à câble. 

10 

Boden^stâriEeiiiiiesstmg f. y meaauring of 
base llmesurage m. de la grosseur du fond, 
a) «steia m. (Müll) {| bottom miUstone; 
bedstone; bedder J gisante f.; meule f. 
donnante, b) «teig m. (Brau) {] bottom 
paste; underdough {( farine I. qui se dé- 
pose entre le fond et le faux4oiid de la 
cuve à filtrer, e) >»tiinperatiir f . y ground 
température ii tempéârature I. du sol, 
d) f. I gâriet stair case H esoalier 

m. du grenier. •) «tridbtir mt* » 

mit y wagon wiîili hopper bottom | wa- 


gon m. à fond en trémie, f) «tUr f. || loft 
door; garret door j{ porte f. de grenier, 
g) «unebenheit f. |i uneven surface || aspé- 
rité f. du terrain, b) «untersuehung f. |] 
soil examination || exploration f. du sol. 
I) «ventil n. || dump valve; foot valve 1| 
soupape f . de pied, k) «verhaltnisse npl. |i 
formation of land; conditions pl. of the 
soil II nature f. de sol. 1) «verstiirkung f. 
(I>»eitungsmast) || underground pôle rein- 
forcement || renforcement m. des po- 
teaux. m) «wert m. H ground or land va- 
lue Il valeur f. locative du terrain. n)« wet- 
terkarte f. || ground weather map {| carte 
f. du temps au sol. o) «wind m. li ground 
wind; wind on the earth surface || vent m. 
au sol. p) «windmessung f. || tneasure- 
ment of wind near the ground || mesure 
f. du vent près du sol; mesure f. près du 
sol de l’intensité du vent, q) «zlegel m. 
(Ziegelei) i| paving tile |j tomette f. 11 
Bodmerei f. (Seew) H bottomry; gross ad- 
venture jj grosso aventure f.; prêt m. 
à la grosse. 12 

BOen-schreiber m. || gust recorder |1 enre- 
gistreur m. de grains ou de rafales, 
a) «wolke f. || squail cloud || nuage m. 
de grain ou de rafale. 13 

Bogen m. |1 bow; curve; curvature j| 
courbe f. ; courbun* f.; cintre m. a) « 
(Bauk) Il arch; arc; bow |I cintre m. 

14 

Bogen ni. ü bow; cm*ve; curvature il 
courlK' f. ; courbure f. a) « (Bauk) || arch ; 
arc; bow |i cintre m. b) « (Brille) |1 bridge 
arcade f. c) « (Kreis) || arc |! arc m. d) « 
(Werkstück) il rounding; curvature ll 
courbure f.; bouge m.; tonture f. e) ab- 
gedachter « 1| depressed arch 1| arc m. 
surbaissé, f) ausgeschrftgter « (Bauw) || 
splayed arch H arc m. ébrasé. g) Oeigen« 

Il violin bow; fiddlc stick || archet m. 

h) Brtteken« || arch or gullet of a bridge 
Il arc m. ou arche f. ou voûte f. de pont. 

i) gehollknderte « mpl. 8. lose zu- 
sammengetragene «. k) lose zusainmen- 
getragene « mpl. (Buchb) H loosely 

I assembled quircs pl. H feuilles fpl. dé- 
tachées assemblées. 1) maiirischer « j| 
horse shoe arch; moorish arch {} arc m. 
en fer à cheval, m) PHpier« H sheet of 
paper I| feuille f. de papier. 16 

Bogenanlegeapparat m. (Pap) || sheet feed- 
ing apparatus fl appareil m. margeur, 
a) für BuehdraoksehneilpreBsen || sheet 
supporter for book printing presses || 
appareil m. de metteur de presse d’im- 
primerie à grande vitesse. 16 

Bogen-anleger m. (Buohdr) j| fpe4ing 
apparatus i| margeur m. automatique. 

a) «ausleger m. (Buohdr) U flyer sheet 
deliverer H receveur m. de feuilles. 

b) «blitzableiter m. y arc arrester || coupe- 
arc m. e) «brtteke f. || aroh(ed) bridge |i 
pont m. arqué ou en arc. d) «élément n. 
i element of aro {j élément m. d’arc, 
e) «faebwerkbrttcke f., hôkerne \\ tim- 
ber apandril bridge y pont m. supporté 
par des contres, f) «telle f. y bow-file y 
lime f. à archet, g) «teniter n. R arched 
window H fenêtre f . cintrée ou voûtée. 

17 

bagenlêniiif {| arch like; arohed R arqué; 
cintré; en arp; en cintre; envoûté, 
a) ^ VeilattI m. R ourved course y alhire 
f, eh leame d’aro- 18 

pneumatie lee<Ün|; arrangement i| ira»**' 


port m. pneumatique de feuilles, a) «ge* 
radeleger m. (Buohdr) || jogger-up jj 
appareil m. à égaliser les feuHUes; éga- 
liseur m. de feuiUes. b) «gerttst n. |j oen- 
tering; suffit scaffolding il armement m. 
de voûte ; cintre m. c) «halter m. || paper 
holder |1 porte-papier m. d) «bêhe f. 
eines Gewôlbes || height or rise of a 
vault 11 montée f. ou flèche f, d’une 
voûte, e) «kkmpler m. (Bauk) || impost; 
Springer || imposte f.; coussinet m. 
t) «l^bung f. (Bank) 8, «leibung. 19 
Bogenlampe f. |t aro light or lamp || lampe 
f. à arc; arc m. a) ])auerbrand« || enolo- 
sed arc lamp || lampe f. à aro de longue 
durée ou en vase clos, b) l)itferential« || 
differential arc lamp || lampe f. à arc 
différentielle, o) « mit Drosselspule || 
arc with choking coil || lampe f. à arc 
avec bobine f . de réactance, d) « mit ein- 
stellbarem Brennpunkt || aro lamp with 
adjustable foous 1| lampe f. à arc à 
foyer réglable, e) elektrisehe « s. Bogen- 
lampe. f) « mit festem Brennpunkt s. 
Fixpunkt«. g) Fixpunkt« || arc lamp 
with fixed focus; focussing arc lamp H 
lampe f. à arc à foyer fixe ou k point 
lumineux fixe, h) Fixpunktdilferential« 
Il self focussing differential arc lamp || 
lampe f. à arc différentielle à foyer fixe, 
i) Fixpunktneben8chluB« || self focussing 
shunt arc lamp 1| lampe f. à arc en déri- 
vation et à foyer fixe, k) gesehlossene « 
6. Dauerbrand«. 1) halboffene « || semi* 
enclosed arc I| arc m. demi-clos, m) Koh- 
len« «. Bogenlampe. n) « zum Kopieren 
I II copying arc lamp || lampe f. à arc pour 
travaux de copie, o) Maschine f. für 
hintereinander gescholtete «n || machine 
for several arc lamps connected in sérié I1 
I machine f. alimentant plusieurs lampes 
montées en série, p) Mikro« 1 ! micro arc 
lamp II microlampe f. à arc. q) Neben- 
8chlu0« Il shunt type aro lamp 11 lampe 
f. à arc en dérivation, r) « mit schrlig- 
stehenden Kohlen || aro with inolined 
carbons || lampe f. à arc à charbons in- 
clinés. g) selbgtregelnde « || self régulât - 
ing arc lamp ]| lampe f. à arc auto-ré- 
gulatrice. t) Spait« Il slit arc lamp II 
lampe f. à aro à fente, u) Uhrwerk« Il 
clockwork aro lamp 1| microlampe f. à 
arc munie d’un mouvement d’horlogerie, 
v) « mit anverllnderUehem Brennpuokt 
8. « mit festem Brennpunkt. w) « mit 
verftnderliehem Brennpunkt \\ aro lamp; 
with variable focus \\ lampe f. à arc à 
foyer variable. 20 

Bogenlampen-autxug m. || raising and 
lowering gear for arcs y moulinet m. de 
hissage pour arcs, a) «gloeke I. {j arc 
lamp globe y globe m. de lampe à arc. 
b) «kohle f . y arc lamp carbon R charbon 
m. ou crayon m. pour lampes à arc. 
e) «latente f . i| arc lamp case R boSte f. 
de lampe à arc. d) «sub^dr n. R aro 
lamp aooessories pl. U accessoire m. pour 
lampes à arc. 21 

Begendehre f. (Bauw) R oenter ; centre; bow 
member R cintre m. n)«lelbiuiil.(Ba^ 

(i intrados or sofüt of itn wreh R Intrados 
m. ott douelle i, d’une voûte. 22 

Begeallcht n. R aro lamp or l%ht t lumière 
I. à arc, a) gelille^ ^ R Bltmed aro lSght 
R lumière i. |cmriüe par unare étootrique 
muni d’un Bltre* 22 
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Iniif «apparat m. H arc lamp radiator ! 
appareil m. de radiation à lumière à arc. 
b) «dynamo f. 11 aro lighting dynamo Ü 
dynamo f. pour lumière à arc. 1 

Bogenlinie f. (Oeom; Zeichn) H bow line; 
curvature H arceau m.; courbure f. du 
cintre. 2 

BogenmaO n. jl circular measurc of an 
angle H mesure f. d’arc, a) den Winkel m. 
im « messen |1 to measure the angle in 
circulât measure of arc (in radians A) 11 
mesurer l’angle en mesure d’arc. 3 
Bogenminote f. H minute of arc || minute 
f. d’arc, a) auf eine « ablesbares Âblese- 
mikroskop m. H reading microscope 
giving one minute of arc 1| micro- 
scope m. de lecture donnant la minute 
d’arc. 4 

Bogen - minutenteilung f./ Positionskreis 
m. mit (Astro) H position cirole dividcd 
into minutes of arc || cercle m. de posi- 
tion divisé en minutes d’arc, a) «offset- 
presse f. Il sheet fed offset machine ll 
machine -offset f. pour la marge de 
feuilles, b) «rohrn. || bend; benttube H 
tube m. ou raccord m. courbé, c) «skge 
f. Il bow saw 11 scie f. en archet. 6 

Bogensatz m. (Buchb) || quires pl. |1 en- 
semble m. de feuilles, a) drahtgehefteter 
« (Buchb) Il wire m. stitehed quiree pl. |j 
ensemble m. de feuilles piqué au fÜ de 
fer. b) fadengehefteter « H served quires 
pl. 11 ensemble m. de feuilles cousu au 
fil. 6 

Bogen-schalung f . |1 arch centcring || coffra- 
ge m. de voûte, a) «scbcitel m. (Bauw) 
Il Crown of an arch ll sommet m. ou vertc^x 
m. ou ape m. d’un arc. b) «schluû m. li 
key-stone; heading stone |1 clef f. ; clau- 
soir m.; mensole f. c) «schneider m. 
(Buchdr) || sheet cutter H appareil ra. 
coupe-feuilles, d) «schnur f. (Hutm) |1 
bow string !t corde f. d’arçon, e) «se- 
kunde f. Il second of arc || seconde f. 
d’arc, f) «spektrum n. H arc spectrum |1 
spectre m. de l’arc, g) «trllger m. |! 
arched girder || poutre f. en arc. h) «weite 
f. (Bauw) 11 span or width H ouverture f. 
ou vide m. ou portée f. i) «zkbler m. 
(Buchdr) || sheet counter H compteur m. 
de feuilles, k) «zirkel m. |] wing callipers 
pl. Il compas m. à quart de cercle. 1) «zu- 
ffthiung f., pneumatisohe s. «führung, 
pneumatische. 7 

Begheadkohle f. || boghcad ooal li bog- 
head m. 8 

Behle f. ü plank; thick board; balk (i 
madrier m. ; planche f. épaisse, a) eiohene 
« )) oaken plank; thick oakboard {{ ma- 
drier m. de chêne, b) tannene ^ ]| fir 
plank Ü tavaillon m. 9 

BolüaBbelag m. |j timber planking || couver- 
ture f. en mariera, a) die Brehsohelbe 
ist duroh einen ^ abgedeckt (Bisenb) |j 
the tumtable ie covered by a timl^r 
planking |i la plaque tournante est garnie 
d*une couverture en madriers. 10 
Bektwand t (Bauw; Wasserb) U pier; pile 
Work; piling | pal^ I. 1 1 

Bohiie t ü b^ I haricot m. 12 

Bliduiitt^ansktklseÀs I. g bean sheller fl 
éooweuae de barioota. a) «kaftee m., 
koHeiiifreler fl ooffeine^lree ooffee j| calé 
im en gralnf aans ooiféine. 13 

MuiinilSa^ aarrietle f. 

n) ^ OÛ I «MMence d^ 


Bohnen-mehl n. || bean meal || farine f. de 
fèves, a) «sohneidmasehine f. |j bean 
cutting machine |j machine f. à couper 
les haricots. 15 

Bohner-masehine f . || f loor polisher (| cireuse 
f. a) «masse f. I| floor polishing paste; 
polish for floors {j encaustique f. (pour 
parquets); cire f. à parquet. 16 

Bohnerwachs n. || polishing or floor or 
nibbing wax; encaustic || encaustique f.; 
cire f. à parquets ou k vernir; cirage ra. 

a) «zerstiiuber m. || wax sprayer and 
atomizer || vaporisateur m. do cire à par- 
quet. 17 

Bohnerz n. {| limonito; bean ore 11 limonite 
f.; minerai m. de fer en grains. 18 
Bohranlage f. || drilling plant; well sinking 
plant II installation f. k foreuses ou de 
sondage, a) ôl« || oil boring plant || 
installation f. pour le sondage d’huile. 19 
Bohrapparat m. || boring apparatus || appa- 
reil m. à percer; perceuse f. a) Zyllnder« 
Il cylinder boring apparatus |{ appareil m. 
à aléser les cylindres. 20 

Bohrarbeit f. {{ boring || forage m.; sondage 
m. a) schwere « || heavy duty drilling 
work II gros travail m. de perçage. 21 
Bohrarbeiter m. (Bergb) {) borer |i sondeur 
m.; foreur m. 22 

Bohrbank f. |( boring machine or lathe H 
machine f. à aléser; toim-alésoir m. 
a) Wellen« j( shaft boring machine || 
tour m. à forer les arbres. 23 

Bohr-bogcn m. || drill bow H archet m.; 
archelet m. a) «drehbank f. || boring and 
reaming lathe H tour m. à percer et 
aléser, b) «druok m. || boring pressure H 
pression f. de perçage, e) «eisen n. |1 bore 
bit H fer m. h forer. 24 

bohren || to bore; to drill || forer; percer. 25 
Bohren n. || drilling || forage m.; perçage m. 

26 

Bohrer m. |j borer; drill; gimlet; bit || 
foret m ; mèche f . a) « ( Arbeiter) || driller 
Il perceur m. b) « (Nadl) || eyer || per- 
ceur m. c) £inmeter« H one meter drill 1| 
foret ra. d’un mètre de long, d) Ge- 
8tein8« Il rock drill || perforateur m. de 
roche, e) Gewinde« || screw tap |{ taraud 
m. f) Holz« Il auger {| mèche f. à bois, 
g) Kronen« }| crown bit; cross mouthed 
chisel 11 pistolet m. à pointe carrée; bon- 
net m. de prêtre, h) Lêffe]« |1 center bit; 
spoon bit II mèche f. à cuiller ou à tetine; 
mèche f. anglaise, i) L6tfel« (Bergb) || 
wimble; scoop to olear out a bore hole |) 
cuiller f.; tazïère t ou sonde f. à cuiller 
ou à glaise, k) Mei6el« |{ star bit ({ trépan 
m. à tranchant en croix. 1) Meta]l« ]| 
métal drill |j foret m. à métaux, m) Na- 
gel« Il gimlet |j vrille f. n) B0hren« || 
pump borer or bit [] cuiller f. à pompes; 
rouanne f. de pompe; perçoir m. à 
curette, o) ein Bats m. « |) set of drills |j 
jeu m. de mèches, p) Sohapp6ii« (Bergb) 
s. Bohrer, Ldffel (Bergb). q) 8chbpf« fl 
surface auger; clay auger ij cuillère f.; 
tarière f. r) 8chraaben« |) screw tap || 
taraud m. s) Splral« |j twût drill {| foret 
m. hélicoïdale, t) Spits« || pointed drill (| 
foret m. à langue d'aspic, u) Stang6n« fl 
long eye auger fl tarière f. torse, t) 8tsin« 
li rock driil fl fleuret m. de mine, w) Ven- 
til'*' fl auger with valve fl sonde f. à clapet, 
X) Tor^ (1 boring bit fl amorçoir m. 
y) Zapfeii« }{ pine driU | foret m. à 
téton cylindrique; mèche f. à conduc- 
teur m k teton; foret mu k Isaguea de 


carpe; tarière f. z) Zapfloeh« |) taphole 
borer |1 mèche f. pour trous de broches. 

27 

a) Zentrum8« || center bit 1| mèche f. à 
cuiller ou à tetine; mèche anglaise. 

b) zweiHclineidiger « il double cutting 

drill or bit \\ mèche f. à deux tranches 
ou à deux tranchants. 28 

Bohrer-einsteckende n. (Bohrhammer) || 
chisol shank || queue f. do fleuret, 
a) «frkser m. H borer with fraiser |j bon- 
donnière-fraisoir f. b) «sebarfmasehine f. 
I) drill sharpening machine || machine f. 
à aiguiser ou à affûter les forets. 

c) «schmied m. Il drill smith \\ forgeur 

m. de mèches, d) «spitze f. || drill 
bit 11 mèche f. e) «stauchmasohine f. 
Il drill upsetting machine || machine f. 
à refouler les forets. 29 

Bohr-fdustel m. (Bergb) || miner’s ham- 
mer or mallet i| marteau m. de mineur, 
a) «futter n. |i boring sooket; ohuck; drill 
cbuck 11 mandrin m. de serrage; man- 
chon m. pour le faux-bouton; toc-toc m. ; 
manchon m. porte-mèches. 30 

Bohrgerat n. |] boring or drilling tool i| 
outil m. à forer ou à percer; ustensile ra. 
de forage, a) « (Bergb) || boring or drilling 
tool II outil m. de sondage, b) Brunnen« 
Il well sinking tool; boring tool for wells 
Il outil m. de creusage pour puits, c) « 
für Tietbohrungen (Bergb) \\ deep boring 
tool (I outil m. à forer ou de sondage 
en grande profondeur. 31 

Bohr-gerUst n. || breast plate; bore frame; 
drilling frame j] palette f. à forer, a) «ge- 
sellschatt f. || mining prospecting com- 
pany Il société f. de sondages, b) «ge- 
stange n. (Bergb) jj System of boring 
rods; boring tools pl. || tiges fpl. ou tirant 
m. de sondage, c) «grat m. || burr || 
ébarbure f . ; barbe f . ; bavrire f . 32 

Bohrhammer m. ]| drilling or boring or rock 
drill hammer || marteau m. à percer; 
perforatrice f . à marteau ; marteau-foreur 
ra. a) Gesteins« }] rock drilling hammer || 
marteau-foreur m. pour roches, b) PreÛ- 
luft« Il pneumatic drilling hammer || 
marteau m. perforateur pneumatique; 
marteau-foreur m. à air comprimé. 33 
Bohr-knarre f. |] ratchet brace or drill; 
rack brace || cliquet m. à percer; racagnac 
m. a) «kopt m., Hehrspindel || multiple 
spindle drill head (| plateau m. d’alésage 
à forets multiples. M 

Bohrkrone f. fl bore crown (| couronne f. de 
mèche, a) Diamant-» fl diamond bore 
crown i{ couronne f. à pointes de dia- 
mants. 36 

Bohr-krttokel ra. (Bergb) H brace head or 
brace key on the top of the bore rod || 
manche m. de manoeuvre; tète f. de 
sonde; manivelle f. de sonde; tourne-à- 
gauche m. de manœuvre, a) «lebre f. i| 
templet for boring; drill gauge fl gabarit 
m. pour le perçage; calibre m. de per- 
çage. b) «leistung f. fl drilling capacity || 
capacité f. de perçage, e) «'lefstniigSTer- 
sueh m. fl hardness tesring of material 
under drill fl essai m. de sûreté des 
couches à percer. 36 

Bfrikrloek n. |) bote hole fl trou m. de sondage 
ou de sonde, a) »*«piira]ie t || bore hede 
pump fl pompe f. à trous dé mine. 37 
Bohrmasobiiie f. fl boring or driIBng ma- 
chine; driUw II maehine I. à perœr ou à 
forer; appareil m. de perforation; foreuse 
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f.i perceuse t; forerie aléseuse 
alésoir m, a) Amlsfer'i^ Il radial diilHng 
machine i| machine f. à percer radiale à 
broche centrale, b) Placronal*' i| diagonal 
drilling machine H machine f. à percer 
en diagonale, o) Diamant» (i diamond 
drill II perforateur m. à diamants. 

d) Doppelsüulen*' (i two column drilling 
machine j] perceuse f. à deux montants. 

e) BUbelloch* || peg holea boring ma- 
chine il machine f. à forer les trous de 
goujons, t) lahrbare « |f portable drill 
Il machine f. à percer roulante, g) Feuer- 
bnchs» (i fire box drilling machine {| ma- 
chine f. à percer les foyers de chaudières. 

b) Fttofspiiidel^ j) five spindle drilling 
machine || perceuse f , à cinq broches. I) Ge- 
Bteins» j] rock boring machine; rock drill || 
machine f. à percer les roches; foreuse f. 
pour roches, k) Hand» H hand boring ma- 
chioeii perceuse f. à main. 1) Hand»' (Bergb) 

Il rock drill worked by hand ü perfora- 
trice f . à main, m) » für Holz || drilling 
machine for wood j| perceuse f pour bois. 

n) Kessel» H drilling machine for boilers 
U machine f. à percer les chaudières. 

o) Knüppel» Il billet boring machine || 
foreuse f. pour billettes. p) Kolilendreh» 

Il rotary coal drilling machine || perceuse 
f. rotative à houille, q) Langlocb» |j 
hollow or long holes boring machine 1| 
machine f. à percer les trous oblongs. 
r) » mit liegender Bohrwelle i| hori- 
zontal boring machine H forerie f. hori- 
zontale. s) mehrspindelige » || multiple 
spindle drill || machine f. à percer à 
broches multiples; perceuse f. ou fo- 
reuse f. à forets multiples, t) » für die 
Metallbearbeitung || drilling machine for 
métal working || perceuse f. pour métaux, 
u) Mitnehmerldcher» || drilling machine 
for driving pin holes || perceuse f. pour 
trous d’entraînement, v) Prazlsions- 
schnell» || précision high speed sensitive 
drilling machine || perceuse f. rapide de j 
précision, w) PreOluft» || compressed air 
drilling machine || machine f. à percer à 
air comprimé, x) Radial» || radial drilling 
machine |{ machine f. à percer radiale, 
y) Rauohkainmer» || smoke box drilling 
machine || perceuse f. pour boites à 
fumée, z) Rôhren» || tube boring machine 
K machine f. à percer ou à aléser les 
tubes. 1 

a) S&nlen» {| upright drilling machine H 
machine f. à percer verticale, b) Sehnell» 
n high speed drilling machine || machine 
f. à percer rapide; perceuse f. rapide. 

c) » mit selbstzentrierenden Klemm- 
baefcen || boring lathe with self centering 
jaws II machine f. à percer avec mâ- 
choires à centrage automatique, d) » fur 
Sottderzweeke |! single purpose drilling 
machine P machine f. k percer spéciale, 
e) dtiUider» {{ hc^avy duty upright drilling 
machine I machine f. à percer verticale 
de grande puissance, f) » mit stehender 
Bebrwelic }) vertical l^ring machine || 
forerie f, verticale, g) Stein» H rœk-drill 
(t perforatrice f. de roches, b) $to0» 0 
percussion drilling machine |( perfora- 
trice f. à percussion. I) tragbare elsk- 
IHsche » {[ pprtahle eleçtrical drill (| per- 
ceuse f. électrique portative, k) ünlvcr- 
«slriidiiilw I universal radial drilling ma- 
obine I perceuse t radiale univercelle. 
I) l^tebpindel'^ 0 multiple drilling ma- 


chine 0 perceuse f. multiple, m) wage- 
recbte » 0 horizontal boring machine || 
machine f. horizontale à aléser, n) Zapt- 
loch» Il taphole boring machine 0 ma- 
chine f. à percer les trous de mise en 
perce, o) » mit iwel Tlsehen ü double 
table boring machine 0 perceuse f. à 
deux tables, p) ZyUnder» (| oylinder 
boring machine || machine f. à percer 
les cylindres. 2 

Bohr- und Versenkmasohine f. || counter- 
sinking drilling machine || perceuse f. 
à noyer ou à fraiser les trous. 3 

Bohr-maschinenarbeiter m. || drilling ma- 
chine worker || perceur m. à la machine, 
a) »mehl n. || borings pL; bore dust 1| 
poussière f. de perçage; farine f. de 
perçage; copeaux mpl. 4 

Bohrmeifiel m. )| boring chisel; trépan || 
trépan m. de sondage; burin m.; fleuret 

m. de mine; casse-pierre m. a) gewdhn- 

lieher » || common design of trépan || fleu- 
ret m. ordinaire, b) Messer n. des »8 11 tooth 
of trépan H tranchant m. de fleuret, c) » 
mit seitlicher Wasserspülnng (Bergb) jj 
trépan with latéral water clearing || fleu- 
ret m. à nettoyage latéral à l’eau, d) » 
mit zentraler WasserspUlung || trépan 
with central water clearing || fleuret m. 
à nettoyage central a l’eau. 6 

Bohr-nieiBelstahl m. || drill steel || acier m. 
pour forets, a) »mei8t©r m. (Bergb) H 
well or master borer |i chef -foreur m.; 
foreur m. de sondages, b) »mes8er n. || 
boring cutter || lame f. d’alésage, c) »él 

n. Il boring oil || huile f. pour perçage et 
taraudage. d) »ort m. (Bergb) |i bottom 
of a bore hol© H fond m. d’un trou de 
mine ou de sondage, e) »pre88e f. H drill 
press 11 foreuse f. à colonne, f) »probe f. 
Il core sample || carotte -échantillon m. 
g) »raff3h6 f. Il rock or ratchet drill; 
cat rake; ratchet; racket brace || vile- 
brequin m. à cliquet; touret m. ou per- 
çoir m, à roohet; cliquet m. pour percer; 
raquette f. perceuse, h) »reit8took m. 1| 

, boring head 1| contre-poupée f. de per- 
çage. i) »rohr n. || boring tube ; borehole 
tubing II tuyau m. de forage ou de tu- 
bage. fc) »8ehablone f. || drilling jig || ca- 
libre m. de forage. 1) »sebaeht m. || 
shaft put down by boring || puits m. de 
sondage. 6 

Bohrschlitten m. || sliding drill head or 
arm || poupée f. ou chariot m. de gui- 
dage; chariot m. porte- broche, a) »weg 
m. Il travers© of saddle on arm jj course f. 
du chariot porte-broche. 7 

Bobr-sehneide f. 0 bit; boring bit or cutter 
11 lame f. d’alésage ; fleuret m.; ébauchoir 
m. à mortaises, a) »spttne mpl. || chips 
pl.; borings pl.; drülings pl. || alésures 
fpl.; copeaux mpl. de foret; farines fpl. 

8 

Bohrspindel f. H boring spindle; drilling 
or cutter bar jj arbre m.; porte-foret m.; 
porte-mèche m.; barre f. d’alésage; 
broche f.; barre f. à aléser. 0 

Bobrfpiiidel*aasladQng f . {[ distance centre 
of diriU spindle to column |i distance f. 
de l’axe de la broche au bâti, a) 
mng f. Il drilling spindle guide || guide 
m. de la broche de perçage, b) «hub m. 
0 travel of driH spindle 0 course f . de la 
broche. 10 

Bohrstabl m. {{ boring tool 0 optil m< A 
aléser, a) f ûr GestelnsbalttiiBgctt 11 drill 
aleel lor rock drills 0 acier m. de tarière 


pour forage de roches; acier m. pour 
fleurets. 11 

Bobrstânder m. || upright |j montant m. 12 
Bohrstange f. || boring bar or rod; cutter 
bar 11 arbre m. ou barre f. d’alésage; tige 
f. porte-foret. 18 

Bohrstangenhalter m. || boring- tool holder 
or snout |I porte-barre m. d’alésage. 14 
Bohr-stook m. (Bergb) || boring rod || 
tige f. de sondage, a) »tiefe f. || boring 
depth; depth of bole or bore || profon- 
deur f. de forage ou d’alésage. 15 
BohrUsch m. {| drilling machine table 0 
plateau m. ou table f. de perçage, a) Yer- 
suchs» II drilling machine table for test- 
ing II appareil m. pour essais de perçage 
sur les foreuses. 16 

Bohrturm m. || tower for boring purposes; 
shaft house; derrick 0 échafaud m. ou 
tour f. à forer ou de sondage ou de fon- 
çage. 17 

Bohrung f. || bore; boring; hole || alésage 
m.; forage m; forure f.; diamètre m. du 
trou, a) abgesetzte » || stepped hole || 
alésage m. étagé, b) die » autreiben || to 
ream tbe hole || calibrer l’alésage m. 
e) eine » ausftthren (Bergb) \\ to put 
down a borehole 1| faire un sondage, 

d) die Achse ist mit durchgehender » 
versehen || the axle is hole bored from 
end to end }] l’essieu m. est percé sur 
toute sa longueur, e) Flach» (Bergb) 0 
boring |i sondage m. f) konische » || ta- 
per hole or bore 0 forage m. conique. 

g) » der Soheibenfeder || boring of plate 
spring II vide m. de rondelle Belleville. 

h) die » schlichten || to finish the hole || 

finir l’alésage m. i) » der Teilspindel 0 
bore of dividing spindle || alésage m. de 
broche de la poup^ à diviser, k) Tiel» 
Il deep boring or drilling 0 sondage m. 
ou fonçage m. ou forage m. à grande 
profondeur. I) die » hatte siob nicht 
mehr vergréfiert || the bore had not in- 
creased || l’alésage m. ne s’était plus 
agrandi. 18 

Bohr-yerguoh m. (Bergb) 0 experimental 
boring; exploratory drilling; trial bor- 
ing Il essai m. de sondage; sondage m. de- 
recherches ou de reconnaissance ou d’ex- 
ploration. a) »Torriehtung f. |] boring de- 
vioe 11 dispositif m. à percer, b) »irerk n. 
und Drehwerk n. mit wagereobter Plan- 
scheibe |( boring and tuming machine 
with horizontal face plate il aléseuse f . 
et tour m. à plateau horizontal, o) »werk- 
zeug n. 8. »gerât. d) »winde f. |] ratchet 
braoe 0 cliquet m. o) »worm m. 0 ship 
worm il taret m. I) »ieug n. (Bergb) s. 
»ger&t (Bergb). 19 

Bôigkeit f . 0 bumpiness f| air m. agité. 20 
> Boje f. Il buoy |i bouée f. a) Aiik6r<» i| an- 
chor buoy |{ bouée f. d^ancre. b) An* 
gegelaiigs» 0 fairway buoy t| bouée f. 
d'atterrage, c) ein Fahrwasser n. dureb 
»n fpl. beieiobneii (] to buoy a ohannel 0 
baliser un ohenal. d) Oloekeii<» 0 bell 
buoy (I bouée I. à oioche. e) BeUttngs» 0 
life buoy I! bouée f. de sauvetage, f) 
nen» Il cask buoy |1 bouée f. en baril. 

21 

bokeiiÿ den Flachs m. 0 to brake tbe Baat 0 
pilei- le lin. 22 

Bellw^ n. 0 camp sbeathing; bulwark 0 
palée I. de betfe; U 23 

B^inuciicr m. s. Bolometer* 24 

Boleiiietgr n. ft bolometer 0 bcdométie m. 
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bolometrtsch jl bolometric || bolométrique. 

1 

Bolznn m. i| boit; pin; peg {| boulon m.; 
axe m. ; cheville f. a) Absohcr^ {| shearing 
boit II goujon m. de cisaillement, b) -- mit 
bearbeitetem Kopf || boit with hoad ma- 
éhined || boulon m. avec tête usinée, 

c) <»eines Blocks 1| pin of pulley || essieu 
m. de poulie; gouvion ra. d) Dreh* || 
fulcrum pin U tourillon m. ©) DurchfluÛ-i' 

Il hollow boit conduit H boulon m. creux, 
f ) duTchgehender || passing boit ; through 
boit II boulon m. traversant, g) einsteck- 
barer H loose or stop pin || cheville f. 
démontable, h) eiserner -- eincs Schienen- 
stuhls (Eisenb) H iron pin of a rail chair || 
cheville f. d’un coussinet. OFeder-^ Hspring 
boit II boulon m. do ressort, k) geschlitz- 
ter -- Il slotted boit |1 boulon m. encoché. 

l) glatler || plain boit || boulon m. uni. 

m) mit grottem Kopf || boit with large 

hcad II l>oulon m. avec grande tête, n) • 
mit halbriindem Kopf 1| cup headed boit |I ! 
boulon m. à tête bomWe. o) Kaltpresse j 
f. zum Forraen und Stauchen von |! 
cold ))ro8H for forming and upsetting 
bolts 11 presse f. à froid pour former et 
fouler des boulons, p) Kcll'*' 1| cotter 
boit II boulon m. en forme de coin, q) -- 
mit konischeni Kopf || pan headed boit || 
boulon m. à tête tronconique. r) Kup- 
pol*' Il knuckle pin || cheville f. d’attelage, 
s) Laschen» (Eisenb) || track boit for 
fastcning fish plates || boulon m. à via 
pour fixer les éclisscs. t) Lenkcr-' || link 
pin II boulon m. de guide, u) einon • ra. 
ioekern || to loosen a boit || dégager ou 
déserrer un boulon, v) mit rundom 
Kopf II round headed boit || boulon m. à 
tête ronde, w) - eines Scharnieros || pin 
of a joint !| clavette f. d’une articulation 
01 / d’uno charnière, x) Schlielt* Heye boit 
and key; eye boit || boulon m. à œil ou 
îi clavette ou à goupille, y) Schrauben'-' || 
screw boit || boulon m. fileté, z) an beiden 
Enden mit Schraubcngewlndo versehoner 
• Il boit with both ends threaded || tige 
f. de fer à extrémités filetées. 2 

a) seehskantlger || hexagonal or sixsided 
or sixpaned boit; hexagon head boit || 
boulon m. à six pans, b) SplinW i| key 
boit II boulon m. à clavette, c) Stellring^ || 
adjusting ring boit || boulon m. de bagues 
d’arrêt, d) Verankernngg*' || foundation 
boit II boulon m. d’ancrage, e) Ver- 
bindungs-'» || connecting boit || boulon m. 
d’assemblage, f) vemlckelter « |] nickel 
plated boit || boulon m. nickelé, g) ver- 
nieteter || clinched or riveted boit |j 
boulon m. rivé, h) versenkter || counter- 
sunk boit II boulon m. noyé, i) mit ver- 
senktem Kopf U oountersunk headed boit 
Il boulon m. à tète encastrée, k) einen 
m* venipUnten {| to cotter a boit || goupiller 
un boulon. I) verspHnteter ^ |] spUnt boit {| 
boulon m. goupillé, m) ^ mit Vierkant- 
kopf U square headed boit |] boulon m. 
à tète carrée, n) Zerrelfi^ li breaker boit fi 
boulon nii de rupture. 3 

JMiea^gewIndeiclmeidmaae^ H boit 
thread outting machine (I machine f. à 
fileter les queues de boulons, a) ««kettêf. |j 
boH bhaini chaîne I. à boulons, b) «'kopf» 
head forging 

machine H machine I. k forger les tètes 
do boulons, e) '^maolier m. H boit maker 
H bottlonnier m. ; fabricant ni; de boulons. 


d) «'mateHal n. i{ boit and nut articles pl. 
il articles mpl. de boulonnerie. e) «'lueS- 
ger&t n. || measuring instrument for oy- 
lindrical work 1| appareil m. pour la véri- 
fication des tiges, f) «'gohafttrasmaschine 
f. Il boit milling machine }] machine f. à 
fraiser les tiges de boulons, g) «'soheibe 
f . Il washer || rondelle f . d’écrou de boulon, 
h) <«schere f. || boit shearing machine i| 
cisaille f. à boulons, i) «'schlttssel m. jj 
spanner; wrench || clé f. à boulons. 

k) '^schmiedemasehine f. || boit forging 
machine || machine f. à forger les boulons. 

l) «'Schneider m. || boit cutter || coupe- 

boulon m. ni) »-8chneidma8chine f. H 
boit screw cutting machine H machine 
f. à tarauder les boulons, n) «'Ver- 
schraubung f. || boit screwing; bolting || 
joint m. par boulonnage. 4 

Boiiibnsin m. || bombazinc || alépine f. 5 
Boinbayhanf m. || Bombay hemp || bom- 
bax m. 6 

Bombe f. (Waff) || bomb I| bombe f. a) FUe- 
ger-» Il aircraft or aerial bomb H bombe f. 
aérienne ou d’avion, b) kalorlmetrische -- 
Il calorimetric bomb || bombe f. calori- 
métrique. c) Rauch-» Il smoke bomb H 
bombe f. fumigène, d) Splitter-» I| frag- 
mentation or shrapncl bomb || bombe f. 
à fragmentation. ©) Zerstèrungs»' || dé- 
molition bomb II bombe f. à démolir. 7 
Botnbenabwurf-hebel m.-* || bomb release 
lover II levier m. de lancement des bom- 
l>es. a) «'Yorrichtung f. || bomb rack || 
lance-bombe f. b) «'zielgcrat n. 1| bomb 
sight II viseur m. de bombardement. 8 
Bombenflugzeug n. |i bombing airplane; 
bomber || avion m. à bombes ou de bom- 
bardement. a) Grofi«' Il large bomber Hgros 
avion m. de bombardement, b) Nacht*' 
Il night bombing aéroplane; night bom- 
ber Il avion m. de bombardement de nuit, 
c) Tag-» Il day Immbing aéroplane; day 
bomber |i avion m. de bombardement de 
jour. 9 

bonibenslcher eindeoken (Bauw) |i to oover 
bomb proof f| mettre à l’abri ou à l’é- 
preuve de la bombe. 10 

Bonbon m. || bonbon || bonbon m. 11 
Bonbon-einwickler m. H sweets wrapper || 
habilleur m. de bonbons, a) «'labrik f. jj 
confeotionery )| confiserie f. b) «'glas n. |j 
sweetmeat glass || verre m. à bonbons, 
c) «'masohine f. || sweetmeat or bonbon 
machine || machine f. à fabriquer les 
bonbons. 12 

Boot n. Il boat; barge ü canot m.; embarca- 
tion f. ; chalan(d) m. a) l)ampf«' || steam 
launoh || chaloupe f. à vapeur, b) EU- 
gttter«' Il express cargo boat i| chaland m. 
pour service acoélété. e) Flug« (j flying 
boot II hydravicm m. à coque, d) gedeck- 
tês il deoked boat Q bateau m. ponté. 

e) grofies «' |i long boat ; launoh fl chaloupe 

f. f) Hafen«' {| harbour boat fl vedette f . 
de port, g) kleines «- 1{ jolly bc^t fl barque 
f. h) Klinker-» || olinoher built boat fl 
canot m. bordé k clin. I) Motor'»' || motor 
boat 11 canot m. ou bateau m. automobile, 
k) oHenes «' |{ open or undeoked boat fl 
bateau m. zion ponté. 1) Penonenbefèr» 
derunga* fl passenger launoh fl vedette f. 
k patinage, m) Bettunga» || Hfe boat || 
bateau m. de sauvage, n) susanuaeii- 
klkM^hÉros «' || lolding or ooUapsible or 
ooUapsing boat fl canot m. {^ble ou 
pliant. 13 


Boots-anker mÿ.^grapnel fl grapin m. 

a) '^ausrttstuiig t. fl boat fm^hing |] 
équipement m. de canots, b) «'baner m. 

Il boat builder || constructeur m. de ba- 
teaux ou d’embarcations, e) «'bauerel f. 

Il wood ship building fl construction f. de 
barques, -d) «'besatsung f. (j boat’s orew fl 
équipage m. d’un canot, e) «'boden m., 
gekielter fl keeled bottom of a boat ]] 
fond m. du bateau en quille, f) ««bug m. 

Il bow of the boat || proue f . de la coque. 

g) «'davit m. fl ship’s davit || bossoir m. 

h) «'fonder m. fl boat’s fonder || défense f. 

d’embarcation. 1) «'flagge f. || boat’s flag 
Il pavillon m. d’embarcation, k) «gast m. 
Il boat man; rower || canotier m. 1) -gril- 
ting f. (Schiffb) || l^at’s grating fl oaille- 
bottis m. pour embarcations. 14 

Bootshaken m. || boathook; setting pôle || 
gaffe f.; croc m. de batelier, a) mit 
einem «^ abstotten || to put off a launch 
with a boathook fl déborder ou décaler 
une chaloupe avec une gaffe. 16 

Boots-haus n. || boat house with club 
rooms II olub-house m. des canotiers; 
hangar m. de bateaux, a) «'helOmasofalne 
f. Il boat hoist || monte-embarcations m. 

b) «'kasten m. || boat’s locker || coffre m. 

d’embarcation, c) «'kombUse Ê || boat’s 
caboose || cambuse f. d’embarcation, 
d) «'kompaO m. |] boat compasa || volet 
m.; compas m. d’embarcation, e) '«^laek 
m. Il boat vamish || vernis m. pour ba- 
teaux. 16 

Bootsmann m. fl boatswain || matelot m.; 

maître m. de manoeuvre. 17 

Bootsmanns-raaat m. fl boatswain’s mate fl 
aide-bosseman m.; second-maître m. 
a) »^pfeite f. fl whistle call || sifflet m.; 
rossignol m. 18 

Boots-mast m. || boat’s mast fl mÂt m. 
d’embarcation, a) «'motor m. |) boat 
motor II moteur m. pour bateau, b) 
nagel m. fl boat nail || clou m. pour 
bordage de canot, c) «'pflioht f. || ouddy fl 
tille f. d) «'segel n. fl boat’s sail |) voile f. 
d’embarcation, e) «'Sonnensegel n. fl 
boat’s awning fl tente f. d’embarcation 
ou de nage, f) «'Stummel m. (Luftf) |) 
wing stump fl nageoire f. g) «' takel n. 
(Seew) Il boat’s taokle || palan m. d em- 
barcation. h) «'takelage f. (Schiffb) fl 
boat’s rig || sèment m. d’embarcation. 
1) «'VerleihuBg I. fl boat letting out (| 
location f. de bateaux, k) «'Wagen m. || 
boat carnage; boat wagon fl baquet m. 
k nacelle, i) «'Werft f. fl boat building 
workings |I chantier m. de construction 
des embarcations. 19 

Bor n. il boron |) bore m. 20 

Borax m. || borax; borate of sodium || 
borax m.; soude f. boratée; borate m. 
de soude, a) gemahlener fl powdered 
borax jj borax m. pulvérisé, h) kristalU- 
derter «' || crystallized borax fl borax m. 
cristallisé. 21 

Borax-httehse f. i| borax or soldmring box fl 
boraxoir m.; Wasseau m.; rochoir m. 
a) «'Bmis m. fl borax vamish || vernis m. 
au borax. 22 

Boradt m. (Miner) fl boraoite; borate of 
màmesia || magnéde f. boratée; borate 
m. de magnésie; boraoite f. 28 

Bord ni. (Seew) fl board | bord m. a) an «' 
(Luftf ; Seew) |) aboard fl k bord, b) an '« ! 
Il corne a»boaxd ! fl emba^uo ! 0) an «' 
nelmiaii fl to ship fl embarquer; mettre k 
bord m. d) «' an Bord || close alongdde fl 
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bord m. à bord, e) fret an free on 
board (fob) fi franc à bord m. f) lo««r t| 
(Eohr) }i loose flange ]{ bague f. foUe. 
g) « einer Saliplanne (| border of a sait 
pan fi bord m. ou versât m. d’une chau- 
dière à sel. h> nmgezogener « {] flange || 
bord m.; collet m. i) von gehen |j 
to unship 11 débarquer. 1 

Bord-anlage f.» funkentelegrafisehe (Luftf) 
(i airplane radio set (} télégraphie f. sans 
fil de l’avion, a) --brett n. (Windmüll) fi 
wind board || planche f. du bord, 

b) '*'buch n. || log book }| carnet m. de 
route, c) '^dlenst m. || duty on board 
ii service m. à bord. 2 

BbrdeKarbelt f. |{ flanged sheet work |{ 
pièces fpl. avec brides, a) «blech n. 
aus FluOeisen (| mild steel plate flan- 
ged for fire-t>oxe8 j| tôle f. à collet en 
acier doux pour foyers, b) «einriehtung 
f. {{ flanging attachment || dispositif m. 
à border, o) •«maschine f. fi bordering or 
flanging machine fi machine f. à tomber 
ou à brider les bords; machine f. à 
border. 3 

bdrdeln || to flange; to border; to edge || 
brider; border, a) auf der Presse f. [j 
to press a bead on || border à la presse. 

4 

Bdrdeln n. von Kesselbôden || flanging 
the boiler ends (j emboutissage m. de fonds 
de chaudières. 5 

Bftrdel-presse f. |] flanging press )( presse f. 
à emboutir ou à border, a) und 
Flansohpresse f . || flanging press || presse f . 
à emboutir et tomber les bords, b) ««'robr 
n. ii flanged pipe fi tuyau m. à bride. 6 
Bord^empfangsgerat n. fi board receiving 
set ii poste-récepteur m. de bord. 

a) ^funksteUe f. fi ship radio station fi 
station f. radiot^égraphique de bord. 

b) ^bilfsaggregat n. fi marine auxiliary 

set II groupe m. auxiliaire de bord, o) 
kante f. fi edge of flange || rebord m. de 
tôle, d) «'montdr m. || board mechanic fi 
monteur m. de bord, e) «•'ptalil m. jj 
gauged pile of a coffer^m; standard 
pile il pilotis m. de bordage d’un bâtar- 
deau. f) *»Mlieibe f. fi flanged wheel fi 
poulie f. à rebord, g) ^sohwelle f. |] coping; 
ourb stone; kerbstone fi longeron m. de 
bordure; parement m.; pierre f. de 
rebord. 7 

Bordsteiii m. fi sldpe stone fi pierre f. de 
talus, a) OoBsen^ fi oheekstone of a 
kennel in paving (| jumelle f. d’une 
rigole en pavé. 8 

BoMulir f. Il board ohronometer; board 
vatch I) horloge f . ou montre f . de bord. 9 
Bbrdttrenband n. fi trimming ribbon |) 
galon-ruban m. 10 

Bnretsehbiflte f. |{ bonge flower fi fleur f. 

de bourrache. U 

BortIuSsiiire f. fi borofluorio acid fi acide 
itt* borollttorique. 12 

Borke f. }| bark; rind fi écorce I. 13 

Berkeit«>lciler m. fi hi^k boring beetle {) 
scarabée m.; bostriche m. a) •^stainpfe f . 
fi \mk mill f| moulin m. k écorces. 14 

Boronatrokâlilt m: || ulexite fi ulexite f.; 

natrobcnroealeite f. 18 

Bertaibe f. )| borio ointment || onguent m. 

borique; vadriine f. boriquée^ 16 

bannuier I borio ; boi^ of | borique; bo- 
rate m. é», n 

boiSêdÉ«M Borittiill n. fi bèrinoi borate fi 
borate in. db baryte. lO ^ Bief n. j( 
lead borate fi boi^ m. de 16 j 


Borsiiure f. (Chem) fi boric acid fi acide m. 
borique, a) || native boracic acid; 
sassoline )| acide m. boracique natif; 
sassoline f. b) in 8chuppen i| flaky 
boric acid || acide m. borique en pail- 
lettes. 19 

Bdrse f. (Handel) fi exchange; bourse || 
bourse f. a) - (Bauwerk) s. Bôrsen- 
gebâudo. b) Geld-.^ fi purse fi bourse f. 
c) Leder*' || leather purse || bourse f. 
en cuir, d) sllberne fi silver purse fi 
bourse f. en argent. 20 

Biirsen-berleht m. fi exchange or market 
report fi bulletin m. de la bourse. 

a) •'blatt n. s. «l)ericht. b) -drueker m. fi 
stock tioker fi télégraphe m. commercial, 
o) ..-etfekten pl. || stock exchange securi- 
ties pl. Il valeurs fpl. on bourse, d) -'ge- 
büude n. || exchange fi bourse f. e) -ge- 
rttcht n. Il stock exchange rumour 1| 
bruit m. de bourse, f) ..'gesprach n. 
(Fernm) || stock exchange call fi conver- 
sation f. boursière, g) .-krach m. || 
crash or panic on the exchange 1| dé- 
bâtde f. ; krach m. h) .-kurs m. || current 
or market price; current or market rate; 
price current on change || cours m. de 
la bourse. I) .-makler m. fi stock broker; 
bill jobber fi agent m. de change, k) 
ordnung f. || stock exchange rules pl. || 
règlement m. de la bourse. 1) «paplere 
npl. il stocks pl. and shares pl. || valeurs 
fpl. de bourse, m) '•sprechstelle f. || 
stock exchange station fi poste m. de 
bourse, n) «steuor f. fi stock exchange 
tax 11 impôt m. sur les opérations de 

I bourse. 21 

Borstahl m. fi boron steel fi acier m. au 
bore. 22 

Borate f. (Haar) || bristle || poil m.; soie f. 
(de cochon), a) (im Stahl) fi crack; 
fissure || crevasse f.; gerçure f. ; crique f. 

b) Basal", fi basal bristle fi brosse f. ou 

soie f. dorsale. 23 

Borsten-besen m. fi broom of bristles || 
balai m. de soies de porc, a) -.bilrste f . || 
bristle brush fi brosse f. en poil, b) 
bürstenbinderwaren fpl. fi brushes pl. of 
hog’s bristles i| brosserie f. garni de 
poils, c) «’ffirber m. fi bristle dyer || 
teinturier m. en soies, d) -haaraasmpter 
m. il bristle palier || éjarreur m. e) — 
piitsel m. ii bristle brush || pinceau m. 
en soie, f) "'Xaiieliterei f . || bristle finish- 
ing Works pl. || usine f. d’apprêt des soies 
de porcs. 24 

Sorte f. (Posam) || galloon; trimming; 

ribbon il galon m.; ruban m. 26 

Borteimiher m. (Masohine) fi ooUarette 
guide {{ appareil m. à monter les 
ooUarettes. a) (Sohneid) fi ribboner fi 
poseur m. de rubans. 26 

Borten-wirker m. |) galloon or lace maker; 
laoeman; trimmi^ or loop maker fi 
paasementieT m.; galonnier m. a) 
wlrkerot i. fi laoe working ]) passemen- 
terie f . 27 

bôselteit (Strafienb) fi to riope; to esoarp fi 
adoseer; taluter. 28 

Bôælnmg t ii sbpe; sloping fi talus m.; 
pente f. a) natirilelie ^ (Bisenb) fi 
natural sbpe li talus iii« natnrôl. 29 
B6sehiixifi*IUblM i- ein^ tJletiiiauer (Was- 
aerb) f batl^ed Ikoe of a wdU ii pare- 
métii m. é*m mur. a) «Hraiid m* # odg« 
ol ibpe talus, hi «winÎMl m. 

I dbpe || 

inoliiiaiton f . d*im 80 


Bosch-magnet m. |i Bosch magnéto fi 
magnéto m. Bosch, a) ".sttndung f. || 
Bosch ignition || allumage m. Bosch. 31 
bdse Wetter npl. fi after or choke or black 
damp II pousse f.; pouteure f.; gaz m. 
délétères ou méphitiques. 32 

Bokhammer m. (Maur) |{ large or bush or 
boss hammer || pic m. ou boucharde f. 
des maçons; gros marteau m. à briser, 
a) (Sohmied) ]| sledge or large or 
about hammer |j gros marteau m. de 
devant. 33 

Bossler-arbeit f. (Bildh) || embossment fi 
ouvrage m. en bosse; bosselage m. 
a) "-eisen n. (Bildh) fi embossing iron || 
talon m.; ébauchoir m. en fer. 34 
bossieren, einon Bruchstein \\ to axe or 
to dress a quarrystone fi piquer un 
moellon. 36 

Bossierer m. || embosser fi piqueur m. de 
moellons. 36 

Bossierhammer m. (Steinm) || stone 
mason’s hammer || marteau m. de 
tailleur de pierres. 37 

Botanik f . || botany || botanique f . 38 

Botaniker m. || botanist |! botaniste m. 39 
botaniseh-e Lape f . || botanioal magnifier || 
lovip«> f. pour botanistes, a) -c Unter- 
suchung f. Il botanical investigation || 
recherche f. botanique. 40 

Bôttcher m. fi cooper || tonnelier ra.; 
futailleur m.; foudrier ra.; douvrier m.; 
baquetier m. 41 

Bdttcherei f. || cooperage || tonnellerie f.; 

barillage m. 42 

Bôttcher-hammer m. |i cooper’s hammer || 
marteau m. pour tonneliers, a) ".messer 
n. Il staves hollowing knife || plane f. 
creuse pour tonneliers; couteau m. 
tordu. 43 

Bôttcherwerkzeug n. fi cooper’s toola pl. || 
outils mpl. de tonneliers. 44 

Bottich m. il coop; keeve; tub; vat; 
trough; tun; tank: pail fi cuve f.; 
tonneau m.; bac m. a) Anstell"' (Brau) || 
gyle tun ; starting tub or vessel 11 cuve f . 
guilloire. b) Ausschlag"' (Brau) || hop 
jack; underback || panier m. à houblon. 

c) Brau- fi brewing cup or tun; mash 
tun II cuve f. matière ou à brasser. 

d) Okr- 11 fermenter; fermenting tub or 

tun or vat or vessel fi cuve £. guUloire ou 
de fermentation, e) RUhr- |{ stirring tub || 
cuve f. à agitateur. 45 

I Bottieh-gttning f. || tun fermentation ]| 
fermentation f. en cuve, a) -gelKger n. 
(Brau) }| tun sédiment || fonds m. de 
cuve, b) -haim m. \\ tun oock || robinet m. 
de cuve, e) -hols n. || tun wood || boU 
m. pour cuves, d) -laek m. || tun 
varnish fi vernis ro. pour cuves. •) — 
mantel m. |[ tun oasing or jaoket |{ 
enveloppe f. extérieure de cuve, f) 
sekwimmer m. (Brau) {] attemperator fi 
flotteur m. ou nageur m. de cuve, 
g) -selker m. (Brau) \\ tun drainer fi 
faux-fond m. de cuve, li) <«veiittl n. 
(Brau) il ton valve fi vanne f. de cuve. 46 
Boullion f, il méat brotb {{ bouillon m. 

e) -gélatine i. || méat brotà gelaÜne fi 
bouillon m« g^inisé. b) ^wUrfd m* Il 
bouillon capsule |( capsule t pour bouflloiL 

Benmonltm. j| bonmontte | antiiiMiûtie m. 
sulfuré phimbo-oupriléfe; boumonite f. 

âe bounèe^' '' 
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(Seide) i{ coarae silk spinning |j filature f. 
de bourrette. 1 

Bourrotte-handschiih m< || bourrette glove || 
gant m. de bourrette. a) >»8ejde f. [| 
bourrette jl bourrette f. de soie. 2 
Bowle f. (GefAfl) H bowl; tureen || bol m. 

a) (Wein) 11 mulled or spiced wine 1 ! 
bol m. 3 

Brackwasser n. || brackish water |t eau f. 

saumâtre. 4 

braken (Flachs) |i to break the flax 11 
broyer le lin. 6 

BramahsehloO n. l| bramah lock B serrure f. 

à pompe. 6 

Branileesegei n. |j studding sail; topgallant 
I' bonnette f. de perroquet. 7 

Bramrae f. || iron slab; slab bloom || 
brame f. 8 

Braiiiinen-auflegevorriehtuiig f. || putting 
on de vice for slab.s ü dispositif m. de 
chargement pour brames ou lingots, 
a) -^schere f. ]! slab shears pl. || cisailles 
fpl. à bramejs. 0 

Bram-saling f. || topgallant cross trees pl. |] 
barre f. de j)erroquet. a) «segel n. Ij 
topgallant sail [j perroquet m. b) -►tuch n. 

1; duck; harding H toile f. à voiles lég^^e; 
toile f. mélis ou d’olonne. 10 

Rrand m. (Feuersbrunst) ü fire il incendie 
m.; embrasement m. a) (Tôpf) ji 
batch; charge; burning i| charge f. ; 
cuite f.; fournée f.; roulement m. b) - 
(Verbrennen) \\ combustion; burning !; 
combustion f. e) den - m, einfahren 
(Ziegelei) t| to put or to set the bricks pl. 
in the kiln !| enfourner les briques fpl. 

11 

Brand-bombe f. incendiary bomb il bomlx* 
f. incendiaire, a) <«hHhn ra. Ü fire extin- 
guishing lever !| robinet m. de l’extincteur 
tl’ineendie. b) '«kasse f. It fire insurance 
office or f und H caisse f . d’assurance contre 
l’incendie, c) -►lunte f. jl slow match I| | 
mèche f. incendiaire, d) •'malerei f. H I 
pyrography ll pyrogravure f. e) «'inauer 
r i! fire or fireproof or strong or party 
Wall |! mur m. réfractaire ou massif ou 
mitoyen; mur ni. protégeant contre le 
feu f) '«pappe f. s. --sohlenpappe. g) — 
probe f. (Bauwesen) |j fire test |1 épreuve 
f. par le feu; essai m. de résistance au 
feu. h) '^salbe f. il bums ointment !| Uni- 
ment m. pour les brûlures, i) «'Sehaden 
m. Il losses pl. by fire; damage caused 
by fire |1 pertes fpl. par incendie; dom- 
mage m. causé par l’incendie, k) '«schie* 
1er m. |{ bituminous or oil shalc ; coal 
slate 11 schiste m. bitumineux; pyro- 
schiste m. I) ^sehott n. li fireproof 
bulkhead || cloison f. parefeu ou à 
localiser rinoendie. ni) ^süber n. 1l 
refined silver H argent m. raffiné. 12 
Brandsoltle f. (Schuhm) il inner sole; insole 
Il semelle f. intérieure; première f. 13 
Brandsohleii-tlltterer m. (Schuhm) || insole 
liiier tf entoileür m. de premières, a) — 
Isder n. Il leather for inner soles || cuir 
m. pour demi^semelles. b) ^pappe f . (i 
cardboard for inner soles if carton m. 
pour la seconde seipeUe. 14 

B^ndstslie f. {f burning place |f lieu m. 

d'un incendie. lü 

brimdstlfleiider Stotf m. B incendiary 
material (| matériel m. incendiaire. Id 

17 

9^^ ohannei fonhsd by 

f - 

t B ooast or sliove line {) Ugae f. de dé- 


maroation dos eaux sur les côtes, b) ^wel« 
le f. Il breaker; relier |i vague f. de ressac. 

18 

Brand-versloherung f. |i fire insurance || 
assurance f. contre l’inoendie. a) «wunde 
f. Il burn II brûlure f. 19 

Brânke f. |j yeast tub |1 baquet m. k levure. 

20 

Branni-hefe f. ij spent yeast || levure f. 
brûlée, a) «^kalk m. )] caustic lime H 
chaux f. caustique. 21 

Branntwein m. {| spirits pl. of wine; ethyl 
alcohol II esprit m. de vin; alcool vinique; 
alcool m. éthylique, a) «brennerei f. || 
brandy or spirit distillery (| distillerie f. 
d’alcool ou d’eau-de-vie; brûlerie f. 22 
Broscheii fpl. ]| ashing pl. || scories fpl. 
a) «wasche f. i| ashes washing |j lavoir m. 
à scories. 23 

Bratenhaiter m. || mutton leg holder |j 
manche m. à gigot. 24 

Bratpfanne f. || frying or roasting pan H 
poêle f. à frire; sauteuse f. a) - aus 
Stahl II Steel frying pan H poêle f. à frire 
en acier. 25 

Brat-rohr n. || roasting oven || rôtissoire f. ; 
petit four m. à rôtir, a) «-rôhre f. || 
frying tube || four m. à rôtir, b) «rost m. 

K grill II gril m. c) -roster m. || gridiron n 
grill m. 26 

Bratsche f. || ténor violin || alto m. 27 
UratspieO m. jl spit || broche f. 28 

BratspieBdrehvorrielitung f. |( winding tum- 
spit II tourne-broche m. a) selbsttâtige 
11 automatic winding turnspit |1 tourne- 
broche m. à remontoir. 29 

Braii-bottieli m. H brewing cup or tun; 
mash tun H cuve f. matière ou â brasser, 
a) -bursche m. || brewery man || garçon - 
brasseur m. 30 

brauchbar || useful || utilisable. 31 

brauen || to brew (| brasser, a) Bior n. - |f 
to brew beer j| brasser de la bière. 32 
Brauen n. || brewing H brassage m. 33 
Brauer m. || brewer; brewster || brasseur m. 

34 

Branerakademie f. || brewer’s academy || 
académie f. d<‘ brasserie. 35 

Brauerei f. il brewery |j brasserie f. 
a) DampN H steam brewery il brasserie f. 
à vapeur, b) OroO^ || large brewery H 
grande brasserie f. o) obergarige || 
high or top fermentation brewery |{ 
brasserie f. de fermentation haute, 
d) unterghrige || bottom or low fermen- 
tation brewery || brasserie f. de fermen- 
tation basse. 36 

Brauerei-anlagof.li brewery plant II installa- 
tion f. de brasserie, a) «apparat m. || j 
brewing apparatus; device for breweries 
Il appareil m. pour brasseries, b) «be* | 
darfsartikel mpl. |{ brewery articles pl. {1 
articles mpl. de brasserie, c) «besitzer m. j 
Il brewer |{ brasseur m. d) «betricb m. 11 
exploitation of a brewery i| exploitation f . 
d’une brosserie, e) «ehemiker m. {| brew- 
ing chemist j} chimiste m. de braaserie. 
f) «direktor m. (j brewery manager j{ 
directeur m. de brasserie, g) «etBrieh- 
tnng f. Il brewery installation Q installa- 
tion t pour brasseries, b) «hefe f. |( brew- 
ery yeast i) levure I. de brasserie. I) «la* 
bfMnÂorlum n. B brewery laboratory {| 
laboratoire m. de brasage, k) «ma* 
icbliie f» il brewing maobinery II machine 
t pour hwaenes. 0 «oberbele I. B higb 
hceweiy yeast i| levitrè I. haute de bras- 
serie, m) «Ttthrwetit n.t brewery stirring 


device (j agitateur m. de brasserie, 
n) «treber pl. |1 brewer’s grains pl.; draff li 
drèche f. de brasserie, o) «unterhefe f. 

Il low brewery yeast || levure f, bosse de 
brasserie, p) «vorrlehtung f. || brewing 
apparatus |i appareil m. pour brasserie^, 
q) «wagen m. Jl brewery car |J camion- 
brasseur m. <37, 

Brauer-gehilfe m. I| brewer’s man 1| garçon- 
brasseur m. a) «gilde f. 11 brewers’ cor- 
poration Il association f. ou corporation 
I f. des brasseurs, b) «pceh ii. H brewer’s 
pitch ji poix f. de brasserie, c) «goliule f. 

Il brewing school || école f. de brasserie. 

d) «tag m. brewers’ congresa jl congrès 
m. de brasseurs, e) «zeituiig f. H brewers’ 
journal j| journal m. de brasserie. 38 

Brao-fUhrer m. Il foreman or under brewer 
Il contremaître-brasseur m. a) «gerste f. 

II brewing barley i| orge f. de brasserie. 

b) «haus n. Ij brew* or mash house; brewery 
Il salle f. de brassage; brasserie f. c) «herr 

m. Il brewer; brewster jl brasseur m- d) «• 
bol m. li brewery II brasserie f . e) «industrie 
f. Il brewing industry || indu.strie f. de la 
brasserie, f) «iiiniing f. j| brewers’ corpo- 
ration Il corporation f. des brasseurs. 39 

Braukessel m. jj copper || chaudière f. à 
brasser, a) l>ampf« || steam brew kettle || 
chaudière f. à brasser pour cuisson à 
la vapeur. 40 

Brau-knecht m. |j brewery joumeyman |j 
garçon- brasseur m. a) «krlieke f. i| hand 
rake |i brassoir m. b) «lehrling m. jl brew- 
ery apprentice 1| apprenti- brasseur m. 

c) «malz n. {| brewing malt |i malt n. de 
brasserie, d) «material n. || brewing ma- 
terial Il matières fpl. premièzes pour le 
brassage, e) «meïster m. || brew(ing) 
master; head brewer || chef-brasseur m.; 
maître-brasseur m. t) «méthode f. ü brew- 
ing process il méthode f . de brassage. 41 

Braun n., Mangan ji manganèse brown |j 
brun ra. de manganèse, a) 8amt« ]| vel- 
vet brown H brun m. velours. 42 

Braunbier n. || brown beer || bière f. brune, 
a) Doppel« Il double brown beer ü bière 
brune double. 43 

Braun-bleierz n. ü pyromorphite; green lead 
ore; phosphate of lead || pyromorphite L; 
plomb m. phosphaté ou vert ou brun. 

a) «eisenerz n. s. Brauneisenstein. 44 
Braimeisenstein m. || brown iron ore; b- 

monite || limonite f.; hématite f. brune; 
fer m, oxydé hydraté, a) soblaekiger « 
il compact brown iron ore; iron pitch ore 
Il fer m. oxydé noir vitreux. 45 

Braun -eisensteingrube f. j] brown hématite 
mine || mine f. d’hématite brune, a) « erz 

n. Il vivianite; browm ore |j minerai m. 
brun; vivianite f.; fer m. apathique mûr. 

b) «holzpapier n. i| brazil wood paper; 

browns; nature brown |i papier m. fait 
avec du bois brun, e) « ktilk m. !| dolo- 
mite; pearl spar || chaux f. carbonatée 
magnésifère; dolomie f.; dolomite f.; 
spath m. perlé. 46 

Braunkohle f. j] brown coal; lignite )| 
lignite m. a) erdige « || earthy brown 
coal (1 lignite m» terreux; houille f. 
terreuse, b) jangere gertngwertige « || 
poor lignite ol reoent growth )] lignite m. 
de formation récente et de peu valeur. 

e) lignBisehe nicht brikettierbore « H 
lignite whioh i» not bri<inettabl6 at idl j] 
li^te m. que l’on ne peut pas mettre 
en briquettes. 4) tmihmfe « B pulvér- 
ulent Of earthy brown coal H cendre f. 
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noire; lignite m. noir, e) direiehe || 
bituminoUB lignite ü lignite m. riche en 
huile, f) peehartige ^ |j bohemian lignite || 
lignite m. bohémien; jais m. g) Boh** jj 
crude or raw lignite jj lignite m. brut. 1 
Braunholiieii-aufbereUuiigBanlage f. Il lig< 
nite dressing plant jj installation f. de 
préparation pour le lignite, a) «bagger 

m. Il exoavator for lignite mines; lignite 
dreclger jj excavateur m. pour mines de 
lignite, b) -bergwerk n. s. ^grube. 
e) •besfti m., umfangreicher einer 
Gesellsohaft || extensive lignite resources 
owned by a company jj de grandes ré- 
serves fpl. de lignite dont dispose une 
société, d) -«'brikett n. jj brown coal bri- 
quette; lignite briquette || briquette f. 
de lignite; lignite m. aggloméré, o) -feue- 
rung f. Il brown coal or lignite firing || 
chauffage m. ou foyer m. à lignite, f) ^gas 

n. Il brown coal gas || gaz m. de lignite, 

g) «grube f. Il lignite mine or pit; brown 
coal mine j| mine f. de lignite, h) -«gru- 
benmasohine f . || lignite minîng machine || 
machine f. pour mines de lignite, i) ««kraft- 
werk n. || lignite power plant H usine f. 
de force motrice à base do lignite, k) 

n. Il lignite oil || huile f. de lignite. I) --re- 
vier n. l| lignite fields pl. || district m. 
lignitifère. m) >»8Ghwelkraftwerk n. || 
lignite low température carbonization 
power station || usine f. à distillation de j 
lignite, n) «'Sehwelong f. || carbonization 
of lignite; lignite coking || distillation f. 
lente du lignite. 2 

Braunkohlenteer m. || lignite or brown 
ooal tar t| goudron m. de lignite. 3 
Braunkohlenteer-bl n. |{ lignite tar oil II 
huile f. de goudron de lignite, a) «'pech 
n. il bituminous lignite pitch || poix f. 
de goudron de lignite. 4 

Braonkohleii-troeknungsanlage f. || lignite 
drying plant || installation f. de séchage 
do lignite, a) «vorkommen n. I| lignite 
beds pl. il gîte m. de Ugnites. 5 

Brauii-krMttsen fpl. t| fuzzy heads pl. || krbu- 
sen m{d. bruns, a) ^maeher m. (Wasserw) 

H browner 1| brunisseur m. b) «mais n. 1| 
brown malt H malt m. brun, c) <»nian- 
ganerx n. |i manganite; gray manganèse 
ore II manganite f. d) '«menaers n. || 
brown titanite || sphène f. brune. 6 
BraUBrot n. |{ brown red or Ënglish red 
cdour (] rouge m. d'Angleterre; rouge m. 
brun. 7 

BrauBsehweigerfrfiii n. f} Brunswick green 
H vert m. de Brunsvic. 8 

Braiittsteiii m. il manganèse ore; brown- 
stone il dioxyde m. de manganèse. 9 
Brannslela-era n. granatfdrmiges || man- 
ganèse garnet; spessartite |I spesss^ine 
f. a) ^gnibe f. {| brown stone mine || 
mine I. de bioxyde de manganèse, 
b) «Ues m. K alabandite H alabandine f. 
e) «'ifiilider m. |t manganèse dioxide 
oyBnder {| cylindre m. de peroxyde de 
maagBnèM 10 

BrÉnaHsiittg t | régulation for brewing )] 
réglement m. des brasseurs. 11 

BrauptaBiis f, I) brewing pan; brewer's 
oop^r I ohaudière f. à brasser; brassin 
m. a) {} steam brew kettle; 

sieam brewing 1) chaudière I. i 

braseer pour eulssuit à la vapéiir ; poüe 
f. de rapeur^^ 12 

Branpianii^ btewing pa» bot- 

tom I 1^ à briMerv 

a) iMurlmbtto 


ratus II foyer m. de chaudière à brasser. 

13 

BrauproseB m. s. Brauverfahren. 14 

Brause f. (Bad) || rose; sprinkler || douche 
f. a) -bad n. |1 shower bath; douche H 
douche f.; bain-douche m. 16 

bransen (Chem) (| to bubble up [j bouillon- 
ner. 16 

Brause-salz n. H effervescent sait H sel m. 
effervescent, a) -sieb n. H showering 
sieve H tamis m. de rinçage. 17 

Brausewasser n. {| soda water }| eau f . ga- 
zeuse. a) -herstellungsmaschlns f. || ma- 
chine for soda water manufactory H ma- 
chine f. pour boissons gazeuses. 18 
Brau-steuer f. || brewing duty || impôt m. 
sur le brassage, a) -stiibe f. |1 brewers’ 
lunch room || réfectoire m. des garçons- 
brasseurs. b) -teehnik 11 brewing technic 
11 technique f. brassicole. 19 

brautechnisch ü brewing technical !| brassi- 
cole. 20 

Brau-verfahren n. || brewing process (1 
procédé m, de brassage, a) -wasser n. |1 
brewing water; masb liquor |1 eau f. de 
brassage, b) -wesen n. || brewing in- 
dustry || industrie f. de la brasserie. 21 
Breccia f. s. Brekzie f. 22 

Brech-achse f. || breaking sbaft |) arbre m. 
de concasseur, a) — anlage f. || breaking 
plant II installation f. de concassage. 23 
Brcchbacko f. || crushing jaw i| mâchoire f. 
broyeuse ou de concasseur, a) beweg- 
liche - Il osüillating jaw |i mâchoire f. 
mobile, b) teste - || fixed jaw |1 mâchoire 
f. fixe, c) geriffelte - H chequered jaw || 
mâchoire f. striée ou cannelée, d) lose - 
11 movable jaw || mâchoire f. mobile, 
e) - mit besonderer Riftelung || breaker 
jaw suitably oorrugated || mâchoire f. 
d’une cannelure spéciale. 24 

Brechborkeit f. (Licht) (| refrangibility i! 

réfrangibilité f. 26 

Breche f. (Spinn) || brake H broie f. 

a) Fiachs- || flax brake || broie f. 

b) Hand- (Spinn) || hand brake || broie f. 

à main, c) Hanf- || hemp brake || broie f. 
d) Sohrubb- (Spinn) || second brake || 
broie f. seconde. 26 

Brectaeisen n. |i crow; crowbar; pinch bar || 
levier m. de fer; pince f. à levier; pied- 
de-biche m.; pince f. monseigneur. 27 
breeheu (transitiv) |I to break; to crack; 
to crush; to smash to pieœs 1| rompre; 
casser; briser, a) - (intransitiv) )| to 
break; to split; to fracture |i (se) casser; 
(se) briser; (se) rompre, b) - (Breoh- 
masohine) {| to crusli || concasser en mor- 
ceaux. e) - (Qerste) )j to ohit; to springe ; 
to sprout II piquer, d) - (Opt) H to re- 
fract il réfracter, e) den Fiaelis m. - || 
to break or to brake the flax || macquer 
ou broyer ou briser le Un. f) die Kanten 
fpl. - Il to take off the edges pl. H 
chanfreiner. g) das Xali - ]{ to crush or 
to grind the malt jj concasser le malt, 

h) die Bpattoa fpl. - (Buchdr) U to adjust 
the oolumns |1 ajuster les colonnes. 28 
Bmeheii n. (Erz) H cnithing jj concassage 
m. b) - dea Fladinet (i breaking the 
flax H broyage m. du Un. b) - der 
Beffte <Bot) f chltüng or springing or 
spronting of the bar^y il piquage m. de 
rorgeé e) ^ des HaalM ü breaking the 
hetap I bv«^fige m* du ohaiiTre. I) « des 
MaiM (Btau) criuâdng or gdndii^ 6l 
the nuit I eoneassage m; dû malt. 29 


brechend (Opt) H refracting || réfringent, 
a) -CT Winkcl ra. |1 refracting angle :i 
angle m. réfringent. 30 

Brecher m. |1 crusher Ij concasseur m. 
a) Erz- Il ore breaker ü concasseur m. à 
minerais, b) tahrbarer - H portable brea- 
ker Il concasseur m. sur chariot, c) Gips- 
il gypsum crusher H concasseur m. n 
plâtre, d) Klaue f. eines -s H claw of a 
crusher ]| griffe f . de coneasst^ur. e) Kno- 
chen- Il bone crusher |1 concasseur m. 
d’os, f) Kohlen- H coal crusher 1| eon- 
casseur m. à cliarbon. g) Koks- || coke 
crusher il concasseur m. à coke, h) Kork- 
Il Cork breaker H concasseur m. à liège, 

i) Mttssel- !( pig breaker 1| casseur m. de 
gueuse, k) OIkuclien- 1| oil cake crusher 
11 broyeur m. pour tourteaux, l) Rund- 
il rotary crusher ü coneasstnir m. à cône 
rotatif. Il») Salz- 1! sait breaker ü et>n- 
casseur m. à sol. n) Vor- || fore breaker 
Il broyeur m. préliminaire, o) Walzen- 
Il rolling crusher !! broyeur m. à cylin- 
dres. p) Wellcn- ! bri‘ak water; groyne 
Il brise-lames m. 31 

Brech-hatninor m. j| pick or stone. ham- 
mer; pick mattock ü têtu m. ; décintroir 
m. à talus; marteau m. à pioche, 
a) -liode f. (Spinn) )! brake waste; low 
from broken hemp |j étoupe f. de broy- 
age. b) -liolz n. (Saljxtergewinnung) |! 
paddle \\ rabot m.; spatule f. c) — kegcl 
m. Il crushing bead; breaking cône 1| cône 
m. broyeur ou de concassage, d) -klaue 
f. Il crow bar || chevron m. e) -kohic f. i 
broken coal ü charbon m. concassé, 
t) -koks m. ! (Tush(‘d or broken coke* ji 
coke m. concassé, g) -kopf m. Il crush- 
ing bead ij cône m. broye‘ur. h) -kraft f. 
llrefractivc power il réfringence f. i)-nian- 
tel m. 11 Shell of the breaker H carter m. 
du concasseur, k) -masculine f. |1 crush- 
ing machine H machine f. à broyer. 
1) -maul n. 1| breaker moutb H gueule f. 
ou ouverture f. de concassage, ni) -niit- 
tel n. (Chem) || emetic || émétique m. 
n) -neigung f. |I nausc^a 1| envie f. de 
vomir, o)- iiuB f. || nux vomica; vomie 
nut t! noix f. vomique, p) -ring m. Ü 
breaking or crushing ring || anneau m 
bro 3 reur ou de concasseur, q) -schnecke 
(f) (Sohraubenmühle) |1 crusher worm; 
grinding worm || vis f. concasseuse ou 
broyeuse. r) -stange f. I1 crow or pinch 
bar; hand spike; iron crow; tommy bar 
il pince f. (monseigneur); levier m. de 
fer; pied m. de chèvre, s) -trommel f. || 
breaking drnm || tambour m. broyeur. 82 
Brechung f. (Opt). || refraction || r^raction 
f. a) Boppiel- il double refraction ij ré- 
fraction i. douÛe; biréfringenoe f. 33 
Brechnngs*ehene f . l( plane of réfraction ji 
plan m. de réfraction, a) -expoaeat m. 
(Opt) ». Breebungsverfakltnis. b) -g^- 
sets n. (Opt) )t law of réfraction (f loi f. de 
la réfraction, c) -^iadex m. ». -verbaltnis. 
d) -iqpektniiii n. i prismatic speotram Ij 
spectre m. prismatique, e) n. 

(Opt) ü réfaction index )( indice m. de 
réfraction. 84 

BreehitiigSTermdgeii n. (Opt) f| refracriiig 
power ; refrangibility || pouvoir m. f^frifi- 
gent. a) der veriHsliledeaen éSassifImi i 
refraotive power of different types of 
glass II réfringence f . des différent n&t- 
■ i '"'tes^ '.de 'verre.^ ' 

aitgle m. de réfraeàokm , 26 
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Breeh*walie f . H cracker 11 cylindre m. bro- 
yeur. a) «iraliwerfe n. «.Brocher, b) wein- 
«tein m. H emetic tartar |1 tartre m. d’émé- 
tique; émétique m. c) «ivurz f. H ipi^ca- 
cuanha || ipécacuana m. 1 

Brel m. |1 paste |1 pâte f.; bouillie f. 2 
breiig 11 pulpy; pappy; pasty H en bouillie 
f. ; pâteux. 3 

Breit-autfahren n. (Bergb) 1| widening out il 
élargissement m. a) ^axt f. i| e. <«beil. 

b) <«bcil n. il bruad or chip axe ; broad billU 
doloirc f. des charpentiers; épaule f. d<‘ 
mouton, e) '^dreschiiiaschine f. 1> broad 
threshing machine H batteuse f. largf'. 4 

Breite f. (Schiff) H breadth || largeur f. 

a) nstronoiniseho f. eines Sternes Ü 
astronoiuical latitude of a star |j latitude 
f. céleste ou d’une étoile, b) Bau-*- || over- 
all width 11 largeur f. de l’installation. 

c) geografisehe « ]{ latitude || latitude f . ; 

hauteur f. d) grOOtc - H extrenic or maxi- 
mum or moulded breadtl\ 1| largeur f. 
maxima; largeur f . au fort ; la plus grande 
largueur f. e) der nach ü broad wise 1| 
en large; dans le sens de la largeur, f) 
des Kadkranzes H width of wheel rim 1| 
largeur m. de jante de roue, g) übor 

ailes II breadth over ail || largeur f. sur 
tout. 6 

Breiteisen n. H fiat biUet; broad tool ü large- 
plat m. 0 

breiten, das Kisen (Schmied) H to beat out 
iron 11 battre ou aplatir le fer. 7 

Breiten-eingang m. der Zeuge (Web) H 

shrinking or coiUraction of cloth in width 
Il rétrécissement m. ou contraction f. du 
tissu dans la largeur, a) -fehler m. H lati- 
tude error i| erreur f. de ou en latitude. 

b) «grad m. I! degree of latitude || degré m. 

de latitude, e) «riehtung f. || latéral sensc 
Il sens m. de la largeur, d) ««stock m. 
(Schiff b) Il breadth staff || planche f. d’ou- 
verture. 8 

Breitflanschtrüger m. || broad flanged gir- 
der II poutre f . à larges semelles ou à lar- 
ges ailes. 9 

Breitfafischiene f . || flange rail ; fiat bottom 
rail; Vignoles rail; girder rail (A) H rail 
m. Vignole ou à patin. 10 

Breithaoke f. H mattock 1| houe f.; déoin- 
troir m. de talus, a) (Bôttch) || broad | 
axe II doloire f. des tonneliers. Il 

Breit-hammer m. |! set or sledge hammer j] 
chasse f. carrée ou à parer, a) ««haue f. 
(Bergbau) {| mattock; haok || houe f.; 
pioche f. du mineur, b) ««sknroeinrich- 
tung f. (Web) ü machine for full width 
aoid imprégnation ]| machine f. à acider 
au large, e) ««sehUlger m. (Nadl) || flatte- 
ner || aplatisaeur m. d) «seite f. 1| broad- 
aîde il flanc m. ou côté m. large, e) «-'• 
seitptorte f. || broadside-port || sabord m. 
de côté. 12 

breitseito i| broadside-on || parle travers. 13 
Breltspur f. (Bisenb) |( broad gauge {| voie 
f . large ou normale, a) «■^lokomotive f. Il 
broad gauge locomotive [| locomotive f. 
i voie normale ou large. 14 

Breitetreck-egaUtiermaseliine f. || broad 
drftwtng equalizing machine U étireuse f. 

4 égaliser en largeur, a) Bgalisier- und 
Aitf irIokeliiiiMehins f ^ ( Web) it stretohing, 
cofiditioidQg aud winding-oO machine || 
maoiiinè li 4 éhirgir» égallaer et enrouler. 

15 

BvetlwiMelimiMi^iliie mit BreiwslseiMiy» 
«tem H washii^ miMhme in full width 
with three xolîert er wHh triple rolling 


System |( machine f. à laver au large à 
trois rouleaux ou cybndres. a) mit Flot- 
tenzlrkulation und selbsttâtigem Waren- 
laufrcgelapparat H washing machine in 
full width with rotation in the liquor 
tanks and sclf-acting apparatus régulât- 
ing circulation '! inaehine f. à laver au 
large avec circulation d'i*au et introduc- 
t«ïur autoniatique. b) «« mit selbsitiltigein 
Warenlaufregelapparat || washing n\a- 
ehino in full width with seif-acting regu- 
lating device for the fabric |1 laveuse f, 
au largo avec dispositif automatique pour 
le réglage de la marche du tissu. 16 
Brckzie f . (Min) 1| brcccia 1| brèelie f. ; agglo- 
mérat m. 17 

Breiiierblau n. || Bremen blue |! bleu m. <lo 
Brême. 18 

Breni.s-achse f. |1 braking axle |! essieu ni. de 
freinage, n) ««anselilulldose f . || soeket for 
brake circuit H boîte f. de jonction pour 
circuit de freinage. b) «apparat m.,l)ainpf 
Il apparatus for counter «team ll appareil 
m. pour la contre- vapeur, c) «nrbelt f. || 
Work of braking; braking energy or ef- 
fect II travail m. de freinage. 19 

Breiiisausgleieh m. || brake equaliz(‘r |1 com- 
ptuisateurm. de frein, a) «hcbel m.(Aut) 
Il brake compensating lever || levier m. 
compensateur de frein, b) «welle f. ( Aut) 
brake comptmsating shaft || arbre ni. d(‘ 
comp<'nsat<‘ur de frein. 20 

BremsausrUstung f. jj brake equipment || 
garniture f. d’appareils de frein. 21 

Bremsbacke f. || brake cheek or block or 
shoc II mâchoire f. de frein, a) die «n fpl. 
anziehen || to tighten the brake shoes pl. i| 
serrer les sabots mpl. du frein. 22 

Bremsbacken-belag m. || brake shoe lining || 
garniture f. de mâchoire du frein, a) «hal- 
ter ra. || shoe holdcr of brake |! porttssa- 
bot m. 23 

Breinsband n. || brake band || collier m. ou 
ruban m. ou bande f. de frein, a) « aus 
Baiimwoligurten H brake band of cotton 
strap 11 ruban m. à frein en sangle de 
coton. 24 

Bremsbandbelag m. || brake band lining || 
garniture f. de bande du frein ou du ru- 
ban de frein. 26 

bremsbar i| capable of being braked || frei- 
nable. 26 

Bremsbelag m. |i brake lining || fourrure f. 

ou garniture f. de frein. 27 

Bremsberg m. (Bergb) || inclined plane; 
braking incline || plan m. incliné à frei- 
nage. 28 

Bremsberg-einrichtung f . j] equipment for 
self acting inclined planes; installation 
of inclined plane || installation f . de pente 
à freinage ou de plan incliné, a) '^tührer 
m. Il bank rider; incline attendant H con- 
ducteur m. de plan incliné; cayateur m. 

29 

Brems-bettttigiingAhebel m. || brake ope- 
rating lever jj levier m. de commande de 
frein, a) ••'block m. (Ëisenb) || brake block 
Il sabot m. de frein ; porte-sabot m. b) «'bol- 
sen m. || brake sorew |) boulon m. de frein, 

c) ««dauer f . {j braking period }1 période f . 
de freinage, d) «danmen m. |i brake oam ll 
came f. de frein, e) ««dr^eck n. ]| brake 
truss bar K levier m^ triangulaire de 
frein. 30 

Bremsdmek m. j( brake pressure H pression 
f . de binage, a) ««regier m. einer Fdrder- 
maschine ({ self adjusting brake gear of 
a wlnding maohiiie il régulateur m. de 


pression de freinage pour machines de 
transport. 31 

Brems-dynaino f. || brake dynamo || dyna- 
mo-frein m. a) ««dynamoiiieter n. (Masch) 
il brake dynamometer; Brony’s dyiiamo- 
meku’ Il dynamomètre m. à frein de Pro- 
ny. 32 

Breinso f. \\ brake li frein m. a) die -n fpl. 
anzielien 1| io apply the brakes |! serrer 
les freins, b) Hiittere « ü outside or exter- 
nal brake \\ frein m. extérieur, e) Backen^ 
1; shoe brake l! frein m. à sabot, d) Batid« 
li band brake H frein m. à ruban. 

e) Dnin|)f« il steam brake 1* frein m. à 
vapf'ur. f) l>oppelbaeken« |1 double shoe 
brake frein m. à deux sabots, g) dop- 
peltwirkende « |i double acting brake j| 
frein m. à double effet, h) Brucklult«« 
s. Luftdruck-. i) eleklrischc-^ llmagneto- 
electrio brake jj frein m. électrique, 
k) £ntlecrung8« 1| emptying brake H frein 
m. d’ouverture. 1) Ëxpansionsband^ |) 
expaiiding band brake H frein m. à ruban 
extensible, m) Federsiehorheiis^ H spring 
safety brake jj frein m. de sûreté à res- 
sort. Il) Felgen— jj rim or f<*lloe brake H 
frein m. sur janU'. o) Flügcl« H fan brake 
11 frein m. à palettes, p) FIUssigfcelt8« H 
liydraulie brake j! frein m. hydraulique. 
(|) Fii0« (Aut) Il foot brake ll frein m. à 
pied, r) Fulltritt- (Werkzeugmasch) |i 
foot operated brake || frein m. commandé 
par pédale. 8) Gegeiidampl«« H counter 
steam brake H frein m. à contre-vapeur, 
t) Cj}etriebe« \\ transmission or gear brake 
i, frein m. de mécanisme, u) Halsring» |1 
clip or eollar brake H frein m. à collier, 
v) lland« il hand brake |1 frein m. à main 
ou de secours, w) Handhebel- 11 hand 
lever brake H frein m. à levier à main. 

x) Iïebel« 11 lever brake H frein m. à levier. 

y) Hintcrrad- I! rear wheel or back wheel 

brake I| frein m. de roue arrière, z) 
an der Hinterradfelge 11 back wheel rim 
brake Ij frein m. sur la jante de la roue 
arrière. 33 

a) « am HinBirradreiten |1 back wheel 
tire brake H frein m. sur le pneu de la 
roue arrière, b) hydraulisohe •« s. Flüssig- 
keit. o) innere || internai or inside 
brake; inner brake |! frein m. intérieur, 

d) Kniehebel-' 11 toggle joint brake I| 
frein m. à genouillère, e) KnttppcK {| 
sprag brake i| freinage m. à gourdin. 

f) Kupplung8«« Il clutch brake i| frein m. 

d’embrayage, g) KnrzBehluS6trom«« fl 
short circuit brake H frein m. par court- 
circuit. h) La8tdnick«« || load pressure 
brake || frein m. actionné par le poids de 
la charge, i) die « lôsen H to reiease the 
brake )1 desserrer ou débloquer le frein, 
k ) Luftdruek-' Il atmospheric or pneuma- 
lio brake; air brake |} frein m. pneumati- 
que ou à air comprimé. 1) magnetiache ^ 
li f'iectro-magnetio brake ilfrein m. magné- 
tique. m) mechaitisehe |] mechanical 
brake |} frein m. mécanique, n) Mctall- 
backen« fj métal to métal brake || frein 
m. 4 mâchoires métalliques, o) MOn- 
dungCK (Geschhtzrohr) {] muzzle brake |j 
frein m. de bouche, p) Naben^^' Il hub 
brake H frein m. sur le moyeti. q) jf 
emergenoy brake 1| frein m. de secours, 
r) pneumatisolie s. Luftdruok«>«. s) Bad«- 
Il wheel brake jj frein m. sur la roué, 
t) BéibiiitgB'« jj friction brake || frein m. 
4 friction, o) (Fahrrad) jj tire 
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brenneii 


brak« Il frc*in m. sur pneu, v) i, 

clip or oollar brake il frein m. à collier, 
w) j^ciirauben*’ ü screw brake jj frein m. 
à vi». x) Schuh'^ 11 epoûn brake H frein 
m. à sabot, y) Sohwun^ad'*' || flywheel 
brake |! frein m. sur le volant, z) Seelis* 
rad- Il six-wheel brake 1, frein m. sur 
les six roues. 1 

a) selbsttfttiiit^ || automatie or self acting 
brake jt frein m. automatique ou automa- 
teur. b) Spindel«> 1| screw brake 1! frein j 
m. à vis. c) Tritthebel'*' |! foot brake |! 
frein m. à levier à pédale, d) TromineI<« 
ji drum brake H frein ni. à tambour, 
e) Vnkuam*' || vacuum brake > frein m. 
par le vide, f) Versehlebeanker^ ü siiding 
armature brake |i frein m. à induit bala- 
deur. g) Vierklotz-^ 11 four shoe brake |[ 
frein m. à quatre sabots, h) Vlerrad-' Il 
four wheel brake )! frein m. sur les quatre 
roues. I) Vorderrad- 1| front wheel brake 
11 frein m. de roue avant, k) an der 
Vorderradfelge i! front wheel rim brake || 
frein m. sur la jante de la roue avant. 

1) • am Vordcrradreifen H front wheel 
tire brake ü frein m. sur le pneu de la 
roue avant, in) Wagen^ il car brake || 
frein m. pour voitures ou wagons. 

n) wassergekUhlte ^ [| water cooled brake 
Il frein m. à refroidissement à Teau. 

o) Wurthebel- |1 counterweight brake || 
frein m. à levier à contrepoids. 2 

bremsen || to brake ; to put on the brake ; 
to look H freiner; enrayer; caler ou 
serrer le frein, a) mit Bampf m. 1| to 
cushion with steam buffering ü donner 
contre-vapeur f. 3 

Bremsen n., langsames || graduai braking [| 
freinage m. progressif. 4 

Bremsenmaoher m. (Wagenb) || brake ma- 
ker il monteur m. de freins, 5 

Bremsenftl n. (Hellk) || horsefly oil If huile 
f. contre les taons. 6 

Bremser m. || brakeman; brakesman; 
breaksman; braksman || freineur m.; 
garde-frein m.; serre-frein m. 7 

Bremser-httusohen n. || brakeman’s cabin || 
guérite f. a) -«staiid m. {| brakeman’s 
platform \\ poste m. du garde-frein. 8 
Brems^feder f. I| brake spring H ressort m. 
de frein, a) «.fUiehe f. || braking surface || 
surface f. de frein, b) -«filtarung f . Il brake 
guide II guide m. de frein, e) «fuBhebel I 
m. Il brake pedal 1) pédale f. de frein. 

d) ^futter n. i| brake liiiing or faoing |i 
fourrure f. mt garniture f. de frein. 

«) ««gabel f. Il slotted jaw for brakes H 
étrier m. de frein. 9 

Bromsgeliftiige n. Il brake hangers pl. il 
suspension f. de frein. 10 

Brentsgehftnge«teil m. eines Wagens || brake 
pendant of a oarriage i| pièce f. d’aotion- 
nement des freins pour une voiture, 
a) wtriger m. Il support for brake hangers 
Il support m. de la suspension de frein. 

11 

Breins*geleii]utilek n. }| brake articulation 
piece li pièce f. d’articulation de frein. 

a) ««^fettKiige n. ll brake rods pL or rig- 
ging II tringle f. cm timonerie f. du frein. 

b) -^lialin m., ZugfUhrer H oock for 
guard’s van |) robinet m. du ga**defrei]i. 

e) ^bandliebel m. p brake lever Ü 

levier ra. de frein i 12 

m* il brake lever H levier m. 
de Ireiu. a) die^^^'^ iiifdf sind ^raH aits« 
d^ H the Inrake levem pl.^ 


are so balanced that || les balanciers 
mpl. ou leviers mpl. du frein sont équili- 
brés de telle manière que. b) Hflnd>« || 
hand brake lever \\ levier m. de frein à 
main. 13 

Bremshebel-fUhrungf. ;; brake lever guide jj 
guide f. de levier de frein, a) «►gubel f. |1 
brake lever fork H chape f. de levier de 
frein, b) -griff m. Ij brake lever handle || 
manette f. de levier de frein, c) »hand- 
griff m. 8. -'griff m. d) -^stange f. H brake 
lever rod ll tige f. de levier de frein. 14 
Brems-kabel n. || brake cable 1| câble m. 
do frein, a) '«kasten m. H brake box 
boîte f. à frein, b) -keil m. |I cbock; 
scotch 11 cale f. c) -kette f. || brake chain 
Il chaîne f. de frein. 16 

Bremsklotz m. ll brake block or shoe or 
cheek; wheel chock H patin m. ou sabot 
m. ou mâchoire f. de frein; cale f. de 
roue, a) hôlzerner H wooden brake shoe 
Il sabot m. en bois. 16 

BremS'knttppel^. |! club; braking club jj 
barre f. d’enrayement ou d’enrayage, 
n) -^kontakt m. || braking contact || con- 
tact m. de freinage, b) -•'kontrolle f. |1 
brake control H manoeuvre f. du frei- 
nage. c) «'kraft f. Il brake power î| 
puissance f. du frein, d) «^kupplung f. 

Il brake coupling |! accouplement m. du 
frein, e) -kurbel f. H brake crank || 
manivelle f. de frein ou de serrage. 
I) «'lasche f. 1! brake pull rod || bielle f. 
du frein; joue f. de bielle du frein. 17 
Bremsleistung f. i| brake or braking power 
Il puissance f. au frein; pouvoir m. frei- 
nant. a) • in PS II brake horse power !| 
puissance f. au frein en chevaux. 18 
Brems-lttftmagnet m. !| brake lifting ma- 
gnet II électro m. de démarrage du frein. 

a) «'magnet m. || braking magnet || électro 
m. ou électroairaant m. de freinage. 

b) «'moment ro. braking moment II mo- 
ment m. de freinage. 19 

Bremsnooken m. || brake toggle or oam || 
came f. de frein, a) '•welIc f. || brake 
toggle shaft || axe f. de came de frein. 20 
Brems-pedal n. || brake pedal |j pédale f. 
de frein, a) «pferdesürke f . il brake horse 
power 11 force f. en chevalf -vapeur) 
effectif; puissance f. au frein, b) «'probe 
f. Il brake trial or test 11 épreuve f. par 
le frein; essai m. au frein, c) •'prttfung f. 
s. <«probe. d) '^rad n. || hand wheel of 
brake fl volant m. à main du freinage, 
e) «'regisr m. || brake regulator || régula- 
teur m, à frein, f) «-ring m. |1 brake ring Ij 
bague f. de freinage, g) «'rohrwelle f. 
(Auto) Il brake tube |i tube m. de frein. 

21 

Bremssebaltnng f. (| brake gear il timonerie 
f. des freins, a) elektrische j| eleotrio 
brake switobing |i freinage m. rhéostati- 
que. 22 

Bremsscheibe f. {j brake pulley or dise || 
disque m. ou poulie f . de frein a) 
(N&hmasohine) |j tension disk |i disque m. 
de freinage. 23 

Bremt «tehUtten m. fi brake slipper i| patin 
m. de frein, a) «'Seitaur f. il brake oord 
li câble m. de frein, b) «•'Sohranbe f. i| 
set screw ü éerou-freîn m. e) «aebnb m. 
fl brake shoe; stop block | sabot m. ou 
patin m. de frein; taquet m. d’arrêt, 
d) «aegmaiit SI, % mgmnt brake It 
lame f. de coUier de hrein. a) (i 

brake wire or cable B oâlde m. palbnnier 


Brcmsspindel f. |1 brake screw or spindle jj 
vis f. du frein, a) mit Mutter || brake 
screw with nut |1 vis f. du frein avec 
écrou. 25 

Brenis-stango f. || brake rod; truss bar of 
brake |! tige f. ou tirant m. de frein, 
a) «stangenkopf m. |j brake rod end || 
chape f. de tige de frein, b) «'Stellung f, 
braking position 1| position f. de freinage, 
c) «'StoO m. Il brake knock H coup m. de 
frein, d) «'Strecke f. s, -^weg. e) «'Stroui 
m. Il brake currtmt |1 courant m. de fr<*i- 
nage. f) «'Stronikreis m. H brake circuit „ 
circuit m. de freinage, g) «'trommel f. 1! 
brake drum H tambour m. de frein. 26 
Breinsung f. || braking 1| freinage m. 27 
Bremsventil n. 1 ! brake valve || robinet m. 
de frein, a) - mit Ausgleichvorrichtung 1! 
equalizing brake valve || robinet m. à 
décharge égalisatrice, b) PUhrpr«' 
driver’s brake valve |! robinet m. de 
frein du mécanicien. 28 

Brems^versuch m. || brake test |1 épreuve f. 
sous l’action de frein, a) «'Vorriehtung f. 
Il brake apparatus or gear !| timonerie f. 
ou appareil m. de frein; dispositif m. 
de freinage, b) und Regel vorriehtung f. 
I! governor and brake apparatus || dispo- 
sitif m. de freinage et de régularisation. 

c) -'Wolze f. 1! brake cylinder !' cylindre 

m. de freinage. 29 

Brenisweg m. || braking or stoppiug 
distance || distance f. de parcours après 
l’application des freins ou après le frei- 
nage; longueur f. d’arrêt, a) kurzer «' ü 
short brake range of travel [| faible 
course f. de freinage, b) Lknge f. des 
«'es il length of stopping distance ij 
longueur f. du chemin parcouru p<*n- 
dant le freinage. 30 

Brems-welle f. || brake shaft || barre f. 
d’accouplement des freins; tige f. de 
raccordement des freins; arbre m. de 
frein, a) «'Widerstand m. || brake résist- 
ance Il résistance f. de freinage, b) «'- 
winkel m. || bell crank lever H équerre f. 
de renvoi, e) «'Wlrkung f. H braking 
action or effect ü action f. de freinage*. 

d) «'Zahnsegnient n. |j toothed brake 
segment |1 secteur m. denté de frein, 
c) «'Zanm m. (Masch) jl Prony brake |i 
frein m. de Prony. f) «'Zeng n., Gleis j! 
rail brake || sabot-frein m. g) '«'ZUgstaitge 
f. Il brake lever connecting rod; brake 
bar il bielle f. de commande de frein; 
tige f. do serrage de frein; tirant m. 
de frein, h) «iwisehenwelle f. |j inter- 
mediate brake shaft || arbre m. de frein 
intermédiaire, i) *zyliiider m. ]| braking 
cylinder |j cylindre m. de frein. 31 

brennbar || combustible |! combustible, 
a) «'Or Bttekstand m. Il combustible 
residue ]] résidu m. combustible. 32 
Brennbarkeit f . il combustibüity || corn* 
bustlbiUté f. 33 

Brennhoek m^ (Web) |I boiling and orab- 
bing machine || maeûne I. à fixer. 34 
Brennehette f . (Opt) jj focal plane {} plan m. 
focal, a) biittere /^ {| hack focal |dane !l 
plan m . local arrière, b) fordere {} Iront 
focal plane | plan m. local avanlL 35 
Brenneiaeii n. {i hranding iron or stamp II 
1er iiir â marquer au leu; marque I. 
â leu, a) Slahlen^ B hranding number {( 
let m- à brûler pour numérotage, 35 
brenues (Branntweüi) H to diatU B 
a) O' (E^Xi tofoaat; toculoinie BguSIer; 
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Brennstofinooken 


Spinn) Il to singe or to gas the thread li 
griller ou gazer lo fil. c) Kalk m. • |1 
to burnlime 1| cuire la chaux, d) Ton m. 
- il to bake the clay 11 cuire l’argile f. 
e) die Ziegel mpl. ^ || to burn the bricks 

l, cuire les briques. 1 

Brennen n. (Erze) H roasting; calcining; 

burning || grillage m.; calcination f.; 
rôtissage m. a) (Tôpf) ll baking; burn- 
ing K cuisson f. b) (Web) |i singeing || 
, grillage m, 2 

Brenner ra. (Apparat) || burner; nipple || 
brûleur m.; bec m. a) ^ (Arbeiter in 
Tôpf t>dcr Met) H fireman Ij chauffeur m. 

b) • (Sprlterzeuger) || distiller; stiUman |1 
distillateur m. c) Bunsen^ || Bunsen 
biiruer |1 brûleur m. (de) Bunsen, 
d) Farbmalz^ Il roasting drum || torré- 
facteur m. e) Peld» H local tlistiller \\ 
bouilleur m. de cru. f) für flUssigen 
Brennstoff || liquid fuel burner || brûleur 

m. à combustible liquide, g) Gas^ Il 
gas burner || brûleur m. ou bec m. à ^az. 
h) 6as^ m. mit Mischer und Gasdruck- 
regler || gas burner with a mixer and 
gas governor |1 brûleur m. à gaz équipé 
d'un mélangeur et d’un régulateur de 
pression de gaz. i) für Gasteuerung |I 
gas burner H brûleur m. pour le chauffage 
au gaz; brûleur m. à gaz. k) Getrelde^^ 
11 corn distiller H distillateur m. de 
grains. I) Kreuzstrom* |1 nozzle mixing 
(gas) burner || brûleur m. (à gaz) à jets 
croisés, m) MikrO'» 1| micro burner !l 
micro brûleur m. n) ^ für Niederdruck- 
gas mit Luftansaugung H high air pres- 
sure gas burner for operation on low 
pressure gas || brûleur m. pour gaz à 
basse pression avec aspiration d’air. 

0) Il oil burner || brûleur m. à huile, 

p) Olgas^ 11 oil gas burner H brûleur m. 
à gaz d’huile, q) « einer Petroleumlampe 
Il oil lamp buruer || bec m. d’une lampe 
à pétrole, r) - für Preftgas || high pres- 
sure gas burner || brûleur m, pour gaz 
surpressé, s) « mit Sehleaderradmischer 
Il burner unit fitted with a fan blower 
mixer || brûleur m. avec mélangeur 
centrifuge, t) Schnaps^*' || brandy or 
cognac distiller jj distillateur m. de vin; 
brandevinier m. u) Sehneid<<' || fusing 
burner || brûleur m. à découper, 
v) Sehweld*' Il welding burner H brûleur 
m. à souder, w) Splritus* (Brennerei) 1| 
spirit distiller j| distillateur m. d’alcool. 
X) « mit StrahldttsenmlBoher || burner 
unit fitted with mixer with orifice for 
the entraining medium H brûleur m. 
avec mélangeur à buse à jet. 3 

BreimerdtlBe f. t| burner head H buse f. 

du brûleur. 4 

Brenaerel f. || distillery || distillerie f. 
a) Braiiiitwein*^ {{ brandy or spirit distil- 
lery || distillerie f. d’eau-de-vîe ou d’al- 
cooL b) Getreide^ Il corn brandy distil- 
lery H distillerie f. de grains, o) Kar- 
tfdtel^ I) starch spirit dktillery |1 distil- 
ler f. de pommes de terre, d) Kiipeh- 
iriimer*' ü cherry distillery ü distiUeiie f. 
de kirsoh. e) landwirtseliolfliehe ^ il agri- 
oultural distlUery il distillerie f. agriché. 

1) If beet root distHlery Ü distil- 
lerie I. de ^tteravea. g}'Bttbeiiiânip« U 
beet root molasses distiâ^ )i distillerie I. 
de métasse» h) Sttrke^ | léeiila brandy 
dktBIery S disUBerie 1 d^ean-'de-tie ou 
d^nkool de léoule* 1) Welftiiele^ 9 distil- 
hif ot !eee* spiidt |[ dlsUBerle t. ou brû- 


lerie f. de lie de vin. k) Zwetsehgen- 
wasser*' H prune distillery || distillerie f. 
d’eau-de-vie de prunes. 5 

Brennerei-anlage f. || distillery plant |1 in- 
stallation f. pour distilleries, a) «arbeiter 
m. Il distillery workman || ouvrier m. de 
distillerie, b) — hefe f. || distillery yeast ü 
levure f. de distillerie, c) -treber pl. Il 
distillers’ grains pl. \\ drèche f. de distil- 
lerie. 6 

Brenner-gtein m. || combustion block || bri- 
que f. réfractaire, a) «zange f. || gas 
burner pliers pl. ü pince f. à gaz ou à 
brûleur . 7 

Brenngias n. (Phys) || burning glass |1 verre 
m. ardent. 8 

Brennholz n. || fire wood; fuel wood || bois 
m. de chauffage ou à brûler ou de feu. 
a) gegpaltenes j] spUtted fire wood Ij bois 

m. de feu ou à brûler refendu, b) 8ftgen 

n. des «es 1| fire wood sawing || sciage m. 
de bois de feu ou de chauffage, c) Spalten 
n. des ^es || fire wood splitting || fendage 
m. de bois de feu ou de chauffage. 9 

Brennholz-roaschine f. || fire wood splitting 
machine || machine f . à débiter le bois de 
chauffage ou à faire les allume-feux. 
a) «spalter m. || fire wood splitter I| fen- 
deur ra. de bois à brûler. 10 

Brenn-kegel m. || melting or fusible cône; 
pyrométrie cône; Seger cône H cône m. 
pyrométrique, a) «kolben m. || burning 
iron 11 fer m. à brûler, b) «kraftmotor m. 
Il combustion engine 1| moteur m. à com- 
bustion. c) «Unie f. (Opt) || focal line || 
ligne f. focale. 11 

Brennmasehine f. || burning machine 1] 
machine f, à marquer au fer rouge, 
a) FaOboden« || cask head branding ma- 
chine Il machine f. à marquer au feu les 
fonds de fûts, b) Kigtenbreiter« 1| box 
board branding machine || machine f. à 
marquer au feu les planches des caisses. 

12 

Brennmeister m. || head distiller |i maître- 
distillateur m. a) Kiük« || lime kiln fore- 
man || maître -chaufournier m. 13 

Brennessel f. || stinging nettel |j ortie f. 
a) «krant n. |1 nette! herb 1| herbe f. 
d’orties. 14 

Brennoten m. (Brau) H branding oven H 
four m. à chauffer les marques à feu. 

a) « (Met) H baoking or calcining oven; 
calciner || fourneau m. de calcinage. 

b) keramUeher « || œramio kiln || four m. 

céramique, e) Seliirefel« H sulphur cal- 
ciner Il cubilot m. à soufre. 15 

BrennAl n. |{ fuel or lamp oil i| huile f. 

combustible ou k brûler. 16 

Brennpnnkt m. (Opt) ]| focus; focal point |{ 
foyer m. a) in den ^ m. einstellen || to 
focus 11 mettre au point m. 17 

Brennschere f. ]| curling iron or tongs pl. |1 
fer m. k friser; fourche f. ondulatriœ. 18 
BreniueherenwMnaer m. || curling iron hea- 
ter II ohauffe-fer m. à friser. 19 

Brenn*«|»iegel m. H burning refleotor; con- 
cave mirror j{ miroir m. concave ou ar- 
dent. a) «ipiritns m. || spirit for bumingU 
alcool m. à brûkr. b) «stahl m. {| blister 
Steel li acier m. poule. 30 

Breanttompel m. K burning stamp (| mar- 
quoir m. au feu. a) & Holténiek ]| 
burning stamp for wood printii^ ü timbre 
m. à marquer an feu sur bois. 21 

Brennitsmpelapparat m. für Kisten fi box 
branding apparatus ^ ap^pareil m. à mar- 
quer iss caisses au feu* 23 


Brennstift m. || cautery || cautère m. 23 

Brennstoff m. H fuel; combustible || com- 
bustible m. a) aspiisltreieher « || high 
asphalt content fuel || combustiÛe m. 
riche en asphalte, b) dickflttssiger « |j 
thick fuel oil H combustible m. épais. 

c) einheimiseher « ll inland fuel || com- 
bustible m. indigène, d) « duroh eine 
Düfic eingpritzen H to inject fuel by means 
of a nozzle || injecter le combustible à 
l’aide d’un gicleur, e) einwsndfrei ent- 
wksserter 1| fuel absolutely free of wa- 
ter 11 combustible m. complètement purgé 
d’eau, f) flttssiger ^ H liquid fuel 1| com- 
bustible m. liquide, g) Ërzeugung f. von 
flUssigen -'pn aus Kohle |1 production of 
liquid fuels from coal li production f. de 
combustibles liquides extraits du char- 
bon. h) gasreieher rauchloser * H smoke- 
less fuel rich in gas H combustible m. 
riche en gaz et ne produisant pas de 
fumée, i) Gewinnung f. flüssigcr «e aus 
Kohle 11 recovery of liquid fuels from 
coal 11 récupération f. de combustibles 
liquides extraits du charbon, k) VerfaJiren 
n. zur Gewinnung von flüssigen «en aus 
Kohle 11 process for the production or 
extraction of liquid fuels from coal |I 
méthode f. pour extraire ou pour l’ex- 
traction de combustibles liquides du char- 
bon. I) lUngerer • H fuel of recent goologi- 
cal formation !| combustible m. des cou- 
ches de formation récente, m) kttnst- 
licher *' Il artificial fuel or combustible || 
combustible m. artificiel ou aggloméré, 
n) Leieht« ü light fuel |1 combustible ra. 
léger. o> leieht entzttndbarer « {| easUy 
inflammable fuel || combustible m. très 
inflammable, p) mineralischer « ]| mine- 
rai fuel II combustible m. minéral, q) Zer- 
stllubung f . des «s || atomising of the fuel 
Il pulvérisation f. du combustible. 24 

Brennstoff-aufwand m. s. Brennstoff ver* 
brauoh. a) «ausnUtzung f. || fuel utiliza- 
tion II utilisation f. de combustible. 26 

Brenngtotlbehklter m. H fuel tank H réser- 
voir m. à combustible, a) Hill8« H fuel 
reserve tank || réservoir m. à combustible 
de réserve. 26 

Brennstoff-erspamii f. Il fuel saving |1 éco- 
nomie f . de combustible, a) «felnfiHer m. 
Il fine filter for fuel ü filtre m. fin du 
combustible, b) «tbrderung f. (Motor) |1 
delivery of fuel || amenée f. du com- 
bustible. c) «fUllstiitzen m. || fuel filler 
cap 11 orifice m. de remplissage d’essence. 

d) «geblet n., fraehtgûnstige Lage f. des 

« >8 II advantageous situation of the fuel 
district from the point of view of 
transport |1 situation f. favorable du 
bassin de combustible au point de vue 
du transport, e) -*gewielit n. Il fuel 
weight 11 poids m. de combustible, 
f) «gewinnung f. aus Kohle t{ extraoting 
fuels from coal |! extraction f. du^bom- 
bustible par du charbon. 27 

Brennitoftkogton pl. || oost of fuel; fuel ex- 
penses pl. }| prix m. de combustible, 
a) geringe « jj low fuel expenses pl* ü bas 
prix m. de revient du combustible. 28 

Brennstoff-lageruttg f . H fuel storage 11 em- 
magasinage m. de combustible, a) «lei* 
tung f. li fuel |dping \\ conduite d. d’es- 
sence. b) «leltnngBseliema n. ([fuel system 
diagram |) schéma m. de la oirouîatôon 
d’essence, c) «noeken m. (Mot) Il fuel 
cam 11 came f . de pompe k combustible. 
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Brennstotlpurope f . {| fuel pump [j pompe f. 

à combustible. 1 

Brennstotfpttmpen^gehiluse n. || fuel pump 
oasing j| enveloppe f . de la pompe à com* 
bustible. a) •«kolbea m. |j fuel pump 
piston II piston in. de pompe à com- 
bustible. b) •'laufbttchse f. 1! fuel pump 
liner fl fourreau m. de la pompe à com- 
bustible. c) «stôOel m. Il fuel pump tap- 
pet II tige f. poussoir de la pompe à com- 
bustible. 2 

Brcnnstoff-schwelung f . 1| carbonization of 
solid fuels || distillation f. lente de com- 
bustibles. a) ««sparer m. \\ fuel economizer 
Il économiseur m. de combustible, b) -uhr 
f. Il petrol meter 1| jauge f. d’essence à 
distance, c) ^uniwaiidlungsverfahren n. 
Il process of fuel conversion }| procédé 
m. de transformation de combustibles, 
d) --ventil n. j| fuel valve || soupape f. à 
combustible, e) -'Verbraucli m. !| fuel 
consumption H consommation f. de com- 
bustible. 1) '«vergasung f. || gasification 
of fuels 11 gazéification f . de combustibles, 
g) '^'Yorwàrmer ro. || fuel preheater H ré- 
chauffeur m. de combustible, h) -'Wilrme 
f, 11 beat of fuel 11 chaleur f . du combustible. 

3 

Brennstoffwert m. ü value of fuel H puis- 
sance f. calorifique du combustible, 
a) «bestimiiiiing f. , détermination of 
the value of fuels 1| détermination f. 
de la puissance calorifique du com- 
bustible. 4 

Brennstoff-zufuhr f. y fuel supply H appro- 
visionnement m. de combustible, a) — 
sufUhriiiig f. (Mot) il fuel injection || 
injection f. de combustible. 5 

Breimstralil m. (Opt) 1! focal ray H rayon 
m. focal. 6 

Brennstuiide f. || burniiig or lighting hour 
H heur<* f. d'allumage ou d’éclairage. 

7 

Brcnnstuiidenrabatt m. j] burning hours 
discount 1| rabais m. en rapport avec 
les nombres d’heures d’utilisation. 8 
BrenniYkrme f . i| combustion beat || chaleur 
f. de combustion. 9 

Brennweite (Opt) || focal length or distance 
Il distance f. focale, a) mit kuraer « |j 
with short focal length |] avec distance 
focale courte; à court foyer m. b) mit 
langer « jj with long foc us or focal length || 
avec distance focale longue ; à long 
foyer m. e) Narinal- f. der Objektive [| 
standard value of focal length of object 
glasses II focale f. normale d’objectifs, 
d) «des Okulars l| focal length ofeyepiece 
Il locale f* de l’oculaire, e) VerhAltnis n. 
der Objektivôffnung zur « | ratio of 
the apertore of the lens and the focal 
length il rapport m. entre l’ouverture 
de l’objeciil et la distance focale. 10 
Brenn«wert m. \\ calorific value |I valeur f. 
calorifique, a) «zelt f. i| period of lighting 
!! durée f. d’éclairage, b) «aeiig m. für 
Sattler und Schuhmaoher [{ bumîng 
tools pl. lor saddlers and ehoemakers 1| 
marquoir m. au 1er rouge pour selliers et 
cordonniers, e) «iBuiler m. (Bergb) |i 
(buming) fuze or fuse 1| fusée f. 11 
Brenzkàteekin n. ü pjrrocatechine ü pyro- 
oatéebine f, 12 

brenriieiie Skiure f . || pyro-acid || acide m. 

pyrogéné. 18 

Btentsiore f . H pyro^id |} acide m. 
pyrogéaé. . , m\ 


Bresche f. |] breach of a wall || brèche f. 
a) « legen || to batter in or to breach || 
battre en brèche. 16 

Brett n. || board; plank ]| planche f.; ais m. 
a) Abtropt« ü dripping board || égouttoir 
m. b) gehobeltes « || planed board || 
planche f. rabotée, c) balbzbUiges « jj 
half-inch plank || planche f. ou ais m. 
de Vjj pouce d’épaisseiu*. d) Kern« |1 
middle plank || planche f. de cœur, 
e) rauhes « il rough board || planche f. 
brute, f) SeUen« ||outer plank || planche f . 
extérieure, g) vollkantiges « || flatted 
plank II madrier m. équarri. 16 

Brettchen n. || small board || planchette f. 

17 

Bretter-beklcidung f. i| plank revetment || 
revêtement m. en charpente, a) «daoh n. 
Il board roof; roof of planks || toit m. 
de planches, b) «fo6boden m. Il boarded 
floor K plancher m.; aire f. de planches. 

c) «bobelmaschine f. || thicknessing 
machine for planks || machine f. à tirer 
d’épaisseur; raboteuse f. pour planches. 

d) «skge f. .9. Bretts&ge. e) «schalung f. 

eines Daches || boarding of a roof || couver- 
ture f. d’un toit, f) «tUr f. (Windmüll) 1| 
wood board flap H pale f. en planchettes 
de bois, g) «verkleidung f. 1| boarding H 
planchéiagc m. h) «verschlag m. || 
partition of boards |1 cloison f. en 
planches, i) «-wand f. || partition of 
planks; board partition H cloison f. de 
planches, k) «zaun m. ü boarding fence || 
entourage m. en planches. 18 

Brett-fallhaiiimer m. || board drop hammer 
Il mouton m. à planche, a) «feder jj 
tringle || listel m.; listeau m. b) «nach- 
messer m. || board scaler H mesureur m. 
de planches, c) «nagel m. || plank nail || 
clou ra. à planches. 19 

Brettskge f. 11 board or ripping or long or 
pit or whip saw || scie f. de long ou à 
refendre, a) verjttngte « |! straight pit 
saw II scie f. de long pointue. 20 

BreU-silger m. || (plank)sawyer; board 
cutter II scieur m. de long, a) «schneider 
8. Brcttskger. 21 

Brevicr f. H pica |j corps m. onze; philo- 
sophie f. 22 

Brief m. || letter || lettre f. a) aingeschrie- 
bener « 1| registered letter y lettre f . re- 
commandée. b) gesehttfUieher « || busi- 
ness letter j| lettre f. de commerce ou 
d’affaires, o) einen « riohten an ... |] 
to address a letter to . . . || adresser 
une lettre à . . . 23 

Brief-ablegekasten m. (Btiro) [| desk tray 
Il corbeille f. à correspondance, a) «• 
beichwerer m. y letter presser or weigbt || 
serre-papier m.; presse-papier m. b) «- 
beutel m. |) letter bag |i sac m. à lettres ou 
de dépêches, c) «bogen m. il sheet of 
note paper i| feuille f . de papier à lettres, 
d) «bote m. 8, «trftger m. e) «bnek n. )] 
letter book \\ livre m. de correapondance. 
f) «dmeker m. || letter printer |{ imprime- 
lettres m. g) «einwiirf m. || slot of a 
letter box (f ouverture f. pour les lettres; 
fente f. de boite à lettres, h) «faok n. y 
poat office box Ü -botte i. postale. 
I) ^geiishiiiili n. y inviolability Of letters y 
secret m. des lettres, k) «lilllle f. s. «• 
unÉBohlag I) ^luirts I. |) letter eard y 
carte-lettre f^ H 

Bristkâsteii m. Il letter box ]\ botte f. à 
lettres- a) «selditB tn- 1) slot of Istter box 1| 
fetits f. de la boSie aux lettres. 261 


Brief klammer f. |] letter bracket; paper 
clip II crampon m. à lettres; pince f. de 
bureau; attache-feuilles f. a) « mit 
geraden Bnden y clip with straight ends |} 
attache-feuilles f. à extrémitâ droites, 
b) mit gsriflelten Sehenkeln || clip with 
oomigated aides 1| attache-feuilles f. à 
branches ondulées, e) « aus Messing || 
brass clip || attache f . en laiton, d) « aus 
Stahl II Steel clasp || pince f. en acier, 
e) « mit umgebogenen Ecken y clip with 
looped ends y attache-feuilles f. à pointes 
recourbées, f) vemlekelte « || niokel- 
plated clip || attache f. nickelée. 26 
Brief-kopf m. || letter head || en-tête m. ou 
tête f. de lettre, a) «kopierpresse f. || 
letter press; copy book press || presse f. 
à copier les lettres. 27 

Brief korb m. || basket for office || corbeille f . 
de bureau, a) « aus Metalldraht || wire 
letter basket || corbeille f. à correspon- 
dance en fil métallique, b) « aus Papier* 
stoff II letter basket of cardboard \\ 
panier m. à correspondance de carton. 28 
Brief kurs m. (BOrse) || selling rate \\ 
taux m. de vente. 29 

brieflich || by letter; in writing H par 
lettre f. a) zu «en Bedingungen fpl. an- 
nehmen |! to accept on terras of letter || 
aceepter selon les conditions de la lettre. 

80 

Briefmappe f. || portfobo; writing case || 
portefeuille m. 31 

Briefmarke f. || (postage) stamp || timbre- 
poste m.; timbre m. 32 

Briefmarken-album n. || stamp album || 
album m. pour timbres-poste, a) «* 
auiomat m. s. «selbstverk&ufer. b) «• 
durchlocheinrichtung f. y perforating 
device for postage stamps || dispositif 
m. de perforation des timbres, o) «• 
lochmaschine f. || postage stamps per- 
forating machine || machine f. à perforcer 
les timbres, d) «Bchacbtel f. || box for 
postage stamps || boîte f. pour timbres- 
poste. e) «selbstverkttufer m. || (postage) 
stamp delivery apparatus || distributeur 
m. de timbres-poste. 33 

Brief •bffner m. || paper cutter; letter 
knife ; envelope opener || ouvre -lettres m. ; 
couteau m. à lettres, m) «ordner m. || 
letter file or registrator; file case j| 
biblorhapte m.; classeur m. de lettres. 

34 

Briefpapier n. || letter or note paper || 
papier m. à lettres. 36 

Brietpapier-moiioframmpriger m. i| note 
paper monogram stamper || chiffreur m. 
de papier à lettres, a) «sebaohtel f. |} 
note paper box H boite f . pour papier à 
lettres. 86 

Brief*porti> n. )l postage y port m.; affran- 
chissement m. a) «poft f. il letter post il 
poste I. aux lettres, b) «seblteSer m. 
(Bttro) Il envelope sealer H machine i. à 
fermer les lettres, e) «sebildliDMeliiiie f . 
y letter olosing machine y machine f; k 
fermer ks lettres, d) **4eliUêS* und B¥«f* 
Biaelraiiisiiiaiehliié f. y envelope sealer 
and stamp alfôxer i maobine I. i fermer 
les enveloppes et k affranchir. 37 
Brt«f*selir»lb«r m. y letter writer;^ s^ 
of a ktter y aufem m. d’une kttm.a) 
tierer m. y letter sorter y dasseur m. de 
kttres. b) «stSBipelm. ypost mark y tim- 
bre m. ^ la poste, e) *«* 1 ^ m- J epktols^ 
style ttstyk m. ^stdaire. d) Il 

letteroru^ting case; pooketbeokypairfe* 
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oarte« m.; portefeuille m. e) >«Uiibe f. || 
carrier pigeon || pigeon xu. Tcyageur. 
t) <*'taubenitlchter m. || carrier pigeon 
breeder || éleveur m. de pigeons mpl. vo- 
yageurs. g) «^telegramm n. il letter tele- 
gram ]i lettre-télégramme f. h) ^trftger 
m. Il letter carrier; postman || facteur m. 
des lettres; facteur m. distributeur, 1 
üriefumBohlag m. || envelope; cover; wrap- 
per II enveloppe f . (à lettres), a) Fenster-- 1| 
transparent or outlook envelope H enve- 
loppe f. à fenêtre. 2 

Brietumsclilag-fabrik f. || manufacture of 
envelopes || fabrique f. des enveloppes, 
a) '«'taltmaschine f . |j folding machine for 
envelopes H plieuse f. pour enveloppes (à 
lettres), b) gummierte «^klappe f. || gum- 
med flap 1| patte f. d’enveloppe gommée, 
c) <»klebemagchine f. || gumming ma- 
chine for envelopes 1| ooUeuse f. pour en- 
veloppes à lettres, d) «^maschine f. I1 en- 
velope machine |1 machine f. pour la fa- 
brication d’enveloppes à lettres, e) ••pa- 
pier n. Il paper for envelopes y papier m. 
à enveloppes. 3 

Brief-wage f . \\ postal scale ; letter balance 
or weight or scales pl. 1| pèse-lettre m. 
a) -wechsel m. || correspondence y corres- 
pondance f. 4 

Brigg f . ( Schiff b) I| brig jj brick m. 6 
Brigg-kutter m. (Schiff b) || brig cutter \\ 
cutter m. ou côtre m. gréé en brigantine. 

a) •schoner m. y hermaphrodite brig y 

brick-goélette, b) ••segel n. (Schiffb) jj 
spanker || brigantine f. 6 

Brikett n. \\ briquette 1| briquette f.; agglo- 
méré m. a) Braunkohlen^' || bfown coal 
or lignite briquette || lignite m. agglo- 
méré. 7 

Brikettelement n. (Elektr) || agglomerate 
cell II pile f. d’aggloméré. 8 

Brikettieranlage f . |i briquetting plant |1 in- 
stallation f . de briquetage ou pour la fa- 
brication des agglomérés, a) •• für Ers- 
und Gietatstaub || briquetting plant for 
ore and blast fumace dust || installation 
f. pour briquetcr les poussières des mi- 
nerais et les poussiers d’hauts-fourneaux. 

9 

brikettierbar, lignitische nicht ^e Braun- 
kohle f . Il lignite which is not briquettable 
at ail II lignite m. que l’on ne peut pas 
mettre en briquettes. 10 

Brikettlermaschine f. || briquette machine \\ 
machine f. à faire les briquettes. il 
Brikettierungsanlage f. s. Brikettieranlage. 

12 

Brlkett-masehlno f . || briquette-making ma- 
chine; patent fuel making machinery || 
machine f. à briquettes, a) '•presse f. jj 
briquetting pVess || presse f . à briquettes. 

b) «presser m. || coal cake pressman y 

presseur m. de briquettes. 13 

BriUant m. || brilliant |) brillant m. a) einen 
«en sebleiten y to eut into a brilliant H 
brillanter; tailler un diamant. 14 

BrlUant^ring m. tl ring set with a brilliant |j 
bague f. à brillant(B). a) «staub m. (Post- 
lu^liltin^ldttstypoudref.l^ 15 
BriBe f. | spectacles || lunettes fpl. a) « 
(Breh) y ooUar plate \\ poupée f . à lunette, 
b) « (Klosett) il Seat y lunette t e) An** 
ptsvnitf f. der « duroh den Optiker y fit- 
tlag ot the speotades by an optician \\ 
adoption f. de la lunette par ropÜèien. 

tes {pl. pour le travauU e) Anle« |i (motor) 


goggles pl. Il lunettes fpl. d’automobile. 
1) Bltoka]« Il bifocal glass |{ lunette f. à 
double foyer, g) « mit Bifokalglftsern || 
spectacles pl. with bifocal lenses || lunette 
f. à double foyer, b) Fern« \\ distance 
spectacles pl. y lunette f. pour les loin- 
tains ou destinée aux lointains, i) Fern- 
rohr« f . für hochgradig Schwachsichtige || 
telescopic spectacle for extremely weak 
sights il lunette f. grossissante pour am- 
blyopes. k) gefaOte « y framed spectacles 
pl. Il lunettes fpl. à verres cerclés. I) « mit 
OUmmerscheiben || mica goggles pl. || lu- 
nettes pl. en mica, m) Horn« y horn 
spectacles pl. || lunettes fpl. en corne, 
n) Nah« || reading spectacles pl. y lunette 
f . pour voir de près, o) prisniatische « |I 
prismatio spectacles pl. || lunettes fpl. à 
verres prismatiques, p) randlose « 1| rim- 
less spectacles pl. y lunette f . à verres nus. 
q) Schutz« I! (protective) goggles pl. Il 
lunettes fpl. de protection, r) ungetafite 
« y framelesB spectacles pl. 1| lunettes fpl. 
à verres non cerclés., s) « mit Zelluloid- 
scheiben \\ celluloid goggles pl. y lunette s 
fpl. en celluloïd, t) zu8amm«nklappbare« 
y folding goggles pl. fl lunettes fpl. plian- 
tes. u) Zweistilrken« ]| bifocal glass || lu- 
nettes f. à double foyer. 16 

Brillen-achse f . y spectacle axis \\ axe m. de 
la lunette, a) «beh&lter m. 1| spectacle 
case y étui m. à lunettes, b) «bttgel m. \\ 
side of the spectacles || branche f. des 
lunettes, e) «einglaser m. || spectacle glass 
fitter If monteur m. de lunettes. d)«etui 
n. 8, «behâlter m. 17 

Brillenfassung f . H spectacle mount or frame 
Il monture f. de lunettes, a) « in panto- 
skopischer Scheibenform y spectacle frame 
of pantoscopic shape || monture f. de lu- 
nette à drageoir pantoscopique, b) « mit 
Seitenschutz || spectacle frame with pro- 
tecting aides || monture f. de lunette à 
œillères. 18 

Brillenfutteral n. ê. Brillenbehülter m. 19 
Brillengestell n. |f spectacle frame || châsse 
f. de lunettes. 20 

Brillengestell-lêter m. || spectacle frame 
welder || soudeur m. en lunettes, a) «maO 
n. y spectacle frame gauge |I calibre m. 
pour les montures des lunettes. 21 
Brillenglas n. |I spectacle glass or lens || 
verre m. de lunettes ou de lunetterie; 
verre-correcteur m. s) dnrohgebogenes 
« n. ohne Uohtbrechende Wirkung |i spec- 
tacle lens of the meniscus form which bas 
no rcfractivc power y verre -correcteur m. 
neutre en forme coquille, b) fazettiertes « 
Il beveledged lens |i verre m. de lunettes à 
biseau, c) flaohoTales « || flat-oval lens I| 
verre m. à ovale aplati, d) gelaûtes « || 
framed lena y verre m. monté, e) ge- 
SohUtf enes« || ground or eut spectacle lens [1 
verre m. de lunetterie taillé, f) getpann- 
tes « Il strained spectacle lens jj verre-cor- 
recteur m. serré, g) bâlbmondfdrmiges « || 
spectacle lens of orescent shape y verre- 
oorrecteur m. en demi-lune, b) poliertes « 
il polished spectacle lens |{ verre m. de 
lunetterie poli, i) puilktnell abbiHendes « 
y point focal «pectacle lene y verre-oor- 
recteur m. à image ponctuelle, k) tpaa- 
nuiifiAir^eB « {{ speotaole lens which is 
free from strains y verre-correoteur m. 
exempt de teiudons. 22 

BrlUengNuieliiieider txi. y epectade glaw 
Cutter II tailleur xn. de vmiees de lunettes. 

n 


Brillenlupe f . || spectacle magnifier y loupes- 
lunettes fpl. a) verstellbare « |1 adjustable 
spectacle magnifier || loupe-lunettes f. 
réglable. 24 

Brillen-macher m. y spectacle maker y lu- 
nettier m. a) «rand m. Il spectacle rim H 
cercle m. des lunettes, b) «Bcbeitel m. H 
vertex of spectacles fl sommet m. des 
lunettes, c) «schleWer m. H spectacle grin- 
der H luiiettier m. d) «schraube f . |1 spec- 
tacle screw 11 vis f. de lunettes, e) «tr&ger 
m. 11 spectacle wcarer y porteur m. de lu- 
iK^ttes. 25 

Brillenverordnung f . H prescription of spec- 
tacles 11 ordonnance f. de lunettes, a) In- 
strument n. für Sehprûfung und H in- 
strument for sight testing and the pre- 
scription of spectacles y instrument m. 
pour l’examen de la vue et l’ordonnance 
de lunettes. 26 

Brinell-hkrto f. || Brinell hardness \\ em- 
preinte f . ou dureté f . Brinell. a) «kugcl- 
druckgerfit n. I| Brinell machine 1! appa- 
reil m. à bille de Brinell. b) «probe f. H 
Brinell’s test H essai m. à la bille Brinell. 

27 

Brise f. (Wetter) H breeze; gale H brise f.; 
fraîcheur f.; petit vent m. a) frische « |i 
fresh breeze H jolie brise f. b) gUnstige « 
(Seew) Il commanding breeze y brise f. 
maniable, c) Land« (îiew) \\ land breeze 
or turn \\ brise f. de terre, d) leichte « 11 
light or gentle breeze || légère ou faible 
brise f.; brise f. molle; vent m. faible ou 
mou. e) müBige « Il moderate l>reeze || pe- 
tite brise f. ; brise f . modérée, f) schwache 
« (Seew) Il Black wind |j brise f. molle, 
g) 8ec« (Seew) H sea breeze or turn |1 brise 
f. du large, h) stelfe « \\ siiff or strong 
breeze; strong wind 11 frais m.; grand 
frais m.; brise f. carabinée. 28 

Bristol-papier n. |1 Bristol paper; ivory 
paper 1| papier m. Bristol, a) «pappe f. 
Il bristol board 11 carton m. bristol. 29 
Britanniabesteck n. || knüe, fork and spoon 
of Britannia métal y couvert m. de table 
en métal Britannia. 30 

Bris m. (Min) |j loess || lœss m. 31 

brôckelig \\ fragile; brittle il fragile; cas- 
sant. 32 

Brookengestein n. || breccia || brèche f.; 

agglomérat m. 33 

brodieren y to embroîder y broder. 34 
Brokat m. y brocade 1| brocart m. a) Klr- 
cheii« y ohurch brocade jj brocart m. 
d’église. 35 

Brom n. y bromine y brome m. 36 

Brom&thyl n. y etbyl bromide H bromure 
m. d’éthyle. 37 

Brombeerblâtter npl. || blaokberry leaves 
pl. Il feuilles fpl. de ronce. 38 

Brombeere f. || blackberry y mûre f. de 
ronce. 39 

Bromfabrikeinrichtung f . y bromine plant j| 
installation f. de brome. 40 

bromhaltig |! bromine containing |I bromé. 

41 

Bromid n. |{ bromide i| bromure m; hro- 
mide m. 42 

Brom-kaii n. s, «kalium, a), «kaltum n. 
I) bromide of potassium || bromure m. de 
potassium; hydrobromate m. de potasse. 
b)«ka]k m. |l bromide of calcium |t bromure 
m. de calcium, e) «magiiêalitiii n. y bro- 
xnide of magneidum y bromure m. d® 
ibagnésibm; hydrobromate m. de ma- 
gnAdo. d) «mefliyl m. y methyi bromide 
y broiqure m^de méthode, e) «meiiiyleii n.ii 




Bromid 


110 


Bruchdehnung 


methylene bromide U bromure m. de 
méthylène. 1 

BromJd n. || bromide || bromure m. 2 
Bromoform n. || bromoform || bromoforme 

m. 3 
Brom-sals n. || bromide {| bromure m. 

a) ^gfture f. H bromio aoid )} acide m. bro- 
mique. 4 

Bromsüber n. || plate verte; bromic silver; 
bromide of silver; argentic bromide; 
bromite; bromyrite || bromure m. d’ar- 
gent ou argentique ; bromyrite. a) >«papier 

n, Ij silver bromide paper 1| papier m. 

au bromure d’argent, b) «'postkarte 
i. Il bromide post card j| carte f. postale 
au bromure. 6 

Bromwasserstoffsfture f. il hydrobromio 
acid II acide m. hydrobromique ou brom- 
hydrique. 6 

Bronxe f. || bronze; brass || bronze m. 

a) echte || genuine bronze || bronze m. 

véritable, b) Masehinen* || machine 
bronze || bronze m. pour machines, 
e) sehmiedbare » || malléable bronze {| 
bronze m. malléable, d) Stahl* || Steel 
bronze H bronze m. à acier. 7 

Bronze-arbelter m. || bronze fitter || ajus- 
teur m. de bronze, a) --bad n. 1| bronze 
oyanide bat h || bain m. de bronzage. 

b) •'band n. || bronze band || ruban m. 
de bronze, c) Welle f. mit '«bezug m. 1| 
shaft with bronze sleeve 1| arbre m. à 
chemise en bronze, d) ^blau n. !| bronze 
blue II bleu m. de bronze, e) ^draht m. || 
bronze wire || fil m. de bronze, f) «druek 

m. Il bronze printing || impression f . bron- 
zée. g) 'i'farbe f. ll bronze paint or colour 
or ink |( couleur f. de bronze, h) -firben 

n. Il bronzing \\ bronzage m. i) --rarben- 

maschine f. |1 machine for bronze co- 
lours II machine (f) à couleurs de bronze, 
k) -►ntlgel m. Il gun métal wing i| aile m. 
en bronze. 1) '^galanteriewaren fpl. H 
small bronze articles pl. || petits bronzes 
mpl. ; articles mpl. en bronze, m) '«gieOerel 
f. Il brass or bronze foundry |1 fonderie f . 
de bronze, n) --guB m. || bronze oasting || 
bronze m. fondu ; fonte f . de ou au bronze, 
o) «-lack m. !| bronze varnish Ü vernis m. 
bronzant, p) '■'lamelle f. || bronze dise |{ 
lamelle f. en bronze, q) <*mod«UAr m. |{ 
brass pattern maker || modeleur m. pour 
Inronze. r) •puïver n. || bronze powder || 
poudre f. à bronzer; bronze m. en poudre 
ou moulu, s) '«rbhre f. || bronze pipe [j 
tubem. en bronze, t) ‘■'Sehmiedestttck n. [1 
bronze forging H pièce f. de forge en 
bronze, u) '«sehreibfeder f. || bronze pen || 
plume f . de bronze, v) '■'Stange f . U bronze 
rod il bronze m. en barre. 8 

Bronietinktur f. |i bronzing Uquid H tein- 
ture f. à bronzer, a) *guiiimi m. |J bronze 
tincture gtiiti || gomme f. pour teinture 
bronzante. 9 

Broniewatfen fpl. {j bronze ware (j articles 
mpl. en bronze; bronzes mpl. a) fûr 
Ktrehen {( church bronzes pl. (I bronzes 
mpl. d’église, b) uneehte j} vamished 
bronze || bronze ro- verni. 10 

Bronzesitelèr mvl] bronze ohaaer ü oiseleur 
m. sur bronze. 11 

jl^ronzierapparat m. (j bronzing machine 
D machine I. à bronzer^ 12 

Ivoitslsren I 1^ 13 

Broüklereii n. il bronzing I bronzage m. 
a) gzlvanhieW «« Il eleoM^^ brotAzing 
I bronzage m* galvanique. 14 


Bronzierer m. || bronzer; bronze oolourer || 
bronzeur m. 15 

BroniierBiaseliine f. || bronzing machine |) 
machine f. à bronzer. 16 

Brosche f . || broooh || broche f. 17 

Broschenpiatte f. H Woch plate |I plaque 
f. de broche. 18 

broschieren (Buohb) || to stitch; to sew || 
brocher, 19 

Broschiermasehine f. (Buohb) i| booklet 
covering machine i| machine f. à couvrir 
la brochure. 20 

brosehiert (Buohb) || stitched; sewed H 
broché. 21 

broschiert-es Bueh n. || stitched book || 
livre m. broché, a) '■'Cr Seidenstotf m. || 
broché silk |1 broché m. soie, b) -^er Stoîï 
m. Il broché || tissu m. broché. 22 
Broschlerwebstuhl m. || swivel loom || mé- 
tier m. à brocher. 23 

Brosehttre f. (Buchh) || booklet; catalogue; 
stitching || catalogue m.; brochure f. 
a) aus gehefteten Blocks || booklet pre- 
pared from stitched packs || brochure f. 
formée de blocs piqués ou cousus, b) -«aus 
losen Bogen U booklet prepared from 
loose sheets 1| brochure f . formée de feuil- 
les détachées, e) geitlich gehettete || 
booklet stitched sideways || brochure f. 
agrafée latéralement. 24 

Brosohttren-druok m. || printing booklets j 
pl. Il impression f. de brochures, a) '»ein- 
hkngeinaschine f . || booklet covering ma- 
chine; book attaching machine || ma- 
chine f. à couvrir la brochure ou à assu- 
jettir les brochures, b) >«heftma8chine f . |1 j 
pamphlet stitching machine || machine f. 
de couture de brochures, c) «'lelmma- 
schine f. I| book glueing machine || ma- 
chine f. à coller les brochures. 26 
Brot n. Il bread; loaf of bread || pain m. 
a) gestlaertes ^ H loaf bread; leavened 
bread || pain m. levé, b) ungeskuertes 
Il unleaved bread |! pain m. sans levain 
ou mollet ou azyme. 26 

Brot-bkeker m. || baker; bread maker |] 
boulanger m. a) '■'bkckerei f. H bake 
house; bakery || boulangerie f.; manu- 
tention f. b) '•bttchse f. || bread box || 
caissette f. ou tambour m. à pain. 27 
Brètehen n. || small loaf; (Frenoh) roll || 
petit pain m. 28 

Brètchenteig-teilmagehine f. |! roll dough 
dividing machine || machine f. pour di- 
viser la pâte en petits pains, a) 
wirkmaschine f. 1| roll dough moulding 
machine || machine f . pour rouler la pâte 
des petits pains. 29 

Brot-fertigungganlage f. j| installation for 
bread factory || installation m. de panifi- 
cation. a) '«'giirnng f. |! fermentation of 
bread; panary fermentation |] fermen- 
tation f. panairc ou du pain, b) ^ge* 
scbinack m. {| bread or cooked or steam 
tasie ff goût m. de cuit ou de pain, e) «'ker- 
steliang f. || bread manufacture {{ fabri- 
cation f. de pain; panification f . d) <*korb 
m. H bread basket fl panier m. à pain, 
a) ^kruite f., gwiebeae |} razping fl chape, 
lure f. f) ^r(Meir m. fl bi«ad toaiter fl 
grille.pain m. g) ^MÀndéeniaaeliiiia f. (j 
bread cutter; ^a4 ouitiag machine jj 
coiipe^pain m.; cnnpeqM I. à pain; 
ntaohjne I. à tranohmr 4u pain, h) 
tebaaiièr m. fl $, Brotsotoidemambine f . 

I) m. fl do^b I pâle 

de pain. b) 

fl oompteur m. 30 


Bmoli m. (Bergb) |] ohoak; breaking down 
Il éboulement m.; stouppure f. a) 
(Math) |] fraction; broken number ]| 
fraction f.; nombre m. rompu, b) 
(Stein) Il fracture || cassure f. c) (Werk- 
stoff) Il breaking; fracture; breakage I| 
rupture f.; cassure f.; fracture f.; casse 
f.; bris m. d) als || broken ]] cassé, 
e) echter (Math) 1| proper fraction !| 
fraction f. proprement dite, f) ein* 
fâcher (Math) fl simple fraction |I 
fraction f. simple, g) Brsatzverbind- 
lichkeit f . für || obligation to make good 
any loss by breakage || garantie f. pour 
le bris, h) Fédéra» || fracture of spring (| 
rupture f. du ressort, i) feinkènUger <• 
(Miner) fl fracture with fine grains || 
cassure f. à grains fins, k) gemeiner « 
(Math) Il vulgar or simple fraction || 
fraction f. ordinaire. I) gemischter 
(Math) 11 mixed number \\ nombre m. 
fractionnaire, m) eines GlasgefiUles || 
breakage of a glass box || bris m. d’un 
récipient en verre, n) grobkSrniger 
(Miner) \\ fracture with coarse grains ;i 
cassure f . à gros grains, o) irrationaler 
(Math) Il irrational fraction || fraction f. 
irrationnelle, p) Kalkstein* Il lime-stone 
quarry fl carrière f . de chaux ou de cal- 
caire. q) kOrniger (Eisen) \\ crystalline 
or granular fracturé || texture f. grenue om 
cristalline ; grainure f. r) krystalliniselier 
Il crystalline fracture \\ cassure f. cry- 
stalline. s) muscheliger ^ || conchoidal 
fracture \\ cassure f. conchoïde. t) den .. 
m. niedergehen lassen || to bring down 
the roo|; to run the roof fl faire ébouler 
les débris mpl. u) rationaler (Math) ] 
rational fraction || fraction f. rationnelle. 
t) SIcherheit f. gegen Bildung von 
Rissen und Brttchen (Met) |1 safety 
against cracking or fracturing || sécurité 
f. contre les crevasses et les ruptures, 
w) splitteriger 1| splintery fracture l| 
cassure f. à éclats, x) bei tjberlastung <| 
breaking by overload fl rupture f. en 
cas de surcharge, y) unechter (Math) il 
improper fraction || expression f. frac- 
tionnaire. s) den m. werten |j to bring 
down; to run the roof fl faire ébouler 
les débris mpl. 31 


a) zackiger |! hackly fracture (1 cassure^ 
f . garnie de pointes, b) die Brüche mpl. 
traten im Zapten auf jj the fractures pl. 
occured in the pin || les ruptures fpl. se 
manifestaient dans le tourillon, c) zu ^ 
m . bauen (Bergb) ]| to bring down the roof 
Il faire ébouler les débris mpl. d) zu ^ m. 
gehen (Bergb) |! to break down; to fall-in 
Il ébouler, e) zfisainiiieKgesettter ^ 
(Math) Il compound fraction H fraction 
f. de fraction. 32 


Br«eh-ziigiehe]i n„ Stablbeurteilung f. 
naoh dem fl way of judging steel by |he 
appearanoe of the fraotnre. {) app^ia- 
tions fpl. de Tacler bâtées sur Fâipeot 
de la cassure, a) «band n* (Hèilk) |j 
trust; hemial bi^dage fl bandium m. 
(berniairè). >) «^baiidbde f. (HéSh) 
v^bahd n. e) >^fcaiidBUiêher m. fl trust 
maker fl bandagittb m. d) ««rbeaii* 
iprubluiuf f. I tem^ breaking 

fl uhaifê f. de rupture, e) ^he- 




f.: 
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at rupture; breaking-dilatation || allonge* 
ment m. ou dilatation f, à la rupture. 1 
bruolifest 1) resisting to fracture; crash* 
proof Ij résistant à Técrasement; non 
sujet à la rupture. 2 

Brueh-festif kelt f . || résistance to rupture ; 
tensile or breaking or ultimate or trans- 
verse strength; bursting stress; breaking 
load II résistance f . à la rupture ; charge f 
de rupture, a) '^festigkeitsgrenze f. || 
breaking-down point |1 point m. de 
rupture. 3 

Bruchfli&ebe f. || surface of fracture || 
surface f. de cassure, a) die zeigte ein 
sehr z&hes Gefttge || the fracture presen- 
ted a very tough texture. || la cassure 
montrait une texture très tenace. 

b) kOrnige * || grained core || cassure f. 

à grain grossier ordinaire. 4 

Bnich-fuge f. || joint of rupture || joint m. 
de rupture, a) «'gefahr f. || risk of breakage 
Il risque m. de rupture, b) •'gewicht n. ]| 
breaking weight || poids m. de rupture. 

c) «glas n. (Olasf) i| cullet || tessons mpl.; 
calcin m.; grésil m., groisil m.; rognure 
f. de verre, d) «grenze f. || rupture limit; 
breaking point H limite f. de rupture. 6 

brttchiges Eisen n. || brittle iron || fer m. 

cassant. 6 

Bruch>kohle f . || broken coal || déchets mpl. 
de charbon, a) «^koks m. |i broken coke || 
déchet m. de coke; coke m. moyen, 
b) ^koralle f. || coral in fragments || 
corail m. en morceaux, c) viager n. 
oines Steines |1 cleaving grain of a stone || 
lit m. de carrière, d) -•last f. || breaking 
load II charge f. de rupture, e) ^probe f. || 
breaking or fracture test 1| épreuve f, 
de cassure; essai m. de rupture, f) 
rechnung f. || calculation involving 
fractions || calcul m. des fractions, 
g) •reis m. || broken rice I| brisures fpl. 
de riz; riz m. cassé. 7 

bnichsicher s. bruchfest. 8 

Bruehsicherheit f. || security against 
breaking || résistance f. à la rupture; 
sûrete f . contre la rupture, a) genttgende 
« Il sufficient security against breaking || 
résistance f . suffisante contre la rupture. 
1>) gegenüber stoOweiser Belastung jj 
security against stresses due to sudden 
and repeated shocks || sûreté f. contre 
la rupture, les aciers étant soumis à 
des chocs répétés. 9 

Bruolispaiinung f. || breaking stress || ten- 
sion f. de rupture. 10 

Bruchsteiii m. |( broken or quarry stone; 
rubble || moellon m. a) » fûr Mosaik I| 
small ashlar for mosaics || moellon m. 
pour mosaïque. 11 

Bnichstein-mauening f . , Sperrmauer f . in • 
il dam of quarry stone masonry || mur m. 
du barrage en pierre de carrière, a) 
mauerwerk n. Ü quarry stone masonry || 
maçonnerie f. i moellons. 12 

Bmchstelle f . || place of breaking {] point m. 
de rupture, a) die « wies ein lein- 
kdrnlgas QelÛ^ auf U the fracture 
showed a fine grained texture il le point 
de cBiSSure ^ésentait une structure 
Ünement granulée, b) die ist aihe 
und sehnig J the fracture is tough and 
librfnia fl la oassu^ f. est tenace et 
fibreuse. 10 

ftmelittrieli m. il crom Ihiei lraction atroke 
^ fraction. 14 

ü fragmezit m.; 


sohukwaren || fragments pl. of old 
caoutschouo gooda || débris mpl. de 
caoutchouc ayant servi, b) «e npl. von 
Tonwaren II scraps pl. of potery 1| débris 
m. de poteries. 16 

Bmchteil m. einer Umdrehung j| fraction 
of a révolution || fraction f. d’un tour. 

16 

Brticke f. (Bauw) || bridge || pont m. 

a) (Zahnersatz) j] bridge || pont m. 

b) Auslade^^ ll loading platform || 
appontement m. ou pont m. de décharge- 
ment. e) Balken*^ || girder bridge || 
pont m. à poutres, d) Bebelfa» Il provi- 
sory or temporary bridge || pont m. 
provisoire ou temporaire, e) Be- 
lastungsprobe f. einer || static test of 
a bridge 11 épreuve f . statique d’un pont, 
f) DrahtseiK (Brûckenb) || wire cable 
suspension bridge || pont m. suspendu au 
moyen de câbles, g) Dreh«' H swing- bridge 
Il pont m. tournant, h) Eisenbabn*' }j 
railway bridge H pont m. de chemin de 
fer. i) eigerne 1| iron bridge 1| pont m. 
métalbque ou en fer. k) Fachwerk»' f. 
mit geraden Trftgem 1| diagonally braced 
girder bridge H pont m. à poutres droites 
composées. 1) eines Fahrstuhies 1| lift 
bridge \\ plateforme f. d’un monte- 
charge. m) mit Fischbanchtragern [j 
fish-l^llîed girder bridge || pont m. à 
poutres en ventre de poisson, n) fliegende 

Il swing or flying bridge |1 pont m. vo- 
lant. o) Flut-' Il flood arche 1| avant- 
pont m. p) Fufigftnger-- 11 foot bridge 1! 
passerelle f. q) GlchW 11 charge bridge j] 
pont m. de chargement, r) gufieiserne • 
Il cast-iron bridge H pont m. en fonte, 
s) Hftnge* Il suspension or hanging bridge 
Il pont m. suspendu, t) hdlzerne j! 
timber bridge |1 pont m. de ou en bois, 
u) hélzerne Bogenfacbwerk^ Il timlxr 
spandril bridge 1| pont m. supporté par 
des contres, v) Kipperfcasteii"' 11 tipping 
stage II pont m. à chariots culbuteurs. 

w) Klapp» Il bascule bridge H pont m. 
à bascule; pont-levis m. à trappe. 

x) Kriegs^ Il military bridge 1| pont m. 

militaire, y) Landungs-^ Il wharf II appon- 
tement m, z) Net-* Il temporary bridge |i 
construction f. provisoire. 17 

a) Ponten-' || pontoon or beat bridge ü 
pont m. de pontons, b) provisorische 
8, Behelfs-, c) BoU* Il roller bridge H pont 
ra. roulant, d) Schlebe- H travelling 
bridge II pont m. transbordeur, e) Schiff- 
- Il pontoon or beat bridge H pont m. 
de pontons, f) Schilf-*' || rush bridge || 
pont m. de joncs, g) gehmiedeeiserne 
il wrought- iron bridge || pont m. en fer 
forgé, h) schwimmende || floating 
bridge \\ pont m. flottant, i) steinerne ^ 
Il stone bridge || pont m. en maçonnerie 
ou en pierre, k) StraBeO'» H viaduct || 
viaduc m. 1) ttberdachte >«' l| roofed 
bridge II pont m. couvert, m) Wage»-' jl 
caxriage bridge || pont m. do voiture, 
n) ZclK 11 toll bridge jj pont m. à péage. 

18 

Brttoken-bau m. || bridge building |i con- 
struction f. de ponts, a) «bauaustalt f. 
jj plant for bridge building jj atelier m. 
de conatniotion de ponts, b) ^baum 
m. (Brûckenb) }| sleeper }j poutrelle f. 
e) ««•belag m. |j flooring or planking or 
road covering of a bridge jj plancher m. 

platelage m. d’un pont. 4) «^bodeü m. 


Il platform of a bridge || lit m. de pont, 
e) ^bogen m. || arch or gullet or bay of a 
bridge H arc m. ou arche f . ou voûte f . || 
ou travée f. de pont, f) ^beot n. H pon- 
toon Il bateau m. à pont; ponton m. 

g) -i-draht m. mit Gieitsehlei^ (Ëlektr) 1| 

bridge wire with siider || fil m. de pont 
avec contact glissant, h) «'floD n. il 
bridge raft; floating support || support 
m. flottant, i) ^gegensprechschaltung f. 
bridge duplex connection H couplage m. 
duplex à pont, k) «gellinder n. || parapet 
or railing of a bridge jj parapet m. ou 
garde-fou m. d’un pont. 1) «gestünge n. 
(Femm) 1( bridge pol© || appui m. sur 
pont, m) ~gew6lbe n. H arch of a bridge H 
voûte f. de pont, n) «'grundptahl m. H 
bridge pile || pieu m. ou pilot m. d’un 
pont, o) «^kontaki n. || bridging contact 
Il contact m. à pont ou en pont, p) «'kopf 
m. Il bridge head H tête f. de pont, 
q) <«kran m. H bridge crâne 1| pont-grue 
m.; grue f. portique sur chevalets rou- 
lants, r) «'langholzwagen m. || timber cart 
Il char m. à bois de construction, s) '«'luft- 
hammer m. || bridge type air hammer || 
marteau-pilon m. pneumAtique à porti- 
que. t) '^méthode f. || bridge method 1| 
méthode f. du pont, u) «Olfnung f. Il 
bridge opening j] ouverture f. de pont, 
v) •'pfahl m. Il bridge pile || aiguille f. de 
pont; pieu m. ou pilot m. ou pilotis m. 
de pont. 19 

Brtiekenpfeiler m. || pillar of a bridge || 
pilier m. de pont, a) -^vorhanpt n. H fore 
starling of pier H bec m. d’amont d’un 
pUier. 20 

Brttcken-scbaltung f . || bridge connection || 
circuit m. ou montage m. à pont. 

a) -«'Schiff n. || pontoon jj ponton m. 

b) -sehwelle f. 1| curb beam II garde- 
pavé m. e) '«'Sicherung f . (Ëlektr) || bridge 
fuse jj coupe-circuit m. à pont, d) «'Span- 
nung f. 11 bridgespan || portée f . de pont, 
e) -^speisnng f. (Fernm) H bridges feeding 
Il alimentation f. par ponte, f) <*8teg m. 
II foot bridge 11 passerelle f. g) «trâger m. 
Il bridge girder H poutre f. de pont. 

h) <«tiberfüfarung f. (Ëlektr Leit) 1| bridge 

Crossing H traversée f. de pont, i) '«wage 
f. I! weighbridge; weighing machine; plat- 
form balance j| balance f. à bascule; 
balance-bascule f. ; pont m. à bascule 
ou à peser, k) «widerstand m. (Ëlektr) 
il bridge résistance H résistance f, à 
pont. 21 

BrUekschieBe f . i| bridge rail |i rail m. de 
pont; rail m. Brunei. 22 

Brummen n. (Leitung) ]j buzzing noise |j 
bourdonnement m. 23 

Brttnierbeize f. || bronzing pickle IJ mor- 
dant m. 24 

brttnieren m. Il to burnish |j brunir. 26 
BrUnierer m. (Waffenw) Il browner |] bru- 
nisseur m. 26 

Brunnen m. il well || puits m. a) arteslacher 
Il artesian well \\ puits m. artésien, 
b) Fachitigenieur m. fûr ortesische -- pl. 
il artesian well engineer || ingénieur m. 
spécialiste de puits artésiens, e) Bohr^ jf 
fountain |] fontaine f. d) {| 

oistem; colleoting well |1 citerne f.; 
puits m. collecteur, e) Selilag'* |] lever 
pump 11 pompe I. à levier, f) Senk^ H 
Bunk weU il puits m. foncé, f) Il 

deep well fi puits m. de sondage, h) Ven- 
tila il valve M'eu jJ borne-fontaine f. à 
soupape. 27 
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Brunnen-abdeekung f. (Fernm) U roof of 
manhole |] plafond m. de chambre de 
tirage, a) -bau in. H well building or 
sinkiiig or boring |1 fontainerie f.; con- 
struction f. de puits, b) «bauer m. (1 
fountain maker || constructeur m. de fon- 
taines. 1 

Bronnen-bohranlage f. || well boring plant 
f; installation f. de forage de puits. 
a> «bohren n. |! well boring || fonçage m. 
do puits, b) -►bohrer m. 1| auger; scooping 
iron II drague f. c) ^bobrgerât n. || boring 
tool for Wells ■! outil m. de creusage pour 
puits, d) «brtlstung f. || curb or lining 
of a well (I margelle f.; mardelle f.; tour 
m. de puits, e) -deckcl m., Sohutz gegen 
Einfrieren von -n iiipl. (Kabel) 1| pré- 
vention of manhole covers from freezing 
in II protection f. contre la gelée des 
couvercles, f) «elntassung f. jl curb or 
lining of a well ji margelle f . ; mardelle f . ; 
tour m. do puits, g) «fundicriing f, ti 
well foundation ]| fondation f. de puits. 
Il) ^gelënder n. || railing of a well || 
margelle f. i) '^grüting f. || screw well’s 
grating || caillobottis m. du puits de 
l’hélice, k) -^haus n. ü well bouse || mai- 
sonnette f. d’un puits. I) <«machcr m. H 
pump maker; well sinker || fontc'iüer m.; 
fontainier m. m) '•pest f. H well plaguc i| 
peste f. des puits, n) «^pumpe f. 1! well 
pump 11 pompe f. de puits, o) -rost rn. [l 
screw well’s grating |1 caillebottis m. du 
puits de l’hélice, p) «schwongel m. H 
draw beam of a well; pump handle H 
levier m. ou balancier m. d’une pompe, 
q) -stube f. 1| weU bouse 1 | maisonnette f . 
d’un puits, r) •*8umpf m. (Wasserb) Ü 
discharging trough; discharging basin |j 
fond ro. du puits ou de la pompe. 
«) ^wasser n. || pump or well water H eau 
f. de puits ou de source, t) «zylinder ra. |1 
well cylinder 1| cylindre m. à puits. 2 
Brttsseier^Spitze f. |{ Brussels lace || den- 
telle f. de Bruxelles; Bruxelle f. a) « 
Teppieh m. 1) Bru8.sel8 carpe t 11 moquetU* 
f. frisée ou bouclée. 3 

Brust-baum m. (Web) || breast beam || 
ensouple f. de devant, a) -'bohrer m. Il 
breast drill or borer i| vilebrequin m. 

b) «eingatf m. (Hemd) || shirt front il 
devant m. de chemise, c) •'leder f. j] 
breast feather {1 gorge f. d) '«hammer m. 
mit langsamen ^blAgen || slow motion 
belly hammer l| marteau m. frontal avec 
action lente, e) «hdhe f. li breast height 
I! hauteur f. d’homme, f) ^lehne f. (Bauw) 

1) balustrade {| balustrade f.; garde-fou 
m. g) '^leler f. |1 brace; hand braoe; 
breast borer; crank braoe ]{ vilebrequin 
m.; drille m. & arçon, h) '«mikrophon n. 
(Femœ) Il operator’s transmitter || mi- 
crophone m. plastron, i) '«'iiadel f. }| 
brooche j) broche f. k) ^riegel m. (1 head 
rail or tie ({ lisse f . ou lice f. de barrière ; 
entretoise t d’appuis. 1) ^stUtie f* || 
breast support 11 support m. de poitrine. 

4 

Brlkstungf. {| balustrade; breast work; pa- 
rapet Il balustrade f.; appui m.; parapet 
m. ' ' ■ , . 5 

BrftstüiigBogiesiins n. eines Feasters [f breast 
mouldiiig of a window H tablet^ f. de 
fenêtre, a) '«^aiaiier f. H breast wall jf 
aBàge f. ; mur m. d’appui. 6 

B^ttitaniivarldeidùngf. Fengter |( 

ha<fk pi U M 11 lambris m. d’appid 
d’une a) rings um ein SUmmer |f 


wainscotted socle; socle wainscotting il 
lambris m. d’appui. 7 

Brustwehr f. einer Futtermauer |i parapet 
of a lining wall H parapet m. d’un mur 
de revêtement. 8 

Brut-anstalt f. li artificial brooding esta- 
blishment ; hatching house || couvoir m. ; 
couveuse f.; incubateur m. a) -apparat 
m. li incubator; hatching apparatus ü 
couveuse f. artificielle; incubateur m. 

b) -kasten m. || incubator H étuve f. 

c) -maschine f. |1 incubator 1| couveuse f. 

d) -ofen m. || incubator; hatching oven H 

couveuse f. artificielle ; four m. d’incuba- 
tion. e) -sehrank m. H hatching appara- 
tus; incubator I| étuve f. (buctériologi- 
que). 9 

bruUo 11 gross || brut. 10 

Brutto-absackwage f. |i sack gross-weigher 
i! balance f. d’ensachage brut, a) -be- 
iastung f. 11 gross load |1 charge f. brute, 
b) -betrag m. || gross amount |1 montant 
m. brut, c) -biianz f. || trial balance 
bilan m. brut, d) -einnahme f. a. -ertrag 
m. e) -ertrag m. || gross receipts pl. or 
earnings pl. or profit || produit m. brut; 
recette f. brute, f) -fracht f. |! gross 
freight |! fret m. brut ou entier, g) -ge- 
wicht 11 . Il gros.s weight || poids m. brut, 
h) -gewinn m. s. -ertrag m. i) -preis m. 
il gross cost or price; long prier H coût m. 
brut; prix m. fort, k) -tonnengehalt m. || 
gross tonnage H tonnage m. brut. I) -wert 
m. H gross value H valeur f. brute. 11 
Bruyère-holz n. \\ briar or bruyere wood H 
bois m. de bruyère, a) -^pfelfe f . |1 bruyere 
pipe 11 pipe f. en bruyère, b) -wurzel f. ü 
bruyere root H racine f. de bruyère. 12 
Buch n. Il book |1 livre m. a) allé Bûcher npl. 

Il old books il livres mpl. antiquaires ou 
d’occasion ou ayant servi, b) brosebiertes 

- il stitched book || livre m. broché. e)ge- 
bundenes - 11 bound book |1 livre m. relié, 
d) in Leder n. gebundenes - |1 book in 
calf 11 livre m. relié en veau ou en basane. 
«) in Leinnand f. gebundenes - 1| book 
in cloth lî livre m. relié en toile, f) ein 

- n. heften || to sew a book |1 coudre un 

livre m. g) in iosen Bogen |1 book in 
aheets H livre m. en feuilles. 13 

Buch-uusstattung f. || got-up of a book j| 
décoration f. du livre, a) -binden n. || 
bookbinding I| reliure f. b) «^binder m. )| 
bookbinder 1| relieur m. 14 

Buehbinderei f. (Gewerbe) tl bookbinding ]| 
reliure f. a) - (Werkstatt) H bookbin- 
der’s workshop; bookbindery; bindery H 
atelier m. de relieur, b) -maaebine f. j| 
bookbinding machine || machine f. de 
reliure. 16 

Buebbinder-farbendmekprease f. i| book- 
binder’s colour printing press || presse f . 
pour impression en couleurs pour ateliers 
de reliure, a) -gaze f. i| gauze for book- 
binding Il gaze f. pour la reliure, b) -ge- 
selle m. ü journeyman bookbinder N com- 
pagnon m. relieur, c) -faandwerk n. || 
bookbinding (trade) |} métier m. de re- 
lieur. d) -kaliko n. || bookbinder’s calioo 
Il calicot m. pour reüurea. «) -kaUiia m. 

Il embossed calico jj toile f. de coton 
gaufrée» t) -klidster m. U bookbinding 
glue 11 colle f. de relieur, g) -knost I. || 
bookbinding !f art m. de reBeur. h) -leim 
m> a. wkletetOT n. I) «'leineii n. | bookbin- 
der's calico; lli^n i toBe i» de re- 
lieur. ^paipe f. I oardlKN^ bookr 
bindbig I carton ni. pour lés reBeurs, 


1) -presse f. || binding press for books; 
screw press Ij presse f. k relier ou de 
relieur, m) -gehnur f . H bookbinding cord 
Il tranohefile f. pour reliure, n) -waren 
fpl. (1 stationery or bookbinder’s goods 
pl. Il ouvrages mpl. de relieur ou de re- 
liure. o) -werkstatt f. s. Buchbinderei f. 
(W<‘rk«tatt). 16 

Buehdeekel m. H cover of book H couver- 
ture f. de livre. 17 

Bucbdeckel-leimer m. (Buohb) {1 gluer for 
book covers |1 colleur m. de couvertures 
de livres, a) -marmorîerer m. H cover 
marbler 1| raeineur en reliure f. 18 
Buohdrucker m. || printer || imprimeur m. 

19 

Buohdruckerei f. !| printing office; typo- 
graphy ll imprimerie f. typographique; 
typographie f. 20 

Buchdruckerei-bedarfsartikel mpl. ii typo- 
grapher’s requirements pl. 1! fournitures 
fpl. pn»ir la typographie. «) -inasebine f. 

printing machine || machine f. pour la 
ty}M»graphie. b) -zubehOr n. H printing 
tiecessorics pl. |j accessoires mpl. d’im- 
pression. 21 

Buchdrucker-gchille m. i, journeyman prin- 
ter I! compagnon m. imprimeur, a) -kunst 
f. Il art of printing; printing; typography 
il typographie f . ; imprimerie f . b) -letter 
f. 5. Buchdruckletter f. c) -schriît f. j, 
printing type j| type m. pour imprimeries, 
d) -sebwkrze f. |1 printing ink 1| encre f. 
ou noir m. d'imprimerie. 22 

Buchdriickfarbe f. H printing ink 1| encre f. 
typographique ; encre f . ou noire m. d’im- 
primerie. a) - für Rotatlonsdruek jj ro- 
tary machine ink 1| encre f. pour presses 
rotatives, b) - für Schnellpresson || liigh- 
speed letter press ink 1| encre f. pour 
presses rapides. 23 

Buchdruok-firniB m. i| printer’s varnish |l 
vernis m. typographique ou d’imprime- 
rie; huile f. cuite, a) -gerkt n. 1| printer’s 
Bupply t>r implements pl. || ustensiles mpl. 
d’imprimerie, b) -handpresse f. H hand 
press for letterpress work 1| presse f. à 
bras typographique, c) -klisebee n. || 
printing block 1| cliché m. d’impression. 

24 

Buehdnickletter f. || printing letter or type 
Il caractère m. d’imprimerie. 25 

Buchdruek-presse f. |i book printing press || 
presse f. d’imprimerie de livres; presse f. 
typographique pour livres, a) -schnell- 
presse f. || high speed printing machine 
for letterpress work; printing fly press ll 
presse f . rapide pour imprimerie de livres, 
presse f . d’impression rapide. b)-sehriften 
fpl. 11 book printing scriptures |j lettres 
fpl. pour imprimeries, e) -walzenraasse 
f. Il printing roUer composition |1 pâte f. 
k rouleaux d’imprimerie. 26 

Bueheeker f. |} beech nut || faîne f. 27 

BneheekemOl n. || beech nut oil |( huile f. 

de laine. 28 

Buebeinband m. || book binding U reliure f. 
a) m. || cloth for book oovers || 

étoile f. de reliure. 29 

bnehen |{ to book; to enter in the books || 
passer écriture f.; noter; prendre note f. 

80 

Biiolieiilioli n. {| beech {| bois m. de hêtre. 

31 

Bn«heiiliols«Ahh»l m. U beech wood dpwel il 
goujon m. (en bois) de hêtre, a) «»kaÙe t 
n beech coalljcharl^ti m.de h) #*'* 
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dron de hêtre, e) ^span m. || beeoh chip H 
copeau m. de hêtre, d) «teer m. 1| beech 
tar II goudron m. de hêtre, e) «'teerdl n. il 
beech tar oil |i huile f. de goudron de 
hêtre. 1 

Buchenrtnde f. {| beech bark || écorce f. de 
hêtre. 2 

BUcherbrett n. || bookshelf ({ tablette f. à 
livres; étagère f. 3 

Biioherei f. || library || bibliothèque f. 

a) technisohe ^ || technical library || 
bibliothèque f. technique. 4 

BUcher^gestell || book case or shelf || 
étagère f. ou tablette f. pour livres, 
a) «halle f. für Arbeiter und Beamte || 
library for the workmen and staff 11 
bibliothèque f. pour les ouvriers et 
employés, b) «réviser m. |[ (chartered) 
accountant H comptable (expert) m. 
c) «schrank m. || book case || bibliothèque 
f. d) «urart m. || librarian 1| bibliothécaire 
m. ê 

BuchfUhrer m. s. Buchhalter m. 6 

Buehführiing f. || book keeping || tenue f. 
des livres, a) doppelte « |1 bookkeeping 
by double entry H tenue f. des livres en 
partie double, b) einfache « H book- 
keeping by single entry H tenue f. des 
livres en partie single, c) « auf losen 
Blftttern || loose leaf book keeping 1| 
comptabilité f. sur feuilles détachées. 7 
Buchgewerbe n. || book manufacture or 
craft 11 industries fpl. du livre, a) «- 
maschinef. || printer’s machine || machine 
f. pour l’art graphique. 8 

Buch-halter m. || accountant; booker; 
book keeper |1 comptable m.; teneur m. 
de livres, a) «halterei f. 1! $. «haltung f. 

9 

Buchhaltung f. |j book keeping || tenue f. 
des livres; comptabilité f. a) doppelte « 
8. Buchführung f., doppelte. b) einfache 
« s. Buchführung f., einfache. 10 

Biichhaltungs-arbeiten fpl. || bookkeeping 
Work II travaux mpl. du comptable, 
a) «durchsohlag m. || copy for the 
accounting department |1 copie f. pour 
le service de comptabilité, b) «maschine 
f. Il book keeping machine; accounting 
machine 1| machine f. pour la tenue des 
livres; machine f. comptable. 11 

Buohhandel m. || book selling; book- 
seller’s trade H commerce m. des livres. 12 
Buohhftndler m. || bookseller || libraire m. 
a) « für technisohe Werke || technical 
bookseller || libraire m. technique, b) «- 
waren fpl. {| bookseller’s goods pl. H 
articles mpl. de librairie. 13 

Buehhandlnng f. I| bookscller’s shop; 
book shop II librairie f . a) Antiquariat8« || 
second hand bookseller’s shop i| libradrie 
f. d’occasion. 14 

Bnch«hetten n. H book stitching || brochage 
m. a) «httlle f . ü book carrier H enveloppe 
f. du livre, b) «kunst f. |I printing art || 
art m. du livre, c) «leinen n, (Web) jj 
book Unen {| librets mpl. 15 

Biwlirilcken m. 1| back of a book {| dos m. 
d’un livre, a) «presser m. j| back Uner ll 
endosseur m. 16 

Bndisbaiiin m. |] box treo || buis m. 17 
Bue1isbauni*hels n. |{ box wood il bois m. 
de buis; buis m. a) «wunel f. |j box 
zèot il racine I. de buM^ 18 

n. il clasp II fermoir m. a) «- 
9^vH f. U bookdebt || créance f, 19 
Baekse f. (Maaeh) |i bushing; 4eeve; 
Socket II usaiiohon m. : douille^ a) Blinda || 


bush {{ douille f. à bride, b) Feuer« {j 
firebox i| boite f. à feu. o) Ftthmngs« jl 
guide bush || boîte f. conductrice, d) guil- 
eiserne « H cast iron liner || boite f. en 
fonte, e) Kolben« || piston boss bushing 
Il coussinet m. de bossage du piston. 
I) Kolbenbolzen« ]| piston pin bushing |1 
coussinet m. de pied de bielle, g) Kolben- 
schfeber« H piston valve liner jj cylindre 
m. de distribution, h) Lager« ij bushing ; 
bearing shell || coussinet m. i) RiHen« ]| 
packing sleeve || fourrure f. à rainures, 
h) Schmier« || greaso cup H boîte f. à 
graisse. I) Spindel« (Spinn) || step of 
spindle; spindle step |j gaine f. de 
broche, m) Stautfer« H Stauffer lubri- 
cator 11 graisseur m. Stauffer; stauffer m. 
n) yentil8itz« || valve case j| boîte f. de 
clapet, o) Zylinder« || cylinder liner |1 
fourrure f. de cylindre. 20 

BUchse f. Il box H boîte f. a) « (Waffenw) ü 
musket; rifle 1| mousquet m.; carabine f. 

b) in «n fpl. || in boxes pl. 1| en boîtes 
fpl. c) Salbcn« 1| ointment pot; salve 
jar II boîte f. à onguent. 21 

BUohsen-fleisch n. || tinned or canned (A) 
méat || conserve f. de viande, a) «flcisch* 
konserve f. |1 méat canning 1| conserve f. 
de viande en boîtes, b) «gemüse n. |1 
tinned or canned (A) vegetables pl. |1 
légumes mpl. conservés, c) «Uuf m. 1| 
rifled barrel I| canon m. rayé, d) «- 
mâcher m. (Waffenw) H gun maker; gun 
smith; rifle maker; armourer |i armurier 
m. 22 

BUchsenmetall n. 1! babbit or white métal 
Il régule m.; métal m. blanc. 23 

BUohsen-milcii f. il condensed milk || 
lait m. condensé, a) «ôftner m. || box 
or tin opener || clef f. ou ouvreur m. ou 
couteau m. pour boîtes de conserves. 24 
Buchsenschleitmaschine f. || bush grinding 
machine || machine f. à rectifier les 
bagues cémentées. 25 

BUebsenstein m. H sulphurous or cubio or 
iron pyrites H fer m. sulfuré jaune; 
pyrite f.; pyrite f. de fer ou cubique. 26 
Buohsetzer m. (Buchdr) ]] book setter || 
labeurier m. 27 

Buchstabe m. || letter; (printing) typt>; 
character i| lettre f.; caractère m. 
d’imprimerie; type m. a) Aiifang8« || 
initial letter |i lettre f. initiale, b) grofier « 
Il capital; two-line letter || lettre f. capi- 
tale ou majuscule ; majuscule f . e) kleiner 
« il small letter; minuscula || lettre f. 
minuscule; minuscule f. d) Papler« || 
paper letter H lettre f . de papier, c) unter- 
schnittener « (Buchdr) || kemed letter || 
caractère m. crêné. f) « für Werbezwecke 
Il letter for advertising purposes !| 
caractère m. pour réclame. 28 

Buchstaben-abdrnck m. || impression of 
letters |i impression f. des caractères, 
a) «abstand m. || distance between 
letters |i écartement m. entre les carac- 
tères. b) «auswechselung f. H inter- 
changeability of types {] changement m. 
de caractères, c) «blanktaste f. |1 letter 
blank key {| touche f. du blanc de lettres, 
d) «breite f. |i width of a letter ]| largeur 
f, de caractère, e) «folge f. 11 order of 
letters || suite f . des caractères, f) «hêhe 
f. il height of a letter || hauteur f. du 
caractère, g) «pinsel m. H lettering 
brush il piiMîeau m. à dessin, h) «punte f. 
il letter stamp il poinçon m. À Jettirc. 
1) «reçluiiiitg 1 ü algel»^; iiteral oalculus 


II algèbre f. k) «sehloD n. |1 puzzle lock || 
serrure f. secrète. 1) gewêhnliche 
«schrift f. Il common letters pl. l| 
caractères mpl. d’écriture ordinaire, 
m) «setzmaschine f. || type setting 
machine || machine f. composant des 
types mobiles, n) «taste f. (Begistrier- 
kasse) |1 initial key H touche f. de lettre, 
o) «wdfl n. (Fernm) || letter blank H 
blanc m. de lettres. 29 

bnchstabieren 11 to spell || épeler. 30 
Buchstabiertafel f. || spelling table || 
tableau m. d’épellation, 31 

Buchsttttze f. Il book support |1 support m. 

pour livres. 32 

Bucht f. des Kiels il camber or cambering 
of the keel H arc m. de la quille. 33 
Buchung f. (I entry || inscription f. sur les 
livres. 34 

Bnchungsmaschine f. || booking machine ]| 
machine f. de comptabilité. 36 

Buch-vergoldung f . || book gilding I| dorure 
f. en reliure, a) «verzlerung f . (Buchdr) (| 
printer’s flower; vignette ü vignette f. 

b) «vreizen m. || buckwheat H blé m. sar- 

rasin ou noir; sarrazin m. c) «wert m. il 
book value |1 valeur m. dont les livres 
font foi. d) «zeichen n. || book mark || 
signet m. 36 

Buckel m. des Kiels a, Bucht des Kiels. 37 
BuckelMech n. H dished or buokled plate )| 
tôle f. emboutie à panneau; tôle bombée. 

38 

Bttckling m. || bloater'; red herring |l hareng 
m. saur ou fumé. 39 

Buckskin m. (Web) H buckskin H cuir m. de 
laine, a) «weberei f. || buckskin weaving 
mill II tissage m. de buckskin. 40 

Bude f. (Bauw) 1| but; cabin; lodge; shed H 
hutte f.; baraque f.; loge f.; échoppe f.; 
cabane f . 41 

Budget n. || budget || budget m. 42 
Btidner m. |1 yeoman; landholder 1| petit 
propriétaire m. foncier. 43 

Büttel m. Il buff; buffalo || buffle m. 44 
BUtfel-haut f. || buff || peau f. de buffle, 
a) «horn n. |1 buffalo hom H corne f. de 
buffle. 46 

BUttelleder n. || buffalo bide {| cuir m. de 
buffle. 46 

BOIfelleder-arbeiter m. || buffle workman Ij 
buffletier m. a) «riemen m. || buffalo 
strip il lanière f. en cuir de buffle. 47 
Bttftel-leim m. i| Icather glue ]| colle f, de 
cuir, a) «waren fpl. H articles pl. in buff 
leatHèt |i buffleteriès fpl. 48 

Buffet n. Il cup board ; side board || dressoir 
m,; buffet m. 49 

Bug m. Il bow; nose || avant; proue f.a) Nor« 
mal« (Pressen) || normal bend || pli m. 
normal, b) Bund« (Presse) 1| round bend H 
pli m. arrondi, c) scharfer « j| lean bow j( 
proue f. fine ou maigre. 60 

BUgel m. (am FlintenschloÛ) || trigger-gu- 
ard II sous-garde f. a) « (Henkcl) fl bail |1 
anse f. b) « (Mosoh) |i bridle |1 bride f . 

c) Auni&iige« (Bogenlampe) H suspen- 
sion loop Il étrier m. de suspension, d) Bril- 
ieii« Il aide of the spectacles ]| branche f. 
des lunettes, e) Breieck8« ]| triangular 
frame or stirrup || bride m. ou étrier m. 
triangulaire, f) eiserner « (Seew) jf iron 
hoop II cercle m, de fer. g) FIacheisen« |! 
fiat iron atirrup {[ étrier m. en fer plat, 
h) Fiasehen^ {| bail of patent stopper |i 
bouchon m. mécanique. I) « für Leder- 
weren II bow for leatherware 1 monture f. 
pour articles de cuir, k) Stelgr |} stirrup If 
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étrier m, l) Tasohen-- I! oasing; bow 11 fer- 
moir m. du sac à main, m) an der Treib- 
gtange || strap end of main rod |{ tète f. de 
bielle en étrier, n) lJ-tdrmi|rer j| U-sha- 
ped stirrup 11 étrier m. en forme d’U. 
o) Versteitungs^ || stiffening strap |t bride 
f. de renfort. 1 

BUgeldraht m.» Untcrkiefer H wire for man- 
dibulsr jaw || fil m, pour arc de prothèse 
partielle inférieure. 2 

Btlgeleisen n. il smoothing or sad or fiat or 
box iron; goose fl carreau m.; fer m. à 
repasser, a) elektrisches * |1 electric fiat 
ironflfer m. à repasser électrique.b) Hans* 
halt«^ 11 household fiat iron H fer m. à re- 
passer pour ménage. 3 

Bftgcleisenbolzen m. il heater || fer m. 4 
Bttgel-gleitbaeke f. (Eîsenb) || hornblock; 
pedestal (A) H guide m. de boîte en forme 
d’arcade, a) '«kontakt m. (elektr Bahn) 
K bow contact [| contact m. d’archet, 
b) '«magohine f. || ironing or smoothing 
machine H machine f. à repasser. 5 
bttgein 11 to iron; to amooth (| ciseler; re- 
passer. 6 

Bttgei-ofen m., Gas || gaa fiat iron stove || 
four m. à gaz pour fers à repasser, 
a) «pumpe f. |1 stirrup pump ll pompe f . à 
étrier, b) ^skge f. || bow saw |! scie f. à 
étrier ou à archet, c) «schleifkontakt m. 
(elektr Bahn) 1| sliding bow H cadre ro. de 
glissement, d) «verschluB m. (Flasehen) |i 
patent stopper 11 bouchon m. mécanique. 

7 

Bag-hols n. 1| bent timber I1 bois m. cintré, 
a) «ktthler m. |} nose radiator j| radiateur 
m. caudal. 8 

buglnstig II bow or nose heavy ; trim by the 
bow (A) Il chargé à la proue; lourd du 
nez; à nez lourd. 9 

Bttgleriit f. H ironer |1 repasseuse f. 10 
Bogriemen m. (Seew) || bow oar || aviron 
m. de brigadier. 11 

Bugsier-boot n. H towboat; tugboat; tug; 
traokboat || remorqueur m.; bateau m. 
de remorque, a) ^^dampfer m. D steam tug 
Il remorqueur m. à vapeur. 12 

bogsieren, ein Fahrzeug n. 1| to tow a vessel 
Il haler un bateau; remorquer un bâti- 
ment. 13 

Bag8ier*lohii m. (Seew) H towage jj remor- 
quage m. a) «tau n. (Seew) f| tow rope [j 
câblé m. ou grelin m. de remorque; re- 
morque f. 14 

Bng-tpriet n. |1 bowsprit H beaupré m. 
a) «TerkleidungBblech n. || sheet métal 
oowling for the bow jj tôle f. de revête- 
ment de la proue, b) «welle f. )f bow wave 
Il vague f. de proue. 16 

Btthne f. || groin H épi m.; crèche f. a) in- 
klinaiite «n fpl. }) groins pl. projecting 
at aoute angles to the bank of a river || 
épis m. faisant un angle aigu avec le bord 
d*une rivière. 16 

Btthne f. (Theater) {{ stage i| scène m. a) « 
(WindmttU) H plinth H plate-forme f. b) « 
(Zimm) |{ scaifold; soalfolding |i échafaud 
m.; échafaudage m. o) Qieht» [| oharging 
gallery {( plate-forme f. du gueukrd. 
d) I#ade«| loadingplatfonn || plate-forme 
f. de chargement, e) « mit Behatigeittii- 
der H platfom fitM with hand rails || 
plate-fotmc f • avec tutàpe, f) 6cliweiik« jj 
swinglng platform || pont-levis m. 17 
Btthnen-anlage f., hythnnlisohe |! hydrau- 
lio pknt to sU^s II ilksUlUtion I. hy 
dvauliqué pour tones. a) ^avistattniig f . 

I abe^ and soene painiing || décor m. 


et peinture f. de scène, b) «bednrf m. |1 
requirements pl. for theatrical stages il 
ustensiles mpl. de théâtre. 18 

Bttbnenbelenchtungs-anlage f . ü stage light- 
ing plant II installation f. d’éclairage de 
scène, a) «apparat m. Il stage lighting ap- 
paratus |j appareil m. pour l’éclairage de 
la scène. 19 

BUhnen-blitzerzeuger m. ii lightning appa- 
ratus for the stage || appareil m. à éc lairs 
pour la scène, a) «kabel n. îi stage* cable i: 
câble m. de scène, b) «lichtregler m. |i 
stage dimmer; regulator for stage light- 
ing^l! régulateur m. d’éclairage de scène; 
jeu^ m. d’orgue, c) «maler m. sccnic 
painter H peintre -décorateur m. de thé- 
âtre. d) «luasehino f. H stage machine || 
machine f. pour scènes de théâtre. 20 
Biik m. eines festgeinaehten Segels p ladlv 
or bunt of a sail p sein m. 07i fonds mpl. 
d’une voile. 21 

Ilukkoblâtter npl. j! bue’cii lenves ]>!. '' 
feuilles fpl. de bucco. 22 

Bulbe f. Il bulb !! bulbe f. 23 

Biilbwinkclei.sen n. ; bulb angle iron ü eor- 
nière f. à boudin. 24 

Biillauge n. p porthole light; bnllseye; dor- 
mer window p œil m. <le bœuf; lucarne f. 
à œil de bœuf. 25 

Biilldoggselilaeke f. bulldog slag ! scorie 
f- de bulldog; bulldog m. 26 

Buinmelziig in. Ij .slow train ‘ train m. om- 
nibus. 27 

Biind m. (King) :: hoop; eoUar p rebord m; 
collier m. a) Aelis« P axle collar ' collet m. 
d'essieu, b) Feder« p spring bntui |i bride f. 
(le ressort, e) aus dem VoUen gesohiiiie- 
deter « I! collar forged ont of the solid I| 
collier m. forgé dans la masse, d) Lager- 
schalen« ü f lange of brasses Ij rebord m. 
du coussinet, e) Retfen« (Küf) p bundlc 
of hoops I! paquet in. de cercles, f) Seido« 

II head of silk; bundle of skeins H mat- 
teau m.; bouin m. 28 

Bund-axt f. (Zimm) |i joint hook shaped 
axe II tire-boiicler m. a) «buehse f. !| bush 
11 douille f. à bride. 29 

BUndel n. H bundle || faisceau m. a) ReiR« 
jj faggot 11 bourrée f. 30 

Bttndelmaschlne f., Schrot ; scrap bundling 
machine || machine f. à agglomérer la 
mitraille, a) Stabel8en« j| bar iron bundl- 
ing machine |1 machine f. à mettre en 
faisceaux les fers en barres. 31 

Bttndelpresse f., Oam || yarn bundling press 
Il presse f. à empaqueter les fils. 32 
Bnnd-feils f . j) bundle file || lime f . en pa- 
quet. a) «gatter n. || multiple blade 
frame saw 1| scie f. verticale alternative 
ou (à cadre) à plusieurs lames, b) «ge- 
sperre n. eines Baohstubles H truss or 
couple or poop of a roof |1 ferme f. de 
comble. 33 

bttndig maehen (Techn) |{ to make fliish 
with 8 affleurer deux surfaces fpl. 34 
Bflildler m. (Bleiob) || bundler || panteur 
m. a) « (Spinn) U tondler |! empaqueteur 
m. 86 

Bundmutter f . ooUar or coupling nut jf écrou 
m. de tendeur ou à bride ou à chapeau. 

36 

Bmtârtng m. (Aebse) || sbrunk-on collar; 
axle coUar i frette f. a) (Behraubett- 
kupplung) (1 ooUar 11 collet m. b) auf- 
gesehriliaptter « }} shrunk^on collar |f col- 
let m. riipporté. e) aus décè VoUen ge- 
•ehmleieter | boBar toged from tbe 
iH>Bd cr toged^^^^o^ of the soUd jj collet 


m. d’essieu venu de forge ou forgé dans 
la masse. 37 

Biind-Hcliwelle f. H ground plate or sill of 
a frame work ;| semelle f. d’assemblage; 
sablière f. a) «wund f. || main frame; 
bay Work; frame- worked closing ’’ paroi 
f. en clnyonnage ou en colombage: cloi- 
son f . en charpente ; pans mpl. de bois. 38 
Bunker m. !; bunker 1| soute f.; trémie f. 

a) in den «n gestatit j| trimmed in bun- 
kers \‘ arrimé dans les soutes fpl. b) Koli- 
len« Il coal bunker ü soute f. à charbon, 
e) Uber den Kesseln gelagerter « H over- 
head storage bunker abovt* boilcrs | ma- 
gasin m. de charbon à trémies au dessus 
de la chaufferie, d) Verlade« \\ loading 
bunker !l trémie f. de chargrmejit. 39 

j Biinkerkohle f. '' bunker coal H charbon m. 
de .soute. 40 

biinkernd ü bunkering 1| mettant en soute f. 

41 

Buiiker-rnuininlialt m. |! bunker capacity 
! caj»f\eité f. de soute, n) «wage f. bun- 
ker scale ]! balance f. pour soutes. 42 
Biinsctibrenner m. il Bunsen bnrncr brû- 
leur m. (de) Bunsen; Ihc m. Bunsen, 
il) Azetylen« !; a(’etylene Bunsc'n humer 
brûleur m. de Bunstui a racétylènc. 

b) « mit irelber Siil/flaïuiiie Bunsen 

humer with yellow coloured flaiiie b(-e 
in. Bunsen avec une flaininc sodiqm* 
jaune. 43 

Bunsenbreiinerstativ n. ' Bunsen humer 
stntivc I support m. pour Im'cs Bunsen. 

44 


Biinseneloinent n. Bunsen eell |; élément 
m. Bunsen. 45 

BnnscnflaiHiiie f. ü Bunsen flume " flamme 
f. d’un 1 k‘c Bunsen, a) mit Koehsnlz 
gelb gefârbte « ü Bunsen flame ycdlow 
coloured with commun sait Jj flanirm* f. 
d’un bec Bunsen colorée en jaune par 
du sel de cuisine. 46 

Bunt-bleiehe f. |! branning !| passage m; 
souage m. a) «druek m. ü colour or dé- 
corative printing; coloured impression; 
chromotypography || chromotypographie 
f. ; impression f. en couleurs, b) «farben- 
anstrieh m. des Heeresgerâts || vari-co- 
loured coat of war matcrial |1 peinture f. 
en plusieurs couleurs du matériel de 
guerre, c) «gewebe 1| coloured or dyed 
cloth II tissu m. de fils teints; tissu in. 
teint, d) «glaspapier n. j| coloured glasa 
paper 1| papier m. de verre colorié. 47 
Buntpap^^f Il coloured or lancy or tinted 
or staincd paper H papier m. colorié ou 
de couleur ou de fantaisie, a) «herstel- 
lungsanlage f. t| coloured paper making 
plant II installation f. pour fabriquer des 
papiers peints. 48 

Buntrsandsteiii m. || new red or variegated 
sand stone il grès m. bigarré; nouveau 
grès m. rouge, a) «sttekerei f. coloured 
embroidery |1 broderie f. en couleurs, 
b) «lÜft m. Il coloured crayon; pastel f 
crayon m. de couleur, e) «iraren fpl. | 
coloured goods pl. || rouenneries fpl. 
d) «weberri f« (| colour weaving jj thwage 
m. en couleurs. 46 


Btiretle f. fl burette; p<mret; drop|^^ 
pam II burette f . a) Oai*' || gas burette 1 
burette 1 à gaz. 60 

Bllrstoii«lialter m. fl stand for burettes :l 
support m. à burettes, a) «ktouias f. îj 
burette pincer |1 pboe 1 4 Omettes» 61 
BttrgerawHrtw - 
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BOrgrersteig m. || foot paih or way; pavc< 
ment; eide walk (A) 1! trottoir m. 1 

BUrgersteiif-bordstein m. H curbstone }| bor- 
dure f. de trottoirs, a) -'lej^or m. |! flag 
layer for foot way |I poseur m. de dalles 
de trottoir. 2 

Bttrgsobaft f. 1| guarantee; surety |1 cau- 

tion f.; garantie f. a) ^ Ubernehmen ]{ 
to aot as surety |1 se porter garant m. 

3 

Burgunderharz n. || Burgundy pitch tl poix 
f. de Bourgogne. 4 

BUro n. || office || bureau m; office m. 

a) technischeg f| technical office !l bureau 

m. technique ou d’études. 6 

Btiro*artikel mpl. H office utensils |1 ar- 
ticles mpl. de bureau, a) -'beamte(r) m. (! 
member of office staff; official || em- 
ployé ni. de bureau; fonctionnaire m. 

b) '^bedarf m. 1| office furnishing |1 four- 
niture f. de bureau. 6 

BUrobeleiielitung f. H indoor lighting for 
offices 11 éclairage m. pour bureaux, 
a) halbindirekte 1| semi-indirect office 
lightjng tl éclairage m. de bureau seini- 
indirect. 7 

BUro-biicli n. H office book H livre m. de 
bureau, n) •elle! m. ü head of a depart- 
ment || chef m. de bureau, b) •diener m. 
Il office boy j| garçon in. de bureau, 
e) •driiekinaschine f. jl office printing 
machine ü machine f. de bureau pour 
Tim pression. 8 

BUrogcgeiistknde mpl. |1 office supplies pl. 
Il articles mpl. de bureau, n) • ans Holz 
!| office supplies pl. in wood H artick's 
mpl. de bureau en bois. 9 

Büro-hcfter m. || office wire stitcher ]! ap- 
pareil m. à relier pour bureaux, a) •leiiii 
m. 1! office pastc; mucilage jl colle f. do 
bureau, b) •niaseliinc f. H office machine 
!i machine f. de bureau. 10 

BUruinObel npl. ll office furniture or fit- 
tings pl. Il meubles mpl. de bureau, a) • 
auH Holz |! office furniture of wood H 
meubles mpl. de bureau en bois. 11 

Bttro-nadel f. || paper clip or fastener; of- 
fice clip 11 pince f. ou épingle f. de bureau, 
a) •organisation f. 1! office System 11 or- 
ganisation f. pour bureaux, b) •sehreib- 
maschine f. |I office typcwriter || machine 
f. à écrire de bureau, c) •schreibwaren 
fpl. Il stationery for offices || articles mpl. 
de papeterie pour bureaux, d) •stubl m. Il 
office chair or seat fl chaise f . de bureau. 

e) •stnnden fpl. s. Bürozeit. f) •tisoh m. 
Il office stand H table f . de bureau, g) -ver- 
TieltHitigungsmaschine f. |[ office mani- 
folding machine {] machine f. de bureau 
pour la réproduction, h) •vorsteher m. 
Il head clerk; head of a department || 
chef m. de bureau. 1) -waren fpl. |1 office 
requisites pl. and fittings pl. || fourni- 
tures fpl. de bureaux, k) •xelt f. Il office 
hours pl. il heures fpl. de bureau. 12 

Bttrste f. Il brush || brosse f. a) • (Elektr) 
Il brush il balai m. b) • (Fernm) 1! wiper 
il brosse f.; balai m. c) danernd auflie- 
f ends • Il brush in permanent contact 
1 balai m. reposant en permanence, 

d) 0raiil^ Il wire brush H gratte -brosse 
f , î brosse f. métallique, e) aum Fir* 
der Typen K tjrpe inking brush ll 
brcisse f. l’encrage des caractères. 

f) M 11 cash or barrel brush II brosse f. 
pour fûts, g) Federkiel* jj quül brush l! 
brosse I. en tuyedic de plames./li) Fla^ 
lelieii'^ Il bottle bruih tl brosse f. à bou- 


teilles; goupillon m. i) Odrbottich^ || 
brush for washing fermenting tuns 1! 
brosse f. pour le nettoyage des cuves de 
fermentation, k) • aus Olas || glass brush 
Il brosse f. en verre. I) OuÛputz • 1| cast 
iron cleaning brush H brosse f. à net- 
toyer la fonte, m) Haar« (für die 
Haare) 1! hair brush || brosse f. à cheveux. 

n) haiîe • |1 stiff brush |I brosse f. dure. 

o) Helde^ Il heath brush H brosse f. en 

buisson ou de bruyère, p) Kanal^ H 
channel brush |1 brosse f. à canaux, 
q) Kleider-' H clothes or cloth brush H 
brosse f. à habits, r) Kokosfaser^ 1| co- 
coanut fibre brush jl brosse f. en fibre 
de coco, s) Kupferkohlen^ ll copper car- 
bon brush 11 balai m. de charbon cuivré, 
t) lamellierte • H laminated brush 1| balai 
m. à lames, u) Masehinen^ || machine 
brush II brosse f. à machine, v) Métallo 
Il metallic brush H balai m. métallique, 
w) Piassava^ H piassava brush H brosfw» 
f . en piazzava. x) Reinigungg« |! cleaning 
brush II brosse f. à nettoyer, y) rotie- 
rende • |! rotating brush 11 balai m. rota- 
tif. z) Scheuer— 1| scrubbing or hard 
brush II brosse f. à frott.er ou de frotte- 
ment. 13 

a) Sieb-*' jl sieve brush H brosse f. à tamis. 

b) Stahldrnlit^ || Steel wire brush ji brosse 
f. en fil d’acier, c) verstellbarc • (Elektr) 

Il inovable brush 1| balai m. réglable. 

d) weiehe • 1| soft brush il brosse f. douce. 

e) Zahn^ H tooth brush il brosse f. à 

dents. 14 

Bilrstenhulz n. |1 brush wood; back for 
brushes li bois m. de brosse, a) fertig zu- 
gerichtetes • ü finished brush wood j] 
bois m. pour brosses fini, b) vorgearbei- 
tetes • Il roughed brush wockI 1| bois m. 
pour brosses ébauché. 15 

BUrstenliolz-bohrer m. 1| brush wood borer 
11 perceur m, de bois de brosses, a) •mâ- 
cher m. il brush wood cutter || débiteur 
m. de bois de brosses, b) •sager m. 1| 
brush wood cutter )I découpeur m. de 
bois de brosses, e) •zuriohter m. || brush 
wood dresser !| façonneur m. de bois de 
brosses. 16 

Bttrsten-Joeh n. (Elektr) ü brush yoke I1 
collier m. de porte-balais, a) •kette f. f, 
cbain brush H chaîne-brosse f. b) •kon- 
takt m. !! brush type of contact \\ contact 
m. à balai, c) •knpplung f. H brush coupl- 
ing II accouplement m. à balais, 
d) •mâcher m. || brush maker H brossicr 
m. e) •Diasehine f. ü brush making ma- 
chine Il machine f. à faire les brosses. 

f) •policrer m. || brush polisher [! polisseur 
m. de bois de brosses, g) •relbnng f. '! 
hruah friction || frottement m. des balais. i 
h) •reibungsverlust m. (Elektr) (| brush 
friction loss 1| perte f . par frottement des 
balais, i) •gammelring m. || coUeotor ring 

Il anneau m. collecte' ur. k) •scbliUen m. 
(Elektr) || brush cairiage || chariot m. 
de porte-balais. 1) •schlttisel m. |j brush 
holder key |l ctef f. de porte-balais, 
m) •selineoko f. H brushing worm |} vis- 
brosse f. n) •stellhebel m. \\ lever for 
adjusting brushes H levier m. de calage 
des balais, o) •stelintig f . (Elektr) || 
brush position or lead {! position f. ou 
calage m. des balais. p> •itift m. |j brush 
holder rod |j tige i. de porte-balais, 
q) «^stromweiïder m . H bmsb oommutator 
I! oMmutateur m. à balais^ r) ^triger 


(Elektr) H brush carrier ll tourillon m. de 
porte-balais, s) •ttbergangBwiderstand m. 

Il brush oontaçt résistance H résistance f. 
de contact des balais, t) •versehiebung 
f. (Elektr) ]! adjustment of the position 
of the brushes H déplacement m. ou 
décalage m. des balais, u) •verschleitt m. 

Il wear on the brushes H usure f. des 
balais, v) •rerstellung f. (Elektr) j] brush 
displacement H décalage ro. des balais, 
w) •verstcliungswinkel m. 1| angle of 
brush displacement |1 angle m. de déca- 
lage des balais, x) •vorschub m. Il for- 
ward lead of brushes H décalage m. en 
avant des balais, y) •wAhler m. (Fernm) 
Il brush selector H choisisseur m. de balais, 
z) •walze f . Il brush roll 1] brosse f . cylin- 
drique; rouleau m. à brosser. 17 

a) •warenfpl. s. •binderwaren. b)^wellc 
f. (Elektr) H trip spindle H arbre m. de 
porte-balais: c) •zubehOr n. I) brush 
accessories Ij accessoire m. de brosses. 18 
BUrstmaschine f. || brushing machine or 
mill 11 machine f. à brosser; brosseuse f. 

a) • für Begenpapier und RoUenpapier {j 
brushing machine for sheets and pajrer 
in reels 1! machine f. à brosser pour 
papiers en feuilles et en rouleaux. 

b) Dampf« H steam brushing mill || 

brosseuse f, à vapfiur. e) Fafi^ il cask 
brushing machine; barrel scrubber; cask 
or keg scrubbing machine Ij machine f. à 
brosser les fûts; brosseuse f. pour fûts, 
d) Flaschen^ H bottle brushing machine 
11 machine f. à brosser les bouteilles. 
©) il wet brushing machine jj ma- 

chine f. à brosser au mouillé, f) • mit 
einem Tambour [1 brushing machine with 
one cylinder |i machine f. à brosser avec 
un tambour, g) • für Textilien |1 brushing 
machine for textiles 11 machine f. à bros- 
ser les textiles. 19 

Btirst- und Florieilinasehine f. || brush and 
piling machine H machine f. à brosser et 
à diviser le poil. 20 

BUrstvorrichtiing f. {| brushing device ]| 
dispositif m. de brossage ou à brosser. 

21 

hurtonisieren H to bnrtonize |1 burtoniser. 22 
Bilscbel m.; n. (Textil) H tuft 1| houppe f. 

a) Deleuchtungs^ (Opt). i| illuminating 
pencil of rays H faisceau m. de rayons. 

b) Strablen^ H pencil or beam of rays i| 

faisceau m. de rayons. 23 

btirsten || to brush || brosser. 24 

BUrsten n. des Tnches || cloth brushing || 
brossage m. de drap. 26 

Biirsten-abhebeTorrichtung || brush lifting 
11 relève-balais m.; dispositif ra. 
d(‘ relf'vage des balais, a) •abstreieber 
III. :i Hcraper brushes || racleur m. à 
brosses. 26 

BUrsfenabzug m. 1! brjash proof j) épreuve 
f . à la brosse, a) einen • maeben (Buohdr) 
11 to strike off a proof with the beating 
brush il tirer une épreuve à la brosse, 

27 

Bttrsten-autlagedruok m. Il brush contact 
pressure II pression f. des balais, a) •bia* 
der m. || brush maker H brossier m. 
b) •binderel }! brush making II brosserie 
f, 28 

Bilrstenbiaderwaren fpl II brushes pl. |l 
brosserie f. a) • in EÜeitbein t Brory 
backed brushes. pl || brosserie f. montée 
sur ivoire, b) in Holz gebun4ene • }} 
wooden backed brushes pl j| brossérie f. 
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montée sur bois, o) in Knoehen |1 bone 
backcd brushes l| brosserie f. montée sur 
os. d) auf Metall || métal backed bru- 
sbes il brosserie f. montée sur métal. 

1 

BUrsten-bohrer m. || brush borer |t perceur 
m. de brosses, a) <»bolzen m. (EÎektr) || 
brush boit |[ tourillon m. de porte-balais, 
b) -'brett n. s. --holz, c) ^brille f. 11 
brush rocker |I joug m. de porte-balais, 
d) -brtlcke f. H brush rocker |1 lunette f. 
de porte-balais, e) ^^detasohOr m. \\ brush 
détacher || détacheur m. à brosses, 
f) •«einsieher m. || brush fitter || monteur 
m. de brosses, g) «-entladung f. || brush 
disoharge (| décharge f. en brosse, h) -^fe- 
der f. (EIektr) || brush spring || ressort 
m. de balai, i) ^fertigung f. i| manufac- 
turing of brushes H fabrication f. des 
brosses, k) '«tertigungsmasohine f. |I brush 
making machine |I machine f. pour la 
fabrication des brosses. 1) '«furniermacher 

m. Il cutter of veneer for brushes H débi- 
teur m. de placages pour brosses. 2 

Bfirstenlialter m. || brush holder |i porte - 
balai m. 3 

Bttrstenhalter-bloek m. tl brush holder body 
Il corps m. du porte-balai, a) ^stern m. ü 
brush holder star || collier m. porte- 
balais. 4 

Bttsehel-entladung f. (EIektr) || brush dis- 
charge Il décharge f. en aigrette, a) '«licht 

n. (EIektr) 1} brush light |1 aigrette f. lu- 
mineuse . 5 

Busohholz n. (Bauw) || brush or fascine 
wood n brins mpl.; branches fpl.; bran- 
chage m. 6 

Bushel m. || bushel jj busbel m. 7 

Bussole f. Il mariner ’s compass || boussole f . 
a) Tangenten» |i tangent galvanometer || 
boussole f. des tangentes, b) Tasohen<» || 
pocket compass || boussole f. de poche. 

8 

Bttste f. |{ bust {{ buste m. 9 

Bttsten-halter m. || bust holder or support (| 
soutien-gorge m. a) «^marmor m. [| marble 
for statuaries; statuary marble || marbre 
m. statuaire. 10 

Butte f. Il souttle; dosaer (1 hotte f. 11 


Butte f. Il back; tub; vat |j cuve f. a) An- 
stolK (Brau) || pitching tub ]| cuve f. 
guüloire. b) Gkr-' |i fermenter; ferment- 
ing round |1 cuve f. de fermentation, 
c) Zusammenlauf^ || settling tub (1 cuve- 
guilloire f. 12 

BUtten-flicker m. || ooop repairer || tonne- 
lier-réparateur m. a) «garnitur f. für die 
Pappenfcrtigung |i set of butts for the 
manufacture of cardboard i| garniture f. 
de tonneaux à oartonneries. b) -«papier 
n. Il hand-made paper jj papier m. puisé 
ou de Hollande ou à la main ou de cuve. 

13 

Butter f. 11 butter H beurre ra. a) « in Efts- 
sern || butter in tubs || beurre m. en fûts, 
b) frische « 1! fresh butter || beurre m. 
frais, c) Frisehinilch* |1 new milk butter 
il beurre m. de premier lait, d) gesaliene « 
11 salted butter |1 beurre m. salé, e) ge- 
sehmolzene « il melted butter [j beurre 
m. fondu, f) Kunst« t| artificial butter; 
margarine |1 beurre m. artificiel; mar- 
garine f. g) ranzige « (1 rancid butter H 
beurre m. rance, h) Schinier« II rish but- 
ter II beurre m. gras. 14 

Butter-kther m. 1! butyric ether H éther m. 
butyrique, a) «bereiter m. H butter ma- 
ker il beurrier m.; buturier m. 15 

Butterbrotpapier n. |i sandwich paper; 

grease-proof paper || papier m. pour tar- 
tines (au beurre). 16 

Butter-einsalzen n. || butter salting 1| sa- 
laison f. de beurre, a) «einsalzer ra. |! 
butter salter 1| saleur m. de beurre, 
b) «fabrik f. II butter making manufac- 
tory II beurrerie f. c) «farbe f. [| butter 
colouring |j colorant m. pour beurre. 17 
ButterfaÛ n. || churn; tub of butter || ba- 
ratte f.; baratteuse f.; tine f. de beurre. 
«) « für Kraftbetrieb H power-driven 
ehurn || baratteuse f. (à commande) mé- 
canique. 18 

Butterfafiarbeiter m. l| churner H baratteur 
m. 19 

Botter-fettn. (| butter fat; butyrine H beurre 
m. de vache; butyrine f. a) «form f. il 
butter mould || forme f. à beurre, b) «lor- 
merin f. || butter moulder || mouleuse f. 


«•Ader f. (Femm) {| private wire; o-wire || 
fil m. de test; fil m. o. 35 

ea. (eirka) {} about j| environ. 86 

Caebeiiei n. i| cachenez ü oachenez m. 37 
Ctmpeebelioili n. ü logwood; Campeacdiy 
Il bois m. de Camp^he. 38 
Canoiin. lioannonllcannonm.; ravin m. 39 
Cspiit mortoiim n. || coloothar; English 
râd; phlegma li coloothar m.; rouge m. 
anglais. 40 

Cateeilaii^ f. i| Oarœl lamp }{ lampe f. 

Oaroel. 41 

€iarta Hgala I. | design or point or rule 
paper ti papier m. rayé ou quadrillé m 
à patron; carte f. 42 

Celio n. If vic^onoeUo II violoncelle m, 
a) «'bogen m. $ violonoello bow i| arobèt 
m. de violonoellet 43 

tklaiosgrai m. H centigrade |] centiipmde 

44 

CSialke-pyvit tn. )| copper jjmites pl. ; yellow j 
oopper ore; cbidcopyi^ {f I^te f. | 


C 

cuivreuse; cuivre m. pyriteux; ohaloo- 
pyrite f. a) «triehlt m. || oapillary red 
oxide of copper; chalcotrichite; plush 
oopper il cuivre m. oxydolé capillaire; 
zi^line f. capülaixe; chalcotrichite f. 

45 

Chaisedcn m., grttner il plasma H plasma 
m. 46 

Champagner m. )i champagne {{ vin m. 
de Champagne; champagne m. a) nlebt 
mousaierender jj still champagne il 
champagne m. non mousseux. 47 
(^lanipagiier-flaselie f. | champagne bottle 
fl bcmteille f. à vin de Champagne ou à 
champagne; flûte f. a) «glas n. ]{ cham- 
pagne glasB II verre m* à vin de Cham- 
pagne. b) «kcgk m. s. «pfropfen. e) 
kttfer m. ff champagne maker i| ouvrier 

m. en vins de Campagne, d) «mester 

n. il knile for t&ampaghe || oCu- 

teau m. pour béutèîBeB à i^kmp^^ 
e) '•pfpcplea mi 1 


de beurre, e) «knetmasohine |i butter 
blending machine 1| malaxeur m. de 
l)eurre. d) «kttbler m. |I butter oooler H 
rafraîchisseur m. e) «ktthlraum m. |! but- 
ter cooling room || chambre f. froide à 
beurre. 20 

Buttermaschine f. |i churn; churner; but- 
tering or churning machine |1 machine f. 
à beurre ou à baratter; baratteuse f.; 
baratte f. a) Haushalt* || household 
churning machine |! baratte f . de ménage, 
b) « mit Motorantrieb |1 motor-driven 
churn || baratteuse f. à moteur. 21 

Buttermilch f. || buttermilk H lait m. battu. 

22 

buttern |( to churn 11 battre le beurre ou le 
lait; baratter. 23 

Biittercrfraktometer n. || butter refracto- 
meter 1 | réfractomètre m. à beurre. 24 
buttersaurcs Amyl n. || amyl butyrate |j 
butyrate m. d’amyle. 26 

Butterskure f. Il butyric acid || acide m. 
butyrique, a) «bakterium n. H but 5 rric 
acid bacteria 1 | bactérie f. butyrique, 
b) «ferment n. H butyric acid ferment |1 
ferment m. butyrique, c) «gkrung f. H 
butyric acid fermentation 1 | fermentation 
f. but 3 rrique. 26 

Butter-scbneldedraht m. || butter cutting 
wire II fil m. à couper le beurre, a) «sieder 
m. Il butter melter H fondeur m. de beurre. 

27 

Büttgesclle m. || dipper; vatman ll ouvreur 
m.; plongeur m.; puiscur m. 28 

BUttner m. || cooper 1| tonnelier m. 29 
BUttnerei f. || cooperage || tonnellerie f . 30 

Butylalkobol m. Il butyl alcobol || alcool m. 

butylique, 31 

butylsaures Amyl ii. || amyl butyrate j| 
butyrate m. d’amyle. 32 

Bntzen m. (Bergb) || bunny or bunch or 
pocket of ore 1 | nid m. de minerai, 
a) « (Glasf) Il bull’s eye |1 nœud m. d’un 
rond de verre, b) «scheibe f. (Glasf) H 
buU’s eye glass; glass roundle || oui m. 
de bouteille; rond m. de verre; œil-de- 
bœuf m. 33 

Byssusselde f. || byssus silk |t soie f. de 
byssuB. 34 


bottles 11 bouchon m. pour bouteilles 
à vin de Champagne, f) «wein m. fl 
champagne wine || vin m. de Champagne, 
g) ^sange f. || champagne nippors || 
pince f. à champagne. 48 

diampignon m. fl mushroom; field agaric; 

oham^gnon fl champignon m. 49 
Champlgnon-beét a. l| mushroom bed fl 
champignonnière f. a) <«>itte]iter m. jj 
mushroom farmer |) champignonniste m. 

50 

ebangierand (Web) \\ changeahle; glacé; 
ahot; shot coloured |j changeant; glacé. 

51 

Charakteriittk f. Ii oharaoterisiic (curve) )| 
caractéristique f. 52 

Charakisrpiippe f . || oharacter doll fl pou- 
pée I. caractère. 53 

(Sbitge f. (Met) s. ameh Besohiokuag fl 
(luznace) chaig» (( charge t (du me- 
neau). 54 
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chftrgieren (Met) a. auch beschicken il to 
oharge H charger. 1 

Chargler-kran m. (Met) || charging crâne Ij 
grue i. de chargement; pont-roulant m. 
chargeur, a) «’masohine I. (Met) || charg- 
ing machine || machine f. à charger, 

b) '^voniohtung f . (Met) || charging appa- 
ratus II appareil m. de chargement. 2 
Châssis n. a, auch Rahmen || frame || 
châssis m. 3 

Chattertonkompound n. || Chatterton ’s com- 
pound; chatterton || composition f. Chat- 
terton; chatterton m. 4 

Chaussée f . || high or main road ; tumpike 
or high way; causeway; causey || chaus- 
sée f.; grande route f.; route f. natio- 
nale. a) mit Steinschlag || broken atone 
road; gravelled road j| chaussée f. em^ 
pierrée ou en empierrement. 5 

ChauBsee-foau m. || road building || con- 
struction f . de chaussées, a) «'beteerungs* 
anlage f. || tar- macadam plant j| instal- 
lation f. à macadam, b) '-'Walse f. || 
planing or road roller |i rouleau m. com- 
presseur ou écraseur; écrase-pierres m. 

6 

Cheddit n. || cheditto || cheddite f- 7 

Chemie f. || chemistry |1 chimie f. a) Agri- 
kultur<« Il agricultural chemistry || chimie 
f. appliquée à l’agriculture, b) analy- 
tische Il analytical chemistry |! chimie 
f . analytique, c) angewandte i| applied 
or practioal chemistry || chimie f. appli- 
qué. d) anorganische |j inorganic che- 
mistry H chimie f. anorganique ou inor- 
ganique. c) Oarungs^ H chemistry of 
fermentation |j chimie f. de la fermenta- 
tion. f) Gerichts^ |1 forensic chemistry il 
chimie f. légale, g) organfsche || organic 
chemistry || chimie f. organique, h) phy- 
sikalische || physical chemistry || chimie 
f . physique, i) synthetische - || synthetic 
or synthetical chemistry || chimie f. syn- 
thétique. k) teohnische || technical or 
technological chemistiy || chimie f. tech- 
nologique ou industrielle. I) theore- 
tische ^ K philosophical or theoretical 
chemistry || chimie f . théorique ou philo- 
sophique. 8 

Chemigratie f . || chemigraphy; chemitypy || 
chimigraphie f. 9 

Chemigratie-druckhüfsmaseliine f. || auxi- 
liary printing machine for chemitypy || 
machine f. auxiliaire d’impression pour 
chimigraphie. a) •'masohine f. ]| chemi- 
grapbioal machine || machine f. pour l’in- 
dustrie chimigraphique. 10 

ehemigrafisohe Bedartsartikel mpl. || ohe- 
migraphioal requirements pl. || articles 
mpl. pour l’industrie chimigraphique. 11 
ChemikalfUter m., Qasmaske f. mit [| gaa 
mask with Chemical lilter fl masque m. 
à gaz à filtre chimique. 12 

Chemikalien pl. (( Chemicals) pl. H produits 
mpl. chimiques, a) fotogratische ^ fl Pho- 
tographie Chemicals pl. || produits mpl. 
chlmiqueB pour la photographie, b) ** fûr 
iile Hirteteckttik fl tempeiing Chemicals 
pl. |{ produits mpl. chimiques & tremper. 

13 

Chsinlkalieiimillile f. {j mîll for Chemicals {( 
moalin m. pour produits chimiques. 1 4 
m. | ohemist fl chimiste m. 
a) I hrewing ohemist fl chi- 

miste m. de Iftrameide. b) Gerichtik' 1! 
ohemist to the lav courts {| chimifite m. 
coxfcsulté par iw tidtmimuz. e) metaH 
seller || metallorgical ohemist |} chimiste 


m. métallurgique, d) N8hruiiggmittel«< i| 
ohemist for food stuffs; food chemlst II 
chimiste m. en matières alimentaires. 

15 

chemisch || Chemical |] chimique, a) gebun- 
den II chemically comhined || chimique- 
ment combiné, b) -- graviertes Metall- 
schlld n. Il chemically engraved métal 
board fl plaque f. en métal gravée chimi- 
quement. c) prkpariertes Papier n. Il 
chemically prepared paper |1 papier m. 
chimique, d) ^ rein || chemically pure || 
chimiquement pur. e) hartes und 
widerstandsfahiges Glas n. || hard glass 
offerîng great résistance to Chemical in- 
fluences Il verre m. dure résistant bien 
aux agents chimiques. 16 

chemisoh-e Analyse f. || Chemical analysis || 
analyse f. chimique, a) Anlage f. |! 
Chemical plant || installation f . chimique, 
b) -«er Apparat m. || ohemioai apparatus 
Il appareil m. chimique, o) ««e Behand- 
lung f. Il Chemical treatment || traite- 
ment m. chimique, d) >*-68 Dttngemittel 

n. Il Chemical manure || engrais m. chimi- 
que. 17 

chemisches Erzeugnis n. || Chemical pro- 
duct 11 produit m. chimique, a) fûr fo- 
togratischo Zwecke |I Chemical product for 
photographie purpose || produit m, chi- 
mique à l’usage photographique. 18 
chemische Fabrik f. || Chemical works pl. || 
fabrique f . de produits chimiques, a) Ein- 
richtungf. einer chemischen Fabrik 1| in- 
stallation of a Chemical plant j] instal- 
lation f. d’une usine chimique. 19 
chemfsoh-e Grokhandlung f. || Chemical 
Wholesale business || magasin m. en gros 
de produits chimiques, a) Industrie f. 
Il Chemical industry || industrie f. chimi- 
que b) >«68 Kriegsmitlel n. jl ohemical 
warfare agent || agent m. de guerre chimi- 
que. c) '•es Laboratorinm n. || Chemical la- 
boratory || laboratoire m. de chimie ou de 
recherches chimiques. d)«e8 Laboratorium 
n. zur Überwaebung der laufenden Ferfi- 
gung II Chemical laboratory to control 
the current manufacture ]| laboratoire m. 
d’analyses chimiques pour contrôler la 
fabrication ooiurante. e) Praparat n. || 
Chemical composition || préparation f. 
chimique, f) -es Sedimentgestein n. H Che- 
mical sedimentary rock || roche f . sédimeu- 
taire chimique, g) «•'6 Umsetzung f . || Che- 
mical transformation || transformation f . 
chimique, h) Verbindung f . || Chemical 
combination or oompound || combinaison 
f. ou composé m. chimique, i) -►es Ver- 
fahren n. || Chemical process I] procédé m. 
chimique, k) ^er Vorgang m. |i Chemical 
réaction (| réaction f. chimique. 1) Walfe 

f. Il Chemical arm || arme f. chimique, 
m) Wage f. |1 analytical or précision 
balance fl bcdance f. chimique, n) Wir- 
kung f. il Chemical action {| action f. chi- 
mique. o) ««e Znsammensetzung f. ]| Che- 
mical constitution or structure fl consti- 
tution f. ou structure f. chimique. 20 
ehemisek^pharmazentiseke Artikel mpl. || 
ohemioal-phannaceutioal articles pl. |j ar- 
ticles mpl. ohimiques-pharmaceutiques. 
a) '^•physlkalis^die Versuolisanstalt f. !' 
Chemical and physical laboratory for 
soientifio and technical researoh |] labo- 
r&toire m. de recherches chimiques-phy- 
Biques, b) ««teclmis^es Erfengnls n. || 
techiio**ohemioal product |{ produit m* 
techno-chimique. 21 


Chemisett n. fl chemisette || chemisette f . 22 
Chemograt m . fl eleotro-cl^mical telegraph ; 

chemograph ]j chémographe m. 23 
Chemolumineszenz f . (Chem) [| chemolumin - 
esoenoe || ohemoluminesoenoe f. 24 
Ghenille-schneideriii f. fl chenille weft cutter 
Il ohenilleuse f, en tapis, a) '«spielwaren 
fpl. Il oheuille toys pl. || jouets mpl. en 
chenille. 25 

CheniUiermasehine f. || chenille machine I| 
machine f. à cheniller. 26 

Chessylit m. || azurite; blue oopper; blue 
carbonate of copper; chessy copper; 
azuré oopper ore \\ azurite f.; cuivre 
m. carbonaté bleu; azur m. de cuivre. 


27 

Chevaliergerste f . || Chevalier barley ]| orge 
f. Chevalier. 28 

Cbeviot m. H cheviot 1| cheviot m. 29 

ChiastoUt m. || chiastolite; maole 1| ohiasto* 
lithe f.; maclef. 30 

Chiffre f. || oipher \\ chiffre m. 31 

Chiftretelegramm n. Il cipher or code tele- 
gram j| dépêche f. chiffrée. 32 

chiffrieren H to cipher |l chiffrer. 33 


chiffriert. 11 coded; ciphered H codifié; chiffré. 

a) Abfassungf. SGhriftstûoke || writing 
of ciphered documents 1) rédaction f. de 
documents chiffrés, b) Sehrift f. fl 
ciphered writing H écriture f. chiffrée. 

c) Sprache f. || oipher language || 

langage m. chiffré. 34 

Chiffriervorrichtung f. H ciphering device il 
dispositif m. à chiffrer. 35 

Chilesalpeter m. || Ohile or Chili saltpetre 
or nitre ; sodium nitrate ; nitrate of soda 
Il salpêtre m. du Chili ; nitrate m. de soude ; 
azotate m. de sodium. 36 

China-gras n. || china grass; ramie or 
rhea fiber || ramie f. a) '«matte f. || china 
mat II natte f. de sparterie chinoise. 

b) -rinde f. || cinchona; china or Peruvian 
bark || quinquina m.; quina m. o) '^rin- 
denoxtrakt m. || quinine fl quinine f. 

d) '«silberwaren fpl. || German silver 
goods pl. Il produits mpl. en maillechort. 

e) -'Wein m. || cinchona wine || viii m. 

au quinquina. 37 

chinesische Tusche f . || china or indian ink || 
encre f. de Chine. 38 

rhinin n. ll quinine 1| quinine f. 39 

chiriirgisch-er Glasartikel m. || surgical 
glass article || article m. de chirurgie en 
verre, a) Gummiwaren fpl. (| india- 
rubber goods pl. for surgeons }| articles 
mpl. de chirurgie en caoutchouc. 40 
chirurgisohes Instrument n. |{ surgical 
instrument i| instrument m. chirurgical, 
a) ^ ^ aus Gummi || sùrgioal article of 
rubber || instrument m. de chirurgie en 
caoutchouc, b) ^ aus niebtrostendera 
Stabl fl surgical instrument of rustless 
Steel il instrument m. de chirurgie en 
acier inoxydable. 41 

chirnrgiscbe Pinzette f. fl surgical forceps 
pl. Il pince f. de chirurgie. 42 

Chlor n. || chlorine fl chlore m. a) tlttssiges 
• a. verflüssigtes b) verUttssigtes |j 
liquid chlorine |1 chlore m. liquide, 
o) wftsseriges ]j chlorine water fl eau f. 
de chlore. 43 

Chloral n. f| ohloral || chloral m. a) «^bydrat 
n. Il hydrate of oldoral jj hydrate m. de 
chloral. 44 

Chlor-alnminiiim n. |) aluminium chlbride 
}( chlorure m. d’aluminimn. a) ^amziimi 
n. Il ammonium ohloride; salammCniao fl 
sel tn. ammoniac; chlorure m. d’ammo- 
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nium. b) «ftollinon n. ü «iniimony ohlo- 
ride Q tnchlonire m. ou beurre m. 
d'antimoine. 1 

Cblerat n. |t chlorate || chlorate m. 2 

Clilor*&thyl n. )| ethyl ohloride |) chlorure 
m. d'éthyle, a) ^ftthylen n. ethylene 
ohloride 1| chlorure m. d'éthylène. 3 

Chlorationsanlaÿ^ f. fûr Gold- und Süber> 
erze j{ chloriuation plant for gold and 
silver ûree |j installation f. de chlorura* 
tion pour les minerais d'or et d’argent. 

4 

Chlor-axetyl n. ü aoetyl chloride U chlorure 
m. d'aoétyle. a) ^barium n. j| barium 
ohloride ({ chlorure m. de barium, 
b) «'bensin n. |{ benzine ohloride |] 
ohlonire m. de b^ine. o) ^benzol n. ü 
benzol chloride || chlorure m. de benzol, 
d) «benzoyl n. ]{ benzoyl ohloride H 
chlorure m. de benzoyle. e) ^benzyl n. (1 
benzyl chloride f| chlorure m. de benzyle. 
f) ^blei n. (Min) || ootunnite |1 cotunnite f . 

5 

Chlor-bleiehe f. || chlorine bleaohing ü 
blanchiment m. au chlore, a) '«bleispat m. 
(Min) ij phosgenite f| phosgénite f. b) «- 
bromsilber n. (Min) || emboiite U embolite 
f. o) ^ohrom n. || chromium ohloride i| 
chlorure m. de chrome, d) ^ohroms&nre 
£. Il ohromyl chloride |j chlorure m. de 
chromyle. 6 

Cbloren n. (Bleioh) |i ohloring || chlorage m. 

7 

Chlor-entwickler m. j] chlorine développer; 
chlorine developping apparatus || appa- 
reil m. à développer le chlore, a) ^essig- 
siiiire f. || chloraoetio acid || acide m. 
chloracétique. 8 

Cblorgas n. j] chlorine gas || chlore m. 
gazeux, a) «^sterilisierapporat m. f| chlorine 
gas apparatus for sterilization (] appareil 
m. de stérilisation au chlore. 9 

Chlorgold n. {| gold or aurio ohloride; 
chloraurate ÿ chlorure m. d’or; auro- 
chlorure m. 10 

Chlorid n. ij ohloride t| chlorure m. 11 
düoridhaltig || chloride containing j) chlo- 
ruré. 12 

ehlorieren || to ohlorinate || chlorer. 13 
Chioriemiig f. || chlorination j| chloration f. 

14 

oblorige ^nre f. j| ohlorous acid || acide m. 

ohloreux. 16 

€lilin*»]uidiiüaiii n. jj cadmium ohloride {j 
chlorure m. de cadmium, a) «kali n. jj 
ohloride ol potash jj eau f. de Javel; 
javelle {.; chlorure m. de potasse. 16 
(Merlcaliam n. || potassium chloride j| 
chlorure m. de potassium. 17 

CSikffbâliiiiii-aiilage f . ]} potassium ohloride 
|dant II installation f. de chlorure de 
potasse, a) ^fabrikanlage f. || ohloride 
of potassium produoing plant À installa- 
tion f. pour la fabrication de chlorure de 
potassium. 18 

CÛiirludk m. {{ chloride of Hme; bleaohing 
powder K chlorure m. de chaux, a) 
troekeiitarm m. fl ohloride of Hme 
drying jar {[ installation f. à sécher le 
chlorure de chaux. 19 

€iiierkâlidam n. 1 cabiom chloride |j 
chlorure m. de calcium. 20 

ClilerluiljElinii-relir n. {] ohloride of oaldUm 
tube I tube m. à ohloriiie de calcium, 
a) -«syiiiider m. fi ohlaride of liiwi* 
c^linder; oaloittm chloride oyiinder )( 
cydindre m. b bhlomre de Cibium. 21 


Chlor-knallgas n. fi mixture of chlorine 
and hydrogen by equal volumes fi 
mélange f. de chlore et d’hydrogène b 
volumes égaux, a) ^kohlenstotf m. || 
carbon ohloride fi chlorure m. de carbone, 
b) '«knpfer n. fi oopper or ouprio ohloride 
Il chlorure m. de cuivre, c) <«inagne8iam 
n. Il ohloride of magnésium |ii)hlon]re m. 
de magnésium, d) «^mangaiTn. || man- 
ganèse ohloride |{ chlorure m. de man- j 
ganése. e) ««'methyl n- Il methyl ohloride || 
chlorure m. de méthyle. 1) '«methylen n. 

Il methylene ohloride j| chloruré m. de 
méthylène. 22 

Chlomatrium n. fi oommon sait; sodium 
ohloride fi chlorure m. de sodiumj sel 
m. de cuisine, a) «Idsung f. || solution of 
sodium ohloride || solution f. de chlorure 
de sodium. 23 

Chlomickel n. fi ohloride of nickel fi ohlonire 
m. de nickel. 24 

Chloroform n. j] ohloroform; triohlor- 
methane; formyl chloride fi chloroforme 
m. a) «fabrikeinrichtung f. || chloroform 
produoing plant |{ installation f. de pro>' 
duotion de chloroforme. 26 

I Ghloropbyll n. || ohiorophyl(l) || chloro- 
phylle f. 26 

Chlor-phosphor m. fi phosphorus ohloride fi 
chlorure m. de phosphore, a) ««platin n. 

Il platinum ohloride j| chlorure m. de 
platine. 27 

chlorsauer || ohlorio |j ohlorique. 28 

ohlorsanres Barium n. fl barium chlorate fi 
chlorate m. de baryte, a) Kalium n. || 
chlorate of potassium {| chlorate m. de 
potasse. 29 

Chlor-saure f. || ohlorio acid || acide m. 
ohlorique. a) «scbwefel m. || snlphur 
ohloride fi oMorure m. de soufre. 30 
Chlorsilber n. |i silver ohloride || chlorure m. 
d’argent, a) '^isUoloiditlm m. || ohloride 
of silver oelluloid film |} pellicule f. en 
oelluloid au chlorure d’argent. 31 
Chlorstiokstoff m. fi ohloride of nitrogen || 
chlorure m. de nitrogène ou d’azote. 32 
Chlorilr n. || ohloride || chlorure m. 33 
Ohlor-vana^um m. || vanadium ohloride fi 
chlorure m. de vanadium, a) <*Terbln- 
duiig f. |] ohloride || chlorure m. b) •'ver- 
flttssigungsanlsge t |( chlorine Uqusiying 
plant II installation f. de liquéfaction 
de chlore. 34 

Ghlonrasser n. [johlorurated water; chlorine 
water fi eau f. chlorurée, a) ^pumpe f. |{ 
ohlorurated- vater pump fi pompe f . pour 
eau chlorurée. 86 

Chlorwasserstott m. fi hydroohknio or 
muriatic acid || acide m. chlorhydrique; 
ohlonire m. d’hydrogène. 36 

Ghlerwasserstofl-fas n. fi hydroohlorio or 
muiiatio acid gas |j gaz m. d'aoide muria- 
tique ou hydnMhlorique. a) •«'Siure f. |] 
ohîorhydrio or hydroohlorio or muriatic 
acid fi acide m. hydioohloriqtie ou 
chlorhydrique ou muriatique. 37 
Oklenlnk n. jj zinc ohloride )| chlorure m. 

de zinc. 38 

Clilenliik*aiiuiiOBlak n. fi süMMihloriile 
ammonia g ddenire m. de zinc ammonia» 
oai a) •«'ankfe t fi sÉio^^hloridd {dant fi 
instaliation I. de cidornre de sino. b) 
lange f. | zsao-chloride soliition fi chlorure 
BU de lino liquide* 39 

CAIlMidn» IL fi 

«ddoiitm m. d*ét^ 40 

Ghoiestmitt n. fi oholseterine |ohcdei4ériiief. 

il 


Chor-brett n. (Web) fi compass or oomber or 
hole or hamess board fi planche f. 
d'arcades ou b trous, a) ^fewAlbe n. 
(Bank) || niche vaulting fi voûte f. en 
niche, b) •«'nisèlie f. (Bank) fi apee; 
tribunal || apee f.; tribunal m. d'égUse. 
o) ^to€k UL il oope fi chape f. 42 
Chrlslbamn m. |j ohrirtmas tree fi arbre nL 
de Noël. 43 

Christbavm-beleuohtimg f. fi ohristmas 
tree illumination fi lampes fpl. pour 
arbres de Noël, a) ^lampe f. || CÂiristmas 
tree lamp || ampoule f. pour arbre de 
Noël. 44 

Christbaumsohmuek m. || christmas-tree 
décoration or omaments pl. or adom- 
ments pl. fi ornement m. ou décoration f. 
ou articles mpL pour arbres de Noël, 
a) aus Metall || métal Christmas tree 
décoration fi ornement m. de métal pour 
arbres de Noël. 46 

Ghristbauinselimuekherstelliiiigsmasolihie 
f. Il ohristmas tree omaments making 
machine || machine f. b fabriquer des 
ornements pour arbres de Noël. 46 
Chrifitianit m. |i ohristianite; lime harmo- 
tome il ohristianite f.; harmotome m. 
.oaloaire ou de chaux. 47 

Chrom n. || chrome; chromium || chrome m. 
a) essifsanres || chromium aoetate fi 
acétate m. de chrome, b) phosphorsaures 
'^'11 chromium phosphate fi phosphate m. 
de chrome, o) salpetersanres «i' fi ohro- 
mium nitrate fi nitrate m. de chrome, 
d) Bohwefelsaures - fi chromium sulphate 
Il sulfate m. de chrome. 48 

Chromalaon m. fi chrome alum |{ alun m. 

de- chrome. 49 

Chromât n. (Chem) || chromate fi ohromate 
m. 60 

Chromât m. (Opt) fi ohromatio || ohromate 
m. a) sweiteiliger (Opt) || two lens 
ohromatio || ohromate m. b deux lentilles. 

61 

ohromatiBOb (Opt) i| chromatio fi chroma- 
tique. 52 

ehromatisehe Abweiehung f. des Objek- 
tivs II ohromatio aberration of the object 
glaas 11 aberration f. chromatique de 
l'objectif, a) ^ Differoii f. der sph&ri- 
Bohen Abweiohungen |) ohromatio diffé- 
rence of the spherioal aberrations fi 
différence f . chromatique des aberrations 
de sphéricité, b) KorrekBon f. fi 
ohromatio correction fi oorreotion f. 
chromatique; oorreotion f. des aberra- 
tions ohronsatiques. 53 

Clirom*aiidoltarbe f. fi chromium aoidol 
ooiour II couleur f. aoidole au chrome. 

a) n. Il chrome bath; ohromate 
bath fi bain m. chromaté ou de chromage. 

b) «'deeiters n. fi ohrome iron ore; 

chromite fi fer m. diromaté; sidéroohro- 
me dl; ohromite f. e) «eisenstelnirabe I. 
R nttfii» )i mine f. de ohroine. 

d) «ilemeBt n. (Elektr) fi chrome cell fi 
plie f. au bâohromate de poteeee. 64 

ChrOMeis n. | Ohrome ore fi niiiinpal bel de 
ohrome. e) m. fi ohrome ore briok fi 
brique I. en Boiiierai de ohrome. 66 
0lireiii4iarbe 1. 1 ohrome oolonr | ooidear 1 
de obrmne. a) ^gelellne I. fi ÛchronutriOr 
gélatine H gélatiiie f. riuromatée. h) 
gelb IL fi wome yeUoir j) jaune hl de 
ohrome. e) ^gorbextrakt m. fi ohcomium 
^ .'tannieg . .ettreot "| ; .enimlt' ':de': ;fûlrpme.; 

' ' 'ftii ■ 
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e) ‘«'glimmêr m. (Min) || muBoovite || 
musoovite f. f) n. || chrome green U 
vert m. de chrome. 1 

Chromit n. {| chromite; chromic iron || 
ohromite f. a) ^zlegel m. || chromite 
brick 11 brique f. en ohromite, 2 

Chromleder n. U chrome leather || cuir m. 
chromé, a) ««ilemen m. || chrome leather 
belt II courroie f. on cuir chromé. 3 
Chromniekel n. ]| chrome nickel || nickel- 
chrome m. 4 

Chromniekeldraht m. |1 chrome nickel wire 
Il fil m. de nickel-chrome. 6 

Chromnickelstahl m. || chrome nickel eteel 
Il acier m. chrome-nickel, a) ^ mit hoheiu 
Chromgehalt {{ chrome nickel steel with 
a high peroentage of chromium || acier m. 
au nickel-chrome de haute teneur en 
chrome. 6 

Chromo-fotografie f. || colour photography 
Il photographie f. en couleurs, a) — 
lithograf m. || chromolithographie printer 
Il ohromolithographe m. b) «lithograf ie f. || 
chromolithography || chromolithographie 
f. c) «papier n. |1 chromo-paper 1| papier 
m. chromé. 7 

Chromorange n. || chrome orange || chrome - 
orange m.; orange m. do chrome. 8 
Chromo- typie f. (Buchdr) |i chromotype |1 
chromotype m. a) «typografie f. jj 
chromotypography || chromotypographie 
f. 9 

Chrom-oxyd n. || chromium oxide || oxyde 

m. de chrome, a) «rindiackieder n. il 
chrome patent leather Ij cuir m. chromé 
verni pour chaussures, b) «rindfarbledcr 

n. Il chrome coloured leather || cuir m. 
chromé coloré pour chaussures, c) «- 
rindleder n. || chromed neat’s leather || 


cuir m. de vache chromé, d) «rot n. fi 
chrome red || rouge m. de chrome. 10 
Chromsals n. i| chromium sait; chromate fi 
sel m. de chrome; chromate m. a) «- 
anlage f. || chromate plant fi installation 
f. de chromate. 11 

ehromsauer fi chromic; chromate of fi 
chromique; chromate m. de. 12 

chromBaur-es Barium n. || barium chromate 
U chromate m. de baryte, a) «es Blei n. 1| 
lead chromate |j chromate m. de plomb. 

13 

Ohroms&ure f. fi chromic acid; chromic 
anhydride; trioxyde of chromium fi acide 
m. chromique. a) «élément n. || o^omio 
acid cell; bichromate battery || pile f. 
<m élément m. au bichromate de potasse. 

14 

Chrom-spezlalstahl m. i) chromium spécial 
Steel |] acier m. spécial au chrome, 

a) «spinell m. || chromic spinel; picotite || 
picotite f. 16 

Ghromstahl m. || chrome or chromium 
Steel II acier m. chromé ou au chrome, 
a) «platte f. || chrome steel plate l| 
plaque f. en acier chromé. 16 

obronigeh |) chronic || chronique. 17 

Chronograf m. || ohronograph f| chrono- 
graphe m. 18 

Chronometer n. fi time keeper or piece; 
chronometer II chronomètre m. a) 8chiff8«|| 
Bhip*8 or marine chronometer |) chrono- 
mètre m. ou montre f. marine, b) Ta- 
schen« || pocket chronometer || chrono- 
mètre m. de poche. 19 

Chrysolith m. |{ chrysoUte |j chrysolithe f. ; 

chrysolite f. 20 

Chubbschlod n. || Chubb’s look |j serrure f. 
de Chubb. 21 


Cioero f. (Buohdr) |{ pica \\ oioéro m. 22 
01ark-£lemeat n. fi Clark oeil fi élément m. 

Clark. 23 

CSoehlnkopra f. fi Coohin copra || coprah m. 

cochinchinois. 24 

Code m. s. attch Kode m. fi code fi code m. 

26 

CorliBsteuerung f. fi Corlisa valve gear || 
distribution f. Corliss. 26 

Cornuprisma n. || Comu prism || prisme m. 

de Comu. 27 

Cornwallkessel m. i| cornish boiler || 
chaudière f. à un seul tube-foyer. 28 
Correns-Gitterplatte f. || Correns grid j| 
grille f. de Correns. 29 

Couleur f. (Zucker) Ij colour; color (A) 1| 
couleur f. a) «apparat m. |i colour 
apparatus || appareil m. à couleur. 30 
Coupon m. s. auch Kupon m. || coupon; 

dividend warrant || coupon m. 31 

Cowper- Apparat m. fûr die Winderbitzung 
Il Cowper stove for heating the blast; 
Cowper hot- blast apparatus || appareil m. 
Cowper pour le chauffage du vent. 32 
Crack verfahren n. (tf. auch Kraokverfahren) 
Il cracking (proceas) U procédé m. de frac- 
tionnement; cracking m. a) duTch ge- 
wonnenes Benziii n. || oracked gasoline || 
essence f. de cracking. 33 

Cremonaplan m. j] Cremona's polygon of 
forces II diagramme m. do Crémona. 34 
Cremonas Krafteplan m. s. Cremonaplan. 

36 

Cremor-tartari m. || cream of tartar || 


crème f. de tartre. 36 

Crlstite n. || cristite || cristite m. 37 

Curaçao m. H curaçao H curaçao m. 38 
Cusir f. (Spinn) || sewing silk || soie f. à 
coudre. 39 


D 


D-Schieber m. |1 D-valvc ll tiroir m. en I) 

a) kurzer « 1| short D-valve H tiroir m. 

en D court, b) langer « [1 long D-valve 
tiroir m. en D long. 40 

D-Zug m. 11 express train; express jj train 
m. à grande vitesse; express m.; train m. 
accordéon ou D. 41 

Dacbn. il roof Utoitm.; toiture f.; comble 
m. a) Bimsbeton« \\ pumice concrète roof 
li toiture f. en béton de pierre -potice. 

b) tcuersicheres « il fireproof roof tijit 
m. résistant au feu; couverture f. incom- 
bustible. o) tlaohes ^ |] fiat roof , toit m. 
ou comble m. plat; toiture f. plate, d) frei 
ohne « Il in the open air 11 placé en l’air, 
e) gebrochenes « |i curb roof 1| comble m. 
brisé ou coupé, f) Holz« li wooden roof il 
toit m. en bois, g) HokzemenW il roof of 
wood cernent |1 toit m. en ciment d© pâte 
de bois, il) Mansarden« ]| Mansard roof || 
toiture i. à la Mansard. i) SaU©l« Il saddle 
roof II toit m. en bâtière. k) sohirmtdrmi- 
fes « ii umbreUa shape roof || toit m. ou 
toiture f. oonique. 1) tonnentériniges « || 
grohefi roof ; barrel roof |j toit m. en ber- 
ceau. m) Zelt« Il broaeh or pavillon roof H 
toit m.tm pavillon; comble m. pyramidal. 

n) Zlhk« li zinc roolll tdit m. ©n zinc. 

o) KweikilagigeB « t) ridged roof || comble 

mw k deux pentes, 42 

Bèeluuubofi m. i! slater’s ativil fi enclume I. 
du couvreur. 43 


dacbartig || roof like |1 en forme f . de toit. 

44 

Dachaufsatz m. || clerestory; skylight tur- 
rct 11 lanterneau m. ; lanterne f . ; tourelle 
f. ouverte. 46 

Dachbalkeii m. |j roof beara |t poutre f. du 
toit, a) «lage f. Ü framing for the car- 
cass of a roof fi plancher m. ou enrayure 
f, de comble. 46 

Dach-belag m. || roofing \\ toiture f . a) «bin- 
der m. || roof truss; main couple |i mai- 
iresse-ferme f . ; ferme f . de toit, b) «bleeb 
n. li roofing sheet fi tôle f. de toiture, 

c) «bock m. Il truss of roofing || armature 
f. de ferme, 47 

Dachdecker m, || tiler ]1 couvreur m. a) «ar- 
beit f. Il oovering; roofing 1| travail m. 
de couvreur; couverture f. (d’un toit). 

48 

Dachdeekerel f. H roofing fi métier m. ou 
travail m. de couvreur, a) «bedart m. H 
roofing supplies pl. fi articles mpl. pour 
toitures. 49 

Bachdsckerinelster m. fi foreman for roof- 
ing il maître m. couvreur. 60 

Baehdeekuag f. || tüing; roofing; roof co- 
vering or slating fi couverture f, (d’un 
toit), a) « aus asbestgeschdtstem Blech || 
asbestos-proteoted métal roofing |] couver- i 
tur© I. de toit en tôle protégée par l’as- j 
beste, 61) 


Dachdeekungsartikel mpl. i| roofing ma- 
terials pl. li matériaux mpl. pour toitures. 

52 

Bachfalzziegel m. || groovcd roof tile >] tuile 
f, en onglet pour toitures. 53 

Dachfenster n. fi dormer window 1| lucarne 
f. a) eisernes « 1! iron dormer window H 
lucarne f. en fer. 64 

Dach-filz m. || roofing felt fi feutre m. pour 
toiture ou couverture, a) «first m. |1 
ridge; top fi faite m. b) «fl&ehe f. |i pane 
of a roof II pan m. de comble, c) «garten 
ra. 11 roof garden H Jardin m. sur comble, 

d) «gebirge n. (Bergb) (| roof; roof rock \\ 
ciel m.; troussement m.; toit m. de la 
veine; toit m. d’une couche. ©) «gesehott 
n. Il garret story || étage m. au comble 
f) «gesims n. t| caves mouldlngs pl.; eor- 
nice of a roof jj corniche f, au pied du 
toit, g) «gesparre n. || roof timber; 
rafters pl. i| chevron m. ou charpente f. 
du toit; comble m. h) «gestiinge n. (el 
Leit) il roof standard || montant m. sur 
toiture, i) «glas n. 11 roofing glass j( verre 
m. de toiturt». k) «haken m. H gutter 
hook 11 collier m. de gouttière. 1) «kenner 
m. Il ridge or hip tile \\ tuile f, faîtière; 
enfaîteau m. ; couvre-joint zn. m) ^klappe 
f. Il folding dormer window fi lucarne f. 
abattable. 66 

Daehkonstmktlon f. || roof oonstruotion \\ 
constructioh f. de toiture, s) eiserne ^ | 
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iron Irame work for roof || charpente f. tUe || noue f. di) Nase f. des |1 nose daines* k) ««stEiokJaoke f. U knitted ladies’ 
de toit en fer. 1 of the tile 1| crochet m. de la tuile. jaoket )| jaquette f. tricoti^ pour daines. 

Baeh-latte f. || roof batten; square lath |j e) Zement*' |i cernent roofing tile || tuile 1) '-'Stmmpt m. || ladies’ stookmg ]) bas xn. 

latte f . carrée au de toit, a) ^luke f. Ij eye- f* de ciment. 18 de dame, m) «^tascha f. H ladies’ bag; hand 

let;eyelethole;lower or donner window; Daohiiefelbreimer m. || tile burner or ma- bag fl aumônière f.; sac m. (à main) de 

luthern || lucarne f . ; œillet m. ; œillette f. ker || tuilier m. 19 dames, n) '«tascheiibttgel m. fl ladies’ bag 

b) «nagel m. K roofing nail II clou m. do Dach^egelel f. Ii tile works pl.; tilery || bow || monture f. pour sacs à dames. 33 

toit, o) «^neigiingf. Il slope of roof II pente tuilerie f.; fabrique f. de tuiles. 20 Damentasohentueh n. || ladies’ handker- 

f . du toit. 2 Daehilegel-presse f . || roofing tile press || chief fl mouchoir m. de dame, a) gestick- 

Baohpappef.llroofingoardboard;a8phalted presse f. à tuiles, a) «verband m. || im- tes ^ fl embroidered ladies’ handkerchief |( 
roofing-board; carton-pierre for roofing brioated work \\ imbrication f. 21 mouchoir m. brodé de dame. 34 

Il carton m. pour toitures; carton m. Damast m. || damask || damassé m.; damas Damen*anterseug n. fl ladies’ underwear || 
goudronné; carton-pierre m. a) geteerte*' m.; linge m. damassé, a) Kirohen*' j| sousvètements mpl. pour dames, a) 

Il tarred roofing felt or board || carton m. churoh damask [| damas m. d’église. wasohe f. fl ladies’ underwear or linen fl 

bitumé poûr toitures. 3 b) Leinen^ fl damask (table) linen || linge m. (de dessous) pour dames. 35 

Baeb-ptanne f. || roof ing or pan tile || tuile damassé m.; linge m. (de table) en da- Bambirsohfell n. fl buclœkm fl peau f. de 

f. flamande, a) ««pfannenpresse f . fl roofing massé, o) ^ fûr M5bel j] furniture damask daim. 36 

tile press || presse f. pour tuiles, b) «'pfetto fl tissu m. damassé pour meubles. 22 Bamm m. (Eisenb) fl embankment |) rem- 

f. Il purlin; templet || filière f. ou panne damastartig weben (| to damask fl damasser. blai m. a) (StraBenb) fl bank || chaus- 

f. (de comble), e) ^rahmen m. |! roof 23 sée f. b) (Wasserb) fl dam fl digue f. 

principal fl charpente f. (complète) du damastenes Tafelzeug n. a. Bamast, Lei- o) Fang*' || dam || batardeau m. d) Stau*' || 

comble, d) <»reiter m. || ridge turret; nen. 24 retaining dam || digue f. de retenue. 37 

louver turret || tour f. à cheval, e) Bamast-gaze f. (Web) j] gaze with damask Dammar-harz n. fl dammar resin or gum 
rinne f. || gutter || gouttière f . ; chéneau figures fl gaze f. damassée, a) '■'handtuoh fl gomme f . ou résine f . de dammar. 

m. f) ««rdhre f . fl gutter or rain or waste n. fl damask towel {{ essuie-main m. en a) «^laek m. fl dammar lac fl laque f. au 

pipe II tuyau m. de descente. 4 damassé, b) •«leinwand f. || damask linen dammar. 38 

Bachsbeil n. || adze || herminette f. 5 fl damassé m.; linge m. damassé, o) Damm-balkenversehluB m. (Wasserbau) || 
Baob-sebalung f. (| roof boarding |j plan- master n. (Web; || damask pattern fl da- dam beam seal || fermeture f. de digue 
chéiage m. de toit, a) «sehaube f. || straw massure f. d) -•papier n. fl damask paper || à poutres en acier, a) -bau m. || dam 

sheaf ; bundle of reed or wisp of straw f or papier-linge m.; papier-étoffe m. e) building || construction f. de digue, 

thatching; tippet || javelle f. b) -sehiefer schal m. fl damask idiawl fl châle m. da- b) -bdschung f. (Eisenb) |j slope of the 

m. {] slate slab for roo£a || table f. en massé. 1) -stoff m. a, Bamast. g) -tiseh- embankment || talus m. du remblai, 

ardoise pour toits; schiste m. tégulaire. zeag n. a. Bamast, Leinen. h) -weber o) -elektrode f. || périnéal electrode || 

e) ««-seliindel f. {| shingle || échandole f.; m. fl damask weaver fl damasseur m. électrode f. périnéale. 39 

bardeau m. d) '•schuh m. il roof protect- i) ^weberei f. |j manufactory of da- Bammerung f. || twilight || crépuscide m. 40 

ing shoe fl savate f. pour toitures, e) masks fl damasserie f. 25 Bamm-grube f. (GieÛ) fl foundry pit || 

schwelle f. (| pôle plate || plate-forme f. Bamaszenerstahl m. {{ damask Steel || lame fosse f. de coulée, a) -grubentormer m. || 
de comble. 6 f. damasquinée; damas m. 26 floor moulder fl mouleur m. en fosse. 

Baohs-tell n. fl badger’s skin || peau f. de Bambrettn. fl draught board fl damier m. 27 b) -•setzer m. (StraBenb) fl paver; pavier; 

blaireau, a) -fott n. |! badger fat |1 graisse Bamen-blnde f. || sanitary towel; ladies’ paviour |j paveur m. c) -•strafie f. \\ high 

f. dé blaireau. 7 band fl bandeau m. pour dames; serviette road; oauseway; causey || chaussée f. 

Bacb-sparren m. |I rafter of the roof \\ f. hygiénique, a) ^kandtasohe f. fl ladies’ d) «•tür f. (Bergb) |{ dam door || porte 

chevron m. d’un comble, a) ^spitze f. Il handbag fl sac m. à main; réticule m. f. à serrement ou de barrage, e) «-weg 

ridge of a roof \\ faîte m. b) -sprosse f. pour dames, b) «•hernd n. f| ladies’ shirt || m. || causey || remblai m.; chaussée f.; 

fûr Glasd&oher fl trellis for glass roofs || chemise f. pour dames. 28 jetée f. 41 

treillage m. pour toits en verre. 8 Bamenhot m. R ladies’ hat fl chapeau m. de Bampf m. fl steam; vapour; vapor (A) |] 
Baehstein m. a. Bachziegel. 9 dames. 29 vapeur f. a) abgesperrter fl cut-off 

Bachstein-maseliine f . fl roofing tile ma- Bamenhut-feder f. fl feather for ladies’ hats steam fl vapeur f . coupée, b) den >• 
chine fl machine f. à toiles, a) -presse f . || plume f. pour chapeaux de dames. ablasseu fl to let the steam out || évacuer 

fl roofing tile press || presse f . à tuiles. 10 a) -gamiererin f. fl lady’s hat trimmer fl ou laisser échapper la vapeur, o) Ab« 

Baek^streb n. f] thatch || chaume m. ; paiUe gamxsseuse f. (en modes) pour chapeaux saugeanlage f . fûr B&mpfe fl exhausting 

f. de toiture, a) -stfibeken n. fl garret; de dames. 30 plant for steam fl installation f. d’aspira- 

loft fl galetas m.; mansarde f.; grenier Bameu-jiUdLoken n. fl boléro || boléro m. tion des vapeurs, d) den - abseknel- 
m. b) -stube f . |) garret chamber fl man- a) -kleld n. |f ladies’ dress j| robe f. de den s. Bampf, den - absperren. e) den - 

sarde f.; chambre f. en galetas. 11 dame, b) -kleidentolf m. fl clothing for m. absperren || to cut-off the steam^fl 

Baebstnkl m. Il framework of a roof; props ladies fl étoffe f. pour vêtements mpl. couper la vapeur. î) dkrekter - (| live 

pl. and supports pl. of a roof fl ferme f.; ou robes fpl. de ^mes. 31 steam fl vapeur f. directe ou vive ou 

comlde m. ; faîtage m. a) -brand m. || Bamenkleidnng f. fl ladies* cloth fl vêtement fraîche, g) - ersengen )| to generate steam 
tire in the timbering of the roof fl incen- xm pour dames, a) - naek MaB fl ladies’ fl produire de la vapeur, k) Frtoek- fl 

die m. dans les combles. 12 dresses pl. to order fl vêtements mpl. live steam fl vapeur f. fraîche, f) - geben 

Baehsttttie f. (dl Leit) fl roof braoket fl pour daôies sur mesure. 32 fl to put the steam on fl admettre ou 

support m. de UÂt* 13 Bamen-konfektion f. fl ladies* apparel; k- ouvrir la vapeur, k) gedrosselter - fl 

BaeksUttspnttkl m. (d Leit) |( roof sup- dies’ cloth making-up fl oonfeoâon 1 pour throttled steam fl vapeur f. étranglée, 

port {( support m. ou appui m. de toit. dames, a) -mantsl m. fl ladies* mantle fl 1) gssÜItlgtsr - fl saturated steam fl va- 

a) Tsfsiniaektsr - fi simiàified roof sup- manteau m. de dame, b) -mantelstott m. peur f. saturée, m) kei0sr - s. ûber- 

|Nxrt fl appui m. de toit simplifié. 14 fi woven for ladies* doaks pl, fi étoffe f. hitater -. n) Hoekdruek- fi high pres- 

Baéiilrattfe f. fi eaves pl. fl égout m. 15 pour manteaux de dames, e) -futavraren sure steam fi vapeur f. k haute pres- 

Baekuag f. fl roofing fl tdture f. a) teuer- IpL fl miUinery fi artioies mpl. de mode. akm. o> ns sis r « fl wet steam | vapeur f. 

sidiere- fl 0re-prod xooBng R couverture 4) •«raâ n. fl ladies* hioyole fl faioyclette f. humide, p) trofketter - fi dry steam fl va- 

f. inooxnhnstibie. 16 de dame, e) -seknsMur m. | ladte* tallor peur f. sèdie. q) Itbefliilsen fi to super- 

]baek««fttiHrsiig m» fi roof aBl fl sablière f. fl tailleur m. pour dames. I) -tékasMstuI heai or to oveiheat steam fl surehaâier 

du toit, a) -vsrsdtahmg f. Il ashlering fi I. fi ladies* drsssmaldng | couture t pour de la vapeur, r) ftbsiiiltster - ff super- 

jdafcmnage m 17 damse. f) Hidmsii srs ft eii it m. | reqtd- heated steam fl vapeur! surdiaiillée. 

Baekalefel m. fi roofing or peu t0ef tile fl sites lor ladies* tailorfng f a c e e s s oir o s s) ungesiltlgtsff ^ R surefamged steam; 

tuile fr a) ittpL pour imuto^^ overheated steam fi vapeur f.suieluHdiée; 

f. double. 1^ kandgeterrnter^^ yspenr 

locmed rooflBg ^ fi tuile ! moulée oa 1^ pour dames, HrtkMaMelim xn. fi séeeiuf stsesnlug^l 
lalteàkxnàin. é)^^I^^ booi maksr § bottier m. pour j Tottsm ^ arbs&ii || to mrk aith hU 
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steam || travailler sous pleine vapeur f . ; 
être en pleine vapeur. 1 

Damptabblase-rohr n. i| steam escape pipe )| 
tuyau m. de purge de vapeur, a) ■•vor- 
riehtung f. |j steam blow-<^ devioe (| ap- 
pareil m. pour révaouation de vapeur. 2 
Dampl-abgabe f. fûr Heiz- und Kooh- 
zwecke (f steam supplied for heating and 
oooking purposes }| utilisation f. de la va- 
peur pour le chauffage et la cuisson. 

a) •'aMeitungsrohr n. ({ waste steam pipe || 
tuyau m. d'échappement de vapeur. 

b) ^absoheider m. J{ steam separator |] sé- 
parateur m. de vapeur, o) '^absperrhahn 

m. Il steam stop cook || robinet m. d'arrêt 

de vapeur. 3 

Dampfabsperrschieber m. || parallel slide 
steam stop valve; steam slide stop valve ; 
steam gâte valve (A) H vanne f. à va- 
peur; vanne f. d’arrêt de vapeur, a) 
mit flaohem Gehftuse || parallel slide 
steam stop valve with fiat body || vanne 
f. d’arrêt de vapeur avec corps plat, 
b) mit Flanschanschlufl || parallel slide 
steam stop valve with flange connection 
11 vanne f. d’arrêt de vapeur avec rac- 
cordement par bride, c) - mit Moffen- 
anschlufi |1 parallel slide steam stop valve 
with sleeve connection H vanne f. d’arrêt 
de vapeur avec raccordement par man- 
chon. d) mit ovalem Gehkuse || parallel 
slide steam stop valve with oval body H 
vanne f. d’arrêt de vapeur avec corps 
oval. e) mit s^lindrischem Gehftuse || 
parallel slide steam stop valve with cy- 
lindrical body 1| vanne f. d’arrêt de va- 
peur avec corps cylindrique. 4 

Dampf-absperrung f. || cuttîng-off the 
steam || interception f . ou interruption f. 
ou arrêt m. de la vapeur, a) -^absperr- 
ventil n. H steam stop valve 1| soupape f . 
d’arrêt de vapeur. 6 

Damplanlage f. || steam installation || in- 
stallation f. à vapeur. 6 

Dttmpfanlage f. |I steaming plant H installa- 
tion f. d’étuve. 7 

Bamptantrieb m. || steam drive || com- 
mande f. à vapeur. 8 

Bdmpfapparat m. || steaming apparatus || 
appareil m. à vaporiser ou à étuver. 9 
Dampf-atmosph&re f. I| atmosphère of va- 
peur Il atmosphère f. de vapeur, a) -aus- 
blaserohr n. i| steam blast or outlet pipe 
Il tuyau m. d’échappement de vapeur. 10 
Bamptauslafi m. |] steam outlet || émission 
f. ou évacuation f. de vapeur, a) --rohr 

n. 8. Dampfauspuffrohr. 11 

Bamptausputtrohr n. || exhaust steam pipe 

Il tuyau m. d’échappement de vapeur. 12 
Bamplausstrdmung f. H steam eduction || 
échappement m. de vapeur. 13 

Bamptaiimtrdmungs-kanal m. || steam ex- 
haust port 11 canal m. d’échappement de 
(la) vapeur, a) ^rohr n. || steam blast 
or delivery or escape pipe 1 | tuyau m, 
d’échappement de (la) vapeur. 14 

Bamptbaekoten m. il steam baking oven || 
four m. (de boulangerie) à vapeur, a) Ans- 
uitg^ Il draw plate steam baking oven |j 
four m. à vapeur amovible, b) BinseliieB^ 

!! péel steam baking oven H four m. à 
vapeur à introduire le pain, e) Kombl* 
iiaïio]iSÀ> Il eombined steam baking oven |i 
fout m. k vapeur combiné. 4) mit aul- 
^ekantem Konditetlierd || bflddng steam 
oven with oonfeotionery soie mounted 
above $ iour m. à vapeur surmonté d’un 
fonr pàtWer. 16 


Bampf«bad n. || vapour or steam bath || 
bain m. de vapeur; étuve f. a) «^bagger 
m. Il steam dredger || drague f . à vapeur. 

b) '«barkasse f . il steam launcb || chaloupe 

f. à vapeur, o) ^beiboot n. H steam launch 
Il embarcation f. à vapeur, d) •«betrieb m. 
Il steam working; steam driven or opera- 
ted plant {| exploitation f . ou mouvement 
m. à vapeur. 16 

Bampfbildung f. |i steam génération ü va- 
porisation f. 17 

Bampfbildungswdrme f. i| steam generating 
beat il chaleur f. de vaporisation. 18 
Bampfblase f. || steam bubble || bulle f. de 
vapeur, a) mit --n fpl. durchsetztes Was- 
ser II water saturated with steam bubbles 
Il eau f . imprégnée de bulles de vapeur. 19 
Bampf-blechschere f. H steam plate shears 
pl. Il cisailles fpl. à tôles mues par la 
vapeur, a) ^boden m. (Braupfanne) || 
jaoketed bottom H double-fond m. pour 
chauffage à vapeur, b) ^boot n. || steam 
(launch) boat || chaloupe f. à vapeur. 

c) «brauerei f . || steam brewery i| brasserie 
f. à vapeur, d) ^braukessel m. {| steam 
brew kettle || chaudière f. à brasser pour 
cuisson à la vapeur, e) >»braupfanne f. || 
steam brew kettle; steam brewing cop- 
per K chaudière f . à brasser pour cuisson 
à vapeur; poile f. à vapeur pour brasse- 
ries. f) ^brause f. i| steam rose j| crépine 
f. à vapeur, g) '«^bremsapparat m. |j 
apparatus for counter steam |l appareil 
m. pour la oontre-vapeur. h) <»brem8e f. 
11 steam brake I| frein m. à vapeur. 

' i) ^bUrstmasohine f. |i steam brushing 
machine || brosseuse f. à vapeur, k) '^dar- 
re f. Il steam kiln || touraiUe f. à vapeur. 
1) ^diagramm n. ij steam diagram || dia- 
gramme m. de vapeur. 20 

damptdicht || steamtight || imperméable à 
la vapeur; étanche à la vapeur. 21 
Bampf-dichte f. (Phys) |] vapour density || 
densité f. de vapeur, a) '■'diohtung f. j| 
steam packing || garniture f. pour ma- 
chines à vapeur. 22 

Bampfdom m. il steam dôme || dôme m. 
de vapeur, a) -diohtungsflftche f., 
Schleifmaschine f. fûr || dôme joint 
grinding machine || machine f . à rectifier 
les surfaces de joints des dômes de va- 
peur. 23 

Bampfdrehkran m. || steam driven revolv- 
ing crâne || grue f. à vapeur pivotante, 
a) leststehender || stationary steam 
driven revolving crâne || grue f. à vapeur 
pivotante et fixe. 24 

Bampfdresotamaschine f. || steam threshing 
machine ; steam thresher )| batteuse f .' à 
vapeur. 25 

Bamptdruok m. || vapour or steam pres- 
sure n pression f. ou tension f. de la va- 
peur. a) Hchidliolier || injurious steam 
pressure || pression f. de vapeur dange- 
reuse. 26 

Dam^dniek''bild n. H steam diagram j| 
diagramme m. de vapeur, a) >«megser m. 

|] elaterometer; steam gauge |] élatéro- 
mètre m.; manomètre m. b) «'ininder* 
ventii n. {| steam i^essure reduoing valve 
Il soupape f. de réduction de prearion de 
vapeur, e) '^regler m. U steam pressure 
regulator || régulateur m. de pression de 
vapeur. 4) -«sclimiedepresse f. |{ steam 
Power Ini^ing pf^ss || presse f. à forger 
À rtupout» e) <«ûbêrsetser m. || steam pres- 
sure inteiuiilier il multiplicateur m. de 
preésîon k 27 


I Bampfdynamo f. 11 steam dynamo or gene- 
I rator H dynamo f. ou génératrice f. k 
I vapeur, a) swelsyllndrige || double 
I oylinder steam dynamo || dynamo f. à 
vapeur à deux cylindres. 28 

Bampf-eingangskanal m. s. ->«inla&rohr u. 

a) '^elnlaûrohr n. || steam admitting pipe 

Il tuyau m. ou canal d’admission de va- 
peur. b) ^einstrdmung f. |] steam admis- 
sion [| admission f. de vapeur. 29 

Bampteinstrômungs-kanal m. || steam inlet 
port II canal m. d’admission ou canal 
d’introduction de la vapeur, a) ^Oftnung 
f. Il steam admission or entrance port || 
lumière f. d’admission de vapeur. 

b) -rohr n. y steam or supply or admitt- 

ing pipe II tuyau m. d’admission de la 
vapeur. 30 

Bampfeintritts-dffnnng f. s. Dampfein- 
strômungsôffnung. a) ««^spannung f. || 
admission pressure of steam ]| pression 
f. de vapeur à l’admission. 31 

Bampt-elektrisiermaschine f. |! hydro- 
electric-machine |1 machine f. hydro- 
électrique. a) «elektrizitfttswerk n. || 
steam power electrical plant il usine f. 
électrique à vapeur. 32 

dttinpfen (mit Dampf) || to steam j| passer 
à la vapeur; étuver. a) (Mech) \\ to 
damp II amortir, b) den Hoehofen m. ^ Il 
to stop the blast furnace \\ arrêter le 
haut-fourneau, c) die 8td0e mpl. 1| 
to damp the shocks H amortir les chocs 
mpl. 33 

Bamptentnahme f. il supply of steam ü 
prise f. de vapeur, a) Zwisehen-^ H steam 
extraction 1| soutirage m. de vapeur. 34 
Baiiipl-entôler m. H oil-separator or grease- 
filter for steam \\ déshuileur m. de va- 
peur; séparateur m. d’huile pour la va- 
peur. a) <»entpichmaBchine f. 1| steam 
ausbrenner or pitching device H dégou- 
dronneur m. à vapeur, b) «^«ntwûsserer 
m. Il steam desicator or dryer |1 dessi- 
cateur m. ou sécheur m. de vapeur. 

c) ^entwkssernng f. ]| steam desication 
11 dessication f. de vapeur, d) <^entwîl88e- 
rungsapparat m. s. -entw&sserer. e) 
entweichung f. y steam escape 11 écWp- 
pemeni m. ou fuite f. de vapeur. î) 

. «ntwickler m. || boller 1! chaudière f. 
g) ^entwicklung f. 1| steam génération || 
formation f. de vax)eur. 36 

Bampfer m. || steamer; steamship || bateau 
m. k vapeur; vapeur m. a) Fkhr'*' s. 
Dampf f&hre. b) Fahrgast* ]i passenger 
steamer 1| vapom m. k passagers, 
o) Flu6«' Il river steamer |i bateau m. 
(express) de rivière, d) Fracht^ Il cargo 
steamer \\ vapeur m. de charge ou de 
transport, e) Handcls*' Il morchant stea- 
mer I! vapeur m. marchand, f) Po8t« U 
mail steamer ü malle f . g) Rad^ || paddle 
steamer || vapeur m. k roues, h) Seblapp^ 
Il tug boat H remorqueur m. l) SchnèU-» Il 
express steamer 11 vapeur m. rapide, 
k) Sohraubeii'» || screw steamer y vapeur 
m. à hélice. 1) See^ Il océan -going steamer 
Il vapeur m. de mer. m) Splitaeii-i' Il fire 
and salvage boat; fire boat |1 bateau- 
pompe m. b) Ta»k^ Il tank steamer || 
vapeur m. k réservoirs, o) Tramp^ li 
tramp steamer j| tramp m. p) der weist 
fûr den lYaniport besondere Rinrich 
tungen auf || tbe steamer bas spécial 
faeüitieB for the transport (| le vapeur 
est aménagé spécialement pour le trans* 
port, g) !]&bJnin^ I! turbine steamer |I 
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vapeur ni, à turbine, r) Turnideck^* Il 
turret decker; turret deck steamer il va- 
peur m. à turret«deck. s) Übersoe-* ü trans- 
atiantic steamer |1 vapeur m. transatlan- 
tique. t) Vieh-' 11 cattle steamer y vapeur 
m. à (transporter le) bétail. 1 

Dampfer m, (Femm; Mus) || damper; 
sourdine jj sourdine f. a) - (Masch) Il 
dashpot If tube m. d'amortissement; 
dash-pot m. b) Futter-' (| fodder stewer \\ 
étuve f. pour fourrage, c) Knochenkohle- 
Il bone ooal steaming apparatus || 
évaporateur m, à charbon d’os, 
d) Schwingwngs-^ li oscillation absorber 
Il amortisseur m. do vibrations, e) Stofl- 
• Il bumper of shocks; shock absorber; 
dashpot 11 tampon m. ou amortisseur m. 
de choc, f) Übersetzuiigsstoll*' || trans- 
mission shock absorber || amortisseur m. 
de choc de transmission. 2 

Dampferlinie f. || steamship line || ligne f. 

de navigation à vapeur. 3 

Dampf-ersparnjs f. || economy of steam || 
économie f. de vapeur, a) -esol m. 
(Brau) (I steam floor clearer || baudet m. 
à vapeur pour le déchargement de tou- 
raUles. b) -«egse f. || chimney stalk or shaft 
Il cheminée f. de vapeur, e) «expansion f. 

Il steam expansion || détente f. ou ex- 
pension f. de vapeur, d) «fâhre f. (Stîew) 

Il steam ferry boat H vapeur m. de pas- 
sage; bateau m. de passage à vapeur. 4 
Damplfeuerspritze f. || steam fire engine || 
pompe f. à incendie à vapeur, a) « mit 
Deratewagen |j steam fire engine with 
implements wagon || pompe f. à incendie 
à vapeur avec chariot d’agrès. 5 

Dampf-fdrdermascliine f. || hauling steam - 
engine || machine f. d’extraction à 
vapeur, a) «geblase n. U steam blast; 
steam blower or blowing engine || tirage 
m. par le jet de vapeur; soufflerie f. ou 
ventilateur m. de vapeur, b) «generator 
m. Il steam generator || générateur m. 
de vapeur, o) «glocke f. || steam bell || 
cloche f. du sifflet à vapeur, d) «gralner 
m. (Brau) |} steam grainer 1| steam grainer. 

6 

Datnpfhahn m. || steam cock || robinet m. 
& vapeur, a) «sohmicre f. || steam cock 
grease i| graisse f. pour robinets de 
vapeur. 7 

Dampfhammer m. || steam hammer. || 
marteau m. à vapeur; marteau-pilon m. 
à vapeur, a) « mit xkg Bkrgewioht || 
steam hammer with a weight of tup 
of X kg II marteau-pilon m. à vapeur 
(poids du mouton x kg), b) Sobmiede* || 
power forge hammer || marteau-pilon m. 
de forge. 8 

Dampfhammertmliiiiiede f. || large steam 
foigings manulaoture {| grosse forge f. à 
vapeur. 9 

Bampf-Itaube f. (Bôttoh) |{ steaming cône 
or dôme |f olool^ f. à vapeur, a) «heis- 
apparat m. jj steam heater jj oalo^ère m. 
à vapeur, b) «beiakdrper m. i steam- 
heating body y radiateur m. à vapeur, 
e) «lieisinig f . y heating by steam; steam 
heating I chauffage m. à (la) vapeur. 

d) «liâsitiigsaiilafe I. s. «heizapparat. 

e) «liemd m U oyiinder jaoket; steam 

case I chemise f. de oyUhàre. f) «heeli* 
dniek m. I steam high pressure f haute- 
{unssion f. de vapeur. 10 

dampnurdraatiMli Jj ateam-hydrauDo i 
vafKi-hydiaulktiie. a) > betrMAieiie Ha* 


schfne f. || steam -hydraulic machine jj 
machine f. vapo-hydraulique. 11 

dampfhydraDlisoh-e Presse f. |] steam - 
hydraulic press || presse f, hydraulique 
à vapeur, a) «e Sehmiedepresso f. || 
steam -hydraulic forging press || presse f. 
à forger vapo-hydraulique. b) «es 
System n. j| steam -hydraulic System |t 
système m. combiné à la vapeur et à 
(la pression de) l’eau. 12 

dampf- und iiifthydrauUsehe Universal- 
presse f. || steam and air hydraulic 
universal press 1| presse f. universelle 
vapo-hydraulique et hydro-pneumati- 
que. 13 

Dampf- Jacht f. || steam yacht |) yacht m. 
à vapeur, a) «kammer f. (Bôttch) H 
steam chest or room || étuve f . ; chambre 
f. ou boîte f. à vapeur. 14 

Dampfkanal m. || passage for steam; steam 
port II canal m. pour la vapeur, a) 
glatte Dampf kanale mpl. ohne Winkel 
und scharfe Krûmmungen |j smooth 
steam ports pl. without angles or sharp 
curves || passages mpl. de vapeur lisses 
sans angles et courbes vives. 16 

Dampf kasten m. || steam ohest || chambre f . 

ou boîte f. à vapeur; étuve f. 16 

Dampfkessel m. |1 steam boüer or generator; 
boiler || chaudière f. à vapeur; généra- 
teur m. de vapeur, a) beweglicher « jj 
locomotive boüer jj chaudière f. à vapeur 
locomobile. b) feststehender « || station- 
ary boiler || chaudière f. à vapeur fixe, 
c) Hoclidruck« |i high pressure steam 
boiler |i chaudière f. à vapeur à haute 
pression, d) « mit luechunischerFeuerung 
Il steam boüer with mechanical stokers || 
chaudière f. à vapeur avec grilles méca- 
niques. e) « mit mehreren Herden \\ double 
ended boüer with common combustion 
chamber |j chaudière f. à vapeur avec 
foyers aux deux extrémités avec boîte 
à feu commune, f) « mit rUckkehren- 
den Flammen {| retum-flame boiler || 
chaudière f . à vapeur à retour de flamme. 

g) einen « speisen || to feed a boiler 
1! alimenter une chaudière à vapeur. 

h) Bpeisen n. eines «s || feeding a boiler 
Il alimentation f. d’une chaudière à va- 
peur. I) Zylinder« || cylindrical boüer || 
chaudière f. à vapeur cylindrique. 17 

Dampfkossel-anlage f. i| boüer plant 1| 
installation f. de chaudières à vapeur, 
a) «armaturen fpl. || steam boiler fit- 
tings pl. Il accessoires mpl. ou robinetterie 
f. de chaudières à vapeur, b) «beklei- 
dang f. y boiler casing || chemise f. de 
chaudière à vapeur, e) «bleoh n. || boi- 
ler plate II tôle f. à chaudière, d) «ein- 
mauerung f. (j boüer masonry; immura- 
tion of a boüer | maçonnerie f. d’une 
chaudière à vapeur. •) «explosion f . y 
steam boüer explosion y explosion f. 
d’une chaudière à vapeur, f) «feuerniiÿ 
f. Il steam boÜer fumaoe |) foyer m. de 
chaudière, g) «fondameiit m |) Iwiler seat y 
fondations fpl. d’une chaudière à vapeur, 
h) «tuile mpl. y boüer holder y support 
m. d’une chaudière à vapeur, I) «hsit* 
fliohe t K Itoüer heating surface )j sur- 
face f. de chauffe d’une ehaudièie k va- 
peur. k) «priHer m. y steam boüer inspoc- 
ior y inspecteur m. de chaudières à va- 
peur. I) ^i^inrttfing f. s. Hiberwaehung. 
m) ^prflhiisgiTerei m. s. «dlberira- 
ohungsverein. u) «'relniger m. |( stekni 
hoüet oleauer y nettoyeur uh de éhuti- 


dières à vapeur, o) «relnigung f. {| steam 
boiler oleaning || nettoyage m. de chau- 
dières à vapeur, p) «relniguugswerkseug 
n. Il steam boüer cleaning device || outil 
m. pour le nettoyage de chaudières à va- 
peur. q) «révision f. s. «ûberwaehung. 
r) «revisionsverein m. s. «überwaehungs- 
verein. s) «réviser m. «. «prüfer. t) «- 
sicherheitsventi] n. i| safety valve of a 
steam boüer |j soupape f. de sûreté d’une 
chaudière à vapeur, u) «siederohr n. || 
boüer tube || bouilleur m. d’uno chau- 
dière à vapeur, v) «siederohrbttrstc f. || 
boiler tube brush || brosse f. de bouilleur 
d’une chaudière à vapeur, w) «speise- 
apparat m. || boiler feeding apparatus || 
appareil m. alimentaire d’une chaudière 
à vapeur, x) «speisung f. j| boiler feeding 
Il alimentation f. d’une chaudière à va- 
peur. y) «Uberwaehung f. || boüer test- 
ing or inspection || surveillance f. ou 
révision f. de chaudièæs à vapeur, z) «- 
überwaohungsvercin m. y boiler (inspec- 
tion) association j| société f. de sur- 
veillance des chaudières à vapeur. 18 

a) «untorsuchung f. s. «ûberwaehung. 

b) «untersuohungsverein m. s. «über- 

waehungsverein. c) «zubehdr n. || steam 
boiler accessories pl. || accessoires mpl. 
pour chaudières à vapeur. 19 

Dampfkoch-anlage f. || steam eooking 
installation || installation f. de cuisson 
à la vapeur, a) «apparat m. || steam 
boiling apparatus || appareil m. de 
cuisson à vapeur, b) «pfanne f. j| steam 
eooking kettle || chaudière f. pour 
cuisson à la vapeur, c) «topf m. || steam 
eooking apparatus || marmite f. à vapeur. 

20 

Dampf kochnng f. || steam boiling or oook- 
ing (I cuisson m. à vapeur. 21 

Dampf kohle f. || steam coal || charbon m. 

à vapeur. 22 

Dampflcolben m.'|| steam piston y piston m. 
à vapeur, a) «liderung f. || steam piston 
pacldng II garniture f . de piston à vapeur. 

^ 23 

Dampf-kondensator m. || steam condenser 
Il condenseur m. à vapeur, a) «kraft f. 

If steam power || force f. de vapeur. 24 
Dampfkraftwerk n. s. Dampfkraftzentrale. 

26 

Damptkraftientrale f, || central or main 
steam power plant y centrale f . ou usine 
f . d’énergie à vapeur, a) unmittelbar aul 
der Braunkohle errichtete « y steam 
power plant which is situated right on 
top of the lignite beds y usine f. ther- 
mique qui est établie sur le carreau des 
mines de lignites. 26 

Dampfkran m. {] steam crâne H grue f. à 
vapeur, a) «IhDelhagger m. il steam crâne 
navYy; steam shovel |1 grue-drague f. à 
vapeur. 27 

Dampf-kttche f. || steam kitchen || cuisine 
f. à vapeur* a) «kllhler m. if steam coeü- 
ing device {| réfrigérant m. è vapeur* 
b) «dastwagen m. |{ steam lorry y camion 
m* i vaper». 28 

DampDeltitiig f. j| steaih conduit or cota- 
duot or piping y distribution f. ou con- 
duite f. ou tuyauterie f. de vapeur. 20 
DainpIleilttiigfHrolir n. ü steam pipe || con- 
duit m* de vapeur; tuyau mu 4 vaymur^ 

oonduèt :>4ooeMi0dbs: ^ ^ aO 0 ëelioimm^^^ 

mpl. pour oondhltec de vapèstt- 20 
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Dampfstrahiejektor 


DamptIOftelbagferm. ||Bteam navvy; steam 
shovel dredger Üaxoavateur m. ou dragua 
f. à vapeur. 1 

Damptlokomobile f. || portable steam en> 
ffine II looomobile f. à vapeur, a) mit 
überhitzer |] superheated portable steam 
engine H locomobile f. à vapeur sur- 
chauffée. 2 

Dampt-lokomotivdrehkran m. || steam dri- 
ven locomotive slewing crâne |1 grue f. 
locomotive pivotante à vapeur, a) -lo- 
komotive f. 1| steam locomotive j( loco- 
motive f. à vapeur, b) ^luttpumpe f. 1 | 
steam air pump || pompe f. à air mue 
par la vapeur, c) «^malzdarre f. || steam 
malt kiln |1 touraille f. pour malt chauf- 
fée par la vapeur. 3 

Damplmantel m. || steam jacket or casing 
11 manteau m. ou enveloppe f. de vapeur. 

a) -'Zyllnder m. H jacketed cylinder H cy- 
lindre m. à .chemise. 4 

Darnpfmasehine f. |j steam engine || ma- 
chine f. à vapeur, a) atmosphkrische |{ 
atmoBpherio steam engine || machine f. 
à vapeur atmosphérique ou à air libre. 

b) AuspufN 11 non-condensing steam en- 
gine Il machine f. à vapeur sans conden- 
sation ou à échappement libre, o) Balan- 
zler-- Il beam steam engine H machine f. 
à vapeur à balancier, d) bewegliehe « || 
transportable steam engine |1 machine f. 
à vapeur portative, e) direktwirkende 

II direct-action steam engine || machine 
f. à vapeur à action directe, f) doppelt- 
wirkende H double-acting steam en- 
gine 11 machine f . à vapeur à double effet, 
g) dreizylindrige ^ || triple -cylinder steam 
engine || machine f. à vapeur à trois cy- 
lindres. h) eintaehwirkende « || single 
acting steam engine || machine f. à va- 
peur à simple effet, i) Einkurbel'^ || single 
crank steam engine I| machine f . à vapeur 
à une seule manivelle, k) Einkurbelver- 
bund« Il single crank compound steam 
engine 1| machine f. à vapeur compound 
à single manivelle. 1) einzylindrige || 
siugle-cylinder steam engine I| machine 
f. à vapeur monooyUndrique ou à cy- 
lindre unique ou à un cylindre, m) Ex- 
pansions'*^ Il steam engine working ex- 
pansively !| machine f. à vapeur à dé- 
tente. n) x' mit Expansion und Konden- 
sation H condensing steam engine with 
expansion {| machine f. à vapeur à dé- 
tente et à condensation, o) mit Ex- 
pansion und ohne Kondensation || non- 
condensing steam engine with expansion 
Il machine f . à vapeur à détente sans 
condensation, p) ohne Expansion || non- 
expansive steam engine H machine f. à 
vapeur sans détente, q) ohne Ex- 
pansion und ohne Kondensation || non- 
condensing steam engine without ex- 
pansion Il machine f. à vapeur sans dé- 
tente ni condensation, r) feststehende 
Il fiked or stationary steam engine [j ma- 
chine I. à vapeur fixe ou station^re. 

s) HetMampf^ Il superheated steam en- 

j( machine f. à vapeur surchauffée. 

t) ^Élellstrom<*' Il steàm engine () 

rnacyne f. à vapeur équicourante. 
a) Ho^drnok- || hiah-pressure steam 
engine ü machine I. a vapeur à haute 
prâmkm* v) KondenaaUonS'» H oondens- 
ing aloam enghae H machine f. à vapeur 
a ^ oliiie^ 

Il nùn-ocmclaaslng «team il machine 

^ land*'.: 


wirtechattllehe || steam oultivating-ma- 
chine t| machine f. a labourer à vapeur, 
y) langsamlautende || slow-speed steam 
engine H machine f. à vapeur à faible vi- 
tesse. z) liegende H horizontal steam 
engine || machine f. a vapeur horizontale. 

5 

a) Mitteldruck-» || middle-pressure steam 
engine j| machine f. à vapeur a moyenne 
pression, b) Nlederdrnck'*' || low-pressure 
steam engine || machine f. à vapeur à 
basse pression, o) ortsfeste || stationary 
steam engine H machine f. à vapeur sta- 
tionnaire. d) oszülierende || oscillating 
steam engine || machine f. à vapeur os- 
cillante ou a cylindre oscillant, e) rotie- 
rende H rotatory steam engine H machine 
f. à vapeur à rotation, f) Schitts-^ Il ma- 
rine steam engine 1| machine f. à vapeur 
marine, g) schnellaufende - H high-speed 
steam engine || machine f. à vapeur à 
grande vitesse ou à haute vitesse, h) sta- 
tionttre - a. feststehende i) siehende 
^ Il vertical steam engine H machine f. à 
vapeur verticale, k) transportable a. 
bewegliehe 1) Yerbund'*' || compound 
steam engine || machine f. à vapeur oom- 
pound. m) zweizylindrige H double- 
cylinder steam engine || machine f. à 
vapeur jumelle. 6 

Bttmpt-maschine f. || steaming machine ü 
machine f. à vaporiser, a) EgaUsier- 

und Spannmaschine f. (Web) || steaming, 
üonditioning and tentering machine || 
machine f . à vaporiser, égaliser et élargir. 

7 

Dampfmaschinen-anlage f. I| steam engine 
plant II installation f. ou établissement 

m. de machines à vapeur, a) '•'gebüude 

n. Il steam engine bouse H bâtiment m. à 
machines à vapeur, b) -•'haus n. a. -'ge- 
b&ude n. c) -'raum m. || steam engine 
room II salle f. des machines à vapeur. 

8 

Dampt-messer m. |] elaterometer; steam 
gauge; steam (consumption) meter H in- 
strument m. pour mesurer la consom- 
mation ou la quantité de vapeur; éla- 
téroraètre m. a) -^molkerei f. Il steam 
dairy |1 laiterie f. à vapeur, b) -•'mo- 
tor m. Il steam motor || moteur m. à 
vapeur, c) '•^rntthie f. ]| steam mill || 
moulin m. à vapeur, d) -'muldentroekner 
m. il steam trough dryer i| séoheur m. à 
auge à vapeur, e) '-'nietmaschine f. Il 
steam riveting machine or riveter |j 
riveuse f. à vapeur. 9 

Bampfofen m. i) steam-heated oven Ü étuve 
f. à vapeur, a) (Met) 1} steam furnace |1 
fourneau m. à vapeur. 10 

Bampt-paekung f. H steam paoking || gar- 
niture f. pour machines à vapeur, 
a) ^pfanne f. |i steam kettle ]] chaudière 
f. pour cuisson à la vapeur, b) '-'pteite f. 
Il steam whistle )| sifflet m. à vapeur 11 
Bamptpflug m. il steam plough H charrue f. 
à vapeur, a) '«'maschinist m. H steam 
plough maohinist jj conducteur m. de 
chanrue â vapeur. 12 

Bampt-probe f. || steam-test {] essai m. â 
la vapeur, a) '•'pvfferregelventil n. 1| dash 
relief valve |i soupape I. régulatrice de 
vapehr. 13 

Bamidpiiiupft f . I) steam pump H pompe f . à 
vapeur , a) ^ektwirkende M' ydirôct-action 
dr direoi actiiig steam pump (] pompe f. à 
vapeurkaetlon directe, k) doM^eBwirken- 


de - Il double-acting steam pump H pompe 
f . à vapeur à double effet, o) Expansions*' 
Il expansion steam pump i{ pompe f. à 
vapeur à expansion, d) selbsttitig wir- 
kende -- Il automatically working steam 
pump il pompe f . à vapeur à action auto- 
matique. 14 

Batnpf-ramme f. || steam ram; steam pile 
driver H sonnette f. ou ineuton m. â 
vapeur, a) '-raum m. || steam space || 
partie f. de la chaudière réservée à la 
vapeur, b) '•'Fciniger m. H steam purifier 
Il épurateur m. de vapeur. 16 

Bampfrohr n. || steam pipe || tuyau m. à 
vapeur; conduit m. de vapeur, a) ge- 
sehweifites - j) welded steam pipe H tube 

m. ou tuyau m. à vapeur soudé. 16 

BampNrohrleltung f. || steam piping ji tu- 
yauterie f. ou conduite f. à vapeur. 

a) «rotte f. des Flachses || warm water 
retting of flax || rouissage m. de lin â la 
vapeur, b) •-'Siigemtthle f. |] steam saw 
mill !! scierie f . à vapeur, c) '■^sammler m. 
Il steam chamber or accumulator ]| ré- 
servoir m. ou collecteur m. ou accumu- 
lateur m. à vapeur, d) --'Sandstrahlgebikse 

n. Il steam jet sand blast |I sableuse f. â 

vapeur, e) '•'Schieber m. || steam slide 
valve 11 tiroir m. de vapeur. 17 

Bamptschiff n. |{ steam boat || bateau m. 

à vapeur. 18 

BampfschJffahrt f. I| steam navigation {j 
navigation f. à vapeur. 19 

Bampfschinahrtsgesellgchaft f. || steam 
navigation company H compagnie f. de 
navigation à vapeur. 20 

Bampf-schlange f. [| steam ooil || serpentin 
m. à vapeur, a) -'SchmiedepreBse f., hy- 
draulische ||steam-hydraulic forging press 
li presse f . à forger hydraulique à vapeur, 

b) -sehwimmkran m. || steam driven 
floating crâne || grue f. flottante à va- 
peur. c) «sicherheitsyentil n. Il steam sa- 
fety valve t| soupape f. à vapeur de sû- 
reté. d) '•'Sirene f. [| steam siren {| sirène 
f. à vapeur, e) «'Spannung f. {| steam 
pressure || pression f . de (la) vapeur. 21 

BampfspeloheT m. || steam accumulator || 
accumulateur m. de vapeur, a) Buths 
- anlage f. mit stehenden Buthsspei- 
cbem il Buths steam storage plant with 
vertical Buths accumulators }) installa- 
tion f. d’accumulateurs de vapeur Buths 
comportant des accumulateurs Buths 
verticaux. 22 

Bampfspeisepumpe f. ]] steam leed pump H 
pompe f. d'alimentation à vapehr. 23 
BamptBpritze f. j| steam fire engine j( pompe 
f. k incendie à vapeur, a) Antomobil'*' fl 
motor steam fire engine or pump |] pompe 
à incendie f. k vapeur automobile. 24 
Bampt-gprudler m. fl steam douche fl fon- 
taine f . de vapeur, a) '-'Steuerapparat m. fl 
steam steering gear || appareil m. gou- 
verneur k vapeur, b) -'Steuenad n. fl 
steam steering wheel fl roue f. de gouver- 
nail k vapeur, e) '«'Steuerung f. )( steam 
distributor )] distributeur m. de vapeur. 

25 

Bampfstraiü m. fl steam jet or blaeft ]} jet 
m. de vapeur; soufflage m. k vapeur. 26 
Bamptstrahl-anwftrmapparat m. (i steam jet 
prebeater II réohauffeur . m. d'eau k lût 
de vapeur, a) '«'apparat m. s. '«'punipe 
b) '«'bilgi^umpe ir il steam jet bilge pump 
Il pompe f. de baie à dq vapeur, 
e) '-'«JÀtor m. fl steam jet ejector fl éjec- 
teur m. k jet'^e vapedr. 27 
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Darmspinner 


DamufstralilgebliUe n. ]] stoam jet blower il 
souffleur m. m tuyère f. souffleuse à 
vapeur; machine f. soufflante à jet de 
vapeur, a) durch erzeugter Zug m. |i 
draugbt by steam jet || tirage m. à jet 
de vapeur. 1 

Dampfstrahl-heber m. || steam jet elevator 
il élévateur m. à jet de vapeur, al^^^pumpe 
f. i) steam jet pump; injoctor || pompe f. 
à jet de vapeur; injecteur m. b) •«rancb- 
rohrreiniger m. |i steam jet flue cleaning 
apparat us |l purgeur m. de tubes à fu- 
mée à jet de vapeur, o) •^rtthrgeblase n. (| 
steam mixing jet || sotifflerie f. d’agita- 
teur à jet de vapeur. 2 

Dampf-Btraflenbahn f. H steam tramway j| 
tramway m. à vapeur, a) «strafienwalse 
f . il steam streetroUer or roadroUer ii rou- 
leau m. écraseur ou cylindre m. com- 
presseur à vapeur (pour les routes). 

b) «’StraBenEUgmasohine f. il Street steam 
tractor || locomotive f. routière à vapeur. 

c) ^stutzen m. (Kessel b) |1 steam dôme ü 

dôme ra. de vapeur, d) «'Sudwerk n. |1 
steam brewing plant |i installation f. de 
brassage à la vapeur, e) *<tandemwa)ze 
f. Ii tandem steam road roller || rouleau 
m. tandem à vapeur. 3 

Dàmpftisch m. zum Abdàmpfen woUener 
8toffe il steaming table for wooUen fa- 
brios Il machine f. à vaporiser les tissus 
de laine. 4 

Dampf*topf m. || digester; steam apparatus 
ü marmite f. à vapeur, a) «'trebertroeken- 
apparat m. il steam draff drying appara- 
tus Il appareil m. à sécher les drèches à 
la vapeur, b) «'trooker m. || steam tractor 
Il tr^teur m. à vapeur, c) '•trelbapparat 
m. Il steam intensifier || multiplicateur m. 
à vapeur. 6 

Dampftrookenapparat m. |( ateam drying 
apparatus H appareil m. séchoir à vapeur. 

a) Biertreber<« || steam draff dryer {j ap- 
pareil m, à sécher les drèches à vapeur. 

6 

JDampftrocknor m. || steam dryer; watcr 
separator || sécheur m. de vapeur; sé- 
parateur m. d’eau. 7 

Dampftttrbine f. || steam turbine || turbine 
f. à vapeur, a) Hoehdruok*' H high-pres- 
sure steam turbine (j turbine f. à vapeur 
à haute pression. 8 

Bampftnrbineii^dynaiiio f. H steam turbine 
d 3 mamo {| turbine f. à vapeur dynamo- 
électrique; turbo-dynamo f. a) «'kraft- 
werk n. I) steam turbine power station U 
centrale f. turbo-électrique. 9 

Bampfturbinenlaufer m. || stoam turbine 
rotor g roue f. motrice d’une turbine à 
vapeur, a) Besehaufelung f. eines ^s {| 
blading of a steam turbine rotor Q (mise f . 

place de T) aubi^e m. d’une roue mo- 
trice de turbine à vapeur, 10 

Dampftini»inen4okotn<^ve f. ]{ steam tur- 
bine locomotive }| locomotive f . à turbine 
à vapeur, a) «'pi^tstand m. Q steam tur- 
bine test bed )| plate-forme f. d’essais 
{K>ur turbines k vapeur, b) «^seluiiilel f, Ü 
steam turbine blade K aube f. pour tur- 
bine à vapeur. 11 

llampf«ilbeàrtiekm. {{steam pressure above 
atmospberic ; «fiective pressure as ^own 
by the manometer || surpression f. de 
va^ur ; pression f. ^ective indiquée par 
le manomètre, a} **^llbétimser m. {{ stc^ 
superiieater {{suràattffeur m. de vapeur. 

b) «t'ttberMisung f. f supeôr 

steam fi snrohauffdge m. delà vapeur. 12 


Dftmpfung f. (Akust) )j damping; muffling 
n amortissement m.; modération f. a) 
(Chem) il vapourization; steaming U va- 
porisage m. b) - (Femm) || atténuation 
Il atténuation f.; affmblissement m. 

0) (Meoh) Il damping || amortisse- 
ment m. d) groOe ^ (Funkw) || high damp- 
ing Il amortissement m. élevé, e) Licht« 
il light subduing |i atténuation f. de la 
lumière, t) ^ des LIcbtbogens {j damping 
of the aro || amortissement m. de l’arc, 
g) r&umliche || atténuation i| affaiblisse- 
ment m. h) des Schalles i| sound 
deadening || amortissement m. du bruit.* 

1) Tollkommene « |) complété damping i| 

amortissement m. parfait, k) wirksame * 
(Femm) || effective atténuation || af- 
faiblissement m. effectif. 1) zeltUche « || 
damping || amortissement m. 13 

Dümpfungs-ausgleicber m. (Kabel) {| at- 
ténuation equalizer || compensateur m. 
de la distorsion; égalisateur m. d’af- 
faiblissement. a) ^faktor m. || damping 
factor II facteur m. d’amortissement, 
b) -'feder f. || supplementary spring || res- 
sort m. compensateur- c) •«grad m. jj de- 
gree of damping || degré m. d’amortisse- 
ment. d) -kessel m. (Bôttoh) |i steam 
boiler || chaudière f. à étuver. e) -^kon- 
stante f. (Phys) || atténuation constant; 
damping factor {| constante f. d’amor- 
tissement ou d’affaiblissement, f) ««krets 

m. (Femm) || damping circuit H circuit m. 
amortisseur, g) --kurve f. (Femm) 1| 
damping curve || courbe f. d’amortisse- 
ment. h) <«maO n. (Femm) || transmission 
équivalent; atténuation measure H équi- 
valent m. de transmission, i) ^messer m. 
(Femm) || decremeter || décrémètre m.; 
appareil m. de mesure d’affaiblissement, 
k) •'roessung f. || damping measurement 
Il mesure f. de l’amortissement. I) «mittel 

n. (Schall) || sound damper 1| sourdine f. 
m) '•prüfungf. (Fernm). || atténuation test 
Il essai m. d’affaiblissement, n) <«reduktion 
f . (Fernm) || damping réduction || réduction 
f. d’amortissement, o) •'Strom m. || damp- 
ing current || courant m. amortisseur, 
p) «verbiltnis n. }( ratio of damping j| 
rapport m. d’amortissement, q) -^verlauf 
m. (Fernm) || dependenoy of atténuation 
on frequency || dépendance f. de l’affai- 
blissement de fréquences, r) <»Teniiinde* 
rang f . {} damping réduction |} réduction f . 
de l’amortissement, s) <^Yorriclituiig f. 
(Mech; Phys) |i damper; damping de- 
vice Il appareil m, amortisseur. 14 

Dampfveiitil n. || steam valve fl soupape f. 
à vapeur, a) Selbsts6liluB«' fl self-aoting 
steam pipe olosing valve || soupape f. 
d’arrêt de vapeur à fermeture automati- 
que. 16 

Damplverbraueh m. {| steam consumption 
Il consommation f. ou dépense f. de va- 
peur. a) gewilirieiBteter fl guafanteed 
steam consumption || consommation f. 
garantie de vapeur. 10 

Dampf-veriust m. j} waste or loes ef steam fl 
péri» f. de vapeur, a) «'Vmrteflang f. fl 
steam distribution fl distribution I. de là 
vapeur. 17 

BainpfirerieiluttgÉi-reltr n. fl steam distri- 
buting pipe fl tuyau m. de distribution 
dè vapeur, a) ^si&lébw iu. fl steam distri- 
buting süde valve || riridr m. dé distrUm- 
tion ^ vapeur. 18 

m. I (rtsani vulcaniser 
fl vîdoiidsateur m^ dirigea 


m. H steam car || voiture f. à vapeur, 
b) «'Walse f. || steam roller |I écraseur m. 
ou rouleau-compresseur m. à vapeur, 
ü) --wkseberel f. || steam laundry || blan- 
chisserie f. à vapeur, d) -^wasserablail- 
hahn m. || drip oock || purgeur m. du 
cylindre à vapeur. 19 

D&mpfwiderstand m. (Fernm) || damping 
résistance || résistance f. d’amortisse- 
ment. 20 

Dampfwinde f. || steam winch || treuil m. 
à vapeur, a) Hilfs^ || donkey winch || 
treuil m. à vapeur auxiliaire. 21 

Bampfzahler m. || steam meter or oounter 
Il compteur m, à vapeur. 22 

Dkmpfzeit f. (Landw) || steaming period || 
temps m. de daube. 23 

Bampf-zJegelei f. || steam tilery; brick 
steam works pl. || briqueterie f. à vapeur, 
a) -zugwagen m. || steam tractor {| trac- 
teur m. à vapeur. 24 

Bamptzylinder m. || steam cylinder || cy- 
lindre m. à vapeur. 26 

B&mpfzylinder m. (Elektr; Masch) fl dash 
pot II tube m. d’amortissement; dash- 
pot m. 26 

Bampfzylinder-kôrper m. || steam cylinder 
body II corps m. du cylindre à vapeur, 
a) --verkleidungsbleoh n. || steam cylin- 
der jacket II enveloppe f. du cylindre à 
vapeur. 27 

Baniell-Elementn. || Daniell cell \\ élément 
m. do Daniell. 28 

Banksehreiben n. || letter of thanks || lettre 
f. de remerciements 29 

darauflasBen, die Würze in Gàrbottiche || to 
double 11 recharger le moût en cuves de 
fermentation. 30 

Barauflassen n. der Würze in Gftrbottiohe || 
doubling || remplissages mpl. successifs 
ou recharge f. du moût en cuves de fer- 
mentation. 31 

Bari n. || durra || dari m. 32 

Barlehen n. || loan || prêt m.; avance f. 
a) Arbeitgeber-' || loan from varions di- 
reotors of a company || prêt m. fait par la 
société, b) - auf eine Hypothek \\ mortgage 
loan II prêt m. hypothécaire. 33 

Barlehns-bank f. s. <»ka6se a) '^kasse f. (j 
loan bank || caisse f . de prêts, b) «^teheln 
m. Il loan certificate fl titre m. de prêt. 34 
Barm m. |] bowel; gut || boyau m. a) Tier<» || 
animal gut || boyau m. animal, b) «^Wa* 
ren fpl. aus D&rmen || goods pl. from 
guis II ouvrages mpl. en boyaux. 36 
Barm-abtailBehlauch m. (Brau) fl rackiag 
gut |] boyau m. de soutirage, a) *»bsfsl« 
tung f . Il gut dressing j| préparation f. des 
boyaux, b) «'bU&Ber m. |} gut blower |) 
Botdfleur m. de boyaux, e) -ogrofthand- 
Inng f. Ii Wholesale gut deal^ pl. |j maga- 
sin m, ^ boyaux en gros, d) «'putier m. fl 
bowel wasli^ fl laveur in. de boyaux, 
e) •»^ts f. il oatgut; gut string {| corde I. 
en boyaux ou à boyau. I) ^saltuilieritel» 
htngBuiasqhltts I. flgut striog making ma- 
chine il machine I. à fabriquer des cordes 
en boyaux. 36 

Barmsclilaneli m. fl gat fl boyau m* a) «' Xurn 
AbfttUen (Breu) fl raeldng gut fl boyau m. 
deeoatinige. 37 

Barm^selilelnier m. fl gut nuümr fl boymdier 
m. Ik) «i^tchiiierel I. fl gut irorhs pl. fl 
Ix^aderie f. b) nmrileriifparal m. fl gut 
assortit^ 
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Dauerhaftigkeit 


D«rr*«ilage f. il kiln plant || installation f . 
de tonraiUe. a) •«^blech n. j| kiln floor or 
hurdle i{ plateau m. de tonraiUe. b) <»bo- 
den m. |i drying hurdle; kUn floor || pla- 
teau m. de touraille. c) «dauer f . || kilning 
time II durée f. de touraillage. 1 

Darré f. {j kiln; drying kiln; oast U étuve f. 
séohoire; touraille f. a) eine abladen || 
to discharge or to imload a kiln || déchar- 
ger une touraUle. b) Abladen n. einer ^ || 
discharging or unloading of a kiln )| dé- 
ohargement m. d*une touraille. c) eine 
abrdumen a. eine abladen. d) Ab- 
r&umen n. einer e. Abladen einer 

e) auf die ^ auftragen a. eine beladen. 

f) Auftragen n. auf die ' « a. Beladen 
einer g) eine beladen || to load a 
kiln II charger une touraiUe. h) Bela- 
den n. einer ^ || loading a kiln || char- 
gement m. d’une touraUle. i) DampN 
Il steam kiln || touraille f. k vapeur, 
k) Doppel-' Il two-floored kiln || tou- 
raille f. à deux plateaux. 1) Uopfen-- || 
hop drying kiln; hop oast || touraille f. 
à sécher le houblon, m) mit einer Horde 
Il one-floored kUn || touraiUe f. à un pla- 
teau. n) mit X Horden || x-floored kiln j| 
touraiUe f. à x plateaux, o) mit ge- 
trennten Horden kombinierte ^ || kiln 
oombined with separated hurdles || tou- 
raUlo f. à plateaux séparés, p) Kalorife- 
ren->' || heating pipe System kiln || tou- 
raiUe f. à calorifère, q) Koks-^ || coke 
burning kiln || touraiUe f . à coke, r) Lutt-^ 
Il air kiln || touraiUe f . à calorifère, s) Malz- 
II malt drying kiln || touraiUe f. à sécher 
le malt, t) Bauoh^ || direct fire or open 
fire kiln || touraiUe f . à feu direct, u) zum 
Schwefeln des Hopfens || kUn for sulphur- 
ing hops II touraUle f. à soufrer le houblon. 

v) zum Trocknen der Gerste || barley 
sweating kiln }| touraille f . à sécher l’orge. 

w) TrommeK f. für Malz |1 malt drying 

drum kiln || touraiUe f. à tambour à 
sécher le malt. 2 

Darreabraumer m. || kiln floor clearer H dé- 
chargeur m. de touraUle. 3 

darren || to dry; to kiln ; to kUn-dry ; to cure 
Il touraUler; dessécher, a) das Malz 
(Brau) Il to dry or to cure malt || dessécher 
le grain germé. 4 

Darren n. || kilning |I touraillage m. a) ^ 
des Hopfens H hop drying || séchage m. de 
houblon. 5 

Darr-esel m. |( mechanical floor clearer || 
baudet m. à décharger une touraUle. 

a) ««tax m. |i kilnman || touraUleur m. 

b) ^beiiapparat m. {| kiln heating appa- 
ratus II calorifère m. pour touraUles. 
o) «^helsrobr n. ü kiln heating pipe || tuyau 

m. de chauffage d’une touraUle. d) «'holz 

n. Il kiln-dried wood |] bois m. s^hé au 
four, e) aborde f. || kiln or drying hurdle || 
claie f. à sécher; plateau m. de touraUle. 
f) •^koBtrolliliermoiiieter n. || kiln con- 
troUing thermometer D thermomètre m. 
de contrôle d’une touraiUe. g) '<^luft f. || 
kiln air H air m. chauffé d’une touraUle. 
h) Vmalt n. {) cured malt ; kiln-dried 
malt j) malt m. touraiUét I) ^ofen m. || 
«tore for diTing H fourneau m. à sécher, 
k) ««'Ordnaiig f. 1 kün régulation fl règle- 
xu^nt de touni^lage. 1) <^rauiii m. |{ kUn 
ohamher 11 chambre f« h éhaleur. m) >^re« 
gistriefthermomelcr n. fl kiln recording 
thermôiueter fl thermegraphe m. ou ther- 
m6xi(iètre-eiuegiji(tra m, d’une touraiUe. 


n) <»saa f. fl kiln warming tub; kiln 
saw II cochon m. de touraUle. 6 

Darrsystem n. || kiln System {| système m. 
de toursdlle. a) mit Jaiousien und Bin- 
nen kombiniortes |j combined lattioe 
and through kiln System || système m. de 
touraUle oombiné à jalousies et à rigoles. 

7 

Darr-temperatur f. || kUning température || 
température f. de touraillage, a) •«tber- 
mometer n. || kUn tbermometer || thermo- 
mètre m. de touraUle. b) ^trommel f. || 
kUning drum || tambour m. à touraUler. 

8 

Darrung f. fl kUning |{ touraUlage m. 9 
Darr- ventilation f. fl Idln ventUation t| ven- 
tilation f. de touraUle. a) *wender m., 
mechanisober {| mechanical kiln floor tur- 
ner || retoumeur m. mécanique d’ime 
touraille. b) ^zeit f. fl kilning time || durée 
f. de touraiUage. 10 

darstellbar (Chem) fl which can be prepared 
Il qui peut être préparé. 11 

darstellen (Chem) || to préparé; to obtain || 
préparer, a) figttrlicb || to figure {| figu- 
rer. 1 2 

darstellende Geometrie f. || descriptive geo- 
metry 1| géométrie f. descriptive. 13 

Darstellung f. (Chem) || préparation; ob- 
taiiiing || préparation f . ; obtention f . a) « 
(Math) Il représentation || représentation 
f. 14 

Darstellungsverfahren n. (Chem) || method 
of obtaining |i méthode f. de préparation. 

15 

Daten pl., kritische (Phys) || critical dates 
pl. Il constantes fpl. critiques. 16 

datieren || to date fl dater. 17 

Datier-maschine f., Etikettier- und || label- 
Ung and dating machine i| machine f . à 
étiqueter et à dater, a) '«vorrichtang f. |] 
dating de vice || dispositif m. dateur. 18 
Dattel f . Il date || datte f. a) ^mehl n. || meal 
of dates || farine f. de dattes. 19 

Datum n. || date || date f . ; quantième m. 20 
Datum-anzeigeruhr f. || date indicating 
watch II montre-quantième f. a) «^stem- 
pel m. Il date stamp; dater || timbre m. 
dateur; dateur m. b) -^werk n. (Uhrm) || 
calendar || quantième m. 21 

Daube f. jj stave \\ doueUe f.; douve f. 

a) --n fpl. abrichten || to straighten 
staves pl. Il dresser des douves fpl. 

b) Abrichten n. der || straightening of 
the staves |! dressage m. des douves. 

c) BierfaO-i' 1| beer barrel stave 1| douve f . 
pour tonneaux à bière, d) Elehenholz-' |i 
oak stave fl bourdiUon m.; douve f. en 
bois de chêne, e) FaÔ-' || cask stave or 
staff il douve f. ou douelle pour fûts, 
f) Flick-i' Il bent stave for repairs j; 
douve f . brute ; merrain m. g) ^sbgte - jl 
sawn stave \\ douve f. sciée, h^^gespaltene 
-- U split or ri ven stave j| douve f . fendue . 22 

Dauben-abkttrzmaschine f. || stave shor- 
tening machine || machine f. à raccourcir 
les douves, a) «abkttrz- und Krôse- 
masohlne f. 1| stave shortening and 
grooving machine }i machine f . à raccour- 
cir et à j&hler les douves. 23 

DaubenabkBrsBkge f. || stave cross-cut 
saw; stave shortening saw jj scie f. à 
raccourcir les douves, a) doppelte || 
double stave cross-cut saw; double stave 
shortening saw I soie f. double à raccour- 
cir les douves. 24 

Danbeùalirleldlnaiebine^^ Il stave dressing 
nMmhine fl machine f. à dresser les 


douves, a) doppelte |i double stave 
dressing machine || machine f. double à 
dresser les douves. 26 

Dauben-bands&ge f. |i stave band saw U 
scie f. à ruban pour douves, a) «^biege- 
maschine f. || stave bending machine || 
machine f. à courber les douves; plieuse 
f . pour douves. 26 

Daubenfttgemasehine f. || stave jointing 
machine \\ machine f. à jointer les 
douves. 27 

Dauben- und BodenfUgemaschIne f. il 
stave and head jointing machine || 
machine f. à jointer les douves et les 
pièces de fond. 28 

Daubenttige-ÿ Nut- und Federniasehlne f. {] 
stave grooving and tonguing machine || 
machine f. à jointer les douves et à 
assembler à rainure et languette. 29 
daubenfttgen \\ to joint staves pl. |l dresser 
ou jointer les douves pl. 30 

Dauben-fttgen n. ü stave jointing i| action 
f. de dresser ou de jointer les douves, 
a) -^Ittgeskge f. || stave jointing saw; 
saw stave jointer |i scie f. à jointer les 
douves, b) -hobelmaschine f. 1] stave 
backing or stave planing machine || 
machine f. à doler ou à planer les 
douves, e) ^hobel- und Aussparmaschi- 
ne f. Il stave backing and hollowing 
machine || machine f. à doler et à évider 
les douves, d) '«'hobler m. || stave maker || 
doleur m. en tonnellerie, e) «holz n. \\ 
stave wood |i merrain m.; douvain m.; 
longailles fpl.; bois m. de douve. 1) 
kopt m. 11 stave end |1 tète f. de douve, 

g) •'loch n. Il stave hole |j trou m. de 
douve, h) -^presse f. |1 stave press || 
presse f. à douves, i) «'trommelskge f. jj 
stave cylinder saw || scie f. à tambour 
pour douves. 31 

Dauer-anmeldung f. (Fernm) jl call booked 
by prearrangement |{ communication f. 
demandée par listes préalables, a) 
belastnng f. der Wicklung fl permanent 
load aoross winding fl charge f, perma- 
nente du bobinage, b) <-^belegïmg f. 
(Fernm) fl permanent call }| appel m. 
permanent, c) -'betrieb m. \\ continuons 
running or! working; permanent service || 
service m. continu; fonctionnement m. 
continu, è) «blegefestigkeit f. t| bending 
stress durability \\ résistance f. continue 
de flexion. 32 

Dauerbrand-bogenlampe f. || enclosed arc 
lamp II lampe f. à arc de longue durée, 
a) ^oten m. |{ slow burning stove {| 
poêle f. ou fourneau m. à feu continu; 
calorifère m. à chauffage constant. 33 
Daiier-bremse f. fl continuons brake || 
frein m. permanent, a) ^brenner m. 
(Fernm) i| permanent call j| appel m. 
permanent, b) ^teatlgkeit f . |i durability |l 
durabilité f. e) '•^flng m. ij endurance or 
non-stop flight || vol m. de durée, 

d) Apparat m. zur ^lotogratle f. des 
ultravioletten Sonnenspektrums fl con- 
tinuous helio-spectrograph for recording 
the ultraviolet spootnim of the sun fl 
appareil m. pour photographier con- 
tinuellement le spectre solair ultraviolet. 

34 

dauerkatt || durable {| durable, a) ««ester 
Werkstolt m. fl Wdest material 11 
métal m. le plus résistant. 85 

Dauerbaftlikelt f . fl durahility ; durablenesB ; 
solicUty fl durahffîié I. ; scdidité l.; stabi- 
lité f. 36 
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Deckenbeleuchtungskdrp^r 


Bauer^heiKiiiig f. [! p^ermanent heating 11 
chauffage m. continu, a) ^ladimg f. 
(Elektr) |! oontinuouB charging U charge 
f. continue ou constante, h) •'lampe f. 
(Elektr) II long buming lamp || lampe f. 
à longue duré, c) -^last f. 1| oontinuous 
load II charge f. continue, d) •^leistnng f. H 
oontinuouB output Ij débit m. continu; 
puissance f. continue, c) •magnet m. 11 
permanent magnet H aimant m. perma- 
nent. f) •'milch f. Il condensed milk ü 
lait m. condensé. 1 

dauemd ]! permanent || permanent, a) «e 
Fcnnilnderung f. H permanent deforma- 
tion II déformation f. permanente. 2 
Dauerprftparat n. || permanent slide culture 
Il préparation f. fixée. 3 

BanerprUtmaschine f. Il endurance test 
machine H machine f. pour essais de 
longue durée, a) fur Uhrfedern l| watch 
spring endurance testing machine |1 ma- 
chine f. à essayer les ressorts de mon- 
tre pour essais de longue durée, b) für 
Weebselbelastung H machine for testing 
durability arranged for alternate loads ü 
machine f. pour charges alternatives 
pour service continu. 4 ! 

Baner-prüfung f. jj long-duration test 
essai m. d’endurance, a) •'Schlagw'crk n., 
ZwilUngs il twin ram impact testing 
machine for continuous work ll machine 
f. jumelle pour essais à chocs répétés, 
b) •'schiiiierung f. 1| continuous lubrica- 
tion il lubrification f. ou graissage m. 
continuelle, c) •spore f. 1| resting spore H 
spore f. durable, d) •'Stempeltarbkissen n. 

Il colour stamping pad H coussin m. 
permanent d’encre à timbrer, e) •- 
strom m. H permanent current |1 courant 
m. permanent, f) •verblndungf. (Fernm) 

H through connection jl liaison f. directe, 
g) •versuch m. |I endurance or long 
duration test H essai m. d’endurance ou 
de longue durée, h) •wische f . t| wash-off 
or durable linen; coUars pl. and cuffs pl, 
everclean Ü linge m. durable ou écono- 
mique ou permanent. 6 

Baumen m. II thumb !| pouce m. a) * 
(Masch) 11 cam; wiper; nipper; tappt't; 
lifter; arm || came f. b) Hebe-*' jt cam li 
came f. 6 

Baumeii*drtteker m. (Textil) jl frame 
handle ü pouce m. a) •regel f. (Elektr) ü 
rule of thumb H règle f. du pouce, 
b) •steuerung f. H cam gear II distri- 
bution f. à came. 7 

Battiaenwelle f . || cam shaft || arbre m. à 
cames, a) • zum YersebluB von Gûter- 
wagen H lever catch to close goods-vans 
for raüways |j arbre m. à cames pour 
la fermeture des wagons de marchan- 
dises. 8 

BlQiiiltitg m. (Masch) || wiper;, lifter; 

lifting oog li pouoet m. ; came f . 9 

Bamieti ipï. il downs pl. || duvets mpl. 

a) Betl^ [i bed downs pk II duvets mpl. 

pour lits, b) PBansen^ || vegetable downs 
pl.; kapok il duvets mpl. végétal; 
kapok m. 10 

Bâtit m. Il darit f| davier m. a) Geseliafi^ (I 
Shell davit f} gnie f. monte*projeotiles. 

b) Schllfs^ fi ship’s davit || davier jn. de 

bateau. 11 

Batyn m. (Min) }| nepheline; elæolite II 
néphéline f . ; élttoUte f . ; pierre f . grasse. 

n 

Bsi^sélM 8Jekerliell^|nape I. ]| I>aty*s safe- 
iyUmp lllanipe f. de sûreté de Baty. 13 


Bebet n. || débit; debtor || débit m.; 

doit m. 14 

Bebet-kolonne f. (Buohh) i| débit posting ll 
colonne f. des débits, a) •note f. |1 débit 
note II note f. de débit. 15 

BebJtor m. || debtor 1| débiteur m. 16 
Becbamps n., Boppel (Heilk) || Dechamps’ 
double needle 1| pince f. à sutures pour 
fil double de Dechamps. 17 

deeliiffrieren ü to deoipher || déchiffrer. 18 
Bechriffriertorriehtung f. || deciphering 
de vice || dispositif m. à décliiffrer. 19 
Bechsel f . || adze || herminette f . ; essette f . 
a) gerade • || straight barrel howel || 
herminette f. plate, b) krumme • 1| 
hollow adze jl herminette f. à gouge. 20 
dechseln, das llolc (Zimm) || to dub or 
to adze the timber |1 dresser le bois à 
l’herminette. a) die Hoizschwellen fpl. - 
Il to form rail seats in the wooden 
sleepers H saboter les traverses fpl. 21 
Bechselstie! m. ü adze handle |; manche f. 

d’herminette. 22 

Deck n. (Omnibus) |j top |] impériale f. 

a) • (Schiff) H deck || pont m. b) begeh- 
bares || walkable deck || pont m. sur 
lequel on peut marcher, c) Promenaden^ 

Il promenade deck jj pont-promenade m. 

d) Salon« || saloon deck |j pont-salon m. 

e) Vorder^ |i fore deck || avantpont m. 

f) Zwischen^ || louer deck |{ entrepont 

m. 23 

Dock-anstrich m. (Mal) || finishing coat || 
deuxième couche f. a) •apparat m. (Chem) 

Il claying apparatus || appareil m. de cou- | 
verture. b) •arbeiter m. (Zuck) !| fining 
syrup man Hclarifieur m. e) •uusrtt8tungH> ! 
telle mpl. || ships-dcck fittings pl. || mon- 
tures fpl. de pont de navires, d) •balken j 
m. (Schiff b) j| dock beam jj barrot m. de 
pont, e) •beplankung f. |j deck planking I! 
bordages mpl. des ponts. 24 

Deckblatt n. (Buchdr) i| correction sheet |j 
feuille f. rectificative, a) • (Hopfen) || 
bract(ea) {j bractée f. b) • (Zigarrc) I| 
outside (leaf); wrapper || robe f. 25 
Beckblatt'leger m. (Tabak) || capper 1| ca- 
peur m. a) •ripper m. (Tabak) || wrapper 
stripper H écôteur m. d’enveloppe. 

b) •sortierer m. (Tabak) || wrapper selec- 
tor 11 trieur m. d’enveloppes des cigares. 

26 

Becke f. (Autoreifen) |1 tire shoe |j enve- 
loppe f. a) • (Bauw) j| ceiling i| plafond 
m.; plancher m. b) •' (Tuchm) 1| cover- 
(ing) Il couverture f. c) Balken^ (Bauw) 

Il span ceiling jj plafond m. enfoncé; lam- 
bris m. d) balkeniose^ || girderless ceiling 
|j plancher m. sans nervures, e) baum- 
woUene • || cotton blanket j| couverture 
f. en coton, f) • aus Baumwellmolton || 
cotton blanket || couverture f. en molle- 
ton coton, g) Bett^ || blanket; covorlet || 
couverture f. de lit ou de literie, b) • des 
Bteres im Q&rbottich }j head of beer in 
fermenter || chapeau m. ou couvercle m. 
de la bière en cuve de fermentation, i) • 
des Bieres im Gftrbottioh mit hohlen 
Stellen t| head of beer in fermenter with 
bare or cold apote U couvercle m. ov cha- 
peau m. <ie la bière m etive de fermen- 
tation à plaques chauves. k> Blnisbeten^ 
ü puntice couorete oeilmg K plafond m. 
sn béton de pierre-ponce. 1) blinde ^ 
(Bauw) H inséted ceiUng J| faux plan- 
cher m) ^ (Baàir) |} groined 

or libbed Cei^ingi {dslmkd iil à nsr^ 
n) fsîlletls cettingt|dafond 


m. lambrissé, o) Pferde^ || horse rug jj cou- 
verture f. pour chevaux, p) Heise^ H 
travelling rug H couverture f. de voyage, 
q) Schoner^ (Textil) || save oover jj petite 
couverture f. r) Setawellen^ (Eisenb) 1| 
top of sleeper |i table f. supérieure de la 
traverse, s) Steppe II quilt || oourte-pointe 
f. t) Stuok^ (Bauw) || lathed and plastered 
ceiling || plafond m. de plâtre, u) Wagen^ 
U carriage rug H bâche f. v) wollene • || 
wool blanket H couverture f. en laine, 
w) Wollmolton^ || woollen blanket || 
couverture f. en molleton laine. 27 

Beokel m. (Gefâfi) H lid; oover 1| couvercle 
m. a) AbschluD^ || cover plate j| couvercle 
m. de fermeture, b) angesohraubter - || 
bolted cap || chapeau m. boulonné ou 
vissé, c) • mit Beobachtungsfenster || 
inspection cover; covor containing a win- 
dow II couvercle m. à regard, d) Buch^ 
Il cover of book || couverture f. de livre, 
e) doppelwandiger • |j double walled lid 
Il couvercle ra. à double paroi, f) Eichen- 
holz^ II oak cover H couvercle m. eh 
bois de chêne, g) Harigumiiif^ || hard 
rubber cover )| couvercle m. en ébo- 
nite. h) luftdichter • !| air-tight cover || 
couvercle m. hermétique, i) • des (il- 
efnfUllstutzens || oil fillcr lid !| couvercle 
m. de l’orifice de remplissage d’huile, 
k) • mit Riffelung || chequered cover !( 
couvercle m. strié. I) saiirefestcr • aus 
Gummi || acidproof composition rubber 
cover 11 couvercle m. en caoutchouc inat- 
taquablc aux acides, m) Schauloch« || 
inspecîtion hole cover jj couvercle m. du 

j trou de regard, n) • zum Scliraubeii |1 
scrow cap 1| capsule ou couvercle f. à vis. 

0) selbsttàtig sehlieûender • || self-closing 
top or cover || couvercle m. se fermant 
automatiquement, p) wasserdiohter • || 
water-tight cover î! couvercle m. étanche. 

28 

Deekel-beschneider m. (Buchb) || former || 
rabaisseur m. a) •blech n. H sheet métal 
cover II tôle f. de revêtement, b) •flansch 
m. Il blank f lange t| bride f. aveugle ou 
d’obturation, c) •karde f. H fiat or fillet 
card II carde f. à feuilles ou a chapeaux. 

d) •knauf m. || lid knob (| bouton m. de 
couvercle, e) «presse f. (Buchb) || arming 
press II presse f. de carton, f) «rad n. If 
wheel ou cover 11 roue f. portée par le 
couvercle, g) •riemen m. H cover strap il 
courroie f. de couvercle, b) •sohmler- 
gelâ8 n. || lubricator for tophead || grais- 
seur m. pour le couvercle supéî^ar. 

1) •Bchraube f. || lid screw ü vis f . de 

couvercle, k) «stiihl m. (Buchdt) il gai* 
lows pl. Il chevalet m. du timpan. I) «trâ- 
ger m. (BteinsohloÛ) j] heel; tail || talon 
m.; trousse f. m) •verriegeliuig f. H lid 
catch II verrouillage m. du couvercle, 
n) «wageii m. far Kalk H covered lime 
wagon II wagon m. à couvercle pour 
chaux. 29 

deeken (allg; Farbe) I to oover {j couvrir. 

a) (Textil) {} to narrow D diminuer. 

b) 4eu Bsdarf m. • |) to furnish the de- 
mandé faire les approvisionnements mpl. 

e) die Kusieii pl. || to <K)ver^^ t^^^^ 
penses pl. || couvrir les frais mpl. 30 

Beeken n. (Zuoker) fl claying; hottoming 
j) teirago m. 31 

Bec|cen«beba»dlttiif t (Bauw) fltreatibeiit 
of eeilings f| traiteiiient m. de plafonds. 
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tungftkarpor m. t| ceiliiig Hght fitting |i 
plafonnier m. c) «diirehführiing f. |j 
ceiling duct || traversée f. de plafond, 
d) -^fâcher m. [j ceiling fan II ventilateur 

m. do plafond, e) «fassiing f. (Bcleuch- 

tung) Il ceiling latnp holder 1| douille f. de 
plafond, f) ^geinalde n. || ceiling picture 
or piece || fresque m. ou tableau m. do 
plafond, g) «'haken rn. || ceiling hinge I| 
crampon ra. de plafond, h) «konstruk- 
tien f. Il ceiling construction || construc- 
tion f. de plafond; plafonnage m.i) -^lain- 
pe f. Il ceiling or dôme lamp |1 lampe f. 
plafonnière ou de plafond, k) -laiif- 
kran m. || ceiling crab |1 chariot m. îi 
poutre de plafond. 1 

Deckenlicht n. || skylight || abat-jour m.; 
hypèthre m.; jour m. à plomb; claire- 
voie f. b) -splegler m. II ceiling reflector || 
réflecteur m. de plafond. 2 

Deeken-inaeher m. (Tuchm) j blanket ina- 
ker II couverturier ni, a) "•iiiiherln f. 1| 
blanket sewer H (‘ouseuse f. de couver- 
tures. bj ‘«nietappnrat m. || cntwn plate 
riveting ap])arntuK || appareil m. îi rivt't(‘r 
le ciel de biyor.s. c) -oberlicht ii. (Hauw) 

! sky liglit II jour m. à plomb, d) -pulz m. 
Il ceiling plastcr(ing) ;| t'iuluit m, de pla- 
fond. e) «rcflekfor in. jj c('iling icflcH tor |1 
réflecteur ni. de plafond, f) ^roselle f. 
Il ceiling rose |1 rosace f. de plafond, 
g) *sclialung f. Il ceiling boanling |1 pla- 
fonnage in. Il) -fifhiebf f. {Renient) || 
upjMT layer || couche f. <le couverture. 
1) «siukkanteii ni. |1 ceiling sink water 
trap II siphon ni. de décantation de pla- 
fond. k) '•slepperln f, ;! coverli't quiltcr |j 
piqueuse f, de couverturc's, I) «stoff ni. 
I! eover fahric || drap ni. de eouvc'rtunvs. 
in) •'trager rn. H roof or erown bar Ij 
ferme f. de ciel; tinirit m. <lu toit du 
foycT. n) -►venfilator ni. 1| eciling fan H 
veiitilattmr m. plafonnier, o) -vorgelegc 

n. Il overhead couiitershaft || renvoi m. 

suspendu ou de plafond, p) -►weber m. H 
blanket weaver |1 tisseur ni. de couver- 
tures. q) -ZfMig II. (Web) |I sliaggy cover- 
let; rough covering |I étoffe f. pour cou- 
vertures grossiores. 3 

Decker m. (Textil) || tickler || porte-poinçon 
m. 4 

Der'k-faden m. (Textil) plating thrend |1 
fil m. à vaniser. a) -'farbe f . body colour; 
opaque pigment ü couleur f. opaque ou 
non-transparente ou à la gouache, b) — 
fenater n. (Schiffb) I' skylight il abat- 
jour m. c) -^firnls m, protecting var- 
niah I; crème f. vernis, d) --fuge f. H 
covering joint li joint m. de recouvre- 
ment. e) '»g«birge n. Il caprock S| terrains 
mpl. morts; couvert m. d’une couche, 
f) «genehtttz n. li upper-dcck gun |! 
pièce f. des gaillards, g) -^glas n. (Opt) H 
cbver glass |! eouvre-objet m. : lamelle f . 
cotivre-objet. h) «glttgeben n. (Opt) 1| 
covering or cover glass i' petite plaque f, 
de verre lenticulaire. 1) «gUstaster m. i’ 
eover-glass gàuge ; calibre m. pour 
lamelles eouvre-objet. k) -^kette f. 
(Textil) Il naiTowing «dmin chaîne f. 
à dîmimter. 1) ^kraft f. einer Farbc !' 
covering power or optwjueness or body 
of a colour |! propriété f. couvrante om 
de eouvnr d’une couleur; opacité f. 
tl’uiie couleur, ni) f. ^'rib f lange: 
rod or triple covering a joint i: lisse f. 
de reoottvi^tnent; couvre-joint m* n) — 
mainelittte t (Textil) î! tickler machine 1| 


diminueuse f . o) «nadel f . (Textil) |i cover- 
ing needle || poinçon m. p) «papp ra. 
(Zeugdr) || resist paste ; reserve jl réserve 
f. q) '^pappe f., gedite (Büro) 11 oUed 
board U couverture f. en carton huilé, 
r) «planke f. ]) deck plank |j bordage m. 
des ponts, s) -aplatie f. |I cover plate H 
plaque f. de recouvrement, t) '«platten- 
schraubc f. || screw for cover plate II Ik)u- 
lon m. pour plaque de recouvrement, 
u) '«-salon m. (Schiffb) 1] deck bouse || 
kiosque m. sur le pont, v) '«-Hchautel f. 
'1 folding tool II outil m. à replier, w) — 
Kchiippo f. (Hopfen) II bract(ea) |i bractée 
f. X) -seliwolle f. || cap; capping; cap- 
ping piece ; head beam || quille f . ; chape 
f . ; chapeau m. ; lisse f . ; traverse f . ; tra- 
von m. 5 

Decksitz m. (Auto) H roof seat H place f. 
d’impériale, a) -omnibus ra. H double- 
deck bus |1 oranibu.s m. à impériale*, 
b) — wûgen m. H double deck car || voiture 
f. à impériale. C 

Deeksiein m. (Uhrm) 1| end stone; eap 
j<‘\vel ! contre -pivot rn. n) Ofen- li stop- 
{)cr or lid of a furnace 1| bowhoir m. d’un 
fourneau, b) runder - in einer Maiier- 
abdeekung (Hauw) |i rounded block of 
the coiK* H tablette f. <‘n bahut. 7 

Dcek-sireifeii ni. l; deck strip 1| bande f. 
d<‘ r(‘coiivr<*in(‘nt. a) -takel n. il deck 
tackle II palan m. à main. 8 

Deekungf. (Bank) H security |1 sûreté f. a) - 
(Oeom) Il congruentM* |1 coïncidence f. 
b) für - sorgen II to providc for pay- 
ment II pourvoir la couverture 9 

Deck-Yorrielitiiiig f. (Textil) ü device for 
narrowing U mécanique f. à diminuer, 
a) -weifi n. il zinc white |! blanc m. cou- 
vrant ou de zinc, b) -ziegel m. H cap- 
|»ing brii^k; gutter tilc 1| brique f. à cha- 
jM'rfm; mitron m.; dalle f. de brique. 10 
Defekiition f. i! elarifying; clearing '! 
<lairçage m.; défécation f.; clarifica- 
tion f. 11 

defekt l{ defective; impc^rfcct; faidty ; 

défectueux. 12 

Defizit n. li déficit j; déficit m. 13 

Déflation f. Ii <leflation H déflation f. 14 
Deformation f. Il deformation Ü déforma- 
tion f. 15 

Deformationsprobe f. jj deformation test jj 
l'ssai m. de déformation. 16 

deforniieren |1 to deform H déformer. 17 
Degen m. 1| sword |{ éjiée f. 18 

Degeneration f. H degeneration H dégéné- 
rt‘8Conce f. 19 

Degenstock m. Ij sword stick l! canne f. à 
épée. 20 

Degorgieranlage f. || disgorging plant ü 
installation f. de dégorgement. 21 
Degras n. (Gerb) il degtas; stuff || dégia.> 
m. 

dehnbar j| ductile: dilatable || ductile, 
dilatable, a) -e Felgof. || expansive rim li 
jante f. extensible. 23 

Dehnbarkeit f. 1| «lilatability ; ductUity f, 
dilatabilité f,; ductilité f. 24 

dehnen }( to streteh ; to dilate ; to lengthen || 
(s’) étendre; (se) dilater; (s’)allongcr. 

a) sieh (Phys) f, to expand ij se dilater. 

b) der lÙemen dehnt sioh Ij the bt lt 
expands H la courroie s’allonge*. 25 

DcbiDinf f* (Phys; Mech) j! dilatation: 
élongation tl dilatation f.; allongement 
nt. a) bleibendè || pemaneiit elcnga- 
tion II allongement m. permanent. 


b) Broeh- !| élongation at rupture fl 
allongement ra. de rupture. 26 

Dehnnngs^gescbwindigkeit f. || élongation 
speed I! vitesse f. d’allongement, a) — 
rest m. s. Dehnung, bleibende. b) -rohr 
n. H expansion pipe jl tube m. de com- 
pensation. e) -Zabi f. 1! coefficient of 
élongation || coefficient m. d’allongement. 

27 

Déich m. (Wasserb) \\ dike; dyke; embank- 
ment \\ digue f. a) gepflasterler - i; stone 
dike II digue f . maçonnée ou pavée. 28 
Deieh-arbeiter m. (Wasserb) fl ditcher || 
travailleur m. aux digues, a) -bau 
m. il dike building || construction f. de 
digues, b) -bruch m. || breaking of a 
dike 11 rupture f. d’une digue, c) -kappe 
f. 11 summit or top or superior surface 
of a dike 1| crête f. ou couronnement 
m. ou sommet m. om couronne f. d’une 
digue, d) -krone f . s. -kappc. e) -ineister 
m. Ii dike master; surveyor of a dike; 
dam keeper \\ surintendant m. des di- 
gues; dyck-gravo m.; garde-digue m. 
privé, f) ^sehleuse f. |i dike lock or 
sluicc* or drain '' retenue f. do chasse: 
éclu.Ht* f. pratiquée par une digue. 29 
Deiehsel f. jj shaft; pôle; carriage betfm fl 
timon m. a) GabeK fl pair of shafts \\ 
limonière f.; brancard, b) Selilepper'» 11 
iractor drawbar or draybar (A) i' barre 
f. d’attelage du tracUîur. 30 

Deiehgel-ausgleiebvorriehtung f. |j ad- 
justablc polo support |1 équilibreur m. 
de timon, a) -^beschiager m. (Wagenb) 11 
poli* smith II ferre ur m. de brancards, 
b) -bieger m. H shaft bender 1! cintreur m. 
de brancards, e) '«'baken m. 1! pôle hook |j 
crochet m. de bout de timon, d) -«iiiacber 
m. 1! polo maker |1 ouvrier m. en timons, 
e) ^tragroUc f. || pôle truck [' roue f. 
porteuse de timon. 31 

Deich-verband m. (Gesellschaft) |! dike 
union |1 société f. chargée de la con- 
struction et de rentretien d’une digue, 
a) -weg rn. (Wasserb) Ij dike path or 
way !î chemin m. le long d’une digne; 
chemin m. de halago. 32 

Dekaden-rhoastnt m. (Elektr) décimal 
rhéostat I] rhéostat m. en décades, 
n) -System n. décade System fl système 
m. décimal, b) «-widerstand m. !' décimal 
résistance jj résistances f. en décades, 
e) «-widerstandskasten m. ü décimal 
résistance box fl boîte f. de résistance en 
décades. 33 

dekanticren (Chem) H to decant; to pour 
oit H décanter. 34 

Dekantieren n. (Chem) || décantation j] 
décantation f. a) duroh waaehen 
(Ohem) il to wash by décantation fl laver 
fi. U décantation f. 35 

iK'kaiitiergeflIl n. || decanting vessel fl 
va.se f. do décantation. 36 

dekiipieren (Met) j| to pickle ü décaper; 

désuxyder. 37 

Dekapiermittel n. fl picJkling mcalium !| 
produit m, à décaper. 38 

Dekare f. (Feldm) )| decarc || décare m. 39 
Dekatleranstalt i. (Tuchm) fl sponging esta- 
blishment 11 atelier m. à déextir. 40 
DekaDerapparat m. jj sieaming apparatus 
Il appareil jm à décatir; dâatiwoir m. 
a) Kessel**^ j] dei*atiziiig jjkpparatus fl appa- 
re'l m. de décatiiHU^, 41 

dekatiercii, Stoff m. (Tuchm) fl to steam or 
to 8|)onge or to «krtnk or to dcjcatize or 
tohot-pressthe oloth||déoatirledrap. 42 
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Dekttlj«rêii n. ti sponging; unglossing j| dc- 
catissage m. 1 

V^kiitferer m., ïueh H cloth shrinker 11 dé- 
catisiieur m. de drap. 2 

Dekatiennaseliiiie f. Il shrinking or hot 
pressing or stoaming machine' jj machine 
f. à décatir; décatisseuse f. a) Finish- 
inasehine f. und (Web) || finishing and 
decatizing machine || machine f. à déca- 
tir et(\ finir, b) kontinuierliolie |] conti- 
nuons shrinking machine H machine f. à 
décatir sans arrêter oit à la continue, 
o) NofU (Web) Il wet decatizing machine jj 
déoatisseuse f. au mouillé, d) ProQglanz* 
II lustre shrinking machine {| mcæhine f. à 
décatir et à polir, e) FreOglanz^ mit fest- 
gelagerten Dekatierzylindern und korre- 
spondierendem Mitl&ufer 1| lustre shrink- 
ing machine with fixod hot press cylin- 
ders and corresponding wrapper cloth |1 
machine f. à d^atir et à polir à cylin- 
dres décatisseurs fixes et à doublicr 
correspondant. 3 

Dekatier-walze f. || decatizing roUer || cy- 
lindre m. à décatir, a) --wiokelmascliine 
f. zum Aufwickeln dor Stoffe mit Zwi- 
scjlienlftufertaoh [| batching machine for 
the decatizer for tho batching of goods 
with wrapper il enrouleuse f. de décatis- 
sage pour l’enroulement des étoffes avec 
doubilor. b) •'Zylinder m., iiushebbarcr || 
removable decatizing oylinder 1| cylindre 
m. à décatir amovible. 4 

Dekatur f., Trocken U dry steaming || déca- 
tissage m. par vapeur sèche. ;i 

Dekllnation f. || déclination || déclinaison f. 

6 

Deklinationsaohse f. (Astro) || déclination 
axis il axe m. de déclinaison. 7 

DekUnations&nderung f. 1| variation of dé- 
clination Il variation f. de la déclinaison. 

a) drtliche Abweichung f. vom regelm&lii- 
gen Verlanf der •• H local déviation frotn 
the regular variation of déclination || 
écart m. local par rapport au cours ré- 
gulier de la variation de la déclinaison. 8 

Oekllnationsbussole f. |j déclination corn- 
pass K boussole f. de déclinaison. 9 
BekUfiatioiigkreis m. {| déclination cirole || 
cercle m. de déclinaison, a) in Bogen- 
mlnuten geteilter H 4eclii^tion oircle 
gradnated in minutes of arc |) cercle m. 
de déclinaison divisé en minutes d’arc. 

b) in 0rade geteilter « j) déclination oircle 

graduated in degrees || cercle m. de décli- 
naison divisé en degr^. o) auf eine Mi- 
nute ablesbarer f déclination oircle 
reading to one minute j{ cercle m. de décli- 
naison permettant de lire la minute, 
ê) mit IVoninsablesung |] déclination 
oircle with vemier |} cercle m. de déclinai- 
son k vernie. 10 

Baifinatoriiini n. (^ys) 0 déclination oom- 
pàas f boussole f. de déclinaison. 11 
Bekekiton I. g décoction [| décoction f. 12 
B^olcttoiunreiialiren n. Il décoction me- 
thod i méthode f. de décoction. 13 
BslUMBi|ireseieiiieiiitM f. i) half-com- 
presÉÎon deirioe K décompresseur m* 14 
Bek4iratioits-blttme f. jf deooratiiig flower (| 
Heur f . popr la déception, a) ^laek m. 
(Chem) I décoration varaish H vernis m. 
pour décpratlénA b) ^maler m. H oma- 
mental or bouse painter; paînter-deco- 
rator ]) peintre-décorateur m.; péintre- 
imprimenr m. e) ^agel ou O lanéy nail li 
oUm m. de lantalüé* d) ^tttseb m. de- 
ooMion pitisb |( psliuïbe I. pour décora- 


tion. e) «'Stotf m. Il décoration stuff H 
étoffe f, de décoration. 15 

BekoratOr m. ü dooorator || décorateur m. 

K» 

Bekrement n. (Phys) |i décrément I| décré- 
ment m. a) logarithmistthes ]| logarith- 
mic décrément {| décrément m. logarith- 
mique. 17 

Dekupiertiiasehine f. || nibbling machinu il | 
machine f, à découper; grignoteuse f. 
a) Hoclilefstnngs* jj higli capacity ni b- J 
ling machine || machine f. à découper ou 
grignoteuse f. à grand rendement. 18 
Belfter Porzellan n. || Ilolf(t)-warc || poterie 
f. do Delft. 19 

Belikatessen fpl. || grocers pl.; dainties pi.; 

grocery || comestibles mpl. fins. 20 
Delkredere n. || guarantee of payment; sc- 
curity; delcredere; guaranty (A) || du- 
croire m. a) --fonds m. (Handel) |1 dcl- 
credero fund (j fonds m. do ducroire. 21 
Delta-iiietall n. |j delta métal || métal m. 
delta, a) -sehaltung f. ]| mesh or delta 
connection || couplage m. en <lelta o?^ on 
triangle. 22 

Bemijohn n. || demijohn; carboy || dame- 
jeanne f. 23 

Bcmonstratlons-appurat m. || apparatus for 
démonstration || appareil m. pour démon- 
stration. a) -luigc n. 1) démonstration 
eye || œil ni. de démonstration, b) -in- 
strument n. il démonstration instrument !! 
instrument ni. do démonstration, c) -itii- 
kroskop n. || dcmoitstration microscope' ; | 
microscope m. de démonstration. d)-'Oku- 
lar n. || démonstration oyepiece 1! oculaire 
m. de démonstration, e) -opiithiilnio- 
skop n. Il démonstration ophthalmoscopc 
Il ophtalmoscopo m. de démonstration, 
t) -praparat n. j| démonstration object !| 
préparation f. de démonstration. 24 

Bemonstrutor m. (Opt) f| demonstrator H 
démonstrateur m. a) - fur Fernrolir- 
beobaohtungen H demonstrator for telc- 
soopio viewing || démonstrateur m. pour 
des observations à la lunette. 25 

denaturieren (Chem) H to denaturate || dé- 
naturer. 26 

denaturlert-er Alkohol m. || adulterated 
alcohol II alcool m. dénaturé, a) - Spiritus 
m. Il denaturated spirit || alcool m. dé- 
naturé. 27 

Benaturlening f. (Chem) R dénaturation |l 
dénaturation f. a) von Spiritus H adul- 
tération of spirit 11 dénaturation f. do 
l’alcool. 28 

Benaturiemiigtmlttel n. |{ denaturing or 
denatiurating préparation; denaturizing 
agent || préparation f. dénaturante; dé- 
naturant m. 20 

Bengel-ambott m. |i scythe anvil R enclume 
f. à chapler ou à battre les faux; ohaploir 
m. a) -«^gerilt n. R scythe sharpening appli- 
ance || ustensile m. à affûter ou à chapler 
les faux, b) «'bammer m. R scythe bkm- 
mer R marteau m. k chapler les faux. 30 
dengeln (die Senae) |} to sharpen by bam- 
mering R chapler; rebattre; bkttre. 31 
Benitrleraiilage f. R denürating plant R in- 
stallation f . de dénitrification. 32 
denifrieren (€3iem) R to denürilÿ; to deni- 
trate R dénitrer. 33 

Benknial n. R monument R monument m. 
a) ««Reiii m. R monumetit s^ne R pierre 
1 IKnir moadm^^ 34 

Billâiiiétir n. R dansimeter f éKOsimètre m. 

33 


Bentalgerkt n., eleklrisclies |; clcctrodontal 
apparatuR R appareil m. élootriquo dt* 

chirurgie dentaire. .*lti 

llentist m. || dental surgeon; dentist {| d('n- 
I liste in. 37 

llopcsclic f. ê. atich Brahtung und Telc- 
gramm R dîspatch; wiro; t«degram \\ dé- 
pêche f, (télégrapliiquo). 38 

DepesclienschlUssel m. || télégraphie ci- 
phens pl. Il clef f. télégraphique. 39 

Depolarisation f. (Elektr) i| dopolarization || 
depolarisation f. 40 

depolarisieren || to depolarize {| dépolariscr. 

41 

Depositeii-bank f. || doposit bank || banque 
f. de dépôt, a) -fach n. || deposit case i| 
casier m. pour dépôts de banque. b)<^gel- 
der npl. || deposits pl. || fonds mpl. en dé- 
pôt. c)-kaBsef. R trust money; doposit de- 
partmont R caisse f . des dépôts, d) -8011010 
m. Il bill of doposit R récépissé m. d’un 
montant déposé. 42 

Depresslonsontfernungsmesser m. R déprés- 
sion telemoter || télémètre m. de dépr(\H. 
sion. 43 

I Deputat-liolz n. || wood granted free of 
charge R bois in. délivré gratuitement, 
a) -koUle f. || supply of «roal freo to mi- 
ners II charbon m. livré aux mineurs. 44 
derber Sportstiefcl m. R stout sporting boot 
Il soulier m. de si>ort robuste. 45 

Dérivât n. (Chem) || derivate || dérivé m. 46 
Dermatoskop n. R dermatoscope || derma- 
toscope m. 47 

1 Denrickkran m. R Derrick crâne || grue f. 
Derrick. 48 

Dosinfektion f. R disinfection; dcfecating j| 
désinfection f. a) - von Bottzeug R bcîd- 
ding disinfection R désinfection f. de li- 
terie. 49 

Desintektions-nnlage f. || diainfecting plant 
R installation f. do désinfection, a) -ap- 
parat m. Il disinfecting apparatus R appa- 
reil m. de désinfection, b) -einrichtung 
f. a. -alliage. 5(1 

Deslnfektlonskammer f. R purifying stove jj 
étuve f. de désinfection, a) -arbeiter m. R 
purifying stove workor R déainfeoteur m. 

51 

DeBintektionsmittel n. R disinfectant || dés- 
infectant m. 52 

deslnfizieren || to diainfect R désinfeoter. 53 
desinfizierend R disinfectant R désinfectant. 

64 

Deslntegrator m. (Mûller) {{ disintegrator ; 
chopping or disintegrating machine R dés- 
intégrateur m. ; moulin m. centrifuge. 55 
dosodorisieren R to deodorize R désodoriser. 

56 

Besoderislerung f. von Olen und Fetten R 
deodorization of oils and fats R désodori- 
sation f. des huiles et des graisses. 57 
Besodorisierungsaniage f. || deodorization 
plant II installation f. de désodorisation, 
a) Hoehvakutttii- 1| high vacuum deodori- 
zation plant II installation f. de désodori- 
sation sous haut video» sous un fort vide. 

58 

Besederlsteruiitsmlttel n. R deodorizing pré- 
paration Il pr^^ration f . à désodoriser. 59 
Besexydatleii i |{ deoxydation; deoxygena- 
tion; deoxydizatlon |} désoxydation t; 
désoxygénation t 60 

deso^Âereii (Chem) R to deoxidate; to 
deoxigenate; to deoxydize R désoxyder: 
désoxygéner. 01 

R,. de^sse<ît:-:lÈ*pe:;|W^ 

I <éouvert:"«ii -de desseiii' 
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desaert knife |i couteau m. de dessert, 
b) -'Welii m. 11 liqueur wine; dessert wine 
il vin m. de liqueur. 1 

Dessin n. (Stoff) i| design; pattern || dessin 
m. ; figure f . 2 

Dessiniermasohine f . (Web) 1| punching ma- 
chine [j machine f. à piquer. 3 

Dessinierwalswerk n. (Met) || dessinier roll- 
ing mÜl II laminoir m. à dessins. 4 
Dessin maschine f. (Web) || figuring ma- 
chine il métier à Tarmure ou à dessiner. 

5 

Destillat n. || distillate 1| distillât m. a) aro- 
iiiatischcs j| aromatic distillate || eau f. 
distillée aromatique. 6 

Destillateis n. H crystalline) ice [1 glace f. 

cristalline. 7 

Destination f. || distillation || distillation f. 

a) fraktionierte ~ (Chem) || fractional dis- 
tillation Il distillation f. fractionnée. 

b) Harz* H resin distillation |1 distillation 

f. de résine, c) Holz-» H wood distillation 
I! distillation f. du bois, d) von minera- 
lischen Brennstoffen || distillation of mi- 
nerai fuels II distillation f. des com- 
bustibles minéraux, e) •• von Steinkoh- 
lenteer |j distillation of coal tar || distilla- 
tion f. de goudron de houille, f) teil- 
weise || fractional distillation || distilla- 
tion f. fractionnée, g) trockene ^ H dry or 
destructive distillation || distillation f. 
sèche, h) - mit Wasserdampf |1 distilla- 
tion in steam |1 distillation f. à entraîne- 
ment à la vapeur. 8 

Destillationsanlage f. ]| distilling plant || 
installation f. de distillation ou pour la 
distillation, a) Fettskure^ il fatty acid 
distillation plant || installation f . pour la 
distillation des acides gras, b) Holz^ || 
wood distilling or distillation plant |1 in- 
stallation f. pour la distillation du bois, 
o) Teer-» || tar distilling plant |1 installa- 
tion f. de distillation de goudron. 

d) Wasser-^ 11 water distillation plant H 
installation f. pour la distillation d’eau. 

9 

DestUlationsapparat m. $, Bestillations- 
ger&t. 10 

Destlllatioiiserseugiiis n., hoehwortiges || 
very valuable distillation product H pro- 
duit m. de distillation de grande valeur. 

11 

Destillattonsgerttt n. || distilling apparatus; 
still II appareil m. distillatoire ou à distil- 
ler ou de distillation, a) Beniln-» |] ben- 
zine still II appareil m. de distillation de 
benzine, b) Wasier"' j| water distilling ap- 
paratus Il appareil m. à distiller l’eau ou 
pour la distiUation de Teau. 12 

Daitillatioiii* und ExtrakDonsgerkt m. für 
Hopten II hop distilling and extraction 
apparatus |j appareil m. à distiller et 
à extraire le houblon. 13 

DestiUatlofisgerftttUter n. für die Deetil- 
lation von Speisewasser || lilter of the 
fresh water condensing apparatus Ü filtre 
m. du condenseur à eau douce. 14 
DestlQatlaiig»kolben m. s. DestUlierkolben. 
a) «rohr n. s. Destillierrohr. b) •«rttok- 
stai|d m., kokstUtnlleher K ooke-like re- 
sidue o! distillation {j résidu m. similaire 
au coke provenant de la distillation. 

e) '«'Vsrfakren n. fl distillation process fi 

procédé m. ps^ disti^ 16 

DesttUsr m., Yor^*' (| primary still |( appareil 
ni. de première ^tiUation ou de mstilla- 
tiok préalable ; i^ppareil m. prédistiUa- 
tenr. a) Haeli*» ]{ secondary stiU j{ appareil 


m. de redistillation; appareil m. redistil- 
lateur. 16 

Destillier^anlage f. s. Destillationsanlage. 

a) '-'apparat m. s. Destillationsgcrat. 17 
Destiliieraufsatz m. (Brauerei) il bail top- 
attachment i| condenseur m. à boules, 
a) (Chem) || fractionating column || 
colonne f. à distiller. 18 

destillierbar || distillable i| distillable. 19 
Destiliierbarkeit f. I| distillability || distil- 
labilité f. 20 

Destillierblase f. || still; distiller; alembic || 
alambic m. 21 

destillieren || to distil; to abstract || distiller. 

22 

Destillier-gefktt n. || distilling vessel; cucur- 
bite; alembic || vase m. distiUatoire ; 
alambic m. ; cucurbité f . a) '-'kolben m. 
Il matrass; cucurbité; distilling flask or 
retort; alembic || cucurbité f. ; matras m. 
à distillation; ampoule f. à distiller; alam- 
bic m. b) -«'rohr n. H distilling tube |1 tube 
m. distillatoire. c) «'topf m. H distillation 
pot or vessel || vase m. pour la distil- 
lation. 23 

Detail n. || detail || détail m. 24 

Dctail-geschkft n. || retail business || maga- 
sin m. de détail, a) -'haiidel ra. H retail 
business || commerce m. en détail, b) ■— 
hiindler m. || retail dealer H marchand 
m. en détail; détaillant m. c) «zeieh- 
nung f. Il detail drawing |! dessin m. de 
détail. 25 

I Detaschdr m. (Müll) || détacher H détacheur 
m. 26 

Detektei f. ü détective institute || institut 
I m. de détective. 27 

Detektivinstitut n. a. Detektei. 28 

Detektor m. || detector || détecteur m. 

a) BleiglanZ'*' || galena detector || détec- 
teur m. de galène, b) elektrolytisclier 

Il eleotrolytic detector |1 détecteur m. élec- 
trolytique. c) Kontakt-' || contact detec- 
tor II détecteur m. de contact, d) KristalK 
Il crystal detector || détecteur m. à cri- 
stal. e) magnetischer || magnetic detec- 
tor Il détecteur m, magnétique, f) rcgi- 
strierender H recording detector |] détec- 
teur enrégistreur. g) thermoelektrisoher 
Il thermoelectric detector II détecteur m. 
thermoélectrique, h) Wellen-' || wave de- 
tector Il déceleur m. d’ondes. 29 

Detektor-emptilnger m. || crystal set; de- 
tector reoeiver H récepteur m. à (détec- 
tion sur) galène, a) «'gerkt n. i| detector 
receiving set H appareil m. détecteur. 

b) -'rOhre f. H detector tube or valve 1| 
tube m. détecteur; lampe f. détectrice, 
o) -'Voltmesser m. (Funkw) H detector 
voltmeter || voltmètre m. à détecteur. 30 

Déni m. (Met) t| lump; bloom; bail H loupe 
f.; balle f. 31 

dentlich (Opt) P sharp |I net. 32 

Dentlichkeit f.(Opt) |i distinctness; sharp- 
ness il netteté f. 33 

denteche Mtthle f . (| Qerman or post wind 
mlB n moulin m. allemand ou à pile. 34 
Déviation f. des Kompasses |] déviation of 
the compass i| déviation f . du compas. 35 
Devise f. (Bdrse) ]] foreign bill; bill of ex- 
change [i devise f. 36 

Devtsenhkndler m. j{ foreign exchange bro- 
ker (I agent m. de change. 37 

Devotionatteii ffd. ff devotional articles ph 
P «rtides mpl. de piété. 38 

Dékél f . a. Dechsel. 39 

Deklriii n. il d6xtrîn(6) Ü dektrine f; a) Aeh- 
iaohroodextrine p aohroodextrine f. 


b) Aniylo-* Il amylodextrine H amylodex' 


trine f. 40 

Dextrinfabrikanlage f. |i dextrine plant i| 
installation f. de dextrine. 41 

Dextrose f. il dextrose H dextrose f. 42 
Dezibel n. ü decibel {j décibel m. 43 


Dezigramm n. |i decigram |i décigramme m. 

44 

Dexiliter n. || décilitre il décilitre m. 45 
Dezimalbruch m. Ü décimal fraction jj frac- 
tion f. décimale. 46 

Dezimale f. |] décimal |; décimale f. a) eine 
autrunden (Math) I| to approximate a 
décimal H forcer une décimale. 47 

Dezimal-stelle f. a. Dezimale. a) '^System 
n. !i décimal System ü système m. déci- 
mal. b) -wage f. 11 décimal balance or 
weighing machine i| bascule f . ou balance 
f. décimale. 48 

Dezimeter n. H decimeter |i décimètre m. 49 
Dezimilllgramm n. I! tenth of milligram j| 
dixième m. de milligramme. 50 

Diabas m. || diabase ; greenstone j; diabase f . 

a) -schieîer m. 11 greenstone slate; mem- 
phytic slate \\ ardoi.se f. memphytique. 

b) -'Steinbruch m. |] greenstone quarry \\ 

carrière f. de diabase. 51 

Diadochit m. H diadochite H diadochite f. 

52 

Diagnose f. || diagnosis 1| diagnostic m. 53 
diagonal |I diagonal |i diagonal, a) ste- 
hende Lochung f. |1 perforation placed 
in diagonale \\ perforation f . en diagonale* 

54 

Diagonal-bewehrung f. || diagonal reinfor- 
cement Il armature f . diagonale, a) '«bohr- 
maschine f. || diagonal drilling machine 
Il machine f. à percer en diagonale. 55 
Diagonale f. || diagonal || diagonale f. 56 
Diagonal-planke f. (Schiffb) Ü diagonal 
planking || bordé m. diagonal, a) rippe 
f. (Bauw) 11 diagonal rib 1| nervure f. dia- 
gonale. b) ««gehiene f. \\ diagonal rail i| 
rail m. diagonal, c) -strebe f. H diagonal 
brace or stay; St. André w’s cross brace 
Il entre toise f. diagonale; bras m. de 
croix St. André, d) «verstrebung f. 0 dia- 
gonal bracing |1 entretoisement m. en 
diagonale. 57 

Diagramm n. I| diagram II diagramme m. 
a) Dampt-' \\ steam diagram H diagramme 
m. de vapeur, b) lndikator<» ]| indicator 
diagram ü diagramme m. de Tindicateur. 

c) nebenstehondes H acoompanying dia- 

gram Il schéma m. ci-oontre. d) ein 
planimetrieren |i to planimeter a diagram 
Il planimétrer un diagramme, o) Schie* 
W*' (Dampfm) {| diagram of the sUde 
valve 11 diagramme m. de la distribution 
de la vapeur. 58 

Dlagranun-aofzeiehimng f. |i recording by 
diagram |i traçage m. à diagramme, 
a) <*^tromm«l f. |! chart bearing drum || 
tambour m. du diagramme. 59 

Dialogit m. (Min) i| dialogite; red manga- 
nèse |t dialogite f.; carbonate m. de man- 
ganèse. 60 

Dialysator m. H dialyser {f dialyseur m. 61 
Dialyse f. 1| di^ysis t| dialyse I. 62 

dialysieren jf to dialyse i| dialyser. 63 
dialytitches Papier n. |j diâlytic paper 11 pa- 
pier m. dialytique. 64 

dlamagnetiBeh (Mektr) [] diamagnetio || 
diamagnétique. 65 

Diamagnetiimiis dJainagnetism |} dia- 
magnétisme ip. 66 

Diamant m. (Sohriftgattnng) p d^ (i 
Sédanoise î, a) ^ (Miner) jt diamond: 
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adamant ü diamant m. b) raher U rough Diasedsyitem n. (Elektr) || Diazed System joint i| joint m. en oai^n. k) Ventil- 

diamond |1 diamant m. bmt. e) ^ Ûr || système m. Biazed. 21 Temhraiibttiigs* )) valve cap gasket li 

lielbohrungen H diamond for rock drills Diasetylmorplilii n. || diaoetylmorphinc ]| joint m. de bouchon de soupape, 1) Werg- 

Il diamant m. pour forages, d) uneehter diaoéthylmorphine f. 22 '•'U hemp paoking j( étoupage m. de 

Il imitation diamond |) faux diamant m. l)iohlortttiiyle]i n. || diohlorethylen || éthy* chanvre, m) ZttDdkerien^ || spark plug 

1 lèno m. dichlorique. 23 gasket || joint m. de bougie, n) Zylinder* 

Biamant-bohrer m. || diamond drül.li foret diohotomiseh !l dichotomie || dichotomique. kopt» |j oylinder head gasket |1 joint m. 

m. à diamants, a) ^bohrkrone f. || dia- 24 de culasse de cylindre. 41 

mond rock drill orown |t couronne f. dla- Dichroismus m. (Opt) || dichroism 11 dichro- Bichtnngafaden-andrüekinaschinef. |] pack- 
mantée à percer, b) «bohrmasohine f. isme m. 25 ing ring press || machine f. à poser les 

(Bergb) diamond drill or rock drill II per- Bichroit m. || oordierite; diohroite jj cor- joints, a) '«'andiüek- und Randvorroll- 

forateur m. à diamants; machine f. à diérite m.; dichrolte m. 26 maschine f. || paoking ring press and 

percer diamantée. 2 dioht (Beh&lter) || tight H étanche, a) ^ edge tuming-up maoMne i| machine f. 

Blamantengrube f. |{ diamond mine || mine (Gewebe) || close; stout || serré, b) (luit- combinée à poser les joints et à roTiler 

f. de diamants. 3 dicht) il airtight; hermetioal {| étanche à le bord. 42 

Biamant*fuge f. (Tischl) || diamond joint || Tair; hermétique, c) (Phys) || dense || BiohtnngsfUiche f. (Masch) ü faying surface 

joint m. à pointe de diamant, a) <«grau dense; compact, d) (Stoffe) H imper- || face f. de contact; surface f. de joint. 43 

n. Il diamond gray || gris m. diamant. 4 meabie || imperméable. 27 Bichtungsflaehen-reiniger m. fur Siede- 

Biamantine f. aus Glas || diamond dust || dioht machen (Beh&lter) || to tighten; to rohrversohlüsse || cleaning apparatus 

diamanté m. de verre. 6 make tight; to stop 1| étancher; rendre for the paoking surface of boüer tube 

Biamant-knoten m. || diamond knot || étanche, a) « machen (Schiffbau) || to joints || (appareil- )nettoyeur m. de 

pomme f. d’étrier, a) ‘«mdrser m. H per- calk; to caulk || étancher; calfater, b) surfaces d’étoupement des tubes bouil- 

cussion mortar || mortier m. d’Abiohe. machen (Stoffe) H to make imperméable leurs, a) ^sohleffmaschine f. || faying 

b) ‘«'SChleifer m. j| diamond cutter || tail- || imperméabiliser, c) 8ohliefiend( Chem) surface grinding machine |] machine f. 

leur m. de diamants, c) -^'Sehleiferei f. |j || tight || étanche. 28 à rectifier les surfaces de joints. 44 

diamond polishing factory || taillerie f. dichte Ware f. (Textil) || close goods pl. || Bichtungs-gummi n. |j rubber for paokings 
de diamants, d) '^schnader m. || diamond tricot m. serré. 29 or joints || caoutchouc m. pour garnitures. 

cutter||taîlleurm.dediamants.c)-'8chnel- Bichte f. (Phys) \\ density || densité; com- a) ^koIbcnpaOteder f. (Mot) 1| biston 

derel f. H diamond cutting shop [1 tail- pacité f. a) Bampf-^ li vapour density j| joint spring || ressort m. de la bague 

lerie f. de diamants, f) «^schwarz n. ü dia- densité f. de vapeur, b) elektrische • 1| de piston, b) «làppchen n. fûr Spun- 

mond black |1 noir m. diamant, g) «spal* electric density || densité f. électrique. de || linen cap or patch for screw bungs || 

ter m. diamond cleaver || cliveur'm. de c) Luft^^ |] air density || densité f. d’air. rondelle f. graissée ou suifée pour 

diamants, h) '•'Spat m. || common oorun- d) wechselndc « der Luft || varying or bondes, c) «'material n. a. Dichtungs- 

dum; adamantin spar || spathe m. ou changing density of the air }| densité f. stoff. d) •'inittel n. || packing; jointing || 

corindon m. adamantin; corindon m. variable de l’air. 30 joint m.; bourrage m.; étoupe f.; gami- 

harmophane. 1) ^staub m. || diamond Bichtegrad m. || degree of density || degré ture f. e) «naht f. (Schiffb) || caulking 

powder 1| poudre f. de diamant. k)~weifl m. de compacité. 31 seam || about m. pour le calfatage, 

n. Il diamond white || blanc m. diamant. Bichteisen n. || caulking or tight-making Q '«riUe f. H packing groove || rainure f. 

6 iron || fer m. à calfat; ciseau m. de cal- pour la garniture. 46 

diamétrale Ablesungen fpl. || readings pl. at fat; coin m. à manche. 32 Bichtungsring m. || joint or paoking ring || 

180** to eaoh other II lectures fpl. diamé- BlchtemesBer m. Bîobtigkeitsmesser. 33 rondelle t ou anneau m. de joint; 

traies. 7 dichten a. dicht machen. 34 anneau m. de garniture, a) Kolben^ || 

Biaphanie f. || diaphane || diaphanie f.; vi- Bichte-verhlltnis n. || relative density l| piston caulking or junk ring || couronne 
trauphanie f. 8 densité f. relative, a) «zahl f. a. Dichte- f. de piston, b) - aus Metall H métal 

Biiqphaiiofkop n. 1| diaphanosoope |j dia- verhaltnis. 35 packing ring U anneau m. métallique de 

phanosoope m. 9 Biohthammer m. || caulking mallet [| maillet joint, c) Zylinder^ || junk ring f| segment 

Biaphragma n. || diaphragm || diaphragme m. ou marteau m. de calfat. 36 m. de cylindre. 46 

m. a) '■^pampe f. {] diaphragm pump i| Bichtheit f. (Beb&lter; Stoffe) a. Dichtig- Bichtnngssoheibe f. || packing dise i) 
pompe f. à diaphragme. 10 keit. a) (Phys) a. Dichte. 37 rondelle f. de joint, a) des Ventils 8 

Biaphragmen-strum m. || diaphragm cur- Biehtigkeit f. (Behftlter) || tightness i| valve packing dise ü rondelle f. de joint 

rent |i courant m. de diapburagme. étanchéité f. a) (Phys) s. Dichte de soupape. 47 

a) ^irilger m. Ü diaphragm carrier || b) (Stoffe) 8 impermeability 8 imper- Bichtungssohnur f. || packing cord 8 
porte-diaphragme m. b) «vertahren n. ü méabilité f. c) auf prttfen i| to test corde f. de bourrage. 48 

diaphragm prooess i| procédé m. à dia- for leaks pl. |] vérifier l’étanchéité f. ; Biehtnngggtoff m. (Chem) |{ luting agent 8 

phragmes. 11 vérifier si bien étanche. 38 étanchéifiant m. a) (Techn) f| jointing 

BiapoflitiT n. ]| transparent positive 1{ dia- Biohtigkeitsmesser m. 8 densimeter 1| densi- or paoking material 8 matériel m. 

positive f. ; diapositifm.; positif m.trans- mètre m. a) Loft*' j{ air densimeter }| d’étoupage; garniture f. de joint. 49 

parent ou sur verre, a) Glaa» 8 photo- aéro-denaimètre m.; appareil m. de diok ((ühem) |) consistent || consistant, a)^ 

graphie glass scale || diapositive f. en mesure de la densité de l’air. 39 (Techn) |1 thiok; big 8 épais; gros. 60 

verre. 12 Bfchtigfceitsprttfer m. fûr Gasleitun^n |{ Bick-dolle f. 8 boUard 8 estaoade f. 

BlapositlYglas n H diapositive glass |i verre tightness testing apparatus for gas pipes 8 a) "^raekpaplet n* |{ thiok prmting paper 

m. diapositif. IZ appareil m. pour déterminer rétanohéité 8 papier m. fort pour impression. 51 

Biattsse f. 8 diastase j| diastase f.; maltine des conduites de' gaz. 40 Bicke f. (Phys) 8 consistency )1 consistance 

f. ay ]»oteolytisobe U proteolytical dia- Bioktung f. (Masch) {{ joint; packing; f. a) ^ (Werkstoff) Ij tlûokneiis 8 épaisseur 
stase 8 diastase f.proléolytique. b) Trmis- gasket B garniture f.; joint m.; étoupage f. I>) von TOffssohriebeiier § of a 

lokaileiis^ 8 translooation diastase 8 dia- m. ; bourrage m. a) Asbeit* fl asbest^ pres^béd thiokness 8 d’épaisséur pie* 

stase f. de translooation. 14 joint fl garniture f. en amiante* b) Fiber^ sorite. 52 

diâstaserslslii buoyaiit 8 riche en diastase f. fl Hbrâ packing fl joint m. dîe fibre. Bicbenbobdmasobiiie a, Dioktenbobel- 

16 e) Blz^ Il felt paoking fl joint m. de n^usobi^ ^>3 

Biastasewlrkiiiig I. { diastatic action || ac- feutre, d) Gimimi^ fl india rubber joint fl Btefcen-nmsser m. fl thickness micrqineter 

rion 1 diastasique. 16 garniture f. en oaoutohoue. e) Eanf^ fl or gauge; oslipers pl. fl appareil m. pour 

diastatiseb fl diastatic fl diastasique. 17 bemp paoking | étoupage m. de chanvre, mesurer les épaisseurs, a) ^messiuig I* fl 

ditttetisehei Pripanit n. fl diel^ F^pera- I) eines Kelbm fl lêathering or packing meapurement of thlokneis fl mesurage 

tion 1 préparation f. diététique. 16 ol a pistem | garxûtme I. ou Moupage m zn. de l’épalseeiir. b) «^wadMtnai n. fl 

Biaibermle f.» Indlrek^^ diatber- d^un jdstoiL g) Eupldr^ fl oo]^per gasket diameter growtb || croissance t en dia* 

my 8 duthermie f. indlreoté* ^ or jcdnt | joint im en cuivre, b) ïletaB-^ g mètre. H 

Jbiathefiiiiegeriit n. fldtétbermio app^ metaOio gadwt or joint fl garniture f. Blekiladifelle f. fl plliar |f|e fl lime f. à 

Il aj^pareU m. pour la diathermie. 20 métidHqtte. I) Papper fl pastoboard piber, Si 
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dicktlllsflig (Mot) Il consintent; thickly li- 
quid; viscid; in a thick fliiid stato; 
viscouB II consistant; on état m. pou 
fluide; visqueux, a) •' werden || to 
thicken H épaissir, b) -er Brennstoff m. 

Il thick fuel orl || combustible m. épain. 

1 

DickflUssigkeit f. jlconsistency; viscousness 
Il consistance f; viscosité f. 2 

diokhUlsi^ a. dickschalig. 3 

Diokmaisclie f. || thick mash || dickmaische 
f.; trempe f. épaisse. 4 

Bickmaisch-kessel ra. i| thick mash kettle || 
chaudière f. à dickmaische. a) «pumpe f. 

Il thick mash pump H pompe f. à dick- 
maische. b) -verfahron n. H thick mash 
method || méthode f. de décoction. 5 
Dickquetsche f. || first mould of vellum || 
premier caucher m. 6 

dicksehalij? (! husky; thick-skimmed || 
cossu; à écorce f. épaisse. 7 

Dickschlammverfahrcn n. || thick slurry 
process || procédé m. à pâte épaisse. 8 
IHcktenhobelniaHohine f. H thicknessing 
machine for planks H machine f. à tirer 
d’épaisseur; raboteuse f. pour planches. 

9 

diokwandig || thick -walled || à paroi épaisse. 

10 

Dlebel m. a. Dübel. Il 

Dielo f. (Zimm; Bauw) || board; (thick) 
plank; doal || ais m.; planche f. (épaisse), 
a) Zemont^ || cernent deal || planche f. 
en ciment. 12 

Dielektrikum n. |1 diolectric H diélectrique 
m. 13 

dielektrisch || diolectric j| diélectrique. 14 
dielektrlsch*e Beanspruchung f. || dielcctric 
stress II effort m. diélectrique, a) «e 
Fcstigkeit f. i| dielectrio strength || 
rigidité f. diélectrique; résistance f, 
mécanique du diélectrique, b) »es Me- 
dium n. Il diolectric medium || milieu m. 
ou moyen m. diélectrique, c) --e Nach- 
wirkung f. || dielectric after-effect or 
fatigue il effet m. ultérieur diélectrique; 
fatigue f. diélectrique, d) «6 Yerschie- 
bung f. Il dieleotrio displaoement || dépla- 
cement m. diélectrique. 15 

BielektriEitktshysteresis f. || dielectric hysté- 
résis Il hystérèse f. diélectrique, a) — 
konstante t t| dielectric hysteretic 
constant H constante f . d’hystérèse diélec- 
trique. 16 

Bielektrisitktekanstaiite f. || dielectrio 
constant |} constante f. diélectrique. 

a) spexiHsehe ^ || spécifie inductive 
capacity || pouvoir m. inducteur ou 
capacité f. inductive spécifique. 17 

dielen, den Pufiboden |] to board the floor || 
poser les planches fpl. sur Taire; plan- 
ohéier le plancher. 18 

Bielen n. D boarding il planohéiage m. 19 
Bislen-balken m. {| joist; boarding joist |) 
poutreOe f. de plancher, a) ««'lager n. ij 
boarding or bridging joist }| soliveau m. 

b) ^luigel m. (Zimm) il plank nail i| 

clou m. à planches, o) «^sUge f. Q long 
or pii or whip saw |i soie f. de long. 
4) ^fehiiéider m. (SUgew) H board aa^wyer 
Il aoienr m4 de {danohes. 20 

Blehuif {. I boardad floor; floor boards 
pu ]} planoher m.; planohéiage m. 21 
Bisnst m. I lervioe ){ service m. a) aus 
4«itt anifitiiieMeii À to leave the service ; 
Ü quitter le semrioe» k> im heliaiteB H 
'' ah m. 

jn servioe m. 


I à la mer. d) vertragswldrig don m. 

vorwcigorii |] to cofnmit a breach of 
I controct by refusai of service jj refuser 
le service contrairement au contrat. 22 
Bienst-aldragoklinkef. (Fernm) || order wiro 
jack 11 jack m. do ligne d’ordres, a) -«-Rltcr 
n. Il seniority; iength or years pl. of ser- 
vice Il ancienneté f. 23 

Bienstanrut-lampe f. (Fornm) 1| order wirc 
lamp; service call lamp || lampe f. de ligne 
d’ordres ou d’appel de service, a) — 
relais n. || order wiro relay; service call 
relay H relais m. de ligne d’ordres ou 
d’appel de service, b) <*Rclialter m. j| 
service call key || clef f. d’appel de ser- 
vice. c) *zeicli©n- n. 1| order wire signal H 
annonciateur m. de ligne d’ordres. 24 
Bienst-botc m. 1| domestic (servant) || 
domestique m. a) ^enilassiing f. |i dis- 
missal from service || congé m. b) -go- 
sprâch n. (Fernm) !| service call H con- 
versation f. do service, c) -gcwiclit n. |I 
weight in working order H poids m. en 
ordre de service. d) «klinke f. || order 
wiro jack 1| jack m. de service, e) --- 
lampe f. (Fernm) s. Dienstanrufiamjx'. 
f) -^Icisiung f. Il service; f miction || ser- 
vice m. 25 

Bionstleitung f. (Fernm) 1| order wire I! 

ligne f. de service. 2b 

Dienstleitiingsbetrleb m. 1) order wire 
operation || exploitation f. par ligne de 
servioe. n) niarkiertcr || ringing jiinc- 
tion working || méthode f. do Tappol 
direct sur les lignes auxiliaires. 27 
Bienstleitungs-fcid n. || order wiro panel H 
champ m. de jacks do service, a) -tasto 
f. Il order wiro key jj bouton m. pour la 
ligne d’ordres, b) «iimsehalter m. || 
order wire switch 1| clef f. de ligne 
d’ordres. 28 

Bienst-lohn m. || wages pl. i| gages mpl. 
a) '•'notiz f. || servioe ad vice || avis m. 
de service, b) «stunde f. ]j service hour |j 
heure f. de servioe. 29 

Biensttaste f, (Femra) }] order wire but- 
ton 11 touche f. de ligne d’ordres. 30 
Biensttastenstreifen m. jj order wire but- 
ton strip II réglette f. des touches des 
lignes d’ordres, 31 

Biensttelegramm n. || service telegram || 
télégramme m. de service. 32 

Dienstverhâltnis n. il domestic service; || 
domesticité f,; rapports mpl. entre le 
maître et le serviteur, a) die Aufhebu ng 
des -ses vor Ablauf der vertrags- 
m&digon Frist verlangen |i to requost 
terminât ion of service before the ex- 
piry of the contractual period H exiger 
la résiliation du contrat de service 
avant l’expiration de la période con- 
tractuelle. 33 

Dlenst-vermerk m. U service indic4ition || 
indication f. de servioe. a) -vertrog m. Il 
oontraot for service; oontract botween 
employer and employée i| contrat m. 
de service ou de louage, b) -w&hler m. 
(Selbstanaohl) ü sender selector; service 
oonneotor || sélecteur m. des tables 
auxiliaires; préséleoteur m. ohercheur 
de clavier, c) -salage f. U allowance for 
spécial duty || indemnité I. de service. 

34 

Bieiel-geaerator m. mit ongebauter Er- 
regermaBohine 11 Diesel generator with 
ax<hter ü groupe m. Diesel-éleotrogène 
aveo exoltâtrioe en bout dVbre. 
a) m. Ü shovel dredger with 


Diesel engine drive |i drague f. à cuillers 
Diesel, b) -lokomotive f. 1) Diesel loco- 
motive Il locomotive f. (à moteur) Diesel, 
c) -muscliinc f. a. -motor. 35 

Diesclmotor m. H Diesel engino H moteur m. 
Diesel, a) direkt iinisteuerbarer - || 
directly réversible Diesel engino H 
moteur m. Diesel directement réver- 
sible. b) Boppelkolben- (( opposed 
piston Diesel engine || moUmr m. Diesel 
à double piston, c) doppeltwirkender - [j 
double-acting Diesel engine Ij moteur m. 
Diesel à double effet, d) Brelzylinder^ 11 
three-cylinder Diesel engine |1 moteur 
m. Diesel à trois cylindres, e) - mit 
Brucklufteinspritzung |1 air injection 
type Diesel engine || moteur m. Diesel 
à injection pneumatique, f) kompressor- 
loser - Il compressorless Diesel engine; 
airless injection Diesel engine || moteur 
m. Diesel sans compresseur, g) koiii- 
prcssorloser orlgf ester - jj airless in- 
jection stationary Diesel origine jj mo- 
teur m. Diesel fixe sans compresseur, 
h) - mit luftloser BrennsioffeinfUhrung 
I! Diesel engine with airless injection 
of the fuel || moteur m. Diesel muni 
d’injection sans air comprimé, i) — auf 
dem PrUfstand || Diesel engine under 
test; Diesel engine at the trial station || 
moteur m. Diesel à la station d’essais, 
k) Schiffs- jj marine Diesel engine jj 
moteur in. Diesel marin. I) Sechs- 
zylinder- i| six -cy Under Diesel engine || 
moteur m. Diesel à six cylindres. 

m) uinsteiierbarer - jj réversible Diesel 
engine || moteur m. Diesel réversible. 

n) umsteuerbarer kompressorloser Aeht- 

zylindcr- i| eight cylinder réversible 
compressorless Diesel engine || moteur 
m. Diesel réversible à injection mécani- 
que à huit cylindres. 36 

Bieselmotor-dreiradwalze f. H three-wheel 
Diesel motor roUer jj rouleau m. com- 
presseur à trois rouleaux à moteur 
Diesel, a) -kran m. |{ Diesel crâne 1| 
grue f. â moteur Diesel, b) -schiff n. || 
Diesel ship |1 bateau m. Diesel; navire 
m. à moteur Diesel, e) -segclschitf n. |] 
Diesel-engined saiUng vessel || voilier m. 
à moteur auxiliaire Diesel. 37 

Biesel-61 n. jj Diesel oil H huile f. Diesel; 
Dieseloil f. a) -sohitt n. a. -motor- 
schiff. 38 

Bietrieh m. (SchloO) || picklock; skeleton 
or false or by key jj rossignol m. ; crochet 
m.; faiisso clef f.; passe-partout m. 
a) ein SohloB n. mit dem - dffnen {] to 
pick a look || crocheter une serrure. 39 
Bifterential n. (Auto) ü differential || 
différentiel m. a) - (Math) ]] differential; 
incrément; differential or infinitésimal 
quantity {) quantité f. différentielle ou 
infiniment petite; différentiel m. 40 
Bifterentialaiitrlehskegelrad m.» groSes |] 
differential axle drive bevel gear jj 
pignon m. du centre du différentiel, 
a) kleines - i] differential axle drive 
bevel ptnion |} pignon m. différentiel. 41 
Bifterential-bogenlampe f. || differential 
are lamp H lampe f. à arc différentielle, 
a) -bremse f. ü differential brake }] 
frein m. de différentiel, b) -brlleke f. 
(Elektr) 11 differential bridge H pont m. 
différentiel, e) -flasehefi$iig m. | diffo- 
rential puUey or tadkle or blooks pl. | 
palan m. dàféreptiel. d) -fleier m. j 
differential fly-frame | banc m. à broohéf 
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à mouvoment différentiel, e) '^grftlvaiio- 
messer m. ü differeutial galvanometer ]| 
galvanomètre m. différentiel, f) «gal- 
vanoskop m. || differential galvanoscope 
U galvanoscope m. différentiel, g) --ge- 
haase n. |( differential oasing |{ boite f. 
de différentiel, h) «'getriebe n. (| differen- 
tial mechanism or gear || mécanisme m. 
oa engrenage m. différentiel, i) -'glei- 
eliung f. (I differential équation || équa- 
tion f. différentielle. 1 

f^ifferentialkolben m. || double-diameter 
or differential piston [1 piston m. (à) 
différentiel, a) •'inotor n. j| double 
diameter piston type motor |1 moteur m. 
à piston différentiel. 2 

Differential-lagerkasten m. || differential 
carrier || boîte f. de différentiel, a) <»nia- 
noineter n. || differential manometer il 
manomètre m. différentiel, b) -►melder 
m. (Forum) || differential alarm j| aver- 
tisseur m. diffêrentiel. c) «pupilloskop n. 

H differential pupilloscope |{ pupillo- 
scope m. différentiel, d) ««quotient m. 
(Math) 11 dérivative I1 dérivée f. e) 
reohnung f. 1] differential calculas || 
calcul m. différentiel, f) «relais n. |1 
differential relay H relais m. différentiel, 
g) «schaltung f. ]| differential System |1 
méthode f. différentielle, h) «sehraiibe f. 

Il differential screw || vis f. différentielle, 
i) «seitenwelle f. |1 axle shaft 1| arbre m. 
de roue motrice, k) «spule f. 1| differen- 
tial coil 11 bobine f. différentielle. 
1) «vorschub m. (Masoh) H differential 
feed II avance f. par différentiel, m) «- 
Welle f. Il differential shaft H arbre m. 
du différentiel, n) «zahltatel f. il differen- 
tial oounting ohart || tableau m. différen- 
tiel pour la numération, o) «zugmesser 
m. fl differential draught gauge f| indica- 
teur m. différentiel de tirage. 3 

Différentiation f. || différentiation || dif- 
férentiation f. 4 

Différent f. (Math) || différence || différence 
f. n) eine « regeln || to adjust a discre- 
panoy H régler une différence, b) die « 
teilen fi to split the différence (| partager 
le différend. 5 

difterenzieren (Math) }| to differentiate || 
différentier. 6 

Ditfraktion f. i) diffraction || diffraction f* 

7 

ditfimdieren (Opt) || to diffuse H diffuser. 8 
Dfftiiiton f. (Phys) jj diffusion || diffusion f. 

9 

Diffnsions-npparst m. (Zuok) ]| diffusion 
apparattis i| appareil m. de diffusion. 

a) «arbeiter m. (Zuok) i] diffusion worker 

H dtffukeur m. b) «geschwindlgkcit f. |) 
speed of diffusion U vitesse f. de diffusion, 
e) «kàmmer f. H spray chamber 1] cham- 
bre f. de difCnsion. d) «vermOgsa n. K 
dJffosibility H diffusibilité f. 10 

Dlffmor-bodsii m. H diffuser bottom ü 
fond m. de diffuseur, a) «liaube f. Ü 
diffuser top (( chapeau m. de diffuseur. 

b) «pttnipe f. R diffusion pomp |} pompe f. 

à diffusion. 11 

IHgestor m. (Brau) {{ digester (f autoclave 

12 

Dlfssdiorliiin n. (C^m) || ohimney 11 che- 
jhihéé 1 otdin^ 13 

DIktIeriiiaseIdne f « | dictating machine ; 
dietaphime I diot^ m. ; diotaphone 
in*riiiiw»hhae I. à 14 

DilbteiÉelek m | dilaiotheter || dUatoioiètre 
:'mv; ■' ' ■ ; "Id 


DlIlHaiiien m. |! dill seed |' semence f. 

d’aneth, 16 

OiiiienHion f. il dimension ii dimension f. 17 
Diiiiethyl-aniUn n. |! dimethylaiiiline ili- 
méthylariiline f. a) «siilfat n. „ dimcthyl 
sulphate H sulfate m. de diméthyle, 18 
Dlnas-stein m. \\ dinas brick or stone H bri- 
que f, (en miiKuai) dinas. a) «werk n. ; 
dinas works pl. i atelier m. de brique 
dinas. 10 

dingllche Delastting f. charge upon a 
realty jj charge f. réelle. 20 

Dinltroglyzerln n. |1 dinitroglycerine |! di- 
nitroglyccrine f. 21 

Dinkei m. (Getreide) Il spelt j! éjH'autre m. 

22 

Dioptas m. (Min) jj dioptase ; emeraid coppc'r 
11 dioptase f. ; cuivre m. dioptase. 23 
Diopter n. (Opt) !l diopter; pair of sights; 
aight vane; slot and window sights 
dioptre f. : viseur m. ; pinnule f. a ) «lineid 
n. Il alidad(e) i! alidade f. 24 

Dioptrie f. |l diopter dioptrie f. 2r> 

Dioptrieneinstelliiiig f. diopter focussing 
mount |i mise f. au point à dioptries, 
a) Okular n. mit « il eyepiece adjustable 
in terms of diopters 11 o(;ulaire ni. muni 
d’un dispositif de mise au point gradué 
en dioptries, b) orthoskopiselies Okular 
n. mit « îl orthoscopic eyepiece ^vitll fo- 
cussing collar gratliiated in terms of 
diopters i| oculaire m. orthoscopiqu<‘ 
muni d’une graduation en dioptries. 26 
Dioptrien-glas n.« splittrisches i spherical 
.spectacle lens 11 verre m. de lunette »i 
surfaces sphériques, a) «skale f . 1 diopter 
scale I! échelle f. des dioptries; graduation 
f. en dioptries. 27 

Dioptrik f. Il dioptries pl. |] dioptrique f. 

28 

dioptriseh !l dioptrie ji dioptrique. a) «e 
Stdrung f. Il dioptrie disturbance ü 
trouble m. dioptriqtie. 29 

Dioxyd n. || dioxide; bioxide li bioxyde rn, 

30 

Diplexbetrieb ra. (Fernm) Il diplex working 
Il transmission f. diplex. 31 

Diplokokkus m. || diplococcus || diploco- 
que m. 32 

Diplom n. 1| diploraa; certificate H diplôme 
m.; brevet m. 33 

Diplom-handelslehrer m. || duly qualified 
teacher of commercial subjects j| pro- 
fesseur m. diplômé, a) «IngenlOr m. ü 
certificated engineer |1 ingénieur m. di- 
plômé. b) «ka^mann m. || bachelor of 
commerce |1 diplômé m. de l’école de 
commerce. 34 

Dipol m. (Elektr) ü dipole |j dipôle m. 36 
Dippeldl n. {| Dippel’s oil jj huile f. de 
Dippel. 36 

Dipperrelais n. || dipper relay || relais m. 

à plongeurs. 37 

dlrekt $, aueh unmittelbar || direct |1 direct, 
a) «er Dampf m. || live steam |i vapeur 
f. directe. 38 

Dtrektioii f. (Leitung) |1 management; 
(board of) direction |1 direction f.; direc- 
toire m. 39 

Direktive f. fl general instructions pl. |î 
avis mpl. et directions fpL; instructions 
fpl. 40 

BIrektor manager; managing 

dlrector; superintendent ll directeur m. 
a) fsadijltli^^ direc- 

tor I adiidiiistrateur-déllgué m b^ Kaikf^ 
ihiiiiilieliér I manager H chef m. 

de Fea|>i 0 itation. è) üéliidÉêlier « Ü 


work’s manager ; chef m. du service des 
ateliers. 41 

Direktoriumsiiiitglied n. |: member of the 
directorate 1 ; membre m. du comité de 
direction. 42 

DIrektspreeheii n. (Fernm) \\ direct coininu- 
nication communication f. directe. 43 
direktwirkeiid-p Dampfiiiasehinef. || direct- 
action steam engine [; machine f. à va- 
ptuir à action directe, a) «e Danipl- 
puiiipe f. , direct-action steam pnmp 
pompe f. à vaptMir à action direct<‘. 44 
Disintegrator in. (Müll) ' disiiitegrator; 
disintegrating machinery désintégra- 
teur in. 45 

Diskont m. j discount; rebate j' escompte 
m. n) den « erlitthcn ii to raine the dis- 
count Il majorer l’escompte m. b) den « 
lierabsetzen ' to lower the discount 
baisser rcscomptc m. 46 

Diskoiitbaiik f. discount bank banque f. 

d’escompte. 47 

diskontiereii to di.scount ,i escompter. 48 
diskontierter Weelisel m. discounted bill 
effet m. escom}»té. 49 

Diskontieriiiig f. von IVeehselii diseount- 
ing of hills escompte m. d'cffcts. 50 
diskontinuierlieh (Opt) discontinuons 
discontinu. 51 

Diskont-mnikt m. discount market 
marché m. d'escompte, ii) «satz m. ' rate 
of di.scount „ taux m. de rcscomptc. 52 
Dlslokation f. (Ocol) dislocation il dis- 
location f.; faille f. 53 

Disiiieiubnitor m. ; dismembrator ■ dè- 
me mbreur m. 54 

Dispersion f., Winkel ; angular di8|x»rsion 
dispersion f. à angle, 55 

Dispersionsprisiiia n. jj dis^xTsing prism 
prisme m. à dispersion, 56 

disruptiv (Elektr) |1 disruptive ! disruptif, 

57 

Diss n. (Korbm) ü diss I1 dias m. 58 

Dissonanz f. || dissonance j dissonance f. 59 
Dissoziation f. i| dissex^iation dissociation 
f. 60 

DIgsoziationswiirme f . |i beat of dissociation 
Il chaleur f. de dissociation. 61 

dissoziieren II to dissociate il dissocier. 62 
Dfstanzniesser m. H distance meter; odo- 
meter H odomètre m. ; mètre m. à distance. 

63 

Dlstanzmessungf . t| measurement of distan- 
ces pl. 11 mesure f. de distances, a) « 
auf optiBchem Wege || optical distance 
measurement 11 mesure f. optique des 
distances. 64 

DisUnz-platte f. || distance plate || plaque 
i, de distance, a) «ring m.» provlsorlseher 
Il temporary spaoing ring || bague f. de 
distance provisoire, b) «rohr n. || distance 
pipe 11 tuyau m, d'écartement, c) «roUr- 
staok 11. Il distance tube or pipe pièce || 
tube m. d’espacement; tuyau m. d’écar- 
tement. 66 

DIsthen m. || disthene i| disthène m. 66 
divergent |1 divergent H divergent, a) «e 
litnlen fpl. H divergent Unes pi. {| lignes 
fpl. divergentes. 67 

Dtvergenz f. H dlvergency; divergence }| 
divergence f. 68 

divergleren i| to diverge \\ diverger. 69 
Ditldeiidè f. ]) dividend 1| dividende m. 
a) AberhlagS'» il intérim dividend ({ divi- 
dende m. provisoire, b) anfierwdentllehe 
^ II surplus dividend 11 superdividende m. 
e) die ^ besttimien )| to fix the divid>énd 
il fixer le dividende, d) t'estsetsniif f. 
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(1er i fixing of divideiids jl fixation f. 
do dividende, e) fiktive - i sham divi- 
dend il dividende m. fictif, f) nieJit er- 
liobene ii unclaimed dividend divi- 
dende m. non réclamé, g) Hchliilt'» i! final 
dividend !l solde m. du dividende, h) die 
vertellen 1| to pay a dividend ü payer 
le dividende, i) Yerteüung f. der ü 
distribution of dividends It répartition f. 
du dividende, k) Zwischen- 1| intérim 
dividend '! dividende m. intérimaire. 1 
Dividenden-ausgehUttung f. Ii payment of 
dividend '| distribution f. du dividende, 

a) -'Seholn m. !l dividend warrant- jl 
coupon m. 2 

dividieren !| to divide H diviser; faire la 
division. 3 

Dividivisehote f. H dividivi pod jj gousse f. 

de dividivi. 4 

Division f. (Math) H division ij division f. 6 
Divisor m. (Math) 1| divisor H diviseur m. 6 
Diwan m. 1| divan; sofa; couch H divan m. 

a) -'decke f. |1 divan cov(‘r or carpet 1| 
tapis m. ou couverture f. pour divans. 7 

Docht m. Il wick jl mèche f. a) • nus Bauin- 
wolle II cotton wick H mèche f. de coton. 

b) gctlochtener 1| plaited wick 1| mèche 
f. tressée, c) gewebter '1 weaved wick jj 
mèche f. tissée, d) Kerzen-^ Il candie wick 
!| mèche f. pour bougies, e) Lampen*' H 
lamp wick i| mèche f. de lampe, f) Saug« 
(Petroleumlampe) 1| sucking wick |1 mèche 
f. aspirante, g) einen • spinnen |1 to spin 
a wick 11 filer une mèche, h) mit Stearin 
n, ttbcrzogener - || wick ccîsted with 
stearin |1 mèche f. enduite de stéarine. 8 

Docht-baumwolle f. H wick yarn 1| coton 
m. à mèche, a) -•garn n. Il wick yarn || 
mèche f.; fil m. à mèches, b) «kohlef. îj 
cored carbon H charbon m. ou crayon m. à 
mèclie. c) «lampe f. 1| wick lamp |l lampe f. 
à mèche, d) «inaeher m. 11 wick préparer || 
préparateur m. de mèches, e) «ôler m. il 
wick lubricator or oiler || graisseur m. 
à mèche, f) «sohinierbüehse f. a. «oler 
g) «gehmierung f. 1| wick lubrication H 
graissage m. à mèche, h) «spiefi m. 
(Lichtf) (I wick wire; dipping rod |! ba- 
guette f. i) «gplnner m. || wick spinner || 
tresseur m. de mèches, k) «spfnnerei f. j| 
wick spinning ji filature f. de mèches. 
I) «vergaser m. il wick carburettor |1 car- 
burateur m. à mèche, m) «weberei f. || 
wick weaving faotory |1 atelier m. de 
tissage de m^hes. 9 

Doek n. H dock il dock m. a) Bau« || fitting- 
out dock 11 chantier m. d’armement, 
b) Behwimm« || floating dock || dock m. 
flottant ou à flot, c) Trocken« y dry or 
graving dock || cale f. sèche; bassin m. 
de radoub. 10 

Doek-anlage f. || dock plant |l installation 
f. de bassin de radoub, a) «arbeiter m. Ii 
docker; dockman |1 docker m. b) «boden 
m. Il dock apron || radier m. du bassin de 
radoub. 11 

Doeke f. (Drechsl) |] puppet; mandrel {| 
poupée f. a) « ( Seide) Il hcad of silk ; bundle 
of skeins || matteau m.; bouin m. b) « 
(Web) Il knot II torque m.; poupée f. 12 
éoeken (Sohiff) }| to put or to take into 
dock; to dook II faire entrer au dock; 
atttener dans le dckok; mettre au bassin. 

, n 

Doelm4cùi|ilerin I. (Spiim^^ hank knot> 
ter 1} toreheuae I. a) >HniatiiÂiiAe t Ij braid- 
^ or ptalting machine '| machine f. à 
lacets. 14 


Dockerin f. (Spinn) || hank winder || dévi- 
de use f. d’éche veaux. 15 

Dock*gobUliren fpl. }| dockage; dock dues 
pl. Il droit m. de bassin, a) «liafen ra. H 
dock H bassin m. à fbt. b) «ponton m. !i 
caisson; floating gâte H bateau-p()rte m. 

c) «piiiiipe f. Il dock pump ü pompe f. 

pour docks, d) «tor n. 1| dock gâte 11 porte 
f. de bassin. 16 

Dodekaeder n. fl dodecahedron || dodé- 
caèdre m. 17 

Dolch m. 11 dagger; poniard 11 poignard m- 

18 

Dolde f. (Hopfen) || catkin; cluster, cône; 

strobile; umbcl 1| cône m.; ombelle f. 19 
Dolden-blatt n. (Hopfen) 1| bract(ea) y 
bractée f. a) «spindel f. (Hopfen) |1 cône 
strig II pédoncule m.; pétiole m. b) «stiel 
m. (Hopfen) H cône stem H tige f. de cloche 

20 

üolle f. Il thole; thole-pin; crutch 1| tolet 
m.; touret m.; dame f. 21 

Dolmetschfer) m. |1 interpréter 11 interprète 
m. 22 

Dolomit m. y dolomite; pearl spar y chaux 
f. carbonatéo magnésifère; dolomie f.; 
dolomite f. ; spath m. perlé, n) «anlage f . 
I! dolomite plant || atelier m. à travailler 
la dolomie; installation f. de dolomie, 
b) «inehl n. |1 dolomite pow^der \\ poudre 
m. de dolomite, c) «iiiUhle f. H dolomite 
mill II moulin m. à dolomite, d) «stein m. 
II dolomite brick y brique f. dolomitique. 

23 

Dom m. (Kesselb) \\ steam dôme; dôme y 
dôme m. (de la chaudière à vapeur), a) « 
mit angcschweiOtem verstkrktem Ring || 
dôme with reinforced f lange welded-on y 
dôme m. avec bride de renforcement 
soudée, b) der « iat auf den Kessel mit 
Hilfe eines schweren Flanschenringeg 
aufgenietet y the dôme is secured to the 
boiler by rivetlng through a heavy flan- 
ged collar || le dôme est rapporté à la 
chaudière par rivetage avec l’aide d’un 
lourd anneau bridé. 24 

Dom-boden m. (Kesselb) || dôme bottom || 
fond m. de dôme, a) «dcokel m., ge- 
prefiter I| pressed dôme cover 1| couvercle 
m. embouti, b) «haube f., aus einem 
Bleoh gepreûte \\ one-pieoe pressed dôme 
cap II calotte f . du dôme emboutie d’une 
seule tôle. 25 

Domino n. || dominœs pl. || domino m. 26 
Dom-mantel m.» geschweiOtor || welded 
dôme body y virole f. de dôme soudée, 
a) «Bits m. (Kessel) !| dôme seating || 
siège m. de dôme, b) «stutien m. ]| socket 
on dôme || tubulure f . de dôme, c) «untor- 
tetl m., gesohweiûter und gebôrdelter y 
base of the dôme welded and flanged I! 
embase f. du dôme soudée et à bride. 

d) «versteifnng f. y dôme stiffening > 

renforcement m. de dôme, e) «wlnkeU 
ring m. y dôme base angle ring j] col- 
lerette f. emboutie du dôme. 27 

Dop m. I! dab y chape f. (de la rose des 
vents). 28 

Dôppel m. (Goldsohm) \\ punch || marteau 
m. à cuvette ou à deux bouts. 29 

Doppelader f. (Fernm) y twin wire ü fil m. 

double. 30 

Doppflanker-platte f. fûr Hammerschrau- 
ben SU Sohlplatten il double unehor plate 
for T'head boite for sole plates Ü double 
phiqué I. d'anors^ de fondation pour 
eemeites. a) «^alsmoter m. y twin arma* 


ture rolling mill motor \\ moteur m. de 
laminoir à double induit. 31 

Doppebinsclialteklinke f. (Fernm) y opéra- 
tor‘8 jack i| jack m. double. 32 

doppelarmiger Hebel m. || double-armed 
lever !| levier m. à deux branches. 33 
Doppcl-aufdruek ra., die Kasse gibt den 
Scheck mit « aus H the register issues 
duplicate checks \\ la caisse émet ticket 
double, a) «ausleger m. || double bracket 
I! double potence ra. b) «aussehalter m. || 
double cut-out || interrupteur m. ou dis- 
joncteur ra. double, c) «backenbreinse f. H 
double-shoe brakc Ü frein ra. à deux 
sabots. 34 

Doppelbahn f. (Eisenb) \\ double way |i 
ch(Mnin m. de fer à deux voies, a) « (Seil- 
bahn) Il double cablew ay II eheraiii m. de 
fer aérien dédoublé. 35 

Doppel-bandgelenk n. \\ double link |I mail- 
lon m. double, a) «bellchtung f. y double 
exposure |1 éclairement m. ou ex{>ositioi\ 
f . ou pose f. double, b) «betrich m. (Fernm) 
H duplex System || exploitation f. en 
duplex, e) «hier n. |i double or strong 
beer H bière f. double. 30 

Doppelbilil n. || double image || image f. 
double, n) «inikrometer n. 1| double image 
micrometer |i micromètre m. à image 
double. 37 

Doppel-bindung f. (Chem) || double linking 
I! liaison f. double, a) «bleiinantel m. |1 
double lead covering H double gaine f. 
en plomb, b) «boden m. || double bottom 
Il double fond m. 38 

Doppelbogenkalandcr m. H twin calender 
for glazing paper sheets \\ calandre -ju- 
melle m. pour papier en feuilles, a) x- 
walziger « von y mm Walzenbreite mit 
selbstt&tiger Bogen-, Hoch- und Über- 
führung y x roll twin calender for glazing 
paper sheets (working width of rolls 
y mm) fitted with automatic sheet cle- 
vators and sheet transferring dcvice |1 
calandre -jumelle m. pour papier ©n feuil- 
les à X cylindres d’une largeur utile de 
y mm et avec ascenseurs et transpor- 
teurs automatiques de feuilles. 39 
Doppel-bogenlampe f. H double carbon arc 
lamp II lampe f.à arc à double jeu de char- 
bons. a) «braunbler n. || double brown 
beer || bière f. brune double. 40 

doppelbrechend (Opt) \\ double refracting y 
biréfringent. 41 

Doppel-brechung f. (Opt) \\ double refrac- 
tion y double réfraction f . ; biréfringence 
f. a) «brttckenyersUrker m. (Fernm) || 
double bridge two-way repeater |1 ré- 
péteur m. à deux fils en (louble pont, 
b) «btlgelauthUngimg f. il suspension in 
double bows |1 suspension f. à étriers 
doubles. 42 

doppelchromsaares Kalt n. |{ bichromate of 
potassium \\ bichromate m. de potassium. 

43 

Dcppel-darre f. jj two-floored kiln {| tou- 
raüle f. à deux plateaux, a) «decbaraps 
n. (Heilk) jj Deohamps’ double needle y 
pince f. à sutures pour fÜ double de 
Decbamps. 44 

Doppeldeekautebtts m. |i double deck bus }i 
autobus m. à impériale. 45 

Doppel-decker m. |i biplane jj biplan m. 
a) «diagonaiwalienstelil m. (Mûll) || 
double-diagonal roller mill ü moulin m. 
à cylindres diagonale double, b) *«'dril« 
Jingtpreflpumpe I. | double three-bhrow 
pressure pump jj pompe f. double à 
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compreâston h trois plongeurs, c) — 
druekkaitpresse t || double blow cold 
upsetting maclùne || presse f. à froid à 
double effet, d) -duo n. mit Vorgerüst 
(Walzw) (1 double two-bousing mill with 
roughing train jj double duo m. av - ‘^rain 
ébauchour. e) •eisen n. für Fügblocke 
(I double iron for coopères plane 1| fer m. 
avec contre-fer à colombe, f) -empfang 
m. (Funkw) {| double réception 1| récep- 
tion f. double, g) -^ender m. (Kessel) K 
double-ended boiler H chaudière f, à 
foyers aux extrémités, h) <«erdschlufi m. 
11 ground-leakage on two phases 1 | terr*. f. 
accidentale sur deux phases. î) -'fadeii- 
aofhangung f. (Klektr) |1 bifilar suspen- 
sion Il suspension f. bifilaire. 1 

Doppelfeder f. fûr Drehgestelle (Lok) Q 
elliptical bogie spring ü ressort m. à 
pincette pour bogies, n) dreifaeh ge- 
knppelte || three-coupled elliptical 
spring II ressort m. elliptique triple 
couplé b) « für Tender || elliptical spring 
for tenders |1 ressort m. à pincette pour 
tenders. 2 

Doppelfenster n. || double window t| 
double-fenêtre f. 3 

Doppellemrobr n. U double tube tc>loscope 
U jumelle f. a) « mit erweitertem Aebsen- 
abstand || double telescope with the 
object glasses farther apart than the 
eyes H lunette f. binoculaire avec 
amplification de Técart des axes. 4 
Doppel-fernrohrlupe f. H binocular tele- 
scopio magnifiers pl. || téléloupes fpl. 
binoculaires, a) «^teuer n. (8eew) i| 
double light (| phare m. à deux feux 
fixes. 5 

doppelfldcliige Waren fpl. || double-sided 
goods pl. Il articles mpl . à double face. 6 
DoppeKflügeltür f. || double sliding door || 
porte f. à deux battants, a) ^fdrderuiig f. 
(Bergb) i| double haulage || extraction f. 
double. 7 

]>oppeUrjUmageblne f. |( double or duplex 
milliug machine j| machine f. à fraiser 
double; fraiseuse f. à deux broches 
horizontales, a) ^ mit horizontal und 
vertikal Tersiellbaren Spindelstdcken |f 
double milling machine with spindles 
adjostable horizontally and vertioally |1 
machine f. h fraiser double avec réglage 
horizontal et vertical des arbres porte- 
fraises. 8 

Doppeitreipienzmesger m. || double frequen- 
cy meter K fréquenoemuètre m. à deux 
systèmes, 9 

doppelg&ngiges Oewinde n. |i double 
thread |f ris f. à double pas; double 
filet m. 10 

Beppel»gaUer n. d frame-saw with two 
Uades 0 soie f. à deux lames, a) ^gegen- 
spreohbetrleb m. l| quadruplex working || 
transmission f. quadruplex, b) ^gestange 
n. (ei. Iieit) {) H>pole 0 appui m. en H; 
ligne f. double, e) ^gewebo u. (Web) 0 
double oloth )i matelassé m.; étoffe f. 
matelassée, i) «'geirlnde n. {{ double 
tiiread d pas zn. de vis double; double 
filet m. o) ««gflterrdhre f. |i doubie-grid 
valve fi lampe 1 bignlle; tube m. k vide 
k deux grilles, f) ^gleis n. H double 

il double voie f. 11 

d^qn^eiglslsig 0Umhy n double-railed K 
à double Voie î. 12 

double-oup or 
insulator I isolateur m. 

à double (doche. t% 


Doppelgritfkasemesser n. || double-handed 
oheese knife |j couteau m. à fromage à 
deux mains. 14 

Doppel-lierd m. (i double range || cuisinière 
f. à double foyers, a) <«berz8tUok n. 
(Eisenb) j| diamoiid Crossing; double frog 
(A) Il croisement m. on cœur m. double; 
pièce f. de croisement double, b) -- 
liobel m. (Tischl; Zimm) f| double plane |i 
rabot ra. à double fer. c) «hordendarre f. 

Il two-floorod kiln H tourailie f. à deux | 
plateaux. 15 1 

doppelhordig \\ two-floored || à deux pla- 
teaux mpl. a) '^e Darre f. s. Doppel- 
hordendarre. 16 

l)oppci»bub m. (Kolben) i| up-and-down 
stroke |1 course f. double, a) «isolator m. 
(Fernm) || transposition insulator |1 
isolateur m. à deux poupées. 17 

Doppelkamera f. || double caméra {j double- 
chambre f. a) astrofotografische H astro- 
photographic double caméra 1| double- 
chambre f. astrophotographique. 18 
Ooppel-karnieseisen n. || roed plane iron 
with square and cove || fer m. de doucine 
à couvre- joints, a) ^kassette f. (Lic htb) || 
double dark slide || châssis-double in. 
b) «kegelteder f. H double cône spring || j 
ressort m. bioonique. c) <»keilhaue f. 
(Bergb) || mandril; universal pick i| mar- 
teau m. à (deux) pointes; pic m. à deux 
branches. 19 

Doppelkessel m. || double-ended boiler; 
twin boiler jj chaudière f. double ou à 
foyers aux doux extrémités, a) Sobiffs* || 
marine twin boiler |{ chaudière f. double 
marine; éoossaiso-marine f. 20 

Dôppelokette f. || double chain || chaîne f. 
double, a) ^kettenstichnahmasobine f. || 
double -Chain stitch sewing machine || 
machine f. à coudre point de chaînette 
double, b) «ktauenwinde f. ({ jack with 
two hooks II cric m. à deux pattes, c) 
klemme f. || double cleat or oonnector i| 
borne f. double ou k deux vis; pince f. 
double, d) «^klinke f. (Fernm) H double 
or operator’s jack (} jack m. double, 
e) -«knoten m. {| double loop knot || 
nœud m. à deux boucles. I) ^kohlen- 
fadenlampe f. |{ twin carbon lamp il 
lampe f. à double filament de carbone. 

21 

Boppelkolben-dieselmotor m. {{ double- 
piston or opposed piston Diesel engine |j 
moteur m. Diesel à double piston, a) 
-'pnmpe f . Ii double piston pump |{ pompe 
f. k double piston. 22 

Doppel'koiiektonnotor m. ü double-oom- 
mutator motor || moteur m. k deux 
collecteurs, a) «kompressor m. || double 
compressor ff compresseur m. double. 23 
doppelkoiiisob 0 double conical 0 bioonique. 
a) Liiafer m. 0 double-conical 

nmner 0 rotor m. biconique. 24 

Boppelkanug-aiitenae f. 0 double cône 
aerial 0 antenne f. biconique. a) «•kiipp» 
lung f. 0 double oone olutch 0 embrayage 
m. à double cône. 25 

l)oppelkopf*»ehf«Be t 0 double-headed or 
bnll-headed rail 0 raU m. à double 
champignon. 26 

Boppeikraltmetf «ng f . 0 double meaauie. 
ment of charge | mesurage m. double 
de chaige. 27 

BappeOoMpélfttlu^^ m. (Bpîmi) 0 double 
card tenter 0 conducteur m. i» dotible>- 

eaède* 28 


Doppel-kreuzrabmeuantenne f. |] double 
cross-ooil aerial (| double-oadre antenne f. 

a) ^kugelboden m. || spherical duuble- 
bottom II double-fond m. sphérique. 

b) "-lâuter m. \\ bright’e beils pl ; two 

sounders pl. |1 sonneur m. double, 
e) «lautewerk n. |j doublc-stroko bell || 
sonnerie f. à deux battants, d) '^leiter m. 
(Elektr) || twin conductor 0 conducteur 
m. jumelé. 29 

Doppcllciiimg f. (Elektr) |i double Jinc; 
twin cüJuluctor; pair of wire j| ligue f. 
double on bifilaire, a) (Fernm) |1 
double wirc circuit; loop |I boucle f.; fil 
in. doubh*. 30 

Boppel-leituiigsbctrieb m. (Fernm) || double 
wire circuit o|)cration 1| transmission f. 
à fil double, a) •linie f. (Opt) 0 doublet || 
doublet m. b) -•Ilnse f. (Opt) || double 
lens II lentille f. double, c) «lufthuhii m. || 
double air cock 0 robinet m. double à 
air. d) -lupe f. \\ double magnifier || 
loupe f. double, e) '-'inagazlnsetzmasclii- 
ne f. Il double-magazine composiiig 
machine f| machine f. à composer à deux 
magasins, f) «magnetsumiiier m. \\ double 
magnet buzzer || vibrateur m. à aimant 
double, g) «•'masche f. (Textil) || double 
stitch II maille f. gardée, b) «niaflstab m. 
Il two-scale rule j| double règle f. graduée, 
i) '«mast m. || double pôle || poteaux 
mpl. jumelés, k) '^messerschalter m. || 
two-bladed knife switch |j interrupteur 
m. à double couteau ou bipolaire à 
lames. 31 

Boppelmetall-drabt m. || bimetallic wirc || 
fil m. bimétallique, a) '«wârmegrad- 
messer m. || bimetallic thermometer || 
thermomètre m. bimétallique. 32 
l>oppe1>minuie f.^ Ablesung f. der Kreise 
auf eine 1| reading the ciroles to a double 
minute 0 lecture f. des cercles par . . . 
donnant la minute double, a) •«mittel f. 
(Buchdr) || two-line pica |( Palestine f. 
b) «planr&tter m. jj double siove; duplex 
shaking table || tamis m. ou crible m. 
double, c) '^plttsob m. 0 double plush || 
double peluche f. 33 

Doppelprisma n. || double prism ({ double 
prisme m. a) mit Landoltsoher Teilung 
Il double prism with I..andoIt’8 graduation 
0 prisme m. double muni de la gradua- 
tion de Landolt. 34 

Poppel-prlsiiienfernrohr n. || binocular 
prism télescope 0 jumelles fpl. à prismes, 
a) '•puH n. Il double desk || double pupitre 
m. b) «'punkt m. 1| colon ll deux-points 
m. c) •'pyramide f. 1! double pyramid; 
octahedron; dodecahedron j| pyramide f. 
double; octaèdre m.; dihexaèdre m. 
d) •quittung f. [| receipt in duplieate || 
quittanoe f. double. 35 

Doppelrahiiien m. (Auto) ü double frame 0 
châssis m. double, a) •balke]i m. jj double 
beam frame j! bâti m. à doux paliers. 36 
DoppeKreilen m. (Auto) jf dual tire j| pm^u 
m. jumelé, a) •riemen m. 0 tvro-ply beH 
Il courroie f. à deux plis, b) ^rlug* 
packuuf f. 0 double paeking rings pl. | 
anneaux mpL doubles de gaTtiitbre. 
e> >*t5bre f. (Fernm) ü doub& bube |( 
lampe f. à deux systèmes. 37 

doppelrolidges Intanteriegeseliblt n. i dou- 
ble barrel infantry aceumpanying gun 1 ! 
canon m. d'infanterie à double 38 

Boppelralir4^v«rfl8ii»lger in. 0 doubU' pi]ie 
coiuleiisat condenseur m. k doubb\ 
tttbt\ a) «xwii€ili«nTvmt8rkfriH. (Femm^ 
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Il two*Talve two-wire repéater (1 ampli* 
fîeateur m. à deux lampes et à deux fils. 

1 

Doppel-roilenkette f. j| double roller cbain 
Il chaîne f. à doubles rouleaux, a) «'Tost 

m. Il double grate || grille f . double, b) 

n. (Chem) H double sait |1 sel m. double, 

c) '^sttuienbohrmaschine f. 1| two*column 
drilling machine H perceuse f. à deux 
montants, d) ^schaohtanlage f. (Bergb) 
I; double pit plant 1| installation f . à deux 
puits, e) *»schelbenrad n. H double-disc 
wheel 11 roue f. à double disque, f) 
^sehicht f., magnetische || magnetic 
double layer |1 feuille f. ou surface f. 
magnétique double, g) *^goliienengleis 
n. 11 double rail line ij voie f. à rails 
doubles. 2 

Doppelschlagweeker m. || double -stroke 
bell 11 sonnerie f. à deux battants. 3 
doppelscblicht || superfine || très doux; su- 
perfin. 4 

Doppelsohlichtfeile f. H superfine file; dead 
smooth file || lime f. superfine ou très 
douce. 6 

Doppel-schIittenkas8ettef.(Lichtb) || double 
dark slide 1| châssis m. double à coulisse; 
châssis m. à deux chariots, a) -«scblUssel 
m. I! double -ended spanner or wrench H 
clef f. double. 6 

DoppelscbluO-generator m. II double -wound 
generator ü génératrice f. à excitation 
mixte, a) «maseblne f. (Elektr) || corn* 
pound dynamo I| dynamo f. oompound. 
b) «motor m. (Elektr) j| oompound- wound 
motor II moteur m. oompound. 7 

Boppelsobneidewiegemesger n. || two-bladed 
mincing knife j! hachoir m. à deux lames. 

8 

Doppelscbraubenschlttssel m. || double- 
ended spanner || clef f. double, a) mit 
gleieben Maulw eften || double -ended span- 
ner with equal width of jaws || clef f. 
double avec ouvertures semblables, b) 
mit ungleichen Maulweiten || double - 
ended spanner with unequal width of 
Jaws II clef f . double avec différentes ou- 
vertures. 9 

Doppel*gohiltz n. (Wasserb) || double sluioe 
Il double vanne f. a) «sohützenwehr n. 
Il double-sluice weir H barrage m. à 
vannes doubles. ’ 10 

Doppelgcbwbehuiiggwidergtand m. || double 
gain-controUer || régulateur m. d'ampli- 
fication en double. 11 

doppelseiilg (Textil) j| double-faced || à deux 
faces fpl. a) Antiieb m. || bilateral 
drive 11 commande f . bilatérale ou à double 
face, b) ^6 Spulmasehine f . I| double-faced 
winding machine |{ bobinoir m. à deux 
faces, o) Terkebr m. (Fernm) |1 two- 
way traffio |1 trafic m. des deux côtés, d) 
Zeigeransgohlag m. || deflection in 
either direction || déviation f. bilatérale. 

12 

Boppelæbirtiitg m. (Web) H cretonne H cre- 
tonne f. 13 

Oeppeliitz m. ti tandem seat ]{ siège f. tan- 
dem a) -^venttl n. fj doublè^seat valve H 
son^pe i. à double siège. 14 

f. (Wirkerei) jj double sole || 
semelle t double, a) ^«^hleiiToiTiehtiiiig 
t II double sole attaobment || mécanisme 
tn- à eemeUee doubles. 15 

INitpelipat m. ü loeland spar; oaloareous 
earbonatd of Urne ii epath m. d'Is- 


Poppeispeiche f . H double spoke II rayon m. 

double. 17 

Doppelgpeichenrad n. H double-spoke wheel 
Il roue f. à rayons doubles. 18 

Poppel-spitihacke f. || double pick |] pic m. 
à deux pointes, a) «gprechbetrieb m. || 
duplex working; phantoming I| trans- 
mission f. ou téléphonie f. duplex, 
b) ^spreohen n, II phantom telephony j| 
double conversation f. 19 

Doppelgpreoh-ringttbertrager m. ]| phan- 
tom repeating ooil H translateur m. de 
combinaison, a) «schaltiing f. || phan- 
tom téléphoné connection II connexion 
f. téléphonique en duplex, b) ^strom- 
kreis m. || phantom circuit 1| circuit m. 
fantôme. 20 

Doppel-gpulenkette f. (Fernm) || double 
high pass filter H filtre m. passe haut en 
double, a) -stttnder m. |I coupled pôle || 
poteau m. moisé. 21 

Boppelst&nderexzenterpresse f. || double- 
sided eccentrio press |1 presse f . à excen- 
trique à double montant, a) aiisiadende 
Il double-sided overhang tîccentric press 
Il presse f . à excentrique à deux montants 
avec bâti à col de cygne. 22 

Doppel-stttndergchleitmasohinc f. || planer 
type grinding machine H machine f. à 
rectifier à deux montants, a) -^S-Taster 
m. Il double- Scal(l)ipcrs pl. || compas m. 
double S. b) '^steppstich m. H double lock 
stitch II point m. redoublé, c) --stern m. 
(Astro) II binaries pl.; double star H 
étoile f. double, d) ^stopthacke f . (Eisenb) 
11 double pick || pioche f . à bourrer à deux 
pointes, e) '•'StoSgehwingsieb n. || double 
shaklng screen || double tamis m. à se- 
cousses. f) «streuer m. (Haush) || sait 
and pepper H salière f. et poivrière 
f. combinée, g) «^strickmasehine f. Il 
knitting machine w^ith double raecha- 
nism 11 machine t. à tric oter à double 
chûte. 23 

Doppelstrom-betrieb m. (Fernm) H double- 
current working H télégraphie f. à deux 
courants, a) ^gegensprechUbertragung f. 
II duplex repeater H translation f, duplex, 
b) «'taste f. Il double current key |1 ma- 
nipulateur m. pour deux pôles, c) -'ttber- 
tragung f. H double current translation 
Il translation f. à deux courants. 24 
Doppelstutil m. (Eisenb) \\ double chair !| 
double coussinet m.; coussinet m. du 
croisement. 25 

Doppelsttttie f. (el Leit) H double pin or 
pôle; U-oupholder || appui m. ou console 
f. double, a) W-t5rmlge^ (el Leit) \\ ter- 
minal double pin I| console f. double en 

W. 26 

Hoppelsudwerk n. || double brewing plant 
Il installation f. double de brassage. 27 
Doppel-T-Eisen n. H double T-iron; J-iron 
Il fer m. en double T- a) — T-8chiene f. 
Il double T >rail; i) ^ <louble 

T. b) -^-T-TrUger m. I| double 

T mrder H poutre f. en double T u» 
en T. 28 

Doppwarif m. il double taritf N tarif m. 
double, a) «skhler m. || double rate or 
double tarif! meter i| oompteur m. à ta- 
rifs alternatifs ou à double tarif. 29 
Boppeltaste f. Il double key jj touche f. 
double, a) fût den Kabelbetrieb || re- 
oorder sknalMng key d manipulateur m. 
pour cAbm^oode. b) fUr den Rabelmett- 
dleiiil ireversîng key |} manipulateur m. 
double. 30 


doppeltbrechend*er Kristall m. 1| double re- 
fracting crystal || cristal m. biréfringent. 

a) ^es Prisma n. ji double refractingprism 

Il prisme m. biréfringent. 31 

DoppeltintenlaO n. \\ two-well inhstand || 
encrier m. à deux verres. 32 

doppeltkohlensaur-es Ammoniak n. i| am- 
monium bicarbonate || bicarbonate m. 
d'ammoniaque, a) Kalium n. i| diacid 
carbonate of potash ; potassium bicarbo- 
nate d bicarbonate m. de potasse, b) -es 
Natron n. || bicarbonate of soda || bicar- 
bonate m. de soude, c) ^es Salz n. |1 bi- 
carbonate Il bicarbonate m. 33 

DoppeKabus m. Il binocular tube || double- 
tube m. 34 

doppeltwirkend H double-acting |1 à double 
effet m. 36 

doppeltwirkend-e Bampfmaschine f. t| dou- 
We-acting steam engine || machine f. à 
vapeur à double effet, a) -e Bampf- 
pumpe f. 11 double-acting steam pump || 
pompe f. à vapeur à double effet. 

b) ~er Schiftsdieselmotor m. || double- 
acting marine Diesel engine H moteur m. 
Diesel marin à double effet, c) -e tîber- 
ti^agung f . (Fernm) H double -working re- 
peater Il translation f . à deux directions, 
d) ^er Zweitaktmotor m. H two-stroke 
cycle double-acting type motor H moteur 
m. à deux temps à double effet. 36 

Doppel-nmsehalter m. || double oommuta- 
tor II commutateur m. double, a) -'Ver- 
bindung f. (Fernm) (| double connection 
Il connexion f. double, b) -vergaser m. H 
duplex carburettor |I carburateur m. Ju- 
melé. o) «verglasung f. || double glass || 
double vitrage m. d) '^vallgummirelfen 
m. Il dual solid tire |i bandage m. plein 
' double, e) «'Wkgimg f. || double weighing 
Il double pesée f. I) '^wahrung f. (j bime- 
tallism II bimétaUiisme m. ; double étalon 
m. 87 

doppeiwandig (Beh&ltor) |i double-walled; 
steam- Jaoketed || à double paroi f. a) 
Kes^ m. Il double-shell boiler H ohau- 
dière f. à double paroi. 38 

Deppelwandung f. (Beh&lter) H steam 
jacket II double paroi f. 39 

Doppelweiohe f. (Eisenb) H double switch l 
changement m. à double aiguille, a) sym- 
metrische ^ (Eisenb) || symmetrical dou- 
ble switch; three-thiow switch U change- 
ment m. double à voies symétriques. 

40 

Doppel-winde f. |} double winch U treuil m. 
double, a) ^winkeUasohe f. (Eisenb) 1 
double-angle fish^ plate Q éclisse f. double 
cornière, b) "'sellenselialter m. (Samm- 
1er) R double battery switch H réduoteur- 
adjonoteur m. double, o) ^zentner m. R 
twohundredweight; a hundxed kilo- 
gramspl. jj quintal m. métrique, d) ^zieh- 
feder f. |) double-line ruling pen |} tire- 
ligne m. double, e) -^sünder m. (Bergb) 
Il double-acting fuze |} fusée I. à double 
effet, f) •'SÜndung f. {| dual or double 
ignition i| allumage m. double, g) ^zwir« 
ner m. (Spinn) R doubler and twister R 
cftbleur m. 41 

Boppel-zyllnder m. || twin oylinder R double 
cylindre m. a) «lylind^rwalke f. mit 
zwei Hauptwalzenpaaren R double fuli- 
Ing machine with two main pairs of 
roUers R foulon m. cylindrique double 
avec deux paires de cylindres à laver. 42 
Bdpper (Masch) R rivetiiig die or set R 
b<mteit>Ue f.; chasa^rivet^^ ^m^ 43 
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l>0ppl«r m. fûr Bleche il plate doubling 
ntaohine |j plienee I. de tdles. 1 

Borf n. H TÜlage il village m. 2 

Bort-bewolmer m. U villager i| villageois xn. 
a) -^sehmied xa. j| country smith il forge- 
ron m. de village. 3 

Bom m. (Bohrenpresse) i| triblet; oore bar 
[| mandrin m.; âme f. a) ^ (Sohloss) || iron 
pin; spike; rivet; mandrel;mandril;arbor 
|j chevillette f. ; mandrin m. b) Hacher )| 
fiat triblet t| mandrin m. méplat, o) kege- 
liger <*'» der sioh auf je x mm Lânge um 
y mm verjüngt || mandril which tapera 
at the rate of x mm to each y mm j| man- 
drin m. d’une conicité de y/x. d) mit 
fedemder Mitnehmerscheibe (Werkzeug- 
maach) ü apring-tensioned driving plate || 
dispositif m. entraîneur à ressort, e) 
eines Schamierbandes (Schloss) || boit of 
a binge ü lacet m. ou rivure f. d’une fiche 
simple, f) viereckiger - |i square triblet || 
mandrin m. carré. 4 

Bom-eintreibepresse f. s. Dornpresse. a) 
«presse f. fl mandrel or arbor press 
(1 presse f. à enfoncer les mandrins ou 
à mandrin(er). b) «probe f. ü mandril 
test II essai m. de mandrinage, o) «sam* 
melrost m. t| broach coUecting grid {| grille 
f. collectrice des mandrins, d) «staueh- 
presse f. || mandrel upsetting press || 
presse f. à fouler les mandrins, e) «ver- 
riegelnng f. || hold-up attachment |j ver- 
rouillage m. de la bigorne. 5 

BGrranstalt f . fûr Obst || fruit drying plant 
Il installation f . de dessication de fruits. 6 
ddrren || to exsiccate; to desiccate; to dry 
Il sécher; torréfier; dessécher, a) Frllchte 
fpl. « Il to dry fruits pl. || torréfier des 
fruits mpl. b) Hols n. « fl to dry or to 
stove the wood |f dessécher le bois {à 
l’étuve). 7 

Bdrr-gemttse n. fj dried vegetables pl. || 
légumes mpl. secs ou séchés, a) «gérât 
n. K drying apparatus |j séchoir m.; 
étuve f. à sécher, b) «obst n. U dried 
fhiits pl. Il fruits mpl. désséch^. 8 
Borseh m. i| cod (fish); torsk || dorsch m. 
a) «tran m. || cod liver oil ü huile f. de 
foie de morue. 9 

Bf»«e f. )) box; can; tin |] boîte f. a) « aus 
Hartpapier |j hard paper box i| boîte f. 
de papier endurci. 10 

Bofenabsehneid- und Bbrdelmaseliine |i tin 
cutting and edging machine || machine f . 
à couper et à boider les boîtes de con- 
serves. 11 

Bosen-mdverschlull m. (Femm) H box head 
Ü tète f . de boîte multiple de distribu- 
ticm. a) «fertigiiiigsniasoliine f. H ma- 
chine for making tin boxes (| machine f. 
pour la fabrication des bottes métalli- 
ques. h) «tttWmaschfae f. || box filling 
machine H machine f . à remplir les boites, 
c) «Ubene f. i oiroular bubble; circnlar 
spiiit level Q nivelle I. sphérique; niveau 
m. rond, d) «èffnwr m* |f tin opener 1} cou- 
teau m. pour bottes de oonserves. e) «re- 
lais n. (Femm) t box relay â relais m. à 
botte. f> HidiaMer m. H box switoh H in- 
terraptenr m. rotatif, g) «iehlieler m. 
(Konserven) fl benaeticâi fitter j{ sertis- 
seur m. 12 

Besferanlafe f. t dosiaig plant ü instaBation 
1 de doMge. 13 

diMlem 14 

MiiemBiaMlifiml(€bem)^| 

dcialag xnachine If^m à 

>'dce^ ■ ■ " . ' th 


dosiertes Prftparat n. || dosed préparation || 


préparation f. dosée. 16 

Bosis f. il dose H dose f. 17 

Boetenèl n. il origanum oil || essence f. 

d’origan. 18 

donblieren s. dublieren. 19 


Brachen m. (Luftf) |i kite || cerf-volant m. 

I 20 

Draehen-ballon m. |]kite balloon || ballon m. 
cerf-volant; drachenbaHon m. a) «blut 
n. Il dragon’s blood H sang-dragon m. 21 
Brageeg pl. || dredges pl. |j dragées fpl. 22 
Bragge f. (Seew) || grapnel H grapin m.; 

grappin m. 23 

Bragline f. || dragline H pelle-dragline f. 24 
Braht m. i| wire || fil m.; fil m. métallique 
ou de fer. a) abgeiweigter « (Elektr) H 
branohed wire (i fil m. de déviation, b) An- 
schlag- Il stop wire || film, d’arrêt, c) aus- 
geglUhter « ll anneaied wire I| fil m. recu- 
it. d) « ausgltthen || toanneal wire |f recuire 
le fil. e) be8ponnener« || covered wire H fil 
m. recouvert ou guipé, f) mit Baumwolle 
besponnener - || ootton covered wire j| fil 
m. guipé de coton, g) « mit doppelter 
Baumwollumspinnung i| double ootton - 
covered wire ü fil m. à guipage double 
en coton, h) bimetalUscher « || bimetallic 
wire II fil m. bimétaUique. i) blanker « || 
bare or bright or naked wire j| fil m- nu 
ou à surface lisse, k) Blei- || lead wire || 
fil m. de plomb. 1) Blumen« j] flower wire 
Il fil m. pour fleurs, m) Einstellung der 
Drâhte (el I.ieit) j| regulating of the 
wires || réglage m. des fils, n) Ei8en<-' || 
iron wire || fil m. de fer. o) « fûr elek- 
trische Leitungen || electric wire || fil m. 
électrique, p) emaillierter « || enamelled 
wire K fil m. émaillé, q) Feder« || spring 
wire II fil m. à ressort, r) Fem8precher« 
n téléphoné wire t| fil m. téléphonique, 
s) feuerTerzinnter « j| fire-tinned wire || 
fil m. étamé au feu, t) Flach« jj fiat wire 
Il fil m. plat, u) FIa8chen« |] bottle wire 
Il fil m. à lier les bouteilles, v) Flugzeug« 

Il wire for aéroplanes jj fil m. pour aéro- 
planes. w) gegltthter « || anneaied wire || 
fil m. recuit, x) gewaizter « |j rolled wire 
Il fU m. laminé, y) gezogener « || drawn 
wire II fil m. étirè ou tréfilé, s) gold- 
plattierter « || gold-covered wire || fil m> 
plaqué d’or. 26 

a) hartgezogensr « U hard-drawn wire If 
fü m. écroui; fil m. étiré à froid, b) Heft« 
(Buchb) Il bookbinder’s wire; stitching 
wire II fil m. (métallique) k relier ou 
à brocher, c) « zum Hsfton s. Heft«. 
d) Heiz« Il heating wire K fil m. de 
chauffage, e) isoUerter « {) isolated or 
insulated wire {| fil m. isolé. 1) KratseB« 
ü wire for sorapers or for oar^ R fil m. 
pour grattoirs ou pour ca^rdes. g) Kiipfer« 

Il copper wire jj fil m. de cuivre, h) « mit 
KupfernmhftDuiig R wire with copper 
ooat II fil m. recouvert d’une enveloppe 
de cuivre, i) Xaatel« R wrapped wim R 
fil m. envel^pé ou recouvert, k) Mes- 
8lnf« U braes wire U fÜ m. de laiton <m 
d’arcdial. I) naekter « s. blaxdcer «* 
m) Kadel« R needle wire R fü m* pour 
alguiHes* n) Nleieo« R rivet wite R fîl m. 
pour rivets, o) Flaihi« R idatlniim wire 
R Ül m. de pkàne. p) Beliiw R tube wire 
R m à tuyaiL q) nUidir « R rouiiâ 
wire R m. rond ok k aecticm 
r> sttmeberiiniifer 

Id m. résistant aux addes* a) R 


wire for ropes || fil m. pour câbles, 
t) einen « m. spannen || to strain a wire 
R tendre un fil m. u) Bplint« || spUt pin 
wire R fil m. pour goupUles. v) 8tahl« || 
Steel wire R fil m. d’acier, w) Stietel- 
eisen« R heel tip wire R fil m. pour fers 
à chaussures, x) von elektrinchem Strom 
durehflossener « \\ wire canying an elec- 
tric ouïrent (| fil m. parcouru par un 
courant électrique, y) Telefon« j| télé- 
phoné wire II fil m. téléphonique, z) Tele- 
gralen« R telegraph wire || fil m. télé- 
graphique. 26 

a) den « umklèppeln || to oover wire 
with braid || tresser le fil. b) den « um- 
gpinnen || to cover wire R guiper le fil. 

0) urnspoimener « R covered wire R fil m. 
guipé, d) doppelt nmsponnener « R double- 
covered wire R fil m. à guipage double, 
e) vsrkupîerter « || ooppered wire R fil m. 
cuivré. Q verseilter « || twisted wire R 
fil m. câblé, g) verzinkter « R galvanized 
wire R fil m. galvanisé ou zingué. h) vsr- 
zinnter - || tinned wire || fil m. étamé. 

1) \Valz« Il rolled wire R fil m. laminé. 

k) «walzen || to roll wire || laminer le fil. 

l) wetterbest&ndiger « |j weatherproof 

wire II fil m. résistant aux intempéries ou 
à l’épreuve des intempéries, m) « ziehen 
Il to draw wire; to wiredraw || tréfiler; 
tirer ou étirer le fil. 27 

Draht-abschneidemaschine f. |i wire cut- 
ting-off machine jj machine f. à couper 
le fil. a) «abschneider m. || cutting 
pliers pl. |{ pince f. coupe-fils, b) «ab- 
zweigung f. || wire branching || fil m. 
de déviation, c) «anker m. (el Leit) 1| 
wire stay || hauban m. en fil. d) «an- 
schrift f . Il télégraphie address || adresse f . 
télégraphique. 28 

Brahtanspitz-masohine f . R wire sharpening 
machine || machine f. à appointer le 
fil. a) «walzwerk n. || roUing mill for 
sharpening wire || laminoir m. à ap- 
pointer des fils. 29 

Draht-antenne f. (Funkw) R wire aerial || 
aérien m. filiforme, a) «antwort f. || 
reply by wire R réponse f. télégraphique 
ou par fil. b) «arbeit f. (Goldschm) || 
filigrane ; filigree || filigrane f . e) «art f . Ü 
wiré type || type m. de fil. d) «autroll* 
masohine f. f| wire coiling machine || 
machine f. à enrouler le fil. e) «bearbei* 
tungsmasehine f . R wire working machine 
Il machine f* à travailler les fils (métalli- 
ques). f) «bedeekuiigsmasehine f. (iUbel) 

Il wire covering or arming machine R 
machine f. pour armer un câble, g) 
beizer m. || wire piokler R déoapeur m. 
de fils (de fer), h) «bertthniiig f. R con- 
tact of wires R contact m. de fils. 80 
Braklbiege-gerlt n. |] wire bending appa- 
ratus Il appareil m. à plier les fils- 
a) «maieliiite f. R wire bending machine 
R plieuse I. pour fils (métalliques); ma- 
chine f . à cintrer les fUs (métalliques)* 

31 

Brakt-MnieMage f. R wire-binding pliers 
pl. Il pince f. k lier les füs* a) «bnnd m. R 
bundîe or ooU of wire R couronne f* de 
fil. k) «blltfis 1 R wiM brnsh I bi%^ 
métaniqne m déeapetuie : kratte- bro ss e f . 
e) «eiiiliMIfmif f. R wire fonce; wire 
notisnring R clôtnzof.enBlsiaétidî^it^ 
A} 

01» bobine i. de fil <niéla|liqiw)* e) 
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el»ne f, à insérer le fil (de fer) dans les 
bords. 1 

Drahteisen n. 1! iron for wire il fer m. pour 
fils, a) '^strnfie f. H wire iron train or 
mill II laminoir m. ou train m. à fils 
(en acier). 2 

drnhten || to telegraph |1 télégraphier. 3 
Driiht-fabrikant m. |1 wire manufacturer 1| 
fabricant m. en fils, a) «fassung f. il 
wire frame |1 monture f. à fil. b) •flecht- 
iiiaschine f. |i wire braiding or wire 
netting machine 1| machine f. à tresser 
le fil; machine à faire les grillages, 
e) «^tiink m. || carrier telegraphy and 
telephony (with high frequencies) |1 
télégraphie f. et téléphonie f. (à haute 
fréquence) sur fils, d) «fuBabstreifer s. 
-fuOmatte. e) «fiiOmatte f. ü wire foot 
mat or scraper H décrottoir m. en fil 
métallique, f) '^gabel f. (el Leit) || fork 
for wires || lance f. à fourche, g) «gal- 
vanisieranlage f . 1| wire galvanizing plant 
il installation f. de galvanisation des 
fils. 4 

Drahtgaze f. 1| wire gauze or cloth 1| gaze f. 
ou toile f. ou tissu m. métallique, 
a) -bUrste f. 1| wire gauze brush \\ 
balai in. en tissu métallique. 5 

Druhtgellechtn. |1 wire netting or net-work; 
wirework H treillis m. ou toile f. métalli- 
que; tressage m. de fil; treillage m.; 
réseau m. ou tissu m. en fil. a) Asbest- 
eisen^^ || asbestos iron wire netting |( 
toile f. métallique amiantée, b) Rnbitz^ 
il Rabitz wire netting ü treillis m, métal- 
lique Rabitz. 6 

Brahtgefleclitautomai m. t| wire-netting 
automatic machine 1| automate m. à 
tresser le fil métallique. 7 

drahtgehetteter Bogensatz ra. (Buchb) 1| 
wire-stitched quires pl. ü ensemble m. 
de feuilles piqué au fil de fer, 8 

Dralit-gestell n. für Lampenschirme || wire 
frame for lamp-shadea |1 monture f. en 
fil de fer pour abat-jours de lampes, 
h) -^gewebe n. 11 wire gauze or netting 
or tissue 1| toile f. ou tissu m. métalli- 
que; treillage m. 9 

Draht^ewebe-bUrste f. |j wire gauze brush || 
balai m. en toile métallique, a) «^{iirb- 
maschine f. || wire netting dyeing ma- 
chine Il machine f. à peindre les toiles 
métalliques, b) '«sieb n. || wire gauze 
sieve || tamis m. de toile métallique. 10 
Drahtgltter n. 11 wire grate or trellis or 
lattice II treillis m.; grillage m. a) eiser* 
nés Il iron wire lattice il grillage m. 
en fer. 11 

Drahtgittor»tlechter m. || wire lattice maker 
Il grillageur m. a) «•werk n. |1 grid; wire 
lattice il grillage m. 12 

Draht^flail n. 1| armonred or wire glass; 
wired roUed glass |1 verre m. filé ou 
armé oit à fils de fer. a) '«grift m., ge- 
flochtener |{ twisted wire handle |i 
poignée f . en fil tressé, b) '«'grofihandlung 

l. Il wire Wholesale dealers pl. || magasin 

m. de fils métaUiqties en gros. 13 
l^rahtgitrt m. || wire belt || sangle f. en 

fil de fer. a) ^band ». 1} wire tissue belt ll 
bande i. de tissu métallique. 14 

Bralit^bAtt m. (Sofaneid) |1 (wire) hook H 
agrafe f. a) «'liaitband n. (Flasohen- 
veraoHhiB) |i neok Wire || oolÙer m. en 
fü de 1er. b) •'bàlter m. (Blektr) li wire 
<damp fl eerre^B m. o) ««lillrterel f . 1) 
wire bardening plant |{ installation f. de 
trempe des ffls. 4) «baspei m» (I we reel 


or spool 11 dérouleuse f. ou dévidoir m. 
à fil métallique, e) ««hebel m. |1 wire bar 1| 
tige f. en fil métallique, f) «befter m 
(Buchb) il wire stitcher || couseur m. 
au fil de fer. 16 

Drahtheft'klammcr f. || binder; wire 
staple II crochet m. a) ^maschine f. || 
wire stitching or stapling machine H 
brocheuse f. à fil métallique. 16 

Draht-horde f . (Darré) || wiro kiln floor ; wire 
hurdle i{ plateau m. de touraille en toile 
métallique, a) ^k&fig m. || wire cage || 
cage f . en fil de fer. b) ^kemspule f . || wire 
core coil U bobine f. à noyau en fil. 17 
Drahtklammer f. || wire cramp or clamp || 
crampon m. ou agrafe f. en fil métal- 
lique. a) ^hergtellungsmaschine f. || wire 
clamp making machine || machine f. pour 
fabriquer des agrafes en fil. 18 

Draht-klomme f. (Elektr) i| terminal; bind- 
ing post H borne f. ; serre -fil m. a) «'kluppe 
f. (el Leit) || jointing clamp || pince f. 
pou rliaisons sans soudure, b) ^korb m. H 
wireb asket H panier m. (de treillis) en fil 
métallique, c) «brampe f. |1 wire cramp || 
crampon m. en fil de fer. d) «kurzwaren 
fpl. Il sraall wire goods pl. || petits articles 
mpl. en fil métallique, e) '^lackierma- 
schine f. |1 wire lacquering machine || 
machine f. à laquer le fil. f) -viager m. 
(am Isolator) H neck groove U gorge f. 
g) ^lehre f. .|| wire gauge; wire gage (A) || 
jauge f. ou calibre m. à fils métalliques. 19 
Drahtleitnng f. || conducting wire || fil m. 
conducteur, a) Herstellen n. der 
(Elektr) || wiring jj pose f. du fil . 20 

draliUioh (Fernm) Il télégraphie || télégra- 
phique. 21 

DrahtHtzenmasehine f. || wire stranding 
machine || toronneuse f. à fils métalli- 
ques. 22 

drahtlos || wireless || sans fü m. 23 

drahtlos-er Betrieb m. von Uhren |i working 
docks by wireless System User vice m. d’hor- 
loges du système sansfü. a) -«erEmpfang 
m. Il wireless réception fl réception f. radio- 
télégraphique. b) Femlenkung f . von 

Wasserfahrzeugen und Luftfahrzeugen || 
radio control of vessels and airships || 
commande f. à distance par télégraphie 
sans fU des embarcations navales et 
aériennes, g) ««er Femspreehyerkelir m. || 
wireless téléphoné traffic |1 trafic m. télé- 
phonique sans fü. d) <«6 Ortsbestimmong 
i. Il wireless position finding i) détermina- 
tion f. de la position sans fü. e) ^e Biefa- 
tungsbestimmung f. {| wireless direction 
finding |] radiogoniométrie f. f) «^er 
Schnellmorseempfaog m. || wireless high 
Bpeed Morse réception i| réception f. ra- 
pide de signes Morse ra^odiffusés. 24 
drahtlose Telegrafie f. H wireless telegraphy ; 
wireless; radiotelegraphy {{ télégraphe f. 
sans fü ; radiotél^aphe f. a) abgestimm- 
te ^ Il syntoniz^ wireless telegraphy Ü 
télégraphie f . sans fil syntonisée. b) tahr* 
bare Station t fûr f) portable station 
for wireless telegraphy H posst m. radio- 
tél^aphique roulant, o) geriohtete « |I 
dir^ional wireless telegraphy if radio- 
télégraphie t dirigée. 4) Lampe 1 für « • 
Il lamp for wireless telegraphy [] lampe f . 
pour là {télégraidiie sans fil. e) Biéb- 
timgeanselfer m. für ^ wireless diree* 
tion finder {] îndiGatemr m. de direction 
pour télégraphie sans fil. 26 

drabtioses Teiégramm n. J wireless tele- 
gram il télégramizmm>^e^^ 


Drabt*16ter m. || wire brazer (i soudeur m. 
de fils, a) «-luftseblld n. (| name-plate on 
plaited wirework i| plaque-adresse f. sur 
treillis en fil métallique, b) «matratze f. 
fl wire mattress || matelas m. en fils mé- 
talliques. o) '•^mefibrtteke f. (Elektr) || 
slide wire bridge || pont m. de mesure à 
fil. d) '«netz n. |1 wire netting H clôture f. 
en fil. e) ^Ôse f. |} staple |j cavalier m.; 
crampon m. f) >«polieFeiniichtang f. für 
Federdraht H wire polishing devioe for 
spring wires jf installation f. à polir le fü 
pour ressorts, g) «-'presse f. || wire press || 
presse f. à (exprimer les) fils, h) «-'reiter- 
I klemme f. |f staple pliera pl. || pince f. 
à cavalier. 1) «-'reuse f. || wire bow net || 
nasse f. en fü de fer. k) «•^riGhtmasoliine f . 
Il wire straightener; wire straightening 
machine || machine f. à dresser les füs 
(métalliques). I) «-«ring m. (Drahtz) H ring 
of wire || botte f. ou torche f. de fil. 
m) -«rolle.f. || coil of wire || couronne f. 
de fü. n) ««rollenwagen m. ]| reel carriage 
Il chariot m. à bobines, o) «-«salte f. |] 
music wire; wire string || co^ f. mé- 
tallique. 27 

Drahtschere f. H wire shears pl. || pince f. 
k fil métallique, a) «•« für Spiraldrabt || 
spiral-wire cutter or shears pl. 1| cisaüle f. 
à fil en spiral. 28 

Brahtsoheurer m. (Met) {| furbisher i| éclair* 
cisseur m. 29 

Drahtschleife f. (Flaschenverschlufi) || wire 
loop II agrafe f. en fü de fer. a) <•' für 
verkorkteFlaschen 1| wire noose for corked 
bottles 11 boucle f. de fil pour bouteilles 
k bouchon. 30 

Draht-schleifenmaschine f. (Flaschenver- 
Bchluû) Il wiring machine || machine f. 
k agraSfer. a) ^schlinge f. i| wire loop || 
agrafe f. en fil de fer; boucle f. en fil 
métallique, b) «-«SGhutzkorb m. j| wire 
guard II panier m. protecteur en fü de 
fer. 31 

Drahtsell n. || wire rope or cable ({ c&ble m. 
(métallique); corde f. de fils métalliques; 
câble m. en fü d’acier. 32 

Drabtseilbahn f . (Lasten) j| cable or telpher 
way II transpori m. par câble, a) «* (Per- 
sonen) |{ wire rope raüway; cable raü- 
way; aerial ropeway or oableway l| funi- 
culaire m. ; chemin m. de fer funiculaire. 

33 

Drabtseilbrttoke f. || wire oable suspension- 
bridge )j pont m. suspendu par câbles 
métalliques. 34 

Drabtseilerei f. || wire rope making fl fabri- 
cation f . des câbles métalliques, a) «-'ina- 
sebine f. fl wire rope making machine j) 
machine f . à câbler le fU de fer. 36 

DrabtseiLkJoben m. fl wire rope blook fl 

moufle f. à câble, a) «-sehmiere f. || wire 
rope grease or lubricant fl graisse f. pour 
câbles métalliques. 36 

Draht-sieb n. fl métal or wire sieve fl crible 
m. en métal; tamis m. en fü métallique. 

a) «-'Sorte f. jj wire tyçe fl type m. de fil. 

b) «•'spanner m. |{ cordxender; wire stret- 
chet or strainer; drawtongs pL fl tendeur 
m. pour füs de fer; table f . de tension du 
fü; raidisseur m. e) «-'spannsehlefin. j| wire 
tightener fl tenseur m. de fil. d) ««span- 
nung 1 1) stress o! wire fl tension I. du fil. 

e) «-«spaimttfigsprttfaiif f. fl tension testing 
of wires; sag test fl vâSfioation 1 de la 
tension des fils; réglage m* des fils. 

f) «-'ipetehe f. fl wire spolm fl rayon m. mé- 
tallique ou en fil d^aoier. g) ««speielieaf ad 
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n. Il vvire spoke wheel (] roue f. à rayoïu 
métalliques, b) '^spirale f. || buUion; purl; 
wire spiral )| cannetille f. i) ««spiralfeder {. 

Il spiral metaiUc spring |j ressort m. à 
boudin; élastique m. k) '«^spulmasehine f. 

K wire spooUng machine il machine f. à 
bobiner le fil. 1 

Drahtstiirke f. || wire diameter || épaisseur 

m. du fil. a) ^ des Siebes || thiokness of 
sieve wire {j grosseur f. du fil du tamis. 2 

Brahtstift m. |j wire tack or nail |t pointe f. 
de Paria; clou m. d’épingle; cheville f. 
métallique, a) mit Ilach versenktem 
Kopf |] wire nail with fiat countersunk 
head jj pointe f. do Paris ou clou m. 
d’épingle à tête plate noyée, b) « mit 
gestauchtem Kopf || wire nail with upsct 
head i| pointe f. de Paris ou clou m. 
d’épingle à tête aplatie, e) mit Halb- 
rundkopf f| wire nail with semi-circular 
head || pointe f. de Paris ou clou m. 
d’épingle à tête demi -ronde, d) kantiger 
* jj edged wire nail || pointe f. de Paris 
anguleuse; clou m. d’épingle anguleux, 

e) ohnc Kopf jj wire nail without head 
Il pointe f. de Paris ou clou m. d’épingle 
sans tête, f) « mit tief versenktem Kopf jj 
wire nail with deep countersunk head jj 
pointe f. de Paris ou clou m. d’épingle à 
tête noyée et profonde. 3 

Draht-stiftmascbine f. jj machine for mak- 
ing wire tacks or wiro ruiils |j machine f. à 
faire les pointes de Paris, a) «stralle f. || 
wire rolling mill; wire train || laminoir m. 
ou train m. à fil. b) ««telefonie f. jj line 
telcphony jj téléphonie f. par fil. e) -tele- 
tonograt m. || wire telephonograph jj télé- 
phonographe m. à fil. d) «torsionsgerat 

n. [j wiro twisting apparatus jj appareil 

m. à tordre les fils, e) «umhaspelma- 

sebine f. s, «•um.spinnmaschine f) i 

kleidungsinascblno f. jj wire oovering 
machine Jj machine f. à revêtir les fils 
métalliques, g) «iimspinner m. (Posam) jj 
fancy threader jj guipeur m. de fil. h) •um- 
spinnmasobine f. || wire covering ma- 
chine Il machine f. à guiper les fils mé- 
talliques; goipeuse f. à fil. J) '-urnspul- 
gérât n. jj wire coating apparatus || ap- 
pareil m. à enrouler dans du fil mé- 
tallique. 4 

Drabtung f. || telegraphy j] télégraphie f . ô 
Brabtungs-kosten pl. jj télégraphie charges 
pl. If frais mpl. de télégramme, a) «*wort 

n. jj code Word || code m. télégraphique. 6 
UrabtverarboituQgsniaachJne f. jj wiro ma- 

nufacturing machine || machine f. à tra- 
vailler le fil. 7 

Brabtverbiadaiigs-bülse f. (Ëlektr) jj wire 
jointing sloeve }| manchon m. pour fils, 
a) <*810110 f. K wire joint || joint m. ou 
liaison f. des fils. 8 

BmbtTorbaa n. ]f wire entanglement |{ 
réseau m. en fil de for. 9 

Brabt^vorselinttror m. (Sohaumweinflasoh) 

}1 eork wirer ji metteur m. do fil de fer- 
a) «versetlor m. |i cable machine driver !l 
cébleur m. b) ^veririndungsgoriit n. jj 
wire twisting apparatus jj appareil ra. 
à tordre les fils, e) -'Vcrsinkorci f. Il 
wire galvanizing plant |{ installation f. 
de zinguage des fils» d) ^^vofslnkung f. 
i; wii*c îçihcification or galvanisation jj 
galvanisation f. ou ainguage m. de fil 
de fer. e) <*-vers{H«eroi f. ü wire tinning 
plant :! instollation dos fils, 

f) rweiso f» il wire roU;f^ m. de 

laminoir à fil« g) '^alao>iibrfioke f. il 


wire cylinder bridge jj pont m. de 
cylindre à fil. b) <«walswork n. || wire 
miil 11 laminoir m. à fil. 10 

Brahtwaron fpl. || wire ware or articles pl. 
or goods pl. il objets mpl. en fil métalli- 
que; articles mpl. en treillis métallique, 
a) « fûr KUobe und Haus jj wire good» 
pl. for liüuse-keeping and kitchen jj 
articles mpl. en fil métallique de ménage 
et do cuisine. 11 

Brahtwilseberel f. jj wire washery jj laverie 
f. à fil. 12 

Drahtweberei f. (Fabrik) || wire weaviiig 
mill II atelier m. de tissage de fil métalli- 
que. a) (Grcwcrbe) jj wire weaving i! 
tissage m. de fil métallique, b) Kripp- 
inaschine f . fûr die jj crimping machine 
for wire weaving jj «machine f. à plier 
le fil gros pour le tissage. 13 

Drabt-webstubl m. fl wire weaving or 
wire gauze loom; wire working machine 
Il métier m. à tisser le fil de fer ou à 
tissus métalliques; machine f. à tissus 
réticulaires, a) ^wiekelinasohine f. }| wire 
winding machine || enrouleuse f. à fil 
de fer. b) -^winde f. H wire winch il 
orio m. tendeur. 14 

Drabtzange f. fl wire cutters pl. or plicrs 
pl. Il pince f. américaine; pinces fpl.; 
pince f. a) « mit flacbon Backen || fiat 
nosed pliers pl. 1| pince f. plate, b) - mit 
rundon Bockon || round nosed pliers 
pl. li pince f. ronde. 15 

Drabt-zaun m. H wire lattice or fonce |1 
grillage m.; clôture f. métallique en 
fil. a) <*^ziehbank f. |I wire drawing 
machine or bench i| banc m. do tréfiierie 
ow à étirer le fil de fer. b) -^zieholsen n. 

Il wire draw plate || fer m. à tréfiler; 
filière f. c) «ziehor m. !| wire drawer i| 
tréfileur m. 10 

Drahtziebcrei f. |1 wire drawing mill; wire 
Works pl. Il tréfiierie f . a) Genauigkeits* li 
accurate wire drawing Works pl. |! 
tréfiierie f. de précision, b) Prazision8'<< 
s. OenauigkeitS'^. 17 

Drahtzieh-inaschine f. || wire drawing 
machine U machine f. pour la tréfiierie. 
a) -stein m. ll wire drawing atone H 
pierre f. à tréfiler, b) «walzo f . U wire 
drawing roller || cylindre m. du laminoir 
de fÜ. 18 

Drabt-zug m. (Ziehbank) || wire drawing 
bench; draw bench for wire drawing U 
banc m. à tirer; banc m. de tréfiierie. 
a) «zuriebter m. |{ wire dresser H dres- j 
seur m. de fils. 19 

Drain m. s. Dràn. 20 

Draisine f. |{ rail cycle U draisine f. 21 | 
Drall m- ( Gam) || twist; turn; lay || tors m. ; | 
torsion f.; pas m. 22 ; 

drallarmes 8tablseil n. il steel rope with 
moderato twist )| c&ble m. en acier à 
faible torsion. 23 

DralliUtge f. |i length of lay or twiat {{ 
longueur I. de pas. 24 

Drkn m. il (under) drain Ü drain m.; 

rigole I. souterraine. 26 

Drknage f. Q draining; drainage Ü drainage 
m. 26 

Drkiiafe«aiilag« f* î drainage eystein fl 
insta^tion f. de drainage, a) <^arbeit f. 
j] draining Work fl entreprise f. de drai- 
nage. b) ^rftkre a. Dr&nr6bre. 37 
Drinfelilgttal n. (Feiiini) 1 signal to apeed 
up rite operarioa fl aig^ m. d*acc^a- 
;<'::rion. . , ’ ;38. 

drkaieren I to d^ain ii drainer^ 29 


i Drknierang f. mit Ziegeln fl tile drainage 
I 11 sous-doublis m. 30 

Drânrobr n. 6. Branrdhre. a) <«anlage f. 
an Kabelkanklen i| drainage of cable 
conduits || drainage m. des conduits à 
c&bles. 31 

Drdnrbbre f . || drain or draining or drainage 
pipe II tuyau m. de drainage ou de des- 
sèchement; drain m. 32 

Draufsicbt f. || top view II vue f. d’en 
haut. 33 

drechseln \\ to turn || tourner. 34 

Drochseln n. H turning H tournage m. 36 
Drecbsler m. ll tumer H tourneur m. 

a) Bernstein^ Il amber turner 1| tourneur 
m. sur ambre, b) Kllenbein'^ Il ivory 
turner || tourneur m. sur ivoire, c) 
für Hohlkeblen || hollower || creuse ur 
m. d) Hola» || wood turner || tourneur m. 
sur bois, e) Horn-^ Il horn turner 
tourneur m. sur corne, f) Knochen* |t 
bone turner \\ tourneur m. sur os. 

g) Kunst^^ Il fancy goods tumer l| tour- 
neur m. en tabletterie, h) Modell'»^ Il 
pattern turner || modeleur-tourneur m. 

l) ScbüdpatW II tortoise shell turner 11 

tourneur m. sur écaille. 36 

Dreehslerarbeit f., kttnstlerisehe || artistic 
turned work 1 | travail m. d’art tourné, 
n) Mêhel-* (Erzeugnis) H wooden turned 
goods pl. for cabinet making 1 | articles 
mpl. en bois tourné pour meubles. 37 
Brechslcrei f. \\ turnery || turnerio f. a) 
tuasebine f. || turnery machine |i machine 
f. de tourneurs ou de tournerie. 38 
Drechsler-rohr n. || turning gouge || gouge 
f. pour tourneurs, a) ««spitzbohrer m. |! 
turner’s bit pointed nose || mèche f. 
pour tourneurs; langue f. de vipère. 

b) «werkzeug n. || turning tool || outil m. 

de tour, c) ^wippe f. 1 | pôle lathc |1 
tour m. à perche. 39 

Dregct n. (Web) fl velvet cutting machine; 
trivet 11 coupeuse f. ou taille-rolle f, à 
velours, 40 

Dregganker m. || grappling anchor; 

grapnel 1| grappin m.; grapin m. 41 
Dreb-arbeit f . mit rotiereiiden Werkzeugeii 
11 turning work with rotating tools (| 
travail m. de tournage au moyen d’outils 
rotatifs, a) «'automat m. || automatic 
lathe II tour m. automatique, b) «^babn f. 
( Seil) 11 rope walk or yard fl corderie f . 42 
Drebbank f. (Ëuohdr) || rotary planer || 
tour m. à drosser, a) « (Masoh) |j lathe ; 
turning lathe j] tour m. b) Absteeb* fl 
slicing lathe fl machine f. ou tour m. à 
tronçonner, e) fÛr Atttsteokspindeln || 
skewer turning machine II machine f . à 
tourner les brochettes, d) Bobr*^ Il bor- 
ing and reaming lathe || tour m. à per- 
cer et aléser, e) J'aB'» (zum S&ubern) 
Il cask oleaning-off machine or lathe fl 
tour m. à blanohir les fûts, f) MUr 
FaltbMen fl tnmizàg lathe for oaak head- 
ings II tour k arrondir tes fonds de 
fûts, g) Flaai^ii^» Il f lange planing 
and trimming machine \\ tour m. à 
travailler les brides, b) ^ mit Fu0- 
aiitrieb il foot lathe f| tom m< k pé- 
dale. i) ^ fûr 

l&tbe for ohuok jobs fl tour m. 4 manchon, 
k) Oewinde^ ii threading lathe }| tour m. 
à füetcr. I) Gaaidiidebelivêr^ fl tap making 
lathe fl tour m. 4 Dleter les tarauds. 

m) « zvm Htnlerirelm 8 rel^vibg lathe 

hoUow spkidie Jarihfr fl ions m. 4 arbro 
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creux. «) il wood turning lathe y 

tour in. à bois, p) Karuinell* ü lathe with 
horizontal laor* plate; vertical boring 
and turning miU 11 t(jur ni. vertical ou 
à plateau horizontal; tour-alésoir ra. 
q) Kopicr''^ li copying lathe 1| tour m. 
à copier, r) KurbehveHcn-^ Il crank shaft 
hitlu' 11 tour ni. à travailler les arbrcB 
coudés. 8) KurbeUapîen-' ü crank -pin j 
lathe 11 tour m. pour les manetons 
d’arbroH à vilebrequin, t) leiehtc -- ji 
light lathe ü jietit tt)ur ni. u) Leitspiii* 
ciel-- i engine lathe; screw cutting latlie; 
lathe with lead screw 1| tour m. à file- i 
ter. v) boit- itnd Zuggpinilcl-» i| sliding 
and screw cutting lathe |1 tour ra. a 
charioter et à fileter. w) OvhI- il O val 
turning lathe || tour m. ovale, x) Pus- 
sig-- Il lathe for ccciratric turning |1 tour 
m. à guillocher. y) fur Pinselgriffe 
uud Federhulter li brush handle and 
lM‘iiholdrr turning maohine || tour m. 
pour manches de pineeaux et pour 
porte-plumes, z) Plan |i face or facing 
or surface lathe j] tour rn. à facer ou en 
l’air oû à plateau. 1 

h) Radreifen'*' Il wh(‘cl tire lathe jj 
tour ra. pour bandages de roues, 
b) Radsutz^ 11 lathe for wheel sets jj 
tour ra. à essieux montés, c) Revolvér«-' 1| 
turret lathe 1| tour m. revolver, d) Rohr-* 

11 tube lathe; tube turning machine H 
tour ra. pour tubes; machine f. à tourner 
h's tubes, e) Schablonen-*^ || reproducing 
lathe; lathe for répétition w'ork H tour 
m. à reproduire, f) Schablonen^ mit 
Hinterniesser 1| back kiiife gauge lathe 
Il tour m. à gabarit avec outil (de 
tour) arricn'. g) Sebeiben^ 11 surface 
lathe 11 tour m. à plati'au. h) Scbnelb 
8cliiiitt« il high spc*c‘d lathe |i tour ra. 
à grande vitesse, i) seliwere jj heavy 
lathe il gros tour m. k) Spciclicn- und 
GriK^ î; spoke and handle turning ma- 
ohinc II tour in. pour rayons de roues et 
pour manches d’outils. 1) Spinnspiileii'-^ 

Il spinning bobbiri turning machine H 
tour m. pour bobines de filature, m) Spit- 
zen-»- H centre lathe |i tour ra. à pointes, 
n) spltzenlose f . für Stangenmaterial il 
centreless lathe for bar work or rod job |! 
tour ra. sans poiiit<i pour barres, o) 
von X Zoll SpitzenbObe li turning lathe 
of X inches height of center jj tour m. 
de X pouces de hauteur do pointes, 
p) « fûr Stangenarbeiten || turning lathe 
for rod job H tour m. pour travaux dans 
la barre, q) Stebbolzen* (j stud lathe j| 
tour in. pour entretois<*s. r) jj 

stone turning lathe H tour ra. à pierres. 
») TfOiutiieU II rollcr lathe jj tour ra. à 
tambours, t) Tttrknopl* || door knob 
twmlng machine j’ tour m. pour boutons 
de porte, u) für verschiedoiio (iegen- 
atlipdo il varioua jobs or job Works turn- 
ing machine H tour m. pour difféj-ents 
articles, v) Vielstiibl^ li multicut latlu‘ 1 
tour m. à outils multiples, w) Walzon-^ 

11 rèll lathe 1| tour lu, pour cylindres de 
laminoir, x) S!iaiigetispaiiii>^ li lathe with | 
draw-iu attfrahment tour ra. avec pin- j 
ces de serrage, y) Zwei^tanderkarussell ; 
ji double ûolumn vertieul b(.»ring inill j 
totir m. vertlcjal à deux montants, ij 
lldlir* «tid AbileebiMiiià I |i turaingt { 
borbiR airà outthn^^^cilif machine ü tour m. j 
^ btiàiîuéef* peveor et tronçonnear* :i j 


Drchbank-arbeiter m. 1| latho-hand || tour- 
neur m. a) -futter n. |j latlie or clamping 
chuck II manchon m. pour tours; mandrin 

m. de tour ow de serrage ; chuck in. b) •ge- 

stell n. Il frame of a lathe || banc m, d’un 
tour, c) -herz n. |j carrier; heart 1| toc m. 
d’entraînement; cœur in. d) ^spindel f. || 
mandril or spindlo of lathe; lathe spindle 
il arbre m. on broche f. d’un tour. ©) 
gpindelboliruiig f. 1) bore of lathe spindle H 
alésage ni. de la broche du tour. 4 

drelibar i| rovolving; réversible; turning; ro- 
tating II raobiJo autour d’un axe; tour- 
nant sur on autour d’un tourillon pivo- 
tant; rotatif, a) ~ cingesetzt 1| pivoted |1 
pivotant, b) um eino vertikale Aebse f. 

Il rotating on a vertical axis If tournant 
autour d'un axe vertical, c) um einen 
Zapfcii n. Il turning on a pivot || mobile 
autour d’un tourillon on d’un pivot. 5 
drehbar-cr BUgel m. |1 revolving stirrup H 
étrier m. pivotant, a) -es Horn n. (Werk- 
zeugmasch) || réversible horn H bigorne f. 
pivotante, b) -*'cr Kiiopf ra. || rotating 
button 11 bouton m. rotatif. 0 

Brchbaum m. (StraÛenb) H turning handle 
Il levier m. de manœuvrer, a) -hülse f. der 
Drohscheibe || handspike socket of tbe 
turntable {{ douille f. de levier de la 
plaque. 7 

Dreh'bereicii m. || turning capaeity J) capa- 
cité f. de tournage, a) ^bewegung f. 1| 
motion of rotation; rotatory motion; ro- 
tation Il mouvement m. de rotation, 
b) «blcistift m. || propelling pencil |j porte- 
mine m. à vis. c) «bohrmaschine f. H 
spiral drüling machine |) foreuse f. ro- 
tative. d) ^bolzen m. || fulcrura pin; screw 
boit II tourillon m.; taranche f. e) '•'brett 

n. (Tdpf) 11 templet; iiattern H calibre m.; 

échantillon m. f) -^brücke f. 1| turn or 
swing or swivel bridge H pont m. tournant 
ou pivotant, g) ^bUgelaufhangung f. || 
revolving shackle suspension || suspen- 
sion f. à étrier tournant. 8 

Breheisen-instrument n. || revolving iron 
(moasuring) instrument |} instrument m. 
(d© mesure) à fer tournant, a) -'Span- 
nungsanzeiger m. (i moving iron volt- 
moter || voltmètre m. à fer doux, b) 
stromanzeiger m. il moving iron ammeter 
Il ampèremètre m. à fer doux. 9 

Drebelektromagnet m. H rotary eloctro- 
magnet H électro m. de rotation, 10 
drohcti li to turn; to rotate |j tourner a) ^ 
(Topf) Il to throw II tourner, b) aich - ü to 
turn ; to rotate jj tourner, v) sicb au! cinein 
Zapten m. || to turn upon a pivot {j 
pivoter, d) um x® - |j to tum through 
x® 11 tourner de x®. 11 

Drehen n. des Orelfers (Baggor) |j twisting of j 
the grab || contournage m. du grappin. 12 < 
drehende Aohso f. }| driving or live axle II î 
essieu m. tournant. 13 

Brehcr m. H turner: luthe-hand |j tourneur 
m. a) (Tüpf) Il thrower; former || tour- 
neur m. b) Eisen^ j; iron turner H tour- 
neur m. en fer. o) Fassoii-^ || job turner; 
capstan lathe worker; profüo turner }| 
tourneur m. à façon; décolleteur m. 
d) Holz^ Il wood turner || tourneur m. 
sur liois. ©) Knopf-' |j button turner || 
tourneur ra, <le boutons, f) Messing*' 

!î brass tumor {| tourneur m. en cuivre 
jaune, g) MetaH<» ü métal tunier ][ 
tourneur m. sur métaux, b) Selirauben-* 

(I «orew cutter 11 filetour m, i) Walzen^ H 
roÜ repairerllretallleurm.de cylindres. 14 


Dreherei f. (Werkstatt) || turnery; turner’s 
shop 11 tournerie f.; atelier m. de tours, 
a) Fasson* ( Arbeit) )1 capstan lathe work- 
ing; profile turning || décolletage m. de 
métaux; profilage m. au tour, b) Métallo 
( Ai l)eit) 1| métal turning || tomraage m. 
sur métaux. 16 

Drcberei-mascliine f. (Tdpf) 1| turning ma- 
chine H machine f. de tournerie. a) -►wa- 
ren fpl, || articles î^I. made on lathcs |1 
articles mpl. tournés. 16 

Dreherfadeit m, |i moveable or turning 
thread of the warp || fil m. de tour. 17 
I)rch-feld n. || rotating or rotary ficld l! 
champ m. tournant, a) -'fensfer n. || turn 
window 11 fenêtre f. tournante, b) -«-tesllg- 
keit f . 11 torsion strength 1| résistance f. à 
la torsion. 18 

Drehfcuer n. (Seew) || revolving light; ro- 
tary beacon j| feu m. tournant, a) drei- 
strahliges 1| triple beam rotary lieacon 1| 
feu m. tournant à trois faisceaux. 19 

Drehfliigel m. H turning sosh; window valve 
Il battant m. ou vantail ra. de fenêtre, 
a) -«-schraub© f. |1 réversible propeller || 

hélice f. réversible. 20 

Dreh-gesehUtz n. |] revolving gun |j pièce f. 
tournante, a) ^gescluvindigkcît f. jj velo- 
city of rotation H vite.sse f. de rotation. 

21 

Brehgcstell n. (Lok) || bogie; truok (A) |j 
bogie m.; avant-train m.; truck ra. pi- 
votant. a) aus gepreûton Blechon(Èi- 
senb) 11 presscd Steel bogie || bogie m. em- 
bouti en tôles, b) mit Lautring(Eisenb) 
Il truck with rolling ring jj bogie m. avec 
cercle de roulement, c) ^ fûr beliebigen 
lladstand || truck of any wheel base || bo- 
gie m. à écartement des roues quelcon- 
que. d) mit achtklotziger Spindelbremse 
Il truck with eight-shoe screw brake |i 
bogie f. avec frein à vis à huit sabots, 
e) Wageu m. mit zwei zireiachsigen {| 
wagon on two trucks oach of two axles; 
wagon of two four-wheoled bogies jj wagon 
m. à deux bogies à deux essieux. 22 
Drehgestoll-anordming f., bewegliche (£i- 
senb) Il articulated truck arrangement |i 
système ro. articulé des bogies, a) '«bremse 
f . li bogie brake 1| frein m. de bogie, b) 
der f. für Lokomotiven il bogie spring for 
locomotives il ressort m. pour bogies de 
IcKJomotive. e) '•'tenderlokomotive f. || ar- 
tioulated tank locomotive j| locomotive - 
tender f. à essieux couplés articulés, 
d) «^fragen m. |j bogie wagon or car 1) voi- 
ture f. OM. wagon m. à bogies, e) «'Zapfen- 
lager (Eisenb) || center plate (i crapaudino 
f. de pivot du bogie. 23 

I>reb-lierdot«n m. {j rotary furnace |1 four 
• 11 . tournant, a) -'heri n. |) heart; driver 
;; 4-œui m.; toc lu. b) <«hUlse f. j} turning 
Socket douille f. du levier, c) -^keîl- 
kii{)|»liiiig f. Il pin clutch 1| embrayage ra. 
à clavette tournante, d) ^kippsobemel 
m. il turning tip stool j] banquette f. gira- 
toire à liasculc. ©) «klinke f. (Selbst- 
anschî) |) rotary pawl || cliquet m. d© ro- 
tation. f) ^kolbenptimpe f . il rotary pump 
li pompe f. rotative. 24 

Brebkondensator m. |] adjustable dise con- 
denser (1 condensateur m. variable à air; 
condensateur in. à disques, a) mit Fetn* 
elnstellaiig 5 adjustable condenser with 
dcUcate régulation {| condensateur m. va- 
riable à air avec aréglage micrométrique. 

'■ "■''.'25 
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Brehkraft f. |j toreional force 1| force f. de 
torsion. 1 

Drebbran m. 11 revolving or slewing or ro- 
tary or swing or jib crâne {| grue f. pivo- 
tante ou tournante ou à pivot tournant, 
a) DaiiipN II steam driven revolving crâne 
Il grue f. à vapeur pivotante, b) Bampf- 
iokomotiV'*' || steam driven locomotive 
slewing crâne 1| grue f. locomotive pivo- 
tante à vapeur, o) Drehkreis m. eines 
^es (1 radius of a slewing crâne 1| rayon 
m. couvert par une grue tournante fixe, 
d) Eisenbahn^lj derrick wagon crâne ||grue 
f. roulante; grue f. tournante montée sur 
wagon, e) fahrbarer H travelling re- 
volving crâne; portable slewing crâne || 
grue f. pivotante transportable ou rou- 
lante. f) feststefaender Hafen« || statio- 
nary wharf revolving crâne || grue f. 
fixe pivotante pour port, g) feststehen- 
dor Turrn'* H stationary tower revolving 
crâne H grue f. pivotante géante et fixe, 
h) Sftulen* Il pillar crâne |1 grue f. à co- 
lonne. 1) selbstfahrender Wagen* mit 
Dieselmotorenantrieb 1) self -propelled Die- 
sel engine driven revolving wagon crâne 
Il grue f. locomotive pivotante sur wagon 
actionnée par moteur Diesel, k) Wagen^ 

(I revolving wagon crâne H grue f. pivo- 
tante sur wagon. 2 

Drehkranfcheit f. (Tiere) [| gid; sturdy; 

turnsiok || tournis m. 3 

Drehkreis m. (Schiff) )| circle described || 
cercle m. décrit, a) • eines Drehkranes |1 
radins of a slewing crâne || rayon m. 
couvert par une grue tournante fixe. 4 
Dreh-kreuz n. || turnstile |j tourniquet m. 
a) '«kttbel m. Il revolving bucket H benne 
f. basculante, b) ««'lager n. || pivot 
bearing |{ coussinet m . de pivotement . 5 
Drehlftnge f.» grdOte || greatest length to 
be turned (] longueur f. maximum à 
tourner, a) des Bevolverkopfes 1| length 
of tuiret feed (I course f. de chariotage 
de la tourelle. 6 

Drehleiter f.p Motor |{ motor aerial ladder; 
motor extension ladder |j échelle f . auto- 
mobile mécanique. 7 

Drehmagnet m. (Selbstanschl) |} rotary 
magnet U aimant m. ou éleotro m. de 
rotation, a) galTanometer n. || mo- 
ving magnet galvanometer }| galvano- 
mètre m. à aiguille. 8 

Drehmeillel m. (j (tuming) chisel; lathe or 
tnming tobl || ciseau m. ou outil m. 
à tourner. 9 

Drehmomeiit n. }l twisting or tordonal or 
tuming moment |( moment m. de tor- 
sion m de rotation, a) - der Kiirbel 11 
orank tuming moment \\ moment m. 
de mtaüon de la manivelle. 10 

Drehofan m. (Qas) H tuming fumace || 
fourneau m. tournant, a) Entetaubung 
I. vou ^abgasen npl. ü precipitating 
the duat from waste gases of a rotary 
kUn II d^mussiérage m. de gaz d’échappe- 
ment d'un four tournant. Il 

Dfeb<*oifo) |v Ü Street or barre] organ K 
orgue I. de Bi^barie ou à manivelle ou 
d'AUemagne. a) ^pfanne 1. (Eisenb) il 
footstep {} grain m.; crapaudine f. b) 
^aimenlHi^ ro. (Eisenb) jt tvuek 
bolster 0 traverse i. de la orapaudizie. 12 
Dreliplatle f. (Siéent) il tumplate; oenter 
plate f, plaque i. de manœuv^ plaque I. 
tournante, a) auf Kugelii (Eàmnh} i 
oenter plate or turnpl^ beajdng* 

I plaque 1 toim»ante sur^^^^^ 1^3 


Drehpol m. ü rotating-field pôle !| pôle m. 

de champ tournant. 14 

Drehpunkt m. || oenter or centre point; 
centre of motion or rotation; fulcrum; 
point of révolution |{ point m. d’appui 
ou de mouvement; centre m. de rotation. 

a) als Kimme ausgehildeter « m. eines 
gleicharmigen Hebels H fulcrum of a 
lever W’ith equal arms forming a notch |! 
centre m. de rotation d’un levier à 
bras égaux constitué par une encoche. 

b) bei Weichen || pivot of the longue 1 | 

centre m. de Taiguille. 16 

Drehriehtung f . ll direction of rotation or 
running i| direction f. ou sens m. de 
rotation, a) faische <• i| wrong direction 
of rotation || sens m. de rotation inversé, 
b) wechselnde « (Masch) |i changeable 
direction of rotation t| renversement m. 
de marche. 16 

Dreh-riegel m. H spagnolet || espagnolette f. 
a) -^rflhre f. (Tôpf)j| tuming gouge 11 gouge 
f. pour tourneurs, b) ♦rohrofen m. |1 
revolving tubular kiln |i fotir m. tubulaire 
tournant, 17 

Drehrost m. H revolving grate |1 grille f. 
tournante, a) «gaserzeuger m. il revolv- 
ing-grate gas producer || gazogène m. 
à grille tournante. 18 

Drehsohalter m. || rotary switch \\ inter- 
rupteur m. rotatif, a) -schrank m. 
(Femm) || spindle switchboard || tableau 
m. à levier tournant. 19 

Drehscheibe f. (Eisenb) |1 turntable; 
traverser || plaque f. tournante: trans- 
bordeur m. a) (Tôpf) Il potter’s lathe; 
pallet; throwing wheel; jigger H tour m. 
ou roue f. à potier, b) die ist durch 
einen doppelten Bohlenbelag abgedeckt 
Il the turntable is covered by a double 
timber planking |I la plaque tournante 
est garnie d’une couverture double en 
macLders. o) Orundplatte f. der « || base 
plate for the turntable || plaque f . de base 
de la plaque tournante, d) halbversenkte 
Il halfsunk traverser 11 transbordeur m. 
à canivaux. e) Kletter^ ü climbing turn- 
table Il plaque f , en saillié. f) -- mit Kreuz- 
spurleisten || turntable with cross guide 
ledges II plaque f. tournante avec rails- 
guides entrecroisés, g) Kugel*' || ball- 
bearing turntable || plaque f. tournante 
à billes, h) Lokomotivgelenk'^ (| articu- 
lated locomotive turntable |j plaque f. 
tournante à articulation pour locomo- 
tives. i) RolleO'^ il turntable on roUers || 
plaque f . tournante sur galets, k) « mit 
glattem Teller 1| turntable with plain dise 
Il plaque f. tournante à disque lisse. 20 
Drehschemel m. (Eisenb) il swiveUtng 
bolster; pivoted bogie l| traverse f. 
mobile; train m. de roues pivotant, 
a) ^wagen m. (Eisenb) (j truok with 
swivelling bolster j| wagon m. avec 
traverses mobiles. 21 

Dreb-sobieber m. )1 rotary slide valve i| 
tiroir m. rotatif, a) ^sebraube f. mit 
Qegengewicht ü tuming barrier with 
oounterpoise {| barrière f . à lisse pivo- 
tante. b) ^sebwiagtiiigsprUlmasèbiiu» f. 

Il torsion vibration testing maehine || 
machine f. à mesurer les vibrations 
dues à la torsion, e) m. «. ^stubl 

4} n. H revcàvtng «mon || tam- 
bqitr-da»Bonr m- e) m. (Mi^b) l| 
direotibn ol rotation |f sens m. de rota- 
tion* I) ^sUs m. }{ rtvülving aeat H siège 


Drehspbne mpl. || turnings pl.; shavings 
pl.; chips pL; || tournure f.; copeaux 
mpl. a) von Ëisen || iron turnings pl. 
or shavings pl. (1 tournure f. de fer. 23 
Dreh-spannung f. (Mech) || torsional stress 
Il tension f. ou effort m. de torsion. 

a) -^sprenger m. (Landw) |1 revolving 
sprayer |i arrosoir m. rotatif, b) «•spule 
f. (Elektr) Il moving ooil H bobine f. à 
cadre mobile, c) spulenschnellschrei- 
ber m. Ü high spt'cd moving coil recor- 
der Il siphon-rccorder m. rapide. 24 

Drehspiil-galvanoineter n. || moving ooil 
galvanomeU'r || galvanomètre m. à 
cadre mobile, a) -^Instrument n. H 
ad j astable ooil instrument [j instrument 
n. de mesure à cadre tournant, b) 
relais n. von Sullivan || Siillivan’s cable 
call relay I| relais m. d’appel Sullivan, 
c) «strominesser m. || moving coil 
ammeter |1 ammètre m. à bobine mobile. 

25 

Drohstabl ra. il lathe or tuming tool l| 
outil m. à tourner ou à charioter; outil 
m. de tour, a) den -i' eiiispaiinen || 
to olamp the tool |1 tw^rrer l’outil m. 

b) kurz gespannter « || tuming tool of 

short overhang \\ outil m. de tour serré 
court, e) Schnell-*- 1| high-speed tool Steel ; 
Steel for highspeed lathes |i acier m. 
rapide; outil m. pour tours à grande 
vitesse. 26 

Drehstahl-halter m. || lathe tool holder il 
porte-outil m. de tour, a) -•schlelf- 
inasehine f . ü lathe tool grinder || machine 
f. à affûter les outils de tours. 27 
Drch- und Hobelstahlschleifmnschiiie f. ;| 
lathe and planer tool grinder ll machine 
f. à meuler et affûter les outils de tours 
et de raboteuses. 28 

Drehstichel ni. 1 | graver; tuming graver 11 
burin m. ou couteau m. du tourneur. 29 
Drehstift m. (Uhrm) Il tuming arbor il 
arbre m. tournant, a) mit Kittschelbe 
Il tuming arbor with disk || arbre m. 
à cire. 30 

Drehstock m. (Seil) 11 winch; lever || gaton 
m. 31 

Drebstrom m. || triphasé or three-phase 
(alternating) current 1 | courant m. 
(alternatif) triphasé, a) mit ll with 
three-phase current || en triphasé. 32 
Drehstrom-anlage f . || three-phase current 
plant 11 installation f . de courant triphasé, 
a) -'dynamo f. H three-phase generator; 
threephaser; triphaser || alternateur m. 
triphasé; dynamo f. ou génératrice f. 
triphasée, b) -^nansebmotor m. ü flanged 
three-phase current motor {j moteur m. 
triphasé à bride. 33 

Drohstrontfonerator m. |[ three-phase 
altemator or generator fl alternateur m. 
triphasé; génératrice f. triphasée, 
a) mit horizontal liegender Welle || 
horizontal shaft three-phase generator ü 
génératrice f. triphasée à arbre horizon- 
tal. 34 

Drohftroittgleiehstrom - oinaafcemmfornier 
m* fl rotary-Guirent oontinuous-current 
converter f[ oommutatrioe f. à courant 
triphasé en cdurimt oohtinu. a) -ruiww 
former m. 1| rotary-current continuous- 
current dynamotOr ){ dynamoteur ni. à 
<k>tirant tri|lihhsé en courant continu. 35 
lhrehstrom<»)koli«fcteS'iiiotor m. if three- 
phase commutator mOtot {) moteur m. 
.trii^hasé 
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meter ü watt*mètrf' m. pour courant 
triphaaé. b) «^mefiiiistrument n. ü rotary- 
current measuritig instrument ü instru- 
ment m, de mesure à (îourant triphasé. 1 
Drelistrominotor m. i, tliree-phase eurrent 
motor !! inc»tcur m. (électrique) triphasé, 
a) kompenslorter • ü compensated tliree- 
phase eurrent motor ; moteur in. 
triphasé compensé, b) uniiiHtelbar ge- 
kiippelte -»en mpl. ]i direct couplod three- 
phase motors pl. \\ moteurs mpl. triphasés 
accouplés directement. 2 

Urehstrom-netz n. !| throe-pha.se mains pl. 

(i réseau m. triphasé, a) «nieüerspan- 
niingsanlage f. H three-phase low- voltage 
plant II installation f. à courant triphasé 
à basse tension, b) -'Olen m. il three- 
phase eurrent furnacc 1| four m. à cou- 
rant triphasé, c) «Oliiintoriner m. 
three-phase eurrent oil transformer \\ 
transformateur m. à courant triphasé 
refroidi par Thuile. 3 

DrehstroiiireihenschluO - kurzscliluttmotor 
m. il three-phase sériés wound short - 
circuit motor jj moteur m. triphasé à 
motenr série en court-circuit, a) -uiotor 
m. Il three-phase series-wound motor 
moteur m. triphasé à moteur série. 4 
Drelistroin-repiilsionsinotor m. || three- 
phase repulsion motor H moteur m. tri- 
phasé à répulsion, a) -^schaller m. |i 
three-phase switch || interrupteur m. 
pour courant triphasé, b) «Mchwiiiignul- 
gerieriitor m. 1| thrw-phase eurrent fly 
wheel genorator || dynamo- volant f. à 
courant triphasé, c) -«-seite f. jl three- 
phase eurrent side |1 côté m. triphasé, 
d) •synehrongenerafor m. || three-phase 
eurrent synchronous gencrator 1| généra- 
trice f. synchrone triphasé, e) '•traiis- 
formator m. || three-phase or rotary 
eurrent tran.sformer 1| transformateur m. 
triphasé ou à champ tournant. 5 

Drelistiihl m. (Môbel) |1 swivcl or revolving 
chair jj chaise f. pivotante ou à vis, 
a) (Ëisenb) || hcel or jaw chair || cous- 
sinet m. de talon ou de rotation, b) - 
(Kran) || centre support || support ni. 
de crapaudine. c) • (Uhrm) || watch- ! 
maker's lathe |1 tour m. d’horloger. 6 ^ 
Drelitell m., ge^rmter || profile turned 
pieco 11 pièce f. façonnée au tour. 7 
Drehtiscli m. (Werkzeugmasch) || index 
table; swing-out table |i table f. tour- 
nante. a) Universal"- (Opt) || universal 
revolving stage [] platine f. rotative uni- 
verselle. 8 

Dreh^tlsclipresse f. |] revolving table press 
il presse-revolver f. a) •top! m. H coiler (j 
pot m. tournant. 9 

Drelitor n. (Waaserb) t| sluice-door; turning 
lockdoor (| porte f. d’écluse tournante, 
a) ««sdhleuse f. |) sluice or lock with 
turning doors (i écluse f. à portes tour- 
nantes. 10 

Dretk-traïutormator m. [{ adjustable trans- 
former; oonverter (j transformateur m. 
réglable ou rotatif, a) "-tllr f. |{ hinged or 
turning doUr |) porte f. tournante ou pi- 
votante, b) '"^miitarmor m. U rotary con* 
vWtw 0 omnmutatrice f.; convertisseur 
m* tournant, e) <»uiiiftelialter m. {| turning 
ohange-Qver switch 0 oommtttateur-|>er- 
mutateur m. tournant. 11 

BrelMiiig t d tondon; rotation ü torsion f.; 
votation i; toimiement m. a) ^ Ha BHiae 

leetion 0 rotation 1 dans le sens des 


aiguilles d’une montre, b) ci non Korper 

m. in « verselzen il to set a body in rota- 
tion Il mettre un corps en rotation. 12 

llrehungs-beaiispruchuiig f. I| torsional 
stress If effort m. de torsion, u) "'eHIpsold 

n. Il révolution ellipsoid || ellipsoïde m. 
tic révolution, b) "'fesligkell f. |1 torsion 
strength 1| résistance f. à la torsion, 
c) -^paraboloid n. i| révolution paraboloid 
Il paraboloïde m. de révolution, d) 

m., positiver ij positive rotation 1) sens 
in. positif de rotation, e) -'Vennôgeii n. 

Il rotatory power || pouvoir m. rotatoire, 
f) "-wiiidiiiesser m, H rotating anemo- 
meter |1 anémomètre ni. rotatif. 13 
Dreli'Vcrschlutt m. || turnbutton; turning 
lotîk II tourniquet m.; fermoir ni. ro- 
tatif. a) -vcrwerfiing f. (Bergb) i| fault 
duc to torsion || rejet m. par torsion, 
b) -wiige f. Il torsion balance || balance 
f. de torsion, c) -*'Wa!il€»r m. (Sclbst- 
anschl) i| rotary switch (| sélecteur m. 
rotatif. 1 4 

llreliwiihler-mnseliiiieiisyKtem n. (Sclbst- 
anschl) I| rotary .System || système m. ro- i 
tatif. a) "-zalilengcber m. (Fernm) |1 sen- 
der with rotary switch i| émetteur m. 
des impulsations avec dos sélecttuirs 
rotatifs. 15 

Drcli-wciclie f. |1 turning points pl. |j ai- 
guille f. pivotante, a) -werk n. iind Bobr- 
werk n. mit wagerccbtiT l’iansoheibe || 
turning and boriiig mac hine with hori- 
zontal face plate ]} tour in. et nléseuse f. 
à plateau horizontal. l(> | 

Dreliwerkritzel n. 1] pinion of slewing gcar 
11 pignon m, du dispositif de rotation. 17 
Brekwuctis m. ü twisted growth H crois- 
sance f. ou contournement en spirale. 1 8 
Drelizahl f. || number of révolutions; speed 
Il nombre m. de tours; vitesse f. a) Ab- 
falleii n. der - || deerease in the number 
of révolutions H diminution f. du nombre 
de tours, b) Betriebs"- 1| normal speed || 
nombre m. de tours normal, c) die des 
Erregers erliôlien (Ëlektr) |1 to speed up 
the exciter H augmenter le nombre de tours 
de l’excitateur, d) die lallt ab || the 
speed drops |i la vitesse diminue, e) die 
• ann&hemd konstant halten H to keep 
the speed approximately constant || main- 
tenir la vitesse à peu près constante, 
f) minutliehe || révolutions pl. per mi- 
nute Il tours mpl. par minute, g) Steigen n. 
der — (Masoh) || rise in the number of 
révolutions |1 accroissement m. du nom- 
bre de tours, h) die Übersebreitung der 
hôchstzul&ssigen verhindern || to pre- 
vent the speed exceeding the maximum 
permissible (| empêcher de dépasser le 
nombre de tours maximum admis, 
i) wirtschaftliche H economical speed || 
vitesse f. économique. 19 

Drehiahlbereich ro. || range of révolutions 
H limites fpl. des nombres de tours. 20 
Drehiahlmesser m. fi révolution indioator 
or counter; tachoinet(tr U compte-tours 
m.; tachymètre m. a) mit Fernab* 
lesung II distant reading tachometer || 
tachymètre m. à distance. 21 

Drehsahl«regler m., elektrlsoher || electric 
speed regulating deviee i( régulateur m. 
de vitesse électrique, a) /"'gehrelber m. Il 
reoording tachometer i| tachymètre m. en- 
registreur. b) «^versteihiBg f. 0 speed eon- 
trol 0 réglSige m. de vitesse. 22 

Orshtai^en Mng jpin; pivot 

It toiffUlon m.; pivot (Ëisenb) 0 


truck center pin H pivot m. du bogie, 
b) * der Drehscheibe H central pivot of 
a turntable || pivot m. de la plaque tour- 
nante. 23 

Brchzapfen-lHger n. (Eisenb) () center plate 
or l)i*anng for bogie pin || crapaudine f. 
de pivot de bogie, u) mit «'lugcrung f. || 
pivotally supported I1 av(*c support m. 
à pivots. 24 

Brehzeug n. |1 turning tools pl. || appareils 
mpl. h tourner ; outils mpl. du tourneur. 25 
Drei-aehser m. (Auto) H six-wheeler || auto- 
mobile f. à six roues, a) "-arinklenime f. 
Il three icgged tongs pl. H pince f. à trois 
branches. 26 

Dreibaoken-fiittcr n. H three-jaw(od) chuck 
Il mandrin m. à trois griffes, a) -zahn- 
kranzfutter n. |I tiiree-jaw gear wheel 
rim (îhuck ii mandrin m. à couronne 
dentée à trois mâchoires. 27 

dreibasiscli (Chem) i| iribasic || tribasique. 

28 

Breibeiii n. s. aucA Dreifull || tripod; tri- 
I angle gin I1 trépied m.; support m. à 
i trois pieds, ii) «kriin m. |1 thrcHî-legged 
crâne jj grue f. à trois pieds ou supports. 

29 

Dreibeiiistativ ii. 1| tripod H trépied m. 

a) goodâtiselies - |1 surveying instrument 

tripod II trépied m, géodésique. b) zu- 
samiiiciischiebfoares • |1 sliding or fold- 
iiig tripod II trépied m. à branches 
coulissantes. 30 

Droi-decker in. (Luftf) H triplane H triplan 
j m. a) "'dekadonstufenwiderstand m. || 
three decade résistance || résistance f. de 
trois décades. 31 

dreidriilitig || threefold; of three threads pl. 

Il à trois fils mpl.; à triple fil m. 32 
Drei-drahtsystem n. (Fernm) II three- wire 
System || système m. à trois fils, a) -dU- 
senzerstauber m. j| three nozzle atomizer 
Il pulvérisateur m. à trois gicleurs. 33 
Dreieck n. || triangle || triangle m. a) ahn- 
iiehe «-e npl. j| similar triangles pl. || 
triangles mpl. semblables, b) Breiua» i| 
brake truss bar || levier m. en triangle de 
frein, c) gleiohsehenkliges || isosceles 
triangle || triangle m isoscèle. d) gleioh- 
schenklig rechtwinkliges ^ i| right-angled 
isosceles triangle || triangle m. rectangle 
isoscèle. e) gleicliseitiges || équilatéral 
triangle || triangle m. équilatéral, f) recht- 
winkliges Il right-angled triangle {| tri- 
angle m. rectangle ou rectangulaire. 

g) spitzwinkliges ** ü acute-angled or 
oxygone triangle 0 triangle m. acutangle. 

h) gtumpfwittkliges ]{ obtuse-angled 
triangle; amblygon || triangle m. à angle 
obtus ou obtusangle ou amblygone. 
i i iinffieichseitiges 1| scalene or scalenous 
triangle || triangle m. acalène. 34 

I Breieckbttgel m. 0 triangular frame or stir- 
rup II bride m. ou étrier m. triangulaire. 

36 

drcieckig {| triangular 0 triangulaire. 36 
Breieok-quersohnitt m. 0 triangular section 
Il section f. triangulaire, a) in -^schaltung 
f. il in delta connection j| en triangle m. 

b) '•verband m. {{ triangulated structure || 

section f. triangulaire. 37 

Breielefctrodeiurêhre f. (Fernm) || three- 
eleotrode tube 0 lampe f. triode. 38 
dreitach 0 triple |j triple, a) in ’^'cr Ansfer- 
tigmig f. Il in tripHoatc II en tripUoate m.; 
en exécution f- triple. 39 

Brelfach«expaiiâteii8iiia«chiiie I. 0 triple 
expansion engine 0 machine I. à triple 
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détente, a) -^dtiae f. für Wasserzerstüu* 
bnng il triple nozzle for atomization of 
water jj gicleur m, triple pour la pulvéri- 
sation do l’eau, b) <»garn n. || three- 
threaded yam f| fil m. à trois bouts, c) 
gestange n. (el Leit) || triple pôle |{ poteau 
m. triple, d) «'kran m, t| triple crâne || 
grue f. triple, e) ««spule f. j| coil in three 
sections; triple coil || bobine f. triple, 
f) -«'Verstarker m. || tliree stage amplifier 
11 amplificateur m. à trois étages. 1 
JOrei-fadeniatnpe f. (Elektr) j| three fila- 
ment larop II lampe f. à trois filaments, 
a) -'farbband n. (Sohreibm) || three- 
coloured ribbon H ruban m. tricolore. 2 
Dreitarben-tttzung f. || three-colour chro- 
mo-typogravure K chromotypogravure f. 
à trois couleurs, a) «druck m. [! three- 
colour printing || impression f. à trois 
couleurs; trichromie f. b) *^druckTerfah- 
ren n. || three-colour printing 1] procédé 
m. trichrome à l’impression, c) -'farb- 
band n. s. Dreifarbband. d) ^foto- 
grafie f. |! three-colour photography 11 
photographie f. trichrome; procédé m. 
trichrome à la photographie, e) -'pro- 
Jektionsyerfahren n. || three-colour pro- 
jection Il procédé m. trichrome à la 
projection. 3 

Dreitingerregel f . H three-finger rule || règle 
f. des trois doigts- 4 

dreiflttgelige Sohraube f. (Schiffb) || three- 
bladed screw || hélice f. à trois ailes. 5 
Dreifutt m. s. auch Dreibein || tripod j! 
trépied m. a) -kran m. H derrick crâne 
U grue f, derrick, b) «lupe f. |1 tripod 
magnifier j| loupe f. sur trépied, c) ein- 
stellbare ^lupe f. || adjustable tripod 
magnifier H loupe f. sur trépied permet- 
tant la mise au point, d) ««'mast m. I{ tri- 
pod mast II mât m. sur trépied, o) <*ring 
m. il tripod ring )| bague f. du trépied. 
I) «s^raube f. || tripod screw || vis f. 
du trépied. 6 

jDrsi*ganggetriebe n. || three speed gear |i 
boite f. â trois vitesses, a) ^gitterrétare f. 

Il three-grid valve || lampe f. trigrille. 7 
drei-gliedrig Il three -membered |1 de trois 
membres mpl. a) «-'halsig y three-necked 
il à trois tubulures fpl. 8 

Brei*halskolben m. (Chem) Il three-necked 
flask II ballon m. à trois tubulures. 

a) <»horde]idarre f. || three-floored kiln || 

touraille f. à trois plateaux. 9 

dreihordig y three-floored |{ à trois plateaux 
mpl. a) Barre f. s. Breihortkndarre. 

10 

dreikantig |i threesquare jj à trois bords 
m pl.; triquètre. 11 

Breikant-leÜe f. ü triangular file {| lime f. 
triangulaire, a) ^loehujig f. || triangular 
perforation |1 perforation f. triangulaire. 

b) «•'Sehaber m. {{ three-square aoraper || 
grattoir m. ou raoloir m. triangulaire. 12 

Brei*krelselkompa8 m. !i triple-gyro com- 
pass d compas m. trigyrosoopique ou â 
trois gyroscopes, a) ^lagerawiUlngsina* 
sebiiie f. Il twin-cylinder engine with 
triple bearing |I moteur m. jumelé à trois 
paliers. 13 

Breiielter m. j) three wiie jj trois oozfcdac- 
teurs mpl. à) -«kabel n. \\ cable with 
three cores il câble m. à trois 
b) -net» n. fi tkree-wire network fi réseau 
m. à trois fils, e) -System n. (| thiee^wire 
System )i système m. & trois lils. 14 
Bi^^HnieiikooriiMiataii fpl. fi trilismar o*c 
osdiiiatés pâ. ({ ooordoimées fpl. trls^n> 


laires. a) '«maischrerfahren n. 1) three- 
mash proo€*s8 \\ procédé m. do brassage 
à trois trempes, b) «niascbinensatz m. \\ 
three engine set \] groupe m. à trois 
machines, c) -master m. Il thrce-masted 
11 trois-mâts m. , 16 

l)rciinast-bark f. H three-mastcd bark or 
barque 1| trois-mâts barque f. a) -schoner 

m. Il three-masted schooner H trois-mâts 

goélette f. 16 

dreimotorig |! three-cngined \\ trimoteur. 17 
Breinadclstuhl m. (Textil) || three-needle 
frame |1 métier m. à trois aiguilles. 18 
Dreiphascn-anlassor m. I! threc-phase star- 
ter 11 démarreur m. triphasé, a) -dynamo 
f. I! three-phasc generator; triphaser; 
threephaser |1 alternateur ro. triphasé; 
dynamo f. ou génératrice f. triphasée. 

b) -inotor m. ll three-phase motor |; 
moteur m. triphasé, e) -strom m. s. 
auch Drehstrom fi threc-phase cumuit \] 
courant m. triphasé, d) -vicrleiternet* 

n. 11 three-phase network with four wires 

Il réseau m. triphasé à quatre fils, e) 
-wechselstrommotor m. fi three-phast' 
alternomotor \\ moteur m. à courant 
alternatif triphasé. 19 

droiphasig (Elektr) |1 three-phase j! triphasé. 

20 

Breipunkt-aufhângung f. three point sus- 
pension Il suspension f. triangulaire ou 
par trois points, a) -auflage f. (Lafette) 
Il three -point contact on the ground fi 
portage m. de trois points d’appui sur 
le sol. b) -logernng f. \\ thrce-point 
bearing || montage m. sur trois points. 

c) -meûvertahren n. \\ three-point mea- 

suring System H S 3 r 8 tèmc m. dé mesure 
avec trois points de contact, d) -System 
n. Il three-point System || système m. à 
triple articulation. 21 

Dreirad n. \\ tricycle H tricycle m. a) - mit 
vorderem Steuerrad || front-steerer tri- 
cycle Il tricycle m. à roue directrice de- 
vant. b) Gepëck- ji carrier tricycle || tri- 
cycle m. porteur. 22 

Dreirad*dampfstra0enwaize f. || three-whee- 
led steam road roUer || rouleau m. com- 
presseur à vapeur à trois cylindres ou à 
un rouleau et deux roues, a) -fahrzeug 
n. Il three -wheel vebicle fi véhicule m. à 
trois roues. 23 

Brei-riemensebeibeiiantrieb m. |] triple 
pulley drive f( commando f. à trois pou- 
lies. a) -sohlenenglels n. || three-rail 
track; triple-rail line |{ voie f. â trois 
rails. 24 

drei-sohlffig (Bauw) |i three-bayed |i à trois 
baies fpl. a) -sébReldiger Schaber m. Il 
three-square scraper fi grattoir m. trian- 
gulaire. b) -seitig fi ti^ateral fi trilatéral. 

25 

Brei-spltxilrkel m. fi three log compassés 
pl. il compas m. â trois branches, a) -»tie« 
Ier m. (Luftf) fi three-hay |) avion m. à 
trois paires de mâts de chaque côté du 
fuselsige. 26 

drei-»tâefcig fi three-storied fi de trois éta* 
ges mpl.; à triple étage m. a) -teftifg 
Il three-parted fi parta^ ou divisé en 
trois ; tiercé. 27 

Brelvlertebitein m. (Ziegel) fi three quarters 
pt fi trois quartiers mpl. 28 

Bvslwaim-bla^WsfemateliliM I. j} three- 
roBér piâte bb&âing machiim fi maehiim 
f. à trois cjdîndres 4 ointret les tôles, 
a) -bieehruiièmMeliitte ]| thrss^roitor 
mgohiiie | mâéiiihè t 4 


trois cylindres à rouler les tôles, b) -stra- 
0e f. Il three-high raül \\ train m. trio. 29 
BrelwahBwerkfarbenreibinaschlnc f . \\ three- 
roUer refiner for oolours fi broyeuse f. à 
trois rouleaux pour (râper des) couleurs. 

30 

Brelwegetlanscfaenhahn m. |i three- way 
flange cock 1 | robinet m. à bride à trois 
voies, a) - ohne oder mit Stopfbuchsc 11 
three -way flange cock without or with 
stuffing box fi robinet m. à bride à trois 
voies sans ou avec boîte à bourrage. 31 
Breiwege-hahn m. H three-way cock 11 robi- 
net m. à trois voies, a) — bahnkttken n. 
Il plug of three-way cock 1| noix f. ou clef 
f. pour robinet à trois voies, b) -um- 
gchalter ro. il three way switch 1) commu- 
tateur m. à trois directions, c) -weiche 
f. Il three- throw switch fi changement m. 
à trois voies; aiguillage m. triple. 32 
drei-wertig (Chem) li trivalent fi trivalent. 

a) -zahlige Uarmonische f. \\ triple har- 

monie 11 harmonique f. de rang trois; 
multiple f . de trois, b) -zkhnige Pinzette 
f. Il forceps pl. with three teeth \\ pince f. 
à trois griffes. 33 

Btelzylinder-daniplmaschine f. 11 triplc- 
cylinder steam engine fi machine f. à 
vapeur à trois cylindres, a) -dicselmotor 
m. Il three-cylinder Diesel engine \\ mo- 
teur m. Diesel à trois cylindres, b) -ma- 
schine f. \\ triple -cylinder engine 11 ma- 
chine f. à trois cylindres. 34 

Brelî m. fi drill fi treillis m. a) Matrntzen- \\ 
ticking for mattresses fi treillis m. pour 
matelas. 35 

Drellbogen m. (Bohrer) fi drill bow fi archet 
m.; archclct m. 36 

Breschboden m. s, Dreschtenne. 37 

dresohen fi to thresh; to thrash fi battre. 38 
Dreseben n. fi threshing; thrashing || bat- 
tage m. 39 

Breschflegel m. fi flail fi fléau m. (à battre). 

40 

Dresohmaschine f. fithresher; threshing or 
thrashing machine || batteuse f . ; machine 
f. à battre, a) Banipt- 1| steam thresher or 
threshing-machine || batteuse f . à vapeur. 

b) Gôpel- 11 horse gear thresher || batteuse 
f. à manège, c) Motor- fi motor thresher 
or threshing machine |{ moto-batteuse f.; 
batteuse f. à moteur, d) - für Motor* 
und Bamptbetrieb fi threshing machine 
for motor and steam use |f batteuse f. 
actionnée par moteur et à vapeur. 41 

Bresebmasobinen-arbeiter m. fi threshing 
machine labourer |] gars m. ^ batteuse. 

a) -besitzer m. Il threshing machine 
owner |f propriétaire m. de batteuse. 

b) -fttbrer m. fi threshing machine atten- 

dant or driver {| conducteur m. de bat- 
teuse. 42 

Breseb-tenne f. || threshing floor fi aire f. 
(de grange m à battre ou de battage), 
a) -unternebmer m. |} threshing machine 
manager 11 entrepreneur m. de battage . 48 
BrifMis n. fi drift ioe fi glaces en 

dérive, a) -strdinniig f. fi drift; drift 
entrent fi dérive f. de la mer. 44 

])riU«bogeB m. {| driB^bow fi arofaet m.; 
arcbelet m. «ÿ <««b0hre» in. il »pir»l or 
arohimedian drill; nrimble || drille f. 45 
Érittea (Landw) [| to driE fi semer en ligne f. 

a) -(8pinn) fitotvdiifitortillier. 46 

Briligwrit n. (Ôpinn) ] Wisring aMmitns fi 

.il- ' I:, 
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DrilUch m. Il tick; drUl || treillis m.; 
coutil m. a) «leinen n. ti crash linen; 
ticking II toUe f. treillis, b) «^weber m. Il 
tioking or drill weaver H tisseur m. de 
coutil; coutior m. 1 

Drilling m. (Waffenw) H sporting guii 
with three barrels j] fusil m. de chasse à 
trois coups. 2 

DrUlingsprefipumpe f., doppeite || double 
three -throw or three-piston or three- 
plunger pressure pump || pompe f. 
double à compression à trois plongeurs, 
a) liegende || horizontal three-piston 
pressure pump (| pompe f. horizontale à 
compression à trois plongeurs, b) stehen- 
de Il verticaj three-piston pressure 
pump II pompe f . verticale à compression 
à. trois plongeurs. 3 

Drillingswalzwerk n. || trio roUers pl.; trio 
mill II laminoir m. trio; train m. trio. 4 
Drillmaschine f. ]| sowing or drill machine; 
drill (plough); ridge drill |1 machine f. 


à semer; semoir m.; sembrador m. 6 
dritte Gesehwindigkeit f. H third speed |j 
troisième vitesse f. a) Wurzel f. |! 
cube root |1 racine f. cubique. 6 

Drittelsbogen m. (Buchdr) H third of a 
sheet 11 tiers m. de la feuille. 7 

Drogo f. Il drug H drogue f. 8 


Drogen-hdndler m. || druggist || droguiste m. 

a) ««handlung f. || chemist's shop {| 
droguerie f. b) •’mUhle f. |! drug mill H 
moulin m. à drogues, c) «millier m. |] 
drug grinder || pileur m. de drogues. 

d) «schneidmaschine f. || drug cutting 
machine || coupeuse f. de drogues. 

e) «vraren fpl. H drugs pl. 1| droguerie f.; 

drogues fpl. 9 

Drogerie f. siehe Drogenhandlung. 10 
Drogist m. || druggist I| droguiste m. 11 
Drop m. Il lozenge II drop m. 12 

Droschke f. || hackney-carriage || voiture 
f. do place; fiacre m. a) Auto« || taxioab; 
taxi II fiacre m. automobile; taxi>auto m. 

b) Pferde« H cab; hackney-carriage 1! 

fiacre m. 13 

Broschkenkatsoher m. || hackney driver || 
cocher m. do fiacre. 14 

Drossel f. || induction or ohoking or impé- 
dance coü; inductor |I bobine f. de 
réactance ou do self ou d’induction; 
self m. 15 

Drosgel-hebel m. (Mot) || throttle (hand) 
lover II levier m. ou manette f . d’étrangle- 
ment. a) «kette f. (Fernm) || low-pass 
filter II chaîne f. de réactanoes. 16 
Broiselklappe f. {| throttle valve || clapet 
m. de réglage pour l’étranglement; papil- 
lon m. (de oonunande). a) Gag* }| gas 
throttle valve H papillon m. de oom* 
mande des gaz. 17 

Broagflklappen-aclise f. |i throttle valve 
•pindle |1 axe m. du papillon, a) «regelung 
f. Il throttle valve adjustment || réglage 
m. do papillon. 18 

BrOMéQareig m. (Funkw) H ohoking oirooit 
Il oirouit m. de réaotanœ. 19 

dresseltt (Mot) H to throttle; to baffle |1 
étràogler; ohioaner. a) das Gag * Ü 
to baSle the gas i| chicaner le gaz. b> die 
Cbiiololur to stop the admission of 
gas If étxaoÿko l'adm^ f . de gaz. 20 

|toOisa|«i#(r<e I. (lll^rnm) | clmkini^ tube U 
tube m, d*4tran^iiient. a) *gelii«ber m. 
il throttle ^de i] tiroir in»4'étran^inent. 
b) (Mot) R throttle shalt |[ 

tige £, de roanette d'étrangleiiient. e) 


filour m. au continu, d) *spule f. ]] 
choking or reaotanco or impédance coil; 
ohoke ooil (A) il bobine f. de réactance 
ou do réaction, e) *stett m. (Fernm) il 
impédance bond; reactanœ joint ;i joint 
m. de réactance; connexion f. induc- 
tive; bond m. d’inductance. 21 

Brosselung f. || throttling H étranglement 
m. a) Gas* H strangUng of gas || étrangle- 
ment m. de gaz. b) groOe * (Elektr) H 
high impédance |{ haute impédance f , 22 
Brogsel-ventil n. !| throttle valve 1| robinet 
m. modérateur, a) «widerstand m. |! 
ohoking résistance H résistance f. à 
réactance. 23 

Bruck m. (Buchdr) H printing; impression \\ 
tirage m.; impression f. a) * (Masch) 1| 
pressure ; pression H pression f . ; poussét^ f . 
b) absoluter * H absolute pressure H 
pression f. absolue, c) einen * m. ab- 
ziehen (Buchdr) |I to pull off or to take 
a proof II faire ou tirer une épreuve, 
d) allseitiger * H pressure from ail aides \\ 
pression f. de tous côtés, e) Aluiiiiniuni* 
Il printing from aluminium plates H 
alurainographie f. f) atmosphkrischer * |j 
pressure of the air; atmospheric pressure 
Il pression f. de l’atmosphère, g) den « 
aushalten H to hold the pressure H sout<‘- 
nir la pression; résister à la pression, 
h) Autotypie* |1 printing of half-tone 
engravings \\ impression f. de simili-gra- 
vures. i) auf * bcansprucht H in com- 
pression Il sous compression f. k) Bro- 
gchilren* \\ printing booklets pl. H im- 
pression f. de brochures. 1) Bampt* || 
steani pressure H pression f. de la 
vapeur, m) Breifarben* \\ three-colour 
printing |I trichromie f. n) Flach* 
(Buchdr) || fiat printing H impression f. à 
plat, o) * auf Glas || glasif printing |i 
impression f. sur verre, p) gleichbleiben- 
der * Il constant pressure J| pression f. 
constante, q) * auf Gummi H off-set 
printing H impression f. sur caoutchouc, 
r) hOherer * || higher pressure || pression f . 
élevée, s) hydrostatisoher * 1| hydrostatic 
pressure )I pression f. hydrostatique, 
t) keramischer * 1| printing on ceramie 
or on enamelled meta! || impression f . sur 
céramique, u) Kessel* )I boiler pressure 
Il pression f . dans la chaudière, v) Mehr- 
farben* || multi-colour printing H impres- 
sion f . en plusieurs couleurs, w) mittlerer 
* Il mean pressure || pression f. moyenne, 
x) der * erfolgt auf die Nabe der Eftder 11 
the pressure is applied to tlie hub of the 
wheels |i la pression est portée sur le 
moyeu des roues, y) niedriger * |1 low 
pressure j| pression f, basse, i) der * 
nimmt ab li the pressure decreases !| la 
pression baisse ou tombe ou diminue. 24 

a) Noten* )| musio printing || impres- 
sion f. de la musique, b) ôl* (Buchdr) 
Il oleography [| chromolithographie f. 

0) ogmotisoher * || osmotio pressure || 
pression f. osmotique, d) * auf Papier 
(Buchdr) Il impression on paper j| im- 
pression f* sur papier, e) Sehftii* || 
printing on first side || impression f, 
au recto. 1) Schwarz* fj printing in 
black R impression f. en noir, g) seltener 
and hoohwertiger * ){ rare and highly 
valned impression R impression i. rare 
et de gitsùe valeur, h) der * ginltt \\ 
tl^e préssure drops R la j^ression tombe. 

1) m ^ li engtavingdike 


print 1! simiU- gravure f. k) Tiet* 
(Buchdr) |! photogravure- printing im- 
pression f. en héliogravure. I) Typeii* 
li letter-piess printing ü impression f. 
typographique, ni) nnter * m. stehen \\ 
to Ix* under pressure || être sous pression 
f. n) * des Wassers ü water pressure !| 
pression f. hydraulique, o) weicher * 
(Buchdr) H soft impression |i impression f. 
molle, p) Wider* (Druckw) Ü printing 
on back H impression f. au verso, q) « 
von Zeiischrîften H printing ix^riodirals 
Il impres.sion f. de périodiques, r) * 
von Zeitungen printing newspapers 
i; impression f. de journeaux. s) Zwei- 
tarben* H tv'o-colour printing H impres- 
sion f. en dèux couleurs. 2p 

Bruck-abtall m. (Masch) H fall or decrease 
of pressure H chute f. ou diminution f. ou 
réduction f. de pression, a) *abstell6r 
m. (Buchdr) f] cylinder trip ü dispositif 
m. de soulèvement du cylindre d’im- 
pression. b) *au8tiog m. H increase of 
pressure II augmentation f. ou aceroise- 
ment m, de pression, c) *arbeit f. 
(Buchdr) Ü press work 1| ouvrage m. fait 
à la presse. 26 

Bmckausgleich-einriohtung f. |i compen- 
sating dovice for pressure; pressure ba- 
lancing de vice H dispositif m. de compen- 
sation de pression, a) *rentll n. [| pres- 
sure balancing valve || soupape f, de 
compensation de pression. 27 

BruckauslOsung f. || pressure releaso || dé- 
charge f. de pression. 28 

BrUekbank f. |I bulging latho |j tour m. à 
repousser (les métaux). 29 

Bruokbeanspriichungf . || compression strain 
Il effort m. de compression. 30 

Bruckbehalter m. j| pressure taim or réser- 
voir (I réservoir m. sousjott à pression, a) * 
fur Luft II compressed air réservoir || réser- 
voir m. à air eomprimél b) * für Wasser I) 
compressed water réservoir |I réservoir m, 
à eau comprimée. 31 

Bruck-bild n. des Dampfos H steam dia- 
gram H diagramme m. de vapeur, a) *bo- 
gen m. || printed sheet H feuille f. d’im- 
pression. b) *bo]zen m. i| clamping boit ]i 
boulon m. de serrage, c) *bügel m. H 
pressure stirrup H étrier m. de pression, 
d) *daumeii m. (Buchdr) il printing cam || 
came f. d’impression. 32 

druokdioht R tight t| tenant la pression. 

33 

Bmok-einspritznng f. (Diesel) |i injection 
under pressure; pump injection H in- 
jection f. sous pression, a) *ela8tizi- 
tkt f. Il elasticity of compression R élas- 
ticité f. de compression, b) *el6ktri» 
zitat f. R piezo-eleotrioity R piézoéleotri- 
cité f. 34 

drneken R to print R imprimer; tirer. 36 
drttoken H to push R pousser. 36 

Braokerm. R printer R imprimeur m. a) * an 
der Boohdmckerpresse R pressman; prin- 
ter II imprimeur m. b) * von Biiekerei* 
mnstem ]| emhroidery printer R impri- 
meur m. de broderies. 37 

Brttcker m., Tttr R door handle or catch or 
latoh II loquet m. ou clenche f. ou béquille 
1 de porte. 38 

Brôekerei f. || printing office or factory R 
imprimerie f. a) * lür Fremdzpraohen || 
printing office for foreign languages R 
imprimerie f. de langues étrangères, b) * 
ftff Kiader j| pdntil^ box for children 
li boîte I. d'imprimerie {mur enfants. 
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e) Zeuf'^ li cloth printing factory jj im- 
primerie I. de tissus. 1 

Bmekerei-arbeiter m. || printing trade wor- 
ker 11 ouvrier m. typographique, a) -«fak- 
ter m. ü overseer 1| prote m. b) -letter f . H 
printing charaoter || caractère m. d’impri- 
merie. c) «'masehine f, ü printing ma- 
chine Il machine f. d’imprimerie. 2 

Bruek-erhitxung f. || heating under pres- 
sure K chauffage m. sous pression, a) «er- 
laubnis f, || licence; imprimatur || patente 
f. d’imprimerie; brevet m. 3 

Brnckerpresse f . (| printing or letter press ; 
manual printing press; press || presse f. 
d’imprimerie; presse f. typographique; 
presse f, à imprimer. 4 

Dmekersofawarie f. 1| black letter press ink; 
printer’s or printing ink (i encre f. (noire) 
d’imprimerie, a) die ^ auftragen H to roll 
the form; to take ink (| encrer; toucher la 
forme. 5 

Drucker-walze f. 1| printing roller 1| rouleau 

m. d’imprimerie, a) «walzenmasse f. || 

pressing roller paste || pâte f. à rouleaux 
d’imprimerie. 6 

Druekfarbe f. || printing ink || encre f. d’im- 
pression; couleur f. pour imprimerie, 
a) die auftragen || to roll the form; to 
take ink || encrer; toucher la forme. 7 
Druokfarbenfabrik f. [j factory for printing 
colours II fabrique f. de couleurs d’im- 
pression. â 

Bmckfeder f. (Masch) || pressure or com- 
pression spring II ressort m. de pression. 

a) (ührm) 1| split spring |( pas m. d’âne. 

9 

Druckfehler m. ]} erratum; error; misprint 
Il faute f. d’impression, a) «verzeiehnis n. 

Il errata pl. jj errata m. ; pl. 10 

druok-fertig || ready for printing 1| bon à 
tirer, a) -fest || „8ound“ for pressure |1 
qui tient la pression; résistant à la pres- 
sion. 1 1 

Dmek-festigkeit f. {| compressive strength; I 
résistance to crushing j| résistance f. à la 
compression ou à l’écrasement, a) -•filter 

n. Il press filter ü filtre m. à pression. 

b) «fUz m. (Buchdr) || blanket || blanchet 
m. c) '^tlasohe f. I| pression bottle || bou- 
teille f. ou flacon m. à pression. 12 

Druekform f. (Buchdr) {| form |i forme f. 
a) • (Zeugdr) |i block || planche f . ; bloc 

m. 13 
Oruek-formengraTdr m. (Zeugdr) H block 

cutter 11 metteur m. sur bois pour impres- 
sion. a) f. || fermentation under 

pressure |i fermentation f. sous pression. 

14 

Brttekgas-einsatzTertahren n. |i gas case- 
hardening process |j procédé m. à cémen- 
ter aux gaz carburants, a) und Karbo- 
nisierofen m. |i gas case-hardening or car- 
burizing stove jj four m. à cémenter 
et â tremper aux gaz carburants. 15 
Bnifk*gefâfi n. {| pressure vesael || vase m. 
de pression, a) ^gewerbe n. H printing 
traite II typographie f. b) -»glas n. U prin- 
ted glass |j verre m. imprimé, c) '«banpt 

n. (Masch) ]] centre cap |j chapeau m, de 

pivot, d) '«hebel m. ]{ pressure lever || le- 
vier m. de pression. 16 

BruekblIfsHiaseblne f. für Steindruefc || au- 
xiliary printing machine for lithography 
Il maohine t auxiliaire d’impression pour 
lithographie.' a) ^ für 6tereetypie jj auxi- 
Uary printing machine for stereotyping 
Il machine f. auxiliaire d’impression pour 
stéréotypie. 17 


Bruck-hdhe f. des Wassers i| head or height 
of water; height of fall || hauteur f. de la 
chute; chute f. d’eau; charge f. d’eau. 

a) '«'kasten m. s. Druckerei für Kinder. 

b) -^kattun m. || printed calioo; printers 
pl. Il calicot m. imprimé; indienne f. 18 

Bruekkossel m. || pressure chamber |t ré- 
servoir m. de pression, a) Bampf*' || 
steam pressure boiter || chaudière f. à va- 
peur sous pression. 19 

Druckklemnie f. (Ëtektr) || press olamp H 
borne f. à pression. 20 

Bruckknopf m. (Ëtektr) H push but ton || 
poussoir m.; bouton-poussoir m. a) « 
(Konfektion) H press stud or button; 
spring hook {| bouton m. de pression. 21 
Druokknoptteuenneldeanlage f . |{ push buSk 
ton fire alarm installation |j installation 
f, d’avertisseur m. d’incendie à boutons- 
poussoirs. 22 

druckknopfgesteuerter Regelmotor m. || 
push button controlled variable spcod 
motor II moteur m. réglable manœuvré 
ou commandé par bouton-poussoir. 23 
Bruokknopf-schalter m. || push button 
switch II interrupteur m. à poussoir, i 

a) -sohrank m. H push button switch - 
board jj tableau m. à boutons-poussoirs. 

b) ^steiierung f. || push button control || 

dispositif m. de manœuvre à boutons- 
poussoirs; commande f. par bouton-pous- 
soir. 24 

Bruckkosten pl. || printing expenses pl. jj 
frais mpl. d’impression. 25 

Bruckkraft f. || compressive force; com- 
pressing strain U force f. de compression. 

a) hydrauUsohe Biegepresse f . mit x t -^ || 

hydraulic bending press of x tons press- 
ing power 11 presse f. hydraulique à cin- 
trer d’une force de x tonnes, b) der 
Presse |1 pressing power || force f. de près- 
sion. 26 

Bruek-karbellager n. || pressure crank-end 
bearing || palier m. de manivelle de 
compression, a) '-lack m. (Buchdr) || 
printer’s lake j| laque f. d’impression. 27 
Brucklager n. || thrust bearing or block || 
palier m. de butée, a) Einseheibenglelt* 
(Schiffb) Il single collar thrust bearing || 
palier m. de butée à disque unique. 

b) KugeW II bail thrust bearing || butée f. 

à billes. 28 

Brucklager-bUgel m. (Schiffb) || thrust 
block bridge || anneau m. de palier de 
butée, a) ^gehause n. (Schiffb) || thrust 
block chest || cage f. de palier de butée, 
b) -^stuhl m. (âhiffb) || thrust block || 
palier m. de butée. 29 

Bruok-legungf. |j impression |i impression f. 

a) «'leliung f. (Masch) || pressure pipe || 
conduite f. forcée ou de refoulement. 

b) ^linie f. (Mech) || centre axis of pres- 
sure Il axe m. des centres de poussée. 

30 

Bruckluft f . Il oompressed air H air m. com- 
primé. a) Attispeioheni n. von H storage 
ol oompressed air || emmagasinage m. 
d’air comprimé, b) duroh ^l. betriebene 
FOrderanlage f . ü conveyiog plant driven 
by oompressed air f} instaUation C. d’en- 
gin de transport fonctionnant au moyen 
de l’air oomprimé. e) « zufllhren U to ad- 
mit oompressed air !l admettre au faire 
entrer l’air xb. comprimé. 81 

Brueklttft^aldEitinntelor m- | (K>mpreKséd 
air aocumulator (j aocumnlateur m* h air 
<M»mprimé. a) ^anlage^ i oomÿroiied 
ate plant I instaltetien 


primé, b) '•anlasser m. il compressed air 
starter Q démarreur m. à air oomprimé. 

c) -anIaBgetâO n. jj oompressed air re- 
oeiver for starting || réservoir m. d’air 
comprimé pour mise en marche, d) '•aus* 
gteteher m. (Geschûtz) || pneumatio equi- 
Ubrator (| équilibreur m. à air oomprimé. 
e) «behâlter m. |{ oompressed air réservoir 
Il réservoir m. à air oomprimé. t) <*'betrieb 
m. 11 oompressed air service |j service m. 
à air oomprimé. g) ^bremse f. || pneuma- 
tic brake; air pressure brake; oompressed 
air brake |1 frein m. pneumatique ou à 
air comprimé, h) «'bttgelbetâtiguiig f. für 
Stromabnehmer || hoop actuated by com- 
pressed air for ovorhead contact || prise f. 
de courant k archet actionnée k l’air com- 
primé. i) -^einspritsungf. (Mot) j| air injec- 
tion Il injection f . pneumatique, k) ^-emp- 
fânger m. für Zettelrohrposten || oompres- 
sed air receiver for ticket distributing sys- 
tème Il récepteur m. d’air oomprimé pour te 
transport des fiches. 1) «fangvorrichtung 
f. Il pneumatio catch || dispositif m. d’ar- 
rêt k air comprimé, m) «^fOrderer m. || 
oompressed air conveyor 1| transporteur 
m. pneumatique, n) ^lutter n. |1 air- 
operated chuok || mandrin m. à serrage 
pneumatique, o) '«gesteinstaubtOrder- 
anlage f. || pneumatic oonveying plant 
for stone powder j| installation f. pour le 
transport pneumatique de la poudre de 
pierres, p) «hammer m. || pneumatic or 
compressed air hammer || marteau m. 
pneumatique ou à air comprimé, q) «he- 
berpumpe f. || compressed air lift pump || 
pompe f. de levage k air oomprimé. r) 
kabel n. || air pressure cable || câble m. à cir- 
culation d’air, s) «'kessel m. || oompressed 
air chamber |] récipient m. â air comprimé, 
t) '«'klappenbetâtigung f. für Selbstent- 
lader || pneumatic operation of flaps for 
self-tippings 1| clapet m. pour déchar- 
geurs spontanés actionné à l’air com- 
primé. u) •'kontrollyentil n. || pneumatic 
control valve |j soupape f. de contrôle 
pour air comprimé, v) '•'ktthlung f. || 
forced-draught cooling || refroidissement 
m. à courant d’air forcé, w) «^leitung f. || 
compressed air piping U conduite f. d’air 
comprimé, x) «lokomotive f. || compressed 
air locomotive || locomotive f. à air 
comprimé, y) «masohine f. || compressed 
air machine || machine f. â air oomprimé. 
z) '■'melOel m. fi pneumatic ohisel or chip- 
ping hammer || marteau-burineur m. 
pneumatique. 32 

a) «prttfung f, der Kabel |} cable test 
with oompressed air fi épreuve f. des 
câbles à l’air oompruné. b) '«gandstreu- 
apparat m. il oompressed air sauding ap* 
paratus j| appareil m. à sabler à air com- 
primé. e) '•saadstreiier m. (j pneumatio 
sand strewing devioe jj sabterie f. ou 
sabBére f. à air oomprimé. d) «adudter 
m. Il oompressed air switch |f interrupteur 
m. à air oomprimé. e) ^ténder m. fûr 
Zettrirohrposten i) oompressed ahraender 
for ticket dktributiiig systénis | trans- 
metteur Mi d’atebomprimé pom te 
port des fiohes. I) '«'•taxapfer m. 8 pneu- 
mario rammer il fonloir m* pnsnmaôque; 
dame I. à air comprimé, g) ^itaiier m. 
ftte Waïuterioatteueriii^ 8 oompressed 
air aocumotetoff for ihtags wlth trawsU 
-Jing' / 
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n. )| compreseed air jet or spray 
apparatos || appareil m. à jet d*air coiii> 
primé, i) •^tttrgohUeOeinriohtung f . |i pneu- 
matic door cloaing devioe ]) dispositif m. 
de ferme-porte à air oomprimé. k) -^üker- 
traipmg t U transmission by compressed 
air il transmission f. par air oomprimé. 
I) ^werkzeug n. H pneumatic or compress- 
ed- air tool II outil m. pneumatique ou à 
air oomprimé. m) --zerstauber m. H com- 
pressed air atomizer |1 appareil m. aéro- 
pulvérisateur. 1 

Druekmagnet m. (Fornm) |) printer magnet 
Il éleotro m. imprimeur. 2 

Druokmaschine f. |1 printing machine i| 
machine f. à imprimer; imprimeuse f. 

a) BUrO'^ || office printing machine || 
machine f. de bureau pour Timpression. 

b) Farben'^ U oolour printing machine H 
machine f. pour l’impression en couleurs. 

c) Flach- Il platen machine i| machine f. 

pour l’impression à forme plate, d) (jum- 
ml-^ Il Offset printing machine |j machine 
f. d’impression par caoutchouc, e) Guni- 
miwalzen^ Il Offset printing machine H 
machine f. à imprimer à cylindres en 
caoutchouc, f) Illustrations^ (| printing 
machine for producing illustrated Works 1| 
machine f. d’imprimerie pour illustra- 
tions. g) Mehrfarbcn-^ || multi-colour 
printing machine || machine f. d’impri- 
merie pour illustrations en plusieurs cou- 
leurs. h) Métallo ll métal printing ma- 
clüne 11 machine f. d’impression pour la 
métallographie. i) Rotations-- H rotary 
printing machine || presse f . rotative k im- 
primer. k) Schrltt f. in Mctall für -n il 
types pl. of métal for printing machines |1 
lettres fpl.cn métal pour machines à impri- 
mer. 1) Stein« il lithographie machine U ma- 
chine f . de lithographie, m) TicI-' |1 copper 
plate printing machine || machine f. à 
impression en creux, n) ZeitungS'*' || 
ncvvspaper printing machine H machine f. 
à imprimer des journaux. 3 

Bruck- und Setzmaschine f. || printer and 
typesetter ({ machine f. à imprimer com- 
binée avec machine à composer. 4 

Bruckmesser m. D pressure gauge; mano- 
meter |j contrôleur m. do pression; ma- 
nomètre m. a) OK II oil pressure gauge 1| 
manomètre m. à Imile. b) Sohreibgeriit 
n. dos -s 11 pressure recorder |1 appareil m, 
enregistreur de la pression. 5 

Bruokmesteranschlafi m. i| pressure gauge 
connection H bride f. pour le manomMre. b 
Bmckittinderer m. || pressure reducor il ré- 
ducteur m. de pression. 7 

druckminderndes Regelorgan n. U pressure 
reducing mecfaanism H organe m. de 
réglage k diminuer la pression. 8 

Bruckmindernngsvorriehtung f. || pressure 
reducing apparatus |I appareil m. k réduire 
la pression. 9 

Braekininderveatit n. H pressure reducing 
valve H soupape f. réductrice ou de 
réduction de pression; détendeur m. 
a) Bampt^ ^ steazn pressure reducing 
valve 1} soupape f. de réduction de pres- 
sion de vapeur. 10 

Bniek^inl^lpuiikt m. | conter of pressure 
y oentre m. de préssion. a) m. |] 
pressure oil«r y servo-graisseur m.; grais- 
sage m. centrale sous piessicm. ll 
Briiekpapier n. K printing paper y papier 
». k imprimer m dtepeession m âtm 
eoûe. a) f . y rdtl of j^ting pe** 


per il rouleau m. de papier d’impression. 

12 

Bruokplatte f. (Grav) ({ print; engraving 
plate jj estampe f.; gravure f. a) (Masoh) 

Il pressure or toggle plate ü plaque f. de 
{oom)pre8sion. 13 

Bruokpresse f. s. Druckerpresse. 14 

Bruekprobe f. (Buohdr) || proof; specimen 
Il épreuve f. (en pleward). a) - (Masch) |1 
pressure test jj épreuve f. de pression. 16 
Bruok-prUfer m. f dr Luftreifen j| tire gauge j] 
vérificateur m. de pression des pneuma- 
tiques. a) -pumpe f. |1 pressure or forcing 
pump il pompe f. foulante ou de pression; 
refouleur m. b) und Saugpumpe f. || 
force and lift pump |] pompe f. foulante 
et aspirante, c) -pumpenkolben m. U 
forcer {{ piston m. de pompe foulante, 
d) -punkiwanderung f. || travol or dis- 
placement or movement (A) of the center 
of pressure || déplacement m. du centre 
de pression, e) -reduzierventil n. s. 
-minderventil 16 

Bruckregler m. || pre8.sure regulator or 
governor || régulateur m. de pression, 
tt) Bier- || bcer pressiiro regulator |1 
régulateur m. de pression de bière. 

b) Bampf- H stcam pressure regulator 
Il régulateur m. de pression de vapeur. 

c) Gas- Il gas pressure regulator 1| régula- 

teur m. de pression de gaz. d) Schieber- 
il regulating feed valve 11 soupajxî f. d’ali- 
mentation aiitomati(jue. 17 

Bruck-reglung f., seibsttatige {| automatic 
i régulation of pressure || réglage m. auto- 
matique de la pression, a) -ring m. || 
compression or pi*es8urc or clamping ring 
Il anneau m. ou bague f. ou rondelle f. do 
pression, b) -rohr n. |1 pressure pipe 1| 
conduite f. de refoulement; tuyau m. de 
pression. 18 

Bruckrolir-aiischluO m. || pressure pipe con- 
nection Il connexion f. du conduit de 
pression, a) -«bahn f. || pressure pipe line 
Il voie f, du tuyau de refoulement. 19 
Bruoksache f. H printed mattor; book post 
Il imprimé m. a) wir Ubersenden anbei 
einige fpl. |] wo beg leave to send you 
some printed matter here-on || permettez - 
nous de joindre k la présente quelques 
imprimés. 20 

Bruok-saule f. {( height of delivery || hau- 
teur f. de refoulement, a) -schalter m. || 
pressure switch ; toggle switch || interrup- 
teur m. à pression, fo) -zchaltungsmagnet 
m. (Fomm) || printing circuit magnet U 
électro m. d’impression, o) -seheibe f. y 
pressure disk |1 rondelle f. de pression. 

d) -schlauch m. i| delivery hose || manche 

f. foulante, e) -sohmierung f. || foreed 
or pressure lubrication |( graissage m. sous 
pression. 21 

Bmoksehranbe f. (Luftf) {| pusber airscrew 
or propeller || hélico f. propulsive, a) - 
(Masoh) Il pressure sorew || vis f. de pres- 
sion. 22 

Bruokseliritt f. |i print; printed work |i ouv- 
rage m. imprimé; imprimé m. 23 

Brtiek*8cliatsspirale f. (Kabel) fi compres- 
sive protection spiral i| spirale f. de 
protection contre la compression, a) <«- 
scliwankiinf f . {] fluctuation of pressure || 
fluctuation f. de pression, b) '«seite f., 
téblerhatta (Buohdr) (i foui page )| page f. 
mal venue, e) ««^Bpaniittngf . || compressive 
stress il tension I. de compression. 
4) ^sfcdeiier m. 1| pressure réservoir H 
résertdir m. de preMion. e) -«'Staiige f. jj 


pressing rod i| barre f. de pression. 

f) -stelze f. (Masch) f| press rod H tige f. 

de pression. 24 

Bruekstempel m. il pressure stamp }| tam- 
pon m. de compression, a) für Holz- 
druck 11 printing stamp for wood print- 
ing 11 timbre m. à imprimer sur bois. 26 
Bruck'Stock m. (Buchdr) || eut; electro; 
block II cliché m, a) -stufe f. ü pressure 
stage 1! degré m. de pression, b) -stutzen 
m. Il pressure tube joint 1! culotte f. c) 
taste f. Il press key || contact m. k pres- 
sion. d) -telegral m. ti printing telegraph 
11 télégraphe m. imprimeur; typotélé- 
graphe m. e) -tisch m. (Buchdr) H printing 
table II table f . d’impression. ï) -transfor- 
mation f. bei Lautsprechern H pressure 
transformation in loudapeakers |i trans- 
formation f . de pression en haut-parleurs. 

g) -tiieh n. (Buohdr) 1) blanket || blanchet 
m. de drap, h) -turbine f. || pressure 
turbine j] turbine f. à pression, i) -type f. 

Il printer ’s type H caractère m. d’im- 
primerie. k) -libersotzer m. j pressure 
transmitter or gear ][ transmetteur m. 
ou multiplicateur ra. de pression. 
1) -Ubersetzungsverhkltnis n. ; pressure 
transmittance in proportion Ü rapport 

m. de multiplioatior) par pression, 

ni) -Ubertragiiiigsgesehwindigkeit f. || 
spt'ed of pressure tranHmis8i<jn ü viUîssc f . 
de transmission de la poussée, n) -uni- 
lauf m. li force circulation |! circulation f. 
forcée. 26 

Bruckvcntil n. (Mot) i| delivery valve H 
soupape f. de refoulement ou de com- 
pression. 27 

Bruekvontil-einsatz m. II (motor) cage of 
delivery valve H corps m. de la soupape 
de compression, a) -leder f. (Mot) H 
pression valve or delivery valve spring jl 
ressort m. de 80 upaj)e de refoulement 
ou de prc'ssioii. 28 

Bruck verfahren n. H printing mode or 
process 1 | procédé m. d’impression, 
a) Breifarben- H three colour printing || 
procédé in. d’impression trichrome, 29 
Bruck- verkokung f. || coking under pres- 
sure Il distillation f.du coke sous pression, 
a) -verlustra. \\ loss of pn^ssun^ 11 perte 
f. de pression, b) -verminderungsventjl 

n. 8. -minderventil. c) Früfmaschine f. 
für Zug- und -versuebe mpl. H tension 
and compression testing machine || 
machine f. à essayer (les matériaux) k la 
traction et à la compression. 4) -vertai- 
lung f. il distribution of pressure || 
distribution f. ou répartition f. des 
pressions, e) -vorrlchtung f. i| printing 
apparatus; printer {| appareil m. k 
imprimer ; mécanisme m. d’impression. 30 

Brttcfcvoirieiitung f. il bulging device || 
dispositif m. à repousser (les métaux). 31 
Bmckwalke f, (Tuchf) jl crank fulling 
mill 11 foulon m. à ressort. 3® 

Brnckwalze f. (Buohdr) || printing roUer or 
oylinder H rouleau m. d’imprimerie, a) 
- (Fernm) H impression roUer fi cylindire 
m. imprimeur, b) - (Landw) || press or 
pressing roll jl rouleau m. compresseur; 
cylindre m. comprimeur. 33 

Bruckwalzen-gravdr m. || roU engraver {| 
graveur m. aur cylindres, a) finalise f. 
H printing rolier paste |f pâte f. k rou- 
leaux d’imprimerie. 34 

Brnekwaaser n. || water under pressure il 
eau I. de ou sous pression. a) -anlage f. fj 
hydraulio pressure installation; pressure 
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water plant |1 installation f. à pression 
hydraulique; installation f. d’eau de 
pression, b) -^behSlter m. Il compressed 
water réservoir |i réservoir m. à eau 
comprimée, c) -'betrieb m. 11 hydraulic 
worMng I! fonctionnement rn. hydrau- 
lique. d) .-'leitung f. 1! press water con- 
duit 11 conduite f. d’eau sous pression, 
e) -putfer m. H hydraulic bufhr 
tampon m. (d’arrêt) hydraulique, f) -- 
sporTentil n. 1| eoonomical pressure water 
valve 11 soupape f. à économie d’eau de 
pression, g) -^speieher m. 11 hydraulic 
at?cumulator H accumulateur m. ou 
château m. d’eau sous pression. 1 

Druckwello f. (Flüssigkeit) H pressure wave 
Il onde f. de pression, a) (Masch) 1| 
thrust shaft H arbre m. de butée. 2 

Druckwerk n. (Münzw) H coiner’s stamp H 
balancier m. à raonnaj^age. a) - (Zahl- 
kasse) ll printing device; printer |1 
imprimerie f. b) -- (Buchdr) a. Druck- 
schrift. 3 

BrUckzaiige f. ü forming plicrs pl. |1 pince f. 
à emboutir, a) - für Typen (Schreibm) || 
type pressure pliera pl. for removing 
broken type shanks H pince f. à chasser 
les tiges de caractères cassées. 4 

Bruek-zone f. H zone of pressure 1| zône f. 
de compression, a) -zylinder m. 
(Buchdr) |j impression cylinder H cylindre 
m. imprimeur. 5 

Drumme f . 1] wooden culvert !l caniveau m . 

en planches. 6 

Brummondsclies Licht n. || Drummond’s 
light II lumière f. de Drummond. 7 
Brfise f. H gland || glande f. a) Hopfen^ il 
luptdin gland of hop il glande f. de 
houblon. 8 

Bschunke f. H junk || jonque f. 9 

BUbel m. || pin; dowel; plug; peg; dowling 
pin; treenail j] tenon m.; goujon m.; 
têtard m.; cheville f.; trenail m. 
m) Bandeisen^ il hoop iron peg || goujon 
m. de feuillard, b) f| lead dowel |1 
goujon m. de plomb, c) Buohenholz* Ü 
beech wood dowel || goujon m. de hêtre, 
d) Bisen» H iron dowel H goujon m. de 
fer. e) f| wooden dowel H cheville f . 

en bois, f) Knopf^ Il knob dowel t| 
goujon m. à bouton, g) Maner^ || wall 
dowel II goujon m. mural, h) Spiral* || 
spiral dowel H goujon m. à spirale. 
1) Stabl* 1] Steel dowel H goujon m. 
d’acier. 10 

Bilbelbobrer m. H dowel borer if tarière f. 

à goujon. 1 1 

BttbeUocb n. j| dowel or peg hole 1| trou m. 

de goujon. 12 

BlibeBoch-bolurmaseliiBe f. K peg-boles 
boring machine |t machine f. à forer 
les trous de goujons, a) *liammer m. {| 
dowel Socket hamzner || marteau m. 
pour trous à cheville. 13 

Bttbelmasehine f. |} dowel machine {| 
machine f. pour chevilles. 14 

dübelAy attfammen il to peg; to dowel 1| 
chevüler. 15 

Bfibelnagler mu (Schiffb) H driver of 
treenails il ohevilietir m. 15 

Bubleewaren fpl. || plated leweUer^r j| 
bijouterie f. en doublé. 17 

dubÛerea (Buohdr) i| to doulde ; to maokle 
]} paÿiBotter. a) H to double ; 

to ply il doubler. 18 

BuMiereu n. (Buchdr) |i maoklizig ^ papille^ 
tife lU. a)>' (Spi^ doublii% Q dou- 
blage m. 19 


BubUerer m. (Spinn) ü doubler H doubleur 
m.; réunisseur m. a) BaumwoH* || 
cotton doubler or ribbon hand ü dou- 
bleur m. oii réunisseur m. de coton. 20 
Bublier-maschine f. H doubler; doubling 
frame ü doubleuse f . ; réunisseuse f . 
a) *, Mefi- and Wlckelmaschino |1 rigging, 
measuring and rolling machine || machine 
Il f. à dosser, mesurer et enrouler. 21 

Bucht f. (Seew) || thwart |1 banc ni. ; traver- 
ser m. 22 

Bttckdalbe f.(Seew) i; boilardspl. Hestacade 
f.; duc d’AIbe m. 23 

Bücker m. (Wasserb) l] culvert; syphon; 
siphon; dip pipe H aquéduc-siphon m.; 
siphon m. 24 

Buekstein m. Il trass; duck stone H trass 
m.; tuf m. calcaire. 26 

Buddcllscher IJchlbogen m. |i Duddcll 
arc II arc m. de Duddcll. 26 

Buffniaschine f. (Web) H continuous 
fiiiishing machine || machine f. à décatir 
à la continue. 27 

Bufrenit m. (Min) |j green iron ore; krau- 
rite 11 dufrénite f.; fer m. phosphaté vert. 

28 

Bnftauszug m. ü scent extract |1 extrait m. 

parfumé. 29 

Buftstoff m., kttnstlicher H artificial per- 
fume II parfum m. artificiel, a) natür- 
lieher * Ij natural perfume |1 parfum m. 
naturel. 30 

BUker m. a. Dücker. 31 

Bulzln n. (Chem) !l dulcin !| dulcine f. 32 
durnpfig || musty 1| humide. 33 

Buiiiping n.(Handel) H dumping II dumping 
m. 34 

B Une f. Il down; dune i| dune f. 35 

BUnen-aufforstung f. || protection of 
dunes by tree planting H plantation f. 
sylvestre sur les dunes, a) *bau m. 1| 
dune protection \\ fixation f. des dunes, 
b) *bepflanzung f. |I protection of 
dunes by planting |! plantation f. sur 
les dunes, c) *sand m. || down or 
dune sand H sable m. des dunes, 
d) *8chutzwerk n. I| defence of downs H 
défense f. des dunes, e) *8teilkttste f. |j 
steep coast covered with dunes H côte 
f. escarpée couverte de dunes. 36 

Bttngekalk m. || lime powder; manuring 
lime il engrais m. calcaire ou de chaux; 
chaux f. pour engrais. 37 

Bttngemittel n. ê. auch Dûnger ij manure; 
fertilizer || engrais m. a) ehemisches * jj 
Chemical manure |{ engrais m. chimique, b) 
Gewinnangsanlage f. fûr kûnstliche * || 
plant for Chemical manure manufacturing 
Il installation f . pour la fabrication d’en- 
grais chimique, e) kUnstliches * |i arti- 
ficial manure |i engrais m. artificieL 38 
Bttngemittebfabrik f. |j fertilizer factory; 
manure works pL |} fabrique f. d’engrais, 
a) *fertigiing f . | manure manufacturing 
fl fabrication f. d’engrais, b) «tertlgmigt- 
anlage f. Ü fertilizer producing plant; ma- 
nure manufacturing plant j] installation 
f. pour la fabriosEtion des engrais. 39 
dttnfen K to manure; to dnng || engraisser. 

40 

Bttnger m^ a, mtôh Dûngemittel S mahore; 
dtmg li engmis in. a)*an8Ab W 

Irom wastee j} ei^^is m. de déchets, b) 

Il dried blood manure H sang m. 
désséohé pour epipcais. e) eheiebielier ^ s. 
l^lbigeiiiittel» ohèmisohes.49 ausBiumeli 
I bianiiie from downs {} eng^rals m.< de du* 
veU. «) 4 àiii fbdm I ÉAintife htm Iba- 


thers II engrais m. de plumes, t) FisCh* jj 
fish manure {| engrais m. de poisson. g) ge* 
misehter * [| mixed manure [j engrais m. 
composé, h) kttnstlieher * s. Dûngemitteb 
kûnstliohes. i) organischer * j| organio 
manure || engrais m. organique, k) pflanz* 
licher * || vegetabie manure || engrais m. 
végétal ou d’origine végétale. 1) * aus 
Rofihaaren || manure from horsehair || 
engrais m. de crins, m) Stickstoff* Il 
nitrogenous manure \\ engrais m. azoté, 
n) * auB tierischen Afof allen || manure 
from slaughterhouse refuse || engrais m. 
d’abattoirs ou de débris d’animaux. 0 ) 
* tieriseher Herkunft || manure of animal 
origin || engrais m. animal ou de prove- 
nance ou d’origine animale, p) * aus 
Wollabtallen || manure from wool wastes 
Il engrais m. de laine. 41 

Bilnger-fabrik f. «. Düngemittelfabrik. 

a) *fertigung f. a. Düngemittelfertigung. 

b) «fertigungsanlage f. s, Düngemittel- 

fertigungsanlage. 0 ) *Iorke f. H dung fork 
Il fourche f. à fumier, d) «inühle f. || ma* 
nurc mill || moulin m. à engrais, e) *8tjitte 
f. s. Dungstâtte. f) -streuer m. || manure 
spreader || distributeur m. d’engrais, 
g) «Btrenmasobine f. || manure distri- 
butor or drill || machine f. à épandre les 
engrais; distributeur m. ou semoir m. 
d’engrais. 42 

Bttngesalz n. |j fertilizer sait |i sel m. d'en- 
grais. 43 

Büngpulver n. H sewage powder; poudrette 1| 
poiidrette f. 44 

BungBtktte f. Il dung yard |1 pailler m.; 

paillier m. 45 

BUngstott m. a. Dünger. 46 

BUngung f. || manuring; marling || engrais- 
sement m.; marnage m.; fumage m. a) 
mit * Kalk (| manuring with lime t| 
ohaulage m. b) künstliehe * || artificial 
manuring || engraissement m. ou amen- 
dement m. artificieL 47 

dunkel |1 dark || noir; obscur; sombre; 

foncé. 48 

dunkbes Blcr n. || dark beer || bière brune, 
u) *0 Fntladung f. || dark disoharge || dé- 
(;harge f . obscure, b) *er Kêrper m. {{ dark 
body II corps m. sombre ou foncé. 49 
Bonkel-anpassimg f. (Opt) || dark adap- 
tation Il adaptation f. à l’obscurité. 

a) *bUa n. H dark blue H bleu m. foncé. 

b) *brattii n. || dark brown H brun m. 

foncé. 50 

donkelfarbig )) dark coloured H de couleur f. 

foncée; fonoé. 51 

Bunketfeld n. (Opt) {j dark ground or field 
Il fond m. noir, a) *belettchtiiiig f. |I dark 
ground illumination {j éclairage m. à fond 
noir, b) ^bdeuehtangselnrlchtoBg f. Ü 
dark ground illumination attaçhment j| 
dispositif m. d’éclairage k fohd noir, 
e) ^bsobachtang f. (Opt) |( dark-Beld ob- 
servation U observation f. en fond noir, 
d) *blnie j oonoentrated Blâment (lamp) 
bulb I atnponle f. à fond noir, e) ^blende 
f. [} dark groUnd stop f diaphragme in. 
à fond noir, f) ^eüiflelitiiiig f. | derk 
Beld equipnimit 1 diapositzf m. pour rob- 
oervation en fond mdr* g) ^kond^or ai . 
i dark Beld condenser fl ooiidenÉsteiir m. 
à fond noir. 52 

BiMivi-ginm h. | dkrk grèjf | ^ 
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Dunkelkammer f. (Lichtb) || dark room; 
caméra obsonra || chambre f. obscure ou 
noire; caméra f. obscura. a) «lampe f. || 
dark room lantem or lamp || lampe f. 
à chambre obscure ou noire. 1 

Dunkolrotglut f. || dark red beat || chaude 
f . rouge sombre ou rouge naissant, a) das 
Schmieden muÛ bei « beendet sein || the 
forging must be finished at dark red 
beat II le forgeage doit être fini (quand la 
pièce revient) à la chaleur rouge-sombre. 

2 

Dunkel-schalter m. || dimmer switch || in- 
terrupteur m. rhéostatique ou à grada- 
tion de lumière ou k résistance réglable. 

a) «Bcharlaoh m. || Frenoh scarlet || écar- 
late f. de France; écarlate f. de graine. 

b) «violett n. || dark violet |1 violet m. 

foncé. 3 

dunkelwerden || to become dark; to darken 
Il se foncer ||. 4 

dttnn II thin || mince, a) «es Ëisenblech n. || 
thin sheet iron || tôle f. d’acier fine. 5 
DUnn-bier n. || small or table beer || bière 
f. de table; petite bière f. a) «brett n. || 
half plank; half-inch plank; shelf || plan- 
che f. ou ais m. de demi-pouce d’épais- 
seur. 6 

Dttnndruekpapier n. || thin printing paper 
Il papier m. mince pour impression, 
a) «herstellungsmasohine f. || thin print- 
ing paper making machine || machine f. 
pour fabriquer du papier pour impres- 
sion délicate. 7 

dUnnflUssig t| very or thinly liquid j| très 
liquide; fluide, 8 

dUnnhobeln || to lessen by planing || ame- 
nuiser, 9 

DUnn quetsche f. || second mould of vellum 
Il second ou dernier caucher m. 10 
dUnnschaiig || thin skinned || à écorce f. fine. 

11 

Dttnnschlitf m. (Géologie) || thin rock sec- 
tion Il lame f. mince, a) Ge8tein8« || thin 
ground stone plate || lame f. mince de 
pierre polie. 12 

diinnsohuppig || in thin scales pl. || en fines 
écailles f. pl. 13 

DUnntuohband n. || gauze ribbon || ruban 
m. de gaze. 14 

Bttnnung f. (Zimm) || throat || gorge f. 16 
dttnnwandig {| thin-walled || à paroi f . mince, 
a) «es OuOstttck n. || thin-walled casting; 
casting of thin sections |j pièce f. fondue 
à parois de faibles épaisseurs. 16 

Dunst m. U smoke; flue dust; fume; vapour 
Il fumée f.; exhalaison f.; vapeur f. 17 
Dunst- absauganlage f. {| exhausting plant 
for vapour |] installation f. d’aspiration 
des exhalaisons, a) «abzug m. H vapour 
escape H cheminée f. de ventilation. b)«« 
kamin m. t| ventilating ohimney || che- 
minée f. d’appel, e) «loch n. || air hole; 
air vent || soupirail m. ; ventouse f . ; évent 

m. 18 
dunatlos j] fumeless || sans fumée. 19 
DuMt-neitol m. || mist due to water va- 
pour; fog mist (A) il buée f. ; brouillard m. 
de luméw ou de vapeurs légères, a) «rohr 

n. H véntUating pipe )j tuyau m. d’aé- 
rati<m. b) ^aelilot m. 1 ventilator tube R 

m. d'aération; tuyau m. d’éyent. 
e) «treos^ 1 R smolmdnim R oaissé f. k 
fumée. 20 

DftuUiiif 1 i oeeaiiic BweU; sweU of the 
oeean R agitation f . ou houle f. de l'océan, 
kkliie ^ (âohxff) | eweU R Ikibte 

, 21 


Duplex-betrieb m. R duplex working || 
transmission f. duplex, a) «drehbank f. 
Il duplex lathe || tour m. à deux outils, 
b) «telelonie f. R duplex telephony |] 
téléphonie f. duplex, c) drahtloser «ver- 
kehr m. || radio duplex service || service 
m. duplex radiotélégraphique. 22 
duplleren (Buchdr) «. dublieren (Buchdr) 
a) « (Spinn) s. dublieren (Spinn) 23 
Duplikatsoheck m., Ausstellen n. eines «s || 
issue of a duplicate chèque |] émission 
f. d’un duplicata de chèque. 24 

Duralprofil n. || durai profile || profil m. de 
duralumin. 25 

Duralumin n. || duralumin \\ duralumin m. 

26 

Duraluminium n. i| hard aluminium ü alu- 
minium m. dur. 27 

Durchbalken m. (Buchdr) I| winU^r 1| tra- 
verse f. 28 

durchblegen || to bond; to sag || fléchir. 29 
Durchbiegeversuch m. || deflection te^t ]] 
essai m. de flexion. 30 

Durchbiegung f. H deflection; flexure |1 
flexion f.; flèche f. a) « eines Balkcns 1| 
deflection of a girder H flèche f, d’uiu' 
poutre, b) Belastungsprobe f. ohne blei- 
bende « i| deformation test by loads 
without a permanent set 11 essai m. de 
flexion par charge morte sans déforma- 
tion permanente, c) bleibendo « der 
Feder \\ permanent set of spring || 
flèche f. ou déformation f. permanente 
du ressort, d) « bei vorgeschriebener Be- 
lastung II deflection of the load stipulaied 
Il flèche f. à la charge prescrite. 31 
Durchblasehahn m. H purging cock || robinet 
m. de purge. 32 

durchblasen (Chem) ü to blow through || 
souffler dans ... ou par ... ; purger. 33 
Durchblaseventil n. Il blow-through valve || 
soupape f. de purge. 34 

durchbohren |1 to bore through; to perfo- 
rate H forer; percer. 36 

durctabrechen H to break through H briser; 
rompre, a) das Mauerwerk « || to break 
through the wall H trouer ou faire un 
trou dans le mur ou dans la maçon- 
nerie. 36 

durohbrennen (Ëlektr) || to blow || fondre; 
sauter, a) die Sicherung brenrit durch |i 
the fuse blows || le fusible fond. 37 
darchbrochen (Bauk) || open-worked |) 
percé à-jour, a) « gearbeitot (Toxtil) |1 
through-carved || travaillé à jour. 38 
durohbroohen-es Geschirr n. (Porzell) || 
perforated dish |1 batterie f. de cuisine 
perforée, a) «e Kettenware f. (TextU) H 
lace warp fabric (| tricot m. chaîne à 
jour, b) «es Wehr n. (Wasserb) H carved 
woir II écluse f. à pertuis. 39 

Durchbrueh m. der Erkasen (Brau) || col- 
lapse of kr&usen head \\ chute f. des 
kr&asen. 40 

Darchbruchtank m. (Wafîenw) H heavy 
tank II char m. de combat lourd ou de 
rupture; tank m. écraseur. 41 

darehdrehen (Selbstanschl) ü to overflow || 
outrepasser. 42 

dnrohdriBgen Ü to penetrate R pénétrer. 43 
durehdriiigende Strahluiig f. (Phys) {| pene- 
trating radiation {| rayonnement m. péné- 
trant. 44 

dnrelidriafllah (l^ya) R permeabie i| per- 
méalde. 46 

0!lirehdriBififly[elil. (Phya) ]] penneabiUty 

iptrnêmmt 46 


Dnrohdringung f. || pénétration 1| péné- 
tration f. 47 

DurehdrlngungsyermOgen n. j| penetrating 
power I! force f. de pénétration. 48 
diirchoilcn |1 to pass over || parcourir. 49 
durehtahreny cinen Bahnhot m. || to pass 
or to nin- through a station j! brûler une 
station, a) eine scharfo Kiirve « (Eisenb) 
il to run through a sharp eurve |1 franchir 
une courbe à faible rayon. 60 

Durclifahrt f. || passage; thoroughfare |j 
passage m.; traversée f. a) « in einern 
Deich il eut of a dike |j coupure f. d’une 
digue, b) keine «I i| no thoroughfare! H 
défense do passer! c) schwierige « i| 
difficult passage \\ passe f. difficile. 61 
Durchfahrts-h5hef . bei gesenktem Âusleger 
Il clearance height witb jib lowered || 
hauteur f . de passage avec flèche baissée. 

a) «profil n. ll clearance limit of running- 
through 11 gabarit m. de libre passage. 

b) «recht n. |1 right of transport or of 

passage || droit m. de passage. 62 

diirchfallen (Kràusen) |i to olear; to fall 
back 11 tomber. 63 

Durchlallen n. der Krâusen (Brau) || falling 
back or clearing of krâusen || chute f . des 
kràusen. 64 

durohtaliendcs Lieht || transmitted light || 
lumière f. transmise. 66 

Durchfederiing f., geringste |1 minimum of 
deflection H minimum m. de flexion. 

a) « des Rahmens || elasticity of the 
frame i| élasticité f. du châssis. 56 

durchteuctaten || to wet or moisten tho- 
roughly; to soak H pénétrer d’humidité 
f.; mouiller. 57 

Durehteuchtung f . des Bodens || moistening 
of the soil 11 pénétration f. du sol par 
l’humidité; mouillage m. du sol. 68 
diirohfiltern (Chem) 1| to filtrate 1| filtrer. 69 
durchfloohten (Wasserb) H to interlaoe; to 
interweave y enverger. 60 

durchflie&en (Ëlektr) j| to traverse || par- 
courir. 61 

Durchflufi-bolzen m. || hollow boit || boulon 

m. creux, a) «erhitzer m. H flow heater y 
chauffe-eau m. pour eau coulante. 

b) «gesohwindlgkeit f. |1 velooity or rate 
of flow 11 vitesse f. de passage, c) «profil 

n. (Brûcke) \\ water way || débouché m. 

d) «zeit f . (Chem) Il time of flow || durée 
f. de passage. 62 

durchforsten || to thin (a forest) || faire une 
éclaircie. 63 

Durchforstung f. (] thinning (of a forest) y 
éclaircie f. 64 

Durchtraeht f. (Geld) |1 trough rate || tarif 
m. de transit, a) « (Qut) \\ direct or 
through freight y fret m. direct ou de 
transit, b) «satz m. s. Durchfraoht 
(Geld). 66 

durohfressen || to corrode y ronger; corro- 
der. 66 

Durchttthrbarkeit f. || practicability; feasi- 
bility y possibilité f. d’exécution. 67 
Darehftthrung f . der im Gang befindliohen 
Ausbauarbeiten || completion of the ex- 
tensions which are ^ing carried ont 
now II achèvement m. des oonstruotions 
en cours, a) « des Verfahrens im GroA* 
betrieb |i working the prooess on a large 
solde y mise f . en muvre du procédé sur 
une vaste échelle, b) in der « begrtffen 
sein (Bauw) }j to be in oourse of oon- 
stx’uotion H êtro en oonstniotioa f. 68 
Diire]|ftthriin8t<4lN»]iBeB m. (Ëlektr) R duci 
boit R boulon m. de traversée, a) «tuile 
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f. Il Wall dQOt; inlet nipple || douille f. de 
traveraée. 1 

Dnrehgang m. (Bauw) || thoroughlare; 
passage; alley |1 passage m. a) ^ eizies 
Sternes durch den Meiidian {| culmina- 
tion of a star \\ culmination f. d*une 
étoile; passage m. d’une étoile par le 
méridien, b) yerbotenl H no thorough- 
tare! || défense de passer! 2 

Borohgangs-amt n. (Femm) Il transit office 
Il bureau m. tandem, a) <«anBtalt f. 
(Fernm) || through switching exohange || 
bureau m. de transit, b) ^blatt n. (Fernm) 
11 transit ticket 1 | fiche f. de transit, 
c) '«blockwerk n. (Eisenb) || section block 
Il blocage m. de section, d) -•'bueh n, 
(Fernm) |i transit book || liste f. de tran- 
sit. e) >«gebtilir f. (Fernm) H transit 
charge H taxe f. de transit, f) ^^gesprilch 
n. (Femm) Il through call |! communica- 
tion f. de transit, g) «gut n. H transit 
goods pl. Il marchandise f. de transit. 3 
Burchgangsiiahn m. H two-way or straight- 
way oock |1 robinet m. droit ou à deux 
orifices, a) ^ ohne Stopfbuchse || two- 
way oock without stuffing box H robinet 
m. droit sans boîte à bourrage. 4 
Durchgangs-hahnkttken n. Ij plug of two- 
way cock 11 noix f. pour robinet droit, 
a) '•bandel m. || transit trade t| commerce 

m. de transit, b) -^land n. U transit 
country 1 | pays m. de transit, c) 
profil n. (Eisenb) || clearing gauge; 
passage section || gabarit m.; profil m. 
de passage, d) '•sohrank m. (Fernm) || 
through switching board || table f. de 
transit interurbain, e) -•tarif m. |1 trough 
rate || tarif m. de transit, f) «telegramm 

n. 1! through message H télégramme m. 

de transit, g) -tür f. 11 passage door 11 
porte f. de passage, h) «Tentü n. il 
straight-way or through- way or two-way 
valve il soupape f. droite ou à deux voies, 
i) -verblndung f. (Femm) I| through 
connection || communication f. de tran- 
sit. 5 

Burcbgangsverfcehr m. || transit (trade); 
through or transit traffio || commerce m. 
ou trafic m. de transit, a) - (Femm) \l 
transit or through traffic || trafic m. 
urbain de transit. 6 

BarehgaagS'Terfraltong f. (Fernm) ü tran- 
sit administration (1 administration f. de 
transit, a) ^wigea m. jf corridor car || 
voiture f. à couloir, b) '•'loll m. {| transit 
duty ü droit m. de transit, o) -aug m. 
(nîcht haltender) f| through or non-stop 
train | convoi m. parcourant toute la 
ligne; train m. direct. 7 

dttréhgebogeBes BriUenglas n. ohne Ucht- 
brechende Wirkung || spectacle lens of 
the meniscus form which bas no refrac- 
tive powOT |j verre m. correcteur neutre 
en forme coquille. 8 

durebgetkrbt H oolonred throughout li co- 
loré dans la masse. 9 

ditreligehen lassen (Chem) H to pass in ... (| 
faire passer dans ... 10 

Biirebgelien n. (Masch) fl (occurrence of) 
raoing fl emballement m- a) des Motors fl 
racing of the engine {{ emballement m. du 
moteur. 11 

dnr^gebend«e Adise f. fl paastng axle fl 
arbre m. traversant, a) -re Bohrang 1, 
die Aohse f . ist mit durchgehender Boh- 
ning versehen fl the axle is hole bored 
tom ei^ to end II Fessiett m. est percé 

m. il 


through boit fl boulon m. traversant. 

e) ^es Sehmlerlager n. (Eisenb) fl lubrioat- 
ing box extending from one axle journal 
to the other fl boîte f. à graisse exitou« 
rant l’essieu tout entier, d) -•e Steuer- 
welle f. Il continuons oontrol or drive 
shaft il arbre m. de commande traver- 
sant. e) «e Welle f. |{ shaft passing from 
end to end ; through shaft || essieum. allant 
de bout en bout; arbre m. traversant 

f) -•er Zug m. |] non-stop trstin || train 

m. direct. 12 

darchgesohlagen (Eiektr) 1| burnt-out; 
punctured (A) || brûlé, a) -er Probestab 
m. (Masch) fl broken test piece || éprou- 
vette f. cassée en deux (parties). 13 
durchgesehmiedet |j forged through || forgé 
jusqu’au cœur. 14 

Durchgriff m. (Funkw) || reciprocal of the 
voltage amplification factor; passage || 
inverse m. du facteur d’amplification de 
potentiel; rapport m. 15 

Durohhang m. des Seiles fl sag or dip of 
cable 11 flèche f. du câble. 16 

durohhângen fl to sag || affaisser ; fléchir. 17 
Burchhang-prUfung f. || sag test || réglage 
m. des fils, a) -tafel f. fl dip régulation 
table; table of sags fl taÛe f. ou tableau 
m. des flèches. 18 

Durchhau m. im Walde || lane or riding eut 
through a forest || laie f. 19 

Durchhieb m. |j improvement cutting || 
coupe f. d’amélioration. 20 

durchkneten \\ to knead thoroughly \\ pétrir. 

21 

durohkochen || to boil briskly fl faire bouil- 
lir fortement. 22 

durchkonstruierte Masohine f. || well con- 
structed machine jj machine f. de con- 
stmetion tout à fait perfectionnée. 23 
Durchlafi m. {| passage fl passage m. a) ^ 
(Wasserb) || culvert {| ponceau m. 24 
durohlassen (Opt) || to transmit fl trans- 
mettre. a) Wârme f. ^ || to transmit beat 
Il laisser passer la chaleur. 25 

durohlassig (Boden) fl pervious; permeable 
Il perméable, a) - (Opt) || transparent || 
transparent. 26 

Durchliisslgkeit f. (Boden) ij perviousness; 
permeabUity |1 perméabilité f. a) - (Opt) 
il transparenoy; permeabUity || transpa- 
rence f, b) gesteigerte - f. im Ultravio- 
lett des Glasmaterials fl enhanoed per- 
meability to ultraviolet rays of the glam || 
transparence f. plus grande dans l’ultra- 
violet des fontes, o) magnetisehe - || 
magnetic permeabUity || perméabilité f. 
magnétique. 27 

Dvrchlfissigfceits-taktor m. (Femm) fl trans- 
mission coefficient || coefficient m. de 
passage, a) -messer m. |1 permeameter fl 
perm^mètre m. 28 

Dorchlaflwehr n. I| sluice weir || barrage m. 

à vannes; vanne f. 29 

dnrohlautene Streeke f. (Schiff) fl distance 
sailed or covered }) distance f . parooume. 

30 

dnrohlaufend nnmerieren fl to number oon- 
tinuously fl numéroter d’un bout m. à 
l’autre. 81 

dureblefieo dureb (Chem) jj to blow tbrough 
fl faire passer dans. 32 

Bnrebleucbtiiitg f . || radiosoopy fl radio- 
scopie f. 33 

Bnmbleuéktiiiigs^apparatm s* I>uxcld 0 «^ 
tungsgerftt. u) -^blld n. f B5Q%cn photo fl 
imsge Iv radioscopique, b) ii^ || 

diapbsnoBCOp fl dlaphanoBoope ih»e)^ 


sten m. fl radioscope box fl botte f. radio- 
scopique. d) ««lampe f. fl lamp for iUu- 
mination by transmitted light; translu- 
mination lamp II lampe f . pour l’éclairage 
interne pénétrant, e) -«stulil m. fl radio- 
soope chair || chaise f. radioscopique, 
f) ««tisch m II radioscopie or radioscope 
table il table f. radioscopique. 34 
durchlochen || to punch; to pekorate fl per- 
cer; déboucher; perforer; trouer. 35 
durchlOchert fl periorated; punohed || troué; 

perforé. 36 

durehloclites Bleoh n. fl punohed plate || 
tôle f. perforée. 37 

Durohlochung f. \\ perforation || perfora- 
tion f. 38 

Durchmesser m. || diameter || diamètre m. 
a) âufierer «« || outside diameter fl dia- 
mètre m. extérieur, b) grdOter -« des 
W erkstttokes fl maximum diameter of work 
piece II diamètre m. maximum du pièce 
(à travaiUer). o) innerer || inside dia- 
meter Il diamètre m. intérieur, d) lichter «« 
il interior diameter |) diamètre m. inté- 
rieur. 39 

durohmisohen || to mix; to mix through fl 
mélanger. 40 

Durehmusterung f. des Spektrums || pass- 
ing in review the spectrum fl exploration 
f. du spectre. 41 

durchOrtern, deu9 Gebirge (Bergb) || to eut 
aoross or to intersect the ground; to 
drive a heating through the ground || per- 
cer le terrain, a) einen Kohlenpfeiler m. - 1| 
to hole a post || desserrer un pilier. 42 
Durchôrterung f. des Gebirges (Bergb) fl 
entting across the ground; intersection 
of the ground || percement m. souter- 
rain. 43 

durchpausen || to trace; to pounce; to calk; 

to counter draw || calquer. 44 

dnrcbreohnen || to caloulate || calculer. 45 
durchsaeken (Luftf) || to pancake fl des- 
cendre à plat. 46 

durohsangen (Chem) || to suck through || 
aspirer à travers. 47 

dnrebschalten (Fernm) fl to connect through 
Il relier par ... à ... a) glatt «« (Kabel) fl 
to spUce straight through || coupler di- 
rectement. 48 

Durchsolialtrelais n. (Femm) |j switching 
relay || relais m. à relier. 49 

! durchscheinend s. aueâdurohsiohtigfltrans- 
luoent; transparent; diaphanous fl trans- 
! lucide; transparent; diaphane. 50 
durohsehclncnd-s Lêlnwand f. \\ transpa- 
I rent cloth fl toile f. transparente, a) ««es 
Objekt n. fl transparent object [| objet m. 

I translucide. 51 

I durohsclileBeB (Buohb) fl to interleave fl in- 
terfolier. a) «« (Sohriftzeilen) fl to inter- 
line; to lead il interligner (les blancs 
mpL)> 52 

Durchtelilag m. (Bergb) fl cutting across fl 
percement m. a) «« (Sohloss) j| piaroer; 
punch II ehaase-poin:^ m.; chasse-gou- 
pilles m»; poinçon m.; dÂsoupoir m.; 
chasse t b) «« (ISchieibfnasoh) fl (oarhon) 
copy; duphoâte fl copie f.; duphoata m.; 
épreuve I. e) (Bien) || colander; atrai* 
ner; soreen; riddle fl crible itt. d) ^(Wald) 
fl eut or cpeniiig tlmcmgh the woods fl 
percée I.; trouée fi e) «« des ll^imels fl 
pieroiiig4hrough of the tunnel fl perce- 
ment m. du tnmiel; 53 

lesoope il lunette I. pivotant compilèta- 
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ment oii pouvant être retournée sur eUe- 
même. 1 

durehschlagren (Ëlektr) fl to spark; to bum 
out; to puncture (A) ff jaillir; claquer; 
brûler, a) (Farbe) )| to show through ff 
pénétrer. 2 

Durchschlagen n.(£lektr) ff sparking; burn- 
ing out II jaillissement m.; claquage m. 
a) des l'rangformatOTS il buming-out of 
the transformer || claquage m. du trans- 
formateur. 3 

Durchschlager m., Gold- und Silber<« ( Juw) 
Il gold and silver chaser || repousseur m. 
en or et en argent. 4 

Dorchschlagpapier n. (Kohlepapier) || co- 
pying or duplicating paper || papier m. à 
charbon ou à copier ou autocopiste, a) 
(weiUes Papier) || thin typewriting paper || 
papier m. pelure. 5 

Durchsohlags-festigkeit f. (Ëlektr) || dis- 
ruptive strength || rigidité f . diélectrique, 
a) ‘^kopie f. (Schreibm) || carbon copy H 
copie f . au carbone, b) «kraft f . || percus- 
sion power; force of percussion; per- 
forating effect || force f. percutante; force 
f. de perforation, c) «probe f. f| break- 
down test II épreuve f. de percement, 
d) «punkt m. (Bergb) || point of intersec- 
tion Il point m. d'intersection, e) «siche- 
rang f. (Elektr) || puncture or film cut- 
out II dispositiv m. do protection contre 
les claquages, f) «spannung f. || disrup- 
tive voltage; breaking-down pressure || 
tension f. à perforation ou à percement 
disruptif. g) «versuch m. || breaking- 
down test II essai m. de percement dis- 
ruptif. h) «wirkung f. || punching effect || 
effet m. de perforation. 6 

durchschleosen , ein Schiff n. || to pass 
a vessel through a lock |1 écluser un 
bateau. 7 

durchschmelzen (Sicherung) || to melt II 
fondre. 8 

dnrchschneidcn j] to eut through H couper 
en deux, a) ein Gebiet n. wird von 
Eisenbahnlinien durchschnitten || an 
area is intersected by railway lines || 
de lignes fpl. de chemin de fer traversent 
un terrain. 9 

Durehsohnltt m. (Mittel) || average |I 
moyenne f. a) « (Zeichn) 1| view from 
above and two sections || vue f. d’en 
haut et deux coupes, b) anntthernder « || 
rough average {| moyenne f. approxima- 
tive. o) im « «. durchschnittlich. d) ttber 
dem « Il above the average || au-dessus 
de la moyenne; passé la moyenne. 10 
darehschnitteii (Feldm) || intersected; bro- 
ken II coupé; difficile; fourré; accidenté. 

11 

dnrehschnittUeh [| on or at an average || 
en moyenne f. a) « betragend || averag- 
ing II d’une moyenne de; donnant une 
moyenne de. 12 

durehsèhnittUeh-e Belastung f. |] average 
load II charge f. moyenne, a) Ver- 
bnmeli m. ll average consumption |i 
consommation f. moyenne. 13 

DvreltseliiiittB-alter n. H average âge |) 
m. moyen, a) «betlïmmimgf. (Chem) 
il average analysis j| analyse f. moyenne, 
b) «>bâvaf m. il average amount |} 
moyenne f.; avérage m. e) «bvett n. Q 
half -planki haU dnoh plank or shelf B plan^ 
ohe î. ùu aie m. de demi-pouoe d’épais- 
aettr* d) '«'Crtrikf m. ll mean yield |j 
rendement m. moyen, e) «geieliwlndig- 
keit f. il average speed {} vitesse f. 


moyenne, f) «leistung f. H average out- 
put II rendement m. moyen, g) «Unie f. || 
line of intersection || ligne f. d’inter- 
section. h) «muster n. des Ërzes 1! 
average sample of ore || échantillon m. 
moyen de minerai. I) «preis m. H average 
price or cost || coût m. ou prix m. moyen. 

14 

Durehschnittsprobe f. (Muster) || average 
sample || échantillon m. moyen, a) « 
(PrÜfung) Il average assay H essai m. 
moyen. 15 

Durchschnitts-quaiitkt f.« gute )i fair 
average quality || bonne qualité m. 
moyenne, a) «verdlenst m. Il average 
earnings pl. |1 recettes fpl. moyennes. 16 
Durchschnittswert m. des Erzes |1 average 
value of ore I| valeur f. moyenne de 
minerai, a) «e mpl. aus der laufenden 
Fertigung H averages pl. or average 
figures pl. of the current production H 
chiffres mpl. moyens de la fabrication 
courante. 17 

Durcbschnittazahl f. || mean; mean numl)er 
II moyenne f. 18 

Durchschnittsziffer f., die wirklichen «n 
fpl. sind nur halb so groÛ H the real ave- 
rages pl. are only half these quantif ies |1 
en réalité on atteint à peine la moitié 
de ces chiffres mpl. moyens. 19 

durchschossen (Buchdr) |1 leadecl t | inter- 
ligné. a) niebt « (Buchdr) || solid H 
plein; non-interligné. b) mit Papier n. « 
(Buchb) Il interleaved H interfoîié. 20 
Durchschreibe-buch n. |1 transfer copying 
book; duplicating book |I livre m. à cal- 
quer; bloc m. à copier, a) «feder f. I| 
manifold pen 1 | plume f. pour faire les 
copies au carbone, b) «papier n. I| copy- 
ing or duplicating paper || papier m. à 
charbon ou à copier ou autocopiste, c) «- 
stitt m. Il penoil for making carbon copies 
Il crayon m. à copier. 21 

Durchsohufi m. (Buchdr) i| space or white 
line; blank; margin; leads pl.; slugs pl. H 
blanc m.; interligne f. (coupée); réglet- 
tes fpl. a) «apparat m. (Textil) || iiüay- 
ing apparatus || appareil m. à tramer. 22 
durchsohUtteln (Chem) || to shake thorough- 
ly H battre ou secouer fortement. 23 
DurchsohUtteln n. (Chem) || thorough 
shaking || battage m. fort. 24 

durohsefhen || to strain; to füter || filtrer; 

couler. 26 

Durohseihen n. || colation; colaturo || 
oolature f. 26 

durchsiohtig s. aimbdurohscheinend |I trans- 
parent; diaphanouB I| transparent; dia- 
phane. 27 

dorehsiohtig-es Gummi n. || transparent 
rubber II caoutchouc m. transparent, a) «e 
Membrane f. || transparent membrane || 
membrane f. transparente, b) «es 
Plakat n. i| transparent poster || affiche 
f. transparente. 28 

Dnrehsichtigkeit f. H transparency; pellu- 
oidity; diapbanousness jj diaphanéité f.; 
transparence f. a) « dier Loft || trans- 
parency of tbe air |i transparence f. de 
l'air. 29 

dnrebsiokeni U to trickle |) suinter. 30 
dnrehsieben j| to sift; to sieve; to screen i| 
cribler; tamiser; sasser. 31 

durchiommeni (Ziegel) |i to season in 
sùmmer |i conserver pendant l’été. 32 
diundùpreekmi (Ferjom) )| to apeak through 
the téléphoné; to teifophone (1 oomtnuni- 
quer; tâéphoner. 33 


Durefasprechstellung f . |i through position H 
position f . de communication directe. 34 
durohstechen i| to prick || priquer. 36 
Durchstieh m. (Eisenb) || tunnel || tunnel m. 

a) « (Wasserb) 1| cutting; excavation || 

déblai m.; tranchée f. 36 

Durchteufung f. einer Schicht (Bergb) |1 
sinking through a stratum or a layer H 
creusement m. d’une couche; passage m. 
à travers d’une couche. 87 

durchtrilnken (Chem) il to impregnate H 
imprégner. 38 

Dnrcbtrknknng f. || imprégnation || im- 
prégnation f. a) « mit Knptervitriol () 
imprégnation with sulphate of copper |i 
imprégnation f. au sulfate de cuivre. 39 
durehtunnein || to tunnel || faire un tunnel. 

40 

durchwaschen (Chem) || to wash thoroughly 
Il laver à fond. 41 

Durchweichungsgrube f. || soaking pit |) 
pit m. chaufîfée. 42 

dnrehwintern (Ziegel) 1 ) to season in winter 
11 conserver pendant l’hiver. 43 

Durchwirbelung f . der Luft H turbulence or 
turbulent-motion of the air || turbulence 
f. de l’air; mouvement m. turbulent de 
l’air. 44 

Durchwurf m. (Sieb) 1| screen; sieve \\ tamis 
m. de passage. 46 

durohzeichnen || to trace ; to counterdraw ; 

to calk 11 calquer. 46 

Durchzeichnung f. 1| tracing || calque m. 

47 

Durehzugs-kraft f. H pulling power H 
puissance f. d’entrainement, a) «sehal- 
tung f. Il System of progressive gear U 
système m. de changement progressif 
de vitesse. 48 

düirreg Holz n. || dead standing tree || 
bois m. mort en estant. 49 

Dttrre f. H drought |1 sécheresse f. 60 
Dusohe f. Il douche |1 douche f. a) «bad n. 1| 
douche 11 bain m. de douche. 61 

Dttse f . Il nozzle ; blast pipe ; jet U tuyère f . ; 
gicleur m. a) « (Vergaser) H spray 
nozzle II gicleur m. b) Aasgieieh « || 
compensating jet i| gicleur m. de com- 
pensation. c) Bewetteruiigg« (| ventila- 
tion nozzle II tuyère f . d’aération, d) Drei- 
faeh« f. für Wasserzerst&ubung || triple 
nozzle for atomization of water H gicleur 
m. triple pour la pulvérisation de l’eau, 
e) durch eine « einspritzen H to injeot 
by means of a nozzle y injecter à l’aide 
d’un gicleur, f) Haupt« |) main nozzle or 
jet I) gicleur m. principal, g) Hill8« || 
auxiliary jet || gicleur m. auxiliaire, 
h) Leerlauf« y pilot jet; slow-running jet 
Il gicleur m. secondaire ou de ralenti. 
1) Ii68e« il exhaust throttle dise ]) bou- 
chon m. de réglage d’échappement, 
k) Dl« II oil atomizer || pulvérisatetu* m. 
d’huile. 1) Staiidraok« (j Pitot tube H 
tube m. de Venturi. m) eine « verstopleajl 
to choke a nozzle || boucher un gicleur, 
n) Zerstttnbung f . der « y atomization of 
the nozzle || pulvérisation f. du gicleur. 

62 

Ditoen-anspufltopt m. \\ nozzle exhaust 
box or muffler || pot m. d’échappement 
de gicleur, a) «anssiehTorrlelitiiiig Il 
implements pl. f or dismantling a nozzle {{ 
dûpositif m. d’enlèvement du gicleur. 

b) «kdrper m. || nozzle body il ockrpo m. 
de la tuyère, e) «nadè! f « y jet néedle R 
aiguille f. du ÿdeiir. d) <«>pr<lfang f. R 
teeting of the nozzle R essai m. du gicleur. 
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«) ^relniger m. || cleaniiig tool for the 
nozzle 11 (outil* )nettoyeur m. du gicleur, 
f) -'Folir n. Il blast pipe |i tuyère f» g) — 
stoek m. (Met) || ziozzle or blast connec- 
tion Il porte-vent m. h) *»teil m., Aus- 
wechseln n. eines il exchanging a 
nozzle part || changement m. d’une pièce 
du gicleur. I) '^vergaser m. 1| jet oarburet- 
tor II carburateur m. à gicleur, k) -xier* 
slkuber m. il iiozzle atomizer j| pulvéri- 
sateur m. à tuyère. 1 

Düte f. Il paper bag i| cornet m.; sac m. 

en papier. 2 

0ttteiimasctiine f. || paper bag machine i] 
machine f. pour la fabrication de sacs 
de papier. Z 

dwars II athwart; across; abeam of || par 
le travers. 4 

Dwars-balken m. (Schiffb) j| cross beam || 
traversin m. a) -'Unie f. || loxodromie 
spiral; rhumb line |j loxodromie f. 
b) -^gee f. Il athwart or broadside sea i| 
mer f. de travers. 5 

dweilen (Seew) 1| to swab; to dry with a 
mob H fauberter. 6 

Bynameter n. (Opt) || dynameter |1 dyna- 
mètre ro . 7 

Oynamik f. || dynamics pl. ü dynamique f. 
a) -* tester Kôrper |1 gcodynamics pl. |; 
dynamique f. des corps solides, b) - 
flüssiger Kdrper || hydrodynamics pl. ü 
hydrodynamique f. c) luftfbrmiger 
KOrper || acrodynamics pl. 1| aérodyna- 
mique f. 8 

dynatiiisch || dynamic(al) ü dynamique. 

a) ausgevruchtet |j dynamically ba- 
lanced || équilibré dynamiquement. 

b) giabü II dynamically stable [j dyna- 
miquement stable. 9 

dynamisoh-er Auftrieb m. il dynamic lift |; 
poussée f. dynamique, a) -^e Bean- 
aprueliiuig f. Il repeated or dynamic 
stresses pl. ll effort m. d’osciUation. 
b) ^e Featigkeit f. {| dynamic strength |i 
résistance f. à l’oscillation, c) «es 
Oleiohgewicht n. || stability; dynamical 
equilibrium || équilibre m. dynamique, 
d) «e Untersuchung f. li dynamic cx- 


Kbbe f. I) ebb; ebb or low tide || basse-marée 
ou baaae-mer f. ; jusant m. ; reflux m. a) « 
Uttd Fiat f. il tide II marée f.; flux m. 
et reflux m. b) letzte « li end of the 
ebb ü lin f. du jusant. 26 

Ebbetor n. (Schleuse) i| tail or aft gâte |{ 
porte f. d’aval ou de mouille ou de marée. 

27 

Ebbstram m. {! ebb stream; outgoing 
atream K courant m. de jusant ou de 
sortie. 28 

•ben (Boden) H plein; level \\ uni; plain; 
au niveau m. a) (deom) (j plane il 
plan, b) « gesehliffener 8|^ege] m. Ü 
plane poliahed or ground mirror H 
miroir m. plan poli, e) zu £rde f. Ü 
on the ground floor li àlleur I. de aol; rez- 
de*ohau8ée f. 4) «er Bplegel m. | j^ane 
mirror ti miroir m. plan. 29 

Ebeiié f. Il i^ane H plan m. a) genelgte « (| 
inoUned plane ji plan m. inclinée b) in 
gleieher « f, mît II on a level with; 
Bush wHh I plaiii; a|dani; 


p(>rimentâ pl. {] vérifications f. dynami- 
ques. 10 

Bynamit n. H dynamite* ' dynamite f. 11 
Bynamit-tabrik f. j dynamite works pl. || 
fabrique f. de dynamite; dynamiterie f. 
a) «patrune f. j' dynamite cartridge ü 
cartouche f. de dynamite. 12 

Dynamo f.^s. Dynamomaschine. 13 

Dynanioblecli n. !' core or dynamo sheet il 
tôle f. pour dynamos, a) Beklebe- 
mnschine f. für «e i; plaU* pasting 
machine for dynamo plate.s |i machine f. 
à coller du papier sur les tôles de dynamo. 

14 

DyiiaiiiobUrste f. dynamo brunh \\ brosse 
f. à dynamos; balai m. de génératrice. 

16 

dyiiaiiioelektriKehe Maschine f. i, dynamo- 
electric machine ;! machine f. dynamo- 
électrique. 16 

Dynaiiio-giifi m. i; dynamo stoel <>asting ji 
acier m. coulé pour dynamos, a) «- 
karreii m. 1! dynamo wagon |î voiture f. 
portant la génératrice. 17 

Dynaiiiotiiusehine f. f dynamo-eleetric 
machine; dynamo; electro-magnetii^ g(‘- 
nerator Jl machine f. tlynaino-éleetrique ; 
dynamo f.; génératrice f. a) Bûhn« i 
railway generator ; dynamo f. pour trac- 
tion. b) l)uiitptturbiiieii« || 8U‘am turbiiu* 
dynamo li turbine f. à vapt*ur dynamo- 
clectriquc. e) direkt gekuppelte « di- 
rect driven dynamo :1 dynamo f. à ac- 
couploment direct, d^ eiiipolige « uni- 
polar dynamo dynamo f. unipolaire. 
0 ) Fluehrttig« 1; fiat ring dynamo || 
dynamo f. à anneau plat, f) fremd* 
erregte « ü soparately-cxcited dynamo |! 
génératrice f. à excitation indépendante, 
g) («as» li gas dynamo li machine f. à 
gaz dynamo-électrique; dynamo f. à 
gaz. h) 6legenvcrbund« ! differentially 
compounded dynamo dynamo m. 
anti-compound. i) « mit geschlosseiier 
Ankenviekiung ,, eh»sed-coil armature 
dynamo ü dynamo f. avec induit à 
bobinage fermé, k) (iiloiülistroiii« 1| 
continuons current dynamo or wnerator 


E 

c) horizontale « s. wagerechte-'. d) schiele 
« li iuclined plane; descent; gradient il 
plan m. incliné; de.sci*nte f. e) senk- 
rechte « H vertical plane || plan m. 
vertical, f) vertlkale « s. senkrechte «. 
g) wagorechte « ü horizontal plane H 
plan m. horizontal. 30 

•benfliiehig <1 with a fiat surface f plan; 

planièdre. 31 

Ebenbolz n., rotes || granillo; grenadillo; 
red ebony jl grenadillo f.; ébène f. rouge, 
a) «baam ra. H ebony tree; ebon tree fi 
ébénier m. b) «dl n. i| ebony wood oil II 
essence f. de bois d’ébène. 32 

EbeamaO n. (f symmetrie; proportion; 

harmony ff symétrie I. ; proportion t 33 
•benmJUlig f! symmetrleol; proportionate !{ 
symétrique; proportion^. 34 

Eberesclie f . Il set vice tree; quiok irce II 
sorbier m. 36 

Eberesebenbeere i. ij iiiounta.iA*a 0 h berry H 
baie {. de sorbier. 86 


Il génératrice f. à courant continu. 

I) « mit konstanter Spannung || ooiistsnt- 
voltage dynamo || dynamo f. à voltage 
constant ou à tension constante, m) « 
mit konstanter Stroiiisti&rke |i constant- 
current dynamo |! dynamo f. à courant 
constant ou à intensité constante. 

II) MotorrHd« H motorcycle dynamo ; 
dynamo f. de mot(Xîy dette, o) Nelwui- 
selilull« jj shunt dynamo il dynamo f. 
shunt, p) Niedrigspannungg-' i| low- 
tension dynamo I! dynamo f. à baisse 
tension, q) « fur Piiflerbetrieb [\ dynamo 
for bufftT battery ;i dynamo f. pour les 
batteries-tampon, r) « für Riemen- 
iintrieb 1; belt-driven dynamo ü généra- 
trice f. à (îommande par courroie, 
s) selbsterregie « \\ s<df-excited dynamo ' 
dynamo f. auto-excitatrice, t) selbst- 
regelnde « |! self-regulating dynamo H 
dynamo f. auto-régulatrice, u) Turbo- 1. 
turbo-dynamo [i turbo-machine f. dyna- 
rno-électrique. v) Verbund- || compound- 
wound dynamo H dynamo f. compound. 

w) Wiiidiiiotor- |i air motor dynamo il 
moteur m. à vent dynamo-électrique. 

x) Zugbeleuchtuiigs- (Eisenb) H train- 

lighting dynamo ü dynamo f . pour l’éclai- 
rage des traifis. 18 

Dynainoiiiesser m. Dynamometer. 19 
Dynaiiioiiieter n. 1; dynamometer; spring 
balance H dynamomètre m.; appan*il m. 
dynamique. 20 

dynamometriseh 1| dynamometric(al) jj dy- 
namométrique. 21 

Dynamo* lüontdr m. ji dynamo fitter i 
monteur m. de dynamos, a) «ôl u. |1 
dynamo oil || iiuile f. pour dynamos, 
b) «stahl m. || dynamo steel il acier m. 
pour dynamos, c) «stahlgiiO m. 1| dynamo 
Steel casting H moulage m. en acier pour 
dynamos, d) «wagen m. ji dynamo wagon 
Il voiture f. portant le générateur, 
e) «Welle f. j, dynamo shaft [i arbre m. 
de dynamo. 22 

Dynatron n. |i dynatron i| dynatron m. 23 
Dyne f. (Phys) l| dyne 1| dyne f. 24 
D-Zug m. êiehe unter D. (aw Anfaug). 25 


£ber-halter m. li wild boar breeder ü 
éleveur ra. de porcs ayant un verrat, 
a) «Faute f. }) abrotanum herb U herbe f. 
d’abrotane. b) «wurzel f. jf carline- 
tliistle root [I racine f. de carline acaule. 

37 

ebnen |j to smooth; to planish; to level; 

to make even || planer; dresser. 38 

Kbonit n. «. auch Hartgummi l! ebonite; 
vuloanite; hard-rubber il ébonltc {.; 
caoutchouc m. durci. 39 

Ebonit-rokr n. Il ebonite tube li tube m, 
en ébonite. a) «sekeibe I. li ebpnité 
plate I disque m. eu ébonite. k) «sehuts^ 
floeke {. (Fernm) {f ebonite guard in- 
sulator {[ isolateur^^^^^^ 
e) «st6psël m. || ebonite stopper 1 bou- 
chon m. d'ébonlte. 4) «zelle f. ff ebonite 
eell It élément m. avec bac en ébpnite. 

40;: 

EbulliiNiltap n. ){ ebuUioseope f ébuUio* 
Eelia:;i3C . 
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£cbo-emptliii|?(*r m. eeho receiver H 
récepteur ni. d’écho, n) «lot n. ü écho 
Sound ii éülio-sonde f. b) -lotung f. Il 
(M.'ho sounding || sondage m. par son ou 
par écho, c) '«iiiesser ni. (Fcrnm) \\ écho 
atténuation mcasuring 8c*t H appareil 
m. de mesure de l’affaiblisse ment d’écho; 
échométre m. d) <»mikroIoii n. || écho 
microphone jj microphone m. d’écho, 
e) -gperre (îVrnm) Il écho siippresser |! 
supprt'sseur m. d’écho, f) •'Stroiii m. 
(Fernm) ;i écho current ii courant m. 
d’écho, g) «wirkung f. i; écho effect |1 
effet m. d’écho. 1 

echt 11 genuine; true \\ naturel; vrai, 
a) • (Chem) \\ pure; fast 1 ' vrai; solide; 
pur. b) *cr Gang m. (B<"rgbau) \\ fissure 
vein 11 vrai filon m.; filon m. de fracture. 

2 

Ectitrot n. 11 fast red || rouge in. solide. 3 
Eckband n. || angle iron; corner plate |j 
équerre f. de fer. 4 

Eekbicch n. || gusset (she^t); .sheet métal 
corner pièce 1| gousset m.; cornière f. de 
tôle, a) vorsteih mit -en npl. || stiffened 
with shect métal corner pièces jj renforcé 
par dos cornières fpl. de tôle. 5 

Ecke f. (einspringend) || eoiri; ancone |j en- 
coignure f. Il) - (voi’springeiicl) |1 corner 
11 coin m.; angle m. b) abgestuinpfto - 
(Gebâude) H blunted corner; blunt angle 
Il entrecoupe f. c) ausspringende - 1| 
externat angle; arris; tionier || angle m. 
saillant; coin m. d) scharfe inwendige - 
1: Sharp interior corner |I vivo arête f. 
intérieure, e) - mit stiimpfer Gehruiig H 
mitre joint or quoin (| assemblage m. 
d’onglet ou en biaisement, f) verbroeheno 
- Il blunt angle; obtuse corner |1 en- 
coignure f.; angle m. obtus. 6 

Eckeisen n. || angle iron || fer m. d’angle; 

cornière f. en fer. 7 

eoken beim Fahren 1( canting while moving 
Il coincer en travers de la voie. 8 

Eckeii n. der Welle || canting of the shaft || 
coincement m. de l’arbre. 9 

Eeken-bearbeitongsmaschine f. (Buchb) || 
corner working machine || machine f. pour 
travailler les coins, a) -biegemasohine f. 

Il angle forming machine || machine f. 
pour pliage angulaire, b) -mndstoOma- 
seliliie f. (Buchdr) || round corner be- 
velling machine )| machine f. à arrondir 
les coins. 10 

Eekerdoppe f. || vàlonia || vallonée f.; 

gallon m. du I^evant. 11 

Eà^-fenster n. || corner window |j fenêtre f. 
du coin, a) •'fimt m. |] hip j| faîte m. 
comier; croupe f, de comble, b) -flUgel 
m. (Haus) |{ raised wing 0 pavillon m. 
du coin, c) ^liaus n. |i corner house }| 
maison f. du coin. 12 

eoklg II angular; angulated; comered i| 
angulaire; angulé. 13 

£ok<^appe f. H covering strip 1| oouvre- 
loint m. d’angle, a) •«'leiste f. || corner 
fiUet ü ba^tte f. d’angle, b) ^pteller m. 

1} oonier jâlar or jamb stone; stone stud; 
butb {der || pilastre m. oomier; cornière 
1; jàmbe 1 d’énhoignure. e) ^pforte f. 

Il ani^ or indented port {| sabord m. 
d’an^ d) «Restau m. |[ corner post y 
{lied M. ooriiier. «) •«pllasteir m. y corner 
paater y pilastre m. oornier. 1) aplatie f. 
am Batoen (Âuto) ]} gusset pMe y 
goaMét m. g) yeiQfir •«'radto inw (ka^ 

I anmE /langîQg radius y pe^ rayon 
m. de bride. Ii) -«riiif m. ans Oufisiahl 


(Kessel) |j cast-steel stiffening ring i| angle 
m. annulaire d’aoier fondu. 1) -ruoge f. 
(Ëisenb) il end stanchion |i rancher m. 
cornier. 14 

Ecksâule f. Il corner column or post 1| co- 
lonne f. d’angle, a) Karosserie- (Auto) i| 
corner pillar of body |j montant m. do 
bout de caissi'. 15 

Eck-schaft m. s. -pfeilcr. a) '^schieiie f. || 
iron corner cramp |] équerre f. de fer. 
b) -seiirank m. H corner cupboard; corner 
table II écîoinçon m.; enco(i)gnure f.; ar- 
moire f. du coin, c) -sitzplatte f. |I cor- 
ner plate; gusset |I gousset m. d) -stein 

m. (Bauw) || corner stone; sconcheon 1| 

écoinçon m.; écoinson m.; pierre f. d’en- 
co(i)gnurc ou angulaire ou d’angle, o) — 
stichbalken m. (Zimm) || tic Ix^am || blo- 
chet m. mordant, f) -ventil n. H angle 
valve II soupaiie f. cornière ou à coude, 
g) -verband m. (Bauw) || edge joint; 
edge bond; corner connexion || assem- 
Itlage m. angulaire ou d’angle, h) -ver- 
stelfuiig f. Il corner stiffening 1| renforce- 
ment m. des angles, i) -verstrebung f. jj 
gusset stay Ij goussetage m. k) -ver- 
7.u|iftiiig f. (Zimm) H edge joint H assem- 
blage m. d’angle. I) -wltikel m. || corner 
angle; angle bracket || angle m.; cornière 
f. de renforcement, ni) -ziiiimer n. |1 cor- 
ner room 11 chambre f. du coin. 10 

edel (Chem) || rare || rare, a) - (Miner) || 
noble; pre(;iou8 || noble; précieux. 17 
KdcNcrden fpl. jj rare or noble earths pl. || 
terres fpl. rares ou nobles, a) -crzeugnis 

n. H superior product || produit m. su- 
périeur, 18 

Edelgas n. |{ rare gas || gaz m. rare, a) -rOhre 
f. Il rare gas tube || lampe f. à gaz spécial, 
b) -sieherung f. |j rare gas lightning ar- 
rester || parafoudre m. à gaz rare. 19 
Edelmetall n. || noble or precious métal H 
métal m. noble ou précieux, a) -abschel- 
dung f. Il separating precious metals 
pl. Il séparation f. des métaux précieux, j 
b) -bergwerk n, || precious métal mine |j 
mine f. de métaux précieux, c) -probe f. 

Il precious métal assaying || essai m. de 
métaux précieux, d) -soheider m. || pre- 
cious métal refiner || affineur m. de mé- 
taux précieux. 20 

Edel-opal m. y precious or noble opal 1| 
opale f. irisée ou noble, a) -porxellan n. 

Il hard poroelain |( porcelaine f. dure ou 
véritable, b) -putz m. |i facing plaster- 
ing; plaster for faoing jj enduit m. im- 
perméable ou de parement. 21 

Edelstahl mi. y (super)refined or spécial 

Steel II acier m. spécial ou raffiné ou fin. 
a) - in Bldoken y superrefined steel in 
ingots II acier m. spécial en lingots, b) le- 
gierter jj alloyc^ superrefined steel t| 
acier m. spécial à alliage, o) unlegierter - 
il plain superrefined steel |j acier m. spé- 
cial non allié. 22 

Edelstahl-bleoh n. jj superrefined Steel plate 
Il tôle f . d’aoier spécial, a) •^halbseug n. y 
semi-produot of superrefined steel y de- 
mi*produit m. en acier spécial. 23 

Edelsteia xn. y precious stone; jewel; gem 
Il pierre I. plieuse ou noble ou fine, 
a) abgenmdeter y rounded preoioua 
stone y pierre i. précieuse arrondie, b) be« 
sarbetta^ « y worked precious stone | 
pi&m t précieuse ouvrée* e) taeettterier 
« y laeeied precious stone y |Ktorre i 
pâréeiefise à ^yoettes. d) gesdkËtléner ^ ]] 
eut piecious sterne y pierre f. précieisie 


taillée, e) kfinstltcber - [| precious stone 
imitation; artifioial gem; poste jewel || 
imitation f. de pierre précieuse; pierre f. 
précieuse artificielle, f) polierter « |i po- 
lished precious stone 1) pierre f . précieuse 
pohe. g) synthetlseher - |j synthetic pre- 
cious stone II pierre f. fine synthétique, 
h) unechter - |i artificial gem || pierre f. 
fausse, i) iingefafiter - y not set pre> 
clous stone || pierre f. précieuse non 
montée. 24 

Edelstein-bohrer m. {| precious stone borer 
Il perceur m. de pierres précieuses, a) -gra- 
vierung f. |j precious stone engraving ({ 
gravure f. en pierres fines, b) -gravôr m. 
11 gem engraver || graveur m. en pierres 
fines, c) ^hkndler m. || jewel dealer || né- 
gociant m. de pierres précieuses, d) '«'lupe 
f. II gem magnifier H loupe f . de bijouterie, 
c) -schleifer m. |I gem cutter H polisseur 
m. de pierres précieuses, f) -sclilelferei f. 
Ii gem cutting; jewel faotory || fabrique f. 
de pierres précieuses; taillerie f, de 
pierres précieuses, g) -Hclmelder m. || 
lapidary of precious stones; precious 
stone cutter; jcvveller |t lapidaire m. en 
fin. 25 

Edeltanne f. y silver fir |i sapin m. argenté, 

26 

Edeltannen-holz n. ]| deal or fir wood || bois 
m. de sapin, a) -51 n. |1 pitchy fir oü || 
essence f. de sapin résineux. 27 

Edison-fassung f. mit Aufhangchaken |{ 
Edison lamp holder with suspension hook 
Il douille f. Edison à crochet de suspen- 
sion. a) -sammler m. jj iron-nickel ac- 
cumulator II accumulateur m. fer-nickel, 
b) -sockel m. H Edison screw cap H culot 
m. Edison. 28 

Effekt m. || efficiency; effect; power 1| effet 
m.; rendement m.; puissance f. 29 
Eflekten mpl. (Bank) || sociuities pl.; 
stocks pl. Il effets mpl. publics; valeurs 
fpl. (mobilières), a) -abteilung f. (Bank) 
Il securities or stocks department j| dé- 
partement m, pour valeurs mobilières, 
b) -bdrse f. || stock exohange || bourse f. 
de valeurs mobilières, c) -druckerel f. y 
stock printing works || imprimerie f. de 
titres, d) -handel m. || stock exchange; 
dealing in stocks || oommeroe m. d’effets 
publics, e) -makier m. y stock broker H 
agent m. de change; courtier m. de fonds 
publics, f) -stempel m. || finance stamp il 
timbre m. d’effets. 30 

eflekUv H efficient; efficacious; effectuai 

Il efBcaoe; effectif. 31 

Eflektivwert m. H effective or virtual value 
Il valeur f. efficace ou virtuelle. 32 

Etîekt*kohle f. (Eiektr) || ooloured or flame 
urit t:arlM)n |i charbon m. couleur ou d’aro 
fin minant, a) -Uchtbogenlampe f. || are 
with coloured effect |t lampe f. à arc 
coloré, b) ^ivrirn m. Il twisted effect' 
yarn || fil m. tordu d’effet. 33 

EffleregiMii f . 1| orust; efflorescence HefflO' 
rescenœ f. 34 

Egalisfermagehine f. (Web) y oonditioning 
machine || machine f . à égaliser, a) Brelb* 
streek^ il broad drawing equalizing ma- 
chine il étireuae f . à égaliser en largeur, 
b) Breltitreek^ und Aufwiekelmaaohine 
f. (Web) Il stretehing, eohditiotüng and 
wiiuBng-on machine II machine f. à élar- 
gir, égaliser et enrouler, e) FaS^ (| oask 
planing maefame II machine f. à raboter 
les fûts. 35 
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Egttlisierwalzmagehiiie || equalizing roU- 
ing mill fl machine f, à cylindres pour 
égaliser. 1 

£fge f. (Landw) H harrow 1| herse f. a) ^ 
(Webrand) [j selvedge; selvage ll lisière 
f.; cordeline f. b) norwegiscbe - || Nor- 
wegian or revolving harrow H herse f . nor- 
wégienne ou roulante, c) • des Segel- 
tueties II selvedge of canvas^s) || lisière 
f. ou lis m. de la toile à voiles. 2 
Bggenzinke f. |( harrow tooth 1| dent f. de 
herse. 3 

Egoiitteur m. s. Eguttôr m. 4 

egreniercn, die Baumwolle || to clean or 
to gin the cotton 1| égrener le coton. 6 
Egrenier-kreisstlge f. |1 gin saw for cotton 
cleaning |1 scie f. à égrener le coton, 
a) ^maschine f. || gin; cotton gin J| ma- 
chine f, à égrener; égreneuse f. 6 

Eguttér m. (Fap) ü egoutteur; dropper |f 
égoutteur m. 7 

EhrenmltgUed n. honorary member jj mem- 
bre m. honoraire. 8 

Ehrenpreiskraut n. || veronica herb || herbe 
f. de véronique. 9 

Ei n. Il egg II œuf m. a) efifoares || eatable 
egg II œuf m. comestible, b) von der 
Schale befreites H egg freed from the 
Shell I! œuf m. dépourvu de sa coque; 
œuf m. sans coque, 10 

Eibe f. Il yew (tree) H if m. 11 

Eibenholz n. 1 ! yew wood 1 | bois m. d’if. 

12 

Eibisch-blttte f. || marshmallow flower || 
fleur f. de guimauve, a) •wurzel f. |i 
marsh mallow root H racine f. de gui- 
mauve. b) ^zueker m. || marsh mallow i| 
pâte f. de -guimauve. 13 

Eich«amt n. {| gauging office || bureau m. 
d’étalonnage» des poids et mesures, 

a) «apparat m. s. «gérât n. 14 

Eiehe f. |{ oak || chêne m. 15 

Eichel f. (Botanik) || acorn; gland j] gland 
m. a) «kaffee m. |] acorn coffee || café m. 
de glands, b) «kernél n. |1 acorn oü (| 
huile f. de gland. 16 

aichen (aus Biche) || oaken; of oak |I de 
chêne; de bois de chêne. 17 

eiohen (Gewichte) || to adjust; to measure 
|[ étalonner, a) « (Hohlmaûe) f] to gauge 
il jauger, b) « (Instrumente; Maschinen- 
telle) Il to calibrate ; to standardize j| ca- 
librer; étalonner. 18 

Eieben-anszug m. (] oak extract || extrait 
m. de chêne, a) «bohle f. f| oaken plank; 
oaken joist |} madrier m. en chêne b) «• 
daube f. |( oak stave fl douve f. en chêne. 
t) «fakholi n. }} oak wood for cask^mak- 
ing li bots m. de chêne pour fûts, d) «- 
failapfei m. U oommon oak gall; oak ap- 
pie )j gaUe f. à l’épine. 19 

Slekeiibolc n. }| oak; oak wood or timber || 
bois m. de chêne. 20 

Ele]iaahf>li-aii»iig m. |} oak extraot {| ex- 
trait m. de bois de chêne, a) <^daiibe f. |) 
oak stave || bourdillon m.; douve f. en 
bois de ehêne. b) #i*deoh«i m. oak oover i| 
couvercle m. en bois de chêne* e) «laefc 
m. li oak vamiah | vernis m. de chêne, 
d) n. ]| oak wo^ oB ii huile t de bois 
de chêne, e) «sekalttalel t li switohboard 
in oak || tableau m. de d^ibution en 
bois de ohêne; 21 

EielMn-kmiiiniliêlB n* ii oompass oak tim* 
ber 11 bo^ m. de chêne eourbé. a) wlaiif* 
luiiis H bols zn. 

de bhêne dirolt I. }| iazij oak 

borkf tan m. (de chêi^b e> «rinda i oak- 


bark ; queroitron jj écorce f . de chêne, d) «- 
rindentannin n. ]| oak bark tannine |j tan- 
nin m. d’écorce de chêne, e) «sobâlwald 
m. Il oak coppice-wood H taillis m. à éco- 
rce. f) «sockel m. Il oak base H base f. en 
chêne, g) «wald m. 11 oak forest I| foret 
f. de chênes, h) «wurzel f . oak root H ra- 
cine f. de chêne. 22 

Eichgebtthr f . || gauger’s fee || frais mpl. de 
jaugeage. 23 

Eichgerât n. (HohlmaB) || gauging appara- 
tus II appareil m. à jauger, a) Fall« |j 
cask gauging apparatus |I appareil m. à 
litrer les fûts; litreuse f. pour fûts. 24 
Ëicli-inspektor m. || assizer; standard of- 
ficer; gauger || inspecteur m. des poids 
et mesures, a) «kabel n. (I calibration 
cable II câble m. étalon, b) «kondensator 
m. H calibration condenser 1| condensa- 
U‘ur m. étalon, c) «kreis m. (Elektr) [j 
calibration circuit || étalonnage m. 
d) «kurve f. H calibration curve H courbe 
f. de calibrage, e) «leitung f. (Fernm.) II j 
calibration circuit H ligne f. artificielle 
étalon, f) «leitiingsprUfer m. (Femm) |1 
tester for calibration circuit jj dispositif 
m. d’essai de ligne étalon, g) «maJl n. || 
gauge; standard (measure); calibration 
apparatus Ü échantillon m.; étalon m.; 
jauge f. h) «nebenschiuil m. || calibra- 
tion shunt II résistance f. étalon, i) «saal 
m. für Zâhlereichung H counter calibrat- 
ing room I| salle f. de vérification de 
compteurs, k) «spannungsregler m. H 
cabbration voltage régula tor H régula- 
teur m. de tension d’étalonnage. 1) «spule 
f. 11 calibration coil H bobine f. d’étalon- 
nage. m) «stempel ro. H gauger’s stamp H 
timbre m. de jaugeage, n) «stromregler 
m. Il calibration current regulator 11 ré- 
gulateur m. d’intensité d’étalonnage, 
o) «taheJle f. || calibration table H table f. 
d’étalonnage. 25 

Eichung f. l| standardization; calibration || 
jaugeage m.; graduation f.; étalonnage 
m. a) « eines Spektroskops nach Wellen- 
lângen || calibration of a spectroscope in 
terme of wave lenghts (| étalonnage m. 
des échelles de longueurs d’ondes d’un 
spectroscope. 26 

Eichungskondensator m. (( calibration con- 
denser I) condensateur m. étalon. 27 
Elch-widerstand m. \\ oalibrating résistance 
If résistance f. d’étalonnage, a) «zahl f. 
(Blektr) j| galvanometer constant || con- 
stante f. de galvanomètre. 28 

Eideehfenleder n. il lizard leather |j cuir m. 

de lézard. 29 

Eiderdaïue f . ff eiderdown ff édredon m. 30 
Eidotter I) egg yolk || jaune m. d’œuf. 

31 

Eier-albamin n. ff egg albumin fj albumine 
f. d’çsuf. a) «beoher m. ff egg cup || co- 
quetier m. b) «brikett n. j| egg ooal ff 
^ulet m. e) «isolator m. ff egg inaulator 
Il isolateur m. œuf. d) «kette f. (Blektr) fl 
Chain of egg insulators Ü isolateurs mpl. 
de chaîne, e) «keeber m. il egg boUing 
device {{ bouilloire f. à œufs. 1) «kon*» 
s«rvs i, Il egg préservé {{ conserve f. 
d’œufs, ff) «konseryisnmffsiiilttel n. || egg 
lireaervative Ü matière I. conservatrice 
pour œufs, b) >«'kftbb;aiira m. {| egg coob 
ing room ü ohamln*e t fro^e pour des 
œufs» I) «fil n. ti egg oüiH bulle f, d'œufs, 
k) «rPboMliii t if egg package jl emballage 
m. pour des œufs. 1) «uhr 1 1| ogg timer ii 
sablier m« 32 


eifêrmig || egg shaped; oval ü ovale; ovi- 
forme; ovoïde. 33 

Eigelb n. j| egg yolk || jaune m. d’œuf. 34 
Eigenerregung f. || self -excitation || auto- 
excitation f. 35 

eigentarbig (Chem) I| self coloured H coloré 
par soi-même. 36 

Eigenfrequenz f. || natural frequency || 
fréquence f. naturelle. 37 

Eigengewieht n. il net or tare or dead 
weight II poids m. mort ou net ou inerte 
ou propre, a) « einer BrÜcke || net weight 
of a bridge H poids m. propre d’un pont, 
b) « (Fahrzeug) (| unloaden weight j| 
poids m. à vide, c) « des SchlffskÔrpers 
Il weight of the hull |1 poids m. de la 
coque. 38 

eigenhiindig übergeben 1| to deliver perso- 
nally |1 remettre en main propre. 39 
Eigenheim n. || separate home {j maison f. 
de famille, a) Bau m. von «en |1 érection 
of separate homes H construction f. de 
maisons de famille. 40 

Eigen-kapaziîat f. von Spulen ]| self-capa- 
city of coils || capacité f. propre de bo- 
bines. a) «last f. «. «gewicht n. b) «pei- 
lung f. (Funkw) H self bearing || relève- 
ment m. par la propre station. 41 
Eigenschaft f. (Chem) 1| property 1| pro- 
priété f. 42 

Ëigenschwingung f. || natural oscillation or 
vibration || oscillation f . propre, a) « von 
Antennen || natural vibration of aerials 
Il oscillation f. propre d’antennes. 43 
Eigen-gehwingungszahl f. || natural fre- 
quency Il nombre m. d’oscillations pro- 
pres; fréquence f. naturelle, a) «stabilitat 
f . II inhérent stability I| stabilité f. propre 
ou de la forme. 44 

Eigentum n., im « des Grundbesitzers 
stehen H to be the property of the surface 
owner jj être pars fundi. 45 

Eigentümerbergbau m. || mining by the 
surface owner |] exploitation f. par le 
propriétaire du fonds. 46 

Eigentums-reeht n. || right of ownership |i 
droit m. de propriété, a) «vorbehalt m. 
Il réservation of proprietorship |] réserve 
f. de propriété. 47 

Eigen-verbrauch m. |i internai consump- 
tion jj consommation f . parasite, a) «wâr- 
me f. Il spécifie beat j) chaleur f. spécifi- 
que. b) «Welle f. (Funkw) || natural wave 
Il onde f. naturelle. 48 

EUzolator m. s. Bierisolator m. 49 

Eikonogen n. || eikonogen U ioonogène m. 60 
Eikonserve f. s. Bierkonserve. 51 

Ell*bef6rdeniiig f, }| express iorwa^^ing H 
transport m. aooélété ou par expr^. 
a) «beweguiig f . Q high speed movement 
Il mouvement m. rapide, b) «bote m. 
bezablt |i express paid R expi^ m. payé, 
e) «brief m. Ü express lattor R dépêche 
f.; lettre!, expresse, d) «frazditgoliiff n. 
il ekpress freighter || chaland m* pour 
service accéléré. 52 

Ellgaiiff m. iûr den langing (Werkaeug- 
masoh) R power quiok longitudinal tra- 
verse i déplaoemqnt m. ou monvement 
m. rapide longitu<Ûnal par boîtea d'avan- 
ces inévues dans un chariot, a) « für 
den Elanziiff R power quiok cross tra- 
verse R déplacement m. ou mouvement 
m* raj^de dans le sens transversal par 
bottea prévues dans un chariot, b) « des 
Tisebsàdltlsfnt R power qutok traverse 
o£ the table R mouvement m. lapida de 
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Üilgut n. li dispatoh or express goods pL || 
marohandises fpl. expédiées par grande 
vitesse ov par exprès; grande vitesse f. 
a) ^betdrdernng f. |{ parcels porterage 
Il factage m. b) •'gebübrensatz m. || ex- 
press goods tarif f || tarif m. de grande 
vitesse. 1 

S)ilgttter-boot n. || express cargo boat |1 clia- 
land m. pour service accéléré, a) -•schîff 
n. Il fast cargo vessel H chaland ni. pour 
service accéléré. 2 

Eilgut-verkehr m. || fast goods traffic || 
trafic m. des marchandises à grande 
vitesse, a) «tarif m. s. «gebührensatz m. 

3 

Eil-tarifsatz m. (Eisenb) || express rate || 
taux m. par grande vitesse, a) «zug m. 
Il fast or express train || train m. express 
ott à grande vitesse. 4 

Eimer m. || bucket; pail || seau m. a) Bag- 
ger« Il drodging bucket || godet m. de 
drague, b) Ho1ï« || wooden bucket || 
seau m. en bois. 5 

Eimer-bagger m. H bucket dredger H drague 
f. à godets, a) «bügel m. || pail handle (| 
ansp f. do seau, b) «kette f. ü bucket 
chain || chaîne f. ou patenôtre f. à 
godets, c) «kettenbagger m. || endless 
chain multi bucket excavator j| excava- 
teur m. à chaîne à godets, d) «leiter- 
bagger m. || bucket excavator |I drague 
f. sèche à godets. 6 

Eimertrommel f. (Wasserb) || dredging 
tumbler || tambour m. du cure-môle. 

a) obéré « (Bagger) H top tumbler \\ 

tambour m. du haut, b) untere « 
(Bagger) || bottom tumbler || tambour m. 
du bas. 7 

ein (eingeschaltet) || on || fermé. 8 

Einaotasfatarzeug n. || single-axle vehicle || 
tracteur m. à essieu unique. 9 

einaohsig || uniaxial || à essieu m. unique; 
uniaxe. a) «er Sristall m. || uniaxial 
crystal H cristal m. uniaxe. 10 

Einaohsigkeit f. (Kristall) || uniaxiality || 
uniaxie f. 11 

Einachssohlepper m. || single axle tractor |] 
remorque f. à essieu unique. 12 

Einankerumformer m. i| rotary or syn- 
chronous converter || commutatrioe f.; 
convertisseur m. a) Drehstromgleloh- 
8trom« Il rotary-ourrent oontinuous-cur- 
rent converter || commutatrioe f. à cou- 
rant triphasé en courant continu. 

b) Gleiehstromdre]i8hrom« || continuous- 

current rotary-ourrent converter H oom- 
mutatrioe f. à courant continu en cou- 
rant triphasé, e) Oleiehstromwechsel- 
strom« Il continuous-ourrent alternating- 
current converter || commutatrioe f. à 
courant continu en courant alternatif, 
d)' Weehselstromgieiohstrom^ Il alter- 
nating-current continuous-ourrent con- 
verter If commutatrioe f. à courant alter- 
natif en courant conrinu. 1 3 

•tndiehem H to oremate; to inoinerate || 
incinérer. 14 

EinüseliemBg f. (Chem) || incinération || 
ihoinération f. 16 

BlnfttolienuigBOfeB m. Il or6mator(y ) || four 
in. crématoire. 16 

elnatomlg fl mono-atomio |{ monoatomique. 

17 

BlnatonilfkeH t fl mond^atomioity fl mono- 
atomicité f. 16 

I tnotkooi^ fl monoculaiie^ 19 
li one-way Street fl rué I. 
h sens unique. 20 


Einband m. (Buchb) || binding; cover \\ 
reliure f. a) Pergament* |] parohment 
binding || reliure f. en parchemin. 21 
Einbanddeeke f. (Buchb) |i cover || couver- 
ture f. 22 

einbasisoh (Chem) || monobasic || mono- 
basique. 23 

Einbau m. || insertion; installation |] mon- 
tage m. a) leichter « || easy installation || 
montage m. facile, b) « an vorhandenen 
Mascliinen || introducing in oxisting ma- 
chines Il montage m. dans des machines 
existantes. 24 

einbauen (Masch) || to fit; to build in || 
monter. 26 

Einbaumotor m. || motor for indepedent 
electrio drive || moteur m. pour montage 
dans les bâtis de machines, a) Fahrrad« 
Il motor for cycles 11 moteur m. pour 
bicyclettes. 26 

efnbegriffen || including || y compris. 27 
einbetonierter Mast m. || pôle set in concrète 
Il poteau m. encastré en béton. 28 
einbetten (Trâger in Mauerwerk) }) to in- 
sert II encastrer, a) in Béton m. « H to 
set in concrète; to encase with concrète 
Il encastrer en béton m. b) ein Eabel n. 
« Il to irabod a cable || noyer un câble. 29 
einbculen || to dent || se cabosser. 30 

Einbiegung f. des Badreifens || deflection 
of tire II aplatissement m. du bandage. 31 
einbinden (Buchb) || to bind |1 relier. 32 
Einblage-gefâB n. |1 injection air receiver H 
réservoir m. d’insufflation, a) «luftpumpe 
f . 11 injection air oompressor i| compresseur 
m. d’injection d’air, b) «maschine f. 
(Diesel) || engine for air injection of the 
fuel 11 moteur m. du type à injection 
d’huile pneumatique. 33 

einblasen (Gas) |1 to blow in or into; to 
inject; to throw into; to bubble through 
Il souffler; insuffler, a) Luft f. mittels 
Dampfstrahls unter den Rost « || to 
blow air under the grate by means of 
steam blast || insuffler de l’air au-dessous 
de la grille au moyen de souffleurs à 
vapeur. 34 

Einblasevorrichtung f. von Brennstoff und 
Schmelzstoff in Schachtôfen j| blowing 
device for oharging shaft furnaces with 
fuel and charges || dispositif m. d’injec- 
tion du combustible et de la charge pour 
fourneaux à cuves. 36 

einblatten, die Sehwellen fpl. (Eisenb) H to 
oddice or to adze the sleepors H entailler 
ou saboter les traverses. 86 

einbreohen (Bauw) || to give way; to fall in 
or down i| s’enfoncer; s’écrouler. 37 
Einbrechergloeke f. || burglar alarm || cloche 
f. d’alarme contre l’effraction. 38 

efnbronnen (Email) || to pass through the 
muffle 11 passer au feu. a) « (Zeichen) |! 
to brand || marquer à fer chaud; brûler. 

39 

Einbrennen n. (Glasf ) !l burning in || cuisson 
f . a) « der GÙsur |i giaze baking || cuisson 
f. du vernis. 40 

Einbrennlampe f. (Glasur) || blast lamp || 
lampe {. à souder ou à chalumeau. 41 
einbriefen, die Steoknadein fpl. || to paper 
the pins \\ encarter les épingles fpl. 42 
Eiabrittgemandver n. (Luftsohiff) jj berth- 
ing maneuver or manosuvre || manœuvre 
m. de campement. 43 

einhringaiiy die BalkeB mpl. « ]| to put 
dowh the joiets I) mettre en place les 
eoBvçà; ihettre dedans les soBves fpl. 
a) eine Brttoke 1. » {) miaitig the trusaes 


of a bridge j) monter les poutres fpl. d’un 
pont; mettre en place un pont, b) den 
Kolben m. « H to put in the piston H 
mettre le piston en place, c) in 8chiehten 
fpl. « 11 to place in layers pl. H introduire 
par couches fpl. 44 

einbruchsicheres Fenster n. Ü burglar proof 
window 11 croisée f. à l’abri de l’effrac- 
tion. 45 

Einbruchs-police f. \\ burglary policy 1| po- 
lice f . d’assurance contre le vol, a) «spalte 
f. (Bergbau) Il fissure due to subsidence H 
fente f., par éboulement. 46 

einbUfien || to lose ; to suffer the loss of H 

perdre. 47 

eindâmiiien (Wasser-bj !| to confine by di- 
kes ; to dam in or up ; to embank H diguer ; 
enfermer d’une digue. 48 

Eindâmmungf. (Wasserb) l| embankment || 
endiguement m. 49 

eindamplen (Chem) || to evaporate; to con- 
centrât© Il évaporer; concentrer. 60 
Eindampfen n. (Chem) il concentrating H 
concentration f. 51 

Eindamptgerfit n. |] evaporator; drying ap- 
parat us with évaporation H appareil m. 
à évaporer a) «schale f. 1| drying cup 
with évaporation |1 écuelle f. de séchage 
par évaporation. 62 

oindecken^ bombensicher (Bauw) || to oo- 
ver bomb proof || mettre à l’abri ou à 
l’épreuve de la bombe, a) ein Dach « jj 
to cover a roof ; to lay the covering fl poser 
la couverture, b) sioh « mit . . . (Handel) fj 
to lay in H faire provision f . de . . . c) mit 
Zlegeln « 1| to tile H couvrir de tuiles. 63 
Eindeoken n. mit Blei H lead covering || cou- 
verture f. en plomb, a) teuerslcheres « il 
fireproof roofing H couverture f. incom- 
bustible. b) « mit Filz H felt covering \\ 
couverture f, en feutre, c) « mit Kupfer jj 
[ copper covering H couverture f. en cuivre, 
d) « mit Metall H métal covering H cou- 
verture f. en métal, e) « mit SehJefer 
(Dachd) Il slate roofing; slating |] cou- 
verture f. en ardoise, f) « mit Sohlndeln || 
shingling || couverture f. en bardeaux, 
g) « mit Stroh |{ thatching || couverture f . 
en paille ou en chaume, h) « mit Zink ]| 
zink covering || couverture f . en zinc. 54 
Eindecker m. (Luftf) |{ monoplane (aéro- 
plane); single dock aéroplane \\ monoplan 
m. a) freitragender « i| oantilever mono- 
plane Il monoplan m. en porte à faux. 66 
Eindeckung f . mit Dachpfannen |I pan tiling 
il couverture f . en tuiles flamandes, a) « 
mit Kupfer i| copper covering of roofs || 
couverture f. en cuivre. 66 

Eindeiohnng f . f| diking in [| endiguement m. 

67 

eindeutig || well defined || parfaitement dé- 
terminé. 68 

F.iiidicke f. (Fàrb) || inspissation || épais- 
sissage m. 59 

eindieken || to conoentrate; to inspissate {| 
concentrer; inspisser. a) eingedickter 
Frnohtsatt m. 11 conoentrated fruit juioe t) 
jus m. oonoentré de fruits. 60 

Eindieken n. (Chem) il thickening l| épais- 
sissement m. 61 

Eindiefctrommel f. für Zellulose il thicken- 
ing drum for wood pulp fl tambour m. 
d’épaississement pour la cellulose. 62 
Elndickung i. s. Eindieken. 63 

Eindickungsraftte! n. |{ thickening sub- 
stance |{ agent n. d’épaisSissenient. 64 
Eittdrsditlritung f. (Eléktr) fl single #iré 
line K ligne f. à fü unique. 66 
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£ltidr«tier m. (Wfrkw^ug) i i«W‘rter (i em- 
boutis9oif m. 1 

cJttdriii|r«n li to penetratc \\ pénétrer. 2 
ËindHiigen n., das • von Luft verhindeni ü 
to prevont the air from entering P em- 
pêcher l’air de pénétrer. 3 

Eindrlngungstiele f. || depth of pénétration 
If profondeur f. de pénétration. 4 

Ëindruek m. il impression 1| impression f. 5 
eindrueken (Zeugdr) |[ to ground in; to re- 
enter li rentrer. 6 

Eindroek-kalipresge f. || single blow oold 
upsetting machine \\ prt^sse f. à froid à 
simple effet, a) --werk n., dreiwalziges 1| 
printing unit of three rollers \' groupe m. 
d’impression à trois rouleaux, 7 

einebnen 1| to level; to bring to the level; 
to plain; to iay fiat; to even 1| niveler; 
égaliser ; aplanir ; mettre de niveau m . 8 

Einebntingf. |! grading; fînishing 1! régalage 
m. 9 

Eineinhalbdecker m. |! sesquiplane H ses- 
quiplan m. 10 

einengen (Chem) |i to boil down jl concen- 
trer. 11 

Einengttiig f. || limitation; narrowing; 
shrinking l| rétrécissement m.; limitation 
f. 12 

Einfaeh-betrieb m. (Fernm) i| simplex ope- 
ration Il exploitation f. sans multiplage. 
a) ^Wer n. H small or table beer [1 bière f. 
de table; petite bière f. 13 

einfaohbreebend (Opt) Ij simple-refracting jj 
monoréfringent . 1 4 

Ëinfaeh-brttcke f. (Fernm) li simple bridge H 
pont m. simple, a) -►fenster n. ij single 
window 11 fenêtre f, simple, b) «gio<*ken- 
isolator m. il single-cup insulator j! isola- 
teur m. à simple cloche. 15 

Einfaobleitung f . |! simple line ; single oon- 
duotor 11 ligne f. simple, a) mit Erde !l 
simplex circuit with earth |1 ügne f .simple 
avec terre. 16 

Eintach-nadelaeiger m. || simplex needle 
indioator || aiguille f. simple a) «-wage- 
reohtfrksmaschiiio f. || plain horizontal 
milling machine || fraiseuse f . horizontale 
simple. 17 

einfachwirkend il single acting || à simple 
action f. ou effet m. a) Dampfma- 
sohine f. || single-aoting steam engine }} 
machine f . à vapeur à simple effet, b) «'er 
ZweitaktseehszylindersolüffBdieselmotor 
m. li six oylinder single acting two stroke 
marine Diesel || moteur m. l^esel marin 
à simple effet à deux temps à six cylin- 
dres. 18 

Blnlaohoxellenscbalter m. (Sammler) || sim- 
ple battery switch {| réducteur-adjoncteur 
m. simple, a) ^xyltnder m. || separate 
cylinder () cylindre m. séparé. 10 

eiafiUlelii |{ to thread il enfiler. 20 

Elül&detii n. der Nadel il threading of the 
needle {| enfilage m. de Taiguille. 21 
Einladenanfbihtgttng f. i unüilar suspen- 
sion I suspension f . unifilaire. 22 

eittfalireii (Bergb) l| to descend into a mine ; 
to go under ground S desœodre ou entrer 
dansuxiemine. A) dei^ Brand m. (Ziegel) 
t to put or to set the bricks in the kiln 
il enloumer les briques 28 

Efnfabren p. des Tnrbofscienitorliiifeni |i 
bringiag in the rotor of the turbo généra- 
tor li essai m. de marche du rotor du 
turbcNsIteïimte^m 24 

Elntabrt t (Bergi>) ü desœnt Ü descente f. 
a) (jBauur) tf carriage entiuM gâte 
way I |k>rie t: (Veribehr) H 


entrance || entrée f. c) enge - (Seew) |î 
goulet; gut U goulet m. 25 

Einfahrt-gleSs n. Ü entrance line i; voie f. 
d’entrée, a) '^signal n. |i home or station 
signal i! signal m. d’entrée. 26 

Einfall m. (Opt) I| incidence \[ incidence f. 

a) - eines LIchtstrahis 11 incidence of a 

ray \\ incidence f. d’un rayon. 27 

Einfallebene f. (Opt) (i incidence piano II 
plan m. d’incidence. 28 

einfallen (Bauw) |1 to fall in; to give way 
s’écrouler; s’enfoncer, a) ^ (Bergb ;Geol) 
Il to dip; to underlay; to underlio; to 
hade H plonger; s’incliner par rapport à 
la verticale. 29 

Einfallen n. (Bergbau) || dip Ü pendage m. 

b) f lâches - n. eines Kohlenflêzes H fiat 

hade or inclination of a coal l)ed \\ pen- 
dage m. de plateur d’une couche de 
houille. 30 

einfallend (Bergb) || inclined on the dip H 
incliné en aval ou en descendant, a) 
(Opt) Il incident || incident, b) -es 
Licht n. (Bauw) (| skylight H claire voie f. ; 
abat-jour m.; lucarne f.; lunette f. de 
toit. 31 

Einfalls-lot n. H axis of incidence; perpen- 
dicular; normal (line) || axe m. d’inci- 
dence; normale f. a) -strahl m. |) incident 
ray j| rayon m. incident, b) -winkel m. 

II angle of incidence |1 angle m. d’inci- 
dence. 32 

Ëinfallvorrichtimg f. || engaging clutch || 
dispositif m. de déclenchement. 33 
Eintamilienhaus n. || house for one 
family only; 8elf-(;ontained house 1| 
maison f. de famille unique, n) doppeltes 
- Il semi-detached house each for one j 
family |1 maison f. d© famille double. 34 | 
einfàrben, die Walze (Druck) Ij to distri- 
bute the ink over the roller |1 toucher le 
rouleau. 35 

einfarbig || dyed of one colour H uni. a) - 
(Opt) Il monochromatio }| monochromati- 
que. b) -er Lichtstrahl m. || ray of any 
given colour || rayon m. monochroma- 
tique. 36 

Einîarbung f. (Buchdr) i| inking || encrage 
m. 37 

ehifassen (Textil) 1| to border; to edge || 
border; ourler, a) — (Verzierung) || to 
border; to frame; to enchas© |î entourer 
(f ornements mpl. 38 

EinfaBsehaufel f. jj shovel for barrol(l)ing || 
pelle f. à mettre en tonneaux. 39 
Eintassung f. (Bauw) |{ inclostire; ourb; 
wall II clôture f.; enceinte f.; falère f. 
a) (Buchb) |j border |] encadrement m. ; 
bordure f.; bord m. b) - (Tür; Fonster) || 
jamb; window sUl; architrave; frame; 
framing || châssis m.; cadre m. • 40 

Einlassangs-borte f. jj bindlng border {| 
ruban m. pour border, a) -^auer f. jj 
falere |) falère m. .41 

Einteiler m. (Nadl) g groover [j évideur m. 

42 

sInfetteB {j to lubricate; to grease g 
Ber; gnriwer. 43 

Binlsttiitig t der Welle g wool olling g 
enripage m* de laine. 44 

BipfiaiiimroiiriEeMel m. | one Bue boiler | 
oÈkeiodièm f. k m ioyet. 46 

ebitlnebleii (Bauir; FeMm) | to amstge; 
tp «nrange g dreéser h la ligne; âmeser 
d’aUgneiiienis aU^Mir. a) einen 

.üab: g âi^gnpr" 


Binfluehiiing f. j] aHgnment {| alignement m. 

47 

oinflUgeliges Fonster u. || single-sashed 
window II fenêtre f. à un battant. 48 
EiiifliiB m., unter clcm - von 11 undor the 
inflm'ivcc of ü sous l’influence de. 49 
Einflutt-nahmo f. eincr Gcscllschaft aitf i| 
influence which a company is able to 
cxeit on ii prise f. J’influoncc d’une 
société sur. u) -riniie f. (Bc‘rgb) || load- 
ing trough: gutter; trench i rigole f. de 
cliargement. b) -scUleuse f. |1 inlet sluiee 
il écluse f. de chasse. ÔÔ 

cinfriedigen || to fencc in; to inclose |i en- 
elorer. a) ci ne Maschinc f. - H to enclose 
a machine |1 entourer une machine. 51 
Kiiifriedigung f, || fencc; fencing; cnclosure 
Il clôture f. ; enceinte f. a) Draht- || wirc 
fencc II (dôturc f. en fils métalliquen. 52 
Eiiifriedigiings-drahtgetlecht n. || (plaited) 
wirew'ork for cnclosurcH || treillis m. en 
fil métallique jjour enceintes, a) -inauer 
f. If enclosure wall; close walI |i mur m. 
de clôture ou d’enceinte. 53 

Einfiihr f. 1| import (trade); importation |j 
importation f. a) die - verbioten |j 
to prohibit the import (| prohiber l’impor- 
tation. 54 

Einführerm.'l importer 1| importateur m. 56 
Einliihr-erlaubiiis f. || import permit || 
{)ermis m. d’importation, a) -handel m. || 
iinport trade |I commerce m. d’importa- 
tion. b) -handlor m. || import mer- 
clmnt 11 négociant in. importateur, c) -- 
liste f. Il list of imports H liste f. des 
importations, d) -prâuiie f. || import 
premium || prime f. d’importation, 
e) -schein m. H bill of entry |I permis m. 
d’entnk). 56 

EinfUhruiig f. von unterirdischen An» 
schluUleitungen (Fernm) || entrance of 
underground subscriber’s cables )| entrée 
f. souterraine de postes. 57 

EinfUhrungS’brunnen m. (Kabel) H leading- 
in manhole (| chambre f. de tirage à 
l’entrée dos bureaux, a) -doppelstUtze f. 
(KlLeit) Il leading-in double bracket || 
console f. double pour l’entrée de poste, 
b) -draht m. (Fernm) |1 drop wire fi 
fil m. d’entrée. 58 

EinfUhrungsgestange n. (EILoit) g leading- 
in pôle II appui m. de tête de ligne. 
a) - zum Kabeleinziehen (Femm) || 
sweep’s rod ü aiguille f. de tirage pour 
l’introduction de câbles. 69 

Binfilhnmgs-kabel n. U Icading-in cable; 
Btub cable || câble m. d’entrée, a) -'kanal 
m. fûr Hauseinführungen (Ferma) ü 
conduit for leading-in oablea g conduite 
f. pour Tintroduction de câbles dana 
un immeuble, b) -'kasten m. fûr Loi- 
tungen || entrance box for Unes {| boîte I. 
d’entrée des fils, e) -nadel f. (Benrin) g 
needle of the petrol inlet valve g poin- 
teau m, d’arrivée d’essence, d) >rSttMmg 
t II Inlet I ouverture t d’entrée, e) /^plelle 
f. g inlet funnel U sifflet m. d’entrée. 
t> -robr n. (Ëlektrî J inlet iobe g tuyau 
m. d’entrée, g) -seiirelben n. g introdne- 
rion g présen- tation t 60 

Blalnlif-^verbot n. 1 pFohiidtkm tp import 
goods g défense £ d’impprtWv al^ 
aehriften fpl. g import régulations ph g 
règlement de rimportationk H rr 
waren Ipl. )i importa pL g arrinkis mÿl- 

, ; , or; . 
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Kinfilü-mefigefüD n. ü meaBure |{ mesure f. 
a) «Otfnatii; f. 11 filling hole H ouverture f. 
d’entrée; trou m. de remplissage, b) 
rolir 11 . Il füling pipe || tuyau m. de 
remplissage, c) •'Stotf m. || packing il 
remblai m. 1 

EinfUllstutzen in. des Hchalters (Auto) || 
tauk filler cap; tank inlet H entrée f. 
ou bouehon lu. de ré8<*rvoir. a) • des 
Kttlilers (Auto) || radiator filler cap |1 
l>ouohon m. de radiateur. 2 

EinfUlKopf ni. (Motor) H replenishing cup 1| 
})ot m. do remplissage. 3 

EintUiltriclitcr m. (Chem) || funnel tube || 
tube m. à entonnoir, a) - (Met) 1| charg- 
ing hopper H trémie f. (de chargement). 

4 

Kinfiinkenztindung f. || single spark igni* 
tion II allumage in. à simple étincelle. G 
Eingang m. (Bauw) || entrance || entrée f. 

a) (Handel) H arrivai H entrée f. 6 

EliigiingH-beleuehtung f. (Gebaude) !| illu- 
mination of the entrance |( éclairage m. 
de l’entrée, a) «’buch n. Il book of arrivais 
I) livre m. des entrées, b) «kuital m. für 
Darapf II steam admitting pipe |1 canal m. 
d’admission de vapeur, e) -siroiiikreis 
m. 11 input circuit |1 circuit m. d’entrée, 
d) -tür f. Il entrance door or gâte (| 
porte f. d’entrée, e) '^wlderstand m. von 
Leitungen ll input imjiedance of 1| 

impédance f. d’entrée de lignes, f) »- 
ïoll m. Il import duty || droit m. d’entrée. 

7 

eingeiitzt || engraved ii gravé a) Llnien 
fpl. Il tdched linos pl. |j traits mpl. 
gravés à l’eau forte. 8 

eingebaut (Maseh) || fitted |1 monté, 

a) -►es Filùir n. 1| built-in filter ji filtre m. 
monté, b) die Rohre npl. aind in den 
Kesselboden H the flues pl. are arranged 
in the boiler end |1 les tulies mpl. sont 
montés dans le fond de la chaudière. 9 
eingebettet t| imbedded |1 noyé. 10 

eingebleiter Bolzeii m. || boit leaded-hi || 
goujon m. scellé au plomb. 11 

eingefressene Isolation f. || burrit insulation 
Il isolement m. corrodé. 12 

elngettthrte Kohle f. || imported coal || 
charbon m. d’importation. 13 

eingehalstor Boden m. (Kessel) j| boiler 

end flanged inivards || fond m. à collet 
intérieur. 14 

eingehen (Tuchm) U to shrink H rentrer, 
a) eine Yerbindung f. - (Chem) || to 
enter into combination ü entrer en 
combinaison f. 16 

Eingehen n. (Tuchm) |j shrinkage {| 
rentrée f. a) der Kettenlhnge (Web) jj 
shrinkage or ahortening or contraction 
of the warp {{ raooouroissement m. de 
la chaîne; embuvage m. b) der 
Keuge in der Breite (Web) i| shrinking or 
oontraetion of oloth in width ^ rétrécisse- 
ment m. ou contraction f. du tissu en 
largeur. 16 

elngehendi prilfen }i to sorutinize |l scruter. 

17 

eliigefcerbt ü notohed; nicked; incised H 
entaplé. a) bis zur Mitte ^ f. (Prob) j| 
hotched to the centre [} entaillé jusqu’au 
rnlheti m. h) vor dem Bieg^n n. schari il 
tbarpiy inciBed or notohed bef ore 
behdi^ K, nettement entaillé avant la 
.dMorxaati<m> c) mit dem Mei^l scliarf 
êM U bar sharply idcked 


elngepaOt, eng i| fit snugly ji ajusté à 


frottement doux. 19 

eiiigerelcht (Patent) il filed || déposé. 20 

eingesackt || sacked 1| ensaché. 21 

ehigesehaltet (Elektr) H ciosed 1| fermé. 22 


eingeRchlIffen ;! ground down; ground-in il 
rodé, a) -«er Glusstépsel m. j| ground-in 
glasa stoppeur 1! bouchon m. de verre 
rodé, b) -'6 Hohlkehle f. Il hoUow ground 
edge i; cannelure f. faite à la meule, 
c) -er Kelbeii m. \[ ground-in piston 
pi.Hton m. rodé. 23 

eingesehiielt H Bnowe<l-up !| pris par les 
ncige.s fpl. 24 

eingesclirieben (l*ost) || registered |] recom- 
mandé. a) -^er Briet m. 1| registered 
l(‘tter 11 lettre f. recoinmandét*. 25 

eingesetzter Kurbelzapfen m. jj inseried 
crank pin H bouton m. <le manivelle 
emmaiKhé. 26 

eiiigespiinnter Balkeii m. ll fixed beam ü 
poutre f. eneaatrée. 27 

eingestellt, zeitweilig ( Arbeit) H temporaril}'^ 
.suspended ! temporairement susfK'ndu. 

28 

eingetaiichier Korper m. jj immersed body 
;1 corps m. immergé. 29 

elngetcîH in H divided into || partagé ou 
divisé en. 30 

eingelragen-es Kapital ii. i| registered 
capital i! capital social ou nominal, 
a) -*^es Warenzeicheii n. |l registered 
trade mark l! marque f. do fabrique 
déposée. 31 

Kingeweide n. |i bowels H entrailles fpl. 32 
eingezaliltes Kapital n. |! paid-up capital ü 
capital m. versé. 33 

eingezëunt || fenced with pales |1 entouré 
de palis m. 34 

eingezogen, der Schiffsrumpf ist vorn 
uiid acbtern H the hull of the ship being 
recessed forward and aft j| la coque du 
î navire a des rentrants à l'avant et à 
l’arrière. 36 

ejngieOen (Chem) || to pour in H verser dans. 

a) die Lcltsehaufeln fpl. |j to cast in 

the guide blades || couler les aubes fpl. 
directrices dans la roue. 36 

Kingiefisr m. (Met) H ladle pourer 1} ver- 
seur m. de poches. 37 

Eingitterrdhre f. || one-grid valve || lampe 
f. à une seule grille. 38 

Einglas n. ]| single eyeglass; monocle j| 
monocle m. a) «f altérai n. H monocle 
case II étui m. pour monocles. 39 

eiagrenzen, cinen Fehler m. (Elektr) |! 
to localîze a fault il localiser un défaut. 

40 

Eingrenzwideratand m. ü localization or 
interpolation résistance || résistance f. 
d’interpolation. 41 

Kingrifl m. (Masoh) }l catch; contact H 
quottement m.; engrènement m. a) im 
« (Zahnrad) |j engaged ti engrené. 

b) im stehen (Getriebe) 1| to he in 

gear H être en prise, c) Bthndlg im 
stehende ElUler npl. ^ wheels pl. con- 
stantly in gear ll roues fpl. dentées 
continuellement en prise. 42 

Bingriff-dauer f. (Masch) |i period of 
contact il durée f . de prise ou d'engrène- 
ment. aÿ >«xirkei m. (ührfny H depthing 
tool H compas m. aux engrenages. 43 ! 
EiaguA (Oie0) }| gâte; ruimer; riser; 
git| ghtter; sprue (A) Il jet m.; trompe 
m.; (é)nhen 4 l m- a) (Glefifonn) il 
(îl^t^ Il Hz^ottère f. b) (Me- 

tiiiÿlbélcî I iiigot I li^ m. e) and 


Steiger m. am GuBstûck abachneiden || 
to knock off and saw off runner and 
riser on costings ü couper le jet m. et 
l’évent m. de coulée. 44 

Eingu0-hnhn m. |] inlet stop cock 11 ro- 
binet m. d’entrée, u) «kasten m. (Gied) i' 
feed box Ü bassin m. de coulée, b) — 
trichter m. ü (sprue Ij entonnoir m. de 
coulée. 46 

einhaken |! to clasp; to clench; to hook in 
Il enclencher; accrocher, a) das Uuder 
s. einhangen. das Ruder. 46 

einhalten, eine Zahlung f. 1! to keep-up 
one’s jiayment |] être exact à payer; 
observer le délai. 47 

Einhiingc-blende f. |1 inset diaphragm 1 ; 
diaphragme m. à suspendre, a) — 
itmseliine f., Broschüren jj V>ook attoching 
machine \\ machine f. à assujettir les 
brochures. 48 

einhiitigen, die Bachziegel mpl. Il to lay 
the tiles pl. !I poser les tuiles fpl. a) das 
Ruder |i to liang or to ship the rudder II 
monter le gouvernail, b) den Unischlag 
m. an eine Broschüre (Buchb) |1 to 
wrap the cover to a booklet \\ appliquer 
la couverture à la brochure. 49 

Einhknger m. (Buchb) il back joiner; case 
maker (! emlmîteur m. 50 

î einhaueii, ein Loch n. in Stein 1| to sink 
a hole in stone \\ refouiller un trou. 61 
einheben^ die Form (Buchdr) H to lay on 
form 11 mettre la forme sous presse. 52 
Kinheftkantc f. des Blatk's |t binding edge 
of the sheet Ü bord m. de la feuille où se 
trouvent les perforations. 63 

einheimisch !| indigenous; native; home; 
inland jj in^gène. a) ^iiiuchen (Chem) |j 
to accUmatize H accoutumer, b) 
Brennstetf m. il inland fuel j| com- 
bustible m. indigène. 64 

Einheimischwerden n. (Chem) j| acclimati- 
zation |i accoutumance f. 65 

I Einheit f. |1 unit; unity i| unité f. a) ab- 
geleitete !î derived unit [i unité f. 
dérivée, b) absolute H absolut© unit ll 
unité f. absolue, c) Oberfldoben">' || sur- 
face unit 11 unité f. de surface, d) prak- 
tische • ü practical unit H unité f. prati- 
que. e) • der Wdrme H thermal unit; 
unit of heat H unité f. thermique ou de 
chaleur. 66 

elnheitliches Mafi n. i| unit measure |! 

mesure f. unitaire. 67 

Einlieitlichkeit f. (Chem) |{ homogeneity |l 
homogénéité f. 58 

EinheiU-bauart f. |i standard type |i type 
m. standardisé, a) ^kegel m. (Werk- 
zeugmasch) || standard cône; Morse’ s 
cône il cône m. normal (de rarbre). 
b) x^klemme f. (Ëisenb) {] universal rail 
aile h or H dispositif m. d’ancrage univer- 
sel. e) «^mafi n. der Zeit |j unit of time il 
unité f. de mesure du temps, d) ^preis m. 
1! unit price |1 prix ra. unitaire, e) '«'Bieb n. 
il standard sieve || tamis m. normal, 
t) ^zeit f. Il legal or uniform Üme || 
heure f. normale; temps m. fixé par 
la loi. g) '«soll m. il uniform duty il 
droit m. unitaire. 69 

einholen, ein Tau n. ü to haul in a rope ü 
recouvrer ou haler à bord ou rentrer 
un cordage. 60 

Binhoien n. des LuftschifleB ji towing or 
recovery of the airship || iu^e m% du 
dirigeable. 61 

Einliofdeiidarre f. f one-floored kiln | 
tooraiÙe f. à im {dateau. 62 
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einletmen 


eiJihûrdIg il ane'Iloored ii à un plateau. 1 for preserve 

fiiahlllleii (Cbem) j) to ooat ]i enrober. 2 bocaux à cor 

einiitipfeii (Chem) }| to inoculate; to vacci- EInkommen n. 
nate I| vacciner; amorcer; ensemencer. a) Jahrea^ }j 3 


Einkapseluitg f. {| oasing || encastrement m. 


for preserve jars ü fermeture f. pour 
bocaux à conserves. 31 

Inkommen n. j] revenue ]} revenu m. 
a) labres^ H yearly inoome j] revenu m. 
annuel, b) ungel&lires « |i approximate 


nel II martelHère f. a) «'Stenerwelle f. 
(Mot) P inlet oam shaft }{ arbre m. à 
cames d^admission. b) ^stutsen m. des 
Kühlers (Auto) |! water inlet of radiator j) 
Il entrée f. de Teau du radiateur. 51 


einkassieren |j to call in; to collect || en< 
oaisser. 5 

Einkastenplanslchter m. !| single box 
plansifter || plansiohter m. à caisse 
unique. 6 

Einkauf m. || purohase; buying || achat m. 

7 

einkaufen || to purchase; to buy {{ acheter. 

8 

Einkaufs-abteilung f. |j buying department 
Il section f. d’achat, a) ^bentel m. s. 
^tasche f. b) «buch n. || purchases 
ledger or book || livre m. d’achats, 
c) «bbro n. s. «abteüung f. d) ^korb m. 
Il shopping basket || panier m. pour 
emplettes, e) •'nets n. || shopping net || 
filet m. pour emplettes. I) ^preis m. || 
purohase prioe || prix m. d’achat, g) 
proviston f. || buying commission || com- 
mission f. d’ac^t. h) >»reohnung f. i| 
invoice; bill of cost I| compte m. d’achat. 


revenu m. approximatif. 32 ElnlaBventil n. || admission or inlet or 
LSteuer I. |i inoome tax i| impôt suction valve; bottom claok i| soupape 

revenu. 33 f. d’aspiration ou d’admission, a) Am- 

Unterlagsplatte f. mit Ansats moniak'»' || ammonia inlet valve [{ vanne 

lleiste an einer Seite (Eisenb) || f. d’entrée d’ammoniaque, b) gesteuertea 

with shoulder or rib on one || mechanical inlet valve || soupape f. 
le f. d’appui avec rebord d’un d’admission commandée. 0) bftngendes 

34 - Il overhead inlet valve || soupape f. 

»mpa8 m. j{ mono-gyro oom- d’admission commandée par le haut, 

le gyro compass (A) || compas d) seibsttatiges -- |i automatically opera- 

gyroscopique oii à un seul ted (inlet) valve || soupape f. automatique. 

36 62 


4 Einkommensteuer I. |i inoome tax i| impôt 

n- m. sur le revenu. 33 

5 einkdpffge Unterlagsplatte f. mit Ansats 

)x oder Bandleiste an einer Seite (Eisenb) || 

3e tiq plate with shoulder or rib on one 

6 side 11 selle f. d’appui avec rebord d’un 

n. côté. 34 

7 EinkrelselkompaO m. j{ mono-gyro oom- 

r. pass; single gyro compass (A) || compas 

8 m. monogyroscopique oii à un seul 

it gyroscope. 36 

s. einkreisiges Kristallgoniometer n. || orystal 

îs goniometer with one circle || gonio- 

8. mètre m. à cristaux muni d’un cercle. 36 

1. Einkttntte fpl. || revenue; inoome || revenus 
ir mpl. 37 

Il Einkurbel-damptmaschine f. }| single-crank 
Il steam engine |i machine f. à vapeur à 

manivelle unique, a) «verbunddampf- 
I- masohine f. || single crank compound 

il steam engine l| machine f. à vapeur 00m- 

b. pound à manivelle unique. 38 

9 einladen (Waren) || to load || charger. 39 


orystal ElnlaBventil-gehkuse n. || admission valve 
gonio- box |1 chapelle f. de soupape d’admission, 

rcle. 36 a) '«hebel m. || admission valve lever |) 

■evenuB levier m. d’admission, b) -^keil m. H inlet 

37 valve ootter || clavette f. de soupape 

3-crank d’admission. 0) -^rolle f. H admission 

ipeur à valve roller || galet m. d’admission, 

dampf- d) «stange f. || admission valve rod || 

ipound tige f. de commande de soupape d’ad- 

ir com- mission, e) «versohraubung f. || inlet 

38 valve cap |1 bouchon m. de soupape d’ad- 

r. 39 mission. 63 


Einkantssyndikat n. || buying pool || Einladung f. || invitation |] invitation f. 40 EinlaB(vorbindung8)hebel m. 


syndicat m. d’acheteurs, a) zu einem Einladnngskarte f. }| card of invitation 


n. vereinigt i| pooied to buy || syndiqués 
pour acheter. 10 

Einkaotstasche f. || shopping bag |i sac m. 

pour emplettes. 11 

etokeblen jj to ohannel; to cbamfer, to 
flûte II canneler. 12 

einkeUen || to drive in the coins; to quoin || 
arrêter ou assujettir avec des coins. 13 
einkeUem H to lay in || encaver; mettre sur 
ohais m. 14 

EinkeUem n. || lajdng in i) encavage; xnise 
f. sur ohais. 16 

einkerben n to score; to jog; to notch |) 
entailler; cocher. 16 


lés billet m. d’invitation. 41 

10 Einlage f. (Bankw.) || deposit || verse- 

m. ment m, a) (Bleistift) jj pencil-point 

11 II mine f, b) (Krawatte) || stiffening || 

to col m. c) ^ (Zigarre) || inside leaves pl. || 

12 intérieur m.; tripe f. 42 

DL II Einlage-dom m., ausschwenkbarer || swing- 

13 oui mandarel |] mandrin m. supplémen- 
ur taire articulé, a) '^ki^ital n. || capital in- 

14 vested; money sunk || mise f. de fond. 
Ise b) ««ripper m. (Tabak) ]( fUler stripper jj 


1 11 roller lever |1 levier m. d’admission. 64 

41 elnlanten (Masch) {| to run in {| rôder, a) 

se- (Tuchm) || to shrink H rentrer, b) (Web) 

int il to shrink || rétrécir; se gripper, c) den 

I H Motor m. lassen || to let the motor run 

l. Il itself in H laisser tourner le moteur pour 

42 qu’il se fasse. 55 

ig- Einlauten n. (Tuchm) || shrinkage |i ren- 
m- trée f. a) in den Hafen |i entrance into 
in- the harlmur || entrée f. dans un port. 66 
id. eiolkofige Treppe f. |) single-flight stairs pl. 
r 11 II escalier m. k une volée. 67 


écôteur m. de tripe. 


einlagem )| to store up; to warehouse || 
emmagasiner. 44 


43 Einlauf-lurohe f., die fpl. im Mûhlstein 


Einkerben n. (Prob) U notohing [| entaillage EinlaB m. (Techn) i| inlet; admission 
m. 17 admission f. 4 

Elnkerbnngf. il notch II entaille f. a) geharfe einlassen (Tischl, Zimm, Schloss) || t 


« Il Sharp incision; V notoh i| entaille f. 
en V. 18 

einkernig (Chem) R mononuclear R à un 
noyau. 19 

einkiltett H to putty R mastiquer. 20 
einklagbar R actionable R exigible 21 
einklanimera (Buohdr) || to indude in pa- 
ranthesee pl. || mettre en parenthèse ou 
entre parenthèses. 22 

Einklnng m. (Mus) R unison R unisson m. 


mortise; to sink in; to trim in; to imbed H 


nachhauen || to reçut the grooves of the 
millstone R faire strier la meule à nouveau, 
a) ^rohr n. \\ inlet or supply pipe R tuyau 
m. d’arrivée, b) -'triohter m. (Mühle) 
Il feed or mill hopper R entonnoir m. d’en- 
trée; trémie f. 68 


enchâsser, a) in den Fufiboden || to let in Einlege-arbeit f. R inlaid work; veneering R 


Bush with the floor j 
du sol. 


mettre au niveau 
46 


einlclarleren |j to clear in || acquitter k la 
douane. 24 

einkleliea (CSieni) R to ooat R engober. 26 


20 Einla84eld n. (Web) R inlet limit || champ 

21 m. d’entrée, a) •'hub m. R induction 
iu- stroke R course f. d’aspiration, b) <«kanal 
ou m. (Mot) il inlet port R lumière f. d’ad- 

22 mission. 47 

m. Einlafikarte £. || entrance ticket || billet m. 

23 d’entrée, a) Rotationsmàsohine f. fOr 
la den Dmek von '«'H R rotation machine 


marqueterie f.; placage m. a) ^kefl m. R 
layed-in key; round ended taper sunk 
key II clavette f. encastrée, b) ««liiio- 
leum n. R inlaid linoléum R linoléum m. 
incrusté. 69 

efnlegen (Holz) R to enchase R encastrer; 
incruster; marqueter, a) ein Ellter n* R 
to load afilter R char- ger un filtre, b) eîne 
Sehleae I. R to insmt a rail R mettre 
en place f . un rail. 60 


for piinting tickets Q machine I. rota- Einlsgeiin.der Bogenzwisoh6n . . .(Buohb) 


eiiiklemflieii R to damp || fixer. 


tive à imprimer des bBlets. 


etakUnken R to latoh; to olenoh R fermer au 
loquet. 27 

efttkiiiekeii R to lold; to bend in R plier. 28 
aittkodiea R to boil down; to oonoentrate R 
évaporer; oonoentror. a) den 6att m. « R 
to evaporate or to boil the juloe R éva- 
porer ou cuire le jns. 29 

IpakiMiheii n. R boBing (down); évapora- 


20 Einlafi-kegel m. (Mot) R admissioa valve 


R feeding thesheets between . . . 
f. des feuilles entre . . . 


oone R cône m. de soupape d’admission. Elnlegar m. (Buohdr) j) layer-on; feeder R 
a> -^Idtung f. (Aut) R inlet manifold R margeur m. 62 

tubulure f. d’admission, b) «^neeken m. Einleg^liiiiehea n. (MtUl) RsmaU insertion 
R admission or inlet oam R came f« d’ad* Irame R petit tamis m à l’Üitérieiir. 63 
mission, e) ^OftauBg l (SchJeuse) R canal Blillegsim R layer-on girl; 

regulator R prise t d*eau. 4) ««pférte f . feeder R margeoie i 64 

dnes Tcm R wioket of ë door R guichet Eliilegeaeiuraafce I. (1S2^ rod hante R 


I évaporation f. 


m. de portev 


barrière f . h hsie suapemlue. 


Bbilcodi«^efftt n. R preserve makiag im- 
plement; pro e c r via g or boBing-in appa- 
ratua R ustendle m» pour l*él:^lâoii de 
conservée; appafdl m. à faire des oon- 


20 iOnlaârolir n. R infot pipe R tuyau m. Elnlegesohle f. R insole R semelle f. mobile. 


d’admission, a) R steam ad- 

mitting pipe R tigrau m. d’admMon de 
vapeur, b) «lelhag f* <2Cot) | suction 
pjptiig I tuyauterts t d*asphatkm. 60 


n.fpmsery^ 


a) «<^U8 Fils |] insole of Idt R semelle I. 
mobile de feutre, b) ^ ans Kork R iascde 
of Cork R semelle f . mobile en liè^. 
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einrosten 


Einlesen n. (Web) || reading-in || lisage xn. 

de dessins. 1 

Einleser m. (Web) |1 reader-in H ouvrier m. 

du lisage. 2 

«inliefern (Waren) H to deliver H livrer; 

délivrer. 3 

Einlieferung f. || delivery |1 remise f. 4 
Einlieferungsschein m. || oertificate of de- 
livery 11 bulletin m. de dépôt; reçu m. 6 
etnioohen, einen Zapfen m. H to mortise 
a tenon H trouer ow mortaiser un tenon. 

6 

Einlochherd m. I! one-hole range H cuisi- 
nière f. à un trou. 7 

einlôsen, einen Wechsel m. || to honour a 
bill 11 honorer une lettre de change, 
a) einen Scheck m. nicht || to stop 
payment of a chèque H suspendre le paie- 
ment d’un chèque. 8 

cinloten (Bauw) H to try with the plummet ; 
to plumb 11 plomber; prendre l’aplomb. 

9 

einldteiiÿ in eine Âusdrehung f. || to solder 
into a turned groove |1 souder dans une 
gorge tournée. 10 

einlotsen, ein Schiff n. || to pilot in a ship || 
piloter un navire. 11 

Einlotung f. über der Sohle (Vermessung) H 
plumbing over a station mark in the 
floor II réglage m. par le fil à plomb au- 
dessus du sol. 12 

einmachen, Früchte fpl. I| to préservé fruits 
pl. Il confire des fruits mpl. 13 

Einmaotaesalz n. || preserving sait || sel m. 

à conserver. 14 

einmaischen || to dough in; to mash in || 
empâter, a) Malz n. « || to mash the 
grains of malt; to soak malt H encuver 
le malt. 15 

Einmaisohen n. || doughing-in; mashing-in || 
empâtage m. 16 

Einmalsoh- quantum n. H mash goods pl. || 
versement m. a) ««temperatur f. || dough- 
ing-iu température || température f . d’em- 
pâtage. 17 

einmal, auf |] at once |i en une seule fois; 

à la fois. 18 

einmalig |I single; happening but once || 
d’une seule lois, a) Abfindung f. || 
lump sum II somme f. globale. 19 

Elnmann-be^enung f. || handling by one 
man || service m. pax un seul homme, 
a) ^loohwerk n. H punohing machine re- 
quiring only one operator H poinçonneuse 
f. conduite par un seul homme, b) «'Om- 
nibus m. il one-man-bus |i omnibus m. 
avec la conduite et la surveillanoe par 
un seul homme. 20 

Elnmanening f. (| embedding (| scellement 
m. dans la maçonnerie, a) Kessel*' H 
boiler masonry or immuration }) em- 
muraükment m. ou maçonnerie I. de 
chaudières. 21 

Efnmeterbohrer m. Il one meter drill ii foret 
m. d’un mètre de long. 22 

elnariseheaÿ die Farben fpl. Il to Uend the 
oolours 11 détremper les couleurs. 23 
«tanmiitiei^ fsrtig H ready fitted 1 oom- 
plètèmexxt monté. 24 

l^niiKillsa n. t oentering | oentrage m. 25 
ElimiotereiiMitHeb m. tt motor drive 

If eonunande I. par un seid motonr. 26 
èkuÉlotorif (1 single-engined }} monomoteur. 

27 

f* eines ÿiusses || estnaary or 
dMiarglag ol a river ü embouohuse f. 

'^'28 


Einnahme f. || reoeipts pl. [( recette f.; 
revenu m. a) Gesamt-- i| total reoeipts pl. 
Il recette f. totale ou brute. 29 

Einnahme-buoh n. 1| book for entering re- 
oeipts Il livre m. des recettes, a) '-quelle f. 
Il Boui'ce of inoome IJ source f. de revenus. 

30 

einnehmen (Geld) H to receive || recevoir; 
toucher, a) (Heilk) H to take || prendre, 
b) Proviant n. «' jl to lay in or to take 
in the supply of provisions H faire des 
vivres mpl,; approvisionner, e) ein 
Segel Il to take a sail in; to hand a 
Bail 11 ferler ou serrt^r une voile. 31 
Einnehmeoblate f. (Heilk) 1| mediciue wafer 
Il cachet m. à médicament. 32 

EinniveUieren n. von Punkten H taking the 
levels of points H nivellement m. de 
points. 33 

einôlen || to oil; to lubricate; to rub with 
oil II huiler. 34 

einordnen, in Klassen || to classify || classi- 
fier. 36 

einpackeii H to pack; to pack up; to paper 
Il emballer; empaqueter. 36 

Einpaeker m. (Nadl) H needle paperer H 
empaqueteur m. des aiguilles. 37 

einpassen || to adapt; to adjust; to fit in; 

to trim in |1 adapter; triquer; ajuster. 38 
Einpassen n. des Uhrwerks in das Geh&use 
11 oasing of the clock movement j| em- 
boîtage m. du mouvement. "39 

Einpafizugabe f . (Maach) || margin of manu- 
facture 11 surépaisseur f. 40 

einptâhlen || to fence or to hedge with pales 
or stokes; to palisade || palissader; en- 
tourer de palis. 41 

Einptâhlung f. || paling; fenoing; fence (of 
pales) ; palisade ; stockade !| palissade f . ; 
clôture f. de palis. 42 

Einphasen-anlasser m. || single phase star- 
ter Il démarreur m. monophasé, a) «'bahn 
f. Il single phase railway || chemin m. de 
fer à courant monophasé, b) '-generator 
m. Il single-phase alternator il alternateur 
m. monophasé, e) '-netz n. || monophase 
net Work H réseau m. monophasé. 43 
Einphasenstrom m. (Ëlektr) || single phase 
or monophase ourrent ü courant m. mo- 
nophasé. s) mit il with monophase 
current || en monophasé m. 44 

Einphasen-stromkleintransformator m. || 
single-phase current small transformer t| 
transformateur m. de faible puissance 
monophasé, a) '-wechselstrom m. U single 
phase altemating ourrent |] courant m. 
alternatif monophasé. 45 

Einphasenweohselstrommotor m. il single 
phase altemating ourrent motor; mono- 
phasé alternomotor i| moteur m. à cou- 
rant alternatif monophasé, a) «' mit 
Hiltsphase H single phase altemating our- 
rent motor with auziliary phase i| moteur 
m. à courant monophasé avec phase arti- 
ficieUe. 46 

einpoUg n unipolar H unipolaire. 47 

eiBprifea |i to impress; to xmprint; to 
stamp il imprimer; empreindre. 48 
Eteffigett n. von Zeiohen in Werkzeuge \\ 
marking of tools 8 marquage m. d’outils. 

49 

einpretieii 0 to press; to squeeze 8 enfoncer. 

50 

BiiipÿlniiMpèldiro^ m. {| single prism 
apeolrogimph f| speotrographe m. à un 
prinmer 6i 

eittfnalittft (Bm) J io s^^ ü tremper; 
tnè^ en i* 52 


Einquellen n. (Brau) \\ steeping {{ trempage 
m. 53 

einrahmen (Bild) || to frame |i encadrer; 

embordurer; enchâsser dans un cadre. 54 
Einrahmer m. || frame maker || encadreur 
m. 55 

Einrahmung f. einer Tür |{ frame of a door 
1! bâti m. d’une porte. 66 

einrammen, die Pf&hle mpl. |1 to ram in 
or to drive in the piles H enfoncer les pilo- 
tis mpl. 67 

Einrammen n. der Pf&hle || pile driving; 
piling; beating or driving down piles 1| 
pilotage m. 58 

Einreiben n.» zum (Heilk) || to rub in || pour 
frictionner. 69 

einreihiges Quorlager n. (Kugellager) || 
single row rigid bail journal bearing || 
roulement m. à simple rangée de billes, 
a) « mit Einstellring (Kugellager) || single 
row self-aligning bail journal bearing t{ 
roulement m. à simple rangée de billes 
et à rotule. 60 

einreihiges Spannhttlsenlager n. (Kugel- 
lager) Il single row rigid bail journal 
bearing with taper clamping sleeve || 
roulement m. à simple rang^ de billes 
et à manchon. 61 

einriohten (Phys) |1 to adjust |1 régler, 
a) Seiten fpl. - (Buebdr) || to lay pages 
pl. 11 arranger les pages fpl. 62 

Einriehtung f. (Ânlage) || plant; instaUa- 
tion; equipment l| installation f.; équipe- 
ment m. a) fur Apotheken || furnishing 
for apothecary’s shops |1 installation f. 
de pharmacies, b) «'einer Baustelle || 
establishment for building purposes || in- 
stallation f. du chantier, c) elektrisohe «< 
Il electric equipment }| équipment m. 
électrique, d) innere «' || internai arrange- 
ment Il aménagement m. intérieur, e) «' 
fûr Laboratorien {| laboratory furnishing 
Il installation f. de laboratoires, t) ma- 
schinelle «' || meohanical plant || installa- 
tion f . mécanique, g) «' zur Überwaehung 
der Energieerzeugung ]| device for oon- 
troUing the génération of power 1| installa- 
tion f. pour le contrôle de la production 
de l’énergie, h) «' zur Überwaehung der 
Energieverteilung II device for controUing 
the distribution of power H installation f . 
pour le contrôle de la répartition de 
l’énergie. 1) nu&tsllehe «< 8 auxiliaxy 
attachment || dispositif m. auxiliaire. 63 
Einriehtungg-geblllir f. (Femm) || entrance 
fee II taxe f. de premier établissement, 
a) «'gegenstand m. fûr Oruben || material 
for mine equipment |j matériel m. d’in- 
stallation do mines, b) «'kosten pl. 8 
establishment charges pl. y frais mpl. 
d’établissement. 64 

Einriegelschlok m. || dead lock il serrure f. 

& un seul pêne. 65 

einritsen || to engrave || effleurer; graver. 

66 

Einritsen n. || scoring {| écrasement m* 67 
EinrûhrenzwlsohenTerüt&rker m.8 one-valve 
two-way repeater H répéteur m. réver- 
sible à une lampe* 66 

ElnroUen n., konisclies von Kesselaohlto- 
sen il conioal bending oi hofler shells 8 
ointi^e m* conique des tôtos de ohau- 
diètes. a) sifiniriselieg «' van Ke^ 
Bohûssen 8 ôyHndrioal bending ol hoiler 
sheUs 1] cintrage m. oylindrique des t^es 
de ohaudièresé 69 

dnintten 8 to^ 70 
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SSinschliff 


«tartteken (Masoh) U to couple; to engage; 
to conne^ Ü embrayer, a) den Bttek- 
Wlrtigang m. ^ |i to throw into baok gear 
il renverser. 1 

Bhirttekeii n. || ooupUng If embrayage m. 
a) augenbliokllches und Ausrtteken n. 
Il instantaneous engaging and release |i 
embrayage m. et débrayage m. instan- 
tané. 2 

Sin- und Ausrttekhebel m. || ooupling and 
uncoupling lever |{ levier m. d’embrayage 
et de débrayage. 8 

Einrilekimg L, Sieberheits H safety con- 
nection (I éclanobement m. de sûreté. 4 
Einrttokvorrichtung f . {| ooupling or engag- 
ing or throwing-in gear || appareil m. 
d’embrayage, a) und AusrOokvorrieh- 
tong des Hiemens || belt shifter or guide 
Il guide-courroie m. 6 

einHUiren (Cbem) to stir up |{ introduire 
en agitant. 6 

Einsaektriehter m. (j bagging hopper || en- 
sachoir m. 7 

einsalsen || to sait || saler. 8 

Einsalsen n. von Butter || butter salting |f 
salaison f. de beurre. 9 

fiiiisatB m. (Met; 6ieÛ) |] charge || charge i. 

a) Druckventll'- |i cage of delivery valve 
il corps m. de la soupape de compression. 

b) die Flammen fpl. brachten den « 

zum Sehmeizen || the fiâmes pl. melted 
the charge }) les flammes fpl. provoquaient 
la fusion de la charge, o) Flttgel^^ (Zen- 
tiifuge) Il dirst cage i| cage f. à roues, 
é) der einzelnen Kraftwerke || taking- 
up of the load by the individual power 
stations y interconnection f. des diffé- 
rentes usines. 10 

Einsati-blende f. (Opt) {i interchangeable 
diaphragm || diap^agme m. interchan- 
geable. a) >«deekel m. }} inserted cover Ü 
couvercle m. rapporté, b) «lutter m. 

( Werkzeugmasch) jj réduction cône H cône 
m. de réduction. 11 

Einsatshirtttiig f. 1| case hardening y cé- 
mentation f. en paquet; trempe f. de 
surface ou en paquet, a) elektriBche Olen- 
anlage f. ftir « y eleotric oarburizing fur- 
naoe plant |{ installation f. de fours élec- 
triques pour cémentation, b) Ga8« || gas 
oase-hardening process {] cémentation f. 
aux gas carburants. 12 

Elnsate-kasten m. (Met) |{ case hardening 
box (I boite f . à cémenter, a) herausnelim- 
barer^keesel mi [| removable inner boiler 
il chaudière f. intMeure mobile, b) «ma- 
terlid n. s. «werkstoff m, o) Oas^oten m. 

Il gas case-hardening fumace f{ four m. à 
cémenter aux gaz carburants. 13 

EinsatspulTer n. || œmenting powder |i 
poudre f. à cémenter, a) durch das « 
gekohlte Stellen fpl. werden glashart {| 
thoee parts whioh are carburetted by 
the cémenting powder get a surface as 
hard as glass y aux endroits qui sont 
exposés k l’action de la poudre, la sur- 
faoD devient dure comme verre. 14 

Elatati«telialei. 1 insertion step {} oouasiiiiet 
m. apj^qué. a) «stabl m. Il oase-har- 
dening Steel y acier m. A cémenter ou 
de cémentaticin. b) HidHek; n. )) distance 
pieoe y pièce f. intercalaire, e) Hdnissn 
m. !) cmmiecting brim^ tub^ure L de 
ooinmunioatliOD. 4) «^tslelh m. (Eiaoli) y 
store pond ; stock pond fi vivier m. •) 

y eirlcnnclr 

m. d’introduction ou de ohaigsw fi 

m (Méi) y cisnge | mutiéiees 


fpl. chargées; fournée f. g)«ilrkel m. || 
compass with detaohaUe legs || compas 
m. k rallonges. 15 

einssugen || to suok in || sucer; aspirer. 16 
Einssugen n. H sucking-in H aspiration f . 17 
Eiitssugnngstïrbung f. i| absorption-oolour- 
ing H coloration f. par absorption. 18 
einskurig (Chem) |] monoacid |] monoaoide. 

10 

einsehalen |t to enoase |1 coffrer. 20 

Elnsohalteklinke f. fûr Âbfrageapparate 
(Femm) ti operatof’s jack il jaok m. 
double. 21 

einsehalten (Elektr) H to switch on; to eut 
in; to put in circuit j| mettre le contact; 
mettre en circuit. s) selbstttttig « il to 
eut in automatically || s’intercaler auto- 
matiquement. b) Widerstand m. « H to 
switch-in résistance H mettre en circuit 
de la résistance. 22 

Einsehalten n. eîner Llnse (Opt) || inter- 
position of a lens H interposition f . d’une 
lentille, a) «undAussehaltenn.(Ma8ch) || 
engaging and disengaging || embra 3 rage 
m. et débrayage m. 23 

Einschalter m. || circuit doser; switch || 
conjonoteur m.; coupleur m. 24 

Einsehalt-steliung f. || closed or switoh-on 
position il position f . fermée cm de ferme- 
ture. a) «stromstUrke f. i| current inten- 
sity at make t| intensité f. de courant 
lors de la fermeture du circuit. 26 
Einschaltung f. (Elektr) || joining in the 
circuit 11 mise f. en circuit. 26 

Einsehktzung f. || assessment |i taxation f* 

27 

Einscheibe f. il constant speed puUey; 

} single pnlley i| monopoulie f. 28 

Einseheibenantrieb m. || single pulley drive ; 
constant speed puiley drive |] commande 
f. par monopouUe. a) sehwenkbarer « || 
swiveUing constant speed pulley drive || 
commande f. par monopoulie à position 
variable. 29 

Einscheiben-gleltdruekUgsr n. (Schiffb) Il 
single coUar thmst bearing H palier m. 
de butée à disque unique, s) «kuppe- 
Inng f. y plate olutoh || embrayage m. à 
disque unique, b) «riemensntrieb m. t| 
single pulley belt drive || commande f. 
par monopoulie. 30 

elnsefaereiiÿ ein Tau n. in einen Blcxjk « {] 
to reeve a rope in a block {j passer un 
oordsge m. dans une poulie. 31 

efnsehiebeBÿ das Brot in den Baokofen || to 
put the bread into the oven H enfourner 
îs pain. 32 

Einschiebetttttse f. (elLeit) |} J-spindle 
with terminal insulator ü support-tige m. 

33 

Elitseliiebssiplatte f. (Schiffb) ti intercostal 
plate i) tûle f. intercostale. 34 

£üiselileBeB*balui f . {| monorail (railway) Il 
chemin m. de fer à un rail; monorail m. 
a) «gretfsriutflM f . auf Hoohbaha Ü numo- 
rail buoket orab runnlng on an overiiead 
track il chariot m. monorail k grappin 
sur voie Sm^vée. b) «hAttgahatis I. 8 
moiiorati traveEing orab t chariot m. 
monorall aospendu. e) «^lieelibalni 1 8 
overhead ahigle-raB traok y vol» I. memo- 
raii suspendue. 4 ) ^kraa m. {( velooipede 
Clan» y grue^vâooi^pède I. a) «laittMul 
f. y monorail traok y yedé 1 de rouleiiieni 
monoraü. f) «laufims I. Ü mono-caB ot 
. miè*f«llA'0rab' 1 ^ ^ 


einaehisnige Ersnxkopfftthnuig f. U single 
alide bar guidés pl. ü glissière f. k bam 
simple. 36 

Einsehlefidampfbaekofen m. für Holahei- 
lung 11 peel steam baking oven heated 
by wood II four m. à vapeur pour en- 
fourner et pour chauffage au bois. 37 
Einsohiefien n. mit hohen Sprengpunkten 
il higb burst ranging || réglage m. par 
forts coups explo^. 38 

eiUBOhilfen, sioh || to embark |i s’embarquer. 

80 

Einschlag m. (Web) || woof; weft ]| trame 
f.; enflure f. a) Yorbereitnng des «s 
(Web) Il préparation of the weft || tra- 
mage m.; préparation f. du fil de trame, 
b) « (Vorderrftder) H steering look H bra- 
quage m. 40 

EinsohlagbeÜ n., Kette mit f. «en || chain 
with spike hooks H chaîne f. avec cram- 
pons. 41 

elnsohlagen (Bergb) || to begin or to work 
a mine || commencer à faire une fouille, 
a) « (Nagel) H to drive in; to beat in 1| 
enfoncer, b) die Ballen mpl. « |I to in- 
oloso or to inwrap the halls || envelopper 
ou emplir les balles fpl. c) einen Pfahl m. 
« 11 to drive in a pile |i ficher ou enfoncer 
un pieu. 42 

Einsehlagfaden m. || weft || duite f. 43 
ElDSchlagfassung f . || folding mount || mon- 
ture f. pliante, a) « einer Lupe || folding 
mount of a magidfier || forme f. repliante 
d’une loupe. 44 

Einschlag-garnspulen n. (Web) H weft 
winding |1 cannetage m.; époulage m. 
a) «glooke f. || single-stroke bell |t son- 
nerie f. à un coup, b) «glockensystem n. 
in Feuermeldeanîagcn H single-stroke bell 
System for fire alorm Systems |l sonnerie 
f. à coups isolés dans les installations 
d’avertisseurs d’incendie. 46 

Einschlaglupe f . || folding magnifier || loupe 
f. fermante ou pliante, a) ansstigmstische 
« Il anastigmatic folding magnifier |i loupe 
f. fermante anastigmatique, b) aplana- 
tisehe « || aplanatio folding magnifier i| 
loupe f. aplanétique fermante. 46 
Einschlag-papier n. i| paoking or wrapping 
paper |( papier m. d’emballage ou à enve- 
lopper. a) «seide f. U tram or weft silk; 
tram || soie f. de trame; trame f*; fil- 
trame m. b) «winkel m^ der Lenkuug 
(Aut) Il angle of look ü angle m. de bra- 
quage. 47 

elnschleifen y to griiid in || roder. 48 
EinsohletfeB n. der YentUe jj valve grinding 
(1 rodage m. de soupapes, a) des Zaplens 
in das ü bedding of journal into 

bearing by emery || rodage m. du touril- 
lon à rémeri dans to coussinet. 49 
m> y grinder |] rôdeur m. 50 
Elnteiiletfpaste f. |) grinding-in fMuile () pâte 
f . à roder. 51 

Iiiiiéhlle4e]i (Chem) 8 to oechide y en- 
fermer. a) ^ (Textü) y to look in y 
décalotter. 52 

ElasriillellUHiiiii m. (Textft) y imb kolder 
y barre f. de déoslotteuse, 54 

«InseiBleMIeh Berio m y postage Inelùdèd 
y port m. compris, a) « VsepMkiiikg t il 
inoludixig peridng y embaili^ m. oom- 
' .'prlS.''’ ' ■ , ■■ ■ ■ -Itov 

Etotekllelliuigl. (Cbem) y ooolnsioii |i opelo- 
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einstampfen 


EinsehliiB m. (Gàetn) j] inoluaion; inoase- 
ment |) inohiAion t 1 

Eliifehlitft*n6tB n. || swoimding or en- 
oloeing net ü rets m. ou filet m. d’enoeinte. 
a) ^tl^mometer n. || thermometer with 
enolosed scale ü thermomètre m. gradué 
sur verre opale. 2 

einscbmelEen |] to recast; to melt down or 
together; to remelt || refondre, a) 
Telle mpl., die in Glas eingesohmolzen 
werden soUen. |} parts pl. supposed to be 
melted into glass || pièces fpl. destinées 
h être moulées dans le verre. 3 

Einsohmelzer m. (Glasf) || softener || rebrû- 
leur m. 4 

Eingehmelerohr n. (Chem) || scaled tube ({ | 
tube m. scellé. 6 

einsehmieren ({ to grease (| graisser. 6 
einsehnappen |j to snap in; to catch; to fall 
in |] se fermer à ressort ou au loquet; 
encliqueter. 7 

Einschnappfeder f. || catch spring |i ressort 
m. d’encliquetage. 8 

einsohneiden || to score; to jog; to notch 
il entailler, a) in Papier (Buchdr) {| 
to bite II inciser b) die Badzahne mpl. « 
il to eut the teeth of a wheel || fraiser 
ou tailler les dents fpl. d’une roue dentée. 

9 

Einschneiden n. der Schwellen || jagging- 
out the sleepers || entaillage m. des tra- 
verses. 10 

Einschnelder m. (Buchb) || sawyer |] grec- 
queur m. 11 

Einschnitt m. |1 incision; eut H incision !.; 
coupure f. a) -- (Gelônde; Bauw) I| cut- 
ting; eut || tranchée f.; déblai m. b) 
(Kerlx)) Il indentation; notch H encoche 
f.; entaille f.; goujure f. c) (Schlitz) I| 
slit II fente f.; taillade f. d) ^ (für Zapfen) 
il mortise || mortaise f. e) mit der Sage 
Il saw notch || trait m. de scie, f) einen 
^ aussteehen (StraOenb; Éisenb; 
Wasserb) || to make a cutting || percer 
une tranchée f. 12 

einschnittig || single shear joint || rivure f. 

à une section. 13 

Einscltnur*betrleb m. (Femm) |{ single cord 
operation || exploitation f. par mono- 
corde. a) ««System n. (Femm) U single- 
cord System || système m. monocorde. 14 
Einschnttrung f. || constriction; contrac- 
tion; throat 1) étranglement m.; con- 
traction f.; gorge f. 15 

etnsehriinken (FluÛ) || to restrict |i resserrer 

16 

etaschraubbarer Haltering m. (Opt) || 
Bcrew-in retaining ring (| bague f. filetée 

17 

einsehrauben |i to screw || visser. 18 
JSiiisoliraitb-ende n. der Stittschraube || 
threaded end of the stud ü extrémité f. 
du goujon, a) «^tell m. H part for sorewing 
In il pièce I. h visser, b) ««thermomesser 
m. Il sorewed-in thermometer |) thermo- 
mètre m. à visser. 19 

£lnselireibe«briet m. ü registered letter H 
lettre 1 leoommandée^ a) ««gebUlur f. jj 
vegùtratioii lee Ü taxe f. de reoommanda- 
tioa. 20 

BiaiMlitlb m* (Battir) i sound Ibor ; labe 
eayiog H piaaoher m* à remphssage* 
•«biwlt Q Boimd boarding 8 hioet m. 21 
SlBièlnii m. (Web) )| veft; vrool H trame I. 

...22 

m (Wéb) s walt lyaniî vool 
I Id pour 

tcaase. a) f. (Web) 8 wéfi pim; ] 


veaving spool; weft bobbin |i oannette 
f.; sépoule f.; épouie t; époulin m.; 
espolin m.; voltm t; bobine-trame f; 
fuseau m. de trame. 23 

Efnsobdttdft&ung f. H oharging hole |] ouver- 
ture f. d’introduction. 24 

Einschwalben n. i| dovetailing fj assemblage 
m. à queue d’aronde. 25 

EiiisehwfirEfarbe f. (Graph) || ink H encre f. 

26 

einsehwefeln || to sulphur || soufrer; en- 
Boufrer. 27 

Einsehwefeln n. || sulphuring; sulphura- 
tion II ensouf rage m. ; ensoufrement m. 28 
Einsohweifung f . des Sagezahns || gullet of 
a saw tooth || échancrure f. d’une dent 
de soie. 29 

Elnsohwingvorgang m. (Femm) || transient 
phenomenon; building-up a sinusoidal 
ouïrent || phénomène m. transitoire, 
a) «« in pupinisierten Femkabelleitungen 
Il transient effects pl. in ooil-loaded toll- 
cable circuits U phénomènes mpl. tran- 
sitoires en circuits de câbles pupinisés. 30 
einsegeln || to sail in || entrer à la voile. 31 
Einseifen n. || soaping || savonnage m. 32 
einseitigo Abnutsung f. || one sided wearing 
Il usure f. unilatérale ou par un seul 
côté. 33 

einsenden, an die Fabrik f. || to send to 
makers pl. || renvoyer à l’usine f. 34 
einsenken (Chem) || to dip U plonger. 35 
Einsetzband n. (Schloss) || lapp; butt 
(hinge) {| fiche f. à vase. 36 

oinsetzbare Sohneidznngo f. || adjustable 
cutter II languette f. rapportable. 37 
einsetzen (Met) || to charge || charger, a) «« 
(Math) H to Bubstitute || substituer, h) * 
(Stahl) Il to case-harden |f cémenter, 
c) (Zimm) || to jag; to notch || insérer; 
poser, d) mit Blel «« und verstemmen || 
to lead and caulk in || garnir de plomb 
m. et sertir, e) das Gesebirr « (Tôpf) {| 
to set the pots || enfourner les pots mpl. 

f) das Qsschirr ohne Kapseln ^ (Tôpf) || 
to put in the pots without seggars || 
enfourner les pots mpl. en éohappade. 

g) die Kapseln fpl. (Porzell) 1| to put the 

seggars in the furnaoe H enfourner les 
cassettes fpl. h) die Klammern fpl. in 
den Stein ^ (Maur) || to fix the oramps 
into the ashlar {| enclaver les crampons ; 
mpl. i) das Ruder ^ || to hang or to ship 
the rudder || monter le gouvernail, k) die 
ZIegel mpl. in den Ofen « (Ziegl) || to 
put or to set the bricks in the kiln |j 
enfourner les briques fpl. 38 

Einsetzen n. (Tôpf) {| charging the oven; 
setting in || enfournage m. ; enfournement 
m. a) «« (Werkzeuge; Stahl) || case- 
hardening |{ cémentation f. b) richtlges 
«« n. des Metalls H correotly oomposing 
the charge {j manière f. irréprochable de 
charger le métal. 39 

Einsetzer m. j| inserter || emboutissoir m. 40 
Elnsetz-knm m. i| charging crâne || grue f. 
ou pont-roulant m. de chargement; grue 
f. enfoumeuse. a) ««Iditel m. (Glasf) |] 
Indle II estraqnelle f. h) ««masehine f. jj 
oharging machine ff pelle f. d’enfourne- 
ment; c^ourneuse f. e) ^rese f. (Bauk) H 
rosetté || rosace 1 41 

Blmetevitg f. (Math) 8 substitution fl sub- 
stitution f. 42 

RUuetsvoiTlMitaiig f. (Walsw) }{ cdiarging 
deviee 8 chargeur m. mécanique. 43 
elttslekira f into; to infiltrate |i 

i'Imbiher se perdre dans; s'infiltrer. 44 


Einsiokeninf f. |i infiltration H infiltration 
f. 45 

Elnslnken n. (Geb&ude) || sinking; sinking- 
in; settling; subsiding |i affaissement m.; 
enfoncement m. 46 

Einsitzer m., Kampt (Luftf) 1 riingle-seater 
fighter II monoplace m. de combat. 47 
einspannen }| to fix; to enohase; to put 
into frame i| encastrer; enserrer, s) den 
Brehstahl m. ^ || to olamp the tool || 
serrer l’outil m, 48 

Einspannen n. des Arbeitsstttckes il ohuck- 
ing of the work piece || serrage m. de la 
pièce à usiner, a) « des Papiers i| insertion 
of the paper || insertion f. du papier, 
b) schnelles «« und Ausspannen n. || quick 
inserting and removing || serrage m. et 
désorrage m. rapide. 49 

Einspanner m. H one-horse carriage i| 
charrette f. a) ««landmaschine f. || one 
horse agricultural machine {| machine f. 
agricole pour simple attelage. 60 

Einspannstelle f. |i fixing point || point m. 

de serrage. 61 

Einspannvorriohtnng f. || shaokles pl. ; 
chuck II appareil m. à fixer; dispositif m. 
de fixation, a) * mit Klauen ü take-in 
j grip II mandrin m. ou griffe f . à pinces. 62 
I Einspannwerkzeug n. |{ clamping tool {| 
outil m. k serrer. 63 

I einspielen(Wage) Il to balance II balancer. 64 
einspindlig || with one spindle i| h un seul 
arbre, a) Zentriermaschine f. {| one- 
I spindle centering machine || machine f. 

I à centrer à une broche. 66 

j Einsprengmasohine f. (Tuchf) || sprinkling 
I engine || machine f. à arroser. 66 

I Einspritzdllse f., geklihlte H cooled injection 
I nozzle II gicleur m. refroidi. 67 

I einspritzen |j to inject || injecter. 68 

I Einspritzer m. || injector || injecteur m. 69 
I Einspritz-hahn m. |j injection cock || robi- 
net m. d’injection, a) ««kondensation f. H 
condensation by injection 8 condensation 
f. par injection ou par mélange, b) «kon- 
densator m. ]| jet or injection condenser [{ 
condenseur m. par injection ou par mé- 
lange ou à jet. c) «maschine f. (Diesel) ll 
engine with airless injection of the fuel (| 
moteur m. à injection mécanique, d) -'ôtt- 
nung f. Il injection outlet |1 orifice f. d’in- 
jection. e) ««pumpe f. 8 priming pump !) 
pompe f. d’injection. 60 

Ëinspritziing f. U injection; injecting || in- 
jection f. a) Drttok>« (Diesel) 1| pump in- 
jection Il injection f. sous pression, b) luft- 
lose » (Mot) Il airless injection (| injection 
f. mécanique, c) Vorkanimer-' |j ante- 
ohamber System of injection l| injection 
f. par précombustion. 61 

Eiuspritz-ventil n. |i injoction-valve || sou- 
pape f . d’injection, a) '«verdichter m. jj 
jet condenser |1 condenseur m. à jet. 
b) -«vergaser m, ]) spray or atomizing car- 
burettor || carburateur m. à pulvérisa- 
tion ou k giclage; atomisateur m. o) ^was- 
ser n. || injection-water il eau f. d’injec- 
tion. 62 

Einspruohsreoht n. If right of appeal || droit 
m. d’opposition. 63 

Einsprung m. (Bauk) Jj returu f saillie I, 64 
einspunden (Kûl) 8 to bung Sboudouner» 65 
Mnspurig (Eisenb) 8 >higle raüed 1 à une 

seule voie. 66 

elnstampten (F»p) 8 ^ repulp 8 mettre au 
pilon, a) ^ (Bflast) [j to ram; to beat 

down ; to bed in 8 damer. 67 
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eiatauchen 


EiiiitAmptiiiiÿ f. (Papier) |i réduction {] re- 
fonte f . 1 

Eiiigi&itéeidampniaiiiiiier m. U single frame 
steam haminer |i marteau m. pilon à 
vapeur à simple jambage. 2 

Einstànderexsentorpresse f. il open>front 
ecoentiic press i| presse f . à excentrique à 
col de cygne, a) ^ ftkx direkten Sehwung- 
radantrieb {| open>front eccentrio press 
for direct flywheel drive || presse f. à ex- 
centrique à col de cygne à commande di- 
recte sur le volant. 3 

Einst&nder-hammer m. || single frame ham- 
mer || marteau m. à simple jambage, 
a) -liobelmaschine f. |1 open*side planer || 
raboteuse f . à montant unique, b) <*'schleit> 
maschine f. {{ single housing grinding ma- 
chine Il machine f . à rectifier k un montant. 

4 

Einstftnben n. von Kleidungsstûcken mit 
Insektenpulver || dry-spraying clothea 
with insect powder || dispersion f. de la 
poudre insecticide pour la préservation 
de vêtements. 5 

Einsteohbogen m. (Buchdr) || tympan sheet 
il feuille f. d'imposition. 6 

elnsteehen || to groove |1 saigner. 7 

Einstechinnensohleifmasehine f. ü plunge- 
cut internai grinder {] machine f. à recti- 
fier les intérieurs. 8 

Einstechstahl m. {{ cutting>off tool; recess- 
ing tool il outil m. de plongée ou à saigner, 
a) «halter m. i| recessing tool holder || 
porte-outil m. à saigner. 9 

etnsteckbarer Bolxen m. || loose or stop pin || 
cheville f. démontable. 10 

Einsteek^ende n. des Bohrers (Bohrham- 
mer) |] chisel shank i| queue f. de fleuret, 
a) ^grift m. U removable handle || manche 
m. amovible, b) ‘^seliloB n. || box or mor- 
tise lock II serrure f. auberonnière ou 
à fourreau. 11 

einfteigen (Eisenb) j] to get in fi monter (en 
voituie f.). 12 

Efnsteige-sohaefat m. einer Bohrleitung || 
man hole on pipe sewers |] puisard m. d*un 
tuyautage ou d’une canalisation, a) ^tttr 
f. d manhole door (| porte f. de trou d’hom- 
me. 13 

ehiBtellbar (i adjustable || réglable; orien- 
table. a) naoh allen Richtangen fpl. {| 
adjustable in ail directions pl. Q orien- 
table en tous sens mpL 14 

Einstellebene f. (Opt) i| plane of référencé H 
plan m. de mise au point. 16 

eingtellen (Feldm) || to set right d orienter, 
a) ^ (Hasoh) |} to adjust; to gauge {| ajus- 
ter; orienter; régler, b) « (Opt) |i to fo- 
QUS; to adjust i| mettre au point m. c) die 
Arbelt (Arbeitnehmer) d to strike; to 
strike Work H faire grève, d) einen Ar- 
beiler m. il to engage a workman d en- 
gager <m eml^ucher un ouvrier, e) den Be- 
trleb m. || tothrowout of work; tostop 
the work fj arrêter ou faire chdmer les tra- 
vaux mph f) ein BUd n. genau « )) to focus 
a picture d mettre an point une image, 
f) auf die Frequens ^ j| to adijust on fre- 
qnency d ajuster k la fréquence, h) auf 
^ridieB Mveau n. «(Phys) t| to adjust le- 
vais g égaliser las niveaux. 1) dk Eliue 
auf À}ht%e Entfmung d to focus d 
mettre au point m. de Fimage. k> auf den 
MeaMkiif m. (Phys) f to adjust H af- 
Beurer. I) niftlif ^ | to oenter d centrer. 
m) das Bkular a. auf die Béhsohftik dea 
Beobéchters ^ g settlag the syepîeoe to 
the obBeihrer^ i^t d adapter la miné au 


point à la vue de l’observateur, a) jedes 
Okular n. eines Fekistechers fùr sich ^ d 
to focus independently eaoh eyepiece 
of a field giass ü mettre séparément au 
point chaque oculaire d’une jumelle, 
o) auf richtige Eatfernung <*' (Lichtb) U 
to focus il mettre au point, p) die 8ohtti- 
sen mpl. (Wasserb) |i to stop the flood 
gates II vanillier; mettre les vannes fpl. 

q) die Zahlungen fpl. || to suspend 
payment || suspendre les paiements mpl. 

r) die Zündung <» ]| to adjust the ignition || 

régler l’allumage m. 16 

Einstellen n. (Opt) |i adjustment || mise f. 
au point, a) elektrJsches || adjusting 
electrically || ajustage m. électrique, b) - 
eines Feldstechcrs auf die Nfthe ]| fo- 
cusing for near a field giass j] mise f. au 
point sur les objets rapproches d’une ju- 
melle. c) der Werkzeuge j| adjusting 
tools pl. Il placement m. ou ajustage m. 
des outils. 17 

Einstell-feder f. j| equalker spring |( ressort 

m. de rappel, a) «gUed n. (Fernm) |1 
brush carrier || porte-frotteur m. b) •'halle 
f. für Wagen (| garage; motor housc; car 
shed II garage m. c) ‘'«'kreis m. (Opt) || divi- 
ded oircle || corde m. de calage. 18 

Einstellehre f. il adjusting or setting gauge || 
calibre m. de réglage, a) sehraubzwingen- 
abnliche •' || adjusting gauge of a screw 
clamp shape || calibre m. à mâchoires file- 
tées. 19 

Einstell-lnpe f. ||focussing magnifier || loupe 
f. de mise au point, a) •'marke f. (Phys) H 
mark || trait m. de repère, b) •'mlkroskop 

n. (I focussing microscope H microscope m. 

de mise au point, c) '«radsatz m. i| mov- 
able wheel set || essieu m. monté mobile, 
d) <»ring m. (Kugellager) |i self-aligning 
ring II bague f. pour roulement à ro- 
tule. e) -skale f. i| adjustment scale 
Il échelle f. de calage, f) -tlefe f. für Holz- 
stangen (eJ Leit) {| depth of pôle holes 
il profondeur f. de plantation des po- 
teaux. 20 

EinstoUnng f. |j adjustment g ajustage m. 

a) (Opt) Il focussing |i mise f. au point. 

b) - des Abstandes zwischen Walze und 
l^rpen U adjustment of the distance be- 
tween cyUnder and types i| réglage m. 
d’écartement entre le cylindre et les 
caractères, o) '^^der Arbeit i| strike g 
grève f. d) <•' auf einen bsstiiiimtsii 
Strieh der Bkale g adjnstment to a fixed 
point of the soale g mise f. au point sur 
un trait déterminé du cadran, e) des 
Bildes auf der Mattsoheibe |i focussing 
the image on the ground giass screen g 
mise f, au point de l’image sur le dépoli, 
t) von Hand || hand-operated adjust- 
ment g ajustage m. à main, g) « der 
Libelle |1 setting the bubble g calage m. 
du niveau, h) genaue der Type g 
précisé adjustment of the type g amenée 
du caractère au point précis. I) ^ der Ven* 
IBe g valve setting g réglage m. de sou- 
papes. k) ^ der sâhlmig g saspeniioii d 
payment g suspension 1. de payement. 21 

£iiuddlimgiHdRtarei)i I. (Opt) g différence 
in Üie focal adjustment g différence f. de 
calage, a) «•eheBel.(Opt>gio<nMMdiH|^^^ 
g idaii m. de mise au point. 22 

Eiottoillvettlditi^ f. g «ettii^ deviœ g dis. 
pœâtil m. de téÿage ou d’d^^ «) ** 
(Opt) g loeussiiig IM 
10. ' :tS 


Einstell-walie f. || adjusting roUer || 
tambour m. de réglage, a) «zaplen m. 
Il adjusting pivot fl pivot m. de réglage. 

24 

EinsteUseit f. (Apparat) g setting-up time 
Il temps m. de réglage, a) (Fern- 
meld) Il time to get connection || 
temps m. de mouvement. 25 

einstemmen 1| to calk in || mater. 26 
Einsteaimschlofi n. |] inset lock il serrure f. 

encastrée. 27 

Einsteuem n. des Hakens (Hebezeug) li 
to bring the hook into a certain position 
11 amener précisément le crochet. 28 
Einstieg m., rtickwkrtiger || rcar entrance || 
entrée f. par l’arrière, a) seitlioher ll 
aide entrance ll entrée f. latérale. 29 
Einstieler m. (Luftf) 1| single-bay machine || 
avion m. à une paire de mâts. 30 

Einstimmungsrad n. (Funkw) Ij tone wheel 
Il roulette f. de mise au diapason. 31 

Einstrahlung {. auf die Ërde || insolation; 
solarisation || insolation f . ; rayonnement 
m. du soleil sur la terre. 32 

einstrômen |1 to flow in; to run in |1 affluer 
dans; se déverser dans; couler. 33 

Einstrômen n. des Dampfes || cuimission 
of the steam H admission f . ou entrée f. de 
la vapeur. 34 

Einstrômperiode f. || period of admission || 
période f. d’admission. 36 

Einstrômung f. (Dampf) |! admission; in- 
duction; introduction H admission f.; 

introduction f. 36 


Einstrômungs-ôlfnnng f., Dampf || steam 
admission port 11 lumière f . d’admission 
de vapeur, a) ^période f. a. Einstrôm- 
periode f. b) -.rohr n., Dampf II steam- 
admission pipe H tuyau m. d’admission 
de vapeur. 37 

einstUckig H in one piece || d’une pièce. 38 
Einstttckrad n. mit angewalztem Lauf • und 
Spurkranz H wheel with tread and flange 
rolled ail in one pieoe; wheel with 
intégral tread and f langes || roue f. 
laminée dont le cercle de roulement 
fait corps avec le disque. 39 

einstufig || single stage j] à un seul étage, 
a) Luftpumpe f. \\ single stage air- 
oompressor g pompe f. à air à une 
phase. 40 

Eingtiurzbeben n. || earthshake due to 
underground collapse || séisme m. pc^r 
effondrement. 41 


einstUnen (Bauw) |{ to fall in; to gr^e 
way; to tumble || s’écrouler; s’enfoncer; 
s’ébouler, a) (Bergb) |} to faU in; to 
run g éboàer. b) den Bmch m. 
(Bergb) ü to cause the roof of a mine; 
to f ^ in or down g ébouler ou faire 
ébouler les débris. 42 

Einstllraeii von ErdmasBen )1 slipping of 
earthwork ji mouvement m. des terres, 
a) zum n. bringen (Bergb) g to bring 
down the roof g faire ébouler les débris 
mpl. 42 

lEiiBlimpfeii n. des Tones (ZIegel) g wettîng 
ihe olay d déirempage m. de Fargile. M 
diitalgeii il to tallow II entuikr. 46 
Eilitftiveit n. il tailowiug I aotion f. d’en- 
uuket* ■ 46 ' 

EliitÉCtérieiiréflbiiiaBeldiie f. H ke^ 

typewriter g meohliie f. 4 écrire A une 
seule touche. 47 

sintshélieii I to steëÿitq 

to plimge g tremper; féoaieri! teiue^ger. 
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Einzelgerat 


Bintanelieii n. der Sohwefelhôlzohen in 
die ZfLndinasse |t dipping the matches 
into the inflammable compound || 
chimicage m . des allumettes chimiques. 1 
Bintauoher m. (Fftrb) || stoeper || baigneur 
m. 2 

Eintaneh-mikroskop n. || dipping micro- 
scope Il microscope m. à immersion. 

a) ^relraktometer n. |1 immersion or 
dipping refractometer || réfractomètre m. 
à immersion, b) -rôhre f. H immersion 
pipe; plunger || tuyau m. d’immersion; 
tube m. plongeant, c) <«tiele f. || depth of 
dipping or immersion || profondeur f. 
d’immersion, d) «^Tergoldung f. I| gildiug 
by dipping || dorage m . par immersion. 3 

einteigcn (Brau) || to dough in; to mash in 
Il empâter, a) das Mal* (Brau) || 
to mash the grains pl. of malt Ü démêler 
ou brasser les grains mpl. 4 

Einsteigen n, (Brau) || doughing-in; 

mashing-in || empâtage m. 5 

eintoilen, in Grade mpl. || to graduate; 
to divide into degrees || diviser en degrés 
mpl.; graduer, a) in Klassen fpl. || 

to classify || classifier. 6 

Eintoilen n., Apparat m. zum || apparatus 
for dividing || appareil m. à diviser. 7 
einteilig jj in one piece || d’une partie. 8 
Einteilung f. (MeÛwerlu^eug) || scsiLe of 
degrees; graduation |1 échelle f.; ligne f. 
graduée; graduation f. a) nach Aften 
!! subdivision of types 11 classification f. 

9 

eintonnen || to barrel; to tun !| mettre en 
tonneaux mpl.; embariller; enfutailler. 

ID 

Eintonrenmaschine f. || 8ingle-revolutioT> 
machine || machine f. à un tour de cy- 
lindre. il 

Eintrag m. (Web) || weft ; woof I| trame f . 12 
Eintrager m. (Web) 1| weft room hand n 
trameur m. 13 

Ëintrag-laden ra. (Web) H shoot; thread 
of the weft || duite f. a) -^spulef. (Web) 8. 
EinschuBspule. 14 

Eintragung f. I| registration || enregistre- 
ment m. 15 

cintrflnken (Met) || to imbibe; to dip || 
imbiber; plonger. 16 

eintreibbar || recoverable H exigible. 17 
eintreiben, einen Keil m. || to drive-in a 
wedge I) enfoncer un coin, a) Pfttble 
mpl. * Il to drive in or to ram down or 
to pitch piles pl. || mettre en fiche des 
pieux mpl.; enfoncer les pilotis mpl. 18 
dntreteni als Teilhaber m. || to become 
partner of a firm |i entrer comme associé 
m. 19 

Sintritts-geld n. || entrance money || 
entrée f.; droit m. d’entrée, a) «•ge- 
sebwindigkeit f. || admission velocity || 
vitesse f. de passage à l’admissioD. 

b) «^karte f. |j ticket; card or ticket of 

admtfMion || billet m. d’entrée; ticket m.; 
billet m. e) «'kartenfabrik f. Ii ticket 
faotory {| fabrique t de billets, d) 
muig îéf Bampi |) steam entrance port 1| 
tuadère f* d'admission de vapeur. 
«) den Hmbliti m. freigeben U to lay 
bitfe the soavenging port || découvrir la 
lumlèfe d’admission, f) >»8paanong f . 
des INnupléi fl admission pressure of the 
steam |) preiisk^ 1.^ de^^ U à 

radmisoion. g) «temperaliir f. fl inlet 
température fl température I. d'admis- 

^ ISO 


eintroeknen (Chem) |i to reach a State of 
dryness || arriver à sec. 21 

Elntrocknungsmethode f . ]| drying method 
Il méthode f. de dessiccation. 22 

eintrôpfeln (Chem) || to drop in jj faire 
tomber goutte à goutte dans ... 23 

eintrlimiges Seil n. I! one side ropc || 
câble m. à un brin. 24 

Eintypwerkzeugmascliinef . i| single -purpose 
machine 1| machine-outil f. pour modèle 
unique. 25 

Einvernehmen n., inttndlich getroffencs || 
verbal understanding || arrangement m. 
verbal. 26 

Einwkgung f.. Instrument n. für technische 
-en (Vermessung) || instrument for 
levelling operations || instrument m. 
destiné aux nivellements techniques. 27 
Einwalken n. (Tuchm) || shrinkage i| 
rentrée f. 28 

Einwaizen n. von Splitt Ind Oberfl&chen- 
teerung |1 rolling ballast covering with 
tar on to road surface || aplanir du 
cailloutis sur le surface de route goud- 
ronnée. 29 

Einwalzentrockner m. || dryer with single 
roller H sèche ur ni. à cylindre unique. 30 
Einwalzmaschine f Sprengring || retaining 
ring rolling machine 1| machine f. à 
chasser les anneaux à ressort. 31 

einwandfrei || faultless; unexceptionable || 
irréprochable, a) — arbeiten (| to work 
correctly || fonctionner d’une façon 
irréprochable, b) -e Erdung f. (Elektr) || 
unexceptionable earthing || bon état m. 
de la mise à la terre. 32 

cinwattige Lampe f. (Elektr) H one-watt j 
lamp II lampe f. d’un watt. 33 

einweben || to weave in || tisser dans; 

damasser. 34 

einweeken || to préserve || confire; con- 
server. 35 

einwechseln || to exchange; to change; 
to give in exchange || échanger; changer. 

36 

Einweekapparat m. fl preserving apparatus 
Il appareil m. stérilisateur. 37 

Einwegumschalter m. H single -way switch |i 
commutateur m. à une direction. 38 
Einweichapparat m. für Flaschen || bottle 
soaking apparatus H appareil m. à 
tremper les bouteilles; trempeuse f. à 
bouteilles, a) - für Korken || cork 
softening apparatus i| appareil m. à 
détremper les bouchons. 39 

Einweichbottich m., Sftiire || acid steeping 
bowl II cuve f. d’acide. 40 

einvreiohen (Brau) (| to steep; to macerate 
Il tremper; mettre en trempe f. ; mouiller. 

a) ^ (Chem) |{ to macerate jj macérer. 

b) (Gerb) fl to soak || tremper; ramollir 

en trempant, c) die WMiehe f. || 
to steep foul-iinen in water || essanger 
le linge. 41 

Einweiohen n. (Bran) jj steeping j] trem- 
page m. a) - (Oerb) fl soaking fl trempe 
f.; lavage m. 42 

Einweieber m. (Lederzur) |) soaker || 
trempeur m. a) ^ (Web) fl yam wringer jj 
assoupUsseur m. 43 

Elnweiefaokasteii m. (Flaschen) (( soaking 
tank Ii bac m. à tremper, a) -^rad n. 
(flaschen) fl soaking wheel fl roue f. à 
tremper, b) s. Einweichkasten. 

44 

etoirenig (<%eta) fl moncdiydrio fl mono- 
valent. 46 


Einwiekelmaseliine f. [| wrapping or 

enveloping machine fl machine f. à en- 
velopper ou à empaqueter ou d’emballage 
ou à emballer. 46 

einwickeln || to wrap || emballer. 47 

Einwickelpapier n. (| wrapping paper fl 

papier m. d’emballage ou à emballer. 

48 

einwiegen (Bauk) (I to level |j dresser de 
niveau m. a) die Werksteine mpl. - || 
to set the freestones horizontal (| poser 
les pierres fpl. à niveau. 49 

einwilitgen || to comply with; to consent 
to II accorder. 60 

Einwilligung f. \\ compliance |( consente- 
ment m. 51 

einwinden, das Ankertau \\ to heave the 
cable (I virer le câble. 62 

einwirken lassen (Chem) || to allow to 
react || faire agir. 53 

Einwirkung f. f| influence || influence f. 
a) - (Chem) || action || action f. b) ohne 
- sein (Chem) |( to be without action || 
être sans action. 64 

Einwirkungsdauer f. || duration of action || 
durée f. d’action. 66 

Einwohner mpl. eines Dorfes umsiedeln || 
to provide persons of a village with 
fresh accomodation elsewhere || dé- 
ménager des habitants d’un village. 66 
einwôlben (Bauw) || to vault; to overarch \\ 
voûter; envoûter. 67 

Einwurf m. (Trichter) || hopper fl trémie f. 
a) - der Mtinze (Automat) fl insertion 
of the coin fl introduction f. de la 
monnaie. 68 

einzahleii 1| to pay in || payer; verser. 69 
Einzâhlerhebelkontrolikasse f. fl simple 
lever cash register || totalisatrice f, 
simple à leviers. 60 

einzahnen || to indent || endenter. a) einen 
Balken m. (Zimm) fl to indent a beam; 
to scarf a beam with indents fl adenter 
ou entailler une poutre. 61 

einzapfen (Tischl; Zimm) {| to mortise || 
mortaiser; emmortaiser; faire une mor- 
taise. a) die Speieben fpl. - || to let in 
the spokes || empatter ou empâter les 
rais. 62 

Einz&unung f. || fence; fencing || clôture f. 

a) - mit lebenden Hecken {] quickset- 

hedge or quickset-enolosure. || clôture f. 
vive. 63 

einzeiehnen |} to draw in j] dessiner dans ; 
marquer, a) die MaSe npl. in eine 
Zeichnung - || to Write or draw the 
dimensions into a design || coter un 
dessin. 64 

Einzelantrfeb m. |i single or individual or 
separate drive fl commande f. séparée 
ou individuelle, a) von Masehinen, 
elektrischer fl individual electric drive 
of machines fl commande f. individuelle 
électrique de machines. 66 

£faiiel*attfiiiingung f. der Typenhebel fl 
single suspension of the type bars fl 
suspension f. séparée pour chaque tige 
à caractères, a) -beebaehtong f . |] single 
observation fl observation f. isolée. 

b) ^bestfmminkg f. (Chem) fl separate 
operation fl opération f* séparée, e) 
dttne f. il isolâted dune j| dune f isolée, 
d) -eleniinit n. (Sammler) {( single 
element fl élément m. individuel e) 
fittg m. il solo lEght (I vol m. seul, f) 
funkenstreèk# f. fl aingle spark gap fl 
éclateur m. simple, g) *»ger&t n. fl single 
appaiàtus fl appareil m^ séparé. 66 
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Einielgespr&ohsgebthr i. it message rate ü 
taxe t de conversation. 1 

Etnaellief t f . ]| detail ü détail zn. 2 

Eiaselokenten pl. (Buchhalt) |{ individual 
aooounts pL fl comptes mpl. individuels. 

a) «^lettong f. (Elektr) ü single line i) 

ligne f. unitüaire. 3 

einxellig H uhicellular || unioellulaire. 4 
£inzel»lape f. ti single magnifier || loupe t. 
simple, a) «•'inessnng f. || single or in^ 
dividoal measurement |j mesure f. 
séparée. 5 

einieln stehend, Motor m. mit ~ 
Zylindorn 1) motor with separate cylin- 
ders II moteur m. à cylindres séparés. 6 
Eincel-nummer f. (Zeitschrift) || single 
number |{ numéro m. seul, a) «01er m. {| 
single lubricator || graisseur m. séparé. 

b) «preis m. || retail price |j prix m. de 

détail, c) «richten n. des Geschützes H 
laying the gun for pointer fire || pointage 
m. individuel du canon, d) «seheiben- 
antrleb/m. || single puUey drive || com- 
mande f. par monopoulie, e) «sohlag m. || 
single blow || frappe f. coup par coup, 
f) «gehmierung f. || separate oiling [| 
graissage m. séparé, g) «stUtse f. |] 
single pôle || appui m. simple. 7 

Elnzelteil m. || detail |) pièce f. détachée. 

a) in «en mpl. |1 in single parts pl. || en 

pièces fpl. détachées, b) « bei Kon- 
struktionen || detail of construction || 
détail m. de construction, c) « fur 
Spinnereimasohinen || spare piece for 
spinning machines |j pièce f. de métier 
à filer. S 

EinzeUtriebeinstellung f. der Okulare 
emes Feldstechers || separate focussing 
to the eyepieces of a field glass (| mise f . 
au point indépendante par les oculaires 
d’une jumelle, a) «untersuchung f. || 
separate operation || opération f . séparée. 

b) «TorgrOflsrung f. (Opt) U oomponent 
magnification |{ grossissement m. propre 
cm partiel, o) «verkauf m. U retail trade 
or business; sale by retail || vente f. 
en détail; débit m. d) «wohnung f. || 
board )i logement m. e) «zeichnung f. ij 
detail drawing Q plan m. de détails. 9 

einsiebbar-es Fabi^tell n. (Luftf) || 
rétractable landing gear g atterrisseur m. 
escamotable ou amovible ou orientable, 
a) «or Kübler m. |i draw-ont or rétrac- 
table or extraotable (Â) radiator || ra- 
diateur m. amovible ou escamotable 
ou relevable. 10 

Einzlebdose f. |{ drawing-in box || boite f. 

de tirage. 11 

einzioben (Handel) H to oollect y encaisser. 

a) (Textil) (| to carry threads pl. i) enfiler. 

b) einen Balken m. « y to put in a beam y 

traverser une poutre. 12 

Einztebeii n. (Kabel) {| drawingdn; pulling- 
in il tirage m. a) der Ketten (Web) || 
warp diawing-in |) remettage m. de 
cbaüies. b) von ueuen Sohienen |} 
ohanging of rails y changement m. de 
rails, 13 

einjdebender Soba^t m. y downoaat of 
a mine {| puits m. descendant. 14 
Elnzlsb-biàtta m. (Web) y heald or heddle 
or drawing-ln book i passette f . a) «kran 
y derrick crâne J gm I. b flèche 
relevable. b) '^nadel i (Web) s. '«baken 
m. e) ^tremmel t (Kian) | luffing dnun 
(I tambour m. orientable ou relevable* 15 
ilndebong 1 (Bank) | broad obaimel; 
liât te liniik or rsœss j»ead 


Il gorge f. a) « an einer Eoke (Tiscbl; 
Steinm) {} hollow ohamfer JJ chanfrein m. 
creux. 16 

Etnzieh-werk n. (Hebezeuge) || luffing 
gear |1 dispositif m. de relevage, a) «- 
winde f. des Sohleppsohaufelbaggers || 
winch of the dragline for pnlling in the 
ropes II treuil m. de halage de la pelle 
dragline. 17 

Einzn(t m. (Web) || drawing-up; taking-in 
Il rentrée f. du chariot. 18 

Einzugsgebiet n. (Wasserb) {} catchment 
area i| bassin m. hydrologique, a) « 
einer Talsperre {| catchment area of a 
barrage || superficie f. des terrains con- 
tribuants d’un barrage; domaine m. 
d’affluence d’un barrage. 19 

Ëinzugswalze f. || draw-in roller |] rouleau 
m. inférieur. 20 

einzuschweifiender Ring m. || ring that 
bas to be welded in || anneau m. qui doit 
être soudé dans les pièces. 21 

Einzylinder-damptmasohine f. || single- 
oylinder steam engine || machine f. à 
vapeur monooylindrique ou à cylindre 
unique, a) «mascbine f. || single -cylinder 
engine i| machine f. monocylindrique, 
b) «motor m. || single cylinder motor || 
moteur m. monocylindrique ou h un 
cylindre. 22 

Eipraparat n. || ogg préparation || prépara- 
tion f. aux œufs. 23 

Eis n. Il ice H glace f. a) Grund« |1 ground 
ice; anchor ice || glace f. de fond. 

b) Kri8tall« || transparent ice || glace f. 

transparente, c) Knngt« |1 artificial ice 1| 
glace f. artificielle, d) natürliohes « || 
natural ice || glace f. naturelle, e) Paok« 
Il pack ice; icepack || glaces fpl. flottantes 
ou de glaciers, f) das « sehmilzt || the 
ice melts || la glace fond, g) das « taut 
auf s. das « sehmilzt. h) Treib« j| drift 
ice II glaces fpl. flottantes. 24 

Eis-abgabe f. |i ice dispatch || expédition f. 
de la glace, a) «auker m. || ice anchor || 
ancre m. pour la glace. 25 

Ëi8> und Ktthlanlage f. || ice and oooling 
installation H installation f. glacière et 
frigorifique. 26 

Eisaufzug m . |( ice hoist H monte-glace m . 27 
Eisbahn f . || skaiing rink or ground ü (piste 
f . ou) place f, de patinage, a) kttnstliche « 
Il artificial skaiing rink || place f. de pa- 
tinage artificielle. 28 

Eis-balken m. (Eisbrecher) H fender beam 
II chapeau m. incliné, a) «becher m. jj ice 
goblet I! gobelet m. en glace, b) «belag m. 

Il coating of ice l| couche f. de glace. 

c) «bclastung f. (el Leit) || ice l^d I| 

charge f. de verglas, d) «berg m. || ice- 
berg Il montagne m. de glace; iceberg m. 
«) «beotel m. |] ice bag |) sac m. ou vessie 
f. à glace, t) «bildner m. |i ice mould {| 
mouleau m. à glace, g) «bilduBgf. || ice for- 
mation 11 formation f . de glace, b) «bloek 
m. fl ice block (j bloc m. de glace. I) «^bo» 
den m. If Irozen sdl tl sol m. congelé, 
k) «breeber m. ll ice breaker ü brise- 
glace m. I) «depet n. li ice store jj dépôt 
m* de glace, m) «elevater m. y ke eleva- 
tor (I élévateur m. à glace. 29 

Elsen n. |! iron J 1er m. a) abfangen 
( OieB) y to top the iron jj recevoir la fonte, 
b) altés ^ Il bffoken icon^ sorap iron ü fer* 
raille I» $ Ier m. de lerm^ ; mitralUee lÿl. 
e) Bmé'*' i hoop iron; boope pi. y knUlsucd 
imd>BeMenier'« li Bessemr «teelybckr in^ 
Besseinef . e) H cqziorete %on y 1er 


m. bétonné, f) brüohlges « || brittle or 
short iron |1 fer m. cassant, g) Elektro* 
roh« 11 electric pig \\ fonte f . crue au four 
électrique, b) essigsaures « ]| iron aoetate 
|l acétate m. de fer. i) Fa8Bon« || section 
iron 11 fer m. profilé, k) feinkôrniges « || 
fine-grained iron |1 fer m. à grain fin. 
1) Plach« II fiat iron H larget m.; fer m^ 
plat, m) Flutt« Il mild Steel || fer m. doux 
ou homogène, n) Form« |1 sections pl. 
Il fer m, profilé, o) « frei von Phosphor 
und Schwefel |( iron free from phos- 
phorus and sulphur [i fer m. exempt 
de phosphore et de soufre, p) galvanisch 
verzinktes « H galvanized or zinked iron || 
fer m. galvanisé ou zingué. q) gediegenes 
« 11 native iron |1 fer m. natif, r) gehttm- 
mertes « H hammered iron 1| fer m. mar- 
telé. 8) gekohlies « |i carburized iron Ü 
fer m. carburé, t) geschweifites « Ü 
welded iron H fer m. soudé, u) GieBerei« 
K foundry pig || fonte f. de moulage. 

v) glyzerinphosphorsaures « || iron gly- 

cérine phosphate H glycérophosphate m. 
de for. w) Grob« s. Eisen n., Handels. 
x) grobkôrniges « 1| coarse-grained iron ji 
fer m. à grain gros, y) Oufi« |1 cast iron || 
fonte f. z) halbiertes « H mottled iron ü 
fonte f. truitée. 30 

a) halbrundeg « jj half-round iron i| fer m. 
derai-rond. h) Hande]8« H merchant iron 
11 fer m. marchand, c) Hart« t| liard iron 
Il fonte f. dure, d) hartgegchlagenes « |i 
cold or cool hammered iron; hammer 
hardened iron llfer m. écroui, e) holzegalg- 
saures « j| iron pyrolignite H pyrolignite 
m. ou acétate de fer. f) « kalt biegen 
11 to cold-bend the iron H plier le fer 
à froid, g) kalt erblaBenea « || oold- 
blast pig II fonte f. à air froid, h) kalt 
gehilinmerteB « Il cold-hammcred iron || 
fer m. écroui. 1) kohlensaures « i| iron 
carbonate || carbonate m. de fer. k) k6r- 
niges « Il crystalline iron |{ fer m. à tex- 
ture grenue. 1) luckiges « H porous iron 
Il fer m. poreux, m) metalliBehes « jl rae- 
tallic iron || fer m. métallique, n) milch- 
saureg « Il iron laotate || lactate m. de fer. 

0) oxydiBCheg « || ferri-iron || fer m. fer- 
rique. p) ozyduUscbes « || ferro-iron !| fer 
m. ferreux, q) phosphorBaures « || iron 
phosphate \\ phosphate m. de fer; fer m. 
phosphaté, r) Protil« ]| sections pl. 1| pro- 
filé m. b) P«ddel« 11 puddled iron || fer m. 
puddlé. t) Quadrat« || square iron |} fer 
m. rectangulaire, u) Roh« || pig iron |1 
fonte f. brute, v) ]lohstalil« s. Stahl«. 

w) rot gltthendes « Il red bot iron \\ 

fer m. à chaleur rouge, x) Riiftd« ij 
round iron H fer m. rond, y) salpeter- 
saures « || iron nitrate \\ nitrate m. de fer. 
z) seblaekenreiebes « tl slaggy or wet or 
drossy iron [1 fer m. gras. 31 

a) sebiniedbares « maUeabie iron j| for m. 
malléable, b) 8ebiiikde« ü wrought or 
maOeable iron Ü fer m. forgé or corroyé. 
c> Bebranben^ Il secUons pl. for sorews H 
profilés mpl. pour vis. d) tcbirsdisebsA Il 
Swedish pig || fonte f. suédoise, a) lebli'CT 
liisaiires r il iron sulphate | snlfate tn. 
de fer. t) il weld or wrougbt 

iron y 1er m. soudable. f) Bpisgel*' il 
spkgel iron \\ fonte t àpiegeL b) Btab» 
Il rods Wa pl. H 1er m. en bams. 

1) Stable y openbemNdipiffjrQn^^ 
teHn 

beam y fer m. T. Q telglgsi « S pasty 
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iron j| ier m. pâteux, m) Thomas^ Il 
Thomas iron H fer m. Thomas, n) titan* 
ftthrendes ** || titaniferous iron [j fer m. 
oxydulé titanifère. o) Trügor-** 1) girder 
iron 11 fer m. à poutres, p) unterphos- 
phorigsaores || iron hypophosphite || 
hypophosphite m. de fer. q) verzinktes 
Il galvanized iron || fer m. galvanisé, 
r) ^ warm biegen || to hot-bend the iron || 
plier le fer à chaud, s) weiches ^ 1! 
soft iron || fer m. mou. t) Zement** 1| iron 
œment H fer m. à béton, u) zitronen- 
ganres H iron citrate |1 citrate ra. de fer. 
y) ZngatZ'^ || iron for additions || fonte 
f. brute d’addition. 1 

Eisen-abfalle mpl. || scrap iron; iron refuse; 
clippings pl. of iron; broken iron 1| 
ferraille f.; débris mpl. de fer; riblons 
mpl.; mitrailles fpl. a) «abfallh&ndler m. 
Il sorap métal merchant || négociant m. en 
ferrailles, b) '*alaun m. || iron alum; halo- 
triohite || alun m. de plume; halotrichite 
f. o) ^albuminatn. }| albumenized iron ||al- 
buminatem. de fer. d) ^antimonglanzm. || 
berthierite {| berthiérite f. e) '«apatit m. || 
tripUte II triplite f. f) «arbeiter m. jj iron 
worker H ouvrier m. en fer. 2 

eisenarm |] poor in iron || pauvre en fer. 3 
Eiseo-argenwasser n. || ferro-arsenite water 
Il eau m. à Tarséniate de fer. a) <*^aus> 
Boheider m. H magnetic separator || sépa- 
rateur m. magnétique, b) «*azetat n. || 
iron acetate || acétate m. de fer. 4 
Eisenbahn f. || railway; railroad (A) || 
chemin m. de fer. a) doppelspurige ** || 
double way || chemin m. de fer à deux 
voies, b) eingpurige • |1 single way || 
chemin m. de fer à une seule voie, 
e) elektrische ^ |{ electric railway j] che- 
min m. de fer électrique, d) im Bau bo- 
findliohe 1| line in construction ll ligne 
f. on construction, e) im Betriebe 
(Eisenb) || railway in operation || ligne f . 
en exploitation, f) Matorial n. für --en 1| 
material for railways ({ matériel m. de 
chemins de fer. g) mit der genden || to 
send by rail || expédier par chemin m. 
de fer. 5 

Elgenbahn-abteil n. ij coupé; compart- 
ment of the wagon || coupé m. ; compar- 
timent m. d’un wagon, a) «aktie f. || 
railway share || action f. de chemin de 
fer. b) ^anleihe f. 1| railway loan || em- 
prunt m. de chemin de fer. c) --arbeit f. 
|j railway work (f travaux mpl. la voie 
ferrée, d) -•arbelter m, H navvy; railway 
workman |j terrassier m. ; homme m. d’é- 
quipe. «) ««artillefie f. (i railway artillery; 
railroad artillery || artillerie f. sur voie 
ferrée. 0 ^aiigbesgenuiggwerk n. |i rail- 
way repair shop |( atelier m. de répara- 
tion de chemin de fer. 6 

Bigenbalmbau m. ü railway construction || 
construction t de chemins de fer. a) und 

Betrtebsordnung f. ü railway construction 
and operation raies {) règlement m. de 
oonstruction et d’exploitation des voies 
ferrées, b) «onteniehmer m. |i railway 
eontraotor Q entrepreneur m. de chemin 
de Ier. e) ^untemelmiung I. ti railway 
buflding entériné entreprise f. de 
oonstoruotdon de chemins de Isr. 7 
£lteaha]itt«h«aikiter nt. f railway clerh Q 
employé m. de chemin de fer. a) ^be- 
m» 8 fnflway requlrement |i artieles 
mpl^ d» tdmiiiin de 1er. h) «^Meii^tiiiig 
t 8 raüway Bg^Ung 8 éckdrste m. de 


wagons, e) ^betrieb m. jj railway service 
Il entreprise f. de chemin de fer. d) «be- 
triebsartikel mpl. {] railway material |{ ma- 
tériaux mpl. de obeznins de fer. e) '«'brem* 
se f. Il railway brake || frein m. de chemin 
de fer. f) -bremser m. |( railway. braker H 
garde-frein m. de chemin de fer. g) «^brilk- 
ke f. 11 railway bridge || pont m. d© che- 
mins de fer. h) «dienst m. i| railway ser- 
vice Il service m. de chemin de fer. 
1) «'direktion f . || railway board jl direction 
f. dos chemins de fer. k) «drehkran m. 
Il derrick wagon crâne j) grue f. roulante; 
grue f. montée sur wagon. I) --dreh- 
scheibe f. |I railway turntable H plaque f. 
tournante pour chemins de fer. m) '►îahr- 
karte f. || (railway) ticket || billet m. ou 
ticket m. de chemin de fer. n) <«'fahrp]an 
m. Il time table (for railway) i| indicateur 
m. (de chemin de fer), o) ^fahrrad n. H 
rail cycle || draisine f. p) ^fahrzeug n. || 
railway vehicle || voiture f. de chemin 
de fer. q) «^funkdienst m. jj railway ra- 
dio service || service m. radio électrique 
des chemins de fer. r) '«gel&nde n. |i rail- 
way ground || terrains mpl. apparte- 
nant au chemin de fer. s) '«'gegelischafi f. 
Il railway company || compagnie f. de 
chemin de fer. t) «*gleis n. |i line of rails; 
track 11 voie f . ; rails mpl. u) *'kreuziing f . 
Il railway Crossing |i traversée f. ou croi- 
sement m. ou passage m. à niveau de che- 
min de fer. v) ^-'kUhlzug m. || train with 
refrigerator cars Ü train m. à w^agons 
refroidis, w) -«kupplangssplndelgewinden. 
(I coupling gpindle thread for railway 
work II filet m. des tiges d’accouple- 
ment pour chemin de fer. x) '•'laterne 
f. Il railway lantern || lanterne f. de che- 
mins de fer. y) ^lâutewerk n. || railway 
alarm || sonnerie f. de chemin de fer. 8 
Eisenbahnllnie f. || railway route ij ligne f. 
de chemin de fer. a) ein Gebiet n. wird 
von «n durohsohnitten jj an area is inter- 
seoted by railway Unes }} des lignes fpl. de 
chemin de fer traversent un rayon, 
b) Haupt*' Il main railway line |( grande 
ligne f. de chemin de fer. 9 

Eisenbabnmaterial n. || railway material || 
matériel m. de chemins de fer. a) rollcn- 
des •<*' Il railway rolling stock |j matériel 
m. roulant de chemin de fer. 10 

Eisenbahn-netz n. || railway System; net- 
work of railways |] réseau m. de chemins 
de fer ou de voies ferrées, a) «oberaut- 
slcht f. Il supervision of railways t| sur- 
veillance f. de chemins de fer. b) -'Ober- 
bau m. Il superstructure or permanent 
way for railways; rail permanent way {{ 
superstructure f. de chemin de fer. 11 
Eisenbahnoberbaiimagohine f. j] machinery 
for construoting the permanent way for 
railway ü machine f. pour la superstruc- 
ture de chemin de fer. 12 

Eisenbahnoberbaugtoff m. |{ material for 
rail permanent way (j matériaux mpl. de 
superstructure de chemin de fer. a) Auf- 
bereitungsmasohlne f. für *^e ü dressing 
machine for permanent way matériels |] 
machine f. à préparer les matériaux de 
superstructure de chemin de fer. 13 
Eisenbahii«paffer m. jj railway buffer (i 
tampon m. de choc de chemin de fer. 
a) n. B railway wheel jj roue f . pour 
chemina de fer. 14 

Eiaenlifiliiifadrelfeii m.> nahtloaar 8 
léga railway tire S bandage m. sans 
aoudure. a) aus gplralféniiig fewiekel- 


ten und gegohweifttoii Eisenstabea il 
railway tire from iron bars rolled up 
spirally and welded together ü bandage 
m. fait au moyen de barres de fer rou- 
lées en spirale et puis corroyées. 15 
Eisenbahn-recht n. }1 railway law H légis- 
lation f. des chemins de fer. a) *'gaiii- 
tâtswagen m. || railway red cross wagon 
I) wagon m. de croix rouge, b) ^schlene f. 
Il rail il rail m.; rail m. de chemin de fer. 

0) «Bchienenwalzwerk n. || rail rolling 

inill il laminage m. ou laminoir m. de 
rails de chemin de fer. d) >«scl^>tter m. ]} 
railroad ballast || balast m. pour voies 
ferrées. 16 

Eisenbalmschwelle f. i| sleeper or tie of 
railways || bille f. ou traverse f. de che- 
min do fer. a) eiserne « || métal sleeper [} 
traverse f. métallique, b) hdlzerne jj 
wooden sleeper |i traverse f. eu bois. 17 
Eigenbahn-schwenenimpr&grnierang f. || im- 
prégnation of sleepers jj injection f. ou 
créosotage m. de traverses de chemins 
de fer. a) ^sicherungsanlage f. || railway 
safeguarding plant; installation of rail- 
way safety appliances || installation f. 
de sécurité pour le chemin de fer. 18 
Eisenbahngignal n. || railway signal il 
signal m. de chemin do fer. 19 

Elsenbahnsignal-gerât n. |i railway signal- 
ling apparat us |j appareil m. à signaux 
pour chemins de fer. a) -laternc f. jj rail- 
way signal lamp || lanterne f. de signaux 
pour chemina de fer. 20 

Eisenbahn-station f. || railway station i| sta- 
tion f . de chemin de fer ; gare f . a) '^ata* 
tigtik f. Il railway statistics pl. jj statisti- 
que f. des chemins de fer. b) --Btreeke f. |i 
railway section H section f. do chemin de 
fer. o) -tarif m. |1 railway tariff or rates 
pl. Il tarif m. de chemin do fer. d) -tech- 
nik f. il railway technics pl. |i art m* de 
chemin de fer. e) -telegraf m. H railway 
telegraph jj télégraphe m. du chemin de 
for. 21 

Elsenbahntelografen-anstalt f. H railway 
telegraph office || bureau m. télégraphi- 
que du chemin de fer. a) -station f. |) 
railway telegraph station H station f. té- 
légraphique de chemin de fer. 22 
Eisenbahn-tragteder f. || baaring spring for 
railway carnages U ressort m. de sus- 
pension pour voitures de chemin de fer. 
a) -transport m. |j railway conveyance; 
transport or forwarding by railway 1| 
transport m. par chemin de fer, b) -über- 
fUhrung f . il railway overbridge |i passage 
m. supérieur de chemin de fer. o) -ttber- 
gang m. ij Crossing over the railway ü 
passage m. à niveau (de chemin de fer). 

d) -ttberquerung f. (elLeit) |i railway 
Crossing (] traversée f. de chemin de fer. 

e) -iinglUok n. |i railway accident; train 
disaster )| accident m. de chemin de fer. 
t) -unterbau m. {] railway earth-works 
pl.; substructure for railways {| in- 
frastructure f, pour chemin de fer. 

g) -unternehmer m. || railway oontraotor 
Il entrepreneur m. de chemin de fer. 

h) -unternehmen n. B railway enterprise 
B entreprise f. de chemin de fer. i) ««ver* 
Mndung f. j] oommunioation by railway; 
railway connexioti U oommunioation f. 
par chemin de fer. k) ^verkelir m. H rail- 
way traffto B trafic m. des chemins de fer. 

1) -Terleihuitg 1. I railway granting () 
conoession f. de chemin de for. m) -ver- 
ordnnng f. B railway régulation |( règle- 
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ment m. de chemin de fer. n) -'Verwal- 
tung f. H raÜway management H ad- 
ministration f. des chemins de fer. 1 
Eisenbahnwagen m. || railway oarriage or 
car (A) or wagon (| wagon m. ou voiture 
f. de chemin de fer. a) >«armatar f. H fit- 
tingfl pl. for railway oarriages || armature 
f . pour wagons de chemin de fer. b)«*bauer 
m. II car builder H constructeur m. de 
wagons, c) «'beleuchtung f. |1 railway 
oarriage lighting || éclairage m. des trains, 
d) '►feder f . || railway car spring \\ ressort 
m. pour wagons, c) skipper m. || crâne 
tip for wagons 1| basculeur m. à grue, 
f) -'fad n. Il railway oarriage wheel II 
roue f. de wagons de chemin de fer. 2 
Eisenbahn-wegschranke f. || barrier or gâte 
of railway H barrière f. de chemin de fer. 
a) -'Werkstatt f. H railway workshop |I 
atelier m. du chemin de fer. b) -^werk- 
gtftttensonderfrKsraasohine f. |I spécial 
milling machine for railway repairing 
shops I) machine f. à fraiser spéciale pour 
les ateliers de chemins de fer. c) -werk- 
stotf m. Il railway material 1| matériel m. 
pour chemin de fer. d) --zug m. H railway 
train I| train m.; convoi m. 3 

Eisen-band n. || iron hoop || feuiUard m.; 
bande f. de fer. a) «^bau m. a. Eisen- 
bauwerk n. b) <«bauunternehmer m. || 
structural iron work contraotor || entre- 
preneur m. de constructions en fer. 

c) ^bauwerk n. I| stoel construction; 
Steel structural work; iron building || 
charpente f. ou construction en fer. 

d) >»baazeug n. fûr Telefonleitungen || 

iron material for téléphoné Unes I| maté- 
riel m. pour charpente en fer pour lignes 
de téléphone. e)«bearbcitung8ina8clilne f. 
fûr Kraftbotrieb i| power drivcn machine 
for the constructional engineering || ma- 
chine f. à force motrice à travailler les 
matériaux mpl. de construction, f) «beize 
f. Il iron liquor or mordant 1| mordant 
m. de fer; .tonne f. au noir; bouillon m. 
noir, g) >^belag m. I| iron paving or floor- 
ing II platelage m. en fer. h) -^bescblag 
m. Il iron mounting or furniture || fer- 
rure f. 4 

Eiaenbeton m. || reinforoed or armoured or 
ferro concrète; iron cernent || béton m. 
armé; ferro-ciment m. ; fer-béton m. a) 
arbeit f. || iron cernent work || travail 
m. en ferro-ciment m. ou en fer-béton 
m. b) '«bmiken m. || ferro concrète beam 
il poutre f. en béton armé, e) ^baa m. || 
reinforced concrète construction || con- 
struction f. en béton armé, d) ^bau- 
geaellsehstt f . |I reinf oroed-concrete build- 
ing company || société f . de construction 
en béton armé, e) ^deoke f. || reinforced- 
ooncrete floor j| plancher m, en béton 
armé, f) m. )j reinforoed-concrete 

pôle or mast*ü poteau m< ou mât m. en 
béton armé, g) ««ptahl m. reinforoed 
concrète pile or pôle (| pilier m. ou pieu 
m. on béton armé, h) ^rohr n. ll tul^ of 
reinforoed concrète ; ferro-ooncrete pipe |1 
tuyau m. en béton armé, f) •«'Seliitt n. Ü 
reinforoed-concrete shîp jj navire m. en 
béton armé, k) •^leliwelle |) reinforced- 
oonorete dbeper H traverse f. en béton 
armé. 1) ^«pitiiiiraiid f.'{j shoet piling of 
reinfonisdeoticrete f file f. de pi^ 
en béton armé. m> Hitange f. (ElLeit) Ü 
reinforoed^coiicieté pde R poteau m. en 
béton arntôi appui m. en olment ium 


n) -^waren fpl. {| iron concrète goods pl. || 
objets mpl. en béton armé. 5 

Eisen-bett n. || iron bed || lit m. en fer. 
a) -'blau n. (Min) ü vivianite II vivianite f. 

6 

eisenblausaures Kali n. || potassium ferro- 
oyanide || ferrooyanure m. de potassium. 

7 

Eisenblaus&ure f. H ferroprussio acid; hy- 
droferrocyanic acid || acide m. ferrocya- 
nique. 8 

Ëisenblecb n, 1| iron plate ; shoet iron || tôle 
f. de ou en fer. a) ausgegltthtes « il an- 
nealed sheet iron I| tôle f. recuite, b) dün- 
iies II thin sheet iron |I tôle f. fine, 
c) gebogenes - || bent sheet iron H tôle f . 
cintrée, d) gehkmmertes - I| hammered 
iron plate ; tilted sheet iron H fer m. mar- 
telé. c) gelochtes ^ H perforated sheet 
iron I! tôle f. de fer perforée, f) getriebe- 
nes Il embossed or dished plate || tôle f . 
emboutie, g) gewelltes -- || corrugated 
sheet iron ||tôle f. ondulée. 9 

Eisenblech-bramtne f. (Walzw) || slab || 
brame f. a) ^korb m. || sheet iron basket 
Il panier m. en tôle de fer. b) ««mantel m. 
Il iron shell I| enveloppe f. en fer. c) 
muffo f. (Kabel) || iron-plate box |1 man- 
chon m. en tôle de fer. d) ^^platte f . l| sheet 
iron plate || plaque f. de tôle, e) «schalung 
f. Il sheet iron mould |I moule m. en tôle 
de fer. !) .«nnimantelung f. |i sheet iron 
jacketing H chemise f . tôle de fer. g)-'Walz- 
work n. H plate rolling-mill || laminoir m. 
à tôles. 10 

Eisen-bobrspkne mpl. || iron borings pl. || 
limaille f. de forage, a) -'brücke f. H iron 
bridge || pont m. en fer. b) -«chlorid n. (| 
iron perchloride ; ferrie or iron chloride |I 
perchlorure m. de fer; chlorure m. fer- 
rique ou de fer. c) -'Chiorit m. (Miner) || 
delessit || delessite f. d) ^chlorUr n. |1 
iron protochloride; ferrons chloride ; chlo- 
ride of iron H protochlorure m. do fer; 
chlorure m. ferreux ou de fer. e) -^chry- 
solit m. Il fayalite; iron chrysolite H faya- 
lite f.; péridot m. ferrugineux. 11 

Eisendraht m. || iron wire || fil m. de fer. 
a) ausgeglûhter ^ || annealed iron wire || 
fil m. de fer recuit, b) blanker ^ }| bright 
iron wire || fil m. de fer clair, c) galvani- 
sierter ^ || galvanized iron wire |] fil m. 
de fer galvanisé, d) gezogener || drawn 
iron wire || fil m. de fer tréfilé ou étiré, 
e) verzinkter <• ü galvanized iron wire || 
fU m. de fer zingué ou galvanisé. 12 
Eisendraht-armierung f. i| iron-wire ar- 
mouring H armature f. en fil de fer. 
a) «'gefiecht n. || iron wire mesh || treillis 
m. en fil de fer. b) AsbesWnetz n. || as- 
bestos iron wire gauze || toile f. métal- 
lique amiantée, c) «spirale f. || iron wire 
spiral II spirale f. en fil de fer. 13 

Eisen^dreker m. il iron turner |i tournetir 
m. en fer. a) «dreügpftne mpl. |} iron 
shavings pl. or turnings pl. ü tournure f. 
de fer. b) «dttbel m. tl iron dowel || goujon 
m. en fer. e) «einlage I. (Bauw) ü ar- 
mouring; reinforoing P armature f. 14 
EIsenerz n. }| iron oie or stone 1 minerai m. 
de fer. a) hoebitaitiges « ü high-grade 
iron mre il mineiai m. de fer d’une te- 
neur très haute, b) manganhaltiies « ü 
manganilerous irott ore g minerai m, de 
fer manganésé. e) phesgbe^dudllfea^^^ ^ 
phosidiaflo iron m 1 m. de fer 
phos|dioreut. 13 


Eisenerz-grube f. || ironstone mine |I mine 
f. de fer. a) «lager n. H iron deposits pl. 
Il dépôts mpl. de fer. 16 

Eisenextrakt m., aptelsaurer || iron extraot 
malate 1| extrait m. malate de fer. 17 
Eisenfachwerk n. || iron framework || treil- 
lis m. métallique. 18 

Eisen-farbe f. || iron oolour || couleur f. de 
fer. a) «fafi n. || iron barrel H tonneau m. 
en fer. b) «feilicht n. a. Eisenfeilspkne 
mpl. e) «feilspkne mpl. || iron filings pl. 
Il limaille f. de fer. d) «fenster n. H iron 
window II fenêtre f. en for. 19 

eisenfreie MetalIbUchso f. || métal box free 
from iron H boîte m. métallique exempte 
de fer. 20 

Eisenfriseber m. || refining man 1| affine ur 

m. 21 
eisenftthrend (Min) |I iron bcaring |i ferri- 

fère. 22 

Eisengallustinte f. || ferro-gallic ink |i encre 
f. gallique ferrée. 23 

Eisengarn n. || patent strong yarn |i fil m. 
à coudre extra-fort, a) «spinnerei f. || 
manufacture of two-cord yarn I| filature 
f. à deux fils. 24 

Eisengazo f . |i iron gauze i| gaze f . de fer. 25 
eisengokapselte Schaltanlage f. || enolosed 
switchgear 1| distribution f. sous enve- 
loppe en fer. 26 

Eisen-gelànder n. || iron railing || rampe f. 
en fer. a) «gerippe n. I| iron skeleton || 
pan m. ou charpente f. ou ossature f. 
de fer. b) «gerüst n. H iron frame |1 
charpente f. ou ossature f. de fer. c) «gie- 
Ber m. || iron founder || fondeur m.; 
ouvrier m. de fonderie, d) «gieBerei f. || 
(iron) foundry |1 fonderie f. de fer. e) «glt- 
ter n. || iron grate || grillage m. en for. 
f) «glanz m. || oUgiste iron ore; hématite 
Il fer m. oligiste; hématite f. g) «glas n. 
(Min) Il fayalite || fayalite f. h) «glasiir 
f . Il iron glaze or varnish || vernis m. pour 
fer. 27 

Eisenglimmer m. || hématite; goethite || 
hématite f. ; goethite f. a) «sebiefer m. |{ 
itabirite i| itabirite f. 28 

Eisengrube f. |I iron(-ore) mine || mine f. 

de fer. 29 

EisenguO m. || cast iron i) fonte f. de fer. 
a) sehmiedbarer « || malléable cast iron || 
fonte f. maUéable. 30 

EisenguB-stttek n. jj iron casting || fonte f . 
a) «waren fpl. il cast iron goods pl. P 
pièces fpl. de fonte moulée. 31 

Eisen-gymnit m. || hydrophite j| hydro- 
phite f. a) «halle f. P iron hall (| halle f. 
en fer. b) «hallenbau m. (| steel framed 
hall P construction f. de halle métallique. 

32 

eisenhaltig )| femiginous; ferriferousp ferru- 
gineux; ferrifère. 33 

E^n-hammersehlag m. p hammer soale ü 
battitures fpl. de fer. a) «bammenrerk 

n. i) hammer works pl. P forge f. b) «ban- 
de! m. P iron trade P commerce m. de fer. 

0) «biiuUer m. P iron monger or distri- 
butor P marchand m. de fer; ferronnier 
m. d) «hârteinlttel n. P iron tempering 
matmial )i poudre f. à: tremper le 1er. 
e) «hoebbau m- t sted frame ' super- 
structure t charpente i. métallique. 

1) «UMte t P Iron works pL. | uahie f . 
à Ier. f) ^hbltenkuade f. P metalluigy of 
iron I luétalliugle i • du fer. b) «bal* 
wuvid f. P æoidte root p tuberouies iÿl. 

0 m g hydroaide of 

iron P hydhoxîde m. de 1er. 34 
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Eisenindustrie f . Ij iron industry D industrie 
f. du fer. a) Klein^ il small iron-ware 
industry || industrie f. des objets de 
quincaillerie ou de ferronnerie. 1 

Eisen-karbid n. || iron carbide || carbure 
m. de fer. a) ^keil m. || iron wedge || 
coin m. en fer. 2 

Efsenkern m. || iron core. || noyau m. en 
fer. a) ringfümiiger (Ëlektr) |I ring- 
shaped iron core H noyau m. en fer circu- 
laire. 3 

Eisenkernverluste mpl. (Elektr) || core los- 
ses pl. Il pertes fpl. dans le noyau. 4 

Eisen-kette f. || iron ohain || chaîne f. en 
fer. a) •«kies m. || iron pyrites pl. ; mar- 
casite || pyrite f. de fer; marcassite f. 

b) «kiesel m. || ferniginous quartz H 

quartz m. ferrugineux, c) '«kitt m. || 
artificial pozzuolana; iron rust cernent || 
pouzzolane f. artificielle; mastic m. de 
fer. d) ««klammer f. 1| iron cramp (yt 
corner || cornière f. ou crampon m. en 
fer. e) «^klumpen ra. || iron block; sow; 
bear || loup m.; bloc m. 5 

Eisenkobalt-erz n. |1 safflorite \\ safflorite f. 

a) ‘•kies m. «. Eisenkobalterz n. 6 
Eisenkonsoie f. || iron bracket || console f. 

en fer. 7 

Eisenkonstruktien f. !| steel structural 
work; iron building; steel construction 
or structure |1 construction f. ou char- 
iwnte f. en for. a) für arcliitektonisclie 
Bauwerke || steel structure for archi- 
tectural building || charpentes fpl. mé- 
talliques pour bâtiments architectoni- 
ques. b) Fein-^ jj fine iron structure? || 
construction f. en fer de faibles dim(?n- 
sions. c) verglaste in gchaltcnc llal- 
len fpl. Il glazed ironframo constructed 
shops II halls mpl. en charpente métal- 
lique vitrée. 8 

Eisen-konstruktionswerkstatt f. || shop for 
iron structures || atelier m. pour char- 
pentes métalliques, a) '«konstriiktér ra. 

I) iron -structure builder H constructeur m. 
de charpentes métalliques, b) '•'kraut n. || 
verbena herb || herbe f. de verveine. 

c) ««laek m. j| iron varnish || vernis m. 

à fer. d) '•'lager n. || iron stores pl. || 
magasin m. ou dépôt m. de fer. e) 
lelste f. Il iron bracket || baguette f. en 
fer. f) •liste f . || iron list || liste f. du fer. 
g) •luppe f. Il iron loop or bloom H fer 
m. en loupes. 9 

Eisenmangan n. || iron manganate; manga- 
nèse iron il manganate m. ferrique; ferro- 
manganèse m. 10 

Elteumangan-peptonat n. (Chem) || pepto- 
nated iron manganate i| manganate m. 
de fer peptoné. a) •saocharat n. )| saccha- 
rated iron manganate j] manganate m. 
do fer aacoharé. 11 

Eisenmantel m. || iron jacket i| enveloppe f. 
en tôle, a) emiüuierter • }| enamelled iron 
jaoket il enveloppe f. en tôle émaillée. 12 
ElMmnassel f. || iron pig ll saumon m. de 
fer. a) •kran m. i) pig-yard crâne (( grue i 
f. d^étalage k gueuses. 13 

Eiaea-ittebl n. |j iron meal |] farine f . de fer. 

n) ^menitige f. ü iron minium; red iron 
oobre fl minium m. de fer. b) «misehung 
I» H mixture of iron || mélange m. de fonte. 

o) •môbel n. il iron fumiture || meuble 
m# de ou en 1er. d) -»^iiiiitle t (Kabel) ü 
Iron box K manolion m. en fer* e) <«^iiagél 

fl iron nail tl olou m. de 1er. I) '«nlet n* 
I iron rivet ]} rivet m. en fw. 14 


EisenDiokel-akkamulator m. jj iron-niokel 
accumulator |] accumulateur m. au fer 
et nickel, a) •kies m. (Min) |i pentlandite 
Il pentlandite f. 15 

Eisenooker m. |] iron ochre; blue oohre H 
ocre m. martial ou de fer. a) gelber • H 
yellow iron ochre, yellow iron ore 1) ocre 
m. jaune; jaune m. de montagne; terre 
f. jaune; limonite m. 16 

EIsen-epal m. j| ferruginous opal; opal 

jasper H opale f. ferrugineuse, a) •oxy- 

ehlorid n. |] iron oxiohloride || oxychlorure 
m. de fer. 17 

Eisenoxyd n. 1] iron (per)oxide; ferrie oxide 
Il oxyde m. ferrique ou de fer; ferri- 
oxyde m. 18 

Eisenoxyd-farbe f. j| red oxide || oxyde m. 
de fer. a) «schwarz n. || iron oxide black 
Il noir m. d’oxyde de fer. 19 

Eisciioxydul n. H protoxide of iron; 
ferro(u8)oxide || oxyde m. ferreux; fer m. 
oxydulé; protoxyde m. de fer. a) essig- 
saures • ]| protoacetate of iron H proto- 
acétate m. de fer. 20 

Eisenoxydul-ammon n., sohwefelsaures || 
sulphate of ferrous ammonium || sulfate 
m. ferreux ammoniacal; ferro-sulfate m. 
d’ammonium; sulfate m. de fer et d’am- 
monium. a) •oxyd n. |j magnetic oxide 
of iron || oxyde m. magnétique de fer. 21 
Eisen-peptonat n. || iron peptonate |I pepto- 
nate m. de fer. a) •phosphat n. || iron 
phosphate || phosphate m. de fer. 

b) •phosphor ra. H ferro-phosphorus || 
ferro-phosphore m.; fer m. phosphoreux. 

c) •portiandzemeiit ra. || iron or slag 

Portland cernent y ciment m. de laitier 
Portland. d) •praparat n. H iron prépara- 
tion Il préparation f. ferrique ou ferru- 
gineuse. e) •probe f. |] test of iron || 
essai m. du fer. f) •pulverkernspule f. |1 
iron-powder core; iron-dust coil |i bobine 
f. à noyau en poudre de fer comprimé, 
g) •querschnitt m. J| iron cross-section || 
section f. du fer. h) •quetsebor m. (Wal- 
zer) K iron flattener || aplatisseur m. de 
fer. i) •rechen m. i( iron rake y râteau ra. 
en fer. k) •reilen m. 1| iron hoop || cer- 
ceau m. ou cercle m. ou feuillard m. de 
fer. 1) •ring m. |{ iron ferrul© || bague f. 
en fer. m) •rohr n. I| iron tube 1) tuyau 
m. de fer. n) •rdhre f. || iron pipe || 
tube ra. en fer. 22 

Eisenrost m. (Chem) )i (iron) rust || rouille 
f. (de fer), a) •zement m. i| iron rust 
cernent y mastic m. à limailles et sel 
ammoniac. 23 

Eisenrot n. ]) iron red U rouge m. de fer. 24 
Eisensaccharat n. || iron saccharate jj sac- 
charate m. de fer* a) kohlensaures • il 
oarbonated iron saccharate || saccharate 

m. de fer oarbonaté. 25 

Eisen-salz n. j| iron sait )i sel m. de fer. 

a) «sand m* || ferruginous sand i| sable 
m. ferrugineux, b) •sa® f. (Met) || bear H 
loup m.; renard m* e) •sebaum m. |[ 
soaly red iron ore H fer m. oxydé rouge 
luisant, d) •sebere f. H iron entier or 
shears pl. }| cisaille f. à fer. e) •sohiff n. |{ 
iron ship {{ navire m. en fer. I) •scbiffbau 
m. Il iron ship building i| construction f. 
de navires en fer. g) •sehlaoke f . || iron 
oinders pl. or slag || laitier m. ou scorie f . 
de fer. b) ^Bcbnelshtttte f . }] iron foundry 
li fonderie f. de fer. I) «sobinied m. {] iron- 
smitb y forgeur m. de fer. b) •«'sobnidle f. ]| 
iron buokle il boucle f. en fer. 26 


Eitensefautz-farbe f. |] antirusting paint y 
peinture f. antirouille, a) ^mlttel n. ÿ 
antirusting composition {] enduié m. fer 
ou antirouille. 27 

Eiseu-schwamm m. (Met) || iron sponge 
Il éponge f. métallique ou de fer. a) — 
schwftrze f . \\ iron mordant or blacking 11 
gris m. de fer. b) •schwelle f. [j steel 
or iron sleeper || traverse f . métallique ou 
en fer. c) •sehwelienoberban m. y track 
having steel sleepers 1| superstructure f. 
sur traverses en fer. d) •separator m. || 
iron separator ij trieur m. électrique de 
ferraille, e) •sinter m. 1 | pittizite; pitti- 
oite I! pittizite f.; fer m. oxydé résinite. 
f) •^ttne mpl. H iron ehavings pl. y paille 
f. de fer. g) •spat m. i| iron spar; apathie 
iron; siderite; sparry iron stone || fer 
m. spathique; sidérose f. h) •stab m., 
spiralfôrmig gewickelter || iron bar rolled 
up spirally il barre f . de fer roulée en spi- 
rale. i) •stange f. \\ iron or merchant bar 11 
barre f . de fer ; fer m. marchand. k)^staub 

m. Il iron-dust |{ limaille f. de fer. 28 

Eisenstein m. |I iron orc || minerai m. de fer. 

29 

Eiscnstein-feld n. (Bergb) y allotment for 
iron ore |1 concession f. pour minerai de 
fer. a) •grub© f. |1 iron ore mine || mine f. 
de fer. b) •lager n. || deposit of iron ore j| 
gisement m. de fer. c) •rôster m. K iron 
ore calciner 1 ', oaleinateur m. de minerai 
de fer. 30 

Eisen-sulfat n. || iron sulphate ]| sulfate m. 
de fer. a) •tank m. || sheet iron cistern or 
tank 11 bâche f. en tôle, b) •tiegol m. || 
iron-crucible H creuset m. en fer. c) •tor 

n. 11 entrance gâte of iron \\ porte-cochère 
m. en fer. d) •trâger m. |1 iron girder |1 
poutrelle f . ; poutre f . en fer. e) •treppe f . 
Il iron Htairs pl. || escalier m. métallique. 

f) •tür f. 11 iron door \\ porte f. en fer. 

g) •tnrm m. \\ iron tower y pylône m. mé- 
tallique. h) •untersuchung f. || iron ana- 
lysis Il analyse f . du fer. 1) •vanadium n. |1 
ferro-vanadium || ferro-vanadium m. 31 

Eisenverlust m. |I iron loss || perte f. dans le 
for. a) •kurve f. jj curve showing iron 
losses il courbe f. des pertes dans le fer. 32 

Eisen-verzinkung f . j] iron galvanizing || gal- 
vanisation f. du fer. a) •yiolettbolz n. || 
red ebony H ébène f . rouge, b) •vitriol n. jj 
green vitriol or copperas; sulphate of 
iron; ferrie or ferrous sulphate 1) coupe- 
rose f. verte; sulphate m. ferreux ou de 
fer. c) •Tollsetze f. (Küf) || iron driver; 
iron set hammer |( chasse f. pleine en fer. 

d) •walzwerk n. || iron roUing mill \\ lami- 
noir m. ou usine f. de laminage de fer 

e) •wand f. || iron waB || pan m. de fer 

f) •wanne f., autogeu gesobweilite }i bath 
in autogenous welded iron Ij cuve f. en 
fer soudée à l’autogène, g) •wareu fpl. y 
iron ware ; hardware ; iron mongery jj ar- 
ticles mpl. en fer; quincaillerie I. b) •was- 
serbau m. 11 hydraulic ironwork 11 con- 
struction f . métallique pour ouvrage hy- 
draulique. i) •werkeeug n. y iron tool || 
outil m. en fer. k) •widerstaud m. 
(Fernm) || iron filament ballast )j rési- 
stance f. ballast. I) •winkel m. || iron 
angle }) équerre m. en fer. m) •zement* 
waren fpb fl iron cernent goods pl. Il 
objets mpl. en ciment ainné. n) ^zengn. 
Il i^n ware )} produtta de Findtistrie 
du 1er. o) •ziiikapat m* Il kapnite || kap- 
nlte f . p) •'zwinge f. }( clamping ring tl 
collier m. de fer. q) •lyanid n. (I feixi- 
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cyanide |i ferricyanure m. r) ««tyaiittr n. 
n i|f>rrocyaûide U ferrooyanure m. 1 
eisern |i (made of ) iron H de fer m. ; en fer m. 
a) Mdbel ii. |1 iron furnitnre {f meuble 
m. en fer. b) •«•r Schah m. tl iron shoe || 
sabot m. en fer. o) ^er Stampter m. ]| 
iron ranimer 1| dame f. en fer. 2 

Bis-ernte f. \\ ice harvest H moisson f. de 
glace, a) ^erseuger m. il freezing tank |i 
générateur m. à glace, b) -^erieugnng f . || 
ioe making || fabrication f. de glace. 3 

Eiserieugungs-apparat m. Il freezing appa- 
ratus; freezer (1 congélateur m. ; glacière f. 
a) «masehine f. H ice machine || machine 
f. à (faire la) glace, b) und Ktthlma- 
sehine f . || ioe making and réfrigération 
machine || machine f . à glace et a froid . 4 
Eisessig m. || glacial or crystalline acetic 
acid; radical vinegar H acide m. acétique 
glacial ou cristallisable ; vinaigre m. gla- 
cial, 6 

Eisfabrik f. H ioe factory j| fabrique f. de 
glace, a) Einrichtung f. fûr «en || ice 
manufacturing plant |1 installation f. de 
fabriques de glace. 6 

Eis-fabrikatlon f. || ioe fabrication || fabri- 
cation f. de glace, a) «fender m. H ice 
fonder; bumper H paraglace m. b) «gang 
m. |j driving or floating of ice; breaking 
up of tbe ioe |1 débâcle f. des glaces; 
glaces fpl. flottantes. 7 

•isgekûhn II ice-cooled |t refroidi par de la 
glace. 8 

Eisgenerator m. ü ice geuerator || généra- 
teur m. à glace. 9 

Eisgenerator-kran m. || crâne for ice produ- 
cers 11 grue f, pour générateurs de glace. 

a) «wasser n. || ice generator water |1 eau 
f . de générateur à glace ; saumure f . 10 

Eis-glas n. 1| frosted glass || verre m. cra- 
quelé ou dépoli, a) «grube f . H ioe œllar il 
glacière f. b) «haus n. || ice house || gla- 
cière f. e) «hülle f . Il coat of ice || couche 
f. de glace, d) «kalorimeter m. |! ice calo- 
rimeter |( calorimètre m. à glace. 11 
eiskaltes Wasser n. ll ice-cold water |1 eau 
f. glacée. 12 

Eis<*ka8ten m. |1 ioe box or chest or tank || 
glacière f. a) «keOer m. || ice cellar or 
house or store {| glacière f,; cave -glacière. 

b) «kellereinrichtung f . |1 ice cellar plant || 

installation f. de glacière, e) «kluft (im 
Holz) il fissure I| gélivure. 13 

eisklUftlg (Holz) Il frost-oleft {j gélif ; gélis. 14 i 
Bts-klnmpen m. il lump of ice H glaçon m. j 
a) «kompressor m. H ice compressor H i 
compresseur m. à glace, b) «laulbahn f. Ü ] 
skating rink II arène f . de patinage ; piste 
f. de patinage, c) «leistnngf. || ioe-making j 
oapacity; ioe-production il production f. 
de glace, 15 | 

Btamascliliie f. t| ioe machine; refrigerator; j 
refrigerating machinery ]| machine f. ré- 
frigâante frigorifique ou à glace, 
a) AinmoBlak« li smmonia ice machine |1 
machine f . à glace à ammoniaque, b) Koh- 
lensi«re« y carbonic acid ice machine )] 
machine f. k glace à acide carbonique, 
e) 8ehw«fels]ture« 1| sulphurio acid ice 
machine |] machine f, à idaoe à acide sul> 
ittrique. d) SelitrefUgaftiire« fl sulphurous 
acid Ioe machine H machine f. à glace à 
acide sulfureux anhydre, e) « lür Ipeiie- 
eisberiitiiiif machine for 

manufacturing Ice oreatn || machine f . 
frigorifique pour la fahricaàon de glaCe 
ahmehtâre. f) Talniiim« f| iracuum ioe 
machine II machine f, à froid à vide. 16 


Eis-maseliinenanlage f. Il ioe making plant 
{[ installation f. frigorifique, a) «Bach- 
richtendienst m. || ioe information ser- 
vice; iceberg service; ioe reports pl. fl 
service m. d'avertissement des glaces 
ou des icebergs; rapports mpl. sur la 
présence de glaces, b) «nadel f. || ioe 
needle || aiguille f. de glace, e) «nagel m. 
(Hufschm) Il frost nail {{ clou m. à glace, 
d) «piekel m. il ice adze or ax(e) |i hermi- 
nette f. à glace; piolet m. e) «punkt m. fl 
point of melting ice fl point m. de la 
glace fondante, f) «rutsche f, |1 ice chute 
or runway or shoot or slide || table f. 
de démoulage de la glace; tréteau m. 
de décharge, g) «sage f. fl ioe saw fl 
scie f. pour couper les glaces, h) «- 
sehaufel f. {( ice shovel fl peUe f. à glace, 
i) «schmelspunkt m. s. Eispunkt m. 
k) «soholle f. Il ice floe jj glaçon m.; 
glace f. flottante. I) «schrank m. || 
ice chest or safe; refrigerator; ice box || 
armoire f. glacière; glacière f. à ra- 
fraîchir. m) «Schwimmer m. fl ice float; 
bucket attemperator fl nageur m. ou 
plongeur m. à glace, n) «spat m. || 
sanidine; glassy feldspar; ice spar fl 
sanidine f.; feldspath m. vitreux, 
o) «stopfung f. Il stop of ioe j| barrage ro. 
de glace, p) «tiseh m. |i ice table || tréteau 
m. de décharge, q) «transport m. fl 
transport by ice || transport m. glacial 
ou par la glace, r) «verdiohter m. fl ice 
compressor || compresseur m. à glace. 17 
Eiswasscr n. || ice water || eau f. glacée. 18 
Eiswasser-kasten m. || ice water tank |{ 
réservoir m. à eau glacée, a) «pqmpe f. fl 
ice water pump || pompe f. à eau glacée, 
b) «tank m. || ice water tank || réservoir 
m. à eau glacée. 19 

Elswerk n. jj ice plant or factory 1| fabrique 
f. ou usine f. à glsice. a) «arbeiter m. \\ 
icing machine man fl ouvrier m. des 
machines à glace. 20 

Els-zapfen m. fl icicle (| glaçon m. a) «zeit f. 

Il ice âge || époque f. glaciaire. 21 

Eiszelle f. fl ice can |j mouleau m. ou 
moule m. ou cellule f. k glace, a) ge- 
sehwelfite « || welded ice can fl mouleau 
m. soudé à glace. 22 

Eiszellen-fülier m. fl fÜUng devioe for ice 
cans II appareil m. de remplissage pour 
moules à glaces, n) «mhmen m. |] mould 
frame {| cadre m. de mouleaux. 23 

Eiszerkleinernngsmasehine f . fl ice crushing 

machine fl machine f . à casser la glace. 24 
Etter m. fl matter fl pus m. 25 

EiweiB n. || egg-white; albumen; albumin fl 
blanc m. d'œuf; albumine I. a) gerinn* 
bares « || coagulable albumine fl albu- 
mine m. coagulable, b) koagnUerbares « 
s. EiweiBi gednnbares. e) pflaiull^es « (| 
vegetable albumine fl albumine f. végé- 
tai. d) ungertambaret « fl unooagulable 
albumine fl albumine m. inooagulable. 26 
EhrelB-abban m. fl proteolyaia fl protéolyse 
f . a) «besttmmimg f. fl proteln determii^ 
tion il dosage m. des matièfes alhu- 
minoldes. b) «kbrper nà. {{ albnialnoid | 
matière f. aibnminolde. e) «iiim m* il 
gine of fl^uten; albumin ÿtie fl ooUe 1 
végétale ou ^humiiiolde; glnten m; 
d) «alotf m. fl albuminous matter fl 
matière f. albn^ 27 

siwetiBMb fl albumine turW fl trouble 
d^albimiine. 2$ 

Èl#«l2«triba]ig 
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des matières albuminOrdes. a) «vsrbln* 
dung f . Il albuminate fl albuminate m. 29 
Ejektor m. |j ejeotor || éjeoteur m. a) Bampt- 
8trahl« Il steam jet ejeotor fl éjeoteur m. 
à vapeur. 30 

Eklipsebauart f. fl éclipsé System || système 
m. à éclipse. 31 

Ekliptik f. Il eoliptio fl écliptique f . 32 

Ekonomfser m. || eoonomizer fl économiseur 
m. a) «presse f. fl eoonomizer press fl 
presse f . à assembler les économiseurs. 33 
Ekrasit n. |! ecrasite || éorasite f. 34 
Ekrttseide f . jj crude silk || soie f . éorue. 35 
Eiainsaure f. s. Oleins&ure f. 36 

ElaoUth m. fl nepheline; elieolite fl néphé- 
line f . ; elœolite f . ; pierre f . grasse. 87 
Elastikbereitung f. \\ cushion tire equip- 
ment (j équipement m. de bandages 
creux. 88 

ElasÜn n. j| elastin || élastioine f. 39 
elastisoh || ela8tic(al) || élastique. 40 
elastisoh-e Formiinderung f. fl elastio dé- 
formation Il déformation f. élastique. 

a) «es Gewebe n. || elastio tissue || tissu 

m. élastique, b) «er Krattprttfer m. \\ 
elastic force tester || appareil m. élastique 
pour fessai des forces, e) «é Kupplung 
f. Il flexible coupling || accouplement m. 
flexible, d) «e Linie f. (Meoh) j] elastic 
curve 11 courbe f. élastique, e) «e Naoh- 
giebigkeit f. der Kampfwagenraupen || 
elasticity of tank tracks || souplesse f. 
des ohenillos de char de combat, f) «es 
Rad n. fl elastio wheel || roue f. élastique, 
g) «er Btrnmpt m. ji elastic stocking fl 
bas m. élastique, h) «es Yorgelege n. fl 
elastic driving gear || transmission f. 
élastique. 41 

Elastizitât f. || elasticity (| élasticité f . 42 

Elastizit&ts-grenze f. |I elastic limit; limit 
of elasticity || limite f. d'élasticité, a) «• 
hystérésis f. (Phys) || elastic hystérésis || 
hystérésis f. élastique, b) «moduJ m. s. 
Elastizitàtszahl. c) «zahl f. — modulus 
of elasticity {] module m. d'élasticité. 43 
Elefantenkessel m. || éléphant or Frenoh 
boiler |] bouilleur m.; chaudière f. à 
bouilleurs. 44 

Elektoralsohat m. fl électoral or Saxon 
sheep n mérinos m. électoral. 45 
Elektrifikation f. |j électrification fl électri- 
fication f. 46 

Elektriker m. fl electrician fl électricien m. 47 
elektriseh fl eiectric(al) ({ éleotriqua. a) « 
angetrieben || eleotrioally dilven fl ac- 
tionné à l'électricité; mu électriquement. 

b) « angetriebener Wagen m. fl eleotric 
vehiole || voiture f. électrique, e) « be- 
heizier Ofen m. (Met) fl eleotrically heated 
fumaoe fl four m. chauffé à réleotrieité. 
d) « beirteben fl eleotrioally operaied fl 
mu électriquement; commandé à l'éleo- 
trioité. e) « betriebene Maiebine I. || 
eleotrioally operated machine fl machine 
f. commandée par électricité. 1) negati? 
« Il eleotronegative; negntively elaotrio | 
éleotronégatif ; nég^vement électrIqQd 
g) ttegaüv « vrerden fl to beoome n^- 
tively oharged 8 s'élecdiriMr 

meaiit. h) pesttiT « fl eleolK^^oaf^ 
poritively eléoirie fl ^^eeteopo^tlfi posi- 
rivement Q poii^ « waita 

to beoome poaitlvely chaiged f s^éleotd- 
aer poattivemeiit*' ' -'"dS 

i # ^ ^aiat 

m. I deottttoai^^ m 
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oqnipniont 1) écjuipomcnt m. électrique, 
e) lieleuehtung t |j electric lightiug |j 
éclairage m. électrique, d) -'©DIchtef. (j 
olootric density (J densité f. électrique, 
e) -er FluB m. || oloctrostatic flux {) flux 
m. (d’induction) électrique, f) «'©r Punkeit 

m. li electric spark || étincelle f. électrique, 
g) «er llammer m. Il electric hammer || 
marteau m. éloiitri<j[iic. h) «e Leitfahig- 
keit f. Il electric conductibility or conduc- 
tance || conductibilité f. ou conductance f. 
électrique, i) -'©r Leitwert m. a. elek- 
trische Leitf&higkeit, k) Leltung f. || 
electrical conduit || ligne f. électrique. 1 

©lektrisohe Masohine f . |) electrical machine 
n machine f. électrique, a) Bau m. 
elektrlscher Masehineii || construction 
of electrical machines pl. || construction 
f. de machines électriques. 2 

©lektrisch*© Masse f. {| electrical mass || 
masse f. électrique ou d’électricité. 

a) -es MeOinstrument n. || electric 
measuring inatniment H instrument m. 
de mésures électriques, b) -e MeBvor- 
richtung f. ü electric moasuring device (( 
appareil ra. de mesure électrique, 
e) -er Sanimler m. i electric accumula- 
tooil accumulateur m. éle<’trique. d) -er 
Schlag m. i! electric shock il st'cousse f. 
ow choc m. électrique, e) -es Schmelzen 

n. jj electric smelting jj fusion f. ou 

fonte f. électrique, f) -es Scliinelzver- 
fahreii n. |i electric smelting process jj 
procédé m. de fusion électri([ue, g) -es 
Seiinoidvcrfulireri n. ' (deetric eutting 
process j procédé m. de décoiipagc 
électriqw'. h) -es SchweiUen n. l] ( lectric 
\c«dding li soudage m. élcctriijue. i) -es 
SchwelÛverfahreii n. ' (deetric wclding 
prrK'css li procédé m. de soudage électri- 
que. k) -e Strahleii mpl. | (deetric rays 
pl. ; rayons mpl. électriques. 3 

elektriseli(*r StriMii m, ü edeetrie current ü 
eourant in. éleetrii^m*. ii) vuii clektri- 
seiieiii Stroiti diirehflossener Dralit m. jj 
wire carrying an (dcctric (‘urrent '! fil m. 
parcouru par un eourant. 4 

©l©ktrlMeh-©r Transforinator m. ; electric 
transformer |I transformateur m. élec- 
trique. a) -©T Whierstand m. Ii electric 
résistance |1 n^sistancie f. électrique. 

b) -er Zühlapptirat m. (zum Zahlen) !l 

electric counter or couiiting apparatus i| 
compteur ra. électrique, c) — er Zkliler m. 
(fûr Btrom) H electric or electricity 
meter 11 compteur m. électrique ou 
d’électricité, d) -© Zentrale f. (Fabrik) !} 
electric power house jt centrale f. d’élec- 
tricité. ©) «© Zubelidrteile npl. || electrical 
accessories pl. î! accessoires mpl. élec- 
triques. 5 

elektrisiereii 11 to electrify H électriser. 6 

ElektrUierinasdbin© f. ü electrostatlc gene- 
rator or machine || machine f. électro- 
statique, a) Dampf- Il hydra-eleotric ma- 
chine 11 machine f . hydro-électrique. 7 

elektrisiert 1} electrified H électrisé. 8 

ISiektirltlerttng f . |{ eleotrization : electrilica- 
tidn II électrisation L 9 

Btekliriiitil f. |1 electrioity ü électricité f. 
a) atmosphXfifMshe - ü atmospheric 
eleetcioity ü électricité f. atmosphérique* 
Birllto II contact electricity i| 

électrioité (pituite par) contact. 

c) Bruek-- 11 piezo-eleotricity jj piézo- 

tiaetrioité t 4) ^ li diadmu- 

lated ùr bouiid ©^tricity || éleotrioité t 
dissimulée, e) Giaa** " vitreous eleotri- 


edty II électricité f. vitrée ou statique du 
verre, f) gleichnaiiiige - )1 electricity of 
same sign i| électricité f. de nmme nom. 

g) Harz- i. resinous electricity ü électri- 
(dté f. résineuse ou statique de la résine. 

h) négative - ]1 négative electricity H 

électricité f. négative, i) Niederschlags- [i 
l'iectricity of précipitations H électricité 
f. des précipitations, k) Piezo- a. 
Electrizitat, Druck. I) positive - H 
positive electricity H électricité f . positive, 
m) Pyro- H pyro-electricity II pyro- 
électricité f. n) Reîbungs- 1) frictional 
electricity |1 électricité f. (produite) 
par frottement, o) stntisch© - H static 
electricity i| électricité f. statique, 
p) gtrahlend© - I| radiating electricity li 
électricité f. rayonnante, q) Thermo- jj 
thermo-electricity 1! thermoélectricité f. 
r) ungieichnainigo - H electricity of 
opposite sign 1| électricité f. de nom 
cont raire ou d© signes contraires, s) Wol- 
ken- Il cloud electricity 1 ! électricité f . des 
nuages. 10 

Elektrizitëts-autoiiiat m. a. Elektrizitats- 
selbstverkàufer. a) -gesellsehaft f. |1 
electric company || société f. d’électricité, 
b) -leiter m. 11 conductor of electricity \\ 
conducteur m. d’électricité, e) -llefe- 
rungsunternehmen n. 1 | electricity 8ui)ply 
enterprisc II entreprise f. de distribution 
d’électricité, d) -menge f. Ij electric 
quantity (i quantité f. d’électricité, 
e) -iiiesstirig f. H electricity measure- 
ment I' mesure f. électrique, f) -quelle f. H 
source of electricity | source f. d’élec- 
tricité. g) -sammler m. a. elektrischer 
Sammler. h) -selbstverkUufer m. 1 | 
prepayment or penny-in-the-slot elec- 
tricity-meter 1| compteur ra. électrique 
k prépaiement, i) -trager m. || carrier of 
electricity |j conducteur m. d’électricité, 
k) -verlust m. >1 leakage of electricity 1 ! 
pt^rte f, d’électricité. I) -versorgiing f. 
electricity supply 1; distribution f. 
d’élcctricité. in) -verteilung f. 1 | distri- 
bution of electricity i distribution f. 
d’électricité. 11 

Klektrizitiltswerk n. || electric(ity) workspl. ; 
electric central station ; electric generat- 
ing station: electric power station; 
electrical plant II station f. centrale 
d’électricité; usine f. d’électricité ou 
électrique, a) - (ünternehmung) |1 
electric company ü société f . d’élcctricité. 
b) - mit Daiiipfkraft steam power 
electrical plant ü usine f . électrique à 
vapeur, e) - mit Wasserbraft ji hydraulic 
central station ’;! usine f. hydrauUco- 
électrique, d) Wind- i; wind driven 
electric power station ü centrale f. 
aéroéiec trique . 1 2 

Elektrizitfits-wirtseiiaft f. \\ electro-econo- 
raics pl.; electrioity supply H électr** i 
économique f.; économie f. électrique ov ; 
de l’électrieité. a) -zftliler m. a. elektri 
scher Zkhler. 13 

Elektro-akustik f. . eleotro-aooustics |] 
électroacoustiqm* f. a) — baokofen m. H 
electrical baking-oven K four m. d© bou- 
langerie électrique, b) -ohomie f. jj elec- 
tro ohemistry || électrochimie f . o) -ohe- 
miker m. U eleotro-chemiat \\ éleotrochi- 
miste m* 14 

eleklroeliemiflcli 1! clectroohemical Ü élec- 
trochimlque* a) gereinlgt i electro- 
ohemtooUy cleaned 11 nettoyé électro- 
ohimiquement. 1(5 


elektroehemisch-e Anlage f. li electro- 
chemical plant || installation f. électro- 
chimique. a) -er Apparat m. H electro- 
Chemical apparatus li appareil m. électro- 
chimique. b) -er Ztthier m. (fur Strom) || 
electrochemical meter î; compteur m. 
électrochimique. 16 

Elektrodaiiipfkessel m. Il electric steam 
boiler H chaudière f. électrique. 17 

Ëlektrode f. Ij electrode 1| électrode f. 

a) Abbrand m. der -n 1| consumption of 
électrodes H usure f. des électrodes. 

b) - fûr die G’ittlilaiiipenfertigiiiig || 
electrode for incandescent lamps manu- 
facturing || électrode f. pour la fabri- 
cation des lampes à incandescence. 

c) Kohlen- |1 carbon electrode H électrode 

f. en charbon, d) Kohlenbeutel- 11 carbon 
electrode |i électrcxle f. à sachet de 
charbon, e) Minus- li négative plate or 
electrode j| électrode f. négative, f) Netz- 
11 wirc-gauze electrode il électrmle f, en 
toile métallique, g) Platin- ü platinum 
electrode il électrode f. en platine, 
h) Plus- 11 positive plate or electrode j| 
électrode f. positive', i) SchweJB- || 
wclding électrode électrode f. de 
soudure. 18 

Elektroden-halter m. [j electrode holder H 
porte -électrode m. a) -kohie f . j| electrode 
•c arbon jj charbon m. à électrodes, b) -»• 
potcntial n. |i electrode potcntial 11 
potentiel m. dos électrodes, c) -presse f. 
!| ('lectrode press \\ presse f. à électrodes, 

d) -rahmoTi m. 1 electrode frame H 

cadre m. d’éleetrodes. 19 

Elektro-dentalapparat m. i; electrodental 
apparatus |1 appareil m. électrique de 
chirurgie dentaire. 20 

ElekirodenwasserkUhlmantel m. ü water 
circulation jacket surrounding the élec- 
trodes 11 boîte f. à circulation d’eau 
entourant les électrodes. 21 

Elektrodiugiiose f. 1 ! electrodiagnosis 11 
éi(‘(;trodiagnose f. 22 

elektrodynamiseh j' electrodynamic(al) 11 
électrodynamique. 23 

elektrodynamiselà-es Instrument 11 . jlelectro- 
dynamic instrument 1| électrodynamo- 
raètre m. a) -er Zkhler m. (fûr Strom) Il 
clectrodynamic meter i| compteur m. 
électrodynamique. 24 

Elektro-dynamoineter n. \\ electrodynamo- 
ineter |1 électrodynamomètre m. a) — 
esse f. Il electric hearth Ü four m. électri- 
que. b) -tabrwerk n. (Kran) H electric 
traversing gear |1 commande f , électrique 
de déplacement, c) -liltor m. zur Ent- 
staubung von ürehofenabgasen U electro 
filter for precipitating the dust from 
Waste gases of a rotary kiln j{ électro- 
filtre m. pour le dépoussiérage de gaz 
d échappement d’un four tournant. 
d| -flasehenzug m. il electric puUey- 
bl<x:k 11 palan m. ou moufle f. électrique. 

e) -handbohrmasclihie f. || electric 
hand drill {| perceuse f. électrique à 
main, f) •^httngebahn f, || electric suspen- 
sion or overhead railway; susponded 
electric railway || transporteur m* aérien 
électrique; chemin m. de 1er électrique 
à suspension; électro-chemin m* sus- 
pendu. g) -harigiifigieilerei f . )i electro 
ohilled iron foundry || fonderie L élec- 
trique de fonte trempé en coquille, b) 
bebemagnet m. [| electrie lifting magnet | 
éleotroaimant m. de suspension, 
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Elektrolinbwerk n. |{ electrio hoisting gear 
Il treuil m. électrique. 1 

elektrohydraulifiehe Presse f. || electro* 
hydraulic press |] presse f. électro-hydrau- 
lique. 2 

Elektro-ingeiildr m. || eleotrical engineer i| 
ingénieur m. électricien, a) «'installations - 
material n. || mateiial for eleotrical in- 
stallation il matériel m. d’installation 
électrique, b) «'kamin m. U electric fire- 
ploce 11 foyer m. électrique, c) «karrcn m. 
Il electric trolley or truck || chariot m. ou 
charrette f. électrique, d) «’kleinmotor 
m. fl smali electro-motor j| petit moteur 
m. électrique, e) «lokomotive f. || electric 
lo<-omotive fl locomotive f. électrique. 3 
Elektrolyse f. || electrolyais || électrolyse f. 
a) schmelzUUssige «' || electrolysis in the 
dry-way |i électrolyse f . par voie ignée ou 
par fusion. 4 

elefctrolysieren || to electrolyze |1 élecrtroly- 
ser. 5 

Elektrolyt m. jj electrolyte || électrolyte m. 
a) «gleichrichter m. |1 electrolytic recti- 
fier 11 redresseur m. électrolytique. 6 
elektrolytiseh || electrolytic(al) H électro- 
lytique. 7 

elektrolytisch-e Analyse f. || electrolytic(al) 
analysis fj analyse f . électrolytique, a) 
Detektor m. H electrolytic detector H dé- 
tecteur m. électrolytique, b) ««es Gcrat n. 

Il electrolytic apparatus [I appareil m. 
électrolytique, c) -•e Herstollung f. von 
Wasserstoffgas |1 electrolytic génération 
of hydrogen || production f. électrolyti- 
que de l’hydrogène, d) «'es Knpfer H 
electrolytic copper || cuivre m. électroly- 
tique. e) «'€8 Vertahren n. || electrolytic 
proceeding H procédé m. électrolytique. 

f) «-er Zahler m. (für Strom) H electroly- 
tic meter || compteur m. éleotroly tique. 

g) «-e Zelle f. || electrolytic detector 1| dé- 

tecteur m. électrolytique, h) «-e Zer- 
fftbning f. Il electrolytic corrosion || cor- 
rosion f. éleotrolytique, 8 

Elektrolytkupfer n. il electrolytic copper || 
cuivre m. électrolytique, a) Gewinnung f . 
von «- ans Erzlauge |) recovery of electro- 
lytic copper from iron lye H extraction f, 
du cuivre électrolytique des lessives mé- 
talliques. 9 

Elektroinagnet m. H electromagnet f| élec- 
troaimant m. ; éleotro m, a) Hebe«' || lift- 
ing magnet \\ électro m. d^asoension. 10 
elektromagnetifleli il electromagnetic |{ élec- 
tromagnétique. 11 

•lektroniagnetisoh-e AufspannTorriohtang 
f. (i eleotro-magnetio holding device |( 
dispositif m. de fixation électromagnéti- 
que. a) «*6 Kiipp(e)hiiig f. ü electro- 
magneiie coupliug || accouplement m. 
éleetromagnétique. b) «'« Strahlung f. |i 
electromagnetic radiation U rayonnement 
m. électromagnétique ou de Péther. e) «^e 
Welle f. Ü electromagnetic wave )) on^ f . 
électromagnétique, d) Z&hler m. (fûr 
Strom) li electromagnetic meter |) comp- 
teur m. éleotromag^tique. 12 

£lektro«iiu^pnetisiniis m. U electromagne- 
tism il électromagnétisme m. a) «^ma* 
schlBMikau m. ii construction of eleotrica! 
machines pt. | construction I. de machi- 
nes électriques. k) «'Bieehaiilk f . (| electro- 
ineclianios pl. | âectromécanique f. 13 
«iéldresiieehiafsc^ {| électromeohanie(al) | 
électrcméeaniqm Zâhhf m. f 

(1^ âteom) li eleotrcmeehsiiiio metsr , | 
ooinpteur m. électrosnéounique. 14 


elektromedisinisehes Gérât n. (| eleotro- 
medioal or eleotromedioinal apparatus || 
appareil m. électro-médical ou pour 
réiectro-médicine ou d’électricité médi- 
cale. 15 

Elektro-messer m. s. Elektrometer n. a) «<- 
metallurgrie f. || electro-metallurgy Héloc- 
trométallurgie f. 16 

Elektrometer n. || electrometer i| électro- 
mètre m. a) Kapillar-^ || capillary electro- 
meter Il électromètre m. capillaire, b) Qua- 
drant*’ Il quadrant electrometer || électro - 
mètre m. à quadrant. 17 

Elektro-mobil n. ]j electric motor car or 
automobile; electromobile ]| automobile 
m. électrique; électromobile m. a) -'mon- 
teur m. Il electrical fitter |j monteur m. 
éJectricieu. 18 

Elektroniotor m. || electric motor; eleetro- 
motor H moteur m. électrique; électro- 
moteur m. a) cingekapselter j| iron 
clad electric motor || moteur m. électri- 
que blindé, b) «- auf Grundplutte jl elec- 
tric motor on base plate 11 moteur m. 
électrique sur plaque de fondation, c) klei- 
ner «- || smali power electromotor || élce- 
tromoteur m. de faible force, d) «' mit 
Bahmenanthângung || frame supported 
electric motor i| moteur m. électrique 
suspendu au châssis, e) Schleifring- Ij 
slip-ring electromotor H moteur m. à 
anneaux collecteurs. 19 

Elektromotorantrieb m. s. elektromotori- 
scher Antrieb. 20 

elektromotorisob || electromotive |j électro- 
motrice. a) «' angetrieben || driven by 
electric motor; electrically driven f| com- 
mandé par un moteur électrique. 21 
elektroniotorisch-er Antrieb m. |i electric 
motor drive |f commande f. par moteur 
électrique, a) -«e Gegenkraft f. H counter- 
electromotive force H force f. contre. - 
électromotrice, b) «'S Kraft f. || electro- 
motive force II force f. électromotrice. 22 
Elektron n. (| électron (1 électron m. 23 
elektronegativ i| eleotronegative; negati- 
vely electric || électronégatif; négative- 
ment électrique. 24 

Elektronen-emission f. || eleotron émission 
Il émission f. électronique, a) -^relais m. || 
électron relay {j relais m. à gaz ionisé, 
b) -rOhre f. || thennionic valve |i lampe f. 
à trois électrodes; triode f. e) «'Strom m. 

Il électron current {} courant m. électroni- 
que. d) «'théorie î {| électron theory |j 
théorie f. des électrons. 26 

elektroniseh |{ electronic f| électronique. 26 
Elektronmetall n. }( électron métal (| métal 
m. électron. 27 

Elektroofen m. || electro or electric fumace 
Il four m. électrique, a) Stahlgewinnung 
f. im «^ Il Steel making in the electrio 
fumace |i production f . de Tacier dans un 
four électrique. 28 

Elektro-optik f, )] eleotro-optics || électro- 
optique f. s) «'pendelientritage f. |) elec- 
trioaîiy driven pendulum hydro-extrac- 
tor g essoreuse f. oscillante électrique. 29 
Elektropbor m. |1 eleotrophonis U électro* 
phore m. 30 

Elektrophysiologie f. ij eleotrophysiology || 
^eotro^y^ologie f. 31 

iMtr0pneama.fiseli-e deftslikst»olin»aselil« 
ne f. S ^ectro-pnenmatio rock driil(ing 
machine) g machine f. éleciro^pneuiiiati- 
qiie à loMles voohm. •) Hammer m. 

R èieokric fnonmatic hunier g marteau 
m. électro*piidumatiqueé $2 


Elefctroporsellan n. |(eleotrotechnical pni'cc- 
lain 11 porcelaine f. électro-technique. 33 
eiektropositiv || electropositivo; positivcly 
electric 1| électropositif ; positivement 
électrique. 34 

Elektro-roheison n. || electric pig || gueuse 
f. de fonte du four électrique. a)«Hohlepper 
m. Il electric tractor or drag || remorqueur 
m. ou tracteur électrique. b)«sclitiielzoten 
m. (1 electric fumace || four m. électriq ue. 
c) «'gehniiedepresso f, || electric forging 
prcîss 11 pre.Hse f. à forger électrique, d) «-- 
8chwelUwerk n. || electric welding shop j| 
atelier m. de soudage électrique. 35 
Eiektroskop n. || electroscope || électroscope. 
m. a) Goldblatl-’ || gold-leaf electroscope 
Il electroscope m. à feuilles d’or. 36 
eiektroskopisch || electroscopic |( électrosco- 
pique. 37 

Elektrostabl m. || electric Steel || acier m. 
électrique, a) «- in Bldcken 1] electric 
Steel in ingots I1 acier m. au four électri- 
que en lingots. 38 

£îèktrostahl-halbzeug n. }| semi-product of 
electric steel || demi-produit m. en acier 
au four électrique, n) «'Ofen m. 1| electric 
Steel fumace 1| four lu. électrique h acier, 
b) -werk n. || electric steel plant or 
Works pl. Il aciérie f. électrique; fonderie 
f. d’acier électrique. 39 

Elekirostatik f. \\ eloctrostatics pl. |1 élec- 
troatatUiuo f. 4(» 

elektrostatisch || electrostatic || électrosta- 
tique. 41 

elektrostatisch-es Relais n. || electrostatical 
relay |1 relais m. électrostatique, a) «es 
Spiegelbild n. || electrical image of a con- 
ductor as to earth |1 image f. électrique 
d’un conducteur par rapport à la terre. 

42 

Elektrotecbnik f. 1| elootrotochnics pl. ; elec- 
trical engineering || électroteohnique f . 43 
Eicktrotoeliiiiker m. || electrical engineer; 
electrician || ingénieur -électricien m.; 
électricien m. 44 

elektrotechnisch || electrotechnioal || élec- 
trotechnique. a) «er Apparat m. für den 
Hausgebrauch || electrotechnioal appara- 
tus for domestic usage )| appareil m. élec - 
trotechnique à usage domestique. 45 
Elektrottaerspie f. || electro-therapeutios pl. 

Il électro-thérapeutique f. 46 

elektrothermifieta |j electrothermic t| élec- 
trothermique. s) «e Gewinnang f. t| elec- 
trothermic recovery jj extraction f. éleo- 
trothermique. 47 

Elektro-typie f. H eleotrotyping H électro- 
typie f. a) «ventilator m. || electric fan ij 
ventilateur m. électrique, b) «werkieug 
n. Il electrio tool || outil m. éieotrique. 
e) «werte (Handel) mpl. || shares pl. of 
electrical concerna ü valeurs fpl. d’ élec- 
tricité. d) «wirtsehatt f. R public electri- 
City supply 1| électro-économique f, 48 
elektrowirtsètaBttliche Atilage f., ratio- 
nelle Zttsammenfassung f. der besiehen- 
den elektrowirtschaftUchen Anlagen j 
rational amalgamation of the es^ing 
public electrioity supply Systems H ex- 
ploitation f. ratlonette d’isstaRations 
électriques déjà existantes* a) Be* 
lailigtiiig f* R electro-eoonomio Interest Ü 
partioipation t électro-économique. # 
£kktro«àsmenl m. ll èloctrooement | éiec* 
trooÉment m. a) m. (Sebemig) d 
electric boist^^^^^l nik llèMq 
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Elément n. (Chem) II de ment !' élément m. 
n) (Elcktr) H ccll; battery |I élément 
m. galvanique ou primaire, b) elektrischeB 
il eicctric cell |! pile f. électrique, c) «*' 
mit ciner FlUssigkeit || single fluid cell 1| 
pile f. à un seul liquide, d) — mit znei 
FlUssigkeiten || double fluid cell il pile f. 
à deux liquides, e) galvnnisehes « || pri- 
mary electric or galvuiiic cell |j élément 
m. galvanique; pile f. électrique, t) kon- 
siaiites - (Elcktr) ll constant (voltage) 
cell il pile f. invariable, g) linienreichcs « 
(Spcktroskopie) 1| elernent with large 
number of spectruin Unes II élément m. 
riche en raies, li) Meidiiiger*' 1| Mei- 
dinger cell H élément in. de Meidinger. 
I) mctallisches -- ;| mr tallic élément |I 
élément m. métallique, k) nasses 1| 
fluid or wct cell H élénu'ut m. hydro- 
électrique; pile f. à liquide. 1) nicht uin- 
kchrbarcs - || irréversible cell j| pile f. 
non réversible, m) Noriiinl^ (Elektr) 1| 
standard (ell ,1 pile f. étalon, n) Sfark- 
stronw II liigh-voltago battery 11 ék'ment 
m. à courant de haute intensité, o) Trok- 
koiw II dry cell H pile f. sèche, p) um- 
kelirbares ~ !| réversible cell H pile f . réver- 
sible. 1 

eleinentar (Chem) il elernent a ry || élémen- 
taire. Il) Ceoiiieirie f. ; elementary 
geometry i| géométrie f. élémentaire. 2 
Eleiiieiitar-Hiiulyse f . 1| elementary analysis 
|! analyse f. élémentaire ou ultime, 
a) «^inagnei m. |1 molecular magnet |1 
élément ra. magnétique, b) «quantum n. 
(Phy.s) Il aiomic charge |; charge f. ato- 
mi«|uc, 3 

EleiiientcnbUndelvcrllUssiger m. 1| eount/cr- 
current condenser of the multi-pass type 
;! condenseur m.à contre-courant du type 
multitiibulaire. 4 

Ëleincnt-glas n. (Elcktr) |I élément glass; 
batterie jar H vase m. à piles, n) «kohic 
f. Il clemental or retort carbon 1| char- 
bon m. pour piles ou de cornue, b) «prU- 
fer m. (Elektr) |! cell tester H essayeur m. 
pour les piles. 6 

Elcmiharz n. |l demi gum H gomme f. 

élémi. 6 

Elevator m. H devator || élévateur ra. 

a) Ei8« Il ice devator H élévateur m. à 
glace, b) FaO« il cosk devator |1 éléva- 
teur m. à fûts, c) Ketten« H chain de- 
vator Il élévateur m. à chaîne, d) Korn« 
Il devator for grain II élévateur m. à grain, 
e) pneumatischer « || pneuniatic or air 
elevator jj élévateur m. à air comprimé. 7 

Elevator-anlage f. H elevating plant H in- 
stallation f. d’élévateur, a) «becher m. 

Il elevator bucket || godet m. d’élévateur. 

b) «gurt m. 11 elevator belt |1 courroie f. 
d’élévateur, e) «sehlauch m. H elevator 
tube II tube f. d’élévateur, d) «sohlotto 
f. !) elevator trunking H corps m. d'élé- 
vateur. e) «tueh n. Il elevator canvas 
Il toile f. d’élévateur, f) «turra m. || de- 
vator tower 11 tour I. éiévatoire. 8 

EKenkein n. H ivory |I ivoire m. a) aus « n. 
geselmitfter tüegenstand ra. || ivory good 
11 objet m. en ivoire, b) kUnstUohes « 1| 
attifioial ivory; allioUte 11 ivoire m. arti- 
ficiel; éburine f.; albolîte f. o) rohes « Il 
raw ivory 11 xnarfil m.; morfil m. 9 
iUlenbeiii^uu^keltw m. 1| ivory maker || 
ivoirier in. a) «éreobAler m. Il ivory tur- 
ner H tournepr m . en ivoire s ivoirier m . 10 
allaiiMntavbIf il ivc^ H ivoiré. 

a) «•a Laekleraiif f . |j ivory enamel fiiùsh 


II exécution f . en couleur d’ivoire émaillé. 

11 

Elfenbein-gravûr m. || ivory engra ver JI gra- 
veur m. sur ivoire, a) «kamm m. !' ivory 
comb 11 peigne m. en ivoire, b) «karton 
m. Il ivory cardboard H carton-ivoire m. 

c) «maler m. 11 ivory painter il peintre 
m. sur ivoire, d) «papier n. H ivory paper 
Il carton m. d’ivoire, e) «pappc f. H ivory 
cardboard H carton m. ivoire, f) «sclileifer 
m. 11 ivory polisher 1! polisseur m. d’ivoire. 

g) «sehnitzer in. || ivory carvi'r or cutter 
Il découpeur m. ou sculpteur in. en ivoire. 

h) «schwarz n. Ü ivory or bouc black 11 
noir m. d’ivoire, i) «wareii fpl. It ivory 
articles pl. ü objets mpl. en ivoire. 12 

Elimination f. (Math) || élimination 11 éli- 
mination f. 13 

Ell(en)bogen m. 1| elbow ü coude m. 14 
Ellipse f. Il ellipse 1| ellipse f. 16 

Ellipsenzirkd m. ll dliptical compassés pl. 
trammds pl.; dlipsograph || compas m. 
à ovale ou à ellipse; ellipsograpbe m. 
a) « mit Cjlleifftthriing H egg calipers witb 
slider II compas m. double calibre à glis- 
I sière. 16 

Ellipsnid n. |i dlipsoid ellipsoïde m. 17 
ellipsoidt6rnilg||dlipsoidal|i ellipsoïdale. 18 
ellipsoidiseh l! dlipsoid |j ellipsoïde. 19 
Elliptikfeder f. \\ dliptic spring II ressort m. 

elliptique ou à pincette. 20 

dliplisch H elliptic(al) H elliptique, a) «er 
Retlexionsspiegd m. 1, elliptical refleeior 
Il miroir m. plan elliptique. 21 

Ëlscnholz n. I| aider |i aune m. 22 

Elwell-Liclitbogenscnder m. Il Khvell arc 
transmitter H émetU'ur m. à arc d’Ehvell. 

23 

Email n. || ciiamel {j émail m. a) gebraiichs- 
fertiges « || enamel ready for use H émail 
m. préparé, b) « von Limoges (Porzd) f, 
enamel of Limogia || émail m. limousin, 
c) MAler« 11 painter ’s enamel || émail m. 
pour la peinture, d) rohes « 1| crude 
enamel |1 émail m. brut, e) skurelestes « 

Il acidproof enamel H émail m. résistant 
aux acides. 24 

Emailbelag m. !l enamel foil(ing) || feuille 
f. d’émail, a) « des IJhrgehttusedcekels 1| 
enamel foil of the watch case bottom 11 
feuille f. d’émail sur le fond de la boîte 
d’une montre. 26 

Eniail-draht n. || enamelled wire || fil m. 
émaillé, a) «farbe f. || enamel colour || 
couleur f. émail ou pour céramique; 
peinture f. d’émail, b) «fotografi© f. 
(Bild) il photographie enamel |1 émail 
m. photographique, c) «geIttO n. !| ena- 
mdîed vessel || vase m. émaillé, d) «laok 
m. 11 enamd varnish H laque-émail f. 26 
Emaillé f. Email. 27 

Eiiiaülier-apparat m. || enamelling appa- 
ratus 11 appareil m. d’émaillage, a) «ein- ! 
richtung f. || enamelling equipment i| in 
stallation f. d'émaillage. 28 

euiaillieren |i to enamd il émailler. 29 
Ëmaillieren n. |i enamelling H émaillage m. 

30 

Emaillierer m. ü enameller ]i émailleur m. 

ËmailHeroten m. || enamelling furnaoe || 
four m. À émailler, 32 

entallh^lt |i enarodled il émaUlé. a) weifi « 

Il white*ezLameUed il émaillé blanc ^ 33 

emailliert*e9 desehirr u. }| enamelled uten- 
•Ufl pl. Il batteries fpl. de cuisine émaillées, 
a) «es n, 11 enamelled vessel 11 vase 


m. émaillé, b) «es Steinseng n. || ena- 
mdled stoneware (1 grès m. émaillé. 34 
EniaiUierung f. von (üufi || enamelling of 
casting !| émaillage m. de fonte, a) « 
edler Metalle il enamelling on precious 
metals H émaillage m. sur métaux pré- 
cieux. 36 

EmailHenverk n.H métal enamelling manu- 
facture Hémaillerie f. industrielle, a) «ma- 
schino f. 11 enamelling machine H machine 
f. pour les installations d’émaillage. 36 
Einail-inaler m. H enamel painter H peintre 
m. sur émail, a) «malerei f. H painting 
on enamel |1 peinture f. sur émail, 
b) «iiiiihle f. Il enamel mill \\ moulin m. 
à émail, e) «pech n. !i enamd pitch H 
poix f. émail, d) «plaite f. H enamelled 
plate i! plaque f. émaillée, e) «schild n. || 
enamelled métal plate 1| plaque f. mé- 
tallique émaillée, f) mit «Uberzug m. |1 
with enamel facing H émaillé, g) «waren 
fpl. H enamelled ware || articles mpl. émail- 
lés. h) «zifîerblatt n. || enamelled dial || 
cadran m. émaillé. 37 

Enianaiioii f . || émanation || émanation f. 38 
Emballage f. H packing; case; baie; box il 
emballage m. 39 

Emission f. (Haudd) j| issue || émission f. 
n) « (l’hys) Il émission jj émission f. 

b) « von X Milliampère || émission of 

X milliamjKTt's H émission f. de x milli- 
ampères. e) « von Schuldverschreibun- 
gen 1' issue of bonds \\ émission f. d’obli- 
gations. 40 

Emissions-betrag m. |] amount of issue || 
montant m. de réinissitm. a) «spektruiii 
11. li émission spectrum i| spectre m. 
d’émission, b) «théorie f. |1 émission 
theory |i théorie f. de rémission, e) «ver- 
mügen n. ü emitting power \\ pouvoir m. 
émissif. 41 

emitticren (Phys) 1| to émit |i émettre. 42 
Empfang m. !| receipt; réception jj récep- 
tion f . a) drahtloser « H wireless réception 
Il réception f. sans fil. b) gerichteter « || 
directed receiving 1| réception f. dirigée. 

c) Interferenz f. ira « (Eunkw) || inter- 

férence in réception H interférence f. dans 
la réception, d) Umschultung f. für « 
(Funkw) Il change of connection for re- 
ceiving 11 commutation f. pour la récep- 
tion. 43 

empfangen y to reçoive H recevoir. 44 
Empfttnger m. (Fernm) 11 reoeiver; receiv- 
ing set; radio (A) 11 récepteur m. a) « 
(Handel) \\ reoeiver H destinataire m.; 
consignataire m. b) ausbalansierier « 
(Funkw) 11 balanced receiver || récep- 
teur m. compensé, e) « ftir drahtlose 
Telefonie i| radio téléphoné receiver || 
radio récepteur m. téléphonique, d) « mit 
lloehfrequenzTCfstkrkung (Funkw) ]{ re- 
t’i'i vr with high-frequency strengthening 
: récepteur xn. à amplification haute 
fréquence, e) « mit x Stufen Nieder- 
freqnenzyerstjirkung (Funkw) Il receiver 
uith X stepped low-frequenoy streug- 
thening 11 récepteur m. à x étages d’am- 
plification basse fréquence, f) Badio« H 
radio receiver H radiorécepteur m. 

g) selbsttfttiger « (Fernm) || automatic 
receiver |1 récepteur m, automatique, 

h) 8trahlungs« (Opt) H radiation receiver 
Il radio récepteur m. i) « fûr ungedkinptte 
Wellen (Funkw) 11 continuoufi wave re- 
oeiver Il l'écepteur m. pour ondes non 
amorties, k) « für Wasserstandstérn* 
uielder 11 receiving apparatus for water- 
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IcVel tflc-iridicators H réceptfur m. pour 
télédndicateurs électriques de hiveau 
d’eau. 1 

£mpf&nKer*i;ehftuse f . mit ssuciteiligem Ab- 
8<dviufi4eekel (Opt) 1 ! reoeiver caaing fitted 
with a closing covor in two parts II cage f. 
du récepteur munie d’un couvercle en 
deux parties. a|-rôhre f. (Funkw) || re- 
ceiving tube jj laràpe f. pour récepU^ur. 2 
Empfangsanlage f. (Fernm) t! receiving 
System or set || installation f. de récep- 
tion. a) * für Fernompfaitg 11 r(‘ceiving 
plant for long-distance receiving \\ appa- 
reillage m. de réception f. pour recevoir 
les |K)8te8 émetteurs lointains. 3 

Ëmpfaiigs-anteniio f. || receiving aerial tl 
antenne f. de réception, a) -^apparut m. 
(Fernm) )j receiving apparatus || appareil 
m. récepteur, b) «beschoinigung f. |1 
receipt 11 reçu m. c) ^bestfttigiing f. il 
acknowledgment of receipt jj accusé m. 
de réception, d) <»draht m. s. -«-anterme f. ■ 
e) ^einrichtung f. einer Bildlelegraten- 
anlage H receiver station for a picture 
telegraph installation |t équipement m. 
de réception d’une installation de télé- 
photographie, f) «onde n. (Fernm) |i 
receiving end jj extrémité f. réceptrice. 
?) lû- Il receiving jigger H jiger 

récepteur m. h) -kurve f. (Fernm) H 
arrivai curve [( courbe f. d’intensité à 
l’arrivée, i) *<locher m. (Fernm) || re- 
ceiving perforator ll perforateur m. d’arri- 
vée. k) «relais n. (Fernm) il receiving 
relay K relais m. de réception. 1) «scliein 
m. Il receipt (( quittance f. iii) «station f. 
(Fernm) Il reoedving station il poste m. 
récepteur, n) «stronikreis ra. li input 
circuit 11 circuit m. de réception, o) «teiler 
m. (Funkw) |1 receiving distributor ii 
partageur m. de réception, p) «versuch 
m. (Funkw) H receiving trial 1| essai m. 
de réception, q) «yerst&rker m. li re- 
ceiving amplifier or repeater H ampli- 
ficateur m. récepteur ou de réception, 
r) «Torrichtung f. (Fernm) || receiver 
arrangement H dispositif m. de réception . 4 
empf eblen |j to reoommend jj recommander. 5 
emptehlenswert ){ recommendable ; suit- 
able 11 reoommandablè. 6 

Empfehlung f. H recommendation 1| re- 
commandation f. 7 

Bmplehlangs-briel m. || letter of introduc- 
tion 1| lettre f. d’introduction, a) «schrei- 
ben n. y letter of recommendation jj 
lettre f, de recommandation. 8 

empUndlich }} sensitive U sensible, a) « 
gegen Liift il sensitive to air || altérable ou 
sensible à Tair m. b) « machen (Chem) [j 
to sensitize |i sensibiliser, e) ^ macheoi 
die Flatte f . y to excite the plate ü exciter 
la plaque, d) «e Rdhre f. (Fvmkw) il 
sensitive tube li tube m. sensible. 9 
EmpfindUelikelt f . || sensibility || sensibilité 
f. a) « eines lastruraentes || sensibility 
of an instrument || sensibilité f. d’un 
instrument. 10 

Empflndlielifceitsgreaze f. i| limit of sensi- 
bàity 1 limite zn. de sensibilité. 11 
Empfindiieiimuelien n. (Chem) H sensttiaing 
il sensIhUisatiozi I. |2 

EmptiBdttiif I. fi sensation H sensation t 13 
empiritmie Foriüd f. yempirioal formula; 
oompoeition formula l] formide f. empiii> 
que ott brute. 14 

Smplektlt m. |f emplectite; tannentite y 
bismuth m. suHuré ouprif^; empleotite 
;■ i, U 


empyreumatiseh ({ empyreumatic(al) |( em- 
pyreuinatiquc. 16 

emulgieren (Chem) f! to emulsify jl émul- 
sionner. 17 

Eiiiulgier-anlage f. il emulsifying plant 11 
installation f. pour émulsionner, a) «iiiR- 
scliiiic f. Il emulsifier; emulsifying raa- 
ehine H éraulsionneuse f. 18 

Emulsion f. (Chem) Ü émulsion i, émulsion 
f. a) rasches und gleiohmàBiges Kr- 
starreii n. der « Ixîwirken |1 to achieve 
rapid and uniform dcsiccation of the 
émulsion |j provoquer la solidification 
rapide et uniforme de l’émulsion. 19 
Kmulsionaufstreiclier m. (Lichtb) Il émul- 
sion coater (I émulsionneur m. 20 

emulsionieren (Chem) .v. emulgieren. 21 
EmulsionicrtiiaHehine f. s. Emulgierma- 
schine. 22 

Emulsionierung f. s. Emulgierung. 23 
Eiiiuisions-gelatine f. |i émulsion gélatine 
11 gélatine f. d'émulsion, a) «trog m. 
(Chem) !i émulsion trough ;! auget m. 
d’émulsion. 24 

Knd'Sehse f. (Eisenb) «. Hintcrachse. 

a) «anstalt f. (Fernm) |i terminal ex- 

change fi bureau m. terminal, b) «sus* 
schalter m. || limit swittih || interrupteur 
m. de fin de course, c) «bahiihof m. H 
railway terminus; terminal station || 
gare f terminale, d) «bleîbUgcl m. (j 
end stirrup of load |; étrier m. d’extré- 
mité en plomb, c) «bohrer m. (Bergb) 
11 finishing or long jumper |i aiguille f. 
ou barre f. à miue. f) «bund m. (el Leit) 
Il dead end binding || ligature f. à l’iso- 
lateur d’arrêt. 25 

Kiide n., ohne |{ eiidless j| sans fin f. a) ver- 
jUngtes « Il tapered end H rétré<'i8sement 
m. de l’extrémité. 26 

End-ergebnis u. il final resuit II résultat ra. 
final a) «flfiche f. (Kristali) |1 terminal 
face jj face f. terminale, b) «gebUhr f. 
(Fernm) H terminal charge || taxe f. ter- 
minale. c) «geschwiodigkcit f. || final ve- 
locity II vitesse f. finale. 27 

endgUltig {[ final; ultimate H définitif, a) «er 
Entwurf m, )| final project Ij projet m. 
définitif. 28 

Endisolator m. || leading-in insulator || 
isolateur m. d’introduction. 29 

Endivie f. || endive || endive f. 30 

End-Iand n. (Femm) jj terminal country 1| 
pays m. terminal, a) «leistung f. (Radio) 

Il output il puissance f. terminale. 31 
endlos II endless || sans fin f. 32 

endlos-es Band n. |} endless ribbon or band 
Il ruban m. sans fin. a) «er Faden m. || 
endless thread or yam U fil m. continu. 

b) «e Felnbewegiuig f. (Opt) || oontinuous 
slow motion f| mouvement m. lent sans 
fin. e) «e Kette f. |{ endless chain i| chaîne 
f. sans fin. d) «es Papier n. il endless 
paper {| papier m. continu, e) «er £!e* 
men m. il endless belt H courroie f. sans 
fin. f) «es Sieb n. (Pap) 1| drainage sieve II 
tamis m. de drainage, g) «er Streifeii m. 
y endless strip |] bande f . sans fin. 33 

Endmarke f. (Prob) |j gauge point y re- 
père m. 34 

Endmaft n. || slip gauge g jauge f. a) Parai* 
]«l« g paroUel précision gauge block g 
jauge t étalon. 35 

eiidegea | endogenous g endogène* 36 
EndoainoM f. g endosmose; endosmosis g 
endosmose f. 37 

Eiiéssjperoi m g endosperm g endoi^lierftie 
m* : . ''38' 


I endospor | endosporic || endosporé. 39 
I Endosporé f. || endospore g endospore f. 40 
I Endosporium n. )] ondosporium || endo- 
sporo f. 41 

endotherm (Chem) || endothermie H endo- 
thennique. 42 

Eiid-pJatte f. (Sammler) jj endplate jj pla- 
que f. extrême, a) «plattform f. |i end 
platform || plateforme f. extrême de der- 
rière. b) «polklemmc f. Il end terminal i| 
borne f. d’attache, c) «presse f. für Kett- 
garnspulen |j warper’s l>obl>in end press jj 
presse f . à extrémités pour bobines d’our- 
dis.sage. d) «produkt n. (Chem) 1| end- 
product II produit m. final, e) «punkt 
ni. 11 farthest point (i extrémité f. ; point 
m. terniinuH. ï) «relais n. |1 terminal re- 
lay il r(‘lais m. terminal, g) «riilire f. 
(Fernm) H end tube j| laniiM' f. finale, 
h) eine Verachiebung f. der «schwellen 
fpl. verhindern (Eisenb) i| to prevent tlio 
end sleepcrs froni liocoming «liseonnec;- 
ted 11 empêcher les traverses aux 
extrémités se déplacent. 43 

Endspaniiung f. der Kniladiing || final vol- 
tage on dLscharge !| tension f. à la fin 
de la déehaige. n) « der Ladung || final 
v()ltag(‘ on charge |j tension f. à la fin 
dû la charge. 44 

Kiid'Stution f. || terminus || station f. termi- 
nus; terminus m. a) «suiniiie f. i| total || 
total 1 ». b) «temperatur f. !| final tem- 
p(‘rature || température f. finale, c) «tra- 
ger m. || «*nd truss H poutre f. de rive; 
poutre f. de tête, d) «veraiikerung f. y 
anehoring in ground || ancrage m. dans 
le sol. e) «verbiiiduiig f. |1 butt joint |j 
joint in. bout à bout, f) «vergiiriing f. 

Il final atténuation II atténuation f. finale, 
g) «vorgariingsgrad m. \\ degrec of final 
atténuation || degré m. d’atténuation 
limite, li) «verkehr m. (Fernm) 1| termi- 
nal traffic 11 trafic m. de départ oti 
d’arrivée. 45 

Endverstarker m. ll terminal repeater H 
répéteur m. t<TminaI; amplificateur m. 
d’extrémité, a) « mit Seride- und Erap- 
fangsvorstârkung (Funkw) \\ terminal 
repeater with transmitting and receiving 
amplification || amplificateur m. d’ex- 
trémité amplifiant les courants trans- 
metteurs et récepteurs. 46 

EndverstiirkerBchaltung f. |{ terminal re- 
peater circuit II dispositif m. d’amplifi- 
cateur d’extrémité. 47 

End-verstftrknng f. (Femm) final ampli- 
fication }f amplification f. finale, a) «vor* 
zweiger m. ji cable distribution box g 
pièce f, de raccord, b) «wort m. (Phys) \\ 
final value g valeur f. finale, c) «telle f. 
terminal cell g cellule f. extrême. 48 
Energrle f . || energy g énergie f . a) « Sut* 
spetehem g to accumulate energy g accu- 
muler de l’énergie, b) elektromagne* 
tisehe « g electromagnetio energy |{ ^r- 
gie f. électromagnétique, e) Erhaltung f. 
der « g conservation of energy g conserva- 
tion f. de l’énergie, d) In « umsetien g 
to couvert in power g transfomier én 
énergiei. e) kinetlselie « g kinetio energy g 
énergto t cinétique, i) nkagneUselie ^ (} 
magnetie eneigy g énei^e t magnétique, 
g) meeliaiiiMbe « g medmnical éhér^ | 
énergie f. mécanique, b) meeliMilselie « 
f . in elektrisohe verwandein g to couvert 
mechamcal etmrgy into eleebHbid 
g transformer rénergie méoaid^ue en 
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tential energy {j énergie f. potentielle, 
k) gtrahlende || radiant energy ({ éner- 
gie f. rayonbante. I) verfttgkare H 
avaiiable energy H énergie f. disponible, 
m) VerTfolfiiltigungg'*' f. der Hefe |{ multi- 
plication energy of thc yeast {| énergie f. 
de multiplication do la levure. 1 

Energie-sufspeieherung f. (| storage of 
energy il accumulation f . d’énergie, a) 
beliefernng f. || delivery of energy || en- 
voi m. de rénergie. b) «erzeugung f., 
Apparat m. zur Überwachung der || 
apparatus for controlling the génération 
of jîower 11 appareil m. pour le contrôle 
de la production de l’énergie, c) un- 
mittelbar auf der «>grundlage erzeugter 
Strom m. || current which is generated 
olos€‘ to the source of power || courant 
m. obtenu sur les lioux-mêmes des sour- 
ces d’énergie, d) ^leitungskosten pl. |1 
cost of transmission of energy || frais mpl. 
de transmission de l’énergie, e) -«quelle 
f. K source of power || source f. d’énergie; 
source f. énergétique, f) «schaltung f., 
Braunsche |1 oscillatory circuit Braun H 
circuit ra. oscillant Braun, g) -strom m. 
Il energy flux or flow || flux m. d’énergie. 
Il) -iibertragung f. H transmission of 
energy H transmission f. de l’énergie, 
i) -uinfang f. 1| mutation of energy H 
mutation f. do l’énergie, k) -umwand- 
lung f. Il transformation of energy || 
transformation f. d’énergie. I) -ver- 
brauoh m. (Eloktr) || consomption of 
energy or current |1 consommation f. 
d’énergie; wattage m. m) -vergoudung f . 
(Phys) Il dissipation of energy || dissi- 
pation f. d’énergie. 2 

Energievorlust m. i| loss of energy || perte 
f. d’énergie, a) gerlnger - duroh Hy- 
stérésis Il small loss of energy by hy- 
stérésis Il faible perte f. d’énergie par 
hystérésis. 3 

Energlo-vernicbter m. 1| energy destroyer 
K destructeur m. d’énergie, a) -ver- 
sehwendung f. || waste of energy || 
gaspillage m. d’énergie. 4 

Energieverteilung f. || distribution of ener- 
gy Il distribution f. d’énergie, a) Ein- 
richtung f. zur Überwachung der - || 
devioe for controlling the distribution of 
power II installation f. pour le contrôle 
de la répartition de l’énergie, b) - im 
Sonnenlioht || distribution of energy in 
sunlight II répartition f. des radiations 
solaires. 5 

energiewirtsehaftiiehor Ausglefeh m. Ifequa- 
lization of energîo |{ ééhange m. d’énergie. 

6 

energisofa (Chem) || energetio i| énergique. 7 
eng II narrow n étroit. 8 

Engelshaar n. )| angel’g hair {] cheveux mpl. 

d’ange. 9 

enghaisige Flasche f. || narrow-neok 
bottle il bouteille f. à goulot étroit. 10 
Énglttnder m. (Werkz) || monkey wrenoh; 
shiftitig spanner; ooaoh wrench i] clef f. 
anglaise im à sujette. 11 

eiigliseh^ Eeder n. |( moleskin || peau f. 
de taupe; cuir m. anglais; rndlesquine f. 
a) '«es HIasler n. i) oourt plaster 1| 
téHetaè an. gommé ou anglais, b) 
9eie fé a. enghÉohe Timlm f. o) ^ 
sanee |t sauce f. en- 
12 

blué ; China 

dr ShigUsh bine V 1^ m. de ialenoe ou 
de enSne pu aagiale. a) ««teder n. a. 


englisches Leder. b) -pfiaster n. s. eng- 
lisches Pflaster. c) -rot n. || Ënglish 
red; red oxide; trip H rouge m. d’Angle- 
terre; rouge anglais ou à polir. 13 
cng-masohfg || close meshed I| à mailles fpl. 
serrées; à petits alvéoles, a) -ringiges 
Holz n. Il wood with small annual rings || 
bois m. aux cernes étroits, b) -rohriger 
Wasserrohrkessel m. Il water tübe boiler 
with narrow tubes |i chaudière f . aquatu- 
bulaire à tubes étroits. 14 

en gros || Wholesale; on a large scale || 
en gros m. 16 

Engros-geschfttt n. H Wholesale business H 
magasin m. de gros, a) -handel m. 1| 
Wholesale trade || commerce m. en gros, 
b) -hkndler m. H Wholesale dealer or 
merchant; wholesaler ll marchand m. 
en gros; grossiste m. c) -preis m. li 
Wholesale price 1| prix m. de gros. 16 
entaktivieren (Ra^um) H to desactivate 1| 
désactiver. 17 

Entaktivioruiig f. (Radium) 1| désactiva- 
tion Il désactivation f. 18 

entarretieren H to unlock || débloquer. 19 
Entascbungsanlage f. || ash removal plant 
11 installation f. pour l’enlèvement des 
cendres. 20 

entkstcn || to free from branches |j élaguer; 

émonder. 21 

entbehriiehy zur Vermeidung f. -er Hin- 
und Hertransporle || to avoid ail needless 
transport to and fro |I pour éviter tout 
transport de va et vient inutile. 22 
entbinden (Chem) ll to set free H dégager. 23 
ontbittern 11 to eliminate the bitter sub- 
stances or principles; to unbittcr |1 en- 
lever les principes mpl. amers; enlever 
l’amortume. 24 

Entbitierungsapparat m., Lupinen )| lupine 
unbittering apparatus |1 appareil m. 
à enlever l’amertume du lupin. 26 
entblockt (Eisenb) || clear il débloqué. 26 
entbromen (Chem) li to debrominate |I 
débromer. 27 

Entdeckungsreise f. || discovery voyage || 
voyage m. de découverte. 28 

enteignen !| to deposeess |1 exproprier. 29 
Enteignung f . H expropriation; oompulsory 
depossession; alienation || expropria- 
tion f. 30 

EnteignungsbeschlnO m. Il decision, to 
expropriation H ordonnance f. d’expro- 
priation. a) den - m. voUstrecken H 
to carry out the decision to expropriate H 
exécuter l’ordonnance f. d’expropriation. 

31 

Enteignungsverfahren n. ü expropriation 
prooeedings pl. || procédure f. d’expro- 
priation. 32 

Enteisenung f. il deferrization || déferrisa- 
tion f. a) Wasser- 1| water deironing or 
softening || déferrisation f. d’eau; 
élimination f. du fer de l’eau. 33 
Entelaenuiigsaiilage f. fûr Waaser H water 
softening plant i| installation f . à éliminer 
le fer de l’eau. 34 

entemulgieraB desemulsify }| désémul- 
sionner. 36 

Entenllitgieug n. }| duok type aéroplane; 
tail lirst machine; canard type airplane' 
i] avion-canard m. 36 

Bnterhakeii m. ü boarding grapnel i| 
grmppiik m. d’abordage. 37 

Enltil&nif t des Terkehrs |i development 
of the ttalfio | développeineitt m. du 
trafic. 38 1 


enttllrben || to discolour; to deoolourize; 

to decolour; to bleach H décolorer. 89 
Entfkrben n. (Bleioh) || decolouring |] 
décoloration f. 40 

entt&rbend (Chem) H deoolorizing |} décolo- 
rant. 41 

Entfkrhung f. (Chem) H discolouring H 
décoloration f. 42 

Enttftrbungs-kohle f . j] decolourizing coal U 
charbon m. décolorant, a) -mittel n. || 
bleaching or discolouring agent il agent 
m. décolorant; décolorant m. 43 

Entfernung f. || distance || distance f. 
a) (Wegbringung) removal H éloignement 
m. b) die - ahgreUen (Karte) || to 
measure distance with compassés; to 
stake off the distance [| mesurer la 
distance avec le compas, c) auf rieh- 
tige - einstellen (Ldchtb) H to foous )1 
mettre au point, d) - von Heruchstonen 1| 
removal of the substances possessing 
smell il élimination (f) des matières 
odorantes, e) grdfite - f. der FrAs- 
spindelmitte von der TischflAche 11 
greatest distance from table surface 
to milling spindle centre 1| distance f. 
maximum de la surface de la table 
au centre du porte-fraise, f) - von 
Mitte X bis Mitte y 11 distance between 
centre line of x and centre of y H écarte- 
ment m. de centre de x à centre de y. 
g) in unendUcher - f. Uegend || situated 
at an infinité distance i( situé à une 
distance f. infiniment grande, h) zu- 
rUckgelegte - || distance run || distance f . 
parcourue. 44 

Entternungs-lineal n. (Vermessung) tl 
stadiometric straightedge |i règle f. des 
distances, a) -messen n. j] telemetry || 
télémétrie f. 46 

Entfernungsmesser m. || distance meter; 
odometer; range finder jj télémètre m.; 
odomètre m.; compteur m. ou mètre 
à distance m. a) Dépréssions- |1 déprés- 
sion telemeter |1 télémètre m- de dépres- 
sion. b) mit einém - ausgerûstetes 
Femrobr n. l| telescope provided with a 
subtense attachment t| lunette f. munie 
de traits staidmétriques. o) Invert- 
11 inversion telemeter H télémètre m. 
à renversement, d) Soinzidenz— U 
ooinoidence telemeter il télémètre m. 
à coïncidence, e) Baumbild- 1| stereosco- 
pic telemeter H télémètre m. stéréosco- 
pique; stéréo-télémètre m. f) BohnitA* 
blld- Il coincidenœ telemeter Ü télé- 
mètre m. à coïncidence, g) - mit 
senkrechter Basis H dépréssion telemeter 
Il télémètre m. de dépression. 46 

Entfernungs-me&faden m. (Vermessung) || 
stadia line || fil m. stadimétrique; 
stadia. a) -messung f. |] telemetry || 
télémétrie f. b) -sohiltzen n., Strioh- 
platte f . zum jf gratioule for estimating 
distances |i micromètre m. à estimer la 
distance. 47 

entfetten || to disuint; to soour; to on- 
grease; to romove grease || dessuinter; 
dégraisser. 48 

Enttetter m. (FArb) U soourer H lessiveur m. 

49 

Entfettung f . || degreasing }| dégraissage m. 
a) DestiUationsanlage f. zur der ireien 
Fotts&ure aus.SpeiseÔl || distillation plant 
for the removal of free latty acids 
from edible oil {| installation i. pour 
Vélimination par distillation des addea 
gras libres dans les huÜei alimentaires. 60 



Entfettungsanlage 


172 


Entladung 


EntfeUuitgfl-aiilage f. j| greaiie extraoting 
or degreasing plant ü installation f. de 
dégraissage ou d^extraction de graisse, 
a) Knochen*<*apparat m. |i apparatus for 
extraoting grease from bones ü appareil 
m. do dégraissage des os. 1 

Enttettungsbad n. || degreasing bath || 
bain m. de dégraissage, a) elektroly- 
tisches -i' Il electrolytical degreasing bath 
Il bain m. de dégraissage électrolytique. 

2 

Entfettuiigs-inasse f. (Galv) il degreasing 
composition 1| composition f . à dégraisser, 
a) n. i| degreasing agent || pro- 

duits m. à dégraisser, b) '-'tisch m. (Galv) 
!{ degreasing bench || table f. de dégrais- 
sage. 3 

enttlammbar il inflammable || inflammable. 

4 

Entflammbarkeit f. |i inflammability ü 
inflammabilité f. 5 

entflammen (Chem) i| to inflame il en- 
flammer. a) sich (Chem) |1 to inflame || 
s’enflammer. 6 

Entflammen n. ü ignitioii ü ignition f. 7 
Ëntflamnuing f. (Chem) || inflammation !l 
inflammation f. 8 

Eiiinainmungs-probe f. || flash test il 
épreuve f. d’inflammation, a) -^punkl m. 

'! flash point |j point ra. d’inflammation. 

9 

entfracbten H to unload H décharger. 10 
entiritten i| to dechorc H déchérer. 11 
Entfritter m. (Funkw) |1 tapp(T; decoherer 
Il frappeur m.; décohéreur m. 12 
Entfrittung f . ü decoherence Ü décohésion f . 

13 

entfuselni den Branntwein m. i| to free 
spirits pl. from amylic aloohol; to de- 
fusel spirits \\ défuseler ou débarrasser 
l’esprit de -vin de l’alcool d’amyle. 14 
Entfuselnng f. 1| defuselation || défuaela- 
tion f. 16 

entgasen 1| to outgas; to free from gas || 
dégager; extraire le gaz. lt> 

Entgasnng f. {| degasifying; outgasing; 
driving off the gases |i dégazation f.; 
dégazage m.; dégagement m. de gaz. 17 
entgegengesetet || opposed || opposé, a) « ge- 
riehtete Kraft f . || opposite force || force f . 
opposée, b) wirkend |] oppositely acting 
li agissant en sens contraire, c) in ^em 
Sinne m. )j in oontrary direction || en con- 
tre-sens m. 18 

entgegenbalten, dera Anspruch m. des Mu- 
ters eine andere Mutung i| to oppose the 
claim of a concessionaire by means of 
another concession {j opposer une autre 
demande à la prétention du requérant. 10 
entgerben (| to detan ü détanner. 20 

eatglasen (Chem) |1 to devitrify || dévitrifier. 

21 

entgleisen (Eisenb) |j to run off the rails |i 
sauter hors ou sortir des rails ; dérailler. 22 
EntfleiBiuig f. il derailment; getting-off the 
rails ü déraillement m. 23 

Entgleisaiigsweiebe f. ]{ safety or deraüing 
switeh II dérailleur m.; aiguille f. de 

déraillement. 24 

entgiddeii (Met) i| to extraot gold ü extraire i 
l’or m. a) (Vergold) (] to ungild |( dé- { 
dorer. 26! 

eAtgraten jj to take olf the burr 0 ébarber. , 

26 

entluuureiiÿ die Haut (Gerb) g to xmhair or 
to depilate the ht^; to scrape off the 
hair ü débourrer ou ^pUer ou épü«i^ les 

peaux 1]^. 27 


Enthaarung f. der Eelle || unhairing the 
skin II délainage m. des peaux. 28 

Enthaarungs-maschine f. || unhairing ma- 
chine Il machine f. de dépilage. a) «•^mittel 
n. Il depilating agent f{ épilant m. 29 
enthalten (Met) i| to yield {} contenir; tenir. 

30 

enthârten (Wasser) |j to soften || adoucir. 31 
Enthttrtung f. || softening || adoucissement 
m. 32 

Enthartung f., Speisewasser || softening of 
the feed water i| adoucissement m. de 
l’eau alimentaire, a) Wasser^ || water 
softening || adoucissement m. d’eau. 33 
entharzen |j to deresinify |j dérésinifier. 34 
enthtilsen (Hülsenfrüchte) || to husk; to 
shell 11 décortiquer. 36 

Entkalkongsmlttel n. {| antiliming |i anti- 
calcaire m. 36 

Entkapselmaschine f. (Flaschen) |j tin foil 
removing machine or remover || machine 
f. à enlever les caj^ules. 37 

entkeimen || to degerminate; to sterilize || 
dégermer; stériliser. 38 

Entkeimen n. || degerinination || dégermi- 
nation f. 39 

Entkeimer m. i| degerminator || dégermour 
m. 40 

Entkelmung f. || degermination; screening; 
sterilization H dégermination f.; stérili- 
sation f. 41 

Entkeimungs-apparat m., Chlorgas || chlo- 
ride gas apparatus for sterilization || ap- 
pareil m. de stérilisation à chlorure-gaz. 
a) ^maschine f. (Malz) || screening ma- 
chine Il dégermeuse f. b) und Policr- 
maschine f. (Malz) || screening and soour- 
ing machine || machine f. à dégermer et 
à polir. 42 

entklammern H to unlock [{ décrocher. 43 
Entkletten n. der Wolle || wool picking || 
épaillage m. ou échardonnage m. ouégrat- 
teronage m. de laine. 44 

entkohlen || to decarburate; to decarburize; 
to decarbonize ]{ décarburer, a) durch 
die Ofengase npl. und sauerstoffreiohe 
Schlackc f. « H to decarburize by the fur- 
nace gases and by the slag rich in oxygen 
Il décarburer la fonte par les gaz du four 
et la scorie riche en oxigène. 46 

Entkohlen n. (Met) s, Entkohlung f. 46 
Entkohlung f. des Boheisens Ü decarburi- 
zation or decarbonization of pig iron || 
décarburation f. de la fonte, a) «« des 
Stahli II decarbonizing or softening of the 
Steel H décarbonisation f. de l’aoier. 47 
Entkopplung f. (Funkw) || uncoupling || 
désaccouplement- m. 48 

entkorken || to extract corks pl. U déboucher. 

49 

Enfkorken n. |) extraoting of oorks |j dé- 
bouchage m. 60 

Entkorker m. il cork extraoior jj appareil m. 

à retirer les bouchons. 61 

entkftmeiiy Baumwoile f. jj to gin ootton fl 
égrener le coton. 52 

Entkdrnuiig f. der BanmweUe || ginning 
of the ootton |i égrenage m. du coton, fâ 
Entkdmuiigsmaseliine t, BaumwoU )] oot- 
ton gin Il égreneuse f. de coton. 64 
entkiiptem (f te free from oopper; to deoop- 
perize Ü déouivrer. 56 

«nlkvppblii (Masoh) )| to unoouple; to dis- 
engage; to disconneot; to throw ont of 
gear ü déooupler; désaccoupler; déoro* 
cher; dételer» déolanoher; désembrayer. 

m 


Entkupplttng8«haiiiiner m. (Eisenb) |} un- 
ooupling hammer || marteau m. de dé- 
brayage. a) '•relais n. H releasing relay || 
relais m. de désembrayage. 67 

Entlade-beoherwerk n. (i di^harging bucket 
elevator i| noria f. de déchargement, a) 
brttoke f. i| unloading crâne || pont m. 
de grue de déchargement, b) ••dauer f. |} 
duration of disoharge ü durée f . ou temps 
m. de déchargement, c) '•fahigkeit f. jj 
disoharge rate or capacity || capacité f . de 
décharge, d) -feld n. (Elektr) |i explosive 
field il champ m. explosif, e) '•maschine f . 
fûr Kammcréfen || disoharging machine 
for chamber furnaces )] machine f. de 
déchargement pour fours à comparti- 
ments. t) die '•mbgllehkeit wurde duroh 
Anlage weiterer Ausladevorrichtungen 
verstkrkt || the unlosKling efficienoy has 
been raised by new disohiurging applian- 
oes II la capacité de transbordement fut 
augmentée par des installations de dé- 
chargement à rendement plus fort. 68 
cntladen «. auch ausladen. a) einen Akku- 
miilator m. '• || to disoharge an acoumu- 
lator II décharger un accumulateur, b) die 
Batterie zu stark «• || to run the battery 
down II décharger la batterie à l’excès. 69 
Entladen n. || unloading; disebarging || dé- 
chargement m.; décharge f.; débarque- 
ment m. a) * der Bammler |! disebarging 
of aocumulators II décharge f. des accumu- 
lateurs. 60 

Entiadeprobe f. |] disoharge test || essai m. 

de déchargement. 61 

Kntlader m. (Funkw) 1| discharger || éclateur 
m. a) (Ablader) '• || unloader || déchargeur 
m. 62 

Kntlade-rôhre f. (Funkw) || discharge tube H 
tube m. à décharge, a) ^spule f. || dis- 
charging coil 1| bobine f. de décharge, 
b) «'Station f. || disoharging station || sta- 
tion f. de déchargement, c) «'Stelle f. || 

I disoharging point li lieu m. de décharge- 
ment. d) '•strom m. || discharge or dis- 
charging current jj courant m. de déchar- 
gement ou de décharge, e) «stromstiirke 
f. Il strength of discharge current |j in- 
tensité f . de courant de d^harge. f) '•taste 
f. Il disoharge key 1| clé f. de décharge. 63 
Entladovorriobtang f. 1| discharge devioe; 
discharger ||déohargeur m.; dispositif m. 
de décharge, a) ^ für Eisenbalinwagen D 
discharglDg devioe for railway carnages Ü 
dispositif m. de déchargement pour wa- 
gons de chemin de fer. 64 

Eotladewagen m. |i disoharging wagon U 
chariot m. de déchargement, a) Senist^ ü 
self -disebarging tmok H wagon m. & dé- 
chargement automatique. 65 

Entladezeit f. U duration of disoharge || 
tempe m. ou durée f. de déchargement. 66 
Entladung f. (Elektr) (| disoharge Q déchar- 
gement m.; décharge f. a) (Wsifonw) Q 
explosion ü explosion f. b) allmiliUolie <• 
(Elektr) li graduai disoharge H décharge f. 
graduelle ou successive, c) Autaugiipau- 
nuttgf. der « j] initial volta^ on disoharge 
Il tension f. initiale de la décharge, 
d) dnnhle ^ g dark or silent dieohatge t| 
di^harge I. obscure; efflUTe m. e) End- 
spanniiiig 1 der ^ Il final voltage ou dis- 
oharge H tension f. à la Bn de la déohsrge. 

f) Interniittlerende /^(Elektr) tiuteradt- 
teut disohargel décharge f. intermittente. 

g) ^ eines lleudeiii^ 

ccmdenser y décluMgef.d*uu ooudeiM^^ 

h) laufiiuiM I slow d 
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f. lente. I) Neben^ latéral disoharge i| 
décharge f. latérale, k) Obertl&chen* 
(Elektr) H surface discharge i| glissement 
m. superficiel. 1) osziUierende i| oscilla- 
tory discharge |] décharge f. oscillatoire, 
m) plMzliohe || disruptive discharge 
il décharge f. disruptive. 1 

Entladungs-ersoheinung f. || phenomenon 
of discharge || phénomène m. de décharge, 
a) >»rOhre f. (Elektr) || discharge tube || 
tube m. de décharge, b) ^sclialter m. || 
discharge switch {| interrupteur m. de dé- 
charge. o) ««strom m. s. Entladestrom. 
d) '«Torgang m. |i disoharge prooess |1 pro- 
cédé m. de déchargement. 2 

ËnUadungsTorriohtung f. s, Entladevor- 
riohtung. 3 

entlang || along || le long. 4 

entlassen, Arbeiter mpl. || to dismiss work- 
men i| licencier ou renvoyer des ouvriers. 

5 

Entlassung f. der Arbeiter || dismissal of 
workmen || licenciement m. ou renvoi m. 
des ouvriers. 6 

Entlassungssohein m. || discharge ticket || 
billet m. de congé, 7 

entlasten || to disengage || dégager, a) « 
(Bauw) Il to ease H soulager. 8 

entlasteter Sohieber m. || equilibrated slide 
valve II tiroir m. équilibré. 9 

Entlastung f. || discharging of load; balanc- 
ing II déchargement m. ; décharge f . ; mise 
f. au repos, a) Lnttdruok« für Wagen 
Il pneumatic balancing for weighing 
machines |i mise f. au repos à air com- 
primé pour bascules. 10 

Entlastungs-feder f . || spring for discharging 
or relieving 1| ressort m. d’équilibre ou de 
décharge, a) «schieberm. || balanced slide 
Il tiroire m. équilibré, b) -System n. des 
Fernrohres 11 stress relieving System to 
telesoope 1| dispositif m. pour décharger 
la lunette, c) -ventil n. H relief valve H 
houpape f. de soulagement, d) -vorrich- 
lung f. Il counter balance |1 dispositif m. 
de levage, e) -zeuge m. H witness for 
the defence H témoin m. à décharge. 11 
entleeren H to drain off; to empty; to 
deflate || vidanger; vider; dégonfler, 
a) mit Siphon m, - I! to siphon 1| siphon- 
ner. 12 

Ëntleerer m., Selbst || automatic discharger 
Il déchargeur m. automatique. 13 

Entleerung f. H emptying || vidange f. 14 
Entleerungs-bremse f, |1 emptying brake \\ 
frein m. d’ouverture, a) -einrichtiing f. Ü 
discharging de vice || dispositif m. de 
vidange, b) -hahn m. || drain or 
disoharge or purge cock {| robinet m. de 
décharge ou de vidange, c) '-dffnung f. 
discharge opening || orifice m. de 
vidange, d) -soblauch m. 1| deflating 
sleeve H manche f. de dégonflement. 
©) -'Seil n. (Bagger) |1 discharge rope (1 
câble m. de vidage, t) -vorrichtung f. a. 
•«'einrichtung. 16 

entHIttaii (Chem) || to de-aerate || désaérer. 
a) ^ (Wasser) || to displaoe the air; to 
deprive ol air || chasser ou éliminer 
i*air. 16 

Eatittiter m. vent, de-aerator j| reniflard 
«su ; deeaérateiir m, 17 

EiIttiiftitBf f. de«a«ration; aiziog D désaé- 
ration f. ; aérage m. 18 

Knlltttlttiigaaiiiagb t II airing plant U 
inataiktion I. de désaération a> Wasser-' 
I ak separator lor water plants ü sépara- 
teur m, 4*air pour instaliaüon d’eau. 19 


Entlttftnngs-apparat m. U de-aerator || 
désaérateur m. a) -hahn m. || air vent 
oock; air relief oock i| robinet m. d’échap- 
pement d’air ou de soulagement, b) — 
klappe f. Il ventilation flap i| régistre m. 
d’aérage, c) -rohr m. || air discharge 
pipe II tuyau m. pour le dégagement de 
l’air, d) -sohlitz m. (Flugzeug) || louvers 
pl.; air vent slot || fente f. de passage 
d’air. ©) -schraube f. (Mot) ll air relief 
screw II vis f. de purge. 20 

entmagrnetigieren || to demagnetize || 
démagnétiser; désaimanter. 21 

Entmagnetisierung f. || demagnetization ; 
unmagnetizing 1| démagnétisation f.; 
désaimantation f. 22 

Entniagnetisierungsapparat m. || unmagne- 
tizing apparatus; demagnetizer |j appa- 
reil m. à désaimanter ou de désaimanta- 
tion. 23 

Entmanganung f. || demanganization || 
démanganisation f. a) Wasser- 1| water 
demanganesing |1 séparation f. de man- 
ganèse d’eau. 24 

Ëntmessingungsbad n. || debrassing bath |j 
bain m. de délaitonage. 25 

entmethylieren || to demethylate H démé- 
thyler. 26 

entmischen (Chem) || to separate out ü 
80 séparer. 27 

Ëntmischnng f. (Chem) |i dissociation |! 

dissociation f. 28 

Ëntnahme f. (von Geld) H withdrawal jl 
remboursement m. 29 

Entnahrneturbine f. || tapjx^d turbine || 
turbine f. à prise de vapeur. 30 
Ëntn&ssen n. von Oeweben || drying fabrics 
pl. Il essorage m. de tissus. 31 

EntDcbelungsanlage f. ]1 fume dispersion 
installation || installation f. pour la 
dissipation du brouillard. 32 

entnehmen, Probesiiibe mpl. il to eut 
out test specimens pl. |1 prélever des 
éprouvettes fpl. 33 

Entniokelungsbad n. i| denickelling bath || 
bain m. do dénickelage. 34 

entdlen l| to remove the oü (| déshuiler. 36 
EntOler m. || oil separator H déBhuileur m.; 
séparateur m. d’huile, a) AbdampI- ü 
exhaust-steam oil separator || déshuüeur 
m. de vapeur d’échappement. 36 

Entdlungs-anlage f. || oil separatîng in- 
stallation Il installation f. de déshuUagc. 
a) -zentrifuge f. || oil separating centri- 
fuge Il centrifuge f. de dégraissage. 37 
entphosphoren || to dephosphorize || 
déphosphoriser. 38 

Ëntphosphorung f. || déphosphoration || 
déphosphoration f. a) Yerfahren n. zur - 
phosphorhaltigen Roheisens im Herdofen 
unter einer basischen Scblacke || process 
for dephosphorizing phosphoric iron in 
a hearth fumace under basic slag 1| 
procédé m. pour déphosphorer la fonte 
phosphoreuse sous une couche de 
scories basiques dans un four. 39 

entpiohen H to unpitch U dégoudronner . 40 

En^iohen n. || unpitching || dégoudronnage 
m. 41 

Efitpiehmasohine f . {( unpitching machine ; 
ausbrenner \\ machine f. à dégoudronner; 
dégoudronneur m. a) Dampf* |{ steam 
auabreimer; steam unpitching machine || 
dégoudroimeur m. à vapeur, b) jj 
cask ausbrenner; machine for removîng 
pitoh in kegs || machine f. à dégou- 
dronner les fûts, o) fût dlfeneriing 
(Fa^rtigung) |i depitching machine 


with oil-firing || dégoudronneur m. avec 
brûleur à l’huile. 42 

Enipich- und Bepiohmaschine f. H unpit- 
ching and pitching machine H machine 
f. à dégoudronner et à goudronner, 43 
Entpichstation f. (Brauerei) || depitohing 
station |1 dégoudronnage m. 44 

Entrahmer m. a. Entrahmungsmaschine. 

45 

Entrahmungsmaschine f. (Molkerei) || 
cream separator 1| écrémeur m.; écré- 
meuse f. 46 

entrinden H to disbark; to decorticate || 
écorcer; décortiquer. 47 

entrippen || to uririb 1| écôter. a) die Tabak- 
bltttter npl. - || to strip the leaves of 
tobacco II écôter les feuilles fpl. de tabac. 

48 

Entropie f . (Phys) H entropy |! entropie f . 49 
entrosten || to unrust || dérouiller. 60 
Entrostungsanlage f . 1| rust removing plant 
Il installation f. de dérouillement. 51 
Entsamungsmaseliine f., Flachs I| flax 
ginning machine |j machine f. à égrener 
le lin. 62 

entsiluren 1| to free from acid ; to eliminate 
the acid || désacidifier ; neutraliser. 53 
Enisauerung f., Wasser |j water disoxyda- 
tion il desoxydation f. d’eau. 54 

entschKdigen || to compensate for; to 
indemnify; io rnake good; to reimburse; 
to remunerate; to niake amends pl. Ij 
dédommager; indemniser, n) in (Jeld n. - 
Il to pay compensation in cash |1 indem- 
niser en argent, b) durch Zahlung einer 
Rente - |1 to corajKUisate by periodic 
payments 11 indemniser par le paiement 
d’une rente. 66 

Entschkdigung f. |i compensation; amends 
pl.; indemnification ; rémunération || 
dédommagement m.; indemnité f. ; 
rénumération f. a) eine - festsetzen |1 
to déterminé a compensation H fixer 
un dédommagement, b) fordern il 
to daim damages pl. H réclamer domma- 
ges mpl. c) - in Geld H reimbursement; 
compcMisation H indemnité f. (en espèces), 
d) sich über eine — gtttUch einigen || 
to corne to an amicable settlement for 
compensation || s’accorder amiablement 
pour une indemnité. ©) - für Havarle 
leisten |i to make good average i| indemni- 
ser des avaries fpl. f) eine JkhrUche - 
leisten || to pay annual compensation || 
accorder une indemnité annuelle, g) eine 
- im VorauB zahlen 11 to pay compensa- 
tion in advanœ H verser l’indemnité 
d’avance. 66 

Entschâdiguiigs-aiispruch m. ]] daim for 
damages |] réclamation f . a) -betrag m. || 
amount of indemnity 11 montant m. de 
l’indemnité, b) -'festsetzung f. |I déter- 
mination of compensation || fixation f. 
des indemnités. 67 

entschâdjgungsptlichtig sein |! to be llable 
to indemnity U être tenu à dédommage- 
ment. 68 

entschâlen, die Seidc |I to scour the silk || 
décreuser la soie. 69 

Entschâlen n. der Beide ({ scouring the silk || 
décreusage m. de la soie. 60 

entseh&lt (Seide) |i boiled; sooured || 
cuit; décreusé. 61 

Entscheldung f., rlchtarliéhe || decision of 
the Court H d^iaion f . diâ tribunal. 62 
Enlsclielnttiigs-larbe f. || deblooming colour 
Il couleur f. déluisante, a) -mlttel n. |) 
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deblooming agent |( préparation f. délui- 
sante. 1 

entaehlacken Ij to separate the dross; to 
take off alags; to free from slags 11 
séparer la crosse; débarasser ou écuraer 
les scories fpl. a) den Oenerator m. 11 
to reniove the cinders or slag from the 
producor H défourner le coke brûlé- 2 
Entschlackungsanlage f. H slag removing 
plant 11 installation f. pour l’enlèvement 
des scories. 3 

EntschUchtungsmittel n. (Chem) || dcsizing 
agent \\ produit m. de dégommage. 4 
entsohwcfeln |1 to deaulphurate 1| dessoufrer. 

6 

Entschwefelung f. 1| desulphuration i| 
dessoufrage m. 6 

Ëntschwefelungsmittel n. || sulphur remo- 
ver 11 désulfurant m. 7 

Ëntgchweifiung f . der Wolle U wool soouring 
1} deasuintckge m. de laine. 8 

Ëntseuehungsanstalt f. |j disinfeotion plant || 
installation f. de désinfection. 9 

entsilbern || to desilverize H extraire l’argent 
m.; désargenter. 10 

Ëntsilberungsbad n. |i desilvoiing bath || 
bain m. de désargenture. 11 

Entsinierungsanlage f. || desintering plant 
11 installation f. pour le décrassage. 12 
entspannen (Phys) || to expand || détendre, 
a) eine Fcder f. -^ || to releose a spring || 
détendre un ressort. 13 

entspannt || slack || détendu. 14 

Ëntspannung f. (Phys) || expansion || dé- 
tente f. 15 

entgperren (f to unlock |( désembrayer. 16 
entsprecben, der Belastung f. || to be in 
conformity with the load |j correspondre 
à la charge. 17 

entspreehend |{ corresponding to . . . || cor - 1 
respondant à . , . 18 

entspringen (FluÛ) || to spring; to rise ]| I 
prendre sa source. 19 

entspunden ){ to extraot bungs pl, |) tirer 
des bondes. 20 

Ëntspunden n. |] bung extracting [j extrac- 
tion f. de bondes. 21 

Ëntspander m. |] bung lifter || tire-bonde m. 

22 

Entopundnngs-apparat m. }| bung extractor 
ji appareil m. à extraire les bondes; tire- 
bonde m. a) ^mascbine f. jj bung extract- 
ing machine || machine f. à extraire les 
bondes. 23 

entstaaben j| to remove dust; to free from 
dust K dépoussiérer; enlever la poussière. 

24 

Ëntstattben n. von Teppieben || dust remov- 
ing from carpets || époussetage m. de 
tapis. 25 

ËBlataubung f. Ü dust extraction |1 dépous- 
siérage m. a) ^ von Drehofenabgasen jl 
precipitating the dust from waste gases 
of a rotary kiln \\ dépoussiérage m. de gaz 
d’échappement d’un four tournant. 26 
Ëntsiaubuiifg-aitlage f. || dust removal 
|dant il installation f. d’aspiration des 
poussières, a) ^maseliine f. fûr Sisks V 
sank dusting machino ü machine f. k 
épousseter Im sacs, b) <^Tsrfalirsn n. K 
dust extracting method ü procédé m. de 
dépoussiérage. 27 

Ëatstattbnngsvorriebtniig I. duroh éleiktri- 
schen Kiedersohiag |i dust lemnving de- 
vice by eksotric précipitation (i appareil 
m. pour la séparatioti de poussière par 
précipitation éleotrlQtie* A) ^ duvohfiltsf ü 
dust removing device by àlten | appareil 


m. pour la séparation de poussière par 
filtres, b) «« duroh Zentrifngen || dust 
removing device by centrifuges H appa- 
reil m. pour la séparation de poussière 
par centrifuges. 28 

entstehen (Chem) {j to form Ij se former. 29 
Ëntstehungszustand m. (Chem) || nasoent 
State 11 état m. naissant. 30 

entsumpten (Wasserb) jj to drain swamps 
pl. Il dessécher des marais mpl. 31 
entteeren || to detar || dégoudronner. 32 
Ëntwaldung f. || déforestation j| dél>oiae- 
ment m. 33 

Ëntwasserer m., Dampf || steam dessiccator 
Il dessiocateur m. de vapeur. 34 

entwassern || to drain || drainer; dessécher; 

égoutter. 35 

Ëntwasscmn.(Landw) || drainiiig; drainage 
Il drainage m. a) von Ô1 H de-hydrating 
of oil (I déshydratation f. d’huile. 36 
entw&ssert, einwandfrei -►er Brennstoff m. 
Il fuel absolutely free of water |1 com- 
bustible m. complètement purgé d’eau. 

37 

Ëntwasserung f . (Kanalisation) jj sewerage; 
canalization || canalisation f. a) ^ (Landw) 
Il drainage; draining II drainage m.; vi- 
dange f.; égouttage m. b) des Bau- 
grundes || draining of the foundation 
ground || drainage m. du terrain k bâtir, 
c) ^ des 1) amples || dessiccation of the 
steam || dessiccation f. de la vapeur. 38 
Entwasserungsanlage f. || drainage System; 
(draining) ditch || installation f. de drai- 
nage; fossé m. d’écoulement, a) Boden*' || 
soil draining plant || installation f. de 
drainage des terrains, b) 8tadte«' || waste 
water draining plant || installation f. à j 
drainer les eaux résiduaires, c) Toer-^ |1 
water eliminating plant from tar )| instal- 
lation f. d’élimination de l’eau du gou- 
dron. 39 

Ëntwâsserangs-becherwerk n. || draining 
elevator || noria f. d’égouttage, a) «^be- 
halter m. || draining tank || réservoir m. 
d’égouttage, b) ««'graben m. || draineige 
ditch il fossé m. d’écoulement, c) '•'hahn 
m. Il draw-off cock {| robinet m. de pui- 
sage. d) ^kanal m. ]| drainage or draining 
cbaxmel || canal m. de dessèchement; 
couloir m. d’égouttage, e) «niasohine f. 
fûr Zellulose fi desiccating machine for 
wood pulp II installation f. pour la dés- 
hydratation de la cellulose, f) f. 

aus Stein |( stone drain || pierrée f. sou- 
terraine. g) ««rohr n. s. Entwftsserungs- 
rdhre f. 40 

Entw&sserangsrdhre f. || drainage pipe; 
drainpipe ]) tuyau m. de drainage cm de 
dessèchement; drain m. a) Haupt-^ ü main 
drain || égout m. collecteur. 41 

Ëntwësserungs-schleuge f . H drainage sluice 
I) écluse f. d’assèchement, a) ^tieb n. || 
drainage sieve | tamis m. de drainage ou 
d’égouttage, b) '•stollen m. || cul vert || 
petit aqueduc, e) >»iarm m. fi draining 
tower il tour I. d’égouttage, d) «'ventil n. 
ji drain valve | purgeur m. 42 

entweiehen (Gas) ü to leak; to esoape; to 
disinflate ]} couler; s’échapper; dégonfler. 

43 

Ëfitwei^eii n. des Oamiites jj escape of the 
steam U éohaj^ment m. ou laite i de 
la vapeur* 44 

eatwetàieiider Strom m. i leakage curretit 11 

coumsnt m. de lutte* 45 

ea^eflMi (Bank) 1} to pirojeot; to 
to inten^» to deeigD | pfo|eter* 


(Zeichn) 1 to sketch )} ébaucher; esquisser; 
croquer, b) einen Vertrag m. • || to draw 
up a oontract i| rédiger ou élaborer ou 
formuler un contrat. 46 

entwerten (Geld) || to withdraw; to dé- 
monétisé Il démonétiser, a) ^ (Briefmar- 
ken) Il to canoel 1| oblitérer, b) (Volksw) 
Il to depreciate H déprécier. 47 

entuertei ;| depreoiated H déprécié. 48 
Ëntwertung f. || dépréciation || déprécia- 
tion f. a) Abzug m. fûr ^ || allowance for 
dépréciation || remise f. pour déprécia- 
tion. 49 

entvriokeln (Chem) || to evolve || dégager, 
a) • (Lichtb) H to develop || développer; 
révéler, b) (Math) || to develop || dé- 
velopper. c) sich • (Chem) || to corne off 
Il se dégager. 50 

Entwickcln ii. (Lichtb) |f developing I| dé- 
velopper ment m. a) • von fctografischen 
Aufnahmen || developing of photos )I dé- 
velopiHMuent m. dos images photographi- 
ques. 51 

I Entwieklor m. (Chem) || producer || généra- 
teur m. a) (Lichtb) |I developer |1 ré- 
vélateur m.; développateur m. b) Gas- jj 
gas generator or producer || générateur m . 
de gaz; gazogène m. 52 

Entwicklung f. (| development || développe - 
ment m. 53 

Entwicklungs-apparat m.* fotogralischer || 
photographie developing device II appa- 
reil m. de développement photographi- 
que. a) -bad n. (Lichtb) || developing 
bath II bain m. révélateur ou de dévelop- 
pement. b) -papier n. (Lichtb) || develop- 
ment paper f| papier m. de développe- 
ment. 54 

Entvrirrer m. (Seil) |i leapcr; loper || éineril- 
lon m. a) - (Spinn) |1 yarn untangler H 
démêleur m. de fils. 55 

Entwollen n. der Fello || wool puliing of 
skins II délainage m. de peaux. 56 

Ëntwort m. [f sketcli; schemc; design || 
esquisse f.; croquis m.; projet m.; ébau- 
che f. a) endgttlUger - || final projeet |j 
projet m. définitif. 57 

Entwurfszeiobnung f. jj preliminary draw- 
ing il projet m. ; esquisse f . 58 

Ëntzerrer m. (Fernm) |i anti-distortion de- 
vice; equalizer || compensateur m. d’af- 
faiblissement. a) - (Kabel) {] (atténua- 
tion) equalizer {| égalisateur m. d’af- 
faiblissement; correcteur m. 59 

Ëotsemingf. (Femm) Hcorrecting of distor- 
sion Il correction f. de distorsion; anti- 
distondon f. a) - von Flufaufnahnien ]| 
rectification or restitution of aerial pho- 
tographe jj correction f. ou restitution f. 
des photoîgyaphies aériennes. 60 

entsialieB (Chem) li to abstract; to extract ü 
enlever; épuisor. a) Wasser n. - (Chem) 

H to dehydrate |i déshydrater. 61 

entslffem |j to deciphor (j déchiffrer. 62 
entzinaen jj to take off tin; to untin {} oter 
l’étamage m. 63 

ËntiinnBiig i, von WeiÛbleoh jj extracting 
the tin from white meta! {| désétamage m* 
du fer blanc. 64 

Ënttaekerauf t II extraction of sugàr H 
extraction {. du sucre, a) fehnelle und 
frilBdlielie - der Mêlasse || rapid and 
thorough extraotioii of the sngar from 
the molAinjW I 4^^ I. ra{»ide et 
radicale de la m élas s e . 65 

terial t matière t iiiibMniûalde<i 66 
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entsUnden j] to set on lire; to ignite; to 
inflame 1| mettre en feu m.; allumer; 
enflammer, a) Bioh I| to flare up ü s’en- 
flammer. 1 

Entsunderungs-apparat m. || soaling appa- 
rat us Il appareil m. à enlever les batti- 
tures. a) -^maschine f. (( soale removing 
machine ü machine f . à enlever les batti- 
tures. b) ^-^walzwerk n. || de-sintering 
mill 11 laminoir m. à enlever les batti- 
tures. 2 

entzUndlieh || inflammable || inflammable, 
a) *'0 Ërkrankung f. || inflammatory af- 
fection Il maladie f. infectueuse. 3 
Entzttndllohkeit f . (Cheml II inflammability 
Il inflammabilité f. 4 

Ëntzttndung f. 1| incandescence; inflamma- 
tion Il allumage m.; inflammation f. 5 
EntzUndungs-punkt m. 11 point of ignition 
or inflammation 1| point m. d’inflam- 
mation. a) -'rohr n. H ignition tube H 
tube m. d’inflammation, b) «tempera tur 
f. Il inflammation tempt'rature || tem- 
pérature f. d’inflammation. 6 

Enzian m. || gentian || gentiane f. 7 
Ënzian-extrakt m. || gentian extract |1 ex- 
trait m. de gentiane, a) «wurzel f. 1| 
gentian root |1 racine f. de gentiane. 8 
Enzym ri. |j enzym(e) || enzyme m. a) Er- 
n&hrung8« 1| nourishment enzym(e) || en- 
zyme m. de nutrition, b) oxydierendes « 
I! oxydizing enzym(e) |1 enzyme m. d’oxy- 
dation. o) 8auorgtoff« || oxygcn cnzym{e) 
Il oxydase f. 9 

Enzymologie f. || enzymology || enzymolo- 
gie f. 10 

Enzyinwirkung f. Il enzym(e) action or ac- 
tivity 11 action f. enzymatique. 11 

Eosin n. || eosin || éosine f. 12 

Epaulette f. |] epaulet; shoulder strap H 
épaulette f . 13 

Epidémie f. H epidemy H épidémie f. 14 
Epidiaskop n. |1 epidiascope || épidiascope 
m. 15 

EpiBkop n. Il episoope || épiscope m. 16 
Epithel n. || epithelium Ü épithélium m. 17 
Epoche f. Il epoch 1| époque f. 18 

erbauen (Bauw) il to build (up); to erect; 
to construct; to edify; to raise H bâtir; 
construire; Wifier. 19 

Erbauer m. || builder; constructer |1 con- 
structeur m. 20 

Erbbegrttbnis n. || family vault || tomlx'au 
m. de famille. 21 

Erbiamprkparat n. || erbium préparation i| 
préparation f. d’erbium. 22 

E^Undung f. || loss of sight || perte f. de 
la vue. 23 

erbohren (Bergb) H to find by boring 1| dé- 
couvrir par la sonde, a) eln Minerai n. « 
Il to bore into a minerai |i découvrir un 
minéral par aondage. 24 

Erbpaeht f . H long lease ; hereditary tenure ; 

copy hold II bail m. héréditaire. 25 

Erbpaehtgeld n. ü quit rent || redevance f. 

26 

Erbreehen n. H vomiting H voxmaaement m. 

27 

Erbaehatl f. ü inheritance; legacy U héri- 
tage m. 28 

Eibse f. If pea H pois m. 29 

ISibBeaaiiiMKdiil^^ f. || machine for 
the ToihOTing of the pea husks fl ma- 
chine 1 4 écosser les pois. 30 

«tbieagrott II peandeed fl de la grosseur 
d^nn pois. 31 

Bfbien<*selnrolaiftller m. fl pea spUtter || fa- 
bcioani m. de pois cassés, a) m. fl 


pea stone; pisolite 1| pisolite f.; pierre f. 
de pois. 32 

ErhS'kohle f. || pea coal 1| charbon m. 
menu, a) «mehi n. \\ pease meal 1| farine 
f. de pois. 33 

Erbstollon m. (Bergb) \\ adit \\ galerie f. à 
ciel ouvert. 34 

Erbswurst f. H pea sausage || saucisse f. 

aux pois. 35 

Erdableitung f. H earth connection |1 con- 
ducîteur m. de terre; mise f. au sol. 36 
Erdableitiingsu'iderstand m. || earth con- 
nection résistance \\ résistance f. d’écou- 
lement à la tc‘rro. 37 

Erd-acbse f. \\ axis of the earth \\ axe m. 
de la terre, a) «anker m. (Bauw) !| land 
tie II tirant m. b) nnunterbroeheiier «an* 
schluO ra. 11 earth terminal arrester |; 
éclateur m. de mise à (la) terre, c) «- 
anschliiOkasten m. || feeder plug-box on 
the ground ’l boîte f. de prise de courant 
disposée sur le sol. d) «antenne f, earth 
antenna or aerial |1 antenne f. basse. 38 
Erdurbeit f. H earth or ground work jl ter- 
rassement m. a) Vorrichtung f. für «en 
Il de vice for earth work |1 appareil m. 
pour travaux de terrassement. 39 

Erdarbeltcr m. H earthwork labourer; dig- 
ger I! terrassier m. 40 

Erdarbeiterschaufel f. \\ digger’s shovel |1 
pelle f, de terrassier. 41 

Erd-asphalt m. 1; rock asphalte H bitume m. 
de roche, a) «babn f. fl orbit of the earth Ij 
orbite f, t-errestre. b) «ballen m. (Gârtn) \\ 
clod of earth fl motte f. de terre, c) «bau 
m. s. «arbcùt f. d) «bauunternehmer m. 
Il earthwork contractor || entrepreneur 
m. de terrassements, e) «beben n. H 
earthquake 1| tremblement m. de terre; 
séisme m. 42 

erdbebenfreies Gebiet n. !| aseismic district 
Il domaine m. aséismique. 43 

Erdbeben-gebiet n. \\ seismic district \\ do- 
maine m. séismique, a) «kunde f. fl seis- 
mology II séismologic f. b) «messer m. i! 
seisraometer |1 séismomètre m. c) «welle 
f. Il earthquake wave \\ lame f. produite 
par un tremblement de terre. 44 

Erdbeerbldtter npl. \\ strawbcrry leaves pl. 

II feuilles fpl. de fraisier. 46 

Erdbeere f. ü strawbeiry 1| fraise f. 46 
ErdbeerzUchter m. II Btrawberry grower 11 
cultivateur m. de fraises. 47 

Erd-beet n. H garden bed I| plate-bande f. 

a) «beobaohtung f. || terrostrial obser- 
vation Il observation f. terrestre, b) «be- 
sehleunigung f. || accélération due to gra- 
vity II accélération f . due à la pesanteur. 

c) «bewegung f. || moving or shifting of 
earth H mouvement m. des terres. 

d) «bÜduiigskunde f. || geology |j géologie f. 

48 

Erdboden m. \\ ground; soil fl sol m.; ter- 
rain m. a) den « m. abwerlen {| to throw 
out the ground fl jeter le terrain sur berge. 

b) den « m. mit der Hacke loshauen {| 

to hack the ground || attaquer le terrain 
au pic. 49 

£rd»bohrer m. |1 earth borer or drül or 
auger; earth boring bit \\ sonde f.; ta- 
rière f. ; trépan m. a) «buebse f . (Fernm) fl 
grounding sleeve || manchon m. de mise 
4 (la) terre, b) '«damni m. j( earth bank; 
embankment }| levée f . de terre ; remblai 
m. c) «dlclitc f. Il density of the earth fl 
densité f . de la terre, d) «draht m. ( Elektr) 
(I ground wire |{ fil m. à la terre, e) «drnèk 
m. fl pressure or ^ust of earth }| poussée 


f. des terres, t) «druckeriiiitteluiig f. || 
détermination of earth thrust fl déter- 
mination f. de la poussée des terres. 60 
Erde f. 1| earth; ground; soil || terre f.; 
terrain m. a) die « abtragexi |j to exca- 
vate or to dig the ground 11 déblayer 
un t<*rrain. b) aus dem Boden gewonnene 
« Il earth obtained from the soil |1 terre f. 
extraite du sol. c) engUsche « H rotten 
stone !! terre f. pourrie, d) leuerlesle « || 
fireproof clay \\ terre f. réfractaire, 

e) Garten« \\ garden mould or earth )1 
terreau m.; terre f. végétale ou de jar- 
din; humus m. f) gewachsen© « || earth 
in natural state |1 terre f. naturelle ou 
vierge, g) grttne « ll green earth f! terre 
f. verte*. h) « zur Herstellung von kera- 
mischen Erzeugnissen \\ earth for manu- 
facturing ceramic products || terre f . pour 
la fabrication de produits céramiques. 
I) samische « H collyrite; scarbroite H 
collyrite f. k) seltenc «n fpl. || rare earths 
pl. Il terres fpl. rares. I) unter der « || 
underground 1| sous terre, m) halb unter 
der « Il half underground 1| mi-souterrain. 

51 

erden (Elektr) || to ground {] mettre à terre. 

62 

Erder m. (Elektr) |j earth plate |} prise f. 

ou plaque f. de terre. 63 

Erdfarbe f. i| earth colour || couleur f. 
terreuse, a) geschlâmmte, gebrannte oder 
gomahlene « || washed, oalcined or 
ground minorai colour |) terre f . colorante 
lavée, calcinée ou pulvérisée. 64 

Erd-tehlersohleife f. (Fernm) \\ earth loop fl 
boucle f . de mise à (la) terre, a) «îernrohr 
n. Il terrestrial telesoope fl lunette f. ter- 
restre. 66 

erdteuchter Béton m. 1) moist concrète || 
béton m. détrempé ou à consistance de 
terre humide. 66 

Erdfunkerei f . || earth wireless telegraphy |{ 
radiotélégraphie f. par la terre. 67 
Erdgas n. || natural gas; marsh gas |i gaz 
m. natui'el. 68 

Erdgas-gewinnung f. |1 natural gas wells 
pl. Il exploitation f. de gaz naturel. 

a) «motor m. || marsh gas motor ]| moteur 

m. 4 gaz naturel, b) «quelle f. || gusher 

or source of natural gas |1 source f. de 
gaz natural. 59 

Erd-geransch n. || earth noise |] bruit m. 
dû 4 la terre, a) «geschoO n. fl ground 
floor; basement fl rez-de-chaussée m. 

b) ^gewacbshaiiB n. fl deep greenhouse fl 
serre f. profonde, e) «globns m. || terre- 
strial globe || globe m. terrestre, d) «barz 

n. (Min) |i enosmite || énosmite f. e) ^^baue 

f. fl mattock; earth hoe; hoe f| hoyau m.; 
pic m. ; binette f. 60 

erdlg (Chem) || earthy ]] terreux, a) «er 
Torf m. il earthy peat ){ tourbe f. terreuse. 

61 

Erd-induktiouBkompall m. fl earth inductor 
compass fl compas m. d’induction ter- 
restre. a) «iimeres n. || interior of the 
earth || intérieur m. de la terre, b) «kabel 
n. Il subterranean or underground or 
buried cable |{ câble m. soutersain ou 
sous-terre, c) •«•kapazlt&tsdlftsrenniieBser 
m. Il earth oapacîty différence meter fl 
appareil m. de mesure de différence de 
capacité par rapport 4 la terre. 62 
Erd-karte f. j| map of the world fl carte f. 
géographique; mappe-monde f , a> '•'klern- 
me f. (Elektr) Il ground terminai j) borne 
f. de terre. 68 
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Erdkobalt m., roter || cobalt bloom; red 
cobalt ochre; arseniate of cobalt; cobalt 
mica il cobalt m. arséniaté; fleur f. de 
cobalt; érythrine f.; mine f. de cobalt 
en efflorescence, a) schwarzer H earthy 
cobalt; biack earthy cobalt-ore || cobalt 
m. oxydé noir. 1 

Erdokontakt m. f{ earth contact || contact 
m. terrestre, a) mathematische «kimde 
f. il geodesy; geophysics; mathematical 
geography || géographie f. mathématique. 

2 

Erdleiter m. (Elektr) || ground wire || fil 
m. de terre, a) an 8tangen (ËlLeit) 
11 earth wire for pôles || collecteur m. de 
terre pour poteaux. . 3 

Erdleltung f. (Elektr) || earth connection || 
prise f. de terre; mise f. h la terre, a) 
fûr KabelliberfUlirungen || earth connec- 
tion for terminal pôles |1 terre f. des 
boîtes de raccordement, b) für Strom- 
Tersorgungsanlagen || power plant’s earth 
connection H mise f. à la terre d’in- 
stallations d’énergie. 4 

Erdleitungs-iiiessung f. (Elektr) || measure- 
ment of earth résistance || mesure f. de 
la résistance d’une mise à la terre, 

a) -rohr n. (Elektr) H earth pipe || tube 

m. de terre. 5 

Erdmagnetlsmus m. || terrestrial magnetism 

Il magnétisme m. terrestre. 6 

erdmagnetisch-e Beklination f. || earth ’s 
magnetic déclination || déclinaison f. 
magnétique terrestre, a) >»e8 Instrument 

n. Il earthmagnetic instrument |[ instru- 
ment m. magnétique terrestre. 7 

Erdmagnetlsmus m. || terrestrial magne- 
tism II magnétisme m. terrestre. 8 
Erdmassen fpl. |j earth masses pl. || terres 
fpl. ; masses fpl. de tem;. a) Abtragen h. 
von geringer MAohtigkeit || removing 
soil in thiu layers || enlèvement m. des 
couches de terre peu épaisses. 9 

Erdmefi-instrument n. || instrument of 
geodesy || instrument m. de géodésie. 

a) ^kunst f. || geodesia; geodesy || géo- 
désie f. 10 

Erdnetz n. (Funkw) || ground net || prise 
f. de terre. 11 

ErdnuO f. H earth or ground nut; peanut |1 
arachide f.; pistache f. de terre, a) ^ôl 
n. Il arachis or groundnut or earth nut 
oil il huile f. d’arachides. 12 

Ërdoberflaehe f. || surface of the earth I| 
superficie f. de la terre, a) Lehre f. von 
der Gostalt der || geomorphology H 
géomorphologie f. 13 

Erddl n. {| minerai oil; petroleum || huile f. 
minérale; pétrole m. a) Boh« Il residual 
oil II naphte f. brute. 14 

Erddl-aktfe f. H oil share |i pétrolifère f.; 
action f. pétrolifère, a) ^destîHat n. H 
distillation product of naphtha || produit 
m. de la distUlation du pétrole, b) 
quelle f. |} minerai oil spring or well || 
source f. ou gisement m. d’huile minérale. 

15 

Erdpeeb n. (bün) j] minerai pitcb; bitumen 
(1 bitume m.; poix f. terrestre; goudron 
m. minéral, a) elastlselies * j| minerai 
caoutchouc H caoutchouc m. minéral. 

b) testes H solid bitumen i| bitume m. 
solide, e) weiebes ^ |} màitha |{ maithe f. 

16 

Erdpeehgewlttnttng f. Ji minerai pitcb 
extraction H «xtraction f . de bitume m. 17 
Èfil-p^lgeriit n. j| earth direction Hnder |] 
diiqpaeitif m. de recherobe de direction 


par le sol. a) «platte f. || earth plate || 
plaque f. de terre, b) «'petentlal n. || 
earth potential i| potentiel m. terrestre, 
o) «'rauch m. (Pflanxe) {] fumitory || 
fumeterre f. d) ^riese f. ]] ground slide j| | 
glisBoir m. e) «rttekstrom m. || earth I 
(return) ourrent || courant m. (de retour) ! 
par terré, t) <»rut8oh m. || landslip || ébou- j 
lement m. de terre, g) •-'Bchelle f. {| earth 
clip 11 borne f. de mise à (la) terre, h) | 
sohieht f. |i layer of earth || couche f. de 
terre. 18 

ErdsohluB m. || ground; earth; earthen 
electric contact }| terre f. aocidentello; 
mise f. à la terre; contact m. électrique 
terrestre, a) ausglelchender (Funkw) |1 
ground oounterpoise i| mise f. à la terre 
compensée, b) mittels telegrafieren |1 
to telegraph by line grounding H télé- 
graphier par mettre à terre la ligne. 19 

Erdschlufi-anzeiger m. || earth leakage in- 
dicator; indicator for earthen electric 
contact II indicateur m. de contact électri- 
que terrestre ou de perte à la terre. 

a) «bestiminong f. U ground location |I 
détermination f. de la mise à (la) terre 
accidentelle, b) ^kontrolle f. in Feuer- 
ineldeanlagen || earth control for fire 
alarm Systems 1| contrôle m. de mise à 
la terre dans les avertisseurs d’incendie. 

c) «lOsohspule f. Il Petersen coil || bobine 

f. de prise de terre-Petersen, d) -^inesser 
m. Il earth leakage meter H indicateur m. 
de perte à la terre ou de contact électri- 
que terrestre, e) ^prttfer m. a. >*anzeiger 
m. f) -•strom m. H current to earth || 
courant m. de perte à la terre, g) ^sucher 
m. s. '►anzeiger m. 20 

Erd-schwere f. || gravity || pesanteur f.; 
gravité f.; poids m. a) ^seil (Blitz- 
schutz) 11 grounded wire |i fü m. de terre; 
fU m. paratonnerre, b) •’senkung f. |j 
subsidence of the earth j| affaissement m. 
du sol. c) «stampfe f. || earth ranimer || 
dame f.; demoiselle f.; damoir m. 21 

Erdstrom m. || earth current jj courant m. | 
dans la terre; courant m. tellurique. 22 

Erdstrom-ausgleicher m. ü earth ouïrent | 
equalizer || compensateur m. de courant 
tellurique, a) ^schleife f. H motallic cir- 
cuit against earth current || compensation 
f. du courant tellurique. 23 

Erd-system n. (Fernm) |i three-wire sys- 
tem II système m. à trois fils, a) «^talk 
m. Il earthy talc jj talc m. terreux. 

b) «^télégraphié f. || earth telegraphy || 
télégraphie f. par la terre, c) «torf m. H 
earthy peat or turf j| tourbe f. terreuse. 

d) «'transport m. || conveyance of earth || 

mouvement m. do terre. 24 

Ërdung f. (Electr) H earthing; earth; 
ground (A); grounding; connecting to 
réame !j mise f. à la terre, a) «> von 
Betriebsbatterien H grounding of working 
batteries |t mise f . à la terre des batteries 
de service, b) einwandfreie «> (Elektr) 

Il unexceptionable earthing |{ bon état 
m. de la mise à la terre. 25 

£rduiigs«bttgel m. ü earthed iron strap jj 
arceau m. protecteur de mise à la terre, 
a) «'drosselspule f. || drainage coil ]| 
bobine f. de drainage, b) ^messer m. 11 
earth tester ){ mesureur m. de terres. 

e) «'Mbranbe f. ü earthing sorew {] vis 

tn. de mise à la terre. 26 

Èrd^verbiftdniig f. ü grotmd connexion II 
connexion f. contact m. de terre. 


a) ««verbindungskurzsohliefier m. (Funkw) 
Il earth arrester || oourt-circuiteur m. 
de mise à la terre, b) «waehs n. || 
ozokerite; minerai wax; earth wax |j 
ozokérite m. ; cire f. fossile, v) «'Wall m. Il 
embankment; earth wall U digue f.; 
rempart m. de terre, d) «'Wttrme f. || 
terrestrial beat H chaleur f. terrestre. 27 
Ertahrung f., langlkhrige || long expérience 
Il expérience f. longue, a) praktlsche « H 
practical expérience H expérience f. 
pratique. 28 

ertinden H to invent \\ inventer. 29 
Ertinder m. || inventer I| inventeur m. 30 
Ërtindung f. H invention H invention f. 
a) Komitee n. für «-en || research com- 
mittee 1| comité m. d’inventions. 31 
Ertindungspatent n. H patent of invention 
Il brevet m. d’invention. 32 

Ërfolg m. 11 success H succès m. 33 

ertolg-los 11 unsuccessful |) sans succès m. 
a) «'reich 1| successful; effective || cour- 
onné de succès m.; avec succès m. 34 
erlorderlicb H necessary H nécessaire. 35 
erforschen || to explore H explorer, a) « 
(untersuchen) H to investigate |1 étudier; 
investiger. 36 

Erforschung f., mikroskopische |l mi- 
croscopical research || étude f. ou ex- 
ploratation f. microscopique, a) polari- 
sationsmikroskoplsche «' || studying with 
the polarizing microscope H examen m. 
en lumière polarisée, b) ultramikrosko- 
pische « 1! studying by ultramicroscopic 
illumination Ü étude f .ultramicroscopique. 

37 

Erfrischungsgetrknk n. H refreshing drink 
H boisson f. rafraîchissante. 38 

ËrlUllungsort m. || (contract) fulfilling 
place II lieu m. de payement; élection f. 
de domicile, a) « für Lieferung und 
Zahlung sowie Oerichtsstand ist N. N. || 
place for delivery, payment and for 
legal questions is N. N. |1 lieu m. pour 
livraison, payement et tribunal oompé- 
taut est N. N. 39 

ErfUllungszeit f. \\ time of performance || 
époque f. de l’exécution. 40 

Erg n. (Phys) H erg 1| erg m. 41 

crgdnzen (Chem) || to make up |! com- 
pléter. 42 

Erg&nzung f. eines Bogens 1| complément 
of an arc || complément m. d’un arc. 
a) «' eines Winkels |I complément of an 
angle t| complément m. d’un angle. 43 
Erg&nzungs-blatt n. fûr das fremd- 
sprachliohe Typenrad |1 complementary 
strip for the foreign type wheel K bande f . 
servant à compléter le jeu de caractères 
de la roue à caractères en langue étran- 
gère. a) -wlnkel m. (Geom) || supplément 
of an angle {) angle m . supplémentaire . 44 
Ergebnis n. || resuit || résultat m.; produit 
m. a) «^ der Rechnung ll resuit of the 
operation t| résultat m. de l’opération. 45 
Ergebniftkraft f . || résultant [j résultante f . 46 
Erglebigkeit f. || yieldingness; produotive- 
ness ; fertility H fertilité f . ; rendement m. ; 
débit m. a) «< eines Ëxtraktes (| extract 
yielding capaoity 1| richesse f. en extrait. 

erhaben 1| convex l! oonvexe. 48 

Erhalfang f. der Enbrglé (j consérvatîon of 
energy 1| conservation f. de l’énergie. 49 
erhirien i| to harden; to set ij durcir; 
s’endurcir, a) an der tutt I. ^ \\ to set 
m «de il duroir à l’air m. h) foRwilUliflg ^ 
K to set by itseif || durCfr de sobméme. 
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o) unter Wasser ii. \\ to set in water \\ 
durcir sous l’eau f. 1 

Erh&rten n. |1 hardening H durcisBemcnt m. 

a) « des Bétons || hardening of thc con- 
crète lî durcissement m. du béton. 

b) in der Luft || air hardening || durcisse- 

ment m. à l’air, c) des Mdrtels H harden- 
ing of mortar |1 durcissement m. du 
mortier. 2 

Ërhürtungf. H hardening II durcissement m. 

3 

Krhttrtungs-beginn m. (Môrbd) |! commen- 
cement of setting H commencement m. 
de la prise, a) «»dauer f. \\ duration of 
setting 1! durée f. de la prise, b) -»endc n. 
(Zement) il finish of setting H fin f. de 
la prise, c) --verlaut m. (Zement) [! 
procesH of setting H processus m. de la 
prise, d) -vorgang m. (Bauw) 8. -ver- 
lauf m. (Zement). 4 

Ërhebung f. (Bauk) !1 élévation H éléva- 
tion f. ; hauteur f. 6 

Erhebungswinkel m. ü angle of élévation || 
angle m. d’élévation. 6 

erhellen, sich (Opt) Ij to illuminate 1| 
s’éclairer. 7 

Erhellung f. (Opt) H brightning 1( éclat m. 

8 

erhîtzen i| to beat; to warm il chauffer; 
réchauffer; mettre en feu m. a) die 
Stücke npl. sind mftûig rasch und 
gleichinttOig zu || the pièces pl. should 
be gradually and uniformly heated 1| 
il faut chauffer les pièces fpl. lentement 
et aussi régulièrement, b) in offener 
Flamme f. H to beat over the bare 
flame; to beat with a frec flame \\ 
chauffer à feu nu. c) wieder - (Met) |1 
to reheat || récrouir; réchauffer. 9 

Ërhitzen n., Apparat m. zum || apparatus 
for heating H appareil m. à chauffer. 10 
Ërhitzer m., Luft || air heater !| réchauffeur 
m. d’air. 11 

Erhitzung f., die erfolgt in H&rtedfen 
von geeigneter Grôûe |1 the heating is 
done in a hardening furnace of conve- 
nient size || le chauffage a lieu dans un 
four à tremper de grandeur propor- 
tionné. a) starke |I excessive heating |( 
échauffement m. exagéré. 12 

ertafthen, die Spannung (Elektr) jj to assist 
the voltage H élever ou augmenter la 
tension. 13 

erbdht || heightened H relevé. 14 

Brhdhttngsurinkel m. (Feldm) || angle of 
élévation || angle m. d’élévation. 16 
Erholung f . || récréation || récréation f . 16 

Erholongs-garten m. {| récréation park || 
parc m. de récréation, a) «haus n. ftir 
Genesende II convalescents’ home || mai- 
son L de convalescents, b) den Arbei- 
tern «'urlanb m. gewfthren || to grant 
reoovering holidays pl. to the workmen || 
procurer à des ouvriers des vacances 
fpl. de récréation. 17 

Brlomeier n. (Spinn) f| eriometer || ério- 
mètre m. 18 

erkatten (Chem) |{ to oool i| se refroidir. 
a> man Ikfit ^e Stüoke npl. unter 
warmer Asohe lanfsam |i the pièces 
pl. should be oooled doum carefully 
under warm ashes || on laisse refroidk 
avec précaution les pièces fjd. sous de 
k oéndrc ohaude. 19 

jBrkaBniiig f. tl oooling down fi refroidisse- 
ment m* 20 

éiÉéimbttrw CHund m. | obvions reason }| 
oause 1 1 ^^ 21 


erkennen (Chem) ]{ to recognize i; recon- 
naître. 22 

Erker m. I| jutty || saillie f. 23 

erklkren II to explain fl expliquer. 24 
Erklkrung f. ]| explanation; illustration || 
explication f. 25 

erkranken l! to be diseased (in); to fall ill |j 
tomber malade, a) leicht Erkrankter m. 
Il slightly sick person i| homme m. 
légèrement malade, b) schwer Erkrankter 
m. Il seriously sick person || homme m. 
gravement malade. 26 

Erkrankiing f. || illness || maladie f. a) ent- 
zUndliche * || infammatory affection |l 
maladie f. infect ueuse. 27 

orkundigen, slch |! to inquire || s’informer, 
a) sich • tiber . . . 1| to ask for informa- 
tion about ... 11 prendre des renseigne- 
ments sur ... 28 

Erkundignng f., fpl. über Geschèlfts- 
verhâltnisse || reports pl. on firms || 
demandes fpl. de renseignements. 29 
Erkundungskampfwagen m. 1| reconnais- 
sance tank I! char m. de reconnaissance. 

30 

Erlaubnig f. || permission || permission f. ; 
jîermis m. a) - (Konzession) \\ license 
or licence H licence f. 31 

Erlaiibnisschcin m. 1| permit li permis m. 
n) anitlicher - 1| official permit H permis 
m. officiel, b) staatebehôrdlicher -- ü 
Government permit |1 permis m. de 
Gouvernement. 32 

Erle f. 11 aider H au(l)iK‘ m. 33 

Erlen-holz n. H aider wood H bois m. 
d’aune, a) «^rinde f. H aider bark H écorce 
f. de l’aune. 34 

Erlds m. Il amount realized by a sale I| 
produit m.; montant m. 36 

erlOschen (Chem) || to slake || s’éteindre. 36 
ermaohtlgen |j to empower; to authorize || 
autoriser. 37 

Ermafiigung f. ff rebatement (f remise f. 38 
ermitteln H to seek i| rechercher. 39 

ermUden H to tire H fatiguer. 40 

ErmUdung f . || fatigue || fatigue f. a) des 
Metalls II fatigue of métal || fatigue f. du 
métal. 41 

Ernahrungsenzym n. ff nourishment en- 
zyra(e) || enzyme m. de nutrition. 42 
erneuern H to renew || renouveler, a) das 
Ol n, (Mot) Il to replenish oil aupply H 
renouveler l’huile f. 43 

Erneuerung f. der Betriebsmittel (Ëisenb) || 
renewal or renewing of the roUing stock || 
renouvellement m. du matériel roulant. 

44 

Erneuerungs-bedingungen pl. || terms pl. 
of renewal || termes mpl. de renouvelle- 
ment. a) «'BObein m. Il talon il talon m. 45 
erniedlrigeii H to lower }| abaisser, a) die 
Spannung ^ (Elektr) (( to lower the 
voltage II réduire la tension. 46 

Erniediigung f. (Chem) jj dépréssion il 
abaissement m. 47 

Ernte f. || harvest || récolte f. a) die letit* 
Jkbrige » (j the harvest of last i] la récolte 
de la dernière. 48 

Ernte-berioht m. || harvest report; cro pre- 
port II nouvelle f. de récolte, a) -«ertrag 
m. il orop il moisson f. 49 

ErnteinaBoliiiie L II mower; reaper; mowing 
or reaping maohme |! faucheuse f.; 
moissonneuse f.; machine f. à récolter 
ou de récolte, a) ij hay making 

macdiitie |} machine t de fenaison. 


b) KartofteK |] potato gathering or 

digging machine (j machine f. à récolter 
les pommes de terre; arracheur m. de 
pommes de terre, c) Bttben^ il tumip 
gathering or tumip digging machine t| 
machine f. à récolter les betteraves; 
arracheur m. de turneps. 60 

ernten H to reap 1| moissonner. 61 

Emtetransportmittel npl. || harvest oonvey- 
ing means pl.; orop transporting imple- 
ments pl. || ustensiles mpl. à transporter 
la récolte. 62 

erètfnen || to open || ouvrir, a) ein Werk n. 

Il to start Works pl. |j mettre en activité 
une usine. 63 

Erdftnung f. || opening || ouverture f. 
a) eines Oesohafts |{ opening of a 
business || ouverture f. d’une maison. 54 
Erôffnungskurs m. || opening price Ü 
premier cours m. 66 

erproben || to try; to prove; to test Ij 
éprouver; mettre à l’épreuve f. 66 
erratischer Bloek m. || erratic blook || 
moraine f. 67 

erregen (Elektr) || to excite || activer; 
exciter, a) ein Feld n. (1 to excite a 
field II exciter un champ. 58 

Erreger m. (Elektr) H exciter K excitateur 
m.; excitatrice f. 69 

Erregerflüssigkeit f. || exciting fluid i| 
liquide m. excitateur. 60 

Erregerkreis m. il primary circuit || circuit 
m. primaire, a) geschlossener |i olosed 
oscillating circuit || circuit m. oscillant 
fermé, b) oftener - H open oscillating 
circuit II circuit m. oscillant ouvert. 

c) Sender*' || oscillating transmitting 

circuit II circuit m. oscillant. 61 

Enreger-leistung f. |( excitation output || 
puissance f. d’excitation, a) unmittelbar 
gekuppelte '-maschine f . (| direct coupled 
exciter || génératrice f .d’excitation directe- 
ment accouplée, b) «^salz n. || exciting 
sait (I sel m. excitateur, o) «'Spannung f. |( 
excitation voltage || tension f. ou voltage 
ra. d’excitation, d) «'spule f. j] exciting 
or field coil ll bobine f. inductrice ou 
magnétisante ou d’inducteur. 62 

Erregerstrom m. i{ exciting or field current 
il courant m. d’excitation, a) «'Stkrke f. |j 
exciting current strength |j intensité f. 
du courant d’excitation. 63 

Erregung f. (Phys) || excitation {| excita- 
tion f. a) gemiscbtê ]| oompound wind- 
ing II excitation f. composée. 64 

Erregnngsdiagramm n. (Fernm) ]| relais- 
working diagram ]| tableau m. des 
relais. 66 

erriohten || to erect; to set up; to raise U 
ériger. 66 

Ersatz-ader f. im Kabel (j spare oonductor 
in the cable |{ conducteur m. de rechange 
dans le câble, a) «'Onker m. (Elektr) || 
spare rotor || induit m. de r^erve. b) 
«antenne f. |j substitute antenna or aerial 
Il antenne f . provisoire, c) «bereifiing f. || 
spare tire equipment i| équipement m. 
de pneu de rechange, d) «Moek m.» 
Kalender H replacing oalendar blook ü 
bloc m. de remplacement à calendrier, 
e) «glas n. (Opt) H duplicate lens {j 
verre m. de rechange. I) «hebel m. || 
spmre bar ü tige f. de rechange, f) «glttb- 
kôrper m. ü spare glower |} élément m. 
de chauffage de rechange, b) «Itefakbr» 
per m. ü spare heating m^her jl élément 
m. de chauffe de rechange, f) «ketten* 
gam n. D spare wam-thiei^ || reneuB tu. 
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k) <wkUiife f. Il spare blade ]{ lame f. de 

rechange. 1) '^kommuiator m. || spare 
oommutator || collecteur m. de rechange, 
m) ^lelgtang f. ü réparation |] réparation 
f. n) «'juasi m. i| spare mast [j mât m. de 
rechange, o) «mine f. (FûUbleistift) || 
spare lead |j mine f. de réserve, p) — 
mittel n. |j surrogate || substitut m. 
<{) ^nadel f. |( reserve needle || aiguille f. 
de rechange, r) «'pfllcht f, H liability to 
compensation || responsabilité f. s) -•'rad 
n. (1 spare or change wheel (( roue f. de 
secours o?/ de rechange, t) '^radhalter m. 
(Aut) [| spare-wheel carrier || porte-roue 
m. do secours, u) '•rclfen m. 1| spare 
tire 11 pneu ni. de réserve, v) «stoff m. [| 
siibstitute II succédané m. w) «strorn- 
krels m. || équivalent circuit 1| circuit m. | 
équivalent, x) -strom quelle f. || spare 
(îurrent-soiirce || source f. de courant 
de rechange, y) *'Stück n. i| reserve or 
spare part || pièce f. en réserve; élément 
m. de rechange. 1 

£rsatzteil m. s, Ersatzstück n. a) - für 
Jandwirtschaftliche Masebinen j| spare 
piece for agricultural machines || pièce f. 
de rechange pour machines agricoles, 
b) passende mpl. sind stets auf Lager 
Il spare parts pl. are aiways kept in 
stock 11 des pièces fpl. de rechange sont 
toujours en magasin, c) «kasten m. || 
box for spares || boîte f. pour pièces 
de rechange. 2 

Krsatz-verbindlichkeit f. fUr Brueh || obli- 
gation to make good any loss by breakage 

l) garantie f. pour le bris, a) «waren fpl. || 

substitutes pl. || succédanés mpl. b) 
weber m. |1 spare weaver || tisseur m. 
supplémentaire. 3 

ersaufen (Bergb) i| to drown || se noyer. 4 
Ërseheinung f. (Chem) || phenomenon || 
phénomène m. a) atmospharisohe || 
atmospheric phenomenon |{ phénomène 
m. atmosphérique. 5 

Ërgeheinunggform f. || state [| état m. 6 
ergefalaffen |i to relax {| relâcher. 7 

ergchlIeBen, eine Kraft<j[uelle f. in wirt- 
schaftlichster Weise || to tap a source 
of power in a most economical manner || 
soumettre une source f. énergétique à 
! ^ex ploitation la plus rationnelle. 8 
ËrsohUeBung f. der CSrubon durch umfang- 
reiohe Schachtanlagen (Bcjrgb) !| opening 
mines by extensive pit plant |! ouverture 

l. des gisements par de nombreux puits, 

a) ^ einer Qitello |1 tapping a spring || 
ouverture f. d’une source. 9 

ergehdptte Batterie f. || run-down battery || 
battery f. déchargée. 10 

BriebBpfang f. |] exhaustion {| épuisement 

m. a) der Batterie || runping down of 

the l^ttery || épuisement m. de la bat- 
terie. 1 1 

ersehttrfen (Bergb) |j to discover; to un- 
cover {} découvrir en creusant, a) Lager- 
gtâtte» fpl. - (Bergb) |) to reaeh or to 
open or to discover layers by digging H 
déepavrir des mines fpl. 12 

Ëmlitttteniiig f. ]( vibration ]| vibration f. 

13 

ersehtttteruiiggfrei \\ sale from vibrations; 
vibraticmless fl exempte de vibrations, 
a) der ünterbaa m. für den Ambo6 ist 
sehr schwer und fl the foundation of 
the an vil bjock is exoessively heavy and 
very steady in retum fl le massif de fon- 
. dation pour l’enolume est exoeasi vement 
pesant et à f abri de toute seoousse . b) «er 


Gang m. || vibrationless operation || mar- 
che f. exempte de vibrations. 14 

ersetsbar (Chem) fl replaceable 1| rempla- 
çable. 15 

ergetzen i| to substitute; to replace || sub- 
stituer; remplacer. 16 

Ërsetzung f. (Chem) || substitution || sub- 
stitution f. 17 

ersoffen (Schacht) \\ drowned; submerged 1| 
noyé; submergé. 18 

Ersparnl8f.,erheblichc - an Betriebskogten 
Il considérable saving of maintenance 
costs II épargne f. considérable de frais 
d’exploitation, a) ~ an Zeit und Arbeits- 
lohn 11 saving or economy of time and 
wages II économie f. de temps et de sa- 
laire. b) an Zeit und Kosten !I saving 
of time and expense H économie f. de 
temps et d’argent. 19 

erstarren (durch Abktihlung) to congeal ; 

to freeze I! se congeler. 20 

Erstarren n.,rasehes und gleichmâÛiges 
bewirken |! to achieve rapid and uniform 
solidification i| provoquer une solidifica- 
tion rapide et uniforme, a) der Schoko- 
ladetafeln [j solidification of the choco- 
laté cakes H solidification f . des tablettes 
de chocolat. 21 

Erstarriing f. 1! solidification; freezing |l so- 
lidification f.: congélation f.; prise f. en 
masâe. 22 

Erstarrungs-gebilde n. || product of solidi- 
fication il produit m. de solidification, 
a) <«piinkt m. || point of solidification || 
point m. de solidification. 23 

Erstarrunggwârme f . 1| beat of solidification 
Il chaleur f. de solidification, a) des ge- 
frierenden Wassers H beat of solidifica- 
tion of water j] chaleur f . de solidification 
de l’eau. 24 

Erstattnng f. von GebUliren ü return of 
charges \\ remboursement m. de taxes. 25 
Ergt-ausgabe f. 11 first édition H première 
édition f . a) Oegchwindigkeit f . \\ first 

speed 11 première vitesse f . b) -e Hille f. 
bei Unglücksf&Uen || first aid treatment 
in casfi of accidents 1| premier secours 
m. en cas d’accidents, c) Scite f. 
(Buchdr) |1 odd or uneven page |î page f. 
belle ou impaire; recte m. 26 

erstens l| in the first place \\ en premier lieii. 

27 

ergt-er Gang m. (Auto) || starting gear !| 
première vitesse f. 28 

ersticken j| to decay il se moisir. 29 

crstickend (Chem) Il suffocating |l suffocant. 

30 

Ergtickung f. >1 suffocation || suffocation f. 

31 

ergtkiaggig || first rate or class II de premier 
ordre. 32 

Erstlinggauggtattung f. 1| baby linen || linge 
m. pour nourrissons. 33 

erteilt (Patent ) j| granted \\ accordé. 84 
Ertrag m. fl yield; produce fl produit m.; 
rapport m. a) • (eines Gesch&ftes) fl pro- 
fit; returns pl. fl bénéfice, b) BruttC'*' fl 
gross prooec^ pl. || produit m. brut, 
c) Gegiimb« fl entire proœeds pl. H pro- 
duit m. {ou revenu m.) total, d) vom 
Hundert |{ yield per cent fl rendement m. 
pour cent, e) Netto-^ Il nett procoeda pL 11 
produit m. net. f) Bofa« 11 gross revenue jl 
rendement m. brut, g) veraïuelilAfter ^ fl 
estimated returns pl. (| évaluatloii 1. des 
rendements. 85 

Ertrags«liliig|Eeit I. fl pit>diictive capaoHy fl 
produetiviié t a) --liÉtileUimf f. | déter- 


mination of yield || calcul m. du rende- 
ment. 36 

Ertragswert m. 1| capitalized value of pro- 
perty 1| valeur f. de rendement ou de la 
capitalisation d’une rente, a) voraussieht- 
Ucher \\ expectation value \\ valeur f. 
d’attente. 37 

Eruptivgesteln n. '1 eniptive rock ;! roche 
f. éruptive, 38 

Erwürinung f. |i warming; heating; cale- 
faction II échauffe ment m.; caléfaction f, 
a) noehiiialige Il reheating li rechauffage 
m. b) Ortlichc - l local heating i éehauf- 
foment m. local. 39 

Erwkrmungsmaschine f., elektrische |i elec- 
tric lieating machine Ü machine f. à ré- 
chauffer électriquement. 40 

erweiehen |! to soften \\ adoucir; ramollir. 41 
Emeichen n. (Chem) ü softening ü ramol- 
lissement m. 42 

Erweicliungs-mittel n. (Chem) |1 softening i 
émollient m. a) «piinkt m. (Chem) 1) sof- 
U'ning point jl point m. de ramollissement 

43 

erweitern, die Mündung einer Rohre Ü to 
enlarge the rnouth of a tube 'j élargir le 
bout d’un tuyau. 44 

Erwelterong f. einer Anlagc jj extension of* 
a plant 1| agrandissement in. d’une in- 
stallation. a) - bestehender Beiriebe | 
enlarging old shops || élargissement ni. 
des exploitations existantes, b) im Hin- 
blick auf kttnttige «-en pl. jj with regard 
to the extensions to corne || en vue des 
extensions fpl. à venir. 45 

Erweiterungsbau m. |1 extension of building 
Il agrandissement m. des ateliers. 46 
Erwerb m. (Betriebsamkeit) |i industry j 
industrie f. a) (das Krwerben) 11 acqui- 
sition Il acquisition f. b) • (Gewinn) | 
gain; profit; returns pl. Ü gain m.; profit 
m. c) (Lebensunterhalt) \\ livelihood; 
living; income \\ travail m. d) - (Lohn) j 
pay; wages pl. i) salaire m. 47 

erwerben, eine Cnternehmung f. ji to ac- 
quire an undertaking !| réaliser une entn»- 
prise. 48 

Erwerbs-genossenschattf . Hco-operative as- 
sociation il société f. coopérative d’achats. 

a) -loser m. Ü uiiemployed ]! chômeur m. 

b) -losigkeit f. \\ unemployment \\ chô- 
mage m. c) npl. || resources pl. | 

ressource f. d) «quelle f. s. «mittel n. 49 

erwcrbstktig \] gainfully employed; indu- 
strious II industriel. 50 

Erwerbs-tktigkeit f. ;i trade; industry |i In- 
dustrie f. a) «titcl m. Il title to aoquire j 
titre f. d’acquisition, b) «zweig m. f 
branoh of trade or industry jj branche f. 
d’industrie. 51 

Erwerbuiig f . || acquisition || acquisition f. 

52 

Erythrin m. [| erythrine ; cobalt bloom fl co- 
Mt m. arséniaté; érythrine {. 53 

Erz n. Il ore || minerai m. a) abbauwttrdifes 
« |t pay ore \\ minerai m. profitable ou 
payant. 64 

Erz n., anzteheiidez |j ore in sight fl mine- 
rai m. en vue. a) azzortierte npl. ,| 
assprted ores pl. fl mineraia mpl. amor- 
tis. b) Attfbereftanf f. des fl treat* 
ment or dreming of the ore fl traitement 
m. du minerai, c) Chroméiz«ii^ fl ohro- 
mite 11 sidéroohrome m. d) Biarelitelittitts» 
mnwtm n. dèà I average sample ol 
ore 11 échantillon m. moyen de rninemî, 
e>; ;mv; 

rage value of bre || VoSetor i. moyeniie de 
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minerai, f) hoehhaltiges )t high grade 
ore 11 minerai %a. de qualité «upérieure. 
g) hochphosphorhaltigeg « |l high phoB- 
phorus ore H minerai m. à haute teneur 
en phosphore, h) minderhaltiges H low 
grade ore |1 minerai m. de qualité infé- 
rieure. l) pochen H to crush ore H broyer 
le minerai, k) -►e npl. schelden |i to cop 
or to separate ores pl. || scheider ou sé- 
parer des minerais mpl. 1) ^ für Stand- 
bilder H monumental métal || métal m. à 
statues, m) strengttttssiges - 11 refractory 
ore 11 minerai m. réfractaire, n) titanhal- 
tiges * !I titaniferous ore !| minerai m. ti- 
tanifère. 1 

Ërz-abf&lle pl. li tailings pl. ü résidu m. de 
minerai, a) «aiiïbercitung f. H cleansing 
préparation or dressing of ores 1| pré- 
paration f. mécanique des minerais. 2 
Erzaufbereitungs-anlage f. H ore dressing 
plant i! installation f. de préparation ou 
pour le traitement de minerais, a) -ma- 
sehinc f. H disintegrating and dressing 
machine H machine f. à désagréger et à 
dégrossir. 3 

Krz-bechorwerk n. H ore elevator 1 ! noria f. 
à ramerai, a) -^bergwerk n. |1 ore mine; 
mine 1| minière f. b) '-bozciehnung f. 
(Bergb) 1| classification of ore H désigna- 
tion f. du minerai, c) Quelle für -bezug H 
source of supply of ore jj source f. de 
l’alimontation de minerai, d) -o^brecher m. 
Il ore breaker H concasseur m. à minerais, 
e) -^brikettierungsanlagc f. j| ore briquet - 
ting plant il installation f . pour la fabrica- 
tion des agglomérés de minerai, f) -►er- 
zcugung f. il production of ore ü produc- 
tion f. de rainerai. 4 

erzeugen || to produco 1| produire. 5 

£rz«uger m. H producer; manufacturer H 
producteur m; fabricant m. 6 

Krzeugnis n. || product; good; manufac- 
ture Il produit m. a) bestes H best make 
or product (j le mieux produit, b) che- 
mlsches H Chemical product || produit 
m. chimique, c) Edel* H superior pro- 
duct Il produit m, supérieur, d) Fertig- H 
finished product || produit m. fini, 
e) gratisohes {] graphie product H pro- 
duit m. des arts graphiques, f) minder- 
wertiges 11 inferior make 1| produit 
m. inférieur, g) ptlanzUches ^ || vege- 
table produce 1| produit m. du règne 
végétal, h) robes -- || raw produoe H 
produit m. brut, i) tierisches - ll ani- 
mal produoe 1| produit m. animal, 
fc) verschiedener Zosammensetzung || 
product of different composition H pro- 
duit m. de composition diverse. 7 
Erzeiignng f. || production; manufacture 1| 
production f.; fabrication f. a) abneh- 
mende |1 falling off production 1| pro- 
duction f. diminuant, b) zweeks biUigerer 
il for cheaper output |1 on vue f. d’une 
fabrication à meilleur marché, c) durch- 
schnittUche || average output 1| rende- 
ment m. moyen, d) schatzungsvreise || 
estimated production |1 production f. 
évalué, e) von Strom H génération of 
current H procréation f . de courant, f) zu- 
nohinende « (] inoreasing production || 
production f . augmentant. 8 

Braongungs-borlebt m. (Handel) il produc- 
tion reports pl. {[ rapport m. sur la pro- 
duction. a) ^kofiten pl. ü manufacturing 
expeuieB pl |( prix in. de fabrication. 
M f. iilr nioht oxydierende 

Il machine for producing 


non-oxidising safety gases |} machine f. 
à produire les gaz protecteurs non oxy- 
dants. o) •'Satz m. il rate of production || 
taux m. de production, d) «verringerung 
f. Il réduction of output || réduction f. 
dans le rendement. 9 

Erzfeld n. l| allotment of ore ; ore doposit || 
champ m. d’exploitation; gîte m. mé- 
tallifère. a) noch unanfgeschlossene •«er 
npl. Il ore depoaits pl. which are at pré- 
sent undevelopped || filon m métalli- 
fère non encore mis en exploitation. 10 
Erzgang m. |i metalliferous vein; Iode {] 
filon m. métallifère, a) der hat sich 
verdrUckt || the Iode has pinched eut || le 
filon m. a disparu. 11 

ËrzgieOer m. jl brass founder || fondeur m. 

en bronze, a) --grubef. s. --bergwerk n. 12 
erzhaltig || ore bearing; metalliferous \\ 
métallifère. 13 

Erz-baufen m. (Bergb) || pile or parcel or 
lot of ore II lot m. de minerai, a) «kern m. ; 
ungerostete pl. |1 lumps pl. or knots 
pl. in (îalcined ore Ij nodules mpl. 
b) -klauber m. )1 ore picker 1| trieur m. 
de minerai; scheideur m. c) -*^lader m. || 
ore filler || chargeur m. de minerai, 
d) -^lagerstalte f., Instrument n. zur 
Untersuchung von -n 1| instrument for 
investigating ore depoaits || instrument 
m. pour la recherche de gisements de 
minerais, e) -<inühle f. || ore mill || moulin 
m. à minerais, f) «muster n. || ore sam pie 
Il échantillon m. de minerai, g) -'Uest n. Il 
ore pocket || nid m. de minerai, h) «pocher 
m. Il ore crusher or stamper; stampman; 
bucker; spaller || bocardeur ra. ou bro- 
yeur m. ou pileur m. de minerai. 14 
Erzprobe f. (Versuch) || sampling or as- 
saying (of) ore || essai m. ou échantil- 
lonnage m. du minerai, s) eine « aus- 
fUhren || to assay an oro H essayer un 
minerai, b) Reibepiatte f. ftir «n 1| grind- 
ing plate for ore samples 1| plaque f. 
de trituration pour essais do minerais. 16 
£rz> quetsche f. H ore crushing mill || broyeur 
m. pour minerais, a) «rôster m. 1( ore 
burner or calciner or roaster |j calcina - 
teur m. ou grüleur m. de minerai, 
b) «rdstiingHanloge f. || instaUation of 
ore roasting |1 installation f. de grillage 
des minerais. 1 6 

Erzscheider m, H ore separator jl sépara- 
teur m. de minerais, a) elektromagne- 
tiseber « H electro-magnetic ore separa- 
tor II séparateur m. électro-magnétique 
pour minerais. 17 

Erz-seife f. || alluvial ore deposit || dépôt m. 
métallifère alluvionnaire, a) «tasche f. 
11 storage bin; raw material bin; ore bun- 
ker 11 poche f. à minerais, b) «unter- 
suchung f. il ore analysis || analyse f. des 
minerais, c) «verarbeltung f. || ore work- 
ing 11 travail m. du minerai, d) «ver- 
bttUung f. Il ore treatraent i] traitement 
m. des minerais. 18 

ErzverladebrUcke f. i| ore loading bridge jj 
pont m. de chai^ement de minerais. 

a) Httbwerk f. einer « || lifting gear of an 

ore loading bridge || mécanisme m. de le- 
vage d’un pont de chargement de mi- 
nerais. 19 

Erzwâgen m. }t ore wagon U wagonnet m. 
à minerais, a) «wasche f. jj ore washory ü 
laverie f. ou lavoir m. de minerais. 

b) ^wdseber m. {| ore wasber ü laveur m. 
ou débourbeur tn. dé minerais, c) ^zer- 


kleinerongsmascliine f. || ore crusher || 
broyeur m. à minerais. 20 

Esche f. H aah i| frêne m. 21 

esebenflhnlicher Ahorn m. 1| ash-leaved 
maple (| érable m. négundo. 22 

Eschenblatt n. || ash leaf || feuille f. de 
frêne. 23 

Eschenholz n. || ash wood || bois m. de 
frêne. 24 

Eschenholz-kiel m. i; ash keel || quille f. en 
bois de frêne, a) «61 n. \\ ashtree oil H 
huile f. de frêne. 26 

Esel m. Il donkey || âne m. h) « (Darre) |1 
scraper || baudet m. b) « (Gestoll) H horse 
Il âne m. « c) (Pap) || ass; gallows pl. |1 
égouttoir m. de la cuve, d) « (Ramme) ü 
ram; ram block; rammer; rammor log; 
monkey || mouton m; bélier m.; bilot ra. 
de batte. 26 

EsclhengstgcstUt n. Ij stud farm for asses || 
ferme f. de baudet ou d’âne étalon. 27 
EsclsrÜckcn m. (Wasserb) || oover of a dara- 
wall 11 cape f. d’un batardeau. 28 

Esel-vermietiing f. 1| ass letting-out || lo- 
cation f. d’ânes, a) «zuchtf. || ass breed- 
ing 11 élevage m. d’ânes, b) «zUchter m. 
Il ass breeder |( éleveur m. d’ânes. 29 
Esparto n. |j esparto; alfa H sparte m. 
a) «geficcht n. || esparto plait || tresse f. 
de sparte. 30 

Espcnholz n. |1 asp wood jl bois m. de 
tremble. 31 

EObcstcck n. )| table furniture 1) couvert m. 

32 

Esse f. Il chimney jj cheminée f. a) Elektro« 
Il electric hearth || four m. électrique. 33 
Essen-kchrer m. jj chimnoy-swt^oper || 
11 ramoneur m. a) «klappe f. einer 
Feuerung H damper )i registre m. d’un 
fourneau. 34 

Essenz f. il essence \{ essence f. a) « für 
Fondants |1 essence for fondants || essence 
f. pour fondants, b) kUnstliche « || arti- 
ficial essence jj essence f. artificielle, 
e) pflanzliohe « 1) vegetable essence jl 
essence f. végétale. 35 

Ellgcrât n. Il dinner set 11 vaisselle f. pour 
dîner. 36 

Essig m. 11 vinegar H vinaigre m. a) Eis« || 
glacial aoetic acid || acide m. acétique 
glacial, b) Ilolz« |] pyroligneoua acid || 
acide m. pyroligneux, c) partilmicrtcr « 
Il perfumed vinegar (( vinaigre m. par- 
fumé. d) Radikal« || radical vinegar || 
maigre m. radical, e) wohlriechender 
« (i aroniatic vinegar || vinaigre m. par- 
fumé. 37 

Essig-âtlier m. i| acetic ether H éther m. 
acétique, a) «bereiter m. H vinegar brew- 
er II vinaigrier m. b) «büdung f. |] acéti- 
fication Il acétification f. c) «brauerel f. 
Il vinegar brewery H vinaigrerie f. 

d) «essenz f. |1 vinegar essence; concen- 
trated vinegar H essence f. de vinaigre. 

e) «ester n. || ethyl aoetate; acetic ester 
Il acétate m. d’éthyle; éther ra. acétique. 

f) «fabrik f. 1| vinegar works pl. H vinai- 

grerio f . g) «geist m. H pyro-acetic spirit il 
esprit m. pyroaeétique. h) «handler m. 
Il vinegar merehant |j vinaigrierro* i) «kes- 
sel m. Il vinegar tank || appareil m. myeo- 
dermique. k) «konserven fpl. H fruits pl. 
preserved in vinegar; pickles pl. | con- 
serves fpl. au vinaigre, l) «konserven- 
fabrikant m. Ii pickler |} fabricant m. de 
pickles, m) '-^mutter f. é mother (of vine- 
gar) Il mère f. (de vinaigre). 38 
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egftigMtner |t aoetouB; acetic || acéteux; acé- 
tique. 1 

esslfsaur-es A.uiiiioiiiak n. j; ammonium 
aoetate || acétate m. d'ammoniaque, 
a) -es Amyl n. H amyl acetate jl acétate 

m. d^amyle. h) ««es Benzyl n. || benzyl 

acetate |) acétate m. de benzyle. c) -es 
Eisen n. H iron acetab* li acétate m. de 
fer. d) -eB Sal* n. !| acetate ü acétate m. 
e) — e Tonerde f. |: alumina acetate || 
acétate m. d’alumine. 2 

Essigsllure f. || acetic acid i| acide m. acéti- 
que. 3 

EssigsUurc-anhydrid n. li acetic anhydride 
Il anhydride m. acétique, a) -anlage f. || 
acetic acid plant !| installation f, pour 
acide acétique, b) -apparat m. ü acetic 
acid apporatus H appareil m. à fabriquer 
l’acide acétique, c) -üthylester m. |j acetic 
ether |1 éther m. acétique, d) -bnkteriuiii 

n. Il acetic acid bacterium '■ bactérie f. 
d’acide acétique, e) -bestimiiiung f. |! 
acetic acid détermination |1 dosage m. de 
l’acide acétique, f) -garung f. î| acetic 
acid fermentation H fermentation f. acéti- 
que. g) -methyloster m. '1 methylacetic 
ether H éther m. méthylacétique. 4 

£0-kohle f. [! forge coal j; charbon m. de 
forge, a) -kohlenkoks m. H forge coal 
coke II coke m. de charbon de forge, 
b) -korb m. 1| provision basket 1! panier 
m. de provisions, c) -oblate f. |! wafer il 
oublie f. d) -oblate f., sUfie |1 sweet wafer 
Il oublie f. douce, e) -wareii fpl., ein- 
gemachte H preserved provisions H con- 
serves fpl. alimentaires. 5 

Ester m. H ester; ether !| éther ra.; éther- 
sel m. a) -s&ure f. |1 hydrogen ester \\ 
éther-acide m. 6 

Estragonkraut n. H tarragon herb jl herbe f. 

d’estragon. 7 

Estrioh m. || plaster floor |i aire f. de repous; 
badigeon m. a) Asphalt- I| asphalt floor 
i| aire f. en asphalte, b) - auf Latten I| 
rubble-floor; wash floor upon laths ü 
hourdis m.; hourdage m. de plancher; 
plancher m. hourdé. c) Zement- |1 ce- 
rnent floor 11 aire f. en ciment. 8 

Etagen-gestell n. (Sammler) |; tier stand 
or frame H étagère f. ; chantier m. à plusi- 
eurs étages; étagère? f. a) -heizung f. j! 
floor heating installation II chauffage m. 
d’étages, b) -keiigel m. jl multiple stage 
boiler; double storied boiler |1 chaudière f. 
à étages, c) -ofen m. Ij kiln with overlying 
beds 11 four m. à étages, d) -rost m. jl 
multi-stage grate; step grate jj grille f. 
à gradins ou en escalier ou à étages, 
e) -System n. mit konischem Einlaufs- 
feld (Web) H range system with conical 
intet 11 étage m. avec chemin d’introduc- 
tion conique, t) -wagen m. || shelved 
wagon 11 wagonnet m. étagé. 9 

Etagerengegenstand m. || object of what- 
not 11 objet m. d’étagère. 10 

Etamin n. |{ etamine ; tamino ; taminy |t 
étamine f. 11 

£tap|»eiitelegraphendirekUon f . Il mllitary 
direction of télégraphe |i direction f. des 
télégraphes d’étape. 12 

EtàtÉfestsetznng f. 1| détermination of the 
yield |1 fixation f. do la possibilité. 13 
Eternit n. H eternite fl éternit hi. 14 
ethnof^apliiseh (] ethnographic(al) ü ethno- 
graphique. 16 

Etlkett n. I label 11 étiquette f. a) Flaseli«R- 
i bott^ labd f A bouteille, 

b) gefrèbted - j] irooven labét |} étiquette 


f. tissée, c) gummiertes - || gummed 
label II étiquette f. gommé. 16 

Etikette f. 8. Etikett n. 17 

Etiketten-annfther m. (Bekl) H ticket sewer 
11 couseur m. d’étiquettes, a) -druck 
m. Il label printing || impression f. des 
étiquettes, b) — drucker m. || label maker 
Il étiqueteur m.; imprimeur m. d’éti- 
quettes. c) -druckmaschine f. || machine 
for label printing |1 presse f. typographi- 
que d’étiquettes. d) -herstellungsniaschi- 
ne f. Il la^l (making) machine H machine 
f. pour (fabriquer des) étiquettes, e) -kle- 
ber m. |l label boy 1| étiqueteur m. f) -kle- 
berin f. Il labeller ll otiqueteuse f . g) -lack 
m. Il label varnish ü vernis m. pour éti- 
quettes. h) -leiin m. |! label glue |l colle f. 
pour étiquettes. 18 

etikettieren ü to label |i étiquette-. 19 

Etikettierer m. |j labeller H étiqueteur m. 20 
ËtikeUiermaschine f. H labelLing machine j| 
machine f. à étiqueter, a) — für Flaschen 
il bottle labelling machine ii machine f. 
à étiqueter les bouteilles, b) - iind l)a- 
tieriiiaschine f. ü labelling and dating 
machine !; machine f. à étiqueter et à 
dater. 21 

etiketiiert ü lalx^llcd || étiqueté. 22 

Etui 11 . Il case; box H boîte f.; étui m. a) - 
für Besteeke il case for knives, forks 
and spoons \\ étui m. pour couverts de 
table, b) — aus Holz jj wooden case j| étui 
m. en bois, c) - für Musikinstnniieiite || 
case for musical instruments j étui m. 
pour instruments de musique. 23 

Etiii-beschldge mpl. H case fittings pl. ji fer- 
rures fpl. pour étuis, a) -lierstellungs- 
niaschinc f . H case making machine || ma- 
chine f. pour fabriquer des étuis, b) - ver- 
sohluB m. 1! case lock ii fermeture f. pour 
étuis. 24 

Eudioiiieter n. 11 eudiometer; absorption 
tube II eudiomètre m. 25 

Eugonglunz m. || polybasite |i polybasite f. 

26 

Eukalyptol n. || eucalyptol i, eucalyptol m. 

27 

Eukalyptus-bltttler npl. 1 | eucalyptus Icaves 
pl. Il feuilles fpl. d’eucalyptus, a) — ôl n. 

!! eucalyptus oil 1| essence f. d’eucalyptus. 

28 

Eukliis m. !; euclase J; euclasc f. 29 

Eulytin m. H eulytine; bismuth silicate H 
eulytinc f.; bismuth m. silicate. 30 
Euphorbiuinharz n. || euphorbium resin; 

gomme-résine f. d’euphorbe. 31 

Euritporpliyr m. || feldspar or euritic por- 
phyry || porphyre m. euritique; euriU* m. 
porphyroïde. 32 

Eutcktlkum n. (Chem) il eutectic 11 eutecti- 
que m. 33 

eutektlsch (Chem) || eutectic ü cutectique. 

34 

evakuieren |I to evacuate |1 évacuer; faire 
le vide. 36 

Evakaieren ii., durch H by evacuating 1} Cn 
faisant le vide. 36 

Ëvolute f. (Math) Il evolutc || développée f. 

37 

Evolvenle f . || ovolvent; involute || dévelop- 
pante f. 38 

EvolvetttenTerzahnttvif f. !| involute tooth- 
ing II denture i. à développante. 39 
Ewér m. ($éhiffb) J lighter;. wherry boat If 
éyer m. 40 

«¥riger $èliaee nié il perpétuai ànow (| neige 
I. éternelle* il 


Exemplar n. |t pattern; sample; specimen || 
exemplaire m. a) - (Buchdr) (| copy jl 
exemplaire m. b) - (Zeitschrift) || num- 
ber 11 exemplaire ni. 42 

Exhalation f . || exhalation || exhalaison f. 43 
Exhaustor m. || exhauster || aspirateur m.; 
exhausteur m. a) Tiirbogus- |i turbo gas 
exhauster I|turbo-cxtracteur ra.de gaz. 44 
Existenz f. || existence; position; post |i 
existence f. a) - (Leliensunterhalt) || 
subsistence || existence f.; vie f. 46 
existieren || to exist || exister. 46 

Exophthalmoiiieter n. |1 cxophthalmometer 
Il exophtalmomètro m. a) Spiegel- |i 
reflooting exophthalmometer || exophtal- 
momètre m. à miroirs. 47 

Exosmose f. || exosmose || exosmose f. 48 
exospor H exosporic H exosporé. a) -es Bak- 
teriuni n. |i exosporic bacterium I| bacté- 
rie f. cxosiKirc. 49 

Exosporé f. || exospore || exospon» f. 59 
Kxosporium n. || exosporium 1| exosporef. 51 
exotlicrm || €;xothermic H exothermique. 62 
exotisch 1| exotic || exotique. 63 

expandieren |1 to expand || détendre. 64 
Expansion f. I| expansion |I expansion f.; 
détente f. a) adiabatiselie - || adiabatie 
expansion || détente f. adiabatique, b) - 
des Bampfes || expansion of the steam i; 
expansion f. ou détente f. de la vapeur, 
c) Koinpound- jj compound expansion |, 
expansion f. compound. d) radiale - 
(Ge.schützrohr) |( seJf-hooping; radial ex- 
pansion Il autofrettage m. 65 

Expanslons'bniidbreinse f. || expanding- 
band brake? || frein m. à ruban extensible, 
il) -dampfmuschitie f. || steam engine 
working expansivoly 1| machine f. à va- 
peur Il détente, b) -dampipumpe f. ti 
expansion steam pump || pompe f.* à 
vaptîur à expansion, c) -gefaO n. H ex- 
panding vessel || pot m. à détonte, d) 
-gleitbacke f. (Dampfm) || expansion 
sliding block 1[ coulisseau m. de détente. 
©) -grad m. [j degree of expansion f| de- 
gré m. do détente on ci’exiiansion. 
f) -kiirve f. Il expansion curve H courbe 
f. de détente, g) -ring m. ohne ScrhwciO- 
naht II expansion ring without weld |j 
anneau m. à expansion sans soudure, 
h) -sehieber m. |1 expansion slide valve 
Il tiroir m. à expansion ou de détente. 
I) -steucrung f. (Dampfmasch) H expan- 
sion valve gear |1 distribution f. à dé- 
tente. k) dircktes -System n. für Kûh- 
lung II direct expansion cooling system |j 
système m. de réfrigération par détente 
directe. 66 

Expansivkraft f. j| expansive-})ower || force 
f. expansive. 57 

expedferen || to forward; to dispatoh || ex- 
pédier. 68 

Experimetit n.(| experiment || expérience f. 

59 

experiiiientell |] experimental || expérimen- 
tal 60 

Experimentieraiilage f. im Starkstromla- 
boratorium {| experimental station in the 
heavy ourrent laboratory 1| installation 
f. d’expériences au laboratoiro pdiir cou- 
rants forts. 61 

ex|>eriitteiitiere]i |) to experienoe ({ expérf- 
monter. 62 

Expertise f* {j examination by experts {| 
expertise f. C3 

explodlerbnr U explosible {} expiosiblé* M 
Explodierbarkeit I. (| exploeibfHty f} explo- 
sibilité f. U 
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«xplodieren || to explode; to burst {| ex- 
ploser; crever; éclater; faire explosion. 

1 

explodierend {| explosive j| explosif. 2 
explosibles Qemiseh n. || explosive mixture 
Il mélange m. tonnant. 3 

Explosion f. 11 explosion H explosion f. a) ^ 
eines Dampfkessels || explosion of a boiler 
Il explosion f. d’une chaudière à vapeur. 

b) verzdgerte • 1| delayed explosion !| ex- 
plosion f. retardée. 4 

Explosionsgefahr f. \\ danger of explosion 11 
danger m. d’explosion. 5 

explosionsgetdhrlicher Betriebsraum m. 
confined spaoe liable to contain explo- 
sive mixtures || local m. industriel où les 
explosions sont à craindre. 6 

Explosionsgemlsch n. || explosive mixture 
Il mélange m. explosif ou tonnant 7 

explosionsgeslchert a, explosionssicher. 8 

Explosions-hub m. explosion stroke || course 
f. d’explosion, a) «klappe f. |1 explosion 
door 11 soupape f. de protection contre 
les explosions, b) «kugel f. H explosive 
bail II balle f. explosible, c) '^motor m. || 
explosion motor |1 moteur m. à explo- 
sions. d) «période f. || explosion stroke || 
temps m. d’explosion, e) «raum m. 1| ex- 
plosion chamber H chambre f. d’explo- 
sion. 9 

explosionssicher || explosion-proof || inex- 
plosible; à l’épreuve f. d’explosion, a) «e 
Anlage f. || explosion-proof plant || in- 
stallation f. inexplosible, b) «es Gefafi 
n. Il explosion-proof vessel or tank; non 
exploding réservoir || vase m. à l’épreuve 
d’explosion; récipient m. inexplosible. 

c) «er Heizkdrper m. || explosion-proof 

heating member || corps m. de chauffe 
inexplosible. 10 

Explosionssicberheit f. i; safety against 
explosion accidents '! sûreté f. contre 
les explosions. 11 

explosiv il explosive |] explosif. 12 

ExpIosiv-geschoO n. || bursting projectile || 
projectile m. éclatant, a) «stoff m. || ex- 
plosive agent or substance; explosives 
pl. Il matière f. explosive; composés mpl. 
explosifs; explosif m. b) «verbrennong 
f. Il combustion by explosion |j oombus- 1 
tion f. par explosion. 13 i 

Exponent m. (Arithm) || exponent {| expo- 
sant m. 14 

exponieren (Liohtb) || to expose || exposer. 

16 

Export m. j| exportation; export || expor- 
tation f. a) «abteflung f. || export de- 
partment || département m. d’exporta- 
tion. b) «artikel mpl. || exporta pl.; ar- 
ticles pl. of export II articles mpl. d’ex- 
portation. c) «hier n. || export or ship- 
ping beer || bière f. d’exportation, d) «fafi 
n. Il export cash || fût m. d’exportation, 
e) «'laÛbler n. il export draught beer |] 
bière I. d’exportation en fûts, f) «'fla- 
sehenMer n. |j export bottle beer !| bière 


f. d’exportation en bouteilles, g) «bans n. 
Il export firm || maison f . d’exportation. 16 
exportieren j| to export || exporter. 17 
Exportmtthle f. || export xnill; colonial 
flour mill || moulin m. pour l’exportation. 

18 

Exportûr m. || exporter || exportateur m. 19 
Exprott-gutbefôrderung f. || parcels porter- 
âge II factage m. a) «tarifsatz m. || ex- 
press rate {] taux m. par grande vitesse, 
b) «zug m. Il express train; express || 
train m. express; express m. 20 

Extensionsnagel m. j] nail for extension j| 
clou ra. pour extension. 21 

Extraausgabe f. (Kosten) |} extra expense || 
dépense f. extraordinaire; extra m. a) « 
(Zeitschrift) H spécial édition H édition f. 
spéciale. 22 

Extrablatt n. i| spécial édition || dépêche f. 

23 

extrabierbar i| extractible || extractible. 24 
extrahieren || to extract || extraire. 25 
E xtrahJeren n. |{ extraction H extraction f . 26 
Extrakt m. a. auch Âuszug || extract || 
extrait m. a) Farbbl©r« || dark beer 
extract || extrait m. concentré de colo- 
rant. b) Farbmalz« || extract of black 
malt II extrait m. de malt torréfié, c) 
pharmazeutischer « || pharmaceutical 
extract || extrait m. pharmaceutique. 27 

Extrakt-ausbeute f. || extract yield || ron- 
dement m. en extrait, a) «bemesser m. 
Il extract moasurer || pèse-extrait m. 

b) «bestimmung f. || extract détermina- 
tion Il détermination f. de l’extrait. 

c) «ergiebigkeit f. H extract yielding ca- 

pacity II richesse f. en extrait. 28 

Extraktgehalt m. || gravity || teneur f. en 
extrait, a) sobeinbarer « j| apparent 
extract or gravity |1 teneur f. apparente 
en extrait, b) ursprttngUcher « Il original 
extract or gravity H teneur f. originale 
en extrait, c) wirklicher « j| real extract 
or gravity H teneur f. réelle en extrait. 29 
Extraktion f. || extraction || extraction f. 
a) nasse « (Met) || wet extraction |I 
extraction f. à voie humide. 30 

Ëxtraktionsanlage f. |i extraction or ex- 
tracting plant || installation f. d’extrac- 
tion. a) Bleioberde « j] bleaching earth 
extraction plant li installation f. pour 
l’extraction des huiles récupérables des 
terres décolorantes, b) « für dlpreÛ* 
kueben il extraction plant for oil cakes H 
installation f. d’extraction pour tour- 
teaux pressés, c) « für Olsaaten il ex- 
traction plant for oil seed || installation 
f. d’extraction pour semences oléagi- 
neuses. d) « für PutzwoUe 1| extraction 
plant for wool(en) waste for cleaning t| 
installation f. d’extraction pour étoupe 
à nettoyer. 31 

Extraktionsapparat m. || extraction appa- 
ratus; extractor; digester H appareil m. 
à extraction; extracteur m. ; digesteur m. 
a) Hopfen« i| hop extractor H appareil 
m. à extraire le houblon, b) Hopfen- 


destillier- und • il hop distilling and 
extraction apparatus |j appannl m. à 
distiller et à extraire le houblon. 32 
Extraktions-gefttO n. (Chem) || extraction 
vessel 1! vase m. d’extraction, a) «kolbeii 
m. (Chem) ü extraction flask ü ballon m. 
à extraction, b) «mittel n. |1 extraction 
agent; extracting product |j produit m. 
pour extraire ou d’épuisement ; moyen m. 
d’extraction . 33 

Extraktivstoff m. il extractive matter 1 
matière f. extractive; extractif m. 34 
Extrnkttabelle f. ;! extract table ü table f. 

indiquante^ l’extrait. 36 

Extralûngen fpl. I extra lengths pl. i lon- 
gueurs fpl. supplémentaires. 36 

£xtra«stroiii m. Il extra eurrent ji (‘xtra- 
courant m. a) «versloberung f. j) extra 
insurance j| assurance f. supplémen- 
taire. b) «versicherungsprkniiensatz m. i| 
extra rate of insurance j| taux in. sup- 
plémentaire d’assurance. 37 

Exzentor n. il eccentric 11 excentrique m. 

a) «abgratpresse f. il eccentric trimmiug 
press li presse f. excentrique à ébarler. 

b) «abkneifpresse f. '! eccentric gitting 
press II presse f. à excentrique poin* 
entailler; coupe- jet m. c) «antrleb m. \\ 
eccentric drive ij commande f. par ex- 
centrique. d) «bewegung f. || eccentric 
movement i mouvement m. par ex- 
centrique. e) «bUgelm. ',1 eccentric hoop 
or strap il collier m. d’excentrique, 
f) «druek m. i eccentric pressure t 
pression f. d'excentrique, g) «fras- 
masebine f. || cam milling machine || 
machine f. à fraiser les cames, h) «• 
gabel f. Il eccentric gab fl encoche f. 38 

Exzenterpresse f. i| eccentric press || presse 
f. (à) excentrique, a) neigbare « a. 
schr&gstellbare «. b) schrÜgsteUbare « Il 
inclinable (geared) eccentric press il 
presse f. à excentrique à bâti inclinable. 

39 

Exzenter-ring m. !l eccentric ring or strap 
Il collier m. ou bride f. d’excentrique, 
a) «geheibe f. Il eccentric sheave H pla- 
teau m. d’excentrique, b) -•'Seblelf- 
masobine f. Il cam grinding machine i| 
machine f. à rectifier les cames, c) — 
stange f. 11 eccentric rod H tige f. d’ex- 
centrique. d) «Welle f. 11 eccentric shaft 
Il arbre m. de dédoublement, e) «welien* 
koplertrksmagchine f . || cam oopy milling 
machine || machine f . à fraiser les arbres 
à cames, f) «zapfeti m. H eccentric pin || 
bouton m. excentré. 40 

exzentrisch |i ecoentric(al) |{ excentrique, 
a) «c Bewegung f. p eccentric motion |1 
mouvement m. excentrique, b) «er 
Hebel m. || eccentric lever Ij levier m. 
excentrique, c) «e Skala f. 1| eccentric 
scalo 11 échelle f. excentrique. 41 

Exzentrizit&t f. ü eooentrioity H excentri- 
cité f. 42 

ExientrizitKtsfebler m. ll ecccntricity error 
Il erreur f. d’excentricité, 48 
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Fabrik f. || workshop; ahop (houfie; stu- 
dio) ; manufaotory ; f actory ; f abric ; mill ; 
Works pl. Il fabrique f . ; usine f . ; ateliers 
mpl. a) chemische Ü chemical works 
I! fabrique f. de produits chimiques, 
b) Oummi^ || india rubber factory 1| 
fabrique f. de caoutchouc, e) OuOstahl*' 
|| cast Steel works pl. || aciéries fpl. 
d) Korkpiatten'» || cork plate factory || 
fabrique f. de plaques de liège, e) Kunst- 
stein-^ Il artificial stone factory H fabri- 
que f. de pierres artificielles, f) - land- 
wirtschaftUcher Masehinen || agricultural 
machine factory U fabrique f. de ma- 
chines agricoles. 1 

Fabrikanlage f. |[ manufacturîng or work 
plant 1! installation f. de fabrique. 2 
Fabrikant ni. I| manufacturer |j fabricant 
m. 3 

Fabrikarbeiter m. 1! factory labourer or 
hand; workshop haud ji ouvrier m. 
d’usine ow de fabrique ou de manu- 
facture. 4 

Fabrlkat n., bestes !' best make or product 
Il le meilleur product. a) minderwertiges 
Il inferior make 1| fabrication f. infé- 
rieure. 5 

Fabrikation f. |i fabrication; manufaetur- 
ing; making || fabrication f.; manu- 
facture f.; usinage f. a) ^ von Einxel- 
teilen ' manufacture of parts ti fabri- 
cation f. de pièces détachées, b) glatte 
^ Il straight-forward working i; bonne 
marche f. de la fabrication. 6 

Fabrikations-freigabe f. ll admission of 
manufacturing !i admission f. ou per- 
mission f. de fabrication, a) «Iknge f. 
(Kabel) fi manufacturing Icngth t| lon- 
gueur f. de fabrication, b) «méthode f. 
8, Herstellungsverfahren n. c) «nummer 
f. Il factory number H numéro m. de 
falu'ique. d) «wasser n. || industrial wa- 
ter II eau f. industrielle. 7 

Fnbrik-heainter m. || member of the staff; 
clerk il employé m. d’usine ou de fabri- 
que. a) «beleuchtiing f. |! lighting for 
industrial places || éclairage m. pour 
locaux industriels, b) «besltzer m. ü 
manufacturer; mill or factory owner jj 
industnelm.; manufacturier m.; usinier 
m. ü) «dlrektor m. |[ mill or factory 
manager 1| directeur m. de fabrique ou 
dé manufacture ou d’usine. 8 

Fabrikelitriehiung f . H works outfit ; 
factory installation || installation f. ou 
équipement m. de fabriques ou d’usines. 
«) lelstttiigstlthige « Il highly efficient 
manufacturing plant [j installations fpl. 
d’usine à grand rendement. 9 

Fabrik-fukboden m. il factory flooring || 
phuioher m. de fabrique, a) «gebkude n. 

Il factorÿ building 1! bâtiment m, d’usine, 
b) «hol m. il factory yard H cour f. do 
rusine. é) «inspektor m. {| factory in- 
spector II inspecteur m. du travail, 
d) «leiter in. s. Fabrikdirektor, e) «loi» 
ter i (Gérât) H factory laddor li écheUe f. 
de fabrique^ t) «mârke f . ll trade mark; 
brahd 11 marque f. de fabrique. ÎO 


tabrikmâttig horsteilen || to manufacture || 
fabriquer à l’atelier, a) tabrikmâOige 
Herstellung f. || industrial manufacture 
Il fabrication f. industrielle. 11 

Fabrik-normen fpl. t| works standards || 
standards mpl. de l’établissement, a) «- 
preis m. || factory price 1! prix ni. de 
fabrique, b) «sebornstein m. || factory 
chimney |1 cheminée f. d’usine, c) «- 
stadt f. Il manufacturing town |1 ville f. 
industrielle, d) «zeichen n s. «marke. 12 
fabrizieren 1| to fabricate; to manufacture 
11 fabriquer. 13 

Facette f. H facet |1 facette f. 14 

Facetten-glas n, H bevelled glass j! glace f. 
biseautée, a) «schieif apparat m. für 
Spiegelglas i| glass bevcÜing machine |i 
appareil m. à biseauter les glaces. 16 
tacettieren || to bevel H facetter. 16 

facettiertes lirillengias n. |i bevel edgod 
le ns 11 verre m. à lunettes à biseauté, 
a) « Glas n. \\ eut glass |j verre m. taillé. 17 
Facli n. (Handol) || brandi || branche f. 
a) « (Hutm) II bat 1| plateau m. b) « 
(Regai) Il shelf || tablette f. c) « (Schreib- 
tisch) Il pigeon hole || layette f. d) « 
zwischen zwei Balken H bay of joists; 
case bay || claire-voie f.; travée f. 18 
Fach>arbefter m. H specialist; expert; 
trained workman H ouvrier m. spécialiste; 
spécialiste m.; homme m. de métier, 
a) «bildung f. || technical or professional 
éducation |I éducation f. professionnelle. 

19 

Fâcher m. ij fan || éventail m. a) iinzusam- 
inenklappbarer « || not foldable fan || 
écran m. à main. 20 

Fâcher-antenne f. H fan at^rial |i antenne f. 
en éventail, a) «fabrikant m. H fan 
maker {| éventaillier m. 21 

fâoherlârmlg |1 fanshaped || sous forme f. 
d’éventail, a) « angeordneto Zylinder 
mpl. II cylinclers pl. arranged in fan shape 
Il cylindres mpl. disposés en éventail. 22 i 
Fâcher-gerste f. Il battledore barley H orge 
f. en éventail, a) «gestell n. |i fan frame || 
monture f. d’éventail, b) «leder n. 1| fan 
leather j| peau f. pour éventails, o) «luît- 
lefter m. (Radio) ]] fau-shaped acrial || 
antenne f. en éventail, d) «motor m. jj 
W-type ongine {| moteur m. on flèche, 
e) «stlckerin f. |j fan embroiderer H 
brodeuse f. sur éventails. î) «zurlchter 
m. Il fan fitter || monteur ni. d’éventails. 

23 

Faclwinann m. || specialist; expert H spé- 
cialiste m. ; homme m. de métier, a) -Mip* 
tiker m. |j componont optician || opticien 
m. spécialiste, b) tèehnizelie «presse f. (1 
technical press |) presse t technique, 
o) «sebule t 1| professional sohool || 
école f^ professionnelle. 24 

Faelitmaschine f . |( multiple spooUng ma- 
chine (i machine f. à bobinage multiple. 

25 

FaeVwaiid f. |i bay work; frame-worked 
dosiitg 11 pardi f. en clayonnage ou en 
cdoinbage ; doisoh t en charpente ; pans 
mpl. de 1^. a) taeimlÿelte ^elt I. U 
teohnioai World t monde technique. 26 


Faohwerk n. |j frame or trellis work; timber 
framing i| charpente f.; cloisonnage m.; 
treillis m. a) £isen« i| iron framework || 
treillis m. métallique, b) rofargefloohte- 
nes « Il framework of tubes |1 treillis m. 
d’osier. 27 

Faehwerk-aiisleger m. || lattice jib || flèche 
f. en charpente, a) «bau m. ü framed 
building || bâtisse f. ou construction f. 
en cloisonnage, b) «bauart f. || method 
of allotting woods to a number of poriods 
Il méthode f. d’aménagement par affecta- 
tions. c) «bogen m. i| trussed arch || 
poutre f. en arc. d) «brücke f. mit ge- 
raden Trâgern 1| diagonaUy braced girder 
bridge II pont m. à poutres droites com- 
posées. e) «rippe f. 1| channel rib jl ner- 
vure f. en profilé. 28 

Fachwerktrâger m. |1 lattice girder || poutr-o 
f. à treillis; poutre f. contre-fichée. 
a) hëlzerner « I| wooden lattice girder jj 
poutre f. en treillis de bois. 29 

Fuehwerkwund f. 1| frame work wall i, 
cloison m. en charpente. 39 

Faoh Zeitschrift f. |j spécial periodical 
revue f. spéciale, a) techiiisehe « H teohni- 
cal journal Ij revue f. technique. 31 
Fachzeitung f. || spécial paper Ij journal ni. 

spécial. 32 

Fackel f. || torch |1 flambeau m. a) FlUgel- 
end« (Luftf) [j wing tip flare || torche f. 
de bout d’aile, b) Peüb« I| pitch torch jJ 
torche f. de poix. 33 

Faden m. (Biolog) H filament; thread il 
filament m.; fil m. a) « (Gam) Il thread 
Il corde f.; fil m. b) « (Seew) I| fathom ji 
brasse f. c) endloser « |1 endless thread 
or yam || fil m. continu, d) gezwirnter « 
(Kunstseide) |I twisted filament H fil m. 
organsiné. e) don gezwirnten « m. in 
Strangform überführen (Kunstseide) jj 
to put the twisted filament into hank 
form 11 traiter le fil m. organsiné pour 
former des écho veaux, f) Gummi« ü 
round elastic || fil m. en caoutchouc, 
g) « zum Heften |i stitching thread |, 
fil m. à brocher, h) heller « m. auf 
dunklom Grunde (Opt) |1 bright line on 
a dark ground || fil m. clair sur fond 
noir, i) Ketten« || warp thread i| fil m. 
de chaîne, k) den « sengen (Spinn) |! 
to singe the thread || flamber ou gazer 
le fil. I) ein im Hpulenverfahreii ersponne- 
ner « | a filament produoed by means 
of the bobbin procedure || un fil m. pré- 
paré dans la méthode de filature uro<- 
bobines, m) vegetativer « U végétative 
thread ji filament m. végétatif, n) Ver- 
zlenmgS* |i ornamental thread (] fil m. 
k orner. 84 

Fadeii^aideger m. (Web) | gett0r-in 11 aide- 
rentreur m. a) «anréielier m. (Web) )| 
handerdn fi livreur m. de fils, b) «sut* 
tiâai^iijg f . Ifibre suspensioh (| suspension 
i. à e) /^bsktsrîiiin n. fi thread bae- 
terhm i bactérie I. filamenteuae. 4) 
leuolitiittg 1 (Opt) ii illumination of lidn- 
cial Hnet j| éohdrsge m. ém fils, e) «bran* 

' ' ae.l* 

m. de fil. I) «briieb m. ( breakage of 
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thread |j casse m. de fil. g) ^bUadel n. ü 
fibre bundle (i faisceau m. de fils, h) >»di- 
opter U. |] cross wire sight; cross hair 
diopter (A) {j pinnule f. à fils. 1) •'eln- 
leger m. || thread feeder (| acorocheur m. 
k) «einsng m. (Web) || draft; pass H 
passage m. 1) ^eade n. |i thre«kd end jj 
bout m. de fil. m) '-'festigkeitsprilfer m. 
(Textil) H thread strength tester || dyna- 
momètre m. pour fils. 1 

faëentdrmig |( thread-like || filiforme; en 
forme f. de fil. 2 

FadenfUhrer m. || thread guider || guide-fil 
m. a) '«'bremse f. (] thread carrier brake 
Il frein m. de guide-fil. b) «hebel m. f| 
thread carrier lever || levier m. de guide- 
fil. c) «kupplung f. Il thread-guide 
coupling II embrayage m. de guide-fil. 
d) f. Il thread tube |] anneau m. 

de guide-fil. e) •'Sohraube f. || thread 
carrier screw [| vis f. de guide-fil. 3 
Faden-fUhrung f. |j yarn guide || guidage 
m. du fil. a) '^galvanometer n. || string 
galvanometer |1 galvanomètre m. à fil. 4 
fadengehefteter Bogensatz m. (Buchb) || 
served quires pi. || onsomble m. de feuilles 
cousu au fil. 6 

Faden-glas n. || reticulated glass || verre 
m. filigrane, a) '-'Iteftmasehlne f. (Buchb) 

Il thread -stitching machine 1| machine f. 
k piquer au fil. b) -^helligkeit f. (Opt) H 
brightness of the cross linos 1| éclaire- 
ment m. des fils, c) «^klauber m. || thread 
piüker || éplucheuse f. à filaments. 6 
Fadenkreuz m. (Opt) 1| cross hairs pl.; cross 
wires pl.; web; spider linos pl.; reticle; 
hair cross; cross Unes pl.; graticule || 
réticule m.; réticule m. k croisséo. 
a) (Web) Il Crossing; lease || croisure 
f.; envergure f.; encroix m. b) beleuch* 
tetes (Opt) Il illuminated graticule |I 
réticule m. éclairé, c) das ~ liegt nicht 
in der Biidebene || the cross hairs are 
not in the focal plane || le réticule n'ost 
pas dans le plan de l’image, d) foto- 
grafisch aufgetragenes || cross Unes 
photographed on || réticule m. reproduit 
par la photographie, e) auf Glas ge- 
âtztes Il cross Unes pl. etched on glass || 
réticule m. gravé sur verre. !) auf 
Glasplatte (Opt) || cross Unes pl. on glass 
plate II réticule m. sur lame de verre, 
g) aus Spinnentaden mit Fadenplatte 
(Opt) Il cross web being spider’s web 
stretched over a plate || réticule m. en 
fils d’araignée avec plaque porte -réticule. 

7 

Fadenkreuibeleuchtungseinrichtung f. || 
cross line illuminating attachment || dis- 
positif m. pour éclairer le réticule. 8 
Faden-leiter m. (Web) H thread take-up 
lever; thread guide || conducteur m. de 
fil; guide-fil m. a) «messer n. (N&h- 
masohine) || twine knife {] couteau m. 
à Gcelle. b) <*niidel f. || vermicelli j| ver- 
micelle f. e) '«probe f. (Zuck) {| string 
test U preuve f . au filet, d) <«prttter m. 
(Spinn) S oheoker ; yarn counter |i échan- 
tilionneur m, e) •«'relnlger m. |] thread 
cleaner H épurateur m. de fil. t) '«sohnei* 
der m. (Web) || oarpet knife {) tranohe-fil 
xu. g) ««spaiiiier xn. || thread tension devioe 
(I tendeur m. de fil. h) '«sftiiler m» il 
oloth prover; web glass; thread counter 
(I compte-fils m. 9 

fadeasdehend li ropy ; i^ingy It filant. à)>^ee 
JUer n. )| ropy bser (i bi^ f. filante, 10 
fdieit h. ii bassoon {[ bksacm m. Il 


Ftfhigkeit f . (Chem) ü power il pouvoir m . 12 
Fabien n. || tetrahedîdte ; gray copper ore il 
cuivre m. gris. 13 

FahUeder n. || ruaset upper leather }| cuir 
m. à œuvre ou mou. 14 

Fahlunit m. || fahlunite || fahlunite f. 15 
Fahnden n. naoh oder aiif etwas II détection 
of something |! recherche f. de quelque 
chose. 16 

Fahne f. || flag; standard || drapeau m. 
a) (Buchdr) || slip || placard m. b) • 
(Sammler) || lug || nez m.; queue, c) in 
-«n fpl. abziehén (Buchdr) || to take a 
rough proof-copy in sUps; to pull in slips 
11 placarder, d) bestiektë - 1| embroidered 
flag II drapeau m. brodé, e) stromftth- 
rende • 11 current carrying lug H queue f. 
conductrice. 17 

Fahnen-abzieher m. (Buchdr) |i proof pul- 
ler il tireur m. d’épreuves, a) «besehîilge 
mpi. Il banner and flag fittings pl. || arma- i 
tares fpl. de drapeaux, b) -«presse f. 
(Buchdr) H press for printing slips |i presse 
f. pour placards, c) -sticker m. H flag 
embroiderer jl brodeur m. de drapeaux. 

18 

Fahrbahn f. (Eisenb) |1 traekway; way of 
a rail way ][ voie f. de fer. a) - der BrÛcke 
Il bridge road H tablier m. du pont. 19 
fahrbar (Masch) !| portable || portatif, a) - 
(Seew) li navigable || navigable, b) -er 
Brecher m. H portable breaker Ij concas- 
seur m. sur chariot, c) -es Gcrüst n. H 
travelling frame H charpente f. sur roues, 
d) -er Kran m. H travelling crâne |1 grue 
f. roulante, e) -e Schmiede f. H portable 
forge II forge f. portative, f) -e Station 
f. (Funkw) Il carttype station; wagon set 
Il station f. du type sur voiture, g) -e 
Station f. fûr drahtlose Telegrafie il por- 
table station for wireless telegraphy |1 
poste m. radiotélégraphique roulant, 
h) -e StraBe f. || practioable road H route 
f. carrossable ou praticable. 20 

Fahrbarkeit f . \\ portability || mobilité f . 21 
Fahr-betrieb m., elektrischer || electric trac- 
tion 1! traction f. électrique, a) -bewo- 
gung f. (Masch) || travelling motion || 
mouvement m. de translation. 22 

Ftthrboot n. || ferry boat; traject || bac m.; 
canot m. ou bateau m. de passage ; trajet 
m. a) - fûr Pferde H ferry boat for horses 
Il barguette f.; passe -cheval m. 23 
Fahrbrttcke f . || rising scaffold-bridge H pont 
m. d’échafaudage. 24 

Ffthrbrtteke f. |; ferry bridge |i pont m. 

cheminant do traversée. 26 

Fahrbtthne f. (Bergb) 1| saller H repos m. 
a) - (Masch) || traverser |i chariot m. 
transporteur ou transbordeur. 26 

Fahrdamm m. H roadway H chaussée f. 27 
Fahrdaminübergang m. fûr Fufigknger || 
Crossing for pedestrians ll passage m. 
pour piétons. 28 

Ftthrdampfer m. 1| steam ferry boat || va- 
peur m. de passage. 29 

Fahrdeekei m. (Kessel) |j manhole oover |1 
couvercle f. de trou d’homme. 30 

Fahrdraht m. H trolley wire \\ fil m. do 
trolley ou de trôlet ou de contact. 31 
Fahfdraht-lsolator m. ü oontaot-wire in- 
sulator il isolateur m. de fil de contact, 
s) -«welehe f. g overhead frog H change- 
ment m. de voie du fil de contact. 32 
HhM I. ü férry I passage m. a) Bampf- U 
steamdeOT i bateau m. de passage à va- 
ppm, b) <« | flying bridge t( pont 

m. vôlshi. e) . Seliwebe'« il suspension 


ferry ü bac m. suspendu; pont m. trans- 
bordeur. 33 

tahren (fûhren) || to drive ]) conduire, a) - 
in die Grube (Bergb) || to descend iûto 
a mine i| descendre dans une mine, b) eine 
Kurve f. - H to turn a curve |! virer. 34 
Fahrer m. (Auto) || chauffeur; driver || 
chauffeur m. 35 

fahrtertig |t ready for driving 1| prêt à con- 
duire. 36 

Fahrgast m. || possenger || voyageur m.; 

passager m. 37 

Fahrgast'betêrderung f. (Eisenb) il passen- 
ger service H transport m. de voyageur, 
a) -dampfer m. [j passenger steamer il 
vapeur m. à passagers, b) -sohitf n. || 
passenger vessel or ship \\ navire m. à 
passagers, o) -verkehr m. ]{ passenger 
traffic H trafic -voyageurs m. 38 

Fahrgeld n. || farc || prix m. ; passage m. 39 
Fahrgeschwindigkeit f. i| speed of motion; 
travelling speed H vitesse f. de transla- 
tion ou de course; vélocité f. de roule- 
ment. a) - (Luftf) il flight speed 11 vitesse 
f. d’avancement. 40 

Fahrgestell n. (Auto) |1 châssis || châssis m. 

a) - (Kran) H bogie wagon 1| chariot m. 

b) - (Luftf) 11 under carriage; landing 
gear H châssis m. d’atterrissage; atterris- 
seur m. c) achsenloses - || axleless under- 
carriage |t châssis m. sans essieu, d) eln- 
ziehbares - (Luftf) Ij rétractable landing 
gear |1 atterrisse ur m. escamotable ou 
pliant, e) Niederrahinen- || low built 
châssis |j châssis m. surbaissé. 41 

Fahrgestell-federung f. (Luftf) H underoar- 
riage springing i| amortisseur m. de choc 
du train d’atterrissage, a) -schuh m. 
(Luftf) Il undercarriage socket 11 emtout 
m. inférieur de jonction des mâts du 
train d’atterrissage, b) -strebs f.» hintere 
(Luftf) Il rear undercarriage strut || mât 
m. postérieur de train d’atterrissage, 
o) -verspaiinung f. (Luftf) il undercar- 
riage bracing ]| haubanage m. du train 
d’atterrissage. 42 

Fahr-h5he f. (Luftf) || cruising altitude 1| 
hauteur f. de voyage. 43 

Fahrkante f . der Schiene || running edge or 
inner edge of rail |1 côté m. du roulement 
du rail. 44 

Fahrkarte f. |i ticket || billet m. 45 

Fahrkarten-automat m. ]] ticket delivery 
apparat us || distributeur m. de tickets, 
a) -datumpresse f. H ticket date press H 
presse f. à imprimer le quantième sur 
les tickets, b) -drucker m. 1| ticket prin- 
ter il imprimeur m. de billets. 46 

Fahrkartendruckinascliine f . {| ticket print- 
ing machine H machine f. à imprimer les 
billets, a) - fûr steife Karten || printing 
machine for pasteboard tickets {] ma- 
chine f. à imprimer les billets en carton. 

47 

Fabrkarten*geber m.s. -automat m. a) -ro- 
tationsdmekmasehine f. 1| rotation ma- 
chine for printing tickets U machine f. 
rotative à imprimer des blËets. b) -selial- 
ter m. || booking office ]j guichet m. 
o) -stempel m. (Eisenb) H ricketUtamp il 
timbre m. du billet, d) -lâhlmasclilne I. 
il oounting machine for tickets i| machine 
f. oompteuae pour billets. 48 

Fahr-kran m. U movable or travelling crâne 
Il pont m. roulant; grue f. sur jchariot. 
a) -leitnxig f. (Eüektr) H trolley wire {| 
ligne f. caténaire; fil m. de contact ou 
I de trolley , b) -Iceh n. (Kessel) || manhole 
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i trou m. d’homme, c) «meehanisitius f. 
;; travelling gear j| appareillage m. de 
roulement, d) -motor m. (Landw) H 
portable motor li moteur m. de locomo- 
tion. 1 

Fahrplan m. 1, time table H indicateur m. 
ou horaire m. des trains, a) Eisenbahn- 
i time table for railway H indicateur m. 
de chemin de fer. 2 

Fahrplanternrcgler m. für Kraft werke und 
deren Unterstationen 1! distance control 
for ensuring reliable co-operation be- 
tween power station and sub-stations \\ 
régulateur m. à distance permettant le 
fonctionnement d’ensemble entre l'usine 
d’énergie et les sous-stations. 3 

Fahrpreis m. jl fare il prix m. du voyage. 4 
Fahrrad n. \\ cycle; bicycle î| bicyclette f.; 
cycle m.; vélo m. a) Danien» ;1 lady’s 
bicycle i| bicyclette f. de dame, b) Herreii- 
Il man’s bicycle \\ bicyclette f. d’homme, 
e) Invaliden*- 1 | cylce for sicks i) cyclette f . 
pour infermes, d) zusanimenlegbares j| 
folding bicycle |! bicyclette f. pliante. 5 
Fahrrad-antrieb m. || cycle driving gear || 
commande f. de cycle ttes. a) •«aus- 
besserungswerkstatte f. || cycle repair 
workshop 1| atelier m. de réparation de 
vélocipèdes, b) «bestandteile mpl. || 
supplies for bicycles; cycle fittings || 
accessoires mpl. pour bicyclettes, c) — 
bremse f. |j cycle brake || frein m. pour 
bicyclettes, d) >»bereifung f. || pneumatic 
tire for cycles jl bandage m. pneumatique 
pour cycles, e) «einbaumotor m. |1 
motor for cycles || moteur m. pour 
bicyclettes, f) «^ersatzteil m. || cycle part 
Il pièce f. détachée pour vélocipèdes 
g) «felge f. Il cycle felloe || jante f. de 
Ûcyclette. h) «felge f. aus Holz || wood 
felloe for cycles || jante f. en bois pour 
vélocipèdes. I) «flagge f. fl bicycle flag |1 
pavillon m. pour bicyclettes, k) -flick- 
xeug n. Il repairing material for cycle 
hoses 11 matériel m. à réparer les cham- 
bres à air de bicyclettes. 1) ^gabel f. || 
cycle fork |j fourche f . de bicyclette, m) 
gloeke f. Il cycle boll || timbre m. pour 
cycles, n) ^grlff m. || bicycle handle || 
poignée f. pour bicyclette, o) '«ketto f. || 
bicycle chain || chaîne f. à bicyclettes. 

р) '«'kilometenahler m. f! mileage recorder 
for bicycles || compteur m. kilométrique 
pour bicyclettes, q) «kugellager n. I1 
bail bearing for cycles || roulement m. 
à billes pour cyclettes. r) •'lack m. |1 
cycle vamish }| vernis m. pour bicycles. 
«) '^lateme f. jj bicycle lamp or lantern || 
lanterne f. de bicyclettes, t) ^latemen- 
halter m. |] cycle lantem bracket || porte- 
lanterne m. pour bicyclette, u) ^lenk- 
stange f. if cycle handle bar (1 guidon m. 
ou guide m. pour bicyclette, v) «*meeha- 
niker m. {| cycle engineer H mécanicien m. 
pour vélocipèdes, w) '^montOr m. || cycle 
fitter II monteur m. de vélos, x) «motor 
m. II bicycle motor t| moteur m. de 
bicyclette, y) ^^nabe f* il cycle hub || 
moyeu m. de bicyclette, s) n. jj 
cycle oil H huile f, pour bicycles. 6 

a) «ôler m. H bicycle lubrioator 1| grais- 
seur m. pour bicyclettes, b) «pe&l n. 

(1 cycle pedai H pédale f. pour bicyclette. 

с) «puiuiie f. I bicycle pump | pompe f. 
de bicyclette, d) «rahmea m. |j cycle 
ftahie 11 cadte m. pour bicyclette. 

^reffeii m. |{ mbber tire lor cycles f 


bandage m. de roue en caoutchouc pour 
cycles, f) «sattel m. |j cycle saddle || 
selle f. pour bicyclette, g) «sattelherstel- 
lungsmaschine f. || bicycle saddles mak- 
ing machine || machine f. à fabriquer les 
selles de bicyclettes, h) «schild n. H 
bicycle plate || plaque f. de vélo, i) «- 
schutzblech n. || mud gnard for cycles !| 
garde-boue m. pour cyclettes. k) «- 
speiche f. || cycle spoke || rais m. ou 
rayon m. de cyclette. I) «stander m. j| 
cycle support 1) support m. de bicyclettes, 
ni) «tasche f. H cycle bag il poche f. ou 
sacoche f. pour bicyclette, n) «teil m. 1| 
part of cycles || pièce f. de bicyclette. 

o) «tretkurbel f. || cycle tread crank 1| 
manivelle f, à pédaler pour cyclettes. 

p) «zubehôrteile mpl. || cycle accessories 
Il accessoires mpl. pour vélocipèdes. 7 

Fahrrinne f, I| fainvay; channel; passage || 
passe f.; chenal m.; passage m. a) « 
eines Flusses || navigable channel of a 
river H chenal m. d’une rivière. 8 

Fahrschacht (Bergb) || ladder way; 
climbing shaft |1 puits m. de descente; 
fosse f. aux échelles. 9 

Fahrschalter m. (Elektr) H controller 1| 
contrôleur m. a) «trommeï f. !| controller 
druin II cylindre m. de combinateur. 10 
Fahrschautafel f. (Ëiscmb) || illuminated 
track diagram ]| diagramme m. lumineux 
de traction. 11 

Fahrschein m., Rotationsmaschine f. für 
den I)ruck von «en || rotation machine 
for printing tickets || machine f. rotative 
à imprimer des billets. 12 

Fahrschein ’druckerei f. |1 ticket factory; 
ticket printing establishment || fabrique 
f. ou imprimerie f. de billets, a) «labrik f. 
s. Fahrscheindruckerei. 13 

Fiihr-sehiff n. || ferry || bateau m. de 
passage, a) «seil n. || trail; ferry rope || 
traille f.; câble m. du pont volant. 14 
Fahr-sperre f, (Eisenb) |1 train stop fj 
arrêt m. automatique du train, a) «• 
steiger m. || overman || surveillant m.; 
mineur m. juré, b) «straBe f. || highway 
Il chaussée f. c) «strom m. j| traction 
current || courant m. de traction. 15 
Fahrstuhl m. || olevator; hoist; lift; tnick || 
monte-charge m.; ascenseur m. a) Kran- 
ken« Il invalid wheel chair H fauteuil m. 
roulant pour malades, b) Per8onen« |j 
passenger lift |f ascenseur m. 16 

FahrstuhI-brttcke f. i| lift bridge jj plate- 
forme f. de monte-charge, a) elektrisoho 
«steuening f. || electric lift control || 
commande f. électrique do la cage 
d’asenseur. 17 

Fahrstntzen m. (Kesselb) || raised manhole 
Il trou m. d’homme surélevé. 18 

Fahrt f. (Bergb) ]| ladder (way) {| échelles 
fpl. a) « (Roise) (| joumey; trip |} voyage 
m.; tournée f. b) « (Schiff) || course 1| 
trajet m.; passage m. c) « (Wagen) |j 
ride; drive || excursion f.; voyage m.; 
course f. d) frefe « (Ëisenb) jj free-püss jj 
libre parcours m. «) frêle « geben 
(Eisenb) fj to olear the line || débloquer 
la ligne, f) die « vermindern (Seew) || 
to slacken speed )j diminuer la vitease. 
g) « in den Weitenraum jj astronautics 
ph; ooemonautics pl. Ü auper-avibtion f.; 
navigation f. extra-atmoimèérique. 19 
Fahîtliétlaat m. (i#ultf) ^ baneat lor eruia- 
ing I lest m. de voyè^ ou pom' le voyage 
ou dé navigati^ 90 


Fahrtiele f. (Wasscrb) H depth 1| profon- 
deur f. 21 

Fahrtmesser m. H air-speed indicator; 
speedometer 1| appareil m. mesureur de 
la marche; indicateur m. de vitesse, 
a) • (Seew) |1 log I| loch m. 22 

Fahrtregler m. |1 sptHîd governor for cars jl 
régulateur m. de vitesse pour auto- 
mobiles. 23 

Fnhrtriohtung f. |1 direction of motion J 
direction f. de cours, a) KoinpaB« ( 
compass course or direction || direction 
f. de parcours au compas; route f. au 
compas. 24 

Fahrtrichtung8-(an)zelger m. 1| direction in- 
dicator Il signalisateur m. d© direction. 

a) .«-gchalter m. (ElBahn ) |i commuta - 

tor switch \\ commutateur m. do sens 
de marche, b) stoûfreier «weohsel m. j 
smooth change of direction without 
shocks II changement m. de direction 
doux et exempt de chocs. 25 

Fahrt-stellung f. 1| running position J 
position f. de marche, a) «wlderstand m. 
(Luftf) Il rolling résistance |i résistance f. 
au roulement. 26 

Fahrvorrichtung f. H moving gear ü méca- 
nisme m. d’avancement. 27 

Fahrwasser n. li fairway; channel; passage J 
passe f.; chenal m.; passage m. a) « 
zwischen den Bünken 1| gat; gatway il 
passe f. entre les sables. 28 

Fahrwasser-tiefo f. 1| depth of water in 
the fairway 1) profondeur f . d’eau dans le 
passage, a) «tonne f . H fairw ay buoy 1| tonne 
f. de direction ou de bonne route. 29 
Fahrweg m. || roadway || chaussée f. ^ 
Fahrwerk n. (Luftf) || undercarriage H train 
m. d’atterrissage, a) Elektro« (Kran) il 
electric traversing gear || commande f. 
électrique de déplacement, b) Hand« |1 
hand traversing gear || déplacement m. 
commandé à la main, o) hochziehbares « 
Il under-carriage which can be raised up 
Il châssis m. escamotable. 31 

Fahrwerksantrieb m. (Kran) || traversing 
gear |1 commande f. de déplacement du 
chariot. 32 

Fahrzeug n. 1| vehicle 1| véhicule m. a) « 
(Seew) Il vessel; craft H bâtiment m. 

b) « der Bihnenschiffahrt H river craft i| 
navire m. pour la navigation intérieure. 

c) « mit einem Beck (Seew) || decked 
vessel II bâtiment m. ponté, d) Fener- 
wehr« Il fire brigade carriage H voiture f. 
pour pompiers, e) mit Pferden bespanntes 
« Il horse drawm vehicle il voiture f. 
attelée, f) 8ohlenon« |1 rail car; railroad 
vehicle jj voiture f . ou véhicule m. sur rails, 
g) « der SeeBchittalirt || sea goingoraft )i na- 
vire m. iwur la navigationmaritime. 83 

Fabrzeug-batterie f. (Elektr) H vehicle bat- 
tery |! batterie f. de voiture, a) «bau m. 
Il construction of cars || construction f. 
de voitures, b) «rad n. || vehicle wheel ! 
roue f. de véhicule. 34 

f likalien pl. s. F&kalstoffe mpL 35 

Fitkalieiiabtalir f, ü rcmoval of feces li en- 
lèvement m. des matières fécales, a) •'gé- 
rât n. Il feeal conveyîng implcmcnt il in- 
strument m. pour l’enlèvement des ma- 
tières fécales. 3® 

FtfkalstQfle mpl. Il feces pl.; exCreta pl. ; 
exorementa pl. il fèces fpl.; matières fpL 
féoides. 37 

Faktis n. H faciitious caoutchouc; india 
rubber subsütute il caoi^houc m. fac- 
'■'tiéé»' vl '/.;-'"" ' V' -iv 'Ml: 
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Faktor m. (Boohdr) [I foreman; overseer |i 
proie m. a) ^ (Math) ll factor 1| facteur m. 

1 

Faktur f. Faktura f. 2 

Faktura f . H invoioe H facture f . ; note f . ; 
mémoire m. a) eine beglaubigen lassen H 
to hâve legalized an invoice 1! faire léga- 
liser une facture. 3 

Faktara-abschritt f . 1| copy of in voice \\ co- 
pie f. de facture H a) •betrag m. 1| in voice - 
amount \\ montant m. de la facture, 
b) ^preis m. Il invoice price H prix m. de 
factura. 4 

Faktnrenbuch n. 1| in voice book 1| facturier 

m. ; livre m. des factures. 5 

fakturieren |1 to in voice i| facturer; donner 

facture. 6 

fakturiertes Oewicht n. H in voice weight H 
poids m. facturé. 7 

Fall m. (Flftchenneigung) H descent ; f ail; de- 
clivity 11 pente f . ; inclinaison f . ; descente 
f. ; déclivité f. a) (Phys) |1 fall !l chute f. 
b) * eines Daches !| descent of a roof I| 
pente f. ou inclinaison f. ou descente f. 
d’un toit, c) freier |1 free fall 1( chute f. 
libre, d) * der Masten (Schiffb) H rake of 
the masts 1| inclinaison f. des mâts. 8 
Fkllbad n. (Spinn) 1| précipitant H précipi- 
tant m. 9 

fkllbar (Chem) 1| précipitable H précipitable. 

10 

Fftllbarkeit f. (Chem) || precipitability || 
précipitabilité f. 11 

Fall-behaltcr m. (Luftf) || gravity tank || 
réservoir m. en charge, a) -^block m. || 
ram blook; rammer (log); monkey |i mou- 
ton m.; belier m.; bilot m. de batte, 
b) -«bremse f. (Fdrderkorb) 11 lift brake 1| 
frein m. à chute. 12 

Fallc f. (Schleuse) I1 sliding sluice or valve; 
hatch; sliding lock gâte H vanne f.; pale 
f. ; porte f. éclusière à coulisse, a) 
(^hloO) II trap H trappe f. b) (Tierfang) 

11 trap 1! piège m. c) hebende • (SchloQ) Il 
dormant boit H pêne m. dormant. 

d) Maufie>« 1| mouse trap |i souricière f. 

e) Batten*' || rat trap I| nasse f. ratière. 

f) gchlieOende ^ (SchloB) H spring boit; 

lever handle; latch boit || pêne m. cou- 
lant ou à ressort ou à demi -tour; demi- 
tour m.; bec-de-cane m. 13 

fallen || to fall ll tomber, a) (Wasser) || 
to run or go down || baisser; descendre, 
b) nieht lafssen! (Verpackung) || do not 
drop! Il laissez pas tomber!; gare aux 
chutes fpl. 14 

Fallen n., die Linie f. des stârksten «g 
einer I>agerstktte bestimmen || to déter- 
miné the direction of maximum dip or 
f ull dip of a minerai deposit || déterminer 
la ligne de plus grande pente d’un gise- 
ment. 15 

tftllen (Chem) || to precipitate || précipiter, 
a) Holi n. - 11 to cut-down timber; to 
fell timber or wood || couper le bois. 16 
FilUen n. von Bknmen || wood cutting; fell- 
ing trees || abatage m. du bois. 17 

taOende Tendeni f. i| downward tendenoy il 
tendance f. à baisser. 18 

FaUéBseliiiiled m» Il trap maker || forgeur m. 

de pièges. 19 

FaU^fenater n. |) sash window || fenêtre f. à 
guülotino. a) ^gewhwindigkeit f . Il rate 
^ fall U vitene I. de chute, b) «gewieht 

n. (1 weight tup Ü poids m- de mouton, 

ê) m. I <i^p Of Btaihp hammer 

Il ma^ao m mouton m. 4 ohvA» libre ; 
mairtg«u*pUon m. d) ^htileprltter m. Q 


bail tester; hardness drop tester |i solé- 
rosoope m.; mouton m. à bille. 20 
Fallhdhe f. H height of faU j| hauteur f. de 
chute, a) des Baggergutes l! height 
from which the spoil is dumped || hau- 
teur f. de chute du matériel dragué. 21 
fallieren I| to become bankrupt or insolvent ; 

to fail il faillir; manquer. 22 

fkUig II due II payable; ^héant. 23 

FUUgkeit f. (von Wechseln) H expiration; 

maturity {| échéance f . ; exigibilité f . 24 
Fftlligkeitstag m. (Wechsel) || due date; 
date of maturitv H jourm.de l’échéance 
f. 25 

Fallklappe f. II trap board 1| trappe f. a) -- 
(Fernm) || shutter drop || annonciateur m. 
avec clapet. 26 

Fall-klappenring m. mit Mutter || trap ring 
with boit 11 anneau m. de trappe à écrou, 
a) -'klinke f. || falling latch or pawl || 
loquet{eau) m. b) ^linie f . der Lagerstktte H 
direction of full dip of the minerai de- 
posit Il pendage m. du gisement, c) <^ma- 
sche f . 11 ladder 1| maille f. coulée, d) ^plat- 
ienkamera f. || falling plate caméra || ap- 
pareil m. photographique à plaques ra- 
battantes. 27 

Fallreep n. H ladder rop€‘ || coupée f. a) «gast 
m. 11 side man |1 homme m. qui passe sur 
le bord. 28 

Fall-riegel m. H falling latch H loqueteau m. 

a) -rohr n, (Bauw) |1 gutt(*r or rain or 
Waste pipe H tuyau m. de descente. 

b) -'Fêbre f. (Masch) H downeomer; tip- 
ping chute 1| tube m. descendant; tuyau 
m. de descente, c) -►scheibe f. (Fernm) il 
drop indicator; annunciator dise || indi- 
cateur m. à volets; clapet m. d) «^schel- 
benapparat m. || annunciator board |! ta- 
bleau-indicateur m. e) -^schieber m. Il 
sliding damper H registre m . à guillotine . 29 

Fallsohirm m. || parachute || parachute m. 

a) •'Takete f. H parachute flare 1| fusée f. 

à parachute. 30 

Fall-schloB n. I| trunklock; lock with fall- 
ing latch II serrure f. à pêne dormant et 
loquet, a) •schutzvorrichtungf. (Bergb) H 
safety apparatus for cages || parachute m. 
pour mines, b) «'tank m. (Luftf) |! gravity 
tank H réservoir m. en charge, c) -«tor n. 
(Schleuse) || trap door || porte f. à coulisse. 

31 

Falltttr f . I! drop or trap door || porte f . bas- 
cule ou à guiUotine ; trappe f. a) ««ring m. 
mit Mutter || trap ring with boit || anneau 
m. de trappe â écrou. 32 

Fâllung f . (Chem) H précipitation H précipi- 
tation f. a) «« (Forst) |! felling; cutting H 
abatage m. 33 

Fftllungsmittel n. (Chem) || précipitant or 
preoipitating substance H précipitant m.; 
réactif m. 34 

Fallwerk n. (Met) |1 drop work; stamp; pig 
breaker || mouton m.; installation f. à 
chute libre; casse-gueuses m. a) «« mit 
Ausklinkvorrichtnng ]| pile driver with 
tripping devioe H sonnette f, à déclic. 

b) unter dem -« n. gesohlagen || bent un- 

der tup II essayé au mouton. 35 

Fallwerkskran m. 1] ram crâne 1| grue f. à 
btiier. 36 

Falhrinkel m. (Bergbau) H angle of dip fi 
aiqÿie m. de pendage. a) ««messer m. 
(Bei^bau) || clinometer |i clinomètre m . 37 
Fkllieilf . (Forstw) || felling season i| époque 
I. dé rabattage. 38 

ialtoli li fabe )i faux, a) Handhabung I. il 
wrong maiii{niUtion il manipulation f. 


fausse, b) «e Naht f. 1! mock seam 11 fausse 
couture f. 39 

fiilsehen (Chem) 1 to adulterate |! falsifier. 

40 

Fklsehung f. (Chem) || adultération Ü falsi- 
fication f. 41 

Fttischungs-mittel n. j adultérant adulté- 
rant m. a) -«stof! m. (Chem) i ê. F&l- 
schungsmittel. 42 

Falsehweisung f. j! error in indication H 
instruction f. fausse. 43 

Faltboot n. 1| collapsible dinghy; folding 
boat II canot m. démontable oi/ pliant ov 
pliable. 44 

Faite f. H flexure; curvature |1 pli m. 46 
Fâltelmaschine f. || trill machine || machine 
f. à plisser. 46 

falten || to fold || plier. 47 

Falten n. von Stoffen || plaiting of fabrics || 
plissage m. d’étoffes. 48 

faltenfrei H free from wrinkles H sans pli m. 

49 

Faliengebirge n. || folded rocks tj montagne 
f. formée par plissement. 60 

Faltmaschino f., Briefumschlag j| folding 
machine for envelopes || plieuse f. pour 
enveloppes à lettres, a) Ciewebe-^ (1 cloth 
folding machine || machine f. à plier les 
tissus, b) 8chachtel«' || folding machine 
for boxes || plieuse f. pour boîtes. 51 
Faltprobe f. H folding test 1| essai m. de 
ployage. 62 

Faltschachtel f. || folding or collapsible 
(card board) box 1 | boîte f. pliante ou pliée 
ou pliable; cartonnage m. pliant, a) ««ma- 
schine f. || foldeil card box machine || 
machine f . pour faire des boîtes pliables. 63 
Faltung f. der Schichten |j corrugation of 
rocky-strata j| plissement m. des couches. 

64 

Falz m. (zum Qleiten) || ohannel || cou- 
lisse f. a) - (Klempn) || fold; edge ham- 
mered down; folding border H repli m.; 
agrafe f.; avisurc f. b) (Pap) 1 | fold; 
guard; lap || pli m.; onglet m. c) «« (Tür; 
Fenster) || rabbet; rebate || feuülure f. 
d) Lang8'« || longitudinal seam || couture 
f. longitudinale, e) den «« m. umschlagen 
Il to fold II avir. 56 

Falzapparat m., banderarmer || folder with 
few tapes || plieuse f. à peu de cordons, 
a) banderloser « || tape-less folder |[ 
plieuse f. sans cordons, b) punkturloser 
«- 11 folder without points |1 plieuse f . sans 
pointures. 66 

Falzbein n. 1| folder; folding bone or stick; 
paper folder j| plioir m.; coupe-papier 
m. a) mit Metallklinge || folder with 
métal blade j| coupe-papier m. à lame de 
métal. 57 

Falzbrett n. j| folding board |) ais m. à 
pliage. 68 

falzen (| to fold || (re)pUer; agrafer. 69 
Falzer m. (Met) || folder ]| agrafeur m. 
a) (Papier; Web usw.) |1 folder |j 
plieur m. b) (Spinn) bundler; folder f| 
empaqueteur m. ou ployeur m. ou plieur 
m. de filés, c) Masehinen'^ {| machine 
folder II plieur m. à la machine. 60 
Falz-ger&t n. (Buchb) || folding apparatus; 
folder K plieuse f; appareil m. à plier, 
a) «holtol m. Il rebate or rabbet plane; 
fillister |j feuilleret m.; rahot-feuilleret 
m.; gnillaume m. 61 

Falsmasehiiie f . (Bleoh) jj seaming machine 
(I machine f. à sertir, a) (Buchb) ll fold- 
ing machine li machine f. de pliage; 
pUeube I. mécanique. 62 
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Fali-triehter m, i| folding-ftmnel i| enton- 
noir-pUeur m. a) «^zange f. (DaoKd) H 
folding tongB pl. (| tenaille f. à pliage. 
I>) ««Kiegel m. U rid^ or hoUow or gutter 
tüe II tuile f. ondulée ou à onglet. 1 
Famatinit m. {( famatinite Ü famatinite f . 2 

Familien-wolinung f. |{ family aocommo- 
dation (| habitation f. de famille, a) «^zu- 
lage f. Il family allowance |j allocation f. 
de famille. 3 

Fang-band n. |1 safety -catch strap || coud© 
m. d'arrêt, a) ^^btlgel m. (el Leit) jj sa- 
fety bow II console f. de garde, b) «•buhne 
f. Il wear || quai m. en crochet, c) ‘«'damm 
m. coffer dam }| batardeau m. d) ««draht 
m. Il guard wir© || fil m. de protection. 
©) -^ehen n. |j trap; catch iron (| trappe f.; 
fer m. d’arrêt. 4 

Fangerteller m. || catcher plate || assiette 

f. du récepteur. 5 

Fang-garn n. || hand net || épuisette f. 

a) ‘«'haken m. (| catch hook |( crochet m. 
d’attache, b) ^kabel n. || bracing cable || 
hauban m. inférieur de sustentation, 
c) «keil m. || cotter || clavette f. de re- 
tenue. d) «'kettenware f. || double ri h 
warp goods pl. || tricot m. chaîne à 
double fond, e) '«^klotz m. H grip blook || 
taquet m. d’arrêt, f) '«leine f. (Luftf) Ü 
grappling rope H amarre f. g) «rechen 
m. (Wasserb) || grate || batardeau m. 

h) ««stange f. des Blitzableiters |{ light- 
ning-rod || tige f. du paratonnerre. 

i) '«'Stuhl m. Il double rib frame |] métier 

m. à double fonture. 6 

FangForriehtnng f. (Fahrstuhl) || gripping 
device; safety brake || parachute m.; 
dispositif m. d’arrêt; an^te-cuffat m. 
a) (Fernm) || interception of mischie- 
V 0 U 8 calls Û interception f. des com- 
munications malicieuses, b) Bruokluft^ || 
pneumatic catch arrangement || dispositif 
m. d’arrêt à air comprimé, c) fùr 
Fêrderkdrbe fj catch device for elevator 
cages D dispositif m. d’arrêt pour cages de 
montée. 7 

Fangzaun m. || protective hedge or fence || 
haie f. ou palissade f. d’arrêt. 8 

Fantasie-einlassong f. |j fancy frame |i 
cadre m. de fantaisie, a) ^feder f. H fancy 
feal^er (| plume-fantaisie f. b) <«'gani n. 

Il fancy yam; mixed yam |i filaments 
mpl. de laine mêlés avec du fil de coton ! 
ou de soie, e) ^gegenstand m. (j fancy 
aiücle II article m. de fantaisie, d) '^hut 
m. D fancy bat {| chapeau-fantaisie m. 
e) m. Il fancy button || bouton m. 

fantaisie. I) ^papier n. H fancy paper || 
papier m. de fantaisie, g) «sooke f. (j 
fancy sook || chaussette f. fantaisie, 
h) '^stmmptwaren fpl. ]| fancy hoeieiy |i 
bonneterie f. fantaisie. 9 

Fantasfewaren fpl aus Haaren |] hair je- 
welleiy {{ bijoux mpl. en cheveux, a) ««aus 
Stroh ü fancy straw articles pl. || agré- 
ments mpl. en paiUe. 10 

Fahtasfewirker m. (Web) |{ fancy or coat 
stitoher f| tricoteur m. en fantaisie. 11 
FantotfarbstdK m. j{ fantol dye g couleur f. 

fantoL 12 

Farad n. }| farad 0 farad m. 18 

Fwrsday’s SeMlie f . U Faraday’s dise {} 
disque m. de Faraday. 14 

faradiseh H faradio U faradique. 16 

Farb-abdniek m. {| ooIouTed immssion | 
impression I. colorée, a) m. fi 

cokt or layer of palnto | couche t de pein^ 
'ture. ' . ■ -lê.' 


Farbband n. (Sohreibm) {j inking or type- 
writing riblMn|{ ruban-encreur m.; ruban 
m. encré, a) abgelaufenes |1 unwound 
ribbon || ruban m. arrivé à fin de course, 
b) abgenutztes « il used-up ribbon i| ruban 
m. usé. c) das * ist aulgelanten |r the 
ribbon is wound up || le ruban est en- 
roulé. d) nicht eintrocknendes ^ || non- 
drying ribbon |j ruban m. ne desséchant 
pas. e) nioht verblassendes « || non- 
fading ribbon || ruban m. indélébile. 17 
Farbband-anordnung f. |{ ribbon arrange- 
ment Il disposition f. du ruban, a) 
bel f. 11 inÿng ribbon crank || manivelle 
f. du ruban-encreur, b) <«lânge f. || inking 
ribbon length || longueur f. du ruban - 
encreur, c) -^^spule f. || ribbon-spool; 
copying-ribbon reel fi bobine f. de ruban - 
encreur, d) «stôrong f. || disturbance in 
the movoment of the ribbon fi trouble m. 
ou dérangement m. dans la course du 
ruban, e) -'trager m. |j ribbon support 1( 
support m. du ruban-encreur. î) -‘'trans- 
port m. Il movement of the ribbon || avance 
f. du ruban, g) -‘'Umstelihebel m. || ribbon 
reverse lever || levier m. de renversement 
de marche du ruban. 18 

Farb-behalter m. fi ink réservoir |( réservoir 
m. à encre, a) ^bestimniung f. || colour 
détermination || détermination f. de la 
couleur, b) -bierextrakt m. fi dark 
beer extract fi extrait m. concentré de 
colorant de bière, c) -doeht m. || feeding 
wick II mèche f. d’encrage, d) •'druck m. 

Il chromo-type || chromo m. 19 

Farbe f. (Anstrich) fi paint; painting; co- j 
louring |l peinture f. a) -- (Buohdr) jj ink | 
Il encre f. b) (Mal; F&rbung) H colour; 
color (A); dye |! couleur f. e) alte - f. 
entfernen fi removing old paint |i enlever 
des anciennes couches de couleur, d) 
für Anstrich H paint H couleur f. pour la 
peinture, e) anstrichfertige ü ready 
mixed paint jj couleur f. préparé pour 
la peinture, f) - fûr Asbestsehiefer H co- 
lour for asbestos slatt* 1| couleur f. pour 
schiste d’amiante, g) eine auffrisehen 
Il to brighten a colour \\ éclaircir une 
couleur, h) bestftndige - 1| fast or per- 
manent or lasting colour || couleur f. 
stable ou solide; grand teint m, I) fûr 
Blechdruck || tinplate printing colour || 
couleur f. pour impression sur fer blanc, 
k) Bronze-* |[ bronze ink II couleur f. de j 
bronze. I) BuchWnder- fi bookbinder’s 
colour 11 couleur f. pour relieurs. in)Buch- 
und Stsindruck-* \\ printing and litho- j 
graphie ink fi encre f. d’imprimerie et ! 
lithographique, n) « für Butter und 
Kase II butter and cheese colouring || 
colorant m. pour beurre et fromage, 
o) ehemiselie -*ii || Chemical oolours pl. j| j 
couleurs fpl. chimiques, p) Bmek^ Il co- | 
loured printing ink fi encre f. de couleur i 
pour imprimerie, q) durehsehetnende 
Il transparent or glaztng colour li couleur 
f. transparente, r) eehte fi faat or per- 
manent or lasting colour || couleur I. 
stable ou solide, t) Fmall^ )i enamel co- 
lour il couleur I. émail, t) £rd<«' fi earth 
or minerai colour fi couleur f. terreuse; 
terre f. colorante, u) lft«liiistleli«re fi 
anti-louUng paint | peinture f. antisep- 
tique, t) Masohine f. zum Fcinaerffifbeii 
von und Lacken il machine for raepihg 
oolours» peints and vantiiil^e to périect 
fhienem or to the utihost BnOi^ or to 
the hîghest d^eee of fineness fi hiaèliiiie 


I. pour moudre des couleurs et vernis, 
w) tettlêsliche -* fi oil-soluble colour 1) 
colorant m. au gras, x) feuerfeste Il 
fireproof paint(ing) or colour(ing) \\ cou- 
leur f. ou colorant m. ignifuge, y) - für 
FuflbOden \\ floor paint 11 couleur f. pour 
planchers, z) gemlschte - |) mixed co- 
lour Il couleur f. mêlée. 20 

a) giftfreie jj non-poisonous or barm- 
less colour |1 couleur f. anodine ou non 
vénéneuse ou exempt d© poison; colo- 
rant m. inoffensif, b) GlanZ'* H gloss ink 
11 couleur f. de lustre, c) für Glas 1 ', 
glass colour |1 couleur f. pour verre, 
d) fpl. für die grafisohe Industrie i| 
printing inks pl. H couleurs fpl. pt)ur 
l’imprimerie, e) Grund-* ü priming co- 
lour il première couche f. de couleur, 
f) Grundierungs- 1| ground colour \\ pre- 
mière couche f. 11 g) • für Gummiwaren 
Il colour for riibber goods H couleur f. 
pour articles en caoutchouc, h) Haupt- 
Il primitive colour || couleur f. simple, 
i) - für den Haushalt || dye for home 
use; package dyc H teinture f. pour le 
ménage, k) hervorstechend© ^ 11 sharp 
colour 11 couleur f. vive. 1) hitzobestttn- 
dlg© -* Il heatproof colour(ing) or paint- 
(ing) Il couleur f. ou colorant m. stabili- 
sant(e) à la chaleur, m) in jeder ge- 
wUnschten -* |1 in any desired shade il 
dans n’importe quelle teinte, n) * für 
Kalkanstrieh jj lime colour 1! couleur f. 
à la chaux, o) Kaltwasser^ il cold water 
paint K couleur f. à eau froide, p) kera- 
inische -* \\ potter’s colour j! couleur f. 
céramique, q) KUnstler-* ll artiste colour H 
couleur f . pour artistes, r) » für die Kunst- 
malerei i| artiste colour H couleur f. pour 
artistes, s) Lack-* H varnish colour |1 cou- 
leur f. pour vernis, t) Leder-* |! leather 
colour 11 couleur f. pour cuir, u) Leini-* jl 
glue colour; size paint || détrempe f. ; pein- 
ture f. ou couleur f. à la colle, v) leuch- 
tende -* \\ light colour || couleur f. lui- 
sante. w) für Likôr || colour for li- 
queurs 11 colorant m. pour liqueur, x) - 
für Linkrusta || colour for linorusta i| cou- 
leur f. pour lincrusta. y) MaJoUka-* ll 
majolica colour || couleur f. pour majo- 
lica. z) metalUsehe -* || metaliic ink (| 
encre f. métallique. 21 

a) Minerai'- fi minerai colour || couleur f. 
minérale, b) mit 6l zubereitete -* || with 
oil prepared colour \\ couleur f. préparée 
à l’huile, c) - für Papier \\ colour for 
paper atainer || couleur f. pour papier, 
d) Pflanzen'*' Il vegetable colour {| cou- 
leur f. végétale, e) Plakat» fi show card 
colour II couleur f. pour tableaux récla- 
mes. t) fûr Botationsdraok (| rotary 
machine ink fi encre f. pour presses ro- 
tatives. g) 8aft-* Il sap colour; transpa- 
rent colour II couleur f. de sève, h) sÜiiTe-» 
teste fi acidproof paint(ing) or oolour- 
(ing).|[ peinture f. inattaquable aux aci- 
des; couleur f . résistante aut aoldeS. 
1) fûr Sehlthibûdeü {{ antifouHng paint 
(} peinture f. sousmarine. k) S^imehl*' {f 
vitriliable colour {} couleur I* vitdfiaMe. 
1) f ehnéU trooknende fi quiokly 

ink fi encre f. siceative. m) fi 

soap oolouir [{ couleur f. pour savons. 

n) spffÜêiBehe ^ fi aloohoî sdlnbte co* 
lottr(ittg) i) ooulenr I. sohklde en aleo<^. 

o) üiaid^ fi powdescd eolonr fi couleur t 

.«h 
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graphie printing-ink !l encre f. Uthogra- 
phiqne. q) Stenipel<» il marking ink Ü 
encre f. à tampon, r) Teer*^ 1! tar colour |1 
couleur f. de goudron, s) Teig-' 11 paate 
ooulour (} couleur f. en pâte, t) Tem- 
pera<^ Il tempering oolour || couleur f. à 
détrempe, u) mit TerpentinOl zubereitete 
• Il with turpentine prepared colour ji 
couleur f. préparée à Tessenoe de terpen- 
tine. t) tierischen Ursprungg H colour 
of animal origin || couleur f. d’origine 
animale, w) unausKtachbare ^ || indelible 
ink 11 couleur f. indélébile, x) unbegtftn- 
dige 8. unechte y) unechte H fugitive 
or not-fast colour il couleur f . fugitive ou 
non-stable, z) iinzerstOrbare (Buchdr) 

(' indelible ink l| encre f. indélébile. 1 

a) vegetabilisohe || vegetable colour || 
couleur f. végétale, b) Wasser-* H water 
colour II couleur f. à l’eau, c) Wasser- 
glas^ il soluble-glass colour || couleur f. 
au silicate de potasse, d) wetterfeste H 
weather-proof paint{ing) or colour(ing) jl 
peinture f. ou colorant m. à l’épreuve 
des intempéries, e) • fur den Zcugdruck 
!i colour for printing on textiles \\ cou- 
leur f. pour impression sur étoffes, 
f) Zueker'« \\ sugar oolour H teinture f. 
de caramel, g) zugamniongesotztc «n 
fpl. (F&rb) Il secondary colours pl. |i cou- 
leurs fpl. secondaires ou composées ou 
hétérogènes. 2 

Fârbe-beeren fpl. |i berries pl. for dyeing 
|i baies fpl. pour teinture, a) ^bier n. ü 
dark beer for colouring H colorant m.; 
couleur f. 3 

farbeeht jl of fast colour jj de couleur f. 

résistante. 4 

Fttrbegrad m. 1| degree of coloration \\ degré 
m. de coloration. 5 

Farbeisen n. (Buchdr) [j slice 1| grattoir m. 

6 

Fttrbekraft f. |1 colouring power or value; 
tinctorial power H pouvoir m. colorant. 

7 

Fârbemittel n. H colouring matter or agent 

I colorant m.; agent m. de coloration, 

a) Uaar^ 11 hair dye \\ teinture f. pour 
les cheveux. 8 

târban 1] to colour; to dye I| teindre, a) • j 
(Bier) H to stain ) colorer, b) ^ (Holz) 1| 
to stain; to tinge H teindre, c) -- (Vergold) 

II to deaden |i mater; donner le mat; 

mettre au mat m. d) in der Wolle f. |1 
to dye in the wool or grain; to ingrain \\ 
teindre en poil m. 9 

Fttrben n. || dyeing H teinture f. a) • (Bier) 

I staining H coloration f. b) ^ von Holz 1| 
wood colouring K coloration f. du bois, 
c) ^ von Peiien H fur dyeing |1 teinture f. 
de peaux en poüs. d) Bohstoffe mpl. zum 

Il materials pl. for dyeing 11 matières 
fpl. premières pour la teinture, e) von 
SIroli li straw dyeing 11 teinture f. de 
paille. 10 

Fttrbeii«abbeitmlttol n. i| point remover (| 
déoapant m. de peintures, a) ^abwei- 
elinnf 1 1{ ohromatio aberration |j aberra- 
tion t ehromatiqtte. b) ^anmacber m. j| 
cGdonr maker K préparateur m. de cou- 
letoe. e) «anltrag m. {} laying-on ot 
odioan i oonohe t de oouleur. d) ^be» 
kâlter m. (Bnohdr) Ü ink^ountain or 4ub 

II rédj^nt tp. à encre, e) ««blndemittel n. 

liimt^- m. ' pour 

; ; ' '/■■ll- 

flwbiMllllii (i eolpur hÜnd ][ daltonien. 12 


ForbenbUndliett f. {{ aohromatopsy; dal- 
tQiiism; oolour blindness H aohromato- 
paie t; daltonisme m. 13 

Farbenbrett n. (Bnohdr) H ink blook or 
table or board H encrier m. a) (Mal) (1 
pallet il palette f. 14 

Farbenbuehdmek m. \\ ohromotypography 
Il ohromotypographie f 16 

târbend (Clliem) || dyeing; colouring {| 
tinctorial; colorant. 16 

Farbendruck m. || lithoohromy; oolour 
printing; impression of colours H litho- 
chromie f . ; chromo m. ; chromotypie f . ; 
impression f. en couleurs, a) llthogra- 
tisoher (| chromolithography || chromo- 
lithographie f. 17 

Farben-drucker m. |1 colour printer |! im- 
primeur m. en couleurs, a) ^druckerel f, 
(I colour printing works || imprimerie f. 
en couleurs, b) <«druekma8ohine f. I1 
colour printing machine (| machine f. 
pour l’impression on opuleurs. c) 
emptindung f. || chromatic sensation || 
sensation f. chromatique. 18 

Farbenfabrik f. |1 colour manufactory; 
manufacture of inks || fabrique f. de 
couleurs ou d’encres, a) Dr^ck- || factory 
for coloured printing inks || fabrique f. 
de couleurs d’impression. 19 

Farben-fabrikant m. || dye maker |( fa- 
bricant m. de couleurs chimiques, 
a) <~fabrikeinriohtung f. || colour plant || 
installation f. de couleurs, b) '•fehler m. 
des Objektivs || oolour defeet of the 
objective H aberration f. chromatique 
de l’objectif, c) -filter m. |I filter box 
for inks || filtre m. à encres. 20 

farbentreies Okular n. H eyepiecc free 
from colour |( oculaire m. achromatique. 

21 

Farben-glcichlieit f. )| chromatic identity || 
identité f. chromatique, a) '^harmonie f. 
K harmony of colours || harmonie f. de 
I couleurs, b) -'industriemaschJne f. |1 
dye trade machine || machine f. pour 
l’industrie des couleurs, c) -'kaston m. || 
paint box || boîte f. à couleurs; carte - 
échantillon f. de couleurs, d) -^kompara- 
tor m. Il colour comparator || compara- 
teur m. de teintes, e) ^kunstdruck m. || 
coloured plate |j image f. imprimée en 
couleurs, f) «loge f. jj laying-on of co- 
lours II couche f. de couleur, g) -'lehre f. 

Il chromatics pl. || chromatique f. h) — 
liohtdruok m. {| heliographic printing; 
collotype II impression f. héliographique; 
héliographie f. 1) •«'meSapparat m. |( 
oolorimeter; colour measurer ü colori- 
meter m.; mesureur m. de coiileurs. 

k) <»mes8er m. 8. ^^rneBapparat ni. 

l) -^misoher m. |{ colour mixer }| mélan- 

geur m. de couleurs, m) ^mlschmasobine 
f. s. Farbenmischer m. n) ^mtthle f )j 
paint mill; colour grinding mill |I broyeur 
m. ou moulin m. à couleurs, o) •rnttller 
m. Il paint grinder || broyeur m. de cou- 
leurs. p) «•^physlologe m. H physioiogist 
for colour investigation 1| physiologiste 
m. de la théorie des couleurs, q) '«'reak* 
tlmi f. (Ghem) j| oolour reaction jf réac- 
tion f. colorée, r) •'reiben n. || oolour 
grinding | broyage m. de couleurs. 
8) '•reiber m, H colour grinder H bro 3 reur 
m. 22 

Farbenrelbmasehlne f. ü paint grinder; 
iiik or colour grinding machine fl broyeur 
m* à couleurs ; machine f. à broyer les 
oouletue. a) Brelwâlzwerk^ Il three 


roUer refiner for colours || broyeuse f. à 
trois rouleaux pour râper des couleurs. 2$ 
tarbenrein (Opt) {| oolourless H pur. 24 
Farben*Teiiilieit f. |) ohromatic purity || 
pureté f. des teintes, a) '^rfnge mpl. 
(Phys) Il cokmred or eleotrochromic 
rings pl. il anneaux mpl. colorés, b) 
saum m. H colour band || frange f. 
colorée, o) <»skale f. (| oolour scale t| 
échelle f. des couleurs. 26 

Farbenspritz-apparat m. ü sprayer for 
dyes II appareil m. gicleur ou pulvérisa- 
teur pour couleurs, a) «plstole f. mit 
Préfiluft II compressod-air painting appa* 
ratus If appareillage m. à peindre par air 
comprimé; pistolet-pulvérisateur m. à 
couleurs à air comprimé. 26 

Farbenstein m. (Buchdr) |1 ink biock or 
table 11 encrier m. a) «druck m. (Buchdr). 
Il chromo-lithography y chromolitho- 
graphie f. b) '^drnekerei f. || chromo- 
lithographie printing works || imprimerie 
f. chromolithographique. 27 

Farbon-tube f. 1| colour tube || tube m. de 
couleur, a) ««'Umschlag m. (Chem) || 
turning 1| virage m. b) «^verreibung f. H 
distribution of ink j broyage m. de 
l’encre, c) -►^walzo f. |( ink or printing 
or inking roUer; inking cylinder. H rou- 
leau; toucheur m. d) '«''^andlung f. 
(Min) 11 chatoyancy |j chatoiement m. 

e) ^zerstauber m. || colour sprayer |1 
pistolet m. pulvérisateur pour couleurs. 

f) ^zerstreuung f. (Opt) jl colour disper- 
sion 11 dispersion f. des couleurs. 28 

Fârber m. || dyer || teinturier m. a) Holz«' || 
wood dipjwr |( trompeur m. de bois. 29 
Farberde f. || coloured clay; colouring earth 
Il engobe m.; terre f. colorante, a) -•gc- 
winnung f. |j minerai pigment quarry 1| 
extraction f. de terre à couleur. 30 
Farfoerdistel f. |j carthamus; safflower || 
carthame m.; safran m. bâtard. 31 
Fârberei f. (Tâtigkeit) || dyeing || teinture f. 
a) (Werkstatt) || dye works pl.; dyeing 
bouse H teinturerie f. b) BaumwoU*' H 
cotton dyeing plant || teinturerie f. de 
coton, c) Seiden^ Il silk dyeing plant |1 
teinturerie f. de soie, d) StUok« j) piece 
dyeing || ttnnture f. d’étoffes, e) H 

wool dyeing plant I) teinturerie f. de 
laine. 32 

Fârberei-arbeiter m. |1 dye hand H ouvrier 

m. de teinturerie, a) •«'artikel mpl. |i 

dyeing articles pl. fj articles mpl. pour 
la teinturerie, b) «Industrie f. Il dyeing 
industry \\ industrie f. des teintureries, 
c) «masohine f. || dyeing machine || 
machine f. de teinturerie ou à teindre 
ou pour la teinture. 33 

Fârber*fleohte f. f| dyer’s moss }| lichen m. 

tinctorial. 34 

Fàrberflotte f. U dyer’s bath; liquor || 
bain m. de teinture. 35 

Fftrberflottenberelter m. (Fârb) |f liquor 
man || préparateur m. de bains de tein- 
ture. 36 

Fârber-glnsterblttte f . || dyer’s broom 
flower I) fleur f. de genestroUe. a) «holz 

n. (1 dyer’s wood î| bois m. colorant ou 

de teinture, b) «lurotonblatt n. |) croton 
leaf (1 feuille f. de tournesol, e) «r6te f. fj 
madder |i garance. 37 

Fârbfafi n. (j dyeing vat {| cuve f. de tein- 
ture. 38 

FarMehier m. (Opt) [j oolour defeot {| défaut 
m. de chromatisme, a) Auabossermif f. 
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der • (W«h) (i mending of defeote in 
dj^ing I débarrage m. d’étoffes. 1 
Faid»filter n. )i oolour filter ){ écran m. coloré, 
a) auf Quariplatte (| oolour filter on 
quartz plate |{ écran m. coloré monté 
sur plaque en quartz. 2 

Farbglas n. |{ coloured glaas |i verre m. de 
couleur. 3 

Farbglas-reTolTer m. || revolving colour 
dise 11 revolver m. à verres colorés, a) — 
Boheibe I. || oolour glass dise |] disque m. 
de verres colorés. 4 

Farbholz n. [j dye wood; shumac |j bois m. 
colorant ou de teinture ou de siunac. 
a) Baspelmasohine f. für « s. Farbholz- 
maschine f. 6 

Farbholz-auszug m. {| extract of dye wood 
li extrait m. de bois colorant ou de 
teinture, a) -^extrakt m. «. Farbholz - 
auszug. b) ‘«'luaschine f. || (dye-wood) ^ 
rasping machine; mechanical rasp |i 
machine f. à râper les bois de teinture, 
c) ^mtthle f. Il dye-wood grinder || tri- 
turation f . de bois de teinture, d) -'millier 
m. Il dye-wood cutter || râpeur m. de 
bois de teinture. 6 

farbig H coloured || de couleur f. a) - (Opt) 

Il chromatic H chromatique. 7 

farblg-es Blendglas n. || coloured glaring 
glass 11 verre m. coloré éblouissant, 
a) '►es Leder n. ü coloured leather H 
cuir m. de couleur. 8 

Farbkasten m. s. Farbenkasten. a) — 
einleger m. 1| colour-box filler 1| metteur 
m. de couleurs en boites. 9 

Farbkissen n. {] ink(ing) pad || coussin m. 
encreur, a) - aus Filz 11 felt ink pad H 
coussin-encreur m. en feutre. 10 

Farb-koks m. für Sehwarzfarben jj colour 
coke for black colours Ij coke n. colorant 
pour couleurs noires, a) -»k0rper mpl. 
für die Emailleindustrie || colouring 
bodies pl. for enamcl works \\ corps npl. 
colorants pour émailleries, b) -'kugel f . 1| 
dye in baÙs || boule f. à teinture, c) — 
lâafer m. (Buchdr) || brayer; ink-block; 
stage 11 marbre m.; molette f.; broyon m. 

11 

farblos |I colourless {| incolore; sans couleur, 
a) - (Opt) Il achromatic ü achromatique. 

12 

farblo8«6B Glas n. von ungeschw&chter 
Lichtdurchl&ssigkeit || colourless glass 
transmitting the undtminished intensity 
of the light II verre m. correcteur incolore 
de transparence parfaite, n) -er Sebutz* 
lack m. 11 colourless protecting lacquer || 
vernis m. protecteur incolore. 13 

Farblosigkeit f . (j colourlessness H absence f . 
de colorations, a) (Opt) || achromatism 
Il achromatisme m. 14 

Farbraala n. || black or oolour or roasted 
malt il farbmalz m.; malt m. grillé ou 
torréfié. 15 

Farbmalz-auBziig m. || black malt extract (j 
extrait m. de malt torréfié, a) '►brenner 
m. Il brown malt roaster |) grilleur m. 
ou torréfacteur m. de malt brun, b) 
kfüilslab n. |t black malt oooUng sieve }| 
tamis m. à refroidir le malt torréfié, 
e) -^rdatmaBebtne f . || black malt roast* 
ing machine !| torréfacteur m. à malt 
d) Hiunrogat n. || black malt 
succeclaneum 1! succédané m. du malt 
toï^ 16 

FftièinaBeliliie I. fl dyeing maobine I] 
machine f. k teindre, a) Brabtgawabé-^ 1 
net^^ machine ]} machine 


f. à peindre les toiles métalliques, 
b) für Papier und Karton {| staining 
machine for paper and caxdboard || 
machine f. à teindre le papier et le 
carton. 17 

Fftrbmasse f . für die keramiBohe Industrie II 
colouring matter for the industiy of 
ceramics I| matière f. de couleur pour 
Tindustrie céramique. 18 

Farb-migcher m. s. Farbenmischer. a) 
roittel n. || colouring matter || colorant m. 
b) «müble f. |i ink grinding mill; paint 
grinder H broyeur m. ou broyeuse f. à 
couleurs, c) -roUe f. |1 inking cylinder; 
ink roller {i rouleau m. encreur ; molette f. ; 
tampon m. d'encre, d) '►soheibo f. 
(Lichtb) 11 colour soreen 1| écran m. 
coloré, e) -schreiber m. (Fernm) i) ink 
writer; inker H télégraphe m. écrivant; 
appareil m. encreur à molette, f) 
spacbtel f. || ink slab || spatule f. à 
encre, g) «steln m. || inking stone || 
pierre f. à broyer de couleur, h) m. 
11 coloured pencil; pastel; crayon H 
crayon m. de couleur; pastel m. 19 
Farbstotf m. (technisch) 1| colouring matter 
Il colorant m.; matière f. colorante f. 
a) >• (wissenschaftl) \\ pigment 1] pigment 
m. b) Algol- Il algol oolour || matière f. 
colorante d’algol. c) Azidolchroin- il 
acidolc chrome colour ü couleur f. 
d’acidole de chrome, d) Azo- 1| azo 
dye 11 colorant m. azoïque. e) Reiz- |1 
mordant dye j| colorant m. sur mordant, 
f) Indanthren - i| indanthrene colouring 
matter {i matière f. colorante à l’in- 
danthrène. g) indlgoartiger '► || indigold 
dye II colorant m. indigoïde. h) kUnst- 
lieber l! artificial dye || matière f. 
colorante artificielle, i) KUpen- H vat 
dye 11 colorant m. pour cuve, k) minera- 
liscber - H minerai colouring matter (| 
matière f. colorante d’origine minérale. 
I) natUrlicher - || natural dye-stuff or 
colouring matter \\ matière f. colorante 
naturelle, m) Nitro- 1| nitro dye ü colorant 
m. azoté, n) ptlanziicher - || vegetable 
colouring matt«r H matière f. colorante 
naturelle (d’origine végétale), o) pflanz- 
liohen Ursprungs {| colouring agent of 
vegetable origin i{ matière f. colorante 
d’origine végétale, p) Phénol- || phénol 
dye II colorant m. du phénol, q) Sfiure- || 
acid dye |1 colorant m. acide, r) Schwcfel- 
j| 8ulphur(ed) dye || colorant m. sulfuré 
ou de soufre, g) tlerischer - li animal 
colouring matter || matière f. colorante 
d’origine animale, t) Triphenylmethan- || 
triphenylmetban dye || colorant m. du 
triphénylméthaue. 20 

Farb8toff«au8BUg m. t| colouring extract || 
extrait m. tinctorial, a) -fabrik ]| dye 
stuff factory {j fabrique f. des matières 
colorantes, b) -industrie f. || dye stuff 
industry |f industrie f. des colorants, 
c) -lüsnng t, Anilin || solution of aniline 
colour solution I. de couleur d’aniline. 

21 

Farb-tlefe f. j| oolour strength; deptk of 
oolour II intensité I. de la coloratioii. 

a) -ton m. (Lichtb) || tint [] teinte I. 

b) -toiinng f. Il degree ol colouring ]{ 

degré m. de coloration, e) -Ineli n. 
(Buobdr) il printii^ clotb 11 toOe I. 
d’encrage. 22 

Hibunf I» (Cheni) Il oedomtton |1 oouleiir I. 
a) - (Pirb) ^ dye f tetot - (îAal) ü 

c^ot^g 11 coiori^on L e? eepto ^ J 


fast or permanent dye || grand ou bon 
teint m. 4) - duroh Elnsaugnng || 
absorption-colonring || coloration f. 
par absorption, e) uneohto - i| fugitive 
dye II petit ou mauvais teint m. ; biscuit 
m. 23 

Fürbnngsmetbode f. (Brau) || method of 
staining I| méthode f. de coloration. 24 
Farbverreibung f. I| grinding of the ink ,j 
broyage m. de l’encre, a) -vergorgungs- 
anlage f. (Druokw) || ink supply || installa- 
tion f. pour la distribution de l’encre. 26 
Farbwalze f. || ink roller || rouleau m. à 
encre ou d’encrage, a) - aus Gummi j 
rubber ink roller 1| rouleau m. d’encrage 
en caoutchouc. 26 

Farbwerk n. (Buchdr) H inking device J 
mécanisme n. d’encrage, a) abfahrbarcs - 
Il removable inking apparatus i| encrage 
m. mobile, b) zwelwalziges - || inking 
apparatus of two roU ers H encrage m. à 
deux rouleaux. 27 

Farb-zentrale f., Druckluft ü pneumatic 
central ink supply 11 installation f. pneu- 
matique centrale pour la distribution 
d’encre, a) -ziisatz m. H addition of 
colour 11 addition f. de couleur, b) -- 
zylinder m. 11 inking cylinder; ductor- 
roller |1 cylindre m. à l’encre; cylindre - 
encreur m. 28 

Farin m. H cassonade; brown or clayed 
sugar 11 cassonade f.; castonade f. 29 
Farinatom n. !| grain tester; section cutter 
for grain examination 11 coupe-grains m.; 
farinatome m. 30 

Farinzucker m. ’] muscovado * cassonade f. 

31 

Farken n. (Seew) H hog; scrubber H balai- 
goret m.; fauberet m.; goret m. 32 
Farmbew&ssorung f. H farm irrigation i 
irrigation f. pour ferme. 33 

Farmer- leitung f. (Fernm) H fariner or 
rural line H ligne f. rurale, a) -werkstattf^ 
Il f armer ’s workshop |1 atelier m. de 
fermier. 34 

Farnkraut-extrakt m. 1| fern extract 'i 
extrait m. de fougère, a) -schneider m. | 
fern gatherer |( ramasse ur m. de fougère, 
b) -wurzel !| fern root 1| racine f. de 
fougère. 35 

Faroelith m. || mesole; farôelite |l mésole f.; 

féroëlite f. 36 

FasanenJ&ger m. Ii pheasant shooter i 
chasseur m. de faisans. 37 

Fasanerie f. H pheasantry 1| faisanderie f. 38 
Fasohine f . If fascine ; mattress 1> fascine f . 

30 

Fasehinen-bekleidung f. || fascine revet- 
ment ]| fascinage m.; fascination f. ; 
revêtement m. en fascines, a) -damm m. 

Il oauseway of fascines; fascine dike j 
pont m . ou digue m. de fascines, b) -holx n . 

Il bnish or fascine wood {| branchage m.; 
branches fpL; brins mpl. c) -paekwerk n. 
a. -werk n. d) -reisig n. Il brush or 
fascine wood j| brins mpl. ; branches fpb ; 
branchage m. e) -schielit f. |} row or 
course of fascines ]] rang m. de fascines, 
f) '«TerblendaBf f. j] fascine revetment ,i 
fascinage m.; fascination I.; revêtelDcnt 
m. on fascines, g) -werk n. |j fascine 
Work II fascinage m. 40 

Fast f • (Zintiii) )) bevel; cbamfer ]] biseau 
m.; facette f. 41 

Fsser I. fi fîber; fibre; fâament; string ii 
fibre f.; lüament m. a) AsÎMNi^r fjasbestoi 
wool 0 Boolie f. d’amiante, b) 0 

bambpo filament J} Hhm t de bamlKm. 
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e) Bast-' If baet-fibire |] fibre f. d’éoore. 

d) gegen die ^ ]| against the grain H 
contre la fibre, e) mit der ^ i| with the 
grain |] dans le sens des fibres; en long. 
Q nentrale || neutral fibre }| fibre f. 
nentre. g) qver sur || aoross the grain 
il en travers de la fibre; perpendiculaire 
aux fibres fpl. h) quer sur schneiden |1 
to eut across {| couper en travers. 1 

Fsser-aafbereitungsmaschine f . || fibre dress- 
ing machine H machine f. à préparer des 
filaments, a) ««baryt m. 1| fibrous heavy- 
spar II baryte f. sulfatée fibreuse, b) -«ge- 
winnungsmasehine f. || fibre producing 
machine || machine f. à extraire des fila- 
ments. o) ^gips m. Il fibrous gypsum || 
chaux f. sulfatée fibreuse. 2 

faserig || fibrous || fibreux; filandreux, 

a) -'68 Gefttge n. |1 fibrous texture f| struc- 
ture f. fibreuse. 3 

Faser-kalk m. || satin spar; fibrous calcite 
Il chaux f. oarbonatée fibreuse, a) '«span- 
nung f. Il fibre tension I| tension f. de 
fibres. 4 

Faserstoff m. j| fibrine; fibrous or fibre 
materîal |1 fibrine f.; matière f. fibreuse 
ou de fibre, a) Aufbereitungsanlago f . fûr 
<• Il preparing plant for fibre material H 
atelier m. de préparation des fibrines 
ou matières de fibre. 5 

Faserstoff-isolierung f. || fibrous insulation 
Il isolement m. fibreux, a) ^kabel n. l| 
fibre covered cable || câble m. sous fibre. 

6 

Fasertorf m. || fibrous peat || tourbe f. 

fibreuse ou de racines. 7 

Faserung f. der LInse || fibrillation of the 
lens 11 fibres fpl. du cristallin. 8 

Faserzeolit m. 1| scolezite; mesolite; fibrous 
zeolite; natrolite || scolésite f.; mésolite 
f.; mésotype m. 9 

Fafi n. Il cask; keg || fût m.; tonneau m. 

a) ein n. abdrehen || to turn up and 
dress a cask || raboter un fût m. b) ein - 
n. antreiben || to truss up or to drive the 
hoops pi of a cask || serrer les cercles 
mpl. d*un fût. c) Ausfuhr* || export cask 
Il fût m. d’exportation, d) ein n. au8- 
leuchten || to illuminate a cask || visiter 
l’intérieur m. d’un fût à la lumière. 

e) ein -> n. ausreibcn {| to rub the pitch 
out of a cask || gratter la poix d’un fût. 

f) ein bereiten || to hoop a ceusk || cercler 
un fût. g) Bler-' || beer cask || fût m. à 
bière, h) ein n. binden || to hoop a 
caak II cercler une futaille, i) Boden^ || 
bottom cask || foudre m. non gerbé. 
k) ein n. dkmpfen || to steam a cask |j 
étuver un fût m. à la vapeur. 1) zum 
B&mpfen (Flirb) fi drum for steaming |i 
cuve f. ou tonneau m. de vaporisage. 

m) elfemes H iron barrel or cask or 
drum il fût m. ou tonneau m. en fer. 

n) Il export cask H fût m. d’ex- 
portation. o) Il oarriage cask i| 

foudre m. de transport, p) Ü loose 
hogshead; punoheon; BtiÛion ü fût m. ou 
tonne f. de fermentation, q) gepichteg 

}| pitohed caak H haxil m. poissé, r) hdlzer- 
««« 1 woodpn barrel {| futaille f. en 

bois, s) ^attehe-' |] liquid manure barrel || 
baril m. à purin, t) l4iger'^ U storage or 
store caidc {| foudre m. (de garde), n) Nor* 
m barrel }| baril m. 

normal y) Faek»^ il packîng bai^l H ton- 
neau m. d’emballa^ w) ia Flsaer 
npl. paoken {( to barrel up; to tun i| 
étobariUer; enfutaiUer. x) « aus Fapler f 


paper barrel H fût m. en papier, y) die 
Reifen mpl. um ein legen || to hoop 
a cask || cercler un fût. z) Best-* i| rest 
cask il foudre m. aux restes. 10 

a) Sattel-' 1| rider cask || foudre m. gerbé. 

b) Schdpf-' il ladle cask llgomé m. ; poche f. 

c) Transport-' ij transport barrel; carriage 
or trade cask |{ tonneau m. de transport; 
fût m. d’expédition, d) Versand* Il ship- 
ping or trade cask || fût m. d’exportation. 

e) vom -' Il on draught || en perce f. 

f) Wasser-' ü water tank || réservoir m. 
à eau. g) ein <- zosamroenziehen || to 
truss a cask H trousser un fût m. 11 

FaO-abfttllapparat m. || cask decanting or 
emptying apparatus || appareil m. de 
j soutirage pour tonneaux; soutireuse f. 

pour fûts, a) -'abhobelmaschine f. |j cask 
j cleaning-off or planing machine || ma- 
I chine f. à blanchir ou à raboter les fûts. 

12 

Fassade f. || front; face; front sidc; façade 
Il façade f.; face f. a) blinde -- || blind 
[ Wall; dead face || façade f. feinte, b) eine 
-' mit ZiegeJn verblenden || to face a 
I front wall with bricks H revêtir une façade 
de briques. 13 

Fassaden-niaurer m. || pointer || jointoyeur 
ra. a) -'piitz m. || plaster for facings || 
enduit m. de parement, b) -putzer m. || 
walI dresser; façade washer || ravaleur m. 

c) -'Stein ra. || facing stone || pierre f. do 

parement. 14 

Fassalt m. || fassaïte || fassaïte f. 16 
FaÛ-aufsatzform f. || cask setting-up or 
raising apparatus || forme f. d’assemblage 
pour douves, a) -'aufschlagfender ra. |i 
barrel fendor || défense f. de barils, 

b) «aufzug m. || barrel hoist || élévateur 
m. pour fûts, c) -''ausblascvorrichlung f. 
Il contrivance for blowing out barrels || 
appareil m. à nettoyer les tonneaux. 

d) -'auslcuchtgerât m. || cask illuminating 

apparatus |1 appareil m. à visiter l’inté- 
rieur des fûts, e) -^ausspritzer m. 1| keg 
or cask sprinkler || injecteur m. pour 
fûts, f) -band n. H cask hoop H cercle m. 
de fût. g) -'bauch m. || cask bulge; bulge 
of cask il bouge f. de fût. 16 

FaÛbier n. || beer on draught; bulkbecr; 
keg beer j] bière f. en perce, a) Aiislubr- |1 
export draught btîcr || bière f. d’exporta- 
tion en fûts, b) Kxport- s. Ausfuhr- 
faÛbier. 17 

FaBbier-tagerrauiii m. || store for keg 
beer 1| entreijôt m. de bière en fûts. 

a) -'niederlage f. || store for keg beer J| 

dépôt ra. de bière en fûts. 18 

FaB-bindemasehino f. || oask making ma- 
chine Il machine f. pour tonneaux, a) -'biii- 
der m. |j cooper; hooper; barrel maker || 
tonnelier m.; futailleur m.; cercleur m. 
de tonneaux; foudrier m.; douvier m.; 
baquetier m. b) -'binderei f. ji oooporage || 
tonnellerie f. e) -'boek m. f) Imrrel stand jj 
porte-fût m. 19 

Fafiboden m. (| cask head || fond m. de fût; 

fonçailles fpl. 20 

FaBboden-brennmasehine f. U cask head 
branding machine |1 machine f. à mar- 
quer au feu les fonds de fûts, a) -drefa- 
bank f. ]| oask head rounding machine || 
machine f. à arrondir les fonds de fûts. 

b) -'sehneidmascbine f. s. FaOboden- 

drehbank. 21 

FaB^bolifer m. Ii oask gimblet 1| vrille f. 
à tomieauv a) '«^brtteke t |i oask bridge y 


i pont m. de tonneaux, b) -'bttrste f. || 
oask or barrel brush )| brosse f. pour fûts. 

I e) -^bttrstmasehine f. |} cask or barrel 
sorubber; cask brushing machine; cask 
scrubbing machine t| brosseuse f. pour 
fûts; machine f. à brosser les fûts. 22 
Faflchen n. i| barrel; amall oask || baril m. 

23 

Fafidaube f. || cask stave H douelle f. on 
douve f. de fût. a) gesagte i| sawn 
stave II douve f. sciée, b) gespaltene i| 
cleft stave || douve f. fendue. 24 

Fattdauben-biegemasohinei f . [| stave bend- 
ing -machine || machine f. à cintrer les 
douves, a) -'-fttgemaschine f. || stave 
jointing machine || machine f. à jointer 
les douves, b) <-fUge8age f. || saw stave 
jointer || scie f. à 'jointer les douves, 

c) x-inacher m. 1| stave maker || douvellier 
m. d) -'presse f. || stave press H presse f. 
à douves. 26 

FaB-drehbank f. (zum Sâubern) || cask 
cleaning-off machine || machine f. à 
blanchir les fûts, a) -^egalisiermaschine 
f. Il cask planing machine ]| machine f. 
à raboter les fûts, b) -seiche f. s. FaB- 
eichapparat m. c) -'eichapparat m. || 
cask gauging apparatus; cask gauge U 
appareil m. à litrer les fûts; litreuse f. 
pour fûts; pithomètre m. d) -elevator m. 
Il cask elevator |I élévateur m. à fûts 26 
fassen (Bier) 1| to tank || entonner; tra- 
verser. a) - (greifen) i| to seize; to take 
hold of II saisir, b) (Inhalt) U to contain 
Il contenir, c) - (Juwel) || to enohase H 
enchâsser, d) (Môrtel) || to cernent; to 
set II prendre, e) Edelsteine mpl. 1| 
to set precious stones pl. || sertir ou 
monter des pierres fpl. précieuses, f) grün 
• (Bier) || to rack greon || transvaser la 
bière verte, g) lauter (Bier) || to rack 
clear || traverser la bière tombée. 27 
Fassen n. (Bier) |j tanking i| entonnement 
m.; transvasement m. 28 

FaB-entpichmaschine f. || cask ausbrenner; 
machine for removing pitch in kegs || 
machine f. à dégoudronner les fûts, 
a) -entspunder m. || bung lifter || tire- 
honde m. 29 

FaBfabrik f. || cask manufactury ; cooperago 
Il tonnellerie f. a) '«einriehtung f. H 
equipment for cask factories i| installa- 
tion f. pour fabriques de tonneaux. 30 
FaB-lcrtigungsmoschine f. {( cauik making 
machine; machine for making casks || 
machine f. à fabriquer les fûts; machine 
f. pour la fabrication des tonneaux, 
a) -floB n. Il raft of casks || radeau m. 
de tonneaux ou de barriques. 31 

FaBfttlIapparat m. || cask filling apparatus; 
racking apparatus jj soutireuse f. ou 
appareil m. de soutirage pour fûts, 
a) Gegendnick-' || counter pressure raok- 
ing apparatus {| soutireuse f. à contre- 
pression pour fûts, b) isobarometrisoher 
Disobarometrical racking apparatus || sou- 
tireuse f. isobarométrique pour fûts. 32 
FaB-fttllmaschine f. i| ^rrel filling ma- 
chine Il machine f. de remplissage de 
tonneaux, a) -'gamitg f . || cask fermenta- 
tion; bung hole fermentation }{ fermen- 
tation f . en fûts ou en tonnes ou par la 
bonde, b) -'gelîifer n. || bottoms pl.; 
caak deposit or sédiment {| dépôt m. oa 
fonds mpl ou lie I. de foudre, o) -ipir f. 
s, FaBgftrung f. d) '-haha m. }[ barrel 
cook; faucet; tap; spigot || rob^et m. 
de soutirage; cbantepleure I.; oannette 
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f . de toxmeau. e) «kAken m. || oan hook || 
patte f d’élingue, f) ««liefe f. || bottoxna 
pL; cêsk deposit or sédiment || dépôt m, 
ou fonds mpl. ou lie f . de foudre, g) •'ber* 
Btellongsmaschine f. «. FaBfertigungs- 
masohine. 1 

Faflliolx n. |j staves pl.; oaek or oooper’s 
or etave wood || merrain m.; bois m. 
douvain ou aux tonneaux; bourdillon m. 
a) eielienes j| oak wood for cask- 
making H bois m. de chêne pour fûts. 2 
Fak^fcellerelmaschine f. |) cask cellarage 
machine }| machine f. pour caves de 
magasinage, a) ^klauen fpl. || cask claws 
pl. Il griffes fpl. à foudres. 3 

Faikork m. || barrel cork f| bouchon m. de 
tonneau, a) «maschine f. || cask corking 
machine |) machine f. à boucher les fûts; 
boucheuse f, pour fûts. 4 

FaAkrôsomasehine f. |i cask croze or cask 
groove cutting machine; cask orozing 
or cask grooving machine || machine f. 
à jâbler les douves. 5 

Failager n. j] gantry; stillage |{ chantier m. 

a) ««gerttst n. |j cask support || ohaix m. 6 
Fasson-draht m. |j spécial or figurod or 
profiled or section wire || fil m. gaufré 
ou façonné ou profilé, a) ^drehbank f. 1| 
forming lathe; profiling lathe || tour m. 
à façonner ou à profiler, b) «drehen n. || 
profile tuming jj façonnage m. ; profilage 
m. c) ‘«'dreher m. || job turner; oapstan 
lathe worker fi tourneur m. à façon; 
déoolleteur m. d) «dreherel f. || profile 
turning works pl. || atelier m. de profilage 
en tour, e) ^eigen n. (| section iron; 
spécial iron H profilé m.; fer m. profilé; 
fer m. barres façonné, f) ^«fraser m. || 
formed cutter i| fraise f. profilée, g) 
sehneider m. || tailor || tailleur m. à 
façon, h) «««apport m. il forming rest i| 
chariot m. à façonner, i) ««teil m. || 
shaped piece U pièce f. profilée. 7 
Fafl-paekmasobine f. || barrel packing ma- 
chine I) machine f. à empaqueter en 
tonneaux, a) «peeb n. || cask pitch || 
poix f. pour fûts, b) ^piobapparat m. i| 
cask pitohing apparatus {] appareil m. à 
goudronner les fûts, e) <»plcher m. {{ ] 
dauber || enduiseur m. de tonneaux, d) >*'- 
piobmasebine f |i cask pitching machine || 
machine f. à goudronner les fûts. 8 
Fafiponton m. \\ cylinder-pontoon; cylindri- 
cal wooden pontoon of Colleton || ponton 
m. cylindrique ou ponton-tonneau m. 
selon Colleton. a) «««brtleke f. nach Colle- 
ton II CoUeton-oylinder-pontoon bridge H 
pont m. de tonneaux à Tanglaise; pont 
m. à la Colleton. 9 

Faftprobier-apparat m. s, FaÛpumpe. a) «- 
pompe 1 ü cask teet pump I| pompe f. à 
essayer les fûts sous pression; pompe f. 
d’épreuve pour fûts. 10 

I^-prtttmaBoblns f. )| barrel testing ma- 
chine jf machine f. à l’essai de tonneaux, 
a) «^putsmaschlne f . H oaak aorubbing 
maobine il machine i. à brosser les fûts; 
brosseuse f. pour fûts* h) '•'puli* und 
Sehweiilnaaschine f. (} oaak sorubbing and 
deaning machine H machine f. à brosser 
et à rincer les fûts. 11 

Faftraifén BDu j) oaak hoop ji oerole I. de 
lût. a> einen ^ m. anlsÀagen g to boop 
a (Mtsk I cercler 12 

iMlrsifea-alN^ I. g abeaxing 

mao b i ne for boopa g machine I. b couper 
1m oarolea ik lûta. a^ ^a^ 
i s, f sBauftrdlnniNmb^ b) ««'ftiiltareflH 


mascbine f. Il boop driving machine; 
trussing machine H machine f. à serrer 
les cercles de fûts; serreuse f. pour oeroles 
de fûts, c) ««nietmasohlns f. H hoop 
riveting machine || machine f. à river les 
cercles de fûts, d) ««presse f. hoop 
press 11 presse f. à cercles de fûts, e) -wal- 
ze f. Il hoop rolling machine || laminoir 
m. à cercles de fûts. 13 

FaÛreinigungs-anlage f. (| barrel purifying 
plant II installation f. d’épuration de 
tonneaux, a) '«masohine f. }| barrel clean- 
ing or cask cleaning machine {j machine 
f. à nettoyage de tonneaux; machine f. 
à laver les fûts. 14 

Faûrfegel m. || cross beam of a cask |1 
verrou m. de portière de foudre. 16 
Faûroll-apparat m. â. FaBrollmascbine f. 
a) «masohine f. j| cask rolling machine ]| 
machine f. à rouler les fûts; rouleuse f. 
pour fûts. 16 

laûschlupfen |] to wash store-casks pl. || 
nettoyer les foudres mpl. intérieurement. 

17 

FaBsehlupfen n. || entering casks through 
the manhole for washing purposes ; wash- 
ing of store casks || nettoyage m. intérieur 
des foudres. 18 

faûschwanken || to clcan(Be) or to rinse 
casks pl. Il rincer les fûts mpl. 19 

FaB-sohwanken n. || cleaning or rinsing 
casks pl. Il rinçage m. des fûts, a) «- 
sohwankmasotaine f. || cask rinsing ma- 
chine Il rinceuse f. à fûts, b) «spange f. 
Il cask clasp || penture f. o) «spangen- 
halter m. || cask-clasp holder || attache 
f. de penture. d) «spannkette f. {| ohain 
to prevent expansion of store casks || 
chaîne -tendeur m. pour foudres. 20 

FaBspUl-apparat m. || barrel or cask rinser 
I] rinceur m. à fûts, a) ««maschlne f. H 
cask or keg rinsing machine |i machine 
f, à laver les fûts. 21 

Fafispund m. |} cask bung || bonde f. de 
fût; bondon m. 22 

FaBspond-bleoh n. |i bung tin || plaque f. 

I métallique pour trous de bondes, a) «- 
bttohse f . Il cask bush i| boisseau m. ; douille 
f. de bonde, b) «triismasobine f.> Ü bung 
milling machine II fraisoir m. pour bondes. 

23 

FaS-stab m. |) cask stave )1 douelle f. ou 
douve f. de fût. a) ««transportôr m. || 
cask or keg conveyor |i transporteur m. 
pour fûts, b) «transportwagen m. j| cask 
and barrel wagon fj wagonnet m. pour 
transporter des barils, o) «trlchter m. H 
cask or keg funnel i) entonnoir m. pour 
fûts. 24 

FaBtikreben n. it cask or manhole door II por- 
tière f . de foudre 26 

FaBtttrehen-Bohraube f . |l cask-door sorew || 
vis f. de portière de foudre, a) «xleber m. 

Il key for the manhole door || ciel f. pour 
tenir la portière de foudre. 2Ô 

Fassaiif f. (Qlûhlampe) ü sooket; hol- 
der Il douiÙe f. a) « (instrumente) {{ 
caaing; mounting U monture f. b) Bril* 
Ien« il Bpüotaole frame [( monture f. de 
lunette, e) FttlK (Opt) H mounting in 
nested oelk i) monture f. fourrée, d) Ciold« 
g gokl ware settiiig g sertiBsage m. en or. 
«) ^ mit Hibu g key sooket g douille f. à 
ctof. f> Korrektioiis^ (Opt) ji correction 
mcunàng {( monture i. à oorreotion. g) 

0 lamp holder creoèket^^l^^ 

{. b) MMÉeBÀ«| prinacarixig g moi^^ I* 
du ptieme. I) 


mounting l| monture f. en forme de tube, 
b) « mit Sebalter i| key sooket || douille f . 
à clef. I) 8ilber« jl silver ware setting | 
sertissage m. en argent, m) vernfekelte « 
Il nickel plated mounting || monture f. 
nickelée, n) wasserdlchte « l| watortight 
lamp- holder H douille f. étanche. 27 
Fassungsraum m. (Phys) ü volume || vo- 
lume m. a) «« des Gasometers j| gasholder 
volume II contenance f. d’un gazomètre, 
b) « des Kessels || capacity of the boiler ;| 
capacité f. d’une chaudière. 28 

Fassungsvermôgen n. || oubical contents 
pl.; capacity i| volume m.; capacité f. 
a) grôBtes « |i largest capacity || la plus 
grande contenance, b) «eines Ofens (Met) 
il capacity of a furnaoe |I capacité f. d’un 
fourneau, c) « eines Sohlffes 1| capacity 
of a vessel || capacité f. d’ùn navire, d) « 
einer Taisperre H volume of the réservoir 
of a barrage j] capacité f . d’un barrage. 29 
Fafi-vergchluB m. || cask or keg bung II 
I bonde f. a) «wagen m. Il barrel car; tank 
wagon 11 voiture f. à tonneau; wagon 
foudre m. b) «wsschmasohlne f. || barrel 
scrubber or washer; cask or keg washing 
machine ji machine f. à laver les fûts, 
e) «winde f. || cask hoist or windlass ;| 
monte-fûts m.; treuil m. à fûts, d) ««zie- 
her m. H wine tunner || soutireur m. de 
vins, e) «zug m. (Küf) s. Faûwinde. 
I) «znsaminensetz- und Beitenaufsieh- 
maschine f. H machine for joining the 
casks and driving on the hoops 1| ma- 
chine f. à monter les fûts et à serrer les 
cercles, g) «zusammenziehmasehine f. ,| 
hoop driving machine; trussing machine 
Il machine f. à serrer les cercles de fûts; 
serreuse f. pour fûts, h) «iwlekel m. !| 
racking faucet; spigot ; spilepin || fausset 
m. 30 

faul (verfault) 1| rotten !| pourri, a) «er Sat* 
ra. (Feuerw) H slow (burning) composi- 
tion Il composition f. lente. 31 

Faulbaum m. || blaok aider tree H bour- 
daine f. a) «beere f. |! blaok aider- berry ;| 
baie f. de bourdaine, b) «rinde f. i| black 
aider tree bark || écorce f. de bourdaine. 

32 

Faulbruoh m. (Met) il shortneas ü qualité f. 

de fer cassant à froid et à chaud. 33 
fanlbrttohig (Met) {| bumt; hot or red short 
Il brûlé; rou vérin. 34 

Fbule f . des Holses || rotting of the wood jj 
pourriture f. du bois, 36 

faullg II fetid H fétid. 36 

FKalnis f. || putrefraotion; rottenness; rot 
Il putréfaction f.; pourriture f.; carie f. 
a) der Holcstangen {( rot or rotting or 
rottenness of pôles |{ pourriture I. des po- 
teaux. b) nasse «« (Holz) |i wet rot |] pour- 
riture f. humide, o) trookene «« || diy rot 4 
pourriture f. sèche, 87 

FKalnisbakterium n. ü putrefaotive bao- 
terium g bactérie f. putride. 38 

tftiihiiserregeiide Stolfe mpl. Il septio mat- 
ter 1! matières fpl, aepiiquea. 89 

FXitliilt'pfoieB zn^ i piitrefaGU0ii prooMt |i 
putréfaction f. «'aeluita m. J r^^^ 
teotion 1) protcotiozi |. contre 
• twe*': ' ' ■ ■ -'"40 

Bliiliil8«tiebifre Faibe g 
g peinturel. anti-putride, b) Â*yermiiidM 
Iffitel n. g anti*louling compoafiMon; am- 
tlMptio g enduit M. ptéaervatÜ^ anti- 
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Faust f. }1 fiat 1| poing m. a) -acbse f. ll front 
axle eaaieu m. à chapes fermées, 
b) -'dîcke f. j} fist size t| groaseur f, du 
poing. 1 

Fttuatel m. (Bergb) || (small) hammer; mal- 
let tl massette f. a) Hand-^ (Bergb) |1 mi- 
ner’s hammer; mallet; (small) hammer || 
masse f . à main ; massette f . b) Schrot'* |1 
hack iron H masse f. à tranche. 2 

Faust-hamiiier m. '| hand hammer || mar- 
teau m. à main, a) ^handschuh m. II 
raitten || mitaine f . ; moufle f . b) -•leier f. \\ 
brace; hand brace; breast borer; crank 
brace il vilebrequin m.; virebrequin m.; 
drille m. k raçon. c) -trciber m. (Küf) \\ 
hoop driver 1! chassoir m. 3 

Fayence f. jj faïence; crockery; earthen- 
ware i| faïence f . ; fayence f . a) genieine 
I common faïence || faïence f. commune. 4 
Fayenee-erdegrube f. |i crockery -earth ex- 
traction Il carrière f. de terre à faïence, 
a) -ware f . Ü faïence ; crockery^ ij faïence f . 

5 

Feehtartikel mpl. Il fencing goods pl. H ar- 
ticles mpl. pour l’escrime, a) -aiisrUstung 
f. il fencing equipment tj équipement m. 
pour escrime, b) -klingef. 1| sword blade il 
lame f. (d’épée), c) «iiiaske f. j fencing 
mask 11 masque m. d’escrime. 6 

Feder f. H spring t| ressort m. a) * (Hammer) 

! ear !| languette f. b) - (zur Nut) H joint 
tongue; feather H languette f. à rainure, 
e) • (Schreib) Il jam H plume f. d) ^ (Vo- 
gel) Il feather ij plume f. e) Achsctw || 
axle spring H ressort m. d’essieu, f) aul 
Gewebe aufgeklebie --n fpl. H feathers pl. 
glued upon tissue jl plumes fpl. collées 
sur tissus, g) Ausgleich^ 11 corapensating 
spring il ressort m. compensateur, h) lia- 
lanzier'» H equalizer spring |1 ressort m. de 
balancier. I) BelIcvlUe-*' H Belleville or 
cup spring ll rondelle f. Belleville. k) 
il feather for t)ed8 1! plume f, de literie. I) be- 
wogliche - il removable spring \\ ressort 
m. mobile, in) Blatt-' 11 leaf or plate 
spring 11 ressort m. à lames ou à feuilles, 
n) BremS'» H brake spring H ressort m. de 
frein, o) Brett*' i| tringle 1| listel ra.; li- 
steau m. p) Boppelkegel'» Il double cône 
spring 11 ressort m. biconique. q) drei- 
flttgelige 11 three-armed spring H ressort 
ra. à trois branches, r) Druck* |1 com- 
pression spring il ressort ra. de pression. 

s) Bnickventll^ 11 pression valve spring 11 
ressort ra. de la soupape à pression. 

t) Binsobnapp*' Ü catch spring || ressort m. 
d’encliquctage, u) EinstelK 1| equalizer 
spring 11 ressort m. de rappel, v) Ëisen- 
babnwagen^ H car spring jj ressort m. 
pour -wagons, w) BlUpUk^ Il elliptic spring 
il ressort m. elliptique ou k pince tte. 
x) eUlptisohe -- s. EUiptikfeder. y) eine 

«ntspannen || to release a spring || dé- 
tendre un ressort. ») Fantasie-^ |f fancy 
feather d pbime-fantaisie f . 7 

a) gedpannto ^ il spring in tension H ressort 
m. tendu ou sous tension, b) gewblbte - || 
atohed spring H ressort m. demijonc. c) 
GleiW 11 slitle spring H ressort m. de glisse- 
ment, d) llàlbellfptlk^ lihalf or semi-ellip- 
tte spring H ressort m.dcmi^elliptiqueottà 
demi-pinoette. e) die -- lâSt eine auBer- 
jKewbhidich hob« BeissDaitfr su tl the 
spring altows of exiraordinary loads jl 
le ressort w. peut supporter une très 
Il feather 

for ésimi^ls 11 plume f* pour le carnaval. 


g) kegeitôrmige Sohrauben« Il conical 
spiral spring i] ressort m. hélicoïdal coni- 
que. h) Lokoinotfvsicherheitsventil'* il sa- 
fety spring for locomotive valves H res- 
sort m. de sûreté pour soupapes de loco- 
motives. i) KupplungS'^ !1 clutch spring |1 
ressort m. d’embrayago. k) Lkiigs* ll 
longitudinal spring H ressort m. longitu- 
dinal. I) Linier^ Il drawing pen || plume 
f. à dessin. m) eine « lOsen || to release 
a spring H détendre un ressort, n) mehr- 
fach gekuppelte -►n fpl. y multi-coupled 
springs pl. H accouplement m. de plusieurs 
ressorts, o) Metall-^ zum Schreiben || me- 
tallic pen !| plume f. métallique, p) eine 
nachspannen y to increase the tension of 
a spring 11 resserrer ou retendre un ressort. 

q) und Nut f. y key and slot || languette 

f. et rainure, r) Ober-^ Il upper spring H 
ressort m. supérieur, s) PaÛ» 1! adjusiing 
spring y ressort m. d’ajustage, t) Fulfor-' 
(j buffer or overload spring || ressort m. 
supplémentaire ou de tampon, u) von 
quadratisebem oder flaeh-rechteckigem 
Querschnitt || spring of square or flat- 
rectangular section y ressort ra. de sec- 
tion carrée ou rectangulaire, v) Quer-» 1| 
trans verse spring I| ressort m. transver- 
sal. w) Rippen- y ribbed spring leaf ll 
ressort m. à nervures, x) RUckstell^ für 
LokomotiTdrchgestelle ||oontrolling spring 
for locomotive trucks y ressort m. de rap- 
pel pour bogies de locomotives, y) Rtick- 
2 Ug«* 11 release spring y ressort m. de rap- 
pel. Z) Rundschrift^ ll round Steel pen 1| 
plume f. à ronde. 8 

a) zu einem Satz vereinigte -•'n fpl. y 
springs united in one nest y ressorts mpl. 
formant un jeu. b) Scheiben*' y plate spring 
1! ressort m. à rondelle, o) Schmuck*' 
Il oruament plume || plume f. de parure, 
d) Schneeken^ 11 volute springH ressort m. 
à volute, c) Schrauben» Il helical or spiral 
spring ; screw spring y ressort m. hélicoïdal 
ou à boudin, f) Schreib-»^ 11 writing pen 
y plume f. à écrire, g) die setzt sicb H 
the spring grows slack 1] le ressort m. se 
détende, h) eine spannen || to tighten a 
spring 11 tendre un ressort, l) - unter 
Spannung || spring under tension |i res- 
sort m. sous pression, k) Spiral^» |] spiral 
spring II ressort m. en spirale ou à boudin. 
1) Stahl^ zum Schreiben || writing Steel 
pen 11 plume f . à écrire en acier, m) Stolb*' 
y shock orbuRer spring |i ressort m .amortis- 
seur ou de choc, n) StrauO^ Il ostrich 
feather || plume f. d’autruche, o) Trag-» 
(Masch) 11 bearing spring || ressort m. de 
suspension, p) Trag-^ (Wagenb) ll body 
spring il resort m. de voiture, q) IJlir*' H 
watch spring {| ressort m. de montre. 

r) Unter il lower spring l| ressort m. infé- 

rieur. s) unterbaute |i und erslung spring || 
ressort m. boub Tessieu. t) Ventila H valve 
spring il ressort m. de soupape, u) eine ^ 
verkttnen |] to shorten a spring || raccour- 
cir un ressort, v) Viertelelliptik^ il quarter 
elliptic spring H ressort m. quart-ellipti- 
que ou à poit-plnoette. w) YoUeUiptik* 11 
elliptic spring {j resqprt m. elliptique ou 
à pinœtte. x) Vorder*' || front spring 1| 
ressort m. avant, y) Wagen-» H body or 
car spring H ressort m. de voiture ou de 
carosserié. «) Zflttd^ 11 ignitlon spring ü 
ressort m. d'allumage. 9 

Fedsralaiiit m. jj feather alum i| alun m. 
déplumé. 10 


Feder^ansohlag m. ij spring stop |] arrêt m. 
de ressort, a) ^ann m. (Auto) dump 
iron il main f. du châssis, h) <»aatfaan* 
gung f. Il spring hanger; suspension by 
spring I] support m. de ressort; suspen- 
sion f . à ressort, e) ^ange n. || spring eye 
Il œil m. ou rouleau m. de ressort. 11 
Federband-knpplung f. {{ spring band 
coupUng; spiral band spring ooupling; 
coil clutch II embrayage m. à ruban ou 
à spirale, a) «stahl m. {| spring band 
Steel il acier m. feuillard pour ressorts. 12 
Federbefeatlgung f. {| fastening of the 
springs i| fixation f. des ressorts. 13 
tederhelastet || spring-loaded |( commandé 
par un ressort. 14 

Federbelastung f. |i weight on spring || 
charge f. sur le ressort. 15 

Federbesen m. || feather brush or broom or 
duster (| plumeau m. a) «'Stiel m. || feather 
broom stick || manche m. de plumeau. 16 
Federblatt n. (j spring leaf or plate || lame 
f. de ressort, a) oberstes || top plate 
with eyes || lame f. supérieure à rouleaux. 

17 

Federblatt-biege- und Sehneidepresse f. |{ 
spring plate bending and cutting press ]| 
presse f . à cintrer et couper les lames de 
ressorts, a) «biegewalze f. || spring plate 
bending roU || laminoir m. à cintrer les 
lames de ressorts. 1$ 

Feder-hoek m. i| spring bracket || support 
m. de ressort, a) «boizen m. || spring 
boit; pin boit; spring shaokle boit |{ bou- 
lon m. de ressort; goujon m. 19 

Federbruoh m. || fracture of spring || rup- 
ture f. de ressort, a) Ausweehslung f. 
der Feder bei ^ jl change of the spring in 
case of a fracture ü remplacement m. du 
ressort en cas de rupture. 20 

Federhrtteke f. H spring bridge y ressort m. 

formant pont. 21 

Federbttgel m. || spring clip y bride f. de 
ressort, a) der Sicherheitskapplang || 
shaokle |{ maniUe f. du tendeur d’atte- 
lage. 22 

Federbund m. || spring band or buckle || 
bride f. de ressort. 23 

Federbund-abziehhammer m. || spring band 
dismantling or dismounting hammer |i 
marteau m. à démonter les brides de 
ressorts, a) «ahsiehpresse f. U press for 
dismounting bands from laminated 
springs || presse f . pour le démontage des 
brides ^ ressorts, b) '«antxieltpresse f. || 
spring band mounting press }| presse f . à 
monter les brides de ressorts, e) '«plat- 
te f. Il plate for spring band |j plaque f. 
pour bride de ressort. 24 

Federhuaeh m. jj feather toit H panache m. 

de plumes. 25 

Federchen n. (Qerste) il plumula {j plu- 
mule f . 26 

Federdraht m. jj spring wire || fil m. à res- 
sort. a) ^poiiereinrichtiiiig f. jj polishing 
device for spring wires Q installation f. 
à polir le fil pour ressorts. 27 

Fedeidnick m. dureh gehaltea jj spring 
pressed )} tenu par pression f . de ressort, 
a) '«kdrner m. || automatio center punch 
il pointeau m. automatique. 28 

Federdynamometer n. {[ spring dynamo - 
meter {} dynamomètre m. à ressort. 29 
Federende n. () end of the spring Ü bout m. 
du ressort, a) geroHtei ^ }| spring with 
rolied end ü ressort m. à bout roulé, 
h) gestauchtes (| spring with upset end il 
J ressort à bout refoulé. 20 
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Fehlergreuze 


Fe4er*faliiie 1 }| feather beard U barbe f. de 
plujne. a) «Jlsehbein n. Ii feather wale 
bone li baleine f. de plume, b) ••'gabel f. 
R spring fork 1| fourche f. à ressort. 1 
Federgehiuse n. || spring case or casing U 
boîtier m. ou boîte f. du ressort, c) 
(Uhrm) Il barrel || barillet m. 2 

Fêder-glps m. t| fibrous gypsum |{ chaux f. 
sulfaté fibreuse, a) ^baken m. || feather 
hook 11 crochet m. de ressort. 3 

Federhfüter m. j| penholder |} porte-plume 
m. a) « mit Qummigritf || penholder 
with rubber tip 1| porte-plume m. à bout 
de caoutchouc, b) « aus Uartgummi |j 
hard rubber penholder || porte-plume m. 
d’ébonite. c) - mit Korkgriff || penholder 
with Cork tip H porte-plume m. à bout de 
liège. 4 

Federbalter-ablage f. (Büro) || pen block 

or tray {| pose-plume m. a) «schale f . aus 
Papierstoff j{ dish of oardboard for pen- 
holders || plumier m. en carton-pâte. 5 
Feder-hammer m. || spring or dead stroke 
hammer {| marteau m. à ressort, a) «hand 
f. (Âuto) Il dumb iron || main f. du 
châssis. 6 

tederhart ]| cold-hammered ; spring-hard || 
écroui, a) « gesohiagenes Messingbieob n. 

Il brass sheet hammered spring-hard |1 
tôle f. de laiton écrouie, b) ^ machen || 
to cool hammer; to oold hammer; to 
hammer harden; to make spring-hard || 
écrouir. c) werden || to become spring- 
hard Il s’écrouir. 7 

Federhârte f. || hardness of spring || dureté 
f. de ressort. 8 

Federhaus n. (Uhrm) s, Federgehâuse. 

a) (Web) il spring box 1| étui m. 9 
Feder-berstellungsmasohine f. || machine 
for making springs || machine f. pour (fa- 
briquer des) ressorts, a) -«'hobel m. j| 
tongue plane H bouvet m. mâle; bouvet 
m. ou rabot m. à languette, b) «•^holi n. 
(Wagenb) || hind-spring bar f| traverse f. 
de ressort, c) •«'kapselmaschine f. |i spring 
capping machine |] capsuleuse f. à res- 
sorts. d) ^k&stcben n. }| penbox |) boîte f. 
à plumes, e) «kasten m. H pencil box || 
plumier m. f) ^keil m. {{ joint-tongue; 
feather j| clavette f. ou languette f. à 
rainure. 10 

Federfciel m. {] quill {] tuyau m. de plume. 

a) «'bttrste f. |] quiÙ brush {| brosse f. en 

tuyaux de plumes. 11 

Feder-klammer f. R spring leaf retainer t| 
étrier m. de ressort, a) «kleberin f. j) 
feather fastener R colleuse f. de plumes. 

b) ««'klhike f. H spring jaok || jack m. à 
ressort, e) ^kontakt m. (Elektr) R spring 
contact R contact m. à ressort, d) '-^kralt 
f. n elastic force || force f. élastique, 
e) «'krttuslerin t }{ feather ourler R fri- 
sense I. de plumes, t) <»lrapfergraiiaUen 
fpL (i feathmd shot {j cuivre m. en plu- 
mes, g) ^fcupphuig f., slaslisehe R eli^c 
spring ooupling R accouplement m. à 
ressort élastique, h) '^lads f. (Web) fl 
flyer lathe R battant m. à claquette. 
i) "^lage f. a. Federblatt. k) ««viager n. 
(Kraltwagen) t spring bearing g b^e I. 
de ressort fonnant pâier. I) «lasebe f. g 
spring shaclile or or fish g éclisse 1 
ou jum^ 1 0» menotte t en ressort. 12 

MeiiiM|withoiitipring8^^|^ 13 

ÿsd«r-*QUUi«Bieter n. )j spring pressnre- 
gauge ; ipring maoometèr g manosnttre 
m- tr ro sa or t ou k tube élastique, a) 

t ^ sprii^t mattieOT sommier m. 


métallique, b) «messer n. \\ penknife || 
canif m, o) «'n&herin f. H feather sewer |j 
couseuse f. de plumes. 14 

fedemd-e Àufhângnng f. || elastic suspen- 
sion Il suspension f. élastique, a) 
Lager n. || spring bearing |1 palier m. à 
ressort, b) -es Rad n. }| spring whcel || 
roue f. élastique, c) Spelche f. |j spring 
spoke II rais m. élastique, d) Unter- 
lagsoheibe f. || spring washer || rondelle f. 
de ressort. 16 

Federpelswaren fpl. || feather furs pl. || 
fourrures fpl. en plumes. 16 

Federplatte f. (Fahrzeug) |! spring plate 11 
rondelle-ressort f. a) - (Pumpe) H dia- 
phragm || diaphragme m. 17 

Fcder-plattengehiluse n. || diaphragm case 
1! boîte f. de diaphragme, a) <»po8e f. |i 
quill pen || plume f. d’oie; tuyau m. de 
plume, b) <«prtttm88chine f. Il spring 
t<eating machine I1 machine f. à essayer 
les ressorts, c) -pufîor m. 11 spring buffer 
Il butoir m. ou tampon m. à ressort, 
d) «rahmen m. 1| spring frame |1 cadre m. 
à ressorts, e) -rcgler m. H spring gover- 
nor II régulateur m. à ressort, f) --rei- 
nlger m. || pen cleaner H épureur m. 
de plumes; dispositif m. pour nettoyer 
les plumes, g) -oreiller m. || down picker 
Il trieur m. de plumes, h) -^ring m. || 
spring or elastic or locking washer || an- 
neau-ressort m.; rondelle f. à ressort ou 
élastique, i) «sattel m. H spring pivot seat 
Il patin m. de ressort tournant, k) '•'Sat* 
m. 11 spring assembly 11 jeu m. de res- 
sorts. I) -►schalter m. |! clip spring 
switch; snap switch; spring-controlled 
switch; switch with spring contacts (A) 
II interrupteur m. à ressort, m) -«'Sehmier- 
bttehse f. || spring oiler || graisseur m. de 
ressort, n) ^schmierong f. || spring lubri- 
cation || graissage m. des ressorts, 
o) «sehmuckmaeher m. || plumassicr 1| 
plumassier m. p) '►schraube f. || spring 
screw 11 vis f. à têt© fendue, q) -•'Bchutï 
m. fi spring gai ter || gaine f. de ressort. 

r) «sieherheitsbremse f. H spring safety 
brake |1 frein m. de sûreté à ressort. 

s) «sitz m. Il spring scat || patin m. do 

ressort, t) '•'Spannung f. || spring tension 
Il tension f. au ressort. 18 

Federstabl m. || spring steel || acier m. à 
ressorts, a) gerippter • H ribbed spring 
Steel II acier m. à ressorts cannelé. 19 
Feder-stift m. (Schloss) H spring pin or 
boit; pin with spring || boulon m. de 
ressort; tige f. (centrale) du ressort, 
a) «stodtftnger m. g spring shook absor- 
ber Il ressort m. compensateur, b) «'Strebe 
f . (Luftf ) 11 telescopic leg || guide f . d’amor- 
tisseur. e) -'Sttttze f. Il thrust-piu !| sup- 
port m. du ressort, d) ^taster m. |] spring 
calipers \\ compas m. d’épaisseur à res- 
sort. •) «teilzirkel m. {| spring dividers 
pl. Il compas m. à ressort. 20 

FedersteUer m. \\ spring washer or plate g 
assiette t ou cuvette f. ou godet m. de 
ressort, a) ^^heniBf f . 1| spring washer 
look nui il arrêt m. de sûreté de godet. 21 
Feder«trlfcr m. itkr deblsse g denture spring 
carrier g porte-rewort m. à denture, 
a) «drommel f. g spring dmm g tambour 
m. k ressort, b) ^«br I. g spring olook g 
horloge I. k ressort. 22 

Federabnrsrb n. g spring driven élook g 
horlogerie f. k ressort, a) Aatrieb m. 
des ^ g s|ning driven dookwork g mou- 
vement m. d’horlogerie k réüort. 


b) SchlUssol m. zum Aufsiehen des 
11 key for winding spring driven olook j, 
clef f. pour remonter le mouvement 
d’horlogerie à ressort. 23 

Federnng f. (Wagen) H spring suspension H 
suspension f. à ressort, a) Fahrgestell* 
(Luftf) 1! undercarriage springing \\ amor- 
tisseur m. de choc du train d’atterrissage. 

b) Hilfs^ 11 supplementary spring H res- 
sort m. compensateur, o) GummlUtzen* 
11 rubber oord springing H amortissement 
m. par torons de caoutchouc, d) Vorder- 
achs- 11 spring suspension of front axle ! 
suspension f. à ressort de l’essieu avant. 

c) weiohe || weak springing; soft spring 

suspension I| suspension f. douce sur res- 
sorts. 24 

Fedcr- venin n. H spring valve ü soupape* f. 
à ressort, a) «'Verkleidung f. il spring 
cover 11 enveloppe f. du ressort, b) --wage 
f . Il spring balance or scales pl. || balance 
f. ou bascule f. ou peson m. à ressort, 

c) •'wedel m. H feather duster |1 plumeau 
m. d) -wclche f. 1| switch with spring 
tongs 11 changement m. de voie à aiguilles 
flexibles, e) -^werkstatl f. (Ma8ch)|| spring 
shop 11 atelier m. aux ressorts, f) -wlckel- 
maschine f. H spring ooiling machine || 
machine f. à enrouler les ressorts, g) — 
wild n. Il feathered game || gibier m. à 
plume, h) —windmühle f. || feather wind 
mill II moulinet m. en plumes. I> -«-wisch 
m. Il feather broom; whisk H balai m. 
de plumes; plumasseau m. k) '-'wischer 
m. (Büro) 11 pen wiper ll frotte -plumes 
m. 1) --wolke f. il feather cloud || nuage 
m. très léger et floconneux, m) -'Zange f. 
1! pincera pl.; tweezers pl. H pincette f. 
n) '^zeichnung f. || pen-and-ink drawing 
Il dessin m. à la plume, o) '«zirkel m. |! 
spring callipers pl.; spring bow di vider; 
hair divider 1| compas m. à ressort. 26 
FegemUhle f. (Landw) H smut mill; win- 
nowing or fanning machine || cylindre m. 
ou appareil m. émotteur; émetteur m. 

26 

legen, den Schornstein H to sweep the 
funnel H ramoner la cheminée. 27 
Feh n. H miniver || petit-gris m. 28 

Fehl-boden m. (Bauw) H sound floor; fais© 
ceiling || plancher m. à remplissage. 

a) «druck m. || foui impression. || feuille 
f. mal venue ou mal imprimée. 29 

febldrooken || to misprint || imprimer à 
contre-sens. 30 

Fehler m. (Mangelhaftigkeit) || defect i| dé- 
faut m. a) ^ (Vemehen) Il error || erreur f. 

b) ««.(VerstoB) || fault II faute f. c) ^ (im 
Werkstoff) || flaw H défeotxAMité f. d) 
mpl. beseitigen H to cure ]| corriger, 
e) mlttierer || mean error || erreur f. 
moyenne, f) wabrtoheinlieher « der 
Metsung || probable error in measuring }| 
erreixr f. probable de la mesure. 81 

Febler*ader f. (Femm) || faulty wire ]| fil 
m. défectueux, a) <*^auegieiebttttg f. |f 
oampenaation or distribution of errors ü 
compensation f. des erreurs, b) ^bestiin- 
mnng f. U détermination of exror |l déter- 
minarion f. d’erreur. 32 

febiertret }| faultless g sans faute I.; sans 
défaut m- a) ^ (Werkstoff) || flawleas g 
sans défaut m- 83 

FeblerriafMiiiiiiigfaiiit n^ (Fevnm) g oftine 
of fauH looal|siài<m g bureau m. de lo- 
oahsatkm des dérangementa. 34 

Feblergreuae t g, Umli of mqif g Üiislte I. 
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ceed the limiting error H dépasser la li- 
mite d’erreur, b) unter der • bleiben |1 
to remain below the limiting error Ij 
rester en deçà de la limite d’erreur. 1 
feblerhaft |î favlty; defective 11 défectueux. 

2 

tehIerha!t-« Angabe f. Il incorrect data 11 
donnée f. fausse, a) --08 Arbeiten n. H de- 
fectivc working H fonctionnement m. ir- 
régulier. b) StUck n. H faulty piece il 
pièce f. défectueuse, c) --e StUcke npl. 
von der Wciterverarbeltung ausschlieOen 
defective pièces of faulty workmanship 
are excluded from further manufacture 11 
les pièces fpl. présentant défauts quel- 
conques sont rebutées. 3 

Fehlerintegral n. || error fonction ü inté- 
grale f. de Laplace. 4 

Fehlerorts-bestininiung f. |i localisation 
test; fault location il localisation f. d’un 
dérangement; détermination f. du lieu 
do défaut, a) -iiiessung f. 1| fault loca- 
tion test li mesure f. de localisation des 
dérangements. 6 

Fehlerqucllc f, H source of errors H source; f . 
ou cause f. d’erreurs, a) durch den Ein- 
flufi der Warrne entsteheiide || source 
of error resulting from the influence of 
lieat ! source f. d’erreurs causée par l’in- 
fluence de la chaleur. 6 

Fehler-reehniing f. ü calculation of errors ü 
calcul m. d’erreurs, a) «verbesserung f. 
i correction |! compensation f. 7 

Fehl^guO m. Ü waster 1| rebut m.; pièce f, 
manquée, a) ^schutt ra. 1| missed shot; 
missing || coup m. bleu ou manqué. 8 
fehlsichtig 'I amctropic; defcctive-sighted H 
amétrope. a) optiBche Berichtigung f. 
des -•en Auges 1 | optical correction of 
the defective sight H correction f . optique 
de l’amétropie. b) -es Auge n. H defecti- 
vely sighted eye; ametropic eye 11 œil 
m. amétrope. 9 

Fehl'Sichtigkeit f. ü defect or deficiency 
of sight 11 amétropie f. n) -stelïe f. (im 
Metall) Il flaw; defect || fêlure f.; vice m. 
b) -zUndung f. || misfire ignition || 
allumage m. défectueux; raté m. 10 
Feige f. Ii fig H figue f. 11 

Felgen-katlee m. |1 fig coffee |1 café m. 
de figues, a) -iiiehl n. H meal of figs H 
farine f. de figues. 12 

Feilbank f. !| file bench j établi m. ou banc 
m. à limer. 13 

Feile f . il file jl lime f . a) Abzieh- H smooth 
file 11 lime f. douce ou à planer, b) Arm- H 
arm file 11 lime f. à bras, c) -n fpl. auî- 
hauen H to reçut files pl. 1| retailler les 
limes fpl. d) Bastard- Il bastard file ü 
lime f. bâtarde, e) dickflaobe - H cotter- 
or piUar file 11 carrelet m. plat; lime f, à 
pilier, f) Doppolschlicht- 11 super-fine 
file 1) lime f. superfine, g) Brelkant- H 
three-square or triangular file || lime f. 
triangulaire, h) oinliiebige - Il single- 
cut file H lime f . à taille simple. 1) Placli- 
I fiat file 11 lime f . plate, k) halbrunde - |1 
half -round fil» H lime f. demi-ronde. 
I) Halbschlteht- H second -eut file 11 lime f. 
demi-douoe. m) Hand- || hand file 11 
lime f> i^ate. n) -n fpl. hkrten il to 
harden file» pL i| tremper des limés fpl. 
o) hauen il to oui files pl, H tailler 
les limes fpl. p) Hefsét- 11 11 

Bm» f. â eouteaii. g) H 

ïcnile handle shaper H façonneiir m, de 
manobes de omiteàux. r) Hugel- Il nail 


file II lime f. à ongles, s) Normal- H 
standard file H lime f. normale, t) Baspel- 
- Il rasping file || râpe f. u) Bund- |I 
round file H lime f. ronde, v) Sâgen- jl 
saw file ü lime f. à scies ou pour dents 
de scie, w) Schlieht- i| smooth file || lime 
f . douce ou à planer, x) spltze - || taper 
file II lime f. pointue, y) spitztlache - |1 
taper flat-file or hand-file H lime f. 
plate pointue, z) Stroh- H straw file |1 
lime f. en paille. 14 

a) eine - versohmieren \\ to choke teeth 

of a file \\ empâter la lime, b) Yierkant- |I 
square file H lime f. carrée, c) Vor- H 
bastard file |1 lime f. bâtarde, d) zwei- 
hiebige - ll double-cut file H lime f. à 
taille croisée ou à taille double ou à 
contre -taille. 16 

feilen |I to file 1| limer, a) im Feilkloben m. - 
11 to file with the hand vice H limer avec 
l’étau à main, b) aus dem Grobon - H to 
file roughly |1 ébaucher, c) quer- 1| to file 
across 1| limer en travers. 16 

Fcilon n. |1 filing \\ limure f. a) - der Mes- 
serklingcn H knife blade finishing H 
façonnagt' m. de lames de couteaux. 17 

Feilen-aufhaucn n. 1| file cutting anew H 
retaillage m. de limes, a) -aufhaiicr m. 1| 
file cutter H retailleur m. de limes. 

b) -bearbeitung f. || haridling files || 
travail m. des limes, c) — bearbeitungs- 
masciilno f. 1! file working machine |I 
machine f. à travailler les limes, d) — 
fabrik f. Il file manufactory 11 fabrique f. 
de limes, e) -grîff ra. 1| file handle i| 
poignée f. de limes. î) -hârteofen m. H 
file hardening furnace H four m. à trem- 
per les limes, g) -hârter m. H file har- 
dener ll trompeur m. de limes, h) — 
hauen n. || recutting or resharpening of 
files 11 re taillage m. de limes, i) -hauer m. 

Il file cutter || tailleur m. de limes, 
k) -haiiniaschine f . H file cutting machine 
11 machine f. à tailler des limes. I) — hcit 
n. 11 file handle H manche m, de lime, 
m) -herstcUungsmaschino f. || machine 
for making files H machine f. pour faire 
des limes. 18 

Feilenhieb m. H eut of file || taille f. de 
lime, a) leincr - || smooth eut of file || 
fine ou douce taille f. de lime, b) grober - 
Il rough eut of file H grosse taille f. de 
lime. 19 

Foilen-roacher m. ll file maker \\ ouvrier m. 
en limes, a) -mcifiel m. H file-cutter’s ’ 
chisel 11 étoile f. du tailleur de limes, 
b) -prttfmasohine f. || file testing ma- 
chine Il machine f. à essayer les limes, 
e) -sohleiter m. || file grinder || émeu- 
leur m. de limes, d) -schmied m. || file 
forger || forgeur m. de limes, e) -stahl m. 

Il file Steel || acier m. à limes. 20 

Feiler m. || filer H limeur m. a) Messor- || 
knife filer |l limeur m. en coutellerie, 
b) Sâgen- Il saw filer }| limeur m. de 
soies. 21 

Foil-futter n. |i filing block or board |i 
bois m. à limer, a) -holz n. a. Feil- 
futter n. 22 

Feilleht n. |i fUlngs pl. 4! limaille f . 23 

Feilkloben m. j| hand vice; filing vice |1 

étau m. à main; mordaohe f, a) brelt* 
m&uUgor il oross-chap or broad-ohap 
hand vie» || étau xn. a mâchoires 180 *- 
ges. >) iélunalmâiittier - ü dog-nosed or 
square-nosed hand vice [} tou m. à main 
à mâéhbires êtroiteil, 24 


Feil-klttppe f. || sloping olamp || mordaohe 
f. à limer, a) -masebine f. || filing or 
shaping macMne if limeuse i.; shaping- 
machine; étau m. limeur, b) — und 
Sâgemaseliine f. i| filing and sawing 
machine || machine f. à Umer et à scier, 
c) -spâne mpl. a. FeUstaub m. d) — 
staub m. || file dust; filings pl. Il limaille 
f . ; limature f . e) -strieh m. H file stroke H 
trait m. ou coup m. de liine. 26 

fein (Chem) H minute || ténu, a) - (Met) |t 
fine; good || fin. b) - gepulvert H finely 
powdered or pulverized |f finement 
pulvérisé, c) - vertellt (Chem) |1 finely 
powdered 1| finement divisé, d) - zer- 
rieben || finely broken or ground || fine- 
ment broyé, e) -e Handelnstellung f. |i 
fine hand adjustment 1| réglage m. de 
précision à la main, f) -e Yerstellung f. 
s. Feinbewegung. 26 

Fcin-bftcker m. || cake baker || pâtissier m. 
a) -backware f. || fine baker's ware || 
boulangerie-pâtisserie f. 27 

Feinbewegung f. H slow motion H mouve- 
ment m. lent, a) elektrisehe - (Opt) || 
electric slow motion gear|l mouvement m. 
lent électrique, b) elektrisehe - in 
Stiinde (Opt) H electric slow motion in 
right ascension H mouvement m. horaire 
lent électrique, c) endlose - (Opt) li 
continuous slow motion H mouvement 

m. lent sans fin. d) - des Fernrohros in 

Azimut I! slow motion of the telescope 
in azirauth H mouvement m. lent hori- 
zontal de la lunette, e) - des Fern- 
rohres in H6he H slow motion of the 
telescope in altitude || mouvement m. 
lent vertical de la lunette, f) Zahnrad- li 
cog-wheel slow motion || mouvement m. 
lent par engrenages. 28 

Feinbewegungsschraube f. |i slow motion 
screw 11 vis f. à déplacement lent. 29 
Feinblech n. || thin plate or sheet |1 tôle f. 
mince ou fine, a) -richtmasebine f. || 
sheet straightening roUs pl. || machine f. 
à dresser les fines tôles, b) -straBe f. || 
sheet mill )| train m. à fines tôles, 

c) -walzwerk n. i| thin sheet rolUng mill |j 
laminoir m. à tôles minces. 30 

Feine f. des Silbers || standard of silver |] 
titre m. d’argent. 31 

Fein-einstellsobraube f. ü fine adjusting 
screw 11 vis f. miorométrique. a) -ein- 
Bteilung f. Il fine adjustment || mise f. au 
point. 32 

Feineisen n. || refined pig or iron; finished 
iron II maz^ f.; fonte f. mazée; fer m. 
fin ou raffiné, a) -feuer n. || refining 
furnace || finerie f.; fourneau m. de fi- 
nerie ou de raffinerie, b) -konstruktion 
f. Il fine iron structure (} construction f. 
en fer menu, e) -strafie f. || small section 
mill; fine iron train |] laminoir m. à fers 
fins; train m. à petits fers, d) -walzwerk 

n. Il fine-iron rolling mill; small iron bar 

rolling mill || laminoir m. ou train m. à 
petits fers. 33 

(einen (Ëisen) i| to refine || raffiner; mazer. 

34 

feinfaserig (Holz) || fine grained D à fibre f. 

fine. 35 

Feintleier m. (Apparat) H finishing fly 
frame j] banc m. à broches en fin. a) - 
(Ârbeiter) U fine fly-frame tenter ]( banc- 
brœheur m. en fin. 36 

Fein-férderkohie f. || iine sxnall duff || fines 
fpl. lavto. a) -tbbiigkelt 1 des Àrbéiters 
Il manual sensibilitÿ ôl tbe bptotdr U 
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fleiiAibUité f. manuelle de l’ouvrier, b) -i»- 
gebalt m. standard || titre m. e) >»gold n. |f 
fine gold j| or m, fin. 1 

Feinbeït f. (Chem) {| fineness {| finesse f. 
a) (Gam) )| grist; size || titre m. b)Ma]il'*' 
I) fineness of grinding || finesse f. de mou- 
ture. 2 

Felnhelten fpl. (Opt) |i fine details pl. |i 
fine détails m^. 3 

Feinbelts*beieieluiung f. des Streiehwoll- 
gams ii sizing of the oarded yam |{ nu- 
mérotage m. du fU de laine cardée, 
a) ^grad m. |j degree of fineness || degré 
m. de finesse, b) «nummer f. (Gam) (i 
oount or number of yarn H numéro m. 
ou titre m. du fil. 4 

Fein-httbwerk n. 0 précision hoisting gear [| 
dispositif m. de levage de précision, 
a) «'keramik f . |( fine oeramic || céramique 
f. fine. 6 

feinkeramisehe Masehine f. jj machinery for 
fancy œramics |] machine f . pour la fabri- 
cation de céramique fine. 6 

Feinkohle f . |j small coal f| fines fpl. ; menu 
charbon m. a) gewaschene « || fine small 
duff II fines fpl. lavées, b) teerreiohe - |) 
fine coal rich in tar |] charbon m. fin riche 
en goudron. 7 

Felnkohlensumpf m. {{ fine coal sump || 
fosse f. à fins. 8 

Feinkoks m. |f rubbly culm-coke || grésillon 
m. 9 

Feinkom n. |i fine grain |j grain m. fin. 

a) «eisen n. || fine-grained iron i| fer m. 

à grain fin. 10 

feiakOmlg |] close or fine grained; fine 
granular 1| à grain fin. 11 

fetnkdniig-es Gefttge n. (i fine-grained tex- 
ture; amooth fracture {j fracture f. ou 
structure f. à grains fins, a) «•er Halb- 
kofcs m. 1} fine grained semi-ooke jj semi- 
ooke m. sous forme de grains tr^ fins. 

b) ^«r Steinkohlenbalbkoks m. ü fine 
semi-eoke made from bituminous coal || 
semi-coke m. de houille k grains fins. 12 

Feinkeni-paddeln n. |{ puddüng of fine- 
grained iron {} puddlage m. de fer à grain 
fin. a) '•setsmasehine f. |) fine grain 
washing machine Q bac m. à menus. 13 
Feiiikost s. Feinkostwaren. a) «waren fpl. 

K dainty provisions pl. || comestibles mpl. 
fins. 14 

tiiiikTlitaUiBlseli )} compact grained H fine- 
ment granulé. 15 

Felnleinwandweber m. {| lawn or cambric 
weaver H tisseur m. de hnon ou en batiste. 

16 

laiitmalilcii (Pap) {| to finish H raffiner. 17 
Fdii*aia]il«n n. von Getrside j] finish-grind- 
ing ol grain y mouture f. fine de ^ains. 
a) «Hniüitmif f. || fine cmshlng |] broyage 
m. fin. b) ^meekanlk f. (| précision or 
ihie mechmiicB pl. y mécanique f. de pré- 
cision. e) <^meefaa]ilker m. (Opt) {j instru- 
ment maker {{ mécanicien m. de précision. 

16 

tehraieclMUiiseli-er Apparat m. U mechani- 
apparatus of précision K appareil m. 
de prériaion. a) Arbeit f. y jprecise 
medianioal work y travail m. de fine 
mécanique, b) «es Instrament n. | me- 
chainosi insla^^ ol précision y instro- 
meni m. de préciaion. 19 

9eln«>iae8g«iii n. I predsioii measiiring 
iastntmeni y Instniitteiit m. de précision 
à inesuzer. a) t (Pap) y iSnish* 

ing-maohiim I gaUtoénr m. b) «ilteiliar- 
iadte f. f hjgli préofidon levelhiDf staff fl 


mire f . parlante de précision, o) «papier- 
bersteUungsmaselilne f. (| fine paper mak- 
ing machine y machine f. pour fabriquer 
du papier fin. 20 

teinpulverlg (Chem) |] pulvérulent |j pul- 
vérulent. 21 

Feinraspel f. || fine rasp; grater file || 
écouane f. à bois. 22 

feinscheren (Web) {) to shear fine |i affiner. 

23 

teinsohleilen (Glosm) |i to grind Ü adoucir f. 

a) die Spiegelplatten fpl. ^ || to smooth 

the glass plates pl. || savonner les glaces 
fpl. 24 

Fein-sohleifen n. (Messerschm) {| glazing |] 
affilage m. a) '•sohleifer m. (Messerschm) 
Il glazer || affileur m. b) «sohliohtfelle f . || 
superfine or dead smooth file || lime f. 
superfine, c) ‘•schliff m. |} finishing || 
finissage m. d) «schrot n. |1 fine grist || 
mouture f. fine, e) .^sioherung f. (Femm) 
Il heat coil fuse || fusible m. fin. f) '«siehe- 
runggpatrone f. (Femm) |} heat coil || 
bobine f. thermique, g) '^sieb n. H screen 
with narrow openings i| crible m. fin. 
h) <«8pannungg80hutz m. (Femm) j] low 
current protector |i coupe-circuit m. pour 
courant faible. 26 

feinspinnen i| to spin proper il filer en fin. 26 
Fein-gpinnmaschine f. || finishing machine; 
spinning frame || machine f. à filer en 
fin; métier m. en fin. a) '«'Stellsohraube f. 
Il finely adjusting screw 1| vis f. pour 
mise au point précise. 27 

Feinstfleier m. || jack-frame tenter || banc- 
brocheur m. en surfin. 28 

Feinstrecker m. (Spinn) |i fine drawer || 
étireur m. en fin. a) « (Wolle) || finishing 
box minder || finisseur m. de laine. 29 
feinstufige Aashlhrang f. || delicately step- 
pod type {) exécution f. à régulation 
sensible. 30 

Fein-verstellung t, Klemmung f. der (Opt) 
Il olamp for fine adjustment || blocage m. 
du mouvement lent, a) «w&scherin f. I| 
fine laundress {{ blanchisseuse f. de fin. 

b) «zerUeinerung f. || fine crushing or 

grinding || broyage m. fin. 31 

Feinierreibemaschine f. fûr Farben und 
Lacke H machine for rasping colours» 
paints and vamishes to perfect fineness 
or to the utmost fineness or to the 
higheet degree of fineness || machine f. 
pour moudre des couleurs et vernis à 
la plus grande finesse, a) « für Salben H 
machine for grating ointments to perfect 
or to the utmost fineness i| machine f. 
pour râper ou moudre des onguents à 
la plus grande finesse. 32 

Fetauevg n. (Pap) {j stuff H raffiné m.; 
pâte f. raffinée, a) «liollânder m. (Pap) y 
beating engine; beater; finisher y pile f. 
raffîneuse; cylindre m. affinenr ou bro- 
yeur ou k broyer. 33 

Feiniinii n. fl fine or ringing or sonorous tin 
Il étain m. fin ou sonnant. 84 

Feibei m. fl long pile Or feather ahag fl 
panne f.; peluche f. s) baoiiiwolleiicr « fl 
cotton shag fl panne f. de ootcm* b) cebter 
« s. Felbel, sridener. e) seUtoner « fl sîlk 
feather shag y peluche I. lang-poil de 
soie, wofiiiBer «| wooQen feather^shag 
y panne f . de Isine^ 35 

féli n. I fiejd fl çhamp m. a) « fhr die 
AAMililIt (Briefumsolu^ 

I oiiaii^ m. de# ad««M 0 s, è} ^ gérjselieii 


(Bergb) jj allotment for iron ore [\ conces- 
sion f. pour minerai de fer. d) elektri* 
selles « Il electrio field |] champ m. élec- 
trique. e) elektrisohes « paralleler Lei- 
tungen || electrio field between parallel 
oonduotors || champ m. électrique entre 
conducteurs parallMes. f) elektromsgne- 
tisctaes « Il electromagnetio field 1| champ 

m. électromagnétique, g) ein « erregen )| 
to excite a field || exciter un champ, 
h) ^ eines Faohwerktrâgers || pannel of 
a trussed beam || cloison f. d’une poutre 
américaine, i) gefâhrliehes « li field of 
danger }{ champ m. dangereux, k) ge- 
streoktes « (Bergb) ü longitudinally ex- 
tended concession || champ m. longitu- 
dinal. 1) Inftelektrisches }| electrio field 
of the air {| champ m. électrique de l’air 
ou de l’atmosphère, m) magnetisehes jj 
magnetic field || champ m. magnétique. 

I n) otfenes « (Daohd) || uncovered part 
of a slab or tüe || pureau m. o) >«er npl. 

! privatwirlsehattlich ausbenten (| to ex- 
ploit mining areas for private économie 
purposes || exploiter des terrains miniers 
au titre d’entreprise privée, p) rotleren- 
des Il rotating field i| champ m. tour- 
nant. q) ungleichnamiges « || field of 
opposite polarity 1| champ m. de polarité 
contraire. 36 

Feldahorn m. || common maple || érable m. 
champêtre. 37 

Feldbahn f. 1| field or portable railway il 
chemin m. de fer à voie portative, a) — 
sohiene f. ü rail for portable railway s 
Il rail m. pour obemin de fer k voies 
portatives, b) <*wagenm. || light railway 
wagon II wagonnet m. de chemin de fer 
portatif. 38 

Feld-bett n. || camp-bed || lit m. de camp, 
a) ^blech n. (Elektr) || field punching j| 
tôle f. de champ, b) -•'brand m. (Ziegel) jj 
field kiln |1 four m. de campagne, o) — 
brenner m. !| local distiller || bouilleur m. 
de cru. 39 

Feld-entwâsserung f. || marsh drying i| 
dessèchement m. de marais, a) '«'elemsnt 

n. (Femm) || cell for field telegraph i| 

pile f. pom le service télégraphique de 
campagne. 40 

Fclder-deoke f. (Bauw) |( oeiling with bays; 
coffered ceiling }1 plafond m. à caissons. 

a) <^lnsehnitt m. (GesohoB) Ü marking 11 

empreinte f. b) -^èinteiluiig f. |i division 
in squares || division f* par comparti- 
ments. 41 

Feld^èrregung f. il field excitation i| exci- 
tatioiU f . de champ, a) «teniff]ireelisr m. il 
war phone || téléphone m. de campagne. 

b) «tiMebe f. {i case bottle; canteen ü 
bidon m. e) Ouflkabel n. |} Beid subfluvial 
oaUe I) oâlde m. fluvial militaire. d> «- 
funksiitelsfralle f. {} müitary mdio tele- 
graphy It télégraphie f. sans fil milltsire. 
e) ^geseliM n. Ü field pieoe; field gnn 1) 
pièce f. de campagne. I) «gwitâiigs n. 
(Betgb) y flats pl.; fiat rods pl. fl |^ton 
nt.; tirant m. g) «glM n. y neld glass || 
jumelles fpl. de campagne. A) Makiràll- 
s^e >^flâdliniig f. y Haxwell^s Itold 
équation fl équation f. ée Maxu^ll, 
i) «grau n. fl fi«ld gtay y gris m. de 
campagne. 10 «lumdappsiral m. (Fbmm) 
y waor teleph^ handasé (( i^pa^m* k 

‘ ' main'.ie:';oam|MiignaV'19.^' 
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F<^idkabel n. H army cable H câble m. de 
cam|iagne. a) '•^verbindung i. il field cable 
joint II jonction f. de câbles militaires, l 
Feld-klappensohrankm. il war switohboard 
Il tableau m. de distribution de campagne. 

a) «^kompaO m. Il surveyor’s compass; 
surveyor’s dial |1 boussole f. d’arpenteur. 

b) '«komponenie f. (Phys) t| field com- 
ponent || composante f. du champ. 

c) '•i'kttche f. Il field kitchen 11 cuisine f. 

portable, d) <«leitanggbau m. (Fernm) H 
field line construction jl construction f. 
de lignes militaires, e) ^magnet m. Il 
field magnet {| inducteur m. 2 

Feldraelt-apparat m. || surveying or land 
measiiring instrument |1 instrument m. 
d’arpentage, a) --arbeitcnfpl. |l surveying 
operations pl. || travaux mpl. géodé- 
siques. 3 

Feldmessen n. H surveying H arpentage m. 4 
Feldmesser m. !] surveyor |I arpenteur m.; 

géomètre m. 6 

FeldmeO-gerkt n. il surveying equipment H 
ustensile m. géodésiquo. a) ^instru- 
ment n. Il surveying instrument \\ instru- 
ment m. d’arpentage, b) -kâstehen n. |1 
war measuring box H petite boîte f. de 
mesures de campagne*, c) -kompafi m. 1| 
surveying compass II boussole f. d’arpen- 
teur. 6 

Feld-ort n. (Bergb) 'j head or end of a 
gallery or level il lieu m. de travail 
dans une galerie; fin f. d’une galerie, 

a) prUtkasten m. jl war testing box || 
boît-e f, de contrôle de campagne, b) — 
prilfschrnnk m. || war U^st case |i armoire 
f. de contrôle de campagne, e) sich in 
die -^richtung f. einstellen || to set itself 
in the direction of field |1 se placer dans 
la direction du champ, d) <*'rÔ8te f. des 
Flachses ll flax land rettingü rouissage ra. 
de lin sur pré. e) «'Schniiede f. H field 
forge II forge f. portative, f) «'Schwâchung 
f. (Elektr) H ^eakening of the field |i 
affaiblissement m. de champ, g) 
schwankungen fpl. (Elektr) 1| field varia- 
tions pl. I! fluctuations fpl. de champ, 
h) '«signalger&t n. || war signalling gear || 
appareil m. de signaJisation de cam- 
pagne. 7 i 

Feldspat m. Il othoclase; feldspar; feld- j 
spath 11 orthoclase f.; feldspath m. j 

a) diohter 1! compact feldspar 11 feld- 
.spath m. compacte ; pétrosilex m. b) edier 
» Il adularia 11 adiüaire m.; spath m. 
adulaire. c) gobrannter || calcined feld- 
spar I| feldspath m. calciné, d) gemeiner 

Il common feldspar || feldspath m. 
commun, c) gepulverter H powdered 
feldspar || feldspath m. pulvérisé, f) gla- 
siger • 11 glassy feldspar; ice spar; 
sanidine || feldspath m. vitreux; sanidine 
f. g) recbtwinkitger H orthoclase; 
commonfeldspar II orthoclase f. h) Bcfaief- 
Winkllger «* || plagioklase |1 plagioklase f. 8 
Feldspat-grabe f. )! feldspar quarry || 
carrière f . de felds{>ath. a) ^porzellan n. fi 
Hard poroelain il porcelaine f. dure. 

b) n. 1 feldspath soreen |1 crible m. 
à feldspath, o) «■'setsmaseliiiie f. ]| feld- 
spath urasher S laveuse I . à feldspath . 9 

Feldslieke t (Èbto field intensity {| 
intensité f. de champ, a) entmagnefisle* 
renie « | demagnetixing field intensity ]} 
oban^ m. démagnétisant, b) magnetl*^ 
-:lleld'^ 'intensity | 
inténalté I. dn champ magnétique. 10 


Feldstation f. (Fcmm) !| field set || station f . 

de campagne. 11 

Feldstativ n. H field tripod H pied m. de 
campagne, a) aus Stahlrohren j] 
field tripod of Steel tubes H pied m. de 
campagne en tubes d’acier, b) -- mit 
verstellbaren Spreizen || field tripod with 
adjustable stays |1 trépied m. de cam- 
pagne avec traverses réglables, c) su- 
saminenklnppbares « il folding field 
tripod 11 pied m.de campagne pliant. 12 
Feldstecher m. 't binocular; field glass H 
binocle m.; jumelles fpl. ou lunette f. 
de campagne, a) das Bild n. im - durch 
mehrfache Spiegelung des Lichtstrahles 
wieder aufrictiten H to erect the image of 
the prism glass by multiple reflection 
of the rays ll redresser l’image dans la 
jumelle à prismes par plusieurs réflexions 
successives du rayon lumineux, b) - fur 
einâugigen Clebratich H field glass for 
use with one eye \\ longue-vue f. pour 
un seul œil. c) liehtstarker - H field glass 
of great light transmitting capacity H 
jumelle f. lumincu.se. d) liehtstarker 
Weitwinkel- || wide angle field glass of 
great light transmitting capacity 1| 
jumelle f. luminen.se grand-angulaire, 
e) Miniature li miniature field glass jj 
jumelle f. de poche, f) mit Mitteltrieb 
ausgestatteter H field glass fitted with 
central twin focussing device jj jumelle f. 
à molette centrale; jumelle f. munie 
d’une molette centrale, g) monokularer 
- li monocular field glass 1| longue-vue 
f. monoculaire, h) optisohe Eigenschaften 
fpl. eines -s 11 optical particulars of a 
field glass il constantes fpl. optiques 
d’une jumelle, i) Frisinen-^ Il prism 
binocular || jumelle f. à prismes, k) stark 
vergrCOernder - für groûe Entfernungen 
Il high power field gloss for long distances 
li jumelle f. à fort grossissement pour 
observations à grande distance. 1) Uni- 
versal- Il universal field glass || jumelle f. 
universelle, m) Weitwinkel- }| wide 
angle field gloss ll jumelle f. grand- 
angulaire. 13 

Feldstccherhipe f. 11 field -gloss magnifier |j 
jumelle-loupe f. 14 

Feldstein m. (Bauw) |i great rubble stone |1 
grand galet m. a) - (Miner) |i compact 
feldspar; cobble stone; pyroxene H 
caillou m. tout venant; feldspath m. 
compacte; pétrosilex m.; pyroxène m. 16 
Feldstein-raauer f. 1| rubble way || mur m. 
de hourdage. a) — raauerwerk n. H rubble 
work or wolling; rough wallüig || maçon- 
nerie f. en galets; hourdage m.; maçon- 
nage m. grossier de moellons. 16 

Feldstuhl m. || camp stool 1| siège m. de 
campagne; pliant m. 17 

Feldtetegrafen-abteilang f. |{ miiitary tele- 
graph section li section f. télégraphique 
de campagne, a) -batterie f . jj l^ttery for 
field telegraph H batterie f . pour le service 
télégraphique de campagne, b) -bau m. 

Il field telegraph construction jj construc- 
tion f . des télégraphes militaires, o) -ge* 
rttt n. il war telegraph mstroment || 
appareil m. télégraphique de campagne, i 
d>l«StaRge f. Il war telegraph pôle j| ! 
potoaum, télégraphique decampagne. 18 
Fàd-telegraiie f. j} war telegrai^y {) télé- 
graphie I. de campagne, a) -rèrâtârker* 
sahi th. fl war repeater unit |) jeu m. 
d’aihplifioateurB de campagne, b) -ver» 
ftiMiilig t (Blektr) | etrengthening of 


the field || renforcement m. de champ. 

c) -verzerrung f. || field distortion [| 
distorsion f. du champ, d) -ziegelei f. tj 
brick field (j briqueterie f . en plein air. 19 

Feige f. I! rim; felloe || jante f. a) abnehm- 
bare - Ü détachable or demountable 
rim II jante f. amovible ou démontable, 
b) auf der - fahren || to drive on the rim 
Il rouler dégonflé, c) die - aufziehen || 
to fit the rim on || monter la jante. 

d) dehnbare - || expansive rim i| jante f. 

extensible, e) - für Drahtpneumatik || 
straight side rim J| jante f. pour enveloppe 
à fil. ï) Fahrrad- |i whoel rim for cycles 
Il jante f. pour cyclettes. g) teste - || 
one pieoe rim || jante f. normale, h) - 
aus gebogenem Hoiz {| felloe of bent 
wood II jante f. en bois cintré. I) Qerad- 
seit- Il straight-siderim || jante f. straight- 
side. k) geteitte - )| divided rim || jante 
f. sectionnée. 1) Orund- ]] wheel felloe || 
jante f. de roue, m) Hilts- |) extra rim j) 
jante f. de réserve, n) hohle - H hoUow 
rim II jante f. creuse, o) Holz- || wood 
rim or felloe H jante f. en bois, p) - für 
Luttreiten |{ pneumatic tire rim j| jante 
f. pour pneu, q) - für Massivreifen || 
felloe for soUd tyres || jante f. à bandages 
pleins, r) Rad— H rim of wheef || jante 
f. de roue; sous-bandage m. g) Stahl- || 
Steel rim or felloe H jante f. en acier, 
t) Tiefbett- || drop base rim || jante f. à 
base creuse, u) - für Yoligummireifeii || 
rim for solid tire H jante f. pour ban- 
dages pleins, v) Wulst- || clincher rim 
H jante f. pour pneu à talon. 20 

Felgen-art f. |j rim type |1 type m. de jante. 

a) -band n. |i tire flap (1 toile f. cerclant 
la jante, b) -bank f. (Wagenb) || fellies- 
assembling machine || jantière f. c) -boh- 
rer m. j| felloe mortizing machine jj mor- 
taiseur m. de jantes, d) -bremse f. |i 
rim or felloe brake ü frein m. sur jante. 

e) -haken m. || hook of rim jj crochet 

m. de la jante, f) -bolz n. (j felloe wood 
11 bois m. pour jante, g) -kranz m. || 
rim; fellies pl. |i anneau m. ou couronne 
f. circulaire d’une roue; jante f. h) -mâ- 
cher m. Il wheel rimmer j) ouvrier m. en 
jantes, i) -rand m. || bead of rim U rebord 
m. de jante, k) -schuHer f. fl shoulder 
of rim II épaulement m. de la jante. 1) — 
stabjlUsIermasehine f. Ii felloes stabiliring 
machine |] machine f. à équilibrer les 
jantes. 21 

Fell n. Il skin; hide fl peau f. a) gegerbtes 
- Il tanned leather || cuir m. en croûte. 

b) robes - fl raw kip or skin fl peau f. 
brute, c) ungegerbtes - || im-tanned skin 

peau t non tannée. 22 

Fell-arbeiter m. || skinner |I peaussier m. 

a) -besebneider m. fl skin trimmer j) 
façonneur m. ou pareur m. de peaux. 

b) -f&rber m. fl skin colourer |j coloriste 

m. en peau. 23 

Fellhaar-blâserei f . || hoir blowing |] souffle- 
rie f. de poils, a) -gehneider m. fl skin 
cutter II coupeur m. de poils. 24 

Fell-handel m. |i fur trade; trade in hides 
or skins j) pelleterie f. a) -hâiidler m- fl 
dealer in hides; furrier }{ pelletier m. 
b) -kâmmer m. fl skin comber || dégalettr 
m. de peaux, c) -klopler m, fl skin beater 
Il batteur m. de peaux, d) *^mase!iia« f. 
(Spdnn) Il lleece soribbler fl droussette f. 
â nappe, e) -naglér m. ){ fur nailer fl 
oloueur m. de peaux, f) -nttherin i. |] 
skin sewer |] couseuse I. g) -reliilgev m. 
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|] skin cleaner or soourer (| sabteur m. 
ou échardonneur m. de peaux, h) -^sche- 
rer m. || wool puller f| délaineur m. de 
peaux; peleur m. I) -'Sortierer m. (Leder- 
zur) H hide sorter H lotisseur m. de peaux 
brutes, k) «ttp&ne mpl. (Gerb) || waste 
or remuants pl. of hides 1| effleurures 
fpl. 1) •tepplch m. Il skin rug || tapis m. 
en fourrure ou en peau, iii) -^tranipler m. 
Il skin trampler || fouleur m. de peaux, 
n) •trommel f. (Spinn) || fleece roller |I 
tambour m. à nappe, o) --walker m. 
(Lederzur) || mill man || fouleur m. de 
peaux, p) -^zurlchterel f. || skin dressing 
Il peausserie f. 1 

Felper m. II long poil ; feather shag || panne 
f.; peluche f. 2 

FeiS'block m. || rock || bloc m. de pierre, 

a) -^brecher m., Unterwasser || suba- 
queoiis rock breaker |1 dérocheuse f. 3 
Felsen m. || rock || rocher m. a) -^grund 
m. Il foundation of rock || fondement m. 
de roc. b) -keller m. |I rock or tunnel 
cellar || cave f. creusée dans le roc. 4 
felsig U rocky || rocheux. 5 

Felsit m. || felsite; petrosilex || pétrosilex 

m. b 
Fels-kUste f., stelle || cliff || falaise f. 

a) m. (Bergb) H rock chisel I| 

burin m. brise-roc. 7 

Fels-quarzit m. || quartzite || quartzite m. 
a) -stur* m. || rock fall |[ éboulement m. 
de roches. 8 

Feltfereison n. H dog-leg chisel || butte- 
avant m.; pousse-avant m. 9 

Fenchel m. Il fennel || fenouil m. a) -^holz 

n. il sassafras wood || bois m. de sassa- 

fras. b) «^honig m. || fennel honey || miel 
m. de fenouil, c) -'0! n. || fennel ofl || 
essence f. de fenouil. 10 

Fender m. (Schiffb) || loose skid; fonder || 
défense f. mobile, a) Tau* || puddening; 
pudding II défense f. en cordage. 11 
Fenster n. || window fl fenêtre f. a) nach 
aiifien aufsehlagendes * |! outwards 
opening window |! fenêtre f. s’ouvrant 
à l’extérieur, b) nach au0en erweitertes 
* Il outward-splayed window |1 fenêtre 
f. ébrasée. c) Bleiglas* li leaded light |f 
lanterne f. d) blindes * |1 dead or blank 
or mock window II fenêtre f. feinte ou 
borne ou aveugle ou en orbe-voie, e) Dop- 
pel* Il double window || double -fenêtre f. 
t)-' mit drei Deppellichtem H three twin- 
window 11 fenêtre f. trigéminée. g) Dreh* 

Il tum window || fenêtre f. tournante, 
h) dreischeibiges * l! threc-pane window 
II fenêtre f. à trois vitres, i) einbruch* 
sieheres * 11 burglar proof window || 
croisée f. à l’abri de l’eâraction. k) Fin- 
faeh* Il single window jl fenêtre f. simple. 
1) elnflttgeUges * il single-sashed window 
Il fenêtre i. à un battant, m) eisemes * Il 
iron window || fenêtre f. en fer. n) flft- 
uilselies * II flemish window H fenêtre f. 
mezzanine, o) gemaltes * || art stained 
glass II vitrail m. d’art, p) GÎebel* || gable 
window II fenêtre f. mitrée de pignon, 
q) gnfteiBerAes * |i cast window U fenêtre 
f. en fonte, r) hAlbkretetOnniges * Il se* 
mioirciüar window fi fenêtre f. k lunette, 
s) heraklaibares * Il drop window |i fe* 
nêtre f. glissante, t) Holzrahiiieii* fi 
wood window II fenêtre f. en bois, n) in- 
dlvektes ^ |] second light fi faux jour m. 
v) nach laiten attlselilageiideB ^ fi iii’- 
ward opening Windpw^ I fenêtre 1 
vm# à IHntérieiir, w) nach tmien atisfe* 


iveitetes * I1 inward-chamfered or splayed 
window 11 fenêtre f. en embrasure. 

I x) Kasten* || box type window' {| fenêtre 
f. à caisson, y) Keller* || cellar window || 
fenêtre f. de cave, z) Klrehen* |I church 
window (I vitrail m. d’église. 12 

a) klttfrei eingesetztes * 1| uncemented 
window 1! fenêtre f. adaptée sans mastic. 

b) kleines rundes * || deadman's eye || 
œil-de-bœuf m. c) liegendes * || lying 
window II fenêtre f, gisante, d) mit * ver- 
sehen li to window 1| fenêtror. e) Quarz* 
I! quartz window \\ fenêtre f. en quartz, 
f) Profan* 1| profane window |! vitrail m. 
profane, g) scheiirechtes, gerade ge- 
Bchlossenes * [j square-headed window || 
fenêtre f . droitt? ou à linteau, h) Schiebe* 
Il sliding window |i fenêtre f. à glissière, 
i) Schiffa* H bull’s eye H hublot m. 
k) schmiedeeisernes * ü wrought iron 
window 11 fenêtre f. ou croisée f. de fer 
forgé. I) schrftges * !i sky light; sky 
light window || abat-jour m. ni) mit 
schr&g eingehender Leibung il oblique 
window !l fenêtre f. en biais, n) Sell* l! 
rope window |l fenêtre f. du passage du 
câble, o) * mit Spitzyerdachung Ij gable 
headed window; gabled window |i fe- 
nêtre f, mitrée ou pignonnée ou couron- 
née d’un fronton, p) ttberwdibtes * \\ 
arched window jl fenêtre f. cintrée ou 
voûtée, q) versenkbares * |I drop win- 
dow 1! fenêtre f. mobile, r) versteektes * 

11 liidden ligbt; peeping window i! vue f. 
dérobée, s) Zargen* H frame window I| 
fenêtre f. à châssis, t) zweiflUgeligeg * H 
two-sashed window H fenêtre f. à deux, 
battants. 13 

Fenster-anschlag m. li rabbet of a window 
Il feuilleure f. a) *ausschnitt m. || bay of 
a window 1| baie f. ou échancrure f. de 
fenêtre, b) *band n. H wûndow cramp- 
iron or hinge or ride H penture f. de fe- 
nêtre. c) *bank f. 11 bay stall; caroll; 
window Seat or sill or bench |1 siège m. 
ou banc m, à l’embrassement ou dans 
la baie; carolle f.; banquette f. de fe- 
nêtre. d) *be8chlttge mpl. 1| window 
fittinga pl. y ferrures fpl. de fenêtres, 
e) *blei n. || window lead ll plomb m. à 
vitres. î) *blende f. }! blind for a window 
Il faux mantelet m. g) *brett n. 11 win- 
dow sül; elbow-board li accoudoir ra.; 
planche f. d’appui. 14 

FensterbrielumschJag m. || window or 
transparent envelope || enveloppe f. à 
guichet, a) Lack m. fûr * || varnish for 
window envelopes |f vernis m. pour enve- 
loppes à guichet. 16 

Fenster-brttstung f. || elbow place; breast 
height; parapet; breast work |( appui m. 
d’une croisée, a) *dieliter m. ü draught 
preventer || bourrekt m. 16 

Fensterelnfassimg f. Il window case; sash 
frame II croisée f. ou huisserie f. de fenêtre ; 
châssis m. dormant de fenêtre, a) * von 
Siein II stone window-oase || jam^ge m. 
de fenêtre. 17 

Feiuiteretsen n. |j iron window bar j| vi- 
trière I.; barlotière I, en fer; tringle f. 

a) autreelites * fi standard or stay^bar 
of a window fi vitdère I. montante. 

b) ttfgtniei ^ i tranaom; eroesbar |{ vi- 

triêre I. traverae. 18 

Feniter-^faeli n. \\ window pane or j^iiàre ; 
sash square | patn^kn m; $ irinvé nu à 
vitee ou de lénêtrew fi rabbet 


of a window Ü feuillure f. b) *teld n. || 
window pane or square; sash square li 
panneau m. à verre ou à vitre ou de 
fenêtre. 19 

FensterflUgel m. 1| wing or valve or caserne nt 
of a window |( battant m. ou vantail 
m. ou châssis m. de fenêtre, a) drelien- 
der * Il turning sash; window valve |' 
battant m. ou vantail m. de fenêtre. 

b) fahrender * || sliding sash || châssis m. 
coulant ou à coulisse ou à guillotine. 

c) stehender * j| doad sash || châssis m. 

dormant ou mort. 20 

Fenster-flUgelrahmen m. |! valve or sash 
wing or wing frame 1| vantail m. ou 
battant m. d’une croisée. a) *tUllung f. 
window sash ll châssis, m. de fenêtre. 

b) *fiitter n. |! case of a window II châssis 

m. dormant de fenêtre; cadre m. de 
croiscîc de fenêtre, c) *gerâlmic n. H frame 
work or complote framing of a window ji 
croisée f. d’une fenêtre; fenêtre -croisée 
f. d) *ge8ini8 n. H plain-moulding at the 
head or foot of a window H corniche f. ou 
dessus m. d’une fenêtre, e) *gcstelle n. li 
window case, sash frame |1 croisée f. ou 
huisserie f.; châssis m. dormant, f) *ge- 
W'ânde n. von Stein \\ jamb stone of a 
window li lancis m. de fenêtre, g) *gitter 

n. Il window-grate or trellis or lattice 1 

cage f. ou treillis m. de fenêtre. 21 

Fensterglas n. j| window or broad or sheet 
glass 11 verre m. à vitres, a) gerieftes * || 
ribbed window glass H vitre f. striée. 22 
Fenstorglasschneidcr m. jj window glass 
cutter 11 coupeur m. de vitres. 23 

Fensier-griff m. Il window knob |1 bouton 
m. de fenêtres, a) *haken m. Il window 
stay li crochet m. de fenêtre, b) *heber 
m. Il window-regulator H lève-glace m. 

c) *jalou8ie f. y Venetian blind || per- 
sienne f. d) *kttmpfer m. aus Stein i> 
stone transom of a window H en pierre 
de fenêtre f. traverse f. e) *kaiite f. |i 
window edge \\ arête f. de la fenêtre. 

f) *kltt m. 1! glazier’s piitty I! mastic m. 
à vitres; ma.stic lut ra. de vitrier. 

g) *knopf m. y knob or button or handle 

of a window sash |1 bouton m. ou tiroir 
m. ou olive f. de fenêtre, h) *kon8ole f. 
li corbel under a window jamb \\ console f . 
de fenêtre, i) *kontakt m. Ü window con- 
tact Il contact m. de fenêtre, k) *krampe 
f. Il casement staple I| crampon m. de 
fenêtre. 1) *kreui n. \\ window cross 1| 
croisillon m. de fenêtre. 24 

Fensterladen m. H window' shutter \\ contre- 
vent m.; volet m.; abat-vent m. a) elser- 
ner * y iron shutter y persienne f. en fer. 

26 

Fensterleder n. || window cleaning leather; 
chamois or shammy leather || peau m. 
de chamois pour, nettoyage des vitres; 
époussetoir m . en cuir pour fenêtres . 26 
Fonsterleibung f. || window flanning fj em- 
brasure f. de fenêtre, a) ftuAere * |] revel; 
reveal |1 tableau m. 27 

Feiiitsr-mlttelpfosten m. i| muUion; mun- 
nion 11 menau m. a) *iàiche I. |i bay ol 
a window y baie 1. ou échancrure de 
fenêtre. 28 

FensterOtlnung f . Il aperture of à window fi 
jôur m* ou baie f* de fenêtre, a) AUs* 
•ehneiden n. von *en fi cutting ont win- 
dow openings fi découpage m. des ouver- 
tures de fenêtre. 29 

Feiiiler^pfeiler m. | window pier )) pM- 
droit m.; trumeau m. a) m. fi 




Fensterrahmen 


197 


Fernmessung 


window poBt; wooden window jamb || 
poteau m. d’huisserie; montant m. de 
croisée. 1 

Fensterrahmen m. || sash or window frame 
li cadre m. ou châssis m. ou dormant m. 
de fenêtre, a) - aus Béton || concrète 
window frame II châssis m. de fenêtre en 
béton, b) eiserner H iron window frame 
Il châssis m. de fenêtre en fer. 2 

Fenster-reiber m. || sash fastener || happe f . 
de fenêtre, a) «reinigrunirf- llgiass cleaning 
Il nettoyage m. de glaces, b) -rlegel m. |I 
window catch; sash boit || verrou m. ou 
targette f. pour fenêtres; espagnolette f. 
c) ««^riemen m. || glass frame riser 1| tirant 
m. ou courroie f. à glace, d) '-rolladen 
m. Il rolling window blind; rolÛng window 
curtain || rideau m. roulant. 3 

Fensterseheibe f. || pane; window pane || 
vitre f. de fenêtre; vitre f. a) bauchige * || 
bulged pane of glass; ourved window 
glass II vitre f. bombée. 4 

Fenster-sobJeber m. || sliding-sash of a 
sash-window || coulisse f. de fenêtre; 
châssis m. coulant de fenêtre, a) >*sohlafi 
m. Il head of a window; window-head || 
fermeture f. d’une croisée, b) ^schmiege 
f. Il embrasure of a window || ébrasement 
m. ou embrasement m. de fenêtre, 
e) «^sch Welle f |j window sill; or bench or 
ledge II seuil m. ou banquette f. de fenêtre. 
(I) «sohle f. Il window sill; window ledge || 
seuil m. de fenêtre. 6 

Fenstersprosse f. || window bar |1 vitrière f.; 
barlotière f. ; éparselle de fenêtre, a) auf- 
reehte || stay-bar of a window 1| épar- 
selle f. montante de fenêtre, b) liegende • 
Il crosa-bar of a window || éparselle f. tra- 
verse de fenêtre. 6 

Fenster-stango f. |1 window bar || vitrière f. 
ou barlotière f. de fenêtre, a) «stook m. || 
windoW'Case; sash-frarne |1 croisée f. ou 
huisserie f . de fenêtre ; châssis m. dormant 
de fenêtre, b) «'Sturz m. || window head; 
lintel |] linteau m. cm poitrail m. de fe- 
nêtre. c) <«Tergla8ung f. || glazing of a 
window II vitrage m. d) •'Vorhang m. || 
window curtain || rideau m. de fenêtre, 
e) --wirbol ra. || turn buckle or turn but- 
ton of a window; sash boit || tourniquet 
m,; targette f. tournante de fenêtre; bir- 
loir m. de fenêtre, f) «zarge f. H window 
case: sash frame |j croisée f. ou huisserie f. 
do fenêtre; châssis m. dormant de fe- 
nêtre. 7 

Ferment n. 1| ferment |1 ferment m. a) der 
Battersaure || butyric acid ferment || fer- 
ment m. butyrique, b) hydrolytisohes || 
hydrolytic ferment || ferment m. hydro- 
l3rte. c) invertierendes |1 inverting fer- 
ment Il ferment m. intervertissant. 8 
lermentativ |{ fermentative |1 fermentaire; 

fermentatif. 9 

Fermentativvermdgen n. I| fermenting 
power 11 pouvoir m. fermentatif. 10 
Femiibfrageldliifce f. )| trunk or toll an- 
swering jack || jack m. interurbain. 11 
Femambukholi n. s. Pernambukholz. 12 
Femamt n. || trunk exchange || bureau m. 

central interurbain. 13 

Feraamts-aiisehlaS m. |} trunk téléphoné 
station fl poste m. pour le trafic interur- 
bain. a) «MflMltuiif I. il trunk Of long 
distanoe circuit fl drouit m. interurbain. 
b> •«•tcaimiittg f. li breaking ol local oalls 
for trunk oalls |] coupure i par l’inter- 
urhaim 14 


Fernanmf-lampe f. fl trunk calling lamp || 
lampe f. d’appel interurbain, a) ^relais 
n. Il trunk or long distanoe lino relay || 
relais m. d’appel interurbain, b) ^zeiehen 
n. il trunk or long distance calling signal || 
signal m. d’appel interurbain. 15 
Fern-ansohlult m. (Fernm) |j trunk con- 
nection Il raccordement m. interurbain. 

a) '•'aufklârungstlugzeug n. || long-dis- 
tance reconnaissance machine || avion m. 
de reconnaissance à longue distance. 

b) «beamtin f. || toll reoording operator || 

opératrice f. interurbaine. 16 

Fernbedienung f. || remote control || télé- 
commande ra. a) ^ von Signalen und 
I Weichen \\ operating of signais and swit- 
I ches by distance || coipmande f. des ai- 
guilles et signaux par distance. 17 

Fernbereioh m. (Funkw) || distant wave 
zone II zone f. d’action lointaine. 18 

fernbesetzt (Fernm) || trunk busy fl occupé 
par une conversation interurbaine. 19 
Fern-besetztzeichen n. || sign for busy 
trunk lines fl signal m. des lignes inter- 
urbaines occupées, a) -betriebsUberwa- 
chung f . If trunk operating observation j| 
surveillance f. de l’exploitation inter- 
urbain. b) ^brille f. || distance spectac- 
les pl. 11 lunette f. pour les lointains ou 
destinée aux lointains. 20 

Ferndienst-klinke f. || trunk order wire 
jack 11 jack m. de ligne de service inter- 
urbaine. a) ‘«lampe f. (Fernm) || order 
wire lamp \\ lampe f. do ligne d’ordres, 
b) «^leitung f. \\ trunk or long distance or- 
der wire II ligne f. de service interurbain. 

21 

Ferndruoker m. fl teleprinter; teletyper; 
telewriter jf téléimprimeur m.; téléscrip- 
teur ra.; téléautographe m. 22 

Ferndurchgangs-platz m. fl through switoh- 
ing position || position f. de transit inter- 
urbain. a) -^sohrank m. || through switch- 
ing board || groupe f. de transit interur- 
bain. 23 

Fern-einstellung f. || remote control || com- 
mande f. ou contrôle m. à distance, 
a) «einstellvorrichtung f. fûr Pendel- 
uhren f| remote adjusting dcvice for pen- 
dulum docks || dispositif m. de réglage 
à distanoe des horloges à pendule, bl'^emp- 
fang m. (Funkw) || long-distance receiv- 
ing II réception f. à grande distance, 
o) «empfanger m. (Funkw) fl long-dis- 
tance receiver || récepteur m à grandes 
distances d) <«ttug m. fl long -distance 
flight II raid m. à grande distance, e) 
fotog^afie f. || telephotography |j télé 
photographie f. 24 

Ferngasversorgungs-anlage f. || long dis- 
tance gaa supply plant || installation f. 
de distribution de gaz à grandes distan- 
ces. a) <«netz n. {| long distanoe gas supply 
network fl réseau m. de distribution de 
gaz à grande distance. 25 

Fern-geber m. für Bruekdifferenimesser fl 
tele-transmitter for differential pressure 
metérs || télé-transmetteur m. pour comp- 
teurs de différence de la dépression, 
a) ^gssprâoh n. fl trunk call; long dis- 
tance oonveraation j| communication f. 
interurbaine. 26 

femfestéuert || distantly controlled {] com- 
mandé à disUnce. 27 < 

Femglaa n. s. amh Feldstecher. a) ^libelle 
I. fl surveyor’s level; leveling instrument || | 
niveau m. à lunette. 28; 


Ferngrttppenumsehalter m. || remote group 
Bwitch II commutateur m. de groupe 
d’abonnés pour le service interurlmin. 29 
Fernhdrer m. || receiver; téléphoné || ré- 
cepteur m.; téléphone m. a) ^kapsel f. fl 
receiver case || capsule f. ou boîtier m. de 
récepteur. 30 

Fernkabel n. (Fernmeld) || long distance 
téléphoné cable fl câble m. téléphonique 
à grande distanoe. a) «'netz n. || long 
distance téléphoné cable net || réseau m. 
des câbles téléphoniqucB à grande dis- 
tance. 31 

Fernklappe f. |j trunk or long distance drop 
Il annonciateur m. interurbain. 32 
Fernklinken-feld n. 1| trunk jack panel [] 
champ m. de jacks interurbains, a)'* lampe 
f. Il trunk or long distance jack lamp || 
lampe f. de fin de conversation inter- 
urbaine. b) «'leitung f. || trunk or long 
distance jack multiple || ligne f. de jack 
multiple interurbaine, o) «taste f. || trunk 
jack key || bouton m. pour les lignes de 
jack multiple interurbaines. 33 

Fern-kontrolle f. j| remote control || con- 
trôle ra. à distance, a) «^kraftwerk n. || 
long distance supply work || centrale f. 
interurbaine. 34 

Fernleitung f. (Fernm) \\ trunk line; toll 
line (A) Il circuit m. interurbain. 35 
Fernieitungs-kabel n. || trunk cable |{ câble 
m. interurbain, a) «netz n. 1| trunk line 
System || réseau m. de lignes interurbaines, 
b) «System n. für Klappenschrânke |{ 
trunk or long distance System for ma- 
gnéto boards || système m. interurbain 
pour commutateurs à clapets. 36 

Femlenkung f., drahtiose von Wasser- 
fahrzeugen und Luftfahrzougen fl radio 
control of vessels and airships || com- 
mando f. à distance par télégraphie sans 
fil des embarcations navales et aérien- 
nes. 37 

Fernldscher m. || extinguisher for distanoe || 
extincteur m. à distance. 38 

Fernmelde-aniage f. || remote signalling 
plant; installation signalling plant || in- 
stallation f. de signalisation sur grandes 
distances, a) «kabel n. || cable for weak 
currents || câhle m. pour faible intensité, 
b) «leitujig f., Beeinflussong der <« durch 
Btarkstromanlagen || power circuit inter- 
férence with communication line fl in- 
fluence f. perturbatrice engendrée dans 
la ligne de communication par les in- 
stallations d’énergie électrique. 39 
Fsmmelder m. || communicator ]| communi- 
cateur m. a) elektriseher || eleotric indi- 
oator il téléavertisseur m. électrique. 40 
Fernmeldereoht n. || laws and régulations 
relating to the service of telegraph and 
téléphoné |{ lois fpl. et règlements mpl. 
concernant le service télégraphique et 
téléphonique. 41 

Fernmeldung f. || remote signalling fl télé- 
communication f. 42 

Femmesser m. (Geom) Il apomeoometer )) 
apoméoomètre m.. 43 

Femmefi-gerât n. || distanc^e control instru- 
ment; apparatus for telemetry j| appa- 
reil m. télémétrique ou pour mesurer à 
distance, a) «<nets n. || telo-metering net- 
work il système m. de télémesure. 44 
Fernmessuag f. fl tele-metering }) téléme- 
sure f. a) Impalitreqaens^' ]| impulse fre- 
quency tele-metering fl télémesure à 
fréquence d’impulsions. 45 
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Feni-naohwiUil^ m. |( long distanoe switoh 
(j sélecteur m. interurbain, a) <»plats m. 
(Ferhm) || trvmk or long distance po- 
sition il position f. interurbaine, b) «^psy- 
ebremeter n. j] telepsyohrometer ]| télé- 
psychromètre m. 1 

Fempunkt m. (Opt) |i far-point t| punctum 
m. remotum, a) «fl&ehe f. eines ûber- 
sicbtigen Auges || far point surface of 
a longsighted eye || lieu m. du punctum 
remotum d’un œil hypermétrope, b) '^su- 
cher m. (Opt) Il far-point finder |i cher- 
cheur m. du remotum. 2 

Femreglung f. K distant régulation || télé- 
régulation f. 3 

Femrohr n. |) telescope; fieldglass || télé- 
soope m.; lunette f. terrestre; longue- 
vue f. a) Ablese^ (Pbys) Il telescopic 
reader; reading-telescope || lunette f. de 
lecture, b) astronomisches || celestial 
or astronomical télescope || télescope m. 
ou lunette f. astronomique, c) Aus- 
siobts^ H look-out telesoope i| lunette f. 
d’approche, d) Automaten-* |j automatic 
telesoope H lunette f. munie d’un dé- 
clanchement monétaire automatique, 
e) azlmutales || altazimuth telesoope [] 
lunette f, azimutale. f) azimntal mon- 
tierftes « || telesoope in altazimuth mount 
Il lunette f. à monture azimutale. g) Ba- 
lanoieruog f. eines ^es in Hôhenbewe- 
gung 11 balancing of a telesoope for mo- 
tion in altitude H équilibrage m. d’une 
lunette pour le mouvement vertical. 

h) Bewegung f. eines durch Schnek- 
kenrad mit auslôsbarer Sohnecke y mo- 
tion of a telesoope by wormwheel with 
disengaging worm || mouvement m. d’une 
lunette par vis hélicoïdale débrayable. 

i) biaxiales n. mit Wendelil:«lle 1| 
biaxial telesoope with réversible spirit 
levels II Ipnette f. biaxiale munie d’une 
libelle réversible, k) BoppeK ü double 
tube telesoope I| jumelle f. 1) DoppeK 
n. mit erweitertem Aohsensbstand t| 
double telesoope with the object glasses 
farther apart than the eyes )| lunette f. 
binoculaire avec amplification de l’écart 
des axes, m) Boppelprismen-^ || binocular 
prism telesoope {{ jumelles fpl. à prismes, 
n) dnrchseblagbares || transit telesoope 
Il lunette f. faisant un tour complet ou 
une révolution complète autour d’ellc- 
même; lunette f. pouvant faire le tour 
sur elle-même, o) eintaohes |i single tube 
telesoope {] lunette f. simple, p) mit 
eiriem Entfernungsmesser ausgerùstetes 
« B telescope provided with a subtense 
attaohment ]| lunette f. munie de traits 
stadimétriques. q) Erd^ Il terrestrial tele- 
soope Il lunette f. terrestre, r) fotogra- 
tisebes ^ n. mit Ultraviolettriplets il 
photographie telescope with ultra violet 
tripleto il lunette f. photographique mu- 
nie de triplets ultraviolets, s) lieie Be- 
wegliobkeit f. des ^es durch aile Stun- 
denwinkel und Beklinationen U telesoope 
freely movabïe through ail ranges of the 
hour and déclination angles il déplace- 
ment m. libre de la lunette dans tous 
les angles horalrés et dans tous les angles 
de déclinaison, t) « für fréÜikitdigeii Oe- 
brauch () télescope for use in the unsup- 
ported hand t| lunette f . s’employant à 
la main, n) in 9abslanfliiUigiiiig f. ge- 
lagertes ^ |i telesw^ moiinted on trun- 
niipns in fbrk bearing 1 lunette f. suspesi- 
dué dans une fourche, t) 9éirélihilà«^ (I 


gun sighting telesoope || lunette- viseur 
f. pour armes à feu. w) mit Oeldauto* 
mateneinriohtnng f. ausgerùstetes oder 
ausgestattetes « || telescope wüh slot 
paying mechanism H lunette f. munie 
d’un déclenchement monétaire automa- 
tique. x) Hand-^ || portable telesoope |i 
lunette f. à main, y) ^ fur den Hand* 
gebrauob |j telescope for use in hand I| 
lunette f. disposée pour servir à la main, 
z) für Himmel und Erde || combination 
telescope for astronomical and terrestrial 
observation || lunette f. pour les observa- 
tions célestes et terrestres. 4 

a) mit Innentokussierung || telescope 
with internai fooussing ü lunette f. à 
mise au point interne, b) Kollimator- || 
oollimator telesoope i| lunette f. colli- 
matrice. c) kurzbrennweitiges * || tele- 
scope of short focal length || lunette f. 
à foyer court, d) Leib* y guiding tele- 
scope Il lunette-guide f. e) sohr licht- 
starkes |j telescope of great light trans- 
mittirig power or capacity j| lunette f. 
très lumineuse, f) parallaktisches \\ 
équatorial telescoj» || lunette f. parallac- 
tique. g) parallaktisch montiertes r II j 
equatorially mounted telescope [j lunette 
f. à monture parallactique. h) Prismen*' 

Il prism telescope i| longue-vue f. à pris- 
mes. i) ^ mit Prismenumkchrsatz y tele- 
scope with erecting prisms jj lunette f. 
munie du système de prismes redres- 
seurs. k) Reise*^ || travelling telescope y 
lunette f. de voyage. I) ein - n. richten y 
to le vol or to point a telescope || braquer 
un télescope, m) Bohrmontierung f . eines 
-*©8 ohne Optik || tube mounting of a 
telescope without optical equipment \\ 
tube m. de lunette sans optique, n) Sche- 
ren-* || shear jointed telescope || jumelle 
f. périscopique. o) zur Spaltbeobach- 
tung II telescope for viewing the slit || 
lunette f. pour observer la fente, p) Stand - 
aussichts*- y look-out telescope on stand 
Il longue-vue f. d’approche, q) stark ver- 
grôûemdes || highly magnifying tele- 
scope Il lunette f. à fort grossissement, 
r) Stundenkreis m. zur direkten Einstel- 
long des -*68 nach Sternzeit und Kekt- 
aszension )| hour cireJe for direct settiiig 
the telescope by steUar time and right 
ascension || cercle m. horaire pour le ca- 
lage direct de la lunette en temps sidéral 
et ascension droite, s) Tasohen-*' || per- 
spective glass; (pocket) telescope fl lu- 
nette f. de poche, t) terrestrisobes • y 
terrestrial or land telesoope || télescope 
m. ou lunette f. terrestre; longue-vue f. 
u) umlegbares {) réversible telesoope |( 
lunette f. pouvant être retournée, v) Zen* 
trier*' If oentring telescope i| lunette f. de 
centrage, w) für zweibugigen Gebrauob 
Il telescope for binocular use j{ lunette f. 
binoculaire. 5 

Fernrobraebse f, die zur Instrumenten- 
ebene parallel stellen ({ to set the axis 
of the telesoope paraltei to the plane of 
tbe instrument {{ rendre l’axe de la lu- 
nette parallèle an plan du Bmbe. 6 
Fernrebrbiille f . j| telescopic spectacles pl. 

Il lunettes fpl. grossissantes; téléhmettes 
fpl. a) lûr bochgtadlg Sehwâdbsifiblige 
{( telescopic spectacle for extmmeîy i«neak 
sii^ts B lunette f, grossbnante pour atn- 
bly^^. 7 

Jtaihdif^brHleiiFrob^ n, B telescopic 


spectacle trial combination i| système m. 
d’essais de lunettes grossissantes, al^'fufi 
m. Il telesoope base )} bâti m. de la lu- 
nette. b) *'gabel f. Il telesoope fork {| 
fourche f. de la lunette, o) ««lage f. || 
position of the telescope || position f. de 
la lunette, d) linge f. telesoope lens || 
lentille f. de télescope, e) <*'lot n. jj 
plumbing telesoope jj instrument m. de 
prise d’aplomb de la lunette. 8 

Fernrobrlupe f. || telescopic magnifier || 
téléloupe f. a) binokulare \\ binocular 
telescopic magnifier y téléloupe f. bin- 
oculaire. b) binokulare Opbtbalmoskop*- 
Il binocular telescopic ophthalmoscope 
magnifier || téléloupe f. binoculaire de 
l’ophtalmoscope. c) monokulare || 
monocular telescopic magnifier || télé- 
loupe f. monoculaire, d) x-faoh vergrô- 
fiernde || teloscoping magnifier magni- 
fying up to X times || téléloupe f. d’un 
grossissement de x diamètres. 9 

Femrohr-mikroskop n. || telescopic micro- 
scope Il télémicrosoope m. a) '«mittel- 
stttek n. Il middle body of the telescope y 
partie f. médiane de la lunette. 10 
Fernrobrmontieriing f. y telescope mount- 
ing Il monture f. de lunette a) parallak- 
tisehe || équatorial telescope mounting 
Il monture f. parallactique de lunette, 
b) parallaktisches Tragsystem der y 
équatorial System of carriers of the tele- 
scope mounting y système-support m. 
parallactique de la monture de lunette. 

11 

Fernrohrobjektiv n. |I telescope objective j| 
objectif m. de lunette, a) astronomisches 
*- Il astronomical telescope objective |1 
objectif m. de lunette astronomique, 
b) aus optischen Spezialglâsern herge- 
stelltes • Il telescope lens combination 
made of 8j)ecial optical glasses || objectif 
m. de lunette à lentilles taillées dans des 
verres spéciaux, c) zweiteiligos apochro- 
matisches aus Glâsern ohne sekun- 
d&rcs Spektrum |I two-Iens apochroma- 
tic telescope objective of glasses with- 
out secondary spectrum jj objectif m. de 
lunette apochromatique à deux lentilles 
en verres exempts de spectre secondaire. 

12 

Fernrohrobjektivko^t m. || telesoope hoad 
il portée f. de lunette. 13 

Fernrohrpost f. || pneumatic dispatch i| 
poste f. pneumatique. 14 

Femrohr-saule f . mit parallaktischem Aoh- 
sensystem t| telesoope Btc.ndard with 
équatorial head || colonne f. de lu- 
nette portant la monture parallactique. 
a) -^schelle f. H telescope trunnion sleev© 
Il collier m. de la lunette. 15 

Fernrebrtell m., Aufbewahrmigskastea m. 
fût sttmtliche *^e || savlng case for ail 
telescope parts j| coffret m. pour logertou- 
tes les parties de la lunette, a) s&mtliche 
-'e mpl. in einem Aufbewahrungskasten 
vaterbringeii B to accommodate ail parts 
of a telesoope in one case i| loger dans 
un coffret temtes les parties d’ujue îü- 
nette. 1# 

f «mrbhrwiege f. Ü telesoope cradle {| ber- 
cera 1 ». de hmétte. Î7 

Fernsebattappiirai mv B remote Bàdtcli B 
interrupteur m. à commande k distanee. 

'V- 

feriisclii^ B 4iitan^ 
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(Fernm) B relay for heavy ouïrent H re- 
lais m. à courant de grande intensité. 1 
Fem-sohaltung f. mit Kontrollampe H re- 
mote switch with pilot iamp |{ commu- 
tateur m. à distance avec lampe de 
contrôle, a) ^sohnellbahn f. || great 
speed railway || chemin m. de fer à grande 
vitesse, b) '-'schnurpaar n. 1| pair of cords 
for trunk or long distance positions || 
dicorde f. interurbaine, c) ^«schrank 
m. Il trunk or long distance switch- 
board |1 table f. interurbaine, d) -•schrol- 
ber m, 1| telautograph; telewriter H tél- 
autographe m. e) meohanische «gchreib- 
inasohine f. || tele-typewriter U télé- 
imprimeur m. mécanique; machine f. à 
écrire à distance, f) «sehen n. H télé- 
vision Il télévision f. g) beschrankte 
-sicht f. Il limited view || vue f, limitée, 
h) «slgnalanlage f. || remote signalling 
plant 11 installation f. de télétransmission 
des signaux, i) -«spoktroskop n. H tole- 
spectroscope j| téléspectroscope m. 2 
Fernsprech-abschluBkabel n. ■; tedephone 
end cable - câble m. téléphonique de 
fermeture, a) «abteüung f. P téléphoné 
section ; section f. téléphonique, b) 
mut n. jj téléphoné exchange : central m. 
téléphonique. 3 

Fernsprechanlage f. téléphoné installa- 
tion or plant |j installation f. téléphoni- 
que. a) Projckt n. eincr , project of 
a téléphoné plant j; projet m. télépho- 
nique. 4 

Feriisprecli-ansehluBkabel n. , subscriber’s 
cable II câble m. d’abonnés, a) <*anMtalt f. 

: téléphone office !' bureau m. téléphoni- 
que. 5 

Fernsprochapparat m. s. Fernsprecher m. 
a) * mit (üeldeinwurf i téléphoné with 
eoin box ;| poste m. à prépaiement, d 
Fernsprech-autoniat m. automatic télé- 
phoné station |! poste in. téléphonique 
automatique, a) -^'bauwagen m. l, télé- 
phoné construction car l! voiture f. pour 
constnurtions téléphoniques, b) --be- 
frieb m. |i téléphoné service j service m. 
téléphonique, c) ••bueh n. ji téléphone 
directory |! annuaire m. officiel des 
abonnés au téléphone, d) -'eiehkreis* m. 
Il téléphoné transmission référencé System 
!■ système m. de référenc.e pour la trans- 
mission téléphonique, e) «einriclitung f. 
Il téléphoné equipment [i installation f. 
de téléphone. 7 

fernsprechen 1| to téléphoné; to phone |! 

téléphoner. 8 

Fernsprecher m. a. auch Telefon jj (tele)- 
phone II téléphone m. a) ^ für den Fern- 
verkehr il long distance téléphoné 'j 
téléphone m. â longue distance, b) -- 
in Fenermeldeanlagen jj téléphoné for 
fire alarm Systems \\ téléphone m. dans 
les installations d'avertisseurs d’incendie . 
e) mit Sehuti gegen Hochspannung I| 
téléphoné with electric high tension 
protection; téléphoné set with high 
voltage protection H téléphone m. 
protégé ou avec protection contre les 
hi^ntes tensions, d) SelbstaiischlttS«^ jj 
antomatic téléphoné station II poste m. 
téléphoiüi|ue automatique, e) Wahl-^ für 
hoôhspazmungsgesohUtate Femsprechlei- 
tungen ]} Interoommunication téléphoné 
for téléphoné lines with protection 
agàinst high tension 11 poste m. télé- 
phonique à app^ s^tif pohr l%nes 


téléphoniques protégées contre l’action 
de la haute tension. 9 

Fernspreeberkabel n. || téléphoné earth 
cable II câble ra. téléphonique enterré. 10 
Fernsprecher-draht m. 1! téléphoné wire 11 
fil m. téléphonique, a) -^tisch m. (Bûro) 1! 
téléphoné table |î table f. pour téléphone. 

11 

Fernsprceh'fernkabel n.. pupinisiartes || 
loaded long distance téléphoné cable !1 
câble m. téléphonique à grande distance 
pupinisé. a) -gehëuse ii. ]! subscriber’s 
station |l poste m. d’abonné, b) -•glUh- 
latiipe f. li téléphoné lamp 1| lampe f. 
téléphonique, c) -^hauptkabel ii. j| télé- 
phoné main cable |! câble m. de transpod/. 
d) -'kabel n. ü téléphone cable |î câble m. 
téléphonique, e) --kreis m. 1 téléphoné 
circuit !' circuit m. téléphonique. 12 
Fernsprcchleihiiig f. ; téléphone line or 
circuit ligne f. ou circuit m. téléphoni- 
que. a) hoehspanniingsgcKehidztc ^ F 
téléphone line with protection against 
high tension 1 ligne {. téléphonique 
protégée contre l'action de la haute 
t^ension. b) iinsyiiinietrische -- asym- 
metrical téléphone line ü ligne f. télé- 
phonique non symétrique, e) walil- 
welser Anruf m. in -'Oii ; sélective call 
in téléphoné lines - ap|)el m. sélectif 
dans les lignes téléphoniques. 13 

Fernspreeh-lliile f. t<deph()ne line jj 
ligne f. téléphonique, a) -nebenstelleu- 
urilnge f. ! private branch c‘xchange " 
installation f. téléphonique supplémen- 
taire. 14 

Fernsprechnetz n. Ij téléphone network Ü 
réseau m. téléphonique, a) AnsehluB m. 
an das - |( substation of the téléphoné 
network |i poste m. de ré.seau. b) uflent- 
lielies Il public telcjihonc plant || 
réseau m. téléphonique jniblic. 15 

Fernsprcch-rechnungsdiensl m. ; keeping 
of téléphoné accounts 1 , service m. de 
la comptabilité téléphonique, a) -- 
selireibcr m. I; telephonograph il télé- 
phonographe m. b) -^sperre f. ; with- 
drawal of the téléphoné servie; discon- 
nection i] suspension f. téléphonique. 

c) «-station f. Ü téléphonie station || 

station f. téléphonique, d) ^storwirkung 
f. Il téléphoné disturbing cffect ; effet 
m. perturbateur téléphonique, e) 
tarif m. jj téléphoné rat^^s pl. j; tarif m. 
téléphonique, f) -technik f. li téléphoné 
technics pl. 11 technique f. téléphonique, 
g) «-teilnchmer m. i| téléphoné subscriber 
Il abonné m. de téléphone, h) «-unisohal- 
ter m. il téléphoné switchboard I! com- 
mutateur m. téléphonique. 10 

Fernsprcchverkehr m. ü téléphoné traffio \\ 
trafic m. téléphonique, a) wartezelt- 
loscr — Il no delay service j, trafic m. 
sans délai. 17 

Fcrngprech-vergtarker ni. ü téléphoné re- 
peater |i relais m. amplificateur télé- 
phonique. a) -«verteilungsknbel n. |j 
distributing cable |i câble m. de distribu- 
tion, b) leichter -^wagen m. H light télé- 
phoné car (j voiture f. légère pour le 
matériel téléphonique, e) ^zelle f. \\ télé- 
phoné cabin 11 cabine f . téléphonique. 

d) «*'sentrale f., Gestell n. für selbst- 

tâtige <«11 ii raqk for antomatic téléphoné 
exohangéa {i support m. pour centraux 
téléphoniques interurbains. 18 

Fernitolle f. (Fernm) {' trunk exchange i, 
buréii»U m. central mterurbain. 19 


Fernsteuer-anlage f. (Elektr) || remote 
control plant || installation f. de télé- 
commande. a) «'Cinriebtung f. ji remote 
control device H appareillage ra. de 
commande à distance. 20 

Fern-gteuerung f. I| remote control il com- 
mande f. à distance; télécommande f. 

a) «stdpsel m. || trunk or long distance 
plug II fiche f. interurbaine, b) «^taeho- 
ineter n., elektrisehes H electric remote 
tachometer ü télétaohy mètre m. électri- 
que. c) ^telefonie f. H inter urban tele- 
phony II téléphonie f. interurbaine. 

d) '-therniometer n. 1| distance or remote 
thermometer Ü télétherniomôtre m. 

e) -«'tisch m. \\ trunk or long distance 

table ii table f. interurbaine, f) «-var- 
bindung f. j! trunk connection |! com- 
munication f. interurbaine. 21 

Fernverkehr m. H long distance traffic; 
trunk traffic |! trafic m. interurbain ou 
à grande distance, a) «-teleloii n. H long 
distance téléphone j; téléphone m. à 
longue* distance. 22 

FernvermiUliings-klinke f. H trunk junc- 
tion jack H jack m. additionnel, a) -lei- 
tung f. Il trunk junotion circuit; toll 
switching trunk (A) |; ligne f. inter- 
médiaire ou auxiliaire inteTurbaine. 

b) «-platz m. il trunk junction position Ü 

position f. intermédiaire, c) «-schrank m. 
11 trunk or long distance junction section 
It table f. des lignes auxiliaires inter- 
urbaines. 23 

Fernwirkung f . F action of distance ; distant 
effect II action f. ou effet m. à distance, 
a) » (Fernm) 1! radiation effect H effet m. 
de rayonnement à grande distance. 24 
Fernwirkungg-clmrakterigtik f. li characte- 
ristic of radiation 1! caractéristique f. de 
l’effet do radiation, a) -►théorie f. | 
distant action theory l! théorie f . d’action 
par distance. 25 

Feni-zahler m. Ü distant recorder 1| comp- 
teur m. à distance, a) -zâhlwcrk n. für 
Wassermesser |i telecoiinter for water- 
inetcrs H totalisateur m. à distance pour 
compteurs d’eau, b) -zeiger m. H long 
distance indicator 1) indicateur m. à 
distance, c) «zünder m. I| lighter for 
distance 1| allumeur ra. à distanæ. 26 
Ferraris-Stroinschreiber m, 1| Ferraris 
eurrent recorder 1! am^jèremètre m. 
enregistreur Ferraris. 27 

Ferri-sullnt n. !j ferrie sulphate \\ sulfate m. 
ferrique, a) -zyanid n. li ferricyanide H 
ferricyanure m. b) -zyankaliiuu n. ü 
potassium ferricyanide I! ferricyanure m. 
de |K>tassiuTn. 28 

Ferrocliroiii n. |i ferro-chromium \\ ferro- 
chrome ra. 29 

fcrroîerrl (Chem) H ferrosoferric |1 ferroso- 
ferrique. 30 

Ferro-leglcrung f. (Met) H ferro alloy i. 
alliage ra. ferrique ou de fer; ferro- 
alliage m. a) «-iiiagnotiginug m. Il ferro- 
magnetism 11 ferro-magnétisme m. b) -- 
mangan n. \\ ferro- manganèse \\ ferro- 
manganèse m. c) •'metaUegierung f. H 
ferrometallic alloy H alliage m. ferro- 
métallique. d) -«inolybditn n. 11 ferro- 
molybdenum 11 ferromolybdène m. e) 
nickel n. || ferro-nickel || feixonickel ïo- 
t) «-phospitor m. )| ferro -phoaphorus |i 
ferrophosphore m. g) «-àUxiiim n. Il 
ferro-siliéon; ferro-sllicate \\ fcrroaili- 
ciiim m.; silicate m. de fer. h) -theWu- 
atafal m. }j ferrotherm «teel [; acier ttit 
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lerrothemi. i) n. }{ ferro- titanium 

11 ierrotitane m. k) ««Tanadiam n. H ferro- 
vanadium il ferrovanadium m. i) •'Wolf- 
ram n, il ferro-tungsten H ferrotung- 
stène m. m) *2100 n. >1 ferro-tin |i ferro- 
étain m. b) -'Vyanetoeii n. H ferrocyanide 
of iron; ferrie ferrocyanide H ferrocya- 
nide m. de fer. 0 ) «xyanid n. H ferro- 
cyanide 11 ferrocyanure m. p) -lyan- 
kaliam n. ü yeliow prussiate of potash; 
potaesium ferrocyanide H prussiate m. 
jaune ou de potasse; ferrocyaniu*e m. 
de potassium, q) -lyanwasserstotf- 
stture f. 11 ferro-cyanic acid; fefro- 
prussic acid; hydro-ferrocyanic acid 1 | 
acide m. ferro-cyanique. 1 

Perse f. |i heel il talon m. a) glatte • |1 
plain heel |1 talon m. uni. b) • am Pferde- 
huf II heel of the horse’s foot H talon m. 
du cheval. 0 ) plattierte -- |i plaited heel || 
talon m. en maille, d) verstarkte • ü spli- 
ced heel 1| talon m. renforcé. 2 

Fertig-anstrieh m. |1 coating of paint || 
peinture f. définitive, a) •'arbeiter m. H 
fitter il monteur m. b) «bearbeiter m. i| 
finisher H acheveur m.; finisseur m. 
e) -bearbeitung f. eines WerkstUckes || 
finishing a working piece || finissage m. 
d'une pièce, d) •'Orzeugnis n. || finished 
product II produit m. fini, e) -mâcher 
m. (Glasf) Il gaffer; first-finisher H souff- 
leur m.; ouvreur m. f) -schlelfen n. H 
finish grinding || finissage m. de meu- 
lage ou d'affûtage, g) -schnitt m. || finish- 
ing eut II coupe f. de finissage, h) -- 
stellen n. |{ finishing ü finissage m. i) nach 
-stellung f . Il after having finished || après 
finissage m. k) -stralle f. || finishing mill 
or rolls 11 train m. finisseur. I) -strecke 
f. (Walzw) Il finishing rolls pl. 1| train 
m. finisseur. 3 

PertiguBg f. Il fabrication; manufacture || 
fabrication f.; manufacture f. a) - von 
Pinielteilen || manufacture of parts || 
fabrication f. de pièces détachées, b) neu- 
zeltliche - || présent day manufacture || 
fabrication f. moderne. 4 

Fertigungsseit f. || production time 1| temps 
m. d’usinage. 5 

Fertig-waJze f, (Walzw) }| finishing roll j| 
cylindre m. ou train m. finisseur, a) -wal- 
zer m. || finisher || lamineur m. finisseur, 
b) -walzwerk n. || finishing mill or rolls 
pl. I) train m. ou laminoir m. finisseur. 6 
Fesselballoii m. |i captive balloon || ballon 
m. captif, a) -korb m. || observation car 
or basket of a captive balloon || nacelle 
f. d'observation d'un ballon captif. 7 
fest (befestigt) (| strong; fortified || fort; 
fortifié, a) - (dauemd) |{ permanent; 
firm; fixed |} fixe; solide, b) - (Gegensatz 
von flûssig) Il solid H ferme; concret; 
solide; consistant, c) - (Gegensatz von 
weich) D firm; solid il ferme, d) - (mon- 
tiert) Il stationary {] stationnaire, e) die 
Kvrse f . halten sich • |j the prices pl. 
keep firm; the prices pl. maintain their 
level II les valeurs Ipl. se maintiennent. 8 
fest-er Rdrper m. Il solid body; solid H 
c^rps m. solide, a) -er Preis m. ]( fixed 
price II prix m. fixe ou fait, b) -er Punkt 
m. (Funkw) {| fixed point || point m . 
fixe, e) -e TerMiidung f . [} rfgid fastening 
fl assemblage m. rigide. 9 

Fsstaeltse f. Il fixed kkle^l^ fixe. 10 

fest-armlges Bpéktreskop n. H fixed arm 
s^ectrosoope ]| speotroscopê m. à bras 
fixes, a) •'Miiéen (i fe tie up; to fk^ 


' fixer à l’aide de liens; serrer, b) -fressen 
(Masoh) Il to jam, to seize J| gripper, 
e) -gebrannter Oirttekstand m. |) oil de- 
posit bumt-on || résidu m. d’huUe adhé- 
rent après avoir été brûlé, d) -gefressen 
(Masch) Il seized up H grippé, e) -ge- 
kommen sein (Seew) || to be aground; to 
be ashore )j être échoué; être mouillé par 
la quille, f) -gelagerte Walze f. || fast 
roll II cylindre m. fixe, g) -geworden || 
oongealed {{ solidifié, h) -gezogen || 
tightened || serré. 11 

festhaftend (Chem) 1| very adhesive || très 
adhérent, a) -er Rost m. ij fixed rust || 
rouille f. fixe. 12 

festhalten (aufhalten) || to stop jj arrêter; 

immobiliser; stopper. 13 

Festigkeit f. (Chem) || stability j] solidité f. 
a) - (Mech) || résistance; strength |j 
résistance f. b) ausreichende - || sufficient 
tensile strength || résistance f. à la 
traction ou à la rupture suffisante, 
c) Biege- || bending strength || résis- 
tance f. à la flection. d) Bnich- || tensile 
strength || résistance f. à la rupture. 

e) dielektrisehe - || dielectric rigidity or 
strength || rigidité f. diélectrique; rési- 
stance f. mécanique du diélectrique. 

f) Drehungs- || torsion strength || ré- 
sistance f. à la torsion, g) Briick- || 
compression strength || résistance f. à la 
compression, h) hohe - bei hohen Tem- 
peraturen || great strength at high tem- 
pératures Il grande résistance f. à de très 
hautes températures, i) Knick- j| buck- 
ling résistance || résistance f . au flambage. 

k) die - betrkgt x kg je Quadratmilli- 
meter || the tensile strength is x kg pt^r 
square millimeter || la résistance à la 
rupture est de x kg par millimètre carré, 

l) die - reicht aus || the strength guaran- 
tees a safe working || la résistance est 
jugée suffisante pour un bon travail. 

m) Seher- a. Schub-. n) Schlag- !| 

résistance to shock || résistance f. au 
choc, o) Schub- |) shearing strength |1 
résistance f. au cisaillement, p) Stand- || 
stability {| stabilité f. q) statische - !| 
static strength || résistance f. statique, 
r) Verdrehungs- il twisting strength |j 
résistance f. à la torsion, s) VergchlelO- 
II résistance to abrasive wear || résistance 
if. à l 'usure, t) - des Werkstoffes || 
résistance of the material || résistance f. 
du matériel, u) Zng- }1 tensile strength i| 
résistance f. h la traction. 14 

Festigkeits-bereehnuiig f. || calculation of 
stability || calcul m. de résistance, 
a) -grenze f. || breaking point ({ limite 
f. de rupture, b) -lehre f. || science or 
doctrine of strength of materials || 
science f. ou théorie f. de la résistance 
des matériaux, c) iiiechatiisehe -probe 
f. Il mecbanical test || essai m. de ré- 
sistance mécanique. d) -prttfer m.» Faden 
(Textil) [i thread strength tester || dyna- 
momètre m. pour fils, e) -prttfmasfhine 
f. Il machine for testing tensile strength; 
tensile testing machine (| machine f. à 
vérifier la ràistance k la rtipture ou 
à la traction; machine f. pour essais de 
traction. f) -Balileii fpl. {j ultimate stres- 
ses pl. ând materlft] charaoteristios pL ü 
dates Ipl. (k la résistance et propriétés 
l{d. ib^<»uQiqnes. 15 

les^eiien g to key ; to wedge up; io fésten 
wedges li olaveteri eâer. e) aef 


Welle f. - jj to key to the shaft jj caler 
sur l'arbre m. 16 

Festkeilen n. || keying || clavetage m.; ca- 
lage m. 17 

festklemmeii || to screw-fasten; to clamp jj 
serrer à bloc, a) duroh einen Hebel m. - 
Il to clamp by means of a lever || serrer 
au moyen d’un levier. 18 

Festklemmen n. (Masch) || locking up [| 
fixage m. 19 

festmachen (Masch) || to fasten; to bed [j 
fixer, a) - (Tau; l^w) || to fasten; to 
make fast || amarrer; enoapeler. b) ein 
Segel n. - || to furl or to hand or to 
stow a sail || serrer ou ferler une voile. 20 
Festmachen n. (Chem) || solidification j| 
solidification. 21 

Festmachering m. || mooring ring || anneau 
m. d'amarrage. 22 

FestmaB n. |I solid measure 1| mésure f. poul- 
ies corps solides. 23 

festnageln || to nail || clouer. 24 

Feston n. || festoon || feston m. a) -stickerhi 
f. 1) festoon embroiderer 1| festonneuse f. 

25 

testrammen || to ram || battre ; damer. 26 
Festrolle f. (Masch) || fixed pulley ü poulie 
f. fixe. 27 

testrosten || to rust into || se fixer par 
la rouille. 28 

Festscheibe f. || fixed or fast pulley |i poulie 
f. fixe, a) - am Beekenvorgelege || fast 
countershaft pulley || poulie f. fixe du 
renvoi. 29 

festschrauben || to screw on || visser; bou- 
lonner. 30 

Festsftzung f. der Dividende ;| fixing of 
dividends 1| fixation f. du dividende. 31 
festsitzen (Motor) li to stuck H être calé, 
a) - (Seew) !| to be aground or ashore | 
être échoué; être mouillé par la quille. 32 
Festspannung f., PreÛluft || chucking by 
compressed air 1| dispositif m . de serrag»^ 
à air comprimé. 33 

fest-spiekern || to nail II coudre, a) -stainp- 
fen (Erde) jl to stamp; to beat down; to 
ram Ü damer; fouler; battre. 34 

feststehend-er Dampfkessel m. || stationary 
boiler I| chaudière f. fixe, a) -e Danipf- 
mssehine f. |1 fixed steam engine H ma- 
chine f. à vapeur fixe. 35 

leststellen (Chem) 1! to déterminé: to ap- 
point Il déterminer; constater, a) - (Ma- 
schine) Ij to stop; to boit; to fasten | 
arrêter; fixer; caler; bloquer, b) tltrl- 
metrisch - (Chem) |î to estimate vohi- 
metrically || doser volumétriquement. 36 
Feststellen n. || blocking |I blocage m. 37 
Feststell-klamnier f. j] fixing clip 1 ; pince f. 
de fixation, a) -pinzette f. \\ fixation 
forceps pl. Il pince f. à fixer, b) -riegel m. 
Il fixing boit || verrou m. de fixation, 
c) -stêpsel m. Il locking pin jl cheville f. 
d'arrêt, d) -taste f. || shift lock key | 
touche f. de blocage. 38 

Festitellung f. (Uhrwerk) li stop work j 
arrêtage m. 30 

Festzfellvorrlcbtnng f. il fixing or locking 
de vice; relie ving gear Ü dispositif m. de 
fixation; appareil m. de calage, a) • 
(tThrwérk)s. Feststellung (Uhrwerk). 40 
testtreten '! to tamp ü fouler ; <lamer ; bour- 
rer. ■ , ■ 41 

Festvngb-tniikeiistalioii t II iortress radio 
staiimi 11 atk^ion f. radiqtélégraphique 
de jdaoe forte ofï de forteresse, a) — 
tele^al m. U Iortress telegraph télér 
graphe m. de lorteresae. 42 
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Fest-werd«n n. (Ohem) Il solidification || 
solidification f. a) «weiï m. || constant jj 
valeur f. fixe, b) ^seitgesprUch n. |j fixed 
time call |l communication f. fortuite à 
heure fixe. 1 

testxurren ( Seew) || to put on H amarrer. 2 
fett 11 fat 11 gras, a) -- (Buchdr) Il fat-faced; 
fuil-faced H plein, b) (Kohle) 11 bitu- 
minouB !l bitumineux; gras, c) (Wein) 
Il ropy; oily H gras. 3 

îett-er Béton m. H rich concrète H béton 
m. gras, a) '•er Buchstabe m. || fat letter 
Il caractère m. plein, b) -^er MOrtel m. Il 
rich mortar ü mortier m. gras, c) --e 
Schrilt f . 11 fat-faced type : full-faced type 
ij caractère m. plein, d) -er Ton m. H 
rich clay 1! argile f. grasse. 4 

Fett n. Il fat; grease 1| graisse f. a) Ad- 
hlislons'*' Il adhesive grease || graisse f. 
adhérente, b) Gersten^ 11 barley fat |1 
graisse f. de l’orge, c) graphithaltiges - ll 
graphite grease || graisse f. à graphite, 
d) konsistentes ^ || consistent grease; 
thick fat; Stauffer grease || graisse f. 
consistante, e) Rlemen*' |1 belt grease |! 
graisse f. pour courroies, f) Seil-*' H rope 
grease || graisse f . pour câbles, g) Speige«> 

I edible fat 1| graisse f. alimentaire ou de 
table, h) tierisches || animal grease or 
fat 11 graisse f. animale, i) Trelbriemen-^ H 
belt grease H graisse f. pour courroies, 
k) vegetabilisches -- || vegetable fat 1| 
graisse f. végétable. 1) wasserlOsliches |1 
water soluble grease |1 graisse f. soluble 
dans l’eau, m) wohlriechendes || per- 
fumed fat |1 graisse f. parfumée, n) WolK 

II wool grease || graisse f. de laine. 5 
Fett-abscheider m. |1 grease extractor or 

separator il séparateur m. ou extracteur 
m. de graisse, a) «bestandteil m. il fatty 
substance || graisse f. b) «bestimmung 
f. 11 fat détermination H dosage m. des 
matières grasses, c) --bttehge f. 1| grease 


cup il godet m. graisseur. 6 

fettdicht II fat-tight || imperméable aux 
graisses. 7 

Fettdruck m. (Buchdr) || fat types pl. H 
caractères mpl. gras. 8 

letten || to lubricate || graisser. 9 


Fett-extraktion f., Bémol n. fûr i| benzol 
for degreasing || benzol m. de dégrais- 
sage. a) '«fleckfotometer n. Il grease spot 
photometer H photomètre m. à tache 
d’huile, b) ^gas n. || fat or oil gas jj gaz 
m. d’huile ou de pétrole ou de graisses. 

c) «'gUnz m. (Chem) !| fatty aspect H 

aspect m. graisseux. 10 

lettig II fatty; greasy; unctuous; adipose; 
adipous II onctueux; graisseux; adipeux, 

a) aniuftthlen (Miner) H to feel greasy || 
onctueux au toucher. 11 

Fettinduitrle f . 1| grease industry || industrie 
f. de graisse, a) ^anlage f. || grease in- 
dustry plant || installation f. d’industrie 
de graisse. 12 

Fett-kalk m. 1| fat or white lime 11 chaux f. 
grasse* a) «kohle f. || bituminous coal; 
cknnel ooal rich or fat or caking coal !| 
charbon m. gras; houille f. bituihineuse 
ou grasse, b) «fcorn n. (Biolog) t| fat 
globule 11 globule m. gras, e) «lappen m. 
(Drahtzteh) || grease rag |[ alfUe m. 

d) «priparat n. lür Paekimgan (Chem) jj 
paoking grease ]] graisse I. pour étoupages 

e) «pniitpe l* || grease pump t| pompe f. 
pomr ipRidiM «^fttars m. (1 reeinoii» 
«ihairta H quarts m. xésmite^ g) ^reihe t 
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h) «reproduktiongpapler n. fUr Sohrelb- 
stlfte H fat tracing paper for pencils 1| 
papier m. gras à décalquer au crayons. 13 
Fetteknre f. || fatty acid i| acide m. gras, 
a) mittels Laugen verseifte « Il fatty 
acid saponified by bases || acide m. gras 
saponifié au moyen de bases. 14 

Fettskure-destillationsanlage f . |} fatty acid 
distillation plant || installation f. de dis- 
tillation des acides gras, a) «destillierer 
m. 11 fatty-acid distiller || distillateur m. 
d’acides gras. 15 

Fett-sehmelzer m. 11 grease boiler 11 fondeur 
m. de graisse, a) «schmelzptanne f. Il 
grease pan H casserole f. à graisse. 16 
FetUchmierung f . il grease or fat lubrica- 
tion II lubrification f. ou graissage m. à 
graisse, a) zen traie « Ij central grease 
lubrication 1| graissage m. central à la 
graisse. 17 

Fettseife f . üfat soap |! savon m. d’axoge. 18 
fetispaltend || fat splitting || dédoublant les 
graisses fpl. 19 

Fett-spritze f. || grease gun p seringue f. ou 
pompe f. ou compresseur m. à graisse, 
a) «stecher m. \\ fat knife H sonde f. 
pour graisses, b) «stein m. || nephelite; 
nepheline; elœolite || néphéline f.; elæo- 
lite f.; pierre f. grasse, c) «stift m. I| 
tallow pencil H crayon m. de suif. 20 
Fettstoff m. 1| fatty substance or matter H 
corps m. gras ; matière f . grasse, a) pflanz- 
licher « \\ vegetable grease H corps m. 
gras d’origine végétale, b) Spaltung f. 
von «en H dissociation of fatty matters ü 
dissociation f. des corps gras, c) tieri- 
scher « 1| animal grease 1| corps m. gras 
d’origine animale. 21 

Fett-tropfen m. || fat drop || gouttelette f. 
de graisse, a) «waehs n. (Chem) |1 adi- 
pocere || adipocire m.; gras m. des ca- 
davres. b) «waren fpl. 1| fatty goods pl. |i 
graisses fpl. c) «wolle f. (Spinn) H greasy 
wool 11 laine f. en suint; surge f.; laine 
surge. d) «zerkleinerungsmaschine f. || 
fat chopping machine || machine f. à 
dépiécer la graisse. 22 

feuoht llmoist; wet; dampH humide; mouil- 
lé. a) «es Thennometern. || wet bulbther- 
mometer || thermomètre m. mouillé. 23 
Feuchter m. (MüU) i) damper || mouilleur m. 

24 

Feuohtigkeit f. i| dampness || humidité f. 
a) gegen « bestandlg |j damp-proof || 
imperméable à l’humidité f. b) Boden« jj 
ground humidity || humidité f. du sol. 
o) frei von « || free of moisture 1] sans 
humidité, d) Ltttt« jj atmospheric humi- 
dity or moisture i| humidité f. atmosphé- 
rique ou de l’atmosphère. 25 

Feuohtigkeit8*gehalt m. ]| moisture con- 
tents; percentage or degree or quantity 
of moisture |i degré m. ou quantité f. 
d’humidité; teneur f. en humidité. 

a) «messer m. |{ hygrometer; psychro- 
meter |} hygromètre m. ; psychromètre m. 

b) «ttbersehuO m. || excess of moisture || 

excès m. d’humidité. 26 

feiiehtigkeftvertreibend || hygrofuge || 
hygrofuge. 27 

Feoehtkammer f. (Buchdr) {| wetting 
room II tremperie f. m) « (Chem) 1| moist 
or wet chamber jj chambre f. humide. 28 
Feuéhlmasekine f . |} wetting or moisteiüng 
machine || humecteur m.; machine f. à 
humecter, a) « fûr Papier || wetting 
macliiiie for paper 1} machine f. à 
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Feuehtraumleitung f. (Ëlektr) |1 conductor 
for moist places j| fil m. conducteur i)our 
locaux humides. 3() 

Feuehtstein m. (Buchdr) H press 11 serre- 
feuilles m. 31 

fenehtwarm || with warm moist tempéra- 
ture Il humide et chaud. 32 

Feuchtwassertarbe f. || water colour || 
couleur f. d’aquarelles. 33 

Feuer n. || fire 1| feu m. a) « (Herd) 1| 
forge; hearth H foyer m.; feu m.; four m. 

b) « (Hitze) Il fire; beat il chaude f. 

c) « anmachen || to set or to light or to 
Idndle a fire. || allumer les feux mpl. 

d) « anschUren || to prick the coal; 
to rouse or revive or urge or poke the 
fire 11 activer ou aviver le feu. e) Aii- 
steuerung8« || location beacon U phare m. 
de terrain, f) « anzUnden || to light or 
to kindle a fire j| allumer les feux mpl. 
g) bengalisches « || false fiâmes pl. |{ 
feux mpl. de Bengale, h) « eines Bieres |i 
brillancy of a beer 1| brillant m. ou 
limpidité f. d’une bière, i) biskayisohes « 

Il biscayan forge || feu m. biscayen. 
k) Blink« Il flashing light || phare m. à 
éclat. 1) « fangen || to take fire; to ignite || 
prendre feu m. ; s’enflammer; s’embraser, 
m) lestes « (Seew) || fixed light || feu 
fixe, n) Flug8treoken« || airway beacon |{ 
phare m. de ligne, o) llaupt« || principal 
airway beacon || phare m. principal, 
p) das « herauswerlen || to draw the 
fires II mettre bas les feux, q) Hinderni8« 
Il obstruction light || feu m. d’obstacle. 

r) « eines Hochofens || beat of a blast 
furnace || feu m. d’un haut-forneau. 

s) Holzkohlen« || charcoal fire 1| feu m. 

de braise ou de charbon de bois, t) kata- 
lonisches « (Met) i| catalan forge {| 
forge f. catalane, u) Landebahn« jj land- 
ing direction light |j feu m. d’atterrissage, 
v) « Idsehen || to extiiiguish the fire If 
éteindre l’incendie m. w) rotes « |j 
red light II feu m. rouge, x) « sehttren || 
to stir or stoke or teaze the fire |i tiser 
le feu. y) Umrandungs« || boundary 
light 11 feu m. de délimitation de terrain, 
z) unterbroehenes « || occulting light || 
phare m. à éclipse. 34 

a) Zusatz« || auxiliary light || feu m. 
auxiliaire, b) ZwiBchen« {| mtermediat<'* 
airway beacon H phare m. intermédiaire. 

35 

Feuer-alarm m. || fire alarm 1| appel m. d’in- 
cendie; alarme f. au feu. a) «anzttnder 
m. Il fire lighter; coal kindler jj allume- 
feu m. b) «anittndholz n. j| firelight || to- 
linet m. ; bûche f . e) «bi^e f . || beacon |i 
fanal m. ; phare m. d) «bail m. ( Astr) |t 
fire bail; meteor; bolide || météore m.; 
aérolitho m.; bolide m. e) «kastenttir 
f. !! fire box door 11 porte f. du foyer. 

36 

leuerbestandig || fire-proof; refractory; 
apyrous; fire résistant || résistant au 
feu m.; ignifuge; réfractaire; à l’épreuve 
f. du feu; incombustible; apyro. a) «es 
Isollerrohr n. H fire-proof conduit [I 
tube m. incombustible, b) «er und silure- 
bestandiger SonderguÛ m. jj spécial fire- 
proof and acid-resisting castit^ pl. || 
fonte f. moulée spéciale-résistante au 
feu et aux acides. 37 

Fener-bestftadlgkeit f. |j résistance against 
fire il résistance I. au feu. a) «bestattniig 
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Feo«rbe8tottaag8*miiBtaltf. || crématorium |[ 
four nr. crématoire, a) --ofen m. Il 
crématorium furnaoe H four m. créma- 
toire; crémateur m. 1 

Feuer-bieeh n. aus FJufieUeu j] mild steel 
plate flanged for f ire-boxes || tôle f. em- 
boutie en acier doux pour foyers, 
a) ««blende f. (Miner) || fixe blende; 
pyrostilpnite H feuer-blende f . ; pyrostilp- 
nite f. b) «'bock m. || fixe bridge || autel 
m.; pont m. de chauffe, c) «'bolsen m. || 
dog stay of fixe box |1 cavalier m. du 
ciel de Iwîte h. feu. 2 

Feuerbiücke f. I| fire or flame bridge; firo 


cernent || mastic m. réfractaire, d) «er 
mortel m, (( fire-proof mortar (| mortier m. 
réfractaire, e) -er Sand m. |) refractory | 
sand |] sable m. réfractaire, t) ««er Steln m. 
(jfire brick; firo-proof or refractory stone || 
brique f. ou pierre f. réfractaire, g) ««er 
Ton m. Il fire-(proof) clay || argile f. ou 
terre f. réfractaire, h) ««e Waren fpl. || 
fire-proof ware (| ouvrages mpl. réfrac - 


œndie. b) «armatar f. H fixe extinguish- 
ing mountings pL; fire extinction fittings 
pl. )I armature f . pour Textinotion du feu 
ou des incendies, c) ««boot n. || fixe tug 1| 
bateau-pompe m. à incendie, d) ««brause 
f. li fire-extinguishing rose 11 crépine f. 
d’incendie. 22 

Feuerldscher m. |1 fire extinguisher 11 ex- 
tincteur m. d’incendie. 23 


taires. i) «-or Ziegel m. |} fire brick; Fenerlôsch-gerkt n. H fire extinguisher 


fire-proof stone || brique f. réfractaire. 

10 

Fenerfestigkeit f. Ii refractoriness || qualité 
f. ou nature f. réfractaire. 11 


pont m. de chauffe; autel m. ou feuerflUssig (Chem) || liquid to melting 


marche f. de foyer, a) lufigekUhlte «« || 
air-cooled furnace bridge |j autel ra. 


température 
de fusion. 


liquide à la température 


l’air ou au courant d’air. Feaer>garbe f. || flash of fire 


b) « mit WasserkUhlung |j water-cooled 
fire bridge il autel m. refroidi à l’eau, 

3 

Feuerbuchs-bodenring m. || fire box 


réfractaire. appareil m. extincteur d’incendie; atti- 

10 rail m. pour combattre les incendies, 
iss II qualité a) «mittel n. H fire extinguishing matc- 

11 rial; fire extinguisher |1 matière f, ou sub- 
to melting stanco f. d’extinction du feu; extincteur 
empérature m. b) -«viresen n. H fire protection organi- 

12 zatioii II service m. d’incendie. 24 

gerbe f. de Feuerinaiier f, j! fire wall |1 mur m. réfrac- 
ustion gas ü taire. 2r> 


bottom flange || cadre m. intérieur de feuergefi&hrliche Flttssigkeit f. 


foyer, a) «'bohxmaschine f. || fire box 
dxilling machine || machine f . k percer les 
foyers de chaudières, b) <«decke f. || 
fire box crown || ciel m. du foyer; ciel m. 
de la boîte à feu. 4 

Feuerbaohse f. 1} fire box j] boîte f. à feu; 
foyer m. a) «« mit angeschweifitem Well- 


feu. a) ««gas n. |1 flue or combustion gas ü taire. 2r> 

gaz m. du foyer ou de la combustion. 13 Feueriiieldoanlage f. |! fixe alarm plant || in- 
I feuergefkhrlich l! inflammable; combus- stallationf. d’avertisseurs d’incendie. a) -« 

I tible !! inflammable; combustible. 14 für Schiffe || fire alarm System for ships i| 

euergefdhrliche Flttssigkeit f. P inflaram- installation f. d’avertisseurs d’incendie 

able liquid !| liquide m. inflammable. pour navires, b) Melder m. einer ver- 

a) Lagerung f. für «« -«en !| storing of in- einigtcn -« und Wttchterkontrollanlage ! 

flammable liquida |1 emmagasinage m. des transmitter of a combined fixe alarm and 

liquides inflammables, b) Zapfstelle f . für watchman control installation |i aver- 

— -en II tapping of inflammable liquida II tisseur m. d’une installation combinée 

poste m. de débit des liquides inf la mina- d’avertissement d’incendie et de con- 

bles. 16 trôlo de rondes. 26 


able liquid !| liquide m. inflammable, 
a) Lagerung f. für - -en ü storing of in- 
flammable liquida |1 emmagasinage m. des 
liquides inflammables, b) Zapfstelle f . für 
— -en II tapping of inflammable liquida II 
poste m.de débit des liquides inflamma- 
bles. 16 


rohr (Kesselb) |j fire box with corrugated Feuergeschrknk n. [l furnace front |1 de- Feucrmelder m. |j fixe alarm (box) \\ aver- 


flue welded on ]| boîte f. à feu avec tube 
ondulé raccordé par soudage, b) aufiere 

- Il outside lire box 1( boîte î. à feu 
extérieure, c) eiserne - j] iron fire box j| 
foyer m. en fer. d) innere - || inside fire 
box 11 boîte f. à feu intérieure, e) kupferne 

- fl oopper fire box || foyer m. en cuivre, 

f) umgebdrdelte - 1| flanged fire box 1| 
boîte f. k feu k collerette. 6 

Feuerbucbs-kesfiel m. || internai flue boiler 
Il chaudière f. k foyer intérieur, a) -man- 
tel m. Il fire box shell || enveloppe f. du 
foyer, b) -rohrwand f. (Lok) |j front 
Wall of fire box || plaque f . tubulaire du 
foyer, o) -rttekwand f. (Lok) U back plate 
of a fixe box (j paroi f . om face f. arrière 
du foyer, d) -wand f. If fire box plate || 
paroi f. de boîte k feu. 6 

Feaereimer m. |j fire buoket jj seau m. k 
incendie, a) - aus Kautschuk f{ rubber 
buoket for fire service || seau m. k incendie 
en caoutchouc. 7 

feuerfest |i fire-proof ; refractory 1( résistant 
au feu m.; ignifuge; réfractaire; k 
l’épreuve f. du feu; incombustible. 


vanture f. de foyer, a) -rahmen m. 
fire-door frame H cadre m. de la devan- 
ture de foyer. 16 

Fcuer-gowdlbe n. !| flame or furnace arc h î' 


tisseur m. d’incendie, a) selbsttktiger - 
a utomatic fixe -alarm ( an n unci ator ) || a ver - 
tisseur m. d’incendie automatique; an- 
nonciateur m. de feu automatique. 27 


voût<? f. du foyer, a) -grube f. j ash Feuermelde-stelle f. 1| call point 1| poste m. 


pit H fosse f. à piquer le feu. b) -halin 
m. Il fire cock 11 bouche f. d’incendie. 


a) -System n. H fire alarm System !i sy- 
stème m. d’avertisseurs d’incendie. 28 
c) — haken m. || fire hook; poker; coal fenern (Elektr) j| to spark || produire des 
rake U ringard m.; attisoir m.; pique- étincelles. 29 

feu m.; tisonnier m. d) -herd m. li fire Feuern n. (Eloktr) i; arcing over Ü coups 
place il foyer m. e) -kainmer f. i| fixe mpl. de feu. 30 

box or chest T boîte f. ou caisse f. à feu. Feiioropal m. H fire-opal; girasol {! girasol m. 
f) -kanal m. '! flue ü carneau m. g) -ka- 31 

sten m. v. -buch.se f. h) -kieke f. 1! foot Fcuerplatte f. (Met) || dead-plate of a fur- 


warmer or stove ü chaufferette f. i) -kie- 
sel m. ;1 obsidian |! pierre f. obsidienne; 
jaspe m, volcanique, k) -kiste f. || copper 
Lre-box \\ foyer m. en cuivre. 1) -kitt m. 


na<;e 11 sole f. ou table f . de foyer, a) -n 
fpl. der Fouorkiste (Lok) |i fire-box aides 
pl. Il parois fpl. latérale.^ de la boîte à feu. 

32 


(Feuerw) |! kit; kit composition H mastic Feuerprobe f. |i fire test 11 éprouve f. au feu. 


m, m) -kochung f. H fire boiling H cuis- 
son m. à feu. n) -kugcl f. (Astr) (I fire Fenerranm m 
bail; metcor; bolide H météore m.; aéro- m.; feu m. i 

lithe ra.; bolide m. o) -larm m. |! fire fire place of 

roll fl signal m. d’incendie, p) -lelter f. Il du four à ri 


enerranm m. H furnace; fire place H foyer 
m.; feu m. a) - des Flammofens (Met) 
fire place of the flame furnace ]! chauffe f . 
du four à réverbère. 34 


a) -erAnstrioh m. H fire-proof paint(ing) Feuerleitgerttt n. ij gun firing control in- 


fixé ladder || échelle f. à incendie. 17 Fouerregen m. (Feuerw) |j artificial cas- 


D peinture f. ignifuge, b) -e Arbeit f. || 
fire-proof articles pl. |j articles mpl. 
réfractaires, c) -e Aiiakleidttiig f. (j 
fire-proof furnace lining Ü brasque f.; 
revêtement m. intérieur réfractaire, d) -e 
Ausinaiierung f. jj fire-proof masonry H 
maçonnerie f, réfractaire, e> Prûfverfah- 
ren n, für -c Baustoffe fl method of 
teatmg fire-proof material ]} méthode f. 
d'esaai pour matériaux réfractaires. 8 
leueifefte Eide f. fl fire-proof earth |i 


instrument m. pour la di- 


cades; rain of fire |i cascades fpl. artifi- 
cielles. 35 


rection du tir (de l’artillerie), a) -aus- Feuerrohr n. 1| flue; fire or smoke tube 


rüstung f. il gun firing control equipment 
II équipement m. des instruments pour la 
direction du tir (de l’artillerie). 18 
Feuer-leitung f. (Kxiegsw) fl gun fire con- 


tube-foyer m.; tube m. de fumée ou de 
chauffe, a) gewelltes - fl corrugated flue 
[I tube-foyer m. ondulé, b) glattes - fl 
straight flue I| tube-foyer m. lisse. 36 


trol; direction of artülery fire fl direction Fenerrohr-kessei m. II fire-tube or tubular 


f . ou conduite f , du tir. a) -lettverfabren 
n. fl spotting and plotting System; fire 
control method fl système m. ou méthode 
f, de conduite du tir. 19 


teiï© f. réfraotidre. a) fSewlaaiing f. voti Feuerloeh n. flfiredooror hole;stok 0 hole fl 


-r Frdft II fire clay extraction fl extraction 
f. de terre réfractaire. 9 

leaierlest^is Ers«^ || refractory 

product II produit m. réfractaire, a) -e 


embrasure t; ouverture f. de la chauffe; 


boiler fl chaudière f . multitubulaire à tu- 
bes de fumée, a) «-propfen m. f| fine plug i 
tampon m. de tube-foyer, b) -ring m. fl 
ferrule for boiler tubes fl bague f. pour 
tubes de chaudières, e) -wand f. fl flue 
plate 11 plkque L à tube-loyer. 37 


porte f. de chauffe; taquerie I. a) -ring Feiieivoft m. Il lire grate |t grille f. k feu; 


Farbe L 
paint(ing) 


m. I firehole ring 
du foyer. 


[ cadre m. circulaire 

20 


griUe f. du foyer, a) «stab m. {| fixe grate 
bar 11 batreau m. de grille du loyer. 38 


fire-proof colour(ing) or leaerioee locomo- Feacrrtl|mt m. {{ chiatiiey sweeper fl ramo 


paint(ing) fl couleur L ou oolonmt m. tive ll loGexnorive L sans foyer. 21 neur m. * * 39 

kPMfugé. » >ér aus m» ir FeUerlSseh^aUl^ 

pl. t moi^e m. k l’épësuve d’incendie. U) ^a|^^ lim kindldr 
;du feu. è) ■■W''':’lire'ïttturfl^"Mto^'orexti^^uisher:|j.fdrtillote1lr.m^!d?in-'^; 




Feuerschiff 
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Fibrozement 


a) n. <Sohiff) jj fire or light 
ship I) bateau-feu m.; bateau-phare m. 

b) «schraubitook m. || smith’s vice |j 

étau m. à chaud, o) >«'gehttrej’ m. || fire 
poker II attisoir m. 1 

Feuersehutz m. || fire protection || protec- 
tion contre l’incendie, a) ^^mittel n. H 
fire proof imprégnation |l masse f. d’im- 
prégnation réfractaire. 2 

Feuerschwamm m. || amadou; (german) 
tinder || amadou m. (préparé). 3 

Fenersgetahr f. || danger of or from fire || 
danger m. d’incendie. 4 

feiiersioher || fireproof ; fire résistant || igni- 
fuge; à l’épreuve f. du feu; résistant au 
feu m.; incombustible, a) -•er Absohlutt 
m. ftir Kanttle (Kabel) || fire resisting 
duct’s closing || obturation f. des con- 
duites par matières incombustibles, b) -es 
Dach n. || fireproof roof H toit ra. rési- 
stant au feu. c) -«es Eindocfcen n. |I fire 
proof roofing H couverture f. incombu- 
stible. d) -«es Material m. H fireproof ma- 
tcrial II matière f. à l’épreuve du feu. 
e) -er Stoff m. || fireproof material !| ma- 
tière f. à l’epreuve du feu. f) «e Tür f. K 
fire-proof door 1| porte f. à Tepreuve du 
feu. 6 

Feuerspiefi m. (Dampf; Met) |i poker; fire 
hook 11 ringard m. ; perce -fournaise m. 6 
Feuerspritxe f. H fire engine \\ pompe f. à 
incendie, a) Dampf-« ü steam-fire-enginc j| 
pompe f. a incendie à vapeur, b) Motor-*' 1 | 
motor fire-engine |1 pompe f. à incendie 
automobile, c) tragbare -« |1 portable fire 
engine 1 | pompe f. à incendie portative, 
d) Zubringer m. einer -« || feeder of a fire 
engine || tuyau m. alimentaire. 7 

Feuerspritzen-kessel m. || fire engine steam 
boiler || chaudière f. pour pompe à in- 
cendie. a) -«gchlaucli m. H fire engine 
hose 11 tuyau m. flexible pour pompes à 
incendie. 8 

Fenerstein m. || flint; silex; firestone; fire 
brick II flint m.; silex m. pyromaque ou 
à feu; pierre f. à feu; brique f. réfrac- 
taire. 9 

Feiierstein-leinen n. |! flint cloth jj toile f. 
silexée. a) -«papier n. |! flint paper || pa- 
pier m. de silex. 10 

Feuer-steile f. I| fire place; hearth || foyer 
m.; feu m. 11 

Feuei^n m. H fire clay |1 fire-clay m. a) -«wa- 
ren fpl. |! fire-proof pottery 1| objets mpl. 
en terre réfractaire. 12 

Feaerttir f . l) boiler furnaoe door; fire door H 
porte f . ou portillon m. du foyer, a) ^wand 
f. (Lok) 11 firebox door sheet H paroi f. de 
penrte. 13 

Fenemng f. (Betrieb) |] firing )| chauffage 
m. a) (Feu^telle) || fumaoe; fire place 
Il fourneau m; foyer m. ; four m. b) -«(Lok) 
il fire chest |{ caisse f. à feu. e) -« für Àb- 
tills I fumaoe for waste || foyer m. à 
déchets, d) Braimkolilan-« || brown ooal 
or lignite Bring jj ohauffsige m. ou foyer 
m. à lignite. •) Braiiptaniien<« |) brow 
kettle firing apparatus H foyer m. de 
chaudière à brasser- i) Baiii|iBies» 0 l-« O 
dteam boiler fumaoe Q foyer m. de ohan- 
diète à irapeur. f) 0as-« (Betrieb) ü gas 
firing ^ chauffage xn. à gas. h) Ôsa« 
(Feuorstslk) f gfts fbrnaoe {i iay^ m. à 
gas. i) Hatts<«* fi housebold fumaoe li four 
xà. de màoage. k) ^ für Hefat H fumaoe 
for wood fi loyer m. à bois. 1) Kohiea* 

- elMlK (Betarieby |f ooal dust firing il 
dteeffege m. h poussière de charimn. 


m) Kohlenstaub*- (Feuerstelle) i| ooal 
dust fumaoe; pulverized ooal fumaoe H 
foyer m. à charbon pulvérisé, n) Koks- 
staub*- il coke dust firing |] foyer m. à 
poussière de coke, o) meehanisclie -« || 
mechanical fumaoe || foyer m. mécani- 
que. p) 0l-« Il oil firing fumace || foyer 
m. à huile, q) Planrost* |) furnace with 
horizontal grato (| foyer m. à grille hori- 
zontale. r) rauehfreie -« |] smokoless fur- 
nace H foyer m. fumivore. s) rauchver- 
zehrende -« (| smoke-consuming furnace |1 
Il foyer m. fumivore. t) regelbare ^ Ü 
adjustable firing apparatus || foyer m. 
réglable, u) Bekuperatiy-« 1| récupéra - 
tive fumace |1 foyer m. à récupération de 
chaleur, v) -« fÛr Kohbraunkohle || fur- 
nace for brown coal || foyer m. à lignite 
brute, w) Rost^ Il grate firing |1 foyer 
m. à grille, x) Saugzug^ |j induced 
draught furnace || foyer m. à tirage par 
aspiration, y) Schragrost* H inclined 
grate furnace || foyer m. à grille inclinée, 
z) SohUtt*- Il self-feeding furnace with 
hopper above grate || foyer m. à alimen- 
tation supérieure continue. 14 

a) selbsttatige ^ Ij automatic(al) furnace 
I) foyer m. automatique, b) Staubkohlen-« 

Il pulverized fuel firing || chauffage m. au 
poussier do charbon, c) Teer-« jj tar fired 
furnace || foyer m. à goudron, d) -« für 
Torf II furnace for peat }| foyer m. à 
tourbe, e) unmittelbare -« jj direct firing 
jj foyer m, à feu direct, f) lJnterwlnd-« \\ 
furnace with undergrate blast; forced 
draught furnace || foyer m. à soufflage 
sous grille, g) Wand©rrost'« || travelling 
grate furnace || foyer m à grille mobile, 
h) Wlnd^ Il furnace under draught j| 
foyer m. à soufflage sous grille. 15 

Feuemngsanlage f. || firing plant; furnace 
installation H installation f. de foyer ou 
de chauffage, a) Oa8-« || gas firing plant |i | 
installation f. de chauffage au gaz. 

b) Petroleam8-« (| petroleum firing plant 
Il installation f. de chauffage au ^trole. 

16 

Feuerungs-armatur f. für Brauereien || 
fittings pl. of firing for breweries || arma- 
ture f . de foyer pour brasseries, a) -«bau- 
art f. Il furnace construction || système 
m. de chauffage, b) -«material n. || fuel || 
combustible m. c) -«01 n. jj fuel oil jj 
huile f. combustible, -d) -«raum m. 
(Sohiffb) Il stokehole; stokehold || 
chaufferie f. 17 

feaerungsteohnisoh 1| pyrotechnio(al) i| 
pyrotechnique. 18 

Feueruiigs-tttr f. |j fire door; fire box door jj 
porte f. de ohauffe ou du foyer, a) -tur- 
bine f. il ignition turbine || turbine f. 
d’ignition. b) -rentilator m. |j fire fan 
Il ventilateur m. à feu. 19 

Feuervergoldung f. fi dry or hot or amal- 
gam or lire güding fi dorure f. au feu. 20 
Feuerversicherung f. || fire insurance fi 
assurance f. contre l’incendie. 21 

Feuerversioherungs-poUce f. s. >«sohem m. 
a) -«scheiii m. || fire insurance policy fi 
police f. d’assurance contre l’incendie. 22 
Feuerversilbemng I. |{ mercury plating; 

lire silyering fi argenture f. au feu. 23 
féuirverifiiiiter Braht m. fi fire-tinned 
vite II lii m. étainé au feu, 24 

Feiier-Wft<^e f . fi Bre watch fi quart m. aux 
fetanc. a) -«walte f . fi fîreami fi arme f. à 
feu. b) «wàlm l fi rblUng firing barrage fi 


barrage m. de tir roulant, e) -wand f. 
(8chmi*ed) || iron back of the hearth fi 
contre-coeur m. de fer. 26 

Fenerwehr f. j| fire brigade || corps m. de 
pompiers ou de sapeurs-pompiers, a) Be- 
rufs- Il permanent fire brigade |( corps 

m. de sapeurs-pompiers. 26 

Feuerwehr-augrUstung f . lire brigade equip- 

ment || équipement m. de pompiers, 
a) -«beil n. |) fireman’s hatchet fi hachette 
f. de pompier, b) -«tahrzeug n. || fire bri- 
gade carriage or vehicle || voiture f, pour 
pompiers ou à incendie, c) -«gérât n. \\ 
fire engine and eecape equipment 1| ma- 
térial m. d’incendie, d) -«helm m. \\ fire- 
men’s helmet fi casque m. de pompiers, 
e) -kraftwagen m. j| fire-brigade motor- 
car II automobile f. pour le service d’in- 
cendie. f) -«krattfahrzeug n. || fire brigade 
motor vehicle || voiture f. automobile 
pour le service d’incendie, g) -«lelter f. fl 
fire ladder \\ échelle f. des pompiers, 
h) -mann m. || firoman || pompier m.; 
sapeur-pompier m. i) -«motorfahrzeug 

n. Il fire brigade motor vehicle fi voiture 

f. automobile pour le service d’incendie, 
k) -«motorwagen m. fi fire-brigade mo- 
torcar \\ automobile f. pour sapeurs-pom- 
piers. 1) -«spitzbeil n. || fireman’s pick 
hatchet || hachette f. de pompier à 
pointes. 27 

Feuerwerk n. || fire-works pl. fi feux mpl. 

d’artifice; artifice m. 28 

Feuerwerker m. || pyrotechnist || artificier 
ra.; pyrôtechnicien m. 29 

Feuerwerks-kdrper m. \\ fireworks pl. |! 
pièce f. d’artifice; objet m. pyrotechni- 
que; feu m. d’artifice, a). »gatz m. jj 
composition for fire-works I! composi- 
tion f. d’artifices. 30 

Feiier-zango f. |j fire tongs pl. |j pince f. 
à feu. a) -«zarge f. (Bauw; Schloss) 1| 
box of fire door I| encadrement m. de 
porte de foyer. 31 

Feuerzeug n. || tinder box; cigar or pocket 
lighter |i briquet m. a) -«lunte f. |j match 
cord j] mèche f. pour briquets; mèche - 
amorce f. de briquet. 32 

FeuerzJegel m. || fire brick |j brique f. ré- 
fractaire. 33 

Feuorzug m. || flue; draught || carneau, 
a) -« (Met) flue; draught ]| courant m. de 
flamme, b) <«reinigungBanlage f. j| flue 
cleaning plant || installation f. de netto- 
yage des carneaux. 34 

feuriger Sohwaden m. (Bergb) fi fire damp 
II brisou m; grisou m; terrou m. 36 
teurigUÜssig (Chem) || igneous || igné. 36 
Fe* m. Il cap j| fez m. 37 

Fiaker m. || haokney carriage; haok (| 
fiacre m. 38 

Fiber f. fi fibre fi fibre m. 39 

Fiber-bürste f. (| fibre brush \\ brosse f. en 
fibre, a) -«diehtung f. jj fibre paoking || 
joint m. de fibre, b) -«masoliine f. || fibre 
machine |i machine f . à fibre, e) -«rad n. 
fi fibre gear (( roue f . en fibre, d) >«ring m. 
If fibre ring j] bague f. en fibre, e) -«xaltii- 
rad n, fi fibre pinion j| pignon m. en fibre. 

40 

Ffbrixi n. i| fibrin |j fibrine f. a) pfUiiiaUeliés 
-« il vegetable fibrin {{ fibrine f . végétale. 41 
Fibroterrit m. {| fibiofeiTite || fibrofemte 
f. 42 

Fibrola n. (Seide) fi fibroln fi fîbrolne f. 43 
Fibroaenent m. (j fibro^ment fi fibro- 
ciment m. 44 
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Filterpreeee 


Fiehte f. R pine ; epruce H pin m. : sapin xn. ; 

épicéa m. 1 

Ffchtcnharz n. !l pine resin j] résine f. de 
pin. a) gellies H common or yellow 
resin |I résine f. jaune, poix-résine f. 

b) weittes - Il galipot; white resin \\ 

gaüpot m. 2 

Flchtenharz^einsaminler m. |l resin col- 
lecter or maker Ij résinier m.; gommier 
m. a) «gewinnung f. Il exploitation of 
pine resin Ij exploitation f. de pins à 
résine. 3 

Fichtenholz n. Il pine or spruce wood I| 
bois m. de sapin rouge; épinette f. 

a) -'Spnnd m. Ij pine bung || bonde f. 

en bois de sapin. 4 

Fiohtenlohe f . |t pine tan || tan m . de pin . 6 

Ffohtennadel-extrakt m. || pine-needle 
préparation |! préparation f . de bourgeons 
de pin. a) --51 n. H pine needle oil Ij 
essence f. (de bourgeons) de pin. b) 
prbparat n. |j pine needle préparation H 
préparation f. de bourgeons de pin. 

c) '-'Sammler m. il pine needle gatherer H 
ramasseur m. d’aiguilles de pins, d) 
wolle f. Il pine wool |! coton m. de pin. 6 

Fichten-rinde f. 1| pine bark R écorce f. de 
pin. a) '«rindeextrakt m. || pine -bark 
extract ]] extrait m. d’écorce de pin. 

b) -^sprossen fpl, 1| pine sprouts pl. |î 

bfmrgeons mpl. de sapin. 7 

Fiedelbogen m. (Bohrer) || drill bow il 
archet m.; archelet m. 8 

fieren, die Lovsehot R to start the weather 
sheet 11 larguer l’écoute du vent. 9 
Figur f. (Gcom) f! diagram; figure i| figure 
f.; diagramme m. a) • (Web) l- patt<'ri) Il 
ligure f. 10 

Figurenschere f, li figure cutting machine |1 
cisaille f. circulaire pour découper les 
formes, 11 

fifttrJioh darstellcn J to figure ji figurer. 12 
fiktîve Dividende f. || sham dividend || 
dividende m. fictif. 13 

Filet m. (Spinn) i| doffer il peigneur m. 14 
Filet*hand8cliuh m. R lace glove j| gant m. 
de filet, a) '^malerin f. R liner R fileteuse 
f. b) -nadel f. (Fisch) jj netting needle; 
mash pin R aiguille f. à filet; navette f. 
à fileter, c) «rahmen m. jj filet appara- 
tus il appareil m. à jour, d) «spltze f. || 
filet-laoe R filet ro.; dentelle -filet m. 16 
Filialbank f. || branchbank R succursale f. 

de la banque. 16 

PItiale f. !i branch (office) or (of a business) 

Il succursale f.; agence f.; filiale f. 17 
FfUalgeselikft n. Il branch office || succur- 
sale f.; filiale f. 18 

FUieren n. (Stdde) j| silk spinning i| filage 
m. 19 

FiUgran-arbett f. H filigrane; filigree R 
filigrane m. a) '►arbeiter m. R filigree- 
worker j! filigraniste m. b) «glas n. |! 
retioulated glass i| verre m. füigrané. 20 
Film m. |j film 11 film m.; peiUouie f. 
photographique, a) ChlorsilberselIuloid« 

,i chloride of silver œliuloid film || pelli- 
cule f. en celluloïd au chlorure d’argent, 
b) einen « m. fixieren R to fix a fSm || 
rendre une pellicule inaltérable à la 
lumière; fixer une pellicule, e) mit 
lotogeatlérteni Ton« \\ film with photo- 
graphed sound H film m. à sons jdioto- 
grapbiés. 4) Qertiisoh« t! elfeot film |} 
film m. bruyant. «) den « m. hirton |{ 
to harden the film R durcir la pellicule^ 

f) HehtCQpu^dUeli gemachter ^ | 

sensitised ium |i pelUcuk f. sensildlisée* 


g) einen « liehtunemptindlloh machen 
Il to fix a film || rendre une pellicule 
inaltérable à la lumière; fixer une 
pellicule, h) nicht entsttndUoher « || 
non inflammable film || filme m. in- 
inflammable. I) Pack« Il paokfilm || film- 
pack m. k) PortrkW || portrait-film || 
portrait-film m. I) BoU» \\ roll film R 
roll-film m. m) Rôntgen^ Il Roentgen- 
film Il Roentgen-film m. n) Sprech« || 
talking film || film m. parlant, o) stum- 
mer R siient pictures pl. || film m. 
muet, p) Ton« R sound film R film m. 
sonore. 21 

Film-abfall m. R film waste R déchet m. 
de films, a) -^aufnahmekammer f. || 
cinematograph caméra; moving or mo- 
tion picture caméra (A) || chambre f. 
de prise de vues, b) «aufwickelvorrich- 
tung f. Il film winding mechanism R 
mécanisme m. d’enroulement de la 
j^Uicule. 22 

Filmband n. R filmband R pellicule f. 

a) Trommel f. zur Auflagc des -es R 

drum for film ribbon R tambour m. sur 
lequel s’applique le film. 23 

Film-fabrik f . R film works pl. || fabrique f. 
de films, a) -fertigung {. || film manu- 
facture II fabrication f. de films ou de 
pellicules, b) -fertigungsmaschine f. R 
film producing machine R machine f. 
pour fabriquer des films, c) -herstcllung 
f. fi. -fertigung f. d) -plakat n. R cinéma 
po8t<*r II placard m. de cinéma, e) -roUe 
f. R film spool II rouleau m. de film, 
f) -rollenschneidmaschine f. || film roll 
cutting machine R machine f. à découj)rr 
les rouleaux de film, g) -spule f. j! film 
reel or spool R bobine f. de film ou de 
pellicule, h) -streifen m., den - m. sus- 
wcchseln R to change the film R remplacer 
la pellicule du film. I) -sehale f. R film 
cup 11 coupe f. pour films, k) -trommel f . 
R film drum R tambour m. de film ou à 
pellicule. 24 

Filmverloih m. \\ film lending institute R 
institut m. de louage de films, a) -an- 
stalt f. ÿ. Filmverleih m. 25 

f’ilm-vorftthrung f. R film-démonstration R 
présentation f. du film, a) -wagen m. || 
film-car R voiture f. à films, b) -walze f . 
Il film roller R cylindre m. pour films, 

c) -werkstolf m. R film material R maté- 
riel m. de film. 26 

Filoseilegarn n. R filoselle yarn \\ fil m. 

de soie galette; filoselle f. 27 

FÜter n. |{ filter R filtre m. a) Amalgam- R 
amalgamfUter R filtre m. pour amalgame. 

b) Benzin- R gasoline strainer R filtre m. 

à essence, o) Bier- R beer filter |j filtre 
ro. à bière, d) Chenilkal« R Chemical 
filter 11 filtre m, chimique, e) Destilla- 
tionsapparat^ R filter of the fresh water 
eondensing apparatus R filtre m. du 
condenaeur à eau douce. I) Drnek- H 
press-filter R filtre m, à pression, g) ein 
- n. einlegen II to load a fUter R charger 
un filtre, h) Bntetaabangsvorriehtiiiig f, 
duroh « Il dust removing device by filters 
Il appareil m. pour la séparation de 
poussière par lUtrea. I) ^ ffir Fairben- 
lotogratie R filter for chromo-photo- 
graphy [j filtre xn« pour photographie 
en oo^euts, fc) n. fhr Breimsielt |{ 
fine lü^r for fuèl R Bltre m. fin du 
oomlntstible, I) 6leib« (Foto) jj yeïïow 
scieexi II verre m, jaune, m) èriii« |j 
igieen 'Diter'- .vert^ ' n) ; l'. 


nibble filter R filtre m. à gravier. 

o) Luft- Il air strainer l| filtre m. d’air. 

p) Dl- If oil strainer || filtre m. d’huile. 

q) rotarmes - R red abstracting filter ! 

écran m. pauvre en rouge, r) rotfreies - 
Il red free filter || écran m. exempt de 
rouge, s) Sandsohnell- R rapid sand 
filter H filtre ra. rapide à sable, t) 8aug- 
zellen- R suction cell filter || filtre m. 
à cellules d’aspiration, u) Hchnell- R 
rapid filter R filtre m. rapide, v) Speise- 
wasser- R feed water filter R filtre m. 
d’eau d’alimentation, w) Staub- |l dust 
filter R filtre m. à poussière. 28 

Filteranlage f. R füter installation; füter- 
I ing or filtration plant || installation f. 

de filtres ou de filtrage ou de filtration. 

I a) - mit Pnmpenbetrieb R filtration plant 
with pump service R installation f. de 
filtrage avec pompe. 29 

Filter-apparat m. s. -ger&t und Filter. 
a) -bassin n. || filtering basin or tank || 
purgeoir m.; bassin m. ou réservoir m. 
à filtrer, b) -becher m. R filter beaker 
Il vase m. à filtration chaude, c) -becken 
n. (Wasserb) || filtering basin || purgeoir 

m. d) -bett n. || filter bed or layer R 

couche f. filtrante, e) -deckel m. || filter 
lid II couvercle m. de filtre. 30 

Filterer m. || filterman || filtreur m. 31 
filterfahiger Werkstotf m. || permeable ma- 
terial || matière f. filtrable. 32 

Filter-flaohe f. || filter(ing) surface R sur- 
face f. filtrante, a) -flasche f. || filtration 
flask II flacon m. à filtrer, b) -gehause 

n. Il filter housing || corps m. du filtre, 

c) -gérât n. R filtering apparatus; filter 
Il filtre m.; appareil m. a filtrer, d) -gc- 
stell n. Il filter stand || support m. à en- 
tonnoir. e) -kalkstein m. R filtering stone ; 
dripstone || pierre f. filtrante ou à filtre; 
grès m. filtrant, f) -kammer f. || filter or 
filtration chamber R chambre f. filtrante 
ou de filtration ou de filtre, g) -kies nf. 
Il filtering gravel || gravier m. à filtrer, 

h) -kohie f. Il filtering charcoal || char- 
bon m. à filtrer i) -konus m. R filtering 
Gone II cône m. à filtrer, k) «masse f. || 
filterstuff; filtermass; filter pulp || masse 
f. filtrante. 33 

Filtermassen-presse f. || filterstuff press i 
presse f. à masse filtrante, a) «waseb- 
apparat m. \\ filterstuff washer R appareil 
m. à laver la masse filtrante, b) «waseb- 
und Sterilisierapparat m. |j filterstuff 
washing and sterilizing apparatus {| ap- 
pareil m. à laver et à stériliser la masse 
filtrante, e) «wasehmasehine f. R filter- 
ing-mass or filterstuff washing machine 
Il machine f. à laver la masse filtrante. 

U 

Filtermaterial n. R filtering material R ma- 


tériel m. de filtrage. 35 

Dllem II to filter || filtrer, a) helfi « j) to 
füter hot || filtrer chaud. 36 

FÜtem n. |j filtration; straining R filtra- 
tion f. 37 


FÜter-papler n. || filtering) paper ]f papier- 
filtre m.; papier m. filtrant ou Joseph ou 
à filtrer ou emp<^tique. k) ^pipette f. 
Il lütering pipette jj pipette f, k filti»tiOR. 

Fiilerpiftttb f. Il fUtpr plate il plaque I. fil- 
trante, a) Um kawaMierte }| fmely 
ohann^bd filter plate R plaque f, fil- 
trmote à caxuielurea fines. 39 

■■yi it i aÿ Niis a ;:fc-i 
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Il aediment filter press || filtre-presse m. 
pour fonds de foudres, b) Kaiumer*' |] 
plates filter press \\ filtre-presse m. à 
plateaux, o) Kaiumer'*' f. mit einfacher 
Àaslaugung jj plates filter press without 
lixiviation with aération || filtre-presse 
m. à plateaux sans lavage avec aération 

d) Kammer'*' f. mit obérer doppelt per- 
fekter Auslaugung unter LuftaNohluB i| 
plates filter press with double perfect 
upper lixiviation and exclusion of air || 
filtre-presse m. à plateaux à lavage 
double parfait supérieur et à l’abri d’air. 

e) Laboratoriums*' || laboratory filter 
press II filtre-presse m. pour laboratoire. 

f) langgebaute - || long filter press || 
filtre-presse m. de grande dimension. 

g) Rahmen* 1| frame filter press 1| filtre- 

presse m. à cadres, h) Kahmen-»' f. mit 
einfacher Auslaugung unter Luftab- 
HchluÜ II frame filter press with aération 
and with exclusion of air || filtre-presse 
m. à cadres avec aération et à l’abri 
d’air. I) Rahmen-^ f. mit seitlicher per- 
fekter Auslaugung unter Luftabschluû || 
frame filter press with double perfect 
latéral Üxiviation and with exclusion of 
air II filtre-presse m. à cadres à lavage 
double parfait latéral et à l’abri d’air, 
k) Versuohs'*' || experimental filter press 
Il filtre-presse m. à essais. 1 

Filterpressentueh n. || filter-press cloth || 
toile f. de filtre-presse. 2 

Filter-prefipumpe f. || filter press pump || 
pompe f, de filtre-presse, a) '-rahmen 
m. Il filter frame || cadre m. de filtre. 

3 

Filterrohr n. |1 filtering tube; filter pipe || 
tube-filtre m.; tuyau-filtre m. a) As- 
best*- Il filtering tube filled with asbestos 
Il tube filtre m. rempli d’amiante. 4 
Filtor-sack m. |j filtering bag || sac m. de 
filtration, a) --sand m. || filter sand {| sable 

m. de filtration, b) >«8and8tein m. || fil- 
tering atone; dripstone || pierre f. fil- 
trante ou à filtre; grès m. filtrant. 

c) ««sohale f. || filter- plate with raised 
edges II plaque f. filtrante à rebord. 

d) Ol^sleb n. || strainor for oil filter || 
tamis m. pour filtre d’huile, o) --stativ 

n. Il filter stand || support m. de filtre, 

f) <»steln m. 1| filtering atone; dripstone 
Il pierre f. filtrante ou à filtre ou à filtrer; 
grès m. filtrant, g) *> 810 !! m. || filter 
cloth; filterstuff || étoffe f. ou étamine f. 
à filtrer; tissu m. filtrant; masse f. fil- 
trante. h) «'tiegel m. j| filtering crucible 
Il creuset m. à filtration, i) ««transforma- 
tor m. (Funkw) H filter transformer }| 
transformateur m. filtre. 5 

Filtertiioh n. || filter cloth || tissu m. fil- 
trant; étoffe f. ou étamine f. à filtrer. 6 
Filtêrtuch-trockenapparat m. (j filtercloth 
drying apparatus )| appareil m. à sécher 
les toiles à filtrer, a) ^wasehmasehine f. 
Il filtercloth washlng machine (| machine 
f. à laver les toiles à filtrer. 7 

Fiïterttng^. |{ filtring (| filtration f.; fil- 
tnige m . 8 

FUtei^ielier m. {| filter washer f| laveur m. 

de filtres ou de toiles. 9 

Flttlral h. H filtrats II fütratum m.; filtrat 
m.{ produit fil. filtré. 10 

Flltratioa f. {{ filtration )i filtration f. U 
Ftllrallontiolilelit f. 1 filter bed or layer y 
eouohe 1 filtrante. 12 

Fibi m. )} lait y feutre m. a) {} oil fèlt 
paid y fautre m« huüé. b) « fftr Fapler- 


tertigung (j felt for paper mills || feutre 

m. pour papéteries. c) <*• fûr teehnische 
Zweeke || felt for technioal purposos || 
feutre m. pour l’industrie, d) Woll^ il 
wool felt II feutre m. de laine. 13 

filsartig II feit-like {| feutré. 14 

Filz«bkUohen n. (Kupferdruck) || bail of 
rage; rag bail; tamkin || tampon m. ou 
bouchon m. a) «bearbeitungsmaschlne f. 
Il felt working machine |i machine f. à 
travailler le feutre, b) «dach n. || felt 
covering || couverture f. en feutre, 
c) --decke f. || surface of cloth ü surface 
f. du drap, d) «dlolitung f. || felt packing 
or joint || joint m. de feutre. 16 

filzen 11 to felt || feutrer. 16 

Filz-farbkissen n. || felt ink pad i| coussin- 
encreur m. en feutre, a) -futteral n. || 
case of felt || étui m. en feutre, b) «'garn 

n. Il felted yarn || fil m. feutré, c) -hut 
m. Il felt hat || chapeau m. de feutre. 17 

filzig II felted {| feutré. 18 

Filz-kissen n. |] felt cushion || coussin m. 
en feutre, a) ‘•-raacher m. || felt maker H 
feutrier m. b) •«maschine f. || felting- 
machine i| machine f. à feutrer, c) -^pan- 
toffel m. H felt slipper 1| pantoufle f. en 
feutre, d) ^pappe f. || felt-cardboard 1| 
carton-feutre m. e) -aplatie f. j| felt pad 
or cushion || tapis m. ou table f. de feutre, 
f) -'polierscheibe f || felt polishing wheol 
Il meule f. à polir en feutre, g) '«'ring m. j| 
felt washer or ring H rondelle f, de feutre, 
h) --'Scheîbe f. || felt disk or mop H disque 
m. en feutre. I) -schuli m. || felt shoe || 
chaussure f. ou pantoufle f. de feutre, 
k) «'socke f. Il felt shoe || chausson m. 
en foutre. I) -sohle f. (Schuh) || felt sole 
Il semelle f. en feutre, m) -‘'Stock m. |1 
felted polisher or stick; flattening wood 
Il estrique f.; lustroir m.; moéllette f. 
n) --’teppich m. || felt carpet || tapis m. 
en feutre. 19 

Filztuch n. || felted cloth |} drap-feutre m.; 
drap m. feutré, a) - für Papiermaschi- 
nen || wool felted cloth for paper ma- 
chines Il feutre m. de laine pour papete- 
ries. 20 

Fllzunikieidung f. || felt covering || feutrage 
m. 21 

Filzunterlage f. || felt pad || couche f. ou 
coussin m. de feutre, a) •*’ (Buchdr) || 
blanket |{ blanchet m. 22 

Filz-verwertungsanlage f. |l felt utilizing 
plant II installation f. d’utilisation du 
feutre, a) --walker m. 1| felt fullcr ii fou- 
leur m. de feutre, b) -‘'waren fpl. H felt 
goods pl. Il articles mpl. de feutre. 23 
Fimmel m. (Bergb) I| gad; miner’s wedge jj 
coin m. en fer; aiguille f. du mineur. 24 
Finalstook m. || tail pieoe || cul-de-lampe m. 

26 

Finanzbericht m. || financial statement || 
état m. financier. 26 

tinanziell |t financial ü financier, a) Lage 
f. Il financial situation (| situation f. fi- 
nancière. 27 

finanzieren ]| to finance || commanditer. 28 
Flnanz-manh m. || financier |i financier m. 
a) -^minifter m. {1 ohancellor of the Ex- 
chequer; secretary to the Treasury (A); 
minister of finances }{ ministre m. des 
finances, b) --welt f . |! financial world () 
monde m* financier; haute finance f. 
e) -«'Wesèn n. Il financial ooncerns pl.; 
lijii^noe 11 finances fpl. 29 

Finiw^recht n. (| right of the diaooverer |j 
droit m. de dteouverte. a) «•'teilkreii m. 


(Spektroskop) |! finder circle |j cercle m. 
de repère. 30 

FindUng m. Il erratic block or boulder (i 
bloc m. erratique. 31 

Findlingsquarzit m. || quartzito j| quartzite 
m. 32 

Finger m. |1 finger 11 doigt m. 33 

Finger-anfeuchter m.(Büro) H finger moiste- 
ner il humecte ur m. digital, a) «balkeu 
m. (Mfthmaschine) H cutter bar 1 | barre f. 
coupe use. b) --'druek m. || pressure of the 
finger 11 pression f . du doigt, c) -frliser m. 
Il end mill li fraise f. à queue, d) --'halter 
m. Il finger holder H appui-doigt m. 34 
Fingerhut m. il thimble; finger pad H dé m. 
à coudre; doigticr m. a) -^blHtter npl. |i 
digitalis leaves pl. H feuilles fpl. de digi- 
tale. 36 

Fingerling m. (Schutzüberzug) Il finger- 
stall; thumh-stall 11 doigtier m. a) 
(Steuerruder) li rudder pintle H aiguillot 

m. de gouvernail. 36 

Fingermaschine f. H finger machine H trico- 
teuse f. pour doigt de gants. 37 

Fingernagellimbus m. |i border of the fin- 
ger naii 1! lit m. de l’ongle digital. 38 
Finger-probe f. (Zuck) || touch; rule of 
thumb 11 preuve f. du filet, a) -ring m. li 
finger ring H bague f. b) -scheibef. ( ^Ibst- 
anschl) || dial || cadran m. c) «'Schneid- 
balken m. s. -balken m. d) «'Schutzvor- 
richtung f. (Buchdr) H finger-protector 
for feeders H dispositif m. de sûreté pour 
protéger les mains, e) -«spitze f. H finger 
tip II bout m. de doigt, f) "-strickma- 
schine f. )| glove finger knitting machine 
Il machine f. à tricoter les doigts. 39 
Finish- und Bekatlermaschine f. (Web) H 
finishing and decatizing machine |! ma- 
chine f. à décatir et finir. 40 

Finne f. (Hammer) || pane; hammer edge || 
panne f. a) gospaltene - jl claw [I panne f. 
fendue. 41 

finnen |! td pane \\ panner. 42 

Firma f. || firm; company; (commercial) 
housc or establishment || maison f. (de 
commerce); raison f. commerciale, a) so- 
lide - Il firm of good standing || maison 
f. sérieuse ou solide, b) unter der jj 
by the name of; under the heading or 
the style of 1| sous la raison. 43 

Firmen-buch n. 11 oomm.} cial guide; trade 
directory H dictionnaire m. des adresses; 
annuaire m. a) -buchstabe m. aus Metall 
Il métal letter for sign boards H lettre f. 
en métal à composer pour plaques- adres- 
ses. b) -inhaber m. li owner of the firm ll 
propriétaire m. de la maison, e) -reglster 

n. Il commercial guide; trade directory jj 

dictionnaire m. des adresses; annuiUre 
m. 44 

Firmensohlid n. || commercial sigu; sign 
board; name or door or brass plate |] 
enseigne f. commerciale; plaque f. de 
réclame, a) Glas- (j shop sign of glass ]| 
plaque f. de verre pour magasins, b) - 
fûr Masehinen |1 name plate for maohi- 
nery |j plaque f . à inscriptions pour ma- 
chines.. 45 

Firmenstempel m. 1| firm stamp; business 
die; name block |1 timbre m. de la maison 
ou k firme. 46 

finnlsren || to sign for the firm ü signer 
pour la maison. 47 

Firnis m. 11 vamish if vernis m. a) fettsr - ti 
oil varnish 1} vernis m. gras ou A l’huile , 
b) isolier- |l instdating vamish H vernis 
m. isolante e) koehen y to boil (Mnseed 
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oil) apon Htharge il lithargyrer. d) Lein- 
dl-* Il linseed'OÜ varniah |1 vernis m. à 
rhuile de lin. e) Ol- Il oil varnish \\ vernis 
m. gras ou à l’huile, f) Troekcn» [î sicca* 
tive varnish H vernis m. siccatif. 1 
Firnis-anlage f. || varnish making plant |j 
installation f. de fabrique de vernis, 
a) •ersat* m, \\ varnish substitute ü sub- 
stitut m. de vernis, b) --küühe f. 1| varnish 
boiling plant II uisine f. pour vernie, 

o) «papier n. \\ varnished or oile.d paper H 
papier m. verni, d) «préparai n. il varnish 
préparation !| préparation f. pour vernis. 

2 

timissen |i to varnish |i vernir; vernisser. 3 
Firnissen n. || vamishing !| vernissage m. 
a) « von Mdbeln 1) f urniture vamishing 4j 
vernissage m. de meubles. 4 

First m. (Bauw) ü ridge ; top 11 faîte m. 5 
Flrst-balken m . |1 ridge piece; ledge beam ; 
roof tree 1| poutre f. de faîte, a) «blcch n. i 
Il ridge lead or plate Ij ennusure f . ; bas- j 
que f. du faîte; enfaîteau m.; couvre- 
joint m, en plomb ou tôle. 6 

Firstc f., die « nachreiBen (Bergb) ü to 
stow away the roof 1! bosseyer la faîte, 
a) « eines Stollens (Bergb) |1 back or 
roof of agallery H faîte m. d’une galerie. 7 
FIrsteindecknng f. |i ridging jj faîtage m. 8 
Firsten-druok m. des Gebirges |! super-in- 
cumbent pressure of the ground H pous- 
sées fpl. du faîte, a) «stoÛ m. (Bergb) \\ 
asoen^iig step; overhand stope H gradin 
m. renversé, b) «'Strecke f. (Bergb) H 
brattice way ü galerie f. cuvelée. 9 
Flrst-kamm m. Il crest H crête f. a) «leitung 
f. (Blitzableiter) H ridge circuit |1 circuit 
m. des faîtes, b) «pîette f. |t ridge purlin 
or lead 11 solive f. ou panne f. faîtière, 
e) >«ziegel m. || ridge or bip tile )I tuile f. 
faîtière ; enfaîteau m. ; couvre- joint m. 10 
Fisch xn. |] fish \\ poisson m. a) «« (Mast- 
loch) Il partner |j étambrai m. b) «'angel f. 

11 flshhook 11 hameçon ra. 11 

Fisohaugenstein in. Il apophyllitc II apo- 
phyllite f. 12 

Fisehband n. (Schloss) jj lapp; butt (hinge) 
il fiche f. à vase. 13 

Flsehbaiiebtriiger m. Ü inverted bow-and- 
chain girder U poutre f. lenticulaire, 
n) «brUcke f. [j fish-beUied girder bridge 
!j pont m. à poutres en ventw' de poisson. 

14 

FisehbehiUter m. li fish pond 1! huche f.; 

barillon m. 16 

Fteohbein n. ({ fishbone; wbalebone; baleen 
li fanon m. de baleine ; baleine f . a) ans 
Fedsnt il feather wale bone |1 baleine f. 
de plume, b) Hern« ]| imitation whale 
bone 11 baleine f. de corne. 16 

Fiselibein-bearbeiter m. }lwhale-bonc dres- 
ser Il apprèteur m. de baleines, a) «'refiler 
m. (I whale bone spUtter ü reiendeur m. 
de Peines, b) **sBger m* Ü whale bone 
sawycr |} scieur i». de baleines, e) «'Staiige 
f. ü wh^bone if baleine f. 4) «'Xuberei- 
tnngl. U whale tone dressing Ü apprêt m. 
de baleines. 17 

Fiacli-besteek n. Il fish fork U couvert m. 
à poisson* a) >rblaBe f . |i iainglass 11 iain* 
glaaa m. 18 

ïliebbrutzueht f. ij small fry or apawn 
breeding I élevage f. d’alevins oti de 
nourrairn. 19 

Fisébi^vÙ m« I fish davit ji bosaoir m* de 
'/traVersière, ,, 20 

l «aanure U engrais xh. 
de 1. 1 lia^ 


plant 11 installation f. pour la fabrication 
de l’engrais de poisson. 21 

Fisehei n. i{ fish-egg |i œuf m. de poisson. 22 
fiseben, den Anker m. (Seew) H to fish the 
anchor H traverser ou hisser l’ancre f. 
a) mit dem Schleppnetz n. • Il to trawl 
Il draguer; chaluter. 23 

Fischer m. || fisher; fisherman || pêcheur m, 
a) Gelegeaheitg«- 1| amateur fisherman 1| 
p^heur m. amateur. 24 

Fiseberboot n. H fishing boat; smack || 
barque f. de pêche; canot m. de pêcheur. 

a) Motor-* H motor fishing-smack H ba- 
teau m. de pêche automobile. 25 

Fischerbootsmeister m. U fishing-boat ma- 
ster; smack master H patron m. de barque 
ou bateau de pêche. 26 

Fischerei f. Ij fishery; fishing U pêcherie f.; 
pêche f. a) BInnen-* || fresh-water fishing 
Il pêche f. en eau douce, b) FluB« || 
river fishing 1| pêche f. en rivière; pêche 
f . fluviale, c) GroB-* H great fishery H grande 
pêche f . d) Hochsee*' || fishery on the open 
sea 11 pêche f. en haute mer; pêche f. hau- 
turière. e) Ktisten* || inshore fishery |1 
pêche f. côtière. î) Nets-^ || net fishing jj 
pêche f. au filet, g) Reusen« 1| weir 

fishing (I pêche f. à la nasse, h) Schlepp- 
nets-* Il trawlery; trawling fishing 1| pêche 
f. au chalut, f) See-* || seafishery; sea 
fishing H pêche f. maritime, k) Strand« |j 
inshore fishery |{ pêche f. côtière. 1) 8üB- 
wasser-* || fresh-water fishing |1 pêche f. 
en eau douce, m) Teich- H popd fishing H 
pêche f. en étang, n) Wattcn« |} harbour 
fishing II pêche f. dans les bas-fonds. 27 
Ffscherei^aufseher m. || water bailiff || 

garde-pêche m. a) «erzeugnls n. H fishing 
product II produit m. de la pêche. 

b) «fahrzeug n. i| fishing vessel ; trawler || 
bateau m. de pêcheur; chalutier m. 

c) «gérât n. fl fishing tackle || article m. 
de p^he. d) «netz n. i| net for the fishery 
Il filet m. pour la pêche, e) «p&chter m. 

Il lessee of fishery |{ fermier m. de pêche. 28 

Fischer^fahrzeug n. H fishing vessel |i bâti- 
ment m. de pêche, a) «flotte f. H fishing 
fleet II flotte f. de pêcheurs, b) «lelne f. 

Il fishing {or maokerel) lino |1 libouret m. ; 
ligne f . de pêche, c) «netz n. || fishing net 
Il filet m. de pêche; rets m. 29 

Fiseh-tang m. ({ fishing; catch || pêche f. 
h) «fett n. Il fish grease H graisse f. de 
poisson, b) «gérât n. || fishing tackle || 
engin m. de pêche, o) «graben m. (Was- 
aerb) || fish channel || étier m. d) «grund 
m. Il fishing ground |} fond m. poisson- 
neux. e) «gnano m. || fish guano {} guano 
m. de poisson, f) «baken m. |j fish hook 
Il croc m. de traversière; cantonzûère 
f. de l’ancre, g) «bundiuiig f. jj fish shop 
D magasin m. de poissons. 30 

Fischhaut f . |{ fish skin (j peau f . de poisson, 
a) « (Kerbung) |( checkering; engraving 
H quadrillage m*; face f. carrelée. 31 
Fiaehkenserve f . (( preserved or tinned fish 
|j conserve f. de poissons. 33 

Fisebbenserrentabrik f. || fish ouring-houae 
il usine i. de conserves de peteons. 33 
Fiseh'^kBpferiii f. | fish beader or cbppper 
^ étêteuse I. de poissons, a) «korb xn. 
ans JOraht i fiahing basket J nasse t pour 
la pêclM en tridllis. b) «kfUibrattin m. i 
lish oooliog roenn I chambre I» froide à 
polsam»» c) «latob zm i^wn |} frai m. 
dto poissoa. d) m* 6 itinglase; 

icb^ldooBai âi|b glttCi syndeiioon ^ 


f. de poisson; ichthyocoUe f. ayndétiqne 

m. e) «leiter f. (Wasserb) || fih ladder 
Il échelle f . aux poissons, f) «mebl' n. *1 
fish flour or meal || farine f. de poisson, 
g) «meister m. H master mariner of the 
fishery |) patron m. pêcheur, h) «nets 

n. Il fish(ing) net || filet m. de pêche, 
i) «01 n. Il fish oil || huile f. de poisson, 
k) «paO m. Il fish ladder jj échelle f. à 
poissons. I) «perle f. |1 fish pearl H perle 
f. de poisson, m) «râuoherei f. i| fish 
smoking || fumage m. de poissons, 
n) «râucberer m. i| fish smoker |I en- 
fumeur m. de poissons, o) «reuse f. !1 
fish bow net; weel f| nasse f. à poissons. 

p) «reusenfleobter m. || fish bow net 
plaiter || tresseur m. de nasses à poissons. 

q) «rogen m. || fish roe |( œufs mpl. de 

poisson, r) «salzer m, || fish salter J 
aaleur m. de poissons, s) «salzerei f. 1 
fish salting || salage m. de poissons, 
t) «schleuse f. || fish sluice il écluse f. 
à poissons, u) «sohuppe f. || scale of 
fishes 11 écaille f. v) «stein m. 1| ichthyo- 
lite II ichthyolite f. w) «takel m. || fish 
tackle 11 traversière f. 34 

Fischteich m. || fish pond i| vivier m.; 
étang m. a) «besitzer m. |j fishpond 
owner |1 propriétaire m. d’un étang. 35 
Fisoh-torpedo m. || fish torpédo || torpille- 
poisson f. a) «tran m. || fish or train oil: 
blubber || huile f. de poisson, b) «trock- 
nerei f. || fish drying || séchage m. de 
poissons. 36 

Fisohung f. (Mastloch) 1| partner |1 étambrai 
m. 37 

Fisch-verwertungsanlage f. || fish utilisa- 
tion plant II installation f. d’utilisation 
de poissons, a) «wehr n. i| fish garth: 
kiddle, pond grate || écrille f. b) «zu- 
bereiter m. || fish curer || fabricant m. 
de conserves de poissons. 38 

Fischzueht f. || pisciculture; fish breeding 
Il pisciculture f.; élevage f. de poissons, 
a) künstliche « |] fish breeding; fish 
hatching; pisciculture || pisciculture f. 39 
Fisobzuobtanstalt f. || fishbreeding house 
Il établissement m. de pisciculture. 40 
FischzUebter m. || pisoicultor; piscicultu- 
rist; fish keeper or breeder H pisciculteur 
m. 41 

Fisett-bolz n. |i young fustio; fustet; 
zantewood }| bois m. de fustet. a)>«kiioftpe 
f. il fustet bud II feuille f. de brindille 
de fustet. 42 

Fiskus m. jj fisc; fisk; exchequer; treasnry 
il fisc m. 43 

Fistel f. Il fistula t| fistule f. 44 

Fittiebsiegel m. jj pan-tile, muoh recurved 
Il tuile f. flamande très recourbée. 45 
I Flttlngs npl. Il fittings pl. ]] garnitures fpl.; 

accessoires mpl.; armatures fpl. 46 
Fitseaarbeiteriii f, H skein examiner U re- 
passeuse f. d’écheveaux. 47 

Fixgeschâft n. (Bôise) || transaction on 
aooount || achat m. à terme fixe. 48 
Fixierbad n. Ü fixative or flxixxg bath ij 
bain m. fixcateur ou de fixage. 49 
Hxiereii (liohtb) ü to fix jj fixer, a) ebsen 
Film m* H to fix a IBm ü rendre une 
l>e]licule inaltérable à la lumières fixer 
une pellicule. 50 

Flxteren n. (liobtb) I fixixxg I fixage m. 
a) « von fatoftafisebea Aufnahmen ^ 
fixing <ji photos ]{ fixation t des images 
pbotc>gza]^iques. 51 




Fixiennittel 


207 


Flaolis 


f. à fixer, a) n. (liohtb) |i fixing 

agent; fixer || fixateur m. b) <^pinzette f. 
f} fixation forceps pl. H pince ï à fixer, 
e) «sais n. || fixing sait |j sel m. fixatif. 1 
Fixlerung f. (Liohtb) || fixing i| fixage m. 2 
Fixpnnkt m. (Feldm) {{ fij^ or starting 
point; benoh mark; station; base || point 
m. fixé ou de repère. 3 

Fixpunkt^bogenlampe f. || focussing aro- 
lamp (I lampe f. à arc à point lumineux 
fixe, a) '•^difterentialbogenlampe f. || self 
focussing differential arc lamp || lampe 
f. à arc différentielle à foyer fixe, b) «^ne- 
benschlufibogenlampe f. || self focussing 
shunt arc lamp |( lampe f. à arc en 
dérivation et à foyer fixe. 4 

Fixstem m. [| fixed star || étoile f. fixe, 
a) '«'himmel m. || starry heaven |{ ciel m. 
étoilé. 5 

flach (Masch) |i fiat; fiat shaped || plat; 
aplati, a) (Wasser) |I shallow || peu 
profond, b) « auffallender Strahl m. || 
ray incident at small or oblique axle; 
oblique ray 1| rayon m. tombant dans 
une direction voisine de la surface. 6 
flach-es Dach n. Il fiat roof |! toit m. plat, 
a) «e Lagersttttte f. || fiat lying minerai 
deposit 11 gisement m. horizontal ou en 
plateure. b) -^er Teller m. n shallow plate 
Il assiette f. plate. 7 

Flach n. || fiat; bank I| basse f.; haut-fond 
m. 8 

Flachboden m. |1 fiat bottom || fond m. 
plat, a) «selbstentlader m. für Ënt- 
ladung naoh elner Seite (Eisenb) H fiat 
bottom self-discharging car to be 
dumped to one side j] wagon m. auto- 
déchargeur à fond plat se vidant par 
un côté. 9 

flachbodig |{ fiat bottomed il à fond m. 

plat. 10 

Flaeh-bohrung f. (Bergb) i| boring || son- 
dage m. a) ^brenner m. 1| fiat or wing 
bumer; fish tail burner U bec m. plat; 
papUlon m. b) '«bronziermaschine f. || 
fiat bronzing machine |i machine f. à 
bronzer à plat, o) •«draht m. i| fiat wire || 
fü nf. plat. 11 

tlaohdrehen || to surface ; to face {{ dresser 
un plateau; tourner une plane. 12 
Flaehémok m. (Buohdr) || plain or fiat 
printing |i impression f. à plat ou sur 
une surface plate. 13 

Flacbdraok«niasclilne f . H platen machine || 
machine f. pour Timpression à forme 
plate, a) «^rotatlonsmasobine f. H Hat- 
bed web machine; flat-bed rotary 
machine H machine f. rotative à formes 
plates. 14 

râehe I. il surface; superficies; area H 
surface f.; superficie f.; aire f. a) be- 
baute ^ H effective floor spaoe U super- 
Hoie I. couverte, b) ebene il plane 
surface; dead level ii surface f. plane, 
e) gekrflmmte ^ y ourved surface il sur- 
f. bombée, d) feneigte y gradient; 
inolined plane H plan m. incliné, e) glatte 
^ I even surface y surface f. lisse. 
t> QnuifU II ground; floor spaoe y sur- 
face f. du pjUknoher* g) Innen^ y interior 
surface y paroi f. intérieure, h) kramme 
I) curvirf surface I surface f. courbe, 
i) -i' eines dtollies il joint or pane or side 
of a atone {[ panneau m. d'une pierre. 

.y 
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Flacheisen n. || fiat (bar) iron Ü méplat m. 
(en fer); plat m. à faible épaisseur; 
larget m.; fer m. plat. 16 

Flaeheisen-bttgel m. || flat-iron stirrup II 
étrier m. en fer plat, a) ^plattform f. 
(Eisenb) || platform of fiat iron bars || 
plate-forme f. en fers plats, b) <-'pufter m. 
Il (Eisenb) ü fiat iron buffer H tampon 
m. en fer plat, o) «rost m, üflat iron bar 
grate {| griUe f. à fers plats, d) '-'Schere f . ]| 
fiat iron shearing machine || cisaille f. à 
fers plats, e) -^stab m. || fiat iron bar or 
rod 11 barre f. en fer plat. 17 

Flttchen-abstand m. (Luftf.) || wing gap || 
écartement m. des plans, a) -^antenne f. 
Il plane aerial |l antenne f. en nappe, 
b) '-aufnahme f. |1 levelling operation H 
levé m. de surface. 18 

Flkohenbelastung f. (Bauw) H load per 
unit surface or area; load per square 
meter H charge f. au mètre carré ou 
par unité de surface, a) ^ (Luftf) || 
wing loading || charge f. à l’aire. 19 
Flkchenberechnung f. Ii calculation of 
areas |1 calcul m. des aires. 20 

Flftchenberieselungs-apparat m. il surface 
coder || réfrigérant m. à surface à ruis- 
sellement. a) -'kondensator m. (Brau) || 
surface condenser il condenseur m. à 
ruissellement à surface, b) -'kUhl- 
apparat m. || surface coder || réfrigéra- 
teur m. à surface à ruissellement. 21 
Flkchen-blitz m. || sheet Ughtning |1 éclair 
m. diffus, a) -^dichte I. (Ëlektr) \\ density 
by surface ü densité f. superficielle. 22 
Flttchendruck m. (Graph) i| surface print- 
ing II impression jf. en relief, a) (Mech) || 
surface pressure || pression f. de surface. 

23 

FUlchen'«einheit f. H unit of surface 1| 
unité f. de surface ou de superficie, 
a) -'einheitslast f. || loading per unit 
area; unit load (Â) || charge f. par mètre 
carré, b) •-'Slement n. || element of sur- 
face; plane element (A) H élément m. 
de surface, o) --trltemaschine f. Ilsurfaoe 
milling machine || machine f. à fraiser 
les surfaces (planes) ; fraiseuse-raboteuse 
f. 24 

Flkeheninhalt m. || superfioial contents; 
area ü aire f.; surface f.; superficie f. 
a) Bestimmung f. des ^8 i| quadrature (| 
quadrature f. 25 

Fldchen-inhaltmesser m. || planimeter || 
planimètre m. a) -^karte f. i| plane chart || 
carte f. plate, b) --ktthlung f. 1| coding 
by outspread surface || refroidissement 
m. à surface déployée, c) •'maD n. |i 
square measure; superficial measure- 
ment || mesure f. de superficie, d) -'inefi- 
Instrument n. || superficial measure D 
instrument m. de mesure en plan, e) 
profil n. Il section showing tereas |i profil 
m. des aires. 26 

FIttchenraum m. |{ superficial contents; 
area || aire L; surface L; étendue f. 
a) ^ In Morgen |i acteage H extension f. 
en acres, b) der Werkstiitten l| super- 
fioial area of shops (| superficie f. des 
ateliers. 27 

IlttehiaisidileitmaseU f . ü surface grind- 

ing machine i| machine f. à rectifier les 
surfaces j^anes. a) «r mit liorliontaler 
Sehtolbqiâidei |i surface grinding machine 
with horizontal grinding spindle y 
machine f. à rectifier les surfaces 
pllhde avec lurbie. {x^rte-nmule hori 
thl. b) mit verâkaler MdeltBi^ndel y 


surface grinding machine with vertical 
grinding spindle || machine f. à recti- 
fier les surfaces planes avec arbre porte- 
meule vertical. 28 

Fl&chsnwinkel m. |t plane angle || angle 
m. dièdre. 29 

Floches n. (Bergb) il inolined mother-gate 
or gallery 11 desoenderie f.; vallée f.; 
toret m. a) (Flôz) H fiat coal 11 plat m. ; 
plateur m. 30 

flachfallendes Lang m. (Géologie) {| Iode 
of medium dip 11 filon m. à faible pendage. 

31 

Flaehfeilc f. |1 fiat file || lime f. plate. 32 
flaohgedrttekt, an den Enden -'OS Bohr n. 11 
tube with flattened ends ; tube f lattened 
out at the ends |] tube m. aplati aux 
extrémités. 83 

Flaeh-gewinde n. jj square or fiat thread H 
filet m. carré, a) -gummlring m. Il 
fiat rubber ring or collar ll anneau m. 
plat ou rondelle f. plate en caoutchouc, 
b) -^haeke f. |j single pickaxe jj pioche f. 
simple, c) -hammer m. Il flatter; flat- 
tener; set hammer 1 | chasse f. à parer; 
paroir m.; marteau m. plat. 34 

flaohhkmmern || to hammer even || rabattre; 

aplatir. 35 

Flachherdmischer m. [l fiat furnaoe mixer l| 
mélangeur m. à sole plate. 36 

tlttchiges Werkstttck n. {| fiat part i| pièce f. 

plate. 37 

Flach-kaliber n. (Walzw) || fiat groove }| 
cannelure f . plate, a) •'koil m. U flat key || 
clavette f. plate; clavette f. conique 
sur méplat, b) -'kettelmasohine f. || 
straight-bar llnking machine {| rem- 
mailleuse f. rectiligne, c) «klemme f. 
(Elektr) H fiat terminal ü borne f. plate, 
d) -'kopfnietung f. H pan riveting H 
rivure f. à tête plate, c) -'kupfer n. Il 
fiat bar copper H cuivre m. plat. !) 
kuppel f. Il fiat spherical vault; low dôme 
Il voûte f. en oul-de-four surbaissée, 
g) --land n. H plain H plaine f . h) '-'lasehe f . 
(Eisenb) il fiat fish plate || éolisae f. 
plate, i) ^mahlstohl m. ]| reduoing roller 
mill II moulin m. pour mouture basse, 
k) ^melBel m. |I fiat chisel; cape ohisel j] 
burin m. plat. 38 

Flftohner m. (Geom) H polyhedron H poly- 
èdre m. 89 

tlachovales Brillenglas n. H Bat-oval lens || 
verre m. à ovale aplati. 40 

Flaeh-pinsel m. || fiat brush || pinceau m. 
plat, a) -'protilinstrnmeat n. (Ëlektr) il 
fiat section instrument |i instrument m. 
de mesure de profil plat, b) -'relief n. || 
low relief |i bas-relief m. 41 

Flaehring-anker m. y fiat ring armature || 
induit m. à anneau aplati, a) -'dynamo- 
masohine f. || Bat ring dynamo |i dynamo 
I. ou génération f . à anneau jdat. 42 
Flaehrohj^rinrip n. (Heizkôr]^) il Bat 
pipe prineiple || à tube aplati. 43 

BaetondiiwithBatbottomyàfondplat. 44 
Flaehs m. y Bax y lin m. a) in Fasem y 
fiax in fibres y lin m. en pailles, b) ge- 
broûheaer || broken Bax y lin m. broyé, 
o) gekkmmter |] baokled Bax | lin m. 
peigné* d) gemeiner |] common fiax y 
lin m* commun ou cultivé, e) gppoeliter 
y soutohed Bax y Un m. teiUé* 1) gè* 
ritoteter y retted Bax y lin kh. roni* 
g) im Tau gerotteter y dew-ret^ Bax 
Il lin m. roui à la rosée, h) geeohÉlttéiiier 
y ont flàx y Un m. coupé. I) Hiuril* 
beriieln n. des «es H band oombipg of 
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flax li peignage m. de lin à la main, 
k) Haspeln n. des f| flax winding ]{ 
dévidage m. de lin. 1) Kniefcen n. des 
^es II flax brealdng )| broyage m. de lin. 
lu) Mascbinenheeheln n. des ^es |j ma- 
chine haokling of flax {| peignage m. de 
lin à la machine, n) neuseeUindisolier || 
New Zealand flax || chanvre m. de la 
Nouvelle-Zélande, o) roher |I raw or 
undressed flax [| lin m. cru ou brut, 
p) den mpfen || to pull flax || arra- 
cher ou cueiller le lin. q) den sehnei- 
den 11 to eut flax || couper le lin. r) Sohwin- 
gen n. des -es 1| flax ecutching || teillage 
m. de lin. s) Spinnen m. des -es || flax 
spinning }| filage m. de lin. t) - in Sten* 
geln II flax in stems || Un m. en tiges. 1 
Flaehs-abfallarbeiter m. || tow hand || 
ouvrier m. aux déchets de lin. a) -ar- 
beiter m. 1| flax worker || linier m.; 
ouvrier m. en lin. 2 

Flaehsaufbereitungs-anstalt f. || flax pre- 
paring plant || installation f. à préparer 
le lin. a) -maschine f. || flax dressing 
machine || machine f . à préparer le lin. 3 
Flachs-aufleger m. (Spinn) || flax spreader 
Il étalcur m. de Un. a) -bandmasohine f. H 
flax drawing frame or machine || ma- 
chine f. à étirer le Un. b) -banmwolle f. 1| 
flax cotton or wool; cottoned flax || Un- 
coton m. c) -bereiter m. || flax dresser || 
préparateur m. de Un. d) -binder m. || 
flax binder i| botteleur m. de Un. 

e) -bleichung f. || flax blcaching || blan- 

chiment m. de Un. f) -breche f. || flax 
brake || broie f. g) -brecher m. Ü flax 
breaker || broyeur m. de lin. h) -brech- 
magebJne f. || flax breaking machine || 
machine f. à broyer le Un. 4 

FlaefagehalUafel f. || fiat switch board || 
tableau m. de distribution plat. 6 

Flach-gébieber m. || sUde or fiat valve || 
tiroir m. plan, a) -steuerong f. (] slide | 
valve gear || distribution f. par tiroir I 
plan. 6 

Flaeh-sehieter m. || fiat shale || schistes 
mpl. plats, a) -schiene f. || plate rail || 
rail m. plat; rail paraUèle prismatique; 
bande f. plate. 7 j 

flaebschmieden, das Ëisen (Schmied) |{ | 
to beat out iron (j aplatir le fer. 8 1 

Flaeh-see f. || shallow sea || basse mer f. 
a) -seide f. j| embroiderie silk || soie f. 
plate ou k broder. 9 

flaelisen (aus Fiachs) |1 flaxen H de Un. 10 
Fiadisentsamiingsmaseliiiie f. || flax gin- 1 
ning machine |j machine f. à égrener le j 
Un, .11 j 

Flaehsgam n. il flax yam || fil m. de Un. 

a) -weber m. H flax yam weaver || tisseur 

m. de lin. 12 

Flaelis-frûBhaiidel m. ^ flax Wholesale |{ 
commerce m. de Un en gros, a) <^]iasp(e)* 
Isr m. D flax winder )} di^ideur m. de lin. 

b) -beeheifli f. (j flax haokling {) peignage 
m. de lin. o) -liecheimaseiilBe f. |) flax 
cpmb; Hax haokling machine ({ peig- 
neuse f. à Un. d) ^heoheimag^inenpiitzer 
m. ii flax comb oleaner j] débourreur m. 
de peigneuses. e) -heàiler m. j} flax 
haokler or oomber U peignenr m. de lin. 

f) -bede f. Jj flax tow; barda pl. {j étoupe 

f. de Un. 13 

Flaebaieb n. 0 fiat sieve |i tamis m. plat. 14 
Flaobslebiwaiid I. J fiax(en) linen |j toile f. 

Un. a) -weberoi f. y flaxen or plain 
Unen wèèi^ il üssage m. de toiles dé 
lin. ■ ^ 


Flaobs-nafispinner m. {| flax wet spinner || 
fileur m. de Un au mouillé, a) -naOspln- 
nerei f. |I flax wet spiiming j| filature f. 
de lin au mouUlé. 16 

Flaoh-spaten m., amerikaniseber ü fiat 
American spade || bêche f. américaine 
plate, a) -spitze f. einer Feder |j ovsl 
point II pointe f. ovale, b) -gpule f. |] fiat 
ooil; disc-coil (| bobine f. plate; galette 
f. o) -spulenvarlometer n. || dise coil 
variometer ]| variomètre m. à bobines 
plates. 17 

Flachs-reiniger m. || flax finisher || finis- 
seur m. de Un. a) -ritfeln n. jj flax rippling 
Il égrenage m. ou drégeage m. de Un. 
b) -riffler m. || flax rippler || drégeur m. 
de Un. 18 

Flachsrôste f. || flax retting i| rouissage m. 
de Un. a) Bampf- || warm water retting 
of flax il rouissage m. de Un à la vapeur, 
b) Feld- Il flax land retting || rouissage m. 
de lin sur pré. c) Tau— || flax dew retting 
il rouissage m. de Un à la rosée, d) Was- 
ser- Il flax water retting i| rouissage m. 
de Un à l’eau. 19 

Flachs-rdstgrube f. |j flax retting tank f| 
routoir m. de Un. a) — rftster m. {| flax 
retter || rouisseur m. de Un. b) -samenbl 
n. II linseed oil || huile f. de Un. c) -schnei- 
der m. Il flax cutter (| coupeur m. de Un. 
d) -Bchnefdmaschine f. || flax breaking or 
cutting machine; flax breaker |j machine 
f. à couper le Un. e) -sortierer m. i| flax 
sorter |j braqueur m. de Un. f) -spinner 
m. il flax spinner || fileur m. de Un. 20 
Flachsspinnerei f. |[ flax spinning miU || 
filature f. de Un. a) -aniegemaschine f. 

Il spreading machine for flax spinning || 
machine f. à étaleur pour le filage du 
chanvre, b) -machine f. il flax spinning 
machine || machine f. à filer le Un. 21 
Flachs-streokerm. || flax drawer||étireur m. 
de Un. a) -stroh n. }] flax straw || Un m. 
en paille ou en chaume ou en bois; paiUe 
f. de Un. 22 

Flacb-stahl m., Kohl llhollow fiat bar Steel 
Il acier m. plat creux, a) -stahlbalter m. i| 
fiat blade holder || porte-outil m. ordi- 
naire. b) -sticbel m. (Grav) i| fiat scul- 
per II échopiie f. plate, c) -strioker ro. 

Il plain knitter || tricoteur m. en uni. 23 
Flachstriekmascbine f. }] fiat knitting ma- 
chine Il machine f. à tricoter rectiligne, 
a) - für Handbetrieb || straight hand 
knitting machine ü machine f. à tricoter 
rectiligne à la main. 24 

Flachs-trookenspinaer m. )| flax dry spin- 
ner il fileur m. de lin au sec. a) -troeken- 
spinnerei f. || flax dry spinning || filature 
f. de Un au sec. b) -trockner m. ü flax 
dryer |I sécheur m. de lim o) -vorbeobler 
m. If flax rougher |i émouoheur m. ou 
éplucheur m. ou débloqueur m. de Un. 
d) -waebs n. (Chem) fi flax wax ij cire f. 
de Un. e) -weber m. j] flax weaver fl 
tisseur m. de lin. 1 ) -winder m. i| flax : 
winder || dévideur m. de lin. g) -wolie f. |f I 
flax cotton or wool; cottoned flax fj i 
lin-ooton m. b) -xnbereltniig f . || flax | 
dressing f{ préparation f du Un. 1) -swir* 
nérèi f. i) flax twist miU y tetordMde f. de 
lîn. U 

llaebweiUges fifelinde n. )| open undula^ng 
ground il terrain m. légèôsment Ondulé. 

26 

Fliieliiailie f. il |>Uer8 fiat pUers pl. 

I tenalÜe f# drmte; pincé 1 plate | bé« 
qnette 1 ; plhéé f . pàbne. a) r- mit Mten- 


sobneider |i fiat nosed and cutting nip- 
pers pl. Il pince f. plate et coupante, b) - 
für Ubrmaeber || fiat dock pUers pl. || 
pince f. plate d’horloger. 27 

Flacbsiegel m. Il fiat or plain or roofing tile 
Il tuile f . plate ou à crochet. 28 

Flaokertotometer n. || fUcker-photometer || 
photomètre m. à éclats. 29 

flaekern (Fernm) |1 to fUcker; to flash H va- 
ciUer. 30 

Flaekern n. des Lichtbogens ]| fluttering of 
the arc || vaoUlement m. de l’arc. 31 
Flaokerzeiohen n. (Femm) || flashing signal 
Il signal m. de scintiUement. 32 

Flackmaschine f. (Spinn) l! beater H bat- 
teur m. 33 

j Flader m. im Maserholz l! curl in the speck- 
led wood II ronce f. dans la madrure. 34 
Flageolet! n. || flageolet <1 flageolet m. 36 
Flagge f. I! flag; colours pl.; ensign || pa- 
villon m. ; enseigne f. ; drapeau m. a) die 
- hissen || to hoist the flag or the colours || 
hisser ou arborer le paviUon. b) Kratt- 
wagen- H motor car flag H paviUon m. 
pour automobiles. 36 

Flaggen-fall n. (Seew) |! ensign haUiard |l 
drisse f. du pavillon, a) -knopt m. |! 
truck II pomme f. de mât. b) -leine f. jl 
ensign -haUiard || drisse f. du pavillon, 
c) -stock m. Il ensign or flag staff |1 épart 
m. ou bâton m. de pavillon, d) -tueb n. |! 
bunting; buntinc |l étamine f. 37 

Flak f. (Geschütz) || antiaircraft gun || canon 
m. antiaérien. 38 

Flakon m. || flacon; flagon; flask || flacon 
m. 39 

flambieren il to singe H flamber; passer à la 
flamme. 40 

Flambieren n. |I singeing || flambage m.; 

passage m. à la flamme. 41 

Flamme f. || flame || flamme f. a) belBe - |! 
hot flame || flamme f. chaude, b) leucb- 
tende - || luminous flame || flamme f. 
éclairante. 42 

tlammen, einen 8toff m. || to cloud or to 
water a stuff H chiner une étoffe. 43 
Flammenbogen m. || flame arc || arc m. 
a) elektriscber - || flaming electric arc || 
arc m. électrique à flamme. 44 

Flammensebuts m. || flame guard |i pare- 
flamme m. 46 

flammensieber |l fire-proof || ignifugé. 46 
Flammenwerler m. || flame thrower |i lance- 
flammes m. 47 

Flamm-f5rderfcoble f . || flaming ooal ü char- 
bon m. flambant, a) -gamtkrberei f. |i 
yarn shading || teinture f. de fils flam- 
més. 48 

flammlg mellert il jaspe )] jaspé. 49 
Flammkoble f. || flaming or open-buming 
coal )i flambart m.; houiUe f. flambante; 
charbon m. flambant. 50 

Flammotefi m. i| reverberatory fumaoe ll 
four m. à réverbère, a) - zum Glttben 
der Blechtafeln || anneaUng fumace Ü 
four m. à recuire. 51 

Flamniotentriselien n. || pnddling; refining 
in the reverberatory fumaoe j] puddlage 
m.; affinage m. de la fonte au four i 
réverbère. 52 

Mammpttukl m* y flash or flashing point li 
point m« d*inflattunatk>n. 58 

FlMnmpniikt^^ m. }| flash point tester p 
essayeur du point dHwflaniinatlon. 
a) - für dl il flash-point testing appara- 
tuB or tester for oÜ H appsreil m. à déter- 
miner le potut d*liiflain»ation des kiiflss> 
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Flasohenfüll- und Korkmaachine 


Fiammrohr n. ti flame or fire tube; flue || 
tube>foyer m. a) gewelltes « || corrugated 
flue H tube-foyer m. ondulé. 1 

Flammrolir-keflBel m. || flue boiler || chau- 
dière f. à tube-foyer, a) -^rauchrohrkeg- 
sel m., kombinierter || combination of 
flue and smoke-tube boiler |1 chaudière f . 
combinée de tube-foyer et de tubes de 
fumée, b) «glederohrkessel m., auszieh- 
barer |1 multitubular boiler with remo- 
vable firebox and smoke tubes \\ chau- 
dière f. avec boîte à feu et faisceau 
tubulaire amovibles. 2 

Flanell m. || flannel || flanelle f. a) fciner ge- 
kôperter 1| swan skin 1| flanelle f. fine 
et croisée. 3 

Flanell-binde f. || flannel bandage \\ bande 
f. de flanelle, a) '-hemd n. || flannel shirt |{ 
chemise f. de flanelle, b) -«polierscheibe f. 
Il flannel polishing-wheel H roue f. de po- 
lissage en flanelle, c) -unterjacke f. || 
flannel waistcoat |1 gilet m. de flanelle. 4 
Flanke f. |! flank |i flanc m. a) gerade - H 
right-lined flank |1 flanc m. droit, b) hohle 
- Il concave flank |1 flanc m. creux, c) - 
des Zahnes |1 tooth flank \\ flanc m. de la 
dent. 6 

Flankenspielraum m. (Zahnrad) jj back lash 
Il jeu m. 6 

Flankcnwinkel m. || angle of the flank || 
angle m. de flanc, a) des Oewindes || 
angle of the flanks of thread || angle m. 
des flancs du filet. 7 

Flankierfeile f. (Uhrm) |! thiming file || lime 
f. à efflanquer. 8 

Flansch m. 1| f lange H bride f.; collet m.; 
collerette f. a) mit ungenietetem - || with 
riveted-on flange ; with f lange riveted to 
the piece |1 avec des brides riveté(‘8. b) an- 
gewalzter « am Kesseldom || steam dôme 
flange rolled-on || coUeretU* f . laminée au 
dôme de chaudières, c) aufgelOteter - !| 
brazed-on flange || bride f. soudée, d) auf- 
geschraubter ^ || screwed-ou flange || 
bride f. vissée, e) Befestigungs* || at- 
tachment flange ll collerette f . de fixation, 
t) lleckel« Il blank flange || bride f. 
aveugle, g) Fuû*' || bottom flange ; flange 
with feet 1| aile f. inférieure; couronne f, 
à pieds, h) Kesselblech-*' || boiler plate 
flange || bride f. d’une tôle de chaudière, 
i) L6t- Il brazed flange ll bourrelet m, de 
soudure, k) Ober-» (Kesselb) Il top flange || 
aile f . supérieure. 1) Bad-* Il wheel flange || 
boudin m. d’une roue, ni) eines Itohrs |! 
flange of a pipe H bourrelet m. ou bride f. 
d’un tuyau, n) des SchienenfiiBes 
(Eisenb) || flange of rail base H aile f. du 
patin de rail, o) StahlgulU' |i caststeel 
flange H couronne f . à bride en acier coulé, 
p) Trkger^ Il flange of girder || aile f. de 
la poutre, q) tinter- 1| lower flange || se- 
melle f. inférieure, r) VerschluB- (Mo- 
tor) 1) seoling flange H bourrelet m. de fer- 
meture. ») Winkel- Il angle flange H bride 
f . angulaire ou à oornières. 9 

Flaiiiiehe f. || flange || bride f. 10 

Üaitgçhen H to flange il mettre une bride. 11 
Flaïuielien n. }[ flanging [j action f . de mettre 
une bride. 12 

Flaaielieti*beaH»eltungBm<iBohinef . Il flange 
working machine || machine f . à travail- 
ler les brides, a) «buehse f.liflanged bush 
)1 douille f. à bride, b) -déehtung f. i| 
jmnt packing; gasket il gamittsre f. de 
brides* c) ^re^dk 
andtrimining machine {{tour m. à brides. 


d) — drehsupport m. Il flange turning jig || 
dispositif m. à dresser les brides. 13 
Flansehenhahn m. mit gebogenem Aus- 
lauf II flange type cock with bent outlet |1 
robinet m. à bride avec sortie courbe, 
a) - mit Überwurfmutter H flange type 
cock with cap screw H robinet m. à bride 
avec écrou à chapeau. 14 

Flanschen-kupplung f. H flange coupling ll 
accouplement m. à plateaux ou à brides, 
a) maschine f. || flanging machine || ma- 
chine f. à brides, b) -motor m. 11 flange(d) 
motor 11 moteur m. à bride, c) -nabc f. H 
flange hub 1| moyeu m. à flasques, 
d) -presse f. || flanging press H presse f. 
à faire des collerettes; presse f. à em- 
boutir. e) -ring m. |1 flanged ring 1| anneau 
m. à bride oit à pattes. f)-rolir n. 1| flanged 
pipe II tuyau m. à brides, g) -verbin- 
dung f. Il flange joint H joint m. à brides, 
h) -verseliraubiing f . |1 flange joint H joint 
m. à bride. 16 

Flansch-fabrik f. li flange works pl. |1 fabri- 
que f. de brides, a) -motor s, Flanschen- 
motor. b) -presse f., Bôrdel- und |! flang- 
ing press il presse f. à emboutir et tom- 
Ikt les bords. 16 

Flaschchen n. 1| flask; phial; flacon; vial 1| 
petite bouteille f.; petit flacon m. 
fiole f. 17 

Flasche f. || bottle; flask || bouteille f. ; 
flacon m. a) - (Hebemasch) |1 block || 
moufle f. b) auf -n fpl. füllen |j to bottle 
Il mettre en bouteilles fpl. c) Hier- 1| 
beer bottle || bouteille f . à bière, d) Druck- 

- Il pression bottle || bouteille f. ou 
flacon m, à pression, e) - mit eingeschlif- 
fencm Glasstôpsel 1| glass-stoppered 
flask II flacon m. bouché à Témeri. 

f) enghalsige - H bottle with narrow 
mouth; narrow-neck bottle || goulot m.; 
bouteille f. à goulot étroit, g) Filter- || 
filtration flask 11 flacon m. à filtrer, 
h) Gasentbindungs- || gas bottle || flacon 
m. générateur pour gaz. i) grotte irdene 

- mit zwei Hàlsen (Chem) || stone-ware 
receiver t| bonbonne f. k) - aus Gutta- 
peroha |1 guttapercha bottle || bouteille f. 
ou flacon m, on guttapercha. 1) Koch- j| 
boiling flask || fiole f. à décoction. 

m) Luft- Il air bottle 1| bouteille f. à air. 

n) - aus Papier {| bottle of paper j{ 
bouteille f. de papier, o) Sàure- H 
acid bottle 1) bouteille f. pour acides, 
p) schmiedeeiserne - |j wrought-iron 
bottle (I bouteille f . en fer forgé, q) - mit 
Scbraubdeckel || bottle with screw cap 1| 
bouteille f. à bouchon filété. r) Stahl- || 
Steel bottle )| bouteille f. en acier. 

g) Tinten- || ink bottle H bouteille f. à 
encre, t) ïlnter- || bottom block ll 
moufle m. inférieur. «) verkorkte - Il 
corked bottle K bouteille f. à bouchon. 

v) weithalsige || wide-mouth or wide- 
neoked bottle; wide-mouth jar || bouteille 
f. à goulot large; flacon m. à goulot droit. 

w) serbreohene - || broken bottle 1| bou- 

teille f. cassée, x) auf -ti fpl. ziehen || to 
bottle II embouteiller; soutirer; mettre en 
bouteilles. 18 

Flagchen-ahtroptgestell n. || bottle draining 
truck II égouttoir m. pour bouteilles, 
a) -aiisgieficr m. ü bottle emptier {| 
bouchon m. verseur pour bouteilles. 19 | 
Flasehenauslauf-gestelt n. || bottle draining 
truck II égouttoir m. pour bouteilles, 
a) ^«^kagteii m. il bottle draining box H 
panier4gouttoir m. pour bouteilles. 20 


Flaaehen-batterie f. (Elektr) || battery of 
bottle celle }| batterie !, de piles-bouteil- 
les. 21 

Flagchenbier n. H bottle beer || bière f. en 
bouteilles, a) Ausfuhr- || export bottle 
beer H bière f . d’exportation en bouteilles, 
b) Export- il export bottle beer Ij bière f. 
d’exportation en bouteilles. 22 

Flaschenbler-abtellung f || bottUng depart- 
ment || canetterie f. a) -abziehraum m. || 
bottling room || canetterie f. b) -kcller m. 
Il bottle beer store; cellar for bottled 
beer H cave f. à bouteilles à bière; entre- 
pôt m. de bière en bouteilles, c) -nieder- 
lage f. Il store for bottled beer || dépôt m. 
de bière en bouteilles, d) -wagen m. H 
bottle beer truck )) oamion m. à bouteilles 
à bière. 23 

Flaschen -blaser m. || bottle blower || 
souffleur m. de bouteilles, a) -blas- 
maschine f. || bottle blowing machine || 
machine f. à souffler les bouteilles. 

b) -boden former m. || bottle bottom 

moulder 1| mouleur m. de fonds de 
bouteilles, c) -brett n. |i bottle tray || 
porte-bouteilles m. d) — bnich m. |1 
bottle breakage |i bris m. ou casse f. 
de bouteilles. 24 

FlaschenbUgel m. |) bail of patent stopper |) 
étrier m. de bouchon mécanique, a) — 
verschlutt m. || patent stopper || bouchon 
m. mécanique. 25 

Flaschen-bUrste f. H bottle brush 1| goupil- 
lon m.; brosse f à bouteilles, a) — 
bUrstenkopf m. || bottle brush head jj 
tête f. de brosse à bouteilles, b) -bUrgf- 
maschine f. || bottle brushing machine || 
machine f. à brosser les bouteilles. 

c) -etikettier- und -datiermaschine f. || 
bottle labelling and dating machine || 
machine f. à étiquetter et à dater les 
bouteilles, d) -draht m. H bottle wire 
il fil m. à fermer ou agrafer les bouteilles. 

e) -einweichapparat m. |1 bottle soaking 
apparatus 1| appareil m. à tremper les 
bouteilles; trompeuse f. à bouteilles. 

f) -élément n. (Elektr) }] bottle battery 
or cell II pile f. bouteille, g) -entkorkerm. 
Il bottle unoorking devioe 1| tire-bouchon 
m. h) -etikette f. || bottle label || éti- 
quette f. à bouteilles. I) -etikettter- 
maschine f. || bottle labelling machine i| 
machine f. à étiquetter les bouteilles, 
k) -etikettier- und -datiermaschine f. || 
bottle labelling and dating machine || 
machine f. à étiquetter et à dater les 
bouteilles. 1) -fUllanlage f. || bottling 
plant II installation f. de demise en bou- 
teilles; canetterie f. m) -tttUapparat m., 
Gegendruck || back pressure bottle fi lier 
Il soutireuse f. à bouteilles à contre- 
pression. n) — tmier m. |j bottier j| canet- 
tier m«; soutireur m, o) -fttllerel f. H 
bottling department || canetterie f, 26 

Flasehenftillmaschine f. || bottle charger 
or filler; bottle filling machine; bottling 
machine 1| machine f. à remplir les 
bouteilles; soutireuse f. à bouteilles. 

a) Bicr- Il beer bottle filler or filling 
machine; beer bottling machine |1 
soutireuse f. pour bouteilles à bière. 

b) rotlerende H revolving bottling 

machine [j soutireuse f. à bouteilles 
rotative. 27 

FlasclientttU- und Korkmasehine f. |) bott- 
Ung and corking machine ü soutireuse- 
bouoheuSe f . à bouteilles* 28 
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Fleierspindel 


Flftsehen-tttllfolir n. || spout or fiiUng tube 
}{ canule I. a) ^flUluiig f. ]j bottling tl 
mise f. en bouteilles, b) ^gleBmasohine f. 
If bottle oasting machine ü machine f. à 
couler les bouteilles, c) ««'glas n. j| bottle 
glass II verre m. à bouteilles, d) '•^gnmmi- 
geheibe f. |( bottle washer fj rondelle f. 
de caoutchouc pour bouteilles. 1 

Flagehenhals m. |i bottle neck U goulot m. 
de bouteille, a) enger (j narrow bottle 
mouth II goulot m. étroit. 2 

Flaschenhalgformer m. || bottle neck moul- 
der il mouleur m. de goulots de bou- 
teilles. 3 

Flaseben-hebelvergohluO m. || bottle stopper 
with lever H fermeture f. à levier pour 
bouteille, a) '«'herstellungsmaschlne f., 
Isolier || insulated bottles manufacturing 
machine || machine f. pour fabriquer des 
bouteilles isolantes, b) «^hUlse f. 1| 
bottle wrapper || paillon m. à bouteilles, 
c) «industrie f. || bottle industry || 
industrie f. des bouteilles. 4 

Flagchenkapsel f. 1| bottle capsule ]| capsule 
f. à bouteilles, a) «fertigungsmaschine f. 

II machine for manufacture of capsules 
for bottles |I machine f. pour la fabri- 
cation de capsules à bouteilles, b) «• 
maschine f. {| bottle capping macliine || 
machine f. h capsuler les bouteilles. 5 
Flaschen-karren m. || bottle wheel- 
barrow || chariot ra. à bouteilles, a) «- 
kasten m. U bottle box f| caisse f. à 
bouteilles, b) «kcller m. 1| bottle shop; 
bottling department H canetterie f. 
c) «kellereimaaehine f. || bottle cellarage 
machine || machine f. pour caves à 
bouteilles, d) «kellermeister m. H fore- 
man bottier f{ chef m. do canetterie. 

e) «klste f. Il bottle package |1 caisse f. 
à bouteilles, f) «korb m. 1 | bottle basket 
or hamper || panier m. à bouteilles. 6 

Flasohenkork m. || bottle stopper || 
bouchon m. à bouteilles, a) «apparat m. 

Il bottle corker )1 appareil m. à boucher 
les bouteilles. 7 

Flaschen-korker m. H corker; corking 
machine man || boucheur m. de bouteil- 
les. a) «korkmasehine f. |j bottle corking 
machine P machine f. à boucher les 
. bouteilles, b) «kürbis m. f{ bottle gourd || 
calebasse f. c) «kttrbiskern m. || bottle 
gourd or calabash pip || pépin m. de 
calebasse, d) «laek m. jj bottle wax || 
cire f. à cacheter les bouteilles, e) «- 
muttdgtttckformer m. || bottle ring 
maker 1] poseur m. de bagues à bouteilles. 

f) «pasteurlslerapparat m. || bottle 

pasteurizing apparat us || appareil m. à 
pasteuriser les bouteilles; pasteurisa- 
teur m. k bouteilles, g) «ptropfmasohine 
f. Il bottle corker || bouche- bouteilles m. 
Il) «pFob^pparat m. || bottle testing 
apparatus }] appareil m. à essayer la 
réi^tance des bouteilles. 8 

flascbeiireif (Btau) II bottling fit 11 bon à 
être mise en bouteilles. 9 

FlasebeB-reiniger m. |i bottle washer || rin- 
oeur m. de bouteilles. 10 1 

Flasebenreinigttiig f. P bottle washing p i 
nettoyage m. des bouteilles, a) Wasser- 
mot<>r zur « H water motor for oleaning 
bottles t! moteur m. hydraulique pour le 
rinçage des bouteilles. Il 

Flfwebenrélnlguiip<*imlit^ f . P bottle olean- 
ing plant [f inits41&tioh I. jpour le nettes 
yage ob rinçage des boutsâËes. a) 
aeûne f. Il bottle wasbihg or cleatiing 


machine |{ machine f. à nettoyer les bou- 
teilles; machine f. laveuse pour bouteil- 
les. 12 

Flasoben-sobrank m. 1| bottle stand !l ar- 
moire f. à bouteilles, a) «sortierer m. || 
bottle sorter U trieur m. de bouteilles, 
b) «splller m. |i bottle washer |I rinceur 
m. de bouteilles, o) «spttlerei f. || bottle 
rinsing plant || canetterie f. d) «spttl- 
maschlne f. f| bottle washer or cleanser 
or washing machine l! machine f . à rinœr 
les bouteilles; rince-bouteilles m.e)«8tkn' 
der m. 1| bottle stand |1 porte-bouteilles 
m. f) «sterillsierapparat m. 1 ! bottle ste- 
rilizer || appareil m. à stériliser les bou- 
teilles; stérilisateur m. à bouteilles, 
g) «transportwagen m. 11 bottle trans- 
port wagon 11 chariot m. pour le trans- 
port de bouteilles, h) «verdrahtungs- 
inaschine f. jj bottle wiring machine 1| 
machine f . à agrafer les bouteilles. l)«ver- 
kapselmasehine f. !| bottle capsuling ma- 
chine Il capsulateur m. de bouteilles, 
k) «verkorkmaschine f. H bottle-corking 
machine; bottle cork fastener; bottle 
corker H machine f. à capsuler ou à 
boucher les bouteilles; presse-bouteil- 
les m. I) «TergchlieÔmasehine f. II bottle 
stopping machine; bottle fastener ma- 
chine !! machine f . à boucher les bouteilles 
ou à fermer les bouteilles. 13 

FlaschenversehluB m. || bottle shutter or 
stopper; closing device for bottles; cork 
!| ferméture f. ou agrafe f. ou bouchon 
m. pour bouteilles, a) mechanisoher « || 
raechanical bottle stopper H bouchon m* 
mécanique, b) « aus Porzellan H porce- 
lain bottle stopper H bouton m. en por- 
celaine pour bouchons. 14 

Flaschen-wagen m. ll bottle car or truck || 
camion m. ou voiture f. à bouteilles, 
a) «wasehmaschine f. || bottle washing 
machine H machine f. à laver les bou- 
teilles. b) «wlnde f. 1 ! bottle jack || vérin 
m. à bouteille. 16 

Flaschenzug m. || tackle; block; lifting; 
pulley block; set of puUeys H moufle f.; 
palan m. à moufles, a) DiffereotiaK || 
differential blocks pl. || palan m. diffé- 
rentiel. b) £lektro« ü electrio pulley bloc 
I! palan m. électrique, c) Hand« lt hand- 
operated block tackle ü palan m. à main, 
d) Potenz« || tackle of puUeys with only 
one fixed pulley H moufle f . qui n*a q*une 
seule poulie fixe. 16 

Flasehenzugkloben m. |1 block for tackles 
(1 poulie f. à moufle. 17 

Flattereftekt m. (Ellektr) || flutter effect || 
flutter-effet m . ; effet m . de battement. 18 
flattem (Rftder) j| to woble; to wabble H 
flageoler, a) « (Segel) || to flap; to 
flutter II battre; flotter. 19 

Flatterwlrkung f . (Femm) 11 flutter effect 1 | 
effet m. vibratoire ou de battement. 20 
Flaumfeder f. )| down feather (] plume f. 

à duvet. 21 

Flaambaar n. (Spinn) ]] down haïr || poü 
m. follet, a) and 6ewebe aufgeklebtes « 

S down glued upon timue || duvet m. 
collé sur tissus. 22 

Flans m. (Tuchl) {( coating; baize; fear- 
naught; dreadnaught {[ frise I. 23 

ïlauseli m. (Ohent) }j pad g tampon xu. 24 
Fleolitê I. zum Heil^brauoh 1| xne^Ùahial 
lichen }| Iksiien m. médicinal. 25 

fleeblett (JLhraht) 1 to |dait I{ 

treiUisser; natter. 41 ) Sdutllre f^. ^ i 
to aplioe corda |} épâMer des laœta mpl» 26 


Fleehtensalbe f. || dartre ointment {| on- 
guent m. antidartreux. 27 

Flechter m., Rohr 11 reed plaiter H tresseur 
m. de roseaux, a) Weiden« || osier plaiter 
il tresseur m. d’osier. 28 

Flecht-holz n. j| sennits of wood || nattes 
fpl. en bois. 29 

Flechtmasehine f. || braiding or plaiting 
machine ll machine f . à lacets ou à tresser, 
a) Braht« Il wire braiding machine | 
machine f. à tresser le fil. 30 

Flecht-schnur f. 1| braid H tresse f. 31 
Flechtstoff m. || plaiting material il ma- 
tière f. à tresser, a) Gewebe aus «en ü 
tissue of basketry j| tissu m. de van- 
nerie. b) pfUnzHcher « || vegetable plait- 
ing material ll matière f. végétale à 
tresser, o) Waren fpl. aus pflanzlichen 
« Il goods pl. of vegetable braiding ma- 
terial Il ouvrages mpl. en matière végé- 
tale à tresser. 32 

Flechtungf., Mast (Seew) 1| rigging at the 
mast-head || capelage m. 33 

Fleoht- waren fpl. Il wicker goods pl. 1 
ouvrages mpl. en matières à tresser, 
a) «werk n. !| wicker work; trelüs 11 
treillis m. b) «zaun m. (Waaaerb) 1] 
hurdle work; plashed quickset hedge ■! 
clayon m. 34 

Fleck m. !| flaw; speck; spot Ü paille f.; 
tacîhe f. a) blinder « (Auge) |I blind spot 
Il papille f. 35 

Flecken m. (Juw) 1 ! flaw; spot H glace f.; 
paille f.; fumée f. a) « (Mal) |1 stain; 
spot 11 t8u?hc f. 36 

Fieokenreiniger m. (Wasch) H scourcr ,| 
dégraisseur m. 37 

Fleeker m. H spotter; spotting device \\ in- 
strument m. d’observation du tir; ap- 
pareil m. pour la détermination du but. 

38 

Fleckgerüt n. !| spotting device; spotter || 
instrument m. d’observation du tir; ap- 
pareil m. pour la détermination du but. 

a) Kino« |! cinematic spotter or spotting 

device j| instrument m. cinématogra- 
phique d’observation du tir. 39 

fleckig II speckled; spotted; stained || mou- 
cheté. 40 

Fleck-schiefer m. |i patched slate || schiste 
m. tacheté ou noyeux. a) «seite f. i| 
scouring soap [I savon m. à dégraisser. 

b) «stift m. Il scouring stick || crayon m. 

dégraissant, c) «wasser n. Ij scouring 
water 1| eau f. à dégraisser. 41 

Fledermauflbrennerm. || splitburner; bat’s 
wing burner H bec m. fendu. 42 

Fleet n. 1| water course ; canal || ruisseau m. ; 

canal m.; navigable. 43 

Fleier m. (Arbeiter) || fly frame tenter !| 
banobrocheuT m. a) « (QerBt) |] flyer; 
fly frame || flyer m.; banc m. à brootes; 
machine f. à filer en gros, b) Dllfereii» 

Il differential fly(er) frame |) banc 
m. à broches à mouvement différentiel, 
e) Fein« (Spinn) Q finishitig fly frame if 
banc m. à broches en fin. d) Orel^ 
(Spinn) Il slubbdng frame |t ba^ m. à 
broches en gros, e) (Spinn) 

mtérmediate fly frame | banc m. à bro^ 
ches intermédiaire. 44 

Fleier^triébsriéclum n. (Spinn) didving 
wheel for flyers (| petite roue f. de com- 
mande à ailettes. a) ^fehllte m. (Spinn) K 
fly frame helper ^ «ide-banobroohonr m* 
b) «ipMeJ f. (S^nxi) 1 sptndle for % 
.Iri^e l j. 
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llimmemd 


Fl«igeh n. des Bucbitabens |! beard i| blanc 
m. a) eingemaehtefi ^ in Blechbüchsen 
Il preserved méat in tins 11 conserves fpl. 
de viande en Iwîtes. b) trisches l| fresh 
méat 11 viande f. fraîche, c) frisch ge- 
kttbltes ^ il fresh cooled méat || viande 
f. fraîche congelée, d) liisch geschlaefa- 
tete» • Il fresh killed méat |1 viande fraî- 
chement abattue, e) gefrorenes • 1| fro- 
zen méat H viande f. congelée ou frigori- 
fiée. f) gekochtes ~ Il cooked méat 11 
viande f. cuite, g) gerkucherteN - || 
smooked méat H viande f. fumée, h) ge- 
salzenes Il salted méat || viande f. 
salée, i) konserviertes ^ Il canned méat || 
viande f. en boîtes de fer blanc, k) in 
frischeni Zustande durch Ktihlverfahren 
haltbar gemachtes |j in fresh state by 
a refrigerating process preserved méat 
i viande f. conservée à l’état frais par 
les procédés de réfrigération. 1) eines 
Metalls il thiokness of métal H épaisseiu- f . 
en métal, m) Zubereitung f. von ~ il pre- 
paration of méat 11 préparation f. de 
viande. 1 

Fleisch’abfallc- iind Kadavervorwertungs- 
anlage f. 1| méat wastc and carcass utili- 
zation plant 1| installation f. pour Tuti- 
lisation des déchets de viande et des 
cadavres d’animaux, a) -•bank f. Ij but- 
cher’s stall or stand; sharables pl. \\ étal 

m. de bouchers, b) «beschauiiiikroskop 

n. il méat iiispector’s microscope || micro- 
scope m. à trichines, c) -'bouillon f. i| 
méat broth or décoction 11 bouillon m.; 
jus m. de viande, d) -brühwlirfel m. |1 
bouillon capsule || carré m. de bouillon. 2 

Fleischer m. li méat cutter ü découpeur m. 

de viande. 3 

Fleischerelmascliine f. || biitcher machine i| 
machine f. de boucherie ou charcuterie. 

4 

Fleisoher-ladeneinrichtung f. H butcher’s 
shop fitting |) installation f. pour débit 
de boucheries, a) --talg m, || unmeltÆd 
tallow II suif m, de boucher. 5 

Fleiseh-extrakt m. |) méat extract; bovriï || 
extrait m. de viande, a) -farbe f. |1 flesh 
colour; carnation \\ couleur f. de chair. 6 
fleisoh-farben || flesh -ooloured |f de couleur 
chair, a) «farbig || flesh-coloured || de 
couleur chair. 7 

Fleisch-gefrierraum m. || méat freezing 
room II chambre f. de congélation pour 
de la viande, a) ^gélatine f. |j méat géla- 
tine Il gélatine f. de viande, b) -hacker 
m. Il méat chopï)er |I hacheur m. de 
viandes, e) -hackmaschine f. || mincing 
machine || hachoir m. d) -haken m. || 
méat hook || crochet m. pour la viande, 
e) -hauer m. || méat cutter H découpeur m. 
de viande, f) -kammer f . f| larder; lordery 
il charnier m. g) -koble f. (Chem) H flesh 
or méat charooal |} charbon m, de viande, 
h) -konserve f. H canned or preserved or 
tinned méat jj conserve f. de viande. 8 
FlelsehkUhKanlage f. H préservation of méat 
by oold storage y conservation f. des 
viandes en appareil frigorifique, a) -Italie 
1 il méat chiU room {| salle I. frigorifique 
k Irlande, b) -raum m. ü méat cooling 
room I chambre f. froide à viande. 9 
(Sohiffb) jj beef room |} cale f. 
k vlkhde. 10 

FlelMlimblII II, y llesh misai; méat flour t| 
larine t de viande, a) -fabrik f. H méat 
ineal faotosy y fabrique I. de farine de 
\ 11. 


Fleiseh^meiigmaschine f. !| flesh mixing 
machine y malaxeur m. de viande, 
a) -mischmaschine f. 1| flesh mixing ma- 
chine Il mélangeur m. de viande, b) -pep- 
ton n. Il peptone of méat || peptone f. de 
viande, c) -pdkler m. || méat salter |) 
salaisonnier m. d) -presse f. || méat press 
Il presse-viande f. e) -proviant m. y méat 
store 11 vivres- viande mpl. f) -raueherer 
m. Il méat smoker I| fumeur m. de vian- 
des. 12 

Flelschsaft m. || méat broth; flesh juice || 
extrait m. ou jus m. de viande; bouillon 
m. a) -gélatine f. || méat broth gélatine || 
extrait m. de viande gélatinisé; gélatine 
f. de viande, b) -peptongelatine f. || méat 
broth with peptone gélatine || extrait m. 
de viande peptonisé et gélatinisé. 13 
Fleischtransport m. || méat carrying || trans- 
port m. de viande, a) -wagen m. H méat 
van II voiture f. pour le transport de 
viande. 14 

Fleisohwaren fpl. I| pork-butcher’s méat || 
charcuttîrie f. 15 

Fleischwasser n. || méat water || bouillon 
m. ; extrait m. de viande, a) -'gélatine f . 

II méat water gélatine II bouillon m. gé- 
latinisé. 16 

Fleischzelie f. || meatchamber || chambre f. 

à viande. 17 

Fleming'scher Detektor m. y Fleming de- 
tector or valve |I tube f. détectrice sys- 
tème Fleming, a) -scheRôhre f. j| Fleming 
detector or valve || tube f. détectrice 
système Fleming. 18 

Flettnerruder n. || Flettner rudder j| gouver- 
nail m. Flettner. 19 

FUckdaube f. H bent stave for repairs \\ 
douve f. brute; merrain m. 20 

flickcn, Schuhe mpl. || to repair shoes pl. 

Il raccommoder des chaussures fpl. 21 
Flick-kasten m. || repair outfit || nécessaire 

m, pour réparation, a) -schneider m. H 
mending tailor H tailleur m. raccommo- 
deur. b) -schuster m. |1 shoe repairer |j 
savetier m. c) -zeug n., Fabrrad || repair- 
ing raaterial for cycle hoses I| matériel m. 
à réparer les chambres de bicyclettes. 22 

Fliederholz n. || lilac || lilas m. 23 

Fliege f. (Spinn) 1| traveller; runner j| cur- 
seur m.; traveller m.; voyageur m. 24 
fliegen, mit dem Wind H to fly with the 
wind II voler avec le vent, a) die Schoten 
fpl. - lassen || to let fly the sheets pl. |1 
larguer les écoutes fpl. en bande; filer | 
les écoutes fpl. 25 

fliegend, das Rad ist - auf der Achse an- 
geordnet y the wheel is ovorhung || la 
roue est montée en porte-à-faux. 26 
flfegend-e Schere f. || flying or overhung 
shear |j cisailles fpl. portatives ou à porte- 
k-faux. a) -es Schwungrad n. || overhung 
flywheel || volant m. monté en porte-k- 
faux. 27 

Fliegen-fknger m. || fly catcher \\ attrape- 
mouches m. a) -glock© f. \\ fly-proof 
oover II cloche-moustiquaire f. b) -holz 

n. jj quassia wood || quassie f.; bois m. 

de quassia. c) -kopf m. (Buchdr) Ü turned 
letter |i lettre i. bloquée ou renversée; 
blocage m. d) -lelm m. |) fly glue || colle f. 
aux mouches, e) -papier n. i| fly paper || 
papier m. k mouches; papier m. tue- 
xnouohes. f) -sehrank m. jj méat safe i| 
garde-manger m. g) -stein m. H flaky 
or native arsenic; shard cobalt {| arsenic 
m. noir on écailleux ou natif. 28 


Flieger m. |j flyer |I aviateur m. a) - (Segel- 
schiff) Il middle stay sail y voile f. d’étai 
volant. 29 

Flieger-angritI m. || aerial attaok || atta- 
que f. d'avions, a) -ausriistniig f. |) 
aviator outfit y équipement m. d’avia- 
teur. b) -bombe f. || aircraft or aerial 
bomb II bombe f. aérienne ou d’avion, 
c) -fotografie f. fl aerial photography fl 
photographie f. aérienne, d) -funkerei f. 
Il aircraft radio || aéroplane -radio-télégra- 
phie f. e) -liehtzeiehen n. fl identification 
light II feu m. d’identification. î) — schule 
f. Il flying school || école f. d’aviation, 
g) -stOrer m. }| disturbing station || sta- 
tion f. pour faire des dérangements. 30 
Fliehkraft f . {] centrifugal force or strength 
Il force f, centrifuge, a) -beschleunigung 
f. Il radial or centrifugal accélération || 
accélération f. centrifuge, b) -bremse f. 
Il centrifugal brake || frein m. centrifuge, 
e) -gesohwindigkeitsmesser m. j) centri- 
fugal type speedoineter t| indicateur m. 
de vitesse type centrifuge, d) -pumpe f. 
II centrifugal pump || pompe f. centrifuge, 
e) -regler m. || centrifugal governor }| 
régulateur m. centrifuge. 31 

Flies n. || fleece || nappe f. 32 

Fliese f. |I dutch or paving or floor tile; 
flag; flagstone fl carreau m. (de brique 
glacée); dalle f. a) farbige - f. aus Ton || 
coloured paving-tile || carreau m. coloré 
(pour mosaïque), b) - aua Marmor |j 
inarble tile |j carreau m. de marbre, 
c) Mosaik- Il mosaic fletg |1 carreau m. 
en mosaïque, d) -n fpl. in Sohlagverband 
Il flags pl. in diamond pavement fl car- 
reaux mpl. rangés obliquement, e) seehs- 
eckige - \\ hexagonal flag fl carreau m. 
à six pans; f omette f. f) Wand- || wall 
I flag II carreau m. pour murs, g) - aus 
I Zement |I cernent tile || carreau m. de 
ciment. 33 

Fliesen-arbeiter m. ü paving-tüe maker || 
carrelier m. a) -fufiboden m. || flag pave- 
ment Il pavé m. de carreaux; carrelage 
m. b) -legen n. \\ flagging || dallage m.; 
pose f. de dalles, e) -leger m, \\ floor 
tiler; paver; flagger || carreleur m.; po- 
seur m, de dalles, d) -presse f. fl tile 
press 11 presse f . k carrelages. 34 

FlieO-arbeit f. y progressive method of 
manufocturing fl méthode f. progressive 
de fabrication, a) -arbeitselnrichtung f. 
Il contiiiuous production installation || dis- 
positif m. pour le travail continu. 35 
flieOen (Chem) fl to flow fl couler. 36 
fliefiend || flowing || inondant; écoulant, 
a) -es Wasser n. |1 running water }} ©au f. 
courante. 37 

Fliefi-fertfgimg f . von Kleinmotoren }] flow 
System of sraall motor manufacture t) 
fabrication f. k la chaîne de petits mo- 
teurs électriques, a) -grenze f. fl flow 
limit 11 limite; f. d écoulement. 38 

Fliefipapier n. ]| blotting pape;r || papier m. 
buvard ou brouillard, a) -unterlag» f. fl 
layer of gray paper fl double m. de par- 
pier gris. 39 

Fllefi-punkt m. (Chem) || melting point |) 
point m. de fusion, a) -wolle f. (| greasy 
wool fl surge f . ; laine f . en suint; laine f. 
surge. 40 

flimmem fl to shine; to glitter ; to gUmmer 
H briller; scintiller. 41 

filmmemd (} glistening; shining |] brillant. 

, 42 
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Flugaufnahme 


FUnimer-fotometer n. |( fUoker photometer 
|j photomètre m. à éclate, a) '^messer m. 
il scintillometer 1| sointillomètre m. 1 
Flittt n. li fUnt glass tt fUnt m. 2 

Flinteti-bohrer m. (Werkzeug) || auger for 
boring barrels |i foret m. ou alésoir m. 
ou mouche f. de l'arquebuaier. 3 

FUntenlauf m. ü barrel of musket; gun 
barrel || canon m. de fusil, a) gezogener 
il rifle or rifled barrel 1| canon m. rayé 
on rainé. 4 

Flinten-sohlofl n. || gun lock || platine f. 
a) ‘«'Schrot n. i| small or gun or quail 
shot 11 plomb m. granulé ou de chasse; 
dragée f. ; grenaille f. b) <»8chufi m. {1 
musket shot || coup m. de fusil. «5 

Flintglas n. H flint glass |i verre m. de flint. 

6 

Flintstein m. || (boulder) flint || silex m. 
a) für KugeltnUhien H flint pebble nr 
pebble atone for grinding mills || silex 
m. rond ou galet m. sphérique pour 
broyeurs. 7 

Flitter m. || spangle; tinsel; leaves pl. |f 
paillon m. ; ]>aillotto f . a) aus Gélatine 
il gélatine spangle 1| paillette f. en géla- 
tine. b) « aus Glitiiiner || mica spangle || 
paillette f. en mica, c) Silikatin^ j| silica- 
tine spangle 1| paillette f. de silicatinc. 
d) Viskose'^ || viscose spangle 1| paillette 
f. en viscose. 8 

Flltter-arbeiter m. H spangle maker 1| paille - 
tüur m. a) «gold n. || Dutch gold || 
clinquant m. b) «'herstellungsmaschiiie 
f. Il machine for making spangle || ma- 
chine f, pour fabriquer des paillettes, 
c) -'flaherin f. (Posam) || spangle setter 
Il pailleteuse f. 9 

Flocke f.^ (Chem) H flake H flocon ra. 10 
Floeken-asbfst m. || flaked asbestos |1 
amiante m. floconneux, a) «erz n. {( 
mimetite H mimétite f. b) «graphit m. 1| 
flaked graphite || graphite m. en flocons. 1 1 
floekig (Chem) Uflocky; flaky li floconneux. 

12 

Floekseide f. 1| floss or sleave or slack silk 
Il soie f. plate ou floche; bourre f. de 
soie; effiloches fpl. a) grobe I| flock 
silk II capiton m. 13 

Floeksoide-garn n. || silk waste yarn || fil 
m. de bourre, a) -gewebe n. || tissuc of 
floss silk II tissu m. de bourre. 14 

Floekung f. (| floculation (f floculation f . 15 
Flookwolle f. Il waste wool || bourre f. 16 
Flor m. ' ll gauze; tiffany; crapc; Scotch 
twist 11 crêpe m. ; gaze f . ; fil ra. d’Ecosse, 
a) des Saintes || nap; pile |j poil m. 17 
Florett n. (Walfenw) || floret; ^il H fleuret 
ra.; fleuron m. a) «'Selde || floss or schappe 
silk; floret; waste silk {| bourre f. de soie; 
fleuret m. 18 

F(oretf8eldeii**prarn n. \\ schappe silk yarn 
Il fil ra. de bourre de soie, a) «'Splnnerei f . 

Il floret silk spiniiing i| filature f. de soie 
do fleuret. 19 

FtorfflawttNser n. ff Florida water |{ eau f. 

de Florida. 20 

Flor-strnlttpt va- Il thread hose; lisle stock- 
ing H bas ra. en crêpe ou en fil d’Écosat*. 
a) ^wareit fpl. Il lisle g(K)ds pl. || articles 
rapl. en fil d’Écosse* 21 

FU^ n. Il float; raft {| radeau m.; train ni. 
de bois, a) -i' (Met) || pig iroii; pig (A) 

D gueuse f.; gumnvt ra. 22 

lidftbar (FluO) ({ navigable for rafts; float* 
able II flottable^ 23 

Floftbriiitfce 1 1( raft bridge; boating; bridge 
on rafts |( pont ra. de radeaux. 24 


Flosse f. (Luftf) Il fin H dérive f. a) (Met) 
Il pig (I gueuse f.; saumon m.; gueuset 

m. b) « (Rührwerk) || blade (( lamelle f. 
o) Hêhen'» || tailplane il stabilisateur m. 
d) Kiet'^ Il fin || plan m. de quille, e) 8ei- 
ten* (Luftf) Il fin || quille f. de dérive. 25 

flêfien II to raft; to float H flotter, a) Holz 

n. Il to raft wood || flotter du bois, 

b) das Zinn (Met) || to refine the tin 
Il affiner l’étain m. 26 

Flosson-endkappe f. (Luftf) |] cover strip 
of tailplane tip |1 chapeau m. de rive 
du stabilisateur, a) <«stummel m. (Luftf) 
11 wing float stump || nageoire f. latérale. 

27 

Flêiler m. H rafts man || flotteur m. 28 
FloOfUhrer m. ll rafts man || flotteur m. 29 
FlôOholz n. Il floated wood; raftwood {| 
bois m. flotté; bois m. de train. 30 
Floll'Ofen m. (Met) || flowing furnace || 
four m. à fonte, a) «•'platz m. || floa- 
ted-timber yard || chantier m. de bois 
flotté, b) -»rechen m. 1| grating for float- 
ing wood II barrage m. pour le bois de 
flot. 31 

Flotationsanlage f. || flotation plant j| in- 
stallation f. de triage par le flottage. 32 
FI6te f. Il flûte || flûte f. 33 

flott (Seew) Il afloat; swiraming; water- 
borne (| à flot. 34 

Flott n. cines Fischernetzes || float of a 
fishing net |I flotte f. d’un filet de pêche. 

35 

Flotte f. Il fleet; navy || flotte f.; armée f. 
navale, a) (Fàrb) || dycr’s bath || bain 
ra. de teinture, b) VOlkerbund- || navy 
of the league of nations || flotte f. de 
la société des nations. 36 

Flotton>abrtt8tungskonferenz f. || naval 
disarmament conférence || conférence f. 
pour le désarmement naval, a) -'be- 
sohrënkungsvertrag m. |i naval limitation 
treaty; agrtîement on naval armament 
limitation || traité m. de la réduction 
des armements navals; accord m. sur la 
limitation des armements navals, b) -^zir- 
kulation f. (Waschmaschine) j] rotation 
in the liquor tanks || circulation f. d’eau. 

37 

Flottille f. Il flotilla; small fleet |j flottille f. 

38 

FlottillenfUhrer m. || flotilla leader || con- 
ducteur ra. de flottilles. 39 

FlOz n. Il bed; seam || couche f.; gisement 
m. ; lit m. ; veine f . s) ein n. ersclittrfen 
Il to uncover a layer || découvrir une 
mine, b) flach einfallendes jl gently 
dipping seam t| couche f. à faible pendage. 
e) Kohlen* || ooal seam; vein of coal |j 
couche f. de charbon ou d© houille, d) ein 
Ibsen II to drain a seam or bed {| sa^^ner 
ou domerger une veine. «) Mëchtigkeit 
f. der -^e (Bergb) 1| thickness of the 
seam (| puissance f. des couches, f) reeh- 
tes (I course; edge seam || dressant m.; 
droit m. g) scliwebendes |( dîlated 
seam |j mine f. dilatée, h) stehendes « 1| 
course; edge seam il dressant m.; droit 
m. 1) stelles |i steep dipping seam li 
couche f. en dressant, k) Sfeltikolilen’» 

Il coal seam j) couche f. de houille. I) das 
streletet zu Tage aus H the vein crops 
Il la couche f. se montre on affleure; ta 
mine f. aboutit, iii) Ven^latif m. dos 
Il strike of seam {{ direction f. de la 
cowdic. 40 

Flbkabbgu m. |0érgb) || wcw*k(ihg) nf a 
vem (I couvre 1 de vôine* 41 


tl5z*arm || poor in seams pl. || pauvre en 
couches, a) '<*ttthrende8 Steinkohlenge- 
birge n. j| ooal bearing strata j| terrain 
m. carbonifère contenant des couches de 
charbon. 42 

Flôz*geblrge n. || secondary rock || roche f. 
stratiforme ou secondaire, a) «^karte f. 
Il plan of ooal seams; map showing 
seams || carte f. stratigraphique. 43 
flëzleer || barren of seams || sans couches 
fpl. a) Sandstein m. H millstone grit 
Il grauwaeke f. supérieure du oulon. 44 
Flôz-reiohtum m. || abundance of seams || 
richesse f. en couches, a) ««sattel m. Il 
saddle of a bed || selle f. d’une couche. 45 
Flucht f. (Bauw) |j alinement; alignment 1| 
alignement m. a) naeh der f. ein- 
richten l| to enrange ;i enligner ; aligner. 46 
flUchtig (Chem) 11 volatilizable li volatili- 
sable. a) Bostandteile mpl. 11 volatile 
matter jj matières fpl. volatiles, b) -es 
Lêsiingsiiiittel n. (Chem) |i volative 
solvent 11 agent m. dissolvant volatil. 

c) nieht • |j non- volatile |1 non- volatil. 

d) --es (il II. ;i essential or volatile oil ii 

huile f. volatile. 47 

Fliicht-linie f. (Opt) ü vanishiiig line 1| 
ligne f. fuyante, a) -IJniontalel f. jj 
abac chart or noinogram H abaque ra. 
ou nomogramme m. 48 

tluehtlos bauen H to build alovenly jj bâtir 
par épaulées. 49 

Flucht-punkt m. (Opt) Il vanishing or 
accidentai or visual point H point m. de 
fuite ou fuyant ou de concourvS ou 
accidentel ou évanouissant, ii) -schleuse 
f. ü outlet sluico il écluse f. de fuite ou 
de chasse, b) -stab m. H ranging pôle; 
boning rod |1 jalon m. ou piquet m. de 
mire. 50 

Fluder m. (Wasserb) |j canal; (mill) race || 
canal m.; auge f.; lancière f. 51 

Fiuellit m. || flucllite; fluate of alumina |i 
fluellite f. 62 

Flug m. ohne Hait || non-stop flight || 
vol m. sans escale, a) Naelit- i| night- 
flying 11 vol m. de nuit, b) Tag- || day 
flight il vol m. de jour, c) Versuclis*' l! 
test flight II vol m. d’essai. 63 

Flugabwchr f . von der Erde aus 1! terrestrial 
antiaircraft defonse '1 défense f . terrestre ' 
antiaérienne. 54 

Flugabwehr-artillerie f. Il antiaircraft ar- 
tillery H artillerie f. antiaérienne, a) 
teoerkommandoger&t n. || antiaircraft 
fire eontrol instrument; antiaircraft 
firing director || instrument m. de 
direction du tir antiaérien, b) -kaiione f. 

Il antiaircraft gun || canon m. antiaérien, 
c) --maschlnengewchr n. jj antiaircraft 
machine gun || mitrailleuse f. de défense 
contre avions, d) -^sebieden n. |j antiair- 
craft firing |! tir m. antiaérien, e) •'SChuB-* 
tafel f. il antiaircraft firing table || table f. 
de tir antiaérien. 55 

Flagapparat m. (; flying machine II appareil 
m. d’aviation. 56 

Ftufasche f. |1 quick ash jj cendre f. mou- 
vante ou volante, a) ohne - ü free frora 
quick ashes pl. ü e.xempt de cendre» 
fpl. volante», 67 

flitgasohefrei ij freo from quick ashes pl. 

Il exempt de cendres fpl. volantes. 58 
Ftng-asebenfilttger m. ? fine dust catcher: 
quick ash collector |1 ooUecteur m* de 
cendre volante; capuchon m. à cendres 
irplantes. a) -^aalnabnie f.» Kntzerrung 
1. yoii -n il rcstitutkm of aerial photo- 
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graphe || restitution f . des photographies 
aériennes. 1 

Flnfbfthn f. || trajectory; lUght path or 
ourve or line |1 trajectoire f. ou ligne f. 
ou courbe f. de vol. a) absteigender Ast 
m. der || descendent branch of the 
trajectory H branche f. descendante de 
la trajectoire, b) autsteigender Ast m. 
der « Il ascendent branch of the trajec- 
tory Il branche f. ascendante de la 
trajectoire. 2 

Flug-blatt n. Il pamphlet; flysheet; hand- 
bill II pamphlet m.; volante f.; feuille f. 
volante, a) '•^boot n. || flying boat; boat 
seaplane || hydravion m. à coque, b) *>- 
elsenbabnvorkehr m. || air rail traffic || 
trafic m. aéro-ferroviaire. 3 

Flttgel m. (Flugz) 1| wing || aile f. a) (Ge- 
b&ude) Il aisle || aile f. b) (Mus) || grand 
piano 11 piano m. à queue, c) • (Spinn) |1 
flyer || ailette f. d) Arbeitsmoment n. der 
(Windkraft) || working moment of 
the sails || moment m. moteur des ailes, 

e) Ausfieh'-' || telescopic or variable span 
wing II aile f. à allongement ou à étire- 
ment ou étirable. f) einholmiger |i 
single sparred or one spar or one sparred 
wing II aile f . à un seul longeron, g) tester 
* (WindmiUl) || fixed sail; rigid vane || 
aube f. ou palette f. fixe, h) freitragender 
- (Luftf) Il cantUever wing 1| aile f. 
cantilever ou en porte à faux, i) ge- 
wdlbter - (Flugz) |i cambered wing 1| 
aile f. cambrée, k) gewOlbter (Wind- 
mûU) Il curved sail || palette f. cintrée. 
I) glatter • (Windmüll) || smooth sail |1 
palette f. plane, m) Hoohklapp-» Il wing 
folding upwards; upward folding wing i| 
aile f. repliable en hauteur, n) hohler « 
mit PreÛfinger (Spinn) H hollow flyer 
with spring finger H ailette f . creuse avec 
doigt comprimeur. o) Holi* Il wooden 
wing II aile f. de bois, p) kleinèr m. 
eines Fensters |1 little vcdve of a win- 
dow II châssis m. ou petit battant m. 
d’une fenêtre, q) Metall« ll métal wing H 
aile f. en métal, r) Mittel'*' (Luftf) || 
middle wing || plan m. médian ou aile f. 
médiane, s) obérer • (Luftf) || upper 
wing 11 plan m. supérieur, t) Rotor* 11 
rotor wing || aile f. avec rotor, u) * eines 
Btthrwerkes II beater || aile f. d’agitateur, 
v) * einer Behitfssohraube || blade of a 
screw II aile f. d’hélice, w) Schrauben* 
(Sohiffb) Il screw blade 1| aile f. d’hélice. 

x) * eines Splnnrades || heck of a spinn- j 
ing wheel || tréchoir m. ou ailette f. | 
ou épinglier m. d’un rouet à filer. 

y) toter * || dead sash || châssis m. 

dormant ou mort, t) imbeweglieher * 
(WindmOll) |1 fixed sail; rigid vane || 
aube f. ou palette f. fixe. 4 

a) unterer * (Luftf) || lower wing || plan 
m. inférieur, b) verstrebter * il strutted 
or braœd (A) wing || aile f. entretoisée 
ou à mât. e) verwtndbarer * || warping or 
winding wing || aile f. gauchissable. 

d) voiler (Spinn) H solid flyer H ailette f. 
pleine, e) einer Zentrifagalsioht- 

niasoliine }] beater of a oentrifugal || 
batteur m . ou aile f . d’une bluterio oentri • 
luge. I) twelfaoliiiiger )| two spax^red) 
wing ]) âüe f. à deux longerons. 5 
flHi^^staiid m. (Ftugs) j| gap il entre- 
plan m. a) (WindmiUl) Il pitoh of 
the vani» il éeartement m. des pa- 
lettes.;,:;:: . , 0' 


FIttgel-art f. || type of wing H type ra. 
d’aile, a) «anssehnitt m. (LtUtf) || section 
eut out of wing II secteur m. d’ailo. 
b) *balken m. (Windmüll) H vane beam |j 
volée f. de l’aile, c) «bremse f, |1 fan 
brake || moulinet m. d) *einsatK m. 
(Zentrifuge) || dirt cage H cage f. à boues, 
e) *endtaokei f. (Luftf) 1| wing tip flare II 
torche f. de bout d’aile, f) *fachwerk n. 
(Luftf) Il wing trussing || charpente f. 
des ailes. 7 

FlUgelfenster n. || casement window; 
french casement || fenêtre f. croisée à 
battants; croisée f. à vantaux, a) *rah- 
men m. H window frame with valves || 
cadre m. de croisée à battants. 8 

Flttgeltlâche f. (Flugz) 11 wing surface or 
area || surface f. alaire ou d’aile, a) Ge- 
samt* (Windmüll) |1 total vane surface || 
surface f. totale des palettes. Ü 

FlUgel-geblttse n. Il ventilator; fan; fan 
blower || ventilateur m. a) *gelenk n. 1| 
wing pivot 11 articulation f. de la pale. 10 
FlUgelgerippe f. (Flugz) || wing frame work 
or structure 1| ossature f. ou carcasse f. 
d’aile, a) * (Windmüll) || framework of 
the Bail || ossature f. de l’aile. 11 

FlUgel-gruppe m. (Windmüll) H group of 
vanes || groupe f. de palettes, a) *hahn 
m. Il butterfly cock; winged tap 1| ro- 
binet m. papillon, b) *halter m., drei- 
armiger * für Luftschiffpropeller ll 
support for a three-bladed air screw || 
cadre m. de pale à trois bras pour un 
propulseur d’un dirigeable, c) *hand- 
gritf m. Il wing tip hand grip; hand hold 
(A) Il poignée f. d’aile, d) *holm m. 
(Luftf) Il wing spar || longeron m. d’aile. 

e) *klemme f. (el Leit) || round - 
nosed pliera pl. || pince f. à oreilles. 

f) *kute f . (Luftf) Il wing skid H protège - 

aile m. g) *matter f. eines Bchleusen- 
hauptes || wing wall of a lock crown || 
musoir m. d’uq^ tête d’écluse, h) *- 
mutter f. |1 (butter )fly or thumb or 
wing(ed) nut || écrou m. à ailettes ou 
à oreilles, i) *pQmpe f. || semi-rotary 
pump; vane pump 1| pompe f. semi- 
rotative; pompe f. rotative à ailettes 
ou à palettes, k) *quer8chnitt m. 
(Luftf) Il wing section H section f. trans- 
versale des ailes. 12 

FIttgeIrad n. für Grubenventilatoren H fan 
for mine ventilators II moulinet m. d’un 
ventilateur à mines, a) Fumpen* |! im- 
peller of pump || roue f. à ailettes, 
b) *windme8ser m. |1 anemometer of wind- 
mill type H anémomètre m. à ailettes. 13 
Flttgel-rahmen m. (Bergb) || top frame; 
top-shaft frame H cadre m. à oreilles, 
a) *riiig m. Il ring with flaps |! anneau 
m. à pattes, b) *sehiene f. |! wing rail jl 
rail m. extérieur d’un changement de 
voie; rail m. coudé. 14 

Flttgelschraube f. || thumb or winged or 
wing-headed screw H boulon m. à ailettes ; 
écrou ra. â ailettes ou à oreilles, a) * 
aus Messing H brass thumb screw |j écrou 
ra. à aillettes en laiton, b) Ventil* H 
valve thumb screw || boulon-valve m. 16 
FlUgel-schraubenmatter f. {| butterfly nut 
Il écrou m. à oreilles, a) *spannweite f. !l 
span or spread (A) of the wing !| enver- 
gure f. de l’aile, b) *8piU n. )| vane spindle 
Il bâton m. de girouette, e) *gpiiiner m. 
fly-frame spinner H fileur m. au con- 
tinu à ailettes, d) •^pliie f. (Luftf) |I 
wing tip H bout m. d’aile, e) *8teUuag f. 


(Windmüll) || vane setting ij orientation 
f. des palettes, f) *stiei m. (Luftf) || 
wing strut || mât m. de l’aile, g) *stubl 
m. Il vane spindle |! bâton m. de girouette, 
h) *tiete f . 11 wing chord H profondeur f . de 
l’aile, i) *tor n. H folding gâte !| porte f. 
à deux battants, k) *tür H folding door; 
door with two leaves H porte f. à deux 
battants. I) *umrifi m. |1 contour of wing 
I! contour m. d’aile, m) *welte f. (Fen- 
ster) Il top rail of valve 1! traverse f. su- 
périeure d’un battant, n) *welle f. (Wind- 
mühle) Il axletrec; wind shaft; vane 
spindle H arbre m. (des aubes), o) *wiir- 
zel f. Il wing root ll emplanture f. de 
l’aile. 16 

Flug-leld n. H aviation field H champ m. 
d'aviation, a) «funkdienst m. |i wireless 
airoraft service H service m. radioélectri- 
que aérien, b) «gastraum m. 11 passenger 
cabin 1| cabine f. des passagers, c) -ge- 
schwindigkeit f. |1 flying speed H vitesse 
f. de vol. d) *gewicht n. || flying weight 
Il poids m. en ordre de vol. 17 

Flughaten m. ll aerodrome; airport || port 
m. aérien; aérodrome m.; aéro-port m. 

a) -fiinkstelle f. || aeronantical station || 

station f. aéronautique. 18 

Flug-hefc f. 11 flying or light yeast 1| volti- 
geurs mpl. a) *hühe f., augenblickliche || 
instanianeouB altitude of the aircraft || 
altitude f. momentanée de l’avion. 

b) *kart« f. || aoronautical map 1| carte 
f. aéronautique, c) -kleie |i beswing 
bran H soufflure f. de son. d) *lnge f. 1| 
attitude or position of flight; flying 
attitude H position f. ou régime m. en vol. 
e) «maschine f. H flying machine; aéro- 
plane 11 appareil m. d’aviation; machine 
f. volante; aéroplane m, f) *raotor m. 
aero(plane) engino || aéro-moteur m,; 
moteur m. pour avions ou d’aéroplane, 

g) *motorenwerk n. || aéroplane motor 
work 11 usine f. des moteurs d’avions. 

19 

Flugplatz m. Il aerodrome \\ aérodrome ra. 
a) *belouehtung f. H aviation-course or 
aérodrome illumination 11 éclairage m. 
du champ d’aviation. 20 

Flugpost f . Il air raail 1! poste f . aérienne . 21 
Flugriehtung f., lângs der H in the direction 
of flight 1! dans le sens m. du vol. a) quer 
zur - 11 at right angles to the direction 
of flight 11 dans un sens m. perpendicu- 
laire à la direction du vol. 22 

Fiug-sand m. 11 drift or quick or shifting 
sand 11 sable m. emporté par le vent; 
sable ra. mouvant, a) -schelbe f. H 
flying target H cible f. planeuse ou vo- 
lante. b) *8chlffahrt f. Il aviation H 
aviation f. e) *8chrift f. 1| flysheet; 
pamphlet li feuille f, volante»; pamphlet 
m; brochure f. d) *8chüler m. 11 flying 
cadet 11 élève-pilote m. ©) *8ieheruiig8- 
dienst m. |l service for the safety of 
aircraft H service m. de sécurité aérienne. 

23 

FIngstaub m. (Met) {| smoke; flue dust |] 
(fendre f. volante, a) *karamer f. (Met) 
I! condensing or smoke chamber 11 
chambre f. de dépôt. 24 

Flugstreckeii-befeaeriiiig f . ü airway light- 
ing 11 balisage m. de ligne, a) *feiier n. 11 
airway beacon. || phare m. de ligne. 26 
Flug^stunde f.. *ii fpl, 11 flying hours fd. || 
nombre m. d’heures en vol. •) -^^tecbnlk 
f . Il technics pl . of flying |f aviation f, dyna- 
mique, b) -'weg m. Il airway; course of 
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fUght 11 voie f. aérienne; cour» m. de 
ravion. o) «'Wesen n. || aviation |{ avia- 
tion t â) «wetterdienst m. ll meteorolo- 
gksal service for aviation H service m. 
météorologique de l'aviation, e) -^wind- 
riehtnng f. (| direction of relative wind [j 
direction f. du vent relatif, f) -aselger m., 
Lmidiiiigs- Il landing-field indicator i| 
indicateur m. du terrain d’atterrissage, 
g) f. Il time or duration of flight; 

flying time jj durée f . de vol. 1 

FIttgEeug n. Il aéroplane; airpiane; flying 
machine || aéroplane m; avion m. 
a) Amphibien*’ [1 amphibian || avion m. 
amphibie; amphibie f. b) Arbeits* jj 
air service aéroplane |i avion m. de 
travail aérien, c) Anfkl&rungs*' |{ scout 
or reconnaissance airpiane || avion m. 
d’éclairage ou de reconnaissance. d)Bom- 
ben-» il bombing airpiane; bomber î| 
avion m. à bombes ou de bombardement, 
e) ËnteU'i^ || duck-type or canard-type 
aéroplane; tail first machine |j avion- 
canard m. f) FernaufklirungS'-' !| long- 
distance reconnaissance machine l! avion 
m. de reconnaissance à longue distance, 

g) Fracht-- jj freight aéroplane; goods- 
oarrying aéroplane [[ avion m. de fret. 

h) ôanzmetall^ il allmetal aéroplane || 
avion m. entièrement métallique, i) OroB- 

Il large aéroplane \\ gros avion m. 
k) Hoehleistiings^ il high-performance 
aéroplane |1 avion m. de haute perfor- 
mance. 1) H5heii<« I’ high altitude aéro- 
plane Il avion m. d’altitude, in) Holi~ 

Il wood built aéroplane; airpiane of 
wood construction ü avion m. en bois, 
n) Jagd*» Il pursuit aéroplane ü avion m. 
de chasse, o) Kampf^ |i fighting aéro- 
plane; fighter li avion m. de combat, 
p) Kufeii'*' Il sied plane; ski airpiane i; 
avion m. skieur ou à skis, q) Land*' 
land piano; land aéroplane; airpiane (A) 

11 avion m. terrestre, r) Lelcht- |1 light 
aéroplane H avion m. léger, s) Luft- 
bild*' !! photographie aéroplane 11 avion 
m. de photographie, t) Militkr*' || military 
aéroplane Ü avion m. militaire. u)Nacht'* 

Il night airpiane \\ avion m. nocturne, 
v) Fest-* li mail aéroplane !| avion ra. 
postal, w) Privât*' [; private aéroplane; 
privately owned airpiane (A) |i avion m. 
privé, x) Raketen^ ü rocked-propelled 
(air)plane or space ship; plane pro- 
pelled by rocket |1 avion m. à réaction; 
avion-fusée m. y) Renn*' [i racing aéro- 
plane; racer H avion m. de cemoours. 
*) BanitUts*^ K sanitary aéroplane |1 avion 
m. sanitaire. 2 

a) Kchlacht* j] combat airpiane 1| avion 
m. de bataille, b) Sehnee* il aéroplane 
fîtted with skis li avion m. à skis. 

e) Seltnl^ H school or training aéroplane 
Il avion m. école, d) scliweres Kaiiipt*' Il 
air oruiaer {| croiseur m. aérien, e) Segel* 

Il glider |i avion m. du vol à voile. 

f) Sport*' Il sporting aéroplane |j avion m. 
de sport, g) Strea*' il aerojdane for crop 
duBting Ü avion m. de saupoudrage anti- 
septique. h) Torpédo*' H torpédo aéroplane 
ii avion m. torpilleur îl i) Transpmt*' !l 
transport air|dane }( avion m. de transport. 
k> Überoeo*' fj s«a going or htgh-$eas or 
oversea {dane II avion m. on hydravion 
m. de haute mer. I) Cbtings** j] training 
aéroplane }| avion m. d’entratnement. 
Qi) Verkehta^ ji comiiiercial aero]^iie f 


avion m. de transport commercial, 
n) Wasser*' ll hydroplane; hydroaero- 
plane; seaplane jj hydravion m; hydro- 
plane m. o) Wasserverkehrs*' H com- 
mercial seaplane || hydravion m. com- 
mercial. p) Windmttlilen*' || windmill 
aéroplane 11 autogjrre m. q) 351 vil*' |1 
civil aéroplane ü avion ro. civile, r) Zu- 
bringer*" || feeder line aéroplane i| avion 
m. de ligne auxiliaire. 3 

Flugzeug-aufnahme f. (| aerial view |i vue 
f. prise de l’avion, a) *'baubedarf m. H 
materials pl. for construction of aéro- 
planes Il matériel m. et accessoires mpl. 
pour la construction des aéroplanes, b) *- 
bauelement n. I| constructional element 
of the aircraft |1 élément m. de la con- 
struction des avions, c) -'beobachter m. 
(aerial) observer; navigator || observa- 
teur m. d) *'bespaunung88toff m. || aéro- 
plane roofing material || matériel m. à 
couvrir les aéroplanes, e) -bestückung f. 
il aircraft armament || armement m. 
d’aéroplane, f) '«draht m. H wire for aéro- 
planes Il fil m. pour aéroplanes, g) -fahr- 
gestell n, j| carriage for flying machines || 
chariot m. de lancement pour machines 
volantes. 4 

FlugfeugfUhrer-schein m. || pilot’s lioense || 
brevet m, de pilote, a) -'Sitz m. || cock- 
pit of pilot II siège m. de pilote. 5 

FlugzeugfunksteUe f. |i aircraft station |j 
station f. d’aéronef. 6 

Flugzeughalle f. || aircraft shed |[ hangar m. 
pour avions, a) drehbare *• || revolving 
type hangar || hangar m. type orientable. 

7 

Flugzeug-indugtrie f. Ij aviation or aéro- 
plane industry |j industrie f. aéronauti- 
que. a) *'kunde £. || aéroplane science H 
science f. de l’avion, b) *'lack m. || aéro- 
plane varnish H vernis m. pour aéropla- 
nes. c) ^luftrejfen m. || airpiane tire || 
pneu ra, d’avion, d) ^maBe npl. |j aéro- 
plane dimensions |i dimensions fpl. de 
l’avion, e) «'meteorograf m. || aéroplane 
(airpiane A) meteorograph I( météoro- 
graphe m. pour avions, f) *'motor m. || 
aero-engine || moteur m. d’aviation, 
g) *'mutter8chiff n. || aircraft or airpiane 
carrier; floating aerodrome |I navire m. 
porte-avions; bâtiment m. porte-aéro- 
nefs. h) x^propcller m. || aéroplane pro- 
peller {| hélice f. d’aéroplane. I) *-8011 n. 1| 
aéroplane cable |j câble m. pour aéro- 
planes. k) *'8cbttppen m. || aéroplane han- 
gar il hangar m. pour aéroplanes. 1) '-'Sta- 
tion f. j{ aéroplane station (| poste f. 
d’aéroplane, m) --tr&ger m. || aircraft car- 
rier; floating aerodrome II navire ra. 
porte-avions; bâtiment m. ^xïrte-aéro- 
nefs. n) *'Verband m. || aéroplane forma- 
tion Il formation f. des avions, o) *'zelt n. |i 
tent for aéroplane (| tente f. pour aéro- 
plane. p) '•'zubehbrtefle mpl. {| aoceeso- 
ries pl. for aéroplanes |i accessoires mpl. 
d’avion. 8 

Fluidatotruktur f . || fliiidal structure j| struc- 
ture f. fluidale. 9 

FInIdkompall m. |{ liquîd or fluid compass |] 
compas m. liquide. 10 

Flnlduin n. | fUiid |I fluide m. 11 

Fluor n. ü fluorine Q fluor m. a) '^alunilnittm 
n. Il aluminium fluoÿide t| fluoruTe m. 
d’i^minium. b) «'ammontum a. f{ am- 
monium fluoride (j fluorure m. d^âmmo- 
nitun. e) '^sutlmon n- (I antimony 
ridotltuorurem. d’antimoiiie. d) *-Hiiom 


n. il ohromium fluorlde fi fluorure m. 
chromé ou de chrome. 12 

Fiuorezzenz f. Ü fluoresoence || fluorescence 
f. a) '-'sohlrm m. il fluorescent screen || 
écran m. fluorescent, b) '•'Spektrum n. Il 
fluorescence speotrum ü spectre m. fluo- 
rescent ou de fluorescence, e) *'§tr6iteii 
m. Il fluorescence strip || bande f. fluo- 
rescente. 13 

fluoreszieren || to fluoresce || entrer en 
fluorescence. 14 

fluoreszierend || fluorescent || fluorescent. 16 
Flttorid n. Il fluoride i| fluorure m. 16 

Fluorit m. || fluorspar; fluorite || fluorine f. 

17 

Fluor-kallum n. || potassium fluoride || 
fluorure m. de potassium, a) «'kalzium n. 
Il calcium fluoride jj fluorure m. de cal- 
cium. b) ^kieselsâure f . H fluosilicic acid i; 
acide m. fluosilioique. c) «'magnésium n. 
Il magnésium fluoride |1 fluorure m. de 
magnésium, d) *'natriam n. || sodium 
fluoride || fluorure m. de sodium, e) —pra- 
parat n. |j fluorine compound || fluorure m. 
f) -salze npl. |1 fluorides pl. 1| fluorures 
mpl. g) ^silikat n. || fluorine or fluoric 
silicate |1 fluorsilicate m. 18 

Fluorwasserstoff m. || hydrofluoric acid || 
acide m. fluorhydrique. 19 

fluorwasserstoftsaures Salz || fluoride || fluo- 
rure m. 20 

Fliiorwasserstoffsiiure f. || fluorhydric or 
hydrofluoric acid || fluorure m. d’hydro- 
gène; acide m. fluorhydrique. 21 

Fluorzink n. Il zinc fluoride || fluorure m. de 
zinc. 22 

Fluozerit m. || fluocerite; fluate of cérium H 
fluocerine f. 23 

Flur m. (Müll) || roller path \\ chemin m. ou 
poutre f. de roulement, a) -'bolken m. 
(Müll) Il roller path H chemin m. ou poutre 
f. de roulement, b) -platte f. (Schiffb) || 
floor plate [| tôle f. du parquet. 24 
FluB m. (Chem) || flow i| coulée f. a) * 
(Elektr) || flux; flow || flux m. b) 
(Email) || flux || fondant m.; rocaille f.; 
roquette f. c) - (Gewâsser) || river; stream 
Il rivière f.; heuve m. d) *' (Met) H flux - 
fondant m. ; flux m. e) dicliter *' (Miner) Il 
compact flux || chaux f . fluatée compacte. 
I) elcktrlscher *' || electrostatic flux il 
flux m. (d’induction) électrique, g) msg- 
iietisoher *' || magnetic flux [{ flux m. 
magnétique, h) schiffbnrer *' il navigable 
river Ü rivière f . navigable I) schwarser * 
(Met) il blaok flux |i flux m. noir, k) weiBer 
*' (Met) Il wbite flux |{ flux m. blanc. 25 
FluB-arm m. il arm or branoh of a river |! 
bras m. ou branche f. d’une rivière, 
a) -'bett n. |{ bed of a river; channel jj Ut 
m. d’un fleuve ou d’une rivière. b)*'damiii 
m. Ü mole; wharf; dam; dike; bank: 
pier; jetty H quai m. c) '-dampfer m. i: 
river steamer H vapeur m. de rivière, 
d) «^delta n. (Geol) jj delta |{ delta m, 26 
Flttlleisen n. jj ingot iron; mild or soft Steel i; 
fer ih- fondu ou de fusion ou en lingot ou 
homogène; acier m. doux, a) hArthares • 
ü mild Steel capable of heing hordened H 
fer m. homogène prenant la trmnpe. 
h) teinveiftbaffes ü weldable mUd steei || 
fer m. homogène soudable. 27 

FlulleSsenbteeh n. | mild Steel plate ]} tlMe 
f. en acier doux. 26 

Fltt6*efde f. H earthy fluor; fluor eoridh (f 
ohatix i fluatée ferveitse^ a> «'Rveher Éa. II 
river fhthertnan il pécheur ut. en eau 
' doticè; '"OU ■ b)"' 
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river fiehing fj pèche f. en rivière; pèche 
fluviale, e) <»gahelungf. jj fork or furcation 
of a river (} bifurcation f. d*un fleuve, 
d) ^geMet n. Ii drainage area or catch- 
ment basin or gathering ground of a river 
Il bassin m. d*un fleuve. 1 

filissig 11 fluid; Hquid H fluide; liquide, a) 
hlelben i| remaining in the liquid state H 
rester liquide, h) tropfbar H liquid H li- 
quide. 2 

tlttssig-es Àmmoniak n. || aqua or liquid 
ammonia |i ammoniaque f . liquide, a) «es 
Kapital n. H spare capital \\ fonds mpl. dis- 
ponibles. b) >«68 Kondensaiionsergebnis 
n. 11 liquid product of condensation H pro- 
duit m. liquide de condensation; liquide 
m. résultant, c) -er Kdrper m. || fluid 
body II corps m. fluide, d) -^er Leim m. || 
liquid glue |1 colle f. liquide. 3 

nUssige Luft f. Il liquid air || air m. liquide. 

a) Anlage f. zur Ërzeugung von flüs- 

siger Luft || installation for producing li- 
quid air 11 installation f . de production de 
l’air liquéfié. 4 

flttssiger Zustand m. j| liquid state^ j[ état 
m. liquide. 5 

l'IttsHigkeit f. Ii fluid; fluidity; liquid ;; 
fluide m.; fluidité f.; liquide m. a) die 
abstehen lasHeii il to allow the liquid to 
settle laisser reposer le liquide, b) ela- 
stische - Il elastic or aeriforin fluid ii 
fluide m. aériforine ou gazeux, e) feuer- 
geffthrliehe i inflammable liquid I' 
liquide m. inflammable, d) KUhl* i 
eooling liquid 1 , liquide m. de refroidisse- 
ment. e) tropfbare - | liijuid !i liquide m. 

f) unentzttndbare « ; non -inflammable 
liquid ,i liquide m. ininflammable. 

g) weingeisthaltige n alcoholic liquid i 

liquide m. alc(H>lique. h) in die Luft 
verdampfte wert voile -en fpl. zurilck- 
gcwinnen , to rceuperate precious liquids 
pl. evaporated in the air ' récupérer 
des liquides mpl. précieux évaporés à 
l'air, i) zusaiiiiiieiidrttckbare - 1 ootn- 
pressible fluid ;! liquide m. compres- 
sible. 6 

FiUssigkeits-anlaOwiderstand m. ; liquid 
starting résistance ; rhéostat m. de 
démarrage à liquide, a) -behlllter m. ! 
tank for liquids ; réservoir m. à liquides. 

b) -beweguiig f. im Innerii !| internai 
fluid motion 1 mouvement m. interne 
du liquide, c) -breiiise f. il hydraulic 
brake 1 frein m. hydraulique, d) -dttiiip- 
fung f. 4 liquid damping ! amortissement 

m. par liquide, e) -getriebo n. |j hydraulic 
gear il (mécanisme m. pour) commande f. 
hydraulique, f) -grad m. 11 viscosity 1 ; vis- 
cosité f. g) -hober m. , liquid siphon Ü 
syphon m. à liquides, li) -Interferometer 

n. Il interferometer for liquids I' inter- 
féromètre m. à liquides. 1) -kompafi m. 

1 immersed compass ii compas m. à 
liquide, k) -kondensator m. liquid 
condenser || condensateur m. à liquides. 
1) '«^kraftspeicher in. 1! liquid aecumulator 
1 accumulateur ra. hydraulique d’énergie, 
tu) -kreislaul m. ;! liquid cycle ;; cycle m. 
du liquide, n) «^kllhler m. Il liquid coder \\ 
Tefroidisseur m. du liquide, o) -leltungf. 

Ii fluid pipe il tuyauterie f. de liquides. 
P) ^messèr m. r liquidmeter ;; pèse- 
liquide m. q) prism 

prisme m. à liquide, r) -'Teibung f. ; j 
fluid friction Ü frottement tu. du liquide. 
•) «^Hieotiat m. i hydrorheostat «i 
rhéostat m. 4 liquide^ I) «sekleht f. 


fluid strata || couche f. de liquides, 
u) -schieber m. |1 liquid sUde-valve ]] 
vanne f. à liquides, v) -sohlag m. jj 
inside splashing of the fluid || impact m. 
du liquide, w) -stand m. im BetilUter |! 
depth in tank (| hauteur f. de pige, 
x) -umkehranlafiwiderstand m. Il liquid 
reversing and starting résistance H 
rhéostat m. de démarrage inverseur à 
liquide. 7 

Flufikabel n. H water or river or subfluvial 
cable 11 câble m. sous-fluvial, a) — 
muffe f. Il river cable box H manchon m. 
pour câble fluvial. 8 

Flutt-kalkstein m. || flux stone |I castine f. 
a) -kles m. 11 river gravel 1| gravier m. 
de rivière, b) -korrektion f. |j improve- 
ment of river channels (I régularisation f. 
de rivière, c) -kraft werk n. |! river 
station îj usine f. fluviale, d) -krebs m. H 
fresh water lobster !| écrevisse f. de 
rivière. 9 

FluÛkrUiumung f. ü river bend or sinuosity 
il coude m. de rivière; sinuosité f. du 
lit d’une rivière, a) ausgehende - |j 
outward bend or convex sinuosity of a 
river Ij convexité f. ou partie f. convexe 
du cours d’une rivière. 10 

Flutt-lauf m. Il river course 1| cours m. 
d’un fleuve, a) -lotse m. I' river pilot || 
pilote m. lamaneur. b) -inetall n. \\ 
fluid métal i; fer m.en lingot, c) -inittel 
n. l' flux i; fondant ni.; flux m. d) -mlln- 
dutig f. Il mouth of a river 1* embouchure 
f. d’une rivière, e) -netz n. i| net work of 
streanis and torrents ii réseau m. des 
cours d’eau ou fluvial. î) -niederung f. 11 
river flats or rands; river valley j! bas-fond 
m. de fleuve ou fluvial, g) -ofen m. 
(Met) Il flowing furnace !j four m. à 
fonte, h) -quelle f. || origine or head of 
a river |! source f. d’un fleuve. I) -regu- 
lierung f. |1 improvement of a river 
chaniiel |' amélioration f. ou régulari- 
sation f. d’une rivière, k) -sand m. il 
alluvial or river sand 1' sable m. de 
ravine ou de rivière; arène f. fluviale. 
1) -skure f. 11 (hydro-)fluoric or fluorhydric 
acid 'i fluorure m. d’hydrogène; acide m. 
fluorhydrique. m) -sehift n. lî river 
boat H bateau m. de fleuve ou de rivière. 

n) -schiffahrt f. 1! river navigation H 
navigation f. fluviale ou de rivière. 

o) -sohie f. 11 river bfxl; bottom of river il 
lit m, de fleuve; fond m. d’une rivière. 

11 

Flufispat m. \\ fluorspar; fluorite; sparry 
fluor i; fluorine f.; spath m. fluor, 
a) erdiger - 1! earthy fluor; fluor earth 1! 
chaux f. fiuatée terreuse. 12 

FIuBspat^grube f. I; fluor spar quarry || 
carrière f . de spath fluor, a) -imprftgnie- 
rungsmassc f. |i silico vartiish j vernis m. 
de silice, b) -linge f. ü fluorite lens |i 
lentille f. en spath fluor, e) -mtthie f. |! 
mil! for fluor spar |i moulin m. à spath 
fluorine, d) -platte f. il fluoriU* plate ll 
lame f, de fluorine. 13 

FlultotabI m. H cast or ingot steel il acier m. 
fondu ou homogène, a) - in Blôoken |] 
mild Steel in ingots ij acier m. doux 
en lingots. 14 

FluBstahl-arton fpl. 1; sorts pl. of ingot 
Steel <! genres mpl. d’acier, a) -erxeugang 
f. auf ntfeiieiii Herd i: production of 
ingot Steel tn an open hearth jj production 
f. de racier 4 Tétât fluide dans un four 
ouvert. 16 


FluB-systsm n. I| net work of streams and 
torrents )i réseau m. des cours d’eau ou 
fluvial, a) -ton m. ]| river olay 1| argile f. 
fluviale, b) -UbertUlinuig f. (elleit) li 
river Crossing l| traversée f. de rivière. 

c) -uter n.) || hank || rive f. d) -wasssr n. 
Il river water |i eau f. fluviale ou de 
rivière, e) -wasserbau m. || fluviatio hy- 
draulics pl. jl hydraulique f. fluviale. 16 

Flut f. Il flood; high water; flux || flot m.; 
marée f. montante, a) Ebbe f. uad - || 
tide II flux m. et reflux m.; marée f. 17 
Flut-anker m. || flood anohor t| ancre f. 
de flot, a) -brtteke f. }| flocMl arch |i 
avant-pont m. b) -gang m. H ohannel; 
mill'trough || canal m. o) -hafen m. H 
tidal harbour il port m. à marée, d) — 
hôhe f. Il height of the tide || hauteur f. 
de la marée. 18 

Fiutllchi-belenchtung f. || floodlighting |I 
illumination f. par projecteurs à flots 
de lumière, a) -leuehte f. ll floodlight 
projector 1! projecteur m. à flots de 
lumière. 19 

Flut-inesser m. I| tide-gauge || maréomètre 
m.; maréographe m. a) -dffnung f. 
(Brückenb) ll flood span; high water 
arch !i avant- pont m. 20 

Flutometer n. || flutometer; draught gauge 
11 flutomètre m. 21 

Flut*rauni m. einer Brttcke 1! water- way 
of a bridge jl débouché m. ou ouverture 
f . d'un pont, a) -scbleuse f. 1! tide lock 11 
éolu8€‘ f. de marée, b) -strom m. 1! flood 
stream H courant nu do flot, c) -tor n. 
(Schleuse) H flood gâte; crown gâte; 
head gâte H porte f. d’amont ou de tête. 

d) -Welle f . Il tidal wave |1 onde-marée f . 

e) -werk n. (Bergb) I! wosh ore ll mine f. 

de lavage. I) -zeichen n. H flood mark 1’ 
hauteur f. de marée marquée, g) -zelger 
ra. 11 enrogistering water gauge; mare- 
graphe jj échelle f . enrégistrante ; maré- 
graphe m. h) -zeit f. H flood tide; 
high water ü marée f. 22 

Fock f. Il fore sail {| misaine f.; voile f. de 
misaine, a) -braO f. |1 fore brace 1| bras 
m. de la misaine, b) -bukgording f. 1| 
fore bunt line (1 cargue-fond {. de misaine, 
c) -bnktalje f . || fore bunt whip H chapeau 
m. de misaine, d) -buUn f . }] fore bowUne 
il bouline f. de misaine, e) -geltau n. il 
fore clow-gamet |1 cargue-point f, de 
misaine, f) -hais m. f| fore tack j| amure 
f. de misaine. 23 

Fockleesegei n. H fore studding sail; lower 
Btudding Bail Ij bonnette f. de misaine, 
a) -tall m. {| fore studding sail halliard K 
drisse f . de la bonnette de misaine. 24 
Fock-mars m. jl fore top i) hune f. de mi- 
saine. a) -mast m. || fore mast |{ mât m. 
de misaine. 25 

Fockrahe f. |j fore yard j| vergue f. de 
misaine, a) -takcl n. fl fore jeer (1 drisse f . 
de la vergue de misaine. 26 

Fook-riist f. || fore-channels pl. jj petit 
porte-haubans m.; porte-haubans m. du 
mât de misaine, 27 

Focksohot f . Ij foresail sheet |] écoute f. de 
la misaine, a) klar bel der - stelmn j| 
to stand by the fore sheet fl veiller Té- 
ooute f. de foc. 28 

Feeksegel n. j) fore sail jj misaine f . ; voile f . 

de misaine. 29 

Feekstag n. Q foreatay jj étai m. de misaliie. 
a) -segel n. || foreatay sail (j petit foc m.; 
trinquette f.; tourmentin m- 30 
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Foekt»kel n. (i fore (runner) tackle || ca< 
lioirne f. de misaine, a) «toppwant f. || 
fore lift {{ balancine f. de misaine, 
b) ^wanten fpl. || fore-(ma8t-)8hrouds pi. 
It haubans mpl. de misaine. 1 

Fdhren-harz n. |] resin of the fir |j résine f. 
du pin. a) ^holz n. |( fir wood; fir {] bois 
m. de pinastre ou de pin; pin m. 2 
Fokal-ebene f. (Leuchtfeuer) || focal plane 
Il plan m. du foyer, s) «Hache f. (1 focal 
surface j{ surface f. focale, b) «schlltz- 
versohiufi m. (Foto) || focal plane shutter 
Il obturateur m. à rideau. 3 

Fokus m. Il focus || foyer m. a) «platten- 
abstand m. (Rôntgent) [| target plate 
distance |) distance f. foyer-plaque. 4 
Fokussierung f. || focussing mechanism |i 
dispositif m. de mise au point, a) « am 
Okularanszug || focussing attachment on 
eyepieoe draw tube )| mise f. au point du 
tirage oculaire. 5 

Fokussiemngs^einstellung f . || focussing ad- 
justment || mise f. au foyer, a) «mikro- 
gkop (Astro) Il focussing microscope jj mi- 
croscope m. de mise au point. 6 

Fokustiefe f. || depth of focus || profondeur 
f. de foyer. 7 

Folge f. Il sequence 1| suite f. a) «nummer 
f. (Femm) || collective number || numéro 
m. global, b) «pol m. || conséquent pôle || 
pôle m. ou point m. conséquent. 8 
Folger m. (Reepschl) || leaper; loper j| 
émerillon m, 9 

Folge-schalter m. (Selbstanschl) jj sequence 
switoh II combinateur m. ; combineur m. 
a) «'Zeiger m. (Buchdr) 1| catch word )| 
r^lame f. 10 

Foliant m. |1 folio volume || in-folio m. U 
Folle f. (Met) |1 foil || feuille f. a) Kupfer« || 
copper foil jj feuille f. de cuivre, b) Mé- 
tallo Il métal foil 1| feuille f. en métal. 12 
Folien-bUrste f. || foil brush; laminated 
brush II balai m. de clinquant, a) «laut- 
spreeber m. j| foil loudspeaker |1 haut- 
parleur m. à feuille. 13 

loliieren (Glasf) || to silver || argenter, 
a) ein Bach n. « |( to page a book; to 
mark the pages of a book jj numéroter 
les feuilles fpl. d’un livre. 14 

Foliotormat n. || in-folio; folio |{ in-folio m.; 

folio m. 15 

Fonoiermaaehine f. (Pap) 1( grounding or 
paper-staining machine || machine f. à 
foncer; fonceuse f. 16 

Fondant m. (| fondant (f fondant m. 17 
Fonds m. || capital; funds pl.; stock il fonds 
mpl. a) Garantie^ || guarantee fund || 
fonds m. de garantie. 18 

Fondsbôrse f. K stock exchange (| bourse f. 

des fonds publics. 19 

Fonograf m. {| phonograph || phonographe 
m. 20 

Fontine f. {} fountain || fontaine f. 21 
FontnttOllkfl^loben n. f| iris root pea ]| pois 
m. d’iris ou à cautères. 22 

foreieren H to force H forcer. 23 1 

Fdrderanlago f. ({ transportation equip- 
ment ; con veyiiig plant |) transporteur ra . ; 
installation f. de transport, a) « (Bergb) 

H hauling plant j) Installation f. d’extrac- 
tion. b) Ajelion^ || ash handling plant; 
ash conveyor 11 appareil m. ou installa- 
tion f. pour le transport des cendres, 
e) dtirtih Brttoklttlt betriebene « |{ con- 
veying plant drtven by compressed air || 
Installation 1 d^engin da transport fonc« 
tionnant an moyen 4b l’air comprimé, 
d) Binekinftgastilfl {] pneuma^ 


tic oonveying plant for stone powder |j 
Il installation f . pour le transport pneuma- 
tique du poussier de pierres, e) fahr- 
bare « H portable conveying plant 1| 
installation f. d’extration mobile, f) « ftir 
Massengut || oonveying plant for whole- 
I sale goods; loading and handling plant 
I for goods in bulk || installation f. d’engin 
) de transport pour matériaux en grandes 
quantités; installation de manœuvre et 
de transport de grandes masses, g) orte- 
feste « Il fixed conveying plant || instal- 
lation f. d’extraction fixe, h) Sack« )| 
sack handling plant || installation f . pour 
le transport de sacs, i) durch Saugluft 
betriebene « j| conveying plant driven 
by suction air {| installation f. d’engin 
de transport fonctionnant au moyen de 
l’air aspiré. 24 

Fôrderbahn i. || hauling track || chemin m. 

de transport ou d’exploitation. 25 

Fdrderband n. || conveying belt; belt con- 
veyer; transport band || courroie f. de 
transport; ruban m. (roulant) transpor- 
teur; bande f. transporteuse, a) fahr- 
bares « fûr S&ckeatapelung H portable 
belt conveyer for transporting sacks (| 
ruban m. (roulant) transporteur pour la 
mise des sacs en tas. b) Gurt« |j girth 
conveyer || transporteur m. à ruban. 26 
Fôrderbrilcke f. || conveying bridge || pont 
m. de transport, a) Abraum« H conveying 
bridge for coal open working || pont m. 
de transport pour travaux de déblaie- 
ment. 27 

Fôrdcrelnrichtung f. || hauling or convey- 
ing installation || installation f. de trans- 
port. a) mechanisehe « f. für Berge- 
versatz || mechanical conveyer for the 
précipitations of sand H engin m. mécani- 
que de transport pour éboulis à rembla- 
yage. b) Il oil conveying plant || instal- 
lation f. pour le transport de l’huile. 28 
Fôrderer m. j| conveyer; conveyor; trans- 
porter Il transporteur m. a) Band« || belt 
conveyer || transporteur m. à bande; 
bande f. transporteuse, b) Becherketten« 

Il bucket Chain conveyer jj transporteur 
m. à chaîne à godets; convoyeur m. 
c) I)ruekluft« || compressed air conveyer 
Il transporteur m. pneumatique, d) Gurt« 

Il belt conveyer i] transporteur m. à cour- 
roie ou à bande, e) Ketten« jj chain or 
bucket conveyer || transporteur m. à 
chaîne ou à godets, f) Krei8« || circular 
conveyer || transporteur m. circulaire, 
g) Nah« Il short distance conveyer || trans- 
porteur m. à petite distance, h) Sang* 
Iuft« Il suction air conveyer || transpor- 
teur m. à aspiration d’air. I) 8chnecken« 

II screw conveyer |j transporteur m. à vis 
sans fin. k) stetiger « || continuons con- 
veyer Il transporteur m. continu. I) Unter- 
driiek« (Auto) || vaeuum fuel feed devioe 
Il élévateur m. d’essence à vide. 29 
FÔrder-gelkfi n. jj carrier; conveying truck 
or tank |I benne f. transporteuse; cuve f. 
oïl cage f. d’extraction, o) ^gerkt n. |] 
hauling or conveying applianoes pl. l| 
accessoires mpl. de transport, b) ^gerippo i 
n. (Bergb) || drawîng frame; cage |j cage 
f . d’extraction, e) «gerOst n. (Bérgb) || 
shaft frame work; pit head or lift or 
hoist or eievator frame; hauling stage jj J 
charpente f . de puits ou de monte-ohar- 
ges; chevalement m. de mine; écha- 
faudage m; 4*extrac4lo]i. d) '«^gezeliwln» 1 
di|keH f. (Bergb) i windingflpeedl vi 


Il f, d’extraction, e) «gestell n. (Bergb) || 
drawing frame; cage || cage f. d’extrac - 

- tion. f) «grus m. || rough smalls pl. || 
Il petit tout-venant m. g) «gut n. || goods 
r pl. to be transported 1| matières fpl. à 

transporter, h) «haspei m. || pit head 
t winch; eievator gear; hauling windlass; 

I winding engine |1 treuil m. d’extraction 

3 ou de transport ou de mines. 30 

b FOrderhôhe f. (Aufzug) || hoisting height || 

- hauteur f. de levage, a) « (Pumpe) || 
head of élévation; lifting height || hau- 

II teur f. d’élévation ou de refoulement, 

r b) manometrische « || manometric lift || 
t hauteur f . manométrique de refoulement. 
1 31 

I Fôrder-hund m. H tub; miner’s truck; 

^ trolI(e)y |1 berline f . ; wagonnet m. a) «ka- 
t sten in. || conveying trough Ij chéneau m. 

de transport, b) «kette f. || conveyer or 
* bucket chain || transporteur m, ou chaîne 
f. à godets; convoyeur m. 32 

’ Fôrderkohle f. || pit or rough coal; run of 
mine || houille f. crue; tout-venant m.; 
charbon m. brut ou de puits, a) rohe « 

' Il rough coal (| houille f. tout-venant. 

I b) sortierte « 1| sorted smalls pl. (| tout- 
venant m. assorti. 33 

Fôrderkorb m. (Bergb) !| drawing frame; 
(hoisting orelevator) cage ; hauling bridge 
li cage f. d’extraction ou de mont^; 
corbeille f. de transport, a) «, Zwischen- 
geschirr n. für Forderkorbe |! interme - 
diate irapleinent for eievator cages H 
pièces fpl. de commande pour cages de 
montée. 34 

Fôrderkcrb-aufsetzvcrrichtung f. Il holding 
apparatus for eievator cages 1| dispositif 
m. de chargement pour cages de montée, 
a) «fangvorrichtung f. || catch device for 
eievator cages ]\ dispositif m. d’arrêt 
pour cages de montée. 36 

Fôrder-kosten pl. || hauling or winning 
costs pl. Il frais mpl. d’exploitation. 

a) «kübcl m. (Bergb) || kibble; bucket; 
skip; tub H baquet m.; tonne f. ; bâche f. 

b) «Iftnge f . I! length of hauling || distance 

f. de montée. 36 

Fdrderleistung f. 11 hauling output || capa- 
cité f. de transport, a) « des Gebli&seg 11 
efficiency of delivery of the blower; 
blower output or efficiency 1| débit m. 
du ventilateur, b) «einor Grabenanlage 
I! production of a mine 11 production f. 
d’une installation minière. 37 

Fôrder-leitung f. Il conveyor pipe line H 
tuyauterie f. de transport, a) «manu m. 

(1 buggy or barrow man; foaJ and heads 
man; hurrier; putter; hewing putter; 
roller; trammer |1 esclauneur m.; routeur 
m.; traîneur m.; hieroheur m,; galibot 
m.; brouetteur m. 38 

Fbrdermascbine i. |] mine hoist; hauling 
or drawing or hoisting or winding engine 
I! machine f. ou treuil m. d’extraction; 
engin m. de transport, a) Bampt'^ Il 
hauling steam engine H machine f. d’ex- 
traction à vapeur. 39 

FôrderinasehinensieherheilMpparat B 
safety apparatus for winding enginek II 
appareil m. de sûreté pour machines de 
transport. 40 

Fdrdermaseliiniit m. ll winding-engine man ; 
brakesfhan (i machiniste m. d’extraction. 

Fdfdammige L (Bergb) jj output; tonuage 
of pi^t I toimâ^ m. d’exploitation; 
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produit m. a) (Pumpe) Il delivery |1 
refoulement m.; refoule f. 1 

Fdrdermittel n. |1 conveying equipment Ij 
engin m. de transport, a) Nah-- H short 
distance transporter || transporteur m. à 
petite distance. 2 

Fôrdermotor m. |1 winding motor |! moteur 
m. d’extraction. 3 

tdrdern || to convey || transporter; con- 
voyer. a) (Bergb) H to draw ont; to 
haul; to raise 1| extraire. 4 

FÔrderrrinne f. 1) shoot; chute H déversoir 
m.; descenderie f. a) (Bergb) 1| con- 
veying trough 11 gouttière f. transpor- 
teuse. b) mechanigch bewegte - |1 mecha- 
nically driven convoyer trough Ij rigole 
f. de transport (à actionnement) méca- 
nique. 6 

Fbrderrinnenschabstange f. \\ connecting 
rod for conveying troughs 11 bielle f . pour 
transporteurs à auge. 6 

Fdrderrohr n. H conveying tube 1| tuyau m. 
de transport, a) meehanisch bewegtes * 
Il mechanically driven conveyer tube H 
tuyau m. de transport à actionnc^ment 
mécanique. 7 

Fbrderratschc f. |1 conveyer chute jj plan 
ra. incliné ou couloir m. de transport, 
a) mochanigoh bewegte - Il mechanically 
driven conveyer chute || plan m. incliné 
de transport à actionnement mécanique. 

8 

Fôrderschaeht m, (Bergb) 1! winding or 
drawing or working pit; pulley or hoist- 
ing or hauling || or mine shaft ü puits m. 
ou fosse f. d’extraction, a) -►oberbau m. 

Il pithead gear 1| chevalet m. de puit de 
mine. 9 

FOrder>sehale f. (Bergb) || drawing frame; 
cage 11 cage f. d’extraction. «) -►schneeke 
f. Il screw conveyer; feed screw; con- 
veyer worm; creeper jj vis f. transpor- 
teuse ou sans fin. b) -'Seil n. [j winding 
or haulage cable; haulage or hoisting or 
pit rope 11 câble m. de trainage ou d’ex- 
traction ou de transport ou de levage. 

c) '«^spirale f. H conveyor spiral jj spirale 
f. transporteuse, d) «station f. eincr 
Landeswasserversorgung jl pumping sta- 
tion of a régional water works || poste m. 
de mise en charge d’une distribution 
d’eau d’un pays, e) «stollen m. 11 adit; 
supply gallery H galerie f. de roulage. 10 

Fdrderatreeke f. (Bergb) 1| mother-gate; 
haulage track 11 galerie f. de roulage, 
a) aus einer Diagonalen angesetzte « l! 
board driven from a board gâte ü coi- 
stresse f. de montées, b) aus einer ein- 
follenden Streefce angesetzte « || board 
driven from an inolined gallery |! cois- 
tresae f. de vallées, c) flach einfallende 
Il inolined mother-gate or gallery H 
descenderie f.; vallée f.; toret m. 

d) Haupi* (Bergb) || mother-gate || ga- 

lerie f. principale owde roulage. ©) schwe- 
bend©! zum Streb führende « i! heading 
or up-brow driven to the long-wall work 
on the rise 11 voitière f.; galerie f, de 
roulage montante. 11 

Fdrdertoiif© f. (Bergb) |1 depth (of a pit) Il 
profondeur f. (d'un puits), a) grbOt© « 
(Beÿgb) Il greatest depth of pit ll profon- 
deur f. maximum d’un puits. 12 

Fbrderotiel© f . Fôrderhôhe. a) -^trommel 
f* Il winding or hauling drum || tambour 
m. d^niïmxiement ou de machin© d’ex- 
traoiiofi; cylindre m, enrouleur. b)-^t«rm 


m. (Met) il lift frame; hoist framo |1 char- 
pente f. du monte-charges. 13 

Forderung f. (Schuld) I! book debt || cré- 
ance f. a) Gcgeii« Il counter daim; off- 
set; set off; cross-demand 1| créance f. 
en compensation; demande f. reconven- 
tionnelle. b) BeehtmkHigksit f. einer « |} 
legitimacy of a daim H légitimité f. d’une 
prétension, c) Rechtsgttltigkeit f. einer « 

11 validity of a daim H validité f. d’une 
créance . 14 

Fôrderung f. (Bergb) || drawing-out; haul- 
ing; output 11 extraction f. a) (Erdarb) 

11 conveyancc H mouvement m. b) « 
(Transport) [i conveyance H transport m. 

c) « (Vorsdiub) 1| feed 1| avancement m. 

d) « im Abbauen (Bergb) |i haulage in 

exhaustions 1| extraction f. aux exploi- 
tations. e) Brennstoff.i- (Motor) 1! delivery 
of fuel II amenée f. du combustible, 
f) Doppd« (Bergb) || double haulage || 
extraction f. double, g) Kettcn« !| chain 
haulage 1| extraction f. par chaîne, h) « 
von Rohbraiinkohle || output of raw lig- 
nite* 1) production f. des lignites brutes. 
1) Strecken« (Bergb) 1! underground 
haulage H roulage m. intérieur; traction 
f. dans les galeries, k) « unter Tage !| 
underground conveyance or hauling |j 
roulage m.; transport m. ou roulage au 
fond de mine. I) Wagerecht« |1 levd 
transportation 1! transport m. horizon- 
tal. 16 

Fordervorrîchtung f. H conveying plant 11 
transporteur m. 16 

FOrderwagen m. (Bergb) H tub; trolley; 
wagonet; rainer’s truck or car; delivery 
(;ar; rolley; tram || wagonnet m. de trans- 
port; berline f. (de mine); chien m. gal- 
liot m, 17 

Forderwagen-aufschieber m. ll tram pusher 
Il appareil m. à remonter les wagonnets 
de transport, a) «beschlagleil m. || fitting 
of delivery wagon || ferrure f. de chien, 
b) «reinigungsmasebine f. j| tram clean- j 
ing machine |1 machine f. à nettoyer les j 
wagonnets de transport, c) «richtma» 
schine f. 1) machine setting the trams 
to direction H machine f. à diriger les 
wagonnets de transport, d) «zkhlein- 
richtiing f. (Bergb) I! counting apparatiis 
for miner’s trucks ü compteur m. pour 
wagonnets de mine. 18 

Fdrderwind© f. (Bergb) |i extracting winch 
11 treuil m. d’extraction. 19 

Forell© f. 11 trout 1! truite f. 20 

Forke f . (Met) H fork; crutcher H fourche f . ; 
fourchette f. de fourn€*au; brasseur m. 
en fourche, a) Dttng©r« 1! dung fork || 
fourche f. à fumier. 21 

Forkel f. (Met) î| furca |i fourche f. 22 
Form f. Il form; figure; shape || forme f. 
a) « (GieÛ) |! mould H moule f. b) « 
(SchriftgieB) || matrice; matrix 1| ma- 
trice f. c) eine « ablegon (Buchdr) || to 
distribute the letters of a form H rompre 
une forme; distribuer la lettre, d) die « 
aufldscn (Buchdr) || to untie the form 
|1 délier la forme, e) die « aushebeti 
(Buchdr) H to lift-out the form î! relever 
la forme, f) Rack« || backing mould || 
forme f. pour boulangerie, g) « für Bln- 
mentdpf e 11 mould for flower pots H moule 
m. pour pots à fleurs, h) eiserne « H iron 
mould II moule f . en fer. 1) für Flasehen 
mid Hoblglaswaren || mould for bottlea 
and table glass li moule m. pour fla- 
cottneries et gobeleteriea. k) geseliloesen© 


« Il closed twyer || tuyère f. fermée. I) ge- 
schweifte « || curved form |1 forme f. on- 
dulée. m) hÜlzerne « 1| wooden mould |] 
moule î. en bois. i| n) Hut* |1 bat block 11 
forme f. pour chapeaux, o) die « mit 
Kohlenstaiib bestreuen (Gieü) || to face 
or to black the mould 1) saupoudrer le 
moule, p) Ikngliche « (Lupe) |1 long form 
11 forme f. cambrée, q) neuestc « lî îaUst 
pattern jl dernière forme f. r) oflen© « 
(Giefi) li open sand-mould li moule m. 
découvert, s) Prage« 11 stamping mould 
Il forme f. à estamper, t) « des Schiffes 
Il lines pl. or run of a vessel ü lignes fpl. 
d’un bâtiment, u) Selfen« || soap frame 
Il mise f. à savon, v) « für Spiegelglas 11 
mould for plate glass li moule m. â glaces. 

w) « für Teigwaren H alimentary paste 
mould I! moule m. à pâtes alimentaires. 

x) zweite « (Buchdr) ll inner form; se- 

cond; retiration H retiration f. ; seconde 
f.; verso m. 23 

Formaldehyd n. H formic aldéhyde; formal- 
déhyde Il aldéhyde m. formique; formal- 
déhyde f. 24 

Formalin n. |1 formaline || formaline f. 25 

Formanderung f . j| deformation; distortion 
Il déformation f. a) bleibend© « H per- 
manent deformation H déformation f. 
permanente, b) dauemde « s. bleibende 
«. c) elastiseh© « H elastic deformation 
Il déformation f. élastique. 26 

Format n. (Buchdr) || size || format m. 
a) das « abschlagen (Buchdr) || to take 
off the furniture (I abattre ou enlever la 
garniture, b) Atlanten* || broad side or 
sheet II in-plans m.; format m. atlanti- 
que. c) « einer BroschOre |1 size of a 
booklet K format m. d’une brochure, 
d) Folio« Il infolio; folio |] folio m. e) « 
machen (Buchdr) H to make-up the 
margin; to gauge a form H mettre la 
garniture, f) Papi©r« 1| size of paper 
sheet II format m. du papier, g) « des 
Satzes (Buchdr) f) size of matter I| format 
m. de la composition. 27 

Formation f. (Geol) || formation )| groupe 

m. ; formation f. a) « (Sammler) H form- 
ing 11 formation f. b) geologische « H 

I geological formation || formation f. géo- 
logique. c) Kohlen« || carboniferous for- 
mation Il formation f. houillère. 28 

Formations-kart© f. || geological map H 
carte f. des couches géologiques, a) «- 
raum m, jj forming shop H salie f. de 
formation, b) «strom n. (Sammler) il 
forming current 1| courant m, de forma- 
tion. 29 

Formatquadralc npl. (Buchdr) jj gutter- 
sticks pl. Il bois mpl. de marge. 30 

Form-aug© n. (Met) (( eye of the twyer; 
twyer hole (| œil m. de la tuyère, a) «back 

n. (Zuck) li mould cistem H bac m. à 
formes, b) «bank f. (GieB) {i moulding 
bench || banc m. de moulage, c) «blatt 
n. il blank |] formule f.; formulaire m. 

d) «brett n. ( GieÛ) || loam- or modelling- or 
templet or flask or moulding board |I 
gabarit m.; échantillon m.; couche f.; 
planche f. de fond ou de manteau. 

e) «biicbse f. (Brikettpresse) || mould jl 
alvéole f. f) «»drabt m. (elektr Leit) |} 
shaped wire i| fil m. profilé. g> «drehteil 
m. il profile tumed pieoe |1 pièce f. 
façonnée au tour, b) ^©fnricblang f. 
(Buchdr) || imposition |i imposition f. 31 

Formeisen n. fl section iron fl profilé m.; 
fer m, profilé ; fer m. en barres façonné. 32 
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Farmei 0 eii-s«lier« t |j section iron ihear 
or cutter {j cisailles fpl. à fers profilés. 

a) '«'tr&ger m. ij joist p poatrelle f. 

b) «'walswerk n. fi girder and section 

n^; section rolUng mill |] laminoir m. à 
fers profilée. 1 

Formel f. f] formula; raie {} formule f. 

a) chemisobe « || Chemical notation || 

formule f. de chimie, b) emplrische « || 
empirical formula (| formule f . empirique, 
e) mathematlsche • i| formula of mathe- 
matics; mathematical formula H formule 
f. mathématique ou des mathématiques, 
d) physifcaliseh-ehemische « {[ physical 
and Chemical formula fj formule f. physi- 
que et chimique. 2 

formen (Met) || to mould || mouler; faire le 
moulage, a) -- (Ton) jj to fashion; to 
figure; to model; to mould; to form; 
to shape t) façonner; former; modeler; 
bosseler, b) (TOpf ) || to throw || tourner. 

c) über das Modell |1 to mould from 

a casting || surmouler. 3 

Formen n. (Porzell) || moulding; mouldory; 
forming; working || moulage m. a) Kalt- 
presse f. zum und Stauchen von Nie- 
ten [j cold press for forming and upsetting 
rivets 1| presse f. à froid pour former et 
fouler des rivets, b) in Schalen j| 
moulding in métal moulds || moulage m. 
en coquilles. 4 

Formen-ausschieOer m. (Buchdr) || form 
setter ff metteur m. en forme, a) 
gieSer m, (Gielî) || pourer 1| verseur m. 

b) «giefler m. (Topf) || mould raaker || 

confectionneur m. de moules. 5 

Formenhalter m. (Allg) [] form holder i| 
porte-forme m. a) (Buchdr) || form 
lock il serre-forme ra. 6 

Formenmacherin f. (Hutm) j} hat shape 
maker H formière f. pour modes. 7 
Former ra. (Eisen) |( moulder; mould- 
maker || mouleur m. a) • (Tôpf) f| thrower; 
former ü tourneur m. b) Dammgruben-» 

Il floor moulder H mouleur m. on fosse. 

c) Maschinen-* il machine moulder || 

mouleur m. à la machine. 8 j 

Formerarbeit f. aus Waehs I| plastic article 
of w&x II article m. plastique en cire. 9 
Formerei f. (GieOrauni) |( moulding houso 
or room; mouldery 1) moulcrie f.; atelier 
ra. do moulage, a) (Tâtigkeit) H mould- 
irig; forming; working |{ moulage m. 
b) Hand« || hand moulding || façonnage 
m. h la main, e) « mit fettom Sand || 
dry-saml moulding f| moulagt^ m. on sable 
gras, d) Mascliinen^ || mechanical mould- 
ing |{ moulage m. à la machine, c) Stahl- 
Il »tecl moulding |j moulage m. 
d 'acier. 10 

Formei’-mosser n. ü moulder punch jj 
poinçon m. de mouleur, a) ^schantei f. 
il square foundry shovel {| pelle f. de fon- 
derie carrée, b) m. Ij sand pin; 

moulding pin or stake fj pointe f. de 
mouleur. 1 1 

Formerstoft tn. jj moulding or plastic raa- 
terial | matiète f. plastique ou à mouler 
ou a moulage, a) ktlnslHcher || arti- 
ficial plastic matcrial jj mati^^rc f . plasti- 
qué artificieUe. 12 

Fona^rstoftiranm fpl. fj articles pl. from 
materials for moulding jj ouvrages mpl. 
en xnatièi^s à m 13 

Fonnarwerkiettf n. fj formera or moulder'# 
tool jj quttl m. pour mouloars* 14 
Fo#f <^ngr t (I siiaptitg il façonnage m. 
t) dur üiMièbineiitétlf {[ sliapiiig of 


maohinery parts |{ façonnage m. donné 
aux éléments des machines. 16 

Formgemüuer n. (Hochofen) jj twyer arch 
Il voûte f. ou encorbellement m. ou arche 
f. des soufflets, a) -- (Schmied) jj twyer 
Wall II mureau m. 16 

Form-gewOlbe n. (Met; Schmied) |} twyer 
Wall II mureau m. a) ^gieOmasohine f. || 
machine for casting moulds |{ machine 
f. à mouler. 17 

FormguÛ m. j| dead mould casting ij coulage 
m. à creux perdu; moulage m. en châssis. 

a) StahK II Steel castings pl. || moulage 

m. en acier, b) ^ weiehster Beschaffen- 
heit zuiu Ersatz von Schmiodestücken |j 
Steel castings pl. of softest quality to 
replace forgings |j moulages mpl. en acier 
très doux pour remplacer des pièces 
forgées. 18 

FormhalJe f. (Gieû) || moulding hall || hall 
m. de moulage. 19 

formhaltend || rigid || rigide. 20 

Formierbattorie f. H forming battery j] 
batterie f. de formation. 21 

formieren (Sammler) |( to form jj former. 22 
Formieren n. des Akkumulators || forming 
of an accumulator || formation f. de 
Taccumulateur. 23 

Formier-gefâ0 n. |( forming tank jl récipient 
m. de formation, a) -saure f. |1 forming 
acid II acide m. de formation. 24 

Fortii-kuppe f. (Gieû) |i shell of a mould fl 
enveloppe f. du moule a) -kasten ra. [j 
casiug or moulding box; flask (A) || 
châssis m. de moulage, b) *kern ra. 
(Gieû) Il core; mould corc j| marron m.; 
noyau ra. du moule, o) ^kohle f. 1] plastic 
coal II charbon m. plastique, d) -'kurve f. 
(Werkzeugmasoh) H forming cam 1| came 
f. do façonnage, e) '«'lehm m. || moulding 
clay or loara || terre f. ou argile f. à 
mouler, f) imtcre und obéré -►lippe 
f. (Met) Il uiider and upper lip of the 
twyer || lèvre f. inférieure et supérieure 
de la tuyère. 25 

Formmantel m. (GieÛ) || mantic; coat || 
surmoule m.; surtout ra. 26 

Fornimascliine f. || moulding machine || 
machine f. à mouler, ii) OleÛerci- || 
moulding machine for foundrios 1| ma- 
chine f. il former les moules de fonderie, 

b) Massel- i| pig-moulding machine || 
machine f. à mouler les gueuses, c) Spi- 
ral- (Hulzlx^arb) I| spiral moulding ma- 
chine Il machine f. à moulurer en spirale. 

d) Tetg- Il dough moulding machine li 

machine f. à mouler la pâte, e) Zahn- 
rader- |) gear wheel moulding machine H 
machine f. h former les moules pour 
engrenages. 27 

Foriii'iiiasse f. i; dry sand T masse f. à 
mouler, a) -nase f. der (jleblüHeform 
(Met) !; twyer or slag nose: slag tube ij 
nez m. de la tuywe. b) -ofen m. (Textil) 
finwhing oven Jj four m. d’apprêt. 

e) -platte f, (Brikettpresse) l| rotating 

moulding table ; rouleau-compresseur 
m. 28 

Fontipressf f. (Gieû) H mould press || 
serre f. à mouler, a) bydraHÜsehe - 
(Gieû) {{ hydraultc moulding press ; presse 
f. hydraulique â mouler. 29 

Formpuider m. (Chem) ü form powder ü 
poudre f. de moule. 30 

Fortiirgbitteit (Bttckdr) (i chose il châssis. 
SI r |Fap) Il mould frome fJ. affût m. ou 
fût m. de ift iotme. 31 


FormrUssel m. (Met) [] nose or fumace 
end of the twyer 1| museau m. de la 
tuyère. 32 

Formsand m. j| moulding or foundry or 
founder's sand; parting sand (Â) H sable 
m. de moule ou de moulage ou de fon- 
derie. a) ausgeglUhter - 11 dry sand li 
sable m. recuit ou d’étuve ou étuvé. 
b) feingeslebter - || facing sandü sable 
m. fin de moulage, c) letter - H dry 
or loamy sand il sable m. gras, d) grU- 
ner - li green sand jj sable m. vert ou 
maigre, e) magerer - ü green sand j 
sable m. vert ou maigre, f) nasser - ! 
green sand li sable m. vert ou maigre, 
g) trockener - jj parting sand || sable m. 
sec. h) - zurichten (Gieû) H to préparé 
the moulding sand j; préparer le sable 
de moulage. 33 

Form- und Kernsand m. fûr GuÛzweeke 
il sand for casting purposes il sable m. 
de moulage et à noyaux pour fonde- 
ries. 34 

Formsandaufbereituiigg-anlage f. y mould- 
ing sand dressing plant jj installation f. 
de préparation de sable à moules ou 
de sable de fonderie, a) -masohine f. i 
preparing machine for moulding mate- 
rial li macliine f. à préparer les matières 
de moulage. 35 

Foriiisand-tnischinaschine f . i; sand mixing 
machine H machine f. à mélanger le 
sable de moulage, a) -mühle f. 1| mould- 
ing sand mill 'J moulin m. à sable de 
moulage, b) -prttferm. Ü moulding sand 
tester ii appareil m. à essayer le sable 
de moulage. 36 

Form-schleifsciieibe f. i shaped grinding 
w'heel 1 , moule m. de forme, a) -schlichte 
f. ; mould finishing smoke black il noir 
in. de fumée pour fonderies, b) -schnei- 
der m. (Holzschn) il form or print cutter 
i! graveur m. ou metteur m. en bois, 
e) -spindel f. (Gieû) i; spindle of the 
mould Ij trousseau m. d) -stalil m. 
profile tool steel ij acier outil ni. profilé, 
e) -steeher ra. (Met) ü clearing iron , 
stoqueur m. I) -steln m. i shaped brick 
brique f. moulée. 37 

Foriiistttck n. (Schriftg) li form piece 
platine f. a) Rohr- y pipe connection ü 
pièce f. d’assemblage pour tuyaux, 
b) sehweres - |i bigmoulded piece; heavy 
casting || grosso pièce f. de moulage. 38 
Foriiitrog m. (Zuck) || mould cistern || bac 
m. à formes. 39 

Fortiiular n. [j blank; set; form; formulary 
' formule f., formulaire m. a) - in 
linllenfarin ü form in roUs |! formulaire 
m. en forme de rouleaux. 40 

lormitlieren (Brief) \\ to draw up lî rédiger. 

41 

Form-zi«fel ro. il profilated brick ;; brique 
f. profilée, a) -zustand m. (Phys) ; 
ph 3 ^ic condition !l état m. physique. 42 
Formayiliider m. (Druekw) Ij form cyUn- 
der I! cylindre m. gravé, a) ^ der Rota* 
tionsmaiiehlne ü type carrying cylinder 
of the rotary machine 1| cylindre m. 
porte-clichés de la presse rotative. 43 
Fortehimg f. Il researoh [| recherches fpL: 

investigation f, 44 

Forsohttiiffiarbeit f. ;! exploration or 
researoh work il travail m. d’explora- 
tion ou de recherche, a) U'Iaamèiiiit» 

^ liehe 

scientifique. .43 
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Foraehangs-laboratorium n. Il reBearoh 
laboratory I| laboratoire m< de recher- 
ches. a) '«'inikroskop n. || research mi- 
croscope Il microscope m. pour les 
recherches scientifiques, b) '^reise f. ij 
disoovery voyage j| voyage m. de 
découverte, c) '^zwcck m. Il research 
purpose il but m. d'investigation, l 
Forst m. \\ forest 1! forêt m. 2 

Forst f.» staatliche |I State forest || forêt f. 
de l’Etat, a) der « f. unterstelleii |! to 
manage through forest officiers ü sou- 
mettre au régime forestier. 3 

Forst- akademie f. 11 forest college H école f. 
forestière supérieure, a) -aiifseher |! 
forest ranger; woodward |1 garde- 
forestier m. b) --bahn f. |1 forest raiîway i| 
chemin m. de fer forestier, c) -baum m. 

! forester; forest tree 1! arbre m. forestier, 
d) -beamter m. ü forest officer H agent m. 


forestier. 4 

Forster m. |1 forester; forest ranger 11 
forestier m.; garde -forestier m. 5 

Fôrsterei f. H forester’s houae H maison f. 

forestière . 6 

Forsterit m. !| foraterite || forstéritc f. 7 


Forst- hochschule f . ji university of forestry 

l, école f. supérieure forestière, a) --hüter 

m. Il forest ranger; woodward; verderer |1 

garde -forestier m. b) -kultur f. s. Forst- 
wirtschaft. c) -kulturgerüt n. i| tools pl. 
for forest economy , nutila mpl. pour 
l’économie forestière, d) -.^meister m. I| 
forest master H inspecteur m. des 
forêts, e) -pflanze f. ü forest plant jj 
plante f. forestière, f) -strauch in. !j 
h>rest-shrub || arbuste m. forestier, 
g) -verinessungswescn n. ij forest 
survey ji arpentage in. h) -‘'Wirtschaft f. H 
forestry; forest culture; sylviculture l| 
exploitation f. des forêts; économie f. 
forestière; sylviculture f. 8 

forstwirtscbaftliche Gerkte npl. und In- 
strumente npl. 1! forestal instruments 
pl. and utensils pl. |! instruments mpl. 
et ustensiles mpl. forestiers. 9 

Fortbewegung f. i| locomotion; progressive 
motion; progression li locomotion f.; 
mouvement m. piogressif; marche f. 
a) -'Von Schiften (1 propelling of vessels 1 | 
propulsion f. des bâtiments, b) schritt- 
weise • H step-by-step progression 11 
progression f. pas-à-pas. 10 

Fortbewegungsinasehine f. || locomotion 
ongine (i engin m. de locomotion. 11 
Fortbildung f. der Lehrlinge ]} additional 
éducation given to apprentioes || in- 
struction f. ultérieure des apprentis. 12 
Fortepiano n. s. atich Piano |j piano; 

pianoforte |{ piano m. 13 

tortkochen (Chem) || to boil off || chasser 
par ébullition. 14 

Fortkoehaahl f. il output to keep on the 
simmer 11 chiffre f. de maintien de 
rébuMltion, 16 

lortlaiifeiid (Math) il continuons; current il 
continu; formant une série. 16 

lorfleHéit il to transmit j| conduire; trans- 
mettre. 17 

tbrtoxydierefi {f to oxidise off ü éliminer 
par oxydation. 18 

ieiftplhiiikeiiÿ Meh il to propagate il se 

Fortjlltofeiiiit f* 11 propagation }| 

; .’k): « der Beireguiig (i 

motio» !| communioa- 
Hoil I. de mouvement. ^ 20 


FortpfUnunngs-gesehwiiidlgkelt f. || speed 
of propagation or translation; propaga- 
tion velocity || vitesse f. de propagation 
ou de translation, a) ^konstante f. ij 
propagation constant il constante f. de 
propagation, b) -maO n. (Fernm) ü 
hyperbolical line angle ü affaiblissement 
m. complexe. 21 

Fortrttckexzenter m. (Textil) H feed eccen- 
tric il excentrique m . d’entraînement . 22 
FortrUckung f. H shifting 1] déplacement m. 

23 

Fortsatz m. (Masch) 1| stop ü taquet m. 24 
fortschalten (Fernm) li to step forward i! 

connecter en avant. 25 

Fortschalt-magnet m. || stepping magnet ü 
électro-aimant m. d'avancement, a) — 
vorrichtung f. (Fernm) ji stepping de vice 
li mécanisme m. d'avancement. 26 

Fortschellklingel f. li constant active bcll 1! 

sonnerie f. continue. 27 

Fortschritt m., raseher - m. unserer Zf*it Ü 
rapid progrcss of modem life ü progrès 
m. rapide des temps modernes. 28 
forisetzen, das ArbeitsverhâlinfK j, to 
continue service relations jj prolonger 
le contrat de travail. 29 

fortwalzen 1| to roll t rouler. 30 

fosail-es Mehi n. Ü fossil flour H farine f. 
fossile, a) -er liohstoff m. fossil 
material H matière f. fossile. 31 

Foto n. s. -grafie (Bild). a) -album n. ü 
photo album || album m. pour photos. 32 
Fotoehemie f. (| photocheinistry || photo- 
chimie f. 33 

fotoeheniiseh |1 photochemical |i photochi- 
inique. 34 

Fotochrum n. || photochrome || photochro- 
mie f. 36 

totochromatisch H pliotochromatic {{ photo- 
chromatique. 36 

fotoelektrisch || photoelectric j| photoélec- 
trique. a) -e Zelle f . |) photoelectric oeil |1 
cellule f. photoélectrique. 37 

Fotofon n. H photophono Ü photophone m. 

38 

Fotogalvanografie f . f) photogalvanography 
il photogai vanographie f. 39 

Fotograf m. || photographer || photographe 
m, 40 

I Fotograf le f. (Bild) s. auch Lichtbild H 
* photographie picture; photograph ü 
épreuve f. photographique; photographie 
f. a) - (Verfahren) (| photography |j pho- 
tographie f, b) Âstro- Il astro photo- 
graphy || astrophotographie f. c) Drei- 
larben- || three colour photography 1| 
photographie f. trichrome. d) Flieger- 
il aerial photography || photographie f. 
aérienne, e) - mit ultraviolettem Lioht 
Il photography with ultraviolet light || 
photographie f. à la lumière ultra -vio- 
lette. 41 

Fotografie-lupe f. || magnifying lens for 
photographe || loupe f. pour photogra- 
phies. a) -satinieren n. || glazing of pho- 
tographe it satinage m. de photographies, 
b) -saünlerer m. Ii photograph glazer H 
satineur m. de photographies, c) -sehale 
f . aus Papierstoff il photographie basin of 
card board || bassine f. de carton-pâte 
pour photographes, d) -vergrbllerungs- 
austalt f. (1 studio for photo enlarging 
‘procéss Ij atelier m. d’agrandissements 
photographiques. 42 

totograÂMih ü photographie {| photographi- 
que. a) « f^luamsr bku^oletter Tei^ 
ih. des Spektrums jl photochemically 


active blue violet région of the spectrum 
{{ région f. jbleu-yiolette du spectre dont 
Faction sur la plaque photographique est 
la plus intense. 43 

fotografisch-er Apparat m. ü photographie 
apparatus; caméra |i appareil m. photo- 
graphique. a) --^er Artikel m. || photo- 
graphie article H article m. pour la photo- 
graphie. b) -e Aufschreibung f. ü photo- 
graphie record ing 1| enregistrement m. 
photographique, c) *er Bedarfsartikel m. 
Il photographical implement 1| accessoire 

m. photographique, d) -^eChemikalienlpI. 

Il photographie Chemicals pl. H produits 
mpl. chimiques pour la photographie, 
e) -es Fernrohr n. mit Ultra violettriplets 
(1 photographie télescopé with ultravio- 
let triplets 11 lunette f. photographique 
munie de triplets ultraviolets, f) -es In- 
strument n. Il photographie instrument j| 
instrument m. de photographie, g) -er 
Karton m. || photographie card board jj 
carton m. pour la photographie, h) -es 
Objektiv n. I| photographie objective (! 
objectif m. photographique. 44 

fotogrntisches Papier n. jl photographie pa- 
per 11 papier m. photographique ou pour 
la photographie, a) Maschine f. zum 
Praparieren photographischer Papiere |i 
paper sensitizing machine ü machine f. à 
sensibiliser le papier. 45 

fotogratisehe Platte f . |1 photographie plate 
Il plaque f. photographique, a) - aus 
(il las 11 photographie plate of glass {| pla- 
que f. en verre pour la photographie. 

46 

foiografisch-es Praparat n. |j phoU>graphio 
Chemical product H produit m. photogra- 
phique. a) -er Refraktor m. ([ photogra- 
phie refractor || réfracteur m. photogra- 
phique. b) -es Schmelzblld n. ]| photo- 
graphie enamel \\ émail m. photographi- 
que. c) -e Trockenplatte f. j| photogra- 
phie dry plate |( plaque f . photographique 
sèche, d) -er VergrôOerungsapparat m. H 
photographic(al) magnifying apparatus |i 
appareil ra. d’agrandissement pour pho- 
tographies. 47 

Fotograinmetrie f. || photogrammetry ; pho- 
tographie survey ing il photogrammétrie 
f. 48 

fotogrammetriseh-es Aufiinhmegerât n. H 
instrument for photogrammetrical sur- 
veys jj appareil ra. photogrammétrique 
de prise de vue. a) -es Auswertungsgerât 

n. Il photogrammétrie wwking-out ap- 

paratus Il ustensile m. d’évaluation pho- 
togrammétrique. 49 

Fotogravttre f. H photo engraving; photo- 
gravure Il photogravure f. 60 

Fotoindustriemasohine f. I| photographie 
trade machine |j machine f. pour l’indu- 
strie photographique. 61 

fotokeraniiscfao Anstalt f. fl photoceramic 
establishment || atelier m. photocérami- 
que. 62 

Foto-llthogrilm. li photolithographer i] pho- 
tolithographe m. a) -lithographie f. }) 
photolithography !| photolithographie f. 

63 

lotoliUiografleren 11 to photolîthograph ü 
photolithographier. 64 

fotORiechaiiisch-er Apparat m. jj photome- 
ohanical apparatus Ü appareil m. photo- 
mécanique. a) -es Verfahren n. jl photo- 
meohanioal prooess f( procédé m. photo- 
mécanique. 55 

Fotomesser m. s, Fotometer. 56 
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Fotameter n. |j photometer }j photomètre m. 
a) Fettfleck*^ || groase spot photometer || 
photomètre m. à tache d’huile, b) Plim- 
nier-' || flicker photometer || photomètre 
m. à éclats, e) OlUhlampeii'» |( glow-lamp 
photometer |j photomètre m. pour lam- 
pes à incandescence, d) llchteloktrlsches 
Registrier<*' H recording photo electrical 
photometer 1| photomètre m. enregistreur 
photo-électrique, c) Schwdrzungs* [| pho- 
tographie plate photometer (( photo- 
mètre m. k noicissement. f) Stulen* )| 
graduation photometer II photomètre m. 
graduel. 1 

Fotometerbank m. || photometric bench || 
banc m. photométrique. 2 

Fotonietrie f. || photometry || photométrie 
f. a) SpektraK || spectro photometry H 
photométrie f. spectrale. 3 

fotoroetrieren || to photometer || photomet- 
rer. 4 

Fotometrierung f. (Opt) || photometric mea- 
surement 0 photométrisation t. 5 

fotometrisch (Opt) || photometric |1 photo- 
métrique. a) spektro'^'e Messung f. 1| 
spectrophotometric measurement |I me- 
sure f. spectrophotométrique. 6 

fotoelektrische Zelle f . || photoelectric cell j| 
élément m. ou pile f. photoélectrique. 7 
Foto-mlkrografie f. il photomicrography || 
photomicrographio f. a) «telegraf m. |1 
phototelegraph H phototélégraphe m. 
b) '^theodolit m. || photo théodolite jj 
photo-théodolite m. c) «trockner m. || 
photo dryer 1| appareil m. pour le séchage 
des photos, d) «typografie f. || phototy- 
pography (j phototypographie f. 8 

Fotozette f. |j photoelectric cell () cellule f. 

photoélectrique. 9 

FotQzelleiiTerfttàrker m. |1 photoelectric 
cell amplifier || amplificateur m. de cel- 
lule photoélectrique. 10 

Fotozinkograffe f. || photozincography || 
photozinoographie f. 11 

Foucanltstrdme mpi. I) eddy cuirents pl. || 
courants mpl. parasites. 12 

Foulard m. || light printed ailk goods pl.; 

foulard || foulard m. 13 

FQorlersehe Beihe f. |{ Fourier sérié (1 série 
f. d© Fourier. 14 

Fowlerit m. I) fowlerite |) fowlérite f. 16 
Fracht f. (Gebühr) |) freight |( fret m. a) - 
(Gut) i] load; ioading; cargo; freight; 
gooda pi. il charge f . b) die abschüoden || 
to make or to engage the freight i| con- 
clure le fret, e) in Bausoh und Bogen be- 
dungene • || freight stipulated in a lump 
sum II fret m. en bloc, d) die bedingen || 
to make or to engage th© freight || con- 
clure le fret, e) ^ j^sahlt || carriage paid || 
port m. payé, f) Bureh-*' H through-freight 
Il fret m, de transit, g) ganse ^ || full 
freight 11 fret m. entier, h) fur die 6e- 
wlelitgtoiine K freight per ton weight {| 
fret m. par tonneau (pesant). 1 ) für die 
Begislffirtoiuie i freight per register ton {{ 
fret m, par tonneau d*eucombrement. 
k) ToUe Mr 1 fuU freight D fret m. entier. 16 
Fraeht-aulseiier 1 supercaxgo || subré- 
cargue m. a) '-^aufsug m, 1| freight lift |i 
inonte^ohaige m. b) ««'betrag m. i amount 
of freight || montant m. du fret* 17 
Fraeiilbrfel m. (Biseab usw.) ü bill of 
Iralgliti letter of oonyeyanœ; freight 
note; way hBl | Bâte f. de fret; lettre f. 
de ymture; leuÉe I. de route, a) ^(fieew) 

I htil of ladîng |{ oohuàtMemént m, ; police 
f. de ohargement, 18 


FraehtbuchfUhrung f . H freight aocounting || 
comptabilité f. des frais de transport. 

19 

Frachtdampfer m. || cargo steamer || va- 
peur m. cargo de transport, a) -verkehr 
m. Il cargo steamer traffic || trafic m. des 
vapeurs marchands. 20 

Fracht-fliigboot n. !| goods-carrying flying 
boat II hydravion m. à coque de fret, 
a) '-flugzcug n. |1 goods-carrying aéro- 
plane; freight aéroplane || avion m. de 
fret. 21 

frachtfrei Ij freight free; carriage paid i| 
frane ou exempt de fret; franc de 
voiture. 22 

Fracht-fuhre f. || land carriage II chariot 
m. ou voiture f. de roulage, a) -fuhr- 
werksbetrieb m. Il landcarriage office H 
roulage m. b) «-gcld n. H- freight; carriage; 
freightage II frais mpl. ou prix m. de; 
transport; camionage m.; port m.; 
affrétage m. 23 

fraehtgUnstige Lage f. des Brennstoff- 
gebietes |1 the situation of the fuel 
district is an advantage from the point 
of view of transport H le bassin m. du 
combustible étant favorablement situé, j 

24 

Fraohtgut n. 11 rail way goods pl. || marchan- 
dise f. en petite vitesse, a) - in Wagen- 
ladung 11 wagon load || marchandise f. par 
charge complète. 25 

Friichtgutverkehr m. || freight goods 
traffic II trafic m. des marchandises à 
petite vitesse. 26 

Fracht- kahn m. ü freight boat !l chaland m. 

a) -kosten fpl. 1| freight charges pl. |1 
frais mpl, de transport, b) -markl m. (i 
freight market H marché m. du fret, 
c) ^raum m. Il freight hold H cale f. 
pour fret, d) -'Satz m. I! freight rate || 
tarif ra. fret; taux m. du fret. 27 

Frachtschiff n. ü cargo vessel; merchant 
ship; freighter 11 cargo m.; navire m. de 
charge, a) Kil-* 1| express freighter |! 
chaland m. pour service accéléré. 

b) Motor*' Il motor freighter ü cargo m. 

à moteur. 28 

Fraeht-spesen pl. || freight charges pl. (( 
frais mpl. de transport, a) *'8tttck n. i| 
package || paquet m.; colis m. b) -'Stiin- 
dung f. (Eisenb) \\ deferred payment 
of freight charges 1| répit m. pour le 
paiement de la taxe, c) -unternehmer m. 

Il contracter of oarrying || entrepreneur 
m. de transport, d) -'Verkehr m. |1 
goods traffic j| roulage m.; trafic m. 
d’expédition. ©) ^vcrsicherung f. H 
insurance on freight \\ assurance f. sur 
fret, f) -vertrag m. ll charter party )| 
contrat ra. d’affrètement ou de nolise- 
ment. g) -wagon m. || land carriage; 
wagon; van; cart 1| chariot m. ou voiture 
f. de roulage, h) -zuselilag m. |{ additional 
or extra freight |1 frais mpl. additionnels; 
taxe f. supplémentsdre. 29 

Frago-bogon m. Il enquiry or question 
sheet II questionnaire m. a) -leieben n. i| 
sign of interrogation ll point m. d’interro- 
gation. 80 

traktioHieren il to fractionate || fractionner, 

31 

Iraktleiiiert (Chem) Ü fraotional il frac- 
tionné. a) - BesRlIation f. j) fraotional 
distillation || distülation f* fractionnée, 

82 

Frakttoblertiig f . (Chem) I fraetionation | 
fraotionnemeiit m, 38 


Fraktur f. |1 gothic letter; german text ]| 
caractère m. gothique ou allemand. 

a) -schrlft f. H Gothic or German type; 
Gothic letter; German text H écriture 
f. gothique; caractère m. allemand. 34 

Francis-einrndtiirbinensatz m. in vertikaler 
Anordnung |1 set of vertical shaft single 
wheel Francis turbines Ü groupe m. de 
turbines Francis à couronne unique et 
à arbre vertical, a) -splralturbinensatz 
m., Doppel- in horizontaler Anordnung || 
set of double horizontal shaft Francis 
spiral turbines j| groupe m. de turbines 
Francis à spirale et à arbre horizontal. 

b) -turbine f. H Francis turbine || turbine 
f. de Francis, c) einkrftnzlge *'VertIkal- 
turbine f. j| single-wheel Francis vertical 
shaft turbine H turbine f. Francis/ *à 
couronne unique et à arbre vertical. 36 

Fiankesehe Maschine f. (Elektr) ü Franke 
machine |1 alternateur m. Franke. 36 
Frankfurter Schwarz n. |! Francfort black 
Il noir m. de Frankfort. 37 

frankieren j| to pay for; to prepay || 
affranchir; payer le port. 38 

bYankiermascliinc f. H stamping machine H 
machine f. à affranchir. 39 

Frankîerung f. || payment of postage 11 
affranchissement m. 40 

Franklinit m. H franklinite 1 ] franklinite f. 

41 

franko (Post) ü paid; prepaid i| franc de 
{>ort m.; franco. 42 

Frankolith m. H francolite || francolite f. 43 
Franse f. !| fringe H frange f. a) gedrehte - ü 
twisted fringe 1 | frange f. tordue, 
b) schraubenfOrmig gewundene - il 
torsade || torsade f. 44 

Fransen-knUpftnaschine f. H fringing 
machine |1 machine f. à franger, a) — 
dreherin f. (Posam) !l fringe-twister H 
guipeuse f. en franges, b) -knOpter m. 
(Posam) Il fringe-knotter || noueur m. de 
franges. 46 

Franz m. (Luftf) >1 observer; aerial obser- 
ver; navigator 1| observateur m. 46 
Franz-band m. Il binding in calf; calf 
binding || reliure f. en veau, a) -brannt- 
wein m. ll French brandy 11 eau-de-vie f. 
de France. 47 

franzen (Luftf) H to fix a position; to 
find one’s position (A) 1| repérer. 48 
Franzose m. (Werkzeug) i| monkey wfench 
Il clef f. anglaise. 49 

Fràs-arbeit f. 1! milling work II fraisage m. 
a) -bolzen m. || cutter arbor |! mandrin 
m. porte-fraise. 60 

Frllse f. 8. Fr&smaschine. 51 

trüBen 11 to mill |1 fraiser, a) ab- 11 to mill 
off II enlever à la fraise, b) Zahnrilder 
npl. - Il to eut gear || fraiser les dents 
fpl. 62 

Frilseii n. ü milling i| fraisage m. 53 

Frftser m. 1| (milling) cutter \\ fraise f. 
a) Acker- H tillage cutter H fraiseuse f. 
de labour, b) - mit elngeaetfteii Behneld- 
sUmen i| cutter with inserted teeth Ü 
fraise f . à dents rapportées, e) Fazzon- Ij 
lormed cutter H frais© f . profilée, d) Fltt- 
ger- Il end mill H fraise f. à queue, 
e) hiiiterdreliter - fl backed off cutter D 
fraise f. A dépouille ou à profil invariable, 
I) Holz^ il shaper !| toupilleur m. i> hori- 
zontal veniteUbarèr |) cutter with hori- 
zontal adjuAtihont 11 fraise f. avec dé- 
plaœmetit horizontal, h) hegeHgor )l 
conieaJ type imlBiig cutter j] Iraice |. 
conique, I) Unhuelmelieiiiier « ti left 
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hand milling cutter || fraise f. coupant 
à gauche, k) Muttern*^ || nut shaver [] 
fraiseur m. d’écrous. 1) Nuten-* 1] slot 
milling-cutter |1 fraise f. à rainures, 

m) Pilz« 11 semicircular cutter !| fraise f . 
à champignon, n) ProîiK jl profiling cut- 
ter 11 fraise f. profilées, o) rotierender - 
rotating milling cutter H fraise f . rotative, 
p) Satz^ 11 gang cutter H fraise f. d’un jeu 
combiné, q) Schjitt-' H shaiik end-inill il 
fraise f . à queue, r) Scheiben« H side mill- 
ing cutter 11 fraise f. disque, s) Schienen-^ Il 
rail milling machine \\ fraiseuse f. pour 
rails, t) Hchnecken* 1| worm hoh H fraise f . 
hélicoïdale, u) Schraubenschlitz^ 11 screw 
slotting cutter |1 fraise f. pour entailler 
les vis. v) Vor-^ ll stocking cutter 1: 
fraise f. ébaucheuse. w) Walzen-^ Il 
worm hob; plain milling cutter; cylindri- 
cal cutter H fraise-mère f.; fraise f. 
cylindrique, x) ‘Winkel'» 1; angular 
cutter 11 fraise f. conique, y) Zahn-* l'i 
cutter for gear wheels ü fraise f. à en- 
grenages. z) zum Zdhnesehneiden !{ 
milling cutter for toothed-gear cutting il 
fraise f. module pour tailler les engrena- 
ges. 1 

a) zweiteiliger - |1 twin milling cutter ■ 
fraises fpl. accouplées. 2 

Frkser-antriebsrud n. il milling cutter 
driving gear H roue f. de com mande de 
la fraise, a) -'brucli m.!; damage to cutter 
Il rupture f. de fraise. 3 

Frttserci f. H milling shop H atelier m. de 
fraisage. 4 

Fraser-Uinterschleifeinnchtiiiig f. ü milling 
cutter relief grinding attachrnent i! 
appareil m. à rectifier les flancs de 
dents des fraises-mères, a) '-'SeliMrf- 
autoinat m. 11 autoniatic cutter grinder |i 
machine f. automatique à affûter et à 
dépouiller les fraises. 5 

Frds-kette f. 11 chain cutter 1| cliaine f. 
dentée, a) *kopI m. jj cutter head H 
tête f. de fraisage; plateau-fraiseur m. 6 
Frftsinaschiiie f. Il milling machine; miller 
11 machine f. à fraiser; fraiseuse f. 
a) • (Holzbearb) ij (vertical spindle) 
moulding machine 1| toupie f. b) ->- zurn 
Abrunden der lladz&hne il tooth cham- 
fering machine for toothed wheels 1| ma- 
chine f. à faire les entrées de dents des 
roues dentées, c) mit ausfahrbaren 
Stiindern || milling machine with adjust- 
able honsings || machine f. à fraiser à 
montants déplaçables. d) Doppcl- H doub- 
le or duplex milling machine \\ fraiseuse 
f. à deux broches horizontales; machine 
f. à fraiser double, e) einfache « || single 
spindle milling machine 1| machine f. à 
fraiser verticale simple, f) Einfachwage- 
reoht'^ Il plain horizontal milling ma- 
chine Il fraiseuse f. horizontale simple, 
ir) Fattspund^ H bung fraiser il fraiseuse 
f. pour bondes, h) « mit feston Standern 
li milling machine with fixed honsings |i 
machine f. à fraiser à montants fixes, 
i) Flkohon'*' Il stirfaoe milling machine 
Il machine f, à fraiser les surfaces (pla- 
nes); fraiseuse^rabotouse f. k) für Ge- 
zonke und Sohnitte ;! milling machine for 
dies and punehes [1 fraist'usc f. pour 
étampt‘set matrices. 1) Gowindo<« 11 thread 
milling machine Ü machine f. à fileter k 
la fraise, m) lland* [t hand opéra ted 
milling maohitie (I fratsense f. à main, 
tt) Ifdfikldtetttiig»-- Il heavy-duty 0 


cffioiency milling machine 1| machi- 
ne f. à fraiser à grand rendement, 
o) Horizontal-» s. Wagerecht*». p) Kâ- 
li ber* (Walzw) Il groove milling ma- 
chine Il fraiseuse-calibre f. q) Kantcn» 1! 
edge- milling machine i| chanfreineuse f. 
r) KogelrUder-' i| l)evel gear cutting ma- 
chine il machine f. à tailler les roues 
conhpiea. g) Keilnuten^ s, Langloch». 

t) Kopier» H copy(ing) or profil(ing) 
milling machine; milling machine with 
copyiug or profiling devicc \\ fraiseuse 
f. à copier ou à reproduire; machine f. 
à fraiser avec dispositif à reproduire. 

u) Kurven-» Ij cam forming and profiling 

machine || machine f. à fraiser et à pro- 
filer les cames, v) Lang- H longitiitlinal 
milling machine Ij machine f. à fraiser 
longitudinale, w) Langkopior- !l longi- 
tudinal milling machine with copying 
or profiling device H machine f. à fraiser 
longitudinale avec dispositif à re- 
produire. x) Langloeli- H slot or key 
groove or keyway milling inacMne li 
ii machine f. à fraiseur les rainures de cla- 
vettes. y) Langtisch- || milling machine 
with rectangular table; piano milling 
machine H machine f. à fraiser à table 
rectangulaire; fraiseuse f. raboteuse, 
z) Mehrzweek- il milling machine for 
varions purposes |i frai.seuse f. d'appli- 
i:ation pour fabrication variée. 7 

a) Muitern- H nut milling machine H 
fraiseuse f. à écrous, b) Xuten- ji groove 
or slot milling machine H machine f. à 
fraiser les rainures, c) Parallel- \\ parallel 
milling machine 1| machine f. à fraiser 
parallèle, d) Pfcilrkder- || herringbone 
gear cutting machine Ij machine f. à 
fraiser les roues à denture à chevrons, 
e) Plan- jj planomüler; piano or surface 
milling machine || machine f. à fraiser 
plane; fraiseuse f. raboteuse. î) Portai» 
Il portai milling machine ii fraiseuse f. à 
porti(j[ue. g) Proben» H milling machine 
for test roda 11 fraiseuse f. pour éprou- 
vettes. h) Profil» j( profiling machine 11 
machine f. à profiler, i) Rkder» Ü gear 
cutting machine || machine f. à fraiser 
les engrenages, k) Kippenpiutten» ' ri b 
plat<* milling machine H fraiseuse f. pour 
selles à nervures. I) Bitzel» || pinion 
hobbing machine || machine f. à tailler 
les pignons, m) Rund- jj circiilur mill- 
ing machine H machine f. à fraiser 
circulaire ment; fraiseuse f. circulaire. 

n) Rundlaiif» 11 rotary milling machiïic ij 
fraiseuse f. à plateau horizontal rotatif. 

o) Schnecken» || worm milling machine 
il machine f, à fraiser les vis sans fin. 

p) Sehncckenrader» il worm wlicclthread- 
ing machine jj machine f. à fraiser les 
roues hélicoïdales, q) Schraubenrfider» 
ü screw wheel ihreading machine il ma- 
chine f. à fraiser les roues cylindriques 
hélicoïdales, r) Senkreelit» il vertical 
milling machine 11 machine f. à fraiser 
ou fraiseuse f, verticale, s) Sonder» 
Il spécial milling machine H machine f. à 
fraiser spéciale, t) Sonder» f. für den 
Automobilbau {! spécial milling machine 
for motor car hidustry \\ machine f. à 
fraiser spéciale pour la fabrication des 
automobiles, u) Sonder» f. für Eisen- 
btthnworkstfttten {| spécial milling ma- 
chine for railway repairing shops ]! ma- 
ehine f. à fraiser spéciale pour les ateliers 


de chemins de fer, v) Sonder» f. für den 
Lokomotivbau 11 spécial milling machine 
for locomotive building II machine I. à 
fraiser spéciale pour la fabrication des 
locomotives, w) Sonder» f. für den Mo- 
torenbau |j spécial milling machine for 
motor industry H machine f. à fraiser 
spéciale pour la fabrication des moteurs, 
x) Spezial» 8. Sonder», y) » mit x-Hori- 
zontal- und y-Vertikalspindeln || milling 
machine with x horizontal and y vertical 
spindJes jj machine f. à fraiser à x bro- 
ches horizontales et y broches verticales, 
z) Spirulbohrer» |i twist drill milling ma- 
chine il machine f. à fraiser les mèches 
hélicoïdales. 8 

a) Stander» jl column milling machine | 
fraiseuse f. à montant, b) » für die Stein- 
bearbeitung ü milling machine for stone 
working ü fraiseuse f. pour travailler 
la pierre, c) SfeuerweUenexzeiiter» jj cam 
milling machine || machine f. à fraiser 
les cames, d) Universal» il universal mill- 
ing-machine !| fraise^ise f. ou machine f. 
à fraiser universelle, e) » mit verbrei- 
tertem Burehgang Ij milling machine with 
enlarged passage ji machine f. à fraiser 
acec passage élargi, f) Vcrtikal» s. Senk- 
recht». g) Wagereoht» |i horizontal mill- 
ing machine 11 fraiseuse f. ou machine f. 
à fraiser horizontale, h) » für Werk- 
zeuge 11 universal tool milling machine |' 
machine f. universelle à fraiser les outils, 
i) Zahnrâder» || gear hobbing machine || 
machine f. à tailler les engrenages, 
k) Zahnstaiigen» 1! rack cutting machine 
11 machine f. à fraiser ou à tailler les 
(îrémaillères. 9 

FrkH-iii«Msor n . H knife ; cutter H lame-fraise f . 

a) »8chlitten m. H milling carriage; mill- 
ing support 11 chariot m. porte-fraise. 10 

Frksspindel f. H cutter or milling spindle 11 
arbre m. ou broche f. porte-fraise; broche 
f . de fraisage ; porte-fraise m. a) » eines 
Portalfrksnerfces H milling or cutter spind- 
le of a portai milling machine |j broche 
f. de fraisage d’un portique de fraisage. 

b) sehwenkbare » ü swivelling milling 

spindle || broche f. inclinable, c) senk- 
rechte » vertical milling spindle |! bro- 
che f. porte-fraise verticale, d) Univer- 
sal» l! universal milling spindle 11 broche 
f. porte-fraise universtdle. e) wagerechle 
» 11 horizontal milling spindle 1| jxirte- 
fraise m. horizontal. ' 11 

Frdsspindel-geschwindigkeit f. |i cutter 
spindle speed Ü vitesse f . de l’arbre porte - 
fraise, a) »raittc f,, grôûte Entfernung f. 
der » von der Tischfl&che (1 greatest 
distance from table surface to milling 
spindle centre H distance f. maximum de 
la surface de la table au centre du port<‘- 
fraise. b) »stoek m. i| milling carriage j; 
tête f. porte-fraise, 12 

Frdstiefe f. jl milling depth profondeur f . 
à fraiser. 13 

Frâsiing f. Ü crisping 11 fraisure f. 14 

Frfts-vorriehtung f. j) milling device H dis- 
positif m. à fraiser, a) »werk n. 8, »ma- 
achine. 15 

Frauen-glas n. (Min) jj mica || mica m. 
a) »haar n. 11 womans’ hair li cheveu ni, 
de femme, b) »haube î. li ooif 11 coiffe f. 
de femme, e) »klei<lilns f. î! clothing fof 
women t| vêtement m. pour femmes, 
d) »8truiiipf m. Il Avomen’s hose atoekirig 
il bas m. de femme. 16 
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Frerndstoff 


Fraunlioferselie lliilen fpi. i Fraunhofer 
Unes pl, !î raies fpl. de Fraunhofer. 1 
frel !1 free H libre, a) (Oel&nde) 1| open; 
iinericlosed \\ ouvert; découvert, b) « 
(Post) 11 prepaid 1 | franc de port m. ; franco, 
e) - (unentgeltlich) |1 free ügratis. d) * auf- 
Itegend il freely supjiorted reposant 
librement, e) Bahnhof m. ii free depot 
'1 franco gare f. 1) Baustellc f. il deli- 
vered at building site |i marchandise f. 
rendue sur chantier, g) - sehvriiigen 1’ 
to swing clear Ü osciller librement, 
h) * von 11 free froni !' exempt de. i) - von 
totem Gang m. Il free from end play; no 
back lash (A) !| libre de tr)ule marche; 
sans jeu m. k) • Verwendungsstelle f. 
delivered site il franco au lieu d’emploi 
ou à pied d’œuvrt;. 2 

Irei-er Auspnfl m. ü open exhaust ; échap- 
pement m. libre, a) •er Fall m. free 
fall il chute f. libre, b) -e Wahl f, (Sclhst- 
anschl) 1 | hunting movemcnl ,1 recherche 
f. libre, c) -e Windrichtung f. frcc 
wiral direction ü direction f. libre du 
Vent, d) in *ein Zustande in. (Chem) 
in the free state à l'état m. libre. 3 
Frei-antenne f. Ü free antennn li antenne 
f. haute, a) -arche f. (Wasaerh) paddle 
hôle; clough arch; wastc* gâte auge f. 
ou conduit m. d'une échw. b) -aus- 
Jdsiing f. (Elektr) , trip free release 
décdenehenieiit m. libre, e) -ballon m. 

free balloon l; ballon m. Iibr<‘. d) -bau 
m., im - m. stchen (Ikrgb) to cover 
its costs ii couvrir les frais d'exploita- 
tion. 4 

freibanen (Bergb) il to cover its costs 
couvrir les frais d'exploitation. 5 

freibleibend H subjcct to being sold; with- 
out engagement 11 sans engagement m. 

6 

Frei-bord m. (Schiffb) jlfree board ü franc- 
bord m. a) -brauen n. il privilège for- 
merly granted to brew beer !1 privilège 
m. de brasser de la bière accordé autre- 
fois. 7 

Freiealebenit m. ’ frciesle bénite* 1; freies- 
lébénite f. 8 

Frei-exemplar n. H free copy 1 exemplaire 
m. gratuit, a) -fahrkarte f. free pusa î; 
parcours m. libre. 9 

Preifali m. s. freier Fall. 10 

FreilalUbohrer m. i Kindt's boring-instru- 
ment ;| outil m. de sondagt; de Kindt. 
a) -lulselier m. ;i gravity mixer ; ma- 
laxeur m. à chute libre. 11 

Frei'feld n. (Dachd) li uneovered part of 
a slab or tile li pureau m. a) -flkchc f, H 
open spaee 11 plein air m. 12 

Frelfabe f. eines Schiffes || releaw* or resti- 
tution of a vessel H restitution f. d’un 
bâtiment, a) - der Umschattetastr f. 
(Bclireibm) ll release of the shift key n 
relâchement m. de la touche des majus- 
culea. b) von Waren 11 release of goods 
i! libération f. de marühandises.c) zwangs» 
Ifiuftge (Selbstanschî) !| forced libéra- 
tion fj déconnexion f. forcée. 13 

f^fiinili^bloek m. (Eisenb) 1| clearing block 
(mechanism) If bloc m. de libération, 
a) '-'Signal n. (Eieenb) (| clear signal ii| 
signal m. de voie libre, b) -'taste f. H 
release key 1| touche f. de libération, 
è) -wsrk n (Eisenb) 1| clearing block me- 
(manism, î| bloc m. de libération. 14 
freigebeii (| to lay bare (j découvrir. 15 
Pref*gétdnde n. {2tnim) I empty Ibter- 
médiate truss li ferme f, de remplàgc. 


a) -gepâck n. H freight-free baggage; 
free luggage |1 franchise f. de bagages; 
bagages mpi. transportés gratuitement. 

b) -gerinne n. (Wasserb) !| outlet channel 

;1 lancière f.; déchargeoir m. 16 

frelgesproehen j! acquitted il acîquitté. 17 
Frei-grundbesitx m. ij frechold property H 
pleine propriété f. a) -hafen in. 11 free- 
port ; port m, franc; entrepôt m. réel, 
b) -lialter m. (Schiffb) ü loose skid; 
fonder 1 défense f. mobile, c) — handel m. 

free trade i commerce m. libre; libre- 
échange m. d) -handelssysteni n. i free- 
trade System li système m. du libre- 
échange. 18 

freihkndig verkauft '1 sold privatcly U vendu 
à l’amiable. 19 

freihiindige Yergebung f. || free adjudication 
K adjudication f. libre. 20 

j Frcihandei m. H free trade 1| libre-échange 
m.; commerce m. libre. 21 

Freiliand-zeichnen n. || free-hand drawing 
il dessin m. ou tracement m. à main 
levée, a) -zeichnung f. Ij free-hand 
drawing || dessin m. à main levée. 22 
Freiheit f. (Bauw) {I parade; esplanade (( 
esplanade f. 23 

Freiheitsgrad m. H degree of freedom 1 } 
degré m. de liberté. 24 

Freiholz n. (Schiffb) 1 | loose skid; fonder H 
défense f. mobile. 25 

freikominen vom Grund m. (8(*c\v) jl to get 
afloat; to get off || rafluer. a) voni Zu- 
samuiensioO m. - (Seew) j] to clear or 
to go free from collision i| échap|wr cm 
parer ou éviter une collision. 26 

Freikux m. || préférence share H action f. 

franche. 27 

Freilauf m. (Masch) 1| free motion )1 course 
f. libre, a) - (Wasserb) H outlet channel 
1) lancière f.; déchargeoir m. b) -kupp- 
lung f. Il overrunning clutch j] embrayage 

m. à roue libre, e) -nabe f. (| freewheel 
hub I) moyeu m. de la roue libre, d) -rad 

n. 11 freewheel j} roue f. libre. 28 

ÏYeflegen n. der Gleise }| lifting the track 

Il enlèvement m. des rails. 29 

Freiloitung f. (j aerial wire; open wire cir- 
cuits pl.; overhead cable or line H câble 
m. cm fil m. aérien; ligne f. aérienne. 

a) Hohlseil- li holiow aerial line H ligne 

f. aérienne à câbles creux. 30 

Freileitungs-nnlage f. }| aerial network || 
installation f. de ligne aérienne, a) -ar- 
luatur f. H overhead line fittings pl. jj 
accessoire m. pour ligne aérienne, b) — 
einffihrung f. || aerial lead-in }| entrée f. 
de lignes aériennes, e) -nachblldung 
f. Il open line balancing network H équili- 
breur m. d’un circuit aérien, d) -siche- 
rang f. !| aerial cut-out jl coupe-circuit 
m. aérien, e) -veiteSlungspunkt m. |] 
overhead distribution point j] point m. 
de distribution aérienne. 31 

Freiluft«anlage f., Sttttierstromwandler m. 
in eincr j{ spreader current transformer 
in an open air transformer station || 
transformateur m. d^iotensité support 
installé dans un poste extérieur, a) 
tuiig f. ü overhead iine (| ligne f . aérienne. 

b) ^traiistoniiatoreiiaiiUige 1 {| open air 
tranafonner plant i| g^upe m. de trans- 
formAteum à Vak Ubre. e) 

werk n. y outdoor transformer station H 
poste my de transformation extérioiir. 82 
I io sét Im Q mettre 
en KbiiM. s) « to pay for; 


to prepay jj affranchir; payer le port, 
b) ein Oeb&ude n. in seiner Umgebung 
- Il to quioken a building jj égayer ou 
dégager un édifice. 33 

Freimaehungsmascblne f. || postal permit 
printing attachment || dispositif m. pour 
l’affranchissement du courrier. 34 
Freischttrfgebiet n. )| zone within whieh 
prospecting is free |1 domaine m. de 
liberté des recherches. 35 

freischwlngender Antrleb m. || free-swing- 
ing drive jj commande f. autobalanceuse. 

36 

Freispruch m. jj acquittai 1| acquittement 
m. 37 

treigtehend-er Bauleiidrehkran m. || isolated 
pillar crâne || grue f. pivotante isolée, 
a) -e WindmUlile f. H wind mill standing 
out or clear )| moulin m. à vent isolé. 38 
FreistrahUurbine f. j] free jet turbine; free 
déviation action turbine || turbine f. à 
libre jet ou à libre déviation. 39 

freitragond (Bauw) || cantilever; corbelled- 
out II encorbellé; en porte à faux, a) - 
(Masch ) Il not suppork'd 1| non soutenu. 40 
freitragend-er Findecker m. || cantilever 
monoplane H monoplan m. en porte à 
faux, a) -er Flügel m. (Luftf) |1 cantilever 
wing jj aile f. en porto à faux, b) -o 
Treppe f. || overhanging stairs pl. 1| esca- 
lier m. suspendu. 41 

Freitreppe f. || flier; perron 11 perron in. 42 
freiwcrdend,aus einerVerbindungf. (Chem) 
H nascent 1| naissant. 43 

freiwillig 1| spontaneous || spontané. 44 
Freizeiehen n. |1 ringing tone Ij signal m. 

de ligne libre. 45 

treizUgiger Arbeitei* m. |i frei^ lance; work- 
man free to travel H ouvrier m. ayant 
la liberté de résidence. 46 

FreizUgigkcit f. || freedom of movernont | 
lilx'rté f. de résidence. 47 

freiiid (Chem) 1| foreign ü étranger. 48 
Freindbeziig m. von Siroin || purchase of 
current (1 achat m. de courant. 49 
freinderregto Bynamomascbinc f. |1 sepa- 
rately-excited generator 1| génératrice f. 
à excitation indépendante. 50 

Freinderregung f. 1| separate excitation ') 
excitation f. indépendante, a) - von 
Rdhrengendern || separate excitation of 
valve transmitters |1 excitation f. séparée 
des émetteurs à lampes. 51 

Frcmdfehlcr m. j| error from external sour- 
ces Il erreur f . par des causes étrangères. 52 
Freindkdrper m. II foreign body or matter 
or substance H corps m. étranger, a) dem 
Ô1 aile festen und flûssigen - mpL e»l- 
ziehen || to remove ail solid and liquid 
impurities from oil j] débarrasser Thuile 
f. de toutes les impuretés solides et 
liquides. 53 

Freiiidlleferung f., vertraglich festgclegt© 
- von Strom f] supply of current from 
other sources assured by coiitract *| 
crmrant tti. étranger livré par d’antres 
sociétés à base de contrats passés. 54 
Freiiidpellung f. || be&ring by a radiocom- 
pass station U relèvement m. pat nne sta- 
tion radiogoniométriqne. a) -«'Spimiiiig 
f. Il external voltage |) tension I. d^origine 
étrangère, b) ««'Spraebe f . ü foreign Un- 
goagé ü langue f. étrangère. 55 

tramâipraelilgfr Belirtftweelisei m. g oorros* 
pondenee in foreign Ungnages () oones- 
pondaooe t en Ungnesi; 58 
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Frist 


Fre^iMns I. }| frequenoy )} fréquence f. 
m) hjunnoniièhe )j harmonio frequenoy 
Il fréquence f. harmonique, b) «'en fpl. 
unterdrttdien |i to stifle frequenoies pl. |] 
étouffer des fi^uenoes fpl. 1 

Freqasnc-abhénKigkeit f. || dependenoy or 
response on frequency )) dépendance f. 
de fréquence, a) <«finderung f. |{ variation 
in frequency || variation f. de la fré- 
quenoe. b) «'snzeiger m. (Elektr) H fre- 
quency indicator 1| indicateur m. de fré- 
quence. c) «'band n. H frequenoy band 
or soale || bande f. de fréquences, d) -«be- 
greniung f. || limitation of frequency 
banda || limitation f. des bandes do fré- 
quences. e) «'bereich m. || range of fre- 
quencies |I bande f. de fréquences, 
ï) «^messer m. || frequency meter j) fré- 
quencemètre m. g) «'schreiber m. || fre- 
quenoy recorder |1 fréquencemètre m. 
enregistreur, h) «sieigerung f. || fre- 
quency multiplication H multiplication f. 
de fréquence, i) ''^transformator m. |f 
frequency transformer || transformateur 
m. ou changeur m. de fréquence, k) -ver- 
Tielfachnng f. || frequency multiplication 
Il multiplication f. de fréquence. 2 

Frequenzvrandler m. || frequency changer 
or converter 1| transformateur m. ou 
changeur m. de fréquence, a) statischer 
- (1 static frequoncy-changer |1 trans- 
formateur m. statique de fréquence. 3 
Fresko n. || fresco (j fresque f. a) <«inaierei 
f. Il fresco- pain ting || peinture f. ou. ta- 
bleau m. à fresque. 4 

fressen (Masch) || to bind || gripper, a) 
der Kolben friÛt H the piston seizes or 
grinds || le piston se grippe ou se mange. 5 
fressend (Chem) || corrosive H corrosif. 6 


Frefischaden m. «. auch Korrosion. 7 
Frettbohror m. || wimblo; gimlet; screw 

auger || vrille f. 8 

Frette f. (Schmied) || ferrule; ferrel; hoop 
;i frotte f.; virole f.; etrier m. 9 

Fretts&ge f. j] fret saw; curvelinear saw || 
scie L à échancrer ou à évider ou à 
chantourner ou à découper. 10 


Friedens-bedingung f. || peace terms pl. || 
condition f. de paix, a) «'orzeugnisso 
npl. Il Products pl, for the civil industries 
Il produits mpl. pour les industries civiles. 

b) «^fiagge f. Il flag of truce || pavillon m. 
parlementaire ou de paix ou blanc. 

c) «•material n. || products pl. for the 

civil industries || produits mpl. pour les 
industries civiles, d) '«richter m. || Justice 
of the Peace || juge m. de paix, e) «ver- 
trag m. i] peace treaty || traité m. de paix, 
f) «'werkstoff m. U products pl. for the 
civil industnes |j produits mpl. pour les 
industries civiles. 1 1 

Friedliotsg&rtner m. |{ churohyard gardoner 
H jardinier m. do cimetière. 12 

frimn H to oongeal; to freeze )| congeler; 
glacer, a) insammen*' il to oongeal; to 
fre^e tc^pether Ü congeler. 13 

Fries m. (Bank) d frieze |{ frise t; plate- 
bande f. a)/'* (Web) lllriezedoloth; baize; 
pilot oloth )] Irise f. b> einer gestemmten 
tllr d frame wood or frame piece of a 
panel door d embolture I. m membrure f. 
d'une poi$e à panneaux. 14 

F^teMulHMeD m. d or framed or 
dMi^ped llm 11 dconi-parquet m. ; plan- 
cher tu* à eompartimente. a) <«gUeâer 
npL (llsohl) K border of a door jpanel d 
moulure f. autour d^un 

.. 15 


Friktion f . 1| friction; rubbing || frottement 

m. ; friction f. 16 

Frlktiene-antrleb m. j] friction gearing d 

mise f. en marche par friction, a) -aut- 
wiekelapparat m. .(Web) |j friction wind- 
ing-on machine || enrouleuse f. à fric- 
tion. b) «'antzug m. |] friction hoist || 
monte-charge m. commandé par friction, 
c) «'bremse f. U friction brake || frein m. 
à friction, d) «'federhammer m. || fric- 
tion spring hammer H marteau m. h 
ressort à fr ction. e) «'hammer m. H fric- 
tion hammer || marteau m. ou pilon m. à 
friction, f) «kalander m. || friction calen- 
der 11 calandre m. à friction, g) «kegel m. 

Il friction oone or chitch || cône m. à fric- 
tion. 17 

Friktionsknpplung f. || friction coupling }j 
embrayage m. à friction, a) naohstell- 
bare « H adjuatable friction coupling H 
embrayage m. à friction réglable. 18 
Friktlons-presse f. |j friction press j| presse 
f. k friction, a) «pulver n. || fulminating 
powder |j poudre f. fulminante, b) -rad 

n. Il friction or brush wheel H roue f. de 
friction ou de frottement, e) «regler m. 

Il friction govemor || régulateur m. à 
friction, d) «rolle f. || friction roller H 
poulie f. à friction, e) «saulenpresse f. || 
friction pillar screw press || presse f. à 
friction à colonnes, f) «scheibe f . H friction 
plate or dise || plateau m. ou plaque f. 
de friction. 19 

Friktionsschmiede-hammer m. |j friction 
forging hammer j| marteau m. de forge 
à friction, a) -^presse f. H friction forging 
press 11 presse f. à forger à friction. 20 
Friktionsspindelpresse f. || friction screw 
press 11 presse f. à friction. 21 

Friktionswende-getriebe n. || friction re- 
versing gear || dispositif m. de renverse- 
ment de marche à friction, a) «kupplung 
f . Il friction reversing gear j) renversement 

m. de marche à friction. 22 

Friktionswinde f. || friction winch or wind- 

lass H treuil m. à friction. 23 

trisch-es Sclilachtfleisch n. || fresh méat {| 
viande f. fraîche de boucherie, a) 
Speck m. || fresh bacon || lard m. frais, 
b) in «em Zustand m. || in fresh state }| 
à l’état m. frais. 24 

Frisch-arbeit f. (Met) ]| fining process || 
affinage m. a) «'balge f. (Seew) I| steep 
tub II baille f. à dessaler les viandes, 
b) «blei n. |) refined or litharge lead H 
plomb m. raffiné, c) «'dampf m. !| live 
steam || vapeur f. fraîche mi d’admission 
ou vive. 26 

Frischdampfturbine f. || live steam turbine 
Il turbine f. à vapeur fraîche, a) « mit 
Kondensation für reine Kraftzwecke |] j 
live steam turbine with coudensi^ plant j 
only for power purposes jj turbine f. à 
vapeur fraîche avec condensation destinée 
uniquement à la production d’énergie. 26 
Friseheisen n. i] r^ined iron; finery iron || 
fer m. affiné, a) (Hochofenansatz) 1| 
bears pl. j| renard m. 27 

frisohen (Met) |} to fine; to decarburise; to 
remove the carbon from |} décarburer; 
affiner, a) Blel n. ** ü to reduce lead i| 
réduire ou refondre le plomb, b) Blel- 
gl&tte f . <» 8 to revive lit^tge ]] révivifier 
la litharge. e) £i»eii n. «> {{ to fine iron Q 
affiner la fonte. 4) im Flammoteii m. i 
to puddle d puddUer; pudler. e) Kiipfer 

n. «* B to tevive copper H rafraîchir le 

cuivre. 28 


Frisehen n. des Elsens H fining or fining 
process of iron || affinage m. de la fonte, 
a) Flammofen^ ]} refining in the rever- 
beratory fumace || affinage m. de la 
fonte au four à réverbère, b) Herd^' ]) 
deoarburization in the open hearth lur- 
naoe; refining in low hearth |j affinage m. 

I au bas-foyer, c) des Boheisens (Met) {| 

I fining of pig || affinage m. de la fonte, 

d) « des Robeigens im Flammcfen unter 
best&ndigem Umrüliren (Puddeln) mit 
eisernen Haken |j fining of pig iron in 
a reverberatory fumace while constantly 
stirring it with iron rakes i| affinage m. 
de la fonte au four à réverbère et bras- 
sage (puddlage) constant au moyen de 
ringards en fer. 29 

frischend, das Erz wirkte « auf das Roh- 
eisen (Met) H the ore had a fining effect 
on the pig || le minerai entrait en fusion ^ 
tout en affinant la fonte. 30 

Frischereirohefsen n. |j forge pig; pig iron 
for refining 1| fonte f. d’affinage. 31 

Frischfeuer n. ]| forge hearth; fining foige; 
finery; fining fumace 1| forge f.; feu m. 
de forge ou d’affinerie; fourneau m. d’af- 
finage. a) katalonJsches « || catalan forge 
Il feu m. catalan. 32 

Frisch-tleisoh n., Ktthlzelle f. für « H 
cooling cell for fresh méat || chambre f . 
froide pour la viande fraîche, a) «'herd m. ij 
forge hearth ; fining forge ; finery ; refining 
fumace !| forge f . ; feu m. de forge ou d’af- 
finerie; fourneau m. d’affinage, b) -«Inlt 
f. Il fresh air || air m. frais, e) «'luppc f. || 
bail II loupe f. d) «moister m. )| refîner 
master || maître m. affineur. e) «'mileh- 
butter f. Il new milk butter (} beurre m. 
de premier lait, f) «'prozeO m. des Eisens 
Il fining or fining process of iron t| affinage 
m. de la fonte. 33 

Frisohschlacke f . (Met) || finery or refining 
slag II scorie f. d’affinorie; laitier m. de 
forge, a) gare « H rich slag || scorie f. 
douce ou riche, b) robe «« H poor slag || 
scorie f. crue ou pauvre. 34 

Frischstüok n. (Met) U liquation cake or 
disk II disque m. ou pain m. de liquation 
ou do resBuage. 35 

Frisohung f., Koheisen H fining of pig iron 
Il affinage m. de la fonte. 36 

Frischwasser n. {| fresh water {j eauf. fraîche. 

a) «pumpe f . |] fresh water pump || pompe 

f. à eau fraîche. 37 

Frisohwerk n. (Met) Ij finery |j usine f. 

d’affinage; finerie f.; mazerie f. 38 
Friseur «. Frisôr. 39 

Frisior-eisen n. |i curling iron || fer m. k 
friser, a) '«lampe f. j] hairdressing lamp il 
lampe f. à friser, b) «maniel m. j| hair- 
dresser’s ocat H peignoir m. de coiffeur, 
c) «nadel f. H curling pin f{ épingle f. à 
friser, d) «schere f. )] curling tong B fer 
m. à friser, e) '«stubl m. H hairdreBser’s 
chair {] chaise f. pour coiffeurs. 40 

Frisdr m. i| hairdresser (| coiffeur m. a) «ap- 
parat m. Il hairdresser’s appliance Q appa- 
reil m. à l’usage des coiffeurs, b) «bedarts- 
artfkel mpl. |) articles pl. for hairdreaseni 
Il foumituresfpL pour coiffeurs, e) «seliere 
f. Il hairdresser’s scissors pl. t| ciseau m. 
pour perruquiers. 411 

Frist f. (Bergb) ij respite; delay; prolonga- 
tion il délai m. ; sursis m. a) «• g ewftbren i 
to accord a respite j| acoorder un répit. 

b) innerbalb der « B within the iâme || 
dans le temps* e) eine « seüMa il to give 
a certain time {} fixer un tstrme, 42 
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FristgewjUming t i| prolongation; exten* 
fiion of time; grant of respite jj délai m.; 
sursis m. ; prorogation f . 1 

Fristung f. (Bergb) (( respite; delay; pro- 
longation U délai m.; sursis m. 2 

Fristverl&ngerung f. || prolongation; ex- 
tension of time; grant of respite j| délai 
m.; sursis m.; prorogation f. 3 

Fritte f. || frit; batch H fritte f. 4 

frJtten (Glasm) H to frit || fritter. 5 

Fritter m. || coherer |I cohéreur m. a) mit 
einstellbarer Empfindlichkeit )1 coherer 
with adaptable sensitiveness || cohéreur 
m. à sensibilité variable. 6 

Fritter-emptanger m. || coherer (1 cohéreur 
m. a) ^klemme f. || coherer terminal || 
borne f. de cohéreur. b) <^pol m. || coherer 
pôle |j pôle m. de cohéreur. c) -prUfer m. 
Il coherer tester 1| essayeur m. de cohéreur. 
d) ^sichernng f. 1| coherer protector |1 
cohéreur m. protecteur, e) -strom m. |1 
coherer current 1| courant m. du cohéreur. 
f) '«widerstand m. || coherer résistance || 
résistance f, de cohéreur. 7 

Fritt-ofen m. |j fire or calcar arch || arche f. 
à fritter, a) «tafel f. 1[ fritting bench or 
table II fonceau m. 8 

Frittung f . 1| cohérence 1| cohérence f . 9 

Front f. (Bauk) \\ front; face |; façade f.; 

face f. 10 

Froni-bogenausleger m. (Bruck) li front 
delivery |! sortie f. frontale, a) '►linge f. 

Il front lens \\ lentille f . frontale, b) -seite 
f. (Bauk) il front face || face f. 11 

Frosoh m. (Buohdr) H pan \\ crapaudine f. ; 
grenouille f. a) - (Hebezeug) H shoulder 
piece 11 échantignole f. b) - (Masch) H 
cam; wiper; nipper; tappet; lifter; arm 
Il came f.; camme f. 12 

Froseh-fiinger m. II frog catcher ll pêcheur 
m. de grenouilles, a) '►klemme f. \\ dutch 
tongs pl. Il tendeur-grenouille m. b)'«>'laieh 
m. Il frog apawn 1| frai m. de grenouilles, 
c) '►schenkel m. H hind leg of a frog Ü 
patte f. de grenouille. 13 

Frost m. |i frost |1 gelée f. a) lîoden- Il 
ground frost 1| gelée f. du sol. b) Rauh« 

1! hoar frost H givre m. 14 

trostbestandig || frost proof |{ résistant à la 
gelée, a) -► sein |j to be frost proof |j ré- 
sister à la gelée. 15 

Frostbestfindigkeit f. || cold resisting pro- 
perty |1 résistance f. à la gelée. 16 

frostfrei, auf -e Tiefe f. reichen |l to reach 
down into unfrozen ground li atteindre 
la profondeur à l’abri de la gelée. 17 
Frostrifi m. |1 frost sbake !j gélivure f. 18 
trostrissig |) frost cracked H gélif. 19 

Frost^salbe f. H chilblain ointment [i on- 
guent m. pour les engelures, a) -schutz- 
inittel n. H frost preservative H préserva- 
tif m. contre la gelée, b) '►spalte f. (Holz) 

Il fissure II gélivure f. c) ^sprengung f. ü 
burst due to frost li rupture f. par le gel. 
d) n. \\ frosty weather ü temps 

m. de gelée, c) '►wirkung f. li frost action 
Il action f. du froid. 20 

Froftier-artikel m. 11 rubbing ware H article 
m. pour frotter, a) '►blirste f. H friction 
brush 11 brosse f. à friction, b) '►hand- 
tneh n. [{ rough towel î! essuie-mains m. 
à frotter. 21 

Frnelit i. t| fruit |! fruit m. a) in lirannt- 
frein eingemachte H fruit preserved in 
brandy f; fruit m. conservé à l’eau-de- 
vie. b) eingemachte || preserved fruit jt 
fruit m, confit, c) «inlieimiBehe - (! in- 
digenous fruit |j fruit m. indigène, d) eO* 


bare |{ eatable fruit || fruit m. comestible, 
e) exotische - |) exotic fruit |1 fruit m. 
exotique, f) geddrrte - 1| dried fruit H 
fruit m. torréfié, g) harte || hard grain 
Il blé m. dur. h) ktlnstliche |! artificial 
fruit II fruit m. artificiel, i) im Treibhaus 
gezogene -• || in a hothouse cultivated 
fruit 1! fruit m. produit en serre, k) ver- 
zuokerte || fruit preserved in sugar || 
fruits mpl. confits. 1) weiche |1 soft 
grain |1 blé m. tendre. 22 

Frucht-lLther m. H fruit ether H éther m. 
de fruits, a) -eiserzeuger m. || icer |! pâ- 
tissier-glacier m. b) -essenz f. 1| fruit 
essence || essence f. de fruits, c) -faser 
f. Il fruit fibre H fibre f. extraite du fruit. 

d) «gehilnge n. |I festoon 1! feston m. 

e) x-gemtlse n. H fruit-vcgetables pl. j! 
fruit-légume m. f) -haus n. |i corn ma- 
gazine: granary H grenier m. d’abon- 
dance. g) -hyphe f. H sporangium carrier 
Il tube m. sporangifère ; porte -sporange 
m. h) -kaffee m. 1! fruit coffee |1 café m. 
de fruits, i) '►kammer f. 1| corn maga- 
zine; granary || grenier m. d’abondance, 
k) '►kelterer m. || fruit presser || pressii- 
reur m. de fruits. 1) —kelterung f. 1! fruit 
pressing 1! pressurage ra. de fruits, 
ra) ^knoten m. |i ovary || ovaire m. 23 

Fruchtkonserve f. |1 preserved fruit || con- 
serve f. de fruits, a) -n fpl. in Brannt- 
weln 11 fruits pl. preserved in brandy ü 
conserves fpl. de fruits à l’eau-de-vie. 

24 

Fruchtkonservenfabrikant m. ü fruit pré- 
server I! fabricant m. de conserves de 
fruits. 25 

Frucht-kôrper m. Il sclerotium (I sclérote m. 

a) -nabel m. || hilum H hile m. b) -paste 

f. Il fruit paste li pâte f. ou pulpe f. de 
fruits desséchés. 26 

lYucMpresse f. H fruit press H presse f. à 
fruit, a) Obst-^ H fruit press || presse f. 
à fruits charnus. 27 

l’ruchtsaft m. 1! fruit juice H jus m. de 
fruits; sirop ra. a) cingedickter ü con- 
centrated fruit juice H jus m. concentré 
de fruits. 28 

Frucht-schale f. [' fruit peel |] écorce f. de 
fruit, a) -schieler m. Il herborised slate 
clay H agrile f. schisteuse ou feuilletée. 

b) -sirup m. 1! fruit syrup 1| sirop m. de 
fruits, c) -sortiermaschine f. li wheat 

I sorter or grader H trieur m. à grain, 
d) «spindel f. Il rachis H rachis m. e) -trll- 
ger m. 1! sporangium carrier Ij |1 tube m. 
sporangifère; porte-sporange m.l) -wand 
ra. 1! sporangium waîl 11 membrane f. de 
sporange, g) -^weln m. || fruit wine H vin 
m, de fruits, h) '►zapfen m. des Hopfeiis 
11 hop cône li cône m. de houblon, i) -zu- 
berelter m. Il fruit room hand [i prépara- 
teur m. de fruits, k) -zucker m. H fruit 
sugar; fructose; lévulose 1| sucre m. de 
fruit; lévulose f.; fructose f. 29 

Frühjahrsholz n. |l spring timber || bois m. 

de printemps. 30 

Frtthsehicht f. !| morning shift |{ poste f. 

ou tâche f. du matin. 31 

frtthzeitige Abnutzung f. || prématuré 
wear 11 usure f. prématurée. 32 

Frtthzttnduiig f. (! sparking advance; ad- 
vanced ignition; pre-ignition {i avance f. 
à rallumage; allumage m. avancé ou 
prématuré. 33 

Frhhzhnditiigahebel m. H sparking advanoe 
lever [j manette i* d*avanoe à rallumage, 

34 


Fruktose f. || fructose; fruit sugar |] fruc- 
tose f.; sucre m. de fruit. 36 

Fuohs m. (Qlasm) || linnet hole; flue i| lu- 
nette f. a) (Met) 11 flue i| échappement 
m.; rampant m. 36 

Fuchs-ambra m. || black amber || ambre 
m. noir, a) -brücke f. (Met) |1 flue bridge 
Il pont m. de rampant ou d’échappement; 
petit autel m. 37 

fuchsig II foxy 11 fauve. 38 

Fuchsin n. || fuchsine H fuchsine f. a) '►16- 
sung f. |l fuchsine solution || solution f. 
de fuchsine. 39 

Fuchspyrometer n. \\ flue pyrometer |1 py- 
romètre m. de carneau. 40 

Fuchsschwanz m. (S&ge) H hand or pad or 
fox saw 11 scie f. à manche ou à main; 
queue f. de rat. a) -sage f. || hand or 
pad or fox saw || scie f. à main ou à 
manche. 41 

Fugbalken m. (Windmüll) || main hood 
beam H poutre f.; entrait m. 42 

FUgblock m. (Ktif) 1| cooper’s plane || co- 
lomb(r)e f.; joindeux m. 43 

FUgbIock-doppeleisen n. || double iron for 
cooper’s plane II fer m. avec contre-fer 
à colombe, a) -eisen n. 1| cooper’s plane 
iron H fer m. de colombe. 44 

FUhrcrschein m. (Aut) 1| driving license |l 
permis m. de conduire, a) Flugzeug» || 
piloi’s license H brevf‘t m. de pilote. 46 
FUhrersitz m. (Auto) Il driver’s seat H 
siège m. de conducteur, n) - (Flugzeug) ll 
cockpit of pilot; pilot’s seat H siège m. 
de pilot(‘. 46 

Ftihrorstund m. (Lok) Il driver’s cab || 
abri m. pour le mécanicien, a) -► (Schiff) |i 
control cabin i| cabine f. de manœuvre, 
b) seitlich lester '► (Kran) H fixed driver’s 
stand alongside || poste m. de conducteur 
fixe à côté. 47 

FUhrerstand-laufkatze f. || telpher or crab 
fitted with driver’s stand |1 chariot m. 
roulant à poste de conducteur, a) — 
signal n. || cab signal || signal m. ou 
appareil m. répétiteur sur la locomo- 
tive. 48 

FiihrfaO n. Il carriage cask 1| foudre m. de 
transport, a) '►hahn m. H carriage cask 
cock 11 robinet m. de foudre de transport. 

49 

Fnhr-gelegenheit f. H chanoe-conveyance || 
occasion f. de transport, a) '►lohn m. 1| 
freight; cartage; carriage H frais mpl. 
de transport ou de voiture; port m.; 
charroi m. camionnage m. b) '-'mann m. 
(Bergb) || carter; coal cartman H charre- 
tier m.; varlet m. 60 

Fttbrang f. (GeschoB) H forcing; centring |1 
forcement m.; guide m. a) '► (Masch) H 
guide H guide m. b) Achslager'^ ll 
pedestal-box guiding 1! guidage m. de la 
boîte d’essieu, c) Bandsiige'^ |1 band saw 
guide II guidage m. pour soies à ruban, 
d) feinttthlige 11 sensitive operation 11 
commande f. sensitive, e) taintere [i 
rear guide |1 guidage m. arrière. I) der 
Masehine (Lok) li engine driving H con- 
duite f. de machine, g) fûr Radial* 
aehslagergehftiise || guiding piece for 
the radiai axle-box housing || glissière f. 
pour le support- de boîte radiale d’essieu, 
h) der Behleberttaiige (Lok) || valve 
rod guide II guide m. de la éige de 
tiroir. I) die -- hbemehmeii (Sport) (I 
to take the lead jl prendre l’avance ou 
la premièire plaoe. Ü) iwaiiiidiiitige tl 
restricted gu^nèe fl gwidage m. {ctfué. M 
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FUbrungs-bahii f . Il guide surface || surface 
f . de guidage, a) •«'bloek m. || guide puUey 
li poulie f. de guidage, b) ^bogen m. des 
Steuerungsbebels (Lok) || guide of the 
reversing lever |1 secteur m. du levier 
de changement de marche, o) ^buchse f. 

Il piercing bushing; guide bush || boite f. 
ou douille f. de guidage; boîte f. con> 
ductrice. d) ^btt^l m. || guide fork |1 
étrier m. de guidage, e) ^eisen n. || 
guide iron || fer-guide m. 1 

Führungsfeder f. einer SohiebetUr || longue 
of a sliding door || coulisseau m. d'une 
porte à coulisse, a) einer Schublade il 
longue of a sliding drawer i| coulisseau m. 
d’un tiroir. 2 

Ftthrungs-flKche f., seitliche || latéral 
bearing surface i| glissière f. latérale. 

a) ~gabel f, H guide fork |! fourche f. 

conductrice, b) -'-hillse f. || guide iron 1| 
estoquain m. c) «^kante f. der Felder 
in der GescbUtsseele || driving edge of 
the lands in bore of gun || flanc m. 
d’appui des cloisons dans l’âme d’une 
bouche à feu. d) «kopf m. H guide head 1| 
tête f. de guidage, e) sylindrischer «kêr- 
per m. || cylindrical guide housing || 
guidage m. cylindrique, f) <»lknge f. |t 
guiding length || longueur f. de guidage, 
g) «leiste f . (Masch) || guide bar || barre f. 
conductrice, h) •«'Uneal n. |I guiding 
rule II règle f. parallèle. 3 

FUhrungsring m. || guide ring || bague f. 
de guidage, a) fiir Kugeln (mach) || 
bail race || bague f. ou rondelle f. à 
billes; anneau m. de roulement. 4 

FUhrungsrohr n. || tubular guide || tube m. 
de guidage, a) des Zttndkabels l! 
wirebar H tube m. de fils d’allflmage. 6 

Fuge f. Il joint; seam; joining || joint m.; 
rainure f. a) abgefaste ^ (Maur) || 
chamfered joint || joint m. chanfreiné. 

b) Ausdehnangs* || expansion joint || 

joint m. de dilatation, c) der Bre- 
chung II joint of rupture || joint m. 
de rupture, d) bttndige 11 flush joint (1 
joint m. plain ou plat, e) rechtwink- 
lige Il square joint || joint m. carré, 
f) senkrechte !| vertical or aide joint 
Il joint m. montant ou vertical, g) « eines 
Steines H joint or pane of a stone || 
panneau m. d’une pierre, h) ttbereinan- 
dergelegte ^ (Bauw) || capped joint || joint 
m. superposé, i) ttberf alite || rebated 
or foliated joint || joint m. àrecouvrement. 
k) Oberplattete s. überfalzte 1) un- 
diehte « |( leaking joint || joint m. dé- 
fectif. 6 

Fttge^bank f. II cooper’s plane; whisk; 
jointer U colombe f.; joindeux m. a) <— | 
bobel m. i| long plane || varlope f. ; 
galère f. 7 

Fugeigen n. (Maur) j| jointer || crochet m. 
pour jointoyer. 8 

Fttgemageliiae f. || jointing machine i| 
machine f . à rainer, a) (Holz) || jointing 
machine |i machine f. à jointement ou 
k jointer. b) Bodenabrielit- und ^ (FaO) ll 
head stÀightening and jointing machine 
H machine f. à dresser et à jointer les 
fonds, e) fttr Eodenbretter (Fa0) |] head 
jointing machine }{ machine f. à jointer 
les fo^s. d) Bedenbretterhobei- und 
^ mit Bftbelloelibi^afparat (FaO) || 
head planing, jointing and dowelüng 
machm (i maehine I. à raboter et à 
Imater les loilds airec appareil à forer 
léa tvons de gonjons. e) fdr Banben (i 


stave jointing machine ü machine f. 
à jointer les douves, t) Dauben- und 
Bodeu'^ Il stave and head jointing 
machine || machine f. à jointer les 
douves et les pièces de fond, g) fûr 
FaObôden || cask head jointing machine || 
machine f . à jointer les fonds de fûts. 9 
Fttge-, Nut- und Federmaschine f. fûr 
Dauben || stave grooving and tonguing 
machine || machine f. à jointer les 
douves et à assembler à rainure et 
languette. 10 

fugen (Maur) || to joint I| jointoyer. 11 
fttgen II to joint || jointer. a) ein Breit n. <« {{ 
to shoot or to smooth the edge of a 
board |i dresser une planche sur la tran- 
che; rabater la tranche d’une planche; 
dresser la carne d’une planche, b) Dau- 
ben fpl. Il to joint staves pl. || dresser 
ou jointer les douves fpl. 12 

Fttgen n. || jointing || jointage m. a) - von 
Dauben |i stave jointing || action f. de 
dresser ou de jointer les douves. 13 

Fugenausstreicher m. (Pflast) H mortar 

worker || ficheur m. 14 ] 

fugendicht 1| joined (1 jointif. 15 j 

Fugen-lalc m. (Klempn) |1 edge hammered 
down ; folding border H avisure f . a) Bo- 
denabricht- und «'hobelmaschine f. (FaB) 

Il machine for straightening» heading and 
planing joints |1 machine f. à dresser les 
fonds et à planer les joints, b) «leiste f. 
(Tischl; Zimm) |1 rod or tringle covering 
a joint 11 couvre- joint, c) -^môrtel m. || 
jointing mortar l| mortier m. à jointoyer. 

d) «schwelle f. (Eisenb) |1 joint sleeper H 

traverse f. de Joint. 16 

Fttges&ge f. Il jointing saw || scie f . à jointer. 
a) für Dauben || stave jointing saw; 
saw stave jointer || scie f. à jointer les 
douves. 17 I 

Fugkelle f. (Maur) || jointer H crochet m. j 
pour jointoyer, 18 j 

Ftthlhebel m. || lever of contact || levier m. 

de contact. 19 

Fuhre f. (1 cart or wagon load; load || 
charroi m.; charge f. 20 

Ftthrer m. (Auto) || driver || chauffeur m. 
a) - (Luftf) il pilot 11 pilote m. b) eines 
Scherrahmeng (Web) H jack or heck 
box of a warping mill |i plot m. ou 
giette f. d’un ourdissoir. 21 

Ftthrer-bremsventil n. || driver’s brake 
valve II robinet m. de frein du mécanicien, 
a) •'gondel f. || control car or cabin || 
nacelle f. de pilotage, b) ^haui n. (Lok) || 
driver’s cab II abri m. pour le mécanicien, 
o) '-'hkasohen n. || driver’k cage ü cabine 
f. du conducteur, d) -*'raam m. (Luftf) |l 
pilot’s cockpit II cabine f. ou poste m. 
du pilote. 22 

Ftthmngs-rolle f. i] guide pulley; oanying 
roller 1| poulie f. conductrice; galet-guide 

m. ; roiüette f. de guide, a) •'rollenlager 

n. li roller bearing U roulement m. à 
rouleaux, b) >»Behatt m. (Luftf) H guide 
shaft II collet m. d’écrou, e) •^ehiene f. 
{I guide rail {| rail-guide m. d) •'gehUtten 

m. (I guide block {{ chariot m. de conduite. 

e) •«stange f. {| guide bar or rod |i barre f . 
ou tige f. conductrice ou de guidage; 
barre f. directrice; règle f. ou tige f. des 
gliaaoiiee. f) ^stltt m. j{ guide pin or rod H 
cheville f . ou tige f . de guidage, g) ^gtttek 

n. H guide pieoe ij piè^ t de guidage, 
h) «'iystem n., parailaktiachea «« n. der 
Ferniohriiumtierung Q équatorial dizeot- 
ing aystem ci Mie teleaoope mounting 0 


système -conducteur m. parallaotique de 
la monture de lunette, i) '^-traverse f. ]| 
guiding traverse |] traverse f . de guidage, 
k) ^walse f. |f guide roU H cylindre-guide 
m.; cylindre m. de guidage. 1) ^winkel- 
eisen n. |] guide angle || cornière f. de 
guidage. 23 

Fuhrwerk n. |{ vehicle j| véhicule f. a) ein -- 
lenken || to lock or to turn a carnage |1 
tourner ou braquer une voiture. 24 

Fuhrwerkswage f. H weighing machine for 
cars 11 pont-bascule f. à voitures. 26 

Fuhrwesen n.» tttfentliehes || public car- 
nages Il voitures fpl. publiques. 26 

FttUanlage f. i| filllng plant || installation f. 
de remplissage, a) für Flasctaen [j bott- 
ling plant |1 canetterie f. 27 

Fttllansatz m. || filling or inflation sleeve; 
appendix ; neck (A) |I manche f . de gonfle- 
ment ou de remplissage ou d’appendice. 

28 

Fttliapparat m. (Brau) || filler; filling appa- 
rat us Il appareil m. de soutirage ou de 
remplissage ou d’alimentation, a) FaO'*' j| 
cask filling apparatus; racking appara- 
tus II soutireuse f. ou appareil m. de sou- 
tirage pour fûts, b) Gegendruck^ H coun- 
ter-pressure filling apparatus || appareil m. 
de soutirage à contre-pression, c) Sack<^ Il 
sack filling apparatus |( ensacheur m. 29 
Fttll-baum m. (Bergb) 1) first frame of a 
shaft II premier cadre m. d’un puits, 
a) -becken n. (Zuck) || receiver; skipping 
teache || bassin m. à suc. 30 

Fttllbleistitt m. || patent lead pencil; filling 
pencü II porte-mine m.; crayon m. à mi- 
nes de rechange, a) aus Hartgnmmi || 
hard rubber refilling pencil H portemine 
m. en ébonite. 31 

FttU-brett n. || panne! board || carreau m. 
de parquet, a) '«'diagramm n. |j charging 
diagram || diagramme m. de remplissage. 

32 

fttllen II to fill; to load || charger; emplir; 
remplir, a) eine Batterie f. (j to fill a 
battery |1 remplir une batterie, b) in 
Fàsser npl. -* || to barrel; to tun || mettre 
en fût. c) auf Fiaschen fpl. i| to bottle 
Il mettre en bouteilles fpl. 33 

Fttllen n. von Fiaschen |) bottling |) embou- 
teillage m.; mise f. en bouteilles. 34 
Fttller m. (Bergb) || wagon filler or loader; 
bondsman ji chargeur m. de wagonnets ou 
berlines. 35 

Fttllerde f . I1 filling earth |1 terre f .à remblai. 

36 

Fttll-fafi n. (Bergb) || coal basket or mea- 
sure or skip || seau m. à puiser; panier m. 
à charger; corbeille f. a) --tassiing f. 
(Opt) Il mounting in nested cells )| mon- 
ture f. fourrée. 37 

Fttllfederhalter m. [j fountain pen }| porte- 
plume m. à réservoir; stylograpbe m. 
a) Gold^ Il gold fountain-pen j| plume i. à 
réservoir en or. b) Sicherhelto*' jf safety 
type fountain pen |( stylographe m. ou 
porte-plume m. à réservoir de sûreté. 38 
FttlUederhalter-klappe f . {| cap of the fonn- 
tain pen H chapeau m. du poite^pinme 
réservoir ou du stylographe. a) '«riiig m. |) 
clip supporting the pen ü ba^e f. de la 
plume. 39 

FtUlfedertinte f. |1 fountain pen or stylo- 
graphie ink I) encre f. pour porte-plumes 
réservoir. 40 

FttlLgvad m. |( degree of admission t degré 
m. d’admission, a) <*^gmbei. (Srdarb) li 
side-outting ({ emprunt f. b) "-honr n. 
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Funke 


(Sattl) ii stuffing; stuffing hair; padding; 
short hair j| bourre f.; rembourrure f. 
o) «bdhe f . il filUng height tj hauteur f. de 
remplissage, d) ^hols n. (Buohdr) f) white 
il blanc m. e) ^kaminer f. (Zuok) |j filling 
room 11 empli m. f) «kanal m. }{ filling 
chut© Il conduit m. réservoir, g) «kasten- 
verfahren n. (Eisenb) |} filling-ohest pro- 
cess II procédé m. à boîte de remplissage, 
h) ««kohle f. il oobbles pl.; lump coal 1| 
gaiiettes fpl. 1) *koks m. (GieQ) || bed 
coke II coke m. d’allumage, k) '«korb m. 
(Bergb) jj coal basket or measure or skip || 
seau m. à puiser; panier m. à charger; 
corbeille f . I) «loehsehraube f . (1 screw cap 
for filling hole; filling hole plug (A) || 
vis f. du trou de remplissage. 1 

Fililniasehine f. || filling machine || appa- 
reil m. de remplissage, a) Blerflaschen* 
K beer bottle fiÙor or filling machine; beer 
bottling machine || souti reuse f. pour 
bouteilles à bière, b) Dosen» 1| box filling 
machine |j machine f . à remplir les boîtes. 

c) Fofi-' Il barrel filling machine || ma- 
chine f. de remplissage de tonneaux. 

d) Flaschen^ Il bottling machine; bottle 
filling machine {| soutireuse f . à bouteilles. 
e> Pakei^ H packot filling machine j| ma- 
cliine f. à remplir les paquets, f) rotîe- 
reiide * f. fûr Flasehen || revolving bott- 
ling macliine {| soutireuse f. à bouteilles 
rotative, g) Tuben<« j| tube filling ma- 
chine Il machine f. à remplir les tubes. 2 

FUU- ufld Korkmaschine f. für Flasehen 1] 
bottling and corking machine j| tireuse- 

boucheuse f. à bouteilles. 3 

Fttitmasse f . || refilling composition ; filling 
compound or pastc || composition f. do 
remplissage; pâte f. a) « fûr IsoUerzweeke 
U insulating filling paste |1 pâte f. de rem- 
plage isolante, b) « fûr Zâhne || dental 
filling 11 matériel m. de remplissage des 
dents. 4 

Füllmaterial n. (Bauw) s. FüUstoff m. a) « 
(Buohdr) || whites pl. |1 blancs mpl. 5 

Fûll-mauer f. f| rubble walling; coffer or 
baked Wall || mur m. de remplage ou de 
blocage ou rempli de hourdage. a) «inaii- 
erwerk n. || filling-in or rubble or coffer 
Work; baked walling |j maçonnerie f. en 
blocage ou de remplage ou remplie de 
hourdage; murage m. bloqué; muraille f. 
de remplage. b) •«'iiiund m. einer FUIlmauer 
(Bauw) il filling or filling-in of a wall || 
remplage m. ou emplage m. d’un mur. 
c) -^olen m. fl charging stove 1| calorifère 
m. à chauffage constant, d) <»dUnung f . || 
filler cap {| orifice m. de remplissage. 

6 

FUlort m. (Bergb) j| pit head or bottom or 
eye U recette f. d’accrochage; chambre 
t de chargement; ohargeage m. a) ^ar- 
beiter m* || lad; minder j) avanceur m. ou 
ravanoeur m. de berlines; homme m. de 
ohamlu'e. 7 

Filllpfalil m. eines Fangdainmes )| filling 
pile of a cofferdam Q pilotis m. de rem- 
plage ou de retenue d*un bâtardeau. 8 
Fttltroiir n. ü filling pipe j{ tuyau m. de rem- 
plissage. a) lûr Flaselieii |i spout or 
lilling tube il èanule f . 9 

FQUntinpf m. il storage hopper R chambre f. 
de remplissage; tHmie f. a) «verseblitd 
Mé II olosing trap of storage hopper R fer- 
xpeturé f. de trémie. 10 

lnttsiiir» f. R eleotrolyte; aeoumuJator add 
R add^ m. de remplismge oa pour accu- 

n 


Fttllsdtraabe f. R filler cap |) bouchon m. de 
remplissage, a) « eines Sohmierappara- 
tes II filler plug of a iubricator || bouchon 
m. de remplissage d’im graisseur. 12 

Fttll-spant n. || filling timber or frame || 
couple m. de remplissage, a) «sparren m. 
(Zimm) Il principal rafter R chevron m. 
de remplage. b) «station f, |j charging 
station (| station f. de chargement, c) «stein 
m. (Maur) || expletive or rubble or filling 
atone || blocaille. f. 13 

FUllstoff m. (Bauw) || filling material || ma- 
tériel f. de remplissage; matière f. inerte, 
a) « (Chem) || loading || charge f. b) « für 
SâuretUrnie || filling material for acid 
towers II matériel m, de remplissage pour 
tours pour acides. 14 

FUllstube f. (Zuck) || filling room || empli m. 

16 

FUllstutzen m. (Luftf) || gas cylinder mani- 
fold 11 clarinette f. a) Brennstoff« || fuel 
filler cap |1 orifice m. de remplissage d’es- 
sence. b) ()l« Il oil filler cap || bouchon m. 
de remplissage d’huile. 16 

FUU-triohter m. || filling or oonveyer charg- 
ing hopper II trémie f. de chargement. 

a) «trog m. || filling trough || auge f. de 

remplissage. 17 

FUllnng f. 11 filling jj remplissage m. a) « 
(i)ampf) ii cut-off I! degré ni. d’admis- 
sion. b) « (Luftwîhiff) Il inflation Ij 
gonflement m. c) « (Tischl) Il panel H 
panneau m. d) blinde « (Tischl) || false 
panel jj faux panneau m. e) bUndige « f. 
(Tür) Il flush panel \\ panneau m. plein, 
f) eingestemmte « (Tischl) !l cased panel 
li panneau m. de menuiserie, g) « für 
Geschosse il projectile charge \\ charge f. 
pour projectiles, h) verftnderliche « il 
variable admission |! admission f. varia- 
ble. i) VoIl« !! full admission il pleine 
admission f. IB 

Füllungs-daiier f. il duration of filling i; 
durée f. de remplissage, a) «eisen n. 
(Schiffb) I! fuUer ;1 rnatoir m. b) «glieder 
npl, (Tischl) 1| border of a door panel ü 
bordure f. ou moulure f. autour d’un 
panneau, c) «grad m. (Dampfer) ü 
degree of feeding; rat© of expansion 1| 
degré m. d© détente ott d’expansion. 19 
FiUlventjl n. H fill-up valve || soupape f. 

de remplissage. 20 

kHllIvorrichtnng f. (Brau) |! filler; filling 
apparatus || appareil m. de soutirage ou 
de remplissage ou d’alimentation, a) « 
(Eisfabr) l! filling de vice H appareil m. 
de remplissage; remplisseur-jaugeur m. 

b) Flasehen^ il bottling apparatus ; bottle 
filler II appareil m. à soutirer ou k remplir 
les bouteilles ; soutireuse f . à bouteilles. 2 1 

Fund m. U discovery 1| découverte f.; 

trouvaille f. 22 

Fundament n. || fonndation; fundament || 
fondement m.; fondation f. a) « eines 
BampfkeMels t! boÜer seat || fondations 
fpl. d’une chaudière à vapeur, b) ge« 
maoertos « 1| xnasonry foundation |1 
fondation f. en maçonnerie, e) das « 
bis auf gewachsenen Boden führen || 
to oarry down the foundation to na- 
tiiral ground R faire aUer la fondation 
jusqu'au terrain natiuel. d) lefehtes « j| 
light foundation || fonctions fpl. 
légères. 28 

Fandanienlaiglelelivng f. R fundamental 
eqmtion R Quation i. fondatneniale^ 24 
FnndiuneAt^xduw m. R loundatiofi or 
anétior M4 8 ancre t ou bonloii m* de 


fondation, a) «aushub m. t| excavation 
of the foundations t| excavation f. des 
fondations, b) «bolzen m. il foundation 
boit (I boulon m. de fondation. 26 
Fundaiiientiening f. H foundation || fonda- 
tion f, 26 

Fundament-iselierung f. || foundation in- 
sulation i| isolement m. de la fondation, 
a) «klotz m. Ij foundation block 1| plot 
m. ou bloc m. de fondation, b) «inauer- 
werk n. H foundation in bricks |j fonda- 
tion f. en briques. 27 

Fundamentplatte f. ll hed or foundation 
or sole plate || plaque f. de fondation. 

a) « aus Eisenbeton ji reinforced con- 

crète foundation slab || semelle f. de 
fondation en béton armé. 28 

Fundanient-rahttieii m. y bed plate || em- 
base f.; châssis m. de base; cadre m. 
de fondation, a) «sehicne f. ü foundation 
hHcJ(‘ rail i| glissière f. de fondation. 

b) «schraube f. Ü foundation boit or 

screw 11 boulon m. de fondation, e) «- 
stein m. !l foundation stone 1! pierre f. 
de fondement ou de fondation. 29 

Fundgrube f. (Bergb) || load work: founder 
shaft II mine f. de découverte. 30 

Fundieriing f. (Bauw) li foundation wall- 
ing; foundation; ground work !| maçon- 
I nerie f. de fondement ou de soubasse- 
ment. 31 

fUndig werden (Bergb) ;| to make discovery ; 

to discover Ü découvrir. 32 

Fündigkeit f., Nachweis m. der « |l proof 
of the discovery Ü preuve f. de la décou- 
verte. 33 

Fundpunkt m. ji site of the discovery il 
lieu m. d’une découverte. 34 

Fünfeek n.’ll pentagon jt pentagone m. 36 
fUnfeckig |j pentagonal !l pentagonal. 36 
FUntelektrodenrbhre f. !l five-electrode 
tube; Pentatron tulie l! lampe f. à cinq 
électrodes; lampe» f. Pentatron. 37 
Fttnferalphabet n. Il five unit code H code 
m. à cinq émissions. 38 

fUnfkantig j| pentagonal 1! pentagonal. 39 
Flinfleiter-notz n. H five-wire network il 
réseau m. à cinq fils, a) «System n. 
(Elektr) ü five-wire System II système m. 
à cinq conducteurs ou fils. 40 

f Unfmotorig || five-engined jlpentamoteur .41 
Ftinfpunktblende f. || five-point diaphragm 
Il diaphragme m. à cinq points. 42 
Ffinfzehnrolleiirotationsdrackmaffehine f. 
in Reihenanordnung || fifteen-reel unit 
rotary printing machine in line arrange- 
ment Il machine f. rotative à 16 unités 
d'impression en aggrégat. 43 

Funk-amt n. |! radiotelegraph station H 
poste f. radiotélégraphique. a) «anlage f. 

Il wireless station || station f. radio- 
électrique. b) «biidgerlit n. |1 wireless 
picture telegraph || appareils mpl. pour 
la téléphotographie sans fil. e) «bé* 
tôrdomngsdieiitt m. |{ service of radio 
transmisaion || service m. de trans- 
mission radioélectrique, d) «brief m. R 
radio letter telegram II radio-lettre- 
télégramme m. ©) «dienit m* |j radio 
service |i service m. de radio-eommuni- 
eâtion. 44 

Funke m. R spark || étinoelle f. a) elek- 
triseher « R eleotric spark 11 étinoeUe £. 
éh^ctrique. b) -'H mpl. R 

timed-sparks pl. R guidées. 

e> mutikattieker R mu^oal apack R 
étincelle f. müsiealé- 
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funtieten 


éolaite. •) ttb«raprliigen4er « ü jiunp 
spark il étinoellé t disruptive. t) Zttnd« 
it ignitipn spark || étineell^ f. d’allumage. 

1 

tniikelii il to twinkle; to sclntillaie; to 
sparkle |1 scintiller; étinoeler. 2 

huikelnagelneu H bran-new || flambant ou 
battant neuf. 3 

Funk-empf&nger m. || radio reoeiver || 
radio<réoepteur m. a) ^emptangsbat- 
terie f. |1 reoeiver aooumulator battery H 
installation f. d’accumulateurs pour 


récepteur. 4 

funken (Elektr) || to spark || cracher. 6 

Funken m. s. Funke m. 6 

Funken n. || sparking || crachement m. 7 


Funken-amt n. |1 radiotelegraph station || 
poste f. radiotélégraphique, a) ^aus* 
blftser m. (Elektr) || spark blow-out j| 
étouffoir m. b) ««bahn f. |i path of spark 
Il parcours m. de l’étincelle, c) -'büd n. || 
image of the spark || image m. de l’étin- 
oelie. d) «dekrement n. || spark decre> 
ment || décrément m. d’étincelles, 
e) '«entladung f. || spark or disru{)tive 
discharge || décharge f. disruptive ou à 
étincelle. 8 

Funkenfknger m. (Lok) || spark arrester 
or oatcher |! pare-étincelles m.; écran m. 
pare-étincelles, a) fûr Lokomotiven || 
spark arrester for locomotives 1| pare- 
étincelles m. pour locomotives. 9 

lunkenlrei-es Arbelten n. des Kollektors |j 
sparklcss commutation || commutation f . 
sans crâohement. a) '^er Orubentahr- 
Bchalter m. || sparkless controUer for 
miniug railway || combinateur m. à 
travail sans étincelles pour chemins de 
fer de mine. 10 

Funkenfrequens f. (| spark frequenoy || 
fréquence f. d’étincelles. 11 

Funkeninduktor m. || induction or spark 
coil II bobine f. d’induction, a) mit 
Uammerunterbreoher || spark coil with 
hammerbreak || bobine f. d’induction 
à interrupteur à marteau. 12 

Funken-kammer f. || spark chamber || 
chambre f. à étincelles, a) «karren m. || 
radiotelegraph cart 11 voiture f. radio- 
télégraphique. b) *Ulnge f. Il striking 
distance of the spark || portée f. ex- 
plosive de l’étincelle. 13 

tunkenlos (Elektr) sparkless || sans 
étinoelles fpl. 14 

Funken-lbsober m. (Elektr) || spark ar- 
rester or quencher or blow-out; arc 
breaker 1| étouffoir m.; éclateur m. pare- 
étincelles; souffleur m. d’arc; étouffeur 
m. d’étincelles, a) «'Idsobspule f. (Elektr) 
Il blow-out coil il bobine f . à étouffement 
d’étincelles ou pare-étincelles. 15 

Funkenldschung f. || spark estinguishing || 
extinction f . de l’arc, g) magnetlflehe « || 
magnetic blow-out |i soufflage m. 
magnétique. 16 

Flinken-lotlgkelt f. (Elektr) H non-spark- 
ing |] absence f. d’étincelles, a) ^mlkro- 
meler n. )f spark miorometer |j micro- 
mètre m. à étincelles, b) «•potentlai n. (1 
spark or disruptive potential |i poten* 
tiel m. disruptif ou des étincelles, e) ^- 
fèst m. (Lok) ü oinder frame; spark 
coUeotor | griUe f. de flammèches, 
d) «wfclilagweHe f. jt spark gap (| distance 
1 explosive, e) •»s<Àwâch^ m. (Elektr) |t 
spark reduoer y aHaiblisaeor m. des 
étinoelles. f) ««««eilisr m- 1 spark trans- 
«Sitter I émetteur m. à éüncelles. 


g) «4ieb n. (Lok) || cinder frame; spark 
ooUeotor or oatcher t| attrape-étincelles 
!.; grille f. de flammèches, h) «skale f. |i 
soale of sparks || échelle f. des étinoelles. 
1) ^spektrum n. ji speotrum of sparks || 
spectre m. d’étincelles, k) ^sprtthen n. ' 
(Met) il scintillation || scintillation f. 
1) «^station f., sohwere ü high-power 
radio station || radio-station f. à grande 
puissance. 17 

Funkenstreeke f. || sparking distance; spark 
gap; discharger |i éclatéur m. déohargeur 
ou à étincelle; distance f. explosive. 

a) asynchrone (Funkw) || non-syn- 

ohronous gap |j éclateur m. nory'syiX’ 
ohrone. b) rotierende » || rotating spark 
gap 11 distance f. explosive rotative; 
éclateur m. rotatif, c) Sicherhelts^ || sa- 
fety spark gap || parcours m. d’étincelle 
de sûreté, d) synchrone || synchronous 
gap 11 éclateur m. synchrone, e) unter- 
teilte Il multiple spark gap || éclateur 
m. fractionné ou en série. 18 

Funkenstreckenblitzableiter m. ]| spark gap 
type of arrester || écartement m. ex- 
plosif. 19 

Funkenielegratie f. || wireless telegraphy; 
wireless ü télégraphie f. sans fil; radio- 
télégraphie f. 20 

Funkentelegraphie-anlage f. jj wireless in- 
stallation Il installation f. radiotélégra- 
phique. a) '^ausrttstung f. H wireless 
equipment || équipement m. de T. S. F. 

21 

funkentelegratiscb-e Bordanlage f. (Luftf) 

Il airplane radio set |i télégraphie f. sans 
fil de l’avion, a) ^er Wetterdienst m. || 
wireless or radio weather service H ser- 
vice m. radiotélégraphique de prévision 
du temps; service m. météorologique 
de T.S.F. 22 

Funken-werfer n. (Met) |i scintillation || 
scintillation f. a) «widerstand m. j| spark 
résistance || résistance f. d’étincelle. 

b) ~wurf m, || throwing-out of sparks || 

jet m. de flammèches, c) -zahl f. || 
number of sparks || nombre m. d’étin- 
celles. d) «zieher m. (Elektr) H dischar- 
ger; spark drawer || excitateur m. 
e) «zttndung f. (Elektr) || spark ignition 
Il allumage m. par étincelles. 23 

Funker m. ij (wireless) operator H opéra- 
teur m. (de télégraphie sans fils). 24 

Funk-teuer n. || ra^o beacon |i radiophare 
m. a) «freund m. || radio amateur |{ radio- 
amateur m. b) «-gabelverkehr m. |j radio 
communication by bifurcation || com- 
munication f. radio-électrique à bifur- 
cation. o) -gérai n. || radio set; wireless 
apparatus || appareil m. de télégraphie 
sans fil; appareil m. radiotélégraphique. 
d) -hoheitsreoht n. |i monopoly of the 
State relating to the wireless telegraphy 
Il monopole m. de l’Etat en matière do 
télégraphie sans fil. e) -liebliaber s. 
Fui^rennd. f) -meldung f. j| wireless 
telegram (] télégramme m. sans fil. 
g) -oftlsier m. jj radio officer; wireless 
officer || officier m. d’antenne, h) -peil- 
dienst m. {{ radio direction finding ser- 
vice Il service m, radiogoniométrique 
i) -peiler m. || radio direction finder {) 
radiogoniomètre m. à cadre mobile, 
fc) -peilung f. Il radio bearing ji radio- 
goniométrie f. 1) -reoht n. 1| laws pl. 
and régulations pl. relating to radio 
talegfUphy y lois 10. et règlemmits m0. 
ooiioernaat la télégraphié sans fil. 25 


Funkspmeh m. y wireless message; mar- 
oonigram y radiotélégramme m.; sans- 
fil m. a) Wetlersammel- y radio synoptio 
weather message; ooUeotive weaôier ra- 
diogram (A) || radiogramme m. météo- 
rologique collectif. 26 

Funk-stallon f. y wireless station ]i po^ f . 
de télégraphe sans fil. a) -stelle f^ || ra- 
diooommumoation station U station f . de 
radio-oommunioation. b)r'-stttle f. H si- 
lence Il silence m.^ -technik f. |i radio 
engineering^ ]| ràdioteohnique f . d) -tele- 
grafenbetriéb m. j| radio telegraphy t| té- 
légraphie f. sans fil. e) -lelegramm n. {| 
radiotelegram jj radiotélégramme m. 27 
Funktion f. (Math) |( fonction || fonction f. 
a) abgeleitete - || derived funotion || 
fonction f. dérivée, b) algebraisehe - jj 
algebraical fonction jj fonction f. algé- 
brique. o) derivierte - || derived fonc- 
tion Il fonction f. dérivée, d) einlaehe 
Il simple funotion || fonction f. simple. 

e) elliptisohe - |j elliptic funotion {| fonc- 

tion f. elliptique, f) entwiekelte |1 ex- 
plioit fonction || fonction f. explicite, 
g) - von Funktionen j| oompound fonc- 
tion Il fonction f. de fonctions, h) homo- 
gène - Il homogenous funotion ({ fonction 
f. homogène, i) reziproke - jl inverse 
function j| fonction f. inverse, k) trans- 
zendente - j| transcendental function || 
fonction f. transoendente. I) Irigono- 
metrische - |j trigonometrical or circular 
function [| fonction f. trigonométrique. 
m) unentwickelte - jj implicit function 
Il fonction f. implicite, n) zusammen- 
gesetzte - i| composite funotion il fonc- 
tion f. composée. 28 

Funk-turm m. H radio or wireless tower jj 
tour f. de radiodiffusion ou d’antenne, 
a) -urheberreoht n. i| copyright in the 
broad'Casting || droit m. d’auteur en ma- 
tière de radiodiffusion, b) -verbindung 
f . Il radio ground communication 1| liaison 
f. radio-terrestre, e) -verordnung f. 1| 
deoree of protection of wireless service |j 
décret m. sur la radiotélégraphie. d)-wet- 
terdienst m. i| wireless meteorological 
service i| service m. météorologique de 
télégraphie sans fil. 29 

Furebe f. (Ackerb) jj furrow; drill i| sillon 
m.; rigole f. a) - (MUhlstein) || radius; 
groove; interstice; rill i| rayon m.; éveil- 
lure f.; retaille f. b) - (StraÛengraben) li 
rut II ornière f. c) - (Walzw) y groove 11 
cannelure f. d) gekrttmmte - 1| curved 
furrow [I rayon m. courbé, e) Haupt- 
(Mûll) Il master furrow y maître-rayon m. 

f) MUhlstein- y furrow of a millstcme i) 

rayon m. d’une meule, g) Zng m. der -n 
(Mûll) Il draft of furrows |j excentricité f. 
ou chasse f. des rayons. 30 

furehen (Erdb) ]( to niok out || sillonner. 31 
FuroheniMiat f . (| sawing in furrows I| semis 
m. en sillons. 32 

Furkel f. y força ji fourche f. 33 

Fumier n. j| veneer y plaque f. en bois; 

feuillet m. ou feuille f. de placage. 34 
Furnierblatt n. || veneer jj plaque f . en bois; 
feuillet m.; feuille f. d© placage, a) ttber- 
einandergelegte und geleimte Furnier- 
bl&tter npl. y superposed and glued 
veneers pl. (| feuilles fpl. de placage 
superposées et collées. 35 

turnieren || to veneer; to inlay 1] plaquer, 
a) auf beiden Seiim ^ i| to veneer on 
both rides; to counter-veneer {| contre- 
plaquer. 36 
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FuBetifte 


Furnlmn n. {( veneering ü placage m. en 
bois. 1 

Fvniierliobeliiiasoliine f. {j yeneer pianing 
machine i| raboteuse f. à placage. 2 
Furnlerhols n. U ply ^ veneor(iiJg) wood; 
veneers pl. ü bois m. de placage cm de 
marqueterie; feuillet m.; contreplaqué 
m. a) ausgeroUtes li unrolled veneers 
pl. ti bois m. de placage déroulé, b) ge- 
sftgtes ** Il sawed veneers pl. || bois m. de 
placage scié, c) « schneiden |) to eut ve- 
neers pl. |{ couper des feuilles fpl. à 
plaquer. 3 

Fumier-leimer m. || veneer gluer (| colleur 
m. de placage, a) '-^maschlne f. || veneer- 
ing machine; veneer cutting machine || 
machine f. à placage mi à plaquer, 
b) ^presse f. il veneer press || presse f. 
pour feuilles de placage; presse f. à pla- 
quer. e) -«presser m. || clamper || plaqueur 
m. à la presse, d) «rahmensftge f . || veneer 
frame saw || soie f. de placage à châssis, 
e) -«s&ge f. Il board or frame veneer saw || 
scie f. à refendre ou à placage, f) -«sager 
m. Il veneer cutter |1 refendeur m. de 
placage, g) •«sehalerei f. H veneering 
wood II tranchage m. de bois de placage, 
h) «-sehneidmasehine f. || veneer-saw 
fmme; veneer-cutting machine || soie f. 
cm soierie f. à placage; machine f. à dé- 
couper les feuilles de placage, i) -«sehrei- 
ner m. H veneerer || plaqueur-ébéniste m. 

k) -«Bits m. (Tischl) || plated seat || siège 

m. en plaqué. 4 

Furnierung f . H veneering H placage m. 5 
Flirt f. R ford (| passage m.; gué m. 6 
Fuse] m. i| bad spirit; fusel || mauvaise 
eau-de-vie f. a) '*'$1 n. || fusel oil; amylic 
alcohol II alcool m. d’amyle cm de queue; 
huile f. de queue; fusol m. 7 

Fusion f. Il amalgamation; fusion || fusion f. 

8 

Fufi m. (Ânatom) || foot || pied m. a) -« 
(Bauk) |] base; foot || base f.; pied m. 
b) - (Strumpf) || foot |j pied m, e) - einer 
Bbsehung H horizontal measure of a slope 
Il reoulement m. d*un talus, d) - einer 
Bruefcseite |j foot of a page || bas m. de 
page, e) «« des Ktthlers (Âuto) || radiator 
braoket j| support m. de radiateur, f) 
eines Mastes (Schiffb) }| heel of a mast || 
pied m. d*un mât. g) -« einer Sâule jj 
base or socle or pedestal of a oolumn || 
base f. d*une colonne, b) der Schiene 
(Eisenb) || lower flange or patten or foot 
of rail; rail base || semelle f. ou patin m. 
du rail, f) eines Schienenstuhls || foot ! 
of a rail chair || semelle f. d’un coussinet 
de rails, k) des Supports || foot of the 
rest II semelle f. du support. 9 

Fttk«alistreifer m.» eisemer || scraper |I dé- j 
orottoir m. en fer. a) -«anker m. (el Leit) 

l) earth stay H hauban m. de poteau, 

b) •«anlasser m. (Auto) |{ foot starter || 
pi^ie f. de mise en marche, e) -«an- ] 
stri^sfln f. {( seamer damer || remmail- 
Imise f. d) --antrieb m. [{ treadle drive H 
commande I. k pédala. 10 

FuSboll m. Il footMl || football m. a) -pum- 
pe I. R l^ball pump R pompe f. pour 
footballs. 11 

Fvi^bank f. R foot stool or step ü escabeau 
m.; esoab^e f. a) --'beelier m. R wine ] 
glass R verre m. à pied, b) «'betHéb m. H 
treadle opératif drive R moutament 
m* bu 12 

Fiitttbisa im (Bd R iloor; Iloodiig 1 1 
aire f. a) den aufréltteii | to remova the 


Q flooring R relever le plancher, b) in den - 

1 m. etulassen || to let in flush with the 
g fioor il mettre au niveau m. du sol. 

2 e) eisemer •' R iron fioor || plancher m. en 
; fer. d) Fabrlk-' || faotory flooring R plan- 
e cher m. de fabrique, e) feuerfester R fire- 
é proof fioor || plancher m. incombustible. 
B f) tugenloser -« R fioor without joints || 

• plancher m. sans joints, g) gedielter || 
s boarded or boarding fioor R plancher m.; 

sol m. planohéié. h) gepflasterter -« || 
i paved fioor |{ aire f. pavée, i) — aus ge- 

I preOtem Stahl || pressed-steel flooring R 
r plancher m. en acier embouti, k) ge- 

• spundeter -« || folded or folding fioor || 

II plancher m. de planches jointes à rainure 
et languette. 1) Holi- || wooden fioor R 
plancher m. en bois, m) den - m. legen || 
to fioor; to lay down the fioor; to put 
down the flooring || poser le plancher; 
faire Taire, n) Maschinenhaus- |{ fioor of 
the machine house || plancher m. de la 
salle des machines, o) Mosaik- || mosaic 
fioor II plancher m. mosaïque, p) Farkett- 
Il inlaid flooring R parquet m. q) saure- 
tester - || acidproof fioor || plancher m. 
résistant aux acides, r) stumpfgetUgter - 
Il straight- joint fioor || plancher m. à 
joint plat, s) Terrakotta- || terra-cotta 
fioor R dallage m. en terre cuite, t) zemeii- 
tierter R concrète fioor R sol m. cimenté. 

13 

FuOboden-balken m. || fioor beam R solive f. 
a) ^belag m. || fioor covering; flooring 
Il enduit m. pour planchers; couverture 
f. ou revêtement m. du plancher, b) -«blech 
n. Il flooring plate R tôle f . pour planchers, 
c) «kontakt m. || fioor contact || pédale 
m. ou contact m. de parquet, d) -lack 
m. Il flooring varnish || vernis m. pour 
planchers, e) -«maschine f. R flooring ma- 
chine Il machine f. à bouveter. f) «matte 
f. R fioor mat R natte f. de plancher, 

g) -«nagel m. || brad || clou m. à parquet 
ou à tête encastrée, h) -ÔI n. || flooring 
oil R huile f. pour parquets, i) -pflege- 
mittel n. || fioor preserving préparation R 
enduit m. pour Tintretien des planchers. 

14 

Fudbodenplatte f. R Iloor plate; flooring 
'slab or tile; flag stone }| carreau m. de 
plancher R dalle f . à carrelage, a) kerami- 
sche - Il ceramic pavement slab || carreau 
m. céramique à planchers. 16 

FttBbodentepplch m. || fioor carpet || tapis 
m. de pied. 16 

FoB-breite f. der Schiene (Eisenb) || width 

of base of rail || largeur f. du patin, 
a) -bremse f. R foot brake R frein m. à 

p^le ou à pied. 17 

FuSbrett n., geneigtes (Auto) || toe board R 
plancher m. oblique, a) wagereehtes - 
(Auto) Il fioor board || plancher m. hori- 
zontal. 18 

Fnfi-deeke f. (Strumpf) || front of the foot 
Il devant m. du pied, a) -drahtmatte f. R 
wire mat R natte I. de treillis en fil mé- 
tallique. b) -«drebbank f. R foot lathe R 
tour m. à pédale au au pied, e) «'itansek 
m. Il bottom flange; flange with feet [j 
aile f. inférieure; couronne f. à pieds. 

19 

Fuigftnger R walker R piéton m.; marcheur 
m. a) -«brUckb f. R foot bridge; w«klker 
bridge R passerelle f.; pont m* pour pié- 
tons. 20 

FnB-gasbébbl m. (Auto) ü foot throttle i( 
aoo^rateur m. a) -^geleitk n. H ankle; 


ankle joint || cheville f. du pied; cou-de- 
pied m. 21 

Fuftgestell n. || socle || socle m.; pied m. 
a) ~ einer Sttule || pedestal; basis of a 
column II piédestal m. 22 

Fufihebel m. R pedal; foot lever j| pédale f. 
a) Brems- || brake pedal || pédale f. de 
frein, b) Oas-- R throttle pedal |{ pédale 
f. d’accélérateur, o) Kupplungg- || clutch 
pedal II pédale f. d’embrayage, d) nach- 
stellbarer - || adjustable pedal R pédale 
f. ajustable, e) « für RUokw&risfahrt R 
reserve pedal 11 pédale f. de marche ar- 
rière. 23 

Fufihebel-platte f. || pedal plate R patin m. 
de pédale, a) «welle f. R pedal shaft R 
axe m. de pédale. 24 

FuB-knOchol m. || ankle R cheville f. du 
pied, a) -kratzeisen n. R foot scraper || 
essuie-pieds m.; décrottoir m. b) -lager 
n. (Masch) || footstep bearing || crapau- 
dine f. inférieure, c) «'lasche f. (Eisenb) jj 
fish plate which also grips beneath the 
foot of the rail R coussinet-éclisse m. 
d) -latte f. (Boot) || stretcher || marche- 
pied m. de nage, e) -leiste f. || skirting or 
wash board || socle m. de lambris; lam- 
bris m. d’appui bas; liteau m. de butée, 
f) -maschine f. (Textil) || footer || ma- 
chine f. à pieds. 25 

FuBmatte f. |j door mat || paillasson m. 
a) — aus Draht || wire mat || natte f. de 
treillis en fil métallique, b) - aus FIIz || 
mat of felt || natte f . en foutre. 26 

Fufiptad m. (Kisenb) || attendant path || 
chemin ra. de service, a) - (Kanal) |j 
foot path; berm || chemin m. de contre- 
halage. b) - (Weg) R foot path R sentier 
m. 27 

FaSpHegeartikel m. || article for pédicure || 
article m. pour pédicures. 28 

FiiBpiatte f. |1 sole plate || plaque f. d’assise, 
a) - eines Schienenstuhls || foot of a rail 
chair || semelle f . d’un coussinet de rails. 29 
Fufi-presse f. (Buchdr) H foot press || presse 
f. à pédale, a) -piiinpe f. (Auto) || foot 
pump il pompe f. à pied, b) -punkt 
m. eines Lotos ü end or bottom of a 
perpendicular !j pied m. d’une perpendi- 
culaire. c) -rahmen m. (Bauw) |i pôle 
plate II plate-forme f. de ou raeinal in. 
de comble, d) -raste f. !i foot rest [’ 
repose-pied m.; dépose-pied m. e) -rolle 
f. eines Stativs || foot caster of a stand | 
roulette f. d’un pied, f) -sack m. || foot 
muff II chancelière f. g) pneumatischer 
-schalter m. || pneumatic foot switch 1. 
commutateur m. pneumatique à pédale. 

h) -sehar f. (Dachd) || eaves or barge 
course; heads pl. 1| battelloment m. 

i) -schemet m. |j foot stool; stool | 
escabeau m.; escabelle f. k) -schioht f. 
(Dachd) Il eaves or barge course; heads 
pl. fl battellement m. 1) -schiene f. R 
foot rail |! rail m. & patin, m) -sehranbe 
f. eines Stativs |i foot sorew of a stand || 
vis f. calante d’un pied, n) -sehutz m. 
(el Leit) || protection of the stock II 
préservation f. du pied des poteaux, 
o) -setzUnie f. (Buchdr) |j foot white |l 
ligne f. de pied, p) -sockel m, R wain- 
sootted socle; socle wainscottifig fi lam- 
bris m. d’appui, q) -«sohle I* |{ sole (of 
the loot) il plante f . du pied, r) -^itze f . 
(8trumpf) (I toe il bout m. de pied. 
•) <«8teig m. Il foot path || trottoir m. 
IL «^Bteiieriing 1. {( foot eontrd R oom^ 
maitde f. à p^. u) «stifle mpf. ehner 
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Wa(r«nwinde || spikes pl. of a jack || 
pointes fpl. d’un cric, v) «streupulver n. 
il foot poudre or ease H poudre f . pour les 
pieds, w) '«'Sttttïe f. || foot support jj 
appui'pied m. x) ««tau n. || stay tackle || 
palan m. d*étai. y) «teppioh m. || carpet 
;i tapis m. de pied. 1 

FiiDtrftt m. (Masch) |1 treadle |! pédale f. 

a) (Wagen) 1| foot-board; step || marche- 

pied m. b) • einer Drehbank 11 treadle 
of a lathe Ij marche f. ou pédale f. ou 
pas m. d’un tour. 2 

FuOtritt-bremse f. || foot-operated brake 11 
frein m. commandé par pédale, a) -«'Schal- 
ter m. Il treadle switch 11 interrupteur 

m. de parquet. 3 

FiiB-umschalter m. i: floor contact il com- 
mutateur m. à pédale, a) '►ventil n. \\ 
foot-valve |1 soupape f. d’aspiration ou de 
fond ou inférieur, b) -wBrrner m. 1| foot 
warmer i| bouillotte f.; chaufferette f.; 
chauffe-pied m. c) «^wkrmplatte f. ’j foot 
warming plate ij banc m. chauffe -pied, 
d) -weg m. il foot path; footway || 
sentier m.; trottoir m. 4 

FuDwinde f. '| hand jack !t cric m.; cric m. 
à main, a) » mit Haken | jack; dumb- 
craft 11 cric m. à crochet, b) mit Schrau- 
be ;1 hand-acrew jack j cric m. à via. 

5 

Fiifi-winkel m. eines Stativs i; tread of a 
tripod 11 fer m. saillant ou équerre f. 
d’un pied, a) -zapfen m. eines Mastes 
(Schiffb) 1; heel tenon of a mast |! tenon 
ra. d’emplanturc. 6 

Fiitter n. (Dichtung an Maschinenteilen) |! 
liner; filling piece; packing '! garniture 
f. a) • (innere Auskleidung von Kleidung 
und Behâltern) I; lining II doublure f. 

b) • (beim Pikee) il back il fond m. e) 
(Schutz-schicht; Chem) il coating il re- 
vêtement m. d) - (für Vieh) il food; 
fodder 11 nourriture f.; pâture f.; man- 
geaille f.; fourrage m. e) - (Werkzeugm) 
;! (elastic or clampiwg) chuck I! manchon 
m. pour le faux- bouton; mandrin m. (de 
serrage); toc-toc m. !) bekdniinUehes || 
bénéficiai fodder 11 nourriture f. digestible, 
sr) Drehbank* il lathe chuck || manchon 
m. pour tours, h) Dreibacken* H three- 
jaw chuck || mandrin m. à trois mâ- 
choires. i) Druckluft-^ 1| air-operated 
chuck II mandrin m. à serrage pneuma- 
tique. k) GeflUgeK || birds seed || nour- 
riture f. de volaille. 1 ) getrocknetes « i; 
dry crop !| fourrage m. sec. m) Grün-^ '! 


green pMture || fourrage m. vert, n) halt- 
bares bâsisches ^ (Met) i) résistant basic 
lining || revêtement m. basique durable. 

0) Il hat lining || coiffe f . de chapeau, 
p) eines Kohlentlegels !| carbonaceous 
lining or coating of a crucible; oharooal 
lining H brasque f . d’un creuset, q) Lager^-' 
(Masch) Il bushing || coussinet m. r) mit 
Melassezusatz || fodder with mok^es || 
fourrage m. mélassé. s) ^ eines Otens 
(Met) H linings pl. of a furnace |1 chemise 
f. d*un four, t) zum Ovaldreben |1 oval 
chuck II mandrin m. du tour à ovale, 
u) Spann* 1| clamping chuck I| plateau m. 
ou mandrin m. de serrage, v) der 
Tflpferscheibe II chuck of the potters 
wheel 11 choque f.; mandrin m. du tour 
des potiers, w) Trocken* Il provender || 
fourrage m. sec; sec m. x) Tür- ll cosing 
of a door |! fourrure f. y) Universal^ Ij 
universal chuck || mandrin m. universel. 
2 ) Zahnkranz^ || gear wheel rim chuck || 
mandrin m. à couronne dentée. 7 

a) Zentrier-^, selbsttâtiges || self-centring 
chuck II mandrin m. à centrage auto- 
matique. b) Zyllnder- (Brau) !| loose self 
sealing liner H chemise f. intérieure. 8 

Futteral n. || case || gaine f.; étui m. a) In 

1) in capsule 1| en étui m. b) ^ eines 

Regenschirmes 1! umbrella case || fourreau 
m. de parapluie, c) Segeltuch* 11 canvas 
bag |i étui m. en grosse toile. 9 

Fiitieralfabrik f . || casing factory il gainerie f . 

10 

Futter-arbeit f ., Drehbank f . für --en j| turn- 
ing lathe for chuck jobs |i tour m. à 
manchon, a) -^behlilter m. !| fodder bin 
Il mangeoire f. de fourrage, b) «bereitung 
f. Il fodder preparing 1! préparation f. de 
fourrage, c) --beuielsctaneider m. || nose- 
bag maker || pochiste m. 11 

Futterblech n. (Brückenb) Ij welding plate 
Il fausse lamelle f, a) (Dachd) || single 
plate; hip or ridge lead il ennusurc f.; 
annusure f.; basque f. 12 

Futter-dkmpter m. î! fodder stewing appa- 
ratus; fodder steamer || appareil m. à 
étuver le fourrage; étuve f. pour four- 
rage. a) -•gerste f. Ij feeding or fodder 
barley || orge f. fourragère, b) --balb- 
aiitomat m. || semi-automatic chucking 
machine || machine f. semi-automatique 
pour le travail en mandrin, c) -^kalk m. 
Il feed lime; fodder lime [j chaux f. pour 
nourriture ou à affourrager. d) --kattun 
m. Il calico for lining |1 calicot m. pour 


doublure, e) ^klingef. ||ohopper; ohop- 
ping blade; ebopping or straw knile )) 
couteau m. ou Rame f. du haohe-paille 
ordinaire. 13 

Fotterkuehen m. || forage cake || tourteau 
m. a) aus dUialtigen Samen {] forage 
cake from oil seed || tourteau m. de 
graines oléagineuses, b) ^ zur Tiehftttte- 
rung II forage cake for cattle || tourteau 

m. pour l’alimentation du bétail. 14 
Futter-mauer f. (Hochofen) ll revetment or 

lining wall 1| paroi f. ou muraille f. ou 
mur m. de revêtement, a) *'mehl n. || 
low-grade flour H remoulage m. b) ^mittel 

n. fl forage; feeding stuff; animal food 

stuff II produit m. fourrage; nourriture 
f. pour bétail; fourrage ro. 15 

Ittttern (Buchdr) |1 to key; to wedge; to 
underlay 1| taquonner; rehausser, a) 
(Masch) 11 to line; to bush 11 revêtir; 
garnir, b) (Kleidung) || to line || dou- 
bler; fourrer, c) -- (Vieh) )! to feed; to 
give food II donner à manger; affourager. 

16 

Futter-nkher m. (Bekl) |) lining maker |1 
couseur m. de doublure, a) -^pUanie f. |1 
forage plant i| plante f. fourragère, 
b) -pllisch m. il lining plusb || peluche 
f. à doublure, c) -rabmen m. i| french 
casement || plate-bande f. ou cadre m. 
de croisée, d) -raüfe f. |1 rack jl râtelier 
m. e) auBweobselbares -rohr n. (Oe- 
schütz; Waffenw) || loose liner; remoy- 
able liner ü chemise f. amovible. ï) 
gchneidemaschine f. || forage cutting ma- 
chine Il machine f. à hacher le fourrage ; 
hache -fourrage m.; hache-paille m. 17 
Futterstotf m. |1 cloth for lining 1| étoffe f. 
à doublure, a) aus Baumwolle || cotton 
lining 11 doublure f. en coton. 18 

Futter-stroh n. |! forage straw || paille f. 
fourrageuse. a) ^stttek n. am Lokomotiv* 
rahmen || filling plate of locomotive 
frame || fourrure f. de châssis de loco- 
motive. b) --taft m. (Seide) |1 lining 
taffety || florence m. c) --tuoh n, i| lined 
cloth II drap m. fourré. 19 

Flitterung f. (Buchdr) H wedge; key; lining 
Il tacon m.; taquon m.; doublure f. 

20 

Futter-verieiler m. Il fodder distributor || 
distributeur m. de fourrage, a) -xu- 
bereitung f. || fodder making |i p:rêpara- 
tion f. de la nourriture, b) -^zusehneider 
m. (Schuhm) H lining sawyer || scieur m. 
de doublure. 21 
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Oaatjen n. (im Sogel) || eyelet hole |t 
œillet m. 1 

Gabanholz n. [| santal wood || bois m. de 
santal. 2 

(üabel f. Il fork 1| fourchette f. a) (Brems- 
votrichtuiig) Il slotted jaw || étrier m. 

b) - (Masch)llforklink ||enfourchemcnt m. 
C) (Met) K furca; fork; prong || fourche 
f. d) - (Zimm) Il slit 1| embrèvement m. 

c) - (Deichsol) s. •deichsel. f) Breiii»» || 

slotted jaw || étrier m. g) C«elenk« |i 
joint fork |j fourche f. d’articulation. 
Il) - ziim Heuwenden || t^dding fork || 
fourche f. faneuse, i) Hinter» (Motor- 
rad) 11 back fork H fourche f. arrière, 
k) hOlierne - || wooden fork |1 fourche f. 
ou fourchette f. en bois, I) Schlitten« j| 
carriage fork || fourche f. du chariot, 
m) eines Spinnrades H heck of a spin- 
iiing wheel |t tréchoir m. ou ailette f. ou 
épinglier m. d’un rouet à filer, ii) StahU 
(z. Heuwenden) |1 steel fork || fourche- 
faneuse f. en acier, o) Tisch- |1 table fork 
11 fourchette f. de table, p) Vmehiebe- 
Il striker fork H fourche f. dcplaçablc. 
q) der Zahiistange einer Winde||crutch 
or double claw ar forked end or horns 
pl. of the rack of a jaek j| cornes fpl. de 
la crémaillère d’un cric. 3 

CiabeUaehse f. || forked axle. || essieu m. 
chape, a) *'amt n. (Fernm) || bifurcation 
station 1) station f. de bifurcation, 
b) <«ariii m. (Heuwender) 1| fork arm |i 
bras m. porte-fourches, e) «'aufliilngung 
f., in - gelagertes Fernrohr n. H télescope 
mounted on trunnions in fork bearing U 
lunette f. suspendue dans une fourche, 

d) «baum m. (Wagenb) H shaft of a for- 
ked thill II bras m. de limonière. o) •be- 
spannufig f., dreifache (Fuhrw) }| treble 
draught || attelage m. à trois files ou 
à trois chevaux de front, f) •bleger m. 
(Wagenb) {} shaft l)ender || cintreur m. de 
brancards, g) ^deiehsel f. || pair of shafts 
fl limonière f. h) «'feile f. H tongue file |1 
langue f. de carpe. 4 

fabelfdriuig |) fork shaped || en forme de 
fourche. 5 

Oabel-filhrung f . |1 fork guide || guidage m. 
à fourche, a) ««geleiik n. |) fork joint H 
chape f. b) ^halter m. für Seheinwerfer 
{) forked headlight bracket || fourche f. 
porte-phare à patte, e) '•hane f . || forked 
hoe U bigot m.; houe f. à crocs. 6 

Gabalhebel m. Ij fork lever |1 levier m. à 
fourche, a) -welle f. || forked steering 
arm shaft jf axe m. du levier à. 7 

0abe)*li«tt n. || double pronged tiller H 
queue f. à fourche, a) ^hbnwender m. 

I fork-type tedder i) faneuse f . à fourches, 
b) «hub n. (Schiffb) |i futtock; crotch 
H gibelot m. e) '»kopf m. ff fork head || 
tête f. de fourche, d) ^fcreui n. (Bauk) {| 
pall }} pairie m. e) ^inehl n. U superfine 
flour II fleur f. de farine; farine f. bien 
blutée. 8 

flibé^ il to bifurcate; to fork jf bifurquer; 

fourcher* 9 ' 

m. einer Vierdrabtleftung f] 
hybria terminal station of a four^wire 


I circuit II terminaison f. d’un circuit à 
quatre fils, a) <*'rabmen m. (Mot) H for- 
ked bed II bâti m. en fourche. 10 

Gabelriegel m. einer Gabeldeicbsel || shaft 
bar of a forked thill || entretoise f. de 
limonière. a) •«band n. (Wagenb) || strap 
of tho limlier rail || écharpe f. de limo- 
nière. 11 

Gaheirohr n. || forked or bifurcated pipe |1 
tube m. wf tuyau m. bifurqué, a) «-Bchaft 
m. (Wagenb) || shaft of a forked thill || 
bras m. de limonière. 12 

GabelsehlUssel m. || fork spanner or 
wrench || clef f. à fourche, a) doppelter - 
Il double branch or double fork spanner 1| 
clef f. à deux branches. 13 

Oabel-stange f. || fork rod; forked connect- 
ing rod II tige f. à fourchette; bielle f. à 
fourche, a) ^stttfk der Pleuelstaiige || 
cross-tail butt or strap or stud. || bielle f. 
latérale du grand té. b) «stUtze f. für 
liiiufbretter || fork for running boards ll 
console f. à fourche pour marche-pieds, 
c) «teiltiiig f. Il furcation; bifurcation 1| 
fourchure f.; bifurcation f. d> -►trag- 
rienien m. (| Iwick Imnd || dossière f. 
e) «umscliiilter m. (Fernm) || hook 
switch 11 crochet m. 14 

Gabelung f. || furcation; bifurcation H 
fourchure f. ; bifurcation f. 15 

Gabebverbindting f. (Zimm) || slit and 
tongue 11 fourche f . ; fourchette f . a) -^wa- 
gon m. il wagon with shafts; thill wagon || 
fourgon m. b) «^zapfen m. jj cross head 
pin II tourillon m. de fourche. 16 

Gudolfnit m. || gadolinite || gadolinite f. 17 
Gaffel f. Il gaff || vergue f. à corne; corne f. 
a) •'cndc n. H gaff end or peak |) pic ra. ou 
bout in. de la corne, b) -'fall n. |I peak or 
throat halliard || martinet m. ; drisse f. du 
pic. e) ^flagge f. || gaff flag |} pavillon m. 
national à la corne, d) '«'geitau n. || peak 
brail {{ cargue-haute f. e) «'klaue f. |j gaff 
jaw II mâchoire f. de la corne, f) •llek n. 

Il gaff head rope |j ralingue f. d’envergure, 
g) '«'Oock f. Il gaff end or peak H pic m. ou 
bout m. de la corne, h) '«'rack n. |j gaff 
jaw rope Ij racsge m. d’un pic. i) -scho- 
ner m. 1| fore and aft schooner || goélette 
f . franche, k) <«segel n. || gaff or try sail || 

(I voile f. à corne. 1) «'Stander m. || peak 
pendant |j pantoire f. de pic. m) «'topp* 
segel n. || gaff topsail }] voile f. à pic; 
flèche-en-cul f. 18 

Galaktit m. |i galactite |{ galactite f. 19 
Galaktometcr n. || galactometer; lacto- 
meter; lactoscope )| galactomètre m.; 
lactomètre m.; pèse-lait m. 20 

Galaktose f. 1} galactose ü galactose f* 21 
Galaktoskop n. «. Galaktometer. 22 
GalaUth m. |j galalitb {} galalithe f . a) ^grfff 
m. [j galalithe handle. j} manche f. en 
galalithe. b) «'herstellangtmMcliiAe f. |) 
galalithe producing machine {j machine 
f . pour fabriquer ^ la galalithe. 23 
Galiimgnmmi m* | Galam gum j) gomme 
f. de Galant* 24 

Galaiiterlewaren fpl. Q fatioy goods pL jj 
tabletterie I.; articles mpl. de fantaisie 
ou de galanterie, a) «> #08 Unix ({ wooden 


fancy goods pl. || tabletterie f. en bois, 
b) « aus Leder |] fancy leather goods pl. 
Il articles mpl. de fantaisie en cuir. 25 
Galanteriewarenhandlung f. jj fancy shop || 
magasin m. d’articles de luxe ou de fan- 
taisie. 26 

Galbanharz n. || galban gum || gomme f. 

galban. 27 

Galeerenofen m. zur L&uterung des Schwc- 
fels II furnace for the distillation of sul- 
phur 11 fourneau m. de galère pour la 
distillation de soufre. 28 

gHlenisches Praparat n. || galenical H pn> 
paration f. galénique. 29 

Galenit m. || galena || galène f. 30 

Galerie f. || gallcry || galerie f. 31 

Galetta f. || galette (| galette f. a) «garn n. 
Il filoselle yarn || fil m. de soie galette; 
filosclle f. 32 

Gnlgantwurzel f . [j galangal root || racùne f . 

de galanga. 33 

Gnlgen m. (Bock) || horse jj âne m. ai) « 
(Buchdr) H gallows pl. || chevalet m. 
du timpan. b) «- (Brückenb) |i cross 
Ix^am It potence f. c) -'-ainbofi m. ll 
beak or bick irou; anvil with one arm 
enclume f. à potence; bigorne f. 34 
Galion n, jj beakhead ü poulaine f.; 

éperon m. 35 

Galipot n. (Harz) ll galipot; white resin 1) 
galipot m.; poix f. de Bourgogne. 36 
Gallapfel m. |! gall; niitgall; gallnut; 
oakgall II noix f. de galle; galle f. a) fraii- 
zOsigeher « |1 French gall nut 11 cassenole 
f. b) levantischor Il blue or black or 
Aleppo gall 11 galle f. noire ou verte. 37 
Gallapfel-aiiszug m. ü extract of gall(nut8) 
Il extrait m. de noix de galle, a) -beize f. || 
gallsteep; galling !l engallage m. b) «- 
farbe f. s. Gallapfelbeize. c) '«silure f. 
I! gallotannic or gallic acid H acide m. 
gallique ou gallotannique. d) ««tannin 
n. Il gall tannin \\ tannin m. de noix de 
galle. 38 

Galle f. (Anatomie) !| gall || bile f. o) «« 
(F&rb) Il gall; gallnut; nutgall; oakgall || 
galle f.; noix f. de galle, b) •« (GuBblase) 
l| flaw; air bubble; blister |j paille f.; 
soufflure f. de fonte; défaut m, ou 
défectuosité f. dans la fonte. 39 

Gallert n. !| jelly; gélatine || gélatine f.; 
gelée f . a) - erstarren Ikssen |1 to solidify 
the (glue ) jelly 1! solidifier la gélatine. 40 
gallertartig (I gelatinous; oolloidal; jellied; 
jelly-like |1 gélatineux; colloïdal, a) ««e 
Ldsung f . j) oolloidal solution || solution f. 
colloïdale. 41 

Gallerts f* ê. Gallert n. 42 

Gallertsfture f. }| pebtic acid il acide m, 
pectique. 43 

GalHtienstein ra. (Min) |i goslarite fi 
goslarite f. 44 

Gallottiaslture f. || gallonic acid (j acide m. 

galiominiqne. 43 

Gallnwayrehr n. (Kesselb) il GaUoway 
tube II tube m. GaUoway. 46 

Gttttiebf Hotte f. \\ Gall*i chai» ^ chaîne* 
GaUe f.; chaîne f. OaUe. 47 

GaUielfo I. \\. gaU soap il savon m. au fiel. 48 
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Oalliisaiare f. || gallic acid H acide m. 

gallique. 1 

Oallustinte f. || gallotannic ink |{ encre I. 
gallo-tannique. a) eehte || genuine 
gaÜic ink or gallotannic ink || véritable 
encre f. gallique; encre f. gallotannique 
véritable. 2 

Gnitnei m. || calamine; galmey || calamine f. 
a> edler H native carbonate of zinc; 
smithsonite !| oxyde m. de zinc carbonaté 
hydraté. 3 

Galmei-grube f. || galmey mine || mine f. 
de calamine, a) «memlng n. !l calamine 
brasB 11 laiton m. à la calamine. 4 

Galosche f. || galosh || galoche f. a) Gum- 
mi-' I! rubber galosh || galoche f. en 
caoutchouc. 5 

Galosohenmacher m. || galosh makcr |! 

galochier m. 6 

galvanisch i) galvanic 1| galvanique, a) ~ 
gefttllt 11 electro-deposited H galvanique 
de la pile; déposé par la pile. 7 

galvanigch-es Elément n. || galvanic cell; 
primary electric cell || élément m. gal- 
vanique; pile f. électrique, a) -►er 
Strorn m. || voltaire carrent ji courant m. 
galvanique, b) Vergoldung f. |1 electro- 
gilding 11 dorure f. galvanique, c) --e 
Versilberung f. H electro-silvering Ij 
argenture f. galvanique, d) --e Verzin- 
kiing f. des Eisens || galvanizing or zink- 
ing of iron jj zingage m. galvanique de 
fer; galvanisation f, du fer. 8 

Galvanisier-anlage f. j| galvanizing or elec- 
tro -plat ing plant 11 installation f. de gal- 
vanisage ou de galvanisation, a) «appa- 
rat m. Il galvanizer i; galvanistîur m. 9 
galvanisieren |! to galvanize \\ galvani.ser. 

10 

Galvanisierpfanne f. |1 galvanizing pan |l 
cuve f. de galvanisation. 11 

Galvanisierungsanlage f. s. Galvanisierau- 
lage f. 12 

Galvano n. |j electrotype; ele(!tro-plate )i 
galvano m. a) « auf HolzfuO 11 electro- 
plate on wood base |1 galvano m. sur 
bois. 13 

Galvano-chromie f. |1 galvanic colouring l! 
colorisation f. électrochiraique. a) «- 
kaustik f. |j galvanic etching |i galvano- 
caustie f. b) «métallurgie f. i| galvano- 
metallurgy j| galvanométallurgie f. 14 
Galvanometer n. || galvanometer || galvano- 
mètre m. a) balHstisebes « Il ballistic 
galvanometer || galvanomètre m. balis- 
tique. b) DiHerontiaU \\ differential gal- 
vanometer li galvanomètre m. différen- 
tiel, e) Drehspul« |) moving-coü galvano- 
meter Il galvanomètre m. à cadre mobile, 
d) Nadel« jj moving magnet galvano- 
meter Il galvanomètre m. à aimant 
mobile, c) Sehlei!eii« 11 loop galvano- 
11 galvanomètre m, à bouche, 
f) 8piegel« H mirror galvanometer j| 
galvanomètre m. à miroir, g) 8pulen« jj 
moving-coil galvanometer || galvano- 
mètre m. à cadre mobile. 15 

GalvaiM»meter«kon(itaiite f. Il galvano- 
meter constant II constante f. d’un 
galvanomètre, a) «nebensohlufi m. 11 
galvanometer shunt |i shunt m. pour 
galvanomètre. 16 

Galvanoplastlk 1 1| galvanoplastie ; electro- 
II galvanoplastie t a) DrnofclUlt»* 
maaeti^ t fflir || auxiliaxy printing 
machina lor «dectrotypmg (| machine I. 
ankÜiidïe d*tmpiiession pour galvano- 
plairttie. 17 


Galvanoplastiker m. ü electrotyper ]| 
éleotrotypeur m.; galvanoplaaticien m. 

18 

Galvanoplastikmasehine f . || galvanoplastie 
machine || machine f. pour la galvano- 
plastie. 19 

galvanoplastiseh-e Àulage f. || electro- 
plating plant l! installation f. de galvano- 
plastie. a) «e Anstalt f. |i galvanoplastie 
workshop l| atelier m. de galvanoplastie. 

b) «es Ilad n. || galvanoplastie or plat- 
ing bath || bain m. galvanopiastique. 

c) «e Waren fpl. || electrolytic repro- 
ductions 11 objets mpl. en galvanoplastie. 

20 

Galvanoskop n. || galvanoscope || galvano- 
j scope m. 21 

' Galvano-stegie f. |1 electroplating; electro - 
dcposition !{ galvanostégie f . a) «technik 
f. Il electro- plating practice ll galvano- 
technique f. b) «typie f. ü galvanotyping 

Il galvanotypie f. 22 

Gaiiiaschen fpl. H gaiters pl. j| guêtres fpl. 

a) «macherm.|| gaiter - make r ll g uôtrier m . 

b) «schneider m. I| gaiter cutter Ü cou- 
peur m. de guêtres, c) «stepper m. i| 
gaiter qullter |! piqueur m. de guêtres. 

d) «vreber m. |j gaiter weaver I! tisseur 

m. de guêtres, e) «wlrker m. il gaiter 
knitter H tricoteur m. de guêtres. 23 

Gang m. ^Bauw) H corridor; passage |j cou- 
loir m.; passage m. a) « (Bergb) |1 vein 1| 
veine f.; filon rn. b) « (in einem bffentl. 
Verkehrsmittel usw.) || gangway |) allée f. 

c) « (Oetriebe) 1| spetxl j| vitesse f. d) « 
(Masch) Il running; working; motion i| 
mouvement m.; marche f.; fonction f, 

e) « (Ofen) H working; working-state ; con- 
dition Il marche f.; allure f. f) « (Web) (1 
porter jj portée f. g) abgebauter « (Bergb) 

Il exhausted vein || filon m. épuise ou 
exploité, h) der « andert das Strelchen 
(Bergb) |) the Iode changes its course }1 
le filon change de direction, i) auBer « 
setzen (Masch) |1 to stop the engine 1| 
arrôttir la machine, k) drltter « (Auto) || 
third gear || troisième vitesse f , I) eohter « 
(Géologie) 1| fissure vein || vrai filon m.; 
Blon m, de fracture, m) erster « (Auto) |1 
starting gear j| première vitesse f . n) flach- 
fallender « (Géologie) |1 Iode of medium 
dip II filon ra. à faible pendage. o) fret von 
totem « Il free from end play; no back 
lash (A) I) libre de tout jeu. p) garer 
« Il good working 1| marche f. régulière, 
q) geheitner « (Bauw) jf private corri- 
dor II corridor m. dérobé, r) gerdusch- 
loser « (Auto) || noisclcss running |j al- j 
lure f. ou marche f. silencieuse, s) ge- 
rauschYoller « (Auto) |i noisy running {| 
allure f. ou marche f. bruyante, t) glelch- 
indOiger « (Masch) || iiniform running f| 
marche f, régulière, u) guter « || go<xi 
working i| marche f. régulière, t) halber « 
(Web) Il halfporter H demi-portée f. 
w) heiBer « (Met) (j hot working H marche 
f. chaude, x) bitziger « «. heiBer «. y) in « 

K at work H en marche f . i) in « bringen H 
to actuate; to start jj mettre en marche. 

24 

a) im «6 sein |i to be working; to work {] 
être en marche f.; aller; fonctionner. 

b) in « setxen (Maach) || to set going; to 
aotoate; to itart {i mettre en marche, 
e) In voUem « |j in fnll speed j} en pleine 
marche, d) kalter « (Met) || coîd working 
Il marché {« froide, e) einen guten ^ des 


Koksotens haben H to coke well j| pro- 
duire une belle gueule de four k coke, 
f) Leer« (Masch) !| idle motion 1| monve- 
mont m. perdu, g) Jeerer « (Gewinde) H 
back lash H jeu m. inutile, h) leichter « 
(Masch ) I) soft or smooth running |j mar- 
che f. légère ou douce ou facile. i) leichter 
« des Motors H smooth running of the 
motor 11 marche f. facile du moteur, 
k) der « wird iniichtiger |( tlie IckIc grows {( 
le filon m. s’élargit ou prend du ventre 
ou gagne de la puissance. I) « einer Ma- 
schJne || working of a machine || marche f . 
d’une machine. m) « eines Ofens H work- 
ing of a furnace jj marche f. d’un four- 
neau. n) regehnattiger « (Masch) jt uni- 
form running; regular working I| marche 
f. normale ou régulière, o) rohiger « 
(Masch) Il silent or quiet or noiselws 
running I| marche f. silencieuse, p) seige- 
rer « (Géologie) |] (almost) vertical Iode ]1 
filon m. vertical, q) spielfreier « ü move- 
ment free from play 1| marche f. sans jeu. 
r) taiiber « 1| dead or poor Iode || faille f . ; 
crain m. s) tonnlagiger « (Géologie) |) 
Iode of steep dip 1| filon m. à fort pendage. 
t) toter « (Gewinde) jj back lash; loet nio- 
tion 11 jeu m. mort- ou inutile; perte f. de 
course, u) unmittelbarer « (Auto) H di- 
rect drive H prise f. directe?, v) uiiruhiger 
« (Maech) j| unquiet or noisy running || 
marche f . par à-coups, w) den « veriangga* 
nien (Masch) j) to slow down the engine |1 
ralentir la marche, x) ein « m. verwirft 
einen anderen (Géologie) || one Iode is 
faulted by the othor H un filon est rejeté 
par un autre, y) vom ersten auf den 
zweiten « Ubergehen |! to change over 
from first to second 8j>eed Ij passer de la 
première à la deuxième vitesse, z) vierter 
« Il fourth gear |1 quatrième vitesse f. 26 

a) Vor- und RUckwàrta« l! ahead and 
astem running H marche f. avant et 
marche arrière, b) « des Wlndes jj course 
of the wind ]1 marche f. du vent, o) zwel- 
ter « Il second gear H deuxième vitesse f. 

26 

Gange mpl. (Bergb) || knockings pl. |j mi- 
nerai m. brut ou en morceau. 27 

Gangart f. (Bergb) || gangue |1 gangue f. 
a) normale « (Masch) || normal speed H 
marche f. normale. 28 

gaiigartlge Eagerstiitte f . || gangue deposit || 
gisement m,; veine f. 29 

gangbur-e Ware f. }J goods pl. of a ready 
sale il marchandise f. courante, a) «ste 
Sorten fpl. |( leading spocies pl. 1| les mar- 
ques fpl. les plus courantes. 30 

Gang-breite f. der Sehraobe || width of the 
thread j| largeur f. du filet, a) «tüllniig (. 
(Géologie) Il infilling of veins 11 remplis- 
sage m. du filon, b) «gesteln n. jj gangue |! 
gangue f. e) «baiier m. || lodesman |j mi- 
neur m. qui travaille sur un filon. 31 
Ganghbhe f. 1| (Gewinde) H pitch 1| pas m. 

a) die « mit rabglichster Sehârte aus- 

werten j| to détermine tho pitch of a 
screw with the utmost accuracy }| déU^r- 
miner la hauteur du pas de vis avec la 
plus grande précision possible, b) « der 
Bobraube j] pitch of the screw thread || 
hauteur f. du paa d’une vis. 32 

Gang-kontrolle f . (ühr) || working control )j 
contrôle m. de la marche, a) mmfm» f. 
(Bergb) || gang or vein atone jl gangue t 

b) «f^<Mtenm.(Zimm)|ibalaBter 1)1^^ 

m. «) «setaen n. (Uhrm) ü esoapement 
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Gârkellerbursche 


setting If plantage m. d) ^spallef. (Bergb) 
fl lanlt; elide; reod; back || fente f.; fis- 
sure f. 1 

Oangspill ii. |{ capstan || cabestan m. ; vin- 
das m. a) ^ mit Kettentrommel || capstan 
fitted with sproket wheel || cabestan m. 
à couronne à empreinte. 2 

tiangspill'kopf m. || capstan drum head || 
chapeau m. ou tête f. du cabestan, 

a) «spake f. |1 capstan bar (| barre f. du 
cabestan. 3 

Uang-stein m. || gang or gangue stone || 
filons mpl. sauvages, a) -'Stock m. (Géo- 
logie) !1 bunch of ore || filon m. en forme 
d’amas, b) -'trumm n. H secondary Iode; 
branch of a vein |) veinule f . ; branche f . 
d’un filon, e) -'Wechsel m. || change of 
speed II change m. de marche, d) -werk 
(Mtill) fl drivinggear !| moulage m.e)-'*ahl 
f. Il number of gears || nombre m. de vi- 
tesses. 4 

Gans f. (Hochofcn) |j pig iron; pig (A); 

casting pig || saumon m.; gueuse f. 5 

Ganse-brustraucherer m. |1 goose-breast 
smoker |j fumeur m. de poitrines d’oies. 

a) -'fett n. || goose fat || graisse f. d’oie. 

b) -^fttdchen npl. (Buchdr) |j inverted 

commas pK; quotation marks pl. 1| guil- 
lemets mpl. c) -'httterin f. || ganderess || 
gardeuse m. d’oies. 6 

Gansekbtigen n. || goose-dung ore |i argent 

m. merde d’oie ; ganomatite f . 7 

Gânge^leberpastete f. || goose liver pie || 

pâté f. de foie gras, a) -'versandgeschâft 

n. Il goose dealer and exporter || com- 
merce m. d’expédition d’oies. 8 

Ganter m. (Lagergerüst) || cask and vat 
support II chantier m. 9 

Gani f. (Hochofen) a. Gans f. (Hochofen). 

10 

gance Gmdrehung f. || complète révolution 
Il tour m. complet. Il 

Gans-liollânder m. e, «zeugholl&nder. 
a) «-IioIk n. || round or unhewn timber || 
bois m. de brin; bois m. non travaillé. 12 
Ganslederband m. || calf binding; calf 
bound volume || reliure f. en cuir plein. 13 
Ganimetali-bau m. || allmetal construction 
Il construction f. entièrement métallique, 
a) -'nugaeug n. {| allmetal aéroplane || 
avion m. entièrement métallique. 14 
ganxselbsttatige Masehine f. || fully-auto- 
matic machine || machine f. entièrement 
automatique. 15 

Gansstablkarosserie f. || all-steel body || 
carrosserie f. tout acier. 16 

Gantxeug n. (Pap) fi pulp; paper pulp || 
pâte f. raffinée; pulpe f.; raffiné m. 

a) •hoUftnder m. || beating engine; bea- 
ter; finisher || püe f. raffineuse; cylindre 
m. affineur <m broyeur ou à broyer. 

b) «^kastea m. |) stuff chest || caisse f. de 

dépôt. 17 

gar (B&ck) |{ done || assez cuit, a) ^ (Met) 
H good; refined || bon. b) • aufbreeben 
(lËst) Il to break up the lump || avaler 
la loupe, e) den Stalil m. maeben || 
to refine the Steel || corroyer ou raffiner 
Tacier m. tf) tollMtiidif (Met) i| bnmed 
off i! parfaitement cuit ou distillé. 18 
Garage f. || garage; motor house; car ahed 
Il garage m.; remise f. a) WeÜbleek* }| 
garage of oorrugated sheet iron |} garage 
m* en tôle ondulée. 19 

Garagev»ba« m. jj buildiitg garages || con- 
struciioh m. de garages, a) expkMiana* 
geiieiieHer m |f explosion» 

ftooi stove II poéie m. de sûreté 


pour garages, b) <»lieizang f. || garage 
heating || chaidfage m. de garage ^ 

c) -'luttpumpe f. Il garage air pump || 
pompe f. à air pour garages. 20 

Gâranlage f. fl fermenting plant || installa- 
tion f. de fermentation. 21 

Garantie f. 1| guarantec; guaranty (A); 
warranty || garantie f.; caution f.; sû- 
reté f. a) «fonds m. || guarantee fund 1| 
fonds m. de garantie, b) «gesellschaft f. 
il guarantee company jj compagnie f. de 
garantie. 22 

garantleren || to warrant; to guarantee ;| 
garantir ; cautionner. 23 

Garantie-schein m. il certificate of war- 
ranty; lettre of indemnity; bond H (bil- 
let m. de) cautionnement m.; promesse 
f. de garantie, a) «versuoh m. 1| guarantee 
test !1 essai m. ou épreuve f. de garantie. 

24 

Garanziii n. (Fârb) li garancin[e] !| garan- 
cine f. 26 

gilrbar |1 fermentable il fermentescible. 26 
Ottrbarkeitf. i| fermentability !| fermentesci- 
bilité f. 27 

Garbe f. (Landw) i| sheaf ll gerbe f. a) In 
«n binden Ü to bind into sheavea pl. H en- 
gerlier. b) « (Met) If pile or faggot of 
Steel I! trousse f. ou fagot m. ou paquet 
m. d’acier. 28 

Gârbeeken n. H réceptacle for beer working 
out of the bung hole |! cuvelle f. 29 
g&rben (Stahl) s. gerben. 30 

Garben-band n. |1 wisp of straw for tying 
sheaves ü lien m. à gerbes, a) «blnder m. 
(Mosch) 11 binder; binding machine || 
moissonneuse-lieuse f. b) «selbstbinder 
m. il sheaf-binding engine |1 appareil m. 
à engerber. 31 

Gârbottich m. |I fermenting vat or tub; 
working or guile tun 1| cuve f . de fermen- 
tation ; guilloire f . ; berne f . a) emaillier- 
ter « H enameUed fermenting vessel || 
cuve f. de fermentation émaillé, b) gl&- 
serner « 1| glass fermenting vessel II cuve 
f. de fermentation en verre. 32 

Gârbottich-bier n. || fermenting tun beer || 
bière f. provenant des cuves de fermen- 
tation; bière f. jeune, a) «bttrste f. !l 
brush for washing fermenting tuns || 
brosse f . pour le nettoyage des cuves de 
fermentation, b) «glaanr f. H varnish for 
fermenting tuns |j vernis m. pour cuves 
de fermentation, c) «hahn m. H ferment- 
ing tun cock II robinet m. de cuve de 
fermentation, d) «ktthler m. Ii attempe- 
rator coil for fermenting tuns i| réfri^- 
rant m. pour cuves de fermentation. 
«) «Schwimmer m. || float or swimmer 
for fermenting tuns || flotteur m. ré- 
frigérant pour cuves de fermentation. 

33 

Garbrennen n. (Porzel) || hardening-on || 
cuisson f. en couverte. 34 

GKrhstahl m. |i wrought or sheer steel || 
acier m. corroyé. 36 

Ghr-hfltte f. i fermenter; fermenting round 
Il cuve f. de fermentation, a) '«'dauer f. |{ 
duration of fermentation !| durée f. de 
fermentation. 36 

Gardenlaôl n., kUnstliehes II synthetio gar- 
dénia oil II essence f. de gardénie syn- 
thétique. 37 

Garderohe f . || wardrobe B garderobe f . 
a) /^haken m. )| bat and coat hook |i 
porte^manteaux m. h) «allaiter m. Ü 
wardrôbè boldér fl poitemanteau m. 
e) ^ketle I* B clotfaes hanging ôhaiii || 


chaîne f, pour accrocher les vêtements. 

38 

Gardinc f. !| curtain !| rideau m. a) gestickte 
« 1! machine embroidered curtain H ri- 
deau m. brodé, b) weifie « Il white cur- 
tain 11 rideau m. en tissus à jour. 39 
G ardinen-auf mâcher m. Il curtain hauger | 
poseur m. de rideaux, a) «einfasserin f. 
Il lace purler |1 entrepreneuse f. de pico- 
tage; picoteuse f. b) «haken m. 1| cur- 
tain hook II crochet m. à rideaux. c)«ma- 
schine f. || curtain machine ü métier m. 
à rideaux, d) «ring m. || curtain ring | 
anneau m. pour rideau, e) «spanner m. 
Il curtain stretcher || étire-rideaux m. 
f) «stango f. il curtain rod 11 tringle f. de 
rideaux, g) «stiekerci f. !| curtain-em- 
broidery || broderie f. de rideaux. h)«tüll 
m. Il curtain net il tulle m. pour stores, 
i) «waschanstalt f. || curtain framing ! 
blanchissage m. de rideaux, k) «web- 
stuhl m. !1 curtain lace machine |1 métier 
m. à rideaux. 1) «zugvorrichtung f. 1 
curtain drawing de vice H dispositif m. 
pour le tirage des rideaux. 40 

Gare f. des Stahls || temper or refined state 
of Steel il affinage m. de l’acier. 41 
Garelsen n. (Met) H trial rod 11 verge f. 

d’essai. 42 

gftren il to ferment !| fermenter. 43 

Gâren n. [| fermenting; fermentation || fer- 
mentation f. 44 

Garen n. der Metalle i; refining of metals | 
affinage m. des métaux. 45 

Garerz n. 1| roasted or burnt ore |' mine f. 

grillée. 46 

Gârerzengnis n. || fermentation product | 
produit m. de la fermentation. 47 
gHrfâhig II fermentable; fermentative ; fer- 
mentescible Il fermentescible; fermen- 
table. 48 

Gâr-ffthigkeit f . H fermentability 1| fermen- 
tescibilité f. a) «latt n. || loose hogsbead; 
puncheon; stillion || fût m. ou tonne f. 
de fermentation, b) «nUssigkeit f. |1 fer- 
mentable liquid II liquide m. fermen- 
tescible. c) «führer m. ü head cellar-man; 
fermenting man || chef m. de fermenta- 
tion; fermenteur m. d) «ftthntng f. i 
conduct of fermentation l! conduite f. de 
la fermentation. 49 

Gargang m. (Met) || good working |! marche 
f. régulière; bonne marche f. 60 

GârgefiB n. || fermenter; fermenting vessel 
il vaisseau m. servant à la fermentation, 
a) gesehlossenes « |i closed fermenting 
vessel II vaisseau m. clos pour la fermen- 
tation. 61 

Gargel f. || chimbre; chimb edge || jâble m. 
a) «kamm m. ( Kûf) || grooving oomb 
or tool II gravoir m.; jâbloit m. 52 
gargeln» ein FaB n. |} to notoh or to groove 
a eask ; to make the chimbs pl. of a cask I 
jabler un tonneau. 63 

Gargelsige f. (Küf) fl grooving saw H scie f. 

â graver. 64 

Gkr-getehhrr n. || fermenter; fermenting 
vessel II vaisseau m. servant à la fermen- 
tation. a) '«'liaiihe f. || reoeptaole for beer 
working out of the bung hole ]] ouvelle f. 

"66 

Garheré m. 11 refining hearth (1 foyer m. 


Garheré m. | 
d'oIGnage. 
GMeGinr m. 
tloQ oellar 


IMeGinr m. I{ fermenting or fermenta- 
tion oellar 11 cave f. de fermentation; 
entonneriei. a) «arheüer m. f. OArkeUer- 
bursohe m. h) «^bnrsdbe m. |! lermen- 
ting^toom or oellar man; ton-rooth man 
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Gartenwalze 


il gsrçon m. de cave de fermentation; 
fermenteur m. 1 

Garkoeher m. || oooking box || caiaæ f. à 
cuire. 2 

Girkraft f . H fermentative energy or power 
Il force f. fermentative; pouvoir m. fer- 
mentatif. a) «^bestimmnng f. || fermen- 
tative test II détermination f . du pouvoir 
fermentatif. 3 

Gar-kupler n. || rose or rosette oopper || 
cuivre m. rosette; rosette f. de cuivre 
affiné, a) «'machen n. des Bohknpferg ]| 
refining or toughening of copper || raffi- 
nage m. de cuivre. 4 

Gkr-messer m. || zymosimeter || zymosi- 
mètre m. a) <»mittel n. ferment || fer- 
ment m. 5 

Gam n. (Fischnetz) || net; trammel || filet 
m.; lacets mpl.; panneau m. a) ^ (Spinn) 
Il yarn; thread 1| fil m. b) baumwollenes 
Il cotton yarn || fil m. de coton, o) Be- 
teuchtmaschine f. für || wetting ma- 
chine for yarns || machine f. à humecter 
les fils, d) Bourrette^' 1| bourrette yam 1| 
fil m. de bourrette de soie, e) fur Boehte 
Il wick yarn || mèche f. f) dreldrahtiges 
Il threefold or three-threads or three- 
cord yarn || fil m. triple ou retors de 
trois fils, g) dreitkdiges e. drei- 
dr&htiges h) Flachs-i- || flax yarn 
Il fil m. de lin. i) Florettseiden- || 
schappe silk yarn 1| fil m. de bourre 
de soie, k) gefilEtes || felted yarn 
Il fil m. Wtré. I) geschleifies ^ ll 
double mule twist 1| fil m. de coton lé- 
gèrement retors, m) gezwlrntes || 
donbled yarn || fil m. retors; retors m. 

n) H&kel- || crochetting yam || fil m. à 
broder au crochet, o) Hanf^' H hemp 
yam || fil m. de chanvre, p) Jlut<w || jute 
yarn || fil m. de jute, q) KabeK || rope 
yarn || fil m. de caret, r) KabelTüU-*' |] 
cable filling yarn || matière f. de fil pour 
remplir les câbles, s) Kamm« || worsted 
yam |1 fil m. peigné, t) in Aufmachung 
fûr den Klefnverbauf || yam made up 
for the retail trade || fil m. conditionné 
pour la vente au détail, u) Lama« || 
lama yam || laine f. de lama, v) meliertes ^ 
Il mélangé yarn || fil m. mélangé, w) N&h-* 
Il sewing thread || fil m. à coudre, x) Pa- 
pler-' I) paper yarn || fil m. en papier, 
y) plattiertes s. meliertes z) Ramie* 
Il ramie yam || fil m. de ramie. 6 

a) Seiden* || silk yam || fil m. de soie. 

b) gengen n. des *8 || yarn singeing || 
gazage m. de fil. c) Stick* j| embroider- 
ing yam |} fil m. à broder, d) Streioh* 
n carded wool yam || fil m. cardé, 
e) Striek* {1 knitting yarn || fil m. à tri- 
coter. f) Textilose* Il textilose yarn || 
fil m. en textilose. g) * aus groben Tier- 
kaaren (| yam of ooarse animars hairs 
Il fil m. en gros poils d'animaux. 

k) weifies ungeteertes « |} white twine 
or rope yam || fil m. blanc à cordage. 

l) WoU* Il wool yam || fil m. de laine, 

k) Zeliolose* || cellulose yam |] fil m. en 
cellulose. 7 

Gam^anfeueliter m. (Web) )} bobbin soaker 
mouineur m. d'époules. a) *ankBttpteriii 
f. }} yam mender i] partisseuse f. b) *ap- 
pretiir I. Il yam fibishing i| apprêt m. de 
Gk. e) ««^aiiIblUiigêr m. (Spinn) |j yam 
t^^ Il déchacgeur m. de fil. d) ^aul* 
kavtor m. |) oard winder j] enoarteur m. 
de fils, e) *aiM#ébcar m. (Web) ({ yam 


carrier || donneur m. de fils, f) *aas- 
wringer m. || hank wringer || ohevüleur 
m. g) *baQm m. U yam beam (| ensouple 
f. de derrière, k) *bleieksr m. || yam 
bleaoher || blanchisseur m. de fils, 
i) *bttndelpre8se f . |) yam bundling press 
Il presse f. à empaqueter les fils, k) *bttr8t- 
masekine f . || yam brushing machine |] 
machine f. à brosser les fils. I) *elaati* | 
litktsmegser m. H apparatus for testing 
elastioity of yam |} indicateur m. d'élasti- 
cité des fils. 8 

Gamele f. || shrimp || crevette f. 9 

Gamelenfischer m. || shrimper; shrimp 
fisherman j| pêcheur m. de crevettes. 10 
Garaer m. || yam maker || filetier m. 11 
Garn-fabrik f. || yarn manufacture || file- 
terie f.; fabrique f. de fils, a) *farber 
m. Il yam dyer || teinturier m. de fils, 
b) *farberei f. || yarn dyeing || tein- 
ture f. de fils, o) *fe8tigkeit8prttter m. j| 
yarn strength tester || dynamomètre m. 
pour fils, d) *glatter m. || hank polisher || 
étriqueur m. 12 

Garnhaspel m. || yam reel || dévidoir m. 

a) * mit Zâhlvorrichtung ]| oounting 
wrap reel |i dévidoir m. cbmpteur. 13 

Gam-haspelmaschine f. || yam winding 
machine (1 machine f. pour dévider du 
fil. a) *ha8pler m. H yarn reeler || dévi- 
dour m. de fil. 14 

garnieren, das Geschirr (Topf) 1| to apply 
the handles pl. || garnir la vaisselle; ha- 
biller les pots mpl. 15 

Gamitur f. || fittings pL; mountings pl.; 
furniture; garniture || garniture f.; mon- 
ture f. a) * (Satz) Il set || jeu m.; assem- 
blage m.; trousse f.; assortiment m. 

b) * eines Damptkessels {| garniture of a 

boiler; boiler fittings pl. or furniture j] 
garniture f. ou robinetterie f. d’une 
chaudière. 16 

Gamiturtcile mpl. || fittings pl. H armatures 
fpl.; garnitures fpl.; accessoires mpl.; 
montures fpl. 17 

Garn-kiste f. |{ case of yam || caisse f. de 
fil. a) *knauel m. || clew or bail of yarn || 
pelote f. ou peloton m. de fil. b) *kn0t- 
ehen n. (Seide) {| Utile knot in silk yarn || 
bouchon m. c) *kôtier m. H cop || can- 
nette f. d) *merzerisieniia8ebine f. || 
hank mercerizing machine || merceri- 
seuse f. pour fil. 18 

Gamnummer f. || oount or number of 
yarn || numéro m. ou titre m. du fil. 
a) *be8timmung8wagc f. il yarn scale or 
balance || balance f. de numérotage. 19 
Garn*polierer m. || thread polisher or gla- 
zer 11 lustreur ou glaceur de fil. a) *preB8e 
f. 11 bundle or bundling press |j presse f. 
à empaqueter, b) *rolle f. H yam reel {| 
bobine f. pour fils à coudre, c) *8ohlioh- 
tung f. Il yarn sizing ü encollage m. de 
fils, d) *8cngma8cliine f. H singeing ma- 
chine for yarns i] machine f. à griller les 
fils. 20 

Gamsortierwagc f . || yarn scale or balance || 
balance f. de numérotage, a) * mit 
Welle II yarn scale with reel H Imlance f. 
de numérotage avec dévidoir. 21 

Gamspinnerei f. || yam spinning mill 1| 
filanderie f. a) *masclilne f. || yarn spin- 
ning machine || machine f. pour filan- 
deries. 22 

Gam^spttler m. (Spinn) {| yarn spooler || 
bobineur m. de fil. a) *8paliiiiiackiiie f. Ü 
winding machine || bobinoir m. b) *8treek- 
masoklne f. j{ yam teniering machine || 


machine f. à tendre les fils, e) *trjiger 
m. Il yam carrier }| porteur m. d'époules. 
d) *verbraaeh m. 1| yam consumption [| 
consommation f. de fil. e) *TeTÀmpfer 
m. (Web) Il yam steamer || vaporiseur m. 
d'époules. 23 

Oamwage f . || yam balance || balance f . 
de fils, a) * mit Welle || yarn balance 
with reel || romaine f. avec dévidoir. 24 
Gam-weekselelnrlcktung f. || yarn chang- 
ing attachment || dispositif m. pour le 
changement de fil. a) *weife f. 1( reel H 
dévidoir m. b) *wieger m. H weigher 11 
peseur m. o) *winde f. || yam windle; reel 
11 dévidoir m.; toumette f.; guindre m. 
d) *wlnde'ma8chine f. fûr die Textil- 
industrie || winding machine for textile 
industry j| machine f. à bobiner pour 
l'industrie textile, e) *zwlrner m. || 
twister H retordeur m. de fil. 25 

Garprobe f. || refining assay {| essai m. de 
raffinage. 26 

Garprodukt n. || fermentation product || 
produit m. de la fermentation, a) *pro- 
zefi m. 8. *vorgang. 27 

Garraum m. j| tun or fermenting room || 
cave f. de fermentation, a) * für die 
Rumherstellung || fermenting room for 
the rum distillery || rhummerie f . ; 
guildive f. 28 

Gar-rdsten n. || finishing roasting || grillage 
m. définitif, a) «scheibe f. H plate of 
refined copper; rose copper disk |1 
rosette f. ou lame f. de cuivre affiné, 
b) *8ehlacke f. || rich slag |j scorie f. 
douce ou riche; laitier m. riche. 29 
Gar-sehrank m. \\ fermenting board II ar- 
moire f. de fermentation, a) *latigkeit 
f. Il fermentative activity H activité f. 
fermentative. b) *temperatur f. 1| fer- 
mentation température || température 
f. de fermentation. 30 

Garten m. || garden || jardin m. a) *anlafl:6 
f . Il garden parterre ü parterre m, ; jardin 
m.; square m. b) *arbeiter m. 1| gardener 
[labourer] |! jardinier m. c) *archltekt 
m. i! landscape gardener || architecte m. 
pay8agi8t(\ 31 

Gartenbau m. il gardening; horticulture Ü 
jardinage ra.; horticulture f. a) *betrieb 
m. j| market gardening H horticulture f. 
b) *ma8oliine f. || machine for horticul- 
ture il machine f. pour l’horticulture. 32 
Garten-beet n. H garden bed \\ planche f. 
ou couche f. de jardin, a) *enle f. |! hu- 
mus; (black) mould || humus m.; terre 
f. végétale ou de jardin, b) *frll8e f. lî 
rotary tiller for gardens 11 motoculteur 
m. de jardin, c) *gerftt n. H horticulture 
implement 11 instrument m. pour horti- 
culture. d) *fcun8t f. 11 horticulture !' 
horticulture f. e) eiserne *laube f. |i iroii 
arbour jj berceau m. en fer. f) *me88er n. Il 
pruning knife || serpe f. g) eiserne *mdbel 
npl. Il garden furniture of iron; iron 
furniture for gardens i| meubles mpl. de 
jardin enfer, h) *pflanzef. || garden plant 
Il plante f. horticole, f) «seheref. Il garden 
shears pl. || ciseaux mpl. de jardiniers, 
k) *8chirm m. [| garden screen )] parasol 
m. pour jardins. I) *8prltze f. \[ garden 
sprayer or syringe j| pompe f. d'arrosage; 
seringue f. de jardin, m) *stadt f. )i 
garden oity || cité-jardin f. n) *8ttthl m. 
Il garden chair j| chaise f. rustique. 

o) *aiiternehmer m. 1| gardening under- 
taker || entrepreneur m. de jardinage. 

p) *walae f. H garden roller |{ rouleau m. 
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ou cylindre m. de jardin. f|) «zelt ii. [j 
garden tent 1! pavillon m. ou tente f. de 
jardin. l 

Oârtner m. It gardener \\ jardinier m. 2 
Ottrtnerei f. !| gardening; horticulture i| 
jardinage m.; horticulture f. a) Handels^ 
il market or nursery gardens pl. Il éta* 
blissement m. d’horticulture, b) Kunst-^ 
Il horticulture |i horticulture f. 3 

GUrtnerei-besitzer m. (| gardening owiier | 
jardinier m. propriétaire, a) «Bamen 
mpl. i! garden seeds pl. jl graines fpl. 
horticoles. 4 

(^ttrtner-gehiifc m. || gardener (helpe'r) H 
aide* jardinier m. a) -^hippef. Ügardener’a 
bill i! serpe f. de jardini(?r. 5 

gürtneriBclie Anlagen fpl. || iawns and 
flower beds pl. || jardins mpl.; par- 
terres fpl. de fleurs et des glacis de 
gazon. 6 

Gürtner-messer n. |i gardener’s knife 1| cou- 
teau m. de jardinier, a) f. i| grafting 

or pruning saw j| seie f. de jardinier ou 
à enter ou à greffer, b) «tagelbhner m. H 
day-labourer gardener jl jardinier- jour- 
nalier m. 7 

(ÜftruRg f. Il fermentation jl fermentation f. 
a) Alkohol** || alcoholic fermentation |1 
fermentation f. alcoolique, b) die ^ be- 
lebeii il to animate the fermentation !' 
activer la fermentation; battre la guil- 
loire. e) IMasen'» |i bladdery or biibble 
fermentation jl fermentation f. bulleuse, 
d) Bottioh^ Il tun fermentation li fer- 
mentation f. en cuve, e) • des Broies I! 
fermentation of bread; panary fermen- 
tation li fermentation f. panaire. î) der 
Butterstture [| butyric-acid fermentation 
li fermentation f. butyrique, g) Bruck^ 
il fermentation under pressure jj fermen- 
tation f. .sous pression, h) Kssigskure*' |! 
acetic acid fermentation jl fermentation 
f. acétique. I) Fall* j! cask fermentation T 
fermentation f. cm fûts ou en tonneaux, 
k) faulende |[ putrid fermentation Ü 
fermentation f. putride. I) geistige !| 
vinous fermentation I! fermentation f. 
vineuse ou spiritueuse. m) Haupt'* il 
main fermentation |i fermentation f. prin- 
cipale. n) * mit kahlen Stellen || bare or 
cold spots fermentation |1 fermentation f. 
à places chauves, o) koehende i’ boiling 
fermentation ll fermcmtation f. tumul- 
tueuse. p) Naeh« (| aftc^r or secondary 
fermentation Ij fermentation f. secon- 
daire. q) Ober'« jj high or top or surface 
fermentation jj fermentation f. haute. 
r) Oxydationj»^ Ij oxidation fermentation 
H fermentation f. d’oxydation, g) Rand-* 
i! rim fermentation 1| fermentation f . péri- 
phérique (ayant lieu sur les bords), 
t) Raat*' H arrested or rest fermentation 
i fermentation f. d’arrêt m. ou d’inter- 
ruption. n) saure i| sour or acetic 
lermentaiion j| fermentation f. acide, 
v) SétiMtii* il slimy or ropy or viscous 
ferm(5ntatipn II fermentation f . visqueuse, 
vr) Sehneli'»' |! acqelerated fermentation 
il fermentatioh f. rapide, x) SpaUpiix>*>' |f 
fission fungî fermentation II fermentation 
f. provoqué par les bactéries aohtzomy' 
cêtes. y) »|^«ifj»elie jl spécifie fermen- 
tation It leripeiitation f. spécifique. 
»> spenfÀae |I s|>ontancoU|9 fermenta* 
iton II fermentatipn f. sponta^^ 8 

a) Bpiiifed^ Il ieriaentation I 

fermentation f. par la bonde, b) Stdftd^ 


I! I| standing fermentation fj fermentation 
f. en cuves, e) stttrmiBehe • H boiling or 
fiery fermentation; fretting H fermenta- 
tion f. tumultueuse, d) symbiotlsehe || 
symbiotic fermentation II fermentation f . 
symbiotique, e) tr&ge - li sluggish fer- 
mentation 11 fermentation f. lente ou 
paresseuse. I) Unter- |t bottom or low 
fermentation !| fermentation f. basse, 
g) Vakuuiii*» Il vacuum fermentation ll 
fermentation f. à vide ou dans le vide. 9 
Oarungs-alkohol m. || ethyl or grain alcohol 
11 alcool m. de fermentation, a) --^bakte- 
riuin n. 1| fermentation bacterium !| bac- 
térie f. de fermentation, bj -«beBehleu- 
nigiingsmittet n. |i dressing || addition f. 
faite pour accélérer une fermentation, 
e) --cbeiiiie f . jl chemistry of fermentation 
!i chimie f. de la fermentation. 10 

OfirungBdauer f. (Bergb) |1 carbonizing pe- 
riod II durée f. de la déstillation, a) 
(Bran) 1! duration or 8])ced of fermenta- 
tion Il durée f. de fermentation. 11 
g&rungserregend H zymogenic 1| zymogène. 

12 

ClfirungBorBeheinung f. || anomaly during 
the fermentation H anomalie f. en cours 
de fermentation. 13 i 

gkrungsfkhig a. g&rf&hig. 14 

Odrungsftthigkeit f. 1! fermcntability II fer- 
iiu'ritescibilité f. 16 

gkriingshemiiiend (Chem) ü antiseptie |! 

antiseptique. 16 

(likrungB-induBtrie f. || fermentation in- 
dustry l! industrie f. de la fermentation, 
a) *»kUpe f. (F&rb) Il warm vat; steeping 
trough or vat; steept^r !l trempoire f.; 
cuve f, à chaud; pourriture f. b) -►lehre 
f. (Bran) !l zymology !| zymologie f. 17 
OldrungBiiieBBer m. (Bier) H zymosimeter; 
zy morne ter ü zymosimètre m. a) ( Wein) 
il œnometer H œnomètre m. 18 

GiirungB-inlUel n. H ferment || ferment m. 
n) -^organisinuB m. || organism of fer- 
mentation Il organisme m. de fermenta- 
tion. b) «phUnomen n. |1 fermentation 
phenomenon !| phénomène m. de fermen- 
tation. c) «physiologie f. || zymotech- 
nology II zymotechnie f. 19 

gkrungsphysiologiscb jl zymotechnic(al) || 
zyraotechnique. a) «e Analyse f. Il zymo- 
technie(al) analysis || analyse f. zymo- 
technique. 20 

GdrungBpilz m. [| ferment || ferment m. 
a) Aikobol« 11 alcoholic ferment H fer- 
ment m. alcoolique. 21 

Gkrungs-rôhrehen n. ll fermenting tube \\ 
tube m. à fermentation, a) «stolf m. |1 
ferment |I ferment m. b) «tecbnik f. || 
zymote-chnology il technique f. de la 
fermentation ; zymotechnie f. c) «théorie 
f. i! fermentation theory i| théorie f. de 
la fermentation, dl) «tonne f. (St&rkef) H 
fermenting tub |( berne f.; berme f. 

e) «wttrme f. il fermenting beat jj cha- 
leur f. produite durant la fermentation. 

f) «wisfensehatt f. |i zymotechnology 11 

zymotechnie f. 22 

OiirTerfalire]i n. fl prooesa of fermentation; 
fermcDting prooess fl procédé m* de fer- 
mentation. a) TakiHim^ |] vacmim fer- 
menting prooeae ]} procédé m- de fermen- 
tation dans le vMe. 23 

Gür^veimbfen n. fl fennentatiye mieigy i 
éneigk f* fermentative. 24 ^ 

fittirteifaiit m* | lermeiitiiif iHreoeea; fer- " 
menM(:»n I pf^eédé ^ 


a) den « vermeiden (j to prevent fermen- 
tation Il empêcher la fermentation^ 25 
G&F-w&nnegrad m. }) fermentation tempe- 
rature Il température f. de fermentation, 
a) «xylinder m. || fermenting or fermen- 
tation cylinder fl cylindre m. à fermenta- 
tion. 26 

Gas n. Il gas || gaz m. a) das « aufgpeioliern i| 
to store the gas || stocker ou emmagasiner 
le gaz. b) das « von mitgeriaaenem Staub 
befreien || to remove the dust from the 
gas; to rid the gas of dust (A) || débaras- 
ser le gaz des poussières entraînées, 
c) Braunkohlen« || brown-coal gas ||,gaz 
m. de lignite, d) brennbares « j| com- 
bustible or inflammable gas {| gaz m. 
combustible ou inflammable, e) cbemisch 
atzendes « jj corrosive gas I| gaz m. cor- 
rosif. f) £del« il rare gas j| gaz m. rare, 
g) die «e npl. entwoichen || the gases pl. 
esoape || les gaz mpl. s'échapp^mt. h) fltts- 
siges « Il liquefied gas || gaz m. liquéfié, 
i) « geben || to open (oui the) throttle; 
to open up the ongine 1| mettre les 
gaz mpl. k) Generator« || producer gas 
Il gaz m. de gazogènes. I) Gicht« || blast 
furnace gas || gaz m. du gueulard ou 
de hauts-fourneaux, m) Heiz« |1 beat- 
ing gas II gaz m. de chauffage, n) heiz- 
krattiges « || gas of high calorific value 
Il gaz m. d’un grand pouvoir calorifi- 
i que. o) Hoohofen* || blast furnace gas || 
gaz m. du gueulard ou de hauts-four- 
neaux. p) lndustrie« |{ industrial gas || 
gaz m. industriel, q) Kokerei« 1| coke 
oven gas il gaz m. provenant des fours 
de coke, r) Kokgofen« |] coke-oven gas 
Il gaz m. de fours à coke, s) kompri- 
miertes « |i compressed gas || gaz m. com- 
primé. t) Kraft« Il power gas; fuel gaz || 
gaz m. pour moteurs; gaz m. com- 
bustible. u) das « lagern || to store the 
gas II stocker ou emmagasiner le gaz. 
v) Leucht« Il lighting or illuminating gas 
Il gaz m. d’éclairage, w) Baueh« || flue or 
combustion gas; fumes pl. || gaz m. de 
combustion ou provenant de la com- 
bustion. z) reduzierendes « || reduoing or 
réduction gas \\ gaz m. réducteur ou de 
ou pour réduction, y) Beinigung f. des 
«es II oleansing or purification of the gas |] 
épuration f. du gaz. z) 8Gbutz« || protec- 
tive gas || gaz m. protectif ou de protec- 
tion. 27 

a) Sehwel« |j oarbonization gas ){ gaz m. 
dégagé; gaz m. de distillation lente. 

b) Steinkoblen« fl ooal gas |) gaz m. de 
houille, o) Trag« || buoyant or lifting gas 
I) gaz m. de gonflement au de sustenta- 
tion. 4) Trftnen« i| tear gas; lachrymator 
{} lacrymogène m. e) unbreiiiibares ^ )| 
non-inflammable gas fl gaz m. non in- 
Bammable. f) unrelnes ^ (j impure gas j) 
gaz m. impur, g) unTerbrannte npl. il 
unbumt gases pl. |) gaz mpb non brûlés- 
b) Verdlebtaiif f . von «en fl oompressing 
of giM II compression!, des gaz. I) y«r*> 
Bttstîgles I) liquefied gas j( gaz m. liqué- 
fié. k) VerlUIssigiiiif f. von fl lique- 
fying of gaseq^fl UquéfiM^tbn I. ^ g 

I) Wasser^ it vater gasflgaz m. à Teau. 28 
Qas^absaufeanlage f. fl exhaustif plant 
for gas fl installation f. d^aapixeSaii des 
gaz. a) ^alNmg m. fl gas vsnt fl'étant m. 
_de .gaZv 'k) 4qitta||asi^^ 
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attaque t. de gaz* d) ««aastalt f. }i gaa 
Works pl. ]| usine f. à gaz. e) -anw&rmer 
m. (Motor) |{ heating jacket || ohemise f. 
de chauffage du mélange, f) ^anzefger 
m. ii gas (leak) indioator |] indicateur m. 
de gaz. g) «^anzilnder m. j| gas lighter j| 
allume-gaz m.; allumeur m. de gaz; allu- 
moir m. pour gaz. li) «apparat m. || gas 
apparatus || appareil m. à gaz. 1) «arbei- 
ter m. U gas worker or maker )| ouvrier- 
gazier m.; gazier m. 1 

gasarm-es Gemiseh n. || weak gas mixture 
Il mélange m. gazeux trop pauvre, a) -e 
Kohle f. Il non gassure coal f| charbon 
m. pauvre en gaz. 2 

Gas-arm m. || gas bracket || applique f. ou 
genouillère f. à gaz. a) «armatur f. |{ gas 
fittings pl. Il armature f. pour gaz. 
b) «automat m. || slot or automatic gas 
apparatus; mechanical gas seller || distri- 
buteur m. automatique de gaz. c) «back- 
ofen m. || gas baking oven || four m. à gaz 
k faire cuire, d) «badeofen m. || gas stove 
for baths; gas geyser || poêle f. ou four 
m. à gaz pour bains, e) «batterie f. || gas 
battery || pile f. à gaz. 3 

Gasbehalter m. || gasholder; gas réservoir 
or tank; gasometer 1| gazomètre m.; ré- 
servoir m. à gaz. a) « mit sohwimmender 
Glocke II gas container or gasometer with 
floating cover; gas tank with floating 
bell il gazomètre m. à cloche flottante, 
b) «aufseher m. || gasometer prover || 
surveillant ra. de gazomètre. 4 

Gas-beleiichtung f. || gaa lighting || éclairage 
m. au gaz. a) «belcuchtungsgerat n. H 
gas fitting || appareillage m. pour le gaz. 
b) «bestandteîle mpl. || constituents pl. 
of gas II constituants mpl. essentiels du 
gaz. e) «bildung f. I| formation of gas || 
formation f. de gaz. d) «blasangritf m. || 
cloud gas attack || attaque f. par vagues 
gazeuses. 5 

Gasbiase f. (GieQ) || gas blow; gas bubble || 
soufflure f . ; bulle f . de gaz. a) der Stahl 
bat die Neigung in flüssigem Zustande 
viele «n in ungleichra&Qiger Grô(3e ein- 
zusohliefien || the Steel bas the tendency 
to enclose many gas bubbles of varying 
size in the fluid mass i| Taoier m. à l’état 
fluide a la tendance de renfermer de 
nombreuses bulles de gaz de grandeur 
variable. 6 

Gasbombe f. || gas-filled or Chemical bomb 
Il bombe f. à gaz. ^ 7 

Gasbreniier m. |{ gas bumer || brûleur m. 
ov bec m. à gaz. a) Azetylen« || acetylene 
gas burner |i bec m. de gaz à l’acétylène, 
b) Kreuzstrom« i| nozzle mixing gas 
bumer i| brûleur m. à gaz à jets croisés, 
e) « mit Blisoher und Gasdruokregler H 
gas burner with a mixer and gas gover- 
nor II brûleur m. à gaz équipé d’un mé- 
langeur et d’un ré^lateur de pression 
de gaz . 8 

Gasbrennér-stattv n. il gas burner stative || 
support m. pour becs à gaz. a) ^zange f. 
tigas burner pliers pl. || pince f . à brûleur. 9 
Gaa«bttgetoiseii n. {| gas smoothing iron H 
1er m. à repasser i gaz. a) ^bttgeloten m. 
Ü gas fiat iron stove H four m. à gaz pour 
fers à repasser, b) «bttrette f. || gas 
burette || burette f. à gaz. e) «detektor m. |] 
gas deteotor 8 détecteur m. à gaz. 10 
GasdielUe f |) dentity of a gas {} densité f. 

a): ^aftéaaer' m, } ^ 'density 
«Miter or gauge H appareil m. de mesure 
de la densité du gaa. Il 


Gaa*drossettclappe f. }| gas throttle valve 
I) papillon m. de commande des gaz. 
a) «drossehing f. || strangling of gas i| 
étranglement m. de gaz. 12 

Gasdruek m. H gas pressure || pression f. 
de gaz. a) «femztinder m. || gas pressure 
igniter at distance || allumage m. à dis- 
tance par la pression du ga^. b) «messer 
m. Il gas manometer i| manomètre m. à 
gaz. c) «minderer m. || gas pressure re- 
ducing valve H soupape f. à gaz réduc- 
trice. d) «regler m. || gas pressure regula- 
tor 11 régulateur m. de pression de gaz. 13 
Gas-dynamomaschine f. || gas dynamo || 
machine f. à gaz dynamo-éhîctrique; dy- 
namo f. à gaz. a) «einrichtung f. }| gas 
fitting II installation f. de gaz. 14 

Gaselnsatz-hdrtung f. 1| gas case- harde ning 
process |1 cémentation f. aux gaz carbu- 
rants. a) «olen m. 1| gas cause -hardening 
furnace |! four m. à cémenter aux gaz 
carburants. 16 

gasen !| to gas 11 gazer. 16 

Gas-entbindungstiasche f. {| gas bottle ;| 

flacon m. générateur pour gaz. a) «ent- 
ladung f . Il discharge in gas !| décharge f . 
dans le gaz. b) «entlttftungsschacht m. || 
exhaust-gas trunk 1| cheminée f. 
d’évacuation du gaz. c) «entwickler m. H 
gas generator or producer !j générateur 
m. de gaz; gazogène m. d) «entwicklung 
f. (Saramler) H development or forma- 
tion of gas; gossing || formation f. de 
bulles; développement m. de gaz. 
e) «entwicklungsgerftt n. j| gas apparatus 
or generator || appareil m. à produire 
les gaz; générateur m. à gaz. f) «ent- 
ziehungsvorrichtung f. || apparatus for 
taking-off the gases |i appareil m. de 
prise des gaz. g) «entzUndung f. |! 
ignition of gaa |1 inflammation f. des 
gaz. 17 

Gaserzcuger m. Il gas producer or generator 
Il gazogène m.; appareil m. gazogène, 
a) « mit Damplerzeugung |l steam- 
generation gas producer || gazogène m. 
à production de vapeur, b) Drohro8t« |1 
revolving-grate gas producer |1 gazogène 
m. à grille tournante, c) « mit Noben- 
erzeugnisgewinnung II gas producer with 
reoovery of by-profclucts \\ gazogène f. 
avec récupération de sousproduits. 18 
Gaserzetigungsanlage f. I| gas producer 
plant II installation f. à gazogène. 

a) Iinft« Il air gas works || installation f . 

pour gaz à l’air. 19 

Gas-erzeugungsapparat m. || gas generator 
Il générateur m. de gaz. a) «explosloR f. Il 
gas explosion || explosion f. de gaz. 

b) «fabrfk f. ll gas works (| usine f. à 

gaz. e) «tang m.(Met) || gas take || prise f. 
de gaz. 20 

Gasfernverflorgungs-anlage f. || gas plant 
for long distance supply ü installation f. 
d'alimentation de gaz à distance, 
a) «netz n. |} long distance gas supply 
plant II réseau m. de distribution de gaz 
à grande distance. 21 

Gasleuerung f, (Betrieb) H gas firing or 
burning || chauffage m. au gaz. a) « 
(Feueratelle) H gas-fired furnace H foyer 
m. à gaz. 22 

Gaft-feuerongtanlage f . {[ gas firing plant U 
installation f. de chauffage au gaz. 
a) '«^llammkoltle f. il open burning coal i| 
charbon m. flambant, b) «Hàiiiinolen- 
trfgelieii n. H ga» puddiing II puddlage m. 
au gaoE. é) ^naselMiiveiitil n. |t valve of 


the gas container ]j soupape f . de la 
bouteille à gaz. 23 

gaftbnnig i| gaseoua || gazeux, a) «es 
Ammoniak n. || ammonia; volatile 
alcali il alcali m. volatil; ammoniac m. 
b) «er KÔrper m. 11 gaseous body II 
corps m. gazeux, c) «es Wasser n. ji 
water in gaseous state |j eau f. sous 
forme de gaz. 24 

Gas-frischen n. || gas puddling || puddlage 
m. au gaz. a) «futthebel m. il throttle 
pedal II pédale f. d’accélérateur. 26 
Gasgeblftse n. i| gas blower || soufflerie f. 
à gaz. a) «lampe f. || gas blast lamp II 
soufflerie f. à gaz. 26 

Gasgebtthrenerheber m. || gas rate coUector 
Il receveur-gazier m. 27 

gasgefeuerter Ofen m, (Met) || gas fired 
furnace || four m. pour le traitement 
thermique à gaz. 28 

Gasgehalt m. (Kohle) H contents pl. of 
gas 11 teneur f. en gaz. 29 

gasgehelzter Muffelofen m. || gas fired 
muffle furnace !| fourneau m. à moufle 
au gaz. 30 

Gasgemisch n. 11 gas mixture or compound 
Il mélange m. gazeux ou de gaz. a) « 
(Auto) il carburetted air || air m. carburé, 
b) optische Analyse f . eines «es |1 optical 
analysis of a gas mixture |j analyse f . op- 
tique d’un mélange -de gaz. c) optisch 
empfindliches « || optically sensitive mix- 
ture of gases 11 mélange m. de gaz sensible 
au point de vue optique, d) Reinigung f. 
von «en 1| purification of gas mixtures |1 
purification f. de mélanges de gaz. 
e) Trennung f. von «en H séparation of 
gas mixtures |1 séparation f. de mélan- 
ges de gaz. t) VerllUssigung f. von «en || 
liquéfaction of gas mixtures || liqué- 
faction f. de mélanges de gaz. g) Zer- 
legung f. von «en ]| décomposition of 
gas mixtures H décomposition f. de 
mélanges de gaz. h) Anlage f. zur Zer- 
legung von «en I| plant for décomposi- 
tion of gas compounds H installation f . de 
décomposition des mélanges gazeux. 31 
Gasgenerator m. |i gas generator or pro- 
ducer 11 génératrice f. gasogène. a) «- 
meister m. (Glas!) || gas maker 11 gazier 
m. 32 

GasgesehoO n. (Artillerie) || gas projectile 
or Shell; Chemical projectile H obus m. 
ou projectile m. à gaz. 33 

Gasgewlnde-sehneidkinppe f. || gas thread 
pipe -stock II filière f. pour pas du gaz. 
a) «sehneidemasebine f. |I die stock for 
gas pipes || machine f. pour tarauder 
les tubes à gaz. 34 

Gasgewinnung f. Il gas génération tl pro- 
duction f. de gaz. 35 

Gasglilhlloht n. || incandescent gas light Ü 
lumière f. à incandescence par le gaz. 
a) «brenner m. !| incandescent gas 
burner il bec m. à incandescence, b) «« 
lampe f . || incandescent gas lamp |1 lampe 
f. à incande-scenoe par le gaz. e) Iiivert- 
«liimpe f. il inverted incandescent gas 
burner H lamj^e f. à gaz à bec renversé. 

36 

Gas-gnis m. (Kohle) ll gas slack |t menu 
charbon m. à gaz. a) «hlrteofen m. fj 
gas fired furnace for hardening j| four m. 
de trempe au gaz. 37 

Gashebel m. il gas lever H manette f. 
d’admission de gaz. a) FttB« (Auto) H 
foot throttle; throttle pedal fl aecé- 
lératour m. 38 
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Ga8-ii6Uof«B m. t| gas stove |) fourneau m. 
à gaz. a) ««heiKung I. || gas heating || 
chauffage m. au gaz. b) *'herd m. || gas 
hearth || fourneau m. à gaz. e) «hillle || 
gas bag or balloon j| enveloppe f. à gaz. 
d) «ingenidr m. || gas engineer ]| ingé- 
nieur-gazier m. e) «instaliationsurerk n. 
t1 gas fitting work il atelier in. pour 
Tinstallation du gaz. f) '«^installatdr m. 
It gas fitter || installateur m. pour le 
gaz. g) •interloroineter n. Ü interfero- 
meter for gases ,i interféromètre m. 
à gaz. h) '-'kochapparat m. || kitchen gas 
stove il fourneau m. de cuisine à gaz. 
i) -'koeher m. |1 gas cooker || fourneau m. 
à gaz. k) «kohle f. || gas coal || houille 
f. ou charbon m. à gaz. 1) «^koks m. [j 
gas coke ü coke m. provenant des 
usines à gaz; coke m. (obtenu par la 
fabrication) de gaz; coke m. de gaz. 
m) «kompressor f. || gas compressor j| 
compresseur m. à gaz. n) <*kraft- 
inascbine f. 11 gas power engine |i moteur 

m. à gaz; gazomoteur m. o) >*'kri«g m. |j 

gas warfare ; poison-gas warf are lî 
guerre f. des gaz. p) -^-krone f. il gas 
chandelier; gaselier jl lustre m. à gaz. 
g) '•'kUhlanlage f. H gas cooling plant il 
installation f. de réfrigération des gaz. 
r) '•kühler m. Ü gas refrigerator I| ré- 
frigérateur m. de gaz. s) «lampe f. 1| 
gas lamp |j lampe f. à gaz. 1 

Gasleitung f. jl gas conduit || conduite f. 
de gaz. a) £inrichtung f. für « H gas pipe 
fitting 11 canalisation f. pour le gaz. 2 
Oasleitungsrohr n. ü gas pipe |{ tuyau m. 

à gaz. 3 

Gaslicht n. ü gas light 11 lumière f. de gaz. 
a) «papier n. (Lichtb) H gasUght paper i| 
papier nr. à la lumière du gaz. 4 

Gas-ldtkolben m. !l gas soldering copper || 
fer m. à souder au gaz. a) «luftiahrzeug 

n. Il aérostat; iighter-than-air craft i| I 
aérostat m.; aéronat m.; aéronef m. 
plus léger que Tair. b) «luftgemisch n. || 
gas and air mixture || mélange m. d'air 
et de gaz. c) «luftmiseher m. il gas air 
mixer 1| mélangeur m. d'air et de gaz. 5 

Gasmaschine f. |j gas engine or motor || 
moteur m. à gaz. a) Grofi« j| high power 
gas engine \\ moteur m. à gaz de grande 
puissance, b) schnellaiifende « !| quick- 
speed gas engine ]| moteur m. à gaz à 
grande vitesse. 6 

Gasmaschinengeblftse n. 1| gas blowing 
engine || soufflerie f. à gaz. 7 

Gasmaske f. j| gas mask; box respirator il 
masque m. à gaz ou contre les gaz. 
a) « mit Chemikalfilter |1 gas mask 
with Chemical filteir j| masque m. à 
gaz à filtres chimiques. 8 

Gasmenge f- ü quantity of gas || quantité f. 

de gaz. 9 

Gosmewier m. |{ gasometer; gas meter fj 
gazomètre m.; compteur m. à gaz. 

a) naitser « || wet gas-meter il compteur 
m< à gaz hydraulique, b) troekener « || 
dry gas-meter 1) compteur m. à gaz sec. 

10 

G<s«iiis8serprafapparat m. || gas r eter 
testing apparatus U appareil n.. de 
contrôle compteurs à gaz. «mefi* 
kaminer f. {] gas tesUng clMkmber i) 
compartiment m. de tneaure à gaz. 

b) «•'BilsebitBf f. jj gaseous mixture j) 

inélaiige m. gazeux* 11 

Gaaiiieter m* )1 gas engine or motor | 
moteur m. à gaz. a) jj marsh 


gas motor || moteur m. à gaz naturel, 
b) Lencbtgss« |] lighting gas motor || 
moteur m. h gaz d’éclairage, c) Sattg« || 
Buction gas engine || moteur m. k gaz 
pauvre par aspiration. 12 

Gasmotor-zylinderOl n. |i gas engine zylin- 
der oil || huile f . pour cylindre de moteurs 
à gaz. a) «kohle f. || gas motor coal || 
charlmn m. pour moteur à gaz. 13 
Gasofen m. || gas stove or f urnace || fourneau 

m. à gaz. a) «eisenteü m. || iron part 

of gas furnace || pièce f. en fer pour 
fours à gaz. 14 

Gasôl n. Il gas oil || gasoil m.; huile f. k 
gaz. a) « aus Braunkohle || gas oil from 
lignite || gasoil m. extrait du lignite, 
b) Misohung f. von « mit Küokst&nden || 
mixture of gas oil and cruide oil || 
mélange m. de gasoil avec résidus de 
distillation. 15 

Gasolin n. || gasoline; petroleum ether || 
gazoline f . a) «lampe f. || gasoline lamp U 
lampe f. à gazoline. 16 

Gasometer m. || gasometer || gazomètre m. 

17 

Gas-pedal n. || foot throttle; throttle j>edal H 
pédale f. d'(accélérateur). a) «platteisen 

n. Il gas smoothing iron || fer m. à repasser 

à gaz, b) «probe f. || gas sample; gas test |1 
prise f. de gaz. c) «prilfer m. |1 eudio- 
meter || eudiomètre m. d) «puddeln n. |] 
gas puddling || puddlage m. au gaz. 
e) «regler m. || gas regulator or governor 
Il régulateur m. de gaz. 18 

gasreich-es Gemisch n. || overrich gas mix- 
ture Il mélange m. gazeux trop riche, a) 
«e Kokskohle f. || coking coal containing 
a high percentage of volatiles || charbon 
m. riche en gaz (que Ton veut soumettre 
à la distillation); charbon m. contenant 
beaucoup des produits volatils, b) «er 
rauchloser Brennstoff m. || smokeless fuel 
rich in gas || combustible m. riche en 
gaz et sant ne produi pas de fumée. 19 
Gasreiniger m. || gas purifier 1| appareil- 
purgeur m. de gaz. 20 

Gasreinigungsanlage f. || gas purifying 
plant; gas purifier || purgeur m. de gaz; 
installation f. k purifier le gaz. a) « 
für elektrische Reinigung || gas cleaning 
plant for olectric purification || installa- 
tion f. pour répuration électrique do 
gaz. b) Hochofen« || blast furnace gas 
purifying plant ]| installation f. d’épura- 
tion de gaz de hauts-fourneaux, c) « für 
Nafireinigung || gas cleaning plant for 
wet purification |i installation f. pour 
l’épuration humide de gaz. d) « für 
Trockenreinigting |i gas cleaning plant 
for dry purification || installation f. pour 
l’épuration sèche de gaz. 21 

Gasreinigungs-apparat m. |1 gas purifier |i 
épurateur m. cm laveur m. de gaz. 
a) «masse f. t{ gas purifying mass (1 
masse f. à épurer le gaz. 22 

Gas*rest m. || gas residue; reeidual gas {) 
résidu m. gazeux; gaz m. résiduel, 

a) «retorte f. || gas retort U cornue f . k 
gaz. 23 

Gasrohr n. || gas pipe |] tuyau m. k gaz. 
a) nabtioses «* ü seaml^ gas pipe H 
tuyau m. k gaz sans soudure. 24 

Gaarobr*leltikiig f . 1} gas pipiiig ]j tuyauterie 
f.k gaz; conduite I. de gaz. a) «sebranb* 
stock m» (i tube or pipe vice ü étau 
m. pour tubes, b) ^sauge f. {i gas pipe 
tongs pl. f{ pince i. pour tuyaux de gaz. 
f) «songe I. Il 


tum-screw gas pliers pl. || pince f. k 
gaz k tournevis. 25 

Gas-ruO m. (F&rb) || gas black || noir m. 
de fumée, a) «sauger m. || gas exhauster i| 
aspirateur m. k gaz. b) «sehleber m. l| 
gas slide valve || vanne f. k gaz. 26 
Gassohlauch m. I1 gas tube || tube m. à 
gaz. a) « aus Gummi || gas rubber tube || 
tube m. en caoutchouc pour le gaz. 27 
Gassobutz m. || protection against (poison- 
ous) gas II protection f. contre les gaz 
toxiques. 28 

Gasse f. || Street || rue f. 20 

GasselbstanzUnder m. || automatic gas 
lighter || allumoir m. automatique pour 
gaz. 30 

Gassenrinne f. (Strafienb) || gutter; 
trench; drain; kennel of paving; aide 
channel or gutter; water gutter; sewer j| 
rigole f. ou canal m. de pavé; ruisseau m. 
ou égout m. de rue. 31 

Gas-sioherbeltsapparai m. || gas safety 
de vice || appareil m. de sûreté pour le 
gaz. a) «spannung f. || gas pressure || 
tension f. des gaz. b) «spindel f. des Gas- 
bebels || throttle hand lever tube || 
tige f. de manette d’étranglement. 32 
Gast m. (Matrosendienstgrad) |i man; 
mast man; seaman || homme m.; marin 
m.; gabier m.; ouvrier m. 33 

Gasten mpl. (Seew) || crew 1| équipage m. 34 
Gast'gondel f. (Luftf) || passenger car | 
nacelle f. pour voyageurs, a) «liof in. '| 
hôtel II hôtel m. 35 

Gas-tonne f. H gas buoy !| bouée f. à gaz. 
a) «trockner m. || gas drying deviee; 
gas dessicator |1 sécheur m. ii gaz; 
séchoir m. k gaz. b) «turbine f. ;| 
gas turbine |1 turbine f. k gaz. 36 

Gastwirtsebaftsartikel mpl. || inn keepers 
requisites |1 articles mpl. d’hôtellerie. 37 
GasUbersehuO m. || excess of gas || gaz m. 

en excès; excès m. de gaz. 38 

Gasubr f. || gas meter || compteur m. à gaz. 
a) «ableser m. || gas meter inspecter | 
contrôleur m. de compteur à gaz. 39 
gasundurcblassige Gummisebiebt f. | 
rubber film imperméable to gas | 
couche f. de caoutchouc imperméable 
k gaz. 40 

Gas-untersuchung f. || gas analysis j| 
analyse f. des gaz. a) «ventil n. || gas 
valve II soupape f. à gaz. b) «verbrauch 
m. Il gas consomption || consommation f. 
de gaz. c) «verdkbter m. Ugas compressor 
Il compresseur m. k gaz. d) «verlIttsNf* 
ganggmnlage f. || gas liquefying plant ;| 
installation f. de liquéfaction de gaz. 
e) den «verlust m. ausgleiehen H to 
compensate the loss of gas || compenser 
la perte ou la fuite de gaz. f) Fern- 
«versorgungsanloge f. |j long distance 
gas Bupply plant || installation f. de 
distribution de gaz k grandes distances, 
g) «wage f. Il gas balance H balance f. 
k gaz. h) «walzenEugmaseliJne f. || gas 
rolUng mil! engine || moteur m. à gaz 
pour laminoirs. 41 

Oaswaseh-apiMnrat m. H gas washing 
apparatus j| appareil m. k laver le gaz. 
a) «aiifsatz m. }| gas washing tube j] 
tube-laveur m. 42 

Gas-waseber m. U gas washer; scrubber 
laveur m. de gaz; scrubber m. a) «- 
waselifiasébe t )1 gas wadhii^ bottle jj 
flacon-laveur m. de gaz; barboteur m* 
jfiour lavage de gas. b) «wasser n. (C^m) 
i ammoniacal gas liqum* | eau t ammo- 
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niacale. o) «werfer m. || Chemical 
mortar; gas container projector [| pro- 
jecteur m. de gaz. 1 

Gagwerk-bau m. ||gaa works construction || 
construction f. d’usines à gaz. a) *- 
bauanstaltf . || gas Works building factory |i 
fabrique f . pour la construction d’usines 
à gaz. b) <«maschlne f. || gas works 
machine |i machine f. pour usines à gaz. 

c) -«ofen m. || furnaoe for gas works || 

four m. pour usines à gaz. 2 

Gas-wolke f. || gas cloud; cloud of gas || 
vague f. de gaz. a) '«'zahler m. || gas 
meter |j compteur m. à gaz. b) -^zange 
f. s. -►rohrzange f. 3 

Gaszufuhr f. || gas supply or admission 
(I arrivée f. ou admission f. du gaz. 

a) die « drosseln || to stop the ad- 
mission of gas II étrangler l’admisson f. 
de gaz. b) Motor m. mit zwangslaufiger 
• Il forced induction motor j| moteur m. 
à alimentation forcée. 4 

Gas-zufUhrung f., zwangslanfige (Auto) || 
forced induction || alimentation f. forcée, 
a) '^zuttthrungsschlauch m. |i geis ad- 
mission tubing 11 tuyau m. d’amenée du 
gaz. b) «'zylinder m. || gas cylinder || 
réservoir m. cylindrique à gaz. 6 
Gat n. (Schiffb) || hole 1| trou m. ; mortaise f. 

6 

Gatt n. des Schiffcs j| after-part of a vessel 
Il cul m. d’un vaisseau. 7 

Gatter n. (Gitter) || cross-bars pl.; grating; 
grillage ; lattice ; trellice ; trellis H grille f . ; 
treille f.; treillis m. a) » (MAhmasohine) 
Il platform !| tablier m. b) • (Süge) H 
frame or reciprocating aaw || scie f . alter- 
native ou à cadre, c) (Sftgerahmen) ll 
saw frame or gâte or sash || châssis m. ou 
cadre m. de scie; châssis m. porte-lames. 

d) Sitge- H saw frame || châssis m. ou 

cadre m. de scie. 8 

GaUerbalken m. (Eisenb) || railway gâte || 
barrière f. de clôture. 9 

gattern» das Zinn 1! to refine tin H corroyer 
l’étain. 10 

Gatter-rahmen m. || saw frame or gâte or 
sash 11 châssis m. ou cadre m. de scie; 
châssis m. porte-lames, a) -^silge f. || 
frame or reciprocating saw |! scie f . alter- 
native ou à cadre, b) Trenn— 'Skge f. il 
gang saw or deal frame |1 scie f . verticale 
alternative, c) ->'8ttger m. 1| gang sawyer 
I! conducteur m. de scie à plusieurs la- 
mes. d) «schenkcl m. |I saw-guide !| guide 
m. du châssis, e) «stab m. s. Gatter- 
schenkel. f) ^tor n. (Bauw) || barder 
or spar gâte |I barrière f. de sortie; 
porte f. à claire-voie. 11 

gatUeren (Spinn) |! to mix I| mélanger, 
a) die Erie npl. |! to mix the ores pl. || 
mélanger ou assortir les minerais mpl. 

12 

Gattierung f. der Erse || mixing of the ores 
Il mélange ra. des minerais. 13 

Gattung I. Il classification ü classification 
f.; groupement m. 14 

Gnnfrieranstalt f. || oloth printing or em- 
bossing plant |{ atelier m. à gaufrer. 15 
Gàufoieren n. }| embossing || gaufrage m. 

Gattlder^fravieruiig f. il die engraving |) 
gravure f. de gaufroir», a) f. 

{{ embossing machine 11 machine f. à 
ggulrer. i. || engraved brass 

oyHhder 8 gaufroir m. 17 

GêWett m. 8 palate 8 palais in. 18 


Gsumenplatte f.. gegossene |! cast base- 
plate 11 plaque f. base moulée, a) gepreBte 
* Il swaged baseplate || plaque f. base 
emboutie. 19 

GauBsohes Fehlergesetz n. || error law of 
Gauss II loi f. de GauÛ. 20 

gautsohen, das Papier || to couch the paper 
sheets |1 caucher les feuilles de papier. 21 
Gautschen n. || oouching || couchage m. 

des feuilles de papier. 22 

Gautscher m. (Pap) || coucher || coucheur 
m.; coochart m. 23 

Gayerde f. || native salpêtre; salpetre- 
Hweepings pl. || salpêtre m. de houssage. 

24 

Gay-Lussac-Turm m. (Chem) |( Gay Lussac 
tower II tour f. de Gay-Lu8.sac. 25 
Gaylttssit m. || gaylussite 1| gaylussite f.; 
hydrocarbonate m. de soude et de chaux. 

26 

Gaysalpeter m. |î native sa^Mïtre; swept 
salpêtre; salpetre-sweepings pL Ü sal- 
pêtre m. de hou.S8age. 27 

Gaze f. Il gauze |! gaze f.; tour m. anglais. 

a) baumwollene 11 canvas \\ canevas m. 

b) broschierte - I! figured gauze ii gaze f. 

brochée, e) Eisen-» |i iron gauze 1| gaze f. 
de fer. d) geblttnite |! figured gauze H 
gaze f. à fleurs, e) gemusterte jj fancy 
gauze 11 gaze f. façonnée, f) glatte -- ohne 
Muster !| plain gauze; common gauze 1| 
gaze f. unie, g) Seiden- >| silk gauze H 
soie f. à bluter. 28 

Gazo-band n. || gauze -ri bbon |I ruban m. 
do gaze, a) -^bînde f. Il gauze bandage 1| 
bande f. de gaze, b) «boden m. || gauze 
bottom 11 fond m. de gaze, e) -«-gesehirr 

m. 11 gauze-loom || métier m. à gaze, 
d) ^schaft m. 1| leaf of the gauze-loom \\ 
lisse f. anglaise ou à culotte, e) «'Sieb n. 
Il gauze sieve 1> tamis m. à gaze. I) «'Stuhl 

n. 11 gauze-loom 1! métier m. à gaze, 

g) -“Weber m. 1| gauze weaver !l gazetier 
m. 29 

geadert |1 veined; veiny || veiné, a) (mar- 
moriert) || marbled; mottled II madré; 
marbré, b) Holz n. i! veined wood || 
bois m. marbré, c) Mahagoniholz r. 
Il veined mahogany || acajou m. veiné, 
d) --«s Papier n. 1| veined paper 1| papier 
m. veiné. 30 

Gebâck n. (Ziegelf ; Tôpf) || batch H cuite f. ; 
fournée f. de briques, a) '►aiistrftger m. 
Il bread deliveryman or carrier 11 livreur 
m. ou porteur m. de pain. 31 

Gebttik n. (! frame or tiinber work; joists 
pl.; entablature; beams pl. H charpente 
f.; entablement m. 32 

Gsbttude n. || building; édifice; structure || 
bâtiment m.; édifice m.; construction f. 

a) ein abbrechen H to demolish or to 
pull down or to dismount a building II 
démolir ou raser un bâtiment, b) ein n. 
mit neuen Grundmauern versehen ll to 
rebuild the foundation U reprendre un 
édifice sous oeuvre, c) transportables |1 
transportable bouse || maison f. trans- 
portable. d) ein unterfahren |i to 
rebuild the foundation or to underpin a 
building || reprendre les fondations d’un 
édifice, e) mit iwei Flttgeln || two-ailed 
building || bâtiment m. à deux ailes. 33 

G«bitttde*bUtiableiter m. || lightning oon- 
duotor for buildings || paratonnerre m. 
pour édifices, a) "^erschtttterang f. || jolt- 
ing of building: sbooks to building |i vi« 
bration I. nu trépidation I. au bâtiment. 

b) *»kiurtcl f . I oard index of buildings || 


casier m. des bâtiments, o) '«stener f. || 
tax on buildings || impôt m. sur la pro- 
priété bâtie, d) '«werksatz m. || frame 
work of building || squelette m. d’un 
bâtiment. 34 

gebaut von 1| built by |1 construit par; fa- 
briqué par. 35 

Gebeeinriefatung f. einer Bildielegrafenan- 
lage II transmitter station for a picture 
telegraph installation H équipement m. 
d’émission d’une installation de télé 
photogr aph ie . 36 

Gebeling f. (Schiffb) 1| ll middle bulk-head 
cloison f. longitudinale. 37 

geben (Fernm) |! to transmit |i transmettre, 
a) sich (Mech) \\ to c^de; to give way 
Il céder; se détendre. 38 

Geber m. fûr Wasserstandsfernmelder |; 
transmitter for water-level tele-indica- 
tors II transmetteur m. pour téléindica- 
teurs de niveau d’eau, a) •«'draht m. 
(Funkw) 1! transmitting aerial || antenne 
f. d’émission. 39 

Gebiet n. ü territory 1| territoire m. a) ge- 
samtes - (AUgem. Gebrauch) || whole 
sphere ü domaine m. entier, b) Hoch- 
driick*' il area of high pressure || régime 
m. ou région f. de hautes pressions, c) re- 
genannes - il areawithfewrain; dry zone 
Il région f . où les pluies sont rares ; régime 
m. de pluies rares, d) regenreielies * ü 
raining area H région f . à fortes pluies ou 
pluvieuse; région f. de fortes pluies; 
région f. où les pluies sont fréquentes, 

e) steinkohleiiarmes -- H couiitry which 
is poor in bituminoiis coal il pays m. 
pauvre en houille. I) Tiefdruck* i| area 
of low pressure 1| régime m. de dépression 
ou de basses pressions. 40 

Gebilde n. (Min; Geol) |( formation |) for- 
mation f. 41 

Gebildweberei f. ü Jacquard or figured or 
fancy weaving H tissage m. au Jacquard. 

42 

Gebinde n. || package; barrel || futaille i. 

a) eines Pachstuhles || truss or couple 
or poop of a roof ll ferme f. de comble. 

b) Garn^ || lea ; ley; rap; wap 1| échevette 
f. de fil. c) halbes (Zimm) || half-truss 
or -principal || demi-ferme f. de croupe. 

43 

Gebindsparren m. Il tie-beam H chevron m. 

44 

Gebirge n. (Min) || rock II roche f. a) lestes 
• (Bergb) ü fast or solid rock; shelf; so- 
lid ground or soil H t4?rrain m. ferme; 
roche f. compacte, b) Kohleii''^ (Bergb) |j 
coal measure H terrain m. houiller. 

c) Steinkohlen*' |1 carboniferous rock 1 ' 

terrain m. carbonifère. 46 

gebirgig [i mountainous ]I montagneux. 46 
Gebirgs-art f. (Geol) || species of stone |i 
espèce f. de terrain, a) '•'artillerie f. || 
mountain artillery || artillerie f. de mon- 
tagne. b) '•'bahn f. [j alpine or mountain 
railway || chemin m. de fer alpin ou de 
montagne, c) •«'druok m. |j pressure of 
the soil or of mountain mass |1 pression f . 
du terrain, d) —hbhe f. H height ol the 
mountains || hauteur f. des montagnes, 
e) ^Joch n. H posa I1 croupe f.; crête f.; 
ligne f. de faite, f) '•'kamm ni. il ridge ji 
crête f. g) «>lokoitiatiTe f. il mountain lo- 
comotive (I locomotive f. de rampes, 
h) '•'Sattel m. 8. Oebiiitsjoch. 47 
OebiB n. i| set of teeth; denture |f denture f. ; 
dentier m. a) (fÛr Horde) || bit; bridle^'^ 
horse-bit; bit-mouth ü mors m. b) Kàut* 
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•ebnl:'» K rubber denture || dentier tn. en 
oacmtohoue. e) KmisU || ar^ioiel denture 
D dentier m. ou r&telier m. artifioieL 1 
Oebififeder t (t denture spring (| ressort m. 
de dentier, a) ««trfiger m. j| denture spring 
carrier (} porte>ressort m. de dentier. 2 
GebiB-kautsebukstüok n., Verst&rkungs- 
einlage f. aus Drabt und Drahtgaze für 
fi reinforoing wire and wire-gauze 
strengthener for rubber dentures || ren- 
fort zn. en fil et grillages pour dentiers en 
caoutchouc, a) '^^klammer f. || clasp i| cro- 
chet m. 3 

Gebifiplatte f. |j base (plate) for dental 
prosthesis H plaque f. base pour dentiers; 
râtelier m. a) Ôfen m. zur Herstellung 
von •n II furnace for produoing plates for 
sets of teeth H four in. pour fabriquer 
des plaques de dentiers, b) Pressen n. von 
<«n |] swaging of base plates || emboutis- 
sage m. de plaques base pour dentiers. 4 
OebUUe n. (Chem) |j blast lamp l| chalu- 
meau m. a) ^ (Met) || blower || soufflerie 
f.; soufflante f. b) das ist abgestellt |j 
the blaat stops |1 le vent s’arrête, c) das 
anlassen || to set the blast to work |i 
donner le vent, d) dos -- arbeitet I| the 
blast is on H le vent va. e) Bolg* || bellow H 
soufflet m. f) DampN || steam blast; 
steam blower; blowing engine |1 tirage m. 
par le jet de vapeur, g) Uampfstrahl-* || 
steam-jet blower j| machine f. soufflante 
à jet de vapeur, h) ^ mit elektrischem 
Àntrieb || electric motor blower |1 souf- 
flerie f. à moteur électrique. I) Knallgas* 

H oxybydrogen blow || chalumeau m. oxy- 
drique. k) Kolben^ || piston blower |j souf- 
flerie f. à piston. 1) Propeller^ || hclical 
blower 1| soufflerie f. à hélice, m) rotie- 
rendes - H rotary blower )| soufflerie f. 
rotative, n) Sand« f| sand blast machine \\ 
machine f . à jet de sable, o) Sandstrahl- Il 
sand blower |1 soufflante f . à jet de sable. 

p) Sebieber'^ |j blowing engine with slidc 
valve (j machine f. soufflante à tiroir. 

q) Stahlwerk^ Il Steel Works blower i{ 
soufflante f. d’aciérie, r) Trockner- (j 
blower for the drier || soufflante f. du 
sécheur. s) Turbo- H turbo- blower jj souf- 
flerie f. centrifuge; turbo-soufflante f. 

t) Unterwind— || undergrate blower |1 
ventilateur m. m soufflante f. sous grille. 

u) Zentrifugal- |[ centrifugal blast engine 

Il machine f. soufflante centrifuge. 5 

OeblâseanUge f Hoehofen || blast furnace 
blowing plant || installation f. des ma- 
chines-soufflantes de hauts-fourneaux, 
a) Unlwwind- für Feuernngen || under- 
grate blower plant for furnaces |1 souf- 
flerie f. pour grilles, 6 

Oeblise-bedienef' m. |j blower regulating 
man (] régleur m. de vent, a) -dmek m. |) 
blaat pressure d pression f. du vent (de 
soufflerie), b) ^kles m. || gravel for blast- 
engines |} sable m. à machines soufflan- 
tes. e> '^lampe f. Il blast lamp || bec- 
chalumeau m. d) -lâtiampe f. [| soldering 
lamp I lampe f . à souder. 7 

^Sblkaaltttt f. H blast air d air m. d’une 
S0ttf0erie. a) erhitate J air || vent 
m. chaud, b) kalte - )i cold air {j vent m. 
froid. d 

üteblâainnasehlae f. d blaat or blowing en- 
gins; bloa^er I soufflante f. a) Hoebuteu* 
gaa» H blowing engine wofked by blast 
lunkaoe gas I m f. à 

inoi^ureà^^ b) Ver- 

bltttdde.iiinX«f II oomnouud steam blowina 


engine |j machine-soufflante f. à vapeur 
compound. e) Zyllnder- ij oylinder blow- 
ing engine || machine f. soufflante à pis- 
ton. 9 

OebliUe-masohinenwârter m. )i blower en- 
gineer || mécanicien m. des machines 
soufflantes, a) -motor m. |i superebarger 
engine H moteur m. k alimentation sous 
pression. 10 

geblasenes Glas n. {{ blown glass || verre m. 

soufflé. 1 1 

I Gebl&se-ofen m. || blast furnace || haut- 
fourneau m. a) -sohaehtoten m. s. Ge- 
bl&seofen m. b) -wind m. (1 blast ]) vent 
m. de la soufflerie, c) -lylinder m. |1 bleist 
or blowing oylinder || cylindre m. souf- 
flant. 12 

geblockt II blocked || bloqué. 13 

gebogen || curved || courbé, a) aufwarts -© 
Sehere f. j| sciasors pl. curved on fiat |1 
ciseaux mpl. courbes sur plat, b) untor 
dem Hammer in kaltem Zustande - || 
bont while cold under the hammer 1| 
courbé à froid sous le marteau, c) recht- 
winkelig - || bent at a right angle || 
courbé à angle droit. 14 

gebogen-es Blech n. || curved sheet H tôle f. 
courbée, a) -© Holzmbbel npl. jj bent 
wood furniture |1 meubles mpl. en bois 
ployé, b) -e l.anz«tte f. 1| curved lancet jl 
couteau m. lancéolaire coudé, c) -e Pin- 
zett© f. Il curved forceps pl. || pince f. 
coudée. 15 

gebohrt 1| drille<^l || foré. 16 

g©bdrd©H«r Bod©n m. || flangcd end jj fond 
m. à bride; fond bridé. 17 

gcbêscht© Mauer f. || sloping wall |1 mur 
m. rampant. 18 

G©bot n., das niedrigst zulâssige - fest- 
stellen || to fix the minimum admissible 
Uînder 1| fixer l’offre la plus basse ad- 
missible. 19 

gebrannt || burnt; calcined [j brûlé; calciné, 
a) -er Gips m. ji burnt gypsum || plâtre m. 
cuit, b) -er Kalk m. || burnt or quick 
lime II chaux f. vive; oxyde m. de calcium, 
c) -e Mandeln fpl. 1| burnt almonds || 
amandes fpl. pralinées. d) -er Ton m. H 
burnt clay || argile f. calcinée. 20 

Gebrau n. |j brew(age) || brassin m. 21 

Gebrauch m, H use; usance |1 usage m.; 
usance f. a) zum aufierliehen - j| for ex- 
temal use j| pour usage ra. externe, b) g©- 
werblicher - || industrial utilisation |) uti- 
lisation f. industrielle, c) im - || in us© |i 
en usage m. d) zum sofortlgen - |j for 
immédiat© use {] pour usage ra. immé- 
diat. 22 

gebraachen |i to make use of; to use jj faire 
usage de; employer; utiliser. 23 

Gebrauebs-anweisung f. || instructions pl. 
or directions pl. for use || mode m. d’em- 
ploi. a) -eis n. g ic© for domestic pur- 
poscs Jj glace f, brute pour le ménage. 24 
gebrao^stertigÿ Immer }( always ready for 
instant use {j toujours prêt à Tusage. 
a) Instrument n. in - montiertem Zu- 
stande U instrument ready for use || in- 
strument m. tout monté et prêt à entrer 
en service, b) solort - {{ ready for immé- 
diate use H pi^ immédiatement à Tusage. 

25 

Gebranéhsgesehirr m g vessels pl. for use; 
utiiity çrookery g vaisselle f. d’ussge ou 
de ménage, a) ua» Pemfian | oroâmry 
wai« I) f* drusage. ^ 26 

GebraiiolMBttfOf n|d« | étapes |»^tn»t8 pl; 
oommodâdes nl. It obietsmiiil. d^iiiüité. 27 


gebranohshoher Stftnéer m. g frame of con- 
venient working height |j support m. en 
hauteur convenable. 28 

Gebraachs-mnster n. g registered design |j 
brevet m. pour modèles d'utilité; mo- 
dèle m. déposé, a) -porzellan n. \\ por- 
celain for housebold |{ porcelaine f. pour 
ménage, b) -vorschritt f. |j directions pl. 
for use 11 mode m. d’emploi, o) -wagser n. 
Il use water |{ eau f. d’usage. 29 

gebrauehte Maschine f., H&ndler m.^ûr -n 
Il Beoond-hand machinery merohant || 
marchand m. de machines d’occasion. 30 
Gebreohen n. || infirmity || infirmité f. 31 
gebremste Pferdestàrke f. || brake horse 
power 11 cheval m. (mesuré) au frein. 32 
gebrochen-e Achse f . || divided axle || essieu 
m. brisé, a) -er Strahl m. (Opt) || refrac- 
ted ray || rayon m, réfracté. 33 

gebuchtet |( wavy H ondulé. 34 

I G©bUhr f. Il fee |i honorairc's mpl. n) - für 
I Besichtigung und Bericht !| fee for in- 
spection and report H honoraires mpl. 
pour inspection et rapport, b) Miet- || 
hire-charge || prix m. de location. 36 
GebUhren-ansage f. H rate notification II 
notification f . de la taxe, a) -erniilOigung 
f. Il rémission of fees or rates; réduction 
in charges H réduction f. des frais, 
b) -freiheit f. Il exemption from charge 
or fee 1| franchise f. de taxe, c) -minute 
f. (Fernm) H chargeable time H minute f. 
comptable. 36 

gebUndelt 1| olustered il fasciculé. 37 
gebunden (Buchdr) || bound !| relié, a) - 
(Phys) Il latent H latent, b) - an (Chem) 
Il attachcd to; combined with H fixé à; 
combiné à. c) chemisch - |1 ohcmically 
combined il chimiquement combiné. 38 
gebunden-©s Buch n. 1| bound book !| livre 
m. relié, a) -© Ëlektrizitdt f. || dissimulâ- 
tes electricity ll électricité f. dissimulée» 

39 

gebunkert || bunkered || mis en sout© f. 40 
gedkmpft (Elektr) H dead-beat || a})ériodi- 
que. 41 

Gedanken-anstauseh m. || interchange of 
ideas ü échange m. des opinions, a) — 
strich m. 'I break; mark of suspension || 
tiret m. 42 

Gedeck n. ll tablecloth || couverture f. de 
table. 43 

gedeckt (Schiffb) || decked I1 ponté, a) durch 
Versicherung f. - || covered by insu^ance 
1! couvert par assurance f. 44 

Gedeihen n. des Kalkes (Maur). il more^ing 
or swelling of lime |i foisonnement m. de 
chaux. 45 

gedlegen (Met) || native; pure || natif; 
vierge; pur. a) -er Alann m. {| pure 
alum II alun m. vierge, b) -es Blsen n. || 
native iron ü fer m. natif, c) -es Metall n. 

H native métal Ij métal m. natif, d) -e» 
Silber n. || native silver || argent m. natif. 

48 

Gedlnge n. (Bergb) 11 tut bargain t| accord 
m.; forfait m. a) -arbeit f. || tut work; 
tribute or job or contraot work il travail 
m. â forfait ou i la tâche; niàrohaii4âge 
m, b) -arbeiter m. îljobbeT; pieeework^ 
Il ouvrier m. à la tâche, e) -geld n. ^ 
contract prioe }[ salaire m. de l’ouyrage 
à la tâche, d) -lolm m. {| payment % 
the job (I salaire m* à la tâche on à la 
journée, e) -pcdl$ m. ü contract prlee H 

mark ü témoin m. de travAB. 47 



g<yiookt 


239 


GefrierverfahTen 


gedockt il docked || entré au bassin m. ou 
dock m. 1 

g^rÜR^t II compact || compact. 2 

{^drttngtc Bauartf. || compact construction 
11 construction f. serrée ou compacte, 

a) Motor m. von gedrftngter Bauart || 
motor of compact design H moteur m. de 
construction compacte. 3 

gedrechselt || turned il tourné, a) Holz 
n. 11 turned wood 11 bois m. tourné. 4 
gedreht (Masch) 11 turned H tourné, a) - 
(Spinn) Il twined 1! câblé. r> 

gedrillte Saat f. |1 sowing in Unes \\ semis 
m. en lignes. 6 

Oedrit rn. (Min) || gedrite 1| gédrite f. 7 
gedrosselter Dampf m. || throttled steam 
Il vapeur f. étranglée. 8 

gedrflckt 1| surbased il à corniche; surbaissé, 
a) der Markt m. ist H the market is 
dcpre8.sed |j le marché est lourd, b) -«e 
Kappe f. (Bauk) \\ depressed calotte !| 
calotte f. surbaissée. 9 

gedUbelt 1| dowelled il chevillé; assemblé par 
chevilles. 10 

gediingt ji fertili/.ed |j fertilisé. 1 1 

geebnel il Icvelled H nivelé. 12 

geelcht 11 gauged |1 jaugé. 13 

geeignet zur gewerbUehen Verwendung i| 
suitable for industrial use ij susceptible 
d’une utilisation industrielle. 14 

Oeest f. 1! high and dry land i) terrain m. 

élevé et sec. 15 

Oefahr f. Il danger; risk || danger m. ; 
péril m. a) auf die des Absenders |i 
at sender’s risk 1! aux risques rnpl. de l’ex- 
péditeur. b) auf des ËigentUmers |1 at 
owner’s risk H aux risques mpl. du pro- 
priétaire. c) auf • des Ëinpfkngers i! 
at consignee’s risk |1 aux risques rapl. de 
consignataire, d) auf der Gesell- 
sehatt j! at company’s risk j| aux risques 
mpl. de la compagnie, e) auf Ihre l! 
at your risk ü à vos risques mpl. 16 
getührdend |! endangering j| mettant en 
danger m. 17 

Gefkhrdung f., mittelbaro 1| indirect en- 
dangering Il danger m. indirect, n) 
durch Starkstrom (Fernm) ti dangerous 
interférence with high tension current I! 
mise f. en danger par courant fort. 18 
Gefahrenmeldung f. || warning of danger; 
danger report |1 avis m. ou annonce f. 
de danger. 19 

gefkhrtlch-e Beansprnehung f . in der Hohl- 
kehle des Zapfens 11 dangerous stresses 
pl. in the neck of the pin ü effort ra. 
dangereux au congé du tourillon, a) -'Cr 
l^uersehnitt m. || dangerous section || 
section f. dangereuse, b) Steigung f. 
Il dangerous hill H descente f. dangereuse. 

20 

Gefahr-logigkelt f. || absence of danger |i 
absence f. de danger, a) «'meldeanlago f. 
t) danger alarm system {| installation f. 
d’avertisseors de danger. 21 

Gefifart n. (Bergb) || traok |{ voie f . en fer. 

22 

Getahrioiie f.« bis auûerhalb der ><•' f. 
führen i| to oarry to a point outside the 
danger aone I| conduire jusqu'en dehors 
de la aone dangereuse. 23 

GallUle U. (eines Backea) |1 inoUne; slope 
Il éigout m. a) « (Eisenb) || gradient; 
Mailing gradient |} pente f. b) (eines 
FIusm») (( liB H pente I.; chute t c) 
(éines Weges) || incline; slope; deaeent || 
Inctiixièson tn.; pente t; chute ^ d) elek«* 
Irtaeliei « üeleetrie laiU Ü chute i, éleotri^ 


que. e) geodtttisches il geodetic head || 
chute f. géodésique. f) W&rme* H rate of 
decrease in température ; drop in tempe* 
rature; température gradient || chute f. 
de température; gradient m. de la tem- 
pérature. g) des Wassers || head or 
height of water; height of fall ü hauteur 
f. de la chute; chute f. d’eau; charge f. 
d’eau. 24 

Gefaile-messer m. (Feldm; Bauw) !| gra- 
dient recorder ;gradometer; clinometer || 
indicateur m. d(î pente; gradomètre m.; 
éclimètre m. a) •verlust m. (Wasserb) 1| 
loss of fall 11 perte f. de chute, b) -«'wechsol 
m. (Eisenb) || point where the declivity 
changes 11 passage m. d’un© déclivité à 
une autre. 26 

Gefiilligkeit f. || kindness; obligingness ; 
accommodatingnesa |i complaisances f.; 
obligeance f. 26 

GefRIligkeits-akzept n. || accommodation 
hill 'I effet m. de complaisance, a) -^wech- 
sel m, il accommodation bill || effet m. 
ou billet m. de complaisance. 27 

gefailt* frisch (Chem) !| freshly precipitated 
ji fraîchement précipité. 28 

get'alteii H wrinkled H plissé. 29 

Gefangenentransport m . j| prisoner carrying 
ji transport m. des détenus. 30 

getkrbt 11 coloured 1| coloré, a) Holz n. 

Il dyed wood |1 bois m. ttdnt. 31 

gefasortes Kohr n. 1! raveled cane H canne 
f. filée. 32 

Gefftfi n. 11 vesatd || vase m.; vaisseau m. 

a) für ChemikaUeii !| tank for Chemical 

industries ll récipient m. pour industries 
chimiques, b) explosionssichercs ü ex- 
plosion-proof or non exploding vessel 1| 
vase m. ou récipient m. inexplosible, 
c) kugelfbrmiges 11 bail shapcd vessel 
Il vase m. sphérique, d) Bteinzeug^ il 
ston(*\vare vessel H vase m. en grès cé- 
ramique. 33 

GefkO'barometer n. I! bulb barometer |i 
baromètre m. à cuvette, a) ^diffusion f. 
i! jar-diffusion Ij diffusion f. en bocal. 

b) -fOrderung f,, Sehacht )1 shaft bucket 

con voyance H transport m. de cages de 
montée. 34 

gefaOte Brille f. |1 framed spectaeies pl. ;i 
lunetti^s fpl. à verres cerclés, a) Linse 
f. (Opt) Il iTiountcîd lens Ü lentille f. sertie. 

35 

gefeilt 11 filed Ü limé. 36 

gefertigt, aus einem einzigen StUek n. ij 
made of a single piece |! fait d’une seule 
pièw. 37 

gefiltert H filtcred ! filtré. n> ••es Bogen- 
licht n. Il filtered arc light ;! lumière f. 
fournie par un arc électrique muni d’un 
filtre. 38 

gefirniOtes Packpapier n. H varnished pack- 
ing paper jj papier m. d’emballage verni, 
a) •• Segeltiieh n. |i varnished sail canvas 
il toile f. à voile vernie. 39 

gefUmmt (Web) || watered; waved |1 moiré, 
a) «-es Mahagoniholz n. f| plum pattern 
mahogany (( acajou m. flammé, b) «er 
Teppioh m. {| variegsted carpet ){ tapis 
m. jaapé. 40 

geflanschtes Rad || flanged wheel jj roue f. 

à boudins. 41 

Gefl^hi n. |j wattling; netting; mesh jj 
treillis m.; réseau m.; clayonnage m.; 
grillage m. a) Braht^ [| wire netting jj 
^seau m. en fil. b) Handdraht^ {j hemd 
made wire oloth {f grillage m. lait à la 
' ' mailla . . . . ' 42 


gefleckt [j marbled; speckled; spotted; 

stained jj tacheté ; marqué ; tigré ; marbré ; 

! moucheté, a) MahagoAibolz n. jj 
spotted mahogany jj acajou m. moucheté. 

I 43 

geflickt jj patched |1 rapiécé. 44 

geflochtoncr Riemen m. |1 twist belt 11 cour- 
roie f. torse. 46 

Geftuder n. (Bergb) |( launders pi. (| boisage 
m. 46 

Geflttgel n. jj poultry jj volaille f. 47 
Geflttgel-farmbedarf m. 1| poultry farm 
I supplies pl. Il articles mpl. d’usage cou- 
rant pour l’élevage de la volaille, a) •tuÛ- 
rlng m. || foot ring for fowls || anneau ra. 
j pour pattes de volaille, b) -lutter n. jj 
poultry seed jj nourriture f. de volaille, 

c) -handlung f . || poultry shop 1! magasin 
m. de volailles, d) -haus n. jj poultry 
[ coop 11 poulailler m. e) -hot m. Il poultry- 
or fowl-yard, base court 1| basse-cour f. 

f) -kâfig m. aus Holz ll wooden poultry 
I house 11 cage f. à volailles en bois. 

g) -kUhIraum m . |1 poultry cooling room 

j 11 chambre f. froide à volaille, h) -master 
j m. Il poultry fattener |1 engraissent m. de 
volailles. i)-mâ8terei f. |j poultry fattening 
1! engraissement m. ou engraissage m. de 
volailles, k) -rupfen n. || poultry plucking 
Il plumage m. de volailles. 1) -rupferln f. 
Il poultry plucker |1 plumeuse f. de vo- 
lailles. in) -sebere f, [j poultry shears pl. 
Il ciseaux mpl. à découper la volaille, 
n) -staHeinriehtung f. || poultry yard 
equipmont )| installation f . de poulaillers. 

48 

GctlÜgelzuchi f. 1| poultry keeping; poultry 
breeding 1| élevage m. de la volaille; avi- 
culture f. a) -apparat ra. 1| breeding ap- 
paratus for fowl H éleveuse f. pour vo- 
laille. 49 

GeflügelzUchter m. 1| poultry farmer ll avi- 
culteur m. 50 

gefraster Zahn m. jl eut tooth il dent f. 

taillée à la fraise. 51 

Gefrier-aiilage f, H freezing or refrigerating 
plant II installation f. de congélation, 
a) -apparat m. |1 freezing-apparatus for 
making ice |1 appareil m. de congélation. 

52 

gefrierbur |1 congealablc |1 oongelable. 53 
gefrieren 1| to congeal; to freeze jj se con- 
geler; glacer. 54 

Gefrieren n. || freezing {| congélation f. 55 
Getrier-fleisch n. jj frozen méat jj viande f. 
congelée ou réfrigérée ou frigorifiée, 
a) -piinkt m. |1 freezing point jj point m. 
de congélation. 66 

Getrierraum m. |i freezing chamber il cham- 
bre f. do congélation, a) Flciseh- ü méat 
freezing room jj ohambro f. de congéla- 
tion pour de la viande. ’ 57 

Gefriersehaeht m. jj freezing shaft || puit 
m. frigorifique, a) Uerstellung f. von Ge- 
frierschkehten mpl. bei achwimmendem 
Gebirge || freezing shaft sinking in quick- 
sand j| fonçage m, des puits frigorifi- 
ques à travers de couches de terre 
mouvantes. 58 

Gefrier-schrank m. |{ freezing cupboard jj 
armoire f . de congélation, a) -sçhutz- 
IQsiing f . |j antifreeæing solution fi solution 
f. anti-réfrigérante. 59 

Gefrienuig f. || réfrigération {j refroidisse- 
ment m. 60 

Getriervertahren n.» Si^aehtahteufuag I. 
naoh dem ]} sinki]^ to the tefrigerating 
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prooess (j creusement xn. de puits de mine 
d'après le procédé de congélation. 1 
Oefrierwasser n. || freezing water || eau f . à 
congeler, a) •«•temperatur f., mittlere |j 
mean température of the water to be 
frozen |j température f. moyenne de l’eau 
à congeler. 2 

getroren || frozen || congelé; glacé, a) «er 
Bauslotf m. || frozen building material [1 
matière f. de construction gelée, b) — er 
Mdrtel m. || frozen mortar || mortier m. 
gelé. 3 

Oetage n. Il texture || texture f. a) den 
Stablgttssen mpl. ein dichteres « geben |j 
to produce a denser texture in steel 
castings || donner aux lingots une texture 
plus compacte, b) faseriges || fibrous 
texture || structure f . fibreuse, c) feln- 
kbmiges || fine-grained texture H struc- 
ture f. à grains fins, d) glelohmafiig 
diehtes (Met) |{ close texture uniform 
throughout H texture f. serrée et uni- 
forme. e) gleiehmafilges ^ |1 homogeneous 
texture jj texture f. parfaitement homo- ' 
gène, f) kdrniges ^ || granular structure || ! 
texture f. granulée, g) « der Mineralien 
(Min) il g;rain or structure or texture or 
articulation of a stone || structure f. ou 
lit m. ou grainure f. ou texture f. d’une 
pierre, h) zahes sehniges -< mit aus- 
gesprochener lAngsfaser || tough fibrous 
texture distinctly fibrous in a longitudi- 
nal sense || texture f. très tenace et ner- 
veuse nettement fibreuse en sens longi- 
tudinal. 4 

gefttgt, soigfaltig (Tischl) j| caref ully jointed 
Il bien assemblé. 5 

getareht {| grooved {| cannelé. 6 

gefttttert (Bekl) 1| lined || doublé, a) ••es 
SpUlversatzrotir n. || lined rinsing pipe || 
tuyau m. de rinçage doublé. 7 

gegabelt I| forked H bifurqué, a) -e Sohnb- 
stange f. j| forked connecting rod |1 bielle 
f. à fourche. 8 

Oegenabdruck m. (Buchdr) || counter proof 
or impression jJ contre-épreuve f . a) einen 
m. maehen oder herstellen (Buchdr) || 
to counter-draw |) décalquer ou contre- 
tirer. 9 

Gegen-angebot n. }| counter-offer |t contre- 
proposition f. a) «auftrag m. H counter 
order I| contre-ordre m. b) «bewegung f. 

Il counter-motion or -movement || contre- 
mouvement m.; mouvement m. réac- 
tionnaire. c) «bord m. (Schiff) || opposite 
tack 11 contre-bord m. 10 

gegenbrasson (Seew) |{ to braoe aback |i 
contre-brasser. 11 

Gogend f. j| oountry |( pays m. 12 

Oegoadampt m. || counter steam |j contre- 
vapeur f. a) «bremse f. i| counter-steam 
brake jj frein m. à contre- vapeur 13 
GegeB-4ëteklor m. (1 double deteotor f| dé- 
teoteur m. double, a) «dienat m. i] service 
rendeted in retum 0 service m. récipro- 
que; revanche f. 14 

Gegendntek m. H back pressure; réaction || 
contre-preaaion f.; réaction f. a) «abfllil*> 
apparat m. fl counter-pressnie racker ft 
appareil m. de soutira^ à oontre-prea- 
aion. b) «faMUftlparat m. f( counter 
praHtnre nmkixig apparatns H souttrenie f. 
à ccmtre*piMion pcnir lbta. c) «llaseiMii- 
lilllapparat m* Il bm-presaure bottle fU* 
1er |[ aoirfdieiiee I. à bb^^ à contre- 
pr e ad on. d) ^flllliippaiat ü coonter- 
mwixre m. 

di à Qontre^iiieÉibn. l«•'tar« 


bine f. II back-pressure or oounter-pres- 
sure turbine || turbine f. à contre-pres- 
sion. 15 

gegcneinander arbeitendes Btthrwerk n. || 
stirring blades working in opposite di- 
rection or counter-acting stirring me- 
chanism {| agitateur m. à mouvement 
contraire, a) « versetzte Zahnreihen |I rows 
pl. of teeth displaced relatively to each 
other II rangées fpL de dents en chicane, 
b) « versetzte Zahnscheiben fpl. |) driving 
pinions pl. staggered || disques mpl. à 
dents placés alternativement. 16 

gegenelektromotoriseh || counter electromo- 
tive II oontre-électromotif. 17 

Gegen-email n. || enamel laid on the back- 
side of a plate |1 contre-émail m. a) «feder 
f. Il counter spring || contre-ressort m. 
b) «fiansch m. |I counter flange (| contre- 
bride f. c) «forderung f. || counterclaim ; 
offset; set off; cross-demand || créance f. 
en compensation; demande f. roconven- 
tionnelle. 18 

gegenfurnieron || to veneer on both sides; 

to counterveneer || contre-plaquer. 19 
Oegenfurnierung f. || veneering on both 
sides II contre-placage m. 20 

Gegengewicht n. (Funkw) || counterpoise || 
capacité f. d’équilibre, a) « (Masch) 1| 
counterpoise ; counterpoise or balance 
weight; counterweight || contrepoids m. 
b) aiisbalanoiert durch ein « il balanced 
by a counterweight || équilibré par un 
contrepoids m. c) an der Kupplung 
angebrachtes « || counter-balance weight 
fastened to the coupling flange 1| 
contrepoids m. rapporté aux brides, 
d’assemblage, d) « der Kurbelwelle || 
crank back balance || contrepoids m. 
de vilebrequin, e) « der Steuerung || ba- 
lance-weight of the reversing gear 11 con- 
tre-poids m. de changement de marche. 

21 

Gegengewichts-balaneier m. !l counter 
balance H balancier m. à contre-poids, 
a) «kasten m. || counterweight box || 
caisse f. à contrepoids. 22 

Gegenhalter m. (Nieten) Il head cup; 
holding-up hammer || contre -bouterolle 
f. a) « (Werkzeugmasch) 11 back stop 11 
butée f. b) «sttttze f. \\ outer support |1 
bretelle f. 23 

Gegen-keil m. || gib; tightening key || 
contre-clavette f.; clavette f. de calage, 
a) «kettenrad n. |1 counter chain wheel 1| 
contre-roue f. à chaine. b) «klage f. i| 
counter charge or suit || plainte f. recon- 
ventionelle. 24 1 

Gegenkratt f. |{ counter force || contre- { 
force f. a) elektromotorisehe « ij electro- 
motive counter force || force f. contre- 
électromotrice. 25 

Gegen-krttmmung f. (Bisenb) || reversed 
curve il contre-courbe f. a) «kurbel f. ü 
retum crank [| contre-manivelle f. b) «• 
lager n. ü outer support R contre-support 
m. 26 

gegeiülliifig«er KolkeA m. || piston working 
in opposite direction ({ piston m. con- 
vergent. a) Molor m. mit «en Kolben il . 
double piston motor R moteur m. à 
deux pilons opposés, b) Kurbsin fpl. 

{I opposite crank» pl. It manivelles fpb 
contraires* 27 

Gegoii-lelitttiif f. K retum servioe R équiva- 
lent m.; revanobe I. a) «denkor m. 
(Ifasdhy R radius foâ R bras m. de rappel* 
kl *iBâ8Ùeltoi«niiiff I. R baok^magnetoa- 


tion II aimantation f. antagoniste, c) «- 
mine f. || countermine || contre-mine f. 
d) «muster n. || counter-sample || échan- 
tillon m. de contrôle, e) «mutter f. jl 
lock or locking or jam or check nut |! 
contre-écrou m.; écrou m. de serrage 
ou de bloquage. f) «nebenspreehen n. |i 
crosstalk |1 diaphonie f. g) «ofen m. (Met) 
Il counter-furnacfü II contre -fourneau m. 
h) «order f. 1| counter order || contre- 
ordre m. 1) «parte! f. !| opponent; anta- 
gonist; opposite party |1 parti m. opposé; 
adversaire m.; opposition f. k) «passa! 
m. Il counter trade 11 contre-alizé m. 

l) «posten m. 1 ! counter item; set off; 
offset; cross-entry jj contre partie f. 

m) «punzen m. |l counter-punch !' 

contre-poinçon m. n) «rakel f. einer 
Walzendruckmaschine (Zeugdr) |i lint- 
doctor 11 racle f . derrière ; contre-rache f . 
o) «rechniing f. |! balancing of accounts; 
set-off; counter daim or reckoning || 
décompte m.; vérification f.; compte- 
courant m. p) «rimesso f. 1! counter or 
retum remittance jj retour m. q) «satz 
m. I! contrast; opposite |1 opposition f. ; 
contraire m.; contraste m. r> «schaber 
m. (Zeugdr) |! hut-doctor jj rache f. 
derrière; contre-rache f. s) «solialtung f. 
(Elektr) jj connection in opposition 1| 
montage m. en opposition, t) «schiene f . {| 
guide or check rail |1 rail m. de sûreté; 
contre -rail m. 28 

gegensehraffieren (Holzschn) 1| to cross- 
hatch II contre-hacher. 29 

Gegen-schrift f . 1| written reply; rejoinder ü 
réplique f. ; réfutation f. a) «schuld f. i| 
reciprocal or mutual debt; counter 
daim H dette f. passive, b) «sce f. |! head 
sea !! mer f. debout. 30 

gegenseitig II mutual |i mutuel, a) «e 
Induktanz f. || mutual inductance i| 
inductance f. mutuelle. 31 

Gegenseitigkeit f. H reciprocity 11 récipro- 
cité f. ; mutualité f. 32 

Gegenseitigkeits-gesellschaft f. Ij mutual 
benefit society; co-operative associa- 
tion Il société f. mutuelle, a) «vertrag m. Ij 
treaty of reciprocity |1 traité m. de 
réciprocité. 33 

Gegen-gpannungsdraht m. || counter vol- 
tage conductor |1 fil m. de contre-ten- 
sion. a) «spant n. |1 reversed frame H 
membre m. renversé, b) «spreehbetrleb 
m. Il duplex working || transmission f. 
duplex, o) «sprechen n. (Femm) H 
duplex telegraphy || télégraphie f. à 
courants en sens inverses, d) «sprech* 
gehaltaatz m. || duplex set || groupe f. 
d’appareils d’une ligne en duplex, e) «• 
gpreehtaste f. (Femm) || reversing key || 
manipulateur m. duplex. 34 

Gegettftand m. aus Btahl || steel article l! 
objet m* en acier, a) teebalseker « || 
technîcal article [| article m. technique. 35 
GegenstlUider m. (Werkzeugmasch) || 
counter support \\ montant m. k sup- 
porte* 30 

fegenstandelog il annuBed; canoelled \\ 
annulé. 37 

Oegenetrebe f. (Zimm) jj bip strut H oontre- 
fiohe f.; croyer m. 36 

Giganatrein m. R counter current or Ilow \\ 
oontfe-oourant xn. a) ^ (Elektr) \\ in- 
veM or reveree ourrex&t |i oourant m. 
eonteaire ou lAvetee. 39 

ni. ^1 
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Gehrungsanechlag 


oourant. a) ««bierktUilferftt n. (| oounter- 
ourrent beer cooler || réfrigérant m. à 
bière à oontre-oourant. b) «'heiiapparat 

m. Il oounter current heating apparatus || 
appareil m. de chauffage à contre- 
courant. c) «kesfiel m. || counter-current 
boiler 1| chaudière f . à système à contre- 
courant. d) <«kondensator m. || counter- 
current condenser || condenseur m. à 
contre-courant, e) ^ktthlapparat m. || 
counter current or counter stream 
cooler II réfrigérateur m. ou réfrigérant m. 
à contre-courant, f) ^ktthler m. a. 
«kûhlapparat m. g) «réhrenktthlgerkt 

n. 11 counter-current pipe cooler H réfri- 
gérant m. tubulaire à contre-courant, 

b) ^roUe f. || electromagnetic. shunt || 
dérivation f. électromagnétique. 1 

Oegen-strômung f. (Wasserb) || eddy || 
remous m. a) '^^stroravorwilrmer m. || 
counter-current feed heater H réchauf- 
feur m. à contre -courant. 2 

Gegentakt-sohaltung f. || coun ter-contact 
connection; push-pull connection |1 mon- 
tage m. en va-et-vient; couplage m. 
do push-pull. a) -«versUlrker m. H counter- 
contact amplifier |1 amplificateur m. 
push-pull; amplificateur m. en va-et- 
vient. 3 

Gegenteil n. || contrary; opposite; reverse || 
contraire m. 4 

gegenteilig || opposite; to the contrary || 
contraire. 6 

Gegenverbund-dynamo f. |1 differentially 
compounded dynamo |j dynamo m. 
anti-compound. a) «wickelung f. || 
differential compound winding || en- 
roulement m. anti-compound. 6 

Gegen-verpflichtung f. || oounter obliga- 
tion Il obligation f. réciproque, a) '►ver- 
such m. Il control oxperiment || contre- 
essai m. b) '^vorschlag m. || counter 
offer II contre -proposition f, c) -^walze f. 
der Gaufriermaschine l| paper-cylinder 
of an embossing- or a goffering- machine || 
contre-épreuve f. d’une machine à 
gaufrer, d) <«Tvech8el m. (1 cross or 
counter bill; counterdraft 11 rechange 
m.; retraite f,; retour m. e) -^wert m. 1 | 
équivalent; counter value H contre- 
valeur f.; équivalent m. f) -'Wick(e)lung 
f. (Elektr) || differential compound 
winding H contre-enroulement m.; en- 
roulement m. antagoniste, g) «wind m. H 
headwind; contrary wind || vent m. de 
bout; contre- vent m.; vent m. contraire 
ou avant, h) -^winkel m. (Math) H alter- 
nats angle H angle m. opposé ou corre- 
spondant. 7 

gegenwirkeh || to counteract 11 contre- 
balancer. 8 

Gegenwirkung f. H reaction || réaction f. 
a) Printip n, der Wirkiing und il 
principle of action and réaction 11 prin- 
cipe m. de Taction et de la réaction. 9 
Gegeaseiehen n. || oounter mark |! contre- 
marque f. 10 

gegenietehnen ll to oountersign if contre- 
signer. 11 

Oegeù-aeiebftiutg f. {] oounter mark 1) 
ootttre<^aigxiature f . a) ^telle f . (Sammlor) 
11 regulating oeil )} élément m. de ré- 
duction. 12 

tegerbt 1| tanned | tanné. 13 

11 smoothed 1 lissé. 14 

fègUlbt^Kobre) || annealed |i recuit, a) 

Il ahnefUed wi» 1 fÜ m. recuit. 


gegoren 11 fermented || fermenté, a) «es 
Getrftnk n. || fermented beverage H 
boisson f. fermentée. 16 

gegossen^ im Block m. }| oast en bloc ü 
fondu monobloo. a) paarweise « }| oast 
in pairs pl. || jumelé, b) in Sand « H sand 
cast II coulé au sable, e) in Stshl « || 
formed in the oasting i| moulé èn acier m. 
d) stehend « || verticaÜy cast || coulé de- 
bout. e) «es Licht || mould candie |i 
chandelle f. moulée ou au moule. 17 
Gehalt m. || contents pl.; yield || teneur f. 

a) Extrakt« || gravity of extract || teneur 

f . en extrait, b) « an Feuchtigkeit || quan- 
tity of moisture || quantité f. d’humidité; 
teneur f . en humidité, c) « einer Flttssig- 
keit (Chem) || titre; standard of a solu- 
tion Il titre m. d) niedrlger « j| low con- 
tents Il faible teneur f . e) schwaoher « 1| 
small contents || faible teneur f . f) Salz« 
m. des Scewindes |j sait contents of sea 
breeze |j teneur f . en sel de la brise ou du 
vent de mer. g) « an Schiefer )| contents 
pl. of slate II teneur f . en schiste, h) « einer 
Substanz an Metall (Met) || yield i| 
richesse f. 18 

Gehalt n., Anspruch m. auf « haben 1| 
to be entitled to salary || avoir droit m. 
à un traitement, a) « beziehen || to earn 
a salary || toucher un salaire. 19 

Gehalts-abzug m. || réduction of salary || 
réduction f. sur le traitement, a) «er- 
hèhnng f. || rise or increase of salary; 
bonus 11 augmentation f. de traitement. 

b) «wert m. {| quality factor || coefficient 

m. de qualité, c) «zulage f. || increase of 
salary; bonus |i augmentation f. de traite- 
ment ou de salaire. 20 

gehkmmert {| hammered || martelé, a) «es 

Eisen n. H hammered iron || fer m. mar- 
telé. b) «es Glas n. || hammered glass |{ 
verre m. martelé. 21 

Gehünge n. (Bergb) H runner |1 chef f. de 
relevée; grappin m. a) « (Masch) || sus- 
pension gear; hinge plate jj appareil m. 
de suspension; paumelle f. b) Aus- 
glefoh« il self-balancing suspension tackie 
Il suspension f. de compensation. 22 
Gehiingeteil m.. Brem8« cines Wagens {| 
brake pendant of a carriage || pièce f. 
d’actionnement des freins pour une 
voiture. 23 

gehartet, gut «er Stahl m. || well tempered 
Steel II acier m. bien trempé, a) von 
neuem « i| rehardened || trempé à nou- 
veau. b) lücht « il not hardened H non 
trempé, c) «es Ô1 n. i| hydrogenated oil || 
huile f. hydrogénée. 24 

Gehkuse n. 1| casing; box; case H enveloppe 
f.; cage f.; carter m. a) « eines Flaschen- 
zuges II block of pulley || corps m. d’une 
poulie, b) Kurbel« || crank case || boîte f . 
de la manivelle, e) liaufkatzen« |] casing 
for travelling orab U bâti m. de chariot 
porte-crochet, d) Uehtdichtes « i| light- 
proof casing H boîte f. étanche à la lu- 
mière. e) Motor« H engine case 1| carter 
m. de moteur, f) « fur Pendelnhren j| 
case for pendulum docks |i cage f. pour 
pendules, g) Stahl« Ü steel casing j| carter 
m. en acier, h) « einer Uhr || watch 
case il boîtier m. ou boite f. de montres, 
i) wasserdiofates « ü water-tàght case I| 
caisse ft hermétique, k) Wlndeii« Ü 
winoh housizig Ü bâti m. du treuil. 25 
Gehâuse-Anlafiwldersiaiid m. Ü priinary 
stftilier I démànreur m primaire, a) «btt* 
I m . Il bow or ring of the cuse |j anneau 


m. de la boüe. b) «feder f. (XThrm) il 
case spring H secret m. c) «bîllfte I. jj 
half of casing |( moitié f. de boîte, 
d) «knopf m. (Uhrm) |i pendant {| pen- 
dant m. e) «krone f. (tJhrm) i| crown 
of the case || couronne f. de la boîte, 
f) «nenndurobmesser m. || nommai dia- 
meter of case H diamètre m. nommai de 
la boite, g) «cd»erteil m. || upper part of 
casing; upper casing^ Il partie f. supéri- 
eure de l’enveloppe, h) «ring m. s.«bügel 
(Uhrm). i) «unterteil m. || lower part of 
casing; lower casing H partie f. inférieure 
de l’enveloppe. 26 

Gehbahn f. || foot path || trottoir m. 27 
gehettet (Buohb) || sewed; stitched H broché, 
a) «er Block m. (Buchb) H stitched pack t| 
bloc m. cousu ou piquÂ 28 

Gehege n. ü fence; enclosure. ü enclos m. 29 
gehen, leer || to run idle H aller avec temps 
perdu, a) in See « || to go to sea ]| prendre 
la mer. 30 

Geheimniskramerei f. || secretiveness; 
mysteriousness H cachotterie f . ; mystère 

m. 31 
Geheim-prtttzahler m. ]| security control- 

ling counter || compteur m. de contrôle 
secret, a) «schreibmaschlne f. H cipher 
code typewriter |1 machine f. à écrire 
pour écriture chiffrée, b) «spracbe f. |l 
secret language || langage m. secret. 

c) «sprecheinrichtung f . || installation for 

secret conversations || installation f. 
pour conversations secrètes, d) «ver- 
kehr m. (Fernm) || secret service || ser- 
vice m. secret. 32 

Gehilte m. || helper; assistent || aide m.; 

compagnon m. 33 

Gehirn n. |1 brain || cerveau m. 34 

Gehlenit m. (Min) j| gehlenite {| gehlénite f. 

35 

gehobelt-es Brett n. || planed board || 
planche f . rabotée, a) «e Seife f . (| planed 
soap II savon m. râpé. 36 

Gehdft n. || farm ; yard [| métairie f . ; ferme f . 

37 

gehollanderte Bogen mpl. (Buchb) || loosely 
assembled quirea pl. H feuilles fpl. dé- 
tachées assemblées. 38 

gehoptt II hopped || houblonné. 39 

Geh5r n. 1| hearing || ouïe f. a) nach dem « 

n. aufnehmen (Fernm) i| to take by 

Sound II lire au son. 40 

Gehôr-gangtemhdrer m. H téléphoné olive 
for the ear way || récepteur m. à insérer 
dans le pavillon de l’oreille, a) «sehutz 
m. Il ear protection || protection f. con- 
tre les chocs acoustiques, b) «tele- 
gprafie f. || acoustic telegrapby U télé- 
graphie f. acoustique. 41 

Gehrdreieok n., festes (Tischl) || mitre- 
square il équerre f. onglet ou à mitre. 42 
Gehre f. (Tischl) || mitre 1| onglet m. 43 
Gehr-tuge f. (Tischl) || mitre joint |i assem- 
blage m. à onglet; joint m. à mitre, 
a) «lade f. (Tischl) || mitre box or mitre 
block II boite f. de mitre, b) «maO n. 
mitre-rule )) bévau m. c) «schnitt m. am 
Holz il mitre eut H coupe f. à onglet. 

d) «stoD m. (Tischl) || mitre joint H joint 

m. à onglet. 44 

Gehrung f. j| mitre U onglet m.; biaisement 
m. a) « des Hobeleisens || basil of plane 
Il basile m. du rabot. 45 

Gehningsaiisclilag m. jl mitre-cuttixig 
guide (i guide m. pour couper les onglets, 
a) abkiappbarer « ]i ^ting mitre-outtmg 
guide {{ butée f . d^onglets baaculantè. 46 
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gelbea Lioht 


0«tini]igs*ltol>el œ. ü mitre-plaixe |i rabot 
m. h xxiitre. a) <*111116 f. (Tiftohl) |{ mitre- 
line {{ ligne f. de mitre au d'onglet, 
b) «soliere f. H mitre ontting shear ü 
oisaîlle f . à onglets, e) «•stansmaeiehine f . 

Il mître-cuttîng machine |{ maoKine f. 
à découper les onglets, d) «gtofilade f. 
(Tischl) Il mitring machine j| machine f. 
^ obglet. e) *ilnke f. (Bauw) || mitre- 
dbvetail }} queue f. perdue. 1 

Oeh-8teh- Apparat m. (Fernm) || start- 
stop-apparatus || appareil m. atart-stop. 

2 

Oeige f. |j vioiin || violon m. 3 

Clei^n-bauer m. |! vioiin maker || luthier 
m. a) *bogen m. Il vioiin bow; fiddle 
stick 11 archet m. b) «harz n. |) fiddler’a 
resin |1 colophane f. c) «kasten m. ü | 
vioiin case || boîte f. à violon, d) *lack 
m. (1 vioiin varnish |! vernis m. pour 
violons, e) *8attel m. s. Geigensteg m. 

f) *8teg m. Il bridge of a vioiin [! che- 
valet m. de violon, g) *wirbel m. |1 p€*g 
of a vioiin 11 cheville f. de violon. 4 
Geifiel m. (Brau) |! flagellum H cil m. 5 
OeifituB m. 1 | spike drawer; pincher; 
crooked crow bar 1 | pied m. de biche; 
pince f. à pied; verdillon m.; esse f.; 
chevron m. a) * zum Ausziehen ab- 
gebroohener Bohrer aus dem Bohrloch Jl 
finger«grip; catch || reporteur m.; 
caracole f. b) gebcgener H bent parting- 
tool H burin m. triangulaire coudé, 
o) gerader * 11 straight parting-tool || 
burin m. triangulaire droit. 6 

GeiBler’sohe Bôhre f. H Geissler tube !l 
tube m. de Qeissler. 7 

Geitau n. (Seew) H due line; due garnet; 
braü II cargue-point f . a) *biock m. ( Seew) 

Il dew-garnet block 11 poulie f . de cargue- 
point. 8 

gekappte Schwelle f. (Eisenb) H lopped 
sleeper 1! traverse f. avec fermeture de 
tête. 9 

gekapselt || end osed in a capsule fj capsulé, 
a) ToUkommen <* H fully or entirdey 
enclosed }| entièrement blindé ou fermé. 

10 

gekautsehte Pappe f. || couched paste 
board H carton m. couché. 11 

gekeimt || germinated || germé. 12 

gskielter Bootsboden m. Il keeled bottom 
of a boat || fond m. du bateau en quiUe. 

13 

gekippte StelluiLg f. des Wagenkastens ü 
tipped position of the box; tipping 
position 11 caisse f . de wagonnet basculée ; 
position f. de déversement. 14 

gekjUnkert (Bauw) || dinker-buOt I| bâti m. 

À clin, a) * (Schiffb) H clinker-built '1 
bordé à clin, b) *es Boot n. !| dinker- 
biiilt iMat 11 canot m. bordé à clin. 15 
gekldppelter Strnmpf m. (Beleucht) !j 
bratded sleeve R manchon m. tricoté. 16 
geknSpttsf Mssser n. «î probe-cnded knife il 
bistouri ra. boutonné. 17 

gekoclit (Selde) il sooured; boiled Ü déoreu- 
sé; cuit. 18 

gekohIteB FJsen n. )1 carburizecl iron 1| fer 
m. carburé. 19 

gefcüpsrt (Web) Il tweeled; twilled || 
croisé À mips d’orge, a) *er Baamwoll- 
samtm^ f Genoaor jeau back yelveteen |f 
velours m. de coton à fond croisé. 20 
gekoppdt It connected R conjugué, a) ape- 
riOdtseh <* (Bunk#) lî aperiodically 
ooupled ){ à accouplement m. apério- 
dique* b) Behwifi^ngen fpl. || ooupled 


oscillations pi . || oscillations fpl. liées, 
e) Système npl. |1 coupled circuits pl. |f 
circuits mpl. accouplés. 21 

gekômt (licder) ii comed U grainé; grené; 
grenu, a) <* (Met) H granulated 1| granulé; 
grenu. 22 

Gekrkts n. (Met) || waste métal; dross; 
sweepings pl. {] crasse f.; déchet m. 
a) *ofeii m. (Met) || almond furnace |j 
fourneau m. à fondre Tarco. 23 

gekreuzt || crossed II croisé, a) -e Strdme 
mpl. Il crossed currents pl. 1| courants 
mpl. croisés. 24 

gckrépft II cranked; crumped; bent at 
right angles; inturned H coudé; (cambré 
à gorge), a) <*6 Aehse f. \\ cranked axle || 
essieu m. coudé, b) eintach Burbel- 
welle f. Il single-throw crank shaft || 
arbre m- moteur à une seule manivelle. 

c) *e Handkurbel f. I! bent crank with 
handle H manivelle f. à main coudée. 

d) *er Sebruppstahi m. 11 cranked rough- 

ing tool 11 outil m. d’ébauche à droite 
ou à gauche, e) -e Welle f. |1 crank 
shaft 11 arbre m. coudé. 25 | 

Gekrdsestein m. |! tripe atone || pierre f. 

de tripes. 26 

gebrümmt |! arched; curved; crooked || 
courbe; courbé, a) leiebt * H slightly 
arched or curved; having a little swell 
or bulgc 11 bombé, b) *e n&che f. 1| 
curved surface H surface f. courbe. 27 
gekUbIte Ëinspritzdttse f. Il cooled injection 
nozzle 11 gicleur m. refroidi. 28 

gekumpeltes Stttck n. H bcaten or shapf^d 
piece 1! pièce f. emboutie. 29 

gekuppelt II coupled |j accouplé, a) un- 
mittelbar * || direct coupled 11 à comman- 
de f. directe. 30 

Clelfiger n. (Brau) |I cask deposit; sédiment 
11 dépôt m.; lie f.; fonds mpl. de foudres. 

a) Bottich* Il tun sédiment !l fonds m. 

de cuve, b) FaB* H bottoms pl.; cask 
deposit or sédiment |j dépôt m. ou fonds 
mpl. ou lie f. de foudre. 31 

Gelkgertilterpresse f . || sédiment filter press 
I! filtre-presse m. pour fonds de foudres. 

32 

Gelttnde n. || land I| terrain m. a) bergiges * 

Il hilly ground H terrain m. montagneux. 

b) flaehwelliges <* |j open unduJating 
ground || terrain m. légèrement ondulé. 

c) die QrôBe des verfügbaren *8 er- 

sohien nicht atisreichend H the extent 
of land avaüable would not sulfioe || 
rétendue f. du terrain disponible ne pa- 
raissait pas suffisante. 33 

Gel&nde-aufnahme f. |i survey of land || 
levé m. du terrain, a) «beobactatnng f. jj 
tertestrial observation \\ observation f. 
terrestre. 34 

Gelknder n. )1 hand rail; railing \\ garde- 
corps m. a) * mit Doeken (Bauw) }| 
baluster railing || balustra ' T. b) gitter- 
10868 * jj barrier without raUlngs il 
garde-fou m. sans grillage, e) * ans 
GuBeiten l| oast Iron railing ü balustrade 
f. en fonte, d) Hoiz^ H wooden bannisters 
pl. II balustrade f. en bois, e) Bols* 
einer Treppe R wood stair railing R 
rampe f. d’escalier en bois, f) Treppen* Ü 
R bannister of itmrs \\ balustrade f. 
d’esoaliersv 35 

GelB»dér«4oiBk6 f. (Bauw) J rail poet R 
potelei m. a) «maebec m. (l*isohl) il 
baiusters maker 11 tamphAe m. b) *• 
pfiMiteti m. R rail post I montant m.; 
barreau m. e) nb (Blmm) R rail [j 


lisse f. d’appui, d) HBlule I. R rail poat || 
potelet m. e) *stab m. 11 baluster; rail 
post II balustre m.; montant m.; tour- 
nisse f. f) *stange f. |i rail iron || lisse f. 
de garde-corps, g) *sttttse f. || rail 
post II oolonnette f. 36 

GelaB n. (Bauw) || room; space; accomo- 
dation || pièce f. 37 

Gélatine f. || gélatine R gélatine f. a) * in 
Bliittern oder BIkttohen |1 gélatine in 
sheets or laminæ || gélatine f. en feuilles 
ou feuillets, b) Bouillon* || méat broth II 
bouillon m. gélatinisé. c) Fleisch* l| 
méat gélatine \\ gélatine f. de viande, 
d) Fleisohsatt* R méat broth gélatine H 
extrait m. de viande gélatinisé. e) Fleisch - 
saftpepton* R méat broth with peptone 
gélatine R extrait m. do viande peptonisé 
et gélatinisé. f) Fleischwasser* R méat 
water gélatine R bouillon m. gélatinisé. 

g) * für Genufizweoke R geîatine for 
food purposes \\ gélatine f. alimentaire. 

h) * in Pulverform R gélatine in form 
of powder R gélatine f. en poudre. 

i) Spreng* R blasting gélatine R gélatine 

f. explosive, k) * in Tafeln R gélatine 
in plates R gélatine f . en plaques. ï) Wür- 
ze* Il wort gélatine || moût m. gélatinisé; 
gélatine f. de moût. 38 

Gelatine-arbeiter m. || gélatine worker R 
gélatine ur m. a) *dynamit n. || gélatine 
dynamite R dynamite -gélatine m. b) *- 
fabrikanlage f. || gélatine manufacturers 
plant 11 installation f. de gélatine, c) *- 
lutter m. R gélatine spangle \\ paillette 
f. en gélatine, d) *folj6 f. R gélatine foil 
or sheet; sheet gélatine R feuille f. de 
gélatine; papier m. gélatiné. e) *füllung 
f. (Samnüer) R gélatine filling R rem- 
plissage m. de gélatine. 39 

gelatinebaltigre Masse f. || gelatinous paste 
or mass (| pâte f. à base de gélatine. 40 
Gelatine-herstellnngsanlage f. || gélatine 
producing plant R installation f. pour 
fabriquer la gélatine. 41 

Geiatinekapsel f. || gélatine capsule R cap- 
sule f . gélatineuse ou de gélatine, a) *ma- 
sohine f. || gélatine capsule maohinery |) 
machine f. pour la fabrication des cap- 
sules gélatineuses. 42 

GelaBne-kultur f. |] gélatine culture R 
culture f. sur gélatine, a) *Ieim m. R 
gélatine glue R ooUe f. gélatine ou gé- 
latineuse. b) *papfer n. ({ gélatine paper 
Il papier m. gélatiné. o) *pau8papler n. 
il gélatine traoing paper R papier-gélatine 
m. à calquer, d) *perle f. || gélatine 
pearl R perle f. de gélatine, e) *platte f . 
Il gélatine plate R plaque f . ou feuille f . en 
gâatine. f) *pUitteBktibiapparat m. R oon- 
gealing apparatus for gélatine plates {) 
appareil m. de congélation pour plaques 
de gélatine, g) *werk n. R gélatine Works 
pl. )[ fabrique f. de gélatine. 43 

gelAtinierte SBure f . R gelatiniz(îd acid }| 
acide m. gélatine. 44 

Gelatinleriingsmittet n. R gelatinizing agent 
Il moyen m. de gélatihii^tion* 45 

gelatinds R gelatinous R gélatineux; mud- 
lagineux. 46 

gelBatertes Bobeifeii n. R rdined pig iron R 
fer m* épui*é. 47 

gelb R ydlow )} jaune, a) «dv Aiabtr m4 
low amber R ambre m. jaune. b> ^ ajek** 
tfiselief iMi n. )| yeXkrw eleotrio R 

îàM n. R yeBow {%ht R feu m. jaune. 4B 
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0«lb n., e&i^tohes (Mal) |i yellow oxychlo- 
ride of lead || jaune m. breveté, a) Na]ih> 
tboW {{ naphtol yellow || jaune m. de naph- 
toi. b) Zink«' {| zinc yellow H jaune m. de 
zinc. 1 

Qelb-beere f. || french or persian berry |( 
graine f . d’Avignon ou do Perse, a) -'blei- 
erz n. || molybdate of lead; yellow lead- 
ore; wulfenite || molybdate m. de plomb; 
plomb m. jaune ou molybdaté. b) -►brenn- 
anlage f. || brass dipping plant f| instal- 
lation f. de dérochage. 2 

geibbrennen (Met) |( to pickle || dérocher. 3 
Oelb-bronnsüuro f. j| aqua fortis |1 eau f. 
forte mordante, a) «^eisenerz n. || miasy || 
fer m. oxydé jaune. 4 

Gelbeisenstein m. |{ xanthosiderite || xan- 
thosidérite f. a) ockerigér - fi yellow 
ochre; yellow iron ochre; yellow iron ore 
Il ocre m. jaune; jaune m. de montagne; 
terre f. jaune; limonite m. 6 

Oelb-erde f . 1| yellow earth or ochre || gelb- 
erde m.; argile f. ocreuse. a) «erz n. || 
oopper pyrites; yellow copper ore; syl- 
vanité; limonite || pyrite f. cuivreuse; 
cuivre m. pyriteux; limonite f.; tellure 

m. natif «auro-argentifère. b) -fllter n. 
(Opt) Il yellow screen |! verre m. jaune, 
c) -gleOer m. 1| brassfounder || fondeur m. 
de laiton, d) «giefierei f. || brass foundry |j 
fonderie f . de laiton ou de bronze, e) -«glas 

n. , aufsteokbares || attachable yellow 

glass II verre m. jaune adaptable. 6 

gelbgrUn || yellowish green || vert jaunâtre, 
a) --er Strahlenbereieb m. U yellow-grecn 
région of radiation || région f. vert jaune 
des radiations. 7 

Gelb-grün n. || yellowish green || vert ni. 
jaune, a) «gujQ m. || yellow brass or cop- 
per; brass; bronze || cuivre m. jaune; 
laiton m.; bronze m, 8 

Golbholz n. (Fftrb) || fustic; yellow wood || 
bois m. jaune, a) «'auszug m. 1| yellow 
wood or fustic wood extract || extrait ra. 
do bois jaune, b) -'extrakt m. s. Gelb- 
auszug. 9 

Gelb-kaii n. 1| yellow prussiate of potash; 
potassium ferrocyanide H prussiate m. 
jaune; ferrocyanure m. de potassium, 
a) «kreuzgeschofi n. 1| yellow-cross shell 1| 
obxis m. à croix jaime. 10 

Gelbkupfor n. ]| coarse oopper {j cuivre ra. 
brut, a) '•erz n. U copper-p 3 rrites; yellow 
copper-ore |] pyrite f. cuivreuse; cuivre 
m. pyriteux. 11 

gelblloh II yellowish || jaunâtre. 12 

Golb-monakerz n. || yellow titanite Hsphène 
f. jaune, a) -^wurzel f. (Fârb) || turmeric 
plant; ourcuma; Indien safflower || sa- 
fran m. ou Bouohet m. des Indes; our- 
cuma m. 13 

Geld n. || money |i argent m.; espèces fpl.; 
fonds mpl. a) ^ (Bôrse) (I buyers pl.; bid; 
talcers pl. {] argent m.; espèces fpl. b) « 
(Münz) H coin t| argent m.; monnaie f. 

e) aulbringen D to raise money || se 
proouxer de Targent m. d) ausstebande «-er 
npl. 9 outatanding debts pl. y sommes fpl. 
à recouvrer. «) « hinelnsteekea in . . . {| to 
invest money in ... H s'intéresser avec du 
capital; mettre des fonds dans ...!)•«' in 
ein Gesebftft tleb^ H to put or to invest 
money in a business y mettre de l'aigent 
m. dans une entreprise, g) Papier^ |) 
paper money Ü papier-mcmnaie m. 14 
(1 money matters 
Hoilagei. t 
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fonds, b) «anleilie f. |i money loan (j em- 
prunt m. c) «anweisnng I. (j money or 
post-office order || mandat m.; chèque m. 
d) «ausgabe f. {{ disbursement; expense; 
cxpenditure || argent m. dépensé; dé- 
pense f . e) «^automateneinrichtung f . des 
Fernrohres i| slot paying meohanism of 
tolescope || déclenchement m. monétaire 
automatique de la lunette, f) «'beitrag m. 
Il (money) contribution; subvention (| con- 
tribution f.; cotisation f. g) •betrag m. |1 
amount j| montant m. h) «beiitel m., 
goldener || gold purse || bourse f. en or. 
i) •«bewilligrung f. j| allowance (of 
money) || allocation f. k) -.-bttrse f. |1 purse 
Il bourse f. I) ^borHeniiiacher m. |I purse 
maker j| boursier m. m) -brief m. il letter 
containing money |I lettre f. cluirgée; 
chargement m. n) ^einnahine f. || reccipt 
of money || recette f. 15 

Geldentsohâdigung f. || reimbursement; 
compensation || indemnité f . (en espèces), 
a) eine verlangen || to deraand pecu- 
niary compensation |i exiger une indem- 
nité on argent. 16 

Geldeswert m. 1| assets pl.; équivalent || 
valeur f. marchande ou en argent. 17 
Geld-fordening f. || money due fj demande 
f. d’argent; créance f. a) -^geschiift n. ü 
money transaction; banking business; 
financial enterprise || affaire f. d’argent 
ou de banque, b) «.'handel m. || oxchange; 
banking || trafic m. de l’argent; change 
ra. e) 'xknapplieit f . || paucity of money H 
pénurie f. d’argent, d) --krise f. H crisis in 
the money market || crise f. financière 
ou monétaire. 18 

Oeldkurs m. || money rate; rate of ex- 
change; bid price; banker’s buying rate |1 
cours m. (des espèces), a) •zettel m. || 
exchange list II cote f. de ra|io. 19 

Oeldolsiife pl. Il financiers || gens mpl. de 
finance, a) «-'makler m. H money broker || 
courtier m.; agent m. de change. b)~maii- 
gel ra. Il want of money || disette f. d’ar- 
gent. c) '-'markt m. {| money market || 
marché m. monétaire, d) npl. || 

means pl.; resources pl. || ressources 
fpl. e) <«naclifrage f. |i demand for money 
Il marché m. monétaire, f) ^not f . || tight- 
ness or want of money || pénurie f, d’ar- 
gent ou de numéraire, g) «'posten m. || 
sum of money || somme f. d’argent; ar- 
ticle m. b) ^preis m. H rate of exchango 1| 
cours m. i) '^rabatt m. || cash discount |i 
rabais m. en rapport avec le montant, 
k) «rollmasohine f. || money roUing ma- 
chine Il machine f . à empaqueter la mon- 
naie. 1) •«sack m. || coin bag H sachet m. 
à monnaie, m) «schsle f. |} coin cup || 
coupe f. pour pièces de monnaie. 20 

Geldsobein m. {{ bank note || billet m. do 
banque, a) '«^tasche f. |i bank note case |1 
porte-feuille m. 21 

Geldgohrank m. i) saie; strong box )| coffre- 
fort m. a) feueriester m. aus Béton }j 
concrète mode fireproof saie |1 coffre-fort 
m. en béton résistant au feu. 22 

Geldschrank-besehlâge mpl. H fittings pl. 
for safes il ferrures fpl. de coffres-forts, 
a) ^bleoh n. || plate for safes ü tôle f. 
pour coffres-forts, b) '^sehloB n. j] safe 
lock 11 serrure f. pour coffres-forts, 
c) «^blflssel m. |l safe key )| clef f. de 
ooffPé-fori. d) -^(dclieniiig f . d safety oon- 
taet lot sale U contact m. de sûreté pour 
oo^s-forts. 23 


; Geld-scbublade f, l! money or cash drawer 
Il tiroir m. de monnaie, a) <«sendung f. jj 
cash remittance || envoi m. d’argent ou 
d’espèces ; remise f , b) -'Sorte f . H specie ; 
coin {] espèce f . c) -'Strafe f . H fine i| 
amende f. d) -sttick n. (1 coin K pièce f. 
(d’argent ou de monnaie), e) -'Suinmc f. H 
sum of money ll somme f. d’argent. 

f) -'tksehchen n. li money case; purse ü 
porte-monnaie ra.; bourse f. g) -'tasche 
f. 1! money bag H porte-monnaie m. 24 

Geldtaschen-bUgel m. )i money purse bow 
Il monture f. pour porte-monnaie, a) -nfi- 
hertn f. 1! purse sewer 11 couseuse f. en 
porte-monnaies. 26 

Geld-transportwagen m. !1 money trans- 
port car 11 voiture f. pour le tran5q[>ort 
d’argent, a) --umlauf m. 11 circulation of 
money 11 circulation f. monétaire. b)-'Uni- 
satz m. Il turnover; returns pl, !| mouve- 
ment m. ou maniement m. de fonds; 
roulement m. c) -'verkehr m. |1 turnover; 
returns pl. || mouvement m. ou circula- 
tion f. monétaire, d) -'Verlegenhcit f. H 
pecuniary difficulties pl.; financial em- 
barrassment H embarras ra. financier ou 
d’argent; gêne f. e) -'Verlust m. ü pecu- 
niary loss II perte f. pécuniaire. î) -vor- 
rat m. |1 sup^dy of money |l encaisse f. 

g) -'vorgehuü m. Il money paid in ad- 
vance I) avance f, de fonds, h) -wage f. || 
money scales pl. or balance H trébuchet 

m. i) -'weehseln n. l| money changing il 
change m.; banque f. k) -rwochsler m. j| 
money changer !| changeur m. 1) -'Wesen 

n. î! financial business 1| finances fpl. 

m) -'Wirtschatt f. H trade on a monetary 
basis II finances fpl. n) *^zfi.hler m. (Masch) 
8. Geldzahlmaschine. o) *z&hlmasehine 
f . Il money counting machine 1| machine f . 
à compter la monnaie, p) «^zins m. j| 
interest on money il rente f. en espèces, 
q) «zulage f. || additional wages pl. || 
supplément m. de solde. 26 

Gelee n. || jelly 1| gélée f. 27 

Gelegenheits-tiseher m. ll amateur fisher- 
man {| pêcheur m. amateur, a) -'kauf m., 
Kraftwagen j! second- hand car || voiture 
f. d’occasion. 28 

geleimt, auf Holz n. || glued on wood || 
collé sur bois m. 29 

Oeleise n. (Eisenb) a. auch Gleis n. |] track 
|i voie f. de fer. a) - (Wagenspur) || wheel 
traok; rut || ornière f. 30 

Gelenk n. (Anatomie) i| articulation H join- 
ture f. b) (Brûokenb) i| turning joint {| 
charnière f. b) (Gliederkette) Il fiat 
link; link || membre m.; medlie f.; joint 
m.; chaînon m.; maillon m. e) (Techn) 
ij hinge ; link; joint )l articulation f.; join- 
ture f.; charnière f.; maille f.; joint m. 
d) Gabel-' || fork joint || chape f. e) Kar- 
dan-' Il cardan or universal joint j] joint 
m. universel ou de cardan; cardan m. 
f) um ein « drehbare Klapps f . fl hinged 
flap II clapet m. à charnières, g) Kreuz-' 
Il universal or cardan joint || joint m. de 
cardan, h) Kugel-' 11 bail joint jj joint m. 
à rotule. 1) Kuppeluugs-' || coupHng joint 
Il joint m. d’accouplement k) MetalW )[ 
métal joint || joint m. métallique. I) Uni- 
versal'» Il bail and socket joint |j joint 
m. universel, m) Troeken-' !| dry disk 
joint il joint m. flexible sans graissage. 

31 

Gelenk-arm m. )f slewing braoket {1 hraa 
m. articulée, a) <»band u. (SchloB) |{ 
joint frame or hinge H fiche f. simple o» 
16 * 
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rivée ou à nœuds ou à lacet rivé; char^ 
nière f. b) -'beclier m. Il hinged bucket || 
godet m. à charnières, c) *gabel f. 1| joint 
fork 11 fourche f. d’articulation. 1 

geJenkig am Flugzeuggerippe f. lagern || 
to mount flexible on the body of the 
aéroplane || articuler sur le squelette m. 
de l’avion. 2 

Gelenk-kette f. ü sprocket or Gall’s chain; 
fiat link articulated chain H chaîne f. à 
fuseaux ou à joints articulés ou de mail- 
lons; chaîne- Galle f. a) «^kupplung f. 1| 
articulated or jointed coupling ll atte- 
lage m. articulé; accouplement m. à ar- 
ticulation. b) '^inaOstab m. || pliant or 
joint rule |i mètre m. pliant, c) '«mutfe f. 
Il link box H boîte f. articulée, d) •«'punkt 
m. Il fulcrum; joint || point m. d’articu- 
lation. e) «puppe f. Il swivel doll || poupée 
f. articulée, t) «^quarz m. || itacolumite; 
flexible quartz; flexible sand-stone || ita- 
columite m. ; grès m. élastique ou flexible, 
g) <*'Sage f. II hinge saw || scie f. à char- 
nière. h) «schlauch m. || articulated pipe 
Il tuyau m. articulé, i) «stango f. H arti- 
culated rod II tige f. articulée, k) -'Stuhl 
ra. (Eisenb) |1 jaw-chair il coussinet ra. 
de talon ou de rotation. I) ^stUck n. 
(Bremsvorr) ü articulation piece |1 pièce 
f. d’articulation, m) -wellc f. |! cardan 
shaft il arbre m. de cardan. 3 

Gelenkwellen-rohr n. Ij drive shaft housing 
il jambe^ f. tubulaire de l’arbre à cardan. 

a) «verbindung f. H bimling by means 

of cardan shafts |I assemblage m. par 
arbres à cardan. 4 

Gelenkzahnstango f. i| articulated rack |l 
crémaillère f. articulée. 5 

Gelese n. (Web) |( lease || envergure f.; en- 
croix m. 6 

Gclferz n. y copper-pyrites ; yellow copper- 
or© Il pyrite f. cuivreuse; cuivre m. py- 
rite ux. 7 

gelfnde kochen || to simmer || bouillonner. 

8 

GellflOte f. Il clarionet; clarinet || clarinette 
f. 9 

gelooht 11 holed \\ troué; bloqué, a) die 
Scheiben fpl, wurden unter einem Ham- 
mer • H t^ough the centre of the dise 
a hole was pierced under a hammer i| 
les disques mpl. étaient perforés sous un 
marteau, b) -©8 Blech n. (1 punched or 
perforated plate |1 tôle f. perforée, c) -^es 
Metàll n. || perforated métal || métal m. 
perforé. 10 

geibseht (Kalk) || slaked || éteint, a) 

Kalk m. Il slaked lime [j chaux f . éteinte. 

11 

Gelsemlumwurzel f . y gelsemium root H ra- 
cine f. de gelsémium. 12 

Gelte f. (Bôttch) y pail; bucket; tub |i 
seau m.; broc m.; manuel m. 13 

geltend machen, Beanstandungen fpl. \\ 
to bring complaints pl. to notice || faire 
réclamations fpl, 14 

geitiahiener Kaffee m. \{ ground coffee [| 
café m. moulu, a) Kakao m. || cocoa 
in powdor |i oacao m. en poudre. 15 
GemiUde n. H painting; pioture fj peinture f. ; 
tableau m. a) eintarbiges \\ camaieu; 
broooh-paintîng ]) peinture f . en camaïeu. 

b) ^ mit Wassertarbeii H water-oolour 

painting (I aquarelle f. 16 

dÿinttldé-aafkleben n. auf noue Leinwand 
}f picture recanvassîng || rentoilagé m. de 
tableaux, a) 'Valérie f. |} picture«gallery 
1) galerie f. de tableaux, b) <»laek m. Il 


picture varnish |! vernis m. pour ta- 
bleaux. c) ^restauration f. |j picture res- 
toring II restauration f. de tableaux, 
d) ^restauratdr m. H picture restorer 1| 
restaurateur m. de tableaux. 17 

gemftlzt II malted I| malté. a) Getreide 
n. Il malted grain || grain m. malté. 18 
gemafiigtes Klima n. {[ temperate climats 
Il climat m. temperé. 19 

Genikuer n. y masonry; mason’s work; 
muring ; walling |j maçonnerie f . ; ouvrage 
m. de maçonnerie; maçonnage m.; mu- 
rage m. ; muraillement m. a) mit schlech- 
tem Môrtel aufgeführtes || rough-wall- 
ing II maçonnerie f. limousine; limousi- 
nage m. b) verfallenes — 1| decayed wall- 
ing; rubbish of walling; ruins pl. y ma- 
sure f. 20 

Gemeinde-abgabe f . || town dues || contribu- 
tion f. municipale, a) '^mUhle f. || mill 
for common use || moulin m. banal, 
b) '«'Wald m. Il commimal forest |1 forêt 
f. communale. 21 

Gemeinlade f. (Zimm) || half-plank; half- 
inch plank; shelf || planche f. ou ais m. 
de Ya pouce d’épaisseur. 22 

Gemeinschafts-ansohluB m. (Fernm) || par- 
ty line I| poste m. groupé, a) «grUndung 
f. Il establishment in coopération with 
somebody || fondation f . en commun avec 
quelqu’un. 23 

gemeinverstandlioh || popularly || populaire- 
ment. 24 

Gemenge n. (Chem) Ü mixture |j mélange 
m. a) «misohmaschlne f. (Glasf) || 
conglomerate mixing machine || machine 
f. à mélanger. 25 

gemessen |i measured |] mesuré, a) kofier* 
lioh (Bauw) Il measured without doors 
il pris hors d’œuvre, b) im Liohten « 
(Bauw) Il measqred in the olear or within 
the walls || pris dans œuvre; mésuré ou 
pris dans le jour. 26 

geminderte Ware f. (Textil) || narrowed 
goods pl. il tricot m. diminué. 27 

Gemisoh n. || mixture j) mélange m. 
a) brennbares ^ || combustible mixture 
Il mélange m. combustible, b) explosions- 
f&hJges Il explosive mixture || mélange 
m. explosif, c) gasarmes ü weak gas 
mixture i| mélange m. gazeux pauvre, 
d) Gasluft*' Il gas and air mixture || mé- 
lange m. d’air et de gaz. e) gasreiobes 
Il overrich gas mixture || mélange m. 
gazeux riche, f) gesattigtes (Qasmotor) 
Il saturated mixture |{ mélange m. saturé, 
g) ^ von gleiotaen Teilen |i mixture of 
equal parts || mélange m. à parties égales, 
i h) kkitebesti&ndiges « (} non congealable 
I mixture (( mélange m. incongelable. 28 
! gemischt (| mixed |) mixte; mélangé. 29 
I Gemisehtbau m. || mixed construction y 
construction f. mixte. 30 

gemisebt-er Betrieb m. (Sammler) || mixed 
System || système m. mixte, a) ^e Sprache 
f. (F&mm) Il mixed telegram |i télé- 
gramme m. mixte. 31 

gemisohtpaarif es Kabel n. 8 comhined oable 
il câble m. combiné. 32 

; gemittet {( centred y centré. 33 

Gemme f. || gem; cameo |{ gemme f.; 

pierre f. gemme; camée f- 34 

gemmenartig (| bud ehaped )) gemmiforme. 

35 

Gemmettbiiditiig f. |f gemma formation y 
formation t de gemmes. 36 

gemohrt (Web) ÿ watered; waved y moiré. 

37 


Gemsleder n. y chamois (skin) i| peau f. de 
chamois; chamois m. 38 

Gemttse n. || vegetables pl. || légume m. 
a) Bôrr'^ il dried vegetables pl. j| légumes 
mpl. séchés, b) hy^atiertes || hydrated 
vegetables pl. |j légumes mpl. hydratés. 

c) komprimiertes (| compressée! vege- 
tables pl. Il légume m. comprimé. 30 

GemUse-bau m. || culture of vegetables || 
horticulture f. maraîchère, a) /«garten 
m. Il kitohen garden II jardin m. potager; 
potager m. b) «gartoer m. || kitohen 
gardener || maraîcher m. c) -'handler m. 
Il green-grocer || vendeur m. de légumes. 

d) «^handlung f. || green-grocer’s shop 
Il fruiterie f. e) -►hobel m. || vegetable 
plane or cutter H ustensile m. servant 
à triturer les légumes; coupe-légumes m. 
f) .<^klaaben n. || vegetable pioking || 
épluchage m. de légumes, g) '«klauberin 
f. Il vegetable peeler (| éplucheuse f. de 
légumes, h) «'konserven fpl., natur- 
rein© || canned vegetables pl. in natural 
State H conserves fpl. de légumes au 
naturel, i) '■'konservenfabrikant m. j| 
vegetables préserver || fabricant m. de 
conserves de légumes, k) --'samen mpl. || 
vegetables seeds pl. || graines fpl. maraî- 
chères. 1) --'schneidmaschine f . || vegetable 
cutting machine ]| machine f. à couper 
les légumes, m) '^schneider m. |] vegetable 
slicer || ustensile m. servant à triturer 
les légumes, n) «schroteref f. 1| vegetable 
grinding mill (| décortication f. de légu- 
mes. o) ^treibhaiis n. || vegetables hot- 
house II serre f. à légumes, p) «trook- 
ner m..^|| vegetable dryer || sécheur m. 
pour légumes, q) «verlesen n. || vegetable 
pioking II épluchage m. de légumes. 
r)^-^;>©rle8©rin f. |1 vegetable peeler || 

- éplucheuse f. de légumes, s) •«'Wasche f. 
Il washery for vegetables || lavage m. de 
légumes. 40 

gemustert (| fanoy; figured; diàpered; flow- 
ered |) façonné, a) «e Sooke f. || fancy 
sook II chaussette f. fantaisie. 41 

genagelt || pinned || cloué. 42 

genkhter Gegenstand m. || sewed article || 
article m. confectionné. 43 

genarbt (Lederzur) || corned || grainé. 44 
genan || aocurate || précis; exact. 45 
Genaudrahtsieberei f . || acourate wire draw- 
ing Works pl . (| tréfilerie f . de précision. 46 
Genauigkeit f. || aoouraoy; exaetness; pré- 
cision; economy i( exactitude f.; précision 
f.; rigueur f.; parcimonie f. a) die 
erhôhen y to inorease the aoouraoy y 
augmenter la précision, b) Mangel m. an 
y want of aoouracy ü manque m. de 
pr^ision. e) Mefi'^ ll aoouracy or précision 
of measurement (] précision f. de mesure, 
d) mit y aocurately (j exactement. 
•) mit f. messen y to meMaisL.with 
pweoision j) mesurer avec précisIonTt) von 
ilemlicher « {| with a considérable degree 
of aoouraoy || d’une exactitude assez 
grande. 47 

Genanlgkeits-feile f . y adjusting lüe [{ lime 
f. à ajuster, a) «grad m. }| dagr^ of 
aoouraoy y degré m. de précision, b) 
strttmeiit n. y précision instrument | in- 
strument m. de précision, e) -'me^itBi 
f. 1) preoise meobanioal vork || méoaniquA 
f. de précision, d) «^meSiférktetif n. y 
aoonrate measuring tbsi^rcmicat | ins^- 
ment m. à mesurer de préoikion. e) 
foiif f* y test of aecuracy y éprouve I. 
de petle^oii. Q 
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oiâion gear H denture f. de précision, 
g) ^wolte f. il arm of précision || arme f. 
de précision, h) ««wage f. || balance of 
précision || balance f. de précision, i) 
werkzeug n. |i précision tool || outil m. 
de précision, k) «zirkel m. fj fine com- 
passés Il compas m. fin. 1 

genehmig^ || approved || approuvé ; aocordé.2 
Genehmigung f. eines Projektes il approba- 
tion of a Project H approbation f. d*un 
projet. 3 

geneigt || inclined; sloping || incliné, a) 
£bene f. || inclined plane || plan m. in- 
cliné. 4 

General-direktor m. || general manager || 
directeur m. général, a) «konsul m. |i 
consul general || consul m. général, 

b) *plan m, )| principal plan || plan ra. 
principal, c) «^quittung f. || receipt in 
full H quittance f. finale, d) <»8tabskarte 
f. Il müitary or ordnance-map |I carte f. 
d’Etat-major, o) «umschalter m.(Elektr) 
Il universal-switch H commutateur m. imi- 
versel. f) ««versammlung f. |j general 
assembly; meeting of shareholders || 
assemblée f. générale ou d’actionnaires. 

g) <«voIlmaclit f . Il full power of attorney 

Il plein pouvoir m.; procuration f. géné- 
rale. 6 

Génération f. || growth || génération f. 

a) vegetatiTO || végétative génération |1 
génération f. végétative. 6 

Generator m. || generator H générateur m. 
a) Aufienpol^ (I extemal pôle alternator 
Il alternateur m. à pôles extérieurs, b) di< 
rekt gekuppolter || direct coupled alter- 
nator Il alternateur m. directement ac- 
couplé. c) Drebstrom^ || three-phase 
alternator || alternateur m. triphasé, 
d) Eis^ Il ico generator |( générateur m. 
à glace, e) elektrischer ^ || electric gene- 
rator (I générateur m. électrique, f) den 
entschlacken H to remove the cinders or 
the slag from the generator |( tirer les 
scories du générateur, g) «'mit Fremd- 
erregung || separately excited alternator 
Il alternateur m. à excitation séparée. 

h) Gag-- Il gas generator; gas producer || 
génératrice f. gasogène. i) Iiinenpol'^ Il 
internai pôle alternator |( alternateur m. 
à pôles intérieurs, h) Motor- || rotary 
transformer || transformateur m. rotatif, j 

l) - mit Scheibenanker || dise type alter- ^ 
nator || alternateur m. à roteur en disque. 

m) - für Seilantrieb H rope-driven alter- 

nator Il alternateur m. entraîné par 
câbles, n) - mit Trommelanker || drum 
type alternator H alternateur m. à rotor 
en tambour, o) Turbo- || turbo generator 
Il turbo-génératcur m. p) übererregter - 
y over-exoited alternator 1| alternateur 
m. surexcité, q) Zweipbasen- 1| two- 
phase alternator || alternateur m. bi- 
phasé. 7 

Generator-armatur f. || generator fittings 
pl. Il armature f. pour générateurs. 

a) «'gas n. |! generator or producer gas |i 
gaz m. de gazéificateur ou de gazogènes. 

b) -kohle I. Il coal for gas works || char- 

bon m. de générateur, o) -kreis m. 
(Eunkw) Il generator circuit H circuit m. 
générateur, d) -rôhre f. (Funkw) I! 
generator tube U lampe f . génératrice . 8 

geneUseh || geneiio || génétique. 9 

Genevet m. (Bretm) {j HoUands pl., Dutch 
gin; geneva H genièvre m. fin. 10 
geuletet |1 rivetted )1 riveté. a) warm - l! 
bot riyetted 11 rivé à ohaudà b) -'êr Bah- 


men m. (Auto) H rivetted frame H châssis 
m. riveté. 11 

Genossensohaft f. il (cooperative) associa- 
tion il association f. ou société f. co- 
opérative; syndicat m.; coopérative f. 
a) eine - autbeben || to dissolve 
partnership || dissoudre une association 
coopérative, b) Wald- |1 forestry asso- 
ciation Il association f. de propriétaires 
forestiers. 12 

Genossenschafts-bank f. || people’s bank; 
cooperative bank || banque f. coopéra- 
tive. a) -wesen n. H cooperative trading 
System H associations fpl. ; syndicalisme 

m. 13 
Genuakord m. Il Genua cord 1| corde f. 

de Gênes. 14 

GenuOmittel n. || food; condiment || ali- 
ment m.; denrée f. alimentaire, a) — 
fabrik f . I| work of provisions Ij fabrique f . 
de produits de denrées. 16 

Genufischein m. || deferred share j| action 
f. de jouissance. 16 

genuietes Holz n. || grooved wood || bois m. 

rainé. 17 

Geodâsie f. I| geodesia; geodesy; geodetic 
survey or surveying 11 géodésie f. 18 
Geodât m. Il land-surveyor |1 géomètre m. 19 
geodâtisches Dreibeinstativ n. || surveying 
instrument tripod || trépied m. géodési- 
que. a) - Gefklle n. ll geodetic head H 
chute f. géodéeique. b) - Instrument n. || 
surveying ou geodetical instrument || 
instrument m. géodésique ou de géodésie, 

c) - MeOinstrumentn. || geodetic measur- 
ing instrument i| instrument m. de 
mesure géodésique. 20 

Goodynaroik f. || geodynamics pl. !| dyna- 
mique f. des corps solides. 21 

gedffnet, Maschine f. im -en Zustand || 
machine open |1 machine f. à l’état ou- 
vert. 22 

Geognost m. || geognost || géognoste m. 23 
geografische Breite f. des Beobachtungs- 
ortes (Astro) il latitude of the place of 
observation || latitude f. du lieu d’obser- 
vation. 24 

Geokronit m. I! geocronite |! géocronite f.; 
sulfure m. de plomb antimonifère et 
arsenifère. 26 

geologiscb-es Gutachten n. I! geological 
report || expertise f. géologique, a) -er 
Hnmmer m. || geologist’s hammer || 
marteau m. de géologue, b) -e Hebung f. 

;; élévation II soulèvement m. c) -e 
Karte f. I| geological map H carte f. 
géologique, d) -e LandeBaufnabme f. || 
geological survey 11 levé m. géologique, 

c) -e Orgel f. \\ sand pipe 1) puits m. 
naturel; orgue f. géologique. !) -es Profil 

n. II geological section |1 profil m. géo- 
logique. g) -e Untersuchung f . || geologi- 
cal research or examination H recherche 
f. géologique, h) -6 Yoraibelten fpl. || 
preliminary geological examination H tra- 
vaux mpl. géologiques préparatoires. 26 

geélty mit -em Stfel m. {| with handle 
coated with oil H avec manche m. 
enduit de vernis. 27 

Geometer m. Ü survey or |1 géomètre m. 28 
Goonietrie f. H geometry H géométrie f. 
a) analytisehe - H analytic geometry H 
géométrie f. analytique, b) analytische 
- der Ebene 1| analytic geometry of 
two dimensions || géométrie f . analytique 
à deux dimensions, c) analytlsehe - f. 
des Baumes 11 analytic geometry of three 
dimensions 11 géométrie f. analytique à 


trois dimensions, d) darstellende - |l 
descriptive geometry |1 géométrie f. 
descriptive, e) elementiure - |1 elemen- 
tary geometry 1| géométrie f . élémentaire, 
f) hdhere - || higher or sublime geometry 
Il géométrie f. supérieure, g) neuere 1| 
modem geometry || m^hodes fpl. 
modernes de géométrie, h) - des Bau- 
mes Il stereometry |} géométrie f. à trois 
dimensions; stéréométrie f. 29 

geometriseta || geometral; géométrie; geo- 
metrioal || géométrique, a) — er Ort m. || 
(geometrical) locus |I lieu m. (géomé- 
trique). b) -es Mittel n. 1| geometrical 
means pl. |I moyenne f. proportionnelle ou 
géométrique; moyen m. proportionnel. 

c) -e Progression f. H geometrical pro- 
gression II progression f. géométrique. 

d) -e Zeiebnung f . H geometrical drawing 

Il dessin m. géométrique. 30 

geordnet || adjusted || ajust. a) gtttUch - |1 
compromised H arrangé; transigé. 31 
Georgia f., kurze H upland Georgian 
cotton 11 coton m. Géorgie courte soie, 
a) lange - Il long-staple Georgia cotton ll 
coton m. Géorgie longue soie. 32 

Gepâok n. H luggage; baggage (A) il ba- 
gage m. a) - aufgeben H to book or to 
register the luggage H faire enregistrer 
les bagages mpl. b) herrenloses - H left 
luggage 11 bagage m. abandonné, e) ver- 
schiepptes - H missed luggage |I bagage m. 
égaré. 33 

Gepfick-abgabe f . || luggage-office H bureau 
m. des bagages, a) -abtertigung f. 1| 
dispatch of luggage |! enregistrement m. 
des bagages, b) -annahme f. || luggage 
office II guichet m. ou dépôt m. des 
bagages, c) -aufzug m. 1! luggage lift |I 
monte-bagage m. d) -ausgabe f. Il 
luggage office H livraison f. des bagages. 

e) -dreirad n. !| carrier tricycle || tricycle 
m. porteur, f) -einschreibung f. Il 
booking of luggage H enregistrement m. 
des bagages, g) -fracht f. H luggage- 
freight 1 | frais mpl. de transport des 
bagages, h) -gutbefôrdcrung f. H parcels 
poterage |1 factage m. i) -halle f. 11 
luggage-office |1 bureau m. des bagages. 

34 

Gepâckhalter m. 1! trunk rack; luggage 
carrier |1 porte-paquet m. ; porte-bagages 

m. a) am Wagenende || luggage grid 
at back || porte-bagages m. arrière. 35 

Gepâck-karren m. || luggage-truck il ca- 
brouet m. à bagages, a) — motordreirad 

n. Il motortricycle for luggage H tricycle 
m. à moteur pour colis, b) — netz n. 1| 
net for luggage || filet m. à bagages, 
c) -rad n. H transport cycle H cyclette f. 
de transport, d) -raster m. || luggage 
carrier or grid || porte-bagages m. 

e) -raum m. (Eisenb) || luggage com- 
partment || compartiment m. à bagages. 

f) -raum m. (Schiff) H luggage room ll 

cale f. à bagages, g) -royision f., zoH- 
amtliche 11 customhouse luggage-examina- 
tion II vérification f. des bagages â la 
douane, h) -schein m. H luggage ticket; 
baggage check (A) H bulletin m. de ba- 
gages. 36 

Geplicktrâger m. (Dienstmann) |] porter || 
commissionnaire m.; porteur m. de 
bagages ou de paquets, a) — (Auto) ij 
luggage grid or carrier \\ porte-bagage m. 

37 

Gepkck^verkehr m. Il luggage-traffic t| 
service m. des bagages, a) -versîehe- 
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ruiif i. ti Ittggttge-iiisuranoe ji aasuraiice f. 
(les bagages, b) ^wagon m. (Eisenb) ü 
iuggage M'agon or vau; baggage car jj 
fourgon m.; wagon m. à bagages. 1 
gepaniert jj armour plated or oased; 
armourod; ironclad (] cuirassé; blindé, 

a) •«er Selilepper m. H armoured tractor U 
tracteur m. blindé, b) ^er Wagenaufbau 
m. 0 armoured car body li caisse f. 
cuirassée du chariot. 2 

gepastete Flatte f. (Akk) |{ pasted plate || 
plaque f. empâtée. 3 

gepflasterter Deioh m. [| stone dike |] digue 
f. maçonnée. 4 

gepfundete Butter f. (j roll butter U beurre 

m. en livre. 5 

gepiehtes FaO n. |} pitobed oask }| baril m. 

poissé. 6 

gepolstert |1 padded {| rembourré. 7 

geprettt, grob (Âufber) || coarse; ooarsely 
powdered; slightely orushed || légère- 
ment booardé. a) ans einem StUek n. mit 
Flansch {{ pressed ont from one piece 
with the flauge 1| avec des brides fpl. em- 
bouti en une seule pièce, b) <*^68 Hetall 

n. Il extruded meta! |1 métal m. propulsé, 

c) «e Schraube f. || pressed screw || vis f. 
estampée. 8 

geprttft, auf x Atmosphkreu fpl. || tested 
or tried for x atmosphères pl. [| éprouvé 
ou essayé sur x atmosphères fpl. a) genau 
|j scrutinized || scruté; examiné. 9 
gepulvert, grob (Chem) jj coarsely powdered 
Il grossièrement pulvérisé. 10 

gepunktete JLinie f. || dotted line || ligne f. | 
pointiilée. 11 ' 

gerade || right; straight; direct || droit; 
rectiligne; direct, a) (Arithm) (| ©ven || 
pair, b) « Aohse f. ]| straight axle i| 
essieu m. droit, c) Pinzette f. il straight 
forceps pl. Il pince f. droite, d) Schere f . 
il straight scissors pl. || oiseaux mpl. 
droits. 12 

Gerade f. U straight or right line U ligne f. 
droite; droite f. a) parallèle •«n fpl. || 
parallel Unes pl. |j parallèles fpl. 13 
Geradebiegen n., Vorriohtung f. zum des 
ahgetrennten Sohuitteils || devioe for 
atraightening the out-off piece U dispo- 
sitif m. pour redresser la pièce coupée. 

14 

Geradeisen n. (Kûf) jj drawing- or planish- 
ingoknüe H plane f. à lame droite. 15 
Gerade-iegen n. der Drahte (Femm) || 
straightening of the wire |i redressage m. 
du fU. a) <»ieger m., Bogen (Druokw) i| 
jogger (j égaUseur m. de feuilles. 16 
gerademaehen {j to dress; to straighten 11 
dresser ; ledr^Mer. 17 

Gerademesser n. {| draw-knife; plane |{ 
couteau m. à deux mains; plane f. droite. 

18 

geradezieiiten {] to straighten; to dress |j 
dresser. 19 

Gerade-rlcliten n. der Schienen jj setting 
or straightening of rails H dressage m. ou 
dressement m. des rails, a) ^sehlagen n. 
(Sohmied) Q straightening ({ redressage 
TO. 20 

Geradîitlminf I. (Kreuzkopf) {} sUde-bar; 

(oross-head) guides pl. |} glissière f. 21 
Gerad6iltfttiig8«bai9ük (Masoh) H gidde- 
blooks pl. K coulisseaux mpl. ; patins mpl. 
a) ^staage I. {j guide bar or rc^ fl barre I. 
où üge I. oonduotrioe; barre f. direotrioe; 
règle f. Où dge f. des gliisières. 22 
Gerad-bÜBgvMiffliitiing f. (tibrm) jf piM- 
ing tool j{ outil xot à plantai a) 


I f. eines Flufibettes fl diversion of a river 
! channel ü rectification f. du lit d*un 
fleuve. 23 

gerad-linig fl straight (iined): reotilinear; 
right-lined {| reotUigne; en ligne f. droite. 

a) «rohriger Wasserrohrkessel m. || water- 
tube boiler with straight tubes || chau- 
dière f . aquatubulaire à tubes droits. 24 

Geradsohliff m. (Skgez&hne) {} straight-cut 
Il affûtage m. droit, a) «'masohinc f. 
(Skge) fl straight edge tooth sharpening 
machine fl machine f. pour Ta^ûtage 
droit. 25 

Oeradseit-felge f. || straight-side rim || jante 
f. straight-side. a) .«'reifen m. || straight- 
side tire II pneu m. à tringles. 26 

geradsichtig-es Prlsma n. fl direct vision 
prism II prisme m. à vision directe, a) <^cr 
Prismensatc m . || direct vision set of prisms 
Il jeu m. de prismes k vision directe. 27 
gerandelte Mutter f. || knurled or nuUed 
nut II écrou m. moleté. 28 

Geraniumûl n. fl géranium oil || essence f. 

do géranium. 29 

Geranyl n., essigsaures || geranyl acetate || 
acétate m. de géranyîe. 30 

Ger&t n. || instrument; apparat us; tool; 
implement fl instrument m.; appareil ni.; 
outil m. a) ^ für den hanslJchen Ge- 
brauoh fl utensil for the domestic use || 
ustensile m. propre à Tusage domestique. 

b) landwirtschaftliches « (| agricultural 
implement fl instrument m. agricole. 31 

Gerato-brett n. fl instrument board (| plan- 
che f. d’appareils de bord, a) -einzel- 
stecker m. (Ëlektr) || apparatus single 
plug f( contact m. à une fiche pour appa- 
reils. b) -'Wagen m. (Feuerwehr) || general 
tool and gear wagon fl voiture f. d’agrès. 

32 

gerkttert (Bergb) || separated; sifted || 
classé. 33 

gerauchertes Fleiseb n. fl smooked méat || 
viande f. fumée. 34 

geraobte Ware f. || fleecod goods pl. || 
marchandise f. cardée. 35 

gerkumig |{ capacious; large; spacious; 

roomy [| spacieux; grand; vaste. 36 
Gerausch n. fl noise fl bruit m. a) Abdttmp- 
fung f . der *e {| suppression of the noise || 
amozüasement m. du bruit, b) klopfen- 
des (Motor) fl knooking |1 bruit m. de 
cognement. 37 

Gerkusclifllm m. {{ effect film {| film m. 

bruyaut. 38 

ger&iiaolilos fl quiet; noiseless fl silencieux, 
a) Arbeften n. (Motor) || noiseless 
working || travail m. silencieux; marche 
f. silencieuse, b) <^er Gang m. (Auto) || 
noiseless running fl allure f . ou marche f. 
silencieuse, e) «'•s Gieiten n. || noiseless 
gUding tt glissage xn. silencieux. 39 
Geriusoh-messer œ. |i noise measurement 
set il appareil xn. de mesure des bruits, 
a) «'spammiig f. fl noise voltage fl tension 
f. perturbatrice, b) •«•ipannangsiBesser 
in. il noise voltage tester fl appareil m. 
de mesure de la tension perturbatrice. 

c) «nnsymmetrieiaesser m. || disturbing 
unbalance measuring set fl appareil m. 
de mesure du déséquilibre de circuits. 

40 

gerdusebvell II xioisy fl bruyaut. a) ^er 
Gang xn. (Auto) fl noby running }| allure 
I. ou xnarohe t bruyante. 41 

gëraitielef Glas fl loaanged glasa fl verre 
nt» losangé^ 42 


Gerbanlage f . || taiming plant |] installation 
f. dé tannerie. 48 

Gerbebaum m. fl wooden horse or beam || 
chevalet m. des taimeurs. 44 

Gerbeisen n. || shaving knife; burnisher |i 
échamoir m.; drayoir m. 45 

gerben fl to curry; to dress hides pl. |) 
corroyer, a) rot r II to tan || tannor. 46 
gerben, skinigeh fl to chamois jj chamoiser. 

a) den Stohl m. fl to pile and weld 
the Steel fl corroyer {ou raffiner) l’acier m. 

b) wei0 « Il to taw jj mégisser. 47 

Gerben n. (Fell) fl tanning fl tazmage m. 

a) (Stahl) Il piling and welding fl cor- 
royage m. 48 

Gerben n., Rohstofte mpl. zum fl matériels 
pl. for tanning || matières fpl. premières 
pour le tannage. 49 

Gerber m. {| tanner || tanneur m. 50 

Gerberei f. (Tûtigkeit) || tannixxg {| tannage 
m. a) (Workstatt) || tannery || tan- 
nerie f. 51 

Gerberei-abtall m. || waste of tannery || 

I déchet m. de tannerie, a) «beize f. || 
tanner ’s mordant (| mordant m. pour 
tanneries, b) <»ma8chine f. fl tannery or 
tanning machine || machine f. de tan- 
nerie. 52 

Gerber-fett n. || degras fl dégras m. a) -^lohe 
f. 11 oak bark; tan || tan m. b) «^lohe f., 
ausgelaugto || lixiviated tan || tan m. 
lessivé, c) «.messer n. || currier’s knife fl 
couteau m. de corroyeur. d) -werk- 
zeuge npl. || tanner ’s tools pl. || outils 
mpl. du tannage, e) '►wolle f. (Web) fl 
glover’s or skinner wool fl avalies fpl.; 
écouailles fpl. 53 

Gerb-extrakt m., Chrom || chromium tan- 
ning extract || extrait m. de chrome tan- 
nant. a) ^laÛ n. || tanning vat || tonneau 
m. de tannage, b) -^holz n., Easpel- 
maschine f. für Gerbhdlzer \\ rasping 
machine for tanning wood |{ machine f. 
à râper pour bois tannants, c) «•'rinde f. 

Il tanning bark || écorce f. à tan. d) -«'Saure 
f. Il tannine; tannic acid || tanin m.; 
tannin m.; acide m. tannique. 54 

gerbsaures Albumin n. |i albumen tannatt' 

Il tannate m. d’albumine. 55 

Gerbstahl m. |i wrought steel || acier m. 

corroyé. 56 

Gerbstoff m. (Mittcl zum Gerben) |! tan- 
ning material || matériel m. tannant, 
a) (Tannin) || tannine; tannic acid }| 
tannin m; acide m. taxmique. b) «'ftus- 
zug m. K tannin extract || extrait m. 
tannique. c) '«'Crzeuguiigseiiixichtiuig f. |i 
tannin produoing de vice || installation f. 
pour la production des matières tan- 
nantes. 4) ^extrakt m. || tanning extract 
Il extrait m. tannique. e) «hersteiluags- 
masehine f. || tanning extract maebinery 
il machine f. pour la fabrication d’ex* 
traite tannants. 57 

Gerbung f. [| tanning {] tannage m. 
a) diroin^ fl chrome tanning li tannage 
m. au chrome, b) elektrische jj eleotric 
tanning il tannage m. à l’électricité, 

c) Sébneil*' \\ rapid tanning !| tannage 
m. fùpide. 68 

GereelilBame f. fl right; title ]| droit xn.; 

franqblse f . ; légitimité f . 69 

gereiuigi^ elektroebemiscli || clectro-ehc- 
imca% oleaned fl nettoyé électrb-clkixni* 
queiæxxt. 60 

Gerget m. (Kûf) fl ebimb; ohime 1) {abb m; 

notêkèt fl jabloire f. 61 
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Gerüstbauten 


gerir^ln* ein FaO n. ]| tu notch or to groove 
a ca»k; to make the chimbs of a cask || 
jabler un tonneau. l 

OarieM n. \\ court (of justice); bench il 
tribunal m.; cour f. (de justice); juri- 
diction f. 2 

Urerichtet-e Antenne f. (Funkw) |1 directive 
antenne; diroctional acrial 11 antenne f. 
directrice; aérien m. à ondes dirigées, 
a) «e drahtlose Tolegrafle f . !| directional 
wireless |! radiotélégraphie f. dirigée. 3 
gericbtlieh H judioial; judiciary \\ judiciaire ; 

juridique. 4 

Geriohts-besohlufi m. || decision or sen- 
tence or deoreo of the court H décision 
f. du tribunal, a) -chemie f. jl forensic 
chemistry 1) chimie f, légale, b) -«'Chemi- 
ker m. |i chemist to the law courts H chi- 
miste m. consultant des tribuneaux. c) — 
terien pl. || recess ; vacation |{ vacations fpl. 

d) •hof m., Oberster 1 | Suprême Court 11 
Cour m. Suprême, e) «'kostcn pl. |1 legal 
cliarges pl.; law costs pl. 1 | frais mpl. ju- 
diciaires ou de justice, f) '•ort m. || ve- 
nue il tribunal m. compétent. 5 

Gerichtsstand m. |1 domicile \\ tribunal m. 
compétent, a) ErfUilungsort m. für Lie- 
ferung und Zahlung sowie -x ist N. N. 11 
place for delivory, payment and for 
legal questions is N. N. 1| lieu m. pour 
livraison, payement et tribunal compé- 
tent est N. N. 6 

Gericlits-terinin m. H day on which a case 
is to be tried |i ajournement m. ; assigna- 
tion f. a) «verfahren n. || legal procecd- 
ings pl. il procédure f. b) x^verhandlung 
f. il legal proceedings pl. il débats rnpl. 
c) •voUliebor m. ü bailiff il huissier m. 

7 

geriett ij serrated; corrugated ll cannelé, 
a) «es Pedalgummi n. ü fluted pedal 
rubber I| caoutchouc m. cannelé pour 
pédales, b) « Pinzette f. ll forceps pl, 
with serrated points |] pince f. strite. 
c) «er Band m. H milled odge || bord m. 
moleté. 8 

geritfelt || corrugated; ribbed; chamfered; 
fluted; grooved || ridé; cannelé, a) «es 
Pedal n. || rat trap pedal || pédale f. à 
soie, b) «e Walse f. || fluted roll || cylin- 
dre m. cannelé. 9 

geriUt 11 grooved H strié. 10 

geringfUgiger Fehler m. )| small error || 
erreur f. peu importante. 11 

gerlnghalilg (Chem) || low-grade f| à faible 
teneur f. a) zu « (Münzw) |1 below the 
standard || échars. 12 

geringirertig || imperfect il insuffisant, 
a) jüngere «e Braankohle f. jj poor lig- 
nite of recent growth || lignite m. de 
formation récente et de peu valeur. 13 
gerinnbaree EivreiO n. || coagulable albu- 
mine’ Il albumine m. coagulable. 14 
Gerlnne n. (Bauw) || drain H drain m.; 
égout m.; rigole f. a) « (GieB) |1 gutter; 
chute II canal m. de coulage; écheneau 
m; ohénau m. b) « (Wasscrb) || ohannel 
Il rigole f.; auge f. o) gekrUmmtes « il 
oiroular ohannel i| coursier m. ou 
éoYU^slère f. oirculidre. d) gerades « 
(WaiBerb) || straight channel H auge f. 
droite; couMière droite, e) krels- 
lériilIgM I oiroular cli^^ H coursier 
m. oiroolatre^ 0 « einer Sohleuse jl paddle- 
olough-areh i| conduit m. d'une 
éahm. U 

Cûngeal..]i se, 


a) « lasseii (Chem) 11 to coagulate; to 
curdle {| cailler; coaguler. 16 

Gerinnen n. |{ coagulation |[ coagulation f . 

17 

Gerinnhaue f, (Bergw) jl piok-axe \\ hoyau 
m. à canaux. 18 

Gerinnsel n. (Chem) H coagulum; curds pl. 

Il coagulum m. 19 

GerinnstUcke npl. (GieB) i| drain- métal il 
échenaux mpl.; résidu m. de métal. 20 
Gerinnung f. (Chem) || coagulation Ü coa- 
gulation f. 21 

Gerippe n. (Bauw) |1 profile ii profil m. 
a) « von Ëisen 1| iron framing ü char- 
pente f . ou pan m. en fer. b) « eines Ge- 
bkudes II frame-work or skeleton of a 
building 1| carcasse f.; squelette m. d’un 
bâtiment, c) « der Karosserie (Auto) |1 
frame work of bod}' !| squelette f. de 
caisse, d) Leitwcrk« Il fram(‘ work of 
tail 11 ossature f. de l’empennage. 

e) Bumpf« Il fuselage frame work II car- 

casse f. du fuselage. !) « cinés Schitles 11 
framing of a vessel Ü membrure f. d’un 
navire, g) TragflUgel« 1| wing structure |! 
ossature f. de l’aile. 22 

gerippt 11 ribbed; fluted; corrugated jl 
cannelé; ridé; nervure; gouffré. a) quer« 
Il transversally ribbed || à nervures fpl. 
transversales, b) «er Federsiahl m. Il rib^ 
bed spring eteel H acier m. à ressorts can- 
nelé. c) «CS Glas n. ■; ribbed glass ! verre 

m. rayé, d) «er Strumpf m. ü ribbed 

stocking 11 bas m. à côtes. 23 

gerissen ij chapped; flawed; sprung; cleft 
(wall); cracked (métal or glass); chinked 
(wood) 11 lézardé. 24 

Germ m. 1| ycast il levure f. 25 

GerOll n. il boulder or rubble stones pl.; 
pebble; pebble atone; nibbish; rubble |1 
cailloux mpl. roulés; galet m. a) «mas.se 
f. 11 détritus li éboulis m. 26 

gerOstetes Erz n. || roasted ore || minerai m. 

grillé. 27 

Gerste f. H barley 1| orge f. a) AbsehCpf« H 
empty ears pl. U orge f. légère; écume f.; 
petite orge f . ; orgette f . b) Annat« H 
Annat barley jl orge f. d’Annat. c) Aus- 
8aat« Il seed or sowing barley H orge f. 
de semence, d) Brau« 1| brewing barley |1 
orge f. de brasserie, e) Chevalicr« Ij 
Chevalier barley H orge f. Chevalier. 

f) Fhcher« |! battledore barley H orge 

f. en éventail, g) Futt©r« |1 feeding or 
fodder barley || orge f. fourragère, 
h) geweichte « H steeped barley || orge f. 
trempée, i) lmperial« H impt*rial barley Ij 
orge f. impériale, k) Saat« || seed or 
sowing barley y orge f. de semence. 
1) seohsreihige « |i six-rowed barley || 
orge f. à six rangs, m) scchszcüige « s. 
seohsreihige «. ii) Soiuraer« |1 summer 
barley 1| baillarge f.; marsèche f.; orge 
f. d’été; pa(u)meUe f. o) vierzcUige « |i 
four-rowed barley H orge f. à quatre 
rangs, p) Winter« || winter barley ij 
escourgeon m.; orge f. d’hiver, q) zwei- 
zoilige « Il two-rowed barley H orge f. 
à deux range. 28 

Gersteit-boden m. \\ barley loft H grenier in. 
à Torge. a) «dwrre f. H sweating kiln !> 
touraiUe f. à sécher l’orge, b) «lett n. H 
barley fat 1| graisse f. d’orge, c) «korn 

n. II barley corn ü grain m. d’orge, 

d) «malz n. {{ barley malt l| malt m. 
d’orge. e> «* und Malzputzerei f. |i barley 
and malt dresaing pùnt il fabrique f . 
pour l’nrge et le malt. 


t) «mehl n. |1 barley meal |j farine f. 
d’orge, g) «prttter m. H barley tester; 
section cutter for barley examination |1 
farinatomc m.; coupe-grains m. pour 
l’orge, h) «putzerei f. 11 barley ckaiiing 
plant 11 installation f. de nettoyage de 
l’orge, I) «putzmasohine f. y Wrley 
cleaner or cleaning machine (1 machine f . 
à nettoyer l’orge, k) «putz- und Sortier* 
luascbiiie f. j, barley cleaner and separa- 
tor 11 machine f. à nettoyer et à trier 
l’orge ; trieur-diviseur m. et nettoyeur m. 
d’orge. I) «qucUstock m. Il barley steep- 
ing tank or steep |1 cuve f. mouilloire ou 
à tremper pour l’orge, m) «reliiigungs» 
maschiite f. H barley cleaner or cleaning 
machine 1 , machine f. à nettoyer l’orge, 
n) «rcinigungg-, Sortier- und Halb- 
kôrnerausleseniaschinc f. H barley clean- 
ing and sorting machine wdth broken 
grains separator H machine f. à nettoyer 
et à trier l’orge et à séparer les demi- 
grains. o) «sanienOl n. Il barley seed oil |1 
liuile f. d’orge, p) «sehrol n. y bruised 
barley ü mouture f. d’orge, q) «sorticr- 
maschlne f. || barley separator H trieur m. 
d’orge, r) «spelze f. 1 | barley ohaff or 
husk or Shell \\ balle f . d’orge, s) «stUrke f . 
i barley starch H amidon m. d’orge, 
t) «steuer f. \\ duty on barley ll impôt m. 
BUT l’orge, u) «slroh n. H barley straw \\ 
paille f. d’orge, v) «untersuchung f. y 
barley examination |1 analyse f. d’orge. 

w) «wâschcrei f, i| barley washing plant 
il installation f. de lavage de l’orge. 

x) «waschinascldnc f. f, barley washing 
machine Ij machine f. à laver l’orge. 

y) «weiehe f. y barley soakiug trough; 
barley steeping tank; barley steep il 
cuve f. mouilloire ou à tremper pour 
l’orge; auge f. do trempage pour l’orge. 

z) «weicbstock m. s. «weiche. 29 
Geruch m. || smell; odour; soent 1| odeur f. 

a) unangenehmer « || unplcasant odour 
il odeur f. désagréable. 30 

geruchlos II inodorous |1 inodore, a) « tiia- 
chen y to deodorize || désodoriser. 31 
Gerueblozmacben n. H deodorization || 
désodorisation f. 32 

Geruchstolf m., Abdeztflliercn n. der «« |j 
distilling-off the smelling substances |1 
distiller les matières odorantes, a) Eut- 
lernung f. von «en H removal of the 
smelling substance || élimination f. des 
matières odorantes. 33 

GerncbversobluB m. 1! interoeptor \\ siphon 
m. inodore. 34 

Gerhst n. (Bauw) |I scoffold |1 échafaud m. 
a) « (Teohn) y framing; jack; trostle; 
truss 11 chevalet m. ; tréteau m. b) Abteuf« 
Il sinking trestle |1 échafaudage m. pour 
creusements, o) Be8pannungs« || frame- 
work for covering y asaeture f. pour le 
revêtement, d) fabrbares « H travelling 
frame |1 charpente f . sur roues, e) fUegen- 
des « (Zimm) |1 flying scaffold; hanging- 
stage y échafaud m. ou pont m. volant, 
f) Fdrder« (Bergb) y pit head frame y 
charpente f. du puits, g) Fôrder« (Met) j) 
elevator frame j' charpente f. de monte- 
charge. h) Heberad« (Aufbereitung) y 
frame for scoap wheel f! charpente f, 
inétallique pour roue élévatrice. 35 
Gerhfltobalken m. |] scaffold beam 11 
poutre f. d’éèhafaudage. a) «bauer m. 
( Schiff b) 11 scaff older ; stage builder y 
éohafaudeur m. b) elaeriie «bauten mpl. 
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Geschirr 


für Transportanlagen ü structural stcel- 
Work for oonveying plants H charpentes 
fl^. métalliques pour installations de 
transport, c) «baunniernehmen n. || 
scaffdding enterprise H entreprise f. 
d'échafaudages, d) •«haiter m. || lashing; 
device for oarrying centering 0 lien m. 
d’échafaudage, e) ^rippe f. H rib of a 
oentering H ferme f. de cintre, f) hintere 
^s&ale f. Il rabbit stand || colonne f. de 
rabat, g) •stange f . 1| putlog ; scaffolding 
pôle; imp; stilt H boulin m.; échasse f. 
ou perche f. d échafaud. 1 

gesftgt II sawn j| scié, a) FaOdaube f. j| 
sawn stave 1! douve f. sciée, b) -►es Holss 
n. Il sawed wood || bois m. scié. 2 

gesalsen || salted || salé, a) zur Haltbar- 
machung f . wfthrend der Befôrderung ~ 
Il salted for préservation during convey- 
ance |1 salé pour assurer la conservation 
pendant le transport, b) -^e Butter f. H 
sait butter || beurre m. salé. 3 

Oesamt-absatz m. 1| total sale II total m. 
de vente, a) «^anlageplan m. H general 
plan II plan m. d’ensemble, b) ~anord- 
nung f . Il whole arrangement || disposition 
f. d’ensemble, c) «anscblufi m. (Elektr) 1| 
total connections 1| nombre m. global 
d’abonnés, d) «ansicht f. || general 
view II vue f. d’ensemble, c) «^aultrieb m. 
(Luftf) Il total lift II poussée f. totale, 
f) «austuhF f . Il total exports pl, il total 
m. de l’exportation, g) «belastung f. |I 
total load il charge f. totale, h) -'beleg- 
sohaftf. Il total of employés 11 ensemble m. 
du personnel ouvrier. I) >^betrag m. ll 
total amount; (sum) total H montant m. 
total; somme f. totale, k) -breite f. |l 
total width [j largeur f. totale. 1) — 
dftmpfung f. (Fernm) || total atténuation 
Il affaiblissement m. total, m) ««oinnahme 
f. Il total rcoeipts pl. t| recette f. totale 
ou brute, n) -'ertrag m. || entire proceeds 
pl. Il produit m. ou revenu m. total. 

0) <*tlUgelIlfiche (Windmüll) || total 
vane surface || surface f. totale des 
palettes, p) «gewicht n. 1| total weight || 
poids, m total, q) ^gewicht n. einer 
zollpflichtigen Ware || total weight of 
a dutiable ware || poids m. total d’une 
marchandise soumise aux droits, r) 
hftrte f. Il total hardness 1| dûreté f. totale. 

4 

Gesamtheit f. || generality || ensemble m. 

6 

Gesamt-helifli&ohe f. || total heating sur- 
face Il surface f. de chauffe totale, 
a) '-^helligkelt f. || total intensity || 
clarté f. générale, b) «kohlenverbraucb 
m. il total coal consumption || consomma- 
tion f. totale de charl^n. c) «^Uinge f. || 
overall length ü longueur f . totale, d) 
itnng f. Il whole e^ect.; total output H 
effet m. total; débit m. total, e) ^ober- 
tlftefae I. Il total area (( surface f. totale, 
f) ^prokura f. |{ joint procuration i| 
procuration f. o<^otive. g) «rttekstand 
m. il total residue ü résidu m. total, 
h) ^tromabgabe f. |j total delivery of 
ourrent H vente f. de courant totale. 

1) >^Terblndlielil[«it f. (bei Vertr&gen) |i 
joint responaibility II responsabiUté f. 
solidaire, k) ^vergréOemng f. (Opt) }) 
total magnifioation H grossissement m. 
total. 1) •^terstirkiing f. (Femm) H 
total amjdHioation H amplification f. 
totale, m) «^wlnne f. |i total beat {{ 
ebaleiir I. toMoé n) <^wid«r8t«iid m- Il 


total résistance || résistance f. totale. 

0) «'Wirkungsgrad m. ü total efficiency |i 

rendement m. total, p) ^zahl f. || total 
number || nombre m. total. 6 

geskttigt II saturated || saturé, a) 
Bampf m. || saturated steam || vapexir f. 
saturée. bl ««es Oemisch n. (Gasmotor) Il 
saturated mixture |j mélange m. saturé, 
c) ««e liUft f. Il saturated air || air m. 
saturé. 7 

Gesch&ft n. (Handel) || commerce {| com- 
merce m. a) (Handelshaus) || commer- 
cial house; commercial firm H maison f. 
de commerce; établissement m. b) «« 
(kaufm. Vorgang) || business; transaction 
Il affaire f.; opération f. commerciale, 
c) >« (Laden) H shop || magasin m. d) das 
• aufgeben || to retire from business || ces- 
ser le commerce, e) kein «« || no business || 
aucune affaire f.; pa« d’affaire f. f) ein 
vereinbartes ^ || a business agreed upon || 
une affaire f. arrangée, g) wichtiges || 
important business H affaire f. considé- 
rable. 8 

geschaftlioh || relating to business; com- 
mercial Il d’affaires fpl.; pour affaires 
fpi.; commercial. 9 

Oeschatts-abschIuO m. || transaction; pur- 
chase || bilan m.; conclusion f. a) ««ange- 
legenheit f. || business matter || affaire f. 
commerciale, b) ««anschluk m. (Fernm) H 
business station || poste m. d’abonné 
dans un bureau, c) ««anteil m. || share in 
a business || part m. sociale, d) -«anwei- 
sung f. Il instructions pl. || instructions 
fpl. e) -'arttaste f. || key denoting kind of 
transaction || touche f . du genre de l’opé- 
ration. t) ««aufgabe f. |j giving-up busi- 
ness; retirement from business ]| cessa- 
tion f. d’un commerce, g) ««auto n. || de- 
livery or commercial car || automobile m. 
de livraison, h) ««aussiehten fpl. || busi- 
ness prospects pl. jj conjoncture f.; possi- 
bilités fpl. ou attentes fpl. d’affaires. 

1) ««berioht m. || trade or annual or busi- 
ness report |} compte m. rendu; rapport 
m. de gestion, k) ««betrieb m. j| manage- 
ment of a business {| exploitation f . 1) ^be- 
ziebung f . || business connexion || relation 
f. commerciale ou d’affaires, m) ^brlef 
m. Il business letter || lettre f. de com- 
merce ou d’affaires, n) ««bneh n. |j com- 
mercial or aocount book || livre m. com- 
mercial ou de compte; registre m. o) -«bti- 
ehertabrik f. H commeroial-book or ac- 
count-book factory || fabrique f. de re- 
gistres ou de livres commerciaux ou de 
livres de comptabilité, p) ««drang m. i| 
pressure of business || presse f. des af- 
faires. q) ^elnriohtiing f. H shôp room 
fitting; business equipment || installa- 
tion f. de magasins ou pour maison de 
oommeroe. r) ««erdffnnng i. || opening of 
a business {| ouverture f. d’ime maison, 
g) ««trennd m. i( business oonnexionpsor- 
respondent H oorrespondant m. t>^ftthrer 
m. Il superintendent; managing dSreotor; 
manager; Works manager; (4erk fl 
gérant m. n) ««tflliniiig f. j| management 
ot a business fl gestion f.; direction f. 
v) ««gang m. || working; course of busi- 
ness; routine fl marche f. des affaires; 
opération i. commerciale, w) ««grttndiing 
f . I foundation of a firm fl fondation f . 
d’une maison, g) ««^liaitt n. |! business 
house; comœeroîai firm j| maison f, de 
eomnierce, y) ^|aiur n. | husineBs or 
fiscal year fl imnée f . connneréla^ eter-^ 


cice m. z) «kenntnig f. || know-ledge of 
business || oonnaissance^f . des>ffaire8. 10 
Gesohilttskreis m. fl scope or Une of busi- 
ness Il sphère f. d’activité, 11 

geschkftskundig \\ experienoed; able; Smart 
Il versé dans les affaires. 12 

Gesch&fts-lage f. || state of tbe market || 
situation f. des affaires, a) «leiter m. fl 
manager of a firm; head olerk || gérant 
m.; directeur m. b) «leitung f. || works 
management fl direction f. 13 

geschafts-los (Bôrse) |] lifeless; stagnant; 
mactive || lourd, a) «m&fiig fl business- 
like il selon l’usage. 14 

Gesch&fts-papier n. || commercial paper fl 
papier m. d’affaire, a) ««personal n. fl 
staff II personnel m. b) «stille f. j| duliness 
or stagnation of business || morte-saison 
f.; calme m. o) «stockung f. a. ^stille f. 
d) ««stunde f. fl business or office hour fl 
heure f. de bureau, e) ««tellhaber m. Ü 
partner || associé m. f) ««trager m. fl re- 
présentative; agent j| chargé m. d’affai- 
res ou d’un état, g) «ttbertragung f. || 
transfer of a business || cession f. d’un 
commerce, h) ^unkosten pl. || trade ex- 
penses pl. || frais mpl. de commerce, 
i) ««unternehmung f . || commercial onter- 
prise II entreprise f. commerciale. 16 
Geschaftsverbindung f . || business relations 
pl. Il relation f. d’affaires, a) regelmafiige 
«« Il regular business connection || rela- 
tions fpl. suivies avec une maison, b) in 
«« f. treten || to enter into business rela- 
tions pl. Il entrer en relations fpl. com- 
merciales. 16 

Oeschafte-verhaltnis n., Ërkundigungen 
fpl. über ««se j| reports pl. on firms || de- 
mandes fpl. de renseignements, a) «yer- 
kebr m. || business dealings pl. fl relations 
fpl. commerciales, b) ««wagen m. fl com- 
mercial car; office carriage || voiture f. 
de magasin, c) «welt f. fl commercial 
World II monde m. commercial, d) ««zweig 
m. Il branch or department of business || 
branche f. de commerce; spécialité f. 17 
gescbaltes Holz n. || disbarked wood || bois 
m. écorcé. 18 

geschaltet, über einen Wlderstand m. || oon- 
nected across a résistance fl branché sur 
la résistance. 19 

gesch&tzt, Ibr ««es Schreiben n. || your 
esteemed or valeur || votre (lettre) esti- 
mée. 20 

gesoheitert (Seew) fl wrecked fl brisé. 21 
Gesehenkartikel m. fl présent fl article m. 

cadeau. 22 

gesohlcfatet fl staoked fl foisonné, a) ««(Qeol) 
Il stratified || stratifié, b) tus Platton fpl. 
«« Il laminated fl feuiUeté. o) ««es Gestein n. 
il stratified or bedded rock fl roobe f . stra- 

GesohiekUehkeU f . fl sldU || aptitndé f. 24 
gesehiokte Aasnatsimg f . fl olever utiliza- 
tion (( utilisation f. habile. 26 

Gesehiebe n. (Geol) j| boulder or mbble 
stones pl.; pebble; pebble-stone; rub* 
bisb; rubble }{ cailloux mpl. roulés; galet 
m. a) ^bldeke mpl. (Oeol) fl erratic l^ks 
pl.; boulders pl. fl moraine f. b) '«tttluniBg 
i. il movement of bouldem fl transport m. 
de débris minéraux. M 

Geseblrr U. (Bran) fl package | futaille I. 
a) «« (0«f&è) Il veesèl il vase vaisseau 
m. b) « (Satti) I banxess fl Iwirnaiam. e) ^ 
(Web) il monatiag; bameas fl équipage 
m.| barnaas^^ 1 ^ 

d) dineidMNwlie^ •« (PorMian) fl |Mir* 
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forated dish {| batterie f. de ouisine per- 
forée. e) emalUiertes ^ H enamelled utensils 
pl. Il batteries fpl. de ouisine émaillées, 

f) galTanisoh yersllbertes ^ {| eleotro sil- 
ver plate {) vaisselle f. argentée par voie 
galvanique, g) G&r-' H fermenter; fer- 
menting vessel || vaisseau m. servant à la 
fermentation, h) Gebrauchs^ || domestio 
vessels pl.; vessels pl. for use; utility 
crookery || vaisselle f. de ménage ou 
d’usage, i) GaBeisen'*^ || oast iron ware |) 
poterie f. en fonte, k) irdenes « || ear- 
thenware || poterie f. (commune). 1) Kaf- 
fee-- Il ooffee set || service m. à café, 
m) Kttohen* || pots pl. and pans pl.; 
crookery || batterie f. de ouisine. n) - 
eines Mastes (Soew) || tackle || agrès mpl.; 
apparaux mpl. ; armement m. o) Tee-^ Il 
toa set II service m. à thé. p) Tisch^ || 
table requisites pl.; table crookery || vais- 
selle f. q) Wirtsohafts'*' || crookery || vais- 
selle f. pour le ménage. 1 

Gesohirr-aufwasohtisch m. || dish washing 
table II table f . à laver la vaisselle, a) •«'be- 
schlftger m. (Wagenb) || fittings smith || 
f erreur m. d’accessoires, b) «einzug m. 
(Web) Il draft; pass || passage m. c) «kam- 
mer f . (Fuhrw) i| harnesa or saddle room || 
sellerie f. d) -^leder n. (Sattl) || hamoss 
leather || cuir m. pour harnachement ou 
de harnais, e) «mâcher m. (Küche) || 
kitchen utensil maker || ouvrier m. de 
oasserie. !) «mâcher m, (Sattl) || hamess 
maker |] hamacheur m. g) «gpUlmaschine 
f. Il crookery washing machine I| machine 
f. à rincer la vaisselle, h) «waschma- 
schine f. || crookery washing machine || 
machine f. à laver la vaisselle. 1) «zieh« 
presse f. || bottom slide drawing press || 
presse f. à emboutir à table mobile. 2 
geschlagen, unter dem Fallwerk n. || bent 
under tup || essayé au mouton, a) «es 
Hols n. Il felled timber || bois m. abattu. 

3 

geschliffen (Glas; Diamant) ï| ground |! 
taillé, a) « (Werkzeug) ll ground; sharp- 
set II affûté; aiguisé, b) die Oberfl&che 
wurde auf das sorgf&ltigste « || the sur- 
face was ground down with the ut- 
most acouracy H la surface fut passée à 
la meule avec la précision la plus minu- 
tieuse. 4 

gesohlitten-er Edelstein m. || eut precious 
stone II pierre f. précieuse taillée, a) «es 
Glas n. Il eut glass II cristal m. taillé, 
b) «e Glastlttohe f. || ground lens surface 
Il face f. de verre taillée. 6 

gesohUsseii (Tauwerk) i) magged || usé. 6 
geschlitzt II slotted; apertured |1 fendu. 7 
geschlossen (Ohem. Qefftû) l| sealed 1| scellé, 
a) « (Hahn) H „off‘* || fermé, b) «er Auf- 
bau m. Il selfoontained construction H 
construction f. serrée, c) «es Ghrgefftfi n. 

Il olosed fermenting vessel || vaisseau m. 
clos pour fermentation, d) Masebine f . In 
«etn Zoftand {| machine closed || machine 
f. étant fermée. ©) «er Waldbestand m. || 
fuUy stooked wood |i partie f. de bois 
en massif. g 

Gesohmaek m. If tast© t| goût m. 9 
geschtnaiddoa H inaipid; tasteless 1| sans 

goût ; înitipid©, 10 

w^Mlknielde n. Il jewellery H joaillerie f. 
une, '11 

(Met) r duoti^ || 

daotOe; üMUékble, 18 

f. Il doctibffîty J dnotibi- 

«té f, 


geschmJedet, dnreh- |1 forged through 11 
forgé jusqu’au cœur, a) aus Martinstahl 
m. in einem Stûck « |1 forged of open- 
hearth steel in one pièce || forgé d’une 
seule pièce en acier Martin, b) massiv 
in einem Stûck « H forged solidly out of 
one pièce || forgé massive d’une seule 
pièce, c) roh « Il rough forged H brut de 
forge, d) von Hand « || hand forged (I 
forgé à la main, e) die StUcke npl. sind 
teilweise von Hand « t| the pièces arc 
partly hand -forged || une partie des 
pièces était forgée à la main. î) «© Walze 
f. Il forged roll (| cylindre m. de laminoir 
forgé. 14 

geschmolzen Ij fused; molten; smelted H 
fondu. 16 

gesohnitten, aus dem voUen Stahl || eut 
from the aolid steel |i taillé de l’acier 
massif, a) «© Ware f. (Textil) H eut 
gooda pl. II marchandise f. coupé<'. 
b) «er Zahn ra. || eut tooth |! dent f. 
taillée. 16 

geschnitztes Holz n. || carved wood H bois 
m. sculpté. 17 

Geschofi n. (Bauw) \\ story ; floor H étage m. 
a) « (Waffenw) 1| projectile; shot || pro- 
jectile m. b) £rd« 1| ground floor 1! rez-de- 
chaussée m. c) £xplo8iy« 1| bursting pro- 
jectile Il projectile m. éclatant, d) « mit 
(alscher Bogenspitze |1 false ogive type 
of Shell 11 projectile m. à fausse ogive. 

e) « mit farblger Rauchwolke 1| projec- 
tile with ooloured cloud of smoke H pro- 
jectile m. à nuage d’éclatement coloré. 

f) tlachkûpfiges « H flat-headed shot lî 
projectile m. cylindrique ou de rupture. 

g) Ga8« Il gas projectile |1 projectile m. 
à gaz. h) gezogenes « \\ rifled projectile 1| 
obus m. rayé, f) Hartgu6« || chilled shot |1 
projectile m. en fonte dure, k) Hohl« 1! 
hollow shot or projectile |1 projectile m. 
creux. I) Lang« || oblongshot; elongated 
projectile; long shell |1 projectile m. al- 
longé. ra) Ober« |! upper story H étage m. 
supérieur, n) Panzer« |1 armour piercing 
shell II projectile m. de rupture; projec- 
tile m. perforant, o) RauchBpur« |1 tracer 
buUet 11 projectile m. traceur, p) Riefe- 
lung f. des «es H rifling of projectile || 
rayage m. de projectile, q) StromIinien« 

Il boat-tail bullet; sheU with tapered 
end II balle f. fuselée; obus m. à culot 
rétreint. r) « mit verjüngtem Bodenteil 

StromUnien«. s) vollstëndiges « 1| 
complote round of ammunition 1| pro- 
jectile m. complet, t) « mit Zwangs- 
iührung(Waffenw) || projectile with guide 
rings H projectile m. forcé. 18 

Gesohofi-aulschlag m. il projectile graze or 
impact II point m. de chute d’un projec- 
tile. a) «bodan m. (1 projectile bottom; 
bottom of a shell {| culot m. du projec- 
tile. b) «davtt m. |i shell davit || grue f. 
monte-projectiles, o) «tang m. || butt |1 
butte f. de tir. d) «feidereinschnitt m. || 
marking {{ empreinte f. e) «fttllung f. jl 
projectile charge || charge f, pour pro- 
jectiles. t) «heber m. |j shell-hook; handle 
for removing shells |i tire>obus m. ; crochet 
m. à poignée, g) «kammer f. || shot 
chambre |] chambre f. de projectiles. 

h) «kern m. ü core for casti^ shells |] 
noyau m. pour la fonte des obus, i) «kopf 
m. ii head or top of the projectile {| tète 
f. du projectile, k) «kdrper m. Ü body 
of the projectile ü corps m. du projectile. 
I) «mantdl m. {} ooatbig of a projectile f| 


chemise f. du projectile, m) «rauni m. s. 
«kammer. n) «tell m. || part of projectile 
Il partie f. d’un projectile, o) «trage f. it 
shell- barrow ; shot-bearer || civière f. 
porte -projectile, p) «verkeilung f. il 
jamming of the projectile in the bore il 
obstruction f. de l’âme par le projectile, 
q) «zUndung f. ü priming of a shell 1 
amorce f. du projectile. 19 

geschrftnkt H crossed 11 croisé. 20 

geschuppt |! ragged H barbu; grillé. 21 
Geschur n. (Met) |1 dross; residuum |1 sco- 
rie f. 22 

Geschtttz n. H cannon; gun |1 pièce f. d’ar- 
tillerie; canon m. a) abgeprotztes « il 
unlimbered gun H pièce f. en batterie, 
b) ein « n. laden H to load a gun 11 
charger un canon, c) iiiagnctelektrisches 
« 11 magneto-electric gun \\ canon m. 
électro-magnétique, d) Kampfwageii- 
abwehr« H antitank gun H canon m. 
antichar, e) Lnftabwehr« || anti-air- 
craft gun. H canon m. contre-avion. 1) « 
auf Rahinenlafeite \\ gun on slide-carriage 
1! pièce f. sur affût à châssis, g) « auf 
Radlafette jj truck-gun \\ pièce f. sur 
affût marin, h) Turbiiien« !| turbo gun; 
turbo cannon 1| turbo-canon m. 23 
GcschUtz-bronze f. H gun métal 1’ bronze 
m. ou métal m. à canons, a) «ïnbrikant 
m. 11 ordnance manufacturer H construc- 
teur m. d’artillerie, b) «komitee n. ü ord- 
nance committee ll comité m. de l’orde- 
nance. c) «metall n. H gun-metal i| bronze 
m. à canons; métal m. de canons, d) «- 
rohr n. il gun barrel ü canon m.; bouche 
f. à feu. e) «scele f. i| bore of gun |I 
âme f. d’une bouche à feu. 24 

gcschUtzt (Masch) H protected H protégé; 
bloqué, a) gesetzlieh « 11 protected by 
law 11 protégé par la loi. b) gesetzlieh 
«er Naine m. \\ copyrighted or registered 
name H nom m. déposé, c) vor Staub m. « 
Il protected from dust 11 imperméable à 
la poussière, d) «er Kreuzer m. t! pro- 
tected cruiser || croiseur m. protégé. 26 
GcschUtz4urm- m. li gun turret !| tourelle 
f. des canons, a) «wagon m. 11 gun truck 
11 truck m. au transport des canons. 26 
Gesohwader n. (Seew) |1 squadron H escadre 
m. a) «tlug m. || formation flying |! vol 
m. en formation ou d’escadre. 27 

geschwâriteB Ol n. || blackened oil || huile 
f. noircie. 28 

geschwefelt (Chem) || sulphur oontaining; 

sulphuretted || sulfuré. 29 

geschweift H curved || relevé, a) «e Form 
f. 11 curved form H forme f. ondulée, 
b) «e Stnfe f. |1 curved step || marche f. 
courbe. 30 

gesohweifit |t brazed; weld(ed) || brasé; 
soudé, a) doppelt « || double welded H 
à soudure f. double, b) «e Eisselle f. Ü 
welded ioe can |) mouleau m. soudé à 
glace, c) «es Rohr n. )i welded tube 1) 
tuyau m. soudé. 31 

gesohwelkt H air-dried; withered il fané. 32 
Gesohwlndlgkeit f. H velocity; speed Ji 
vitesse f . a) Arbeits« H working velocity 
Il vitesse f. de travail* b) dritte « || third 
speed II troisième vitesse f. c) Braek- 
ttbertragnng8« li speed of pressure trans- 
mission Il vitesse f. de transmission de 
la poussée, d) Biireiitl«lt« H velocity of 
flow H vitesse f. de passage* e) dureh- 
sehnltGiehe « H average speed t! vitesse f . 
moyenne, f) £nd« {| ibnal velocity 11 
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gespalten 


vitesse I. finAle. g) erreelmete i| oalou- 
lated (A) or oaloulation speed II vitesse f . 
donnée par le calcul; vitesse f. calculée 
ou prévue ou théorétique, h) erste || 
low speed; first speed || première vi- 
tesse f. i) Fahrt«> )] driving speed [f 
vitesse f. d’avancement, k) Flug'^ |j 
flying speed || vitesse f. de vol. I) ge- 
ringe || little or low velocity; low or 
slow speed || petite ou faible vitesse f. 
m) gleichfdrmige -- 1| uniforra velocity || 
vitesse f . uniforme, n) Grens* || liraiting 
speed II Vitesse f. limite, o) grdfite « || 
fuU speed || vitesse f. maximum, p) die 
herabmindern || to decelerate || ralentir, 
q) hOchste |i maximum speed || limite f . 
de vitesse; vitesse f. maximum, r) hohe 
• Il high speed || grande vitesse f . s) Hub- 
Il Wsting velocity H vitesse f. de levage, 
t) kleinste ^ || lowest speed U vitesse f. 
minima. u) des Kolbens H piston speed 
il vitesse f. du piston, v) kriUsche « || 
oritical speed || vitesse f. critique, 
w) mittlere || average or mean speed 1| 
vitesse f. moyenne, x) normale - j| nor- 
mal speed H vitesse f . normale, y) Reise^ 
il oruising speed |i vitesse f de croisière, 
a) Strômnngs^ |i velocity of flow 1| 
vitesse f. du flux. 1 

a) die <*’ bewegte sich zwischen x bis 

y km je Stunde || the speed was between 
X and y kilometera per hour H la vitesse 
était comprise entre x et y km par 
heure, b) Verkehrg'* || commercial speed || 
vitesse f. commerciale ou d’utilisation, 
o) unter Wasser il underwater speed || 
vitesse f. sous l’eau, d) verzOgerte <*' j| 
retarded velocity || vitesse f. retardée, 
o) vierte ^Auto) H fourth speed H 
quatrième vitesse f. f) virtuelle - || Vir- 
tual velocity || vitease f. virtuelle, 
g) die zuldssigo ^ übcrschreiten || to 
exceed the speed-limit || excéder ou 
dépasser la vitesse permise, h) zn- 
nehmende ^ || accélération || accéléra- 
tion f. i) Eweite || second speed |1 
deuxième vitesse f. 2 

OesobwindigkeitB-abnahme f. |j décéléra- 
tion; decrease of speed |j ralentissement 
m. de vitesse; retardation f. a) «ande- 
mng f. Il speed variation || changement 
m. de vitesse, b) '•'bébé f. |t height due 
to the velocity; height of velocity; 
impetus I) hauteur f. de la vitesse. 3 

Gesehwlndigkeitsmesser m. |} tachometer; 
apeedometer; speed indicator or counter 
Il tachy mètre m.; compteur m. ow in- 
dicateur m. de vitesse, a) fûr Eisen- 
babnillge || speedometer for trains {| 
indicateur m. de vitesse pour trains. 

b) FUebkraft* || centrifugal type speodo- 

meter |{ indicateur m. de vitesse type 
centrifuge, e) sebreibender ^ H register- 
ing apeed indicator || enregistreur m. 
de vitease. 4 

Geaohwindigkeitsominderapparat m. {) speed 
reducer |) réducteur m. de vitease. a) 
paraUdogramm n. Il parallelogram of 
velocitieB g parallélogramme m. des 
vitesaea. b) ««potetlal n. || velocity 
potential |} potentiel m. de vitesse, 
e) ^regler m. K apeed govemor i régula- 
teur m. de vitease. d) -«'reglimf I. j( apeed 
adjustment ü zéglage m. de la yiteaae. 
e) -^aehwankiiiiir f • fi variation of velo- 
city fi llimtuation f. de vitesse. D 
steUttiigstorfldiliiiig f. J dbange apeed 


gear || appareil m. à changement de 
vitesse, g) «weebsel m. |] speed change {j 
changement m. de vitesse. 5 

gesohwungen || swung j| évité. 6 

Geselle m. || fellow; journey-man; mate || 
compagnon m.; ouvrier-compagnon m. 

7 

Gesellschaftf. auf Oegenseitigkeit || mutual 
benefit society; co-operative associa- 
tion Il société f. mutuelle, a) mit be- 
sohrankter Haltung (G. m. b. H.) |j li- 
mited company (Ltd.); joint stock 
company with limitod liabilities || société 
f. à responsabilité limitée. 8 

Gesellschafter m., stiller || sleeping part- 
ner Il commanditaire m. ô 

Gesellscbafts-bericht m. || company’s re- 
port Il rapport m. de la compagnie. 

a) ^gesetz n. || company law fi lois fpl. 

sur les sociétés, b) -'kapital n. || Joint- 
stock Il capital m. ou fonds social, o) <— 
leiiung f. (Fernm) || party line 1| ligne f. 
pour groupe d’abonnés, d) ^mittel n. 1| 
capital; joint-stock capital || capital- 
actions m.; fonds m. social, o) «spiel n. || 
society game; parlour game |] jeu m. de 
société, f) «statttten npl. || articles pi. 
of association || statuts mpl. sociaux, 
g) --vertrag m. |i deed of partnership || 
contrat m. de société; acte m. consti- 
tutif. h) -«wagen m. f| ohar-à-bancs car |1 
char m. à bancs automobile, i) -'Zimmer 
n. 11 drawing room Ij salon m. 10 

Gesenk n. (Bergb) f| sump || bure f. a) 
(Schmied) H die; swage; boss; mould || 
estampe f.; étampe f.; matrice f. 

b) Ober-*' |j upper die || frappe f . ü) im 
geschmiedete Herzstttekspitze f. (Eisenb) 

Il die-forged point of frog || pointe f. de 
cœur matricée. d) im schmieden |j 
to swage; to forge in dies pl. jl matricer; 
forger en matrices fpl.; étamper; estam- 

I per. e) Unter-^ || lower die || matrice f . in- 
férieure. 1 1 

Gesenk-amboil m. f| swage or groovod 
anvil II enclume f. cannelée ou à enfon- 
çures ou à estamper, a) --arbeit f. |1 
swaging || travail m. d’étampage, b) — 
damplhammer m. || swaging steam 
hammer {} marteau-pilon m. à vapeur 
d’estampage, c) «'hammer m. |f top- 
swage fl croissant m. d) «Justiernng f. || 
adjusting the dies pl. fi réglage m. des 
matrices, e) '«klotz m. || swage-block || 
estampe f.; étampe f. f) «platte f. || 
swage block || tas-étampe f. 12 

Gesenkpresse f. || die press || presse f. 
(à travailler) à étampes. a) hydraulisohe 
«' Il hydraulio stamping press U presse f. 
hydraulique à estamper. 13 

Gesenksehmied m. |i swager |j étampeur m. 

14 

Gesenkachraiede-industrie f . fi drop-forging 
industry || industrie f. de l’estampage, 
a) «'masebine f . fl drop-forging machine fi 
machine f. à estamper. 15 

Gesettksehmieden n^ || drop-forging fi 
estampage m. a) «' von Eiseii und 
Stabl (( swaging of kon and steel fi étam- 
page m. à olmud du 1er et de l’acier. 

16 

Geseuktehmiedestttek n. fi swaged foiglngt 
fRe-hammered forging || pièce f . matrio^; 
pièce 1 forgée en matrice ou forgée à dé 


ou estampé. 

17 

fesenkt fi sogged fi Béehl. 

18 

Geseidrirefsebleia m* i wear 

on «wage || 

ueuze 1 dM 

1» 


Gesetz n. (Phys) 1| law |j loi f, 20 

Gesetzgebung f. || législation fi législation f . 

21 

gesetzlioh gescbtttzter Name m. j| copy- 
righted or registered name || nom m. 
déposé. 22 

gosetzUehe Vorschrilten fpl., einen Ar- 
beiter den gesetzliohen Vorsohriften 
entgegen besch&ftigen || to employ a 
workman contrary to the law || embau- 
cher un ouvrier contrairement aux 
dispositions légales, a) für die Be- 
folgimg gesetzlicher Vorsohriften ver- 
antwortlich soin 1| to be responsible for 
the execution of official instructions || 
être responsable de l’observation des 
prescriptions légales. 23 

gesetzliohes Zablungsmittel n. j| legal 
tender 1| valeur f. légale. 24 

gesetzm&Oig f| legal |1 légal. 25 

GesetzUbertretung f. || violation || contra- 
vention f. 26 

gcsetzwidrig |1 contrary to law || contraire 
à la loi. 27 

gesichert sein jl to hoid sccurity || être 
à couvert; être nanti. 28 

Geslcbt n. (Anatom) || face 1| visage m. a) 
(Schriftg) Il face j| face f.; œil m. 29 
Gesicbtsachse f. (Opt; Phys) fi axis of 
vision; optic or visual axis 1| axe m. opti- 
que ou visuel. 30 

Gesicbtsfeld n. fj field of view; range of 
vision 11 champ ra. visuel ou microscopi- 
que. a) eines Fernrohrs || field of view 
of a telescope || champ m. de vision d’un 
télescope, b) des Okulars {| field of 
view of the eyepiece || champ m. de 
l’oculaire, c) scheinbares «' des Oku- 

lares || apparent field of view of the 
I eyepiece H champ m. apparent de l’ocu- 

I laire. 31 

1 Geslchtsfeld-belciichtungsoinrichtung f. fi 
illumination attachment to field of view 
jj dispositif m. pour Téelairage du champ, 
a) «blende f. |j field stop || diaphragme 
m. do champ, b) «blende f. des Okulars 
Il field stop of the eyepiece || diaphragme 
m. de champ de l’ooulaire. 32 

Gesicbts-kreis m. || horizon fi horizon m. 
a) «krem m. || face cream || crème f . de 
beauté, b) «Unie f. eines Fernrohrs {| 
Visual line || ligne f. visuelle, c) «maske 
f. Il safety mask || masque m. de sûreté, 
d) «puder m. || face powder || poudre f . 
de riz. e) «winkel m. || optic or visual 
angle; angle of sight || angle m. optique 
ou visuel ou de visée. 33 

gesiebt II Bcreened; sifted; separated fi 
classé; criblé; tamisé. 34 

Gesims n. (Bauk) || comice; moulding |j 
moulure f. a) ansteigeudes « fi raking 
moulding fi moulure f. oblique ou ram- 
pante. 35 

Gesiiiis*ooke f., abgerundete fi mitre round 
il oreille t a) «maschine f. fi moulding 
machine || machine f. à faire les oor- 

niohee dans les bords. 36 

gespidieii (Buohdr) fi in oolumna ph {( en 
colonnes fpl. a) (Holz usw) fi spBttedi 
ohopped; cleft fi f«idu. b) (riüig) f 
craoked; flawed Jj orevasaé; goreé; lé^ 
zardé. o) in swei Telle « fi dUvided in 
two )} pattagé ott coupé en deux. 37 

geq»eitea«es Brennhois n. fi «plitted fit#- 
wood fi hoia «U à ïelîndtt 
Bmdbe 1 1[ rfven cr eplit or* cl«^ 

' ' ‘.lecMiuèfVb); 

^ . . pin:' 
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Gestelbâge 


Gegpau lu. (Buchdr) U fellow; companion 
11 compagnon m. typographe; confrère 
m. 1 

Oespaiin n. (Sohmied) i| faggot; bundle of 
iron bars; truss || paqnet m.; trousse f. 

a) '«'pHiig m. Il draught plough || charrue 

f. attelée. 2 

gespaniit i| stretohed; tight || tendu, a) ^es 
Brillengias n. |j strained spectacle lens || 
verre m. correcteur serré. 3 

gespünt II chipped || sur copeaux mpl. a) '«es 
Bier n. || chipped beer [| bière f. sur 
copeaux. 4 

gespeist, mit Oleichstrom m. || supplied by 
continuous current || alimenté de courant 
continu. 5 

Gesperr n. s. Gesperre. 6 

Oesperre n. (Buchdruckerpresse) || frisket 
(griper) || frisquette f . a) -- (Fcirdermasch) 
Il safety catch || cliquet m. b) -« (Haken 
zum VerschluB) || catch || fermoir m. 
c) -« (Masch) Il ratchet || cliquet m.; 
arrêt m. d) (Uhrm) 1| clickwork || 
encliquetage m. 7 

Oespinst n. || spun yarn; thread || filé m.; 
filure f. a) einer Bogenlampenglooke 
Il wire-netting for arc-lamp globes |1 filet 
m. de sûreté d’un globe de lampe à arc. 

b) leonisches '« || leonine spun || tissu m. 

léonique. c) - aus einem Spinnstoff und 
einem Metallfaden || thread consisting of 
a spinning material and a metaliic fila- 
ment Il filé m. composé d’une matière 
textile et d’un fil métallique. 8 

Gespinstumflechtung f. || braiding with 
spun yarn H tresse f. de filet. 9 

Gesprach n. (Fernm) || call 1| conversation f. 
a) drlngendes <*» || urgent call || conversa- 
tion f . urgente, b) gewôhnliches || ordi- 
nary call H conversation f. ordinaire. 10 
Gespraehsanmeldung f. || reqiiest for com- 
munication Il demande f. de communica- 
tion. a) zurückgestellto || deferred call 
Il communication f. différée. 11 

Gesprachs-aufforderung f. (Fernm) || avis 
d’appel H avis m. d’appel, a) '«blatt n. || 
ticket II fiche f. b) -'buch n. || incoming 
register || liste f . d’arrivée, c) <«dauer f. || 
duration of a call || durée f. de conversa- 
tion. d) ««diohte f. Il frequency of calls 
Il densité f. du trafic, e) '«gebUhrentarif 
m. Il measured rate tariff || tarif m. à 
conversation fixée, f) ^minuten fpl. || 
ticket time |{ minutes fpl. de durée de 
la conversation, g) '«Uberwaohung f. || 
supervision of calls || contrôle m. des 
communications, h) -«uhr f . ]| time check 
(j compteur m. de la durée des conversa- 
tions. I) '•verbindang f. H connection 1| 
communication f. k) '«zklder m. || con- 
versation meter or oounter; message 
register || compteur m. de conversations. 
1) «ikhlung f. Il call metering il comptage 
m. des communications, m) -•zeltmegser 
m . Il meter for duration of conversation 
I! compteur m. du temps de conversation. 

12 

gesprenkelt II speokled; apotted; stained; 

spriûkled H moucheté; jaspé; tigré. 13 
getpntiigeii (Hohs) jf split || écUé; fendu; 
orev»S8é. 14 

g wound on spools or bobbins || 
«Wtdé «M 16 

t (Brau) g yeast; barm H l«»vure f.; 
lie f.; levain m. 16 

Clestwift in. Il beaoh g pls«e f. 17 

wtiH the 

modÉisr la ' ■ Bgure ■ 


ou la forme, a) sîoh verJUngende || 
tapering shape i| forme f. s’effilant. 18 
gestalten |i to fashion; to figure; to model; 
to mould; to form; to shape |] façonner; 
former; modeler; bosseler. 19 

gestaltlos II amorphous ü amorphe. 20 
gestampft-er Béton m. |i rammed concrète 
Il béton m. comprimé ou damé, a) -«e 
Masse f. (Zement) |j rammed stuff |j 
masse f. damée. 21 

Gestdnge n. || rod; spear; sweep |i tige f.; 
tirant m. a) (Motor) |1 push rods pl. 
Il tringles fpl. b) für Bohrwerkzeuge 
(Bergb) H boring tools pl. |] tige f. de 
sondage, c) Brems^ || lever arrangement 
Il timonerie f. du frein, d) Pumpen-- || 
pump rods pl. || tiges fpl. de pompes, 
e) Begler-« |j govemor rod || biellette f. 
du régulateur, f) - für Tiofbohrungen || 
System of rods for deep boring || tiges 
fpl. pour les sondages. 22 

Gestange-antrieb m. (Schalter) || lever 
System || tige f. de commande, a) «aus- 
rUstung f. Il pôle fittings pl. || armement 

m. d’appui, b) «belastung f. || strain 
of pôle II charge f. d’appui, c) «bohren 

n. Il rod boring || sondage m. à tige 

rigide, d) «kreuz n. || triangle; cross 
lever || levier m. en croix, e) «Icituug f. 
Il pôle line || ligne f. à poteaux. î) «nach- 
stellvorriohtung f. || slack adjuster || 
ajusteur m. de timonerie, g) «rohrdreh- 
bank f. || lathe for hollow rods || tour 
m. pour Tusinage des tiges de sonde 
tubulaires. 23 

Gestank m. || steuch i| mauvaise odeur f. 24 
gestanzt |( punched || estampé. 26 

gestaut, in den Bunkern mpl. || trimmed in 
bunkers || arrimé dans les soutes fpl. 26 
Ocstehuiigskosten pl. || manufacturing ex- 
penses pl.; working costs pl.; cost prioe 
11 prix m. coûtant ou de revient ou de 
fabrication, a) die « pl. verbilligen || to 
roduce working costs pl. || diminuer le 
prix de revient. 27 

Gestehungspreis m. |j cc»t price; costs pl. 
of production; raising costs pl. i| prix 
m. coûtant ou de revient. 28 

gesteigerte Durohiassigkeit f. im Ultra- 
violett des Glasmaterials i| enhanced per- 
nieability to ultraviolet rays of the glass 
Il transparence f . plus grande dans l’ultra- 
violet des verres. 29 

Gestein n. j| rock || roche f. a) bituminOses « 
Il bituminous rock || roche f . bitumineuse, 
b) FruptiT^ Il eruptive rock || roche f. 
éruptive, o) erzhaltiges « il metaliic stone 
Il pierre f. de mine, d) testes « (Bergb) || 
solid rock i| roche f . dure, e) massives « i) 
compact il compacte m. f) sedlmentkres « 
Il sedimentary rock i] roche f. sédimen- 
taire, g) taubes « H attle; deads pl.; 
rubbish; stuff; trade j| gangue f.; ma- 
tière f. ou roche f. stérile. 30 

Gesteins-bearbeitungsmoschine f. || stone 
working machine || machine f. à tra- 
vailler la pierre, a) «bildung f. H forma- 
tion of rock II formation f. de roche, 
b) «boliranlage f . || rock drilling plant || 
installation f. de perforateurs. 31 

Gesteinsbohrer m. ü rock drill; rock borer 
Il perforatrice f.; perforateur m. 32 
Gesteinsbohrer-sehiirfmaschlne f. Ü rock 
drill sharpening machine H machine f. à 
aiguiser les forets à roches, a) ««staiieh* 
masehine I. 11 rock drill upsetting ma- 
chine Il machine f, à refouler les forest 
à roohes. 33 


Gesteinsbohrbainmer m. H rock drilling 
hammer |i marteau-foreur m. pour roohes. 

34 

Gesteinsbohrmaschine f . H rock boring ma- 
chine Il machine f. à percer roohes. a) elek- 
tropneumatisehe « |) electro-pneumatic 
rock drill(ing machine) || machine f. 
électro-pneumatique à forer les roches. 

b) PreOlutt» D oompressed air rock drill- 
ing machine; pneumatic rock drill jj per- 
ceuse f. de roches à air comprimé. 36 

Gestein 8-bohrung f. || rock drilling || forage 
m. de roches, a) «dllnnscbliff m. || thin 
ground stone plate || lame f. de pierre 
polie, b) «gang m. || vein of rock; dyke 
Il filon m. rocheux, c) «hammer m. || 
mineralogist’s hammer || marteau m. de 
géologue. 36 

Gesteinshauer m. || stone or hard -ground 
miner; stoneman || ouvrier m. à la pierre 
ou aux étreintes; rocheur m.; coupeur 
m. de voie ou de mur. a) « im Ver- 
worfenen || shifter of mines |1 failleur m.; 
passeur m. en faille. 87 

Gesteins-kunde f. || petrography; minera- 
logy; lithology || pétrographie f.; mi- 
néralogie f.; lithologie f. a) «lehre f. || 
minerai ogy H minéralogie f . ; pétrognoaie 
f. b) «magiietismus m. || magnetism of 
rocks II magnétisme m. des roches. 

c) «meikel ro. || stone chisel || ciseau m. 

minéralogique. 38 

Gesteinstaub-tôrderanlage f. H conveying 
plant for stone powder I| instal- 
lation f. pour le transport des 
poussiers de pierres, a) «mahlanlage 
f. Il stone powder pulverizing plant || 
installation f. k moudre le poussier de 
pierres. 39 

Gesteinwagen m. (Bergb) || roUey; tram || 
plate-forme f. de roulage. 40 

Gestoll n. (Auto) || frame || châssis m. 
a) « (Bock) Il stand; trestle || tréteau m.; 
chevalet m. b) « (Bûcher) |1 shelf; (book) 
stand 11 tablettes fpl. c) « (Hochofen) j] 
hearth || ouvrage m.; creuset m. d) « 
(Masehine) 1| frame || bâti m. e) « (Rah- 
men) || frame |1 châssis m. f) « (Sammler) 
Il stand 11 chantier m.; étagère f. g) « 
(Spiimrad) || stock || chevalet m. h) « 
(Walzwerk) || housing f rames pl. j] cage 
f.; châssis m. i) « der Druckerpresse |) 
body of a printer’s press H corps m. de 
la presse d’imprimerie, k) « elnes Fahr- 
rades H frame of a cycle )| cadre m. d’un 
cycle, I) « fûr solbsttâtige Fernspreoh* 
zentralen |1 rack for automatio téléphoné 
exchanges || support m. pour centraux 
téléphoniques interurbains, m) Ka8ten« 
Il box-shaped bed }] bâti m. formant 
caisson, n) « auf LanlroUen (Büromasoh) 
Il Btemd with oasters t| support m. à 
roulettes, o) « oines Alahlganges ü pe- 
destal; standard of a couple of 
atones || piédestal m. d’une paire de 
meules, p) « der Masehine {| frame of 
the machine U bâti m. de la machine, 
q) auf «en npl. montiert ü rack-mounted 
If monté sur bâtis, r) randloses « (Brille) 
il rimless holder U monture f. sans cercle, 
s) « eines Begensohirmes H umbrella 
frame {} carcasse f . de parapluie, t) « einer 
Sage II saw frame 1| aro m. ou arçon m. ou 
châssis m. d’une scie. 41 

GesteU*bein n. || leg of a tripod H pied m. 
de support, a) «-«âge f. Il framed saw {j 
scie f. à châssis; scie f. montée* 42 
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Getriebe 


gegteppto Bettdeotce f. || quilt jj courte* 
pointe f, 1 

gestiektes l'asohentuoli n. |t embroidered 
handkerchief |] mouchoir m. brodé. 2 

geetielt || having a handle || emmanché. 3 
€lestirnpelhing f. jj bearing by stars 11 re- 
lèvement m. d’un astre. 4 

gestôrt (Chem) || dlsturbed || troublé, a) «es 
Gebirge n. || disturbed deposit |I terrain 

m. disloqué. 5 

Gestôrteeichen n. ({ out of order tone; 

o. o. o. tone || signal m. de dérangement. 

6 

gestoAen (Chem) || pounded || pilé, a) «er 
Zimt m. Il broken cassialignea || cannelle 
f. rompue. 7 

Gestrauch n. || brushwood || broussailles 
fpl. 8 1 

gestreitt |j striped; striate; striated; streak- 
ed II rayé à bandes fpl.; strié; zébré. 9 

gestreilt-es Matiagoniholz n. || roe maiio- 
gany (| acajou m. rubané, a) «es Muster 

n. Il striped pattern |j dessin m. rayé ou 

à rayures, b) «e Ware f. (Textil) || striped 
goods pl. Il tricot m. rayé. 10 

gestrichenes Papier n. || coated paper i| 
papier m. couché. 11 

gestricfct (| reticulated; knitted || tricoté, 
a) «e Damenjacko f. || knitted lady’s 
jacket II jaquette f. tricotée pour dames. 12 
GestUbbe n. || culm; dust |I fraisil m. 13 
GestUt n. R stud farm || haras m. 14 

Gestttts-besitzer m. || stud owner || proprié- 
taire m. de haras, a) «knecht m. || stud 
ostler or palefrenier || palefrenier ra. de 
haras, b) «meister m. || stud master || 
maître m. de haras, c) «verwaltcr m. || 
stud manager || administrateur m. de 
haras. 15 

gesttttzt, heiderseitig «es Schwungrad n. H 
flywheel between two bearings |1 volant 
m. entre deux paliers. 16 

gesucht (Handel) || wanted; in dcmaïul H 
demandé; recherché. 17 

gesund-es Bier n. || sound beer (1 bière f. 
saine, a) «es Holz n. f| sound wood || 
bois m. sain. 18 

Gesundhefts-amt n. j| board of health ü ■ 
conseil m. d’hygiène; office f. de santé, 
a) «kaffee ni. || wholesome coffee |{ café 
m. de santé, b) «paO m. |( bill of health (| 
brevet m. de santé, c) «pflego f., dffent- 
Uehe II public health || hygiène f. publi- 
que. 19 

gegundheitsteehnisob-e Anlage f . || sanitary 
installation or plant || installation f. sani- 
taire ou d’hygiène, a) «er Apparat m. |j 
sanitary apparatus || appareil m. sani- 
taire. 20 

Gesundheitszeugnis n. ]] oertificate of 
health j| certificat m. de santé. 21 
Getiilel n. || wainscot; wainscotting; pa- 
nelling; inlaying R boiserie f.; lambris m.; 
marqueterie f. 22 

getatelt |{ panelled || pannelé. a) «e Deeke f . 
(Bauw) R boarded ceiliug || plafond m. 
de planches ; plancher m . marqueté. 23 
getakelt, hoeh R high ligged i| à mâture f. 
haute, a) niedrfg R low rigged |j à 
mâture f. brasse. 24 

getsueht |t dipped R plongé. 25 

geteiit*e Felge f . }| cUvidà rim || jante f . 
sectionnée, a) «es Bad n. R buüt-up 
wheel It roue f. partagée, b) «e Riemen- 
selièibef. R split pulley R poulie f. divisée, 

■26 

getempert (Met) R tempered; R trempé. 

27 


Getrank n. || beverage; drink || boisson f. 
a) alkoholfreles « |) non-alooholic beve- 
rage; non-spirituous drink R boisson f. 
sans alcool ou anti-alcoolique, b) erfri- 
sebendes « || refreshing drink || boisson f . 
rafraîchissante, e) gegorenes « || fer- 
mented drink || boisson f. fermentée, 
d) geistiges « R spirits pi. R espiritueux 
mpl.; liqueurs fpl. alcooliques. 28 
Getrânke-automat m. H drink delivory 
apparatus || distributeur m. de boisson.^;, 
a) «industrie f. |( trade of beverages || 
industrie f. des boissons, b) «steuer f. 
Il duty on alcohol; spirit-tax |( impôt m. 
sur les boissons. 29 

Getreide n. R corn; grain; cereals pl. ü 
blé rn.; grains mpl.; céréales fpl. a) « in 
Ahren \\ corn in ears || céréales fpl. en 
épis, b) « in Garben \\ corn in sheavos |î 
céréales fpl. en gerbes, c) gedroschenes « 
Il threshed corn || grains mpl. battus, 
d) gcrriâlztes « H malted grain \\ grain m. 
malté. e) gereinlgtes « ]! cleaned grain i 
blé m. nettoyé, f) « auf dem Halm 
standing crop; crop |I grains mpl. sur 
pied, g) - mit langen Spclzon i| grain 
with long beard H grains mpl. à longues 
glume.s. h) « ohn© Speizen !l grain 
without board ü grains mpl. sans glumes. 
i) Saat« il seed crops pl. H grains mpl. de 
semence, k) uiigcmalztes « \\ unmalted 
grain || grain m. non malté. 30 

Gefrolde-anbau m. I! cultivation of corn |i 
culture f. des grains, a) «art f. !l coreal |1 
céréale f. b) «aspirationsroinigungs- 
itiaseliine f. R receiving and rnilling s(‘- 
parator for grains |! ludtoyeur-aspira- 
teur m. du blé. c) «nusfuhr f. H exporta 
tion of grain || exportation f. des blés. 

d) «boiztnaschiiie f. |! grain wiueing ma- 
ehine |! machine f. à corroder h‘ blé. 

e) «heschtttfenheit f. i| condition of tbe 
grain !| composition f. de grains. 

f) «brcniier m. Il corn distiller i distilla- 
teur m. de grains, g) «brennerei f. '! 
eorn-braiidy distillery |! distillerie f. de 
grains, h) «bürsle f. n wheat brush \\ 
brosse f. à blé. i) «elevator m. «. «heber 
m. k) «ernteiiiiiseliine f. |î barvesting 
rnaehiiie for crops |j machiiu' f. de ré- 
colte pour céréales. I) «fiirderanlage f., 
pneuiiiutisclie l| pneumatio grain hand- 
ling plant R transport ni. pneuinatiqui' 
de grains, m) «handel in. !' corn trade R 
comineree m. des blés, n) «liftndler m. 

!' eorri dealer or chandler R marchand m. 
de blé, o) «liaspel f. |( grain réel || aspe 
m. du blé. 31 

Gotreideheber in., pncumutischer R pneu- 
raatic corn elevator R élévateur m. pneu- 
matique de grain, a) scliwliiimcnder « 
floating corn or grain elevator R éléva- 
teur m, flottant à grains, 32 

Getrride-indiistrie f. )| corn industry r 
industrie f . de» céréale», a) «kainincr f. R 
corn magazine; granary \\ grenier ni. 
à blé; silo m. b) «lageriiaus n. grain 
ware bouse; granary R grenier m.; silo 
m. c) «litpe f. R seed miero»oope Ij 1 ou|h* 
f. pour rexaineii des grains, d) «iiiaga- 
zin n. 11 granary; corn-magazin<‘ R gri*- 
liier m. d^aboiidance. e) «mihen n. |; 
harvesting wecl crops R récolte f . des 
céréale», f) '«mâher m. R reaper; corn 
inover reaping raaehinc R moissonneusc- 
javcleuse t; nioissoimeiMe f. g) «^iniUi- 
luaseblne f |; reaping machine; reaper 
moissointeuse f. h) «intfkt m. •? oorn 


market R marché m. des blés, i) «mtihle f. 
com mill; flour mill for wheat and rye |] 
moulin m. à grains; moulin m. à fro- 
ment et à seigle, k) «netzapparat m. Il 
wheat damper R mouilleur m. du blé. 
1) «polierniasehine f. || wheat polishing 
machine R polisseuse f. do blé. m) «pro- 
ber m. 11 grain tester R coupe-grains m. 
n) «putzer m. R wheat oleaner; smutter- 
raan R nettoyeur m. de blé. o) «putzerel 
f. II wheat oleaning l| nettoyage m. du 
blé. p) «putzmaschine f. R grain clraning 
machine \\ machine f. à nettoyer le grain, 
q) «reehen m. R oorn rake R râteau m, 
pour blé. r) «relniger m. R corn oleaner R 
nettoyeur m. de blé. s) «reinigung f. 
Il cleaning of corn || nettoyage m. des 
grains, t) «reinigungsmaschine f. R grain 
cleaning machine || machine f. à nettoyer 
le blé; nettoyeuse f. à grains. «) «sack 
ra. R wheat sack R sac m. à blé. v) «schau- 
fel f. Il corn sliovel \\ pelle f. à blé. 
w) «schrot n. (Landw) R bruised grain || 
blé m.conca.ssé. x) «schroten n. R grind- 
ing; bruising j| mouture f. y) «silo m. R 
grain silo R silo m. à céréales, z) «sor- 
tlerer m. \\ seed winnower R trieur m. ou 
cribleur m. ou remueur ni. de grains. 

33 

n) «sortierrnaschine f. R sorting ma- 
ciiine for corn R machine f. à trier les 
grains de céréales, b) «sortier- und Ref- 
nigungsmasehine f. R corn sifting and 
cleaning machine || machine f. à trier 
(‘t à n(‘ttt)yer les grains, c) -speicher m. 

II grain wan* liouse; granary R magasin 
m. ou grenier nu à blé. d) «spilz- und 
SchUltnuscliine f. R wheat scourer || 
épointeuso-décortiqueuse f. du blé. 
e) «steeher m. R grain samplcr R sonde f. 
à grain. î) «umschlaganlage f. R corn 
transsbipping plant || installation f. de 
dé(*hargement de.s grains ou de manuten- 
tion des grains, g) «wage f. ',1 grain ba- 
lance or .scale R balance f. pè-se-grains 
ou à grains, li) «wâscher m. (Müll) R 
corn washerman R laveur rn. de grains, 
i) «waschmasclune f. || wheat vashing 
machine R laveuse f. à blé. k) «weiche f. 
steej) Il cuve f. inouilloire ou à tremper. 
1) «zerkleinerungsniu.schino f. || corn 
eruslier II broyeur ni. de grain, m) «zoH 
m. Il corn duty R droit m. sur le.s céréales, 
n) «zufuhr f. \\ arrivais pl. of corn R 
arrivage m. de blés. 34 

Getriebe n. (Rad) R pinion |’ pignon m. 

a) « (Rftderwerk) R gear; driving gcar; 
gearing R engrenage m; rouage ro. 

b) Fltis8igkeits« R oil gear R mécanisme 
m. pour commande hydraulique, o) Ke- 
gel« R bf^vel gear R engrenage m. conique 
ou d’angle, d) Kegelrad« R bevel gear R 
engrenage m. conique, e) Kegelradaiis- 
gleichs« Il bevel gear R engrenage m. 
différentiel à pignon conique. I) Kett«n« 

Il chain gear |j transmission f. à chaîne, 
g) kotiisebes « || bevel gear R engrenage 
m. conique, h) Pfeilrad« jj hcrringbonc 
g<'ar 11 engrenage m. hélicoïdal double ot« 
à chevrons, i) I1aneton« |] planetary^ gear 
Rengrenage m. planétaire, k) Reduktfoiis* 
« Il douille réduction gear R engrenage m. 
de démultiplicateur. I) Beibrad« Rfriction 
gear R engrenage m. à galet de fdotton 
ou à roue à friction, tii) BelbiininK }| 
frictioii gear R engrenage m. à friction. 
Il) Bdiliaiit^ Il tawltide gçar I! ahgténftge 
jn. en cuir vert. «) 
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ing change gear || engrenage m. bala- 
deur. p) Sohneeken*' || worm gearing il 
(renvoi m. à) engrenage m. à vis san fin. 

q) Schneekenrad* || worm gearing ü 
couple m. do roue et via tangente. 

r) « mit Schrkgverzahnung il helical 
gearing. || engrenage m. hélicoïdal. 

s) Sohraubenrad^ || spiral gearing I| 
couple m. de roues hélicoïdales, t) selbst- 
sperrendes 11 self locking gear H méca- 
nisme m. d'encliquetage automatique, 
u) Stirnrad*' || spur gear; cylindrical 
gear H engrenage m. droit ou à roue droite. 

t) ^ mit gerader Urafangsverzahnung ll 
wheel-work with cylindrical gearing 1| 
engrenage m. cylindrique à roues droites, 
w) mit innerer Verzahnung H (internai) 
pinion with inside gearing |i engrenage 
m. intérieur, x) WechBel-*^ Il change speed 
gear || changement m. de vitesse; boîte 
f. à vitesse, y) Winkel-*' |I mitre wheel 
gearing; mitre gear (A) 11 engrenage m. 
d’angle, z) Wurm-- Il worm gear || disposi- 
tif m. à vis sans fin ou hélicoidal. 1 

a) Zahnrad« H toothed wheel gear il 
engrenage m. à roues dentées, b) zylin- 
drisches 1| cylindrical gear || engrenage 
m. cylindrique. 2 

Getriebe^arbeit f. in losem Oebirge !| 
piling through quicksand || méthode f. 
par palplanchcs. a) ^-bremse f. || gear 
brake |! frein m. de mécanisme. 3 

Gotriebegehfiuse n. || transmission case; 
gear case || carter m. de boîte à vitesse ; 
boîte f. à vitesse, a) -'deckel m. || trans- 
mission case cover || couvercle m. de 
boîte à vitesse. 4 

Getriebekasten m. ü gear box || boîte f. 

à vitesse; carter m. des engrenages. 6 
getrieben-e Arbeit f . 1| raised or hammered 
Work II ouvrage m. martelé, a) -^es 
Ëisenblech n. Il dished plate || tAle f. 
martelée. 6 

Getriebe-querhaupt n. |1 revolving frame \\ 
traverse f. tournante, a) -rad n. Il 
gear wheel || roue f. d’engrenage ou de 
transmission, b) '«zahnrad n. || gear 
pinion il pignon m. de boîte à vitesse. 7 
getrocknet || dried || séché, a) an der Luft 
Il airdried || séché à l’air, b) an der 
Sonne « || sundried j| séché au soleil. 8 
getrocknet-es Blut n. || dried blood; blood 
meal II sang m. desséché ou coagulé. 

a) «'Cg Holz n. Il dried wood || bois m. 

s^hé. 9 

getngehte Zeiehnung f. || washed drawing |l 
dessin m. au lavis. 10 

Oeviere n. s. Geviert. 11 

Gevlert n. fl square H carré m. a) (Astron) 
|1 quadrate; tetragon |I quadrature f. 

b) • (Bergb) |I square (tubbing) II cadre 

m. o) (Buohdr) H om-quad or -quadrat; 
m-quadrat; em || cadratin m. 12 

Gevierte n. g. Geviert. 13 

G«vi«rt-feld n. (Bergb) |) extended con- 
cession Il champ m. d’exploitation 
qnadraturé ou élargé. a) «strieh m. 
(Buchdr) (| m-dash H moins m. 14 
fSWttolisener Boden m. || natural or grown 
soi! Il terrain m. naturel ; terre f . ferme. 15 
GewMitkaiis n. || greenhoose H serre f. 
h) éfiémés Il iron greenhouse I| serre f . 
en ferv b} lii^ naterlrdlgehet || deep 
gveer^onae II serre {. profonde, e) beis- 
barei {( ht^hovan jf serre 1. à chauffer. 

nrooden greenhouse tl 

le 


Gewkchshaug-bau m. Il construction of 
greenhouses {| construction f. de serres, 
a) 'O'pflanzo f. H greenhouse plant !l 
plante f. de serre. 17 

gowachgtes Packpapier n. || waxed packing 
paper || papier m. d’emballage ciré. 18 
Gewklir f. Il guarantee; security; warranty 
Il garantie f. 19 

gcwkhrloigten || to guarantee || garantir. 20 
Gewtthrlcistung f , \\ warranty il garantie f. ; 

sûreté f. 21 

Gcwalt f., hOhere H act of God; superior 
force 11 force f. majeure. 22 

Gcwalt-probe f. H violent proof II épreuve f. 
à outrance, a) --'versuch m. || forced 
proof 11 essai m. à outrance. 23 

gewulzt il rolled H laminé; cylindré. 24 
gewalzt-er Draht m. H rolled wire || fil m. 
laminé, a) ^er Stab m. || rolled bar |1 
barre f. laminée, b) -•er Stahl m. |! 
rolled Steel H acier m. laminé. 25 

Gewkndanker m. |l cramp-iron for fasten- 
ing the jarab stones on the wall || patte f . 
en plâtr€‘. 26 

Gewknde n. H jamb l' jambage m.; jambe f. 

27 

gewaschene Koble f. || washed or dressed 
coal II charbon m. lavé. 28 

Gewksser n. || flood; water || eau f. a) tlie- 
llendes 1| running water; stream |1 
eau f. courante, b) dttentliches - i| 
public waters pl. H eaux fpl. du domaine 
public, c) stehendes -' H stagnant water |I 
eau f. stagnante. 29 

Gevrkggerkundef . |1 hydrology H hydrologie f . 

30 

gcwkssert 11 watered H arrosé, a) (Web) H 
watered; waved H moiré. 31 

Gewebe n. |! fabric; texture; tissue; weft; 
web 11 tissu m.; toile f. a) Asbest*' || asbes- 
tos oloth II toile f. d’amiante, b) diohtes || 
tight tissue 1| tissu m. serré, c) Draht» H 
woven wire; wire netting; wire gauge; 
wiro cloth || toile f. métallique, d) elasti- 
sches « Il olastic tissue U tissu m. élastique. 

0) aus Flechtstoflen || tissue of basketry 
Il tissu m. de vannerie, t) getrknktes « 
zur Bedaohung oder Wandbekleidung || 
impregnated tissue for roofing or cloth- 
ing of walls || tissu m. imprégné pour 
toitures ou pour revêtement de murs, 
g) Kamelhaar'» || tissue from camel hair 
Il tissu m. en poUs de chameau, h) krepp- 
artiges ^ || crape-like tissue |] crépon m. 

1) lelchtes « || light tissue || tissu m. 
léger, k) Metall'» i| wire gauze; wire 
cloth II toile f. métallique. 1) BabitZ'» 
(Bauw) I! Rabitz texture || texture f. 
Rabitz. m) Bohr'» (Bauw) || reed tissue 
Il tissu m. de rosseaux. n) BoDhaar^ Il 
tissue from horsehair il tissu m. en 
crins, o) Sieb» i| sieve netting || tissu 

m. à tamisage, p) Sieb« (^<^P) il strainer 

texture || tissu m. à tamis, q) Spozial'» || 
spécial tissue || tissu m. sp^ial. r) tu- 
berkuldse npl. || tuberoular tissues pl. || 
tissus mpl. atteints de tuberculose, 
s) undiehtes }| transparent tissue |I 
tissu clair. 32 

Gewebe-einftthrapparat m. ü entering 
arrangement for fabric || appareil m. 
pour rintroduotion du tissu, a) <«lege- 
masohiBe f. fl oloth folding machine || 
machine f. k plier les tissus, b) «pregsen 

n. if oloth pressing || pressage m. d’étoffes. 

33 

Geirsbr n. |i rifle; gun; shot gun ü fusil m. 
a) Hatbsehtotlade-» li semi-automatio 


rifle II fusil m. mitrailleur, b) Jagd<» j| 
sporting gun || fusil m. de chasse, 
o) Kriegs* || military gun or rifle || 
fusil m. de guerre. d> Bepetier^ 11 
repeating rifle || fusil m. à répétition. 

e) Solbstlade-» Il automatic rifle || fusil 

m. automatique. 34 

Gewehr-abiug m. || trigger rclease || 
transmission f. de la gâchette de la 
mitrailleuse, a) <»granate f. H rifle 
grenade || grenade f. à fusil, b) «^lauf m. || 
musket or gun barrel || canon m. de 
fusil, c) «laulmaeher m. || barrel maker || 
canonnier-armurier m. d) -»putz8toek m. 
Il rifle cleaner || baguette f. à nettoyer 
les fusils. 35 

Gewehrschaft m. || gun stock || fût m. ou 
bois m. de fusil, a) «'aus Walnutt j| 
gun stock of walnut !| crosse f. de fusil 
en noyer. 36 

GewehrschloO n. || lock of a gun; gun 
look II platine f . 37 

gewohrRchufisicheres Blech n. || bullet- 
proof plating || tôle f. à l’épreuve du 
feu de mousqueterie ou des armes à feu. 38 
Gewehr-teile mpl. |I gun furniture || pièces 
fpl. détachées pour armes, a) «'trkgerm.|| 
gun clip; gun support H porte-fusil m. 
b) «'Ziellernrohr n. || gun sighting téle- 
scope Il lunette-viseur f. pour armes à 
feu. 39 

geweicht || steeped || mouillé; trempé, 
a) «e Gerste f . ü steeped barley || orge f . 
trempée. 40 

Geweih n. Il horns pl. || bois m. a) Gegen- 
stand m. aus «' || good of antler |1 objet m. 
de cerf. 41 

gewellt (Bleoh) || corrugated; undulated |} 
ondulé, a) ^es Flammrohr n. |1 corruga- 
ted flue II tube-foyer m. ondulé. 42 
Gewerbe n. jj handicraft; trade; profession; 
industry || métier m. a) ein treiben || 
to foUow a trade H exercer un métier 
ou une profession. 43 

Gewerbe-art f. |] trade; handicraft y métier 
m. a) «'aiustellang f. || industrial exhi- 
bition Il exposition f. industrielle. b)«'lrei« 
heit f. n freedom of trade |} liberté f. in- 
dustrielle. 44 

gewerbehygienisohe Anlage f. y industrial 
hygienic plant y installation f. hygiéni- 
que pour l’indastrie. 45 

Gewerbe-ordnuiig f. y Factories and Work- 
shops Act li loi f. sur les fabriques, 
a) «'pflanze f. || industrial plant y plante 
f. industrielle, b) «'SOhule f. || teohnical 
Bohool or ooUege j| école f . professkmnelle. 
o) «'Steiier f . y trade tax or lioense y impôt 
m. sur le revenu professionnel; impôt m. 
des patentes, d) <»treibeBder m. y trades- 
man; oraltaman 1 industriel m. e) 
fallTersieherangSBcheiB m. y employer’s 
liability polioy {( police f. d’assurance 
contre la responsabilité des patrons. 

f) «'verein m. y tradesmen’s union y unicm 
f. oommeroiale; société f. industrielle. 

g) «'Sweig m. I) trade; handicraft y métier 

m. 46 

gewerbsm&filg y professional y par profes- 
sion. 47 

Gewerkfenossensebatt f. y trade union ü 
association f. ouvrière. 48 

Gewerksehaft f. (Ârbeiterverband) y trade 
union y union f. des ouvriers; oorps m. 
de métier; syndicat m. ouvrier, a) 
(beigm. Untmehmungsform) y oostbook 
minh^-oompany y société f. d’exploita- 
tion. 49 
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Oewertrseliafttor m. 1) trades imioniat H 
membre m. d'un syndioat. 1 

Qewerkyereia m. }| trade union H trade- 
union f. 2 

Clewiolit n. fi weight |( poids m. a) an ab- 
nelinien |j to iose weight ü perdre du 
poids m. b) AntiiebS'» fûr das Vhrwerk |) 
driving weight for dock fl poids m. mo- 
teur pour le mouvement d’horlogerie, 
e) Atom'^ [} atomio weight |{ poids m. 
atomique, d) Augglelcb-^ jj counter-ba- 
lanoe weight fj contrepoids m. e) Bmtto^ 

l) gross weight |( poids m. brut, f) DlensW 

j) weight in working order [j poids m, en 
serviœ. g) dnrcbsehnittUohes « |f average 
weight |j poids m. moyen, h) £igen«' || 
tare weight {( poids m. mort, i) fakturier- 
tes (I in voice weight || poids m. facturé. 

k) fehlendes || short weight |} poids m. 
insuffisant. 1) geeiohtes || stamped or 
standard weight ff poids m. étalon. 

m) Gesamt^ || total weight || poids m. 
total, n) ^ eines HektoUters tl weight of 
an hektolitre )| poids m. d’un hectolitre, 
o) eines KOrpers || weight of a body (j 
poids m. d’un corps, p) Lade^ il load; 
tonnage H poids m. de charge, q) Leer-»' ff 
weight empty |( poids m, à vide, r) der 
Maachine mit ZubehOr ff weight of ma- 
chine with accessories || poids m. de la 
machine avec accessoires, s) Molekular^ 

Il molecular weight |i poids m. molécu- 
laire. t) Netto* Il nett or net weight I| 
poids m. net. u) normales H standard 
weight 11 poids m. type, v) ^ in Pfnnden |) 
weight in pounds H poids m. en livres, 
w) Prkfisions*' f| précision weight || poids 
m. de précision, x) « je PS || weight per 
HP R poids m. en C.V. y) je Baum- 
elnhelt R weight per unit of volume |j 
poids m. par tmité de volume, i) ^ am 
Begler R govemor bail {| boule f. de ré- 
gulateur. 3 

a) Sehwnng^ || oentrifugal weight || 
poids m. de lancement, b) speiifisohes jj 
spécifie gravity or weight R gravité f . ou 
poids m. spécifique, c) Stttcfc^ R indivi- 
dual weight R poi^ m. à la pièce, d) totes 

R dead load or wheight R poids m. mort. 

e) Troekea*' R dry weight il poids m. à sec. 

f) Über*» y extra weight il surpoids m. 

f ) ttblielios il stand^ weight fl poids 
m. type, h) des unbeladenen Pahr- 
seiiges H unloaden weight R poids m. à 
vide, i) nngsfkhres « || approximate 
weiÿit R poids m. approximatif, k) Yer- 
pMkmigs*' R weight of paoking R poids m. 
de remballage. 1) Toliim^ Il weight by 
volume R potds m. en volume, m) « dm 
Wapjns R weight of the car R poids m. de 
la voiture. 4 

€towleliii*aligaiig m. R underweight; short 
weight I manque m. de poids; discale f.; 
tare I. a) «abnalmie f., sefaeinbare R ap- 
parent réduction of weight R diminution 
f. de poids apparente, b) ^akknmulator 
m. s. 'HMkmmler m. e) «'analyse f . || pon- 
déral analysis; gravimetiy; gravimétrie 
analysis R analyse I. pmidérale; dosage 
m. en poids. 6 

fiwlehtsanslytiseh R grav im étrie R gravi- 
métrique. 6 

0swfèMi«aagalN» f. | weight indication R 
indication t dn poids. #) «'antrieb m., 
lOlnrwevk n. mit | ws^t driren olook R 
mouYei^ d^orlogerie 4 poidi. 

b) <»«iiometer n. | hydrnmeter; w«%!it 


areometer R aréomètre m. à poids con- 
stant. e) «^aufxug m. der Hkr R weight 
winding gear of the dock R remontage 
m. du poids d’horloge, d) '^ausfall m. || 
short weight R poids m. insuffisant. 7 
Gewichtsausgleieh m. fl oounterbalanoe of 
weight R équilibre m. de poids, a) mit 
m. versehen R counterweigbted R équi- 
libré. 8 

Gewfohts-bremse f. R weight brake |] frein 
m. à contrepoids, a) <»einheit f. R unit 
of weight fi unité f. de poids, b) «'crspar- 
nis f. R saving of weight R économie f. do 
poids, c) -grenze f. R lirait of weight 1| 
Umite f. de poids, d) «'kapazltat f. ff 
weight capaoity || capacité f. massique, 
e) «’kasten m. (Kran) fl counterweight 
box R caisse f. à contrepoids, f) <«nota f. R 
bill of weight || note f. du poids. 9 

gewiohtsprozentlg f| percent by weight || 
pour cent en poids. 10 

Gewiehts-sammler m. R weight aooumula- 
tor II accumulateur m. à poids, a) «satz 
m. Il set of weights R série f. de poids, 
b) «'Sohale f. (Brûckenwage) || seat for 
loose poises R godet m. de tare, c) «tell 
m. Il part by weight R partie f. en poids, 
d) «trager m. R weight holder || porte- 
poids m. e) «'Uhr f. R weight-moved dock 
R horloge f. à poids, f) «'anterschied m. || 
différence in weight || différence f. de 
poids, g) «'verlnst m. || loss in weight fl 
perte f. de poids, h) «'verminderung f. |j 
réduction of weight || réduction f. de 
poids, i) «^verteilung f.» gleichmafiige || 
evenly-distributed load || charge f . unifor- 
mément répartie. 11 

gewickelt R wound f| bobiné; enroulé, a) auf 
Holzspulen «' R wound on wooden 
spools II enroulé sur des bobines de bois, 
b) lagenweise R layer wound R enroulé 
en couches. 12 

Gewinde n. || thread Rfiietm. a) AnschluO-^ || 
threaded pipe connection || raccordement 
m. fileté de tuyaux, b) doppelg&ngiges 
Il double thread || double filet m. c) dop- 
peltes s. doppelgkngiges. d) dreieoki- 
ges » Il angular or triangular thread R filet 
m. triangulaire, e) efnlaehes fl single 
thread R filet m. simple, f) flachgangiges 
Rsquare thread R filet m. carré, g) Innen- 
«'R inside thread R filet m. interne, h) Links- 
«> R left hand(ed) thread jj filet m. à gauche, 
i) Unksgkni^g s. lïnks k) mann- 
Uohes il male thread R pas m. de vis 
mâle. 1) mebrfaolies «' R multiplex thread || 
vis f. à pas multiple, m) metrisohes « R 
metrio thread fl filet m. métrique, n) ein 
«> naehsehneiden || to chase a sorew 
thread || aviver ou repasser un filet; fi- 
leter en repassant ou au peigné, o) Beohts- 
und Links-' fj right and left handed 
thread R vis f . à filets contraires, p) reehts- 
gângiges R right-handed thread R filet 
m. à droite, q) rundes R round thread R 
filet m. rond, r) geiiEr!|^nglges j] an- 
gular or triangular thread R filet m. trian- 
gulaire. t) sohneiden R to tap; to thread 
to ont ecrews R tarauder; fileter, t) das 
ans tr^ Hand gehneiden fl to eut 
screws by hand {[ tarauder â la main, 
u) « einer Sèbraube R tiluead of a lorew R 
filet m. d*uiié vis. v) Tfersekiges jj 
squaire thmd fl filet m. barré, w) weib» 
Urihis fl femsle thread fl pas m. de vis 
femeik. x) lYIrilwe^^ i Whltworth 
thread fl lM > 13 


Gewinde-abrundung f. || rounding of the 
thread R arrondissage m. du filet, a) «'art 
f. il kind of thread R genre m. de filet, 
b) '«auslauf m. || end of thread R fin m. 
de filet, c) «'baoke f. || screw die || cous- 
sinet m. à filetefr. 14 

Gewindebohrer m. || (screw) tap; pilot tap 
(A) Il taraud m. a) (Arbeiter) || tapper 
Il taraudeur m. b) dreimal genutster • ;| 
three fluted tap || taraud m. à trois rai- 
nures. o) Hand'*' || hand sorew tap i| 
taraud m. à main. lô 

Gewindebohrerdrehbank f. || tap making 
lathe II tour m. à fileter les tarauds. 16 
Gewinde-bohrmasohine f. || tapping ma- 
chine Il taraudeuse f.; machine f. à ta- 
rauder. a) «'bohrung f . || tap hole || trou m. 
taraudé. 17 

Gewindebolzen m. |1 threaded boit fl boulon 
m. fileté, a) Lehr«' || thread gauge || tam- 
pon m. fileté, b) mit rohem Kopf || 
threaded boit with head not machined 
Il boulon m. fileté avec tête brute. 18 
Gewinde-bUchse f. || threaded bush || tam- 
pon m. de vissage, a) «'drehbank f. li 
threading lathe fl tour m. à fileter, 
b) -drUokmaschine f. fl thread bulging 
machine fl machine f. à presser les filets 
de vis. o) «driick-, Sicken- und Be- 
schneidemaschinc f. || threading, beading 
and trimming machine fl machine f. à 
rogner et à moulurer et à imprimer les 
filets de vis. d) «eisen n. fl screw plate 
or stock; die plate fl filière f. à vis ou 
simple, e) •friser m. fl thread milling 
cutter; screw outting milling cutter fl 
fraise f. à fileter ou à tailler les filets, 
f) •trismaschine f. fl thread milling ma- 
chine 11 machine f. à fileter à la fraise; 
machine f. à fraiser les filets, g) '«gang 
m. 1! thread fillet or of screw || filet m.; 
pas m. de vis. h) «glas (Chem) fl tube 
with screw cap fl tube m. à filet. I) Son- 
dermaschine f. für •herstellung f. fl spé- 
cial machine for producing threads j) ma- 
chine f. spéciale à produire les filets de 
vis. k) •herstellungsmaschine f. R thread 
outting machine fl machine f. à faire les 
filets. 1) •kalibor n. fl thread gauge || ca- 
libre m. de filetage, m) •kluppe f. !l 
screw-stock || filière f. n) •lilnge f. || 
length of thread fl longueur f. du filet 
ou de filetage, o) '^lehre f. fl thread gauge 
Il calibre m. pour pas de vis ou pour 
filets, p) •nippel f. || threaded nipple ;| 
chapeau m. fileté, q) •patrone f. (Masch) 

Il mandrel fl gabarit m. fileté, r) •rille f. 
il groüvo of thread R rainure f . de filetage, 
s) •sehablone f. R sorew pitoh gauge i| 
calibre m. de taraudage. t) '«sehleif- 
masohine f. fj thread grinding machine || 
machine f. à rectifier les filets (devis). 

19 

Gewindesehneidbaoke f. || threading die; 
screw plate jf filière f , ; peigne m. i fileter, 
a) Vorriobtung f. zuin Sohleifen des Ait- 
•ohalttes an ji.attaohment for grind- 
ing the throat on threading dies R dis- 
positif m. à rectifier les entrées des 
peignes à fileter. 20 

Gewinde-iehneiébaokanieldeltvarriekiiiiig 
f . Il grinding attaohment îot ^iréadîng 
dies il dispodril m. à affâter les yieignes 
à fileter, a) •seli&eiéaiiu'tolifiiiig I. für 
Littkagendiide R left hand thmdying at- 
taohment R dispositif m. de filetage â 
|i){ 

nnt 'ta^r: 'li 
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gezaokt 


Geirindeiefaiieidkopt m. H die head; sorew- 
ing ohuok |{ tête-filière f . ; cage f. de f i- 
Uâe. a) geteilter ^ || split acrew ohnok |{ 
mandrin m. (à) gueule-de-loup, b) selbst- 
êttnender « {| self-opening diehead |i fi- 
lière f. automatique. 1 

Oewindeechneldmasohine f. i| screwîng or 
tapping or aorew cutting machine || ma- 
chine f. à fileter ou à tarauder les vis. 

a) für Aufiengewinde H external screw- 
ing machine ]| machine f. pour filetage 
extérieur, b) ^ für Oasgewinde |1 die stock 
for gaa pipes i| machine f. pour tarauder 
tuyaux à gaz. c) für Innengewindc II 
internai acrewing machine 1| machine f. 
à fileter intérieurement, d) NippeK |j 
nipple threading machine || machine f. 
à fileter les raccords ou nipples. e) Ra- 
dlatoren^' || radiator tapping machine H 
macliine f. à tarauder les éléments de 
radiateurs. 2 

Gewindeschneid-01 n, 1! screw cutting oil H 
huile f. pour taraudage. a) '«werkzeug 
n. 11 threading or screw-cutting tool; 
thread cutting tool H outil m. à fileter 
ou à tarauder. 3 

Gewindestahl m. 1| chaser; chasing tool H 
peigne m. 4 

Gewindegteigung f . H screw pitch ; pitch of 
thread || pas m. de vis. a) Abweichung f . 
der vom Sollmaû H différence of the 
thread pitch from the real size 1| écart 
m. entre le pas du filetage et la dimen- 
sion théorique, b) MeOmaschine f. für --en 
Il meosuring machine for thread pitches Ü 
machine f. à mesurer les pas des filetages. 

c) Minimetergerdt n. zum Prüfen der ^ H 
minimeter instrument to cheok the pitch 
of threads || appareil m. à minimètre 
pour la vérification du pas des filetages. 

6 

Gewinde-stift m. 1| threaded pin || goupille 
f. avec filetage, a) -*'8topfon m. H screw 
cap H bouchon m. à vis. b) -strdhier m. Il 
chaser; chasing tool il peigne m. à fi- 
leter. o) «taster m. Il thread calipers !| 
compas m. d’épaisseur pour pas de vis. 

d) «walse f. H rolling thread-cutter || cy- 

lindre m. à laminer les filets, e) -^walz- 
maschlne f. H (screw) thread roUing ma- 
chine Il machine f. à cylindrer le filetage 
ou à laminer les filets de vis. 6 

Gewinn m. || gain; earnings pl.; profit || 
gain m.; bénéfice m.; profit m. a) am- 
beteUift sein || to share in profits || parti- 
ciper aux bénéfices mpl. b) ans . . » || 
net profits pl. of . . . |1 bénéfices mpl. 
de . . ., o) einen entgangenen ^ er- 
setsen D to oompensate for loss of profit N 
compenser un manque de bénéfice, d) Jah- 
ret>» ii year’s profit || bénéfice m. de 
Tannée, e) Teilnahme f. am - || parti- 
cipation in profits H participation f. aux i 
bénéfices, f) veransclüagter « {| esti- 
maied profits pl. il évaluation f. des béné- 
fices, f) verkantt mit einem ^ von x RM 
I) sold at a profit of £ x jj vendu avec un 
bénéfice de x frs. 7 

GeidiuiMiteU m. J share of the profits: 

dîvidand H part i dans les bénéfices. 8 
fewlnabires Xohlenvorfcoiitine^ n. (| coal 
d^poilts pl. whioh can be extraited || 
etoboti m. reconnu récupérable. 9 
^t^wluidMMlguaf f , Il profit sharing 11 part 
Il dans les bénâScei; partioeptîon f. aux 

10 

to or . to ex- . 
du^ ndnerai. a)^ .die ! 


otfeae See jj to get the offing || gagner 
le large, b) die bohe See il to gain the 
high sea \\ gagner la haute mer. 11 
Oewinn-marge f . || margin of profit || marge 
f. ou écart m. de bénéfice, a) und Ter- 
lustreohnung f . || profit and loss aocount 
11 compte m. de gain et de perte. b)-8aldo 
m. Il balance of profit II solde m. de béné- 
fice. c) -spanne f. H margin of profit 1) 
marge f. ou écart m. de bénéfice. 12 
Gewinniing f. jj obtaining; extraction i| 
production; f. extraction f. a) direkte 
von Ëisen aus den Erzen |( producing 
(wrought) iron directly from the ore || ob- 
tenir le fer immédiatement du minerai. 

b) elektrothermiSche |I electrothermic 
reco very H extraction f . électrothermique. 

c) - feuerfester Erde II fire clay extrac- 
tion 11 extraction f. de terre réfractaire. 

d) « fittssiger Brennstoffe aus Kohlo || 

recovery of liquid fuels from coal H ré- 
cupération f. de combustibles liquides 
(‘xtraits du charbon, e) von Neben- 
erzeugnissen |1 recovery of by-products |1 
récupération f. de sous-produits, f) 
des Saftes (Zuck) H extraction of the 
juice or syrup |I extraction f. du jus. 
g) • unter Tage !| underground winning II 
exploitation f. souterraine. 13 

Gewinnungsanlage f . fûr ktinstllohe Dttnge- 
mittel II plant for ohemical manure ma- 
riufacturing || installation f. pour la fa- 
brication d’engrais chimiques. 14 

gewinnungsberecbtigt sein i| to be cntitlod 
to win II être autorisé à exploiter. 16 
Gewinnnngs-verfahren n. |i process of 
extraction || procédé m. d’extraction. 

a) '•weise f. (Chem) || means pl. of pré- 
paration Il mode m. de préparation. 16 

GewinnTortrag m. aus . . . jj profit brought 
forward from . . . || report m. do béné- 
fices de . . . 17 

gewirkter Stoff m. |I knitted fabrio |] 
tissu m. par mailles. 18 

gewiscbte Zeichnung f. || dabbed drawing || 
dessin m. à Téstompe. 19 

Gewitter n. || thunderstorm; tempest || 
orage m.; tempête f. a) magnetisclies Il 
magnetio storm || orage m. magnétique. 

b) Naobt* Il night thunderstorm || orage 

m. de nuit, c) Tages- H day thunder- 
storm Il orage m. de jour. 20 

gewitterarme Zone f. || zone of rare thun- 
derstorms II zone f. pauvre en orages. 21 
Gewitter-bank f. |} bank of thunder- 
oloud; storm bank || bano m. d’orage, 
a) «'bê f. Il thunder squall; black squall H 
grain m. orageux ou noir, b) '•^elektrizi- 
tilt f. Il electrioity of thunder-weather l| 
électricité f. d’un temps orageux, e) 
neigniig f . {] tendency to thunderstorm || 
tendance m. d’orage. 22 

gewitterreiobe Zone f. U zone of frequent 
thunderstorms || zone f. riche en orages. 

23 

Gewitter-station f. || thunderstorm station 
d station f. d’orage, a) •'Wamnng f. || 
thunderstorm waming || avertissement 
m. d’orages, b) <«wolke f. || thnnder- 
cloud il nuage m. orageux. 24 

gewogea i| weighed H pe^. 25 

gewOhnen (C&em) H to aoolimatize || 
aoooatumer. 26 

gewêlupdMi (Chem) i| oxdinary d ordinaire. 

27 

getrélialMi^e Anifabnmg I. Q standard or 
oommon design H oonstniotions Ipl. 
nomales. a) rothaUlges liieht n. 1) 


ordinary light oontaining red raya (i 
lumièie f. ordinaire comprenant le 
rouge, b) «e Sorten fpl. H leading speoies 
pl. Il marques fpl. les plus courantes. 28 
Gewêbnang f. (Chem) ]| aoclimatisation || 
accoutumance f. 29 

GewOlbe n. || vault; vaulting; aroh i| 
voûte f.; arche f. a) ein « n. auHttbren i| 
to vault 1! voûter, b) Béton'** H concrète 
arch II voûte f. en béton, c) BrUcken- H 
arch of a bridge |1 voûte f. de p^mt. 
d) - fûr Feuerungren || roof for furnaces |j 
voûte f. pour foyers, e) Keller**' Il cellar- 
vault 11 voûte f. de cave, f) Krenz« I| 
cross- vaulting H voûte f. croisée, g) Kup- 
pel>« Il cupola dôme || voûte f. en cupole. 
h) Stampfbeton* || rammed concrète 
arch II voûte f. en l^ton damé, i) Ton- 
nen*** |j barrel vault |) voûte f. à tonnelle. 

30 

Gewdlbe-anker m. || tie anohor || ancre f. 
de voûte, a) '''bogen m. H arch work; 
arch of a vault |f arc m. ou arceau m. 
d’une voûte, b) -facb n. |1 vaulted cell f| 
surface f. d’une lunette ou d’un triangle 
de voûte, c) -^Uaebe f.» innere |{ intrados; 
soffit II intrados m.; douelle f. intérieure, 
d) -pfeiler m. H buttress of an arch {| 
arc-boutant m. e) --rlppe f . jj nerve or rib 
of a vault II côte f . ou lierne f . ou nerf m. 
ou nervure f . de voûte, f) '«'Spannweite f. j| 
width of the vault H échappé f . de voûte, 
g) '^stein n. || voussoir; arch-brick || 
voussoir m. h) -tr&ger m. || vault sup- 
port H support m. de la voûte. I) — 
znickel m. || spandrel 1| rein m. de voûte. 

31 

gewûlbt II curved; arched |) cintré; arqué; 

envoûté. 32 

gewdibt-es Blecb n. || dished plate || tôle f. 
bombée, a) -er Flttgel ro. (WindmüU) 1| 
curved saü || pedette f. cintrée, b) -•er 
Kesseiboden m. || dished boiler end H 
fond m. bombé. 33 

gewolite Lumpen mpl. H devilled rags pl. || 
oobre m. 34 

gewonoenes Scbleudergut n. || soUd mate- 
rial obtained || résidu m. seo obtenu. 36 
gewunden || wound || enroulé, a) sebrauben- 
fêrmig Il spirally wound B enroulé en 
spirale. 36 

gewUrtelt i| checked; checkered || quadrillé; 
k carreaux mpl. a) Stoff m. {] cheok- 
(er)ed fabric || étoffe à carreaux. 37 
Gewbrz n. || spioe; spicery || épice f. a) 
aasxug m. U spioe extract || extrait m. 
d’éiâces. b) -destilUerer m. H aromatic 
distiller H distillateur m. d’essences ou 
aromates. 38 

gewttrsig || aromatic || aromatique. 39 
Gewarzmttble f. H spioe (grinding) mill U 
moulin m. à épices ; trituration f . d’épioes. 
a) *** für den Haiishalt H spioe mill for the 
household i| moulin m. à épices de 
ménage. 40 

Gewttnmüller m. || perfume powder 
orusher || broyeur m. d’aromates. 41 
Gewttrznelke f. || olove {| girofle m. 42 
Gewttrxnelfcenêl n. |j olove oU {j essence f. 

de girofles. 43 

Gewûrzschrknkehen n. aus Holz |) cup- 
board for spices |] armoire f . pour épiœe. 

44 

Geyserit m. {| süioious einter of the Geyser 
H Geyiérite t; opale f. morostante. 45 
geraokt II ragged; senate i barbu; gtGlé; 
brettelé. a) *«er Blitisiiahl m. | forked 
lightning B foudre f. en idgaag* 4â 
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Gieûerei 


Geiëb« n. i| utenails pl.; instruments pl.; 
implements pl.; tools pL || ustene^es 
mpl.; outib mpl. 1 

gesabnt ü indented; toothed || denté; 

endenté. 2 

fpezshnt-e Pinzette I. || forceps pi. with 
teeth f! pince f. à griffes, a) --e Schiene f. 
H toothed rail || rail m. denté; crémail* 
Hère f. 3 

gezapftes Holz n. il tongued wood || bois m. 

langueté. 4 

Geieit f. (| tide i| marée f. a) die steigt 
iind fjiUt II the tide flows and ebbs or 
rises and falls || la marée f. monte et 
descend. 6 

Gezelten-feuer n. || tide or tidal light || 
feu m. de marée, a) -'kraftwerk n. (| 
tidal power plant fl usine f . marémotrice, 
b) «strom m. j| tidal stream; tideway || 
courant m. de marée, c) ««tafeln fpl. || 
tide -tables pl. H annuaire m. des marées, 
d) «^weclisel m. || turning of the tide fl 
changement m. des marées, e) -'Welle f. 

H tidal wave || onde-marée f . 6 

Gezimmer n. || timber-work; framework || 
charpente f. 7 

gesinkt || pronged H adenté. 8 

gezogen i| drawn [j étiré, a) nahtlos ^ || 
seamless drawn H étiré sans soudure. 9 
gezogen-e diolige f. || solid drawn axle || 
essieu m. étiré, a) «^er Draht m. || drawn 
wire il fil m. tréfilé ou tiré ou étiré, 
b) '«'Sr Eisendraht m. H drawn iron wire || 
fil m. de fer tréfilé, e) «es Gesohofi n. )| 
rifled projectile || obus m. rayé, d) -«er 
Hohlkdrper m. R hollow-drawn article 
li pièce f. emboutie creuse, e) ««er Holm 
m. (Luftf) il extruded spar || longeron m. 
chassé, f) «er Lauf m. R rifled barrel || 
canon m. rayé, g) ^es Lioht n. || dipped 
candie; dip || chandelle f. plongée ou à 
la baguette, h) ««e Bdhre f . R drawn tube 
R tut» m. étiré, i) «er Sti^draht m. || 
drawn Steel wire jj fil m. d^aoier tréfilé. 

10 

gesirifDt i) twined R câblé. 11 

Giebt f. (Met) (i furnace-obarge il charge f. 
du fourneau, a) ^ eines Hochotens i| 
blast fumace mouth or top; throat of 
blast fumace || gueulard m. ; gueule f . 12 
Giehtaiifeiger m. (Met) il indicator on the 
top of a blast fumace [j indicateur m. 
d^ charges. 13 

Giehtaufiiig m. ]| blast furnaoe hoist or 
elevator oharging apparatus || élévateur 
m. de haut-fourneau; monte-charges m. 
de goetdanl. a) geneigter ^ || inolined 
furnaoe hoist R plan m. incliné du monte- 
charge. b) hydranliseber ^ |i water 
balance fumace hoist || monte-charge m. 
hydranliqiie. e) pneumatiselier ^ || pneu- 
matio furnaoe hoist ]| monte-charge m. 
j^umatique. 14 

Gieldaiiliugfttlirer m. {| blast fumace hoist 
engineer {) méoanioien m. du monte- 
ohiwge. 15 

Gielii<inkebe f. |i luidge leading to the 
mouth of the furnaoe; charge bridge || 
pont m. de gueulard o« de obargement. 
a) '^bllime f. {} oharging or top gallery; 
blâet furnaoe pleMonn il plate-forme t 
du guetilard. b) ^ebene f. || top-gallery 
ol a Hast fnrnàoe | plate-forme f. du 
gueulard* e) «dUuanie f* R top-flame R 

16 

GNiliUS n. ii Hesi ftanaoe gae j| gaa m. 
dit gueuted ou de hauts-loumeaiix* 17 


Giobtgas-entsiehuag f. \\ taking-off the 
gases of blast furnaoes || prise f. des 
gaz des hauts-fourneaux, a) ««tang m. || 
gastake of blast fumace R prise f . de gaz 
de haut-fourneau, b) ^maschine f . || blast 
furnaoe gas engine \\ moteur m. à gaz 
de haut-fourneau, e) «^motor m. s. 
maaohine f. d) «'reinignngsanlage f. j| 
cleaniiig installation for blast fumace 
gas II installation f. pour Tépuration des 
gaz de hauts fourneaux. 18 

Gichtglocke f . {| blast fumace cône || cloche 
f. de haut-fourneau. 19 

Gichtglockonwinde f. |! throat stopper 
winch II treuil m. de manœuvre pour 
cloches à gueulard. 20 

GIcht-mann m. || charger; oharging man; 
dumper || chargeur m.; arqueur m. 
a) --mantel m. || mouth-screen ; wind- 
wall on the mouth of a blast fumace |1 
mur m. do bataille, b) ««'mafi n. |1 charg- 
ing-gauge R sonde f . ; bécasse f . c) «^mauer 
f. Il wind-wall on the mouth of a blast 
fumace |j mur m. de bataille, d) '^inesser 
m. Il measuring-rod for the descent of 
the charges \\ sonde f . ; bécasse f . e) -ôff- 
nung f. Il mouth of a blast fumace || 
bure f. d*un fourneau, f) -'ôl n. (Heilk) 

11 antiarthritic oil \\ huile f. antiarthriti- 
que. g) '«rauoh m. || top-smoke of a 
blast fumace \\ fumée f. du haut-four- 
neau. h) '•'Schirm m. H wind-screen of a 
blast fumace || brise-vent m. du haut- 
fourneau. i) ^gehwamm m. R tutty ; tutia ; 
furnaoe cadmia; fmrnace calamine; spo- 
dium II cadmie f.; calamine f. de four- 
neau; tutie f.; (Belg:) kiess f.; spode m. 

21 

Gichtgtaub m. || fumace dust || poussière 
f. des hauts-fourneaux, a) -^brikettie- 
rnngssnlage f. R flue-dust briquetting 
plant II installation f. pour la fabrication 
des agglomérés de poussière de gueulard. 

22 

Gicht-treppe f. R top-stairs pl. of a blast 
fumace || escalier m. d*un haut-fouraeau. 
a) «'tnrm m. R oharging-tower R tour f. 
à chargement ou goide-hors. 23 

Gichtnng f . || oharging j| obargement m. 24 
Giehtrergohlafi m. R tb^oat stopper || ferme- 
ture f. de gueulard, a) Hochofen**' R 
throat stopper for blast furnaoes || ferme- 
ture f . de gueulard pour hauts-fourneaux. 

25 

GiehtwaUe f. (Heilk) R antiarthritic wad- 
ding II ouate f. antiarthritique. 26 
GIokel m. R axis of a hinge R pivot m. du 
gond. 27 

Giebel m. || gable R pignon m. a) «^feiister 
n. R gabled donner window || fenêtre f. 
de pignon; lucarne f. faîtière, b) «'mauer 
f. R gable wall R mur m. de pignon, 
o) x-waiiâ f. R gable waU ]| pan m. de 
pignon. 28 

Giefcbaum m. R main boom R baume f.; 

gui m. 29 

gieken || to gybe; to jib; to shift R changer; 

gambier; trélucher. 30 

Gisn n. R winding taolde R palan m. à 
oaliome. a) groiei (Seew) R main pur- 
ohase R grand appareil m. 81 

Gtoa-Hoek m. R winding-taokle blook R 
poulie f. de oaliome. a) ««ninter m. R 
purobaaa-fali; mnner ol the win<!Ung 
taoUe R garant m. d*iin palan à oaHome. 

32 

Gi«r t (GHilHb) I vsngl bral œ. du 
pin; palan tt^reteniie. a) R 


swing bridge R bac m. à traille; trahie f. 
sur pontons. 33 

gieren, vor Anker m. || to break sheer R 
roder. 34 

Gieren n. || yawing || lacet m.; embardée 
f. 35 

Gier-lâhre f . R swing bridge R traille f . sur 
pontons, a) ^mast m. (Wasserb) || horse 
Il potence f. b) ^tau n. R traü; ferry 
rope II traille f.; câble m. du pont volant. 

36 

Gierung f. || mitre || onglet m.; biaisement 
m. 37 

Gierungswinkel m. \\ angle of yaw R angle 
m. do lacet. 38 

Gierwinde f. || adjusting windlass || ca- 
bestan m. 39 

Giefi-anlage f . fûr das graphische Oewerbe 
Il casting implements pl. for the graphie 
industry || installation f. de coulée pour 
les arts graphiques, a) •'apparat m. für 
Gelatineplatten || congealing apparatus 
for gélatine plates R appareil m. de 
congélation pour plaques de gélatine, 
b) •'band n. R pouring conveyor R con- 
voyeur m. de coulée. 40 

GieObett n. || pig bed; casting or pouring 
bed II lit m. de coulée. 41 

GieObett-aufbereitungsmaschine f. || pig- 
bed dressing machine || machine f. à 
préparer les lits de coulée, a) «kran m. R 
casting bed crâne R grue f. pour lits de 
coulée. ^42 

gieflen || to cast; to mould; to found R 
fondre; jeter en fonte; mouler; couler, 
a) fallend - R to pour from the top R 
couler en plan m. incliné, b) im llerd m. 
- 11 to cast in open sand R couler au 
découvert, c) hohl «•’ R to cast hollow R 
couler creux ou à noyau, d) in Kokillen 
•' R to Chili II ooquiller. e) massiv R to 
cast solid R couler plein, f) ohne Kern m. 
•' Il to cast without core R couler en 
moule m. sans noyau, g) in Soheiben fpl. 

Il to cast in disks pl. R écouler en dis- 
ques fpl. h) Schrilt f. • R to found or 
to cast types || fondre des caractères, 
i) das Spiegelgias || to cast plate-glass 
R couler les glaces, k) stehend •> R to 
pour on the end || couler debout. I) stei- 
gend Il to pour from the bottom || 
couler en source f. m) in steigendem 
Strom Il to cast in rising stream R 
couler en source, n) mit dem Steigrohr 
n. Il to cast from the bottom || couler 
à cale ou à siphon, o) 6ber den Kem 
R to cast on or upon a core; to cast 
hollow II couler creux ou à noyau. 43 
GieBen n. R casting || coulage m.; fonte f. 

44 

GieBer m. (Eisen) || founder; foundry man; 
caster; melter; smelter R fondeur m. a) 
(Qlasf) i) shearer; ladler || verseur m.; 
pooheur m. b) (Steingut) R oaster {| 
couleur m. e) Elteii'-' R iron fonnder R 
ouvrier m. de fonderie, é) Metall*' R 
métal founder R fondeur m. en métaux, 
e) Stakl'*’ R ladle or steel pourer R verseur 
m. d*aoier ou de poches. 45 

GieBerel f. R foundry; casting shop 1 fon- 
derie t a) BIH^ R bronze statue foundry 
R fonderie I. de bronzes d'art, b) Bisl« 
i Sead foundry R fonderie f . de plomb, 
e) fowi»» {1 bràSB loundty R londerie l* 
de bronze* 4) 1^ssil>« R iron loond^ 
fonderie f. de fer. e) Gelb* i mm 
foundry R fonderie f. de laiton* I) GM* 
kon^ R Hdl loi^^ B fonderie 1 de 
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oloches. g) Kungt» || art foundry || fon- 
derie f. d*art. h) Kupfer« il oopper 
foundry || fonderie f. de cuivre, i) Mes- 
8lng«' il brass foundry || fonderie f. de 
cuivre jaune, k) Rot^ |1 red copper 
foundry || fonderie f. de cuivre rouge. 
I) Sohrift*' 11 type foundry || fonderie f. 
typographique, m) btereotypen-^ 11 stéréo- 
typé foundry 1| fonderie f. de stéréo- 
types. n) Zink^ 11 zinc foundry 1! fonderie 
f. de zinc, o) Zinn^^ 11 tin foundry H 
fonderie f. d’etain. 1 

Oietteref-anlage f. || foundry plant || instal- 
lation f . fonderie, a) '«^bedarf m. |1 foundry 
material 1 | matériel m. pour fonderie, 
b) «bedartsartikel mpl. H foundry imple- 
ments H articles mpl. courants pour fon- 
deries. c) «einrichtung f. |1 foundry 
equipment |1 accessoires mpl. d’une fon- 
derie. d) ^eisen n. H foundry pig || fonte 
f. de moulage, e) •«'tormmaschine f. H 
moulding machine for foundries 1 | ma- 
chine f. à former les moules de fonderie. 

f) «formmasse f. H moulding sand for 
iron 11 sable m. de moulage pour fonte. 

g) -koks m. H foundry coke H coke m. 

de fonderie, h) -^kran m. 1 | caating or 
foundry crâne || grue f. pour fonderies 
ou de coulée, i) «laufkran m. 1| foundry 
travelling crâne H pont m. roulant pour 
fonderie, k) ^maschine f. || foundry ma- 
chine Il machine f . pour fonderie. 1) <»mo- 
dellUsohler m. || foundry pattern maker 
J| modeleur m. pour fonderie, m) -roh- 
eisen n, |1 foundry (pig) iron |1 fonte f. 
brute de fonderie; fonte f. de moulage, 
n) «sohwârze f. s. GieOerschwârzc. 
O) ^yrngen m. |1 foundry car || chariot 
m. de coulée. 2 

Giefier-Bchwarze f. || blaok(en)ing; black- 
wash; founder’s black; facing || noir m. 
de fonderie; enduit m. (noir), a) -xstar 
m. Il founder’s cataract || cataracte f. 
des fondeurs. 3 

GicO-form f. (GieÛ) |1 mould for casting; 
casting or ingot mould || moule m.; 
moule m. à fonte; creux m.; lingotière f. 
a) «grube f. [| casting pit || fosse f. de 
coulée, b) «halle f. |1 casting house or 
bay 11 halle f. de coulée, c) «kanne f. 

Il watering can or pot || arrosoir m. 
d) «kasten m. || casting mould || châssis 
m. de moulage, e) «kelle f. || casting 
ladle 11 poche f. à fonte; puisoir m. 
f) «kopf m. Il feeding or dead head; 
runner |{ jet m.; masselotte f.; saumon 
m. g) «kran m. j| ladle-handling or 
foundry or pouring crâne 1| grue f. pour 
la coulée ou de transvasement; pont m. 
de coulée, h) «lade f. || casting mould || 
châssis m. de moulage, i) «loch n. Il 
funnel; git; gâte; set H godet m. d’un 
moule; jet m.; amorce f. de coulée. 4 
Glettlôftel m. )| casting ladle |i louche f.; 
puisoir m.; poche f. de coulée, a) « mit 
angeschweifitem Stielaniatz H lad^e with 
shank welded on U poche f. avec douille 
raccordée par soudage. 6 

Giekldtteireiiifger m. || ladle cleaner || net- 
toyeur m. de cuillers. 6 

Gteftinaseiilne f. (j casting or pouring ma- 
chine j{ machine f. à fondre ou à couler; 
fondeuee f . a) « mit Mandbetrieb (Schrift- 
gieû) )t hand oasring machine ]1 machine 
t à fondre à main, b) « f ûr ruiide Siereo- 
plkttéu K oasiing machine for curved pla- 
tes |Kmr oMo^ ronds. 7 


Giek-melster m. t| foundry foreman; master- 
smelter; dûtiibutor of ladies || chef m. de 
coulée ou de fosse; maître m. fondeur, 
a) «oten m. || founding fumace |t fourneau 
m. de fonderie ou à fondre. 8 

Giefipfanne f. H casting ladle; melting pot; 
shank; foimdry ladle 1| creuset m.; chau- 
dière f . : poche f . à couler ou de coulée. 9 
Giefipfannenwagen m. || ladle oarriage; 
casting car ]| chariot m. porte-poche; 
transporteur m. de la poche de coulée; 
chariot m. de coulée. 10 

GieD-pfropfen m. ]] ladle plug || bouchon m. 
de trou de coulée, a) «raum m. || moulding 
floor II moulerie f . b) «sand m. 1| moulding- 
sand; sand for moulds || sablon m. o) «- 
tafel f. (Glasf) || casting-plate || table f. à 
couler, d) «technik f. || pouring method || 
méthode f . de coulage, e) «trommcl f. jj 
casting drum || tambour m. de coulée, 
f) «vorrichtung f Lagersohalen || casting 
de vice for bushes |i dispositif m. à couler 
les coussinets, g) «wagen m. || ladle car; 
casting oarriage j| chariot m. porte-poche; 
poche f. roulante de coulée, h) «zapten j 
m. 11 runner stick ll modèle m. du jet. 11 
Glft n. Il poison || poison m.; toxique m. 12 
Glft! n. Il Poison! H Poison! m. 13 

Giftfang m. || poison-tower || cheminée f. 

pour le poison, 14 

giftfrei II harmlé&s;^noi»-poiBonouB ; poison- 
less 11 sans m.;Tctoxique. 16 

giftfreie Farbe^^j., 4 |>««a 4 >oisonous colour || 
couleur f. anodine ou non vénéneuse, 
a) « « für GênuOmittel || non-poisonous 
colour for victuals || couleur f. inoffen- 
sive pour aliments, b) « « für Spielwaren 
Il non-pôisonous colour for toys H couleur 
m. sans poison pour jouets. 16 

Giftgas n. |{ poison-gas || gaz m. toxique. 

a) «krieg m. || gas Wfftfare; poison-gas 

warfare || guerre f. des gaz. 17 

Giftgetreide n. || poisoned corn {| blé m. 

empoisonné. 18 

giftig (Chem) || tozic i| toxique. 19 

Giftigkeit f. || toxicity || toxicité f. 20 

Gltt-mehl n. || white arsenic powder; ar- 
senious anhydride || arsenic m. blanc; 
poudre f.- d’arsenic; anhydride m. ar- 
sénieux. a) «stein m. || arsenical cadmia; 
white arsenic || cadmie f. arsenicale. 

b) «tnrm m. || poison-tower (| cheminée 

f. pour le iwison. 21 

Gigantolith m. || gigantolite || gigantolite f . 

22 

gilben, das Pergament i| to dye paroh- 
ment yellow || jaunir ou teindre en jaune 
le parchemin. 23 

Gilde f. il corporation; guild || corporation 
f.; corps m. de métier. 24 

Glleadbalsam m. H balm of Gilead !| baume 
m. de Gilead. 26 

Gilling f. (Sohiffb) s. QiUung. 26 

GiUingit m. || hisingerite; thraulite H gil- 
lingite f. 27 

Glllang f, (Sohiffb) || counter ü voûte f. 28 
GUlongs-holz n. || counter wood (1 montant 
m. de voûte, a) knie f. H wing transom 
knee i| courbe f. d’arcasse. b) «sttttze f . H 
counter timber Ü allonge f. de poupe. 29 

GingergraBdl n. 0 gingergrass oil 1} essence 
f. de géranium des Indes. 30 

Gingham m. (Web) |] gingham Hguingan 

m.; guingamp m. 31 

Ginsengirorsel f . jj ginseng root {] racine f . 

de ginseng. 32 

GittStor m. H broom H genêt m. a) «blfite f. 
il broom flower |] fleur f. de genêt. 33 


Giptel m. il orest i| crête f. a) «^hfthe f. 
(Luftf) I) oeiling |i plafond m. b) «punkt 
m. Il culmination point {| point m. de 
culmination. 34 

Giptelung f. |{ culmination |j culmination f. 

36 

Gips m. Il plaster; gypsum fl gypse m.; 
plâtre m. a) Bildhauer« || sculptor’s 
plaster || plâtre m. de moulage, b) fase- 
riger « fl fibrous gypsum fl chaux f. sul- 
fatée fibreuse, o) feingesiebter « fl finely 
sifted plaster fl plâtre m. au sas ou fin. 

d) fetter « || well bumt plaster fl plâtre 
m. gras, e) gebrannter « fl bumt gypsum 
II plâtre m. cuit, f) grober « || unsifted 
plaster \\ plâtre m. gros, g) kalÜialtfger « 
Il oalcarious plaster || plâtre m. de Paris, 

h) kdrniger « || compact gypsum (| al- 
bâtre m. i) sohaumiger « || scaly foliated 
gypsum II chaux f. sulfatée ni vif orme. 

k) sohuppigkdmiger « fl foliated granular 
gypsum II chaux f. sulfatée sacoharoîde. 

l) ungebrannter « || unburnt gjrpsum || 

plâtre m. cru. 36 

Gips-abguû m. || plasteroast fl moule m. en 
plâtre, a) «arbeft f . fl plastering fl plâtre- 
rie f. b) «bewurf m. || plastering j) crépi 
m. de plâtre, o) «bildhauer m. ]| oma- 
ment maker |1 ornemaniste m. d) «blnde 
f. Il plaster of Paris bandage || bandage m. 
en plâtre. 37 

Gipsblook m. || gypsum block |] bloc m. 
de plâtre, a) «kultur f. || gypsum block 
culture 11 culture f. sur bloc de plâtre. 38 

Gips-brecher m. I| gypsum crusher || con- 
casseur m. de plâtre, a) «brei m.ll plaster 
paste II bouillie f. de plâtre; pâte f. de 
plâtre, b) «brenner m. \\ gypsum burner; 
calciner of gypsum. \\ cuiseur m. de 
plâtre; plâtrier m. c) «brennerei f. (Ver- 
fahren) H calcination of gypsum; gyp- 
sum-burning; plaster buming. 11 cuite f. 
du plâtre, d) «deeke f. ]| stucco oeiling || 
plafond m. de plâtre, e) «deokenwerk n. 
Il plaster ceiling enterprise fl entreprise f, 
de plafonnement, f) «diele f. || plaster 
slab; gypsum deal || planche f. de plâtre 
ou de gypse, g) «dielenstift m. || nail for 
plaster of Paris flooring slabs || clou 
m. à dalles en plâtres. 39 

gipsen II to plaister; to plaster || plâtrer. 40 

Gips-erde f. 1| earthy gypsum H gypse m. 
terreux; chaux f. sulfatée terreuse, 
a) «erh&rtung f. || hardening plaster || 
durcissage m. des plâtres, b) «estrieh m. 
Il plaster floor \\ aire f. en plâtre, o) «• 
figur f . Il gypsum statue ; plaster image 
I! figure f. en plâtre, d) «form f. || plaster 
mould II moule m. ou coquille f . en plâtre. 

e) «tormen n. fl plaster moulding || mou^ 
lage m. en plâtre, f) «tonnerei f. {] plaster 
casting shop or factory || atelier m. de 
mouler en plâtre, g) «grube f. ll gypsum 
quarry fl carrière f . dè plâtre ; plâtrière f . 
h) «haue f . (j plaster hatchet || hachereau 
m. i) «herstelluiigseiiiriohtiuig f. 1| 
gypsum producing plant || installation 
f. de fabrication du plâtre, k) «kelle f. 
II plastering trowel |1 platronoir m. 
1) «marmor m. Il artificial marble ; stucco 
il marbre m. factice, m) «matrlxe f. |] 
gypsum or plaster mould \\ moule f. de 
plâtre, n) «mergel m. fl gypaeous mari II 
marne f. gypseuse. 0) «mêrtel m. Il 
stucco; plaster; mortair or cernent of 
plaster fl mortier-stuc m; plâtre-ciment 
m. p) «mtthle f. fl gypsum miU (| moulin 
m. à plâtre, q) «efen m. ll plaster kiln fl 
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four m. à folâtre, r) «pIEttelien ii. (Opt) |j 
gypsum plate }| lame f. de gypse. 
8) «plattef. Il plaster bUxjk || oarreau m. 
de plâtre, 1 

Oipsputx m. Il plaster stucco II enduit m. 
en plâtre, a) -'decke f. H plastering on 
ceiiing H crépi m. ou enduit m. de plâtre 
au plafond; plafonnage m. en plâtre. 2 
Qipg-spat m. H sparry or spi'eular gypsiuni; 
selenite; gypseous spar || gypse m. 
cunéiforme ou en fer de lance ou spathi- 
que; sélénite f. a) •statue f. Il gypaum 
statue 11 statue f. en plâtre, b) •stuck m. 
il plaster-stucco; parget; stucco 1| enduit 
m. en plâtre ; plâtre m. ; stuc m. c) -wand 
f. Il plaster partition 11 cloison f. en plâtre. 

d) •wareii fpl. || plasterwan>; gypsum 
articles pl. || objets mpl. on plâtre. 

e) «werk n. (1 plaster works || usine f. à 

plâtre. 3 

Oipttre f. 11 guipure H guipure f. 4 

Gipilr-gardine f. |1 guipure curtain il 
rideau-guipure m. a) •tüH m. H furniture 
guipure Ü guipure f. d’ameublement. 5 
Girant m. |1 endoraer |1 endosseur m. 6 
girieren |1 to put into circulation; to en- 
dorse (a bill) )1 endosser; virer. 7 

Girlande f. H festoon || feston m. 8 

Giro n. H endorsement H endossement m. 

a) --konto n. H current account il compte 
m. de virement, b) •verbehrra. 1! clear- | 
ing bouse business || opérations fpl. 
{ou système m.) de virements mpl. 9 

Gismondin m. || gismondine j| gismondine 
f. 10 

Gissung f. I! dead reckoning 1| gisement 
m. 11 

Gitarre f. (| guitar || guitare f . 12 

Gitter n. (Bauw) |i trellis; fence; grate; 
Boreen || grillage m.; grille f.; treillis m.; 
écran m. a) • (Elektr) || grid H grille f. 

b) - (Opt) Il grating |1 r^au m. c) Eisen- 

dralit« il iron wire lattioe || grillage m. 
en fer. d) eisernes • || iron trellis || treillis 
m. enfer. «) Holz^ || lattice || grillage m. 
en bois, f) sohmiedeeisernes • || wrought 
iron grater H grille f . en fer forgé. 13 

Gitter-ableitung f. (Fernm) 1| grid leak 
’i résistance f. de fuite de grille; retour 
m. de grille, a) •akkumulator m. |! grid 
type accumulator |! accumulateur m. à 
grUlage. b) •alarmrelais n. 1| alarm relay 
of grid potential ü relais m. de contrôle 
du potentiel de grille, c) •auîsatz m. 11 
top fencing il treillage m. de surhausse - 
ment, d) •balken m. |{ lattice truss ü 
poutre f. en treillis, e) •batterie f. 1! 
grid battery || batterie f. de grille. 
Q •biech n. il perforated sheet iron || 
tôle f. perforée . g) •brttcke f. {] lattice 
bridge il pont m. k grille ou en treillis. 
h) -hrilgtiing f. || chancel; screen i| écran 
m.; paracloae f.; parolose f. 14 

gittoridmilf-er AuBleger m. || orane arm 
oi lattice type || flèche f. en treillis, 
a) ^ Bfauerwerk n. l| latticed brick- 
work il maçonnerie I. grillagée. 16 
Gitler-gleleliricliliiag f. (I grid rectification 
il rectification f. par gi^. a) •hand- 
apektroskop n. |j band grating spec- 
troaoope; diffraction hand grating apec- 
troaoope ü apeotroaoope m, k réseau à 
main, b) •kondeiuator m. (Fuxücw) U 
grid condenaer |i condenaateur m. de la 
gr^e. ç) ^koaatraktlon I. H lattice work H 
cbarpente I. à treülia. d) •'kopfwaad f. 
(I^nb) i oroaarbaired end i paroi f. 
f^éptale i grillé, a) févidlberte rkdpie t 


(Spektroskopie) || silvered grating replica 
i! copie f . argentée d’un réseau, f) •kreis 

m. ü grid circuit H circuit m. de grille. 

g) •loge f. Il latticed box 11 loge f. grillée*. 

h) •iiiast m. Il lattice mast or pôle or 

tower II pylône m. métallique; mât m. 
ou poteau m. en treillis, i) •mottspek- 
troskup n. ji evaluating grating sjx'etro- 
soopc* il spectromètre m. à réseau. 16 

gittern ü to grate; to lattice; to rail ' 
mailler. 17 

Gitter-ornaiiient n. [! ornameiit for trelli.^^ 
fences || ornement m. de grille. 18 
Gitterplatte f. H grid plate il plaque f. à 
grilles, a) Akkumulator^ Ü accumulator 
grid plate ü plaque f. à grillage d’aeru- 
mulateur. 19 

Gitter-rost m. Il grate |1 grille f. a) •sehaufol 
f . Il grid shovel |i pelle f. à grille, b) •scholf 

n. Il batten and space bulkhead |j cloison 

f. à claire-voile ou à jour, c) •spannuiig 
f. (Funkw) 11 grid tension or voltage; grid 
potential H tension f. grille; pot(‘nti(‘l 
m. de grille. 20 

Gitterspcktroskop n. |j diffraction grating 
spectroscope H spectroscope m. à réseau, 
a) • mit Autokolliniation |; autocoili- 
inating grating speetroscope ji sjH'ctro- 
scope m. à réseau autocollimateur. 21 
Gitter-spcktruni n. |! diffraction spectrum; 
grating spectrum || spectre m. de réseau. 

a) •stab m. 1| latticed bar (! barre f. de 
treillis, b) •strom m. (Fernm) li grid 
current 1| courant m. de grille, c) •tor n. 

11 spar gâte H porte f. à claire-voie. 22 

Gittertrâger m. il trellis or lattice girder ü 
poutre f. à treillis ouk lattice. a)^(Fornm) 
il grid support |i support m. de grille. 

b) nietloscr • |i boitless trellis girdoT- |! 
poutre f. à treillis sans boulons. 23 

0itt6r*tUr f. |1 lattice gâte or door |1 porte 
f. à claire-voie; fermeture f. à treillis, 
a) •vorspannting f., négative (Funkw) \' 
négative grid voltage || polarisation f. 
négative de grille, 24 

Gitterwerk n. || lattice work: lattice jj 
treillis m. a) • aus Draht H grid 1{ grillage 
m. 25 

Glacéhandschuh m. }| glacé glove || gant 
m. glacé. 26 

Glacépapier n. || glazed paper || papier m. 
glacé, a) •herstellungsmaschine f. i| 
glazed paper making machine || machine 
f. à fabriquer le papier glacé. 27 

Glander f. {| calender; calendering-machine 
I) calandre m. 28 

Glanz m. ü brightness; lustre || éclat m. 
a) • (Edelstein) |) brilliancy H brillant m.; 
éclat m. b) • eines Bieres || brilliancy of 
a beer (| limpidité f. d’une bière, e) fetti* 
ger • ii unctuous lustre |i éclat m. 
onctueux, d) • geben ü to polish ; to sleek ; 
to smooth II lisser; polir, e) metallisetaer 
• Il metallic lustre {j éclat m. métallique, 

f) den • m. verlieren {| to fade; to tamish 
Il perdre son éclat; se ternir. 29 

Glans-anenikUes m. g IdUingite i| lôUingite 
f. a) ^brannttein m. g banamannite |} 
bauamannite f, b) •-'bitrgte f . (Schubm) jj 
«hining brush {| polissoire L 30 

Glanzefsen n. (Hin) (j lamprite g lampHte f . 

81 

Gfamieiaeiierx n. g bematite g hématite f. 
a) «'grabe I. g oligîBt or gpeoulor iron 
mine g mine f, de fer oligiste ou spéou- 
laire. 32 

Giaiiaeiseiwleta m. g ollgktté 
1er m. oligiifte. 33 


gJânzen || to sparkie; to be bright H étin- 
celer; briller. :i4 

Glânzen n. des Zwfrnes H yarn glazing || 
lustrage m. de fils. 35 

glanzend || bright; lustrous H luisant; 
lustré, tt) • niAchcn [| to polisli || lisser; 
polir. 36 

gJanzendes Aussehen n. jj gla^zcd appela r- 
ance |j apparence f . luisante. 37 

Glanz-erz n. || native sulphidc of .silvc^r; 
silver glance; vitreous silver || arpent ite 
m.; argent m. sulfuré», a) •farbo f. || 
gloss ink II couleur f. de lustre, b) •flor 
m. H brilliant lisle |1 fil m. d’Écosse 
brillant, c) •garn n. || glazed garn || 
fil n. glacé, d) •gold n. |1 burtiish gold 1| 
or m. imité, e) •haninier m. (| polish ing 
hammer || marteau m. à polir. 38 

Glanzieren n. von Geweben || cloth pièce 
glazing 11 glaçage m. d’étoffes. 39 

Glanz-kalsnder m. (Tuchm) 1| friction or 
glazing calender |! calandre m. à lustrer, 
a) •karton m. jj mill bonrd |; carton rn. 
lissé ou glacé, b) •katiuii m. || glazed 
calico 11 lustrine f. c) •kobalt m. j| cobalt- 
glance H cobalt m. gris; c-obaltinc f. 
d) •kohle f. Il glaner cool; anthracite n 
houille f. luisante ou sèelie. e) •laek m. J 
brilliant varnish II vernis m. brillant. 4U 
Glanzleder n. || patent or lacquercd or 
japanned Icather jj cuir m. hHpk; ou 
verni ou brillant, a) •handschiih m- 'I 
glacé glovc II gant rn. glacé. 41 

Glaiizleinwand f. (Web) || trellis || treillis ni. 

42 

glanzlos (Farbe) || dead; dull || mat. 43 
Glanzlosigkcit f. (Glasf) || roughness; 

opacity; non -transparcncy II dépoli m. 44 
Glünzmascbine f. (Tuch) |( glazing machine 
Il lissoir m. 45 

Glanzpapier n. || glazed paper || papier m. 
glacé ou satiné ou lissé, a) •arbeiter m. || 
paper glazer jj glaceur m. de papier. 40 
Glanz-pappe f. I1 glazed board || carton m. 
porcelaine ou glacé, a) •piatin n. I1 
burnish platinum || platine m. imité. 


b) •ruB m. |! shining soot 11 suie f. 

cristallisée. 47 

glanzschleifen || to burnish; to polish; 

to smooth II brunir; lustrer; polir. 48 
Glsnzsilber n. || burnish silver H argent m. 

imité. 49 

Glanzstârke f. || gloss starch |I empois m. 
luisant, a) •fabrik f. g starch works pl. j] 
amidonnerie f . 60 

Glanz-stoff m. f| brillanté || tissu m. 
brillanté. a) •taft m. i| shot taffeta || 
taffetas m. glacé, b) •tapete f. |i satined 
hangings pl. |{ papier-peint m. satiné. 

c) •tueb n. Il glazed Unen g toile f. 

gommée, d) ««'Vergoldung f. I| gilding on 
water size; water or burnished gilding; 
gilding in distemper || dorure I. en 
^trempe, e) •wcfû n. j| brillant wUite 11 
blanc m. brillant, f) •welle f. (Glasur) If 
glaze wave 11 retirement m. g) •wlehse f . 
Il shining blacking; polish poste || cirage 
m. brillant, h) •iwini m. f glace-thread 
g fil m. glacé. 61 

Glas n. Il glasa g verre m. a) (ISeew) il 
glosa; watch-glaas g ainpoulette 1; hor- 
loge f. de sable; saMier m. b> Açitarfiliit* 
il aquarium glass || verre tn. pour aqua- 
riumà. e) b«driiékle» printé^^ glass g 
verre m. iinprizné. 4) Be|e«ebtWf^ 
glaas for lighting ariieks g verre m. tioiir 

knsl veiruiib* 


shining soot 
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Glasbl&sermeiBter 


Il to blow glass il souffler le verre, g) von 
Blagen und Schlieren vôllig frôles -- 11 
glasB entirely free from bubbles and 
Btreaks |1 verre m. parfaitement exempt 
de bulles et de fils, h) ^ in Biftttern || 
glass in sheets 1| verre m. en feuilles, 
i) Biol-' Il lead glass || verre m. plombi* 
fère. k) für das ganse BHckfeld gleich> 
mftOig get&rbtes Umbral^ || Umbral lens 
with a uniform moderating effect at ail 
viewing angles throughout every part 
of the dise Ij verre m. Umbral à colora- 
tion uniforme du champ. 1) - blind 
machen 1! to blunt glass H émousser la 
verre, m) -•Dach 1| roofing glass 1| verre m. 
de toiture, n) Deck-' (Opt) Ij cover glass 1! 
lamelle f. couvro-objet. o) diamanticHes 
* li diamonded glass |1 verre m. diamanté. 
p) Draht^ Il wire (roUed) glass H verre ni. 
filé ou à fils de fer. q) dunkles Absorp- 
tions'* Il dark absorbing glass || coin m. 
absorbant foncé, r) entglasies 11 devi- 
trified glass 1 verre m. dévitrifié, s) fa- 
cettiertes Ij eut glass; edged lens 11 verre 
m. taillé ou à biseau, t) farbiges H co- 
loured glass jj verre m. coloré, u) farb- 
loses - n. von ungeschw&chter Licht- 
durchl&.S8igkeit H colourless lens trans- 
mitting the undiminished intensity of 
the light 11 verre m. correcteur incolore 
de transparence parfaite, v) Fenster-' ü 
window glass H verre m. à vitre, w) Fla- 
sclicn^ Il bottle glass \\ verre m. à bou- 
teilles. x) Flint* Il flint glass 1| verre m. de 
flint. y) geblasenes H blown glass H verr/' 
in. soufflé. *) gebogenes H convex glass il 
verre m. bombé. 1 

a) gelkrbtes Ü coloured glass || verre m. 
coloré, b) geformtes || moulded glass |i 
verre m. moulé, c) gegossenes -- || cost 
gloss 11 verre m. coulé, d) auf Metalltuch 
gegossenes || glass cast on wire-cloth t| 
verre m. coulé sur toile métallique, e) in 
Sand gegossenes « il glass cast in sand || 
verre m. sablé, f) gehaiiiinertcs - ü ham- 
mered glass H verre m. martelé, g) ge- 
profites Il pressed glass || verre m. moulé, 
h) gerautetes Il lozanged gloss |1 verre 
m. losangé. i) goripptes |1 ribbed glas.s |! 
verre m. rayé, k) geschliffenes 1| eut 
glass II verre m. poli ou taillé; cristal m. 
taillé. 1) gestreittes • ll corrugated glass H 
verre m. strié, m) mit Gewinde (Chem) 
Il tube with screw cap il tube m. à filet, 
n) gezogenes || drawn glass |1 verre m. 
étiré, o) von Glasfehlern vôllig freie.s ^ 
j} glass entirely free from flaws |! 
verre m. parfaitement exempt de dé- 
fauts du verre, p) glottes || plain glass |t 
verre m. uni. q) Gradal^ f. mit Farbkeil 1 ; 
Gradal lens with colour wedge H verre m, 
dégradé Qradal. r) ■* mit nach oben hin 
stetig zunehmender granbrauner Ffir- 
bung II lens havîng in the upper portion 
a oonthiuously deepening greyish brown 
oolour H verre m. de teinte gris-brunâtre 
de plus en plus foncé vers le haut, s) halb- 
welfies ^ Il semi-iHiite or straw -coloured 
glaas H verre m. demi-blanc, f) Eart-^ 1! 
hard glasa; toughened glass || verre m. 
dur ou trempé, u) hartes und chemîsch 
widerstandaffthiges |{ hard glass offer- 
ing great résistance to Chemical influen- 
ces H verre m. dure résistant bien aux 
kgents ohimiqttes. t) KaU>« t potash 
gmH verre à basedepotasae. w) EaUt'^ 
H Bme glaaa H verre m. à chaux- x) kâime* 


liertes 1! grooved glass H verre m. can- 
nelé. y) Kathedral^ Il cathédral or stained 
gloss II verre m. cathédrale, z) Katral** 
für Staroperierte \\ Kotral lens for per- 
sons operated for cataract il verre ni. 
Katral pour les opérés de la cataracte. 2 

a) -- für Kirchonfenster H glass for churcli 
Windows jl verre m. pour vitraux, b) klii- 
res ^ Il clear glass H verre m. clair, c) Kon- 
serven- |j préservé glass H verre m. pour 
conserves, d) von Kratzern freies ii 
lens free from scratches H verre m . exempt 
d’éraflures, e) Kristallspiegcl'- |1 crystul 
glass for mirrors ]! cristal m. pour mi- 
roirs. I) Kron- Il Crown glass |1 verre m. 
Crown . g) kUnstlerisches - 1; artist ic glass 
Il cristal m. d’art, h) Faboraluriuins-- |i 
laboratory glass |! verre m. de labora- 
toire i> luftlecres - |1 evacuated glass H 
verre m. à vid(\ k) marmoriertos -- il 
marbled glass H verre -marbre m. I) - für 
mechanische Zweek© || glass for mechani- 
cal purposes H verre m. pour usages mé- 
caniques. m) Milch--' Il milk glass || vern* 
m. opale, n) Mitteltrieb-^ (Opt) H joint 
focusing glass || jumelle f. à molette cen- 
trale. o) uiondfôrmiges 11 meniscal lens j; 
verre m. ménisque, p) Natron-- |j soda glass 
Il verre m. à base de soude, q) nur ganz 
wenig Licht durchlassendes dunkles Neu- 
tral- 11 dense neutral tint glass which 
allows but little light to pass 1| verre m. 
neutre sombre qui ne laisse filtrer que 
très peu de lumière, r) opUsches - ü opti- 
cal glass II verre ra. d’optique, s) optisch 
mangelhafies || optieally defective lens !| 
verre m. optique défectueux, t) opti- 
sches^peziaî^ Il spécial optical glass [1 verre 
m. pour optique spécial, u) Ornamenb*- 11 
ornamental glass ll verre m. ornamental. 
v) pantoskopisches Il pantoscopic lens 11 
verre m. pantoscopique, w) Fechpolitur 
f. des -©8 il pitch polishing method of 
glas» I! polissage m. de verre à la poix. 

x) Blanparallei^ Il plane parallel glass j' 
vexce m. à faces planes et parallèles. 

y) .QuarZ'v I| quartz glass H verre m. 

quàrtzeux. z) r©tikuU©rt©8 ü reticulatf d 
glass 11 verre m. filigrané. 3 

a) Kiffel- 11 ribbed glass \\ verre m. can- 
nèlé. b) robes -- (I raw^ glass II verre m. 
brut, c) schlelfen H to grind the glass j! 
tailler le verre, d) Ton SchJelffehJern und 
Polierfehlern freies Ü glass free from 
faults in the ground and polished sur- 
faces jl verre m. exempt d’imperfections 
de taille et de polissage, e) sehmelzbares 
Il fusible glass H verre m. fusible. î) - 
schnelden !| to eut glass || tailler le verre, 
g) schwer schmelzbarcs ^ |i hardly fu- 
sible glass fl verre m. difficilement fu- 
sible. h) Sohwertlinb*' || heavy flint glass |; 
verre m. en flint lourd, i) ohne sekun- 
d&reg Spektrum |1 glass without secon- 
dary spectrum |j verre ro. exempt de 
spectre secondaire, k) Serum-^ 1! sérum 
glass 11 tube m. pour sérum. 1) SiÜkat-^ j! 
silicate glass |I verre m. au silicate . m) Spie- 
gel-- Il mirror or plate glass î! glace f. 
(sans tain); verre m. à glaces, n) splitter- 
freies H splinter-proof glass !| verre m. 
incassable, o) mit Steekkapsel (Chem) ü 
tube with push H tube m. à mise en cap- 
sule. p) Tafel- 11 sheet glass |1 verre m. en 
tables, q) Tropf^ Il drop glass || stilligoutte 
I. r) fibertangenes ^ U flashed glass j] 
verre m. à deux couches ou doublé ou 


plaque, s) Ubr-^ fl watch glass {| verre m. 
de montres, t) besonders gut iiltravio- 
lett'durchlftssigcs « |i glass of unusual 
transparency for ultraviolet light i| verre 
m. particulièrement transparent pour les 
radiations ultraviolettes, u) ungelitrbteB 
i; colourless glass H verre ra. inooloré. 
v) verklttetes -- il cemented glass || verre 
m. collé, w) Waren fpl. aus gesponiienem 
Il articles pl. of spun glass 11 ouvrages 
mpl. en verre filé, x) Weber»' 1( cloth 
prover; web glass; thread counter [i 
compte-fils m. y) wisscnschaftüches op- 
tisches 1! scientific optic glass 1| verre 
m. d’optique scientifique, zj zerstreuen- 
des »- (Opt) 11 diverging lens 1! verre m. 
divergent. 4 

a) Zirkon» )1 zirconium glass Ij verre m. 

au circonium. b) von Zonen freies ^ il 
glass free from zones H verre m . exempt 
de zones. 5 

Glas-abfall m. || glasa waste if déchet m. 
de verre, a) -achromat m. 1| achromatic 
glass lens || objectif m. achromatique en 
verre, b) "-apparat m. || glass apparatus ]j 
appareil m. en verre, c) -'art f. H species 
of glass 11 espèce f. de verre. 6 

glasartig {j giassy; vitreous jj vitreux. 7 
Glas-ariikel mpl., wissenschaftliehe || 
scientific glass ware j| verreries fpl. 
scientifiques, a) "-âtzer m. || glass ware 
etchor 1| graveur m. à l’acide sur verre. 

b) -âtzerei f. || glass etching workshop || 

atelier m. de gravure sur verre. 8 

Glasauge n. H glass eye; artificial eye ü 
œü m. de verre; œil m. artificiel. 0 
Glasaugenmacber m. || artificial eye maker 
Il oculariste m. 10 

Glasballon m. 1| car boy; glass ballon |) 
bonbonne f.; dame-jeanne f, 11 

Glasbaustein m. || glass tile or brick |) 
brique f. ou carreau m. de verre, a) be- 
wehrter » )} building stone of wire-glass j) 
pierre f .de construction en verre armé. 12 
Glasbearbeitungs-mascbine f . || glass work- 
ing machine || machine f. à travailler 
le verre, a) -verfahren n„ neuzeitliehes || 
modem glass working method || outil- 
lage m. de verre perfectionné. 13 

Glas-bedachung f. || glass roofing || toiture 
f. de verre, a) »'behàlter m. für Brief- 
klammcrn (Büro) || glass pin cup )| 
coupe f. en verre pour attaches métal- 
liques. b) »'behang m. jj crystals pl. Il 
applique f. de verre, c) -^belegeref f. || 
glass coating factory or shop || atelier m. 
de garniture en verre, d) «'boleachtungs- 
gegensland m. || glaas light fitting If 
article m. d’éclairage en verre. «) »• 
biegerel f. || glass bending workshop ü 
atelier m. à courber le verre, f) -blld n. (f 
glass picture |] peinture f. de verre, 
g) -bime f. Il glass bulb {| ampoule 
f. de verre, h) "-blase f. H blister; 
bunch; seed; fault in the glass |{ bulle f. 
i) -'blasen n. || glass blowing t| soufflage 
m. de verre, k) -blfiser m. I| glass blower 
U souffleur m. de verre; félatier m.; 
souffleur- verrier m. 14 

Glasblaserei f . || glass blowing works pl. ü 
soufflage m. de verre, a) «^artlkel m. jj' 
blown glaas article |i article m. en verre 
soufflé, b) '^einriebtung f. f| glass blow- 
ing plant 1] installation f. de soufflerie 
de verre. 15 

Glasblâser-iampe f. }| glasa-blower’s lamp li 
lampe f , du souffleur de verre, a) -^ineister 
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Glasmasse 


m. li foreman glass blower U chef m. 

de place, b) ^etar m. Ü glasa blowers’ 
cataraot }] cataracte f . des souffleurs de 
verre. 1 

Olasblas-form f. i glasa blowing mould || 
matrice f. pour soufflerie à verre, 
a) «'masehine f. |I glass blowing machine 
|] machine f. à souffler le verre, b) '•rohr 

n. Il glass blower *s pipe || tube m. do 

souffleur de verre. 2 

Glasblooh m. Ü glass blook |j bloc m. de 
verre, a) in einen ^ m. einsohleilen I| 
to grind into a glass block j| tailler dans 
un bloc de verre. 3 

€ilas«brockeii m. || broken glass; cullet |( 
caloin m.; oasson m.; grésil m.; groisil 
m.; rognure f. de verre; tesson m. 
a) -^bnich m. || cullet; broken glass || 
groisil m.; grésil m.; rognure f. ou 
tessons mpl. de verre, b) «buehstabe m. 

Il glass letter || lettre f. en verre, c) — 
btirste f. Il glass brush || brosse f . en verre. 

4 

Glasdaeh n. || glass roof || toit m. en verre, 
a) kittloses H non puttied glass roof || 
toit m. à tuiles en verre sans mastic. 5 
Glas-âaohsproase f. || trellis for glass 
roofs i) treillage m. pour toits en verre, 
a) •'daohziegel m. || glass tile || tuile f. 
de verre, b) ^deekel m., kugelfOrmig ge- 
krUmmter || spherically curved glass 
cover 11 couvercle m. de verre sphérique, 

c) *diapo8itiv n. || photographie glass 
soale II diapositive f. en verre, d) «dose f . 

Il glass box II boîte f. en verre, e) «druck 
m. Il glass printing; hyalography || im- 
pression f. sur verre; hyalographie f. 
f) «eindeokung f. || roof glazing || cou- 
verture f. en verre, g) «elektrlzitat f. |j 
vitreous eleotricity || électricité f , du verre, 
h) «emballage f. f| glass embaling || 
emballage m. en verre. 1) «enttarbungs- 
mfttel n. {| glass bleaching material || 
matière f. à décolorer le verre, 6 

Glaser m. || glazier )| vitrier m. a) «arbei- 
tea fpl. Il glazier work {| travaux mpl. de 
vitrage, b) «bedartsartikel m. || glazier’s 
material |] fourniture f. pour vitriers, 
c) «beitel m. || saah mortise chisel || 
ciseau m. de vitrier, d) «blel n. || glazier 's 
lead; lead for Windows {} plomb m. à 
vitres ou du vitrier, e) «diamant m. || 
glass cutter or grinder; glazier ’s dia- 
mond il diamant m. de vitrier ou à 
couper le verre; tailleur m, de verre, 7 
Glaserei f. || glazing il vitrerie f. a) Batt« H 
glazier workshop for buildings fi atelier 
m. de vitres pour bâtiments. 8 

Glaserhainmer m. i| glazier’s (piGk-)ham- 
mer ü marteau m. de vitrier; besai^ê f. 

9 

Glaserit m. H accanite; glaserite; sulfate 
of potash y potasse f. sulfatée; aphtalose 
f.; sel m. polyoreste de Glaser. 10 

Glaserkitt m. 8 glazier’s putty H mastic m. 

ou hit m. des vitriers. 11 

giâsemer Girbottieii m. H glass fermenting 
veaael | cuve f. de fermentation en verre. 

12 

Glagfabrik*arbeiter m. |] glass maker U 

ouvrier m. de verrerie, a) «einrichtmig f . 
il plant for glass Works H équipement m. 
pour verreries. 13 

Glas^tadêii m. 8 glass thread; spun glass i| 
m m. de verre, a) «farbe f. K glass coloor 
11 couleur f. pour verre, b) «lârbuiig {. f| 
glass colourtng |f coloration f. de verre, 
e) ^tâffbangsii^ n. 8 glass oolouring 


substance i| matière f. à colorer le verre. 

d) «fassungen fpl. )| glass fittings pl. || 
articles mpl. de montage en verre. 

e) «tehler m. || flaw in the glass || défaut 

m. du verre, f) «fertigung f. || glass 
making || verrerie f. g) «Urmensohlld n. || 
shop sign of glass; glass placard |i plaque 
f. de réclame en verre; affiche f. en 
verre. 14 

Glasflâohe f. i| glass surface || surface f. de 
verre, a) gesohliffene « Il ground lens 
surface || face f, de verre taillée, b) po- 
lierte « jl polished lens surface 1| face f. 
de verre polie. 16 

Glasflasohe f. H glass bottle H bouteille f. 

de verre. 16 

Glastlud m. (Glaaf) || vitrification || vitrifi- 
cation f. a) « (künstl. Edelsteine) |1 paste 
11 fluor m. 17 

Glas-formenschieber m. (Glasf) || mould 
holder || teneur m. de moules, a) «foto- 
gra&e f. || glass photography || photo- 
graphie f. sur verre, b) «fritte f. || frit; 
batch II fritte f. c) «galle f. || glass gall; 
sandever || sel m. ou fiel m. de verre; 
suin m. d) «gebrauchsgegenstand m. || 
utility glass ware || verrerie f. d’usage 
courant, e) «gelaO n. || glass vossel; 
glass box il vaisseau m. ou récipient m. 
en verre, f) «gérât n. || glass utensil || 
ustensile m. en verre, g) «gespinst n. jj 
glass thread or fibre; spun glass || fil m. 
de verre; verre m. filé, h) «glefier m. || 
shearer || verseur m. i) «giefitorm f. Ü 
glass mould {| moule m. à mouler les 
verres. 18 

Glasglocke f. H bell shade; glass bell; 
bell jar H cloche f. en verre; jarre f. 
a) graduierte « (Chem) H graduated glass - 
jar II cloche f. graduée, b) « mit Hahn- 
stUck (Chem) |i glass- jar with a stop- 
cock II cloche f. à robinet en verre. 19 
Glas-gravierung f. || glass engraving || gra- 
vure f. sur verre, a) «gravur f. «. «gra- 
vierung. 20 

Glastaafen m. (GefftB) || glass vase |i vase 
m. en verre, a) « (Tiegel) H glass cru- 
cible; glass melting pot H creuset m. de 
verrerie. 21 

Glashahn m. || glass cock || robinet m. en 
verre. 22 

glashart II glasshard; hard as glass || dur 
comme le verre, a) « machen |I to chill 1| 
durcir en coquille. 23 

glashart-e Oberflfiohe f. ll surface as hard 
as glass II surface f. dure comme le verre. 

a) «er Ziegel m. || vitrified stock brick I| 

brique f. la plus dure. 24 

Gias-hJirte f. || glass hardness; chilling || 
trempe f. glacée, a) vergoldeter «hohl- 
spiegel m. || gUt concave glasa mirror || 
rklecteur m. concave en verre doré. 

b) «htttte f. Il glass house; glass works 
pl. Il verrerie f. e) «httttenerzeugnis n. i| 
glass Works produot 1| verrerie f. 25 

glasieren || to vamish; to glaze H vernir; 

vernisser; glacer. 26 

Glasieren n. 8 vamishmg i vernissage m. 27 
Glaslerer m. (Tôpf ) |( bi«Juit ware dlpper |l 
trempeur m. de biscuit. 28 

Glafi4»rmMo]iiiie f. (Keramik) j| glazing 
machine y machine f. k glacer. 29 
flaaig 11 flinty; glassy; steely; vitreous \[ 
vitreux. 30 

Giüifkeit f . Il fUntiness; glàssîness; steeli- 
ness fi éta^ m. vitreux; glaçage m. ; vitri- 
fioati<m I* 31 


Glas-industrie f. || glass industry || indus- 
trie f. du verre, à) ^instrument n. || 
glass instrument |I instrument m. en 
verre, b) «isolator m. {| glass insulator || 
isolateur m. en verre, e) «kasten m. jj 
glass oase || cage f. ou caisse f. vitrée. 

d) «kattun m. || glass oloth || toile- verre f. 

e) «knopf m. || glass button || bouton m. 

de verre, f) «kolben m. || glass matrass 
or flask || matras m. ou ballon m. de 
verre. 32 

Glaskopf m. (Ziegel) || stock brick || brique 
f. vitrifiée, a) brauner « (Min) || limonite 
(I limonite f . b) roter « H fibrous red iron 
ore; hématite iron ore; red hématite; 
kidney ore H fer m. oligiste coiicrétionné ; 
hématite m. rouge; fer m. oligiste fi- 
breux. e) 8chwarz©r« (Min) 1| psilomelane, 
barytiferoua oxide of manganèse; com- 
pact and fibrous manganèse ore || psilo- 
mélane m.; hydroxyde m. de manga- 
nèse barytifère ou de manganèse oxydé; 
manganèse m. bary tique hydraté. 33 
Glas-koralle f . ( Glasf) || black point ; bugle ; 
glass bead || grain m. de verre, al «korn 
n. Il glass grain 1| grain m. de verre, 
b) «kôrper m. |! vitreous body |1 corps m. 
vitré. 34 

Glaskugel f. || glass sphere or bulb || boule 
f. de verre, a) « (Gefâû) H spherical 
flask II ballon m. de verre, b) «blâser m. 
Il glass bail blower jl bosse tier m. de bal- 
lons en verre. 35 

Glas-kurzwaren fpl. |! glass jewelry || ob- 
jets mpl. en verre, a) «laok m. H glass 
varnish H vernis m. pour verre, b) «l&ute- 
rungsmittel n. || glass refining material || 
matière f. à raffiner le verre, c) «lava f. 

Il obsidian; vitreous lava; voloanio glass || 
laitier m. de volcan; lave f. vitreuse ob- 
sidienne; verre m. d’Islande; obsidienne 
f. d) «leinen n. || glass cloth || toile f. 
verrée. ©) «leinwand f. s. «leinen, 36 
Glaslinse f. || lens || lentille f. a) « des 
Soheinwerlers || lens of headlight || len- 
tille f. de phare. 37 

Glas-lôffel m. 1| glass ladle || poche f. à 
verre, a) «luxusware f. || glass fancy 
ware || verrerie f. de luxe. 38 

Glasmacher m. |[ glass manufacturer |i 
maître m. de verrerie, a) «kunst f. ]i art 
of glass-making || verrerie f. b) «pteife f. 
il blowing-iron || canne f . ; felle f . 39 

Glasmacherseife f. (Glasf) || glass soap il 
savon m. de verrerie, a) « (Min) || pyro- 
losite; bioxide of manganèse; brown- 
stone il pyrolusite f.; manganèse m. 
oxydé ou oxydé gris ou oxydé métal- 
loïde; peroxyde m. de manganèse; pierre 
f. de Périgueux. 40 

Glasmacherstahl m. |i glass blower’s bench 
or chair |i banc m. du verrier. 41 

Glasmaler m. ü glass painter || peintre m. 

sur verre; peintre- verrier m. 42 

Glasmalerei f . |1 painting or staining of glass 
Il peinture i sur verre, a) elugebrâiuite 
Il glass staining {| peinture f . d’apprèt ou 
en apprêt. 43 

Glatmalerelerzeugnis n. j] glass painting It 
peinture f. sur verre. 44 

GUu-BiaiE n. Il flinty or glassy or steely or 
vitrified mait U mc^lt m. vitreux, a) ««'ttia- 
nnfaktur f. ({ glass manulacture ll manu- 
facture f. de verre. 45 

GlâtinaMe f. i] glaas métal || verre m. en 
njiasser a) fellliiterte « ]i glasa métal; re* 
lined glaai ü ▼onre m. s^ffné. 46 
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Qla6-ma08tab m. || glass scale H division f. 
sur verre, a) ^material n. fûr optisohe 
Telle li glass required for the optical 
parts II fontes fpL pour les pièces op> 
tiques, b) >«mehl n. |i glass powder; pow- 
dered glass |1 verre m, pulvérisé ou en 
poudre, e) '•mosaik f. || glass inlajdng 
or mosaios pl.; fret work H verre m. mo- 
saïque; mosaïque f. de verre. 1 

Glasoten m. || glass furnace; glass kiln || 
four m. de verrerie, a) ««arbeiter m. 1| 
fumaoe man || fliqueur m. 2 

Olaspackong f. |] glass embaling || embal- 
lage m. en verre. 3 

Glaspapier n. || glass paper || papier m. 
verré ou de verre, a) ‘«'herstellungsma- 
BOhine f. |) glass paper making machine || 
machine f. pour fabriquer le papier de 
verre. 4 

Glasparabolgpiegel m. H parabolic glass 
refleotor H réflecteur m. parabolique en 
verre, a) mit versilberter Yordertlttche ll 
parabolic glass refleotor with silvered 
front surface 1| réflecteur m. parabolique 
en verre à surface avant argentée. 6 
GlaS'perle f. || glass or artificial pearl; 
glass bead H perle f. artificielle ou en 
verre, a) ^pflaster n. || glass paving || 
pavement m. en verre, b) ««pinsel m. || 
glass pencil |1 pinceau m. en verre, 
o) ^plakat n. ]| glass poster or plate || 
affiche f. en verre. 6 

Glasplatte f. || glass plate || plaque f. de 
verre, a) planparallele « ]| plane parallel 
glass plate H lame f. de verre planparal- 
lèle. 7 

Glasplattensatz m. (Opt) || set of glass 
plates 11 pile f. de glaces. - 8 

Glas-polieren n. || glass polishing || polis- 
sage m. de verre, a) ^poliorer m. 1| glass 
polisher |! polisseur m. de verre. b)'>'pre8se 
f. II glass press 1| presse f. à verre, 
c) «presser m. || pressman || mouleur m. 
de verre à la presse, d) «preBtorm f. H 
glass press || presse f. à verre, e) «prisma 
n. II glass prism I| prisme m. en verre, 
f) «pulver n. H glass powder |1 verre m. 
pulvérisé, g) «reklameartikel mpl. || glass 
advertising goods pl. || articles-réclame 
mpl. de verre, h) « retorte f . |1 glass retort 
Il rétorte f. ou cornue f. en verre, i) «ring 
m. Il glassring || anneau m. de verre, 
k) «rohr n. s. Glasrôhre. 9 

Glasrbhre f. |I glass tube || tube m. en 
verre, a) « für Beleuchtungskérper || 
glass tul^ for lighting apparatus || ver- 
rine f. pour appareils d’éclairage. 10 
Glassand m. || glass or vitreous sand || sable 
m. verrier ou de verre, a) «grube f. ll 
vitreous sand pit |I extraction f . de sable 
pour verrerie, b) «werk n. H vitreous 
sand pit || carrière f. de sable à verre. 11 
Glassats m. || composition; batch || com- 
position f. du verre. 12 

Glasscliale f. ]| glass dish or cup |] coupe f. 
ou cuvette f. de verre, a) gegossene « H 
moulded glass dish |i cuvette f. de verre 
coulé. 13 

Glawelietbe f . || glass pane or plane or plate 
Il vitre f.; panneau m. ou table f. de 
verre, a) Ih^esten n. <mr Boli«ii || pressing 
the raw glass dises into their mould || 
moulage m. des disques de verre bruts. 

W 

CüaipMliwba t (| broken glass; ouUet R tas- 
se^ m. ou rpgntuu f. de verre, a) ^8èliie« 
ber m* {[ glip V^de |) pièce f. ooulissaute 
en verre, b) m. R glass cutter; 


j crystal grinder R tailleur m. de verre ou 
I de cristaux. 15 

Glassehleiferei f . || glass giinding workshop 
Il atelier m. de polissage de verre, a) «ma- 
schine f. |) glass polishing machine || 
machine f. à tailler le verre. 16 

Glasschmelzer m. || glass melter || fondeur 
m. de verre, a) «gehilfe m. j| skimmer || 
écumeur m. 17 

Glassohmelz-haten m. jj melting kettle for 
glass II creuset m. à fondre le verre, 
a) «ofenbank f. || siégé floor || banc m.; 
siège m. b) «waren fpl. || vitrifications 
pl. Il vitrifications fpl. 18 

Glassohnee m. fûr Dekorationszweoke || 
glass powder for décoration purposes H 
poudre f. de verre à décorer. 19 

Glassohneide-masehine f. |{ glass cutting 
machine || machine f. à couper le verre, 
a) «messer n. || glass cutter 1| couteau m. 
à couper le verre. 20 

GlaS'gchneider m. || glass cutter || coupeur 
m. de verre ou de glaces; coupe-verre m. 

a) «seitenwand f. || glass side || paroi à 

latérale en verre. 21 

GiassUber-konTexspiegel m. 1| silvered con- 
vex glass reflector R miroir m. convexe 
en verre argenté, a) «parabolspiegel m. 
II silvered parabolic glass reflector || mi- 
roir m. en verre parabolisé et argenté. 

b) «spiegel m. (I silvered glass mirror or 
reflector R miroir m. en verre argenté. 22 

Glasspektrograt m. || glass spectrograph || 
spectrograph m. à optique en verre, 
a) lichtstarker « || glass spectrograph of 
great light transmitting power \\ spectro- 
graphe m. à optique en verre lumineux. 

23 

Glas-spiegel m. || glass mirror \\ miroir m. 
en verre, a) «spinnerei f. || glass spinning 
Il filature f. du verre, b) «spinnmaBchine 
f. Il glass spinning engine || machine f. 
à filer le vérre. c) «;;spitze f. || glass 
point II pointe f. de veix^. d) «splitter 
mpl. Il fragments pl. of glass || débris mpl. 
de verre, e) «spritze f. |j glass syringe || 
seringue f. en verre, f) «stab m. j| glass 
rod or stirrer; thin strip of glass \\ ba- 
guette f . ou bâton m. de verre, g) «stiib- 
chen n. R little glass rod || baguette f. 
en verre. 24 

Glasstange f. R glass rod; glass bar \\ tige 
m. ou baguette f. en verre, a) voile « |1 
full glass pôle R tige f. pleine en verre. 25 
Glasstaub m. || powdered glass R verre m. 

finement pulvérisé. 26 

Glasstein m. (Bauw) || glass brick R brique 
f. en verre, a) « (künstlicher Edelstein) 
II artificial gem; paste jewel R pierre f. 
précieuse artificielle, b) « (Miner) || axi- 
nite II axinite f, 27 

Glaestépsel m. R glass stopper R bouchon 
m. de verre, a) elngesohliffener « || 
ground or ground-in glass stopper R bou- 
chon m. en verre hermétique ou h 

l’émeri ou de verre rodé. 28 

Glas-streifen m. R glass strip || bande f. en 
verre, o) «sturz m. (Standuhren) || glass 
bell or shade R cloche f. b) «trane f. R 
glasB drop R goutte f. de verre, o) plôtz- 
Uoh abgekblilter «tropfen m. R glass-drop 
or -tear R goutte f. de verre. d> «trttbung 
f. R glass muddying R ternissure f. de 
verre, e) «irUbungnnlttel n. || glass 

muddyii^ substance K matière f. à ter- 
nir le verre, f) «tulpe f. {( glass tulip |] 
tulipe f. dé verre. 29 


glasüberdeckte HaQe f . || room roofed with 
glass R hall m. vitré. 30 

Glasur f . R glazing R glaçure f. a) « durch 
BegieBen || glazing by pouring or washing 
Il glaçure f . par arrosement, b) « durch 
Bestdaben R glazing by powdering || gla> 
çure f. par saupoudrage ou par asper- 
sion. o) in das Gesohirr eingedrungene « 
(Porz) Il glazing penetrated into the 
body of the pottery R vernis m. desséché, 
d) « durch Eintauohen (| glazing by 
dipping II glaçure f. par immersion ou 
trempage, e) « für Eisen R iron glaze or 
vamish || vernis m. pour fer. f) farblge « 
Il coloured enamel R émail m. coloré, 
g) Gârbottich« R vamish for fermenting 
tuns II vernis m. pour cuves de fermen- 
tation. h) « für Keramik || glazing for 
ceramios || vernissage m. ou glaçure f. 
pour la céramique. 1) lelchtflttssige « || 
easily fusible glazing || glaçure f. ou ver- 
nis m. facilement vitrescible. k) streng- 
flUssige « Il refractory glaze || glaçure f. 
qui ne se vitrifie que très difficilement. 
1) « durch YertlUchtigung || glazing by 
volatiüzation R glaçure f. par volatilisa- 
tion. 31 

GlaBur-arbeiter m. (Topf) R glaze grinder 
11 broyeur m. d’émail, a) «brand m. |] 
glaze baking || cuisson f. du vernis. 32 
Glasurenfabrikeinriohtung f. || glazing 
manufacturers’ plant R installation f. do 
fabriques de glaçures. 33 

Glasur-erz n. || alquifoux; potter’s ore || 
alquifoux m. a) «olen m. R glaze or 
glazing kiln R four m. à couverte ou à 
glaçure. b) «stein m. R vitrified brick R 
brique f. gobetée. 34 

Glas-veredelung f . R décoration of glass and 
crystal ; rougbing and smoothing of glass 
Il décoration f. de verres et cristaux; 
affinage m. de verre, a) «vergolder m. 
Il glass gilder \\ doreur m. sur verre, 
b) «vergoldung f . R glass gilding || dorure 
f. sur verre, c) «verkltter m, R glass 
mastic layer || mastiqueur m. de vitres, 
d) «versohlag m. || glass partition R 
vitrage m.; cloison f. vitrée, e) «ver- 
silberer m. R glass silverer R argenteur 
m. sur verre, f) «versilberung f, R glass 
silvering R argenture f. sur verré. <35 
Glaswalzenanteuchter m. (Bûro) R glass- 
roll dampener |j cylindre m. de verre 
(faisant office d’) humecteur. 36 

Glas-walzmasohine f. R glass roUing ma- 
chine Il laminoir m.^ à verre, a) «wand 
f. Il glass partition || vitrage m.; cloison 
f, vitrée. 37 

Glaswaren fpl. R glassware R ouvrages mpl. 
en verre; verrerie f. a) Apotheker« jj 
glasses pl. for apothecaries || verres mpl. 
de pharmacie, b) besehlagene « R moun- 
ted glass ware R verrerie f. garnie. 38 
Glaswarenfabrik f. R goblet-works; hollow 
glass Works R gobeleterie f . 39 

Glas-watte f. R wadding of glass || ouate f. 
de verre, a) «wolle f. || glass wool fj 
laine f. de verre. 40 

glatt II even; sleek; smooth; fiat R lisse; 
poli, a) « (Gewe^) R plan R plain; uni. 

41 

GU&ttalile f. Il smoothing broach R alésoir 
m. à lisaer. 42 

glattbehaaenes Bauholz n. R hewn timber 
Il bois m. dégrossi. 43 

glait^e Fl&ehs f. R even suifaoe R surface 
I. lisse, a) ^er Flllgel m. (WindmÛll) R 
smooth sali R palette f. plane, b) 



glatt 


8Cliorefi(Web) iigiossy; plain liras; tondu, 
e) hiimiuerii || to fiat-hammer; to 
flatten (1 repasser, d) «>'«8 Mabagoiiiholz n. 

Il plain mahogany i] acajou m. uni. e) >*'66 
iluster n. j{ plain pattern |j dessin m. 
uni. f) «e Bingelware f. (Textil) || plain 
striped goods pl. U tricot m. rayé en 
maille unie, g) besonders «'Or Sohnitt m. 
fl speoially smooth eut |I coupe f. spé- 
cialement lisse, b) strelcben (Glas!) || 
to flatten H ostriquor. 1 

glatte Walzo f. K smooth roll jl cylindre m. | 
lisse, a) Warc f., Maschine f. zur Her- 
stellung glatter Ware (Textil) || plain 
machine || machine f . pour maille unie. 2 
Glatt'brand m. (Porzel; Teipf) || aharp firo 
Il grand feu m. a) «brennon n. (Porzel) || 
hardening-on i| cuisson f . en couverte. 3 
Gldtte f. (Blei) || litharge |i litharge f. 4 
Glatteis n. Il alect || verglas m. 5 

Glatteison n. (Kabelfertigung) || polishing 
iron II fer m. à polir. 6 

GlttttemUhle f. (Met) jj polishing-powder 
mill 11 moulin m. pour la fabrication de 
poudre à polir. 7 

glütten II to polish 1! lisser; polir, a) - (Pap) 

Il to press; to glaze Ij satiner; lisser, b) die 
SpiegelloUe -> (Glasf) \\ to brighten H 
aviver la feuille d’étain. 8 

GiÜtten n. || burnishing ![ brunissage in. 

a) «> von Seidenzeug {| polishing of silk 
goods pl. Il polissage m. de tissus de soie. 9 
GldUer m. (Buchb) )! folder 1| cambreur m. 

a) (Juw) Il brightener |! aviveur m. 

b) *■> (Pap) I! papcr-glazer il liaseur m. 10 
Glattteuer n. (Porzel; Tôpf) H sharp firc i; 

grand feu m. 11 

glatthilmmorn (Blech) H to flathammer; to 
flatten || repasser. 12 

Glattbobeln n. jj smoothing ji opération f. 
de dresser et de refaire les bois avec le 
rabot. 13 

Gifttt-bolz n. (Schuhm) |{ polishing stick, 
sleeking stick or tool || buis n. a) «ka- 
lander m. (Tuchm) || friction or glazing 
calender || calandre m. à lustrer. 14 
GlKttmascbine f. (Pap) || smoothing or sa- 
tining machine {| machine f. à lisser; 
lissoir m. a) Kattun*' || calico glazing 
machine |{ lissoir m. pour toile de coton, 
b) Wolle*' Il wool scouring machine |i 
Usseuse f. de laine. 16 

Glfttt-piatte f. (GieB) H round sleeker for 
shot-moulds || champignon m. pour le 
moulage des projectiles creux, a) -^presse 
f. (Pap) Il standing or smoothing press; 
calender il presse f. à lisser, b) «'Sebiene f. 
(Bohuhm) || polishing stick; sleeking 
stick or tool f| buis m. 16 

giatt^sebnelden, den Samt m. || to eut off 
velvet H raser le velours, a) ^'Streichen, 
die Fttgen Ipl. (Maur) H to point fiat the 
joints pl. 11 jointoyer. 17 

Glbtitttiigseinricbtang f. (Elektr) || device 
for flattening rectifier ourrents l| dis- 
positif m. pour lisser les courants redres- 
sés. 18 

Olattwalss f. || sheet plate roll H cylindre 
m. à tôle. 19 

Glattiralsenstiibl m. (MûUerei) |] mül with 
smooth roUa H moulin m. à cylindres 
lissas; CQiiTertisseur m. 20 

ClâüUiwalxwsrlt n., BÔbren H roUing mill for 
smoothing tubes J] lanunotr m. & poHr 
les tubes. 21 

Glatfwasssr n . (Brau) Il last ronnings pl. ; 
lees pl. Il derniei bonlUon m.; dernmre 
^mpe f. ds lat'sge. 22 
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Glauberit n. ]} glauberite \\ glaubérite m. 23 
Glaubersalz n. {| Glauber’s sait; sodium 
sulphate || sel m. de Giauber; sulfate m. 
de soude. 24 

GlAubigcr m. H creditor || créancier m. 
n) sicbergesteliter >- H secured créditer H 
créancier m. garanti. 26 

Glilublgerversammlnng f . |{ creditqr’s meet- 
ing Il réunion f. des créanciers. 26 

Glauchberd m. (Bergb) || jagging-board 1| 
table f. allemande on à balais, 27 

Glaukodot m. || glaukodote || fer m. arseni- 
cal oobaltifère. 28 

Glaukonit m. || glauconite: || glaukonite f . 29 
Glankoplian m. || glaucophane || glauco- 
phane f. 30 

gleich (Math) || equal || égal. 31 

gleicbarmig-e Balkenwage f. || equal-armed 
beam soale || balance f. à fléaux égaux, 
a) ^er Hebel m. 1| lever with cqual arms 
Il levier m. à bras égaux. 32 

gleichartig |i homogeneous || homogène. 33 
glciohbleibend, zeitlioh «e 8trdmung f. || 
flow constant or steady in time ; flow in- 
variable with the time (A) || écoulement 
m. constant dans le temps. 34 

Gleich-dauer f. 1| isochronism I| isochronisme 
m. a) ^druckturbine f. || action turbine || 
turbine f. à action. 35 

gleicbfdrmjg (Bewegung) || uniform |1 uni 
forme, a) (Phys) H homogeneous; uni- 
form Il homogène; uniforme, b) <*' be- 
scbleunigte Bewegung f. (Phys) H uni- 
formly acceU^ated motion H mouvement 
m. uniformément accéléré, c) dicht ji 
of uniform density H uniformément com- 
pacte. d) ^ verfinderliobo Bewegung f. ll 
uniformly variable motion |! mouvement 
m. uniformément varié, e) *> verzôgerte 
Bewegung f. |j uniform decreasing mo- 
tion i; mouvement m. uniformément re- 
tardé. f) wiederkehrende Bewegung f. 

!' periodical uniform motion |1 mouve- 
ment m. jj^riodiquement uniforme. 36 
Gleicblôrmigkeit f. des ZinkUberzuges || 
uniformity of the zinc coating i| égalité f. 
parfaite de la couche de zinc. 37 

gleichgericbtet (Elektr) || rectified || re- 
I dressé, a) Krftfte f. |1 forces pl. in 
I the same direction || forces fpl. dans la 
même direction, b) «-'Sr Strom m. (Elektr) I 
([ redressed or rectified current ü courant 
m. redressé. 38 

Gleichgowicbt n. || balance; equilibrium || 
balance f.; équilibre m. a) aerodynomi- 
Bohes Il aerodynamic balance il balance 
f. aérodynamique, b) atmospbifcriBoheB <*> 

Il atmospheric equiUbrium || équilibre m. 
atmosphérique, e) ins <*> n. bringen U to 
balance ; to equilibrize |j équilibrer ; mettre 
en équilibre m. d) dynamigebes >* i| stabi- 
lity; dynamical equilibrium or balance || 
équilibre m. dynamique, e) das batten || 
to maintain equilibrium; to balance; to 
counterbalance H maintenir l’équilibre. 

f) indiffereates {| neutral or indiffèrent 
equilibrium || équilibre m. indifférent. 

g) labileB 1 unstable equilibrium || 
équilibre m. instable, b) laulendeB « 
des Mûhlstems K running balance of mill- 
stone (1 équilibre m. delà meule enmarohe. 
i) ntbendes des Mühlateins {| stand- 
ing balance of millstone Ü équilibre m. 
de la meule en repos, k) tieliereB ^ i| stable 
equilibrium d équibbre m. stable. 1) sta- 
Ules ^ a. Bioberes m) itaGseliéB^ 
equilibrium Ü équililu^ ia. statique . Il) diMi 

stOren il to distiirb the balance er 
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equilibrium II troubler ou rompre l’équi- 
libre m. e) unsieberes \\ unstable equili- 
brium Il équilibre m. instable, p) das 
wiederberstellen || to restore the equili- 
brium Il rétablir l’équilibre m. 39 

Gleicbgcwiebtsbedingung f. ll condition of 
equilibrium 1 ! condition f. d’équilibre. 40 
Gloicbgewiohtslage f. || state or position 
of equilibrium |) position f. d’équilibre, 
a) >• (Sohiff) 11 trim H assiette f. 41 
Gleichgewickts-lebro f . H doctrine of equili- 
brium 11 pondération f. a) -^prüfung f. |1 
balance test H mesure f. de l’équilibre. 42 
Oleichgewichtsstërung f. I| disturbance of 
equilibrium H perturbation f. d’équilibre, 
a) --en fpl. beseitigen (1 to correct distur- 
bances of the balance |1 corriger des dé- 
fauts mpl. d’équilibre. 43 

Glcicbgewicbtszustand m. || state of equi- 
librium il état m. d’équilibre. 44 

Gleichheit f. (Math) H equality [1 égalité f. 

a) auf oinstellen [| to adjust to uni- 
formity Il mettre au point d’égalité. 

b) - aller Zkhne H uniformity of ail 
teeth 11 égalité f . de toutes les dents. 46 

Glcichheitgzeichen n. (Math) || equal mark 
11 signe m. d’égalité. 46 

gleichlastig (Schiffb) H on even keel; upon 
an even keel jj sans différence de tirant 
d’eau. 47 

Gleicblauf m. 1| syiichronism 1| synchro- 
nisme m . 48 

gleicbmaehen (Techn) H to flush H affleurer 
deux surfaces. 49 

Gleichmacben n. (Chem) il equalization !l 
égalisation f. 60 

Gleichmafianordnung f. || symmetry || sy- 
métrie f. 51 

gleicbmkfiig (Bewegung) |1 uniform |1 uni- 
forme. a) (Chem) H homogenous || 
homogène, b) -^er Gang m. (Masch) |i 
uniform running |1 marche f. régulière. 

c) --es GefUge n. H homogeneous texture 
Il texture f. parfaitement homogène. 

d) Güte f. eines Werkstoffes H uni- 

form quality of material H qualité f. 
uniforme d’un matériel, e) Misebuiig 
f. 11 uniform mixture II mélange m. uni- 
forme. 62 

gleiobmdfiig-e Spannungf. (Elektr) i| steady 
voltage 11 tension f. constante, a) ■•'er 
Strom m. H steady current H courant m. 
constant, b) Teilnng f. |i regular 
parting 1| division f. régulière, c) - rer- 
teüte Belastung f . || uniformly distributed 
load II charge f. uniformément répartie. 

63 

gleicbnamig II of the same name |j du 
même nom m. a) >* (Elektr) || similar || 
des mêmes signes mpl. b) >« (Math) )| 
correspondent; homoiogous H correspon- 
dent; homonyme. 64 

gleiohriehten (Elektr) U to reotily |i redres- 
ser. 56 

GleiébrSohter m. (Elektr) H rectifier ü 
redresseur m.; rectifioateur m. a) Alu* 
iiUiiiiiniz6lteii>* Il aluminiuinoell reptilier H 
redresseur m. avec anode en aluminium, 
b) elektrolytiscber |) electrcdytio oon- 
verter or rectifier H convertisseur m. 
éleotrolytique; lampe f. redresseuse élpo- 
trolytique- e) Glinunlfcht*' H glimmer- 
ligbt rectifier H lampe I. redresseuse k 
finonuK^oe. dXGBIbkàtb^ (Femm) 

(I gbw-catbode reotilier H lampe I. redbre^ 
seuse à cathode incandescente* e) Kctti* 
;coinm^riàtor ^ 

" . mutatrioe I. 
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nie rectifier |} redresæur m. mécanique, 
g) für Mehrphai^eugtrom II polyphasé 
rectifier || redresseur m. pour courant 
polyphasé. h) QaeokiUb6rdampf<« i 
mercury arc rectifier 1| redresseur m. à 
(vapeur de) mercure, i) Weohselstrom'^ H 
altoruating ourrent rectifier || redresseur 
m. de courant alternatif. 1 

Oloichriohter-anlafe f. || rectifier plant 1| 
installation f. de redressement, o) -- 
hahn f. |j rectifier railway || chemin m. 
de fer à courant continu redressé, b) 
pliitte f. (Elektr) 1| rectifier plate H 
panneau m. de redresseur. 2 

tileiohrIchterrOhre f. |1 tube of ourrent 
redresser; tul)e of rectifier || ampoule f. 
ou tube m. de redresseur de courant, 

a) für Netzanscliliidgerate |j rectifier 
tube for line connection instruments || 
valve f. redresseuse pour boîtes d’ali- 
mentation do tension aiiodique. 3 

(nlcjchricliter'Werk n. || rectifier power 
station || poste m. de redressement, 
a) ^zelle f^(Elektr) H rectifier cell H 
élément m. redresseur. 4 

Gleichricbiiing f. (Elektr) jj rectifying; 
rectification || détection f.; redressement 
m. 5 

gleiohschenklig || isosceles; equally sided |j 
isocèle; isoscèle; à cuisses fpl. égales, a) •es 
Dreieck n. || isosceles triangle || triangle 
m. isoscèle. b) ^es Wlnkeleisen n. |1 
sectional with equal sides || cornière f. 
à ailes égales. 6 

gleichsohenklig-rechtwinhUges Drcieck n. j! 
right-angled isosceles triangle |i triangle 
m. rectangle isoscèle, 7 

gleicliseitig || équilatéral || équilatéral; 
équilatère. a) •es Dreieck n. || équilatéral 
triangle (| triangle m. équilatéral. 8 
Oleichstroni m. || continuous-curreut |1 
courant m. continu, a) •amperemeter m. 

Il direct current ammeter |( ampèremètre 
m. pour courant continu, b) •bogen- 
lampe f. (| direct current arc (| arc m. à 
courant continu, c) •dampfmasohine f. || 
uniflow steam engine || machine f. à 
vapeur équicourant. 9 

GJeiotiatroindrehstrom - einankerumformer 
m. il oontinuous -current rotary- current 
converter || commutatrice f. à courant 
continu en courant triphasé, a) •um- 
former ra. || continuous-ourrent rotary- 
current dynamotor || dynamoteur m. à 
courant continu en courant triphasé. 10 
Gleiobstrom-drcileiteranlage f. |i direct 
current three-wiro plant !| installation f. 
à courant continu à trois conducteurs. 

a) •dynamomaaehine f. || continuoos- 
current dynamo or genorator j| généra- 
trice f. ou dynamo f. à courant continu. 

b) •fahrbetrieb m. || direct current 

traction |] traction f. à courant continu. | 
ü) •feW n. Il continuous-ourrent field fl j 
champ m. continu, d) •generator m. jj 
continuous-current machine || machine f. 
à courant continu, e) •gleiohstrom- 
umformer m. fl oontinuous-current oon- 
tinuous-current dynamotor || d 3 nia- 
moteur m. à courant continu en courant | 
continu. I) «^leitung f. |{ direct current 
cirouit il circuit m. de courant continu, 
ti m. fl oontinuoas*ourrent 

ammeter }| ampèremètre m. pour courant 
continu, it) ^meHiitalrament n. fl direct 
cumnt measuring inatroi^^ |{ inatru- 
«uent m, do mesure pour courant oon* 
;iuu. I| «motor m. jf direct current 


motor II moteur m. à courant continu, 
k) •nebensohlufigenerator m. fl direct 
ourrent shunt-wound genorator || dyna- 
mo f . excitée en dérivation pour courant 
continu. I) •iietz n. || direct current 
network || réseau m. à courant continu, 
m) •seite f. || continuous-current side || 
côté m. continu, n) •iransformator m. |j 
continuous-current transformer || trans- 
formateur m. à courant continu, o) — 
unteriagerungstelegrafie f. || metallic 
polar duplex telegraphy || télégraphie f. 
infraacoustique par courant continu. 

р) •voltmesser m. || direct current 

voltmeter || voltmètre m. pour courant 
continu. 11 

Gleichstromwechselstrom - einankerumfor- 
mer m. Il continuous-current alternating- 
current converter || commutatrice f. à 
courant continu en courant alternatif, 
a) •umforiner m. || continuous-current 
alternating -current dynamotor fl dyna- 
moteur m. à courant continu en courant 
alternatif. 12 

Gleielistrom-wecker m. Ij trembler bell || 
sonnerie f. d’appel à courant continu, 
a) •zweileiteranlage f. fl direct current 
two-wire plant || installation f . k courant 
continu à deux conducteurs. 13 

Gleichung f. (Math) || équation || équation 
f. a) algebraische • || algebraical équation 
Il équation f. algébrique, b) eine • f. 
ansetzen (Math) || to form an équation i| 
mettre les quantités en équation. 

с) Uedingungs^ fl équation of condition || 

équation f . de condition, d) persônliche • 
(Math) Il Personal équation || équation f. 
personnelle. 14 

Gleichungs-determinante !. für l^eitungen |) 
déterminant of the line équations || 
déterminant m. des équations de ligne, 
a) •formel f . (Math) fl équation formula fl 
formule f. d’équation. 16 

Gleicliwellenrundfunk m. || broadeasting 
stations operating on the saine wave 
longth II radiodiffusion f . réglée à la même 
longueur d’onde. 16 

gleichwerüg fl équivalent || équivalent. 17 
Gleichwertigkeit f. || équivalence || équiva- 
lence f. 18 

gleichwinkelig fl equiangular || équiangle. 

19 

gleichzeitig i| simultaneous || simultané, 
a) • (Mech; Elektr) || isochronal; iso- 
chronous || isochrone. 20 

Glefohzeltlgkeit f. || simultaneity || simul- 
tanité f. a) • (Mech; Elektr) || isochro- 
nism; synchronism (| synchronisme m. 21 
Gleis n. j| trock fl voie f. a) Doppel^ fl 
double track fl double voie f. b) Doppel- 
sohienen^ || double rail line || voie f. 
à rails doubles, e) Breisohienen^ || 
three-rail track; triple-rail Une fl voie f.^ 
à trois rails, d) dorohgehendes • fl 
through-Une fl voie f . principale, e) lestes 
• (Eisenb) || fixed track fl voie f. fixe, 
f) Haupt^ Il main track }| voie f. princi- 
pale. g) Neben^ (| aide track fl voie f. 
secondaire ou accessoire, h) Ring^ 
(Eisenb) fl cirole of railway fl réseau m. 
circulaire, i) totes fl bUnd track; dead 
end II impasse f . k) Transport^ jj transfer 
track II voie f. d© transport. I) Verbin* 
dungs^ |] cross over road fl voie î. de 
jonction, m) verlegbares • fl portable 
line; oontoactor’s portable Une fl voie f. 
pqttativa^ n) das verlegen |{ to lay the 
track II poser la vcùé. o) versenktes « fl 


sunk Une fl voie f . noyée, p) zasammen- 
gesetKte «e npl. fl mounted Unes pl. || 
voies fpl. montées. 22 

Gleis-absehflitt m. || track section |j section 
f. de bloc, a) <«absweigung f. fl branoh 
Une II embranchement m. b) •abzweignng 
f. zum Werk || branch track of the works 
Il branchement m. de voie d’usine. 23 
Gleisanlage f . fl track plant \\ instaUation f . 
de voie, a) Ausweich^ || turn-out |1 
évitement m. 24 

GleisanschtuD m. fl branch Une; siding 
track; jonction of Unes jj jonction f. 
dos lignes; raccordement m. des voies, 
a) Vollspur^ |{ standard gauge siding || 
embranchement m. de voie normale (de 
chemin de fer). 25 

Gleis-befestigung f. fl fastening of track |1 
fixation f. des rails, a) •besetzung f. || 
track -circuiting for interlocking || blocage 
m. par des circuits de voie, b) •bettung f. 

Il rolUng track bedding fl ballastage m. 
de voie, c) •breiiiszeug n. || rail brake fl 
sabot-frein m. d) •brücke f. (Eisenb) || 
rail bridge î| pont m. de voie, e) •lahr- 
zeug n. Il wagon running on rails || 
véhicule m. sur rails, f) •hammer ra. || 
drop hammer || mouton m. g) •heber m. 
il rail Ufter \\ pince f. à rails, h) •hebe- 
winde f. H rail hoisting engine; rail lifting 
jack 11 levier m. pour rails; treuil m. 
pour soulever les rails. 26 

Gleisjoeh n. (Eisenb) \\ portable line section 
Il châssis m. ou tronçon m. de voie, 
a) gerades • \\ straight section of track fl 
châssis m. droit. 27 

Gleiskreuzung f. fl Crossing of rails or of 
Unes 11 croisement m. ou traversée f. 
de voies. , 28 

GlciskrUmmung f. |l curvaturo of track; 
cîurve of Une ü courbe f . de voie, a) scharfe 
• ( Eisenb) H sharp curve \\ courbe f . pro- 
noncée ou accentuée. 29 

Gleiskiirve f. (Eisenb) 1| curve |1 courbe f. 

30 

gleisloser Oberleitungsomnibus m. || olec- 
tric trolley bus H autobus ra. à trolley 
sans rails. * 31 

Gleis-netz n. It network of Unes; railway 
net or network 1| réseau m. d© voies. 

a) •rahmen m., die • mpl. ziehen sich 
auseinander, fl the f rames pl. beoome 
disconnected || les châssis mpl. de voie se 
déplacent, b) •rflokmascliine f. |l rail 
shifting machine \\ machine f. à avancer 
les rails, c) •sperre f. || track look |{ ta- 
quet m. d’arrêt, d) •gtoplmasebine f. || 
track tamping machine |j machine !. à 
bourrer les traverses, c) •strang m. || 
raüway track 1! file f. de raUs. !) •-strom- 
kreis m. il track circuit 11 cirouit m. de 
voie, g) •tafel f. H illuminated track 
diagram |j diagramme m. lumineux des 
voies, h) •verbindung f. || track connec- 
tion or junction 1| jonction f. de voie. 
I) •TerUlngerungf . Ilextension of the track 
11 aUongement m, d’une voie, k) -^wag© f. 

!l wagon or truck balance; track scales 
pl. il bascule f. à wagons, 1) •iwizchea» 
stttck n. Il interlinked pièce i| pièce I. 
intercalaire. 32* 

Gleitbacke f . |1 cross-head or sliding block |) 
bloc m. coulissant; patin m. de crosse; 
coulisseau m. des gUsHolrés. a) 

(Eisenb) 1| hornblock; pedestal (A) Il 
guide m. de boîte en forme d^arcade. 

b) Expansions'* (Bampfm) i| expansion 
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slidlng-block {| coulisseau m. de détente. 

1 

GleitiMiIiii f. (Masch) {{ cross-head guide; 
sliding plane 1| glissière f,; guide f. de 
têU‘ de piston H voie f. de glissement, 
a) m. (Lok) 1| slide bar bracket || 

support m. de glissière; porte-glissière f. 

2 

Gleit-block m. H slide block [1 bloc m. de 
glissement; coulisseau m. des glissoires, 
a) ‘•'tooot n. ;i scooter boat ll hydroglisseur 
m. b) «drabtniderstand m. Il side-wire 
résistance || rhéostat m. à curseur; ré- 
sistance f. à fil. 3 

gleiten || to slide; to slip H glisser. 4 
Gletien n. il slipping il glissement m. 
a) gerftusehloses « j| noiseless gliding || 
glissage m. silencieux, b) - der Kupp(e)- 
lung 11 slipping of clutch II patinement m. 
de l’embrayage, c) - des Rieinens H slip 
of belt II glissement m. de la courroie. 

6 

gleitende Rcibung || sliding friction || 
frottement m. de glissement. 6 

Gleitfeder f. (Masch) j! slide spring |1 
ressort m. de glissement, a) -- (Werk- 
zeugm) 11 sliding key H languette f. de 
guidage, b) rundsiirnigo -- |! round ended 
feather \\ clavette f. coulissante. 7 

Gleit-flâohe f. (Wciche) |; slide plate \\ 
plan m. de glissement, a) -flieger m. || 
aéroplane glider ,1 planeur m. b) -►flosse 
f. (Liiftf) 11 wing float |1 nageoire f. 
latérale, c) •«'flug m, H gliding flight i; 
vol m. plané ou à voile, d) «flugzeug n. 1| 
glider \\ planeur m. c) -futter n., das 
kann leicht und billig ausgewechselt 
werden ü guide liner can be easily and 
cheaply replaccd || fourrure f. de glisse- 
ment se laisse remplacer d’une manière 
facile et à des prix modérés, f) «klotz m. 
(Kreuzkopf) f! shoe of crosshead; guide 
shoe or block |! patin m. de crosse: cou- 
lisseau m. dos glissoires, g) '^kontakt m. 

Il sliding contact II curseur m.; contact 

m. glissant ou de glissement, h) «viager 

n. |j sliding or plain or slide bearing II 

coussinet m. lisse; palier m. à glisse- 
ment. i) «modul m. || modulus of trans- 
verse elasticity H module m. d’élasticité 
au cisaillement, k) «^montage f. |1 sliding 
fitting shop work || montage m, à glisse- 
ment. I) •'ring m. (Drehscheibe) || slide 
ring II anneau-guide, m) •'Folle f. (el 
Leit) Il guide-pulley sheave H rouleau m.; 
poulie f. 8 

Gleitsefaiene f. || slide bar or rail || glissière 
f.; barre f. de glissière, a) des Wagens 
(Schreibm) \\ carnage rail H glissière f. 
du chariot. 9 

GlritschuJi m. (Masch) i| shoe of cross- 
head; guide shoe H coulisseau m. ou 
patin m. de crosse, a) -- (Wagenb) |1 
alipper {) patin m. 10 

Gidt-selratz m. U non^skid (cover) || enve- 
loppe i. antidérapante ; antidérapant m. 
a) -sdhiitz n. |1 riiding slnice || vanne f. 
à gUssement. 11 

Gldtschiitz m. fûr Kraftfahrzeiige |) slide 
preservers for motor cars 1| protecteurs 
mpl. de glissage pour automobiles, 
a) Iieder-' fl slide preventing leather 
devioe i| cuir m. pour empêcher le glis- 
zage. 12 

^altfiehatzdsekt f. mit aafgenietetem 
liadermaBtri H eorer with studded leather 
hahd 11 enveloppe f. avec bande de cuir 
à rivéts. a) « lût «invnlkanisiertaa Kle- 


ton il cover with studs vulcanized in || 
enveloppe f. avec rivets vulcanisés dans 
la masse, b) mit Nieten !| studded 
tread-band; non-skid cover with rivets II 
protecteur m. antidérapant à rivets. 

13 

Gleitsohutzkette f. H non-skid ehain il 
chaîne f. antidérapante; antidérapant 
m. à chaîne. 14 

Gleitschutzreifen m. Il steel studded tire; 
non-skid tire ]| pneu m. antidérapant; 
antidérapant m. a) ^ ans Gummi || 
rubber studded tyre |1 antidérapant m. 
tout caoutchouc. 16 

GleitschutzTorrichtung f. i| non-skid de- 
vice Il antidérapant m. 16 

Gleit-skale f. || sliding scale || échelle f. 
mobile, a) '•stein m. || slide ring || pièce 
f. de glissement, b) «slttek n., in der 
Schwinge geführtes (Lok; Masch) il 
guided within the link |! guidé dans la 
coulisse, c) •'Stiihl m. (Weiche) || slide 
chair || coussinet m. ou plaque f. de 
glissement, d) --werk n. (Selbstanschl) 
Il sliding switch || sélecteur m. glissant, 
e) •'Widerstand m. || slipping résistance 
11 résistance f. de glissement, f) •'Winkel 
m. (Luftf) Il gliding angle || angle m. 
(de vol) plané. 17 

Gletscher-boden m. H soil formed by gla- 
cial action |j sol m. glaciaire, a) '•spalte 
f. il crevasse of glacier |1 crevasse f. d’un 
glacier, b) •'topf m. (Geol) || pot hole |1 
chaudière f. des géants. 18 

Glied n. (Anatomie) H limb H membre m. 

a) - (Math) H term H terme m. b) Aufien*^ 
outside link 1| membre m. extérieur, 
c) kuQere ^er npl (Proportion) || extrê- 
mes pl.; extreme terms pl. || termes mpl. 
extrêmes, d) gekrôpftes || bent link 1! 
membre m. coudé, e) gerades |I straight 
link II membre m. droit, f) Innen'-' (i 
inside link 11 membre m. intérieur, 
g) Ketlen^ il link of a chain I! maillon 
m. de la chaîne; anneau m. h) kttnst> 
liches (Orthopédie) |1 artificial mem- 
ber or lirab [[ membre m. artificiel, 
j) luittlere •^er npl. (Proportion) |! means 
pl. or mean terms pl. || termes mpl. 
moyens, k) YerMudungS'*' || connexion 

! link 11 membre m. de raccord. 19 

GHederkette f. j{ open link chain l! chaîne f . 
ordinaire, a) kaiibrierte •> j| calibrated 
link chain || chaîne f. calibrée à maillons. 

b) Transmissions^' || transmission chain |! 

chaîne f. de transmission. 20 

Glieder-puppe f. || joint doll; puppet II 
poupée f. articulée; marionnette f. 
a) •-riemen m. H link belt H courroie f. ar- 
ticulée ou à chaînons, b) <»r6hre || articu- 
lated pipe H tube m. articulé. 21 

glimmen (Chem) || to ignite ü être en igni- 
tion. a) •' (Elektr) |I to glow jj s’illuminer 
sous l’apparence d’une lueur; luire. 22 
Glinimen n. (Chem) H ignition !| ignition f. 

23 

Glimmentladung f. || glow disobarge; oo> 
rona || décharge f. à faible lueur ; 
couronne f. a) elektriiehe |] brusb* 
disebarge |} effluve f. 24 

GMnunentladuiigsftroiR m. il luminous 
disebarge ourrent |i courant m. de 
décharge luminescente. 26 

GUmnter m. j] mica | mica m. a) aul 
anliileirictelt (£3^ )} vround on mica If 

enroulé fur mica, b) «fnachilger il 
utiiaidal ntloa li mica m. h une axe. 
é) Plalten<* Il sbeet mica U mica m. en 


feuilles, d) Pre0« || pressed mica || mica 

m. comprimé, e) roh» in Bléttern, 

Platten oder grol^n Scheiben || gUmmer, 
TRW, in laminas, plates or coarse disks || 
mica m. brut, en feuilles, plaques ou 
disques épais, f) sehwarier y biotibe; 
black mica || mica m. magnésien ou noir, 
g) weifier |! biaxial mica; muscovite; 
potash mica |! muscovite f.; verre m. 
de Moscovie, h) zweiachslger || biaxial 
mica II mica m. à deux axes. 26 

Glimmer-brille f. || mica spectacles pl. || 
lunettes fpl. en mica, a) '«bmeh m. || 
mica mine || carrière f. de mica, b) •'dach 

n. Il mica cover or top |1 couvercle m. en 

mica, e) '«^dielektrikum n. (Elektr) || 
mica dielectricum 1| diélectrique ra. au 
mica, d) •'flitter m || mica spangle || 
paillette f. en mica, e) «fUllung f. 1} 
mica fiJler || remplissage m. de mica, 
f) «heizelement n. || mica heating 
element || élément m. de chauffage en 
mica, g) '•bornfels m. || mica hornfels (| 
roche f. de corne micacée, h) '•kerze f. U 
mica Bpark-plug I| bougie f. en mica, 
i) •'kondensator m. || mica condenser || 
condensateur m. en mica, k) '•kupler n. ]| 
micaoeous copper f) cuivre m. micacé. 
1) '-'plattohen n. jj mica film or plate il 
lame f. de mica, m) •'ring m. i| mica 
coUar or ring or cône (A) || bague f. de 
mica, n) •'Sehiefer m. |1 micaceous schist; 
mica slate || mica m. schiste; schiste m. 
micacé, o) •^streifen m. || mica strip || 
bande f. de mica, p) -'Verwertungs- 
maschine f. || mica utilizing machine || 
machine f. pour l’utilisation du mica, 
q) •'Waren fpl. || mica goods pl. || articles 
mpl. en mica. 27 

Glimmiampe f. || semi incandescent lamp (| 
lampe f. semi -incandescente. 28 

Giimmlieht n. (Elektr) |i light generated 
I by BÜent discharge; blue glow || lumière 
f. produite par l’effluve; lueur f. de 
décharge, a) •'gleiehrlobter m. (Femm) || 
glimmer-light rectifier |i lampe f. re- 
dresseuse à fluorescence, b) •'oszillo* 
graf m. || glow light osciilograph |i 
oscillographe m. à décharge à faible 
lueur, c) •'sender m. || glow transmitter I| 
émetteur m. à faible lueur. 29 

Glimm-stift m. il incandescence cartridge 
K tige f. incandescente, a) •'Strom m. R 
glow ouïrent || effluves m. b) •'entladung 
f . il luminous outrent discharge || décharge 
f . d’effluves. 30 

GiinUt m. (Min) fi glinkite |} glinkite f. 31 
Globigsrinenselilamm m. |) globigerina 
mud II boue f . à globigérines. 82 

Globus m. n globe || globe m. a) Erd** {| 
terrestrial globe (j globe m. terrestre, 
b) Ehninels*^ H celestial globe || globe m. 
céleste. 33 

Gloeke f . (€3iem) 1| bell jar {| cloche f . a) 
(Klingel) |i bell il timbre m.; cloche f. 
b) Alantt'^ j] bell |) sonnerie f. d’alarme, 
e) Glas^ n bell sbade or jar i) clo<^ f. 
en verre, d) gradnlerle (Chem) lt gra- 
duated glâss jar || doohe f. gradué en 
verre pour mesurer les gaz. e) aines 
Kapitdi il bell or basket or drum or 
oorbel of a eai^tal i| vase m. ou oorbeille 
f . ou tambour m. de chapiteau, f) Unie* 
werka^ (Eisenb) j| alarm and signal bell fi 
cloche f. de soimeile. g) matlIêHe 'v 
(Elektr) fi frottèd globe ]| ÿobe m. dépoli. 
li> eebii^iiiiÉrile^^^ (Wlndreg^) fi 
floaüiig beU |( cloche t flottante. I) « 
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ans StoblgiiB il oast steel bell || cloche f. 
en acier coulé. 1 

Olooken-anlage f. || System of belle || 
sonnerie f . a) *«ap|Mirat m. || bell appara- 
tus II appareil m. à cloche, b) ^boje f. || 
bell buoy U bouée f. à cloche, o) 
m. Il bell founder || fondeur m. de olochee. 

d) «giefierei f . || bell foundry |i fonderie f. 

de cloches, e) «isolator m. || bell-shaped 
or oup or shed insulator H isolateur m. 
en cloche; cloche f. isolante, f) <*kl5ppel 
m. Il bell clapper || battant m. d’une 
cloche, g) «knopt m. || bell button || 
bouton m. de timbre, h) <^kompafi m. || 
bell compass || compas-cloche m. i) 
kOrper m. || body of a bell || corps m. 
d’une cloche, k) >»lager n. (Eisenb) || 
calotte II calotte f. . 2 

Glockenl&ntemasohine f. || bell ringing 
apparatus |I sonnerie f. de cloches méca- 
nique. a) elektrlsehe ^ |] electrio bell- 
ringing machine |1 cloche f. électrique. 

3 

Gloeken-magnet m. || bell-shaped magnet || 
aimant m. campanulé ou en forme de 
cloche, a) '«metall n. || bell métal || 
bronze m. ou métal m. à cloches, b) *- 
mtthle f. Il cône mill; bell crusher U 
moulin m. à cône; broyeur m. à cloche, 
c) '«ring m. || ring of bell-olapper I| 
bélière f. de cloche, d) '«rumpt m. jj 
hopper with bell || trémie f. à cloche. 

e) '«sohale f. für Wecker || bell vessel 

for docks || coupe f. de cloche pour 
sonneries électriques, f) «'schwengel m. || 
clapper; bell-swipe || battant m. d’une 
cloche. 4 

Glookensignal n. (Eisenb) || bell signal || 
signal m. de cloche, a) (Sohreibm) jj 
bell signal (warning) || signal m. d’aver- 
tissement du timbre; sonnerie f. d’aver- 
tissement. 5 

Glocken-speise f. || bell métal || bronze m. 
à ou de cloches; métal m. de cloches. 

a) ^spiel n. || carillon; musical dûmes; 
Glockenspiel |j carillon m. à musique. 

b) ««stube f. II belfry H beffroi m.; clo- 

chard m. 0) ^stuhl m. || baufrey; belfrey; 
belfry || beffroi m.; cage f. de clocher; 
clocheton m. d) ^tonno f. || bell buoy || 
bouée f. à cloche ou à sonnerie, e) «'• 
ventil n. |i oup valve; bell-shaped valve || 
clapet m. à couronne; soupape f. en 
chapeau, f) «^ventUator m. (Beigb) || 
air pump working by means of water- 
bellows I) ventilateur m. à cloche, g) «'• 
verfahren n. (Chem) || bell process || 
procédé m. à cloches, h) ««wasserTer- 
sehlufi m. |] bell water oloset || clôture f. 
de cabinet à eau à cloche, i) -'liiblwerkn. 
(Reohenmasohine) || bell item oouhter || 
sonnette-compteur f. 6 

Gloekenzeichen n. Q bell signal ü signal m. 
de cloche, a) Unterwasser^’ || submarine 
bell signal j| signal m. à cloche sous- 
maiine. 7 

Glondn n. (Chem; Bergb) H nitroglycérine; 
glonolne; nitroleum || nitroglycérine, f. 

8 

Cnovertimii m. }i Glover tower li tour f. 

de Glover. 9 

glnidueii ^ to bninp () soubresauter. 10 
GMlektkakeii m. (Bei^b) {{ catch; Unger 
grip n caracole f.; reperteur m. 11 
GifcekvroBscli4carte f . {] oongratalatory 
9 carte t de léHoitation. a) ^tele- 
telegram i| 

télé^prainme^^^^m 12 


Gttthanlage f. || annealing installation ü 
installation f. à reouir. 13 

gltthbestandig (Chem) || stable at a red- 
heat II stable au rouge. 14 

GItthbime f, ü incandescent bulb {| am- 
poule f.; lampe f. poire. 15 

gltthen II to glow; to anneal || briller; por- 
ter au rouge, a) >« (Blechtafeln) || to 
anneal; to scale {| recuire, b) das Elsen 
-« Il to heat or to glow the iron; to give 
beat to iron || chauffer ou faire rougir 
le fer; donner une chaude au fer. 16 
Gltthen n. || incandescence; glowing |] 
incandescence f.; ardeur f. a) - (Chem) jj 
calcination || calcination f. 17 

gltthend || ignited || porté au rouge, a) - 
machen I| to make red hot || chauffer 
au rouge, b) rot-' bleiben |) to remain 
red hot H rester rouge-cerise, c) weiB-' || 
white hot || de chaleur f. blanche. 18 
gltthend-es Eisen n. || red hot iron || fer m. 
à chaleur rouge, a) -^er Koks m. H 
glowing coke || coke m. ardent. 19 
Gltthfaden m. || filament || filament m. 20 
Gltthfaden-lampe f. s. Glühlampe. a) 
temperatur f. || filament température || 
température f. du filament. 21 

Gltth-frisohen n. || annealing of malléable 
iron; maUeableising t| recuit m. de la 
fonte malléable, a) -'gefJlB n. }| annealing 
box 11 caisse f. à recuire ou de cémen- 
tation. b) '«haus n. || annealing shop || 
hall m. de recuit. 22 

Gltthhitze f. Il glowing or red heat j] cha- 
leur f. rouge ou d’incandescence; rouge 
m.; chaude f. vive, a) auf bringen || to 
bring to a red heat ]] porter au rouge. 23 
Gltth-kasten m. || annealing box 1| caisse f. 
à recuire ou de cémentation, a) -'katho- 
dengleichriohter m. (Femm) {| glow-ca- 
thode rectifier || lampe f. redresseuse à 
cathode incandescente, b) -'kJste f. j| 
annealing box i| caisse f. à recuire, 

c) ««kochplatte f. i| glow cooking plate || 
plaque f. de réchaud, d) '«kolben m. Il 
retort || cornue f. 24 

Gltthkopt m. Il hot bulb || bulbe m. chaud; 
calotte f. chaude, a) langwieriges An- 
heiien n. des '«es || lengthy preheating of 
hot bulb II réchauffage m. préalable du 
bulbe d’allumage ou de la calotte chaude, 
b) BeiBen n. des <«68 H cracking of the 
hot bulb II rupture f. de la calotte 
chaude. 26 

Gltthkopf-motor m. || hot bulb engine || 
moteur m. à culasse incandescente ou à 
bulbe chaud, a) -'Zttndnng f. || hot-bulb 
ignition || allumage m. en tube incan- 
descent. 26 

GltthkOrper m. || glow body || corps m. à 
incandescence. 27 

Gltthlampe f. Ü glow or incandescent or 
filament lamp || lampe f. à incandescence, 
a) blraenlômiife <« )} pear-shaped glow 
lamp II lampe f. à incandescence piri- 
forme. b) elektrlsehe <« |i glow lamp; in- 
candescent lamp II lampe f. électrique à 
incandescence, e) '« mit Gaslttllung || gas- 
filled lamp |{ lampe f. à atmosphère 
gazeuse, d) KolileiiladeB<« Il carbon fila- 
ment lamp 11 lampe f . à filament de char- 
bon. e) Leuohtdraht m. der « H radiant 
filament of the glow lamp 1| filament m. 
lumineux de la lampe à incandescence, 

f) mattierte •« |i frosted incandescent 
lamp il lampe f . à incandescence dépolie, 
f) Metalttaden-' Il metallic filament lamp 
Il lampe f . à filament métallique, h) Mi* 


kroskopier*' || microscope filament lamp !| 
microlampe f. à incandescence, i) rtthren- 
fttrmige •« || tubular incandescent lamp || 
lampe f. à incandescence tubulaire. 28 
Gltthlampen-armatur f . i| glow lamp fittings 
pl. Il garnitures fpl. de lampe à incandes- 
cence. a) -'fttzpaste f. H etching paste for 
incandescent lamps || pâte f. corrosive 
pour lampes à incandescence, b) <«tadeii 
m. Il glow lamp filament; filament of in- 
candescent lamp II filament m. de lampe 
à incandescence, e) '«fassung f. || glow 
lamp fitting or holder || douille f . ou gar- 
niture f. de lampe à incandescence, 
d) <«ferUgung f., Elektrode f. für die || 
electrode for incandescent lamps manu- 
faoturing |1 électrode f. pour la fabrica- 
tion des lampes à incandescence, e) '«fer* 
tigungsmaschine f. il incandescent lamps 
making machine || machine f . à fabriquer 
les lampes à incandescence, f) '«foto- 
meter n. H glow-lamp photometer |1 pho- 
tomètre m. pour lampes à incandescence, 

g) '«lack m. Il varnish for incandescent 
lamp 11 laque f. pour lampes à incandes- 
cence. h) -'lichtspiegler m. || glow-lamp 
reflector |i réflecteur m. de lampe à in- 
candescence. i) '«prtttapparat m. || testing 
apparatus for incandescent lamps or for 
glow lamps 11 appareil m. d’essai pour 
lampes à incandescence, k) «'prttler m. H 
tester for incandescent lamps H instru- 
ment m. à essayer des lampes à incan- 
descence. I) '«retlektor m. H glow lamp 
reflector H réflecteur m. de lampe à in- 
candescence. m) '«Bchaltung f. || con- 
nection of incandescent lamps H connec- 
tion f. de lampes à incandescence, n) '«* 
sohrank m. || lamp switchboard i| tableau 

m. à signaux lumineux, o) '«schutzglas 

n. Il glass guard of glow lamp || globe m. 
protecteur de lampe à incandescence. 

p) -'SChutzkorb m. |i basket protector 
for incandescent lamp II corbeiÛe f. pro- 
tectrice pour lampes à incandescence. 

q) '■'Sookel m. || glow lamp cap or base || 
culot m. de lampe à incandescence. 

r) ««widerstand m. || glow lamp résistance 
Il résistance f. à incandescence. 29 

Gltthlicht n. || incandescent light l| éclairage 
m. incandescence, a) Ga8'« K incandescent 
gas light II lumière f . à incandescence par 
le gaz. 30 

Gltthlichtehemlkalien fpl. |1 incandescent 
light Chemicals pl. || produite mpl. chimi-* 
ques pour lumières à incandescence. 31 
Glttholen m. |I annealing or heating furnace 
Il four m. à recuire ou à rechauffer è 
réverbère, a) Blankhttrte- and «« il non- 
oxydizing annealing and hardening fur- 
naoe || four m. à tremper et cémenter, 
b) -« für Eisendrihte i| reheating fumaoe 
for iron wires || four m. à recuire les fils 
métalliques, e) Knoolieiikolile'« il bone 
coal glowing furnace ]| four m. à charbon 
d’os. 32 

Gltth* und Hftrteolen m. U annealing and 
hardening furnace || four m. à recuire et 
à tremper. 33 

Glttbprobe f. || heating test || essai m. à la 
chaleur. 34 

Gltthrohr n. (Gasmotor) || ignition tube il 
tuyau m. d’allumage, a) '«zttndung f. jj 
hot tube ignition |{ allumage m. à tube 
incandescent ou par brûleuis. 35 

Gltth-rUekstand m. Il ignition residue || ré- 
sidu m. de calcination, a) '^sehiUclien n. 1| 
glowing cupel 11 coupelle f. à brûler. 
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b) *>sehal« (Chem) H roasting diah li têt 
m. à rôtir, c) "-span m. f! rolling miU or 
hammer scale [| paîilles fpl, d’oxyde de fer. 
d) «stab m. Il giow-rod |( crayon m. in- 
candescent. e) m. Il prepared ohar- 

coal; incandescent article H charbon m. 
composé; matériaux mpl. incandescents, 
f) «strunipf m, |1 incandescent or gas 
mantle Ij capuchon m. à gaz; manchon m. 
à incandescence. 1 

GlÜhtopf ra. 11 annealing or terapering box 
H p<it m, à recuit ou de cémentation, 
a) gegossener || cast annealing box 1! 
caisse f. fondue de cémentation, b) gc- 
sehfiiiedeter » i| forged annealing box 11 
caisse f. forgée de cementation. 2 
GlUhverlust m. |1 loss dm* to burning; loss 
at a red beat; ignition loss H perte f. au 
roug<* ou au feu ou par cuisson. 3 

GltthzUnder m. (Bcrgb) tj low tension blast- 
ing machine || exploseur m. à basse 
tension, a) - (Mot) |l incandescent ex- 
ploder II exploseur m. à incandescence. 4 j 
Glttkose f. Il glucose || glucose m., f. ; gly- 
C08C f. a) '^fabrik f. || glucose factory 11 
glucoserie f. 5 

Gluthitzeinesser m. || ardometer 1| ardo- 
mètre m. 6 

Glotin n. [) glutine || glutine f. 7 

glotintrUb |1 glutine turbid 1| trouble de 
glutine. 8 

Glutintrttbung f. || glutine cloudiness or 
turbidity |1 trouble m. de glutine. 9 
Glykogen n. || glycogen 1| glycogène m. 10 
GlyknUüure f. 11 glyoolic acid 11 acide m. 

gly colique. 11 

Glykose f. fl glycose (| glycose f. 12 

Glykosid n. |( glyoosid || glycoside f. 13 
Glyzerin n. ll glycérine; glycerol |i glycé- 
rine f, 14 

Glyzerin^destilUtionsanlage f. || glyceriiu* 
distilling plant H installation f. de distil- 
lation de glycérine, a) «'ersatz m. H gly- 
cérine substitute li succédané m. de gly- 
cérine. b) «geninnungsaniage f. !| gly- 
cerin(e) produoing or extracting plant |! 
installation f. d’extraction de glycérine. 

16 

glyzerinhaltigc Tinte f. || ink contaiuing 
glyœrine (| encre f . contenant de la gly- 
cérine. 16 

Glyzerin-peoh n. H glycerin(e) pitch || poix 
f. de glycérine, a) «-raffinerie f, (j glycé- 
rine refiuery 11 raffinerie f. de glycérine, 
b) «'Sehwefels&ure f. H glycerinated sul- 
phuric acid 11 acide m. sulfurique glycéri- 
que. c) «rgeite f. || glycerin(e) soap i| savon 
ra. à la glycérine. 17 

G. ni. b. H. a. Geaellschaft mit beschr&nk- 
ter Haftung. 18 

Gmelinit m. Il gmelinite |1 ginélinite f . 19 

Gneis in. tj gneiss () gneiss m. a) granitischer 
«- 11 granitio gneiss |j gneiss ra. granitoïde. 
b) poiphyrartiger «- jj porphyroid gneiss ' 
gneiss ra. porphyroïde*. 20 

Gneis*bruch m. il gneiss quarry H carrière f . 
de gneiss, a) «-granit m. il gneiss granité |; 
granit-gneiss ra. 21 

Gtioiitun m. (Astron) ! gnomon li gnoraoii 
m- 22 

GobeUri ni. Il gobelin H gobelin ra. a) hand- 
gewebter «- l| hand raade tapestry 1| go- 
belln ra. fait à la main. 23 

Gobelin-tapete I. Il gobedin ta{X‘stry H gobe- 
lin ni. a) «'Weber m. |1 golxdin weaver H 
haut-lissier m. b) 7-nebsiithl m. R ta- 
ptvstry loOin ,1 métier m. pour tapisserie. 


Gold n. Il gold || or m. a) in Barren {) bar 
gold (j or ra. en barres, b) in Barren ge- 
gossenes «> [{ gold oast in bars \\ or m. 
coulé en barres, c) Blatt«' |j gold leaf || 
or m. en feuilles, d) «* in BlÔcken H gold 
in blocks || or m. en niasses, e) «- mit 
einem Feiiigewieht von || gold of x carats 
Il or m. à X carats, f) gediegenes «< 11 na- 
tive gold If or ra. natif ou vierge, g) gc- 
schlagenes •«> || beaten or leaf gold || or 
m. battu ou en feuilles; feuilles fpl. d’or. 

h) Glanz«- (| burnish gold || or ra. imité. 

i) legiertes - || alloyed gold || or m. allié, 

k) ^ in Ingots |1 gold in ingota j| or m. 
en lingots. I) iiiattes «' || dead gold || or 
ra. mat. ra) ~ in Pulverlorm |1 gold in 
form of povvder H or m. en poudre, 
n) Wasclw II alluvial gold || or m. d’al- 
luvion. 0) wasserlosliches ^ |1 colloidal 
gold II or m. colloïdal. 26 

Gold-abfall m. || gold ebips pl.; parings pl. 
of leaf gold II bractéole f.; rognure f. de 
feuilles d’or, a) «agio n. s. Goldaufgeld. 
b) «amolgam n. || gold amalgam || amal- 
game m. d’or ou aurique. o) «asche f. H 
gold ashes pl. i( cendre f. d’orfèvre, 
d) «'aufgeld n. || premium on gold || agio 

m. sur l’or, e) «bad m. || gold bath |1 
bain m. de dorure, f) «•belag m. || gold 
foil(ing) Il feuiUe f. d’or, g) «-bergwerk 

n. II gold raine || mine f. d’or, h) «bcryll 

m. Il chrysoberyl il chrysobéril m.; cy- 
mophane f. 26 

Goldblatt n. || gold foil (1 feuiUe f. d’or, 
a) die Ooldblatter npl. auflcgen (Vergold) 

Il to apply gold; to lay on gold leaves |1 
dorer dans la dorure en détrempe. 27 
Goldblatt-elektrorocter n. || gold leaf elcc- 
tromoter f| électromètre m. à feuilles 
d’or, a) «elektroskop n. H gold leaf elec- 
troscopc II électroscope m. à feuilles d’or. | 

28 

Gold-borte f. || gold lace (j galon m. d’or, j 
n) «bortenwirker rn. || gold lace maker |i 
galonnier m. des galons d’or; navetier I 
ra. b) «brille f. || gold spectacles I| lu- j 
nettes fpl. d’or. f| 29 

Goldbronze f. || gold bronze || bronze in. 
d’or, a) «pulver n. 1| powdcred gold 
bronce jj bronze m. d’or en poudre. 30 
Gold-chlorid n. H auric chloride; terchloride 
or trichloride of gold ij or m. potable; 
sesqoi-chlorure m. d’or, a) «eyanür n. |! 
aurus cyanide; protocyanide of gold || 
protocyanure m. d’or. 31 

Golddoublé n. {j rolled gold j) doublé m. 

d’or. 32 

Golddoiiblé-brüle f. R rolled gold spectacles 
pl. 11 lunettes fpk en doublé d’or, 
a) «schrcibfeder f. H gold plated pen || 
plume f. en or doublé, b) «waren fpl. i| 
rolled gold goods pl. |i articles rapl. en 
doublé d’or. 33 

Golddrabt m. {j gold wire U fil ra. du trait 
ra. d’or; or m. trait. 34 

Goiddraht-sticker m. jf gold thread era- 
broiderer || brodeur m. en fileta d’or, 
a) «zieberei f . || gold wire drawing Works 
pl. Il tréfilerie f. de fils d’or. 36 

Gold«dr«ÿer ra. |j gold tiirner R tourneur ra. 
en or. a) «druek m. (} gold printing |j 
impression f. en or. 36 

Gelderz u. R gold ore R minerai m. d’or, 
a) Amalgaiàieroioirlcbtuiif f. füx «e 
aihalgamating device for gold ores | in- 
stallf^ion I. pemr amalgamer les nunerate 
d’or.: : m 


Golderz^aufbereltangsanlage f. jj gold min- 
ing raaohinery || installation f. pour mi- 
nes d’or, a) «pocher m. H gold starap- 
man || bocardeur m. ou broyeur ra. de 
rainerai aurifère. 38 

Gold'faden ra. || gold thread; spun gold || 
or ra. filé, a) «farbe f. H gold colour 11 
couleur f. à bijou. 39 

goldfiirben H to gold colour H mettre en 
(îouleur d’or. 40 

Gold-fassuiig f. Il gold ware setting |j ser- 
tissage m. en or. a) «feder f. H golden 
pen or nib || plume f. en or. b) «feld n. 
Il gold field 11 région f . aurifère, c) «flitter 

m. Il gold spangle Ij paillette f. en or. 
d) «folie f . Il gold foil || feuille f . d’or. 41 

goldtUhrend |1 auriferous; gold bearing 1| 
aurifèi^. a) «er Saiid m. || flour gold || 
gravier m. aurifère. 42 

Gold-fUllIederhalter m. || gold fountain pen 

Il plume f. à réservoir en or. a) «gabel f . |1 
gold fork II fourchette f. en or. b) «ge- 
hause n. (Ührra) |1 gold case || boîte f . d’or. 

c) «geld n. Il gold monev || monnaie f. 

d’ojx - d) «gespinst n. || gold filigrec 

threads pl.; spun gold [j filigrane m. ou 
filet m. d’or; or m. filé, e) «- und Sitber- 
gespinst n. || gold and silvcr filigrec || fili- 
grane m. en or et en argent, f) «gewebe 

n. Il gold tissuo || tissu m. d’or, g) «ge- 

wicht n. Il gold weight || poids ra. d’or. 
Il) elektrolytisebe «gewiniiungsanlage f. 
il electrolytical gold recovery plant H in- 
stallation f. d’extraction électrolytique 
do l’or, i) «gieÛer m. || gold smelter || 
fondeur m. d’or, k) «gliitto f. jj gold or 
red litbarge || lithargc f. jaune d’or ou 
rouge, I) «glàtter m. (j gold burnishor || 
brunisseur m. en or. m) «gliimner m. ll 
cat gold; yellow gliraraer || faux-or m.; 
mica m. jaune. 11) «griiber m. || gold 
digger || bêcheur m. d’or. 0) «gravOr m. || 
gold engraver |j graveur ra. sur or. 
p) «grube f. a. Goîdbergwerk. 43 

Goldgrund m. (Vergold) H gold size R or m. 
couleur, a) «firnis m. R gold size varnish 
Il vernis m. à fond d’or. 44 

goldhaltig 11 gold-containing; auriferous; 

auric || aurique; aurifère. 45 

Gold-kette f. || gold chain II chaîne f . en or. 
n) «klumpen m. |j gold nugget R mor- 
ceau m. ou tas m. ou pépitq f. d’or, 
b) «knopfzabn m. || gold pin tooth R 
dent f. à pointe en or. c) «krfttzc f. || 
dross; sweepings pl. R lavure f. d’or. 

d) «lack ra. || gold varnish R vernis m. 

d’or, e) «lelste f . R gilt raoulding j) mou- 
lure f. ou tringle f. ou baguette f. dorée, 
f) «leistenlaek m. || gilt-cornice varnish 
Il vernis ra. pour tringles dorées, g) «lôttel 
ra. Il gold spoon R cuiller f. en or. h) «• 
und Silberlôsung f. R solution of gold 

and silver R amorce f. 46 

Goldmaeher ra. R alcheraist R alchimiste ra. 

a) «kunst f. R alcheray || alchimie f. 47 
GoM-mitnse f . R gold coin || pièce I, ou 
monnaie f. d’or, a) «oeker m. | gold(en) 
oohre R ocre ra. doré. 48 

Goldoxyd n. R auric oxyde; perosdde or 

trioxide of gold R oxyde m. d’or, a) 
moaiak n. R fulminating gold; aorate of 
ammoiiia R or m- fulndnant; aurate 
d’ammoniaque. 49 

Gold^apler n, R gold or gilt paper R papier 
m. doré ou d’or. 60 

goMpiattiert Rgold plated R douldé oa pla- 
" ^ qué ’ v;',- -r- 
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OoM-pUttiermiÿ f . H gold plating U doublé 
m. ou plaqué m. d*or. a) '^pogameuten pl. 
Il gold trimmiog || paasementerie f . or. 1 
Ool4pr&ge-angtalt f . || gold atamping works 
pl. Il établissement m. d'estampage d’or, 
a) ^presse f. |i ooining press for gold || 
presse f . pour frapper d’or. 2 

Gold-pragung f. i| gold stamping || em- 
preinte f: dorée, a) vereidlgter >«probie- 
rer m. |} sworn gold assay master |{ es- 
sayeur-juré m. d’or, b) '«purpur m. H 
gold or minerai purple; powder or purple 
of Cassius 11 pourpre m. de Cassius. 

0) -'quarzlager n. || gold bearing quartz 
deposit II gisement m. de quartz aurifère. 

d) ^raffination f. || gold refining || raffi- 
nage m. de l’or. 3 

Goldrahmen m. || gold frame || cadre m. 
doré, a) «'Spiegel m. || gilt framod mirror 
Il miroir m. à cadre doré. 4 

Gold-salz n. || gold sait || sel m. d’or. 

a) -stture f. H auric oxide; hydrated 
auric oxide || acide m. aurique. b) — 
schaum m. (Goldschl) |i dutch gold || 
or m. faux en feuilles, c) ^soheider m. 
Il gold refiner || affineur m. d’or. d)«'8chei- 
dung f. Il gold refining 1| affinage m. d’or. 

e) '^schlagen n. (Goldschl) || gold beating 

Il battage m. des feuilles d’or. 6 

Goldschlilger m. || gold beater |1 batteur m. 
d’or, a) -'buch n. (Buchb) |1 gold-beaier’s 
book II livret m. de batteurs d’or. 6 
Goldsohlftgerei f. || gold-beating || battage 

m. d’or. 7 

Goldsehlttger-lorm f. || gold beater’s mould 

Il moule m. pour le battage d’or, a) «haut 
f. Il gold l^ater’s skin || baudruche f. 

b) hygienische Artikel pl. aus «hkutehen 

n. Il hygienic articles pl. of gold beater’s 

skin II objecte mpl. hygiéniques en bau- 
druche. c) «hauthUlIe f. || gold beater’s 
skin envelope 1 | enveloppe f. en bau- 
druche. 8 

Gold-sohmied m. || gold smith || bijoutier 
m.; orfèvre m. a) «schmiedearbeit f. |1 
goldsmith’s work H orfèvrerie f. b) «- 
schmiedsange f. || goldsmith’s pincers pl. 
!1 molette f. 9 

Goldsohnitt m. (Buchb) || gilt edge || tranche 
f. dorée; dorure f. sur tranches, a) mit 
« (Buchb) 11 gilt-edged H doré sur tranche ; 
à tranche dorée. 10 

Goldsehnitt-arbeiter m. (Buchb) t| gilt-edge 
maker || doreur m. sur tranches, a) «po- 
lierer m. (Buchb) || gilt-edge burnisher ü 
brunisseur m. en tranches. 11 

Goldsohnur f. || spun gold H cordonnet m. 
d'or, a) gedrehte « || gold lace || cordonnet 
m. d’or. 12 

Goid»sehieiber m. {| gold printer || chryso- 
graphe m. a) «schweîel m. 11 golden 
sulphide of antimony |1 soufre m. doré 
d’antimoine, b) «spiegel m. || gold mirror 
il miroir m. en or. o) «staub m. |i gold 
dust 11 poussière f. ou grains mpl. d’or, 
d) «'■tiokerai f. || gold embroidery jj 
broderie f. d’or, e) und SUberstickerei 
f. 11 gdld and silver embroidery B broderie 
ii d’or et d’argenjî. f) «stofl m. U gold 
broeade |1 drap m. d’or, g) «stück n. 11 
gold coin il pièce f. ou monnaie f. d’or, 
h) «tinto I. Il gold ink |I encre f. d’or. 

1) «treua f. l| gold trimming i galon 
tn. dV- k) •«'Wkg» f. y gold balance II 
trébncbet m. i) «iTii^iig f. H gold 
atandanl II étalon nu d’or, m) «walier 
5». 1 gdd rolier H lamineur m. d’or. 


n) «waliwerk n. i| gold roUing mill |i 
laminoir m. à or; laminage m. d’or. 13 
Goldwaren fpl. |t goldware j| orfèvrerie f.; 
articles mÿ. en or. a) « für Kirchon || 
gold articles pl. for ohurches H orfèvrerie 
f. réligieuse. 14 

OoldwarenpoUerung f. Il goldsmith’s work 
polishing |i polissage m. en orfèvrerie. lÔ 
Gold-waschen n. || goldwashing || cueillette 
f, de l’or dans les sables des rivières, 
a) «wkscher m. || chimmer of gold sand: 
gold washer; placer miner 1| orpailleur 
m.; laveur m. de cendres d’or ou de 
sables aurifères, b) «wirker m. || gold 
purse maker || fabricant m. d’objets en 
mailles d’or, c) «zunder m. (Vergold) 1| 
rags pl. impregnated with gold-solution 
Il or m. en chiffons ou en drapeaux. 16 
Golf m. (Erdk) || gulf || golfe m. 17 

Golf-bail m. |1 golf bail H balle f. golf. 

a) «Jacke f. || golf coat || golf m. 18 
Gondel f. (Luftf) |1 car; nacelle; basket 1| 
nacelle f . a) « (Schiff) || gondola |l gondole 
f. 19 

Goniometer n. H goniometer || goniomètre 
m. a) Kristall- 1| cry.stal goniometer \\ 
goniomètre m. à cristaux, b) Rüek- 
strahlangs« || reflective goniometer H 
goniomètre m. à réflexion. 20 

Goniometrie f. H goniometry 1| goniométrie 
f. 21 

goniometrisch ll goniometrie li goniométri- 
que, a) «e Sekante f. || sécant of an arc 
Il sécante f. d’un arc. 22 

Gôpel m. Il horse capstan; horse or whim 
gin II manège m. 23 

GOpel-antrieb m. || capstan drive || com- 
mande f. par manège, a) «betrieb m. il 
horse gear; whim drive H commande f. 
à manège, b) «dreschmaschine f. li whim 
thrashing-machine ; horse getir thrasher 
1! batteuse f. à manège. 24 

Gording f . || bunt- or leech-line 11 cargue f . 26 
GOschflagge f. || jack || pavillon m. de 
beaupré. 26 

Gose f . |] gose ; Saxon white beer || gose f . ; 

bière f. blanche de la Saxe. 27 

Goslarit m. || goslarite; sulphate of zinc; 
white vitriol H goslarite f.; zinc m. sul- 
faté. 28 

Gosse f . (StraBenb) || gutter ; trench ; drain ; 
kennel of paving ; side channel or gutter ; 
water-gutter; sewer |1 rigole f. ou canal 
in. de pavé; ruisseau m. ou égout m. 
de rue. 29 

Gossenbordstein m. || cheekstone of a 
kennol in paving; gutter atone |j jumelU* 
f. de pavement ou d’une rigole en pavé; 
caniveau m. ; dalle f. culière ; évier m. 30 
Grab-arbeit f. H trench work || travail m. 
de terrassement, a) «eisen n. (Juw) |i 
Sharp graver I! échoppe f. à champlever. 

31 

graben || to dig; to trench || fouiller; 
creuser, a) cinen Brunnen m. « î to 
spring a well H foncer un puits. 32 
Graben m. (Géologie) il graben; fault 
trough; rift valley H renforçage m. a) « 
(Wasserb) H ditch; drain; trench |1 fossé 
m.; tranchée f, b) kleiner « (Wasserb) Ij 
eut; ditch jl crique f. c) « zur Seiien- 
entnahme (Eisenb) jj trench [} fossé m. 
latéral, d) einen « m. ziehen jj to dig 
a ditch H fouiller un fossé. 33 

Graben-artlUorie.'f. Il trench artillery ii 
artillerie f. de tranchéi*. a) «ausbebe- 
maseblne 1.11 diiober; trenching machine 
Il màohine f. à creuser les fossés, b) «mine 


f, 11 trench-mortar shell H mine f. de 
tranchée, c) «luôrser m. Il trench mortar 
Il mortier m. de tranchée, d) «pfiug m. 

11 draining or trench or trenching plough 
Il charrue f. à effondrer, e) «reinlgong f. 

Il ditch oleaning || curage m. de fossés. 

34 

Grkber m. (Bergb) 1| digger in open ground; 
miner 11 mineur m. à ciel ouvert, a) « 
in Zinngrubon 1| spadier H ouvrier m. dans 
les mines d’étain. 36 

Grkberei f. (Bergb) H digging Ij exploitation 
f. à ciel ouvert; minièi*e f. 36 

Grab-figur f. aus Porzellan || statue of 
porcelain for tombe H statue f. tombale 
de porcelaine, a) «gewôlbe n. ll funeral 
vault 11 caveau m. ; sépulcre m. ; sépulture 
f. b) «gitter n. 1| grave railing || grille 
f. de tombes, c) «kranz m. || funeral 
wreath j| couronne f. funéraire, d) «kreuz 
n. Il sepulchral cross 1] croix f. de tombes, 
e) «latorne f . || tomb latern |i lanterne f. 
funéraire. 37 

Grabmal n. |! tombstonc \\ monument m. 

funéraire. 38 

Grabinulskunst f. || sepulchral art || art m. 

sépulcral. 39 

Grab-maschine f. ü digging or excavating 
machine || excavateur m. a) «bflnung f. 
des Lôffels (Bagger) || digging end^ of, 
the dipper || ouverture f. de creusement' 
du godet, b) «platte f. 1| grave elab; 
grave atone H pierre f. tombale, c) «scheit 
n. mit Stiel || handled spade il louchet 
in. emmanché. 40 

Grabschmuck ni. Il artificial flowcrs pl. 
for graves H garniture f. pour tombes, 
a) « aus Perlen H fum‘ral ornament of 
b<‘ad8 li ornemcuit m. funéraire en perles. 

41 

Grabstein m. || tomb || monument m. 

funèbre. 42 

Grabstichol m. (Dreh) |1 graver; turning 
graver H burin m. du tourneur, a) « 
(Grav) Il engraver; graver; scooper; scul- 
per; pointed cliisel |( buiin m. du gra- 
veur; matoire f.; ciselet m. b) gekrOpfter 
« Il twice-bent graver |j burin m. double- 
ment courbé, c) platter « || fiat graver* |i 
burin m. plat; oiiglette f. d) « mit 
quadratischem Qucrschnitt )| square gra- 
ver il burin m. carré, e) « mit rauten- 
fôrmlgem Querschnitt 11 lozenge graver U 
burin m. losange. 43 

Grab-Uefe f. (Bagger) j| digging depth Ij 
profondeur f. de fouille, a) «weite f. 
(Bagger) || reach of grab I| portée f. de 
fouüle. b) «zahn m. (Bagger) |j digging 
tooth |j dent m. de fouille. 44 

Grad m. (einer Kurve) H order; degree U 
ordre m. a) « (Saccharometrie) |j pound 
li degré m. b) « (Temiieratur; Winkel) l| 
degree |i degré m. c) Baunié« |( degree 
Baumé j| degré m. Baume, d) Celsius^ j} 
degree Celsius; centigrade || degré m. 
Celsius, e) in «e mpl. cfnlcilen (Thermo- 
meter) i| to take indications of thermo- 
muter Ij graduer, f) « der Geschwlndig- 
keit 11 rate of spoed 1) intensité f, de la 
vitesse, g) « einer GIcichung H degree of 
an équation |1 degré m. d’une équation. 46 
Gradalglas n. mit Farbkcil |] GradaMens 
with colour wedge H verre m. dégi-adé 
Gradal. 46 

Gradbogen m. (Bergb) jj miner’s kvel i| 
niveau ni, à plomb en dcmicercle. a) « 
(Feldm) || gradua ted arc: limb; vur- 
vcyor’s level |j arc m. gradué; limbe m. 
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bj (Zeichn) |j semi*circular protractor i( 
demi-cercle m. gradué; rapporteur m. 1 
Oradeinteilung f . || graduation ]( graduation 
f. (de l’échelle). 2 

Gradient m. || gradient || gradient m. 3 
Gradier-boitelchen n. (Bildh) |i dented chisel 
Il ciseau m. gradin, a) ^eisen n. (Bildh) 1| 
dented chisel |j gradine f. 4 

gradieren (Thermometer) 1| to take in- 
dications of thermometer |1 graduer, 
a) die Sole || to graduate or refine the 
brine H faire la graduation du sel. 5 
Gradieren n. (Thermometer) [1 taking the 
indication of thermometer |1 prise f. des 
degrés. 6 

Gradier-gutsche f. H dented gouge H gouge 
f. gradine. a) «'pfanne f. (Salzgew) || 
graduation pan 1| poêle f . de graduation. 7 
Gradierwerk n. tj graduation house or works 
pL; cooling tower II réfrigérant m. à 
fascines; bâtiment m. de graduation, 
a) mit kUnstlichem Zug |1 cooler of 
closed type with forced draught |1 ré- 
frigérant m. clos à tirage forcé. 8 

Grâdigkeit f. (Chem) 1| concentration |1 
degré m. 9 

Gradonieter n. || gradient recorder; grado- 
meter 1| gradomètre m.; indicateur m. 
de pente. 1 0 

Gradstein m. (StraOenb) || border; curb 
stone 11 bordure f. 11 

Gradteilung f. || graduation; scale of de- 
grees )| graduation f.; division f. en 
degrés, a) Positionskreis m. mit ^ i| posi- 
tion circle divided into degrees |) cercle 
ra. de position divisé en degrés. 12 
GraduierstangenfUlirung f. || graduating | 
stem guide || bouchon m. guide de la | 
tige de graduation. 13 j 

grafiscli II graphical |j graphique. 14 | 

graiisch-e Anstalt f. jj graphie establish- j 
ment || établissement m. graphique. | 
a) Berechnung f . || graphie calculation 

Il calcul m. graphique, b) «e Darstolliing 
f. Il graphie représentation || tracé m, 
graphique, c) Fachartikel mpl. || re- 
quirements pl. for the graphical trade || 
articles mpl. concernant l’art graphique, 
d) Gewerbe n. j| graphie industry |I 
art m. graphique, e) *'e Kunst f. || gra- 
phie art (I art m. graphique, f) Kunst- 
anstalt f. |{ graphical art institute or 
establishment || institut m. ou établisse- 
ment m. d’art graphique, g) --e Sohnll- 
tafel f. li graphie range table ü table f. 
graphique de tir. h) «es Yerfahren n. || 
graphie method H procédé m. graphique. 

16 

Gratit m. s. Graphit. 16 

Grafofon n. |) graphophone {{ graphophone 
m. 17 

Gratostatik f. {| graphical statios pi. {{ stati- 
que f. graphique. 18 

Grahamgaag m. |j Graham escapement ü 
échappement m. Graham. 19 

Grain^inie I. (Kupferst; Orav) i) granu- 
lated ohaaiiig chisel R égrenoir m.; grenoir 
m. 20 

Granun n. R gram R gramme m. 21 

Grammatit m« fl grammatite; tremolite fl 
grammatite t ; trémolite f . 22 

Gransm-atom n* {} gramme atome fl atome- 
giamme m. a) «kalarie f* () gram calory fl 
petite calorie f.; calorie-gramme f. 
malekel f. fl gramme molecmle |j moié- 
otdegramme 1/ 28 

Gfaiiiiiiatan n. fl gramophone | gramo- 
phone m. 24 


Grammofon-nadcl f. || needle for gramo- 
phone Il aiguille f. pour gramophone. 

a) «platte f . fl gramophone record or disk 
Il disque m. ou plaque f. de gramophones. 

25 

Granalien fpl. (Met) fl granulated métal |! 

grenailles fpl. 26 

Granat m. || garnet || grenat m. a) bdhmi- 
Boher « Il pyrope fl pyrope m.; grenat m. 
pyrope ou magnésien; vermeille f. occi- 
dentales. b) edler « fl precious or noble 
garnet; almandine; almandite || alman- 
dine f.; almandite f.; grenat m. almandin 
ou oriental, c) grttner « fl green garnet; 
grossular fl grenat m. oalcarifère ou gros- 
sulaire; grossulaire m. d) orientalischcr « 
Il oriental garnet; almandine; almandite 
H almandine f.; grenat m. almandin ou 
oriental; almandite f. e) roter « H alman- 
dine; almandite || almandine f.; alman- 
I dite f.; grenat m. rouge ou almandin. 

I f) schwarzer « || melanite fl mélanite f . ; 
j grenat m. mélanite ou noir; grenat m. 
de fer et de chaux. 27 

Granatapfel m. || pomegranate j| grenade f. 

28 

Granate f. (Waffenw) || shell; grenade || 
obus m. a) Hand^ j] hand grenade j] 
grenade f. à main. 29 

Granatillholz n. fl granillo; grenadillo; red 
ebony fl grenadille f. 30 

Granatoëder m. |( rhombic dodecahedron |) 
dodécaèdre m. rhomboldal. 31 

Granat-schlelfer m. fl garnet cutter || polis- 
seur m. de grenats, a) «waren mpl. j| gar- 
not-work 1| articles mpl. de grenat. 

b) «werfer m. fl grenade thrower fl lance- 

grenades m. 32 

Grand m. (Brau) |) grand; underback; 
underlet; wort sink or trough \\ reverdoir 
m. a) « (Kies) (j gravel; sand || sable m. 
b) \VUrze« {| wort sink or trough || rever- 
doir m. 33 

Granit m. f| granité |) granit m. a) agypti- 
scher « 1| Egyptian or red granité || granit 
m. d’Égypto ou rouge oriental, b) por- 
phyrartiger « || porphyroid granité |j 
granit m. porphyroïde. c) roter « s. 
àgyptischer «. 34 

granitartig || granitic j{ granité. 35 

Granit-beton m. ({ granité concrète fl béton 
m. de granité, a) «bruoh m. j| granité 
quarry jj carrière f . de granit, b) «haue f . 

Il granit axe |[ pioche f. à granité, o) «- 
hauen n. || granité cutting {{ piquage m. 
de granit, d) «hauer m. |( granité feller || 
piqueur m. de granit, e) «papier n. j| 
jaspe paper {{ papier m. jaspé, f) «sand 
m. Il granité or grafdtic sand {| sable m. 
granitique ou de granit, g) «waren fpl. fl 
granité wares pl. |j objets mpl. en granit. 

36 

Granometer n. || granometer; grain oounter 
or counting apparatus {| granomètre m.; 
compte-grains m. 37 

Granulation f . |) granulation fl granulation f . 

38 

Granulator m. || granulator fl granulateur 
m. 39 

graBuUeren fl to oom; to granulate )} 
grainer; granuler. 40 

Granulier-moselilBe f. fl granulating ma- 
chine il machine f . à granuler. a) ^mttlile 
f. I] granulating orusber fl broyenr-granu- 
lateur ib* 41 

gmnuUert s. uueh kdmig (Met) fl grauuletéd 
)) en graius ou en grensilleB. a) ^ Keeli- 
otensolilaelce 1. fl granulated Itir- 


nace slag 1| laitier m. granulé de haut- 
fourneau. 42 

Granulierung f. 1| granulation || granula- 
tion f. 43 

Granulierungsanlage f. für Uochoten- 
schlacke \\ granulating plant for blast 
furnace slag li installation f. pour 
granuler le laitier de haut-fourneau. 44 
Granulit m. |1 granulite |! granulite f. 45 
Granulose f . \\ granulose H granulose f . 46 

Grapen m. (Schmelzkesseî) jl iron or mix- 
ing pot 11 chaudière f. à fusion. 47 
graphiseh s. grafisch. 48 

Graphit m. (Met) || graphite; iron froth; 
kish !! limaille f. de fourneau; fer m. 
carburé; kis m. a) « (Min) 1| plumbago; 
graphite; black lead 1| graphite m.; 
plombagine f . b) entflockter « )| defloccu- 
lated graphite j| graphite m. déflocculé. 
c) « in Flittorn 1) graphite in tinsels 1 
graphite m. en paillettes, d) « in 
Flocken s. Graphit, flookiger. e) flocklger 
« 11 graphite in flocks; flaked graphite ü 
graphite m. en flocons. I) künstlicher « il 
artificial graphite |) graphite m. arti- 
ficiel. g) Retorten« H retort graphite il 
graphite m. de cornue ou de rétortes. 
h) roher « ij raw graphite H graphite m. 
brut. I) « in St&behen 1] graphite in 
rods 11 graphite m. en baguettes, k) « in 
StUcken H graphite in pièces 1| graphite m. 
en morceaux. 49 

Graphlt-ausscheidnng f. || ségrégation of 
graphite || ségrégation f. de graphite. 

a) «bttrste f. || graphitic brush |1 balai m. 

graphitique, b) «elektrode f. || graphite 
electrode || électrode f. en graphite, 
c) «gewinnung f. 1 | graphite mine 11 
extraction f. de graphite. 60 

graphithaltiges Fett n. || graphite grease || 
graisse f. à graphite. 51 

Graphitier-apparat m. || graphite coating 
apparatus; graphlting spray de vice || 
appareil m. poiÿ' graphiter, a) «bttrste f. 
Il blaok leading brush || brosse f. à gra- 
phiter. b) «maschine f. |j machine for 
coating with graphite; black leading 
machine || graphiteuse f.; machine f. 
à graphiter. 62 

grapbitisch (Met) || graphitic; kishy || 
limailleux. 53 

Graphit-kohle f. || graphitic carbon |{ 
charbon m. graphitique, a) «'masse f. \{ 
graphite paste |{ pâte f. de graphite. 

b) «mtthle f. Il graphite mill il mouÜn m. 
à graphite, e) «sohlefer m. |l graphite 
sohist II gneiss m. graphitique, d) «•* 
schmelztiegel m. H graphite cruoible fl 
creuset m. en graphite, e) «schmieFe f. 
li graphite grease or lubricant fl graisse f . 
de graphite ou à base de graphite. 

f) «sehmiermittel n. s. Graphitschmiere. 

g) «selwiir f. il graphited oord {| cordon 
m. graphité, h) «sehuppe f. Il graphite 
flake il graphite m. en écailles; écaâle f. 
du graphite, i) «stein m. fl graphite 
brick II brique I. en graphite, k) «tiegel 
m. I) grapldte cruoible fl creuset m. en 
graphite. 1) *«werk n. |} graphite works 

i fabrique f. de graphite, m) «'iridtr- 
itaad m. fl résistance of g^hite || 
résistance t de graphite. 64 

Gras n. fl grass fl herbe f. a) oUnesIteims ^ fl 
oloth or China grass fl rhéa m. 66 

Gtas-Melelia f . Il grass bleaohliig fl blanchi- 
ment m. au *) m. fl grass 

laxid fterraln m. giaoniié; soMterbeux m. 
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Grlfcser npL (Botanik) ll gramineal plants 
pl.; graioineœ pL |) graminées fpl. 1 
Oras^erntemaseliiBe f. U harvesting ma- 
chine for grass {| machine f. de récolte 
pour herbe, a) ^leinen n. || grass cloth ü 
batiste f. de Canton; drap m. d’herbe. 2 
Grasm&her m. || grass or lawn mower l| 
tondeuse f. de gazon; faucheuse f. 

a) Motor-^ Il motor grass mower H fau- 
cheuse f. à moteur. 3 

Gras-mllhmasohine f. || grass mowing 
machine or mower H faucheuse f. à 
herbe, a) -^narbe f. einer Wiese H sward 
of a meadow H gazon ra. d’une prairie. 

b) '«'Saat f. Il grass seed || graines fpl. de 
graminées, c) ^schere f . H grass shears pl. 
I! sécateur m. d) «schneidmaschine f. || 
lawn mower || tondeuse f. de gazon. 4 

Grat m. (Dach) || arris; groin; hip \\ arête f. 
a) - (Gebirge) II crest || crête f. b) -- 
(Gufinaht) || burr; fash of seams II 
ébarbure f.; bavure f.; barbe f. c) ^ 
(an Schneidzeug) || rough or wire edge 1| 
morfil m. d) den m. entfernen || to 
clean off burrs || ébarber; ébarurer. 

e) Quermesser n. zum Zerteilen des ^es |! 
crop bladc for sectionning the burr j, 
lame f. d’équerre à cisailler la bavure. 

f) scharfer - || sharp seam I| bavure f. ; 

arête f. vive. 6 

Grat-balken m. (Zimm) H ams beam |i 
coyer m. a) -•blech n. (Dachd) ll hip 
lead or sheet || annusure f.; ennusurc f. ; 
basque f. ; bavette f. d’arête, b) •'bogen 
ra. (Bauk) H cross springer; diagonal 
arch or rib; groined arch ü arc ra. 
arêtier ou diagonal; croisée f. d’ogive. 

c) «oison n. s. «hobeleisen. d) «hobol m. 

(Tischl) i! dovetail plane 1' bouvet m. 
mâle ; feuilleret m.; rabot m. à languette, 
e) «hoboleisen n. \\ iron of a dovetail 
plane || fer m. de bouvet mâle ou de 
feuilleret. 6 

Grâting f. (Schiffb) 1! grating; cuddy 1! 
caille botis m.; grillage m.; grille f. ; 
tüle f. 7 

Grat-linio f. (Geom) H edge of régression 1' 
arête f. de rebroussement, a) «soito f. 
eines Daches || hip-side of a roof j| 
croupe f. d’un toit, b) «sparronstrobe f. 
(Zimm) Il hip-strut ü coyer in.; arc- 
boutant m. d’une arbalète, c) «stich- 
balkon m. !| dragon piece; arris beam ji 
blochet m. d’arêtier ou de recrue; 
coyer m. 8 

Gratwulst f. (Dachd) H hip bead 11 arêtière 
f. a) « von Metall (Met) H hip bead of 
métal il arêtière f. en métal. 9 

Gratiiegel m. ]) ridge or hip tile || tuile f. 
faîtière; enfaîteau m.; oouvrejoint m. 

10 

grane Salbe f. || mercurîal ointment |! 

onguent m. mercuriel. 11 

Grau-braunstein m. 1| p 3 nrolusite; bioxide 
of manganèse; brownstone H pyrolusite 
f.; manganèse m. oxydé ou oxydé gris 
ou oxydé métalloïde; peroxyde ra. de 
nianganèse; pierre f. de Périgueux. a) «- 
er« n. j| galena {| galène f. b) «giefierei f. }| 
gray iron foundry 11 fonderie f . pour fonte 
griæ. 12 

Oifaiigtaiiioxydbad n. || stibium oxide 
hath i hain m. oxyde gris-brillant. 13 
fraBgrftn il greyieh green }{ gris-vert. 14 
Grangttltlgeri n. Ü ïnerourial grey-oopper 11 
cuivre m« gris merourifère. 15 

'GfawfsÉ m. Il oaat iron castings pl. fj 
Jjpaite f. moulée; ptôoe f. de fonte; 


moulage m. en fonte grise, a) welcher « Ü 
soft castings pl. |1 fonte f. douce. 16 
Graugufiriemenscheibe f . 'I cast iron puUey 
Il poulie f . en fonte. 17 

Grau-kalk m. ,! lime pyrolignite; gray or 
meager chalk n pyrolignite m. de chaux; 
chaux f. maigre.- a) «iiiangan n. pyro- 
lusite; bioxide of manganèse: brown- 
stone Il pyk^ti^te f.; manganèse m. 
oxydé ou oxydé gris ou oxydé métal- 
loïde; peroxyde m. de manganèse; 
pierre f. de Périgueux. b) «metall n. ! 
groy pewter \\ potin in. gris. 18 

Graupe f. H huUed grain grain m. mondé. 

19 

Graupen-erz n. ü granular orc; on- in 
grains i; raine f. en grains, a) «mülile f. 
mill for groats ]! moulin m. à orge perlé, 
b) «millier m. ll pearl barley maker 
fabricant m. d’orge perlé, c) «schklerel f. 
il pearl barley manufacture ; fabrica- 
tion f. d’orge perlé. 20 

Grau-silber n. ll selbite: carbonate of 
silver; grey silver l| selbite f. ; carbonate 
m. d’argent, a) «spiefiglanzerz n. |: grey 
antirnony ore; trisulphide of antimony; 
antimonite il antimoine m. gris ou sul- 
furé; stibine f. b) «waeke f. ‘ gray- 
waeke; grey waeke; waeke t grauwacke 
f.; grès m. schisteux. 21 

Gravier-anstali f. ii engraving establish- 
ment 11 établissement m. de gravure, 
a) «betelchen n. \\ print cutter's chisel ' 
ciseau m. pour graveurs. 22 

gravicren i; to engrave 'i graver. 2.3 

Gravierer m. Il engraver |’ graveur m. 24 
GraviergeiÛfufi m., gebogener !: print - 
cutter’s bent parting-tool T burin m. 
triangulaire coudé pour graveurs. 25 
Graviergutsche f. il print cutter’s gouge 
gouge f. pour graveurs, a) « ohne Band !i 
print cutter’s unshouldered gouge 
gouge f. pour graveurs sans embase. 26 
Gravierlêffel-geiOfuO m. \\ spoon-bit part- 
ing-tool Il burin m. triangulaire à cuiller, 
a) «gutsche f. 1| print-cutter’s spoon- 
bit-gouge 11 gouge f. à cuillère pour 
graveurs. 27 

Gravier-maschine f. H engraving machine ü 
machine f. à graver, a) «nadel f. 
engraving needle || pointe f. pour taille- 
douce. b) «schaufelbetelchen n. || print 
cutter’s spoon-bit chisel \\ fermoir m. 
à spatule pour graveurs, c) «stemm- 
betelcben n. (Grav) || print cutter’s nose 
chisel 11 fermoir m. pour graveurs. 28 
Gravierang f. H engraving I! gravure f. 

a) mechanisohe « || meohanical engraving 
Il gravure f. par procédés mécaniques. 

b) « für Platten H engraving for plates j| 

gravure f. pour plaques, o) « der 
Walzen || engraving of the rolls H gra- 
vure f. de cylindres. 29 

Gravitation f. I! gravitation >1 gravitation f. 

30 

Gravitatlons-feld n. H gravitational field ü 
champs m. de gravitation, a) «gesetz n. 
il law of gravitation || loi f. de la gravi- 
tation. b) «ktalt f. Il force of gravity I! 
force f. de gravitation, c) «masse f. 1 ! 
gravitational mass ü ma8.se f. gravite - 
tionelle. 31 

GravOr m. 1! engraver H graveur m. a) «- 
steqpiMl Il engraver’s die || coin m. 

32 

Grafi^r^tlékwalie f. Ii engraved printing 
cylindre m. d’imprimerie gravé. 

33 


Greenoekit m. greeno(-Uitc : greenockitc 
f.; sulfure m. de cadmium. 34 

Greenovit m. , grcenovite ; greenovite f. 

35 

Greifbagger m. !, grab dredger: grab I 
grue f. à grappin; grappin m. 36 

greitbar " seizable; substantial; palpable; 
tangible 1 ' saisis.sable ; palpable, a) «e 
Ware f. spot goods pl. marchandise 
f. disponible*. 37 

irrelfen (Kornhaufen) to cake; to felt; 
to mat ; prendie. a) ineiniinder « 
to work or gear into cach other 
s’engrener. 38 

Greifen n. (Kornhaufen) felting; matting 
ii prise f. 39 

Greifer m. (Kraii) grab benne f. 
prenante ou pn-neust*; pelle f. de charge- 
ment. a) « (Nâhmaschine) , looper 
boudeur m. b) mit Baggergiit gefüllter « 
grab loaded with spoil grappin m. 
rempli de matériel dragué, c) Kohlcn« 
eoal grab i grappin m. à charbon, 

d) « für MassengUtcT i: grab for bulk 
goods Ii grue f. à griffes pour marchan- 
dises en graiule.s masses, e) Motor« : 
motor grab i benne f . preneuse ou grappin 
m. à moteur, f) « für Itiiiidholz grab 
for round timber i griffe f. pour rondin. 

g) Seil« |! rope grab benne f. à câble. 

h) der « setzt sitdi l)eim Graben sehiet 
auf den Boden the grab works at an 
angle i’ le grappin m. se pose en biais 
en attaquant le sol. i) Slein« i' grab for 
stones j; benne f. destinée à ramasser 
les pierres et les cailloux, k) \>rlado« ;; 

i loaciing gral) ” benne f. de chargement. 40 
1 Greiierbetrieb m. ! service wjth grabs ii 
I service m. de bennes. : 41 

j Greifereinrichlung f. dragline equipment 
, équipement m. de benne preneuse. 

a) mit « vcraelK-ner Lofîelbagger m. ; 

shovel providcd m ith dragline equipment 
' pelle f. possédant un équip('ment de 
benne preneuse-. 42 

Greifer-iiihalt m. i capacity of grab ; 
capacité f. du grappin, a) «kopf m. (Bag- 
ger) Il head of the grab T tête f. de la 
benne, b) «kran m. i, grab crâne 1' 
grue f. à benne piocheu'se ou à griffes; 
grue f. dragueuse, c) «vorschub m. Il 
gripper feed \\ amenage m. par pinces, 
d) «wliide f. Il winch for the grab 
treuil m. du grappin. 43 

Greifhaken m. Il olamp; grab hook (A) 
crochet m. prenant. 44 

Greifhaulen m. (Brau) il caking or rough 
floor; mat |i couche f. qui prend, à) «• 
schUttelgabel f. (Brau) 1| fork for separat- 
ing malt H râteau-secoueur m. pour 
démêler les mottes d’une couche de 
malt. 45 

Greif-korb m. [1 grab; catcher benne f. 
preneuse ou à griffe, a) «kübel m. 
automatic grab 11 bonne f. à griffe. 

b) «Torrichtung f. |1 gripping device || 

dispositif m. d’arrêt à griffe, c) «werk- 
zeug n, il gripping device H appareil m. 
de préhension, d) «zirkel m. ü cal(l)ipers 
pl.; cal(l)iper-com|>a8ses pl. jj compas m. 
d’épaisseur. 46 

Greisen m. (Min) 1 ! greisen 11 granit m. sans 
orthose; greisen m.; hyalomicte f. 47 
greUes Licht n. der Autolampen |1 glaring 
light of motorcar headlights || lui^ère f . 
des phares d’automobile aveuglants. 48 
GrenadierMock m. (Seew) Ü monkey block 
Il galoche f. 49 
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dreiiftâiU^holB n. ü jj^ranillo; grenadillo; 
red ebony |1 grenadille f. a) -korn m. !| 
pome-granato [| pomme f. de grenadille. 1 
Orenadiite f . 1| grenadine |1 grenadine f . 2 

Orendcl m. eines Pliages li plough beain || 
arbre m. ou flèche f, ou haie f. d’une 
charrue. 3 

Grengesit m. Ij grengeaite ]\ grengésite f. 4 
Grenz^aiisgangsanstalt f. (Fernm) 1! termi- 
nal office of an international circuit f, 
bureau m. tête de ligne, a) «belastung f. 

Il limit load H charge f. limite, b) -^bericli- 
tigang f. Il démarcation 1! délimitation f. 
des terrains. 5 \ 

Orenze f . H line ; limit |1 limite f . a) die - eines j 
Orubenfeldes festlegeii |! to déterminé 
the boundary of a mining area |i fixer 
la limite d’un champ minier, b) Landes^ 

11 frontier jl frontière f. c) Wirtsehoftlich- 
keits-^ li economical limit 1| limite f. 
économique . 6 

Orenzeisen n. (GielB) H crown iron |! chapcî- 
let m. 7 

grenzen an . . . 1| to border on ... ; to 
touoh; to be adjacent to ... 11 confiner 
à ... ; approcher de . . . 8 

Orenz-fall m. (Math) || limit case || cas m. 
limite, a) -ïrequenz f. |i liraiting or cut- 
off frequency 1| fréquence f. limite, 
b) '"'gcschwindigkeit f. || critioal or 
limiting speed H vitesse f. critique ou 
limite, c) -graben m. H boundary or 
partition ditch H fossé m. limitrophe ou 
mitoyen, d) --lehre f. H limit gauge H 
calibre m. de tolérance; gabarit m. 
e) «Unie f. || boundary line || ligne f. de 
séparation, f) «maner f. H common or 
mean or partition or party wall H mur m, 
commun ou mitoyen, g) «pfahl m. \\ 
boundary polo H poteau m. de borne, 
h) «reglung f. I! démarcation il délimita- 
tion f. i) «sohiGht f. il boundary layer Ü 
couche f. limite, k) «sperre f. Ij prohibi- 
tion of trade (with foreign countries) !, 
blocus m.; fermeture f. des frontières. 
I) «station f . Ij frontier station 1| station f. 
frontière, m) «stein m. !| boundary 
stone 11 borne f. de délimitation, n) «- 
Strieh m. (! lirait mark !l trait-limite m, 
o) «wellenlltnge f. 1| limiting wave length 
\\ longueur f. d’onde limite, p) «verkehr 
ra. Î1 traffic or trading across the frontier 
Il relations fpl. de ou trafic m. à la 
frontière, q) «wert m. H limit value; 
limit 11 valeur f. limite; limite f. r) «• 
winkel m. (Phys) ü critical angle ü 
angle m. limite. 9 

Grezseide f. {( raw silk; grege {| soie f. 

grège; grège f. 10 

GrieO m. || semolina {| semoule f. a) « 
(Bauw) Il coarse sand; gravel; grit; 
shingle (j arène f.; gravier m. b) feiner « 

Il fine semolina (i fine semoule f. c) ge- 
putster « j} purified semolina 11 semoule f . 
sassée. d) grober « 11 coarse semolina || 
grosse semoule f . ©) B©i8« H ground rice \\ 
semoule f. de riz. f) Weizen« r semolina 11 
semoule f. de froment. 11 

Glrle0«liolm m. (MûU) || fender; raüing H 
traverse f. de poteaux, a) «kehle f. 
(Bergb) (i dust or small or slack coal; 
smalls pi. li charbon m. menu. 12 

^rlellmhhle f. (Erz) (} tube mül | tube m. 
broyeur, a) « (Getreide) )) grits mill K 
moulin m. à semoule. 13 

Ëlrlei^pittBiitaselilne f. jj purifier of semo- 
lina U purifieur m. ou sasseur m. à se- 
moule, a) « und Buas^iiiKmasellhie fv II 


purifier for semolina and dunsts {j sasseur 
m. à gruyaux et à finots. b) «sortier- 
masehine f . nâoh spezifischem Gewioht H 
gravity purifier of semolina |) purifieur m. 
à gravité de la semoule. 14 

Grill m. (Hufeisen) )) toe H griffe f.; pince f. 

a) « (Schmiedezange) || rein || branche f. 

b) « (Werkzeug) |i hancÜe; grip; ear; hilt; 

tiller ii poignée f . ; manche m. ; manette f . ; 
queue f . ; anse f . c) £m8teck« 1| removable 
handle |j manche m. amovible, d) ge- 
bogener « (| bent handle i| poignée f. 
courbe, e) gewellter « |] oorrugated tip || 
bout m. ondulé. 1) Hebel« {| lever handle |1 
manche m. de levier, g) Kork« {| cork 
handle || poignée f. en liège, h) Led©r« |j 
leather handle 1| manche m. en cuir, 
i) Me8ser« |i knife handle || manche m. de 
couteau, k) 8chirm« || umbrella handle H 
poignée f. pour parapluie. 1) « ausschwar- 
zem Stahl || black steel tip || bout m. en 
acier noir, m) Stock« || stick handle || 
poignée f. pour canne. 15 

Griflbrett n. |{ finger or key board H clavier 
m. a) alphabetisches « (Setzmaschine) || 
alphabetical claviary or key board || cla- 
vier m. alphabétique. 16 

Grilleherstellungsmaschine f. || machine 
for making handles i) machine f. pour 
faire des poignées. 17 

Griffel m. || slate pencil; crayon || crayon m. 

à ardoise. 18 

Griflel-papier n. || paper for slate pencils || 
papier m. pour crayons en ardoise, a) 
«schielcr m. |i cross-grained slate U ar- 
doise f. à écrire. 19 

Gritfbahn m. mit gebogenem Auslaul |j 
grip type cock with bent outlet || robi- 
net m. à poignée h bec recourbé, a) « 
mit geradem Auslaul || grip type cock 
with straight outlet j] robinet m. à 
poignée à bec droit, b) « mit Schlauch- 
tuile 11 grip type cock with sleeve || robi- 
net m. à poignée avec douille, c) « mit 
Vberwurlmutter || grip type cock with 
cap sorew jj robinet m. à poignée avec 
écrou à chapeau. 20 

Giiff-schiUssel m. {{ handle wrench || clé f. 
à poignée, a) «stdpsel ro. || pinch stopper 
Il bouchon m. à poignée, b) «zwinge f. || 
handle collar {{ virole f. pour poignées. 21 
grob-abhammem (Schmied) || to hammer 
roughly |) dégrossir au marteau, a) « 
gepulvert y coarsely powdered H grossière- 
ment pulvérisé, b) « regmUeren || to re- 
gulate coarsely H régler à peu près, c) « 
vorgearbeftetor Gegenstapd m. (I roughly 
worked objeot jj élmuche f. d’objet, d) « 
serkleineni H to grind coarsely y moudre 
grossièrement. 22 

grob, mit «em Schnitt m. {{ with coarse eut || 
enlevant de gros ooupeaux. a) «e KUr* 
nung f . Il coarse grain i| gros grain m. 23 
Grobbeltel m. (Bildh) )| strong oarving 
ohisel II fermoir m . renforcé à dégrossir. 24 1 
Grobbleeh n. U thick sheet iron; coarse or ’ 
thiok plate U grosse tôle f. a) «rieht- 
masohine f . |j plate stndghtening roUa pl. 

Il machine f. à dresser Iss grosses tôles, 
b) «straSe f. y plate mill y train m. à gros- 
ses tôles. 25 

C^b«blitzablelter m. y plate lightning ar- 
rester y parafoudre m. à oonteanx. a) 
dralit m. y coarse or laige or thick y 
Bl m. d’éootage. b) «sfost^mif 1 1 coarse 
à4}uitement g dégrossissafo m; mise f. 
au pohit rapide; réglage m. appm:|ma- 
üf. 26 


Grobeisen n. j| merchant iron (1 fer m. mar- 
chand. a) «walswerk n. y merchant roUs 
pl., rolls for merchant iron |1 train m. 
marchand. 27 

groblaserig (Holz) || coarse grained (| à 
fibre f. grossière. 28 

Grob-teile f. |) rough or coarse file; rubber || 
limé f. grosse ou rude, a) «lleler m. || 
slubbing frame |{ banc m. à broches en 
gros, b) «heehel f. || coarse or roughing 
hackle II ébauchoir m. ; gros peigne m. 29 
grobjahrig (Holz) 1| coarsely ringed || à 
cernes mpl. larges. 30 

Grob-kalk m. j{ coarse limestone || chaux f. 
en gros morceaux, a) «kardef. (Spinn) |] 
breaker; breaking cairà || carde f . briseuse; 
briseur m. b) «keramik f. || ordinary ce- 
ramic || céramique f . grosse, c) «kohic f . || 
clod coal; cherry ooal; open-burningeoal 
Il houille f. demi-grasse à longue flamme; 
charbon m. vif; houille f. grossière ou 
en mottes. 3 1 

grobkdrnig || coarse grained or granular || 
en gros grains, a) «es Eisen n. || coarse- 
grained iron |{ fer m. à grains gros. 32 

Grob-kômigkeit f . {| ooarseness || grossièreté 
f . a) «kornsetzmasohine f . || coarse grain 
washer || machine-laveuse de gros, b) «- 
krempel m. H breaker or scribbler card |) 
cardé f . briseuse ou en gros, c) «reguUe** 
rung f . Il coarse régulation || régulation f. 
approximative, d) «schmied m. || ham- 
mersmith; forge-man; blacksmith; edge- 
tool maker || fabricant-ferronnier m.; 
taillandier m.; forgeron m. 33 

Grobsohmiede f . t| iron ware manufacture || 
ferronnerie f. a) «arbelt f. || black- 
smith’s Work; black work || taillanderie 
f.; ouvrage m. du forgeron. 34 

Grob-schotter m. || coarse gravel H gros 
gravier m. a) «schrot n. )] coarse ground 
grist II farine f. grossière, b) «schroten n. 
von Getreide || coarse bruising ol grain || 
concassage m. grossier de grains, c) «si- 
cherung f. (Fernm) || glass tube fuse || 
fusible m. à tube de verre, d) «sieb n. (| 
vide-mesbed sieve y tamis m. à grandes 
mailles, e) «spannungssohutz m. |j high 
voltage protector || fusible m. pour haute 
tension, f) «steinwaren fpl. || stone articles 
pl. Il gros objets mpl. en pierre, g) «• 
streeker m. |) first drawer || étireur m. du 
gros fil. 35 

Grobverstellung f . || coarse motion H mouve- 
ment m. rapide, a) « eines Femrobres in 
Hôhe (i coarse motion of a telescope in 
altitude () toumement m. vertical de la 
lunette à la main, b) Klemmiug f . der « 
(Opt) Il clamp for coarse adjustment y 
blocage m. du mouvement rapide. 36 
Grob*walzwerk n. y hlooming or roughing- 
down mill; ooarse-orushing rolls pl. y 
gros train m.; cylindres mpl. dégrossis- 
seurs. a) «lerklelnenuig f . y ooarse onish- 
ing or grinding y broyage m. grossier, 
b) (Hrahtz) y dnkwing bmoh for 
tUok wtres (j banc m. à éthm pour gros 
fil; laminoir m. k gros fil. 37 

Grôulandfalirsr m. (Fisoher) y seal fiaher; 
sealer; Qreenlaadman | ^^heur m. de 
phoques: groénlandler m. a) (Fakr- 
setig) y wl^ ship t baleinier m. 36 
QrdaUtfidlIlelisr m. y greenland Hstiermaii y 
pôéheur m. au groialaiid. 36 

fvolHi^eHger K m. | Uoge-bettied oof^ 
fee y calé m. à gros grains. 40 

GroSMÉM- m | 
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führung f. des Viîrfiihr<*n« im * ff working 
tbe proceas on a large acalo U mettre en 
oeuvre le procédé sur une vaste échelle, l 
Grott-bombenfJugceug n. |} large bomber || 
gros avion m. de bombardement, a) --- 
bout n. Il long bout || chaloupe f . b) ^boots» 
klampe f. || chock of long boat || chantier 
m. de la chaloupe. 2 

Orofibram-braO f. |( main-braco 1| grand 
bras m. a) -^fall n. |I fall of the main-top- 
gallant halliard || garant m. de la drisse 
du grand perroquet, b) >*geitnu n. |I main- 
top-gallant clow-line |I cargue f . du grand 
perroquet, c) «'nockgording f. || niain- 
top-gallant leech-line |1 carguc- bouline f. 
du grand perroquet, d) --leesegel n. || 
main-top-gallant studding-sail || bon- 
nette f. du grand porroqufd. e) «lee- 
spiere f. || main-top-gallant studding- 
sail boom 11 bout-dehors m. de la bon- 
nette du grand perroquet, f) ^parduii n. 1| 
main-top-gallant backstay 11 galhauban 
m. du grand perroquet, g) f. |1 

main-top-gallant yard 1| vergue f. du 
grand perroquet, h) '■^rack n. |1 parrel of 
the main-top-gallant yard |1 raoago ni. de 
la vergue du grand jwrroqiiet. i) «.snling 
f. Il eross-tree of main-topmaKt || barre 
f. traversière du grand perroquet, k) -- 
schot f. Il main-top-gallant sheet || écoute 
f. du grand perroquet. 1) -^segel n. || 
main-top-gallant sail |I grand perroquet 
m. in) ^stag n. jj main-top-gallant stay I| 
étai m. du grand perroquet, n) ««stag- 
segel n. || main-top-gallant stay-sail ü 
voile f. d’étai du grand perroquet, 
o) «'Stange f. |1 main-top-gallant mast H 
mât m. du grand perroquet, p) -topp- 
nant f. H lift , of the main-top-gallant 
yard |1 balancine f. du grand perroquet 
q) -i'Want n. || main-top-gallant shroud || 
hauban m. du grand perroquet. ‘1 

GroObrauerei f. Il largo brewory H grande 
brasserie f . 4 

GrftOe f. (GefftOinhalt) ' cubical contents 
pl. 11 contenance f. a) (Gogenstand) l| 
size li grandeur f. b) • (Math) H magni- 
tude; quantity; value H grandeur f.; 
quantité f. c) - (Phys) Il amplitude ll 
amplitude f. d) (Rauminhalt) H vo- 
lume; bulk 11 volume m. e) (Zeich- 

nung) Il size 1| grandeur f. f) der Be- 

wegung (Mech) 1! quantity of motion || 
quantité f. de mouvement, g) - eiiies 
Blockes H size of an ingot |) grosseur f. 
du bloo. h) gewbhnliche ^ jj standard 
size II grandeur f. type, i) imaginftre « 
(Math) Il imaginary quantity || quantité 
f. imaginaire, k) inkonimensurable « 
(Math) Il incommensurable quantity 1| 
quantité f. incommensurable. I) in natUr- 
lîeher H of natural size; in real size H de 
grandeur f. réelle; en grandeur f. na- 
turelle. m) irrationale (Math) || irra- 
tional quantity || expression f. ou quan- 
tité f. irrationnelle, n) kommenflurable 
(Math) (f comme nsurable quantity |! 
quantité f. comme nsurable. o) kon- 
stante (Math) H (constant) quantity ü 
constante f.; quantité f. constante. 
P) mittlere (Math) |{ mean value || 
moyenne î. q) nathriielie H natural or 
fuU seale; actual or real size II grandeur 
f, naturelle; vraie grandeur f. r) nega» 
ilve -V (Math) Il négative quantity 11 
quantité f. négative, a) normale ^ jj 
standa^ aize |! grandeur f. type, t) po<» 
iHItO (Math) H affirmative or posiüve 


quantity || quantité f. positive, u) ra- 
tionalo « (Math) || rational quantity || 
expression f. ou quantité f. rationnelle, 
v) ttblichc -- Il standard size 11 grandeur f. 
type, w) imendlich kleine -- (Math) |! 
differential or infinitésimal quantity II 
!! quantité f. différentielle ou infiniment 
IKîtite. X) vcrknderlichc • (Math) Il 
variable quantity || quantité f. variable, 
y) wirkliclie ~ |1 natural size H grandeur 
i. naturelle. 6 

Grôllcnnuinnicr f. H size H dimension f. 6 
GroB-fabrikation f . || manufacture on a large 
scale II fabrication f. sur une grande échelle, 
a) -^fischcrei f. || great fishery 1| grande 
pêche f. b) -flkchenmenibrane f, für 
Lautsprecher II large area diaphragm for 
loudapfîakcrs H diaphragme m. à gran- 
de étendue pour haut-parleurs, c) -flug- 
zeug n. Il large aéroplane jj gros avion m. 

d) — tunksiation f. [I long distance sta- 
tion Il poste f. à grandes distances, 

e) -^funkstello f. || long-distance radio 
station 1| station f. de télégraphie sans 
fil k grande distance, f) *-gaffel f. |1 main 
gaff î; corne f . dt; grande voile goélette. 7 

Grofigusmascliinc f. ]| large gas engine; 
high power gas engine [j gros moteur 
m. à gaz; moteur m. à gaz de grande 
puissance, a) doppeltwirkende Vier- 
takt-^ in Doppelreihenanordnung || dou- 
blr-acting four-stroke cycle twin-tan- 
dem large gas engine |I gros moteur m. 
à gaz à quatre temps à double effet j 
disposé en série jumelée, b) doppelt- 
wirkende Viertakb- in Reihenanordnung i 
I! double-acting four-stroke cycle tan- ! 
dem large gas (‘iigine II gros moteur m. à j 
gaz à quatre temps à double effet dis- 
I posé on série. 8 

GroB-geiiau n. ü main clew garnet H car- 
gue-point f. de la grande voik*. a) -ge- 
werbe n. || wbolesaie manufacture or in- 
(lustry II grande industrie f. b) -güter- 
wagen m. !' iiigh-capacity goods- wagon 
or truck H wagon m. à marchandises de 
grande capacité, c) -liandel m. |{ Whole- 
sale trade II commerce m. en gros, 
d) -liaiidclsgcschBft n. |I Wholesale buKsi- 
ness II commerce m. de gros, e) -handels- 
preis m. H Wholesale price |1 prix ra. de 
gros, f) -hkndler m. || wholeBale dealer 
or merchant; wholesaler 1| commerçant 
m. ou marchand m. en gros; grossiste 
m.; négociant m. g) clicniische -hand- 
lung f. 11 Chemical Wholesale dealer 1| 
marchand m. en gros de produits chimi- 
ques. h) -helling f. jj building berth for 
large vessels \\ cale f. pour grands bâti- 
ments. 9 

Grossist m. s. Qro6h&ndler. 10 

GroB-kkltemaschine f. || large refrigerating 
machine \\ machine f. frigorifique de 
grande puissance, a) -kampfsfhiff n. |i 
capital ship j| navire m. capital; bâti- 
ment m. du type Dreadnought. b) «'koks 
m. il large coke || gros coke m. c) -kom- 
presflor m. || large compressor l| com- 
presseur m. de grande puissance, 
d) -kraftwerk n. I! super or large po- 
wer station |{ superoentrale f . ; usine f . 
d’énergie de forte puissance. 11 

GroBktkehen-eiiiTiohtuDg f. || fumiture for 
large kitcheh || installation f. pour gran- 
des cuisinés, a) -herd m. |l large kit- 
chen range If grande cuisinière f. 12 
Gréfi#kuto|nvolisr U giant loudspeaker fl 
haut-parlétur m. géant, a) n. jj 


main studding sail |i grande bonnette f. 
b) -luk n. K main hatch 1| grande écou- 
tiUef. 13 

GroBiiiars m. |! main top H grande hune f. 
a) -braB f. || main topsail brace {! bras 
m. du grand hunier, b) -fall n. 1! main 
topsairs halliard |1 drisse f. du grand 
hunier, c) -geitau n. |i main topsail 
clcw line H cargue -point f. du grand 
hunier, d) -rnhe f. |j main topsail yard 1] 
vergue f. du grand hunier, e) -refftnljc 
f. Il main topsail rcef tackle i| palan in. 
ou palaquin m. de ris du grand hunier. 

f) -schot f . il main topsail sheet ü écoute 

f. du grand hunier, g) -segel n. Il main 
topsail 11 grand hunier m. h) -sliinge f. 
Il main topmast |j mât m, du grand hu- 
nier. 14 

GroO-mast in. ü main mast |1 grand mât m. 
a) -iiiühle f. Il large inill II grande ineu- 
jierie f. b) -oberflllehenplutte f. (Samm- 
ler) Il large surface plate jj plaque f. à 
grande surface, c) — oborleesegcl n. j] 
main topmast studding sail 1! bonnette 
f. du grand hunier, d) -obermarsrahe f. 
Il upjMT main topsail yard || vergiuî f. 
supérieure du second grand hunier. 
©) -oktav n. |1 large octavo jl grand- 
octavo m. f) -rahe f. 1| raainyard H grande 
vergue f. g) -raiiinglitcrwagen m. Il 
50 tons goods wagon |1 wagon m. à mar- 
chandises de 60 tonnes. h) -rcfftaljc f. 
Il main (sairs) reef tackle 1| palan m. 
du ris de la grande voile. 16 

GroOroyal n. H main royal |1 grand perro- 
quet m. volant ou royal, a) -foll n, 
main royal halliard H drisse f. du grand 
perroquet volant, b) -goitau n. 1! main 
royal clew lino ji cargue f. du grand 
perroquet volant, c) -leesegel n. Il main 
royal studding sail H bonnette f. du 
grand perroquet volant, d) —pardune f. jj 
main royal backstay || galhauban m. du 
grand perroquet volant, e) -rah© f. || 
main royal yard || vergue f. du grand 
perroquet volant, t) -galing f. || main 
royal cross-trees pl. || barres fpl. traver- 
sières du grand perroquet volant. 

g) -schot f. il main royal sheet H écoute 
f . du grand perroquet volant, h) -atagn. H 
main royal stay 11 étai m. du grand perro- 
quet volant, i) -stagsegel n. jl main royal 
staysail H voile f. d’étai du grand per- 
roquet volant, k) -sUlnge f. {! main 
royal mast |1 mât m. du grand perroquet 
volant. 1) -want n. |! main royal shroud 1| 
hauban m. du grand perroquet volant, 

46 

GroB-rUst f. || main chains pl. or channels 
pl. Il écotard m. ou porte-hauban m. du 
grand mât. a) -sohlâchterei f . H Wholesale 
butchery jj boucherie f . engros. b) -gehot 
f . Il main sheet || écoute f . de la grande 
voile, e) -gegel n. || main sail |i grande 
voile f. d) -stag n. {j main stay |{ étai 

m. du grand mât. e) -stagsegel n. |j main 
staysail jj voile f. d’étai du grand mât. 

17 

Grofigtânge«pardttne f. i| main topmast 
backstay || galhauban m. du grand hu- 
nier. a) -gtag n. || main topmast stay || 
étai m. du grand hunier, b) -gtagse^l 

n. j( main topmast staysaU S voile f. 

d’étai du grand hunier, o) -want n. H 
main topmast rigging H hauban m. du 
grand hunier. 18 

GroB-station f.» radiotelefraflsehe }j radio- 
télégraphie long distance station R poste 
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f. radiotélégraphique à grande distance, 
a) '"'StromTersorgiing f. H super power 
distribution () distribution f. de l’énergie 
électrique. 1 

groOstttekig || in large X3ieces || en gros 
morceaux. 2 

Orofitopp m. [1 main top || grand phare m. 
a) ^nant f. |1 main lift i| balance f. do la 
grande vergue. 3 

Grofi-turbinenhalle f. 1 ) super-turbine shop 
Il atelier m. de grosses turbines. 4 

Grofiiihr f. || large clock || grande horloge f. 

a) ^glas n. || glass for pendulum docks 

Il verre m. de pendule. 5 

Groil-verkauf m. || Wholesale || vente f. en 
gros, a) -^want n. || main shroud; lowor 
main shroud |[ hauban ra. du grand mât. 

b) '^wasserraumkessel m. || boiler with 
large vvater spaco 1| chaudière f. à grand 


volume d’eau. 6 

grotesk || grotesque || grotesque. 7 

Grotte f. Il grotto || rocaille f. 8 

Grottenbauer m. H grotto maker || con- 
structeur m. de grottes. 9 


Grube f . (Bergb) j| mine l! mine f . ; minière f . 
a) an dcr (Bergb) 1| at pit-head H 
à l’entrée du puits, b) eine « aufnebmen 
Il to survey a mine || lever le plan d’une 
mine, c) eino f. bauen |i to work a 
mine || exploiter, d) eine - f. banhaft 
halten |j to kcep a mine in repair 1| 
entretenir une mine, e) Braunkohien-^ || 
lignite mine || mine f. de lignite, f) 
der Brettschneider |{ saw pit || fosse f. 
des scieurs de long, g) l)amm« (Giefl) || 
foundry pit H fosse f . de coulée, h) Durch- 
weichungs^ ]| soaking pit || pit m. chauffé, 
i) Kisenstein-*' (] iron orc mine il mine f. 
de fer k) für Uolzverkohlung || charring 
pit II fosse f. de carbonisation. I) die 
bat schlagende Wetter {| the mine is 
fiery |j la mine est grisouteuse. m) Senk-- 
Il cess pool il puisard m. 10 

Gruben-abort ra. 1| water closet for pits |j 
cabinet ni. d’aisance pour mines, a) *an- 
lage f. Il mine; plant || établissement ni.; 
mine f. b) '•anzug ra. Il protection suit 
(I vêtement m. de protection, c) '^apparat 
m. (Fernm) H station of miners |1 station 
f. de mine, d) «arbeit f. || pitwork || 
travaux mpl. de puits, e) «arbeiter m. 
11 miner; colliery labourer j| ouvrier m.du 
fond; mineur m. f) ^ausbau m. (Bergb) 
I) support of mines H fortification f. de 
mines. 1 1 

Grubenbahn f. || mine railway; hauling 
track II chemin m. de fer minier ou de 
* mine ou d’exploitation, a) funkenfreier 
«fahrgchalter m. |) sparkless oontroller 
for mining railway I| combinateur m. à 
travail sans étincelles pour chemin de 
fer de mine. 12 

Griiben-batt m. (| underground winning or 
work or working H ouvrage m. ou œuvre 
m. de veine, a) '^bedarf m. (j reqnire- 
meiita pl. for mines || ustensiles mpl. x^ur 
mines, b) «beleuchtung f. |1 lighting of 
mines fi éclairage m. de mine, c) -^bericht 
m. If mining report fj rapport m. minier, 
d) «besltz m. 1) mining property (f pro- 
priété f. minière. 13 

Grubeiibetrieb m. fj working of a mine; 
underground mining ff exploitation f . des 
mines souterraines, a) unter Tage jf 
underground winning ff exploitation f. 
souterraine. 14 

Gruben-bewettemiig f. f{ ventilation of mi- 
nes il airage m. ou aérage m. de mines. 


a) ««^bild n. j{ mine plan ff plan m. de la 
mine, b) '«^brand m. ff mine fire ff in- 
cendie m. dans une mine; feux mpl. de 
mines, c) •^einricbtungsgegenstand m. ff 
material for mine equipment ff matériel 

m. d’installation de mines, d) «'Crzeognis 

n. fj mining product ff produit m. de 

mines. 16 

Orubenteld n. ff allotment ff concession f. 
de mine; gisement m. a) querschl&gige 
Breite f. des '*'68 If breadth of cross-cut f| 
largeur f. du champ d’exploitation. 

b) streichende Lange f. des -os |j length 

of strike ff longueur f. du champ d’ex- 
ploitation. c) '■'grenze f. || boundary 
hetween adjoining mining areas ff borne 
f. d’une mine. 16 

Grubenfôrderwagen m. || mining car ff 
wagonet m.; berline f. 17 

Grubengas n. ff fire damp; marsh or ex- 
plosive or mine gas; light hydrocarbon 
gas. ff gaz m. léger d’hydrogène carburé; 
gaz m. des marais; grisou m. a) -inter- 
feronieter n. |f interferential fire damp 
tester ff grisoumètre m. interférentiel. b) 
'^messer m. f| fire damp tester || grisou- 
mètre m. 18 

Grubeii-gesellschaft f. (| mining company ff 
compagnie f. minière, a) -gezahe n. jf 
mine tools pl. ff outils mpl. de mineur, 
b) -halde f. ff burrow’ ff halde f . c) -haus- 
halt m. Il économies pl. of mine ff écono- 
mie f . de la mine, d) -hobelniaschiiie f. || 
pit planing machine f| raboteuse f. à 
fosse, e) — holz n. ff mine wood ortimber; 
pit props pl. Il bois m. de mine, f) -huiid 
m. (Bergb) || miner’s truck || chien m. 
g) '«kabel n. || mining cable ff câble m. 
minier ou de mine, h) '-'kios m. || pit 
gravel ff ballast m. ou gravier m. de 
carrière. I) -klein n. f| rubbish jf menus 
mpl. (débris), k) '«'klosett n. ff water 
closet for pits || cabinet m. d’aisance 
pour mines. I) '«'knappo m. || miner || 
mineur m. iii) -kompafi m. || miner’s 
compass or dial |( boussole f. de mineur, 
n) -kreissàge f. ff circular saw for mine» 

Il scie f. circulaire pour mines, o) -•'kübel 
m. (Bergb) if mine kibble || seau m. de 
mines, p) '«'lampe f. || pit or mining or 
miner’s lamp j| lampe f. pour mineurs 
ou de mine, q) -lampenreinigungsma- 
schine f, ff machine for cleaning miner’s 
lamps II machine f. pour le nettoyage 
des lampes de mines, r) -licht n. || 
miner’s lamp || lampe f . de mine, s) -loko- 
motive f. ff mine or mining locomotive || 
locomotive f. pour mines, t) '•luft f. 1| 
air in mines {( air m. des galeries de mine, 
u) '«lUftung f. (Bergb) || mine ventilation 
fl aérage m. de mine, v) '•'maschJne f., 
Braunkohlen || lignite mining machine fj 
machine f. pour mines de lignite, w) — 
mauerung f. ff waliing of a mine }] mu- 
raillement m. des galeries et des puits, 
x) -maiirer m. jj packwaller; cogman || 
maçon m. do mine, y) -messung f. || 
mine survey |f levé m. minier, z) -'roul* 
denkipper m. d trough tip wagon for mi- 
nes if wagon-basculeurm. à auge de mine. 

19 

a) '«'üiTelUerlatte f . tl luine ievelling staff 
Il règle f. de nivellement pour mines. 

b) einen <*^plaa m. aufnelimea (f to 
survey uitdeiground d l^ver un plan de 
minek e) '*^piilver n> j} blasting or tnineris 
powder i poudre f. de mine. 20 


Grubenrettungs-apparat m. ff resoue appa- 
ratus for mines || appareil m. de sauve- 
tage dans les mines, a) '«^station f. ff pit 
life saving station || laboratoire m. de 
sauvage des mines. 21 

Gruben-riÛ m. (Bergb) || plan of a mine or 
of workings || plan m. de mine, a) '•'Fost 
m. Il grizzly ff grille f. de mine, b) -sttge 
f. Il pit saw li scie f. de mine, c) '«'Sand m. 
Il dug or pit sand || sable m. fouillé ou 
de fouille, d) '«•schiene f. || rail for mines ff 
rail m. pour mines, e) '«sobmiede f. jf 
smitbery or smithy (of a mine) || forge f. 
d’une mine; maréchaudage m. f) '•'Siche- 
rungseinrichtung f. [f mine safety device 
ji installation f. de sûreté pour mines. 

g) "'Signalapparat m. ff mine signalling 
gear || appareil m. de signaux de mine. 

h) '•'Stempel m. (Bergb) fl mine prop ff 
étançon m. poiur mines. 1) '^iinfaîl m. li 
accident to mine \\ accident ra. à la 
mine, k) -ventilator m. |1 mine venti- 
lator or fan jj ventilateur m. à mines. 
I) -verkohlung f. || pit-burning; charring 
or charooal-burning in pits H carbonisa- 

I lion f. dans des fosses, m) '^vermessung 
I f. 11 underground survey 1> arjx'ntage m. 
souterrain, n) '•'Vcrschalung f. [1 mine 
tubbing li eu vêlage m. de mine, o) -ver- 
waltung f. Il mining administration || ad- 
ministration f . des mines, p) -wagen m. |1 
mine or miner’s car; mining truck || wa- 
gonnet m. pour mines; berline f. de 
mine; chien m. 22 

Grubeimasser n. jj j>it water |i eau f. de 
mine, a) das versiekern lassen H to let 
mine water drain off )| laisser les eaux 
de mine sc perdre par infiltration. 23 
Grubenweite f., üquivalepte i| équivalent 
opening of the mine shaft 1| orifice m. 
équivalent de mine; section f. équiva- 
lente du puits, a) gleichwertige - Il équi- 
valent opening of the mine shaft il sec- 
tion f. équivalente du puits; orifice m. 
équivalent de mine. 24 

Griibenwetter npl. (Grubengas) || mine 
damp; fire damp H grisou m. a) (Luft) 
I; air |! air m. b) '•'iiiaschine f. || mine or 
colliery fan fl ventilateur m. de mine. 26 
Grubenzimmerung f. i| timbering of a 
shaft 11 cuvelage m.; cuvellement m.; 
charpente f. de mine. . 26 

Grude-koka m. || small coke of lignite |! 
coke m. de lignites. a) '«'Ofen m. !l Grude 
stove II fourneau m. Grude. 27 

Grummet n. |i after-grass; after-math; fog 
Il regain m.; recoupe f. 28 

grUn fassen (Bier) [| to rack green || trans- 
vaser la bière verte. 29 

grUn-e Brde f. ff green earth || terre f. verte, 
a) -es Licht n. |1 green Üght ll feu m. 
vert. 30 

Grün n. [1 green; green oolour || vert m. 

a) Licht'*' Il light green ]| vert m. clair. 

b) Schweinlurter - fi Paris green H vert 

m. de Sohweinfurt. c) Zlnn- (i tin green 
!! vert m. d’étain, 31 

Grttnbleierz n. fi phosphate of lead; pyro- 
morphite |1 plomb m. phosphaté vert 

ou brun; pyromorphite f. 32 

Grnnd m. (Bauw) Il ground; soit j! sol m.; 
terrain m. a) '*' (FArb) [[ ground ff pied m. 
b) - (Grol»and) fl gravelly bottom (1 
fond m. dé gravier, c) - (Leimvergol- 
dung) ) whiting ii blaiiç m. d) (Mal) ff 
bock ground |; fond m. d’un tableau, 
e) - (Ol vergoldung) 11 priming |( teinte f » 
dure. 1) (für gemnaterte Webatofle) lî 
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grouiid il fond m.; plain m. g) den 
abloten y to examine or to sound the 
ground 1| sonder le fond m. h) auf ^ m. 
geraten (Seew) y to run aground i| mouil- 
ler par fond m.; être au sec m. I) bei 
Ebbe auf kommen |i to be neaped || 
rester à sec avec le jusant, k) auf lot- 
barem -e sein (Seew) || to bo in sound- 
ings 11 être sur la sonde; avoir fond m. 

l) auf sitzen (Seew) (| to ground; to 
touch the ground \\ échouer; faire côte; 
mouiller par la quille; sentir la somme. 

m) den - m. aufrUhren Ü to stir up the 
ground |1 agiter le fond; troubler Teau. 

n) erkennbarer H obviousreason \\ cause 
f. apparente, o) felsiger 1| rocky ground 
Il fond m. de roche, p) - eines Plusses \\ 
river bed or bottom |1 fond m. d’une .ri- 
vière. q) gewiiinen 1| to gain ground || 
gagner du terrain, r) gut haltbarer - \\ 
good holding .ground 1| fond m. de bonne 
tenue, s) hnrter - (Bauw) || hard ground H 
fond m. dur. t) kcin - (Seew) y no 
bottom; no ground H pas de fond m. 
u) Kiesel- || gravel or shingly bottom; 
flinty on ptîbble ground |1 fond m. de ga- 
lets. v) lehmiger - \\ elayey ground |î 
fond m, d’argile, w) lotbarer ~ (Seew) \\ 
fathomable bottom H fond m. sondable. 
x) Mccrcs-- Il bottom or ground of the 
sea il fond m. de la mer. y) sandigor ~ j| 
sandy bottom li fond ra. de sable, 
z) sclilechter (Bauw) !| bad holding 
ground || sol m. de faible résistance. 1 

a) sticklger * \\ sticky ground |i fond m. 
tenace, b) ticler 1| great depth H grand 
fond m. c) unrciner - \\ foui ground || 
fond m. malsain, d) der ist unterspUlt 1| 
the foundation is undermined or blown 
up by water || le fondement m. est dé- 
chaussé OM affouilié. e) weicher |1 soft 
ground || fond m. mou. f) worfen (Seew) 
Il to get or to obtain or to strike ground 
or bottom or soundings pl. |1 avoir ou 
trouver fond m. 2 

GrundablaD m. (Schleuse) || pond plug; 
scouring sluice; sluice board \\ bonde f. 
ou décharge f. de fond, a) -rahr n. einer 
Sperrmauer |( bottom outlet pipe of a 
dam II conduite f. de fond ou de vidange 
d’un mur du barrage, b) «schtttz n. || 
bottom outlet sluice || vanne f. de vi- 
dange de fond. 3 

Orund-abldsang f. y expropriation \\ ex- 
propriation f. a) ^ankauf m. || purchase 
of land II achat m. du terrain, b) «an- 
Btrieh m. || first or ground coat; knotting 
Il première couche f. de peinture. 4 
Grundbalken m. (Bauw) || ground beam 
or timber || racinal m.; semelle f.; sa- 
blière f. a) (Wassermûhle) || saddle 
beam sill )| palplanche f. b) eines 
Krgneg U sole of a crâne || raoinal m. 
d’une grue. 5 

Grundbau m. (Bauw) y foundation; base- 
ment il fondement m. a) (Strafîenb) || 
bottoming {{ empierrement m. de base; 
blocage m. 6 

Grundb^tz m. y land || propriété f. fon- 
cière. a) treier ^ H freehold property il 
pleine propriété f. b) Paehi» {{ leasehold 
property y propriété f. à bail. 7 

Grand«b^iier m. y landed proprietor; 
gentleman farmer ; lam owner ; yeoman 
I propriétaire m. lonoier ou terrien, 
ft) -«rbett n. «inet Plmeet y bottom of ibe 
ohatmel y fmid m* lit* b) <^boleen m* y 


form or foundation boit || boulon m. de 
plaque de fondation, c) -«bdschung f. 
einer Uferpflasterung 1| foundation of a 
stone pitching \\ fondation f. d’une dé- 
fence de rive. 8 

Grundbuch n. |1 ground register; Dooms- 
day Book; mortgage book il registre -ter- 
rien m.; cadastre m. a) einen Vcrmerk 
m. im <«' maehen || to make a note' in 
the mortgage book H faire une inscrip- 
tion dans le registre des hypothèques. 9 
Grund-buchbehôrde f. || mortgage autho- 
rity 11 administration f . dos hypothèques. 

a) -bUclise f. (Mot) |l bottom bush || boite 
f. à clapets, b) •-diensibarkoit f. y real 
servitude || servitude f. réelle, c) -dü- 
nung f. y ground swell \\ flot m. ou gain 
m. du fond, d) ^ebene f. (Zeichn) H da- 
tum plane or level 11 plan m. de niveau, 
e) --eigentuiii n. y realestato 1| bien-fonds 
mpl. f) -'Cinheit f. il fundamontal unit |: 
unité f. fondamentale, g) ^eis n. \\ ground 
or anchor ice y glace f. de fond. 10 

Grundeisen n. (Holzschn) ! dog-h'g chisel || 
pousse-avant m.; butte-avant m. a) - 
(Sehriftg) |) chi.s<‘l H eiseaii m. 11 

griinden, cin Gebaiide n. || to lay the 
foundation of a building || jeter les 
fondenumts mpl. d’un édifice, a) eine 
Muuer f. -- || to found a wall y établir 
un mur. b) auf Pfiihic mpl. - |1 to pile y 
piloter. 12 

Griinder in. (Gcsellschaft) || promoter; 

founder \\ promoteur m. ; fondateur m. 13 
Gründcr-aktie f. || founder’s share \\ action 
f. de fondateur, a) <«anteile mpl. I| foun- 
der’s shares pl. || parts mpl. do fonda- 
teurs. 14 

Grund-erwerb m. |{ ground acquisition || 
acquisition f. de terrains, a) -'Crwerbs- 
kosten pl. (| charge for acquisition of 
land y frais mpl. d’acquisition du terrain. 

b) ^faden m. \\ ground threod || fil m. 

de fond, c) -►farbe f. |( first coat; prim- 
ing; prime or ground colour || première 
couche f. de couleur; couleur f. de fond; 
fond m. d) -farbe f. (Zeugdr) y ground || 
fond m. e) -felge f. || wheel felloe || jante 
f. do roue. 15 

Gnindflaohe f. 1| ground; floor space |1 sur- 
face f. du plancher, a) - einer Bôschung 
Il base of a slope || empattement m. d’un 
talus, b) eines Kdrpers || base or basis 
of a body {| base f. d’un solide, 16 
Grund-frequenz f . || fundamental frequency 
Il fréquence f. fondamentale, a) -^gebUbr 
f. Il fixed charge || redevance f. fonda- 
mentale. b) «geschirr n. |j ground tacklc 
Il amarres fpl. c) und Gesprachs- 
gebttbr f. || fixed charge and message 
rate tarif f {| régime m. do la redevance 
fondamentale et de la conversation taxée, 
d) «^gestein n. |{ primitive rock y roche f. 
originaire, e) --gleiohung f. (Math) || fun- 
damental équation |] équation f. fonda- 
mentale. f) '«graben m. || foundation 
ditch II fossé m. pour y fonder ou de 
fondations, g) -«grube f. s. '^graben. 
ta) -^taieb m. (Feil) {| first course or eut || 
première taille f. 17 

Grundlereisen n. i| dog-leg chisel {{ butte- 
avant m.; ponsse-avant m. 18 

gmndlereii (Fftrb) t| to ground i| piéter. 
a) (Mal) Il to ground; to prime y abreu- 
ver; apprêt; donner Tapprèt; impri- 
mer. 19 

OniBdlerer m. \\ plain oolour sixer y fon- 
oeur m. 20 


Grundier-laok m. || filler |{ laque f. de pre- 
mière couche, a) «maschine f. (Pap) H 
grounding or paper-staining macliine j| 
machine f. à foncer; fonceuse f. 21 
grundierte Leinwand f . || painter’s or primed 
canvass || imprimature f.; imprimure f.; 
toile f, imprimée. 22 

Grnndierung f. (Mal) |1 priming |1 impri- 
mure f. a) • (Papierf) 1] texture 1| texture 
f. 23 

Grundierungsfarbe f. ü ground colour y 
première couche f. 24 

Grund-kapital n. j| opening capital || capital 
m. d’apport, a) -►ketfe f. (Samtwehêrei) 
il ground warp || chaîne f . de fond, b) -kô- 
der m. )| ground hait |1 appât m. de fond, 

c) «-kraftwerk n. || base load power station 
11 usine f. de base, d) -kreis m. jj base 
cin.'le II cercle m. primitif. 26 

Gnindlugor n. |1 main l)earing || palier m. 
principal, a) -♦balken m. I| bed plate 
beam 1| poutre f. de fondation. 26 

Gruiidlast f. der Fôrderleistung [j base load 
of production H charge f. de base de la 
production. 27 

Grundliiiie f. (Feldm) H base; base lino H 
ligne f. de base; base f. a) (Geom) || 
base; basis; ground line || base f. b) - 
einer BOschung |1 horizontal measure of 
a slope II reculeinent m. d’un talus. 28 
Grundlog n. y ground log 1| loch m. du 
fond. 29 

grundlos || unfoundod; baseless || dénué de 
fondement, a) Straû© f. |I loose road j| 
route f. défoncée. 30 

Grund-maO n. || standard of measurement 
Il mesure f. fondamentale ou normale, 
a) •masse f. (Geol) 1| base; elementary 
matter y pâte f . (première), b) «mauer f. 
Il foundation wall || mur m. de fondation, 
c) •mauorwerk n. || foundation; founda- 
tion masonry or walling; ground work ){ 
maçonnerie f. de fondation cw- de sou- 
bassement. d) •morane f. || ground 
moraine || moraine f. profonde, e) •môr- 
tel m. Il béton; concrète; grub-stone 
mortar H béton m. 31 

Grundnetz n. || trawl || drague f., rets m. 
do fond, a) •fisclierei f. H trawling || 
pêche f. à la drague. 32 

Grundpaeht f . || ground rent H redevance f . 

emphytéotique. 33 

Griindpfahl m. (Brückenb) || pile of sub- 
structure Il pieu m. ou pilot m. de fonde- 
ment. a) Brüeken- jj bridge pile jj pieu 
m. ou pilot ra. ou pilotis m. d’un pont, 34 
Grnnd-pfahlung f. || foundation piling; pile 
work of substructure {{ basse -palée f. 

a) •ptand n. || mortgage || hypothèque f. 

b) •pfeiler m. || foundation pillar jj pilier 

m. de fondation, c) •plan m. j| ground 
plan II plan m. horizontal. 36 

Grundplatte f. {| base or foundation plate; 
subbase; bed plate || plaque f. de fonda- 
tion ou d’assise, a) • der Brehsehelbe || 
base plate for the tumtable {{ plaque f. 
de base de la plaque tournante, b) ge- 
mauerte • (Gie0) || foundation; piédestal 
Il meule f . e) gemeinsame • i| common bed 
plate y base f . commune, d) guOetserae • |j 
oast iron ground plate y soubassement m. 
en fonte de fer. e) Motor^ Il motor braoket 
Il plaque f. de fondation pour le moteur, 
f) • der Weiehe || switch plate |i plaque f, 
d'assise d’afguille. 36 

Grundplattenlager n. jj bearing of bed plate 
y palier m. de la plaque de fondation. 

37 
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t^ruiifl-preig m. || prime cost 1| prix tn. de 
base, a) -probe f . (Schiff) || specimen of 
the bottom || ap^imen m. du fond. 

b) -rente f. |{ ground rent )1 rente f. 

foncière, c) -ring m. |J neck ring || bague 
f. du fond. 1 

OrundriO m. |f horizontal projection; bot* 
tom view; plan {j projection f. horizon- 
tale; plan m. a) einen - aufnehmen 1| 
to take a plan |1 lever un plan m. b) geo- 
metrischer - |1 ground or goometrical 
plan II plan m. géométral. c) perspek* 
tivischer - i| perspective plan || plan m. 
perspectif. 2 

drund-satz m., als - aufstellen |j to lay 
down as principle || poser en principe m. 

a) -schaltung f. j| principal circuit; fim- 
damental circuit [) schéma m. de prin- 
cipe. 3 

Gnindschicht f. || footing of walls || assise f . 
de fondement, a) vorspringende -- 1| off- 
set; patten; set-off f| assise f. saillante; 
empattement m. d’un fondement. 4 
drund-sohieber m. {| distributing slide 
valve II tiroir m. distributeur ou de 
distribution, a) -schleppnetz n. || trawl 
(j drague f.; rets m. de fond, b) -schwelle 
f. (Bauw') Il dormer; dormant; alcoper; 
ground boam or timber i| racinal m.; 
dormant m.; semelle f.; sablière f. 

c) -sohwingung f. || fundamcntal oscilla- 
tion Il oscillation f. fondamentale, d) -see 
f. Il ground sea || mer f. de fond, e) -stein 
m. Il foundation stone || pierre f . de fonde- 
ment ou fondamentale, f) -slellung f. 
von Signalen und Weichen || normal posi- 
tion of signais and switches || position f. 
normale des signaux et aiguilles . g) -steuer 
f. Il land tax i| impôt m. foncier, h) -stoff 
m. (Chem) || elementary or simple body; 
element || corps m. simple ou élémen- 
taire; élément m. i) -stollen m. (Bergb) 

Il deep adit |j galerie f . chassante ou do 
fond, k) -strecke f. (Bergb) || water 
level U chassage m.; voie f. de niveau 
ou de fond; niveau m, de bure. I) -strom- 
kreis m. || fondamental circuit 1| circuit 
m. fondamental. d 

Gmndstttck n. (| premises pl. || fonds m. de 
terre, a) Abûetung f. des -es H cession 
of the pToperty |j cession f. du fond, 

b) den Grundbesitzer m. zur Abtretung 
eines -es anhalten }) to require the sur* 
face owner to cede a property H obliger 
le propriétaire à la cession du terrain. 

0) angrenzendes - |j adjoining ground || 
terrain m. voisin, d) das ËJgeninm am - 
abtreten H to oede the ownership of a 
property ÿ céder la propriété du terrain, 
e) zum Ërwerb eines -es verpflichtet 
werden || to be bound to acquire pro- 
perty il être obligé à l’acquisition d’un 
terrain, f) ein - n. durch Abtretungen 
parselUeren || to break up a property by 
the cession of portions thereof |j morceler 
un terrain par la cession de parcelles, 
g) frei ûber ein - n. vertligen || to dispose 
freely of a property K disposer librement 
d’un terrain, h) durch Benutzung des 
-es n. seinen mindern i| to decrease 
the value of a property by its use (j di- 
minuer la valeur d^on terrain par l’usage. 

1) ein - n. zwangtweite abtreten [| to 
oompulsorily cede a property {{ céder un 
torrain par voie d’expropriation. 6 

Grând-takeinng f. j] ground tackle ü 
amarres Ipl. a) -talje f . Q relieving rope or 
tackle OcÂble m. cm cravate i. deredresse; 


palan m. de recul ou de retenue, b) — 
tau n. (Seew) |i relieving rope or tackle t| 
câble m. ou cravate f. de redresse; 
palan m. de recul ou de retenue, e) — 
ton m. Il fundamcntal tone || son in. 
fondamental. 7 

Gründung f. (Bauw) jj foundation; foun- 
dation waUing; ground work || maçon- 
nerie f- de fondement ou de soubasse- 
ment; fondation f. a) - (Handel) || 
establishment; foundation; institution || 
fondation f.; établisscmont m.; création 
f. b) dirckte - |] direct foundation |1 
fondation f. sur le sol. c) Druckluft- H 
compressed air foundation || fondation f. 
à l’air comprimé, d) - mit Fangdâniinen 
Il foundation between crib coffer dams H 
fondation f. par l’emploi de batardeaux, 
e) Gemeinschafts- |1 establishment in 
coopération with somebody H fondation 
f. en commun avec quelqu’un, f) - 
einer Gesellschaft, die gemeinschaftlicli 
mit jeraandem erfolgte || foundation 
of a company effected jointly with 
somebody (j fondation f. d’une société 
qui se fit on commun avec quelqu’un, 
g) - auf Pfiihleii |1 foundation on piles. 

Il fondation f. sur pieux, h) - mit 
FreBluft 1| pneiimatie process of founda- 
tion Il fondation f. à l’air comprimé, 
i) - zwischen Spundwânden || foundation 
between sheet pilings (| fondation f. 
entre palplanches. k) - auf Steinschül- 
tung ^1 random stone foundation; 
riprap foundation || fondation f. à 
pierres perdues ou par enrochements. 
1) Tief- Il deep foundation H fondation f. 
de grande profondeur, m) - unter 
Wasser || underwater foundation || 
fondation f. sous l’eau. 8 

Grttndungen fpl. und GrUndungsaus* 
rttstungen fpl. (Wasserb) || foundation 
structures and equipments || fondations 
fpl. sous eau et matériel pour ces ou- I 
vrages. 9 

GrUndungs-kapital n. || initial capital || 
capital m. d’établissement, a) -kosfen 
pl. Il promotion raoney or expenscs pl. |1 
frais rapl. de fondation ou de promotion, 
b) -verfahren n. || method of laying 
founda44ons ]| méthode f. de fondation. 

10 

Grund-ventil n. |{ foot valve || clapet m. 
de fond ou de pied ou inférieur, a) — 
verstarker m. (Funkw) || primary 
amplifier || amplificateur m. d’entrée. 1 1 
Grundwasser n. jf subsoil or underground 
water H nappe f. aquifère; eau f. souter- 
raine. a) das - abftthren || to draw off 
underground water (| évacuer l’eau du 
fond. 12 

Gnindwaaser-abdichtuiig f. H under- 
ground- water packing [i calfeutrage m. 
de la nappe souterraine, a) -bewegung f . 

H ground-water movement {} mouvement 
m. de l’eau souterraine. 13 

Grnndwaaserspiegel m. R underground 
water-level; surface of the under- 
ground water j] niveau m. des eaux 
souterraines; surface f. do la nappe 
soutesrraine. ya) Senkiing f. des -s jj 
lowering of the piezometric lovel jf 
abaissement m. 4u plan d’eau souter- 
raine. 14 

Gmndwasserstand m. R level of under- 
ground water R niveau m* de la nappe 
souterraine, m) den - m. feitstéilen || 
to détermine tke levdl ol undeiground 


water |{ fixer le plan dos eaux soutiM*- 
raines. 15 

Griind-wehr n. (Wasserb) |1 incomplète 
ovcrfall 11 déversoir m, incomplet, 
a) -Welle f. jl fundamcntal w'ave Î1 onde 
f. fondamentale, b) -wellenfrequetiz I. || 
carrier wave frcquency jj fréquence f. 
d’onde porteuse, c) -zahl f. (der J-o- 
garithmen) || base fj base f. K» 

Griln-eisenerdc f. || green-iron ore: krau- 
rite 11 dufrénito f.; fer m. phosphaté vert. 

a) -eisenerz n. 1| green-iron ore; kruuritc 
Il fer m. phosphaté vert; dufrénitc f. 

b) -erde f. || green carth; ccladonite; 

giauconite H terni f. verte; céladonite f.; 
glauüonite f. c) -faule f. )1 green rot j| 
putréfaction f. duc à la pezize. d) — 
filter n. |1 green filter 1| écran m. vert, 
e) -lutter ii. || green crop or pasturc || 
foun-age m. vert. 17 

GrUnliolz n. i| green wood; greenluiart || 
cèdre m. vert; bois in. laurier dur. 
a) -sage f. 1| green -wood saw j| Hci<* f. 
à bois vert. 18 

GrUnkohl m. || kale 1| chou m. vert. 19 
Griinkreuzkaiiipfstoff m. || green cross; 
diphüsgene 1| chlorof(»rmiatc m. de 
méthyle trichloré; surpalite m.; croix f. 
vertc'. 20 

grünlich j) greenish jj verdâtre. 21 

GrUninulz n. \\ green malt H malt m. vert, 
a) -auszug m. j| extract of greeji malt 
Il extrait m. de malt vert, b) -befeuclifer 
m. Il green-malt inoistener || pulvérisa- 
teur m. pour malt vert, e) -wciidcr in. 
(Apparat) || grecn-inalt tuniing devicc \\ 
retourneur m. mécani<|ue à malt vert. 

22 

GrUn-01 n. i| green oil il huile f. verte, 
a) -sand m. (Geol) H green sand H grès m, 
vert, b) -saiidstein m. s, -sand m. 

c) -schwarz n. jj greenish black || noir 

m. verdâtre. 23 

I GrUnspun m. || verdigris || verdet ni. 

I a) kristallisierter - || crystallized vordi- 
' gris II verdet m. cristallisé; vert m. 

distillé ou en grappes; cristaux mpl. 
de Vénus, b) mit - boschlagenes Kupfer 

n. Il eruginoiis or verdigriaed copper || 

cuivre m. érugineux. 24 

GrUngpanessig m. |j radical vinegar; 
spirit of verdigris || acide m. acétique 
oristallisable; esprit m. de vert de gris; 
vinaigre tn. radical. 25 

GrUnsteiii m. (Min) jj green-stone |j tuf ni. 

diabésique; diabase f. 26 

Gruppen-antrieb m. || group driving or 
drive fj commande f. par groupes, a) — 
Ircqiienz f. (Funkw) [j group frequency f| 
fréquence f. de groupe; fréquence f. 
de série, b) -schaltung f . || series-paraltel 
connection |I montage m. en série-paral- 
lèle. e) -umschalter m. (Sellistanschl) 
il semi-automatio switch jj commuta- 
tenr m. semi-automatique, d) -ver- 
bindnng f. |) connection in groupa |] 
liaison î. ou réunion f. par groti|Kïs. 
e) -irfthier m. (Sclbstanschl) {f selector || 
sélecteur m. 27 

gmppenwelM fl in groupe pl. fl par groupes 
mpl. 28 

groppenwelaer Antrieb m. |{ group drive fl 
commande I. pat groupes, a) Kraft* 
bedor! bel frapiieitwelsem Antrieb j) 
power reqiiired lot group drive || force f. 
motrice avec commti^e par groupes. 29 

: ’ t^h' vid. 



GruppenzuBchlag 


275 


Gummikette 


ziuelilag XQ. (Femm) {] grouping increase 
Il majoration f. du nombre des sélecteurs 
d’un groupe. 1 

gruppieren, übersiohtUch ü to arrange 
clearly j| grouper de façon synoptique. 2 
Gruppierung f. (el Leit) || grouping || 
armement m. 3 

Gmppierungsbild n. für Ortsfemspreoh- 
netze || pôle diagram in local téléphoné 
plants II schéma m. des groupements 
de lignes d’abonnés. 4 

Gros m. (Kohle) || small or slack coal || 
charbon m. fin ou pulvérisé; fines fpl. 
a) (Sand) |i gravel; coarse sand; shingle 
II; gravier m.; arène f. b) '«'kohle f. || 
slack or small coal || fines fpl.; charbon 
m. fin ou pulvérisé. 5 

Grtttze f. Il grits pl.; groats pl. || gruau m. 

a) Hafer^ || grits pl.; groats pl. || gruau 

m. d’avoine, b) MaiS'*' || grits pl. of 
maize f( grit m. de maïs. 6 

GrUtzenkleie f. || bran of grit || remoulage 
m. 7 

GrUtz-milhle f. || semolina or grits or 
groats mill || semoulerie f.; moulin m. 
à gruaux, a) «millier m. || groats miller || 
semouUer m. 8 

Gnajak-harz n. (| guaiac (resin) j| résine f. 
de galac; gaiac m. a) '«'holz n. || pock- 
wood; lignum vitœ 1| gaïac m. 9 

Ouajakol n. 1| guaiacol Hgaïacol. m. a) «- 
dérivât n. j| guaiacol dérivative || dérivé 
m. de gaïacol. b) «karbonat n. |j guaiacol 
carbonate || carbonate m. de gaïacol. 10 
Guano m. j| guano || guano m. a) Fi8ch« || 
fish guano || guano m. de poisson. 

b) kUnstlicher « aus Fleisch, Fischen 

oder Blut || artificial guano of flesh, 
fifihes or blood || guano m. artificiel de 
viande, poisson ou de sang, c) natUr- 
lioher « || natural guano || guano m. 
naturel. Il 

Guaranin n. (| caffeine; guaranine; thcine 
Il caféine f.; guaranine f.; théine f. 12 
Guck-fenster n. || hidden light; peeping 
window or hole t| vue f. dérobée, a) «- 
loch n. Il door hole || ouvreau m. 13 
Guhr f. 8, Qur. 14 

Guillochieren n. || guilloshing || guillochage 
m. 15 

Guilloehiermaschine f. l| rose enginc |i 
machine f. à guillocher; tour m. à 
guillocher ou à rosettes. 16 

GuiUoohierung f. || rose engine pattern || 
guilloohis m. 17 

Guillotine f. || guillotine || guillotine f. 18 
gttldig (Silber) || auriferous |j aurifère. 19 
Gnlsta^elais n. |j vibrating relay || relais 
m. Gulstad. 20 

gttUig II yalid II valable. 21 

GUltigkeit f . Il validity ; legality ; availabi- 
lity II validité f . ; cours m. 22 

Gttltlfkeits-dsuer f . {| availability || durée f . 
de validité, a) '•'erklhrung f. || validation 
Il validation f . 23 

Gnmbelit m. (Min) |] gumbelite || gumbelite 
f. 24 

Gamini n. H india tubber; rubber; gum; 
elaatio gum Ü oaoutohouo m.; gomme f. 
(élastique), a) « in BUlttem f} sheet 
rubber i| feuilles fpl. de caoutchouc, 
b) dureluiohllie» D transparent rubber 
fl caoutohouo m. transparent, e) ge» 
rijUMliertes Bl&ttem |i smoked sheet 
rubber t) feuilles fpl. de caoutohouo 
^#|bard rubber tgo^^ 

' :|^rubfaer toad^ |' :'baude 


f. de roulement du pneu, f) nahtloses « 
Il seamless rubber H caoutchouc m. sans 
rainure, g) Para« ll para-rubber || 
caoutchouc m. para, h) Platten« || 
sheet rubber || caoutchouc m. en plaques, 
i) regeneriertes « (| reclaimed or regenera- 
ted rubber; rubber from waste H caout- 
chouc m. régénéré, k) transparentes « li 
transparent rubber |1 caoutchouc m. 
transparent. 1) ungerhuchertes « in 
Blattern 1| unsmoked sheet rubber H 
feuilles fpl. de caoutchouc non fumé, 
m) vulkanisiertes « 1| vulvanized india 
rubber |1 gomme f. vulcanisée; caout- 
chouc m. vulcanisé, n) Weielw |I soft 
rubber 1| caoutchouc m. ttuidre. 25 
Gummi-abtilllo mpl. ll scrap rubber H 
déchets mpl. de caoutchouc, a) «absatz 
m. Il rubber heel |! talon m. en caoutchouc. 

26 

Gummiader f. (Elektr) || rubber-insulated 
wire 11 fil m. caoutchouté, a) «draht m. || 
rubber-insulated wire H fil m. caout- 
chouté- 27 

Gummi-arabikum m. 1| gum arable H 
gomme f. arabique, a) «arbelter m. ü 
india rubber worker H caoutchoutier m. 

28 

gummiarüg \\ gummous; gummy H gom- 
meux. 29 

Gutnraibadekappe f. H rubber bathing cap jj 
bonnet m. de bain en caoutchouc. 30 
Gommiball m. !| india rublKT bail H balle 
f. élastique ou en caoutchouc, a) «ma» 
schine f. || india rubber bail machine* 11 
machine f. pour faire des balles en 
caoutchouc. 31 

Gummiband n. |i rubber tap or band; 
elastic ribbon |1 ruban m. en caoutchouc; 
élastique m. a) «isollerung f. H rubber 
tape insulation ll isolement m. en ruban 
de caoutchouc. 32 

Gummi-banni m. |) rubber tree !| arbre m. 
à caoutchouc, a) «bearbeitiing f. Il 
rubber working || préparation f. du 
caoutchouc, b) «bearbeitungsinaschlno f. 
Il india rubber machine || machine f. 
pour l’industrie du caoutchouc, c) «- 
belag m. || rubber covering || garniture f. 
de caoutchouc, d) «bereitung f. für 
Kratttalirzeuge || niblier tires for raotor- 
cars 11 bandage m. en caoutchouc pour 
automobiles, e) «binde f. || india rubber 
bandage or Avrap 11 bande f. élastique 
ou de caoutchouc, f) «bleikabel n. H 
lead covered rubber cable H câble m. 
au caoutchouc 8ou.s plomb, g) «bleispat 
m. 11 plumbogummite || plumbogummitef. 
h) «bonbon ra. H gum drop H boule f. de 
gomme, i) «buohstabe m. 11 rubber tyyjc 1! 
caractère m. en caoutchouc, k) sâure- 
feeter «deekel m. H acidproof composition 
rubber cover H couvercle m. en caout- 
chouc inattaquable aux acides. 1) «- 
dlehtnng f. || india rubber joint |} joint m. 
ou garniture f. en caoutchouc, m) ««■ 
dichtungsring m. H rubber packing ring || 
anneau m. de joint en caoutchouc. 33 
Gummidruck m. Il offset printing j| im- 
pression f. offset ou sur caoutchouc. 

a) «raaschins f. H offset machine H 
machine f. d’impression par caoutchouc. 

b) «Wfilze f. H offset roller || rouleau m. 

offset. 34 

Gitmxnf-ecke f. H rubber corner Ij coin m. 
en caoutchouc, a) ««einlage f. H rubber 
oore 11 noyau m. de caoutchouc, b) «- 
elazGkum n. H caoutchouc; gum elastic; 


elastic gum; india rubber H caoutchouc 
m.; gomme f. élastique. 35 

gummieren, Seide f. || to gum the silk |t 
gommer ou mouiller la soie. 36 

Oummieren n. (Porzel) H gumming H 
gommage m. 37 

Gummier-kalander m. zum ein- und zwei- 
seitigen Appretleren von Geweben H 
sizing machine for single and double- 
sizing of fabrics H machine f. à gommer 
pour l’apprêt d’un seul côté ou de deux 
côtés des tissus, a) «maschine f. || 
gumming machine || machine f. à 
gommer, b) «- und Beklebcmaschine f . il 
glueing and lalwlling machine 11 machine 
f. à coller et à étiqueter. 38 

Giiniraiersatzstoff ni. 1| rubber surrogate |1 
succédané m. de caoutchouc. 39 

guinmiert-es Band n. || gummed tape 1| 
ruban m. gommé, a) «es Papier n. i| 
gummed paper || papier m. gommé, 
b) «er Stoff m. il gummed cloth |1 étoffe f. 
gommée. 40 

Gommierz n. 1| pitch blende; pitch ore H 
urane m. oxydulé; péchurano m- 41 
Gummierzeugnis n. |1 india rubber product 
Il article m. de caoutchouc, a) geformtes 
« 11 moulded india rubbt'r article j| 
article m. en caoutchouc moulé. 42 
Gummifabrik f. H (india) rubber factory |1 
fabrique f. de caoutchouc, 43 

Gumniifaden ra. H india rubber thread; 
round elastic 11 fil m. en caoutchouc, 
a) «scherer m. il rubber warptir Ij oiir- 
disseur m. en caoutchouc. 44 

Gummi'farbwalze f. !1 rubber feed roller i| 
rouleau m. d’encrage en caoutchouc, 
a) «fingerling m. 11 rubber finger (-cot) il 
doigtier m. en caoutchouc, b) «form f. 
Il mould for rubber 11 moule m. pour 
caoutchouc, c) «fuB m. H rubber shoe H 
pied en caoutchouc, d) «galosche f. K 
galosh; india rubber shoe H galoche f. 
ou chaussure f. en caoutchouc, e) «- 
gleitschutzrelfen m. |1 rubber studded 
tire II antidérapant m. tout caoutchouc, 
î) «gurt m. Il elastic strap H cordon m. 
élastique, g) «gUrtel m. Il rubber belt 1| 
ceinture f. élastique. 46 

GummiguU n. || gamboge |1 gomme-gutte f. 

46 

Gummi-handschiib m. H rubber glove 11 
gant m. en caoutchouc, a) «harz n. || 
rubber or resin gum |1 gomme-résine f.; 
résine f. de caoutchouc, b) «herstellnng 
f . il rubber manufacturing || fabrication f . 
de caoutchouc, c) «hosentrager mpl. ü 
elastic braces pl. || bretelles fpl. caout- 
chouc, d) «hülle f. 1 ! rubber envelope or 
covering H revêtement m. ou enveloppe f. 
en caoutchouc, e) «industriemasehine f. 
!1 india rubber trade machine H machine 
f. pour l’industrie du caoutchouc. 47 
Gummi-isolationsbedarf m. )1 rubber in- 
sulating material |! isolants mpl. à 
base do caoutchouc, a) '«'isolationSBtoflf 

m. 8. «isolationsbedarf. b) «isollcr- 
band n. I] rubber insulating tape H 
ruban m. isolant de caoutchouc, c) «• 
isolieritng f. t| india rubber insulation |) 
isolement m. de caoutchouc. d) «kabei 

n. Il rubber-covered or rubber oablc j| 
câble m. sous caoutchouc, e) «kalander 
m. Il india rubber calender H calandre f. 
à caoutchouc, t) «kamm m. 11 india 
rubber oomb 1| peigne m. en caoutchouc, 
g) «kette f. des Kampfwagfns II rubber 
traek of the tank || chenille f. souple ou 
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au oaoutohouo ou KégreBse du char de 
oombat. h) ««Ugsen n. (( rubber oushion H 
oouMin m. en caoutchouc. 1) ^kra^n 
m. il india rubber ooUar || faux>col m. 
en caoutchouc. 1 

Gummilaek; m. Il gum lac; rubber varnish || 
gomme f. laque ; vernis m. au caoutchouc. 

a) smyrnaischer -- H Smyrna gum lac H 

cachatin m. 2 

Gummiolitzenfedeniiig f. || rubber cord 
springing i| amortissement m. par torons 
de caoutchouc, a) '-^Msung f. || india rub- 
ber solution II solution f . de oaoutohouo. 

b) -^maler m. |j painter on rubber || peintre 

m. sur caoutchouc, c) «malerel f. || 
painting on rubber |( peinture f. sur 
caoutchouc. 3 

Gummimantel m. || mackintosh; water- 
proof; india rubber coat || imperméable 
m.; manteau m. en caoutchouc, a) «indu- 
strie f. K mackintosh industry î| indus- 
trie f. des manteaux en caoutchouc. 4 
Oummi-mischer m. || india rubber mixer H 
mélangeur m. de caoutchouc, a) «misch- 
walzrrerfc n. |i mixing mill for india rub- 
ber Il laminoir m. mélangeur pour caout- 
chouc. b) «norm f. || rubber standard || 
norme f. ou règle f. pour le caoutchouc. 

c) «paokung f. |I rubber jointing; rubber 
pacldng II garniture f. en caoutchouc. 

d) «pfropfen m. |{ india rubber stopper 

Il bouchon m. en caoutchouc, e) «platte 
f. Il rubber plate || plaque f. de caout- 
chouc. f) «presse f. || india rubber press 
Il presse f. à caoutchouc, g) «preûform- 
aitikel m. mit Stotfeinlage j| pressed rub- 
ber article with cloth enclosed i| article 
m. matrioé en caoutchouc avec étoffe in- 
cluse. 6 

Gummiputfer m. || rubber buffer H buttoir 
m. ou tampon m. de caoutchouc, a) « 
der Feder || spring robound clip H tampon 
m. amortisseur. 6 

Gummi-puppe f. || india rubber doll |{ 
poupée f. en caoutchouc, a) «raffinerie f. 

H india rubber refinery || raffinerie f, de 
caoutchouc. 7 

Gommireifen m. || rubber tire |{ bandage 
m. en caoutchouc; pneu m. a) « für 
Fahrrader |} rubber tire for cycles |t ban- 
dage m. de roues en caoutchouc pour 
cycles. 8 

Gnmmiriemen m. || rubber belt || courroie 
f. en caoutchouc. 9 

Gommiriiig m. |I rubber ring || bague f. 
de caoutchouc, a) KonBervengias« || rub- 
ber ring for preserve glasses j| rondelle 
f. on caoutchouc pour verres à conserves. 

10 

Gnmml-ringdiehtung f . |f rubber ring pack- 
ing II garniture f . à anneau de caoutchouc, 

a) «rock m. s. «mante! m. b) «rohr n. 

Il india rubber tube || tube m. de caout- 
chouc. c) «rdhrehen n. für Kunstblumen 
Il rubber hose for ariiificial flowers H tube 
m. on oaoutohouo pour fleurs artificiel- 
les. d) «sauger m, fl rubber teat for feed- 
ing béttles il tétine f . en caoutchouc. 1 1 
Gummisehelb^ f . || rubber disk || disque m. 
ou rondelle f. en caoutchouc, a) « fûr 
Bierifiasclien fl rubber washer for beer 
bottles II caoutchouc m. pour bouteîUeB 
de biète. b) « fûr Flaschen j| bottle 
washei* fl rondelle f. de caoutchouc pour 
bouteilles. 12 

Gttmiutoeiilelit f., gasundvreltHigsige ]\ gas- 
retalniiig^ ra )) couche f. de 

caoutobmio imperméable au gaz. 13 


Gummlgelilauoli m. || india rubber hose; 
rubber tube fl tube m. ou tuyau m. en 
oaoutohouo. a) « mit Metallhttige fl rub- 
ber tube with métal sleeve i| tube m. en 
caoutchouc à douille métallique. 14 
Gummigchlauoh-leitung f. \\ rubber tube 
wîring II cordon m. à conducteur isolé 
par tuyau de caoutchouc, a) «magehine 
f. Il rubber hose machine |j machine f. 
à faire les tuyaux en caoutchouc. 15 
Gummisohnh m. fl india rubber boot; 
galoah II soulier m. ou chaussure f. en 
caoutchouc; galoche f. a) «mâcher m. 

Il galosh maker |} galocbier m. 16 

Gummi-schwamm m. || rubber sponge || 
éponge f. de caoutchouc, a) «seil n. |{ 
rubber cord || câble m. de caoutchouc, 
b) «sohle f. Il rubber sole fl semelle f. en 
caoutchouc, o) «spat m. fl plumbogum- 
mite II plumbogummite f. d) «spielball 
m. Il rubber playing bail fl balle f. à jouer 
en caoutchouc, e) «spielwaren fpl. || 
india rubber toys pl. || jouets mpl. on 
caoutchouc, f) «spritze f. |j rubber syringe 
Il seringue f. en caoutchouc, g) «stanz- 
werk n. fl rubber punching work || 
établissement m. à estamper le caout- 
chouc. h) «stein ra. (Min) || hyalite )| 
hyalithe f. i) «stempel m. fl rubber 
Btamp II cachet m. ou tampon m. ou 
timbre m. en caoutchouc. k) «stoff m. il 
rubber fabric or cloth jj étoffe f. caout- 1 
choutéo; tissu m. caoutchouté. 1) «stoÛ- 
fânger m. || rubber shock absorber || 
amortisseur m. de choc en caoutchouc. 

17 

Gummistruinpf m. || olastic stocking || bas 
m. élastique ou en caoutchouc ou pour 
varices, a) «stricker m. fl elastio stocking 
maker || tricoteur m. de bets élastiques. 18 
I Gummiteppich m. || rubber mat || tapis m. 
de caoutchouc, a) gerippter « || grooved 
rubber matting || tapis m. de caoutchouc 
I à côtes. 19 

Gnmmi-treibriemen m. || caoutchouc driv- 
ing belt |i courroie f. de commande en 
caoutchouc, a) «tuch n. {| rubber blanket 
Il drap m. de caoutchouc, b) «ttberzug 
m. Il rubber cover fl couverture f. de 
caoutchouc, c) «unterlage f. i| rubber 
washer \\ semelle f. en caoutchouc, 
d) «verpaekong f. {| rubber packing fl 
bourrage m. en caoutchouc. 20 

Gummiwalze f. || rubber roll fl rouleau m. 
en caoutchouc, a) « für Sctareibmaschl- 
nen fl rubber cylinder for typewriters || 
rouleau m. de caoutchouc pour machines 
à écrire. 21 

GQmmiwalzendruckmasohiue f. || Offset 
printing machine |{ machine f . à imprimer 
à cylindres en caoutchouc. 22 

Gummiwaren fpl. |{ india rubber goods pl. 

Il articles mpl. en caoutchouc, a) « fûr 
die ohemisohe Industrie |} India rubber 
goods for the ohemioal industry |I articles 
mpl. en caoutchouc pour l’industrie 
chimique, b) technigohe « fl teohnical 
mbber-goods pl. || articles mpl. en 
caoutchouc potu: Tindustrie. 23 

Gomml-wftsolie f. || india rubber linen fl 
linge m. en caoutchouc, a) «webwaren 
fpl. mit Metalleinlagen fl rubber weaving 
goods pl. with métal inserts fl articles 
mpl. tissus en caoutchouc avec doublure 
métallique. 24 

Guiniiilweb- iiod «wiikwiren fpl. {} rubber 
woren goods pl. fl tisaug mpl. de oaout^ 
ohouc. 23 


Gmnmiseugweber m. fl elastio band weaver 
fl tisseur m. d'élastiques. 26 

Gummizueker m. || arabinose fl arabinose f. 

27 

Gundelrebe f. fl ground ivy fl lierre m. 

terrestre. 28 

Gundermann m. s. Gundelrebe. a) «kraut 
n. H ground ivy fl herbe f. de lierre 
terrestre, b) «61 n. \\ ground ivy oil || 
essence f. de lierre terrestre. 29 

Ounst f., zu «en von || in faveur of || en 
faveur f. de. 30 

Gur f. (Kieselgur) fl guhr; moor cbalk; 
kieselguhr; fossil meal || guhr m. a) « s. 
auch G&ning. b) Fa6« || cask fermenta- 
tion Il fermentation f .en tonnes, c) Spund- 
« Il bung-hole fermentation || fermenta- 
tion f . par la bonde, d) Stand« || standing 
fermentation \\ fermentation f. en cuves. 

31 

Gurgelwasser n. || gargle || gargarisme m. 32 
Gurke f. 1| cucumber \\ concombre m. 

a) Pfetfer« || gherkin fl cornichon m. 

b) 8alz« Il pickled cucumber || con- 

combre m. confit au sel. e) saure «n fpl. 
Il pickled oucumbers pl. || concombres 
mpl. confits au vinaigre. 33 

Gorken-hobel m. || cutter for cucumbers || 
coupe-concombres, a) «kem m. fl cu- 
I cumber pip || pépin m. de concombre. 

b) «samen m. \\ cucumber seed fl semence 

f. de concombre. 34 

Gurt m. Il strap; girth; belt; sash; girdle 
Il sangle f. a) An8chnall« || safety belt || 
ceinture f. de sangle, b) BaumwoU« \\ 
cotton strap || ceinture f. de coton. 

c) Ober« || upper boom || membrure f. 

supérieure, d) Unter« || lower boom ll 
membrure f. inférieure. 35 

Gurt-band n. || belt || bande f. a) «beober- 
werk n. 1| band elevator || élévateur m. à 
ruban, b) «bett n. H bed with straps 
Il lit m. de sangle. 36 

Gurte f. der Walze (Buohdr) |I girth of the 
roller (| corde f. du rouleau. 37 

GUrtel m. || belt; girdle || ceinture f. a) geo- 
grafisoher « fl belt; zone || zône f. 
b) ledemer « || leather belt or strap |( 
ceinture f. en cuir, c) Rettungs« || life 
belt 11 ceinture f . de sauvetage, d) Zeug« 
Il cloth belt il ceinture f. en tissu. 38 
Gttrtel-rift n. |( fringe or fringing reef fl 
récif m. de côte ou en bordure, a) «tasche 
f. Il châtelain bag {| aumônière f. 39 
Gart-f6rderband n. fl girth oonveyor j| 
transporteur m. à ruban, a) «fbrderer 
m. Il belt or girth or ribbon oonveyor fl 
transporteur m. â bande ou à ruban; 
convoyeur m. à courroie; bande f. trans- 
porteuse. b) «gewebe n. fl webbing )| 
sangle m. o) «holc n. (Schiffb) fl wale fl 
ceinture f. dO 

Gttrtler m. fl girdle-maker; girdler || oeintu- 
rier m.; crochetier m. a) «waren fpl. |) 
brazier's goods pl. fl marchandises fpl. de 
ceinturier. 41 

Giirt*8Chribe I. fl belt or girth puUey 1| poulie 
f. à ruban ou à courroie, a) «selmalle f. 
H girth buokle fl boucle I. de sangle, 
b) «transportêr m. fl belt oonveyor J 
transporteur m. à ooimroie. 42 

Gurtmif I. il flange |{ membrure I. â> ^ eioes 
Brttckentrifeni fl boom or chord cr 
flange of a trois fl semelle f. d'une pout^« 

Gmrt«nis*hleeli n. (Brückenb) fl bottom 
or top Gange fl plale-bmule t; semeOa t 
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a) >«winkel m. |1 f lange angle || oornière f. 
de la membrure. 1 

Oart-yersteifung f. || flange stiffening || 
entretoisement m. dcB membrures, a) — 
weber m. 11 strap weaver 1| tisseur m. de 
sangles. 2 

Gutt m. ( GieÛt&tigkeit) 1| casting; found> 
ing 11 coulage m.; fonte f. a) (Gufi* 
stück) Il cast; casting; castings pl. |i 
fonte f. moulée; ouvrage m. en fonte; 
pièce f. coulée; moulage m. b) (Schrift) 
il fount 11 fonte f. c) (Sudhaus) H mash 
liquor or water H eau f. de trempe, 
d) Automobile || casting for automobiles 
pl. Il fonte f. pour autos pl. c) Bau<« Il 
castings pl. for structures |1 fonte f. 
moulée pour constructions de bâti- 
ments. f) Dynamo^ Il dynamo Steel 
casting ll acier m. fondu pour dynamos, 
g) Eisen»^ 11 pig iron castings pl. H fonte 
f. moulée, h) feuerbestUndiger H firc 
resisting or fireproof casting |t fonte f. 
allant au feu ou à l’épreuve du feu. 
i) feuerf ester ^ a. feuerbest&ndiger 
k) Gelb- Il yellow brass ii cuivre m. 
jaune. I)* Grau* H grey iron castings pl. 
Il moulage m. en fonte grise, m) lUtze- 
bestandiger « |1 heat-resisting castings pl. 
II moulages mpl. de résistance à hautes 
températures, n) hochwertiger ~ |i high 
quality casting H fonte f. de haut/<î 
qualité, o) Hohl<» || hollow casting || 
moulage m. creux; pièce f. coulée creuse; 
pièce f. en fonte creuse, p) Kokillen^ 1| 
chilled castings pl. || moulage m. en 
coquille, q) Kunst^ Il castings pl. for 
objects of arts || objets mpl. d’art on 
fonte moulée, r) kUiutlerigcher H ar- 
tistic cast goods pl. |1 articles mpl. 
artistiques en fonte, s) Lehm«» )1 loam 
castings pl. || moulage ra. en argile, 
t) liegender || horizontal casting |! 
fonte f. coulée horizontalement, u) Ma- 
schinen* || machine casting || fonte f. 
pour machines, t) Masses || dry sand 
castings H moulage m. en terre, w) nicht 
sehmiedbarer || non-malleablo cast 
iron II fonte f. non malléable, x) Güsse 
mpl. ohne harte Kruste || pièces pl. with- 
out hard skin of casting H pièces fpl. 
sans croûte dure de coul^. y) porbser 
I! blistered casting 11 fonte f. spongieuse, 
z) Rot-* Il gun métal 1! bronze m. rouge. 

3 

a) Sand-* |I sand castings pl. || coulage m. 
en sable, b) skuref ester I| acid proof 
casting || fonte f. résistante aux acides; 
moulage m. à l’épreuve des acides. 

c) Sohalen-* |1 chilled iron castings pl.; 
die cast |1 fonte f. ou coulée f. en coquille. 

d) sehmiedbarer -* || malléable castings 

or cast-iron II fonte f . malléable, e) schwe- 
rer I1 heavy castings pl. |1 grosses pièces 
fpl. en fonte, t) * des Spiegelglases || 
casting of plate glassU coulée f. des glaces, 
g) stehender -* || upright casting || fonte 
f. coulée verticalement, h) Temper-* i| 
malléable castings pl. || fonte f. mallé- 
able. I) Xiegel'* Il crucible Steel 1! acier 
m. au creuset. 4 

Oiitt^asphalt m. [| mastic or melted asphalt 
Il asphalte m. coulé ou mastic, a) -«-bart 
m. (Schrlftg) Il tang || talus m. b) <*-beton 
m. Il caat or üoated concrète H béton 
m. ûonlé ou moulé, é) «blase f. H Ilaw; 
air bubble; blister |l paille f.; soufflure 
f. de fonte; défectuosité f. ou défaut m. 
dans la fonte. 5 


GuOblock m. Il ingot || lingot m. a) absolut 
diohter -* 1| abaolutely close-grained ingot 
Il lingot m. d’une compacité parfaite. 

b) zerteilter -* 1| seciionod' ingot |1 lingot 

m. sectionné. 6 

Gufi-bruch ra. ü cast-iron scrap or shot || 
bocage m. ou mitraille f. de fonte, 
a) «doppelniiintel m. ü cast double 
jacket II doubles parois fpl. en fonte. 

7 

GuÛeisen n. (Rohling) H cast or pig iron H 
fonte f. (brute), a) heiÛ erblasones -* 1| 
hot-blast pig iron Ü gueuses fpl. de fonte 
chaude, b) kalt erblasenes -* Il cold-blast 
pig iron || fonte f. au vontfroid. c) schmied* 
bares -* I1 malléable cast iron |1 font»? f. 
malléable, d) -* umschmelzen || to recast 
iron II refondre la fonte. 8 

Guileisen-bearbeitung f. i| cast iron work || 
travail m. de la fonte, a) -* biege- 
inaschine f . H machine for cast iron bend- 
ing test 11 machine f. à essayer la fonte 
k la flexion, b) '*gehkuse n. ü cast iron 
casing || boîte f. ou bâti m. en fonte [de 
fer], c) «^geschirr n. || cast iron war(î || 
poterie f. en fonU*. d) -*konslrukiiun f., 
die starkem Tempc-raturwechsel aiisge- 
setzt ist 11 cast-iron construction exposcd 
to great changes of température ü con- 
struction f. en fonte soumise à grandes 
variations de température, e) -*prUfma- 
schino f. Il cast iroii testing macdiine || 
machine f. à essayer la fonte, f) -rah- 
men m. (Masch) H cast-iron frame 11 
bâti m. ou cadre m. en fonte, g) -^rôhrc f. 

Il cast iron pipe^ Il tuyau m. en fonte, 
h) -*8chmuok m. |j Berlin ware H bijou- 
terie f. en fonte de fer. i) «spkne pl. 11 
cast iron chips pl. 1| copeaux mpl. de 
fonte. 9 

guOeisern H of cast iron H de fonte, 
a) -*er Apparat m. |1 cast-iron apparat us 
H appareil m. en fonte, b) «or Ofen m. 

Il cast iron stove || poêle f. en fonte. 

c) -*08 Rolir n. H cast iron pipe |1 tuyau 

m. en fonte. 10 

GuBfehler m. 1| defect or flaw in casting H 
loup ra. de fonderie; défaut m. de 
coulée. 11 

GuOform f. (GieÛ; Met) H casting or 
ingot mould H moule m. à fonte; creux 
m. a) die -* anblaken || to smoke the 
mould 11 flamber ou noircir le moule à 
la fumée, b) Selileodor-* || oentrifugal 
casting mould |i moule m. à couleé cen- 
trifuge. 12 

OuO-fUhrung f. (Sudhaus) || method of i 
sparging || conduite f. de la trempe. | 
a) -*gerinne n. i| casting gutter; métal 
drain || chenal m.; éohenal m. b) «-haut 
f. Il casting skin || croûte f. du métal ou 
de la fonte, e) '*ka8ten m. || box; casting 
box; flask; moulding box || châssis m.; 
châssis m. de moulage, d) «kopf m. |j 
feeding or dead head of ingots; runner |! 
masselotte f. e) -•'loch n. H funncl; 
set; cast or tapping hole || godet m. d’un 
moule; jet m.; trou m. brut de fonte; 
bobéohon m. 13 

Onfimasohino f. (GieÛ) s. GieÛmasohine. 
a) Pappeii« j| pastel^ard casting ma- 
chine Il machine f . à couler le carton. 14 
Gufimaschinenbeheizung f., elektrische 
(GieÛ) Il electric foundry heating II 
chàuffage m. électrique de machines à 
couler. 15 

GitfUmeefting n. i| cast-brass il laiton m. 
fondu, a) «modell n. ]| casting model; 


pattern for the mould; foundry pattern 
Il modèle m. de fonderie ou de fonte. 

b) «môrtel m. ü béton; concrète; grub- 
atone mortar |j béton m. c) «'mutter f. 
(Buchdr) j| matrice; matrix || matrice f. 

16 

GuOnaht f. i; burr; fash of seams; seam || 
ébarbure f. ; bavure f. a) die ^ abschla- 
gen II to knock off the seams from the 
castings \\ enlever la bavure. 17 

GuB-pfeifo f. (GieÛ) li runner 1| égout m. 
a) ^platfe f. H cast plate jl plaque f. do 
fonte. 18 

GuÛputz-anlage f. 11 cleaning device for 
castings H installation f. pour l’ébar- 
bage de fonte, a) «-bUrste f. 1| brush H 
brosse f. à nettoyer, b) «-einrichtung f. 
Il casting cleansing cquipment 1| installa- 
tion f. à ébarber la fonte. 19 

GuBpufzen n. || eleaning-up castings || 
ébarbage m. ou nettoyage m. de la fonte. 

20 

GoÛputzer m. ü cleaner-up H décrasseur m. 
n) Maschinen-* || rattling- machine tenter 
11 nettoyeur m. à la machine, 21 

GuOputzerei f . || cleaning and dressing sbop 
for castings 1| atelier m. d’ébarbage. 22 
GuÛputz-hammer m. |1 casting cleansing 
hammer |j marteau m. à ébarber la fonte. 

a) «-sage f. |l cleansing saw for castings 
Il scie f. pour l’ébarbage. b) -tronimcl f. 
Il apparatus for cleaning castings H 
appareil m. d’ébarbage pour moulages. 

c) «-wcrkzeug n. || casting cleansing 
tool 11 outil m. à ébarber la fonte. 23 

GuB-rinde f. || skin of casting; crust || 
croûte f. de la fonte, a) -*rohr n. I| cast 
iron pipe || tuyau m. de fonte. 24 

Guûschale f. (GieÛ) || shot mould || co- 
quille f. a) eiserne « ]| cast iron mould |i 
moule m. en fonte; coquille f. 25 
Gufi-Bchleifer m. || castings cleaner || ébar- 
beur m. à la meule, a) «schrott n. |1 
cckst scrap || mitraille f . de fonte, b) «-span- 
nung f. Il casting stresses pl. or strains pl. 
Il tension f. de coulée. 26 

Guûstahl m. || cast Steel || acier m. fondu 
ou au creuset, a) geschmiedeter -* || for- 
ged cast Steel || acier m. fondu forgé. 

b) nicht BchweiÛbarcr « |1 harsh cast Steel 

Il acier m. fondu non soudable. €)sehweiO- 
barer «- 1| soft or welding cast steel i| acier 
m. fondu soudable. d) verbrannter « 
burnt or overheated cast Steel || acier m. 
fondu brûlé. 27 

GuûstahNblech n. U cast Steel plate |1 tôle 
f . d’acier fondu, a) «block m. i| cast-steel 
block II lingot m. d’acier fondu, b) «-draht 
m. y cast Steel wire j] fil m. d’acier fondu, 
e) -*fabrik f. || cast steel workspl. || aciérie 
f . d) -*feder f . || cast steel spring |i ressort 
m. en acier fondu, e) «herzstttck n. || 
cast Steel Crossing or frog || croisement 
m. en acier fondu, f) «kugel f. ]) cast 
Steel bullet |i bille f. en âojîer fondu, 
g) «lauf m. (Waffenw) {[ cast steel barrel 
Il canon m. en acier fondu, h) «-spiegel m. 
Il cast Steel looking glass |{ xiùf oir m. en 
acier fondu, i) «tiegel m. Q crucible; 
skillet II creuset m. k) «vellsetze f . ü cast 
Steel hoop driver i| chasse f. pleine en 
acier fondu. I) «werk n. }| cast steel 
Works pl. Il usine f. d’acier fondu. 28 
GuÛsteinauslauf m. (Bauw) ]j discharging 
hole; mouth ]| écouloir m.; dégorgement 
m.; dégorgeoir m. 29 

Gufistttek n. jj casting {[ moulage m.; pièce 
f. coulée* a) leiehtes eisemes « || light 
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iron-oaating H petit moulage m. en fonte, 
b) ohne bar te Kruste (| piece without 
hard skin of oasting |j pièce f . sans croûte 
dure de coulée, c) ~ ohne Sohrumpfriit |l 
casting with absence of contraction 
cracks || pièce f. sans des fissures par 
Je retrait du métal, d) ein putzen jf to 
fettle a casting || ébarbor le moulage, 
e) gauberes « H neat casting || moulage 
m. de l’exécution soigneuse, f) schweres 
eigernes Il heavy iron-casting |1 grosse 
pièce f. moulée en fonte, g) Stabl-^ || 
Steel oasting H moulage m. d’acier, b) ~ 
aus TemperguO || malléable iron casting || 
moulage m. en fonte malléable. 1 

Oufl'trichter m. |) ruimer head; pouring 
ingate; oasting git or gâte f| saumon m. 
ou gueule f . cm jet m. de moule, a) --walze 
f. 11 cast roll 11 cylindre ra. moulé, b) 
waren fpl. H castings pl. |I fonte f. moulée; 
ouvrages mpl. on fonte, c) -warze f. H 
nipple }) mamelon m. d) «zerkleiiierer m. 
Il pick breaker 1 | casseur m. de fonte. 2 
gut-befunden i| approved || approuvé, a) - 
geleitet 1| well managed 1| bien organisé. .‘1 
Ont n., anfbereitetes || dressod produc ta pl. 

Il matières fpl. préparées. 4 

Gttter npl. in Balîen || baie goods pl. || mar- 
chandises fpl. en balles. 5 

Ont n., lanfendes (Seew) || ninning rigging 
fl manœuvres fpl. courantes, a) steben- 
des • (Soew) 1| standing rigging |1 ma- 
nœuvres fpl. dormantes. 6 

Gutaobten n. Il expert opinion; counsers 
opinion 1| avis m.; opinion f.; rapjKjrt m.; 
expertise f. a) « des Kecbtsanwaltes || 
counsel’s opinion H opinion f. de l’avo- 
cat. b) ^ eines Sachyerstandigen || ex- 
pert ’s report or opinion; examination 
by experts H rapport m. d’expert; exper- 
tise f. 7 

Gntaobter m., gerichtlieh vereidigtor |1 
Bworn appraiser |1 expert m. juré, 8 
gatbringen ü to write off || créditer. 9 
Gttte f. (Chem) |] quality (i qualité f. 

a) durehsohnittliohe « 1| average quality 
f{ qualité f. moyenne, b) gewahrleistete 
Il quality guaranted || qualité f. garantie, 
o) gieidunabige • f. eines Werkstoffes 1| 
unifonn quality of material || qualité f. 
uniforme d*un matériel, d) mittiere * |1 
medium quality |l qualité f. moyenne. 10 
Gllte*fakt(Mr m. fl quality coefficient || coef- 
ficient m. qualitatif, a) «grad m. || effi- 
oienoy {[ rendement m. b) ^koeffizient 
m. f) quality coefficient || coefficient m. 
qualitatif ou de qualité. Il 

Gttter*babfibof m. |1 goods station || gare f. 
des marchandises, a) ^betOrderung f. i| 
forwarding of goods || transport m. des 
marchandises, b) «ladeplatz m. || goods 
platform j] quai m. à marchandises, j 
c) «'lOiübplatz m. s. ladeplatz m. d) 
rampe f . I(tamp for goods {(rampe f . déoou- j 


verte à messageries, e) ^sohuppen m. |1 
goods shed; freight depot || déj^t m. ou \ 
halle f . ou hangar m. à marchandises, t)**- 
transpurt m. 1| transport or oonveyance of 
goods 11 transport m. des marchandises; 
messagerie f. g) '•^verkebr m. |1 goods 
traffic 11 trafic m. des marchandises. 12 
GUterwagen m. || goods wagon; freight car 
(A); truck j] wagon m. à marchandises. 

a) gedeckter (| covered goods or co- 

vered baggage wagon; box freight car 
(A) Il wagon m. à marchandises couvert 
ou fermé, b) Gro&«^ Il large-capacity 
truck 11 wagon m. de grande capacité, 
p) offeiier || open truck or goods wagon; 
gondola car (A) J| wagon m. découvert, 
d) unbedeckter ^ s. offener. e) x Ton- 
nen-^ || x tons goods wagon || wagon m. 
à marchandises de x tonnes. Kl 

GUterzug m. || goods or baggage or freight 
train |1 train m. de marchandises. 14 
Güterzugiokoinotive f. i| freight or goods 
locomotive jf locomotive f. pour trains de 
marchandises, a) HeilldampN f. mit ge- 
tronntem Tender |1 superheatod steam 
goods locomotive with separate tender 1| 
locomotive f. à vapeur surchauffée pour 
trains de marchandises avec tender sé- 
paré. b) schwere ^ || heavy goods loco- j 
motive (| grosse locomotive f. pour trains 
de marchandises. 15 

Güterzugtenderlokooiotive f., ^'4 gekiip- 
pelte H eight-wheel six-coupled goods 
tank locomotive H locomotive-tender f. 
à marchandises à quatre essieux dont 
trois couplés, a) lieifidampf*' |i super- 
heated steam goods tank locomotive H 
locoraotive-tender f . à vapeur surchauffée 
pour trains de marchandises. 16 

GUte-termin m. |1 day of settloment |1 
ajournement m. de conciliation, a) -«^ver- 
haltnis n. H efficiency () rendement m. 

b) -«^vorsebrift f. || spécification for qua- 
lity Il prescription f. pour la qualité. 

c) ^wert m. H quaUty factor jj coefficient 

m. de qualité, d) '-zifler f. fj quality 
factor or coefficient || coefficient m. qua- 
litatif ou do qualité; chiffre m. quali- 
ficatif. 17 

Giithabon n. ü crédit; outstanding debt || 
avoir m.; actif m.; crédit m. a) Bank« Il 
banking aocount H débiteurs mpl. en ban- 
que, 18 

gUtlioh geordnet H compromised )j arrangé; 

transigé. 19 

gutsagen || to be answerable for; to gua- 
rantee jj répondre de. 20 

Gutsche f. (Tischl) || hollow chisel; gouge 
Il gouge f . a) Bildhauer^ || firmer gouge || 
gouge f. pour sculpteurs, b) flacbe • H 
fiat gouge (} gouge f. plate, c) gebogene « 

Il bent gouge {| gouge f. coudée, d) ge* 
krttmmte ^ |( ourved gouge {] gouge f. 
cambrée, e) halbflaohe ü middle gouge 


il gouge f. demi-plate, f) halbhohle i| 
scribing gouge |] gouge f. demi-creuse, 
g) boble 11 fluting gouge || gouge f. 
creuse. 21 

Gutsehrift f. || crediting || créance f.; dette 
f. active. 22 

Guts-pacbter m. || estate tenant jj tenan- 
cier m. de terre ou de domaine rural. 

a) •venvaltor m. H farra manager or ad- 

ministrator || administrateur ra. ou ré- 
gisseur m. d’une terre. 22 

Guttapercha f. || guttapercha || gutta-pt^r- 
cha f.; gutta f. a) gcbleichte 11 bleached 
gvittapercha \\ gutta-percha f. blanchie. 

b) mit anderen Stoffen gcmischte (1 

guttapercha n^ixed with other materials 
1! gutta-percha f. inélangétî d’autres ma- 
tières. c) rohe 1| raw guttapercha H 
gutta-percha f. brute. 24 

Guttapereba-ader f. (Elektr) || guttapercha 
insulated wire |1 fil m. isolé au gutta. 

a) -^urbeiter m. (Spinn) 1| guttapercha 
worker || ouvrier ra. en gutta-jx^rcha. 

b) «bearbciiungsmaschine f. || guttap^T- 

cha machine 'j machine f. pour l’i/ulu- 
strie du caoutchouc, c) '^flasehe f. ;! gut- 
tapercha bottle 11 bouUnlle f. ou flacon m. 
en gutta-percha. 25 

Giittaperchaindustrie f. || guttapercha in- 
dustry || industrie f. de la gutta-]x*r(dia. 
n) ^inaschine f. H guttapercha trade ma- 
chine (1 machine f. pour l’industrie de la 
gutta-pf^rcha. 26 

Giiitaperchakabel n. il guttapercha cable || 
c;âhlp m. sous gutta. a) -^murTe f. |! box 
for gutta|iercha cable ii manchon m. 
pour câble sous gutta. 27 

Gutiapercha-kltt m. Il guttapt'rcha cernent 
Il mastic ra. à la gutta-jxircha. a) presse 
f . Il guttapercha covering machine |1 presse 
f. enveloppeuse à gutta. b) -umprell- 
maschiiie f. il guttap(*rcha covering ma- 
chine Il presse-enveloppeuse f. à gutta. 

c) ^vraren fpl. |i guttapercha goods pl. || 

articles mpl. en gutta-percha. d) -^zahn- 
kitt m. 1! guttajxircha tooth cernent !l 
gutta-percha f. pour les dents. 28 

guzen (Bakteriologie) || to chit; to springe; 

to sprout 11 piquer. 29 

Gyninastikger&t n. 1 ! gymnastic appliance 11 
appareil m. de gymnastique. 30 

gyinnastisoh, h©il-*er Apparat m. || appara- 
tus for hygienio gymnastics 1| appareil m. 
de gymnastique médicale. 31 

Gyranit m. 11 gymnite ü gymnite f. 32 
gyniikologisches Instrument n. || gynéco- 
logie instrument || instrument m. gyné- 
cologique. 33 

Gynokardiabl n. || gynocardia oil jj huile f. 

de gynocardia. 34 

Gyrolitb m. |1 gyrolite Ü gyrolite f. 35 
Gyroinoter n. H gyromoter 11 gyromètre m. 

36 

Gyroskop n. |l gyroscope jl gyroscope m, 37 
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Haar n. H hair || cheveu m.; crin m. a) fal- 
8che «e npl. (Spinn) || dog hair l| jarre m. 

b) auf Gewebe aufgeklebtes || hair glued 
upon tissue || poil m. collé sur tissus, 
e) grobes || coarse hair || poil m. grossier, 

d) grobes von Tieren || coarse animal 
hair || poil m. grossier d’animal, e) Men- 
8chen<« Il human hair || cheveux mpl. 
humains, f) * von Pferden || horse’s hair || 
poil m. de cheval, g) vom Rindvieh || 
cattle’s hair || poil m. de bêtes bovines. 

h) Tier«' || animal hair || poil m. d’ani- 

maux. I) Zicgen^ || goat’e hair H poil 
m. de chèvre. 1 

Haar-arbeit f. || hair work || ouvrage m. 
en cheveux, a) -arbelter m. i| hair wor- 
ker il ouvrier m. en cheveux, b) ‘«'aufsatz 
m. H headdress of false hair || postiche m. 

c) «bereitung f, || hair dressing |1 pré- 

paration f. de cheveux, d) /•i^besen m. || 
hair broom || balai m. de crin, e) ^bleicher 
m. Il hair bleaoher || blanchisseur m. de 
cheveux, t) «bttrste f. H hair brush || 
brosse f. à cheveux, g) ^busoh m. || tuft 
of hair || crinière f. h) ^decke f. |i pile; 
nap II poil m. i) «faober m. {| bower of furs 
Il arçonneur m. de poils, k) ^farbe f. || hair 
dye II teinture f . pour les cheveux, l) -far- 
bemittel n. H hair dye; hair dyeing tinc- 
ture 11 teinture f. pour cheveux, m) '«'fàr- 
ber m. ll hair dyer || teinturier m. de 
cheveux, ^n) feuchtigkeitsmesser m. || 
hair hygrometer |1 hygromètre m. à che- 
veux. o) «'tili m. Il hair felt || feutre m. 
de poil, p) •»fle«hte f. Il plaited tress || 
natte f. de cheveux; tresse f. 2 

haarfdmiig || capillary; capillaceous || ca- 
pillaire. 3 

Haar-gewebe n. H hair cloth || tulle-cheveux 
m. a) ««but m. || hair hat; fur (felt) hat || 
chapeau m. (en foutre) de poil, b) '«hygro* 
meter n. || hair hygrometer || hygromètre 
m. à cheveu, o) ««kalk m. (Maur) || hair 
grout )| mortier m. blanc, d) •«'kies m. H 
sulphuret of nickel; capillaiy pyrites; 
millerite; native protosulphide of nickel U 
nickel m. sulfuré; p3rrite f. capillaire; 
millérite f . e) ^kraft f . ]i capillary attrac- 
tion ; capillaiity || capillarité f . f) ^kremp* 
1er m. )) hair carder H cardeur m. de poils, 
g) «kimsttleohter m. || designer in hair i| 
dessinateur m. en cheveux, h) '«'kttnstier 
m. il artist in hair; tonsorial artist; (ar- 
tistio) hair dresser |{ artiste m. en cheveux. 

i) '«kuptwr n. )) ca^llary native copper ]| 

cuivre m. vierge capillaire. 4 

Hawlemer n. {{ l>utch drops pl.; Haar- 
lem oil 11 huile f. de Haarlem. 6 

Haaniadaj f. il hair pin || épingle f. à 
cheveux ou i friser, a) <»kttnre f. {) hair 
pin hend ]| virage m. très accentué, 
b) «•bsrstellungsniaaehliis f. jj hair pin 
machine II machine f . à faire des épingles 
à cheveux. 6 

Hiur<4i«le n. 1} hair lace or pet B résille f. 
cil Blet m. en dlieveuxî filet m. de front; 
filet-ooilfttre m* a) n. 8 hair oil 8 
huüel. panv lee Cheveux, b) «plniél m. {( 
ïïWÊih; haïr hfuslt 8 blaireau m.; pinceau 


hair pomade || brillantine f . ; pommade f . 
pour les cheveux, d) «punze f. )| hair 
puncheon H outil m. ou matoir m. rayé, 

e) ^rifi m. Il capillary crack or chink |1 
fissure f. ou fendille f. {ou gerçure f.) 
capillaire, f) -rohr n. s. Haarrôhrchen. 
g) «'rbhrohen n. || capillary tube 11 tube 
m. capillaire, h) --salz n. (Min) H hair 
sait II halotrichite f. 7 

haarsoharf || absolutely accurate || rigou- 
reusement exact, a) «e Trennungslinie f. 
Il sharply defined hair line || ligne f. très 
fine. 8 

Haarschere f. i| hair scissors || ciseaux mpl. 

de coiffeur ou à couper les cheveux. 9 
Haarschmuck m. || hair ornament || décor 
m. de coiffure; parure f. de cheveux, 

a) aus Schiidpatt || hair ornament of 
tortoise shell || garniture f . pour cheveux 
en écaille. 10 

Haarschmuckarbeiter m. || jeweller in hair \\ 
bijoutier m. en cheveux. 11 

Haarschneide-gerat n. || hair clippers pl. || 
appareil m. à couper les cheveux, a) «kra- 
gen m. |1 collar for hair cutting || col m. 
pour couper les cheveux. 12 

Haarschneidemaschine f. || hair cutting 
machine; hair clippers pl. U tondeuse f.; 
machine f. pour couper les cheveux. 

a) fûr Tiere || clippers pl. for animais || 

tondeuse f. pour animaux. 13 

llaarsohneider m. H hairdresser 1| coiffeur 
m. a) (Lederzur) 8 hair cutter H coupeur 
m. de cheveux. 14 

Haar-schneiderei f. (Lederzur) || hair cut- 
ting il couperie f. de poils, a) «^seite f. 
(Haut; Leder) || grain or hair aide || fleur 
f.; grain m. 15 

Haarsieb n. || horsehair sîeve || tamis m. 
de crin, a) ^gsfieeht n. || hair oloth for 
sieves; woven hair for horsehair sieves || 
étoffe f. en crin ou tissu m. de crin pour 
tamis. 16 

Haar-sllber n. |i capillary silver || argent m. 
vierge capillaire, a) -^sohle f. (Schuhm) 8 
horse hair sole |{ semelle f. en crin. 

b) -^spatiiim n. (Buohdr) || hair apace || 
espace m. mince, o) «•spinner m. i| hair 
spinner )i fileur m. de poils m. d) -«'Spin- 
nerei I. 8 hair apinning || filature f. de 
poils ou bourre ou crins ou poils de lapin. 

17 

Haarstrieh m. (Buchdr) {{ hair line; ceriph; 

up or hair or thin atroke || délié m. 18 
Haar-tour f. |i hair tour ]] tour m. de 
cheveux, a) -^treibriemeii m. U hair belt- 
ing 8 courroie f. en crin, b) <*trocken* 
gerkt n. 8 kair diying apparatus |i ap- 
pareil m. à sécher les cheveux. 16 
Haartroekaer m. )| hair dryer 8 sèche-che- 
veux m. a) elektrisdier || eleotrio hair 
dryer 8 sèche-cheveux m. électrique. 20 
Haar-tueh n. y hair cloth; woven hair || 
étoffe f. ou tissu m. de crin; pante f. 
a) <«wlteh«r m. || hair washer 8 laveur 
m. de cheveux. 21 

Haarwasses n. 8 kainra^l bead wash 8 
lotion I. I^olir les che veux ; eau I. oapU- 
lalfe. 22 


Haar-weller m. || hair undulator || ondula- 
teur m. a) «•wolke f . 11 curl cloud 11 nuage 
ra. bouclé, b) -►zirkel m. H hair compassés 
pl. Il compas m. de précision ou à cheveu, 

c) -zurichterel f. H hair finishing [1 ap- 
prêtage m. de poils. 2.3 

llaben n. (Buohh) || crédit || avoir m. 

a) 8. auch Habenaeite f. (Handel). 24 
Habenseite f. (Handel) |[ crédit sîde; credi- 
tors pl. Il côté m. du crédit. 25 

Haek-beil n. || kitohen chopper || couperet 
m. de cuisine, a) >»block m. || chopping 
block I) billot m. b) «•bolzen m. |( rag 
boit II cheville f. à barbe. 26 

Uacke f. (Beil) H axe 1! hache f. a) • (Erd- 
arb; Bergb) i| pick; bock; mattock; 
pickaxe ; hoe 1| pic m . ; pioche f . ; houe f . ; 
boyau m. b) ^ (Landw) || hack; hoe |1 
pioche f.; houe f.; hoyau m.; binette f, 

e) - (eines Schiffblookes) H shoulder || 
talon m. d) Flach'- || single pickaxe 8 
pioche f. simple, e) Spitz- || pic || pic m. 

f) einfache 8pitz« 1| single pick || pic m. 
simple, g) einer Stange H heel of a 
topmaat |l caisse f. du mât de hune, 
h) Stopf-* (Eisenb) || (beater) pick 8 
pioche f. à bourrer, i) Stopt- und 8pite«' 
Il fiat pick 11 pioche f. et pic m. k) zwei- 
zinkige (Landw) l| forked hoe )) bigot m.; 
houe f. fourche ou à deux crocs. 27 

hacken (Techn) 1| to hack; to ohop; to 
hew II hacher; fendre, a) (Landw) |1 to 
hoe H piocher; houer. 28 

Hacken n. (Âckerb) || hoeing || binage m. 29 
Hackenstiel m. || handle for hoea 8 manche 
m. pour houes, a) • mit Keilen |1 pick 
helve with strape 1| manche m. de pioche 
avec clavettes. 30 

Hacker m. (Landw) )| hackman )| houeur 
m. a) (Spinn) || oomb |) peigne m. 31 
Hackerblatt n. (Spinn) || oomb blade l| lame 
f. de peigne. 32 

Uaokethaldraht m. || Haokethal wire || fil 
m. de Haokethal. 33 

Haekmasehlne f. (Fleisch) ]| chopping ma- 
chine 8 hachoir m.; machine f. à hacher, 
a) (Landw) i| hoeing machine U pioobeuse 
f.; coupe-racines m. 34 

Haokmesser n. || chopping knife 8 couperet 

m. 35 
Itioksel m. || chaff; ohopped strawü paille 

f. hachée. 36 

HackseLbank f. || chaff or straw cutter {| 
coupe-paille m. a) ^fabrlk f. || straw 
chopping factory 8 fabrique f. de paille 
hachée, b) -*'klinge f. || chopper; knife; 
strawknife |1 couteau m. ou lame f. du 
hache-paille ordinaire, e) •lad® f. chaff 
cutter I) hachoir m. d) •masehlne f. 8 
chaff cutter 8 hache-pailles m. c) •messer 

n. U chopper; chopping blade; chopping 

or straw knife; blade of a chaff cutter 8 
couteau m. ou lame f. du hache-paille 
ordinaire; couteau m. de hachoir, 

f) •«'fiebneider m. t| chaff cutter 8 kache- 
paille m. 37 

Hadem mpl. (Pap) )] (paper) rags pl. 8 
chiffons mpl.; drilles fpl.; i^ot m. 38 
Had«ni*iuMli®r m. 8 tag boÛer ii chaudière 
f. à haiBons. a) «^^ehneider m. (Pap) 8 
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rag cutter 1| dérompoir m.; coupe-chif- 
fons m. b) ^schneidmasehine f. (Pap) || 
rag cutting machine |1 dérompoir m. ou 
délisseuse f. mécanique. 1 

H&fe] f. Il heddle; heald ]| lisse f. 2 
Hafen m. (Seew) H port; harbour H port 
m.; havre m. a) Abgangs-^ li port of 
departure I| port m. de départ, b) An- 
lauf'» Il port of call || port m. d’escale, 
c) Aufien*' H outer dock |1 darse f. extéri- 
eure, d) bedcckter (Glasm) |1 cap pot \\ 
creuset m. couvert ou à la moufle, 
e) eingeschlossener ^ H land-locked port 
11 port m. entouré de terres, f) Flut*- |1 
tidal harbour U port m. à marée, g) Glas-*- 
Il glasB crucible; glass molting pot |1 
creuset m. li) Lôschuiigs--' |j port of 
discharge 1| port m. de déchargement, 
i) «« mit MUndungsbarre H bar-harbour H 
havre m. de barre, k) am MUndungs- 
becken H harbour on an estuary |i havre 
m. sur un estuaire. 1) natUrlicher « |i 
natural port !| havre m. naturel, m) Not- 
Il calling harbour H escale f. n) Ober*- || 
Crown port 1| port m. supérieur, o) offe- 
ner » || open harbour; harbour of refuge || 
havre m. de toutes marées; port m. de 
refuge, p) Unter« 1| tail-water port 1| port 
m. inférieur. 3 

Hafen-abgabe f. || harbour dues || droits 
mpl. de port ou d’ancrage, a) '«amt n. 

Il harbour office |1 bureau m. du port. 4 
Hafenanker m. H moorings pl. || corps m. 
mort; ancre f. à demeure, a) einarmi- 
ger -i- Il blind anchor; single-fluked 
anchor H ancre f. borgne. 6 

Hafen-arbeiten fpl. |{ harbour works pi. || 
travaux mpl. de port, a) «^arbelter m. Ü 
harbour labourer H ouvrier m, de port, 
b) «'bahn f. H harbour railway || chemin 
m. de fer du port, c) -•bau m. |1 harbour 
structure I| construction f. de port, 
d) >«baam m. (Wasserb) || boom or bar 
of a harbour I| estucade f, ou barre f. 
d’un port, e) ^beeken n. || basin of a 
harbour || bassin m. f) '«boot n. || har- 
bour boat II vedette f . de port, g) «damm 
m. 11 mole; pier; quay H môle m.; jetée f.; 
quai m. ; digue f . d’un port, h) «^enst m. 
il navigation service || service m. des 
ports, i) «doek n. H basin; wet dock |i 
darse f.; darsine f.; bassin m. d’un port. 

k) '•drehkran m. il wharf revolving 
crâne H grue f. pivotante pour port. 

l) «'einîràLrt f. || channei; entrance of 
the port il chenal m.; entrée f. du port. 

m) '«'gebttlireii fpl. || harbour dues pl. || 
droits mpl. de port ou. d’ancrage. 

n) ^geld n. il portage; harbour or port 
dues pl. Il portage m.; droit m. du port 
ou d’ancrage, o) >«']iaiipt n. 1| mole head; 
{dw il tête f. de jetée, p) ^kai m. |i wharf 
Il quai m. q) «kapitkn m. || harbour 
master; port captain || capitaine m. 
de port, r) ^kran m. {1 harbour or 
quay orane |} grue f. de port ou de quai. 

«) '«'lotse m. li harbour pilot; harbour 
master’s man H pilote m. du port ou 
du mouillage ou lamaneur. t) ^meistsr 
m. il harbour master i| capitaine m. du 
port. U) ^mole f. U qnay j| quai m. 

V) <>'0teii m. (Glasf) U pot furnaoe H 
four m. à pots, w) ^plaa m. || harbour 
(harbour A) plan or map |] plan m. de 
port, x) ^Tsàite npl. \\ harbour dues H 
droits mpl. de port* y) «^'saniti&lsdlsast 
m* H sam service U servioe m* 
■amtaire de poit. i) •«aelilsttfd m. 


(Wasserb) |1 boom or bar of a harbour |1 
estacade f. ou barre f. d’un port. 6 

a) '^schleusc f. || harbour lock H écluse f. 
à l’entrée d’un port, b) -sperre f. || 
embargo || embargo m. c) ««^wacbe f. |] 
harbour watch |] garde f. d’un port. 

d) ‘•wachter m. || actiug harbour 
attendant || syndicî m. des gens de mer. 

e) <»wacht8chiff n. 1| guard ship; watch 
vessel 11 bâtiment m. garde-port; na- 
vire m. de surveillance, f) '«'Zange f. 
(Glasm) Il large longs pl. || tenailles fpl. 
pour embarrer la cuvette de fusion, 
g) ~zeit f. H establishment; tide hour; 
full and change |i établissement m. du 
port, h) -zoll m. || harbour dues pl. || 
droits mpl. de port ou d’ancrage. 7 

Hafer m. |1 oats pl. H avoine f. 8 

Haferflocken fpl. || crushed oats pl. Il 
avoines fpl. écrasées, a) -mühle f. 1| 
oat cleansing mill H moulin m. à décor- 
tiquer l’avoine. 9 

Hafer-grUtze f. 11 grits pl.; groats pl. H 
farine f . ou gruau m. d’avoine, a) -^mühle 
f. 11 oat mill II moulin m. à avoine. 

b) ‘«queisolie f. || oat crusher |j aplatis - 
seur m. ou concasseur m. d’avoine. 

c) <*6ieb n. H oat sieve || crible m. à 

avoine, d) -stroh n. H oat straw' H paille f. 
d’avoine. 10 

Haff n. H fresh-water lake; haff |1 haff m. 
a) ^fischer m. || harbour fisherman |! 
pêcheur m. dans les bas-fonds ov dans 
les lagunes. 11 

Hafner m. H potter H potier m. 12 

Haft m. (Schneid) |1 (wire) hook || agrafe f. 

13 

haftbar H responsible; liable; accountable il 
responsable, a) ^ für ... H liable for . . . H 
responsable de . . . 14 

Haftblei n. (Glasm) |i band; bands pl. i| 

attache f.; lien m. 15 

Haftel m. (Schneid) H (wire) hook H agrafe 
f. 16 

halten an |) to oling to || être fixé; tenir. 

a) fttr II to guarantee || répondre de. 17 
Hatten n. zwisoben Stein und Mdrtei || 
adhesion between brick and mortar || 
adhérence f. de la brique au mortier. 1 8 
Haftenbleiben n. H adhérence H adhérence f. 

19 

hattend || adhèrent || adhérent. 20 

Haftbefehl m. || writ of attachment || man- 
dat m. d’an^. 21 

Haft-festigkeit f. H adhesion || adhérence f . 
m) '«flaobe f. H surface of adhesion H sur- 
face f. d’adhérence, b) blatte f. H batten || 
tringle f. c) «mittel n. (Mal) || oaustic jj 
caustique m. 22 

Haftptlicht f . ê, auch Haftung i| responsibi- 
lity; liability U responsabilité f. a) -^ver- 
sieherung f . U liability inauranoe || assu- 
rance f. contre les accidents causés à' des 
tiers; assurance f. à responsabilité 
civile. 23 

Haftnng f. || liability |i responsabilité f. 
a) Aatennea^ (Funkw) H liability for 
damages oaused by antesmas t| respon- 
sabilià f. des dommages causés par 
des antennes, b) besehriakte ^ i| limited 
liability il responsabilité I. limitée. 

** gbgen Diebirtalil |i liability against 
theft II responsabilité L de vol. d) ^ 
gegen filalMnielisdlebstaliI {j liability 
against boralaiy Ü retponsahilité I. de 
^ol i^veo ef&action. e) gefeaselllie « Ü 


mutual liability H responsabilité f, mu- 
tuelle. f) unbeschrankte ^ 1| unlimited 
liability H responsabilité f. illimité. 24 
Haftvermêgen n. || adhesion force || force f. 

d’adhérence. 26 

Hag m. (Ziegel) |1 clamp of bricks H haie f. 
de briques, a) die Ziegel mpl. auf -►e 
setzen H to wall the bricks 11 mettre les 
briques en haie. 26 

Hagebuttenscbale f. H bip pecl H écorce f. 

de fruit du rosier sauvage. 27 

Hagel m. |i bail || grêle f.; grésil m. 28 
Uagelbê f. || bail squall; hailstorm |1 
orage m. à grêle; rafale f. de grêle. 29 
Hagelschaden m. || damage caused by 
bail 11 dommage m. causé par la grêle, 
a) «versicherung f. || bail Insurance || 
assurance f. contre la grêle. 30 

Hagel-schlag m. || damage doue by bail || 
coup m. de grêle; dommage m. causé 
par la grêle, a) --wolke f. H bail oloud 1| 
nuage m. de grêle. 31 

Hahn m. H cock; faucet H robinet m. a) Ab- 
lauf-^' Il outlot cock H robinet m. d’écoule- 
ment. b) 'O' des BrennstotlbeMlters || 
petrol tank tap |1 robinet m. de réser- 
voir à essence, c) Diirchgang8<« |1 two- 
way cock ; straight-way cock 11 robinet m. 
droit, d) einen • einschleiten H to grind- 
in a cock || roder un robinet, e) eines 
Gewehres ]) cock of a gun |1 chien m. 
f) Glas~ 11 glass cock H robinet m. en 
verre, g) Holz-- 11 wood cock || robinet m. 
en bois, h) Kompressions^ Il compression 
or priming cock || robinet m. de com- 
pression. i) Kondenswasserablalb*' |j drain 
cock for condensed water H robinet m. 
de vidange pour l’eau de condensation, 
k) OlablaO*' il oil-pan drain-cock || 
robinet m. de vidange du carter. 1) ÔI- 
fitand^ Il bleeder ]| robinet m. de niveau 
d’huile, m) ^ aus Beinnickel || faucet 
from pure nickel H robinet m. en nickel 
pur. n) Scbmier-^ Il oil cock || graisseur m. 
à robinet, o) aus 8teinzeug |i stone 
cock or faucet || robinet m. en grès, 
p) Tropîen-' H drop tap 1| robinet m. 
purgeur, q) Verdiohtungs^ || priming 
cock; compression cock || robinet m. de 
compression, r) Wasser^» || water cock il 
robinet m. d’eau, g) «'kegel m. i| plug 
of a cock 11 noyau m. d’un robinet. 32 
Hohnkttken n. (Maach) H plug of a cook U 
noix f. a) ein elnaehleUen i| to grind- 
in a cock plug H roder la noix. 33 
Hahn-êffnung f. |j way of oock |i passage m. 
de robinet, a) •«'pot f . ( Seew) ü crown-^ot 11 
tête f . de more ; couronne f . b) ^soblflgge] 
m. n plug of a cook |i noix t ou olef f. 
d’un robinet, c) ^gohranbe f. I| oook pin 
or nail H vis f. de chien, d) m. || 
way of oook || trou m. de robinet. 34 
Halfiseh-tang m. || catohing of sharke il 
pêche f. du requin, a) ^haken m. || 
shark hook U emérillon m. ou hameçon m. 
pour les requins. 35 

Hainbalken m. || top or oollar beam || 
faux entrait m. 36 

Hainbxehe f. Ü hardbaam ü charme m. 37 
flftkckea n. H orook U crochet m. 38 

E&keUaibeit f. H oroohet work |i ouvrage 
m. au ctoohet. a) ^garn n. i) yara for 
cn)ohet*work; orcdiet^ yam |t fUé m. 
k crocheter ; fil m. à broder au crochet, 
h) «hilmli m. | crochet hook || crochet m. 
h crcMshetmr. ^aiücidtte f. g lace ma- 
ohlilel machine 39 
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Ulkelii 11 to crochet || travailler au crochet. 

a) mit der Hand || to crochet by hand H 

crocheter à la main. 1 

Hakel-nadel f. || netting needle; crochet 
pin or needle || aiguille f. à crochet; 
crochet m. à broder, a) ^waren fpl. H 
hand knitting 1| tricotage m. à la main. 

b) «zeug n. 1| drawing hooks apparatuB H 

appareil m. à crocheter. 2 

Hakenm. || claw; clutch; hook il griffe f.; 
crochet m.; croc m. a) (Dachziegol) || 
knob 11 crochet m. b) einer Dacbriitno || 
brace or bracket or hoop of a gutter il 
ferrement m. d’une gouttière, c) den •• m. 
einsteuern (Kran) j| to bring the hook 
into a certain position H amener précisé- 
ment le crochet, d) -- für Handsohuhe H 
hook for gloves H agrafe f. pour gants, 
e) mit HUlse 11 hook with socket || 
croc m. à douille, f) mit Kausche || 
thimble hook H croc m. à co.sse. g) Klaiii- 
mev^ 11 dog hook )1 griffe f. de serrage, 
h) Kuppel^ (Eisenb) |1 coupling hook 11 
crochet m. d’attelage, i) ohne ^ hand- 
haben! 1| use no hooks! |1 défense de se 
servir de crochets! k) mpl. und Osen 
fpl. Il clasps pl. and eyes pl. |1 crochets 
mpl. et œillets mpl. 1) * eines Querriegels 
(SchloÛ) 11 staple for a boit jl crampon ni. 
ou gâche f. d’une targette, m) sohar- 
fer (Heilk) |1 sharp hook 1| crochet m. 
tranchant, n) Schlepp^ Il front tow hook H 
crochet m. d’avant, o) in die Schypellen- 
decke eingreifonder -- (Eisenb) H hook 
engaging in the top of the sleeper |1 
crampon m. s’engageant dans le dessus 
de la traverse, p) Zug-^ 11 rear tow hook H 
crochet m. d’arrière. 3 

Haken-band n. (SchloÛ) H hinge with 
hook; loop and hook il fiche f. à gond 
ou à repos; penture f. à gond, a) -►blatt n. 

Il staple plate || auberonnière f. b) 
bolzen ra. || hook or rag boit || boulon 
m. à croc de fer. c) «eisen n. H hook 
iron 11 for m, à crochet. 4 

hakenfdrmig || hookod; aduncous i| en 
forme de crochet m. 5 

Haken-herstellungsmasohine f. || hook 
making machine || machine f. à fabriquer 
les crochets, a) -^kell m. H nose key; gib H 
contre-clavette f.; clavette f. à men- 
tonnet. b) -«kette f. || hook link chain || 
chaîne f. k crochets, c) -•krone f. (Seil) jj 
hook-head || croisille f. d) -*'lasche f. 
(Eisenb) {| hooked fish plate H éclisse f. 
à crampon, e) ^laschung f. il hook and 
butt scarf |1 écart m. à croc ou à dent, 
f) '«'nadel f. H spring needle ]| aiguille f. 
à bec. g) <»nagel m. H tenter or wall 
hook; hook nail; dog or dog-headed 
spike II clou m. barbelé ou à crochet; 
crampon m. h) ^pinzette f. || forceps with 
teeth ; hooked forceps i| pince f . â griffes 
ou à crochets. I) ^^platte f. (Eisenb) 11 
hooked tie plate || selle f. à crochet, 
k) «plattenoberbaa m. H hook-plate 
traok II superstructure f. à selles à 
crochet. 1) ««golilag m. |] hitch for hooking 
a tackio to a rope; blackwell-hitch || 
nœud m. de croc de palan, m) ^sehloÛ n. {j 
hook look D verrou m. à crochet, n) 
sehliliMl m. U spanner wrenoh II clé f. 
à crcKdtet. 6 

Hakenselirattbe f. U T-headed boit; hook 
boit or sorew; qÙp boit (1 crampon m. 
h vis; boulon m. à crochet ou à croc, 
a) die IPleUe ist mit einem Loeh für 
cUe ^ vemehen (Eisenb) {i the clip is 


provided with a hole for the T-headed 
boit 11 la plaque est munie d’un trou 
pour le crampon à via. 7 

Hakensprengring m. || hook spring ring: 
snap-hook (A) || bague f. de sûreté à 
crochet. 8 

Hakenstahl m., linker (Drechsl) |{ left- 
handed hook || mouchette f. à gauche. 

a) rechter -- (Drochsl) || right-handed 

hook II mouchotte f. à droite. 9 

Haken-stitt m. \\ dog headed spike H cram- 
pon m. a) ^stiitze f. (El. Leit) !| hook 
shapcd bracket; scrowed pôle insulator 
bracket 11 support m. d’isolateur à crochet. 

b) '«'unischalter m. H hook switch || crochet 

m. commutateur, c) <*'Zabn m. (Süge) H 
guliet tooth II dent f. à crochet, d) «zange 
f . (Heilk) 11 hooked retracting forceps pl. H 
pince f. à abaissement ou à deux griffes, 
e) ^zapfenplatte f. (Eisenb) || hooked tie 
plate with tenon ü selle f. à crochet et 
crampon. 10 

Hiiklcr m. i! crocheter |1 tricoteur m. au 
crochet. 1 1 

halb 11 half 1) demi, a) - unter der Erde f. 1) 
half underground H mi-souterrain, b) ~ in 
der Luft f. i| half in air || mi-aérien. 12 
Halbachse f. || half of axlc || demi-essieu 
m. 13 

Halbautoinat m. ü seroi-automatic machine 
Il machine f. semi-automatique, a) -- 
für FuUerarbeit H serai -automatic machine 
for chuck work H machine f. serai -auto- 
matique pour le travail en mandrin, 
b) MehrspindeK || multiple spindle semi- 
automatic machine |1 machine f. serai - 
automatique à broches multiples. 14 
Halbbalken m. || half-beam H demi-bau m. 

15 

halbbewegliches Gleis n. || semi-portable 
track 11 voie f. demi-mobile. 16 

Halb'bindor m. (Zimm) |l half-truss or 
-principal H demi-ferme f. de croupe, 
a) -'blau n. H Waterloo blue |j demi-bleu 
m. 17 

Halbbrctt n. (Brückeiib) |1 half-chess 1} demi- 
madrier m. a) (Zimm) H half-plank || 
planche f. ou aie m. de demi-pouce 
d’épaisseur, 18 

Halb-brillant m. |i spread brilliant H demi- 
brillant m. n) «-dach n. || sbed or peut 
roof; lean-to \\ toit m. ou comble m. en 
appentis; toit m. en potence ou à un 
seul égout, b) ^damast m. || half-damask 
Il lampaze m.; lampas m. c) -►deck n. 
(Schiffb) 11 half-deck || demi-pont m.; 
carapace f. d) «doppelscheibenrad n. || 
half-double plate wheel || roue f. à dis- 
que semi-double. 19 

halb-durohlassig (Phys) || somipermeable j| 
seniiperméable. a) ««âurchgichtig H semi- 
opaque; half- or semi-transparent 1| à 
demi-opaque; semi-opaque. 20 

Halbedelstein m. |) half-prccious or semi- 
precious stone H pierre f. demi -précieuse, 
a) abgerundeter || rounded semipre- 
cious stone il pierre f. demi-précieuse ar- 
rondie. b) bearbelteter || worked semi- 
procious stone H pierre f. demi-précieuse 
travaillée, c) facettlerter -- Il facoted semi- 
preciûus stone H pierre f. demi-précieuse 
à facettes, d) gesehliffener ^ 1| eut semi- 
precious atone H pierre f. demi -précieuse 
taillée, e) poUerter |] polished semi- 
preoious stone li pierre f. demi -précieuse 
polie. 1) nngefiiBter ^ I) unaet semipre- 
cious atone il pierre f, demi-préciouae 
non montée. 21 


Halbedelsteingchleifer m. jj aemi jewel cut- 
ter 11 tailleur m. de pierres aemi -pré- 
cieuses. 22 

HalbelUptikleder f. i| half or aemi elliptic 
spring II ressort m. demi-elliptique ou 
à demi'pincette. 23 

Halberger Eohr n. Il Halberg-pipe || tuyau 
m. de Halberg. 24 

Halberzeugnis n. || semi-manufacture; half- 
finished good 1| demi-produit m.; semi- 
produit m. a) aus Metoll U semi- 
manulacture of métal |1 mi-produit m. 
en métal. 25 

Ilalb-fabrikat n. s. Halberzeugnis. a) «fe- 
der f. s. Halbelliptikfeder. 26 

balbfest (Phys) 1| semisolid H semisolide. 27 
halbfett (Buchdr) ü half-dark; medium 
faced 11 demi-gras, a) --e Linie f. H mid- 
faced rule; medium rule 11 filet m. demi- 
gras. 28 

halbflâchig (KristaU) 1! hemihedral H hé- 
miédrique. 29 

Halbflachner m. (Kristall) H hemiheder |1 
hémièdre m. 30 

Halbfranzband m. ]t Imlf-binding or -calf j| 
mi-reliure f. 31 

halbfroitragend H semi-cantilever || demi- 
canti lever. 32 

Halbgarn n.H carded ; mock-worstedH cardé- 
peigné m.; peigné-cardé m.; peigné- 
mixte m. 33 

halbgekocht (Seid) K half-boiled or -scoured 
11 mi -cuit. 34 

halbgeleimt (Pap) || half-sized |l mi-coMé. 
a) -^es Papier n. H soft sized paper || 
papier m. demi-collé. 35 

Halbgeschoû n. (Bauw) H entresol; half- 
or intermediate story; mezzanine H mez- 
zanine f.; entre-sol m. a) '^fenster n. 11 
Flemish or half-window H fenêtre f. mez- 
zanine. 36 

Halbgeviert n. (Buchdr) H N-quadrat H 
demi-cadratin m. 37 

Halbhakenform f. || half hook shape || 
forme f. du semi-crochet. 38 

Halb'hollander m. (Pap) || washing engine; 
washer; worker 1| pile f. défileuse; cy- 
lindre m. effiloclieur ou dégrossiaseur. 
a) <^holz n. (Zimm) H half -round wood; 
cripple timber H bois m. mi-plat. 39 
halbieren y to bisect 1| diviser ou partager 
en deux parties égales. 40 

Halbierende f. (Math) H biacctor \\ bis- 
sectrice f. 41 

Halbierschere f. (Nadl) H shears pl. for 
dividing the wire 11 cisaille f. pour couper 
les brins de fil au milieu. 42 

halbiert (Met) [\ mottled H truité, a) 
Elaen n. H mottled iron H fonte f. truitée. 

43 

Halbinael f. || peninsula 1| presqu’île f.; 

péninsule f. 44 

Halbkammgarn n. i| aemi-worsted or car- 
ded- worsted yarn |1 peigné-cardé m.; fil 
m. de aayette. 46 

Halbkoks m. || semi-coke || demi-coke m.; 
semi-coke m. a) x- aus Braunkohle I| 
semi-coke produced from lignite \\ serai - 
coke m. (extrait) de lignite, b) feinkorni- 
ger Il fine grained semi-coke II serai - 
coke m. sous forme do grains très fins. 

c) feinküringer ^ aus Stelnkohlen II fine 
semi-coke made from bituminous coal |{ 
semi-coke m. de houille à grains fins. 

d) mit einem Heizwert, wolcher dem 
der Steinkohle nahesteht U aeml-coke 
with a calorific value approaching that 
of bituminous coal il semi-coke m. dont 
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le pouvoir calorifique est voisin de celui 
de la houille, e) stttokiger |i lumpy 
semi-coke || semi-coke m. en morceaux, 
f) aus Xylit H semi-coke from xylit il 
semi-coke m. provenant de xylite. 1 

Halbkdrnerauslesemaseiiiae f. zum Reini- 
gen und Sortieren von Gerste i| barley 
cleaning and sorting machine with bro- 
ken grains separator 1| machine f, à net- 
toyer et à trier l’orge et à séparer les 
demi-grains. 2 

Halbkreis m. i| semi-circle || demi-cercle m. 

3 

halbkreistOrmig || semicircular ti demi -cir- 
culaire; semi-circulaire. 4 

Ualbkristallware f. || semi crystal ware |t 
demi -cristal m. 5 

Halbkugel f. || hemisphere i| hémisphère m. 
a) sUdliche der £rde || Southern hemi- | 
sphere of the earth || hémisphère m. 
austral de la terre. 6 

halbkugelfôrmig || hemispherical || hémi- 
sphérique. 7 

Ualbkugelgestali f . 1| hemispherical shape || 
forme f. hémisphérique. 8 

halbkugelig 0 hemispherical || hémisphéri- 
que. 9 

Halbkugel-kristallrefraktometer n. || hemi- 
sphere crystal refractometer || réfracto- 
mètre m. demi- boule à cristaux, a) '«linse 
f. (Opt) il semi-circular lens || lentille f. 
demi-boule. 10 

Halbkuppel f . || niche || niche f . 11 

Halbkutsehe f. || coupe || coupé m. 12 
Halblast f. || half load || demi-charge. 13 
Halbleiuen n. || half-linen || mi-lin m.; 
demi-toile f. a) ^weberei f. || half-linen 
weaving manufacture || fabrication f. de 
tissus mi -toile. 14 

Halbleiter m. (Elektr) i| semi-conduotor || 
semi -conducteur m. 15 

kalbmast H half-mast high || à mi-mât. 16 
Halbmesser m. || radius || demi-diamètre 
m.; rayon m. 17 

balbmondfbnuiges BriUenglas n. || spectacle 
lens of brescent shape || verre-correcteur 
m. en demi-lune. 18 

Halbmond-meiBel m. |j curved chisel || 
gouge f. a) ^messer n. || cutting knife for 
saddler || couteau m. à pied. 19 

Halb-mdrtel m. |j bad mortar H mortier m. 
bâtard, a) ^musehelglas n. (Opt) |{ mi- 
coquille lens |] verre m. ménisque. 20 
Halbnafi-spinnen n. || half dry spinning || 
filage m. au mouillé à l’eau froide. 

a) ^verfahren n. (Met) |i half wet 

method or treatment |{ voie f. demi- 
sèche. 21 

Halboftenapparat m. (Web) || half-open 
Work appliance H appareil m. pour 
tricoter le rond-ouvert d’un côté. 22 
Halbopal m. j] semi-opal || demi-opale f. 23 
halboval {{ half-oval || demi-ovale. 24 
Halb-paelitwirtseliatt f. i| farm rented 
for half the products || métairie f.; 
métayage f. a) •«'parkett n. |i cased or 
framed or clamped floor U demi -parquet 
m.; plancher m. à compartimenta. 

b) m. (Pont; Brhckenb) )| 
half-cheM H demi-madrier m. 25 

HaZbportaldréhkran m. U semi portai 
revolving crâne || grue f. pivotante à 
semi-portique ou tournante à demi- 
porti4v>b« a) « mit WippenandbgWi 
X t Tragtikdgk^t» y mAnsiadung jj 
x4ons smni^portal rèvolving erane udth 
iulfîiig jib, y m radius ü grue t Jpivo- 
(MMctte i aemi-porfclque avuo Bêche 


relevable de x t de puissance» y m de 
portée. 26 

Halbportalkran m. || semi-portal crâne i| 
grue f. â demi-portique, a) schwenk- 
barer || revolving one-ledgcd gantry- 
cranc || grue f. tournante à demi -por- 
tique. 27 

Halb-produktn. s. Halberzeugnis. a) --roh- 
gewicht n. il half-gross weight || poids m. 
demi-brut. 28 

HalbrOhrenkessel ro. || semi-tubular boi- 
1er 11 chaudière f. semi-tubulaire. 29 
halbrund H half -round; semi-circular || 
demi-rond, a) -es Elsen n. 1| half round 
iron II fer m. demi-rond. 30 

Halbrund-leile f . || half-round file || lime f . 
demi -ronde, a) -boizschraube f. il round 
head wood screw || vis f. à bois à tête 
goutte de suif, b) -kopf m. der Schraube 
Il circulai screw-head || tête f. de vis en 
goutte de suif. 31 

I Halbsamt m. || uncut or terry velvet 1| 
i velours m. épinglé ou frisé. 32 

Halbschatten m. il penumbra; half- 
shadow II pénombre f. a) -polariga- 
tionsgerat n. || halfshadow polariscope || 
polarimètre m. à pénombre. 33 

halbsohlicbt || medium soft |i demi-doux. 34 
Halbschlicht-feile f. i| second-cut file || 
lime f. demi -douce, a) ^hieb m. |1 mid 
eut of a file || taille f. demi-douce. 35 

Halbschott n. || partial bulkhead || cloison f. 

intermédiaire ou partielle. 36 

Ualbschuh m. || low shoe H soulier m. bas 
ou découvert. 37 

Ualbseidef. i| caffart or half damask; half 
silklldamas-caffardm.; damaesinm.; mi- 
soie f . a) « mit baumwollenem Einsohlag 
Il silk and cotton stuff i| mignonette f . 38 
Halbseidenweberei f. || half-silk weaving 
manufacture || fabrication f. de tissus 
mi-soie. 39 

Haib-seite f. (Buchdr) || column H colonne f. 
a) -^selbstladegewehr n. || semi-auto- 
matic rifle || fusil m. mitrailleur. 40 
halbselbstt&tig-e Aniage f. (Femm) H 
semi-automatic exohange I| bureau m. 
demi - automatique, a) «e Masohine f . H 
semi-automatic machine }i machine f. 
semi-automatique, b) <»er Rut m. 
(Fernm) i| semi-automatic calling || 
appel m. semi-automatique. 41 

Halb-sparren m. H jack rafter; hip rafter || 
empanon m.; accoinçon m. a) •«•talil m.|| 

Il semisteel H demi-acier m. 42 

haibstarr-es Luftsehift n. i| semi-rigid 
dirigible |) dirigeable m. semi -rigide, 
a) System n. (Luftf) |i semi-rigid 
System || système m, semi-rigide. 43 
balbsleheode Ànfriebtmascliiiie f. H semi- 
portable engine || machine f. demi-fixe. 

44 

Halbstich m. (Seew) il half-hitch |i demi- 
clef f. a) ^sohurs m. H half-hitch knot || 
amarrage m. par demi-ciels. 45 

Halbstiefel m. K half or low boot Ij demi- 
botte f.; bottine f. a) «sebaR m. j{ 
half-boot leg || tige I. de bottilloSi. 46 
balbsiooks {| half-stalf hj|^ H à mi-bâton. 

47 

Haib^stott m. aua hiimpea 8 hall-stuff cf 
rags II mi-pftte f. de ohiÎEfoiis« a) <*«traiiipt 
m. ti hall-hoce {| chaussette I. 46 

Baibtafaihetter m. 8 half timer 8 ouvrier 
ixt. au demi-temus. 49 

f. (^hdr) f ha» p^nted 
phcioéypogfaphy I photoiy|wgiaphk 
en 4eini-leinte. " ■' 


UalbtoorsehlcO n. || Ocrman spring lock; 
half-turning lock H serrure f. à ressort 
ou à demi -tour. 51 

halbtrockenes Vertahren n. (Zement) || 
mixed process 1| procédé m. mixte. 52 
halbtrooknendes Ôl n. || half drying oil || 
huile f. demi- sécheuse. 53 

Halb-turm m. || halfturret|| demi -tourelle f. 
a) -verdeck n. || half cover; single 
hood; half roof || capote f.; demi-toit m.; 
demi-pavillon m. 54 

halbversenkte Drehscheibe f. || half sunk 
traverser |1 transbordeur m. à canivaux. 

55 

Halbwahn m. || false or half-hip || demi- 
croupe f. 56 

Halbware f. || semi -manufacture || produit 
m. à demi façonné. 57 

halbwarm || half warm || tiède. 58 
Ralbwolldecke f. a. halbwollene Decke. 59 
Halbwolle f. |1 half-wool; merino H mi-laine 
f.; demi-laine f. 60 

halbwollene Decke f. || half-woolen blan- 
ket 11 couverture f. mi-laine. 61 

Halbwoll-spinnerei f. || vigogne spinning || 
filature f. de la laine vigogne ou de la 
laine mixte, a) -►weberei f. || half-wool 
weaving manufacture || fabrication f. 
de tissus mi-laine. 62 

Malbzeug n. (Met) 1| half-wrought material; 
half-finished product H matière f. demi- 
fabriquée; demi-produit m. a) - (Pap) 

Il half or first stuff H pâte f. effilochée; 
demi-pâte f. ; défilé m. b) aus Flufi- 
stahl II semi-products pl. of mild steel || 
demi-produits mpl. d’acier doux. 63 
Halbzinn n. || base tin; half -tin; tin 
strongly alloyed with lead H étain m. 
bas. 64 

Halbzylinder m. fûr Liohtpausapparate t| 
half cylinder for light tracing ]| demi- 
cylindre m. pour tirage d’épreuve. 65 
Halde f. (Bergb) 1| burrow; dump; (woste) 
heap II halde f.; crassier m. 66 

Halden-arbeiter m. || heap keeper i| terril- 
leur m. a) n. || waste heap ore i| 
minerai m. de halde. b) ^verlust m. i| 
loss of entrepôt || déchet m. de l’entrepôt. 

67 

Halfter f. || halter || licou m. 68 

Halfter-binde f. || halter {| chevêtre m. 
a) '-'kette f. || collar chain; halter chain i| 
chaîne f. de licou, b) •«ring m. H collar 
ring; throat or center ring of the head 
collar II anneau m. du licou; porte- 
barres mpl. c) «^sttgel m. || collar rein; 
head-oollar rein || longe f. du licou ou 
bouclée; corde f. du licou. 69 

Hâlftfl&ohner m. i| hemihedron || hémiè- 
dre m. 70 

Halle f . Il hall || enceinte f . ; salle f . ; hall m. ; 
halle f. a) Aasste]laiip'*|| exhibition hallfl 
hall m. pour expositions, b) Bahnlioft*' Il 
hall for railway station Q hall m. pour 
gares, o) Bisen*' 8 iron hall 8 hAlle f * 
en fer. d) Flugseiig^ 8 aircralt or aéro- 
plane shed II hangar m. pour avions ou 
aéroplanes, e) ghiiOberdéekte « 8 hall 
roofed with glaas 8 hall m. vitré, f) Sett« 
rerler*' |i convertir ihop | hall m. <iea 
oonvertiiseurs. g) 8 «^»hip 

shed 8 hangar m. pour dkigaahleé. 
h) Harki» H eovmed market 8 halle l> 
de marché. 1) ?«n^ » 8 glâàed ha» 8 
hé» m. iritré.^ 

ImpurtriHE^ : 

' hÜli:' 
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HAlienban m. || hall building; shed con> 
struotion il construction f. de halles. 

a) Ëlsen* |} steel framed hall || con- 
struction f. de halles métalliques. 1 

HalMUünzfernspreeher m. || Hall coin-box 
Il poste f. à prépaiement Hall. 2 

Halm m. (Feuerw) 1| fuzze; fuze; reed; 
spire II fusée f. a) auf dein « m. verkauft H 
sold standing || vendu sur pied m. 

b) Getreide n. auf dem || standing 
crop; crop || grains mpl. sur pied. 3 

Halogen n. || halogen || halogène m. 

a) «’Süure f. || halogen acid |] acide m. 

chlorhydrique. 4 

Haloidsalz n. || haloid sait H sel m. haloïde. 

5 

Halometer n. || halometer || halomètre m . 6 
Halometrle f . || halometry () halbmétrie f. 7 
Hais m. Il neck i| col m.; collet m. a) den 
- ra. aufholen (Seew) (| to haul up the 
tack II lever le lof d’une voile, b) • einer 
Bessemerblrne || neck or nose of a Besse- 
mcr convertor || bec m. d’un convertis- 
seur. c) Lager<«' || axle journal || fusée f. 
d’essieu, d) - der Uaumnadel H neck of 
the broach || tige f. de la broche, e) -- 
einer Reiorte f. || neck of a retort || col 

m. ou cou m. d’une cornue, f) einer 

Réhre || sockct (end) of a pipe || bout m. 
ou évasement m. ou femelle f. d’un 
tuyau, g) eines Segels || tack of a 
sail II amure f. d’une voile, h) « einer 
Welle II neck or throat of a shaft i| gorge f. 
d’un arbre, i) der Wendesaule eines 
Schleusentores || upper end of the heel- 
post of a lock-gate || tourillon m. du 
poteau d’une porte d’écluse. 8 

Halsautholer m. || tack tricing-line || 
lève- nez m. 9 

Halsband n. || necklace; necklet || collier m. 

(Schleuse) || collar || collier m. a) 
DrahW (Flaschenverschluû) Ij neck wire || 
collier m. en fil de fer. 10 

Hals-biindsel n. eines Stagsegels || tack 
of a staysail || amure f. d’une voile 
d’étai. a) «bindung f. (ËlLeit) || neck 
groove binding || ligature f. sur la gorge 
de l'isolateur, b) ^bolzen m. eines Knies 
(Schiffbau) H throat boit of a knee || che- 
ville f. de gorge d’une courbe, c) <*brett 

n. (Web) Il collar board i| planche f. de 

collets. 11 

halsen (wenden) || to veer || virer vent m. 

arrière. 1 2 

Halsen pl. (Schiff) i| tack H amures fpl.; 

lof m. 13 

Hals*kehle f. U fiat hollow; recoss-head; 
quirk head; broad ohannel; fiat flûte || 
gorge f. a) «^ketto f. |i necklace; necklet jj 
collier m. b) «kJampe f. (Schiffb) jj 
chesstree; belaying cleat ]| dogue m. ou 
taquet m. d’amure, c) '•'koppel f. am 
Zugseil (Schiff) || men’s harness for 
towing boats {| bretelle f. au halage des 
bâteaux, d) «^kragen m. U collar |{ collet 
m. e) '•'krause f. {| ruff ]j collerette f. 14 
Halslager n. || collar bearing; neck journal 
bearing li palier m. ou coussinet m. à col- 
lets. a) ^ einer Splndel (Spinn) i| bolster 
of k spindle (} collet m. d’une broche. 15 
Hatt<^pinsel m. Il throat bnish {| pinceau 
m. pour la gorge, a) «rlngbremse f. |1 
clip or collar brake || frein m. à collier. 

b) ^talje f. ü tack tackle fl palan m. 

d’amure, c) n. || neckérchief fl 

ficbu m. 4) •«ireraiiganMig f . eines Oe« 
fkibs I fieck of a vessel fl écolète f . ou 

m. fl 


journal with oollars; neck collar jour- 
nal (A) Il tourillon m. intermédiaire ou 
à collets. 16 

hait! Il stop! Il halte!; halte-là! 17 

Hait m. (das Anhalten) || stop; stopping || 
arrêt m. a) ^ (Sttitze) || support; 
mainstay jj appui m.; soutien m.; sup- 
port m. 18 

haltbar {| durable || durable, a) in frischem 
Ziistand durch ein Kklteveifahren - ge- 
niacht II preserved in freah state by a 
refrigerating method \\ conservé à 
l’état frais par un procédé frigorifique, 
b) machen (Nahrungsmittel) || to 
préservé || conserver, c) --es basisches 
Futter n. (Met) || résistant basic lining H 
revêtement m. basique durable. 19 
Haltbarkeit f. (Chem) fl stability j| stabilitt^ 
f. a) (Waren) fllasting wear; imperish- 
able nature || durabilité f.; solidité f. 
b) (Werkstoff) || durability; endurance; 
life II durabilité f.; endurance f.; solidité 
f. ; durée f. c) unbegrenzte^ || imiimited 
durability || durabilité f. illimitée. 20 
Haltbarmaohen n. || conservation || con- 
servation f. a) des Holzes || preversa- 
tion of wood |j conservation f. du bois, 
b) zum zubereitet || prepared for préser- 
vation Il préparé pour assurer la conser- 
vation. 21 

UaliebUohse f. \\ locking bush j| douille f. 

d’arrêt 22 

HaltebUgel m. (an Kaimauer) || shackle || 
bouche f. d’amarrage, a) -- (Werkzeug- 
maach) |1 retaining clip fl étrier m. de 
retenue. 2.3 

Halte-feder f. fl retaining spring || ressort m. 
de retenue, a) '^gestell n. (Luftf) |) 
docking gear || dispositif m. de retenue. 

b) pleine f. || mooring rope || câble m. 
de retenue ou d’amarrage; amarre f. 

c) «mannschaft /. (Luftf) || handling 
crew 11 équipe f. de manœuvre. 24 

halten || to bold fl tenir, a) Kurs m. « 
(Schiff) Il to keep or to stand upon the 
course || aller ou porter à route f. b) ein 
Relais n. -» || to keep a relay cxcited; 
to hold a relay || maintenir exité un 
relais, c) sich « (Chem) fl to keep || se 
conserver. 25 

Halieptahl m. (Ëisenb) || mark pôle || 
poteau m. d’anét. a) - (Schiff) || bollard Ü 
poteau m. d’amarrage. 26 

Haltepunkt m. (Geom) || point of régression 
11 point m. d’arrêt, a) (Verkehr) H 
station; halting station ; stop- o ver; 
stage II étape f.; station f.; arrêt m.; 
point m. d’arrêt. 27 

Halter m. |t holder |{ support m. a) « zum 
Scbarfschleifen der Stâhle fl grinding 
jig for sharpening the tools || montage m. 
pour l’affûtage des outils, b) « fûr die 
Schlofilaterne i| rear or tail (A) lamp 
bracket j| porte* lanterne m. arrière. 28 
Haltereiais n. fl locking relay |j relais m. 

d’arrêt, 29 

Haltering m. || holding ring || bague f. de 
support, a) einschrattbbarer m. zumAus- 
wechseln der Linsep ]| screw-in retaining 
ring for interchanging lenses || bague f. 
filetée permettant d’interchanger les 
lentilles. 30 

Halte-soheibe f. || stopping signaLdisk fl dis- 
que m. d’arrêt, a) «'tohlena f. (Sammler)li 
sup]>orting bar fl ferrure f. de support, 
b) -'«efl n. Il holding rope fl câble m. 
de retenue, e) Hiignai n. {{ stopping signal 
fl signal tp. d*arrêt. 31 


Haltestelle f. fl station; halting station, 
hait; stop-over; stage fl étape f.; station 
f . ; arrêt m. ; halte f. ; point m. d’arrêt. 32 
Halte-stellung f. (Fernm) fl holdover posi- 
tion il position f. d’arrêt, a) <»stift m. 
des OieOereiarbelters || melter’s pin j] 
épingle f. du fondeur. 33 

llalte*atrom m. (Fernm) || holding current || 
courant m. d’arrêt, a) -►krcls m. (Fernm) || 
locking circuit 1| circuit m. de collage. 34 
llslte-laste f. (Fernm) )[ holdover koy 1) 
clé f. de garde, a) '►tau n. (Luftf) fl 
liaiiling-down cable 1| câble m. de 
haliigc. b) -vorrichtung f. (Schreibm) |{ 
stopping device i| dispositif m, de 
freinage. 35 

Hnltezeichen n. (Buchdr) }) break fl 
tiret m. a) das '► geben (Eisenb) fl to 
block-signal fl couvrir la voie. 36 

. . . haltig II yielding (| contenant; tenant. 

37 

Haltung f. (Schleuse) || reach; level |{ 
bief m. a) obéré - (Schleuse) |1 upper 
pond or level; higher level fl bief m. 
supérieiir; arrière-bief m. b) untere - j| 
lowcr pond or level || bief m. inférieur; 
sous-bief m. 38 

Hamatin n. |[ hematine \\ hématine f. 39 
Hâmatit m. |j hématite |] hématite f.; 
oligiste m. a) manganarmer || hématite 
containing a small amount of manga- 
nèse Il hématite f. à faible teneur en 
manganèse, b) roter • fl fibrous red 
iron-ore or red iron-stone ; red hématite; 
kidney-ore H fer m. oligiste concrétionné ; 
hématite m. rouge; fer m. oligiste fi- 
breux. 40 

Hâmatiteisen n. || hématite iron |i fonte f. 

hématite. 41 

Haiiien m. (Fisch) || hoop net; catcher; 
bag or draw or purse net || ableret m.; 
ablerette f. 42 

Haminelfelleim m. || glue made of the 
refuse of sheep skins H poissonnure f. 43 
HammelfuO m. i| sheep’s trotter || pied m. 

de mouton. 44 

HammelklauenYett n. || sheep ’s trotter 
grease H huile f. de pied de mouton. 46 
Hammer m. (Hand) |{ hammer fl marteau 
m. a) - (Mosch) |1 (power) hammer jj 
marteau( -pilon) m. b) AbklopY^ {| scaling 
hammer or chipper || marteau m. dé- 
tartreur. c) AbteuN || sinking hammer |j 
marteau m. à puits, d) Anspitz^ il point- 
ing hammer \\ marteau m. à appointer, 
e) Aufwerf^ mit hôlzernem Stiel ll 
lift hammer with a wooden shaft il 
marteau m. à soulèvement à manche 
en bois. I) BalK || round set hammer {i 
dégorgeoir m. g) Blattfeder^ H laminated 
spring hammer {| marteau m. à ressort à 
lames, h) Bohr- (Bauw) |{ drilling ham- 
mer Il marteau -foreur m. i) Bohr- (Bergb) 
Il rock drill hammer || perforatrice f. de 
mine, k) Bôttcher- |1 cooper’s hammer || 
marteau m. pour tonneliers, l) Brelt^ 
Il set hammer |1 chasse f . à parer, m) Bruzt-* 
mit langsamen Schlâgen {| slow mo- 
tion lift hammer || gros marteau m. 
avec action lente, n) Dampf'* |j steam 
hammer fl marteau m. à vapeur; marteau 
m. pilon à vapeur, o) Bruekluft^ }{ corn- 
pressed-air hammer; pneumatic ham- 
mer Il marteau m. à air comprimé, p) Dû- 
belloch'* Il dowel socket hammer {{ mar* 
tt'au m, pour trous de cheville, q) eiektri- 
seher - }| electric hammer fl marteau m. 
électrique, r) elektropneumatlseher || 
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electric piieumatio hammer ü marteau m. 
élootro-pneumatique. 8) Fall^ li stamp 
or drop hammer || marteau m. mouton; 
mouton m. à chute libre, t) Faust^ )) 
hand hammer i] marteau m. à main, 
u) Feder'» i| spring hammer }j marteau m. 
à ressort, t) mit flacher Finne |{ ham- 
mer with fiat pane |} marteau m. à 
panne plate, w) Friktionsteder*' H friction 
spring hammer |j marteau m. à ressort et 
à friction, x) mit gespaltener Finne || 
claw hammer i| marteau m. & panne 
fendue, y) « mit gewôhnlioher Finne i| 
hammer with common pane \\ marteau 
m. à panne ordinaire, z) Gufiputz^ || caet- 
ing cleansing hammer ]| marteau m. à 
ébarber la fonte. 1 

a) Hand^ j| hand hammer |) marteau m. 
à main, b) hOlzerner*^ || wooden hammer; 
mallet JI maillet m. de bois, c) hydrau- 
Usoher - || hydraulio squeezer || marteau 
m. à pression hydraulique, d) Kalfater^» || 
caulking mallet |] maillet m. de calfat. 
e) KeUlooh^ || stone splitting hammer || 
marteau m. pour trous à coin, f) Kem-^ 
bohr'» K core hammer drill || marteau m. à 
retirer les noyaux, g) Klauen<« || claw 
hammer || marteau m. fendu ou à panne ou 
à dents, h) Krafts il power hammer {|mar- 
teaupilon m. mécanique, i) Kupfer>« ||cop- 
per hammer H masse f. en cuivre, k) Eupp- 
longS'*' Il coupling hammer || marteau m. 
d*embrayage. 1) Luft- |) air hammer (j 
marteau m. à air comprimé, m) Lult- 
dmok^ il pneumatic hammer f| marteau 
m. pneumatique ou à l’air comprimé, 
n) liUftfeder^ |( pneumatic spring ham> 
mer || marteau m. à ressort pneumati- 
que. o) Melfiel* il caulking hammer || 
marteau m. à mater, p) Nagel* {| spike 
driver or hammer |i marteau m. de 
oloueur ou à panne fendue, q) mit 
Nagelziehklaue fj claw hammer {| marteau 
m, à dent, r) Niet*' |i riveting hammer f) 
marteau -ri veur m.; ri voir m.; marteau 
m. à river, s) Piok^ |i scaling hammer (] 
piooche f. t) pnenmattoeher ^ {| pneu- 
matic hammer || marteau m. à air com- 
primé. n) PrefilnfW i| compressed-air 
hammer {] marteau m. à air comprimé, 
v) Preklnftramm*' |i pneumatic ram- 
ming hammer || marteau m. pneumati- 
que pour enfoncer, w) Sohienen-* il 
sledge hammer ij marteau m. à rails, 
x) Sohlioht* (I planishing hammer |i 
marteau m. à planer, y) Schmiede* jj 
forge or trip hammer i| marteau m. de 
forge, z) Sehroi* Il chop or chipping 
hammer U marteau m. à tranche. 2 

a) Sehwan»« ü tail hammer |i marteau 
m. à queue, b) SebweUen^ U sledge 
hammer K marteau m. à rails, c) sohwe- 
rer « ij maul 1{ mailloche f. d) Setz^ tl 
set hammer {| chasse f . à parer, e) Spitz-» 
il wedge>end^ or pane hammer H mar- 
teau m. 11 . pointe, f) SpUnt» H hammer 
lordriving^out the pins of shaokle^bolts ü 
marteau m. pour dégoupiller les chaînes, 
f) Il quarryman’s hammer jj 

oasse«pierfe(s) m* h) Typen^ (Schreîb- 
masoh) {) printing hammer 1 marteau m. 
à oaraotâ^es. 0 YdH^imdfeder^ |) oom- 
pomid spring hammer il marteau m. à 
ressort compound. k) Torsdilag**' 9 sledge 
hammer; uphaud slddge ü marteau m. 
à devait ou de Irappimr. 1) Wald'* j) 
woodmsn’s hammer i laie f. m) Zn- 


sohlag* li uphand sledge {j second mar- 
teau m. n) zweisehneidiger « y two-edged 
hammer i| marteau m. à retreindre à 
deux biseaux. 3 

Hammerauge n. i| handle or sbaft hole of 
a hammer || œil m. de marteau. 4 

Hammerbahn f. || hammer face; fiat side 
of a hammer |j panne f. ou plat m. ou 
table f. d’un marteau, a) ausweehseb 
bare - H interchangeable hammer face H 
panne f. interchangeable du marteau. 5 
Hammer-band n. ü tilt brace || moise f. 
d’ordon, a) --bar m. ü hammer tup |1 
mouton m. 6 

bammerbar j| malléable y malléable, a) nicht 
Il immalleable || non-malléable. 7 
Haminer-beil n. y hammer hatchet || ha- 
chette f. à marteau, a) «-^beschlag m. H 
helve hoop; hammer clip, helve ring (( 
abras m.; brée f. 8 

Hammerchen n. einer Kepctieruhr j| jack 
of a repeater-watch || échappement m. 
de répétition. 9 

Hammer-führer m. \\ hammer driver H con- 
ducteur m. de pilon, a) .«^führung f. i| 
hammer guide H guidage m. du mouton. 

10 

hammergar, Kupfer n. « machen |! to 
refine or to toughen copper H raffiner 
le cuivre, o) sein |( to be at tough 
pitch 11 être affiné. 11 

Hammergebiilk n. y tilt f rame H souchorie f. 

12 

HammergerUst n. (Schmied) \\ hammer or 
hirst frame || chevalet m. du mouton; 
ordon m. a) «saule f. || post of a ham- 
merstaud; hirst post || montant m. des 
tourillons du mouton. 13 

Hammer-haoke f. (Bergb) || hammer-sha- 
ped poll-pick \\ pic m. ou hoyau m. à 
tête; grelet m. s) «haue f. e. Hammer- 
hacke. b) «hUlse f. || helve ring; hirst; 
hurst y hulse f.; hurasse f., hus m. du 
gros marteau de forge, c) «klaue f. || 
claw of a hammer y panne f. à pied de 
biche, d) «kiotz m. y hammer tup || 
mouton m.; poids m. du mouton* 14 
Hammerkopf m. j| head of hammer || tête 
f. de marteau, a) «filzer m. (Piano) || 
hammer-head coverer || garnisseur m. de 
marteaux. 15 

Hammer-kran m. {| hammer-head crâne |} 
grue f. marteau, a) «Idtkolben m. || cop- 
per bit with an edge || soudoir m. en 
marteau, b) «mtthle f. ü hammer mill || 
moulin m. à marteaux. 16 

hkmmem }| to hammer {] marteler. 17 
Hammem n. des Motors y knocking || ta- 
page m.; cognement xn. 18 

Hammer-pinne f. |j pane of a hammer || 
panne f. du marteau, a) «sehlaeke f. || 
hammer slag; iron dross ]| paillette f. de 
fer; crasse f. du marteau; battiture f. 
b) «SGblag m. (Sohreibm) j| blow of the 
hammer \\ frappe f . du marteau. 19 

HanunerseÛag m. (Met) || forge soales pl.; 
hammerslag; iron soales pl. |j écailles 
fpL; pailles fpl.; battiture f. de fer; 
mâchefer m. a) Kupfsr« }) copper soale j] 
paillettes fpl. de cuivre. 20 

Hammersebittiod m. y forgeman; hammer- 
smith; black-smith; forger || forgeron 
m.; forgeur m.; marteleur m. 21 

Hammersehxxdede f. y hammer or tilt mill (j 
forge f. a)>'Stilek n. il drop forging jj 
pito f* étampée. 22 

HatamerMlifaiBbe I. y T-head or hammer 
boH y tmulon m. de loiidatioii. a) mît 


Nase 11 T-head boit with nose || boulon 
m. de fondation avec nez. 23 

Hammer-schwanz m. i| tail of a forge 
hammer y queue f. d’un marteau ou d’un 
martinet, a) «spitzhaue f. (Bergb) || pitch- 
ing poll-pick |1 pointerolle f. b) «stander 
m., einseitiger (Schmied) || single standard 
of a hammer i| montant m. unique d’un 
marteau-pilon, c) «stiel m. || hammer 
handle or ahaft || manche m. de marteau, 
d) «stock m. (Schmied) || anvil’s stock || 
billot m. de chabotte; tronchet m. de 
l’enclume. 24 

Hammerunterbrecher m. || hammer inter- 
rupter || interrupteur m. à marteau, 
a) magnetischor « |] magnctic hammer 
break || interrupteur m. magnétique à 
marteau. 25 

Hammer-walke f. || fulling mill || moulin m. 
à foulon, a) «welle f. || turning arhor of 
a hammer shaft || arbre m, moteur d’un 
pilon de forge. 26 

Hammerwerk n. 1| hammer or iron worka 
pl. ; hammer mill; plant of forges; tilt 
mill î! forge f.; moulin m. à forge. 27 
Hand f. (Münzw) || iayer-on \\ main f. ; 
posoir m. a) aus erster « H first hand H 
première main f. b) von « geschiniedet 1| 
hand forged !1 forgé à la main, c) über 
Hand holon 11 to haul hand over hand il 
haler main f. sur main. 28 

Hand-abzugm. (Waffenw) |1 hand release 1 
gâchette f. à main, a) -amboO m. ! 
hand or amall anvil I! tasseau m.; bi- 
gorneau m.; enclumeau m.; enclu- 
mette f. b) «amt n. (Fernm) || manual 
(‘xchange |[ bureau m. central manuel, 
c) «anode f. Il hand anode \\ anode f. 
à main. 29 

Handarbeitf. H handworking; hand work; 
manual labour j| travail m. ou ouvrage in. 
manuel; main f. d’œuvre. 30 

llandarbeiter m. || workman; manual 
labourer; mecanic || manœuvre m. 31 
Handarbeitsnadel f. || needle for needle 
Work 11 aiguille f. ou épingle f. pour les 
ouvrages manuels. 32 

Hand-autwinder m. (Web) || hand split- 
ter 1! ensoupleur m. à la main, a) «aus- 
gabe f. (Buch) 1| pocket édition 11 édi- 
tion f. de poche, b) «ausschalter m. 
(Elektr) H hand circuit breaker || inter- 
rupteur m. à main, c) «axt f . 1| hand axe 
Il hache f. à main, d) «bagger m. || hand 
drag II drague f. à la main, e) «bell n. 

Il hatchet ; hacket |1 hachette f . ; hache f . 
à main; hachereau xn. 33 

Handbetrieb m. || working by hand; 
hand operation or drive || commande f. 
ou marche f. à la main, a) « (Fernm) 11 
manual working || service m. manuel, 
b) für « oder Kraftbetrieb jj hand or 
power driven (j à commande f. mécani- 
que ou à main, c) Masoblne f. für « il 
machine for hand drive y machine f. 
pour service manuel. 34 

Handobetttel m. il hand bag |] réticule m. 
a) «blasebalg m. {| single bellows pl. || 
soufflet m. simple, b) «blseliscbere f. il 
hand plate shears pl.; (tixuhanV) 
snips pl. il cisaille f. à main pour tôle; 
cisailles fpl, (de ferblantier), c) «bkwk- 

r ' ai n. Il xnannal blocki^ systezn II 
ssritème xn. maniiel* 35 

Handbofmi m. (| leetoon J feston m. 36 
Handbolirer m. ll hand dj^ )j perceuse f. 
à xnasn; perforatrice f. à nudiL a) ^ Kir 
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Brauer H brewer’s gimblet H vrille f. de 
brasseur. 1 

Handbohrmasehine f. (Bergb) j| rock- 
drill worked by hand H perforatrice f. 
à main, a) (Techn) H hand boring 
machine H perceuse f. à main, b) ©lek- 
trische || clectric hand drill H perceuse 
f. électrique à main. 2 

Hand-breche f. || hand brake || broie f. 
à main, a) •«'bremse f. || hand brake j| 
frein m. à main ou de secours, b) -^brems- 
hebel m. Il hand brake lever H levier m. 
de frein à main, c) ^bttgelbelestigung f. 
(Masch) 11 hand clamping 1| fixation f.' du 
levier à main, d) -«^bUrste f . || hand-brush 
Il brosse f . à main, e) -'drahtgeflecht n. \\ 
hand made wire cloth H grillage m. fait 
à la main, f) ^drehmasehin© f. (Funkw) 

Il manual motor || moteur m. à com- 
mande manuelle, g) «druck m. H block 
or hand printing || impression f. à la 
main, h) -«^druoker m. || (block) hand 
printer H âm-primeur m. à la main, 
i) -'druckerei f. ftir Zeuge || hand cloth | 
printing H impression f. de tissus à la | 
main. 3 

llanddruck-maschine f. I| hand printing 
machine 1| imprimeuse f. à main, a) — 
spritze f. || pressure syringe |j seringue f. 
à main, b) -^tapete f . 11 hand printed wall 
paper H papier m. peint à la main. 4 
llandeinstellung f., leine || fine hand adjust- 
ment || réglage m. de précision à la 
main. 5 

Handel m. 11 trade; commerce H com- 
merce m. a) Ausfuhr^ || export (or 
outward) trade- ll commerce m. d’expor- 
tation. b) - mit dem Auslande |1 foreign 
trade; commerce 1 | trafic m. c) Ein- 
fuhr 11 import trade 1| commerce m. 
d’importation, d) treiben || to trade || 
faire le commerce; trafiquer, ©) über- 
seeisoher || transatlantic trade || com- 
merce m. transatlantique. 6 

handelnd || aoting || agissant. 7 

Handelg-abteilung f. (Bank) || commercial 
section |1 service m. des études com- 
merciales. a) >»adre0baeh n. || commer- 
cial or trades directory H annuaire m. 
ou almanach m. commercial ou de 
commerce, b) '^akademle f. || commercial 
college II académie f. commerciale; 
école f. des hautes études commer- 
ciales. 8 

Handelsbilanz f. || trade balance || balance 
f. commerciale; bilan m. a) aktive 1| 
active or favourable balance of trade |l 
bilan m. actif, b) die belasten |I to 
burden the trade balance || grever la 
balance commerciale, o) passive « || 
adverse or unfavourable or passive 
balance of trade i| bilan m. passif. 9 
Handels-dampfer m. Il marchant steamer {| 
vapeur m. marchand, a) «eisen n. jj 
merchant iron || fer m. marchand, 
b) ^flagge f . il merchant flag ]] pavillon m. 
marchand, e) ^flotte f. il trading or 
merchamt Beet || flotte f. marchande, 
d) •«trpfhelt f, || freedom of trade; free 
trade II liberté f. du commerce, e) 
rleht n. Il commercial court ti tribunal m. 
de commerce. 10 

lUsdeligeMlhHsliatt f. || company; fîrm ü 
«ooiété f. (de commerce) ; compagnie f. 
•) eine datichtaii i| to form a partner 
ehip II conatituer ou former une société f * 
de oommesoe. b) oitene | partnership; 


private company H société f. en nom 
collectif. 1 1 

Handels-gesetz n. || commercial law |1 
loi f. relative au commerce, a) ^gesetz- 
buch n. Il commercial code || code m. 
d© commerce, b) <«guQ m. H commer- 
cial casting |! fonte f. commerciale, 
c) ^haten m. 11 commercial harbour )1 
port m. de commerce, d) «>hoohschule f. |j 
university of commerce |j école f. 
supérieure de commerce, e) '«holz n. H 
timber for trade || bois m. du commerce, 
t) '«kammer f . [j chamber of commerce 1| 
chambre f. de commerce, g) -krieg m. 1| 
war upon trade H guerre f. do destruc- 
tion du commerce, h) -^marine f. || 
mercantile mariru? H marine f. mar- 
chande ou de commerce, i) '«^marke f. 

Il trade mark |1 marque f. déposée ou 
de fabrique, b) -^-ministerium n. H 
Board of Trade 1| ministère m. du com- 
merce, 1) ^niederlassung f. || trading 
settlomcnt; factory H comptoir m.; 
factorerie f. m) -«recht n. || commercial 
right 11 droit m, commercial, n) -schifl ii. 

11 merchant vessel; merchantman || 
navire m. marchand ou de commerce, 
o) «schiffbau m. H construction of 
merchant ships || construction f. des 
navires marchands, p) -^schule f. H 
school of commerce || école f. de com- 
merce. q) '«staiistik f. H commercial or 
trade statistics pl. |1 statistique f. com- i 
merciale ou de commerce. 12 

handelsUblich-e GUte f. || usual commer- 
cial quality H qualité f. courante. 

a) Ldnge f., zerteilen auf -^n 1| 
to divide into commercial lengths Ij 
débiter en longueurs fpl. commerciales. 

b) -«er Stahl m. || industrial or commercial 
Steel II acier m. du type commercial. 13 

Handels-verkehr m. || commercial inter- 
course; trade; traffic |1 rélations fpl. 
commerciales; marché m. des affaires, 
a) -«vertrag m. |1 commercial treaty 1| 
traité m. de commerce, b) -^wert m. H 
commercial value il vadeiir f. commer- 
ciale. c) -«'Zeichen n. || trade mark || 
marque f. (de commerce), d) ^zerstérer 
m. (Seew) || commerce raider |1 croi- 
seur m. corsaire. 14 

Handeltreibender m. merchant || commer- 
çant m. 15 

Hand-lahrwerk n. || hand traversing gear || 
déplacement m. commandé à la main, 
a) '•'tftrbung f. || hand inking (i encrage m. 
à main, b) •«ffiustel m. (Bergb) || (small) 
hammer; mallet; mincr’s hammer il 
massette f . ; masse f. à main, c) «feger m. 
li dust brush || balayette f. d) -^îeile f. I1 
small or hand file || lime f. plate ou à 
main; limatule f. e) <»fernrohr n. || 
portable telescope |i lunette f. à maiiL. 
f) «feuerlOscher m. || hand fire extin- 
guisher H extincteur m. de fou, g) 
feuerspritze f . 1| small hand fire engine || 
pompe f. à incendie à main, h) <«tener- 
watfe f. Il small arm; portable firearm U 
arme f. à feu portative, i) «^flttche f. |j 
palm of the hand y paume f. de la 
main, k) ^lormerei f. (Gieû) || hand 
moulding or forming i| façonnage m. ou 
moulage m. à la main. I) <^formma8e]il]i6 
f. Il hand moulding machine i| machine f. 
à mouler à la main, m) «-^trtfniiageliine f. H 
hand miUing machine (j fraiseuse f. 
(avec chariots) à main, a) «p^tttlirimg f. H 
knnd guide il guide-main m. 16 


Handgarn n. || hand-spun yarn ]| fil m. tissé 
à la main, a) ^leinen n. ll linen of hand- 
spun yarn ll toile f. de fil de main. 17 
Handgebldse n. || hand blow pipe \\ chalu- 
meau m. à main. 18 

handgetormter üaefaziegel m. 1| hand- 
formed roofing-tüe 1| tuile f. moulée à 
la main. 19 

Handgeiënder n. |! hand railing || main- 
courante f. 20 

Handgeld n. (Draufgeld) 1| eamest; handsel 
Il denier m. à Dieu, a) - (Heuer) |! ad- 
vance money; bounty |1 avance f. prime 
d’engagement. 21 

Hand-geîenk n. H wrist- joint li poignet m. 
a) --^gepack n. || small luggage {| bagages 
mpl. à main. 22 

handgeschmicdele Schraiibe f. |1 hand for- 
ged sorew || vis f. forgée à la main. 23 
haiidgeschépftes Papier n. H hand-made 
paper || jmpier m. à la cuve ou de main. 24 
I Uand-gespinst n. || hand-spun yarn |! fil m. 
j filé à la main, a) -^goivindebohror m. || 
hand screw tap |1 taraud m. à main, b) «-'• 
gieBmaschine f. (Schriftg) H hand casting 
machine 1| machine (f.) à fondre de 
mouvement à main, c) -'glocke f . H hand 
bell II clochette f . ; sonnette f . 25 

Ilandgranate f. || hand grenade |i grenade f . 

à main. 26 

Handgriff m. || handle; hand hold or 
grip 11 manche m.; poignée f.; griffe f. 

a) ^ (Gieh) ü stick; spindle stick ü 

croisée f.; manivelle f. du trousseau. 

b) (Handpresse) i| rounce; handle || 

manivelle f. e) angcschraubter li 
screwed-on handle il manche m. vissé, 
d) eines Biemens (Seew) |! handle of 
an oar H main f. d’aviron, e) eines 
Schwabbers 1| swab handle H aste m. 
d’une écoupée. 27 

llandhabe f. || handle || poignée f.; manette 
f . ; manche m. a) zum Brehcii j] 

handle for turning 1| manivelle f . à faire 
tourner, b) einer Kurbel 1| crank 
handle H poignée f. d’une manivelle. 28 
Jiandhaben H to operate ; to handle H 

opérer; manier. 29 

Handhabung f. |j handling; manipulation; 

management H maniement m. ; manœuvre 
I f, a) der ArbeitsstUcke H handling of 
I the working pièces H manipulation f . des 
pièces, b) falsche t| wrong manipulation 
Il fausse manipulation f. c) leichte il 
effortless operation |i manipulation f. 
facile. 30 

Hand-haken m. H hand hook || croc m. à 
main, a) «hammer m. ü hand hammer ll 
marteau m. à main, b) «haiumerwcrk n. 
Il small hammer work II petite forge f. 

c) «harmonika f. || accordiou i| accor- 
déon m. d) «hospeler m. (Spinn) || 
hand reelcr }! dévideur m. à la main. 31 

Handliebel m. i] hand lever |] levier m, à 
main, a) « (Lok) H starting-lever or bar || 
levier m. de mise en train. 32 

Hand-hebelbremge f . || hand lever brake i| 
frein m. à levier, a) «hefter m. (Bekl) jj 
hand baster || faufileur m. à la main. 33 
Handkarren m. || hand oart or traok or 
barrow 1| charrette f. à bras; baquet m. 
à msdn; galppin m. a) ^ zur B^brde- 
rttBg 11 wheel-barrow || brouette f. d© ter- 
rasaier, 34 

Hand-kelie f. il hand ladle |1 poche f. à 
main; cuiller m. de coulée, a) ^ketten* 
selierer m, (Web) il hand warper ü 
ourdisseur m. k la main, b) «klpplciirreii 
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m. Il whecl-b&rrow )i brouette f. c) 
kloben m. || hand or filing vice {} étau 
m. à main, d) ««klôpfel m. || mallet !| 
maillet m. e) ^koffer m. )j hand trunk fj 
valise f. (portative.) f) «-kugeldrtick- 
prtttgerât n. |i hand bail thrust appa- 
xutUB il appareil m. d'essai à la bille 
portative. 1 

Handkurbel f. || crank handle || poignée f. 
d*une manivelle, a) gekrôpfte || bent 
crank with handle || manivelle f. à 
main coudée, b) gerade « || straight crank 
with handle || manivelle I. à main droite, 
e) Kttgel* Il Bpherical crank with handle 
Il manivelle f. à main avec boule. 2 
Handlampe f. il hand or portable or inspec- 
tion lamp II lampe f. baladeuse ou por- 
tative ou de visite. 3 

Haadlanger m. || jobbing or handy man; 
helper U manœuvre m. a) (Maur) || 
hod-man il aide<maçon m. 4 

Hand^laterne f . |{ hand lantem i| lanterne f . 
à main, a) ««laiifkran m. il travelling 
crâne oporated by hand || pont m. rou- 
lant actionné à bras, b) '^leiste f . (Eisenb) 
Il hand rail || main f. courante. 5 

HÏndJer m. }| trader; retail trader; dealer [i 
marchand m.; négociant m. a) « für 
gebranchte Maaehinen |{ second-hand ma- 
chinery dealer I| marchand m. de ma- 
chines d’occasion. 6 

ilandleaebter m. || candie holder; candle- 
stick II bougeoir m. 7 

handUeh || handy; manageable li facile à 
manier; maniable; commode, a) leicht 
Il manageable || facile à manier, b) «e 
Bauart f. f( handy design || construction f . 
aisément maniaÜe. e) Instrument n. 

Il handy instrument || instrument m. 
(d'une forme) maniable. 8 

Handlielikeit f., grofie !| easy handling || 
maniement m. facile. 9 

Hanilocher m. || hand perforator or 
puncher {1 perforateur m. à main, a) 
fûr Kabelbetrieb || three-key perforator 
for çable code || perforateur m. pour le 


câble-code. 10 

Haniltog n. {| log || loch m. 11 

Handkit n. (Seew) i| hand lead || sonde f. 
à main; petite sonde f. a) «leine f. 
(Seew) il hand line || petite ligne f. de 

sonde. 12 


llandlung f. (Tat) |i action || action f . a) « 
(Geschâftshaus) (j business house H mai- 
son f. de commerce, b) gegen die gii« 
ten Sitten verstoBende || action con- 
trary to morality |i action f. contraire 
aux bonnes mœurs. 13 

Handlnngs-betUssener m. {j commercial 
clerk II employé m. de commerce; 
commis m. a) ^treiheit f. |{ Uberty of 
action |{ liberté f . d’action, b) ^-^gehilfe m. 
il mercbant’s clerk H employé m. de 
commerce; commis m. (marchand). 

e) ^retoender m. || commercial travelier îi 

commis m. voyageur. 14 

HmiNloiiiilsr ni. (Tapf) |j hand painter || 
peintre m. à la main, a) '•rmeiSel m. Il 
hand oold chisel || ciseau m. à main, 
b) «mikrcskOf h. |] hand microeco^ Il 
microscope m à main, c) ^misebnng f . (j 
hand mixing (j mélange m. à la maim 
d) «nlster m. H hsiid rivetter || rivèur m. 
à la main, e) f. Ii mill worked by 

hand; hand miU If moulin m. è bras. 

f) ^ttÜtniaw^iie I. S hand sewing ma- 
ohine ]{ machine I. â coudre à 

k numivéhe. f> ^«mmernnisauisehhis 


f. (Bûro) Il hand numbering machine || 
numéroteur m. à main, h) <»dler m. |] 
hand oiler )| graisseur m. à main m. i) 
élpumpe f. Il hand oil pump |i pompe f . de 
graissage à main, k) «ophthalmoskop n. || 
hand ophthalmoscope || ophtalmoscope 
m. à main. 1) «papier n. || hand-made 
paper || papier m. puisé ou de cuve. 15 
Handpferd n. i| off horse || cheval m. de 
main; sous-verge m. a) « (Seew) || life 
line II sauve-garde f. 16 

Handpflegeartikel m. j) article for mani- 
cure II article m. pour manicures. 17 
Hand-pinne f . H hand-tiller H barre f . franche, 
a) «platte f. der Segelmaoher || sailma- 
ker’s palm i| paumelle f.; paumet m. des 
voiliers. 1 8 

Handpresse f . || press ; hand press || presse f . 
à bras, a) Boehdrnek« || hand press for 
letterpress work i| presse f. d’imprimerie 
à bras, b) « mit Farbwerk || self-acting 
hand-press |i presse f. d’imprimerie con- 
struite à encrer les formes. 19 

Uandpressendrueker m. || pressman i| pres- 
sier m. 20 

Handpumpe f. |i hand pump |i pompe f. 
à main, a) « zum dlen {| hand oil pump U 
coup m. de poing. 21 

Handrad n. || hand wheel jj volant m. ou 
roue f. k main, a) « mit geraden Armen || 
hand whcel with straight arme || volant 
m. à main avec croisillons droits, b) « mit 
schrâgen Armen i{ hand wheel with 
slant arma )) volant m. à main avec 
croisillons obliques, c) « mit hohlem 
Kranx II hand wheel with hollow rim || 
volant m. à main avec volant creux, 
d) « mit vollem Kranz |{ hand wheel 
with full rim ü volant m. à main avec 
volant plein, e) « mit Wellenkranz H 
hand wheel with undulated rim || volant 
m. à main avec volant ondulé. 22 
Handradsohleffmaschlne f. |j plain grinding 
machine driven by a hand wheel || fruste 
machine f. à meuler commandée par 
un volant à main. 23 

Handramme f. (Zum Eintreiben von Pf&h- 
len) h hand pile-driver; ram mer || mouton 
m. à bras, a) « (Pflast) jj beetle; earth 
rammer || dame f.; demoiselle f. 24 
Hand-rechen m. ü hand mke || râteau m. 
à main, a) «rentier n. (Feldm) 1| field 
book H carnet m. b) «riemen m. {| hand 
strap II courroie f. à main, o) «rUekzug 
m. il hand retum 1} retour m. à main. 

d) «rnndstriokmascMne f. ij circular hand 

knitting machine H machine f. à tricoter 
circulaire à main, e) «sige f. ü hand or 
arm saw (| soie f. à main, f) «sattel m. H 
off-saddle; luggage saddle H sellette f. 
g) «sais m. (Buchdr) ü hand composi- 
tion If composition f. à main, h) «sehârf- 
stein m. || atone for sharpening by hand |i 
pierre f. à affûter à la main, f) «tebeiben* 
•ignal n. (Eisenb) I hand disk-signal i) 
disque m. manœuvré à la main. 25 

handselteiden (Bergb) | to oob or to sort 
ores pl. by hand {{ trier du minerai à 
la main. 26 

Hand-teheidvttg I. (Bergb) ^ hand sorting |} 
triage m. à la main, m) «tebcre f. (Met) jf 
hand shears pl. t! cisailles fpl. à maim 
b) «lebbiget ta* (Bergb) y miner’s hâtn- 
mer for striking tbe bcner | massette f. 

e) /-^sebMfiiitsebiRe t (j hand grinding- 
machine ; portable gzinder )( macbine f. à 
meqler on rectifier |K^ 

«lebi m. 1 haiid^gnitdctone Ü pierre f. k 


affiler ou à adoucir à la main, e) «sehlelf- 
vorriehtung f. fûr Messer s. Messerhand- 
sohleifvorriohtung. f) «sohUohter m. 
(Web) Il hand sizer |i enoolleur m. à la 
main, g) «schmied m. |{ hammer smith |] 
forgeur m. à la main, h) «BCfamierimg f. jj 
hand oiling or lubrication |) graissage m. 
à la main, i) «sehmiervorriohtung f. || 
hand lubricator || appareil m. de graissage 
à la main, k) «sohnitt (Tuchm) m. il 
hand cutting || coupage m. à la main. 
1) «sohnitzer m. |j hand carver i] sculpteur 
m. à la main. 27 

Handsohrift f . |) hand writing; manusoript || 
écriture f. manuscrite; manuscrit m. 

a) (laufende oder liegende) « U running 

hand || écriture f. coulée. 28 

Handschriltenmappe f. || manusoript cover 
or solder (A) || chemise f. pour manu- 
scrits. 29 

Handsohuh m. il glove |} gant m. a) Raum- 
woll« Il cotton glove || gant m. de coton. 

b) Bourrette* || bourrette glove |1 gant m. 

de bourrette. c) Faust* 1| mitten (| mi- 
taine f. ; moufle m. d) Filet* || lace glove li 
gant m. de filet, e) fingerloser « || mitten 
(I mitaine f. t) gefiitterter * || lined glove || 
gant m. fourré, g) Glacé* |j glacé glove || 
gant m. de peau, h) Gummi* || india- 
rubber glove || gant m. en caoutchouc, 
i) langer * |i elbow glove y gant m. passe- 
coude. k) lederner * |i leather glove || 
gant m. de peau. 1) Selden* {] silk glove || 
gant m. de soie, m) 8toff* || cloth glove {| 
gant m. en étoffe, n) Waschleder* |1 
washable leather glove || gant m. de 
peau lavable, o) WoH* 1| worsted glove || 
gant m. de laine, p) Zwirn* |{ thread 
glove II gant m. de fil. 30 

Handschuh-aufnahtnaherin f. y glove poin- 
ter y pointonneuse f. de ganterie d’étoffe, 
a) «ausschneider m. || glove puncher {| 
fendcur m. de gants, b) *fabrik f. || 
glove-manufactory |i ganterie f. e) *ferti- 
gung f. Il glove making || ganterie f. 
d) *finger m. || glove finger H doigt m. 
de gant, e) «former m. 1| glove folder || 
appreteur m. de gants, f) «formofen m. || 
finishing oven for gloves || four m. d’ap- 
prêt pour gants. 31 

Handsohuhknopt m. || button for gloves || 
bouton ro. pour gants, a) «annftheriii f. || 
glove buttoner [| boutonneuse f . de gants. 

32 

llandsobuhkndpter m. t| glove buttoner || 
crochet m. à gants. 33 

Handschnhleder n. {] tawed leather for 
gloves y peau f. mégissée pour gants, 
a) weiBgares * y tawed gloving- leather 
or glove-leather |t cuir m. mégissé pour 
gants. 34 

Handsebubmacher m. (| glove maker }| 
gantier m. 35 

Handsefaabmmeberel f. y glove making j] 
ganterie f. 36 

Handsebttb-^malebine f . y glove machine |] 
machine f. de ganterie, a) «niherin f. jj 
glove sewer y couseuse f. de ganterie oti 
de gants de peau, b) «nfthmsiebiiié t {| 
glove sewing machine y machine t k 
eoudre les gants. e> «lehnelder m. f giqVe 
cutter y coupeur m. de gants, d) «zftp* 
perei f. y glove stitching y piqûre f. de 
gants, e) «Hrtaff m. g glove fabric g tissu 
m. pour gants. I) «ftrieker m. y glove 
fcnittea g tricoteur m. de gants, g) 

Fwkit» 'i::|^ove 
; giusterie'd£>fèan:;'^’: 
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embroiderer |i brodeuse f. sur gants. 
I) ««w&seher œ. |( glove scourer fl net- 
toyeur m. de gants. 1 

Hand-schutzvorrlehtnng f. (| hand safety 
guard ii pare-main m. a) -«sellerei f. }j 
rope making by hand || fabrication f . des 
cordages à la main, b) «seite f. (Fuhrw) fl 
off-side II côté ra. de sous-verge; côté 
droit du conducteur d’un attelage, 

c) -«'Setzer m. (Buchdr) fl hand composi- 
tor H compositeur m. à main, d) --gleb n. || 
hand sieve || crible m. e) «spake f. || hand- 
speak fl anspect m. 2 

Handspektroskop n. il hand spectroscope || 
spectroscope m. à main, a) mit 
Reagensglaskondensor || hand spectro- 
soope with test tube condenser || spec- 
troscope m. à main muni du conden- 
sateur pour tubes à essai. 3 

lland-spiegel m. || hand glass jj glace f. 
à main, a) --spill n. |I bar capstan !| 
cabestan m. à bras, b) '^spinner m. |! 
hand spinner !| fileur m. à la main, 
c) -^spfnnerei f. |j hand spinning fl filage 
m. à la main, d) -^splnnrad n. || hand 
spinning wheel || rouet m. à filer à 
la main, e) «spitze f. (Textil) |! hand 
lacc| dentelle f. à la main, f) --spritze f. fl 
manual fire engine; syringe || pompe f. 
à main; seringue f. g) «.spuler m. 
(Spinn) Il hand spooler \\ bobineur m. 
à la main, h) -«stampte f. || beetle || 
demoiselle f.; dame f.; hie f. à main, 
i) «stempel m. (Büro) || hand stamp ]] 
timbre m. à main, k) ^^steuerrad n. 
(Schiff) Il hand steering- wheel ü roue f. 
du gouvernail à main. 4 

Handstfekerei f, (Erzeugnis) fl hand 
(made) embroidery \\ broderie f. à la 
main, a) (T&tigkeit) || hand embroi- 
dering || broderie f. à main. 5 

Hand-stickerln f. fl hand embroiderer \\ 
brodeuse f. à la main, a) -«stopfbacke f. |) 
ordinary tamping pick fl pioche f. 
ordinaire, b) ^strickmaschine f. H hand 
knitting machine il machine f. à tricoter 
à main, c) «strichziegel m. \\ brick 
formed in rooulds fl brique f. tassée 
dans des moules, d) «stOck n. (Geol) \\ 
geological specimen || échantillon ra. 

e) «'Stuhl m. (Web) fl hand frame; hand 
loom (1 métier m. à main ou à bras. 

f) ‘«(asehe f . fl handbag H réticule ra ; 

sac m. à main, g) -^teilgerftt n. (Werh- 
zeugmasch) fl hand indexing de vice fl 
appareil m. à diviser à main, h) -tort m. 
il hand-cut peat || tourbe f. extraite à 
la main. 6 

Handtoch n. fl towel || essuie-mains m.; 

serviette f. 7 

Handwafte f. i| smail arm f| arme f. porta- 
tive. 8 

Handwatfenkonütee n. j] small arms com- 
mittee fl comité m. des armes portatives. 

9 

Handwags f. |] hand scale || balance f. à 
main. 10 

handwarm || handwarm fl à la tempéra- 
ture de la main. 11 

Hand»we!ien n. fl hand loom weaving |j 
tissage m. 4 main, a) «weber m. fl b^d 
weaw fl m. à main. 12 

HandwelMÜrei t fl hand loom weaving |} 
tissage m. 4 Sa main; tissage m. au 
4 a) f^sneiignii n. |[ hand- 
trovaa goqd fl psoduit m- du tissage 4 


Handwerk n. fl trade; profession; handi- 
eraft; craft fl métier m.; profession f. 
(manuelle), a) (Ramme) }| ram; 
ram-block; rammer; rammer-log; mon- 
key 11 mouton m.; bélier m.; bilot m. 
de batte. 14 

Handwerker m. |] craftsman; tradesman; 
artisan; mcchanic || homme m. de 
métier; ouvrier m.; artisan m.; mé- 
canicien m. 16 

Handwerks-brauch m. || ctistom or way or 
manner of craftsmen || habitude f. des 
gens du métier; usage m. du métier. 

a) -kniff m. || mechanical dodge or 

knack or trick || coup m. de main; 
secret m.; truc m. 16 

handwerksmkOig 1| mechanical; by rou- 
tine; workman-like |î t<‘chnique; ma- 
chinal. 17 

Handwerkszeug n. || (hand)tools pl.; 
utensils pl.; instruments pl.; implé- 
menta pl. 11 outillage m.; outils mpl.; 
ustensiles mpl. 1 8 

Hand-wetzstefn m. |1 hand-whetstone i| 
pierre f. à aiguiser à la main, a) -*wlnde f . 

Il jack; hand winch fl cric m.; treuil m. 
à main, b) -^wlpper m. \\ hand tippler !| 
culbuteur m. à bras. 19 

Ifandzeichnung f. || pencil drawing || 
dessin m. à la plume, a) - (Unter- 
schrift) Il signature || signature f. 20 
Hand-zellenschalter m. || hand(-operated) 
battery awitch || réducteur-adjoncteur m. 
à main; réducteur m. à main, a) -*ziege- 
lei f. Il hand brick Works fl briqueterie f. 
à la main, b) «'Zirkel m. || dividers pl.; 
compassés pl. fl compas m. de mesure 
ou à pointes sèches. 21 

Hanf m. || hemp fl chanvre m. a) Bom* 
bay« Il Bombay hemp || bombax m. 

b) den - brechen || to break hemp || 
broyer le chanvre, c) in Fasern \\ 
hemp in fibres || chanvre m. en pailles. 

d) gekftmmier fl hacklcd hemp II 

chanvre m. peigné, e) gepochter || 
scutched hemp || chanvre m. teillé. 
f) gerôsteter • || retted hemp fl chanvre 
m, roui, g) halbreiner ^ || half de an 
hemp II chanvre m. mi-net. h) Manila» Il I 
Manda hemp || chanvre m. de Manille, i 
i) Rein {| scutched hemp || chanvre m. j 
teillé. k) roher -- || raw hemp 11 chanvre 
m. brut. I) den m. rupfen fl to pull 
hemp II arracher du chanvre, m) Saat'» fl 
female hemp ü chanvre m. femelle ou 
à fruits, n) don m. schklen oder 
sobleiOen il to pull off the bast of the j 
hemp J| teiller ou tUler le chanvre, i 
o) Sisal Il Sisal hemp fl sisal m. p) in 
Stengein || hemp in stems |j chanvre m. 
en tiges. 22 

Hanf-aafbereltungsmasebine f. || hemp 
dressing machine |] machine f. pour j 
préparer le chanvre, a) -•bereiter m. H 
hemp dresser || chanvrier m.; prépara- 
teur m. de chanvre, b) '►bund n, fl 
bundle || peignon m. e) >»dichtung f. |1 
hemp paoking; gasket || étoupage m. 
de chanvre, d) «faser t. || hemp fibre 
or yam fl brin m. ou fü m. de chanvre. 

e) '«'flechte f. fl hemp ooiling fl tresse f. 

de chanvre. 23 

Uanfgani n. fl hemp yam; spun hemp || 
fil m. de chanvre, a) -'Weber m. |i bemp 
yarii weaver jj tisseur m. de chanvre. 24 
Hattl^gort m. fl hemp strap fl sangle f. 
de chanvre, a) «handel m. fl hemp 
trade |( commerce m. du chanvre. 


b) ^hechel f. fl hemp hackle or comb fl 
regayoir m. c) -'hechelel f. ]' hemp 
hackling || peignage m. de chanvre, 
d) '^heehelniasehine f. fl hemp hackling 
machine (i machine f, à sérancer le 
chanvre, e) -'hede f. 11 hemp tow; hemp 
hard \\ étoupe f. de chanvre. 25 

Hanfleinwand f. i; hemp linen || toile f. 
de chanvre, a) -'weberel f. Il hemp 
linen weaving 1 | tissage m, de toiles de 
chanvre. 26 

Hanf-liderung f. || hemp packing fl garni- 
ture f. de chanvre, a) «liderungskolben 
m. Il hemp-packed piston || piston m. 
à étoupage ou à garniture de chanvre, 
b) '«loppe f. (Reepschl) |1 bundle of 
hemp 11 ceinture f. ou peignon m. de 
chanvre, c) <»nkhgarn n. ü hemp thread ! 
fil m. à coudre en chanvre, d) «nessel- 
kraut n. fl galeopsis herbe \\ herbe f. 
de galéopsis. e) •ftl n. Ij hemp seed oil 
11 huile f. de chêne vis ou de chanvre, 

f) -^papier n. |! hemp paper il papier m. 
de chanvre, g) «-reibemUhIe f. fl hemp 
mil! |l moulin m. à broyer le chanvre, 
h) '-'Fdste f. il retting of hemp || rouis- 
sage m. du chanvre, i) -^saat f. ![ hemp 
seed il chènevis m. k) •«same m. || hemp 
seed 11 graine f. de chanvre. I) •«'Sehlanfh 
ro. 11 hemp hose j| tuyau m. en chanvre, 
m) -i-setawinge f. j| swinglc \\ échanvroir 
m. n) «'Seele f. (Seil) fl hemp or hempen 
core I! âme f. de chanvre. 27 

Hanfseil n. fl hemp rope or cord fl câble 
m. ou corde f. en chanvre, a) -•'Schmiere 
f. Il hemp-rope grease fl graisse f. pour 
câbles de chanvre . 28 

Hanfgpinner m. || hemp spinner I| fileur m. 

de chanvre. 29 

Hanfspinnerei f. || hemp spinning mül || 
filature f . de chanvre, a) --inasehlne f. fl 
bemp spinning machine || machine f. 
à filer le chanvre. 30 

Hant-tasche f. fl hemp bag (| sac m. en 
chanvre, a) <*tau n. || hempen rope || 
cordage m. de chanvre, b) -«urnspinnung 
f. Il hemp oovering fl guipage m. de 
chanvre, c) •'weber m. fl hemp weaver || 
tisseur m. de chanvre, d) --werg n. || 
hemp hard or codille fl étoupe f. de 
chanvre, e) «zopf m. fl hemp coiling 11 
tresse f. de chanvre, f) '^lubereitung f. || 
hemp dressing fl préparation f. du 
chanvre, g) ««zwirner m. || hemp twister fl 
retordeur m. de chanvre, h) -'Zwirnerei 
f . 11 hemp twist mill fl retorderie f . de 
chanvre. 31 

Rang m. (Gel&nde) fl slope; fall ; declivity |1 
pente I.; penchant m. a) elnes Baehes 
Il descent of a roof fl pente f . ou inclinaison 
f. ou descente f . d’un toit, b) einer Tol- 
sperre li aide of a barrage |] coteau m. 
d’un barrage. 32 

HUnge-anscbluOdos^ f. (Elektr) || suspended 
contact box fl prise f, de courant 4 sus- 
pension. a) '^antenne f. a. Hàngeluft* 
leiter. 83 

Hkngebahn f. (Fôrderbahn) ]] suspended 
or overhead railway fl transporteur m. 
aérien à câble, a) ( Verkehr) || suspended 
or suspension or serial railway j) chemin 
m. de fer aérien; voie I. suspendue, 
b) Blektro-' || electric funicular railway : 
suspended electric railway; clectro ovtr- 
head railway fl chemin m. de fer électri- 
que à suspensioit; électro-chemin m. sus- 
pendu; transporteur m. aérien électri- 
que. 34 
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Hl&iig«l>aliiiwageii m. {| wagon for suspen* 
sion railway I| wagonnet m. de chemin de 
1er suspendu. 1 

Hftiige*balken m. [j hanging beam {| pou> 
trelle I. pendante, a) «^band n. (Bauk) t| 
hanging tie i| moise f. pendante. 2 
Hkngebank I. (Bergb) It bank; pit-mouth; 
pitbank; hang-benoh || margelle f.; re- 
cette f,; palier m. de déchargement; pas 
m. de bure, a) Abiug^ Il delivery plat- 
form 11 palier m. d’exploitation. 3 

Hkngebankunterzug m. || way-board gir- 
der II poutre f. traverse de recette. 4 

Hkiigeboek m. || hanger braoket; shaft ^ 
hanger 11 chaise f. pendante, a) einsliu- 
Uger « Il king post truss || ferme f. à un 
poinçon. b> obérer ~ || crown post truss 1| 
ferme f. supérieure, c) zweiskuliger || 
quejen post truss || ferme f. à deux 
poinçons. 5 

Hknge-boden m. (Bauw) |t~hanging floor ({ 
soupente f. a) ^^brücke f. || hanging or 
suspension or pendant bridge |{ pont m. 
suspendu, b) <«deeke f.”(Bauw) || suspen- 
ded roof || ciel m. suspendu, o) «doeke f. 
(WindmûU) || hanging support; hanger || 
pilier m. suspendu, d) ««drehschuh m. ü 
tuming suspension' shoe |] sabot m. de 
suspension pivotant. 6 

Hkngeeisen n. (Lok) || suspension iron; han- 
ger Il fer m. ou tige f. de suspension, 
a) '*•' (Zimm) || tie band; hanger || étrier 
m. 7 

Hknge-gerttst n. (Zimm) jj hanging-stage |j 
échafaud m. ou pont m. volant, a) «gurt 

m. (Sattl) Il girth || ventrière f. b) instru- 

ment n. Il suspended instrument |I instru- 
ment m. à suspension, c) ^isolator m. || 
suspension insulator || isolateur m. à 
suspension. 8 

Hlingekatze f . || travelling crab |i chariot m. 
suspendu, a) Einschienen^ |j monorail 
travelling crab I| chariot m, monorail 
suspendu. 9 

Hknge'keite f . {| suspension chain || chaîne 
f. de suspension, a) -^knie n. || hanging 
knee || courbe f. verticale, b) «kombUse f . 

Il swinging lire hearth |} fourneau m. à 
roulis. 10 

Hkttgekompafi m. (Bergb) || miner’s com- 
pass; oiroumferentor || boussole f. ou 
poche f. de mineur, a) «•' (Seew) || cabin 
or hanging compass || compas m. pen- 
dant ou renversé. 11 

Hânge-kbhler m. || underslung radiator {| 
radiateur m. à ^lipse. a) ^kupplungs- 
dose f . t! suspension ooupling-box || boîte f . 
d’accouplement à suspension, b) «lager 

n. Il hanging bearing {| palier m. pendant, 

e) >«]ampe f. || suspended lamp; pendant; 
swing lamp |{ lampe f. à suspension; 
suspension f. 12 

Hinfelicbtgaslàmpe f. || suspended or in- 
yerted gas lamp || lampe f. à gaz à 
éclairage renversé. 13 

fiingaliiftleiter m. || trailing antenna; traü- 
ing aerial fi antenne f. suspendue. 14 

Himgematte f. Il hammock (| hamac m. ; 

Strapontin m.; branle m. 15 

lianfen R to hang; to be suspended fi être 
suspendu; pendie. 16 

bftiigeu (auiChftngen) || to hang up; to sus- 
pend R pendre. a) (Bergb) fi to let down; 
to lower R abaisser, b) daa Ventfl faftngt f| 
the valve sticks R la soupape reste ao- 
oroohée. c) an éot Songe 1 « (Miner) R i 
to adhéré to the tongoe |( napper à la 
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hangendo Sehicht f. || hanging wall; roof; 
upper surface || couche f. supérieure; 
toit m. 18 

hftngend-es AnsiafiTentil n. || overhead cx- 
haust valve |j soupape f. d’échappement 
commandée par le haut, a) <«6 Ventilan- 
ordnung f. || valve in heod; overhead 
valve arrangement || soupapes fpl. à 
culbuteurs. 19 

Hangendes n. (Bergb) || roof of a seam || 
toit m. d’une couche; couche f. située 
au toit. 20 

Hkngepaneel n. || hanger board || panneau 
m. suspendu. 21 

Hanger m. (Schiffb) }1 fiUing futtock || 
allonge f. de remplissage, a) (Trocken- 
leine) H pendant |i pantoire f.; ptmdeux j 
m. 22 

Hangerblook m. || tackle pendant’s block !| 
poulie f. de pantoire. 23 

Hkngeschiene f. || suspension rail || rail m. 
suspendu, a) (Bauk) || hanging tie |i 
moise f. pendante. 24 

Hknge-schleifmaschine f. \\ pendulum or 
swing griiiding machine || machine f. 
à meuler oscillante, a) --sohloO n. || pad- 
lock II cadenas m.; serrure f. pendante, 
b) «stange f. U hanging rod || tige f. de 
suspension, c) ^tiseh m. 1| swinging table 
Il table f. à roulis. 25 

Hftngewerk n. (Zimm) II (hanging) truss || 
armature f . ; ferme f . à poinçons, a) im 
Dach II truss of roofing \\ armature f. de 
ferme, b) einfaehes 1| king post truss jj 
ferme f. à un poinçon, c) « mit einer 
Hftngesliule (Zimm) || klng-post truss || 
armature f. ou ferme f. à un seul poinçon, 
d) mit zwei Hkngegkulen (Zimm) || 
queen-post truss |! armature f. ou ferme f. 
à clefs pendantes ou à deux poinçons. 26 
Hkngewerfcs-binder m. (Zimm) [| joggle 
truss II ferme f. en arbalète, a) '«brUcke f. 

11 truss framed bridge H pont m. à raoises 
pendantes et à décharges, b) '•'Strebe f . || 
truss post II poinçon m. 27 

Hknge-zentrifuge f. \\ hanging oentrifugal |j 
centrifuge f. suspendue, a) ^zeng n. 
(Bergb) \\ miner’s compass; circumferen- 
tor II poche f. de mineur. 28 

Hknghaiis n. (Bleich) || drying-house || 
séch wir m.; étendoir m.; sécherie f.; 
étendage m. 29 

Hantel f. )} dumb bell || haltère m. 30 
Hantiernng f. || working || manœuvre f. 
a) ^ von Werksttteken || handling the 
job II manutention f. des pièces. 31 
Harfe f. f| harp R harpe f. 32 

Harfenbaaer m. || harp maker || facteur m. 

de harpes. 33 

Harke f. || rake fi râteau m. a) s. auch 
Reohen. 34 

Harmoniendte f. R flûte harmonium R har- 
monie-flûte f. 35 

Harmonika f. (| harmonica R harmonica m. 
a) ^besohlftge mpl. R conœrtina fittings 
pl. R gamitures fpl. d’harmonicas. 36 
harmoiüfch |{ harmonie R harmonique. 37 
harmoiilseh-s Frequenz f. |{ harmonie fre- 
quenoy |{ fréquence f. harmonique, a) 
Kurve |. R harmonie curve R oourbe I. 
harmonique, b) Mittel n. (Math.) |j 
harmonisai mean R moyen m. harmoni- 
que. 38 

Harmenisoliel. il harmonie il harmonique f. 
a) dreiiaiiliia R triple harmonio | kar- 
monique f. de rapg trois; multiple f . de 
trois» $9 


Harmonium n. || harmonium || harmonium 
m. 40 

Harmotom m. (Min) oross-stone; harmo- 
tome II pierre f. de croix; harmotome m. 

41 

Harn m. || urine \\ urine f. 42 

Harnisch m. (Bergb) || slickensides pl. || 
surface f. polie de roche ou de minerai. 

a) fûr Websttlhle || weaving loom harness 
Il harnais m. pour métiers à tisser. 43 

Harniseb-brett n. (Web) || compass or hole 
or harness board H planche f. d’arcades 
ou à trous, a) «•bürster ra. (Web) |i 
harness brusher j| brosseur m. de lames. 

b) '«Htze f. 11 harness-cord H maille f. de 
harnais, c) -^weber m. || harness loom 
xveaver H lissier m.; tisseur m. de lisses. 

44 

Harnskure f. || uric acid il acide m. urique. 

45 

Harnstoff m. 11 urea H urée f. 46 

Harpune f. |j harpoon; fish spear or gig; 
fizgig II harpon m.; foène f.; fouane f. 
a) mit der BOhiefien || to shoot or to 
throw a harpoon |1 darder. 47 

Harpunenkanone f. || harpoon gun || canon - 
harpon m. pour la pêche de la baleine. 48 
harpiinieren î| to harpoon 1| harponner. 49 
Harpunierer m. || harpooner fi harponneur 
m, 50 

Harpunleine f. || whale lino || ligne f. de 
harpon. 61 

hart 11 hard || dur; rude, a) • (Fkrb) || 
hard; harsh || aigre, b) - (Seew) \\ hard; 
close; near || dur; fort; près, c) - (Web- 
stoff) Il harsh; not finished || rude; dur 
au toucher, d) werden 1| to solidify || 
se durcir; solidifier, e) -es Wasser n. 1| 
hard water 1| eau f. crue, t) -es und che- 
misch widerstandafahiges Glas n. || hard 
glass offering great résistance to Chemical 
influences || verre m. dur résistant bien 
aux agents chimiques. 52 

hiirtbarer Stalil m. \\ steel capable of being 
hardened j| acier m. pouvant être trempé 
ou prenant la trempe. 63 

Hartbindsel n. || throat seizing || amarrage 
m. en étrive. 64 

Hartblei n. || hard or slag lead || plomb m. 
aigre ou durci ou dur. a) -rabmen m. I| 
hard lead frame || cadre m. en plomb 
durci. 66 

Hart-brandstein m. (Ziegel) R hard burnt 
brick; stock brick R brique f. hollandaise. 

a) -brot n. R ship’s biscuit; sea bread || 

biscuit m. 66 

Harte f . (Chem ; Met) R hardness ; tempering || 
dureté f.; trempe f. a) infolge der 
aoOerordentlioheii - ist der Verschleifi m. 
gering R owing to the extraordinary 
hardness the wear and tear is very 
small II dureté f. très tenace — ce qui 
fait que Tusure f. des pièces est minime. 

b) Brinell- R Brinell hardness |j dureté f. 

Brinell. e) dynamisehe - || dynamic 
hardness R dureté f. dynamique, d) Oe* 
samt- R total hardness R dûreté I. totale, 
e) Hlag- Il glass hardness R trempe f. 
glacée, f) gleiobmiUlIge ^ R uniform 
hardness R dureté f. tiniforme. g) Ober* 
flkoben- R hardness on parts of the 
surface R dureté t à certaines parties 
de là suifaee* b) den ganzen (Ruarseiiiiltt 
diurolidriiifaBda - R luadnesa unitonlÿ 
penetroting the entiro seotion R dnroté f. 
pénétrant t<n»te là^ dk» ist 

iva gàiisan (luencbBitt die gletebe R 
the hài^peiM is nhifdrm the whole ctobê 
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section H la dureté est la même dans toute 
la section transversale, k) sohneidhal- 
tende |j hardness of great cutting 
effect II dureté f. tranchante ou d’outil 
coupant. 1) spréde « || brittle hardness H 
dureté f. d’un caractère cassant, m) Ver- 
schleiB^ || résistance against wear and 
tear || dureté f. qui rend l’acier fort 
résistant à l’usure, n) des Wassers || 
hardness of water H crudité f . ou dureté f . 
de l’eau, o) zdhe || tough hardness || 
dureté f. tenace. 1 

Uarte-anlage f. || hardening installation H 
installation f . à tremper, a) <-^anleitung f. 
(I instruction for the hardening process || 
instruction f. pour le procédé de trempe 
des aciers, b) •'bad n. || quenching or 
tempering bath || bain m. de durcisse- 
ment. c) «einrichtung f. H hardening 
installation || installation f. de trempe, 
d) «>^flammofen m. H tempering flame 
furnaco H four m. à réverbère à tremper. 2 
Hartegrad m. || degree of hardness; tem- 
per II degré m. de dureté; trempe f. a) den 
« des Stables angeben j| to indicate the 
hardness of steel || renseigner le degré 
de dureté de l’acier. 3 

Uartegradbezeichnung f. (Bleistift) || dé- 
signation of the hardness degree ll 
désignation f. du degré de dureté. 4 
Harteisen n. || hard iron || fonte f. dure. 5 
Hartekammer f. || hardening shop || atelier 
m. de trempe. 6 

Hartekessel m. || hardening boiler || bassin 
m. de trempe; autoclave m. a) Stein-- 1| 
pan for hardening lime stone |1 chaudière f . 
pour le durcissement de pierres. 7 

Hartekessel-batterie f. (Kalksandstein) || 
battery of hardening boilers H batterie 
f. d’autoclaves, a) «haus n. |1 hardening- 
boiler house (| hall m. des autoclaves. 8 
H&rte-messer m. (Miner) || sklerometer || 
scléromètre m. a) -«^mJtte] n. || hardening 
compound or agent || substance f. pour 
tremper. 9 

harten (Met) y to temper; to harden 1| 
tremper; durcir; endurcir, a) im Ein^ 
satz m. Il to caseharden || tremper la 
surface f. b) den Film m. || to harden 
the film || durcir la pellicule, o) den Stahl 
m. H to temper or to harden the steel || 
donner la trempe à l’acier; tremper 
l’acier. 10 

Hkrten n., durch and nachheriges An- 
lassen n. werden hôhere Festigkeiten 
fpl. erzielt'll by means of hardening and 
subséquent annealing higher resisting 
qualities may be obtained || on obtient 
des résistances fpl. plus élevées quand 
on fait revenir l’acier m. après une 
trempe, a) der Stahl m. erhklt belm « 
eine ziemlich tiefgehende harte Sohioht || 
the hard layer of hardened steel goes 
down fairly deep i| par la trempe l’acier 
se durcit à une assez grande profondeur. 

11 

Hkrteofen m. || hardening furnaoe; tem- 
pering stove or furnace || four m. de 
trempe ou à tremper, a) die Erhltznng f . 
ertot^ in Hârteôfen mpl. von geeigneter 
GrüBe {| the heatlng takes place in har- 
dening fumaoes of oonvenient size i| le 
chauffage a lieu dans des fours à tremper 
d’un volume proportionné, b) Oltth- 
uhd y annealing and hardening furnaoe 
Il four m. à chauffer et tremper. 12 
Hkrle^âparat n. |j hardening préparation 
I pré|Niration f. k tremper, a) «^presse f. y 
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quenching press H presse f. à tremper, 
b) ^prttlgerat n. || hardness tester |j 
appareil m. à éprouver la dureté, c) 
prttfmasehine f. |i hardness testing ma- 
chine Il machine f. à vérifier la dureté. 13 
Hkrteprtttung f. (Werkstoff) || hardness 
test II examen m. de la dureté, a) ^ 
der Innenflaohen || hardness test of 
inner surfaces |i essai m. de dureté des 
surfaces intérieures, b) -- von Werkstoff H 
hardness tester for matorial || essai m. 
de dureté de matériel. 14 

Hartepulver n. || cementing or cementation 
or tempering powder || poudre f. à trem- 
per ou à cémenter, a) Einwirkung f. des 
11 action of the cementing powder || 
influence f. de la poudre à cémenter, 
b) das muB ûberall fest anliegen || 
the cementing powder must lie close 
against the surfaces to be cemented |1 
la poudre à cémenter doit toucher à toutes 
les surfaces à cémenter. 16 

Hiirter m. f| hardener; tempering work- 
man |1 trompeur m. 16 

Harterei f. || hardening shop || atelier m. 
de trempe, a) Draht*^ ]| wire hardening 
plant il installation f. de trempe des 
fils. 17 

llàrte-riB m. {{ crack or flaw or fissure from 
tempering || fissure f . de trompe ; gerçure 
f . ; crevasse f . ; crique f . a) -^skale f . || scale 
of hardness i| échelle f. de dureté, b) 
temperatur f. |i hardening température || 
température f. de trempe, c) -tiefe f. || 
depth of hardening || épaisseur f. de la 
couche durcie; épaisseur f. de trempe, 
d) «top! m. für Fellenfertlgung || anneal- 
ing pot for file makers || auge f . à trem- 
per les limes. ©) -•trog m. j] hardening 
trough II cuve f . à tremper, f) '^verfahren 
n. Il hardening process || procédé m. de 
trempe, g) -verzug m. || distortion due 
to hardening U déformation f. qui se pro- 
duit lors de la trempe, h) '•'Wasser n. || 
tempering or hardening water 1| eau f. 
ou liquide m. de trempe. 18 

Uartfeuerporzellan n. || hard porcelain || 
porcelaine f. dure ou véritable. 19 
Hartflofi n. {| spiegeleisen ; spigle iron; 
speoular pig-iron || fonte f. spéculaire ou 
miroitante. 20 

hartgeldtet |i hard-soldered |i soudé fort. 21 
Hartglas n. j| hard or toughen glass || 
verre m. trempé ou dur. a) hitzebMt&n- 
diges il heatproof hard-glass || verre m. 
trempé insensible à la chaleur. 22 
HartgrieOmiLhle f. || hard semolina mill || 
semoulerie f. 23 

Hartgummi n. || hard rubber; hardened 
caoutchouc; ebonite || caoutchouc m. 
durci; ébonite m. 24 

Hartgummi-deokel m. H hard rubber oover i| 
couvercle m. en ébonite. a) -ring m. j| 
ebonite ring i| bague f. en ébonite. b) 
rolle f. Il ebonite pulley || poulie f. en 
ébonite. c) <«8oheibe f. || hard rubber 
disk il disque m. en caoutchouc durci, 
d) «^tisoh m. (Opt) H vulcanite stage U 

platine f. en ébonite. e) -'Waren fpl. Ü 

elionite wore (j articles mpl. en caout- 
chouc durci. 26 

HartguO m. (Erzeugnis) H chilled oasting || 
fonte f. moulée en coquille, a) - (Tfttig- 
keit) il ohilUng; chill oasting H fonte f. 
en coquille. 26 

HartguB-^gesohoS n. j| chilled shot H pro- 
jectile m. en fonte dure, a) ^herzitttek n. 
(Bisenb) || case hardened frog or oross- 
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ing II croisement m. en fonte durcie, 
b) «kdrper m. i| chilled cast-iron part || 
pièce f. en fonte durcie, o) '•kreu- 
zung f. (Ëisenb) (| case hardened frog 
or Crossing H croisement m. en fonte 
durcie, d) «Ikufer m. |] chilled iron 
runner || meule f. de fonte en coquille, 
e) --rad n. || chilled wheel H roue f. ©n 
fonte durcie, f) <*tiegel m. |1 case har- 
dening pot II coffre m. de cémentation, 
g) >«walz© f. Il case-hardened cylinder; 
chilled roU; chilled iron well || cylindre 
m. de fonte dur(ci)e ou de fonte trempée 
ou de fonte en coquille. 27 

Hart'harz n. für Laok || hardened resin 
for varnish || résine f. durcie pour 
vernis, a) «’hau© f. (Bergb) || granité axe || 
pioche f. à granité, b) ^hoiz n. || hard- 
wood II bois m. dur. 28 

Hartit m. (Min) |1 hartite; hardenite || 
hartite f. 29 

Hart-kautschuk m. || hard caoutchouc |i 
caoutchouc m. durci, a) '*-klamm m. 
(Bergb) || hard rebel rock; hard rock 
or stone || roche f. très dure, b) <*kobalt- 
©rz n. Il skutterudite; modumite || 
arséniure f. de cobalt de Scuterud ©n 
Norwège. c) '«kobaltkies m. || skutteru- 
dite; modumite || arséniure f. de cobalt 
(de Scuterud en Norvège). 30 

Hartkupfer n. || hard copper || cuivre m. 
dur. a) '«'draht m. H harddrawn copper 
wire II fil m. de cuivre écroui. 31 
Hartlanler m. (Schiff) i| good or smart 
sailer || fort bon voilier m.; marcheur m.; 
vaisseau m. léger à la voile. 32 

Hartlot n. || hard solder |i brasure f.; sou- 
(dure f. forte ou dure.) 33 

hartléten || to braze; to hard-solder || 
braaer. 34 

Hart-lôten n. l| hard-soldering; brazing (( 
soudure f. forte; brasure f. a) «^léter m. |j 
brazier || braseur m. b) ^Idtung f. il 
brazing |] brasage m.; brasure f. 35 
Hart-manganerz n. || psilomelan; bary- 
tiferous oxide of manganèse; compact 
and fibrous manganèse ore || psilomélane 
m.; hydroxyde m. de manganèse bary- 
tifère ou de manganèse oxydé; manga- 
nèse m. barytique hydraté, a) «•'m©i6©l 

m. Il chipping chiselH burin m. b) «'metall 

n. (Zinnlegierung) || hard métal; (plate-) 
pewter |j étain m. fort; potin m. 
e) -«nickel m. H hard (solid) nickel || 
nickel m. pur trempé; nickel m. dur. 36 

Hartpapier n. || hard paper |1 papier m. 
dur. a) «dose f. || hard paper box H 
boîte f. de papier endurci. 37 

Hart-peeh n. || hard or dry pitch. i| brai m. 
sec. a) «porzellan n. || hard porcelain |j 
porcelaine f. dure. 38 

Hartriegelholz n. || dog wood {| sanguin m.; 
cornouiller m. sanguin, a) gelbes « || 
comel wood j| cornouiller m. 39 

Hartriegelwerkzeugheft n. {] cornelian 
wood handle || manche m^ en cor- 
nouiller. 40 

Hartsalzmtthie f. || hard sait mill |] mou- 
lin m. à sels durs. 41 

hartschalige Mandel f. |j hard shelled 
almond ]j amande f. en coque dure. 42 
hartschlagen || to cool-hammer; to ©old 
hammer; to hammer-harden |i écrouîr; 
battre à froid sur l’enclume. 43 

Hartspiritus m. |{ hard spirit il alcool m. 

durci ou solidifié. 44 

Hartstahl m. y hard steel II acier m. dur. 
a) «panzerung f. der Ctoldschrknke II 
19 
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h«rd Steel armour of safes il blindage m. 
en acier au manganèse de ooffies-forts. 

1 

Hart«steiii m. K hard stone || pierre f. dure. 
•) -Hiteiiigat n. U iron stone ware Ü 
faïence f. fine. 2 

Harltroeken-glansèl n. j} hard diying 
briliiant oil |] huile f. brillante de séchage 
dur. a) «èl n. {| hard drying oil || huile f. 
de séchage dur. 3 

Eirtong f. (Met) |i tempering^ hardening || 
trempe f.; durcissement m. a) den Guû- 
stûoken aufiensettlge geben || to give 
extemal hardneas to the oastings i| 
donner aux moulages mpl. une dureté 
à la surface, b) bis zu etwa einem Drit* 
tel der Plattendieke j| hardening to 
about one third of the plate thick- 
nesB il dureté f. allant jusqu'au environ 
tiers de l’épaisseur de la plaque, e) 
£in8atz>^ || case hardening || cémentation 
f. en paquet; trempe f. de surface. 

d) « von Gips jj hardening plaster i| dur> 

cissage m. des plâtres, e) Il air 

hardening || trempe f. à l’air, f) ôl*' .|| 
oil hardening |] trempe f. à l’huile, 
g) Uefgehende || hardneas going down 
fairly deep (I dureté f. d’une assez grande 
profondeur, h) Yasser'*' H water harden- 
ing (] trempe f. à l’eau, i) ^ von weichen 
Steinen {j hardening soft stones ü dur- 
cissage m. des pierres tendres. 4 

Hdrtiings-kohle f. |i hardening carbon t| 
carbone m. de trempe, a) ^vertahren n. 
(Fett) H hydrogenizing process |] pro- 
cédé m. d’hydrogénation. 5 

Hartwalse f. || case-hardened or chilled 
roUer ü cylindre m. en fonte durcie à 
la surface. 6 

Hartserkleinerung f. i| crushing hard 
materials jj broyage m. ou concassage m. 
des matières dures. 7 

Hartserkleinerungs-anlage f. {| crushing 
plant for hard materials (| fabrique f. 
pour traitement des matières dures. 

a) ^maschine f. {j hard crusher; disinte- 

grating mill t| broyeur m. à matière 
dure; bocard m. 8 

Hartslun n. Q pewter ü potin m. 9 

Hars n. (1 rosin; resin; gum; pitch {| 
résine f.; poix f. a) Benzoe*' || benzoin 
gum H gomme f. de benjoin, b) Bur- 
gunderri' i) Burgundy pitch |j poix f. 
de Bourgogne, e) Fiehten^ K pine resin {i 
résine f. de pin. d) Klnehbaum'*' H 
cherry gum i| gomme f. de cerisier. 

e) kanstUelies « || artificial rosin or 

resin H résine f. artificielle. 10 

Hars-destillatton f. ü resin distillation 8 
distillation f. de résine, a) '^destllla- 
tlunsaiilage f. li rosin distilUng plant 8 
installation f. de distillation de résine. 

b) «elektrisitât f . 0 résinons electricity 8 

électricité f . résineuse ou négative, 
e) ^eraeugttls n. 1{ rosin product 8 pro- 
duit m. résineux, d) ^gas n 8 resin 
gas 8 résine, e) «^genicb m. H 

resin odour 8 odeur f. de résine, f) ^ge« 
winnuiig f. 8 resin tapping 8 résinage m. 
g) •o'glaaz nii (Min) 8 resinous lustre 8 
éclat m. résineux. 11 

karalg 8 resinous 8 résineux. 12 

Kars-kanal m. (Holz) 8 resin duct 8 canal 
m. résinifère. a) «'kltt m. 0 résinons 
putty or cement; rosin mastic 1 mastic 
m. résineux, b) •'hiiebeii m. 8 cake of 
rcfin 8 disque m. de résine, à) ^«leini m. 
I sise | colle f. de résihe. d) 


mang f. (Buohb) 8 vegetable sise 8 
collage m. résineux, e) •«masse f. 8 
resinous oompouud 8 masse f. résineuse, 

f) «mtthle f. 8 resin mill || moulin m. 
de résine, g) «oten m. 8 resin oven 1( 
four m. à résine, b) «51 n. 8 resin or 
rosin oil i| huile f. de résine, i) «peeh n. 
8 oommon rosin; liquid pitch || résine f. 
commune; brai m. sec; poix-réeine f.; 
poix f. grasse, k) «produkt n. s. Harz- 
erzeugnis. 13 

harireieh (Holz) |] highly resinous || riche 
! en résine, a) «es Hols n. ü resinous 
wood 8 bois m. résineux. 14 

harzsanres Blei n. |{ lead resinate )| rési- 
nate m. de plomb. 15 

Hars-s&nre f. (Chem) |i resin acid |j acide m. 
résineux, a) «sebmeliaulage f. )| rosin 
melting plant 8 installation f. de fusion 
de résine, b) «selle f. ij resin or rosin 
soap II savon m. résineux ou de résine, 

c) «sieder m. || resin humer || fondeur m. 
de résine, d) «stab m. || resin rod 8 
I bâton m. de résine, e) «taigseite f. s. 

I Harzseife. f) «tanne f. || resiniferous 
fir-tree 8 sapin m. résineux, g) «semeut 
m. Il resinous oement 8 ciment m. de 
résine. 16 

I Haschisch m. || haschisch; Indian hemp || 
haschisch m.; herbe f. de chanvre in- 
[ dien. 17 

I HaselnuB f. || hazelnut; filbert j| noisette 
I f.; aveline f. a) «baum m. Il hazel or 
hazelnut tree || noisetier m. 18 

I Hasel'Stande f. |i hazel tree || noisetier m. 

a) «strauchwerk n. 8 hazel shrub ]| noise- 
I tier m. 19 

i Haselwuri f. || cabaric root i] racine f. 

d’asari. 20 

Hasen-haar n. || hare’s bair |j poil m. de 
lapin, a) «leim m. \\ rabbit glue |i colle f. 
de lapin. 21 

Haspe f. (Maur;. Zimm) |1 cramp; cramp 
iron; clincher |[ crampon m.; clameau m. ; 
crampe f . ; agrafe f. ; gond m. a) «( Schloss) ^ 
il cramp iron; clamp; clink; staple ; hasp || 
happe f.; harpon m.; crochet m.; ver- 
terelle f. 22 

Haspel m. (Spinn; Drahtz) j| spool; réel; 
winder || dévidoir m.; enrouleur m.; 
asplet m.; touret m. manivelle, a) « 
(Masch) Il windlass; winch; whim || treuil 

m. ; cabestan m.; tourniquet m. b) Ab* 

nnd Aulwiokel« || wind-off and wind- 
up reel || dérouleur m. et enrouleur m. 
«) Bandeisen« 8 hoop-iron spool |1 dévi- 
doir m. pour fers plats, d) l>rabt« || wire 
spool II dévidoir m. à fil. e) Getrelde« || 
grain reel || aspe m. du blé. f) Lutt« {) 
pneumatic winch 8 treuil m. â air com- 
primé. g) « des Beepsohligers Ü reel of 
the ropemaker 8 touret m. du cordier. 
h) Scln'ot« Il spool for scrap ü dévidoir m. 
pour riblons. 23 

Haspelei f. (Werkstatt) 1} reeling room 8 
atelier m. de dévidage. 24 

Haspeler m. (Spinn) (| winder; reeler {} 
dévideur m. a) Haiid« (Spinn) H hand 
reeler 8 dévideur m. à la main. 25 
Haipel-gevierl n. (Bergb) fl sole-tree; yok- 
ings pl. 8 semelle f. d’un treuil. a> «bum 

n. (Bergb) 8 hook or winoh handle 8 

manivelle f . d’un treuil. 26 

Haspdhnann m. (Bezgb) 8 winchman 8 
trayeuT m. 97 

baifeln («mporwinden) jj tu dr|w up 
a vrindlam) | guiuder. #) (Sphm) fl to 
r«el 8 dérider. 2$ 


Haspeln n. (Spinn) || winding; reeling || dé- 
vidage m. a) « des Flaebsez il flax wind- 
ing Il dévida^ m. de lin. b) « der IVoUe U 
wool winding i| dévidage m. de laine. 29 
Haspel*pumpef. i( windii^ pump 8 pompe f. 
à tourniquet, a) <«sttttsen fpl. (Bergb) !| 
ttpstanders pl. of a windlass jj poteaux 
mpl. d’un treuil, b) «versetier m. (Bergb) 
8 puUey winder; sheaveman || placeur m. 
de poulies, e) «wttrter m. (Bergb) || 
wiudhiss driver; whim driver || conduc- 
teur m. de treuil, d) «welle f. || draw 
beam || arbre m. d’un guindeau, e) «liehe* 
rin f. (Bergb) || woman working at the 
windlass 1| trainesse f. 30 

Hauambofi m. fur Feilen || file cutting 
anvil II enclume f. à entailler les limes. 31 
haubar (Forst) || fit for hewing or cutting: 

fellable || qui peut être cou^. 32 

Haubarkeitsalter n. (Wald) || maturity || 
âge m. d’exploitabilité. 33 

Haube f. (Kopfbedeckg) || cap; bonnet || 
bonnet m. a) « (Bauw) || cupola; calotte Ü 
coupole f.; calotte f. b) « (Auto) 1| hood; 
bonnet || capot m. c) « (Hochofen) ;[ 
bonnet |j chapeau m. d) « (PapierhoUân- 
der) Il case || chapeau m.; chapiteau m. 
e) « (Windmühl) |1 hood; hesd; cowl || 
toit m. du moulin, f) « einer Axt || axe 
eye or hole l| œil m. de hache, g) « des 
Bieres (Brau) || head of the beer i| cha- 
peau m. de la bière, h) « fûr Frauen || 
coif 11 coiffe f. de femme, l) « einer 
Gloeke || crown of a bell || cerveau m. 
d’une cloche, k) « eines Kohlenmeilers || 
top of a coal-pile 8 chemise f. ou tête f. 
d’une meule de carbonisation. 1) leinene 
« Il linen cap || bonnet-linge m. m) Mo- 
tor« Il motor Iwnnet or hood || capot m. 
de moteur, n) Mtthlen« || dôme of the 
mill 11 calotte f. du moulin, o) « mit ver- 
stârktem Flanscb || dôme with thickened 
flangc 11 calotte f. avec bride renforcé. 34 
Hauben-daoh n. || capped roof || toit m. 
à lanterne f. a) «geschofi n. || false ogive 
type of Shell |1 projectile m. à fausse 
ogive, b) «halter m. (Motor) H hood 
fastener (A); bonnet catch || attache- 
capot m. e) «maober m. || cap maker ij 
ouvrier m. de bonnets, d) «nUier m. 
8 cap sewer ]| couseur m. de bonnets; 
ohapeleur m. e) «sehloO n. || bood fas- 
tener Il serrure- capot f.; attache-capot 
m. 36 

Haubiiss f. || howitzer || obus m. 36 
Haubitikopf m. 8 breechblock of howitzer 8 
tète f. d’obus. 37 

Hauehbild n. aus Qelatine || gélatine pic- 
ture 8 image f. en gélatine. 38 

Hftue f. (Ei^b; Bergb) {| pick; pickaxe; 
hoe 8 pic m.; pioche f.; houe f.; hoyau 
m. a) « (MfiU) 8 rhind; ryud j| anille f.; 
niUe f. b) teste « (Mûll) 8 stiff ryud; 
fixed cross 8 anille f. ferme, e) Mhwe- 
beade « || balance or bridge rynd 8 
anille f. à balance. 39 

Haueisen n. (Bergb) 8 mattock 8 pic m. 

à rocher ou à tète ; gros pic m. 40 
hatten (ftllg) 8 to strike fl itapper; battre. 
a) Feilea ffld. « 8 to eut files pl. fl tsüléi' 
les limes b) Eds n. fl to oui or 
to fell timber fl abattra du boisas* e)Kalüs 
f. « 8 to hew or to ont or to braâk coal 8 
havmr ou couper te charbon, é) inrsakt« 
(liteur ) 8 to oui 8 cmiMt à te Icarna voi^ 

Haaaabaokss f. (Hftll) fl batenca boas 8 
maatofioa ». d'anilte* 42 
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m. (Bei'gb) \\ bewer; cutter; XQiner || 
mineur m.; piqueur m.; abatteur m.; 
avaleur m. ; coupeur m. a) (Nageisohm) H 
nailamith*B ohiael )j tranche! m . de oloutier . 
b) Gestein8>* }| cutter i| enfonceur m. ; bou- 
veteur m. o) SohaehW il sinker H avaleur 
m.; pic m. d'avaleresse. d) Schrttm*^ Il 
holer H haveur m. 1 

Hiuer m. a. Hauer (Bergb). 2 

Hauerarbeit f. || hewing || travail m. de 
havage. 3 

hbafêln (Landv) || to hill ; to heap || butter. 4 
Hbtttelptlug m. Il ridge plough || buttoir 
m. ; charrue f . à butter. 5 

hEttfen |j to heap up || entasser, a) sich « || 
to accumulate |l s’amonceler; s’accumu- 
ler. 6 

Haufen m. || heap || tas m. a) alten 
Eisens {| scrap heap (| ferrailles fpl. amon- 
celées. b) von Seesalz || pile of sea-salt !l 
Gamelle f. ou vache f. ou pilot m. de sel 
marin. 7 

Haufen-rdstung f. || roasting in heaps || 
grillage m,ou rôtissage m.en tas. a) *ver- 
kohlung f. Il charring of wood in large 
piles II oarbpnisation f . en grandes meules, 
b) '«'varkokung f. || coking in piles || 
dessouffrage m. en meules. 8 

Haufenwolken fpl. il staken clouds pl. {[ 
nuages mpl. en groupes. 9 

hëutig (zeitlich) || frequent; usual || fré- 
quent. a) (zahlreich) || numerous || 
nombreux, b) (adverb) || commonly; 
often; frequently || souvent. 10 

Httuligkeit f. || f requency || fréquence f . 1 1 
HEufigkeits-kurve f . (Statistik) || f requency 
curve II courbe f. de fréquence, a) -'poly- 
gon n. (Statistik) || frequency polygon |! 
polygone m. de fréquence. 12 

Haumeiater m. (Holzf&ller) || feller fore- 
man || maftre-bûoheron m. 13 

Haupt n. einer Schleuse || bay or crown of 
a sluioe || tète f. d’écluse, a) eines 
Steinos || head or frontal aide or fore 
part or face of a atone {| parement m. 
d’une pierre. 14 

Hanpt-abfluAgraben m. || principal eduction 
canal || canal m. principal de colature. 
a) ^abmesBungen fpl. || principal or 
main dimensions pl. || dimensions fpl. 
principales, b) '^'absatzgebiet n. tl principal 
market || débouché m. principal, o) «ab- 
•tlmmknopt m. (Funkw) || main tuning 
button I) bouton m. de réglage principal. 

16 

Uauptaolise f. || principal axis i| axe m. 
principal, a) ^ (Ellipse) || major axis || 
grandaxe m. b) (Hyperbel) H transverse 
axis II axe m. transverae; premier axe m. 

16 

Hanpt«amt n. (Femm) 1| main exchange; 
head office il bureau m. principal, a) 
ankir m. |[ main or sheet or waist-anohor 
Il grande ou grosse ancre f.; maitrease- 
anore f. 17 

Hanptaiisehliii m. (Femm) II main station 
H poste m. principal, a) Ansnalima* 
(Femm) il exteaordinary main station (| 
poste m. principal exoej^ionnel. 18 

Wan pla n triebsiséer f . || main driving spring Q 
ressort m. principal de commande. 19 

Basÿibaiui I. )) miîn Une or track; princi- 
pal eaUimy |} ligne I. principale. 20 

Pânplbaluüiot m. |I central or principal or 
<dileiitalio^ Il gMW f. centrale. 21 

WasyjHlinteiMwnotlve L 11 maia line loco* 
motlv» I iDoomottve t é» grandes Ugnes. 

22 


Hauptbalken m. (Bauk) || architrave ji ar- j 
chitrave f. a) (Zimm) Ü principal or 
chief beam; main beam; main girder; { 
binding joist 1| maîtresse f. poutre, b) - ; 
eines UEngenerks !| tie-bcam or main 
timber of a truss-frame || tirant m. mi 
maîtresse poutre ou maître m. entrait m. 
d’une ferme en arbalète. 23 

Haapt-behâUer m. |! main tank or réservoir 1! 
réservoir m. principal, a) --bestandteil m. 

Il main part; chief constituent ü partie 
f. principale; constituant m. principal, 
b) •'bett n. (Masch) || main bed 1| banc m. 
principal, c) «blickrichtung f. || principal 
line of sight || direction f . principale du 
regard, d) «bogen m. (Brücke) || chief 
arch II maîtresse f. arche. 24 

Hauptbuch n. H ledger || grand-livre m. 25 
Haupt-deck n. || main deck || pont m. prin- 
cipal. a) '«dUse f. Il main jet or nozzle |t 
gicleur m. principal, b) -ebene f. (Opt) || 
principal plane 1| plan m. principal, c) — 
entwMsseningsgraben m. i; main drainage 
canal ll fossé m. principal de dessèche- 
ment ou d’assainissement, d) >»entwk88c- 
rung^srohr n. || main drain |! égout m. 
collecteur, e) -erzeugnls n. || principal 
product II produit m. principal, f) -'fa- 
cette f. (Edclstein) H pavilion 1| pavillon 

m. g) -'faden m. |1 main thread || fil m. 
principal, h) -'farbef. H primitive colour || 
couleur f. simple ou primitive ou origi- 
naire. I) -feder f. (GcwehrschloÛ) |1 
main spring || grand ressort m. k) -'feuer 

n. (Luftfahrt) || principal airway beacon H 

phare m. principal. 1) -'feuermelder m. Il 
main alarm || avertisseur m. d’incendie 
principal, m) «flOgelrippe f. (Flugz) j| 
main wing rib; principal wing rib; 
compression rib I| nervure f. principale 
d’aile; nervure f. de compression d’aile, 
n) -'tluB m. Il main river || rivière f. prin- 
cipale; fleuve m. principal, o) -^Wrder- 
streoke f. (Bergb) ü mother-gate || galerie 
f . principale ou de roulage, p) -'front f. || 
principal or main front or face || façade f . 
principale, q) -'furehe f. (MûU) || master 
furrow II maître-rayon m. r) -'gftrnng f. || 
main fermentation || fermentation f. prin- 
cipale. s) -'gebinde n. im Bachstubl || 
principed couple; main-poop; main- 
trusa II maîtresse-ferme f. t) -'geschofi n. 
(Bauw) i) principal-story; main floor H 
étage m. principal, u) ^gesprEchszeit 
f. (Femm) H busy period |1 heure f. la 
plus chargée (de la journée), v) -«ge- 
stEtigo ïu (Bergb) || pump-spears pl.; 
main-rod Q maîtresse-tige f.; maître m. 
tirant, w) <»ge8ten n. der Drucker- 
presse Il l^dy of the printing press || 
corps m. de la presse d’imprimerie, 
x) -'gewdlbe n. |; main vaulting || maît- 
resse-voûte f . 7 ) --gleis n. H main track |i 
voie f. principale, s) -'holm m. || main 
spar il longeron m. principal. 26 

a) -'bubwerk n. H main hoisting taclùe U 
treuil m. principal, b) -'iahalt m. (Buch) 
Il summaries pl. Ü sommaires mpl. c) -'joeb 
n. H main girder f traveorse f, principale, 
d) -'kabel n. il main cable P oâble m. 
principal. 27 

Hanptkanal m. (Femm) || route for sub- 
•oriber’s main oable P artère f. de trans- 
port du réseau souternin. a) (Wasserb) 
fmainsewer poolleoteurm.; égoutm. 26 
Baupt^kessel m. P principal boiler P 
chaudière I. principale, a) «viager n. ]{ 


main bearing j; palier m. principal, b) — 
langtrEger m. || main girder îl longeron m. 
principal, e) -'lastvertellungsstelle f. für 
das gesamte Netz |i mtûn load distribut- 
ing station for the whole network || 
poste m. principal de distribution de 
charge pour le réseau entier, d) -'leltung 
f. (Elektr) || electric main H conduite f. 
principale, e) -'Unie f. (Eisenb) || main 
line Of road j| ligne f. ou voie f . principale, 
f) -'lûttungsrohr n. || main ventüating 
pipe 11 tuyau m. de ventilation principal; 
tuyau m. principal d’arrivée d’air. 29 
Hauptmaschine f. {| primary machine !| 
machine f. principale, a) zum Antrleb 
von ScbaufelrEdern (Schiff) || main en- 
gine for paddle wheel drive H machine f. 
principale pour la commande des roues à 
palettes, b) -- zum Antrleb von Sebiffs- 
schrauben ji main engine or propeller 
drive || machine f. principale pour la com- 
mande des hélices, o) -'eines Âlotortracht- 
schiffes II main engine of a motor 
freighter |i moteur m. principal de pro- 
pulsion d’un cargo. 30 

Ilaupt-masohinist m. || chief engineer || 
mécanicien m. en chef, a) -'mauer f. [| 
chief or main wall H maîtresse -muraille f. 
b) -'merlunnl n. (Handel) || leeuiing 
feature |i avantage m. principal, c) 
niederlage f. (kaufm&nnisch) t| principal 
warehouse 1| dépôt m. central, d) -nieder- 
lassung f. (juristisch) j] registered office 
or home (A) || siège m. social, e) --patent n. 
Il master patent; basic patent |1 brevet m. 
principal, f) -perspektlve f . || principal per- 
spective Il perspective f. principale, g) — 
pfeüer m. (Bauw) || arch pillar or jamb; 
pier II jambage m.; maître m. pilier, 
h) -phase f. || main phase || phase f. 
principale, i) -phasenwicklung f . || main- 
phase winding || enroulement m. de 
phase principale, k) -produkt n. s. 
Haupterzeugnis. 1) -pumpenkolbon m. 
(Bergb) || bucket of a bucket-lift or 
suction-pipe |i piston m. creux d’une 
pompe élévatoire. m) -pumpenstange f. 
(Bergb) || pump spear; main-rod of 
a pump II verge f. de pompe; tigef. maî- 
tresso de pompe. 31 

Hanptrahmen m. (Masch) H main frame || 
bâti m. principed. a) - (Sohreibm) Il 
main frame J| cadre m. principal. 32 
Haupt-reaktion f. ü chief réaction || réac- 
tion f. principale, a) -reglertafel f. || 
main regulator board 1| tableau m. du 
régulateur principal, b) -réservoir n. 
ê, Hauptbehiüter. e) -rinne î, jj main 
numer 1| chenal m. principal, d) -rippe f . 
des Flûgels (Flugz) || main rib or prin- 
cipal rib or compression rib of the wing |i 
nervure f. principale d’aile^ nervure f. 
de compression d’aile, e) -rohr n. || 
street-main (pipe) || tuyau m. de con- 
duite. t) -rttokwirkung f. || chief reac- 
tion Il réaction f. principale. 83 

Hanptsaobe f. H chief thing; first oon- 
aideration ü principal m.; essentiel m. 

34 

hanptsâoblich }| principal; chief; espe- 
oially H principal; essentiel. 36 

Haupt-sammelschiene f. Q main busbar |] 
barre f. omnibus principale, a) -scbalter 
m. H main or principal or master switoh i| 
inteiTupteur m. principal, b) -sobfttt- 
tafsl f . il main switchbosrd H tableau m. 
de distribution principal, e) Hteball- 
warte f. 8 main switch station 8 poste m. 
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principal de manœuvre, d) «•'tehiene f. 
einer Welehe |1 main or stock rail of a aid- 
ing tl rail m. oontre<aigui|le; rail m. fixe 
d'un ckangement de voie, e) n. 

(Bauk) ii middle-aisle; main bay or 
nave H grande ou haute nef f . ; travée f . 
ou nef f . centrale ou principale, f) «schlUs- 
sel m. Il master or pass key |{ passe- 
partout m. g) '«soiinitt m. || principal 
section |i section f. principale, b) '^^selte f. 
(Bauk) (1 front face |1 façade f. i) «'Slche- 
rong f. Il main fuse || coupe-circuit m. 
principal, k) •«sicherungstafel f. j| main 
fuse board || tableau m. principal des 
coupe-circuits. 1) «signal n. (Ëisenb) 

Il home signal || signal m. d’arrêt absolu, 
m) «spannung f. |) main voltage || ten- I 
sion f. principale, n) «spant n. || midship 
or main frame || maître-couple m. 

0) «sparren m. (Zimm) || principal 
rafter )| maître-chevron m. p) «speise- 
graben m. (Sohleuse) || main feeder trench 

1) canal m. d’alimentation, q) «speise- 
«leitnng f. (Elektr) H main feeder || fee- 
der m. principal, r) «stander m. (Masch) 

Il main standard || montant m. principal, 
s) «Btrahl m. (Phys) Il principal ray H 
rayon m. principal, t) «streichrichtung 
f. (Bergbau) jj general direction of 
strike || ligne f. de'direc.tion principale. 1 

Hauptstrom m. (Elektr) || main ourrent || 
courant m. principal, a) «djrnamo- 
maschlne f. || sériés dynamo || dynamo m. 
en série. 2 

Hauptstromkreis m. || main or principal 
circuit 11 circuit m. principal. îl 

Hauptstrom-maschlne f. || séries dynamo || ' 
dynamo f. en série, a) «motor m. 1| 
sériés motor || moteur m. série. 4 
Haupt-stUck n. j| body || corps m. a) «teil 
m. (Masch) |{ body; main part l| corps m.; 
élément m. principal, b) «teühaber m. 

(j chief partner || associé m. en chef. 

0) «tor n. Il main gâte || porte f. prin- 
cipale ou majeure. 5 

Haupttr&ger m. ff main girder || poutre f. 
maîtresse ou principale, a) « des Ver- 
fahrens || chief profit making factor 
of the prooess^ll but m. primordial du 
procédé. 6 

Haupt-transmission f. |} main shafting or 
transmission 1] transmission f. princi- 
pale. a) «treppe f. |{ main stairs pl. fl 
escalier m. principal, b) «triebstange f. 

Il main connecting rod fl grande verge f. 
de connexion, o) «turbine f. || main 
turbine fl turbine f. principale, d) «uhr f. 

1) master dock fl horloge f. principale. 7 
Hauptverkehrs-strake f. || thoroughfare; 

ar^rial road fl grande rue f.; avenue f. 
de grande communication, a) «stonde f. 
(Fernm) il busiest or busy hour; rush 
hour (A) li heure f. de trafic intense 
ou d’encombrement: heure f. (la plus) 
chargée, b) *weg m. highway grande 
route f. 8 

Haupt-verstirkeraml n. main rejvater 
station | station f. de repeteurs princi- 
pale. a) -verteUey m. i Fernm- main 
distributing frame rep.artiteur m. 
d’entrée ou principal, b) «verwaltiiisg i. 
eines Konzerns ti chief administration of a 
concern || administration f. centrale d un 
groupe, e) «venraUungsgebiode n. fl chief 
administrative building; head office 
building I) bâtiment m. ou bureau m. de 
l’administration centrale. d> «Yorteil m. 

Il cardinal advantage fl avantage m. prin- 


cipal. e) «waohe f. || main guard || garde 
f. principale, f) «walze f. ]| main drum or 
cylinder fl cylindre m. principal, g) «welle 
f. il main shaft |{ arbre m. principal de 
commande; arbre m. de couche, h) «• 
wellenlager n. fl main shaft bearing || 
coussinet m. de l’arbre principal de 
commande, i) «werkstatt f. || principal 
workshop fl atelier m. principal, k) «wet- 
terstrecke f. || main air-head or wind- 
gate or air-gate fl voie f. d’aérage; 
maîtresse f. allure. 1) «wettertUr f. 
(Bergb) || main air-gate || porte f. 
d’aérage principale, m) «wind m. \\ 
principal wind fl vent m. dominant, 
n) «windewerk n. jj main lift of crâne || ' 
gros levage m. o) «windleitung f. fl 
blast main fl conduite f. de vent princi- 
pale. p) «zâhler m. || main counter || 
compteur m. principal, q) «zeile f. 
(Buchdr) || catch or head line || ligne f. 
principale. 9 

Haus n. || house || maison f. a) « einer Axt 
II axe eye || œil m. ou douille f. de hache, 
b) HoIz« Il wooden house || maison f. 
en bois, e) solides « (Handelsfirma) |1 
firm of good standing fl maison f. sé- 
rieuse ou solide. 10 

Haasonsohlufi m. (Elektr) || house ser- 
vice connection fl branchement m. 
d’abonné, a) «kasten m. j| house con- 
nection-box Il boîte f. de raccordement 
de maison. 1 1 

Haus-apotheke f. || family medicine chest 
Il pharmacie f. pour familles, a) «back- 
ofen m. || home baking oven fl four m. 
de ménage, b) «bock m. (Kâfer) fl wood 
beetle || capricorne m. c) «boot n. || house 
boat (i bateau- maison m. 12 

Hausbrand m., hochwertiger || high class 
domestic fuel || combustible m. dome- 
stique de première qualité, a) wertvoller 
« il good domestic fuel fl combustible m. 
domestique de bonne qualité. 13 

Hausbrandkohle f. || bousehold or domestic 
coal II charbon m. domestique. 14 
Hausohlâge mpl. eines Mtthlsteins || radii 
pl. or grooves pl. or interstices pl. or 
rills pl. of a millstono || rayons mpl. ou 
éveillures fpl. d’une meule; retaille f. 
de la meule. 16 

Hauseinfahrt f . || gateway || porte-cochère f . 

16 

Hausenblase f. || fish glue; isinglass; 
ichthyocolla {{ colle f. de poisson; ioh- 
thyocolle f. 17 

Haus-entwâsserung f. |) house pipe drains 
pl. Il tuyau m. de drainage des maisons. 

a) «entiriUserungsartikel m. |i house 
draining article fl articles mpl. pour con- 
duites d’eaux résiduelles de maison. 18 

Hauser-anstrleh m. fl house-painting || 
peinture f. en bâtiments, a) «block m. 

Il block of bouses fl fie f. de maisons. 

b) «setamuek m. |] house décoration ]} 

décoration f. de bâtiments. 19 

Haus-fernsprecbanlage f. |f private télé- 
phoné installstion fl installation f. 
téléphonique privée, a) «femspreehar m. 

house téléphoné !l téléphone m. dome- 
stique. b> «feuerung f. \\ household 
furnace four m. de ménage, e) «ge- 
flUgel n. poultry ,i volaille f. 4) «gérât n. 

(( domestic Or household ittensil fl usten- 
sile m. domestiqite ou de ménage. 20 
Hans* ttitd KHelieiigerite npl. jj house and 
kitchen utensits jpl. il ustenâiles mpl. de 
ménage et de cuisine. 21 


Ilaushalt m. fl household || ménage m. 22 
Haushalt-anlage f. || domestic plant || 
installation f. pour applications dome- 
stiques. a) «beil n. || gentleman ’s hatchet 
Il hachette f. d’amateur, b) «bttgeleisen n. 
Il domestic smoothing iron; household 
fiat iron || fer m. à repasser pour ménage, 
c) «glas n. Il glass for household use || 
verre f. de ménage, d) «maschine f. || 
household or domestic machine || ma- 
chine f. de ménage; appareil m. do- 
mestique. e) «motor m. || domestic 
motor 11 moteur m. de ménage, f) «- 
presse f. \\ house keeping press fl presse 
f. de ménage. 23 

Haushaltung f. || household || ménage m. 

24 

Haushaltungsgegenstand m. || household 
article or requisite || ustensile m. de 
ménage. 26 

llausbaitungSHchule f. || house-keeping 
school II école f. ménagère, a) Koch- 
und « Il cooking and house keeping school 
Il ccîole f. ménagère. 26 

Haushalt-wage f. || household scales pl.; 
household balance |1 balance f. de mai- 
son ou de ménage, a) «waren fpl. 
household articles pl. |( articles fpl. de 
ménage. 27 

llaus-indusirie f. || domestic industry || 
industrie f. à domicile, a) «installation f. 
Il house installation; domestic wiring 1| 
installation f. des maisons; canalisa- 
tion f. des immeubles, b) «installations- 
material n., elcktiotcehnisches fl electro- 
technic materials pl. for house installa- 
tions Il matériaux mpl. électrotechniques 
îK)ur installations de la maison, c) «ko- 
iiinchen n. || tamc rabbit |i lapin m. 
domestique, d) «korrektor m. (Buchdr) 
Il correetor || compositeur-corrigeur m. 
e) «korrektur f. |) first proof || correction 
f. première, f) «leinwand f. || homespun 
linen || toile f. do ménage, g) «leller- 
kabel n. || indoor cable || câble m. d’in- 
térieur. h) «leitung f. einer Kanalisa- 
tion II house drainage || conduite f. de 
canalisation de maison. 28 

Hausler m. || cottager || journalier m. 29 
Hausmarke f. || house mark j| marque f. 

de la maison. 30 

Haus-nietzger m. |j home slaughterer || 
boucher m. à domicile, a) «mttll n. |j 
refuse ; garbage ; rubbish |1 ordures fpl. 31 
Hausratm. \\ household furniture || ameuble- 
ment m. 32 

Haus-rohrpost f. || house pneumatic tube 
Il tube m. pneumatique à domicile, 
a) «Bchüd n. || sign || enseigne f.; affiche 
f. peinte, b) «schuh m. \\ house shoe; 
slipper II soulier m. de chambre; chaus- 
sure f. d’appartement; oomfortable m.; 
pantoufle f. e) «sehwamm m. || fungous 
growth; dry rot; wood fungus; mycé- 
lium Il champignon m. du bois; bolet m. 
destructeur; mycose f.; ménile m. 33 
Hausse f. || rise or advance in prioes; up- 
ward tendency ; (exchange ) boom || hausse 
f. a) «bewegung f. |f upward movement; 
upswing of prioes |1 mouvement m. de 
hausse. 34 

Hausseite f. || household soap fl savon m. 

de ménage. 36 

Haussier m. |! bull; bullish operator fl hansv 
sier m. 36 

Haus-sigualYurrielitttiig f. |] apparatu» lor 
dbzaestte use fl appareil m. pour les âp- 
partements* a) «Stettof- (Femm) fl extefi* 
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sion station without exchange faoilities l| 
poste m. privé. 1 

Haa-stamm m. (Zimm) j| log to be hewn |f 
bille f. de bois. 2 

Haustein m. || ashlar; free or eut stone |I 
pierre f. taillée ou de taille; moellon m. 
d'appareil ou de taille, a) •^mauerwerk 
n. Il freestone or ashlar masonry || maçon- 
nerie f. en pierres de taille. 3 

Hans-telefon n. s. Hausfernsprecher. a) --te- 
lelonie f. || house telephony || téléphonie 
f. domestique, b) ^^telegraf m. |1 house 
telegraph || télégraphe m. domestique, 
o) '^telegrafle f. || house telegraphy || 
télégraphie f. domestique, d) ^transtor- 
mater m. || house transformer || trans- 
formateur m. domestique, e) '«•treppe f. || 
inner stairs pl. j| escalier m. de maison. 

4 

Hanstür f . || Street or house door 1| porte f. 
d’entrée ou de rue ou de la maison, 
a) ^kontakt m. H Street door contact 1| 
contact m. pour porte d’entrée de mai- 
son. 5 

Hans-wttsche f. || household linen || linge m. 
ordinaire ou de ménage, a) ^wasser- 
anlage f . || domestio watering installation 
11 installation f. pour service d’eaux mé- 
nagères. b) '«ivasserleitung f. 1| house 
water-pipo 1| tuyau m. de conduite do- 
mestique. o) «wasserpumpe f. H domestic 
water pump |1 pompe f. de cuisine; 
pompe f. ménagère, d) '•wasserversor- 
gung f. Il domestic water supply 1| ad- 
duction f. des eaux à la maison. 6 
Hauswasserversorgungs-anlage f. || house 
water supply plant 1| installation f . d’ad- 
duction d’eau pour maisons, a) «'pumpe 
f. 11 domestic water pump 1| pompe f. 
d’eau pour maisons. 7 

Hauswirtsebaft f . || management of a house- 
hold Il économie f. domestique. 8 

hauswirtschattliohe Maschine f. |1 house- 
hold machine; house keeping machine li 
machine f. de ménage ou de cuisine, 9 
Haus-wirtsohaftswage f. || kitchen balance 
or scales pl. || balance f. de cuisine, 
a) -sins m. || house rent 1| loyer m. 10 
Hausxinssteuer f. || house-rent tax || taxe 
f. locative, a) Kapitalien npl. aus der 
Il money obtained from rent taxes Ij ca- 
pitaux mpl. provenant de l’impôt sur 
le loyer. 11 

Haut f. Il skin; bide H peau f. a) ^ (Chem) || 
crust II croûte f. b) die H&ute fpl. in die 
Beizkiile legen H to soak the hides H en- 
cuver les peaux fpl. c) frische || freeh 
or green hide H peau f. verte, d) zum 
Oerben || hide for tanning || peau f . pour 
le tannage, e) grttne (Gerb) || raw or 
green hide H cuir m. vert, f) von Krieeh- 
tieren || reptile skin |i peau f. de reptile, 
g) ungegerbte || un-tanned hide || peau 
f. non tannée, h) nngespaltene ^ (Leder- 
zur) Il hide 1| peau f. pleine, i) Waren fpl. 
aus H&uten || articles pl. from hides || 
ouvrages mpl. en peaux, k) su stark 
gewalkte ^ (Gerb) || hide too much fui- 
led II nerveuse f. 12 

Eautausseklkg m. ll outaneous éruption || 
éruption f. cutanée. 13 

HlUitelieii n. (Chem) || film || pellicule f . 14 
Hiuleltekt m. }| skin effeot )| effet m. Kel- 
vin. 16 

Hkiite«ilonn ié (Goldschl) || mould of gut || 
chauvi m. a) ^kobebiiÏMeliine f. || flesh 
bhàVing il machine f. à éohamer. 

, 16 


Hauteinheitsdosis f. (Heilk) || erythema 
dose; unit skin dose || dose f. érithème. 

17 

Hj&ute-konserviernng f . || skin curing || con- 
servation f. des peaux brutes, a) «^salzer 
m. Il skin salter || saleur m. de peaux, 
b) «spieker m. (Schiffb) || sheathing nail 
Il clou m. à doublage, c) «trooknung f. || 
skin drying !| séchage m. de peaux. 18 
Hautform f., erste (Goldschl) || third mould; 
first mould of gut || premier chaudret m. 

19 

Hautkrankheit f. jf skin disease ; dermato- 
sis II maladie f. cutanée; dermatose f. 
a) jemanden vor ~en fpl. sehtttzen || to 
protect somebody against diseases of the 
skin II protéger quelqu’un contre les af- 
fections cutanées. 20 

Haut-mikroskop n. || skin microscope || 
microscope m. dermatologique, a) «'Uagel 
m. (Schiffb) || copper nail || clou m. en 
cuivre, b) «rlll m. (Werkstoff) || surface 
crack; superficial scratoh || crevasse f. 
ou fissure f. superficielle; petite fente f. 
qui se produit à la surface de l’acier. 21 
Httutung f. (Seidenraupe) || peeling || mue f. 

22 

Haut-walzendruck m. (Zeugdruck) || sur- 
face printing H impression f . par le métier 
à surface, a) ^wirkung f. (Elektr) j| skin 
effect 11 effet m. Kelvin, b) -'WoUe f. H 
skin or fellmongered or pelt or plucked 
wool II laine f. pelade ou Mazamet ou de 
peaux. 23 

Hauyn m. || hauyne || haûyne f. 24 

Havarie f. || average; damage by sea || 
avarie f. a) allgemeine « || general or 
gross average H avarie f. commune ou 
grosse, b) einfaohe ^ || simple average || 
avarie f. simple, c) kleine ^ il small or 
petty average || menue avarie f . d) Ent- 
sohdidigung f. leisten für H to make 
good average H indemniser des avaries 
fpl. e) Ersatz m. erhalten fûr 1| to reco- 
ver average || recouvrer des avaries fpl. 26 
Heaviside-sche Regel f. || Heaviside’s ex- 
pansion rule II développement m. de Hea- 
viside. a) «sche verzerrungsfreie Eeitung 
f . Il Heaviside’s distorsionless line || ligne 
f . sans distorsion de Heaviside. b) '«schicht 
f . Il Heaviside layer || couche f . de Heavi- 
side. 26 

hebbar, die Kuppel ist um ein geringes 
MaÛ und senkbar || the cupola oan be 
raised and lowered a little || dans une 
mesure restreinte la cidotte peut monter 
et descendre. 27 

Hebdrehwfthler m. || Strowger selector || 
sélecteur m. Strowger. 28 

Hebe-anlage f . || elevating plant i| installa- 
tion f. de levage, a) ^apparat m., Hier |i 
beer pump || pompe f . à bière, b) <*'balken 
m. (Zugbrûcke) || swipe draw beam; 
counter poise ; plyer }| bascule f . ; flèche f . 
o) ««baum m. H lever; orow bar |1 levier 
m.; anspect m.; pince f.; levier m. de 
manœuvre. 29 

Hebeboek m. || lifting jack; crab bar; gin || 
vérin m. de levage; chèvre f.; cabre f. 
a) Auto^ Il (lifting) jack; auto lifter || 
lève-roue m. b) Lokomotiv^ Il locomotive 
heaver II chèvre f. à locomotive, c) SohiRs- 
Il ship’s heaver {| chèvre f . à bateau. 30 
Hebe-bttbne f. fûr aitronomisohe Instru- 
mante || rising floor for astronomioal 
instruments || plancher m. mobile pom 
les instruments astronomiques, a) «•dau* 
mtA m. Il oam ; cam lever; wiper ; nipper ; 


tappet; lifter; lifting cog H came f.; cam- 
me f.; poucet m.; mentonnet m. de 
l’arbre. 31 

Hebeeisen n. (Bergb; Bauw) || crow bar H 
levier m. de fer; pince f.; hameinte f. 
a) ^ (Schmied) |j porter || ringard m. 32 
Hebe-elektromagnet m. (Selbstanschl) || 
lifting magnet || électro m. d’ascension, 
a) >«tla8che f., hydraulische || hydraulic 
hoisting jack |i vérin m. de levage hy- 
draulique. b) «klaoe f . (Bergb) |I runner 11 
grappüi m.; clef f. de relevée, c) «'kopf 
m. Il tappet || taquet m. 33 

Hebel m. || lever 1| levier m. a) doppalarmigar 
Il double-armed lever j| levier m. à 
deux branches, b) ledemder y spring 
lever 1| levier m. à ressort, o) fûr treien 
Auspnff II cutout lever || levier m. pour 
échappement libre, d) Ôlabel<« H forked 
lever || levier m. à fourche, e) gabel* 
fbrmlger s. Oabel'^. f) Gas^ Il throttle 
lever; gas lever || manette f. ou levier m. 
d’admission de gaz; manette f. des gaz. 
g) « mit Oegengewieht || balance lever || le- 
vier m. à contrepoids, h) gerader ^ || 
straight lever || levier m. ^oit. 1) gl^ch- 
armiger || lever with equal arme || 
levier m. à bras égaux, k) Hand<« H hand 
lever || levier m. à main. 1) ^ der kleiiien 
Gesohwindigkeit || low speed arm |} 
levier m. de petite vitesse, m) Klenmi'» || 
clamping lever || levier m. de blocage, 
n) Kipp-^ Il rocking or tappet lever |] 
basculeur m. o) Klinken-' || oliok lever |t 
levier m. à cliquet, p) Knie« || joint or 
bent lever || levier m. coudé ou brisé, 
q) Lenk« (Ix»k) 1| guide rod |i levier m. 
de manœuvre, r) reolitwink(e)Uger || 
rectangular lever || levier m. coudé k 
angle droit, g) ^ des Beglerg || govemor 
level II levier m. de régulateur, t) Sclialt^ 
Il gear shift lever || levier m. de vitesse, 
u) Schwing-' || valve rocker; rocking or 
tappet lever jj balancier m.; culbuteur 
m.; levier m. oscillant, v) Spann* || ten- 
sion lever || levier m. de tension, w) Um- 
leg^ (Eisenb) {) switch lever j| levier m. 
de manœuvre, x) Yerstell^ || adjusting 
lever || levier m. déplaçable. y) Wftla*' H 
oam lever || levier m. à came, z) Wlnkel*' 
Il angle or knee or crooked lever || levier 
m. courbé ou coudé. 34 

a) Zug-^ Il draw lever || levier m. d’atte- 

lage. b) Zwlschen^ || intermediate lever ij 
levier m. intermédiaire. 36 

Hebelade f. j] jack; dumberaft |) cric m. à 
crochet. 36 

Hebeladentuk m. H pry pôle j| pied m. de 
chèvre; bicoq m. 37 

Hebel-anordnung f. y lever arrangement y 
dispositif m. de levier, a) ^anMeb m. Il 
lever drive || commande f. par levier. 

b) «'arm m. || arm or crank of lever |} bras 

m. ou branche f. de levier, e) «'bremse f. H 
lever brake i| frain m. à levier. d) «'fang* 
vorriohtuiig f. || lever arresting deviœ |i 
dispositif m. d’arrêt à levier, e) «'ttth* 
mng f . Il lever guide H guide f . de levier, 
f) «> 6111 ! m. Il lever handle H manche m. 
de levier, g) «'hammer m. {| lever-ham- 
mer y marteau m. à levier, k) «'kraft f. H 
leverage il puissance f . de levier. 1) «'loeh* 
stanze f. y lever punohing machine f 
poinçonneuse f. à levier, k) «'maim m. 
(Wahsw) il forkman y fourcheur m. i) 
presse f. (Buchdr) y lever press y presse I. 
à levier. 38 
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üfbelregistrierkasM f* il cash register with 
lever action |] caisse f. enregistreuse à 
leviers, a) lûr Quittungsdruek {] cash 
register with lever action for printing 
receipt on sales slips 0 caisse f. enregis- 
treuse à leviers imprimant sur fiche. 1 
Hebel-soliaHer m. 0 lever switch 0 inter- 
rupteur m. à levier, a) «'Sehere f. 0 croco- 
dile or lever shears pl. || cisaille f. à 
mâchoire ou à levier, b) «^stange f. 0 
lever arm; brake; balanoed lever; lever 
rod U bascule f . ; tige f . de levier, e) «'StelU 
werk n. |] lever set keyboard }| clavier m. 
à leviers, d) «'Steuerung f . || spring catch || 
encliquetage m. e) -'Stift m. H lever pin jj 
cheville f. de levier. 2 

Hebeltrâger m. 0 fulorum bracket ü support 
m. de point fixe, a) ^schraube f. |j 
bracket stud || prisonnier m. pour support 
de point fixe. 3 

Hebel-ttbersetiang f. 0 leverage 0 trans- 
mission f. à levier, a) «umsehalter m. || 
lever ohange-over switch; double-throw 
switch {] commutateur m. k levier, b) 
uaterlage f. 0 fulorum; prop of a lever || 
orgueil m. ou cale f. d'un levier; point 
m. d’appui, c) •«'Verhâltnls n. jj leverage; 
proportion of the lever arma || rapport 
m. des leviers, d) «vorrJcbiung f. 0 
lever apparatus || appareil m. à levier, 
e) «werk n. |( lever meohanism 0 méca- 
nisme m. à levier. 4 

Hebelmagnet m. |( hoiatiiig or lifting 
magnet 0 éleotro m. de levage ou d’ascen- 
sion ou de suspension, a) elektrischer || 
electrio lifting magnet || eiectro-aimant 
m. de levage ou de suspension. 5 

Hebe-masohine f. 0 hoisting apparatus; 
lifting or hoisting machine |j engin m. ou 
appareil m. de levage, a) «meehanismus 
m. (Sohreibm) 0 lifting mechanism |) 
mécanisme m. de soulèvement. 6 
lieben 0 to heave up; to lift || lever; élever; 

soulever. 7 

Heben n. 0 hoisting 0 levage m. a) « und 
Bichten n. des Gieises }| packing and 
ranging the permanent way 0 i^ève- 
ment m. et redressement m. de la voie, 
b) « der SUmme f) raiaing the voice |] 
Ovation f . de la voix, c) « des Zimmer- 
wariu 0 raising of the timber-work 0 
levage m. de la charpente. 8 

Hebepompe f. 0 lifting pump 0 pompe f. 

élévatoire. 9 

H«b«r m. (Phys) 0 siphon 0 siphon m. 

a) « (Web) 0 neck or jaok twine 0 arcade f. 

b) FlllMigkelto« 0 liquid siphon 0 syphon 

m. à liquides, e) hydrauliselier « (Âuto) 0 
hydraulio jack 0 vérin m. hydraulique, 
d) « einer Bepetiendir 0 jaok of a lepea- 
ter*watoh | ^happement m. de réj^i- 
tion. •) W&rma* 0 thermosiphon 0 ther- 
moaiphon m. 10 

Heberad n. (Aufbereitung) 0 scoop or 
hoisting wheel 0 roue f. âévatrice. a) «• 
fsrftst n. I frame for scoop wheel 0 
charpente f. métallique pour roue élé- 
▼atrioe. 11 

Hiberaliinen m., Sofaiffasohrauben 0 frame 
for lifting the soxew 0 châssis m. ou cadre 
m. des âlloes amovibles. 12 

Msr-barwaeter n. | si^on-barometer 0 
baromètre m. k siphon. a> «doeltt m. 

I iipiton-wich f mèche f. à siphon. 13 
Mm 0 to siphon f siphomur. 14 
Bsèsr-pmiips t, l^rncÉliift 0 oontj^Med* 
air Uft pnmp 0 ponipe f. à air comprimé, 
a) ^rohr n. (Winderhitser) 0 aiphem- 


pipe 0 tuyau m. k siphon, b) «s&uremes« 
ser m. (Chem) 0 siphon acidometer 0 
acidimètre m. à siphon, e) «sehreiber m. 
Il siphon reoorder 0 récepteur m. ou en- 
registreur m. à siphon. 15 

Hebe-sohiene f. (Windmüil) 0 lifting bar 0 
tige f. de levée, a) «sebraul^ f. (Bauw) 0 
jack screw [{ vérin m. ou cric m. k vis. 16 
Hebestein m., Einsetzen n. der «e in den 
Anker (Uhren) |{ lever setting and jewel- 
ling II garnissage m. de l’ancre. 17 

Hebetisch m. ( Walzw) |} lifting table 0 tablier 
m. releveur ou k rouleaux, a) doppel* 
seitiger « || front and back elevator || 
releveur m. bilatéral ou k double 
plateau, b) einseitiger « (} front elevator || 
releveur m. unilatéral, e) « mit nieht 
angetriebenen Kollen (Walzw) 0 lifting 
table with idle rollers 0 releveur m. â 
rouleaux non commandés. 18 

Hebetisohanlage f. || lifting table installa- 
tion Il installation f. de table de levage. 19 
Hebevorriohtung f. 0 lifting devioe or 
tackle; hoisting apparatus || appareil m. 
de levage, a) Bier« 0 beer pump || pompe 
f. à bière, b) elektrische « || electric 
hoisting gear || treuil m. électrique. 20 
Hebe- und SenkTorrichtung f. 0 lifting and 
lowering arrangement |j appareil m. de 
levage et de descente. 21 

Hebewerk n. |{ hoisting devioe 0 engin m. 
de levage, a) 8cliiffs« 0 ship lift {| monte- 
charge m. pour bateaux; élévateur m. 
pour bateaux, b) Wagen« (Ëisenb) || 
wagon lifting appliance || élévateur m. 

de wagons. 22 

Hebewinde f. || lifting jack or winch }) 
treuil m. ou cric m. de levage. 23 

Hebeieug n. || winding engine; gin; hoisting 
apparatus; lifting devioe 0 engin m.; 
chèvre f.; appareil m. de levage, a) « 
(Müll) Il shaking apparatus 0 babillard m. 
b) bydraulisclies « || hydraulic lifting 
devioe 0 appareil m. de levage hydrau- 
lique. e) Magnet« || lifting magnet {| 
aimant m. de suspension, d) Pre81utt« 0 
pneumatic lifting device 0 appareil m. 
de levage pneumatique, e) IJniTersal« |] 
universal hoisting appliance 0 appareil m. 
universel de levage. 24 

Hebeseug-riegel m. 0 cross bar or transom 
of a gin 0 entretoise f. ou épart m. de 
chèvre, a) «sttttie f. (Bauw) 0 pry pôle 
of the triangle gin 0 pied m. ou montant 
m. ou hauche f. au bras m. de chèvre, 
b) «tau n. il gin fall 0 câble m. de chèvre. 

25 

Hebung t, gedogisebe |) élévation 0 sou- 
lèvement m. a) « eines Seekabels 0 pioking 
up or grappUng of a submarine cable 0 
relèvement m. d’un câble sous-marin. 26 
Hebventil n. 0 lever or lifting valve 0 
soupape f. élevatoire. 27 

Hecbel f. |{ hackle; oomb; hatcbel 0 sèraa 
m. (à main); sérançoir m. 28 

Hechelei f. 0 hackltng room 0 salie f. du 
peignage du lin; sérançage m. 29 

lleebel«naelM m. 0 hackled or heeklsd fias 
0 filame f. ou brin m. de lia peigné, 
a) «Me f . 0 tow 0 peîgnoa m.; étoupe i. 
die peignage, b) «kamm »u 0 hackle; 
comb 0 po%nft m.» sécaaçoir m. e) «ma* 
aeblae f.» rachs 0 Bas oomb | pe^gaeuse 
f.Alin, 30 

heebela» flaehi m. 0 to haoUe or to hatcbel 
flax 0 peigner m séraaoer k llm a) Haut 
m. 0 to baille bemp | cémaocr k 
cbaavre. 31 


Heoheln n. des Flacbses 0 fiax haokling || 
peignage m. de lin. a) « des Haafs 0 
hemp haokling || peignage m. de chanvre, 
b) « mit der Haiid || hand oombing || 
peignage m. à la main, e) « mit der Ma* 
soblne || machine combing 0 peignagoim. 
à la machine. 32 

Heohelwerg n. 0 tow {{ peignon m. ; étoupe f . 

de peignage. 33 

Heohler m. || haokler || séranoeur m. 
a) «zange f. || oomb pliera pl. || pince f. 
de peigneur. 34 

Heok n. 0 stern i| arrière ro.; poupe f.; 

arcasse f. 35 

Hecke f . || hedge ; fence || haie f. a) leben- 
dige « Il quick-set hedge || haie f. vive. 36 
Hecken-reihe f. || hedgerow || ligne f. de 
haies ou de bois-saiUis. a) «schere f. 0 
hedging or lopping shears || ciseaux mpl. 
de jardinier, b) «schneider m. |{ hedge 
cutter II tailleur m. de haies. 37 

Heck-tlagge f. || stern flag or ensigu || pa- 
villon m. ou enseigne f . de poupe, a) «ge* 
schUtz n. Il stern -chaser || canon m. ou 
pièce f. de retraite, b) «lampe f. )1 stern 
light II feu m. arrière. 38 

hecklastig || stem- or tail-heavy; trim by 
the stern (A) || chargé à la poupe; lourd 
de la queue; à queue f. lourde. 39 

Heok-lateme f. (Schiffb) jj poop lantern || 
fanal m. de poupe, a) «rad n. 0 stern 
wheel il roue f. d’arrière, b) «raddampfer 
m. Il stern wheel steamer {| vapeur m. 
avec roue â l’arrière, c) «radschlepper m. 
Il stem wheel tug H remorqueur m. à 
roue arrière, d) «reling f. i| taffrail || 
bandinet m. e) «spant n. |i stem frame 
or timber 0 montant m. ou allonge f. de 
poupe, f) «stUtze f. || aide counter timber; 
transom knee (| allonge f. de cornière ou 
de poupe. 40 

Hede f. Il hemp; oakum; tow i| chanvre m.; 

étoupe f. 41 

Hedeleinen n. |1 tow linen 1| toile f. d’étoupe, 
a) «weberel f. || tow linen weaving || 
tissage m. d’étoupes. 42 

Hedenbergit m. || hedenbergite || héden- 
bergite f. 43 

Hedericbvernichtungspulver n. || oharlook 
destroying powder |( poudre f. à détruire 
herbe su chantre. 44 

Hedespinnerei f. || tow spinning 0 filature f. 

d’étoupes. 45 

Hedyphan m. || hedyphane || hédiphane m. 

46 

Heer n.» verkraftotes || mechanized army 0 
armée f. mécanique. 47 

Heeresausrttstmig f . 0 military equipment 0 
équipement m. müitaize. 48 

Hteresgtrit n. 0 war material 0 matériel 
m. de guerre, a) Bunttarbenaiistrleb m. 
des «g 0 vaii-colottred coat of war ma- 
terial 0 peinture f. en plusieurs coukurs 
du mat^el de guerre. 49 

Seeres-verkraftitiig f. 0 army mechaniza* 
tion and motorization 0 mikanisation f. 
et motorisation f. d’armée, a) «watten* 
amt n> 0 <^ice ol armature 0 oBtoe m. 

0 army oolk^ 0 émde I . in- 

duatrieUe de Tannée. 50 

Heerstraie t 0 bigb or main road; bigh 
wmx; eanseway 0 «diànssée 1$ grande 
ronde f. 51 

fikfe f. 0 ynast; bann; kaven 0 kvnre f.; 
kvain m.; Be i* 0 jdcob^ 

yeast | kwe I, aknobqne^ b) AiHMk | 

pkebing yeacb | kvak m. Ami^ 
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der |j degeneration of the yeaat H dé- 
génération f. de la leytire. d) Betrieba* || 
yeast H levain m. •) Bler-^ H beer yeast ij 
levure f. de bière, f) Bodeii*' |j sedi- 
mentary yeast || levure f. de dépôt. 

g) Brannt-' || spent yeaat || levure f. brûlée. 

h) Brauerei*' || brewery yeast fj levure f, 

de brasserie, i) Brennerel'» |( distillery 
yeast li levure f. de distillerie, k) FafU |1 
bottoms pl. ; cask deposit or sédiment j| 
dépôt m. ou fonds mpl. ou lie f . de foudre. 
I) Flug-^ (I flying or light yeast || volti- 
geurs mpl. m) Konservieren n. der H 
preserving the yeast || conservation f . de 
la levure, n) Wein-^ 11 wine yeast; wine 
lees pl. Il lie f. de vin. 1 

Hete-aufiiehvorrichtang f. H yeast rousing 
or yeast cultivating apparatus H appareU 
m. pour la culture de levain; appareil 
m. à aérer la levure, a) «'fabrik f. H yeast 
Works pl.; yeast factory 1| fabrique f. de 
levure, b) -'tabrikant m. |1 yeast maker l| 
fabricant m. de levure, c) «formma- 
sehine f. 1| yeast forming machine |1 ma- 
chine f. à mouler la levure, d) «^form- 
und -teilmascbine || yeast forming and 
dividing machine ll machine f. à mouler 
et à diviser la levure, e) «'herstellungs- 
anlage f. H yeast producing plant H in- 
stallation f. pour fabriquer la levure, 
f) ‘•mehl n. |1 yeast powder 1| levure f. 
en poudre. 2 

Hefenbitter n. 1| yeast bitter 1| amertume f. 

de la bière. 3 

Hefe-pfropfen m. I| yeast stopper |1 bouchon 
m. de levure, a) -«propagiervorrichtang f. 

Il yeast propagating apparatus H appareil 
m. à propager la levure, b) --reinzucht- 
vorrichtung f. || pure yeast apparatus; 
apparatus for the culture of yeast (I ap- 
pareil m. à propager la levure pure; ap- 
pareil m. pour la culture rationnelle des 
levures, c) '«'teilmasohine f. H yeast di- 
viding machine |1 machine f. à diviser 
la levure, d) «trockner m. \\ yeast kiln || 
séchoir m. de levure, e) ^zfthlvoiTiehtung 
f. II hæmatimeter; yeast counting ap- 
paratus !1 appareil m. à compter les cel- 
lules de la le levure; héroatimètre m. 4 
Heft U. (Buchb) |I stitched book 1| fascicule 
m. a) (Lieferung) H number; issue !) 
livraison f.; numéro m. b) -- (Griff) 

Il handle ; tiUer ; hilt || manche m. ; queue f . ; 
poignée f. c) Messer*' j] knife handle || 
manche f . de couteau, d) Skgen^ (Werkz) 
il saw handle or pad || manche m. de scie, 
e) Solurelb'» li writing or oopy book H 
cahier m. 5 

Hett*apparat m. s. Heftvorrichtung. a) 
*^ralit m. H stitching or bookbinder’s 
wire II fil m. à relier ou à brocher ou 
à ooudre. b) «'«isen n. (Olasf) || punty; 
punt; iron-rod; pointai jl pontil m. 6 
hetten (Buchb) || to stich; to scw 0 piquer; 

ooudre. 7 

Hetten n. (Buchb) {| stitching || brochage 

m*» couture 1, 8 

Hilter m. (Buchb) || stitoher; sewcr H bro- 
cheur m,; couseur m. a) (Schncid) |1 
haster J( bâtûfseur m. 9 ! 

«•HIftdea m. i stitching ihread H fil m. 

* brocher. 10 

«a»») il brWt « vit. 11 

H««lftoltf.(01iem)JiBtei»ltyjlivelineM|| i 

i vivMlM f. 12 

î. (Bnobb) I wire rtltoh; 1 
book t Agtife i.; ol»T«t(0 i. 
b bwal^. 


press II cousoir m. b) ««latte f. |] batten || 
I patin m.; patte f.; tringle f. 13 

1 Heftmasehine f . || stapling or stitching ma- 
chine Il machine f. à brocher; brocheuse 
f. mécanique, a) «« für Drahthettung || 
stapling machine || brocheuse f. à fil 
métallique, b) für Fadenhettung H 
thread stitching machine || machine f. à 
i piquer au fil. 14 

I Hettnadel f. || stitching needle || aiguille f. 
à relier. 16 

Heftpflaster n. |{ stioking or adhesive plos- 
ter II emplâtre m. adhésif; sparadrap m.; 
taffetas m. gommé, a) engUsches <« H 
court or isinglass plaster || taffetas m. 
anglais; emplâtre m. adhésif anglais. 16 
Heft-ring m. (Bûro) || binding ring || an- 
neau m. de fixation pour les feuillets, 
a) ««sUge f. I) pad saw |1 scie f. à main; 
égohinef.; égofnef. b) «schnnrf. (Buchb) 
Il band; band-string || ficelle f. ;*nerf 
m. c) ««Torrichtong f. H stitcher H bro- 
cheuse f. 17 

heftweise (Buchb) || in parts or numbers || 
par livraisons fpl. 18 

Heftzweeke f. || drawing pin; peg for draw- 
ing boards || punaise f . ; broquette f . pour 
planches à dessiner. 10 

Heftzwinge f . |! clip || crapaud m. a) - eines 
Werkzeuges || ferrule or vervil of a tool 
handle || virole f. d’un manche d’outil. 20 
Heide f. (Landschaft) |j heath |[ lande f.; 

bruyère f. 21 

HeidebUrste f. j| heath brush || brosse f. 

en buisson ou de bruyère. 22 

Heidekraut n. || heather || bruyère f. 
a) in Bttndeln || heathers pl. in bundlos 
11 bruyères fpl. en paquets. 23 

Heidekrautsohneider m. i] heather gatherer 
Il coupeur m. de bruyère ou de buissons. 

24 

Heideland n. H heath H lande f. 25 

Heidelbeere f. i| biiberry ({ myrtille f.; 
baie f. d’aiselles. a) ««n fpl., getrooknete || 
evaporated bilberries pl. H airelles fpl. 
sèches. 26 

Heidelbeerwein m. || biiberry wine || 
syrop m. de myrtilles. 27 

Heidenstein m. (Min) {j heath stone; 

ericite || érioite f. 28 

Hellgehilfe m. || ambulance attendant; 

barber surgeon |i aide-chirurgien m. 29 
Heilgerât n., Lielit || salutary lighting 
apparatus Q appareil m. d’éclairage 
thérapeutique. 30 

Heilgymnastik f. {j hygienic gymnastics pl. 

il gymnastique f. hygiénique. 31 
I heilgymnastigohes Geriit n. j] apparatus 
for hygienic gymnastics H appareil m. 
de gymnastique médicale. 32 

HeiUgen-blld n. H statue for ohiurohes || 
statue f. réligieuse. a) «'tigar f. (| statue 
of a saint g statue f. de saint. 33 
Hellkunde f. ü medical science || science f. 
medicale; médecine f. a) Herktenpl. und 
Instmmeiite npl. für die <11 apparatus 
pl. aud instruments pl. for medical 
science Q appareils mpl. et instruments 
mpl. pour la médecine. 34 

Heilmittel n. ü medioine; remedy H médi- 
cament m.; remède m. a) gopralIteB 
Il compreased drug fl m^icament m. 
comprimé. 36 

Hel^flaiiiè f. fl médicinal plant fl plante f. 

m^cinale. 36 

EeBiHaanemaauiilor m. g medidnal jdant 
gàthem ]( ranuuMeur m. ou herborisa- 
tettr m. de plantes médicinales. 37 


Il Heil-serum n. il sérum fl sérum m. a) ««stâUe 
f. il sanatory {] sanatoire m. 38 

Heimarbeiter m. fl home worker |j ouvrier 
m. à façon ou à domicile; façonnier m. 

39 

Heimat-erzeugnis n. || home manufacture |{ 
produit m. indigène, a) «hafen m. jj 
port of registry \\ port m. d’enregistre- 
ment. b) ««wimpel m. il homeward 
boonder || flamme f. longue. 40 

Heiserkeit f. {| hoarseness || enrouement m. 

41 

Heising-Bfodulationssehaltung f. f| Hei- 
sing’s soheme of modulation || schéma 
m. de modulation par absorption de 
Heising. 42 

heifi II hot II chaud, a) der Motor wird fl 
the motor becomes hot || le moteur 
s’échauffe. 43 

heifi-e Flamme f. [| hard flame t| flamme f. 
dure, a) • Quelle f . || hot spring i| source f . 
chaude. 44 

Heifi m. eines Segels fl depth; depth of a 
Bail II chute f. au mât d’une voile, 
a) einer Siange (Seew) || hoist; housing || 
guindant m. 45 

Heifiaehsenschmiere f . |I antifriction grease 
Il graise f. pour essieux chauds. 46 
heiObrUchig |1 brittle when red-hot U 
cassant à chaud. 47 

Heifidampf m. || superheated steam || 
vapeur f. surchauffée. 48 

Heifidampf-anlage f. Il superheated steam 
plant jj chauffage m. à vapeur sur- 
chauffée. a) ««dreiradwalze f. || three- 
wheel superheated steam roller fl rou- 
leau m. compresseur à trois rouleau à 
vapeur surchauffée, 49 

HeiOdarapfgUterzuglokomotive f. || super- 
heated -steam goods locomotive || loco- 
motive f. à marchandises à vapeur 
surchauffée, a) « mit getrenntem Tender |j 
superheated steam goods locomotive 
with separate tender |] locomotive f. à 
vapeur surchauffée pour trains de mar- 
chandises avec tender séparé. 50 

Heiildampf • gttterzugtenderlokomotive f . 
mit kurvenboweglichen, zahnradgekup- 
pelten Achsen || superheated steam 
goods tank locomotive with radial, 
gearwbeel ooupled axles |i locomotive- 
tender f. à vapeur surchauffée pour 
trains de marchandises à essieux à 
orientation radiale, accouplés par roues 
dentées, a) «lokomotive f . I| superheated 
engine fl locomotive f. à vapeur sur- 
chauffée. b) «'personenzugtenderlokomo» 
tive f. il superheated steam tank loco- 
motive for passenger service || locomo- 
tive-tender f . à vapeur surchauffée pour 
trains de voyagéurs. c) «schleberring m. 
für Lokomotiven [| superheated sUde 
for /locomotives |) bague f. de tiroir à 
locomotives pour vapeur surchauffée. 

d) -^cbnellzuglokomotive f. fl super- 
heated express locomotive || locomo- 
tive f. d’express à vapeur surchauffée. 

e) ««tandemwalse f. fl tandem super- 

heated steam roUer fl rouleau m. com- 
presseur à tandem à vapeur surchauflée. 
t) ««tbermonieter n. fl thermometer for 
superheated steam fl thermomètre m. 
pour vapeur surchauffée. 51 

Heflle f. (Met) fl charge of pig fl charge t 
ou mise f. de fonte. 62 

Heibelsen^sége f. |] hot métal saw }| scie f. 
à chaud pour le fer. à) H^ere f. fl hot 
bar shear fl cisaille f. à chaud pour le fer. 
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b) ^iehUtteniëge f. [| hot iron travelling 
saw K soie f. à ohaud à chariot. 1 
hetfieii (Seew) )| to hoist; to pull up; to 
veer aloft; to sway or to riae up i| hiaaer; 
palanquer; haler. 2 

HelbktUilaiig I. || evaporative cooling i| 
refroidissement m. par évaporisation. 

S 

heiOIanfen (Masoh) || to overheat; to get 
hot {{ surchauffer; s’échauffer. 4 
Helfilaufen n. i| running hot; overheating || 
échauffement m. a) « der Lager || run- 
ning-hot or heating of the bearings H 
échauffement m. du palier, b) zum 
neigen || to incline to heat || avoir une 
tendance f. à chauffer. 5 

Heifiluft- apparat m. || hot-air apparatus H 
appareil m. à air chaud, a) '«dusche f. 
|] hot air sprayer || douche f . à air ohaud. 
b) '•erhitaer m. || air heater {{ aérooalori- 
gène m. e) •-'heizung f. || hot air plant || 
chauffage m. à air (au charbon), d) *ma- 
Bohine f. || hot-air engine || moteur m. 
ou machine f. à air ohaud. e) ^motor m. 
H hot-air engine or motor; calorie en- 
gine Il moteur m. à air ohaud. f) ^tiir> 
bine f. Il hot-air turbine || turbine f. à 
air chaud. 6 

HelBmaflchine f. |] hoisting engine || ma- 
chine f. de hissage, a) Asoh^' || ash 
hoist H monte-escarbilles m. b) Boots^ Il 
boat hoist || monte-embarcations m. 7 
Heifi-pragepresse f. (Buohb) || embossing 
press for hot process || presse f. à em- 
preindre à chaud, a) «riehten n. der 
Sohienen || hot-straightening of rails pl. 
Il dressage m. des rails à ohaud. b) «stropp 
m.. für Boote || boat’s sUng || patte f. 
d’embarcation. 8 

HeifiwaBser-apparat m., elektriseber || 
eleotric hot water apparatus || appareil 
m. électrique pour la préparation de 
l’eau chaude, a) ^automat m. || hot 
water automatic apparatus || appareil m. 
automatique à eau chaud, b) «'beutel m. 
Il hot water bag || sac m. à eau chaude, 
o) ^erzeuger m. U hot water supplier || 
clkauffe-eau m. d’eau très chaude. 

d) ^kanne f . || hot- water oan |i bouillotte f . 

e) '^kessel m. H hot water boiler || chau- 
dière f. à l’eau chaude, f) >«probe f. || 
hot-water test |{ essai m. à l’eau chaude, 
g) '^speioher m. |i hot water réservoir || 
accumulateur m. ou réservoir m. d’eau 
chaude, h) ^tank m. || hot water cistern 
(1 réservoir m. à eau chaude. I) -^ver- 
braneh m. H consumption of hot water {| 
consommation f. d’eau chaude. 9 

heikwerden H to get hot |f s’échauffer. 10 
HeiBwerden n. (Chem) || heating; beooming 
hot H échauffement m. 11 

HetBwïnd-rolirleitang f. || hot air piping || 
tuyauterie f. à vent chaud, a) -wftrter 
m. ü hot air man || régleur m. d’air 
chaud. 12 

beitM* (Wetter) |) olear {j clair. 13 

Heis-apparat m. s. Heizger&t. a) ^band n. || 
heating tape H ruban m. de chauffe, 
b) ^batterie f . (S^mm) || heating or fila- 
ment battery }| batterie f. de chauffage, 
e) «'draht m. fj heating wire i| fil m. de 
chauffe ou de chauffage. 14 

ffeiie f. (Met) \\ charge of pig || charge f. 

ou mise f. de fonte. 16 

Heli^eftekt m. |) heating elfect {[ effet m. 
oalorif^ue. a) «eiiiriehtimf f . etnes Fahr- 
aeuges 1 vehicle heater }| chaufferette f, 
de Toitùie* b) ^elnsa^ (^ktr) {} 


heating inset || pièce f. de chauffage de 
rechange. 16 

Heiielement n. (Elektr) H heating element (| 
élément m. de chauffage, a) eingebautes 
(Slektr) Il buüt-in heating element || 
élément m. de chauffage monté, b) Glim- 
mer« jj mica heating element || élément 
m. de chauffage en mica. 17 

heizen || to heat; to fire || chauffer. 18 

Heizer m. || firer; fireman; fire tenter; 
stoker; stoveman; heater || chauffeur m.; 
homme m. de four; tiseur m. a) * (Walz- 
werk) Il heater || réchauffe ur m. b) Loko- 
motiv^ Il locomotive fireman || chauffeur 
m. de locomotive. 19 

Heiz-faden m. (Fernm) || heating filament || 
filament m. de chauffage, a) «fkhigkeit f . 
(Phys) Il heating capacity |1 capacité f. 
de chaire. 20 

Heizflkche f. || heating surface || surface f. 
chlmffante ou de réchauffement ou de 
chauffe, a) « eines Dampffcessels || heat- 
ing surface of a boiler || surface f. de 
chauffe d’une chaudière à vapeur, b) Ge- 
samt» Il total heating surface || surface f. 
de chauffe totale. 21 

heizfreie Stunde f . || hour without heating H 
heure f. sans chauffage. 22 

Heizgas n. || heating gas || gaz m. calori- 
fère ou de chauffage, a) vorzttgliche 
Ausnutzung f. der •'6 || excellent utiliza- 
tion of the heating gases || utilisation f. 
parfaite des gaz du chauffage. 23 

Heizgas verbrauch m. || fuel gas consump- 
tion Il consommation f. en gaz de chauf- 
fage. 24 

Heizgerttt n. || calorifère; heating appara- 
tus Il calorifère m.; appareil m. de 
chauffage, a) -•einer Darre || kiln heating 
apparatus || calorifère m. d’une touraille. 
b) elektrisches || electric heating appa- 
ratus Il appareil m. électrique de chauf- 
fage. c) Gegenstrom- || countor current 
heating apparatus || appareil m. de 
chauffage à contre-courant, d) Béhren^ 
Il heating pipe System 1| appareil m. tubu- 
laire de chauffage. 26 

Heiz-gitter n. || heating grill or grid || grille f . 
de chauffage, a) «kammer f . (Met) || heat- 
ing chamber; regenerator || chambre f. 
de chauffe; chaidfe f.; régénérateur m. 
b) '«kanal m. || heating flue || carneau m. 
de chauffage, o) '«kathodef. t| filament (of 
valve) Il cathode f. de chauffage, d) 
kessel m. || heating boiler || chaudière f. 
de chauffage. 26 

Heizkissen n. || warming cushion || chauffe- 
corps m. a) elektrisehes ^ || electric heat- 
ing pad II cataplasme m. électrique. 27 
Heizkérper m. |{ heater; heating body || 
calorifère m.; radiateur m.; corps m. 
de chauffe, a) elektrisoher ^ t| electric 
heater || radiateur m. électrique, b) La- 
mellen*' || laminated radiator || calorifère 
m. à ailettes, c) Bippen^^ || ribbed radia- 
tor Il radiateur m. à ailettes. le-H; 28 
Heiik6rper-laek m. i| vamish for heating 
bodies ti vernis m. pour corps chauf- 
fants. a) -^verkteidoag f. {] envelopment 
for heating bodies {| revêtement m. de 
radiateurs. 29 

Hdizkraft I. |i heating power D puissance f. 
calorifique ou de chauffe, a) kaloilme- 
triiehe ^ R heating effeot ü effet m. caiori- 
métrique. 80 

heizloittlges Gas n. R gas of hig h eahnifio 
value II gaa m. (doué) d’un graad pouvoir 
oalorifique. 31 


Heiz-kupplung f . i| heating pipe ooupling t| 
raccordement m. pour circuits de chauf- 
fage. a) ^lampe f. |i heating lamp |i lampe 
f. échauffer, b) «^loch n. |) fire door or 
hole; stoke hole || chauffe f.; embrasure 
f.; ouverture f. de la chauffe; porte f. 
de chauffe; taquerie f. 32 

Heizmantel m. || heating jacket || chemise f. 
de réchauffage, a) Wasser-^ (Vergaser) 
Il water jacket || chemise f. d’eau. 33 
Heiz-mikroskop n. || microscope with a 
heatable plate |j microscope m. à platine 
à chauffer, a) ««'Ofen m. |{ heating fumace 
or oven || four m. de chauffage; calori- 
fère m. 34 

HeizOl n. || fuel oil || pétrole m. com- 
bustible. a) sohweres - || heavy fuel oil ll 
huile f. lourde. 36 

Heizél-yerbrauch m. Il fuel oil consumption 
Il consommation f. en pétrole combus- 
tible. a) «patrone f. (Elektr) |1 heating 
cartridge |i cartouche f. de chauffage. 36 
Heizplatte f. || hot or heating plate || 
plaque f. à chauffer, a) elektrische ^ || 
electric heating plate || chaufferette f. 
électrique. 37 

Heizplattenpresse f. || press with steam 
heated plates || presse f. à plaques 
chauffées. 38 

Heizraum m. 1| fire place || chambre f. de 
chauffe, a) -- von X cbm |1 heating space 
of X cbm II X m^ chauffés. 39 

Heizregister n. (Elektr) || heating register || 
radiateur m. plat. 40 

Heizrohr n. || heating tube; radiator pipe || 
tuyau m. de chauffage, a) « einer Barre || 
kiln heating pipe || tuyau m. de chauffage 
d’une touraille. 41 

Heizrohr-kessel m. || multitubular boiler || 
chaudière f. multitubulaire. a) «•wand 
f. Il tube plate |1 plaque f. à tubes. 42 
Heiz-sehalter m. (Fernm) || heat switch || 
interrupteur m. de circuit de chauffage, 
a) «-Bcblange f. || heating coil || serpentin 

m. réchauffeur, b) '•schrank m. || heat- 

ing chamber || étuve f. c) --'Spannung f. || 
filament voltage |I tension f. de chauf- 
fage. 43 

Heizspirale f. || heating spiral || spirale f. 
de chauffage, a) offen gltthende || 
exposed heating spiral || spirale f. de 
chauffe incandescente ouverte. 44 

Heiz-spule f. || heating coil || bobine f. de 
chauffage, a) '«stiefel m. || electrically 
heated boot || bottine f. chauffée électri- 
quement^. b) -stolf m. Il fuel ; combustibles 
pl. Il 4(f)mbustible m. o) '^strang m. || 
heating section || circuit m. de chauffage. 

46 

Heiittrom m. (Funkw) || filament current || 
courant m. de chauffage. 46 

HeizBtrom-alarmrelaiB n. ft alarm relay of 
filament current || relais m. de contrôle 
du courant de chauffage . a)<«kontroUrelaiB 

n. Il heating current supervisory relay H 

relais m. de contrôle du courant de 
chauffage, b) ^krels m. (Elektr) |j heat- 
ing (current) circuit |{ circuit m. de 
chauffage, c) -^^mettsebalter || heating 
current measuring switch 11 interrupteur 
m. de mesure du courant de chauÔage. 
d) -«ttllrke f. der Verst&rkerrÔhren 11 
heating current intensity of repeater val- 
ves {[ intensité f . du courant de chauffég^» 
des lampes amplifloatrioes. 47 

Hels^stuiide I. R heating or firing hour f 
heure f. de olniulfage ou de chauffe» 
k) I. R heating teohnio R tecbni- 
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que f. du chauffage, b) «tisch m. |j beat- 
ing tablet || table f. de chauffe, c) •«'tUr f. |j 
fire door; fire box door |1 portÆ f. du 
foyer ou de chauffe, d) ^umschalter m. 
der Antenne (Funkw) |i aerial heating 
Bwitch II commutateur m. d’échauffement 
de l'antenne. 1 

Heizung f. (das Heizen) || heating; firing; 
Btoking II chauffage m. a) Abgas« Il 
Waste gas heating || chauffage m. par 
les gaz perdus, b) Dampf*' || heating by 
steam; steam heating || chauffage m. à 
la vapeur, o) elektrische ^ || heating by 
eleotrioity || chauffage m. électrique, 
d) GaS'*' Il gas heating || chauffage m. au 
gaz. e) Luft« l| air heating || chauffage m. 
à l’air, f) von Sfaschinenteilen || heat- 
ing of engine pièces || chauffage m. do 
pièces de machine, g) Warmlufb-' 1! heat- 
ing with hot air |1 chauffage m. à l’air 
chaud, b) Warmwasser» tl heating with 
hot-water pipes || chauffage m. à l’eau 
chaude, i) Zentral* || central System of 
heating ]| chauffage m. central. 2 

Heizungsanlage f. || heating plant or in- 
stallation Il installation f. de chauffage, 

a) Dampf^ Il steam heater || calorifère f. 
à vapeur, b) Warmluft* |1 hot air heater; 
hot air heating apparat us || calorifère f. 
à air chaud, c) Warmwasser-* H hot water 
heater |1 calorifère f. à eau chaude, 3 
Heizungs-apparat m. s. Heizungsanlage 
und Heizungsvorrichtung. a) '^kessel m. 
Il heating boiler ll chaudière f. pour 
chauffage. 4 

HoiznngskesBelthermometer n. || thermo- 
meter for heating boilers || thermomètre 
m. pour chaudières de chauffage, 
a) mit festem Stutzen || thermomcter 
for heating boilers with fixed branch |1 
thermomètre m. pour chaudières de 
chauffage avec tubulure fixe. 5 

Heizungsrohr n. || heating pipe || tuyau m. 

de chauffage ou de cWexir. 6 

Heizungsvorrichtung f. || heating appara- 
tus or arrangement H calorifère f. 
a) Dampf'O' || steam-heating apparatus || 
calorifère m. à vapeur, b) unter dem 
Fudboden || hypocaust {| hypooauste m. 

c) Warmwasser'^ || hot-water heating 
apparatus |] calorifère m. à l’eau chaude. 

d) WarmlufW H hot-air heating appa- 
ratus Il calorifère m. à air chaud. 7 

Heiz-vorriobtung f. e. Heizungsvorrich- 
tung. a) -werk n., Erweiterung f. des 
-^8 und Kraftwerkes H extension of the 
heating and power station 1| agrandisse- 
ment m. de la centrale de chauffage 
et d’énergie. 8 

Heizwert m. H heating or oalorific power; 
I)yrometric effeot H pouvoir m. calori- 
fique; effet m. pyrométrique, a) der 
Koble II oalorific power of the coal H 
puissance f. calorifique du charbon. 9 
Heizwert-bestimmung f. || détermination 
of the calorifio value |} détermination f. 
de la puissance calorifique, a) '^messer 
m. Il c^orimeter || calorimètre m. 10 
Helzwiderstand m. (Elektr) || heat(ing) 
résistance || résistance f. de chauffage. 1 1 
Hektar n. || ^otare j| hectare m. 12 

Hèktograt m. Il heotograpb || heotographe 
m. 13 

Hiklograt«ii*blatt n. H heotograpfaing 
paper H papier m. bectograpbique* 
n) > 1111 ^ I. H oopying paate; beoto- 
mam or ptdp il pâte f. i auto- 
oomposltioii f. heotographique. 


b) <»tinte f. || oopying ink |1 encre f. à 
autocopier. 14 

bektografischer Abzug m. 1| hectographic 
copy H copie f. hectographique. 16 
Hektogramm n. || hectogram || hecto- 
gramme m. 16 

Hektoliter n. |i hectoliter |1 hectolitre m. 
a) «'gewicht n. H weight of an hecto- 
litre Il poids m. d’un hectolitre. 17 
Helte f. (Web) H heddle; heald 1| lisse f. 1 8 
Helfer m. || assistant; helper || aide m.; 

auxiliaire m. 19 

Helgen m. 1| building slip 1| cale f. de 
construction. 20 

Heliochromogravnre f. ll heliochromo- 
gravure H héliochromogravure f. 21 
Heliografie f. H heliography |1 héliogra- 
phie f. 22 

Héliogravure f. H heliography H photo- 
gravure f. en rcdief; héliogravure f. 23 
Heliomoter n. H heliometer H héliomètre m. 

24 

Helloskop n. || helioscope || hélioscope m. 26 
Heliostat m. H heliostate j] héliostat m.; 

poste -lumière m. 26 

Heliotrop m. H héliotrope 1| héliotrope m.; 

agate f. ponctuée verte. 27 

hciiozentrisch || heliocentric || héliocen- 
trique. a) --er Ort m. || heliocentric place 
Il place f. héliocentrique. 28 

Hélium n. |t hélium || hélium m. a) Roh'^ l! 
crude or raw hélium 1| hélium m. brut. 

29 

Heliuni-Unio f. I| heUum line H raie f. de 
hélium, a) --rôbre f. || hélium valve ji 
lampe f. hélium. 30 

Helixgetriebe n. 1 | skew spur-wheel 1 ! 

engrenage m. droit hélicofde. 31 

hell 11 clear || clair, a) ^es Bier n. || light beer 
II bière f. blonde, b) --er Faden m. auf 
dunklem Grunde (Opt) || bright line on 
a dark ground H fil m. clair sur fond 
foncé, e) -^er Kdrper m. H light body ll 


corps m. clair. 32 

Hellanpassung f. (Opt.) || bright adapta- 
tion Il adaptation f. à la lumière. 33 
hellblau || light blue || bleu clair. 34 

Helle f. (Vergold; Mal) || vermeil H ver- 
meil m. 36 

Hellegatn. || store room || soute f . 36 

hellen (Vergold; Mal) H to apply the ver- 
meil II vermeillonner. 37 


Hellfeld-beobacbtung f. (Opt) || bright- 
field observation || observation f. en 
fond clair, a) ^beleuchtung f. || bright- 
field illumination || éclairage m. à fond 
clair. 38 

hellgrau n. H light grey || gris clair. 39 
bellgrttn || light or gaudy green }| vert clair. 

40 

Helligkeit f. ]] brightness; lightness; in- 
tensity of light || éclat m.; clarté f. 
a) Sonnen^ Il brightness of the sun || 
clarté f. du soleil, b) spezitische einer 
Lampe || intrinsio intensity of a lamp || 
éclat m. spécifique d’une lampe. 41 
Helligkeits-KnderuDg f. ]| varying of the 
intensity or luminosity H changement m. 
de la luminosité, a) «^stnfe f. || degree of 
luminosity or brightness || degré m. de 
clarté, b) ^uBterschied m. || variation 
in the intensity (of light) || différence f. 
de clarté, o) <»verknderuiig f. i| inten- 
sity change {| modification f. de la 
luminosité. 42 

HelUiig f. Il slips pl. for shipbuilding; slip- 
wayi berth |(cale I. de conatruoSion ou 
de halage. a) Aufoehlepp'*^ |) hatiUng-up 


slip II cale f. de halage. b) • für Bauten 
von besonderer Form || slip for vesscls 
of spécial shape || cale f. spéciale pour 
la construction de bâtiments de formes 
peu courantes, c) die - ist in Béton 
ausgeführt il the shipbuilding yard is 
made of concrète || la cale f. est con- 
struite en béton, d) Grofi-' H building 
berth for large vessels |1 cale f. pour 
grands bâtiments, e) die -e fpl. (Schiffb) 
sind als trogfOrmige Bassins ausgeführt !| 
the berths take the form of trough- 
shaped basins |I les cales fpl. sont des 
bassins en forme d’auge. 1) Überdaehte 
Il roofed building slip; roofed-over berth 
Il cale f. couverte, g) Vor-' H breast of 
slipway |1 avant-cale f. 43 

Helling-anlage f. || ship building plant || 
installation f. de cale de construction. 

a) •'drehkran m. || slipway crâne ü 
grue f. pivotante pour cales sèches. 

b) «gerUstlaufkran m. || travelling crâne 
on top of the slipway superstructure || 
charpente f. de cales avec pont roulant. 

c) -kran m. || shipbuilding crâne 1| 

grue f. do cale sèche ou pour cales de 
construction, d) -mole f. H berth mole || 
môle m. de cale, e) -ponton m. H caisson 
of a building slip H bateau-porte m. du 
cale de construction, f) -windo f. || 
shipyard winch \\ treuil m. pour cales 
de construction. 44 

hellrosa ti light pink H rose clair. 46 
hellrot II light red |1 rouge clair. 46 

HellrotglUhhitze f . |1 bright red beat (| cha- 
leur f. rouge clair. 47 

Hclm m. Il hclmt't il casque m. a) - 
(Schiffb) Il hclm 11 barre f. du gouver- 
nail. b) - einer Destillierblase || head 
or capital of an alembic || chapiteau m. 
d’un alambic, c) - und Kolben m. 
(Chem) Il still; alembic |j alambic m. 

d) - (Turm) II spire H flèche f. 48 
Helm-decke f. (Bauk) || dôme; spherical 

vault II dôme m.; voûte f. sphérique. 

a) -gevrélbe n. (Bauw) H cupola; dôme; 
spherical or domical vault H coupole f . ; 
dôme m. ; voûte f . en dôme ou sphérique. 

b) -keil m. || wedge for fastening the 

helve to the hammer || angrois m. d’un 
marteau, c) -loch (Beil) n. |1 eye || 
douille f. d) -bler m, || oil cap |! grais- 
seur m. à casque, e) -rohr n. (Destil- 
lierger&t) || nose; nozzle; beak I| bec m. 
d’un alambic, f) -schnabel m. ]| nose; 
nozzle; beak H bec ro. d’un alambic, 
g) -stange f. (Zimm) || broaoh post || 
montant m. à l’impériale, h) -stangen- 
spitze f. Il hip knob |1 épi m. de faîte, 
i) -stock (Seew) m. I| helm || barre f. 
du gouvernail. 49 

Hemd n. (| shirt || chemise f. a) Arbciter- |i 
worker’s shirt jj chemise f. pour ouvriers, 
b) Flanell- || flannel shirt || ohemise f. 
de flanelle, c) - mit leinenem Brusteln- 
satz II linen fronted shirt )] ohemise f. à 
plastron toile, d) Trikot- |] knitted shirt || 
chemise f. en tricot. 50 

Hemd-brett n. (Giefi) (| thiokness board j) 
échantillon m. de ohemise. 51 

Hemden-einsatz m. ]} shirt front {| devant 

m. ou plastron m. de chemise, a) -tlanell 

n. Il shirt flannel || flanelle f. pour chemi- 
ses. b) -kattnn m. || shiréing |] shirting 
m.; calicot m. pour chemises, c) -knopl 
m. R stud; shirt button R bouton m. pour 
chemisés, d) -lelnwAnd f . If shirting |) toile 
f. à chemises, c) -mâcher m. }{ shirt 
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maker ^ obemiaier m. f) *'ii&lieriii f. |i 
ahirt aeamatreas ({ ohemiaière f . g) >«8toft 
m. il aiuff for ahirta (j étoffe f. pour ohe- 
mises, fa) «^tuefa n. il shirt cloth R drap m. 
pour obemiaea. 1 

Hemdkra^en m. i| ahirt or false collar || 
ool m. de ohemiae; faux«ool m. 2 

HemiedHe f. (Kriat) U bemihedrism; bemi- 
bedral forma pl. |i hémiédrie f.; cristaux 
mpl. bémièdrea. 3 

faemledriaofae Formen fpl. (Kriat) |i bemi- 
bedriam; hemibedral forma pl. |i bémi< 
bédrie f.; cristaux mpl. bémièdrea. 4 
Hemimorpfaismua m. (Min) i| homibedriam; 

bemimorpbiam || hémimorphisme m. 5 
Hemimorpfalt m. Il bydrous silicate of zinc; 
BÜiceous calamine || bydro-ailicate m. de 
zinc; zinc m. oxydé silicifère. 6 

Hemispfaftre f. || bemisphere || hémisphère 
m. 7 

faemmen (Maach) || to stop || enrayer, a) em 
Kad Il to akid or to cbock or to scotch 
a wheel H enrayer ou caler une roue. 8 
faemmend j} lagging || enrayant. 9 

Hemm-kette f. i| akid or trigger cbain jj 
chaîne f . d'enrayure. a) ^klampe f., Ru* 
der II rudder stop || arrêt m. du gouver* 
nail. b) «lefsten fpl. am Laulbrett (Buch* 
druok) Il stops pl. on the carnage H arrêt 
m. de berceau, e) «aofaraabe f. || aet 
sorew il via-arrêtoir f. 10 

Hemmaohuh m. || brake or skid shoe; 
scotch or stop block || sabot m. de frei- 
nage ou d’enrayage; taquet m. d’arrêt, 
a) aus StafalgaO || stop block cast in 
Steel II sabot m. d’enrayage en acier 
moulé. 11 

Hemmung f. (Masch) || atopping; stoppage 
H enrayage m.; enrayement m.; arrêt m. 

a) ^ (Uhrm) || (e)8capemeDt i| échappe- 
ment m. b) freie il cbronometer escape- 
ment {} échappement m. libre des chrono- 
mètres. c) rufaende « ]{ repose esoapement 
1} échappement m. àrepoa. d) aefalelfende 
(Uhrm) il dead beat eacapement R échap- 
pement m. à l’épine ou à repos, e) zu- 
rOekapringende )) recoü eacapement R 
échappement m. à recul. 12 

Hemmungi-lappen m. (Uhrm) R pallet of 
the eacapement |i aile f. de l’échappe- 
ment paülette f . a) <*rad n. || eacapement 
or balance or swing wheel t| roue f. de 
rencontre. 13 

Hemmrorriefatung f. H braking device || 
dispositif m. d’enrayage, a) ^ (Elektr) jj 
impédance device || dispositif m. de ré- 
actance. 14 

Hemmseiig n. fl trigger; drag; wheel*drag; 

akid II enrayement m.; enrayure f. 16 
Hengstlialter m. |) atallion owner fl étalon- 
nier m. 16 

Henkel m. R bail; handle; ear |i anse f. 17 
Henk«i«former m. (Tôpf) fl handle maker || 
moulsur m. de poignées, a) «plUsefa m. ji 
loop plusfa II peluche f. à brides, b) 
ser m. (Tôpf) fl handler fl poseur m. de 
poignées. 18 

Hsttnegalt n. (Schiffb) || helmport fl jau- 
mlèro f. 19 

Hsnneséliatl n* fl alter-breaatwork of the 
foreoaatle || fronteau m. d’arrike de la 
teugua. 20 

Htary (Elektr) fl ISenry |{ Henry. 21 
flspatit m. il hépatite; liveistone R hépa- 
tite f .» inerre f. hépatique. 22 

faefttbgesetst 1 ahated fl rabattu. 23 

Iierab«gleiten fl to shde {( glisser, a) ^tsen 
fl to diminish I diminuer, fa) «treaslor* 


mieren |i to step down |t réduire le vol- 
tage. o) ^treifaen, das Formfaand n. (Hut- 
mach) Il to force down the commander 
Il avaler ou faire descendre la ficelle, 
d) ««tropten (Chem) || to drip |i égoutter. 

24 

Herannahen n. eines Zugea H approcush of 
a train || arrivée f. d’im train. 25 

herausarbeiten, aus dem grôbsten j| to 
rough-work || dégrossir; ébaucher. 26 
faerausgearbeitet, aus dem vollen || eut 
from aolid; machined from the solid || 
façonné dans la matière massive. 27 
herauageben (Buchdr) jj to publish; to 
bring out; to edit || publier; éditer; faire 
paraître, a) im Selbstverlag m. ^ || to 
publish at one’s own expense || s’éditer. 

28 

Herausgeber m. || editor; publisher || édi- 
teur m.; gérant m. 29 

herausheben || to remove R enlever, a) die 
Buefastaben mpl. mit der Ahie -* || to 
pick-out the letteis (pl.) || piquer les 
lettres fpl. 30 

Herauslangen n. der Lettern aus dem Ka- 
sten (Buchdr) || taking the letters pl. 
out of the letter case || levée f.des lettres 
de la case. 31 

heraualéaen (Chem) || to eliminate || éli- 
miner. 32 

Herausmetall n. fl métal of Herœua R métal 
m. de Heræua. 33 

herauanehmbarer Einaatzkeaael m. || re- 
movable inner boiler R chaudière f. in- 
térieure mobile. 34 

hsraua-nehmen (Form) || to lift out; to 
take out R déchapper. a) '«oxydieren R to 
oxidise off || éÛrainer par oxydation, 
b) «aehleudem (Chem) || to spatter R 
projecter. 36 

heraus-Bcfaneiden, aus dem Rofablook m. 
einen massiven Kern ^ (Met) || to out a 
solid core ont of the ingot in one pieoe || 
enlever le métal autour d’un noyau so- 
lide. a) •«sefaranben )| to unscrew R dé- 
visser. b) <^8pUlen (Motor) R to expel || 
chasser, c) '•treiben || to drive out R re- 
tirer; repousser. 36 

faerausziefaen || to withdraw R retirer, a) die 
Feuer npl. ^ R to draw the fires pi. || mettre 
bas les feux mpl. fa) den Keil m. |j to 
take out the wedge R décoincer; décoin- 
cer. c) wagereeht « R to withdraw hori- 
zontally || enlever horizontalement. 37 
faerb II harsh; sharp; aorid R âcre; âpre; 

rude, a) • (Wein) R dry fl dur; sec. 38 
Herfast m. R autumn R automne m. 39 
HerfaBt-âquinoktium n. R autunmal equinox 
or point R équinoxe m. ou point m. 
équinoxial de l’automne, a) •'emte f. |j 
autumn crop R moisson f.; récolte f. 
d’automne, fa) «'lielz n. R autumn timber 
il bois m. d’automne, e) •'puiikt m. {( 
autunmal point R point m. automnal. 40 
Herbftieitlose'Sameii m. fl ookhicum seed fl 
semence f. de colchique, a) «^wunel f. jj 
oolohieum oom R racine I. de colchique. 

41 

Herd m. (Bergb) R buddle; frame R table f. ; 
buddle m. a) (Gie6) R open sand; bot- 
tom or ground or floor of the moulding 
room R «^e f. au moulage, fa) (Kitohe) fl 
range Rpoèle I. e) ^ (Met) flfaearih; forge; 
lire fl foyer m.; feu m.;lour m. d) 

Bleeks (Seew) R ass or orown or tall of a 
hlook I cul m. eu queue I* d’une poulie, 
e) taliffaarer ^ (Mit) fl tnovalde hearfah | 
soto f. mobile. I) y» de» i1aiiiuB«l»iis | 


beartb or bed or floOr or sole of tbe rc- 
verberatory furnaoe R foyer m. du four à 
réverbère, g) Fri8eh<«' R refining hearth |! 
forge f. d’affinerie. h) ^ eines Grenadier* 
bleeks (Seew) |j saddle of a monkey block 
il arçon m. d’une galoche, i) eines Hoch- 
ofens II hearth of a high-furnaoe || foyer 
m. d’un haut-fourneau, k) Koch^ || oook- 
ing range || fourneau m. à cuire. I) Rund« 
(Aufber) || circular convex concentrator || 
table f. tournante, m) des Soheiben- 
gatts II bottom of the sheave hole jj fond 
m. de la mortaise ou du clamp. n) des 
Treibofens 11 hearth of the refining fur- 
nace R fond m. de coupelle. 42 

Herd-ansatz m. (Met) || hearth-accretion || 
agrandissement m. de foyer, a) «'blei n. 
(Met) Il furnace-lead R plomb m. de foyer. 

b) «•'einsatz m. R hearth casing || caisse f. 

à foyer. 43 

Herder m. (Spinn) R harl; lint R filasse f . 44 
Herd-fertignng f . R stove manufacture R fa- 
brication f. de fourneaux, a) ^^feuerung 
f . R fire place of a kettle or caldron || âtre 
m. de chaudron, b) «^form f. (GieÛ) fl 
open sand-mould; hearth mould || moule 
m. découvert, c) ««tormerei f. (Giefi) )| 
open-sand moulding or casting R mou- 
lage m. à découvert, d) «frischen n. || 
decarburization in the open hearth fur- 
nace ; refining in low hearth || affinage m. 
au bas-foyer, e) <^gla8 n. (Qlasf) R glass 
which bas flown into the hearth R pica- 
dil m. 46 

HerdguO m. (Erzeugnis) R open-cast iron; 
sand casting iron || fer m. fondu à dé- 
couvert. a) (Tâtigkeit) R open sand- 
casting R coulage m. à découvert; fonte 
f. à d^ouvert. 46 

Herd-ofen m. || open-heartb furnaoe (| four 
m. Siemens-Martin. a)«platte f. eines Ka- 
miii8 R hearth of afire-side || plaque-foyer 
m. de cheminée; âtre m. b) «^raum m. des 
Flammotens || body of a reverberatory 
fumace R laboratoire m. ou chauffe f. 
du four à réverbère, c) «^sehlaoke f. R 
slag; Black R mâchefer m. d) «•'Stein m. jj 
hearth-stone || pierre f. de cheminée. 

e) '•'Verniokelung f . || furnaoe nickel-plat- 
ing II nickelage m. pour foyers de cuisine. 

f) «laoken m. R hearth-plate R plaque f. 

d’»tre. 47 

Hering m. (Zelt) || peg || piquet m. 48 
Herings-bttse f. jj herring-buss || buse f. 
a) «*fang m. || herring fisbing || haren- 
gaison f. b) «^Uscher m. R herring fisher- 
man; herringer R pêcheur m. de harengs. 

c) •*^neti n. || sweep net R aplet m.; haren- 
guière f . d) «'êl n. R herring oil R huile f. de 
hareng, e) «^paeker m. fl herring bar* 
relier or packer R encaqueur m. de ha- 
rengs. t) -^râuebeim m. R herring smoker 
Il ^parateur m. de harengs fumés. 

g) '«'•atoer m. R herring salter R saleur m. 
de harengs, li) «'tonne f. fl herring keg || 
caque f. à harengs, i) «'Wsrk n. (Maur) 

Il berrii^ bone work (| arête f. de poisson. 

49 

Herkuiilt f. (einer Ware) fl origln fl origine 
i 60 

faermetlBeli fl alrproof ; hermetioal |] herifa4* 
tique» 61 

Herrenansugstott lii. fl stoH for pentle- 
mon*! oloâiing II étoffe t pour bnbiBB^ 
ment d’hopoiiie. 62 

Hoitenfarelt n. (2Siiiiii) I faalf-iilaiik; lialf* 
tob léank; B 

de demi^ponoe d’épiimawr. 63 




Herrenhut 


299 


Hilfsbahnw&rter 


Kerrenbat m. ü gentlemen’s bat Ü chapeau 
m. pour hommes, a) ^band n. |j ribbon 
for gentlemen’s hats || ruban m. pour 
chapeaux d'hommes. 1 

Herren-fcleidung f . |l gentlemen's garments 
pl. ; gentlemen’s dot li || vêtements mpl. 
d'hommes, a) '«kontektion f. ]| ready 
made clothes for gentlemen H confection 
f. pour hommes, b) «maOschneiderei f . || 
gentlemen's tailoring to measure || vête- 
ments mpl. sur mesure pour hommes, 
c) -rad n. 1| man’s bicycle il bicyclette f. 
d’homme, d) «schneider m. il gentle- 
men’s tailor II tailleur m. pour hommes, 
e) «schneiderartikel mpl. || requisites pl. 
for gentlemen’s tailors i| articles mpl. 
pour tailleur pour hommes. I) «schuh- 
iraren fpl. 1| gentlemen’s boots and shoes 
Il chaussures fpl. pour hommes, g) «- 
wksche f. H gentlemen’s linen || linge m. 
pour hommes. 2 

herrschende Windriehtung f. || prevailing 
wind direction |! direction f. dominante 
du vent. 3 

herstellen, fabrikmkOig || to manufacture |i 
fabriquer à l’atelier, a) industriel! « || 
to manufacture industrially |1 fabriquer 
industriellement, b) maschinell « i| to 
make by machine || fabriquer à la ma- 
chine. c) in Reihon fpl. « H to produce by 
sériés || produire en série, d) sachgs- 
uikO « Il to make with appropriateness || 
préparer judicieusement, e) vorteilhatt « 

Il to produce with great advantage || fa- 
briquer avantageusement. 4 

Hersteller m. 1| manufacturer !| fabricant m. 

6 

Uerstellung f. I| manufacturing; making || 
fabrication f. a) fabrikmkOige « || indu- 
strial manufacturing |j fabrication f. in- 
dustrielle. 6 

Herstellungs-fehler m. || defect or error of 
fabrication || défaut m. de fabrication, 
a) «genauigkeit f . [| accuracy of construc- 
tion Il exactitude f. d’exécution, b) «• 
kosten pl. || production oost 1| frais mpl. 
de fabrication, c) «preis m. || cost prioe || 
prix m. de revient, d) «recht n. || manu- 
faoturing rights pl. I| droit m. de fabri- 
cation. e) «verfahren n. || production 
process || procédé m. suivi ou de fabri- 
cation. f) «weise f. || way of manufao- 
turing II mode f . de fabrication, g) «wert 
m. Il selfcost tl prix m. de revient. 7 
Herts-seber Boppelpol m. || Hertzian dou- 
blet ii dipôle m. hertzien, a) «sobe Funk- 
tion f. Il Hertz* radiation intégral || fonc- 
tion f. hertzienne, b) «scher Sender m. 

Il Hertzian oscillator H oscillateur m. 
hertzien. 8 

herumirrender Strem m. D stray ourrent II 
courant m. vagabond. 9 

berunterdrUcken, mehrere Tastea fpl. in 
gleiober Zeit « (Sohreibm) Il to dtprees se- 
veral keys at one time (( abaisser plu- 
sieurs touches fpl. à la fois, a) die Span- 
nuAg « U to step down the voltage ({ 

réduire la tension. 10 

berunter-tiereii H to lower or to ease down {| 
amener, a) «gehen» im Oleittlng m. Il 
to flatten ont {{ desoendre en vol m. 
plané, b) '«lioleii (8eew) ü to hanl or to 
okw dovA il haler haa. 11 

beriiiatmildtei^ folditig down; hinged 
(A) ü rahattable ou vepUahie vers le baa. 
a) ffseldlOgil M 
tlhl^l, 1^^ 12 


herunterfclappen, das Verdeok || to put the 
hood down |i baisser la capote. 13 
Herz n. H heart || cœur m. â) « (Schiffs- 
mast) I) heart; spindle t| âme f.; mèche f. 

b) « eines gerêsteten Erzes || core or ker- 

nel of a roasted ore H partie f. intérieure 
demicalcinée d’un minerai grillé, c) « 
eines Taues II heart of a rope |i mèche f . ou 
âme f. d’une corde. 14 

Herz-bindsel n. |( throat seizing || amarrage 
m. en étrive. a) «kausche f. || heart- 
shaped thimble 1| ooss© f. en forme de 
cœur, b) «klopten n. || heart-beating || 
battements mpl. du cœur, c) «kurve f. 
(Mech) Il cardioid || cardioîde f. d) «- 
scheibe f. || heart-wheel || roue f. ou noix 
f . ou excentrique m. en cœur. ©) «spitze 
f. (Weiohe) H point of a Crossing; frog 
point II pointe f. de cœur ou du croise- 
ment. 15 

HerzstUck n. (Eisenb) || frog point || pointe 
f. de cœur, a) Doppel« (Eisenb) || double 
frog II cœur m. double, b) einfaobes « 
(Eisenb) 1| frog 11 cœur m. simple de voie. 

c) « mit Flanschen || Crossing with wheel 
f lange ramp || cœur m. avec semelle 
guide-bourrelet, d) « mit geschmiedeter 
FluOstahlspitze (Eisenb )|| frog with for- 
ged Steel point || cœur m. de croisement 
avec pointe forgée en acier, e) GuÛstahl« 
Il cast Steel Crossing or frog || croisement 
m.en acier fondu, t) Hartgufi« (Eisenb.) || 
case-harde ned frog or crossingHoroise ment 
m.en fonte en coquille, g) « einer Kreu- 
zung II tongue of a Crossing; cross frog || 
pointe f. de cœur d’un croisement. 

h) Mangangtahl« (Eisenb) il manganèse 
Steel frog || cœur m. en acier manganèse. 

i) « des MUhlsteins H heart of millstone || 

cœur m. du meule, k) Sohalengu8« 
(Eisenb) || chilled cast-iron frog |i croise- 
ment m. ou cœur m. de fonte en coquille. 
I) SctUenen« (Eisenb) || built-up frog tl 
cœur m. composé de rails, m) SUhlguB* 
(Eisenb) H steel-cast frog || cœur m. en 
acier moulé. 16 

Herzstttek-neigung f. (Eisenb) || angle of 
Crossing || déviation f . du cœur, a) «spitze 
f,, im Qesenk geaohmiedete (Eisenb) {| 
die-forged point of frog }) pointe f. de 
cœur matricée. b) «miterlagsplatte f. 
(Eisenb) || base plate for frog II plaque f. 
de surhausse ment pour cœur. 17 

Herzwinkel m. {| number or angle of the 
frog il angle m. du croisement. 18 

Hessian n. (Textil) jj hessian {j hessiane f . 19 
Hessonit m. 1| essonite; oinnamon atone [) 
essonite f. 20 

Heterodyne m. j| heterodyne (j hétérodyne 
m. 21 

HeterodyneinpfaDg m. il heterod 3 me récep- 
tion Il réception f. sur hétérodyne. 22 
beterogen |i beterogeneous i| hétérogène. 23 
Hetsjagd f. |j hunt; hunting; coursing; 

Chase 1| chasse f. à courre. ^ 

Heu n. y hay y foin m. 25 

Heu-baum m. y hay pôle or tree |i arbre m. 
(pour serrer le foin sur la voiture). 

a) «biuder m. 8 hay binder y botteleur m. 

de foin, b) «bodea m. y bay loft U grenier 
m. à foin. 26 

Heuer f. (Seew) y wages pl. |j loyer m.; 

salaire m.; paye f.; solde I. 27 

Houer^aml n« | ahii^iog office y bureau m. 
de risaotiption nmitiiiie. a) «•'gald n. y 
aailor’s wages pl. 1! paye f. des matel<^. 

b) «bsa« n. y shippiiig master y courtier 

m. de mltelots. 28 


heuem (ein Sohiff) || to hire y affréter. 29 
Heu-erntemascbine f . Ü harvesting machine 
for hay; hay making machine U machine 
f. à récolter le foin; machine f. de 
fenaison. 30 

Heuerrttokstand m. |j claims pl. respecting 
the wages of the crew || décompte m. 31 
Heugabet f. y hay fork; pitchfork 1| fourche 
f . à foin ou à faner. 32 

Healen n. der Zahnrader 1| humming of 
gears i| ronflement m. des engrenages. 33 
Heuieranruf m. (Fernm) || howler con- 
nection Il appel m. par hurleur. 34 
Heultonne f.jj whistle buoy; bawling buoy 
(A) Il bouée f. mugissante ou à mugisse- 
ments; bouée f. à trompe ou à sifflet. 35 
Heu-macber m. Ü hay maker i| faneur m. 

a) «presse f. || hay press || presse f. à foin. 

b) «reohen m. |i hay rake |j râteau m. 

(à foin). 36 

Heurtle^frelais n. || Heurtley’s magnifier || 
relais m. Heurtley. 37 

Heu-soheuer f. || hay barn || fenil m. 

a) «wendemaschine f. || hay tedder |j 

faneuse f. (mécanique), b) «wenden n. i| 
tedding || fanage m. 38 

Heuwender m. 1| tedder; hay sedder or 
kicker || machine f. à retourner le foin; 
faneuse f.; râteau-faneur m. a) Gabel« {] 
fork type tedder |i faneuse f. à fourches. 

b) Trommel« |] reel tedder || râteau - 

faneur m. à tambour. 39 

Hexaohlorttthan n. U hexachlorœthan II 
hexachlorœthan m. 40 

Hexaeder m. || cube; hexaedron || cube m.; 

hexaèdre m. 41 

Hexakistetraeder m. 1| hexakistetrahedron 
Il hexakistétraèdre m. 42 

Hexamethylentetramin n. || hexamethy- 
lene-tetramine || hexamétylènetétramino 
f. 43 

Hickoryholi n. || hickory-wood; hickory || 
hickory m. 44 

Hiebm. ijstroke; blow H coup m. a) Bastard« 
(Feil) Il bastard eut i| taille f. bâtarde, 
b) Feilen« {| eut of file i| taille f. de lime, 
o) teiner « || smooth-cut || fine taille f.; 
taille f. douce, d) grober « (Feile) || rough 
eut y grosse taille f. e) Soblioht« (Feilenh) 
Il fine eut ü taille f . douce, f) « der Zahn* 
eisen {| eut of tooth irons H taille f. des 
rabots à dents. 45 

Hisb-tliiohe f. (Wald) ü felling area || par- 
terre m. des coupes, a) «folge f. (Wald) |i 
succession of cuttings |i succession f. des 
coupes. 46 

Hienfongesssiu f. y Hienfong essence y 
essence f. Hienfong. 47 

hieven || to heave in y virer, a) aiif- and 
nleder« || to heave a-peak y virer à pic. 48 
Hllte f. y help; assistance; aid y idde f.; 
assistance f. a) erste « bei Ungltteks* 
(kllen II first aid treatment in case of 
accidents ]) premier secours m. en ess 
d’accidents, b) «> lelsten |i to help y donner 
un coup de main, e) mit « von || assisted 
by y aidé par. 49 

HiÀaggregat n. fOr Sehifts y auxiliary 
unit on board ij groupe m. auxiliaire pour 
navires, a) « für Seesehlffe und Binnen- 
sohiffe y auxiliary set for sea and river 
craft y groupe m. auxiliaire pour la na- 
vigation maritime ou fluviale. 60 
Hllfo-arbeiter m. || assistant y aide-ouvrier 
m. a) «bahn f . (Eisenb) y auxiliary rail- 
way y chemin m. de fer proviiofee; voie t 
aujcihaire* b) «'babawirtw m. K hne- 
keeper’i assistant y garde m. auxiliaire. 
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Hinterfüllung 


«) f. 1| subsidiary battery i| pile 

f. auxiliaire. 1 

Hilfgbeh&lter m. || auxiliary tank {] réser* 
voir m. auxiliaire, a) für Kraftetoff || 
fuel reserve tank }| réservoir m. à com- 
bustible de réserve. 2 

Hilfs»betriebe mpl. |i auxiliary shops pl. 
and installations pi. |{ services mpl. auxi- 
liaires. a) ^brennstoffbeh&lter m. || fuel 
reserve tank || réservoir m. à combustible 
de réserve, b) >«brunnen m. (Kabel) || 
auxiliary manhole |j chambre f . auxiliaire. 

0) ^dttse {. Il auxiliary jet || gicleur m. 

auxiliaire, d) ^federung f. || supplemen- 
tary spring || ressort m. compensateur, 
e) ««felge f. || extra rim || jante f. de 
r^rve. f) '•'flttgel m. || auxiliary wing || 
aile f. auxiliaire, g) <«fiuikenBtreeke f. i| 
auxiliary spark gap || aide-éclateur m. à 
étincelle. 3 

Hilfsgitter n. (Funkw) || auxiliary grid || grille 
f. auxiliaire, a) «spannung f. (Funkw) || 
auxilia^ grid voltage }| tension f. de 
grille auxiliaire. 4 

Hllfs-heizer m. || assistant stoker {j aide- 
machiniste m. a) «hubwerk n. i| auxiliary 
lift of crâne; auxiliary hoisting gear or 
tackle II chariot m. ou treuil m. auxiliaire; 
petit levage m. b) «'Joeh n. || false or 
temporary frame || faux-cadre m. c) «'kes- 
sel m. Il auxiliary or donkey boiler || chau- 
dière f. auxiliaire, d) «knotenamt n. 
(Fernm) H auxiliary centre office H bu- 
reau m. auxiliaire de transit, e) «Inranz 

m. (Bergb) || temporary or false frame || 

faux cadre m. f) ««kreuzer m. t| auxiliary 
cruiser || croiseur m. auxiliaire, g) «^ktth- 
1er m. H booster radiator || radiateur m. 
auxiliaire. 5 

Hilfsmasehine f. (Lok) H pilot or auxiliary 
engine; auxiliary or assistant machine || 
machine-pilote f.; machine f. auxiliaire. 

a) Sohitfs^ Il marine auxiliary machine 

Il machine f. auxiliaire de bord, b) Walz« 
werk« Il auxiliary machine for rolling 
mille II machine f. auxiliaire pour lami- 
noirs. 6 

ÜIlfii-maBeliinist m. || assistant engineer or 
maohinist || contre-maître m. mécani- 
cien; aide-machiniste m. a) «^mikroskop 

n. Il auxiliary microscope || microscope m. 
auxiliaire, b) «'inotor m. || servomotor || 
servo-moteur m. o) ^pfosten m. i| ad- 
joining-post |i poteau m. de soutien ou 
de réserve, d) ««'pliase f . |{ auxiliary phase 

1) phase f . auxiliaire, e) ««pliasenwicklang 

f. il auxiliary-phase winding 1| enroule- 
ment m. de phase auxiliaire, f) «platz m. 
(Fenun) I) helping-out position || position 
f. auxiliaire, g) -^pnddler m. {| underhand 
puddler {| aide-pnddleur m. h) «rad n. 
(Auto) H spare wheel || roue f . de secours 
ou de rechange, i) ^^rahmen m. (Auto) || 
sub-firame {| faux-cl^âssis m. k) •'schiel^r 
m. |{ auxiliary slide- valve || tiroir m. 
auxiliaire. 7 

Hiltifeliitt n. |{ auxiliary vessel (( bâtiment 
m. auxiliaire, a) fûr die Kerallen- 
fitcherei 9 tender for coral fishers || navire 
m. auxiliaire pour la pêche du corail. 

b) fûr llnterseeboote (I submarine depot 

sUp fi bâtiment m. de sauvetage de sous- 
maxins. 8 

Hitfs-seliwlmmer m. (Wasserflugzeug) || 
wing-tip float |{ bâÙonet m. de ^ut 
d*aih». a) '«spfegel m. |] auxiliary mirror |} 
miroir m. auxüiaire. b) ^spinner m. fi 
head pieeer; spare spinner fi oaporal m. ; 


fileur m. supplémentaire, o) •'Standttnie 
f. (Verm) || base of vérification || base f. 
de vérification, d) «•'Vorriehtung f. I! 
auxiliary apparatus or device || organe 
m. auxiliaire; appareils mpl. accessoires, 
e) ^wagen m . || emergency car |j camion m. 
de secours, f) «wkrter m. || line-keeper’s 
assistant \\ garde m. auxiliaire, g) «^welle 
f. Il intermediate shaft || arbre m. inter- 
médiaire. b) «zng m. (Eisenb) || safety 
train; life train || train m. de secours, 
i) ^zttndvorriehtung f. || auxiliary 
ignition device fi dispositif m. d’allumage 
auxiliaire. 9 

Himbeere f. || raspberry || framboise f. 10 
Himbeersaft m. || raspberry juioe || sirop m. 

de framboises. 11 

Rimmel m. fi sky fi ciel m. a) bedeckter \\ 
overcast sky || ciel m. couvert, b) be- 
wêlkter Il cloudy sky || ciel m. nuageux. 

c) blauer || bright sky || ciel m. brillant. 

d) klarer || clear sky fi ciel m. clair. 

e) ^ mit Sohlifcbenwolken fpl. || lamb’s 

wool sky II ciel m. pommelé. 12 

himmeiblau fi sky blue; azuré || bleu ciel; 

azuré. 13 

Himmelblaufttrber m. fi azuré dyer || 
azureur m. 14 

Himmels-gegend f. || cardinal point || 

I point m. cardinal, a) <»globuB m. || 
celestial globe || globe m. céleste, b) 
karte f. || astronomical or celestial ohart; 
map of the stars || carte f. céleste ou 
astronomique, c) <«mehl n. || earthly 
gypsum 11 chaux f. sulfatée saocharoïde. 
d) ^wêlbnng f. || vault of the sky; 
celestial globe || voûte f. céleste. 16 
binab || down || vers le bas. 16 

hlnablassen (Bergb) || to let down; to 
lower II abaisser. 17 

hinauf fi up || vers le haut. 18 

hinauf-fahren, einen Sehacht m. fi to 
climb up a shaft || remonter un puits, 
a) «transforraieren || to step up fi sur- 
volter. 19 

Hindernis n. || obstruction || encombrement 
m. a) auf der Strecke |! impediment on 
the line || obstacle m. sur la route. 20 
Hindemis-feuer n. || obstruction light fi 
feu . m. d’obstacle, a) «^rfiomer m. 
(Kampfwagen) || wire puller; wire- 
pulling tank || char m. chasse-fil. 21 
hineinstecken, Oeld n. in || to invest 
money in || s’intéresser avec du capital 
dans. 22 

hin und ber || to and fro || va-et-vient. 23 
bin- and berbewegen, etwas fi to move 
to and fro fi déplacer quelque chose 
dans un sens et dans l’autre. 24 

Hin- and Herbewegang f. || motion to 
and fro; reciprooating movement fi 
mouvement m. de va-et-vient. 26 
Hin- and Heraehwanken n. (ILok) || 
tailing or rocking motion || mouvement- 
m. de lacet. 26 

Hin- und BÜckleUong f. fi up and down 
line; go and retum Une i| Ufpie f. d’aUer 
et de retour. 27 

Hin- and Bftekreise f . || voyage ont and in 
il voyage m. d’aller et de retour. 28 
binten fi behind; in the rear; at the back fi 
derrière; au fond. 20 

Hinteraebi-antrieb m. fi final drive fi 
transmission f. aux rones arrières; com- 
mande f. de l’essieu d'arrière, a) -»»- 
brOeke f. 1| rear «ck {| pont m. arrière. 30 
HinieraebBe f. (liok) fi traiing axle fi 
essieu m. arrière, a) (Wagen) j| 


I rear or hind axle (trce) || essieu m. de 
I derrière; essieu m. arrière, b) korven- 
bewegUcbe (Eisenb) fi radial end axle fi 
essieu m. arrière à orientation radiale 
par engrenages. 31 

Hinteracbs-fUbrung f. (Auto) || rear axle 
guide II guide f. pour essieu arrière, 
a) '«'gehliaBe n. fi rear axle housing fi 
carter m. du pont arrière, b) «-rohr n. fi 
rear axle tube fi tube m. du pont arrière 
ou d’essieu arrière, o) ««scbale f . ( Wagenb) 

Il hind-bolster fi seUette f. de derrière, 
d) -^BCbnbBtange f. (Auto) fi radius rod || 
bieUe f. de poussée, e) ^strcbe f. j| 
rear axle tie-bar || contre-fiche f. du 
pont arrière, f ) -otrichter m.fi flared tube 
of rear axle fi cône m. tubulaire du pont 
arrière, g) «•'unterzag m. fi rear axle tie- 
rod 11 tendeur m. du pont arrière, h) 
Welle f. Il axle shaft || arbre m. de roue 
motrice, i) <-^wellenrad n. fi differential 
aide gear || roue f. dentée du différentiel. 

32 

Hinter-ansicht f. || back- view or plan || 
élévation f. de derrière, a) '«boden m. 
(Kessel) fi back plate; back end plate || 
fond m. arrière, b) --brttcke f. (Wagenb) fi 
I rear axle || pont m. arrière, c) <»damm m. 

I II back dike fi arrière-digue f. ou bord m. 

d) *deek n. fi quarter-deck ; companion 
Il château m. de derrière; dôme m.. 

e) '-'deekel m. des Zylinders || back^over; 

cylinder back end fi couvercle m. arrière, 
t) -'deich m. fi back dike || arrière-digue f. 
ou -bord, g) -'dooke f. || back-puppet fi 
poupée f. de derrière. 33 

Hinterdrebbank f. || relieving or backing- 
off lathe 11 tour m. à détalonner ou à 
dépouiller, a) Universal- fi universal 
relieving lathe || tour m. à détalonner 
universel. 34 

hinterdreben || to relieve; to back off || 
dépouiller; dégager; détalonner. 36 
Hinterdrebkurve f. (Werkzeugmasch) || 
relieving cam; relief curve fi courbe f. 
de détalonnage. 36 

binterdrebter Frkser m. || milling cutter 
backed for clearance fi fraise f. dégagée. 

37 

HinterdrehvorriehtaBg f. || relieving appa- 
rat us Il appareil m. à dépouiller ou à 
détalonner. 38 

Hinterebbe f. || end of the ebb || fin f. du 
jusant. 39 

bintereinander (Elektr) || in sériés pl. || 
en série f. a) - angeordnet || placed or 
arranged in tandem || installés pl. en 
tandem, b) -sobalten (Elektr) || to 
ooxmect or to join in sériés pl. )| réunir 
ou monter en série f. 40 

Hintereinanderscbaltang f. (Elektr) fi 
sériés connection || montage m. en 
série. 41 

Hinterfeder f. (Auto) || rear spring II 
ressort m. arrière, a) -boek m. || rear 
spring bracket || support m. de ressort 
arrière. 42 

Hlnterflttgel m. (Bank) )] baok wing;, 
retreating part || arrière-corps m. d’un 
bâtiment. 43 

hintertrâsen fi to relief-mill |{ dépouiller à 
la fraise. 44 

Hlnteitrilsmaielilne f. || relief milling 
machine |) machine f. â défmoiller à la 
fraise. 46 

HHitefnilIttiif f. (Wasseï^) I fi 

terre-plein m. a) nilt AuBmI |{ baeking 
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higher than the wall |I terre-plein in. 
Burohargé. 1 

Hinter-gabel f. .(Motorrad) || back fork || 
fourche f. arrière, a) ^gebkude n. Il 
back houso || bâtiment m. de derrière. 

2 

Hintergesteli n. (Auto) || back stand || 
support m. d’arrière, a) (Hochofen) 11 
back part; inner crucible H creuset m. 
de derrière ou intérieur, b) (Wagenb) H 
hind carriage || arrière-train m.; train m. 
de derrière. 3 

hintergieCen, das Galrano (Buchdr) || to 
back up or to back the shcll || doubler 
la coquille galvanoplastique. 4 

llintergieOraetall n. (Buclidr) || backing 
métal |1 métal m. de doublage. 5 

Hinter-gUed n. eines Verhâltnisses H consé- 
quent of a ratio H conséquent m. ou 
dénominateur m. d’un rapport, a) 
graben m. 1| back drain 1| fossé m. en 
arrière. 6 

llintergrund m. (Mal) || back ground || 
fond m. a) - der BUhne || back ground 
of the stage |1 fond m. de la scène. 7 
lUnter-hof m. mit Garten || xystus H xyste 
rn. a) «i^hôhe f. (Bauw) || stile |i fausse- 
pièce' f . b) •’holm m. H rear spar 1| longeron | 
in. arrière, c) <«kappe f. (Schuhm) H 
stiffening il contrefort m. d) «kappeii- 
zuschneider m. (Schuhm) || stiffening 
cutter 11 eoui)eur m. de contreforts, 
e) -►kipper in. |! end tipper H camion in. 
basculant d’arrière, f) -►klUse f. (Schiffb) 

! cat hole ü écubier m. de rotrait<‘. 
g) «knobben m. eines Hochofens li 
back of a blast furnace || rustine f. d’un 
haut-fourneau, h) «lader m. || breoch 
loader || arme f. à feu se chargeant par 
la culasse, i) -'lage f. (Glasf) j] scale 
board for the back of small looking- 
glasses 11 derrière m. de glace. 8 

hintcrlastig (Schiffb) H by the storn 1| sur 
l’arriére m. 9 

Hinler-Unse f. || back lens || lentille f. 
arrière, a) --luke f. (Schiffb) || after- 
hatchway H écoutille f. de poupe, b) — 
mauerung f. |( backing I| maçonnerie f. 
de remplissage, c) «maueriingsstein m. 

Il lining brick; backing stono || brique f. 
d’intérieur ou de remplissage, d) --pHicht 
f. Il after cuddy |1 tille f. de l’arrière. 10 
HInterrad n. || hind or trailing or rear 
wheel II roue f . arrière ou de derrière. 1 1 
Hinterrad-antrieb m. H rear-axle or baok- 
wheel or rear-whoel drive I1 transmis- 
sion f. à roue arrière ou sur l’arrière; 
commande f. des roues arrières, a) 
bremse f. || back- wheel or rear- wheel 
brake || frein m. de roue arrière, b) 
felgenbremse f . || baok-wheel rim brake || 
frein m. sur la jante de la roue arrière, 
c) •«'gabel f . Il rear cycle fork || fourche f. 
d’arrière, d) ^gabelverbindung f. j| back 
fork bridge H entretoise f. de fourche 
arrière, e) ^^nabe f. H rear wheel hub || 
moyeu m. de roue arrière. 12 

Hlnterradreifen m. (Auto) |{ back tire || 
pneu m. arrière, a) ««bremse f. i| back- 
wheel tire brake ({ frein m. sur le pneu 
de la roue arrière. 13 

Uinterradsats m. || rear wheel pair || 
train m. de roues arrière. 14 

lllnter-reiten m. |) back tire \\ pneu m. 
arrière, a) •«'rietnen m. (Seew) |) stroke 
ow l aviron m. de chef de nage, b) 
séW n. I atenm; alterbody ; hind part |( 


Hlntersohleifeinrichtang f. || relief grind 
ing attaohment |i appareil m. à dé- 
pouiller à la meule, a) Fr&ser^ || milling 
cutter relief grinding attaohment H 
appareil m. à rectifier les flancs de 
dents des fraises-mères. 16 

hintersohleifen ji to relief-grind || dépouil- 
ler à la meule. 17 

Hlnterschleifmaschine f. |I relief grinding 
macdiine || machine f. à dépouiller à la 
meule, a) Spfralbohrer^ || twist drill 
relief grinding machine H machine f. à 
dépouiller à la meule les mèches héli- 
coïdales. 18 

llintersteven m. || rudder post; stern post H 
ctambot m. a) «knie n. || knee of the 
stern post; sternson j| courbe f. d’étani- 
bot. 19 

Hinter-strang m. || hind or shaft-trace |1 
trait m. de derrière, a) <*stützen fpl. 
(Bergb) || caps pl. H supports mpl. à 
charnières. 20 

Hintertau n. (Sattl) || hind or shaft trace || 
trait m. de derrière, a) (Seew) || 
stern fast || amarre f. de poupe; crou- 
pière f. 21 

Hinter-treppe f. || back-stairs pl. || escalier 
m. dérobé ou dégagé, a) -'tür f. H back 
door; poster n |1 fausse -porte f.; poterne 
f . b) -^wagen m. || hind carriage || arrière- 
train m.; train de derrière. 22 

Hinterwand f. (Kessel) || back plate; 
l)ack end plate || fond m. arrière, a) «•' 
(Wagenb) || tail rack; hind board || 
hayon m. de derrière, b) eines Kamins 
Il back of a chimney 1| contre-cœur m. 
de cheminée; plaque f. de feu. 23 
hiiiferwarts || abaft; aft || à ou do l’arrière. 

24 

Hinter-zango f. (Hobelbank) H end screw jj 
presse f. de derrière, a) ^zacken m. 
(Frischherd) || back or ash plate |1 taque 
f, de fond; herre f.; haire f.; rustine f.; 
placjue f. ou taque f. de rustine. 25 
hinweglaufen über (Relais) |1 to ride ovor jj 
passer par-dessus. 26 

Hinweisstbpsel m. (Fernm) |I indicating 
peg (I fiche f. indicatrice. 27 

liînzufUgung f. || adjunct; addition || 
adjonction f. 28 

hinzugcben (Chem) H to add || ajouter. 29 
llippc f. (Gârtnermesser) || bill hook; 
hedging or gardening knife || serpe f.; 
serpette f. a) (Sense) || scytho || faux f. 
b) (Sichel) H sickle || faucilloii m.; 
faucille f. o) kalabrische |{ calabrian 
bill II serpe f . calabraise à soie, d) kleine 
Il sickle bill || serpillon f. 30 

Hlppursâure f. |j hippuric acid Ij acide m. 

hippurique. 31 

Him-tlâcho f. (Holz) || cross-cut end 1| 
surface f. de bout, a) <«fuge f. j| butt 
joint II joint m. en about, b) ^holz n. || 
cross-cut or end-grained wood; end 
grain || bois m. de bout. 32 

Hlmleiste f. ]| cross piece; cross beating 
of a door- valve; wooden clamp || em- 
boîture f. a) ein Brett n. mit verseben 
(1 to olamp a board || emboîter une 
planche. 33 

Hirn-ring m. (Zimm; Sohmied) |j ferrule; 
ferrel; hoop ü frette f.; virole f.; étrier 
m. a) ^sehnitt m. (Holz) |] end or pin 
way eut; end-grained or cross eut |[ 
coupe f. transversale, b) ^seite f. (Holz) Ü 
cross ot end or pin way of the grain; 
end grain || côté m. de la moelle. 34 


llirsehf&nger m. || hanger; cutlass i| cou- 
teau m. de chasse; coutelas m. 35 
Hirschhorn n. || hartshom || corne f. de 
cerf, a) gebranntes H charred or bumt 
hartshorn H corne f. de cerf calcinée, 
b) kUnstliches || artificiel hartshorn ]| 
corne f. de cerf artificielle. 36 

Hirschhorn-bl u. il oil of hartshorn Ij 
huile f. de corne de cerf, a) -^salz n. |1 
smell sait; sal volatile; hartshorn sait; 
ammonium carbonate || sel m. volatile; 
sel m. de corne de cerf; carbonate m. 
d’ammonium. 37 

llirschtalg ra. H suet of deer; stag fat !| 
suif m. ou graisse f. ou axonge m. de 
cerf. 38 

llirse f. Il millet || mil m.; millet m. 39 
Hirsenmühle f. || millet mill || moulin m. 

à millet. 40 

liirsestroh n. || millet straw |1 paille f, de 
millet. 41 

Hirt m. || herd; herdsman; beastman; 
Shepherd || berger m.; pâtre m.; bou- 
vier ra.; vacher rn.; pasteur m.; gardien 
rn. de troupeaux. 42 

llirtentaschelkraut n. |1 shephords purse 1| 
herbe f. de panetière. 43 

hissen |1 to haul; to hoist; to pull up; 
to sway up; to riao up || haler; hisser; 
palanquer. a) die Flaggc H to hoist 
the flag or the colours H hisscT ou arborer 
le pavillon, b) lland f. über Hand -i' |j to 
haul hand over hand or hand over fist; 
to palm in H hisser main f. sur main. 44 
HiOtau n. |1 tackle rope |] corde f. do poulie. 

45 

histologisch || histological || histologique. 46 
historisch || historical 1| historique. 47 
Hiitorfsche RObre f. (Elektr; Phys) )| 
Hittorf-tube j| tuyau m. d’Hittorf; 
tube f. d’Hittorf. 48 

Bitzdraht m. |i hot wire || fil m. thermique. 

49 

Hiizdraht-amperemcBser m. jj hot- wire 
ammeter || ampèremètre m. thermique. 

a) «galvanomesser m. || hot wire galvano- 
meter H galvanomètre m. à fil chauffé. 

b) ‘«'instrument n. || hot- wire instrument 

jj instrument m. à fil chaud, c) «■'meO- 
gerat n. || hot- wire instrument || appareil 
m. à fil chaud, d) «relais n. || hot wire 
relay H relais m. thermique, e) «span- 
nungsmesser m. (| hot wire voltmeter |1 
voltmètre m. à fil chaud, f) «strom- 
iiiesser m. |i hot- wire ammeter 1| ampère- 
mètre m. à fil chaud, g) «voltmesser m. 
Il hot-wire voltmeter || voltmètre m. 
thermique. 50 

liitze f. Il beat || chaleur f. a) « (Schmied) i| 
beat II chaude f. b) abgebende « || waste 
beat II chaleur f. perdue, o) das Ans* 
walzen n, erfolgt in einer Il the rolling 
out is done in one beat || le laminage m. 
60 fait dans une seule chaude, d) der 
Block m. wurde in x «n unter einer 
Presse ausgeschmiedet || the ingot was 
forged out under an hydraulio press 
(the actual forging required x beats) || 
le lingot m. fut étiré so\is une presse 
en X chauffes, e) eine « geben jj to give 
onc beat 1| donner une chaude, f) Gltth« 
il red beat || chaleur f. rouge; rouge m. 
g) verlorene « || waste-heat |j flammes 
f^. perdues, h) in voiler H in full beat H 
en pleine chaleur. 61 

hitzebestândig || beat resisting; heatproof; 
stable under beat |1 résistant à la chaleur; 
indéformable à la chaleur. 62 
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hits«b60tiii4i9*e FftriM f. R hofttprOof 
paiiit(ing) or co}oiir(ing) i) couleur f. (ou 
colorant m.) résistante à la chaleur, a) •'sr 
Qnfi m. 0 heat-resisting oastings pl. {) 
moulages mpl. de résistance à hautes tem- 
pératures. b) Betorte I. i) heat-resist- 
ing retort i| cornue f. d’une haute résis- 
tance à la chaleur, o) «es Rohr n. ({ 
heat-resisting tube |i tuyau m. allant 
au feu. d) «er Stabl m. (| beat resisting 
Steel (I acier m. résistant à la chaleur. 1 
Hitxebestifcndigkeit f. (! résistance to beat || 
résistance f. aux températures élevées. 2 
bitseemptindlieh || sensitive to the action 
of beat I) sensible à Taction de la cha- 
leur. 3 

Hltsegrad m. (Phys) || degree of beat; 
température |] température f. a) « (Met) 

Il degree of beat || degré m. de chaleur. 

4 

HItxegradmesser m. || pyrometer il pyro- 
mètre m. 5 

Hitiemesser m. y pyrometer || pyromètre 
m. a) «sohutxrohr n. || protector tube 
for pyrometers |j tube m. protecteur de 
pyromètre. 6 

Hltsewelle f . || beat wave |1 onde f . ou vague 
f. de chaleur. 7 

Hobel m. (Buohb) || plough (knife) || ro- 
gnoir m.; couteau m. à rogner, a) « 
(Buohdr) |1 shoot board H biseautier m.; 
rabot m. b) « (Tischl) || plane il rabot m. 
c) Bierstein« || beer scale or beer stone 
scraper !( rabot m. à tartre, d) der « 
greift II the plane bas iron enough || le 
rabot m. mord ou prend, e) der « greift 
nicbt an || the plane has not iron enough 
Il le rabot ne mord pas. î) « mit Nase |1 
plane with handle H varlope f. g) « für 
nebeneinanderliegende Rundstbbe || reed 
plane |i rabot m. à chantourner, h) run- 
der « Il spout plane || rabot m. rond, 
i) 8ehienen« || rail plane |t rabot m. pour 
rails, k) Schrapp« || jaok plane || riflard 
m. 1) Sohle des «s || face or sole of the 
plane || plan m. ou semelle f. du rabot, 
m) Zlnken« jj dovetailing plane || bouvet 

m. à languette. 8 

Hobelanschlag m. }| ledge of plane || joue f. 
de rabot, a) verstellbarer « |j fence of a 
plane |i joue f. de rabot mobile. 9 

HobelariMit f. )i planing work || travail m. 

de rabotage. 10 

Hobeibank f. || planing or joiner’s or car- 
penter’s bench || établi m. (de menui- 
sier). a) «arbeiter m. |1 bench worker || 
ouvrier m. d’établi, b) «sises n. R car- 
penter’s bench clamp R valet m. d’étobli. 

11 

Hobel-beitel m. || ripping chisel ]| ciseau 
m. fort, a) «diele f. |{ planed flooring || 
plancher m. raboté. 12 

Hcbeleisen n. || plane iron || fer m. de rabot 
ou de varlox}e. a) doppeltes « ü double 
plane iron II fer m. double de rabot, 
b) das « etssetsen || to set in the plane 
iron fi mettre en fût m. le fer de rabot, 
e) das « vortreiben H to give iron to the 
plane; to drive-on the plane iron || donner 
du fer au rabot. 13 

Hobel*gelUlttse n. j] stock of a plane {| fût 
m. de rabot, a) «kamm m. (Werkseug- 
masch) |) gear cutter R couteau m. 14 
Hobelkasten m. R plane stock; stock; 
I>lane wood ]] fût m. de rabot, a) « 
(Buchb) )i sbaving tub R âne m. 16 
HobelniaseMiie f. (Bleiofa) R rubber; rub- 
bing boards pl. R batte f.; battoir m. 


a) « (Tisobl; Masoh) R planing machine; 
planer }| planeuse f . ; raboteuse f . ; machine 
f . à raboter ou à planer, b) « für Baaben R 
stave baoking or stave planing machine 
il machine f. à doler ou à planer les 
douves, c) Einstâiider« || open-side pla- 
ner Il ralmteuse f. à montant unique, 
d) « für Faûbûden || cash head planing 
machine || machine f. à raboter les fonds 
de fûts, e) Oruben« || pit planing ma- 
chine il raboteuse f. à fosse, f) Hols« || 
wood planing machine || machine f. à 
raboter le bois, g) Kege]rlider« || bevel 
gear or bevel wheel planing machine || 
machine f. à raboter les engrenages ou 
les pignons coniques, h) PBrkett« |1 par- 
quet planing machine ]| raboteuse f . pour 
parquets, i) Pfeiirad« || double-helical 
gear planing machine || machine f. k 
raboter les engrenages à chevrons, i 
k) Itëder« Il gear planing machine || ma- 
chine f. à raboter les engrenages. 1) « 
für Sonderxwecke |j single purpose pla- 
ner Il raboteuse f. spéciale, m) Stlm- 
rad« R spur gear planing machine R 
machine f. à raboter les engrenages 
droits, n) Weichenzungen« j] switch blade 
planing machine || raboteuse f. d’aiguil- 
les de changement de voie, o) « zum 
Hobeln von Weiden und Rohr |1 machine 
for planing willow and cane R machine 
f. à raboter d’osier et du jonc. 16 

Hobel- und Aussparrmaschine f. für Bau- 
ben II stave backing and hoUowing ma- 
chine Il machine f. à doler et à évider 
les douves. 17 

Hobel- und FUgemaschine f. mit Dübel- 
lochbohrapparat (für Bodenbretter) || 
head planing. jointing and dowelling ma- 
chine Il machine f. à raboter et à join- 
ter les fonds avec appareil à forer les 
trous de goujons. 18 

Hobelmascbinonschlitten m. R planing-ma- 
chine table || chariot m. de machine à 
raboter. 19 

Hobel-meiSel m. R planing tool |i outil m. 
raboteur, a) «raesser n. || planer knife || 
couteau m. à raboter. 20 

hobeln {| to plane || raboter; aplanir, a) « 
(Bleioh) Il to rnb || batteler. b) die Let- 
tem fpl. am Kopf gchr&g« || to charnier 
the letters pl. R dégager les caractères 
mpl. 21 

Hobeln n. der Sehwellen || planing of slee- 
pcrs II entaillage m. des traverses. 22 
Hobelepâne mpl. (Tecbn) |j shavings pl.; 
parings pl. R copeaux mpl.; planure f.; 
raboture f. 23 

Hobelgtabl m. j{ planing tool || outil m. 
à raboter, a) «, ein Sais Hobelstâhlc || 
a set of cutting tools || un jeu m. d’outils 
à raboter. 24 

HobelgtahlBehleilmaselilne f.» Breh- und « || 
lathe and planer tool grinder R machine 
f. à meuler et affûter les outils de tours 
et de raboteuses. 25 

Hobelvorriehttiiif f . R planing devioe |{ dis- 
positif m. à raboter, a) Xonvex« R con- 
vex shaping attaobxnent |{ dispositif m. 
à raboter convexe, b) Riind« R circular 
shaping attaohment R dispositif m. à ra- 
boter circulaire. 26 

Hohelwerk n. R planing mill; planing 
Works pl. Il atelier m. âe rabotage. 27 
Hobler m. (Arbeiter) R planer R raboteur 
m. a) « (Maschine) s. Hobe^ascbine. 
b) Rellitehs« (Werkzeugmasoh) R spline j 
êbuper f! machine f . à raboter les arbres à j 


clavettes prises dans la masse, c) Maschi- 
nen« (Arbeiter) || planing maohinist or 
machine tenter || raboteur m. à la ma- 
chine. 28 

Hoboe f. il oboe || hautbois m. 29 

hoeh II high R haut, a) « R aloft!; high! R 
haut!; en haut! b) « am Winde m. 
Uegen R to sail high on the wind || se 
tenir au plus près serré, e) « anliegen 
(Schiff) s. « am Winde liegqn- 30 
Hoeh n. (hoher Luftdruok) || high pressure 
Il hante pression ^ 31 

Hoch-antenne f. || high aerial; elevated 
antenna || antenne f . haute ou extérieure, 
a) «âtsung f. Il relievo-engraving R gra- 
vure f. en relief. 32 

Hochbabn f. (Verkehrsmittel) || elevated 
or overhead or high level railway R che- 
min m. de fer surélevé ou à voie aérienne, 
a) « (Kran) || overhead track || voie f. 
surélevée. 33 

Hochbahnkran m. || bridge crâne || grue f. 

sur voie surélevée. 34 

Hochbau m. R superstructure work; high 
building || construction f. au-dessus du 
sol; travail m. de superstructure; con- 
struction f. en élévation, a) £iBen« |) 
Steel frame superstructure \\ superstruc- 
ture f. en charpente métallique. 35 
Hochbau-kran m. || building crâne || grue 
f. de construction, a) «unternehmung f. 

Il enterprise of overground workings R 
entreprise f. de constructions au-dessus 
du sol. 36 

Hoehbehâltor m. (Luftf; Wasserb) || gra- 
vity or overhead or elevated tank jj ré- 
servoir m. surélevé ou en charge; auge 
f . surélevée, n) « von x ebm Fassung für 
Wasser R water tower of x cub. ro ca- 
pacity II château m. d’eau de x m ’ de 
capacité. 37 

Hochbild n. || relief || relief m. a) «karte f. 
(Oeogr) Il relief map || carte f. en relief. 

38 

Hoob-bunker m. || elevated bunker {| soute 
f. surélevée, a) «decker m. R higb-wing 
monoplane || monoplan m. à ailes sur- 
élevées. 39 

Hocbdruck m. R high pressure R haute 
pression f. a) «annatur f. R high-pres- 
Bure fittings pl. )| armature f. ou garni- 
ture pour haute pression. 40 

Hochdruekbebâlter m. ]| high pressure re- 

ceiver R réservoir m. à haute pression, 
a) nahtloser « R aeamless bigh pressure 
reoeiver R réservoir m. à haute pression 
sans soudure. 41 

Hoebdmek-brsDiier m. mit Gaf-Inft-Ver- 
misebong R high pressure humer unit 
with premixing of the gas and air | 
brûleur ni. â haute pression à pré- 
mélaage d’air et de gaz. a) «dampt m. 

H high pressure steam R vapeur f . à haute 
pression, b) «damptkessel m. || high- 
pressure steam boiler R chaudière f. à 
vapeur à haute pression- e) «dainpt- 
masohlne f . R high-pressure steam engins 
R machine f. k vapeur à haute pression. 
d> «dampfturbine f. R faigb-pressure 
steam turbine {| turbine f. k vapeur à 
haute pression, e) «gebiet n. R area of 
high pressure; bfgh R réginm 
ré^on f. ou zone t de hautes pressioiit. 
f) «giblkse m* R high-pressure blower 
or draugbt R soufflerie f. â haute pression, 
f) <«'kkp8s%ehi|ss n. R high pressure 
totarjr hiéwto R s^Mk» luSsllse 4 
haute pteskloa. b) 
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pTOMure boÜer 0 ohEudière f. à haute 
preesion. f) «^liiftkompreisor m. H high- 
pressure ak oompreesor {) compresseur 
m. d'air à haute pression, k) •«liiftleltiiJig 
f. Il high pressure air piping || tuyauterie 
f. d'air à haute pression. 1) «pump- 
masohiae f. || high jnessure pumping 
engine fl pompe f . ou machine f . à pomper 
à haute pression, m) «'reiten m. fl high 
pressuie tire fl pneu m. à haute pression, 
n) «rohr n. || high^pressure tube fl tuyau 

m. à haute pression, o) '^rOhrenktihl- 

Toriichtniig f . fl high pressure pipe cooler 
il appareil m. frigorifique tubulaire à 
haute pression, p) •«turbine f. || high 
pressure turbine fl turbine f. à haute 
pression, q) •«'tarbopumpe f. || high pres- 
sure turbo pump fl turbo-pompe f. à 
haute pression, r) •«sylinder m. || high- 
pressure cylinder || cylindre m. à haute 
pression. 1 

Hoch-ebene f. (Topo) fl elevated plain; 
table land; plateau || plaine f. élevée; 
plateau m. a) '«email m. || embossed 
enamel fl émaü m. en haute ou en basse 
taille. 2 

hochevakoiert fl high evacuated || à un 
degré de vide élevé. 3 

hoehfeln || superfine; exquisite; first-rate 
fl superfin. 4 

Hochferse f. fl high heel || talon m. haut. 6 
hochfeuerfest || highly refractory j| fort 
réfractaire. 6 

HochflOte f. Il oboe || hautbois m. 7 
hoehflUchtiger K&ltetràger m. || highly 
volatile cooling agent || agent m. fri- 
gorifique très volatil. 8 

Hoch-flut f. |] high tide || grande marée f. 
a) «format n. (Buchb) || upright size \\ 
format m. normal. 9 

hochfrequent (Ëlektr) || high-frequency H 
à haute fréquence. 10 

Hoehirequenz f. || high frequency fl haute 
fréquence f. a) Gerftt n. für «- und 
Biathermiebehandlung f. || electro-ther- 
mic treatment apparatus fl appareil m. 
pour le traitement à haute fréquence et 
pour l’électro-thermothérapie. 1 1 
Hochtrequenz-drabtsystem n. }| wired wire- 
less System fl système m. téléphonique à 
haute fréquence le long des fils, a) «gérât 

n. Il apparatus for high frequency; high 

frequency apparatus || appareil m. (pour 
le traitement) à haute fréquence, b) «in- 
duktlonsofen m. || high frequency in- 
duction fumace || four m. à induction de 
haute fréquence, c) «Isolator m. || high 
frequency insulator || isolateur m. à haute 
fj^uence. d) «kreis m. fl high-frequency 
circuit fl circuit m. haute fréi^fronoe. 
e) «litse f . Il high-frequency wire strand fl 
fÙ m. à multiples brins haute fré- 
quence. 12 

Hœhfreqoenxmaschine f. {) high-frequency 
alternator fl alternateur m. à haute fré- 
quence. a) « fûr drahtiose Femmeldung 
Il high frequency machine for wireless 
telegraphy || machine f. haute fréquence 
pour tàégraphie sans fil. 13 

HQ0lifreqiisiiz.iiiellbrtteka f. fl high fre- 
quenoy bridge |} pont m. Wheatstone 
pour hautes fréquences, a) «rdhre f. || 
h^hdrequenoy tube fl lamp f. haute 
fréquence, b) «i^wingnng t )| high 
frequency osoillation fl osoi^tùmf« haute 
fréquence, e) «ilebkétte f. fl high pass 
fUtêr fl fütre m. haute fréquence, d) «- 
•paie I. fl Irequenoy ooil fl bobine 
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f. de haute fréquence, e) «strom m. fl | metallbearbeitung |) heavy duty surface 


high frequency current || courant m. à 
haute fr^uenoe. f) drahtiose «telefoiüe 
f. fl radio telephony || radiotéléphonie f. 
g) «telegrafie i. und «telefonfe auf Let- 
tungen I| carrier telegraphy and tele- 
phony with high frequencies |j télé- 
graphie f. et téléphonie f. à haute fré- 
quence sur fils, h) «transtormator m. fl 
high-frequency transformer fl transfor- 
mateur m. à haute fréquence. !) «ttber- 
tragerwelle f. |j high frequency carrier 
wave (I onde f. porteuse de haute fré- 
quence. k) «verstftrker m. || high-fie- 
quency amplifier || amplificateur m. à 
haute fréquence. 1) «verstarkung f. {| 
high-frequency amplification || ampli- 
fication f. haute fréquence, m) «wldcr- 
11 stand m. high-frequency résistance || 
résistance f. de haute fréquence. 14 
HochtUhrungsschacht m. (Kabel) fl vertical 
walI duct II cheminée f. d'ascension. 16 
Uoohgehen n., gleichzeltiges « des Stem- 
pels und Niedergeben n. des Preûtisches 
Il simultaneous rising of the punch and 
lowering of the table fl mouvements 
mpl. simultanés de montée du porte- 
poinçon et de descente de la table. 16 
hochgespannt (Ëlektr) fl high-pressure(d} || 
à haute tension, a) «er Dampf m. fl 
high-pressnre steam jj vapeur f. à haute 
pression, b) «er Strom m. |( high-pressure 
current || courant m. sous haute tension. 

17 

Hochglanz-bleikristali n. || high polish lead 
crystal glass || cristal m. de plomb bril- 
lant. a) «gebung f. fl polishing || polissage 
m. b) «paste f. () extra glossy paste || 
composition f. pour ra virage. 18 

hoofagîanzpoUert || higbly polisbed || haut- 
brillant; finement poli. 19 

Hochglanzpolitur f . j| polish for high lustre 
11 poli m. extrafin. 20 

hochgradJg (Chem) || high concentrated || 
à haut degré; très concentré. 21 

hoohbaltiges Ërz n. || high grade ore || 
minerai m. de qualité supérieure ou d'une 
teneur très haute. 22 

Hochhaus n. || skyscraper li palais m. gi- 
gantique; gratte-ciel m. a) « aus Eisen- 
beton II skyscraper of reinforced concrète 
II gratte-ciel m. en béton armé. 23 
hochkant || edgewise; on edge || debout; 
do champ; sur champ, a) « gewiokelt || 
edgewise wound fl enroulé ou bobiné de 
champ. 24 

hochkantig |1 edge way fl de champ; de 
camp. 25 

ho€hkippbar*er Abstreifer m. || in the 
height adjustable stripper || dévètisseur 
m. basculant vers le haut, a) «e Obsr- 
walze f. Il in height tilting device for 
top roller j] cylindre m. supérieur bascu- 
lant en haut. 26 

Hochklappflttgel m. (Luftf) fl wing folding 
upwards; upward folding aing fl aile f. 
repliable en hauteur. 27 

lloohlaktau n. fl handling guy \\ câble m. 
de transport du ballon flottant dans l'air 
ou dû retenue pour le transport du ballon. 

28 

Hochleistungs-bleebriehfaiaschine f . fl high 
oapaoity plate straightening machine l| 
machine f . à planer de grand rendement. 

a) «dekii|dermiisdiliie f. (| high capacity 
nibbUng machine fl machine f . â découper 
ou grignotenee f. de grand rendement. 

b) «fâekenlitn&afdiiRe f. für teieht* 


milling machine for machining light 
métal || machine f. à fraiser les surfaces 
planes de métal léger de grand rendement, 
o) «nugieug n. Il high performance 
airplane || avion m. de haute perfor- 
mance. d) «frismaseiiiiie f. fl high-effi- 
ciency or heavy duty milling machine 
Il machine f. à fraiser de grand rende- 
ment. e) «genaoigkeltsmaiobliief.llheavy 
duty machine for aocurate work fl machine 
f. de grand rendement pour travaux 
de précision, f) «ketsel m. fl heavy 
duty boiler fl chaudière f. à grand dé- 
bit. g) «motor m. || heavy duty engine 
Il moteur m. de haute capacité, b) «re- 
volverautomat m. fl high production 
automatic turret sorew machine || tour 
m. revolver automatique à grand rende- 
ment. i) «Bohleitmasehine f. fl high -duty 
giinder fl machine f. à rectifier à grand 
rendement, k) «gebleitrad n. || high- 
production grinding wbeel fl meule m. à 
grand rendement. 1) «triftr m. || high 
capacity separator || trieur m. à grand 
débit, m) «waschmasohine f. für Tache 
und Kammgamstoffe || high production 
washing machine for cloth and worsted 
yarn || machine f. à laver de grand rende- 
ment pour draps et tissus peignés. 29 
hochliegend || elevated fl surélevé. 30 
hoehmodern || up-to-date; quite modem fl 
de dernier genre m.; de dernier cri. 31 
Hoehmoor n. || high moor || plateau m. 

marécageux. 32 

hochnehmen, die Riemen mpl. (Seew) )| 
to toss the oars pl. || mâter les avirons 
mpl. 33 

Hochofen m. |j blast furnace |1 haut- 
fourneau m. a) den « abstechen fl to tap 
the blast furnace || faire couler la fonte; 
couler ou percer le haut-fourneau, b) den 
« unblasen fl to blow in the furnace; 
to put the furnace in blast fl mettre le 
fourneau à feu. c) den « ausblasen 1| to 
blow-out the furnace \\ mettre le haut- 
fourneau hors feu; éteindre le haut-four- 
neau. d) den « ausgehen lassen || to 
blow down the furnace || mettre hors 
feu un ^ haut-fourneau, e) Vorrichtung 
f . zum Beschicken von HochOfen || device 
for charging blast furnaccs 1| appareil 
m. de chargement pour hauts-fourneaux, 
f) « für gemisohteii Brennstoff || blast 
fumace for mixed fuel |} baut-foumeau 
m. pour combustible mélangée, g) « 
mit geschloBsener Brust || blast fur- 
nace with closed front || haut-fourneau 
m. à poitrine fermée, h) den « in Betrieb 
setzen fl to set the blast furnace to work 
Il mettre le haut-fourneau en activité, i) « 
fur Koks 11 coke blast fumace \\ haut-four- 
neau m. au coke, k) « mit ofîener Brust i| 
blast furnace with open front fl haut- 
fourneau m, à poitrine ouverte. 1) « für 
rohe Steinkohle || blast fumace for raw 
coal II haut-fouraeau m. à la bouille. 34 
Hochotenanlage f. |] blast furnace plant || 
installation f. de hauts-fourneaux, a) « 
von X Ilochdfen || blast furnace plant 
oomposed of x furnaces || installation f. 
de X hauts-fourneaux. 35 

Hochofen- arm atur f. || blast-furnace fit- 
tings pl. Il armature f. ou garniture f. 
pour hauts-fourneaux, a) «aufzttg m. Il 
elevator for blast furnaoes fl monte- 
charge m. pour hauts-fourneaux, b) «be- 
flehtung f . Il oharging of blast furnaccs || 
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chiu^emeiit m. des hauts<fourneaux. 
o) ^beftiehtungsanlage f. l| oharging 
hoist for blasi furnaces || dispositif m. 
de chargement de gueulard pour hauts- 
fourneaux. d) «'besitzer m. || ironmaster 
Il maître m. de haut-fourneau. 1 

Hoehofengas n. |1 blast-fumaoe gas jj gaz 
m. des hauts-fourneaux ou du gueulard. 

2 

Hochotengas-gebliisemasohine f. 1| blowing 
engine worked by blast furnaoe gas || 
Il maohine-soufflante f. à moteurs à gaz 
de hauts-fourneaux, a) • und -lult- 
leitung f. Il gas piping and air mains for 
blast furnaces || conduite f. de gaz et 
d’air pour usines métallurgiques, b) -^rei- 
njgungsanlage f. || blast furnace gas 
purifying plant 1| instaUation f. d’épura- 
tion de gaz de hauts-fourneaux. 3 
Hoohofengebittse n. || blowing engine for 
blast furnaces |1 soufflante f. de hauts- 
fourneaux. a) «anlage f. || blast furnace 
blowing plant || installation f. des ma- 
chines-soufflantes à moteurs à gaz de 
hauts-fourneaux. 4 

Hoehotengerttst n. || framework of the 
blast furnace ; blast furnace frame [j 
carcasse f. de hauts-fourneaux; char- 
pente f. du haut-fourneau. 5 

Hochotengioht f. || throat |[ gueulard m. 
a) -^TersohluO m. || throat stopper for 
blast furnaces 1| fermeture f. de gueulard 
pour hauts-fourneaux. 6 

Hochofen-guB m. j| iron cast direct from 
the blast furnace H fonte f. moulée de 
première fusion, a) «koks m. || blast fur- 
nace coke 11 coke m. métallurgique ou 
de haut-fourneau, b) '«kranz m. |1 
throat of furnace || gueulard m. de 
haut-fourneau, c) «meister m. |I furnace 
foreman 1| premier fondeur m. ; garde-feu 
m. d) ^panzer m. H blast furnace jacket 
or armour 1| blindage m. pour hauts- 
fourneaux. e) «'rumpf m. !| blast fur- 
nace without appendices |1 masse f. du 
haut-fourneau. I) -schaufel f. 1| blast 
furnaoe shovel j| pelle f. de haut four- 
neau. 7 

Hoehofenschlaoke f. l| blast furnace slag |1 
scorie f. ou laitier m. de haut-fourneau, 
a) granulierte - || granulated blast fur- 
nace slag I! laitier m. granulé de haut- 
fourneau. b) Oranulierungsanlage f. für 
^ II granulating plant for blast furnace 
slag II installation f. pour granuler le 
laitier de haut-foumean. 8 

Hoohofen-schlackeniement m. Il blast fur- 
nace slag cernent il ciment m. de laitier 
du haut-fourneau, a) ^stttckschlacke f. 

Il blast furnaoe slag in pièces H laitier m. 
du haut-fourneau en morceaux. 9 
Hoehofenwind m. Il furnaoe blast H air m. de 
haut-fourneau, a) ’rrocknuitg f. des *<68 
H drying the furnaoe blast |i séchage m. 
de rair des hauts-fourneaux. 10 

Hœhoteitzement m. }] blast furnace (slag) 
cernent f| ciment m. (de laitier) de haut- 
fourneau. 1 1 

Hoehohniwiderfltand m. (Elektr) j) high 
ohmic résistance H résistance f. à valeurs 
ohmiques très élevées. 12 

Uochparterre n. jj raised ground-floor H 
entresol m. 13 

hoebphosphorhaltiges £rz n. |( high phos- 
phprus ore II minéral m. à haute teneur 
en phosphore. 14 

Hoehpiaii m. !l parade; esplanade 11 espla- 
nade f. 15 


hoehprozentig-e Legierung f. il alloy of 
high perce utage || alliage m. de haut 
teneur, a) '«'Or Niekelgtahl m. ]| nickel 
Steel high in Ni || acier m. au nickel à 
haute teneur en Ni. 16 

Hochquellenleitung f. |i water supply from 
springs 1| conduite f. d’eaux de source 
des montagnes. 17 

hoohrkderig || high wheeled || à grandes 
roues fpl. 18 

Hochrelief n. H high relief i| plein ou haut 
relief m. 19 

hochsch&ftige Tapete f. || high warp ta- 
pestry || tapisserie f. de haute -lisse. 20 
hoctaschmelzend (Chem) || high melting 
Il à point de fusion élevé. 21 

Hoohschule f. H aoademy; university H 
académie f.; université f. a) Forst^ Il 
university of forestry || école f . supérieure 
forestrière. b) Handels* || university of 
commerce || école f. supérieur de com- 
merce. c) landwirtschaftliehe |j agri- 
cultural university || école f. supérieure 
d’agriculture, d) technisohe || tech- 
nioal college; central engineering school 
Il école f. polytechnique, e) tierkrztliohe 
- Il veterinary academy or college || 
école f. supérieure vétérinaire. 22 

Hochsohulterlager n. (Kugellager) jj single 
row rigid deep groovo bail journal 
bearing || roulement m. à simple rangée 
de billes à gorge profonde. 23 

Hochsee-fischer m. || open sea fisherman || 
pêcheur m. en haute-mer. a) -'fischerei f. i 
Il fishery on the open sea 1| pêche f. en 
haute-mer; pêche f. hauturière, b) -flotte 
f. Il deep-sea fleet or navy |1 flotte f. de 
haute-mer. c) -schiffahrt f. H océan 
navigation; highsea navigation || navi- 
gation f. hauturière, d) -sehleppdampfer 
m. Il occan going steam tug || bateau m. 
remorqueur à vapeur de haute-mer. 24 
hoohsiedend (Chem) || high boiling j| à 
I point m. d’ébullition élevé. 25 

Hoohspannung f. || high tension || haute- 
tension f. 26 

Hochspannungs-anlage f. || high tension 
plant 11 installation f. à haute tension, 
a) -batterie f. high tension battery |1 
batterie f. à haute tension, b) -durch- 
führong f. || high -voltage duct || tra- 
versée f. à haute tension, c) -erzeuger 
m. Il high -tension generator i| généra- 
trice f. à haute tension, d) -fernschalter 
m. Il high tension remote control switch 
Il téléintorrupteur m. pour haute tension. 

27 

hochspannungsgeschtttzte Fernsprechlei • 
tang f. H téléphoné line with protection 
against high tension || ligne f. téléphoni- 
que protégée contre Faction de la haute 
tension. 28 

Hochspannnngs-iflolator m. || high tension 
insulator || isolateur m. à haute tension. 

a) -isolierwerkstott m. )| insulating ma- 
terial for eleotric high-tension Ij matière 
f. isolante à haute tension électrique. 

b) -kraftquelle f. (Elektr) )] high poten- 
tial source of supply H source f. de force 
de haute tension, c) -magnet m. |j high- 
tension magnéto }] magnéto m. à haute 
tension, d) -matebine f. H high-tension 
machine {| machine f. à haute tension, 

e) -netz n. Ü high-tensioh network H 
réseau m. à haute tension, f) -blsolialter 
m, H high-voltage oîl-switch K intewup- 
tem m. à huUe è haute tensipn^ 29 


Hochspannungsprttteinrichtung f. 1| high 
voltage testing equipment || installation 
f. pour essais sous haute, tension, 
a) - zur Erzeugung von Stofispannungen 
Il high tension equipment for generating 
surge pressures || dispositif m. d’essais 
sous haute tension pour la production 
d’à-coups de tension. 30 

Hoohspannungs-relais n. ]| high tension 
relay H relais m. pour haute tension. 

a) -réhrensioherung f. || high-voltage 
tube fuse || coupe-circuit m. à tube pour 
haute tension, b) -sohalter m. i| high 
tension switch || interrupteur m. à haute 
tension, c) -sobutzToiriehtung f. || pro- 
teotive apparatus for high tension || 
appareil m. de protection pour haute 
tension, d) -spule f. || high-tension coil || 
bobine f. à haute tension, e) -spulen- 
zttndung f. || high tension coil ignition || 
allumage m. à haute tension par bobine. 

f) -strommesser m. || high-tension am- 
meter 1| ampèremètre m. à haute tension. 

g) -sttttze f. Il high-voltage insulation 
support 11 appui m. d’isolateur à haute 
tension, h) -System n. 1| high voltage 
System |j réseau m. de haute tension, 
i) -wicklung f. || high-tension winding || 
enroulement m. à haute tension. 31 

Hochspeicherbecken m. || elevated storage 
basin |( réservoir m. surélevé. 32 

hochstttmmig || full growri I| de haute fu- 
taie f. 33 

Héchst-angebot n. 1| highest tender || offre 
f. la plus haute, a) -ausschlag m. der 
Schwingung il maximum amplitude or 
maximum deflectiou of the oscillation 11 
déviation f. maxima de l’oscillation. 

b) -beanspruchung f, || highest stress || 
effort m. maximum, c) -belastung f. || 
maximum or peak load |1 charge f. maxi- 
mum. d) -betragm. Il maximum (amount) 
Il somme f. la plus forte; maximum m. 

34 

Hoehstelivorrichtung f. eines Fernrohr- 
stativs II elevating gear of a telescope 
tripod H dispositif m. élévateur d’un 
pied de lunette. 36 

hdchstempfindlich (Chem) || extremely 
sensitive || extrêmement sensible. 36 
Hdchst-gebot n. || highest offer or bid or 
tender || offre f. la plus élevée; enchère f. 
la plus forte, a) -geschwindigkeit f. || 
maximum speed || limite f. de vitesse; 
vitesse f. maximum, b) -grad m. der 
Wkrme || maximum température || tem- 
pérature f . maximum, c) -lage f . \\ highest 
position 11 hautm. de la course; position 
f. la plus élevée. 37 

Hôchstleiitiing f. || maximum amount of 
Work; record H maximum ni. de rende- 
ment; record m. a) - eines Motors || 
maximum output of a motor || puissance 
f. maxima d’un moteur. 38 

Hbehst-leistungsmaseblne f . || heavy duty 
machine || machine f. à rendement maxi- 
mum. a) -preis m. || maximum prioe |! 
prix m. maximum. 39 

hdchstprozentlg (Chemle) |; at the maxi- 
mum of oonoentration ji au maximum de 
concentration. 40 

HlWli8t8paniivngfi*aiiUige f. |t extra high 
tension plant ]| installation f . à trôè 
haute tension, a) -kabél n. | super ten- 
sion cable* il cible m. très haute tension, 
b) <*'kreui n* || high tension cross )| croi- 
sement m. de haute tension. c)<*^leitiing H 
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line oarrying very high voltage (| ligne f. 
à très haute tension. 1 

Hftohststrom-schalter m. |j over>load switch 
il interrupteur m. à maximum, a) «starke 
f . Il limit of ourrent || limite f . du courant. 

2 

HOchst-temperatur f . || maximum tempéra- 
ture Il température f . maximum, a) «'Ver- 
brauchsmesser m. || maximum -demand 
meter || compteur m. à maximum. 

b) «warmegradmesser m. || maximum 
thermometer || thermomètre m. à maxi- 
mum. c) -'Wert m. || peak value |1 valeur 

maximum. 3 

Hoohvakuum n. || high vacuum || vide m. 

élevé ou très poussé; haut vide m. 4 
Hoohvakuum-desodorisierungsanlage f. || 
high vacuum deodorization plant || in- 
stallation f . de désodorisation sous haute 
vide, a) '^pumpe f. || high vacuum pump 
Il pompe f. à vide élevé. 5 

hochviskos (Chem) || very viscid || très vis- 
queux. 6 

Hochwald m. || high forest || futaie f. 7 
Hochwasser n. || high water || haute marée 
f. a) eines Flusses || high water of a 
river || haute-eau f. ou crue f. d’une 
rivière, b) hdchstes || maximum flow 
at high water; maximum high water 
Il les plus hautes eaux. 8 

liochwasser-bett n. || inundation-limit || lit 
m. majeur, a) «^marke f. I| high-water or 
flood or spring tide mark || marque f. 
des plus hautes eaux ou de la pleine 
mer. b) --rad n. || high water turbine || 
turbine f. pour hautes eaux, c) -•schutz 
m. Il protection against high water || pro- 
tection f. contre les crues, d) -'Zelt f. || 
time of high-water || l’heure f. de la 
pleine mer. 9 

hochwertig || of high valence; of high 
quality || à haute teneur; de haute 
qualité, a) ^es Destillationserzeugnis n. 
Il very valuable distillation product || 
produit m. de distillation de grande 
valeur, b) ^er OuO m. || high quality 
casting || fonte f. de meilleure qualité. 

c) ^es Hausbrandmaterial n. || high class 
domestic fuel || combustible m. domesti- 
que de première classe, d) «eLebensmittel 
npl. Il goods pl. of high nutritive value || 
comestibles mpl. de haute valeur nutri- 
tive. e) -'Cr Stahl m. || high quality 
Steel II acier m. de haute qualité. 10 

hochziehbares Fahrwerk n. (Luftf) || under- 
carriage which can be raised up || châssis 
m. escamotable. Il 

Hock n. (Seew) || cot; pen || cage f.; parc 
m.; stablat m. 12 

hOckerig || humpy || raboteux. 13 

Hockeyger&t n. 1| hockey equipment || 
ustensile m. de hockey. 14 

Hof m. Il yard || cour f. a) (Opt) || halo; 

ring; corona |) halo ra.; couronne f. 16 
Hofarbeiter ra. 1| yardman |) ouvrier m. de 
cour. 16 

HoftmannstropteR mpl. || Hoffmann’s tino- 
ture 11 liqueur m. d’Hoffmann. 17 
hohe Übersetiung f . || high gearing |{ multi- 
plication f. forte. 18 

Hdfaie I, (Geom) |i height |i hauteur f. a) « 
(über dem Meeresspiegel) |{ altitude {| 
altitude, f.; élévation f. b) « (Breiten- 
grad) il latitude )| latitude f. e) ^ (eines 
Sternes) 1 altitude )i hauteur f.; éléva* 
tien I. 4) absointe ^ {) height above sea 
level ü altitude i. b) aiif dit vaa « . . | 
olf the . . in thé Ihtitude^ . . |{ è la 


hauteur de . . .; au large de . . . f ) ttber 
dem Boden f) height above floor || hauteur 
f. au-dessus du sol. g) in die ^ steigen || 
to rise; to ascent |j monter; s’éléver en 
altitude, h) auf der « einer Insel sein || 
to be off an island j| être à la hauteur 
d’une île. i) relative || height above 
the ground || hauteur f. relative, k) 
des Schlensenabfallg || lift of a lock |] 
chute f. de l’écluse. 1) -- des Schwer- 
punkts II height of the centre of gravity H 
heuteur f. du centre de gravité, m) ver- 
stellbare • || adjustable height H hauteur 
f. réglable, n) Widerstands^ || résistance 
head || hauteur f. de résistance, o) 
zwisohen den Decks (Schiffb) || height 
between decks || hauteur f . d’entre-pont. 

19 

Hdhen-bestimmung f. || levelling |j nivelle- 
ment m.; mésure f. des hauteurs, a) -^be- 
wegung f., Balanzierung f. eines Fern- 
rohres in || balancing of a telescopo for 
motion in altitude || équilibrage m. d’une 
lunette pour le mouvement vertical . 
b) «differenzmelder m. || level-difference 
indicator H indicateur m. de la différence 
de niveaux. 20 

Hdhenfeinbewegung f. des Fernrohres || 
slow motion of telescopo in altitude || 
mouvement m. lent vertical de la lunette, 
a) durch Sclmeckenrad mit auslos- 
barer Schnecke zur Grobverstellung in 
Hohe (Fornrohr) || altitude slow motion 
by worra wheel with disengaging worm 
for coarse motion in altitude || mouve- 
ment ra. vertical lent par roue et vis sans 
fin déclanchable pour effectuer le dé- 
placement rapide en hauteur. 21 

llêhenflosse f. ||tailplane; stabilizer || sta- 
bilisateur m.; plan m. fixe stabilisateur. 

22 

Hôhenflossenverstellung f. || tailplane 
trimming gear || réglage m. d’incidence 
du stabilisateur. 23 

Hdhen-flug m. || altitude flight || vol m. 
d’altitude, a) '«flugzeug n. |j high altitude 
aéroplane || avion m. d’altitude, b) -«fôr- 
derer m. |1 elevator || élévateur m. o) -•'fries 

m. , mlttlerer (Tùrrahmen) || mullion || 
montant m. de milieu; meneau m. mon- 
tant moyen, d) ^-karte f. || orographical 
map {[ carte f. orographique, e) -'klima 

n. Il high altitude climate || climat m. des 

hautes altitudes. 24 

Hdhenlage f. gegen einen hôher gelegenen 
Festpunkt || height with referenoe to a 
bench mark || altitude f. par rapport à 
un point de repère, a) - eines Ortes || 
altitude of a place || altitude f . ou hauteur 
f. d’un lieu. 25 

Hdhen-luttkurort m. || health-resort on the 
mountains {{ station f. alpestre ou d’alti- 
tude. a) «-marke f. (Bauw) || bench mark 
Il signe m. marquant la hauteur; point 
m. de repère, b) «maH n. (Bauw) H 
measure of altitude or élévation i| éléva- 
tion f . ; mesure f. de la hauteur, c) -»maO« 
stab m. Il height gauge; scale of height |1 
échelle f. des hauteurs; pied m. à hau- 
teur. 26 

Hdhenmesser m. {j altimeter; height finder 
Il altimètre m. 27 

HOhanmessnng f. (Feldm) j| measuring of 
altitudes; altimetry |j hypeométrie f. 
a) barometriBohe * (Feldm) li barometri- 
cal levelUng {{ nivellement m. barométri- 
que. 28 


Hdhen-navigation f . von Luftscliitfeii ü high 
altitude airship navigation U repérage m. 
altimétrique des dirigeables, a) '•-paral- 
laxe f . Il parallax of altitude |] parallaxe f . 
de hauteur, b) -«-plan m. || élévation plan 
Il plan m. d’élévation. 29 

Hdhenmder n. || elevator || gouvernail m. 
de profondeur, a) -stofistange f. || eleva- 
tor push and pull rod || biellette f. de la 
commande de profondeui*. b) -welle f. || 
elevator rocking shaft || arbre m. oscil- 
lant de la commande do profondeur. 30 
Hbhen-sohreiber m. || altigraph; recording 
altimeter || barographe m.; baromètre 
m. ou altimètre m. enregistreur, a) 
schritt m. (Selbstanschl) || vertical step || 
niveau m. 31 

Hbhensonne f. j| mountain sun || soleil m. 
d’altitude, a) kUnstliche || artificial 
mountain sun || soleil m. de montagne 
artificiel. 32 

Hôhen-steuer n. |1 horizontal or depth rud- 
der II gouvernail m. horizontal ou de 
profondeur, a) '•steuermann m. || eleva- 
tor helmsman || timonier m. d’altitude, 
b) «nnterschied m. zweier Punkte || dif- 
férence of level between two points || 
différence f . de niveau de deux points. 33 
Hôhenverstellung f. (Luftf) || élévation ad- 
justment || limbe m. de réglage de la 
hauteur du tir. a) - (Opt) || adjustment 
in élévation || déplacement m. en hau- 
teur. 34 

Hbhen-wetterdienst m. || meteorological 
service concerning the atmosphère at 
high altitudes || service m. météorologi- 
que pour les couches supérieures de l’at- 
mosphère. a) -^windmessung f . |1 measure- 
rnent of wind at high altitude || mesure 
f. du vent en altitude ou k une certaine 
altitude, b) '•'Winkel m. || angle of altitude 
Il angle m. d’ascension, c) -•-zahl f. (Feldm) 
Il relative élévation || côté f. de niveau, 

d) -zenter m. zum Frâsen schlanker ko- 
nischer Gegenstftnde 1| adjustable centre 
for milling slight tapers j| contre-pointe f . 
réglable pour le fraisage de pièces coni- 
ques de forme allongée. 36 

Hôhepunkt m. (Phys) {| maximum || maxi- 
mum m. a) seinen erreiohen || to culmi- 
nate || être au point culminant. 36 
hôherer Druek m. || higher pressure || pres- 
sion f. plus élev^. 37 

hohl H cored; hollow jj creux, a) - (Geom) 
Il obtuse II obtus, b) -- (konkav) || concave 
Il concave, c) - gesclüiffen || hollow 
ground |1 évidé. 38 

hohl-e Felge f . |1 hollow rim 1| jante f . creuse. 

a) '•e Speiche f. H hollow spoke 1| rayon 

m. creux, b) -*e Stelle f. H hollow place |1 
excavation f. 39 

Hohl n. des Schitlsranmes II depth of the 
hold 11 creux m. ou calaison f. d’un 
navire. 40 

Hohlachse f. || hollow axle || essieu m. 
creux, a) Herstellung f. von -n durch 
Pressen |1 manufacture of hollow axles 
by pressing 1| fabrication f. des essieux 
creux étirés par pression hydraulique. 41 
Hohl-balken m. Il hollow beam 11 poutre f. 
creuse, a) -«beitel m. || gouge j} gouge f. 

b) -^block m. 11 hollow block H bloc m. 

creux. 42 

Hohlbohrer m. ]| hollow ohisel || fleuret m. 
creux, a) (Holzbeorb) H shell auger; 
Shell or gouge bit |1 tarière f. à cuiller; 
mèche-cuiller f.; évidoir m. b) '•- mit 
Zabn |j nose bit; shell auger; slitnose or 
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attger bit || mèohe-ouiUer t ; tarière f. à 
ou en cuiller. 1 

Hobl-behnniMliiiie f. H trepaimiiig ma- 
chine Ü machine f. à forer, a) ^daehilegel 
m. Il hoUow roofing-tUe || noue f . b) ^deoh- 
tel f . Il hollow adse || aiaaette f. c) ^diele f., 
Zement || hollow concrète slab |) dalle f. 
creuse en ciment, d) «^doeht m. || circu- 
lar wiok || mèche f. ronde, e) '«dflllbeitel 
m. Il Socket gouge || gouge f. à douille. 2 
Hdhle f. n cave; cavem || caverne f, ; grotte 
f. 3 

Hoblelsen n. (Schiffb) || gouge || gouge f. 

a) (Tischl) || hollow ohisel; gouge || 
gouge f. b) aufgeworfenes || entering 
or spoon-gouge || gouge f. à nez rond. 

e) gebogenes || bent-neck or bent gouge 
Il gouge f. à bec de corbin. d) gekrApftes 

Il bent or bent-neck gouge H bec m. de 
corbin; gouge f. à bec de corbin. e) rnn- 
des Il round gouge || gouge f. ronde. 

f) viereckiges || square gouge || gouge 

f. carrée. 4 

Hdhlenfcrschnng f . || exploration of caves j| 
exploration f. de cavernes. 5 

Hohl^tlaehstahl m. |] hollow fiat bar Steel || 
acier m. plat creux, a) ^former m.(Tôpf) 

Il hollow ware presser ]| mouleur m. en 
faïence. 6 

hold-gebohrte Schlftswelle f. |l trepanned 
marine shaft || arbre m. de couche foré 
creux, a) ^gesohmledeter Zahnkrani m. 

Il hollow-forged toothed rim || couronne 
f. dentée forgée creuse. 7 

Hohl-geaehoO n. 1| hollow shot or projectile 
Il projectile m. creux, a) ^gewebe n. || 
hollow web || tissu m. double-étoffe. 8 
Hohlglas n. U hollow or concave glass || 
verre m. creux ou concave, a) ^schlelfer 
m. Il polisher of concave glass || polisseur 
m. de verres concaves. 9 

Hoblgiaswaren fpl. || hollow-glass ware || 
gobeleterie f . a) ^ für den Toilettegebrauch 
(1 hoUow*glase ware for toilet service |) 
articles mpl. de gobeleterie pour le ser- 
vice de toilette. 10 

HohlgiiB m. Il cored ^ork; hollow casting || 
fonte f. en creux; moulage m. creux; 
pièce f. coulée creuse. 11 

HoUkelile f. |( hollow; groove; flûte; chan- 
nel n rainure f.; cannelure f.; chenal m.; 
gorge f.; congé m. a) « (an einer Eoke) || 
hollow charnier || chanfrein n. creux. ^ 

b) elngeselililfeBe^ Il hollow ground edge 
I cannelure f. obtenue à la meule. 12 i 
Holdkelilen-eisen n. || right side round 
iron; round-nose iron H fer m. de congé; 
fer m. de rabot rond, a) ^schleifTorrieh* 
twf f. Il device for hollow grinding || 
dispositif m. pour affûtage concave, 
b) Hrtabl m. || hollow ground tool H outil 
m. à lèvre concave. 13 

Hebl*keil m. U hollow or saddle key H cla- 
vette f. creuse, a) «kolben m. || trunk 
piston H tige f. creuse. 14 

Hehlkftrper m. (Met) || hollow pieoe; hol- 
low wafe; tube blank |j pièce f. creuse; 
corps m. creux; ébauche f. a) gesogener 
<•11 hollow drawn article R pièce f. em- 
boutie orense. b) nahtioser - R hollow 
péri seamleas drawn R pièce f. creuse 
emboutie sans soudures, e) Ztohen n. 
unregelmiBig geformter •• R drawing of 
irregukr-formed hollow parts R éttnige 
m. des oofps oraux de lorme irréguiferei 

15 

H«id-ksq|«l f. R hollow bail or ^phera | 
boule I. ou sphète 1. muse, a) .altiste 


(Tischl) Il hollow (groove); concave or 
hollow moulding {| cannelure f.; gorge 
f . ; cavet m. b) -«'Unie f . \\ concave glass 
or lens || lentille f. concave ou divergente. 

16 

Hohlmall n. || dry meaSure; measure of 
capaoity; dry and liquid meter || mesure 
f. de capacité ou pour les liquides, a) • 
auB Hols II wooden capaoity measure || 
mesure f. de capacité en bois. 17 

Hohlmauer f. || hollow wall || mur m. creux. 

18 

HohlmeiBel m. || gouge; hollow chisel || 
gouge f. a) (Drechsl) || turning gouge jj 
gouge f. à ébaucher, b) gekrépfter {| 
bent or bent-neck or crooked gouge || 
bec m. à ou de corbin; fer m. crochu, 
c) krummer « || bent hollow chisel || 
fermoir m. à nez. d) schr&gschneidiger « 

Il skew carving ohisel || fermoir m. néron 
ou nez-rond ou à nez rond. 19 

Hohi-nadel f. zum Aderlassen || canula 
needle H aiguille f. trocart pour saignée. 

a) '«pfahl m. || hollow pile || pieu m. creux. 

b) -quersehnitt m. || hollow section || 
profil m. creux, e) «radsatz m. || hollow 
wheel set || essieu m. monté creux. 20 

HohJraum m. \\ hollow spaœ || espace m. 
vide, a) •'bildungf. (durch den Propeller) 

Il cavitation \\ cavitation f. 21 

hohlrund || concave || concave. 22 

Hohlsaum m. || hem stitch || ourlet m. à 
jour. 23 

Hohlsaum-maschinef . || hemstitch machine 
Il machine f. à ourler à jour, a) '•niherin 
f. Il open Work hemmer || ourleuse f. à 
jours. 24 

Hohl-schaber m. || fluted scraper || grattoir 
m. cannelé, a) «sebiene f . || bridge-rail ; 
U-iron {| rail m. en U-inverse; rail m. 
Brunei, b) •'SchlOssel m. \\ hollow key |j 
noyau m. 26 

hohlsehmieden || to forge hollow || forger 
à creux. 26 

Hohl-setsen m. || hollow drift R baguette f. 
creuse ou percée, a) «sonde f. j{ concave 
Sound II sonde f. creuse, b) «gpst m. |1 
ohiastoUte || ohiastolithe f. 27 

Hohlspiegel m. R concave mirror || miroir m. 
concave, a) Glas* || concave glass mirror R 
réflecteur m. concave en verre, b) Krttm- 
mungshalbmesser m. des «s || radius of 
curvature of the concave mirror \\ rayon 
m. de courbure du miroir concave, c) « 
von kurxer Brennwelte ]{ concave mirror 
of short focal length || miroir m. concave 
de foyer court, d) psrsboUseber « R para- 
boUc concave mirror || miroir m. para- 
bolique concave, e) sphiriseher « R sphe- 
rical concave mirror R miroir m. sphéri- 
que concave, f) « aus SpiegelmetalJ || 
concave mirror of spéculum métal R mi- 
roir m. concave en métal spéculaire. 
g) vergoldeter « R gilt concave mirror R 
r^lecteur m. concave doré. 28 

Holtl«plegel«kathode f. R concave mirror 
cathode R cathode f. à miroir concave, 
a) «fpektrometer n. || concave mirror 
Bpeotrometer R spectromètre m. à miroirs 
concaves, b) «spektrotkop n. R spectro- 
scope with concave mirrora R speotro- 
■oope m. à miroirs concaves. 29 

Hohlspiiidel f. R hoUow spindle i arbre m. 
creux, a) «4iehb«iüE f. R hoUow spindle 
latho R tom m. à arixu m |0 

Hohi-itindsr m. R hollow eohimii | mon- 
tant m. creux. a) «iie|e R ] 

gnl^rstrfelfe pL fi bedi tt]d. do 


Hohlitein m. R hoUow or sleeve brick R 
brique f. creuse, a) ^ aus Béton R hoUow 
concrète stone R pierre f . creuse en béton. 

32 

Hohbstempel m. || hoUow-drift ]| baguette 
f. creuse ou percée, a) «stopfen m. || cap 
plug R bouchon m. creux. 33 

Hdhlung f. Il cavity; excavation; groove; 
hollow; recesB R cavité f.; creux m. a) « 
(Sohneidwerkzeug) R sweep R cintre m. 34 
Hohlungsstttck n. (Schuhm) || oamber R 
cambrure f. 35 

Hohlweg m. R narrow pass; narrow sunken 
road; ravine; gorge R chemin m. creux; 
ravin m.; gorge f. 36 

Hohliahnkraut n. || galeopsis herbe || 
herbe f. de galéopsis. 37 

Hohisiegel m. (Bauw) R hollow or tubular 
brick; air-brick R brique f. creuse ou 
perforée, a) « (Daohd) R gutter or 
hoUow tile || chanée f.; tuile f. creuse 
ou gouttière ou imbricée; noue f. 38 
Hobliirkel m. || inside callipers pl. || 
compas m. à jauge. 39 

Hdhsohenkel m. || stile R montant m. 40 
Holdinggesellgchatt f. || holding company || 
trust m. de valeurs. 41 

HoHlindeT m. (Pap) || rag or pulp engine || 
moulin m. ou pile f. à cylindres; pile f. 
raffineuse. a) « (Landw) a. Schweizer 
(Landw). b) selbsttUtiger « || self acting 
rag-engine |( pile f. raffineuse automate. 

42 


HoUknderanlage f. (Pap) || rag dressing 
plant II installation f. pour la prépara- 
tion des chiffons. 43 

HoUilnderei f. (L^ndw) || milk cow house || 
vacherie f. 44 

HoUhnder-kagten m. || vat of the rag 
engine || pile f. ou cuve f. ou bac m. du 
moulin à cylindre, a) «megger n. || 
knife of the pulp engine; knife of 
maohinery for pulp manufacture || lame 
f. de moulin à cyÜndre. b) «mttbie f. | 
roller mill || moulin m. à cylindres, 

c) «mttUer m. (Pap) || beaterman ,| 
gouverneur m. d) «walse f. R oyiindcr 
of the rag engine || cylindre m. ou 
rouleau m. du moulin à cylindre. 46 
Hèllengtein m. R lunar caustio; nitrate of 
silver; argentio nitrate R pierre f. infer- 
nale; azotate m. d’argent; nitrate m. 
d’argent, a) «halter m. R oaustic stone 
holder )| porte-nitrate m. 46 

Holm m. (Brûokenjoch) R top beam; 
head beam; ridge beam R chapeau m.; 
chapiteau m. a) « (Flugzeug) R spar 1 
longeron m. b) <• (Zimm) || cross of 
hesâ beam || sommier m. e) gesogener « 
(Luftf) R extnided spar R longeron m. 
chassé, d) « mit gfelehmiUUg vsrtefitom 
RRnertehnltt |} spar of symmetrioal orost 
section R longeron m. à section droite 
symétrique ou symétriquement répartie, 
e) Hxii[^ H main spar || longeron m. 
priiicipid. f> Hlnter<« R rear spar R lon- 
geron m. arrière, g) Hols«*' R wooden 
spar R longeron m. en bois, h) Kasten*' | 
hox spar R longeron m. en caisson, 
i) Bnmpt« R longeron or spar of ihe luse- 
lage II longeron m. de fuselage, h) Slahh 
« R Steel spar fi longeron m. en acier. 
1) Stim« R TW spar R arêtier w. m) 4i4 
•i»e mplv vesleiçn | to set the string 
pfefles pL iw wile j^eoés pl^ R tnst^ 
Îm clMpeaak n^. 47 

HeInHfnrt' 'Xa. - ; f -ipae; 
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bride f. de longeron, a) «'querflchnitt m. 
(Luftf) Il 8par section H section f. trans- 
versale du longeron, b) «schnli m. 
(Luftf) Il wing spilr box H embout m. du 
longeron, c) «steg m. (Luftf) || spar web ll 
âme f. du longeron. 1 

holoedrisohe Kristalle mpl. || holohedral 
crystals pl. |1 cristaux mpl. holoédriques 
ou homoèdres. 2 

holperiger Weg m. H bumpy road 1! route f. 

cahotante. 3 

Holonder-beere f. || elder berry || baie f. 
de sureau, a) «blttte f . || elder blossom or 
flower II fleur f. de sureau, b) '•'holi n. || 
elder (wood) |1 sureau m. 4 

Hollundermark n. || elder pith || moelle f. 
de sureau, a) ^elektroskop .n. || pith bail 
electroscope || électroscope m. à balles 
de sureau, b) .-'kugel f. || elder pith 
bail II balle £. de sureau. 6 

Holz n. Il wood || bois m. a) (Bauholz) || 
timbcr; stuff || charpente f.; bois m. 
de charpente, b) abgefaOtes ^ || cant or 
canted timber H bois m. écorné, c) ab- 
gerindetes il barked wood 1| bois m. 
écorcé. d) abgestorbenes - H dead wood || 
bois m. mort, e) « abhobeln l| to jack or 
jack down stuff; to plane off or to 
roughplane timber || dégrossir le bois, 
f) Ablagern n. des «es || seasoning of 
timber (1 séchage m. du bois, g) « ab- 
schnilren || to line out stuff || aligner le 
bois, h) « abvieren || to square or to 
timber wood || carrer ou équarrir le boi.s. 

1) Ahorn« || maple || écrable m. k) Alt« i| 
old timber || vieille futaie f. 1) Amarant« 
8. Holz, Purpur. m) angefaultes « || 
decayed wood 1| bois m. piqué, n) das « 
arbeitet || the wood works H le bois joue, 
o) Ast* Il branch timber |1 bois m. des 
branches, p) astfreies « || clean timber || 
bois m. net. q) Atlas« || satin wood ij 
bois m. satiné de Tlnde. r) aus « || 
wooden || en bois, s) ausgetrooknetes « || 
seasoned or dried wood || bois m. dessé- 
ché ou séché, t) « austrooknen || to season 
wood II dessécher le bois, u) Bau« || 
timber; stuff || charpente f.; bois m. 
de charpente, v) behauenes « || rough 
hewn timber || bois m. dressé à la hache, 
w) « aus dem groben behauen s. « be- 
rappan. x) « berappen || to baulk or to 
rough-hew timber || dégauchir le bois, 
y) « besohlagen || to square or to timber 
wood II carrer ou équarrir le bois, 
s) besohlagenes « il square- or squared 
timber || bois m. d'équasTissage ou carré 
ou équarri. 6 

a) Birkaii« Il biroh wood |1 bois m. de 
bouleau, b) Bimbaum« H pear tree wood 
Il bois m. die poirier, e) Blau« || logwood || 
bois m. de oampèohe. d) BleistifU Ü 
pencil oedar; Vizÿnian Jupiter || gené- 
vrier m. de Virghiie. •) brandiges « H 
dry -rotten wood || bois m. échauffé ou 
pouilleux ou pourri, f) Brenii« |) fire 
wood II bois m. à brûler, g) Buelien« || j 
beech wood H bois m. de hêtre. h) Bacli8- ] 
8 box wood || buis m. 1) Catnpêolie- 
I logwood II bois m. de oampèohé. 
k) diiaa^' 8 CHnobofia wood {| bois m. 
de quinquina^ 1) « dreelueln Ü to tum 
wood I tourner le bois, m) £beii« Il 
eb<^ wood I (bois m. d^jébène f. 
a) ]àbea<« I yew wood 8 bois m. d^if. 
^ I oalc Wo<^ Of Idnibef i) 

bois m; de ehêne. p) lûr IBulege* 


arbeiten l| wood for inlaid work || bois m. 
de marqueterie, q) einstrahniges « |j 
thick wood j| bois m. gras, r) einwttch- 
siges « H wood flawy on one side !l 
bois m. cautiban ou cantiban. s) eis- 
klUftiges « Il wood having fissures || 
bois m. gélif ou gélivé. t) Ellern« s. 
Holz, Erlen. u) engringiges « || wood 
with small annual rings || bois m. aux 
cernes étroits, v) entrindetes « 11 barked 
wood II bois m. écorcé. w) Erlen« 11 
aider wood 11 bois m. d’aune, x) Eschen* 
i; ash wood || bois m. de frêne, y) Espen^ 

Il aspen wood || bois m. de tremble, 
z) « fkllen 11 to fell timber i| abattre ou 
couper le bois. 7 

a) Farb« || dyefr’s) wood || bois m. de 
teinture, b) fautes « || rotten wood || 
bois m. détérioré ou pourri, e) fehler- 
haïtes « Il defective wood || bois m. 
défectueux, d) fehlerloses « || wood free 
from defects || bois m. sans défauts. 

e) feines « || fine wood || bois m. fin. 

f) fettes « Il résinons wood || bois m. 
ri^ineux. g) feuchtes « H damp wood || 
bois m. humide, h) Fichten« || pine 
wood II bois m. d’épicéa. 1) Fioll« || 
raftwoc^ Il bois m. flotté, k) « flêilen || 
to raft wood || flotter du bois. 1) frisches 
« Il green wood || bois m. vert ou vif. 

m) FrUhJahr8« || spring timber || bois m. 
de printemps, n) Furnier« || veneer; 
veneering wood || feuille f. de placage. 

0) Glanz« || whole section or log |1 section 

f. entière, p) ganz aus « n. hergestellt 
Il made entirely of wood || fait entière- 
ment en bois, q) geadertes « || veined 
wood II bois m. marbré ou veiné, r) ge- 
drechseltes « |i turned wood || bois m. 
tourné, s) gefârbtes « || dyed wood || 
bois m. teint, t) gemahlenes « || ground 
wood II bois m. moulu, u) genutetes « || 
grooved wood || bois m. rainé, v) gerad> 
stâmmiges « || straight timber || bois 
m. d’un beau brin, w) gesâgtes « || 
sawed wood |i bois m. scié, x) geschâltes 
« Il disbarked wood 8 bois m. écorcé. 
y) gesohlagenes « || felled timber || 
bois m. abattu, z) geschnitztes « |{ 
oarved wood |i bois m. sculpté. 8 | 

a) gesundes « |{ Sound wood 1| bois m. 
sain, b) gezapttes « || tongued wood || 
bois m. langueté. c) Groben« 8 mine 
timber || bois m. pour les mines, d) grtt- 
nes « Il green wood i| bois m. vert ou vif. 
e) Halb« || half section or log || demi- 
bois m. f) Handeis« || timber for trade || 
bois m. du commerce, g) Hart« || hard 
wood II bois m. dur. h) harziges « || rési- 
nons wood II bois m. résineux, i) harz- 
reiehes « s. harziges «. k) « zum Heizen 
Il wood for heating || bois m. de chauffage. 

1) Herbst* || autumn timber fl bois m. 
d’automne, m) Hlekory« || hickory || 
hickory m. n) hoehgeschoStes « || upehot 
wood ü bois m. de haut revenu, o) hoeh-. 
stttmmiges « || tall or lofty wood |1 bois 
m. de haute futaie, p) Holunder« j| elder 
wood 8 sureau m.; l^is m. de sureau, 
q) Kant» U scanting; rectangular tim- 
W II bois m. équarri. r) Kastanfen^ H 
chestnut wood || bois m. de ohâtaigner. 

s) Keni« 8 heartwood || bois m. de cœur. 

t) karntehillges 8 <3olty wood 8 bois 
su. roulé ou crevassé drculaifement. 

n) Kl«leni<-' 8 ’*f0od 8 bois m. de 
|Ài. v) Kirsébba«aH> 8 cherry tree wood 


Il bois m. de cerisier, w) Klafter« || 
corded or stacked wood 8 bois m. de 
stère, x) Kloben« {] wood in logs U bois 
m. de bûche, y) knorriges « 1| knaggy 
wood 11 bois m. malandreux. z) knoliges 
« Il knotty wood |1 bois m. malandreux. 

9 

a) Kntippel« {| faggot wood H rondin m. 

b) Kok 08 « 8. Koko8palmen«. c) Kokos- 
palmen« || cocos wood; cocos nut palm || 
bois m. de cocotier, d) Kork« |i cork 
wood il bois m. de liège, e) krankes « H 
rotten wood H bois m. détérioré, f) mit 
Kreosot getrünktes « j| creosoted wood || 
bois m. créosoté. g) Kreuz« i| quarter 
section or cleft; quartered timber || quart 
m . de rond ; quartier m. de tronc, h) Kron- 
« Il Crown wood || bois m. de première 
qualité, f) Knimm« i| knee timl^r 8 bois 
m. ce rbe. k) krummgewaohsenes « H 
crooked grown troe || arbre m. déjeté 
ou contourné. J) «, das nach Kubikmall 
bezahlt wird || wood paid for by the cube 
Il bois m. payé au cube, m) kurzfase- 
rlges « Il wood with short fibre |] bois 
m. à fibre courte, n) Lang« || long wood 
Il bois m. de fil. o) Larohen« i| larch wood 
Il bois m. de mélèze m. p) Laub« || broad 
leaved tree; leaf wood || bois m. feuillu, 
q) lebendes « || live wood || bois m. 
vivant, r) liegendes « || felled wood |] 
bois m. gisant, s) Liiiden« || lime wood II 
bois m. de tilleul, t) Intttrockenes « || 
air-seasonod or air-dried wood || bois m. 
séché à l’air, u) Mahagoni« H mahogany 
wood II bois m. d’acajou, v) morsches « || 
rotten wood H bois m. passé, w) Nadel« || 
coniferous wood 1| bois m. conifère, 
x) NuBbaum« |i walnut wood || bois m. 
de noyer, y) NutE« || timber || bois m. 
d’ouvrage, z) im Ofen getrocknetes « || 
kiln dried wood |] bois m. séché au four. 

10 

a) 0lbaum« |1 olive wood || bois m. 
d’olivier, b) 01fvenbaum« s. Holz, Ol- 
baum. c) « ohne Knoten || wood free 
from knots || bois m. sans nœuds, d) Pa- 
li8ander« |I rosewood; palisander wood || 
bois m. violet ; palissandre m. e) Palmeii« 
8. Holz, Kokospalmen. f) Pappel« || poplar 
wood II bois m. de peuplier, g) Pech- 
tannen« || pitchpine wood t| bois m. de 
pitch-pin. h) Platanen^ || plane-tree wood 
Il bois ra. de platane, f) Poek« || guiacum 
wood II bois m. de gaîac. k) Purpur« |i 
amaranth or purple wood {| bois m. 
d’amarante. I) Rahmen« || framing 
timber || bois m. pour châssis, m) das « 
relBt aut || the wood cracks or rifts or 
splits II le bois crevasse ou se fend, 
n) « mit Rinde || unbarked timber U 
bois m. en grume, o) « ohne Riaze ij 
wood free from flaws |] bois m. sans 
roulures, p) robes « || raw wood 8 bois m. 
brut, q) Ro8en« || rosewood 8 bois m. 
de rose, r) Rot« {] redwood; Brazil wood 
8 bois m. du Brésil, s) rttekgângiges 8 
overseasoned wood; timber beginning 
to decay [j bois m. surflgé ou suranné ou 
sur le retour, t) Rand« \\ round timber 
or log 11 bois m. rond, a) « in 8aft 8 
wood in the sap Q bois m. en sève, 
v) saftreiehes « {| sappy wood 8 bois m. 
riche en sève, w) 8aiidei« 8 sandal wood 
il bois m. de santal, x) Sattai^ s. Holz, 
Atlas, y) Scbeit^ || wood in logs or 
Idllets; logs pl.; split flreWood 8 bois m. 
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de bûche ou de quartier, z) Schioht» Il 
etacked wood (j bois m. empilé. 1 

a) Soliiffbau'^ il timber for shipbuilding |j 
bois m. de construction navale, b) 
schneiden f| to block out or to eut up 
or to saw timber || couper ou débiter ou 
découper le bois, c) in « schneiden || 
to engrave in wood H graver sur bois, 
d) Schnitt» || sawn timber |j bois m. 
sciage, e) <*- schnitzen |j to carve wood || 
sculpter; tailler en bois m. f) in schnit- 
zen s. ^ schnitzen. g) « schrubben || to 
jack or jack down stuff; to plane off or 
rough -plane timber |1 dégrossir le bois, 
h) Schwarzulmen^ || rock elm wood |j 
l>oi8 m. d’orme m. noir, i) SechsteK 1| 
log in six sections |1 sixième m. de rond. 

k) SpalW fl split wood |i bois m. de refend. 

l) spaltbares || cleavable wood || bois 
m. fendable. m) in Spanen zum Kl&ren 
von Flüssigkeiten ff wood in chips for cla- 
rifying liquide || bois m. en copeaux pour 
la clarification des liquides, n) Splint* || 
sapwood II aubier m. o) splintrissiges ^ || 
wood with circular crevices inside; colty 
wood II bois m. roulé ou crevassé circulaire- 
ment. p) Splitter'^ || wood chips pl. || éclats 
mpl. de bois, q) Stamm^^ || stem wood || 
bois m. de tige, r) auf dem Stamm ge- 
schnittenes || standing wood || bois m. 
sur pied, s) Stangon^ || pôle timber || 
rondin m. t) Stark'*' 1| heavy timber || 
gros bois m. u) Stein«' |1 xylolite (| xylo- 
lithe f. v) Steineichen<« || white oak f| 
chêne m. blanc, w) Stellmacher^ Il wood 
for wheelwrights || bois m. de charrounage. 
x) Stempel^ || pit prop || bois m. pour 
étais de mine, y) Stook^^ || stump wood j| 
bois m. de souche, z) Stollen* |{ log in 
six sections || sixième m. de rond. 2 

a) Tannen-* || deal; fir wood |f bois m. de 
sapin m. b) Teak*^ f| teak wood || bois m. 
de teck, c) Tischler-* H joinery wood |) 
bois m. de menuiserie, d) totes ([ dead 
wood II bois m. mort, e) trockenes || 
seasoned wood or timber || bois m. sec 
ou desséché, f) Tropen* || tropical wood 
Il bois m. des tropiques, g) Uberstandiges 
^ Il overseasoned wood || bois m. sur- 
âgé (m\ suranné^ ou sur le retour, h) Ul* 
men^ |( elm wood || bois m. d’orme f. 
I) unbehaaenes ^ || wood in round; un- 
hewn timber 1| bois m. en grume, k) das 
vermessen 1| to measure the timber [| 
cuber le bois. 1) vertrocknetes || dead 
wood II bois m. mort, m) verwaohsenes 
Il cross grained wood 1| bois m. rebours, 
n) verwundenes || wavy fibred wood 1| 
bois m. à fibre contournée, o) vlerkantig 
besehlagenes || squared timber || bois ra. 
au carré, p) Vlertel-*' || quarter section or 
oleft; quartered timber || quart m. de rond ; 
quartier m. de tronc, q) Violette || violet 
wood II bois m- de violette, r) vollkan- 
tiges Il full edged timber {| bois m. à 
vives arêtes ou vif. g) • fur die Herstel- , 
lung von Vorhângen j| wood for the ma- 
nufaoturing of curtains || bois m. pour 
la fabrication des stores, t) waldkan* 
tiges Il dull- or rough-edged timber || 
bois m. flacbeux ou dévers, n) Weioh'*' 

Il tender or soit wood (| bois m. tendre. 
V) WeMen^ || willow wood |1 bois m. de 
saule, w) Weikolmeii'^ fl grey elm wood || 
bois m. d’orme m. blanc, x) Werk<» jj 
industrial wood fl bois m. de travail, 
y) wMerwüehsiges {( wood with crooked 


fibres pl. fl bois m. tranché ou versé. 
z) windbrUehiges || roUed timber; wind- 
fall II bois m. ohablé ou chablis; chablis 
m. 


3 

a) windschiefes || back-sided timber 
bois m. gauchi, b) daa wirft sioh || the 
wood is casting or warping || le bois se 
déjette ou se gauchit, o) wohlriechendes 
(I scented wood || bois m. odorant, 
d) wurmstichiges ^ || worm-eaten wood 
Il bois m. mouliné ou vermoulu, e) das 
• wird wurmstiohig || the wood gets 
pricked by worms pl. || le bois se pique, 
f) Wurzel» 11 root timber fl bois m. de 
racine, g) wurzelfaules ^ || root-rot wood 
Il bois m. charmé, h) zahes • \\ tough 
wood II bois m. raide, i) Zedern* || cedar 
wood 11 bois m. de cèdre, k) Zigarren- 
kisten'» |{ cigar box wood || bois m. de 
caisses à cigares. 1) Zitronen« || lemon 
wood II bois m. de citronnier, m) für 
die Herstellung von Zttndhêlzern \\ wood 
for the manufacturing of matches || bois 
m. pour la fabrication des allumettes, 
n) zusammengeleimtes ^ || wood glued 
together || bois m. collé, o) zuschneiden 
Il to block out or to eut up or to saw 
timber \\ couper ou débiter ou découper 
le bois, p) Zypressen*' || cypress wood (| 
bois m. de cyprès. 4 

Holzabfall m. Il refuse or waste wood; 
wood Waste or chip || bois m. de rebut; 
déchets mpl. de bois, a) «sammelanlage 
f. Il wood refuse collecting plant || in- 
stallation f. à ramasser les déchets do 
bois. 5 

Holz-abfuhr f. || wood transport || vidange 
f. de bois, a) «'abhieb m. || felling || 
coupe f. b) «abnehmer m. (Bergb) || 
timber taker fl recueilleur m. de bois. 

c) <»abrinden n. || wood barking or 
peeling || écorçage m. du bois en forêt. 

d) ^absatz m. (Schuh) \\ wooden heel fl 

talon m. en bois, e) x»au8schlepper m. 
(Bergb) || timber loador |{ meneur m. de 
bois, f) x^anstrich m. || paint for wood |1 
peinture f. à bois. 6 

Holzapfelbaum m. || crab or wild apple 
troe II pommier m. sauvage. 7 

Holzarbeiter m. (Forst) || wood plantation 
labourer; worker in wood || forestier 
ouvrier m, forestier, a) (Sâgew) /jf | 
woodworker |] boiseron m. 8 

Holzart f. || speoies or sort or kind of 
wood II espèce f. ou sorte de bois. 9 
holzartig {| ligneous || ligneux. 10 

Holz-asbest m. || lignous asbestos; rock 
wood II asbeste m. ligniforme. a) '«asche 
f. Il wood ashes pl. || cendre f. de bois, 
b) ««ather m. j| methylic ether }| éther m. 
méthylique. c) '^aufnafame f. j| registra- 
tion of tbe felling || inventaire m. de la 
coupe, d) x.'ausfuhr f . fl wood exporta- 
tion il exportation f. de bois, e) x^aus* 
kleidung f. {| inside wooden oasing || tu- 
bage m. en charpente, t) ^aussebneider 
m. Il wood cutter || découpeur m. de bois, 
g) ^aussehnittarbeit f. (j marquetry cut- 
ting (I découpage m. de marqueterie, 
b) «'axt f. I) felling axe; axe for outting 
wood I) marlin m.; cognée f. de bûche- 
ron. i) x^balken m. (| wooden beam || 
poutre f . en bois, k) «^baraeke f . fl wooden 
barrack fl barraque f. en boiâ. 1) ^bau 
m. fl wooden building; building in wood 
Il construction f * en ai) «baiikaiiten 

m. (Spielaeng) fl wood building blooks 


pl. or box 11 boîte f. do construction en 
bois, n) «'bearbeitung f. || wood working 
Il travail m. du bois, o) «bearbeitungs- 
masobine f. || wood-working machine || 
machine f. à travailler le bois, p) x^belze 
f. Il wood mordant or stain 1| mordant m. 
ou caustique m. pour bois, q) -•belzen 
n. Il wood dyeing || teinture f. du bois. 

11 

Holzbelag m. \\ wood covering 1| revête- 
ment m. en bois, a) durch abgedeckt || 
covered by timber planking || garni d’une 
couverture en madriers. 12 

Holz-besaumer m. (Sâgew) || tail edger !| 
coupeur m. de bouts, a) x.'bestand m. || 
standing crop || peuplement m. b) x.'be- 
steck n. fl wooden knife and fork H cou- 
vert m. en b Ms. c) «biegemaschine f. || 
wood bending machine |j machine f. à 
courber ou à cintrer le bois, d) -«'bieger 
m. Il wood Ixjnder 1| courbeur m. ou cin- 
treur m. de bois, e) -blegeroi f. |( wood 
bending manufacture || fabrique f. de 
bois courbés. 13 

Holzbildhauer m. || carver || sculpteur m. 
en bois, a) x.'arbeit f. (| wood sculpture || 
ouvrage m. en bois sculpté. 14 

Holzbüdhauerei f. 1| wood sculpture or 

carving || sculpture f. en bois. 15 

Holzbildschnitzer m. fl carver of figures on 
wood II sculpteur m. de figurines en bois. 

16 

Holzbirnbaum m. || wild pear tree || poirier 
m. sauvage. 17 

Holz-blasinstrument n. || wood wind in- 
strument Il instrument m. à vent en 
bois, a) -►block m. || block of wood || 
bloc m. de bois. 18 

Holzboden m. (Forstw) || wood land |1 terre 
f. à bois, a) abnebinbarer - (Ëisenb) || 
removablü wooden platform |( fond m. 
en bois démontable. 19 

Holzbohle f. || deal || madrier m. 20 

Holzbohrer m. || auger; wimble; gimlet || 
mèche f. à bois; foret m. de charpentier 
ou à bois; vrille f. a) - mit Vierkant- 
kopf II plank bit square shank |1 mèche 
f. pour menuisier tête carrée. 21 

Holzbobrmasctaine f . || drilling machine for 
wood 11 perceuse f. pour bois. 22 

j^Holzbrand m. || gangrené |1 gangrène f. 
a) <»gerât n. || wood burning or wood 
branding apparatus || appareil m. de 
pyrogravure, b) -malerei f . || pyrography ; 
burnt painted work || peinture f. en- 
caustique; pyrogravure f. 23 

Holz-brettehen n. || wooden board fj plan- 
chette f. do bois, a) «bttgel m. für 
Kreuzungen (el Leit) || wood bow || 
archet m. de bois. 24 

Holzbttndel n. || faggot; wood bundle || 
fagot m.; bourrée f. a) -mâcher m. || 
faggot maker || fagotier m. 25 

Holz-dach n. || wooden roof )| toit m. en 
bois, a) -destination f. || wood distilla- 
tion Il distiUation f. du bois, b) -destiila- 
tôr m. il wood distiller || distillateur m. 
de bois, e) -dastUiieranlage f. || wood 
distilling plant fl. ins^llation f. pour la 
distlllfttion du bois, d) «'diele f. || wqoden 
plank II plaimhé f. e) -draht m. fl match 
spiint il fil m. en boifl. I) -drecbsler m. \\ 
wood tumer || tourneur m. sur boisv 
g) -dreharbeit L || wood turnery |( tour- 
nage m. sur bois, h) -drebbank I. jj 
wo^-turning iathe fl tour tn. â (tra- 
yaiiler le) 26 
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Holzdruck m. |j xylography j| xylographie 
f. a) Dniokstempel m. für 1| printing 
stamp for wood printing || timbre m. 
à imprimer sur bois. 1 

Holzdruckbrennstempel m. || burning stamp 
for wood printing || timbre m. à mar- 
quer au feu sur bois. 2 

Holz-dttbel m. Il wooden dowel or pin || 
cheville f. en bois; goujon m. a) «'eimor 
m. Il wooden bucket or pail || seau m. 
en bois, b) «elnlegearbelt f. || marquetry 
Il marqueterie f. c) ^einleger m. |1 mar- 
quetry inlayer || incrusteur m. sur bois, 

d) bituminOse ^erde f. || earth coal; 
earthy brown coal || bois m. bitumineux 
terreux; lignite m. terreux. 2 

hdlzern || wooden || en bois, a) Aus- 
ftthrung f. Il execution in wood || exécu- 
tion f. en bois. 4 

Holzessig m. || pyroligneous acid; wood 
vinegar || acide m. pyroligneux; vinaigre 
m. de bois. 5 

holzeggigsaures Blei n. || lead pyrolignite || 
P3rrolignite m. de plomb. 6 

Holzessiggaure f. || pyroligneous acid || 
acide m. pyroligneux. 7 

Holz-etui n. || wooden case || étui m. en 
bois, a) «faohwerk n. || timber framing || 
assemblage m. de charptmte. b) '^fallen n. 
11 wood cutting or felling || abattage m. 8 
Holzfaller m. Il woodman; feller; wood 
cutter; squatter (A) || bûcheron m.; 
bocanier m.; bocquillon m.; fendeur m. 
de bois, a) ♦-axt f. |1 woodcutter’s axe || 
hache f. de bûcheron. 9 

Holz-farbe f. || wood colour 1| couleur f, 
pour le bois; brun m. jaunâtre, a) «>fâr> 
ben n. || wood colouring 1| coloration f. 
du bois, b) «farber m. |1 wood dipper H 
trempeur m, de bois. 10 

holzfarbig || wood coloured || de couleur f. 

de bois. 1 1 

Holzfaser f. || wood fibre or grain |] fibre 
f. de bois; fil m. ligneux, a) <«imitator 
m. Il grainer of wood || graineur m. sur 
bois. 12 

Holz-faO n. || wooden barre! || tonneau m. 
en bois, a) «fehler m. || defect in timber 
H vice m. de bois, b) -►felge f. 1! wooden 
rim or felloe 1| jante f . en bois, c) •fendcr 
m. (Schiffb) || hanging fonder; skid; 
wood fonder |I défense f. en bois, d) -fen- 
gter n. H wooden window || fenêtre f. en 
bois, o) «feuerung f. || wood firing || 
chauffage m. au bois, f) «flofi n. || raft 
Il radeau m. g) >^flÔtterei f . H wood floating 
Il entreprise f. de flottage de bois. 13 
Holzflttgel m. (Flugzeug) || wooden wing || 
aile f. de bois, a) (Windmühle) jj 
wooden sail or vane || palette f. en bois. 

14 

Holx-riagzeng n. U wood built aéroplane; 
airplane of wood oonstniotion {| avion m. 
en bois, a) '^Mrderaniage f. || wood 
conveying xdant 11 installation f. pour 
transporter le bois, b) ^lorm f . || timber 
oasing; wooden mould 1| moule m. en 
bois, c) «'frâser m. || shaper || toupilleur 
m. 15 

kolttreies Papier n. H paper without wood- 
ptdp or without cellulose H papier m. 
exempt de pâte mécanique; papier m. 
sans bois ou sans cellulose. 16 

EoIs^ftiB m. (Masob) il wood base |i pied 
tn. de bois, a) «^fattboden m. Il wooden 
fioor il jucher m. en bois, b) /-futteral 
U. H wooden capsule or case )1 étui m. 
en bois, e) >^ 9 abel t ü wooden fork 1 


fourche, ou four fchette f. en bois. 

d) «gag n. Il wood gas || gaz m. de bois. 

e) «gattung f . || kind of timber || espèce f . 

de bois, f) «geflecht n. |1 wood plait || 
tresse f. de bois. 17 

Holzgeist m. |i wood or methylated spirit; 
wood alcohol || esprit m. de bois; alcool 

m. méthylique. a) Roh« || raw wood- 
spirit II alcool m. méthylique brut. 18 

Holzgeist-azeton n. || wood alcohol aoetone 
Il acétone m. d’alcool méthyüque. a) «51 

n. Il wood alcohol oil || huile f. d’alcool 

méthylique. 19 

Holz-gelander n. || wood stair-railing or 
bannisters pl. || balustrade f. en bois; 
rampe f. d’escalier en bois, a) «gestell 
n. Il wooden stand || carcasse f. ou étagère 
f. ou support m. en bois, b) «geviert n. 
(Bergb) || timber square tubbing || cadre 
m. de boisage. 20 

Holzgewebe n. || wood tissue || tissu m. 
de bois, a) «hut m. || wood tissue hat || 
chapeau m. en tissu-bois. 21 

Holz-gitter n. || lattice || grillage m. en 
bois, a) «gneis m. || fibrous gneiss || 
gneiss m. fibreux, b) «grav5r m. 1| en- 
graver on wood; carver || xylographe m. 

e) «griff m. || wood handle || manche f. 
de bois, d) «grofihandler f. || timber 
Wholesale merchant || marchand m. de 
bois en gros, e) «grofihandlungf. || timber 
Wholesale trade; lumbergoods Whole- 
sale Il commerce m. de bois en gros. 

f) «hacker m. H wood chopper or cleaver; 

log cutter II fendeur m. de bois, g) «hafen 
m. Il timber harbour || port m. des bois, 
h) «hahn m. || wood cock || robinet m. 
en bois, i) «hammer m. || mallet; wooden 
hammer || maillet m. k) «handel m. |1 
timber trade || commerce m. du bois. 
I) «handler m. || dealer in wood || mar- 
chand m. de bois. 22 

Holzhauer m. || woodman; lumberman 
(A); woodcutter || bûcheron m. 23 
Holzhauer-axt f. || cleaver; felling axe || 
cognée f. du bûcheron; marlin m. a) «- 
hippe f. Il woodcutter’s bill || serpe f. de 
bûcheron. 24 

Holzhaug n. || wooden house || maison f. 
en bois, a) zerlegbares « || wood-house 
that oan be takens to pièces || maison f . 
démontable en bois. 25 

Holz-hinterlage f. ( Schiffb) jj wood backing 
Il matelas m. en bois, a) «hobelmaschine 
f. Il wood planing machine || machine f. 
à raboter le bois, b) «holm m. (Luftf) |1 
wooden spar || longeron m. en bois. 

c) «huile f. Il wood or wooden envelope 

Il enveloppe f. en bois, d) «hUlse Il 
wooden cover or shell || étui m. ou 
douille f. en bois, e) «imprkgnierung f. 
s. attch Holztrânkung. 26 

Holzindustrle f. || wood (working) in- 
dustry || industrie f. du bois, a) Sonder- 
masohine f. für die « || spécial machine 
for the wood industry || machine f. 
spéciale pour l’industrie du bois. 27 
Holz-Jalouaie f. ü wood window blind. || 
jalousie f. en bois, a) «kUfig m. wooden 
cage II cage f. en bois, b) «kamm m. || 
wood oomb || peigne m. en bois, o) «kanal 
m. Il wood conduit || canal m. en bois. 

d) «kanlenbestofimaeehine f. ]| wood 
trimmer || machine I. à trancher les bois 
en bout, e) «kapSel f . ]| wooden capsule i| j 
étui m* en bois, f) «karte f. f| wood card | 
Il caorton m. en bois, g) «kasten m. || 
wooden box or case ^ ooHret m. ou réci- 1 


pient m. en bois, h) «kei! ra. 1| wooden 
wedge II coin m. en bois, i) «kistchen n. 
Il wooden box 1| boîte f. en bois, k) «kistc 
f. Il wooden box !l caisse f. en bois. 
1) «kitt m. Il joiner’s putty || mastic m. 
de colle; futée f. m) «klamnier f. |1 woo- 
den clamp II fichoir m. 28 

Holzklotz m. Il log; plank timber || bloc 
m. de bois, a) « (Pflaster) || wood block |j 

[ pièce f. de bois. 29 

Holz-knopf m. || wood button j| bouton 
m. en bois, a) «knopfform f. ji wooden 
button mould || moule m. en bois pour 
boutons, b) «knorren m. || snag in wood 
Il malandre f. e) «kocher m. || cooker || 
cuiseur m. d) «koffer m. || wooden trunk 
Il malle f. en bois. 30 

Holzkohle f. 1| charcoal (of wood) || charbon 
m. de bois; fusain m. a) « in StUoken || 
charcoal liimp || charbon m. de bois en 
morceaux. 31 

Holzkohlen-brikett n. || charcoal briquette 
Il briquettes f. de charbon de bois, 
a) «eisen n. || charcoal iron |1 fer m. au 
bois, b) «feuer n. || charcoal fire 1| feu m. 
de braise ou de charbon de bois. 

c) «teuerung f. || heating with charcoal 
Il chauffage m. au charbon de bois. 

d) «fllter m. |j charcoal filter 1| filtre m. 
en charbon de bois, e) «frischstahl m. Il 
charcoal hearth Steel || acier m. affiné 
au charbon de bois, f) «gesHibbe n. || 
charcoal dust mixed with clay || fraisil 
m. à terre glaise, g) «hochofen m. || 
charcoal blast-furnace |1 haut-fourneau 

m. au charbon de bois, h) «klein n. || 
small charcoal || braise f. ou poussière f. 
de charbon de bois. I) «lOsche f . a. «klein 

n. k) «mellcr m. ü charcoal pile |1 meule f. 
de charbon de bois. 1) «pulver n. Il 
pounded charcoal || poudre f . ou poussière 
f. de charbon de bois, in) «roheisen n. Il 
charcoal pig or blast iron |1 fonte f . crue 
en charbon de bois, n) «stahl m. |t char- 
coal Steel Il acier m. au charbon de bois. 

0) «staub m. || charcoal powder or dust 
Il poussier m. de charbon de bois. 32 

Holz-konservierung f . || timber preserving il 
conservation f. des bois, a) «konservie- 
rungsmittel n. Il wood préserver H pro- 
duit m. à conserver le bois, b) «konsole f . 
Il wooden pedestal; wooden stand H socle 
m. en bois, c) «kttrper m. |1 wooden body 
Il corps m. en bois, d) «krampe f . || cramp 
iron for wood |1 patte f . en bois, e) «krank- 
heit f. Il disease of wood or trees || mala- 
die f. ou vice m. du bois, f) «krebs m. 
oankerous growth || tuméfaction f. de 
l’écorce, g) «kropt m. H tree wart; rind 
gaU Il excroissance f. du tronc, h) «kumt 
m. Il horse wood collar 11 collier m. en 
bois, i) «kupfererz n. H wood copper; 
arseniate of copper; fibrous olive nite || 
cuivre m. arséniaté fibreux; olivénite f. 
fibreuse, k) «kuppel f. einer Stern- 
warte || obsetvatory wooden dôme 1| 
coupole f. en bois d’un observatoire. 

1) «ladepforte f. || raft port I| sabord m. 

de charge, m) «ladung f. 11 cargo of 
timber || charge f. de bois, n) «lager n. 
Il wood stores pl. 1! entrepôt m. de bois, 
o) «lehre f . || woodep gauge j| gabarit m. 
en bois. 33 

Holzleiste f. |1 wood border or lath or 
moulding || bordure f. ou latte f. ou 
tringle f. en bois, a) doppelt geriUte « ü 
double-groove caaing |1 moulure i. en 
bois à deux rainures, b) einfaeh ge- 
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rillte Il single-groove oasiiig II moulure 
f. en bois à une rainure, o) fü^ Milbel || 
furniture wood inoulding || moulure f. 
pour meubles. 1 

Holi*lei8ten m. für Sebahe t| boot tree of 
wood li forme f. en bois pour chaussures, 
a) -«liste f. Il liât of timber ü borderau m. 
du bois. . 2 

Holaldtfel m. || wooden spoon || cuiller f. 
en bois, a) «sohnitser m. || wooden spoon 
maker || fabricant m. de cuillers en bois. 

3 

Hols-luttseliraube f. || wooden airscrew or 
propeller || hélice f . en bois, a) «maler m. il 
wood or furniture painter || peintre m. 
sur bois, b) «malerei f . || painted wooden 
art work || travail m. d’art en bois peint, 
o) «markt m. || wood market || marché 
m. au bois, d) «masehinenarbeiter m. H 
wood machine worker || ouvrier m. de 
machine À bois, e) «maserung f. i| grain 
of wood il fil m. de bois. 4 

Holimehl n. il wood dust or meal or pow- 
der il poudre f . ou farine f . de bois. 5 
Hoixmehl-fabrik f. tl wood dust faotory || 
fabrique f. de sciure de bois, a) «ma- 
sehine f. )| wood dust making machine; 
wood orusher {] machine f. pour la fabri- 
cation de farine de bois. 6 

Hols*meftgerftt n. || caliper (lumber) || 
compas m. forestier, a) «mébel n. || fur- 
niture of wood II meuble m. en bois, 
b) «modell n. i| wood pattern || modèle 
m. en bois, o) «mosaik f. || inlaid work 
of wood II marqueterie f. d) «nabe f. 

Il wooden hub || moyeu m. en bois, 
e) -«nagel m. Il treenail; trunnel; wooden 
pin II gournable f.; cheville f. de bois; 
goujon m. 7 

Holsdl n. il wood oil i| huile f. de bois, 
a) «tirnis m. t| wood-oil varnish || vernis 
m. à Thuile de bois. 8 

hoitdlsaares Blei n. || lead lignoleate || 

Ugnoléate m. de plomb. 9 

Holt-opai m. || wood opal i| bois m. opalisé. 
a) «pantoffel m. || wood sUpper || pan- 
toufle f, en bois, b) «pappe f. |j oellolar 
pasteboard |i carton m. en pâte de bois, 
e) «peeli n. |i wood pitch || poix f. végé- 
ti^. d) «perle f. || wood bead || perle f. 
en bois, e) «ptahl m. |] timber pile |1 
pieu m. en bois, f) «pfelfe f. H wooden 
pipe II pipe f. en bois, g) «ptlanxung f. 

H cultivation of wood || ciüture f. de bois. 

h) «pflaster n. || wood pavement or 
paving (i pavage m. ou puvi m. en bois. 

i) «ptlasternag f. s. Holzpflaster. 
k) «presse f. (Buohdr) i] wooden press || 
presse f. en bois. 1) «putter m. (Eisenb) jj 
wooden buffer || tampon m. en bois, 
m) «pumpe f * H wooden pump || pompe 
f. en bois, n) «[querjsehwelle f. H timber 
[oross] steeper j| traverse f. en bois. 10 

Heliraliinen m. || wooden trame il châssis 
m. ou oadre m. de bois, a) anuiertsir « 

O wood lilled trame ü châssis m. en bois 
armé. 11 

HolsralmieiileBster n. i] wood window ü 
fenêtre t. en bois. 12 

Hois*raspel f . Ü wood rasp || râpe f . à bois, 
a) «rieneasi^Mlbe f. i| wooden belt* 
puttey ; wood puUey |( poulie t. en bois'. 13 
Hoinrfiif m. t wooden ring K bague t* en 
bois, a) tumiérter « f{ laminated or 
^ywood ring H cercle m. en bois plaqué 
ou en bois de placage. 14 

llolfMfittBe t. t wooden culvert t caniveau 
m. «n plaiifdiesé a) MPdhia f. i wooden 


pipe II tuyau m. ou conduite t. en bois, 
b) «roUaden m. |) wood window blind; 
wooden revolving shutter || valet m. 
roulant ou jalousie t. en bois; store m. 
de boutiques en bois, o) «rolle f. (MObel) 
Il wood caster H roulette f. en bois, d) «• 
rost m. Il wooden stand || grille f. en l^is. 
e) «satt m. || sap |] sève t. f) «Bâge f. || 
wood saw II scie t. à bois, g) «sâgen n., 
meohanisches |i mechanioal wood sawing 
Il sciage m. mécanique de bois, h) «sâger 
m. Il timber cutter’s labourer; wood 
sawyer || scieur m. de bois, i) «schacbtel 
f. Il wooden or packing box || boîte t. 
en bois ou d’emballage, k) «schatt m. 
( Qelânder) || hand-rail post || aorotère m. 

16 

Holsschâl-maschine t. |i wood peeling 
machine t| machine f. à décortiquer le 
bois, a) «vorrichtung f. |i apparat us for 
peeling wood || appareil m. â enlever 
l’écorce des arbres. 16 

Holi-schaufel f. || wooden sbovel |i pelle f. 
en bois, a) «toheil n. || billet or log ot 
wood II bûche t. 17 

Hoissohift n. Il wood ship || bateau m. ou 
navire m. en bois, a) « (Schritteetzerei) 
il wood galley || galée f. en bois. 18 
Holzschiftbau m. || wood ship building || 
construction f. de barques. 19 

Holsschlag m. Il wood outting or telling 
Il abat(t)age m. a) «anfseher m. || wood 
bailiff; wood steward il garde- vente m. 

20 

Holi-sohlllgel m. (Holzspalten) || beetle |( 
maillet m.; massue t. a) «sebleifer m. jj 
wood grinder |j détibreur m. ou râpeur 
m. de bois. 21 

Holxschlefferei f. (Pap) || pulp factory; 
wood grinding t) fabrique f. de pâte de 
bois ou de cellulose; râperie f. de bois, 
a) « (Tisohl) |] wood polishing factory || 
atelier m. à polir le bois. 22 

Holsschleifereianlage f. |i wood grinding 
plant II installation f. d’affilerie de bois. 

23 

Holsschleifomaschina f. || sanding machine 
Il machine f. â poncer le bois, a) «mtthle 
f. Il staff grinder || défibreur m. 24 
Holsschliff m. || wood pulp || pâte f. ou 
pulpe f. de bois, a) «papier n. ü mechani- 
oal wood-pulp paper || papier m. de 
pâte de bois. 25 

Hoissehneidekiiiist f. 1| wood outting or 
engraving; xylography y gravure f. sur 
bo^; xylographie f. 20 

HolMChneides n. (Sâgewerk) i| wood 
outting II tranchage m. de bois. 27 
Holiselmeider m. (Grav.) i| wood carver 
or cutter or eugraver ü graveur m. sur 
bois. 28 

Holisoluitt m. H wood eut or engraving )| 
gravure f. en ou sur bois, a) « ^t 
Farbenémek || stéréochromie wood cut- 
ting il tableau m. xylo-stéréochromique. 

29 

HdiHMlmitser m. |} wood carrer || sculp- 
teur m. sur bois, a) «selmltseiml f. |) 
carved wood |i bois m- sculpté; sculp- 
ture f . de bois. 30 

Hûisseliaits-lugmst t j| wood oarving y 
sculpture f. sur bols, «woran ffd. jj 
carved wood J bois m|i. soolptés. 31 
Hetaseltfavle i* (Sohiaobe ans Hdhi) H 
wooden sorew i vis I. «n bois, a) « 
(Scbrnttbe fûr Hcdi) (j wood sorev J 
vis l à bois, b) f ioiiiid^l^ 


wood sorew |i vis f. â bois à tète goutte 
de suif . 32 

Holssebraubenherstellung f. |i making 
wood sorews || fabrication f. des vis à 
bois. 33 

Holsschuh m. || clog; wooden shoe; 
sabot II sabot m.; socque m. a) «mâcher 
m. Il wooden shoe maker || sabotier m. 
b) «masehine f. || machine for making 
wooden shoe || machine f. â faire les 
sabots, o) «riemen m. || clog laoe i| bride 
f. pour sabots. 34 

Hols-schuppen m. || wood barn || hangar m. 
à bois, a) «sohttssel f. || wooden bowl |{ 
sébille f. b) «Bchutxkasten m. || woodeit 
protective hood || couvercle m. de pro- 
tection en bois, c) «sehwamm m. || 
wood fungus; dry rot U champignon m. 
du bois; mérule m. 36 

Holssoh Welle f. (Eisenb) || timber sleeper || 
traverse f. en bois. 36 

HoUsehwellenoberbaa m. || track baving 
wooden sleepers || superstructure f. 
sur traverses en bois. 37 

Hols-sims m. || wood moulding || mou- 
lure f . en bois, a) «sohle f. || wooden sole 
Il semelle f. en bois, b) «spaltmaschine f. 

Il wood splitting machine ; veneer 
cutting saw || machine f. à trancher les 
placages ou à fendre les bûches. 38 
Holsspan m. || wooden splint or slip or 
chip B ruban m. ou copeau m. ou éclat m. 
de bois; bois m. en éclisses. 39 

Holsspankorb m. || wood basket (| cor- 
beille f. en bois. 40 

Holsspan-presse f. || press for wood chips 
Il presse f . pour agglomérer des copeaux 
de bois, a) «sehachtel f. ü wood shaving 
box II boîte f. en copeaux de bois. 41 
Holsspeiobe f. || wooden spoke || rayon m. 

en bois. 42 

Holz-speiohenrad n. || wood wheel || roue 
f. en bois, a) «spielwaren fpl. || wooden 
toys pl. Il jouets mpl. en bois, b) «spUt- 
ter mpl. {1 splinters pl. of wood; wood 
chips pl. Il éclats mpl. de bois. 43 
Holsspule f. I) wooden spool or bobbin || 
bobine f. ou bobinot m. en bois, a) auf 
«n fpl. gewiekelt i| mounted on wooden 
spools II enroulé sur des bobines de bois. 

44 

Holi-spnnd m. H wooden bung {] bonde f. 
en bois, a) «fpundwaiid f. i| wooden 
sheet-piUng |l cloison f. de palplanohen. 

45 

Hoisftabgewebe n. ü material made of 
wooden lattioe-work; wooden beading 
material (j treillis m. en bols; treillage 
m. en bois, a) «berstellungsmasebine f. || 
wooden laitioe work making machine H 
machine f. pour fabriquer des grillages 
en bois. 46 

Holsstamm m., bewaldreebttter |) baulked 
or roogh bewn stem or trunk {j brin m. 
de bois; tronc m. dégrossi. 47 

Habulaiiipfer m. (Zement) || wooden 
tamp or rammer B dame f. en bois. 48 
Holsnaate f. B wo^n pôle (( poteau m. 
en bois. a> elafaebe « (el Leit) (| sini^ 
pôle J poteau m. simple. 49 

H<dkiti»fenpeiiiel m. ft wooden bar 
pendulum Ipendule m.à tigeen boie. 50 
ttebhttspel m. B wood plie t( UM m* ou 
pOo t de bois, a) m. (Sigew) | 

etaober i em^nr n* b) 
wooden iripod I pied m* «b boi«. eÿ 
^ «iaiib in»|uro0d:d^ 

«f 
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Holzstecherkunst f. || wood cutting or 
engraving; xylography H gravure {. en 
ou sur bois; xylographie f. 1 

Holz-steg m. (Drechsl) Ij wood centre H 
cinglot m. a) •stein m. il silicified wood 1| 
silex m. corné, 2 

Holzstich m. 11 wood eut or engraving H 
gravure f. en bois ou en taille de bois. 3 
Holzstiel m. H wood handle H manche m. 
en bois, a) eines Werkzeugeg H wood 
handle of tool ll manche m. d’outil en 
bois. 4 

Holzstift m. ii wooden peg or nail H cheville 
f. en bois, a) für dit* Schuhmacherei li 
woodpin for shoemaking j| cheville f. 
en bois pour la cordonnerie. T) 

Holzstlftmasehine f . il wooden jx'gs making 
machine || machine f. à faire des gou- 
pilles en bois. 6 

Holzstoek m., gravierter H wood engraving 
Il bois-gravure m. 7 

HolzstofC m. (Chem) i| lignin(c); wood 
cellulose; lignon(e) H lignine f. ; cellu- 
lose f. de bois; lignone f. a) (Pap) 1| 
wc»od pulp 11 pâte f. de bois. 8 

Holzstotf-bleicher m. ll wood pulp bleacher- 
man ll blanchisseur m. de pâte de bois. 

a) «fabrik f. || wood pulp works pl.; 

lignine factory H fabrique f. de pâte de 
bois, b) «herstelluiigsmaschine f. || 
wood-pulp making machine |i machine f. 
pour fabriquer la pâte de bois, c) 
maschinc f. 1| wood pulp machine || 
machine f. à pâte de bois, d) «masse f. || 
wood cellulose |! cellulose f. du bois, 
e) «waren fpl. || wood pulp articles pl. || 
pulpe f. de bois. 9 

Holz-stoB m. Il wood pUe or stack || ohale 
f.; bûcher m. a) «stroh n. || wood straw || 
paille f. de bois, b) «^stuek m. || ligneous 
stucco K bois m. coulé, o) «stUtze f. || 
wooden support {j support m. en bois, 
d) «substanz f. || cellulose; woody fibre || 
cellulose f. e) «talelung f. || wood panel- 
ling II revêtement m. en bois. 10 

Holiteer m. }| wood or vegetable tar || 
goudron m. végétal ou de bois. 11 

Holzteer*51 n. H wood-tar oil || huile f. de 
goudron végétal, a) «pech n. || pitoh ]| 
brai m. 12 

Holz*trjiger m. || wooden pillar |] pilier m. 
en bois, a) ««'trinkiuig f. i| wood im- 
pregnating |i imprégnation f. du bois. 

b) «trânkungsanlage f. || plant for im- 
prégnation of timber i| installation I. 
pour imprégner le bois, e) «treppe f. |] 
wood stair; wooden step }| escalier m. en 
bois, d) ^trookenaniage f . || timber drying 
plant d séchoir m. à bois, e) «trocknung 
f. Il wood drying or desiocation || séchage 
m. ou dessiccation f. des bois, f) «trook- 
naiigsanlage f. d wood drying plant || in- 
stallation f. pour sécher le bois; séchoir 
m. à bois, g) f. )) wooden door )} 
porte f. en bois, h) «>turm m. Il wood 
tower ({ tour f . en bois. I) «'type f . (Buohdr) 
H wooden type |i caractère m. en bois. 

k) f. für Panser (Sohiff b) {|i 
wood baoking d matelas m. en bois. | 

l) ^untsrsats m. d iray || plateau m. en 

bols, m) •«'Terband m. i construction of a 
fttme or timber work )| assemblage m. 
des bois, n) «'Térbtaidttaf f. s. «'Verband 
0} f. d tbnbering of a 

stiaft d ouvelage m.; couvelage ni.; oou- 
TsUeuMnit m. p) «^vaifoldar m. ({ gild^ 
m wood d doreur m. sur bols. ^ 
fOiiMif 1 1 wood güding jj domrè f . sur 


bois, r) «'Verkaul m. || sale of wood j| 
vente f. de bois, s) «verkleldung f. || 
timber facing || revêtement m. en bois. 

13 

Uolsverkohlung f. || carbonization; char- 
ring of wood; wood distillation II carbo- 
nisation f. de bois. 14 

Uolzverkohlungs-anlage f. [j carbonization 
plant; wood charring plant || installation 
f. à carboniser le bois ou de carbonisa- 
t tion du bois, a) «grube f. |1 charring pit 1| 
I fosse f. de carbonisation. 16 

Holz-verschalung f. || wooden fence; in- 
lay ing; wainscot || lattis m. de bois; 
lambris m.; revêtement m. en boi.s. 
a) «versilberer m. || silverer on wood || 
argenteur m, sur bois, b) «versilberung 
f. Il wood silvering || argenture f . sur bois, 

c) «versteigerung f. || timber auction H 
vente f. de bois aux enchères, d) «ver- 
teiler m. (Bergb) || timber distributor || 
distributeur m. de bois, e) «vorrat m. H 
stock of wood II provision f. de bois. 

f) «wagen m. || wood cart || fardier m. 

g) «wanne f. aus Pitchpine || bath in 
pitchpine (| cuve f . en bois de pitchpin . 1 6 

Holzwaren fpl. || wood ware; wood articles 
pl. Il articles mpl. en bois, a) für KUche 
und Haus |{ wooden articles pl. for bouse- 
keeping and kitchen i| articles mpl. en 
bois de ménage et de cuisine. 17 

Holzwarenlaoklerer m. || wood varnisher || 
verniaaeur m. sur bois. 
Holzwebersohiffehen n. |{ wood shuttle || 
navette f. en bois. 19 

Holzweg m. |i wood road; forest road || 
chemin m. de vidange. 20 

Holzwerk n. eines Oebâudea || framo or 
timber work or carcass of a building || 
charpente f. d’un bâtiment. 21 

Holzwespe f. || wood wasp; homtai) || si- 
rèce f. 22 

Holzwolle f. Il wood fibre or wool || laine f. 
ou charpie f. de bois, a) « in SehnUren || 
wood wool in cords || laine f. de bois en 
cordes. 23 

Holiwolle-masohine f. || wood wool ma- 

chine Il machine f. pour la fabrication de 
la laine de bois, a) «verarbeitungsma- 
sohlne f . |( wood wool working machine || 
machine f. à préparer la laine de bois. 

24 

HolfiroU-seil n. || wood wool rope || tresse 
f, en laine de bois, a) «watte f. || wood 
fibre wadding || laine f. de bois. 25 

Holzwurm m. H wood fretter || artison m. 
a) «mittel n. || wood-worm exterminator 
Il exterminateur m. de gâte-bois. 26 

Holz-zahn m. (ICammrad) || cog; cog tooth 
Il alluohon m. a) «zelle f. (Chem) il mem- 
branous tube of tbe vascular tissue || 
cellule f. du tissu végétal, b) «zellnlose f . 
il wood cellulose {| cellulose f. fibreuse de 
bois; fibreuse f. de bois. 27 

UoUzement m. H wood cernent || ciment m. 
de bois; ciment m. à pâte de bois, a) «'• 
daoh n. il roof of wood cernent || toit m. 
en ciment à pâte de bois. 28 

Holi-zers(5rer m. |j timber destroyer |j de- 
structeur m. de bois, a) «•alnn n. || wood 
tin II étain m. do bois, b) «'subèraitung f. 
Il préservation of wood || préservation f. 
du bois, e) «'Suckinr m. }| wood sugar }| 
sucre m. de bois. 29 

Homodynmetboâe f. (Funkw) || homodyne 
method H méthode I. homodyne. 30 
komoedrîièke Krtetalie mpl. jj homohedral 
orywials pl. f solides mpl. homoèdres. 31 


homogen || homogeneous {| homogène, a) der 
Block m. ist vôllig « jj tho ingot is ab- 
solutely homogeneous |] le lingot est 
d’une homogénéité parfaite, b) «e Ï4ei- 
tung f. (Fernm) || homogeneous line || 
ligne f. homogène. 32 

Uomogenitat f. i| homogoneity |] homogé- 
néité f. 33 

Homogen-kohle f. H solid carbon || charbon 
m. homogène, a) «stahl m. |j homogenous 
Steel 11 acier m. homogène. 34 

honiêomorph || isomorphous |i isomorphe. 

35 

homôopathisCheg Arznelmittel n. |i homœo- 
pathic medicine || médicament m. homéo- 
pathique. a) « Glas n. i| homœopathic 
glasB H flacîon m. homéopathique. 36 

Honig m. || honey || miel m. a) gerelnigter « 
Il purified honey || miel m. épuré, b) kilnst- 
llcher « Il artificial honey || miel m. arti- 
ficiel. c) natürlieher « |i natural honey || 
miel m. naturel. 37 

Uonigaromaêl n. |{ honey aroma oil || 
huile f. d’arome de miel. 38 

Honigkuchen m. || gingerbread || pain m. 
d’épices, a) «bàcker m. || gingerbread 
maker 1| fabricant m. de pain d’épices, 
b) «tertigungsmaschine f. || machine for 
the manufacture of gingerbread H ma- 
chine f. pour la fabrication de pain 

d’épice. 39 

Honig-sâuro f. || mellltic acid i| acide m. 
mellitique. a) «sehleudergerat n. H honey 
atrainer || machine f. centrifuge pour 
miel, b) «seife f . || honey soap |] savon m. 
au miel, c) «stein m. (Min) || mellite H 
mellite f. d) «wabenspule f. || honey- 
comb coil || bobine f. en nid d’abeilles, 
e) «zueker m. || honey sugar il sucre m. 
de miel. 40 

Honorar n. || fee; rémunération; honora - 
rium II honoraires mpl. 41 

honorieren || to honour; to give protec- 
tion; to pay; to accept; to take up || 
honorer; rémunérer. 42 

Hoopersoher Draht m. i| Hooper wire || fil 
m. Hooper. 43 

hopfen, daa Bier || to hop or to put hops pl. 

into the beer jj houblonner la bière. 44 
Hopfen m. H hop H houblon m. a) Auguste || 
early hop |( houblon m. hâtif ou précoce, 
b) Barren n. des '*'8 {( hop drying H sé- 
cherie f. de houblon, e) pfHlekeii || to 
gather hops pl. H cueillir du houblon. 45 
Hopten-anptlanznng f. || hop field or 
garden or ground or yard || houblon - 
nière f . a) «ballen m. |i hop baie {| balle f. 
de houblon, b) «'bauer m. |{ hop grower H 
planteur m. de houblon, e) <«darre f. || 
hop drying kiln; hop oast || touraîUe f. 
à sécher le houblon, d) «destilller- und 
Ëxtraktionsapparat m. |j hop distilling 
and extraction apparatus |1 appareil m. 
à distiller et à extraire le houblon, 
e) «drüse f. || lupulin gland of hop |j 
glande f. de houblon, f) «extraktioiis* 
vorrichtung f . jj hop extractor || appareil 
m. à extraire le houblon, g) «'feld n. i| 
hop field or geurden or ground or yard || 
houblonnière f. h) «'kühlraum m. }{ 
hop oooling room O chambre f. froide à 
houblon, i) «mehl n. || hop flour; lupulin 
Il lupuline f. de houblon; glandulesf pl.de 
houblon, k) «51 n. 1| hop bü || huile f. de 
houblon. 1) «pflücker m. || hop picker i| 
cuellleur m. de houblon, tit) «presse f. j{ 
hop press |{ piresse f. à houblon, n) 
seliweteldam f . |t kün for sulphuring 
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hopB 11 touraille f. à soufrer le houblon, 
o) '^geiher m. il hop baok or basket || 
bao m. à houblon, p) <<^zapfen m. || hop 
cône II cône m. de houblon, q) -•zer- 
bUIttêruBgsTorrichtunir f- Il hop plucking 
apparat us || effeuille use f. à houblon. 1 
hôrbar H audible || audible. 2 

Hôrbarkeitsfaktor m. (Fernm) || audibility 
factor II facteur m. d’audibilité. 3 

Hôrbereich m. 1| range of audibility H 
intervalle m. audible, a) in « || within 
earshot || en intervalle f. audible. 4 
Horehger&t n. || sound locator or détecter 
or listening de vice 1| appareil m. de 
repérage par le son. 6 

Horde f. Il hurdle || claie f. a) « einer 
Barre |i kiln hurdle; kiln floor || plateau 
m. de touraille. b) Draht-^ (Darre) || 
wire kiln floor or hurdle || plateau m. 
de touraille en toile métallique, c) ge- 
flochtene * i| htirdle H claie f. d) Klapp^ 
(Brau) Il dumping kiln jj touraille f. à 
jalousie, e) für Reiniger || hurdle for 
purifier 1| claie f. pour épurateurs. 6 
Hordenwasoher m. || hurdle \«’a8her || 
laveur m. à claie. 7 

Hôremptang m. || réception by sound || 
réception f. auditive. 8 

Hôrer m. (Femsprecher) || receiver |1 
récepteur m. a) den abheben (Fernm) \\ 
to take off or to remove the receiver || 
enlever le récepteur, b) den abnehmen 
8. den abheben. c) den anhttngen 
(Fernm) || to restore the téléphoné or 
receiver || raccrocher le récepteur. 9 
HOrergabel f. (Femsprecher) H hook of the 
receiver |j fourchette f. de téléphone. 10 
Hdr-trequenz f. || acoustic frequency 1| 
fréquence f. acoustique, a) «gerftt n. 1| 
apparatus for the deaf || appareil m. 
acoustique. 11 

Horisont m. (Astron; Seew) |I horizon |j 
horizon m. a) (Feldm) || level [1 niveau 
m. b) astronomischer || astronomical 
or rational or real horizon || horizon m. 
astrqpomique ou rationnel ou vrai, 
e) kttnstUeher || artificial horizon || 
horizon m. fictif, d) scheinbarer « tf 
apparent or sensible or visual horizon || 
horizon m. physique ou sensible ou 
visible ou visuel, e) siehtbarer e. 
scheinbarer f) wahrer « (Astron) || 
rational or real horizon || horizon m. 
rationnel ou vrai, g) wahrer - (Feldm) |1 
true level |j niveau m. vrai. 12 

horisontal || horizontal || horizontal. 13 
Horliontal-antenne f. || horizontal aerial || 
antenne f. horizontale, a) ^aussteifung f . 

Il horizontal stiffening 1| renforcement m. 
horizontal. 14 

floriioniale f. {| horizontal line; level || 
ligne f, de niveau oit horizontale. 16 
Horisontalebene f. || horizontal plane || 
plah m. horizontal, a) ^ (Feldm) Ü 
level |J niveau m. b) rechte ll true level 
Il niveau m. vrai, c) seheinbare « H 
apparent level i( niveau m. apparent. 16 
Horiiontaltèittbewegung f. des Femrohres 
Il slow motkm of telescope in azimuth || 
mouvement m. lent horizontal de la 
lunette, a) « duroh Selmeekenrad mit 
atudôsbarer Bohneoko zur Grobverstel- 
lung in Azimut (Femrohr) || horizontal 
slow motion by wormwhee} with dis- 
engagiiig worm for çoarse motion 
in azimuth il mouvemeixt m. horiaontal 
lent par roue et vis sans fin dôolenchable 


pour effectuer le déplacement rapide en 
azimut. 17 

Horizontal-fr&smaschine f. || horizontal 
milling machine || machine f. à fraiser 
horizontale, a) •-gatter n. |i horizontal 
deal frame; horizontal saw-mill || scie f. 
horizontale alternative; scierie f. hori- 
zontale. b) --gelenk n. || horizontal hinge 
Il articulation f. horizontale, c) «intensi- 
tkt f. Il horizontal intensity 11 intensité 
f. horizontale, d) -«kiirve f. |! contour 
line II courbe f. ou ligne f. de niveau, 
e) «parallaxe f. || horizontal parallax || 
parallaxe f . horizontale, f) «transport m. 

Il horizontal conveyance |1 transport m. 
horizontal, g) «verband m. H horizontal 
brace 11 entretoisement m. horizontal. 1 8 
Horizontierung f. 1| levelling (device) 1| 
horizontalité f. 19 

Horn n. (Werkstoff) H horn H corne f. 
a) « eines Ambosses 11 beak of an anvil || 
bigorne f. d’enclume, b) drehbares « 
(Werkzeugmasch) 1| réversible horn 1| 
bigorne f. pivotante, c) kttnstliohes « || 
artificial horn H corne f. artificielle, 
d) Niet« 11 riveting horn \\ bigorne f. à 
river, e) « eines Segcis || corner of a 
sail 11 point m. d’une voile. 20 

Hornabfklle mpl. H horn waste 1| déchets 
I mpl. de corne. 21 

hornkhnliche Masse f. || hornlike mass jj 
masse f. cornée. 22 

Hornambofi m. || beak iron; anvil with 
one arm |j bigorne f.; enclume f. à 
potence, a) doppelter « || beak iron; 
rising anvil || bigorne f.; enclume f. à 
deux cornes. 23 

Horn-arbeiter m. || horn dresser; horn 
worker; borner 1| oornassain m.; apprê- 
teur m. de[corne; cornetierm. a)8t&hler- 
ner «arm m. |1 steel horn |1 bigorne f. en 
acier, b) «bearbeitung f. || horn dressing 
Il apprêt m. de corne. 24 

Hornblende f. || amphibole; hornblende || 
amphibole f.; hornblende f. a) basal- 
tische « 11 black hornblende || horn- 
blende f. noire, b) edie « s. weiûe «. 
c) weifie « || grammatite; tremolite || 
grammatite f.; trémolite f. 26 

Hornblende-gneis m. || amphibolic gneiss || 
gneiss m. amphibolique. a) «granit m. || 
hornblende granité H granit m. amphibo- 
lique. b) «grube f. || amphibole quarry jj 
carrière f, d’hornblende, c) «schiefer m. 

Il hornblende slate or schist || schiste m. 
amphibolique ; amphibolite f . schisteuse. 

26 

Hornbrille f. || hom spectacles pl. || lu- 
nettes fpl. en corne ou én buffe. 27 
Hornbrillengestell n. || hom spectacles 
rim or frame {| monture f . de lunettes en 
corne. 28 

Hôrnehenwiekelmssehine f. (Bftokerei) || 
cresoent and French roll shaping 
machine || machine f. à faire les crois- 
sants. 29 

Homdreolitler m. |i horn tnmer || tourneur 
m. sur corne. 30 

hôrnerartlg ]! hom-shaped |i en forme f. 

de corne. 31 

HbrnerMitsablettsr m. }| hom type lightning 
arreater |{ parafoudre m. à cornes. 32 
Homerz n. Il chloride of silver; horn 
silver; kerargyrite; kerate |i argent m. ; 
conté ou mu&té; kérargyre t; mine I. 
d’argent contée. 33 

Homfels m. ( Geol) ü hmmiels ü coméeniie f . 

34 


Horn-fisohbein n. |j imitation whale bone 
baleine f. de corne, a) «griff m. || bone 
handle 1| manche f. d’os, b) «groO- 
hiindler m. || horn Wholesale merohant |i 
marchand m. de corne en gros, c) «- 
gummi n. || hard-rubber || caoutchouc m. 
durci, d) «haspel m. || common windlass || 
treuil m. à manivelle. 36 

Hornhaut f. (Auge) 1| cornea H cornée f. 
a) «krUmmung f . || curved profile of the 
cornea 11 courbure f. de la cornée. 36 
Hornliautmikroskop n., bildaufrichtendes )| 
imago erecting corneal microscope H 
microscope m. cornéen redresseur, a) bin- 
okulares « || binocular corneal micro- 
scope li microscope m. cornéen binocu- 
laire. 37 

Hornhaut-nerv m. || corneal nerve || nerf 
m. de la cornée, a) «wand f. || wall of the 
cornea || paroi f . de la cornée. 38 

Horn>kamm m. || horn comb || peigne m. 
en corne, a) «knopf m. H horn button 1| 
bouton m. en corne, b) «mehl n. H horn 
meal || poudre f . de corne, c) «platte f. || 
horn plate || feuille f . de corne, d) «pres- 
ser m. Il horn presser (| presseur m. de 
corne, e) «rolle f. (Môbel) || horn caster 
Il roulette f. en corne, f) «schiene f. einer 
Kreuzung |1 oheck or wing rail || contre - 
rail m. d’un croisement, g) «schleifer m. 
Il horn polisher (( gratteur m. de corne, 
h) «schneiden n. || horn cutting || sciage 
m. de corne, i) «schneider m. || horn 
cutter 11 découpeur m. de corne, k) «- 
schwenkkopf m. (Eisenb) || réversible 
pilot coupler || attelage m. à griffe pivo- 
tante. 39 

Hornsilber n. || chloride of silver; horn 
silver; kerargyrite; kerate || argent m. 
corné ou muriaté; kérargyre f.; mine f. 
d’argent cornée. 40 

Horn-spane mpl. || horn chips pl. (1 frisons 
mpl. de eprne. a) «spitze f. || hom tip || 
bout m. do corne, b) «stechqr m. || horn 
engraver || graveur m. sur corne. 41 
Homstein m. || horn stone || silex m. corné. 

a) «porphyr m. || hom stone porphyry H 

porphyre m. kératique. 42 

Horn-substanz f. ((IJbem) || horn matter (1 
matière f. cornée, a) «waren fpl. || hora- 
ware; horn goods pl. || articles mpl. en 
corne; tabletterie f. de corne, b) «zu- 
richtung f. (Drechsl) (| hom dressing H 
apprêt m. de corne. 43 

H6r-rohr n. || hearing tnimpet || cornet m. 
ou tube m. acoustique, a) «sehlattch m. 
der Biktiermaschine i| listening tube I| 
tube m. acoustique. 44 

Horst m. (Qeologie) i| horst; fault block [| 
horst m* 46 

Hôrstrom m., ankommender || incoming 
audible ouïrent ü courant m. de trans- 
mission ajrrivant. 46 

HorstsftemaseliJne f. {( drop drill || semoir 
m. intermittent. 47 

Hose f. (Sohneid) i| trousers pl.; breeohes 
pl. Il pantalon m. 48 

Hosen-drell m. jj twilled Unen-trowsering {| 
coutil m. pour pantalons, a) «haller m. 
für Badtakrer jj bicyclist’s trouser oUp H 
pince f. de pantalon pour oyclistM. 

b) «knopf m. i troüaer button 1 bouton 

m. pour pantsions. 49 

Hosenrolir n. (Winderhitzer) |{ siphon pipe 
(f tuyau m. k kipho]Q. 60 

Hesenrntiehe f. K hose dbute; loading fun- 
nel U goulotte f« ou tv^rau m. de déverse- 
ment; tuhuluxei de ohar|eihent« 61 
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Hosen-sohnalle f. || clasp or buckle for 
trousers jj boucle f. de pantalons, a) 
schneider m. j] breeches maker || culottier 
m. 1 

Hosentrager m. || braoes pl. (| bretelle f. 
a) '-'Schnalle f. || brace buckle {| boucle f. 
de bretelles. 2 

Hospital n. j| infirmary; hospital || maison- 
Dieu f.; infirmerie f.; hôtel-Dieu m.; 
hôpital m. a) <«gohiff n. || hospital ship || 
navire m. hôpital. 3 

Hostie f. Il wafer; host |J pain m. à chanter; 

hostie f. 4 

Hôtel n. Il hôtel || hôtel m. 5 

Hotel-omnibus m. j| hôtel (omni)bus || om- 
nibus m. d’hôtel, a) -^porzellan n. K por- 
celain for hôtels. H porcelaine f. à l’usage 
des hôtels, b) «schalter m. |1 two-way 
switoh II interrupteur m. d’escalier. 6 
Howescher Trager m. (Bauw) || Howe truss 
Il ponte f . du système Howe. 7 

Hoye f. (Bauw) |1 pile driver or engine; 
ram (engine) H sonnette f.; batte f. 
a) (Pflast) II beetle; paving hammer j] 
hie f.; demoiselle f. 8 

Hoyer m. (Ramme) || monkey; ram; rani- 
mer; rammer log 1| bélier m.; billot ra. 
de batte; mouton m. 9 

Hoyt-Nachbildung f. von Pupinleitungen || 
Hoyt balancing network of coil-loaded 
circuits 1| équilibreur m. Hoyt en cir- 
cuits pupinisés. 10 

Hub m. (Motor) || stroke |1 course f a) 
(Fallwerk) || height of stroke || hau- 
teur f. de chute, b) Abwarts^ || down- 
ward stroke || course f . descendante, 
c) AufwartS'*' (| upward stroke 1| course 
f. ascendante, d) der Bohrspindel || 
travel of drill spindle || course f. de la 
broche, e) doppelter • (Kolben) |1 up 
and down stroke || course f, double, 
f) BinlaB- || induction stroke |i course f. 
d’aspiration, g) Explosion^» || explosion 
stroke |i course i. d’explosion, h) Kolben^' 
Il piston stroke || course f. de piston, 
i) der Kurbel || lift of crank || levée f. 
de moulinet, k) Mindest* || minimum 
stroke || course f. minima. I) des 
Nockens 1| lift of cam H levée f. de la 
came, m) eines Pochstempels 1| lift or 
stroke of a lifter || levée f. de la flèche 
d’un bocard. n) der Presse, der ist 
in deh weitesten Grenzen verstellbar || 
the stroke of the press can be adjusted 
to any required measure I| la course du 
piston presseur est réglable dans des 
limites très larges, o) BUekwarts*' || back 
stroke H coup m. d’arrière du piston, 
p) Sohlitten^ || stroke of carriage || marche 
f. du chariot, q) ^ des Ventiles il valve 
lift (I levée f. de soupape, r) Verdlch- 
tiingS'*' Il compression stroke || course f. 
de compression, g) Vorwarte-' || fore 
stroke (| coup m. d’avance du piston. 1 1 
Httbbegrenser m. || stroke arresting device 
if dispositif m. d’arrêt de course. 12 
Hnbbsgrenzuiig f . || top limit of lift |} limite 
f. supérieure de levage, a) ^ eines Ven- 
tlls I) valve guard; valve lift stop || limita- 
tion t de course d’une soupape. 13 
Hub-brUcke f. (j bascule or lifting bridge || 
pont m. k bascule; pont-levis m. a)'*'fahr- 
lehilter m. || derrioldng controller || con- 
trôlour m. pour appareils de levage, 
h) «gesehirindigkeit I. i| hoisting speed 
Of veîooity j} vitesse f. de levage. 14 
I, (K.olben) |) lift; length of the 
stroke J ooutee I.; f.; volée f.; coup 


m. a) gesamte ^ || total lift || hauteur f. 
totale de la levée, b) grdOte |{ maxi- 
mum lift il course f. maximum, o) beim 
Kran || height of lift of crâne || course f. 
de levage de grue. 15 

Hub-kraftformel f. || formula for raising 
force; lift force formula (A) || formule f. 
de poussée. 16 

Hublange f. eines Kolbens || length of the 
stroke; piston’s travel || coup m. ou 
course f. ou levée f. ou volée f. du piston. 

17 

Hublangenanzeiger m. || indicator showing 
the length of stroke || indicateur m. de 
longueur de course. 18 

Hub-motor m. H lifting motor }| moteur m. 
do levage, a) ^organ n. H lifting part |1 
organe m. de levage, b) ««pumpe f. j| 
lifting pump || pompe f. élévatoire ou 
soulevante. 19 

Hub- und Druckpumpe f. || lifting and 
forcing pump |j pompe f. simultanément 
aspirante et foulante. 20 

Hubpumpenkolben m. || bucket valve pis- 
ton of a lift pump || piston m. creux 
d’une pompe élévatoire. 21 

Hubrad n. zum Heben von Kartotfeln || 
lifting wheel for potatoes || roue f. éléva- 
toire pour pommes de terre, a) -- zum 
Heben von RUben || lifting wheel for beets 
)I roue f . élévatoire pour betteraves. 22 
Hubraum m. || cylinder capacity H cylindrée 
f. 23 

Hubscheibe f. || eccentric sheave; cam plate 
Il disque m. d’excentrique ou à came. 24 
Hubscheiben-haltte f. || eccentric sheave 
half II moitié f. de disque d’excentrique. 

a) ^ring m. || eccentric strap || collier m. 

ou bride f. d’excentrique, b) -welle f. || 
cam shaft || arbre m. à cames. 25 

Hub-schraube f. || helicopter screw i| hélice 
f. sustentatrice. a) ^sinn m. |I hoisting 
direction || sens m. du levage, b) '-steuer- 
schalter m. || derricking controller 1| con- 
trôleur m. (pour appareils) de levage, 
c) -verstellung f. j| adjustment of stroke |I 
réglage m. de la course, d) --volumen n. 
Il cylinder capacity; stroke volume || 
cylindrée f. 26 

Hubweehsel m. || change of stroke || change- 
ment m. de course, a) bei Jedem || at 
the end of each stroke || à chaque change- 
ment m. de course. 27 

Hubwerk n. H hoisting gear il dispositif m. 
de levage; treuil m. a) Elektro- |1 elec- 
tric hoisting gear II treuil m. électrique 

b) -- einer Erzverladebrtteke 1| lifting 

gear of an ore loading bridge H mécanisme 
m. de levage d’un pont de chargement 
de minerais, c) Pein- || précision hoisting 
gear I| dispositif m. de levage de préci- 
sion. d) Haapt« || main hoisting tackle 
11 treuil m. principal, e) HiUs- H auxiliary 
hoisting gear or tackle || treuil m. ou 
chariot m. auxiliaire. 28 

Hub-winde f. H lifting winch H treuil m. de 
levage, a) -'Windwerk n. H lifting move- 
ment of crâne ll mécanisme m. de levage, 
b) '«ztthler m. || stroke counter || compteur 
m. de courses. 29 

Huf m. Il hoof il sabot m.; corne f.; ongle 
m. 30 

Hulbeschlag m. || shoeing of horses || fer- 
rure f . 31 

Hufbetehlag-artikel m. I| article for shoe 
smithies 11 article m. pour maréchalerie. 
a) ««stand m. ü box for horse shoe amith- 
ing il cabine f. pour maréchalerie. 32 


Httfeisen d. I! horseshœ {| fer m. à cheval, 
a) breites «« 1| shoe with a wide cover || 
fer m. couvert, b) «nglisohes «« || engltsh 
shoe II fer m. à demi ou à l’anglaise, 
o) ^ mit gestutzten Enden y hall shoe 
or tip 11 fer m. à lunettes; lunette f. 
d) gewOlbtes -- H vaulted or hollow shoe 11 
fer m. voûte, e) halbbreites -« H shoe with 
a half -wide oover |1 fer m. à cheval à 
glace, f) halbes || half shoe or tip || fer 
m. à lunette; lunettes f. g) das krttm- 
men || to bend a horseshoe |i voûter un 
fer à cheval. h) -« eines Maultieres H 
planch-shoe |1 planche f. i) ^ mit Stollen 
Il horseshoe with calkings || fer m. à 
cheval cramponné ou relevé, k) das 
verengern y to bend a horseshoe H voûter 
un fer à cheval. 33 

Hufeisen-bogen m. (Bauk) || horseshoe 
arch 11 arc m. outre-passé ou en fer à 
cheval, a) -«dorn m. || pritchel; punch |) 
poinçon m. b) -fuû m. |1 horseshoe 
stand 11 pied m. en fer à cheval, c) -^ham- 
mer m. j| shoeing hammer; smith’s shoe- 
ing-hammer || brochoir m. d) -herstel- 
lungsinaschine f. i| horseshoe making 
machine 1| machine f. à fabriquer les 
fers à chevaux. 34 

Hufeisenmagnei m. || horseshoe magnet || 
aimant m. en fer à cheval. 35 

Hut-fett n. il cattle-foot or neat’s-foot oil; 
hoof ointment H huile f.^e pied de bœuf; 
onguent m.pour pieds de cheval. a)-'me8- 
ser n. || hoof knife || couteau m. de maré- 
chal. b) *nagel m. |1 hor8e(8hoe) naü |i 
clou m. à cheval ou à ferrer, c) -^raspel 
f . 11 farrier’s or blacksmith’s rasp ü râjH^ f . 
d) -rkumer m. 1| horse or hoof picker il 
cure-pied m. ©) -salbe f. |1 hoof ointment 
Il onguent m. pour pieds de cheval. 

f) -Rchmied m. |1 horseshoe maker/^ far- 
rier or shoeing smith || forge ur m. de 
fers à chevaux; maréchal m. ferrant. 

g) -schmiede f. || farriery; shoeing forge; 

horseshoe manufacture || fabrique f. de 
fers à chevaux; maréchalerie f.; forge f. 
maréchale, h) -«schmiere f. H hoof grease 
Il graisse f. pour sabots, i) -schraub- 
stollen m. || calk with screws for horse 
shoe 11 crampon m. à vis pour fers à 
cheval, k) -^sond© f. |1 searcher 1| rai- 
nette f. I) «stabeisen n. ll horseshoe 
iron II fer m. à maréchal, m) -stollen m. 
jj horseshoe spike || crampon m. pour 
fer à cheval. 36 

HUUe f. Il hip \\ hanche f. 37 

Httftweh n. || sciatic H sciatique f. 38 
Hufzange f. 1| farrier’s or shoeing pincers 
pl. Il tricoises fpl. 39 

Hufzwang m. |1 narrow heeledness H en- 
castelure f. 40 

hufzwkngig werden I| to become hoof- 
bound or narrow-heeled |} s’encasteler. 41 
Httgel m. (Bodenerhebung) |1 hill; éléva- 
tion; hillock; swelling of the ground |1 
colline f , ; élévation f . ; hauteur f . ; mon- 
ticule m. a) - (Erdhaufen) |1 mound I| 
tertre m. 42 

httgelig II hilly || montueux. 43 

Httgelkette f. H range or chain of hills H 
chaînon m.; chaîne f. de collines. 44 
Httgellandstreeke f. (Eisenb) || line with 
heavy gradients 1| ligne f. en pays acci- 
denté. 46 

fingliesapparat m. ü Hughes apparatus H 
appareil m. Hughes. 46 

Httlmeraiige n. i| corn ll cor m. 47 
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Hutstumpen 


Htllmmiigeofittemier n. H oom knife il 

oottpe-oort m. â) «’inittel xx. H oorn cure 
Il remiède m. contre le« cors; ooporistique 
m. 1 

RtUmerhot m. H poultry or fowl yerd; base 
court il basse-cour f. a) ^haller m. il 
poultry keeper |i basse-courrier m. 2 

Httlinertiaii m. |] poultry ooop; hen bouse 
(I poulailler m. 3 

Bttlk m. (Schiffb) || hulk || fosse f. 4 

Httlle f. H cover II enveloppe f. a) ^ für 
totogratisehe Apparats y case for photo- 
graphie apparatus || étui m. pour appa- 
reils photographiques, b) fûr Jagd- 
waffen || case for shooting weapons || 
étui xn. pour armes de chasse, c) für 
RieeMUtoehehen || case for scent bottles 
Il étui m. pour flacons, d) sehlappe « 
(Ballon) Il slaok or loose or soggy enve- 
lope II enveloppe f . flasque ou détendue . 6 
Httlse f. (Drehscheibe) |{ handspike socket 
ii emmanchement m. de levier de ma- 
nœuvre. a) (Frucht) || shell; peel; husk 
Il gousse f . ; cosse f . ; éoale f . b) « ( Schraub- 
stock) Il box II botte f. c) ^ (Techn) i| 
sleeve; housing; socket || douille f. d) 
der Flllimiig einer Kolbenstange || bush 
of a piston-rod || douille f. de la tige de 
piston, e) aus Holi || wooden shell || 
douille f. en bois, f) einer Belle (Mech) 
Il shell or block of a pulley || chape f. 
d’une moufle.^ g) SpindeK || spindle 
sleeve H douille f. des broches, h) ^ xum 
YorspInneB || tube for préparation of 
the roving or alubbing |1 tube m. de pré- 
paration. 1) ZlgaretteU'O' || cigarette tube 
Il douille f. de cigarettes. 6 

Httlseii-beitimmaiig f. (Brau) i) husk dé- 
termination II détermixiation f. de la 
quantité des balles, a) <»baBd m. (el Leit) 
Il twisted sleeve Joint j| Joint m. d’Arld. 7 
Httltenfmebt f. || legume |i légume m. 
a) getroeknete H dried legume i| légume 
m. sec. b) Mehl n. aus Hûlaenfrüchten || 
meal of légumes || farine f. de léguxxii- 
neuses. 8 

HtUsen-piifterpresse f. || buffer casing press 
H presse f . pour fabrication des tampons 
à boisseau, a) ^wlekelmaseliine f. (Pap) 
il tube wrapping machine i| machixie f. à 
enrouler les douilles. 9 

HumboldtiB m. il oxalite; humboldtine || 
fer m. oxalaté. 10 

Hiuniner m. |} lobster H homard m. 11 
H«iiim«rii*tlselier m. )| lobster fisherxnan 
]{ pêcheur m. de homards. 12 

Humas m. || humus; (black) mould; vege- 
table earth; soil oovering i| couverture 
f. vivande humus m.; terre f. végétale; 
terreau m. 13 

Hamot^boden m. || vegetable soü |! terre f. 
végétale, a) <»erde f. «. Humus, b) ^ge- 
st^ n. H vegetable humus deposit l| 
roche f. d’humus, e) nrilure f. y humic 
acid y acide m. humique. 14 

Hond m. Il dog || chien m. a) (Fdrder- 
wagen) fl tub; miner’s truok; troll(e)y || 
berline f.; wagonnet m.; chien m. b) ^ 
(Ramme) || nun-block; rammer; ram- 
mer log ; monkey |1 mouton m.^ bélier m. ; 
bilot m. de batte, e) (klei^r Ofen) il 
aman stove |] prussiexine f.; cheminée |. 
4 la prussienne. 15 

Handeeiide n. (Tau) || rope end; fag end || 
œiUet m. ou tistre m. d’un cordage, n) 
einer v^B TroÉse (See#) fl fag end of 
a new ooil of rope fl témoin m. dé ow- 
dage neuf. 14 


HuBde-futter n. || dog feed fl nourriture f. 
pour chiens, a) -^hiUsband n. || dog coUar 
H collier m. pour chiens, b) -'htttte f. |t 
dog kennel or hutch or house \\ chenil m. ; 
niche f. à chiens, e) ^knehen m. || dog 
biscuit or cake fl biscuit m. ou g&teau m. 
pour chiens. 17 

Hundeleine f. || dog’s leash fl laisse f. pour 
chiens, a) aus Leder f{ leather leash for 
dogs 11 laisse f. en cuir pour chiens. 18 
Hundepeitsche f. || dog wÛp fl cravache f. 

19 

Hunderte mpl. fl hundreds pl. || centcùnes 
fpl. 20 

hundert-gradig || centigrade || centigrade. 

a) ^tefUg II centésimal || centésimal. 21 
Hundertteilung f. || centésimal division (of 

the quadrant) || division f. centésimale. 

22 

Hundesportartikel m. || dog’s requisite; 
article for dog sport fl article m. pour le 
sport caxim. 23 

Hunds-haare mpl. (Spinn) || dog-hair || 
Jarre m. a) <«l&itfer m. (Bergb) fl draw 
boy II rouleur m. de chiens. 24 

Hungerlohn m. || starvation wages pl. fl 
salaire m. de famine. 25 

Hungersnot f. || faxnine fl famine f . 26 

Hupe f. Il hom; trumpet || trompe f.; 
cornet m. a) Auto^ fl automobile or 
motorcar hom fl cornet m. ou corne f. 
ou trompe f. pour automobiles, b) elek- 
trisohe [| buzzer; electric siren or hom 
Il avertisseur m. ou trompe f. électrique, 
o) Krattwagen*' a. Auto^. d) mecha- 
niseh bet&tigte fl mechanioal hom || 
cornet m. mécanique, e) Sohlauoh-* fl 
horn with flexible tube || cornet m. à 
tube flexible. 27 

Hupen-ball m. || hom bulb || poire f. 
de trompe, a) -bime f. a. Hupenball. 

b) «-halsrlng m. |i hom bracket || collier 

m. de trompe, e) •'Signal n. || hooting 
Il coup m. de sirène. 28 

Httpfen n. der Bttrsten (Elektr) || Jumping 
of the brushes |j balais mpl. soubresau- 
tants. 29 

hflpfende Bewegung f. || skipping motion || 
mouvement m. sautillant. 30 

Httrde f. fl hardie; wickerwork || claie f.; 

olayoxmage m. 31 

HnrsBkJnd n. (Buchdr) || wrong overtum 
Il bout m. de ligne. 32 

Hursel f. (Bauw) fl stone imperfectly 
hewn; rugged stone; veiny and streaked 
stone II libage m. 33 

HtttiBg f. Il housing |) lusin m. 34 

Husten m. || cough || toux f. 35 

Husten-anfall m. fl ooughing spell fl accès 
m. de toux, a) •'boBboa m. fl oough 
drop U bonbon m. contre la toux, b) •'inlt- 
tel n. fl pectoral cure fl médicament m. 
antitouBseux. 36 

Httt m. H hat || chapeau m. a) (Brau) || 

head fl chapeau m. b) (l>nhta) fl 
drawing reel fl chapeau m. e) •' (Oerb) fl 
layer of used up taonixxg bark fl ohajpeau 
m. d) (Uhrm) ({ dust pipe fl chapeau 
m. s) (Wein) j| scum || chapeau m. 
f) BaneB'*' || ladies’ hat fl chapeau m. de 
dames, g) eisemer (Bergb} fl gossan fl 
chapeau m. ferrugineux, h) Faittasle^' fl 
fancy hat fl chapeau m. fantaisie. 1) Fil»« 
(I feR hat fl chapeau m. de feutre, k) 
mit Gamitar fl trimmed hat fl chapeau 
m. garni. I) Haâr«> fl fur fait hat j| cha* 

S iau m. en feidire de poil* m) ^ aus ' 
dagewébe fl wood tlisue hat fl chapeau i 


m. en tissu-bois, n) der KempaO* 
Badel (Sohiff) |) dab or socket of the 
needle fl chape f. ou chaperon m. du 
compas, o) mit sohmaler Krempe fl 
narrow brixixmed hat || chapeau m. à 
petit bord, p) mit breiter Krempe || 
broad brimmed hat {| chapeau m. à large 
bord, q) Lack^' || vamished bat i| chapeau 

m. vernis, r) aus Seide || silk plush 

hat; silk hat || chapeau m. de soie ou 
de peluche de soie, s) •' aus Stoft || cloth 
hat il chapeau m. d’étoffe, t) Stroh*' || 
straw hat || chapeau m. de paille, u) Trau- 
er<» il mourning hat || chapeau m. de 
deuil. 37 

Hut-aufsetzer m. (Uhrm) || fitter of dust 
pipes II poseur m. de chapeaux, a) •'band 

n. Il hat band || galon m. pour chapellerie, 

b) •'borde f. || hat ribbon || galon m. pour 
chapeaux, o) •'bUrste f. || hat brash || 
brosse f. à chapeau. 38 

Hntfabrik f. || hat manufaotory || cha- 
pellerie f. a) •' (Uhrm) fl dust pipe fac- 
tory II fabrique f. de chapeaux. 39 
Hub>fertigung8ma8ehine f. || hattery ma- 
chine Il machine f. à la fabrication de 
chapeaux, a) •'fkrber m. || hat dyer || 
teinturier m. de chapeaux. 40 

Hntform f. || hat block || forme f. pour 
chapeaux, a) •' aus Holz || wooden block 
for bats \\ forme f. en bois pour cha- 
peaux. b) •' aus Metall || métal block for 
hatters || forme f. en métal pour la 
chapellerie. 41 

Hut-tormer m. ‘|| hat blooker |j dresseur m. 
de chapeaux, a) •'formmacher m. fl block 
maker || forxnier m. en bois, b) •'futter n. 
Il hat lining || coiffe f . de chapeau, c) •'gar- 
nitur f. U hat trimming |j garniture f . de 
chapeau, d) •'gerippe n. || hat body; 
skeleton of a hat || galette f. e) •'haken 
m. Il hat hook or raok || porte-chapeaux 
m. Ô Mantelhaken m. || hat and 

coat hook fl patère f. pour porte-oha- 
peaux et porte-manteaux, g) •'herstel- 
lungsmaschine f. || hat making machine 
Il machine f. pour fabriquer des cha- 
peaux. h) •'kappe f. || calotte for bats fl 
calotte f. pour chapeaux, i) •'krempe f. 
Il brim of hat {} retroussis m. ou bord 
m. du chapeau. 42 

Hntleder n. fl hat leather fl cuir m. à cha- 
peaux. a) •'bendbmaseliiBe f. fl hat lea- 
ther sewing-in machine fl machine f . pour 
coudre le cuir dans les chapeaux. 43 

Hatmaeher m. fl hat maker; hatter fl 

ouvrier m. ohapelier. 44 

Hutmacberei f . fl hatting fl chapellerie f . 45 
Hatmaeher-knnst f. fl hat manufacture; 
hattery fl chapellerie f.; art m. du cha- 
pelier. a) •'leim m. fl hatter’s glue fl colle 
f. de chapeliers. 46 

Hnt*nadel f. fl hat pin || épingle f. à cha- 
peaux. a) •'presse f. fl hat press fl presse 
f. à chapeaux, b) •'presser m. fl hat 
presser fl presseur m. chapeaux, e) •'• 
sehaehlel f. |j hat case or box | étui m. 
à chapeau; bofte f. à chapeau, d) 
sehmaflk m. Il hat adomment fl parure f . 
pour chapeaux, e) •'Somalie f. | hat 
buokie II boucle f. pour chapeaux. 0>«'Slei- 
fe f . H hat stiffening fl empois m. de cha- 
peau. g) •'stsppsr m. il hat trimmer fl 
gamtsseur m. en ohapeatqc. k) «ddaok 
m. I biook 11 formel, de chapeau. I) «oteft 
m. il bat olatiii hat stoif | étoÉp I. 
ohapeatia».14 : 

I forme I. de chapeau. 47 
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Hiltte I. (kleinea Haus) || hut; cottage ü 
hutte L; cabane f. a) (Met) || iron- 
worka pl. ]] uaine f. à fer; établissement 
m. sidérurgique, b) « (Schiffb) H poop 
Il dunette f. o) EiseU'^ j) iron works pl. 

Il usine f. à fer. 1 

Htttten-after n. (Met) {] dross; residuum || 
scorie f. a) '•^befter m. || métal worker 
Il ouvrier m. métallurgiste, b) <*'bedarf 
m. Il smelting-works requireraents pl. || 
articles mpl. d’usine métallurgique, o) 
besitzer m. H owner of a foundry || maître 
m. des forges, d) «^betrieb m. || metallurgy 
Il métallurgie f. e) ^ingenidr m. s. 
‘^mAnn, t) ^katze f. (Med) || phthisis of 
lead smelters; lead oolic || colique f. de 
plomb, g) ^kunde f. || metallurgy || 
métallurgie f . h) «mann m. || metallurgist 
Il métallurgiste m. i) <»mei8ter m. || iron 
master || maître m. des forges, k) ^^rauch 
m. (Met) Il smoke; flue dust || fumée f. 
de l’usine. 1) «remedium n. || allowance || 
remède m. m) «sohle f. || level of iron 
Works II niveau m. d’usine, n) «wagen 
m. Il wagon for iron and steel works || 
wagonnet m. pour usines sidérurgiques. 2 
Hüttenwerk p. || smelting works pl. ; smelt- 
ing house || usine f. métallurgique. 3 
Httttenwerks-anlage f. 1| ironworks plant H 
installation I. pour aciéries, a) «eln- 
richtung f. || metallurgical work equip- 
ment || installation f. métallurgique. 

b) «hiltsmaschine f. || auxiliary machine 
for metallurgical works || machine f. 
auxiliaire pour usines métallurgiques. | 

c) «kran m. || crâne for metallurgical j 

Works; smelting house crâne || pont m. 
roulant ou grue f. d’usines métallurgi- 
ques. 4 

HUttenwesen n. || metallurgy il métallurgie 
f. 6 

Hut-umpressform f. || hatter’s press form 
Il forme f. à presser les chapeaux, a) «* 
walker m. H hat felter || foule ur m. en 
chapeaux, b) «zinn n. || cap or Malacca 
tin II étain m. en chapeau ou de Malacca. 
c) «zueker m. || loaf sugar i| sucre m. en 
pains. 6 

Hyalografie f. || hyalography || hyalo- 
graphie f. 7 

Ifyalophan m. || hyalophane || hyalophane 
m.; feldspath m. barytique. 8 

Hyalotypie f. s. Qlas^uck m. 9 

Hyazinth m. (Min) H hyacinth; jacinth H 
jacinthe f.; hyacinthe f. 10 

Hydrant m. || hydrant || hydrante m.; 
bouche f. à eau. a) Unterflur« 1| under- 
ground hydrant || bouche f. à eau sous 
sol. Il 

Hydrantenseblttsiel m. || key for hydrants || 
clef f. pour bouches à eau. 12 

Hydrastfiwnrsel f. || golden seal root il ra- 
cine f. d'hydraatis. 13 

Hydrat n. |i hydrate || hydrate m. 14 
hydraHerlN Oamilae n. || hydrated vege- 
tablea pl. || légumes mpl. hydratés. 15 
Hydratlaa f. (Chem) || hy^ation || hydra* 
tinin I. 16 

Hydratlaiiiwlirme f . (Phys) || beat of hy- 
dration Il chaleur f. d’hydration. 17 
hydraUteh H hydrated || hydraté. 18 
hydrilüsiairaii | to hydrati^ Il hydrater .19 
HydmliraiMr n. || hydration water || eau 
f. d'hydmitiou. 20 

Hydranji^ f. i hydrauhoi pl. || hydraulique 

' M 

Hydm^ldlkpaekuiif t II hydraulio packing }i 
gefldtiire 1 hydraulique. 22 


hydraulisch || hydrauUo(al) || hydraulique. 

a) « betriebene Maschine f. |1 hydrau- 

lically operated machine || machine f. 
commandée hydrauliquement, b) s&mt- 
liche Stücke npl. sind^gepreDt || ail parts 
pl. are obtained by hydraulic pressure H 
toutes les pièces fpl. sont obtenues par 
emboutissage hydraulique. 23 

hydraulisch-er Akkumulator m. ]| hydrau- 
lic aocumulator || accumulateur m. hy- 
draulique. a) «e Aniage f. || hydraulic 
plant 11 installation f. hydraulique. 

b) «e Bremse f. || hydraulic brake !| 
frein m. hydraulique, c) «o Dampf- 
schmiedepresse f. || steam-hydraulic 
forging press || presse f. hydraulique à 
vapeur, d) «o Driliingsprefipumpe f. || 
hydraulic three-throw pump H pompe 
f. de compression à trois corps, e) «er 
Heber m. il hydraulic jack || vérin m. 
hydraulique, f) «er Kalk m. \\ hydraulic 
lime 11 chaux f. hydraulique, g) «e Leder- 
manschette f. |1 hydraulic leather li gar- 
niture f. en cuir pour machines hydrau- 
liques. h) «e Maschine f. |1 hydraulic en- 
gine II machine f. hydraulique, i) «er 
Môrtel m. H hydraulic mortar || mortier 

m. hydraulique, k) «er Motor m. || hy- 
draulic engine; water motor || moteur m. 
hydraulique. I) «e Nietung f. i| hydraulic 
riveting || rivure f. hydraulique, m) «e 
Presse f. || hydraulic press || presse f . hy- 
draulique. n) «e Presse f.. schnellau- 
fende || quick acting hydraulic press |j 
presse f. hydraulique à marche rapide, 
o) «e Schmiedepresse f. || hydraulic 
forging press || presse f. à forger hydrau- 
lique. p) «e Tnrbine f. || hydraulic tur- 
bine Il turbine f. électrique, q) «er Wld- 
der m. || hydraulic ram for water lifting || 
bélier m. hydraulique pour élever l’eau, 
r) «er Znsohlag m. (Bauw) || hydraulic 
admixture || addition f. hydraulique. 24 

Hydrid n. || hydride || hydrure m. 25 
hydrieren (Chem) || to hydrogenize ll hydro- 
géner. 26 

Hydrierung f. || hydrogénation 1} hydro- 
génation f. 27 

Hydro-bromsilnre f. || hydrobromic acid |i 
acide m. hydrobromique, a) «chinon 

n. Il hydroquinone |1 hydroquinone f. 
b) «dolomit m. || hydrodolomite |} hy- 
drodolomite f. c) «dynamik f. || hy- 
drodynamios pl. || hydrodynamique f . 28 

hydroêloktrlsoh || hydroelectric il hydro- 
électrique. 29 

Hydro-gral m. H hydrographer |1 hydro- 
graphe m. a) «gratie f. || hydrography li 
hy^ographie f. b) «hlimatit m. Il hydro- 
hematite || hydrohématite f. c) «kom- 
pretsor m. || oompressor by fall of water 
Il compresseur m. à chute d’eau. 30 
Hydrologie f . {| hydrology || hydrologie f . 3 1 
Hydrolyse f. |j hydrolysis 1| hydrolyse f . 32 
hydrolytisoh-es Ferment n. || hydrolytic 
ferment H ferment m. hydrolyte. a) «er 
Vorgang m. Il hydrolysis H processus m. 
hydrol 3 rtique. 33 

Hydro^magnesit m. || hydromagnesite f| i 
hydrooarbonate m. de magnésie. a) «me- j 
ehsnik f. || mechanics pl. of fluids }| mé- 
canique f. des fluides; hydraulique f. 34 
Hydrometer n, || hyebrometer |1 hydro- 
mètre ra. 36 

hydrometrisehes Instrnment n. || hydro- 
metric instrument 11 instrument m. hy- 
drnmétrîqno. 36 


I Hydrostatik f. || hydrostatics pl. || hydro- 
! statique f. 37 

hydrostatischer Bruok m. {| bydrostatic 
pressure j| pression f. hydrostatique. 38 
Hydro-snlfit n. Il hydrosulphite H hydro- 
sulfite m. a) «technik f. |1 canal-, har- 
bour- and ri ver -engineering || technique 
f. hydraulique ou des canaux, des ri- 
vières et des ports maritimes. 39 

hydrotherapeutisch || hydrotherapcutic || 
hydrothérapique. 40 

Hydroxyd n. \\ hydroxide H hydrate m. 41 
hygienisch |! hygienic I| hygiénique, 
a) «e Aniage f. || sanitary installation || 
installation f. sanitaire, b) «er Artikel 
m. il hygienic article 1| article m. hygiéni- 
que. c) in «er Beziehung H from a 
hygienic point |1 au point m. de vue hygié- 
nique. d) «e Êinrichtungen fpl. || sani- 
tary arrangements pl. || installations fpl. 
sanitaires. 42 

Hygroelektrometer n. || hygroelectrometer 
li hygroélectromètre m. 43 

Hygromesser m. s. Hygrometer n. 44 
Hygrometer n. H hygrometer li hygro- 
mètre m. a) Haar« 1| hair hygrometer 1| 
hygromètre m. à cheveu. 45 

hygro-metrisch H hygrométrie || hygro- 
métrique. a) «skopiscb || hygroscopic || 
hygroscopique. 46 

Hygroskopizitat f. || hygroscopicity || hy- 
groscopicité f. 47 

Hyperbel f. 1! hyperbola li hyperbole f. 
a) gleichseitige « H équilatéral hyper- 
bola Il hyperbole f. équilatère. 48 

Hyperboloid n. H hyperboloid; hyperboUc 
conoïd 11 hyperboloïde m. 49 

Hyperboloidenrad n. || hyperbolical or 
akew wheel; skew bevil (j roue f. (dentée) 
hyperboloïque. 60 

Hypernik n. (Met) !| hypernik || hypernik 
m. 51 

Hyperoxyd n. || peroxide ll hyperoxyde m.; 

peroxyde m. 62 

Hypersthen m. || hypersthene; paulite 1] 
hypersthène m.; paulite f. 53 

Hypo-phosphit n. || hypophosphite |i hypo- 
phosphite m. a) «sulfit n. || thiosul- 
phate II hyposulfite m-; thiosulphate m. 

54 

Hypoténuse f . |1 hypoténuse (| hypoténuse f . 

66 

Hypothek f. || mortgage || hypothèque f. 

a) Amortislerung f. einer « || paying off 
a mortgage || purge f. d’hypothèque. 

b) eine « autnehmen || to raise a mort- 
gage Il lever une hypothèque, c) erste « || 
first mortgage || première hypothèque f. 

d) eine « verforiefen |I to mortgage pro- 
perty II hypothéquer des immeubles mpl. 

56 

Hypothekar m. || mortgagee || créancier m. 

hypothécaire. 57 

hypothekarisch || hypothecary; on mort- 
gage Il hypothécaire. 68 

hypothekarisch rerpfkndet jj mortgaged j| 
hypothéqué. 69 

Hypotheken-bank I. || mortgage bank || 
banque f. hypothécaire, a) «brief m. || 
mortgage (deed) H lettre f. hypothécaire, 
b) «darlehen n. |I mortgage loan i{ prêt 
m. hypothécaire, c) «glaubiger m. )i 
mortgagee |I créancier m. hypothécaire, 
d) «makler m. || house agent || marchand 
m. d’hypothèques et d’immeubles, e) «• 
pfandbrief m. {j mortgage bond j| obliga- 
tion f . d’hypothèque, f) ^sebuidner m. || 
mortgager 1| débiteur m. hypothécaire. 
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g) «Yerwalter m. i{ registrar of morigages 
Il oonservateur m. des hj^pothèques. 

h) «^xinsen pl. || interest on mortgage || 

intérêt m. de Thypothèque. 1 

Uypotheae f . || hypothesis ({ hypothèse f. 2 
faypothetisch {] hypothetical || hypothé- 
tique. 3 


lehsel n. (Bauw) || comer nock; reentering 
angle || encoignure f.; encognure f.; pli 
m. d*un comble. 9 

Ichthyolseife f. 1| ichthyol soap || savon m. 

à Tichthyol. 10 

Ideale Leitung f. (Fernm) || idéal or non- 
dissipative line \\ ligne f . idéale. 1 1 
Idee f. Il idea; notion ]] idée notion f. 12 
identisch || identical; self same || identique. 

13 

Identitat f. {| identity || identité f. 14 
idioehromatisch {| idiochromatic (| idio- 
chromatique. lô 

idioelektrisoh || idioeleotric || idioélectrique. 

16 

Igelm. (Spinn) || porcupine H peigne m. cir- 
culaire. 17 

Igeltrangformator m. || hedgehog transfor- 
mer Il transformateur m. hérisson. 18 
Ignatiusbohne f . || Ignatius bean || fève f . de 
St. Ignace. 19 

Ikosaeder n.» m. |( icosahedron; icosaedron jf 
icosaèdre m. 20 

Ikositetraeder n. }} trisoctahedron; trapezo- 
hedron || icositetraèdre m.; trapezoèdre 
m. 21 

lUipeOl n. i| illipe oil || huile f . d’illipé. 22 
lUuminations-gegenstand m. || illumina- 
tion article (| article m. pour illumina- 
tions. a) ‘•'lateme f. || lantem for illumi- 
nations K lanterne f. pour illuminations. 

23 

Illuminator m.» Yertikal (Opt) |1 vertical 
illuminator |i illuminateur m. vertical. 24 . 
Ulumlnierer m. || illuminator || illuminateur I 
m. 26 

Illustration f. {J illustration U illustration f. 

26 

Illustrationsdraok m. || cut-work printing; 
printiug of illustrations ]| impression f. 
d^illustrations. ' 27 

niustrationsdnick-papler n. || illustration 
printing paper (| papier m. pour impres- 
sion d^ülustration. a) ^presse f. || press 
for illustration printing |{ presse f. pour 
impression d'illustrations. 28 

Uluftrationsrotationsdruokniaschitte f . |( ro- 
tary printing machine for produoing Ulus- 
trated work i] machine' f. rotative pour 
rimpression d'illustrations. 29 

llinstrieren |) to illustrate i| illustrer. 3b 
ntispinsel m. il fitch pencil; fitohet penoU || 
pinceau m. en poils de putois. 31 

Imaginür (( ima^nary {( imaginaire, a) ^e 
Qrdfie f. (Mam) || imaginary quantity || 
quantité f. imaginaire. 32 

Imitation f« |{ imitation || imitation f. 33 
imitleren || to imitate {| imiter. 34 

tmker m. K bee keeper; apiarist; hiver I| 
apiculteur m. 35 

Inikerel f. |j bee keeping or rearing U api* 
oulture f. a) «ferüt n. (t apioultural im* 
pkmenta |d. (( ustensüea mpl. d'apicul* 
tnro. 36 


Hypoxanthit m. {{ hypoxanthite || hypo- 
xanthite f . 4 

Hypozykloide f. |{ interior or internai epi- 
cyoloid; hypocycloid U épicycloïde f. 
intérieure ou inférieure; hypocycloSde f . 6 
Hysterese f. a. Hystérésis. 6 

Hystérésis f. il hystérésis || hystérésis f. 


I 

Imkerseliutzbekleidang f . Hprotectivecloth- 
ing for bee keepers || vêtement m. de 
protection pour éleveurs d’abeilles on 
pour apiculteurs. 37 

Immersion f., Wasser || water immersion || 
immersion f. à eau. 38 

Immersions-tlQssigkeit f . || immersion-fluid 
Il liquide m. d’immersion, a) >»obJektiv n. 
il immersion objective || objectif m. à 
immersion. 39 

Immortellenkranz m. || everlasting crown ü 
couronne f. en immortelles. 40 

immun || immune (| immun. 41 

Immunitat f . |i immunity || immunité f . 42 
Impedanz f. (£lektr) 1| impédance || impé- 
dance f. a) kapazitive ^ || capacitance |{ 
impédance f. capacitive. 43 

Impedanz-relais n. || impédance relay || 
relais m. à impédance, a) «spule f. mit 
Luftkern (Elektr) || air core protecting 
choke II bobine f. de réactance sans 
noyau de fer, 44 

Imperialgerste f. || impérial barley || orge 
f. impériale. 46 

impfen || to inoculate || vacciner. 46 
Impf-instrument n. Il instrument for vacci- 
nation H instrument m. pour la vaccina- 
tion. a) '■'lanzette (Heilk) || vaccinating 
lancet || lancette f. à vaccin, b) *>'mittel n. 

Il vaccine || vaccin m. e) '^'Stoîî m. || vac- 
cine matter or lymph || vaccin m. (hu- 
main). 47 

Import-geschkft n. || importing firm or 
business || affaire f. d’importation, 
a) x^haus n. || importing firm or business 
Il maison f. d'importation. 48 

Importdr m. || importer || importateur m. 

49 

impragnieren a. auch tr&nken i| to im- 
pregnate; to steep || imprégner; imbiber. 

60 

Impragnieren n. von Holz || creosoting 
of wood II créosotage m. de bois. 51 | 
Impr&gnier-kessel. m. || impregnating 
boiler; steaming pan i| chaudière f. 
d'imprégnation, a) «'masohlne f. || 
impregnating machine jj machine f. à 
imprégner, b) «mittel n. || impregnating 
préparation i| préparation f. d'imprégna- 
tion; enduit m. o) '*'61 n. i| impregnating 
ml II huile f. à imprégner, d) •'planne f . || 
impregnating pan || chaudière f. d’im- 
prégnation. e) -stoff m. H impregnating 
substance f| substance f. d'imprégnation. 

52 

imprftgnlert J{ impregnated || imprégné, 
a) «ne Pflanie f. |j impregnated plant |] 
I^Umte f. imprégnée. 53 

Imprlgnlerung f. s. aueh Trttnkung f. || 
imprégnation; steeping (| imprégnation 
f.; injection f. a) R wo<^ steeping 
or impregnati<m or préparation ){ im- 
prégnation f . ott pénétration I. ou in- 
leotion t de bois, h) V von Scliirellea lt 


a) elastlsche « (Phys) || elastio hystérésis || 
hystérésis f. élastique, b) Snergieverlust 
m. durch |1 loss of energy by hystérésis 
H perte f. d’énergie par hystérésis. 7 
Hysteresis-schleife f. || hystérésis loop || 
boucle f. d’hystérésis, a) -'Verlust m. (| 
hystérésis loss H perte f . par hystérésis. 8 


(Eisenb) |1 imprégnation of sleepers || 
injection f. de traverses, c) von Tele- 
grafenstangen || imprégnation of tele- 
graph pôles (| injection f. de poteaux 
télégraphiques, d) ^ mit Zinkchlorid || 
imprégnation with chloride of zinc |1 im- 
prégnation f. au chlorure de zinc. 54 
Impr&gnierverfahren n. || method of im- 
prégnation Il procédé m. d’imprégnation. 

55 

Impragniervorrichtung f. || impregnating 
apparatus || appareil m. à imprégner, 
a) Kohlensaure-^ || carbonic acid im- 
prégnation apparatus || appareil m. pour 
l’imprégnation à acide carbonique. 56 
Imprimatur! (Buchdr) || for press! || bon 
à tirer ! 57 

Impuls m. Il impulse |1 impulsion f. 68 
Impuls-trequenzfernmessung f. || impulse 
frequency tele-metering H télémesure f. 
à fréquence d’impulsions, a) ^«'leitung f . || 
(Selbstanschl) j| stepping line j| ligne f. 
d’impulsions, b) '-'telegrafle f. (| im- 
pulse telegraphy || télégraphie f. par 
des impulsions de courant, c) '^verhude- 
rung f. il change of impulse; momentum 
change (A) |1 variation f. de la quantité 
de mouvement. 69 

Inbegriff m. || sum; total || somme f.; 

abrégé m.; substance f. 60 

inbegriff en || included; inclusively || in- 
clusivement; inclus. 61 

inbetriebsetzen || to start; to set agoing || 
mettre en mouvement m. ou en train m. 

62 

Inbetrlebsetzung f. (Masch; Sammler) || 
putting into service 1| mise f. en marche. 

a) - (Bergwerk) || commencement of 
operations || mise f. en exploitation. 

b) des Motors {| starting the motor || 

mise f . en marche du moteur, o) « 
eines Otens || starting of a furnace R 
mise f . à feu ou en feu ou en œuvre d’un 
fourneau. 63 

Inbetriebsétzungsvorschrlft f. || starting 
instruction || instruction f. de mise en 
marche. 64 

Indanthren n. || indanthren H indanthrène 
m. a) '^farbstoft m. 1| indanthrene dye; 
indanthrene colouring matter \\ matière f . 
colorante à l’indanthrène; colorant m. 
d'indanthrène. 65 

Index m. (| index || index m. a) Broehnnga^' 
(( refractive index || indice m. de réfrac- 
tion, 66 

liidexkerbe f. || index notch || coche- 
index f. 67 

liidienst«baitiuig f. (Sohiff) R commiaaion j| 
armement m. a) ^stdlnng f. (Sohiff) i( 
oommiBeioning |} mise f. en armement. 

«S 

IndttlanHit (CSiem; Phys) R indifferent; 
inert li indiâémt; inerte; imntre^ 
a) «tottiéli R nentral eqnilibizmk 1 
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équilibre neutre, b) («leichfirewickt 
n. Il neutral or indifferent equilibrinm 1| 
équilibre m. indifférent. 1 

Inditferenz-linie f. (Ëlektr) {| dead line || 
ligne f . neutre, a) «stelle f . eincs MagneiK 
Il neutral lino of a magnet j| • zone f . 
neutre d’un aimant. 2 

Indifferenzzono f. (Elektr) |1 neutral zone || 
zone f. neutre, a) (Magn) || magnetic 
equator || zone f. neutre. Il 

Indig-karmin n. 6. Indigokarmin n. a) 
monosiilfosaure f. || phœnicine; indigo | 
purple; red indigo carmin; sulphopur- 
puric or sulphophœnicic acid |1 phéni- 
cine f. 4 

Indigo m. || indigo || indigo m. a) nbge- 
zogener || Hublimed indigo || indigo m^ 
traité, b) ausgewitterter « j| weathered 
indigo II indigo m. éventé, c) feuriger 
11 copper indigo |1 indigo m. cuivré, d) ge- 
bandcrter || striped indigo || indigo m. 
rubané, e) halbgtUckigcr « || indigo in 
half squares || indigo m. demi-pierré. 

f) kleinstUokiger « || indigo in small 
fragments || indigo m. en gralK‘aux. 

g) kUnstlicher • || synthetie or artificial 
indigo II indigo m. synthétique ou arti- 
ficiel. h) natUrlicher || natural indigo || 
indigo m. naturel, f) piinktierter - || 
spotted indigo 1| indigo m. piqueté, 
k) sandiger - jj sandy indigo [1 indigo m. 
sablé. 1 ) gynthetischer - || synthetie 
indigo II indigo m. synthétique, m) iiii- 
echter || counterfeit or falsified indigo || 
indigo m. bâtard, n) verbrannter - || 
soorched indigo || indigo m. brûlé. 5 

indigoartig || indigoid || indigoïde. 6 

Indigo-blau n. || indigo blue; pure indigo 11 
indigo m. bleu ou pur; bleu m. d’indigo. 

a) «bru un n. || indigo brown || brun m. 

d’indigo, b) «fabrik f. 1| indigo manu- 
factory H indigoterie f. c) «karmin n. || 
precipitated indigo; indigocarmine; in- 
digo paste II indigo m. soluble; indigo- 
carmine f. d) «kUpe f. Il indigo vat or 
bath II cuve f. d’Inde ou d’indigo, 
e) «leiiii m. || indigo gluten; gliadinc || 
matière f. glutineuse d’indigo, t) «papier 
n. 11 indigo paper 1| papier m. d’indigo, 
g) «praparat n, || indigo dérivative |1 
dérivé m. de l’indigo, h) «purpiir m. 1| 
red indigo carminé; indigo purple; 
phenicine; sulphophœnicic acid 1| phéni- 
cine f. i) «rot n. || indigo red |1 matière f. 
rouge m. d’indigo, k) «tinktiir f. || in- 
digo composition or tincture || composi- 
tion f. ou teinture f. d’indigo. I) «welB 
n. Il reduced indigo; indigo white || in- 
digo m. réduit; indigo blanc, 7 

Indlkator m, || indicator || indicateur m. 8 
Indfkator-anhalteTorrichtung f. {| detent 
gear of an indicator || dispositif m. 
d’arrêt d’un indicateur, a) «diagramm n. 

3, Indikatorschaubild. b) «hahn m. || 
indicator cock 1| robinet m. d’indicateur, 
c) «papier n. || diagram paper I| papier m. 
de (r)indicateur. d) «rolle f. || indicator 
puUey 11 poulie f. à gorge de l’indicateur, 
e) «selianbild n. 1| indicator diagram H 
diagramme m. d’indicateur. !) «scbnur 
f > Il ihdioator string or oord j| cordon m. 
dè l’indicateur, g) «stift m. || indicator 
pencil il crayon m. de l’indicateur. 

b) «trommel f. (Dampf) H paper cylinder 
of the indicator |) cylindre m. porte- 
papier de rindioateur. i) «versehluB- 
selUiMtbe f. (I indicator screw plug |] 
bouebon m, k ris d%dioateur. 9 


indisches Kohr n. || rattan || rotin m. 10 
Indisclirot n. || indian red || rouge m. in- 
dien ou des Indes. 11 

individuell behandein |j to deal with . . . 
individually || traiter d’une façon in- 
dividuelle. 1 2 

iiidizieren || to indicatc; to take a card || 
relever un tracé m. d’indicateur. 13 
indizierto Plerdestarke f . || indicated horse- 
power Il cheval m. indiqué; puissance f. 
indiquée en chevaux. 14 

liido-fiirbschreiber m. || Indo-apparatus || 
appareil m. Indo. a) «gesellschaft f. j| 
Indo company || société f. Indo. 15 
Jiidossanient n, || indorsement; endorse- 
ment; tranaference || endossement m. 16 
IndoHKunt m. [| endorser; indorser; trans- 
ferrer Il endosseur m. 17 

liidossat m. s. Indossatar m. 18 

Indossaiar m. || indorsee; endorsce; trans- 
férée Il endossé m. 19 

indoHsieren to endorse; to indorse; to 
back II endo8.ser. 20 

Indotaste f, |j double current key |! ma- 
nipulateur m. à deux pôles. 21 

Induktanz f. zum Abstimmen der Antenne 
(Funkw) Il aerial tuning inductance jl 
inductance f. à 8yntoni8<‘r le circuit 
d’antenne, a) « mit Eisenkern ü iron- 
core inductaïue ü inductance f. avec; 
noyau de fer. b) gegenseiiige « Ij inutual 
inductance il inductance f. mutuelle, 
e) « mit J.iiftkern |i air-corc inductance I' 
inductance f. .sans fer. d) verteilte « il 
distri buted inductance i; inductance f. 
répartie. 22 

liiduktanzspule f. ü inductance eoil |1 
bobine f, d’inductance, a) « mit niedriger 
Frequenz || low frequency inductance coil 
i! bobine f. d'inductance du circuit à 
ba8.se fréquence. 23 

Iiiduktion f. H induction 11 induction f. 
a) niHgneiischc « |i magnetic induction || 
induction f, magnétique, b) « durch 
Starkstromanlagen (Fernm) |i induction j 
from power circuits H induction f. par 
les installations d’énergie électrique. 24 
Induktions-elektrizitkt f. Ij induced electri- 
city; electricity by induction li électri- 
cité f. d’induction ou induite ou par 
influence, a) «erseheiniing f. pheru)- 
menon of induction li phénomène m. 
d’induction. b) «fluB m. i; indu(?tion 
flux 11 flux m. d’induction. 25 

induktionsfrei || non-inductive sans 
induction, a) «er NebenschliiB m. 
non inductive shunt !| shunt m. non 
inductif, b) «er Widerstond m. (Elektr) 
non-inductive résistance H résistance f. 
non -inductive. 26 

Induktions-fiinke m. || induetion spark ' 
étincelle f. d’induction, a) «gerBt n. ■ 
induction coil apparatus ü appareil m. 
d’induction, b) «ger&usch n. ü induction 
noise H bruit m. d’induction, e) «gesetz 
n. Il law of induction H loi f. de l'induction, 
d) «kapazitftt f . 1| inductive capacity II pou- 
voir ra. d’induction, e) spezillscbe «kapu- 
zltat f. li spécifie inductive capacity ;1 pou- 
voir m. inducteur spécifique, f) «kiirve 
f. Il induction curve jj courlK* f. d'in- 
duction. g) «minderiing f. durch Sehle- 
nefistrom und Kabelmantelstrom 
screening effect of rail and cable-sheath 
currents li effet m. compensateur du 
courant de rail et d’enveloppe de câbles, 
k) «meter m. H induction motor |; 
moteur m. d’induotion. 27 


Induktionsofen m. 11 induction furnaoe || 
four m. à induction, a) Niederfrequenz« |l 
low frequency induction furnace || 
four ra. à induction à basse fréquence. 28 
induktionsrelais n. ,! iiiduction-current 
relay li relais m. à courant d’induction. 29 
Induktioiissehuiz m., elekirostatischer « 
m. der Kabel 11 capacity balancing in 
cables [j équilibrage m. de capacité des 
(;âble8. a) « für Fernspreehleitungcn 1| 
anti-inductive protection for téléphone 
Unes il anti-induction f. des circuits 
téléphoniques. 30 

lnduktioii8sehufz-plan m. Ü anti-induction 
design ji projet m. d'anti-induction, 
a) «sehiiltung f. il anti-inductive circuit H 
ligne f. de contre-tension, b) «vorschrift 
f. (Fernm) || rule of anti-induction ]| règle 
f. d’anti-inductioii. 31 

Indukiions-spulo f. 1 | induction or choking 
or impédance coil inductor 1| bobine f. 
de self ou d’induction; self in. a) «stô- 
riing f. zwischen benachbarten Tele- 
grafeneiiizelleitungen || telegraph crossfire 
Il trouble m. inductif des lignes, b) «- 
strom m. 1| inductive or induced current Ij 
courant m. induit, e) «verfahren n. j| 
induction process y procédé m. d'in- 
duction. d) «vcrinBgeii n. || inductive 
(;apacity H capacité f. inductrice. ©) «- 
wage f. il induction balance y balance f. 
d'induction. 32 

iiiduktiv (Elektr) 1! inductive y inductif. 

a) «er Ulindwîderstand m. \\ inductive 
réactance y réactance f. inductive, 

b) « gekoppelter Sendor m. (Funkw) H 

inductive transmitter (1 transmetteur m. 
à couplage inductif. 33 

Induktivit&t f. \\ inductance !l coefficient m. 

d'induction; inductance f. 34 

Induktor m. (Elektr) \\ induction or Ruhm- 
korff’s coil \\ inducteur m.; bobine f. de 
Ruhmkorff ou d’induction, a) « (Fernm) 
li calling magnéto \\ inducteur m. ou 
magnéto m. d’appel. 35 

Induktor-anruf m. y ring dowai operation 
H appel m. magnétique, a) «feuermeldc- 
system n. || magnéto fire alarm System || 
système m. d’avcrtissc'urs d’incendie à 
appel par magnéto. 30 

Indiiktoriiim n. y induction coil; induced 
winding jl enroulement m. induit; in- 
ducteur m. 37 

Iiidiiktorkurbel f. \\ magnéto crank |l 
manivelle f. du magnéto d’appel. 38 
Industrie f. ü industry y industrie f. 
a) elieiiiische « \\ Chemical industry |; 
industrie f. chimique, b) auf einheliiiisehe 
Uohstoffc gestützto « Il industry sub- 
sisting on native raw materials \\ in- 
dustrie f. alimentée par des matières 
premières du pays, e) die « ÎÔrdorn jl 
to promote the industry |1 être favorable 
à l’industrie f.; favoriser ou encourager 
l’industrie, d) Klein« 1| small industry 
; petite industrie f. 39 

Industrio-bahn f. Il industrial railway jl 
chemin m. de fer industriel; voie f. 
d'usine, a) «bail m. Il industrial building 
y bâtiment m. industriel, b) «bllrste f. y 
l)rush for industrial use 11 brosse t in- 
dustrielle. c) «erzeugnig n. Il trade ware 
il produit m. de rindustric. d) «tilin m, !i 
industrial film 1 ! film m. d’industrie. 40 
Industriegas n. |1 industrial gas 1| gaz m. 
industriel, a) Verdieht-ung f. von « H 
compressing of industrial gases |l com- 
pression f. des gaz de fabrique, b) Ver- 
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UttMif viiff f . von ^ Il liquefying o! 
indutttml gMes || liquéfaction f. des 
gaz industriels. 1 

liidiistrie*gleis n. 11 works line || voie f. 
industrielle, a) -^grappe f. |( industrial 
group H groupe m. d’industrie, b) 
kamin m. H factory chimney 11 cheminée f. 
d’usine, c) •krleg m. 1| industrial war || 
guerre f. industrielle. 2 

iadustriell |1 industrial || industriel, a) ««e 
Anlage f. H industrial or manufacturing 
plant II établissement m. industriel. 

b) ««e Kriegsbereitschaft f. 11 industrial 

preparedness for war || préparation f. 
industrielle en vue de la guerre, c) --e 
Mobilmaebung f. || industrial mobilisation 
Il mobilisation f. industrielle, d) ^es 
Unternehmen n. || industrial enterprise 
Il entreprise f. industrielle. 3 

ladustrleller m. || industrial || industriel m. 4 
Industrleoten m. t| furnace for industry || 
four m. pour l’industrie, a) • fûr Oas- 
leaemng || industrial furnace for gas fir- 
ing li four m. industriel pour le chauffage 
au gaz. 6 

Industrie-seblaueh m. || hose with oloth 
enclosed || tuyau m. avec garniture inté- 
rieure en étoffe, a) ^schule f . || industrial 
school II école f. industrielle, b) *>80116 f . || 
industry soap 1| savon m. industriel. 

c) *vereinheitliehung f. || industrial plan- 

ning Il unification f. industrielle, d) *- 
weiche f. || inclined plane switch; pass- 
bye II changement m. de voie provisoire 
ou à plans inclinés. 6 

iadmieren {| to induœ || induire. 7 

iadatieri || induoed; secondary || induit; 
secondaire, a) *e Ladung f. (Ëlektr) || 
induoed charge H charge f. induite. '8 
ineinander || into one another; into each 
other; one into the other || l’un dans 
l’autre; les uns dans les autres. 9 
fnefnander-gescbaohtelt || emboxed in each 
otber; telesooped || emboîtés pl. les unes 
dans les autres, a) «greifen (BAder) || 
to gear into one another; to work into 
eaoh other || engrener sur ... ; s’engrener. 

10 

Ineinandergreifeii n. der Z&hne || meshing 
ol the teeth || engrènement n. des dente. 

11 

iaetnander-passeiiy die Telle mpl. passe n 
ineinander |{ the parts pl. fit together || 
les pièces fpl. s’adaptent l’une à l’autre. 

a) *8ehteben || to encase || s’emboîter. 

b) *'8teeken || to fit into one another || 
(s’)6mboiter les uns dans les autres. 12 

Instnandersteeken n., die Stttcke npl. sind 
dureh « vereinigt || the parts hâve been 
telesooped li les pièœs fpl. sont assem- 
blées en télescope. 13 

Inerlans f. || inertance || inertance f. 14 
Inlanterlegesehttti n., doppelrohriges || 
double barrel infantry accompanying 
gun ü canon m. d’infanterie à double 
tube, a) aweirohriges « || two-barrel 
infantry accompanying gun H canon m. 
d’infanterie muni de deui tubes; 
oanon m^ d’infanterie i deux bouches. 15 
Inlàntêrie-mbrser m. )| infantry howitzer || 
mortier m. d’infanterie, a) '^triger m. jj 
infantry carrier }} camion m. d’infan* 
terie portée. 15 

Infefctfeii f., Baktcrien || bacteria contami- 
nation )} infeorion f . bactérienne^ 17 
Intlatien f. ]{ inflation ü inflation f. 18 
IMIexIonspnnkt m. (Geom) H point cd 
inflexion j] point m. d’infiezion. 10 


Intlueni f. ü electrostatic induction i| 
induction f. électrostatique, a) *> durch 
Starkstromanlagen {| static induction by 
power plants j{ induction f. électrique 
par les installations à courant fort ou 
par courant de haute intensité. 20 
Influenz-maseliine f. H influence or induc- 
tion machine |j machine f. d’influence, 
a) *8chtttswirkung f. einer Baumreihe 
(Fernm) {{ screening effect of a range of 
trees || effet m. d’écran d’une rangée 
d’arbres, b) «vermôgen n. (Elektr) |) in- 
ductive power || pouvoir m. inducteur. 21 
infrarot (Opt) || infrared }j infrarouge. 22 
Infusion f. (Chem) f] infusion }| infusion f. 

23 

IntuBorienerde f. }} kieselguhr; infusorial 
earth; fossil meal U kieselguhr m.; farine 
f. fossile; terre f. d’infusoires, a) *gewln- 
nung f. Il infusorial earth quarry H car- 
rière f. de terre d’infusoires. 24 

ingangsetzen li to start; to set agoing |] 
mettre en marche f. ou en mouvement 
m. ou en train; 25 

Ingangsetzen n., stoiltreies || starting with- 
out shock II mise f. en marche sans choc, 
a) unvorhergesehenes * )j accidential re- 
sumption of work H mise f. en marche 
inopinée. 26 

Ingangsetzung f. (Motor) || starting || mise 
f. en marche. 27 

Ingangsetzungsvorriehtung f. |j starting- 
gear || mise f. en train. 28 

Ingénieur m. a. Ingeniôr. 29 

Ingeniôr m. || engineer ü ingénieur m. 
a) Bao<« Il civil engineer |j ingénieur m. 
des constructions civiles; ingénieur m. 
des travaux (publiques), b) Bau* (8tra- 
Benb) || road builder; constructor of 
roads; engineer of roads, bridges and 
canals || ingénieur m. des ponts et chaus- 
sées. e) Ban* (technisch) s. Konstruk- 
tions*. d) beratender * || Consulting en- 
gineer; consultant f| ingénieur m. conseil, 
e) Berg*' \] mining engineer i| ingénieur ro. 
des mines, f) Betrlebs* jj managing or 
Works* engineer; works’ manager; en- 
gineer in charge || ingénieur m. de service 
(technique); ing^eur m. d’exploitation, 
g) Chef*' a. Ober*'. h) Diplom* |i certi- 
ficated engineer || ingénieur m. diplômé. 

l) Eisenbahn* |j railway or railroad en- 
gineer fl ingénieur m. des voies ferrées, 
k) Elektro* ff eleotrioal engineer fl in- 
génieur m. électricien. 1) Faserstott* fl 
textile engineer fl ingénieur m. textile. 

m) Festungs* fl fortification engineer {| 

ingénieur m. des fmtifications. n) Flug- 
seugbau*' jj flying-maohine or airplane 
builder fl ingénieur m. aviateur, o) Ge« 
werbe* fl industrial engineer || ingénieur 
m. des arts et métiers, p) Hoebbau*' || 
structural engineer fl ingénieur m. des 
édifices et des ponts (publiques), q) Httt- 
teii*> I) blast furnace engineer () inÿnieur 
m. de hauts-founneauz. r) Konstrnk- 
tioBs* )| constructional engineer fl in- 
génieur m. constructeur, s) Lnftschlff- 
ban*’ Il airship builder )( ingénieur m. 
aviatenr. t) Marine*' a. Schiâ*'. n) Ma* 
Behinen*' fl mechanioal engineer fl in- 
génieur m. mécanicien, v) fl ohief 1 

ei^fineer^ engineer in ohief fl ingénieur m. j 
principal ou en oh^. w) Frill(Xeld)*' fl 
teet floor engineer fl ingénieur m. pvépoeé 
aux épreuves. X) flfàiIffbiHi*’ fi naval 
architeot or engineer fl ingénieuir m. na- 
val. y) Sebttli*' fl mariim eafl^n^ I 


génieur m. de la marine, z) Stadt* jj 
mimicipal engineer || ingénieur m. muni- 
cipal. 30 

a) Streeken* (Eisenb) |) superintending 
engineer; permanent- way engineer || in- 
génieur m. de la voie (ferrée), b) Textil* 
8. Faserstoff*. c) Yerwaltungs* || ad- 
ministrative engineer || ingénieur m. d’ad- 
ministration. d) Wegebau* a. Bau* 
(StraÛenb). e) Werbe* || advertlsing en- 
gineer Il ingénieur m. de réclame, f) Zirll*' 
(( civil engineer fl ingénieur m. civil. 31 
Ingenidr-abteilung f. || engineering départ- 
ment || département m. des construc- 
tions mécaniques, a) *bttro n. || en- 
gineering office II bureau m. des construc- 
tions. b) *-€hemiker m. || Chemical en- 
gineer Il ingénieur m. chimiste, o) *we8en 
n. I) engineering jj art m. ou science f. de 
l’ingénieur, d) «wlssenschatten fpl. || 
(sciences pl. of) engineering || sciences 


fpl. de l’ingénieur. 32 

Ingrwer m. || ginger fl gingembre m. 33 

Ingwer-bier n. || ginger beer fl bière f. de 
gingembre, a) *51 n. || ginger oü || essence 
f. de gingembre. 34 

Inhalationsger&t n. || inhaler |] appareil m. 

d’inhalation; inhalateur m. 35 

Inhalator m. a. Inhalationsger&t n. 36 

Inhalt m. fl contents pl. || contenu m. 
a) * (Geom) || area; capacity || aire f.; 


capacité f. b) * (Buchdr) fl index; con- 
tents pl. Il index m. c) * einer Flèche || 
area of a surface || aire f. d’une surface. 

d) kôrperlicher * || solid or oubioal con- 
tents pl.; volume; solidity || volume m. 

e) nutzbarer * || maximum working oa- 

pacity II capacité f. utile. 0 eiehtbarer * 
Il visible contents pl. |] contenu f . visible, 
g) * einer Wasserlinie (Schiffb) fl surface 
of a water-line || surface f. d’une ligne 
d’eau. 37 

Inhaltsangabe f. |) statement of contents; 
index || résumé m.; index m. a) * (Zoll) 
Il déclaration |{ déclaration f. (du contenu). 

38 

Inhaltsbestimmung f. einer Flèche {| qua- 
drature Il quadrature f. a) •* eines K5r« 
pers II cubature |] cubature f. 39 

InhaltsTerzeichnis n. || index; table of con- 
tents; contents pl. || index m.; table f. 
des matières, a) abecêJiches *> )| alpha- 
betical register or table fl registre m. ou 
table f . alphabétique, b) notertelltes sbe* 
celiohes * fl subdi^ed alphabetioal index 
If registre m. alphabétique subdivisé. 40 
Inhelz n. eines Sehitfes || timbers pl. or 
frame of a ship j| membrure f. d’un 
navire. 41 

Initiale f . fl initial letter fl lettre f . initiale. 

42 

Infektioiisspritze f., zalmirstUehe )| dental 
injection syringe |j seringue i. d’injection 
pour dentistes. 43 

Ixjekter m. fl injector fl injecteur m. 44 
Inkasso n. |] encashment; oashing; pay- 
ment; collection; reoovery (of money 
due) jj encaissement m.; reppuvremént 
m. a) *>fe8eliift n. jj ooBeoting busiiiess f) 
aifaiie f. d’encaissement. 45 

InfcUiuitleA I. li inclination fi inçUnaicon f * 
a) erdmagnetiselie ** fi earth’a ma^ietic 
inclination R inclinaison I. nkagnétique 
terrestre.,-:.,,,,. 

XiilcUnations*bi|Siole i fi tolination com- 
iMM II bousaols t d’inehnaiaon. «Miel 
f . fl diÿping mrindinatory loMlle I «^lle 
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f. ou botusole f. d’inclinaison; inclina- 
toire m. magnétique. 1 

Inklinatorium n. (Phys) |j dipneedle H bous- 
sole f. d’inclinaison. 2 

Inkohinng f . || transformation into coal || 
carburation f. 3 

inkommensurable OrdOe f. (Math) i| in- 
commensurable quantity || quantité f. 
incommensurable. 4 

Inkompetenz f. j| incompétence; incompe- 
tency |j incompétence f. 6 

inkorrekt || incorrect || incorrect. 6 

Inkrustation f. || incrustation || incrusta- 
tion f. 7 

inkrustieren || to incrust || incruster; en- 
croûter. 8 

inkrustiert t| incrusted 1| revêtu d’incrusta- 
tions. 9 

Inkunabel f. || incunabel; wood stéréotypé 
Il édition f. incunable; ouvrage m. stéréo- 
type sur bois. 10 

Inlaidpresse f. I| inlaid press 1| presse f. 

d’incrustation. 11 

Inland n. || iniand || intérieur m. du pays, 

a) -els n. H continental or inland ice H 
glace f. continentale. 12 

inlandlsch 1| home made; native; domestic 
Il indigène; intérieur. 13 

Inlandserzeugung f. || inland production || 
production f. indigène. 14 

Inlett n. || inlct; bed ticking || plumeau m.; 

calicot m. pour literie. 15 

inliegend || enclosed || ci-inclus; inclus; 

sous ce pli. 16 

innehalten || to observe; to keep; to adhéré 
Il observer. 17 

innen, auûen und « || outwards and inwards ; 
externally and internally || au dehors et 
en dedans. 1 8 

Innen 1| internai |1 interne; intérieur. 19 
Innen-abmessungen fpl. || internai dimen- 
sions pl. Il dimensions fpl. intérieures. 

a) «^ansicht f. || interior view; interior || 
intérieur m.; vue f. intérieure, b) --an- 
tenne f. Il interior antenna || antenne f. 
intérieure, c) -'architektur f. y interior 
decorating || décoration f. d’intérieurs. 

d) «'ausbau m. || completion of interior 
rooms II achèvement m. des intérieurs. 

e) «Busstattung f. || indoor equipment || 
décoration f . intérieure, f) '^ausstattungs- 
gegenstand m. || inside decorating article 
Il article m. décoratif pour l’intérieur. 

g) '«backe f. einer Bremse || inner brake 
shoe II mâchoire f. de frein intérieure. 

h) '«'baukunst f. || interior decorating || 

décoration f. d’intérieurs, i) -^beleuch- 
tung f . für Indttstrierâume }| indoor light- 
ing for industrial places || diffuseur m. 
pour locaux industriels, k) *-B-Platz m. 
(Fernm) || inner B-position || position f. 
B intérieure. 20 

Innenbremse f . j| inner or internai or inside 
brake || frein m. intérieur. 21 

IniieiidekoratioiiB-gegengtand m. |i inside 
decorating article {{ article m. décoratif 
pour rintérieur. a) >«iferk8tiit(e f . |} esta- 
blishment for interior art décoration || 
ateHer m. de décors artistiques des in- 
térieiireBé 22 

Innan-dhrehmesser m. || inside diameter |i 
diamètre m. intérieur, a) <*-eittrlehttt]if f. 
If fumitnre () installation f. intérieure. 

b) ««lavemieldar m. i] indoor fire alarm (| 

averUBaenr m. dteendie d’intérieur, 
e) I. R internai f nmaoe ü foyer 

m. intérieur, d) f. R interior tpr- 

Um R paroi f. intérieur. e) ^flan8^ m. 


Il interior flange f| bride f . intérieure, f) 
fr&syorriehtung f .fttr selbsttütlge Stimrad- 
trësmaschinen R internai cutting attach- 
ment for automatic spur gear cutting 
machines t| dispositif m. de taillage in- 
térieur pour machines alternatives auto- 
matiques à tailler les engrenages droits, 
g) -front f. einer Mauer jj inner side of 
a Wall II parement m. intérieurd’un mur. 23 

Innengewinde n. || inside or female thread || 
filet m. intérieur ou femelle, a) -stahl m. 

Il inside screw-tool || peigne m. femelle. 24 

Innen-glied n. |( inside link || membre m. 
intérieur, a) Werkst&tte für -kunst f. |) 
establishment for artistic equipment and 
décoration of rooms || atelier m. d’équipe- 
ment et décors artistiques de logements. 

b) -kurbel f . || inside crank || manivelle f. 

intérieure. 25 

Innenlager n. || inside box || boîte f. in- 
térieure. a) -radsatz m. || set of wheels 
for inside bearings |1 essieu m. monté 
pour boîtes à graisse intérieures. 26 

Innen-lasche f . mit runden Lôchern (Eisen- 
bahn) 1| inner fish plate with round holes 
11 éclisse f. intérieure avec trous ronds, 
a) -leltung f. (Femm) 1| inner vrire || fil 
m. intérieur, b) -limusine f. || sedan || 
limousine f. à conduite intérieure, c) — 
mausr f. || party or partition wall || mur 
m. intérieur ou de séparation. 27 

Innenmefigerkt n. (Gewinde) || internai 
thread measuring instrument |1 appareil 
m. pour les mesures d’alésages ou pour 
les filets intérieurs, a) - mit Drei- 
punktmeûkûpfen || internai measuring 
instrument with three point measuring 
head 1| appareil m. po\ir mesures inté- 
rieurs à têtes de contrôle à trois con- 
tacts. b) - mit federndem Anschlag || 
internai measuring instrument with 
spring type rest H appareil m. pour les 
mesures d’alésages à contact élastique. 

c) - mit festem Anschlag || internai 
measuring instrument with fixed rest 1| 
appareil m. pour les mesures d’alésages 
à contact fixe, d) - für sphkrische Ringe 
Il internai measuring instrument for 
round rings || appareil m. pour les me- 
sures intérieures des anneaux sphéri- 
ques. e) - mit verstellbarem Anschlag || 
internai measuring instrument with ad- 
justable type rest |i appareil m. pour les 
mesures d’alésages à contact réglable. 28 

Innen-messung f. || inspection of internai 
surface II mesurage m. d’intérieur, a) — 
mikrometer n. || internai micrometer |i 
jauge f. à coulisse; micromètre m. 
d’intérieure. 29 

Innenpol-anker m. (Elektr) || inner pôle 
armature || induit m. à pôles intérieurs. 

a) -gehkose n. || inner-pole frame || 
carcasse f. à pôles intérieures, b) -gene- 
rator m. Ii internai pôle alternator || 
alternateur m. à pôles intérieurs. 30 

Innen-rauminsette f. H indoor lucette || 
lucette f. d’intérieur, a) -reflektor m. H 
inner reflector |i réflecteur m. intérieur. 

b) -riO m. Il internai shakc || crevasse f. 

intérieure, c) -rundschlalfmaschino f. || 
internai ciroular grinding machine || ma- 
chine f. à rectifier les aléaages. d) -rund- 
sehliff m. il internai circuUr grinding || 
rectification f. des surfaces cylindriques 
intérieures. 31 

Inneasehlrifeiiiriohtang f . || internai grind- 
ing attachment R dispositif à rectifier 
intérieurement. 32 


Innenachlelfmaschine f. || internai grinding 
machine || machine f. à rectifier inté- 
rieurement. a) Einsteoh- jj plunge-cut 
internai grinder H machine f. à rectifier 
à l’intérieur, b) horiiontale - il hori- 
zontal internai grinding machine [1 ma- 
chine f . horizontale à rectifier intérieure- 
ment. c) vertikale - mit kreisender 
Planscheibe || vertical internai grinding 
machine with rotary circular table 1 | 
machine f. verticale à rectifier inté- 
rieurement avec plateau circulaire ro- 
tatif. d) vertikale - mit kreisender 
Spindel j| vertical internai grinding ma- 
chine with planetary movement 1 | ma- 
chine f. verticale à rectifier intérieure- 
ment à mouvement planétaire. 33 
Innen- und Stirnfl&chensehleifroaschine f. 

11 internai and face grinding machine R 
machine f. à rectifier les alésages et les 
surfaces planes en bout. 34 

Innenschleifspindel f. || internai grinding 
spincile |! arbre m. porte -meule à rectifier 
les intérieurs. 35 

Innenschlitf m. konischer Rundtlftohen || 
internai grinding of tajHîr bores 1| rectifi- 
cation f. intérieure de surfaces circulaires 
coniques, n) - zylindrlscher BUehsen H 
internai grinding of straight bores I1 
rectification f. intérieure de bagues 
cylindriques. 36 

Innen-schwellen fpl. eines Rostes (Zi mm) || 
interior sleepers pl. of a grating 11 dedans 
m. d’une grille; traverse f. intérieure 
d’un grillage, a) -schwungrad n. 1 | inter- 
nai flywheel y volant m. intérieur, b) — 
str&hler m. || inside chaser !| peigne m. 
femelle, o) -taster m. || inside compeuases 
Il compas m. d’intérieur, d) -temperatur 
f. 11 internai température |1 température 
f. à l’intérieur, e) -treibradbetrieb m. || 
inside gearing \\ transmission f . par roues 
intérieures, f) -tttr f . || inside door |I porte 
f. intérieure, g) -vergoldung f. H interior 
gilding 11 dorure f. à l’intérieur, h) -yer* 
zahnung f. || internai gear \\ engrenage m. 
intérieur. I) -wange f. (Treppe) 1 ! inner 
string y limon m. intérieur, k) -weite f. y 
inside diameter; inner span \\ diamètre 
m. intérieur; portée f. de rez. 37 

inner-e Spannung f. || interior stress || 
tension f. intérieure, a) -et WidersUnd 
m. Il internai résistance \\ résistance f. 
intérieure, b) -e Wdtbung f,, Radius m. 
der inneren Wôlbung des Kesselbodens 
Il inside radius of dished ends Ij rayon 
m. intérieur des fonds bombés. 38 
innig (Chem) j| intimate || intime, a) -es 
Mischen n. (Zement) || homogeneous 
or intimate mixing || mélahge m. intime 
ou homogène. 39 

Innung f. \\ corporation; guild; gild fl corps 
m. de métier; corporation f. 40 

Inplano n. (Buchdr) || broad side or sheet 
Il in-plans m.; format m. atlantique. 41 
Inscbrlft f. |1 inscription H inscription f. 42 
Insektenpulyer n. 11 insect powder; in- 
secticideè pl. || poudre f. insecticide; 
insecticides mpl. a) Einstdaben n. von 
Kleidungsstücken mit - jf dry-spraying 
clothes with insect powder 1 | dispersion 
f. de la poudre insecticide (pour la pré- 
servation) dans les vêtements. 43 
Insektenpulversprttie f. 1| insect powder 
blower H soufflet m. de poudre insecti- 
cide. 44 

Insekten-yertilgangsmittel n. |{ insect 
destroying means pl.; vermin killing 
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produot I] préparations fpl« inseotioides; 
produit m. insecticide. 1 

Insérât n. «. auoh Anzeige |1 advertise- 
ment il annonce f. 2 

Insèrent m. )I advertiser U personne f. qui 
fait une annonce. 3 

Insertions-gebilhr f. s. -'kosten. a) «kbsten 
pl. Il cost of advertisement; advertising 
expense || frais mpl. d’insertion; prix m. 
des annonces. 4 

insolrent || insolrent; bankrupt || insol- 
vable. 6 

Insolveni f. 1 | insolvency; bankruptcy H 
insolvabilité f. a) <*erklllrung f. || décla- 
ration of bankruptcy 11 déclaration f. de 
faillite. 6 

Inspektion f. fûr Waffen und Gerftt H 
inspection for arms and gear y inspection 
f. des armes et de l’outillage. 7 

Inspektor m. 11 inspecter |1 inspecteur m. 8 
Instabüitkt f . || instability || instabilité f . 9 
Installation f., Haus || house installation || 
installation f. des maisons, a) Woh- 
nungs* Il lodgîng installation || installa- 
tion f. des logements. 10 

InstalUtions-gegenstand m., sanitkrer \\ 
saniiary installation implement || appa- 
reil m. pour installations sanitaires, 
a) '^gesohkft n. || contracting for installa- 
tion Il entreprise f. d’installations. 11 
Installationsmaterial n. || installation ma- 
terial || matériel m. d’installation, a) ^ 
aus Papierstoft H installation material of 
cardboard || matériel m. d’installation de 
carton pâte. 12 

Installations-tell m., elektrischer || mate- 
rial for electric installations || pièce f. 
pour installations électriques, a) '•su- 
behdr n. |i insulating accessories pl. || 
petit matériel m. d’installation. 13 
InstaUatbr m. 11 plumber || plombier m. 
a) «gaszange f. il plumber’s ooupling 
pliors pl. 11 pince f. à gaz pour plombier. 

14 

installiertes Kilowatt n. |t installed kilo- 
watt Il kilowatt m. installé. 15 

instandgesetzt (Seew) || overhauled H exa- 
miné. 16 

Instandhaltung f. || upkeep; maintenance t| 
entretien m. a) der Oleise y mainte- 
nance of the rails || maintien m. de la 
voie, b) des Motors II maintenance of 
the motor |1 entretien m. du moteur. 17 
Instandhaltungs-anweisung f. y direction 
for keeping something in good order || 
instruction f . pour l’entretien, a) '•'kosten 
pl. y maintenance costs pl. || frais mpl. 
d’entretien. 18 

Instandsetsung f. || repairing; overhauling 
Il réparation f.; mise f. en état. 19 
Instandsetznngsarbeit f. il repair work il 
travail m. de réparation. 20 

Instanz f., in letster y as a last resource \\ 
en dernier ressort m. 21 

Instanzenweg m. || stages pl. of appeal y 
voie f. hiérarchique. 22 

InBtmktioiureise f . Il preliminary visit \\ 
voyage m. d’instruction. 23 

Instrumetit n. y instrument H instrument m. 
a) ^ fûr Abflteekungen im StraÛenbau y 
instrument for setting out roads || in- 
strument m. destiné aux jalonnements 
pour la construction des routes, b) krzt- 
liehes ^ Il medical instrument y instru- 
ment m. de médecine, o) astronomisebes 
Il astronomipal instrument y instru- 
ment m. astronomique, d) angenttrzt- 
Uehes ^ || ophilmlmologioal instrument 


Il Instrument m. d’ophtalmologie, e) Be- 
obaehtuiigB^ || instrument of observation 
Il instrument m. d’observation, f) ohirur- 
gisohes « Il surgical instrument || in- 
strument m. ohirurgique. g) Demonstra- 
tlonS'*' Il démonstration instrument || in- 
strument m. de démonstration, h) direkt 
zeigendes - || direct reading instrument 
Il instrument m. à lecture directe, i) elek- 
trodynamisoheB -- 1| electro-dynamic in- 
strument Il électrodynamomètre m. 
k) Erdmefi^ || instrument of geodesy \\ 
instrument m. de géodésie. 1) telnmecha- 
nisches - || mechanical instrument of 
précision 11 instrument m. de précision, 
m) Feldmett- \\ surveying instrument 1| 
instrument m. d’arpentage, n) fotogra- 
fisches Il photographie instrument || 
instrument m. de photographie, o) in 
gebrauchsfertig montiertem Zustande || 
instrument ready for use || instrument m. 
tout monté et prêt à entrer en service, 
p) geodtttisches - y geodetical or sur- 
veying instrument 1| instrument m. géo- 
détique. q) - aus Glas || glass instrument 
y instrument m. en verre, r) hydro- 
metrisches -- y hydrometric instrument 
Il instrument m. hydrométrique, s) kos- 
mografisches || cosmographical instru- 
ment Il instrument m. de cosmographie 
t) kurzes handliches || short and handy 
instrument y instrument m. d’une forme 
pratique et maniable, u) medizinisches 
Il medical instrument || instrument m. 
de médecine, v) medizinisch optisches 
y medico optical instrument || instrument 
m. médico-optique, w) MeO- H measuring 
instrument \\ instrument m. de mesurage, 
x) meteorologischeB -- || meteorological 
instrument 11 instrument m. météorologi- 
que ou de météorologie, y) nautlBches 
Il nautical instrument y instrument m. 
nautique, z) nlchtrostendes y rustproof 
instrument 1 | instrument m. inoxydable. 

24 

a) Nivelller-' y levelling instrument || 
instrument m. de nivellement; niveau 
m. à lunette, b) ophthalmologischeB || 
ophthalmological instrument || instru- 
ment m. d’ophtalmologie, o) optisches ^ 
Il optical instrument || instrument m. 
d’optique, d) physikalisoheB || physical 
instrument || instrument m. physique, 
e) PrksisionB'-' || instrument of précision 
Il instrument m. de précision, f) zum 
Reohnen || Instrument for calculating || 
instrument m. à calculer, g) registrieren- 
des <*' Il recording instrument || instrument 
m. enregistreur, h) « fûr Sehprtttung und 
Brillenverordnung || instrument for sight 
testing and the prescription of spectacles 
Il instrument m. pour l’examen de la vue 
et l’ordonnance de lunettes, i) fûr 
teohntsche Einwttgungen (Vermessung) {] 
instrument for levelling operations || in- 
strument m. destiné aux nivellements 
techniques, k) tierftrztlicheB || veterin- 
ary instrument || instrument m. vété- 
rinaire. I) wtosenBehaftUeheB ^ || scientific 
instrument || instrument m. scientifique, 
m) zalmkrxtUelies ^ || dental instrument 
Il instrument m. pour dentistes, n) Zei- 
ehen^ || drawing instrument II instrument 
m. de dessin. 25 

Inslritmeiitklffthler m. U üutrumental error 
Il eneur m. instrumental, a) die ^ mpl. 
bsrlelitlgen y to correct the htttrumental 


errors pl. U corriger les erreurs mpl. in- 
strumentales. 26 

Instrumenten-brett n. || instrument boaid U 
planche f. à instruments, a) '«'holz n. jj 
wood for musical instruments || bois m. 
de résonnance, b) ^kôrper m. || body of 
the instrument \\ corps m. de l’instrument, 
e) «laokierer m. || musical instrument 
polisher y polisseur m. en lutherie, d) '-'le- 
der n. || piano-forte hammer leather || 
cuir m. pour pianos, e) ^maeher m. (Mus) 
Il musical instrument maker || facteur m. 
d’instruments de musique, f) «'pteller m. 
Il instrument pier || pilier m. pour les in- 
struments. g) -planchette f. || board for 
instruments || planchette f. à instru- 
ments. h) -saite f . || string for musical in- 
struments Il corde f . pour instruments de 
musique; corde f. harmonique en boyau, 
i) -gtimmer m. || instrument tuner || ac- 
cordeur m. d’instruments de musique, 
k) -tisoh m. || instrument table i| table f. 
porte-instruments. 27 

Instrumenttehler m. y instrumental error y 
erreur m. de l’instrument. 28 

Intarsie f . || inlaid work y marqueterie f . 29 
Intarsienfeile f. y inlaying file || lime f. à 
marqueterie. 30 

Intégral n. || intégral y intégrale f. a) he- 
gtimmtes - y intégral definite || intégrale 
1. définie, b) unbestimmtes - |j inté- 
gral indefinite || intégrale f. indéfinie. 31 
Integral-rechnung f. || intégral calculas || 
calcul m. intégral, a) -zelchen n.(Math) || 
intégral sign y signe m. intégral. 32 
Intégration f. y intégration || intégration f. 
a) • partielle - || intégration by parts y 
intégration f. par parties. 33 

integrieren y to integrate y intégrer. 34 
Intensitftt f. || intensity y intensité f. a) - 
des Stromes (Elektr) \\ intensity or 
strength of the current || intensité f. du 
courant. 35 

Interessengebiet n. H torritory of interest; 
sphere of influence \\ zone f. d’intérêt; 
sphère f. d’influence, a) Haupt- || main 
sphere of interest || périmètre m. d’in- 
fluence. 36 

InteressengemeinBohaft f . || combination or 
union or amalgamation of interests; com- 
bine; x>ool; trust H convention f.; syndi- 
cat m.; communauté f. d’intérêts. 37 
Interferenz f . || interférence || interférence f . 
a) - im Emptang (Funkw) || interférence 
in réception || interférence f. dans la ré- 
ception. 38 

Interferenz*er8oheinniigf. ||phenomenon of 
interférence; interférence figure || phéno- 
mène m. d’interférence, a) -farfoe f. |} 
interférence colour {| couleur f. d’inter- 
férence. b) -gérât n. || interférence appa- 
ratus II appareil m. interférentiel. c) — 
komparator m. fûr Absolotmessungeii || 
interférence oomparator for absolute 
measurements || comparateur m. inter- 
férentiel pour mesures absolues, d) 
kurve f. || interférence curve || courbe f. 
d’interférence, e) -kurve f., Apparat m. 
zur Beobuehtung von -n an Qlasplatten 11 
apparatuB for observing interférence curr 
ves in glass plates jj appareil m. pour 
l’ûbBervation des courbes d^interS&rmoe 
des lames de verre, f) «meOgerflt h,. H 
interferenoe measuring apparattu H ap* 
pareil m. de inesure interférentiel. g) 
Bpektroikep n. 1 ipterlerenoe spectro- 
scope H speotrosoope m. d'interféireaee^ 
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h) ^gtreifen m. (Opt) j| interférence band 
Il frange f. d’interférence. 1 

interferieren (Opt) || to inteHere || inter- 
férer. 2 

Interferometer n. || interferometer || inter- 
féromètre m. a) FlttssigkeitS'^ || interfero- 
meter for liquide || interféromètre m. à 
liquides, b) üas-^ || interferometer for 
gases II interféromètre m. à gaz. o) Gru- 
bengas^ || fire damp tester || grisoumètre 
m. interférentiel. d) LaboratoriumS'^ || 
laboratory interferometer 1| interféro- 
mètre m. de laboratoire, e) vereinigtes 
Gas- und Wasser*' || cômbined gas and 
water interferometer 1| interféromètre m. 
à eau et à gaz. f) teohnlsohes || indu- 
strial interferometer || interféromètre m. 
technique, g) Wasser*» || water interféré - 
meter || interféromètre m. à eau. 3 

Interferrikum n. || air gap of a magnet |i 
interfer m. d’un aimant. 4 

Interims-bahn f. (Eisenb) 1| temporary line 
Il chemin m. de fer provisoire, a) -•divi- 
dende f . Il intérim dividend || dividende m. 
provisoire, b) -quittung f. || provisional 
receipt || reçu m. provisoire, c) -schein 
m. Il intérim certificate || certificat m. 
provisoire. 6 

Interkostalplatte f. |I intercostal plate || 
tôle f. intercostale. 6 

intermittierend-e Belastung f. || intermit- 
tent load 11 charge f . intermittante. a) -er 
Strom m. || intermittent current || cou- 
rant m. întermittant. 7 

Internationale Ëlektrotechnisohe Kom- 
mission f. || Intoniational Electrotechni- 
cal Commission || Commission f . Électro- 
technique Internationale. 8 

internationaler Wettbewerb m. || interna- 
tional compétition || concours m. inter- 
national. 9 

Interpolation f. || interpolation || interpola- 
tion f. 10 

Interpolationswiderstand m. || interpolation 
résistance || résistance f. d’interpolation. 

11 

Interpolator m. von Creed || cable inter- 
polator 11 interpolateur m. de Creed. 12 
interpolleren (Math) || to interpolate || in- 
terpoler. 13 

interpunktieren || to point; to punctuate; 

to interpoint || mettre la ponctuation. 14 
Interpunktion f. || punctuation || ponctua- 
tion f. 16 

Intervall n. || spacing; interval |1 intervalle 
m. 16 

intervenieren || to intervene || intervenir. 17 
Inundation f. a, Überschwemmung f. 18 
invalider Arbeiter m. || disabled workman || 
ouvrier m. invalide. 19 

Invaliden-fahrrad n. || cycle for sicks || cy- 
olette f. pour infermes, a) •'Versioherung 
f. Il disablement or disability insurance; 
insurance of the aged and disabled work- 
man Il assurance f» contre l’invalidité et 
vieillesse. 20 

Invallditdt f. || invalidism || invalidité f. 21 
Invar n. (Met) |j invar || invar m. 22 
Invariant n. a. Invariante f. 23 

Invariante f . || invariant || invariant m. 24 
Inventât n. i] inventory || inventaire m. 25 
Inventarautnalime L |1 stock taking 1| in- 
ventaire m. a) eine maehen || to take 
stock; to draw up an inventory 1| inven- 
torier. 26 

InveaitnY f. |f stock taking fl inventaire m. 
a) lanfende || oontinuons inventory || 
inventaire tn. permanent. 27 


Inventoraiisverkauf m. || stock taking sale || 
liquidation f. après inventaire. 28 
Invert-entfernungsmesser m. || inversion 
telemeter || télémètre m. à renversement, 
a) -•gasglUhliohtlampe f. || inverted in- 
candescent gas burner || lampe f. à gaz 
à bec renversé. 29 

invertierendes Ferment n. || inverting fer- 
ment Il ferment m. intervertissant. 30 
Invertzucker m. || invert sugar || sucre m. 

interverti. 31 

Inverzugsetzung f. || notice of default || 
mise f. en retard. 32 

Ion m. Il ion || ion m. a) Wanderung der 
•en II migration of ions || transport m. 
des ions. 33 

lonenthoorie f. || theory of ions || théorie f. 

des ions. 34 

Ionisation f. |i ionisation || ionisation f. 

a) • durch Stott |1 ionisation by colüsion || 

ionisation f. par les chocs. 36 

lonisationsstromstdrke f. il intensity of 
ionisation current || intensité f. du cou- 
rant d’ionisation. 36 

ionisierbar |1 ionisable |! ionisable. 37 
ionisieren || to ionise || ioniser. 38 

lonisierung f. von Gasen |i ionisation of 
gases II ionisation f. d’un gaz. 39 

lonisiorungs-mittol n. |i ioniser || ionisant 
m. a) -vermôgen n. \\ ionising power || 
pouvoir m. ionisant. 40 

Ioniser m. |1 ionisor (| ionisatour m. 41 
Irden \\ earthen \\ de terre f. 42 

Irdengesohirr n. 1| earthen ware fl poterie f. 

43 

irdisoh H terrestrial 1| terrestre. 44 

Iridium n. || iridium || iridium m. a) •spitze 
f. (FüUfederhalter) H iridium point || 
pointe f. d’iridium. 45 

Irisblende f . || iris diaphragm || diaphragme - 
iris m. a) Verengern m. der - ||contracting 
the iris diaphragm 1| réduction f. de 
l’ouverture du diaphragme -iris, b) Ver- 
schieben n. der - \\ displacing the iris 
diaphragm H déplacement m. du dia- 
phragme-iris. 46 

Iris-druck m. || saddening || irisé m.; om- 
bré ra. a) -fond m. 1| iris ground; rain- 
bow ground H fond m. irisé ; fond m. ombré. 

b) -fleck m. \\ irisated spot || rose f. 47 

irisieren \\ to irisate H iriser, 48 

irisierend || iridescent || irisé. 49 

Irisiersalz n. || irising sali || sel m. à iriser. 

60 

Iris-knopt m. I1 irised button; button with 
iris-ornaments || bouton m. irisé, a) -mo- 
mentvorschluO m. (Foto) || instantaneous 
iris shutter \\ obturateur m. instantané 
à iris, b) -musohel f. || sea ear; earshell 
Il oreille f. de mer. c) -61 n. |1 iris oil || 
essence f. d’iris, d) -papier n. jl irized 
paper || papier m. irisé, e) -piniette f. || 
iris forceps pl. |1 pince f. à iris, f) -tapete 
f. Il irized paper- hangings pl. j| papier- 
peint m. irisé. 51 

irrational-e GrdOe f. (Math) || irrational 
quantity || expression f, ou quantité f. 
irrationnelle, a) -^e Zabi f . || irrational or 
surd number || nombre m. irrationnel ou 
sourd. 62 

irreftthren 1| to mislead; to misdirect II 
égarer; fourvoyer, 63 

irren, sioh in der j^hnung f . - |] to be far 
out in the calculations || être dans l’er- 
reur m. de calcul. 64 

Irrigstor m. fl irrigator 1} irrigateur m. 66 
Irrstrom m. || stray (sneak) current || cou- 
rant m. vagabond. 56 


Irrtum m. || error; mistake; misunder- 
standing || erreur m.; méprise f. 57 
irrtttmlioh || erroneous; mistaken II erroné; 

faux. 58 

Islftndisohes Moos n. || Iceland moss || lichen 
m. d’Islande. 59 

iaobarometrischer Faûfttllapparat m. |i iso- 
barometrical racking apparatus || souti- 
reuse f. isobarométrique pour fûts. 60 
Isobornylprkparat n. 1| isobornyl prépara- 
tion Il préparation f. d’isobornyle. 61 
Isobuttersdui'e f. || isobutyric acid || acide 
m. isobutyrique. 62 

Igobutylprdparat n. |i isobutyl préparation 
Il préparation f. isobutylique. 63 

isochron |! isochronal; isochronous 1| iso- 
chrone. 64 

Isochrone f. (Mech) |1 isochronous curve || 
ligne f. ou courbe f. isochrone. 65 
Isochronismus m. (Phys) |1 isoohronism || 
isochronisme m. 66 

Isodynamef. 1| isodynamie line || ligne f. iso- 
dynamique; isodyname f. 67 

isodynamisch || isodynamie i| isodynamique. 

68 

isoelektrisch || oquipotential || équipotentiel. 

69 

Isogone f. Il isogone; isogonic line; iso- 
gonal line (A) |1 ligne f. isogone; iso- 
gone f. 70 

Isokline f. || isoclinic line; isoclinal || Ugne f. 

isocline; isocline f. 71 

Isolation f. Ij insulation |1 isolation f . n) ein- 
gefressene - H burnt insulation !| isole- 
ment m. corrodé, b) die - vom Draht 
entternen 1| to dénudé or to strip a wire 
11 mettre le fil à nu; dénuder le fil. c) - 
gegen Erdc H insulation from earth H 
isolation f. par rapport à la terre, d) ver- 
stdrkte - Il strengthened insulation H iso- 
lement m. renforcé. 72 

Isolations-abziehzange f. || stripping tongs 
pl. Il pincette f. écorchante, a) -hUlle f. 
Il insulating covering 1| revêtement m. 
isolant, b) -messer m. 1| insulation tester 
Il essayeur m. d’isolement, c) -iiiessung 
f. Il mcasurement of insulation || mesure 
f. d’isolement, d) -mittel n. (Elektr) H 
isolator |1 isolant m. e) -prUfer m. )| in- 
sulation tester 1| essayeur m. d’isolement, 
f) -prUfung f. 11 insulation test II essai m. 
d’isolement. 73 

iBolationsstof! m., tester || soUd insulating 
material H isolant m. solide, a) kUnst- 
licher - || artificial insulating material || 
isolant m. synthétique. 74 

Isolatlons-teile mpl., elektrische || electri- 
cal insulation parts pl. !| pièces fpl. d’iso- 
lation électriques, a) -vermdgen n. || insu- 
lating property H pouvoir m. isolant. 76 
Isolationswiderstand m. || insulation ré- 
sistance Il résistance f. d’isolement, 
a) sehr hoher - \\ very high insulation 
résistance |1 résistance f . d’isolement très 
élevée. 76 

Isolator m. || insulator || isolateur m. a) Ëin- 
fachglocken- || single-cup insulator |! 
isolateur m. à simple cloche, b) - für 
Emptangsantenno || receiving insulator || 
isolateur m. de réception, c) Fahr- 
draht- || contact -wire insulator |j isola- 
teur m. de fil de contact, d) flexibler - 
(Funkw) Il flexible insulator |j isolateur 
m. souple, e) Glookon- || bell-shaped in- 
sulator 11 isolateur m. en cloche. Ô Ï6r 
Hoehfrequonz |] highfrequenoy insulator |! 
isolateur m. à haute fréquence, g) Hoeh- 
gpaonungS'^ Il high-tension Insulator |i 
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itol&teur m. à haute tension, h) Klemin^ 
H deat insulator |i ioslateur m. à ooUier. 
i) Prefiform f. fOr H mould fpr in- 
sulators Ü matrice f. d’isolateurs, k) 
mit SehraubsAka^pe \\ screw cap insu- 
lator Il isolateur m. à cloche filetée. 

l) ^ für Sendeantenne || transmitting in- 
sulator Il isolateur m. de transmission. 

m) Stab« il rod insulator || isolateur m. 
k tige, n) SttttK«* |] pin insulator |l isola- 
teur m. à ferrure, o) - für Befestigung 
von Zimmerantennen I| insulator for the 
fixing of room antennas || isolateur m. 
pour la pose des antennes de chambre. 1 

liolatoren-ketté f. || insulator chain or 
string II chaîne f. d’isolateur, a) >«prttf- 
masohine f. || testing machine for Insu- 
lators II machine f. à essayer pour les 
isolateurs. 2 

IsolatOTSttttze f. |1 insulator pin or spindle 
or bracket U porte-isolateur m.; console 
f. ou support m. d’isolateur. 3 

IsoUeransMoh m. || insulating paints pl. || 
peinture f . isolante ; enduit m. isolant. 4 
Isolierband n. || insulating tape || ruban m. 
isolant ou d’isolation ou isolateur ou à 
isoler, a) ans Gummi || rubber insu- 
lating tape II ruban m. isolant de caout- 
chouc. 6 

Isolierbandherstellungsmasehine f. i| insu- 
lating tapes producing machine || ma- 
chine f. pour fabriquer lé ruban isolant. 

6 

isolieren || to isolate ; to insulate || isoler. 7 
IsoUer-lkhigkeit f. || insulating power i| 
pouvoir m. isolant, a) ^firnis m. || insu- 
, lating varnish || vernis m. isolant, 
b) ‘«flasche f. i| vacuum flask; insula- 
ting bottle II bouteille f. réoipiente ou 
isolante, o) «Uasebenherstellungsma- 
scbine f. || insulated bottles manufac- 
ring machine |i machine f. pour fabriquer 
des bouteilles isolantes, d) «fuB m. || 
Insulating support || pied m. isolant, 
e) ^glocke f. || porœlain oup; shed; 
petticoat (Â) || cloche f. isolante ou 
en porcelaine, f) «kitt m. || insulating 
cernent H ciment m. ou mastic m. iso- 
lant. g) ««laek m. || insulating varnish || 
vernis m. isolant, h) ^leiste f. || insulat- 


Jaborandlblitter npl. || jaborandi leaves pl. 

D feuilles fpl. de jaborandi. 30 

laekt f. (I yacht |( yacht m. a) Dampf<« 
(Seew) (I steam yacht || yacht m. à va- 
peur. b) Lnxus*’ Il yacht II yacht m. de 
luxe, c) Motors II motor yacht H yacht 
m. automobile, d) ReBii*> || raoing yacht 
Il yacht m. de course, e) 8choner>« || 
sohooner yacht II schooner m. || f) 8egel« 
if sailing yacht || yacht m. à voile, 
g) Tergnllfiiiigs-* || pleasure yacht i| 
yacht m. de plaisance. 31 

laeke f. || jaoket fi camisole f.; veste f. 

a) Spoi^ }| streater H sweater m. 

b) tJnler^ Il undervest lt camisole f . 32 

Xadien-maseliine f . f) jaoket body maohixie 

H machine f. potir camisoles, a) '«tehnef* 
der m. Il vest maker {| vestonnier m. 
b) m. K jaoket body machine H 

inétier m. pour oandsoles. 33 


ing ledge {| baguette f. d’isolement. 
I) «masse f. H insulating oompound |i 
composition f. ou pâte f. isolante, 
k) «materlal n. s. Isohermittel n. 8 
boliermlttel n. (| insulating material; non 
conductlng composition || matière f. iso- 
lante; isolant m. a) elektrisobes « || 
electric insulating material || matière f. 
isolante électrique, b) KiUte« || cold insu- 
lator Il calorifuge m. frigorifique, 
c) Wbrrne-* H beat insulator 1| calorifuge 
m. thermique. 9 

IsoUer-mull m. H isolating muslin ]| organdi 
m. d’isolation. 10 

IscUerpapier n. || insulating paper 1| pa- 
pier m. isolateur, a) «maschine f. || insu- 
lating paper machine || machine £. à pré- 
parer le papier isolant. 11 

IsoUer-platte f. n insulating slab |i plaque 
f. isolante, a) «polster n. |t insulating 
pad II rembourrement m. isolant; coussin 
m. d’isolation. 12 

Isolierrohr n. i{ insulating tube or conduit || 
tube m. ou tuyau m. isolant, a) « mit 
Eisenaritiierung || armoured insulated 
conduit II tube m. isolateur armé d’a- 
cier ou de fer. b) « mit gesohlossener 
Nabi II conduit with closed seam i| tube 
m. isolant à couture fermée, c) Messing^ 
Il brass insulating conduit || tube m. 
isolant de laiton, d) « mit Messingüber- 
EUg II brass sheathed insulating conduit || 
tube m. isolateur doublé de laiton. 

e) « mit oftener Naht || conduit with 
open seam || tube m. isolant à fente. 

f) Papier^ || paper conduit || tube m. iso- 

lant en papier, g) StahlpauEer^ || steel- 
armoured insulating conduit || tube m. 
isolant armé d’acier, h) Verlegung f . in « 
Il drawn-in System |] système m. sous 
tubes; pose f. en tubes. 13 

Igolierrohrwickelmaschine f. || insulating 
tube coiling machine || enrouleuse f. de 
tubes isolants. 14 

Isolier-rolle f. || reel insulator; knob (A) || 
poulie f. isolante à gorge, a) «sobemel m. 
Il insulating stool or chair H tabouret m. 
isolant, b) «'tohicht f. || layer of insula- 
tion II couche f. isolante, o) «sockel m. || 
insulating base || base f. isolante. 15 


J 

Jaeqaard-bnntmusterstriekmaschlne f. H 
knitting machine for muiticoloured Jac- 
quard patterns |i • machine f . Jacquard 
pour dessins multicolores, a) «hand- 
striokmasoliine f. Jacquard hand knit- 
ting machine || machine f. Jacquard à 
main, b) «karte f. || Jacquard card || 
carton m. Jacquard, o) «kartentohli- 
ger m. |i Jacquard card puncher II per- 
ceur m. de cartons Jacquard, d) «ketten* 
•tuiil m. H Jacquard chain loom {| mé- 
tier m. chaîne à Jacquard, e) «maschine 
f. il Jacquard loom |i métier m. Jacquard. 
1) «masehinenvorriohter m. ü Jacquard 
fitter II jacquardier m. g) «rundsMek- 
masehine f. ({ Jacquard oiroular knitting 
machine II maehüie f . oinmlaire Jacquard, 
h) «tiulil m. ü Jacquard loom {| métier 
m. Jacquard, f) «voivlelituilf I. ff Jac- 
quard attachmcnt | dispo^tlf m^ à 


Isolierstotl m. || insulating material || ma- 
tière f. isolante, a) Abdeeken n. mit 
« Il oovering with insulating material || 
application f. d’un isolant (sur), b) «e 
mpl. fûr Elektrotechiiik || electric insula- 
ting matériels || matières fpl. isolantes 
pour l’électricité, o) Hochspaiinnngs« || 
insulating material for electric high- 
tension || matière f . isolante à haute ten- 
sion électrique, d) plastischer « 1| plastic 
insulating material || isolant m. plastique. 

16 

Isolierstotfherstellungsmaschine f. || insu- 
lating materials making machine || ma- 
chine f. pour fabriquer des matières 
isolantes. 17 

isollert, hohl (Elcktr) || air-space insulated || 
isolé à l’air, a) «er Draht m. ü isolated or 
insulated wire || fil m. isolé. 18 

Isolierungf. {| isolation; insulation || isole- 
ment m.; isolation f. a) elektrische || 
electric insulation || isolement m. électri- 
que. b) Oummiband'» || rubber tape in- 
sulation Il isolation f. en ruban de 
caoutchouc, c) Kâltefiehutz* Il insulator 
for cold II isolation f. à froid, d) « aus 
Eieselgur H fossil meal covering 1| re- 
vêtement m. en farine fossile, e) Mauer- 
werk« il insulation of masonry || isola- 
tion 1. de maçonnerie. 1) Wftrmeschutz*^ 
Il insulator for beat || isolement m. à cha- 
leur. 19 

isometrisohe Perspektive f. || isometrical 
perspective H espèce f . de vue d'angle. 20 
iBomorph }| isomorphous l| isomorphe. 21 
isotherm (Phys) |i isothermal || isotherme. 

22 

Isotherme f. (Phys) || isothermal || iso- 
therme f. 23 

Isothermenksrte f. il isothermal chart or 
map II carte f. des isothermes. 24 

isotbermische Terdichtung f. || isothermal 
compression H compression f. isotherme. 

26 

isotrop II isotrop || isotrope. 26 

Isotropie f. || isotropy (1 isotropie f. 27 
Itakolumit m. ||itacolumite ; flexible quartz ; 
flexible sand-stone || itacolumite m.; 
grès m. élastique ou flexible. 28 

Ivorin n. |1 ivorine || ivorine f. 29 


Jacquard, k) «weber m. {i Jacquard 
weaver || tisserand m. au Jacquard. 34 
Jadeit m. (Min) || jade || jade f . ; jadéite f. 35 
Jagd f. il hunting; ohaae il chasse f. 36 
Jagd-anzitg m. || shooting-suit i| vêtements 
mjd. de chasse, a) «bekieidung f. || dress 
of huntsmen |t habillement m. de chas- 
seurs. b) «blei n. Il shooting lead l! 
plomb m. de chasse, c) «tUnte f. f| fowl- 
ing {ûeoe; sporting or shot gun ü fusil m. 
de chasse. d> «nugieiig n. ^ pursuit air- 
plane ü aéroplane m. de poursuite; 
avion m. de chasse. •) «gerltt ztpl» {| 
huntmg equipment; arkoles pl. for the 
Chase f articles mpl. de chasse, t) 
welir n. f fowling pieoe f sportiiig gün il 
fusil m. de chasse, g) «fldi n. f kuntiog 
glass fi jumelle I. de chasse, k) ^liorii u. j| 
htmtiiig horn |l cor m. deekasse^ i) 
m U. t outtassi 
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oouteau m. de chasse, k) ^pKchter m. il 
sporting tenant [| fermier m. de chasse. 

l) «patrons f. il sporting or shot(gun) car> 
tridge 11 cartouche f. (d’arme) de chasse. 

m) «pulver n. || sporting or shooting 

(gun-)powder || poudre f. de chasse ou 
à giboyer. 1 

Jagdrequisiten npl. H hunting and shooting 
requisites pl. H articles mpl. de chasse. 

a) aus Loder |1 leather shooting articles 
pl. Il articles mpl. de chasse en cuir. 2 

Jagd-schleuse f. ll inlet sluice H écluse f. 
de chasse, a) «tasche f. |1 game bay or 
pouch 11 gibecière f. b) «taschenneti n. i| 
game bay net || filet m. de carnassières. 

c) «weste f. Il hunting coat; cardigan 

jacket II gilet m. de chasse, d) «zapten m.|t 
tenon to be driven in H tenon m. à chasse, 
e) «zeug n. I! hunting équipage 1| équi- 
page m. de chasse. ,3 

Jagen n. (Forst) |1 forest section H section f. 
de forêt. 4 

juger m. || hunter; huntsman I| chasseur m. 

5 

Jahr n. || year || an m.; année f. a) astro- 
nomisches « || astronomical year H 
année f. astronomique, b) bUrgerliches 
« Il civil year || année f. civile, c) « im 
Holz II annual rings pl. of timber || 
cercles mpl. annuels; couches fpl. de 
bois; couches fpl. ligneuses annuelles. 6 

Jahres-abrechnung f. |1 yearly seulement; 
annual reimbursement || liquidation f. 
du fin d’année, a) «abschlufi m. || 
yearly or annual balance of account; 
annual statement or balance-sheet || 
fin f. de l’année; balance f.; bilan m. 

b) «beitrag m. || annual subscription 1! 
contribution f. annuelle, c) «bericht m. |1 
annual report || rapport m. annuel. 

d) «einkommen n. || yearly income || 
revenu m. annuel, e) «erzeugung f. |1 
output per year || rendement m, par 
an. f) «gewinn m. II year’s profit |1 
bénéfice m. do l’année, g) «konsum m. |i 
yearly consomption || consommation f. 
annuelle, h) «kontrakt m. || yearly 
contract 1| contrat m. annuel, i) «leistung 
f. Il output per year || rendement m. 
par an. k) «leistungst&higkeit f . |I yearly 
capacity; annual output H production f. 
annuelle. 1 ) «messe f. H annual fair || 
foire f. annuelle, m) «mittel n. der Tem- 
perator f| mean annual température |1 
moyenne f. annuelle de température. 

n) «prfimie f. {| annual premium j| 

prime f. annuelle, o) «rechnung f. || 
annual bill H compte m. annuel, p) «- 
rente f. (i annuity || rente f. annuelle, 
q) «ring m. (Holz) || annual ring |] 
cerne m.; couche f. annuelle; cercle m. 
annuel, r) «uhr f. || dock going a year 
without winding up* |t horloge f. pour 
toute une ann^. s) «verbraneh m. || 
yearly consumption || consommation f. 
annuelle, t) «wkrme f., mittiere O mean 
annual température || température f. 
moyenne de Tannée, u) «wassermenge f . 
einer Talsperre im Mittel D mean annual 
flow of a barrage H quantité f. d*eau 
annuelle en moyenne d*un barrage de 
vallée. 7 

Jahresieit f . f{ eeason {{ saison f . a) nebel» 
reiehe « ü foggy season |( saison f. bru> 
meose ou à nombreux brouillards, 
b) regfieritélif » Q rainy season ({ saison f . 
fdavieuse. e) Iroekene « || dry season |{ 
màmmtéèmo. 8 


Jahrgang m. (Buchh) {| annual publication 
Il année f . a) « (Wein) |i vintage || récolte f . 

9 

Jahrhundert n. i| century || siècle m. 10 
Jahrlioh-e Nfederschlagsmenge f. H annual 
précipitation i| quantité f. annuelle de 
précipitation ou de condensation ou 
de pluie, a) «er Verbraueh m. || annual 
consumption || consommation f . annuelle. 

11 

Jahrmarkt m. || fair || foire f. 12 

Jakaranda-braun n. || jacaranda brown || 
brun m. jacaranda. a) «holz n. || rose 
or jacaranda wood || jacaranda m.; 
palissandre m. 13 

Jakonett m. (Web) || jaconet |1 jaconas m. 

14 

Jalape f. || jalap plant || jalap m. 1.^ 
Jalapen-wurzel f. || jalap root || racine f. 
de jalap. a) «harz n. || jalap resin || 
résine f. de jalap. 16 

Jalousie f. s. auch ÊoUaden m. || venetian 
or Venetian blind || jalousie f.; persienne 
f. a) « (Windmühle) || louver; shutter I1 
persienne f. b) Holz« || wood window 
blind II jalousie f. en bois, c) selbsttatige 
« (Windmühle) || self-acting louver |1 
persienne f. automatique. 17 

Jalousie-blech || shutter sheet || lame f. 
de persienne. a) «brett n. || window 
blind lath || lame f. de jedousies. b) «• 
gurt m. Il strap for blinds || sangle f. de 
jalousies. 18 

Jalousienapparat m. (Brau) || lattioe appa- 
ratus II appareil m. à jalousies. 19 
JalousieversohluB m. || Venetian shutter or 
blind II fermeture f. à jalousie. 20 
Janus-sohalter m. || Janus switch || clé f. 
Janus, a) «schrank m. || Janus-switch- 
board || tableau m. Janus. 21 

Japan-holz n. 1| sapan; sapan wood l| 
bois m. de sapan ou du Japon, a) «- 
lack m. Il japanner || laque f. japonaise, 
b) «papier n. || India paper || papier m. 
du Japon.* o) «waehs n. || Japan wax || 
ciref. du Japon, d) «waren fpl. |I Japan 
ned ware || objets mpl. japonais. 22 
Jardinière f. || jardinière; (ornamental) 
flower stand || jardinière f. 23 

Jargon m. i| jargon || jargon m.; zircon m. 

de Ceylon. 24 

Jasminôl n. || jasmine oil || essence f. de 
jasmin. 25 

Jaspiert (Bauk) || diapered || diapré; 

gaufré, a) « (Web) || jaspe || jaspé. 26 
Jaspis m. || jasper || jaspe m.; quartz- 
jaspe m. a) agyptischer « || egyptian 
pebble || jaspe m. égyptien, b) sohwarzer 
« Il black jasper || jaspe m. noir; pierre f. 


de Lydie ou de touche: 27 

Jaspisaehat m. || jasper agate || agate f. 

jaspée. 28 

Jaspopal m. || ferruginous opal; opal 
jasper H opale f. ferrugineuse; jaspe m. 
opale. 29 

Jkten II to weed H sarcler. 30 

Jkter m. H weeder || saroleur m. 31 


J&thaoke f. || wee^g hoe; gardener’s 
hoe II serfouette f.; sarcloir m.; sarclet 
m. 32 

Jauohe-faB n. || liquid manure barrel or 
cask II baril m. ou tonneau m. à purin, 
a) «gerftt n. H liquid manure implement H 
instrument m. à purin, b) «pumpe f. Ü 
pump for liquid manure or for füthy 
waters {) pompe f. à purin, e) «schdpfer 
m. H liquid manure shovel {j pelle f. à 
purin, d) «Terteiler m. D liquid manure 


spreader || distributeur m. de purin. 33 
Jedesmal wenn 1| at every time when || 
chaque fois que. 34 

Jett n. Il jet H jayet m.; jais m. a) künst* 
liches « U artificial jet 1| jais m. artificiel. 

35 

Jettgrube f . || jet mine || mine f . de jais. 36 
Jigger m. (Seew) 1| jigger H bosse f. à 
rouelle; palan m. de tournevire. a) aus- 
balanzierter « (Funkw) || balanced jigger 
Il jigger m. compensé, b) Primar« || 
primary jigger || jigger m. primaire, 

c) Sekuadar« jj secondary jigger || jigger 
m. secondaire, d) « mit Ubereinander- 
gestcllten Wicklungen il jigger with heaped 
windings H transformateur m. d’oscilla- 
tions à enroulements superposés. 37 
Joch n. (Bauk) 1| bay; compartment || 
baie f.; bée f.; travée f. a) « (Bergb) 1| 
shaft frame i| cadre m. pour le coffrage 
des puits de mines, b) « (Brûckenb) H 
pier of a pile bridge; pile work H palée f. 
c) « (Elektr) (| yoke j| culasse f. d) « (im 
Gebirge) (| pass (| croupe f.; crête f.; 
ligne f, de faîte, e) « (Landw) (| yoke il 
joug m. f) « (Ruder) 1| yoke || barre f.; 
joug m. g) « (Eisenb) j| genUgend lelch- 
tes «, um von Hand verlegt zu werden H 
section sufficiently Ught that it may be 
easily laid down by hand {| tronçon m. 
de voie assez léger pour qu’un homme 
puisse l’emporter facilement à la main. 

h) Glei8« (Eisenb) R portable line section 
Il châssis m. ou tronçon m. de voie. 

i) Kurven« || curve section |1 tronçon m. 
de voie courbe, k) Trapez« || bevelled 
track section 1| châssis m. trapéziforme. 

38 

Joch-aufhkngung f. || yoke suspension || 
suspension f. du joug ou à deux supports, 
a) «brücke f. || pile bridge || pont m, de 
pilots, b) «holm m. || cap; capping ]{ 
chapeau m. de palée. c) «holz (Bergb) t| 
long piece of a set of timber |i longue 
pièce f. ou porteuse f. d’un cadre de 
boisage, d) «ptahl m. 11 bridge pile; pile || 
aigtiille f.; pieu m.; pilot m.; pilotis m. 

e) «ptette f. || cap; capping; capping 
piece; head beam; ridge piece; top 
beam || quille f.; chape f.; chapeau m.; 
lisse f.; traverse f.; travon m. î) «• 
schwelle f. || cap; capping || chapeau m. 
de palée. g) «trkger m. a. Jochpfette. 
h) «weite f . einer Brttcke || span or width 
of the bays {| débouché m. ou ouverture 
f. de pont. 39 

Jockeyrelais n. || Eastern Jockey Relay || 
relais m. à Jookey. 40 

Jod n. Il iodine || iode m. 41 

Jod-argyrit m. Il argentic iodide; iodargy- 
rite; iodide of silver || argent m. ioduré 
ou ioduré jaune; iodure m. d’argent, 
a) «ttthyl n. I| ethyl iodide |1 iodure m. 
d’éthyle, b) «bromchlorsilber n. j| 
iodobromite || iodobromite m. e) «- 
bromid n. |i bromide of iodine || bromure 
m. d’iode. 42 

Jodid n. Il iodide || iodure m. ; iodide m. 43 
lodieren (Chem) |1 to iodinate; to iodize || 
ioder; iodurer. 44 

Jod-kali(um) n. R potassium iodate or 
iodide || iodure m. de TOtassium. a) «• 
methyl n. }) methyl iodide |j iodure m. 
de méthyle, b) «methylen n. Il méthylène 
iodide || iodure m. de méthylène, e) «* 
natron n. [1 sodium iodine || iode m. de 
soude. 45 



Jodoform 


324 


Juwelierwaren 


lodaform n. || iodoform || iodoforme m. 
a) '«'fpase {. j| iodoform gauze |I gaze f. 
iodoformée. 1 

Jod-probe f. (j iodine test II indice m. 
iodique. a) '•galz n. H iodide |1 iodure m. 
h) «sftuFe f. Il jodic acid || acide m. 
iodique, c) «'Silber m. H iodargyrite; 
iodide of silver (1 iodargure f . ; iodure m. 
d'argent, d) «stickstotf m. || nitrogen 
iodide || iodure m. d’azote; azoture m. 
d’iode, e) ^thymol n. || thymol biiodide H 
biiodure m. de thymole. 2 

•fodUr n. H iodide |1 iodure m. 3 

Jodwasser n. 1| iodine water |j eau f. 

hydriodatée. 4 

Jodwasserstoff m. || hydriodic acid || 
acide m. iodhydrique. a) -«saure f. || 
hydroiodic acid 11 hydracide m. jodique; 
acide m. iodhydrique. 5 

Jogglingniaschine f. || joggling machine || 
machine f. à épauler ou à joggliner. 6 
Joghurt n. |i yogurt |1 yoghourt m. 7 
JoWnnisbeere f. || currant || groseille f. 
(à grappes), a) sehwarze \\ black 
currant || cassis m. 8 

Johannisbeer-kultur f. || currant growing |i 
culture f. de groseilles, a) •wein m. || 
currant wine H vin m. de groseilles à 
grappes. 9 

Johannisbrot n. 1| St. John’s bread; 
carob bean 1| caroube f.; carouge f.; 
fruit m. de cératonie. 10 

Johnnnit m. || johannite || johannite f.; 

urane m. sulfaté. 11 

JfoUbloek m. || girt line block || poulie f. 

de cartahu. 12 

Jolie f. (Boot) Il yawl |1 yole f. a) (Seil) || 
mast or yard rope 11 drisse f . ; guinderesse 
f. 13 

Jollenfllhrer m. || water or wherry man || 
bachoteur m.; batelier m.; nageur m.; 
passeur m. 14 

Jollentau n. || girt line; whip || agui m.; 
cartahu m. a) doppeltes || double 
whip; whip upon whip || cartahu* 
double m. 15 

Joppe f. Il jacket; light short coat !| 
vareuse f.; casaquin m. 16 

Joule m. (Elektr) !| joule || joule m. 17 
Journalist m. || journalist || journaliste m. 

18 

J-8ttttze f . (el Leit) |! J>spindle || support m. 

double en J. 19 

Juehten*leder n. || Kussia leather || cuir m. 
de Russie; youftes mpl. a) ^01 n. || 
birch-tar oil H essence f. de goudron de 
bouleau. 20 

Judenkirsehenbeere f. || winter cherry; 

alkekengi berry || baie f. d’alkékenge. 21 
Judenpeoh n. || jew’s pitch; bitumen of 
Judea II bitume m. de Judée. 22 

Jutfer f. Il dead eye || cap m. de mouton. 23 
Juitg-e geringwertige Brannkohle f. |! 
poor lignite of recent growth ll lignite m. 


de formation récente et de peu valeur. 

a) Brennstoff m. il fuel of reoent 
geological formation || combustible m. 
des couches de formation récente. 

b) Kohlenvorkommen npl. ]| coal 

supplies pl. of reoent formation || char- 
bon m. provenant de couches de forma- 
tion récente. 24 

Jumel m. || jumel cotton || jumel m. 25 
Jumper m. || jumper || jumper m. 26 

Juiigbier n. || young beer || bière f . jeune ; 

jeune bière f. 27 

Jungfcr f. (Münzw) H iron ladle H demoi- 
selle f. a) - (Klast) 11 beetle; paving 
hammer H hie f.; demoiselle f. b) 
(Waaserb) || pile block || faux-pieux m.; 
faux-pilot m. c) ^ (Schriftart) s. Petit f. 

d) die ‘•n fpl. einbinden (J^ew) H to 

turn in the dead eyes pl. || fixer les caps 
mpl. de mouton. 28 

Jungfern-blei n. || first lead of a rever- 
beratory furnace |1 plomb m. vierge, 
a) «block m. 1| dead eye || cap m. de 
mouton, b) «glas n. || biaxial mica; 
muacovite; potash mica |! muscovite f. ; 
verre m. de Moscovie, c) «harz n. j| 
crude turpentine |I gème f.; gomme f. 
molle; résine-vierge f. d) «metall n. 1| 
native or virgin métal; native ore || 
métal m. natif ou vierge ou aux vierges. 

e) «milch f . Il lac virginale ; virginal milk 
Il lait m. virginal, f) «ôl n. || virgin oil !| 
huile f. vierge, g) «pergament n. |i 
vellum II parchemin m. vierge; vélin m. 

h) «schwefel m. Il native or virgin 
sulphur II soufre m. gris ou vierge. 

i) «wachs n. |1 virgin wax || cire f. vierge. 

29 

JUnglingskleidung f. || clothing for young 
men H vêtement m. pour jeunes gens. 30 
Jung-matrose m. || deck boy; apprentice || 
novice m. a) «ziegenleder n. || kid 
leather or skin || cabron m.; chevrotin m. 


31 

Jupitermond m. || Jupiter ’s moon or 

satellite || satellite m. de Jupiter. 32 

Jura m. (Geol) || jurassic System |1 jura m. 
a) weiûer « (Qeoi) |1 upper oolite |1 
jurassique m. supérieur. 33 

Jurakalk m. jl Jura-limestone || calcaire m. 

jurassique. 34 

Jurlstisoh II juristic; legal || juridique. 35 
Jury f. Il jury || jury m. 36 


Justieren (Buch^) || to justify || justifier. 

a) « (Instrum) || to adjust || régler. 37 
Jttstier-feile f. (Münzw) j| adjusting or cabi- 
net file II lime f. à ajuster; écouane f.; 
écouenne f. a) «kioti m. (Münzw) || 
adjusting-block || bilboquet m. b) «> 
leiste f. Il checking strip |i listel m. de 
réglage, e) «mascbiiie f. (Münzw) || 
sizing-machine |j colifichet m. d) «* 
schraube f. || set screw || écrou m. de 
fixation. 38 


Justieruflg f. (Buohdr) || justification || 
justification f. 39 

Justier-wage f. (Münzw) || adjusting 
balance || ajustoir m. a) «walzwerk n. || 
finishing roUing mill || laminoir m. à 
calibrer, b) «werk n. (Münzw) Il adjusting 
machinery || atelier m. d’ajustage, 40 
Jttstorium n. (Buchdr) |{ gauge || justifieur 
m. 41 

Jute f. Il jute II jute m. a) « in Fasern |! 
jute in fibres H jute m. en brins, b) ge- 
brocheno « H scutched jute |1 jute m. 
teillé. c) rohe « || raw jute 1| jute m. brut. 

42 

Jute-bleichung f. I| jute bleaching || blan- 
chiment m. de jute, a) «druek m. || jute 
printing || impression f . sur jute, b) «ein- 
weicher m. || jute softener feeder 1| as- 
souplisseur m. de jute, c) «erzeugnig n. 
11 jute good II article m. en jute, d) «fabri- 
kat n. 11 jute good 1| article m. en jute. 

e) «garn n. Il jute yarn || fil m. de jute. 

f) «gewebe n. |1 jute weaving 1| étoffe f. 

en jute, g) «kabel n. 1| cable insulated 
by jute II câble m. à isolement de jute, 
h) «kardâtscher m. || jute carder || car- 
deur m. de jute, i) «krempler m. || jute 
stricker || briseur m. de jute, k) «sack 
m. 11 jute bag || sac m. de jute. 1) «schlager 
m. Il jute beater or scutcher || .batteur m. 
de jute, m) «schneider m. |1 jute cutter H 
coupeur m. de jute, n) «sortlerer m. || 
jute Borter H assortisseur m. de jute, 
o) «spinner m. || jute spinner || dé videur 
m. de jute, p) «spinnerei f. || jute or 
indian hemp spinning || filature f. de 
jute, q) «spinnereimaschine f. || jute 
spinning machine || machine f. à filer 
le jute, r) «tasche f. 1| jute bag || sac m. 
en jute, s) «teppicli m. || jute carpet || 
tapism. en jute, t) «trense f. || jute string; 
wormed jute 1| filet m. de jute; jute m. 
congré. u) «umspinnung f . || jute cover- 
ing II guipage m. de jute, v) «walze f. || 
jute roller |I cylindre m. à jute, w) «waren 
fpl. Il jute goods pl. Il articles mpl. en 
jute, x) «weber m. H jute weaver |1 tis- 
seur m. de jute, y) «weberel f. 1| jute 
weaving {| tissage m. de jute. 43 

Juwelen pl. 1| jewelry; jewels pl. 1| joaillerie 
f.; joyaux mpl. 44 

Juwelen-fftrber m. || jewel colourer || met- 
teur m. en couleur pour bijouterie, a) « 
tasser m. || jewellery mounter || monteur 
m. en bijouterie, b) «sotamuck m., kunst- 
gewerblieher || jewelry of appUed art || 
bijouterie f. d’art. 45 

Juwelier m. || jeweller; lapidary || bijoutier 
m.; joaillier m.; orfèvre m. 46 

Juwetter-refraktometer n. || jeweller’s re- 
fractometer H réfractomètre m. de bi- 
^utier. a) «waren fpl. || jewellery || 
joaillerie f. 47 
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Kab n. (Wagen) || cab || cab m. 1 

Kabbelsee f. |1 obopping or cockling or 
rippling sea || clapotage m. ; clapotis m. 2 
Kabbelimg f. || obopping || clapotage m.; 

clapotis m. 3 

Kabel n. || cable || câble m. a) ein « n. ab> 
rollen |j to pay ont a cable || dérouler un 
câble, b) armiertes || armoured cable || 
câble m. armé, c) Gerftt n. zum Auf> 
suchen von || equipment for looating 
cables || appareil m. permettant de trou- 
ver la position de câbles, d) Aasgiefien n. 
der npl. (Elektr) || füling up cables || rem- 
plissage m. des câbles, e) ein n. ans- 
legen H to pay out a cable || dérouler un 
câble, f) biegsames || flexible cable |i 
câble m. souple, g) blankes « |j bare 
cable II câble m. nu. h) Blei« 1| lead-cover- 
ed cable || câble m. sous plomb, i) - obne 
Bleimantel || plain cable || câble m. sans 
gaine de plomb, k) ein « n. einbetten || to 
imbed or to bury a cable || poser ou 
noyer un câble. 1) Erd-- || subterranean 
cable II câble m. souterrain, m) Fang^ || 
bracing cable || hauban m. inférieur de 
sustentation, n) Flufi^ || water cable || 
câble m. sous-fluvial, o) Gruben-* || mine 
cable II câble m. minier, p) Gummi^ || 
rubber covered cable || câble m. sous 
caoutchouc, q) Gummiblel» || lead co- 
vered rubber cable |1 câble m. au caout- 
chouc sous plomb, r) mit Guttapercha 
isoliertes || cable covered wlth gutta- 
percha || câble m. isolé à la gutta. s) « 
mit geteerter Hanfunaspinnung cable 
covered with tarred hemp R câble m. 
sous guipage de chanvre goudronné, 
t) UOohstspannunga» || super tension 
cable II câble m. à très haute tension, 
n) isoliertes || insulated cable || câble 
m. isolé, v) kombiniertes || combined 
cable II câble m. combiné, w) Kraft* || 
power transmission cable || câble m. pour 
le transport d’énergie, x) kttnstliohes * || 
artificial cable i| câble m. artificiel, 
y) ein * n. legen (Seew) || to lay a 
cable II mouiller un câble. 4 

Kabel n., Lenk* (Luftf) || check cable i| 
câble m. de commande de la roue arrière 
orientable, a) Lieht* || electric light 
cable II câble m. d’éclairage ou pour 
lumière électrique, b) Lnft* || overhead 
cable II câble m. aérien, e) oberirdisches ^ i 
Il aerial or overland cable || câble m. 
aérien, d) Papier* || cable covered with 
paper || câble m. sous papier, e) Prttf* || 
measuring cable || câble m. de mesure, 
f) in Bdliren Terlegtes * || duct laid 
cable n câble m. posé en conduite d’argile 
cuite, g) Bttekleitimgs* || retum cable || 
câble m. de retour, h) ROckspelse* jj 
retum feeder cable || artère f . de retour. 
1) Sehwaèhitrom* || weak current cable H 
câble m. à faible intensité, k) See* jj 
submarine cable {| câble m. sous-marin. 
1) Spaan* R bracing caUe |] câble m. 
tendeur, m) ein U. splelâen || to s^dit a 
cable II épisser un câble, n) sWkstrem* 

I Power current cable || câble m. pour 


courant fort, o) Telegrafen* || telegraph 
cable II câble m. télégraphique, p) Tief- 
see* Il deep-sea cable || câble m. océani- 
que. q) transatlantisches * || transatlantic 
cable II câble m. d’outre-mer. r) Trocken-^ 
apparat m. fûr * npl. || drying apparat us 
for cables || séchoir m. pour câbles, 
s) Trookenkessel m. für * npl. || drying 
tank for cables || bassin m. de séchage 
pour câbles, t) Trockenofen m. für * 
npl. Il drying stove for cables || séchoir 
m. pour câbles, u) Trockenschrank m. 
fûr * npl. Il drying tank for cables H 
réservoir m. de séchage pour cables, 
v) Trocknen n. von feuchten *n || desiccat- 
ing of moist cables || dessèchement m. 
de câbles humides, w) umklôppeltes * || 
braided cable || câble m. sous tressage. 

x) unterirdisches * |j subterranean or 
underground cable || câble m. souterrain. 

y) Untersee* || submarine cable || câble 

m. sous-marin, z) ein * n. verlegen || to 
lay a cable || poser un câble. 5 

a) Yerlegung f. eines *8 || laying of a 
cable II pose m. d’un câble, b) Yerseilung 
f. der * npl. H twisting of cables H câ- 
blage m. e) ein * n. ziefaen || to rlraw a 
cable II tirer un câble, d) ZUnd* || ignition 
cable II câble m. d’allumage, e) * für 
die ZUndkerze || ignition wire || câble m. 
d’allumage. 6 

Kabel-abschloB m. || cable head || tête f. de 
câble, a) *ader f. || core conductor of the 
cable II conducteur m. du câble, b) *ader- 
netz n., starres (Fernm) l! cable plant 
without distribution boxes || réseau m. 
souterrain sans boîtes de coupure, 
o) Lageplan m. einer *anlage || general 
plan of a cable plant || plan m. ou cro- 
quis m. d’une ligne de câbles. 7 

Kabelaring f . |1 messenger || tourne vire f . 8 
Kabel-armatur f. || armouring of cable || 
armure f. du câble, a) *armienmg f. 11 
armouring of cable || armure f. du câble. 

9 

Kabelarmierungsmaschine f. || armouring 
machine for cables !| machine f. à armer 
les câbles, a) Aaphaltkasten m. für *n || 
asphalt box for cable armouring machi- 
nes Il réservoir m. à asphalte pour ma- 
chines à armer les câbles électriques. 10 
KabelarBctaâkel m. || iron-nipper || manille 
f . de tournevire. ‘ 1 1 

Kabel-art f. || kind of cable || espèce f. de 
câble, a) ^asphalt m. || cable compound 1| 
asphalte m. pour câbles, b) *aufftthTung 
f. H cable distributing point !| point m. 
de distribution des lignes de câble, 
c) *aiifnahmerdhre f. || cable duct || tu- 
yau m. à câble, d) ^ausguJlmasse f. || 
cable compound || matériel m. de rem- 
plissage de câbles, e) ^auslegemasobine f. 
Il cable pa 3 ring out machine ]| machine f . à 
dérouler le câble, f) *bahn f . || cable rail- 
way 11 funiculaire f. g) *bake f. H cable 
beaoon }| bidise f. de câble, k) *beweh- 
rung f. Il armouring of cable || armure f. 
du câble, i) ^hewehrungsmaseblne f. Il 


cable armouring machine t| machine f. à 
armer les câbles, k) *boJe f . |1 cable buoy || 
bouée f. de câble ; flotteur m. 1) *brief m. 
Il cable letter telegram || câble-lettre- 
télégramme m. 12 

Kabelbrnnnen m. || jointing chamber;man- 
hole 11 chambre f . de soudure ou de tirage, 
a) Ltiften n. des *8 || ventilation of the 
manhole |1 ventilation f. de la chambre 
de soudure. 13 

Kabel-dampfer m. || cable steamer || câblier 

m. a) -flotte f. || cable steamers pl. || 

câbliers mpl. 14 

Kabel-dlchtigkeitsprttfung f . mittelsBruok- 
luft II cable test with compressed air 1| 
essai m. d’étanchéité des câbles par air 
comprimé, a) -drahtverzinker m. || wire 
tinner H étameur m. de fils, b) -dynamo- 
ineter n. H cable dynamometer j| dyna- 
momètre m. de câble, c) -eintühning f. || 
cable inlet || entrée f. de câble. d) -ein- 
ziehgerât n. || cable laying implement || 
ustensile m. pour la pose des câbles, 
c) -einziehkasteii m. || cable drawing- 
in box II boîte f. à tirer les câbles, 
f) -endverschluB m. 1| terminal box H 
tête f . de câble, g) -fabrik m. Il cable fac- 
tory 11 fabrique f . de câbles, h) -fehler f . || 
cable fault || défaut m. de câble, i) -fett 

n. I! cable grease |) graisse f. à câbles, 

k) -form f. (Fernm) H cable form 1| peigne 
in. de câble. I) -formbrett n. (Fernm) 11 
cable former 1| gabarit m. pour peignes 
de câble, m) -fUJlgarn n. |1 cable fiUing 
yarn 1 | matière f. de fil pour remplir les 
câbles, n) -garn n. |1 rope yarn \\ fil m. de 
caret, o) -garnitur f . |1 cable fittings pl. || 
accessoire m. pour câbles, p) -gatt n, || 
cable stage ll soute f. aux câbles, q) -ge- 
Btell n. (Fernm) || cable rack || châssis m. de 
câble, r) -graben m. 1 | cable channel or 
trench \] caniveau m. ou tranchée f . de câb- 
le. s) -halter m. H cable hanger or bearer |1 
porte-câble m.; support m. de câble, 
t) -haspol m. || cable reel || bobine f. de 
câble, u) -herstellung f. || cable manu- 
facturing || fabrication f. des câbles, 
v) -hochbahnkran m. H elevated cable - 
way crâne H grue f, à câbles aériens; 
Blondin m. w) -hockfiltirung f . || taking- 
up cables || montée f . de câbles, x) -hoch- 
ftthrungssehacht m. R vertical cable wall 
duct II cheminée f. d’ascension de câble, 
y) -httlle f . Il covering of the cable |1 en- 
veloppe f. de câble, z) -isoUermaschlne f . 
il cable covering machine ll machine f. à 
chemiser les câbles. 15 

KabeljaufisGher m. || cod fisherman || pê- 
cheur m. de morues; morutier m. 16 

Kabel-kanal m. || cable conduit or pit t| 
conduite f. de câble; fourreau m. porte- 
câbles; puits m. d’aboutissement des 
câbles, a) -kasten m. H cable box or 
trough 11 boîte f. de câble; gaine f. pour 
ligne de câbles, b) *keUer m. H cable 
cellar }| cave f. des câbles, o) -klemme f . 
Il binding screw H serre-fil m. d) -korb m. 
il cable basket H benne f . à câble, e) -bran 
m. Il cableway crâne || grue f. à câbles. 
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f) «'kupplung f. Il cable coupling || joint 
m. de cÂblcs. g) «lageplan m. |1 map of 
cable lay>out [j plan ra. ou croquis m. 
de pose du câble, h) «landungsrecht n. || 
laws pl. relating to tho landing sub* 
marine cables fl lois fpl. de Tatteirissage 
des câbles sous-marins, i) '«^lilnge f. 
(Fernm) li length of cable || longueur f. de 
câble, k) ^Iknge f. (Seew) || cable’s 
length II encâblure f. 1) «legeplan m. || 
plan of the position of the cable || plan 
m. de position des câbles, m) -^legef 
(Schiff) Il cable laymg ship || mouilleur m. 
de câbles, n) «leitung f. Il cable line H 
ligne f. de câbles, o) -^litze f. H strand- 
wire of cables 1| cordon m. conducteur des 
câbles, p) -lose f. (Fernm) || cable slaok |( 
mou m. de câble, q) «IGterzelt n. H wire- 
man’s tent 11 tente f. de soudeur des 
câbles, r) -«Idtmulfe f. || cable soldering 
.sleevo II manchon m. de soudage de 
câbles. 1 

Kabelmantel m. Il cable sheath || enveloppe 
f. de câble, a) «strom m. i| cable sheath 
current 1| courant m. d’enveloppe de 
ca^ble. 2 

Kabelmaschine f. (Fertigung) H cable ma- 
chine Il machine f. à câbles ou pour 
câbleries ou pour fabriquer des câbles, 
a) (Legung) 1| cable paying-out ma- 
chine 11 machine f. à poser les câbles; 
machine f. de pose des câbles. 3 

Kabelmefi>einrichtung f. i| cable testing 
set 11 appareil m. pour l’essai des câble.s. 

a) •^erde f. || cable test earth |i terre f. 
pour les mesures électriques des câbles. 

b) tragbares ^gerttt n. ü portable cable 

measuring set il appareil m. de mesures 
portatif pour câbles. 4 

Rabel-messung f. H cable measurement || 
mesure f . électrique des câbles, a) -mcB- 
wagon m. î| cable testing car H voiture - 
laboratoire f. pour l’essai des câbles, 
b) «'inuffe f. Il cable coupling box 1) man- 
chon m. d’assemblage pour câbles. 5 
kabeln II to cable || câbler. 6 

Kabel-naehbildungf. {| cable balancing net- 
Work 1! dispositif m. d’équilibrage d’un 
câble, a) *norin f. Il cable standard 1| 
norme f, ou règle f. pour les câbles, 
b) •«'paniermasohine f . || cable armouring 
machine |{ machine f . à armer les câbles, 
t) ^panzermasehinenarbeiter m. || ar- 
mourer of cables {{ conducteur m. de ma- 
chine à armer les câbles, d) «'papier n. |{ 
cable paper || papier m. pour câbles. 
e| ‘«pfandgesstz n. |i cables mortgaging 
Aot il loi f . sur le nantissement des câbles 
sous-marins, f) '•presse f. |j cable press || 
presse f . à câbles, g) >*prttfelnriohtang f . || 
cable testing outfit || installation f. d’es- 
sai de câbles, h) '•prttter ra. |1 cablo tester 
Il essayeur m. de câbles, i) '•prttfwagen m. 
zum Prûfen von Starkstromkabeln ti test- 
ing van for testing power current cables |j 
fourgon m. d’essai de câbles pour cou- 
rant fort, k) ^rost m. l| cable shelf || 
équerre f. de câble. 1) '•ichaltung f. j] 
cable circuits pl. f| circuits mpl. pour les 
câbles* m) '•tehitt n. 1| cable ship |) bâti- 
ment m. pour la pose des câbles; navire 
m. câblier. n) '•selirjft f. 1| cable code ]{ 
câble-code m. o) '•schuh m. |1 cable clip; 
cable eye; thimble ]] raccord m. ou cosse 
f. de câble; attache*câble m. 7 

Kabeliebiits-beklekliiiif f. {{ proteotive oo- 
vering of cables U enveloppe f. protec- 
trice des câbles, a) >'reeht n. H provi- 


sions pl. conceming the protection of 
Bubmarine cables J| i^lements mpl. con- 
cernant la protection des câbles sous- 
marins. b) '•vertrag m. |[ convention oon- 
cerning the protection of cables || con- 
vention f. pour la protection des câbles. 

8 

Kabel-seele f. || core of the cable |( âme f. 
du câble, a) «sonde f. |1 cable sounding |1 
sonde f. pour l’immersion d’un câble, 
b) «splissung f. Il splice of a cable || 
épissure f. du câble, c) «spuler m. Il 
cable core maker || bobineur m. de câbles, 
d) «strang m. || a length of cable || tron- 
çon m. de câble, e) «stumpi m. 1| sealed 
cable end || capote f. de câble, f) «sucher 
m. Il cable finder j| appareil m. permet- 
tant de trouver la position de câbles, 
g) «tank m. i| cable tank || tank m. à 
câbles, h) «tau n. || hawser || câbleau m.; 
câblot m. i) «tonne f. (Seew) || cable 
buoy 11 tonne f. de câble, k) «trager m. 

Il oable bearer || porte-câble m. I) «trag- 
sei) n. Il messenger strand |1 câble m. 
port-eur. ra) «trankkessel m. j| cable im- 
pregnating tank || vaisseau m. d’impré- 
gnation des câbles, n) «trankung f. || 
irapregnating of cables || imprégnation 
f. des câbles, o) «transportwagen m. || 
cable van fl chariot m. de câbles. 9 

Kabeltrocken-apparat m. || cable drying 
apparatus |( séchoir m. pour câbles, 
a) «ofen m. || cable drying atove || sé- 
choir m. pour câbles, b) «schrank m. }| j 
cable drying shelf |1 étagère f . de séchage 
des câbles. 10 

Kabel-trocknung f . || cable drying |I séchage 
m. des câbles. 11 

Kabeltrommel f. || cable drum or reel || 
touret ra. ou tambour m. de câble. 

a) «winde f. || oable reel jack H vérin m. 

à vis de câble. 12 

KabelUberfUhrungs-endyerschluO m. || cable 
distribution box || guérite f . de raccorde- 
ment pour câbles, a) «kasten ra. || cable 
distribution box || guérite f. de raccorde- 
ment pour câbles, b) «saule f. || cable 
distribution pôle |! guérite f. de raccorde- 
ment pour câbles. 13 

Kabel-umflechtmaschme f. || cable strand- 
ing machine H machine f. à tresser le 
guipage du câble, a) «umkldppelung f. 

Il cable braiding j] tressage m. de câble. 

b) «umkldppler m. j| cable plaiter || tres- 
seur m. de câbles, c) «verbindungsmutfe 
f. Il cable connecting box || manchon m. 
de jonction pour câbles, d) «vergufi- 
masse f. || cable compound |j matériel m. 
de remplissage des câbles, e) «verlege- 
maschine f. || oable laying machine || ma- 
chine f. à poser les câbles, f) «verlegung 
f. Il cable laying H pose f. du câble, 
g) «vergeilmaschlne f. }| cable stranding 
machine |I toronneuse f. h) «verseilung 
f. Il twisting of cable || câblage m. 
f) «verzwelgcr m. fj cable distribution 
box H chambre f. de concentration des 
câbles, k) «verzweigunpmnffe f. f| oable 
branching box |i manchon m. de bran- 
chement pour câbles. I) «waehs n. (| 
cable wax jj cire f. pour câbles. 14 

Kabeluragen m, il cable wagon or trolley If 
chariot m. à câbles, a) « mit Zuf- 
masehine jl cable car wlth traction en- 
gine (j voiture f. à câbles avec machine 
de traction. 15 

KabeUwerk n. i) oable Works pl. i| fabrique 
f, de câbles; câblerie f. a) -Wldde t 11 


capstan; cable winch || cabestan m.; 
treuil m. k câble, b) «zwiiokenstttok n. |i 
intermediate cable |i câble m. inter- 
médiaire. 16 

Kabine f. il cabin ]| cabine f. 17 

Kubineii-fenster n. || cabin window H fe- 
nêtre f. de la cabine, a) «tür f. || cabin 
door II porte f. de la cabine. 18 

Kabriolett n. || cabriolet; cab || cabriolet m. ; 

cab m. 19 

Kachel f. || dutch or paving tile; flag stone 
Il briquette f.; carreau m. de brique gla- 
cée. a) quadratische « || square stove 
tile II carreau m. glacé carré, b) recht- 
eckige « j] rectangular stove tile || car- 
reau m. glacé rectangulaire, c) « fûr 
Tondfen || atove tile for clay stoves || 
carreau m. glacé pour poêlesenfaïence. 20 
Kachel-herd m. || tile hearth || poêle m. de 
cuisine en carreaux glacés ou de poterie 
ou de faïence, a) «maschlne f. || tile ma- 
chine Il machine f. pour tuilerie, b) «ofen 
m. Il glazed or tile stove || poêle m. en 
faïence ou de poterie. 21 

Kadaververwertungs-anlage f. |] carcasse 
utilization plant || installation f. de pré- 
paration industrielle des cadavres d’ani- 
maux. a) «maschine f. H cadaver utili- 
zation machine || machine f. d’utilisation 
de cadavres d’animaux. 22 

Kadmium n. || cadmium || cadmium m. 
a) «elektrode f. || cadmium electrode 
Il électrode f. en cadmium, c) «gelb n. || 
cadmium yellow || jaune rn. de cadmium. 

23 

kadmiumhaltig || cadmiferous |j cadmifère. 

24 

Kadinium-inessung f. |) measurement with 
cadmium || mesure f. au cadmium, 
a) «salz n. || cadmium sait || sel m. de 
cadmium, b) «Übcrzug m. || cadmium 
plating II doublé m. de cadmium. 25 
Kaff n. (Spreu) || chaff || beurrier ra. 26 
Kaffee m. || coffec [| café ra. a) Àuslesen 
des «8 I! coffee sorting || triage m. de 
café, b) blanker « (| bright coffee 1| café 
m. luisant, c) blasser « || pale coffee || 
café m. pale, d) « in Bohnen I| coffee in 
beans || café m. en fèves, e) Eiohel« || 
acom coffee I| café m. de glands, f) Fel- 
gen« Il fig coffee || café ra. de figues, 
g) Frucht« Il fruit coffee || café m. de 
fruits, h) gemahlener « || ground coffee 
Il café m. moulu. I) gerêsteter « I| roasted 
coffee II café m. torréfié, k) Ge8undheits« 

Il wholesomc coffee |I café m. de santé. 
1) groObohnlger « ]| large berried coffee |] 
café m. à gros grains, m) grUner « || green 
coffee II café m. vert, n) gâter « j| fine 
and good coffee (| café m. bon. o) klein- 
bohniger « {| small berried coffee || café 
m. k petit grains, p) Korn« ]| com coffee 
Il café m. de graines, q) kUnstlicher « || 
artificial coffee || café m. artificiel, 
r) Sla]z« Il malt coffee || café ro. de malt, 
g) mlttelguter « [| good middling coffee || 
café m. bon marchand, t) rsitigehmek- 
ketider « |j olean coffee jj café m. droit 
de goût. U) Bitnkelrfibeii« (j beetrcMst 
coffee II café m. de betteraves, v) Spar-^ 

H cheap coffee f] café m. économique, 
w) ungebrannter « j| raw or unroasted 
coffee II café m* vert, x) unreiner H 
unclean coffee jj café m. gras, y) Zièkio* 
rieil'^ Il ohicory coffee i café m.de ohi-^ 
Corée.,, ',;,V:'"27'',. 

Kattee-aitfbéreitangimiiehin^ I. || coffee 
pi^panng lUachiiie i| maobiaè I. de pré- 
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paration du café, a) <»augKugr xu. ll coffee 
cxtract t| extrait m. de café, b) «'battm m. 
t{ coffee ahrub II cafier m. e) «^bearbai- 
tun^maschine f. il coffee dressmg ma- 
chine 11 machine f. pour le traitement 
du café, d) «bohne f. || coffee in the 
bcan; coffee bean 1| café m. en fève; 
grain m. de café, e) '«-bohncnauszug m. 

Il coffee cxtract || extrait m. de café, 
f) '«'brennen n. || coffee roasting |j torré- 
faction f. du café. 1 

Kafteebrenner m. ( Arbeiter) || coffee roaster 
i grilleur m. de café, a) ~ (Gérât) ll 
coffee roaster || torréfacteur m. 2 

Kaffee-ersatz m. Il coffee substitute or 
surrogate jj succédané m. du café, a) -er- 
satzstotf m. || coffee substitute i| succé- 
dané ra. du café; café m; indigène. 

b) '«essenz f. 1| coffee essence H essence 

f. de café, c) -«extrakt m. || coffee extract 
Il extrait m. de café. 3 

Kaffeegeschirr n. \\ coffee set or service || 
service ni. à café; (cabaret m.) a) in 
farbigen Glasuren || coffee-set in coloured 
enamel I| service ni. à café avec émail 
coloré. 4 

Kaflee-glasur f. || coffee glazing || glaçure 
f. pour café, a) -^liaus u. |1 coffeehouse |! 
café m. b) -«'bord m. \\ coffee range H 
cuvsinière-cafétière f. c) ‘-'hersiellungs- 
anlage f. H coffee machinery H installation 
f. à produire le café. 5 

Kaffcekanne f. K coffee pot 1| cafetière f. 
u) • mit Cberkochutig H coffee pot 
M'itli flow-over system 1| cafetière f. à 
fontaine. 6 

Kaffee-kocligcrât n. I| coffee boiling appa- 
ratus 11 machine f. à café; appareil m. 
à préparer le café, a) -^liiffel m. !| tea- 
spoon II cuiller f. à café, b) -^niaschine 
f. !! coffee machine or percolator |j ma- 
chine f. à café; (cafétière f.). c) -»mUhle 
f. il coffee mill or grinder |1 moulin m. 
à café, d) «rcinigungs- und -gortier- 
anlage f. H coffee -cleaning and sorting 
plant il machines fpl. à dresser et con- 
ditionner le café, e) --rdsten n. i| coffee 
roasting ij torréfaction f. ou grillage m. 
du café, f) -^rüstcrei f. i| coffee roast- 
ing (factory) || brûlerie f. de café; torré- 
faction f. de café, g) -«'rôstmaschine f. 

Il coffee roasting machine; coffee roaster 
Il torréfacteur m. è café; brûloir m. pour 
café; machine f, à torréfier le café, 
h) -^sânre f. |1 caffeic acid |1 acide ra. 
caféique. I) ^sehenke f. jj coffee stall 1| 
cantine f. du café, k) -«sortiorcr m. 1| 
coffee sorter H trieur m. de café. 1) — 
surrogat n. H coffee substitute or surro- 
gato il succédané m. à café, m) «tasse 
f. 'I coffee cup || tasse f. à café, n) «trlch- 
tor m. '} coffee strainer H entonnoir m. 
k café, o) «trommel f. |i coffee roaster 
Il tambour m. à griller le café. 7 

Kaffelit n. |i caffeine |I caféine f. 8 

Kâïig m. Il cage || cage f. a) Draht« jj wire 
cage It cage f. en fil de fer. b) Holi« || 
wooden cage jj cage f. en bois, c) « fûr 
(«eUhgei il poultry house H cage f. à 
votailies. 9 

Kâfig«anker m. (Elektr) fl squirrel cage 
•'Tittatufe U induit m. à cage d’écureuS. 

«baii«rzaitga f. îl grating nippers pl. 
il pinoe f, de cagiste. b) ^mâcher m. || 
maket II fabrioatit m. de cages. 

c) f. H üâge coil | bobine t en 

mge .- ■■■ 10 ., 


Kahlsohlng m. )| clcar felUng )) coupe f. à 
blanc estoc, a) «tlâche f. || denuded area 
Il surface f . denudee. 1 1 

Kahn m. || skiff; (small) boat H esquif m.; 
bateau m.; barque f.; nacelle f. a) zer- 
logbarer«|| dismountable boat |1 canot m. 

démontable. 12 

Kahn-bauer m. Il boat vright li construc- 
teur pi. de canots, a) «brücke f. ü boat 
bridge || pont m. de bateaux. 13 

K al m. Il key; mole; quay; wharf; dam; 
dike ; bank; pier; jetty H môle m. ; quai m. 

a) « ab II ex-wharf || ex-quai. 14 

Kai*arbciter m. 11 quay labourer ii ouvrier 
m. de quai, a) «flâche f. H embankment 
Il terre -plein m. b) «geld n. i; wharf âge 
11 droits mpl. de quai, c) «maucr f. \\ 
quay or jetty wall |! mur m. d’un quai, 

d) «meister n. \\ wharfinger !! maître m. 
de quai. 15 

Kainit m. H kainite H kaïnite f. 16 

Kaiscrgelb n. || minerai yellow H jaune m. 

minéral. 17 

Kajeputôl n. jj cajeput oil |1 essence f. de 
cajéput. 1 8 

Kajütboot n., gedeckte» ü decked cabin 
boat 11 canot m. ponté à cabine, a) offe- 
nes « Il open boat with cabin |j canot m. 
non ponté à cabine. 19 

KajUte f. îl cabin || cabine f.; cajute f. 

a) Zwischendeeks- |! cabin of lower 
decks II cabine f. d’entrepont. 20 

KaJUts-koinpall m. Il cabin coinpass jj com- 
pas m. pendant ou de chambre, a) «ofen 
m. il cabin stove || poêle m. de cabine. 

b) «passagier m. \\ cabin passenger Ü 

passager m. de chambre, c) «treppe f. || 
companion ladder !l échelle f. de la 

chambre. 21 

Knkc m. s. Kcks. 22 

Kakao m, |1 cocoa; cacao [j cacao m. n) « 
in Bohnen ii cocoa in bcans '■ cacao in. 

en fèves. 23 

Knkaobohnen*presser m. 1! pres.scr of cocoa 
beans !! presseur m. de K‘ve.s de cacao, 
a) «quetscher m. H cocoa beans crusher 
Il broyeur m. de fèves de cacao, b) «sor- 
tiercr in. H cleaner of raw cocoa beans j; 
trieur m. de fèves de cacao. 24 

Kakao-brenner m. 11 cocoa roaster ü grilleur 
m. de cacao, a) «bruch ra. ü brokeu 
cocoa II brisure f. de cacao, b) «butter f. 
il cocoa butter !| beurre m. de cacao. 

c) «hâutchen n. |! cocoa pcllicle |1 [sdli- 
cule f. de cacao, d) «hUlse f. H cocoa 
hull 11 pelure f. de cacao, e) «inaschiiie f. 
Il cocoa preparing machine || machine f. 
à cacao. f) «iiiühle f. ’l cocoa grinder Ü 
moulin m. à cacao, g) «paste f. ü cocoa 
paste il pâte f. de cacao, h) «pulver n. 
11 cocoa raeal or powder H cacao m. en 
poudre, l) «gchale f. H cocoa shell or 
husk 1! coque f. ou pelure f. de cacao, 
k) «zuboreitung f. H préparation of cocoa 

préparation f. de cacao. 25 

kakeiiÿ Heringo mpl. jj to gut and sait 
herrings pl. || caquer les harengs mpl, 26 
Kakifeige f. |i kaki H kaki m. 27 

Kiikodyisâiire f. || kakodylic acid || acide 
m. kakodylique. 28 

Knkoxcn n. |1 kakoxene ü kakoxène m. 29 
Kaktus-Ieige f. il cactus fig 11 figue f. de 
cactus, a) «waren fpl. (Korbm) H cactus 
articles pl. H objets mpl. en cactus. 30 
Kalabavfiohiie f. !| Calabar bean !| fève f. 

de Calabar. 31 

KaJait m. .1 calaite K oalaSte f.; caUaïte f. 32 
Kalftitibiik n. }j ealambac || calambac m. 33 


Kalamlt m. H calamite tl calamite f. 34 
Kalander m. (Pap; Tuchm) li calender 1! 
calandre f. a) Gumtiti* Il india rublx^r 
calender 11 calandre f. à caoutchouc, 
b) Guinniier« || sizing machine |i ma- 
chine f. à gommer, c) NaÛ- ;; wct ca- 
lender Il calandre m. au mouillé, d) « 
für Papier und Pappe Ji calender for 
paper and cardboard il calandre f. pour 
papier et carton, e) Seideiiglanz- (Pap) 
il glazing calender ll calandre m. de sati- 
nage soyeux, f) Textil- 11 textile calender 
Il calandre m. textile, g) « für die Textil- 
iiidiistrie il calender for the textile in- 
dustry Ü calandre f. pour l’industrie 
textile, h) « mit versetzter Walzenan> 
ordnung für Papier in Rollen ü calender 
with staggered arrangement of rolls for 
pajK*r-in-rolls H calandre m. à disposition 
excentrée des cylindres pour papier en 
rouleaux. .35 

KahinderfUlirer m. (Pap) ü calondfîrman |1 
calandreiir m. ; lamineur m. de papier. 36 
kalanderii || to calender || cylindrcr; 

lu.strer; satiner. 37 

Kaiandern n. (Tuchm) || calendering H 
calandrage m. 38 

Kahinder-teil m. i| part of calender !| 
pièce f. pour calandres, a) «walze f. 1| 
calender bowl or roi 1er i| roulcati^ m. 
calendreur; cylindre m. de calandres, 
b) «walzenpresse f. |1 calender roller 
press II presse f. à rouleaux; presse f. 
pour cylindres de calandres. 39 

Kâlberhaarspinner m. 1) calf’s hair spinner 
11 fileiir m. de poils de veau. 40 

Kalbleder n. 1| calf Icather || cuir m. de 
veau, a) in « n. gebunden |1 bound in 
calf 11 relié en veau. 41 

Kaibmâstor m. |1 fattener of calves || 
engraisseur m. do veaux. 42 

Kalbs-IuÜ m. || calf’s foot II pied m. de 
veau. 43 

Kalbsniagen m. || rennet; runnet || présure 
f. n) «zubereiter m. || rennet maker || 
présurier m. 44 

Kalbspergament n. || vellum || vélin m. 45 
Kaidannen-berciter m. 11 scalder; tripe 
boilcr II échaudeur m.; ouvrier tripier m. 
a) «bereitung f. H tripe dressing |i prépa- 
ration f. des tripes. 46 

Kaledonit m. |1 caledonite |1 calédonite f.; 

plomb m . sulfaté-carbonaté cuprifère. 47 
Kalender in. (als Buch) || almanac || al- 
inanacTi m. a) « (an der Wand) |( calcn- 
clar 11 calendrier, m. b) Abrci0« H tear- 
off calendar || calendrier m. à feuilles 
détachables ephéméride m.; calendrier 
m. à effeuiller, c) astronomiseber « U 
astronomical or nautical almanac |î 
almanach m. nautique; connaissance f. 
des temps, d) auf Pappe aufgeklebter « jj 
almanac glued upon pasteboard 1| 
calendrier m. collé sur carton, e) Schreib- 
tisch« Il writing table calendar H calen- 
drier m. de table bureau, f) Wand« j| 
wall calendar |I calendrier m. de mur. 48 
Kalender-blook m. || date or calendar block 
Il bloc m. de calendrier, a) «ersatzblock 
m. Il replacing calendar block |) bloc m. 
de remplacement à calendrier, b) «• 
rückwand f. I| calendar back || dos m. 
OM dossier m. de calendriers, c) 
Hiiezialmascliine f. I! spécial machine for 
making calondars. Jj machine f. spéciale 
pour la fabrication de calendriers, 

d) «untersatz m. il calendar socle 
support m. de blocs calendriers e) 
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Wftnd f. Il baok ol wall calendar || dos m. 
de calendrier mural. 1 

Kalesehe f. || oalash |j calèche f. 2 

Kaltat-btttte f . || caulking or caulker's tub || 
caisse f. des oalfateurs; sellette f. à 
calfat. a) «eisen n. j| caulking iron l| 
1er m. à calfat; ciseau m. de oalfat. 3 
Kalfater m. || caulker || oalfat m.; oalfa- 
teur m.; radoubeur m. 4 

Kaifater-gasten mpl. )| caulker ’s crew )1 
ouvriers mpl. calfats. a) ^hammer m. H 
caulking mallet || maillet m. de calfat. 5 
kalfatern H to oalk; to caulk || calfater; 

radouber. 6 

Kalfatern n. (Schiffb) |{ caulking || calfa- 
tage m. 7 

Kalfaterung f. || caulking || calfat m.; 

radoub m . 8 

Kalfat-hammer m. || caulking mallet || 
maillet m. mi marteau m. de oalfat. 

a) ^werg n. || oakum || étoupe f.; calfa- 
tage m. : oalfas m. ; cordage m. dépecé. 9 
Kali n. || potash || potasse f.; kali m. 

a) antimonsaures ^ || antimoniate of 
potassium {| antimoniate m. de potasse. 

b) arsensanres^ [| arsenite of potassium || 
arsénite m. de potasse, c) blausaures ^ || 
cyanide of potassium ; potassic cyanide || 
prussiate m. de potasse; cyanure m. 
de potassium, d) bromsaures « || potash 
bromate || bromate m. de potasse, 
e) chlorsaures || chlorate of potassium 
(I chlorate m. de potasse, f) chromsaures 

Il potash chromate || chromate m. de 
potasse, g) doppeltchromsaures (j 
bichromate of potassium 1| bichromate 
m. de potasse, h) doppeltkohlensaures 

Il bioarl>onate of potassium || bicar- 
bonate m. de potasse. 1) doppeltschwefel- 
gaures || bisulphate of potash {| bisul- 
fate m. de potasse, k) doppeltweingtein- 
sanres |{ bitartrate of potash || bitar- 
trate m. de potasse. 1) essiggaares « || 
acetate of potassium 1| acétate m. de 
potasse, m) gelbes chromsaures || 
neutral or yellow chromate of potassium; 
potassium monochromate |] chromate m. 
de potasse; chromate m. neutre de po- 
tasse. n) indigosohwefelsaures ^ || indigo 
carminé; sulphindigotate of potassium {| 
céruléosulfate m. on sulf-indigotate m. 
de potasse; indigo m. soluble, o) kiesel- 
sanres » li silicate of potassium || silicate 
m. de potasse, p) kohlensaures || 
potassium carbonate; potash I| carbonate 
m. de potasse, q) neutrales chromsaures 

fl neutral or yellow chromate of 
potassium; potassium monochromate || 
chromate m. neutre de potasse, r) oxal- 
saures ^ ]| acid oxalate of potassium; 
sait of sorrel; sorrel-salt; oxalium; sal 
acetosellae {] bioxalate m. de potasse; 
sel m. d*oseille. s) phosphorsaures « (| 
potash phosphate |i phosphate m. de 
potasse, t) s^petersaures || nitrate of 
potassium; nitre; salpêtre i| azotate m. 
de potasse; nitre m.; salpêtre m. 
u) sehwetelsaures || sulphate of 
potassiimii || sulfate m. de potasse. 
t) sehwefHgsaures ^ il potash sulphite || 
sulfite m. de potasse, w) Stangen^ H 
stick potash (( potasse f. en. crayons, 
x) ttberehlbrsaures « || potash perohlorate 
il perchlorate m. de potasse, y) fther* 
mangansaures « if permanganate of 
potassium {| permanganate m. de po- 
tasse. i) übsfieiiweMuMures |{ potash 
persulphate |) persulfate m. de potasse. 10 


a) unterphosphorigsaures || }>otash 
hypophosphite Ü hypophosphite m. de 
potasse, b) unterschwefligsaures j{ 
potash hyposulphite || hyposulfite m. de 
potasse, o) weinsaures j| potassium 
tartrate || tartrate m. de potasse. 

d) xanthogensaures || potash xantho- 
genate || xanthogénate m. de potasse. 

e) zitronensaures « |] potash citrate || 

citrate m. de potasse. 11 

Kali-alaun n. || potash alum || alun m. 
de potasse, a) «apparat m. |j potash 
bulb II tube m. à boules pour potasse. 12 
Kaliber n. || caliber || calibre m. a) Walzen« 
I) roll caliber || calibre m. de cylindre de 
laminoir. 13 

Kaliber-bohrer m. || finishing or polishing 
bit; polisher || alésoir m.; polissoir m. 
a) «bolzen m. |] plug gauge || calibre m. 
à bouchon, b) «frasmaschine f. (Walzw) 
Il groovo milling machine i| fraiseuse- 
calibre f. 14 

Kalibergwerk n. || sait of potash or po- 
tassium mine || mine f. de sels de po- 
tasse. 15 

Kalibcr-lehre f. || ring or shot or shell 
gauge II lunette f. à calibrer on de ré- 
ception; calibre m. en forme d’anneau. 

a) «mail n. || caliber gauge || calibre m. 

b) «ring m. || ring gauge || bague f. 

étalon, c) «rôhre f. (Kabel) |j groove |1 
cylindre m. de réception, d) «stab m. || 
staff for moaauring the dispart H verge f. 
de calibre, e) «walze f. 1| grooved roll H 
cylindre m. calibré ou cannelé, f) «- 
zylinder m. || barrel plug; cylinder 
gauge; standard plug; standard cylinder 
Il cylindre m. vérificateur; cylindre m. 
k calibrer. 16 

kalfbrieren || to take the size; to size; 
to gauge; to dispart. || calibrer, a) oine 
Walze f. « 11 to eut the grooves pl. in 
a roll II tourner les cannelures fpl. d’un 
cylindre; canneler; calibrer. 17 

Kalibrier-instrument n. || calipering in- 
strument Il instrument m. de calibrage, 
a) «masohine f. H calibrating machine || 
machine f. à calibrer, b) «mafi n. {| 
caliper (gauge) |{ calibre m. c) «presse f. || 
calibrating press H presse f. à calibrer. 18 
kalibrierte Olasgloeke f. (Chem) || gradua- 
ted glass jar || cloche f. graduée, a) « 
OUederkette f. || calibrated link chain || 
chaîne f. calibrée à maillons, b) « 
Kette f. Il calibrated chain; tested chain 
Il chaîne f. calibrée, o) « Walze f. || 
grooved roll || cylindre m. calibré ou 
cannelé. 1 9 

Kalibrierong f. (T&tigkeit) || calibration H 
calibrage m. a) « (Kennzeichnung) j| 
groove II cannelure f. 20 

Kalibrierzalm m. einer Rkumnadel || sizing 
tooth of a broaoh || dent f . de calibrage 
d’une broche. 21 

Kali-dUngesalz n. Ii potash manure || 
engrais m. potassique, a) «crzeugnng f. |j 
potash production i| production f. de 
potasse, b) «fabrikimlage f. || potassium 
Works plant fj installation f. de fabri- 
cation de la potasse, c) «glas n. || 
potash glass 1| verre m. à base de po- 
tasse. d) «gUmmer m. || biaxial or argen- 
tine or potash mica; musoovite || musco- 
vite {.; verre m. de Moscovie; mica m. 
argentin. 22 

kaUhaltif )| potassic [| potassique. 23 
Kallko m. H embossed oalico il toile f. de 
coton gat^ée. 24 


Kalf-lauge f . || potash lye ; solution of pot- 
ash; potassium hydrate; liquid potash. 
Il lessive f. on solution f. de potasse 
caustique, a) schwefelsaure «magnesia f . 
Il potash-magnesia sulfate || sulfate m. de 
potasse et de magnésie, b) weinsaures 
«natron n. || Seignette sait || sel m. de 
Seignette. c) «psilomelan m. || psilomclan 
containing potassa || peroxyde m. de 
manganèse potassé, d) «salpeter m. || 
potash nitrate || nitrate m. de potasse. 

e) rohes natûrliches «salz n. || raw na- 
tural potassic sait || sel m. de potasse 
brut naturel. 1) «seife f. H potash soap; 
soft soap II savon m. de potasse; savon 

m. mou. g) «siederei f. || potash works 
pl. Il fabrique f. de sel de potasse. 25 

Kalium n. s. auch Kali. 26 

Kalium-alaun m. || potash alum || alun m. 
de potasse, a) «ammoniumpersuliat n. || 
potassium ammonia persulfate |1 per- 
sulfate m. d’ammonium et de potassium. 

b) «bichromat n. || potassium bichro- 
mate Il bichromate m. do potasse. 

c) «bikarbonat n. jl bicarbonate of po- 
tassium Il bicarbonate m. de potasse. 

d) «bioxalat n. || sorrel sait; sait of sorrel; 
acid oxalate of potassium; potassium 
bioxalate || sel m. d’oseille; bioxalate m. 
de potasse, e) «bromid n. |i bromide of 
potassium || bromure m. de potassium. 

f) «chlorid n._J| potassium chloride |I 
chlorure m. de potasse, g) «chromât n. 
Il chromate of potassium H chromate m. 
de potasse, h) «eisenzyanid n. || ferri- 
cyanide of potassium ll cyanoferride m. 
de potassium, i) «eisenzyanUr n. || po- 
tassium ferrocyanide 1| ferrocyanure m. 

I de potassium. 27 

kaliumhaltig || potassic |j potassique. 28 
Kalium -hydrat n. |I hydrate of potassium || 
hydrate m. de potasse, a) «hypochlorit 

n. Il hypo-chlorite of potash || hypo- 
chlorite m. de potassium, b) «karbonat 
n. Il potassium carbonate; potash |I car- 
bonate m. de potasse, c) «kupfersultat 
n. Il cupric sulphosteatite 1| sulfostéatite 
m. cuprique, d) «knpferzyanür n. || 
cyanide of potassium and copper 11 
cyanure m. de potassium et de cuivre. 

e) «permanganat n. || potassium per- 
manganite || permanganate m. de po- 
tassium. f) «platinohlorttr n. || chloride of 
potassium and platinum 11 chlorure m. 
de potasse et de platine, g) «queck- 
gilberzyanttr n. || cyanide of potassium 
and mercury || cyanure m. de potassium 
et de mercure, h) «rôhrc f. (Femm) H 
potassium tube || tube m. à potassium. 
1) «allikst n. Il silicate of potash || silicate 

m. de potasse, k) «sulfat n. || potassium 
sulphate || sulfate m. de potasse. 1) «sul- 
tid n. Il hepar of sulphur; sulphur of 
potash (I foie m. de soufre, m) «tartrat 

n. Il potassium tartrate || tartrate m. de 
potasse, n) «zlnkzyanttr n. || cyanide of 
zinc and potassium i| cyanure m. de zinc 
et de potassium, o) «zyanid n. || cyanide 
of potassium || cyanure m. de potassium. 

29 

KaUwasserglas n. 1| potassium silicate II 
silicate m. de potasse. 30 

Kalk m. il lime || chaux f . a) abgestande- 
ner « ]| lime slaked in the air ; dead lime 
Il chaux f. éteinte, b) abgestorbener « il 
Urne slaked in the air ; dead Hme 11 
chaux f. éteinte, e) « abtêselieii ff to slake 
lime II éteindre la chaux, d) angemaek* 
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ter Il plashed lime || bain m. de chaux, 
e) (Chem) || quicklime ü chaux f. 
vive, f) brennen |1 to burn lime || cuire 
la chaux, g) Chlor-' H bleaching powder || 
chlorure m. de chaux, h) doppelt- 
BohwefUgsaurer H lime bisulphite |1 
bisulfite m. de chaux, i) den m. er- 
sauten lassen || to slake the lime with 
too much water |1 noyer la chaux. 

k) essigsaurer Ij calcium or lime acé- 
tate Il acétate m. de chaux. 1) faseriger 
(Min) Il fibrous calcite || calcite f. fibreuse. 

m) fetter 11 fat lime H chaux f. grasse. 

n) gebrannter -- ü quick or burnt lime 1! 
chaux f. cuite; oxyde m. de calcium. 

o) der geht sehr auf || the slaked lime 
increases well or swells H la chaux foisonne 
bien; la chaux se gonfle, p) gelOschter 

Il slaked lime || chaux f. hydratée ou 
éteinte, q) gewëhnlicher ~ ü ordinary 
lime 11 chaux f. ordinaire, r) der gibt 
viel au8 H the slaked lime increases well 
or swells |1 la chaux foisonne bien; la 
chaux se gonfle, s) hydraulischer -- |1 
hydraulio lime 1| chaux f. hydraulique, 
t) karbolsaurer || lime phenylate || 
phénate m. de chaux, u) kaustischer^ |j 
caüstiü lime || chaux f. vive (caustique), 
v) kohlensaurer H calcium carbonate; 
carbonate of lime |1 carbonate m. de 
chaux, w) künstlicher hydraulischer ^ j| 
artificial hydraulic lime || chaux f. hy- 
draulique artificielle, x) Ibschen || to 
slake lime || éteindre la chaux, y) Lô- 
schung f. des -'es I| slaking of the quick- 
lime Il extinction f. de la chaux, z) Luft-* 
li air-hardening lime l| chaux f . durcissant 
à l’air. 1 

a) magerer ^ 1 | poor lime 1 ! chaux f. 
maigre, b) Mariner-' || marble lime !| 
chaux f. marbrière, c) Muschel-' || shell 
lime II chaux f. de coquilles ou d’écailles. 

d) Natron-' |1 soda lime ü chaux f. sodée. 

e) phosphormilohsaurer || calcium 
lactophosphate || lactophosphate m. de 
chaux, f) phosphorsaurer || lime phos- 
phate 11 phosphate m. de chaux, 

g) Potz-' Il stucco II chaux f. d’enduit 

h) sohwefligsaurcr || lime sulphite |1 
sulfite m. de chaux, i) Staub'» || lime 
powder || chaux f. en poudre, k) tot- 
gebrannter Il dead or dead-burnt or 
overburnt lime |1 chaux f. morte. 

l) trocken geldschter H drÿ-slaked lime H 
chaux f. étouffée, m) ungelOschter || 
quick lime || chaux f. vive, n) unter- 
phosphorigsaurer || lime hypophos- 
phite I) hypophosphite m. do chaux, 
o) verldschen 1| to kill lime || surcuire la 
chaux, p) verwitterter || lime slaked in 
the air; dead lime || chaux f. fusée, 
q) Wasser-' |1 hydraulic lime |1 chaux f, 
hydraulique, r) weinsaurer II lime 
tartrate || tartrate m. de chaux, s) WeiO* 

Il white lime || chaux f. blanche, t) wolt- 
ranuEurer |1 lime tungstate || tung- 
State m. de chaux, n) zftronensaurer || 
lime citrate || citrate m. de chaux. 2 

Kalk-abmallapparat m. !l measuring device 
for limé il jauge f . pour chaux, a) -'anlago 
f. H lime work fl four m. à chaux, b) -►an- 
striek m. |{ lime paint |j peinture f. à la 
<}haiix. 3 

kaUuffttg il calcareous; limy !l calcaire. 4 

Kalk-bad n. Il lime bath ll bain m< de chaux 
ow de moH^er. a) -^beton m. H lime con- 
il béton m. & la chaux, b) ««'blaa n. 


Il blue verditer; blue ashes pl. || cendres 
fpl. bleues; bleu m. de Brême, c) -'bora- 
zit m. Il rhodicite i| rhodicite f. 5 

Kalkbrei m. (Bauw) || paste of lime; 
lime paste || pâte f. de chaux; chaux f. 
fondue, a) - (Gerb) H lime cream il 
enchaux m. 6 

Kalk-brenner m. || lime burner jj chau- 
fournier m. a) -'brennerei f. |I lime 
buming; lime kiln |1 chaufournerie f. 

b) '-brennmeister m. || lime kiln fore- 

man || maître-chaufoiUTiier m. c) 
bucht f . H lime-chest )1 bassin m. k éteindre 
la chaux; caisse f. à chaux, d) -'deckel- 
wagen m. |j covered lime wagon |1 wagon 
m. à couvercle pour chaux, e) -dtinger m. 
Il calcium fertilizers pl. || engrais m. de 
chaux, f) '«'dUngung f. || manuring with 
lime 11 chaulage m. 7 

kalken, das Oetreide || to lime the grain || 
chauler le blé. 8 

Kalken n. || liming || pelanage m. à la 
chaux; plainago m.; plamage m. 9 
Kalker m. || limer || chauleur m. a) - ( Gerb) 
Il limer H pelaineur m. 10 

Kalk-farbe f. || lime paint or colour || 
peinture f. ou couleur f. à chaux, a) 
faû n. (Gerb) || limepit |1 enchaussenoir 
m.; enchaussumoir m. b) '-gehalt m. || 
percentage of lime || richesse f . en chaux. 

c) -'glas n. Il lime glass || verre m. à 
chaux, d) '-glimmer m. || margarite; 
pearlmica |1 margarite f.; mica m. nacré, 
e) -'glimmerschiefer m. (| calcareous 
mica schist || schiste m. micacé calcaire. 

i !) -'granat m. || green garnet; grossular j| 
j grenat m. calcarifère ou grossulaire; 

grossulaire m. 11 

I Kalkgnibe f. (Bauw) || lime pit |1 bassin m. 

! ou fosse f. à chaux, a) (Gerb) I| lime 
pit II plain m. 12 

Kalk-grUn n. || lime green || vert m. à la 
chaux, a) <-hacke f. H lime beater || rabot 
m. à chaux; bouloir m. b) -'haken m. 

II lime rake || mouve-chaux m. 13 

kalfchaltlg || calcareous; calcariferous; cal- 
ciferous |{ calcarifère; calcifère. 14 

Kalk-harmotom m. || phillipsite; lime- 
harmotome; christianite || christianite 
f.; phillipsite f.; harmotome m. cal- 
caire ou de chaux, a) -'hUtte f. 1| lime 
kiln II four m. à chaux, b) -'hydrat n. 

Il hydrate of lime || chaux f. hydratée; 
hydrate m. de chaux. 16 

kalkig il chalky; calcareous || calcaire. 16 

Kalk-kasten m. || lime cbest || caisse f. à 
chaux, a) -'kern m. Hover-bumed particlo 
of limestone || lopin m.; écrevisse f.; 
rigaud m. b) -'kles m. H calcareous gravel 
Il gravier m. calcaire, e) -'krücke f. |1 
lime rake or beater || mouve-ohaux m.; 
mouveron m.; rabot m. à chaux; 
bouloir m. d) -’krumpe f. || overburned 
particle of limestone; grain in the 
mortar || lopin m,; écrevisse f.; rigaud m. 
e) -'krumpenestrich m. || floor of lime- 
grains Il aire f. à repous. f) -'kttbel m. || 
mortar tub || cuve f. à mortier, g) 
leiste f. Il mille || ruillée f. 17 

Kalklicht n. {| lime light || lumière f. de 
Dmmmond. a) Brummondscbes U 
Dmmmond’s lime light |; lumière f. de 
Dmmmond. 18 

Kalklichtapparat m. || limelight apparatus 
Il appareil m. de lumière oxydrique. 19 
Kalk4oeh n. || lime pit or basin || fosse f. 
ou bassin m. à chaux, a) -'Itfsohon n. || 
slaking of lime jj extinction f . de la 


chaux, b) '-Idscher m. || lime slaker || 
extincteur m. de chaux. 20 

Kolkldsoh-kasteii m. {| lime slaking box || 
caisse f. pour éteindre la chaux, a) — 
ptanne f. || slake pan || caisse f. à chaux, 
b) -trommel f. i| lime slaking drum || 
tambour m. d’extinction de chaux. 21 
Kalk-mehl n. || lime powder j| poudre f. 
de chaux, a) -'mergel m. || lime or 
calcareous mari || chaux f. marneuse, 
b) -'milch f. !| lime milk or wash |! lait m. 
de chaux. 22 

Kalkmdrtel m. || lime mortar || mortier m. 
de chaux, a) Zement-^ 1| cernent and 
lime mortar || mortier m. au ciment et 
à la chaux. 23 

Kalk-mtthle f. |1 lime (grinding and bolt- 
ing) mill 1| broyage m. et bluterie f. de 
chaux; moulin m. à chaux, a) -'müller 
m. Il lime grinder H broyeur m.de chaux, 
b) -^nest n. || niigget of lime 1| poche f. 
de chaux. 24 

Kalkofen m. || lime kiln || four m. à chaux; 
chaufour m. a) -'aniago f. || lime kiln 
plant II installation f . de four à chaux. 25 
Kalk'paste f. || paste of lime; lime paste H 
pâte f. de chaux; chaux f. fondue ou en 
pâte, a) -'rulsohe f. || mortar funnel || 
trémie f. à mortier, b) -salpeter m. Il 
nitrate of lime; nitrocalcite 1| nitrate m. 

I de chaux; chaux f. nitratée; nitrocalcite 
I m. 26 

Kaiksand^gemisch n. || mixture of sand 
and lime || mélange m. de sable et de 
chaux, a) -'mdrtel m. || sandlime mor- 
tar; mortar of lime and sand || mortier 
m. de chaux et de sable. 27 

Kalksandstein m. (Bauw) || sandlime brick || 
brique f. silico-calcaire. a) (Min) Il 
calcareous or chalky sandstone || pierre f . 
chaux-grès; grès m. argilo-calcaire. 28 
Kalksandstoin-fabrik f. || sandlime brick 
factory || fabrique f. de briques silioo- 
calcaires. a) >-herstelIung f. H manu- 
facture of sandlime bricks || fabrica- 
tion f. de briques silico-calcaires. b) 
herstellungsaniage f. || calcareous sand 
stone making plant H installation f. 
pour fabriquer des briques silico-cal- 
caircs. c) «maschine f. || sandlime brick 
making machine || machine f. pour la 
fabrication de briques silico-calcaires. 

d) ^mauerstein m. || lime sand brick |1 

brique f. en chaux et sable ou de sable 
calcaire, e) -'paket n. || skip of sandlime 
bricks || briques fpl. silico-calcaires en 
piles. 29 

Kalk-sandziegel m. || limeloam brick || 
brique f. argilo-calcaire. a) -'sohaufel f . U 
lime rake; mortar beater |) mouve- 
chaux m.; rabot m. ou croc m. à chaux. 

b) -'Sohieterbruoh m. || calcareous shale 
quarry |{ carrière f. de schiste calcaire. 

c) -'Schnppen m. || lime shed || hangar m. 
à chaux, d) -'Bohutt m. 1| rubble || 
gravois mpl.; gravats mpl. de plâtre. 

e) -schwefelleber f. || calcium polysul- 
phide II polysulfures mpl. de calcium. 

f) '^seife f. Il lime soap H savon m. 

calcaire, g) -'Sinter m. || calcareous 
sinter; stalactite || stalactite f.; kalk- 
sinter m. 30 

Kalkspat m. {| calcspar; calcite; calcareous 
spar il spath m. calcaire; calcite f. 

a) gemahlener -' |) ground calcspar ]} 
chaux f. carbonatée oristalliaéê moulue. 

b) sebaliger || sohiefer or slate spar |{ 

chaux f. carbonatée maorée. 31 
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Kaik^sprenger m. (Bergb) f| limer || chau' 
leur m. de wagons, a) «•^stechmaBcbine 
f . £ür Wicsenkalk |{ lime cutting machine 
for chalky soil || machine f . d’extraction 
de chaux de prairies. 1 

Kalkstein m. {| limestone l| pierre f. cal> 
Caire ou à chaux, a) Asphalt*' jj asphaltic 
lime atone || calcaire m. asphaltique, 
b) bituminttser 1| stink or swine stone; 
bituminous limestone H chaux f. carbo- 
natée fétide; calcaire m. fétide, c) dichter 
11 common limestone || chaux f. car- 
bonatée compacte, d) gemeiner || com- 
mon limestone || chaux f. carbonatée 
compacte, e) harter || hard limestone 
H pierre f. à chaux dure, f) kërniger - H 
granular limestone || chaux f . carbonatée 
saccharoïde. g) Musohel* || carbonate of 
lime 11 chaux f. carbonatée. 2 

Kalkstein-bruch m. || limestone quarry || 
carrière f. de pierre à chaux ou de 
castine. a) -‘'mehl n. U limestone {>owder 
Il poudre f. de pierres à chaux ou pierres 
calcaires, b) >*njere f. }j spheroidal 
concrétion of mari; cernent stone || 
dé m. de van Helmont; marne f, 
sphéroidale cloisonnée, c) '«werk n. || 
lime kiln (| chaufour m. d) «zerkleine- 
rungsanlage f. || limestone crushing 
plant II installation f. de broyage de la 
chaux. 3 

Kalkstickstoff m. Il nitrogene of lime; 
calcium cyanamide (j cyanamide m. 
de chaux; chaux-azote f.; nitrogène m. 
de chaux, a) ^fabrikanlage f. || nitroge- 
neous lime Works plant |1 installation f. 
de fabrique de cynamide de chaux. 4 
Kalk-tlegel m. || lime crucible || creuset m. 
de chaux, a) «tUnche f. || white wash; 
whiting; lime milk || échaudage m. 
b) ^tutf m. Il tufaceous limestone; 
cale tuff; calcareous tuff || tuf m. cal- 
caire. 5 

Kalkulagraf m. || calculagraph || calcula- 
graphe m. 6 

Kalkulation f. || estimate || devis m. pro- 
visoire. 7 

Kalkulationsfehler m. || miscalculation; 
mistake in calculation || erreur m. en 
calcul. 8 

kalkttUeren || to cast up ü calculer. 9 
Kalk-urangÜmmer m. || uranite || uranite f. 
a) ^wage f. i| lime weighing machine j| 
bascule f. à chaux, b) «wasser n. || lime , 
water || eau f. de chaux, c) «werk n. || 
lime Works pl. || usines fpl. à chaux, 
d) «werkseinriGhtung f. || lime work 
equipmont li installation f. d’usine de 
chaux, e) «^ziuclilag m. || limestone flux 
Il castine f.; fondant m. calcaire. 10 
Kalligraf m. || calligrapher || calligraphe m. 

11 

Kalmen fpl. (Wetter) || calms pl. |] calmes 
mpl. 12 

Kalmus-bl n. jj calamus oil || essence f. 
d'acore; huile f. de calamus. a) «-worfel 
f. Ifilag root K racine f. de calamus. 13 
Kalomei n. Il caiomel; merenrious chloride 
If calomel m. 14 

Katorie f. Il calorie; oalory j] calorie f. 
a) Qrainm^ s, Kalorie, kleine. b) grolls 
il beat or thermal unit ij unité f . thermi- 
que ou de chaleur; grande calorie i.; kilo- 
gramme-degré m. c) kteiae H amall 
calorie; gram(me)-calorie ({ petite calorie 
f.; calorie-giaiDme f.; gramme-degré m. 
d) fpl. Je $t«uide ^ oïdoriea pl. per hoiir 
fealoriea ipL ou Irigoriea fpl. -heure. 15 


Kalorifer m. 1| radiator || radiateur m.; 

calorifère m. 16 

Kaloriferendarre £. H heating pipe System 
kiln II touraüle f. à calorifère. 17 

Kalorimesser m. s. Kalorimeter. 18 

Kalorimeter n. || calorimeter || calorimètre 
m. a) Eis- || ice calorimeter || calorimètre 

m. à glace, b) Misebungs- || water calori- 
meter Il calorimètre m. à eau. 19 

kalorimetrisch || calorimotrio i| calorimétri- 
que. a) Uestimmung f. jj calorimetric 
détermination !| détermination f. calori- 
métrique. b) -c Bombe f. || calorimetric 
bomb II bombe f. calorimétrique, c) 
Ëinrichtung f. |1 calorimetric plant H 
installation f. calorimétrique, d) -e Helz- 
kraft f. Il heating effect || effet m. calori- 
métrique. e) -«-e Messung f , 11 calorimetric 
measurement || mesure f. au calorimètre. 

20 

kalorisch H calorie H calorifique, n) -e 
Leistung f. || calorie capacity || débit m. 
calorifique, b) -e Maschlne f. |i calorie 
engine || machine f. calorifique. 21 
Kalotte f. (Math) |] calotte || calotte f. 22 
kalt II üold II froid, a) erblasenes Eisen 

n. Il cold blast pig || fonte f. à air froid, 

b) - werden || to eool ; to get cool jj se 
refroidir. 23 

kalt-e Luftschicht f. H cold air stratum 
or layer || couche f. d’air froid, a) «er 
Luftstroiii m. || cold air eurrent || courant 
rn. d’air froid, b) -'Cr Schlag m. |! return 
shock or strokoU choc m. en retour, e) im 
-en Zustande verbogene Teile mpl. H 
parts pl. bent while cold j| éléments mpl. 
déformés à froid. 24 

kaltbiegen || to bend cold || plier à froid. 25 
Kultbruch m. || cold break || cassure f. à 
froid. 26 

kaltbriichig || brittle when cold; cold short 
Il cassant à froid. 27 

KaUbrUchigkelt f. || cold brittleness II qua- 
lité f, d’un fer cassant à froid. 28 

Kàlte f. Il cold || frôid m. a) kUnstliche - || 
mechanic réfrigération i| froid m. arti- 
ficiel. b) wohlfcüe Ërzeugung f. kUnst- 
licher - || produce of mechanic réfrigéra- 
tion at reasonable oosts H production f. 
rationnelle du froid artificiel. 29 

Kalte-anlage f. || refrigerating plant || in- 
stallation f. frigorifique, a) -automat m. 
Il automatic refrigerator ({ producteur m. 
de froid automatique. 30 

kàltebcstandigef Gemiseb n. || anti-freezing 
mixture |1 mélange m. non congélable. 31 
Kiilte-einheit f. j{ refrigerating unit jj fri- 
gorie f. a) -einwirkung f., den Entwick- 
lungsgang m. der Larve durch - künst- 
lich unterbrechen || to interrupt artifi- 
cially the development ol the larvœ by 
cold storage |{ suspendre le développe- 
ment de la larve par l’emploi du froid, 
b) -erzeugung f. il réfrigération {] produc- 
tion f. du froid, e) -industrie f. j} re- 
frigerating industry ji industrie f . frigori- 
fique. d> -isoUerinittel n. U oold insu&tor 
Il calorifuge m. frigorifique, e) -Inger- 
raum m. U chill room K chambre f. frigori- 
fique. f) -ieistong f.^ refrigerating capa- 
city Il débit m. frigorifique. 32 

KiUemaselilne f. {j refrigerating machine; 
refrigerator ü machine f. frigorifique au 
à froid, a) Ammoalak- g ammonia cool- 
ing machine ti machine f. frigorifique à 
ammoniaque, h) Batterie f. elektriseli 
angetriebiHiér g gronp of electrioatly 


driven refrigerating machines 1| groupe 
m. de machines frigorifiques actionnas 
par des électromotcurs. o) Kohlensiure- 
II carbonic acid cooling machine || ma- 
chine f. frigorifique à acide carbonique. 

33 

Kalto-masohinenanlago f. || refrigerating 
machinery || installation f. de machines 
frigorifiques, a) -medium n. s. Kâlte- 
mittel n. b) -niiscbung f. || freezing mix- 
ture Il mélange m. réfrigérant ou frigori- 
fique. c) -mittel m. || refrigerating me- 
dium Il agent m. frigorifique, d) -probe 
f. Il cold test 11 essai m. à froid. 34 

Kalteschutz-isolierung f. || insulator for 
cold 11 isolement m. à froid, a) -mittel n. 
Il cold protective H préservatif m. contre 
le froid. 35 

Kaltetechnik f. 1| réfrigération |1 technique 
f. du froid. 36 

Kaltetrager m. || cooling agent || agent m. 
frigorifique, a) hochflUchtiger - H highly 
volatile cooling agent || agent m. frigori- 
fique très volatil. 37 

Kaltewelle f. || cold wave H onde f . ou vague 
f. de froid. 38 

kaltgeben (Met) || to slackcn the fire 11 
amortir le feu; donner froid. 39 

Kaltgeblaseofen m. 1| cold-blast furnacc il 
fourneau m. à vent froid. 40 

kaltgepreOt |I cold pressed ll pressé à froid. 

41 

kultgereekt (Geschützrohr) || coldworked; 
self-hooped || autofretté. a) -er Rohling 
m. Il cold-worked blank |1 ébauche f. 
autofrettée. 42 

kalt-gerilhrte Seife f. |I cold stirred soap li 
savon m. fabriqué à froid, a) -geschniie- 
detes Eisen n. || cold or cool hammered iron ; 
hammer hardened iron 11 fer m. écroui, 
b) -gewalzt || cold rolled || laminé à froid. 

4.3 

Kaltgewindewalze f. H cold thread rolUng 
machine || machine f. à laminer à froid 
les filets de vis. 44 

kaltgezogen |i cold drawn || étiré à froid. 45 
kaltgieOen || to cast cold || couler à froid. 46 
KaltguO m. || spoiled casting || moulage m. 

froid; rebut m. 47 

kalthkinmem || to cold-hammer || écrouir; 

battre à froid. 48 

Kalt-baus n. t| cold green house jj serre f. 
froide, a) -kreissage f. || cold circular 
saw H scie f. circulaire à froid. 49 
kaltlegen, den Ofen m. H to blow down or 
to blow out or to stop the furnace II 
mettre le fourneau hors feu. 60 

Kaltleim m. |1 cold glue || colle f . froide. 51 
kaltUegen (nicht in Betrieb stehen) i| to be 
stopped il être hors feu. 52 

Kaltiiift*erteugang8gerkt n. H cold air pro- 
ducing apparatus || appareil m. à pro- 
duire l’air froid, a) -maschine f. || nold 
air machine || machine f . à air froid, 
b) -masse f . jj mass of cold air )| masse f . 
d’air froid. 63 

Kalt-meiOel m. î: cold chisel li ciseau m. ou 
tranche f. à froid, a) -muttompresse f. ! 
cold nut press ü presse f. à froid pour la 
fabrication d’écrous, b) -poUertIitle f. 
cold poîishing ink il encre f . à polir au 
froid. 64 

Kalipreise f. ü cold press |1 presse f. à froid, 
a) - «um Fonuen uud Stauohen vo» 
Nieten ü cold press for formiog «nd up' 
setting riirets 11 presse I. i fredd pour for- 
mer et fquler des rivets, 66 
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KtXiiprêBêtn n. || cold pressing H presser à 
froid, a) ^ (Tuchm) (I dressing cold f] éca> 
tissage m. 1 

Kaltreoken n. || cold working |i écrouissage 
m. a) n. (Gesohützrohr) ij self-hooping 
radial expansion || autofrettage m. 2 
Kalt-richten n. || cold dressing || dressage 
m. à froid, a) m. (Holz) j| fissure || 
géllvuref. b) f. H cold saw H scie f. 

à froid, e) >*'- und WarmsUgenscblirtanto- 
mat m. |] automatio sharpening machine 
for cold and hot saws 1| machine f. auto- 
matique à affûter les soies à chaud et 
à froid. 3 

kaltsoheren || to cold-shear || cisailler à 
froid. 4 

kaltsohmieden^ das Eisen 1| to cool hammer 
thc iron 1| battre le fer à froid’; écrouir le 
fer. 6 

Kalt-schmieden n. || cold hammering; ham- 
mer-hardening 11 écrouissage m.; écrouis- 
sement m. n) <«8chneiden n. von Walz- 
eison |1 cold cutting of rolled iron \\ coupe 
f. à froid de fers lamjnés. 6 

kalt'SchUrcn (Glaaf) 1| to cool down || faire 
la braisé, a) «strecken || to cold-stretch i| 
marteler à froid. 7 

Kalt-verfonnung f . l|cold working 1| écrouis- 
sage m. a) -^vorstauchmaschine f. || cold 
upsetting machine H machine f. à re- 
fouler à froid, b) «’Walze f. 1| cold roll jl 
cylindre m. de laminoir pour laminage à 
froid. 8 

kaltwalzeii il to cold-roll; to roll cold || la- 
miner à froid. 9 

Kaltwalz-maschine f. || cold rolling mill || 
laminoir ra. à froid, a) '^werk n. || cold 
rolling mill |i laminoir m. à froid. 10 
Kaliwasser-farbe f. i| cold watcr paint |' 
couleur f. à eau froide, a) -•probe f. [1 cold 
watcr test || essai m. à l'eau froide, 
b) -puiupe f. il cold water pump [1 pompe 
f. à eau froide, c) -spinninaschine f. || 
wt‘t-8pinning frarae |i métier m. à eau 
froide, d) -•trog m. !| cold water trough H 
cuve f. à eau froide. 11 

kaltziehen !| to cold-draw || étirer à froid. 12 
KalzJnicranlage f. || calcining plant |{ in- 
stallation f. de calcination. 13 

kalzinieren || to calcine j| calciner. 14 
Kaizinieren n. (Chem) Il calcination || cal- 
cination f. a) - (Met) Il calcining 1| cal- 
cinage m. 15 

Kalzinier-ofen m. {| calcining furnace |1 
four m. à calciner, a) «-topf m. || calcina- 
tion pot II pot m. à calcination. 16 

Kaizit m. !| caloareous spar; carbonate of 
lime II chaux f . oarbonatée ou cristallisée ; 
calcaire m.; spath m. calcaire ou d’Is- 
lande. 17 

Kalzium n. || calcium || calcium m. a) blei- 
saures )| calcium plumbate || plombate 
m. de calcium, b) karbolsaures - || cal- 
cium phenylate || phénate m. de calcium. 

18 

Kalziiun-broinid n. || bromide of calcium || 
bromure m. de calcium, a) -ehlorid n. || 
calcium chloride || chlorure m. de calcium, 
b) -•hydrai n. || Urne water or milk j] lait 

m. de chaux; échaudage m. e) -karbid 

n. (I calcium oarbide; carburet of cal- 

cium | carbure m. de calcium, d) -•ita* 
triumetektrelyae f. || calcium soda elcc- 
trolysis 1} éleotrolyse f. de calcium et de 
sodium. 10 

kahdumltaltig |( oaloio H calcique. 20 
Kabiittitipliospliat n. |] caloic phosphate f 
phoaphate m. de chaux, a) prâiipiüertos 


-• il precipitated caloic phosphate jj phos- 
phate m. de chaux précipité. 21 

Kalziom-superoxyd n. || calcium peroxide || 
peroxyde m. de calcium, a) -superphos- 
phat n. Il caloic superphosphate || super- 
phosphate m. de chaux, b) «zyanamid 
n. Il calcium oyanamid || cyanamide m. 
calcique; chaux-azote f. 22 

Kambrik m. || cotton cambric || batiste m. 

de coton. 23 

kambrisches System n. || cambrian System || 
système m. cambrien. 24 

Kamee f. || cameo || camée f. ; camaïeu m. 25 
Kamelhaar n. || cameFs hair || poil m. de 
chameau. 26 

Kamelhaar-decko f. || camel hair cover or 
rug 11 couverture f. en poil de chameaux. 

a) -gewebe n. !| tissue from oamel hair Ü 

tissu m. en poils de chameau, b) -ricmen 
m. 11 camel hair belt(ing) li courroie f. en 
poil de chameau, e) ••spinner m. H cameFs 
hair spinner H fi leur m. de poils de cha- 
meau. 27 

Knmelhaarstoff m. Ü camel hair fabric H 
étoffe f. en poil de chameau, a) - für 
Hausschuhe H camelhair shoe cloth || tissu 
m. de chaussure en poil de chameau. 28 
Kainelhaarsirichioden m. Ü camel hair lo- 
den Il lodier m. en poil de chameau. 29 
Kameliensamc m. |I seed of camellia || 
graine f. de cameline. 30 

Kamelott m. || camlet |1 camelot m. a) halb- 
scidener - H silk-warp cotton-weft cam- 
let 11 camelot m. de demi-soie. 31 

Kaiuera f. (Lichtb) il caméra j| chambre f. 
(noire), a) astrofotograflsche ;| astro- 
photographie caméra !| chambre f. astro- 
photographique. b) Doppel^* \\ double ca- 
méra Il double -chambre f. noire, c) - von 
schr langer Breiinweite |; caméra with 
very long extension li chambre f. noire 
de très long foyer, d) Mond* il moon ca- 
méra li chambre f. noire pour la lune, 
e) Plaiieten- !| planet caméra l! chambre 
f. noire pour les planètes, f) Sonnen*- 1| 
solar caméra 1 | chambre f. noire pour le 
soleil, g) Sonnemond- ü sun and moon 
caméra 1! chambre f. noire pour le soleil 
et la lune, b) spektrografische ~ jl spectro 
scopie caméra || chambre f. spectrosco- 
pique. i) Spezial-' H caméra of spécial de- 
sign Il chambre f. noire à usages spéciaux 
k) - zur Fotografie von Sternen- 
und Nebolflecken i| caméra for photo- 
graphing stars and nebulae || chambre f. 
noire pour photographier les étoiles et 
les nébuleuses, l) auf unendlicb einge- 
stellte - 1! caméra set to infinity |i cham- 
bre f. noire réglée sur les lointains, 
m) YergrdÛerungS"- ]] enlarging caméra H 
chambre f. noire pour l’agrandissement. 

32 

Kamera-ansatz m. I! caméra attaohment || 
chambre -rallonge f. a) -einstellung f. Ü 
caméra adjustment {| mise! f. au point de 
la chambre noire, b) -gerüsl n. |{ caméra 
mounting H support m. de la chambre 
photographique, c) «•objekti? n. || caméra 
lens llobjectif m. pour les chambres noires. 

33 

Kamille f. || oamomile |] camomille f. 34 
Kamillen-blUte f. || camomile-blossom |i 
fleur f. de camomille, a) -51 n. |! camo- 
mile oil fl essence f. de camomilles. 35 
Kaiuin m. |f ohimney; fire place )1 chemi- 
née f . a) aebteekiger - H octagonal chim- 
ney IJ cheminée #. de forme octogonale. 

b) Duaet- il ventilating chimney (i che- 


minée f. d’appel, c) Eisen- ]| iron chim- 
ney Il cheminé f. en métal, d) freistehen* 
der - Il isolated or insulated chimney || 
cheminée f. isolée, e) die Ofen mpl. er- 
haltén ihren Zug skmtlich durch einen - 
jj the draught of ail furnace s is ob- 
tained by one chimney || les fours mpl. 
ont un tirage commun par une cheminée. 

36 

Kamin-ausrttstung f. || fire place fitting || 
garniture f . de chéminée. a) -deckel m. li 
cover of chimney || capuchon m. de la 
cheminée, b) -einfassung f. H chimney 
jambs pl. Il jambages mpl. de cheminée, 
c) -feger in. 1| flueman; chimney sweeper 
1! nettoyeur m. de cheminées; ramoneur 
m. d) -legerscharre f. H chimney swee- 
per’s scraper H grappin m. de ramoneur, 
e) «gérât n. H fire irons pl. \\ garniture f . de 
feu. f) «gewknde n. Ij chimney jambs pl. i 
jambages mpl. de cheminée, g) -herd m. 
I! hearth of a fire side ll foyer in. de che- 
minée; âtre m. 37 

KaminkUhler m. || chimney coder || ré- 
frigérant m. à cheminée, a) offener - || 
coder of open type || réfrigérant m. 
ouvert, b) selbsilUftender - ll cooler with 
natural draught || réfrigérant m . à tirage 
naturel. 38 

Kamin-ofen m. || stove imitating a f ire- 
place Il cheminée f. à la prussienne, 
a) «rohr n. 1| chimney flue; smoke pipe |i 
tuyau m. de cheminée, b) «sebieber m. 
Il slide valve for ohimneys |j glissière f. 
de cheminées, e) -sebirm m. 1| fire screen 
Il garde-feu m. d) «schiikpper m. || chim- 
ney spring 11 ressort m. de cheminée. 

e) «tür f. Il door for chimneys 1| porte f. 

de cheminées, f) -ziegel m. Il crest 
tile jj tuile f. do crête, g) -zug m. Il 
chimney draught li tirage m, de che- 
minée. 39 

Kaiiini in. Il comb t| îKÛgne m. a) - (Dcich) 
Il summit; top; superior surface !| crête 
f.; couronnement m.; sommet in. b) - 
(Gebirge) H ridge H crête f. c) - (Masch) || 
cam; wipt'r; nipper; tappet; lifter; arm 
Il came f. ; camme f. d) « (Zahnrâder) 
Il cog 11 alluchon m. e) - (Zimm) Il notch- 
ing II assemblage m. à tenon et entaille. 

f) Elfcnbein- 1! ivory comb H peigne m. 
en ivoirt’. g) Galanterie- |1 fancy comb 1' 
peigne m. fantaisie, h) Holz- ll wood 
comb II peigne m. en bois. 1) Horn- Il 
horn comb 11 peigne m. en corne, 
k) Knochen- || bone comb i| peigne m. 
en 08 . 1) « der Krüse (Küf) || oroze iron || 
peigne m. à jable. m) - aus KuBsthom || 
artificial horn comb ü peigne m. en corne 
artificielle, n) M&hnen- || curry-comb |j 
étrille f. o) - einer Rahe 1| jack-stay of 
wood il filière f. d’envergure en l^is. 

p) - für Seberrahmen (Web) |{ recd for 
warping frame H râteau m. d’ourdissoirs. 

q) Schildpatt^ Il tortoise shell comb j| 
peigne m. en écaille, r) - einer Welle 
(Seew) 11 crest of a wave |! couronne f. 
d’une lame, s) Zellnloid- 1| celluloïd 
comb II peigne m. en celluloïd. 40 

Kaiiim-abtaU m. (Spinn) || combings pl. || 
bourre f. a) -besehlagm. I! métal fittings 
for hair combs il articles mpl. en métal 
pour peignes, b) «breite f. (Eisenb) 1; 
width of thc summit or top H largeur f . 
do la crête. 41 

Kkiiimeii n. (Spinn) \\ combing 11 peignage 
m. a) AbfaU m. vom - (WoUe) If Moste 
from combing j| déchet m. du peignage. 
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b) « der Baumwolle |} ootton oombing jf 
peignage m. de coton, c) - der Welle li 
wool combing || peignage m. de laine. 1 

Kammer f. || chamber || chambre f. a) 
(Bergb) (| excavation il chambre f. b) 
(Schïffb) (1 cabin H cabine f.; soute f. 

c) Feuoht- 11 moist or wet chamber !I 
chambre f. humide, d) Filter* H filter 
chamber H chambre f. de filtre-presse, 
e) GeschoO* ll shot chamber |i chambre 
f. du projectile, t) Schleusen^ Il lock 
chamber H chambre f. d’une écluse. 2 

E&mmer m. (Spinn) (| comber (| peigneur 
m. 3 

Kamroer-baa m. (Bergb) H excavation H 
exploitation f. en chambres ou halles, 
a) «boden m. (Wasserb) || floor of a 
lock 11 buse m. d’une écluse, b) -^doîch 
m. Il dike with ohambers || digue f. munie 
de chambres. 4 

Kiimmerei f. (Spinn) || combing works pl. 

Il peignerie f. 6 

Kammerfilterpresse f. || chamber filter 
press II filtre-presse m. à chambres, a) 
mit eintaeher Anslangung || chamber 
filter press without lixiviation with aéra- 
tion Il filtre-presse m. à chambres sans 
lavage avec aération, b) mit obérer 
doppeltperfekter Auslaugung unter Luft- 
absohluB H chamber filter press with 
double perfect upper lixiviation and ex- 
clusion of air fl filtre-presse m. à chambres 
à lavage double parfait supérieur et à 
l’abri d’air. 6 

fiammer-halter m. (Opt) || cell holder || 
porte-chambre m. a) ^Jàger m. H rat 
catcher |l chasseur m. de rats, b) «maner 
f. (Wasserb) || aide wall of a lock il ba- 
joyer m. 7 

Kammerofen m. (Gas) || chamber furnace 
Il fourneau m. à chambre, a) Entlade- 
masehine für Kommerdfen || discharging 
machine for chamber f urnaces |] machine 
f. de déchargement pour fours à chambre. 

8 

Kammer-seUeuse f . {| look || écluse f . à sas. 

a) «tiefenmesser m. (Auge) || chamber 
depth micrometer 1| appareil m. pour 
mesurer la profondeur de la chambre. 

b) -'wand f. (Wasserb) 1| side wall of a 
lock II bajoyer m. c) •«winkel m. des 
Auges II iri(Bc angle of the eye || angle 

m. indien de l’œU. 9 

Kamm-tertigQngfliiiageliinef. {{ machine for 

the manufacture of combs || machine f . à 
fabriquer les peignes, a) -►fett n. H horse 
grease || graisse f. de cheval, b) <«nug m. 

Il comber fly |j duvet m. c) '«^fUbrung f. H j 
guide comb 1| peigne m. de guidage. 10 
Kammgarn n. || worsted yam || fil m. 
peigné; peigné m. a) dubliertes ^ H 
doubled worsted yam || fil m. retors der 
laine de peigne, b) geswimteg - |1 doubled 
worsted yam || fü m. retors de laine de 
peigne. 11 

Kammgarn«ttrberel f. || worsted dyeing || 
teinture f. de laine peignée, a) ^gewebe 

n. Il worsted fabric ]{ étoffe f. de laine 
peignée, b) <*'8pinner m. || worsted spin- 
ner i| iüeur m. de laine peignée. 12 

Kaminganisi^nserei f. || worated-yam 
spinning ndU || filature f . de laine peignée 
ou de laine longue, a) >>'maseliine f. |{ 
worsted spinning machine |} machine I. 
à filer la laine peignée. 18 

Kanungsm-st^ m. H worsted yam oioth j] 
étoHé f. de laine peignée, a) >treber m. j| 
m. de laine 


peignée, b) -^weberel f. || weaving mill 
for worsted yarn || tissage m. de laine 
longue. 14 

Kamm-kissen n. i| omamental pad of a 
harness || mantelet m. a) «'loger n. || 
collar thrust beoring i| palier m. à canne- 
lures ou à collets. 15 

Kttmmling m. (Spinn) || noil; combing || 
blousse f.; peignon m. 16 

KkmmlingswoUetftrberei f . || noils dyeing |j 
teinture f. de blousses. 17 

Kammacher m. || comb maker || fabricant 
m. de peignes. 18 

Kftmmaschine f. fûr Wolle || combing ma- 
chine for wool II machine f . à peigner la 
laine. 19 

Kamm-rad n. || cog wheel || roue f. à cames 
ou à dents, a) '^skge f. || comb saw; 
comb cutter’s web || scie f. pour peignes, 
b) -^Bchlelfer m. H comb polisher or fi- 
nisher || polisseur m. ou arrondisseur m. 
de peignes, c) «'Stahl m. || radie tool |j 
outil-peigne m. d) «^stahleinrichtung f. |j 
rack planer tool attachment II dispositif 
m. de taillage par peigne, e) '•stuhN 
arbeiter m. (Spinn) || comb tenter || 
peigneur m. à la machine. 1) -verzierer 
m. Il comb decorator I| ornementier m. 
en peignes, g) «'walze f. |1 doffing cy- 
linder; pinion; porcupine || peigneur^ m. 
enleveur; pignon m. à chevrons; pignon 
m. denté; peigne m. circulaire, h) ^wal- 
zengetriebe n. || grooved roller gear || 
harnais m. d’engrenages à rouleaux à 
cannelures, i) «.walxmaBéhine f. |i draw- 
ing roller || machine f. à défeutrer, 
k) ««zag m. Il top; oombed material || 
peigné m. ; trait m. I) «'iwirn m. || heddle 
thread || fil m. d’arcade. 20 

Kampagne f. (Landw) || working season 
or period; oampaign || campagne f. 21 
Kampanje f. (Schiffb) || poop || dunette f. 22 
Kampesoheholz n. 1) campeachy wood || 
bois m. de Campéche. a) «'oasiug m. 

Il extract of campeachy wood H extrait 
m. de bois de Campêohe. 23 

Kampf-brigade f., mechanisierte || mocha- 
nized fighting brigade || brigade f . de 
combat mécanisée, a) «'elnsitzer m. 
(Luftf) Il single-seater fighter || monoplace 
m. de combat. 24 

Kampfer m. )1 camphor i| camphre m. 25 
K&mpfer m. (Bank) j{ abutment; butment 
Il aboutissement m. ; imposte f . ; naissance 
f. a) (Fenster) || transom |{ traverse f. 
de fenêtres, b) « (Tisohl) 1| dormant tree 
Il dormant m. de porte, e) eingezogener 
«> (Bauw) Il fiat impost || imposte f. 
mutilée, d) Fenster*' {| transom of a 
Frenoh oasement; dormant tree of a 
window il imposte f. ou donnant m. de 
croisée, e) gekrêpfter ]] mitred or bent 
impost II imposte f. recoupée, f) nnter- 
broohener (Bauw) }} disooutinuous im* 
post II imposte f. coupée, g) zurttek- 
tretender (Bank) || back pier || fausse 
alette f. 26 

Kftmpfer-gelenk n. eines Brûckenbogens {| 
tuming joint on the abutment of a 
bridge aroh |j charnière f. aux naissances 
d’un arc de pont, à) «^gesims n. || impost 
moulding {} imposte f. ornée. 27 
Kampter^lin n. (Min) (| enosmite j| enos- 
mite f. a) «^61 n. ü camphor oil H essenoe 
f. de oamphre. b) «'ratItnaHe f . )| oamph^ 
refinery || raffînerito f. de camphre, 
e) «'Sftwre f. )( eamphoiie acid ]f acide 
m. oamphodque. 28 


K&mpferschieht f. (Bauw) H springing 
course || assise f. des sommiers. 29 
Kampferspiritus m. || oamphorated spirit 
of wine || alcool m. camphré. 30 

K&mpferstein m. (Bauw) || bearing block; 
springing stone i| imposte f.; sommier m. 

31 

Kampftahrzeug n., gepanzertes || armoured 
motor car; armoured fighting vehicle 
Il véhicule m. de combat blindé. 32 
Kampfflttgzeug n. || fighting aéroplane; 
fighter |j avion m. de combat, a) schwe- 
res -- Il air cruiser |i croiseur m. aérien. 33 
Eampf-gas n. || war gas || gaz m. de com- 
bat. a) Baupen masohine f., || traok 
fighting machine || engin m. de combat 
muni de chenilles, b) «’Verband m. || 
union for fighting purposes || union f. 
de combat ou de lutte. 34 

Kampfwagen m. (Waffenw) ij tank || char 
m. d’assaut ou de combat; tank m. 
a) mit Kanonen fpi. bestttckter ^ || male 
tank (I char m. canon, b) Erkundungs-» || 
reconnaissance tank || char m. de re- 
connaissance. c) Gummlkette f. des '«s || 
rubber track of the tank H chenille f. 
souple ou au caoutchouc ou Régresse 
du char de combat, d) Klein* || Baby 
tank; tankette || tankette f. e) leichter 
* Il light tank || char m. (de combat) 
leger. f) m&nnlioher * || male tank || 
char m. canon, g) mittelschwerer * (| 
medium tank || char m. médium ; médium 
tank m. h) Nachschub* || supply tank || 
char m. supplémentaire, i) Nahkampf* 

Il close-support tank || char m. d’accom- 
pagnement. k) Raderraupen* || herma- 
phrodite tank II char m. de combat 
composite; tank m. composite. I) Radio* 

Il radio tank; tank equipped with radio 
Il char m. télégraphique sans fil. m) Rau- 
pen* (Waffenw) H tank H char m. d’assaut 
ou de combat; tank m. n) Schein* || 
dummy tank || char m. de combat si- 
mulé; faux char m. de combat, o) sohwe- 
rer * || heavy tank )| char m. de combat 
lourd ou de rupture; tank m. éoraseur. 
p) ÜbersebreitungSTermAgen des *s |i 
spanning power of the tank j] franchisse- 
ment m. du char de combat, g) XJnter- 
sttttzungB'* il close-support tank || char 
m. d’accompagnement, r) weiblioher * 

Il female tank; maohine-gun tank || char 
m. mitrailleuse; tank m. femelle. 35 
Kampfwagen-abwehrgeschtttz n. || anti- 
tank gun n canon m. antichar, a) *ab- 
wehrartUlerie f. |} antitank artillery || 
artillerie f. de défense contre les chars 
d’assaut, b) *be8tfioknng f. || armament 
of the tank H armement m. de char de 
combat, e) ^Jkger m. || tank destroyer 
il contre-tank m. d) «'ponser m. || tank 
armour || ouiraase f. de char de combat, 
e) *raiipe f., elastische Nachgiebigkeit 
f. der *n || elasticity d tank traoka H 
souplesse f. des chenilles de char de 
combat. 36 

KampyUt m. |j kampylite H kampylite f. 87 
Kaaadaboisatii m. H Canada balsam {] 
baume m. du Oana^. 38 

kanadisoliê Pappel f . H OaKUulian poplâdr ({ 
peuplier m. du Caniida. 39 

Kanal m. f canal; ohannel ü canal mv 

a) natUrlicher * ü ohannel J ohenal m. 

b) Sdhiffahrtv^ ([ oanidi inip oaïud^^ 
canal iprd^ nattotiqn. 0)1^ 

il tunnel I eiaiî m. soùterraiii. 4) 
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bindungg^ || junotion canal j| canal m. 
de jonction. 1 

Kanal-bagger m. || canal dredger j] drague 
f. à creuser les canaux; ré voyeur m. 

a) '*'baa m. || canal building; channel 
structure H construction f. de canaux. 

b) «'blech n. || U-shaped plate || tôle 
f. en U. c) '’^bürste f. || channel brush 
Il brosse f. à canaux, d) '•^dUker m. t| 
cul vert; siphon || aqueduc m. siphon, 
e) «^hafen m. (Wasserb) || canal harbour 
Il garage m. ou gare f. d’un canal. 2 

Kanalisation f. |[ canalization ; sewerage || 
canalisation f. 3 

Kanaiisations-anlage f . || canalization plant 
Il installation f. de canalisation, a) ^an- 
sialt f. Il canalization works || entreprise 
f. de canalisations, b) ^^arbeiter m. H 
pipeman || ouvrier m. de canalisation. 

c) -bau m. 1| sewer building || construc- 

tion f. d’égouts, d) «klaranlage f. 1| 
decanting plant for canalization || in- 
stallation f. de clarification pour canali- 
sation . 4 

Kanalisierung f. eines Flu.sscs || canaliza- 
tion or correcting of a river || canalisation 
f. ou correction f. d’une rivière. 5 
Kanal-Jauche f. || sewage || eaux fpl. 
d’égout, a) «inundstUck n. (Kahol) || 
orifice of conduit I| orifice m. de con- 
duite. b) «'HiUndung f. || mouth of a 
canal || embouchure f. d’un canal, 
c) -netz n. |1 System of canala || réseau m. 
de canaux, d) '«reinigungsgerat n. I| im- 
plement for drain -cleansing; canal clean- 
ing outfit II instrument in. pour le 
nettoyage des canaux; ustensile m. pour 
le nettoyage des conduits de drainage, 
c) <*8Cheibe f. I| grooved dise || disque m. 
à gorges, f) -schieber m. || canal slide- 
valve II tiroir m. à canal, g) '«schiffahrt 
f. 11 traffic on canals; canal navigation |1 
navigation f. sur canaux, h) '«schlamm* 
sauger m. H mud exhauster for cleaning 
sewers || aspirateur m, de boue pour le 
nettoyage des égouts, i) ^schlepper m. 1| 
canal tug H remorqueur m. de canal, 
k) -«sehleuse f. H look in a canal || écluse 
f. de canal. 1) «sohle f. H canal bottom 
11 lit m. du canal, m) «spUler m. I| drain 
rinsing apparatus j| appareil m. à rincer 
les conduits de drainage, n) «^spundwand 
f . 11 can^l piling H palplanche f . de canal, 
o) >«>8trahleii mpl. (Elektr) |1 canal rays 
pl. Il rayons mpl. canaux, p) -«trockner 
m. Il tunnel dryer || canal-sécheur m. 
q) '-'Wage f. || water level || niveau m. 
d’eau, r) <*»iiegel m. || thin brick; channel 
brick II ohantignolle f.; brique f. mince; 
demi-brique f. 6 

Kananga-dl n. || cananga oil || essence f. 
de cananga. a) '•^wasser n. |i cananga 
water (| eau f. de cananga. 7 

Kanarlen-gelb n. |] canary yellow jj jaune 
m. serin, a) «'gras n. {| canary grass || 
herbe f. des Canaries, b) «holz n. (j 
canary wood I| bois m. des Canaries, 
e) «'same(B) m. (Futter) || alpist; alpia; 
oanaqr seed {{ alpiste m.; millet m. long; 
graine I. d'oiseau ou de canari. 8 
KaiiiudeiiTefel m. || canary; canary bird 
or iinch (| canari m.; serin m. des Cana- 
ries, a) «'anshthr f. (j export of canary 
bir^S II exportation f. de canaris. 9 
lUttdare 1. 1 oufb bit t mo^ 10 

KiuR^a^ H phandeUer; pandelabrum 
1 eatw&bre m. Il 


KandeliUawachs n. |] candelilla wax || cire 
f. de candélille. 12 

kandeln |i to groove; to gutter; to flûte || 
é vider; canneler. 13 

Kandidat m., als «' aufstellen |] to put up 
or to propose as candidate j| porter ou 
présenter comme candidat m. 14 

kandieren || to candy || candir. 15 

Kandig-kocher m. || candy maker || cuisi- 
nier m. de candi, a) «zucker ra. || sugar 
candy; candy sugar || sucre ra. candi; 
candi m. b) «zuckerfabrik f. || candy 
sugar manufacture || fabrique f. de sucre 
candi; candiserie f. 16 

Kaneel-granat m. !| garnet ; cinnaraon stone 
Il essonite f.; garnet m.; grosaularite f. 
a) «stein m. || essonite; cinnamon stone H 
essonite f.; grossulaire m. 17 

Kanevas m. 1| canvas H canevas m. 18 

Kaniiichen-feU n. 1| rabbit skin || peau f. 
de lapin, a) «^haar n. H rabbit’s hair || 
poil m. de lièvre, b) ^siall m. 1| hutch ij 
clapier m. c) «zucht f. 1| rabbit breeding 
Il léporiculture f. d) «züchter m. |1 rabbit 
breeder H léporiculteur m. 19 

Kanistor m. |1 canister ji bidon m. a) Kraft- 
wagen- i| motor car can jj bidon m. pour 
automobiles. 20 

K&iinchcn n. || small can jj petit bidon m.; 

burette f. 21 

Kanne f. jj can |1 pot m, a) ^ (Brennstoff) i 
can 1! bidon m.; burette f. b) (Schmelz- 
ofen) 11 twyer |: tuyère f. c) baek« j 
varnish can H bidon m. à laque, d) 01« || 
oil can |1 bidon m. d’huile, e) vernickelte 
« il nickel-plated can 11 burette f. nickelée; 
bidon m. nickelé. 22 

kannclieren Ü to chamfer; to channel; to 
flûte !î canneler. 23 

Kannelier-gutsche f. || veining gouge |' 
gouge f. à bretter. a) «liobel m. !? fluting 
plane H guillaumc m. à canneler. b) «nia- 
gchlne f. (Spinn) || fluting machine jj 
machine f. à canneler. 24 

Kannelieriing f. (Bank) |! channels pl. of 
a column; fluting; channeling \\ canne- 
lures fpl. a) - (Walzw) il groove [I canne- 
lure f. 25 

Kannelkohle f. i| cannel or candie coal || 
houille f. compacte; perroquet m. 26 
Kannen-macher m. |1 piteher maker li bro- 
quier m. a) --trllger m. (Spinn) H can 
carrier || porteur m. de pots, b) -^wllrter 
m. (Spinn) 1| can tenter || soigneur m. de 
pots, c) ^wieger m. H weigh-boy tenter ll 
échantillonne ur m. 27 

Kanone f. || cannon; gun || canon m. 28 
Kanonen-bohrer m. H tube bit H mèche f. à 
canon(ner). a) «boot n. \\ gun boat |i 
canonnière f. b) «haubitze f. H cannon- 
howitzer H canon-obusier m. c) «'kugel f. 

Il cannon bail |1 boulet m. d) «'lafette f. 

Il gun mounting ü affût m. e) «'metall n. 

Il gun métal ll bronze m. à canons, 
f) «'Ofen m. ü bomb furnace || bloc m.; 
fourneau m. bloc. 29 

Kanonsohrift f . || canon || deux points mpl. 

de grosromain. 30 

Kantbeitel m. |i cant chisel; cant firmer 
chisel; wheeler’s chisel H ciseau m. en 
biseau ou de charron. 31 

Kante f. 1| edge; border; rim 1| tranche f.; 
bord m. a) «• (Brett) 1| cant; edge; arris Ij 
came f.; arête f.; tranche f. b) * (Mauer) 

Il créai 11 crête f.; arête f. c) « (Webrand) Il 
setvedge H lisière f. oordeline f. d) mit 
abferttnéeten «-n fpl. Il with rounded 
edges pl. il avec coins mpl. arrondis. 


e) abgesohr&gte « H chamfer; chamfered 
edge ; bever cant H chanfrein m. ; biseau 
m. f) abgestofiene 1| broken corner Ü 
écornure f. g) «n fpl. bearbeiten H to 
machine the edges |j dresser les arêtes fpl. 
h) bestofiene ji trimmed edge H arête f . 
taillée, i) die «n fpl. bestofien s. Kante f., 
die «n fpl. bearbeiten. k) die « brechen 1| 
to chamfer the edge \\ faire le cham- 
freiii. 1) Fenster* ü window edge iî arête 
f. de la. fenêtre, m) gekibppelte « H 
pillow or bone lace |i dentelle f. au fuseau. 

n) hohe « f. eines Brettes 1| edge or 
narrow side of a board 1| carne f. ou 
champ m. ou tranche f. d’une planche. 

o) auf der hohon « |! on edge; on the 

narrovi^ side |j de champ m. p) scliarfc «' 
Il Sharp edge || arête f. vive, q) mit 
seharfen «n fpl. H keen edged; with sharp 
edges 11 à vive arête f.; présentant d’ang- 
les vifs mpl. r) schinale « H edge H carne f. 
s) zugeschftrite || feather edge || chan- 
frein m.; biseau m. 32 

kanten (Bal ken) H to cant; to overturn; 
to cant up; to turn up 1| rouler sur la 
carne; cabaner; renverser; faire l’aba- 
tage m. 33 

Kanten-frksmaschine f. !| edge milling 
machine \\ chanfreineuse f. a) «hobel- 
iiiaschine f. für Bleche H plate edge pla- 
ning machine jj machine f. à chanfreiner 
les tôles, b) «pfahl m. H bush pile ü pieu 
m. de haie, c) «riegel m. (Schlofi) |1 
flush-bolt of door H verrou m. à coulisse, 

d) «riÛ m. H edge fracture H crevasse f. 
du bord, e) «schiene f. (Eisenb) || edge- 
rail II ornière f.; bande f. saillante; rail 
m. à rebord. 34 

Kantliaken m. (Schiffb) || cant hook || 
renard m. 36 

Kaiitharide f. || cantharide; Spanish fly || 
cantharide f. 36 

Kantholz n. |1 rectangular or 8quare(d) 
tirabor H Iwis m. carré ou équarri ou 
d’équarrissage. 37 

kant’ Holz! 1| cant him! || roulez! 38 
kantigo Oberfiache f. || edged surface || 
surface f. anguleuse. 39 

Kuntille f. 1] purl; cantilla; bullion !l can- 
netille f. ; bouillon m. 40 

Kantiiie f. (Werks) H canteen il cantine f. 

41 

Kant-ring m. (Zimm) H ring on the cant- 
hook II anneau m. du renard, a) «’Spant 
n . ü cant frame or timber i| couple m. dé- 
voyé 07/ élancé. 42 

Kantung f. (Luftf) }| tilting |I inclinaison f. 

latérale. 43 

Kantvorrichtung f. (Walzw) Ij tilter; tUt- 
ing de vice !‘ culbuteur m. a) für Walz- 
werke || tilting device for rolling mills |j 
culbuteur m. pour laminoirs, b) und 
Yorschiebevorrichtung f. für Walzwerke 
Il tilting and moving device for rolling 
mills II culbuteur m. et dispositif m. 
de déplacement ou d’avancement ou 
d’amenée pour laminoirs. 44 

Kanu n. |1 canoë |i canot m.; pirogue f. 45 
Kanzel f. (Kirche) 1| pulpit H chaire f.; tri- 
bune f. sacrée, a) <• (Met) il pulpit 11 
banc m. de manœuvre. 46 

Kanzeldacli n. Il soundboard; roof over a 
pulpit 11 abat-voix m. 47 

Kanzello f^ (Bauw) || chancel; screen 11 
écran m.; paraclose f.; parclose f. 48 
Kanzlei-bedart m., Fabrlk f. fOr |] faotory 
for office appUanœs }] fabrique f. d^ar- 
ticles de bureau, a) «'papter n. !} foolsbxp 
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or official paper [) papier m. écu ou de 
obaocoUerie. 1 

KmoUn n. (Min) (j poroelain earth or olay; 
china olay; kaolin ]) terre I. à porcelaine; 
kaolin m.; lithomarge f. a) (Tuohm) || 
lenoinite |l lencinite f. b) ««'grube f. ji 
china clay quarry || carrière f. de terre 
à porcelaine. 2 

Kaoiinisierang f. || kaolinization || kaolini- 
sation f. 3 

Kaolin-sandstein m. || arcose; kaolini- 
ferouB sandstone || grès m. kaolinique 
ou feldspathique ; aroose f. a) «sehlliin- 
merci f. |j china clay washing || laverie f. 
de kaolin, b) '^«chlttmmaschine f. || 
kaolin deoanting machine || machine f. à 
laver le kaolin. 4 

Kap n. (£rdk) || cape; headland || cap m. 5 
Kapacltttt f. (Brückenb) || water way || 
débouché m.; ouverture f. a) (Elektr) || 
capaoity || capacité f. b) elektrigehe -i' || 
eleotric capacity || capacité f. électrique, 
e) groBe || large capaoity || grande ca- 
pacité f. d) kleine |j small capacity || 
faible capacité f. e) konsentrierte |! 
lumped capaoity || capacité f. concen- 
trée. t) * eines Sammlers || charge capa- ] 
City () capacité f. de charge, g) verteilte 
H distributed capacity || capacité f. ré- 
partie. 6 

kapaiftitsarme Spale f. il coil of low 
capacity || bobine f . à capacité réduite. 7 
Kapasltttts-faktor m. || factor of capacity || 
facteur m. de capacité, a) «kurve f. |] 
capacity curve || courbe f. de capacité, 
b) ^messung I. (| measurement of electro- 
statio capacity (| mesure f. de capacité, 
e) '«probe f. || capacity test || essai m. 
de capacité, d) «'sohwund m. (Sammler) 
loss of capaoity |{ perte f . de capacité. 8 
kapasitiv (Ëlektr) |) capacitive {| capacitif. 

a) gemlfcht «« und indaktfv (Ëlektr) || 
combined inductive and capacitive li 
combinaison f. d^inductif et de capacitif. 

b) «'ST Bllndwiderstand m. fi capacity 
reactanoe f) réactance f . capacitive, e) «’OS 
Mikropbon n. ji condenser transmitter || 
microphone m. électrostatique. 9 

Kapellè f. (Met; Chem) (i cupel; test f| 
coupelle f. a) (Bauk) || chapel || cha- 
peUe f. 10 

Kapellen-klutt f. (Met) || cupel-tongs pl. || 
tenaîUe f. à coupelle, a) ^ofen m (Met) (f 
assay or oupelling or mufüe fumace. || 
fourneau m. de coupelle, b) '«probe f. 
(Met) Il cupel test or assay; cupellation jj 
essai xn. de coupelle, o) '«raub m. (Met) (f 
loss by cupellation jj perte f. par la cou- 
peSation. d) '«sllber n. H fine silver |{ 
argent m. affiné ou de coupelle, 
e) «'fange f. (Met) |j cupel-tongs pl. j} 
tenaille f. à coupelle, f) '«sng m. (Met) || 


loss by cupellation || perte f. par la 
coupellation. 11 

Kapern ^1. j] capers || câpres fpl. 12 

kapUlar jj oapillary )| capillaire. 13 

Kj^illardrnck m. |) oapillary pressure ü 
pression f. capillaire. 14 


Kapiliere f . |j oapillary jj tube m. oapiUaixe. 

16 

KaplUar-eieliEtroiiietsr n. jj oapillary e)eo« 
troxuet€»r g électromètre m. capillaire, 
a) ««flaselie f. H capillary boitle R bou- 
téiOe f. capdlaïxe. 16 

kapilhufdrmtg jj cajdllary |{ capillaire. 17 
El^^itlirltiU f. l oapillary attraction; 
oàpQlarity | capillarité f . ; attraction f . 
ea{dU!e. 16 


Kapillaritttsstrom m. R oapillary ourrent jj 
courant m. de capiUarià. 19 

KapUlar-meBmikroskop n. {] oapillaxy 
reading microscope |} microscope m. de 
mesure capillaire, a) «rohr n. |j oapillary 
tube jj tul]« m. capülaire. b) «'Wirkung f. 
|{ capülary action or working |) action f. 
capillaire. 20 

Eapital n. (Buchb) jj head band |] tranche- 
file f. a) das <« angreifen |} to touch the 
capital jj entamer le capital, b) '« an- 
legen R to invest capital jj placer de 
Targent. 21 

Kapital n., antorisiertes jj authorized 
capital II capital m. autorisé, a) Betriebs«' 
Il funds pl.; stock; working capital || 
capital m.; fonds mpl. b) brach liegen- 
des >« Il idle capital (| capital m. oisif, 
c) <« einfordern || to oall for funds pl. || 
appeler du capital, d) eingetragenes « Il 
registered capital || capital m. social 
ou nominal, e) noch nioht elngeialdtes « 
Il uncalled capital ji capital m. non- 
appelé. f) '« festlegen |{ to look up capital 
Il immobiliser le capital, g) flttssiget '« || 
spare capital || fonds mpl. disponibles, 
h) « tittssig machen f| to release capital || 
mobiliser du capital m. i) geielehnetes <« 
Il subscribed capital R capital m. souscrit, 
k) groBes « (Buchdr) || great capital; 
large letter || grande capitale f. ou 
lettre f. 1) « hineinstecken R to invest 
capital II engager du capital, m) klelnes « 
Il small capital or letter; minuscula .|| 
petite capitale f.; minuscule f. n) <« kOn- 
digen II to recall capital |j révoquer du 
capital. 22 

Kapitftl n. (Bauw) s. Kapitell. 23 

Kapital-anlage f.» mttndelsichere fl safe 
investment || placement m. de tout 
repos, a) '«buohstabe m. || capital || 
capitale f.; lettre f. capitale, b) '«eln- 
lage f . R share of capital || apport m. 24 
kapitalisferen || to oapitalize R capitaliser. 

25 

kapitalisiert || capitalized R capitalisé. 26 
Kapitalisierung f . R capitalization fl capita- 
lisation f. 27 

Kapital-kasten m. (Buchdr) R upper case 
for capitale R haut m. de case pour 
capitales, a) «'keil m. (Buchdr) R head 
boit for oapitals R tètièie f. ou bois m. 
de tête pour capitales, b) '«konto n. R 
capital or stock acoount R compte m. 
capital, c) '«fteg m. (Buchdr) |{ head- 
stick for oapitals |{ bois m. plat pour 
capitales. 26 

kapitaikr&fUg R poasessing ample capital; 
finanoially strong or poweiful; sound; 
solid; weU-founded R disposant d'im- 
portante capitaux mpl. 29 

Kapftalmarkt m. R money market fl marché 
m. des capitaux. 30 

Kapftkn m.f MiUH R oaptain of a ship || 
capitaine m. d'un bateau. 31 

KapHell n. R capital | chapiteau m. i 
a) Glocke f. eines ««s R bell or basket 
or drum or oorbel of a capital R vaae m. 
ou corbeille f. ou tambour m. de chapi- 
teau. 32 

Kapitelldeékflatle f. 8 abaous R abaque m*; 

tailloir m. 33 

lUplaitlarbiiie t R Kaplan turbixw R tur- 
Kne f. de Kaplim. a) mit fegelbarem 
Laatappanit und Mliqppârit R lUpl^ 
turbine with ad|ustable raimer vaaes 
and Bfiiide bladea 8 twbine f. Ka^^ 
avec appaiiB de marche léglable* 34 


Kapok m. R kapok; vegetable down R 
oapoc m.; duvet m. végétal. 35 

K&ppehen n. R skull cap R calotte f . 36 

Kappef. (Bauw) R oaping; capping; ooping; 
top course; cope R chaperon m.; ta- 
blettes fpl. a) -« (Brückenb) || top or 
head or ridge beam; cap R chape f.; 
chapiteau m. b) '« (Geom) j| calotte || 
calotte f. c) « (Gasofen) || vault || voûte f . ; 
couronne f . d) '« (Kapuze) || hood || camail 
m. e) .« (Kopfbedeckung) R cap R coiffe 
f. f) - (Schuhm) 1) toecap R bout m. de 

I chaussure, g) abnehmbare « (Walzw) || 
removable top || chapeau m. amovible, 
h) Àbsohlafi« || oover strip || chapeau m. 
arêtier, i) « eines Dammes || summit or 
top of a dam || crête f. ou couronnement 
m. ou sommet m. d'une digue, k) £ck«' 
il covering strip || couvre-joint m. 
d'angle. 1) gedrUckte « (Bauk) || de- 
pressed calotte || calotte f. surbaissée, 
m) '« eines Kohlenmeilers || top of a 
ooal-pile R chemise f. ou tête f. d'une 
meule de carbonisation, n) preuBische 
'« Il Prussian cap R voussette f. entre 
nervures, o) Radnabeii*' j| wheel hub 
cap II chapeau m. de moyeu de roue. 

р) '« ûber den Enden des Tauwerkes R 

cap over the ends of the rigging R coise f . 
ou capuchon f . pour bouts de manœuvres 
dormantes, q) Türetocks^ (Bergb) || 
cap-sill or lin tel or horizontal- beam of 
a gallery-frame || chapeau m. du châssis 
d'une galerie. 37 

kappen (Gârtn; Forstw) R to head; to 
poil; to lop-off; to top || étêter; échou- 
per; écimer; épointer. a) einen Banm -« R 
to top a tree R étêter un arbre, b) das 
Tau « Il to eut the cable R couper ou 
tailler le câble. 38 

Kappen-leJmer m. (Schuhm) R tip paster || 
ooUeur m. de bouts, a) «’markierer m. 
(Schuhm) Il tip marker R pointeur m. 
de bouts, b) <«naher m. (Schuhm) R 
tip stitcher || piqueur m. de bouts. 

с) '«schârfmasohine f. (Schuhm) R 
stiffener skiving machine fl machine f . à 
parer les contreforts, d) «sehlttssel m. R 
spanner for caps II clé m. pour couvercles, 
e) '-'Steife f. (Schuhm) R heel-pieoe 
stiffening || empois m. de paton. f) '«• 
stoff m. (Schuhm) j| heel-pieoe stuff R 
étoffe f. pour patons. g) '«siegel m. R 
capping brick; gutter-tile R brique f. 
à chaperon; mitron m.; dalle f. de 
brique, h) '«susekneider m. (Schuhm) R 
toecap cutter R coupeur m. de bouts. 39 

Kappfensler n. (Bauw) R window in a 
vaulting-ceU fl lunette f.; fenêtre f. à 


lunette. 40 

KBppi n. R kepi R képi m. 41 

Kapplaken n. (Seew) R primage; hat 
money R chapeau m. de maître. 42 

Kappang î. ( Schwelle ; Ëisenb) R jag ; notoh 
H entaille h 43 

Kapsel f. R capsule R capsule f. a) •« (snm 


j^nnen von Porzellan) R saggar R 
gazette t; cassette f. b) '« (aum Brennen 
von Ton) R saggar R tambour m.; man- 
ehon m. e) «' (OieB) R sbell ol monld R 
enveloppe f . du mo^. d) (Haaob) R 
box ; case R enteïoppe I. e) VlaaOliesH' 8 
bottte opp; f(dl H capiiile f . pour bouteB- 
Iss. 1) Mois*' I woooen oapsuls fl étui xu» 
en hiM, g) in -« R In oaptiue fl en étid xn. 
h) pharikiSBeiili^ 

'eapaule R ^ 'OafHUdé 
Q ^ ^ aur .. 
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Untorfed«r (Wagenb) || box used for 
the joining of the lower and the upper 
Bpring II boite f. d'assemblage du ressort 
supérieur et du ressort infÆieur. 1 
Kapsel-geblKse n. 1| Roofs blower |1 
ventilateur m. de Root; soufflerie f. 
Root, a) --guÛ m. |1 chilled work |1 
fonte f. coulée en coquille, b) «^kompres- 
sor m. Il enclosed compressor H compres- 
seur m. blindé. 2 

Kapselmaschine f. für Federn || spring 
capping machine || capsuleuse f. à 
ressorts, a) f. für Flaschen || bottle 
capping machine || machine f. à capsuler 
les bouteilles. 3 

Kapsel-mutter f. || capped nut 1| chapeau m. 
d'écrou fileté, a) <»8tknder m. (Porzel) j| 
support of saggars; cock-spur; triangle || 
cheval m. de frise; patte f. de cog. 
b) •'StoO m. (Porzel) \\ bung; pile; set 
of saggars 11 pile f. de cassettes, c) -►ton m. 
(Porzel) 11 saggar-clay H terre f . à cassettes. 

4 

Kapuze f. |1 hood I1 capeline f. 5 

Karabiner m. |1 carbine |1 carabine f. ; 
mousqueton m. a) -haken m. \\ snap or 
spring hook H crochet m. porte-mous- 
queton; porte-mousqueton ra. 6 

Karaghenmoos n. || irish moss |1 lichen m. 

carragheen. 7 

Karamel m. 1 | caramel H caramel m. 8 
Karamelbier n. || caramel beer l| bière f. 

caramélisée. 9 

karamelisieren |! to convert into caramel H 
caraméliser. 10 

Karamelisieren n. H conversion into cara- 
mel Il caramélisation f . 1 1 

karamelisierter Sirup m. 11 caramelized 
sirup II sirop m. caramélisé. 12 

Karamelle f. || caramel || caramel m. 13 
Karamellen-fabrikant m. 1| caramel maker; 
toffee maker; toffyman || fabricant m. 
de caramels, a) -schneider m. || lozenge 
cutter II découpeur ra. de caramels, 14 
Karamelmalz n. || caramel malt |1 malt m. 

caramélisé; caramelmalt m. 16 

Karat n. |] carat {] carat m. a) -gold n. || 
alloyed gold H or m. allié. 16 

karatieren, das Gold || to alloy gold with 
other metals 1| faire raillage de Tor 
avec un autre métal. 17 

Karatierung f., gemischte || alloy of gold 
with copper and silver || alliage m. de 
l'or avec le cuivre et l’argent, a) - des 
Goldes II alloy ing of gold with other 
metals )| alliage m. de l’or avec un autre 
métal, b) rote - || alloy of gold with 
copper II alliage m. de l'or avec le cuivre, 
e) weitte - |I alloy of gold with silver |i 
alliage m, de l’or avec l’argent. 18 
Karawanenhandel m. || caravan trade |! 

commerce m. par caravanes. 19 

Karbid n. || Carbide H carbure m. a) ge- 
prsdtbs 11 pressed Carbide II carbure m. 
comprimé, b) Kalzium- || calcium 
Carbide II carbure m. de calcium. 20 
Karliid*bel6iiehtnng8k0rper m. \i carbide 
lamp II lampe f. à carbure, a) -fabrik f. Ij 
Carbide Works || fabrique f. de carbure 
b) -«^hbrtteUung f. p production of 
caleiuni carbide || fabrication f . de 
ebrbure de calcium, e) -lampe f. || 
Carbide lamp fl lampe f. à carbure, 
d) -«olmi m. Il Carbide lurnaee fj four m. 
4 carbure* 21 

Il cirimiated 


Sarbolineiim n. Il carbolineum || carboli- 
néum m. 23 

Karbolkalk m. il carbolic lime }i chaux f. 

carboUque. 24 

karbolsaures Kalsium n. H calcium pheny- 
late II phénate m. de calcium. 25 

Karboi-skure f. || carbolic acid || acide m. 
oarbolique ou phénique. a) -selle f. H 
carbolated or carbolic sbap || savon m. 
(à l’acide) carbolique. b) -watte f . Il car- 
bolated cotton II coton m. phénique. 26 
Karbonat n. || carbonate || carbonate m. 27 
karbonatbaltig || carbonated || carbonaté.28 
karbonisches System n.‘ (Geol) |1 carboni- 
ferous System || système ra. carbonifère. 

29 

Karbonisier-anlage i., kontinuierliche - für 
Tuche II continuons carbonizing plant 
for clothes || installation f. à carboniser 
les draps, a) -anstalt f. |1 carbonizing 
workshop || atelier m. de carbonisation, 
b) -arbeiter m. II carbonizer || carboniseur 
m. de laine. 30 

karbonisieren (Spinn) || to carbonize || 
carboniser. 31 

Karbonisierofen m. (Met) || carburizing 
furnace || four m. à cémenter aux gaz 
carburants, a) - (Spinn) || carbonizing 
stove II four m. do carbonisation, b) Druck- 
gas- und - (Met) H gas caae-hardeniiig 
or carburizing machine H four m. à 
cémenter aux gaz carburants. 32 

karbonisiertes Bier n. |1 carbonated beer H 
bière f, artificiellement saturée d’acide 
carbonique. 33 

Karbonisferung f. von Wollgeweben |j 
wool cloth carbonizing |1 épaillage m. 
clümique des tissus de laine. 34 

Karbonisiervorriebtung f. || carbonizing 
apparatus; carbonator H appareil m. à 
carboniser; carbonisateur m. 35 

Karbonyl-chlorid n. || càrbonyl chloride; 
phosgene || oxychlorure m. de carbone; 
phosgène m. a) -verbindungf. Ü càrbonyl 
composition || composé m. à carbonyle.36 
Karborundschoibe f. || carborundum wheel 
Il meule f. carborundum. 37 

Karborundum n. || carborundum |j car- 
borunduro m. a) -papier n. || carborun- 
dum paper || papier m. de carborundum. 
b) -stab m. 11 carborundum rod || baguette 
f. en carborundum. c) -widerstand 
(Elektr) || carborundum résistance |1 
résistance f. de carborundum. 38 

KarbUr n. H carbide H carbure m. 39 

Kardamom m. || cardamom || cardamome 
m. a) -ôl n. H cardamom oil |1 essence f. 
de cardamome. 40 

Kardan-antrieb m. || Cardan shaft drive 
(transmission) Il transmission f. à cardan, 
a) -aufhkngung f. || gimbal mounting ü 
suspension f. à cardan. 41 

Kardangelenk n. il Cardan or universal 
joint il joint m. universal ou de cardan; 
cardan m. a) - mit Kreuzzapfen l! 
cross pin Cardan joint H joint m. de 
cardan à croisillon, b) ringfdrmigcs - || 
ring type Cardan joint jj joint m. de 
cardan à cercle. 42 

kardaniscli aulh&ngen || to suspend on 
gimbals; to hang by gimbals || suspendre 
à la cardan. 43 

Kardan-übertragung f. i| System of trans- 
mission by cardan K transmission f. à 
la cardan. 44 

Kardanweile f. Il Cardan shaft; torque rod li 
arbre m. cardan; cardan m. a) - mit 
èiiiain Cielefik II single jointed drive 


shaft i) arbre m. de cardan à un seul 
joint, b) - mit zwei Oelenken j| propeller 
shaft II arbre m. à deux cardans. 45 
Kardktsebe f. (Spinn) || card || étoqueresse 
f,; plaqueresse f.; carde f. 46 

kardktsohen (Spinn) j| to card H carder. 

a) den Stoff m. - || to scratch or to raise 

the nap of cloth t| égratigner ou lainer 
ou garnir l’étoffe f. 47 

Kardfttschen n. (Spinn) Ü carding || cardage 
m. a) - von Seidenabfall || silk waste 
carding || peignerie f. de bourre de soie. 48 
Kardktschen*ttthrer m. (Spinn) || card 
tenter H conducteur m. de cardes, a) — 
putzer m. (Spinn) H card brusher 11 
nettoyeur m. de cardes. 49 

Kardktscher m. (Spinn) || carder; card 
feeder |1 cardeur m.; ouvrier m. de 
carderie; alimenteur m. de cardes. 50 
Karde f. U card H carde f. a) Beckel- 
(Web) K fillet card !| carde f. à feuilles. 

b) - für Splnnereimascbinen || card for 

spinning machines 1| carde f. pour 
machines de filatures. 51 

Kardeel n. (Seew) || strand; hawser-laid 
rope II cordon m. a) ein Tau n. in -e 
zerlegen || to unlay a rope || décommettre 
un cordage, b) -stropp m. |j grommet || 
anneau m. de corde; daillot m.; ringot 
m. 62 

Karden-beschlag m. (Spinn) i( card fitting 
Il garniture f. de cardes, a) -distel f. |i 
teasel |] chardon m. cardère. b) -nadel- 
richter m. (Spinn) 1| card grinder H aigui- 
seur m. de cardes, c) -relnigungsbttrste f. 
(Web) Il teasel cleaning brush |1 brosse f. 
à nettoyer les chardons, d) -schleifer m. 
(Spinn) Il card grinder || aiguiseur m. de 
cardes, e) -sohleifmaschine f. {| card 
grinding machine H machine f. à affûter 
les cardes, f) -setzer m. |i card fixer; pin 
or card setter || bouteur m. pu régleur m. 
de cardes; débouteur m. g) -spindsl f. {| 
teasel spindle i| broche f . de chardon. 63 
Karderie f . (Spinn) j| card room |] carderie f. 

64 

Kardinalpunkt m. || cardinal point |i point 
m. cardinal. 55 

Kardioide f. |i oardioid 1| cardioide f. 56 
Kardioid-kondensor m. |{ oardioid conden- 
ser il condensateur m. cardioide. a) -ultra- 
nüluroskop n. || oardioid ultramicroscope 
U ultramicroscope m. cardioide. 67 
Kardobenediktenkraut n. || blessed thistle 
herb i| herbe f. de chardon bénit. 58 
Kaiiunkclstein m. || almandine; almandeit; 
(garnet) carbuncle; pyrope; lychnis || al- 
mandite f.; almandine f.; grenat m. al- 
mandin ou pyrope; eacarboucle m. 69 
KarIteOl n. [| shed oil j| huile f . de Karité. 60 
Karlsbader Salz n. jj Carlsbad sait H sel m. 
de Carlsbad. a) kUnstliches - Il artificial 
Carlsbad sait || sel m. de Carlsbad artifi- 
ciel. 61 

Karmesin n. || crimson || cramoisi m. 62 

Karmin n. )| carminé {| carmin<m. 63 

Karmin-blau n. H indigo-carrhine; sulph- 
indigotate of potassium |I indigo m. so- 
luble; céruléosulfate m. ou sulf-indigo- 
tate m, de potasse, a) -lack m. ij car- 
mine lac II laque f . carminée, b) -i)o1; n. {| 
carminé [1 carmin m. e) -spat m. H carmin 
spar; oarminite (i spath m. carminé; car- 
minite f. 64 

Karmoisln n. Il crimson jj cramoisi m. 66 
Karnalllt m. H carnallite D oarnaUite I. 66 
Kamal m. d oarnat {j carnat m. 67 
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Kantftaba«WMlis n. ii oarnauba wax ){ cire f . 
de camauba. a) ^ersatz m. f} oarnauba- 
wax substitute (| cire f. de camauba 
imitée. 1 

Kameol m. |j cornelian; cameol |j carnéole 
î.i oornaline f.; sardoine f. 2 

KarneTalsgegenstande mpl. |j articles pl. 
for oamival |) articles mpl. de carnaval. 

3 

Karnfeseiseii n. (Tisohl) 1| quirk ogee iron || 
fer m. douoine. a) - mit Flatte || common 
ogee iron with square |} fer m. de boudin 
à baguette, b) ^ mit Flatte und Bund- 
stab {{ quirk ogee iron with square and 
bead }{ fer m. de doucin à baguette, 

c) mit Rundstab |{ common ogee iron 
with quirk bead {| fer m. de talon à 
baguette. 4 

Kamlesbobel m. (j moulding or ogee or oor- 
nioe plane ü grain m. d’oige; mouohette 
f.; rabot m. à moulures ou à douoine. 
a) « mit Stabchen || ogee plane with 
bead {| douoine f. guimpée. 6 

Karniesbobeleisen n. )) quirk ogee iron || fer 
m. doucine. 6 

Karobe f. || St. John’s broad; carob (bean) 

Il caroube f.; carouge f. 7 

Karolug’Zelle f. |{ Karolus-oell || couple m. 

photoélectrique Karohis. 8 

Karosserle f. H car or carriage body; body || 
caisse f. d’auto; oarosserie f. a) aus- 
wechselbare « || interchangeable body || 
carrosserie f. interchangeable, b) Oanz- 
stalil^ Il all-steel body || carrosserie f. 
tout acier- c) geschlossene H enclosod 
body II carrosserie f . fermée, d) offene ~ || 
open body 1| carrosserie f. découverte, 
e) fur Frobefahrten |i testing body || 
carrosserie f. d’essai, f) Stromlinlen^ jj 
streamline body || carrosserie f. à lignes 
fuyantes, g) mit versohiebbarem Daoh 
Il sliding roof body || carrosserie f. à toit 
mobile, b) « mit versenktem Yerdeok || 
body with concealed hood 1| carrosserie f . 
à capote invisible. 1) zerlegbare « |i dé- 
tachable body 11 carrosserie f. démon- 
table. 9 

Karosserie-abmessungen fpl. |j measure- 
ment over body {j dimensions fpl. de la 
caisse, a) ^blech n. (1 body sheet || tôle f. 
pour carosseries. b) ^gerippe n. |] frame- 
work of body || squelette f. de caisse. 

c) ^helzgestell n. || wooden framework 

of body U encadrement m. de menuiserie 
de carrosserie. 10 

Karotte f. (Tabak) ({ carrot tobaooo || 
carotte f. de tabac. 11 

Karraramarmor m. |{ carrara marble 1} car- 
rare m. 12 

Barre f. || cart; (wheel) barrow I| charrette 
f.; brouette f. 13 

Karren m. |{ (wheel) barrow; cart |{ brouette 
f.; charette f. a) « einer Bniokerpresse fl 
carnage of a printing press || coffre m. 
ou ferceau m. d’une presse d’impression, 
b) Blektro'^ jj electric truck |j chariot m. 
électrique, c) - fûr Flaschen (j bottle 
wheel barrow |{ chariot m. à bouteilles. 

d) Hand^ (mit einem Kad) || wheel bar- 
row Il brouette f . e) Hand-* (mit zwei 
Rkdc^) ü hand cart or traok i| (tombereau 
m. ou) charrette f. à bras, t) Kasten^ || 
box cart 11 charrette f. à caisse, g) Klpp*' 

Il tipping cart |] tombereau m.; camion 
m. basculant, h) Krafts {| motor lorry H 
chariot m. à moteur, i) ^ eines aléfcirl- 
seben Eraites H electric crâne truck | 
tmok m. électrique de grue, k) ]iaiif«i> 


(mit zwei R&dern) j| hand cart or track {| 
charrette f. à bras. 1) Sobub^ (mit einem 
Rad) Il wheel barrow j| brouette f. 
m) Wasser- jj water cart jj charrette f. 
à eau. n) zweirad(e)riger || (hand) cart 
Il charrette f. 14 

Karren«fôrderung f. || wheeling; working 
or tran8port(ation) by the cart H trans- 
port m. avec la charette. a) «'kasten m. 
(Druckerpresse) || ooffin || train m. ou 
châssis du coffre, b) >«laufer m. j} barrow 
man || brouetteur m. e) «^mâcher m. || 
wheelbarrow maker H brouettier m. d) 
station f. (Femm) j| cart type station 
wagon set || station f. du type sur voi- 
ture. e) -transport m. (Eiaenb) {| oar- 
tage II transport m. à la brouette ou 
au tombereau, f) -zahler m. (Bergb) || 
truck counter || compteur m. de cha- 
riots. 16 

karriert (Web) || checked; checkered || qua- 
drillé à carreaux. 16 

Karst m. (Landw) || prong hoe H houe f.; 

hoyau m. 17 

Kartatscho f. || case shot; grape shot |{ 
cartouche f. ou boîte f. â mitraille ou 
à belles. 18 

Karte f., die -- berichtigen |j to correct the 
map II corriger la carte, a) gleiohgradJge - 
U plane chart || carte f. plate ou plane, 
b) hydrografische - {{ chart; sea-chart; 
hydrographical map i{ carte f. marine ou 
nautique ou hydrographique, c) Isother- 
men- || isothermal chart or map || carte f . 
des isothermes, d) Meroators- || Merca- 
tor’s chart || carte f. réduite ou de Mer- 
cator. e) reduzierte - || Mercator’s chart 
Il carte f. réduite, f) topographJsohe - || 
topographioal map || ca^ f . topographi- 
que. 19 

Kartei f . i| card index or register || cartothè- 
que f.; casier m.; fichier m. a) <«karte f. 

Il index oard; card for card registers || 
carte f. de cartothèque ou de classe- 
ment. b) -kasten m. jj card index box 
Il boîte f. de cartothèque. 20 

Karten-binder m. (Web) || Jacquard oard 
lacer |) enlaceur m. de cartons, a) -briet 
m. Il letter oard f| carte-lettre f . b) -dmk- 
ker m. (| map printer || imprimeur m. de 
cartes géographiques, e) -halter m. || 
map holder 0 porte-cartes m. d) -kleber 
m. (Pap) Il oard sticker H assembleur m. 
de cartes, e) -kopieren n. (Web) j| oard 
repeating {{ repiquage m. de cartons, 
f) ««loeher m. R ticket nippers pl. |j pince 
f. de contrôle. ' 21 

Kartenloeh-raasohine f. (Web) || oard 
punohing machine H machine f . à piquer 
les cartons; piqueuse f. pour cartons, 
a) ^zange f. R ticket nippers pl. || pince 
f. de contrôle. 22 

Kartea-madstab m. |j soale of the map || 
échelle f. de la carte, a) ^papier n., ge- 
gUIttetes il satin paper for caïds j) carton 
m. glaçé ou satiné. 23 

Kartenselilftger m. (Web) |i oard cutter H 
liseur m. au semple. a) Jacquard*' jj 
Jacquard oard punoher || perceur m. de 
carions Jacquard. 24 

Kartenscliiftgcrd f. im Handbetrlcb jj oard 
punohing by hand Q perçage m. de car- 
tons à la main, a) mccliaiiltclic jj dobby 
caïd punohiug 8 perçage m. an métier. 

25 

KarkmHmhlagnmgelilnc I. (Web) R oard 
inmcdiitig miiohiiie S maebine I* à piquer 
les oarfeems; piqueuse I. pour durions. 


a) *’8ohoner m. || map proteotor || poche 
f. pour enfermer la carte. 26 

kartenstarkes Papier n. || thiok or oard pa- 
per Il papier m. fort pour cartes. 27 
Karten-gtecher m. || geographioal engraver 
Il graveur m. de cartes géographiques, 
a) -tasohe f. i| pocket for cards; map 
case or pocket {| poche f. pour cartes; 
porte-cartes m. b) -tisch m. || map table |j 
table f. pour étaler la carte, c) -verbes- 
serung f. |] correction of the map || amé- 
lioration f. de la carte; correction f. ap- 
portée à la carte, d) -verbinden n. (Web) 
Il oard laoing || enlaçage m. de cartons, 

e) -werk n. || cartography; map work 
(A); atlas || atlas m. 28 

Karthamin n. || oarthamine || oarthamine 
f.; rouge m. ou rose m. végétal. 29 
Kartierung f. || tracing a map || confection 
f. d’une carte. 30 

Kartoffel f. H potato || pomme f. de terre. 31 
Kartoffel-ausgraber m. || potato grubber or 
digger || arracheur m. ou piocheuse f. de 
pommes de terre, a) -auslesemasohine f. 
Il potato sorting apparatus or drum [| ap- 
pareil m. ou tambour m. à assortir les 
pommes de terre, b) -bauer m. || potato 
grower; oultivator of potatoes || plan- 
teur m. de pommes de terre, c) -bren- 
nerei f. || starch spirit distillery || distil- 
lerie f . de pommes de terre, d) -dânipfer 
m. 11 potato steamer || étuve f. pour pom- 
mes de terre, e) -erntemasohine f. |1 po- 
tato digging or gathering machine || ma- 
chine f. à récolter les pommes de terre; 
arracheur m. de pommes de terre, f) — 
kulturgerât n. |i potato planting impie- 
ment || outil m. pour la culture des pom- 
mes de terre, g) -legemasohine f. 1| po- 
tato planting machine || planteur ro. mé- 
canique de pommes de terre, h) -mehl n. 
il potato flour; fecula; farina || farine f. 
ou fécule f. de pommes de terre, i) -mehl- 
tabrik f. || potato starch manufacture |1 
féculerie f. k) -quetsche f. i| potato 
crusher || machine f . à écraser les pommes 
de terre; écraseur m. de pommes de terre. 
1) -gohâler m. || peeling knife i| couteau m. 
à peler, m) -schiilmagohine f. {| potato 
peeling machine || machine f . à peler les 
pommes de terre, n) -schneider m. || 
potato cutting machine || machine f. à 
hacher les pommes de terre, o) -schneid* 
und -Quetsehmaschine f . |I potato cutting 
and mashing machine jj machine f. à 
couper et à écraser les pommes de terre. 

p) -sertiermasehine f. (I potato sorting 
apparatus or drum || appareil m. ou tam- 
bour m. à assortir les pommes de terre. 

q) -stftrke f. || potato starch or flour; 
farina || amidon m. ou fécale f. de pom- 
mes de terre, r) -verarbeitungsmasohlne 
f . R potato working machine || machine f . 
pour U préparation industrietle des pom- 
mes de terre, b) -wésche f . |j potato 
washer || laveur m. de pommes de terre, 
t) -waselimasoliine f. |i potato washer j] 
appareil-laveur m. de pommes de terre. 

32 

KartogrnC m. jj oartographer jj oartographe 
m. 33 

Ksrtogmtie f. R map printing; oartogrkpby 
R oartographie I. 34 

ksrtografftMiMs Werk n. | oartogr^ 
work R ouvrage m. cartographique* 35 
Kartoti mvleis In mpl. R looie iubarimi 
R en vrac, e) pimlegratisehsf phoHô- 
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graphie oardboard j] carton m. pour la 
photographie. 1 

Kartonage f. |i oardboard or pasteboard 
box {j cartonnage m.; boîte f. en carton, 

a) gepragte H embossed oardboard box |j 
cartonnage m. estampé. 2 

Kartonagen-arbeiter m. || pasteboard ar< 
ticle maker || cartonnier m. a) «beschlage 
mpl. Il oardboard box fittings pl. || gar- 
nitures fpl. pour cartonnages, b) «deoke 
f . Il box top 11 couvercle m. de cartonnages, 
c) «^drabihofter m. || cardbox wire stitcher 
Il agrafeur m. de cartonnages, d) •«tabrik 
f . Il cardbox manufacturing || fabrique f. 
de cartonnages, e) <*'fertigang f. || card- 
board goods manufacture || fabrication f . 
de cartonnages, f) ^kleber m. || cardbox 
gluer 11 colleur m. de cartonnages, g) 
leim m. || box makers glue || colle f. pour 
cartonnages, h) '^maschine f . || oardboard 
or cardbox machine H machine f . pour la 
fabrication des cartonnages; machine f. 
à cartonnages. 3 

Kartonagewaren fpl. || cardboard article» 
pl. Il cartonnages mpl. 4 

Kartonherstelhingsmuschine f. || cardboard 
manufacturing machine I| machine f . pour 
fabriquer le carton. 5 

kartonieren || to put in boards || cartonner. 

6 

Karton-industrie f. || cardboard industry 1| 
industrie f. du carton, a) ^papier n. || 
cardboard; pasteboard; limod millboard 
Il carton m. en feuilles de papier collées; 
papier-carton m. b) <»8chere f. || scissor» 
pl. for cardboard |1 oiseaux mpl. à carton, 
c) ‘«'Schneider m. (Buohb) || board cutter |1 
coupeur m. de carton. 7 

Kartothek f. s. Kartei. 8 | 

Kartusche f. || gun cartridge H gargousse f.; | 
cartouche f. 9 

KartusohenhUlse f . || shell of gun cartridge 
Il douille f. de gargousse ou de car- 
touche. 10 

Karussell n. || round-about; merry-go- 
round || carrousel m. (forain). 11 

Karussell-bad n. (Galv) || revolving bath || 
bain m. tournant, a) «^drebbank f . || lathe 
with horizontal face plate |1 tour m. à 
plateau horizontal, b) -*kran m. H car- 
rousel crâne || grue f. à carrousel. 12 

Karvel-nagel m. || belaying pin |1 cabülot m; 
cheville f. de tournage, a) ^werk n. || 
carvel work || bordage m. en carvelle ou 
à joints carrés. 13 

Karyatide f. || caryatide; caryate || caria- 
tide f.; caryatide f. 14 

Kasehiermasobine f. für Papier und Kar- 

ton II pasting machine for paper and 
cardboard || machine f . à doubler le papier 
et le carton. 15 

Kasohmir m. || cashmere || cachemire m. 

a) «'Sehal m. || cashmere shawl || châle 
m. de cachemire; cachehiire m. b) 
wolle f. Il kashmir or cashmere or cashe- 
mire wool || laine f, de cachemire, c) 
Kiegenbaar n. ({ cashmere goat^s hait || 
poü m. de chèvre cachemire. 16 

Kûiobtt n. O cachou || cachou m. 17 

Kâse m. I| cheese || fromage m. a) (für 
Schmelztiegel) ]{ crucible stand tl fromage 
m. ; tourte f . b) Baokstehi^ Ü baked cheese 
}{ fromage m. cuit, e) friseher ^ |) fresh 
cheese || fromage m. frais, d) gegorener 
li fermented cheese tl fromage m. fer- 
menté. 18 

iKjUe-btteker m. \\ cheese baker il ouiseur m. 
4e fromage, a) ^twem I. ]} cheese mould || 


moule m. à fromage; oaserette f. b) '«for- 
mer m. Il cheese moulder || mouleur m. de 
fromage, e) «formmacher m. (Korbm) || 
cheese sieve maker || cazerotier m.' 19 

Kasein n. {| casein || caséine f. a) pflanz- 
liobes Il vegetable casein; legumine || 
caséine f. végétale; légumine f. 20 
kaseinartig || caseous || caséeux. 21 

Kasein-farbstoff m. || casein paint || couleur 
f. à caséine, a) «'kaltleimpulver n. || ca- 
sein cold glue powder || colle f . froide de 
caséine en poudre, b) ««leim m. H cheese 
or casein glue || colle f. de caséine. 22 
Kâse-kUbiraum m. || cheese cooling room || 
chambre f. froide à fromage, a) -«leim m. 
Il caséum or cheese glue || colle f . caséine. 

23 

Kasematte f. |} casemate || casemate f. 24 
Kâse-messer n. || cheese knife || couteau m. 
à fromage, a) «prUfnadel f. H cheese 
tryer H sonde f. à fromage. 25 

Kâser m. || cheese maker H fromager m.; 

I marcaire m. 26 

Kaserei f. || cheese making; cheese dairy || 
fromagerie f. a) <-'einrichtung f. || equip- 
ment for cheese factories || installation f . 
do fromagerie. 27 

Kaserne f. || barracks pl. || caserne f. 28 
Kasernen-herd m. || military kitchen || 
cuisine f. militaire, a) -«schiff n. || receiv- 
ing ship 11 caserne f. flottante. 29 
Kâse-salzer m. |1 cheese salter |l saleur m. 
de fromage», a) '«stofî m. || casein || 
caséine f. 30 

kâsig 11 curdy; caseous H caillebotté; ca- 
séeux. a) aussebeiden || to coagulate; 
to ourdie || se coaguler; se prendre, 

b) '«or Niederseblag m. || curd; curdy 
précipitation |l précipité m. caillebotté; 
caillé ra. 31 

Kaskade f. || cascade || cascade f. 32 
Kaskaden-batterie f. i| battery by cascade 
Il batterie f. en cascades, a) «'Schaltung 
f. Il cascade connection |1 couplage m. 
en cascade; montage m. en tandem. 

b) '«spannungswandier m. || cascade vol- 

tage transformer I| transformateur m. de 
potentiel à cascade, c) -nmformer m. || 
cascade oonverter 1| convertisseur m. en 
cascade, d) «'Verstttrkung f. || cascade 
amplification || amplification f. en cas- 
cade. 33 

Kasko n. |{body; hull || corps m. (et quille 
f.) a) '«yersicherung f. || Insurance on 
hull and appurtenances || assurance f. 
sur corps et quille. 34 

Kasperletbeater n. || punch and judy show 
Il théâtre m. de polichinelle. 35 

Kassa f, gegen Dokumente |i cash against 
documents H paiement m. contre docu- 
ments. 36 

Kassationsgeriebt n. 1| Court of Cassation || 
cour f. de cassation. 37 

Kasse f. abgeschlossen 1| cash or register 
olosed II caisse f. fermée, a) per || for 
or by cash H comptant, b) Beglstrier-' 1| 
cash register || caisse f. enregistreuse. 

c) die gibt den Sebeok mit Doppel- 

aufdruck aus || the register issues du- 
plicate oheoks H la caisse émet ticket 
double. 38 

Kasseler-braun n. || Cassel brown or earth |1 
brun m. ou terre f. de Cassel, a) «-gelb 
n. Il Cassel yellow [| jaune m. de Cassel. 39 
KaMen-abseblufi m. Il balancing of (cash) 
aooounts or books; cash balance; oashing 
up K clôture f . de la caisse, a) '«anwelsung 
f . 11 cash qrder ; bank note or bill ; choque ; 


check (A) 11 bon m, de caisse; billet m. 
de banque, b) «bestand m. 11 cash ba- 
lance Il montant m. de l’encaisse. 40 
Kassenblock m. |] cash block || bloc m. de 
caisse, a) -•'klammer f. || cash block clip || 
pince f. pour blocs de caisse, b) '-rota- 
tionsdruekmascbine f. || cash block ro- 
tary printing machine || machine f. ro- 
tative à imprimer les blocs de caisse. 41 
Kassen-boto m. H bank messenger 1| garçon 
m. do recette, a) -buch n. H cash book |1 
livre m. de caisse, b) <-'leergang m. Ü 
change of register H change m. de caisse, 

c) '«schein m. || cash order; bank note 
or bill; choque; check (A) H billet m. de 
banque; bon m. de caisse, d) '«schrank 
m. Il cash-box; safe H caisse f. e) -sperr- 
schloB n. I! lock for cash register !| serrure 
f. de caisse. 42 

Kassetto f. H cash box; casket H cassette f. 

a) ^ (Lichtb) |1 back H châssis m. b) * 
(Porzellanbrennerei) H saggar H cassette f. 
c) Doppel'« (Foto) Il double dark slide ü 
châssis-double m. d) Doppelschlitten-" \\ 
double dark slide |1 châssis m. à deux 
chariots, e) mit einer Flatte geladene 
(Foto) Il dark slide loaded with a plate |i 
châssis m. chargé d’une plaque, f) Mé- 
tallo (Allg) !| tin cash box || cassette f. 
métallique, g) Metall-' (Lichtb) 1| métal 
dark slide |1 châssis m. métallique. h)RoU- 
film- 11 roll film container !| châssis m. à 
bobine muni de rouleaux de film. 43 

Kassetten-dccke f. (Bauw) 1| ceiling with 
bays; coffered ceiling |1 plafond m. à 
caissons, a) -«schlitten ra. H dark slide 
carriago ll chariot m. du châssis. 44 
Kassia-kdrner npl. ü cassia kernels pl. || 
graines fpl. de cassie. a) -«schote f. li 
cassia pod !| casse f. ; gousse f. de cassie. 45 
kassieron || to annul; to cancel; to quash l! 

casser; annuler; destituer. 46 

Kassierer m. ll cashier H caissier m. 47 
Kassiervorrichtung f . (Fernm) |1 coin box H 
poste m. à prépaiement. 48 

Kassiterit m. || cassiterite !| cassitérite f. 49 
Kastanie f. (Frucht) H chestnut il châ- 
taigne f. 50 

Kastanienauszug m. |I chestnut extract || 
extrait m. de châtaignier. 51 

Kastanienbaum m. || chestnut tree || châ- 
taignier m. a) wilder - Il horse chestnut 
tree 11 marronnier m. d’Inde. 62 

kastanienbraun || chestnut brown; auburn 
II brun châtain. 63 

Kastanienbraun n. || maroon; chestnut 
brown || couleur f. rouge foncée; châ- 
tain m. 54 

Kastanienholz n,, wildes 11 horse -chestnut 
wood 1! marronnier m. d’Inde, a) '«auszag 
m. Il chestnut wood extract || extrait ra. 
de bois de châtaignier. 66 

Kastanien-klauberin f. || chestnut peeler II 
éplucheuse f. de marrons, a) «'mehl |i n. 
chestnut meal || farine f. de châtaignes. 

b) '«mttlile f. Il chestnut grinding mill II 
moulin m. à châtaignes, e) '«rinde f. |! 
chestnut bark {| écorce f. du châtaignier. 

56 

Kâstehen n. H small box; small case H 
coffret m. 57 

Kasten m. |i case; chest; box || caisse f. 
a) (Tonbrennerei) 1| saggar. )1 tambour 
m.; manchon m. b) eiserner |1 iron 
caisson 1| caisson m. en fer. o) Hobcl'« Il 
plane stock H fût m. de rabot, d) hôlxer- 
ner !| wooden box or case || coffre(t) m. 
en bois, o) Metall- (Schreibm) Il métal 
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hood y coffre m. métalliqae. I) -- fûr 
Hiurikinitnimente y case for musical in- 
struments li étui m. pour instruments de 
musique, g) Il oil-bath || bain m. 
d'huile, h) Ring*' (fur Edelsteinfassung) 
Il bezel H chaton m. i) » einer Bolle || shell ; 
puUey frame || caisse f . ; chape f . ; corps 
m. d'une poulie, k) Wagen« (Eisenb) (j 
bon o£ freight car |1 caisse f . de voiture. 1 
kastenartiger Sttttsrollentrkger m. || sup* 
porting roller pedestal in box-form |1 
support m. des rouleaux d'appui en 
forme de boîte. 2 

Kasten-anlsatz m. box || caisse f. a) *'be- 
sehlkger m. (Wagenb) Il body ironer |1 
ferreur m. en voitures, b) -bett n. || box- 
form bed H bâti m. en forme de caisson, 
c) «biegepresse f. H body forming ma- 
chine il presse f. à former les corps de 
boîtes, d) *'blaa n. Il pencil blue |1 bleu m. 
de pinceau ou d'application, e) '•brUcke 
f. K bridge of airproof cases H pont m. 
de caisses, f) ««damm m. H coffer dam H 
batardeau m. g) «drachen m. || box kite || 
cerf-volant m. cellulaire, h) «drusen 
fpl. (Min) Il hopper-shaped crystals pl. H 
cristaux mpl. en forme d'escalier. i)*'fen- 
ster n, }| box type window 1| fenêtre f. à 
caisson, k) «fdrderband n. j| scraper band 
Il bande f. à raclettes. .3 

Kastenform f. || box form |t forme f. caisse. | 

a) (GieB) || flask mould H moule m. en 
châssis. 4 

Kastenformerei f. (Oieû) || sand caating 
bctween flasks; flask moulding || mou- 
lage m. en châssis. 5 

kastenfdrmig, hydraulisch gepreûte 
Stahlbleehe npl. H box-shaped steel plates 
pl. pressed by hydraulic power [1 tôles 
fpl. d'acier embouties à la presse hy- 
draulique en forme de boîtes. 6 

Kasten-geblase n. f| chest blowing ma- 
chine; chest belle ws pl. |f soufflets mpl. 
à caisse ou à piston de bois, a) -«gestell 
n. Il box-shaped bed || bâti m. formant 
caisson, b) ^guO m. || flask or box casting 
Il coulage m. ou coulé m. cm moulage m. 
en châssis, c) -^halfte f. || half-^x || 
demi-châssis m. d) '*'holm m. || box spar 
y longeron m. en caisson, e) «fcarren m. 

H tmnk barrow; box cart |} charrette f. 
à caisse, f) ^'keimapparat m. || germinat- 
ing box II case f . de germination, g) -«kette 
f. Il Chain of buckets; bucket chain || 
chapelet m. ou chaîne f. à godets, 
h) einseitiger «kipper m. || one side 
dump tip box wagon |1 wagonnet m. à 
caisse basculante d'un seul côté. I) -kipp- 
wagen m. || lowry tip wagon || basculeur 
m. à caisse, k) «lafette f. ÿ box-trail 
oarriage || affût m. rigide ou monof lèche. 

1) '^oberwange f. (Schere) |j box upper 
beam || sommier m. supérieur, ro) *'platte 
f. (Saramler) |j box plate 1) plaque f. de 
caisse, n) -•'pult n. (Büro) fi box desk f] 
coffre-pupitre m. o) «^rad n. (Wasserb) jj 
cellular or chest wheel H roue f . à augets 
ou à godets, p) «rinne f. (| conveying 
trough II chéneau m. de t/’ansport en 
bois; transporteur m. à caisse, q) '-^rippe 
f. K bpx rib H nervure f. en caisson, 
r) *-randkipper m. |) ail-round box tip 
wagon II wagonnet m. à caisse bascu- 
lante dans toutes les directions. 7 

Kastansebleiise f. if square stuioe f| écluse 
carrée, a) mit elnllttgeliger Tttr U 
one door square eluice y ééluse f. carrée 
à une seule port(% 8 


r Kastensekloi n. Q case or box look y 
serrure f. à palastre. a) deutsebes |j 
9 rim lock |i serrure f . à secret ou à ressort 
caché, b) mit tohrkgem Vmsebweif || 
) oased look with sioping bordera |1 serrure 
; f. à borne. 9 

B Kasten-spiere f. |} box spar |i longeron- 
(j caisson m. a) *'teil m. (Wagen) || body 

I part II partie f. de caisse, b) '«tiseh m. 
(Werkzeugmasch) i| box table |1 table 

II f. cubique, e) '•trkger m. H box girder || 
poutre f. en caisson ou à boite, d) *'Wage 
f. Il box scale || balance f. â caisse. 10 

Kastenwagen m. y box cart; trolly; dray 
[1 II chariot m. à bords, a) - (Eisenb) |I 
box freight car; open wagon || wagon m. 
à caisse, b) nonnalspuriger eiserner || 
iron box freight car for standard gauge 
Il wagon m. à caisse en fer à écartement 
normal. 11 

Kasten-werkzeug n. || blook tool || semelle 
f. à combinaisons, a) *'Zimmernng f., 
die schlagen (Bergb) || to jam props 
pl. and etalls pl. || jeter le cuvelage. 12 
Katadioptrik f. || catadioptrics pl. || cata- 
dioptrique f. 13 

katadioptrisch || catadioptric ; eatadioptri- 
cai II catadioptrique, 14 

Katalog m. a. auch Preisliste || catalogue 
Il catalogue m. a) Sonder*' jj spécial 
catalogue || catalogue m. spécial. 15 
Katalog-bezeichnung f. j| reforonoe title 
of the catalogue || désignation f. du cata- 
logue. a) '«prêts m. || catalogue or list 
price II prix m. de catalogue, b) ^‘'Satz 
(Buchdr) Il composition of catalogues 1| 
composition f. de catalogues. 16 

Katalysator m. || catalyser; catalyst || 
catalyseur m.; catalysateur m. 17 
Katalyse f. || cataly.sis || catalyse f. 18 
katalysieren || to catalyse Ü catalyser. 19 
katalytisch || catalytic || catalytique, a) 
Verbrennung f. || catalytic combustion || 
combustion f. catalytique. 20 

kataphorisebe Wirkung f . || electric osmose 
or endosmose )| endosmose f. électrique. 

21 

Katapult m., preSluftgetriebener j{ com- 
pressed air impulse catapult || catapulte 
f. de lancement à air comprimé, a) pul- 
vergetriebener -« y powder impulse cata- 
pult Il catapulte f . do lancement à poudre. 

22 

Katarakt m. {| cataract || cataracte f. 23 
Kataster m.; n. {{ land register; cadastre |] 
registre m. des taxes; cadastre m. 24 
Katastervermessung f. (j cadastral survey- 
(ing) Il mesure f . cadastrale ; arpentage m. 
cadastral, a) nach der Polarmethode || 
cadastral survey by the polar method || 
levé m. du cadastre par la méthode 
polaire. 25 

Kateehu n. |( catechu; outch; oashoo || 
catéchou m.; cachou m. 26 

Kategorie f. j| cat^ory y catégorie f. 27 
Kalgut n. Il catgut |1 catgut m. 28 

Kathedralgias n. |i cathedra! glass y verre 
m. cathédrale. 29 

Kathete f. |) one of the small sides pl. of 
a rectanigular triangle || un des petits 
côtés mpl. d’un triangle rectangle. 30 
Katbode f. |] cathode |} cathode I. 31 
Katbeden-osziUograf m. s. «'Strahlen- 
osadllogral' 32 

Katbodéttgtram m. jf cathode ray [( râyon 
m. cathodique. 33 

KailiOéenstrabl«it*e#tlll<^af m* ]} cathode 
ray oeoillograph | oecHlograplié in. ca- 


thodique. a) «relais n. y cathode stream 
relay )j relais m. à rayons cathodiques. 84 
kathodisebe Absoheidung f. des Qoldes y 
oathodic séparation of gold {{ séparation 
f. cathodique de l'or. 36 

Katigentarbstoff m. )] katigene dye y cou- 
leur f. de oatigène. 36 

Ration n. || cation [| cation m. 37 

Katoptrik f. Il catoptrics pl. j] catoptrique 
f. 38 

Katralglas n. fûr Staroperierte || Katral 
lens for persons operated for cataract {| 
verre m. Katral pour les opérés de la 
cataracte. 39 

Katt f. (Seew) || cat \\ capon m. a) « 
(Wasserb) |{ bollard H corps m. mort. 

b) ein Boot vor eine « legen |} to moor 
a boat II mettre la chaloupe sur le fer. 40 

Katt-anker m. Ii backing anchor || empen- 
nelle f. a) «blook m. || cat block f| poulie 
f. de capon. 41 

katten, den Anker m. |{to cat the anchor 
Il caponner l’ancre. 42 

Katt-fall n. || cat fall || garant m. du capon. 
a) «glen f. || cat tackle 1| palan m. de 
capon. b) «haken m. [| cat hook || croc 
m. du capon. c) «kette f. || cat chain || 
capon m. en chaîne, d) «lauter m. ij 
cat fall or rope || garant m. du capon. 
e) «sporen fpl. || ridera pl. || porques 
fpl. f) «gpuren fpl. s. «sporen. g) «glan- 
der m. Il standing part of the cat fall || 
dormant m. du capon. 43 

Kattgteert m. || a plaited tail of a tail 
block II amarrage m. à fouet, a) «schot 
f. Il pointed rope |1 cordage m. ou écoute 
f. en queue de rat. 44 

Katt-stopper m. 1| cat head stopper || bosse 
f.de bout, a) «takel n. || cat tackle (| palan 
m. de capon. 46 

Kattun m. )) (heavy make of) calico || calicot 
m. fort, a) Bott« || bed ticking || calicot 
m. pour literie, b) Buchbinder« || em- 
bossed calico || toile f. de coton gaufrée. 

c) Druck« Il printed calico || calicot m. 
imprimé; indienne f. d) Futter« i| calico 
for lining y calicot m. pour doublure, 
e) Glanz« j] glazed calico || lustrine f. 46 

Kattun-druek m. || calico printing H im- 
pression f. de tissus de coton, a) «drucker 
m. Il calico printer j{ indienneur m . b) «- 
druokerei f . || calico printing j| impression 
f. d’indiennes, c) «druckmasohine f. || 
calico printing machine Ij machine f. à 
imprimer la toile de coton, d) «fârber m. 
Il cotton dyer |i teinturier m. sur coton, 
e) «weberei f. II manufactory of calico; 
calico weaving mill || tissanderie f . ; fabri- 
que f. de tissus de calicot. 47 

Katzs f. (Hebezeug) |1 travelling crab i| 
chariot m. a) IIttng»« |} travelling crab 
({ chariot m. suspendu, b) innenlaatends 
« K inside running crab y chariot m. 
circulant à l'inti^ieur. e) Laitt« y travell- 
ing crab II chariot m. roulant, di « einca 
8cheiTahni«B8 (Web) (} jaok or heok box 
of a warping mill || plot m. ou giette f. 
d'un ourdissoir, e) Sellzug« (Hebesg) jl 
rope-drawn crab or hauled crab Ij ohàridi 
m. mu par câbles. 48 

Kataen-auge n. (Min) y cat's eye {{ mil m. 
de chât. a) «darm m. |) catgut ){ catgut 
m. 48 

KatzenfeB n. (j catsktn If peau f. de chat, 
a) «Aberzug m. {| catakin oover (1 taie f. 
en peau de chat. 90 

Katsengald n. |} cat gofd; yellow gHiiiiiier 

H laux-or m.; luka m* jaune* , 41 
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Katienkopt m. (Schiffb) || ohain toggel || 
trésillon m. a) (Sohloss) || boit staple H 
pêne m. en Iwrds. b) «'ScfaloB n. H box 
look 11 serrure f. aubéronnière. 1 

Katzenpfdtchenbinten fpl. |) cat's foot 
flowers pl. Il fleurs fpl. de pied de chat. 2 
Katzen-rttoken m. des Kiels || camber or 
oambering of the keel || aro m. de la 
quille, a) «'Silber n. || mica ]| mica m. 

b) wagon m. 1| crab carris^e I| treuil m. 

c) «^winde f. |1 crab winch || treuil m. 

roulant. 3 

katztahren ]| to traverse the crab || dé- 
placer le chariot. 4 

Katzfahrgeschwindlgkeit f. || traversing 
speed of the crab || vitesse f . de déplace- 
ment du chariot. 6 

Kaiio f. (Bergb) H coe^ coop !| hangar m.; 

abri m. 6 

kaufen |! to buy |1 acheter. 7 

Kanf-gULtto f . || litharge for sale ; commer- 
cial litharge || litharge f. marchande ou 
en poudre, a) '«haus n. || trading house; 
warehouse; store rooms pl. H maison f. 
de commerce; bazar m. b) -'kraft f. || 
purchasing or buying power !| pouvoir m. 
d’achat. 8 

Kautlkobe f. || maaticating surface || 
surface f. triturante. 9 

Kanf-laden m.H store; store house; mer- 
chant ’s shop II boutique f. ; magasin m. 
de marchand, a) -'lust f. \\ demand \\ de- 
mande f. b) -'inann m. 1| merchant || 
marchand m. 10 

kaufmttnnisches Unternehmen n. |i com- 
mercial enterprise || entreprise f. com- 
merciale. 11 

Kaut-preis m. || buying price || prix m. 
d’achat, a) -'Vertrag m. || contract of 
purchase || contrat m. de vente, b) -'Zink 
n. Il commercial zinc j| zinc m. ordinaire. 

12 

Kausche f. || thimble; gutter ring; cord 
eye || cosse f.; passe-fils m.; anneau m. 
de gouttière, a) HerZ'»’ || heart-shaped 
thimble ü cosse f. en forme de cœur. 13 
kanstisoh || caustic || caustique. 14 

Kaoztizierong f. (| caustification (] causti- 
fication f. 15 

Kautabak m. || twist tobacco; chewing to- 
bacco II tabac m. à chiquer ou à mâcher. 

16 

Kaiitor m. |i cautery |l cautère m. 17 
Kantioii f. (I deposit; security || cautionne- 
ment m. ; caution f. 18 

kaatlonstHiiig || able to put up security || 
capable de fournir un cautionnement. 19 
Kantfonsweelisêl m. (| guarantee bill il 
cautionnement m. 20 

kautseben (Pap) {| to couch || coucher. 21 
Kantsehen n. (Pap) |( couching U couchage 
m. 22 

Katttieher m. (Pap) {( coucher {( coucheur 
m.; oouohart m. 23 

Kavtselnik m. R caoutchouc; india-rubber; 
elastio gum R caoutchouc m.; gomme 
f. élaatique. a) in tllltaifein Zustand il 
caoutohouo in liquid State R caoutchouc 
m. à Fétat liquide, b) gekirteter i) 
hardened caoutchouc ti caoutchouc m. 
dutç|> e) mit anderen Stoffen gemisch* 
ter ^ I wHh other materials mixed 
caoutchouc R caoutchouc m. mélangé 
d'autres niatières. 4) Bari*' R hard 
caoutchouc I caoutchouc m. durci. 
c> la Elmp^ Oder Bldelrntt jj caout- 
coiono in lumps or Idooks | eaoutohonc 


Il caoutchouc in cakes |} caoutchouc m. 
en nappes, g) in Kugel- oder Brot- 
fcrm t| caoutchouc in halls or breads |! 
caoutohouo *m. en boules ou en pains, 
h) kUnstllcher |1 artificial caoutchouc 11 
caoutchouc m. artificiel, i) in LOsung H 
caoutchouc in solution |> caoutchouc m. 
en solution. k) in Verbindung mit 
Metall II caoutchouc in addition of métal ü 
caoutchouc m. en addition de métal. 
I) natUrlicher |! natural caoutchouc 11 
caoutchouc m, naturel, m) ^ in rauhen 
Blâttern oder Platten 11 caoutchouc in 
rough leaves or plates |1 caoutchouc m. 
en feuilles ou plaques rugueuses, n) re- 
generierter || regenerated caoutchouc II 
caoutchouc m. régénéré, o) reinigen || to 
purify caoutchouc 1| déchiqueter le caout- 
chouc. p) roher 1 ! raw caoutchouc |! 
caoutchouc m. brut, q) schwefeln li 
to vulcanize |I vulcaniser, r) synthe- 
tischer || synthetic caoutchouc I| caout- 
chouc m. synthétique, s) umgeschmol- 
zener * H recasted caoutchouc H caout- 
chouc m. refondu, t) vulkanisierter ll 
vulcanized caoutchouc H caoutchouc m. 
vtllcanisé. u) weder bearbeiteter noch 
verarbelteter || unworked nor manu- 
factured caoutchouc H caoutchouc m. 
non ouvré ni manufacturé, v) Welch^ 11 
soft caoutchouc H caoutchouc m. souple. 

24 

Kaiitschuk-abfall m. || waste of caout- 
chouc II déchet m. de caoutchouc, 
a) -'baum m. |I hevea caoutchouc ll 
hévé m.; hévée f. b) «blatt n. I| sheet 
of caoutchouc |1 feuille f. de caoutchouc, 
c) -'bruch m. ll caoutchouc breakage H 
brisure f. de caoutchouc, d) -'buchstabe 
m. Il letter of caoutchouc || lettre f. en 
caoutchouc, e) -'dichtnng f. || rubber 
packing || joint m. ou garniture f. en 
caoutchouc, f) '«>taden m. H filament of 
caoutchouc || fil m. de caoutchouc, 
g) -'fassung f. (Opt) || vulcanite mount |i 
monture f. caoutchouc, h) -'flasche f. 
bottle of india-rubber H poire f. ou 
bouteille f. de caoutchouc, i) -'gebifi n. 
il rubber denture \\ dentier m. en caout- 
chouc. k) -«gewebe n. || caoutchouc tissue 
Il tissu m. en caoutchouc. 26 

Kautschukindustrie f. || caoutchouc in- 
dustry or trade || industrie f. du caout- 
chouc. a) -'masehlne f. || caoutchouc 
trade machine H machine f. pour l’in- 
dustrie du caoutchouc. 26 

Kautsohak-kitt m. H caoutchouc cernent || 
ciment m. ou mastic m. de caoutchouc, 
a) -'lelm m. || caoutchouc glue || colle f. 
de caoutchouc. . 27 

Kautsehnkmasse f. {{ caoutchouc poste || 
pâte f. de caoutchouc, a) vnlkani- 
alerte für zahn&rztliche Zwecke |1 
vulcanized caoutchouc paste for dentiste 
il pâte f. de caoutchouc vulcanisée pour 
dentistes. 28 

Kautsehiik-miieh f. || caoutchouc milk |j 
lait m. de caoutchouc, a) n. |i caout- 
chouoin H essence f. de caoutohouo. b) 
paekuttg f. Il rubber packing |) garniture f. 
en caoutohouo. o) '^pflaster n. }| rubber 
surgical plaster; rubber base plaster R 
emplâtre m. au caoutchouc, d) ««'patfer 
m. Il india-rubber buffer H tampon m. 
i rondeUes de caoutchouc, e) ^polver n. 
ti caoutohouo powdçr ]| poudre t de 
caoutchouc. I) -^rélire f. R caoutchouc 
tubel tube m. en caoutohouo. g) «^mltanm 


m. Il mousse rubber |1 caoutchouc- mousse 
m. h) -"Bchlauch m. || caoutchouc hose || 
tuyau m. en caoutchouc, i) -'Sehnitzel 
mpl. 11 caoutchouc chips pl. || rognures 
fpl. de caoutchouc, k) -sohle f. ]] sole of 
caoutchouc H semelle f. en caoutchouc. 
1 ) -'Stempei m. H caoutchouc |>ad; rubber 
stamp II cachet m. ou marquoir m. ou 
timbre m. en caoutchouc, ni) —stopfen 
m. Il rubber cork or stopper || bouchon m. 
en caoutchouc, n) --stilpsel m. Il caout- 
chouc stopplo >1 bouchon m. dt^ caout- 
chouc. o) -'trelbriemen m. |1 rubber belt || 
courroie f. en caoutchouc, p) ««'Uberzug 
m. !' cover of caoutchouc Ü enduit m. à 
base de caoutchouc, q) -iimspinner m. 
für Seidenfâdcn || rubber thread coverer 
with silk il guipeur m. de caoutchouc, 
r) -'walzwerk n. 1| rubber rolling ma- 
chine jl laminoir m. à caoutchouc. 29 
Kaiitsehukwaren fpl . 1| caoutchouc or india- 
rubber goods pl. II ouvrages mpl. de 
caoutchouc, a) Rruehstileke mpl. von 
alten j! fragments pl. of old caout- 
chouc goods Ij débris mpl. de vieux (ou- 
vrages en) caoutchouc. 30 

Kanlsehukztffer f. Ij cipher or figure of 
caoutchouc |! chiffre m. en caoutchouc. 31 
Kavalier m. (Dachd) 1| ridge plate || plomb 
m.; tôle f. de faîtage. 32 

Kavallerie-draht m. || field-wire for ca- 
valry R fil m. isolé pour la cavalerie. 

a) -sendegerât n. || transmitter for ca- 
valry \\ transmetteur m. pour cavalerie. 

33 

Kaviar m. R caviar[e] || caviar m. a) -'er- 
saizstoff m. || substitute of caviar[e] U 
succédané m. de caviar, b) «‘Znberelter 
m. Il caviare dresser || préparateur m. 
de caviar. 34 

Ka?ielnagel m. (| belaying pin R cabillot 
m.; cheville f. de tournage. 35 

Keep f. (Schiffb) R notch; channel; jag || 
entaille f.; coche f.; goujure f.; rainure 
f. a) • (Zimm) R slit R embrèvement m. 

36 

Kefir ro. R kefir R kéfir m. a) -'pllz m. 1) 
kefir fungus || fungus m. kéfir. 37 

Kegel m. R cône H cône m. a) (Spiel) R 
skittle; ninepin R quille f. b) AubIbB-' fl 
exhaust valve cône || cône m. de soupape 
d’échappement, e) Einlaâ* R admission 
valve cône R cône m. de soupape d’ad- 
mission. d) FrifctioiUK II friction cône }| 
cône m. à friction, e) gerader R right 
or upright cône R cône m. droit ou 
vertical, f) schfefer - R scalene or 
oblique oone |j cône m. soalène ou oblique, 
g) Sohrift-' li body or shank or depth of 
a letter; type-body || corps m. de lettre; 
force f. de corps d’un caractère, b) vul- 
kanlseher R voloanic cône || cône m. 
volcanique. 38 

Kegel-aohse f. R axis of the cône R axe m. 
du cône, a) -'band n. (SohloB) R loop 
and hook; hinge with hook R fiche f. à 
gond ou à repos; penture f. k gond. 

b) -'boje f . R oan buoy || bouée f . conique. 

g) -'brecber m. R conical breaker R 
concasseur m. à cônes, d) -'bremse f. R 
oone brake ){ frein m. â cône de friction, 
e) -tlâehe f . R conical surface R surface f . 
conique, f) «form f, R conical àbape R 
oonicité f. 39 

kegelfénnig || conical ]) oôné; en forme 
f. de cône; conique, a) « tiispltaeii R 
to taper R ajuster cône; donner du cône ; 
faire (le) cône; tàiller cône, b) <^er Kessel* 
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schufi m. Il taper fihell ring {| virole f. 
conique de chaudière. 1 

Kegel-gestalt f. || conical shape i| forme f. 
conique, a) '^getriebe n. H bevel gear |1 
engrenage m. conique d’angle, b) '^grllf 
m. Il taperod machine handle || poignée f . 
conique, c) '•^grund in. || pebble or flinty 
ground )| fond m. de cailloutage, d) — 
herd m. (Bergb; Met) f| round buddle || 
table f. conique, e) -hUlse f. 1| taper 
sleeve; conical Socket H douille f. conique. 

2 

kegelig Ij conical; cone-shaped; coniform 11 i 
côné; en forme f. de cône; conique. 

a) -er Stift m. il tapt'r pin i| goupille f. 

conique. 3 

Kegcl-innenring m. (Kugellager) || single 
row inner ract: with taper bore || bague f. 
intérieure à alésage conique, a) -'-kiigel 
f. 11 skittle bail |j boule f. de quilles. 

b) --kugellager n. Ij cup and conc bcaring 

(1 roulement m. à billes par cône et cu- 
vettes. c) -kuppef. Il tapered top |j coupe 
f. conique, d) «kupplungf. l|cone coupling 
or clutch (( accouplement in. conique ou 
par cônes; embrayage m. à (;ônc. e) -- 
lager n. H cône bearing i| coussinet m. 
à cône, f) -«'mefigerat n. || instrument for 
testing tapera H appareil m. pour la 
vérification de cônes. 4 

Kegelrad n. || angular or bevel or conical 
or mitre wheel || roue f. conique ou 
d'angle, a) grodes Differentialantriebs- 
Il differential axle drive bevel gear |) 
pignon m. du centre du différentiel. 

b) kleines Differentialantriebs- |i diffe- 
rential axle drive bevel pinion || pignon 
m. différentiel, e) mit Uoiazabnen || 
bevel gear wheel with wooden teeth 11 
roue f. conique à denture do bois. 5 

Kegelrad-antrieb m. || bevel gear drive (j 
transmission f. à pignon conique, 
a) -^ausgleiohsgetriebo n. |( bevel gear 
Il engrenage m. différentiel à pignon 
conique, b) -paar n. || pair of bevel 
wheels || paire f. de roues coniques. 

c) --werk n. H wheel- work with conical 
gearing |] engrenage m. à roues coniques. 

6 

Kegelrad-friUmaschine f. j| bevel gear 
cutting machine || machine f. à tailler 
les roues coniques, a) -'getriebe n. |I 
bevel gear || engrenage m. conique; 
roues fpl. d’angle. 7 ! 

Eegelradhobelinasehine f. || bevel gear or 
bevel wheel planing machine || machine 
f . à raboter les engrenages ou les pignons 
coniques, a) halbselbsttfttige - || semi- 
automatic ^vel gear planing machine || 
machine f. semi-automatique à raboter 
les engrenages coniques, b) selbst- 
tfttige U automatio bevel gear planing 
machine || machine f. automatique k 
raboter les engrenages coniques. 8 
Kegefaradsobleitmaschine f. || bevel gear 
giinding machine I| machine f. à reoti- 
Ber les engrenages coniques, a) selbst- 
titige ^ K automatio bevel gear grinding 
machine li machine f. automatique à 
rectifier les engrenages coniques. 9 
Kegelradversalmuiig f. |j bevel wheel 
toothing il denture {. à pignons coniques. 

10 

KsgelmdTorfiisiiiasohine f. i| bevel gear 
roaghing-out machine |i machine f, 

4 Sbaueher les engrenages coniques, 
a) s^bstt&tige Z*' ndt hori^ntalem Auf- 
spaimboteeQ II automatic bevel gear 


roughing-out machine with horizontal 
work arbor i| machine f. automatique à 
ébaucher les engrenages coniques avec 
mandrin porte-pièce horizontal. 11 
Kegel-riemenscheibe f. |i cône pulley || 
poulie f. à cône, a) -rollenlager n. jl 
taper roller bearing |! roulement m. à 
rouleaux coniques, b) '--rost m. (Met) || 
conical grate || grille f. conique, c) 
sclmitt m. 1| conic section || section f. 
conique, d) -senkschraube f. || oounter- 
.sunk head boit screw || vis f. à tête 
fraisée conique, e) <«'Spiel u. || pin and 
skittle II jeu m. de quilles. 12 

Kegelstift m. H tapered pin |j tige f. ou 
goupille f. conique, a) - mit Gewinde- 
zapfcn I) tapered pin with threadod end || 
goupille f. conique avec tige filetée. 13 
Kegel-stumpf m. |[ truncated cône || 
cône m. tronqué, a) — ventil n. || conical 
valve II soupape f. conique. 14 

Kelil-balken m. || collar l>eam |1 petit ou 
second entrait m.; entrait m. supérieur, 
a) -bleeh n. (Dachd) || gutter lead; 
flashing || noquet m. 15 

Kehle f. (Anatomie) || throat H gorge f. 
a) -- (Techn) H groove; hollow; gorge |1 
creusure f.; rainure f.; gorge f.; canne- 
lure f. b) (Zimm) || throat |1 gorge f. 
c) der Axt 1| neck of a hatchet || néron 
m. d’une hache. d) Hohl- Il hollow II 
congé m. e) die Beanspruchung f. in 
der - des Zapfens || the stresses pl. in 
the neck of the pin || les efforts mpl. 
au congé du tourillon. 16 

Kehlcison n. Il moulding plane iron H fer 
m. à moulure ou de grain d’orge. 17 
kehlen |1 to groove; to channel H creuser; 

rainer. 1 8 

Kehlhobel m. Il hollow or hollowing or 
round sole plane |1 gorget m.; gorge - 
fouille f.; varlope f. onglée; nacelle f. 
a) (Simshobel) || moulding or ogee or 
comice plane H grain m. d’orge; mou- 
chette f.; rabot m. à moulures, b) 
mit Anschlag || moulding plane with 
ledge II mouchette f. à joue; grain 
m. d’orge à joue. 19 

Kehl-hobeleisen n. || moulding plane iron || 
fer m. à moulure ou de grain d’orge, 
a) -hobelmaschine f. || wood moulding 
machine || machine f. à moulures. 20 
Kehlkopf m. {| larynx i| larynx m. a) 
spiegel m. ü laryngeal mirror; laryn- 
goscope Il miroir m. laryngien; laryn- 
goscope m. 21 

Kehl-leigte f. (Bauk) H ogee; cyma reversa 
il talon m.; gueule f. renversée; cymaise 
f. lesbienne, a) -«iiiaschine f. || moulding 
machine (} machine f. à moulurer; 
rameuse f. b) -^messer n. W moulding 
cutter II fraise f. à moulurer, c) --riemen 
m. Il throat lash or band || sous-gorge f. 
d) ^rinne f. (Dachd) {| gutter tile; 
valley channel or gutter || noue f. cor- 
nière; noulet m. e) '«sehilter m. || valley 
rafter {{ nouiet-chevron m.; chevron m. 
à noulet. f) -•'Sparren m. D valley ralter || 
nouiet-chevron m.; chevron m. à noulet. 

g) ^Btiohbalken m. ){ oollar hammer 
beam |{ petit entrait m. retroussé. 

h) -stoB m. s. -*leiste. 22 

Kebliing f. {| moulding H moulure f. 23 
Kehlriegel m. (Ëokxiegel) (| gutter or 

oqmer tile jf noue f.; nolet m.; ohanée f.; 
tuile I. Imbricée ou oomière. a) « (Hohl- 
ziegel) Il hollow iiie j( tuile f. creusé ou 
gouttière ou canal. 24 


Kehr-besen m. || broom || balai m. a) -^be- 
wegung f. (Mech) t| reversing motion || 
mouvement m. alternatif, b) --bild n. il 
inverted image |1 image f, inversée, 
c) -^bleoh n. || dust pan 1| pelle f. aux 
balayures. 25 

Kehre f. (Bewegung) || turn [j virage m. 

a) (StraÛo) 1| tiirn(ing) |I tournant m.; 

courbe f.; lacet m. b) -- einer Serpen- 
tlnenstraBe || turn(ing) of a serpentine 
road 11 lacet m.; courbe f. ou tournant m. 
d’une route en lacets. 26 

Kehrherd m. (Bergb) |! jagging board 11 
table f. allemande ou à balais. 27 

Kehricht m. || mud; sweepings pl. H boue 
f. ; balayures fpl. a) •-abfuhrwagen m. !| 
refuse removing cart || chariot m. pour 
enlèvement des ordures, b) -^behlilter m. 
i! dustbin |( poubelle f. c) -schaufel f. 1| 
dust pan 1| pelle f. à ordures, d) -ver- 
brennung f. ü burning of dust || inciné- 
ration f. d’ordures. 28 

Kehrniascliine f., Straûen |! street cleans- 

ing machine || machine f. à balayer les 
rues, a) Teppich- U carpet cleansing 
machine || machine f. à brosser les 
tapis. 29 

Kehr-pflug m. Ü turn wrest plough jj 
charrue f. tourne -oreille, a) -rad n. |i 
rack II roue f. hydraulique à deux direc- 
tions. b) '•salpeter m. 11 native or swept 
saltpetre; saltpetre-sweepings pl. |1 sal- 
pêtre m. do houssage. 30 

Kehrseiie f. (Buchdr) ij even page; reverse 
1! page f. paire; verso m. a) einer 
Münze II reverse of a coin |! pile f. 07i 
revers m. d’une monnaie. 31 

Kehrstange f. H porter y ringard m. 32 
Keigrund m. 1| pebble or flinty ground |i 
fond m. de cailloutage. 33 

Keil m. H wcdge |1 coin m.; cale f. a) 
(Buchdr) || quoin; sliding quoin || coin m. 

b) - ( Schluflstcin) || key || clef f. de 
voûte, c) den antreiben H to drive-in 
the wedge 1| enfoncer la cale, d) den 

- anziehen || to tighten the cottar |i 
serrer la clavette, e) eines Bolzens 11 
forelook-key or forelock of a boit || 
clavette f . d’arrêt f . f) Einlege-* 11 layed-in 
koy; round-ended taper sunk key || 
clavette f. encastrée, g) eiiien ein- 
treiben \\ to drive in a wedge f| enfoncer 
un coin; serrer une clavette, h) Eisen*- il 
iron wedge H coin m. en fer. i) eiserner 
(Bergb) |( gad; miner’s wedge 1| coin m. 
en fer; aiguille f. du mineur, k) eiserner 

- (Buchdr) || iron quoin || coin m. de fer. 
I) Flaoh-^ 1! fiat key || clavette f. conique 
sur méplat; clavette f. plate, m) ge- 
spaltener - H slit or split cotter \\ clavette 
f. fendue, n) Hohl-^ || hollow key; 
saddle key || clavette f. conique creuse, 
o) Héli^ 11 wooden wedge or quoin H 
coin m. en bois, p) Kreuzkopt^ Il adjust- 
ing or tightening wedge H clavette f. de 
réglage; coin m. d’ajustage, q) Nasen-» Il 
gib key; gib-headed key; nose key II 
clavette f. à talon, r) Nasenhohl'*' || 
gib headed saddle key || clavette f. 
creuse à talon, s) SchUefi'^ (Buchdr) Il 
quoin fl coin m. de serrage, t) l^blttsseK II 
key 11 clavette I. u) selir&ger {| inoÜned 
quoin K biseau m. T) Spalt*' |] riying 

(I oouteau m. diviseur, w) (Bergb) 
il wedge; spare |) picot m« x) Stell*' Il 
adjugt^g or tightening wedge |) clavette 
f, de réglage; coin m. d’ajustage, 
y) tangenlial^ il tangent heyiitg Ü cïa* 
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vette f. tangentielle. *) Trelb- \\ taper 
8unk key; forced-in key Ü clavette f. 
conique; clavette f. chassée. 1 

a) und LOsekeil m. || gib and cotter || 
clavette f. et contre -clavette, b) des 
Ventils II valve spring retainer lock || 
clavette f. de soupape. 2 

Keil-acbshobler m. (Werkzeugmasch) || 
gpline shaper i| machine f. à raboter les 
arbres à clavettes prises dans la masse. 

a) '«anstellung f. || wodge pass-gap-set- 

ting device 1| réglage m. par coin, b) 
anzug m. |1 taper of key 1| serrage m. de 
la clavette. 3 

Keïlbolzen m. H cotter boit || boulon m. 
à clavette . a) hOlzerner H wooden wedge 
Il épite f. 4 

Keilbreite f. |1 width of key H largeur f. de 
clavette. 5 

keilen || to quoin; to wedge || ooincer. 6 
KeÜ-feder f. || coiled spring || ressort m. à 
languette, a) "'lerse f. || American heel || 
talon m. américain, b) -îersenYorrioh- 
tung f. Il pouch heel apparatus || disposi- 
tif m. à faire les talons américains. 7 
keiltôrmig || wedge sized or shaped || 
cunéiforme; en forme f. de coin, a) lu- 
schneiden || to eut on the slant {| biaiser. 

b) «-e Flatte f. || wedge-shaped plate 1| 

plaque f. à forme conique. 8 

Keilhauef. (Bergb) || pike; pick; pickaxe; 
miner’s axe; slitter || pic m. ordinaire 
ou à roc. a) ftir die Arbeit im Gestein 1| 
pick for working on the rock H pic m. à 
pierre ou à roc. 9 

Keil-hdhe f. H thickness of key f, épaisseur 
f, de clavette, a) ^klemrae f. (Eisenb) |1 
wedge rail anchor || dispositif m. d’an- 
crage à coin. 10 

Keilloch n. H cotter slot || encoche f. de 
clavette, a) ^ des Hobels H mouth of the 
plane |I lumière f . du rabot. 1 1 

Keil-lochhammer m. || slotting hammer; 
stone splitting hammer || marteau m. 
pour trous à clavette, a) «nase f. 1| 
keyhead || talon m. de clavette, b) -«'Hut 
f. Il key way; key groove 1| rainure f. 
de clavette; mortaise f. 12 

KeilnutenfrUsmaschine f . || key groove mill- 
ing machine || machine f. à fraiser les 
rainures de clavettes, a) selbsttUtlge [| 
automatic keyway milling machine || 
machine f. automatique à fraiser les 
rainures de clavettes. 13 

Keilnuten-hobelmaschine f. || key way 
planing machine ; key way cutting 
machine || machine f. à raboter les 
rainures de clavettes, a) ^ziehmasehine 
f. Il key seater H machine f. à faire les 
rainures de clavettes. 14 

Keilnut-platte f. || plate with wedge 
shaped groove || plaque f. à rainure en 
coin, a) ">^gc]ieibe f. II grooved puUey jl 
poulie f. à gorge. 15 

Keil-radn. |1 wedge -friction wheel; grooved 
friction wheel |1 roue f. à gorge ou à 
coin, a) >«rkd«rgetrlebe n. || wedge - 
friction gear; multiple V-gear; friotional 
grooved gearing || engrenage m. à fric- 
tion; transmission f. à friction par 
poalies à gorge, b) ^rabmen m. (Buohdr) 

Il Chase for board-sides; quoin ohase || 
châssis m. à coin, e) «^riemen m. jj 
cône belt J| courroie f. en forme de coin, 
d) »'ring m. |} oonioal ring jj bagtio I. 
oonique. e) «^ritoken Il back of the 

v^d{^ }} doé m. d Q 4>«elirift f . il 


arrow headed letters pl. or types pl. 
caractères mpl. cunéiformes, g) •'Spalt- 
metliode f. H wedge cleaving method 11 
méthode f. qui consiste à fendre au 
moyen de coins, h) --'gtahl m. |t key bar H 
barre f. à clavette, i) --steg m. (Buchdr) |1 
inclined quoin || biseau m.; bois m. de 
corps, k) ^atein m. (Bauw) H archstone 11 
voussoir m. 16 

Keilstitt m. H taper pin H cheville f. a) — 
herstelliingsmaschJne f. I| taper pins 
mak g machine |1 machine f. à fabriquer 
j les chevilles. 17 

Keilstück n. |1 wedge formed part ll pièce f. 
en forme de coin ou conique, a) «• (GieB) 
Il false core; drawback 1| pièce f. rap- 
portée ou de rapport. 18 

Keiltiscb m. || tilting table || table f. in- 
clinable. 19 

Keiltreiber m. (Buchdr) || shooting stick || 
cignoir m. ; chasse-coins m. a) (Buchdr. 
Arbeiter) H wedge man || homme m. de 
bois, b) - (Werkzeugmasch) || cotter 
key 11 chasse-foret m. conique; chasse- 
clavette m. 20 

Keilung f. |1 wedging H calage m. 21 
Keil-verbindung L || keying || clavetage m. 
a) '«versohlufi m. (Buchdr) i| wedge clos- 
ing contrivance; lever stick || fermeture 
f. à coin, b) -'vorrichtung f. der Zug- 
stange am Schleusentor |1 keying of the 
tie of a lock gâte || clavetage m. des 
tirants d’une porte d’écluse. 22 

Keilwellen-gohleiteinriehtung f. |j spline 
shaft grinding attachment || dispositif m. 
à rectifier les arbres baladeurs, a) ^schleif* 
maschlne f . || key shaft grinding machine 
Il machine f. à rectifier les arbres à rai- 
nures, 23 

Keilziegel m. || feather-edged or wedge- 
shaped brick II brique f. en coin. 24 
Keim (Bot) || germ 1| germe f . a) (Kristall) 
Il orystal nucléus |i germe m. cristallin. 25 
Keimapparat m. {| sprouting or germinating 
apparatus || germoir m. d’essai; germina- 
teur m. 26 

keimen || to sprout; to germinate 1| ger- 
mer. 27 

keimfrei i| free from germe pl.; stérile i| 
exempt de bactéries fpl.; stérilisé. 28 
Keim-kraft f. j| germinating power || fa- 
culté f. germinative, a) '^tdtung f. || 
destruction of the baoteria i| destruction 
f. des microbes, b) '^trommel f. H germi- 
nating or malting drum || tambour-ger- 
mour m.; tambour m. à germer ou de 
germination. 29 

Keimnng f. || germination; sprouting |} 
germination f. 30 

Kek m. s. Kcks. 31 

Keks m. || cake; biscuit || biscuit m. anglais, 
a) '"'fabrik f. || cake-factory |1 fabrique f. 
de cakes. 32 

Keich m. (Botanik) 1) oalyz |( calice m. 
a) - (Gefâfi) Il cup; goblet || coupe f.; 
goblet m. b) •glas n. 1| goblet || coupe f. 
en cristal. 33 

Kelle f. (Bauw) (| trowel i| truelle f. a) • 
(Holzlhffel) H wooden spoon 1| cuiller f. 
en bois, b) sine voll }1 a trowel full j| 
une truell^. o) GieS^ Ikladle; hand ladle 
Il poche f.; cuiller f. d) Oips^ il plastering 
trowel 11 platronoir m. e) Kratz-^ H not- 
ched trowel jj truelle f. brettée. f) Mau- 
rer^ Il trowel j{ truelle f. g) Probe-' || 
assay trowel 1) truelle f. d’essai. 34 
Keneitmiielier m. Il wooden spoon maker |f 
)} fabricant m. de ouÜlers en bois. 35 


Keller m. 1| cellar; cave |j cave f.; cellier 
m.; sous-sol m. a) - (Bergb) [j enlarge- 
ment 1| carrefour m. b) Pelsen-- H rock or 
tunnel cellar H cave f. creusée dans le roc. 

0) Flasehen'- || bottle shop; bottling de- 
partment || canetterie f . d) Flasohenbier-' 
Il bottle beer store I| cave f. à bouteilles 
à bière, e) Ghr-» H fermentation room; 
fermenting cellar; tun or vat room || 
cave f . de fermentation; entonnerie f . 36 

Keller-aufzug m. || cellar lift || monte- 
charges m. .de cave, a) -'bursche m. 
(Brau) Il cellarman || garçon m. de cave. 37 
Kellerei f. || cellarage || sommellerie f.; ca- 
ves fpl. a) (Brau) H brewery || brasserie 
f. b) FaB^ Il cask cellarage || caves fpl. à 
tonneaux, c) Flaschen-' H bottle cellarage 

1) caves fpl. à bouteilles, d) Sekt*> || cham- 

pagne cellarage {| caves fpl. à champagnes, 
e) Wein-' || wine cellarage || caves fpl. 
à vins. 38 

Kellerci-arbeiter m. || cellarman; oellarer |1 
cuviste m.; sommelier m.; ouvrier m. de 
cave, a) -'gegenst&nde mpl. i| butler’s 
implements pl. || articles mpl. pour caves, 
b) -'maschlne f. || cellarage machine; de- 
vice for breweries || ihachine f. pour 
caves de brasseries. 39 

Kellerfenster n. |1 cellar window if fenêtre f. 
de cave, a) liegendes || cellar sky light || 
vue f. de terre. 40 

kellerfeuohte Matrize f. || cellar damp ma- 
trix Il flan m. humide. 41 

Keller-gewdlbe n. || cellar vault || voûte f. 
de cave, a) -'mnuer f . |j cellar wall || mur 
m. de cave, b) -'meister m. |] (head) 
cellarman || cuviste m.; sommelier m.; 
chef m. de cave, c) -sinkkasten m. 
(Bauw) Il cellar sink water trap || siphon 
m. de décantation de cave, d) --treppe f. 
Il cellar stairs pl. || escalier m. de cave. 

42 

Kellner m. || waiter || garçon m. a) -'taste 
f. Il waiter key || touche f. du garçon. 43 
Kelp n. II kelp || kelp m. 44 

Kelter f . || wine press || pressoir m. a) Apfel-' 
Il cider press || presse f. à cidre. 46 

Keltcr-boden m. |j wine press bottom || 
maie f. a) -'butte f. || wine dosser |) hotte 
f. battue ou poissée, b) -'mante! m. || 
wine press cloak or mantle || manteau 
ra. du pressoir. 46 

keltern H to press the grapes pl . || pressurer 
les raisins mpl. 47 

Keltern n. von Obst j| fruit pressing H 
pressurage m. de fruits. 48 

Kennleitwert m. (Ëlektr) j| indicial ad- 
mittance II admittance f . indicatrice. 49 
Kennlinio f . || characteristic line || courbe f. 
on ligne f. caractéristique, a) von 
Kisenwiderstânden || characteristic curve 
of iron filament ballast lamps || courbe f. 
caractéristique des ballasts, b) - von 
Flektronenrôhren I| characteristic of ther- 
raionic valves || caractéristique f. de trio- 
des. c) Verbrauchs'* |) consumption oha- 
racteristic |) courbe f. caractéristique de 
consommation. 60 

Kenniiiarkc f. (Abzeichen) !| identification 
mark I| plaque f. d’identité, a) (Opt) i| 
line of orientation || repère m. de mon- 
tage. 61 

Kenntlichmaohang f. (Chem) jj oharaoteri- 
sation f| caractérisation f. 62 

Kennzeiehen n. ||sign ; distinguisbing mark ; 
token II marque f. distinctive; signe m. 
caractéristique, a) -in Email H ena- 
melled badge jj insigne m. en émail. 53 
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keniiaseiohiicn (i to oharftoterizc || caractéri- 
ser. 1 

Kennziffer f. (Selbstanschi) j| code number 
jj numoro in. indicatif, a) eines I ogarith- 
111118 II charaoteristic of a logai^thm || 
caractéristique f. d’un logarithme. 2 
Keiiterhaken m. (Schiffb) || cant hook || 
regard ra. 3 

kentern (Bai ken) || to cant; to overturn; 
to cant up; to turn up || rouler sur la 
carne; cabaner; renverser; faire l’aba- 
tage. a) • (Schiff) Il to O verset; to be 
O verset; to capsize || chavirer; sombrer; 
faire capot; capoter. 4 

Kentern n. des Stromes (Seew) j| turn of 
the tide || changement m. ou renverse- 
ment m. de la marée. 6 

Keramik f . |1 ceramic H céramique f . a)Fe!n- 
II fine ceramic H céramique f . fine, b) Grob-^ 
Il ordinary ceramic || céramique f. grosse, 

c) Kunst« Il art ceramics pl. |1 céramique f. 
d’art, d) zahnarztliclie - || dental cera- 
mic Il céramique m. dentaire. 6 

Kerainik-inaschine f. || ceramic machine t| 
machine f. pour la céramique, a) ^waren 
fpl. Il pottory II poterie f. 7 

kerainiscli || ceramic || céramique, a) -er 
Rrennofeii m. || ceramic kiln |1 four m. 
céramique, b) -«e Buntdruekerei f. || ar- 
tistic establishment for ceramic printing 
in colours || atcUer in. artistique à im- 
primer des produits céramiques en cou- 
leurs. c) '«es Erzeugnis n. 1| ceramics pl. 

Il produit m. céramique, d) '►e Farbe f. 

Il potter’s oolour H couleur f. céramique, 
e) -«e Industrie f. j| ceramic industry || in- 
dustrie f . céramique, f) e llohstoffe mpl. 

Il raw materials pl. of pottery || matière.s 
fpl. premières de l’industrie céramique 
et de la poterie, g) -«er Stoff m. (| ma- 
terial for pottery j| matière f. pour l’in- 
dustrie céramique. 8 

Kerat n. || chloride of silver; horn ail ver; 
kerargyrite; kerate || argent m. corné ou 
muriaté; kérargyrite f.; mine f. d’argent 
corné. 9 

Keratometer n. || keratometer || kérato- 
mètre m. 10 

Kerb m. il jag; notch; (fiat) indent || en- 
taille f.; encoche f. a) -« (Bergb) II cutting; 
kerving || échancrure f. latéraU*. b) 
einer Nkhnadel || groove or channel of a 
needle |l cannelure f. chas d’une aiguille 
à coudre, c) Rund« || round notch {| 
entaille f. à fond arrondi, d) Scharf- 1^ 
V-notch; V-shaped notch !| entaille f. 
en V. 11 

Kerbe f . s. Kerb. 12 

kerben || to notch || entailler, a) ^ (Kohle) || 
to eut; to kerve |l couper, b) die unter- 
sehrkmte Kohle -« ü to eut or to kerve the 
curved coal || couper l’échancrure f. la- 
térale; couper la coulaie; xhaver. 13 
Kerben-fUgung f. || slit and tongue -joint II 
assemblage m. par embrèvement, a) '«• 
roaeher m. (Nadl) s, ««stampfer. b) 
stamptér m. il groove ram ; needle stam- 
per II estampeur m. des aiguilles à 
coudre. 14 

Kerbohaue f. (Bergb) || pick; pickaxe; pike 
Il pic ra. a) ««kauer m. (Bergh) H cutter (î 
coupeur m. do réchancrure latérale; cou- 
peur m. de la coulaie; xhaveur m. 
b) '«hots n. (Bergb) |1 toUy ; acore ; notohed 
stick ü taille f. des mines; bois m. entaillé. 
f> «maseliine f . fûr Rahren (Holzbearb) Il 
tube knicking machine H machine 1 à 
entailler les tubes, d) •«meffer n. || noteb- 


ing knife ü cochoir m. e) -«rollc f. I| 
grooved wheel |1 poulie f. à gorge. 
t) «s&ge f. Il cross-cut saw; pit saw; trim 
saw ; notching saw H scie f . à débiter ou 
à entailler, g) -«schlagprobe f. || impact 
test; notch l)ending test t| essai m. de 
choc; es.sai m. sur éprouvette entaillée, 
b) '«schnjtturbeit f. |1 chip carved ware 11 
travail m. à l’encoche, i) '«stUtze f. 
(Schiffb) i! samson’s post 1| épontüle f. à 
échelons, k) >«verzahnung f. |j rudge 
teeth pl. II denture f. rudge. 16 

Kerbzkhigkeit f . j| impact résistance || téna- 
cité f. en barreaux entaillés, a) die <« 
niiniiit mit steigender Festigkeit ab || the 
impact résistance decreases as tensile 
strength increases i| la ténacité en bar- 
reaux entaillés diminue alors que la 

résistance à la rupture augmente. 16 

Kerbzahnnabe f. || serrated hub |1 moyeu m. 

à cannelures. 17 

Kermes m. (Fârb) H kermes H kermès m. 

a) - (Min) || minerai kermes; brown red 

sulphide of antimony || antimoine ro. 
oxydé sulfuré; kermès m. minéral, b) — 
soharlach m. || Frenoh scarlet 11 écarlate f. 
de France; écarlate f. de graine. 18 

Kern m. || core‘; heart; kernel || noyau m. 

b) - (GieÛ) (I core; mould core || marron 
m.; noyau m. du moule, b) • (in Mar- 
mor) il hard grain || durillon m. c) « 
(Rohren presse) '1 triblet; core bar 1| man- 
drin m. ; âme f . d) - (Schraubenspindel) || 
nucléus || noyau m. e) harter <« || hard 
kernel H grain m. dur. î) der •« wurde 
nach dem Bohren ganz herausgehoben || 
the whole core wos taken out of the 
shaft after it was bored out |1 le noyau 
fut enlevé en entier après le forage, 
g) Uolz-*' 11 woodheart; woodeore 1| cœur 
m. ou âme f. du bois, h) holiiger «« m. des 
Flachses jj boon of flax || tige f. ligneuse 
du lin. i) >« eines Quertchnittes || core of 
a section H noyau m. central d’une sec- 
tion. k) « zur Tiegelfertigung {{ stamp or 
plug for making orucibles || noyau m. 
pour la fabrication des creusets. 19 

Kern-auge n. 1| print; core print 1| loge- 
ment m. du noyau, a) >«bindeniittel n. 
(Gieû) Il core binding material |i ciment 
m. pour noyaux, b) '«bock m. (GieB) H 
core chaplet || support m. pour noyaux. 

c) -«bohrhainmer m. H core hammer driU 

li marteau m. à retirer les noyaux, d) '«• 
brett n. U core board; middle plank || 
planche f. de coeur; échantillon m. de 
noyau, e) -^drebbank f. || core turning 
lathe )1 tour m. à noyauter. !) -^^drttcker 
m. (GieB) fl core box || boîte f. à noyau, 
g) '«eisen n. (Elektr) H core iron |! fer m. 
du noyau, h) '«tiule f. || heart wood 
rot II pourriture f. du cœur, i) •«flachs 
m. Il heokled flax ]{ filasse f. ou brin m. 
de lin peigné, k) •'lormmaschine f. || 
core-making or core moulding machine || 
machine f. à mouler les noyaux ou à 
noyauter. 1) '«gehllili|e n. des ApfelsH core 
of apple fl trognon m. de pomme, m) <«• 
gerippe n. )| core skeleton |i armature f. 
ou cage f. du noyau. 20 

KeriiguB m. (Fertigerzeugnis) jlcored work 
il ouvrages ra|d. en fonte à noyau, a) <« 
(das Oieûen) p oasting on a core; boUow 
casting p fonte f. en creux; coiüage m. 
en fonte à noyau« 21 

Km-hùU n. || aeedUng; heart wood P boii 

m. de franc pied on de emur. a) >^]cabd 

n. P centra} quad of a cable p quart m. 


central d’un câble, b) '«kasten m. (GieB) U 
core box |i boîte f . à noyau, c) '«ladungf. fl 
nuclear charge ü charge f. du noyau. 

d) «lager n. |( print; core print \\ loge- 
ment m. du noyau. 22 

Kernleder n. || l^nd leather || cuir m. de 
choix, a) -^trelbriemen m. || belt of beat 
leather il courroie f. en cuir corroyé. 23 
Kern-linse f. (Opt) || nuclear lens || lentille 
f. nucléaire, a) '«lUftung f. ]| ventilation 
of the core || aérage m. du noyau, 
b) •«mâcher m. || core maker || noyauteur 
m. c) «maoherei f. || core moulding || 
atelier m. à foire les noyaux, d) '«marke 
f. (GieB) 1! mark; core print || portée f. 

e) •«mal! n. (Schriftg) \\ caliber fl proto- 

type m.; typomètre m. f) '«obst n. || pip 
fruits pl. Il fruits mpl. à pépins, g) «-Ol n. 
(GieB) Il kernel oil || huile f. de noyau, 
h) '«presse f. (GieB) || core press || presse 
f. à noyaux, i) '«rifi m. || heart shake || 
crévasse f. dans le cœur. 24 

kernrisBlg |1 shaken fleadrané ; cadranuré. 25 
Kern-sand m. |! core sand || sable m. à no- 
yau. a) ^sohablone f. || core strickle || 
trousse f. à noyaux, b) •«schacht m. 
(Hochofen) fl shaft; body |1 vide m.; cuve 
f. c) '«schi&le f. Il shakiness; circular cre- 
vice in wood; blea; false sap || roulure f.; 
faux aubier m. d) •«schatten m. |1 com- 
plété or core or deep shadow; umbra fl 
ombre f. absolue ou pure; noyau m. 
d'ombre, e) -«scbleilmaschine I. || core 
grinder |l machine f. à rectifier les noyaux. 

26 

Kernspindel f. (GieB) |1 core spindle or bar || 
fuseau m. gabarit; arbre m. à noyau; ga- 
barit-trousseau m. a) -«rohr n. Il core 
spindle pipe 1! tube-broche f . de noyau. 27 
Kern-stange f. || core bar or spindle || 
arbre m. en fer du noyau, a) -«stoplen m. 
(Mot) Il stopper jj bouchon m. b) «stttck n. 
(GieB) Il false core; drawback (| pièce f. 
rapportée ou de rapport, c) -«stUtze f. 
(GieB) (I core frame; chaplet for foundry 
Works II support m. ou cage f. de noyau, 
d) •«transformator m. || core transformer || 
transformateur m. à noyau, e) -«trocken- 
ofen m. || oore àiymg stove |j four m. à 
sécher les noyaux; étuve f. à noyaux, 

f) '«wolle f. Il finest or back or spine wool; 
prime locks pl. || laine f. mère. 28 

Kerse f. (Motor) || magnetio spark plug || 
bougie f . magnétique ou d*allumage. a) -« 
(Waehs) Il candie || chandelle f. ; bougie f. ; 
cierge m. b) larUge «« |) ooloured candie )| 
bougie f. colorée, o) gefirbte '« || dyed 
candie || bougie f. teintée, d) Klreheii>« il 
church candie || cierge m. d’église, e) Ma- 
gnéto' Il magnetio spark plug fl bougie f. 
magnétique, f) Paliiiitlii*' |{ palmitin 
candie fl bougie f. palmitique, g) Rin- 
ehet'*' il fumigating candie || pastille f. à 
fumigation, b) verslerte «« |i adorned 
candie || bougie f. ornée ou de fantaisie. 

29 

KerseiHtoeht m. If candie wiok i) mèche f. 
pour bougies ou pour chandelles, a) •«fas- 
saitg f. (Elektr) |{ candie lamp holder fl 
doii0e f . à bougie, b) '«ferligitiig f . |j 
candie mamifacturing fl fabricatloii f. de 
. e) «'terÜgttiigsBiaeelitiie f. |i 
manulactttring maoblnevj fl ma- 
chine I. pour la labxlcation de hoii|peii> 
d) «fewittde n. (Mot) fl •pai'k-pliig thi^ 
fl filetage m. de la bougie, e) ««iiiiM* 
lehlse I. fl eandle moidding maohliie fl 
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ter m. ji candie polisher |1 liaaeur ou po- 
liaaeur de bougiea. g) •'halter m. |1 candie 
holder }} chandelier m. h) «'heratellnnga- 
inasohine a. KerzenfertigungamaBohine. 
i) «lateme f. ({ candie lamp || lanterne f. 
à bougie, k) <«atunde f. || candie hour || 
bougie>heure f. 1) «^zUndung f. (Mot) jt 
apark plug ignition {( allumage m. par 
bougie. 1 

Keasel m. || boiler; copper; kettle || chau- 
dière f,; chaudron m. a) ^ fûr Augen- 
bliokaverdamptung j| flash boiler || chau- 
dière f. à vaporisation instantanée. 

b) den m. auaklopfen || to scale or 
to fur the boiler |I piquer la chaudière. 

c) fiau m. des l| boiler construc- 
tion 11 construction f. des chaudières; 
travail m. de chaudronnerie, d) im 
Bau m. befindlicher 1| boiler in (pro- 
cess of) construction j| chaudière f. en 
(cours de) construction, o) Belleville»' i| 
Belleville boiler || chaudière f. Belleville. 
f) beweglicher || portable boiler (1 chau- 
dière f. transportable, g) Bampf'^ || steam 
boiler or generator; boiler |1 chaudière f. 
à vapeur; générateur m. de vapeur, 
h) D&mpfungs-*' (Bôttch) |j steaming boiler 
i; chaudière f. à étuver. i) doppeiwandfger 
- Il double -Shell boiler H chaudière f. à 
double paroi, k) Bruck^ ll pressure boiler 
I! chaudière f. à pression. 1) Briickluft^ || 
compressod air chamber || récipient in. 
à air comprimé, m) Binflammrohr^ 1 ! 
one-flue boiler || chaudière f. à un foyer, 
n) £lefanten«' j| éléphant or French boiler 
I! chaudière f. à bouilleur, o) Ëtageiw 11 
multiple stage boiler; double storied 
boiler || chaudière f. à étages, p) Feuer- 
bucha*' Il internai flue boiler |1 chaudière f . 
à foyer intérieur, q) Feiierrohr* H fire- 
tubo boiler || chaudière f. multitubulaire 
à tubes de fumée, r) Flammrohr* || flue 
boiler (j chaudière f. à tubes-foyers, 
s) Flammroliraiederdhren^ H multitubu- 
lar boiler with firebox and smoke tubes H 
chaudière f . avec boîte à feu et faisceau 
tubulaire, t) Oegenatroni'^ !l counter-cur- 
rent boiler 1| chaudière f. (à) système (à) 
contre-courant, u) Orottwasaerraum'» Il 
boiler with large water space [j chau- 
dière f. à grand volume d’eau, v) guû- 
eiserner jl cast iron boiler 1| chaudière 
f. en fonte, w) Haupt-^ (| principal boiler 
Il chaudière f. principale, x) Heizrolir<» j| 
fire tube boiler || chaudière f. à tubes 
de fumée, y) Imprftgnler^ || steaming pan 
I! chaudière f. à imprégnation, x) kleiner 

Il kettle; oaldron; copper I| chaudron 
m.; petite chaudière f. 2 

a) Koeh'^ ll boiling kettle jj marmite f.; 
chaudière f. à bouillir; bouillotte f. 

b) Kohlenataub^ || boiler for ooal dust 
combustion || chaudière f. chauffée au 
poussier de charbon, e) kombinierter 
FUutmnrotarrauohrolir*»' || combination of 
flue and smoke tube boiler 11 chaudière 
I. combinée de tube-foyer et de tubes de 
fumée, d) Kupler^*' || copper boiler || chau- 
dière f. en cuivre, o) mit kupterner 
l'eiierbBéliie || boiler with copper firebox (1 
ohaudièro f. avec boite à feu en cuivre, 
f) l4and>« tl stationary or land type boiler 
Il chaudière f. terrestre, g) Lang^ (Lok) !l 
boiler Barrel or shell; oylindricid part of a 
boiier jj <mpê m. cylindrique d» U chau- 
dière. h) {) training boiler {| chau- 
dière^. d^instruotion. i) lokemetit^ (| tu- 


bular or locomotive boiler H chaudière f. 
tubulaire ou à flamme directe ou de loco- 
motive. k) Niederdruck^ Il low pressure 
boiler tl chaudière f. à basse pression. 
I) otfener - || open boiler || chaudière f. 
découverte, m) ortefeater H fixed boiler 
Il chaudière f. fixe, n) ftir ortafesten 
Betrieb H land type of boiler; stationary 
boiler || chaudière f. fixe, o) Queraiede^ || 
boiler with cross tubes || chaudière f. à 
bouilleurs transversaux, p) llèhren^ Il 
(multi)tubular boiler || chaudière f. (mul- 
ti)tubulaire. q) atehender Rôhren«- 1| ver- 
tical tube boiler || chaudière f . tubulaire 
verticale, r) Rtthr^ H stirring boiler 1! 
chaudière f. à agiteur. a) Rund- 1| sphe- 
rical pot || chaudière f. ronde, t) Sebiffs^ 
Il marine boiler 1| chaudière f. marine, 
u) SchiffadoppeU H marine twin boiler H 
chaudière f. double marine; écossaise- 
marine f. v) Schmelz^ II melting boiler H 
chaudière f. de fusion, w) Seifen-*^ || soap 
boiler || chaudière f. pour savonneries, 
x) selbattktig geregelter « || automati- 
cally controUed boiler j| chaudière f. à 
réglage automatique, y) Siederohr-^ Il 
generator with boiler tubes 1| chaudière 
f. à bouilleurs, z) Soda« || soda boiler || 
chaudière f. pour soude. 3 

a) atehender H vertical boiler H chau- 
dière f. verticale, b) Tranaport^ H trans- 
port kettle 11 encaissée f. de transport, 

c) transportabler |1 portable boUer |1 
chaudière f. locomobile. d) mit ein- 
gebautem Überhitzer |! superheater boiler 
11 chaudière f. avec surchauffeur inté- 
rieur. e) den - m. verankern H to grapple 
the boiler H ancrer la chaudière, f) Ver- 
auchS'^ Il experimental boiler 1| chaudière 
f. d’essai, g) Vulkanîaler- || vulcanizing 
boiler || chaudière f. à vulcanisation, 
h) Waaaerbad* H water- bath boiler H 
chaudière f , pour bains-marie, i) Waaaer- 
fasaungavermOgen n. des ^a i| water ca- 
pacity of boiler H cubage m. d’eau de la 
chaudière, k) Waaaerrohr-- ll water tube 
boiler |1 chaudière f. aquatubulaire ou 
à tubes d’eau. 1) weitrohriger Steilrohr- H 
boiler with vertical large tubes \\ chau- 
dière f. à gros tubes verticaux, m) - für 
Zentralheizung || boiler for oentral heat- 
ing II chaudière f. pour le chauffage cen- 
tral. n) aus Teilen zusammengebauter « 
Il sectional boiler }! chaudière f. section- 
née. o) Zweiflanunrohr-^ H double -flue 
boiler |j chaudière f. à deux foyers inté- 
rieurs. p) Zylinder^ 11 oylindrioal boiler H 
chaudière f. cylindrique. 4 

Keaaelabkloplwerkzoug n. |] boiler scaling 
tool II outil m. pour le décrassage ou 
pour le détentrage des chaudières. 5 
Kesaelabnahine f. H boiler acceptance \\ 
réception f . d’une chaudière, a) «^prUtung 
f. 11 boiler acceptance test j! épreuve f. 
de réception d’une chaudière. 6 

Keaael-aïUage f. || boiler plant || installa- 
tion f. ou batterie f. de chaudières, a) 
anzag m. il boiler dresa ]] vêtement m. 
pour ohaudronniera. h) ^armatiir f. || 
boiler fittings pl. or mountings pl. |j gar- 
nitures fpl. ou accessoires mpl. pour 
chaudières, c) ^autaeher m. (Bergb) I! 
boiler inapeotor 1| visiteur m. de chau- 
dières. à) ^anabesseruug f . {( repairing the 
boiler H réparation f. ou raccommodage 
m- des chaudières, e) ^aute n. Ii tank 
motor-lor^ fi camion m. citerne auto- 


mobile. f) '«'batterie f. H battery or bank 
of boilers {| batterie f. de chaudières; 
batterie f. génératrice de vapeur. 7 

Kesselbau m. H boiler construction || con- 
struction f. des chaudières; travail m. 
de chaudronnerie, a) «material n. || ma- 
terial for boiler construction || matériaux 
mpl. pour la construction des chau- 
dières. 8 

Kessel-bedarfsartikel m.|j appliances pl.for 
boilers i| accessoires mpl. de chaudières. 

a) «-bedienung f. i| boiler at tendance 1| 
service m. de la chaudière, b) '«'bekiei- 
dung f. Il boiler lagging ]| enveloppe f. 
(en tôle) pour chaudièi'es. o) -beklei- 
dungsstoft m. || boiler lagging material ]| 
matière f. de revêtement de chaudières. 

d) -«bekohlungsanlage f. |{ boiler coaling 

plant 11 installation f. pour alimenter les 
foyers des chaudières. 9 

Kosselblech n. |j boiler plate || tôle f . à chau- 
dière ou de chaudronnerie, a) "^flanscli 
m. 11 boiler plate flange H bride f. d’une 
tôle de chaudière. 10 

Kesselbock m. || boiler cradle {t chevalet 
m. 11 

Kesselboden m. |1 boiler end or bottom H 
fond m. de chaudière, a) Bdrdeln n. von 
Kesselbôden || flanging the boiler ends 
Il emboutissage m. de fonds de chau- 
dières. b) unter x mm Burohmesser H 
boiler end less than x mm diameter || 
fond m. de chaudière d’un diamètre 
moins de x mm. c) f lâcher || fiat boiler 

end II fond m. plat, d) gewôlbter || 
dished boiler end H fond m. bombé. 

e) Krempe f. des '•'B H flange of boiier 

end 11 bord m. du fond, f) mittels maschi- 
neller Vorrichtung umgezogener'*' || ma- 
chine flanged boiler end H fond m. de 
chaudière bridé ou embouti à la ma- 
chine. 12 

KesBel-bohrmaschine f. || boiler drilling 
machine \\ machine f. à percer les 
chaudières, a) -^bnich m. (Géologie) || 
ciroular subsidence {| affaisement m. en 
forme de cuvette, b) '«bunker m. H boiler 
bunker |1 soute f. de la chaufferie, 
c) '«decke f. || top of the boiler |i ciel m. 
de la chaudière, d) «deich m. i{ half- 
moon dike || digue f. en demi-lune. 

e) <«dekatiervorTicbtung f. || docatizing 
machine || appareil m. de décatissage. 

f) '«dom m. Il boiler dôme; steam dôme 
(I dôme m. de chaudière, g) '«dmok m. 
Il boiler pressure |1 pression f. de chau- 
dière. h) <«einmauerang f. || boiler ma- 
Bonry; setting of boiler || (ommuraille- 
ment m.ou) maçonnage m. ou maçonnerie 
f. do chaudières. 1) «explosion f. |f boiler 
explosion || explosion f. de chaudière, 
k) '«fertigung f. \\ boiler making || grosse 
chaudronnerie f. I) «feuerung f. |{ boiler 
furnace )| foyer m. de chaudière, m) «• 
flanusirohr n. |{ boiler Bue fj carneau m. 
ou tube-foyer m. de chaudière. 13 

KesselfUcker m. (j kettle or boiler repairer 
Il chaudronnier m. réparateur ou rhabil- 
leur. a) herumziehender « {| tinker {] 
chaudronnier m. ambulant. H 

KeBsel-garnitur f. || armature or garniture 
of a boiler; boiler fittings pl. or mount- 
ings pl. il garniture f. d’une chaudière 
à vapeur, o) «gewôlbe n. j) dôme; cu- 
pola; spherioal or domioal vault |] dôme 
m.; cul-de-four m.; voûte f. sphérique. 

b) '«'gliederbearbeltitiigsiuasehlne i, {( boi- 
ler sections working machine fi machine 




Kesseigruppe 


344 


Kette, zerlegbare 


f . à travailler les seotions de chaudières, 
e) «'gmppe f. )j battery of boilera || 
batterie f. de chaudières, d) ^hammer 
m. (I boiler soaliug hammer || marteau m. 
à piquage. 1 

Kesselhaus n. j| boiler house || salle f. de 
chaudières; chaufferie f. a) •«eiiiriehtung 
f. Il equipment for boiler house H m< 
stallation f . de bâtiment de chaudières. 2 
Kessel-lsolierstoff m. || boiler insulating 
composition; boiler non<conducting com- 
position Il isolants mpl. pour chaudières, 
a) <»i 80 lieniitg f. || boiler covering o/r 
insulation || calorifugeage m. de la chau- 
dière. b) «kohie f . I) boiler coal |) charbon 
m. pour chaudières, c) ««'kdrper m. |1 
boiler body || corps m. de chaudière, 
d) «viager n. || bedding or bed of the 
boiler || lit m. d’une chaudière, e) ««lage- 
rung f. fl boiler setting || disposition f. 
cm logement m. de la chaudière, f) «•man- 
te] m. Il boiler shell || chemise f. cm en- 
veloppe f. <m coque f. ou corps m. 
cylindrique de chaudière. 3 

kesseln (Bergb) || to vontilate with a fire 
kibble |j aérer par des feux mpl. 4 
Kessel-naht f. |{ seam of boiler || rivure f. 
de chaudière, a) «•platte f. || boiler plate 
K tôle f. de chau^ère. b) «•probe f, || 
trial; test (| épreuve f. des chaudières, 
o) «'prttfer m. jj boiler inspeotor f| visiteur 
m. de chaudières, d) «prttfung f. s. 
«•überwachung. e) «’prttfunggverein m. s. 
«•überwachungsverein. f) «raum m. || 
boiler room |j salle f. des chaudières, 
g) «'reg(e)lung f, || régulation of boilers 
Il réglage m. de chaudières, h) «reiniger 
m. K boiler cleaner f| nettoyeur m. de 
chaudière, i) «•reinigiing f . || boiler clean- 
ing II nettoyage m. de chaudières, k) «-re- 
paratur f. || repairing the boiler || répa- 
ration f. ou raccommodage m. des chau- 
dières. 1) •«révision f. a. «•überwachung. 
m) «révisions verein m, «. «überwa- 
chungsverein. n) «réviser m. s. «prüfer, 

6 

Kesselrohr n. (| boiler tube {| tube m. de 
chaudière, a) «reiniger m. |1 boiler tube 
deaner || appareil m. à décrasser ou 
détartrer les tubes de chaudière; net- 
toyeur m. de tubes de chaudières, 
b) «reinigongstrommel f. || boiler tube 
cleaning drum || tambour-laveur m. pour 
tuyaux de chaudières. 6 

Kesselroat m. {| boiler grate || grille f. de 
chaudière, a) meehanischer « {{ mechani- 
cal boiler grate || grille f . mécanique pour 
chaudières. 7 

Ketsel^sefaleuse f. || sluice or look with 
ciroular chamber || écluse f. à tambour, 
a) «schmied m. H boiler maker; brazier 
Il constructeur m. de chaudières; chau- 
dronnier m. 8 

Kesaeiiohikiiede f. || boiler smithy or forge 
Il chaudronnerie f. a) «arbeit f. il boiler 
forging job; boiler work {| travail m. 
pour chaudières; chaudronnérie f. 9 
KemelschuO m. |] shell ring || virole f. de 
chaudière, a) kegelfôrmiger « || taper 
shell ring || virole f . conique dç chaudière. 

10 

Kesselspefse-puinpe f. H boiler feed pump 
il pompe f. d’alimentation de cbgudière. 
a) «rtteksehlagventfl n. H feed ohéük 
valve II soupape f. d’alimentation de 
retenue, b) «tentil n. (luk) |) feed valve 
I robioet m/ d’alimentation, e) «vor- 
ilektang f. fl bôüer feed device fl appaaeü 


m. alimentaire des chaudières, d) «was- 
ser n. fl feed water for boilers j| eau f. 
d’alimentation de chaudières. 11 

Eesselospeisung f. || boiler feed {{ alimenta- 
tion f. des chaudières, s) «spUlpumpe f. 
Il boiler rinsing pump || pompe f. à laver 
les chaudières. 12 

Kesselstein m. || boiler incrustation or scale 
or fur II incrustations fpL; tartre m.; 
calcin m.; sédiments mpl. a) den « m. 
abklopfen |] to knock off or to chip off 
the boiler scales; to scalo off the boiler 
K détartrer {ou écailler) ou piquer une 
chaudière. 13 

Kesselstein-abklopfer m. || soaling tool for 
boilers fl piqueur m. de chaudière, a) «ab- 
lagesung f . |j scale doposit || entartrage m. ; 
dépôt m. de tartre, b) «abmeifieln n. |j 
boiler scaling || piquage m. des chau- 
dières. c) «ansatz m. || incrustation of 
boiler fur || dépôt m. de calcaire, d) «be- 
seitigung f. a. «entfernung. e) «ent- 
fernung f. || fur deposit removing || 
détartrage m. f) «hamm^er m. || boiler 
scaling hammer || marteau m. do piquage, 
g) «lôsungsmittel n. || an ti -scaling com- 
position; boiler-cleansing oompound || 
désincrustant m.; tartrifuge f.; anti- 
tartre m. h) «putzer m. (Bergb) || boiler 
cleaner || piqueur m. de chaudières, 
i) «verhUtungsmittel n. || anti -incrustant | 
composition: boiler anti-scaling compo- 1 
sition II anti -incrustant m.; anti-tartre 
m.; composé m. détartreux. 14 

Kessel-stimwand f. |} front end-plate of 
boiler H fond m. avant de chaudière, 
a) «stttck n. (Bessemerbirne) || kettle 
pièce; crucible || creuset m. b) «stUtze 
f. (I bracket of the boiler \\ support m. 
ou attache f. de la chaudière, c) «tal n. 

Il round deep valley || vallée f. encaissée. 

16 

Kesselthermometer n. mit Boppelstutzen || 
boiler thermometer with two branches 
Il thermomètre m, pour chaudières avec 
tube double, a) « mit festem Taueh- 
rohr II boiler thermometer with fixed 
immersion tube || thermomètre m. pour 
chaudières avec tube d’introduction fixe. 

16 

Kesseltrâger m. || boiler holder or bearer || 
support m. d’une chaudière. 17 

KesselUberwaehung f. || boiler testing or 
inspection fl révision f. ou visite f. des 
chaudières, a) innere « {] inside inspection 
of the boiler || visite f, intérieure de la 
chaudière. 1 8 

Kesselüberwachungsverein m. |j boiler in- 
spection association fl association f. pour 
la surveillance des chaudières. 19 
Kessel-untersuehung f. a. «überwachung. 

a) «untersuchnngsverein m. a. «über- 

waehungsverein. b) «verkleldung f. fl 
boiler-covering or cleading }| garniture f. 
ou enveloppe f . d’une chaudière, c) «ver- 
sieherung f . || boiler Insurance fl assurance 
f. pour chaudières. 20 

Kesselwagen m. (Ëisenb) || tank wagon )| 
wagon-citerne m. a) « (Fuhrw) fl carriage 
with kettle (| voiture I. avec chaudron. 

b) «annatur f. || fittings pl. of tank 

trucks fl armature f . pour voitures à 
chaudières. 21 

Kessel-wand f. || boiler shell plate |{ paroi 
f. de la chaudière, a) «warte f. || boiler 
switohboard fl poste m. de surveillance 
pour chaudières, b) «wkrte? m. fl boiler 
leeder fi aiimenteuT m. 22 


Kesselwasser n. a. Kesselspeisewasser. 
a) «reinigungsapparat m. 1| feed water 
purifier || épurateur m. d’eau d’alimen- 
tation. 23 

Keton n. || ketone |1 quétone f. ; cétone f. 24 
Kettbaum m. |j weaver’s beam; winding-on 
beam i| ensouple f. 25 

Kettoben n. || ohainlet || chaînette f. 26 
Kette f. Il Chain |1 chaîne f. a) « (Web) H 
warp II chaîne f. b) Anker« || anchor 
Chain; chain cable || ohaîne f. d’ancre; 
câble-ohaîne f. c) Antrieb m. mit 
einer « || single chain drive || trans- 
mission f. par chaîne unique, d) An- 
trieb m. mit zwei «n 1| double chain 
drive |1 transmission f . par deux chaînes, 
e) Block« Il block chain || chaîne f. 
à blocs, f) Brem8« || brake chain || 
chaîne f. de frein, g) DoppelroHen« 
11 double roller chain il chaîne f. à 
doubles rouleaux, h) « mit einfaehen 
Rolien 11 single roller chain ll chaîne f. 
à simples rouleaux, i) « mit Ëinschlag- 
keilen |I chain with spike hooks || chaîne f . 
avec crampons, k) eiserne « H iron 
chain 11 chaîne f. de fer. 1) endlose « 11 
endless chain || chaîne f. sans fin. 
m) FahrTad« || chain for cycles. \\ chaîne 
f. pour cycles, n) « mit feinen Bingen 
( Juw) Il fine chain |1 chaîne f. en jaseron. 

0) Gaiische « (Masch) |1 Gall’s chain |( 

chaîne f. Gall(e). p) gerkuschlose « Il 
BÜent chain || chaîne f. silencieuse ou 
sourde, q) geschweiOte « 1| welded 
chain H chaîne f. à maillons soudés, 
r) llaken« || hook link chain || chaîne f. 
à crochets, s) kalibrierte « H calibrated 
chain; tested chain H chaîne f. calibrée, 
t) « des Kamphvagens H track or end- 
less track of the tank || chenille f. du 
char de combat, u) klare«nfpl. (Seew) 
Il cloar hawse or chains pl. 1| chaînes fpl. 
dégagées, v) Kraftwagen« || motor car 
chain 1| chaîne f. pour automobiles, 
w) Kappel« Il coupling chain || chaîne f. 
d’accouplement ou d’attelage, x) kurz- 
gliedrige « \\ short-Unk chain H chaîne f. 
à maillons courts, y) langgliedrige « || 
long-link chain || chaîne f. à maillons 
longs, z) « mit lüngliohen Gliedern 
und Steg || stud chain || chaîne f. à mail- 
les étançonnées. 27 

a) Laschen« i| sprooket chain ü chaîne f. 
articulée, b) mit der « f. messen (Feldm) 

Il to chain; to measure with the chain || 
chaîner, c) « ohne Ende || endless chain 
il chaîne f. sans fin. d) B4>Uen« || roller 
chain || ohaîne f. à rouleaux, e) Bund- 
glieder« l| round-link ohain |{ ohaîne f. 
à maillons ronds, f) Sohaken« fl open 
link ohain || ohaîne f. à maillons, 
g) Schautel« (Schiffb) || ohain with 
paddles || chaîne f. à au^s. h) « für 
Sehneeken (Uhrm) || fusee ohain || 
chaîne f. à fusée, i) 8ehnee« (Auto) i| 
tire ohain i| ohaîne f . à neige, k) Schuppen- 
« Il wire ohain || ohaîne f. colonne. 

1) Steg« Il stud Unk ohain fl chaîne f. 

à étançons. m) Trelb« || driving chain fl 
chaîne f. motrice, n) •*• und SebaB m. 
(We\)) K warp and fillîng fl ohaîne f. et 
traîne f .o) nnklare «n fpl. (Seew) fl 
foui hawæ or chains pl. fl ohsdnea fjd. 
avec des tours, p) Vauoaiisoii’fMslie « Il 
pitoh chain fl chaîne f. à la Yanoanaon, 
q) zerleifbare •^ fl détachable chain il 
chaine f. démontaÙé. 28 
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Kettel t II hasp; clasp j| chaînette f. a) ^ 
und Haspen m. || hasp and staple; olasp 
and clamp (| chaînette f. et picolet m. 1 
Kettelmaschine f. || looping or binding* 
off or linking machine H remmaüleuse. f. 
a) für Trikotagen || framo knitting 
machine f. for hosiery jl machine f. 
à mailler les tricotages. 2 

ketteln H to loop; to stitch; to bind off; 

to link 11 remmailler; entrelacer, 3 

Ketteln n. || linking; looping || remmaib 
lage m. 4 

Kettelnadel f. || turning hook || aiguille f. 

à manche. 5 

ketten (Chem) 1 ) to oonnect H lier. 6 

Ketten-andreW m. (Web) |! twister-in H 
tioueur m. de chaînes, a) ^anknoten n. 
(Web) 11 chain twisting H nouage m. de 
chaînes, b) «antrieb m. 1| chain and 
sprocket wheel drive ; chain drive 11 
entraînement m. par pignons et chaîne; 
transmission f. ou commande f. par 
chaînes, c) <«armbsnd m. || chain bracelet 
Il bracelet m. de chaîne. 7 

Kettenaufleger m. (Masoh) || chain tool |t 
outil m. pour remettre la chaîne, a) 
(Web) 11 beamcr |1 monteur m. de chaînes. 

8 

Kettenanfziehen n. am Webstuhl || ad- 
justing of the warp on the loom H 
montage m. de la chaîne sur le métier. 9 ! 
Kettenbahn f, H chain railway |1 transpor- 
teur m. à chaîne, a) bodenstttndige || 
chain railway built on the ground || 
funiculaire m, fixe à chaîne. 10 

Ketten-baum m. (Web) H roller or warp 
or yarn beam H ensouple f, de derrière, 
a) '^bdumer m. (Web) |1 chain builder |j 
monteur m. de chaîne. Il 

Kettenbaum-regelvorriohtung f. (W^ob) || 
warp beam adjusting apparatus 1| ap- 
pareil m. de réglage pour ensouples, 
a) «trttger m. (Web) || beam carrier |1 
porteur m. d’ensouples. 12 

Ketten-becherwerk n. 1| chain elevator || 
élévateur m. à chaîne ; chaîne f . à godets, 
a) '«bolzen m. || link pin || goujon m. 
ou tourillon m. de chaîne, b) -'brecher m. 
(Gangspill) H pointer H désengreneur m. 
c) '«bremse f. || chain brake || frein m. 
à chaîne, d) '•bruch m. (Mathem) H 
continued fraction |1 fraction f. continue, 
e) ^brttcke f . il chain suspension bridge ; 
chain pendant bridge || pont m. sudpendu 
en chaînes, f) '^dampter m. |] chain 
steam tug |1 toueur m. à chaîne, g) 
druck m. (Zeugdr) || printing of the 
warp 11 impression f. des chaînes ou sur 
chaîne, h) ^druckmasehine f. || chain 
printing mill |1 machine f. à chiner ou 
à imprimer des chaînes, i) -«einzieheii n. 
(Web) Il warp drawing-in H remettage m, 
de chaînes, k) «einzieher m. (Web) || 
warp drawer-in || remetteur m. de 
chaînes, l) ^eisen n. || chain iron |1 fer m. 
de chaîne, m) '^elevator m. || chain 
elevator \\ élévateur m. à chaîne. 13 
Kettenfaden m. |{ warp thread 1| fil m. de 
chaîne, a) '«wttehter m. || stopper || 
casse-chaîne m. 14 

Keltentlasohensng m. || chain puUey block 
if palan m. épicycloïdal. 15 

Kettoiifdrderer m. (| chain or bucket con- 
yeyer 11 transporteur m. à chaîne ou 
4 godets, a) Beeber'v |( bucket chain 
t) transporteur m. à chaîne à 
gèdets; convoyeur m. 16 


Kettenfôrderung f. (Bergb) j] chain hau- 
lage 11 extraction f. ou traînage m. par 
chaîne. 17 

kettenfOrmig (Chem) || forming a chain H 
en chaîne. 18 

Ketten-gabel f. (Gangspill) || pointer || 
désengreneur m. a) «'gang m. (Spill) Il 
sprocket wheel |1 couronne f. à emprein- 
tes. 19 

Kettengarn n. |I warp thread or yarn H 
fil m. de chaîne, s) -^fkrberei f. |1 warp 
dyeing || teinture f. de chaînes pour 
tissus, b) -'kôtzer m. 11 warp cop H 
cannette f. ou fusée f. à chaîne, 
c) «spinner m. Il warp thread spinner 1| 
fileur m. de chaîne, d) --zwirncr m. 
(Web) il warp-yarn twister 1| tordeur m. 
de chaînes. 20 

Ketten-geblase n. || rosary or chain trompe 
11 soufflerie-chapelet m. a) «gehause n, 1| 
chain box |1 carter m, de chaîne, b) -»'ge- 
triebe n. H chain drive or gear 1| comman- 
de f. ou entraînement m. ou trans- 
mission f. par chaîne, c) "'gewicht n. 
(Textil) Il chain weight H poids m. de 
chaîne. 21 

Kettenglied n. || link of a chain || maillon 
m. ou maille f. ou anneau m. d’une 
chaîne; chaînon m. a) ~ des Kampf- 
wagens |1 track link or track shoe of 
the tank H patin m. de la chenille du 
char de combat, b) mit Wirbel H 
swivel link H maillon m. à émerillon. 
c) mit Steg H stud or bar link || maillon 
in. à étai. d) ohne Steg || unstudded 
link; link without stay pin H maillon 
m. sans étai. 22 

Ketten-hahnpot n. (Seew) || bridle-chains 
pl. Il pattes fpl. d’oie, a) >«baken m. || 
chain hook il crochet m. de chaînes, 
b) ^halter m. (Feldm) || picket || bâton m. ! 
de la chaîne d’arpenteur, c) -'herstel- 
lungsmasohine f. || machine for making 
chains |{ machine f. pour fabriquer des 
chaînes, d) ^isolator m. {| chain insulator 
Il chaîne f. d’isolateur. 23 

Kettenkasten m. (Âuto) |i chain case || 
carter m. de chaînes, a) (Schiffb) Ü 
chain locker or well )j puits m. aux 
chaînes. 24 

Ketten-klUse f. |{ chain hawse 1| éoubier m. 
de chaîne, a) «•kneifer m. (Schiffb) || 
chain compresser (( cou m. de cygne à 
câble, b) --kOtzer m. |i warp cop )1 
cannette-chaîno f. c) '«^kranz m. jj 
Crown wheel; chain ring fj couronne f- 
pour chaîne; roue f. de chaîne, d) 
kupplung f. (I chain coupling jj accouple- 
ment m. par chaînes ou à chaîne. 26 
Kettenlange f. (Feldm) || length of the 
land chain j| chaînée f. a) (Seew) |) 
chain length H maillon m. ou longueur f. 
de chaîne. 26 

Kettenlascbe f. i| chain link; link |j maillon 
m.; flasque m. de chaîne, a) zweüaohe 
Il twofold chain link {| maillon m. double. 

27 

Ketten-laufflaobe f . ]| chain tread ü surface 
f. de roulement de chaîne, a) -leer- 
kupplung f. )1 chain dummy coupling i| 
faux accouplement m, avec chaînette, 
b) ^leimer m. (Web) U warpsizer || 
enoolleur m. de ohaînes. e) '^lelter m. 
(Femm) ({ itérative or récurrent network; 
füter i) chaîne f. de circuits identiques; 
système m. itératif; filtre m. 28 
Kettenllnle f. 1| catenary; catenarian 
ourve 11 chaînette f.; ligne f. de chaînette. 


a) -- von gleichem Widerstande |1 catenary 
of equal résistance ]| chaînette f. d’égale 
résistance. 29 

kettenlos }| chainless || sans chaîne f. 30 
Ketten-macher m. (| chain maker |1 ohaî- 
niste m. a) «'masohine f. (Spinn) 1| 
warping or warp machine H machine f. 
à ourdir; peigne m. b) ^maO n. (Feldm) || 
length of the land -chain |1 chaînée f. 
c) '«'Oiet n. (I chain rivet K rivet m. de 
chaîne, d) -«nietung f. }| chain riveting || 
rivure f . à chaîne ou en carré, e) «'nufi f . || 
sprocket wheel )| pignon m. à chaîne. 

I f) -^ôler m. || chain oiler H graisseur m. 

à chaîne. 31 

Kettenpriifmaschine f. |1 chain testing 
machine || machine f. à essayer les 
chaînes, a) mit Laufgewiohiswage || 
chain testing machine with sliding 
weight balance || machine f. à éprouver 
les chaînes avec balance à poids curseur. 

32 

Ketten- und SellprUfmasohine f. )1 chain 
and rope testing machine |j machine f. 
à essayer les chaînes et les câbles. 33 
Kettenpumpe f. || chain or rag pump (| 
pompe f. à chapelet. 34 

Kettenrad n. || chain wheel j| roue f. à 
chaîne, a) «^kranz m. H rim of a chain 
wheel II oouromie f . dentée, b) -viager n. (| 
sprocket-wheel bearing || palier m. du 
pignon â chaîne. 36 

Ketten-regel f. || chain rule; conjoined 
rule of three 1| règle f. conjointe. 

a) ^riemen m. || chain belt |1 courroie f. 

articulée ou à chaîne, b) -roUe f. H 
chain puUey or roller H poulie f. ou 
rouleau m. à chaîne. 36 

Kettenrost m. (Kesselb) H chain grate 1| 
grille f. à chaînes, a) -^feuerung f. H 
chain -grate stoker H foyer m. avec 
grille à chaîne. 37 

Ketten-sâge f. |( chain saw |1 scie f. à 
chaîne, a) '«'Schake f. {| chain link || 
chaînon m.; maille f.; maillon m.; 
anneau m. d’une chaîne, b) <-'Schâkel m. {) 
chain shackle || manille f. d’une chaîne, 
c) '-'Scheibe f. H chain sheave H rouet m. 
à chaîne, d) '-'Scheren n. (Web) |1 warping 
Il ourdissage m.; warpage m. 38 

Kettenscherer m. (Web) 1| warper || our- 
disseur m. a) Hand->’ (Web) || hand 
warper || ourdisseur m. à la main. 39 
Ketten-sohermaschine f, (Web) |) warping 
mill or frame |} ourdissoir m.; machine f. 
ou métier m. à ourdir, a) ^scblepper m. || 
chain tractor 1] tracteur m, à chaîne. 

b) '^Bohleppschiff n. I| tow boat |1 toueur 
m.; bateau -toueur m. c) '«sohieppschiff- 
fahrt f. H chain-towing H remorquage m. 
par chaîne, d) -^schlichten n. (Web) )| 
warp dressing || dressage m. de chaînes. 

e) «schlîohtmasohine f. j| dressing and 
sizing machine |1 pareuse-encoUeuse f. 

f) <«schmied m. || chain maker |} chaînier 
m. g) ^schmiedemaschine f. |i chain 
forging machine || machine f. à forger 
les chaînes, h) «'sohranke f. }| chain 
barrier jf barrière f. à chaîne, i) «schutz m. 

I) chain guard H garde-chaîne m. k) 
sohtttzer m. 1| chain guard H garde-chaîne 
m. 1) '•scbntikasten m. fj gear chain 
case II carter m. de chaîne, m) «- 
schw^masohine f. fi chain welding 
machine |j ma<}hine f. à souder les 
chaînes, n) ^apaaner m. jf ohain stretcher 
)j tendeur m. de ohatne. p) «■'i^iuiiiiiiig f . j} 
ohain tension ]{ tension f. de chaîne. 
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p) ^ipUl n. tj Chain windlass (| vireveau 
m.; gaindeau xn. de chaîne, q) <»Btal» 
m. (^Idm) |j pioket |j bâton m. de la 
chaîne d’arpentenr. r) >«iteg xn. il stud; 
bar; stay pin ij étai m. du maillon, 
s) estent m. |i ohain drum i| étoile f. à 
chaîne, t) «steuenuig f. j{ ohain oôntrol ü 
manoeuvre f. par chaîne, u) «'Stioh m. jj 
ohain stitch {j point m. de chaînette, 
v) «^fltiekerei f. || ohain-Btitching || bro- 
derie f. au crochet, w) ^«'Stopper m. || 
deok or cable or ohain stopper || bosse f. 
de câble, x) <»8tuhl m. |{ warp loom || 
métier m. chaîne, y) ^teilung f. |) chain 
pitoh jj pas m. do chaîne, z) «'treib- 
seheibe f. || dredging tumbler jj tambour 
m, de drague. 1 

a) '•'trieb m. jj chain drive jj commando 
f. par chaîne, b) «•trookner m. (Web) || 
warp dryer || sécheur m. de chaînes. 2 
Kettentrommei f. (Schleppdampfer) || 
chain drum (f tambour( -moteur) m. à 
chaîne, a) (Spill) || sprocket wheel jj 
couronne f. à empreintes. 3 

Ketten-ttbertragung f . || chain transmission 
Il transmission f. par chaîne, a) «vorlauf 
m, (Ankerkette) || fore ganger |] premier 
maillon m.; première longueur f. 4 
Kettenware f. (Web) || warp fabric || 
tricot m. chaîne, a) durchbrochene 
(Textil) jj lace war|î fabric jj tricot m. 
chaîne à jour. ô 

Ketten-welle f . || sprocket shaft jj arbre m. 
de chaîne, a) -^winde f. jj chain jack jj 
cric m. à noix, b) «wirbei ra. (Seew) jj 
swivel II émerillon m. c) -'Wirkware f. jj 
warp knit goods pl. || tricot m. chaîne. 6 
Kettenzahnrad-scheibe f. |j sprocket wheel 
washer |1 rondelle f. de pignon, a) — 
Welle f, H pinion spindle H arbre m. de | 
pignon. 7 j 

Kettenzieher m. (Feidm) || chain leader; | 
chain follower H porte-chaîne ra. 8 | 
Setter m. (Miner) jj ketter jj grès m. de i 
Pirna. 9 

Kett-garn n. |j warp thread or yarn || 
fil m. de chaîne f. a) «plttsoli ra. || warp 
plush II peluche f. par chaîne, b) «'Samt 
m. Il warp velvot || velours m. par chaîne, 
e) <»seide f. || organzine || organsin m. 10 
ketzem (Bergb) jj to cleave hard rocks 
with quoins II fendre la roche. 11 

Seubel m. (Bergb) || sieve with a wide 
mouth H crible m.; tamis m. à grandes 
mailles. 12 

Seule f. (Buchdr) || brayor (j brayon m. 13 
Seuleogriff m. jj club handle |{ poignée f. 

en forme de massue. 14 

Seupermergel m. || red mari jj marne f. 

iriflée. 15 

Slekstarter m. Il kick starter ü démarreur 
m. â pied. 16 

Sleferit*iiadel51 n. (j fir or pine neodle oil ll 
essence f. d*aiguilies de pin. a) «holz n. 

Il fir or pine wood !| bois m. de pinastre 
OU de pin. 17 

Slel m. (Schiffb) H keel H quille f. 

a) Esohenholz*^ || ash keel i' q\iiUe f. en 
bois de frêne, b) ^ der Feder ü quill 11 
tuyau m. de la plume, c) den m, cinés 
Scbiffcs legen 11 to lay a keel Ü mettre la 
quille en place ou sur le chantier. 

d> den ^ m. streeken (Schiffb) (j to set 

tbe keel H poser la quille. 18 

Kielbailkl. || grîdiron jj grillage m. de oaré- 
oage, 19 

llalea li td keel I effiler la qutlte ;20 


Slel^feder I. j| quill feather jj plume f. à 
tige, a) <»llo88e f. 11 tail lin |{ plan m. de 
quille. 21 

Kielgang m. || garboard strake |1 gabords 
mpl.; viruref. de gabord. a) ^^plankef. || 
garboard plank || plaque f . ou madrier m. 
de gabord. 22 

klelholen, ein Schiff n. || to oareen a vessel || 
caréner un vaisseau; mettre un navire 
à la bande. 23 

Siel-holen n. || careen || abatage m. 

a) «klotz m. || blook || tain m.; tin m. 

b) ^lasohung f. || keel scarf || écart m. de 
la quille, e) •«'Unie f. It line ahead; middle 
line 11 file f. ; ligne f. de file, d) ^planke f. I! 
garboard strake 1| virure f. de gabord. 24 

Kielplatten-biegemaschine f. || keel plate 
bending press |1 machine f. à cintrer des 
tôles de carène ou des plaques de quille, 
a) --'biege- und Abkantmaschine f. || 
keel plate bending and flanging ma- 
chine Il machine f. à plier et à tomber 
les bords aux tôles pour quilles de 
navires. 25 

Kiel-schwein n. H keelson; carling || car- 
lingue f. a) <«8ponung f. H rabbet of the 
keel 11 rablure f. de la quille, b) -wasser n. 
Il wake; dead water || sillage m.; remous 
m.; houa(i)che f. 26 

Kienholz n. 1| fir or pine wood; resinous 
wood 11 bois m. pinastre ou de pin; bois 
m. gras, a) -ôl n. H light wood oü 11 
essence f. de bois résineux. 27 

KicnÔl n. ü pine oil H huile f. de pin. 
a) ^brenner m. li resin oil distiller i, 
Il distillateur m. d’huile de pin. 28 

KienruO m. 1! (pine) soot; sootblack; 
lampblack |! noir m. de fumée; suie f. 
a) gebrannter 11 burnt black |1 noir m. 
de fumée calciné. 29 

KienruBfarbe f. |I smoke black H noir m. 

de fumée, 30 

Kienspait m. || pine torch || perluau m. 
a) «stock m. (Met) || carcass || gâteau m. 
de ressuage; carcasse f. 31 

Kienteer n. H pine tar !| goudron m. pin. 
a) «pech n. H pinetar pitch H poix f. de 
goudron de pin. 32 

Kiepe f. Il wickor basket; scuttle; dosser || 
hotte f. 33 

Kles m. 11 gravel; coarse sand; shingle; 
(pyrite) || gravier m.; (pyrite f.); arène f. 
a) « baggern |) to draw out gravel || 
draguer le gravier, b) Ei 80 ii« Il marca- 
site; (iron) pyrites; native disulphide 
of iron \\ fer m, sulfuré; pyrite f. de fer; 
marcassite f . c) Fîlter« jl filtering gravel || 
gravier m. à filtrer, d) Flull« jl river 
gravel || gravier m. de rivière, e) Ge- 
bltUe« 11 gravel for blast engines H sable 
m. à machines soufflantes, t) gewa- 
Bchener « || washed gravel || gravier m. 
lavé, g) grober « (Geol) H pebble; 
pebble-stone ; rubble || cailloux mpl. 
roulés, h) Orttben« H pit gravel }] gravier 
m. de carrière, i) lehmhaltiger « || loamy 
gravel 1| gravier m. argileux, k) See« 1| 
sea gravel || gravier m. de mer. 84 

Kies-abbraud m. Il burnt or purble ore; 
calcined pyrites |} pyrite £. traitée; résidu 
m. de pyrites grillées, a) «bank f . H gravel 
bank; shelf ; shoal | banc m. de gravier 
ou de sable, b) «béton m. j] gravel con- 
crète Il béton m. de gravier. 35 

Kiesbettitiig f. (Bauw) ü grève! ballast ]| 
ballftit m. en grèvier. g) « (Eisenb) (j 
ballast ü ball^ m. 86 


Kiesboden m. || gravel ground; gravelly 
soil II terrain m. graveleux. 37 

Kiesel m. il pebble; flint; silex |i caillou 

m. ; silex m. a) âgyptiseher « || egyptian 

jasper H jaspe m. égyptien. 38 

kieselartig (| silioeous; silicious 11 siliceux. 

39 

Kieselerde f. || silica; flinty earth H silice 
f.; terre f. siliceuse. 40 

kieselcrdehaltig s. kieselartig. 41 

Kieselfhior-magnesium n. H magnésium 
silicofluoride || silicofluorure m. de ma- 
gnésium. a) «natrium n. |i sodium fluosi- 
licate or silicofluoride |j fluosilicate m. 
ou silicofluorure m. de sodium, b) «8alz 

n. 11 silicofluoride; fluosilicate || fluo- 

silioate m.; silicofluorure m. c) «sânre f. 
I! fluosilicic acid 11 acide m. hydrofluosUi- 
cique. 42 

Kiesel-flufi m. || siliceous flux || fondant m. 
siliceux, a) «fluOsfture f. || silicofluoric 
or fluosilicic acid H acide m. fiuosilicique 
ou silicofluorique . b) «galmei m. Il 
siliceous oxide of zinc; hydrous silicate 
of zinc; electric or siliceous calamine |I 
hydro-silicate m. de zinc; zinc m. oxydé 
silicifère ; calamine f . c) «griibe f . || silex 
quarry ü carrière f. de silex, d) «grund 
m. 1! gravel or shingly bottom; flinty or 
pebble ground ü fond m. de galets ou 
de gravier. 43 

Kicselgur f. !’ kieselguhr; infusorial earth; 
fo.ssil meal |! kieselguhr m.; farine f. 
fossile; terre f. d’infusoires, a) «grubc f. 
jl kieselguhr digging |' extraction f. de 
Kieselguhr. b) «stein m. 11 fossil-meal 
brick ]i brique f. en farine fossile. 44 
kieselhaltig [! siliciferous || silicifère. 45 
kieselig 1! flinty il caillouteux, a) «er Zu- 
schlag m. 1! siliceous flux || fondant m. 
siliceux. 46 

Kicsebkalk m. ü siliceous limestone 1| cal- 
caire m. siliceux, a) «kreide f. H silicious 
chalk; foam siUca l! craie f. siliceuse, 
b) «kupfer n. |! chrysocolla; oopper green 
Il chrysocolle m.; cuivre m. hydro-sili- 
ceux. c) «malachit m. H chrysocolla; 
copper green |! chrysocolle m.; cuivre m. 
hydro-siliceux, d) «mangan n. 11 sili- 
cious manganèse; rhodonitc 1| man- 
ganèse m. siliceux; rhodonite f. e) «pa- 
pier n. Il flint pa})er j| papier in. silexé. 
f) «pulver n. \\ pebble powder li poudre- 
pebble f. g) «sandstein m. H quartzy 
sandstone jl grès m. quartzeux ou 
lustré. 47 

kieselsaur-es Salz n. || silicate |1 silicate m. 
a) «e Tonerdo f. li silicate of alumina ü 
silicate m. d’alumine. 48 

Kiesclsftare f. || silicic acid || acide m. sili- 
cique. 49 

Kieselsohiefer m. || silicious sohist; flinty 
slate; slaty jasper H jaspe m. noir, 
a) edler « |! Lydion stone; touchstone (| 
lydite f . ; lydienne f . 60 

Kiesel-sehlag m. (StraOenb) || macada- 
mizing; macadam pavement || macadam 
m. a) «sinter m. Il silicious or quartz 
sinter {| opale f. inonistante; quartz 
agate m. thermogène. 61 

Kiegelstetn m. Ü flint; pebble H caillou m. 
a) «selle ,i. || silicated soap }i savon M. 
silioifié. «2 

Klesel-totf m. || silicious sinter of tbe 
Oeyser )| Oeysérite {. ; opale I. Incru- 
stante. a) «ireiB ti. Il silex wbite j) blanc 
m. siliceux m de süex. b) «irlsmul n. ü 
eulytine; bkmutb siHoate j{ eutytineHl.; 
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bismuth m. silioaté. c) <«Kinkerz n. || 
hydrous silicate of zinc; siliceous cala> 
mine H hydro-silicate m. de zinc ; zinc m. 
oxydé silioifère. d) ««zinksput m. i| hy- 
drous silicate of zinc ; siliceous calamine 
Il hydro-silicate ro, de zinc; zinc m. 
oxydé silicifère. 1 

Kies-tilter n. 1! rubble filtre il filtre m. 
à gravier, a) «gewinnungsanlage f. |! 
gravel getting installation || installation 
f. à extraire gravier, b) -^grkber m. || 
gravel labourer |1 grèvier m. c) '■^'grube 
f. li gravel pit or extraction H carrière f. 
ou extraction f. de gravier; ballastrière 
f . d) ««grund m. || pebble or flinty ground 
Il fond m. de cailloutage. 2 

kleslg II gritty (| graveleux. 3 

Kies-sand m. H gravel H gravier m. a) — 
schicht f. Il gravel layer || couche f. de 
gravier, b) '-^schUttung f. (Straûenb) || 
ballasting || ballastage m.; couche f. de 
gravier, c) «straBe f. |] gravelled road 1| 
chemin m. ferré; route f. en gravier. 

d) «wagen m. (Ëisenb) [| ballast wagon 
Il wagon m. de gravier ou d'ensablement. 

e) ^waschmasohine f. || waahing machine 

for gravel |] laveur m. à gravier. 
() «wasch- vind sortiermasohine f. |[ 
gravel washing and sorting machine || 
machine f. à laver et à trier le gravier, 
g) Wasche f. für --werke 1| washery 
for pebble Works j| laveur m, pour usines 
de gravier. 4 

Kilogramm n. ({ kilogram(me} j| kilogramme 
m. a) «kalorie f. H beat or thermal 
unit II unité f. thermique ou de chaleur; 
grande calorie f.; kilogramme-degré m. 
b) -meter n. |1 kilogrammeter 1| kilo- 
grammètre m. ; mètre m. kilogramme. 5 
KUometer n. || kilométré || kilomètre m. 

a) «steiii ro. j| milestone jj borne f. 

kilométrique; pierre f . milliaire. b) -^zah- 
ler m. 1| odometer; mileage rocordor or 
indicator; mileometer || compteur m. kilo- 
métrique; odomètre m. 6 

Kilovoltampere n. 1( kilovolt-ampere (( kilo- 
volt-ampère m. 7 

Kilowatt n. 1| kilowatt || kilowatt m. a) In- 
stalliertes |] installed kilowatt || kilowatt 
m. installé, b) -•kurve f. H ourve of 
kilowatts II courbe f. de puissance en 
kilowatts. 8 

Kimme f. (Kül) || chime || jable m.; échan- 
tignole f . a) « (Sohiffb) ij bilge j] sentine f . 

b) - (Waffenw) || notch |j encoche f . c) als 
auagebildeter Brehpimkt m. eines 

gleicharmigen Hebels ]] fulorum of a lever 
with equal arme forming a notch j| centre 
m. de rotation d'un levier à'bras égaux 
constitué par une encoche, d) Kreis<*' (j 
ring sight II hausse f. annulaire. 9 
Kimm-gang m. (Schiffb) |] bilge strake |i 
virure f. de bouohain; bordages mpl. des 
fleurs, a) ««sente f . {j bilge harpin )] lisse f . 
du fort, b) ««spiegel m. (Sextant) {| hori- 
zon glass 11 miroir m. fixe, e) -*'tiefe f. j] 
dip of the horizon |} abaissement ro. de 
rhdrizon. 10 

Klmmung t (Schiffb) il floor heads pl.; 
l>i]ge H fleurs fpl.; petits fonds mpl. a) •« 
(Wotter) I) mirage; looming || mirage m.l 1 
Klmmnngaplaake f . il bilge strake il virure 
f. de bouchain. 12 

Xindet-abori m. }( ohÜdren's toilet ]) chaise 
-tpüette f. pour enfants, a) ««âbsielibiid n. 
jj transfer pioture for ohildren }} décaloo- 
manie f . pour enfants. b> ^aiMUg m* il 
cldidr^n^s suit li costume t pour «âfanto. 


c) ««drttekerei f . i| printing box for ohild- 
ren || boîte f . d'imprimerie pour enfants. 

d) ««fahne f. ü toy flag j} drapeau m. pour 
enfants, e) ««fahrrad n. || bicycle for 
children i| bicyclette f. pour enfants. 13 

Kindergartengerkt n. fj kindergarien uten- 
sil il ustensiles mpl. pour jardins d'enfants. 

14 

Kinder-geige f . |] violin for children j| violon 
m. pour enfants, a) ««geschirr n. || toy 
tea set || service m. pour enfants, b) -ge- 
wehr n. || toy guii 1| fusil m. d’enfants, 
c) ««kauf laden m. H toy shop || magasin 
m. pour enfants, d) «klavier n. |i toy 
piano II piano m. pour enfants, e) «klei- 
dung f. Il olothing for children || vête- 
ments mpl. pour enfants, f) «kochherd 
m. Il toy cooking range || fourneau m. de 
cuisine pour enfants, g) ««küche f. jl 
children’s kitchen || cuisine f, d’enfants. 

h) ^küchengesehirr n. 1| children’s kit- 
ohen utensils pl. || vaisselles fpl. d’enfants. 

i) «leiterwagen m. |j raok wagon for 
children || chariot m. à ridelles pour en- 
fants. k) ««laftballoii m. || gas baUoon for 
children || ballon m. à gaz pour enfants. 

l) «-«mehl n. |{ infants’ food j| farine f. 

lactée ou pour enfants, m) ««môbel m. 
aus Holz fl wooden children’s furniture 1| 
meuble m. en bois pour enfants, n) -«mu- 
sikinstrument n. || toy musical instru- 
ment Il instrument m. de musique pour 
enfants, o) ^nahmasehine f . j| toy sewing 
machine || machine f. à coudre pour en- 
fants, p) ««nahrmittel npl. U childrens’ 
food stuffs II aliments mpl. pour enfants, 
q) «peltsche f . H whip for children || fouet 
m. d’enfants, r) ^pferd n. aus Holz || 
rocking horse || cheval m. de bois, 
s) ^pistole f. Il toy pistol )| pistolet m. 
d’enfants, t) «puder n. || infant’s powder 
Il poudre f. pour enfants, u) -«rechen- 
maschlne f. || children’s oounting frame |i 
machine f. à calculer pour enfants. 
V) «giibel m. )| toy sabre || sabre m. d’en- 
fants. w) «gaogflasohe f. || infant’s suok- 
ing bottle || biberon m. pour enfants, 
x) ««Bchlitten m. )| sieigh for children || 
traîneau m. pour enfants, y) -«gohreib- 
magohine f . i| children’s typewriter || ma- 
chine f. à écrire pour enfants, z) «- 
gchreibpult n. || desk for children |j pu- 
pitre m. pour enfants. 15 

a) -«gchah m. {| children shoe || chaussure 
f, pour enfants, b) «schuhwaren fpl. |) 
children's boots and shoes jf chaussures 
fpl, pour enfants, c) -«servioe n. s, ^ge- 
sohirr. d) «sooke f. || half-hose || chaus- 
sette f. d’enfant, e) ^apazieiiitock m. |{ 
walking stick Uaf children || canne f . pour 
enfants, f) ««gpieizeag n. i| children’s toy 
H jouet m. pour enfants, g) <«gtnimpf m. 
jj children’s hose jj bas m. d’enfant, 
h) ««gtahl m. Ii children’s chair j| siège m. 
pour enfants, i) ««t&sohohen n. H children’s 
bag II sac m. à main pour enfants, 
k) ««àieater n. i( theatre for children || 
théâtre m. pour enfants. 1) -walfe f. jj 
toy weapon t| arme f, pour enfants. 

m) <«wagen m. j] perambulator }| pous- 
sette f.} voiture f. d^enfants. n) -«wasche 
f. Il baby linon |j lingerie I. d’enfants. 16 

Kfnomatfk t i| kinematics pl. ]| cinémati- 
que f. 17 

Kincmatogral m. {{ oinematograph }] oiné- 
nMttogtürpbe m# 

KùieiiuitoÿraMiippanit m. {| cinematogra- 


phioal apparatus ij appareil m. cinémato- 
graphique. 19 

Kinematografie f . j) oinematography |] ciné- 
matographie f. 20 

kinematografigeh*er Apparat m. H cinema- 
tographical instrument |1 instrument m. 
cinématographique, a) -«es Bild n. |j ciné- 
matographie pioture || vue f, cinémato- 
graphique. 21 

Kinetik f. || kinetics pl. || cinétique f . 22 

kinetigoh || kinetic jj cinétique, a) -«e Ener- 
gie f. 11 kinetic energy || énergie f. cinéti- 
que. 23 

Kinn ii. || chin |{ menton m. 24 

Kinn-baoken m. || jaw )) mâchoire f. 

a) «haken m. (Sattl) e. -«kettenhaken. 

b) -«halter m. || violin chin rest H men- 
tonnière f. pour violons, o) -«kette f. 
(Sattl) 11 curb-chain 1| gourmette f. 26 

Kinnketten-glied n. |j link of the curb- 
chain Il maille f . de la gourmette, a) -«ha- 
ken m. || ourb hook |j crochet m. ou 
touret m. de gourmette. 26 

KinnstUtze f . || chin rest || mentonnière f . 27 
Kino n. || cinéma || cinéma m. a) -«apparat 
m. Il apparatus for moving pioture shows 
11 appareil m. cinématographique, b) — 
film m. Il cinéma film || film m. pour 
cinémas, e) «^filmkopiermagehine f. j| co- 
pying maclüne for cinématographie films 
Il machine f. à copier les films cinémato- 
graphiques. d) ^lilmroUe f. i| cinemato- 
graph film spool || rouleau m. de film 
cinématographique. ©) ««flecker m. jj cine- 
matic spotter or spotting device H instru- 
ment m. cinématographique d’observa- 
tion du tir. f) -«lampe f. 11 cinéma lamp jj 
lampe f . cinéma, g) -«rohtilm m. ll ciné- 
matographie raw film ll film m. brut 
cinématographique, h) TonIilm-«maBchi- 
ne f.. Il Sound film projector or talkie- 
cinema-projector H appareil m. de pro- 
jection pour films sonores, i) -«vor- 
fUhrunggapparat m. |{ kinematograph or 
cinéma or motion picture projector; ap- 
paratus for cinématographie représen- 
tations Il appareil m. de projection de 
cinéma ou pour représentations cinéma- 
tographiques. k) -«wand f. Jj screen for 
cinémas |1 écran m. pour cinémas. 1) >«- 
zubehOr n. H accessories pl. for cinémas 
Il aoœsBoires mpl. pour cinémas. 28 

Kiosk m. Il kiosk || kiosque m. 29 

Kipp-aehse f. || hingepin || axe m. d’incli- 
naison. a) ««alliage f . fûr H&fen 11 tipping 
plant for harbours H installation f . d’ap- 
pareils basculants ou pivotants pour 

ports. 30 

kippbar, der Wag^kasten ist -« ü the box 
of the wagon is arranged for being tipped 
11 la caisse est à rabattement, a) ««er 
Trog m. Il tip pan || auge f. basculante. 31 
Kippbecher m. H tipping bucket || auget m. 
basculant, a) -werk n. |1 elevator with 
bucket-tipping device H élévateur m. à 
godets basculants. 32 

Kipp-bewegung f. H tilting raovement |j 
mouvement m. basculant, a) -«bUhiie f. j| 
tipping stage || déchargeur m. basculant. 

33 

Kippe f. I) hinge || dispositif m. d’inclinai- 
son ou basculant. 34 

kippen j| to tip; to tilt; to throw off j} ren- 
verser; culbuter; faire basculer, a) nm 
seine Aohse f. « {{ to tilt about its axis || 
tourner autour de son axe. h) geldppte 
Stellung f. des Wagenkaitenz H tipped 
position or tipfdng position of ihe hox ]| 
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caisse f . de wagonnet basculée ; position 
f. de déversement. 1 

Kippen n. !l tipping H mouvement m. de 
bascule, a) der Gichten || irregular 
sinking or descent of the furnace -charge 
éboulément m, ou descente f. irrégulière 
des charges d’un haut-fourneau. 2 

kippend || tipping || basculant, a) nach 

beiden Seiten •er Wagen m. 11 wagon for 
tipping towards either aides || wagonnet 
m. basculant des deux côtés. 3 

Kipper m. |1 tipper; wipper; tippler || cul- 
buteur m.; verseur m.; basculeur m.; 
benne f. basculante, a) Berge-» 11 tipping 
de vice for mine rubbish H tombereau m. 
à éboulis. b) Blook-» || ingot tipping dc- 
vice 11 culbuteur m. à lingots, c) Gruben- 
mnlden-» |! trough tip wagon for mines H 
basculeur m. à auge de mine, d) Hinter-» 1| 
end tipper [( camion m. basculant à Tar- 
rière. e) einseitiger Kasten^ Il side dump 
tip box wagon j) wagonnet m. à caisse 
basculante d’\in seul côté. !) Konverter-» 
(Met) Il converter leverman || opérateur 
m. du convertisseur, g) KreiseK H ro- 
tary wagon tipper |1 basculeur m. circu- 
laire. h) Mulden-» H through tip-wagon Ij 
basculeur m. à auge; benne f. basculante j 
à auge, i) Bund« || all-round box tip 
wagon 11 wagonnet m. à caisse basculante 
dàns toutes les directions, k) Schnabel- 
vordor^ Il scoop type car (tips at end) || 
wagonnet m. avec bec basculant en bout. 
1 ) Seiten'*' j| side tip wagon 1| benne f . bas- 
culante latéralement; camion m. bascu- 
lant de côté, m) Stirn-» || end tip wagon || 
benne f. basculante longitudinalement, 
n) Vierzapfen-» |1 tipping trough four 
bolted wagon I| wagonnet m.basoulaut à 
quatre tourillons, o) Vorder- || front tip- 
per H wagonnet ro. basculant en bout. 

р) Wagen-» 1| wagon tipper || culbuteur m. 
à wagons, q) Wiegen-» |j cradle tip wagon 
Il wagonnet m. à berceaux de versement, 
r) Zapfen-» (1 trunnion tip wagon H wa- 
gonnet m. culbuteur à tourillons. 4 

Kipper-katzenbrttoke f. |i tipping stage || 
pont m. à chariots culbuteurs, a) -»rah- 
meii m. || tipping frame || cage m. du cul- 
buteur. 5 

Kipp-hebel m. H rooking or tappet lever |1 
lüisouleur m. a) «^karren m. || tipping or 
tilting cart || charrette f . basculante ; tom- 
bereau m. b) -»kttbel m. , tipping tub || 
bâche f . basculante, c) -»lager n. (Brûcken- 
bau) Il swing support; pivoting bearing || 
appui m. à bascule, d) -»lager n. (Masoh) || 
tUting bearing !| palier m. renversable ou 
oulbutable. e) -«lampe f. (1 réversible 
lamp fi lampe f. à bascule, f) -leine f. 
(ffir Schiffsanker) || shank painter || serre - 
bosse f. 6 

Kippinoment n. (AUg) || overtuming or 
tilting moment |1 moment m. de renverse- 
ment. a) -« (Luftf) I! pitohing moment [j 
moment m. de tangage. 7 

Kfpp*mnlde f . D tipping trough or hopper {[ 
benne f . basculante ; benne-griffe f . a) 
ofen m. (i tilting fumaoe |1 four m. culbu- 
tant ou basculant, b) -»ptanne f. || swing 
or see-saw pan H chaudière f. à bascule. 

с) -«regel f. mit Hôhenkreis für topogra- 
fische Arbeitcn H telesoopio alidade 
with vertical circle for topographie 
map^ng || alidade i. munie d’un cercle 
vertical pour les levés taohéométriques. 

d) -«ring m. (Mûîler) |1 side ring || cou- 
ronne f. latérale, e) -«rbbre f., Queck- 


silber il mercury tilting or tippiiïg tube 
tube m. à mercure basculant, f) -«sclinlter 
m. 1! réversible or tumbler switch 1 in- 
terrupteur m. trumbler ou à bascul(‘. 
g) -«gtuhl m. 11 tipping chair ü chaise f. 
à bascule, h) «trogmischniaschinc f. ' 
tip through mixing machine; tipping 
through mixer 1| malaxeur m. o?/ mélan- 
geur m. à auge basculante. B 

Kippvorrichtung f. H hinge fitting; tipping 
de vice |1 basculateur m.; dispositif m. 
d’inclinaison; appareil m. à bascule, a) 
für Ëisenbahn wagen 11 tipping device 
for railway trucks |1 appareil m. à bas- 
cule pour wagons de chemin de fer. 

b) -» für Kraftwagen |1 tipping device for 
motor cars H dispositif m. de renversement 
culbuteur pour automobiles, c) - für 
Mischer H tipping device for mixers H culbu - 
teur m. pour mélangeurs, d) maschinell 
verstellbare <« H mechanically operated 
tilting support H inclinaison f . mécanique 
du bâti, e) Wagen m. mitmechaniseher « 
Il wagon with mechanical tipping device 1| 
wagonnet m. basculeur à dispositif mé- 
canique de bascule, f) selbsttâtige -« || 
automatic tipping device H déversement 
m. automatique. 9 

j Kippwagen m. H tipper; tip or tilting wa- 
gon; dump(ing) truok; tipping cart || 
camion m. à benne basculante; wagon 
m. à bascule ; basculeur m. ; tomberau m. 

a) •« für Lokomotivbetrieb H tip wagon 
moved by locomotives 1| wagon m. à 
bascule pour traction par locomotive. 

b) Motor-« Il tipping automobile 1| auto- 

mobile m. basciîlant. c) zweiseitiger - |j 
dump car tipping to either side H wagon- 
net m. à double bascule basculant des 
deux côtés. 10 

Kipp-wagenmulde f. || tipping trough || 
benne f . ou auge f. basculantes a) -«wksche 
f. Il swing sieve I| crible m. à manivelle 
ou à bascule, b) -«weMe f. Il tip shaft or 
beam |! arbre ra. de versement, c) -«wiege 
f. Il tipping cradle H berceau m. de verse- 
ment. d) -«winkel m. 1| tipping angle H 
angle m. de bascule, e) -«zapfen m. || 
tipping trunnion |1 tourillon m. de wagon- 
net basculant, f) -«zeiger m. (Luftf) || 
pitching indicator H indicateur m. de 
tangage. 11 

Kirche f. |1 ohurch |1 église f. 12 

Kirchen-beheizung f. |! church heating || 
chauffage m. d’église, a) -«brokat m. || 
church brooade || brocard m. d’église. 

b) -«damast m. || church damask H damas 

m. d’église, c) -fahne f. I| church banner |1 

oriflamme f. 13 

Kirchenfengter n. H ohurch window H vitrail 
f. (d’église), a) bsmaltes -« || painted 
church window H vitrail m. peint, b) -«glas 

n. Il glass for ohurch Windows |1 verre m. 

pour vitraux. 14 

Kircben-gerât n. H church implements pl. || 
ustensiles mpl. d’église, a) -«glocke f. 11 
church bell H cloche f . d’égUses. b) -kerze 
f. K church candie H cierge m. d’égliae. 

c) -«indbel n. 1| church fumiture 1} mobilier 

m. rétigieux; meuble m. d’église, d) -«or- 
gel f. fl ohurch organ II orgue m. d’église, 

e) -«orgelbau m. || factory of church or- 
gane Il fabrique f. dWgues pour églises. 
I) «^selmiiiek m., gewebter || ohurch 
woven omament H ornement m. d’église 
en tissu . g) -«tehmueksaelieB fpl . || ohurch 
omaments pL {) ornemente mpl. et vête- 
ments mpl. sacerdotaux, b) Il 


chiiTC’h pendant orifluinmc f. religieux. 

15 

KirohhoffscUe llegeln fpl. Kirehhoff's 
laws pl. lois fpl. de Jvir( hhc>ff. 16 

kirehlielie Kunst f. || ecclesiastical art il 
art m. ecclésiastique. 17 

Kirehtiinn m. jj steeple; church tower i| 
clocher m. 18 

Kirschbnuin m. !l cherry tree jj cerisier ni. 
a) «gurnnii m. || cherry gum |1 gomme f. 
de cerisier, b) -»harz n. ». -giimmi, c) «- 
holz n. II cherry wood jj (hoi.s m. de) 
cerisier m . 19 

Kirschbranntwein m. || cheny liraridy; 

kirsch 1) kirsch m. 20 

Kirsche f. |1 cherry || cerise f. 21 

Kirscheii-entkernmasohine f . H cherry ston- 
ing machine || dénoyauteuse f . de cerises, 
a) -sticl m. H cherry stalk 1| tige f. ou 
queue f. de cerises. 22 

Kirsch-glut f. I| cherry red beat H chaude 
f. rouge cerise, a) -«harz n. s. -baumharz 
n. b) -lorbeerôl n. |1 cherry laurel oil i| 
huile f. de laurier cerise, c) -«rotglUb- 
hitze f . «. -«rotglut. d) -«rotglut f . |1 cherry- 
read beat || chaude f. rouge-cerise. 23 
Kirsch wasser n. || cherry brandy; kirsch )1 
kirsch m. a) -»brennerei f. || cherry 
I distillery || distillerie f. de kirsch. 24 
Kissen n. || cushion || coussin m. a) Gummi- 
<« Il rubber cushion || coussin m. en 
caoutchouc, b) Iieder-« || leather cushion 
Il coussin m. de cuir, c) Bttcken- || 
back cushion 1| coussin m. de dosser. 

d) Schmier-« I| oiling pad |1 pellicule f. 

de graissage. 25 

Ktssendeckel m. (Sattl) |j housing of the 
collar II coiffe f . du collier, a) «riemen m. 
(Sattl) Il housing strap || courroie f. ser- 
vant à attacher la coiffe. 26 

Kissenfallschirm m. || seat pack parachute 
Il parachute m. sac-coussin. 27 

Kiste f. Il box; case; chest j] caisse f. a) -« 
aus Holz II wooden box H caisse f. en 
bois, b) Pack-« || packing case }| caisse 
f. d’emballage, c) ^ mit Zlnkeinlage || 
zinc Uned case |1 caisse f. doublée de 
zinc. 28 

Kisten-ausmafie npl. || case dimensions pl. 

Il dimensions fpl. de l’emballage, a) -«be- 
schlÂge mpl. || box fittings pl. 0 ferrures 
fpl. de caisses, b) -«boden m. (] bottom 
of the packing case i| fend m. de la 
caisse, o) -«brennstempelapparat m. || box 
branding apparatus || appareil m. à mar- 
quer lés caisses au feu. 29 

Kistenbrett n. || box board U planche f. 

pour caisses. 30 

Kistenbretter-bedrackmaseblne f. f| box 
board printing machine {{ machine f. à 
marquer les planches des caisses, a) 
maschine f. |j box board making ma- 
chine Il machine f. à faire les plimches 
des caisses, b) -«brennmaselilne f. || box 
board branding machine || maohine f. à 
marquer au feu les planches dea caisses. 

31 

Kisten-griff m. i| box hold || manche m. 
de caisse, a) -«hersteUmigsmaseliine f. i| 
machine for manufacturing (of) cases jj 
mackine f. pour fabriquer des caisses, 
b) ^maoher m. }| box maker |{ caissier m. 

e) -«mafia npl. f] case dimensiôns pl. || 
dîmenrions fpL de remballage des caimet. 

d) «migelmaselitee f. ü case naiUng ma- 
chine | machine t k olcme^ les 

e) ^iiagler m- H box nailer |i okmeur m. 
de oaisims. I) ^blbifiir m* mit ranlem 
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Stidl i] nail wrenoh with round shank )] 
ciseau m. à déballer à manche ronde, 
g) ^plombe f. Il chefit seal H plomb m. à 
sceller les caisses, h) selbsttatige «roll- 
bahn f. [| automatic roller gear bed for 
cases 11 tapis m. roulant automatique 
pour caisses, i) ^sohloS n. || coverplate 
look 11 serrure f. de coffre, k) •«'Scboner 
m. Il case protector; save chest || pro- 
tecteur m. de caisse; gardecaisse m. 
1) '«'Stapelfdrderer m. || staple oonveyor 
for cases H transporteur m. avec disposi- 
tif stapleur de caisses, m) -'VerscblieB- 
apparat m. || case closing apparatus |i 
appareil m. à fermer les caisses, n) 
TersohluO m. || locking de vice for boxes 1| 
fermeture f. de caisses. 1 

Kitt m. (Bauw) || putty; cernent; mastic || 
ciment m.; mastic m. a) ~ (Chem) H lute; 
luting il lut m. b) alkohollestér ~ || 
alcohol-proof cernent || mastic m. rési- 
stant à l’action de l’alcool, c) Asbest-- || 
a8l)estos putty || mastic m. d’amiante, 
d) bitumlndser H bituminous or black 
cernent || mastic m. bitumineux, e) Eisen- 
* Il iron cernent 1| mastic m. de fer. 
f) fenerfester - 1| fireproof cernent 1| 
mastic m. réfractaire, g) Guttapercha^ || 
gutta-percha cornent || mastic m. à la 
gutta-percha. h) HarZ'* || rosin mastic; 
resinous cernent or putty 1| mastic m. 
résineux, i) Holz^^ j| joiner’s putty |1 
mastic ra. de colle, k) Isolier^ jj insulating 
cernent |1 mastic m. isolant. I) Kaiit- 
sehuk«' Il rubber cernent || mastic m. au 
caoutchouc, ui) Leim-' || joiner’s cernent 
Il mastic m. à la colle, n) Monnig^ Il 
rod-lead putty |I mastic m. au minium, 
ü) ÔK II oil putty II mastic m. à l’huile. 

р) saurefester -- || acidproof mastic H 

mastic m. résistant aux acides, q) was- 
serfester ^ || waterproof cernent || mastic 
m. résistant à (l’action de) l’eau. 2 

Kittel m. Il smock frock 1| sarreau m. 3 
kitten (Bauw; Glaser) || to cernent; to 
putty II cimenter; mastiquer, a) (Chem) 

Il to lute II luter. 4 

Kitten n. (Chem) || lutation; luting || luta- 
tion f. 5 

Kittfabrikant m. || manufacturer of putty 
Il fabricant m. de mastic. 6 

kittfrei eingesetztes Fengter n. H uncemen- 
ted window |1 fenêtre f . posée sans mastic. 

7 I 

Kitt-berstellungsmaschine f. || mastic ma- 
nufacturing machinery || machine f . pour 
la fabrication de mastic, a) •*^01 n. H 
putty oil il huile f. pour mastics, b) — 
scbicht f. Il layer of cernent 1| couche f. 
de mastic. 8 

Kladde f. \\ Waste or day book || brouillon 
m.; brouillard m. 9 

Klafter f. (Holz) || oord || corde f.; stère m. 

a) (MaO) Il fathom || brasse f. 10 
klagbar 1| actionable |{ aotionnable. 11 
Klage f. Il daim U action f. a) eine ein- 
reiohen )| to make oomplaint 1| porter 
plainte, b) erbeben U to institute legal 
prooeedings pi. jj intenter un procès. 

с) Oegen*' |( oounter charge jj reoonven- 

tionf. 12 

Klagegrond m. (| grievance 1| grief m. 13 
Klammf. || glen; ravine; défilé || ravin m. 

14 

Klammer f. (Bauw) Ij oramp; cramp iron; 
oUnoii^; olamp; dog; holdfast i[ crampon 
nivi olameau tn.; crampe i.; agrafe I.; 
W f.; grifife t; valet m, a) (Buchdr) 


11 brace || accolade f . b) (Chem) ü 
clamp II pince f. e) (kûnstl. GebiB) j| 
clasp (1 crochet m. d) (Math) H paren- 
thesis (1 paranthèse f. e) (Sohloss) || 
cramp iron; clamp; clink; staple i| happe 
f. î) eokige fpl. |1 brackeis pl.; crot- 
j chets pl. il crochets mpl. g) die -n fpl. 

I elnsetzen 1| to fix tho cramps pl. H en- 
I cia ver les crampons mpl. h) eiserne - H 
iron clamp; cramp or corner iron || cram- 
pon m. ou cornière f . en for. i) gescliweifte 
fpl. (Butîhdr) || braces pl. H accolade 
f. k) in --n fpl. setzen 1| to includo in 
I parenthesis ij mettre en parenthèse ou 
entre (deux) parenthèses. I ) — fürKassen- 
blocks 11 cash block clip i| pince f. pour 
blocs de caisse, m) runde -n fpl. (Buchdr) 

Il parenthesis pl. |1 parenthèses fpl. n) 
aus Vierkanteisen zur Befestigung von 
8chienen auf Schwellon || cramp of square 
iron for fixing rails on sleepers || crampon 
m. en fer carré pour fixer les rails aux 
traverses, o) mit fpl. verbinden 
(Buchdr) || to brace together || accolader. 

р) Verbindungs-' || splicing clamp |1 agrafe 
f . de joint, q) die fpl. vergieÛen (Maur) 

Il to run in the crampe pl. H couler ou 
sceller les crampons mpl. r) Wasche'*^ Il 
olothes* peg || épingle f. à linge en bois. 15 

Klammerhaken m. (Bauw) j| square 
clincher; dog hook || griffe f. de serrage; 
lien m. d’assemblage; clameau m. à 
deux faces; bride f. a) (Zimra) H 
holdfast II clameau m.; valet m. lt> 
Klammer-hetter m. (Büro) || clip birider 1| 
classeur m. à pince, a) -«^loch n. |1 cramp- 
hole 11 trou m. de crampon. 17 

klammern || to cramp; to brace; to clasp |1 
cramponner. 18 

Klaminerring m. (Kadreifen) || retaining 
ring 11 cercle m. de retenue. 19 

Klampe f. || hasp; clasp; cleat |i chaînette 
f.; taquet m. a) Heck-*' H stern cleat (1 
taquet m, de poupe. 20 

Klampfe f. || guitar i| guitare f. 21 

Klang m. || ring; sound || son m. 22 

Klang'farbe f. H timbre; starap H timbre m. 
(acoustique), a) «^füm m. H sound film; 
talking film; talkie |j film ra. parlant ow 
sonore, b) <»holz n. i| soundingboard 
wood; belly-board ll bois m. de réson- 
nance. 23 

klanglose MUnzplatte f. i| dumb piece || 
flan m. cendreux. 24 

Klangzinn n. jj fine or ringing or sonorous 
tin II étain m. fin ou sonnant. 25 

klappbar || hinged || relevable; à bascule; 
à charnières; à rabattement, a) «er 
Werkzeughalter m. || hinged tool holder 
Il boite f. porte-outil à charnière. 26 
Klapp-bettstelle f. || folding bedstead |! lit 
m. cage ou de sangle, a) •'boden m. || 
hinged bottom || fond m. mobile, j 

b) «brttoke f. |i bascule bridge; lever 
drawbridge luffing bridge || pont m. à 
bascule; pont-levis m. à trappe. 

с) ^deokelbrillontatteral n. |i snap 

speotsole case {{ étui m. à lunettes à 
couvercle rabattant. 27 

Klappe f. Il clack fl clapet m. a) (Fernm) 

Il annunoiator; (switchboard) drop || 
annonoiateur m. (à clapet); indicateur 
m. téléphonique, b) (Wasserb) || trap 
Il clapet m. c) (Windmûll) H hood; 
head; oowl |( toit xn. du moulin, d) Aseb- 
falK il ash-damper; ash-door j{ porte f. 
du cendrier, e) AuspnfN {{ exhaust eut 
oui Ü disjoncteur m. d’^happement. 


I) Boden^ (Eiaenb) jj bottom flap; 
hinged bottom j{ trappe f. de fond; 
fond m. à rabattement, g) uni ein Ge- 
lenk drehbare ^ |j hinged flap || clapet m. 
à charnières, h) Slcherheits* (| safety 
valve II soupape f. de sûreté. 28 

Klappen-brUcke f. y bascule bridge jj pont 
m. à bascule, a) ^dffnungf., selbsttatige 
Il self-opening flap \\ ouverture f. auto- 
matique (en clapet), b) ^ôler m. |j flap- 
covered oil cup y graisseur m. à clapet. 29 
Klappenschrank m. (Fernm) !| magnéto 
board; drop switoh board 1| tableau m. 
commutateur à clapets, a) für Neben- 
stellen |) téléphoné switchboard for F. B. 
X. Il tableau m. à volets pour postes 
supplémentaires, b) für Beihenaii- 
lagon 11 switchboard for intercommunica- 
tion sets j| tableau m. à volets pour les 
postes en série, c) schnurloser (Fernm) 
il cordless switchboard || tableau m. com- 
mutateur à volets sans cordons, d) *• 
Z B II switchboard c. b. Ii tableau m. à 
volets à b. c. 30 

Kiappen-streifen m. (Fernm) y strip of 
drops 11 réglette f. d’annonciateurs. 

a) --ventîl n. H clack or leaf or flap valve; 
clapper y clapet m.; soupape f. à clapet 

b) «verschluO m. || hinged cover ij ferme- 

ture f. à claptît. c) -^wehr n. (Wasserb) 
11 lever- weir |1 batardeau m. à hausses 
mobiles. 31 

klappern y to ehatter; to rattle |j cliqueter; 

claquer. 32 

Klapp-form f. 1| folding moiüd |I moule m. 
à bascule, a) «'borde f. || dumping kiln || 
touraille f. à jalousie, b) ^honi n. y 
cornet y cornet m. à piston, c) «'but m. |1 
opéra hat y chapeau m. mécanique ou 
claque; gibus m. d) «^korn n. (Waffonw) 
Il moveable foro-sight |1 guidon m. à 
charnière, e) «^kUbel m. jl hinged or 
tipping bucket || benne f. basculante ou 
ouvrante, f) «^kttbelwagen m. || bucket 
truck 11 wagon m. à bennes ouvrantes, 
g) «"laden m. y venetian blind || persienne 
f. h) «'lager n. \\ tilting bearing y palier 
m. renversablo ou culbuta ble. i) «"leiter 
f. Il folding ladder 1| échelle f. briseéc ou 
pliante, k) «"mattstab m. {| pliant rule || 
mètre m. pliant. I) «'messer n. H clasp- 
knife jj eustache m. m) «'Schanzkleid n. |i 
topsides pl. which ean be turned down jl 
pavois m. à rabattement, n) «'SChraube f . 
Il hfiwp sorew jl boulon m. à charnière, 
o) «'Sohraubenbolzen m. I| hinged screw 
boit II boulon m. articulé, p) «-sitz m. jj 
folding seat j] strapontin m. q) «"Stuhl m. 
y foldüig stool 11 siège m. pliant, r) «'• 
Bsoh m. il folding table || table f . pliante 
ou à abattants, s) «'tor n. (Wasserb) || 
drop gâte || porte f. à trappe, t) «"tür f . 1| 
flap door; swing door H trappe f . ; porte f . 
à rabattement, u) ««-verdeck n. |1 oollap- 
siblo ho(xl II capote f. pliable. 33 
klar 11 olear \\ clair, a) «- (Flüssigkeit) \\ 
limpid; bright y clair; limpide. 34 
Klaranlage f. || sewerage purification 
plant; clarifying plant ]| installation f. 
de clarification, a) Abwasser-" j| wast<î- 
w'ater purification plant ; sewerage 
plant II installation f. de purification 
des eaux vannes, b) biologlsohe |1 
biological oleaning plant for waste 
wator 11 installation f. de nettoyage 
biologique des eaux résiduaires, c) «" 
für Kanalisatiaii {| deoanting plant for 
canalisatioii jj installation f. de clariti- 
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oation pour o&naliaation. d) für 
Wasserweirlie {( deoanting plant for 
water snppiy works 1| installation f. de 
clanlioation pour services dtss eaux. 1 
Kldr>apparat m. i| waste water purifyer |] 
appareil m. d*épuration des eaux d’é- 
gouts. a) «^bassin n. || clearing cistern; 
settling réservoir or pool or basin or 
sump or tank || réservoir m. à clarifier; 
bassin m. de décantation ou de curage, 
b) <«becken n. |) settling sump or tank 
or basin || bassin ra. do décantation ou 
de curage; purgeoir m.; bac m. de 
décantation, c) <«behalter m. (Wasserb) 
Il settling tank jl bassin m. de curage. 2 
Klëre f. il coal dust || fraisil m. ou poussier 
m. ou poussière f. de charbon. 3 

Klarefs n. {| transparent ioe || glace f. 

transparente. 4 

fcli&ren (Chem) || to clarify; to clear i| 
clarifier; faire la défécation, a) (Was- 
ser) Il to defecate || déféquer, b) sieh - 
(Chem) il to clear up || s’éclaircir. 5 
KlAren n. (Brau) || fining; clarification || 
collage m. 6 

Kl&rfafi n. {| settling cask; settler || vase m. 

olsrificatoire. 7 

Klargasanlage f. || clear gas plant || in- 
stallation f. à gaz clair. 8 

Klarglasglooke f. || clear-glass globe || 
globe m. en verre clair. 9 

Klarlerungsscheln m. || clearance papcr || 
document m. d’acquittement (congé). 10 
Klarinette f. || clarionet; clarinet || clari- 
nette f . 1 1 

KlarinettenmnndstÜok n. || clarionet 
mouthpiece || bec m. de clarinette. 12 
klar-legen, ein Tau n. |i to clear a ropc; 
to make ready a rope }| parer un câble. 

a) «macben zum Ankern || to clear 
for Corning to anchor H faire péneau ra. 

13 

Klkr-meister m. (Brau) || clarifierman j| 
clarifieur m. a) '-mittel n. (Brau) il clari- 
fier; beer finings pl. || clarifiant m. 

b) ^pfanne f. || clarifier; clearing pan j| 

chaudière f. à défécation ou à clarifica- 
tion; claire f.; poissonnière f. c) «recben 
m. fi olarifying rake || écrille f. 14 

klarsohleifen (Glasf) || to grind || doucir. 15 
Klkrgel n. (Zuck) || clear; fine liquor || 
olairce f . ; olairée f . 1 6 

Klür-spllnewasehiiiasehine f. If clarifying 
chips or shavings washer ij machine f. 
à laver les copeaux de clarification. 

a) ^gumpf m. || settling sump || bassin 
Ht. de d^antation. b) «teich m. || settl- 
ing tank; sewerage filter || bassin m. 
de décantation; cuve f. de repos. 17 

Kikrttng f. (Chem; Zuckcr) || clarifying; 
clearing; clarification || clairçage m.; dé- 
fécation f.; clarification, a) ^ (Flüssig- 
keit) Il settling; purification; clarifica- 
tion Il clarification f.; décantation f. 

b) der Weine || clarification of cropa || 

collage m. des vins. IS 

Ktttnittgsmittel n. (Chem) || fining U clari- 
fiant m. 19 

Klasse f. (Seew) || olass; division; rating || 
division f.; classe f. a) in «n fpl. ein- 
erdBeii || to classify || classifier. 20 
Klassenordnung f. || classification (| classi- 
fication f.; classement m. 21 

Kjhuisierapparat m. ü classifying apparatus 
I appareil-classeur m- 22 

klassieren [j to olaasify ; to Motew; to sepa- 
rate II classer; trier; séparer. 28 

Ktessiererfn f . Il ranger ]t rangeuse f. 24 


Klassier-rost m. [{ classifying grate {| grille - 
classeur f. a) ^sleb n. {| classifying screen 
il crible -classeur m. b) '«trcmniel f. 11 
sizing or classifying drum || trommel m. 
ou tambour m. classeur. 25 

Klassierung f. |{ screening; sizing || classe- 
ment m.; triage m.; séparation f. 26 
Klassifikation î. H classification H classifi- 
cation f. 27 

klassitizieren || to classify H classer; classi- 
fier. 28 

Klassifizierungsschein m. || certificate of 
classification H certificat m. de classifi- 
cation. 29 

Klaub-arbeit f. ll hand picking ü triage* m. 
à la main, a) «btthne f. || sorting board || 
épluchoir m. 30 

klauben, Erze npl. (Bergb) |1 to separate 
the ore from deads (| trier les minerais 
mpl. 31 

Klauben n. von Gemttse |! vegetablo pick- 
ing II épluchage m. de légumes. 32 
Klaubetlsch m. t| picking table || table f. à 
trier. 33 

Klaubhaniiiter m. || picker; pick hammer H 
marteau m. de triage. 34 

Klaue f. (Masch) 1| claw; clutch || griffe f. 

a) - der Andrehkurbel H starting erank 
jaw II griffe f. de la manivelle do mise en 
marche, b) «•' eines Breggankers || claw of 
a grapnel || patte f. d’un grappin, c) - 
des Hainmers 1! claw of a hammer |I panne 
f. fendue du marteau, d) Kuppol- 
(Eisenb) Ü ooiiplei jaw |1 griffe f. de la 
tête d’attt'lage. e) einer Kiipphings- 
muffe I! clutch of a coiipling box |i en 
denture f. ou griffe f. d’un manchon 
d’accouplement, f) Nagci- 1! spike dra- 
wer i; pince f. à pied-de-biche, g) - für 
unmittelbaren Gang il direct drivnng 
(îlutch II griffe f. de prise directe*. 35 

Klauen-fett n. |i cattle foot or neat’s foot 
oil II huile f. de pied de bœuf, a) '^hnken 
m. Il claw hook II crochet m. à griffes. 

b) ^hammer m. |! claw hammer |1 mar- 
teau m. à panne fendue, c) «^kdrper m. 

Il dog il griffe f. 36 

Klauenkupplung f. || claw or dog coupling 
Il embrayage m, ou accouplement m. à 
griffes, a) für unmittelbaren Gang |i 
high speed clutch || accouplement m. à 
griffes de la prise directe. 37 

KÎauen-kurbel f. Il forked lever || levier m. 
fourchu, a) ^niagnet m. || claw magne 1 1! 
aimant m. à griffes, b) «-mehl n. |j hoof 
meal H poudre f. de griffes, c) -'ôl n. |1 
neat’s foot oil [| huile f . de pieds do bœuf, 
d) •«seuehe f. il claw-sickness; foot-rot; 
black leg disease; foot disease |i mala- 
die f. de la corne, e) •«'Wlnde f. || jack 
with claw II cric m. à crochet. 38 
Klausel f. || clause || clause f. 39 

Klaustalit m. || clausthalite; selenidc of 
lead II clausthalite f. ; plomb m. sélénié. 40 
Klaviator f. |j keys pl.; keyboard; finger 
board l! clavier m.; olaviature f. a) 
macher m. H keyboard maker [j facteur 
m. de claviers, b) •'sehreibmaschine f. || 
key board typewriter |) machine f. à 
écrire à clavier. 41 

Klavier n. |] barpsichord; olaviohord; 
piano; pianoforte {( clavecin m.; piano 
m. fl) Kinder**' li toy piano || piano m. 
pour enfants. 42 

Klflrileirarbeiter m. Il juano worker |} 
ouvrier m. en Idanoa. 43 

KlflY^erbaner m. |t 3 ^ia&o(lorte) nieker || fa- 
bricant m. ou facteur m. és pianos. 


a) -'bohrer m. H pianomakcr’s bit || mèche 
f. pour facteur de pianos, b) -^zange f. ;1 
piano maker’s nippers pl. |1 pince f. de 
facteur de piano. 44 

Klavier-bestandteile mpl. I| piano fittings 
pl. Il accessoires mpl. pour pianos. 

a) -^draht m. H piano string ü fil m. de 

clavecin, b) -«'hamtiier m. \\ piano hammer 
il marteau m. de piano, c) --lampe f. H 
piano lamp i| lamjw f. pour pianos, 
d) -mâcher m. ü piano maker |1 fac;teur 
m. de pianos, e) -mechanik f. Ü piano 
mechanism (or action) |1 mécanique f, 
pour pianos. 45 

Klaviersalte f. |j piano coni || corde f. de 
piano. 46 

Klaviersaiton-draht m. || piano wire; wire 
for musical instrumenta Ü corde f. à 
piano; fil m. pour instruments de mu- 
sique. a) -zange f. 11 piano maker’s nip- 
pers pl. Il pince f. de facteur de piano. 47 
Klavier-schreiner m. !| piano case maker i| 
caissier ra. en pianos, a) -sessel m. \\ 
piano stool 1| tabouret m. de piano. 

b) -stift m. Il stop pin for pianos || 
goujon m. pour pianos, c) -stimnier m. 
Il piano tuner |1 accordeur m. de pianos, 
d) -stuhl m. i piano stool |j tabouret m. 
ou chaise f. pour piano, e) -transport m. 
Il piano removing || transport m. de pia- 
nos. f) -tuch n. Il piano cloth 1| drap m. 
de piano, g) -zubehër n. 1| piano acces- 
sories pl. || fourniture f. pour pianos. 48 

Klebe-apparat m. H pasting apparatus || 
appareil m. à coller, a) -laek m. H sizing 
gluo 11 collage m. 49 

Klebemaschine f. || pasting machine H ma- 
chine f. à coller, a) Hriefumsehlag- Il 
gmnming machine for envelopes |I col- 
leuse f. pour enveloppes à lettres, b) - 
für Schachteln i; gumming machine for 
boxes 11 colleuse f. pour boît«*8. 60 
Klebeinittel n. tl glue; adhesive substance H 
colle f. ; matière f. adhésive ou collante. 

61 

kleben (Buchb) ü to paste; to work in 
pasU** Ü coller; empâter. 62 

Klebepflaster n. |1 sticking plaster [j em- 
plâtre m. collant ou adhésif. 63 

Kleber m. || gluten || gluten m. 54 

Kleberleitn m. |î glue of gluten ll colle f. 

végétale ou albuminoïde; gluten m. 66 
Klebcrolle f. jl gummed tape ll rouleau m. 

de papier collant ou adhésif. 66 

Kleb-giimmischiclit f. || layer of adhesive 
or sizing (A) rubber |1 couche f. de caout- 
chouc collante, a) -pflastcr n, H adhesive 
or sticking patch |I pièce f. adhésive; taf- 
fêtas m. adhésif; emplâtre m. b) -pfofiteii 
m. (ol Leit) || consolidation pôle fl sou- 
tien m. c) -sand m. 1| loamy or stioky 
sand; mortar sand !| sable m. collant, 
d) -gehieier m. Il adhesive slate; slate- 
clay I! argile f. feuilletée. 67 

Klebstoft m. H agglutinant; adhesive sub- 
stance ; gluten || matière f . collante ; colle 
f.; gluten m. a) -behlllter m. (Bûro) 11 
mucilage holder || récipient m. à colle. 66 
Klebwachs n. || sticking wax; wax for se- 
curing II cire f. à luter. 69 

kleekfig (Buchdr) l! chooked ü pâteux. 60 
Klee-bogen m. (Bauk) || foiled areh H a)re 
iti, lobé, a) ^salt n. Il sorM sait; oxa- 
late of potash || oxalate tu. de potaftse; 
sel m. d'oseüle. b) •«-tatfienfriiiigiiii^ 
maaeliliie f. |f trefoil aeed cleanfug ma- 
chhie I maebine f. à nettoyet les 
de trèfle. 61 
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l^«esftiires Sale n. )| oxalate |i oxalate m. 1 

Klei m. (toniger Boden) |] olay; mari; 
loam il argila f. 2 

Kleid n., Daman || ladies pl. oloth || 
vêtement m. pour dames, a) •' aus Leder 
H leather oloth 11 vêtement m. en cuir. 

b) Sport* il sport dress || vêtement m. 

de sport. 3 

Kleider-ablage f. H looker or oloak room 1| 
vestiaire m. a) «ausbesserung f. || ger- 
ment mending H raccommodage m. de 
vêtements, b) *bügel m. |1 clothea 
suspender ; ooat hanger H porte- vêtements 
m.; porte-habits m. c) *bügl«r m. 11 
tailor’s presser (1 presseurm. d) ^bilrste f. 
11 clothes brush H brosse f. à habits, e) *- 
fabrik f. || clothing factory [j confection f . 
de vêtements, f) «haken m. || coat or 
dress hook; olothes’ pt^g or pin. |1 porte- 
manteau m. g) *halter m. |i clothes’ peg 
or pin II portemanteaux m. h) *hefter m. 
Il coat baster |1 faufile ur ra. d’habits, 
i) *knopf m. 1| button I1 bouton m. 

k) *lei8t« f. Il clothes rack 1| porte- vête- 
ment m. 1) *po8anienten pl. || tailor’s 
trimming I| passementerie f. pour vête- 
ments. m) *reiniger m. H clothes cleaner 
Il nettoyeur m. d’habits, n) •riogel m. 11 
peg-board 1! portemanteau m. o) *sack 
m. 11 sailor’fl bag H sac m. de matelot, 
p) *schrank m. Ij wardrobe |[ garde- 
robe f. q) «sohUtzer m. |1 dress guard j| 
garde- jupe m. r) «stknder m. H cloth or 
wardrobe stand; rack || porte-habits m. 
8) *stoft m. Il dress material !| étoffe f. 
pour costumes, t) «zuschnoidomaschiiie 
f. Il cutting out machine for clothes ij 
machine f. à tailler ou couper les habita. 

4 

Kleidung f. || clothing; dress H habille- 
ment m.; habit m. a) * (Seew) 1| service H 
fourrure f. b) Arbeiterschutz* |1 save 
clothing for workmen H vêtement m. de 
protection ou de sûreté pour ouvriers. 

c) Berufs* l! cloth for workmen || vête- 
ment m. d’ouvriers, d) Damen* |1 ladies 
cloth 11 vêtement m. pour dames, 
e) Frauon* |1 clothing for women H 
vêtement m. pour femmes, f) Herren* 
11 gentlemens cloth H vêtement m. pour 
hommes, g) Jttnglings* \\ clothing for 
young men || vêtement m. pour jeunes 
gens, h) Kinder* || clothing for children 
il vêtement m. pour enfants, i) Knaben* 
Il clothing for boy^ |j vêtement m. pour 
garçonnets, k) Mftdehen* || clothing for 
girli 11 vêtement m. pour fillettes. 

l) Mttnner* ll clothing for men K vête- 
ment m. pour hommes, ra) Unter* || 
underwear H sous-vêteroi'ois mpl. 6 

KleidungsstUok n, Il clothing j vêtement m. 
a) wasserdiobtes * || water-proof clothing 
Il vêtement m. imperméable. 6 

Kleidnngszubehêr n. |l acoessories pl. for 
clothing (1 accessoires mpl. du vêtement. 

7 

Klele f, Il bran; olover }] son m. a) feine * || 
«mall bran |1 petit son m. b) Flug* j| 
beswing bran H soufflure f. de son. 
©) grobe Il broad bran 11 gros son m. 

d) Ciriltsaii* |i bran of grit H remoulage 

m. 8 

Kleten-bdke f . 1| bran- macération H lessive 
f. à nettoyer, a) *bttrste !. ]) bran duster |j 
brosse f. à son. b) ^bikrstmasehine f. a. 
«bürste I. e) ^ki^en m. [| bran ohest |{ 
dodinage m. d) m. j| Bran 

roU miU H aplath^ur m- dé sOn. 9 


kJein 11 little; small || petit, a) *er Bueh- 
stabe m. H small letter; minusoula || 
lettre f. minuscule; minuscule f. 10 
Klelnauto n. || light car; runabout || voi- 
ture f. légère; voiturette f. 11 

Kleinbahn f. t| narrow gauge railway t| 
chemin m. de fer à voie étroite, a) *• 
lokomotive f. || narrow gauge locomo- 
tive il locomotive f. à voie étroite, 
b) *fnaterial n. || light-railway material |! 
matériel m. pour chemin de fer à 
voie étroite, c) *wagen m. H narrow- 
gauge or light-railway wagon H wagon m . 
à voie étroite. 12 

Kleinbeleuchtung f. j] small lighting outfits 
pl. il petites installations fpl. d’éclairage. 

13 

Kleinbessenierei f. |1 baby Bessemer steel 
plant 11 installation f. Bessemer de rende- 
ment restreint. 14 

Kleinbessemer-stahl m. il baby Bessemer 
Steel; Steel made in baby converters il 
acier m. de convertisseur d’acier Besse- 
mer de rendement restreint, a) *werk 
n. s. Klein bessemerei. 16 

Kleinbetriebm. |i establishment on a small 
scalc; small concern || exploitation f. 
sur une petite échelle, a) landwirtschaft- 
llcher * II small holder |î petit culti- 
vateur m. 16 

kleinbohniger Kaffee m. || small-berried 
coffec 11 café m. à petits grains. 17 

Kleineisen n. !| light-section iron i| fers 
mpl. de petit échantillon ou de faible 
échantillon. 18 

Kleineisenindustrie f. |1 small iron trade; 
small iron ware industry Ü industrie f. 
de quincaille; industrie f. des objets 
de quincaillerie, a) *erzeugni8 n. !l 
small iron trade ware H produit m. de 
quincaillerie. 19 

Kleineisenwarcn fpl. H small iron ware |1 
(ptîtite) quincaillerie f. 20 

Kleineisenzeug n. (Eisenb) H small iron 
fittings pl. il petites pièces fpl. en fer; 
accessoires mpl. de voie, a) *fabrik f. 1 ! 
hardware works pl. 1| ferronnerie f. 21 
Kleinelektromotor m. || small power 
electromotor |1 petit électromoteur m. 22 
kloiner-machen j| to lower ji baisser. 

a) * werden (Opt) [1 to decrease \\ dimi- 
nuer. 23 

Kleinerwerden n. || diminuation; sbrinkage 
II rapetissement m. 24 

Klein-fernhêrer m. || small rcceiver !| 
petit récepteur m. a) *galvanopla8tik- 
anlage f. || small galvanoplastie plant H 
petite installation f. de galvanoplastie. 25 
Kleingeld n. || (small) change || monnaie 
f. de change. 26 

Klein-granit m. H small granité \\ petit 
granit m. a) *handel m. ]| retail business; 
small trade |! commerce m. do détail. 

b) *bandler m. H retail dealer || détail- 

lant m. c) *hau8 n. (| small bouse |i 
maisonnette f. 27 

Kleinheit f . |1 smallness || petitesse f. 28 
Kleinigkeit f. H trifle; small matter H 
bagatelle f. 29 

Klein-industrie f. H small industry \\ petite 
industrie f. a) *kftit«maBOliine f. |) 
small refrigerating machine H petite 
machine f. frigorifique, b) *kâinpfwagen 
m. 11 Baby tank; tankette |î tankette f. 
o) *kapakuit8ineB8er m. 1! small-capa- 
city meter |{ appareil m. pour la mesure 
de faibles capacités, d) ^kindersebule f . Il 
infant schom || école f. enfantine, e)*- 


kolbenkumpressor m. Ü small piston 
compresaor || compresseur, m. à piston de 
faible puissance. 30 

Kleinkllcbe f . jl small kitchen || petite cui- 
sine f. a) elektrische * f. mit Wttrine- 
haube 11 portable electric stove with 
heating chamber |1 four m. électrique à 
rôtir et à cuire avec hotte de chaleur. 31 
Kleln-kunstniêbel n. ll small art lumiture |j 
meubles mpl. mignons, a) «Uohtbildkanst 
f. Il photomicrography 1| photomicrogra- 
phie f. b) *lutt8cltiît n. il small airship; 
blimp; rubber cow (A) |1 dirigeable m, de 
petites dimensions, o) *nialerei f . jj minia- 
ture-painting 1| miniature f. d) *môbel 
npl. Il small furniture 1| petits meubles 
mpl. e) «motor m. (Elektr) H small motor 
Il moteur, m. (électrique) de faible puis- 
sance. f) *mUhle f. || crushing or pul- 
verizing miH H moulin m. de pulvéri- 
sation ou de broyage, g) *oft8efdriiek 
m. il small offset printing H petite im- 
primerie f. Offset, h) -schalter m. H 
installation switoh H interrupteur m. 
d’installation, i) «sehlag m. (StraBenb) H 
broken stone ; chippings pl. H gros gravier 
m.; pierres fpl. concassées, k) *8chmied 
m. il tool maker jj taillandier m. I) *8eher 
m. s. auch Mikroskop 1! microscope j 
microscope m. m) -spulerei f. \\ small 
coil winding || fabrication f. de petites 
bobines, n) -stahlwaren fpl. il polished 
Steel articles pl. \\ objets mpl. en acier 
poli. 0 ) «station f. (Funkw) |I small 
power station i| station f. à faible puis- 
sance. 32 

Kloinstmotor m. || extra small motor |i 
moteur m. de très petite puissance. 33 
Kleintransformator m. || small transformer 
11 petit transformateur m.; transforma- 
teur m. de faible puissance. 34 

Kleinverkauf m. || retail(ing); selling by 
retail H vente f. en détail, a) in Aut- 
raachung f. für den * || dressed for the 
retail-trade jf conditionné pour la vente 
en détail . 35 

Kleinvieh n. j] small cattle || menu bétail m. 
a) «zucht f. Il poultry breeding 1| élevage 
m. d’animaux de basseoour. .36 

Klein-wagen m. (Auto) [) light car; run- 
about Il voiture f. légère; voiturette f. 
a) «werkzcug n. H small tool ll petit outil- 
lage m. 37 

Kleisode f . (Rosenstück) H clay-sod |i gazon 
m. pour digues. .38 

Kleister m. |1 paste; slipping; pap |j colle f. 
d’amidon ou de farine ou de pâte; em- 
pois m. a) Starke* j| starch paste |i colle 
f. d’amidon. 39 

Kleisterkasten m. || size box |] bâche f. à 
colle. 40 

kleistern (Buchb) H to paste; to work in 
paste II coller; empâttT; cartonner. 41 
Kleister-pinsel m. j| paste -brush )j brosse f. 
à colle, a) «tiegel m. (Buchb) |j paste- 
pot 11 jatte f. b) «topf m. (Buchb) H paste- 
bowl 11 poêlon m. à colle. 42 

Klemmauge n. Il clamping eye H œil m. de 
blocage. 43 

Klemmbacke f. jj clamp; jaw || coussinet m. 
ou mâchoire f. ou mordache f . de serrage, 
a) gelbstzentrierende «n fpl. || self-cen- 
tering jaws pl. jl mâchoires fpl. à cen- 
trage automatique. 44 

Kleinmbackeumanl n., das obéré * greift 
TOn beiden Seiten um den SohienenfaO jj 
the upper mouth of the jaws is clasping 
round the flangee of the rail i] la bouche 
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au la mâchoiro Bupérieure des morda- 
ohes embrasse de deux côtés le patin 
du rail, a) das ist der Neigung des 
SobienenfuBea entsprechend sohrilg aus- 
gewalst ii tho mouth of the jaws ia rol- 
led at an angle corresponding to thc 
incline of the rail foot ]| la bouche de 
mordaohe est laminée obliquement con- 
formément à rinclinaison du patin. 1 
Klemmhaokendlfnung f. }| opening of the 
jawB II ouverture f. des mâchoires. 2 
Klemm-bolsen m. || olamping boit || boulon 
m. de serrage, a) •«brett n. || terminal 
board {{ planche f . ou tablette f. à bornes. 

3 

Klemme f. (Ëlektr) || terminal; binding- 
sorew or post (A) || borne f.; serro-fil m. 

a) (Heilk) || forceps pl. (t pince f. 
U) Abzweig^ (Elektr) j| branch terminal 
Il borne f. de dérivation ou de branche- 
ment. c) Aluminium* || aluminium clip 
or clamp || pince f. en aluminium, d) An- 
fressen n. der *n (Elektr) || terminai ; 
corrosion || corrosion f . des bornes, e) Ar- 1 
terien* || artery forceps pl. j| pince f. 
hémostatique, f) Einheits* (Eisenb) 1| | 
universal rail ttnchor || dispositif m. d’an- | 
crage universel, g) tedemde * (| spring 
clip II pince f, à ressort, h) Keil* (Eisenb) 

Il wedge rail anchor || dispositif m. d’an- 
crage à coin, i) konzentrisohe * (Elektr) 

Il conoentric terminal || serre-fil m. con- 
centrique. k) Lttster* (Beleucht) 1| con- 
nector clip j| agrafe f. 1) * ans nJcht- 
rostendem Stahl (Heilk) 1| forceps of 
rustless steel || pince f. en acier inoxy- 
dable. m) Pol* Il pôle terminal || borne f . 
d’élément, n) Schrauben* (Eisenb) t| 
screw rail anchor or clip |f crampon m. 
à vis de serrage; dispositif m. d’ancrage 
à vis. o) Tuch* (Heilk) 1| towel clip J) pince 
f. à champ. 4 

klemmen || to jam; to clamp ü serrer; caler, 

a) die Stifte mpl. * (ZaMkasse) || the 
ponchos stick || les poinçons mpl. se ser- 
rent ou coincent. 5 

Klemmen-ansehlufi m.,verdeckter (Elektr) 

Il covered-in terminal connection .|j bornes 
fpl. recouvertes, a) *schutzkasten m. 
(Elektr) |i terminal box || boite f. de pro- 
tection de bornes de jonction, b) *8pan- 
nung f. j| terminal voltage; termins^l po- 
tential différence |1 tension f . aux bornes. 

6 

Klemmer m. {| eyeglasses pl. || pince-nez m. 
a) Nah* |i reading pince-nez or eye glass 
Il pince-nez m pour voir de près, b) * mit 
RandfasBung (j rimmed folder }| pince-nez 
m. à cercle. 'ê) randloser * || rimless fol- 
der Il pinoe-nez m. a verres nus. 7 

Klemmfntter n. |] clamping chuck |1 man- 
drin m. de serrage, a) * mit zwei Baoken 
Il two-jawed chuck i| mandrin m. à deux 
mâchoires. 8 

Klemm-hakeit m. (Zimm) || holdfast |i 
clameau m.; valet m.; clef f. de serrage. 

a) *liebe] m. |j clamping lever il levier m. 

de blocage; manette f. 9 

klemmig (Bergb) {| sturdy i| serré. 10 
Klentm-isolator m. K cleat insulator |1 iso- 
lateur m. à collier, a) *lelste f. (Femm) 1{ 
screw terminal || réglette f. de bornes. 

b) *miilte I. Ii olamping sleeve jj manchon 
m. de raccordement h serrage. U 

Klemmplatts i. (Eisenb) K clip; olamping 
plate I plaque i. 4e setrage; crapaud m.; 
étrîef m. a) Nasen* (Eisenb) fj catchs 
Htted clip H plaque I. de serrage à talon.l2 


Klemmring m. il clamping ring |] bague f. de 
serrage, a) Lenkstaugen* jj locking ring 
of the handlo bar (| collier m, de serrage 
du guidon. 13 

Klemmrolle f. (el Leit) || clamp rolier |i bo- 
bine f. à borne. 14 

Kiemmschraube f. jj binding post; clamp- 
ing or terminal screw; set screw Ij serre- 
fil m.; vis f. de serrage ou d’arrêt, 
a) die * lôsen i) to release the clamping 
screw II desserrer la vis de pression. 15 
Klemmung f. U jamming || calage m. a) * 
der Feinverstellung f. (Opt) || clamp for 
fine adjustment || blocage m. du mou- 
vement lent, b) * der Fokussierung f. 
clamp for focussing attaohment || blo- 
cage de la mise au point, c) * der Grob- 
verstellung f. (Opt) || clamp for coarse 
adjustment || blocage m. du mouvement 
rapide, d) * des Okularauszuges m. || 
clamp for eyepiece draw tube j| vis f. 
immobilisant le tube- tirage. 16 

Klemm-verbindung f. || screw fastening; 
clamp connection (A) || accouplement m. 
à pression, a) ^verschiebebebel m. |j dis- 
placeablo clamp lever H levier m. k pince 
déplaçable. 17 

Elempner m. |{ tinker; plumber; tinman |i 
ferblantier m.; plombier m. 18 

Kiempnerarbeit f. || tinman’s work j| ou- 
vrage m. du ferblantier. 19 

Klempuerei f . (Gewerbe) || tinsmith’s trade 
Il métier m. de ferblantier; ferblanterie f. 

a) * (Werkstatt) || tinsmith’s work- 

shop II ferblanterie f. b) ^maschine f. i| 
tinsmith’s machine ){ machine f. à fer- 
blanterie. 20 

kletten (Wolle) |{ to piok; to oull; to unbur 
Il égrateronner. 21 

Klette f. Il burdock || bardane f.; glouteron 
m. 22 

Kletten-samenbl n. |i bur oil || huile f. de 
bardane. a) *wolf m. (Spinn) ü burring- 
wülow II égloutronneuse f.; éohardon- 
neuse f . 23 

Klettenwurzel f. H burdock root |j racine f. 

I de bardane. a) *61 n. {) burdock oil |] huile 
f. de racines de bardane. 24 

Kletter-drehsoheibe f. j) olimbing tuxntable 
Il plaque f. en saillie, a) *ei8eii npl. || 
grappiers pl. |f grappins mpl. b) *fibig- 
keit f. Il climbing power j] aptitude f. de 
grimper, e) *kreuzung f. (Eisenb) |i in- 
oUned plane switoh H changement m. de 
voie à plan incliné, d) *8chuh m. (elLeit) 
Il olimber H étrier m. à grimper; griffe f. 
s) *weiche f. (Eisenb) (j inolined plane 
switoh |] changement m. de voie k plans 
inclinés ou sons discontinuité de la voie 
principale; changement m. grimpeur ou 
grimpant. 26 

Klima n., Bianen f| continental climate || 
climat m. continental, a) gem&fiigtM * || 
temperate climate |( climat m. tempéré. 

b) Hdhen* |{ high altitude climate |( 

oUmat m. des hautes altitudes, o) in 
Jedem * i| in any climate D sous tous les 
climats mpl. d) See* j) océan climate tl 
climat m. marin ou maritime, e) un- 
gesondes * H unhealthy climate {( climat 
m. insalubre. 26 

KBinalelire f . (} olimatoiogy || climatologie f . 

27 

kUmatisehe Verh&ltnlsse npl. J) climatio con- 
ditions pl. y conditions Ipl. olimatéri- 
quea. 28 

KBnge f. (kb^r) y blade || lame f. 
à) ^ fûr Bleistlttipitzer {j blade f or penoil 


sharpeners 11 lame f. de taille-crayons, 

b) Fecht* Il s Word blade ll lame f. 
(d’épée), c) * mit Grill |1 blade with 
Uandle .[| lame f. à poignée, d) hohl- 
geschlillene * H hollow ground blade H 
lame f. é vidée ou à gouttières, e) Mes- 
ser* Il knifo blade H lame f. couteau. 
1) Rasiermesser* || razor blade || lame f. 
de rasoir, g) Sâbel* || sabre blade |} lame 
f. de sabre, h) Sâge* H saw blade H lame 
f. de scie, i) Scheren* )| scissors blade |! 
lame f. de ciseaux, k) schmale * || 
narrow blade || lame f . étroite. 1) Schwert* 
Il sword blade || lame f. d’épée. 29 

Klingel f. 1) bell \\ sonnette f. a) elek- 
trische * |1 electric bell H sonnette f. élec- 
trique. b) Fortschell* 1| constant active 
bell fl sonnerie f. continue. 30 

Klingel-akkumulator m. || bell accumu- 
lator 11 accumulateur ra. de sonnerie, 
a) *draht m. jl bell wire |1 conducteur m. 
de sonnette, b) *knopf m. H bell push || 
bouton m. de sonnerie, c) elektrischor 
^ *kontakt m. fur Tûrschilder || electric 
bell contact for door plates || contact m . 
de sonnerie électrique pour plaques de 
porte, d) *8chnur f. jj beU pull or cord 1| 
cordon m. de sonnette; fil m. pour 
sonneries électriques, e) *ta8ter m. || 
bell push 11 bouton m. de sonnerie, 
î) *tran8formator m. H bell transformer ü 
transformateur m. pour sonnerie, g) *- 
zeiohen n. |! bell signal H signal m. de 
la sonnerie. 31 

Klingelzug m. || beU rope; bell wire or 
pull 11 conducteur m. do sonnette, a) *- 
hebel m. 1| bell wire lever |1 renvoi m. 
ou équerre f. d’une sonnette. 32 

Klingenabziehapparat m. || sharpener for 
shaving blades || appareil m. à repasser 
les lames de rasoir. 33 

Klingstein m. || phonolite || phonolithe m.34 
Klinke f. || latch; catch; handle; pawl || 
loquet m.; clenche f.; cliquet m. 

a) * (Fernm) || jaok |I jack m. 36 

KlJnken-apparat m. [| pawl coupling |l 

appareil m. à cliquet, a) *buchse f. 
(Fernm) H sleeve H douille f. de jack. 

b) *feder f. (Fernm) ll spring |1 ressort m. 

c) *feld n. (Fernm) || jack panel || pan- 
neau m. de jacks. d) *gitter n. (Fernm) || 
band for jack strips || bande f . pour atta- 
cher des réglettes de jacks. «) *hebel m. 
Il cliok lever |1 levier m. à cliquet. 

f) *numerierang f . (Fernm) 1| numbering 
of jacks II numérotage m. des jacks. 

g) *prüfeinrichtang f. (Fernm) Il 

testing equipment for jacks ]| dispositif 
m. d’essai pour jacks. h) *8oheibe f. || 
jack dise || disque m. à cliquet, i) *8trei- 
ten m. (Femm) || jacks strip || réglette 
f. de jacks. k) *amrahmungf. (Femm) |i 
jack framing || ripolinage m. de jacks. 
1) *um 80 halter m. (Femm) || trunk or 
toll test board; jack unit jl commuta- 
teur m. manuel ou à jacks. 36 

Klinker m. f| clinker; stock brick; hard 
stock I) brique f . hollandaise ou recuite ; 
brique f. à four, a) harter * || hard clin- 
ker Il brique f. dure recuite, b) Fllaster* 

Il paving olinker |1 brique f . dure à paver, 

c) Portiand* || Fortland olinker || brique 
f. de ciment Fortland. d) nKitretèster * 

Il aoidproof olinker || brique f. hollan- 
daise à répreuve d’acides. $7 

KUaker-boot n. II olinpher-built boât |{ 
canot m. bprilé à cÜn^ a) «ptlaeter A. | 
brick pavexnent )j pavé m. en brique . 
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b) «straOe f. i| brick road || chaussée f. 
de briques; route f. pavée en briques, 
e) «verwertungrsmasoliine !l olinker utili> 
zation machine il machine !. à utiliser le 
mâchefer, d) -'Waren fpl. Il hard-baked 
tiles pl. Il articles mpl. en terre cuite hol- 
landaise. 1 

Kiinket n. eines Sohleusentonîs || wicket 
of a lock-gate || guichet ra. d’une porte 
d’écluse. 2 

Klink-rad n. ll ratchet wheel H roue f. à 
rochet. a) -'Werk n. H ratched gear |1 
roche t m.; cliquetage m. 3 

Klinometer n. I| batter lever; clinometer ll 
clinomètre m. 4 

Klippe f. Il rock || écueil m.; rocher m.; 

roche f. 5 

Klippen-brandung f. il waves dewhing 
against cliffs || ressac m. contre les 
rochers, a) «^insel f. |! rock-island (| rocher 
m . isolé, 6 

Klipper m. || clipper |1 clipper m. 7 

Klischee n. H cliché; stéréotypé or printing 
block; galvano; eut; clectro || cliché m. 

8 

Klischee-fuO m. !| mount of a block || 
pied m'. a) '^herstelliing f . || cliché manu- 
facturing || fabrication f. de clichés, 
b) ««nagelapparat m. |i mounting appa- 
rat us Il appareil m. à clouer les clichés. 9 
klischieren || to electrotype; to dab 1| 
clicher. 10 

Klischieren n. |1 stereotyping ; block mak- 
ing 11 stéréotypie f.; stéréotypage m.; 
clichage m. 11 

Klischtermaschine f. (Buchdr) i| dabbing 
machine \\ machine f. à clicher. 12 

Klistier n. || enema || lavement m. a) ««sprit- 
«e f. (I rectal syringe || seringue f. à lave- 
ment. 13 

Kloake f. || sewer; sink; cloaca; cesspool 1| 
égout m. ; cloaque m. 14 

Kidbeisen n. |1 riving knife |1 contre m. 16 
klOben 11 to rive; to cleave H fendre; re- 
fendre. 16 

Kioben m.(Holz) Il logi! bûche f. a)-^(Masch) 

Il block; pulley (sheave or drum) || poulie ^ 
f.; navette f. b) (Zimm) || holdfast i| 
clameau m.; valet m. c) Feil*' || filing 
vice II étau m. à limer à main, d) fùr 
Flasohensttge |i block for tackles il 
poulie f. à moufle. 17 

Kloben-geh&use n. einer llolie || shell; 
pulley frame || caisse f. ou chape f. ou 
corps m. d’une poulie, a) •welie f. 
(Windmüll) |i shaft of dressing machine 
Il arbre m. du babillard. 18 

Kiobskge f. Il board or frame or veneer 
saw II scie f. à refendre ou à placage. 19 
Klopt-brett n. (Buchdr) || planer || ta- 
quoir m. a) <»btt[r8te f. (Buchdr) || bcating 
brush II brosse f. à mouler. 20 

KIdptel m. (Tischl) || mallet; beater || 
maillet m.; battoir m.; enfonçoir m. 21 
kiopten (Kesselstein) || to scaie || piquer, 
a) (Motor) || to knock || cogner, b) die 
Banmwolie ^ |i to batten or to beat the 
ootton 11 battre le ooton. c) die Form 
(Buchdr) || to plain down the form || 
taquer la forme, d) den HanI m. Il to 
beat the hemp || battre ou piler le 
chanvre. 22 

Kiopten n. (Baumwolle) |i beating; batting 
il battage m. a) des Kolbens (Motor) |t 
piston knock II oognement m. du piston. 

23 

kioplendet n. (Motor) {[ knooking 

il tapage m. ; oognement m. 24 


Kiopter m. (Fernm) ll tapper; deooherer |1 
frappeur m.; décohéreur m. a) (Hutm) 
Il beater; mallet H battoir m.; maillet m.; 
enfonçoir m. b) (Tür) H knocker; 
rapper; click 11 heurtoir m. c) ^apparat 
m. (Fernm) H sounder || parleur m. 26 
Klopfgestttnge n. (Bergb) || signal wire || 
fil m. à signaux. 26 

Klopfholz n. (Buchdr) || planer || taqiioir 
m. a) «abzug m. (Buchdr) H planer 
proof 11 épreuve f. du taquoir. 27 

Klopfmaschine f. (Tuchf) || l)eating ma- 
chine ü machine f. à battre, a) ~ mit 
X Klopfstitben || beating machine with 
X beating rods !| machine f . à battre avec 
X bâtons batteurs, b) Kokon-^ 11 cocooii 
beating machine H batteuse f. pour co- 
cons. c) - zum Reinigen karbonisierter 
Tuche II milling machine or rumpel with 
beaters for treating carbonized cloth ji 
foulon m. servant au nettoyage dos 
draps carbonisés. 28 

Klopf-schiâgel m. (Wagenb) || hollowing 
hammer || enfonçoir. a) -sense f. 1| Sty- 
rian or German scythe 1| faux f. façon 
d’Allemagne, b) -•stab m. || beating rod j| | 
bâton m. batteur, c) -'Stock m. (Tuchm) |i 
beater || gaulette f. d) --walke f. (Tuchf) 
a. -maschine. e) -wolî m. (Spinn) 1| 
beating -opcîiier 1| loup- batteur m. 29 

Klôppel ra. (Glocke) |1 clapper H battant m. 

a) -- (Schreibm) || hammer || battant m. 

b) - (Textil) Il cop || fuseau m. 30 

Klôppelarbeit f. (| bobbin work 1| travail m. 

au fuseau. 31 

KlOppelmaschine f. || bobbin or braiding 
machine; spindle loom || métier m. à 
fuseaux ou à lacets; tresseuse f. a) Spit- 
zen-' Il bobbin machine for making pillow- 
lace 11 machine f. à fuseaux pour faire de 
la dentelle. 32 | 

klôppeln 11 to weave bone lace; to braid H 1 
travailler au fuseau m.; tresser. 33 
K15ppel-ring m. einer Glocke || ring of bell- 
clapper || bélière f . de cloche, a) -'Spitze f . 

Il bone or pillow lace || dentelle f. aux fu- 
seaux ou au carreau. 34 

Klosett n. || closet || closet m. 35 

KIosettanlage f. || lavatory installation || 
installation f. d’un cabinet d'aisance. 
H) mit Wasserspülung || water closet 
installation || installation f. de water - 
closet. 36 

Klosett- papier n. || toilet paper || papier m. 
de toilette ou hygiénique, a) ^sitz m. || 
toilet Seat || siège m. de cabinets d’ai- 
sance. b) •spülvorrlchtung f. || flash ci- 
stern; water-closet flushing apparatus jj 
appareil m. de chasse pour WC. 37 
Klotz m. Il trunk of a tree || souche f. a) 
unter einem Hebebaum jj fulcrum; prop 
of a lever |1 orgueil m. ou cale f. d’un le- 
vier; point m. d’appui, b) Holz- H log; 
trunk; plank-timber || tronche f.; souche; 
f.; bloc m. de bois, c) Leder-» |! leather 
cam bloc || sabot m. en cmr. 38 

KIotz-arbeiter m. (S&gew) i| log maker || 
fendeur m. de bûches, a) -'bromse f. || 
shoe or block brake H frein m. à sabot. 39 
KlOtzohen n., dreikanüges (Buchdr) || 
wedge {{ mentonnet m. 40 

Klotze f. Il open stamp-mill || bocard m. en 
plein air. 41 

Kloti-maaohine f . (Tuchm) || stiffening-ma- 
ehine |i machine f. à amidonnage, a) ’ 
modail n. (Sohiffb) || blook-model || mo- 
dèle m. par bloc, b) •«mtthle fi || open 
atamp-mill -If bocard m. en plein air. 


c) -'ptlaster n. j| block pavement || pave- 

ment m. en bois, d) -'Wagen m. (Sftgew) || 
drag II chariot m. 42 

Klub-mdbei npl. |1 club furniture |1 ameuble- 
ment m. de club, a) --sessel m. H club 
chair (| siège m. de club. 43 

Kluft f. (Bergbau) || fissure; crevasse; 
charm |1 fente f.; fissure f.; crevasse f. 
a) • (Geol) Il joint || joint m. b) - (MaB- 
stab) Il folding rule )1 règle f. pliante; 
échelle f. pliante, e) -- (Met) H tongs pl.; 
forceps II pinces fpl. à essai <m à creuset. 

d) --liolz n. Il split tiinber; billet or lath 

or log wood II bois m. de fente. 44 

klurtig II cleft; cracked || crevassé. 45 
Klumpen m. (Bergb) || nugget; lump |( 
masse f. a) - (Met) H lump; bloom; bail |i 
loupe f. 46 

klumpig II cloddish; clotted || motteux; gru- 
meleux. 47 

KlUppchen n. (Web) |( tweezor; weaver’s 
tweezer or nippers pl. || pincette f. du 
tisserand. 48 

Kiuppe f . (el 1^4t) Il jointing clamp H pince 
f. a) (Masch) [j screw or die stock 1| 
filière f. b) -- (Web) || clip; tenter-hook 
Il tenaille f. c) Bchneid- || screw plate 
[ Il filière f. à fileter, d) Spann» || side- 
hook; holdfast; vice-clamps pl.; vice- 
cap; vice-jaw jj crampon m.; mordache 
f . ; mâchoire f . 49 

Kluppen-macher m. i| stock and die maker |t 
filiériste m.; fabricant m. de filières, 
a) '-schmied m. || stock smith || forgeur 
m. de filières f. 60 

KlUse f. Il hawse-hole || écubier m. a) An- 
ker- Il hawse pipe || écubier m. 61 
KlUsenschott n. Il bulkhead of the manger || 
cloison f. de la gatte. 62 

KlUver m. || jib |j foc m. a) -'baum m. || 
jib-boom 1| bâton m. de foc; boute-hors 
m. du beaupré, b) «'lall n. || jib halliard 
Il drisse f. du grand foc. c) --gast m. || 
jib-man H gabier m. du grand foc. d) — 
loiterf. Il jib stay (| draille f. ou étai m. 
du foc. e) -schot n. |j jib sheet || écoute 
f. du foc. t) ^stag m. || jib stay || draille 
f. ou étai m. du foc. 63 

Klydonograf m. H clydonograph |1 appa- 
reil m. régistreur d'ondes do surtension. 

64 

Knabbelkoks m. || crushed coke || coke m. 

concassé. 65 

Knabenkleidung f. || clothing for boys || 
vêtement m. pour garçonnets. 66 
Knack-gerausch n. (Fernm) || click 1| clic 
m. a) -^mandel f. || shell almond || coque- 
molle f. b) --prlifung f. (Fernm) || click 
testing II test m. par clic ou au récepteur, 
c) -ton (Fernm) fl click || toc m. 67 
Knagge 1 || cam; catch || came f.; taquet 
m.; toc m. a) Ausiésungs- j| ooupling 
tappet li taquet m. d’embrayage et de 
débrayage. 68 

Knaggenrad n. (| cam wheel |( roue f. à 
cames. 69 

Knail m. || détonation || détonation f. 60 
Knall-bunbon m. |j cracker j| bonbon m. 
fulminant, a) -büchse f. j| pop-gun || 
canonnière f. 61 

Knallen n. im Auspufftopf || muffler ex- 
plosion Il pétarade f. au pot d’échappe- 
ment. a) - im Vergaser || popping in the 
oarburettor |j pétarade f. au oarburateur, 

62 

Knall-erbse f. 11 toy torpédo || bombe f. 
pétard; pois m. fulminant, a) -^funke m. 

(I slow spark |j étincelle f. explosive. 



Knalifunkfiender 


â54 


Knochenkohled&mpfer 


b) «^hiakMBdikr m. || spark transmittér |j 
émetteur m. à étincelles. 1 

KnaUgii» n. S oxyhydrogen gas; detonating 
gas K gas m. oxyhydrique ou fulminant ou 
explc^. a) <«eiitwiefclang f. i| formation 
of oxyhydrogen gas Ij formation f . de gaz 
détonnant, b) ^geblftse n. i| oxyhydrogen 
blow pipe {( chalumeau m. oxyhydrique 
ou h gas fulminant, c) -'voltameter n. || 
oxyhydrogen gas voltameter || voltamètre 
m. à oxygène et hydrogène. 2 

KnalI«ger&D6eh n. (Fernm) i| cracking || 
crépitement m.; friture f. a) -^gold n. t| 
fulminating gold; aurate of ammonia 1| 
or m. fulminant; aurate m. d’ammonia- 
que. b) ^korken m. || alarm cork || bou- 
chon m. détonant, c) --pulver n. || fulmi- 
nating powder II poudre f. fulminante, 
d) ««queeksilber n. || fulminate of mer- 
cury; fulminating mercury; mercuric 
fulminate || mercure m. fulminant; ful- 
minate m. mercurique. e) ^saure f . || ful- 
minic acid || acide m. fulminique, f) ^si- 
gnal n. (Eisenb) j| detonating or fog signal |! 
pétard m. g) -sllber n. || fulminating sil- 
ver; silver fulminate || argent m. fulmi- 
nant. h) -^zueker m. (Chem) || nitro- 
sacoharose || nitrosaccharose m. 3 

Knappe m. (Bergb) |} miner; pitman; pio- 
neer; derrick || mineur m. 4 

Knappe î. (einer Peitache) || whip cord; 
whip lash || mèche f. ou ficelle f . de fouet. 

5 

Knappeisen n. (Salzgew) |j mattook || pic m. 

à tête. 6 

Knappbeit f. |] scarcity; shortage or mea- 
greness; tightiïess || étroitesse f.; modi* 
cité f.; pénurie f. 7 

Knappschaft f. || society or body of miners; 
miners* union or association || corps m. 
des mineurs. 8 

Knappsehafts-kasse f. || miners* benefit 
fund I) caisse f. de secours des mineurs, 
a) ‘«'▼erband m. |} miner ’s association or 
union H association f. de mineurs. 9 
Knaat m. im Holz || knag or snag or knot 
or nob in wood j] nceud m. dans le bois. 10 
knistlg II knaggy ; snaggy ; knobby; knotty 
Il noueux. 11 

knattera (Motor) || to detonate || détoner. 12 
Knattem n. (Funkw) || sizzle || friture f. 13 
Knkiiel n. (AUg) || clew || peloton m. 
a) «'Wiekelmasehine f. || bail winding 
machine ; balling machine || pelotonneuse 
f.; peloteuse f. b) «'Wiekler m. (Spinn) || 
bail winder; baller || pelotonneur m.; 

peloteuT m. 14 

Knam m. (Bergb) || hard rebel rock ; hard 
rock or atone H roche f. très dure. 15 
Knanf m. || knob || bouton m. 16 

Knebel m. Il crossbar |} attache f . ;«garrot m. 
a) « (S&ge) Il tongue |( garrot m.; lan- 
guette f. b) (Seew; Luftf) || toggle i| 
oabillot m.; garrot m. 17 

Knebelgelenk n. il toggle joint || genouillère 
f. 18 

knebeln |} to fix with a toggle |{ trésillonner. 

19 

Knebelaebraiibe f. || thumb or tommy 
sorew D vis f. à clef. 20 

Kneeht m. (Landw) |) farm servant; hind 
il valet m, ou garçon m. de ferme, a) «« 
(Tischl) H support stock; standing vice 
Ü servante f.; valet m. de pied. 21 
Kneffer m. ]{ pinoernez; eye glasses pl. [| 
binocle tn.; pince-nez m* a) -^faitung 1 
Il eye glasa Irame il monture f . de pince- 
nez. 22 


Knelfsange f. || (cutting) nippers pl.; cut- 
ting pliers pl.; pinoers pl. |j pince f.; 
tenaille f . à couper; pince U coupante. 23 
Knetarm m. |t kneading arm || bras m. 

pétrisseur. 24 

knetbar || kneadable; ductile; plastic; 

plastical |t pétrissable; plastique. 25 
kneten It to knead H pétrir; malaxer, a) den 
Teig m. - (B&ckerei) || to knead or to 
make the dough || pétrir la pâte. 26 
Kneten n. (B&ck) I| kneading || pétrissage 
m.; pétrissement m. a) (Tôpf) || wedg- 
ing; pugging; slopping || pétrissage m. 27 
Kneter m. (Bâck) |i luieader; dough maker; 
dough mixer || pétrisseur m.; gindre m.; 
mitron m. a) Mascbinen'*' (B&ck) || ma- 
chine mixer H pétrisseur m. à la machine. 

28 

Knetmasohine f. || kneading machine; 
dough mixer; masticator || pétrin m. 
mécanique; malaxeuse f.; pétrisseuee f. 
a) « für die Nabrungsmittelindustrie H 
kneeding machine for the provisions in- 
dustry 1| pétrisseuse f . pour l’industrie des 
produits alimentaires, b) Teig^ || dough 
kneeding machine || machine f. à pétrir 
la pâte, o) Ton^ || clay kneading machine 
II machine f. à pétrir la glaise, d) mit 
Trogbremse am Boden || kneading ma- 
chine with brake device for the bowl 
at the bottom 1| pétrin m. avec disposi- 
tion de frein à la base de la cuve. 29 
Knet- und Miscbmasebine f . für Béton und 
Mértel H kneading and mixing machine 
for concrète and mortar H machine f. à 
pétrir et à mélanger le béton et le mor- 
tier. a) Vakuum-' II vacuum kncader 
and mixer )1 malaxeur m. et mélangeur 
m. à vide. 30 

Knetwerk n. || kneading machine; mastica- 
tor Il machine f, à pétrir. 31 

Knick m. (Biegung) 1| bend || coude m. a) - 
(Buschwerk) || quickset hedge || buisson 
m. b) - (Sprung) || crack H felûre f. c) - 
einer Mauor f. || break or brisure of a wall 
Il brisure f. d’une muraille. 32 

Knickbeanspruobung f. || breaking strain || 
effort m. de rupture. 33 

knicken || to collapse || flamber; briser. 34 
Knieken n. des Flachses || flax breaking || 
broyage m. de lin. 36 

Kttlck-festigkeit f. || buckling strength; 
résistance to crushing by cross-breaking 
Il résistance f. à la compression ou au 
flambage, a) -'last f. tl buokUng load || 
charge f. de flambage, b) -^prttfmaschine 
f. Il buckling test machine 0 machine f. 
à essayer les matériaux au flambage, 
c) -»8pannung f. || buckling stress || ten- 
sion f. de flambage; effort m. de com- 
pression axiale. 36 

Kniekung f. {| buckling (| flambage m. 37 
Knie n. || knee ü genou m. a) (Masch) |} 
knee; angle; elbow || coude m. 38 
Knie-gamasebe f. i| legging || jambière f. 
a) '-'gelenk n, |} toggle joint H genouillère 
f. 39 

Kiiiehebel m. Il joint or bent lever il levier 
m. coudé ou brisé, a) '^hewegang f. || 
toggle lever mechanism )| commanile f. 
par levier coudé, b) *brem8e f . |] toggle 
joint brake |} frein m. à genouillère, 
e) -«klemiiie f. i| drawing tongs pl. )| patte 
f. de grenOuiUe. d)>»matrlieMpKige|»ire^ 
f. mit dampfelektriaoher Heiznng i knee 
lever (toggle) embofwing prees for ma- 
trices with eombined steam and eleo- 
trical heating |} presse i. à empreindre A 


genouillère avec chauffage combiné élec - 
trique et à vapeur, e) --nietmasehlne f. 
if toggle joint rivetting machine ll riveuse 
f. à col de cygne ©t à genouillère. 40 
Kniehebelpresse f. t| crank or toggle lever 
press 11 presse f. à genouillère, a) - mit 
selbsttïltiger Dmckregelung |1 toggle lever 
press with automatio régulation of près- 
sure II press© f. à levier coudé avec 
réglage automatique de la pression. 41 
Kniehebel-tnbenpressef. || toggle oollapsible 
tube press || presse f. à genouillère })oiir 
tubes, a) -ziehpresse f. 1| toggle drawing 
press II presse f. à emboutir à genouillère. 

42 

Knieholz n. H knee timber || bois m. coudé 
ou genouillé. 43 

Kniekeble f. !| ham of the knoe || jarret m. 

44 

Knie-leder n. 1| apron || tablier m. a) -presse 
f. für Ol II oil or stamper press |! harnnrd 
m. 46 

Knioriemen m. stirrup; knee strap | 
tire-pied m. a) - aus Gewebe 1| elastic 
knee cap |j genouillère f. en tissu élasti- 
que. 46 

Knierohr n. |t pip<‘ bend jj tube m. courbé. 

a) -biegemasehine f. || pipe* elbow bc^nd- 
I ing machine jj machine f. à faire les 
coudes des tuyaux de poêle. 47 

Kniesoheibe f . H knee cap f, rotule f . 48 
Kniestück n. (Rohrleit) [j knee; angle; 
elbow (band) || coude m. a) reehtwinkliges 

- Il right-anglc bend || coude m. d’équerre. 

49 

Knie-vorbindung f . |1 elbow joint || jointure 
f. en 1 . a) -wârmer m. !| knee cap ! 
genouillère f. 50 

knipsen (Fahrkarte) li to clip H perforer, 
a) - (Fotografie) 1| to photograph; to 
snap 11 photographier. 51 

Knipszange f. || ticket nippers pl. || pince 
f. de contrôle. 52 

Knirschen n. Jj squeak || grincement m. 

a) - des Sandes m. H crunching of sand | 

crissement m. du sable, b) — des Zlnns n. | 
crackling sound of tin ’i cric m. de 
l’étain. 53 

Knistern n. (Funkw) || sizzle t| friture f. 54 
Knoblanch m. || garlic ]| aulx mpl. ; ail m. 55 
knoblauchartig || garliclike |! alliacé. 56 
Knoblauchôl n. || garlic oil 1| essence f. 

d’ail. 57 

Knochen m. H bone li os m. a) gebrannte 

- mpl. Il oalcined bones pl. || os mpl. 
calcinés, b) gelbste - mpl. H dissolved 
bones pl. || os mpl. dissous, c) gemahlene 

- mpl. Il ground bones pl. || os mpl. 

moulus. 58 

Knoohen-afiehe f. || bone ashes pl. || cendre 
f. d’os, a) -'brekzie f . {| bone hed || brèche 
f. osseuse, b) -breeher m. || bone oruaher 
Il concasseur m. ou broyeur m. d’os, 
c) -bresjier m. || bone calciner || brûleur 
m. d’os, d) -'dreehsier m. || bone tumer 
Il tourneur m. sur os. e) -dOnger m. ;| 
bone manure || engrais m. d’os, t) -enl- 
lettimgBvorriehtuiig f. || bone grease 
extracting apparatus ]| appareil m. de 
dégraissage des os. g) ^tett n. || bone fat 
or grease }| suif m. ou graisse f. d^os. 

b) -•'kamm m. H bone comb ü peigne m. 

en os. i) -^kiiopt m. Il bon» button 1 
bouton m. d*os. 59 

Knoebettkobte f . B ajdmal or bone ehafooal; 
bone blaok | obarbon m. d*o«; noir m. 
d^ ott animal, 

ocMtr atoamiiig appi^^ B étove 1 
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à oharboQ d*os. b) ^giahoten m. U boue 
coal glowing furnaoe )j four m. à char- 
bon d’o8. o) '^koohbottich m. || bone 
ooal oooking drum |i tonneau m. de 
ouiaaon à charbon d'oa. d) ^wlache f. || 
bone coal washer )] laverie f. à charbon 
d^oa. 1 

Knochenleim m. |i bone glue; osteocolla || 
colle f. ou gélatine f. d’os; ostéocolle f.; 
osséine f. 2 

Knoohenmehl n. |i bone meal or dust or 
powder H poudre f. d’os ou noire; pous- 
sière f. d’os, a) ^anlage f. i| bone meal 
plant II installation f . d’usine de poudre 
d’os, b) ^fabrifc f. (| bone flour faotory (| 
fabrique f. de farine d’os. 3 

Knochen-mUhle f. || bone mill |I moulin m. 
à os. a) '•'nagel m. (Heilk) || bone nail || 
clou m. à os. 4 

Knochenbl n. || neat’s foot oil; bone oil || 
huile f. de pied de bœuf; huile f. d’os 
ou animale, a) •'Sieder m. || bone oil 
boiler || fabricant m. d’huile d’os. 6 
Knochen-sager m. || bone sawyer || scieur 
ra. d’os, a) «schild n. || bone label [| 
étiquette f. en os. b) -schllderarbolter 
m. Il bone label maker || découpeur m. 
d’étiquettes en os. c) '«schneider m. || 
bone cutter 1| débiteur m. d’os, d) — 
schnitzer m. || bone cutter || découpeur 
ra. ou tabletier m. d’os, e) -schrot n. || 
crushed bones pl. || os mpl. granulés, 

f) «schwarz n. || bone black I| noir m. 
d’os, g) -sieder m. || bone boiler || bouil- 
leur m. d’os, h) «superphosphat n. || 
bone superphosphate || superphosphate 
m. d’os, i) ««tafelleim m. |1 bone glue 
in blocks || colle f. d’os tabulaire, k) 
teerôl n. || bone oil || huile f. de Dippel. 
1) '«verarbeitungsanlage f. || bone work- 
ing plant || installation f. de préparation 
d’os, m) ««yerbindungsschiene f. (Heilk) 

Il bone plate |1 attelle f. à os. n) -•ver- 
kohlungsofen m. |j bone carbonizing oven 
Il fourneau m. de carbonisation d’os, 
o) -«waren fpl. || bone goods pl. |1 ta- 
bletterie f. d’os, p) «zapfen m. || horn 
oore H cornillon m. 6 

knOohern || (mode of) bone || d’os m.; en 
08 m. 7 

knoohig II bony || osseux. 8 

KnoUe f. (Pflanze) || tuber; bulb |1 tuber- 
cule m. a) ««(Min; Met) s. Knollen m. 
b) efibare - Il edible tuber || tubercule 
m. alimentaire. 9 

Knollen m. (Met; Min) || nodule; lump U 
nodule m. 10 

Knopf m. Il button; stud H bouton m. 
a) Bein^^ || bone button ]) bouton m. 
en os. b) drehbarer • |] rotating button H 
bouton m. rotatif, c) durch Druok m. 
auf einen || by pressing upon a button 
Il en appuyant sur un bouton, d) Druok'« 
(Elektr) t| push button H poussoir m. 
e) Bmek'^ (Konfektion) || press stud; 
spring hook || bouton m. de pression, 
t) gegossener U cast button U bouton m. 
moulé, g) gsrkndelter ^ |) milled knob || 
bouton m. molleté. h) CUas^ Il glass 
button Q bouton m. de verre. 1) goldener 
llgold button |] bouton m. d’or, k) Hand- 
solink<« Il button for gloves || bouton m. 
pour gants. 1) H61Z'« {| wo^ button j| 
bouton m. en bois, m) IIoni'«^ {| horn 
button 8 bouton m. en oome. n) ^ fûr 
lOoidimi^ button for clothings |i 
bonton tn. pour vêtement*, o) z*» mit 
I4kdi«rtt t bi^^ m. , 


à trous, p) Metall'« U métal button (| 
bouton m. en métal, g) ^mit ôtar j| 
long button 1| bouton m. à queue, r) 
einer drters&i^ H handle of a frame saw H 
poignée f. d’une scie à débiter, g) Pa- 
pier-*' Il paper button || bouton m. en 
papier, t) Perlmutter^ Il pearl button || 
bouton m. de nacre, u) 8egel>-' || tom- 
kin II quillon m. v) mit Selde ttber- 
zogener || silk button |] bouton m. de 
soie, w) silberner || silver button || 
bouton m. argent, x) Steinnufi* || button 
of corozo H bouton m. en corozo. y) ttber- 
sponnener -« || button apun over H bouton 
m. jeté. Z) Uberzogener || covered 
button II bouton m. couvert ou cousu. 11 

Knopf-annaher m. || button hand sewer |I 
couseur m. ou poseur m. de boutons à 
la main, a) -'anzeichner m. (1 button 
tracer || traceur m. en boutons, b) 
aussohneider m. || boutton cutter || 
détacheur m. de boutons, e) '«bohrer m. 
Il button borer j| perceur m. de boutons. 

d) -"dreher m. 1| button turner || tourneur 

m. de boutons, e) -'dttbel m. 1| knob 
dowel II goujon m. à bouton, f) -'llirber 
m. Il button dyer || teinturier m. en 
boutons. 12 

Knopf form f. || button raould |] moule m. 
de bouton, a) Holz-- 1| wooden button 
mould II moule m. en bois pour boutons. 

13 

Knopf-gabel f. || button stick || patience f. 
a) -'gieger m. || button founder || fondeur 
m. de boutons, b) -'herstellungsmasohine 
f. Il button making machine 1| machine f. 
à fabriquer les boutons, c) >«karte f. i] 
button card || carte f. pour encartage de 
boutons, d) -'leiste f. |i terminal board H 
planchette f. à borne. 14 

Knopfloeh n. jj button hole || bouton- 
nière f. 16 

Knopflooh-anmerker m. (Schneid) || but- 
ton hole marker |I marqueur m. de 
boutonnières, a) -^naher m. || button 
hole worker {| couseur m. de bouton- 
nières; boutonniériste m. b) '-'nkh- 
masoliine f. j| button hole sewing ma- 
chine Il machine f. à coudre les bouton- 
nières. c) -'Scbere f . H button hole scissors 
pl. Il ciseaux mpl. à boutonnière, d) 
vernaher m. (Schuhm) i) button hole 
finisher |{ brideur m. de boutonnières. 16 

Knopf-macher m. || button maker || bou- 
tonnier m. a) -maschine f. s. K.nopf- 
herstellungsmaschine. b) '«êhr n. || 
shank H queue f.; attache f. e) >«686 f. a. 
Knopf 6hr. d) '«polierer m. || button 
polisher || polisseur m. de boutons. 

e) «rad n. H heading lathe || tour m. à 
tête, f) '«samt m. ü button or covering 
velvet II velours m. pour boutons. 

g) -'sohere f. H pin maker’s scissors pl.; 
fiat shears pl. i| ciseaux mpl. cama^. 

h) '«sonde f. (Heilk) {( blunt sound i| 

sonde f. à bouts olivaires. i) '«Bortiererin 
f. fl button sorter }j trieuse f. de boutons, 
k) '«spindel f. (Nadl) i| mould; header; 
heading machine. i| fuseau m. I) 
stopper m. (Seew) || rope stopper || bosse 
f. à bouton ou à cul-de-porc. 17 

Knoppenkammer m. }| Âlman or German 
forge 11 allemanderie f. 18 

Knopper f. (Bot) 0 drillet; valonia; gall |i 
gaUon m.; vaiionée f. 19 

Knopperelsea n. (Scbloss) (| rod iron; 
rodi pl. fl oarillon m. 20 


Knorpel m. j] cartilage; gristle || caitilage 
m. 21 

knorpelig || cartilaginous; gristly |} carti- 
lagineux. 22 

Kndrperkohie f. || raking; nuts pl. fl gaille- 
I teries fpl.; grélassons mpl. 23 

Knorren m. (Holz) I| knag; knot; snag j| 
nœud m. 24 

knorrig (Holz) fl knotty; knaggy fl noueux. 

26 

Knospe f. || bud || bouton m. 26 

Knoton m. fj knot || nœud m. || a) *« 
(Astron) 1| node |1 nœud m. b) -« (Sohiff) \\ 
nantical or sea mile; knot fl mille m. 
marin; nœud m. o) -- im Holz n. || knag 
or snag or knot or nob in wood fl nœud 
m. dans le bois, d) x -« mpl. lanfen (Seew) 
I! to run x knots pl. !l filer x nœudjs mpl. 
e) • der Logleine f. \\ knot of the log line || 
nœud m. de la ligne de loch, f) mpl. 
im Schlefer m. || knots pl. in slate || moelle 
f. d’ardoise. 27 

Knotenamt n. (Fernm) || tandem office )I 
tandem bureau m.; bureau m. de con- 
centration. 28 

Knotenblech n. || gusset or sling or jonction 
plate; web || gousset m. d’assemblage; 
plaque f. de jonction ou d’éclissage, 
a) -verbindung f. fl gusset joint connec- 
tion Il assemblage m. par gousset. 29 
Knotenfknger m. (Pap) fl pulp strainer; 
knotter || machine f. à boutons; épura- 
teur m. de pâte à papier, a) «« (Web) fl 
knot or snarl catcher || nettoyeur m. de 
nœuds. 30 

Knotonlêsevorrichtung f. || knot loosening 
de vice || dispositif m. à dMaire les ^œuds. 

31 

Knotenpunktm.(Eisenb) || jonction (point) ; 
point of intersection || raccordement m.; 
nœud m.; point m. nodal ou de jonc- 
tion. a) (Phys) Il nodal point fl point m. 
nodal. 32 

Knotenpnnktelast f. || load in the joints |) 
charge f. aux nœuds. 33 

Knoten-station f. || branching-off station \\ 
station f. de bifurcation, a) ««gtioh m. 
(einer N&hmaschine) || knotted stitch || 
point m. de chaînette double; point 
noué, b) «verbindung f . (el Leit) fl T-joint 
Il raccordement m. en Y. 34 

Kndteriob m., russischer || knotgrass herb || 
herbe f. de persicaire. 36 

knotig (Holz) fl knaggy; snaggy; knotty; 

knobby || noueux. 36 

Knotmaschine f. (Web) || knotting ma- 
chine Il machine f. à nouer. 37 

Knapfarbeit f. || knotted work || ouvrage 
m. noué. 38 

knOpfen, Schnttre fpl. fl to knot corda pl. || 
nouer des lacets mpl. 39 

Knttpter m. (Nfthmaschine) |] knotter || 
noueur m, 40 

Knttpferhaken m. (M&hmaschjine) || knot- 
ter hook II bec m. du noueur. a) '«kamm 
m. II knotter hook oam [| came f. de 
commande du bec nouetur. 41 

Knttptmagehine f., Netz |i netting machine 
Il machine f . à nouer les filets. 42 

Knttppel m. (Holz) jf cudgel fl rondin m. 
a) - (Hûttenw) fl billet fl biUette f. b) '« 
(Seil) Il winch; lever || gaton m. e) der 
Stahl m. wird in Porm von mpl. in 
den Handel gebracht fl the Steel ènters the 
market in the shape of billets ]| l’aoter 
m. se vend en billettes. 43 

Knttppel-band n. fl winch rope fl livarde I. 
de gatton. a) -'bolirmageliine f. fl billet 
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boring machine || foreuse f. pour biUettes. 
b) ^bremse 1. 1| sprag brake H freinage m. 
à gourdin, o) ^holi n. || (round) billet 
wood II rondin m. d) «sehere f. || billet 
skears pl. || cisailles fpl. à billettes. 
e) ^steuerung f. || stick control || com- 
mande f. par manche à balai, f) ««walc* 
werk n. || billet mill || laminoir m. à 
billettes. 1 

koagulierbares Siweifi n. 1] coagulable al- 
bumine Il albumine m. coagulable. 2 
koaguJieren || to coagulate || coaguler. 3 
Koagulierung f. (Chem) || coagulation || 
coagulation f. 4 

Koalitions-freiheit f. || freedom to orga- 
nize II liberté f. à Torganisation. a) -ver- 
bot n. Il prohibition to combine || inter- 
diction f. de coalition. 5 

Kobalt m. || cobalt || cobalt m. a) arsenik- 
saurer - || cobalt bloom; red cobalt 
ochre; arseniate of cobalt; cobalt mica |1 
cobalt m. arséniaté; fleur f. de cobalt; 
erythrine f.; mine f. de cobalt en efflo- 
rescence. 6 

Kobalt-arsenikkies m. || glaukodate || fer 
m. arsenical cobaltifère. a) -bad n. || 
oobaltic bat h || bain m. de cobaltage, 
b) -bergwerk n. || cobalt mine || mine f. 
de cobalt, c) -besohlag m. || earthy co- 
balt bloom; cobalt crust || arséniaté m. 
de cobalt terreux; efflorescence f. de 
cobalt. 7 

kobaltblao || cobalt blue || bleu de co- 
balt. 8 

Kobaltblttte f. || cobalt bloom; red cobalt 
ochre; arseniate of cobalt; cobalt mica || 
cobalt m. arséniaté; fleur f. de cobalt; 
érythrine f . ; mine f . de cobalt en efflo- 
rescence, a) erdige - H earthly cobalt 
bloom; cobalt crust || efflorescence f. de 
cobalt ; arséniaté m . de cobalt terreux . 9 
Kofoalt-ehlorttr n. || chloride of cobalt || 
chlorure m. de cobalt; hydrochlorure m. 
d'oxyde de cobalt, a) -erz n. i| cobalt 
ore II minerai m. do cobalt, b) -flasohe f. 

Il cobalt bottle || bouteille f. à cobalt, 
e) -glanz m. H cobalt-glance || cobalt m. 
gris; cobaltine f. d) -grttn n. || cobalt 
green H vert m. de cobalt. 10 

kobalthaltig || cpbcdtiferous; cobaltic || co- 
baltifère; cobaltique. 11 

Kobalüerung f. |! cobalt-colouring i| oobal- 
tinage m. 12 

Kobalt-kies m. || linnœite; sulphure of 
cobalt 11 linnéite f.; cobalt m. sulfuré; 
koboldine f. a) -mulm m. || earthy co- 
balt; blaok cobalt ochre; wad || cobalt 

m. terreux noir; cobalt m. oxydé noir, 
b) ^niekelkies m. || siegenite; nickel- 
linnœite |1 siegenite f. c) -oxyd n. H co- 
balt oxide II oxyde m. de cobalt, d) -oxy- 
dul n. Il protoxide of cobalt; cobaltous 
oxide II protoxyde m. de cobalt, e) -oxy- 
duloxyd n. || China blue I| chaux f. métal- 
lique; bleu m. de porcelaine. I) -sali 

n. |{ cobalt sait || sel m. de cobalt, 
g) -schwilrKe f. Il earthy or black cobalt 
ochre; wad |j cobalt m. terreux noir; co- 
balt oxydé noir, h) -speise f. || cobalt 
speiss; cobalt regulus; white or hard 
métal || speiss m. de cobalt; arséniure 
f . de cobalt, i) -treekenmlttel n. || cobalt 
dtier II siccatif m. de cobalt, k) -ultra- 
marin n. Il cobalt-blue jf bleu m. de cobalt. 

13 

Koeii-aiilage I. Il cooking plant || installa- 
tion f. de cuisine, ay ^kppnrat m. s. 


Kochgerkt. b) -beeher m. (Chem) |i bea- 
ker II gobelet m. 14 

kochbestkndig (Chem) || stable when 
boiling II stable à Tébullition. 15 

Kochbottich m. für Knochenkohle || bone 
coal cooking drum || tonneau m. de 
cuisson à charbon d’os. 16 

Kochelit m. || kochelite || kochélite f. 17 
kochen i| to boil; to cook |I cuire; bouillir, 
a) - (Sammler) Il to gas H cuire, b) - 
(^ide) Il to scour 1| cuire, o) gelinde - il to 
simmer || bouillonner, d) lebhalt - || to 
boil briskly || bouillir vivement. 18 
Kochen n. |1 cooking; cookery; boiling; 
coction 11 cuisson f.; coction f. a) - 
(Phys) Il ébullition; boiling || ébullition f. 

19 

kochend-e Gttrung f. || boiling fermenta- 
tion Il fermentation f. tumultueuse, a) -e 
Lauge f . Il boiling hot causting solution || 
lessive f. bouillante. 20 

Koohenille f. H cochineal |1 cochenille f. 21 
Kocher m. (Allg) s. Kochgeràt. a) - 
(Chem) Il digester H vase m. à cuire; 
marmite f. b) - (Pap) 11 cooker |! bouil- 
leur m. c) elektrischer - I| electric cooker 
or pan || marmite f. chauffée électrique- 
ment. d) Hadern- 1| rag boiler 1| chau- 
dière f. à haillons. 22 

KochermUhlo f . || case or trunk mill || mou- 
lin m. à vent de support ou à colonne 
creuse. 23 

Kochflasohe f. || boiling flask || fiole f. à 
décoction. 24 

KoohgelftO n. )| cooking vessel || marmite f. 
a) elektrisch beheiztes - || electrically 
heated cooking- vessel || marmite f . chauf- 
fée électriquement, 26 

Kochgerttt n. || boiling or cooking appa- 
ratus II appareil m. à bouillir; bouilloire 
f.; appareil m. de cuisson, a) Dampf- || 
steam boiling apparatus || appareil m. 
de cuisson à vapeur, b) elektrischeg - i| 
electric cooking apparatus I| appareil m. 
électrique pour la cuisine; bouilloire f. 
électrique, c) Gas- |! kitchen gas stove || 
fourneau m. de cuisine à gaz. 26 

Koeh-^ Brat- und Backgerat n. H cooking, 
frying and baking apparatus || appareil 
m. pour cuire, rôtir et frire. 27 

Kochgeschirr n. || kitchen or cooking 
utensils pl. |f casseroles fpl.; vaisselle f. 
de ménage; batterie f. de cuisine, 
a) Aluminium- || aluminium kitchen 
sets pl. or utensils pl. || batterie f. de 
cuisine ou bouillottes fpl. de cuisine en 
aluminium, b) emailliertes - |j enamelled 
kitchen utensils. pl. }| ustensile m. de cui- 
sine en fer émaillé. c) feuerfestes- Il refrac - 
tory cooking utensils || batterie f. de 
cuisine à l’épreuve du feu. 28 

Koeh- und Fixiermaschine f. (Web) boil- 
ing and crabbing machine }j machine f. 
à cuire et fixer. 29 

Kochherd m. || kitchen range jj fourneau 
m. de cuisine, a) - aus ElsenguO i| cast 
iron kitchen stove || fourneau m. de 
cuisine en fonte, b) elektrlseher - |{ 
electric cooking range {{ appareil m. à 
cuire électrique. 30 

Kochkessel m. |i boiler; kettle; boiling 
vessel (j bouilloire I.; bouillotte f.; 
chaudron m.; chaudière f. à bouillir; 
marmite f. a) kupfemer - |j oopper 
kettle f] bouilloire f . en cuivre. 31 
Koch-klste f . || cooking box; self cooker }} 
coffre m. pour la cuisson économique 
des aliments; caisse f. k cuir; lour- 


réchaud m. a) -ofen m. || kitchen stove 
or range; cooking-range H poêle f. de 
cuisine, b) -pfanne f., Dampf |j steam 
cooking kettle || chaudière f. pour 
cuisson à la vapeur. 32 

Kochplatte f. || cooking plate || plateau-ré- 
chaud m. de cuisine, a) elektrisch behelzte 
- I) electrically heated cooking-plate || 
plateau m. <’hieüffé électriquement. 33 
Koch-probe f. boiling test |[ essai m. de 
cuisson, a) -punkt m. (Phys) || boiling 
point II point m. d’ébullition. 34 

Kochsalz n. || common sait; kitchen sait; 
sodium chloride || sel m. de cuisine; 
sel m. commun ou gemme; soude f. 
muriatée; chlorure m. de sodium, 
a) -bad n. H brine bath || bain m. d’eau 
salée. 36 

kochsalzhaltig || salted || salé. 36 

Koelisalzlttsung f. || brine; sait solution || 
eau f. salée; solution f. de sel de cuisine, 
a) gesattigte - || concentra ted sait solu- 
tion Il solution f.de sel de cuisine saturée; 
saumure f. 37 

Koch- und Haushaltungsschulc f . || cooking 
and house keeping school || école f. 
ménagère. 38 

Kochstelle f. || cooking point 1| feu m. 39 
Kochtopf m. Il cooking pot; boiler || 
marmite f.; cassorolle f. a) Dampf- || 
steam cooking apparatus || marmite f. à 
vapeur, b) elektrischer - || electric pan |j 
marmite f. chauffée électriquement. 40 
Kochung f., Dampf || steam boiling || 
cuisson m. à vapeur, a) Feuer- || fire 
boiling II cuisson m. au feu. 41 

Kochzucker m. || lump sugar; cassonade || 
lumps m.; cassonade f. 42 

Kodain || codeine |1 codéine f. 43 

Kôder m. (Fisoherei) |1 lure; bait I| résure f,; 
appât m.; boitte f. a) Grand- || ground 
bait II appât m. de fond. 44 

kêdern || to bait || amorcer. 45 

Kddernadel f. || baiting needle || aiguille f. 

à amorcer. 46 

Kode-schlttssel m. || télégraphie code || 
code m. télégraphique, a) -wort n. || 
code Word 1| mot m. de code. 47 

Koeffizient m. || coefficient || coefficient m. 

48 

Koerzit n. || koerzit || koerzit m. 49 

Koerzltivkraft f. || coercive or coerpitive 
force II force f. coercitive. 60 

Koflein n. || caffeine || caféine f. 61 
koffeinfrei || without caffeine 1| sans 
caféine f. 52 

Koffeinsalz n. || caffeine sait || sel m de 
caféine. 53 

Kofter m. || (travelling) box; trunk || 
malle f. a) - (Damm) |1 layer of broken 
stones II coffrage m.; couche f. de pierres 
cassées, b) Auto- 1| motor trunk || malle 
f. pour auto, c) Hand- i| hand bag || 
valise f. d) Holz- H woi^en trunk |1 
coffre m. ou malle f. en bois, e) kleiner - 
Il portemanteau; small box {| valiae f.; 
coffret m. f) Leder- |j leather trunk H 
malle f . en cuir, g) mit Leder ttberxogener 
- m. aus Pappe j| trunk of pasteboard 
covered with leather (| malle f. en carton 
recouverte de cuir, h) - mit nmdem 
]>eekel || hutch; ooffin H bahut m.; 
bahu m. i) Werkieug*^ Il tool case (| 
coffre m. à outUa. 54 

Koffer-betohUtge mpl. il trunk fittinga pl. 1| 
ferrurea fpl. de mallea. a) -bttgcl m. jj 
trunk bow j| monture £. de valiaea. b)— 
foitell n. Il trunk trame (} ohiaaia m. de 
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malle, o) «griff m. j| tnink handle || 
poignée f. de malles, d) <»her8tollmig8- 
maflohine f. || trunk making machine || 
machine f. pour fabriquer des coffres, 
e) «i^keBsel m. |1 wagon-boiler; wagon 
head boiler || chaudière f. à tombereau 
ou à tombeau, f) «schlofi n. |I trunk Jock 
Il serrure f. à malles, g) ^^segeltuch n. || 
canvas for trunks || toile f. d’emballage 
pour malles. 1 

Kognak m. || cognac; French brandy || 
cognac m. a) «essenz f. || cognac essence Ü 
essence f. de cognac. 2 

Koharer m. || coherer || cohcreur m. 3 
Kohasion f. || cohésion; cohesive hold or 
attraction |1 cohésion f.; prise f. cohésive. 

4 

Kohl m. Il cabbage || chou m. a) Blunien'* (1 
cauliflower Ü chou-fleur m. b) OrUn« 1] 
kale II chou m. vert, c) Rosen^ || brussels 
sprouts pl. Il chou m. de Bruxelles. 

d) Bot* Il red cabbage || chou m. rouge. 

e) Weifi* Il white cabbage H chou m. 

blanc. 5 

Kohle f. Il coal || charbon m. a) abge* 
dampfte * j| qucnched charcoal ji charbon 
m. de braise, b) aufbereitete * || dressed 
coal II charbon m. préparé, c) * auf- 
haufen || to pile up coal || entasser la 
houille, d) backende * || baking coal || 
charbon m. collant, e) * bester Qiialitat || 
beat quality coal || charbon m. do la 
meilleure (jualité. f) * bestcr Sorte || 
first cla8.s coal !| charbon m. de première 
qualité, g) bUumindse * || biturninous 
coal II charbon m. bitumineux, h) Blüt- 
ter* Il foliated or slatc or slaty or lamellar 
coal II houille f. schisteuse; ou feuilletée, 
i) Braun* || brown coal; lignite || lignite 
m. k) Bunker* || bunker coal j| charbon 
m. de soute. I) eingefUhrte * || imported 
coal II charbon ra. d’importation, m) *n 
fpl. einnehmen || to cuml !| faire son 
charbon; faire du e.harbon. n) Elément/» || 
elemental carbon 1| charbon m. pour 
piles, o) Entfarbungs* j| decolourizing 
carbon || noir m. ou charbon m. décolo- 
rant. p) Erbs* Il pea coal || menu c:har- 
bon m. q) erdige * (Hcrgb) || sinuth; 
dander or humphed coal || houille f. 
terreuse, r) EÛ* || forge coal || charbon m. 
de forge, s) Fein* || small coal || fin(?s fpl. 
t) Fett* 11 cannel or gas coal || houille f. 
grasse; charbon m. gras, u) Filter* || 
filtering charcoal 1| charbon m. à filtrer, 
v) rohe FOrder* j| rough coal 1| charbon m. 
tout venant, w) Form* || plastic coal |1 
charbon m. plastique, x) frisehe * |1 green 
coal 11 charbon m. vierge, y) Füll* || 
cobbles pl.; lump coal || gaillettes fpl. 

Z) galvanische * || electric carbon |] 
charbon m. électrique. (i 

a) Gas* Il gas i^oal !] charbon m. ou ^ 
houille f. à gaz. b) gnsarnie * non 
gassure coal |1 charbon m. pauvre en 
gaz. c) Gasmotor* !l gas motor coal 1| 
charbon m. pour moteur à gaz. d) gas- ï 
reiebe * !| gas coal ü charbon m. à gaz. 

e) gepredte * ü pressed coal ü charbon m. 
comprimé, f) gesiebte * il scrcened coal ü 
charbon m. criblé, g) gewaschene * jl 1 
washed or dressed coal (1 charbon m. lavé. 

b) Grapbit* l) graphitio carbon H char- 
bon m. graphitique. 1) graphitiBebe * [] 
graphitic oarbon 1| charbon m. graphi- 
tique. k)halbfette Il semi- biturninous b 
coal 11 bonille f. demi-graase. 1) Holi* |I 


11 charcoal l| charbon m. de bois, m) Ko- 
- ker* il coking coal || houille f. à coke. 

Il n) kUnstliche * || artificial coal H charbon 
. m. artificiel, o) Kopfer* (Elekt) 1| cop- 
i per-plated carbon i| charbon m. cuivré. 

I p) kurztlammige * 1| short flame coal 1| 
c charbon m. ou houille f. à courte flamme. 

II q) langtlammige * |! cannel coal; long 
ï flame coal 1| houille f. flambante ou à 

long flamme, r) Licht* || electric 
I lighting carbon I1 crayon m. à lumière. 

1 s) Lot* Il aoldering carbon H charbon m. 

5 à souder, t) Mager* ü non-baking coal 1| 
j houille f. maigre, u) * für medizinische 
. Zwecke |! medical charcoal 1| charbon m. 
médicinal, v) minderwertige * [1 poor 
coal; inferior slack H charbon m. pauvre 
j ou de rebut, w) Moor* |1 moor coal 1| 

I houille f. limoneuse, x) Papier* (Geol) H 
, paper coal ; papyraceous lignite jj houille 
f. papyracéo. y) pflanzHcbe * j| vegetable 
coal II charbon m. végétal, z) rauch- 
lose * Il smokeless coal 1| charbon m. sans 
; fumée. 7 

a) Scheinwerfer* jj search-light carbon || 
charbon m. pour projecteurs, b) Sehie- 
fer* !! slaty or lamellar or foliated coal ; 
slate coal; splint coal H houille f. schis- 
teuse OM feuilletée, c) sehlaekende * !| 
clinkering coal ji charbon m. scorifère. 
d) schlaekeiireine * j| coal free of slag |j 
charbon m. non scorifère. e) Schmiede* 
ii smithy or forge coal i| houille f. ma- 
réchale; charbon m. de forge, f) Staiib* 

Il coal dust !) charbon in. menu, g) Stein*j| 
coal; pit coal || houille f.; charbon m. de 
terre, h) teerreiche * îi coal rich in tar 1| 
charbon rn. riche en goudron. I) tie- 
rische * ji animal charcoal [! noir m. ou 
charbon m. animal, k) Tort* !! peat coal 
Il charbon m. de tourlM*. 1) vegeiabilisebe 
* Il vegetable (diarcoal or coal ; charcoal || 
charbon ra. végétal, m) verkupferte * !| 
coppered carbon I! charbon m, enivré. 

n) verwaehseiie * ;; combined pièces of 
coal and shale 'J (’harbon m. barré. 

o) * an der Zeelie f. Ij coal at pithead |1 
charbon m. au puits, p) zusamnien- 
gobaokene * ;; baked coal II charbon m. 
cuit, q) zusaiiiniengepreBte * || agglo- 
inerated coal il charbon m. aggloméré. 8 

Kohle-anode f. !■ carbon anode || anode f. 
de charbon, a) *aiifbereitungsanlage f . H 
mal drcHsing plant ü installation f. de 
préparation de charbon, b) *brikettie- 
riingsanlage f. Il coal briquetting plant || 
installation f. pour la fabrication des 
agglomérés de charbon, c) *bUrste f. !| 
carbon brush i( balai m. de charbon, 
d) *drack m. || carbon print 1| impression 
f . au charbon ; héliogravure f. sur papier 
au charbon. 9 

Kohlefaden m. <1 carbon filament || fila- 
ment m. de charbon, a) *lampe f. n car- 
bon filament lamp |I lampe f. à filament 
de charbon. 10 

Kohle-gKrung f. || coal-forming fermenta- 
tion. H fermentation f. carbonique, 
tt) *hydrat n, |1 carbohydrate !| hydrate 
m. de carbone. * 11 

Kohlekontakt m. !| carbon contact || con- 
tact m. à charbon; touche f. de char- ! 
bon. a) *8ehalter m. i| carbon break 
switch H interrupteur m. à contacts de 
charbon. 12 

kohlen |1 to burn charcoal; to carbonize ] 
wood 11 carboniser le bois. 13 


• Kohlen-abbrand m. (Bogenlampe) |i con- 
aumption of carbons || usure f. des ohar- 
L bons, a) *abtall m. || refuse-coal |) rebut 
in. de charbon, b) *abladeplatz m. || 
coal tip or hoist || estacade f. ou fosse f. 

I à houille, c) «analyse f. 11 coal analysis II 
analyse f. du charbon, d) «anzttnder m. 
fire lighter || allume-feu m. e) «aufberei- 
tung f. il coal dressing 1| préparation f. 
mécanique de charbon. î) «aufberei- 
tungsanlage f. |1 dressing plant or pre- 
paring plant for coal H installation f. 
pour le traitement ou pour la prépara- 
tion du charbon, g) «ausbifi m. H coal 
outerop II affleurement m. de charbon, 
h) «aosklauber m. H coal or nut picker || 
ramasseur m. de gailletteries. i) *bade- 
ofen m. |1 coal stove for bath H poêle f. 
à charbon pour bain, k) *becken n. ü 
coal basin; coal mine district 1| bassin m. 
houiller. 1) «bergmann m. || coal miner; 
collier || houilleur m. m) «bergwerk n. || 
coal mine or pit; colliery |1 mine f. de 
houille ou de charbon; houillère f. 

n) «beutelelektrode f. 1| carbon electrode 
il électrode f. à sachet de charbon. 

o) «blende f, y anthracite; bUnd or 
glance-coal H anthracite ra. p) «blitz- 
ableiter m. H carbon lightning arrester IJ 
paratonnère m. à charbon, q) «bogen- 
lanipe f. |1 arc lamp || lampe f. à arc. 14 

Kohlenbohrer m. (Arbeiter) jj coal borer ü 
foreur m. en veine, a) * (Werkzeug) '1 
coal drill 1| perforatrice f. à charbon. 15 
Kohlen-brecher m. J coal crusher or brea- 
ker J broyeur m. ou casseur m. ou con- 
casseur m. à charbon, a) * und Koks- 
breehor m. '! coal and coke crusher il 
broyeur m. à charbon et à coke, b) «bun- 
ker m. il coal bunker !' soute f. ou tré- 
mie f. à charbon. 16 

Kohlenbürste f. J carbon brush j| balai m. 
en charbon, a) riietalUKierte * P metali- 
zed brush j! balai rn. métallisé. 17 

Kohlen-diuxyd n. jj carbon dioxide; car- 
bonic acid j| acide m. carbonique; 
dioxyde ra. de carbone, a) «docke f. 
(Kohl) Il charcoal stack ; small charcoal- 
pile 11 petite meule f. b) «drehbohr- 
maschine f. rotary eoal drilling ma- 
chine ü pTC^mse f. tournante à houilk*. 

c) «eliner m. H coal bucket H seau m. 
à charbon, d) «eisenstein m. i; black- 
band; blackband ore jl fer m. ear- 
bonaté; fer m. carbonaté lithoïde; 
fer m. lithoïde. e) «clektrode f. \\ carbon 
electrode ü électrode f. en charbon, 
f) «élément n. |1 carbon pile ü pile f. à 
charbon. 18 

I Koblenfaden m. il carbon filament II fila- 
ment m. de charbon, a) «lampe f. Il 
carbon filament lamp |! lampe f. à fila- 
ment de charbon. 19 

Kohlenfeld n. || coal field j] terrain m. car- 
bonifère. a) noch iinaufgeschlossenes * '! 
at présent undeveloped coal deposits 
pl.; coal field not yet „won“ 1| gise- 
ment m. houiller non encore mis en 
exploitation. 20 

Kohlen-feuerung f . 1| coal firing i| chauffage 
m. au charbon, a) «filter n. || charcoal 
filter II filtre m, à charbon. 21 

Kohlenfldz n. |j coal seam or vein || couche 
f. dte charbon ou de houille; veine f. de 
charbon, a) unverritztes Il ungot coal 
seam 1! veine f. vierge. 22 

Koblen-flttgelbahn f. || colliery branch- 
line il embranchement m. houiller. 
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a) «tdrdaranlaie f. (I ooal ooaveying 
plant; ooal kandling plant |i installation 
h pour l'exploitation du charbon; 
amenée i, du charbon, b) «tftrderer m. || 
ooal oonveyor || transporteur m. à char- 
bon. e) ^fdrdermaschitte f. || oolliery 
winding or haulîng machine || machine f . 
d'extraction des charbons, d) «'forma- 
tion f. )i carbonilerous formation || for- 
mation f. houillère, e) ^fnhrmann m. || 
carter; ooal cartman || charretier m.; 
varlet m. f) «'fttller m. || ooal box || 
caisse f. à charbon, g) «fQllwagen m. jf 
coal loading wagon H wagon-chargeur 
m. de charbon, h) '«giirong f. s. Kohle- 
gdrung. i) «'gas n. || coal gas || gaz m. do 
houille, k) •«geblrge f. || carbonaceous 
rocks pl.; ooal measure || terrain m. 
carbonifère ou houiller. I) ^gehalt m. |I 
percentage of carbon || teneur m. en 
charbon. 1 

Kohlengestttbbe n. (fûr Kbhlereien) || mix- 
ture of charcoal-duBt and soil || fraisil m. 
a) (für ôfen) (j mixture of charcoal- 
dust and olay; brasque || brasque f. 2 
Kohlengewinnung f. im Tagebau || obtain- 
ing the coal in the open workings || pro- 
duction f . du charbon à ciel ouvert. 3 
Kehlen-gicht f. || charge of coal H charge f . 
de charbon, a) «'greifer m. || coal grab || 
grappin m. à charbon, b) ^grieÛ m. j| 
small coal |j charbon m. menu, o) «'grdûe 
f. (j size of coal |{ grosseur f. du grain ou 
du charbon, d) «'grofihkndler m. }| Whole- 
sale coal merchant |1 négociant m. en gros 
de charbons. 4 

Kohlengrube f. |j coal mine or pit; colliery 
fj mine f. de charbon; houillère f. a) elek- 
frfsohe Ëinriohtung fttr «n fpl. || electrical 
equipment for oollieries |i équipement m. 
électrique pour mines de charbon. 5 
Kohlengruben-anlage f. |i coal mines plant 
ii établissement m. houillère, a) -venti- 
lator m. |j oolUery fan |{ ventilateur m. 
pour mines, b) «^vereinigung f. 1| mining 
association j| comité m. des houillères. 6 
Kohlen-grus m. 1| slack or small ooal |i 
fines fpl.; charbon m. fin ou pulvérisé, 
a) «'halde f . |{ coal {ûle {{ pile f . à charbon. 

7 

Kohlenhalter m. {( carbon holder j] porte- 
charbon m. a) ^ des Magnats m. || magnéto 
carbon holder |( porte-charbon m. de 
magnéto. 8 

Kohlen-hkndler m. {j coal merchant |j mar- 
chand m. de charbon; charbonnier m. 
a) «^bandlung f. (I ooal merchant's busi- 
ness Il commerce m. de charbon, b) «- 
hauer m. i| coal hewer or getter || houil- 
leur m.; piqueur m. de houille. 9 

Kehlenheber m. fi ooal elevator fj élévateur 
m. à charbon, a) aehwimmender «' (f float- 
ing coal elevator {( élévateur m. flottant 
à charbon. 10 

KalileB-Iioek n. (j ooal hole fj charbonnière 
I.; charbonnerie f. a) «holi n. {| branch 
wocmI H bois m. de chemise, b) «'hydrat n. 
s. Kohlshydrat. e) «'kalksteia m. ff moun- 
tain or carboniferous limestone H chaux f . 
oa calcaire m. carbonifère, d) «'kanrer m. 
If ooal wheeler |i rouleur m. de charbon, 
e) '«kaaten m. H ooal box or souttle U 
oaiaae f . à charbon. f> /^kippvorrielitiiiig f . 
Il ooal tip Ii appareil m* pour décharger 
les oharbotts; estacade f. à houiUe. 
g) «'kippwagen m. fi ooal tip wagon 6 
wagonnet m. basculant 4 ohiwbon. b) 
klaiiber m. j| ooal soitar I classeur m. de 


charbon, i) «'klein u. ü small ooal; slack 
il menu charbon m.; charbon m. fin. 
k) «'klemms f . }| carbon terminal 1) presse 
f. h charbon. 1) «'knapphelt f. {| ooal 
shortage |( disette f. de charbons, m) 
kontrakt m. ü ooal oontract |] contrat m. 
pour charbon, n) ««korb m. ({ coal souttle 
or skip or basket |j banne f. ou benne f. 
ou Fasse f. de charbon, o) --kralile f. |] 
ooal rake || barque f. ou fourgon m. de 
charbon, p) «'krttcke f . || coal poker || tire- 
braise m.; fourgon m. q) «'ladebUhne f. 
Il ooal tip (I estrade f. pour le charge- 
ment des houilles, r) «'ladekran m. || 

I coaling crâne {] grue f. à charger le char- 
bon. s) «'ladeplatz m. |i coal ascent )| quai 
m. à houiUe. t) «'lader m. || coal heaver |1 
charbonnier m. u) «'iadung f. || coal cargo 
Il cargaison f. de charbon, y) -lager n. || 
coal stores pl. || dépôt m. de charbon, 
w) «lagerplatz m. || coal storage or depot 
11 dépôt m. ou parc m. de charbon. 11 

Kohlenloch n. || coaling souttle || trou m. 
à charbon, a) «deokel m. || coaling scuttle 
cover II plaque f. de trou de charbon. 

b) «gratlng f. || coal bunker grating |( 

grille f. ou rosace f. à jour de trou de 
charbon. 12 

Kohlen-ldsche f. || breeze; coal dust or cin- 
der; culm || braise f.; fraisil m.; escarbille 
f. a) «lôschplatz m. H coal wharf |1 quai 
m. à houille, b) «'mahlanlage f. I| co«d 
grinding plant || broyeur m. de charbon. 

c) «meller m. || charcoal pile H pile f. à 
charbon; meule f. de carbonisation. 

d) «mikrofon n. || carbon transmitter || 
transmetteur m. à charbon, e) «'misch- 
anlage f . |i ooal mixlng plant || installation 
f. pour mélanger le charbon, f) ^misch- 
turm m. (| ooal mixlng plant ]| bâtiment 
m. ou tour f. de mélangeurs à houille, 
g) «'miscbung f. jj mixing of ooal || mé- 
lange m. de charbon, h) «^rntthle f. )| 
ooal crusher H broyeur m. de charbon. 13 

Kohlenoxyd n. ff carbon (mon)oxide || 
oxyde m. de carbone, a) -gas n. jJ carbon 
oxide gas || monoxyde m. de carbone. 14 

Koblen-pforte f. {| coaling souttle || sabord 

m. pour rembarquement du charbon, 
a) -presenning f. || coaling screen || mas- 
que m. pour rembarquement du char- 
bon. b) -raum m. |i coal bunker || soute f . 
alimentaire ou à charbon; charbonnière 
f.; charbonnerie f. c) -ratsehe f. i| coal 
chute II couloir m. ou plan m. incliné 
pour charbons, d) -saek m. {| coal bag || 
sac m. à charbon, e) -sandstein m. |j 
millstone grit [j grès m. houiller. 15 

kolileiisauer |f oarbonio |{ carbonique. 16 

kohlensaur-es Ammoniak n. |i ammonium 
carbonate {j carbonate m. d’ammonia- 
que. a) -es Barium n. (j barium carbonate 
Il carbonate m. de baryte, b) -es Kaifum 

n. Il potash; carbonate of potash; neutral 
carbonate of potassium ü potasse f.; car- 
bonate m. de potasse, e) -er Kalk m. il 
carbonate of lime i| carbonate m. de 
chaux, d) -es Bfangaiioxydul n. f{ man- 
ganous carbonate |i carbonate m. xoan- 
ganeux. e) -es Natrium n. }| sodium car- 
bonate H carbonate m. de sodium, f) -m 
Sais n. i carbonate Q carbonate m. 17 

Kehleasknre f. {j oarbonio acid; carbon di- 
oxide H acide carbonique; diqx3rd» m. 
de carbone. a> fUisiige «« K llquid oarbonio 
add 1} acide m. oarlxmique liquide, b) mit 
- sâttigen I (to aerate); to saturate witb 


carbonic acid |i (aérer); saturer avec de 
Taoide carbonique. 18 

Kohlensfture-absoheider m. H carbon di- 
oxide separator || séparateur m. d'aoide 
carbonique* a) -anhydrid n. (] anbydrous 
oarbonio acid || anhydride m. carbonique, 
b) -armaiur f. U oarbonio acid fittîngs pl. 
Il garniture f. pour acide carbonique, 
o) -bestimmung f. i| oarbonio acid dé- 
termination Il dosage m. de Taoide car- 
bonique. d) -bestimmungsgerat n. || ap- 
paratus for the détermination of carbo- 
nio acid |j appareil m. de dosage de l’a- 
cide carbonique, e) einstufiger -doppel- 
verdiohtcr m. || double oarbonio acid 
compressor of one single stage |f com- 
presseur m. double à acide carbonique 
à un seul étage, ’f) -eismasehine f . f| car- 
bonic acid ice machine || machine f. à 
glace à acide carbonique. 19 

Koblensauregewinnungs-anlage f. I1 car- 
bonic acid producing plant 1| installa- 
tion {. pour fabriquer l’acide carbonique, 
a) -vorriohtnng f. || carbonic acid ge- 
nerator || générateur m. à acide carboni- 
que. 20 

kohlensaurehaltiges Wasser n. || aerated 
water ü eau f. gazeuse. 21 

Kohlensâure-impriigniervorrichtang f. || 
carbonic acid imprégnation apparatus |{ 
appareil m. pour l’imprégnation à acide 
carbonique, a) -kaltemasohine f. || car- 
bonic acid cooling machine j| machine f . 
frigorifique à acide carbonique, b) -kom- 
presser m. H carbonic acid compressor ll 
compresseur m. d’acide carbonique, c) — 
schnee m. || carbon dioxide snow I| neige 
f. carbonique, d) -verfiasslgung^sanlage 
f. Il carbonic acid liquefying plant |j in- 
stallation f. de liquéfaction d’acide car- 
bonique. e) -w&sohe f. || carbonic acid 
washer |1 laverie f . d’acide carbonique. 22 
Kohlen-schalter m. (Ëlektr) || carbon break 
switoh II interrupteur m. à contacts de 
charbon, a) -schaufel f. (| coal or fire 
shovel; coal scoop H pelle f. à charbon; 
ébraisoir m. b) -scbanfler m. H coal sho- 
veller || bouteur m. o) -scheider m. H 
coal separatiiig plant I| installation f. de 
triage des charbons, d) -schicht f. (Geol; 
Bergb) || layor of coal || couche f. de 
charbon, e) -schieter m. || carbonaceous 
or bituminous sbale fi schiste m. houiller 
ou bitumineux, t) -sehin n. || collier; 
coal ship II charbonnier m. g) -schlainni 

m. Il coal washings pl. or slimes pl. or 
sludge or mud (j boue f. de charbon; 
schlammsmpl. h) -sohleiterm. (Bogen- 
iampe) |{ carbon maker ]] tailleur m. de 
charbon, i) -schlepper m. (Bergb) 1) ooal 
carrier || brouetteur m. ou brouettier m. 
de charbon, k) -sehrftmmasohine £. ll 
ooal holing machine fj machine f. à en- 
tailler les couches de charbon. 1) -sekup- 
pen m. fl coal shed || hangar m. à charbon, 
m) -sehttts m. (Schiffb) || coal protection 
Il protection f . par charbon, n) -sehwarz 

n. Il carbon blaok ü noir .m. de charbon. 

o) -séparation f. «. -siohtungsanlage. 

p) -siohtoiigsaiilage f. j| ooal separating 
plant (I installation f . de triage de charbon 
ou de séparation de charbon, q) -sleb n. 
j) ooal screen D erible m. à charbon, 
r) -sieberel £. i ooal sifting plant | in- 
stallation f. de tamis k charbon, s) -Mie 
m- K coal bunker j] lik» m. à oharbem. 
t) -sparér m. H eoonomimr |{ éoonomisetxr 
m. «} -stampfanlage t )i coal stamping 
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plant II pilonage m. de charbon, v) 
Ktampfer m. || ooal stamper || pileur m. 
de charbon m. 1 

Kohlengtaub m. |f ooal dust || poussière m. 
de charbon, a) «anlage f. ]| ooal dust 
plant il installation f. de poussière de 
charbon. 2 

Kohlenstaubteuerongr f. (Betrieb) || coal 
dust firing || chauffage m. au poussier 
ou au charbon pulvérisé, a) (Anlage) || 
coal dust fumace || foyer m. à poussier. 3 
Kohlenstaub^kessel m. || boiler for coal 
dust combustion j| chaudière f. chauffée 
au poussier de charbon, a) «mUhle f. || 
coal dust mill || pulvérisateur m. à char- 
lion. b) '•'Wagen m. 1| coal dust wagon || 
wagon m. à poussier, c) «ziege! m. H coal 
dust cake || briquette f. de poussier. 4 
Kohlenstiftpresse f. || carbon moulding 
press K presse f. à filer le charbon. 5 
Kohlenstoff m. || carbon jl carbone m. 

a) der Kohlo f. || carbon oontained in 
the ooal |1 carbone m. du charbon. 6 
kohlenstoffarmes Roheiseii n. || low-carbon 
pig II fonte f, brute à basse teneur de 
carbone. 7 

Kohlenstoffgehalt m. jl percentage of car- 
bon Il teneur f. en carbone, a) der -- 
schwankt (Hüttenw) || the contents of 
carbon was varied jl la teneur en car- 
bone varie. 8 

kohlenstoffhaltig II carboni ferons; carbona- 
ccous II carbonifère; carboné; carboneux. 

9 

kohlenstoff reich || rich in carbon || riche en 
carbone, a) --e Sclucht f. (Geol) || layer 
rich in carbon 1| couche f. riche en car- 
bone. 10 

Kohlenstoff-stahl m. i| carbon steel || acier 
ni. au carbone, a) «stein m. || carbon or 
graphite brick || brique f. de carbone ou 
de graphite, b) -tetrachlorid n. || carbon 
tetrachloride || tétrachlorure ra. de car- 
bone. c) >»verbindiing f. || carburet || car- 
bure m. 11 

KohlenstUrze f. || coal-tip || appareil m. 
pour décharger les charbons; estacade f. 
à houille. 12 

Kohlenteer m. || coal or gas tar j| goudron m. 
de huile; coaltar m. a) •«farbe f. || coal 
tar dye || matière f. colorante drivée 
de goudron de houille, b) «prkparat n. || 
coal tar produoe || produit m. dérivé du 
goudron de houille, c) «^schweler m. || 
coal tar burner || distillateur m. de gou- 
dron. 13 

Kohlen-tiegel m. {| coal crucible || creuset 
m. en charbon, a) ^transportachiff n. |] 
steam collier 1| charbonnier m. b) «'trans- 
portwagen m. || coal transport car U wa- 
gon m. à transporter la houille, c) 
triehter m. H coal hopper i| trémie f. à 
charbon, d) «trimmer m. j] coal trim- 
mer || soutier-charbonnier m. e) -trook- 
ttttngsanlage f. )] ooal drying plant |i in- 
stallation f. de séchage du charbon. 
I) •«'ianii m. H ooal (storage) tower || tré- 
mie f. à charbon; tour f. d’emmagasine- 
ment des charbons. 14 

KohleiiTeriHraiioh il ooal consomption g 
consommation f . de oharbon. a) Qesamt*' 
Il ooal total oonsumption g dépense f . de 
charbon totale, b) je Kllowattetunde g 
cotmmptkrn of ooal per kilowatt hour g 
eonsottunathMi f . de oharbon |Hir kilo^ 
watt«lietire. 15 

ooal 

distiHaMoü f jgaiéSffoation I. du obarbon. 


a) '«'VerladeaBstalt f . || ooal loeuling plant I| 
installation f. de chargement de charbon. 

b) «vermahlung 1. 1| ooal grinding or pul- 

verizing g pulvérisation f. de charbon, 
o) «'Verwieger m. || coal measurer g me- 
sureur m. de oharbon. 16 

Kohlenvorkommen n., gewinnbares g ooal 
doposits pl. which can be extracted || 
charbon m. reconnu récupérable, a) JUn- 
gere npl. g coal deposits pl. of recent 
formation || charbon m. provenant de 
couches de formation récente. 17 

Koblenvorrat m. || coal supply || appro- 
visionnement m. ou provision f. de 
charbon. 18 

Kohlenvorrats-belialter m. || coal storage 
roora II récipient m. pour emmagasiner 
le charbon, a) <-'trichter m. || coal storage 
hopper II trémie f. d’emmagasinage de 
charbon. 19 

Kohlen-vorschub m. (Ëlektr) || feeding of 
the carbons g avancement m. dos char- 
bons. a) selbstt&tige -'Wag© f. (| automa- 
tic coal balance g bascule f . automatique 
à charbon. 20 

Kohlenwagen m. (Bergb) g coal hiitch; 
colliery wagon g wagon m. pour mines; 
benne f. piocheuso ou à charbon, a) 
(Eisenb) || coal truck or wagon || wagon 
m. charbonnier ou à charbon ou à houille, 
b) -'füller m. || wagon filler or leader; 
bondsman \\ chargeur ra. de wagonnets 
ou berlines. 21 

Kohlenwasche f. g coal washing plant; coal 
washery g lavoir m. à charbon; laverie f. 
de houille, a) «arbeiter m. || washman || 
laveur m. de charbon. 22 

Kohlenwasclier m. \\ coal washer g laveur 
m. de charbon. 23 

Kohlenwasserstoff m. g hydrocarbure; hy- 
drocarbon Il hydrocarbure m.; carbure 
m. d’hydrogène, a) aromatisohe mpl. 

Il aromatic hydrocarbons pl. || hydro- 
carbures mpl. aromatiques, b) in der 
Koble enthaltene -'© mpl. g hydrocar- 
bons pl. contained in the coal || hydro- 
carbures mpl. contenus dans le charbon. 

24 

Kolilenwasserstoffgas n. g hydrocarbon gas 
Il gaz m. d’hydrogène carburé, a) leioh- 
tes il light hydrocarbon gas g gaz léger 
d’hydrogène carburé, b) schwares \\ 
heavy hydrocarbon gas g gaz m. lourd 
d’hydrogène carburé; gaz m. oléifiant. 25 
Kohlenzeohe f. g colliery; coal mine or pit g 
mine f. de houille; houillère f.; charbon- 
nage m. a) abgebante g exhausted coal- 
pit il houillière f. épuisée. 26 

Kohlen-zerkleinerung f. g coal breaking g 
concassage m. de oharbon. a) •«'Zerklei- I 
nerungsanlage f. g coal crushing plant g 
installation f, pour le concassage de 
oharbon. b) «^zermahlungsanlage f. g 
coal pulyerizing plant; coal grinding 
plant II installation f. pour la pulvérisa- 
tion du oharbon. o) '^^zinnober m. g hepa- 
tio oinnabar g mercure m. sulfuré oom- 
pact. 27 

Kohlensutiilir f. g ooal supply g amenée f. 
ou, provision f. de oharbon. a) « durch 
eine Standbahn auf die Hochbunker g 
ooal transport hy rail and disoharged 
on to elevated bunkers g transport m. 
du oharbon par voie fixe aux soutes hau- 
tes. 28 

KoUaniug m. g ooal train g train m. de 
oharbon. 29 


Kohlepapier n. g oarbon(ic) paper |j papier- 
carbone m. a) ^bogen m. (Schreibm) g 
sheet of carbon paper || feuille f. de pa- 
pier-carbone. 30 

Kohlepr&parat n. {} coal préparation || pré- 
paration f. de charbon. 31 

KOhler m. g oharooal burner || charbonnier 
m. 32 

Kôhlerei f. (Kohlenofon) || charcoal kiln; 

charring place || charbonnière f. 33 
Kohle-sohwelung f. || carbonization of coal 
Il distillation f. lento des charbons, a) •- 
stift m. Il carbon pencil H fusain m. 

b) «umwandluiigstechnik f. || coal con- 
version or gasification industry (1 indu- 
strie f. de transformation du charbon. 

c) --verflUssigung f. \\ coal liquéfaction jj 

liquéfaction f. du charbon, d) -^zeichen- 
papier n. g charcoal paper g papier m. 
pour le dessin au fusain. ©) -^zeichiiung f . 
g charcoal drawing g fusain m.; charbon- 
née f. 34 

Kohlrabi m. g kohlrabi g chou-rave m. 35 
Kohlraps m. g râpe; rape-seed g colza m. 

a) -ôi n. g rape-seed oil g huile f . de colza. 

3(> 

KohirUbe f. g Swedish turnib g chou-navet 
m. 37 

Koblimg f. g carburization; carbonization g 
carburation f. a) -- durch festen Kohlcn- 
stoff g carburization by solid carbon g 
carburation f. par carbone solide. 38 
Kohliings-mitt<d n. g coaling substance g 
substance f. de carbonisation, a) --vor- 
gang m. g process of carburization )| car- 
buration f. 39 

Koinzidenz-entternungsmesser m. g coinci- 
dencü telemeter g télémètre m. à coïnci- 
dence. n) «signal n. g synchronization 
signal II signal m. do synchronisation. 40 
Kojo f. Il berth g couchette f. 41 

Kokabliltter npl. g coca leaves pl. \\ feuilles 
fpl. de coca. 42 

Kokain n. 11 cocaïne g oaeaîne f. 43 

Koker m. (Porzel) g saggar g cassette f. 44 
Kokerei f. g coke works pl. g fabrique f . de 
coke, b) «anlag© f. g coking plant; coke 
oven plant g cokerie f.; installation f. 
pour la cokification du charbon; in- 
stallation f. pour la fabrication du coke. 

b) «einrichtung i. g coking plant || in- 
stallation f. de cokerie. o) «gas n. g coke 
oven gas g gaz m. provenant des four- 
neaux de coke, d) «industrie f. g coke 
oven industry g industrie f. du coke, 
e) «maschine f. g coking machine g 
machine f. pour la fabrication du coke. 46 

Kokerkohle f. g coking coal g houille f. 

à coke. 46 

Kokille f. Il cast iron or chill or ingot 
mould 11 coquille f.; moule m. en fonte; 
lingotière f. 47 

Kokillengufi m. g chilled castings pl.; case- 
hardoned castings pl. g fonte f. ou mou- 
lage m. en coquille. 48 

Kokkelskorn n. g cockle g coque f. du 
Levant. 49 

KokkoUth m. g coccolite g coccolithe f.; 

pyroxèn© m. 60 

Kokon m. g cocoon g cocon m. a) ohne 
Besehkdigung f . der «s mpl. g without any 
damage to the cocoons g sans préjudice 
m. aux cocons, b) Vorarbeîten n. d«ï «s 
mpl. auf grôûere Zeitrftnme vorteilen g to 
extend th© working-up th© cocoons over 
a longer laps© of time g répartir le 
traitement des cocons sur un laps de 
temps plus étendu. 51 
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Kokon-taden ra. || coooon fibre || fil m. 
de cocon, a) «'haspeler m. H cocoon ree- 
1er 11 dévideiir m. de cocons, b) ^hilut* 
ehen n. || pellicle of cocoons !| pellicule 
f. de cocons, c) '^klopfmaschine f. jl 
cocoon beating machine H batteuse f. 
pour cocons, d) «Offner m. I1 cocoon 
opener jj coconneuse f. e) «sortierer m. 
il cocoon sorter H trieur m. de cocons, 
f) '«'Spinner m. || cocoon spinner H fileur 
m. de cocons, g) «vrinderei f. |1 cocoon 
reeling H dévidage m. de cocons. 1 
Kokos-bast m. '•fascr. a) '^baum m. a. 

-palme. 2 

Kokostaser f. H coconut fibre ; coir ü fibre 
f. de coco; coir m. a) -bUrste f. 1| coconut 
fibre brush \\ brosse f. en fibre de coco, 
b) ->varen fpl. H coconut fibre ware |1 
articles mpl. en fibres de coco. 3 

KokosnuO f. |l coconut; cocoa nut 1| noix 
f. de coco, a) -bast m. a. Kokosfaser. 
b) —butter f. Il coconut butter H beurre 
m. de coco; cocose f. c) -faser f. a. Ko- 
kosfaser. d) -ôl n. 11 coconut oil H huile 
f. de coco, e) -schale f. 1| coconut shell jj 
coque f. de noix de coco. 4 

Kokos-dl n. a. KokosnuÛôl. a) -palme f. 

1 ! coconut tree ; cocoa nut tree |1 cocotier 
na- 5 

Koks m. Il coke il coke m. a) lester stttckiger | 

- Il hard lumpy coke || coke m. solide 
en mcxrceaux. b) Oas- || gas or retorte 
coke II coke m. de gaz. c) gesiebter - || 
sifted coke 1| coke m. criblé, d) glUhender 

- Il glowing coke |1 coke m. ardent, 
e) Tranaportgef&û n. fur gltthenden - || 
pan for carrying glowing coke || réser- 
voir m. de transport pour du coke 
ardent, f) Halb- || semi-coke || demi- 
coke m.; semi-coke m. g) - von hoch- 
wertJger Beschaffenheit || coke of a high 
class II coke m. de première qualité, 
h) Htttten- a. Koks, Schmelz. i) Petrol- H 
oil coke 11 coke m. de pétrole, k) Schmelz- 
II smelting coke |1 coke m. d’usine. 6 

Koks-abfall m. Il coke waste || déchets mpl. 
de coke, a) — abldscher m. H coke cooler j 
1! extincteur m. de coke. 7 

koksUinUeher Destillatfonsrückstand m. || 
ooke-like residue of distillation H résidu 
m. similaire au coke provenant de la 
distillation. 8 

Koks-ansatz m. |1 deposit of coke 1| résidu 
m. de coke, a) -arbeiter m. (Koksofen) H 
coke burner; stoker of coke ovens |I 
cokeur m. b) -aufbereitungsanlage f. || 
coke dressing plant ll installation f. de 
préparation ou de traitement m. de 
coke, c) -aullader m. || coke filler || 
chargeur m. de coke, d) — ausdrUek- 
masehine f. [| coke pushing machine; 
coke pusher )| machine f . à détourner de 
coke; défourneuse f. de coke, e) -ans- 
sieber m. [f coke riddler 11 crible ur m. de 
coke, f) -brechanlage f. (| coke crushing 
plant II installation f. de concassage de 
coke, g) — brecher m. I| coke breaker or 
crusher || broyeur m. ou concasseur m. 
de coke, b) -breohwerk n. H coke omsh- 
ing Works pl. f| concassage m. de coke. 

I) «'darre f. l| coke buming kiln || 
touraille f. à coke, k) «^insetsmasebine 
f. |{ coke charging machine |( machine- 
enfoumeuse f. à coke. I) — erseitgiing 
f. Il production of coke 1| fabrication 
f. du coke, m) -feinkoble f, l| cok- 
ingsmall {| fines ^1. à coke, n) -ttiter 


n. Il coke filter H filtre m. à coke, o) -ga- 
bel f. Il coke fork || fourche f. à coke, 
p) —gros m. Il coking duff il poussier m. 
de coke, q) -karren m. 1| coke barrow 1| 
wagonnet m. à coke, r) -klein n. || 
small coke; coke breeze H braise f. ou 
fraisil m. de coke; coke m. menu ou en 
grains menus. 9 

Kokskohle f. 1| coking coal 11 charbon m. 
ou houille f. de coke, a) Magorungsmittel 
n. für zu gasreiche -n |1 lean material 
for mixing with coking coal containing 
too high a percentage of volatiles || 
matière f, pour la mélanger avec des 
charbons trop riches en gaz à soumettre 
à la distillation, b) zu gasreiche - |1 
coking coal containing too high a percen- 
tage of volatiles H charbon m. trop riche 
en gas à soumettre à la distillation. 10 
Koks-korb m. || coke basket 1| corbeille f. 
ou panier m. à coke, a) -kuchen m. H 
coke cake |1 saumon m. ou tourteau de 
coke, b) -ktthlungsanlage f. H coke cool- 
ing plant |1 installation f. à refroidir le 
coke, c) -lader m. || coke filler 1| chargeur 
m. de coke. 11 

Koksléschanlage f . (Kokerei) H extinguish- 
ing plant for çoking coal || installation 
f. pour l’extinction de coke, a) - (Trans- 
port) 8. Koksverladanlage. 12 

KokslOsche f. || coke dust or cinder; small 
coke II braise f. ou poussière f. de coke. 13 
Kokslbsch-turin m. H coke quenching to- 
wer II tour f. d’extinction de coke, 
a) -wagen m. \\ coke quenching car or 
wagon 11 wagon m. ou chariot m. pour 
l’extinction du coke. 14 

Koksmühle f. || coke crushing rolls pi. |i 
rouleaux mpl. concasseurs à coke. 16 
Koksofen ra. |i coke oveii || four m. à coke, 
a) geschlossener — !| closed coke oven || 
four m. à coke clos. 16 

Koksofen-anlage f. H coke oven plant || 
installation f. de fours à coke, a) — aus- 
rttstung f. Il coke oven equipment H 
équipement m. de four à coke, b) -bat- 
terie f. Il set or battery of coke ovens j| 
batterie f. de fours à coke, c) -entleerer 

m. Il oven drawer || défourneur m.; 
décharge ur m. de fours, d) -tüller m. || 
oven filler || chargeur m. de fours, e) — 
f UH wagen m. 1| coking coal charging 
wagon ; coke oven charging wagon; truck 
for charging the coke kiln || wagonnet- 
chargeur m. de four à coke; voiture f. 
de remplissage pour fours à coke, f) -gas 

n. Il coke oven gas )| gaz m. de cokerie 

ou de fours à coke, g) -gmppe f. j| set 
or battery of coke ovens || batterie f. 
de fours à coke. 17 

Koksrampe f. || inclined coke benoh || aire 
f- de four à coke. 18 

Koksrttokstand m, H coke residue |1 résidu 
ro. de coke, a) von anhaitenden Koks- 
rückst&nden mpl. reinigen || to remove 
dej^sited coke residues jj nettoyer des 
résidus mpl. de coke adhérents. 19 

Koks-sebantel f. mit Oriffstiel |{ coke 
shovel with sheet head handle ]] pelle f . 
à charger à manche à poignée, a) — 
sieber m. |( coke screener jj oribleur m. de 
coke, b) -sieberei f. jj coke aifting plant; 
coke screening plant jj criblage m. à 
coke, c) ^siebwagen m. jj coke sifting 
wagon II wagon m. pour le tamisage i 
du coke, d) -sortlerungianlage f. Ij coke 
sorting plant || triage m. de coke. 20 
Kobastanb m. || coke dust {| pouasièie f. 


de coke, a) -feuerung f. |j coke dust 
îiring || foyer m. à poussière de coke. 21 
Koks-transportwagen m. )| coke conveying 
wagon 11 wagon m. de transport à coke, 
a) -trennung f. || coke séparation i] 
séparation f. de coke, b) -turm m. !| 
coke tower )j tour f. à coke, c) -verlade- 
anlage f. || coke loading plant || installa- 
tion f. pour transporter le coke ou 
pour le chargement de coke, d) -zer- 
kleinerungs- und -sortieranloge f. | 
coke crushing and sizing plant H con- 
cassage m. et triage m. des cokes. 22 
Kola-nuO f. || kolanut || noix f. de cola, 
a) -tabletien fpl. || kola tablets pl. i 
tablettes fpl. de cola. 23 

Kolatorium n. || cloth filter || couloir m. ou 
filtre m. en toile. 24 

Kolben m. (Masch) || piston || piston in. 

a) - (Qlühlampe) || bulb 1| ampoule f. 

b) - (Met) )1 bloom; slap H lopin m.; 
maquette f.; massoque f. c) Absauge- 
(Chem) Il suction flask || fiole f, à vide, 

d) - mit Ansatzrohr n. (Chem) j| tubulated 
flask II ballon m. à tubulure, o) Arbeits- 
II working piston || piston m. moteur 
f) einen — beledern || to leathor a pistoi\ j 
garnir un piston de cuir, g) Brenn- !| 
burningironjifer m. à brûler, h) Danipl- 
li steam piston || piston m. à vapeur, 
i) Bifferentlal- || double diameter 
piston II piston m. différentiel, k) den 
- einbringen |I to put in the piston | 
mettre le piston en place. I) einge- 
scbliffener - || ground-in piston |) piston 
m. rodé, m) den - einschleifen |1 to 
grind the piston in || roder le piston, 
n) der - friÛt || the piston seizes or 
grinds || le piston se mange ou se 
grippe, o) gegenlaufiger - |1 piston work- 
iiig in opposite direction )| piston m. 
convergent, p) im Gesenk n. geschmie- 
deter - |) die-forged piston |) piston m. 
matricé. q) - eines Gewebres || butt of 
a musket )) crosse f. de fusil, r) glaser- 
ner - || glass matrass || matras m. en 
verre, s) - mit llanfliderung f. || hemp- 
packed piston || piston m. à garniture 
de chanvre, t) den - herausziehen {| 
to remove the piston |j retirer le piston, 
u) Hotal- Il trunk piston |( piston m. 
creux, v) - mit Lederliderung f. || piston 
with leather packing || piston m. à 
garniture de cuir, w) Lnftpumpen- !| 
air pump piston [| piston m. d’une pompe 
à air. x) massiver - Il full or solid piston H 
piston m. plein. y)-mitMetallideningf. j{ 
piston with metallic packing || piston m. 

à garniture métallique, z) Pumpen- || 
pump piston || piston m. de pompe. 25 

a) geitliche Loft f. des -s m, || piston clea- 
rance Il jeu m. latéral de piston, b) selbst- 
steuernder - || self-distributing piston || 
piston m. à distribution automatique. 

e) Stttfen- || differential piston |j 
piston m. différentiel, d) Yergaser- [j 
carburettor piston || pist^ m. du car- 
burateur. e) veroenkt liegeuder - !| 
submerged piston || piston m. noyé. 

f) voiler Il full or solid piston fi piston m. 

plein. 26 

Kolben*aebse f. ij piston pin || axe m. de 
piston, a) ^aohsengohranbe f. fl sorew 
for piston pin {{ vis f. d’axe de piston, 
b) «autgabevorriohtaBg f . || piston leeder 
ilfeedor m. à piston. o> ^bodoii m- (Mot) 
ff piston hoad fi fond m. de piston . 27 
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Kolbenbolzen m. (Mot) || piston pin 1| 
axe m. de piston. 1 

Kolbcnbolzen-bobrung f., Minimeter- 
gerftt n. zum Prüfeii der Lage dei 
zur Kolbenachse || minimeter instru- 
ment for testing the squareness of the 
piston pin holes with the axis of the 
piston K appareil m. à mini mètre pour 
la vérification do la position de l’alésage 
des tourillons de pistons par rapport 
à l’axe du piston, a) '►buchse f. 1| yuston 
pin bushing j| coussinet ra. de pied de 
bielle, b) -eiitferiier m. || piston boit 
romoving devicc H appareil m. à enlever 
les boulons de piston, c) -viager n. (Mot) H 
piston pin bearing; small end bearing 
of connecting rod \\ coussinet m. de 
pied de bielle, d) -«^sielierungssehraiibe f. j 
!l piston pin lock serew || vis f. de fixa- 
tion de l’axe de piston. '2 
Kolben-buehse f. || piston lx)ss businng || 
coussinet m. de bossage du piston. 

a) -^dattipfmaMchine f. jj piston steam 
engine || machine f. à vap(;ur à piston. 

b) --'deckcl m. |1 piston cover |1 couvercle 
m. ou plateau m. du piston, c) '*'fedor f. 
(Masch) Il piston spring |j ressort rn. de 
piston, d) -'fliiehc f. || piston surfa(;e 1| 
surface f. de piston, e) -gebliise n. || 
piston blower or blowing engine j| souf- 
flerie f. ou soufflet m. à piston. 3 

Kolbengescliwindigkeit f. (| piston speed H 
vitesse f. du piston, a) linearo 1| linear 
.speed of piston !1 vitesse f. linéaire du 
piston. 4 

Kolbengeschwindigkeitskiirve f. il piston 
speed curve 1| courbe f. de vitesst^ du 
piston. 5 

Kolbenheizung f . || piston heating || échauf- 
fement in. du piston. 6 

Kolbenhub m. 1| piston stroke [j (a)ursc f. 
de piston, a) Verhàltnis n. von und 
Zylindcrdurchmessor m. || stroke -bore ra- 
tio Il rapport m. de la coursiî à l’alésage. 7 
Kolben-kopfplatUt f. || piston head plate il 
plaque f . do tête du piston, a) «'korper m. 

Il piston barrel or body || corps m. de 
piston, b) «liderung f. |1 piston packing |( 
garniture f. de piston, e) --lokonioiive f. 

Il reciprocating locomotive || locomotive 
f. à piston, d) lederne «nianschotte f. || 
piston packing leather |j cuir m. embouti 
du piston, e) «niedergang m. || down- 
stroke of the piston || coursti f. descen- 
dante du piston, f) .«nute f. || piston 
ring groove || rainure f. annulaire de 
piston, g) «packung f. |1 piston packing 
or ring || bague f. o?i garniture f. ou 
segment m. de piston, h) '«pumpe f. H 
piston pump H pompe f. k piston. 8 
Kolbenring m. || piston packing or ring || 
bague f. ou segment m. de piston, a) - 
mit schrager StoOfuge f . || diagonally eut 
piston ring |1 segment m. de piston à 
fente en sifflet, b) der sitzt fest || the 
piston ring stueks || le cercle de piston 
est calé, c) - mit Uberlapptem Sto0 m. (| 
lap-ended piston ring || segment m. de 
piston à (coupure en) recouvrement. 9 
Kolbenring-nnt f. {j piston ring groove {j 
alvéole m. de piston, a) >»Bohleitmascliine 
f. I piston ring grinding machine j| 
machine f. à rectifier les segments de 
pistons, b) «sfMiiinbleeh n. (Motor) (| 
pislbon-ring tightener }| appareil m. ten- 
deur de segments de piston. o) «stift m. if 
pi^n paoking-ring pin {j goupille f. 
de" segments de piston. 10 


Kolbenschieber m. H piston valve || piston- 
tiroir m.; tiroir m. à piston, a) -•ventil 
U. Il piston slidc valve (| vanne f. de distri- 
bution à tiroir-piston. 11 

Kolbcn-HchlUssei m. || piston wrench || 
clef f. du piston, a) -^Kchmierstutzen ra. 
Il piston lubrieating connection || em- 
bouchure f. de graissage de piston, 
b) '«'Sclimleruiig f. j| piston liibricuition |i 
graissage m. du piston, c) «setzinuschiiie 
f. Il washer with subinerged piston j| 
bac m. à piston, d) '^spiel n. 1| piston 
clearance or play || jeu in. du piston. 12 
Kolbenstange f. || jû.ston rod || tige f. de 
piston. 13 

Kolbenstangon-brueh m. || break-down of 
the piston rod || rupture f, de la tige 
de piston, a) -kopf m. H connecting rod 
tip !| têt(; f. de bielle, b) ^inutter f. !| 
piston rod mit 1| écrou m. pour tige de 
piston, e) -^schleifmaschine f. !| piston 
rod grinding maehim‘ || machine f. à 
rectifier les tiges de pistons. 14 

Kolben-stiiip m. j piston packing leather !| 
cuir m. du piston, a) -«-voniil n. ; piston 
slide valve .soupape f. à piston, b) -ver- 
drdiigiiiig f. , piston displacement j; dé- 
placement m. de piston, c) --weg m. / 
piston stroke li course f. du piston. 15 
Kuliertuch n. i; (doth filter ii couloir rn. ou 
filtre m. en toile. 10 

kollationieren (Buchdr; Buehhalt) to 
(îollate 11 collationner. 17 

Kollationîerer m. i! collator; vérifier; 

checker || collationneur m. 18 

Kollegheft n. !| student’s not<‘ book ca- 
lepin m. pour étudiants. 19 

Koliogium n. Il council; board ; collège m.; 

corps m. enseignant; conseil m. 20 
KollektiV'linse f. j! field lens || verre m. 
de champ, a) «^prokura f, joint procu- 
ration il procuration f. collective. 21 
Kollektor m. |1 eollector 11 collecteur m. 
a) unrunder — !| oval eommutator |! col- 
lecteur m. ovale. 22 

Kullektor-abdrehvorriehtuiig f. ji commii- 
tator turning-up deviee il appareil m. pour 
dresser le collecteur au tour; reetifieuse 
f. pour collecteurs, a) «'balsaiti m. in 
Stangen !| eommutator balsam in bars |i 
lubrifiant m. pour coüeetcurs en bâton- 
nets. b) -buehse f. H eommutator sleevc 
or bush il manchon m. du collecteur. 

e) -fahne f. !| eommutator lug || talon 
m. du collecteur, d) -felt n. || commu- 
tator composition 1| apprêt m. pour col- 
lecteurs. e) «gebduse n. |i eommutator 
casing I] cage f . ou carter m. de collecteur. 

f) '■'klemmring m. il eommutator clamp- 

ing ring H bague f. de calage du collec- 
teur. g) «lamelle f. il eommutator seg- 
ment || lame f. du collecteur, h) «motor 
m. mit Hilfsschleifringen i| eommutator 
motor with auxiliary slip rings 1! moteur 
m. à collecteur ot à bagues collectrices 
auxiliaires. 1) «sehleifpapier ii. || commu- 
tator polishing paper |1 papier m. à polir 
le collecteur, k) «sehleifring m. i| eol- 
lector slip ring 1| bague f. collectrice ou 
de contact. I) «schmiere f. 1| commu- 
tator lubricant H lubrifiant m. pour collec- 
teur. m) «sofaritt m. || eommutator pitch 
fl pas m. du collecteur. 23 

KoUergang m. ff edge runner H broyeur m. 
à meules, a) « mit feststehender und 
umlaufender Mahlbahn f. || edge runner 
with stationary and rotary grinding 
traok il moulin m« à meules verticales 


avec plateau de roulement fixe ou tom - 
nant. b) Misch« jj mixing runner tj mé- 
langeur m. à meules verticales, e) Natt« 
'[ edge runner for wct grinding moulin 
m. à meides verticales. 24 

Kollergang-bnndiige f. j; edge runner ban- 
dage ii bandage m. pour broyeurs à 
meules, a) «blech n. !; comieeting pei- 
forated tin for inill use tôle f. po\n- 
moulins tournantH en atner trempé. 25 
Kolier-iiiühle f. mit aufrechten Steimui 
vertieal edge-mill; vertical erushing inill 
;I broyeuse f. à nieulcN verticale-s; toi - 
(loir m. a) «plalte f. ii edge runner plate 
placjue f. pour meide.s verti(;al<*s. 
b) «ring m. ' edge runner ring anneau 
in. de meules verticales, 2(i 

Kolli npl. .V. Kollo n. a) «anhanger in. 
label and ticket fastener étidjuette f. 
pour colis. 27 

Kollimator m. eollinialor i; eolliinatiMii 
m . 28 

Koirniiaior-ferni’ohr n. eollirnator tele- 
.sc'ojK* lunetti' f. eolliniatrie(‘. a) «objek- 
liv n. „ eollirnator objective or lens oh- 
j(’(‘tif ni. pour les (ailliinateur.s. b) «robr 
11 . mit Fokii.ssieriing f. i; eolliinator with 
foeussing meelianism collimateur ni. 
muni d‘un dispositif de mise au point, 
e) «spi(‘gel m. eollirnator mirror , mi- 
roir collimati'ur m. 29 

Kollision f. collision i; collision f, 30 
Kollisions-niatie f. (Sc'cw) ;; collision mat 
paillct m. de collision, a) «schott n. 
collision bulkhcad ■ cloison f. d’abor- 
dage. 31 

Kollo n. parcel; baie; bundU* i cidli in.: 

eoli m. 32 

Kollodiiiin n. || collodion i collodion m.: 
collode m. a) «baiimnolle f. Il collodion 
cotton 11 coton m. collodion. b) «émul- 
sion f. li collodion émulsion 1| émulsion f. 
de collodion. c) «schieht f. li collodion 
layer il couche f. de (;ollodion. d) «.seide 
f, ! collodion silk; nitro silk )1 soie f. d(' 
collodion. e) «verfahren n. i, collodion 
pro(:e(‘ding 1 procédé m. au collodion. 
I) «wolle f. ,1 collodion cotton coton 
m. collodion. 33 

KuUoid n. '1 eulloid Ü colloïde pi. 34 

kolloidai H colloidal |i colloïdal, a) «es 8il- 
ber n. (Chem) (‘olloidal silver ; argent 
m. colloïdal. 35 

Kolloidul-substanz f. ü colloidal substance 
li matière f. colloïdale, n) «zustand m. 
colloidal stat(‘ |i état m. colloïdal. 38 
Kollyrit m. I' collyrite; scarbroite r colly- 
rit(‘ f. 37 

Koliuation f. (Wasserb) H colmation |1 
colmation f. 38 

Kôlnischor Leiiii m. || Cologne glue colle 
f. de Cologne. 39 

Kdlnisches Wnsser n. Il eau-de-Cologne 
eau f. de Cologne. 40 

Kolon n. |f colon {] deux points m. 41 
Kolonial-bahn f. H colonial railway |i ligne 
f. coloniale, a) «handel m. !| colonial 
trade !l commerce m. des colonies, 
b) «heliii m. |î colonial helmet jl casque 
m. colonial, c) «maschlno f. 11 colonial 
machine ll machine f. coloniale. d) «ôl- 
milhle f. || colonial oil mill |! moulin m. 
à huile pour les colonies. 42 

Kolonialwaren fpl. |i colonial products pl.; 
groceries pl. || denrées fpl. coloniales 
a) «mtthle f . || mill for groceries H moulin 
m. à denrées coloniales. 43 
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Kolonif (ausl&nd. Besitzung) colony; 
aettlempnt H colonie f. a) (Arbeitcr- 
aicdlung) ü workmen’s colony ' cité f, 
ouvrière, b) Bakterien-^ [' btw^teria oo- 
lony ;; colonie f. de bactériea. l 

Koionne f. j* column li colonne f. 2 

Kolonnen-apparat ni. i column apiuiratus 
appareil in. colonne, a) --^fülirer m. 
(ICiKcnb) !) forcman of plate-layera j 
chef m. d’cquiix'. b) «spuiidapparat m. 

.section bunging apparatius f! tippareil 
m. à bondonner une série; de foudres, 
cl ^stcllcr m. (Büro) ; self starter; in- 
denting mcchanisiu sélecteur m. de 
colonnes. 3 

Koloplionit m. jl colophonitc | colophonite 
tn . 4 

Kolophoniiiiit n. ji oolophony; rosiii j! colo- | 
phane f. ; arcanson m. a) -^gieOer m. i 
oolophony burner [' fondeur m. de colo- 
phane. b) -«Idtzinn n. ü colophony solder 
! soudure f. à colophane, c) -pulvcr n. 

pulverized oolophony ;i colophane f. 
pulvérisée. 5 

Koloqiiinte f. \\ coloeynth H coloquinte f. 6 
Koloricranstalt f. \\ colouring worksbop il 
atelier m. de coloriage. 7 

Jioloricreii ’ to illuminatc; to colour i' en- 
luminer; colorer. 8 

Kolorleren n. I| colouring coloriage m. 9 
Kolorinietor n. Ü colorimetcr |; colorimètrcf. 

10 

kolorinietrische ncstiminung f. colori- 
métrie détermination Ü détermination f. 
colori métrique. 11 

Kolorist m. ;| colourer; colourist || colo- 
riste m. 12 

Kolorit n. j colouring coloris m. 13 
Kolter n. H coulter (1 contre m.; sep m. 

14 

Kolumbit m. j! columbite i columbite f. 16 
Kolumbowurzel f. i; columbo root !' racine 
f. de Colombo. 16 

Kohimnc f. i| page page f. a) gerade i,' 
even page; reverse ; page f. paire; verso 

m. 17 
Kolanincn-brcite f. Ü measure i( largeur f. 

de colonne, a) n. 1 scale; rule ü 

longueur f.; mesure f. d’une réglette, 
b) '«'Schnur f. Ij page cord |j ficelle f. 
à colonnes, c) >»titel m. )| heading; head; 
head-line; running-titlc !’ titre m. cou- 
rant; ligne f. de tôte. d) '^'trkger m. |î 
beurer of pages I| porte -page m. 18 
koluntnenweise || in columns pl. |t par co- 
lonnes fpl. 19 

KolKasaiiie(n) m. Ij coieseed 1| graine f. de 
colza. 20 

Kombination f. Il combination iJ combinai- 
son f. 21 

Kombinations-dampfbaokofen m. ü corn- 
bined steam baking oven |1 four m. à 
vapeur combiné, a) ^gerat n. (Funkw) H 
combination apparatus i| récepteur ni. 
à montages de combinaiaon. b) <«8clüo6 

n. {} combination or puzzle look i] cadenaa 
m. à combinaison; serrure f. secrète. 22 

KofublBator m. j} combinator oombina- 
teur m. 23 

Kombiiiatorik f . || doctrine of combinations 
il théorie f. des combinaisons. 24 

kombiiiiert 1{ corn bined (i jumelé. 25 
kombiniert-e Feuermeide* nnd Alarm* 
anlage f. mit selbsttktiger Ortaangabe j| 
combined lire alarms and fire stotion 
alarms with automatie indication of 
looahty I installation f. combinée d'aver* 
tiseeiirs d*ineendie et d’alarme avec 


indication automatique du lieu, a) «es 
Kabel n. f{ combined cable ]( câble m. 
combiné, b) «'6 Morse- Sieherheitsschal- 
tung f . H combined Morse safety circuit 11 
montage m. Morse combiné de sécurité. 

26 

KombUse f. (Herd) {j cook’s stove H 
fourneau m. a) (Raum) |j galley; 
cuddy; cook room |j cuisine f. de l’équi- 
page. 27 

Komeienbahn f. 1| path of a cornet |1 
orbite f. de comète. 28 

Kometensucher m. (Opt) 1| cornet finder ü 
chercheur m. de comètes, a) aziinutaler - 
11 azimuthal cornet finder H chercheur rn. 
de comètes azimutale. b) parallaktischpr 
- Il équatorial cornet finder || chercheur 
I m. de comètes paraUactique. e) parallak- 
tisehe Montieruiig f . eincs -s in. [j equato- | 
rial mounting of a comot finder j! montu- | 
re f. paraUactique d’un chercheur de co- 
mètes. 29 

Komfort m. || comfort; case || confort m. 30 
Komma n. i| comma || virgule f. 31 

Kommaiidant m. || commander; captain; 
officer in command !| commandant m.; 
capitaine m. 32 

Koinmandantenraiim m. || commaïuiing 
officer ’s compartment || poste m. du 
commandant. 33 

Kommanditiir m. || share holder in a 
limited liability company; sltHîping or 
limited partner |1 commanditaire m. 34 
Kommanâitgesellschaftf. |i limited partner- 
ship 11 société f. en commandite. 35 
Koininanditist m. s. Kommanditâr. 36 
Koiiimando n. Il command 1| commande- 
ment m. a) Übei^iiittlung f . von -'S npl. in 
Kraftwerken || transmission of orders in 
jMiwer stations 1| transmission f. des 
ordres dans les usines d’énergie. 37 
Kominando-bank f. || conning l)ench || 
banc m. de quart, a) --brücke f. H con- 
ning bridge || passerelle f. de navigation, 
b) --gérât n. |1 fire control director 1! 
téléindicateur m. c) -raum m. || control 
room 11 poste m. de commandement, 
d) -saule f . zur schnellen undeindeutigen 
Übermitt(e)lung von Befehlen H control 
pillar for the speedy and distinct trans- 
mission of instructions |1 colonne f. de 
commande pour la transmission rapide 
et irréprochable des ordres, e) -turm 
m. Il conning tower \\ tourelle f. de com- 
mandement. 38 

kommensurable GréOe f. (Math) ||commen- 
surable quantity |) quantité f. oommen- 
surable. 39 

Sommibbrot n. |( ration bread || pain m. 

de commission. 40 

Kommission f., oine - gewâhren |{ to 
accord a commission i| allouer une com- 
mission. 41 

Kommissionar m. i{ eommissioner; com- 
mission agent {{ commissionaire m. 42 
Kommissions-geseMft n. |] commission 
agenoy or business {] maison f. de ou 
aHaire f. en commission, a) -handel m. 

Il commission trade |} commerœ m. de 
commission. 43 

Kommode f . Q ohest of drawers H commode 
f . a) bolia - Il chiffonnier ü chiffonnière f . 

44 

komnmiiiilereiid (Phys)! communicating )) 
commtmiquaiit. 45 

Koimiintalor m. | oomnmtator fi oommn- 
tateur m. a) >«'aiuiati œ. ff oommtièator 
ear II iahm da ccdleotenr. b) •«Mfelt n. |1 


commutator grease (| lubrifiant m. pour 
collecteur, c) -glelohrichter m. {| commu- 
tator rectifier || permutatrioe f. d) -- 
segment n. || commutator bar {| lame f. 
ou touche f. de collecteur, e) -welle f. H 
commutator shaft |1 arbre m. de commu- 
tateur. 46 

kominutierter Strom m. || commutated 
current |1 courant m. commuté. 47 

KonimutJerungs-fold n. || commutating 
field II champ m. de commutation. 

a) -strom m. K commutation current 1| 

courant m. de commutation. 48 

Komparator m. (Messung) || comparator |! 
comparateur m. a) Farben- || colour 
comparator H comparateur m. de teintes. 

b) Spektro- || spectro comparator |1 
spectrocomparatcMir m. c) Stéréo- m. mit 
Blinkiuikrottkop || «tereo comparator 
witl» flicker microscope || stéréocompa- 
ratciir rn. avec microscope à éclipses. 49 

Koiiipatt m. Il compas» | boussole f. a) Ab- 
weichungs- H déclination instrument H 
boussole f. déclinatoire, b) Boots- Ij 
boat cornpass || volet m. c) - mit Dé- 
viation stufcl f. il cornpass with déviation 
table (i boussole f. avec table des décli- 
naisons. d) drahtiüscr - || radiooompass || 
radiocompas m. e) Klnkreisel- |1 mono- 
gyro cornpass; single gyro cornpass |; 
compas m. monogyrosoopique ou à un 
seul gyroscope, f) Krdinduktfons- 11 
earth inductor cornpass H compas m. 
d’induction terrestre, g) Feld- |! sur- 
veyor's cornpass or dial || boussole f. 
d’arpenteur, h) FlUssigkeits- || immersed 
cornpass || compas m. à liquide, i) fun- 
kentclegrafisoher - H wircless cornpass j| 
boussole f. pour sans fil. k) Glodken- || 
bell cornpass |1 compas-cloche m. 

l) Range- (Bergb) 1| miner’s oompass; 
circumferentor 1| poche f. de mineur. 

m) Krcisel- |1 gyro cornpass H compas m. 

ou boussole f. gyroscopique. n) Leucht— 
Il illuminate'd or luminous cornpass Ü 
compas m. lumineux, o) Lnfttahrt- H 
aeronautical (aerial A) cornpass |i 
compas m. de navigation aérienne, 
p) Magnet- |] magnetic composa || com- 
pas ra. magnétique, q) Marine- ü 
mariner’s composa || boussole f. marine, 
r) Peil- Il bearing oompass (| compas m. 
de relèvement, s) Relse- || travelling 
cornpass || compas m. de route, t) Schitfs— 
Il nautical or marine cornpass || boussole f . 
marine; compas m. de navires; compas 
m. marin, u) Steuer- i| steering oompass 
Il compas m. de route, y) Tasoben- || 
pocket cornpass )| boussole f. de sao ou 
de poche, w) Toebter- f| auxiliary (repea- 
ter A) cornpass || boussole f. filiale ou 
secondaire ou commandée, x) Troeken- 
II dry oompass {| compas m. seo. y) Trom- 
mel- Il barrel or drum oompass |] compas- 
tambour m. z) für Ubraiadiereieii U 
mariner’s oompass for watohes fi boussole 
f . pour l’horlogerie. 50 

Kompsfi-ausgletobang t, bebelfSmllHge fi 
improviséd or appropriate (A) compen- 
sation of compassés fi oompensatloii f . par 
des moyens de fortune, a) --beridiligttflg 
f . Il oompensation of eompiws 
pensation f. des erreurs de la boussolé. 
b) -bftobsel. 8 oompass box |[ mortier m» 
ou botte t do eenupas. S) n. fisiÿit 

vane fi pfomule I. d) *4efe i || oompass 
box il mortier m. ou botte t du c omp a s . 
«> f. Il divisiôfi of tbe oom- 
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pass II division f. de la rose des vents, 
t) '-'fiïhrtrichtttng f. {] compass course or 
direction H direction f. de parcours au 
compas; route ft au compas, g) ^flUsslg- 
keit f. fl compass liquid (| liquide m. pour 
compas, h) ^gehause n. |{ compass 
bowl il cuvette f. du compas, i) '«'glas n. 

Il compass lens || verre m. pour boussoles, 
k) «'hauschen n. (Seew) |{ binnacle || 
habitacle m.; gésolo f. 1) '«'hUtehen n. || 
dab; Socket of the compass needle || 
chape f. de la rose des vents, m) ««^keBsel 
m. Il compass kettle H caisse f . du compas, 
n) «'kurs m. i| compass course || route f. 
au compas, o) «^laterne f. || binnacle 
light II fanal m. d’habitacle, p) '^nacht- 
haug n. Il binnacle || habitacle m.; 
gésole f. q) '«nadel f. || compass needle || 
aiguille f. de boussole ou de compas, 
r) -«'peilung f. || compass boaring |1 
relèvement m. au compas, s) '•pinne f. 
i! pin of the compass li pivot m. du 
compas, t) miDweiscnde -liclitung f. H 
magnetic compass beariv.g j airection f. 
de l’aiguille du compas magnétique, u) — 
ringe m. || gimbal or jimbal l| balanciers 
m. du compas, v) «rose f. || compass 
card II rose f. des vents ou du compas, 
w) '«'Saule f. Il pcdestal of the compass || 
piédestal m. du compas, x) «spitze f. || 
pin of the compass |i pivot rn, du compas, 
y) '«'Stativ n. || compass stand 1| trépied ra. 
d’un compas, z) «strich m. j| point or 
rhumb or rhum b line of the compass i| 
aire f. de vent de la rose; quart m. ou 
rumb m. de vent. 1 

a) «'Zifferblatl n. || card ll rose f. de 
vents. 2 

Kompensation f. ii compousatioii; indemni- 
fication H compensation f . 3 

Kompensations-gerdt n. compensating 
set II appandl m. compensateur ou de 
compensation, a) -«niagnet m. il com- 
pensation magnet |1 aimant-oompen- 
sfiteur m. b) «"inedgerdt n. ji compen- 
sation test apparatus |! appareil m. à 
mesures de compensation, e) -méthode 
f. " compensation method j| méthode f. 
de compensation, d) -okular n. I1 com- 
pensating eyepiece 1' oculaire m. com- 
pen-sateur. e) '-pendel n. ü comiamsation 
or compensated pendulum ü pendule 
m. de compensation ou compensé ou 
comptmsateur. I) -verfahren n. (Chem) 

1 method of compensation i; méthode f. 
de compensation. 4 

Komponsator ra. H compensator il compen- 
sateur m. a) <« (Rohrleitung) H expan- 
sion-joint il joint m. glissant; compen- 
sateur ra. b) magnetisoher - i: magnetic 
compensating plate l| compensateur m. 
magnétique. 5 

kompensferen ü to corapensate H compen- 
ser. 6 

koiiipensierende Unruhe f. '' compensa- 
ting balance wheel j' balancier m. com- 
pensé. 7 

Kempleiuent n. (Geom) !l complément || 
complément m. 8 

kpnipletiientttr |i oomplementary ü oom- 
plémentairc. 9 

Komplemeiitkrlarbe f. ü complemeniary 
colour it couleur complémentaire. 10 
kPintpletl il complété {f complet. 11 

koinplettieren || to oomplete I! compléter. 1 2 
itom^yes Reelmeii n. mit Weoheelatrom* 
gr56en i| AppUoation of ooUiplex quan« ! 


tities to alternating current problème 
Il calcul m. de phénomènes alternatifs 
au moyen de quantités complexes. 13 
Komplex m. || aggregate; congeries |1 
ensemble m.; assemblage m. 14 

kompUziert geformtes StUck n. \\ part of 
complicated shape H élément ra. de 
formes com'pJiquéeB. 15 

Koinponente f. (Math) ]| component H 
composante f. a) - der Oesclmindigkeit 
11 component of velocity H composante f. 
de vitesse, b) senkreclite - 1' vertical 
component l! composante f. verticale, 
c) wagerechte - jj horizontal compo- 
nent i compo.sante f. horizontale. 16 
Koinponist m. H compo.ser compositeur 
m. de musique. 17 

Kompositbau m. 1' composite building jj 
construction f. en bois et en fer. 18 
Komposition f. (Blci) ■; hard Icad li plomb 
m. aigre, a) - (Met) 'i alloy; composi- 
tion li composition f. 19 

Kompositschiff n. 1 composite vcssel " 
navire m. en bois et en fer. 20 

Kompost m. \\ mixed manure Ij (Uigrais m. 

composé. 21 

Kompott n. |i stewed fruit; préserve jl 
compote f. a) --früehte fpl. 1| fruits pl. 
preserved with syrup i| conserves fpl. 
de fruits au sirop. 22 

Kompound- s. auch Vcrbimd-. a) -dampf* 
muschinc f. || compouiid steam-enginc ü 
machine f. à vapeur (du système) com- 
pound. b) -erreguiig f. H compound exci- 
tation i! excitation f. compo.séc nu com- 
pound. c) -expansion f. ' compound 
expansion jj expansion f. compound. 23 
koiiipoundiereii li to compound ü com- 
pounder. 24 

Kompoundieriiiig f. il irompounding ' com- 
poundage m. 25 

Konipound-masehine f. i; compound en- 
gine li machine f. compound. a) -sclinitt 
in. (Werkz) ',! combination die i matrice 
f. combinée. 26 

kompreO (Buchdr) ü solid; close jj plein; 
non-interlignoe; serré, a) kompresser 
Satz m. (Buchdr) ü solid or close matter 
i! composition f. pleine ou approchée ou 
serrée. 27 

Kompressibillt&t f. (Phys) Ü compressi- 
bility 11 compressibilité f. 28 

Kompression f. |! compression i compres- 
sion f. a) Motor ra. mit hoher - \\ high 
compression motor li moteur m. à haute 
compression, b) Motor m. mit niedriger 
- il low compression motor H moteur m. à 
basse compression. 29 

Koiiipressions-enddruck m. pressure 
reached at ond of compression i degré 
m. de compression final, a) -hahn m. 
Il priming cock |1 robinet m. d© com- 
pression. b) Minimeterger&t n. zum 
Messen der -hôhe |! minimeter instrument 
for testing the distance between the pin 
holes and the piston head {| appareil m. 
à minimètre pour la vérification de la 
hauteur de compression, c) -hub m. 
compression stroke H course f. de com- 
pression. d) -ktthlmaschine f. *' com- 
pression oooliiig machine machine f. 
frigorifique à compression, e) -kurve f. Il 
compression curve H courbe f. de com- 
pression. t) Ammotiiak'«'iiia8ohine f. l| 
ammonia compression machine ma- 
chine f. k compression à rammoniaque. 
g) ^itoeken m. |i compression release i| 
came I. de décompression, h) -période f. 


1! compression stroke 1| temps m. de com- 
pression. I) -pumpe f. Il compression 
purap 1; pompe f. de compression. 

k) -rauiii m. j! compression spaee i 
chambre f. de compression. I) -rôhre f. 
il compression tube H tuyau m. repoussé 
ou par compression, ra) -verhttitnig n. 
il ratio of compression ! taux m. de com- 
pression. n) -verlust m. H compression 
loss; losa of pressure li perte f. par com- 
pression. o) -vormiiideruiig f. \\ com- 
pression relief ü décompressit)n f. 

р) -voluinen n. clearance volume of 

cylinder i volume m. de la chambre 
de compression, q) -widerstand ra. 
strength of compression H résistance 
f. à la compression, r) -zllndung f. j] igni- 
tion by compression H allumage m. par 
eompre.ssion. 30 

Kompressor m. li compressor |i compres- 
seur in. a) Achs- (Eisenb) H axle com- 
pressor i; compresseur m. d’essieux, 

b) Amnioniak- i aramouia compressor " 
compre.sseur m. à ammoniaque, c) Eis- 
ii ici* compressor H (iompresseur m. à 
glace, d) (jias- 1! gai compressor jj com- 
presseur m. à gaz. e) Hochdrueklutt- 
j; high- pressure a'r compressor H com- 
presseur m. d’air haute pression, f) Ily- 
dro- i compressor by fall of water H com- 
presseur m. à chute d’eau, g) Kapsel- i, 
enclosed compressor li compresseur m. 
blindé, h) Kleinkolben- || small piston 
compressor j compresseur m, à piston 
(le faible puissance, i) Kohlenskure- 1. 
carbonic acid compressor H compresseur 
rn. dacidc carbonique, k) Luît- 11 air 
compres.sor ü (compresseur m. d’air. 

l) Rotations- ' rotary compressor 
compresseur m. rotatif, m) Turbo- 
turbo compr(‘ssor turbo-compresseur 
m. n) Wusscrdruek- .hydraulic comprc'S- 
sor ii compresseur in. hydraulique. 31 

Koiiipressorkiibler m. eooler for the com- 
pressor 1 réfrigérant /fu. pour le com- 
presseur. 32 

komprossorlo8-er Bi(>seliiioior m. com- 
pressorless Diesel (*nginc; airiess injec- 
tion Diesel engine ü moteur m. à injec- 
tion mécanique; moteur m. Diesel sans 
compresseur, a) -e einfaebwirkende Vler- 
taktiiiasohine f. mit Tauchkollxm il com- 
prcssorless single acting four stroke en- 
gine with trunk pistons |! machine f. à 
quatre temps et à simple effet à injecition 
mécanique et à pistons fourreaux, b) 
-er ortsîester Viertaktdreizylinderdieseb 
motor m. H three -cylinder airiess injection 
stationary four-stroke Diesel engine 
moteur m. Diesel fixe sans eorapresseur 
à trois cylindres de cycle à quatre temps. 

с) -er umstcuerbaror Achtzylinder- 

dieselmotor m. il eight cylinder direct 
réversibles eompressoriess Diesel engine 11 
mottîur m. Diesel réversible à injection 
mécanique à huit cylindres. 33 

Koinpressoriiietallteil m. i' metallic part 
of compressors (! piè(*e f . métallique pour 
compressf'urs. 34 

KompressorOI n. Ü compressor oil H huile f. 
de compresseur. 35 

komprimioren 1’ to compress \\ comprimer. 

36 

Komprimlcriiiaschiiie f. ü compriming en- 
gin© !’ machine f. à comprimer. 37 

komprimiertes Gas n. ü compressed gas 1! 
gaz m. comprimé. 38 
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Kdniginmetall 


Kondensat n. (Chem) il condensation pro- 
duct II produit m. de condensation, a) - 
(Masch) 11 condensate 1| condensé m. 1 
Kondensation f. |! condensation || conden- 
sation f. a) auf arboiten |1 to wôrk con- 
densing \\ marcher à condensation f. 
b) BInspritz* Il condensation by injec- 
tion Il condensation f. par injection ou 
par mélange. 2 

Kondensationsanlage f. H condensing plant 
11 installation f. de condensation, a) 
mit Strahlluftpunipe f . j) condensing plant 
with air jet pump 11 appareil rn. conden- 
sateur avec pompe centrifuge de circu- 
lation et éjecteur condenseur, b) - zum 
Turbosatz m, li condenser plant of the tur- 
bo set I! installation f .de condensation pour 
le groupe turbo-générateiir. c) Zentral-* 11 
central condensation plant ii installation 
f. pour la condensation centrale. 3 
Kondensationg'dHinpfmaschine f. i| con- 
densing steam engine il machine f. à va- 
peur à condensation, a) llUssiges -- 
ergebnis n. 1| liquid prod uct of condensa- 
tion 11 produit m. liquide de condensation ; 
liquide m. résultant, b) >«gefüO n. i| con- 
densing vcascl 11 récipient m, ou vase m. 
de condensation; bonbonne f. pour eau 
condensée, c) --Kerilt n. Ü condensing ap- 
paratus 11 appareil m. condenseur, d) 
kammer f. (Chem) :i condensing chamber 
il chambre f. de condensation. ♦*) zwei- 
Grebftusige «turbine f. 1 two cylindcr con- 
densing turbine 1| turbine f. à conden- 
sation à deux corps, f) «turm m, Ij con- 
densing tower tour f. de condensation. 

4 

Kondensator m. 1! condenser ü condensa- 
teur m.; condenseur m. a) Berieselungs- 
(Brau) !! surface evaporativc coolcr 11 con- 
denseur ra. à ruissellement, b) doppelt- 
gesehaltcter « ü twin-coupled condenser 11 
condensateur m. jumelé, c) Binspritz^ ' 
jet condenser H condenseur m. par in- 
jection ou par mélange, d) olektrischer « Ij 
electric condenser I; conden.sateur m. | 
électrique, e) Flkchenberiesclung8« î! j 
trickling surface condenser ! condenseur 
m. à ruissellement à surface, f) Kugel« 
(Elektr) H sphcrical condenser '! conden- 
sateur m. sphérique, g) « zur Luftleitor- 
abstinirnung f. H aerial tuning condenser 
condensateur m. de syntonisation d’an- 
tenne. h) OberBttchen« 1; surface con- 
denser Il condensour m. à surface, i) IMaf- 
ien« (Elektr)*!' plate condenser 1! conden- 
sateur m. à plateaux, k) « im Sekiind&r- 
kreia m. (Funkw) ; sccondary circuit con- 
denser ;i condensateur m. du circuit in- 
termédiaire ou secondaire. I) variabler « 
variable or adjustable condenser jl con- 
densateur m. variable ou réglable, ni) Ver- 
dampfung8« \\ évaporation condenser ;; 
condenseur m. à évaporation, n) znei- 
linaJger « Il two-lens condenser |j conden- 
sateur m. à deux lentilles, o) « im 
Zwiachenkreis m. (Funkw) |1 interme- 
diate circuit condenser 11 condensateur 
m. du circuit intermédiaire. 5 

KoAdenaator-abgleIch m. (Fernm){|balanc- 
ing by oondensors H équilibrage m. con- 
densateur. a) «abgchnitt m. (Fernm) 1 | 
condenser section 1| section f . de conden- 
sateur. b) «belegting f. il condenser ar- 
mature 11 armature f. de condensateur. 
e> >bett n. Il condenser bed 1| lit m. con- 
densateur. ^ «blitzsohutzTorrielitiingf. |i 
condenser lightning arrester [| parafoudre 


m. à condensateur, e) «getttO n. !| con- 
denser tank 11 réservoir m. du condenseur, 
f) «hahn m. Il condenser cock H robinet 
m. du condenseur, g) «kapazitkt f. 
(Elektr) || condenser capacity 1| capacité 
f. du condensateur, h) «kreïs m. ll con- 
denser circuit il circuit m. du condensa- 
teur. i) «lelter f. (Fernm) |1 high-pass 
filtt'r 1! filtre m. passe-haut, k) «luft- 
piiinpe f . 11 condenser air piirap 1| pompt; f . 
à air de condenseur. I) «mikrofon n. ü 
condenser transmitter |! microphone m. 
à condensateur, ni) «prüfer m. (Elektr) 1; 
condenser test set || indicateur m. de ren- 
dement pour condensateurs. 6 

Kondensatorrfthre f. jl condenser pipes or 
tube 11 tuyau m. ou tube m. de conden- 
seur. a) Me88lng« |! brass condenser tube 
I tube m. de condenseur en laiton. 7 
Kondensatorrohrring m. |i condenser fer- 
rule l| virole f. de condenseur. 8 

Kondensator>rUhrwerk n. jl condenser agi- 
tator il agitateur in, du condenseur. 

a) ««ehaber m. il condenser scaling tool 1! 
outil m. de décrassage pour condenseurs. 

b) «System n. |1 condenser System |! sys- 
tème f. de condensateurs. 9 

Kondensatpiiinpe f. \\ condensed steam 
pump Ü pompe f. à vapeur condensée. 10 
kundeiisieren \\ to condense jl condenser. 1 1 
kondensierto Mileh f. i condensed milk |! 

lait m. condensé. 12 

Kondensicrungsanlage f., Mileh !| milk con- 
densing plant j! installation f. pour lait 
condensé. 13 

Kondensîerveriiidgen n. || conden.sing ca- 
pacity il pouvoir m. condensatif. 14 
Kondensor m., aiisklappbarer(Opt)j;8wing- 
out condenser H conden.sateur m. s'écar- 
tant. a) Dunkelfeld« ü dark-field con- 
dcn.ser Ü condensateur m. à fond noir, 
b) Knrdioid« Il cardioid condensf'r |i con- 
densateur m. cardioïde. e) lieiichtbild« \\ 
luminous spot ring condenser " conden- 
sateur ni. à images lumineuses, d) Para- 
boloid« !' paraboloid condenser j| con- 
densateur m. parabolique, e) Qiiarz« [j 
quartz condenser i; condensateur ra. en 
quartz. !) 8chlitten« '1 centring .slide con- 
denser condenseur m. coulissant cen- 
trable. g) ïroeken« ü dry condenser || 
condensateur m. fonctionnant à sec. 
Il) Wech8el« '| change -over or inter- 
changeable condenser H condensateur m. 
interchangeable or alternatif, i) zwei- 
linsiger « (Opt) ’l two-lens condenser i| 
condensateur m. à deux lentilles. 15 
Kondensor-linse f. | condenser lens ll len- 
tille f. de condensateur, a) «spiegel m. H 
(•ondonser mirror miroir-condensateur 
m. 16 

Kondensiopf m. i| st<‘am trap |j purgeur m. 
de vap<‘ur. a) «kontrollvorrichtung f. || 
steam separator recorder H appareil m. 
de contrôle pour pots de condensation. 17 
Kondenswasser n. jl condensation water H 
eau f. condensée ou do condensation. 
h) «ablafihahti m. Il drain cock for 
condensed water i, robinet m. de vi- 
dange pour l’eau de condensation, b) «- 
ableiter m. j| condensation water remo- 
ver; steam trap || oondmte f. ou pur- 
geur m. pour eau de condensation, c) 
abseheider m. ]| water separator il sépa- 
rateur m. d’eau, d) «lüekleitnng f. \\ 
condensing water reoonductor |{ récon- 
duoteur m. d’eau de condensation, e) «« 
rttfkfliieiseanlsfe t tl apparatus pl. fnr 


returning water of condensing 1| instal- 
lation f. alimentaire à recouvrement de 
l’eau de condensation. 18 

Kondition f. H service 1) service ra. 19 

Konditioniergerftt n. || oonditioning appa- 
ratus Il appareil m. de conditionnement. 

20 

konditioniereii, Seide f. || to test silk |i con- 
ditionner la soie. 21 

Konditor m. |1 confectioner 1| confiseur m.22 
Konditorei f. H confectionery H confiserie f. 
a) «backofen m. il confectioner’s oven 
il four m. de pâtisserie, b) «bedarf m. 
il oonfectioner’s supplies pl. or requisites 
pl. Il fournitures fpl. pour confiseurs ou 
pour pâtissiers, e) «iiiusehine f. |i con- 
fectionery machine H machine f. pour 
pâtisseries ou pour confiseries. 23 

Konditor-farbe f. || confectionery colour i 
matière f, colorante pour la confiserie, 
a) «form f. jj mould for pastry !' moule 
m. pour confiserie, b) «herd rn. ü con- 
fectionery oven jifourm. pati.ssier. e) «wa- 
reri fpl. \\ confectionery ü produits mpl. 
(le la pâtisserie. 24 

Kondiiraiigowurzel f. |1 condurango root | 
racine f. de condurango. 25 

Konfeki n. !| confection; confectionery; 
sweetmeats pl.; sweets pl. il sucrerie f.; 
dragws fpl.; confiture f. 26 

Konfektion f. jj ready made clothes pl. jj 
confection f. 27 

Konlektions-bUgeleisoii n. ü dress-inaker’s 
smoothing-iron ü fer m. à repasser pour 
la confection, a) «geschSft n. 1' clothing 
factory; shop for ready macle clothes : 
confection f. de vêtememts; maison f. de 
confection, b) «modellsehneidcr in. 
sample maker i| confectionneur m. d(^ 
modèles, e) «pelz m. Il ready-made fur 
fourrure f. confectionnée, d) «schneider 
ni. Il ready made clothing maker !| con- 
fectionneur m. e) «stofl m. |i fabric for 
ready-made clothes |i étoffe f . pour la con- 
fection. î) «ware f. il confection |; con- 
fei'tion f. 28 

Konferenz f . || conférence !| conférence f . 29 
konferieren || to confer; to deliU^rate 
collationner. 30 

Konfetti n. Ü confetti ji confetti m. 31 
Konfiskation f. 1! confiscation 1 confisca- 
tion f . ; saisie f . 32 

konfisziereÀ fl to confiscate )| confisquer; 

saisir. 33 

Konfitürc f. jl candied fruit; candy (A) ! 

confiture f, 34 

Konfitürenfabrikant m. " jam maker i 
confiturier m. 35 

Konfllkt m. Il conflict ü conflit ra. 36 
Konglonierat n. H conglomerate i conglo- 
mérat m. 37 

Kongo|i:.pler n. Ij Congo paper 1| papier m. 

Congo, 38 

KongreO m. der Fernmeldetechniker ! in- 
ternational meeting of telegraph and 
téléphoné engineers f[ congrès m. inter- 
national d’ingénieurs des télégraphes et 
des téléphones. 39 

Kongrefistoft m. ll étamine; bunting; con- 
gress tissue || étamine 1.; tissu-congress 
m. 40 

Kongrnenzzeiehen n. (Math) li sigti of 
équivalence || signe m. d’équivalence. 41 
Konlferendl n. {| conifer oil II essence f. de 
conifères. 42 

KènlfSninetAtl n. |! queen’s métal ji 
ih. à la reine. 43 
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Konstruktionsstück 


n. (Mal) || maBsioot 11 massicot 

m. a) -^holz n. || royal or king’s or 

queen’s wood 11 bois m. royal, b) '^kerze 
f. Il high-taper; mullein 11 bouillon m. 
blanc, c) «sttule f. || central pivot; royal 
post; king pillar or journal ll pivot m. 
(•<*ntral. d) «stuhl m. H centre support 
! support m. de la crapaudine. ©) <»- 
wasser n. il aqua regia or regalia; nitro- 
miiriatic acid H eau f. régale; acide m. 
nitro-muriatique. f) -•wello f. (Masch) 
1 vertical shaft H maître-arbre m. K) — 
(Windraühle) || main shaft or axletree !| 
arbre m. principal, h) «zapfen m. |1 
central pivot; royal post; king pillar 
or boit 11 pivot m. central. 1 

konisch 11 conical; coniform 11 conique; en 
cône, a) ~ s. auch kegelig und kegel- 
fôrmig. 2 

konisch-er Aiisatz m. H tapered shoulder H 
collet m. conique, a) -e Bohrung f. H 
taper hole || forage ra. conique, b) 
Binrolien n. von KesselsehUsson mpl. || co- 
nical bending of boiler shells |1 cintrage m. 
t^onique des tôles de chaudières, e) -►es 
(«etriebe n. !i bevel gear 1| engrenage m. 
conique, d) -e Mulde f. (Eisenb) \\ tipping 
trough with sloping ends |1 auge f. coni- 
(|ue. e) -es Uad n. jj conical or bevel 
wheel li roue f. conique*, f) -es Zahnrad 

n. Il bevel wlieel || pignon m. conique, 3 

Koniseli-biegevorrichtung f . H conical bend- 

ing arrangement 1| dispositif m. de cin- 
trage conique, a) -bohrvorrichtung f. || 
attachment for boring tajK*r holes 'i 
appareil m. à aléser cône, b) Kinriehtiing 


to fail; to become bankrupt |1 tomber en I 
faillite f. 18 

Konkurg-anmeldung f. || déclaration of 
bankruptcy H se déclarer en faillite f. 
a) -gericht n. |1 bankruptcy Court H cour 
f. des procès en faillite. 19 

Konkursniasse f . H bankrupt’ s or insolvent 
estate; assets pl. || masse f. ou actif m. 
d© faillite, a) Verwalter m. der - li 
assignée in bankruptcy H syndic m. de 
faillite. 20 

Konkursordnung f. H insolvency act H loi 
f. sur les faillites. 21 

Konkursverfahren n. |i bankruptcy pro- 
ceedings pl. H procédure f. de faillite, 
a) das — einsiellen || to stop liquidation 
proceodings H suspendre la procédure de 
faillite, b) das — erôffnen H to commence 
liquidation proceedings || engager la pro- 
cédure de faillite. 22 

Konkursvervralter m. ü trustée in bank- 
ruptcy Il syndic m. de faillite, a) amt- 
licher - H official rcceiver I' syndic m. 
officiel. 23 

Konkiirsverwaltung f. ü receivership |i 
syndicat m. a) Gerichtsbefehl m. zur - 
Il receiving order |i ordre m. nommant 
un syndic. 24 

Konnosseiiient n. || bill of lading i| con- 
naissement m.; police f. de chargement. 

25 

Konoid n. |i eonoid |i conoïde m. 20 
konoskopisch H conoscopic il conoscopique. 

27 

Konservator m. für Tiere || naturalist !' 


grease; consistent grease H graisse î. con- 
sistante. 41 

Konsistenz f. (Chem) || consistence || con- 
sistance f. 42 

Konsole f. || bracket; truss; corbel; con- 
sole 1! corbeau m.; console f. a) gepreBte 
- (Eisenb) |1 stamped out bracket 11 con- 
sole f. emboutie, b) - aus Holz |1 wooden 
pedestal; wooden stand H socle m. en 
bois. 43 

Konsoleiftieker m. (Funkw) li cantilever 
trembler li trembleur m. à console. 44 
Koiisolfüehor m. |i bracket fan |j ventila- 
teur m. mural. 46 

Konsolidution f. s. Konsolidierung. 46 
konsoUdieren jj to consolidate || consolider; 

fonder. 47 

Konsolidierung f . ji consolidation || consoli- 
dation f. a) - von Bergwerken npl. Il 
amalgamation of mines 11 réunion f. ou 
fusion f . ou consolidation f . de mines. 48 
Konsolidierungsanleihe f. || Consolidated 
loan II emprunt m. de consolidation. 49 
Konsoikran m. H wall or bracket crâne )| 
grue f. à console. 60 

Konsoltragcr m. 1| cantilever truss || poutre 
f. en console, a) ©iserner - H iron corbel || 
console f. on tôle. 61 

Konsoriium n. |1 association; ayndicate; 
group II consortium m.; syndicat m.; 
groupe m. 62 

konstant (Mech) H constant H constant, 
a) die Drehzahl annàhernd - halten 1| to 
k(îep the spe(îd approximately constant 
li maintenir la vitesse f. à peu près 
constante, b) -e Grôûe f. |1 constant 


f. zum -drehen n. i' attachment for taï>er 
turning il dispositif m. à tourner coni- 
(jue. 4 

Konizitkt f. des Kegels H angle of taper H 
conicité f. ou angle m. du cône, a) - 
der lladreifen H conical form of the wheel 
tires 11 conicité f. des bandages. 5 

Konjiinktiir f. 1| turn of the market; trade 
outlook 11 conjoncture f, 6 

konkuv il concave |i concave, a) -e Linse 
f. Il concave lens |1 lentille f. concave. 7 
Konkavhobelvorriehtung f. || concave shap- 
ing attachment H dispositif m. à raboter 
concave. 8 

Konkavitkt f. |! concavity H concavité f . 9 
konkuvkonvexe Linse f. ll concavo-convex 
lens il lentille f. concavo-convexe; ménis- 
que m. divergent. 10 

Konkav-Hnsef. s. konkave Linse. a) -spie- 
gel m. il concave mirror 11 miroir in. 
concave. Il 

Konkordanz f. (Buchdr) il concordance |1 
concordance f. a) - der Scliichten (Geol) 
conformability of strata jj concordance 
f. dos couches. 12 

Konkretion f. jl concrétion jj concrétion f. 13 
Koiikurrent m. Ij competitor; rival p con- 
current m,; compétiteur m. 14 

Konkurrenz f. jj compétition; rivalry |1 
concurrence f. a) auOer - || beyond com- 
pétition Il hors concours m. b) ohne - |! 
u ithout compétition jl sans concurrencée 
f. e) seharfe - jj severe compétition H 
forte concurrence f. 16 

konkurreilz-ftthlg II able to compote ; com- 
pétitive; marketable 1| capable de sou- 
tenir la concurrence, a) -loa 11 without 
compétition || sans concurrence f. 16 
knnkuiTteréiid j[ competing H en concur- 
rem^ f . 17 

ICahkurs m. |] bfihkruptoy; faUure; insol- 
vencÿ tf fftîihte f. a) in - m. geraten \\ 


1 naturaliste m. 28 

Konserv© f. 11 préservé Ij conserv»* f. 
a) Fleisch- 1| canned raeat jj (îonserve f. 
de viande. 29 

KonservenbUchsc f. H préserve* tin (box) H 
boîte f. à conserves. 30 

KonservenbUchsendlfncr m. Ç box oixmer 
1! clef f. pour boîtes de conserves. 31 

Konserven-dose f. s. -büchse. a) -fabrik 
f. Il factory of préservés or of canned 
goods pL; cannery H fabrique f. de con- 
serves (alimentaires). 32 

Konservenglas n. || preserving glass; pré- 
serve jar 11 verre m. à conserves, a) -- 
gummiring m. || rubber ring for pre.serve 
glasses II rondelle f. en caoutclume pour 
verres à conserves, b) -verschliiO ni. 
fastening for preserve glasses Ij fermeture 
f. pour verres de con.serves. 33 

Konservenindustriemuschine f. jj preserve 
trade machine Ij machine f. pour l’in- 
dustrie des conserves. 34 

konservieren |! to preserve I| conserver. 35 
Konservieren n. der Hefe 1! preserving the 
yeast || conservation f. de la levure. 36 
konserviertes Fleisch n. |! canned méat \' 
viande f. de conserve. 37 

Konservierung f. von il&uten |! skin curing 
il conÉK'rvation f. des })eaux brutes, a) - 
von Holz II timber preserving |! conserva- 
tion f. des bois. 38 

Konservicrungsiiiittel n. ü preserving pré- 
paration; antiseptie; conservation in- 
grédient; preservative |1 préparation f. 
à conserver; antiseptique m.; ingrédient 
m. conservateur; préservatif m. a) Holz- 
Il wood préserver H produit m. à con- 
server le bois. 39 

Konservierungssalz n. H preserving sait |i 
sel m. à conserver, 40 

konsifltent || consistent; firm; compact || 
consistant, a) -es Fett n. || Stauffer 


(quantity) H constante f.; quantité f. 
constante. 53 

Konstantan n. |j constantan || constantan 
m. 64 

Konstuntc f. |1 constant || constante f. 66 
Kongtaiithaltung f. || keeping or maintain- 
ing constant || maintien m. de la con- 
stanct*. 66 

KonstitutionKwasser n. H constituting wa- 
ter; watiT of erystallization 1| eau f. de 
constitution. 67 

kon.struiereri |1 to construct || construire. 58 
Konstruktion f. jj construction j| construc- 
tion f. a) die - ist die deiikbar eintachste 
I! the construcîtion is of the simplest kind 
imaginable || la construction est la plus 
simple possible, b) stabile - || solid con- 
struction Il construction f. robuste. 69 
Konstriiktions-blati n. H design sheet |1 
feuille f. de construction, a) -büro n. || 
engineering department || bureau m. 
î d’étude ou des étudeis; salle f. de con- 
struction ou de dessins, b) -fehler m. 1| 
fault or dcfe(^t of construction; mistake 
in the drawing || défaut m. ou vice f. 
de construction, c) -gedanke m. |1 prin- 
ciple of construction || principe m. de 
construction, d) -plan m. jj working 
drawing || plan m. de construction, 
e) -skizze f. j| constructional sketch t| 
croquis m. d© construction. 60 

Konsiruktionsstahl m. H structural Steel || 
acier m. de construction, a) Herstel* 
lung f. von Kon8truktion8stâ.hlen aus 
kaltem Einsatz (| producing constructio- 
nal steels frora a cold charge j| fabrica- 
tion f. d’acier de construction à partir 
de charge froide. 61 

Konstruktionsstttok n. in zerlegtem Zu- 
stand (I piece of construction in dis- 
mounted state || pièce f. de construction 
à l’état démonté. 62 
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Kooïitriiktjoiisteile mpl., stark beanspruehte 
|{ structural parta pl. subject to bighest 
stresses |j pièces fpl. de construction ex* 
posées aux grands efforts, a) <^»die bei 
hoher Temperatur noch groBe Festigkeft 
besitzen mûssen ü machine éléments pl. 
which even at high température still 
hâve to be very rtiÉiartTng 11 pièces fpl. 
qui doivent offrir une grande résistance 
même à très haute température, b) die 
hôehsten Widerstand gegen YerschleiO 
und grdBte Slcherhelt gegen Bruch bieten 
mûssen |1 constructive éléments pl. for 
which a minimum of woar and tear is 
désirable and which at the same time 
demand the greatest possible safoty 
against breakage || pièces fpl. qui doivent 
présenter à la fois un minimum d’usure 
et une haute résistance à la rupture. 1 
Konstrnktionsseichnung f. i| working or 
construction(al) drawing |1 plan m. do 
construction; dessin m. d’exécution. 2 
konstrnktlv |} constructive H constructif. 3 
konstruktive liUcksfchten fpl. |) construc- 
tional reasons pl. |[ raisons fpl. techniques, 
a) wo grOttere Abmessungen fpl. aus 
konstruktiven Rûcksichtcn unbequem 
sind 11 where larger dimensions are in- 
convénient for constructional reasons |1 
dans le cas où pour des raisons techni- 
ques on ne peut pas choisir des dimen- 
sions plus grandes. 4 

Konstruktôr m. H builder m.; constructer H 
constructeur m. a) Eisen-* 1| iron struc- 
ture builder H charpentier m. en fer. 6 
konsiilarische Beglaubigung f. || consular 
certificate 1| certificat m. consulaire. 6 
Konsuiat n. il consulate || consulat m. 7 
Konsulont m. i) counsel; barrister || agent 
m,; homme m. d’affaires. 8 

Konsum m. |( consumption H consomma- 
tion f. 9 

Konsum-anstalt f. || supply stores pl. |i 
magasins mpl. économiques, a) «■'artikel 
ra. Il article for daily use || article m. 
de consommation quotidienne. 10 
Konsnment m. H consumer; user || con- 
sommateur m. 11 

konsumieren |} to consume; to use up || 
consommer. 12 

Konsumverein m. || cooperative society; 
cooperative store |i société f. coopéra- 
tive de consommation. 13 

Kontakt m. |i contact i| contact m. a) einen 
- antheben H to break contact |i rompre 
le contact, b) Batterie-» || battery stop |( 
contact m. d’une pile, e) Erd-» |) earth- 
contact II contact m. terrestre, d) tester » 
in der Gleismitte |1 fixed contact between 
rails K crocodile m. e) gleitender ]) slid- 
ing contact H contact m. de glissement, 
f) in « brlngen {] to make contact || mettre 
au contact, g) in » setien ({ to bring 
together {| mettre en contact m. li) inter- 
mittierender || ticker 1] contact m. à 
trembleur. I) mittlerer -» (] medium con- 
tact il contact m. médian, k) einen 
dfbien II to break a contact |j oiivrir un 
contact. I) Platin^ Il platinum contact (1 
contact m. en platine, m) Rollen^ Ü 
roller contact (f contact m. à roulette <m 
à rouleaux, n) sehleefater « (Bliektr) ü bad 
contact }[ contact m. imparfait, o) sehlep- 
pender (Selbstanschl) (( make before 
break contact jj contact m. travail-repos. 

14 

Kontakt-iurm m. (Selbstansohl) 1 wiper ü 
frotteur m. ; barre f. de contact, a) ^bank 


f. (Selbstanschl) |( contact bank ü banc m. 
des contacts, b) ^bttobse f . || contact bush 
I) boite f. de contact, c) -^detektor m. Il 
contact détecter || détecteur m. de con- 
tact. d) -»druek m. |} contact pressure 1| 
pression f. des contacts, e) «teder f. || 
connecting spring )| ressort m. de con- 
nexion. !) «fehler m. |1 contact fault Ij 
contact m. défectueux, g) --feld n. (Selbst- 
ansohl) || contact panel || panneau m. des 
contacts. 16 

Kontaktfinger m. |[ contact finger || touche 
f . a) -» der Sehaltwalze y controller finger 
[j doigt m. de contact du contrôleur. 16 
Kontaktflache f. || area of contact; contact 
surface || surface f. de contact. 17 

kontaktfUhrender Teil m. || contact carry- 
ing member H plot m. de contact. 18 

Kontakt-glUhlampo f. || contact lamp || 
lampe f. à contact, a) -»knopf m. H con- 
tact button or stud |1 bouton m. de con- 
tact, b) -» lamelle L (Selbstanschl) |( con- 
tact lamination || broche f . c) -»lockerung 
f. (Elektr) )| loosening of the contact H 
desserrage m. des contacts, d) -»material 
n. Il material for contacta |j matériel m. 
pour les contacts, e) -»platte f. || contact- 
plate Il plaque f. de contact, f) -reihe f. 
(Selbstanschl) || contact bank H rangée f. 
de contact, g) -ring m. || contact ring || 
bague f. de contact, h) -roUe f . (Elektr) I| 
contact trolley || trolley m. i) -satz m. 
(Selbstanschl) |i Une bank |i banc m. des 
contacta; jeu m. de broches, k) -«soheibe 
f. (f contact segment [} disque m. do 
contact. I) -schell© f. (Elektr) 1| contact 
clip 11 collier m. do contact, m) -schlit- 
fen m. (Fernm) {( contact chariot or skate 
!1 chariot m. de contact; frotteur m. do 
prise, n) -sebraube f. }| contact screw || 
vis f. de contact, o) -stilt m. |1 contact 
point or pin |i pointe f. ou goujon m. de 
contact, p) -stdpsel m. (| connecting plug 
Il cheville f. de contact, q) -théorie f. || 
contact theory {| théorie f. du contact, 
r) -trager (Elektr) || contact carrier || 
porte-contact m. s) -verfahren n. || con- 
tact process [f procédé m. de contact. 19 
Kontaktwerk u. |{ contact device or me- 
chanism j] mécanisme m. de contact, 
a) - für Wassermesser {] contact mecha- 
nism for watermeters |} mécanisme m. de 
contact pour compteurs d’eau. 20 
Kontermesser n. einer Tuchschere |] im- 
moveable blade of a oyUndrioal shearing 
machine || contre-couteau m. ou femelle 
f. d'une tondeuse hélicoïdale. 21 

kontinuierlioh i| oontinuous y continu, 
a) -es Spektrum n. || oontinuous spectrum 
Il spectre m. continu, b) -er Trager m. }] 
contt nuous girder |j poutre f. droite à 
plusieurs travées, c) -es Walzwerk n. || 
continuous rolling mil] 1| laminoir m. à 
mouvement continu. 22 

Kontinuit&t f. (Math) )| oontinuity H conti- 
nuité f. 23 

Kontinult&tsgleiehung f. ü équation of 
oontinuity ii équation f . de continuité. 24 
Konto n. ({ acoount ü compte m. a) die 
Posten mpl. eines -s n. prttfen j] to cheok 
items in an acoount {{ pointer les articles 
mpl. d’un compte, b) ein - «aterhalteii || 
to keep an aocount 8 tenir un compte. 25 
Konto-aiisxiig m‘. fi extract of acoount fl 
extrait m* de compte, a) -lUatt n. 
{Buohh} I acoount sheet fl relevé m« de 
compte, b) -baeh n. {f acoouht bock | 
livre ou registre m. de commerce; 


livre m. de comptes, o) -erdffnung f. ,| 
opening of account \\ ouverture f. d’un 
compte, d) -korrent n. || account- 
current || compte m. courant. 26 

Kontor n. {j oounting-house; office i| comp- 
toir m.; bureau m. a) -bedarfsartikel 
m. !! office utensils |1 articles mpl. de 
bureaux. 27 

Kontostand m. || balance of acoount j| 
solde m. créditeur. 28 

KontrabaÛ m. || counterbass {{ contre- 
basse f. 29 

Kontrahent m. || contracting party J 
contractant m. .30 

kontrahieren |1 to make a contract \\ con- 
tracter. 3 1 

Kontrakt m. Il contract; agret^ment | 
contrat m.; forfait m. a) Jahres- ü 
yearly contract || contrat m. annuel, 
b) einen - schlieOen fi to enter into a 
contract 1| passer un contrat. 32 

Kontraktbrueh m. || breach of contract ;| 
violation f. ou rupture f. de contrat. 33 
KontrSktion f. fi contraction || contraction 
f. a) Quer- (Phys) || contraction of 
diameter || contraction f. transversale, 
b) unvollkommene - fi imperfoct con- 
traction Il contraction f. imparfaite, 
o) unvoUstandlgo - || incomplète con- 
traction K contraction f . incomplète. 34 
Kontraktionskoeffizient m. |] coefficient 
of contraction H coefficient m. de con- 
traction. 36 

kontraktUch || (stipulatod) by contract ;| 
contractuel; convenu au contrat. 36 
kontraktmaBig gebunden || to be under 
[ contract 1| être lié par contrat, 37 
! Kontrakurve f. || reversed curve fi contre- 
courbe f. 38 

Kontrastmikrometer n. |j contraat micro- 
meter fi micromètre m. à contraste. 39 
Kontrastwirknng f., die - erhdhen j| 
acoentuating contrasta pl. {| obtenir des 
contrastes mpl. plus vifs. 40 

Kontredampf m. j| counter steam |[ contre- 
vapeur f. 41 

Kontroll-amt n. (Femm.) |1 control 
section |j bureau m. de contrôle, a) -- 
anlage f. |) oontrol-gear || installation f. 
de contrôle, b) monatliche -bilans f. H 
monthly control balance || balance f. 
mensuelle vérificative, o) -bohrloch n. jj 
obeck bore hole || sondage m. de con- 
trôle. 42 

Kontrolle f. fi control; supervision; check j} 
contrôle m. a) Betriebs- j| control of 
manufacturing operations || contrôle m. 
de fabrication. 43 

Kontroll*einriehtung f. in Feuermelde- 
anlagen |) control equipment for lire 
alarm Systems || installation f. de con- 
trôle dans le service des avertisseurs 
d’inoendle. a) -frage f. (Fernm) i| 
supervisory enquity {| demande f- de 
contrôle. 44 

Kontrellgerilt n. |{ control apparat us; 
cheok instrument {) appareil m. pour le 
contrôle, a) elektritohes - |{ electrio con- 
trolling device |{ contrôleur m> éleetrique. 
b) « tût Gafverlttste mpl. fl recorder for 
gas leakages fl appareil m. contrôleur 
des fuites de gaz. 45 

KedlroUkarte f. fl time oard fl carte I. de 
coutrôle. 46 

Kotttrunkasse I. fl cash regis^r | càisse i 
enregistreuse, a) KinslUileriBebe4«' || 
simple lever cash register fl totalisatrioef^ 
slmtde b leviez* ^ 
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Il multiple lever cash register || totalisa- 
trice f. multiple h leviers. 1 

Kontroll-iampe f. i| pilot lamp ij lampe f. 
de contrôle, a) «’^marke f. || chetîk |1 
plaque f. de contrôle. 2 

KontrolIOr m., Betrlebs- || professional 
factory inspecter H contrôleur m. de 
fabrication, a) Wagen^ (Eisenb) Il 
wagon checker 1| contrôleur m. de 
wagons. 3 

Kontroll-registrierkasse f. || control cash- 
register |i caisse f. enregistreuse de con- 
trôle. a) -►relais n. |1 pilot or supervisory 
relay 1| relais m. des lampes pilotes ou 
de contrôle, b) •streifen m. |I control or 
detail strip H bande f. ou bordereau m. 
de contrôle, c) -stutzen m. |1 control 
sleeve |I support m. de contrôle, d) -- 
System n. || control System || 'système m. 
de contrôle, e) -thermometer n. einer 
Darré H kiln controlling thermometer H 
thermomètre m. de contrôle d’une 
touraille. 4 

Kontrolluhr f. || control dock || horloge f. 
decontrôle; montre f. contrôleur, a) lest- 
steheitde « || stationary indicator || hor- 
loge f. de contrôle stationnaire, b) trag- 
bare für Wachter mpl. || watchman’s 
portable control dock 1| contrôleur m. 
de rondes pour veilleur de nuit. 5 
Kontroll-umschalter m. (Fernm) (j check 
switch 11 commutateur m. de contrôle, 

a) -vorrichtung f. || controlling de vice I| 
dispositif m. de contrôle, b) -^weioben 
fpl. und «Signale npl. || interlocking 
points pl. and signais pl. || rails mpl. 
mobiles et signaux mpl. à contrôle. 6 

Kontur f. || contour || contour m. 7 

Konus m. || cône |1 cône m. a) metrischer « 
Il metrio taper shank || cône m. métrique. 

b) Morse- || Morse’s cône; standard 
cône II cône m. normal (de l’arbre), 
e) Stufeii- Il step cône || cône m. à gradins. 

8 

Konus-dorn m. || taper shank || mandrin 
m. conique, a) «hülse f. (Werkzeug- 
masch) || Socket || douille f. ou manchon 
m. conique de réduction, b) «kupplung 
f. Il conical coupling || accouplement m. 
à cône, o) «lineal n. (Werkzeugmasch) || 
taper turning attachment |1 dispositif 
m. à tourner conique, d) «mtthle f. |} 
cône mill || moulin m. à cône, e) — 
spttlung f. Il conical rinsing || rinçage m. 
conique. 9 

Konvektion f., elektrolytisohe il electro- 
lytic convection H convection f. electro- 
lytique. 10 

Konvektfonsstrom m. || convection current 
Il courant m . de convection . 1 1 

Konventionalstrafe f. H penalty for non- 
fulfUment of a oontraot; fine for non- 
performance of oontract i| amende f. 
contractuelle, a) « für versp&tete Llefe- 
nmg II fine or penalty for late delivery 
H amende f . contractuelle pour livraison 
en retard. 12 

konvergente Linlen fpl. H convergent Unes 
pl. y lignes fpl. convergentes. 13 
KonTeffens f. )| conveigence )f conver- 
gence f . 14 

Konvetgenswinkel m. il angle of con- 
vergence il angle m. de convergence. 
») >«iiiemr m. U convergence angle 
(I appareil m. pour mesurer 
VàiDgk de convergence. 15 

^ 16 


Konverter m. (Met) \\ converter H con- 
vertisseur m. a) birnenfdrmiger « (Met) || 
pear-shaped converter [) convertisseur m. 
en forme de poire, b) Bedeneinsatzwagen 
m. für « Il truck for converters )| wagon- 
net m. de transport pour fonds de con- 
vertisseurs. 17 

Konverterbirne f. (Met) || converter || con- 
vertisseur m. 18 

Konverterboden m. (Met) |I converter 
bottom II fond m. de convertisseur. 

a) «gtamptmaschine f. || machine to 
stamp converter bottoms; plug ramming 
machine for convertors |1 machine f. 
à damer les fonds de convertisseurs. 19 

Konverter-fuUer n., saures (Met) j| acid 
lining of tho converter || garnissage m. 
acide du convertisseur, a) —halle f. |1 con- 
verter shop 11 hall m. dos convertisseurs. 

b) -klpper m. (Met) |( converter lever- 
man 1| opérateur m. du convertis.seur. 

c) -ring ra. || converter ring [| anneau m. 

de convertisseur. 20 

konvexe Llnse f. || convex lens |1 lentille f. j 
convexe. 21 | 

Konvexhobelvorrichtung f. |1 convex shap- 
ing attachment || dispositif m. à raboter 
convexe. 22 

konvexkonkavo Linse f. \\ convexo-oon- 
cave lens || lentille f. convexo-concave ; 
ménisque m. (convergent). 23 j 

KonvexUnse f. H convex or converging 
or eondensing lens || verre m. convergent 
ou convexe; lentille f. convergente. 24 
Konvexspiegel m. || convex reflector or 
mirror || miroir m. convexe, a) Glas- 
silbcr- I! silvered convex glass reflector H 
miroir m. convexe en verre argenté. 25 
Konzentration f. H concentration || 
centration f. 26 

Konzentrationsanlage f. |l concentration 
plant II installation f. de concentration, 
a) Schwefelskure- || sulphuric acid 
concentration plant |i installation f. de 
concentration d’acide sulfurique. 27 
Konzentrations-arbeit f. (Met) |! concîen- 
tration work || fonte f. de concentration, 
a) -schmolzen n. |I concentration smelt- 
ing II fusion f. de concentration. 28 
Konzentrationsstein m. |j concentrated or 
white métal H matte f. concentrée ou 
enrichie ou blanche de cuivre, a) blauer — 

Il blue métal || matte f. bleue, b) welBer - 
Il white métal 11 matte f. blanche. 29 
Konzentrationsvorriebtung f . 1] concentra- 
tion machinery ({ appareil m. de concen- 
tration. 30 

konzentrieren H to ooncentrate 11 concentrer, 

31 

konzentrierte Sfture f. H concentrated acid 
Il acide m. concentré. 32 

konzentrisch {| conoentric; conceutrical 11 
concentrique, a) -e Skale f. |I concentric 
scale H échelle f. concentrique. 33 

Konzept-halter m. |f copy holder for type- 
writers |1 porte-sténogramme m. a) -pa- 
pier n. Il exercise or scribbling paper ji 
papier m. écolier ou brouillon. 34 

Konzern m. || trust; conoern H concern m.; 

groupe m. 36 

Konzertflttgel ra. !) concert grand || piano 
m. de concert. 36 

Konzertino n. H conoertina H concertino m. 

37 

Konzertsaal m, || concert hall || salle f. 

de concert. 38 

Konzession f. || concession; lîoense; fran- 
chise H concession f.; privilège m. 39 


kenzessionieren i to concédé: to yield or 


to make concession i| concéder. 40 
Konzessionsinbaber m. |{ licensec ;i pro- 
priétaire m. de la licence. 41 

Koordinaten fpl. |1 coordinates pl. j. coor- 


données fpl. a) IJrarechniing f. von - ü 
transformation of coordinates i| trans- 
formation f. des coordonnées, b) Drei- 
linien- j! trilinear coordinat(*s pl. jj coor- 
données fpl. triangulaires, c) kartesisehe 
- Il cartesian coordinates pl. \\ coordon- 
né«5B fpl. cartésiennes, d) reehtwinklige - 
Il rectangular or right-angled coordinates 
pl. Il coordonnées fpl. rectangulaires, 
e) schiefwinklige - || oblique -angled 
coordinates pl. 1! coordonnées fpl. obli- 
ques. f) Tangentcn- || tangential coor- 
dinates pl. il coordonnées fpl. tangen- 
ticlles. 42 

Koordinaten-anfang m. (Math) !l origin 
of coordinates 1 | origine f. des coordon- 
nées. a) -anfangspunkt m. ê. -anfang. 
b) -goometrie f. 11 analytic geometry 11 
géométrie f. analytique. 43 

Koordinatenrnefigerkt n. |1 coordinate mea- 
suring apparat us || appareil m. pour la 
mesure des coordonnées, a) - für astro- 
noinischo Zwecke 1 ! coordinate measur- 
ing instrument for astronomical pur- 
poses 11 appareil m. pour la mesui'e des 
coordonnées destiné aux travaux astro- 
nomiques. 44 

Koordinaten-meOmikroskop n. für Ta- 
schenuhrbestaiidteile H coordinate read- 
ing microstïope for measuring watch 
parta 1| microscojîe m. pour la mesure 
des coordonnées do pièces d’horlogerie. 

a) -verbesgerung f . 11 correction of coor- 
dinates Il rectification f. des coordonnées. 

b) Aiifnahme f. nach dem -vcrîahren 
n . 11 plotting by rectangular coordinates 
!1 levé m. de plan par la méthode des 
coordonnées, c) -wfthler m. |1 cross bar 
switch 1! sélecteur m. coordinateur. 46 

Kopoivabalsam m. || Gurjun balsam; bal- 
sam of copaiba || baume m. de copahu. 46 
Kopal m. Il oopal; copal resin H copal m.; 
copalle f. ; copale f. a) -flrnis m. i| 
copnl varnish ü vernis m. à la copale 
ou copal ou Martin, b) -harz n. t| copal 
resin H résine f. oopale. 47 

Kopalin m. 1| minerai resin; fossil oopal; 
high-gate resin; copaline |1 copale f. ou 
copal ra. fossile. 48 

Kopal-lack {| co|>al varnish H vernis m. au 
copal. a) -ôl n. |( copal oil \\ huüe f. de 
cQpal. b) -wttscherei f. H copal washing 
11 laverie f. de copal. 49 

Kôper m. ü cotton tweel or serge or twill; 
tweeled or twilled cotton H croisé m. ou 
sergé m. coton, a) bcidrechter - |1 double 
face t will H croisé ra. sans envers. b) drei- 
fSdiger - |i three-leaved tweel |1 croisé m. 
à trois lames; sergé m. d© trois, c) vier- 
Ikdiger - |1 four-leaved tweel H croisé m. 
à quatre lames; sergé m. de quatre, 

d) zweiseitiger - H double face twill Ü 
croisé m. sans envers. 60 

Kôpcr-gaze f. Il tweeled gauze |! gaze f. 
croisé, n) -nianchester m. Il Genoa or 
jean back velveteen 0 velours ra. de 
coton à fond croisé, 51 

kôpern (Web) }! to tweel; to twill !| croiser. 

62 

KOper-sanit m. j] tweeled or jean -back or 
Genoa bock- velvet 11 velours m.de Gênes; 
velours m. croisé, a) -tuch n. 11 tweeled 
wooUen cloth H drap m. de Berry. 63 
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Koprolith 


Kojil ra. H head H tête f. a) (Schriftg) H fa- 
ce Il face f.; œil m. b) * des Buchstabens 
m. Il head of letter; top surface |1 œü m. 

c) * des Erdbohrers m. Il stirrup of a boring 
apparatus 1] tête f. de sonde, d) Hacher - 
(Schraube) (( fiat head li tète f. plate, 
e) gewôlbter » (Schraube) H convex 
head || tête f. bombéf^. f) Hebe-' |i tappet 
I taquet m. g) « eines Keiles m. || baok 
or base or head of a wedge |! tête f. d’un 
coin, h) * eines Kohlenmeilers m. 1| topof 
a eoal-pUe |1 chemise f. ou tète f. d’une 
meule de carbonisation, i) « eines Ko- 
meten m. H head of a cornet i| tête f. d’une 
comète, k) Kappel« (Eisenb) \\ coupler 
head |! tête f. d’attelage. I) Niet- ü rivet 
head ü tête f. de rivet, m) runder - 
(Schraube) H fillister or cheese head || 
tête f. ronde, n) der Schicne f. (Eisenb) 
il head of the rail 1| champignon m. d’un 
rail, o) seehseokiger (Schraube) î| hexa- 
gonal head || tête f. à six pans, p) ver- 
lorener (GieB) )! dead or feeding or lost 
head 1] tète f. perdue; jet m.; masselotte 
f . ; saumon m. q) versenkter -i- 1| oounter- 
sunk head H tête f. fendue, r) der 
Welle f. Il crest of the wave || sommet m. 
de vague, s) ~ einer Zeitung f. || title 1[ 
en-tête f. 1 

Kopf-bahnhol m. || terminus || gare f. 
terminus ou cul-de-sac- a) -«balken m. 
(Brûcke) il top or head or ridge beam 1| 
chapeau m.; chapiteau m.; chape f. 

b) «band n. j| head band || ruban m. 
serre-tête, c) '«'bedeckung f. (! head cover- 
ing 11 coiffure f. d) -«bindung f. (el I^eit) 
il top binding jj ligature f. supérieure, 
e) «'bolien m. Il set boit 1| boulon m. 
à tête, !) •^breite f. der Schiene f, (Eisenb) 

I width of the rail head II largeur f. du 
champignon du rail, g) verstellbarer 
•'bllgel m. Il adjustable head rest (I arc 
m. réglable embrassant la tête, h) — 
dreher m, (Nadl) H header || enrouleur 
m. 2 

kdpten (Q&rtn; Forstw) |! to head; to poil; 
to lop off; to top 11 étêter; épointer; 
éhouper; écimer. a) einen Bauni m. -- || 
to top a tree || étêter un arbre. 3 

KopMasohine f. (Wasserb) || headed fa- 
scine Il fascine f. de retraite, a) -fern- 
hôrer m. s. K.opfhôrer, b) -«gestell n. 
(Pferdeaaum) H head stall i| têtière f. 

c) «halter m. (Lichtb) |! head rest i| ap- 

pui-tête m. d) -'haltung f. !| position of 
the head || position f. de la tète, e) '«haube 
f. (Becherwerk) |I top casing Ij chapeau 
m. d’élévateur, f) ^holz n. il pollard |1 
têtard m. 4 

Kopfhôrer m. 1| earphone; head set; head 
receiver ll casque m. a) ^schnur f. 
(Fernm) Il head oord |1 cordon m. pour 
casque, b) ^wiedergabe f. H head pièce 
reproduction || audition f. à casque. 6 

Kopfkisseii n. |) pillow || oreiller m. a) -'über- 
zug m. Il pillow case || taie f . d’oreiller. 6 
Kopf-kontakt m. (Selbstanschl) Ij off-nor- 
mal contact H contact m. supérieur ou 
de travail, a) viager n. H head bearing H 
crapaudine f. supérieure. 7 

kqpflasUg (Sohiff; Luftf) H top or noae 
heavy 1| lourd du nez; trop chargé sur 
l’avant, a) --es Sehift n. \\ vessel by the 
head j[ navire m. sur le nez: navire m. 
trop sur l’avant. 8 

KoptlastigkeU f. il nose heaviness |j lour- 
deur f . de, ne* ou de l’avant. 0 


Kopflaterne f. (Lok) || head light )| falot 
m.; lanterne f. 10 

kopUose Zeitung f. |i partly printed sheets 
pl. Il journal m. sans titre. 11 

Kopfplatte I. (Nahmasohine) || head cap || 
plaque f. à couvrir la tête, a) Schwel- 
len« (Eisenb) || top-plate of sleeper || 
table f. supérieure de la traverse. 12 
Kopf-quertrilger m. (Fahrzeug) |j end 
support 11 traverse f. extrême, a) — 
rechnen n. || mental calculations pl. || 
calcul m. mental, b) «'runge f. (Eisenb) H 
end stanchion I| rancher m. de bout, c) 
salat m. || cabbage lettuce i| laitue f. 

d) -»8chicht f. (Maur) || course of headers; 
heading course [1 assise f. par boutisses. 

e) -schiene f. H champignon rail 1| rail m. 
à surface bombée, t) -sehmerzen mpl. || 
headache H mal m. de tête, g) -schraube 
f. 11 cap screw or boit 1 | boulon m. à 
chapeau; vis f. à tête, h) -seite f. eines 
Steines m. |1 head or frontal aide or face of 

I a stone || parement m. d’une pierre. 
I) -gpreize f. (Bauw) H headed prop |1 
étrésillon m. coudé; étrier m. en bois, 
k) -stein m. H paving or head stone || 
pavé m.; grès m. à pavés. 1) -stempel 
m. (Nagelschm) || head stamp i| estampe 
f. pour les têtes, m) -steuer f. jj poil 
tax II capitation f. n) -stock m. (Textil) 
il head pieoe Ij têtière f. 13 

KoptstUck n. (Maur) || header || fausse 
boutisse f. a) - (Pferdezaum) || head 
stall 11 têtière f. b) - (Wagenb) H head 
stock 11 traverse f. d’about, c) - eines 
Erdbohrers m. (Bergb) |1 stirrup or cross- 
handle of an earth borer H manivelle f. 
d’un trépan; tête f. de sonde. 14 

KopfstUckensehicht f. (Maur) |i course of 
headers || assise f. en demi-boutisse. 15 
Kopf-trüger m. H end piece 1| traverse f. 
de bout, a) -tuch n. || kerchief || madras 
m. 16 

Kopfwand f. (Eisenb) || end of car; end- 
plank 11 paroi f. frontale ou de bout, 
a) Gitter— (Eisenb) 1| oross-barred end || 
paroi f. frontale à grille. 17 

Kopf-wasser n. || head or hair wash; 
cosmotic 11 eau f. ou lotion f. capillaire, 
a) -ziegel m. (Maur) |( head brick || 
demi-boutisse f. en brique. 18 

Kopie f. (Zeichn) |1 tracing; copy; counter 
drawing; calking jl calque m. 19 

Kopierapparat m. H copying apparatus || 
autocopiste m. a) fotografischer - 
Il photo-copyîng apparatus || appareil m. 
photographique à dessiner. 20 

Kopler-arbeiten fpl. (Bhro) |{ copying workil 
Il travaux mpl. de copie, a) -bad n. || 
copying bath |[ bain m. à copier, b) — 
bogenlampe f. j! copying arc lamp || 
Lampe f. à arc pour travaux de copie, 
c) -bttch n. Il copy(ing) book ll livre m. 
de copies; copie f. de lettres; copie- 
lettres m. d) -drehbank f. || copying 
lathe II tour m. à copier, e) -drebpresse f. 

Il rotative copying press || presse f. rota- 
tive & copier. 21 

kopieren || to oopy ü copier. 22 

Kopieren n, der Kartên fpl. (Web) |1 card 
repeating || repiquage m. de cartons, 
a) - von Zeiehsungeii fpl. || copying, 
drawings I! copie f. des dessins. 23 
Kepierer m* (Lichtb) ]i photographie 
assistant for copying || tireur m. de 
photographies. 24 

Kopier^tthigkeit f. jj copying propprty || 
propriété f. copiante, a) •^farbe f. jj 


copying ink || encre f. à copier, b) — 
Irksmaschine f. |{ profile or copy(ing) 
milling machine H fraiseuse f. à copier; 
machine f. à fraiser avec dispositif à 
reproduire, c) -lampe f. 1| copying 
lamp; blue-printing lamp || lampe f. à 
photocalquer. d) -leinwand f. H tracing 
or copying cloth (| toile f . à calquer. 26 
Kopiermaschine f. || copying machine |! 
machine f. à copier, a) - für Holz- 
bearbeitung f. || wood working copying 
lathe II machine f. à copier pour le 
travail du bois. 26 

Kopier-mine f. 1| copying mine H mine f. 
à copier, a) -papier n. il copying or 
duplicating paper 1| papier m. carl^ne 
ou à copier ou autocopiste. 27 

Kopierpresse f. || copying press || presse f. 
à copier, a) Briet- 1| letter press; copy- 
book press H presse f. à copier les lettres. 

28 

Kopierstitt m. 1| copying pencil || crayon nr. 
à copier, a) farbiger - |! coloured copying 
pencil II crayon m. de couleur à copier. 29 
Kopier-stofimaschine f. || die shaper || 
machine f. à mortaiser suivant gabarit; 
mortaiseuse f. à copier, a) -telegraf m. || 
copying telegraph 1| télégraphe m. co- 
pieur ou autographique, b) -tinte f. il 
copying ink || encre f. à copier, c) -- 
tuch n. Il copying cloth 1| drap m. à 
copier. 30 

Koppelkurs m. il dead reckoning; com- 
pound course || route f. estimée ou 
compliquée; journée f. 31 

koppeln 11 to connect; to couple || coupler, 
a) die Knrse mpl. - (Schiff) H to work 
the traverses pl. H réduire les routes 
fpl. 32 

Kopplung f. (Chem) H coupling || copula- 
tion f. a) - (Elektr) jl coupling 1| couplage 
m.; accouplement m. b) teste - |1 close 
coupling 11 accouplement m. rigide; 
couplage m. serré, c) galvanische - || 
galvanic coupling || couplage m. gal- 
vanique. d) induktive - |j inductive 
coupling 11 accouplement m. inductif, 
e) kapazitive - || capacitive coupling H 
accouplement m. électrostatique, f) loge 
- Il loose coupling || couplage m. lâche 
ou faible, g) prozentuale - || percentage 
of coupling 11 expression f. procentuelle 
du couplage, h) schlatte - H loose 
coupling II couplage m. lâche. 33 

Kopplungs-grad m. || coupling factor; 
coefficient of coupling || coefficient m. 
de couplage ou d’accouplement, a) — 
messer m. H capacity unbalance me ter |' 
appareil m. de mesure des déséqui- 
libres de capacité, b) magnetlscher — 
sehutz m. H protection by choking coil 11 
protection f. par des bobines de 
décharge, e) -schwingung f. |j oscillation 
in coupled circuits || oscillation f. de 
circuits au^couplés. d) -spule f. || coupling 
coil }| bobine f. de couplage ou d’accou- 
plement. e) -wechsler m. |[ coupling 
changer || inverseur m. ou commutateur 
m. de couplage, f) -zahl f. || coupling 
value II valeur f. de couplage. 34 

Kopra f. il copra || copra(h) m. a) Cadiiii- }l 
Cochin.CQpra |[ coprah m. ooehinchinôis. 

36 

Kopra-6] n. fi copra oil 11 huile f. de co- 
prah. a) -troekiier m. jl copra dryer t 
séchoir m- à coprah. 36 

KoproUUi m. il coproliie fi ooproBthe m. 37 
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Kôrnen 


Kops-fftrfoorei f. Ij spool dyeing H teinture f . 
de fils en cannettes. a) «spultiiasohine f . li 
bobbin winder for cops [1 bobinoir m. 
pour fuseaux. 1 

Koralle f. !1 coral ü corail m. a) natUrlichc • 

Il natural coral li corail m. naturel. 2 
Koralleii-erz n. il coral ore || mercure m. 
sulfuré bitumineux, a) -►fîsclier m. || 
coral fisherman; coral diver || pêcheur rn. 
de corail; corailleur m. b) -'fischerei f. 1 
coral fishery ü pêche f. du corail, c) 
insol fr !| atoll; coral island || attolle m.; 
île f. de coraux, d) «kulk m. H coral 
limcstone or rag ü calcaire m. corallion; 
marbre ni. coralloïde. e) ■•riff n. j! coral 
reef || récif m. de coraux, f) -~schimiek m. 
il coral ornament il décor m. à corails, 

g) kiinstlicho -warcn fpl. | artificial 
coral ware i| objets mpl. en corail arti- | 
ficiel. h) -'Zinke f. 1| branch' of coral i; 
branche f. de corail, i) -^znboroiier m. 

Il coral work(‘r || préparateur m. de 1 
coraux; coraillcur m. 3 

Korb m. H basket || panier m. a) Baggor-' j] 
dredging bucket |1 godet m. de drague. 

b) I)raht« ’l wire basket 11 panier m. de 

treillis en toile ou fil métallique, e) Efi-- 
Il provision bask<‘t || panier m. à provi- 
sions. d) Flaschon-^ j! bottle hamper 
panier m. à bouteilles, e) in Korben 
mpl. ji in hamjH'rs pl. j; en paniers mpl. 
f) Kabol-^ 11 caille basket il benne f. à 
câble, g) Sfiiiretraiisport- Ü acid trans- 
port basket li panier m. à transporter 
les acides, h) Weiden-* (Luftf) ll wicker 
basket 11 nac«dle f. en osier. 4 

Korb-flusche f. |1 carboy; demijohn; 
wicker bottle H ballon m.; dame-jeanne 
f.; flacon m. disse; bouteille f. clissée. 

a) -►flasehenflechtcr m. 1| wicker bottle 
plaiter 1| clissier m. 5 

Korbflecliter m. || basket plaiter || tresseur 
m. de corbeilles, a) Kunst-*' || fine basket 
plaiter tresseur m. de paniers artisti- 
ques. 6 

Korb-flechterei f. |I baskçtrry; osier-good 
manufacture || vannerie f.; fabrication f. 
d’articles en osier, a) -'flechterwaren fpl. 

Il wickerwork; basketware || articles mpl. 
de vannerie, b) -'flicker m. 1| basket men- 
der II raccommodeur m. de paniers. 

c) «'futteral n. [| case of osier j| étui m. 
-en -osier, d) ^lack m. 1| basket varnish [1 

vernis m. pour vaixi^rie. e) • lampe f. 

Il wicker lamp 1| lampé f. (de parquet) 
en moelle de rotin. 7 

Korbniacher m. (| basket maker |1 vannier 
m. a) ^bedarfsartlkcl m. || basket ma- 
kers siipply || article m. d’usage courant 
pour vannerie, b) ^binse f. || basket 
raaker’s rush 1| épart m. ; espar(t) m, 8 
Korbmacherei f . || basketry || vannerie f . 9 
Korb-m5bel n. || osier furniture || meuble 
m. en tresses ou en osier, a) ««^modellier- 
kangt f. Il phelloplastics || phelloplasti- 
quo f. b) «^spielwaren fpl. || wicker work 
toya pl. Il jouets mpl. d’osier, c) — 
spul© f. Il basket coil || bobine f. type 
fond de panier, d) «stickerin f. || basket 
erabroiderer (| brodeuse f. sur paniers. 

Korb wareit fpl. || baaket ware; basketry || 
vannerie!, a) •^fabrlkf. || basket works 
pl. Il fabrique f . de vannerie. 1 1 

Korbwelde f. H (common) osier; wicker }| 
osier m. ; satde m. 12 

Koril m. (Anzugstoff) |) ribbed velvet; 
eord II velours m. à oôtes; cordelet m.; 


velours m. cordelet; velours m. de 
chasse. 13 

Korde f. (Web) || cord || corde f. 14 

Kordel f. || packthread; twine; string 1| 
ficelle f. a) -•ader f. |1 yarn conductor || 
conducteur m. sous fil. b) -'inaeher m. 
Il string maker || ficellier m. 15 

kordeln || to knurl || moleter. 16 

Hordelschraube f. || milhul huad screw || 
vis f. (à tête plate) molctéo. 17 

kordieren |j to knurl || moleter. 18 

Kordierit m. (Miner) || cordieritc; dich- 
roite II cordiérito m.; dichroïte m. 19 
kordonnierte Seido f. || twisted silk I| cor- 
donnet m. 20 

Kordreifen m. 1| cord tire || pneu m. à corde. 

21 

Kürduan n. || cordwain; cordovan; cordo- 
van-Ieather || cordouan m. 22 

Koriander m. || coriander 1| coriandre f. 23 
Kork m. (Pfropfen) || cork (.stopper) 'i 
bouchon m. a) (Hinde) || cork || liège m. 

b) abgckrntzter || scraped cork || liège 
m. raclé. e> Flaseheiw || bottle stopper )| 
bouchon m. à bouteillc.s. d) gegliitteter ^ 
Il smoothed cork || liège m. lissé, c) ge- 
iiinhlener ~ || groiind cork H liège m. 
moulu, f) gepulverter i| pulverized 
eork II liège m. pulvérisé, g) Kronen- j| 
erown cork || liège m. à couronne. 

h) roher || raw cork 1| liège m. brut. 

i) Spritz^ Il sprinkler stopper |) bouchon 

m. à jet. k) in Tafeln || cork in plates || 
liège m. en planches, 1) zerschnittener - jj 
eut cork li liège m. découpé, ni) zer- 
stolleiier || crushed cork || liège m. con- 
cassé, II) zugorichteler || prepared cork 
Il lièg(‘ m. jiréparé. o) ziiKaiiinienge- 
preûter || agglom(‘rated cork |1 liège m. 
aggloméré. 24 

Kork-abfâile m. || eork chip || déchet ra. de 
liège, a) «apparat m., Flaschen |i bottle 
oorker || appareil m. à lioucher les bou- 
teilles. b) «artlkel mpl. || cork goods pl. || 
articles mpl. de liège, c) «boliror m. !| 
cork or stopper borer |1 foreur m. de 
bouchon; perce-bouchon m. d) «bojc f. 
Il eork buoy || bouée f. de liège, e) «bre- 
cher m. || cork breaker || concasseur m. à 
liège, f) «eiche f. || cork oak || chène- 
liège m. g) «einlegesoliïe f. || sock of 
cork 11 semelle f. intérieure en liège, 
h) «einweiehapparat m. 1| cork softening 
apparatus [| appareil m. à détremper les 
bouchons. 25 

korken || to cork || boucher. 26 

Korkon m. |1 cork (stopper) || bouchon m. 

de liège. 27 

Kork-entfenior m. || (^ork remover || 
enlève- bouchon m. a) «fender m. |1 
cork fonder H défense f . en liège, b) «griff 
m. Il cork handle || poignée f. en liège. 

c) «holz m. Il cork wood || bois m. de 

liège, d) «isolation f. || cork insulation IJ 
isolement m. de liège, e) «Jaeke f. || cork 
jackot il veste f. en liège. 28 

Korkinaschine f., Fafi || cask corking ma- 
chine 11 machine f. â boucher les fûts; 
boucheuse f. pour fûts, a) Flasclien« || 
bottle corking machine 1| machine f. à 
boucher les bouteilles; presse -bouteilles 
f. b) FlaschenfUll- und « |1 bottiing and 
corking machine; bottle filling and cork- 
ing machine 1| soutireuse- bouche use f. 
à bouteilles. 29 

Kork-masse f. || cork composition |1 enve- 
loppe f. Unogorame. a) «mchl n. || cork 
ground or dust or powder j] poudre i. ou 


sciures fpl. de liège, b) «inUhle f. fl cork 
mill K moulin m. à liège, c) «mUllerei 
f . Il machinery for cork mills |1 meunerie 
f. à liège; machines fpl. pour moulins à 
liège, d) «papier n, )| cork paper j| papier- 
liège m. e) «paraffinierapparat m. || 
cork paraffining apparatus || appareil 
m. à paraffiner les bouchons. î) «pfrop* 
fen m. || cork stopper |1 bouchon m. en 
liège, g) «platte f. H cork sheet or slab or 
plate 11 planche f. ou dalle f. ou carreau 
m. de liège, h) «plattenfabrik f. |1 cork 
plate factory || fabrique f. de plaques de 
liège, I) «presse f. 1| cork press || mâche- 
bouchon m. k) «rad n. |i cork wheel ij 
roue f. en liège. I) «ring ra. || cork ring j| 
rondelle f. en liège, m) «rohrbekieidiing 
f. Il cork nioulds pl. |1 coquilles fpl. en 
liège, n) «saure f. [| siiberic acid || acide 
m. subérique. o) «sclieibe f. 1| cork disk 
I! liège m. en planches; disque m. en 
liège, p) «schneider m. i| cork worker or 
cuttiT II découpeiir m. do liège; bou- 
chonnier m. q) «schnitzel mpl. || cork 
shavings pl. || rognures fpl. de liège, 
r) «schwiinmcr m. i| cork float 1| macaron 
m. s) «solde f. jj cork sole Ij semelle f. en 
liègt>. t) «stein m. || (aggloraerated) cork 
brick; rock cork || brique f. en liège; 
liège m. aggloméré ou durci, ii) «stempel- 
apparat m. jj cork marking apparatus || 
appareil m. à marquer les bouchons. 
V) «stopfen m. || cork (stop|Hîr) || bouchon 
m. de liège, w) «stiipsel m. |1 cork stopple 
Il bouchon m. de liège, x) «stUck n. || 
pièce of cork jj morceau m. de liège, 
y) «verschluü m. || cork 1| bouchon m. ’de 
liège, z) «waren fpl. H corkware; cork 
articles pl. H objet.s mpl. o7i produits 
mpl. en liège. 30 

a) «zieher m. || cork screw || tire-bouchon 
ra. 31 

Korn n. (im Bruch von Metallen) || grain; 
crystal |1 grain m. ; cristal m. a) « (Landw) 
Il corn; grain || blé m.; grain m. b) «(Met) 
11 standard |i titre m. c) brandiges « \\ 
blasted or smutty corn H ébrun m.; blé m. 
charbonné. d) feines «(Eisen)|| fine grain || 
grain m. fin. e) glattes « (Eisen) || smooth 
grain H grain m. lisse, f) grobes « (Eisen) 
Il coarsc grain H grain m. gros; gros 
grain m. g) mittleres « (Eisen) |j medium 
grain |1 grain m. moyen, h) Probc« (Met) H 
assay grain || culot m. ou grain m. d’es- 
sai. i) Staub« Il grain of dust || grain m. 
de pous.sière. 32 

Korn-ablüder m. (Müller) || wheat shoveler; 
unloader || déchargeur m, de grains. 

a) «art f. (Met; Min) |1 grain \\ grainure f. 

b) «beschaîfenheit f. jj nature ofgrainU na- 

ture f . du grain, c) «blldiing f . desZuckers 
Il granulation of sugar 1| cristallisation f . 
du sucre, d) «blel n. [1 assay lead; grain - 
lead 11 plomb m. d’e^ssai ou en grains, 
e) «boden m. || granary; corn loft (1 gre- 
nier m. 33 

Kôrnchenpunze f. || freezing tool t| frisoir 
m. 34 

Kornelevuior m. || elevator for grain 1| élé- 
vateur m. à grain. 35 

Kornelkirschenholz n. !| cornel wood |1 
cornouiller m. 36 

kbrnen (j to corn; to granulate || granuler. 

a) « (Pap) 1) to grain \\ grainer. 37 

KOrneii n. il granulation |1 granulation f.; 
grainage m. a) « des Zuckers || granula- 
tion of sugar il grainage m. du sucre. 38 
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K5ni«r m« (j oenter {f centre m.; pointeau 
m. a) •«fritter m. |j granular coherer H co- 
héreur m. à grenaille, b) «•laek m. |{ seed 
lac II laque f . en grains. 1 

Küraermarfce f . {{ oenter mark |1 coup m. de 
pointeau, a) Niederstellen n. des Stem- 
pets auf « il bringing down the punch on 
to centre mark ]j amenage m. du poinçon 
sur le coup de pointeau. 2 

Kdrner-iiiikrofon n. || granular transmitter 
(I microphone m. à granules sphériques, 

a) «punkt m. j] center mark || coup m. de 
pointeau, b) «schtag m. ({ centre punch 
mark il trou m. de pointeau, e) «sieb n. || 
grain sieve |( tamis m. à graines, d) «spitze 
f. (Werkzeugmasch) || dead centre |1 
contre-pointe f. e) «zahlapparat m. Il 
kernel counting apparat us || compte- 
grains m.; granomètre m. f) «zinn n. H 
grain-tin; grained tin |) étain m. en grai- 
nes ou en larmes. 3 

KomgrOOe f. Il size of the granulations; 

fineness of grain || grosseur f . des grains. 4 
kbrnig j{ granular; granulated; grained; 
grainy; corned 1| granuleux; grenu; gra- 
nulé; granulaire, a) -'Or Bruch m. (Eisen) 

Il crystalline fracture )| texture f . grenue ou 
cristalline; grainuref. b) «es Eisen n. j| cry- 
stalline iron II fer m. à texture grenue, 
c) «es Gefüge n. || granular structure or 
fracture || texture f. granulée, d) «esRoh- 
eisen ii. |i granular pig-iron || fonte f. gre- 
nue. e) «e Struktur f . || granular texture || 
structure f. granulée. 5 

Korn»katfee m. Il corn coffec 1| café m. de 
grains, a) «mUhle f. || corn mill || moulin 
m. à farine, b) «pulver n, 1| granulated 
powder; powder in grain || poudre f. 
gronée. c) «putzen n. )1 cleaning of corn 1| 
nettoyage m. des grains, d) «rade f. || 
oockie II nielle f. e) «reinigiing f . |1 bru.sh- 
ing of wheat || brossage m. des blés, 
f) «reinigungsinaschine || grain cleaning 
machine; winnowing machine H machine 
f. pour le nettoyage des céréales; van- 
neuse f. g) «sand m. Hgraining sand || sable 
ra. à grainer. h) «schaufcl f . || corn shuvel 
Il pelle f. à grains, i) «schwinge f, || corn 
cleaner || émetteur m. k) «sieber m. 
(MüUer) Il screenman 1| ouvrier m. des 
trieurs. I) «sortierer m. || seed wnnower; 
flayman }i trieur m. ou oribleur m. ou re- 
mueur m. de grains, m) «sortlerung f. || 
seed sorting 1) triage m. do grains ou 
graines, n) «speicher m. || granary; corn 
loft or bouse j) grenier m. o) «trocken- 
apparat m. ]] grain dryer |{ séchoir m. à 
céréales, p) «trockner m. (Arbeiter) |) | 
grain dryer ]} séoheur m. de grains. 6 
Kdrnung f. (Chem; Min) )| granulation; 
grain || granulation f.; grainure f. a) « 
(Metall) Il pitting; grain |] piqué m.; grai- 
nure f . b) glatte « || smooth grain || grain 
m. lisse, o) mtitlere « {| medium grain || 
grain m, moyen, d) von versehiedener « jj 
of varying granulations (j de grains mpl. 
de grosseurs différentes. 7 

Kdnrangsbesehaffenheit f . || nature of grain 
Il nature f. du grain. 8 

Korn-wage f . (| button or bullion scalc 
il bouiUon-soale m. a) «walze f. H 

toothed roUer (j cylindre m. cannelé, 

b) «skhler m. [{ grain counting apparatus 
or counter; granometer || compte-grains 
m.; granomètre m. o) «zange f. |j large 
forceps pl. {{ grande pince f. d) «zlnn n. [j 
grain- tin; grained tin {] étain m. en 
grains ou en larmes. 9 


Koronaeffekt m. H oorona effeot H effet m. 

de couronne. 10 

Kôrper m. (Qeom) || solid; body |j solide 
m.; corps m, a) « (Phys; Chem) 1} body; 
substance |j corps m.; su^tance f. b) ab- 
geleiteter « (Chem) jj derivato H dérivé m. 
c) dunkler « || dark body || corps m. 
sombre ou foncé, d) elnfaoher « (Chem) || 
simple body; element; elementary sub- 
stance Il substance f. élémentain^ ; élé- 
ment m. e) tester « || solid body; solid || 
corps m. solide, f) flUssiger « 1} fluid body 
Il corps m. fluide, g) gasfdrmiger « || 
gaseoua body || corps m. gazeux, h) « mpl. 
von gleiehem Wlderatande || bodiea pl. of 
the same résistance (| corps mpl. d’égales 
réaistances. i) heller « || light body |i corps 
m. de couleur claire, k) « einca Kessela || 
body of a boiler |1 corps m. d’une chau- 
dière. 1) « des kleinsteii Wideratundes 
Il body of least résistance |j corps m. de 
moindre résistance, m) « einer Magchine 
Il body or solid of a machine 1| corps m. \ 
d’une machine, n) sanker « (Secw) || 
body heavier than water )) corpa m. plus 
pesant que l’eau, o) « schwerer als Euft |( 
body heavier than air || corps m. plus 
lourd que l’air, p) achwimmondor « 
(Phys) Il floating bcMly 1| corps m. flottant, 
q) gtarrer « (Phys) |I rigid body |j corps 
m. rigide, r) tropfbar flUssigor « H liquid 
body 11 corps m. liquide, s) zusammeii- 
gesetzter « (Chem) |1 compound body 1| 
corps ra. composé. 1 1 

Kôrper-tarbe f. (Met) || body colour || cou- 
leur f. courante, a) «lehre f. || sterco- 
metry || stéréométrie f. 12 

kürperlieh (Chem; Phys) H material; cor- 
poral II matériel; corporal. 13 

Kdrpcr-inafi n. (Phys) || solid or cubical 
measure H mesure f . de volume, a) «pfle- 
I gemlttel n. || cosme'tic l| cosmétique f. 14 
KorpuH f. (Buchdr) || long primer }| petit- 
romain m.; neuf m. 16 

korpuskulnr j) corpuseular || corpusculaire. 

16 

Korrektion f. j| correction H correction f. 
b) Aziiuutal« Il azimuth correction |1 
rectification f. de l’azimut, b) chroma- 
tisehe « 1| chromatie correction || correc- 
tion f. chromatique; corrcHîtion f. des 
aberrations chromatiques, c) Poih6hen« 
(Astro) j] altitude or latitude correction 
Il rectification f . de la latitude, d) gphti- 
ri8chc« (Opt) Il spherical correction || cor- 
rection f. sphérique; correction f. de 
l’aberration de sphéricité. 17 

Korrektions-daumen m. (Fernm) || cor- 
rect ing oam II came f. de correction, 
a) «faasung f . (Opt) j) correction mount |i 
monture f. à correction. 18 

Korrektionsglas n. fûr BrillentrJiger H sight 
c.orrecting lens for spectacle wearers H 
verre m. correcteur pour porteurs de 
lunettes, a) « n. für Fehlsichtlge |1 sight 
correct! ng lens for eyes ametropia j| verre 
m. correcteur pour amétropes. 19 

Korrektionsrad n. (Fernrn) 1| eorrecting 
wheel II roue f. de correction. 20 

Korrektor m. || proof -reader; corrector; 
reviscT i| correcteur m.; compositeur- 
correcteur m. 21 

Karrektur f. Il correction H correction f. 
a) ei^ste • î! first proof || première épreuve 
f,î première f. (typographique), b) « 
lesen II to correct; to read the proofs !| 
corriger; lire les épreuves fpl, c) auî 


dem Blei n. « lesen 1| to correct type || cor- 
riger sur le {domb. 22 

Korrekturabxug m. \\ proof sheet or print; 

révise proof 1| épreuve f. au rouleau. 23 
Korrekturbogen m. H first proof; proof 
sheet II première épreuve f . ; première f . ; 
épreuve f. en feuilles, a) einen « ab* 
ziehen || to strike off or to beat off a 
proof sheet |1 tirer une épreuve avec la 
brosse. 24 

! Korrektur-fahiie f. Il slip proof 1| épreuve 
f. en placard, a) «leser m. |( proof reader 
Il correcteur m. b) «lettern fpl. im 
Winkelhaken aufsetzen |{ to put the 
revisc-type into the composing stick jl 
lever la correction d’une épreuve, c) «- 
zange f. 1| pincers pl. for correction ! 
pincotte f. à correction, d) «zeichen n. 1 
mark of correction H marque f. des 
correcteurs ou de la correction. 26 
Korrolation f. H corrélation |! corrélation f. 

26 

Korridor m. 1! corridor il corridor m. 27 
Korrigicrahle f. (Buchdr) 1| awl for correet- 
ing 11 alêne f. à correction. 28 

korrigieren (Buchdr) \\ to correct; to read 
the proofs || corriger; lire les épreuves. 29 
Korrigierstrich m. (Buchdr) i| mark of 
correction \\ signe m. de correction. 30 
korrodicren !| to corrode ü corroder. 31 
Korrosion f. ü corrosion H corrosion f. a) In- 
folge von « Il owing to corrosion i dii 
à la corrosion, b) widersfandHffihig gegen 
« Il imper vious to corrosion |1 résistant 
à l’action corrosive. 32 

Korresionsiniftel n. {(’hem) il corrodiiig 
agent; corrosive |1 corrodant m.; agent 
m. corrosif. 33 

Kursett n. ij corset; stays pl. j, corset m. 

a) gcwebtes « 1! woven corset H corset 

m. tissé. 34 

Korsettfeder f. 1| corset spring || ressort m. 
pour corsets, a) «stahl m. 1| steel for 
corset springs j| acier m. pour baleines 
de corsage. 36 

Korsett-niacher m. Ü stay maker jj corsetier 
m. a) «dHcnmascliine f. || machine for 
corset hooks |1 machine f . pour la fabrica- 
tion des agraft^s pour corse'ts. b) «schnei- 
der m. 11 stay cutter |1 coupeur m. en 
corsets, c) «schmir f. Il stay lace H lacet 
m. de corsets, d) «schoner m. |1 linen 
bodice; corset cover ü cache-corset m. 
e) «stoff m. 11 corset material H étoffe f. 
pour corsets. 36 

Korund m. 1| corundum |i corindon m. 

b) blauer « || sapphire; corundum I1 
saphir m.; corindon m. b) edler « !l 
precious corundum; ruby; sapphire 1| 
corindon m. hyalin; rubis m.; saphir m. 

c) gemeiner « |! oommon corundum; 

adamantin spar 1 | corindon m. harmo- 
phane; corindon m. ou spathe m. ada- 
mantin. d) kGrnigcr « {| emery || corindon 
m. graniüaire; émeri m.; émeril m. 
e) kUnstlichcr « || artificial corundum II 
corindon m. artificiel. 37 

Korundatein m. {| corundum brick |( brique 
f. de corindon- 38 

Korvette f. H corvette; sloop of war 
corvette f. 39 

KoscheniUe f. {{ cochineal j! cochenilH^ f. 
a) «tarbe f. )1 carminé of coehinekl |: 
carmin m. de cochenille, b) «rot n. I: 
c<x;hineal red H rouge m. de cochenitlt'. 

c) «tinktiir f. H cochineal tincturé jl 
teinture f. de cochenille. , 40, 

KobekABt® li coæoant ü cosécante t 41 
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Kosinas m. il oosine ji oosinus m. 1 
Koiinus-rdlie f. ti sériés of the cosiixe i| 
série f- du cosinus, a) -^versus m. Il co- 
versed aine [1 oosinus m. verse. 2 

Kosmeük f. || oosmetic || cosmétique f. ‘A 
kosmetiseh-es Mittei n. |1 oosmetic; toilet 
préparation || cosmétique m.; prépara- 
tion f. cosmétiqre. a) >«68 Prftparat n. 
s, ^es Mittei. b) pharmazeutische 
Industrie !. 1| oosmetic pharmaceutical 
industry 1| industrie f. cosmétique- 
pharmaceutique. 4 

kosinisch-e Ëinwirkung f . auf die Alagnet- 
nadel || action of the earth on a magnetic 
needle H influence f. cosmique sur 
l’aiguille aimantée, a) -•er Yorgang m. H 
cosmic event || fait m. cosmique. 5 
kosniografisches Instrument n. || cosmo- 
graphical instrument |1 instrument m. de 
cosmographie. 6 

Kosmonautik f. Il astronautics pl.; cosmo- 
nautics pl. 1| super- aviation f. ; navigation 
f. extra-atmosphérique; astronautique f. 

7 

Kossate m. Il oottager 1| journalier m. 8 
kosibar (wertvoll) H precious H précieux. 9 
Kostbarkeit f. || preciousness |! objet m. 

précieux. 10 

Kosten pl., Anlage« ü prime oost H frais 
mpl. d’établissement, a) geringe An- 
sehaftiings* H srnall cost of buying jj 
frais mpl. réduits d’achat, b) uiiOerordent- 
liehe |1 extraordinary or additional or 
incidental charges pl. or expenses pl. i' 
faux-frais mpl. e) geringe Betriebs-^ |i 
minimal ojx'rating costs pl. Il frais 
mpl. d’exploitation très avantageux, 
d) die belaufen sic!» aiif ... il the 
expenses pl. amount to . . . |i les frais 
mpl. s’élèvent à . . . e) die ^ gehcn zii 
Lasten des Bestellers !| the expenses pl. 
are at the cost of the purchascr !; les 
frais mpl. sont à la charge du client, 
f) Transport- || cost of (;arriage ll 
frais nipi. de transport, g) Umivund- 
lungs- 11 cost of conversion 1 | frais mpl. 
de transformation, h) Verpaokungs- li 
packing cost || frais mpl. d’emballage. 11 
Kosten-unschiag m. || estimate of cost 
Il tender devis ni.; estimation f. 
a) -aufstellung f. jj cost sheet || bor- 
dereau m. du prix de revient, b) -aut- 
wand m. |1 expenditure 1 ! frais mpl.; 
dépense f. o) -erspariiis f. || saving of 
cxpense H économie f. de frais. 12 
kostenfrei 1| free of charge 1| sans frais 
mpl. 13 

kostenlos H free !| gratuitement. 14 

Koaten-verteiliing f . I| expense distribution 
Il répartition f. des frais accessoires, 
a) -Toranschlag m. jj rough estimate j| 
devis m. estimatif. 15 

KostUm n. !| costume 1| costume m. 
a) Tbeater- |1 play costume || costume 
f. théâtrale. 16 

Kostttmzeiohner m. i| dress designer jj 
dessinateur m. de costumes. 17 

Kot m. il mud; sludge || boue f. 18 

Kot n. (H&ttgematte) H cot || lit m. volant 
ou de bord. 19 

Kotdngpnte f. || cotangent || cotangente f. 20 
Kot-bad n. }j dung bath || bain m. bis ou 
de fiente, a) -bleeb n. s. -flügel m. 21 
ifolte f, (Fcldm) H cote H cote f. 22 

Kottftnger m. (Wagenb) ij mud giiard i! 

garde-boue m. 23 

Kbtdtlgei m. Il mud jguard or protector H 
aile gar4«-bpue lia. k) Bleeb-^ 11 sheet 


wing II aile f. en tôle, b) binterer - |t 
back mudguard || garde-boue m. ariière 

c) Holz- Il wood wing H aile f. en bois. 

d) vorderer - H front mudguard |j garde- 

boue m. avant. 24' 

Kotfittgel-halter m. H mud guard bracket H 
support m. de l’aile, a) -stUtze f. Ij fender 
support I) support m. de pare boue. 26 
Kotlilon-artikel mpl. j] cotillon articles pl. 
Il accessoires mpl. de cotillon, a) -zu- 
behôr m. Il accessories pl. of cotillioii || 
accessoire m. de cotillon. 26 

Kot-kratze f. || door scraper || décrottoir m. 
a) -lOffel m. (Wagenb) 1| bolster lip H 
cache-boue m. b) -spitzen fpl. (Tuchm) 
Il dung bits i| crottins nipI.; crottes mpl. 

27 

Kdtze f. Il acuttle; dosser || hotte f. a) ge- 
pichte - Il wine dosser H hotte f. battue 
ou poissée. 28 

Kotzenzeug n. (Web) || shaggy coverlet; 
rough eovering |1 étoffe f. pour couver- 
tures grossières. 29 

Kôtzer m. (»Spinn) |) cop; pirn || canette f.; 
époule f. a) -garn n. 1| cop yarn |( fil m. 
en cannette. b) -stiinder m. 1| cop lath 
Il support m. des bobines. *^0 

Kovellin m. || indigo or blue eopper; 

covelline || covelline f . 3 1 

Krabbe f. || crab || crabe m. 32 

Krabbenfisclier m. || crab fisherman H 
y>êcheur m. do crabes. 33 

Krabber ra. H racing knife || rouanne f. à 
marquer. 34 

Kraehiiiandcin fpl. || soft sheiled almonds |] 
almandes fpl. en coques tendres. 36 
Krackverfahren n. || cracking |i cracking 
ni. a) Teer m. durch das - in Treib<>le 
übcrfUhren !| to convert tar by crac*king 
into motor spirit and Diesel oil || traiter 
le goudron par cracking de manière à 
les transformer en essences pour mo- 
teurs. 36 

Kraft f. (Me-ch) || force; power || force f.; 
puissance f. a) ublenkende - 1| deflecting 
force 11 force f. déviante, b) Angriffs- 
punkt m. einer - || origin of force |1 point 
m. d’application d’une force, e) Be- 
triebs- || driving power || force f . motrice, 
d) bewegende - || moving or motive 
power 11 force f. motrice, e) die - greifl 
in einem Punkte an t| the force acts on 
a point II la force s’applique sur un point. 

f) elektromotorische - || electromotive 
force II force f. électromotriee. g) ent- 
gegengesetzt gerichtete Kriifte fpl. || 
opposite forces pl. || forces fpl. opposées, 
h) die Krafte fpl. wirken in entgegen- 
gesetzter Richtung || tho forces pl. act 
in an opposite direction jj les forces fpl. 
agissent ou sont dirigées dans la direc- 
tion opposée ou contraire, i) gleich- 
geriehtete Kriifte fpl. || forces pl. in the 
same direction i| forces fpl. dans la 
même direction, k) in - f. treten || to enter 
into force; to corne into force || entrer 
en vigueur f. 1) in - f. treten lassen jj to 
let corne into force H mettre en vigueur f. 
m) Koerzftiv- || coercive force ]| force f. 
coercitive, n) Icbcndige - || inertia; vis 
vivH II inertie f.; force f, vive, o) magne- 
tisehe - fl magnetic force |1 force f . magné- 
tique. p) niagnotomotorische - i| magne- 
tomotive force || force f. magnétomo- 
trice. q) Nwfz- || effective power H 
force f. effective, r) resultierende - Il 
résultant force il forçe f. résultante. 

g) rttckelektromotorisebe Il back 


electromotive force jj force f. électromo- 
trice inverse, t) thermoelektrigciie - Il 
thermoelectric force Ij force f . thermoélec- 
trique. u) tierîsche |1 animal power 11 
force f. animale, v) treibendo - |j moving 
power II force f, motrice, w) mit voiler - 
füampf) Il at full stcam jj à toute va- 
^ur f. x) widerstehende - || internai 
force II force f. intérieure, y) die - zer- 
legen H to résolve (décomposé A) the 
force 11 décomposer la force. 37 

Kraftanlage f. y power station or plant [j 
établissement m. ou centrale f. de force 
motrice, a) Wasser- |I water power 
plant 11 établis.s<3mont m . de force d’eau . 38 
Kraft- artillerie f. )I automotive ordnance t| 
aTtiIIorie-f^."Ttné(îanique. a) -auOerung f. j| 
stress; strain || effort m.; action f. d’une 
force, b) -balken m. || corbel tree 1| 
poutre f. de force, c) -beangpruchnng f . 1| 
necessary pow(;r || force f . nécessaire. 39 
Kraftbedarf m. || want of power; power 
consumption i| besoin m. ou demande f. 
(le forcf?; force f, nécessaire, a) geringer 
- Il low consumption iif pow(T 1| force f. 
absorbée minime, b) lit'i geringstem - || 
with a minimum of power consumption [) 
consommant un minimum de puis- 
sance. e) - bei gruppeiiweiNein Antrieb |j 
pow'(îr required for group drive H force f. 
motrice avec cîommandc jiar groujM). 
d) - der Masehine Ij ptiwcr rinjuin^d by 
the machine || force f. nécessaire de la 
macîhine. 40 

Kraftbetrieb m., Maschiiie f. für - )1 ma- 
chine for power drive H machine f. com- 
marulét» au moteur. 41 

Kraftdroschke f. I| taxieab i| taxi m. 42 
KraftebesUminiing f. jj stress analysis || 
détermination f. des efforts. 43 

Kraftcck n. t| polygon of forces || polygone 
m. des forces. 44 

Kraftedreleck n. |j triangle of forces || 
triangle m. de forces. 46 

Kriiftegloichgowicht n. î| oquilibrinm of 
forces 11 équilibre m. des forces. 46 
Krafteiiibeit f. || unit of force || unité f. 

de force. 47 

Kraftepaar n. || couple of forces || couple 

m. de forces, a) aiifriehtendos - |i right- 
ing coufile i| couple ni. de rappel. 48 

Krafteparailelogramin n. || paraîlelogram 
of forces || parallélogramme m. des 
forces. 49 

Krüfteplan m. || stress diagram ]{ dia- 
gramme m. ou polygone m. des forces, 
a) (’reinonas- 1| Cremona’s polygon of 
forces II diagramme m. de Cre^mona. 60 
Kràftepolygon n. || force polygon 1| poly- 
gone m. de forces. 51 

Kraft-prsparnis f. I| power saving || gain ra, 
de puissance, a) -erzeugung f., das Gas 

n. wird zur - ausgenutzt || tho gas is 

used for power generating purposes j) 
le gaz est utilisé pour la production 
d’énergie. 52 

Krklte-zerlegung f. |1 resolution of forces || 
décomposition f. de forces, a) -zn- 
sammensetzung f. || composition of 
forces 11 composition f. de forces. 63 
Kraftfahrer-bekleidung f. || automobile 
clothes pl. 11 vêtement m. pour auto- 
mobilistes, a) -brille f. || motor gogglea 
pl. II lunettes fpl. d’automobile. 54 
Kraftfahrweseii n. || automobilism jj 
automobilisme m. 66 

Krafttahrzeug n. )| motor vehicle || véhi- 
cule m. moteur, a) -ausbesserungB- 
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werkstatt f. )| motor car repair shop || 
atelier zn. de réparation d^automobiîes. 
b) ^winde f. It jack for motor cars || 
cric m. pour automobiles. 1 

Kraftteld n. (Elektr) || field of force || 
champ m. de force. 2 

Kraftfinfi m. || flux of force || flux m. de 
force, a) Anker-*' (Elektr) )| armature 
flux II flux m. de l’induit. 3 

Krafttutter n. H cattle food || fourrage m. 

ou aliment m. pour le bétail. 4 

Kraftgas n. |I motor gas; fuel gas || gaz m. 
pauvre; gaz-combustible m. a) «■^anlage f. 
Il gas producer plant || installation f. de 
gazogènes. 5 

kraftgesohleppte Artillerie f.||tractor drawn 
artillery || artillerie f. à tracteur. 6 
Kraft-gleiohung f. || force équation || 
équation f. des forces, a) «haminer m. 1| 
power hammer j| marteau-pilon m. 
(mécanique), b) '^hub m. (Motor) || 
working stroke || course f, motrice. 7 
krkftig, besonders --e Bauart f. H parti - 
cularly strong construction |j construc- 
tion f. particulièrement robuste. 8 
Kraftigungsmittel n, |1 strengthening pré- 
paration Il produit m. de régime. 9 
Kraft-kabel n. || power cable || câble m. 
pour transport de force, a) -^karren m. 1| 
motor lorry or truck || chariot m. à 
moteur, b) -^lafette f. i| self-propelled 
mount II affût m. automoteur, c) 
leitung f. (Elektr) i| power line 1| ligne f. 
de force motrice, d) -►liiile f. |( line of 
force II ligne f. de force. 10 

KraftUnien-ablenkung f. || defiection of 
the lines of force (| déviation f. des 
ligmu) de force, a) magnetisches -'bild 
n. 11 magnetic figure H spectre m. mag- 
nétique, b) magnetisches --feld n. || 
field of magnetic force (1 champ m. 
magnétique, c) -►flull m. |1 flux || flux m. 

11 

Krattmaschlne f . || power engine 1 | machine 
f. motrice, a) Gas^ || gas motor H moteur 
m. à gaz. 12 

Krattmasehinenbau m. || motor-engine 
building i| construction f. de machines 
motrices. 13 

Kraft-mehl n. || starch 1| amidon m. a) 
messer m. 11 dynamometer 1| dynamo- 
mètre m. b) selbsttâtige «messung f. || 
automatic load indication t| mesurage m. 
de force automatique, c) '^moment n. |l 
moment of a force H moment m. d’une 
force. 14 

Kraftomnibus m. || autobus; (motor) bus || 
omnibus m. automobile; autobus m. 

a) -‘'führer m. 11 motor omnibus driver H 

chauffeur m. d'autobus. 16 

Kraft-probe f. (Artist) ü feat of strength 1| 
tour m. de force, a) elastischer '•'prüfer 
m. II elastic force tester |j machine f. 
élastique pour l’essai des forces. 16 
Kraftqnelle f. |I source of power or of 
energy |} source f. d’énergie; source f. 
énergétique, a) eine in wirtschaft- 
lichster Weise erschliefien H. to tap a 
source of power in an economical man- 
ner |1 soumettre une source f. énergéti- 
que à Texploitation la plus rationnelle. 

b) <»n fpl. zu cinem System susammen- 

fassen H to combine sources pl. of power 
to form one olosed System || réunir des 
sources fpl. énergétiques dans un seul 
système 17 

Kratt-rad n. ü motor cycle jj motocycle m. 
a) ^riehtuiig f . || direction of a force || 


direction f. de la force, b) ^sehlene f. 
(Elektr) 1| power bus-bar || barre f. (omni- 
bus) de force motrice. 18 

Kraftechlepper m. || tractor |i tracteur m. 
a) kleiner » || small tractor 1| tracteur m. 
léger. 19 

Kratt-sinn m. H direction of the force |1 
direction f. de la force, a) FlUssigkeits- 
««speicher m. || liquid accumulator || ac- 
cumulateur m. hydraulique d’énergie. 20 
Kraftstation f. || high-power station ll sta- 
tion f. à grande puissance, a) elektrische 
- 11 electric central station |1 station f. 
centrale d’électricité. 21 

Kraft-stein m. (Bauw) || stone corbcl I| 
corbeau m. ou console f. en pierre, 
a) -'Stellung f . von Signalen und Weichen 
11 power operating of signais and switehes 
K commande f. des aiguilles et signaux 
mécaniquement. 22 

Kraftstoff m. s. auch Brennstoff || fuel; 
combustible || combustible m. a) flUssi- 
ger 11 liquid fuel \\ combustible m. 
liquide. 23 

Kraftstoff-behklter m. H fuel tank || réser- 
voir m. à combustible ou à carburant, 
a) ^ersparnis f. H fuel economy H écono- 
mie f. de combustible, b) «hilfsbehklter 
m. Il fuel reserve tank Ü réservoir m. à 
combustible de réserve, c) -leitung f, H 
fuel pipe 11 tuyau ra. de combustible, 
d) -inesser m. H petrol meter |1 jauge f. 
d’essence à distance, e) -nadelventil n, ll 
carburettor needle valve || soupape f. 
d'essence à pointeau, f) -reiniger m. || 
fuel strainer H filtre m. de combustible, 
g) -stand m, || fuel level || niveau m. de 
combustible, h) -uhrf. Iifuel indicator or 
gage (A) Il indicateur m. de niveau de 
combustible. I) -verbrauch m. || fuel 
consumption H consommation f. de com- 
bustible. k) -zufUhrung f. ll fuel feed H 
alimentation f. de combustible. 24 
Kratt-stromkreis m. || power circuit || cir- 
cuit m. de force motrice, a) -strdmung f. 
(Elektr) 1! flux H flux m. de force, b) -Btuhl 
m, (Web) Il power or mecbanical loom 1| 
métier m. à tisser mécanique, c) -über- 
schufi m. Il power reserve or surplus; 
margin of power || réserve f. de puis- 
sance; excès m. de force; excédent m. 
de puissance, d) -ttbertragung f. H power 
transmission || transmission f. de puis- 
sance ou de force, 26 

KraHUbertragungs-anlagc f. || power trans- 
mission plant II installation f. de trans- 
port de force motrice, a) -kabel n. 1| 
electric power cable H câble m. à trans- 
mission de force, b) -technik f. |1 power 
transmission engineering || manipulation 
f. de l’énergie. 26 

Kraftverbrauch ra. |1 power consumption || 
consommation f. de force, a) - unter 
Schnitt II power required under eut || 
force f. absorbée en travail. 27 

Kraft-verlufit m. ü loss of power H perte f. de 
force, a) -verstUrker m. (Radio) || ampli- 
fier Il amplificateur m. de puissance, 
b) -vertellung f. 1| distribution of energy 
11 distribution f. d’énergie. 28 

Kraftwagen m. s. auch Âutomobil i| auto- 
mobile; auto car; motor car |j automobile 
m. a) - (Elektr) j| dynamo wagon |1 voiture 
f. portant le générateur, b) benaiii*elek- 
trischec -- 11 petrol-electric automobile H 
voiture f. pétroléo-électrique. c) elektr! - 
geher 11 electric motor car jj voiture f. 
électrique, d) ^ fût groBe Letoiitiigeii li 


motor car of high efficiency |1 automobile 
f. de rondement élevé, e) Lagt- [j motor 
lorry or truck; znotor freight car |1 camion 
m. automobile, f) - für Mttllabfubr || 
garbage removal truck || camion m. pour 
ordures ménagères, g) Sechsrad- || six- 
wheeler H automobile f. à six roues, 
h) Yerpflegungs- 1| victualling motor 
vehiclc II camion m. de ravitaillement. 29 
Krattwagen-bau m. || building of motor 
cars II construction f. d’automobiles, 
a) -baumagehino f. || machine for con- 
structing motor cars H machine f . pour la 
construction d’automobiles, b) -ersatz- 
tell m. Il motor car spare part ll pièce f. 
détachée pour rauto( mobile), c) — farbe 
f. 11 colour for motor cars H couleur f. 
pour automobiles, d) -tUhrerausrUstung 
f. Il chauffeur equipment |I équij)ement 
m. de chauffeurs, e) -guB m. H^asting 
for automobiles H pièces fpl. en fonte pour 
autos, f) -industrie f . \\ motor car iiidustry 
Il industïie f. automobile, g) -kasten 
m. il motor car body j| carosserie f. d'auto- 
mobile. h) -kette f. H motor car chain il 
chaîne f. pour automobiles, i) -klpp- 
vorrichtung f. |1 tipping de vice for motor 
cars II dispositif m. de basculage pour 
automobiles, k) — lack m. H varnisli for 
motor cars 1| vernis m. pour automo- 
biles. I) -lastzug m. Il motor freight car 
train 1| convoi m. de camions automobiles, 
m) -51 n. Il automobile oil jj huile f. 
pour automobiles, ii) -ôler m. || motor 
car lubricator ü graisseur m. d’automo- 
biles. o) -rahiiien m. Ij truck châssis 
châssis m. d’automobile, p) -schuppen 
m. 11 garage |1 garage m. q) -uhr f. ü auto- 
mobile watch il horloge m. d’automobiles, 
r) -verdeck n. H automobile head 1| dais 
m. pour automobiles, s) -vermietung f. 

Il motor car letting-out || location f. 
d’automobiles, t) -zubehér n. |1 motor 
car accessories pl. !j accessoires mpl. pour 
l’autoj mobile). ,30 

Krattwerk n. || power station or house ü 
centrale f. de force motri(%| usine f. 
génératrice, a) Aushilfs- |1 emergency 
power station H usine f. auxiliaire. 

b) Braunkohlenschwel- || lignite low 
température carbonization power sta- 
tion Il usine f. à distillation de lignite. 

c) - für mitUere Aiisniiizung i| power 

station for medium utilization I| usine f. 
de charge moyenne, d) Talsperren- 1 ! 
barrage power station |i usine f. de bar- 
rage. e) ein - ttbernehmen |1 to take 
over a power station H prendre à sa 
charge une usine, f) vollautomatisches 
Asynchron- || fully automatic asynchro- 
nous power station H centrale f. électri- 
que asynchrone entièrement automati- 
que. 31 

Kraftwerkgroppe f. || group of power sta- 
tions Il groupe m. d'usines. 32 

Kraft-zentrale f . H power station H centrale 
f. de force motrice, a) -zug m. H motor 
traction || traction f. mécanique. 33 
Krageam. Ii collar |i faux-col m. a) Gumiui- 
1) india rubber collar li faux-col m. en 
caoutchouc, b) Uemd-' H shirt or false 
collar 1! col m. de chemise ; faux-col m. 34 
Kragea-dacfa n. ü cantilever roof || toit m. 
en porte-à faux, a) «knopf m. |j coUar 
stud II bouton m. à faux-cols, b) ««maelier 
m. (Bekleid) H collarer 11 confectionneur ïatt, 
de cols, c) ^nkHerin f. j] collar machinlst 
Il piqueuse f. de faux-cols, d) Il 




Kragenschoner 


373 


Kranführerhaiis 


collar velvet || velours m. pour col. 
©) -'Schoner m. 11 coHar cover or protector 
Il protège-col m.; cache-col m. f) -►zu- 
schncider m. (Schneid) H collar cutter |I 
coupeur m. de cols. 1 

Kragstein m. H stone corbel or console ü 
corbeau m. ou console f. en pierre, a) auf 
-'©n mpl. ruh©n H to be corlndled ont H 
porter à faux ou en saillie f. b) iinter 
dem Fenstergewünd© (Bauw) Il corbel un- 
der a window jamb H console f. de fe- 
nêtre. 2 

Krag-stUck n. |1 aneon; truss; corbel; con- 
sole; corbetel H corbeau m.; console f.; 
ancone f. a) -^stütz© f. 1| bracket support 
Il console f. d’encorbellement, b) -trager 
m. Il overhting girder || poutre f. en en- 
corbellement. 3 

Krahennest n. (Schiff) || crow’s or bird’s 
nest 11 cage f.; échauguette f. 4 

Krahl© f. I| rake; rabble; stirring rabble [| 
râble m. 5 

Krall© f. Il claw 1| griffe f. 6 

Kramladen m. || general store; haber- 

dasher’s shop 1| boutique f. 7 

Kraintn© f. (cl I.ieit) || staplc I1 cavalier m.; 
crampon m. a) (Maur; Zimm) || cramp; 
cramp iron; clincher || crampon m.; cla- 
meau m.; crampe f.; agrafe f. 8 

Krampe f. || cramp || crampon m. a) mit 
-►n fpl. befestigen |1 to cramp || acclamper. 

9 

Krâmpel-bank f. || carding bench |1 banc 
m. à carder, a) -kamm m. (Spinn) i| 
card II étoqueresse f.; plaqueresse f.; 
carde f. 10 

Krampf m. || spasm || spasme m. 11 
Krampf © mpl . || cramps pl . || crampes f pl . 12 
Kramp-nagel m. || hook nail; spike; dog- 
head nail || crampon m.; clou m. barbelé, 
a) '►ziegel m. || flap tile |1 tuile f. plate 
recourbée ou à rebord. 13 

Kran m. || crâne || grue f. a) -►(Küf) || (stop) 
cock I! robinet m. ; chantc-pleure f . b) Ab- 
streif-^ Il stripping crâne || grue f. à dé- 
mouler. c) Ausladiing f. oiruîs -^©s i| ra- 
dius or outreach of a crâne H portée f. 
d’une grue, d) der hat eine nutzbare 
Ausladung f. von x m || the crâne bas a 
useful radius of x métrés H la grue a un© 
portée utile de x mètres, e) Aiisleger^ || 
jib crâne || grue f. à flèche, f) Aus- 
rUstungS'^ || equipment crâne || grue f. 
d’armement, g) Bahnhofbekohlungs* || 
coaling crâne for railway stations 1| grue 
f. à charger le charlwn pour gares, 
h) BaU'*' Il building crâne |1 grue f. de 
constniotion. i) Benzol-' || benzol crâne 
Il grue f. à benzol, k) Besehickungs* || 
charging crâne || pont-roulant m. char- 
geur; grue f. pour le chargement des 
fours. 1) ^ mit bewegliehem Ausleger || 
crâne with hinged jib 1| grue f. à volée 
articulée, m) Bock<« H frame or gantry 
crâne || grue f. portique ou k chevalet, 
n) vom Boden aus betatigter « || crâne 
controlled from floor level H pont m. 
commandé depuis le sol. o) mit Brenn- 
kraftmotor || crâne with combustion en- 
gine II grue f. à moteur à combustion, 
p) diargier- H charging crâne j) grue f. 
de chargement, q) Bampt^ || steam 
craiie 1) grue f . à vapeur, r) Dampfdreh-' 
H steam driven revolving crâne |} grue f , 
à vapeur pivotante, s) Bampfschwimm-' 
Il steam driven floating crâne jj grue f. 
flottante à vapeur, t) Bleselmotor-' || 
Diesel orane || grue f* à moteur Diesel. 


u) Dreh-' |j slewing or revolving cran© || 
grue f. pivotante, v) drehbarer Wand- )| 
wall slewing crâne || grue f . murale pivo- 
tante. w) Dreifach- |1 triple crâne || grue 
f. triple, x) Kinzieli^ || luffing crâne 1| 
grue f. à volée variable ou à volée bas- 
culante; grue f. à flèche relevable. y) 
Eisenbahndreh-' || wagon crâne || grue f. 
montée sur wagon, z) Ej.sg©n©ratoren- I1 
crâne for ice producers |1 grue f. pour 
générateurs de glace. 14 

a) fahrbarer - || travelling crâne || grue 
f. roulante, b) fahrbarer Breli- !| tra- 
velling revolving crâne || grue f. pivo- 
tante roulante, c) Fallwerks« || ram 
crâne || grue f. à bélier, d) f ester -- || sta- 
tionary crâne || grue f. fixe, e) fest- 
stehender Damptdreh-' 1| atationary steam 
driven revolving crâne || grue f. à va- 
peur pivotante et fixe, f) festsieheiider 
Hafendreh-' || stationary wharf revolving 
crâne !| grue f. fixe pivotante pour port, 
g) -- mit fesisieliender 8âiiie I| fixed pillar 
crâne || grue f. à colonne fixe, h) fesiste* 
hender Turnidreh- || stationary tower re- 
volving crâne || grue f. pivotante géante 
et fixe, i) freistehender 8aulendreli'<- || 
isolatcd pillar crâne || grue f. pivotante 
à colonne isolée, k) mit Oegengewicht i| 
balance crâne Hgruef. à contrepoids. 1) der 
- gestattet in ail scinen Bewegungen die 
groÛte Genauigkeit || ail movernents pl. 
of the crâne ean be performed with 
the greatest exaetness |1 la grue permed 
d’exécuter tous les mouvements avec la 
plus grande précision, in) Giell-^ Il ladle- 
handling or foundry crâne |i grue f. pour 
la coulée, n) GieObett-^ || casting bed 
crâne || grue f. pour lits de coulée, o) (4i©- 
Ûerei- || foundry crâne || grue f. pour 
fonderies, p) («ieBereilauî- || foundry 
travelling crâne || pont m. roulant pour 
fonderie, q) (îr©îfer-«- || crâne with crab 
gear || grue f. à benne, r) Uafen-' || har- 
bour crâne |I grue f. de port, s) Halb- 
portaldrelw |1 semi portai revolving cran(; 
Il grue f. pivotante à semi-portique ou 
tournante à demi portique, t) Hand- 
lauf-' Il travelling erane operated by 
hand (( pont m. roulant actionné à bras. 

и) Hellingdreh || slipway crâne || grue 

f. pivotante pour cales sèches, v) Hoch- 
bahn-' || bridge crâne 1| grue f. sur voie 
surélevée, w) Hochbau-' |! building crâne 
Il grue f. de construction, x) HUtten- 
werks- || smelting bouse crâne; crâne 
for metallurgical works (| pont m. rou- 
lant d’usines métallurgiques, y) hydrau- 
llscher*-' |j hydraulic orane || grue f. hy- 
draulique. z) Kabel- || cableway crâne 1| 
grue f. à câbles. 15 

a) Kabolhoehbahn-' || elevated cableway 
crâne || grue f. à câbles aériens; blondin 
m. b) Konsol« || bracket or wall crâne 
Il grue f . murale à console, c) LauN || tra- 
velling crâne || pont-roulant m.; grue f. 
roulante, d) licht© Hdbe f. unter dem - || 
headway free under crâne || dégagement 
m. sous grue, e) Lokomoti?-' || locomo- 
tive crâne || grue f. à locomotive, f) Lo- 
komotlvheb©'- || locomotive lifting crâne 
Il pont m. roulant pour le transport des 
locomotives, g) Magnet-* || magnat crâne 
|] grue f. à aimant, h) Masten-' |{ mast 
orane 1| grue f, à poteau. î) Montage-- 11 
erecting orane i{ grue f. de montage. 

к) Mnldenbesobiok-' ü trough charging 


crâne Ij grue f. d’enfournement. 1) Por- 
tai- Il portai or gantry crâne H grue f. à 
portique, in) Pratzen- |1 elaw crâne Ij 
grue f. à griffes, n) Reichweit© f. eines 
-es II area served by a crâne 1| rayon m. 
desservi par une grue, o) Bohrtraiis- 
port- Il travelling crâne for transporting 
tubes (I pont m. roulant pour le trans- 
port des tuyaux, p) Saugrahmen- für 
Spiegeltransporte || crâne with suction 
frame for the transport of plate glass j| 
grue f. à cadre à suçoirs pour le trans- 
port des glaces, q) Schoren- j| shear legs 
crâne i| biguc f. r) Sclimiede- || forge 
crâne 1| grue f. de forge, s) schwenk- 
barer - |j slewing crâne |1 grue f. tour- 
nante ou pivotante, t) Scbwiinm- |1 
floating crâne || grue f . flottante. u)8©lb8t- 
fahrender Wagendreh- mit Dieselmoto- 
renantrieb 1| self-propelled Diesel engine 
driven revolving wagon crâne (| grue f. 
locomotives pivotante sur wagon action- 
née par motenir Diesel, v) Stahlwerks- || 
crâne for steel works || pont m. roulant 
d’aciéries, w) Stückgiit- |j piece-goods 
crâne 1| grue f. pour colis, x) Tiefofen- || 
soaking pit cranc || grue f. pour fours 
profonds, y) transportubler - || travel- 
ling or moveable crâne |j grue f. roulante 
ou mobile, z) Turni- || tower crâne 1| 
grue f. à pylône, 16 

a) Turindreh- || tower revolving erane || 

grue f. tournante sur pylône, b) Ufer- 1| 
quay crâne |1 grue f. de quai. ©) Velo- 
ziped- Il bicycle crâne || grue-véloeipède 
f . d) Verlade- || haîidling crâne |1 grue f. 
de manutention, c) Versatz- H crâne for 
pit cogging; shifting crâne || grue f. 
pour remplayc^r les puits de mines; grue 
f. h déplacer, f) Vollportaldreh- |1 portai 
revolving crâne H grue f. pivotante à 
portique entier ou t(>urnante à plein por- 
tique. g) Wagen- ü wagon crâne I| grue 
f. roulante sur wagon, h) - zum Wagen- 
aufzug II wagon hoist 1| grue pour soulever 
les wagons, i) Wagendreh- H revolving 
wagon crâne (| grue f. pivotante sur wa- 
gon. k) Waggon - |i derrick wagon crâne [| 
grue f. roulante; grue f. montée sur 
wagon. I) Wand- || wall crâne || grue f. 
murale, m) Winkel- || angle crâne || grue 
f. à support triangulaire. 17 

Kran-anlag© f. H crâne installation H in- 
stallation f. de grue, a) -arb©it©r m. |1 
crâne driver H conducteur m. de grue. 

b) -arm m. !) crâne jib H flèche f. de 

grue, c) -ausleger m. Il crâne bt*am or 
jib II bras m. ou flèche f. ou fauconneau 
m. de grue, d) Lokomotive f. mit 
-ausrUstung f. H locomotive fitted up 
with crâne || locomotive f . à grue. 1 8 

Kranbahn f. |1 crâne way il chemin m. de 
roulement, a) -trâger m. j| crâne runway 
girder jj poutre f. de pont roulant. 19 

Kran-balken m. |! crâne girder I1 poutre m. 
de la grue, a) -baum m. || crâne post 1| 
pylône m. ou flèche f. de grue, b) -bohr- 
maschin© f. ü radial drilling maclüne ll 
perceuse f . (à bras) radiale ; machine f. 
à percer radiale, c) -brüoke f. 11 crâne 
bridge îl pont m. de grue, d) -eimer m. I| 
basket; skip; tub il benne f. 20 

KrantUhrer m. 1| crâne man or runner H 
conducteur m. de grue, a) - (Walzw) 11 
manipulator man H avioteur m. b) — 
haufl n. 11 driver’s cabin |1 guérite f. de 
manœuvre. 21 
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Kraiig4»ld n. [j crâne dues pl.; cranage || 
droits mpl. de grue. 1 

krftngen (Seew) || to heel; to lean over |t 
donner de la bande; pencher; se pencher, 
a) ein Sohift n. || to heel a vessel; 
to incline a ship |l mettre un navire à 
la bande; incliner un navire. 2 

Krangerttst n. || crâne frame |{ échafaudage 
m. pour grues. 3 

Kr&ngaBg f. (Sohiff ; Luftf) 1| heel; list; 

heeling |1 bande f. 4 

Kringungs-feliler m. (SchiffskompaÛ) || 
heeling orror |1 erreur f. de bande. 

a) «magnet m. Il heeling magne t |i aimant 
m. générateur du champ additionnel. 

b) «pendel n. H olinometer pendulum |I 

pendule m. à clinomètre. c) -versuch m. 
Il inclining experiment li expérience f . de 
stabilité, d) •«‘Wiitkel m. 1 ! heeling angle H 
angle m. de bande. 5 

Kran-katxe f. i| crab jj chariot m. 6 

Kranken-auto n. 1| ambulance car; motpr 
ambulance |1 ambulance f. automobile; 
voiture f. d’ambulance, a) «baraoke f. j| 
barrack- hospital |I hôpital-baraquement 
m. b) '^tahrstuhl m. || invalid wheel chair 
|j fauteuil m. roulant pour malades, 
e) «tahrstuhl m. zum Sohiebcn |1 rolling 
arm chair for sick persons H voiture f. 
à pousser; poussette f. pour malades, 
d) «tahrzeug n. \\ carriage for patients 1| 
voiture f. pour malades. 7 

Krankenhaus n. || hospital; infirmary |! 
hôpital m.; hôtel-Dieu m.; maison- 
Dieu f.; infirmerie f. a) «^einricbtung f . 

Il hospital equipment || installation f. 
d’hôpitaux. 8 

Kranken-kasse f. || sick fund il caisse f. 
d’assurance pour malades ou de secours 
en cas de maladie, a) ^pflegeartikel mpl. 

Il hospital requisites pl. |! articles mpl. 
pour le soin des malades, b) «proviant m. 

If sick provisions pl. |1 provisions fpl. 
d’hôpital, c) «raum m. (| sick room || 
chambre f. des malades, d) ^stuhl m. || 
chair for sick persons || chaise f, de 
malades, e) «stUtzo f . || surgical support || 
pelviphore m. 9 

Krankentransport-auto n. 1{ auto ambu- 
lance van II automobile m. d’ambulance, 
a) «gerfit n. |! ambulance car utensils; 
invalid carriage utensils 11 ustensile m. de 
transport de malades, b) -►wesen n. |! 
ambulance service H transport m. des 
malades. 10 

Kranken-unterstUtsung f. |i indemnity for 
sickness |1 secours m. en cas de maladie, 
a) >»ver8icherung f. || Insurance against 
siokness [j assurance f. contre la maladie. 

11 

Krankenwagen m. |j ambulance (carriage) 

Il ambulance f.; voiture f. d’ambulancüe. 
a) filr ansteckend Ërkrankte || ambu- 
lance car for persons affected with 
infectious diseases [1 voiture f. pour les 
personnes atteintes de maladies conta- 
gieuses. b) Motor* Il motor ambulance [} 
ambulance f. automobile. 12 

Kranken-wkrtersitx m. H seat for atten- 
dant Il siège m. de l’infirmier, a) *zim- 
iner n. |( sick room H chambre f. de 
malades. 13 

Kran-kette f. || crâne ohain D chaîne f. de 
grue. 14 

kraiikhaft |{ morbid II maladif. 15 

Krankbett I. {| illuess; siokness il maladie f. 
a) des Hoizes li disease of wood or 
treeb 1! maladie f . du bois. 16 


kranklieitflerregonâ Ü pathogenio || patho- 
gène. 17 

KraB-laafkaise i. j| crâne travelling orab |i 
chariot m. de pont roulant, a) *leiter 
f. Il peg ladder of a crâne ü ranoher m. 
ou échelle f. de grue, b) «lokomotive f. 

Il crâne locomotive |i locomotive f . à grue, 
o) *magnet m. || orane magnet |( aimant 
m. de grue, d) *prahm m. || crâne 
pontoon II ponton m. de grue, e) *8iige f. 

Il pit saw II scie f. du scieur de long. 

f) *8kul« f. in Eisenfaohwerk H crâne 
post of iron framework || pylône m. en 
charpente métallique, g) ^sehaufler m. || 
shovel crâne || pelle f. mécanique, 
h) *8ohiene f. || crâne rail || rail m. pour 
grues; rail m. de pont roulant, i) *- 
Bchiff n., Bergungs || salvage orane ship 
Il bateau m. à grue de sauvetage, k) *- 
sohnabel m. |1 cat-head of a crâne || 
bec m. ou escoperche f. de grue. 1) *- 
stftnder m. |1 orane post || colonne f. ou 
pylon m. de grue, m) *wagc f. I| orane 
weighing machine || balance f . pour grues. 

18 

Kranwagen m. (Ëisenb) || crâne truck; j 
derrick car H wagon-grue m.; wagon m. j 
dépanneur, a) Motor* || motor crâne j 
truck 11 grue f. automobile, b) *zum 
Reinigen der Strailensinkkilsten || crâne 
truck for cleaning the sinkwater traps H 
voiture -grue f. à nettoyer les siphons 
de décantations. 19 

Kranz m. (Blumên) H wreath |( couronne f. 

a) * (Druckerpresse) H coffin 1| train m. 
ou châssis m. du coffre, b) * (Hochofen) 1| 
lid 11 chapeau m. c) * (Müller) 1} ring H 
couronne f. d) * (beim Schachtausbau) jl 
crib; curb H rouet m.; couronne f. 
e) * (an der Stenge) |1 grommet || anneau 
m. de corde, f) Glocken* |] prim or 
paunch of a bell || bord m. d’une cloche. 

g) Hui* Il brim of a hat H rebord m. du 

chapeau, h) Kctten* 1| crown wheel; 
Chain ring |I couronne f. pour chaîne; 
roue f. de chaîne, i) Schwung* || fly 
wheel II volant m. 20 

Kranz-bindezubetadr n. || material for 
winding wreaths |j matériel m. à cou- 
ronnes. a) *eig©ii n. (GieÛ) ll crown 
iron 11 chapelet m. b) *g<^m8 n. I| 
comice |1 corniche f. c) *Iel8tc f. 
(Bauk) 11 dripstone; oorona; weather- 
moulding; comice H larmier m.; corniche 
f. d) *me88er n. H felloe knife 11 plane f. à 
déraser, e) *relf m. (Bauk; Masch) Il 
comice H corniche f . f) *relfeii m. ( G&rtn) 

Il frame for crowns jj carcasse f. pour 
couronnes, g) *8tttok n. eines Lehr- 
bogens || back pieoe of a centering )i 
courbe f. de cintre. 21 

Erappm. |i madder || garance f. a) beraubter 
* 11 crop madder || garance f. robée. 

b) unberaubter * H omber; ombro 
madder |f garance f. non-robée. 22 

Krapp-auszag m. || extract of madder |i 
extrait m. de garance, a) *bltit© f. jj 
flowers pl. of madder; madder-bloom jl 
fleurs fpl. de garance, b) -^darrer m. H 
madder drying man (] séobeur m. de 
garance. 23 

Krappen n. der BaumwoUe (F&rb) {| 
dyeing of ootton-yi^ with Turkey-red jj 
garançage m. 24 

Erapp-tarbeiidniek m. || madder style g 
impression f. à la garance; Impression f. 
genre gamnoe. a) -«gelb n. Il seanthine; 
madder yellow {f scanthine f. b) «'karmiii 


m. Il madder carminé |) carmin m. de 
garance. 25 

Krapplaek m. Ü madder loke ü laque f. de 
garance, a) roter * || red madder lake; 
madder carminé ({ laque f. de garance 
rouge; carmin m. de garance. 26 

Krapp-mttlile f. |{ madder mill {( moulin m. 
à garance, a) *piirpar m. Ü purpurine; 
madder purple || purpurine f. b) *ro4 n. 
Il madder; madder red; alizarine || ga- 
rance f.; alizarine f. e) *Btott m. jj ali- 
zarine; lizaric acid || alizarine f.; pin- 
coffine f. d) *wiirzel f. f{ madder root |i 
racine f. de garanoe. 27 

Krarup-kabel n. i| Krarup cable || câble m. 
Krarup. a) *leitung f. || Krarup line || 
ligne f. krarupisée. 28 

Krater m. (Geol) ]| crator j| cratère m. 
a) * des Lichtbogens |) crater of the arc }| 
cratère m. de l’arc, b) Mond* j) lunar 
crater 1| cratère m. de la lune. 29 

Kratersee m. || crater lake || maar m. 30 

Kratzband n. || scraping band jj bande f. à 
raoloirs. a) *tdrderer m. || scraper oon- 
veyor || transporteur m. à racloirs. 31 
Krâtzblei n. || slag lead |j plomb m. de 
crasse. 32 

Kratze f. (am Bogger) ({ rake || râble m. 

a) * (Bergb) |1 scraper |I râble m.; 

rasette f. b) * (Kupferst; Bildh; Tischl) 
Il scraper; scraping iron || grattoir m.; 
ébarboir m. ; ébardoir m.; racloir m. c) * 
(Met) Il paddle; rake; rabble |1 perche f. 
à brasser; râble m.; brassoir m. d) * 
(Spinn) Il (hand) card H carde f. (à main); 
(Irousette f.; étoquereuse f.; plaque- 
resse f. 33 

Krâtze f. (Goldschl) |) parings pl. || déchet 
m.; bractéole f. a) * (Goldschm) || dross; 
sweepings pl. 1) lavure f.; cendres fpl.; 
terre f. de monnaie; laise f. b) * (Met) || 
dross; sweepings pl.; waste métal j| 
crasse f.; déchet m. 34 

Kratzeisen n. (Kupferst; Bildh; Tischl) || 
scraper; scraping iron || grattoir m.; 
ébarboir ra.; ébardoir m. a) * (Maur) 1| 
raker || grattoir m. b) * (Schmied) || raker 
Il ratissette f. c) gezahntes * || toothed 
scraper H ripe f. dentée, d) vlerkantiges * 
Il square scraping iron || ébardoir m.; 
grattoir m. carré. 35 

Kratzen-band n. (Spinn) || oard fiUet(ing) H 
ruban m. pour cardes, a) *be8ohli^ m. || 
card clothing || garniture f. de cardes. 

b) *draht m. H scraper wire j) fil m. 

à cardes ou à gratteurs ou pour grat- 
toirs. c) kttnstUches *lodor n. || artificial 
card leather |1 cuir m. artificiel pour 
carde. 36 

Kratzor m. || scraper )) racloir m.; éourette 
f. a) * (Bergb) |I scraper; raker; paddle 
staff II curette f. b) tahrbarer * ü port- 
able shovelling apparatus (j excava- 
teur m. mobile à traînage en câble, c) von 
*11 freies Glas n. U iens free from sorat- 
ches II verre m. exempt d’éraflures. 37 
Krktzer m. j( pocking worm; wad hook |j 
blaguette f . à déboucher ; tke-étoupe m. ; 
tire-boutre m. 38 

Kratzer*8eliaufel f . {j oreeper blade || 
raolettô i. a) *8elielbe f. (( scraper disk jj 
disque m. k racloir. b) *traii8|iortdir m. il 
scraping band or transporter | trans^ 
porteur m. à raclettes; chaîne I. à 
rateau. 39 

Kratsgmm 11 . Hirammel; s^hie; dredge net 
H drège f. 40 

kittzig {QUa) Il fibrous ü galeux. 41 
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Kratzkeile f. || notched trowel || truelle f. 

brettée. 1 

Krfttikiipfer n. |( oopper obtained by 
melting waste copper H cuivre m. de 
refonte du déchet. 2 

Kratz-masohine f. (Qedv) || scratohing ma- 
chine Il machine f. à gratte-boBser. 

a) «'Hiotor m. (Galv) || scratohing brush 
motor 11 moteur m. à gratte- bosaer. 3 
Kratz-sehlaoke f. || slag or dross of liqua- 
tion Il crasses fpl.; scories fpl. de li- 
quation. a) '«sohlich m. (Met) || slick 
or slime of waste métal 1| schlich m. du 
déchet des métaux. 4 

Kraurit m. (Min) |) green-iron ore; krau- 
rite I) dufrénite f.; for m. phosphaté vert. 

6 

Krauseisen n. || notched bar iron 1| fer m. 

en barreaux fins rainurés. 6 

Krauselraasohine f. für Pflanzenfasern 
und Tierhaare || curling machine for 
végéta ble fibres and animal hairs || 
ratineuse f. pour filaments végétaux 
et poils d’animaux. 7 

Krausein n. (Tuchm) |1 orisping; friezing || 
crêpage m.; frisage m. 8 

Kranselvorriehtung f. für Federn und 
Federboas || apparatua for curling 
feathers and feather boas || appareil m. 
pour friser les plumes et boas en plumes. 

9 

Krauselung f. einer Münze )| impression 
of the edge of a coin || cordon m. d’une 
monnaie. 10 

Krauseminze f. || spearmint || menthe f. 

crépue. 1 1 

Krauseminzôl m. |j spearmint oil || essence 
f. de menthe crépue. 12 

krausen || to crape |{ crêper. 13 

Krausen fpl., Braun || fuzzy heads pl. || 
krœusen mpl. bruns. 14 

Krausenbier n. Il chipping wort; kræusing; 

kreising || Icrœusen mpl. 15 

Krausguramf n. || crêpe rubber (i caoutchouc 
m. crêpé. 16 

Krauskopf m. (Werkz) || counterbore; rose 
head counter-sink bit || fraise f . conique 
ou champignon; fraiseuse f. 17 

Krausler m. (Tuchm) || crisper || crêpeur m. 

18 

Krau8>punse f. {j freezing tool || frisoir 
m. a) «'putz m. )| coarse plaster; rough 
plaster or cast |1 enduit m. hourdé; hour- 
dage m.; ravalement m. 19 

kraussohmieden || to notch; to tooth || 
créneler où crêper le fer. 20 

Kraustabak m. }} shag tobacco f| tabac 
m. frisé. 21 

krautartiger Stengel 1| herbaceous stalk Ij 
tige f. herbacée. 22 

Kr&uter-presse f. H herb press || presse f. 
pour herbes, a) <«8ohlefer m. H herborised 
slate clay (j ttrgile f. schisteuse ou 
feuilletée. 23 

Kraut-gftrtner m. Ii cabbage grower || plan- 
teur m. de choux, a) ^hobel m. ü cabbage 
knife II couteau m. k choucroute, 

b) '^presser m. {| cabbage oompreasor || 
presseur m. de choux, e) x^sohnelde- 
masehlne i, || cabbage cutter || ooupè- 
ohonx m. d) ^sohneider m. |} cabbage 
cutter H coupeur m. de choux. 24 

Krairatle 1. )) oravat; neoktie || cravate f. 

25 

ICrairilteB^iiiaselllne f . )) neoktie machine 
d ^ f . à cravates, a) ^nadel I. H 

BokiipiXi llépin^^ i. 4 e cravate. >**111116* 
fki 1 I ctavat maker fl ôravatière i. 


j c) «stoff m. Il neoktie oloth 1| étoffe f. 

de cravates. 26 

[ Krawel-bau m. 1| oarvel work || bordé m. 

[ à plat-joint; bordé m. exécuté à franc 
I bord, a) «boot n. || oarvel built boat || 
canot m. bordé à joints carrés ou 
j ouverts. 27 

Kreasleinen n. || dowlas |1 toile f . créas. 28 
Krebs m. || crayfish |} écrevisse f. 

a) (Krankheit) i| cancer || cancer m. 

b) (im Marmor) |] hard grain H durillon 

m. c) (im Ton) |) small stone; grain |) 
féramine f . 29 

Krebs-fdnger m. || crayfish catcher || 
pêcheur m. d’écrevisses, a) --korb m. jj 
cra 3 rfi 8 h bow net || nasse f. à écrevisses, 
b) <»reuse f. a. -^korb. .30 

Kreoke f. (Wasserb) || eut; ditch j| crique 
f. 31 

Kredit m. |( crédit; charge || crédit m. 

a) auf kauten || to buy on crédit |1 
acheter à crédit, b) beschrànkter (| 
limited or restricted crédit || crédit m. 
restreint ou limité, c) oftener H unse- 
cured loan || avance f. à découvert. 

d) widerniflioher H unconfirmed crédit 

Il crédit m. non-confirmé. e) zusatz- 
licher - || additional crédit || crédit m. 
additionnel. 32 

Kredit-bedingungen fpl. i| crédit terrns pl. 
11 termes mpl. de crédit, a) «•'brief m. j| 
letter of crédit 1| lettre f. de crédit. 33 
kreditfdhig !| trustworthy; soiind; solvent 
Il solide. 34 

Kreditftthigkeit f. |1 trustworthiness ; re- 
liability |1 solidité f. 36 

kreditieren 1| to give on crédit; to place to 
the crédit |1 créditer. 36 

Kreditkolonne f. (Buchh) || crédit posting 
Il colonne f. des crédits. 37 

Kre'ditor m. || créditer || créditeur m.; 

créancier m. 38 

Kreditverkauf m. H crédit sale |1 vente f. 

à crédit. 39 

kreditwUrdig 1 | reliable; Sound; safo; 

deserving (of ) crédit || digne de crédit. 40 
Kreide f. 11 chalk |1 craie f. a) Borg-^ || 
mountain chalk || craie f. de montagne. 

b) Uthografisehe || lithographie chalk |! 
craie f. ou crayon m. lithographique, 
o) Sohldmm*' || whiting ground chalk || 
blanc m. lavé ou de Meudon. d) Schnei- 
der*' Il talc; aoapstone; tailor’s chalk ll 
tak m. ; craie f . pour tailleurs, e) Schreib- 

Il writing or whit© chalk |! craie f. 
blanche ou à écrire, t) Schul*' || school 
chalk II craie f. pour écoles, g) schwarze 
K black chalk || craie f. noire; crayon m. 
noir, h) spanische *' || Spanish chalk; 
soapstone; talc I| craie f. de Briançon; 
craie f. d’Espagne; talc m. I) weifie fi 
white chalk || craie f. blanche, k) Zei- 
cheU'* H drawing chalk || craie f. à des- 
siner. 41 

Kreide-bereitung f. || chalk dressing jj 
apprêt m. de craie, a) «brecher m, |! 
ohalk breaker f| concasseur m. à craie, 
b) -'brueh m. H chalk quarry H carrière f. 
de craie, c) -^grkber m. H chalk digger 11 
extracteur m. de craie, d) «'karton m. 11 
glazed cardboard ll carte f. couchée. 

e) -nitthle f. || chalk miil || moulin m. 
à craie, f) «papier n. Il art paper; enamel- 
led paper or board fj papier m. crayon- 
neux ou poroekine. g) «paste f. (Kreide 
und Leim) {| composition |i gros-blanc m. 
k) «fW m, f ohalk pencil H crayon m. 
(4 la oraie). 0 «System n. (Geol) H creta- 


oeous System || système m. crétacé, 
k) «werk n. l| ohalk works pl. || usine f . 4 
craie. I) '^zeiohnung f. fl crayon drawing fl 
dessin m. au crayon ou à la craie. 42 
Kreis m. fl circle fl cercle m. a) « (Elektr) fl 
circuit 11 circuit m. b) aperio^scher « 
(Funkw) 11 aperiodic circuit \\ circuit m. 
apériodique, c) astronomiseher « fl 
astronomical circle \\ oercle m. d’astro- 
nomie. d) exzentrischer « \\ ecoentric 
circle \\ cercle m. excentrique. ©) gréfi- 
ter « (Fernm) fl great circle \\ ortho- 
drome m. f) grôfiter « einer Kugel fl 
great circle of a sphere \\ grand cercle m. 
d’une sphère, g) konzentrische «© mpl. |t 
conoentric or parallel circles pl. fl 
cercles mpl. concentriques, b) magne- 
tischer « fl magnetic circuit fl circuit m. 
magnétique. 43 

Kreis-abschnitt m. || segment of a circle |j 
segment m. d’une cercle, a) «ausheber 
m. (Tischl) fl borer with circular bit ll 
coupe -cercle m. b) «ausschnitt m. fl 
scctor of a circle fl secteur m. d’une 
cercle, c) «bewegung f. fl circulât move- 
ment or motion \\ mouvement m. 
circulaire, d) «bogen m. fl arc fl arc m. 

e) «bohrer m. fl borer with circular bit }1 

coupe-cercle ra. 44 

Kreisohen n. des Zinns jj crackling sound 
of tin 11 cric m. de l’étain. 46 

Kreiadiagramm n. || circle diagram || 
diagramme m. circulaire. 46 

Kreisel m. 1| gyroscope fl toupie f. 47 

Kreisel-bewegung f. |i movement of gyro fl 
mouvement m. g 5 rroscopique. a) '*• 
brocher m. \\ rotary breaker; centrifugal 
orusher || broyeur m. centrifuge; con- 
casseur m. circulaire, b) «feucrleit- 
anzeiger m. || gyroscopic direction iii- 
dicator || indicateur m. gyroscopique. 

c) '-'geradlaufgerttt n. für Torpédos |{ 
torpédo gyro fl instrument m. gyrosco- 
pique pour torpilles, d) «kjppcr m. j| 
rotary wagon tipper || bascule ur m. 

circulaire. 48 

KreiselkonipaO m. fl gyro compass || com- 
pas m. ou boussole f. gyroscopique. 
a) l>rci« Il triple gyro compass fl com- 
pas m. trigyroscopique ou à trois 
gyroscopes, b) lÛn« fl mono-gyro 
compass; single gyro compass (A) fl 
compas m. monogyroscopique ou à 
un seul gyroscope, c) « für Feucrleitung 
11 gyro compass for gunfire oontrol fl 
boussole f. g 3 rroscopique pour la con- 
duite du tir. 49 

Kreisel-pumpe f. Il centrifugal pump fl 
pompe f. centrifuge; centrifuge ur m. 
a) «rad n. fl turbine fl turbine f. b) «- 
schlinger- und -Stampfanzeiger m. || gyro- 
soopic roll and pitch recorder |! appa- 
reil m, enregistreur gyroscopique de 
roulis et de tangage, c) «sehwcrpunkt 
m. Il centre of gravity of the gyro or 
gyroscope; gyrooentre fl centre m. de 
gravité du gyroscope . d) ungedftmpfte 
«schwinguiig f. li undamped gyro oscil- 
lation 11 oscillation i. de gyroscope non 
amortie. ©) «steitergerlit n. fl gyro pilot 
11 appareil m. de pilotage gyroscopique. 

f) «vorriehtiing f. zum Gkschûtzriohtén 

Il gyroscopic gun fir© oontrol j) appareil 
ïn. gyroscopique de la conduite du tir 
de rartülerie. 50 

Kreiseiwipper m. |j rotary tipper; tippler fl 
culbuteur m. bsiculant. a) fahrbarer « fl 
rotary tipper ott wheels |[ culbuteur m. 
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basculant sur roues, b) « m. für Gruben- 
wagen }1 rotary tipper for trams H culbu- 
teur m. basculant pour wagonnets de 
mine. 1 

Kreiselwirkung f. |j gyroscopic or g3rro«ta- 
tic effect tl effet m. gyrosoopique ou de 
toupie. 2 

kreisen 1 | to move in a oircle; to re volve; 
to rotate !| tourner ; faire un mouvement 
de rotation. 3 

Kreisesehere f. || cirole cutting machine || 
cisaille f. circulaire pour découper les 
cercles. 4 

Kreis-cvolvente f. || involute of the circle |i 
développante f. du circle. a) «'talzsftge f. 

1 ! circular grooving-saw || scie f. circu- 
laire à rainer, b) «'flkche f. Ij area of a 
circle \\ aire f. du cercle, c) <*tfirderer m. il 
circular conveyor il transporteur m. 
circulaire. 6 

kreisfOrmig || circular H circulaire, a) --e 
Aufbkngung f. der Typenhcbcl \\ circular 
suspension of the type bars j| suspension 
f. circulaire des tiges à caractères, b) --es 
Kurbelblatt n. H circular dise; circular 
shap(3 of the crank web |! flasque f. 
circulaire de manivelle. 6 

KreiS'froquenz f. H angular velocity ü 
vitesse f. angulaire, a) --fiinkfeuer n. H 
circular radiobt*acon 1| radiopharo m. 
circulaire, b) -^funkiiun f. H circular 
function |1 fonction f. circulaire, c) -in- 
halt m, il area of a circle Ü aire f. du 
cercle, d) «kimine f. H ring sight H hausse 
f. annulaire. 7 

Kreislaaf ra. H cycle |! cycle m. a) geschlos- 
seiier il closed cycle il cycle m. fermé, 

b) '•System n, (Sc'lbstanschl.) |1 by-path 
System || système m. circulaire. 8 
Kreis-Iinic f . i| circular line 11 ligne f . circu- 
laire. a) '•iiiesser n. || circular knife || 
couteau m. circulaire, b) '•messung f. |i 
cycloinetry !| cyclométrie f. c) -«^mikro- 
meter n. \\ circular micrometer H micro- 
mètre m. à cercles, d) •'peripherie f. II 
ciroumference or periphcry of a circle }1 
circonférence f, du cercle. 9 | 

KrelsprozeB m. 11 cycle of operations || 
cycle m. a) geseUossener H complété 
cycle il cycle m. parfait, b) nicbt um- 
kehrbarer H non-reversible cycle |1 
cycle m. non réversible, c) thermischer - 
Il thermal cycle 11 évolution f. ou cycle m. 
thermique. 10 

Kreiflquadrant n. (Geom; Astron) |t 
quadrant |1 quart m. de cercle. 11 
kreisrund H circular H circulaire, a) -•er 
Quersehnftt m. |1 circular section |1 section 
f. circulaire. 12 

Kneisskge f. {1 circular saw |i scie f. circu- 
laire. a) Egrenier^' ll gin-saw for cotton 
oleaning || scie f. à égrener le coton, 
b) Gmben-^ H circular saw for mines |[ 
scie f. circulaire pour mines, c) mit 
mebreren Si&gebliltterii || multiple rip 
saw bench 11 scie f. circulaire à coupe 
multiple, d) Bletall'»' || métal circular 
saw [i scie f. oiraulaire à métaux. 13 
SreitHMdiere f. |{ circular shears pl. }) oisail- 
les fpl. oirculairee. a) ^skale f. j| oircu- 
lar scale 1} cercle m. gi^ué. b) '•strOmnng 
f.| cyolic flow H circulation f.; courant m. 
circulaire. 14 

Kfelstell^apparst m. für Zalinrftder (} cir- 
oular diyiding apparatua lor toothed 
wbeela I appareil m. diviseur pour roues 
dentées, a) ^maseliliie f. H circular gra- 


duating machine j| machine f. à graduer 
les cercles. 15 

Kreis*teiluiig f . |{ division of a circular arc || 
graduation f. circulaire, a) '•umfang m. 
Il oircumferenoe or periphery of a circle 1| 
circonférence f. du cercle, b) •zylinder- 
U&ehe f . Il surface of a circular cylinder 1| 
surface f. oybndrique circulaire. 16 

Krem m. |( cream || crème f. a) «^farbe f. |1 
creme colour || couleur f. crème. 17 

Krempe f. des Kesselbodens H f lange of 
boiler end j| bord m. du fond do chau- 
dière. 1 8 

Krempel f. (Spinn) || card }| carde f.; ma- 

chine f. à carder, a) -bezieher m. (Spinn) 
Il card clothier || habilleur m. de cardes, 
b) •'blook m. H carding bench || banc m. 
à carder. 1 9 

Krempelei f. (Spinn) 1| card room || carderie 
f. 20 

Kreinpelkamm m. || card |1 étoqueresse f.; 

plaqueresse f.; carde f. 21 

Krempelmaseliine f. (Spinn) || carding ma- 
chine Il machine f. à cardes, a) Segment 
n. für -n || segment for combing machi- 
nes K segment m. pour peigneuses. 22 

Krempelmeisier m. (Spinn) || carding mas- 
ter Il contremaître m. de cardes. 23 

krempein (Tuchm) [( to burr || chardonner; 
ratiner. a) die Baumwolle • || to card 
the cotton || carder ou briser le coton. 

24 

Krempein n. der Baumwolle || cotton 
carding (| cardage m. de coton, a) - der 
Wolle II wool carding (| cardagcî m. ou 
droussage m. de laine. 25 

Krempelschleifmaschine f. (Spinn) || card 
grinding machine 1| machine f. à affûter 
les cardes. 26 

Kreniplcr m. (Spinn) (| carder; card feeder !| 
cardeur m.; ouvrier m. de carderie; ali- 
menteur m. de oardes. 27 

Kremschokolade f. || cream chocolaté || 
chocolat m. à la crème. 28 

KremserweiB n. || silver or cremnitz white 1| 
blanc m. d'argent ou de Krems . 29 

Kreosot n. {f créosote || créosote f. a) koh- 
lensaures - || créosote carbonate H car- 
bonate m. de créosote, b) mit <• trànken || 
to impregnate with créosote ]] imprégner 
à la créosote. 30 

Kreosotieriing f. des Holzes || imprégna- 
tion of wood with créosote; oreosoting 
of wood II injection f . des bois à créosote. 

31 

Kreosot-karbonat n. || créosote carbonate |j 
carbonate m. de créosote, a) -ôl n. || 
créosote oil H huile f. de créosote, b) — 
trânkanlage f. || creosoting plant || in- 
stallation f. à créosoter. 32 

Krepp m. |1 crape; crêpe H crêpe m. 33 

kreppartiges Gewebe |i crape-like tissue || 

crépon m. 34 

kreppen H to crape H crêper. 36 

Kreppmasehina f . || craping machine {j ma- 
chine f. à crêper. 36 

Kreppapier n. || crape paper |j papier m. 
orè^; papier-crêpe m. a) '•berstellungs- 
masebine f. il crape paper making ma- 
chine Il machine f . pour fabriquer du pa- 
pier crôpé. 37 

Kresol n. jj oresol |{ orésole m. 38 

Kresotfnaiiire f . }{ cresotio acid ti acide m. 

orésotique. 39 

Kresfeiiosetodder m. ^ watercress cutter jj 
ramaaqeur ja. de crewn. a) •^xttebter m. 
d watercress oultlvator H cressiculteur xu. 

40 


Kreuz n. ]| cross || croix f. a) (Anker) || 
Crown; cross || croisée f.; crosse f.; dia- 
mant m. b) (Buohdr) || pile H étendoir 
m. c) • (Web) || leaso H envergure f.; en- 
croix m. d) - des Bttdens (Astron) t| 
Southern cross || croix f. australe. 41 
Kreuzband n. (Papienimschlag) || (news- 
paper-)wrapper || bande f. a) • (SchloÜ) 1| 
double garnet || té m.; té m. simple. 

b) tinter - || by bookpost || sous (double) 

bande f. 42 

Kreuzbandsendung f. |1 parcel sent by 
book post II envoi m. sous bande. 43 
Kreuz-beorauszng m. || buck-thorn berries 
extract || extrait m. de baies de nerprun, 
a) -beere f. j| buckthorn berry || baie f. 
de nerprun, b) '-bewegung f. )) cross mo- 
vement || mouvement m. croisé, c) -bo- 
gen m. (Bauk) || cross -springer; diagonal 
arch or rih; groined arch 1| arc m. arêtier 
on diagonal; croisée f. d’ogive, d) -bohrer 

m. Il cross-moiithed chisel or Ixirer || 

fleuret m. à double tranchant en croix 
ou en bonnet de prêtre; pistolet m. à 
tête carrée, e) -bram f. |1 mizen topgal- 
lant brace || bras m . de perruche. I) -braB 
f. Il mizen topgallant brace \\ bras m. de 
perruche. 44 

Kreuzdorn-beere f. || buckthorn berry || 
baie f. de nerprun, a) -holz n. || buck- 
thorn Il nerprun rn. 45 

Kreuzdrehscheibe f. || two-way turntable [] 
plaque f . tournante pour croisement. 46 
Kreuzeisen n. (Bauw; Walzw) || cross iron i| 
fer m. en croix, a) • (GieB) || crown iron || 
chapelet m. 47 

kreuzen (el Leit) || to transpose || croiser, 
a) • (Seew) || to cruise || croiser, b) au! 
der Hêhe f. von . . . • (Schiff) jl to cruise 
off ... Il croiser à la hauteur de ... 

c) die Kottenfaden mpl. <• (Web) || to 
cross the warp threads 1| enverger ou on - 
croiser les fils de chaîne, d) an der Küste 
f. <• (Schiff) Il to cruise along the coost || 
croiser on vue de terre ou sur une côte, 
e) lange (auf der Stelle) in See f . ( Schiff) !| 
to plough the sea || battre la mer. 48 

Kreuzer m. H cruiser 1| croiseur m. a) Auf- 
klarungs- || scout; scout cruiser || éclai- 
reur m. b) geschUtzter || protected 
cruiser H croiseur m. protégé, c) Hllfs- 1| 
auxiliary cruiser || croiseur m. auxiliaire. 

d) kleiner - (Seew) || small or light cruiser 

Il petit croiseur m. e) Unien- || battle 
cruiser |1 grand croiseur m. de bataille; 
cuirassé m. rapide, f) Panzer-* || ar- 
mourod cruiser || croiseur m. cuirassé, 
g) TJntersec*' |I submersible or submarine 
cruiser (| croiseur m. submersible ou sous- 
marin. 49 

Krenz-feld n. (Bauk) |1 intersection || inter- 
section f. a) -gang m. (Bergb) |1 cross 
vein or Iode |1 filon m. croiseur. 60 
Rreuzgelenk n. ]| universal or cardan joint || 
joint m. de cardan, a) -kupplnng f . i| uni- 
versal type coupling || joint m. brisé. 61 
Krens-gewebereifen m.H fabric thread tire ü 
pneu xn. à entoilage normal, a) -gewdlbe 

n. (Bauw) || cross vaulting fj voûte f. 
croisée, b) -gleis n. 1) Crossing traok |i 
voie f. de croisement, o) '•gnrtang I. H 
diagonal ties pl. {j moïses fpl. inclinées ou 
en écharpe, d) -haeke f. i) fiat pick H pi® 
m.; pioche f. e) «haliii m. It four-way 
oook il robinet m. à quatre passages. 62 

EmsuÉMpel xn. (Grav) )| oroes } croisée I. 
a) (Masoh) ti windlus K treuil m, à 
leirim. 88 
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Kreuditob m. (Feü) j] second course; double 
eut II seconde taille f.; taille f. croisée, 
a) einem Stein m. den geben || to cross* 
eut a stone || traverser une pierre. 1 
Kreuz-taolz n. (Seew) || cleat || taquet m. 
a) ^klampe f. |( belaying cleat || taquet 
m. à branches, b) «•klemme f. || Crossing* 
over clamp || pince f. de croisement, 
o) ^knoten m. || reef or right or crown 
knot II nœud m. droit ou marin; tête f. 
de more ou d’alouette. 2 

Kreuskopt m. 1| cross head |1 traverse f.; 
crosse f. ou tête f. de piston; crossette f. 
a) gabeltOrmiger -* |1 forked type of cross 
head H crosse f. bifurquée. b) geschlos- 
sener 1| closed type of cross head !| 
crosse f. fermée, c) mit obérer und 
unterer Ftthrung || cross head with upper 
and lower slippers H guidage m. de 
croisillon à deux savates, d) Langloch*^ 11 
slotted cross head H crossette f. à cou- 
lisse. 3 

Kreuzkopfbolzen m. || cross head pin or 
gudgeon H boulon m. de tête de bielle; 
tourillon m. de glisse ur. 4 

Kretiskopfftthrung f. |i guide; cross head 
guide; slide bar |] guide f. de la tête ou 
du croisillon; glissière f. de crosse. 

a) emschienige H single slide bar guide 

Il glissière f. à barre simple. 6 

Kreuzkopf-gleitbahn f. || cross head guide 
Il glissière fr de la crosse; guide f. de la 
tête, a) -keil m. || adjusting or tightening 
wedge II clavette f. de réglage; coin m. 
d’ajustage. 6 

Kreuzkopllager n. 1| cross head bearing jl 
coussinet ra. de la crosse, a) '<*deekel m. 
Il cross head cap || chapeau m. du croisil- 
lon. 7 

Kreuzkopfschuh m. || cross head shoe || 
patin m. de crosse. 8 

Kreuziappenzugdse f., gesenkgeschmiedete 
Il swaged cross bar traction eye || anneau 
m. d’attelage à joint en croix matricé. 

9 

Kreuzloch-mutter f. |1 cross hole nut 1 | 
écrou m. de crosse, a) '-'Schraube f. (1 
capstan head screw; cross-hole screw || 
vis f. de crosse; vis f. de crosse à évide- 
ments en croix. 10 

Kreuzmars m. || mizen top || hune f. 
d’artimon, a) «gasten mpl. (Seew) H 
main-topmen pl. || gabiers mpl. du grand 
mât. b) <«8egel n, || mizen topsail H per- 
roquet m. de fougue. 11 

Kreuzmafi n. (Buchdr) || gauge || justifieur 
m. a) -- (Feldm) 1| cross staff; cross ll 
équerre f. d’arpenteur. 12 

Krem-mast m. || mizenmast || mât m. 
d’artimon; artimon m. a) <«iDeiQel m. |1 
crossout chisel; boit chisel !| bédane m.; 
bec-d’âne m. b) <»mittel n. (Bank) |1 
intersection H intersection f. e) «nagel 
m. (Web) 11 lease pin or peg || cheville f. 
d’encroix. 13 

Kreutnmht f. H cross seam 11 couture f. en 
points croisés, a) (Segelm) H herring 
bone seam || cout\ire f . à arête de poisson. 

14 

Kreaa^peilQiig f. || cross bearing |I relève- 
ment m. croisé, a) ^rabmenantenne f. 
Il cross-coil aerial il cadre m. double. 

b) <«ring m. |1 orosâ ring ü bague I. ou 
anneau m. à deux axes en croix, e) 
royal n. il miaen royal )| cacatois m.; 
perroquet m. oti volant m* d’artimon, d) 

I. Il mhm ehannels pL H porte- 
banbans m. d’artimon, e) ^rute fv(Web) 


Il lease rod || baguette f. d’envergure, 
f) '«scheibe f. (Feldm) || oross-staff head 
Il équerre f . pomme de canne ou d’arpen- 
teur. g) -«sehichtung f. (Bergbau) |{ 
cross bedding || stratification f. croisée, 
h) Schalttafel f. mit ^Bchienenverteiler 

m. Il switchboard with distribution bus 
bars il tableau m. de couplage avec 
répartiteur à barres croisées, i) '«schlaufe 
f. Il cross loop II nœud m. croisé, k) 
schlitien m. 1| compound slides pl. |! 
chariot m. à glissières. 1) "*8chraffierung 
f. Il cross hatching || hachure f. croisée, 
m) -see f. || cross sea; cross-running sea 
Il mer f. contraire ou creuse, n) -«.segel 

n. H mizen course; cross jack; mizen 

topsail II basse voile f. d’artimon; perro- 
quet m. de fougue, o) «spreize f. || 
diagonal stay || étai m. en sautoir, 
p) ^sprossenmaschlne f. || machine for 
making window sash bars ll machine f. 
à faire les croisées de fenêtres, q) 
spule f. (Fernm) ll crossed coil |1 cadre 
m. rectangulaire, r) «spulmaschlne f. H 
traverse winding frame j] bobinoir m. 
à fil croisé. 16 

Kreuzspur f., Drehacheibe f. mit ein- 
gegossener |1 turn table with flush rails 
Il plaque f . tournante avec ornières entre- 
croisées de fonte, a) Drehscheibe f. 
mit -leisten fpl. || turn table with cross 
guide ledgee H plaque f. tournante avec 
rails-guides entrecroisés. 16 

Kreuz-stabmikrometer n. Il cross bar micro- 
me ter ll micromètre m. à barres croisées, 
a) --stag n. H mizen stay |1 étai m. du 
mât d’artimon, b) -^steg m. (Buchdr) |1 
cross 11 têtière f. ; bois m. de tête, e) «stein 
m. 11 cross stone; harmotome || pierre f. 
de croix; harmotome m. d) -'Sienge f. 
(Schiffb) Il mizen topmast || mât m. de 
perroquet de fougue, e) ^stepper m. 
(Bekl) II cross stitcher 1| piqueur m. en 
croix, f) -'Stich m. || cross stitch |I point 
m. croisé, g) -^strebe f. || cross stud || 
jambe f. de force croisée. 17 

Kreuzstrom-brenner m. || nozzle mixing 
burner H brûleur m. à jets croisés, a) '«'gas- 
brenner m. || nozzle mixing gas humer 
Il brûleur m. à gaz à jets croisés. 18 
Kreuz-stttok n. (Ëisenb) || four-way cross 
Il pièce f. en croix, a) '«'Support m. || 
compound slide rest || support m. à 
chariots croisés. 19 

Kreuztlsch m. (Mech; Opt) || mechanical 
stage 11 platine f. à chariot, a) (Werk- 
zeugmasch) || compound table ll table f. 
composée, b) mikrofotografischer || 
photomicrographic mechanical stage || 
platine f. à chariot de microphotogra- 
phie. 20 

Krenz-trâger m. llcruciform girder |1 poutre 
f. en croix, a) -'tlir f. H four-panelled 
door II porte f. à quatre panneaux. 21 
Kreuiung f. (Bauk) H intersection || inter- 
section f. a) (Ëisenb) || Crossing || 
croisement m. de voie, b) - (el Leit am 
Gestânge) |1 transposition; Crossing || 
transposition f.; croisement m. e) (von 
Tierrassen) || Crossing || croisement m. 
d) GlelS'^ Il Crossing of rails or Unes || 
croisement m. de voies, e) HartguA'^ 
(Ëisenb) |} case hardened froy or Crossing || 
croisement m, en fonte coul^ en coquille, 
f) Kletter'» (Ëisenb) jl inelined plane 
switoh II changement m. de voie à plan 
incliné, g) Kurven*' (Ëisenb) || curve 
Crossing H croisement m. en courbe. 


h) reohtwinklige (Ëisenb) || Crossing 
at right angle !l croisement m. de voie 
à angle droit; traversée f. rectangulaire. 

i) Sohlepp-* Il contractor’s Crossing H 

croisement m. à rails pivotants, k) spitz- 
winkllge (Ëisenb) || Crossing at acute 
angles H croisement m. de voie oblique 
ou à angle aigu. 1) nmwendbare || 
réversible Crossing H croisement m. à 
retournement, m) zwischen einer 
Hauptbahn und einer Kleinbahn || Cross- 
ing between a main track and a narrow 
gauge line || croisement m. entre une 
ligne normale et une ligne à voie étroite, 
n) ^ zwischen Kleinbahnen unter^ich H 
Crossing between narrow gauge railways 
Il croisement m. entre deux lignes à 
voie étroite. 22 

Kreuzungsabschnitt m. (el Leit) || transpo- 
sition section 1| élément m. de transposi- 
tion. a) vollstilndiger * (Femm) |1 com- 
plété transposition section |) section f. 
d’anti-induction complète. 23 

Kreuzungs-abstand m. (el Leit) 1| transposi- 
tion step 11 pas m. de transposition, a) 
anlage f, aus Manganstahl (Ëisenb) || 
manganèse steel Crossing H croisement m. 
en acier manganèse, b) '•'folge f. (el Leit) 
il scheme of crossings or transpositions jf 
schéma m. de croisements ou transposi- 
tions. c) '-mast m. |! Crossing pôle || 
support m. de traversée. 24 

Kreuzungspnnkt m. (Ëisenb) 1| Crossing 
(point) H point m. de croisement, a) 

(el Leit) 1| transposHion point || point m. 
de transposition. 25 

Kreuzungs-schema n. (el Leit) || scheme of 
crossings or transpositions || schéma m. 
de croisements ou de transpositions, 
a) '«'Stange f. (el Leit) |1 transposition or 
Crossing pôle |j support m. de traversée; 
poteau m. de transposition, b) f. 

(I Crossing (point) || croisement ro.; croi- 
sière f. 26 

Kreuzungsstttck n. (Ëisenb) || diamond 
Crossing; doiible frog (A) || croisement 
m. ou cœur m. double; pièce f. do croise- 
ment. a) mit geschmiedeter Bpitze || 
Crossing with forged point I| pièce f. de 
croisement avec pointe forgée, b) recht- 
winklJges I| rectangular Crossing pièce l| 
pièce f. de croisement rectangulaire. 27 
Kreuzungs-stuhl m. (Ëisenb) || double chair 
Il double coussinet m.; coussinet m. du 
croisement, a) «System n. (el Leit) 1| 
transposition System H armement m. de 
transposition, b) «vertahren n. (Kabel) 
Il test spUcing |I procédé m. de croise- 
ment. c) «verhkltiiis n. (Ëisenb) H angle 
of Crossing |1 déviation f. du cœur. 28 
Kreuzungsweiehe f. (Ëisenb) j| sUp points 
pl.; crosBover ll traversée f. à aiguille, 
a) doppelte « || double Crossing switch; 
double slip points pl. H traversée-jonction 
f. double, b) einlaehe « (Ëisenb) H single 
slip points P traversée-jonction f. simple. 

29 

Kreuzungswinkel m. (Ëisenb) || angle of a 
Crossing H angle m. du croisement. 30 
Kreuz-verband m. {] cross braoe or bond 
or frame; diagonal framing ]( assemblage 
m. croisé ou diagonal ou à croisettes; 
membrure f. diagonale; oontrevente- 
ment m.; contrefiches fpl. diagonales, 
a) «verspannuiig f . |i diagonal b^oing )i 
croisillons mpl. d’incidence, b) «ver» 
tapfnng i. {Zimm) H cross joint }| joint m. 
en crois, ts) «wasserwage f. j| jmt of 
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bubbbs At right angles to each other j| 
niveaux mpL d’eau croisés, d) '«weg m. )i 
by-road; cross rood or way; Crossing; i 
cross country-road || chemin m. de tra- 
verse; carrefour m. 1 

kreasweise verbinden || to joint crosswise i| 
assembler en croix f. 2 

Kreusvrieklung f . || cross winding j| bobinage 
m. eu foilpne do croix, a) Spule f. mit || 

cross wound bobbin H bobine f. à fil 
croisé. 3 

Kreus-iangen fpl. || diagonal ties pl. ||moi- 
ses fpl. inclinées ou en écharpe, a) -^sel- 
ohen n. (Buchdr) || daggor; cross I| croix f. 
b) «ziegel m. |I lease tile || tuile f. d’en- 
oroix. 4 

Kricketspiel n. 1 | cricket || jeu m. de cri- 
quet. b 

krieohon (Chem) 1| to creep jj grimper. 6 

Krieehen n. des Stromes über Porzellan || 
oreepage of current along the surface of 
the porcelain || glissement m. dos étin- 
celles sur la superficie de la porcelaine. 

7 

KHechstrom m. (Elektr) H creeping or 

sneak current |) courant m. do fuite super- 
ficiel. 8 

Krieehtier n. || reptile || reptile m. a) <«haut 
f. (1 reptile skin |1 peau f. de reptile. 9 

Krieg ra. 1| war; warfare \\ guerre f. a) Be- 
wegungs^ Il mobile warfare || guerre f. 
de mouvement, b) Handels-»' |1 war upon 
trade || guerre f. de destruction du com- 
merce. c) Industrie^ || industrial war || 
guerre f, industrielle, d) Piraten-*' 1| cor- 
sait warfare I| guerre f. de course ou des 
pirates, e) WelW (1 world war || guerre f. 
mondiale. 10 

Kriegführung f. || warfare; lielligerence || 
direction f. do la guerre; manière f. de 
faire la guerre, a) chemische ^ || Chemical 
warfare H guerre f. chimique, b) Aus- 
sohuB m. fur chemische || Chemical 
warfare committoe || comité m. de la 
guerre chimique. 1 1 

Kriegs-sugrUstung f. || armament || arme- 
ment m. a) industrielle «bereitschaft f . || 
industrial preparedness for war H pré- 
paration f. industrielle en vue de la 
guerre, b) '«'brücke f. |j military bridge U 
pont ra. militaire, c) Plan m. zur Werks- 
umsteUung auf -•fertigung f. 1| faotory 
plan for the conversion frora peace to 
war footing H plan m. pour changer à 
Tusine le travail de la paix au pied de 
gucorre. d) '«'gérât n. || war raaterial || 
matériel m. de guerre, e) «'gewehr n. || 
military gun or rifle || fusil m. do guerre, 
f) ^industrie f . || war industry }| industrie 
f. de guerre. 12 

krIegsindugtrieUe Werke npL || war in- 
dustry plant II usines fpl. du matériel de 
guerre. 13 

Kriegsindttstrieamt n. || war industry board 
Il commission f . des industries de guerre. 

14 

KriegsBofaltf n. Il man of war; vessel of 
war li bâtiment m. de guerre, a) ver» 
altetes j| obsolète war ship i| bâtiment 
ta, de guerre vieilli, b) zu vergehrottendes 
'«' H war ship to be sorapped i| navire f. 
de guerre à démolir. 15 

Eriegg-gt&rfce f. }) war strength j| effectif 
m- de guerre, a) <^verbereituiig f. H pre- 
paredn^ for war i| préparation f. i la 
guerre, b) -waffé f . |] war arm li arme f. 
de guerre, e) tmbrauchbar ffkr weitere 
«'Bweeke mpl. || incapable «f furtber 


warlike service || incapable de servir doré- 
navant à la guerre. 16 

krimpen (Tuohm) il to shrink; to spunge || 
décatir; rentrer. 17 

Krimpen n. (Tuchm) || shrinking; spong- 
ing; steaming; shrinkage |} décatissage 
m.; délustrage m.; rentrée f. 18 

Kringelbâoker m. || cracknel biscuit maker 
Il fabricant m. de craquelins. 19 

Krinoid n. |j crinoid || crinoïd m. 20 

Krinoline f. || orinolim) || crinoline f. 21 
Krippe f. H crib; manger || crèche f.; man- 
geoire f. a) für Blumeii || flower stand 
|j jardinière f, pour fleurs. 22 

Krippmaschine f. für die Drahtweberei || 
crimping machine for wire netting jj 
machine f. à plier le gros fil pour le 
tissage. 23 

Krise f . auf dem Geldniarkt |I crisis in the 
money market || crise f. financière ou 
monétaire. 24 

Krispebholz n. (Gerb) || cTip;)or; grain - 
ing board; pommel H paumelle f.; pom- 
melle f.; marguerite f. à la main; grène- 
toir m. a) -«maschine f. (Gerb) || board- 
ing or crippling or graining or pebbling 
machine || machine f. à rebrousser; mar- 
guerite f. mécanique. 25 

krispeln (Gerb) j| to board; to grain; to 
raise the grain; to cripple || rebrousser; 
crépir. 26 

Kristall m. || crystal || cristal m. a) Blei- 
kaminer^' || leaden chambers crystal |i 
cristal m. de chambre de plomb, b) dop- 
peltbrechender || double refracting cry- 
stal Il cristal m. biréfringent, c) einachsi- 
ger Il uniaxial crystal |1 cristal m. uni- 
axe. d) holoedrische mpl. || holo- 
hedral crystals pl. || cristaux mpl. holo- j 
èdriques ou homoèdres. e) islandischer | 
Il calcareous spar; carbonate of lime || 
chaux f. oarbonatée cristallisée; cristal m. 
ou spath m. d’Islande. 1) Miseh-^ || mixed 
crystal || cristal ra. mixte, g) zweiacKsi- 
ger Il biaxial crystal || cristal m.biaxe. 27 
Kristaliacbse f. || axis of a crystal; crystal 
axis II axe m. de cristal. 28 

KristaUbild n. || image of the crystal H 
image f. du cristal, a) Abblendung f. dos 
«es II stopping down of the image of the 
crystal || diaphragme m. agissant sur 
l’image du cristal. 29 

Kristallbildung f . || orystallization; orystal- 
lizing li cristallisation f. 30 

Kristalldetektor m. (Funkw) || crystal dé- 
tecter Il détecteur m. à cristol ou à 
galène, a) ausbalansüerter « (Funkw) || 
balanoed crystal détecter ^ déteoteur^m. 
à cristal équilibré. /, 31 

Kristall-druse f. || cluster of crystals i| géode 
f. cristallif ère;, groupe m. de cristaux, 
a) «eeke f. || solid angle of a crystal || 
angle m. solide ou sommet m. d’un 
cristal, b) «eis n. H crystal or transparent 
ice II glace f. cristalline ou transparente, 
o) «endflâehe f. |{ base or terminal face or 
end face of a crystal }j base f. d’un 
cristal. 32 

Kristallfiftelte i. U face or plane of a crystal 
U face f. ou facette f. ou plan m. d*un 
cristal, a) Einriohtung f. für die Unter- 
suohung mangelhafter || devioe for 
the examination of defeotive surfaces of 
oyystals |) dispositif m. pour rexamen de 
sùrfaoes oristîdlines défectueuses, b) mi- 
regeinz&SIge '«Il fpl. {{.irregular crystal 
surfaces pb 11 sukaoes fpl. cristallines 
irrégulières. 88 


KristallflUssigkeit f. (Chem) || liquid of 
orystallization || liquide m. de cristallisa- 
tion. 34 

Kristallform f . || form of crystal; crystalline 
form II forme f. cristalline, a) in « {] in 
the crystalline State || à l’état m. cristal- 
lin. 36 

Kristallglas n. || crystal glass || cristal m. 
(artificiel), a) englisches, « || flint glass; 
flint crystal ll verre m. de cristal. 36 
Kristallglasfabrik f. || crystal glass Works || 
cristallerie f. 37 

Kristallgenlometer n. || crystal goniometer 
Il goniomètre ra. à cristaux, a) zwei- 
kreisiges 11 crystal goniometer with two 
circles H goniomètre m. à cristaux muni 
de deux cercles. 38 

Kristall-gravierung f. |1 crystal engraving H 
gravure f . sur cristaux, a) «haut f. || crys- 
tal orust 11 croûte f. cristalline. 39 

kristallhell || orystalliric H cristallin. 40 
kristalHnisch || crystalline || cristallin. 41 
Kristallisation f . || orystallization (| cristalli- 
sation f. a) fraktionierte « || fractional 
orystallization |1 cristallisation f. frac- 
tionnée. b) gestôrte « 1| disturbed crystal - 
lization II cristallisation f. troublée, c) kdr- 
nige « (Mot) |i grainliko crystallization j| 
grainaille f. d) letzto « f. des raffinierten 
Alauns || rocking of alum || cristallisation 
f. de l’alun purifié, e) « des Zuckers || 
granulation of sugar || cristallisation f. 
du sucre. 42 

Kristallisations-apparat m. || crystallizlng 
apparatus || appareil m. de cristallisation, 
a) «beoken n. (Salzgew) j| last brime pit|i 
airt) f. b) «gefâtt n. (| crystallizing pan or 
pot or vessel; crystallizerlloristallisoir m. ; 
chaudière f. de cristallisation, c) «kessel 
m. 8, «gefâÛ. d) «sohale f. || crystallizing 
dish II cristaUisoir m. e) «wasser n. s. 
Kristallwasser n. 43 

kristallisches Eisen || crystallized iron || fer 
m. cristallisé. 44 

Kristallisierapparat m. (Chem) «. Kristalli- 
sationsapparat. 45 

kristallisierbar || crystallizable || cristalli- 
sable. 46 

kristallisieren H to crystallize || cristalliser. 

47 

Kristallisieren n. || orystallization 1| cristal- 
lisation f. 48 

Kristaliisierung f . i| orystallization || cristal- 
lisation f. 49 

Kristallkante f . 1| edge of a crystal || arête f. 

d’un cristal. 60 

Kristallografie f . |1 crystallography || cristal- 
lographie f. 61 

Kristallpapier n. |t crystal paper || papier m. 

cristal. 52 

Kristallretraktometer n. || crystal refraoto- 
meter || réfractomètre m. à cristaux, 
a) HalbkBgel« }| hemisphere crystal re- 
fractometer ll réfractomètre m. demi- 
boule à cristaux. 58 

Kristall-sand m. jj crystal sand {| sable m. 
cristalUn. a) >«8chleifen n. )| ciystal cut- 
timg i taille f, de cristaux, b) «seiten- 
flMetie f. Il latéral plane of a crystal || 
face f. latérale ou plan m. d’un cristal, 
o) '«'Skelett n. (1 crystal skeleton 1| sque- 
lette m. de cristal; armature I. cristal^ 
line. 54 

Kristallsoda f. }) soda érystal; orystaBb^d 
sodium carbonate if orktal m. de soudé; 
carbonate m; de sodium eristaKisé* 
a) '^arbefter m. Il orystid bouse man ‘|t 
ouvrier m. de cristaux de soude. 55 
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Kristall-ipl^gêlgiwB n. il or3rBtal glasa fpr 
mirrora [( criatal m. pour miroirs, 
a) «'Strulîitiir f. |j crystal structure || 
structure f. cristalline ou de cristal. 1 
Kristallsyitem n. || System of crystalliza- 
tion; crystal System il système m. cristal* 
lin, a) regnlllres 11 monometric or tes* 
serai System of orystallization H système 
m. cristallin régulier ou cubique. 2 
Kristali-umlittUung f . H perimorphous ory- 
stal 11 périmorphose f. a) «^wasser n. |{ 
water of crystallization || eau f . de cristal- 
lisation. b) -'wellonanzeiger m. Kri- 
stalldetektor. 3 

Krltik f. Il criticism || critique t. 4 

kritiscli 11 oritical; judicious |1 critique, 
a) Daten npl. (Phys) || critical dates 
pi. Il constantes fpi. critiques, b) Ge- 
schwindigkelt f . H critical speed 11 vitesse 
f. critique, c) -^er Punkt m. H critical 
point 11 point m. critique, d) Tem- 
peratur f . H critical température H tempé- 
rature f. critique, e) -^er Widerstand m. 
Il oritical résistance || résistance f. cri- 
tique. 5 

kritzeln || to scrawl; to scribble 1| griffonner. 

6 

Krocketspiel n. fl croquet || jeu m. de cro- 
quet. 7 

Krokierpapier n. || sketching paper || pa- 
pier m. à croquis. 8 

Krokoit m. |1 chromate of lead; red lead 
ore; crocoite H plomb m. chromaté. 9 
Krokus m. (Eisenoxyd) 1| crocus; jeweller’s 
red; rouge 1| rouge m. à poUr. 10 

Kroll-haar n. H spun hair H crin m. frisé, 
a) -'Spint m. || vegetable hair 1! crin m. 
d’Afrique, 11 

Krone f. (Druckerpresse) |1 cap; hat H cha- 
peau m.; chapiteau m.; chaperon m. 
a) (Damm) || top; suinmit H couronne 
f,; couronnement m. b) (Juw) |1 crown 
Il couronne f. c) (Kreuzknoten) || 
crown 11 tête f. de more ou d’alouette*, 
d) (Mauerkrone) || crest; crowning 1| 
crête f, o) eines Bammes |1 summit 
or top or superior surface of a dike 1| crête 
f. ou couronnement m. ou sommet m. 
d’une digue, f) Gas- || gaselier; gas 
chandelier H lustre m. à gaz. g) ^ der 
Sperrmauer l| crown of the dam H crête f . 
du mur de barrage, h) Zahn« || tooth 
crown 11 couronne f. de dent. 12 

krdnein (Steinm) || to bush-hammer; to 
kernel || bretteler; bretter. 13 

Kronenbohrer m. |f cross-mouthed chisel 
or borer; crown drill; crown or square 
bitt H pistolet m. à pointe carrée; bon- 
net m. de prêtre; foret m. ou perçoir m. 
à couronne, a) viersohneidiger » || square 
borer; square bit; square taper bit |1 
fleuret m. ou perçoir m. à couronne. 14 
Kronen-breite f. (Damm) || breadth of top 
or summit H largeur f. en couronne ou 
de crête, a) -brenner m. (Chem) ü 
boiling or ring burner H brûleur m. à 
couronne, b) ^kork m. H crown cork H 
Uège m. à couronne, c) '«mutter f. (| 
oastellated nut |1 écrou m. crénelé ou 
cannelé; écrou m. à crénaux ou à en- 
tailles. d) ^veaül n. Il cup valve; bell 
sbaped valve H clapet m. à couronne, 
é) ^welle f* (Windmûhle) || axle tree or 
wind iJbaft 11 arbre m. lû 

Kfongias n. (Opt) tl crown glass ll verre m. 
€ro^. a) besondera lettres ]{ 

exoeptionatty clear type of piiam crown 


glass II verre m. Crown k prismes par- 
faitement transparent. 16 

Kronfaols n. (Wasserb) |j cap; capping; 
head or top beam || quille f.; chape f.; 
Usse f.; traverse f. 17 

Kronleueliter m. || chandelier; lustre || 
lustre m. a) elektrlseher - || electrolier jj 
lustre m. àectrique. 18 

Kron-linle f. der Erdarbeiten || formation 
level 1! niveau m. des remblais, a) --pfei- 
lerkopt m . }| fore or stream starling \\ avant- 
bec m. (d’une pile); bec m. d’amont, 
b) -rad n. |1 crown or face wheel |1 roue 
f. à dents de côté ou à couronne, c) <*'8llge 
f. Il crown or annular saw |1 scie f. cylin- 
drique. d) <*8chwelle f. H cap; capping; 
head or top beam || quille f. ; chape f.; 
lisse f.; traverse f. 19 

Kropf m. (Krankheit) |1 goitre |1 goitre m. 

a) eines HollXnders |1 breasting back- 
fall 11 gorge f. d’une pile à cylindrique. 

b) runder (Bauk) H mitre round || 

oreille f. c) ohne — arbeitendes Wasser- 
rad n. y water wheel working without 
channels y roue f, hydraulique travail- 
lant sans coursier. 20 

Kropf achsweUe f. y crank shaft or axle 1| 
arbre m. coudé ou à manivelle; essieu 
m. coudé, a) die erlitt bei einem 
heftigen Schlag einen Bruch in der 
Kurbel \\ the crank shaft was fractured 
at the crank in conséquence of a shock H 
l’essieu m. coudé essuya un choc violent 
et se rompit à la manivelle, b) schrkg- 
schenkelige ^ || oblique crank axle || es- 
sieu m. coudé à corps oblique, c) Siahl- 
guO^ 11 steel-cast crank axle 11 essieu m. 
coudé d’acier moulé. 21 

Kropf eisen n. y sling; cran iron; grapnel; 
devil’s claw; dog; ram H louve f.; re- 
nard m. 22 

krôpfen \\ to form a knee or angle ; to bend 
at angles || couder; épauler. 23 

Kropf-gerinne n. \\ circular channel y cour- 
sier m. circulaire, a) -^grat m. |j mitre 
line 11 ligne f. de mitre ou d’onglet, 
b) -«hais m. (Lok) || orank pin || tourillon 

m. excentré, o) -^kante f. y mitre line H 
ligne f. de mitre ou d’onglet, d) '^loch 

n. Il sling hole; lewis; hole for the ram |1 
trou m. pour y mettre la louve. 24 

Krdplmasohine f . ]| joggling machine y ma- 
chine f. à épauler ou à joggliner. 26 

Kropf-rad n. (Masch; MüUer) ll breost wa- 
ter wheel; breast or middle shot wheel 1! 
roue f. hydraulique de côté, a) «'Sonde f . 
11 goitre Sound || sonde f. de goitre. 26 
Kroplstein m. (Baow) || quoin; corner 
stone 11 pierre f. d’encoignure, a) • (Ttir- 
pfeîler) || corner stone; sconoheon of a 
jamb II Poinçon m.; éooinson m. 27 
Krôpfung f. il cambering || étranglement 
m. a) der Kurbelwelle y throw of 
crank shaft || coude m. du vilebrequin. 28 
Krôpfwalze f. || joggling roll || galet m. à 
épauler. 29 

Krôge f . ( Werkz) || croze ; notching tool H 
jabloire f. a) (Bôttoh) || chimbre \\ 
jable m. 30 

Kréseisen n. || croze iron |1 peigne m. à 
jable. 31 

Krtfseleiseii U. |i orumbling iron i| grésoir 
m.; grugeoir m. 32 

Krôsemaschine f., Daubeiiabkttrz- and ^ || 
stave shortening and grooving machine j| 
machine f . à raccourcir et à j&bler les 
douves, a) Fall^ H croze or groove outting 


machine ; orozing or grOoving machine (| 
machine f. à jâbler les douves. 33 
Kroton-61 n. jl oroton oil || huile f . de croton, 
a) Hiaat f. || croton seeds pl. || semence f. 
de croton. 34 

Krtt^e f. (Brau) (| rake; oar |} fourquet m., 
brassoir m. a) « (Heilk) || crutch || 
béquille f. b) - (zum Kalkrühren) |j 
beater H rabot m. c) (Met) j| rake; 
crutch; rabble H râble m.; crosse f. 
d) (Pap) Il peel H ferlet m. 35 

Erttokelstttok n. (Bergb) || brace-head on 
the top of the bore-rod || tête f. de 
sonde; manivelle f. de sonde. 36 
KrUckwerk n. || crutch (apparatus) || 
agitateur m. de potier; pétrisseuse f. 
à béquilles. 37 

Krug m. Il jug; pitoher; jar; mug H cruche 
f.; jarre f. a) Bler-' || beer jug 1| cruchon 
m. à bière, b) Minerai wasser'» {| jug for 
minerai water || cruche f. pour eaux 
minérales, c) Stein- |1 stone mug || 
cruche f.; cruchon m. 38 

Kruke f . || stone bottle or jar || cruchon m. 
a) -- für Salbeu || ointment jug || pot m. à 
onguent. 39 

KruHtabak m. 1| shag tobacco || tabac m. 

frisé. 40 

krtimeliger Boden m. \\ friable soil || sol m. 

friable. 41 

krumm jj crooked; bent; curved y courbe; 
courbé; tordu, a) ^ werden (beim Hiir- 
ten) Il to get a set; to cast side ways pl.; 
to warp; to bend; to bow \\ courber; se 
courber; se voiler; se déjeter, b) sich 
werfen s. krumm werden. o) sich 
ziehen (Holz) || to cast; to distort (| 
se gauchir; se déjeter; se voiler. 42 
krumme Flkobe f. || curved surface || 
surface f. courbe, a) Llnle f. || ourve 
(line) y courbe f.; ligne f. courbe. 43 
Krumm-achse f. || crank y manivelle f. 
a) -^eisen n, (Küf) || hoUowing knife || 
plane f. k lame courbe. 44 

krttmmen I| to bend; to crook; to curve || 
courber; plier. 46 

KrUmmen n. (Sammler) || buckling || 
gondolement m. 46 

Krümmer m. (Masch) y quarter bend; 
elbow part || coude m. a) (Zimm) |1 
bent or curved or arohed beam |1 poutre f . 
courbée ou cintrée, b) Auspuff^' 1) quarter- 
bend for exhaust || coude m. d’échappe- 
ment. 47 

krummgewaohsenes Holz n. |j crooked 
grown tree |1 arbre m. déjeté ou con- 
tourné, 48 

Knimmhaue (Küf) f. || barrel howel jl 
herminette f. plate, a) (Zimm) Ü 
hollow adze; addice; howel |j assette f.; 
essette f.; asseau m.; hachette f.; 
erminette f . 49 

Krummholz n. (Schiffb) |t rising timber 1| 
courbe f. a) -- (Zimm) j| crooked wood; 
kneetimber arched timber y bois m. 
bombé; bois m. courbe. 60 

Krummhôlzerarbeit f. (Bergb) il long- 
wall working on small veins H travail m. 
à col tordu. 61 

krummliiijg 1| ourvilinear || curviligne. 62 
Kmmm-meiÜel m. || paring tool y ciseau 
m. à bride a) «messer n. i| hoUowing knife 
Il plane f. creuse, b) --ofen m. H blast fur- 
nace; half-high fumace; elbow furnace )| 
fourneau m. à manche; bas fourneau m. 
o) ^raspel f. H crooked rasp j| égobine f . ; 
égohine f. 63 
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bent-tube type of water-tube boiler j] 
ohaüdÿFe f. aquatubulaire à tubes 
cintrés. 1 

Knimmsteben n. (Buchstaben) || riding || 
chevauchement m. 2 

Krllmiiiung f. || bend; curvature; curve || 
courbure f.; courbe f. a) (StraÛe) 1| 
tum 11 virage m.; tours mpl. et retours 
mpl. b) doppelte • || double curvature || 
double courbure f. c) einer Kurve 
(Math) H curvature of a curve 1| courbure 
f. d’une courbe, d) Stellen fpl., wo die 
Form scharfe -en aufweist || places 
marked by sharp bends 1| là où la forme 
accuse des courbes ou lacets très accen- 
tuées. e) - eines Weges !| curvature of a 
road 11 courbe f. d’un chemin. 3 

KrUmmungshatbmesser m. || radius of 
curvature or of curvation |1 rayon m. de 
courbure, a) - des Hohlsplegels || radius 
of curvature of the concave mirror H 
rayon m. de courbure du miroir concave. 

4 

Krttmmungs-kreis m. einer Kurve || circle 
of curvature; osculatory circle || cercle 
m. osculateur ou. de courbure, a) -mes- 
ser m. 1| curvimeter; curvometer H 
curvimètro m. b) -mittelpunkt m. 
(Geom) Il centre of curvature || centre m. 
de courbure, c) -radius m. || radius of 
curve II rayon m. de courbure. 5 

Kriiinm-ziegel m. || compass brick; 
concave brick || brique f. courbée. ; 

a) -zirkel m. || callipers pl.; caliber 
compassés pl.; calibers pl.; crookcd com- 
passés Il compas m, d’épaisseur. 6 
krumpen (Tuchm) || to shrink; to spunge || 
décatir. 7 

Krumpindrtel m. (Bauw) H mortar of 
over-burnt lime-grains |1 repous m. 8 
KrUippelwalm m. |j false or half bip || 
demi-croupe f. 9 

Kruste f. |1 incrustation H incrustation f. 
a) Brot- Il crust of bread 1| croûte f. du 
pain, b) éuOstücke npl. ohne harte - || 
pièces pl. withOut hard skin of casting || 
pièces fpl. sans croûte dure de coulée, 
c) Zement- || crust of cernent || croûte f. 
du ciment. 10 

Kruzifix n. j| crucifix {| crucifix m. 11 
Sryolith m. ü cryolite || cryolithe f. 
a) kttnstlicher - |I artificial cryolithe 1| 
oryolithe f. artificielle. 12 

Kryptolon n. || cryptophone 1| crypto- 
phone m. 13 

Kubatur f. || cubature; cubing || cubature 
f.; cubage m. 14 

Kttbel m. il tub; bucket || baquet m.; 
caisse f. a) - (Bergb) j| kibble; tub; tun || 
seau m.; tonne f.; tine f. b) Abteuf- || 
sinking bucket || benne f. de creusement, 
c) BInmen- H flower tub || cache-pot m. 
pour fleurs, d) Dreh- 1| revolving 
bucket 11 benne f. basculante, e) Hoch- 
ofenbegicbtungs- || bucket for charg: ig 
blast furnaoes |j seau m. ou benne f. 
pour le remplissage des hauts-fourneaux, 
f) Klapp- Il hinged bucket || benne f . 
ouvrante, g) Pflanzen- |j flower bucket 1| 
bac m. à fleurs, h) Sehlacken- |j slag 
bucket I) baquet m. à scories. 16 
Xttbelwagen m. || bin wagon || wagon m. 

à benne, 16 

kttbieren {| to cube; to raise to the cube ü 
cuber; élever au cube. 17 

Kiibierongsforniel f. fi cubing formula H 
formule f. cubique. 18 


Kubik*bereehnang f. ü cubature |j ouba- 
ture f. a) -fufi m. ü oubic foot || pied m. 
cube, b) -inhalt m. ü oubic oapaoity or 
contents || capacité f. cube; cubage m. 
o) -meter n. fi cubic meter |1 mètre m. 
cube, d) -wurzel f . |J cube root || racine f . 
cubique, e) -zahl f. j| cube; cube- 
number; cubic number; third power of a 
number (| cube m. d’un nombre; nombre 
m. cube, f) -zentimeter m. || cubic 
centimeter |j centimètre m. cube, g) — 
zoll m. Il oubic inch || pouce m. cube. 19 
knbisch (Math) || cubic || du troisième 
degré, a) - s. auch wûrfelfûrmig |j cubi- 
cal II cubique; cube. 20 

Kubizierapparat m. (Brau) || gauging 
apparatus 1| appareil m. à jauger. 21 
kubizieren, die Masse f. || to calculate the 
volume of a solid || cuber la masse f. 22 
Kubiis m. (Würfel) || cube; hexahedron |1 
cube m.; hexaèdre m. a) - einer Zabi 1| 
cube; cubic number; third power of a 
number || cube m. ou troisième puissance 
f. d’un nombre. 23 

KUohe f . Il kitchen |I cuisine f . a) Dampf- || 
steam kittîhen || cuisine f. à vapeur, 

b) elektrisohe Klein— mit Wàrmehaube 1| 
portable electric stove with heating 
chamber || four m. électrique à rôtir 
et à cuire avec hotte de chaleur. 24 
Kuohen m. || cake U gâteau m. a) Honig- 
11 gingerbread || pain m. d’épice, b) Leb-|j 
gingorbread || pain m. d’épice, o) liCln- 
II linseed cake H gâteau m. ou tourteau m. 
de lin. d) Ol- || oil cake || tourteau m. 
e) Pteffer- s, Kuchen, Leb. 26 

Küehenanrichte f. || kitchen dresser || 
fourneau -crédence m. 26 

Kuchen-bfioker m. ü pastry cook 1| pâtis- 
sier-cuisinier m. a) -bàckerel f. ll pastry 
Il pâtisserie f. 27 

KUohen-beil n. |i kitchen hatchet || hachet- 
te f. de ménage, a) -einrichtung f. I| 
kitchen installation || installation f. de 
cuisine. 28 

Kuebentorm f. || cake form 11 forme f. à 
gâteaux, 29 

KUchengarten m. H kitchen garden |1 jar- 
din m. potager; potager m. 30 

Kttchengeriit n. || hollow ware; kitchen 
uteiisil 11 ustensile m. de cuisine, 
a) emailiierte -e npl. || enamelled hollow 
ware (1 ustensiles mpl. de ménage émail- 
lés. 31 

Kttohen-gescliirr n. Il kitchen utensils pl. H 
batterie f. de cuisine, a) -gewfichs n. y 
potherb; kitchen plant || plante f. pota- 
gère. b) -herd m, |1 kitchen stove or 
range ’l fourneau ra. de cuisine; cuisinière 
f. 32 

Kaeheniaek m. || lump lac || laque f. en 
masses. 33 

Küchen-mascliine f. \\ kitchen machine ]] 
machine f. de cuisine; machine f. 
destinée à la cuisine, a) -mosser n. |! 
kitchen or cookîng knife 11 couteau m. de 
cuisine, b) -mdbel npl. || kitchen furni- 
ture 11 meubles mpl. de cuisine, e) -motor 
m. Il kitchen motor jf moteur m. pour 
cuisine, d) -ofen m. || kitchen stove (| 
fourneau m. de cuisine. 34 

Kuehenpfanne f. ]| cake pan !| poêle f. à 
gâteaux; poupeUnier m. a) - aus Stahl» 
bleeh || cake pan of steel plate || poupe - 
linier m- en tôle d’acier. 36 

Kileben^flehornstein m. tt kitchen chimney 
Il cheminée I. de cuisine, a) -sehrank m. 
il oupboard [| buffet m. cr^ence. 36 


Kuohenstiirke f. (Filter) || cake thiokness {j 
épaisseur f. de tourteau. 37 

Kttohen-uhr f. [| kitchen dock || horloge 
f. de cuisine, a) -wage f. || kitchen ba- 
lance; kitchen or household scales pl. || 
balance f. de maison ou de cuisine, 
b) -wâsehe f. |l.kitchen linen !| linge m. 
ou lingerie f. de cuisine, c) -zeug n. Il 
kitchen linen || linge m. de ménage. 38 
Kuekaeksuhr f. || cuckoo dock || pendule 
f. à coucou. 39 

Kufe f . Il skid || patin m . 40 

Kutenflngzeug n. || sied plane; ski air- 
plane || avion m. skieur ou à skis. 41 
KUfer m. |1 cooper H tonnelier m.; futailleur 
m.; douvrier m.; baquetier m.; foudrier 
m. 42 

Kiiferei f. H cooperage || tonnellerie f.; 

barillage m. 43 

KUferkruramesser n. || cooper’s hoUowing 
knife 1| plane f. creuse pour tonne- 
liers. 44 

KUfermesser n. || cooper’s drawing knife || 
plane f. pour tonneliers, a) gerades - |I 
cooper’s straight drawing knife || plane 
f. droite pour tonneliers. 45 

Küfer-putzmegger n. y cooper’s cleaning 
knife y plane f. curette pour tonneliers. 

a) -schaber m. |) cooper’s round shave ll 
plane f. à genoux pour tonneliers. 

b) -schroppmegger n. y cooper’s heading 
knife H plane f. à foncer pour tonneliers. 

c) -zugschaber m. 1| cooper’s drawing 

scraper ll radoir m. à deux manches 
pour tonneliers. 46 

Kuîf f. y koff y koff m. 47 

Kugel f. I! bail || boule f. a) - (Geom) !| 
sphere 11 sphère f. b) - (aus Stein oder 
Marmor) I! bail |1 bille f. c)-(Waffenw) 1| 
bullet y balle f.; boulet m. d) Hohl- y 
hollow bail 11 boule f. creuse, e) - für 
Rosenkrânze || bead for chaplets || 
perle f. à chapelets, f) Schwung- \\ bail 
of the governor 11 boule f. du régulateur, 
g) Thermometer- || bulb of thermometer 
Il réservoir m. du thermomètre. 48 
Kugel-abschnitt m. (Phys) \\ segment of a 
sphère |1 segment m. de la sphère, 
a) -ausschnitt m. 1| section of sphere; 
spherical sector |1 secteur m. sphérique. 49 
Kugelboden m. Il spherical bottom y fond 
m. sphérique, a) Doppel- \\ spherical 
doublc-bottom || double-fond m. sphéri- 
que. 60 

Kugelbolzen m. y bail pin || boulon m. à 
rotule, a) -pfanne f. || bail Socket || 
grain m. de butée pour boulon à ro- 
tule. 61 

KUgelchen n. || globule || globule m. 62 
Kugel-drehen n. || spherical tuming || 
tournage m. de sphd^. a) -drehgebeibe 
f. (Ëisenb) || turntable supported on 
halls; bail bearing turntable |l plaque 
f. tournante sur dlies. 53 

Kuge]drttok*lager n. I| bail thrust bearing 
Il palier m. de butée à billes; roulement 
m. de butée, a) -probe f. y bail test for 
hardening; Brinell process or test of 
hardness; \\ épreuve f. de pression par 
empreinte; inx>cédé m. Brinell; essai m. 
à la bille. 64 

KugeMruckprtttapparat m. fttr Badkfilifse 
Ü bail thrust apparatus for wheel rime || 
appareil m. dVssai à bille pour bandages 
de roues, a) - für Sélilenon 11 bail thrust 
apparatus for rails 1 appareü m. dVssai 
à bille pour rails, b) - für Walfon (i bail 
thrust apparatus for roBs d uppsirc^ 
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d'essai à bille pour cylindres et rou- 
leaux. c) « für Zylinder und Rohre |t 
bail thrust apparatus for cylinders and 
tubes II appareil m. d’essai à bille pour 
cylindres et tuyaux. 1 

Hugreldruck-prUfmaschine f. || bail thrust 
testing machine 1| machine f. à essayer 
à la bille, a) «^gehnellpresse f. || bail 
thrust rapid press }| presse f. rapide à 
billes. 2 

Kugel-einsprache f. || microphone cap j| 
calotte f. du microphone, a) x^eisen n. 
(Schmied) H patten shoe H fer m. à globe 
ou à patin, b) «fallhainmer m. || inden- 
tation machine with bail drop hammer li 
mouton m. à bille, c) «fang m. ü butt ü 
butte f. de tir. 3 

kugeltest || bullet proof || à l’épreuve f. des 
balles. 4 

Kijgel-flaehe f. || spherical surface || sur- 
face f. sphérique, a) x^foriii f. 1! bullet 
inould li moule m. à balles. 5 | 

kugelfOrmig |! spherical || sphérique, j 
u) Boden m. s, Kugelboden. b) ~es 
(«efUU n. i bail sha])ed veHs(‘l || vase in. 
Bphériqiu'. (i 

Kugel-frkser m. h clicrry; spherical cutter 
: fraise f. sphérique, a) -►funkenstreeke 
f. ;; bail spark gap li éclateur in. à élec- 
trodes sphériques, b) -«fiinktion f. j 
spherical function li fonction f. sphéri- ; 
({ue. 7 

Kiigelgeleiik n. ji hall ajui so<‘kei joint ; 
joint m. à boulet ou à bille, a) -'arm 
m. il ball-jointed arm n bras m. à joints 
sphériques, b) -viager n. i bail and 
Socket joint Iwaring 1| palier m. articulé 
à billes. 8 

Kugel-gestalt f. || spherical shajH? |! forme j 
f. sphérique, a) -'gewôlbe n. ü spherical 
vault; hemispherical vault li cul-defour 
m.; voûte f. sphérique, b) «griff m. |1 
bail handle || poignée' f. à bille, c) -xhalter 
m. Il bail support || support m. à billes, j 

d) -'handkurbel f. || crank handle with 
bail II manivelle I. à main avec boule. ^ 

e) -'hebel m. || bail lever 1| levier m. à | 

boule. 9 

."geiig ausgebildetes £nde n. || bail chaped 
end II extrémité f. sphérique. 10 

Kiigcl-Jaspis m. || egyptian pebble. || 
jaspe m. égyptien, a) -^kaliber n, |1 
indentation; hollow |i logement m. de la 
boule, b) -'kalotte f. 1| spherical calotte il 
calotte f. sphérique, c) -'kammer f. 
(Kugellager) jj bail race |( chemin m. de 
roulements des billes, d) «kondeiisator 
m. Il spherical condenser |! condensateur 
m. sphérique, e) «kontakt m. || bail con- 
tact Il contacteur m. à bille, f) -'korb m. 
(Kugellager) {i bail race || bague f. ou 
rondelle f. à billes; anneau m. ou che- 
min m. de roulement, g) -'kUhIer m. 
(Chem) 11 bulb condenser |1 réfrigérant m. 
à boules, h) ««'kiirbel f. || lever with 
spherical end 1( levier m. à boule, i) 
lack m. Il round lac |i laque f. de boule. 

11 

Kugellager n. l| bail or roller or spherical 
bearipg y palier m. ou roulement m. à 
billes; coussinet m. sphérique ow à sphère 
ou à bilks. a) Fabrrad-* || bail bearing 
for cycles U palier m. à billes pour bicyc- 
lettes. b) lerUg montiertes \\ asscmbïed 
bail bearing yroukinent m . à billes monté. 
0) KegaW II Gup and cône bearing || roule- 
ment m. à biUes par cûne et cuvettes, 
d) ^uer^ (j transversal bail bearing 11 


palier m. transversal à billes, e) Ring-' | 
Il bail race bearing 1| palier m. de roule- 
ments annulaires, f) sich seibst ein- j 
stellendes - Il automatic bail bearing II 
palier m. sphérique automatique. 12 
Kugellager-lreilaufrad n. |j free wheel with 
bail bearings J1 roue f. libre à billes, a) 
gebduse n. || bail bearing cup; spherical 
bush or bross || cage m. de roulement k 
billes; coussinet m. sphérique. 13 

Kugeliagerring m. || bail bearing ring i| 
bague f. ou anneau m. du roulement à 
billes, a) Stativ n. zum Prüfen der Lage 
von Rillen zur Stirnwand in -►en jj stand 
to check th(^ position of grooves in re- 
lation to the face of bail l)earing rings \\ 
support m. pour la vérifi(îation de la 
position des gorges des bagues de roule- 
ment par rapport aux billes. 14 

Kugellager-schale f . s. -'gehaiise. a) -spin- 
del f. Il bail Ixiaring spindle |1 brfK’he 
f. sur roulement à billes, b) -'Stahl m. 

Il bail bearing steiî 11 acier m. pour roule- 
ments à billes. 15 

KugeNlelire f. || ball-gauge; hollow || jauge 
f. à billes, a) -'leuehle f. || spherical 
fitting II Ineette f. en forme sphère, 
b) '►linse f. (UjU) |j spberi(;al lens |1 vern‘ 
m. sphérique, e) -mefihniter m. |j bail j 
measuring stand 1| support m. pour le | 
ealibrage des billes, d) «^inikroskop n. Ii ! 
bail stage microscope i| microseoptî m. 
à articulations. 16 

KiigeliiiUlile f. Il bail or i)ebble mill; bail 
type of enisber; shot grinder j| moulin m. 
à boulets; broyeur m. à boules, a) Labo- 
rutoriuiiis* 1| laboratory bail mill || moulin 
m. à boulets pour laboratoires, b) Mahl- 
platte f. für -►n 1| grinding plate for bail 
mille II plaipie f. de broyage pour mou- 
lins à boulets, c) Nafi-' (Aufl)er) \\ bail 
mill for wet grinding || moulin in . à bou- 
lets pour le broyage par voie humide. 

17 

Kugelmutter f. jj bail nut |{ écrou m. sphéri- 
que. 1 8 

kugeln II to roll; to form into a bail || rou- 
ler; arrondir. 19 

Kugel-panzergalvanoiiieter n. || galvano- 
meter with ball-shaped shield |1 galvano- 
mètre m. à cuirasse sphérique, a) - pa- 
trons f. Il bail cartridge || cartouche f. k 
balle, b) «pTanne f. || bail socket || coussi- 
net m. sphérique, c) -'poliertromiucl f. jj 
bail polishing drum || tambour m. de po- 
lissage pour billes, d) -porphyr m. j| glo- 
buliferous porphyry || pyroméride m. ; por- 
phyre m. globuleux, e) '-presse f. |i bail 
press II presse f . k billes, f) '-prUfmasehine 
f. Il bail testing machine || machine f. k 
essayer les billes, g) -reihe f. 1| bail race j| 
rangée f. de billes, h) -'ring m. || bail race 
Il bague f. on rondelle f. k billes; anneau 
m, de roulement, i) -'rUcksclilagventil n. 

Il ball-retaining valve || soupape f. de 
retenue k boulet. 20 

Kugelsohale f. || bail cup || cuvette f.; culot 
ra.; tasse f. a) (Geom) |j spherical ca- 
lotte Il calotte f. sphérique. 21 

Kagel-schaltung f . (Auto) |j bail and socket 
gear shifting H changement m. de vitesses 
par levier oscillant, n) -'.soharnier n. |] 
bail and socket joint |i joint m. k boulet; 
joint m, sphérique; articulation f. k ro- 
tule. b) -^sclileifmasehine f. {| bail grincl- 
ing machine jj machine f. k rectifier les 
billes, e) -'Sehneidmasehine f . j| bail 
outtiug machine |i coupeuse f. de billes. 


d) '-Schwimmer m. || spherical or bail 
float II flotteur m. sphérique, e) -'Segment 
n. Il segment of a sphere lt segment m. de 
la sphère, f) -'Sektor m. || spherical seotor 
11 secteur m. sphérique, g) -senker m. H 
cherry; spherical cutter !| fraise f. sphé- 
rique. 22 

kugelsicher |{ bulletproof |i à l’épreuve f . de 
la balle. 23 

Kngel-spitzfeder f. {| bail pointed pen || 
plume f. k pointe sphérique, a) -'Spur f. 
(Kugollager) || bail race H bague f. de rou- 
lement. b) -'Spurlager n. || spherical 
thrust bearing |1 butée f. k billes, c) — 
stahl ra. Il bail Steel || acier m. k billes, 
d) '-stollen m. || patten of horse shoe || 
patin m. d’un fer k cheval, e) -'Stutzen 
111 . 1! hall connecting branch |j tubulure f. 
k boulets, f) -'Support m. ü revolving slide 
rest 11 chariot m. circulaire ou tournant 
ou pivotant, g) -'tisch m. (Opt) 1| bail stage 
Il surplatine f. hémisphérique, h) -ventil 

II . j) spherical or bail or bullet or globe 
valve; bail clack || soupape f. k boulet, 
i) -wuscher m. 1( bail washer Ü laveur 

III . k boulets, k) -zapfen m. 1) bail pivot 

or gudgeon; bail and socket joint 1| tou- 
rillon m. k boulet ou k billes; pivot m. 
à rotule. I) '-zone f. |1 spherical zone 
Il zone f. sphérique. 24 

Uiih-fiiU m. 11 crow bar; nail claw or drawer 
il pied m. de chèvre; pince f,; loup m.; 
j vcMclillon m. n) -gloeke f. 1| cow bell \\ 
clochette f. pour vaches, b) -haargewebe 
n. Il cow hair cloth || tliibaude f. c) -haut 
f. Il cowhide \\ jieau f. de vache, d) -'horn 
n. Il cow horn || corne f. de vache, e) 
knecht m. Ii cow boy i| gardeiir ra. de 
vaches. 25 

kilhl II üool; fresh || frais, a) -- aufbewahren 
Il to keep in cool place || garder on lieu 
frais. 26 

KUhlanlage f, || refrigerating or cooling 
jilant 11 installation f. frigorifique ou ré- 
frigérante; réfrigérant ro. a) Gas-' 1| gas 
cooling plant || installation f. de réfrigé- 
ration des gaz. b) Luft- 1| air cooling 
plant II installation f. de rafraîchissement 
d'air, c) Milch- |1 milk cooling plant 1| 
installation f. frigorifique dans une lai- 
terie. d) Scifonplatten- || soap slab cool- 
ing plant II refroidisseur m. de plaques 
de savon. 27 

KUhlanlagenarmatur f. j{ fittings pl. for 
cooling plants || armature f. pour instal- 
lations frigorifiques. 28 

Kiihiapparat m. |1 cooling tank; refrigera- 
tor 11 appareil m. réfrigérant; réfrigérant 
m. a) Bief'- |1 beer cooling apparatus; 
Baudelot or beer cooler |{ Baudeiot m.; 
réfrigérant m. k bière, b) Flachenberie- 
selungs- Il surface cooler 1| réfrigération f . 
k surface à ruissellement, c) Oegenstroin-' 
Il counter current or counter stream coo- 
ler Il réfrigérant m. k contre -courant, 
d) (jlegcnstrombier-' 1| counter current 
beer cooler H réfrigérant m. k bière k 
contre-courant, e) Oegenstromrbhren-' 1| 
counter current pipe cooler || réfrigérant 
m. tubulaire k contre-courant. f) Hoch- 
druekrdhren^ |j high presstire pipe cooler 
Il appareil in. frigorifique tubulaire k 
haute pression, g) Luit-' \\ air c(x>ling ap- 
paratus Il appareil m. k refroidir l’air. 29 
KUhl-band n. y cooling band y bande-re- 
f roidisseur f . a) -'beekeu n. |( cooling pond 
jj bassin m. de refroidissement. 3Û 
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Kttlilbett n. (Walzw) || cooling bed or raok 
or trotigh j| lit m. refroidisseur; refroi- 
diflsoir m. a) Rollen* |{ roHer cooling bed i| 
refroidissoir m. à rouleaux. 1 

Kuble f. (Wasserb) || pool || creux m. 2 
Kikhie f. (Brau) |1 bao; oooler; cooling floor 
Il bac m. refroidisaeur ou rafraichieaoir. 3 
kuhJen (Seew) || to blow !l siffler. 4 

kllhlen j| to cool; to chill 1| réfrigérer; re- 
froidir. a) (Glasf) 11 to anneal 1| recuire, 
b) das Feuer « || to elacken the fire || 
modérer le feu. c) einen Ofen m. s. 
das Feuer 5 

Ktthlen n. (Glasf) || annealing || recuit m. 6 
ktthlend (Chem) || cooling || réfrigérant. 7 
Kttbler m. (Auto) Il radiator; coder || ra- 
diateur m. a) (Chem) || condenser; coo- 
1er II réfrigérant m. b) (Zuok) 1[ cooler || 
rafraîchissoir m. c) ausziehbarer - || 

draw out or rétractable or extractable 
(A) radiator || radiateur m. amovible ou 
escamotable, d) Batterie^ || tubular coo- 
ler Il réfrigérant m. tubulaire, e) Bienen- 
korb-' Il honeyoomb radiator |1 radiateur 
m. à nid d’abeilles, f) Bug^ || nose radia- 
tor Il radiateur m. avant, g) DampN || 
steam cooling device |j réfrigérant m. à 
vapeur, h) einziehbarer s. ausziehbarer 
i) Oiirbottich'^ |1 attemperator coil for 
fermenting tuns || réfrigérant m. pour 
cuves de fermentation, k) Gas-^ Il gas 
coder or refrigerator || réfrigérateur m. 
à gaz. I) Gogenstrom<«^ || counter-ourrent 
cooler II réfrigérateur m. à contre-cou- 
rant, m) Kugel^ (Chem) || bulb conden- 
ser Il réfrigérant m. à boules, n) Lainel* 
len-' (Auto) || ribbeti radiator || radiateur 
m. à ailettes de tôle, o) Laugen- |j lye 
oooler II rafraîchissoir m. à lessives, 
p) Luft^ (Chem) || air condenser || réfri- 
gérant ra. à air. g) Nach-- 1| re-cooler || 
condenseur ra. complémentaire, r) Oh- 
ren-' (Luftf) || latéral radiator j| radiateur 

m. auriculaire ou latéral, s) || oil coo- 
ler Il refroidisseur m. ou radiateur m. 
d’huile, t) Rippen*' || rib radiator or coo- 
ler Il radiateur m. à ailettes, u) Rippen- 
rokT'» fl gilled tube radiator || radiateur 

n, à tuyaux garnis d’ailettes, v) Rdhren« 
fl tubular radiator or cooler || radiateur 
m. tubulaire ou à tuyaux, w) RUckfluk^ 
(Chem) Il reflux condenser || réfrigérant m. 
à reflux, x) Sohlangen-» || radiator coil || 
radiateur m. à serpentins, y) Spitz« U 
pointed radiator; V-frontcd radiator fj 
radiateur m. en coupe-vent, z) SUrn-» || 
front radiator || radiateur m. frontal. 8 

a) Tragdeek* Il wing radiator || radiateur 
m. de plan sustentateur. b) vorn am 
Wagen (Auto) || front mounted radiator || 
radiateur m. à l’avant, c) Waben-' || ho- 
ney oomb radiator i| radiateur m. à nid 
d’abeilles, d) Zellen<«' H cellular radiator || 
radiateur m. à nid d’al^illes. e) Zusatz^ Il 
extra radiator || radiateur m. auxiliaire, 
f) Zwisohen^ || intermediate cooling || 
refroidissement m. intermédiaire. 9 

Ktthler*abdeckung f. || radiator cover I! 
revêtement m. du radiateur, a) «^ab- 
labhahn m. (Auto) |! radiator drain cock 
H robinet m. de vidange du radiateur. 

b) «^ablaOsebraiibe f. (Auto) 1| radiator 
dratr-off plug || bouchon m. de vidange du 
radiateur, e) «aiisfliidstatzeii m. (Auto) 
fl water outlet of radiator |} sortie f. 
d’eau du radiateur, d) ^loek m. (Auto) i| 
radiator core )| faisceau m. de radiateur. 


e) >«eintttllstutzen m. (Auto) |j radiator 
filler cap 1| orifice m. de remplissage du 
radiateur, t) «einlafistutzen m. (Auto) 
Il water inlet of radiator || entrée f. de 
l’eau au radiateur, g) -fufi m. (Auto) 1| 
radiator bracket I| support m. de radia- 
teur. h) «'haube f. (Auto) 1| radiator 
cover 11 couvre -radiatew m. i) «klappo f. 
Il radiator shutter || volet m. du radia- 
teur. k) ^klappenhebel m. 1] lever for 
operating radiator shutter || levier m. 
de commande des volets de radiateur. 
I) «rahiiien m. (Auto) || radiator shell 
cadre m. du radiateur, m) -►schutz- 
bUgel m. (Auto) 1| radiator bumper rod H 
pare-chocs m. de radiateur, n) -^schiitz- 
rlng m. (Auto) 1| radiator guard ring il 
bague f. protectrice de radiateur, o) -- 
strebc f. (Auto) 1| radiator stay H tirant m. 
de radiateur, p) ‘«turbine f. 11 cooler tur- 
bine II turbine f. de réfrigérant, q) -«venti- 
lûtor m. I! radiator fan fl ventilateur m. 
du radiateur, r) -«hanbenwkritier m. 
(Auto) il motor hood heater 1| chauffe - 
radiateur m. à mettre dessous le capot. 

10 

KUhl-fai) n. (Chem) || refrigeratory |i 
réfrigérant m. a) -'flâche f. || cooling 
surface H surface f. refroidissante ou de 
refroidissement ou de réfrigération, 
b) «flUssigkeit f. || cooling liquid |! li- 
quide m. de refroidissement, c) «gefafi n. 

I! refrigerating vessel |! vase m. réfrigé- 
rant. d) -«gut n. Il chilled goods pl. \\ 
marchandise f. refroidie, e) -«halle f. 1, 
cold store H entrepôt m. frigorifique, 
f) •«hiiiiH n. 11 cold store; cold atorage 
house 11 entrepôt m. frigorifique ou de 
refroidissement, g) ^kammer f. (Mühle) 

Il hopper boy || refroidisseur m. h) — 
kasten m. Il water box 1| boîte f. à eau. 
i) «leitung f. |( cooling pipe 1| conduite f . 
de réfrigération, k) ^luîtregler m. H 
radiator shutter or damper \\ volets mpl. 
de radiateur. 11 

Ktthlmantel m. I| cooling jacket || chemise 
f. de réfrigérant; enveloppe f. réfrigé- 
rante. a) -►motor in. H cooling jacket 
motor 11 moteur m. à enveloppe de re- 
froidissement. 12 

Ktthlmaschine f. |1 refrigerating machine; 
refrigerator 1| machine f. réfrigérante; 
réfrigérateur m. a) Absorptions- I| ab- 
sorption cooling machine || machine f. 
frigorifique à absorption, b) Ather- H 
ether refrigerating machine |1 machine f. 
frigorifique à éther, c) Elserzeugungs- 
ond - 11 ice making and réfrigération 
machine H machine f. à glace et à froid, 
d) Kompressions- || compression cooling 
machine || machine f. frigorifique à 
compression. 13 

Ktihloten m. (Glasf) Il annealing furnace 
or oven || fourneau m. de recuision ou 
à recuire, a) - (Spiegelfabr) I| cooling 
arcli II caroaise f.; carquaise f. b) Zug- 
für die Flaschenindustrie }| blast cooling 
furnace for bottle industry il four m. 
de refroidissement à tirage pour l’in- 
dustrie des bouteilles. 14 

KUhlpumpe t 1| cooling putnp (| pompe f. 

de refroidissement. 16 

KUklraum m. |j chill room; cooling eham- 
ber; cold storage |1 chambre f. frigorifi- 
que ou de refroidissement, a) fsgter - {1 
fixed cooling room il ohamlwç f. froide 
fixe, b) Fiséli- Il fish cooling room |} 
chambre f. froide à poissons, e) Flf^seb- 


Il méat cooling room [| chambre f. froide 
à viande, d) transportabler -« |1 removablo 
cooling room 11 chambre f. froide trans- 
portable. 16 

KUhlrauiiitUr f. || cold chamber door || 
porte f, pour chambres froides. 17 
Ktthl-rechen m. (Brau) || hopper boy 1| 
râteau m. refroidisseur. a) -ring m. 
für HochOfen |1 cooling ring for blast 
furnaces Ü anneau m. refroidisseur pour 
hauts-fourneaux, b) -«rippe f. 1| cooling 
rib; radiator fin || ailette f. pour le re- 
froidissement. 18 

Kühlrohr n. (Chem) ll condenser tube j| 
tul)e m. de condensation, a) - (Motor) 11 
radiator tube I| tube m. de refroidisse- 
ment. b) -System n. || cooling pipes pl. || 
tuyaux rapl. réfrigérants. 19 

Kiihlschiff n. (Gefaû) || cooling tank; 
cooler 11 bac m. refroidisseur ou ra- 
fraîehissoir. a) - (Schiffb) t| cooling ship 
Il navire m. frigorifique. 20 

KUhI-schlangc f. il oondensing coil or 
worm; coiled cooling pipe; radiator || 
serpentin m. refroidisseur ou réfrigéra- 
teur ou réfrigérant; radiateur m. a) -- 
schneeko f. i| cooling worm H hélice f. 
réfrigérante. 21 

KUhischrank m. || ice safe; cooling cup- 
board H appareil m. conservateur; 
armoire f. glacière ou frigorifique. 
h) elektriseher - || electrio refrigerator |i 
armoire f. réfrigérante électrique, 
b) Schokolnden- ü chocolaté cooling 
cupboard H armoire f. frigorifique à 
chocolat. 22 

Kühlsieb n. H cooling sieve |! tamis m. de 
refroidissement, a) Farbnialz- ll black 
malt cooling sieve || tamis m. à refroidir 
le malt torréfié. 23 

Kuhi-gteck m. (Brau) || bac; cooler; 
cooling floor 11 bac m. refroidissoir ou 
rafraîchissoir. a) -System n. || cooling 
System n système m. de refroidissement. 

24 

KUhlte f. (Wetter) || breeze; gale || brise f. 

26 

KUhltrog m. (Schinied) Il smith’s or 
cooling trough 1| auge f. de rafraîchisse- 
ment; étang m. d’enclume. 26 

KUhiturm m. il cooling tower |1 tour f. 
de réfrigération; réfrigérant m. à chemi- 
née. a) - mit kttngtliehem Zug || cooler 
with forced draught || réfrigérant m. 
à tirage forcé, b) - aus Lattenwerk || 
cooler of lath type Ij réfrigérant m. ù 
persiennes. c) Stundenleigtung f. eines 
-es 11 hourly capacity of a cooling tower 
Il puissance f. horaire d’une tour de ré- 
frigération. 27 

Ktthiung f. Il cooling; refrigerating || 
réfrigération f.; refroidissement m. 

a) BmekluR- || forced draught cooling 1; 
refroidissement m. à courant d’air forcé. 

b) Liitt- I] air cooling |i refroidissement 
m. par air. e) -der Malzteniien || cooling 
of malt fioors {| refroidissement m. des 
germoirs. d) masehineUe - U mechanic 
réfrigération 11 réfrigération f. méca- 
nique. e) - dureh selbstttttigeii Ünklaut || 
cooling by automatic oiroulaliion 11 re- 
froidissement m . par thermo-siphoîi • 
f) Tbermefllphoii- )| natural cirou^liion 
water cooling || reliroidissement m. par 
themo-siphon . g) Verdanipfiiitfrf 11 
évaporation hopper eoohng 1 ( refroklisse- 
ment m. par évaporatloni li) 

(Auto) 1} water eooling fl refrtddiwemeht 
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m. d’oau. i) durch Zerst^ubung H 
spray cooling 11 rafraîcliissemeiit m. 
par pulvériBation. 1 

KülU-v«rin<ïgen n. dfr Külilanlage |! re- 
frigerator capacity i! capat ité f . de l’appa- 
reil frigorifique, a) -vorriehtung f. li 
refrigerator |! réfrigérateur lu. 2 

Ktlhlwagen m. 1! refrigerator car | voiture 
f. frigorifique, a) - (Kisenb) ü cooling 
wagon; cold-storage wagon il wagon m. 
frigorifique ou réfrigérant. 3 

KUhlwanne f. |1 cooling tube '! cuve f. 

réfrigérante. 4 

KUhlwasser n. ü cooling watfT ;! eau f. 
réfrigérante ou de refroidissement ou à 
refroidir. 5 

KUbhvasser-ableitiing f. i cooling wnter 
discharge pipe || conduite f. d'é<‘oulern('nt 
de l'eau do refroidissement, a) -^aiisfrift 
m. Il cooling water outlet sortie f. de 
l’eau de refroidissement, b) -bedarf m. 

I! quantity of cooling water n'quired |! 
quantité f. d’eau nécessaire au refroi- 
dissement. e) «beHehaffiing f. i| cooling 
water siipply i alimentation f. en eau 
réfrigérante, d) ^einriehtung f. für Dreli- 
bankc.ll wet turning attaeiiment .! dis- 
positif m. d’arrosage pour tours, e) '«-eiii- 
trili m. ii eooliug waP'r ioiet entrée f. 
de l’eau de refroidissement, f) «leitiing 
f. ;I cooling water ])ip(‘ line ' eomluite f. 
de l'eau réfrigérante, g) -^pumpe f. ! 
cooling water; water eirculating puni]) jj 
pouifke f. à eau froide ou à ('au do 
ndroidissi'ment. li) «raiim m. , cooling- 
water spae(‘ ; env('loppe f. do circulation 
d'eau froide, i) -►regler m. li tliermostate 
il thermostat m. k) -►theriiioiuefoi* n. 
li cooling-w'ater thermometer; radiator 
therrnometer ! thermomètre m. d(' re- 
froidissement. I) '«iiitdauf m. il cooling 
water cireulation |! circulation f. d’t'au 
de refroidissement, ni) «umlaulfpiiinpo f. 
il eirculating juimp for cooling w'aUT \\ 
pompe f. à circulation pour l’eau de 
refroidissement, n) '►wUrter m. 1| cooling 
water tenter \\ régleur m. d’eau de re- 
froidissement. o) «xuleiiung f. || cooling 
water feed pij)e || conduite f. d’ amenée 
de l’eau de refroidissement. i\ 

Ktthl-werk n. H refrigerating plant; cold 
storage; cooler H usine f. frigorifique; 
réfrigérant m. a) -^wirkung f. jj cooling | 
action )| action f. refroidissante, b) -►sselle 
f. 1! cooling cell ü loge f. froide. 7 

KUlilxng m. |i cooling train |i train m. fri- 
gorifique. a) Kisenbahn* ü train with 
refrigerator cars |î train in. à wagons 
frigorifiques. 8 

Kuhmagd f. [( byrewoman i| vachère f. 9 
Knhtnist m. !! cow dung \\ bouse i. de vache. 

a) -^bad n. (Fàrbj |i dunging; cow 
dung bath H bousage m. des indiennes. 

b) «koten in. (Farb) s. «^bad. 10 
Kuli-poekenstoft m. jj vaccîine lympli j! 

vaccine m. a) -•seliweizer ra. j! alpine 
h<ïrd II IwTger m. des Alpes, b) •«'Btall m. 

Il cow shed 1! vacherie f. c) '^zUeliter m. 


machine K machine f . à rectifier et à copier 
les coulisses, b) -schUtz n, !| paddlc valve 
Il ventelle f. ou vannelle f. à jalousie, 
e) «'gtein m. (Lok; Masch) H sliding block 
il coulisseau m. d) «steuerung f. }! link 
motion; distributing valve motion |! 
distribution f. à coulisse, e) ^wahier ra. 
(8elb8tan.schl) |; Ericsson seiector ]] sélec- : 
teur m. Ericsson. 16 

Kulininatinn f. (Aatron) 1| culmination |i 
culmination f.; passage m. par le méri- 
dien. 17 

Kiilmimitionspunkt m. Ij point of culmina- 
tion li ]>oint m. de culmination; point ra. 
cidminant. 18 

kuliiiiniereii (Astron) 1| to cidminate || cul- 
miner. 19 

Kiiltivutor m. || (mltivafor |i cultivateur m. 
a) >>/.irike f. (Landw) jj cultivator tooth 1! 
dent f. de cultivateur. 20 

kultiviereii (Landw) |1 to cultivate H cul- 
tiver. 21 

Kuifur f. Il civilization; culture jj civilisa- 
tion f. a) ^ (Anbau) || cultivation; tilling 
li culture f.; cultivation f. b) ~ (Bak- 
t(^riol) Il culture |i cvdture f. c) - (Pflan- 
zenzüchtung) H growing |j culture f. d) 
(Ticrzüchtung) |1 breeding; rearing 1! cul- 
ture f. e) Bakterien-^ |1 baeterial culture' 

I! culture f. de bactéries, f) Belatine'-' \\ 
g('latinc cultun* ji culture f. sur gélatine, 
g) OipNblock'*»' Il gypsum block culturt' |; 
i culture f. sur bloc de plâtr<‘. 22 

i Kiilturapparnt m. (Baktcriol) ji (bacterio- 
logical) c'ulture apparatus |1 appareil m, 
(bactériologique) pour cultures. 23 
Kulturger&t n. (Landw) |j agricultural im- 
plemcnt; apparatus for purposcs of culti- 
vation I! ustensile m. agricole; appareil 
m. pour la culture, a) Forsf-' ji tools 
pi. for forest economy H outils mpl. pour 
l’économie forestière. 24 

KuKur-pflanzef. || oultivaU'd plant || plante 
f. cultivée, a) -'techniker m. H engineer 
for drainage; agricultural expert 1| agent 
m. technique; ingénieur m. agricole. 26 
Kumaronharz n. 1| coumaronc resin |i résine 
f. de coumaronc. 26 

Kumaru-blatt n. H leaf of coumarou |1 
feuille f. de coumarou. a) «-^bohne f. 1) 
coumarou bean || fève f. de coumarou. 27 
KUmmel m. )1 caraway il cumin m.; carvi 
ra. a) -►ôl n. i| caraway oil jj essence f. 
de carvi. 28 

Kümpel-nrbeit f. || dishing |l travail m. 
d’emboutissage, a) --blech n. H flanged 
plate H tôle f. à bord rabattu ou tombé; 
plaque f. bridée. 29 

kiitiipcln, Bleeh n. || to dish the plate |j 
cintrer ou emboutir la tôle. 30 

KÜmpelpresse f. || flanging press {| presse 
f. à border ok à emboutir, a) hydraulisclie 
- I! hydraulic circular flanging press H 
presse f . hydraulique à emboutir les fonds 
de chaudières. 31 

KUmpeiteile mpl. || flanged and dished 
parts pl. H pièces fpL bombées om ora- 
bouties. 32 


Kuiiiteisen n. j| iron hame H attelle f. en 
fer. 36 

Ktinitfcder f. (Sattl) )1 breast strap ring; 
hame |1 maille f. d’attelle; attelle f. d’un 
collier, a) '•ose f. (Sattl) |1 loop or eye of 
a hame H anneau m. ou œil m. d’attelle, 
b) -«^riemen m. (Sattl) 11 hame strap jj 
courroie f. d’attelle. 37 

KiiniLgeschirr n. (Sattl) jj collar harness |t 
harnais m. à colliers, a) -‘'mâcher m. |j 
horse collar maker jt bourrelier m. b) — • 
metall n. |1 saddlery plate |] plaqué m. 
pour la sellerie. 38 

kUndbar H terminable |j limité. 39 

Kunde m. H customer; client 1| client m. 40 
Kiindeii-bftcker m. ü bake-hoiise proprieior 
Il fournier-boulanger m. a) «mtihle f. jj 
exchange mill || moulin m. à façon, 
b) -wechsel m. 11 trade bill |j papier m. 
commercial, c) -ziililer m. (Zahlkasse) H 
counter of customers 1| compteur m. do 
clients. 41 

kündigen ü to give notice or warning 11 
donner ou demander son congé, a) (ien 
Diensi m. |j to dismiss 1| dénoncer le 
contrat de service. 42 

KUndigiing f. H notice j| congé m. 43 

KUndigungsIrist f . j! time allowed for giving 
notice H terme in. du congé, a) die - 
oinlialtcn H to observe the lengtb of 

notice of dismissol 11 observer le délai m. 
de eoMgé(diement). b) eine f. vercin- 
buren !l to agréé u])on a period of notice 
of disinissal l' fixer un délai de congé(di(‘- 
1 ment), c) x-tkgigc |i x-days notice 
of dismissal li délai m. de eongéldienu nt ) 
de X jours. 44 

KUndigiingS’griind m. |j ground for dis- 
missal Il motif m. de congé(diement). 

a) '►redit n. |j right of dismissal || droit 

m. de eongé(diement). 46 

Kundschaft f. || clients pl.; customers || 
clients mpl. 46 

Kunkel m. || distaff ; rock jj quenouille f. 47 
Kunst f. Il art jj art m. a) <»asphalt m. || 
artificial asphalt H asphalte m. artificiel. 

b) -bau m. 1| art work )| ouvrage m. 

d’art. 48 

Kunstbaumwollc f. 1| artificial cotton 1( 
coton m. artificiel, a) '•'fertigungsma- 
schine f. || artificial cotton making ma- 
chine 11 machine f. de fabrication du 

coton artificiel. 49 

Kunst-bernstein m. jj artificial amber || 
ambre m. jaune artificiel, a) --bluine f. jj 
artificial flower || fleur* f. artificielle, 
b) -bliimenarbciterln f . || artificial flower 
mounter (| monteuse f. en fleurs artificiel- 
les. c) '►bronze f. || art/ bronze ware || 
objet m. d’art en bronze. 60 

Kunstbutter f. || artificial butter; mar- 
garine (1 l)eurre m. artificiel; margarine f. 
a) -îabrik f. || margarine factory || fabri- 
que f. de margarine. 61 

Kiinstdrechsler m. I! fancy goods turner \\ 
tourneur m. en tabletterie, u) -nrbelt f . 

Il artistic turned work || travail m. d’art 
tourné, a) '►warenfpl.ausHartkautschuk 


fl cow breeder [| éleveur m. do vaches. 1 1 KUmpdung f . j! flanging I| emboutissage m, |1 tumery of hard caoutehoue 1| tabletterie 
Klllbcheii n. (Glasf) 11 bail; pieee; lump il a) TiCf© f. der - H depth of dishing 1; f. de caoutchouc durci. 62 

pafaison f. 12 flèche f. de l’emboutissage. 33 Knnstdruckerei f. |1 art printing office H 

kulloveii (Textil) || to sink the loops pl. ü Kumt n. (Battl) li horse-eollar; collar of imprimerie f. artistique ou d’art. 53 

cueîUir. 13 harness jj collier m. de cheval, a) Holz- Kunstdruckpapier n. || art or enamellotl or 

KnIlorirareL 11 hosiery 1; tricot «cueilli m. 14 jj wood collar ü collier m. en bois. 34 chromo paper H papier m. chnîmo; pa- 

Kttlisaaf, ( Lok| Masch) lllmk II coulisse f. 16 Kumtdeekel m. (Battl) }! housing of the pier m. pour impression artistique. 

K-uUiSaik^laipàr n. {} link bracket ü attache collar )| coiffe f. du collier, a) '►rieiiien a) inattos - H mat surface or mat art 

f, de coulisse, «) •►fclilelf'* tind Kepler* m. || liousing strap || courroie f. servant paper || j)apier m. mat pour impression 

ittiMicliliie f, I) link grinding and ccpying ) à attaclicr la coiffe. 36 artistique. ^4 
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KuAitdttiig^r nv. || artificial manure j| en- 
grais m. artificiel cm chimique, a) «-Btreu- 
nratehiAe f. Ü sowing machine for Chemi- 
cal manure |] semoir m. à engrais arti- 
ficiels. 1 

Kanstois a. || artificial ice || glace f. arti- 
ficielle. a) Herstellung f. von -- || pro- 
duotion of artificial ioe || fabrication f. 
de glace artificielle. 2 

Kunst-eisbahn f. Ii artificial ice skating 
rink H piste f. de patinage en glace arti- 
ficielle. a) -«'Clfenbein n. jj artificial ivory; 
albolite || ivoire m. artificiel; alboUte f. 
b) n. Il artificial grease || graisse f. 
préparée ou artificielle, c) -^feuerwerker 
m. Il fire-work maker || artificier m. d) 
riug m. (I trickflying || vol m. acrobatique, 
e) «fotograf m. |{ photographie artist || ar- 
tiste m. photographe. 1) «garn n. || fancy 
yarn |1 fil m. fantaisie, g) •«gartnerei f. 1| 
horticulture || horticulture f . h) •«'geblO n. || 
artificial denture |I denture f, artificielle; 
plaque f. de dentier; prothèse f. den - 1 
taire, f) «^gegenstandm. || article ofvirtue; 
fine art object || objet m. d’art. 3 

Kunstgewerbe n. || applied art || art m. 
industriel. aj[ «muséum n. || applied-art 
muséum || musée f. d’art industriel, 
b) «schule f.-ll school of arts and crafts || 
école f. des arts industriels. 4 

kunstgewerblioh-e Arbeiten fpl. || worka pl. 
of applied art || travaux mpl. d’art in- 
dustriel. a) -er Gegenstand m. (f in- 
dustrial art object || article m. d’art appli- 
que. b) «e Metallarbelten fpl. || métal 
work of applied art || travail ra. d’art 
en métal, e) -e Werkstatte f. Hworkshop 
for industrial art || atelier m. d’art in- 
dustriel. 5 

Kunst-gioBerei f. || art^istic) foundry; cast- 
ing of Works of art || fonderie f. artisti- 
que ou (des objecta) d’art, a) «glas n. || 
artistic glass || verre m. ou cristal m. 
d’art, b) «glaswaren fpl. || artistic glass 
ware |{ verrerie f. artistique, c) -griff m. 
il meohanioai dodge or knaok or trie || 
coup m. de main; secret m.; truc m. 
d) «guB m. Il castings pl. for objecta of 
art; artistic cast goods pl. Ii objets mpl. 
d’art de fonte moulée; articles mpl. 
artistiques en fonte. 6 

Kunstharz n. |{ artificial rosin or resin |i 
résine f. artificielle, a) «waren fpl. |j 
amberoid ware || articles mpl. en résine 
artificielle. 7 

Kunst-liolz n. |i artificial wood || bois m. 
artificiel, a) «bonig m. || artificial honey 
Il miel m. artificiel. 8 

Kunstliom n. {j artificial hom || corne f. 
artificielle, a) «berstellungsmaschine f. || 
artificial hom producing machine |i ma- 
chine f . pour fabriquer la corne artificielle, 
b) ^kamm m. || artificial hom comb {| 
peigne m- en corne artificielle, c) «waren 
fpl. il imitation hom ware || articles mpl. 
en corne artificielle. 9 

Kitiist4d&te m. || artificial cheese || fromage 
m. artificiel, a) «keramik f. || art oera- 
mics pl. (I céramique L d’art, b) -«^koblè f. 

Il artâioial ooal H charbon m. artificiel. ] 
o) '«^korbflefiiter m. j{ fine basket platter 
Il tresseur m. de paniers artistiques. 
d> ^kerk m. || artificial cork || liège m. 1 
factice. 10 

Kaitftièder n. (i leatheroid; artificial or 
imitation leat^r {[ simili-cuir m.; cuir m. 
Itnlté oa artîficid. a) ^fabrlk f . fj artificial- i 
leather manufaotory H fabrique f . de cuir 


1 - artificiel, b) «pappe f. || artificial leather 

1 - oardboard |{ carton m. de cuir artificiel, 

i- 11 

i- Kunstleitung f. (Femm) || balanoing net- 

1 Work il ligne f. artificielle. 12 

i- Künstlerforbe f. |} artist ’s paint or colour |I 
)- couleur f. fine pour artistes ou pour 

f. peintre -artistes. 13 

2 kUnstlerlsch {) artistic || artistique, a) «e 

g AusfUhrung f. || artistic finish || mc^èle 

m. artistique. 14 

KUnstler-postkarte f. |i art post-card; 
postal Gard with paintings i| carte f. 
postale (illustrée) artistique, a) «puppe 
f. Il artistic doll fj poupée f. artistique. 15 
kilnstlich II artificial; counterfeit; facti- 
tious; imitated || artificiel; factice, a) «e 
lllume f. Il artificial flower }| fleur f. arti- 
y ficielle. b) «er Gdelstein m. || precious 
11 stone imitation || imitation f. de pierre 
Il précieuse, c) «es Fis n. || artificial ice |1 
; glace f. artificielle, d) «es Glied n. (Ortho- 
pédie) Il artificial limb || membre m. arti- 
; ficiel. e) «es Kabel n, || artificial cable || 

3 câble m. artificiel, f) «e Kühliing f. || 

artificial cooling || rafraîchissement m. 

t artificiel, g) «© Leitung f. || artificial 
line 11 ligne f. artificielle, h) «er Nebel m. 
Il II artificial fog || brouillard in. artificiel. 

1 i) «es Trocknen n. || artificial drying i| 

séchage m*. artificiel, k) «er Zug m. || 
artificial draught i| tirage m. artificiel. 1 b 
- Kunst-m armer m. || artificial marble || 


marbre m. artificiel ou factice, a) «mObel 
n. Il artistic furniture || meuble m. ar- 
tistique. 17 

KunstiiiUlile f. || mcrchant mill || moulin 
m. de commerce. 18 

KunslmUhleiibesitzer m. || corn flour manu- 
facturer 11 minotier m. 19 


Kunst-porzellan n. || artistic porcelain |j 
porcelaine f, artistique, a) «sandstein m. 
Il artificial sandstone || grès ra. artificiel; 
aggloméré m. de ciment, b) «schleifstein 
m. Il artificial grinding mill || meule f. 
artificielle, c) «schmalz n. || artificial 
lard II saindoux m. artificiel, d) «schmied 
m. Il artistic locksmith || serrurier m. 
ou forgeron m. d’art. 20 

Kunstschmiede f. || fine art forge; artistic 
locksmith ’s work || forge f. artistique; 
ferronnerie f. d’art, a) «erzeugnlsn. ||arti- 
stically forged article i| travail m. d’art en 
ferforgé. b) «stttckn. || artistic forged piece 
Il pièce f. d’art en fer forgé. 21 

Kunst-sofanitzer m. || toy maker || tabletier 
m.; débiteur m. pour tabletterie, a) «■ 
sohreiner m. il cabinet maker or worker; 
ebonist || ébéniste m. b) «sehreinerel f. |i 
cabinet making or work H ébénisterie f . 22 
Kunstseide f. I| imitation or artificial silk |j 
soie f. artificielle, a) mit anderen Spinn- 
stutten gemischte « Il artificial silk mixed 
with other spinning materials || soie f. 
artificielle (à l’état de) mélangée avec d’- 
autres textiles, b) mit natUrlIcber Seide 
gemischte {( artificial silk mixed with 
natural silk ü soie f. artificielle (à l’état 
de) mélangée avec de la soie naturelle. 23 
KuBstsefdeberstellttngsmMehine f. || arti- 
ficial silk making machine H machine f. 
de fabrication de la soie artificielle. 24 
Kmtitsefden^abfall il artificial silk waato 
Il dédtiet m. de soie artificielle, a) <^tabrik 
i. H arlifioial atlk laotory i fabrique I. de 
soie «krtifioielle. 25 

Kunttoeldeiitaser f . |1 artificial êitk libre ]; 
fibre f. de «oie a^idelle. a) in 


dern || artificial silk fibre in ribbons || 
fibre f. de soie artificielle en rubans. 

b) gekkmmte « || combed artificial silk 
fibre |1 fibre f. de soie artificielle peignée. 

c) gekrempelte « || carded artificial silk 
fibre 1| fibre f. de soie artificielle cardée. 

d) « in Vorgespinsten || artificial silk 

fibre in slubbings or rovings H fibre f . de 
soie artificielle en mèches. 26 

Kunstseidengarn n. || artificial-silk yarn 
Il fil m. de soie artificielle. 27 

Kunstspeisefett n. || artificial or compound 
lard II graisse f. comestible artificielle. 28 
Kunststein m. || artificial stone || pierre f. 
artificielle ou f active, a) «fabrik f. || 
artificial stone factory || fabrique f. do 
pierres artificielles, b) «gut n. |1 artistic 
pottery i| poterie f. artistique, c) «- 
herstellungsmaschine f. || artificial 
stones making machine |1 machine f. 
pour la fabrication de pierres artifi- 
cielles. d) «industrie f. Il industry of 
artificial stones 1| industrie f. des pro- 
duits cri pierre artificielle, e) «pflastcr 
n. Il artificial stone pavement ü pavé m. 
aggloméré ou en pierres artificielles, 
f) «plutte f. It artificial stone plate || plaque 
f. de pierre factice, g) «schrotmtthle f. ■ 
artificial stone bruising mill |1 moulin m . 
concasseur de meules artificielles, h) «- 
waren fpl. jj artificial stone articles pl. 1! 
objets mpl. en pierre artificielle. 29 
Kunst-sticker m. || art-embroiderer II bro- 
deur m. d’art, a) «stiekerei f. || artistic 
embroidery j! broderie f. artistique. 30 
Kunststoff m. || artificial material i| ma- 
tière f. artificielle, a) «hcrstellupgsma- 
Bchine f. I| artificial materials making 
machine Ü machine f. pour fabriquer des 
matières artificielles. 31 

Kunst-stopfen n. (Kleid) || fine darning || 
stoppage m. a) «strafie f. || high road; 
j main road; high way; turnpike road; 
causeway !| chaussée f . ; grande route f . ; 
route f. nationale, b) «strauOinacherin f. 

Il artificial spray maker || confectionneuse 
f. de bouquets en fleura artificielles. 

c) «stricker m. || euff knitter || tricoteur 

m. de parements, d) «tintenfaO n. 1| ar- 

tistic inkstand H encrier m. artistique. 
©) «tiscliler m. |i cabinet maker or worker ; 
ebonist || ébéniste m. 32 

Kiinsttischlerei f. || cabinet making; ca- 
binet work; art furniture making H ébé- 
nisterie f. ; menuiserie f. d’art, a) «holz 

n. Il wood for cabinet making H bois m. 

d’ébéniste rie. 33 

Kunst'tonwaren fpl. || terra cotta || terres 
fpl. cuites, a) «tèpfer m. H clay worker |) 
feéramiste m. b) «tôpferci f. || art pot- 
tery Il poterie f. artistique, o) «verlog m, 

I) art publishers pl. 1! éditeurs mpl. d’art. 

d) «verlagsanstalt f . |! art publishing esta- 
blishment Il maison f. de publications et 
librairies artistiques, e) «weber m. H art 
square weaver |I tisseur m. d’art, f) «wein 
m. 11 artificial wine 1! vin m. artificiel. 34 

Knnstwerk n. j| work of art ij œuvre f. 
d’art, a) «wlederhersteUiing f. ll Works 
of art repairing || restauration f . d’objets 
d’art. 35 

Kttiiitiriese f. || irrigated or preparated 
meadow fr pré m. irrigué. 36 

KunatiroHe f . || artificial or re-mafiofaoto- 
red wool; «hoddy (wool) || laine f. arti* 
fioielle (m refaite, a) «fabrik f. fj ariiliciiil 
wool manufaotory II labriqiie f. de laine 
artificielle . b) wiaritèlliitig«iiii«aiiiiie f . il 
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artifioial wool making machine || ma- 
chine f. de fabrication de la laine arti- 
ficielle. 1 

Kunstiroll-masohine f. || machine for 
shoddy || effilocheuse f. a) '^spinnerei f. 
Il shoddy or mungo wool spinning mill || 
filature f, de déchets de laine ou de 
laine Renaissance. 2 

Kunst-aalin m. || artificial tooth || dent f. 
artificielle, a) -«^zement m. || artificial ce- 
rnent Il ciment m. artificiel. 3 

KUpe f. (Fllrb) || drum for steaming; vat; 
dyeing vat; boiler; oopper |1 cjive f. de 
teinture; tonneau m. de vaporisage. 

a) die • ansetzen || to préparé the vat H 
monter ou poser la cuve; faire assiette. 

b) deutsche 1| German or soda vat 11 
cuve f. allemande, c) dritte - H fecula 
vat 11 diablotin m.; bassinet m. d) duroh- 
gehendo || deoomposing vat || cuve f. 
à soufrer, e) fertige |1 prepared or 
made vat H assiette f. ou cuve f. garnie. 

f) kalte ^ Il cold vat || cuve f. à froid. 

g) leise - Il soft vat |1 cuve f. douce. 

h) scharle H sharp vat |1 cuve f. forte 
ou raide ou usée, i) scbwarze ll thrown- 
back vat || cuve f. rebutée, k) warme || 
warm vat || cuve f. à chaud. 1) die zu- 
richten s. Küpe, die -- ansetzen. 4 

Kupee n. (Wagenb) || coupe or landaulet 
Il coupé m. 6 

Kupcllation f. a. Kupellieren. 6 

Kupelle f. 11 cupel H coupelle f. d’essai. 7 
kupellieren H to cupel; to capel 1| coupeller. 

8 

Kupellieren n. || cupellation |1 coupella- 
tion f. 9 

KUpen-farbstoff m. || vat dyc || colorant m. 
pour cuve, a) «rahinen m, (Fàrb) t| dip- 
ping frame || cadre m. b) -'Wilscher m. 
(Fârb) 11 tub washer jj nettoyeur m. de 
cuves. 10 

Kupfer n. || copper || cuivre m. a) arsenig- 
saures || copper arsenite || arsénite m. 
de cuivre, b) in Barren H copper in 
ingots II cuivre m. en lingots, c) in 
BlScken || copper in blocks || cuivre m. 
en blocs, d) borsaures ^ || copper borate 1| 
borate m. de cuivre, e) chromsaures 1| 
copper chromate |1 chromate m. de 
cuivre, f) elektrolytisches || electrolytic 
copper 11 cuivre m. électrolytique, g) ©s- 
sigsaures H copper aoetate; verdigris H 
acétate m. de cuivre ; verdet m. h)FIach<^ 
Il fiat bar copper 1| cuivre m. plat. 1) 
trischen H to revive copper 1| rafraîchir 
le cuivre, k) galvanisoh getkUtes || elec- 
trotype copper || cuivre m. galvanique 
ou de la pile. 1) gediegenes || native 
copper 11 cuivre m. natif, m) gegosse- 
nea H cast copper !| cuivre m. coulé, 
n) (ein granuiiertea || feathered shot 
copper H cuivre m. en plumes, o) grob 
granuUertes H beau shot or granulated 
copper 11 cuivre m. en grains ou en dra- 
gées. p) mit Orttnspan beschlagenes || 
eruginous or verdigrised copper || cuivre 
m. érugineux. q) ^ hammergar machen |1 
to refine copper H raffiner le cuivre. 

r) hammergares || refined or tough 
p*toh oopper H cuivre m. fin ou raffiné. 

s) Hart» Il hard copper || métal m. dur. 

t> hart gSBOgenes *» fl hard drawn copper 
K cuivre m. écroui; cuivre étiré à froid, 
a) tikrasaures ^ || copper resinate jj rési- 
nât© i». de cuivre, t) kaltbEttehiges 11 
dry pr undet-poled copper 1{ cuivre m. 
(mssant cm sec. wT Il 


copper carbonate || carbonate m. de 
cuivre, x) leinélsaures }| oopper Uno- 
leate i| linoléate m. de cuivre, y) in 
Masseln H oopper in solid blanks j| cuivre 
m. en masses, z) « in Mulden || oopper 
in pigs II cuivre m. en saumons. 11 

a) natttrliohes i| native copper |j cuivre 
m. natif, b) in Platten H copper in 
sheets || cuivre m. en planches, c) polen 
11 to pôle copper || travailler le cuivre 
avec la perche, d) robes ~ H raw copper }1 
cuivre m, brut, e) rohgares H first 
refined copper || cuivre m. de mi -fin ou 
raffiné une fois, f) Bot» H red copper || 
cuivre m. rouge, g) Rund*' Ij round cop- 
per Il cuivre m. rond, h) salpetersaurcs <» 
Il copper nitrate || nitrate m. de cuivre, 

i) <» Schwarz machen || to get coarse 
copper 11 fondre le cuivre noir, k) das 
•» steigt (Raffinieren) 1| the copper rises H 
le cuivre monte ou s’élève. I) Ubergarcs 
Il dry or under-poled copper H cuivre m. 
cassant ou sec. m) ttberpoltes ■» 1| over- 
poled copper || cuivre m. surraffiné, 
n) vergoldetes ~ 1| gilt copper || cuivre 

m. doré, o) versübertes • |I (silver) plated 

copper 11 cuivre m. argenté, p) zkh© 
polen II to toughen copper H affiner le 
cuivre. 12 

Kupfer-ader f. (Bergb) || Iode of copper || 
veine f. de cuivre, a) ^'ammoniumsulfat 

n. Il copper and ammonia sulphate [| 

sulfate m. de cuivre ammoniacal, b) -'ap- 
parat m. Il copper apparat us H appareil 
m. en cuivre, c) -'asoh© f. H oopper 
ashes pl. or scales pl.; scale oxide of 
copper 11 paille f. ou cendres fpl. de 
cuivre; battiture I. d) -'atzung f. || half- 
tone engraving on copper || gravure f. 
sur cuivre, e) -'aufwand m. || amount of 
copper used || cuivre m. employé, 
î) '»backe f . || copper Jaw Socket 1| plaque 
f. pour étaux en cuivre. 13 

Kupferbad n. || copper bath || bain m. à 
cuivre ou de cuivrage, a) zyankallsches «» 
Il cyanide of copper bath || bain m. de 
cyanure de cuivre. 14 

Kupferband n. || copper band || cuivre m. 
en bande, 15 

Kupferbarren m. || copper bar || barre f. 
de cuivre, a) den zu Stangen aus- 
walzen || to roll the copper billet to bars 
Il laminer le lingot de cuivre en bar- 
res. 16 

Kupfer-bedaohung f. || copper covering of 
roofs II couverture f. en cuivre, a) --berg- 
werk n. j| copper mine jj mine f. de 
cuivre. 17 

Kupferbeschlag m. (SohloQ) ü copper fit- 
ting 11 garniture f. en cuivre, a) - (Sohiffb) 
Il copper bottom or sheatbing |i doublage 
m. en cuivre, b) '»b!eoh n. || sheet oopper; 
sbeathing plate of copper H cuivre m. en 
feuilles pour doublage. 18 

Kupferbleoh n. f| copper sheet or plate || 
plaque f. ou feuille f. de cuivre; cuivre 
m. laminé ou en plaques ou en lames. 

a) goldplattlertes || gold-plated copper 
sheet II cuivre m. plaqué ou doublé d’or 

b) plattiertes ü plated oopper sheet 

or sheet copper || cuivre m. plaqué ou 
doublé, o) silberplattiertes <» ü silver-pla- 
ted oopper eheet {j cuivre m. plaqué ou 
doublé d*argent. 19 

Kupfer-Melglaiii m. || alisonite li aliaonite f . 
a) -^blende f . || tennantite |i tennantite f. ; 
ouivre m. gris araenifère. b) -^blttte f. |I 


capiUary red oxide of copper; ohalcotri- 
ohite; cuprite || cuivre m. oxydulé ca- 
pillaire; ziguélinef. capillaire; cuprite f. 

c) -'boden m. |i oopper bottom or sheath- 
ing )i doublage m. ou fond m. en ouivre. 20 
kupterbodig (^hiffb) || copper bottomed il 
doublé en cuivre. 21 

Kupfer-braun n. || tile ore; ferruginous 
red oxide of copper; ziqueline Ij cuivre 
m. oxydulé ferrifère ou oxydulé terreux, 
a) '«buehstabe m. || copper type i| lettre 
f. en cuivre. 22 

Kupferchlerid n. {| protoohloride of copper; 
cupric chloride |1 chlorure m. cuivrique; 
chlorure m. ou protochlorure m. de cuivre. 

a) '»ammoniak n. |{ ammonico-muriatic 

copper II cuivre m. ammonico-muria- 
tique. 23 

Kupfer-chlorilr n. || hemichloride of copper; 
cuprous chloride || chlorure m. cuivreux 
ou de cuivre, a) -'dampfung f. }| copper 
damping |1 amortissement m. en cuivre. 

b) -decker m. || copper coverer || cou- 

vreur m. en cuivre, c) -'dichtung f. || cop- 
per washer or gasket |1 joint m. en 
cuivre, d) --doppelsalz n. || copper double 
sait II sel m. double de cuivre, e) -'dorn m. 
Il copper or liquation thorns pl. || épines 
fpl. de ressuage. 24 

Kupferdraht m. || copper wire H fil m. de 
cuivre, a) Hart» || hard drawn copper 
wire 11 fil m. de cuivre étiré dur. b) uniso- 
llerter - H non insulated copper wire |1 
fil m. de cuivre non isolé, o) zemen- 
tierter - || cemented copper wire H trait 
m. de cuivre jaune ou cémenté. 26 
Kupler-dreher m. |1 brass turner H tour- 
neur m. en cuivre, a) «druck m. U cop- 
per plate printing || impression f. en 
taille-douce; gravure f. b) -'druoker m. 
11 oopper(plate) printer 1| imprimeur m. 
en taille-douce, c) -'druckerei f. H copper 
printing works || imprimerie f. en taille- 
douce. 26 

Kupferdruck-farb© f. || Frankfort black || 
noir m. d’Allemagne, a) '«papier n. || 
copper plate paper |1 papier m. pour 
taille-douce, b) -'presse f. || copper plate 
printing press |[ presse f. à impression 
en taille-douce. c)i -'Verfabren n. || copper- 
plate printiqg || impression f. en taille- 
douce. 27 

Kuptereisen-kies m. Il copper and iron 
pyrites II pyrites fpl. de cuivre et de fer. 
a) -«vitriol n. || pisanite || pisanite f. 28 
Kupfer-erz n. copper ore || minerai m. de 
cuivre, a) -'©rzeognis n. ]| copper product 
Il produit m. en cuivre, b) -erzprobe f . || 
assay of copper ore || essai m. des mine- 
rais de cuivre, c) -«fabrikat n. i| copper 
product II produit m. en cuivre, d) -fahl- 
erz n. ]| grey oopper ore |t ouivre m. gris 
(antimonifère). e) -'folie f. H oopper foil (| 
feuille f. ou paillon m. de cuivre. 29 
kupferftlhrend || copper bearing || cupri- 
fère. 30 

Kupfer-galvanoplastikaalage f. i| copper 
galvanoplastie plant || installation f. de 
galvanoplastie au cuivre, a) -«gaiiherd m. 
Il oopper refining hearth {] foyer m. à 
affiner le ouivre. b) -«garsolüacfce f. || 
copper refining slag; reorements pl. of 
oopper 11 scorie f. de cuivre raffiné, 
o) -gaEef. 8. Kupfergewebe. d) -»geldn. 
Il oopper money jj monnaie f . de cuivre. 61 
Kupfergewebe n. i| copper gauze || toile !. 
en ouivre. a) ^bttrste f. 1| oopper-gauze 
brush II balai m. en toile de cuivre. 32 
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Kupter^sewlniiuiig f. || copper manulac- 
tare H métallurgie f . du cuivre, a) •'gletter 
m. Il oopper founder |} fondeur m. en 
cuivre, b) ^giefiereif. Ij oopper foundry JI 
fonderie f . de cuivre, c) ««glanz m. IJ cop- 
per glance; glance or sulphide of or vi- 
treous copper; chalcocite; redruthite H 
cuivre m, sulfuré ou vitreux; chalcosite 
f. d) «glas n. Il copper glance; glance or 
sulphide of or vitreous oopper; ouprite; 
redruthite || cuivre m. sulfuré ou 
vitreux; cuprite f. e) «glimmer m. (Met) 
Il znicaoeous copper; copper mica; rhom- 
boidal arseniate of oopper || cuivre m. 
micacé ou mica; cuivre m. arséniaté 
lamelliforme, f) «glUhspan m. || scale 
of copper; copper scales pl. I| écailles 
fpl. de cuivre, g) «granalien fpl. || bean 
or round shot f| cuivre m. en graines ou 
en dragées, h) «griff m. || copper handle 
Il poignée f. en cuivre, i) «grube f. s. 
Kupferbergwerk. k) «grün n. |1 copper 
green; chrysocolla; earthy malachite; 
verditer; subacetate of copper || cuivre 
m. carbonate vert terreux; chrysocolle 
m.; cuivre m. hydro- siliceux; acétate 
m. de cuivre; verdet m. 1 

kupferhaltig || copper containing || cupri- 
que. 2 

Kupferhammer m. (Work) || copper mill 
or Works pl. || forge f. à cuivre, 

a) « (Werkz) || copper hammer || masse f. 
en cuivre. 3 

Kupfer-hammersohlag m. || copper ashes 
pl. or scales pl.; scale oxide of copper || 
paille f. ou cendres fpl. de cuivre; batti- 
ture f. a) «haut f. (Schiffb) )| copper 
bottom or sheathing || doublage m. en 
cuivre, b) «heftung f. || copper setting || 
sertissage m. en cuivre, c) «hUJse f. || 
copper sieeve || manchon m. en cuivre, 
d) «hutte f. Il copper Works pl. || usine f. 
de cuivre, e) «in^go m. || blue copper; 
covelline || cuivre m. sulfureux; covel- 
lite f. f) «kessel m. II caldron; oopper 
boiter or kettle || chaudron m. ou chau- 
dière f. en cuivre, g) «kette f. || oopper 
Chain || chaîne f. en cuivre, h) «kies ra. || 
copper pyrites; chalcopyrite; yellow 
copper ore || chalcopyrite f.; pyrite f. 
cuivreuse; cuivre m. pyriteux. i) «kiste 
f. (Lok) Il copper fire box || foyer m. en 
cuivre, k) «kohle f. (Elektr) || copper- 
plated carbon |I charbon m. cuivré. 
I) «kohlenbttrste f . || copper carbon brush 
}j balai m. de charbon cuivré, m) «kuchen 
m. (Met) Il copper cake || pain m. de 
cuivre, n) «lasur f. (Min) ||azurite; blue 
oopper; blue carbonate of copper; chessy 
copper; azuré copper ore |1 azurite f.; 
cuivre m. oarbonaté bleu; azur m. de 
cuivre, o) «lot n. || oopper solder |1 sou- 
dure f. de cuivre. 4 

Kuptermangan-erz n. |] cupreous manga- 
nèse il manganate m. de cuivre; man- 
ganèse m. cuprifère, a) «schwarze f. || 
cupreous manganèse || manganate m. 
de cuivre; manganèse m. cuprifère. 5 
Kitpfermttiixe f. || copper coin; copper || 
pièce f. o^ monnaie f. de cuivre. 6 
kupfem (aus Kupfer) |j of copper; copper ]| 
de cuivre m. o) « (mit Kupfer belegen) H 
to oopper; to sheath with oopper }| dou- 
bler en cuivre m- 7 

Kttpfém n. (Belegen mit Kupfer) )| sheath- 
ing with copper {] doublage m. de 
cuivre. 8 


Kupfer-nagel m. |] copper nail II clou m. 
de cuivre, a) «niekel m. H nickeline; 
copper nickel || kupferniokel m.; 
nickeline f . b) «niedersohlag m. |} copper 
Shell II coquille f. galvanoplastique. 
c) «niet n. j| copper rivet 1| rivet m. en 
cuivre, d) «norm f. Il copper standard ü 
norme f. ou règle f. pour le cuivre. 9 
Kupferoxyd n. H cupric or oopper oxide 11 
(prot)oxyde m. de cuivre, a) kohlen- 
saures « |1 carbonate of copper; cupric 
carbonate [| carbonate m. de cuivre; 
cuivre m. carbonaté. b) phosphor- 
saures « |1 phosphate of copper || cuivre 

m. phosphaté, c) schwefelsaures « !| 
sulphato of copper 1| sulfate m. de 
cuivre ; cuivre m. sulfaté ou vitriolé. 10 

Kupferoxydul n. || red oxide of copper; 
cupreous oxide; hemioxide or suboxide 
of copper li oxydulc m. de cuivre; 
cuivre m. oxydulé. a) natilrliches « H 
native cuprous oxide || cuivre in. rouge 
ou oxydulé. 11 

Kopfor-plastikbad n. || gai vano- plastic 
copper bath H bain m. de ciiivrage plasti- 
que. a) «platte f. !| copper plate 1| plaque 
f. de cuivre, b) «prkgerei f. 1| copp<^r 
embossing 1| emboutissage ra. du cuivre, 
o) «prkparat n. || copper sait || sel m. 
de cuivre, d) «probe f. || copper assaying 
or assay l! essai m. de cuivre, e) «piilver 

n. 11 copper powder |! cuivre m. en poudre, 
f) «raffination f. 1| copper refining 11 
raffinage m. du cuivre, g) «raîfiniercn n. 

Il copper refining |1 raffinage m. du 
cuivre, h) «raueh m. |1 copper smoke 1| 
fumée f. de cuivre, i) «regen m. 11 copper 
rain |[ pluie f. de cuivre, k) «rohr n. 
8. Kupferrôhre f. I) «rôhre f. || copper 
tube or pipe || tube m. ou tuyau m. en 
cuivre, m) «rohstein m. || coarse copper 
Il matte f. brute de cuivre, n) «rosette f. H 
cake of rose copper |! rondelle f . ou rosette 
f . de cuivre o) «rot n. ll red copper ore ; red 
oxide of copper || cuivre m. rouge ou oxy- 
dulé. p) «rUckgewinnungsanlage f.(Galv) 
I! copper recovery plant |1 installation f. 
de récupération de cuivre, q) «samterz 
n. Il velvet copper ore; lettsomite |i 
cuivre m. velouté, r) «schaum m. |j 
copper froth; cupriferous calamine; 
tyrolite 1| tyrolite f . ; kupaphrite f . 
s) «scheibe f. || copper disk || rosette f. 
de cuivre, t) «sehieter m. 11 oopper 
bearing or schist; cupriferous, slate |1 
schiste m. cuivreux, n) «schlaeke f. || 
copper slag || crasse f. de cuivre, v) «- 
schiange f. 1| copper worm || serpentin 
m. en cuivre, w) «schmied m. || copper- 
smith II chaudronnier m. en cuivre. 12 

Knptersehmiede f. || coppersmiths’ shop || 
chaudronnerie f. de cuivre, a) «arbeit f. 

Il Work of forged copper 1| travail m. 
de chaudronnerie, b) «draht m. 1| kettle 
maker's wire 11 fil m. de chaudronnier, 
c) «stück n. Il copper forging || pièce f. 
en cuivre forgé, 13 

Kupfer-sohwamm m. || oopper sponge || 
éponge f. de cuivre, a) «tohwefelkies m. 

Il copper pyrites H pyrites fpl, de cuivre, 

b) «seide f . H cuprammonium silk |j soie 
f. au cuivre, e) «seil n. 1| stranded copper 
wire II câble m. en cuivre, d) «smaragd 
m, I) dioptase; emerald oopper || diop- 
tase f.; cuivre m. dioptase. e) «9<^a f, 1 
oopper eoda ü soude f. de cuivre, f) 
•pleker m. (Soiûffb) jj oopper nail |{ 
clou m» de cuivre* f) ^pftie t {{ oopper 


point n pointe f. en cuivre, h) «stab m. }| 
copper bar || lingot m. de cuivre, i) «• 
stange f. 1] copper bar H tringle m. en 
cuivre; cuivre n. en barre, k) «steoher m, 
1! chalcographer; copper plate engraver H 
chalcographe m.; graveur m. sur cuivre 
ou en taille-douce ou au burin. 1) «• 
steoherei f. || copper plate engraving; 
chaloography 11 gravure f. en taille- 
douce; chalcographie f. m) «stechkunst 
f. 8, Kupfersteoherei. 14 

Kupferstein m. {| oopper matt or métal 
or regulus |1 matte f . de cuivre, a) blasiger 
« Il pimple copper métal H matte f. de 
cuivre véticuleuse. b) blauer « 1| blue 
copper métal || matte f. de cuivre bleue. 

c) dichter « I] close copper métal H matte 

f. de cuivre serrée, d) erster « Ij coarse 
copper métal 1) métal m. brut de cuivre; 
matte f. bronze, e) gerOsteter « |1 roasted 
or calcined copper métal |1 matte f. de 
cuivre grillée ou calcinée ou rôtie, 
f) gespurter konzentriorter « || con- 
centrated copper métal || matte f. de 
cuivre concentrée ou enrichie, g) granu- 
lierter « \\ granulated copper métal |! 
matte f . de cuivre granulée ou en plumes, 
h) weiOer « H white copper métal K 
matte f. blanche de cuivre. 16 

Kupferstein-granalien fpl. a. Kupferstein 
m., granulierter. a) «rôstofen m. |1 métal 
calciner; copper furnace |i four m. de 
grillage des mattes de cuivre. 16 
Kupferstich m. || copper plate engraving || 
gravure f, sur cuivre; estampe f. en 
taille-douce, a) « in Tuschmanier |1 
aquatinta engraving 1| gravure f. à 
Taqua-tinta; gravure f. imitant le 
dessin au lavis. 17 

Kiipfcrstich-kabinett n. || collection of 
copper plate engravings || cabinet m. 
de gravures en taille-douce, a) «platte f. 
11 copperplate H planche f. en cuivre. 18 
Knptcr-sulfat n. !| sulphate of copper |1 
sulfate m. de cuivre; cuivre m. sulfaté 
ou vitriolé, a) «sulfUr n. I1 hemisulphide 
of copper; cuprous sulphide || sulfure m. 
de cuivre, b) «tlefdruck m. || copper 
plate printing !| impression f. sur cuivre 
ou en taille douce, o) «uranglimmer m. || 
chalkolite ; torberite || chalcolite f . 

d) «verhUttung f. || copper smelting || 

fonte f. du cuivre, e) «verlust m. (Elektr) 
Il copper loss |1 perte f . dans le cuivre . 1 9 

Kupfervitriol n. 1| copper or blue vitriol; 
sulphate . of copper; chalcanthite |1 
couperose f. bleue; vitriol m. bleu; 
sulfate m, do cuivre; cuivre m. sulfaté 
ou vitriolé; chalcanthite f. a) «alliage f. 

Il copper sulphate plant || installation f. 
de fabrique de sulfate de cuivre. 20 
Knpler-wolzwerk n. |l copper rolling mill |1 
laminoir m. à cuivre; rolaminage m. 
du cuivre; usine f. de laminage de cuivre. 

a) «waren fpl. || copper articles; cop- 

persmith’s ware H objets mpl. en cuivre; 
petite chaudronnerie f.; cuivrerie f. 

b) «werk n. I| oopper works pl. U fonderie 

f. de minerai de cuivre. 21 

Kupterwismut-erz n. s. «glanz. a) «glaai 
m. Il empleotite; tannentite II hismurii 
m, sulfuré cuprifère; empleotite f. 22 
Knpterzyaiillr n. {{ copper oyanide {{ 

cyanure m. de cuivre. 23 

Kupfpuipat m* i! zeoUthe il zéolithe f, 24 
Kvq^hoUt m. || prehuite d prehnite f. 23 
KupolMeii m. {j cupola or smeltiug iuruace 
(I ouhflot m.; oouj^lot m. à) « zum 
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Sohmelzen des Roheisene mit einer 
lieistung von xt {[ cupola 
furnaoe for meltirig pig iron of x tons 
daily output |1 cubilot m. pour la fusion 
de la fonte d’une capacité de x t par 
jour. 1 

Kupolofen-bediener m. || cupola keeper || 
fondeur m. au cubilot, a) «-begiclitungso 
anlage f. 1| charging plant for cupola 
furnaces ]) installation f. de charge pour 
cubilots, b) *'guÛ m. || casting from the 
cupola 11 coulage m. du cubilot; fonte f, 
au cubilot, c) -^schmolzer m. H cupola 
tenter H fondeur m, au cubilot. 2 

Kupon m. 1| coupon H coupon m. a) not- 
lefdender || outstanding coupon H 
coupon m. restant en souffrance. 3 

Kuponbogen m. || coupon sheet |1 feuille f. 

de coupons. 4 

Huppe f. (Geol) 11 cône H dôme m. a) ~ 
(Glasf) K vault H couronne f. ; voûte f. 5 
Kiippel f. (Bauw) |1 cupola; dôme ; spherîcal 
vault 11 coupole f.; dôme m.; voûte f. 
sphérique, a) (Flammofen) H dôme; 
reverberating roof H dôme m.; réverbère 
m. b) HolZ'^ f. einer Sternwarte H obser- 
vatory wooden dôme || coupole f. en 
bois d’un observatoire, c) Sternwarten-^ 
Il observatory dôme |1 coupole f. d’obser- 
vatoire. 6 

Kuppel-achse f. |1 coupled axle 11 essieu m, 
couplé ou accouplé, a) --bolzeii m. ll 
drag boit; knuckle pin |1 cheville f. 
d’attelage, b) '•■dach n. Il dôme ü dôme 
m. c) -^gewôlbe n. li cupola dôme ü 
voûte f. en coupole, d) «haken m. 
(Kisenb) \\ coupling or drag hook |1 
crochet m. d’attelage, e) «kette f. || 
coupling chain H chaîne f. d’accouple- 
ment ou d’attelage, f) «^klaue f. (Kisenb) 
Il coupler jaw H griffe f. de la tète d’atte- 
lage. g) <«konu8 m. |1 clutch taper ll 
cône m. d’embrayage, h) «kopl m. 
(Kisenb) ll coupler head l| tête f, d’atU*- 
lage. i) «laHche f. (Kisenb) H shackle link 


Il bielle f. d’attelage. 7 

knppeln H to engage H embrayer. 8 

Kuppelofen m. s. Kupolofen. 9 

Kuppelrad n. H coupled wheel II roue f. 
accouplée, a) verschiebbares 1| coupled 
wheel with latéral play H roue f. couplée 
à jeu latéral. 10 

Kuppelradsatz m. || coupled wheel set II 
essieu ra. accouplé monté. 11 

Kuppel-rippe f. (Bauw) || rib of a dôme ll 


côte f. de dôme, a) '«schlauch m. || 
coupling hose j| tube m. flexible coupleur, 
b) «'Sotiraube f. (Kisenb) || coupling 
screw 11 tendeur m. 12 

Kuppelstange f. (Kisenb) |1 coupling bar 
or rod; draw bar H tige f. d’attelage; 
barre f. dé traction; bielle f. d’accouple- 
ment, a) (el I.#eit) 1| coupled pôle || 
poteau m. moisé. b) hintere (Lok) \\ 
rear aide rod )| bielle f. d’accouplement 
d’arrière, c) vordere (Lok) |1 front 
oonpling rod ]| bielle f. d’avant. 13 
Knppel-strom m. (Fornm) || control 
carrent (1 circuit m. répétiteur d’itiné- 
raire. a) «'tUrmelien n. || round lantern || 
tourelle f. en dôme, b) •^iinteraatz m. 
(Bauk) Il thedobate |i tambour m. du 
dômé; tholobate ttt. e) '«’yorriebtniig f. 
(IHsenb) il coupling devioe || dispositif m. 
d’aocoupleibent. 4) «'auipfen in. ( Kisenb) 
il coupling ^ H bouton m. de manivelle 
(i^aooouplement. 14 


Knppler m. (Kisenb) H coupler; shunter |} 
accrocheur m.; atteleur m. 16 

Kupplung f. Il coupling; clutch |1 accouple- 
ment m.; embrayage m.; attelage m. 
a) Ausdéhnungs-» j! expansion coupling !' 
accouplement m. extensible, b) Band^*' 1| 
band coupling || accouplement ra. ou 
embrayage m. à ruban, e) Breiiis-' Ij 
brake coupling |j accouplement m. à 
frein, d) Drueklager n. der ^ ü thrust 
clutch hearing II butée f. d’embrayage, 
e) Ëin8cheiheit->' !j plate clutch !| embray- 
age m. à di.squ(* unique, f) clasiiselie • Il 
flexible coupling || accouplement m. 
élastique ou flexible, g) elastisehe Fe- 
der-- Il elastic spring coupling I! accouple- 
ment m. à ressort élastiqm'. h) elektro- 
inagnetiselie || electro-magnetic coupl- 
ing Il accouplement m. électromagné- 
tique. i) Federband^ Il coil clutch !l 
embrayage m. à spirale, k) Freilaut-- || 
overninning clutch || embrayage m. à 
roue libre. I) Friktionswende^ I' friction 
reversing g<*ar |i renversement m. de 
marche à friction, m) an der ange- 
brachtes Gegeiigewieht n. || counter- 
balance wt'ighi fastened to the coupling 
f lange 1| contrepoids m. rapporté aux 
brides d’assemblage, n) liartc — H fièrent 
clutch II embrayage m. trop brusque. 

0) hydraulisehe Il hydraulic coupling |! 
accouplement m. hydraulique, p) He- 
gel-- Il cône clutch |! embrayage m. à 
cône, q) Kettenleer- il chain dummy 
coupling 11 faux accouplement m. avec 
chaînette, r) Klaiien- il dog or claw 
coupling I! accouplement m. à griffe, 
s) Kreuzgelenk- ü universal ty^x» coupl- 
ing Il joint m. bri.sé. t) Lainellen- !| 
(multiple) disk clutch 1| embrayage m. 
à disques, u) Ledcr- H leather coupling 11 
accouplement m. en cuir, v) Leer- (1 
dummy coupling |1 faux accouplement m. 
w) lôsbarc - H engaging and disengaging 
coupling 11 accouplement m. à embrayage 
et débrayage, x) Magnet- ü magnéto 
coupling 1! accouplement m. de magnéto. 

y) magnetclektrischc - Il magnetic 
clutch 11 embrayage m. magnétique. 

z) Mehrscheiben- |i disk clutch l! em- 
brayage m. à disques. 16 

a) nachgiebige - || flexible or elastic 
coupling 11 accouplement m. élastique ou 
flexible, b) Not- 1| safety coupling |i 
attelage m. de sûreté, e) Platlen- 1| 
plate clutch || embrayage m. à plateaux, 
d) Reibungs- |i friction clutch il embray- 
age m. à friction, e) Reibungslamellen- |1 
friction disk clutch 1| embrayage m. à 
friction à disques, f) Rutsch— |1 friction 
coupling 11 accouplement m. à friction, 
g) Seheiben- H plate clutch H embrayage 
m. par plateau, h) Sehlauoh- (Kisenb) 1| 
hose coupling H accouplement m. de 
tuyaux flexibles. I) Schrauben- || screw 
coupling II accouplement m. à vis. 
k) selbstainrUcfcende - il self-actuating 
clutch 11 accouplement m, automatique. 

1) selbsttUtigc - || autoraatic coupling || 
attelage m. automatique, m) Slcher- 
heita- || safety coupling |I accouplement 
m. de sûreté, n) Spiralfeder- 1! coil 
clutch 11 embrayage m. à spirale, o) Stahl- 
bolzen^ 11 Steel boit coupling H embrayage 
m. à clavettes en acier, p) Stangen- f! 
bar coupling H accouplement m. à 
barres, q) starre -- !1 rigid coupling 11 


I accouplement m. fixe, r) iinmittelbare - 1| 
j direct coupling (1 couplage m. direct; 
f accouplement m. direct, 17 

Knpplimgs-ausrttekmufte f . tl clutch release 
sleeve (| épaulement ra. ou manchon m. 
de débrayage, a) -belag m. H coupling 
lining; clutch facing lî garniture f. d’em- 
brayage. b) -^bolzen m. \\ coupling boit |1 
boulon m. d’a(îcouplement. c) -breiiise f. 
|i clutch brake \\ frein; m. d’embrayage, 
d) -daumen m. H clutch cam |1 came f. 
d’embrayage, é) -feder f, H clutch spring 
n ressort m. d’embrayage, t) -flanseh m. 
Il «îoupling flange |j bride f. d’accouple- 
ment. g) -fuBhebel m. ]i cluteh j:K‘dal H 
pédale f. de débrayage, h) -gabel f. H 
clutch fork I! fourchette f. de débrayage, 
i) -gehkuse n. H clutch case H cage f. 
d’embrayage, k) -gelenk n, |1 cluteh 
coupling II accouplement m. d’em- 
brayage. 1) -gegtllnge m. || clutch 
ojjerating device Ij tringle f . de commande 
de l’embrayage, m) -hahn m. (Kisenb) || 
coupling cock 11 robinet m. d’accouple- 
ment. n) -liaken m. || draw hook || 
crochet m. d’attelage, o) -bamnier m. H 
coupling hammtT || marteau m. d’em- 
brayage. p) -hebel m. H coupling or 
disengaging lever H levier m. d’em- 
brayage et de désembrayage, q) -kegel 
n. Il clutch cône ü cône m. d’embrayage. 

r) -lager n. |! radial clutch hearing || 
roulement ra. annulaire d’embrayage. 

s) -biniellc f. || clutch disk || disque m, 

d’embrayage. 18 

KiipplungMleiiiing f. |! connection line 1| 
ligne f. d'interconnection, a) ein Netz n. 
1 e i R 1 1 1 ngsf ii h i gf t Ü bert ragu ngslei t u ngen 
und -en aiisbaiien li to (ievelop a n» t- 
work of high capacity transmission and 
connection linos |i ajouter un réseau m. 
puissant de lignes de diffusion et 
d’intcrconnections. 19 

Hupplungs-inuffc f. H coupling box or 
clutch 11 manchon m. d’accouplement, 
a) -podal n. |1 clutch pedal || pédale f. de 
débrayage, b) -scheibe f. |1 clutch plate; 
coupling disk !| plateau m. d’embrayage 
ou d’accouplement, c) -schlaucli ra. || 
coupling hose Ij boyau m. d’accouplo- 
TTient. d) -spiile f. coupling coil H bobine 
f. de couplage. 20 

Kuppluiigsstange f. (Allg) Il coupling bar || 
barre f. d’attelage, n) - (Lok) \\ tender- 
coupling: draw bar; drag bar || barre f. 
d’attelage. 21 

Kiippluiigs-stangenfeder f. || drag spring |1 
ressort m. de la barre d’attelage, a) — 
Welle f. Il clutch spindlo |) arbre m. d’em- 
brayage. 22 

Kuprit m. 1| red oxide of copper; red cop- 
per ore; red copper; tile ore |1 cuivre ra. 
oxydtde on oxydé rouge. 23 

Huprodekopierbad n. |j cuprous pickling 
bath K bain m. de décuivrage. 2i 

Kupronelement n. (Elektr) || copper oxide 
cell II élément m. à oxyde cuivrique. 26 
Kurbel f . || crank f) manivelle f . a) - 
(Druckerpresse) |j spît; rounoe U mani- 
vello f. b) abnehmbare - || détachable 
crank || manivelle f. détachable, c) An- 
dreh- || starting handle or crank H mani- 
velle f. de mise en marche ou de lance- 
ment. d) die - in die Anlafigtellung ein- 
stellen H to turn the crank to the starting 
position H placer la manivelle dans la 
position de mise en marche. ©) - zum 
Anwerfen des Motors || crank for starting 
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ihe motor [j manivelle f . de lancement du 
moteur. I) dnroh aulgesohrumpfte Stahl- 
guükurbelbllitter and einen geschmiede* 
tenKurbelzapfengebildete>» ||orank fouilt 
up of two steel'Oast dises shrunk on 
having between them a lorged orank pin 
li manivelle f. formée de deux plateaux 
en acier moulé serrés à chaud et reliés 
par une soie forgée, g) die aufkeilen \\ 
to key on the orank K claveter la mani- 
velle sur l’arbre/ h) die « aufpressen || 
to force the crank by pressure || presser la 
manivelle, i) AuVeii'» || outside crank || 
manivelle f. extérieure, k) Brems'*' || 
brake crank (| manivelle f. de frein ou 
de serrage. 1) Gegen-' |( return crank || 
contre-manivelle f. m) - mit Oegenge* 
wioht II balanced crank; crank with 
counter- balance weight || manivelle f. à 
contrepoids ou à plateaux équilibrateurs. 
n) gegenlÂufige '^n fpl. |{ opposite cranks 
pl. Il manivelles fpl. contraires, o) durch 
angetriebener Hammer || orank hammer j| 
marteau m. à manivelle, p) Hand^' |j 
(winch) handle || coude m. q) Innon<« || 
inside crank || manivelle f. intérieure, 
r) Klauen^ || forked lever || levier m. 
fourche, g) Kugel'* Il lever with spheri- 
cal end || levier m. à boule, t) Lokomotiv* 

Il locomotive crank || manivelle f . de loco- 
motive. u) in einem Stück massiv ge* 
sehmiedete || crank forged out of a 
massive piece |] manivelle f. forgée d'une 
seule pièce (massive), v) im rechten Win- 
kel versetxte fpl. || cranks pl. at right 
angles |1 manivelles fpl. à 90®. w) die • 
warm aufziehen H to shrink on the crank || 
emmancher la manivelle à chaud sur 
Tarbre. x) die ist aus xwei 8tttcken zu- 
sammengebaut || the crank is in two 
parts bolted together |1 la manivelle f . est 
assemblée de deux pièces. 1 

Kurbelaohse f. || crank axle || essieu m. 
coudé; axe m. à manivelle, a) Lokomo- 
tiv-* Il locomotive crank axle |1 essieu m. 
coudé de locomotive. 2 

Karbelantrieb m. || working by crank 1| 
commande f. à manivelle. 3 

Kurbelarm m. H crank web; crank arm (Â) || 
bras m. ou flasque m. de manivelle; 
cigogne f. a) « mit Schrumpfbandern || 
crank cheek with hoops shrunk on; crank 
web U bras m. de manivelle muni de 
frottes. 4 

Knrbelaiissehalter m. || lever switoh || in- 
terrupteur m. à manette. 6 

Knrbelblatt n. {| crank dise; web || flasque 

m. de manivelle, a) ausgespartes ^ || 

opening provided in the crank dise || pla- 
teau m. évidé; évidement m. des flas- 
ques de manivelle, b) kreisfdrmiges || 
circular dise; circular shape of the crank 
web il flasque f , oirculaire de manivelle, 
e) voiles il soUd crank dise || flasque m. 
plein. 6 

Kttrbel-bieehtafelsehere f . H guillotine shear 
If cisaille f. à guillotine, a) ^drehmomeat 

n. Il orank tuming moment ({ moment m. 
de rotation de la manivelle, b) '^dreh*^ 
winkel m. K angle of rotation of the 
crank |j angle m. de rotation de la mani- 
veUe. o) >»d7nainO f . (Femm) || oranked 
dynamo I dynamo f. à manivelle. 7 

Knrbelgelidage n. )( exank case |j boite f. 
de manivelle; carter m. de moteur, 
a) f «niieK {{ barrel type orank case H oar- 
t^ m. tubolairo. S 


Kurbelgeta&use-oberleil m.; n. |i orank case 
upper half |j cuvette f. supérieure du carter. 

a) «'Onterteil m.; n. i| orank case lower 
half II cuvette f. inférieure du carter. 9 

Kurbel^gestange n. i| crank arrangement |{ 
manivelles fpl. a) «getriebe n. || crank 
mechanism || mécanisme m. à manivelle. 

b) «-griff m. H crank handle || poignée f. à 

manivelle, c) ^^hebel m. |j crank lever || 
levier m. coudé; cigogne f. d) n. || 

crank handle |j manche m. de manivelle, 
e) «herstellungsmasehine f. H machine for 
making cranks || machine f . pour fabriquer 
des manivelles, f) ^hub m. || lift of crank 
Il levée f. de moulinet, g) «induktor m. 
(Fernm) || magnéto generator || magnéto 
f. d’appel. 10 

Kurbelkasten m. || crank case |j carter m. 
de manivelle ou de moteur, a) geteilter « 
Il split-type crank case || carter m. en 
deux moitiés, b) obéré Hkltte f. des || 
crank case upper half || cuvette f. supé- 
rieure du carter, c) nntere Half te f. des 
-8 K crank case lower half |j cuvette f. in- 
férieure du carter. 11 

Kurbel-kreis m. || crank circle || (îerole ra. 

de manivelle. 12 

Kurbellager n. j| crank-shaft boaring || pa- 
lier m. (de l’arbre) de manivelle; palier 
m. principal, a) «bock m. || crank bear- 
ing |)ede8tal || chevalet m. de palier 
d’arbre à manivelle, b) «sehmierung f. || 
lubrication of crankshaft boaring || grais- 
sage m. du palier de vilebrequin. 13 
Kurbel-mechanismus m. || crank mecha- 
nism Il mécanisme m. à manivelle, a) «•> 
meObriicke f. (Eloktr) || measuring bridge 
with lever switches || pont m. do mesure 
à manettes, b) «nahmasohine f. || em- 
broidering machine || couso-brodeur m. 

c) «presse f. || crank press || presse f. à 

manivelle. 14 

Kurbelrad n. || handle whoel || roue m. à 
manivelle f. a) «autrieb m. || crank wheel 
drive |] commande f. par manivelle. 15 
Kurbel-sohalter m. || switch operated by 
crank |i commutateur m. à cheville; in- 
terrupteur m. à manivelle, a) «seheibe f. 

Il crank dise || flasque m. ou plateau m. 
de manivelle, b) «sehere f. || orank shears 
pl. Il cisaille f. à guillotine, o) «sohlag m. (j 
knooking in the crank || oognement m. 
dans la manivelle, d) «stange f. || con- 
necting rod; crank rod || bielle f.; tige f. 
de manivelle. 16 

Kurbelstellung f . {] position of crank j| posi- 
tion f . de manivelle, a) in Jeder « ansprin- 
gen II to start in any position of tbe 
crankshaft {| pouvoir être lancé dans 
n’importe quelle position de manivelle. 17 
Kurbel-stickmaschfne f . |j orank handle em- 
broidery machine ){ machine f . à broder 
à manivelle, a) «stoSbchrmasoliine f. || 
orank slotting machine |( perforatrice f. 
percutante à manivelle, b) «verfetmiig 
f. Il angle between cranks |( angle m. de 
calage des manivelles, e) «walke f . and 
Hammerwalke f. || fulling stocks pl. y 
foulon m. à manivelle. 16 

Kurbehrange f. (| crank cheek or web }| 
flasque m. de vilebrequin ou de coude. 

a) abgerandete « y roonded cheek |j flas- 
que m. arrondi. 19 

Karbelwelle f. | crankshaft y arbre xn. de 
manivelle; vilebrequin xn. m) ans einem 
Btilek gesohmiedete ^ || scM crankshaft y 
coude m. faisant corps avec Farbre. 

b) mit llegengewieht il ocmixterbalaxi- 


oed crankshaft II vilebrequin m. à mane- 
ton équilibré, c) eintaoh gekrOpfte « |i 
one-throw crank shaft || arbre m. vilebre- 
quin. d) doppelt gekrdpfte « || two-throw 
crank shaft || arbre m. à deux coudes ou 
double coudé, e) x-mal gekrêpfte « || 
x-throw crankshaft || vilebrequin m. à 
X coudes, f) x-mal gelagerte « || crank- 
shaft carried in x bearings H vilebrequin 
m. à X paliers, g) « mit Kugellagern || 
bail bcaring crankshaft 1| arbre-manivelle 
m. ou vilebrequin m. à paliers à billes, 
h) vierfache « aus vier zusammen- 
gebauten durch bohrten Kurbel wellen- 
stückon II four-throw crankshaft of four 
biiilt-up and hole bored cranks || arbre 
m. à quatre coudes composé de quatre 
tronçons chacun foré et assemblé de 
plusieurs pièces, i) zusammengebaute « || 
built-up crankshaft || arbre m. à mani- 
velle en plusieurs pièces. 20 

Kurbelwellen-auge n. || crank eye || œil 
m. de l’arbre de la manivelle, a) «bund 
m. Il shoulder on crankshaft || collet m. 
du vilebrequin ou d’arbre à manivelle, 
b) «drehbank f . || crankshaft lathe || tour 
m. à arbre coudé, c) «krêptung f. |1 throw 
of crankshaft 1| coude m. du vilebrequin, 
d) «knpplungstlansoh m. || shaft-coupling 
f lange 1| plateau m. d’accouplement du 
vilebrequin, e) «lagor n. || crankshaft 
bearing || palier m. de vilebrequin ou de 
l’arbre à. manivelle, f) «lagerschale f. || 
crankshaft bearing bushing || coussinet 
m. de palier de vilebrequin, g) «rod n. || 
crankshaft timing gear |1 roue f. du vile- 
brequin. h) «schleitmaschine f. || crank- 
shaft grinding machine ll machine f. à 
rectifier les arbres à manivelle. 21 
Kurbelzapfen m. || crank pin || bouton m. 
de manivelle; maneton m.; tourillon m. 
a) auBerer « || outside crank pin || bouton 
m. extérieur de manivelle, b) durch- 
bohrter « || hollow crank pin || bouton 
ra. de manivelle évidé ou creux, c) ein- 
gesetzter « || inserted crank pin || bouton 
m. de manivelle emmanché, d) fnnerer 
« Il inside crank pin || bouton m. intérieur 
de manivelle. 22 

Kurbelzapf en-auge n. || eye of the crank 
pin II œil m. de bouton de manivelle. 
h) «drehbank f. || crank-pin lathe || tour 
m. pour les manetons d’arbres à vile- 
brequin. b) «lager n. |1 orank pin bearing 
Il coussinet m. de tête de bielle ou de 
bouton de la manivelle, e) «lagerschale 
f. Il crank pin brass || coussinet m. du 
maneton. 23 

Knrbelziehpresse f. || crank drawing press 
Il presse f. excentrique à étirer. 24 
Kttrhis m. || gourd; pumpkin || courge f.; 
citrouille f. a) «kern m. || pumpkin or 
gourd pip II p^n m. de courge ou de 
citrouille. 26 

Kt&rette f. |i curette || curette f. 26 

Karhans n. |] sanatorium y sanatorium m. 27 
Knrier m. || mail cart driver || courrier m. 28 
Karkama f. (Chem; F&rb) || ourcuma; 
tunneric |j curouma m. a) «iMipier n. || 
turmerio or curouma paper || papier m. 
de curouma. b) «wnriel f . J curouma 
root II racine I. de curouma. 29 

Knmnt m. (Buohdr) y nmning || courant 
m. a) «sciùritt f^ y italics p!.; italic type 
y cursive f.; italique m. 30 

Kurs m. (Bdrse) y exohanger current {nioe 
or ra^ y cours m,; dmiige xxt. a) ^ 
(SohHf) Il course fi route f* h) «« lèéern 
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(Luftf) Il to go about || virer de bord m, 

c) aufler m. setzen || to recall from 
circulation |{ mettre hors de circulation f. 

d) direkter || direct course || route f. 
directe, e) die -e mpl. halten sich fest |1 
the prices pl. ketîp firm; the priées pl. 
maintaln their level |1 les valeur» fpl. se 
maintiennent, f) gesteiierter || steored 
course || route f. suivie, g) * halten |i 
to keep or to stand upon the course 1| 
aller ou portc'r à route f. h) setzen 
auf . . . (Schiff) Il to shape the course 
for ... Il tracer la route pour ... i) 
steuern 1| to keep course || faire route f. 

k) den m. verbessern (Schiff) jj to correct 
the course || corriger la route. I) wahrer 

Il true course || route f. vraie ou bonne. 

1 

Kurs-anderung f. || altering the course; 
change of course || changerpent m. de 
route, a) -^berlcht m. || market report; 
stock exchange (official) liât || bulletin 

m. de la Bourse. ‘2 

KUrschner m. || furrier || pelletier m. 

a) ^zange f. || furrier ’s pliers pl. || pince 
f. de pelletier. .‘1 

kursfahig 1| in circulation ; current |1 coté. 4 
kursieren || to be current or in circulation 
Il circuler; courir. 5 

kursiv (Buchdr) || italic H italique. b 

Kiirsivschrift f. j| italics pl.; italic type || 
cursive f.; italique m. 7 

Kiirs-karte f. || track chart || routier ni. 

a) '•iiiakler m. 11 jobber |1 coulissier m. 

b) -«mikroskop n. || class microscope |! 
microscope m. de travau.x pratiques. 

c) <«8chreiber ra. (Luftf) || course rc- 
corder; navigraph (A) || navigraphe m.; 
enregistreur m. de route, d) -'Schwan- 
kiing f. (Geld) (| exchange fluctuation i| 
fluctuation f. des changes, e) ^signal 

n. Il course signal || signal m. de route, 
f) «'Skizze f. Il track cliart I| trace f. des 
routes, g) ^winkel m. || course angle; 
angle of position |1 angle m. de route. 

h) -^zettel m. || stock exchango list; 

course of exchange || bulletin m. ou 
cote f. de la Bourse. 8 

Kurve f . || curve || courbe f . ; virage ra. ; tour- 
nant m.; lacet m. a) eine f. abstecken 1 | 
to lay ont or to range out a curve |1 
piqueter une courbe, b) algebraischo 
Il algebraical curve || courbe f. algébrique. 

c) sich in eiiier f . bewegen 1| to conform 
to a curve || s’inscrire dans la courbe. 

d) ebene || plane curve || courbe f. 
plane, e) Blnfahren n. in die - || curve 
entering 1| entrée f. en courbe, f) der 
Expansion |i expansion curve || courbe f. 
de détente, g) eine f. fahren || to turn 
a curve || virer, h) tlaohe || curve of 
large radius || courbe f. de grand rayon. 

i) harmonische ^ || harmonie curve || 
courbe f. harmonique, k) kaustlsehe ^ |{ 
oaustic curve f| courbe f. caustique. 1) 
mit kleinem Radius || curve of short ra- 
dius H courbe f . de petit rayon, m) Links*' 

l) left-hand curve H courbe f. à gauche, 
n) magnetisehe || magnetic curve || 
courbe f. magnétique, o) eine f. neh- 
men jj to corner; to turn a curve H prendre 
un virage, p) Rechts«’ |j right-hand curve 
fj courbe f. à droite^ q) soharte (Ëisenb) 
I Sharp curve )i courbe f. prononcée ou 
accentuée cm raide, r) eine scharfe - 
durolifaliren (Eisenb) Il to run through a 
Sharp ourva {) franchir une courbe à faible 
rasron. a) sisrl gahrilinmte (| short- 


radius curve II courbe f. de faible rayon, 
t) Steilheit f . der {{ slope of the curve || 
pente f. de la courbe, u) transsendente 
11 transcendental curve || courbe f . trans- 
cendante. v) Weg-^ Il road curve || virage 
m. w) wendigste - H best turn || virage 
m. dans les meilleurs conditions, x) - 
zweiten (tirades || curve of the second 
order || courbe f. du second degré. 9 
Kurvenabsteckung f. |{ ranging or setting- 
out curves pl. H tracé m. de courbes. 10 
kurvenboweglich-o Ktidaehse f. (Eisenb) j! 
radial end axle || essieu m. arrière à 
orientation radiale par engrenages, a) -e 
Lokomotivo f. j| articulated locomotive )[ 
locomotive f. articulée. 1 1 

Kurven-frasmaschlne f. |1 curve milling 
machine; cam forming and profiling ma- 
chine 11 machine f. à fraiser et k profiler 
les cames; machine f . à fraiser en courbes. 

a) -^joch n. 1| curve section |i tronçon ra- 
de voie courbe, b) ^kreuzung f. (Eisenb) 

Il curve Crossing 1| croisement m. en 
courbe, e) *'liiieui n. (Zeiehn) !| curve 
tcmplet; pliant rule; (irregular) curve; 
bow II règle f. courbe ou montée ou 
pliante; pistolet m. d) •inesser m. 1| curvi- 
meter || curviraètre m. e) -rahmen m. 
(Eisenb) || curv^e frame !| châssis m. de 
voie courbe. 12 

kurvenreiehe LinienfUhriing f. i| line with 
nuraerous (uirves || ligne f. ayant nom- 
breuses courbes. 13 

Kiirven-seheitelpunkt m. !| jx^ak of the 
curve II apogée m. de la courir, a) — 
schere f. H curve cutting machine || 
cisaille f. circulaire pour découper les 
courbes, b) *'8ehiene L (Eisenb) H curve ! 
rail II rail m. pour courbes, c) -^stUck n. 

11 curved pièce 1| pièce f. courbe, d) ~talel 
f. (Eisenb) |1 curve table or board || 
tableau m. des courbes; indicateur m. de 
courbe, e) -weielie f. |1 curve switch 
doublc-courve points pl. || changement 
m. en courbe, f) ^-widerstaiid m. Ij i 
résistance in curves |1 résistance f. des 
courbes, g) -'Ziehfeder f. || curve peu 
tire-curviligne m. 14 

kurz 11 short |1 court, a) zuschiagen ;| 
to hammer quickly || rabattre court. 

b) mit *'er Lieferfrist f. || at short notice i| 

à delai m. court de livraison. 15 

kurz-en Schlag m. rudern || to pull short 
stroke II nager vivement, a) Sehlago 
mpl. (8eew) || short boards pl. or tacks 
pl. Il petit bords mpl. b) Welle f. 
(Funkw) Il short wave || onde f. courte. l(i 
kurzbrennweitig-es Fernrohr n. || teles(;f)pe 
of short focal length || lunette f. à foj^er 
court, a) -es Objektiv n, 1| objective of 
short focal length 1| objectif m. à court 
foyer, b) --er Hpiegcl ra. || mirror of short 
focal length || miroir m. de court foyer. 17 
kUrzen (abkürzen) || to abbreviate || abré- 
ger. a) (verkürzen) |! to shorten 11 
raccourcir, b) den Riemen m. *' |j to 
shorten tho belt || raccourcir la courroie. 

18 

Kurztiaehs m. || eut flax || lin m. coupé. 1 9 
kiirz-frlstig H for a short time; on short 
notice || à courts jours mpl. a) -^gliederige 
Kette f. 0 short- link chain || chaîne f. h 
maillons courts, b) «'haariger Hut m. |! 
short nap hat |j chapeau m. à poil ras. 
e) «'halsig II «hort-necked 1| à col m. 
court, d) «bublg fl short-stroke jj à faible 
course f . '20 


kurzsohlieden || to short circuit 1| court-cir- 
cuiter. a) den Widerstand m. ** |{ to short- 
circuit the résistance |1 mettre la résis- 
tance en court-oircuit. 21 

Kurz-schlieOer m. 1| short cirouiting de vice 
H dispositif m. de mise en court circuit. 

a) «'schlittenstrickmasehine f. || short 

carriage knitting machine || machine f. 
à tricoter à chariot court. 22 

Kurzschluû m. H short circuit H court-cir- 
cuit m. a) -anker m. (Elektr) 1| short cir- 
cuit(ed) armature or rotor; squirrci cage 
armature || induit m. en court-circuit; 
induit m. a cage d’écureuil, b) ^-bremse f. 
11 short circuit brake !| frein m. à court- 
circuit. c) '-'bremsung f. || short-circuit 
braking || freinage m. par court-circuit. 

d) -bürste f. || sliort-cireuit brush |1 balai 

m. de court-circuit, e) -charakteristik f. 
Il short-circuit charactcristic 1| caractéri- 
stique f. de court-circuit. 23 

Kurzschltittliiufer m. H short-circuited ro- 
tor; squirrel-cagc rotor jj induit m. à 
cage d’écureuil; induit m. en court-cir- 
cuit a) Drehstrominotor m. mit - H three- 
phasct squirrel cage motor \\ moteur m. 
triphasé à rotor à cage, b) Motor m. mit *< 
11 short-circuiit rotor motor 1| moteur m. 
asynchrone. 24 

KurzschliiB-schleifringlâufer m. || short- 
circuit slip-ring rotor || induit m. à cage 
d’écureuil, a) -spanniing f. |j short-cir- 
cuit voltage il tension f. de court-circuit. 

b) -'Ktdpsel m. H short circuit plug Ij in- 
dicateur m. de court-circuit; plot m. de 
mise en court-circuit, c) -^siroiii m. || 
short-circuit current H courant m. en 
court-circmit. d) -strombremse f. |1 short 
circuit brake j| frein m, par court-circuit. 

e) «faste f. 1| short-circuit key |1 clé f. 

de mise en court-circuit, f) «vorrichtuiig 
f. Il shori-circuit(ing) device H dispositif 
m. pour la mise en court-circuit, g) «wick- 
hing f. Il short-circuit winding 1| enroule- 
ment m. à court-circuit. 25 

KurzschliiBwiderstand m. |i elosod-end im- 
pédance Il impédance f. en court-circuit, 
a) « in (iileissfromkreiMen |1 shunt ré- 
sistance Il résistance f. du shuntage. 20 
kurzschneiden Ij to shorten )i abréger. 27 
Kurzschrift f. s. auch Stenografie [j short- 
hand; stenography i; sténographie f. 28 
KurzschrUtblock m. || stenographer's note- 
book 11 bloc-notes m^de sténographe, 
a) « mit losen Rlattern || loose leaf steno- 
grapher’s note-book || bloc-notes m. sté- 
nographique à feuilles mobiles. 29 

KiirzHchritlblof khalter m. j| steno-bookhol- 
der I! support m. pour bloc-notes sténo- 
graphiques. 30 

Kiirzschritt(scbreib)ma8ehine f. || short 
hand typewriter 11 machine f. à sténo- 
graphier. 3 1 

kiirzNiehtig |j short-sighted || myope. 32 
KiirZ'Siclitigkeit f. |j shortsightedness; near 
sight 11 myopie f . a) «tisch m. (W’erkzeug- 
masch) |I short table || table f . courte*. 3.3 
Kurzwaren fpl. || haberdashery ; hardware 
Il menues marchandises fpl.; quincaillerie 
f.; mercerie f. a) « aus mit Filden über- 
sponnenem Metall (Posam) H haber- 
dashery articles of métal covered with 
thread [1 article.s mpl. de mercerie en 
métal recouvert de fil. b) « aus Forzellan 
1) porcelain fancy goods || objets mpl. en 
porcelaine. 34 

Kiirzwellen-eiiiptfiDger m. H short wave re- 
oeiver 11 récepteur m. à ondes courtes. 
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•) ««Miider m. ]| short wave transmitter {| 
émetteur m. à ondes courtes, b) «^tele- 
grBti, Il short wave wireless telegraphy || 
télégraphie f. sans fil à ondes courtes. 1 
kurtweUlg (Phys) || of short wave>length || 
de faible longueur f. d'onde, a) «'Sr Strahl 
m. {I ray of short wave longth; short- 
wavy ray ]| rayon m. de faible longueur 
d'onde. 2 

knrzzeitiger Betrieb m. || short-period ser- 
vice il service m. de courte durée. 3 
Kun-ieltmesser m. |j micro-chronometer || 
appareil m. pour mesurer les petits inter- 
valles de temps, a) «zelchen n. || symbol; 
abbreviation || abréviation f. 4 

KussoblQte f. || kousso flower || fleur f . de 
cousso. 5 

Kliste f. Il coast; land; shore || côte f.; 
terre f. a) an der « entlang || along the 
coast II le long de la côte, b) felgige || 
rocky coast || côte f. rocheuse au garnie 
de roches, c) tlache || fiat coast; low 
shore ({ côte f. basse, d) gefahrliche H 
foui coast II côte f. malsaine, e) gehobene 
fl raised beach || plage f. soulevée, 
f) hohe Il high coast or land || terre f. 
grosse ou haute, g) Jahe « || bold coast || 
accore m.; escarpement m. de côte, 
h) langs der 1| along shore || le long de 
la côte, i) langs der <<' f . fahren || to coast; 
to range the coast; to run down the 
coast |] côtoyer une terre; descendre une 
côte, k) in der Nahe f. der || off the 
coast ti au large m. de la côte. 1) niedrige • 

Il Hat coast; low shore || côte f. basse. 

m) reine « || clear coast f| côte f. saine. 

n) 8teil<» fl shelving or stoep or bold 
coast II côte f . raide ou escarpée on accore 
ou à pic. o) Verlauf m. der |[ l>earing 
of the coast || gisement m. de la côte. 6 


KttsMn*abtagerung f. {} littorad deposit 1| 
séaiment m. côtier, a) '^aufnahme f. |] 
coast survey {{ levé m. d'une côte, b) -be- 
feuerung f. |i shore lighting || éclairage m. 
des côtes, o) «'fidirer m. ff coaster || cabo- 
teur m. d) •»fahrt f. |] coasting || cabotage 
m. e) «fahrseug n. (Schiff) || coaster ; 
coasting veasel || cabotier m.; caboteur 
m. f) «feuer n. || Coastal light j] feu m. 
de côte, g) >«fi8clier m. |i coasting fisher- 
man || pêcheur m. côtier, h) «flseherei f. 
Il inshore fishery j| pêche f. côtière, 
i) ^flufi m. Il coast river || fleuve m. côtier, 
k) '«'funkstelle f. j| coast radio station || 
radio-station f. côtière. 1) «geschUtz n. 
Il ooast-gun || pièce f. de côte, m) ^ge- 
staltung f. Il configuration of coast || con- 
figuration f. de la côte: 7 

Kttstenhandel m. || coasting trade; cabo- 
tage 11 commerce m. côtier; cabotage m. 

a) treiben || to coast || caboter. 8 

KUgten>kabel n. Il shallow-water cable; 
Coastal cable |{ câble m. côtier, a) ^kennt- 
nig f. (Seew) |j cabotage; experienco of a 
coast II cabotage m.; expérience f. d’une 
côte, b) «lotse m. |j coasting pilot || côtier 
m.; pilote-côtier m. c) •meer n. || terri- 
torial sea II mer f. territoriale, d) -rriîf n. 

Il fringing reef || récif m. côtier ou en 
bordure, e) -^schiffer m. || coaster H ca- 
boteur m. f) ^schilfahrt f. |1 coasting; 
cabotage; coasting navigation H naviga- 
tion f. côtière; cabotage m. g) -'Schlick 
m. Il littoral deposit under water || limon 
in, côtier, h) ^strOmung f. || curront 
along the coast || courant m. côtier, 
i) '^terragge f. || coast torrace || plate- 
forme f. littorale, k) -«tiefland n. 1| Coastal 
lowlands 1| pays m. bas côtier. 1) --ver- 
meggung f. H coast survey || levé m. 


d'une côte, m) «'Versetzung f. || shifting 
of beaoh sand || déplacement m. des 
côtes, n) ««waehtoohlff n. || coast guard 
vessel U garde-côte m. 9 

Kugtos m. (Buohdr) || catch Word || réclame 
f. 10 

Kutscher m. U driver; coachman; oabman 
Il cocher m. a) '«sltz m. || coachman's 
Seat ; drîving seat fj siège m. du cocher. 1 1 
Kutter m. fj cutter || côtre m.; cutter m. 

a) «meifiel m. || rock or drop ohisel || 
burin m. brise-rocs, b) ^takelage f. || 
cutter rig H gréement m, en côtre. 12 

Kuvelage f. (Bergb) || timbering; tubbing || 
j cuvelage m.; cuvellement m.; cuves fpl. 

! 13 

kUvelieren (Bergb) || to timber |1 cuveler. 14 
Küvelierung f. (Bergb) s. Kuvelage. 16 
Kuvert n. s. auch Briefumschlag H onve- 
lope 11 enveloppe f. 16 

kuvertieren || to put in an envelope 1| en- 
velopper; mettre sous enveloppe. 17 

Kuvertmagoblne f. || envelope machine || 
machine f. à faire des enveloppes. 18 

KUvette f. j| cell; vessel || cuve f. a) mit 
bekannter Sohichtdicke || oeil of a known 
thiokneBB || cuve f. d’épaisseur connue. 

b) Porzellan^ ll porcolain cell |1 cuve f . en 

porcelaine, c) Vorsatz- (Foto) I| light 

filter trough || cuve-écran m. 19 

Kux m. Il cost-book mining share || part f. 

de mine; valeur f. minière. 20 

KW = Küowatt n. || kw = kilowatt |j 
kw =: kilowatt m. 31 

kyanisieren || to kyanize || kyaniser; cya- 
niser. 22 

Kyanigieren n. || kyanizlng || préparation f. 

au sublimé corrosif. 23 

Kyroslt m. || kyrosite || kyrosite f. 24 


L 


L-Antenne !. || L- (shaped) aerial || an- 
tenne f. (en forme) L. 26 

Lab n. || rennet ; runnet f| présure f . a) in 
natUrÛchem Zugtand li rennet in natural 
State II présure f. à l'état naturel. 26 
labil II unstable t| instable. 27 

I«aberant (Chem) |j laboratory assistant If 
aide m. de laboratoire. 28 

Laboratorium n. || laboratory j| laboratoire 
m. a) Betriebs- [1 laboratory H labora- 
toire m. b) Brauerei^ 11 brewery labo- 
ratory Il laboratoire m. de brasserie. 

c) chemlsehes - il Chemical laboratory || 
laboratoire m. d'analyses chimiques. 

d) ehemisoheg zur t^rwschung der 
laufenden Fertigung 1| Chemical labora- 
tory to control the ourrent manufac- 
ture (I laboratoire m. d’analyses chimiques 
pour contrôler la fabrication courante. 

e) pyrolMhliigeheg || pyrotechnie la- 

boratory fi laboratoire m. de pyrotech- 
nique. f) Stahlwerkg^ || steel works labo- 
ratory ü laboratoire m. d'aciérie, g) Un- 
lerriclil»« || teaebing laboratory fl labo- 
ratoire m. d'enseignement. 29 

Laberatorinmg-assifltent m. || laboratory 
assisitant 11 assistant m. de laboratoire, 
a)-^ augbsiite f. (1 laboratory yield |1 rende- 
ment m. de laboratoire, b) -^disner m. H 
laboratory man fi garçon m. de laboratoire, 
e) ^einriclitiiBg f. ü laboratory equip- 


ment or outfit |1 équipement m. pour la- 
boratoires; installation f. de laboratoire, 
d) «'filterpresse f. || laboratory filter press 
Il hltre-presse m. pour laboratoire, e) -•ge- 
hilfe m. s. -diener. 30 

Laboratoriumggerllt n. |! laboratory appara- 
tus II accessoire m. de laboratoire, a) elek- 
trtgch beheiztes Il electrically heated 
laboratory apparatus || appareil m. de 
laboratoire à chauffage électrique, b) 
fûr Zuckerfabriken || laboratory appa- 
ratus for sugar works ü appareil m. pour 
laboratoires de sucreries. 31 

Laboratoriums-glag n. ff laboratory glass |i 
verre m. de laboratoire, a) '-'intèrfero- 
meter n. If laboratory interferometer H 
interféromètre m. de laboratoire. b)-'ku- 
gslmtthle f. Il laboratory bail mill || mou- 
lin m. à boulets pour laboratoires, e) 
kroskop n. f] laboratory microscope 1| mi- 
croscope m. de laboratoire, d) >»mtthle f. 

If laboratory crusher (| triturateur m. de 
laboratoire, e) -^olen m. U laboratory 
fumaoe j{ four m. pour laboratoires, 
f) «porzeilan n. ff laboratory poroelaln |f 
porcelaine f. de laboratoire, g) '^presse f. 

Il laboratory press {} presse i. pour labo- 
ratoires. K) ^senMfiige f. }f laboratory 
centrifogal machine }| oentrifuge I. pour 
laboratoires. 82 

Uabprkpaimi n. s. Lab. 33] 


Labradorfeldspat m. || labradorite; Labra- 
dor feldspar |i labradorite f.; feldspath 
m. chatoyant. 34 

Labradorisieren n. (Min) || change of co- 
lours II chatoiement m. 35 

Labradorit m. a. Labradorfeldspat. 36 
Labradorstein m. || labrador atone || pierre 
f. de Labrador; labrador m. 37 

labsalben (Seew) || to give a goat of tar; 
to pay with tar; to tar |f brayer ou en- 
duire de goudron; goudronner. 38 
Labyrinthbttchse f. jl labyrinth box H boîte 
f. à labyrinthe. 39 

Labzubereiter m. || rennet maker || présu - 
rier m. 40 

Lâche f. || pool || mare f. 41 

liaoligag n. || laughing gas; nitrous oxide || 
gaz m. hilarant; protoxyde m. d’azote. 42 
Limhs m. || salmou || saumon m. a) «fischer 
m. Il salmon fisherman {] pêcheur m. de 
saumons, 43 

Laeksterells f. || salmon taokle || truite f. 

saumonnée. 44 

Laeht m. (Met) }| slag; f inery slag i scorie 
f. d'alf inerte. 46 

Laehter m. (Bergb) || fathom }] brasse f.; 

toise I. 46 

Laçkter-ketts f . (Bergb) {{ measuring chain 
I chaîne f . d'az|ienta^ on d'arpenieuf ; 
ohidnette f. a) «efib m* (B^gb) ({ kur- 
veyor's zod Ü mesure f. d^arpenteiur. 47 
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Lack m. || laoquer; varniah; lac; lake il 
laque f.; vernis m. a) alkalitester j{ 
alkali'prool varnish l| vernis m. résis- 
tant aux alcalis, b) Blech'*' || tinplate var- 
nish Il vernis m. pour fer-blanc, c) zum 
Drueken || printers' lake il laque f. d’im- 
pression. d) Kisen>» H iron varnish H ver- 
nis m. à fer. e) für Fensterbriefiim- 
sehlkge 11 varnish for window envelopes 
Il vernis m. pour enveloppes à guichet. 

1) Fufiboden--' || flooring varnish || ver- 
nis m. pour planchers, g) Gem&lde-*' || 
picture varnish || vernis m. pour ta- 
bleaux. h) Olanz^ Il brilliant varnish || ver- 
nis m. brillant, i) HcizkOrper* H var- 
nish for heating dampers H vernis m. pour 
radiateurs, k) Japan« H japanner H laque 
f. japonaise. 1) Kugcl*^ || round lac || la- 
que f. de boule, m) luftbestkndiger || 
airproof varnish ll vernis m. résistant 
à l’air, n) MObel-^ Il furniture varnish || 
vernis m. pour meubles, o) Negativ- H 
négative varnish || vernis m. négatif, 
p) Politur-^ Il flatntig varnish || vernis m. 
à polir, q) skurefester ^ 1| acidproof 
varnish H laque f. anti-acide ou inatta- 
quable aux acides; vernis ni. résistant 
aux acides, r) Schokoladcn* |i chocolaté 
varnish |1 laque f . pour chocolat, s) Stroh- 
hiit^ il straw bat lake H laque f. pour 
chajieaux de paille, t) Tafel^ Il shellac || 
laque f. plate ou en écailles ou en feuil- 
les ou en tablettes, u) lîberzugs || 
coating varnish ü vernis m. enduit, 
v) Wagen» || carriage varnish il ver- 
nis m. pour carrosserie, w) Zellon-^ j! 
celloii lacquer |j laque f . celluloide, x) 
Zelluluse*^ Il cellulose finish || émail in. 
à la cellulose. 1 

Lack-abbeiziiiittel n. || varnish remover || 
décapant m.de vernis. a)-^aderf.(elLeit) 
Il varnished conductor |I conducteur m. 
verni, b) ^aderdralit m. || varnished wire 
Il fil m. verni, c) -arbeit f. ll varnished 
wooden art work j| travail m. d’art en 
bois verni, d) «^aufldsiingsmittci n. || 
varnish dissolvent 1| dissolvant m. de 
vernis, e) >*^au8zug m. |! varnish extract 
Il extrait m. pour vernis, f) --draht m. |i 
varnished ar enamelled wire |1 fil m. 
laqué ou verni, g) '^fabrikanlage f. || var- 
nish maker plant |j installation f. de fa- 
brication de vernis, h) •'fabrikalionsein- 
riclitungf. |j varnish manufacturing plant 
Il installation f. pour fabriquer la laque, 
i) -«'farbe f. 1| lacquer; drop lake; varnish 
colour 11 laque f. colorée; peinture f. 
laquée, k) -^firnis m. Il lacquer H laque f. 

l) «'firnislaok m. || lac lake || lac-laque f. 

m) ^herstellungsgerkt n. j| varnish ma- 

kers apparatus || appareil m. pour la 
fabrication de vernis, n) -hut m. 1! var- 
nished hat II chapeau m. verni. 2 

laekieren H to lacquer; to varnish 11 laquer; 
vernir; vernisser, a) mit Japanischem 
Laek m. 1| to japan H vernir avec du 
vernis du Japon. ^ 3 

Laekieren n. 1| varnishing 11 vernissage m. 
a) von Holffwaren || wood varnishing 
Il vernissage m. sur bois. 4 

Laekierer m. il lacquerer; japanner; var- 
niaher 1| laqueur m.; vernisseur m. 
Hoixwaren^ || wood varniaher 11 vernis- 
aeur m. sur Ms. 6 

Laaklarniagehiiie I. |j varnishing machine || 
maohine f. à laquer ou à vernir; four m* 
de Temiaaage. a) IhrahW 11 wirelaoquering 
maehioe {j tnaohine f. à laquer le fili 6 


Lackier«olen m. il varnishing furnaoe il 
four m. à sécher les objets vernis; four m. 
à vernir, a) ««‘pfnsel m. varnishing brush|| 
pinceau m. à vernir, b) '«'SpritzTerfahren 
n. Il paint spraying System |1 vernissage 
m. au pistolet-pulvérisateur. 7 

laokiert |1 lacquered; varnished H laqué; 
vernissé, a) Blechwaren fpl. |1 ja- 
pannod sheet iron articles pl. H objets 
mpl. en tôle vernie, b) •er Stiefel m. 11 
patent leather boot |1 botte f. de cuir 
verni. 8 

Lackiertrommel f. || varnishing drum H 
tambour ra. à laquer. 9 

Lackierung f. H dope paint || enduit m. de 
vernis, a) elfenbeinfarbige ll ivory 
enamel finish 11 exécution f. en couleur 
d’ivoire émaillé, b) schwarze H black 
enamel finish 1| exécution f. en noir 
émaillé. 10 

Lackkanne f. 1| varnish can ü bidon m. à 
vernis, a) TUllenverschliifiapparat m. für 
•^n 11 spout closing apparatus for varnish 
cans 11 appareil m. de fermeture à douille 
pour bidons à vernis. 1 1 

Lackleder n. |1 varnished or patent leathe r 
11 cuir m. laqué ou verni, a) -waren fpl. 
Il patent leather articles pl. 1| objet.s 
mpl. en cuir verni. 1 2 

Lackmus n. |t litinus; turnsol || tournesol 
m. a) sauer reagierend auf (Chem) |1 
acid to litmus |1 acide au tournesol. 13 
Lackmuspapier n. !| litmus pajx'r |! papier 

m. de tournesol, a) blaues 1| blue lit- 

mus paper 1| papier m. bleu de tournesol, 
b) rotes H red litmus paper !l papier m. 
rouge de tournesol. 14 

Lacknormen fpl. H varnish standards pl. 
Il règles fpl. ou normes fpl. pour le vernis. 

15 

Lackpapier-kabel n. H lac payx^r cable 1| 
câble ra. sous vernis et papier; câble m. 
émaillé sous papier, a) -maiitelkabel n. |i 
lac pap(^r shell cable i| câble m. à gaine 
de plomb avec isolement de laque et 
papier. 16 

Lack-rohr n. (Korbm) 1| varnished rush ü 
jonc m. verni, a) -rot n. |i varnish red {| 
laque f. rouge, b) '«'Sehicht f. H coating 
of japan 1 | couche f . de vernis, c) --schwarz 

n. Il black lake 1! vernis m. noir, d) -sié- 
gé! n. Il wax seal || cachet m. de cire, 
e) — waren fpl. |1 lacquered or japanned 
goods pl. Il objets mpl. en laque ou vernis. 

17 

Lacoursches Kad n. |! phonie wheel || 
roue f. phonique. 18 

Lade f. (Lichtb) || chest; trunk; box |1 
caisse f.; coffre m.; tiroir m.; châssis m. 
a) die - anschlagen (Web) |1 to beat the 
lathe II frapper le battant, b) - eines 
Webatuhles II batten of a loora |i battant 
m. d’un métier. 19 

Lade-aggregat n. (Elektr) H charging set H 
agrégat m. de charge, a) -anlage f. für 
Massengttter || unlo^ing plant for bulk 
goods II installation f. de transbordement 
pour matières en amas, b) -baum m. 11 
derrick; davit 11 bossoir m.; mât m, de 
charge, c) -block m. (Schiff) H loading 
block II bloc m. de chargement, d) -bord 
m. (Seew) || skid; fender H défense f. 
e) -bUhne f. I| loading platform Ij rampe 
f. ou plate-forme f, ou estocade f. de 
chargement. I) -damin m. (SeeW) H 
landing place; pier; quay; shipping- 
molo llembaroodère m.g)«-dAuer f . |! oharg- 
ing duratiot) 1| durée f. de chargement. 


h) -einrichtung f. (Sommier) il cbarg- 
ing outf it or plant || installation f . de char- 
gement. i) -fkhigkeit f. (Fahrzeug) 1| 
carrying or loading capacity |1 capacité f . 
de charge(ment). k) -flkche f., freie - 
zwischen den Drehgestellen (Ëisenb) 1{ 
clear charging spaoe inside cross bearers 
il espace m. de chargement libre — sans 
traverses — entre les bogies. 1) -frist f . \\ 
time for loading 1| délai m. pour le char- 
gement. m) -gebühr f. s. Ladegeld. 

n) -ffeld n. || loading charges pl. || frais 
mpl, de chargement, o) -gerUst n. für 
Kohlen |, coal handling platform || pont 
m. de chargement de charbons, p) -ge- 
wicht n. (Eisenb) 1| load; tonnage 11 poids 
m. de charge; tonnage m. q) -gleich- 
riehter m. (Klektr) 1| charging rectifier H 
redresseur m. de charge d’accumula- 
teurs. r) -gieis n. H loading track or si- 
dings pl. Il voie f . de chargement. ») -kran 
m. I| loading or (;harging crâne 1| grue f. 
de chargement, t) -lehre f. (Eisenb) H 
clearance loading gauge or limit || ga- 
barit m. de chargement, u) —Unie f. || 
freeboard mark; load line 1| ligne f. de 
charge, v) -loch n. des Keilverschiusses 
(Art) Il hole in the wedge i| lunette f. 
de chargement, w) -luke f. (Schiffb) Il 
loading hatch 1| écoutille f. de charge. 20 
Lademascliine f. (Met) \\ charging machine 
Il enfourneuse f. a) - (Sommier) H charg- 
ing machine or generoior || '•dynamo f. 
de charge, b) - für Retorten ll charging 
machine for retorts H machine f. de 
chargement ou chargeuse f. pour cor- 
nues. 21 

Lado-mafi n. (Eisenb) || loading gauge; 
clearance limit 11 gabari[t] m. de charge- 
ment. a) -mast m. Il hoist 1| grue f. 
b) -mcister m. (Bergb) H drill charger \\ 
chargeur m. de mines, c) -mulde f. H 
charging box; loading trough || pelle f. 
ou récipient m. de chargement. 22 

laden (Elektr; Met) 1| to charge H charger, 
a - (Fuhrw) || to load ü charger, b) - 
(Schiff) 11 to lade; to load; to take in lad- 
ing or loading |( charger; prendre charge- 
ment ra. c) einen Saiiimler m. - (Elektr) 
Il to charge an accumulator i| charger un 
accumulateur, d) ein Schiff n. - H to 
load a ship |i charger un vaisseau. 23 

Laden n. (Fahrzeug) 11 lading or loading )1 
chargement m. a) - einer Batterie H 
charging a battery H charge f. d’une 
batterie. b) - in Karren |1 filling into 
barrows pl. |1 chargement m. 24 

Laden m. (Brett) || plank |! planche f. 
a) Fenster- |i window shutter || contre- 
vent m.; volet m. 26 

Ladeii-angestellter m. Il shop assistant 1) 
commis m.; employé m. de magasin, 
a) -diener m. il shop assistant il garçon 
m. de magasin. 26 

Ladeneinrichtung f. l! shop r'l)om equip- 
nient il installation f. de magasin, 
a) - für Fleigchereien H butcher’s shop 
fitting 11 installation f. pour débit de 
boucheries. 27 

Ladenhüter m. 11 unsaleable article H fond 
m. de magasin; garde-boutique m. 28 
Ladenkasse f. || cash till ll caisse f. de ma- 
gasin ou de boutique. 29 

Ladenklotz m. (Web) Il alay beam or 
oheek |l masse f. oia sommier m. ou se- 
melle f. du battant. 30 

Laden-mildclien n. |1 shop girl || lUle f. de 
boutique, a) -môbel npl. H shop fittiiigs 
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pl. Il meubles mpl^ de magasin, b) ^preis 
m. Il retail prioe || prix m. de vente. 1 
Ladea-prttgel m. (Web) Il rocking tree 11 
porte>battant m.; bâton m. a) -«stock m. 
(Web) 1! rocking tree; swing beam !l 
porte-battant m.; bâton m.; arbre m. 
de répée de chasse. 2 

Ladentiseh m. || counter || comptoir m. 3 
Lade-plorte f. (Schiffb) il raft port |! sa- 
bord ra. de charge, a) aplats m. (Eisenb; 
Schiffb) 11 loading platform or station 
il quai m. de chargement, b) -^podest m. 
11 loading ramp or wharf |1 rampe f. de 
chargement, c) '^pritsohe f. |1 plank bed H 
plateau m. de chargement. 4 

liOder m., Er* !| ore filler |1 chargeur m. de 
minerai, a) Koks-^ Il coke filler 1| char- 
geur m. de coke. 5 

Lade-ranipe f. [j loading platform or rainp [| 
plate-forme f. de chargement; rampe f.; 
quai m. découvert, a) -«rauni m.(Schiff) 
Il hold II cale f. b) -satz m. (Sammler) |j 
battery charger; charging set 1| groupe m. 
de charge, c) •schalter m. || charging 
switch II commutateur m. ou interrup- 
teur m. de charge, d) ^schalttafel f. H 
charging switchboard i| tableau m. de 
charge, e) '«gchaltung f. H charging con- 
nection 11 raccordement m. pour la 
charge, f) -•scheln m. 1| backet note y 
permis m. d’embarquement, g) «span* 
nung f. Il charging voltage H voltage m. 
ou tension f. de charge, h) -►station f. 
(Elektr) H charging station ü station f. 
de charge, i) -stelle f. H loading place 
or berth or station |i lieu m. de charge- 
ment; embarcadère f. k) -stellang f. 
(Sammler) || charging position !( position 
f. de charge. I) «stdpsel m. (Elektr) || 
charging plug |l bouchon m. de charge, 
ni) -strom m. || charging current ]\ cou- 
rant m. de charge, n) -takei npl. |i gar- 
nets pl. 1! brcdindins inpl.; petits palans 
mpl. d’étai. o) -►ventil n. H charging 
valve 11 armpapc f, de charge, p) -veriust 
in. (Elektr) \\ loss of charge \\ perte f. 
de charge, q) -verzug m. (Geschütz) Il 
dead time \\ temps m. mort. 6 

Ladevorrichtung f. (Masch) || charging 
de vice )1 appareil m. de chargement. 

a) - (Elektr) || charging set || chargeur m. 

b) « für Akkumnlatoren || accumulator 

charging apparat us || installation f. de 
recharge d’accumulateurs. 7 

Lade-wasserlinie f. || load water line |] 
ligne f. de charge ou de flottaison on 
charge, a) -widerstand m. (Elektr) |i 
charging résistance || résistance f. pour 
chargement. 8 

Ladewlnde f. || loading winch |{ treuil m. 
de chargement, a) (Schiff) H loading 
hoist 11 treuil m. d’embarquement. 9 
Lade-zeit f . || time of loading or charging || 
temps m. de chargement ou de charge, 
a) -'ifffer f. (Eisenb; Schiffb) }{ propor- 
tion of gross load to net load {{ rapport 
m. du poids mort au poids utile. 10 
Ladung f. (Elektr; Tâtigkeit) |{ charging || 
chargement m. a) - (Elektr; Zustand) |j 
charge îf charge f. b) - (Fuhrwerk) j) 
loading }} chargement m. c) (Schiff) j] 
cargo ii chargement m.; cargaison f.; 
fret m. d) Antaiigsspannang f. der |) 
initial voltage on charge |I tension f. 
initiale de la charge, e) des Bohrioehs {) 
charge of powder for blasting )1 charge 
f. du pétard ou d© poudre pour l’ex- 
plosion. f) ^ «innateen {| to lade; to 


load; to take in lading or loading || 
charger; prendre chargement m. g) £nd- 
spannung f. der ^ {| final voltage on 
charge || tension f. à la fin de la charge, 
h) gebundene -► (Elektr) |i bound charge || 
charge f. latente, i) die - hat sich los- 
gerissen (Schiff) || cargo has shifted 1| 
la cargaison s’est dérangée, k) mit 
Ruhepausen (Sammler) || periodic supple- 
mentary charging H chargement m. 
suivi de repos. I) - von Sammlern |j 
charging of storage cells || charge f. des 
accumulateurs, m) schleoht verstaute - || 
(Schiff) Il badly stowed cargo j| cargaison 
f. mal arrimée, n) mit voiler schieÛen || 
to fire with full service charge || tirer à 
charge pleine. 1 1 

Ladungs-empfânger m. H receiver of cargo 
Il destinataire m. de la cargaison, a) — 
koeffizient m. (Elektr) || coefficient of 
charge || coëfficient m. de charge. 12 
Ladungsriickstand m.. gebundener (Elektr) 

Il bound residual charge || charge f. 
résiduelle latente, a) — der Leydener 
Flasohe || bound residual charge of the 
Leyden jar H charge f . résiduelle latente 
de la bouteille de Leyden. 13 

Ladungs-spule f. (Funkw) H loading coil || 
bobine f. de charge, a) -stroin m. 
(Sammler) || current of charge H courant 
m. de charge, b) -verlust m. (Sammler) 

Il loss of charge || perte f. de charge, 
c) -versicherung f . |1 Insurance on cargo |1 
assurance f. sur cargaison, d) «►-ver- 
teilung f. (Sammler) |j distribution of 
charge || distribution f. de la charge. 14 
Lafette f. || gun carriage or mounting || 
affût m. (de bouche à feu), a) Kasten^ || : 
hox-traiJ carriage || affût m. rigide ou \ 
inonof lèche, b) Kaupenkratt^ || motor j 
Caterpillar (gun) mount || affût m. 
automoteur à chenilles, c) Riindum- 1| 
universal gun carriage || affût m. univer- 
sel. d) Spreiz- || split-trail carriage || | 
affût m. bif lèche ou à flèches ouvrantes, i 

16 

Lafettenbefestigung f. || gun mount sup- 
port 11 fixation f. de l’affût. 16 

Lage f. Il location || position f. a) (Geol) s. 
Lager (Gcol). b) - (Mauerstein) |1 course 
Il assise f. c) - (Stellung) j) position t| 
position f. d) - des Bogensatzes )| sheet 
of the quires || couche f. d’un ensemble 
de feuilles, e) erste (Bauw) j} first coat 
Il première couche f. f) tinanzielle - || 
financial situation f| situation f. finan- 
cière. g) gogenseitige - j| relative posi- 
tions pl. Il position f, réciproque, h) in 
geneigter -- |( in an inclined position || 
dans une position inclinée, i) - des 
Geschafts (( state of the market li situa- 
tion f. des affaires, k) Kies« (StraÛenb) 

Il layer or coating of gravel |{ couche f. 
de gravier. I) der Last || position of 
load II position f. de la charge, m) ««n 
fpL machen (Buchdr) )j to gather; to 
lay down a gathering || assembler le 
cahier, n) die eines Ortes bestimmen || 
to détermine the position of a place or 
point II fixer la position d’un lieu. 

o) Papier-^ {{ layer of paper |) cahier m. 

p) - im Raume )| position in space || 

position f. dans l’espaoe. q) « des 
Sohittes ({ trim of a sbip (} assiette f. 
d’un navire, t) zwelto (Maur) j} second 
ooat ti chemise f. 17 

Lageempfiiidliehkelt f. j| lensitiveness to 
position n sensibilité f. de position. 18 


lagenweise (Bergb) |( in layers; in beds || 
par couches fpl. 19 

Lageplan m. || general plan; plan; ground 
plan II plan m. (de situation), a) einer 
Kabelanlage || general plan of a cable 
plant 11 plan m. ou croquis m. d’une 
ligne dé câbles. 20 

Lager n. |j camp H camp m. a) - (Geol) || 
bed; seam || couche f.; gisement m.; Ut 
m. b) (Kaufm) || stock; warehouse || 
dépôt m.; magasin m. c) (Masch) |i 
bearing || palier m. d) Achs-* || axle 
bearing II fusée f. e) auf - haben || to 
keep on stock |j avoir en magasin, f) au! 

haltend || stocking || mettant en maga- 
sin. 8) ein ^ ausfUttem mit ... || to 
line a bearing with . . . || garnir un pa- 
lier de ... h) ein - ausrichten |1 to truc 
a bearing || aligner un palier. J) Dreh- 
zapfen- (Eisenb) H center plate || crapau- 
dine f. de pivot de bogie. J) Druck» 
(Schiffb) Il thrust block |1 palier m. 
de butée, k) Einseheibengleltdruck- 
(Schiffb) Il single collar thrust bearing |1 
palier m. de butée à disque unique. 
1) Eisenstein-» (Bergb) || deposit of iron 
ore II gisement m. de fer. m) falsches - 
(Bauw) Il breaking grain || délit m.; faux 
lit m. n) FaO- )] gantry; stillage || chan- 
tier m. o) Fedcr- (Kraftwagen) H spring 
bearing || bride f. de ressort formant 
palier, p) federndes || spring bearing || 
palier m. à ressort, q) FuB- (Mach) || 
footstep bearing || palier m. inférieur, 
r) Oleit- Il plain bearing || coussinet 
m. lisse, s) Grund«- || main bearing || 
palier m. principal, t) Grnndplatten* jj 
bearing of the bed plate || palier m. de 
la plaque de fondation, u) Hais- || collar 
bearing |1 palier m. à collets; coussinet 
ra. à collier, v) - der Hauptwelle || bed 
of the main shaft || coussinet ra. de 
l’arbre principal de commande, 
w) Kamm* Il collar thrust- bearing H 
palier m. à cannelures, x) Keg;el« || cône 
bearing H coussinet m. à cône, y) der 
Kernspindel (GieU) || collar of the spindle 
in the core-frame |I encastrement m. ou 
empoise f. de l’arbre du noyau, z) Kol- 
benbolzen-» || small end bearing )| cous- 
sinet m. de pied de bielle. 21 

a) Kugel- Il bail or roller or spherical 
bearing || roulement ro. ou paUer m. ou 
boîte f. à billes; coussinet m. à sphère. 

b) « mit Kugelbewegung || pivoting bail, 

bearing f) palier m. à rotules; roulement 
m. à billes, c) Kugeldruck-*- 1| bail thrust 
bearing 1| butée f. à billes, d) Kugel- 
gelenk- j| bail and socket joint bearing || 
palier m. articulé à billes, e) Kullssen-* 
(Lok; Masch) || link bracket H attache f. 
de coulisse, f) Kupplungs- 1| radial clutch 
bearing || coussinet m. d’embrayage, 
g) Kurbelwelieii*' || crankshaft bearing }| 
palier m. de vilebrequin, h) Knrbelzap- 
fen« il crank pin bearing |} coussinet m. 
de tète de bielle, i) L&ngs-» t) side bear- 
ing H palier m. longitudinal, k) naehstell- 
bares |) adjustable bearing Ü coussinet 
m. ajustable ou réglable. 1) die hpl. 
naehsteBen ü to take up bearings |d. || 
rattraper le jeu. m) nieht aut ^ )| not 
in stock II pas en magaain m. n) Nopken- 
weUen» i oamshaft bearing Ü palier m. 
de l’arbre à eames. o) jn»tielatoiigeii«< || 
big end beedng; conneotdiig itid^ 
llocmsslnsim.^ iAte de hÂeBe^ H 
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radial bearing |j palier m. ou coussinet m. 
transversal, q) Rollen^ |j roUer bearing 
Il palier m. ou roulement m. à rouleaux, 
r) Soheiben^ Il dise bearing 1| palier m. 
à disque, s) Schmier* |1 self-oiling bearing 
Il palier-graisseur m. t) selbstseliinleren- 
des - Il self-lubricating bearing |1 cous- 
sinet m. auto-graisseur, u) 8pannhUlsen- 
* Il batt bearing with taper clamping 
slecve II palier m. à douille de ser- 
rage, V) Spur^ 11 step bearing |1 crapau- 
dine f. w) eiiier stehenden Welle || 
step bearing; step brass |1 crapaudine f.; 
crapaudine f. femelle, x) -- eines Steines || 
bed of a stono || lit m. de carrière, 
y) Wël*-» Il roller bearing 1| palier m. 
à rouleaux, z) warmgelaiifones « || 
heated bearing || coussinet m. (kdiauffc. 

1 

a) wassergektthltes || water-cooled 
bearing 1| coussinet m. à refroidisse- 
ment par eau. b) ^ der Windforni (Mot) || 
bed of the twyer || logement m. de la 
tuyère, c) Zapfen^ || apindle bearing || 
palier m. d’un tourillon. 2 

Ijager-auflageflëche f. Il bearing surface il 
surface f. portante, u) «^aufnahrne f. |I 
stock taking H inventaire m. b) -auf- 
seher m. || store keeper; storeman || 
garde-magasin m.; magasinier m. c) -- 
ausgufi m. 11 lining of the bearing H 
garniture f. de palier, d) «balken m. || 
bed plate b(*am || poutre f. de plaque 
de fondation, o) «bestand m. il stock; 
inventory 1| état ra. des marchandises; 
stock m. f) -►bicr n. || strong or lager or 
stock l)eer; l>eer for keeping 1| bière f. 
forte ou de garde ou de conserve, ç) 
bock m. H bearing stand or bracket 1| 
support m. de palier; porte -coussinet m. 
h) «'buoh n. H stock l)ook II livre m. de 
magasin; livre m. des entrées et des 
sorties, i) '«buchtUhrung f. \\ store keep- 
ing accouuts pl. il comptabilité f. des 
stocks. 3 

Lagerbuehse f. !| bearing bush or shell || 
coussinet m.; douille f, a) geteilte - || 
split bushing il coussinet m. fendu ou 
en deux pièces. 4 

Lagerdeckel m. H bearing cap 11 chapeau m. 
ou c(juvercle m. de palier, a) den ^ 
abhebon i| to lift the bearing cap I! 
enlever le chapeau ou le couvercle du 
palier, b) ^ der Kiirbelvrelle II crankshaft 
bearing cap 1| chapeau m, de palier de 
vilebrequin, 5 

Lager-faO n. H storage or store cask |i 
foudre m. (de garde), a) -fllz m, H 
bearing felt |! feutre m. de graissage, 
b) ^flttche f. Il bearing surface Ü surface f. 
de palier. 6 

lagerfbrmig (Geol) |i in beds î| en couches 
fpK 7 

Lager-trist f. || time of warehousing |1 
magasinage m. a) -frucht f. |1 corn 
laid by rain or wind; down crops pl. |j 
récolte f. versée, b) ^fiige f. (Stein) jj 
bed built; joint of the bed H joint m. 
de lit OM d’assise, c) «tiitter n. 1| lining 
of the bearing || fourrure f. ou garniture f. 
de coussinet, d) ^gang m. (Geol) ]| 
vein f oUowing bedding planes || filon» 
couche f. e) «geld n. |l charges pl. for 
stbràge II frais mpl.de dépôt ; magasinage 
m, f) f j 11 half of the bearing J! 

moitié f. de palier, g) «bols m. || axle 
journal 11 fusée I. d’essieu. h> «hallcr m. 

1} store clerk 11 ittogasinier ip. i) /^liaus n. 


I) ware house; store; depot; magazine |i 
magasin m.; entrepôt m. k) <«hof m. || 
dock 11 dock m.; entrepôt m. 8 

bagerist m. a. Lageraulseher m. 9 

Lager-keller m. .|| storage cellar || cave f. 
de garde ; dépôt m. a) abschwenkbarer — 
kopf m. Il reîeasablc head bearing |! 
palier m. basculant, b) -«kürper m. !i 
pedestal body || corps m. de palier, 
c) -'liste f. (Handel) || stock list || liste f. 
de stocks. 10 

Lagermetall n. Il bearing or white métal || 
métal m. blanc ou à coussinets; régule m. 
a) das liiiift ans || the white métal 
drip.H out of the Ijearings || le métal 
blanc s’écoule des coussinets. 1 1 

lagern || to store |1 mettre en magasin ; entre- 
poser. a) — (Wein) 1| to season H mettre 
sur chantier m.; enchanteler. b) die 
Krde - |1 to deposit the earth |1 déposer 
la t(‘rre sur le sol. c) in îester 8tuhlung f. 

Il to carry on solid f rames pl. |1 monter 
sur un bâti fixe, d) pendelnd - |1 to 
arrange after the fashion of a pendulum ; 
to arrange to oscillatt» |1 articuler 
comme un pendule, e) unter Wasser n. 

Il to koep under water || garder sous 
l’eau f. 12 

Lagerptanne f. (Schleusentor) || step; 

iK^aring || crapaudine f . 1 3 

Lugerplatz ra. |1 goodsyard 1| dépôt m. de 
matériel, a) Erz-» Il ore yard 11 dépôt m. 
de minerais, b) Kohlen-' 1! coal storage Ij 
dépôt m. de charbon, c) Materlalien- |i 
matcrials store l! dépôt m. de matériaux. | 

14 

Lager-raiim m. H storing room |1 dépôt m. 
a) -'reibungsverlust m. H bearing- 
friction losa 1| perte f . par frottement des 
coussinets. 16 

Lagerschale f. || bearing bu8h(ing); axle 
box; brass ; pillow || couche f.; coussinet 
m.; coquille f. de coussinet, a) einstell- 
bare - !| adjustable bearing lining or 
bush 11 coussinet m. réglable, b) Kurbel- 
ivelloii'»' Il crankshaft bearing bushing || 
coussinet m. de palier de vilebrequin, 
e) aus WelBrnetall || babbit bushing || 
coussinet m. on métal blanc, d) -•n fpl. 
mit Weifimetall ausgiefien H to line bea- 
rings pl. with white métal ||antifrictionner 
les coussinets mpl. 16 

Lagersclialen-ausgufi m.lijournal brass bcar- 
ing lining || garniture f. antifriction du 
coussinet, a) «'biind m. || flange of brass 
bearings 1| rebord m. du coussinet, b) — 
gieOvoirichtung f. ll casting device for 
bushes II dispositif m. à couler les 
coussinet?, c) «hKlfto f. || half of bearing 
lining I| moitié f. du coussinet. 17 

Lagerschoin m. || (dock) warrant II bulle- 
tin m. de dépôt; warrant m. 18 

Lagerschild m. || (end shield) bearing 
"Brffcfc^t 11 plateau m. ou bouclier œ. à 
palier.'^a) -'type f. || bearing- bracket 
îypo II type f. à bouclier à palier. 19 
LogersebweUe f. des Fufibodens |] dormer 
or dormant or sleeper of the ground floor || 
raoinal m; ou sole f. de plancher. 20 
Lageratlitte f. (Bçrgb) Il deposit; bed (of 
ores); seam (of coal) H gîte m.; gisement 
m- ; couche f . a) die auf ihre MMehtig- 
keit untersuohen || to unvestigate the 
width of a deposit ll explorer le gise- 
ment sous le rapport de sa puissance. 21 
Lagerstuhl m. (Sefaiffb) |j thrust block |i 
pidier m. do butée. 22 


Lagerungf. (Geol) || (natural) bed; bedding 
Il gisement m.; lit m. a) (Speichrrung) l| 
storing II emmagasinage m. b) Brenn- 
stoff-' Il fuel storage )| stockage m. de 
combustible, c) * fouergefUbrlicher FlUs- 
sigkeiten |1 storing of inflammable 
liquide || magasinage m. des liquides 
inflammables. 23 

Lager ungstisch m. (Kôntgen) |l radio- 
graphie couch II table f . de radiographie . 24 
Lager- verwaltcr m. H store keeper; store- 
man; warehouseman ; warehouse keeper 
Il magasinier m.; chef m. de dépôt; 
manutentionnaire m.; garde-magasin m. 
a) «wein m. || well seasoned wine |i vin m, 
de conserve. 25 

Lagewechsel m. (Telefonleit) Il transposi- 
tion I! changement m. de position; 
transposition f. 26 

Lagune f. || lagoon il lagune f. 27 

Lagunenriff n. 1! atoll ü attoll m. 28 
Lfihmung f. j| paralysie || paralysie f. 29 
Lahn m. || tinsel |i lame f. 30 

Laib m. (Bâck) j! loaf H pain m, 31 

Laibung f. a. Leibung. 32 

Laichen n. |j spawning ü frai ra. 33 

Laichzeit f. || spawnirig-time 1| temps m. 

ou saison ra. du frai. 34 

Laken n. Ij linen; linen sheet; sht^et !| 
toile f.; drap m. 35 

Lakepiimpe f. zum Schnellpôkeln |1 brine 
pump for rapid pickling ||' pompe f. de 
saumure pour mariner ou saler rapide- 
ment. 36 

Lakritzen-fabrik f. || liquorice manufacture 
1) régUsserie f. a) «holz n. H liquorice root 
Il bois m. do réglisse, b) «praparat n. il 
liquorice préparation 1| préparation f. de 
réglisse, c) «presse f. || liquorice press [j 
presse f. à comprimer la réglisse. 37 
Lakritzengaft m. || liquorice juice || jus m. 
de réglisse, a) «auszug m. || liquorice 
extract || extrait m. de réglisse. 38 
Lakritzen-stengel m. || liquorice cake || pâte 
f. de réglisse, a) «wurzelf. ü liquorice-root 
Il racine f. de réglisse. 39 

Laktat n. || lactate || lactate m. 40 

Laktose f. || lactose || lactose f. 41 

Lama-garn n. || llama or lama yarn || 
laine f. de lama, a) «haar n. || llama ’s 
hair |j poil m. de lama, b) «weber m. || 
llama weaver || tisseur m. de lama. 42 
Lambris m. (Bauw) I| inlaying; panelling; 

wainscott || boiserie f.; lambris m. 43 
Lamelle f. || lamina; lamella || lamelle f. 
a) Bronze« || bronze dise || lamelle f. en 
bronze, b) Kollektor-' || oommutator bar 
or segment 1| segment m. ou secteur m. 
d’un collecteur, c) Kapplungs« || clutoh 
dise II disque m. d’embrayage, d) Stahl« 

Il Steel dise || lamelle f . en tôle d’acier, 44 
Lamellen-bremse f . || plate-compressor bra- 
ke 11 frein m. à lames centrales, a) «helz- 
kbrper m. für Stufenl)eheizung (Web) |j 
laminated radiator arrangement for gra- 
duai heating || calorifère m. à ailettes à 
chauffage réglable, b) «kübler m. (Auto) 

Il ribbed radiator ll radiateur m . à dettes 
de tôle. 46 

Lamellenkupplung f. || (multiple) dise 
olutch il embrayage m. à disques, a) Bei* 
biings-' Il friction dise clutoh || embrayage 
m. à friction à disques. 46 

Lamelian-magnet m. |{ lamellar magnet || 
aimant m. lamellaire ou feuilleté, a) 
riemen m. {| laminated belt i| courroie f. 
â plis multiples, b) -'Satx m. (Selbst- 
anscbl) 1) Une bank H jeu m. de broches. 47 
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iAmellieren |{ to laminate (| feuilleter. 1 
IgmelUerting f. || lamination (| feuilletage 
m. 2 

Lametta f. |) lametta U lamelles fpl. 3 
Lâminerwolkeii fpl. j| mackerel sky |i nuage 
m. moutonneux. 4 

Lamm-fell n. i|lamb skin ||peau f. d'agneau, 
a) -'leder n, (| fine skin of lamb [I canepin 
m. b) -'Woüe f. H lamb’s wool || laine f. 
agneline. 5 

Lampe f. || lump || lampe f. a) AbleuchW 
Il lamp for lightiiig off || lampe f . à éclairer 
rintérîeur. b) Aiisleucht^ 8. AbleuchW. 
c) Asctylen-^ || acetylene lamp |( lampe 
f. à acétylène, d) Uestrahlungs* II radia- 
tion lamp II lampe f. radiateur; lampe f. 
pour bains de lumière. ©) * fur drahtlos© 
Telegrafie || lamp for wireless telegraphy 
Il lampe f. pour la télégraphie sans fil. 
f) Dreifaden"» (Elektr) || three filament 
lamp 11 lampe f . à trois filaments, g) Diin- 
kelkainmer^ || dark-room lantern || lampe 
f. de chambre noire, h) Burchleuch- 
tungs*^ 11 translumination lamp H lampe 
f. pour l’éclairage interne pénétrant, 
i) Ëinbrenn« (Glasur) 1| blast lamp |1 
lampe f . à souder ou à chalumeau, k) ein- 
wattige ^ (Elektr) |1 one-watt lamp || 
lampe f. d’un watt. 1) elektrische H 
electric lamp i| lampe f. électrique, 
in) («aS'»' Il gas lamp || lampe f. à gaz. 
n) Hand-» || hand or inspection lamp |1 
lampe f . baladeuse ou de visite, o) Heck'- 
Il stem light |1 feu m. arrière, p) Heîz^ 

Il heatiiig lamp || lampe f. à chauffer, 
q) Invertgasgliiihlioht^ H invertt>d incan- 
descent gas humer |1 l)ec m. à gaz 
renversé, r) Karbid^ j| carbide lamp 
Il lampe f. à carbure, s) kunstvolle « || 
artistic lamp II lampe f. artistique, t) 
mit leuchtenden Oasen || luminous gas 
lamp II lampe f. remplie des gaz lumineux, 
u) 01-^ Il oU lamp |1 lanterne f, à huile. 
V) Petroieuni'» || petroleum lamp || lampe 
f. à pétrole, w) PrUf- jl test lamp || 
lampe f. témoin, x) PunktliehW |I point 
light lamp; tungston arc lamp || lampe f. 
ponctuelle, y) Quarzqiieoksilber'^ {] mer- 
cury vapour quartz lamp || lampe f. aux 
vapeurs de mercure, z) Quecksilberlicht*' 

Il mercury light lamp |{ lampe f . à lumière 
de mercure. 6 

a) Sehlufi^ (Auto) (| rear or tail lamp !| 
lanterne f. arrière ou de queue, b) Sicher- 
helts- Il safety lamp |j lampe f. de sûreté. 

7 

Lampen-anlasser m. i| arc-lamp starter [| 
résistance f. d’allumage, a) «anzttnder 
m. (Bergb) |( lamp lighter 1| allumeur m. 
de lampes; porte-feu m. b) --brenner- 
kftpsel f. j) lamp burnor part or case |{ 
capsule f. de lampe, c) «^docht m. || lamp 
wick 11 mèche f. de lampe. 8 

Lampenfâssang f. (Elektr) || lamp socke^t 
or holder jl douille f. de lampe, a) mit 
zentraler DrahteinfUhrung f) lamp-hoider 
with cord-grip || douille f. à entrée cen- 
trale du fil. 9 

Latnpea^fratise f . || lamp fringe || frange f. 
do lampe, a) «fQller ra. (Bergb) {] lamp 
füler I) garnisseur m. de lampes, b) .♦fufi 
m. }] lamp stand || pied m. de lampe, 
c) «'gestell n. jj laihpadary; lamp post |f 
lampadaire m. 4) ^gflpeke L t] lamp globe 
Il baÛon m. ou globe m. pour lampes, e) 
baHer m. (Auto) H lamp braoket ü porte- 
lanterne m» f) --kappe f . ( Fernm) |i lamp 


shield il calotte f. de lampe, g) «mâcher 
m . (I lamp maker || fabricant m. de lampes ; 
lampiste-ferblantier m. h) «meister m. 
(Bergb) || lamp examiner H visiteur m. de 
lampes, i) «olen m. (Chem) H lamp )] 
fourneau-lampe m. k) «putzer m. (Bergb) 
Il lamp oleaner || nettoyeur m. de lampes* 

10 

Lampenrufi m. |i lamp black || noir m. de 
lampe ou de fumée, a) «tarbe f. |) ink 
made of lamp black |1 encre f. à base de 
fumée. 11 

I^ampenschirm m. |i lamp shade |i abat- 
jour m.; réflecteur m. a) «drahtgestell n. 

Il wire frame for lamp-shades H monture 
f . en fil de fer pour abat-jours de lampes. 

12 

Lampen-schwarz n. || lamp black || noir m. 
de fumée, a) «streifen m. (Fernm) || lamp 
fltrip II réglette f. de lampes, b) «strom- 
kreis m. || lamp circuit || circuit m. des 
lampes, c) «stube f. (Bergb) H cabin for 
safety-lampa || lampisterie f. d) «suchcr 
m. (Elektr) || lamp detector jj lampe f. 
témoin, e) «trager m. (Bergb) |1 lamp 
carrier || porteur m. de lampes, f) «über- 
zug m. Il lamp cover H enveloppe f. de 
lanterne, g) «wàrter m. (Bergb) || lamp- 
man; davyman || lampiste m. h) «zylin- 
der m. H lamp chimney || verre m. ou 
cheminée f. de lampe. 13 

Lampion m. |I chinese or paper lantern 1] 
lanterne f. vénitienne; lampion m. 14 
Land n. (Seew) || shore; land 11 terre f. 

a) angespUltes « || alluvium H alluvion f. ! 

b) bewassertes « || irrigated land || terrain 
ra. arrosé, c) das « ist gesunken (auÜer 
Sicht) Il the land is sunk |} la terre est 
noyée, d) hohes « || high coast or land 
11 terre grosse ou haute, e) « in Sicht be- 
kommen || to make or to sight tho land 
or coast }| découvrir la terre; atterrer, 
f) nach « zu halten (Seew) || to bear in 
shore || porter vers la terre, g) Olarines « 

Il country that is poor in oils (| pays m, 
sans ou dépourvu de sources naturelles 
d’huiles minérales, h) unter « halten 
(Seew) H to hug the land; to keep the 
land aboard || serrer ou ranger la terre. 16 

Land-abdachung f. (Wasserb) |j down 
stream slope; lower side or ebb-side of a 
dam II talus m. intérieur ou d’aval, 
a) «arbelt f. jl agricultural work 1! travail 
ra. aux champs, b) «arbeiter m. H farm 
hand or worker; tiller |i ouvrier m. agri- 
cole. 16 

Landauer m. |t landau |[ landau m. 17 
Landaiifnahme f. s. Landesaufnahme. 18 
Landaulet n. || landaulet || landaulet m. 19 
Land-bau m. '| farming; agriculture |1 agri- 
culture f. a) «besitzer m. 1| land owner il 
propriétaire m. foncier, b) «bricftrâger 
m. Il rural postman |j facteur m. rural. 

c) «brise f. (Seew) H landbreeze; land 

tirrn [j brise f. de terre. 20 

Landbrotbftcker m. !{ country baker || bou- 
langer m. rural. 21 

Landebahn«(euer n. |! landing direction 
light II feu m. d'atterrissage, a) «leuehte 
f. Il landing flood light; battery of flood^ 
light il projecteur m. ou batterie f. d’atter- 
rissage. 22 

Landegesehifiiidigkcit f. (Luftf) y landing 
speed 11 vitesse f. d’atterrisBage. 23 
Landelgenlümw m. ü land owner )| pifoprié- 
taire m* foncier. 24 

landeinwllfl» }j inland; up to coantfy i 
vers rintérieur. 2fi 


landen |j to land || débarquer; accoster; 
aborder, a) « (Luftf) (| to land || atterrir, 
b) auf dem Meere n. « (Luftf) 11 to alight 
on sea |] amerrir. 26 

Landen n. (Luftf) || alighting; landing || 
atterrissage m; descente f. à terre. 27 
Landcnge f. i| isthme j| isthme m. 28 
Landesaufnahme f. j| geodetical survey; 
land surveying \\ lever m. géodésique; 
levé m. du plan d’un terrain, a) geolo- 
gische « il geological survey 1| relèvement 
m. géologique. 29 

Landescheinwerfer m. || landing light || 
phare m. d’atterrissage. 30 

Landes-erzeugnis n. || agricultural produe t 
11 produit m. agricole ou indigène, a) «« 
grenze f. || frontier || frontière f. b) «pro- 
dukt n. 8. Landeserzeugnis n. c) «sprache 
f. Il national language || langue f. natio- 
nale. 31 

landosUblioh || customary in a country H 
d’usage m. courant dans le pays. 32 
Landesvermessung f . jl surveying the land H 
mesurage m. du terrain. 33 

Landesverinessungsnetz n. || triangulation 
network H réseau m. de triangles géodé- 
siques. 34 

Landfernsprechnetz n. fur Selbstanschlufi- 
betrieb |! rural téléphoné plant; commu- 
nity automatic exchange (A) || instal- 
lation f. de téléphone rural. 35 

Landflngzcug n. || land plane !| avion m. 

terrestre. 36 

Landhaus n. || rural mansion; country 
house 11 manoir m. 37 

l^and-gerlcht n. j| High Court li tribunal ra. 
régional, a) «gut n. 1| estate || terre f.; do- 
maine m. b) «kabel n. I| underground 
cable 11 câble ra. terrestre, c) «kabelmuffe 
f. Il underground cable box || nif^nchon m. 
pour câble terrestre. 38 

Landkarte f. || (geographical) map |1 carte 
f. géographique. 39 

Landkarten-aufzieher ra. || raap sticker || 
colleur m. de cartes géographiques, a) «- 
druckerei f . |! map printing works |1 impri- 
merie f . de cartes géographiques, b) «ma- 
1er m. jj map colourer )1 coloriste m. en 
cartes géographiques, c) «schreibfeder f . 

P jwn for maps II plume f. pour cartes géo- 
graphiques. 40 

Land-kessel m. || stationary or land-type 
boiler |1 chaudière f, terrestre, a) «marke 
f. (Seew) Il landmark; beaoon j' amer m.41 
Landmaschine f. s. landwirtschaftliche Ma- 
schine. a) £inspMnner« |l one-horse agri- 
cultural machine H machine f. agricole 
pour simple attelage, b) Zweigpilnner« tl 
two-horse agricultural machine || machine 
f. agricole pour double attelage. 42 
Landmaschinenfabrik f . 1! argrioiütural ma- 
chine factory H fabrique f. de machines 
agricoles. 43 

Landtnesser m. i! surveyor || géomètre m.; 

arpenteur m. 44 

Laodntefiknnst f . |j land surveying {] arpen- 
tage m. 45 

Land^nebel m. )] land or country fog [j 
brouillard m. de campagne, a) «omBihlif) 
m. Il inter-urban bus |j autobus m. inter- 
urban. b) «peilung t i{ shore bearing 1| 
relèvement m* d*un© terre, e) ^plahlrè L 
(Bchiff) Il gangboaurd jj planche i* d) 
recht tl. I oommon law {i droit m* civil ou 
commun, e) '^regeh m* |} general rain K 
pluie I. géniale, f) «rotte I. (?la«^ osw*) 
Il deur il roulaaage & la roçâè 
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langgebaute Filterpresee 


ou Bur terre ; rorage m. ; rosage m. ; serei> 
nage m.; sérénage m. 1 

Landsohatt f. || landscape; i{ paysage m.; 

site m. 2 

Landsohafts-gftrtner m. Il landscape garde* 
ner 11 jardinier- paysagiste m. a) --maler 
m. I! landscape painter || paysagiste m. 3 
Land-schnecke f . || land snail || escargot m. 
de terre, a) -^schwalle f. (Pont) H shore 
beam || corps m. mort, b) -'See m. |) lake 
Il lac m. 4 

landsoitig || at inland end || côté m. terre. 5 
Land-strafie f . H highway ; overland routi>i || 
grand chemin m.; grande route f. a) — 
transport m. || land transport il transport 
m. par terre. 6 

Landung f. (Luftf) || landing || atterrissage 
m. a) (Seew) || landing |t atterrissage m. 
b) Boden» (Luftf) |i alighting on earth; 
ground landing 1| atterrissage m. (sur le 
sol), c) Wasser^ (Luftf) || alighting on 
water; water landing ll atterrissage m. 
{ou descente f.)surreau; amerissage m. 

7 

Landungs-brUcke f. |i landing stage; jetty; 
wharf II débarcadère m.; appontement m. 

a) -^dainm m. H pier H débarcadère m. 

b) -lühler m. )j landing-field indica- 
tor 11 indicateur m. du terrain d’atterris- 
sage. c) «licht n. (Luftf) |I landing light 
11 phare m. d’atterrissage, d) «'plaiz ni. 
(Seew) Il landing place; pier; quay; 
shipping molo || débarcadère m. e) -►puf- 
fer m. Il bumping bag H tampon m. ou 
amortisseur m. d’atterrissage, f) -«^schein- 
werfer m. (Luftf) |I landing projector ü 
projecteur m. d’atterrissage, g) -station 
f. il landing station || poste f. de débar- 
quement. h) -steg m. Il landing pier; 
jetty 11 débarcadère m. 1) -stoO m. (Luftf) 

Il landing shock || choc m. d’atterrissage. 

8 

Land-vermessung f. s. Landosvermessung. 
a) -wind m. Il land breeze or wind 1| terrai 

m. ; brise f. ou vent m. de terre. 9 

Landwirt m. || agriculturist; f armer i[ agri- 
culteur in.; cultivateur m. 10 

Landwlrtschaft f. || agriculture; farming; 
husbandry || agriculture f.; économie f. 
rurale. 11 

landwirtschaftlich-er Betrieb m. |t agrioul- 
tura! installation |I installation f . agricole, 
a) Dampfmasehine f. |I steam culti- 
vating-maohine Ij machine f. à labourer à 
vapeur, b) "-es Gebiet n. || agricultural 
district || région f. agricole, c) -es Gerkt 

n. Il agricultural implement || instrument 

m. agricole, d) "-e Hochschule f. (f agri- 
cultural university |! école f. supérieure 
d’agriculture, e) -er Kleinbetrleb m. |1 
small holder || petit cultivateur m. f) -es 
Kleingerttt n. Il agricultural small impie - 
monts II instrument m. aratoire de petit 
modèle, g) -e Masohine f. |! agricultural 
or farming machine I1 machine f . agricole 
ou pour l’agrioulture. h) -er Tagolbhnor 
m. Il agricultural day-labourer |1 journa- 
lier m. agricole. 12 

liAiidwirtâohaftB-betrieb m. mit Eigenland |l 
owpier farmed land H propriété f . agricole, 
a) Hielittler m. || f armer ’s apprentioe || 
élève m. agriculteur. 13 

Idmdfentrale f. (Fernm) Il rural plant || 
bureau m. (pubUo) rural, a) klelne - 
(Fernm) Ij rural téléphoné plant {| centrale 
I. rurale. 14 

Imnètwagt t {| spit of land II langue f. de 
terre; flèche f. 15 


lang II long j| long, a) - (Wein) || ropy; oily 
Il gras, b) -en Sehlag m. rudern }| to pull 
long stroke || nager ou ramer lentement.! 6 
Langbaum m. (Fuhrw) || perch; reach; 

pôle; tongue |) flèche f.; perche f. 17 
Langbaum-blech n. j} perch -plate }| plaque 
f. de flèche, a) -vorstecker m. || perch 
pin il esse f . de flèche. 1 8 

Langbohrer m. || long boror || esserot m. 19 
langbrennweitig-es Fernrohr n. || long focus 
telescope H lunette f . à long foyer, a) -es 
Gkular n. || eyepiece of long focal length 
Il oculaire m. à long foyer. 20 

Lang-drehen n.||turning along || chariotage 
m. longitudinal, a) -drehschlitten m. 
(Workzeugmasch) || tool slide for turning 
Il chariot m. longitudinal pour tournage, 
b) -duodez n. || long twelves |1 in-douze 
m. long. 21 

Lange f. (Astron) || longitude I| longitude f. 
a) - (Schifftau) || sling; strap I| élingue f.; 
palombe f.; longe f. b) assortierte -n fpl. 
Il absorted lengths pl. i| longueurs fpl. 
assorties, c) aufierste - || length over ail || 
longueur f. totale, d) durchschnitiliche - 
Il average length || longueur f. moyenne. 

e) freltragende - eines Balkcns |1 bearing 
of a beam || portée f. d’une poutre. 

f) FUhriings- |1 guiding length || longueur 
f. de guidage, g) genaue - |j exact length 
Il longueur f. exacte, h) geographische - 
Il terrestrial longitude || longitude f. 
géographique ou géodésique. i) geozen- 
trische - || geocentric longitude 1| longi- 
tude f. géocentrique. k) gewëhnliche - || 
standard or usual length || longueur f. 
habituelle. I) grdttte - zwischen den 
Spitzen H greatest length between centres 
11 longueur f. maximum entre pointes, 
ni) heliozentrische - |1 heliocentric longi- 
tude 11 longitude f. héliocentrique. n) in 
-n fpl. von ... Il in lengths of . . . || en 
longueurs fpl. de ... o) normale - (1 stan- 
dard length II longueur!, type, p) ôstliche - 
Il Ëast longitude || longitude f. Est ou 
orientale, q) regelrechte - || standard 
length il longueur f. type, r) der - nach 
schneiden || to eut lengthwise || couper de 
long, s) - über ailes || ovorall length; 
length over ail || longueur f. hors-tout. 

t) - Uber Zapfen || widtb over the trun- 
nions || longueur f. sur les tourillons. 

u) Ubliche - || standard length |1 longueur 
f. type. V) ungefâhre - || approximate 
length 11 longueur f. approximative, 
w) unrichtig gemessene - || length mea- 
sured incorrectly || longueur f. mesurécî 
inexactement, x) - in der Wasserlinie |j 
length at water line || longueur f. à la 
flottaison, y) zertellen auf handelsUb- 
Hche -n fpl. Il to divide into commercial 
lengths II débiter en longueurs fpl. com- 
merciales. z) - zwischen don Loten 
(Schiffb) Il length between perpendiculars 
Il longueur f. entre perpendiculaires. 22 

Langelsenwagen m, ll car for transporting 
long iron bars {] voiture f . à longues barres 
métalliques. 23 

Lftngcn-anderung f. || change of length |i 
changement m. de longueur, a) -ansioht 
f. D longitudinal view élévation!, longi- 
tu(Bnale. b) -ausdehnung f . {| linear ex- 
pansion Il dilatation f . linéaire, c) -deh* 
nung f. (Phys; Mech) |j dilatation of 
length {] dilatation f . linéaire, d) -einheil 
f . Il unit of length Ij unité f . de longueur, 
e) ^taaer I. im Holx il grain of wood; 
woody fibre 11 fibre f, ligneuse; fil m. 


ligneux, f) -ïehler m. || longitude error H 
erreur en longitude. 24 

Langengurt m, (Bauw) H longitudinal arch 
il arc-formeret m. du long d’une voûte. 

a) anliegender - (Bauw) |1 wall arch H 
arc-formeret m. du long d’un mur. 

b) freistehender - H pier arch jj arc -bor- 
nant m. 25 

Langenlinie f. (Buchdr) || (nipper) gauge H 
réglette f. de longueur. 26 

Langenmafi n. || measure of length |j mesure 
f. de longueur, a) elektrisohes - (el Leit) 
I! total distortion 1| longueur f. éle<;tri- 
que. 27 

Langenmattstab m. i| scale of length ij 
échelle f . des longueurs. 28 

LangenmeD-gerat n. || instrument for 
ineasuring lengtlis || appareil m. pour la 
mesure des longueurs; instrument m. de 
mt‘8ure en long, a) -instrument n. s, 
-gérât, b) -maschine f. || length measur- 
ing machine || machine f. à mesurer la 
longueur, 29 

Langen-metazentrum n. j| longitudinal me- 
tacentre |i métacentre m. longitudinal, 
a) -nivellement n. || levels pl. of the 
ground taken along a Une || nivellement 
m. composé; nivellement m. de l’axe 
d’un profil longitudinal, b) -profil n. 
einer Èisenbahn H longitudinal section of 
a railway 1| profil m. longitudinal d’un 
I chemin de fer. c) -schnitt m. (Zimm) )| 
eut with the grain 1| coupe f. longitudi- 
nale ou de fil. d) -stuhl m. || legging 
frame || côtière f. e) -teilmaschine f. || 

I dividing machine for lengths 1| machine 
f . à diviser des longueurs, f) -unterschied 
m. Il différence of longitude H différence 
f. en longitude, g) -waehstum n. Hgrowth 
in length y croissance f. en longueur. 30 
Langfalz-, Biege- und ZudrUckmaschine f. 
Il folding bending and grooving machine 
Il machine f. à agrafer. 31 

Langfalzzudrüokpresse f. || folding and 
grooving press || presse f. à serrer les 
agrafes. 32 

Langtliichensohleifmaschme f. mit Hori- 
zontalschleifkopf 1| planer type horizon- 
tai spindle grinding machine || machine 
f. à rectifier les surfaces planes avec 
porte-meule horizontal, a) - mit Verti- 
kalschleifkopf || planer type vertical 
spindle grinding machine || machine f. 
à rectifier les surfaces planes avec porte- 
meule vertical. 33 

Langflachs m. || long flax || lin m. long. 34 
langflammige Kohle f. jj oannel coal |{ 
houille f. flambante. 35 

Langformat n. (Buchdr) |j oblong size || 
format m. oblong. 36 

Langfrasinaschinc L || longitudinal milling 
machine || machine f. à fraiser longitudi- 
nale. a) doppelte - |j duplex or double 
longitudinal milling machine |j machine 
f. à fraiser longitudinale double, b) - mit 
Kopiereinrichtung s. Langkopierfràsma- 
schine. c) Vertikal- || vertical longitudi- 
nal milling machine || machine f . à fraiser 
longitudinale verticale. 37 

Lang- und Yertikalfrasmaschine f . jj com- 
bined longitudinal and vertical milling 
machine || machine f. à fraiser longitudi- 
nale et verticale. 38 

langfristig || for a long time |j k longs 
jours mpl.; pour longtemps. 39 

langgebaaie Filterpresse f. || long lUter 
press II filtre-presse m, de grande dlzneii- 
sion. 40 
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Lanze 


Lftnggeschofi n. || oblong shot; elongated 
projectile; long ehell \\ projectile m. al- 
longé. 1 

langgestreilt (Textil) )| vertically striped j| 
rayé en long, a) Ware f. || vertically 
striped goods pl. |1 marchandise f. ray^ 
verticaleihent. 2 

langgliedeiige Kette f. || long-link chain || 
chaîne f. à maillons longs. 3 

langhalsig || long-neoked |{ à long ool m. 4 
lianghobelmasehine f. |l parallel planing 
machine |j raboteuse f. longitudinale. 5 
Langholx n. (Forst) |1 long wood H bois m. 
de fil. a) (Bauholz) || long spar or beani 
Il poutre f. (carrée ou ronde); tronc m. 
(équarri). b) Sagen n. von || plank saw- 
ing II sciage m. de long. 6 

Langholz-kran m. || crâne for long timber 
K grue f. pour bois en grandes longueurs, 
a) ^■'transportwagen m. || transport car 
for trunks H chariot m. de transport pour 
troncs, b) ^wagen m. || car for transport- 
ing long beams || voiture f . à longs bois. 7 
langhubig || long-strokc || à longue course f. 

8 

Langkesgel m. || boiler barrel or shell; 
cylindrical part of a boiler || corps m. 
cylindrique de la chaudière, a) «^trager 
m. K boiler barrel holder; boiler barrel 
bearer || support m. du corps cylindrique 
de chaudière. 9 

Langkopierfrksmasehine f. || longitudinal 
mUIing machine with copying or pro- 
filing device || machine f. à fraiser longi- 


tudinale avec dispositif à reproduire. 10 
IkiigUoh II oblong || oblong. Il 

liiiigiiehrund {| oval |j ovale. 12 

Langlocfa n. || ovale hole; slot || longtrou m. ; 
trou m. (ob)long ou ovale. 13 


Langloch-bobnnaschine f. |1 slot boring 
machine || machine f. à percer les trous 
oblongs. a) ^frasmaschine f . |j slot or key 
groove milling machine || machine f. à 
fraiserles rainures de clavettes, b) «kreuz- 
kopf m. II long-slotted crosshead j| 
croasette f. à coulisse. 14 

Langmascher m. {( long loop apparatus || 
appareil m. pour rangée lâche. 15 

lÜBgs If lengthwise; along || en long, a) ^ 
der JFIagrichtung f. |! in the direction of 
flight II dans le sens du vol. b) der 
Kttste f. Il along shore |{ le long de la 
côte, e) der Walzrichtung f. || along 
the roÜing direction |1 dans le sens du 
laminage. 16 

Lingsachse f. (Math) Ij longitudinal axis |( 
axe m. longitudinal. 17 

langsam jj slow j| lent, a) abbindender 
Zement m. Il slow setting cernent || ci- 
ment m. à prise lente, b) ^ laufend 
(Masch) Il for slow action or speed || à 
petite vitesse f.; à faible vitctsse. 18 
langsamlantend-eBamplmasehinef. j| slow- 
speed steam engine || machine f . à vapeur 
à faible vitesse, a) ^er Motor m. il slow i 
speed motor 1[ moteur m. à faible vitesse. 

19 

langgain wa^igond || slow growing || à crois- 
sance f. lente. 20 

Lattgt>*niiLidt f. || slowness || lenteur f. 21 
f . t| longitudinal view il vue 
f. longitudinale, a) ^ausfleieliliebel m. 
(Masch) Il longitudinal equaüzer |{ ba- 
lancier m. compensateur longitudinal, 
b) «balken m. (Zimm) f| main beam || 
drome f - c) />'bank 1 1| longitudinal benoh 
Il banquette t longitudinale, d) /^banieii 
mpl. (Wasserb) || regulating dykes pl. f| 


digues fpl. longitudinales, o) •«bean- 
spruchungen f{d. unnachgiebig wider- 
stehen il rigidly resist longitudinal stres- 
ses Il résister rigidement aux effortslongi- 
tudinaux. f) '^bedeekungsmaschine f. 
(Kabel) (| longitudinal machine || caout- 
chouteuse f. longitudinale, g) <»bewe- 
gung f. desTisches || longitudinal motion 
of the table || coiuree f. longitudinale de 
la table, h) -^bruch m. |1 longitudinal 
fracture H cassure f. longitudinale. 22 
Langsohermaschine f. fur Deckenstoffe und 
Schuhstotfe H length shearing machine? 
for covers and shoe fabrics !( tondeuse f . 
longitudinale pour draps de couvertures 
et de chaussures, a) - mit vorgebauter 
Velourshebevorrichtung ]! length shearing 
machine combined with pile or nap lift- 
ing apparatus || tondeuse f. longitudinale 
avec appareil à relever les velours. 23 
Lang-schlcitverfahren n., im schleifen || 
to grind by the longitudinal traverse 
method || rectifier par va-et-vient, 
a) -'Schlitten m. 1| long carriage |! chariot 
m. long, b) «schneidemaschine f. |! long- 
cutting engine !l eoupeuse f. en long. 24 
Langschwelle f. (Ëisenb) il longitudinal 
sleeper ![ longrine f. a) — (Pfahlrost) |! 
capping piece; sleeper; grating beam or 
Bill; ledger H longrine f.; chapeau m.; 
sablière f.; plate-forme f. 26 

Langsehwellonoberbau m. !l longitudinal 
sleeper road 1( voie f. à longrines. 26 
Langsein n. (Wein) I| ropiness; viscidity || 
graisse f. 27 

Langseite f. eines Daches |j long pane of a 
roof I! long-pan m. de comble. 28 
Lkngs-entzerrung f. (Fernm) Il equalization 
in sériés H compensation f. de la distor- 
sion en série, a) «falz m. || longitudinal 
seam (( couture f. longitudinale, b) -feder 
f. Il longitudinal spring H ressort m. longi- 
tudinal. 29 

Langsleb n. (Pap) ü endless wire I| toile f. , 
sans fin. 30 

Lângsinduktion f. || longitudinal induction 
11 induction f. longitudinale. 31 

Lkngslager n. |! side bearing !j palier m. 
longitudinal, a) flaches-^ (Kugellager) H 
single thrust bail bearing with fiat seat- 
ing 11 butée f. à billes avec siège plan. 32 
Lttngs-lastigkeit f. (Luftf) || longitudinal 
trim 11 centrage m. longitudinal, a) 
f. Il horizontal line 11 ligne f. horizontale. 

33 

Lëngsnaht f. H longitudinal seam 11 rivure 
f. longitudinale; joint m. longitudinal, 
a) «lètmaschine f. || side seam sol- 
dering machine H machine f. à souder 
en long, b) «I5tung f. 1| soldcring of lon- 
gitudinal seams || soudure f. longitudi- 
nale. 34 

Lknggnut f. Il longitudinal slot |j rainure f . 

longitudinale. 35 

Langspllssung f. || long splioe || épissure f. 

longue. 36 

Lkngsreiber m. (B^k) || longitudinal grin- 
der ; longitudinal friction device || broyeur 
m. longitudinal. 37 

liingsrlehtiing f . j| sense of length 11 sens 
m. de la longueur. 38 

IMngêriO m. (I^hiffb) |j aheer pian || plan 
m. vertical longitudinal, a) (Werk- 
stcéf) (I longitudinal crack {| fissure I. 
longitudinale. 39 

IiAitgisaUiig f . (I trcstle trec [| barre f. mai- 
tresse; élongis m. 40 


lUngsBohiffs || fore and aft || de Ta van t à 
l’arrière. 41 

Lkngs-BChneider m. (Pap) || longitudinal 
sheet cutter 1| coupeur m. longitu- 
dinal de feuilles, a) ^schnitt m. |i longi- 
tudinal section 1| coupe f. longitudinale, 
b) '«sehott U. Il longitudinal bulkhead || 
cloison f. longitudinale, c) •^schwingung 
f. Il longitudinal vibration || vibration f. 
longitudinale. 42 

lângsseits (Seew) 1| alongside H bord m. à 
bord; le long du bord, a) - komnien H 
to corne alongside l! venir accoster. 43 
likngs-selbstgang m. des Tisches |i longi- 
tudinal power traverse of the table 1| 
course f. longitudinale automatique de 
la table, a) -'Sitz m. || seat lengthwise || 
place f. disposée en long, b) «spaiit n. I1 
longitudinal frame H membrure f. longi- 
tudinale. c) <«8tabnitkt f. il longitudinal 
stability i) stabilité f. longitudinale, 
d) -^tal n. !| longitudinal valley || vallée f. 
longitudinale. 44 

Lkngstrftger m. il longitudinal girder |1 
longeron m. a) am aufgehkngt |! suspend- 
ed on one of the side girders H suspendu 
à un des longerons, b) aus elnem 8tUek 
gepreûter j! longitudinal pressed girder 
in one piece 1| longeron m. embouti d’une 
seule pièce, e) der Karosscrie H longi- 
tudinal, runner of carriage body Ü bran- 
card m. longitudinal de carrosserie; 
longeron m. de carrosserie. 45 

Laiigstreifen-inaschine f. || machine for 
vertical stripes || machine f. à rayures 
en long, a) -inuster n. i! vertical stript? 
pattern 1| dessin m. à rayures verticales. 

46 

Liingsverband m. (Bauw) |i longitudinal 
bond or bracing || entretoisement m, 
longitudinal. 47 

Lttngsverschiebung f . \\ longitudinal motion 
Il déplacement m. en longueur, a) der 
Scliienen Ü creeping of the rails H déplace- 
ment m. longitudinal des rails. 48 
LângsverHteif ung f. || longitudinal stiffening 
Il renforcement m. ou raidissement m. 
longitudinal. 49 

LaniTtischfrligmaschine f. || piano milling 
machine || fraiseuse f. raboteuse. 60 
I Langaste f . t| spring lobster |j langouste f . 51 
Lang-vorschub m. jl longitudinal fecd il 
avance f . longitudinale, a) «'wellensender 
m. Il long wave transmitter || émetteur 
m. à ondes longues. 52 

langweliig (Phys) H of long wave length 11 
de grande longueur d’onde, a) -er Strahl 
m. Il long wavy ray; ray of long wave 
length 11 rayon m. de grande longueur 
d’onde. 63 

langwierigeB Anheizeii n. des Gltthkopfes || 
lengthy preheating of hot-bulb i| ré- 
chauffage m. préalable du bulbe d’allu- 
mage. 54 

Lanolln n. Il lanolin(e) || lanoline f. a) 
f. Il lanoline soap || savon m. à lano- 
line. 65 

léantenne f. || scaffoldtng pôle ar imp |j 
baliveau m.; échasse f. d’échafaud. 56 
Lanthan n. (Chem) {| lanthanum || lanthane 
m. 67 

I*antliaiift m. (Min) Ij lanthanite ^ lantha- 
nite f.; oarbooérine f. 58 

n. il lanthanum sait fi sel m. 
de lanthane. 59 

I/anfe f. (Wa^etiw) {f lance ü lance f, a) « 
(Heiik) a. Lancette. 60 
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Lanzette f. || Unœt f| lancette f.; couteau 
m. lancéolaire. a) gebogene « || curved 
lancet || couteau m. lancéolaire coudé, 
b) zum Impfen || vaccinating lancet || 
lancette f. à vaccin. 1 

Laneettmeftser n. || lancet knife || couteau 
m. lancéolé. 2 

Lanzierrohr n. || launching tube |j tube m. 

de lancement. 3 

Lapisdruck m. j| lapis style |! genre m. 

lapis. 4 

Lapislazuli m. || lapis lazuli; azurestone || 
lapis-lazuli m.; pierre f. d’azur; lazulite 
m. 5 

Lappen m. || shred; duster || chiffop m.; 
loque f.; guenille f.; lobe m. a) ^ eines 
Tttrbandes I| loop of hinge |j platine f. 
d’une charnière. 6 

Lappen-band n. (Schloss; Bauw) i| joint 
frame or hinge ll fiche f. simple ou rivée 
ou à nœuds ou à lacet rivé; charnière f. 

a) '«ring m. || ring with flaps; flanged 
ring II anneau m. à pattes, b) «scheibe f. 
(Galv) Il cloth mop || disque m. en drap. 7 


Ldrehe f. (Baum) || larch || mélèze m. 8 
L&rcbenholz n. || larch wood || bois m. de 
mélèze. 9 

Ldrm m., Motoren |j motor noise || bruit ra. 

moteur. 10 

Lllrmpteife f. || alarm-whistle 1| sifflet m. 
d’alarme. 11 


Larve f, || larva [j larve f. a) den Entwick- 
lungsgang m. der -- durch Kftlte- 
einwirkung künstlich unterbrechen |i 
to interrupt artificially the development 
of the larvæ by cold storage jj suspendre 
le développement de la larv<‘ par l’emploi 
du froid, b) die erat kurz vor dem 
Abspinnen tôten 1| to suffocate the 
chrysalis shortly before setting-off to 
spin II étouffer la chrysalide tout peu 
avant le filage. 12 

Lasch n. (Schiffb) || scarf || écart m. 13 
Lasche f. (Eisenb) |i fish plate || éolisse f. 
a) (Kessel) j] cover plate; butt strap |1 
couvre-joint m. b) Bcfostigung f. der 
-^n an den Schicnenenden (Eisenb) || 
fastening fish plates to the ends of the 
rail II attache f. des éclisses aux bouts 
des rails, c) BefestigungS'»' || attachment 
collar II collier m. de fixation, d) Brems^^ 
(Eisenb) || brake pull rod || bielle f. du 
frein; jotie f. de bielle du frein, e) Doppel- 
winkeW (Eisenb) || double-angle fish 
plate II éolisse f. double cornière, f) ela- 
stisehe || spring fish || éolisse f. on 
ressort, g) Feder*»' || spring shackle || 
menotte f. du ressort, h) Flaclw 
(Eisenb) |1 fiat fish plate || éolisse f. 
plate, i) Fttfi^ (Eisenb) || fish plate 
which aiso grips beneath the foot of 
the rail || ooussinet-éclisse m. k) gerade ^ 
(I straight fish plate || éolisse f. plate. 
1 ) Haken*' (Eisenb) || hooked fish plate || 
éclisse f. à crampon, m) KuppeK 
(Eisenb) || shackle link || bielle f. d’atte- 
lage. n) mit Langlttehern (Eisenb) || 
fish plate with elongatod holes |] éolisse f . 
avec trous oblongs. e) Sohieiteii'^' || rail 
fish plate || éolisse f. de rails, p) Schuh* 
wlnkel^ Il shoe-shaped fish plate || 
éolisse f. cornière à sabota, q) Stemni'*' 
gegen Sohicnenwandern || splioe bar to 
prevent oreeping of the rails }| éolisse f. 
épatilée pour emj^her le oheminetnent 
m r) tfbergaags*' (Eisenb) || 

eranked libh plate j| éolisse f . de raccorde* 
m der Sohienen 


untereinander || fish plate to join the 
rails II éolisse f. pour l’assemblage des 
rails, t) Wlnkel* (Eisenb) || angle fish 
plate II éclisse f. cornière, n) Z-'» (Eisenb) 
Il Z fish plate || éclisse f. Z. 14 

Lasehen-ausklinknng f. (Eisenb) || notch- 
ing of the fish plate || encoche ment m. 
ou entaille f . de l’éclisse. a) «bezeichnung 
f. (Eisenb) || désignation of fish plate || 
désignation f. des éclisses. b) '^blech n. Il 
fish plate 1| couvre-joint m. c) '•'bolzen m. 
(Eisenb) || track boit for fastening fish 
plates II boulon m. à vis pour fixer les 
éclisses. d) ^gewicht n. je Ifd. Meter 
(Eisenb) H weight of fish plate per 
meter run H poids m. de l’éclisse par 
mètre courant, e) -'kette f. |1 link or 
sprocket chain || chaîne f. articulée ou 
à maillons, f) **loch n. (Eisenb) H track 
boit hole; hole in the fish plate for 
the boit 11 trou m. pour le boulon d’ éclisse. 

g) ^lochinaschine f. (Eisenb) |1 fish 

plate punching machine || machine f. 
à poinçonner les éclisses. h) -«nietung f . |j 
covering plate riveting; joint riveted 
butt II rivure f. à couvre-joint. i) -•'profil 
n. (Eisenb) || fish-plate section || profil m. 
d’éclisse. k) -^schenkel m. (Eisenb) |1 
f lange of the fish plate \\ cornière f. de 
réclisse. I) ««schiene f. (Eisenb) || fish- 
plate rail II rail m. éclisse. m) ^schraube 
f. (Eisenb) || track boit jl boulon m. à 
vis. n) «^teilung f. j| space between the 
links II division f. des maillons, o) -ver- 
bindung f. || fishing; double butt strap 
joint II éclissage m.; rivure f. à double 
couvre-joint. 15 

Laschung f. (Schiffb) || scarf || écart m. 
a) (durch Tauwerk) || Isshing || 
amarrage m.; saisine f. ; ligature f. ; 
liure f. b) horizontale il horizontal 
scarf II écart m. pratiqué sur le tour, 
c) vertikale || vertical scarf || écart m. 
pratiqué sur le droit. 16 

LaOeisen n. || tapping bar; lancet || perrière 
f.; perce -fournaise m. 17 

Lassoring m. || lasso ring || anneau m. de 
lassos. 18 

Last f. Il load; burden || charge f. a) ^ 
( Schiffstragf&higkeit) 1| last; burden l| 
last(e) m. b) (Schiffsvorratsraum) || 
hold II cale f.; soute f. e) Achs-* || axle 
load II charge f. de l’essieu, d) bewegliche 
Il live load || charge f. variable, 
e) Bruch- || breaking load |! charge f . de 
rupture, f) Lage f. der - || position of 
load II position f. de la charge, g) BeaK || 
feudal service |1 charge f. immobilière. 

h) rollende || live or rolling load || 
charge f. roulante. I) riihende |1 dead 
load il charge f. au repos, k) tote - 1| 
dead load |! poids m. mort. I) Trag* |I 
burden load || charge f . m) VerbrawcliB-^ i| 
consumable load || charge f. de con- 
sommation. n) die -^en fpl. verteilen || 
to distribute the loads || répartir la 
charge, o) verteilte || distributed load || 
charge f. répartie; poids m. distribué, 
p) die « wttohst allmfthlich an |j the load 
increases slowly || la charge augmente 
ou accroît lentement, q) zahlende || 
pay load || charge f. payante, r) zn «'«n fpl. 
von II to the débit of || à charge f. de. 
8) die Kosten pi. gehen zu «en des 
Bestellen {| at the oost of the purchaser || 
les frais m^. sont à la charge du client. 19 

Lastanlzug m. t| freight elevator || monter 
charge m. n) « ohne FUbrerbeglettung || 


automatic goods lift 1| monte-charge m. 
ne nécessitant pas de conducteur. 20 
Lastauto n. s. auch lastkraftwagen || 
lorry || camion m. a) «rad n. |i motor 
lorry wheel |1 roue f. pour camion. 21 
Lastboot n. || cargo-boat ll gabarre f. 22 
Lastdrnckbremse f. || load pressure brake 
Il frein m. actionné par le poids de la 
charge. 23 

Lasten-anfzug m. s. Lastaufzug. a) «- 
hett n. Il spécification 1| cahier m. des 
charges, b) «maBstab m. (Schiffb) || 
curve of displacement |1 échelle f. de 
solidité, c) «zug m. !| load train |1 train 
m. routier. 24 

Last-haken m. || load hook || crochet 
m. porte-charge, a) «hebemagnet m. || 
lifting magnet |i aimant m. ou électro m. 
de levage. 25 

Lasting m. (Web) ü lasting || prunelle f.; 
lasting m. a) «garn n. || lasting yarn || 
fil m. pour lasting. 26 

Lastkraftwagen m. || freight motor car; 

motor lorry || camion-automobile m. 27 
Lastkraftwagen-anhünger m. || trader of 
the freight motor car 1| remorque f. de 
camion, a) «zng m. || motor freight car 
train |1 convoi m. de camions auiomobi- 
le.s. 28 

Last-inagnet m. ü crâne or lifting magnet || 
aimant m. porteur déchargé, a) «mann 
m. (Seew) \\ holder 1| calier m. b) «seil n. || 
load rope \\ câble-porteur m. c) «trilger 
m. li load porter H coltineur m. d) «ver- 
mehrung f. Il increase of load |1 augmen- 
tation f. de charge, e) «verteileranlage f. 
(Elektr) ü load dispatching plant ]! 
installation f. de répartition de charge, 
f) *^verteiliing f. |! load distribution |1 
répartition f. de la charge, g) «vertei- 
lungsstelle f. für das gesamte Netz || 
load distributing station for the whole 
network || poste m. d(^ distribution de 
charge pour le réseau entier. 29 

Lastwagen m. 1| lorry; freight or goods 
car; freight wagon; truck || camion m.; 
voiture f. à marchandises, a) Dampf« |! 
steam lorry || camion m. à vapeur. 

b) elektrischer « || electric lorry !| 

camion m. électrique, e) « mit Kipp- 
vorrichtung |! tipwagon 11 camion m. à 
benne basculante, d) kleiner « |1 small 
truck II camionette f . e) leichter « Il light 
truck II camionette f. f) Motor« $. 
Lastkraftwagen. 30 

Lasur f. || glazing ;| glacis m. a) «blaii n. || 
ultramarine; azuré; lazulite-blue || azur 
m. ; outremer m. b) «farbe f . || transparent 
colour; glazing-colour || couleur f. trans- 
parente. c) «laok m. || transparent var- 
nish 11 vernis m. transparent, d) «stefn 
m . Il lapis lazuli ; azuré stone 11 lapis-lazuli 
m.; pierre f. d’azur; lazulite m. 31 
latent || latent || latent. 32 

Latenzzeit f. (Fernm) || time of propaga- 
tion Il temps m. de propagation. 33 
Laterit m. || latérite || latérite f . 34 

Laternamai^kabnd n. || magic lanteni 
slide II image f . pour lanternes magiques. 

36 

Laterne f. ll lantern; lamp; light || lan- 
terne f, a) « (Masoh) H distance pieoe jj 
lanterne f. b) « (Schornsteinhut) )I oowl |j 
chapeau m. en tôle d’une cheminée. 

c) « (Zeugdr.) |1 lanthom; lantern |j 
guérite f,; lanterne f, d) Kerzeii« H cand- 
ie lamp H lanterne f. à bougie, e) kiippel« 
fdmiige « (Bauw) Il round lantern I 
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tourelle f. en dôme, f) Lokoinotiv* || 
engine head lamp \\ falot m. ou lanterne 
f . de locomotive, g) ül- 11 oil lamp H 
lampe f. à huile, h) Soltlafi^ Il rear or 
tail lamp || lanterne f. arrière ou de 
queue. 1) seitliehe « || eide lamp |] lan- 
terne f. latérale. 1 

Laternen-aniÜnder m. || lamp lighter || 
allumeur m. de réverWrea. a) -'daeh n. 

!( lantern roof |1 toit m. à lanterne, 
b) -halter m. || lantern bracket || porte- 
lanterne m. c) -»kappe f. || lamp hood || 
chapeau m. de lanterne, d) «spiegel m. Ü 
lamp reflector 1| réflecteur m. de lan- 
terne. e) «sttttze f. Il lamp bracket || j 
porte-lanterne m. f) -^trager m. (Seew) || 
arm for eide-lights (| chandelier m. pour | 
fanaux-phares, g) '•'Wiischer m. || lamp 
cleaner )| nettoyeur m. de lanternes. 2 
Lafierbauni m. !| stable bar || barre f. d’écu- 
rie. 3 

Latrine f. Ü necessary-pit || fosse f, d’aisan- 
ce; latrine f. 4 

Latrinentonne f. |1 privy tub 1| tonneau m. 

pour fosses d’aisance. 6 

Latsohe f. (Bauw) j| patten; sole or footing 
of a Wall 11 empattement m.; fondation f. 
en saillie. 6 

LaUchenklefer f. i| dwarf pine || pin m. de 
montagne ; pin m . nain . 7 

Latschenkiefernôl n. || dwarf pine oil || 
essence f. de pin de montagne ou de 
pin nain, a) -^destination f. || distillation 
of dwarf -pi ne oil jj distillerie f. d’huile de 
pin nain. 8 

Latte f. Il batten; lath {| tringle f.; latte f. 
a) mit fpl. befestigen || to batten \\ 
latter. b) getreniite || broad lath || latte f . 
volice ou de sciage, c) NlvoUier^ || level- 
ing staff II mire f. de nivellement, i 

d) Spur*- Il guide rail || rail m. pour le 
guidage. «) Zentimeterfe.lderteilung f. 
einer || centimeter division on a staff 1| 
division f. en centimètres d’une mire. 9 

Lattei^brett n. || window sill; elbow bourd 
Il accoudoir m.; planche f. d’appui, 
a) ^holz n. || dormant tree !| dormant m. 
de porte. 10 

Latten-gestell n. || lathwork || lattis m. 
a) -'kiste f. Il crate 1) caisse f, à claire- 
voie. b) --nagel m. f| lath nail || clou m. 
à lattes, c) -^profil n. (Erdarb) || gauge 
of laths II gabarit m. ou profil m. de 
terrassement en lattes, d) -usager m. |1 
lath sawyer || scieur m. de lattes. 

e) «'seliott n. 1| batten and space bulk- 

head (| cloison f. k claire-voie ou à 
jour, f) «spieker m. H lath nail |l clou m. à 
lattes, g) -»verschlag m. jj lattice work ü 
cloison f. lattée. h) ^wand f. H lattice 
partition |{ cloison f. lattée. i) «werk n. || 
lathwork l| lattis m. k) •^Kaun m.{| fence 
of trellis-work; lattice work |1 clôture 
f. en lattis ou en treillage. 1 1 

Lattloh m.» wilder |( wild lettuce |{ scarole 
f. 12 

Lgtwerge f. 1| electuary || électuaire ra. 13 
Lata m. || bib; feeder {| corset m.; bavette 
f. 14 

lau II lukewarm; tepid (| tiède. 15 

La«b n. Il foliage; leaves pl. jj feuillage m.; 
feuilles fpl. a) aterilfaiertes || prepared 
leaves pl. j{ feuillages mpL naturalisé. 16 
Laub-geliange n. i| f»^topn |( feston m. 
a) n, fl leaf wood; broad leaved j 

tree {| bois m. feuillu ou à feuilles oadu - 1 
.quee, ' ■ 17 1 


Laubskge f. || piercing or fret or iulay- 
ing saw jj petite soie'f. à contourner 
ou à chantourner; scie f. à marqueterie 
ou d’horloger, a) •*arbeit f. || fret- 
sawing manufacture |{ chantournage m. 

18 

Laubstengel m. (Bank) || twig; tige of a 
trail 11 tige f. de rinceau. 19 

Laubungsbûgeii m. |i discharging vault || 
arrière-voussure f. 20 

Laub-wald m. || leafy wood ({ bois m. 
d’arbres à feuilles, a) --vrerk n. |1 foliage; 
leaf work || feuillage m.; rinceaux mpl. 21 
laudieren (Tuchm) 1| to gloss || lustrer; 

donner un faux lustre. 22 

Lauer m. (Brenn) || singlings pl.; low wine 
Il blanquette f. 23 

Lauf m. (Bauw) {| flight || rampe f.; volée 
f. a) (Schiff) H way; rate || erre f. 
b) eines Flusses || course of a river || 
cours m. d’une rivière, e) -- eines Ge- 
wehrs || gun barrel || canon m. de fusil, 
d) gezogener - || rifled barrel || canon m. 
rayé, e) glatter - || smooth barrel || 
canon m. lisse, f) Gufistahl'*' || cast Steel 
barrel || canon m. en acier fondu. 

g) ruhiger -- (Fahrzeug) H smooth 
running H douceur m. de roulement. 

h) ruhiger schaukelfreier (Fahrzeug) || 

smooth running without any rocking || 
marche f . silencieuse et stable. 24 

Laufachse f. |f carrying or running or dead 
axle II essieu m. porteur. 25 

liaufbahn f. (Kran) || crâne balks pl. H voie 
f. de roulement, a) - (Masch) 1| track H 
voie f. de roulement, b) (Sport) |1 (race) 
course; race H carrière f. c) • (Wind- 
motor) Il path || chemin m. de roule- 
ment. d) ËInsehienen» || monorail 
track II voie f. de roulement mono- 
rail. e) kaufmannisehe || commercial 
career || carrière f. commercielle. f) 8eil- 
Il cable way; ropeway || câble m, aérien 
de transport, g) ^ des Reifens (Auto) j] 
tyre tread H bande f. de roulement. 26 
Lauf-boden m. (Sammler) || floor }j plan- 
cher m. a) -bohie f. (Bergb) || barrow 
way; tram-board || planche f. de circula- 
tion b) -bohrer m. I| barrel fine borer || 
aléseur m. de canons. 27 

Laufbrett n. || running board || marchepied 
m. a) (Bergb) H barrow way; tram 
board |j planche f. de circulation b) dor 
Druckerpresse || bank of the printing press 
Il berceau m . de la presse d’imprimerie. 28 
LauIbrettstUtze f. (el Leit) || tramboard 
bracket || porte-planchette f.; porte- 
planche f. 29 

Laufbrttcke f. (Bauw) || rising soaffold 
bridge; roUing or running bridge H pont 
m. roulant ou d’échafaudage, a) «(B^rgb)|) 
flying bridgellpont m. volant, b) -(Masch)!] 
(running) bridge; piatform {] passerelle f. 
de service, e) - (Schiff b) jj gang way H 
passerelle f. 30 

Laufbttehse f. (Mot) i| cylinder liner il 
chemise f. a) BreDnBtotfpumpen- |i 
fuel pump liner ü fourreau m. de ia 
pompe à combustible, b) ZyUnder- 
(Motor) K cylinder liner j| fourreau m. 
du cylindre. 31 

Lait0»iiebieiilialteiiehraal»e f. || liner lock- 
ing screw j) boulon m* d’arrêt du four- 
reau. 32 

Laufblthne f . (j platfom | plate-fdnne f . 33 
Lasfbtthiieiibeiag m* H slab for platformfi il 
plaitche f. de platôwforme. 34 


Laufbursohe m. |1 errand boy; messenger; 
office boy H garçon m. de course ou de 
magasin; galopin m. 35 

Laufdecke f. (Autoreif en) |t outer oover 1| 
enveloppe f. a) Neubelegen n. der - |{ 
retreading or retiring of outer cover 
of pneumatic tire || rechapage m. do 
l’enveloppe de pneu. 36 

Laufdeckenwulst m. || bead of tire || bourre- 
let m. 37 

Laufel f. (Fârb) 1| husk of walnut i| brou m. 

de noix. 38 

laufen (Motor) || to run || tourner, a) - 
(Schiff) Il to run; to sail; to go || courir, 
b) - (Fahrzeug) || to run H marcher, 
o) einen Bchlag ra. - || to make a board H 
courir un bord ou une bordée, d) syn- 
chron - H to run synchronous |j marcher 
synchrone, e) vordem Windem. - (Seew) 
Il to sail or to run before the wind || 
courir vent arrière. 39 

Laufen n. der Schienen || slipping of the 
rails 11 glissement m. ou marche f. des 
rails. 40 

laufend, m&Ûig rasch (Masf^h) 1| for medium 
action || à vitesse f. modérée, a) schnell 
- (Masch) Il for high-speed action || à 
grande vitesse f. 41 

laufend-es Meter n. || running meter || 
mètre m. courant, a) -e Nummer f. || 
running or current number || numéro m. 

I d’onire ou de série, b) -e Rechnung f. |1 
running or open account; account- 
current 1| compte m. ouvert. 42 

Lauter m. (Bauw) || stretcher H panneresse f . 
a) - (Elektr) 1] armature; rotor H induit 
m. ; rotor m. b) - (Müller) 1| runner; upper 
millstone [1 meule f. courante; surmeule 
f. c) - (Spinn) 1| traveller H curseur m. 
d) - (Teppich) jl strip of cloth or carpet |1 
chemin m. de toile ou de velours; 
tapis-chemin m. e) - (Wage) 1| slider; 
sliding weight |1 poire f. f) doppeU 
konischer - H double -conical runner |1 
meule f. biconique. g) - aus Filz 1| 
carpet of felt || tapis m. en feutre, 
h) Martgull- || chilled iron runner || 
meule f. de fonte en coquille. 1) Stein- Ij 
stone runner || meule f. en pierre, 
k) Treppen- |i stair carpet |{ tapis m. 
d’escalier. 1) TIsch- || table carpet 1| 
chemin ra. do table. 43 

Laafer-gewloht n. (Wage) H sliding weight || 
poids m. mobile ou curseur, a) -miible 
f. (Aufber) || edge-mill; vertical mill jj 
meule f. verticale; tordoir m. b) -ring 
m. (Mûller) || runner ring 1| bandage m. 
de meule, c) -rute f. (Ramme) l| guide 
post; leader || guide m.; montant m. 
d) -Bohiobt f. Il course of stretohers || 
assise f. de panneresse. e) -stein m. 
(Müble) 11 runner stone || courante f. 

f) -strom m. (Elektr) li armature current 
Il courant m. de l’induit, g) -sarge f. |! 
runner frame H cuve f, de broyeur k 
meules. 44 

Lauffliebe f. (Loger) i| journal || portée f. 

a) - (Rad) (j bearing or running surface; 
tii^ tread (( surface f. de roulement. 

b) das Eisen stroblt von der - ans nach 
innen kart ein II the métal settles bord 
on the outside witb a graduai transition 
from the tread into the middle || la 
couche blanche et dore à la surface de 
roulement se nuance graduellebiont 
vers rintérieur. o) harte -- (Eîsenb) {{ 
hkxâ tread 1) surface f . de roulement dure^ 
d) - der Ketfe ü ohain tread S surface t 
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de roulement de chaîne, e) einer 
Sohiene {] upper surface of a rail || sur- 
face f. de roulement d*un rail. 1 

Laufgangr m. (Bauw) || gallery j] galerie f. 
a) - (Luftschiff) I1 walkway || passerelle 
f. 2 

Laul-geschwindigkeit f. (Selbstanschl) || 
speed (I vélocité f . a) '•^gestell n. (Wagenb) 
Il car frame || bâti m. de chariot. 3 
Lautgewieht n. {| sliding weight or poise {| 
poids m. mobile ou curseur. 4 

Laufgewichtswage f. || steelyard; scale 
beam; sliding weight balance |i balance 
f. romaine ou à poids curseur. 5 

Lauf-graben m. 1| trench |1 tranchée f. 
a) 'o^gummi m. || rubber tread 1| bande f. 
de roulement du pneu, b) ^karren m. || 
wheel barrow; hand cart H brouette f.; 
tombereau m. à bras. 6 

Laufkatze f. || travelling crab or trolley; 
crâne carnage || chariot m. ou treuil m. 
roulant. 7 

Laufkatzengehauge n. || casing for travel- 
ling crab 11 bâti m. de chariot porte- 
crochet. 8 

Lauf-knoten m. || running-knot || nœud m. 
coulant, a) ^^kraftwerk n., selbsttatiges || 
automatic continuons service plant 1| 
usine f. automatique. 9 

Laufkran m. || travelling crâne || grue f. 
roulante; pont m. roulant, a) mit 
drehbarer Laufkatze || travelling crâne 
with underslung jib j| pont m. canard 
à flèche pivotante suspendue, b) Hand-»^ 
Il hand travelling crâne H pont m. 
roulant actionné à bras, c) HellinggcrUst- 
- Il travelling crâne on top of the slip- 
way superstructure || charpente f. dé- 
calés avec pont roulant, d) unter dem 
Hallendach angebrachter || travelling 
crâne arranged under the roofs of the 
shops II pont m. roulant disposé sous 
la toiture des halls, e) Wand-*' }| bracket 
travelling crâne |I grue-console f . latérale. 

10 

Lanfkran«fUhrer m. || crâne driver || 
conducteur m. de pont-roulant, a) — 
stander m. H support of travelling crâne || 
support m. de pont roulant. Il 

Laufkranz m. (Eisenb) || tread |j cercle m. 
de roulement, a) der kann welter 
abgenutzt werden (Eisenb) || the tread 
may be worn down to a greater extent H 
le cercle de roulement permet de pousser 
Tusure plus loin. 12 

Laut-ldter m. (Waffenw) |j barrel brazer || 
braaeur m. de canons, a) ^mâdchen n. 
(Hutm) Il errand girl H trottin m. b) 
mantel m. (Luftreifen) || tread band || 
bande f. de roulement, c) ^masohe f. || 
ladder H maille f. coulée, d) '•'montdr m. 
(Waffenw) || barrel setter || monteur m. 
de canons, e) «'paO m. (Schiffb) || gang- 
board y planche f. 13 

Laufplaake f. || gang plank; walkway 
platik (A) il planche f. pour la circu- 
lation. a) -- (Schiffb) H gangway y passe- 
avant m. 14 

l4iiif«*piatts f. Il rotary dise || plateau m. 
toiirnant. a) ^prUimasebine f. fûr 
Kahiit&dsr )| machine for testing the 
i^nt running of toothed wheek )| 
machine I. à examiner la marche silen- 
cieuse des rouas dèntées. 15 

Laulrad n. t^iagzeng) H landing wheel H 
tous f. d’atterrissage, a) (Kran) |1 
teavming wheel il galet m.; roue I. 
portante, b) * (Lok) If bogie wheel J 


' roue f. porteuse, c) (Turbine) || blade 
or rotor wheel || roue f. mobile; rotor m. 

d) einer Drehbrtteke |] wheel of a 

swing bridge || roue f. sur l’arbre d’un 
pont tournant. 16 

Laufradaehse f. || landing wheel axle i| 
essieu m. de la roue d’atterrissage. 17 
Lautradehen n. || roller || galet m. 18 
Laufrad-durchmesser m. || car wheel 
diameter (j diamètre m. de roue motrice. 

19 

Lauf-radsatz m., hinterer || two-wheel 
trailing truck || essieu m. porteur 
arrière, a) «richter m. (Waffenw) || 
barrel setter || dresseur m. de canons. 20 
liaufrichtung f. (Mech) || direction of 
running || direction f. de la marche, 
a) • des Farbbandes (Schreibm) || 
direction of the movement of the ri b bon 
Il direction f. de la course du ruban. 21 
Lautrille f. (Kugellager) ]| track || gorge f. 
de roulement, a) des Kugellageraufien- 
ringes || track of extemal ring of bail 
bearing || gorge f. de roulement de la 
bague extérieure du roulement à billes. 

22 

Laufring m. (Kugellager) || bail race || 
bague f . a) auswechselbarer || exchange - 
able (bail) race || anneau m. à billes 
interchangeables, b) der âuûere ist 
einstellbar || the outside race is adjust- 
able II l’anneau m. (de fond) extérieure 
est ajustable. 23 

Lauf-rolle f. || roller; runner || galet m. 
a) '-'Schiene f. || guide rail || rail m. (de 
roulement), b) ^spule f. (Web) |1 rolling 
bobbin || bobine f. à dérouler, c) «stag n. 
(Seew) Il life lino; man ropo || garde- 
corps m.; garde-fou m. d) ^stange f. 
(Gelânder) || hand rail || main f. coulante 
ou courante. 24 

Laufsteg m. (ûber ein Gew&sser) || foot 
bridge || passerelle f. a) (Land) |i plat- 
form; run way || marchepied m.; passe- 
relle f. b) (Schiffb) Il gangboard 1) 
planche f. ; passerelle f. 26 

Laut-stein m. (Müll) || runner stone || sur- 
meule f. a) -^tisch m. || travelling table 
Il banc m. à glissières, b) «'wagen m. 
(Kran) 1| bogie wagon |j chariot m. c) 
wasserkraftwerk n. || river station || usine 
f. fluviale ou hydraulique, d) •welle f. H 
intermediate shaft || arbre m. intermé- 
diaire. 26 

Lautwerk n. (Eisenb) || running gear |j 
mécanisme m. de roulement, a) ^ (Kran) 
Il traversing gear || mécanisme m. d’avan- 
cement. b) einer Spreohmasohine Ü 
spring motor of talking machine || mé- 
canisme m. de machines parlantes. 27 
Lauf-winde f. || travelling winch || treuil 
m. roulant, a) ««lettel m. || order form || 
fiche f. de travail. 28 

Lauge f . Il lye || lessive f . a) abgesohleuderte 
fl liquor discharge || liquide m. d’esso- 
rage. b) klare (Seifens) |] olear lye |1 
capitel m. e) koehende ^ f] boiling hot 
oaustio liquor or causting solution || 
lessive f. bouillante, d) sehwaeha (Sal- 
peter) || weak brine or wash || eaux fpl. 
faiblea ou petites; eaux fpl. de lessivage. 

e) starke « (Salpeter) || strong wash {| 

eaux fpl. fortes. 29 

laugen || to lixiviate; to steep in lye; to 
buok il lessiver. 30 

laageiMU^ Il alkaline || aloalm. 31 

lAiigeiuiiitl9it«belilUter m. || lye dissolving 
tank II réservoir m. pour dissoudre la 


soude caustique ou les lessives, a) '«vor- 
riehtung f . || apparatus for dissolving lyes 
Il appareil m. à dissoudre la lessive. 32 
Laugen-bereiter m. (WoUwftsche) H soap 
solution makei* || préparateur m. de lessi- 
ve. a) ‘«'bereitaiigsbehAlter m. || lye gra- 
duating tank || réservoir m. à lessives, 
b) ^einriohtnng f. || leaching plant || In- 
stallation f. de lessivage. 33 

Laugenfafi n. (Met) || dissolving vat || cuve 
f. à couler ou de dissolution, a) « (Sei- 
fens) Il lie vat II mène f.; gerle m. 34 
Laugen-heber m. || lye lever || siphon m. 
de lessive, a) ^kessel m. || lye boüer 1| 
chaudière f. à lessive, b) ^ktthler m. || 
lye oooler 1| réfrigérant m. ou ra- 
fraichissoir m. à lessives, o) ‘«'leitungs- 
armaturen fpl. || fittings pl. for lye pipe 
Unes 11 accessoires mpl. pour conduites de 
lessive, d) «^pumpe f. || lye pump || pompe 
f. des lessives, e) '«'topf m. || lye jar P 
pot m. à la lessive, f) >«'tuch n. || buck- 
ing cloth II charrier m. 35 

Laug-tlUssigkeit f. (Met) || liquor || liquide 
m. a) '«rUckstlinde mpl. (Met) || residues 
pl. or residuum of extraction [j résidu m. 
d’extraction. 36 

Lausohstelle f. (Fernm) i| iistening point |l 
poste m. d’écoute. 37 

laut Spezifikation f . |j according to spécifi- 
cation Il selon spécification f. 38 

Laute f. Il lute || luth m. 39 

Lttute-induktor m. || ringing inductor || 
inducteur m. magnéto-électrique, a) — 
maschine f. || bell ringing machine || 
machine f. à sonner. 40 

l&uten II to ring || sonner, a) eine Glocke f. 

Il to toll a bell |1 sonner une cloche. 41 
Lautenband n. || lute ribbon |i ruban m. de 
luths. 42 

lauter fassen (Hier) || to rack clear |! tra- 
verser la bière tombée. 43 

Lâuterelais n. || ringing relay || relais m. 

d’appel. 44 

Ikutern (Branntwein) i| to clear; to refine || 
épurer, a) • (Glasf) H to refiiie || affiner; 
raffiner, b) (Zucker) |I to clear; to 
clarify || faire la défécation, e) den Sal- 
peter m. - il to refine the saltpetre || 
raffiner le salpêtre. 45 

L&utern n. (Glasf) || refining |] affinage m.; 
raffinage m. a) (Met) ]| affinage; 
affining; refining || affinage m. b) des 
Roheisens || refining of pig-iron || raffinage 
m. de la fonte. 46 

Lâutertrommel f. (Aufber) j| picking or 
purifioating drum; clearing or washing 
oylinder jf tambour m. de purification ou 
de triage; débourbeur m. 47 

lüuterung f. (Aufber) t| clearing il débour- 
bage m. a) >*' (Chem) |j rectification il 
rectification f. b) ^ (Met) |1 affinage; 
affining; refining H affinage m. c) -- 
(Zucker) Il olac>ifying; clearing il clairçage 
m.; déf^*ation f.; clarification f. 48 
L&uteriingsbeeken n. || clarifying tank U 
bassin m. de décantation. 49 

Lâttteruugskessel m. (Salpeter) .11 refining 
boiler || chaudière f. de raffinage* a) 
(Schwefel) H black pot; melting pot H 
chaudière f. de raffinage. 50 

LftuterTorriehtang f. ü straining apparatus 
11 extracteur m. siphoSdaL 61 

Lftute-sehaltttng f. || alarm-bell circuit |1 
connexion f. de sonnerie, a) <*taste f. il 
bell push II bouton m. de sonnerie. 52 
Lkntewerk n, |{ bell; sounder; signalling 
bells pL; ringing devioe ü timl»© m.; 
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«onnerie f.î sonneur m. a) - (Eisenb) 11 
(warning) iteU; signal alarm bell; || son- 
nerie f. d'annonce, b) elektrisches • 11 
electrio bell )1 sonnerie f . électrique, c) Lo- 
komotiven^ Il belle pl. for locomotives jj 
cloches fpl. pour locomotives, d) - fùr 
Nebenbabnlokomotiven !| alarm for nar- 
row gaugc locomotives (1 timbre m. pour 
locomotives de chemins de fer secon- 
daires. ©) zweiglockfges ^ 11 bright’s bells 
pl. ; two sounders pl. |i sonneur m. double. 

1 

LkutewerkKgloeke f. (Eisenb) ü alarm and 
signal bell i| cloche f. de sonnerie. 2 
l^autfernsprecher m. ll loud-spcaking télé- 
phone Il téléphone m. haut-parleur. 3 
Lautsprecher m. !l loudspeaker; loud talker 
(A) !| hautparleur m. a) Artillerie-' 
(Pernm) 1| artillery loudspeaker || haut- 
parleur m. d’artillerie, b) (irofi-^ !l giant 
loudspeaker || haut-parleur ni. géant, 
e) - einer Mnsikttbertragungsanlage jl 
loudsjieaker of a wireless broadeasting 
station for music [( haut-parleur m. pour 
une installation de transmission de musi- 
que. d) • mit Papierkonus ü loudspeaker 
with paper conus |! haut-parleur in. à 
diaphragme conique en papier, e) Radio<-' 

Il radio loudspeaker '! haut-parleur m. 
pour radiophonie, f) Richtungseffekt m. 
liei i directional effect of loudspeakcrs 
1 ' effet m. directif en haut-parleurs, 
g) Riffel-" Il loudspeaker with corrugated 
diaphragm i| haut-parleur m. à mem- 
brane striée, h) trlchterloser \\ loud- 
speaker without funncl or horn ü haut- 
parleur m, sans pavillon, i) zur Über- 
mitilung von Koininundos in Kraftwer- 
ken K loudspeaker for the transmission 
of orders in power stations li haut-parleur 
m. pour la transmission des ordres dans 
les usines d’énergie, k) -- mit Zellstoff- 
konus II loudspeaker with cellulose conus jj 
haut-parleur m. à diaphragme conique 
en cellulose. 4 

Lautsprecher- betrieb m. jj loudspeaker ser- 
vice Il service m. à haut-parleur, a) 
rdhre f. (Fernm) || loudspeaker tube j| 
lampe f. de puissance, b) ^trichter m. 11 
loudspeaker horn H haut-parleur-pavillon 
m. c) «wiodergabe f. || loudspeaker re- 
production !| audition f. ou réception f. 
en haut-parleur. 6 

Lant-stftrke f. |f sound intensity; volume 
of Sound; loudness |j intensité f. de la 
voix; sonorité f.; audition f. a) -•'Ver- 
stilndliohkeit f. |j articulation of letters 
|l netteté f. pour les lettres, b) -'Ver- 
st&rkcr m. (Fernsprecher) II sound ampli- 
fier Il amplificateur m. acoustique. 6 
lauvrarm (j lukewarm || tiède. 7 

Lava f. jl lava fl lavç f. a) erstarrte )] 
Consolidated lava If lave f. solidifiée, 
b) fiiettende || flowing lava || lave f. 
coulante, c) flUssige ^ ü liquid lava 11 lave 
f. liquide, d) sohlaeldge ^ )| soorified lava 
Il lave f. scorifiée. ©) steinige jj stony 
lava 11 lave f. Uthoïde. 8 

Lava-ptlastaritoin m. i| lava paving stone || 
pavé m. lave, a) <«'8teinbrueh m. jj lava 
quany {j carrière f. d© lave, b) ^strom m. 
il current or stream of lava H coulée f. ou 
courant m. de lave. 9 

Lavetidel m. }{ iavender (1 lavande f. 10 
Lavendel^blttte f . [} Iavender flower || fleur 
f. de lavande, a) n. H Iavender flowers 
oÜ I essence f . de lavande. b) '^iraaser n. || 
Iavender water H eau f. de lavande^ 11 


Lavdr m H washer || laveur m. 12 

Lawlne f. |{ avalanche |t avalanche f. 13 
Lawinen-sohutzmauer f. (Eisenb) |i ava- 
lanche baffle Works pl. || mur m. pare- 
avaianche. a) -'Verbauung f. |{ breaking 
up of an avalanche at the starting point || 
dislocation f . des masses de neige au point 
d’origine. 14 

I.azarett n. Ij (military) hospital || hôpital 
m. (militaire). 15 

I azaretkschiff n. |i hospital ship H navire m. 

hôpital. 16 

Lazulith m. || lazulite || lazulite m. 17 
lebend-es Holz n. || 4ive wood H bois m. vi- 
vant, a) -es Tler n. K living animal || ani- 
mal in. vivant. 18 

lebendige Kraft f . || inertia || inertie f . 1 9 

Lebensdauer f. (Masoh) 1| life; âge || vie f.; 
durée f. d’existence; durabilité f. a) mitt- 
lero - (Chem) |j mean life || vie f . moyenne, 
b) die - verkUrzen || to shorten the life || 
raccourcir la durée f. (habituelle). 20 
Lebenserscheinungen fpl. )| biolbgical phe- 
nomena pl. (| phénomènes mpl. biologi- 
ques. 21 

iebensfahig I| viable f| viable. 22 

l.ebensfrage f. || vital matter || question f. 

vitale, 23 

Lebensgefahr f. || danger to (a person’s) 
life il danger m. de mort, a) mit - |i at the 
péril or risk of life |1 au péril m . de la vie. 24 
lebensgefâhrlich |1 endangering life; peri- 
lous II menaçant la vie; très dangereux. 25 
Lebens-haltung f. |( standard of life |1 coût 
m. de la vie. a) -haltungskosten pl. |! 
living expenses pl. || coût m. de la vie. 
b) -luft f. Il vital air H air m. vital. 26 
Lebensmittel npl. H provisions pl.; victuals 
pl. Il produits mpl. alimentaires; vivres 
mpl. a) hochwertige - npl. || goods pl. of 
high nutritive value || comestibles mpl. 
de haute valeur nutritive, b) leioht ver- 
derbliche - npl. || perishable goods pl. 1| 
comestibles mpl. périssables. 27 

Lebensmittel-indiistrie f. || provision -indu - 
stry (I industrie f, alimentaire, a) -liefer- 
wagen m. H food delivery car 1| voiture f. 
do livraison pour denrées alimentaires. 28 
Lebens-ôi n. || life oil || essence f. de vie. 
a) -rente f. H life annuity ü rente f. via- 
gère. b) -stellung f. f| social status; per- 
manent post |j position f. 29 

Lebensversieherung f. || life Insurance || as- 
surance f. sur la vie. 30 

Lebengversieherungs-arbeften fpl. || life In- 
surance Work 11 travaux mpl. d’assurances 
sur la vie. a) -schein m. || life policy 'j| 
police f. d’assurance sur la vie. b) -ver- 
ein m. {{ life insurance association || so- 
ciété f. d’assurance sur la vie. 31 

lebenswiohtiger Tell m. |i vital part |i partie 
f. vitale. 32 

Leber f . j| liver |f foie m. 33 

Leber-erz n. {j hepatic mercurial ore; hepa- 
tic oinnabar || mercure m. hépatique; 
mercure m. sulfuré compact, a) -kies m. 

II pyrrhotite; magnetic pyrites pL |[ 

pyrrhotine f. ; sulfure m. de fer magnéti- 
que. b) -kraut n. |j liverwort herb || herbe 
f. d’hépatique, c) -opal m« ü menilite il 
ménüite f.; opale f. résinite. d) «^tran m. jj 
ood liver oil || huile f. de foie de morue, 
e) -tort m. j{ indurated slime peat {| 
tourbe f. de saproooUe. 34 

lebhalt II vivaoious {| vif. a) - (belebt) || 
brisk; anixnatedljaiiimé. l>)-(B0wegang) 
quick ; impulsive j) prompt, e) - (£^arbe) i 
bright; gay; vivki tl brillaiit. d) - kodhen 


Il to boil briskly |1 bouillir vivement, e) die 
Naohfrage f. ist - |I the demand is strong; 
there is a strong demand || la demande 
est active; la demande se réveille, f) -e 
Verbrennung f. (| rapid combustion || 
combustion f. vive. 35 

Lebkuohen m. il gingerbread ]} pain m. 
d’épices, a) -tertigungsmasetaine f. || ma- 
chine for the manufacture of gingerbread 
Il machine f. pour la fabrication d© pain 
d’épice. 36 

leblos II lifeless; inactive; dull; fiat; stag- 
nant fl inanimé. 37 

leck (Seew) j| leaking; leaky )| faisant eau. 

a) - sein (Fa6) || to leak || couler, b) - 

sein (Schiff) || to hâve sprung a leak || 
avoir un© voie d’eau, c) - werd©n( Schiff) 
Il to spring a leak || faire de l’eau. 38 

Leck n. || leak || fuite f . a) ein - stopfen || 
to stop or to fother a leak H aveugler ou 
boucher une voie d’eau, b) das - hat sich 
zugezogen || the leak has beeii stopped H 
la voie f. d’eau a supé. 39 

Leckage f. || leakage || coulage m. 40 

lecken (Flûssigkeitsbeh&ltèr) || to leak; 

to drop II couler; fuir, a) - (Schiff) || to 
leak; to make water || faire de l’eau. 41 
Lecken n. |( dropping out; leaking || fuite 
f.; avelage m.; coulis m. a) - der Forinen 
(Hochofen) |1 leakage or leaking or drop - 
ping-out of tuyères || fuite f. ou fuites fpl. 
des tuyères. 42 

leckend (Seew) || leaking || faisant eau. 43 
Leck-leltung f. 1| leakage pipe || conduite f. 
à fuite, a) -ôlleitung f. j| pipe for oil 
drippings pl. |I conduite f. pour l’huile de 
fuite, b) -stein tn. || lick stone |i salègre m. 
c) -snober m. H leak finder or detector |1 
appareil m. chercheur de fuite, d) -tuch 
n. (Seew) I| collision mat || paillet m. de 
collision. 44 

Leolanché-Element n. || Leclanché cell || 
élément m. de Leclanché. 45 

Leder n. || leather 1| cuir m. a) - abflaminen 
Il to tallow or to grease leather over a 
chorcoal fire |1 donner de suif au cuir. 

b) abgenarbtes - || smooth leather || cuir 
m. lissé, c) alaungares - [[alumed leather 
Il cuir m. aluné. d) Automobil- ij leather 
for automobiles i| cuir m. pour automo- 
biles. e) Boden- || sole leather' || cuir m. 
de semelle, t) Chrom- |i chrome leather )i 
cuir m. chromé, g) danlsebes - 1| Danish 
skin or leather || cuir m. à la danoise ou 
au sippage. h) englisches - |f moleskin; 
sateen {| peau f. de taupe; cuir m. anglais; 
molesquine f . i) - für Fkche^ II fan leather 
Il peau f. pour éventails, k) fafbiges - |i 
coloured leather || cuir m. de couleur, 
I) Fensterputz- || window leather |j épous- 
setoir m. en cuir pour fenêtre».^ m) fett- 
gares - || oil leather j| cuir m. chamoisé. 
n) gegerbtos - Il tanned skin 11 cuir m. 
corroyé, o) Oeldtaseben- || purse lea- 
ther Il cuir m. à portemonnaie p) Oems- 
Il chamois || peau f. de chamois, q) ge- 
narbtes - || comed .or grained leather }| 
cuir m. grainé ou gi%iné. r) gepreBtes - jj 
embossed leather |( cuir m. façonné. «) ge- 
sohmiertes - U greased or oiled leather [1 
cuir m. gras, t) gebftriohenes - |j scraped 
leather i cuir m. étire, n) getHebenez ^ Il 
cup leather |{ cuir m, embouti, y) Rlanz- 
H patent leather j] «uir m . laqué ot^ verni* 
vr) Hat- il hat lenther I cuir m. à cha- 
peaux. x) laelilen- J Eussia leather j) 
cuir m. de Euaue^ y/ HaBk H oaU leather 
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il cuir m. de veau, z) Kunst* || imitation 
Icather I| simili-cuir m. 1 

a) « für Kunstgegenstünde |; artistic 
leather H cuir m. d’art, b) Lack-» ü var- 
nished or patent leather H cuir m. laqué 
QU verni, c) in l^olibrUlie gegerbtes ü 
leather tanned in oozes 1 | cuir m. à la 
jusée. d) ~ loheii || to ooze the hides pl. 1| 
juser le cuir, c) lohgares H oozed leather 

I cuir m. jusé. f) lohgriibengegerbtes -- |! 
grouncl oak-bark or underground tanned 
leather !l cuir m. tanné dans la fosse. 

g) Môbel-^ 11 upholstery leather; leather 
for furniture !| cuir m. pour meubles. 

h) - nUhen 1| to stitch leather H brédir 
du cuir. 1) das - mit Narben versehen \\ 
to shagreen the Icather 11 chagriner le 
cuir, k) Ober- (Schuh) 1| upper leather 
1! empeigne f. I) ëlgares |j oiled leathfj 
!l cuir m. en huile, m) rolier-' li butf 
leather H cuir m. pour polir, n) Polster- '/ 
leather for stuff-bottomed furniture H 
cuir m. pour meubles rembourrés, o) Uie- 
iiien~ Il strap leather i] cuir m. pour 
(■ourroies. p) Rind«' |1 neat’s leather; 
cow hide || cuir m. de bœuf ou de vache; 
vache f. q) rohgarcs - H tanned Icather j' 
cuir in. tanné, r) Ro0« Il hor.se leather !| 
cuir m. de cheval, s) süinischcN 1; 
chamois; shammy; shamoy or wash or 
oil leather j| cuir m. chamoisé; peau f» 
chamoiséeow àla chamois. t)sUniisehgareK 
• Ü chamois-dressed leather |1 peau f. 
chamoisét?. u) Sattler-» ü leather for 
saddlery !| cuir m. de sellerie, v) Sehaf** I 
sheep skin || cuir m. de mouton, w) Soh- 

11 sole leather 1 ! cuir ra. à semelles. 

x) Sprltz-' Il dash board |i pare-crotte m. 

y) Stark^ il strong leather |j c\iir m. dur. 

z) mit Talg m. eingeschmiertes Il 
tallowed leather || cuir m. en suif. 2 

al für technische Zwecke |1 leather for 
technical purposes || cuir m. pour tra- 
vaux techniques, b) ungarisches - 11 
Hungarian leather || cuir m. hongroyé. 
e) wasserdichtes ij watérpr'oof leather || 
cuir m. imperméable, d) Weich» H soft 
leather !l cuir m. mou. e) iveifigares ü 
tawed leather |! cuir m. mégissé; peau f. 
passée en mégie, f) Wichs- 11 wax leather 

II cuir m. à cirer, g) ZivgeO'*' || goatskin jj 

cuir m. de chèvre. Il) zugerichtetos - il 
curried or dressed ieather |1 cuir m. cor- 
royé. 3 

Lederabfftlle mpl. 1| refuse of leather; lea- 
ther Waste 11 déchets mpl. d© cuir, a) ge- 
pre0te || agglomerated leather cuttings 
pl. 11 déchets mpl. de cuirs agglomérés. 4 

Leder-absatz m. (Schuh) 1 | leather heel 1 | 
talon m. en cuir, a) «^appretur f. || leather 
finishing |1 apprêt m. d© cuir, b) '«'arbeiter 
m. Il leather worker H ouvrier m. en cuir, 
c) -^art f. 11 sort of leather (| cuir m. 6 

LeWartikel mpl. H leather goods pl. H 
articles mpl. en cuir, a) -i' fûr Hunde !| 
leather articles pl. for dogs H articles mpl. 
en cuir pour chiens, b) mit Rekiame |! 
leather articles pl. with advertising mat- 
ter 11 articles mpl. de réclame en cuir, 
c) teobnisehe leather goods pl. for 
technical olqeots || articles mpl. techni- 
ques en cuir. ^ 6 

Leder^ball m. || leather bail fl balle f. en 
cuir, a) /^bearbeitungsmaseltlne f. 1 ] lea- 
ther urorking machine (| machine f. pour 
i^vailler le cuir, b) «belilUter m. || 
leàther^oontàiner H étui m. en cuit. 


c) «'bekieidung f. (j leather dress or 
clothing il vêtement m. en cuir, d) -^be- 
schlag m. Il leather fitting il garniture f. 
de cuir, e) '•beutel m. Il leather pouch |! 
poche f. en cuir. I) »'bleiehe f. H leather 
whitening |1 blanchissage m. de cuirs, 
g) -bleicher m. || leather whitener |( blan- 
chisseur m. de cuir, h) -^btirse f. il leather 
purse 11 bourse f. en cuir. I) -*'brill(* f. H 
leather spectacles pl. ji lunettes fpl. en 
cuir, k) -bronzierer m. H leather bronzer 
I! métalliseur m. sur cuir. I) '-'bUgel m. 
(am Kopfhorer) 1| leather head-gear I| 
ressort m. de tête garni de cuir, m) 
dickcnmettvorrichtung f. |i apparatus for 
measuring leather thicknesses Ü appareil 
in. à mesurer l’épaisseur de cuir, n) ^©cko 
f. il leather corner ü coin in. en cuir. 

o) --einband in. (Buebb) 1 ; leather. cover; 
binding in calf ]! reliure f. en cuir. 

p) ^cmnillierer m. 1| leather enameller |i 
émailleur m. sur cuir, q) --'erhaltiings- 
inittel n. H leather preserving prépara- 
tion Il produit m. const^rvateur de cuir. 

r) «fabrik f. il curriery i| corroirie f. 

s) ‘-faizmasehine f. H leather fold ma- 
chine tj plieuse f. à cuir, t) '-îarb© f. Ij 
leather colour il couleur f. pour cuir, 
u) -feiief. (SchloB; Techn) H buff orbur- 
nishing or eraery stick !| buffle m. ; cabron 
m.; polissoir m. v) ••fett n. Il leather 
grease or fat ii graisse f. pour cuir, w) 

f littéral n. ij leather case |i étui m. en 
cuir, x) -'galanterie waren fpl. ; fancy 
leather goods pl. 1', articles mpl. de 
fantaisie en cuir, y) >«gnmaKchen fpl. |1 
leather gaiters pl.; leggings pl.: uppcîrs 
pl. I! guêtres fpl. en cuir, z) ^gesehirr n. 1| 
harness |i harnais m. 7 

a) ^gleltschutz m. ü slide preventing 
leather device H cuir m. pour empêcher 
le glissage, b) -'griff m. |i leather handle 
Il manche m. en cuir, c) -'gtirtel m. jj 
leather strap or girdle or belt H ceinture 
f, en cuir, d) -handgehuh m. H leather 
glove 11 gant m. de peau, e) -'haugschuh 
m. Il leather slipper I! chausson m. en 
cuir. 1) «haut f. (Skiera) 11 sclerotic jl ! 
sclérotique f. g) «helm m. Ii leather 
hehnet (! casque m. en cuir. 8 

Lederhbbel ra. 1| spoke shave 11 vastringue f. 
a) « mit eiserner 3Iontierung l! iron spoke 
shave !• vastringue f. avec monture en 
fonte*, b) « mit gewdhnlicher Montierung 
Il handwood spoke shave jl vastringue f. 
avec monture ordinaire. 9 

Leder-hoge f . !| leather breeches pl. || culotte 
f. de peau, a) «imitation f. (! leather imi- 
tation Il imitation f. de cuir, b) «karton 
ra. Ii leather cardboard I| carton-cuir m. 
c) «kiggen n. j) leather cushion [j coussin 
m. de cuir, d) «klappe f. H leather valve il 
clapet m. en cuir, e) «kleid n. H leather 
cloth II vêtement m. en cuir, f) «kleidung 
f. Il leather clothing H vêtement m. en 
cuir, g) «klopferei f , |1 leather hammering 
Ii battage m. de cuirs, h) «kloplmaschine 
f . Il leather beating machine || machine f . 
à battre les cuirs, i) «klotz m. Il leather 
cam biock || sabot m. en cuir, k) «knopf 
m. il leather button H bouton m. en cuir. 10 
liederkotter m. || leather box or trunk or 
case II coffret m. ou malle f. ou valise f. 
en cuir, a) «mâcher m. H leather trunk 
maker || ooffretier m. en cuir. 11 

Leder-kolile t il leather ooal (j charbon m. de 
cuir; cuir m. torréfié, a) «konservie- 


rungsmittel n, || leather preserving pré- 
paration Il produit m. conservateur de 
cuir, b) «krem m. 1| leather dressing 
cream jj crème f. pour cuir, c) «kupp* 
lung f. Il leather coupling jl accouple- 
ment m. en cuir, d) «laek m. (Leder- 
fabr) Il leather lake or varnish || laque 
f. au cuir, e) «lackierer m. jj leather 
varnisher il vernisseur m. sur cuir, f) «- 
Icim m. 1! size; skin or leather glue. Ü 
colle f. de peau ou de cuir, g) «lein- 
wand f. Il dowlas |j crès f. h) «lideruitg f. 
Il leather packing jl garniture f. de cuir, 

i) «inalcr m. 1| leather painter ü pcintn* 
in. sur cuir. 12 

Ledermansohette f. 1| cup leather; leather 
euff 11 cuir m. embouti; manchette f. 
en cuir, a) hydrauligclie « || hydraulic 
leather |1 garniture f. en cuir pour 
machines hydrauliques. 13 

Leder-mappe f. || leather wrapper; port- 
folio Il portefeuille m. a) «inehl u. |j 
groiind leather || cuir m. en poudre, 
b) «inofimaschine f. i| leather surfaeo» 
measuring machine || machine f. à 
mesurer les surfaces de cuir, c) «mêbel 
npl. Il leather furniture || meubles mpl. 
de cuir. 14 

ledern \\ leathern; of leather |1 de cuir. 15 
Leder-nahmasehine f. || leather sewing 
machine 1| machine f. à coudre les 
cuirs, a) «nàhriemeii m. für Treib- 
riemen j] leather strap for belts || lanière f . 
de courroies, h) «ôl n. H leather dressing 
oil 11 huile f. pour cuir, e) «papier n. jj 
leather or morocco paper K papier-cuii* 
m.; papier m. maroquiné. d) «pappe f. || 
leather cardboard; pancako; imitation 
leather H carton m. cuir, e) «peitgehen- 
riemen m. 1| leather thong for whips Ij 
courroie f . en cuir pour fouets, f) «prage- 
werk n. || establishment for leather 
stamping H atelier m. ou usine f. à em- 
preindre le cuir, g) «presse f . |1 pad grim- 
per Il presse f. à cuir, h) «prettwerk n. Ij 
establishment for leather pressing || 
atelier m. à presser le cuir, i) «puffer 

m. (I leather pad or bumper H amortisseur 
ra. en cuir, k) «puppe f. i| leather doll 
II poupée f. en cuir. 1) «putzmittel n. 1| 
leather polishing material j| produit m. 
pour le nettoyage de cuir, m) «presseii 

n. Il leather embossing H gaufrage m. 

de cuir; coréoplastie f. n) «presser m. I| 
leather pressman || dresseur m, de cuir, 
o) «rahmen m. 1| leather frame (1 cadre 
m. en cuir, p) «reep n. H hide rope |i 
corde f. en cuir. 16 

Lederriemen m. j] leather belt or strap |i 
courroie f . en cuir, a) « für Holzschuhe Ij 
leather strap for clogs || bride f. de 
sabots. 17 

Leder-ring m. |I leather washer f| rondelle f. 
d© cuir, a) «schablone f. || leather 
pattern || patron m. en cuir, b) «soh&rfer 
m, (Buchb) H paring man || pareur m. 
o) «schartmasehine f. )| leather skiving 
machine (] machine f. à parer le cuir, 
d) «scharf- und Spaltmasehine f. || 
leather skiving and splitting machine H 
machine f. à parer et refendre 1© cuir. 18 
Lederscholbe f. j] washer of leather || 
rondelle f. de cuir, a) « fûr Wasser» 
armaturen |) leather for water fittings {| 
rondelle f. ©n cuir pour robinets. 19 
leder-sehlanch m. il leather pipe or hoee ]| 
tuyau m. ou manche f. en cuit, a) «- 
schmiermittel n. || leather lubrioating 
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material {) matière f. à graisser le cuir. 
I») ^«ebotirsenkel m. i| leather boot 
lace II lacet m. en cuir, o) -'Schürie f. 
}1 leather apron H tablier m. en cuir, 
à) ^sehwiirze f. H black dye for leather H 
noir m. pour cuir, e) «•schwarzfàrber m. || 
leather blacker {] noircisseur m. de cuir, 
f) -'sessel m. |) leather bottomed geat |1 
siège m. en cuir, g) -'Sit* m. || leather 
aeat U si^^e m. de cuir, h) -'Sohie f. 1| 
leather sole 1] semelle f. en cuir, i) 
spaltmasehine f. |} leather splitting 
machine (| machine f . à refendre les cuirs 
k) -spielwarcn fpl. |I leather toys pl. 1| 
jouets mpl. en cuir. I) -sportartikei rapl. 
(1 leather sport roquisites pl. |( articles 
mpl. de sport en cuir, m) '•'Stanzer m. [{ 
leather cutter-out H découpeur in. de 
cuir, n) -^stanzwerk n. || establishment 
for leather punching || atelier m. à 
estamper le cuir, o) ^stopfbuchse f. 1| 
stuffing box with leather lining H presse- 
étoupe ra. à garniture en cuir, p) -- 
streitenschneidniaschine f . |{ rollor leather 
cutting machine; le.ather strip cutting 
machine || machine f. à couper les cuirs 
en l)ande8. q) '«’Stulpm. |1 bucket leather 
Il manchette f. en cuir, r) <-'tafelIeim 
m. Il leather glue in blocks || colle f. 
de cuir en tablettes, s) -tapete f. 
leather hangings pl. |1 tapis m. en cuir. 1 
liedertasche f. |1 leather bag )) poche f. en 
cuir, a) ftir fotografisohe Apparaie j| 
leather case for photographie apparatus 
K trousse f . en cuir pour appareils photo- 
graphiques. 2 

Ledertreibriemen m. ü leather driving belt 
K courroie f. de transmission en cuir, 

a) endloser Ij endless leather l)elt |( 
courroie f. sans fin en cuir. 3 

Ledertrocknungsanlagc f. 1| leather drying { 
plant H installation f. de séchage do 
cuir. 4 

Ledertuch n. |i leather cloth || toile -cuir m. 
a) <»ânlage f. || leather cloth plant f| 
installation f. pour fabriquer la toile 
de cuir. 5 

lieder-Uberschuh m. mit Hoizsohie |( 
leather shoe with wooden sole || galoche 
f. en cuir avec semelle en bois, a) 
nnterlegschefbe f. f| leather washer (I 
rondelle f. de cuir, b) -•'Vergolder ra. Ü 
gîlder on leather I) doreur m. sur cuir, 
o) •vergoldung f. i| leather gilding )) 
dorure f. sur cuir, d) ««Yersilberer m. || 
leather silverer H argentour m. sur cuir, 
a) '^versilberung f. |i leather silvering j| 
argenture f. sur cuir, f) -^verwertungs- 
ai^age f. H leather utilizing plant' || 
installation f. d’utilisation de cuir:' 6 
Lederwalze f. (Spinn) || leather pressing 
roUer |{ cylindre m. de pression pour 
cuir, a) (Steindruok) (} leather roller 
I rouleau m. de cuir. 7 

liederwalzer m. Il leather roller |j lisseur m. i 
de. c^r. 8 

tederwaren fpl. Il leather goods pl. or 
articles pl. Il articles mpl. ou ouvrages 
mpl. en cuir, a) ^ für gevrerbliebe 
Zwecfce ^ leather articles pl. for industrial 
purposes il articles mpl. en cuir pour 
[’industrie. 9 

l>ederwarea4abrik f. 1| leather goods 
manufacturing J fabrique f. d’objets 
en cuir, b) ^Mustrle f. H leather goods 
industry {} industrie f . travaillant le cuir. 

10 


Ledersiebmesser n. || leather drawing 
knife jf plane f . à cuir, a) sweibalUges || 
double-oanneled leather drawing knife 
Il plane f . à cuir à deux biseaux. 1 1 

Leder-zuriebterei f. |) leather treating 
establishment 1) atelier m. ou usine f. à 
travailler ou à corroyer le cuir, a) «su- 
riebtung f . H leather currying || corroyage 
m. de cuir, b) «zuriehtungswerkgtatt f. 

Il currier’s Works pl. |j corroirie f. 12 
lediger Arbeiter m. |1 unmarried worker H 
ouvrier m. célibataire. 13 j 

Lee f. Il lec; lee side H bord m. ou côté m. 
sous le vent, a) in |( leeward; a-loo H 
sous le vent. 14 

Lee-brak f. || Ice brace || bras m. de dessous 
du vent, a) «kUste f. || leo shore || côte f. 
sous le vent. 15 

leer || empty || vide, a) anlaufen (Motor) 

Il to start without load H démarrer sans 
charge, b) - ziirilck nach . . . jl when em- 
pty retiirn to . . . H emballage.s vides re- 
tour à . . . 16 

leerer Utiuin m. K vacuum |1 vide m. 
a) im leeren Raiim 1| in obsolute vacuo H 
dans le vide absolu. 17 

Loere f. ![ emptiness; blankness; void || 
vide m. a) Torricellische - || Torricellian 
vacuum )1 vide m. de ïorricelli. 18 

leeren || to empty; to vacate; to clear || 
vider; évacuer. 19 

Leergang m. (Masch) |j running light; 

idie motion || marcht» f. à vide; mouve- 
ment m, perdu, a) Kassen.»’ || change of 
register |i change m. de caisse. 20 

Leergebinde n. (Zimm) || empty or iriter- 
mediate trusa || ferme f. de remplagc. 21 
leergebend 1] working without load |1 
marchant à vide, a) --er Wagen m. I| 
wagon running without load || wagon m. 
marchant à vide. 22 

Leer-gewicht n. H empty weight !| poids m. 
à vide, a) ^kontakt m. Jl duramy or 
vacant contact H contact m. inoccupé 
ou vacant, b) ^kupplnng f. Ji dummy 
coupling ') faux accouplement m. 23 
Lecrlauf m. || idIe motion or running; 
running without load H marche f. ou 
marchant m. à vide, a) bei when 
running empty !) à vide, b) eines 
Wehres [[ woste weir || déversoir m. 
d’une digue. 24 

Leerlsuf-arbeit f. J| stray power; wasted 
energy H dépense " f . ou travail m. à 
vide, a) -^.Uebse f. il no-load bushing; 
loose bush H boîte f. ou douille f. pour 
marche à vide, b) ^cbarakteristik f. 1{ 
'ttcT-load charaoteristic || caractéristique 
f. à circuit ouvert, e) <»dttge f. || slow 
running jet; pilot jet !j gicleur m. se- 
condaire ou de ralenti. 26 

leerianten f| to run idie |{ marcher à vide, 
a) der Motor Ibuft leer II the motor 
runs without load || le moteur marche 
à vide. 26 

leerlanfond }| working without load H 
marchant à vide m. a) '«es Bad n, |{ idie 
running pulley or wheel || roue f. mar- 
chant à vide. 27 

Ii«erlaol-bob m. (Schapingmaschine) || 
return stroke )) course f, de retour, 
a) «-période f. (Elekir) }I idie period fl 
p^ode f. en circuit ouvert, b) «-ipan- 
naat f. Il open-eircuii voltage || tension f. 
de marche à vide, e) «strom m. |{ no 
load current; idie running curreni j} 
courant m. à vide. d> «'verhiat m. i 
no-charge loss |{ perte f. en marche à 


vide, e) ^versiicb m. !j no-load test I 
essai m. à vide, f) «widerstand m. 
(Fernm) U no-load impédance H impédance 
f. en circuit ouvert. 28 

Leertaste f. (Sohreibm) Il spaoe bar | 
barre f. d’espacement. 29 

Leerung f. H emptying H vidange f. 30 
Leorzeit f. (Fernm) l! no-load time | 
temps m. vide. 31 

Leesoliot f. 1| lee sheet jj écoute f. de revers; 
écoute f. sous le vent. a)«hornn. 1! leeclcw 
Il point m. d’écoute sous le vent. 32 
Leesegel n. JJ studding sail |I bonnette f. 

a) « npl. bergon '' to take-in the studding- 
sails pl. il rentrer les bonnettes fpl. 

b) - npl. setzen '■ to set the studding- 
sails pl. lî établir les bonnettes fpl. 33 

Leesegels-auOenschot f. 1| studding-sail 
tack II amure f. de bonnette, a) '•'binnen- 
schot f. Il studdingaail sheet |! écoute ra. 
de bonnette, b) -fall n. |1 studdingsail 
halliard H drisse f. de bonnette, c) -raa 
f. il studdingsail yard II vergue f. de la 
bonnette, d) '•spier f. JJ studdingsail 
boom 11 boute -dehors m.; boute-hors m. 
de la bonnette, e) «'Spierbrafi f. || brace 
of the studdingsail boom \\ écoute m, 
en étui de la bonnette. 34 

Lee-seitü f. '! lee; lee side ij côté m. de 
sous le vent, a) «taue npl. 1| lee ropes pl. 

Il manœuvres mpl. de revers. 35 

leewkrts ü lee ward; a-lee il sous le vent, 
a) - querab jj on the leo beam U par le 
travers sous le vent, b) - vorbcisegeln 
il to pass in lee ;] passer par sous le vent. 

36 

Leeweg m. (Seew) ;i leeway |i dérive f. 37 
legalisieren i' to render valid ; to legalize 1 
légaliser. 38 

Légat il legacy |! legs m. 39 

Legemaschine f. für Glewebe J! cloth 
folding machine || machine f. à plier 
les tissus. 40 

logen !1 to lay; to put 1( jeter; mettre; 
placer; poser, a) Breschc f. - || to batt«‘r 
in breach Jl battre en brèche f . b) die 
Dielon fpl. ü to lay down the flmn* 
boards pl. || poser les planches fpl. 

c) die Fliesen fpl. - j| to flag; to lay 
flags pl. Il poser les carreaux mpl. 

d) den Grand m. zu einem Gebàude « ! 
to lay the foundation of a building 1 
jeter les fondements mpl. d’un édifice. 

e) einen Stein m. lagerreoht « 1| to lay 

a stone upon its cleaving-graln H poser 
une pierre sur son lit. f) eine Strafie f. 
tieter « |1 to lower a rood |( abedaser une 
route. 41 

Leger m. (Pap) 1| lifter H leveur m. 42 
Legerwall m. (Seew) || le© shore (| côte f. 

sous le vent. 43 

legieren |! to alloy || allier; aloyer. 44 
legiert {| alloyed || allié, a) «er Edelstahl m. 

Il alloyed superrefined Steel (( acier m. 
spécial allié, b) «-er Stahl m. || alloy 
Steel II alliage m. d’acier. 46 

Legierung f. ]| alloy; alligation; composi- 
tion métal |} alliage m. a) alternftgvfreie 
« Il alloy that does not détériorât© with 
âge II alliage m. n’accusant pas de 
vieillissement, h) antimoiiliaUife « ! 
antimony alloy I alliage m. antimonié. 
e) BleiwiBniut«- || lead bismuth alloy ) 
alliage m. plomb-bismuth, d) Bteislnii*’ i 
* lead tin alloy }{ alliage m. plomb-ttaha. 
e) hoebproseullge || attoy dl hlp^ 
peroentagé; high-grade alloy K aUia^ 
m. h haute tgimut ou 
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centage. f) ^ von Metallen |j alloy of 
metals |i alUage m. de métaux, g) niedrig- 
proseitüge || alloy of low percentage II 
alliage m. à faible teneur, h) pyrophore 
il pyrophoric alloy || alliage m. pyro- 
phorique. i) BchnlelKbare || fusible 
alloy II alliage m. fusible, k) Stahl* ü 
Steel alloy || alliage m. d’acier. I) wttrme- 
leitende H heat-conducting alloy 11 
alliage m. pyrophorique. 1 

Legierungs-kdrper m, || alloying élément H 
élément m. constituant, a) -^pyrometer 
n. Il cupol pyrometer || pyrométre m. à 
la coupelle ou de Princep. b) '«'gtahl ra. H 
alloy Steel 11 acier m. spécial. 2 

Légitimation f. il proof of identity H légiti- 
mation f. a) gegen - H by proof of 
identity !l contre légitimation f. 3 

Legitimationspapiere npl. ü identity pa- 
pers pl. or proofs pl. pièces fpl. d’iden- 
tité. 4 

legltimieren, sich 1 to prove one’s identity 
établir son identité m. 5 

liCguan n. (Seew) Ü dolphin; puddening; 
pudding !| baderne f.; bourrelet m. de 
mât. b 

Legiimin n. l|legumin(e); vegetable easeine 
11 légumine f.; caséine f. végétale. 7 

Lehm m. H loam; clay ü argile f. ; limon m. ; 

terre f. glaise. 8 

Lelim-bau m. 1| raud walling !| bousillage 
m. a) -^boden m. il clayey soil; loamy 
ground 1 terre f, limoneuse ou glaise 
ou glaiseuse; sol m. argileux, b) -^estrieb 
m. il earthen floor jj aire f. en argile. 9 
Lehmform f. Il loam mould \\ moule m. 
en argile ou en terre, a) die - sehwUrzen 
to black-wash the loam rnould 1’ noircir 
le moule en argile. 10 

liehin-îormcrei f. '1 loam moulding or 

easting 1| moulage m. en argile ou en 
terre, a) -'gemttuer n. |i mud walling ü 
maçonnerie f. en torchis ou en bousil- 
lage. b) -'grftber m. I! clay miner ü ar- 
gileur in. c) -^grube f. 1! loam or clay 
pit II glaisière f. d) -^grund m. Il clayey 
ground ü fond m. d’argile, e) -guB rn. li 
loam costing |1 moulage m. en argile; 
coulage m. en terre. 11 

lehmig |1 argilaceous ü argileux. 12 

Lehm-kern m. ü loam core ! noyau m. 
en terre, a) -^kneter m. H clay pugger I| 
malaxeur m. d’argile, b) -incsser n. Ij 
loam beater |1 couteau m. pour battre 
les terres à mouler, c) -môrtel m. |1 
loam or clay mortar fl mortier m. de 
limon ou de terre, d) -^pfropfen m. If 
elay-plug ll tampon m. en argile. ©) — 
Hchlag m. 1! puddle 11 couche f. battue; 
corroi m. de terre glaise, f) «stampfbau 
m. 11 rammed loam construction H con- 
struction f . en argile pilonnée ou damée. 

13 

Lehmstein m. (Ziegl) H air-dried or un- 
bumt brick |1 brique f. crue; brique f. 
séchée à l’air, a) gebrannter ^ 1| burnt 
brick 11 brique f . cuite. 1 4 

Laliiii*tenne f. H earthen floor |I aire f. en 
argile, â) -^wand f. H cob wall || mur m. 
de bousillage, b) -'Xlegelmauer f. || cob 
briok wall H muraille f. de briques crues, 

15 

Lehnbrelt n. (Rûekenbrett im Boot) fl 
baok board II dossier m. 16 

Litoe f, (Pap) Il ass; gaUows || égouttoir 
1^. de la cuve, a) Brust-^ 11 balustrade || 
ffafde4ott m. b) ü baok rest {( 

dossier m. e) 1) baok of a chair II 


dossier m. ou dos m. d’une chaise. 

d) versteltbare || tilting baok || dossier 

m. réversible. 17 

Lehnstubl m. || easy or arm chair || chaise 

f. k. dos; fauteuil m. a) verstellbarer « |j 
mechanical chair || fauteuil m. mécani- 
que. 18 

Lehranstalt f. || educational establishment; 
college; professional school 1| établisse- 
ment m. d’instruction; école f.; insti- 
tution f. 19 

Lehrbogen m. (Bauw) || center(ing) ; centre |1 
cintre m. (de charpente), a) «gerippe 

n. (Bauw) H truss of a center || canevas 

m. 20 

liehrbrett n. (Maur) I| centering 1| cintre m. 
de charpente, a) (Tischl) |j wooden 
gauge 11 raoulet ra. 21 

Lchrburscho m. Il apprentice i| apprenti 
m. 22 

Lelire f. (Bauk) j| contering; centre || cintre 
m. (de charpente), a) - (Bergb) || rulc; 
jointing rulc; straight edge 1| gabarit 
m. b) -- (Bildh) |1 model || modèle m. 

e) ^ (Buchdr) H type gauge |1 calibre m. 

d) (Form; Gieü) || loam or modelling 
or templet board H gabarit m.; échan- 
tillon m. e) ^ (Kaliber) fj calibre; size i| 
calibre m. î) - (I.Kihrzeit) H appren- 
ticeship jf apprentissage ra. g) -- (Mefi- 
instr) Il gauge || jauge f.; gabarit m. 

h) -- (Meüstock) ,'l staff; rulc î| jauge f. 

i) (Muster) 1| templet |1 modèle m. 

k) -- (Schablonc) || pattern H cherche f. 

l) (Topf) Il templet; pattern |i calibre 
m.; échantillon m. m) (Wissenschaft) |I 
science \\ science f. n) (wis.scnschaftl. 
Form) Il doctrine; teaching || enseigne- 
ment rn.; doctrine f.; discipline f. 

0) - (Zimm) || pattern; striekle; gauge |] 
échantillon m. p) Bohr^ Ij templet for 
boring; drill gauge || calibre m. ou ga- 
barit m. pour le perçage, q) Draht-^ Il 
wirc gauge H jauge m. pour fils de fer. 
r) - zuni Kinschneiden der Schwellen || 
templet for scoring sleepers || gabarit m. 

1) our rentaillago des traverses, s) (5e- 
winde-* || thread gauge 1| calibre ra. pour 
filets, t) (slelchgewichls- il doctrine of 
equilibrium || pondération f. u) (5rcnz- 
li lirait gauge \\ calibre ra. de tolérance 
ou do dimension, v) liolz^ ll wooden 
gauge )' gabarit m, en bois, w) Kaliber-»' 
Il stud and ring shape gauge || calil>re m. 
en forme de Ixrulon cd d'anneau, 
x) Lofh- Il hole gauge || calibre m. pour 
diamètres, y) für Mauern 1| face mould 
Il panneau m. z) Mittelpunkt^ || cen- 
tering gauge 11 calibre m. de centrage. 23 

a) mit einer - naehprüîen |1 to in- 
spect by a gaiigc H vérifier moyennant 
d’un calibre, b) Normal-*' || standard 
gauge II calibre m, normal on étalon. 

e) Rachen- || snap gauge |( calibre m. en 
fer à cheval, d) - des Reepsehlâgers jj 
layingtop || ccK-hcnr m.; gabitui m.; 
masson m.; sabot m.; toupin m. 
e) Reiter-^ Il straddle gauge H calibre ra. 
cavalier, f) Schleb* s. Lehre, Schub^. 
g) Sehrauben-* || micromet<or; micro- 
metor gauge j] palmer m. h) Schub*' || 
slide gauge or callipers pl. 1| pied m. à 
coulisse. I) Taster-* jj oalibre gauge || ca- 
libre m. à mâchoire, k) Toloranz*' || 
Umit gauge [{ calibre m. de tolérance. 24 

Lehr-tftm m. Il instructive film || film m. 
d’enseignement, a) ««'gebiade n. (Zimm) 


Il standard truss || ferme f. d’échantillon, 
b) «'geld n. fj approntice’s fec^ |1 salaire m. 
d’apprentissage, e) «gerUst n. (Bauw) 
centering || cintre m. (de charpente), 
d) «'tiauer m. 1| coUier’s boy |1 galibot 
m. e) -’herr m. || employer; master; pa- 
tron Il patron m.; maître m. f) -«kessel 
m. Il training boiler |f chaudière f. d’in- 
struction. 25 

Lehrling m. H apprentice |1 apprenti m. 26 
Lehrlings-ansblldung f. || éducation of 
apprentices || éducation f. d’apprentis, 
a) -werkstatt f. i| instructional work- 
shop; apprentice-training room |1 atelier 
ra. d’apprtmtissage. 27 

Lehr-meister m. |I employer; master || 
patron m.; maître m. a) «mittel n. î| 
article for teaching; educational applian- 
ce 11 article ra. pour l’enseignement. 28 
Lehrmodell n. !| instruction model |1 mo- 
dèle m. pour renseigneraent. a) ana- 
tomisches - [j model for anatomieal 
courses of instruction H modèle f. pour 
renseignement de l’anatomie. 29 

Lehr-satz m. (Math) j| proposition; theo- 
rem I| proposition f.; théorème m. 
a) -'Schiiiicde f. i| farrier’s school |1 école 
f. de maréchalerie. b) -'^spektrograf m. 
Il teaching spectrograph |! spectrographe 
m. crcriscigncment. 30 

l.ehrworkzeug n. (zum Messen) || gauge 
calibre m. a) -»' (für Unterricht) || utensil 
for courses of instruction || outil m. pour 
renseignement. 31 

Lehr-zeit f. |I apprenticeship ; time of learn- 
ing 11 temps rn. d’apprentissage, 
a) *'Zweck m. H démonstration purposo 
li but m. d’enseignement. 32 

Leib-holz m. (Sehiffb) |j waterway If 
gouttière f. a) «bhide f. j| woven ban- 
dage il bande f. à maillot. 33 

Leibchen n. H bodiee || corsage m. 34 

Leib-ronte f. || life annuity I| rente f. via- 
gère. a) •sluhl m. für (5cfHngnisse H 
chamber chair for prisons || chaise f. 
percée pour prisons. 35 

Leibiing f. \\ intrados; suffit |j intrados m.; 
douelle f. intérieure, a) Bogen*' (Bauk) |j 
intrados |1 intrados m. b) eines (îe- 
wôlbes II intrados; soffit || intrados m.; 
douelle f. intérieure, c) innere || flan- 
ning; inner splay |j ébrasement m.; em- 
brasure f. d) schrâge 1| splay ed flan- 
ning II embrasure f. oblique. 36 

Leiburigs-bogeii ni. || back areh; discharg- 
ing vault îj arrière-voussure f. a) «druefc 
m. (Niet) \\ pressure of intrados H pression 
f, de douelle. 37 

Leibwâsche f. |i body linen 1| linge m. de 
corps. .38 

Leieho f. || corpse || corps m.; cadavres rapl. 
a) -»' (Buchdr) Il out; omission !| bourdon 
m.; omission f. b) -'H fpl. aufbewalircn 
Il to préservé corpses || conserver des 
cadavres mpl. 39 

Leichen-haUe f. !j morgue }1 morgue f. 
a) '•■fett n. (Chem) j| adipocere j| adipocire 
m.; graisse f. de cadavres. 40 

Leichensehauhaus n. jj morgue jJ morgue f. 
a) gektihlte Sehauzelle f. in einem i| 
eoole<i inspection cell in a mortuary || 
cellule f. refroidie dans une morgue. 41 
Leichen-verbrenming f. H crémation 1| cré- 
mation f. a) '«versenkTorriehtiing f. H 
funoral lowering deviee jj dispositif m. 
pour descendre des cadavres, b) -*wageii 
m. 11 fimeral carnage; hoarse jj char m. 
funèbre; corbillard m. 42 
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leieht ( Gewicht) H light ü léger, a) (nicht 
schwierig) li easy || facile, b) bewegUehos 
Gleis n. für h&uliges und sohnelles Ver* 
legen H portable traok for a frequent and 
quick displacH^ment Ij voie f. facilement 
mobile pour la poser et changer souvent et 
rapidement, c) entzilndlieh ji of easily 
combustible nature || de facile combusti- 
bilité f. d) « entztindlicher Brennstoff m. 
î! combustible or inflammable fuel |1 com- 
bustible m. très inflammable, e) Er- 
krankter m. 1! slightly sickperson |1 homme 
m. légèrement malade, f) ^ sehmelzbar 
(Chem) üeasily fusible jj facilement fusible, 
g) zugüngiieh |! of easy access !l d’un 
accès facile; facilement accessible. 1 
leieht-e Bauart f. |! light pattern j! con- 
struction f. légère, a) -er Gang m. 
(Maach) il soft running |i marche f. légère, 
b) -e Handhabung f. |î effortless opera- 
tion J) manipulation f . facile, c) -•e Trag- 
barkeit f. (z.B.Schreibin) ii easy porta- 
büity 11 facilité f. de transport, d) ~er 
Wagen m. j) light car p voiture f. légère. 

2 

Loicht-beton m. 1| light concrète il béton 

m. léger, a) '^brennstoff m. H light fuel 

il combustible m. léger. 3 

leiebter als Luft f . !| lighter than air {{ plus 
léger que l’air m. 4 

Leichler m. |1 lighter; barge ü allège m. 
a) >»'mann m. |1 lighterman ü gabarier m. 

6 

leichtern, ein Schiff n. ii to lightt^n a ahip 
Il alléger un navire. 6 

E«icht>fliatprisma n. ji prism of light flint 
Il prisme m. en flint léger, a) -^flugzeug 

n. 11 light aéroplane ii avion m. léger. 7 
leicht-flttssig (Chem) || easily fusible || facile- 
ment fusible, a) '«gebaute Maschine f. l! 
light or feeble constructed machine i 
machine f. à construction légère. 8 

Leiehtigkeit f. (figürlich) |l easiness; ea.se; 

» facility j( légèreté f.; facilité f. a) - 
(Gewicht) irlightneas II légèreté f. 9 
Leichtkraftrad n. |j light motor cycle jl 
motocyclette f. légère. 10 

lelehtldslich (Chem) |! easily soluVde j| facile- 
ment soluble. il 

Leicbtmatrose m. j! ordinary seaman il ma- 
telot m. de pont. 12 

EeiehtmetaH n. j' light métal métal m. 

léger. 1.3 

Lelchtmetall-bearbeitung f. i| light métal 
Work il travail m. du métal léger, a) 
dieseltriebwageii m. Ij light weight Diesel 
rail car H automotrice f. à moteur Diesel 
d’une construction en métaux légers, 
b) -«<gerippc n. |j light métal framework |i 
carcasse f. ou charpente f . en métal léger. 

14 

Leielitdl n. |! light oil jj huile f. légère ou 
très fluide, a) raffiniertes - |l refined light 
oil 11 huile f, légère raffinée, b) robes 
Il raw light oil 11 huile f. légère brute. 15 
leiobtaledend (Chem) j’ low-boiling ü à bas 
point d’ébullition. 16 

lieicbt'Spat m. \\ light spar |! blanc minéral 
m. léger, a) '•ziegel m. ü light brick \\ 
briqm f. légère, 17 

foiobtxttgig {[ with light draught jj à traction 
f. légère; de traction f. douce. 18 

leiden an }} to suffer from f| souffrir de. 19 
Leiden n. il disoase |! maladie f . 20 

Leierkaaten m. |i barrel orgati (1 orgue m. 

d'Allemagne ou de barbarie. 21 

Lfdfel f. (Farb) || husk of walnut II brou 
m. de noix. 22 


Leilmascbine f. (Bleich) Ij rubber; rubbing 
boards pl, j| batte f,; battoir m. 23 

Leib-bibliotbek f. s. •bücherei. a) -'bücbe- 
rei f. Il circulating library ü bibliothèque 
f. circulante, b) •«'geschiift n. || lending 
or loan business |i prêt m. sur gage ou 
sur nantissement. 24 

lelbwoise |! on hire; as a loan H à titre m. 

de prêt. 25 

Lcim m. ü glue || colle f. (forte), a) Aii- 
ziehen n. des -►es (Buchb) ü setting of the 
glue 11 prise f. de la colle, b) dem 
die Zeit zum Anziehen geben (Buchb) || 
to give td'the glue the tiine to set ^ don- 
ner à la colle le temps de prendre, 

e) Appretur-^ j' dressing glue j; colle f. 
pour apprêts, d) auftragcn (Buchb) i; 
to apply the glue to ü enduire de colle f. 
e) * in Rlilttern \\ glue in leave.s ■, colle f. 
en feuilles, f) für Etiketten !' label glue 
i! colle f. pour étiquette.s. g) Fiselw 
isinglass ji colle f. de poisson, h) flandri- 
schcr y Flanders glue |, colle f. de 
Flandre; colle de Hollande, i) Fllegen* 
ji fly cernent or glue Ij collant m. pour 
mouches, k) flUssiger jj liquid glue; 
mucilage [j colle f. liquide. I) in Gallert* 
form II glue in form of jelly [j colle f. en 
gelée, m) OelatinO'*' U gélatine glue jj 
colle f. gélatine, n) - aus Hkuten !| glue 
from hicles ü colle f. de peaux, o) Kalt« 
Il cold glue i; colle f. à froid, p) Kise- jî 
cheese glue j| colle f. caséine, q) Kasein'»^ 
1! casein glue [j colle f. de caséine, r) Kiio- 
cben-^ Il bone glue; osteocolla j| colle f. 
d’os; ostéocolle f. ; osséine f. s) kdlnischcr 
ji Cologne glue 1| colle f. de Cologne, 
t) Leder-- H skin glue or size |! colle f. de 
peau, u) pflanzHcber !| vegetable glue; 
gliadin Ü colle f. végétale; gliadine f. 
v) -- in Pulverform ! pulverizcd glue i 
colle f, en poudre, w) Tafcl-^ li glue in 
plates II colle f. en plaques, x) Tapeten'» 
glue for paper hangings j; colle f. pour 
papiers peints, y) - in Teigforni i; glue 
in form of paste ü colle f. en pâte, z) - 
aus tierischen Abflillcii ji tauro-colla ! 
taurocolle f. 26 

a) Tischler- ü (joiner's) glue ;i colle f. 
(forte), b) vegetabiliseber - jî vegetable 
glue li colle f. végétale, c) VogeW H bird 
glue li glu f. d) • aus WaUiscbschnen Ü 
glue of whale tendons |i colle f. de tendons 
de baleine. 27 

Leim>Hrbeiter m. îl size maker 1' encolleur 
m. a) ^auftragmaschine f. j| glueing or 
glue spreading machine ji machine f. à 
étendre la colle; colleuse f. 28 

loimen Ü to glue Ü coller, a) - (steifen) H 
to size j! coller, b) das Papier • l\ to 
size the paper jj encoller le papier. 29 
Leinicn n. (Web) [1 sizing 1! (en)collage m, 

a) in der Bütfe }| sizing in the vat }! 
collage m. à la cuve; collage en pâte. 

b) - des Papiers i; sizing of paper jl en- 
collage m. du papier. 30 

Leimer m. (Buchb) H gluer; gummer; pa- 
ster; sizer [! encolleur m. 31 

Leini-fabrik f. K glu© works jl fabrique f. de 
colle, a) '^farb© f. Ü size paint or colour; 
glu© colour (I couleur f. en détrempe; 
détrempe f . ; peinture f . à colle, b) -^far- 
benmalerei f. |! painting in size eolours }| 
peinture f. à la colle, ç) **Uaitebe t mit 
Scbwafiunvergeblu8 (Büro) 1| mucilage 
bottle with sponge top [l bouteille f. à 
colle à bouchOTi-éponge. d) ï. 


(Gipsgiefi) Il glue mould Ij moulq m. en 
colle, e) ''xfuge f. (Tischl) 1! straight-glued 
joint; plain joint jj joint m. à plat-point, 
f) '•glas n. Il glue glass H verre m. pour 
colle, g) '•grund m. (Vergold) || glue- 
priming || encollage ra. h) -•gut n. H gluc- 
materials pl.; spetches pl. 1 ! colles fpl.; 
rognures fpl. des peaux: pessoiïure f, 
i) '•berstellungsanlage f . ü glue producing 
plant 11 installation f. de fabrication de 
la colle, k) -kitt m. jl joiner’s cernent j 
mastic m. à la colle. I) -•knecht m. 
(Tischl) Il screw clamp; cramp frame 
sergent m.; serre-joint m. m) -koeh- 
apparat m. |{ glue boiling or cooking 
apparatus; glue boiler l; appareil m. à 
cuire la colle; bouilleur m. ou cuiseur 

m. de colle forte, n) -kochcr s. -•koch- 

apparat. 32 

Leimleder n. (Gerbereiabfâlle) jj hide scrap- 
ings pl. or parings pl. or shreds pl. 1| 
dragure f.; écharnure f. du cuir, a) 
(Lederabfâlle) |] scrap leather; spetches 
pl. Il oreillons mpl.; rognures fpl.; effé- 
lure f. 33 

Leim-leiste f . (Buchb) || ghiing strip |1 lame 
f. de collage, a) «luder n. s. Leimleder 

n. (Gerb). 34 

Leimmasebine f. (Web) H dressing machine 

Il encolleuse f. a) BrosebUren'*' [I book 
glueing machine 1| machine f. à coller les 
brochures. 35 

Leim-pinsel m. 1| glue or paste brush || pin- 
ceau m. à colle; brosse f. à coller, 
a) •pulvcr n. |1 glue powder; powdered 
glue jj colle f. en poudre, b) '•schneid- 
maschine f. || glue eutting engine 1[ ma- 
chine f. à couper la colle. 36 

Leimsieder m. (GefâÛ) || glue boiler |1 chau- 
dière f . de colle, a) (Hersteller) |( glue 
maker |1 fabricant m. de colle forte; 
faiseur m. de colle. 37 

Leim-stempel m. (Buchb) || glue stamp || 
tampon m. à colle, a) "•'Hegel m. |1 glue 
pot II pot m. à colle, b) -"topl m. s. «— 
tiegel. 38 

leimtranken (Pergainent) l| to givo a coat- 
ing of glue |1 enduire de colle f, a) - 
(Tischl) Il to imbue 1| abreuver de colle, 
f. 39 

Lelm-troekenanlage f. |j glue drying plant |i 
installation f. de séchage de colle, 
a) '•trockner m. 1| glue dryer il séchoir m. 
à colle, b) -trog m. (Pap) || sizing vat 
or trough 1| mouilloir m. c) <*umwender 

m. Il glue tumer-over |1 retourneur m. de 

colle forte. 40 

Leimung f. (Pap) (| sizing (( encollage m. 
a) mit Harz (Buchb) )] vegetable size y 
collage m. résineux. 41 

Leim-vergoldung f. (j gilding on water size 
or in distemper; burnished or water 
gilding II dorure f, en détrempe. al^'Warm- 
apparat m. {j glue heating apparatus || 
appareü m. à c^uffer la colle, b) '-'wasser 

n. (I size; glue water (1 eau f. de colle, 
e) «werk n. }j glue Works pl. || fabrique f. 
de colles, d) ••'Zttcker m. )| glycine; glyco- 
ooll; gélatine sugar || sucre de géla- 
tine; glycocolle f. e) '•zwlnge f. Ij hold 
fast; screw clamp; glue-press 1| press© f. 
à main; serre-joints m.; sei^ant m. 42 

Lefn m . ]) Bax (plant) Ü lin m. a) gemeiiier « 

(I Gommon or toad Àax || lin m. commun 
ou cultivé ou sauvage. 43 

Lefnbauiii m. ]{ nonray maple jj éralde m. 
platane ou plane. 44 




Leine 


405 


Iieistung 


Leine f. {( cord; line || corde f.; cordage m. 

a) mit Fischhaken |j Une with fish* 

hooks li ligne f. avec hameçons, b) ge- 
flochtene || plaited cord or line H corde 
i. tressée; drisse f. c) geschlagene ^ || 
braided cord; twisted rope 1| corde f. en 
fils tordus ou à torons, d) HaltC'^ || 
mooring rope || câble m. de retenue ou 
d'amarrage; amarre f. 6)Zug« || tow line; 
tracking rope )| corde f . de traction ; câble 
m. de remorque; cordelle f. 1 

Leinen n. || linen || linge m. a) Drillich^ 
crash linon; tirking || toile f. treillis. 

b) Feuerstein^ || flint cloth |1 toile f. 

silexée. e) Glas^ || glass cloth |1 toile f. 
verre, d) Kreas« H dowlas H toile f. 
créas. 2 

Leinen-bast m. || harl; lint || filasse f. 
h) ^binde f. || linen bandage || bande f. 
de toile, b) «^damast m. || linen damask; 
damask (table-) linen |1 damas m.; linge 
m. damassé, c) «einband m. (Buchb) || 
cloth binding || reliure f. en toile. 

d) «garn n. |1 flax or linen yarn 1| fil m. 

de lin. e) f. |1 linen-gauze || gaze f. 

de fil. 3 

Lcinengewebc n. || linen texture or woof || 
linge m. (uni), a) glattes 1| plain linen I| 
linge m. uni. b) gemusteries • 1| figured 
linen [j linge m. à dessin ou de fantaisie. 

4 

Leinen-indiistrie f. || linen manufacture || 
industrie f. linière. a) «papier n. 1| linen 
paper; linen-rag paper; cloth-mounted 
paper (| papier m. entoilé ou de chiffons 
de lin. b) «plUseh m. || linen plush || pe- 
luche f. de ni. e) «rilckon m. (Buchb) jl 
cloth back || dos m. en toile, d) «schiih 
m. !| canvas shoe || chaussure f. de toile. 

e) «spfnnerei f. |1 flax or linen spinning || 

filature f. du lin. f) «spitze f. |1 footing |! 
bisette f, g) «strickerei f. || linen hosiery 
il bonneterie f. de lin. h) «umschlag m. i! 
cloth-lined envelope || enveloppe f. en 
papier de lin. I) «ware f. tl linen H toile f . 
k) «weberel f. U flax or linen weîaving || 
tissage m. d(; toile ou de lin. 1 ) «werg- 1 
gespinst n. || flaxcn tow yarn || fil m. 
d’étoupe et de lin. ni) «wurf apparat m. 1| 
line throwing apparatus j| appareil m. à 
lancer des cordages. 5 

Leinenzwirn m. H linen thread j| fil m. 
retors de lin. a) «fabrik f. || yarn manu- 
facture Il fileterie f.; fabrique f. de fil 
do lin. 6 

Lein-garnspuler m. H linen spooler 1| bobi- 
neur m. de fil de lin. a) «kuclien m. 
linseed cake || tourteau m. ou gâteau m. 
do lin. 7 

LeindI n. || linseed oil )i huile f. de lin. 
a) gekochtes « || boiled linseed oil || 
huile f. de lin cuite. 8 

Leinëlersatz m. il linseed -oil substitute |] 
huile f. de lin imitée. 9 

Leindltirnis m. {] linseed oil vamish |j ver- 
nis m. à l’huile de lin. a) «ersatz m. |1 
linseed-oil drying substitute || succédané 
m. de vernis à Thuile de lin. 10 
Lelndlknchen m. || linseed cake || tourteau 
m. de lin. 11 

leindlsftures Blet n. {j lead linoleate || lino- 
léate m. de plomb. 12 

LetndUiiare f. j| linoleic acid |j acide m. 
linoléi<}ue. a) «sehiiigeT m. U linseed oil 
criisher R pr^^ ta. d*hnile de lin. 13 
Léi««ptad in. Il tow or towing path (| che- 
de haikge; baliae f .; tirage m. ; lé m. ; 


marchepied m. a) «ptlanze f. H flax 
(plant) Il lin m. b> «saat f. || linseed; 
flax seod j| graine f. de lin. 14 

Leinsamen m. || linseed || graine f. de lin. 
a) «putzer m. || linseed sorter || trieur 
m. de graines de lin. 15 

Leinwand f. 1| linen; duck; cloth |1 toile f. 

a) chinesische « l| China linen \\ nunna m. 

b) diirchseheinende « || transparent cloth 
Il toile f. transparente, c) feiiie « || fine 
linen || toile f. fine en lin. d) gebleiehte « 

II bh'ached linen 1| tissu m. blanchi, e) « 
aus gebleichtem Garn || blanchards pi. || 
blanchard m. f) gefirnittb^ « || varnished 
canvas || toile f. peinte ou vernie; pré- 
lart m. g) gekdperte « H quilled linen H 
toile f. croisée ou grainée. h) geteerte « || 
tarred canvas || toile f. goudronnée; pré- 
lart m. i) grundierte « |1 painter’s or 
primed canvass || imprimature f.; im- 
primure f.; toile f. imprimée, k) gum- 
inierte « 1| friction or rubberized ch^th; 
friction duck 1| toile f. caoutchoutée ou 
frictionnée. I) halbgebleichte « || half 
bleached or cream eoloured linen i| blon- 
dines fpl. in) « aus halbgebleichtem Garn 
Il cream eoloured linen || toile f. crémée. 
n) Haus« || home-spun linen |I toile f. de 
ménage, o) llemden« || shirting |i toile f. 
à chemises, p) hollândische « || Dutch 
linen 11 toile f. de Hollande, q) irlschc « 

11 cotton-warp linen || toile f. d’Irlande, 
r) mit Lack geirânkte « (1 japanned 
canvas !| canevas m. ou toile f. enduit de 
vernis, s) Maler« !| painter's canvas |j 
toile f. imprimée |K)»ir peintres, t) Mi- 
kanit« || micanite linen 11 toile f . de mica. 

u) Plan« 11 tilt linen H toile f. à bâches. 

v) gehottisehe « H gingham i| guingan m.; 
guingham m. w) Stangen« || figured 
linen I| toile f. ouvrée, x) Ti8ch« H table 
linen |1 linge m. de table, y) iingefoleichte 
« Il unbleached linen || toile f. éc;rue. 16 

Leinwund-pruber m. Il cloth prover; web 
glass: thread couuter compte-fils m. 
a) «schiehlf. des fteifenlaufbundes(Auto) 

Il ’oreaker strip of tire j toile f . de la bande 
fie roulement, b) «tasche f. 1| canvas bag 
)i sac m. en toile, c) «weber ra. 11 linen 
(cloth) weaver 1! tisseur m. de toile f. 17 
Leinweber m. s. î.-einwaiKlwelH‘r. 18 

Leiogomm n. il leiocomc ü Icigommc f. 19 
lelse (Fârb) il not having lime enough ’| ! 

doux, a) « il soft; low (| bas; léger. 20 
Leiste f. (Bauk; Tisehl) ü ledge; listel; rc- 
glet; ledge; fillet 11 tringle f. : listel m.; 
listeau m. a) « (Buehdr) |; tail or head 
piece 11 bouchon m.; vignette f.; fleuron 
m. b) « (Glasf) i; border i, bardelle f. c) « 
(Mühle) 11 rib ü liteau ni. d) « (Webrand) \\ 
selvedge 1| lisière f . ; cordeline f . e) Fu0« 
il skirting at the bottom ! liteau m. de 
butée; socle m. de butée, f) Goid« il gilt 
moulding |j baguette f. dorée, g) ]iolz« H 
wooden moulding tringle f. en bois, 
h) polierte « ü polished moulding |! tringle 
f. polie. î) Kahinen- jj moulding for f ra- 
mes il baguette f . d'encadrement, k) Rand« 
il rubbing strip IJ lisse f. arêtière. I) Ver- 
8tell« i ad j listing ledge ;i lanière f. dé- 
plaçable. 21 

leisten j| to tlo; to perform; to carry out; 
to effect ;i faire; effectuer; accomplir; 
produire. 22 

Leisten m. '! last il forme f. a) Scli«h« H 
(shoe) last; boot tree ;} embauchoir m.; 
forme f. 23 


Leisten-arbeit f. \\ cleat work ouvrage m. 
de tasseaux, a) «graben m. (Moi) ji sow 
channel j| lit m. de gueuse; rigole f. 24 

Leistenliobel m. jj moulding or fillet plane 1! 
tarabiscot m.; bouvet m. à doucine. 

a) «cisen n. |i square nose iron f fer m. 

de tarabiscot. 25 

Leisteii'bolz n. ü fleabane wood i, bois ni. 
de Guillaume, a) «mâcher m. wood 
moulder ü moulurier m. b) «iiiodelHer- 
iiinschine f. (Holzlx'arb) ;i lieading ma- 
chine jl tour m. pour moulures variées, 
e) «schneider m. j! last maker ü formier m. 

d) «stein m. border stonc; curbstone ij 

bordure f. e) «vergolder m. |1 gilder of 
mouldings !| doreur m. de baguettes, 
fl «verschnlungsdraht m. |! cleat work 
wirc i; fil m. de fer pour travaux en tas- 
seaux. 26 

Leistiing f. ü power; output j effet m. ; puis- 
saiifïc f. a) ubgegebene « (Masch) li out- 
going output jl puissance f. disponible. 

b) aufgenüintnene « (Masch) |1 incoming 
output il puissance f. fournie, c) «en fpl. 
bis etwa |l capacities pl. up to about i| 
capacités fpl, jusqu’à environ. d)l)auer« 
ii continuons output |! débit m. continu. 

e) diirchsehnittliche « i| average output || 
rendement m. moyen, f) erhOhte « j] in- 
creased output il débit m. élevé, g) Ge- 
gen« ii return service i, équivalent m.; 
revanche f. h) gegenseitige «en fpl. H 
mutual obligations |! obligations fpl . réci- 
proques. i> Gesaint« Ü total output Ü dé- 
bit m. total, k) Ge8aint« der Motoren !| 
total output of the motors H puissance 
f. totale des moteurs. I) H0ch8t« 1! maxi- 
mum output il puissance f. maximum, 
in) instnllierte « H installed power j! puis- 
sance f. installée, n) kaiorische « Ij calo- 
rie capacity Ü débit m. calorifique, o) ine- 
ehanische « Ü mechanical power or effect 
li quantité f. de travail, p) Mliider« li 
reduced output 1| débit m. réduit, q) Ma- 
schine f. mit einer ininulliehen « von 
x cbm Wasscr |j cngin«‘ with a delivery of 
X cub. in of water jxîr minute H machine 
f. refoulant ou d’un débit de x m*'* 
deau par minute, r) mîttlere • ll 
mean power li puissance f. moyenne, 
s) normale « |; normal output ü puis- 
sance f. normale, t) optlsche « opti- 
cal jærformanee |! action f. optique, 
u) scheinbarc « (Elektr) ü apparent 
power il débit m. apparent; puissance f. 
apparente, v) für schwerste «en fpl. j] for 
maximum capacity i; })our le plus grand 
rendement, w) sttindliehe « ii output per 
hour ii rendement m. par heure; pro- 
duction f. horaire, x) tilgliche « j; daiîy 
output or turning out; capacity per 
working day ij production f. journalière; 
débit m. journalier; capacité de pro- 
duction par jour, y) tatsâcliliehe«( Masch) 

H output II puissance f. effective, z) theo- 
retische « (Masch) i! input i| puissanoe f. 
théorique. 27 

a) vermehrte « Il increased output H ren- 
dement m. augmenté, b) vermlnderte « H 
decreased output ü rendement m. dimi- 
nué. c) «en fpl. von x PS aufw&rts H ca- 
pacities pl. froni X PS upwards ü capa- 
cités fpl. à partir de x PS, d) vorUber- 
gehende « il temporary output il puissance 
f. transitoire, e) vrattlose « (Elektr) U 
M'attless or idle power |j puissance f, réac- 
tive ou déwatt/éc. f) wirkllcbe « (Elektr) 
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li real power \\ puissance f . effective ou réelle 
ou active, g) wOcheotliclie 1| output per 
week ij rendement m. par semaine, h) stu- 
dreftllirte (Elektr) input '! puissance f. 
fournie, 1 

Leistun^-ak^rabe f. (Elektr) f[ output || 
débit m. de puissance, a) '«autnahine f. )! 
iiiput II prise f. ou consommation f. de 
puissance, b) «bedarf m. der Pumpe 1| 
power required by pump 1! force f. de- 
mandée par pompe, c) -bild n. (einer 
Maschine) {! indioator diagram || dia- 
gramme m. d’indicateur, d) «einheit f. 

: unit of output 11 unité f . de débit ou do 
puissance. 2 

leistongsffihig-o Fabrikeinrichtung f. || 
highly efficient manufacturing plant Ij 
usine f. ou atelier ra. à grand rende- 
ment. a) Werkstatt f. jj first claas 
workshop || atelier m. important. 3 

Leistungslfihigkeit f. (Elektr) || capacity |j 
capacité f. a) (Masch) || efficiency |j 
puissance f . ; rendement m. b) der Bc- 
triebseinriehtung H capacity of plant 11 ca- 
pacité f. de l’installation, c) bis zur 
Grenze f. der ausnützeii ü to strain to 
the utmost limit of thc capacity !' em- 
ployer à la limite f. de la puissance. 

d) Steigonitig f. der : inercase of the 

capacity 1| augmentation f. de la capa- 
cité. 4 

Leistungsfaktor m, I| power factor jj fac- 
teur m. de puissance. 5 

lieistungsfaktor-anzeiger m. |1 power factor 
indicator |1 indicateur m. du facteur de 
puissance, a) -•messer m. li power-factor 
meter H phase mètre m. 6 

Leistungsmesscr m. H wattmeter H watt- 
mètre m. a) Genauigkcits-i^ || précision 
wattmeter 1| wattmètre m. d© précision. 7 
Leistungs-pegel n. (Fernm) !j power le vol 1! 
niveau m. de paissance, a) -pferdcstkrbe 
f. Il brake horse power H puissance f. en 
chevaux-vapeur effective, b) <*schild n. H 
output or rating plate |1 écusson m.; pla- 
que f. caractéristique, c) ^schreîber m. H 
output recorder |i wattmètre m. enre- 
gistreur. d) «steigerung f. \\ increase of 
power II augmentation f. de puissance. 

e) '-'transformator m. Il power transfor- 

mer Il transformateur m. à grande puis- 
sance. t) «yermOgen n. I| power of output 
!' capacité f. de production, g) '•vcrstillr- 
ker m. H output-amplifier |I amplificateur 
m. de puissance, h) ^yersuch m. |1 output 
test U essai m. de puissance, i) -«'Zftbler m, 
(Pernm) ]! mechanioal call counter || 
compteur m. statistique, k) ^zfthltaste f. 
(Fernm) j| call counter key |( bouton m. 
de compteur statistique. I) '«z&hlung f. 
(Femm) H load counting || comptage m. 
de la chiùrge. 8 

Leltacbse f. (Auto) II steering axle [1 essieu 
m. directeur, a) (Lok) |I Icaing or 
front axle d essieu m. avant. 9 

Leitapparat m. (Turbinenb) II distributor 1| 
distributeur m. a) Turbine f. mit regel- 
barem lAufapparat und ll turbine 
with sdjustabie runner vanes and guide 
blades i| turbine f. avec appareil de 
marche réglable. 10 

Leitrartlkel m* (Zeitung) [j leader; leading 
article fi article m. de fond; premier m. 

a) <vauge n. (Kabel) fl guide j} œil-guide f. 

b) «^bloefe m. ]j guide ptiUey |1 poulie f . de 

guide e> «damm m. fi training dyke |i 
digue 1 M 


leiteii (Elektr) i; to conduet i conduire, 
a) WMrnie f. jj to conduct beat 1, con- 
duire la chaleur. 12 

leitend maohon (Elektr) |l to make con- 
ducting 11 rendre conducteur. 13 

teltepuiikte mpl. (Buchdr) |I leaders pl.; 
guides pl. 11 points mpl. conducteurs; 
carrés mpl. 14 

Lciter m. (Elektr) ü conductor Ij conduc- 
teur m. a) blanker |j bare conductor || 
conducteur m. nu. b) elektrischer I! 
elcctric conductor fi conducteur m. élec- 
trique. c) schlecbter - fi poor conductor 
11 corps m. de faible conductivité, d) strom- 
fUhrender - || charged conductor H con- 
duett'ur m. chargé. 15 

Leitcr f. |( ladder \\ échelle f. a) Baum-» ij 
skid II poulain m.; échelle f. b) Fabrlk- 
(Ger&t) 11 factory ladder |1 échelle f. de 
fabrique, c) Feuerwehr^' || fire ladder || 
échelle f . des pompiers, d) Motordreh- \\ 
motor aerial or motor extension ladder |i 
échelle f. automobile mécanique. 
©) Schrot-' jj dray ladder ji poulain m. 16 
Lciter-baum m. (Wagenb) |1 ladder beam |I 
montant m. d’échelle, a) «mâcher m. ü 
ladder maker H échelle ur m. 17 

Leitersprosso f. 1| ladder spoke or step or 
ruiig II échelon m. a) aufklappbare « !| 
tip-up tread of a ladder || marche f. 
relevable d’une échelle. 18 

Leiter-stiite f. s. «sprossc. a) «wageii m. 11 
lumber or rack or open-spar wagon |: 
chariot m. à ridelles. 19 

liOltfaden m. i| text book; manual 11 guide 

m. ; manuel m. 20 

Leitfkhigkeit f. || conductivity; conducti- 

bility 11 conductivité f.; conductibilité f. 

a) einaeitige « \\ unilatéral conductance j; 

conductanœ f. unilatérale, b) elektrisclie 
« Il electric conductibility |1 conductibilité 
f. électrique, c) geringe « |i low' con- 
ductivity || faible conductivité f . d) « der 
Metalle (Elektr) || spécifie conductivity Ji 
conductibilité f. 21 

Leitfdhigkeits-gef&O n. || conductivity ves- 
sel ü boîte f. de conductance, a) «wasser 

n. (Elektr) fi conductivity w^ater jj eau f. 

de conductivité. 22 

Leit-fernrohr n. (1 guiding télescopé ü 
lunette-guide f. a) «feuer n. (Seew^) |1 
leading light 11 feu m. d’alignêment. 

b) «flkche f. (Luftf) ll fin || empennage m. 

c) «gesehtttz n. \] directing gun |i pièce f. 

directrict*; pièce-guide f. d) «kabel n. 
(Schiff) Il leading cable tî câble m. de 
guidage, e) «kranz m. |1 rim of guide 
blading 1! couronne f. directrice, f) «kurye 
f. (Werkzeugmasch) || lead cam jj came 
f. de chariotage, g) «leine f. (Longe) 1| 
longing or cavesson rein H longe f. 
h) «Unie f. i! directrix; directrice (A) \\ 
directrice f. i) «markef. (Schiff) i] leading 
mark H marque f. de guide. 23 

Leitrad n. (Luftf) i| guide wheel || satellite 
m. a) « in Hftiften (Turbine) |i guide 
wheel halves H roue f. directrice en moi- 
tiés. 2i 

Leftrad-trttger m. (Luftf) |] guide wheel 
carrier {| support de la roue satellite, 
a) -*welle f. (Luftf) H guide wheel spindle 
Il axe m. du satellite. 25 

l«eit«reebeii m. ( Wasserb) (] leading grate jj 
atlingre f . ; gautier m. a) «roBe f . f| guide 
pultey or roUer |f potxlié f. de renvoi m 
de guidage; poulie'guiâe I.; galet-guide 
m,; roul^te I. de guide, b) ««Hials n. [f 
conduoting «ait ï! »el m. conducteur. 26 


LnitBfhaiitel f. || direetrix; baffle palte; 
guide vane or blade or bucket 11 direc- 
trice f.; aube f. ou pale f. directrice; pa- 
lette f. fixe ou directrice, a) die «n fpi. 
eingieOen || to cast in the guide blades |; 
couler les aubes fpl. directrices dans 
la roue. 27 

Leit-schiono f. (Eisenb) || guide or check 
or guard or safety or aide rail ll contre - 
rail m. a) «schienenstuhl m. H guard rail 
chair il coussinet m. de contre-rail. b)«S€n 
n. Il guide rope or cord H laisse f. 28 
Leitspindel f. (Dreh) || guide or leading 
spindle; guide screw || vis-mère f.; arbre 
m. fileté de tour, a) metrlsche « || metric 
pitch lead screw || vis-mère f. métrique, 
b) Zoll« Il English pitch lead screw |1 
vis- mère f. au pas de pouces. 29 

Leitspindel-bank f. s. «drehbank. a) «dreh- 
baiik II engine lathf*; screw cuttinglathe; 
leading screw lathe; lathe with lead 
screw II tour m. à fileter ou à vis-mère. 
b)«- und Zugspindeldrehbank f. sliding 
and screw cutting lathe \\ tour m. à 
charioter et à fileter. 30 

Leitstange f. |j guide bar or rod |i barre f. 
ou tige f. conductrice; barre f. directrice. 

a) « (Kuderpinne) ]| sweep; carriage || 
tamise f.; tamisaille f.; chariot m. 31 

Leit-strahl m. (Geom) ]! radius vector || 
rayon m. vecteur, a) «gtriek m. (Wind- 
müll) 1! stay; guy |! hauban m. 32 

Leitung f. (Elektr) || line; lead jj ligne f. 
u) Âbdampf« i| exbaust stcain main j 
conduite f. de vajx'ur d’échappement. 

b) abgehendc « (Fernin) jj outgoing cir- 
cuit !' circuit m. de départ, c) die « ab- 
sperreii l; to shut off the pip(.‘ line |I fermer 
ou coup» r la conduite, d) ankommende « 
(Fernm) ü incoming circuit || circuit m. 
d’arrivée, c) einc « aultrennen (Elektr) 
!l to interrupt a line \\ interrompre un 
circuit, f) eine « belcgen (Fernm) |i to 
seize a line H saisir une ligne, g) die « 
mit Strom beschicken \\ to carry current 
on the lino 1! porter du courant sur la 
ligne ; faire passer ou entrer le courant 
sur la ligne, h) bcwegliche « (Femm) |! 
distributing line |! ligne f . mobile, i) bleg- 
saine« 1| flexible cord jj conducteur m. 
souple, k) Bier« I! bt'cr pipe jj conduite f. 
à bière. 1) Dampf« Il steam-conduit !; 
distribution f. de la vap<*ur. m) l>oppel« 
(Elektr) I| double line || ligne f. double, 
n) £indrabt« (Elektr) Ij single wireline j, 
ligne f. à fil unique, o) Einziehen n. von 
«en in Rohre I| drawing of cables into 
pipes 11 tirage m. de conducteurs dans les 
tubes, p) el©ktri8che« Ilelectrical conduit j! 
ligne f. électrique, q) Erd« (Elektr) |l 
underground piping or wire (! conduite f . 
souterraine; fil m. de terre, r) feste « 
(Fernm) !| fixed line ü ligne f. fixe. 
8) Frel« (Elektr) 1! aerial wire \\ fil œ. 
aérien, t) frele « (Femm) 1| disengaged 
line II Jonction f. disponible. «) Freiluft'» 
il overhead line || ligne I. aérienne, v) « in 
GebKnden (Elektr) f! piping inside the 
buildings II conduite f. dans les bâti- 
ments. w) gleichniABlg belastete i! cosi- 
tinuously loaded line |j ligne f. A ébarge 
continue, x) gletetinikfitge >' (| siübnth 
line II ligne L homogène, y) OtetekstroBi'-' 

Il di^ot current circuit || cirbnit tn> de 
courant continu, s) Hin« itiid {! 

up and down line; go and reinrn line j' 
ligne f. d^aSier et de retour* 33 
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Leakradsatz 


a) Jiûmogane (Feriun) a. gleiohmà* 

Hige !»)• iiiduiiereiide«(Elektr) || indue- 
ing Une i| Ugne f. induotrioe. e) inda- 
lierte (Elektr) || induced Une tl ligue f. 
induite, d) auf Konsolen (Elektr) tl 
Une on braokets |i Ugne f. eur consoles, 
e) kttnstUche || artificial line || Ugne 
f. artificielle, f) Leokdl* || pipe for 
oil drippings pl. || conduite f. pour 
rhuile de fuite, g) musikpupinisierte « ü 
coil loaded Une with musical loading il 
Ugne f. pupinisée à charge musicale, 
h) nioht berechtigte (Fernm) || restrict- 
ed Une I1 ligne f. non autorisée, i) ober- 
irdlsche (Elektr) || overhead or aerial 
Une II ligne f. aérienne, k) -- auf Quer- 
tragern (Eîlektr) || line on crossarms || 
ligne f . sur traverses. 1) Rohr- || pipe line 
Il tuyauterie f . ; canalisation f . m) strom- 
durohtlossene |1 wire carrying current; 
live wire (A) || ligne f. ou canalisation f. 
traversée par un courant, n) toohnfgche 
- eines Werkes 1| technical managing 
direction of the works || direction f. 
technique d'une usine, o) Übergchleug- {| 
overflow pipe 1| canalisation f. ou con- 
duite f. de dégorgement, p) ungleich- 
iiiëBige -i' (Fornm) \\ uneven line !| ligne 
f. hétérogène, q) unterirdische (Elektr) 
Il underground lino or main or cable || 
ligne f. souterraine, r) iinterseeische || 
submarine cable || câble m. sous-marin, 
s) eine verlegen [| to assemble a piping 
li poser une conduite, t) mit Verstarkern 
mpl. versehene (Fernm) || repeatered 
circuit II circuit m. muni d'amplifica- 
teurs. u) verzerrungsfreie (Fernm) I| 
distorsionless Une H Ugne f. sans distor- 
sion. v) auf Wandkonsolen (Elektr) || 
line on wall brackets 11 ligne f. sur potclets 
ou sur consoles fpl. murales, w) zusam- 
inengesetzte (Fernm) 1| composite 
line 11 ligne f. composée, x) eine - f. 
durch Schmutz zusetzen || to block 
a pipe with dirt H obstruer une conduite 
par des saletés, y) Zweig« H branch 
piping or pipe || branchement m.; con- 
duite f. branchée ou greffée sur une 
autre. 1 

Leitungs-abgleiobyerfahreii n. (Fernm) || 
balancing of circuits || équiUbrage m. des 
circuits, a) <«aii8iiutzang f . (Fernm) (] Une 
utilization (} utilisation f. des lignes. 

b) -«batterie f. 1| Une battery || batterie 

f . de ligne, e) «bezeiohnung f. (Fernm) || 
wire marking (| dénomination f. du fil. 
d) «'blitiablefter m. || lightnimi^ oonductor 
for overhead Unes || parati i rre m. de 
ligne. 2 

Leitungsbllndel n. (Fernm) |i grouping of 
junotion Unes || arrangement m. des 
jonctions, a) abgebendes (Fernm) |] 
bunoh of outgoing trunks H groupe f . de 
lignes de départ, b) ankommendes « 
(Fernm) |i bunoh of inooming trunks || 
groupe f. de lignes d'arrivée. 3 

Xeitnnj^raht m. H wire |] fil m. conduc- 
teur. a) bhmker || blank wire; bare 
eleotrie wire y m. électrique nu. b) elek« 
trftdier H oernduoting wire fl fil m. 
conduoteur. e) iieliertw }| fnsulated 
wUe il lü m. isolé, d) mit Kautsdiuk Iso- 
Rerter f «leotrio udre oovewd with 
india-rnbber { fil m. éleotriqtte isolé au 
caoutohoiio* a) umwkAE^tsr « ]( taped 
wiM Ü m m. métalUque recouvei^ 4 
t, eberlrdiw^e II lead- 
iilg^ii of a«i ovei^ead line fl entrée f. 


d’une ligne aérienne, a) «'tablgkeit f. 
(Elektr) fl conductivity fl conductibilité f . 

b) «-flâclie f. Il conduoting surface |} sur- 
face f. conductrice, c) ^fUbning f. 
(Elektr) |j wiring jj tracé m. de la ligne, 
d) «'gleiohung (Fernm) \\ line équation fl 
équation f. de Ugne. e) «gnippierung f. 
(Fernm) |j grouping the circuits on pôle 
Unes |j armement m. de la Ugne. f) ««hang 
m. (Elektr) j| sag; dip \\ flèche f. g) <«- 
klemme f. für Kurven fl curve ear j| joint- 
manchon m. pour courbes, h) «kupfer n. 

Il copper for wire; wire bar || cuivre m. 
pour fil. 6 

Leitungsmast m. (Fernm) || telegraph pôle; 
tower for aerial Unes || poteau m. télé- 
graphique; pylône m. métaUique pour 
conduites, a) für Strafienbahnen || 
raiiway pôle || poteau m. pour lignes 
électriques de tramways. 6 

Leitungsnachbildung f . (Fernm) j| artificial 
balancing Une; balancing network || équi- 
Ubreur m.; circuit m. d’équiübrage; re- 
production f . artificieUe de la ligne. 7 

Leitungsnetz n. || supply network; distri- 
bution System 11 canalisation f. électri- 
que. a) bestehende -*e npl. verbessem || 
to improve existing networks pl. || amé- 
liorer les réseaux mpl. existants. 8 

Leitungs-parameter n. (Fernm) \\ line para- 
meter fl paramètre m. de ligne, a) «'Quer» 
sohnitt m. || wire cross-section || section f. 
de conducteur. 9 

Leitungsrohr n. || conduit (pipe) || conduit i 
m.; tube m. a) - für Bampf |} steam 
pipe II conduit m. de vapeur; tuyau m. 
à vapeur, b) ~ für Gas || gas conduit 
pipe II tuyau m. â (conduite de) gaz. 

c) für Wasser || water pipe || tuyau m. 

d’eau. 10 

Leitungg-rôhre f. s, ««rohr n. a) -^gohaltung 
f. fûr Telegrafie || line circuit for tele- 
graphy || circuit m. télégraphique, b) --- 
sohiene f. || line bar || barre f. d’amenée. 
c) -«sohloife f. (Fernm) \\ line loop || 
boucle f. de ligne, d) ^schnur f. cord fl 
corde f. e) ^stôrung f. || line fault Ü 
dérangement m. de la ligne, f) ««seite f. 
(Fernm) j| line side {| côté-ligne m. g) 
strang m. mit Absperrvorrichtung || pipe 
System with shut-off de vice jj tronçon m. 
de la canalisation à fermeture, b) «'Strom 
m. (Elektr) fl conduction current || cou- 
rant m. conduit ou de conduction. I) -«su- 
oher m. (Selbstanschl) || Une finder || 
chercheur m. de ligne, k) -^théorie f. jj 
transmission theory fl théorie f. de trans- 
mission. 1) «-trliger m. || wire carrier (| 
support m. de conducteur, m) verzer- 
rende «'Verl&ngerttng f. (Fernm) fl distort - 
ing artificial Une extension ]( prolonge- 
ment m. déformant de ligne, n) «'Verlust 
m. (Elektr) fl Une loss {} perte f. de ligne, 
o) «vermôgen n. (Elektr) || conduotibiU- 
ty; conductivity |j oonductibUité f. p) <«- 
verteiler m. || line distributing frame || 
distributeur m. de lignes. 11 

Leitungtwkhler m. (Selbstanschl) ]| (Une) 
connecter; final switch |j connecteur m.; 
sélecteur m. final, a) fÛr Orts- and 
Femverkebr || oonneotor for local and 
long distance traffio || connecteur m. 
combiné. 12 

LeitungiiwIUilerselialtuBg f. ftlr Zweigan* 
«ebiftSM (Selbstanschl) fl connection for 
party Uim central ofRce eqoipment fl 
mon^gé m* 4e connecteur pour tronçons 
de lignes. 13 


liCttiings^wasser n. || main or tap water H 
eau f . de conduite, a) «^weg m. (Elektr) || 
current path II parcours m. du courant, 
b) widerstand m. (Elektr) fl resistivity || 
résistivité f. e) «susatzgestell n. (Fernm) 
Il additional raok (1 bâti m. additionnel, 

d) -«zusolilag m. (Fernm) i| extra mileage 
rate fl redevance f. d'entretien de la 
Ugne. 14 

Lêit*vorrichtiuig f. fl guide mechanism; 
guiding devioe fl dispositif m. de guidage, 
a) «'Walce f. (Drucker) H guide roller H 
rouleau m. conducteur, b) «'Weg m. 
(Fernm) || route || route f. 15 

Leitwerk n. (Luftf) || taü plane fl empennage 

m. 16 
Leitwerk-flosse f. (Luftf) fl tail plane fin || 

dérive f. d’empennage, a) ^gerlppe n. 
(Luftf) Il framework of tail | ossature f. 
j de l'empennage, b) «strebe f . fl tail strut 
Il mât m. d’empennage. 17 

Leitwert m. (Elektr) || admittance fl ad- 
mittance f. a) elektrischer fl electric 
conductibiUty or conductance || conduoti- 
biUté f. ou conductance f. électrique. 18 
Leit-zunge f. (Eisenb) || point rail || rail m. 
mobile, a) -^iwangsohiene f. (Eisenb) |i 

guard rail |I contre-rail m. 19 

Lemniskate f. fl lemniscate || lemniscatef. 20 
Lemongras51 n. (| lemongrass oil || essence 
f. de lemongrass. 21 

Lenkaehse f. (Auto) || adjustable or steering 
axle II essieu m. directeur ou orientable 
de direction, a) <« (Eisenb) \\ leading 
bogie 11 essieu m. mobile, b) freie -« )1 free 
flexible axle 1| essieu m. orientable libre. 

22 

LenkachsuntergesteU n. für Motorwagen 11 
flexible axle frame for motor cars || 
châssis m. à essieux articulés pour voi- 
tures motrices. 23 

LenkbaUon m. || dirigible fl dirigeable m. 24 
lenkbar || dirigiÙe || dirigeable, a) (Opt) || 
deflectable || dé viable, b) «^es LuttsohUff 

n. 11 dirigible (airship) fl ballon m. diri- 
geable; dirigeable m. 25 

Lenkbarkeit f . || dirigibiUty |I dirigeabiUté f. 

26 

Lenk-baum m. (Fuhrw) || perch; pôle; 
reach; tongue fl flèche f.; perche f. 
a) -«beil n. (Kûf) || broad axe || doloire 
f. b) «einriohtung f. || steering gear || 
mécanisme m. de direction. 27 

lenken |] to steer || diriger, a) ein Fobr- 
werk n. ^ H to lock or to turn a carriage |l 
tourner ou braquer une voiture, 28 
Lenkerbolzen m. fl link pin jj boulon m. 

du guide. 29 

Lenkgehkuse n. || steering gear box j| 
carter m. de direction. 30 

Lenkhebel m. (Auto) }| steering knuokle; 
gear rod arm || levier m, de manoeuvre 
des roues, a) • (Lok) 1| guide rod fl levier 
m. de manœuvre. 31 

Lenk-kabel n. (Luftf) |i cheok cable || câble 
m. de commande de la roue arrière 
orientable, a) «iuftsohitt n. |] airship; 
dirigible || dirigeable m.; ballon m. diri- 
geable. b) -«matter f, fl steering nut [I 
écrou m, de direction. 32 

Lenkrad n. (Auto; Luftf) fl steering wbeei || 
volant m. (de direction); roue f. dizeo- 
trioe. a) ^ (SeÜbahn) H castor wheel ü 
roue f. de guide. 33 

Leakradsati m. (| set of steering #hee]B {f 
roues f. directrioes montées, a) nnr 
radial einsteUbarer « fl radial wheel set 1} 
essieu m. radial orientable. 34 
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l^nk-rolle f . |i leading puUey II poulie f . de 
guidage, a) •sâule f. )| ateering column || 
colonne f. de direction, b) -scbeit n. 
(Fuhrw) Il Bway or aweep bar || sasaoire 
f. f) -^schemel m. (Fuhrw.) H riding bed 
or bolster; rider; transom bed |! lisoir 
m. d) -scbenkel m. |i steering worm; 
steering knuckle arm !| levier m. d© 
commande de la fusée ; vis f . sans fin de 
direction. ©) •«'Schraube f. li steering 
screw i! vis f. de direction, f) «schub- 
gtange f. || steering connecting rod !| 
bielle f. de direction, g) «segment n. 
(Auto) Il steering worm sector |1 secteur 
m. de direction, h) «spindel f. !| steering 
wheel shaft |i arbre m. de colonne de 
direction. 1 

Lenkstange f. (Auto) Il steering gear 
connefifing rod |! barre f. de direction. 

a) « (Fahrrad) Il handle bar [1 guidon m. 

b) umdrehbare « jl réversible handle bar 

Il guidon m. réversible. 2 

Lenkstangen-bieger m. || handle bar ben- 
der II courbeur m. de guidons, a) «klemm- 
ring m. j| locking ring of the handle bar H 
collier m. de serrage du guidon, 
b) «rohr n. I| handle bar stem j| tube- 
plongeur m. du guidon. 3 

I^onkstock-hebel m. !i steering gear arm || 
levier m, de direction, a) «spindel f. 

1 steering shaft jl arbre m. de colonne de 
direction. 4 

l.enknng f. || steering |1 direction f. 
a) Zweizapfen« H two-pivots steering 
gear j| direction f. à deux pivots. 5 
lienkungsanseblag m. il steering stop || 
arrêt m. de braquage. 6 

Lenkvorriohtung f, (Auto) || steering gear 
I mécanisme m. de direction, a) Fahr- 
rad« Il handle bar of cycle ü guidon m. 
de cycle. 7 

lensen I| to run or to sail before the wind; 
to scud 11 courir ou faire vent arrière. 

8 

Lentisteuerung f. 11 Lentz valve gear || 
distribution f. système Lentz. 9 

Lenzin n. f| lencinite |! lencinite f. 10 
Lenzpumpe f. !| bilge pump {[ pompe f. de 
cale, a) Trockendock« il emptying or 
clearing pump of dry dock )| pompe f . de 
cal© sèche. 11 

lenzpumpen, ein Schiff n. !| to free a ship |j 
affranchir un navire. 12 

leoniaches Gespinst n. !| leonine spun |i 
tissu ra. léonique. 13 

Lepldolith m. |j lepidolite; lithia mica; 
lithionite H mica m. violet; lithionite f.; 
lépidolithe f. 14 

lernen |i to learn H apprendre. 15 

lesbar j| readeable 1| lisible. 16 

I^ese-abstand m. || reading distance [| dis- 
tance f. de lecture, a) «band n. (Aufber) |( 
sorting belt; picking band |1 bande f. de 
tria^. b) « und Yerladeband n. || 
picking and loading belt || bande f. de 
triage et de chargement, o) '«^brille f. || 
reading spectacles pl. \} lunettes fpl. 
pour lecture, d) «glas n. 1| reading or 
magnifying glass |1 verre m. à lire; loupe 
f. e) «balle f. U reading room |1 salle f. 
de lecture. 17 

Lesen n. |! reading II lecture f. a) « der 
Walle [1 wool sorting |1 assortissage m. 
de laines. 18 

Lssepnlt n. || reading desk !| pupitre m. 19 
lasariieb II legiWe ; easy to read !| lisible. 20 
Lese^tost m. (Web) |1 heck !j plot m. à 
grille, a) «saal m. || reading room jj salle 


f. de lecture; cabinet m. littéraire, 
b) «tisch m. (Aufber) ü picking table I) 
table f. de triage, c) «zeichen n. jj book- 
mark 11 signet m.; liseuse f. 21 

Letten m. (Bergb) 1| clay; fluc(c)an H glaise 
f . ; terre f . glaise. 22 

Letten-bohrer m. (Bergb) Ü claying bar || 
pilon m.; boulon m. a) «damni m. !i 
layer of puddled clay || corroi m. 23 
Lettenhaue f. (Bauw) il mattock jj hoyau 
m. a) « (Bergb) || hack ü pioche f. 24 
Letten-kliift f. (Bergb) [1 weigh-board ll 
filon m. de glaise, a) «nudel f. (Bergb) j! 
roll of clay || tige f. en terre glaise. 

b) «querklutt f. (Bergb) |l cross-fluccan 

Il faille f. glaiseuse, c) «salband n. 
(Bergb) |1 fluccan course |1 éponte f. 
glaiseuse. 25 

Letter f. (Buchdr) j] type; printing letU'r 
or type; vignette || type m.; caractère m. 
ou type m. d’imprimerie a) «nfpl. ver- 
rUcken || to squabble types pl . |j dératiger 
les lettres fpl. 20 

Lettern>messer m. jj typometer |i typo- 
mètre m. a) «inetall n. jl type métal jl 
métal m. à lettres, b) «notendruck m. 
printing notes by types || mélotypie f. 

c) «gtich m. Il letter engraving j| gravure 

f. en caractères d’imprimerie. 27 

lettig il clayey; loamy ’j glaiseux. 28 

letztjtthrig, die «© Krnte f . \\ the Harvest of 
last II la récolte de la dernière. 29 

Leucht-apparai m. || iiluminating appa- 
ratus II appareil m. d’éclairage, a) «bake 
f. Il light beacon il balise f. lumineuse, 
b) «biidkondensor m. Il luminous spot 
ring condenser H condensateur m. à 
images lumineuses, e) «blunie f. Ij lumi- 
nous flower 11 fleur f. lumineuse, d) «boje 
f. Il beacon or lighted buoy Ij bouée f. 
éclairée ou lumineuse; bouée-balise f. 
e) «drabt m. il radiant filament ü fila- 
ment m. lumineux. 30 

Lenctate f. (Lampe) || lamp; lantern n lamjK' 
f.; lanterne f. a) « (Leuchtfeuer) 1! pro- 
jector 11 projecteur m. b) Flutlicht« \\ 
floodlight projector ü projecteur m. à 
flots de lumière, c) Landebabn« ü lan- 
ding floodlight; battery of floodlight || 
projecteur m. ou batterie f. d’atteris- 
sage. 31 

leuchten (Chem) jl to shine jl luire. 32 
leuchtend {| iiluminating il éclairant. 33 
leuehtend-er Dampf m. \\ incandescent va- 
pour II vapeur f. incandescente, a) «e 
Flamme f. 1| luminous flame |1 flamme f. 
éclairante. 34 

Leachter m. || candie stick y chandelier m. 
a) «gehknge n. y crystals pl.; lustres pl. 
fl pendeloque f; cristaux mpl. 35 
Lencht-erscheinung f. \\ luminous pheno- 
menon 1| phénomène m. lumineux. 

a) «fackel f. y torch \\ flambeau m. 

b) «farbe f. |l luminous or light colour |j 

couleur f. luisante ou brillante; pein- 
ture f. lumineuse, c) «feldblende f. 1| 
radiant field stop y diaphragme m. 
limitant le champ lumineux. 36 

Leuchtfeuer n. [| beacon .|[ phare m.; 
fanal m. a) Az«tylcn« \\ acetylene flare 
light II phare m. à acétylène. 37 

Leuchtflamme f. y lighting flame |i flamme 
f. éclairante. 38 

Leiielitgaa n. || lighting or iiluminating gas 
(i gaz m. d’éclairage, a) «motor m. y 
giM motor H moteur m. à gaz 
d'éclairage. 39 


Leucht-kompafi m. l| illuminated or 
luminous compass || compas m. lumi- 
neux. a) «kraftkurve f. || candie power 
curve 11 courbe f. d’intensité lumineuse, 
b) «kugel f. Il light-ball || balle f. luisante 
ou à éclairer, c) «ofen m. |1 luminous 
stove II radiateur m. à feu visible, 
d) «51 n. Il iiluminating oil || huile f. 
d’éclairage. ©) «patronentrager m. 1| 
carrier for light cartridges || porte- 
fusées-éclairantes m. f) «petroleuin n. Il 
lamp oil; refined petroleum || pétrole m. 
ordinaire ou lampant, g) «pistol© f. || 
flare or pyrotechnie pistol || pistolet m. 
éclairant ou pour fusées d’éclairage, 
h) «punkt m. !| luminous point |I point m. 
lumineux, i) «rakete f. || light flare; 
rocket light bail || fusée f. éclairante, 40 
LeuchtschaUbild n. 1| luminous circuit 
diagram i| diagramme m. lumineux, 
a) « mit Fernsteiierung und Fern- 
messung y luminous indicator panel with 
remote control and telemetering device.s 
Il diagramme ro. lumineux avec télé- 
commande et mesure à distance, 41 
Leucht-sehild n. || luminous advertising 
board || enseigne f. lumineuse, a) «tonne 
f. Il light buoy )| bouée f. éclairée on 
lumineuse; bouée portante un feu. 42 
Leuchtturm m. || light house || phare m. 43 
Leuchtliirm-apparat m. || lighthouse appa- 
ratuH II appareil m. pour phares, a) «- 
warter m. |1 lighthouse keepor \\ gardien 
m. de phare. 44 

Leuchtvermogen n. (Opt) Il iiluminating 
power II pouvoir m. éclairant. 45 

lieiikosaphir m. |1 leucosaphire |i louco- 
saphir m.; saphir m. blanc, 46 

Leumundszeugnis n. || certificate of good 
character [| certificat m. de bonne 
conduite. 47 

Leute pl. Il hands pl. ; men pl. || monde m. 48 
Leuzit m. (Min) |1 leucite || leucite f.; 

amphigène m. 49 

Lexikon n. auch Wôrterbuch || encyclo- 
paedia || lexique m. a) «format n. i| large 
octavo 11 grand in- octavo m. 50 

Loydener Flasche f . || Leyden jar || bouteille 
f. do Leyden. a) Ladungsrilckstand m. 
der « Il bound residual charge of the Ley- 
den jar II charge f. résiduelle latente de 
la bouteille de Leyde. 51 

Liage f. || binding threads pl. || liage m. 

a) «kamm m. || binding leaf |! lisse f. 

de liage. 52 

Lias m. (Geol) y lias (formation) Il lias m.; 

système m. liasien. 53 

Libelle f. (Wage) || air or bubble or spirit 
or wator level || niveau m. à alcool ou 
d’eau ou à bulle (d’air); bulle f. de ni- 
veau. a) l) 08 en« || circular bubble; cir- 
cular spirit level jf niveau m. sphérique. 

b) Einstellung f. der « || setting the 

bubble 11 calage m. du niveau, e) Fern- 
gla8« Il surveyor’s level; leveling in- 
strument Il niveau m. à lunette, 
d) parallaxenfreie Beobaohtung f. der 
« durch Prismen || seeing the bubble 
witbout parallax through prisme f| obser- 
vation f. du niveau sans parallaxe par 
l'intermédiaire de prismes, e) Frilf'^ Il 
control air level 1| niveau ni. de con- 
trôle. f) Wende« || réversible spirit level Ü 
niveau m. réversible. 6d 

Lfbellen-geh&iise n. ü bubble casing jj 
boite f. du niveau, a) «sextant m. jj 
bubble sextant II sextant m. à bnQe. 
b) or watgr level 
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Il niveau m. à bulle d’air; niveau m. d’eau. 

1 

liibethenit m. |1 phosphate of eopper || 
cuivre m. phosphaté. 2 

Ilcht (im Inneren gemessen) \\ interior; 
inside; in the cloar || à l’intérieur; dans 
œuvre, a) im Lichten (Bauw) 1| in the 
clear || dans œuvre. 3 

licbt-e Breite f. (Bauw) |1 breadth of the 
day II largeur f. du jour, a) Durch- 
messer m. || interior diameter || diamètre 
m. intérieur, b) -e HOhe f. (Bauw) |1 
height of the day jl hauteur f. du jour; 
hauteur libre, c) -►er Raiim m. || spaco in 
the clear; clearance || aire f. d) ~e 
Weite f. (Bauw) |1 clear span; inner 
width; width in the clear; width of the 
day 11 échappée f, (du jour); largeur f. 
intérieure ou dans œuvre, i) --e \Veite f. 
(Rohr usw.) Il inside diameter |1 diamètre 
m. intérieur. 4 

hiebt n. II light || lumière f . a) -- (Kerze) |! 
candie || cierge m.; chandelle f. b) auf- 
fallendes jj incident light {| lumière f. 
incidente, c) blaues elektrisches |1 
blue electric light |j lumière f. électrique 
bleue, d) Büschcl'*' (Elektr) |1 brush- 
light II aigrette f. lumineuse, e) -- mit 
gedrehtem Bocht |! candie with twisted 
wick 11 chandelle f. à mèche retorse, 
f) mit geriochteneiii Dochi ij candie 
with plaited wick 1| chandelle f. à mèche 
tressée, g) mit gewebtem Bocht |1 
candie with woven wick |) chandelle f. 
à mèche tiss^H'. h) Briimniondsches || 
Drummond's light |1 lumière f. de 
Drummond. i) diirchfallendos • |j trans- 
mitted light || lumière f. transmise, 
k) cinfallendes (Bauw) |I skylight || 
lumière f. pénétrante. I) einfailondes 
(Opt) Il incident light 1| lumière f. faisant 
incidence, m) farbiges |1 coloured light 11 
lumière f. colorée, n) kleines farbiges 
Il small colo[u]red candie || petite bougie 
f. colorée, o) gegossenes H moulded 
candie; mould-candle; mould |1 chan- 
delle f. moulée, p) gelbes 1| yellow 
light II feu m. jaune, q) gelbes elektrisches ! 

Il yellow electric light H lumière f. 
électrique jaune-rouge, r) gezogenes H 
dip; dipped candie || chandelle f. à la 
baguette; chandelle f. plongée, s) grelles 
der Antolampen || glaring light of motor- 
car headlights || lumière f. aveuglante 
des phares d’automobile, t) grUnes || 
green light || feu m. vert, u) kaltes ^ Ü 
cold light II lumière f. froide, v) Moore’- 
sches Il Moore’s light || lumière f. 
Moore, w) Paraffin-^ Il paraffin candie |1 
chandelle f. en paraffine, x) polarisiortes 
Il polarized light |1 lumière f. polarisée. 

y) rotes || red light H feu m. rouge. 

z) rotfreies H red free light |1 lumière f . 

exempte de rouge. 5 

a) rotfreies elektrisches || red free 
electric light |1 lumière f, électrique 
exempte de rouge, b) gewôhnliches rot- 
haitiges Il oïdinary light containing 
red raya || lumière f. ordinaire compre- 
nant le rouge, c) Sonnen^ Il sunlight |) 
lumière f. solaire, d) Stéarine || stearin 
candie {] chandelle f . en stéarine, é) 8tel^ 

}] navigation light jj feu m. de 
position, t) ¥alf^ {} tallow candie || 
chandelle f. en suil. g) 4dtra violettes |j 
ultraviolet light jf lumière f . ultra- 
violette. h) Waehs-*- Il wax candie | 


chandelle f. en cire, i) weiBes ^ H white 
light II lumière f . blanche, k) weifies^ 
an hlauen Strahlen reiches )| white 
light which is also rich in blue rays H 
lumière f. blanche et riche en rayons 
bleus. 1) Tages^' || daylight || jour *m. 
m) Zeresin-- || cere8in(e) (3andie |I chan- 
delle f. en cérésine. n) zerstreutes -- || 
diffused light || lumière f. diffuse. 6 
Licht-abschluB m., unter (Chem) |( in the 
absence of light || à l’abri de la lumière. 

a) ^absorption f. H absorption of light; 
luminous absorption H absorption f. lu- 
mineuse ou de lumière, b) «aggregat n. il 
ligtiting set 1| groupe m. de lumières. 7 

Lichtanlagc f . 1 | light plant H installation f . 
d’éclairage, a) elektrisehe * || plant for 
electric light 1| installation f. d’éclairage 
électrique. 8 

Licht-anschluBdose f . H light socket |1 boîte 
f . de jonction pour éclairage, a) -^antenne 
f. 11 light antenna H antenne f. électrique. 

b) ‘•ausschluB m.. iinter s. Licht- 

abschluû, unter. e) -bad n. || light bath 
Il bain m. de lumière, d) -^batteriezUnder 
m. H battery lighting-ignition generatorlî 
génératrice f. et batterie f. à éclairage 
et allumage, e) -behandlung f. || light- 
treatment || traitement m. par les 
bains de lumière. 9 

lichtbestkndig !| stable to light j! stable à 
la lumière. 10 

liichtbild n. s. auch Fotografie (Bild) |! 
photographie picture; photograph jl 
épreuve f. photographique; photogra- 
phie f. 11 

Licbtbild-apparat m. il photographie ap- 
paratiis H appareil m. pour la photo- 
graphie. a) -auBwertung f. ll photo- 
grammetry |j photogrammétrie f. 12 
Licbtbilderalbum n. |1 photo album |l album 
m. pour photos. 13 

Lichtbild-kunst f. H photography \\ photo- 
graphie f. a) -^meûkonst f. || photogra- 
phie surveying || photogrammétrie f. 14 
Licbtbildnerei f. ü photography ll photo- 
graphie f, 16 

Licbtbild-rabmen m. || photograph frame i| 
cadre m. pour photographie, a) -^scbale 
f, aus Papierstoff |i photographie basin 
of cardboard || bassine f. de carton pâte 
pour photographes, b) -typendrucker m. 

Il sparking printer ll appareil m. impri- 
meur à étincelle, c) '-'Vergrôfierer m. ü 
photo enlarger i] agrandisseur m. photo- 
graphe. 16 

Licbtblitzsignal n. !l flashing signal |) signal 
m. à éclats. 17 

Licbtbogen ra. || arc || arc m. a) Aus- 
Idscben des || extinction of the arc || 
extinction f. de Tare, b) Bkmpfung f. 
des --S II damping of the arc || amortisse- 
ment m. de l’arc, c) elektrischer H elec- 
tric arc 11 arc m. électrique ou voltaïque, 
d) flaokernder ^ |{ unsteady arc || arc m. 
vacillant, e) intermittierender 1| inter- 
mittent arc 11 arc m. intermittent. 
I) musikalischer -- s. singender g) sin- 
gender || singing arc |l arc m. chemtant 
ou musical, h) Sprtthen n. des *s || splut- 
tering of arc H crachement m. de l’arc, 
i) UnWbreohung f. eines -•s H breaking 
of an arc H rupture f. d’un arc. 
k) Wandern n. des }| wandering of 
the arc |i migration f. de l’arc. 1$ 
lilehtbogen-Mlder m. !| arc-striking me- 
ohanism 11 amorceur m. d’arc, a) «stable 
f. Il arc lamp carbon fj crayon m. d’arc. 


b) '-'Iknge f. 11 length of arc H longueur f. 
de l'arc. 19 

liiehtbogenolen m. H electric-arc furnace 11 
four m. électrique à arc. a) Brehstrom-- 
Il three-phase arc smelting furnace jl four 
m. à arc électrique à courant triphasé, 
b) indlrekter elektrischer H indirect arc 
furnace || four m. à arc indirect. 20 
Lichtbogen-sehritf m. |i arcing step; step of 
the arc ü pas m. de l’arc, a) -^gehweiB- 
apparat m. || arc welding machine || ap- 
pareil m. à souder à l’arc électrique. 

b) «sehweiBen n. s. -schweiûung. 

c) ->^sehweiBung f. !l arc welding || sou- 
dure f. au arc. d) -schwlngung f, H arc 
oscillation jj oscillation f. d’arc, e) -sen- 
der m. jj arc transmitter |i émetteur m. à 
arc. f) ~spitze f. I| arcing tip; tipofthe 
arc il pointe f. de Tare, g) «'Wdrme f. |i 
beat of the arc (j température f. de l’arc, 
h) --widerstand m. 1! arc résistance l! ré- 
sistance f. à arc. i) -^widerstandsofen m. 
jj arc résistance furnace || four m. à ré- 
sistance de Tare, k) ->^zündung f. ji arc 
ignition !| allumage m. par arc. 21 

lichtbrechend || refracting 1| réfringent. 22 
Lichtbrechungsvermbgen n. 1| inolecular 
refraction ]1 pouvoir m. réfringent molé- 
culaire. a) -- eines Edelsteines H refrac- 
tive index of a gem || Indice m. de ré- 
fraction d'une pierre précieuse. 23 
Lichtbttschel n, ü pencil of rays \\ faisceau 

m. lumineux. 24 

lichtchemisch |! photochemical 1| photo- 
chimique. 26 

Lichtdkmpfung f. || light subduing Ü atté- 
nuation f. de la lumière. 26 

lichtdicbt-es Behkuse n. || light proof cas- 
ing 11 boîte f. étanche à la lumière, a) *'er 
Kasten m. (Lichtb) ü light- tight box || 
boîte f. inaccessible à la lumière. 27 
Lichtdruck m. || phototype; photo en- 
! graving; photolithography ; photogra- 
vure I! photogravure f.; phototypie f. 

a) Farben<-^ |j heliographic printing; 
collotypc; heliography 11 impression f. 
héliographique; héliogravure f. 28 

Lichtdruck-anstalt f. jj phototype^ printing 
establishment || atelier m. d’impression 
phototy pique, a) -papier n. Ij photolitho- 
paper !| papier m. pour phototypie. 

b) -Bchnellpresse f. 1! phototype high 

speed press H presse f . rapide pour photo- 
typie. 29 

LiohtdurchIftBsigkeit f. |i transparency 1! 
transparence f. a) - des Olases 11 light 
transmitting quality of the glass jj trans- 
parence f. du verre, b) farbloses Glas 

n. von ungeschwftehter - || colourless lens 
transmitting the undiminished intensity 
of the light I! verre m. correcteur in- 
colore de transparence parfaite. 30 

Lichtdynamo f. Ij lighting dynamo |i dy- 
namo f. pour éclairage. 31 

Lichte n. (Bauw) \\ clear; intermeditae 
space i! jour m.; entre-deux m. a) - 
eines Fensters ü day or light of a w iiidow 
11 jour m. de fenêtre. 32 

Uchteeht |i light-resisting H résistant à la 
lumière. 33 

Lichteinheit f. \\ unit of light \] unité f . de 
la lumière. 34 

Hchtelektriscb H photoeleotric ; radio-elec- 
tric 11 photoélectrique ; radio-éloc trique, 
a) -es Registrierfotoineter n. J] recording 
photo-electrical photometer 1} photo- 
mètre m. enregistreur photO-électrique. 

36 
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Licliteniisiioii f. ü lîght emiafiion !| émis- 
sion i, de lumière. 1 

iiehtempfiitdlieh || sensible to light |] sen- 
sible à la. lumière, a) maehen || to sen- 
sitise il sensibiliser. 2 

lichtempfiiidlleh gemacht*er Film ra . ji sen- 
sitized film |{ pellicule f. sensibilisée, 
s) Flatte f . H sensitized plate H plaque 

f. sensibilisée. 3 

Hehtempfindlich-es Papier n. |1 photogra- 
phie paper (1 papier in. photographique, 

a) Plattc f. s. lichtempfindlich ge- 
inachte Platte. 4 

bichtempfindiiohkeit f. ii sensibility ta 
light II sensibilité f. à la lumière. 5 
lichteii 11 to thin 1| desserrer, a) - (Forst) 1' 
to clear (a forest) |1 élaguer, b) den 
Anker m. H to weigh the anchor i! 
lever ou déplanter ou déraper l’ancre; 
démarrer un vaisseau. 6 

Lichten n. des Ankers (Seew) |î weighing 
the anchor i| désancrage m. 7 

biehtenmall n. \\ mea.sures pl. of the day \\ 
échappée f. du jour. 8 

Mfhter m. (Schiff) ü lighter; barge; || allège 
ra. a) ^kosten pl. (Seew) j] oost of light- 
erage }! coût m. d’allège. 9 

LIeht-erscheinung f . I! optical phenomenon 
li phénomène m. optique, a) --farben- 
druck m. a. Lichtdruck, Farben. 10 
Liehtfilter n. 1| coloured screen !| écran m. 
coloré, a) tlUssiges H liquid light filter Ü 
écran m. liquide coloré. 11 

liieht-fleck m. (Phys) Ij spot || spot m. 

a) «garn n.(Docht) || wick yarn [j mèche f. 

b) -grün n. i| light green jl vert m. clair. 

12 

liichtheilapparat m. |i salutary lighting ap- 
paratus |) appareil m. d’éclairage théra- 
peutique. a) elektrischer « [| elcctrothera- 
peutic light apparatus |i appareil m. 
électrophotothérapique. 13 

Lieht-heilstation f. ü establishment for 
light treatment |} établissement m. de 
bains de lumière, a) -^hUlle f. j| aureole ji 
auréole f. 14 

jUelitkabel n. {| lighting cable || cable m. 
d’éclairage, a) elektrisohes ^ jl electric 
light cable || câble m. pour lumière élec- 
trique. 16 

I4eht-kegel m. 11 cône of light ray s j[ cône 

m. lumineux ou de lumière, a) «^kohle f. 

|! electric-lighting carbon |1 crayon m. à 
lumière, b) «^kreis m. jj circle of illumi- 
nation Il cercle m. d’illumination. 

c) «kupplung f. Il lighting connection |l 
connexion f. de la conduite d’éclairage. 

d) ^leituiig f. il lighting mains pl. jf ca- 
nalisation f. d’éclairage; ligne f. de lu- 
mière. e) ^leitungskondensator m. |! 
lighting line condenser H condensateur m. 
fixe de réseau, f) ^magnetzünder m. |t 
ignition-lighting generator 1| génératrice 
f . d’éclairage et d’allumage, g) ^man« 
sellette f . || light-proof connecting sleeve 
Il manchon m. pour la lumière, h) <«ina- 
teliiiie I. Il light dynamo |1 machine f. à 
^lairage. 1) >«’meiige f . || quantity of 
light Ü quantité f. de lumière, k) ^messen 

n. Il flash ranging H repérage m. par la 

lueur. I) -^messer m. 1! photometer II 
photomètre, m) «'mefitrupp m. il flash 
ranging troop }( section f. de repérage 
optique SUIT terre, n) /^messnng f. !] 
photometry {} photoniétrie. l e) «neti n. 
i lighting line |i r^au m. d’éclairage, 
p) "^tlliiing I. {|4aÿ pr light of a window P 
jour iQ. d'une fenêtre. 16 


liehtpans-aiifttatt f. t| light tracing esta- 
blishment Il établissement m. de cal- 
quage. a) ^apparat m. i| copying appara- 
tus Il appareil m. à calquer ou à tirer 
les bleus, b) ^^lampe f. || blue print lamp 11 
lampe f. pour héliogravure. 17 

Lichtpauspapier n. ji printing paper |[ 
papier m. héliographique ou photo - 
calque, a) «herstellungsmaschine f. || 
heüographic paper making machine |i 
machine f. pour fabriquer des papiers 
photographiques OM héliographiques. 18 
Liohtpausverfahren n. |j photographie 
printing || procédé m. photographique. 

19 

Licht-pforte f. (Schiff b) |1 light port; 
dead light || faux sabord in. a) «'polarisa* 
tion f. Il polarisation of light |1 polarisa- 
tion f. de la lumière. 20 

liichtpunkt m. |1 lighting point |j point m. 
lumineux, a) «'hôhc f. || height of focus j| 
hauteur f. du point lumineux. 21 

Liclitquelle f. || source of light || source f. 
luminctise. a) von groller Intensiiat 1| 
source of light of great iiitensity || 
source f. lumineuse très intense, b) kUiist* 
lichc - il artificial source of light 1! 
source f. lumineuse artificielle, c) mono- 
chromutisclie «■ || inonochromatic source 
of light II source f. lumineuse mono- 
chromatique. d) natUrliche H natural 
source of light || source f. lumineuse 
naturelle. ©) mit Struktur || source of 
light exhibiting .structural markings jj 
source f. lumineuse présentant une 
structure, f) ohne Struktur |1 structure- 
less source of light || soun^o f. lumineuse 
unie, g) für die vdllig rotfreie Unter- 
suchuiig des AugoDhintergrundes || 
source of light for viewing the fuiidus 
of eye by entirely red free light |j source 
f. lumineuse pour l’examen du fond 
de l’œil avec une lumière absolument 
exempte de rouge. 22 

Lioht-rand m. |j bright rim || bord m. 
lumineux, a) «'raïun m. s, lîchter Raum. 
b) «raumprofii n. i| clearance || espace 
m. libre, e) ^reiz ra. || sensation of light || 
impression f. lumineuse. 23 

Liehtreklame f. || luminous advortising; 
illumination advertisementa pl. 1| réclame 
f. lumineuse, a) ^ durch leuchtende 
Zeichen || electrical advertising jj aver- 
tissement m. par enseignes lumineuses. 

24 

Licht-reklaineapparat m.. drehbaror j] 
revolving illuminated advertising || 
appareil m, rotatif pour rUlumination 
de réclames, a) «'saoiê f . || light columu || 
colonne f. lumineuse, b) «'Schacht m. 
(Bauw) Il light room |i évente f.; puits 
m. au jour. 25 

Lichtsefaein m. )) gleam of light ü lueur f. 

a) heller m. |i flare !} éclat m. 26 

Lfcbtsichenmg f. (Elektr) (i light fuse [| 
coupe-circuit m. d’éclairage. 27 

Uebtsignal n. y light s^nal || signal m- 
lumineux. 28 

Liebtsignal-anlage f. |} light signalling 
installation {| installation f . de signalisa* 
tion à lumière, a) ^gerit n. |} flash signal 
gear |i appareil m. de signalisation 
lumineuse. 29 

liidhtsiiuiprttfer m. {( retinal or Visual 
photometer i) appareil m, popr examiner 
la sensildlitè h îa lumière. 39 

m. ü refleotor H réflecteur m. 
«) Beekea^ | oeüüig reflector H réflee* 


teur m. de plafond, b) Cilliblampen*' || 
glow lamp refleotor H réflecteur m. de 
lampe à inoandesoenœ. 31 

Licbtspieltheater n. || cinéma || cinéma m. 

32 

iichtstark-e Beleuchtungslinse f. || lens of 
great light-transmitting capacity |] len- 
tille f. d’éclairage très lumineuse, a) «^er 
Feldsteeher m. || field glass of great 
light transmitting capacity || jumelle f. 
très lumineuse, b) -xes Fernrohr n. \\ 
telescope of great light transmitting 
power or capacity 1| lunette f, très 
lumineuse, c) -er Glasspektrograf m. |1 
glasH speetrograph of great light trans- 
initting power H spectrographe m. à 
optique en verre lumineux, d) «-es Ob- 
jektiv n. H rapid lens; objective of great 
light transmitting capacity or power H 
objectif m. lumineux, e) -er Spektral- 
apparat m. |1 spectrum apjmratus of 
great light transmitting power 1| appa- 
reil m. spectral lumineux, f) «-er Well- 
winkelfeldstecher m. )| wide angle field 
glass of great light transmitting capa- 
city 11 jumelle f. lumineuse grand- 
angulaire. 33 

liichtstarkc f. 1| candlepower H intensité f. 
ou puissance f. lumineuse, a) eines 
Feldstochcrs |1 light transmitting ca- 
pacity of a field glass |1 intensité f. lu- 
mineuse ou luminosité f. d’une jumelle, 
b) -- des Fornrohres H light transmitting 
power or capacity of the telescope |I lu- 
minosité f . de la lunette, c) fotometrische 
Il photometric intensity || intensité f. 
photométrique, d) hemisphârische ^ || 
hemispherical luminous intensity jj in- 
tensité f. lumineuse hémisphérique, 

e) mittlere hemisphârische ^ |I mean 
hemispherical candie power H intensité f . 
hémisphérique moyenne mesurée en 
bougies, f) mittlere spharische || mean 
spherical candie power || bougies fpl. 
moyennes sphériques, g) * des Objek* 
tives II light intensity || pouvoir m. 
lumineux, h) spharische - || spherical 
luminous intensity || intemsité f. lumi- 
neuse sphérique. 34 

Lichtstarke-messer m. || photometer || 
photomètre m. a) «-messung f. || photo- 
motry |1 photométrie f. b) «'Schwankung 
f. Il variation of the light intensity H 
variation f . de l’intensité lumineuse. 35 
Lichtsteindruck m. || photolithograpby || 
photolithographio f. 36 

Lichtstrahl m. || ray or beam of light i 
rayon m. ou faisceau m. de lumière, 
a) gebrochener I| refracted or brokeii 
ray; ray of refraction H rayon m. ré- 
fracté ou rompu, b) einfarbiger j( ray 
of any given colour |i rayon m. mono- 
chromatique. c) polaris erter-'ll polorized 
ray jj rayon m. de lumière polarisé, 
d) rttokgestrahltor ^ |) reflected ray fl 
rayon m. de lumière lèfléchi. 37 

liiehtgtrahlon-bttsohel n. || beam or pencil 
of light |{ faisceau m. de rayons. a)<«wir- 
kung f. (Phys) |} actinism |1 aotiniame 
m. 38 

Lichtstrahlttiig f . {{ radiation of light t| 
radiation f. lumineuse, a) die in ibr 
Spektmin lerlegea |I to deoompoae the 
n^iation ihto the éléments of Hs 
speohruih f déoompoaer la rsdiatioii 
lumineuse en speotrev 39 

Xi^lishrom |i light flux il flhx m. 
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Llehttiibleau n. (Fonuu) ü itiminous Indi- 
oator board (j tableau m, lumineux, 

a) ^sehalter m. 1| luminous iudicator 
board switch H interrupteur m. de ta- 
bleau lumineux. l 

Lichttheorie f. || theory of light jj théorie f. 
de la lumière, a) clektromagnetische |1 
electromagnctic theory of light |1 théorie 
f. électromagnétique de la lumière. 2 
IJcht-tonfilm m. 1) film with photographed 
Sound 11 film m. à sons photographiés, 
a) «'transformator m. || lighting trans- 
former Il transformateur m. pour l’éclai- 


rage, 3 

üchtiindurchlassig j| opaque || opaque. 4 

liehtuneiiipfindlich jl not sensitive to 

light 11 inaltérable à la lumière, a) 
machen j| to fix |I rendre inaltérable à 
la lumière; fixer. 5 

Lichtiing f . Il opening || clairière f. b 


Licht-verschluUtrichtor m. j| light-proof 
connecting funnel tl cône m. à inter- 
cepter le faux jour, a) -vertcilung f. jl 
distribution of light || répartition f. de 
la lumière. 7 

Jiichtverteilungs>kiirve f. || curve of 
distribution of light || courbe f. do 
réptirtition de la lumière, a) «^schirm ra. 
i; concentric light diffuser jl diffuseur m. 
de la lumière concentrée. 8 

iiichtzelehen n. |i luminous or light signal || 
signal m. lumineux; signe m, de feu, 9 
l.id n. Il eye-lid || paupière f. 10 

lidern jj to leather; to pack H étouper. 
a) einen Kulbeii ra. • (Masch) || to leather 
a piston il garnir un piston de cuir. 1 1 
liiderung f. || packing |1 garniture f. 

a) Dampfkolbeii^ |j packing of the steam 
piston 11 garniture f. de piston h vapeur, 

b) Hanf«' |1 hemp packing jj garniture f. 
de chanvre, c) Kolben^ |f piston packing 
! garniture f. de piston; étoupage m. 
rl’un piston, d) Lcder- || leather packing 
I garniture f, de cuir, c) Mctall- )1 ractal- 
lic packing II garniture f. métallique. 12 

I jderungsdeckcl m. packing-washer jj 
rondelle f. de garniture. 13 

Idd-halter m, (Heilk) '! eyelid retractor \\ 
rcleveur m. do paupière, a) •sperre f. i 
eyelid retractor with clamp |! bléphan)- 
stat m. 14 

lâebenrdhre f. H Lie ben valve jj lampe f. 

Lie ben. 15 

Liobhafoereinband m. (Buchb) !{ amateur 
binding i| reliure f. amateur. 16 

Llebstock-bl n. i| levage oil " essence f. de 
livèche. a) -*wur*el f. jj lovage root || 
racine f. de livèche. 17 

Lteterant m. s. Lieferer. 18 

Lieferauto n, jj (auto) delivery car \\ auto- 
mobile m, de livraison. 19 

lieferbar ll to bc delivered; saleable; raar- 
kctable II livrable; à livrer, a) in groOen 
Mengeii jj to be supplied in bulk jj li- 
\Table par grandes quantités. 20 

Lii^ferbedingung f. is. Lieferungsbedingung. 

21 

Lieferer m. ,1 contraotor; purveyor; fiir- 
hiaher; seller 1] fournisseur m.; pour- 
vojreür m. 22 

Liefèrtrist f. H date* or term of delivery ü 
délai Ote terme m. de livraison, a) uilt 
knrser i| at short notice j! à delai m. 
court de livraison. 23 

Liefeirfriglaiif^ben f . gelten aU unverbind- 
Heh II datés of delivery should not be re- 
gatded as binding upon somebody 11 les 


délais mpl. de livTaisons s’entendent sans 
engagement. 24 

Liefermenge f. jj delivery; quantity delive- 
red I! débit ra.; quantité f. débitée, a) 
in der Minute 1! delivery per minute || dé- 
bit m. par minute, b) -- ciner Pumpe [j 
total ainount of delivery of pump ll dé- 
bit m. en eau livrée d’une pompe, 

c) stUndliche - " delivery per hour dé- 
bit m. par heure. 25 

Hefern Ü to deliver; to prov/de with; to 
supply II livrer; fournir; alimenter. 26 
Lieler-schein m. Ij delivery note !| bulletin 
m. de livraison, a) -termin'm. '! term of 
delivery; contracte date |! terme m. de 
livraison; date f. contractuelle. 27 

Lieforiiiig f. jj delivery; supply H livraison 
f. ; fourniture f. : refoulement m.; ali- 
mentation f. a) - (Zeitschrift) |! issue; 
number jj livraison f.; numéro m. b) llalb- 
monats^ il half-monthly delivery H livrai- 
son f . par quinze jours ou tous les quinze 
jours ou en étapes de quinze jours, c) zur 
sofortigen - i| for immédiate delivery 
'! à livraison f. immédiate, d) -ver- 
welgert H refused delivery J livraison 
f. refusée, e) zahlbar bei |! payable 
on delivery H payable à la livraison. 28 
Liefenings-aiigebot n. '! tender jl offre f.; 
devis m, a) -►auto n. s. Lieferauto. b)-- 
bedingung f. ü condition of sale; spécifi- 
cation; term of delivery; business term 
il cahier m. de charges; stipulation f.; 
condition f, de livraison ou de vente. 

29 

Liefeningsvertrag m. contract for future 
delivery jj contrat m . de li vraison . a) einen 
- abschlieOeii jj to tender and contract 
for a supply Ü entreprendre une fourniture. 

30 

Lleferungs-vcrzdgerung f. , delay in deli- 
very jj retard m. de la livraison, a) -wa- 
geii m. 8. Lieferwagen. 31 

lieferungsweise (Buch) j' in parts or num- 
bers 11 par livraisons fpl. 32 

Liefer-wagen m. jj delivery car or wagon ' 
voiture f. de livraison; camionette f. 
a) -walze f. \\ delivery roll jj cylindre m. 
de décharge, b) -werk n. ij purveyance 
Works pl. Il usine-livreuse f.; fabrique f. 
(le livraison. 33 

Lieferzeit f. ij time of delivery ]' délai ra. 
de livraison, a) die - innehalteii jj to ob- 
serve the tiroe of delivery ” respecter le 
délai de livraison. 34 

Liegegeld n. j, demurrage || frais mpl. de 
srirestarie, 36 

liegend j] horizontal 'j horizontal. 36 
liegend-e Dampfmasehine f. 'j horizontal 
steam engine Ü machine f. à vapeur hori- 
zontale. a) -e Sehicht f. jj forot wall; sill; 
sole; floor jj sol m.; mur m.; couche f. 
inférieur!*. 37 

Liegendes n. einos F16zes ! sill or floor of a 
seam H base f, d’une couche ou d’un gise- 
ment. 38 

l.leger m. eincr Tuchscliere !' imniovable 
bladc of a cylîndrical .shearing- machine Ü 
contrc-couteau m. ou femelle f. d’une 
tondeuse hélicoïdale. 39 

Llege-stubl m. H ottomane |! fauteuil-chaise 
f. longue, a) -tag m. (Sehiff) ü lay-day; 
laying day H jour m. de planche, b) -►wa- 
gen m. (Eiséhb) ü sloeping car \\ wagon- 
lit m. c) -*e!t f, (Eisenbahnoberbati) jl 
lay-days pl . jj dnréc f , essontielk . 40 

fdék n. elnéfi SéKoto !! leech or bolt-rope of 
a saii;; ralingue f. d’une voile, 41 


Liek-garn n. ; roping twine jj fil m. à ra- 
lingue. n) ^gut n. il boit rope jj ligne f. à 
ralingue, b) -nadel f . j] bolt-rope or roping 
needle jj aiguille f. à ralinguer. 42 

1/igatur f. !! ligature jl ligature f . 43 

Lignin n. (Chem) 11 ligmn(o) ü lignine f. 44 
Lignit m- (Min) |î lignite; peat-coal jj lignite 
m.; houille f. brune. 46 

lignitisehe nicht brikettierbare Braunkohle 
f. 11 lignite which is not briquettable at 
ail II lignite m. que l’on ne peut pas mettre 
sous formtï de briqu<*ttrs. 46 

Lignose f . |! cellulose ; lignose !, cellulose f .47 
l.igroin n. (Chem) j' ïigroinc: petroleum 
spirit 11 ligroïne f. 48 

Likèr m. jj li(iuor; cordial (water); liqueur j 
liqueur f. 49 

Likôr-essenz f. jj essence for liquors jj es- 
sence f. pour liqueurs, a) -fabrik f. ü li- 
queur distillery 1| distillerie f. de liqueurs, 
b) -tabrikant ra. j' li(jucur maker It distil- 
lateur-liquoriste m. c)'*fabrikeinriclitung 
f. ii installation for liqueur distilleries j 
équiperaient m. à distiller de liqueurs, 

d) -fiflsebe f. j| liqueur bottle jj bou- 
teille f. à liqueur, e) «glas n. ij li- 
queur glass I' verre ni. à liqueur, f) «- 
herstelliinK f. Ij liqueur making ü distillerie 
f. de liqueurs, g) «selirank m. li liqueur 
stand !' cave f. à liqueurs. Ii) «wage f. 
(Brenn) jj are()m(‘ter j| f)èseliqueur m. 
i) «wein m. jj liqueur wine; deswrt 


wino jl vin m. de li({ueur. 50 

Lilie f. eincB FaDhahns jj plug of a tap 
clef f. ou noix f. d’un robinet. 51 

Limbus m. (Feldm) I! graduated arc; limb; 

limbus II arc m. gradué; limbe m. 52 
Limnograf m. || scîf-registering tide gauge ; 

niarégraphc m. 53 

Limonade f . || lemonade ü limonade f. 54 


Limonaden-fubrik f. || lemonade factory 'j 
fabrique f. de limonade, a) -flasche f. 
lemonade bottle |i bouteille f. à limonade, 
b) «pulver n. i sherbet jj limonade f. 
sèche, c) «- und Selteraiisschankupparat 
m. li distributing apparatus for lemon 
juice and Seltzer’s water T appareil ni. 
pour le débit de limonades et d’eau de 
Seltz. 55 

Limonit m. H meadow or swamp or lake 
ore; bog-iron ore 11 limonit!* f, ; minerai 
m. de fer à fleur de k>rre; minerai m. (de 
fer) des lacs ou des marais. 56 

Liimisine f. || limousine jj limou.sine f. a) - 
mit eingebantem Führersltz || 8('dan 
Sedan m. b) mit Innenlenkung jj S*‘dan 
il limousine f. à conduite intérieure, e) « 
mit Innenlenkung und abgeteiltem FUh- 
rersitz il lx*rlmc jj berline f. d) - mit 
Klappverdeck jj convertible sedan |f limou- 
sine f. avec toit amovible, e) - mit run* 
der Vorderscheibe j| D-front limousine '' 
limousine f. à pare brise arrondi. I) • mit 
vorn zurttekschiebbareni Bach [| sun- 
shine body limousine jl carrosserie f. à 
avant transformable. 67 

Linaloebl n, jl linaloe oil |! essence f. de li- 
naloés. 58 

Und (Seide) Il scoured; boiled jl déoreusé; 

cuit. 59 

Llnde f. |i lime || tilleul m. a) amerikanl^ 
sehe « (1 bassw'ood f| tilleul m. d’Améri- 
que. 60 

Llndenbast m. il linden bast H écorce f. de 
tilleul, a) -^aell n. 1! linden cordage; ba«t 
rope 11 corde f. d’éoorce de tilleul; corde 
de liber CW de livret. 61 
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Linâen*blttte f. Il Hme blossom il fleur f. de 
tilleul, a) -►hol* n. ü lime wood !| bois m. 
de tilleul. 1 

LIneal n. i! rule |j règle f. a) Ftthrung»*' H 
guiding rule jj règle f. parallèle, b) mit 
MaSeinteilnng |{ graduated rule |i règle 
f. graduée, c) Normal--' H standard rule H 
règle f. normale. ’ 2 

linear || linear || linéaire. 3 

llnear-er Ausdehnunggkoetfizient m. || 
coefficient of linear expansion || coeffi- 
cient m. de dilatation linéaire, a) '•e 
Kolbengeschwindigkeit f. || linear speed 
of piston II vitesse f. linéaire du piston, 
b) --e Zunahme f. der Aufwindgoschwin- 
digkeit || linear increase of velocity of 
ascending or upward currents |1 accroisse- 
ment m. linéaire de la vitesse du vent 
ascendant. 4 

Linear-maBstab m. 11 linear raeasurc !| 
mesure f. linéaire, a) -"perspektive f. H 
linear perspective 1 | perspective f. 
linéaire, b) -'Zeichnung f. 1| linear draw- 
ing II dessin m. linéaire. 5 

Unie f. (Buchdr) 1| reglet |1 reglette f. 

a) - (Verkehrsweg) |1 line 11 alignement m. 

b) ^Zeichnung) 1| line |1 trait m. e) di- 
vergente -n fpl. il divergent lines pl. || 
lignes fpl. divergentes, d) doppelt ge- 
krttmnite • 1 ] line of double curvature 11 
ligne f. à double courbure, e) einfach 
gekrUmmte - )1 plane curve |1 courbe f. 
plane, t) elastische (Mech) 1| elastic 
curve (I courbe f. élastique, g) gepunktete 
• Il dotted line |i ligne f. pointîllée. 
h) gerade - |1 straight or right lino || 
ligne f. droite; droite f. i) - gleieben 
Luftdniekes || line of equal barometric(al) 
pressure |1 ligne f. d’égale pression d’air, 
k) halbfette - Il mid-faced rule; medium 
rule ji filet m. demi-gras. 1) imaginare • 
(Zeichn) \\ fictive line || emprunt m. 

m) konvergente '•n fpl. H convergent 
lines pl. Il lignes fpl. convergentes. 

n) krumme || curve line; curve || ligne 

f. courbe; courbe f . o) kurze (Buchdr) il 
break line || ligne f. abrégée, p) logarith- 
mitohe || logarithmic curve || logarith- 
mique f. q) neutrale |[ neutral line || 
ligne f. neutre, r) normale || perpen- 
dicular line || ligne f. perpendiculaire; 
perpendiculaire f. s) parallèle -n fpl. || 
parallel lines pl. j| lignes fpl. parallèles, 
t) punktierte <• || dotted line || ligne f. 
ponctuée ou pointillée; ligne f. en traits 
interrompus, u) -•'n fpl. eines Scbiffes |} 
lines pi. or run of a vessel || lignes fpl. 
d*un bâtiment, v) die '«n fpl. schneiden 
einander |1 the Unes pl. eut or intersoct 
eacb-other |f les Ugnes fpl. se coupent 
entre’elles. w) senkreehte || per- 
pendioular line [| ligne f. perpendicu- 
laire; perpendiculaire f. x) im sicht- 
baren l^pektruni || line in the visible 
spectrum (1 raie f. du spectre visible, y) 
Trennnngfr*' || dividing rule; dash il 
couillard m.; védette f. z) wagerechte |( 
horizontal Une; level (} ligne f. de niveau; 
Ugne f. horizontale. 6 

lilQfen-bfltterie f. (Fernm) || Une battery i| 
batterie f. ou pile f. de Ugne. a) -^biege- 
apparat m. il rule bender || appareil m. 
à cintrer les filets, b) '•blld n. (Femm) 1{ 
line scheme |] plan m. de la Ugne. 
e) '«blatt n. f| ink Unes pl.; transparent 
Unes pl. Il guide-âne m. d) -«brette f. 
(3nohdr) j| space between two Unes U 
réglure f. e) '^elemeat n. H linear or line 


element |{ élément ra. de Ugne. f) -►fest- 
punkt m. (el Leit) || pôle with line stays 
Il appui m. d’arrêt. 7 

Lintenführung f. (Eisenb) i| location || 
détermination f. du tracé; tracé m. 
a) - (elLeit) 1| direction of the Une |! 
tracé m. de la ligne, b) kurvenreiche * || 
line with numerous curves 1| ligne f. 
ayant de nombreuses courbes. 8 

IJnien-hobel m. (Buchdr) |1 rule shoot 
board i| biseautoir m. pour filets, 
a) ^intégral n. || Une integra! || inté- 
grale f. linéaire, b) -'kreuzer m. H battle 
cruiser || grand croiseur m. de bataille; 
cuirassé m. rapide, c) «leitung f . (Elektr) 
Il line wires pl. I1 fils mpl. de ligne. 

d) -maB m. H linear measure || mesure f. 

linéaire, e) -nacbweis m. (elLeit) || 
statemeiit of lines |1 carnet m. des lignes, 
f) ~ papier n. (Web) || point or squared 
or design or drafting or cartridge or 
ruled paper |I papier m. quadrillé ou de 
mise en carte oti à patron ou à divi- 
sions. 9 

linienreieb-es Kiement n. (Spektroskopie) j] 
element with large number of spectrum 
Unes II élément m. riche en raies, a) -es 
Metall n. (Spektroskopie) H métal rich 
in lines || métal m. riche en raies, b) -es 
Spektriim n. || spectrum exhibiting a 
great wealth of lines |1 spectre m. riche en 
raies. 10 

liinienreiBer m. 1| ruier || tire-ligne m. 11 
Linienrelais n. (Morseleitungen) || Une re- 
lay 11 relais m. d’un circuit morse, 
a) - (Selbstanschl) 1| line relay || relais 
m. de ligne. 12 

liinien-rufstrom m. H Une calling current il 
courant m. d’appel de ligne, a) -scblff n. 

Il ship of the line; liner; battle ship || 
vaisseau m. de ligne, b) -schneid- 
masebine f. (Buchdr) 1| rule cutting ma- 
chine Il taille-filets m. c) -spektruiii n. I1 
Une spectrum* |1 spectre m. linéaire ou de 
raies, d) -sucher m. (Selbstanschl) || 
line finder 1| chercheur m. de ligne. 

e) -strom m. (Fernm) H line current |1 

courant m. de Ugne. 1) -iimschalter m. 
(Fernm) || line commutator |1 commu- 
tateur m. de Ugne. 13 

Linienverschiebung f. (Spektrografie) H 
displacement of lines |j déplacement m. 
de raies, a) Apparat m. zur Messung 
von -en |1 apparatus for measuring 
dlsplacements of spectrum lines || appa- 
reil m. pour mesurer les déplacements 
des raies. 14 

liinien-verstarkung f . (el Leit) li line con- 
solidation Il consoUdation f. de la Ugne. 
a) -vcrzwelger m. (Fernm) |j cable 
distribution box 1) chambre f . de concen- 
tration. ^ 16 

Linienw&bler m. (Fernm) || final switch }| 
sélecteur m. de Ugnes. a) -kabel n. (| 
line selector cable || câble m. pour appa- 
reils téléphoniques multiples. 16 

Linlen-zlehbank f. (Buchdr) || rule draw- 
ing framc || établi m. à tirer les filets, 
a) -zleher m. (Sebreibm) }| ruling devico; 
ruier j| dispositif ra. pour tracer les 
lignes; tire-ligne m. 17 

ltni(i)ereR [[ to rule 1| ré^er. 18 

Liii(!)ler-farbe f. [i ruling ink |] encre L 
paur régler* a) ^feder f. H drawing pen {} 
plume f . à dessin, b) '^masohine f . || rul- 
ing maebine ü maohine f . à ligner ou 
à régler; régleuse f. 19 


l{n(f)iert«8 Papier n. 1| ruled paper |! papier 
m. ligné ou réglé. 20 

Lln(i)iervorrichtung f. |1 ruling arrange- 
ment || dispositif m. de réglage. 21 
liinkrusta f. || lincrusta || lincrusta m. 22 
Linkrusta-fabrik f. || lincrusta factory 11 
fabrique f. de lincrusta. a) -waren fpl. i 
lincrusta goods pl. )| articles mpl. de lin- 
crusta. 23 

links II left (1 à gauche. 24 

Links-ablenkung f. || backing (shifting 
counter clockwise); deflection to the 
left 11 déviation f. vers la gauche, a) -ab- 
weichung f . |1 left hand déviation || dévia- 
tion f. à gauche. 25 

linksdreliend || levo-rotatory I| lévogyi'c. 

a) -er Milcbziicker m. || levogyrato milk 
sugar 11 sucre m. de lait lévogyre. 

b) -cr Quarz m. |) left-handcd crystala 
pl. of quartz || quartz m. lévogyre. 26 

Linksdrehung f. || anti-clockwise motion l 
tournant m. à gauche. 27 

Linkser ni. (IJhrm) || left handcd <ubor f 
arbre m. à rebours. 28 

Idnksgang m. H left-hand action i tour- 
nant m. à gauche. 29 

linksgangig |[ Icft-handed || à pas à gauche. 

a) -es (iewinde n. a*. Linksgewinde. 30 
Linksgewinde n. |) left hand(ed) thread | 
filet m. à gauche, a) -schneidvorricbtiing 
f. Il left hand threading attachment | 
dispositif m. de filetage à gauche. 31 
linksgewundene Feder f. || spring with left- 
handed helice || ressort m. fileté à gauche. 

32 

Links-kiirve f. |i left-hand curve n courbe 
f. à gauche, a) -lauf m. || left hand mo- 
tion ; counter-clockwise rotation || marc*h(^ 
f. à gauche; rotation f. à gauche. 33 
linkslaufig zahlen || to count contrs- 
clockwise or from right to left i| compter 
dans le sens opposé des aiguilles d’une 
montre. 34 

Linksniascbine f. || left-hand engine | 
machine f. à gauche. .35 

linksscbneidond 1| left hand cutting cou- 
pant à gauche, a) -er Frfiserm. H left hand 
milling cutt-er H fraise f. coupant à gauche. 

36 

linksseitig 1| left handed !| à gauche. 37 
Links-weiebe f. !| left-hand switch or dévia- 
tion or turn-out \\ branchement m. ou 
changement m. à gauche; croisement in, 
de déviation à gauche, a) -wicklung f. I 
counter-clockwise winding 1| enroulement 
m. à gauche. 38 

Linneit m. (Min) |i linnaeiie l! linnéite f.; 

cobalt m. sulfuré; koboldine f. 39 
Linnen n. || linen (cloth) || toile f. 40 

Linograpb m. il linographer || linographe m. 

41 

Linoléum n. || linoléum |! linoléum m. 
a) eintarbiges - jl unicolor linoléum I 
linoléum m. unicolore. b) Einleg- ji inlaid 
linoléum 11 linoléum m. incrusté, c) - mit 
aufgedruckten oder eingelegten Musiern 
jj linoléum with imprinted or inlaid de- 
signs il linoléum m. à dessins imprimés 
ou à dessins incrustés. 42 

Linoleuin-erEeugung f. |! linoléum inaiiu- 
facturing [{ fabrication f. de linoléum, 
a) -fabrik f. 11 linoléum Works pl. fabri- 
que f. de linoléum, b) •«'bersteUnngs- 
inaseblne f. |i linoléum making machine I 
machine f. pour fabriquer du linoléum, 
c) -^sehnitt m. 11 linoléum engraving | 
gravure f. sur linoléum, d) ««'téppleli m., } 
linoléum carpet 11 tapis m. de linoléum. 
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e) '•i'Wachg n. 1| floor-cloth wax |I cire f. et 
encaustique f. pour linoléum, f) '^wichse 


8. <«wachs. 1 

Linon m. |1 lawn \\ linon m. a) -florin f. || 
linon block ü forme f. en linon. 2 

Linophanie f . 1| linophany 1| linophanie f . 3 

Linotype f. || linotype li linotype f. 4 

Jiinotype-8atz ra. jî linotyj» composition || 


composition f. linotypique. a) -'setzer m. 
I! linotype operator 1| linotypiste m. 
b) ^setzinaschine f. Il linotype machine H 
linotype m. 6 

Linse f. (Frucht) i! lentil |1 lentille f. a) 
(Opt) i lena || lentille f. ; cristallin m. 
b) acliroinatische || achroinatic lens [I 
lentille f. achromatique, c) anastiierma- 
tisebo - !! anastigmatic lens jl lentille f. 
anastigmatique, d) aplanatisclie asphâ- 
rische ü non-spherical aplanatic lens 
|! lentille f. aplanétique asphérique. 

e) Augen-^ !l (;ye lens ü verre m. d’œil. 

f) Auswechsein n. der --n Ij interchanging 
of lenaes || change m, des lentilles, g) bi- 
koiikavo Il double-concave or concavo- 
concave lens || lentille f. biconcave ou 
concavo-concave. h) dreifache verkittete 

il triple ceraented lens |! lentille f. 
constituée par trois verres accolés, i) Ein- 
schalton n. einer 1| interposition of a 
lens [| interposition d’une lentille, k) Fa- 
serung f. der ü fibrillation of the lens Ij 
fibres fpl. du cristallin. 1) Front-^ |I front 
lens j) lentille f. frontale, m) gefafite 
(Opt) Il mounted lens H lentille f, sertie, 
n) Hinter^ |j back lens || lentille f. ar- 
rière. o) KollektiV'^ j| field-lens j| verre m. 
de champ, p) konkavo jl concave lens || 
lentille f. concave, q) konkavkonvexe 
ii concavo-convex lens |[ lentille f. con- 
cavo-convexe; ménisque m. divergent, 
r) konvexo || convex lens || lentille f. 
convexe, s) konvexkonkave - (| convexo- 
concave lens H lentille f. convexo-con- 
cave; ménisque m. (convergent), t) kuge- 
lige Il globular lena || lentille f. à sur- 
face sphérique, u) nicht achromatlsche 
il non achroinatic lens 1| lentille f. non 
achromatique, v) Objoktiv-*' ohne Fas- 
sung 11 object glass without mount jl 
objectif m. non monté, w) Ophthalmo- 
akop« II ophthalraoscope lens [( lentille f. 
ophtalmoscopique, x) eines Pendels I| 
pendulum bail or bob |( lentille f. d’un 
pendule, y) plankonkave |j piano-con- 
cave lens 11 lentille f. plan-concave ou 
coneave-plane. z) plankonvexe 1| plano- 
eonvex lens |j lentille f. plan-convexe ou 
convexe -plane. 6 

a) Qnarz-^ H quartz lens (| lentille f. en 
quartz, b) Sammel^ || oonvex or con- 
verging lens {| lentille f. convergente ou 
convexe, c) mit Bohwacher VergrOOe- 
rung 11 lens of small magnifying power H 
lentille f. faible, d) Spaltrobr^ 11 slit tube 
lens 11 lentille f. du tube qui porte la 
fente, e) spbiirisehe « || spherical lens || 
lentille f. sphérique, f) ^ fûr elektrische 
Tasohenlampen {| lens for electric pocket 
lamps ({ lentille f. pour lampes àectri- 
ques de poche, g) verkittete <^n fpl. |I ee- 
inented lenses pi. || lentilles fpl. accoHées. 
h) ypider* (1 fi^ld lens II lentille f. avant. 
I) VoTBats*' Il front lens |1 lentille f. ad- 
ditionnelle. k> 2entrier'^ || œntering lens 11 
lentille f. de centrage. 1) serstreuende ^ || 
ooneave or dispersing lens ]| lentille f. 
divergente ou concave, m) in der 


Form eines Zweieekg mit oberem flach 
gewôlbtem Bogen |I half lens bounded 
below by a portion of tho fuU dise 
circle and above by a fiat arc H demi- 
lentille f. en forme de fuseau de cercle 
dont l’arc supérieur est faiblement 
courbé, n) ZwilUngg^ || binary lens jl 
lentille f. double, o) Zylindor^ in Fas- 
sung 11 cylinder lens in mount H lentille 
f. cylindrique avec monture. 7 

Linsen-achse f. H axis of the lens j, axe m. 
de la lentille, a) ^durchmesser m. (Opt) jj 
lens diameter jj diamètre m. de la lentille, 
b) -^erz n. H oolitic iron-stone; liroconite 
Il fer m. oolitbique; liroconite f. c) -fas- 
sung f. l' lens mount ü monture f. de len- 
tille. 8 

linsenfôrmlg lî lentiform; leiiticular H lenti- 
culaire. 9 

Linsen-glas n. für Laternen ü lens glass for 
lanterns jl verre m. lenticulaire pour lan- 
ternes. a) -halter m. (Opt) H lens holder 
Il porte -lentille m. b) •«mebl n. H meal of 
lentils II farine f. do lentilles. c)'*'paar n. 
(Opt) il pair of lenses H paire f. de len- 
tilles. d) ^gchlelferei f. (Opt) ll lens grin- 
dery \\ atelier m. pour la taille des len- 
tilles. e) «schraube f. || lens head screw 1| 
vis f. à tête fraisée goutte de suif, 
f) ^senkholzgchraube f . j| oval head coun- 
tersunk wood screw H vis f. à bois à tête 
fraisée bombée, g) -«senkschranbe f. H 
oval head countersunk screw || vis f. à 
tête fraisée bombée. 10 

Linsensysteni n. |1 lens combination || sys- 
tème m. de lentilles, a) verstellbares 
bildumkehrendeB j| variable image 
erecting System of lenses 1| système m. 
do lentilles redresseur mobile. 11 

Linsentrftgcr m. 1| inverted bow-and-chain 
girder H poutre f. lenticulaire. 12 

Liparit m. 1| liparit H liparite f. 13 

Lippe f. Il lip (I lèvre f. a) (Tischl) H 
groove II entaille f. de jointure. 14 
Lippen-pomade f. || lip salve || pommade f. 
pour les lèvres, a) m. || lip stick |1 

bâton m. (de rouge) pour les lèvres, 
b) --ventil n. H lip valve |! soupape f. à 
lèvres. 16 

Lippklampe f. (Schiffb) || snatch || taquet 

m. à manche. 16 

Liquidation f. (Handol) || liquidation j| li- 
quidation f . 1 7 

LiquidationS'preis m. (i making up price || 
cours m. de compensation, a) <*^yerfahren 

n. Il winding up of the estate !| vérifica- 
tion f. des créances. 18 

Liquidatorm. 1| administrator of the estate ; 

liquidator || liquidateur m. 19 

Uquidieren H to settle; to liquidate || li- 
quider. 20 

Lirokonit m. (Min) || lirooonit/e; oolitic 
iron-stone 1) liroconite f.; fer m. oolithi- 
que. 21 

LiBtondruokyorrichtung f. (Büro) 1| lister H 
dispositif m. pour l’impression des listes. 

22 

listenfOrmig zusammenBtellen l| to tabulate 
Il cataloguer. 23 

Listenpreig m. || liât price || prix m. du 
catalogue. 24 

ListoforrnBcife f. |( listoforme soap || savon 
m. au listoforme. 26 

Liter n. Il liter jl litre m. 26 

Literatur f. jj literature H documentation f. 

littéraire. 27 

liltbion n. (Chem) }| Uthia; lithine; oxide 
of lithium j) litlüne f. 28 


Lithium n. 1| lithium || lithium m. 29 
Lithium-feldspat m. || lithia feldspar; peta- 
lite II feldspath m. à lithine; pétalite f. 
a) «glimmer m. || lepidolite; lithia mica; 
lithionite H iépidolithe f.; mica m. violet; 
lithionite f. 30 

lithiumhaltig j| lithia containing ||lithiné. 31 
Lithium-salz n. || lithia sait |i sel m. de 
lithium, a) ^turmalln m. (Min) 1| apyrite 
Il apyrite f. 32 

Lithochromie f. || lithochromy || litho- 
chromie f. 33 

Lithofraktdr m. (Sprengmittel) H litho- 
fracteur H lithofracteur m. 34 

Lithograt m. jj lithographer; lithographie, 
artist 11 lithographe ra.; dessinateur m. 
lithographe. 35 

Lithografie f . || lithography || lithographie f . 

36 

lithografieren jl to draw on stone; to litho- 
graph 11 lithographier. 37 

Lithogratie-gtein m. |1 litliographer’s or 
lithographie stone |1 pierre f . lithographi- 
que. a) «-^walzc f. Il lithographie cylinder 
Il cylindre m. à lithographie. 38 

lithografisch || lithographic(al) || lithogra- 
phique. 39 

lithografisch-e Anstalt f. || lithographie 
establishment || atelier m. de lithogra- 
phie. a) Bedarf m. H lithographical 
requirements pl. jj fournitures fpl. litho- 
graphiques. b) -^er Farbendruck m. H 
chromolithography || chromolithogra- 
phie f. c) -'C Kroide f. || lithographie 
chalk 11 craie f. ou crayon m. lithographi- 
que. d) Tinte f. !| lithographie ink |1 
encre f . lithographique, e) -^e Tusche f. || 
autographic writing-ink 1| encre f. auto- 
graphique. 40 

Lithophanie f . (Porzel) || lithophany || litho- 
phanie f. a) ans Glas H lithophane of 
glass II lithophanie f. en verre. 41 

Lithopon n. || lithopone H lithopone f. 42 
Lithopon-anlage f. || lithopone plant || in- 
stallation f. de lithopone. a) «fabrik f. 
Il lithopone Works pl. H fabrique f. de 
lithopone. 43 

Litze f. (elLeit) H stranded wire; flexible 
il toron ni.; tresse f. a) (Textil) I| braid; 
cord II galon m.; soutache f. 44 

Litzon-einrichter m. (Web) || harness fixer 
Il lamior ra.; monteur m. de lames, 
a) ^knUpfraagchine f. |i heald knitting 
machine || machine f. à tricoter les lisses; 
tricoteuse f. pour lisses, h) «'inaschine f. 
Il braiding or plaiting machine [j machine 
f. à lacets, e) -Bchnur f. (Elektr) H tinael 
cord 11 tresse f . corde, d) «strickmaschine 
f. s. ^knüpfmaschine. e) ^zwirn m. H 
heddle thread i| fil m. d’arcade. 45 

Litzung f. Il lacing |1 enlacement m. 46 

Lizenz f, (Pat) 1| license || licence f. 47 

Lizenz-gebUhren fpl. (Pat) H royalties pl. 
for the use of patents j| redevance f. 
payée pour l’usage d’un brevet d’inven- 
tion. a) --inhaher m. (Pat) |1 licensee || 
concessionnaire m. 48 

LloydrorBchrltten fpJ. || Lloyds rules and 
régulations pl. || règlement m. du Uoyd 
pour la construction et la classification 
des navires. 46 

Lobelienkraut n. || lobelia herb jj herbe f.' 

de lobélie. 60 

Loch n. il hole || trou m. a) Lécher npl. 
autdomen || to enlarge holea pl. witK a 
reamer 1| mandriner des trous mpl. avec 
un alésoir oblong. b) blindes }| dead 
hele II trou m. aveugle. ©) l&nglielieB 
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Il elongated hole ü trou m. obloug. 4) - 
im MIttelateg (Buchdr) H hole in the 
longcros» il rigole f. ou trou m. dans la 
t>arre. e) - eines MUhlsteins 1| eye of a 
mill-stone il œiliard m. d’ujie meule, 

f) Met- il rivet hole || trou m. de rivet. 

1 

fiOchiipparat m. j| punching apparatus j| 
appareil m. do iHnnçotmage. a) Mehr- 
stempel*' !| multiple punching attach- 
mcnt 11 dispositif ra. de poinçonnage 
multiple. 2 

hoch-beitel m. i| mortise chisel H Ix'dane 
m. a) «'dorn m. || pritchel; punch || 
poinçon m. b) -eison n. jj puncher; 
(hollow) punch; plugging (thisel !| em- 
porte-pièce m.; ptîrce-meulc m.; dé- 
coupoir m. 3 

loehen 1| to punch; to pierce; to perforate 
Il percer; poinçonner; perforer, a) dicht -- 
Il to punch fiat [| estamper gras. 4 
Locher m. (Büro) |1 paper piert^er; perfora- 
tor II perçoir m.; perforateur m. a) 
(Masch) Il piercer; punch j] poinçon m.; 
perforateur m. b) (Nadl) jj marker 1| 
marqueur m. c) Blech- il sheet iron pun- 
cher Il poinçonneur m. de tôle, d) Hand-*- 
Il hand perforator |j perforateur ra. à 
main. 5 

I^Ocherbreit n. (Web) 1| compass or hole or 
harnesa board ij planche f. d’arcades ou 
à trous. 6 

Loch-feile f. H entering file i| lime f. d’en- 
trée. a) -'fraü m. s. Korrosion. b) 
mer m. |1 drift || chasse f. à percer, 
c) ^handwerkzeug n. |1 punching tools 
pl. for workmen ü outils mpl. à poinçon- 
ner pour ouvriers, d) •'liolz n, (Schuhm) 
i| block 11 billot m. e) «hiUse f. fur Loch- 
zangen || punch pliers tube |) tube m. pour 
pince à emporte-pièces. f) «kaiiber n. |I 
punching die [[ calibre m. à poinçonner, 

g) «'kante f. i| edge of hole il arête f. de 
trou, h) -'kehrer ra. (Back) || scovel; 
malkin li écouvillon m. 7 

Bochkrofs ra. || pitch circle of boit holes; 
boit circle H cercle ra. de forage des trous 
de lK>ulons. a) -«'durchraesser m. |I boit- 
circle diameter I| diamètre m. du cercle 
de trou. 8 

Loeh>lehre f, fj hole gauge |j calibre m. pour 
diamètres, a) grôÛte •«leistung f. (Stanze) 

II heaviest punching duty 1] maximum m. 
de poinçonnage. 9 

Loehmaschine f. |] punching machine i| 
machine f. à poinçonner; );x>inçonneuse f . 
a) Blech- 1} plate punching-maohine || 
poinçonneuse f. à tôle, b) Briefmarken^ 

Il postage stamps perforating machine j 
(I machine f. à perforer les timbres, 
c) Kinmann^ || punching machine re- 
quiring only one oj^rator jl poinçonneuse 
f. conduite par un seul homme, d) hori- 
zontale • Il horizontal punching machine 
il poinçonneuse f. horizontale, e) horizon- 
tale IJiii versai- f. vereinigt mit Biege- 
und Richtpresse U universal horizontal 
punching machine combincHl with bend- 
iiig and «traightening press )) poinçon- 
neuse f. universelle horizontale combinée 
avec presse à cintrer et à dn^ssor. f) Mehr- 
stempei- jj multiple punching machine |i 
poinçonnensè f. à poinçonnage multiple. 

g) Nieten- || punching machine t| ma- 
chine f. à poinçonner; poinçonneuse f, 

h) Reihen- |j rectilinoar punching ma- 
chino II potnçonneuac f. rectiligne. 1) Uni- 
versal'^ Il universal punching machine H 


poinçonneuse f. universelle, k) VJelstem- 
pelreihen- ){ multiple reotilinear punching 
machine || poinçonneuse f. multiple recti- 
ligne. 10 

Loeh- und Ausklinkmaschiue f . H punching I 
and notching machine if poinçonneuse f. j 
grugtsoir. 11 j 

LochiiiaMchinenarbeiter ra. || punch press 
man j| poinçonneur m. à la machine. 12 
Lüchmeittel m., dreikantlger || threefaced 
burr II percemeule m. triangulaire. 13 
Luch-nadel f. H eye pointed needle || aiguille 
f. jMîrcée. R) -platie f. 1| swage block; 
boss; print 1| tas-étampe f. b) -presse f. 

Il hole or punching press 1| poinçonneuse f . ; 
presse f. (à mandriner ou) à poinçonner. 

e) -putzen n. H burr |1 découpure f.; 
déboiichure f. d) -reihe f. |I row of holes 
Il rangée f. ou ligne f. de trous, e) —sage 
f. Il compass or look or pad or keyhole 
saw II scie f, à guichet; scie f. égoïnc. 

f) -schreiber m. für Feuermeldo- und Poli- 

zeirufanlagen || punching recorder for fire 
and police alarm Systems 1| appareil m. 
enregistreur par perforation pour in- 
stallations d’incendie et d’apï>el de i)o- 
Uce. 14 

fiOchstanze f. || (hole) punching machine {j 
emporte-pièce m.; poinçonneuse f.; ma- 
chine f. à découper, a) Bandeisenschere 
f. und - (Faû) Il hoop shoaring and 
punching machine 1| m»vchine f. à couper 
et à perforer les cercles. U) — mit (leh- 
rungssehere || punching matîhine with 
bevcl shears or with profile iron shears 
Il poinçonneuse f. avec cisaille pour cou- 
pes obliques. 15 

Loch-stanzer ra. (Kesselb) || puncher |j 
poinçonneur m. a) -slanzmaschine f. fur 
ovale und runde Locher 1| oval and 
round hole punching machine || machine 
f. à poinçonner les trous ovales et ronds. 

16 

Lochstein ra. (Bauw) |1 perforatod brick || 
brique f. perforée, a) - (Bergb) || mark- 
stone II (pierre f . de) borne f . b) porôser - 
Il poroas ventilated brick !| brique f. 
(creuse) poreuse. 17 

Lochstempei m. 11 punch; stamp l! poin- 
çon ra. 18 

Lochstreifen m. j strip with holes ll 
bande f. perforée. 19 

Loehstreifen-emptknger m. ü perforated 
strip recorder 1| récepteur-pc'rf orateur m, 

a) -sender m. ü perforated strip trans- 
mitter [1 transmetteur-perforateur m. 20 

Loehtaster m. || inside calipers pl. Il com- 
pas m. d’intérieur, a) -tellung f., go- 
naue i| précisé hole pitch H écartement 
m. de trous précise. 21 

Lochung f. il boring |1 perçage m. a) diago- 
nal stehende - {| perforation placed in 
diagonals H perforation f. en diagonale. 

b) Metall- H métal punching \\ poinçon- 
nage m. de métaux. 22 

Loch-walke f. [j fulling mill |j moulin m. 
à foulon, a) -welte f. i| inside diameter il 
diamètre m. intérieur, b) -werk n. s. 
Lochmaschine. c) -wlnkcl m. li sliding 
or turning square jj équerre f. à oouliza^ 
d) -zuhn m. ; diatoric i| dent f. dlatori- 
que. 23 

Lochzange f. ;l punch pliers pl. li pince f. 
empïirte-pièœ. f) mit goacUweltte» 
8ebenk<»ln H punch pliera pl. with bent 
handlea |j pince f. emporte-pièce à brfta- 
chea coudées. 24 


Loehziegel m. .1 hollow brick Ij brique f. 


creuse, a) porlger - I| porous hollow 
brick II brique f. (creuse) poreuse, 25 

loohzirkel m. ü inside compass 1' compas 
m. d’intérieur. 26 

Ldckchon n. i| ringlet | mèche f. 27 

Locke f. (Spinn) '! roll loquette f.; plo- 

que f. 28 

Loekennadel f. l curling pin " épingle f. 
à friser. 29 


loeker (Chem) Il soft .j mou. a) - (Erde) 
loosc; light i; meuble, b) - (nicht straff) 
loose; slack |1 lâche, c) - arbeiten (Tex- 
til) 1! to loosen the loops pl. !| desserrer 
les mailles fpl. d) - werden ü to get loose 
11 se déserrer; se relâcher; se dresser. 30 
locker-er Boden m. i| light ground or soil ! 
sol m. meuble, a) -er liiftigcr Teig m. ; 
silky, light and well formed dough 
pâte f. légère et volumineuse. 31 

lookern !| to loo.sen ; to slaeken ; to release 
relâcher; desserrer, a) einen Boizen m. 
il to loosen a boit i| dégagtT ou dé.scrrer 
un boulon, b) das Malilgut - || to loosen 
the stock !' ramollir la marchandise', 

c) eine Schruubo f. - 1; to loosen a screw , 
desserrer une vis, 32 

Lockern n. der Mutter im Betrieb i get- 
ting loose of the nui |i desserrage m. <le 
l’écrou par vibrations. 33 

Loek-fackol f. (Fisch) 1 ! luring torch i 
clairon m. a) -pfeife f. (Jagd) |! call 1 
appeau m. b) -klingol f. (Fernm) i 
call bell !! sonnerie f. d’apped. c) -voffel 
m. (Jagd) ;i deeoy i ap|>elant m. 34 

Loden m. ü shag; rough woollen clôt h; 
coarse eloth 'i drap m. brut; loden m. 
a) -stoffo mpl. I! shag good.s pl. !| étoffes 
f. imperméables ,,loden“ 35 

LOffel m. I! spoon Ü cuiller f. u) - (Heilk) 
spoon il curette f. b) (lias- i' glass ladle ; 
poche f. à verre, e) bOlzeriicr - î; wooden 
spoon II cuiller f. en bois, d) - eines 
LOffclbaggers : dipper ladle : cuiller f.: 
godet ra. e) die - sind auf Prageniasehi- 
nen angefertigt '! spoons pl. are niami- 
faotured on stamping machines les 
cuillers fpl. sont confectionnées aux 
machines à estamper, f) Suppen^ , 
soup ladle H louche f.; cuiller f. à potage, 
g) Tisch- Il table spoon j] cuiller f. de* 
table. 36 

LÔtfelbagger m. il shovel dredger ü drague 
f. à cuUlers. a) Dampf- l| steam navvy ; 
excavateur m. à vapeur, b) Bamptkran- 
II steam crâne navvy; steam crâne 
shovel dredger 11 grue-drague f. à vapeur, 
c) mit Greifereinrichtung versehener - 
.shovel provided with dragline equip- 
ment j] pelle f. possédant un équipement 
de benne preneuse, d) - mit abgefeder- 
ten Raupenketten H shovel fitted with 
sprung crawlers !| pelle f. pourvue de 
ohenilles suspendues sur ressorts, e) - 
mit starr geftthrten Raupenketten 1| shovel 
fHted with rigidly guided crawlers H pelle 
f. à chenilles guidas d’une façon rigide, 
t) mit Schteppschaufeleinrjchiung verseb- 
ener - If shovel provided with dragline 
equipment H pelle f. possédant un 
équipement de dragline. g) Tléf- ' 
ditcher H pelle I. en fouille. 37 

LOttelbaggerwlndwerk n. i; winding me- 
chanism of the ahovel ji mécanisme m. 
de treuil de la jpelle. 3B 

Lbrfélbahrer 1 ». auger; shelî^ auger i 
taidèré f. à imIBeri a) 
pump borer er bit H cuiller f. 4 pothpeai 



Loffelbohrer 


415 


Lokomotivbeapaniiung 


rouanne f, de pompe; perçoir m. à 
curette, b) halbelliptiseher « || duck 
nose bit }1 mèche f. de cuiller ou creusée 
en gouge, c) gpitzer spoon bit ü mèche- 
cuiller f. à pointe. 1 

Léftel-breite f. il width of scoop [i largeur f. 
de la cuiller, a) '•entleerung f. (Bagger) ;i 
dipîKT discharging '' déchargement m. 
du godet, b) ^geiOfuü m. (Grav) il spoon- 
bit parting-tool ' burin m. triangulaire 
à cuiller. 2 

l.llffelgutsche f. j spoon- bit goug(‘ , gouge 
f. à cuillère, a) (jlravier'* | print-cutter's 
spoon-bit gouge |1 gouge f. à cuillère 
pour graveurs, b) vierkantige ^ ' squan' 
spoon-bit gouge >' gouge f. à cuillère 
carrée. 3 

korrei-inhalt m. (Bagg(‘r) , dip}>er capa- 
« ity I capacité f. du gode t, n) ‘^khippe f. 
(Bagger) ,i dipper slide ; trapjxi f. du 
godet, b) «-kraui n. Kceirvy grass jj 
herbe f. de cocliléaria. e) -rauuier in. 

( Bergb) ); Kcrapru* i curette f. d) -schreib- 
feder f. i turn-up point peu ij plume f. 
à pointe relevée, e) •stîel m. (Bagger) ,! 
«lipper arm ij bras m. du godet, f) ^sfrebe 
f. ;i spatular or spoonshaped (A) strut 
jambe f. de force ou contrefiche f. en 
forme de cuiller, g) -verKchiebung f. 
(Bagger) Ij dipix^r displacement dé- 
placement m. du godet. 4 

lidftelntilze f. spoon rolling mlll lami- 
noir m. à cuillers, u) peiidelndc -- ,| 
hunting spoon rolling mill 11 laminoir 
ra. à pendule pour faire des cuillers ou 
cuillères, b) rotierende ^ H rotating spoon 
rolling mill il laminoir m. tournant pour 
faire des cuillers ou cuillères. 5 

LOffel-walzmaschine f. s. Loffelwalze. ! 
a) ^zahn m. (Bagger) dipp(*r tooth 11 
dent m. du godet. 0 

Log n. Il log II loch m. a) das werfen || 
to heave the log; to pay out the log 
line ! filer le loch; filer la ligne de loch. 

7 

logariihinisch i, logarithmic i| logarith- 
mique. a) - abgcstutt |i graded loga- 
rithmically il échelonné logarithmi- 
quement. 8 

logarithmisch-es Dekrement n. || loga- 
rithmio décrément H décrément m. lo- 
garithmique. a) linie f. |1 logarithmic 
curve (I logarithmique f. 9 

Logarithmos m. || logarithm Ü logarithme m. 

a) Briggsehar 1| Brigg’e or common 
logarithm || logarithme m. ordinaire. 

b) gemeiner a. Briggscher c) Na- 

pieracher - || Napier’s or natural lo- 
garithm {I logarithme m. naturel ou 
napérien. d) natllrliehar a. Napier- 
scher 10 

Log-balje f. Il log line tub || baUle f. de 
loch, a) «^brett n. |t log or watch board |1 
table f. de loch; oasernet m. b) <-'buch n. 
il log book; ahip’s or official log book I| 
livre m. du loch ; journalm. de bord. 11 
Loge f. (Theater) |] box ]( loge f. 12 

loggen II to heave the log || jeter le loch. 13 
Loi^r m. Il iugger {j lougre m. 14 

IiOgilaf n. il log gla«8 |} horloge f. du looh^ 

16 

Xogli n. (Schlflb) Qioreeastle j] gaillard m. 

16- 

Ii4iyl«lAe f. g log liaa g ligne f. de looh. 
g) g fetemuoibr or 

Bîae ^ tha log Une | honaohe m. de la 
ligne de loeli« 17 


liOf -relie f. !| log roel jj rouleau m. ou tour 
m. du loch, a) '•tafel f. j| log or watch 
board jj table f. de loch; casernet m. 18 
I^oh-ballen m. || tan cake or bail; brick 
mode with refuse tan |j briquette f. de 
tan. a) -brilhe f. (Gcrb) |1 ooze !| jns m. de 
tannée, 19 

Lohe f. îl tan; oak-bark || tan m. a) -fabrlk 
f. il tan -yards pl. || fabrique f. de tan. 20 
lohen, f.edGr n. 1| to ooze the hides pl. H 
jusor le cuir, a) die Segel - npl. ;1 to tan 
the sails pl. jj tanner les voiles fpl. 21 
l.ohhirbe f. 1) tanef)lour '| couleur f. de tan. 

22 

lohgares Ledcr n. !| oozed leather || cuir m. 

jusé. 2.3 

Lohgerbeii n. H bark tanning H tannage m. 

aux t‘corees. 24 

liOligerber m. || tanner H tanneur m. 2.3 
Lohgcrberei f. (Verfahren) |1 tanning || tan- 
nage m. a) -- (Werkstatt) H tannery 1| ■ 
tannerie f. 20 

Lohgorbergorate npl. )| tanner's tools || 
outils mpl. du tannage. 27 

iohgrubongegerbtes Leder n. || underground 
tanned leather || cuir m. tanné dan.s la 
fosse. 28 

Loh-liaus n. il tan-housc |1 écorcier m. 
a) --kiise m. s. Lohkuchen. b) —kiichcn 
ra. if tan bail or brick or cake |j motte f. 
à brûler; briquetU». f. de tan. c) -kufe f. 

Il tan vat || empriraerie f. d) -mUhle 
f . Il tan mill || moulin m. à tan. e) «müllor 
m. Il bark grindor || pile -tan m. 29 
Lohn m. H wages pl. || gages mpl.; salaire 
m.; paye f. a) die Arbcit wird zu einem 
bestimmten - ausgefûhrt, der vorher 
zwiflchen Betrieb und Arbeiter ausgcsetzt 
wird II the labour cost of the work is 
fixed beforohand mutually by the firm 
and the hands H le travail m. est exécuté à 
prix fixe convenu entre la société au 
entre le patron et les ouvriers, b) Arbeits- 
Il workman’s pay H salaire m.; main- 
d’œuvre f. c) Hunger'-' || starvation 
wagos pl. Il salaire m. de famine, d) Min- 
desb- Il minimum wages pl. || salaire m. 
minimum, e) Tage* || daily wages pl.; 
wages pl. K journée f. f) w6chentlioher - 
Il weekly wages pl. || semaine f. 30 
Lohn-abbau m. |I eut in wages || réduction 
f. des salaires, a) -•’arbeiter m. || common 
workman j) manœuvre m.; manouvrier 
m. 31 

Lohnbedingung f. || wage condition || con- 
dition f. de salaire, a) sich zur Erlangung 
besserer ->^en fpl. zusainmenschlieBen || 
to combine in order to obtain better 
wage conditions {{ ao coaliser pour ob- 
tenir do meilleures conditions de salaire, j 

32 

Lohnbeutel m. |{ pay envelope jj enveloppe 1 
f. ou sachet m. de paye, a) Schreib- 
Torriebtung f , fûr - || device for writing 
pay envelopes f| dispositif m. à écrire les 
enveloppes de paye. 33 

Lohn-dreaeherei f. H enterpriseof thrashing 
)j entreprise f . de battage, a) -^empRinger 
m. (i wage earner )| salarié m. 34 

lohneit (eine Arbeit) s. lôhnen. a) sieh 
il to be profitable {] être profitable, b) die 
Verarbeituiig f. lohnt sieh selbst in 
kleinen Einheiten H it pays to work it 
even in small units {j rinduatrie f. rend 
même ai elle est entreprise sur nne 
petite échelle* 36 

têliaeii I to pay wages pl. f payer le salaire 
(m la 8<^de. 36 


Lohn-erhêhting f. I! increase or raise of 
wages 11 augmentation f, des salaires, 
n) -'ersparnls f, îj saving of wagos il 
économie f. de salaires, b) --fuhrwerk- 
halterei f. i| coach letting-out j| location 
f. de voitur(^s. c) -^kürzung f. !( dccreiwx* 
of wages. Il réduction f. do .salaire, 
d) -liste f. pay roll or li.st; register of 
wages 1’ feuille f. ou fiche f. ou liste f. 
de paye; liste f. des salaires. ©) -naherhi 
f. Il soamsti'css |[ couturière f. à façon, 
f) -sagercî f. j| saw mill to rnea.sure and 
price 1! 8cieri(‘ f. à façon, g) -satz ra. ' 
rate of wage jj tarif m. Il) -Bcheck m. ;; 
pay chèque |1 chèque m, de paye. 37 
iiOhnsysteiii n. 1| wagefs) System H système 
m. de salaire, n) Priimien- H premium 
bon ILS System H système m. de salaire à 
prime. 38 

Luhn-tag m. jj pay or account or settling 
day 11 jour m. de payement ou do paye, 
a) -tlife f. Il pay envelope (I enveloppe f. 
ou 8ache*t m. de paye; s. auch Lohn- 
beutel. 39 

Lôhnung f. H payment; pay H payement 
m.; paye f. 40 

liOhn-vorhandiiing f. 1| wages conférence 11 
négociation f. sur les salaires, a) -zah- 
lung f. Il payment of wages || payement 
in. des salaires, b) -zcttel m. || pay bill; 
register of wagos j] bordereau m. de paie- 
ment; note f. des gages. 41 

liOhtroekenprcBse f. 1| bark drying press ll 
séchoir m. du jus du tannin. 42 

Lokal-bahn f. 1| local railway; sceondary 
line II chemin m. de fer local; ligne f. se- 
condaire ou d’int/érêt local, a) -batterie 
f. 11 local battery H batterie f. locale. 43 
lokalisieren || to localize |{ localiser. 44 
liOkal-lastverteilungsstelle f. |j local load 
distributing station || poste m. pour la 
distribution de charge local, a) -ver- 
kchr m. (Eisenb) )| local traffic H trafic 
m. local ou intérieur. 45 

hokomobile f. I| locoraobile; xiortablo steam 
engine |] locomobile f . ; machine f . locomo- 
bile. a) Motor- jj motor locomobile (| lo- 
comobile f. motrice, b) Petroleum- Ü 
Petroleum locomobile I| locoraobile f. h 
pétrole, c) Rohêl- {| portable crude-oil 
engine || locomobile f. à huile brute. 46 
Lokomobilkessel m. |I (serai- )portable boi- 
1er II chaudière f . mi-fixe ou locomobile.47 
Lokomotiv-achsfeder f., tragbare Vorrich- 
tung f. zum Auswecbseln von -n H port- 
able devioo for ohanging locomotive axie 
springs {( dispositif m. portatif pour le 
rechange des ressorts d*essieu de loco- 
motives. a) -armatur f, |( locomotive 
fittings pl. Il armature f. pour locomo- 
tives. b) -auswasotaanlage f. jj locomo- 
tive woshing plant {| installation f. à 
nettoyer les locomotives, 48 

Lokomotivbau m. |i building of locomo- 
tives jj construction f . de locomotives. 49 
Lokomotlvbau-sonderfriismasoliine f. || spé- 
cial milling machine for locomotive 
building j] machine f . à fraiser spéciale 
pour la fabrication de locomotives, 
a) -sondermasehine f. (i spécial machine 
for the construction of locomotives }| 
machine f. spéciale pour la construction 
de locomotives. 60 

Lokomotiv-bekohlungsanlage f. i] locomo- 
tive coaling plant )} installation f. de 
chargement de charbon pour locomo- 
tives. a) -beapanniiitg I. (j looomoêivc 
traction H traction f. par locomotive. 
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b) '«rbetriob m. |j etigine-drive || traction 
f, par locomotive. 1 

Lokoinotive f . || locomotive (ongiiie) || loco- 
motive f.; machine f. locomotive. ii)Bau-» 
Il oontractors’ locomotive jl locomotive f. 
pour entrepreneurs, b) betriobsfahige -- H 
locomotive in working order |1 locomotive 
f . à l’état de service, c) llreitspur^ 11 broad 
gaugo locomotive H locomotive f. à voie 
plus large, d) Diesel'»^ Il Diesel locomo- 
tive Il locomotive f. Diesel, e) Drehgostell- 
♦ender— î| articiilated tank locomotive 1| 
locomotive-tendcr f. à essieux couplés 
articulés, f) Druckliift»' 1| coinpressed 
air locomotive || locomotive f. a air com- 
primé. g) clektrische -- || elcotric loco- 
motive Il locomotive f. électrique, h) leu- 
erlose |i fireless locomotive || locomotive 
f. sans foyer on sans fcn. i) Gebirgs-*' || 
moimtain engine or locomotive H loco- 
motive f. de rampes, k) Grubon-> 1| mine 
locomotive jj locomotive f. pour miiitîs. 
1) Güterzug-* 1| freight locomotive 
locomotive f. pour trains de marchan- 
dises. in) =74 gekuppelte Güterzug- 
(ender-^ || eight-whecl six-coupled goods 
tank locomotive |1 locomotive-tender f. 
à marchandises à quatre essieux dont 
trois couplés, n) Hauptbahn-^ ]| main lino 
locomotive || locomotive f. de grandes 
lignes, o) HeiOdaïupf-*' (| superlioated 
engine || locomotive f. à vapeur sur- 
chauffée. p) lieibdainpfgUterzug-^ || su- 
perheated-steam goods locomotive || lo- 
comotive f. à marchandises à vapeur 
surchauffée, q) HeiOdanipfgüterzugten- 
der-*' f. mit kurvenbcweglichen zahnrad- 
gekuppolten Achscn I| suja^rheated steam 
goods tank locomotive with rorlial, gear- 
wheel coupled axles |i locomotive-tender f . 
à vapeur surchauffée pour trains de mar- 
chandises à essieux à oriontati<jn radiale, 
accouplés par roues dentées ou engrtma- 
ges. r) Heifidampfpersonenzugtender- || 
superheated steam tank locomotive for 
passengcr service H locomotive-tender f, à 
vapeur surchauffée pour trains de voya- 
geurs. s) Heikdampfschncllzug-^ || super- 
heated express locomotive || locomotive 
f. d’express à vapeur surchauffée, t) Kol- 
ben-' Il reciprocating locomotive || loco- 
motive f. à piston, u) Kran-^ || crâne lo- 
comotive li locomotive f . à grue, v) - mit 
Kranansrüstung || crâne locomotive; lo- 
comotive fitted up with crâne gear || lo- 
comotive f. à grue, rr) kurvenbewegliche 
• Il articulated locomotive [i locomotive 
f . articulée, x) mit Laufaobse || locomo- 

tive with carrying axle H locomotive f. à 
essieu accouplé avec essieu porteur. y)Mo- 
tor-^ f . fûr Leichtbrennstoffe 1| motor loco- 
motive for light fuel H locomotive f . à mo- 
teur pour combustibles légers, z) Na0- 
dampftender-^ || saturated steam tank 
locomotive |( locomotive-tender f. à va- 
peur saturée. 2 

a) Normaltpar<» \\ standard gauge loco- 
motive Il locomotive f. à voie normale. 

b) mit ôlteuerung |j locomotive with 
liquid combustible or for oil fuel jj 
locomotive f. à combustibles liquides 
ou pour chauffage à huile, c) Persenen- 
zog'* Il passenger locomotive {| locomo- 
tive f. pour trains de voyageurs. d )*/4 ge- 
kuppelte PersonénzugtendeF-» {| eight- 
wh^l four-cottpled pasSenger tank loco- 
motive il locomotive-tender f. à voya- 


geurs à quatre essieux dont deux 
couplés, e) Bangier* Ü shunting loco- 
motive li locomotive f. de manœuvre. 
I) Rohbliiiofor^ ; erude oil motor 
locomotive il locomotive f. avec moteur 
à huile lourde, g) ~ mit Sehlepptender |; 
engine with tender H locomotive f. et 
tender. h) Schniaispur-»' I Miniill-gauge 
locomotive jl locomotive f. pour voie 
étroite. I) Sehnellzug*' l: express loco- 
motive locomotive f. d’express, 
k) Strafien-' i road tra(?tioii locornotiv^e ; 
Street locomotive ; lo(‘onru)tive f. routière 
ou de tramway. 1) Tender- 1| tender 
locomotive; tank engine jj locomotive f. 
à tonder. ni) Turbinen— ü turbine-drivcn 
locomotive ii locomotive f. à turbine, 
n) Vcrbrennungs— ii internai tîombustion 
lotromotive ji locomotive f. à moteur à 
combustion, o) Verbund -, j, compound 
locomotive locomotive f. compound. 
p) gekuppelte Verbund- !! six-coupled 
compound locomotive jj locomotive f. 
compound à trois essieux couplés. .3 
Lokutiioiiv (en) faute werk n. Ii alarm or 
warning bells pl. for locomotives '! 
cloches fpl. ou sonnerie f. d'avertisse- 
ment pour locomotives. 4 

Lokomotiv-führer m. \\ locomotive driver \\ 
mécanicien m. de locomotive, a) -- 
gelenkdrehseheibe f. ii articulated loco- 
motive turntable !; plaque f. tournante 
à articulation pour locomotives, b) -- 
hcbebock m. h locomotive heavor ü 
chèvre f. à locomotive, c) -hebekran m. 

” locomotive lifting crâne ii pont m. 
roulant pour le transport des locomo- 
tives. d) -heizer m. ij locomotive fire- 
raan U (diauffeur m. de locomotive. 5 
liOkomoti^kessel m. ü locomotive boiler 1! 
chaudière f. de locomotive, a) Turbinen- 
ii turbine locomotive boiler H chaudière f. 
de la locomotive à turbine. 6 

T.okoinotiv-kran m. ,1 locomotive crâne !| 
grue -locomotive f. a) -kuppelvorrich- 
tung f. i' l<K;omotive coupling device |1 
dispositif m. d’accouplement pour 
locomotives, b) — kurbel f. ll locomotive 
orank j| manivelle f. de locomotive. 7 
Lokomotivkurbelachse f. || locomotive 
crank axle ll essieu m. coudé de loco- 
motive. a) doppelt gekrôpfte - |i two- 
throw locomotive crank axle || essieu m. 
à deux coudes pour locomotives, b) eln- 
facb gekrdptte - fl single-throw locomo- 
tive crank axle || essieu m. à coude 
unique pour looomotives. c) - mit 
prismatischen Kurbelblttttern || locomo- 
tive crank axle with prismatic webs I| 
essieu m. coudé à flasques prismatiques 
pour locomotives, d) - mit ronden Kur- 
belblkttern || locomotive oi^ank axle with 
oircular webs || essieu m. avec flasques 
circulaires pour locomotives. ©) - mit 
schrftgem MittelstUck U locomotive crank 
axle with oblique body |1 essieu m. 
coudé à corps oblique pour locomo- 
tives. 8 

tokomotiv-laterne f. {| engine head lamp || 
lanterne f. ou falot m. de locomotive. 

a) ^plattform f. ü foot-plate of the 
locomotive i| tablier m. d’une locomotive. 

b) •«'pteife f. il locomotive whistle {| 
sifflet m^ d’alarme d’un© locomotive. 

c) '^prttfztand m. |{ testing stand for 
locomotives fl plateforme f. dVssai pour 
looomotives. 4) «'puteer m. || locomotive 
oleaner (1 nettoyeur m. de locomotives. 


e) -radsatz m. li locomotive wdieel set , 
essieu m. monté pour locomotives. 9 
Lokoinotivrahmen m. î; frame of the 
locomotive 1| longeron m. de locomo- 
tive. a) FutterstUek n. am - i| filling 
plate of locomotive frame ji fourrure f. 
de ehassis de locomotive. 10 

LokomotivscliicbebUhnc f. I, locomotive 
traverser j! transbordeur m. à loco- 
motives. a) - mit elektrisehein Aiitrleb 
locomotive traverser for electric drive 
transbordeur in. à loeomotives aetionné 
électriquement, b) - mit llandaiitrieb 
locomotive traverser for hand drive 
transbordeur m. à locomotives actionné 
à la main, e) auf zwei Schienonstrilngeii 
laufende- l'iocoinotive traverser running 
on a double rail transbordeur m. à 
locomotives circulant sur deux rails. 11 
liOkoiiiotiv-sefiraiibe f. Ü scn‘w for loeo- 
motives j; vis f. pour locomotives, a) -- 
sehuppen rn. Il locomotive shed i' remise 
f. à locomotives, b) -stehkessel m. 
hxîoniotivc f ire box ü boîte f. à feu d’une 
locomotive, e) -feii m. Ü part of loco- 
motive Il pièce f. de locomotive, d) -- 
tender m. Jj locomotive tender |i tender 
m. de locomotive, e) -Uberhitzer m. 
locomotive .su|x'rheater j| surehauffeur 
m. de locomotive, f) -versatzkran m. ! 
locomotive shifting crâne jj grue f. à 
déplacer les locomotives. 12 

LokoiiiotiTvorwkrmer m. il locomotive* 
pre-heater H réchauffeur m. d’une loco- 
motive. a) Dichtungsflftchensehleifma- 
Hchine f. für - ü locomotive pre-heater 
joint grinding machine j machine f. à 
rectifier les surfaces de joints des réchauf- 
feurs de locomotives, l.‘l 

liokomotivwinde f. ! locomotive jack 
vérin rn. de locomotive. 14 

Lombardgeschâft n. |! deposit or loan busi- 
ness I! prêt m. ou avance f. sur gages. 15 
lonibardieren il to advance or loan money 
on security jj prêter sur gages. 16 

Lonarit n. j| lonarite li lonarite f. 17 
Longe f. (Leitleine) [j longing or cavesson 
rein ]| longe f. 18 

Longitudinal-maaehine f. (Kabel) |! longi- 
tudinal machine 1! caoutchouteuse f. 
longitudinale, a) -metazentrum n. || 
longitudinal metacentre !| métacentre m. 
longitudinal, b) -schermaschine f./ 
(Tuchm) 11 longitudinal shearing machine 
il tondeuse f. longitudinale. 19 

Loppe f. (Hanf) || bundle of hemp || ceinture 
f. ou peignon m. de chanvre. 20 

Lorbeerblatt n. 1| laurel leaf || feuille f. de 
laurier, a) -messer n. || knife with 
myrthe-leaf blade || bistouri m. à 
double tranchant. 21 

Lorbeeren fpl. |1 laurel berries pl. ll baies 
fpl. de laurier. 22 

LorbeerlU n. |I laurel oil || huile f. de 
laurier. 23 

Lore f. (£isenb) 1| truck; lowry; fiat car 
(A) Il fardier m.; truck m. 24 

Lorgnette f. || lorgnette; opéra glass |i 
jumelles fpl.; lorgnette f.; binocle m.; 
face-à-main m. 25 

Lorgnettengehnur f . || oord for lorgnettes || 
cordon m. pour faoes-à-main. 26 

Lorgnon n. [{ single eyeglass H lorgnon m. 27 
Lorimer- System n. (Selbstanschl) {| Lori- 
mer aystem ü système m, Lprimer. 28 
Los n. (Abnabme) Il lot {{ lot m- à) das 
wurde yeviroefeil {[ the lot is rejected or 
was relnsed {] le lot fut rebuté. 28 
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lOsbar (Chem) t| soluble || soluble, a) 
(Math) Il resolvable || résoluble. 1 
tOsbarkeit f. (Chem) H solubility 1| solu- 
bilité L a) (Math) || resolvability || 
résolubilité f. 2 

losblttftern (Min) |1 to oxfoliate || exfolier; 

s’exfolier. 3 

losbrechen, die Cufiform || to open the 
mould 11 dévêtir un objet fondu; démouler 
une pièce coulée. 4 

Lêschanlai^e f. für Kalk || lime slaking 
plant II installation f. d’extinction de 
chaux, a) für Koks || coke loading 
device 1| installation f. de chargement 
pour coke, b) für Schiffe H ship dis- 
charging plant t| installation f. de 
déchargement des navires. 5 

Lésch-apparat m, H unloading apparatus H 
appareil m. de déchargement, a) — 
arbeit f. (Met) !| fining in a charcbal bed; 
charcoal fining process || affinage m. 
dans le feu brasqué. 6 

Ldsohblatt n. || sheet of blotting paj)er || 
feuille f. de papier buvard, a) «halter m. 

Il holding blotter 1| porte- buvard m. 7 
Lôsoh-boden m. || charcoal bed or bottom || 
fond m. brasqué; sole f. en charbon. 

a) <*bord m. 1| skid; fonder || défense f. 

b) «drossel n. (Elektr) |! quenching coU H 

extinction f. à réactance. 8 

Lôsche f. Il cinder; coal dust; culm || 
fraisil m.; escarbille f. a) von Stein* j 
kohlen |i coal-dust || charbonaille f . ; 
charbon m. menu; fraisil m. de char- 
bon. 9 

liôschebeton m. || ashes or cinder concrète 
Il béton m. d’escarbille ou de cendre. 10 
Ldscheimer m. (Schmied) || quenching tub 
Il baquet m.; seau m. de forge. 1 1 

Idschen || to extinguish || éteindre, a) « 
(Schiff) Il to unload; to unship || dé- 
charger; débarquer, b) (Zuck) |1 to 
loosen II locher. c) Feuer n. «» || to ex- 
tinguish the lire || éteindre l’incendie 
m. d) Kalk m. || to slake lime H éteindre 
la chaux, e) die Sohiffsladung <» || to 
unload or to discharge a ship || décharger 
un navire. 12 

Ldschen n. (Zuck) || loosening || lochage m. 
a) ^ des Kokses j| damping down of the 
coke II extinction f. du coke, b) « der 
Ladung |) discharging or unloading of the 
cargo II débarquement m. de la cargaison. 

13 

Ldsoher m. (fûr Tinte) || blotter || buvard 
m. a) Fern«' fl extingnisher for distance || 
extincteur m. à distance. 14 

lidsehfeaer n. fl charcoal hearth fl feu m. 

brasqué. 15 

Ldsohtanke m. fl quenohed spark || étincelle 
f. étouffée ou de rupture. 16 

libBchlunkeii-sender m. fl quenohed spark 
transmitter fl émetteur m. à étincelles 
(chantantes) étouffées, a) «strecke f. || 
quenohed spark gap fl éclateur m. pour 
étincelle étouffée, b) ^System n. fl quen- 
ohed spark System || système f. à étin- 
celle étouffée. 17 

Lbsoh-gebttbr f. || lighterage fl gabarage m. 
a) «^gefaO n. fl quenching tank || réservoir 
m. d’extinction, b) <»gerkt n. (Feuerw) (| 
(lire) extinguishing apparatus; (fire) ex- 
tinguîsher fl appareil m. extincteur ou 
d’exÜnotion ou d’incendie; attirail m. 
pour combattre les inoen^es. e) «ge- 
selihrr n. (Sofaiffb) |) discharging tackles; 
gearior disohaigi^ palan m. de charge ; 
palan d'étal, i) <«gr^ f. fl quenching or 


ash pit 11 fosse f. d’extinction; fosse à 
piquer le feu. e) '«'hakeii m. (Seew) || can 
hook II élingue f. à pattes, f) «karten m. |] 
thick blotting paper || carton m. buvard, 
g) «'kohle f. Il quenched charcoal || char- 
bon m. de braise, h) '^kondensator m. || 
quenching condenser fl condensateur m. 
étouffant, i) -^korb m. (Zuck) || loosening 
basket fl panier m. à clairée ou à clairce 
ou de lochage. 18 

Lôschpapier n. || blotting paper || papier m. 
buvard; buvard m. a) schnelltrocknen- 
des Il highly absorptive blotting paper || 
papier m. buvard séchant rapidement. 19 
Lüschplatz m. (Handel) || quay; key; mole; 
(discharging) wharf; pier fl quai m.; dé- 
barcadère m. a) (Soew) || landing place 
or stage || débarcadère m. 20 

Lôsch-rampe f. || quenching bench || aire f . 
d’extinction, a) ««spule f. 1| blow-out coil |I 
bobine f. souffleuse d’étincelles, b) -^trog 
m. (Schmied) || smith’s or cooling troiigh 
Il auge f. de rafraîchissement; étang m. 
d’enclume. 21 

Lôsohtrommel f. || quenching or slaking 
drum II tambour m. extincteur. 22 

Léschtrommel-batterie f. || battery of slak- 
ing drums || batterie f. de tambours ex- 
tincteurs. a) «^verfahren n. || slaking drum 
process || procédé m. par tambour ex- 
tincteur. 23 

LOschturm m. || quenching tower || tour f. 

d’extinction. 24 1 

Léschung f . Il unloading || déchargement m. | 
a) des Kalkes || slaking of the quick- 
lime II extinction f. de la chaux. 25 

Léschungs-gesohwindigkeit f. (Schiff) || 
rate of discharge || quantité f. à déchar- 
ger. a) «haten m. || port of discharge || 
port m. de déchargement. 26 

LOsch-vorrichtung f. (Masch) fl discharging 
device |] appareil m. de déchargement. 

a) «'Wagen m. || quenching car || chariot i 
m. d’extinction, b) •'Wasser n. (Schmied) 

Il tempering or cementation or quenching 
water fl eau f. d’extinction; eau f. à trem- 
per. c) 'O'wedel m. || sprinkle || goupillon m. | 

d) «wesen n. || organisation of fire ex- 
tinction H service m. d’incendie, e) '^wir- 
kung f. (Funkw) |j quenching effeot || 
effet m. extincteur, f) f. (Handel) fl 
running days for discharging fl jours mpl. 
de planche pour le débarquement. 27 

lose II loose; slack; movable || lâche; mou; 
mobile; coulant, a) in Kartons mpl. |} 
loose in carton |{ en vrac; en carton. 

b) sein II to be slack || avoir du mou. 

o) mit <«m Stiel m. fl with loose handle 
Il avec manche m. rapporté. 28 

lose Blatter npl. (Büro) || loose sheets pl. fl 
feuilles fpl. détachées, a) Bord m. 
(Rohr) Il loose flange || bague f. folle, 
b) <^r Bost m. (Chem) || loose rust || rouille 
f. détachée. 29 

LdsedUse f. fl exhaust throttle dise || bou- 
chon m. de réglage d’échappement. 30 
Loseisen n. (Qieû) fl tapping bar; lancet 
Il perrière f.; peroe-fournaise m. 31 

lidsekell m. || cottar fl contre-clavette f. 32 
Idsen (Chem) || to dissolve || dissoudre, a) ** 
(Math) Il to résolve || résoudre, b) die 
Bremse ^ fl to release the brake fl déblo- 
quer ou desserrer le frein, c) eine Feder 
f . il to release a spring || détendre un res- 
sort. d) ein Ï16i n. *' || to drain a seam or 
bed II saigner ou démerger une veine. 

e) eine Sekraabe f. « 1} to undo a screw |] 
défaire un boulon, f) einen Sehnll m. jj 


to fire or to make a shot \\ tirer un coup, 
g) die Telle mpl. einer Maschine « || to 
slacken the parts of a machine || desserrer 
les parties d’une machine, h) die Wasser 
npl. einer Orube durch einen Stollen 1| 
to drain a mine by means of an adit || 
assécher une mine par une galerie d’écou- 
lement. 33 

loser machen (Seew) || to slacken; to slack 
off 11 lâcher. 34 

Ldse-stunde f. (Bergb) fl hour of relief \\ 
heure f. do relais, a) ^vorrlohtung f. für 
Knoten || knot loosening device || dis- 
positif m. à défaire les nœuds, b) --walz- 
werk n. fl detaching raill fl laminoir m. 
pour décoller le tube du mandrin. 35 
loshaken fl to unhook fl décrœher. 36 
Loshnken m. (Seew) \\ can hook fl élingue f . 

à pattes. 37 

I loshauen, den Frdboden m. (StraBenb) fl to 
hack the ground || attaquer le terrain. 38 
Losholz n. Il transom of a French casoment; 
dormant tree of a window || imposte f. 
ou dormant m. de croisée. 39 

loskeilen || to loosen the wedge || déclaveter. 

40 

Loskiel m. |{ false keel || fausse quille f. 41 
loskommen, vom Grund m. (Seew) || to 
get afloat; to get off {] rafluer. 42 

loBkuppeln fl to disengage; to disconnect 
11 désombrayer. 43 

loslassen || to cast loose; to cast adrift; to 
let go 11 larguer; lâcher; relâcher. 44 
lüslioh 11 soluble || soluble, a) • maehen || 
to make soluble || solubiliser. 45 

Lôsliobkeit f . (Chem) \\ solubility fl solubilité 
f. 46 

losldten 1| to unsolder fl dessouder. 47 
losmachen, das Ankertau n. vom Anker- 
ring 11 to unbend the cable; to take the 
cable off from the anchor fl détalinguer 
le câble ou l’ancre; démarrer le câble, 
a) ein Segel n. || to unfurl or to loose 
a Bail II déferler ou larguer une voile. 48 
losnagein || to unnail || déclouer; désen- 
clouer. 49 

losnieten || to unrivet |j dériver; déri- 
veter. 60 

losreiSen, den Anker m. (Seew) {| to rip the 
anchor )| faire déraper l’ancre f. 51 

Losrolle f . || moveable puUey |j poulie f . mo- 
bile. 52 

Losrollenlager n. |} loose roller bearing fl 
palier m. à rouleaux libres. 58 

LO0 m. Il lœss || lœss m. ; glaise f . 54 

losBohâkeln fl to unshaolde |{ démaniller. 55 
Lessoheibe f. fl loose puUey fl poulie f. folle, 
a) - am Beckenvorgelege || loose ooun- 
tershaft pulley fl poulie f. folle du renvoi. 

66 

Losschieht f. (Gteol) || soft vein |j moye f.; 

moie f . 57 

losschnallen || to unbuckle || déboucler. 58 
lossohraubeii || to screw off; to unsorew; 
to slacken the screws || déboulonner; dé- 
visser; desserrer les vis fpl. 59 

Ldsang f. (Chem ; Phys) || solution ; dissolu- 
tion Il solution f.; dissolution f. a) ^ 
(Math) Il solution |j solution f. b) alkoho- 
lisehe 11 alcoholio solation fl solution f. 
alcoolique; alcoolat m. e) ohemisehe « 

Il Chemical solution || solution f. chimique, 
d) In f. gehen (Chem) fl to pass into 
solution; to dissolve ll passer en solution 
f.; se éUssoudre. a) Normal^^ (Chem) (] 
normal solation fl solution f. normale. 
t) wksserige ^ ]| aqueous soluüou l! 
solution f. aqueuse. 60 




Ldgangsmittel 


Litoun^iiiittel n. H aolvent; dissolvent || 
solvihiit m*; dissolvant m. a) das ent- 
vreieht || thie solvent vaporises or escapes 
il le dissolvant s^évapore ow s'échappe, 
b) flUehtifes ^ (Chem) I| volatile solvent 
:| (agent m.) dissolvant liquide, c) JLaok'»' 
if varnish (dis)solvent 11 dissolvant m. 
de vernis, d) Zelluloid^ j| oelluloid solvent 
Il dissolvant m. du celluloïd. 1 

Ldsimgsmittelfabrlk f. {j dissolvents pro- 
ducing factory II fabrique f. à dissol- 
vants. 2 

LOsungs-tension f. (£lektr) || solution ten- 
sion Il tension f. de dissolution, a) '«théorie 
f. (Elektr) H theory of solution || théorie f. 
de dissolution. 3 

JLot n. (Geom) || perpendioular |1 perpendi- 
culaire f. a) '« (zum Ldten) || soldering H 
soudure f.; brasure f. b) -« (Maur; S<‘ew) 
Il lead; plummet; plumb; plumb bob or 
line ; sounding || plomb m. ; fil m. à plomb ; 
sonde f.; plomb m. de sonde, c) '« mit 
AbroUung i| plummet with reel || plomb 
m. avec poulie, d) aus dem -e || over- 
hanging ]| surplombant, e) birnenfOrmi- 
ges « Il pear shaped plummet || plomb m. 
en forme de poire, f) ein -« fftllen 1| to 
draw a perpendioular line || abaisser une 
perpendiculaire, g) das « feststellen j{ to 
steady the plummet || fixer le plomb. 

h) frei hkngendcg « || freely suspended 
plummet || plomb m. à suspension libre. 

i) im *« Il onend; right by the plummet; 

perpendioular; vertical 1| à plomb; d’a- 
plomb. k) Lftnge f. zwiachen den *en 
(Schiffb) Il length between perpendiou- 
lars H longueur f. entre perpendicu- 
laires. 1) optisehes H optical plummet l| 
plomb m. optique, m) Bicht« || plummet 
il fil m. de plomb, n} Weich'« || tinman’s 
solder H soudure f. à Tétain. o) zinn- 
armes |1 solder poor in tin H soudure f. 
maigre, p) zinnreiohes || rich solder t| 
soudure f. grasse. 4 

Lotabweiohung f . t| deflection of the plumb 
line II déviation f. de la verticale. 5 
Lotiqpparat m. ji sounding apparatus || appa- 
reil m. de sondage, a) Tiefen'« (Schiff) || 
sounding apparatus || appareU m. de 
sondage à plomb. 6 

Lbtapparat m. j| soldering apparatus || 
appareil m. à souder ou de soudure. 7 
ibtbiur [] solderable || soudable. 8 

Lbfbleeh n. f{ soldering plate 1! plaque f. 

à souder. 9 

ItOtbIei n. f( sounding lead or plummet ü 
plomb m. de sonde; plomb m. 10 

Lütbiel n. || lead solder || plomb m. à souder. 

11 

libt^brenner m. H gas or bellows blowpipe 
Il ohalomeau m. a) '^brett n. (Klempn) || 
soldering board || étamoir m. b) ««brun* 
nen m. (Kabel) |i joînting chamber li 
chambre f. de soudure, c) '«bttchse f. ft 
borax or soldering box || boraxoir m.; 
borasseau m.; rochoir m. d) ««einrich- 
Inng f. K soldering devioe || installation f. 
à brasure, e) '«'«isen n. |) soldering iron; 
copper bit or boit K soudoir m. ; fer m. ou 
bfure 1 à souder. 12 

loten (Bauw) |} to try with the plummet; 
to plomb jf plomber; prendre Taplomb. 
a) ^ (Schiffb) Il to Sound 11 sonder. 13 
Iioièii n. f leading; heaving the lead |{ prise 
f. de Taplomb. 14 

Idtea |{ to solder; to braze; to burn on H 
souder; braser. 16 { 
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liéten n. {f soldering; brazing )j brasure f.; 
soudure f. a) elektrisohes i| eleotric 
soldering H soudure f. électrique. 16 
Ldter m. || solderer H soudeur m. a) Eolir-« 
Il blowpipe solderer [1 soudeur m. au 
chalumeau. 17 

L6t-flamme f . || blowpipe flame 1| flamme f . 
de chalumeau ou à souder, a) '«flansch 
m. !I brazed f lange || bourrelet m. de 
soudure, b) -«forni f. (Goldschl) H third 
mould; first mould of gut H premier 
ohaudret m. c) -«geblkse n. H soldering 
blowers pl. \\ souffleries fpl. pour soudure. 

18 

l6tig'(Met) J! of half an ounc© || d’une demi- 
once f. a) ~cs Sllbcr n. 1| silver of due 
alloy 11 argent m. fin. 19 

L6t-kleniine f. || soldering terminal H borne 
f. à souder, a) -«kohle f. || soldering car- 
bon 11 charbon m. à souder, b) '«kolben m. 
II soldering iron or bit; copper bit or boit 
H soudoir m. ; fer m . ou barre f . à souder. 20 
LOtlanipe f. || blow or soldering lamp || 
lampe f . à souder ; soudeuse f . a) Spiritus^ 

Il alcohol soldering lamp |j lampe f. à 
alcool pour le soudage. 21 

Lotleine f. (Seew) 1| plumb or sounding line 
Il fil m. à plomb; ligne f. de sonde. 22 
Lotmaschine f. || sounding machine || ma- 
chine f. de sondage, a) Tiefsee-- || deep- 
sea lead machine || machine f. pour son- 
der les grands fonds de mer. 23 

LOt-material n. |! soldering material j! ma- 
tériel m. à souder, a) -«metall n. |1 solder- 
ing métal ü métal m. de soudure. 24 
LOtmlttel n. î| soldering means; solder !I ma- 
tériel m. de brasure; soudure f. ; brasure 
f. a) Silber^^ || silver solder 11 soudure f. 
à l’argent. 25 

LOt-mdrtel m. H plumber’s solder i| soudure 
f. de plombier, a) '«inuffe f. || soldering 
box II moufle m. de soudage, b) '«naht 
f. Ilsoldered or welded seam || soudure f. ; 
joint in. soudé, c) ««ofen m. Î1 soldering 
furnace 1| four m. à braser ou à souder. 26 
Lotosbaum ni. || lotus; lotos; lotus tree || 
micoculier m. 27 

Ldtbse f . Il tag ; soldering terminal H bayon- 
nette f. ou plot m. de jonction; lame f. 
de raccord. 28 

Lbtbsenstreifen m. j| soldering terminal 
strip; soldering eye strip; tag strip 1| 
réglette f. de bayonnettes ou de conne- 
xion; réglette de contact à soudure. 29 
L6t-p!anne f. [| soldering pan || polastre m. 

a) -«pulver n. 1| soldering powder || poudre 

f. à braser. 30 

Lotponkt m. ü point vertically beneath a 
given point !| point ro. de prise d'aplomb. 

31 

lotrecht || vertical; perpendioular; right by 
the plummet H à plomb; vertical; per- 
pencUoolaire ; d'aplomb, a) '«e Linie f. 
ê. Lotrifi. 32 

lotrlO m. (Bauw) ({ vertical or plumming 
line II ligne f. à plomb. 33 

L6trohr n. )| blowpipe jj ohalumean m.; 
bouffoir m. a) kuplemes * |! copper blow 
pipe 1] chalumeau m. à souder en cuivre. 

34 

Ldtrohr-analyse f . (Chem) |{ analysis carried 
on by means of a blowpipe {| analyse f. 
pyrognewtique. a) ^flamme f. || blow- 
pipe flame g flamme h du chalumeau. 

b) ^gebUtae n. f| beliowa blowpipe ; blower 

il chalnmeau m. à soufflet m à gazo- 
mètre, e) «lamiH» f . ]i blowpipe lamp {f 
lampe I. du ohalnnieau. 4) f. a. 


Lôtzange 

-versuch. e) '«reagentien npl. (1 blowpipe 
reagents pl. |] réactifs mpl, au chalumeau. 

f) '«’Spitze f. il blowpipe nipple; nozzle of 
a blowpipe |j buse f. du chalumeau. 

g) '«untersuchangf. a. -«versuch. h) «*ver- 

such m. Il blowpipe assay or proof or test 
Il essai m. au chalumeau, i) «zange f. i| 
forceps pl. ; small forceps pl. 1! pince f. du 
chalumeau. 35 

libt'sHuro f. Il soldering acid i| acide m. à 
souder. 36 

Lot-sohnnr f. H plummet; lead ; plumb line 1 
plomb m.; fil m. à plomb; sonde f. 
a) -«schwankung f. H oscillation of the 
plumb II oscillation f . du plomb 37 
Lotse m. |1 pilot |1 pilote m. 38 

botsen n. H piloting; navigating 1| pilotage 
m.; lamanage m. 39 

Lotsen-befërdcrungsboot n. {j pilot boal | 
vedette f. de pilotage, a) -bchôrde f. J 
pilotage authorities pl. ]| autorité f. de 
pilotage, b) -«boot n. ji pilot boat or 
vessel 11 bateau m. pilot<'. c) -dainpfer nu 
1! pilot steamer H bateau m. pilote à va- 
peur. d) ^dienst m. H pilotage || pilotage 
m. e) '«fabrzeiig n. ]1 pilot boat or vessel 
Il bateau m. pilote, f) «'flnggo f, i| pilot 
flag II pavillon m. de pilote, g) -geld n. 
pilotage I! droit m. de pilotage, li) -^koni- 
mandër m. |I master of the pilot station 
I! commandant m. d’une station de pi- 
lotes. i) ^patent n. H eertificate of 
pilotage 11 certificat m. de pilotage, 
k) -signal n. jj pilot signal || signal m. de 
pilote. 1) -station f. jl pilot station l 
station f. des pilotes, ni) -tarif m. 1! rates 
pl. of pilotage ü droit m. des pilotes; 
taxe f. ou tarif m. pour le pilotage, 
n) -wesen n. || pilotage || pilotage m.; 
lamanage m. o) -zwang m. 1| compulsory 
pilotage il pilotage m. obligatoire. 40 
LÔt-spitzo f. il nozzle || buse f. du chalu- 
meau. a) -gtein m. || soldering stone i 
roche f. à souder. 41 

Lëtstelle f. |1 soldering seam; brazing ! 

brasure f.; soudure f. 42 

liëtsteliennachweis m. \\ record of joints { 
état m. des raccords. 43 

Lotte f. (Met) \\ bail or bloom of steel i| 
loupe f. d’acier. 44 

Lotteller m. |i dise for centering a plummet 
wire I! plateau m. du plomb. 46 

Lotterielos 1! lottery ticket H billet m. de 
loterie. 46 

Lottospiel n. || lotto || jeu m. de loto m. 47 
Lotung f. (Seew) 1| plumbing; sounding; 
caating the lead ]| sondage m. a) Echo- | 
écho sounding \\ sondage m. par le son. 
b) Tietsee- || deep sea sounding |i son- 
dage m. des grandes profondeurs. 48 
LOtung f . soldering || soudure f . ; soudage 
m. a) Hart- || brazing j] brasure f.; bra- 
sage m. b) LiingBnaht- 1] soldering of lon- 
gitudinal seams jj soudure f. longitu- 
dinale. e) Messing- || brass soldering j 
soudure f. au laiton, d) Selbgt- f| auto- 
genoua soldering II souduref. autogène. 49 
Ldt-vorrlehinng f . s. Lôtapparat. a) -was- 
ser n. |j soldering water || eau f. à souder 
ou de soudure; esprit m. de sel détta- 
turé. 60 

LOtweZkzetig n. || soldering tools pl. or 
utensils pl. | outils mpl. de soudage* 
a) elekiriselies - {| electrio soldering 
tools pl. il outils mpL à souder ^ectriquea. 

M 

Ldt^tiuife f. g buming tongz ph; sc^dering 
tongs pl. or tweeeers hawkb^); 
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hüwkbiU piiers pl. 11 pince f . ou pincette 
f. ou tenaille f. à sonder, a) ^selt n. [i 
jointer’s tent 11 tente f. de sondeur. 

b) «linn n. 1| soldering pewter or tin ]! 
étain m. maroassite ou de soudure. 

c) «^lufoehAr n. H soldering equipment II 


matériel m. à souder. 1 

Lôweit m. H lôweite H lôwéite f. 2 

liôwenmanl n. (Masoh) || crocodile apanner 
Il clef f. à mâchoirea dentées. 3 

Lbwenzahnwurzel f. Il dandelion root I| 
racine f. de pissenlit. 4 

Léwigit m. H lôwigite il lowigitt' f. 6 

liOxodrome f. || loxodromie spiral; rhumb 
line 11 loxodromie f. 6 

Loxoklas m. H loxoclase I| loxoclase f. 7 
Lncke f. (Mot) Il blister H soufflure f . 8 

LUcke f. Il gap; blank 11 brèche f.; lacun«* 


f . a) einc -- ausfüllen 1| to supply a want i| | 
combler une lacune, b) eine • lassen i; 
to allow a space H ménager un vide m. 
c) weiÛe (Buchdr) !| white H colombier 
m. 9 

Ittekcnhaft I! incomplète; having many 
gaps II incomplet; défectueux. 10 

lUckenlos H unbroken; unintt'rruptcd ; 
without a gap || sans lacune f. a) in- 
einandergeschobeii (Beschotterung) I| 
packed compact^y ; tassé très compactc*- 
raent. 1 1 

luckig (Met) !| porous; blistered p poreux; 

lacuneux. 12 

luckiges Bisen n. 1! porous iron |i fer m. 
poreux ou caverneux, a) OefUge n. 
il cavernous structure j| structure f. 
caverneuse», 13 

biittf. Il air I! air m. a) vom Motor ra. an- 
gesaugte || air drawn in by the engine !| 
air ra. aspiré par le moteur, b) an- 
saugen jj to take air from surrounding 
atmosphère i| aspirer l’air m. am- 
biant. e) AuUen«^ 11 surrounding air or 
atmosphère j| air m. extérieur; atmo- 
sphère f. d) • auslassén i| to deflate |! 
dégonfler, e) bcwegte li air in motion; 
raoved air I! air m. agité ou en mouve- 
ment. f) wechstdnde Dichtigkcit f. der 
•- II varying or changing density of 
the air Ij densité f. variable de l’air, 
g) Durchsfchtigkeit f. der • |! trans- 
parency of the air il transparence f. 
de Tair. h) Durchwirbelung f. der - 
Il turbulence or turbulent motion of 
the air |1 turbulence f. de l’air; mou- 
vement m. turbulent de l’air, i) das 
Bindringen n. von verhindern H to 
prevent the air from entering |1 empêcher 
l’air de pénétrer, k) eintreten lassen || 
to allow air to enter ll faire rentrer l’air 
m. 1) die « entweiehen lassen || to disin- 
flate II dégonfler, m) flttssige « || liquid 
air {( air m. liquide, n) Ânlage f. zur Br- 
leugnng von flilftslger • !| air liquefying 
plant II installation f. pour la liqué- 
faction de l’air, o) gekilhlte « ü cooled 
air 11 air m. refroidi, p) gesttttfgie •*' t| 
saturated air H air m. saturé, q) Ornben«' 

U air in mines }| air m. des galeries de mine, 
r) halb in der |! half in air il mi-aérien, 
i) mit imprttgnieren \\ aération (f 
aération f. t) Oxongehalt m. der « I| per- 
qentage or amount of ozone in the air I| 
teneur I. oit richesse f. de l’air en ozone; 
quantité f . d’ozone dans l’air, u) ü 
»ea air 1( vent m. de mer. v) aeitliehe -- 
des Kolbens |j piston clearance ji jeu m. 
laténd de pkton. w) slmtbfreie ^ Il 
dukUess air i| air m. sans poussière. 


x) stanblialtige ^ |j dust laden air || air 
m. chargé de poussière, y) -- mit staubf- 
gen Bestandteüen {] air impregnated 
with particles of dust || air m. poussié- 
reux. z) an dez trocknen }| to dry in 
the open air !| sécher à l’air libre. 14 

a) ttberskttigte ü supersaturated air Ü 
air m. sursaturé, b) urogobende jj sur- 
rounding or ambient air || air m. am- 
biant. c) ungesfittigte - || unsaturated 
air 11 air m. non saturé, d) VerbrennungS'^ 
11 air of combustion H air m . de combustion. 

e) verdorbene foui air il air m. vicié. 

f) die - verdrUngen H to displace the air H 

déplacer l’air. 15 

Luft-absauger m. li suction ventilator 1| 
aspirateur m. a) «absaugvorrichtung f. |1 
air suction de vice || dispositif m. d’aspi- 
ration de l’air, b) unt<»r ‘«abschlull m. I| 
away from the air; hermetically closed 11 
à l’abri de l’air; hermétiquement clos, 
c) «abwehrgeschUtz n. Ü anti-aircraft 
guii 11 canon m. anti-avion, d) -abzug 
m. il air exhaust(er) 1| évent m. e) •an- 

feuchter m. s. '^befcuchter. 16 

Luftansaiig-rolir n. ü air supply tube H 
tul.)c m . d’aspiration d’air, a) ‘-^schlauch 
m. ii air supply hose ü tuyau m. d’as- 
piration d’air. 17 

liUftauggchluÛ m., «nter s. miter -•ab- 
schluB. a) unter - aufbewahreii H to keep 
from contact with the air H conserver à 
l’abri m. de l’air. 18 

Luft-auslaiisch ra. H interchange or exehange 
(A) of air 11 échange m. d’air, a) -bad n. 
11 air bath |( bain m. d’air, b) «ballon m. |( 
free or air balloon; balloon; aérostat || 
aérostat m.; ballon m. libre, c) «befeuch- 
ter m. 1! air humidifier H humidificateur 
m. d’air. 19 

I.uftbeleucbtungs-anlage f . H air wetting or 
air damping plant || installation f. pour 
humidifier l’air ou d’humcctation de 
l’air, a) «gérât n. || air moistening appa- 
ratus 11 appareil m. pour la humidirica- 
tion de l’air, b) «kainmer f. 1| air moisten- 
ing chamlier |i chambre f. d’humidifica- 
tion. 20 

Luft-bebalter m. |i air réservoir || réservoir 
m. à air. a) «beobaclitung f. j| aerial 
observation H observation f. aérienne. 

b) «beschreibung f. || aerograpliy || aéro- 

graphie f. 21 

luttbestandig (Chem) || stable in the air Ü 
stable à air. 22 

liUftbestandteil m. || constituent or com- 
ponent of the air i| élément m. constituant 
de l’air. 23 

liUftbild n. (Luftf) H airscape H vue f. 

aérienne. 24 

Luftbild-flugzeug n. |i photographie aéro- 
plane Il avion m. de photographie, a) «- 
kamera f. U aerial caméra || appareil m. 
photographique aérien, b) «karte f. || 
map from air photûgraphs; aerial map 
(Â) Il carte f . ou plan m. de photographies 
aériennes, c) «mefikameraf. || air survey 
caméra; aerial mapping caméra i| cham- 
bre f. aéro-photogrammétrique. d) «plan 
m. Il map from air photographe; aerial 
map (A) Il carte f. ou plan m. de photo- 
graphies aériennes. 25 

LufthUIschen n. |i air bubhle H bulle f. d’air. 

26 

IntthlâM f. (Fisch) ^ air bladdCr; sound i) I 
vessie f. natatoire, a) « (Glasf) i| bleb; I 
air bubble {) bouillon m . b) ^ (Gieà) ü air { 


bubble 11 soufflure f.; bulle î. d’air, c) « 
(Tôpf) il air bubble 11 bulle f. d’air; vent, 
m. d) Bildung f. von «n (Sammler) H 
formation of biibblcs 1| formation f. de 
bulles d’air. 27 

Lnft-bombardement n. H aerial bombanl- 
ment; bombardment by airplane || boni- 
bardement m. aérien, a) «bombe f. ;| 
aerial bomb (| bombe f. aérienne, b) «- 
bombenzielvorrichtung f. |1 aerial bbmh 
aîming de vice || appareil m. de pointage 
pour lancement do bombes aériennes, 
c) «breinse f . |1 atmospheric or air brakc !] 
frein m, atmosphérique ou à vide, d) — 
dampfer m. H air brake H frein m. à pales, 
e) «dampfung f. (1 air damping I] amor- 
tissement m. par l’air. ï) «darre f. i) nir 
kiln II touraille f. à calorifère. 28 

luttdicht 11 airtight; airproof; hermetical; 
impervious to air H étanche ou fermé à 
l’air; fermé hermétiquement; impermé- 
able à l’air; hermétique, a) « vcrscblos- 
sener Behftlter m. H air-tight closed box 
H emballage m. hermétiquement fermé. 29 
luftdicht-er Deckel m. |1 air-tight cover :| 
couvercle m. hermétique, n) «er Ver- 
sehluO rn. H airtight closing j| fermetun^ 
f. hermétique. 30 

liUftdiehte f . 1| air density || densité f. d’air, 
a) «messer m. |1 densimeter H aéro-densio- 
mètre m.; appareil m. de mesure de la 
densité de l’air. ;îl 

liUttdruht m. (Fernm) |i aerial; antenna i| 
antenne f.; aérien m. a) «umschalter m. 
(Funkw) Il aerial change-over switch tl 
commutateur m. d’antenne. ;12 

Luftdrossol f. i| air lock || écluse f. à air. .33 
Lnftdruck m. || air or atmospheric or baro- 
metric pressure H pression f. atmosphéri- 
que ou de l’atmosphère ou barométriqm* 
ou d’air, a) Boden« il air pressuro at 
ground level || pression f. de l’air au sol 
ou à la surface de la terre, b) Lliiie f. 
gleichen «es || line of equal barometric(al) 
pressure |I ligne f. d’égale pression d'air, 
c) der « ist zu niedrig 1| the pressure i»f 
compresscd air is too low || la pression 
d’air est trop faible. 4) der « nimmt ab 
K the atmospheric pressure diminishes or 
decreases j| la pression atmosphériqiK* 
baisse. :t4 

Buffdmek-akkumulator m. (1 pneumatie 
accumulator H accumulateur m. à aii- 
comprimé, a) «bremsausrüstung f . j] com- 
pressed air brake equipment H équipe- 
ment m. du frein à air comprimé, b) «- 
breinsef. 1| pneumatie brake; compresscd 
air brake || frein m. à air comprimé, 
c) «bremsventil n 1| compresscd air brake 
valve 11 clapet m . ou soupape f . do 
freinage à air comprimé, d) «entlastung 
f. für Wagen H pneumatie balancing for 
weighing machines {] dispositif m. de 
décharge à air comprimé pour bascules, 
e) «hammer m. |j compressed-air or pneu- 
matic hammer 11 marteau m. pneumatique 
ou à air comprimé, f) «kessel m.. H air- 
pressure boiler H chaudière f. à pression at- 
mosphérique. g) «^kompensation f. H air 
pressure compensation |1 compensation f . 
par compression d’air, h) «lehre f. |1 aero- 
dynamics pl. || aérodynamique f, I) «- 
melBel m. {| pneumatie chisel || burin m. 
à air comprimé. 35 

Xnftdruckmcfiser m. (Masch) |) air pressure 
gange H manomètre m. d’air, a) 

Il barometer || baromètre m. b) 
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il teat or ataiulard barometer |j baromètre 
m. d'easai ou de contrôle. 1 

LvttAniofc-mesiunf f . R barometry H baro* 
môtrie I. a) «'Stand m. R height of baro> 
meter R hauteur f . barométrique. 2 

Lutt-durohgang m. U air passage li passage 
m. d*air. a) «dUae f. (Vergaser) jj airble^ 
R buse i. d’air, b) «einblasellasohe f. }] 
injection air bottle ü réservoir m. d’in- 
Buiflation d’air. 3 

Lufteinlafi-rohr n. |i air inlet pipe il tube 
m. de prise d’air, a) «klappe f. || air 
damper or strangler i| clapet m. d’entrée 
d’air, b) •'Sehlttz m. j] air admission port 
Il lumière f. d’admission d’air. 4 

Lutteintrltt m. U air inlet || entrée f. d’air. 6 
lattelektrisohes Feld n. (I electric field of 
the air |] champ m. électrique de l’air 
ou de l’atmosphère. 6 

Lnftelektrizit&t f. jj atmospherical electri- 
oity (| électricité f. atmosphérique. 7 
Inftempfindlioh R affected by the air || 
altérable à l’air. 8 

Itttten II to air; to renew the air; to venti- 
late Ü aérer, a) ^ (Fàrb) |( to air; to 
expose to the air || éventer, b) einen 
Baum m. (G&rtn) {| to prune or to lop 
a tree H égayer un arbre, c) die Bremse 
-• Il to release or to throw off the brake |1 
desserrer le frein m.; défreiner. 9 

Lüften n. [| airing; weathering || évent m. 
a) der Typenhebel || lifting of the type 
iMbrs II soulèvement m. des tiges à carac- 
tères. 10 

iafteatshndUeh (Chem) || pyrophoric || pyro- 
phorique. 11 

Lutter m. || ventilator || ventilateur m. 

a) (Nadl) ü puncheon || boutereau m. 

b) Sang^ il exhauster R exhausteur m. 12 
Liitt*erliitzer m. |] air heater ü aéro- 

ohauffeur m.; réohauffeur m. d’air, a) 
erkundong f. || aerial observation j{ ob- 
servation f. aérienne. 13 

Luttfahrkimst f. e. Luftfahrwesen. 14 
Lnttfalirt f. s, Luftfahrwesen. a) «^kompaS 
m. Il aeronautical or aerial (A) compass !| 
compas m. de navigation aérienne. 15 
Laftfahrwesen n. || æronautios pl. || aéro- 
nautique f. 16 

Latttahrxeiig n. |} aero; aircraft ]| aéronef 

m. ; navire m. aérien, a) gasgetragenes 

^ (j aérostat; lighter-than-air craft || 
aérostat m.; aéronat m.; aéronef m. plus 
léger que l’air, b) leiehter'als Luft 
s. gasgetragenes ^ c) schwerer als 
Lnft II aero dyne; aircraft heavier than 
air; heavier than air craft U aéronef m. 
plus lourd que l’air. 17 

Luft-tederhammer m. || pneumatic spring 
hammer 11 marteau m. à ressort pneumati- 
que. a) ^teuehtigkeit f. |j atmospheric 
humidity; moisture of air |i humidité f 
atmosphérique ou de l’air, b) ^feuohtig- 
keitsgeltaU m. (| humidity contents of air 
Il degré m. d’humidité de l’air, o) «^fllter 

n. 1 air filter or strainer || filtre m. à air 

ou d’air, d) ^flasehe f. Ii air bottle )| 
bouteiUe f. à air. 18 

lattfldmiig g aeriform || aériforme. a) ^frei 
(Chem) 1 free from air || exempt d’air. 19 
Ittflfeklliilt i air-cooled |] à refroidissement 
d’air; refroidi à l’air ou par air. a) 
Masehfnengeirslir n. I| air-oooled machine 
gun g mitraillense f. k refroidissement 
d’air. b> «er Motor m. g air-oooled engine 
t| moteor m. refroidi par l’air, e) «'Sr 
traiisfOniiator m . g air-cooled transformer 
I tmsforiiiateurixi. ^rotdi k l’air. 20 


Luftgesehwindigkeit f. || air speed or 
velooity 1| vitesse f. aérodynamique; 
vitesse f. ou vélocité f. de l’air. 21 
Luttgesohwindigkeitsmesser m. {{ anemo- 
meter; air-speed indicator || indicateur 
m. de vitesse de l’air; anémomètre, 
a) 8ehalenkreuK« || ane morne ter-type 
àir-Bpeed indicator || indicateur m. de 
vitesse de l’air anémométrique. 22 
Luft-gesprftch n. || call for air traffic jj 
communication f. de service des lignes 
d’aviation, a) ^gewehr n. |1 air gun || 
fusil m. à air comprimé. 23 

Lutthahn m. 1] air cock || robinet m. à air. 
a) Doppel* [t double air cock |1 robinet m. 
à air double, b) -- einer Rôhrenleitung || 
stop cock of a windpipe (I robinet m. 
d’une conduite d’air. 24 

lufthaltig II aerated || aéré. 25 

Luft- hammer m. H air hammer lt marteau 
m. pneumatique ou à air comprimé, 
a) ^hârtung f. || air-hardening || trempe 
f. à l’air, b) --baspel m. || pneumatic 
winch II treuil m. pneumatique ou k uir 
comprimé, c) <«hebel m. || air lever [j ma- 
nette f. d’admission d’air. 26 

Lnftheizung f . || air heating || chauffage m. 

à l’air. 27 

Luftheizungs-anlage f. || air heating plant 
I) installation f. de chauffage à air. a) — 
apparat m. || hot air apparatus |{ calori- 
fère m. k air. 28 

LufthUlle f. Il atmosphère || atmosphère f. 

29 

lutthydraulisehe Universalpresse f. jj air 
hydraulic universal press || presse f. uni- 
verselle hydro- pneumatique. 30 

luftig II aerial || aérien. 31 

Luftisolation f. || air isolation |i isolement 

m. à air. 32 

Luftkabel n. |j air or aerial or overhead 

cable li câble m. aérien, a) Abspannnng f. 
eines <«8 || straining of a overhead cable || 
arrêt m. d’un câble aérien, b) Gestknge 

n. für Il aerial cable pôles pl, || appuis 
mpl. de câble aérien, o) Mutfe f . für || 
sleeve for overhead cable i| manchon m. 
pour câble aérien, d) Stufenmuster n. 
eines H design of a overhead cable 1| 
construction f. d’un câble aérien. 33 

Laftkabeltragseil n. || messenger wire or 
supporting strand for overhead cables || 
corde f. de suspension pour câbles 
aériens. 34 

Luft*kalk m. H air-hardening lime |i chaux 
f. durcissante à l’air, a) '•'kammer f. [j 
air ohamber || chambre f, d’air, b) — 
kampt m. || air fighting || combat m. 
aérien. 35 

Luftkanal m. (Bauw; GieB) ü air hole or 
valve or drain or duct or channel |( 
évent m.; éventouse f.; éventoir m. 
conduit m. à air; canal m. d’air, a) 
(Elektr) || ventilating duct || évent m. ou 
conduit m. de ventilation, b) eines 
Kehlettmeilers ]| vapour channel or air 
hole or funnel of a charcoal pile || évent 
m. en maçonnerie d’un fourneau de car* 
bonisation. 36 

Luttkaston m. || air réservoir il réservoir m. 
à air. a) ^ eines Bettnngsboetos ]) air 
case of a life boat g récipient m. i air 
d’un canot de sauvetage. 37 

LuffkeiMl m. s. Laftkammer. a) Torpedo- 
« Il oompreased air ohamber for torpedoes 
g réservoir m. à air comprimé pour 
torpillefli. 38 


Luftkissen n. || air or invalid cushion || 
coussin m. ou tampon à air; coussin m. 
pneumatique. 39 

Luttkompressor m. \\ air compressor || 
compresseur m. d’air, a) mit minut- 
licher Leistung von x obm auf y Atm 
gepreBter Luft || air compressor with a 
delivery per minute of x oubm of 
compressed air at y atmosphères pres- 
sure Il compresseur m. d’air refoulant 
par minute x d’air comprimé à y 
atmosphères. 40 

Luft-kondensator m. || air condenser || 
condensateur ra. à air. a) -'kraft f, ü 
air force |1 force f . aérodynamique ; 
réaction f. de l’air, b) -'kreuzer m. [j air 
cruiser II croiseur m. aérien. o)*'kreuzung 
f. (el Leit) || aerial Crossing || traversée f. 
aérienne; croisement m. aérien, d) 
krieg m. H air war; aerial warfare 1| 
guerre f. aérienne, e) -'kUhlanlage f. || 
air cooling plant || installation f. de 
refroidissement d’air. I) -kUhlapparat 
m. 1! air oooler H refroidisseur m. d’air, 
g) -'ktthler m. I1 air cooler H réfrigérant 
m. ou rafraîchisse ur m. à air; aéro- 
refroidisseur m. 41 

LuftkUhlung f. |j aircooling I| refroidisse- 
ment m. à l’air, a) - bei Wohn- und 
Arbeitsrâumen in den Tropen \\ cooling 
of the air in dwelling and working 
rooms in the tropics || réfrigération f. 
de l’air des appartements et des ateliers 
dans les pays tropicaux. 42 

Luftkurort m. || health resort I| station f. 

climatérique. 43 

Luftlack m. || airproof varnish || vernis m. 

résistant à l’air. 44 

lultleer |1 airvoid; void of air |1 vide d’air; 
évacué, a) machen i| to evaouate R 
évacuer. 46 

lulUeer-er Raum m. |1 vacuum || vide m. 
a) -^er WeJtenraum m. || airvoid inter- 
stellar space {| espace m, de l’univers vide 
d’air. 46 

Luftleerblitzableiter m. || tube lightning 
arrester || paratonnerre m. à vide 47 
Luftleiter m. (Funkw) || aerial; antenna |! 
antenne f.; fil m. aérien, a) horizontale 
Ausbreitung f. des -'g (Funkw) || hori- 
zontal extension of antenna )| branche f . 
horizontale de l’antenne, b) einfacher 
(Funkw) Il plain aerial; simple antenna |1 
antenne f. simple, c) Fttcher'^ (Radio) 1| 
fan-shaped antenna || antenne f. en 
éventail, d) taorizontaler (Funkw) || 
horizontal aerial || antenne f. horizon- 
tale. e) Bahmen*' (Funkw) || loop (A): 
aerial frame || antenne f. sur cadre, 
t) gtorntôrmiger (Funkw) || star 
aerial || antenne f. en étoile, g) ver- 
Ikngerter T--' (Funkw) Ij extended T- 
shaped antenna |( antenne f. en T à 
bnanohes horizontales prolongées, 
h) wagereehter ** || horizontal aerial || 
antenne f. horizontale. 48 

Liiftleitor-kondnktor m. (Funkw) || aerial 
conduotor g conducteur m. d’antenne, 
a) ^kreif m. (Funkw) Il aerial circuit {| 
oirooit d’antenne, b) '«wlderstand m. 
(Funkw) Il antenna resistanoe g résis- 
tance f. d’antenne. 49 

Luftleltung f . g air piping g conduite d’air, f . 
a) Heekdmk*' g high prenrare air 
piping 11 tuyauterie f. d’air k haute 
pression. W 

Lnftleltniigsroiir n. || air piping l ooiwlnite 
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Luftloch n. (Bauw) || air or vent hole || 
trou m. d’air; ventouse f. a) (Erd- 
arb) Il funnel; air hole; ventüator ü 
évent m.; éventoir m.; trou m. d’air; 
éventousc f. b) (Glasoferi) || air hole 
!i bonichon m. c) • (Guliform) 1| air or 
vent hole; air pipe jl évent m.; trou m. 
d’air. 1 

liittlose Einspritzung f. (Met) || airlosH 
injection H injection f. mécanique. 2 
Luft-inalz n. |i air-dried malt 1| malt m. 
séché à l’air, a) «'mangel m. i| deficieucy 
of air II manque m. d’air. 3 

Luftmanoineter n. || air manometer || 
manomètre m. à air. a) geBchlossenes ~ |j 
comprossed air manometer |1 mano- 
mètre m. à air comprimé, b) offenes || 
open air manometer |1 manomètre m. 
à air libre. 4 

Luft-masse f. |1 mass of the air H masse f. 
d’air, a) <*'raAtratze f. !| air mat(t)re8s 
or bed || matelas m. à air. b) ««^lïieer n. 
im trockenen Zustand ll air in dry state \\ 
atmosphère f. en état de sécheresse. 6 
Luftmenge f. |I quantity of air \\ quantité f. 
d’air, a) angesaugte - 1| volume of air 
drawn-in or of siioked air i| volume m. ou 
poids m. de l’air aspiré, b) getôrderte 
! fan delivery [j rendement m. en air 
aspiré, c) zur Verbrennung notwendige 
1! quantity of air required for combustion 
il quantité f. d’air nécessaire à la com- 
bustion. d) Ge wicht der verdriingten || 
weight of air displaced i| poids m. do 
l’air déplacé, e) zugeftthrte || quantity 
of air supplied ü quantité f. de l’air 
admise. 6 

Lult-melibild n. || aero survey pliotograph; 
airscape (A) || photographie f. de mesure 
aérienne; aérophotogramnié m. a) — 
meObildkumera f. |i aerial-mappiiig ca- 
méra Il appareil m. photogrammétrique, 
b) •’roesser m. || aerometric instrument || 
compteur m. d’air, c) und Barnpf- 
mischung f. || air and steam mixture || 
mélange m. d’air et de vapeur, d) — 
migchungsbehftUer m. || air doser || 
doseur m. d’air, e) '•mdrtel m. 1! air 
mortar || mortier m. aérien. 7 

Luftôffnung f. (Erdarb; Bergb) || wind 
gâte II voie f. d’aérage, a) (Luftf) |1 
air opening || trou m. d’air. 8 

Luft-penpektive f. || aerial perspective || 
perspective f. aérienne, a) «o-pfeife f. || 
air whistle || sifflet m. à air. b) «pistele f. 

II air pistol )1 pistolet m. à vent ou à air 
comprimé, c) <»pol8ter n. || air cushion Ü 
matelas m. d’air d) «post f. || air mail |j 
lettres-avion m. e) '«propeller m. |) air 
propeller || hélice f. aérienne, f) -^puffer 
m. {{ air buffer or cushion }| amortis- 
seur m. à air; tampon m. atmosphérique 
ou pneumatique. 9 

Luftpumpe f. || air pump 1| pompe f. à air. 

a) (Auto) Il pneumatic or air pump || 
gonfle-pneus m. ; pompe f . pneumatique. 

b) Anlaft** {{ starting air-pump || pompe 
f .(pour l’air) demiseenmarohe.c) l>ampf«' 

Il steam air pump }j pompe f. à air com- 
mandée par la vapeur, d) Ëinblase^^ f| 
injection air oompressor |) compresseur 
m. à injecter l’air, e) einstutige || 
a^le stage air oompressor |j pompe f. à 
air à une phase, f) Kondensator* H 
oondenser air pump f pompe f. à air de 
oondflfnaeiir. ÿ) Molekolar*^ || moleoular 
air pump |( pompe f. à air moléculaire, 
h) (Auto) Il power tire pump jj 


gonfleur m. mécanique, i) Queoksilber* jj 
mercury air pump H pompe f . pneumati- 
que à mercure, k) Spi^ngersehe •• \\ Spren- 
gel pump 11 pompe f. de Sprengel. 1) SpUK || 
scavenging air-pump |1 pompe f . de bala- 
yage. m) Tauchcr-* || diving air pump || 
pompe f . à air de scaphandrier, n) Wasser- 
stralil*’ Il water jet air pump || pompe f. à 
air par jet d’eau, o) zweistiefelige -- 1| dou- 
ble barreled air pump || machine f. pneu- 
matique à deux corps, p) zweistufige |1 
two-stage air oompressor |1 pompe f. à 
air k deux phases. 10 

Liiftpiimpon-kolben m. |i air pump piston || 
piston m. d’une pompe à air. a) ^►régler 

m. Il air oompressor governor || régula- 

teur m. de la pompe à nir. b) -«ventil n. || 
air pump valve H clajH't m. de pompe à 
air. Il 

Luft-raum m. über Grundstücken || aerial 
région above the site l| espace m. d’air 
au-dessus de terrains, a) ^reduziervcntil 

n. Il air choke tube; nozzlc tube 1| clapet 

m. dcî réduction de la pomj^e à air. b) 
-^regelung f. || air régulation || réglage 
m. d’air, c) -reibung f. |1 air friction || 
frottement m. de l’air. 12 

Luftreiten m. j] (pneumatic) tire H pneuma- 
tique m.; pneu m. a) den -- aufziehen 
Il to fit on the tire || monter le pneu, b) - 
für Flugzeuge || airplane tire || pneu m. 
d’avion, c) glatter - || smooth tire j| pneu 
in. lis.se. d) Rieseiw |1 giant air tire || pneu 
m. ballon, e) in (îbergrôCe l! oversize tire j| 
pneu in. surprofilé. î) Zwillings-^ Il twin 
tire 11 pneumatique m. jumelé. 13 

liUftreifenfelge f. || pneumatic tire rim |1 
j jante f. pour pneu. 14 

î Luftrclniger m. H air purifier or filter |1 
épurateur m. ott filtre m. d’air. 15 

Luftreinigung f. || purification of air || épu- 
ration f , ou purification f . de l’air. 1 6 
Luftreinigungs-anlage f. || air purifying 
plant 11 installation f. d’épuration de 
l’air, a) «apparat m. || air purifying appa- 
ratus 11 appareil m. à purifier l’air, b) «- 
sieb n. || air strainer H filtre m. à air. 17 
Luftrôhre f. (Anatomie) il wind-pipe )1 tra- 
chée-artère f. a) « (Bergb) H channel; air 
channel or conduit or pipe or tube H buse 
f.; buse f. d’airage, b) « (GuBform) || air 
or vent hole; air pipe || évent m. 18 
Luftrdhrenentzttndung f. || tracheitis |j tra- 
chéite f. 19 

Luf truste f. (Landw; Spinn) || dew retting || 
rouissage m. à la rosée ou sur terre; 
rosage m. 20 

Luftsack m. |i air pocket || poche f. d’air, 
a) « in Leitungen || air-pocket in piping || 
bulle f. d’air dans la conduite. 21 

Luft-salpetersaure f. i| synthetical nitric 
acid II acide nitrique synthétique, a) «- 
s&ttigungsgrad m. || degree of saturation 
of air II degré m. de saturation de l’air. 22 
Lttftsaug-loch n. || inlet hole || trou m. d’as- 
piration d’air, a) «ventU n. ]] air suction 
valve II sonpape f . d'aspiration d’air. 23 
Luttsaule f. || air oolumn || colonne f . d’air, 
a) pendelnde « il swinging air column || 
colonne f. d’air alternative. 24 

Luftsehaoht m. (Bergb) |) air or ventilating 
shaft II bure f. ou puits m. d’airage; 
avaleresae f. a) (Erdarb) || funnel; air 
hole; ventüator H évent m.; éventoir m.; 
conduite f. d’air; é ventouse f. 25 

Lnttschiolit f. il layer or stratum of air; air 
spaee 1} couche f. Ott pellicule f. d'air; 
région f* dVtmosphère, a) gleichcr 


Wiirine || isothermal air stratum || couche 
f. d’air isotherme, b) kalte « H cold air 
stratum or layer i| couche f. d’air froid, 
e) warme t| stratum or layer of warm 
air 11 couche f. d’air chaude, d) wasser- 
arme « || air stratum or layer of low hu- 
midity H couche f. d’air pauvre en eau 
ou sèche, e) wasserreiche « H air stratum 
or layer of high humidity || couche f . d’air 
riche en eau ou humide. 20 

Luftsehieber m. |1 ventilation registor; dam- 
per plate || registre m. de ventilation. 27 
Luftschiff n. H oirship I| navire m. aérien; 
dirigeable m. a) das « füllt || the airship 
descends or sinks II le dirigeable descend. 

b) halbstarres « |! semi-rigid dirigible or 
airship dirigeable m. semi-rigid<‘. 

c) Klein« H small airship; blimp; rubber 

cow (A) Il dirigeable m. de petites dimen- 
sions. d) lenkbares « || dirigible airship l| 
dirigeable m. ; ballon m . dirigeable, e) Mo- 
tor*' Il engine driven airship I| dirigeable 
m. à moteur. î) Prall« H non-rigid airship 
Il dirigeable m. souple; souple m. g) Rie- 
sen« II giant airship |j dirigeable m. géant, 
h) das « sinkt H the airship descends or 
sinks 11 le dirigeable descend, i) Starr« !l 
rigid airship 1) dirigeable m. rigide; rigide 
m. k) unstarres '« |1 blimp; non-rigid air- 
ship H dirigeable m. souple. 28 

Luftschiffer m. |1 acronaut; aviator |1 aéro- 
naute m.; aviateur m.; aérostier m. 20 
Luftschiffahrt f. || air or aerial navigation; 
aeronautics pl. |1 navigation f. aérienne; 
aéronautique f. 3(> 

Luftschiff-funkerei f . |i airship radio || radio 
m. d’aéronat. a) -«gondel f. !| airship car !) 
nacelle f. de dirigeable, b) «halle f. H air- 
ship shed il hangar m. pour dirigeables, 

c) «halteseil n. Il airplane holding rope 11 
cable m. de retenue pour ballons diri- 
geables. d) «kdrper m. |1 body or hull of 
airship H carène f. du dirigeable, e) «pro- 
peller m. 11 airship propeller H 'propulseur 
m. pour ballons dirigeables, f) «Btation f . 
Il airship station; aëronautic establish- 
ment Il station f. de dirigeable; établisse- 
ment m. d’aérostation, g) «typ m. || type 
of airship H type m. de dirigeable. 31 

Luft-schild n. I| air board || plaque-adresses 

f . sur treillis en fil métallique, a) «schlange 
f. aus Papier |1 paper snake |1 serpentin m. 
de carnaval, b) «scblauch m. (Auto) 1] 
air tube; tire (inner tube) |1 chambre f. 
à air; pneumatique f. 32 

Luftschleuse f. |I air lock H écluse f. d’air. 

I a) « (Bergb) |1 air sluice H sas m. à air. b) « 

I (Brückenbau) || antechamber || sas m. à 
air. 33 

Luftsoblitz m. in der Motorhaube || louvre || 
Persienne f. de capot. 34 

Lnftschraube f . 1} air or aerial propeller ; air- 
screw 11 hélice f. aérienne; aéro-propul- 
seur ro. a) « eines Flugzeiigs H aéroplane 
propeller || hélice f . d’aéroplane, b) HoIz« 

Il wooden airscrew H hélice f. en bois, 
c) LeitiLante f. der « |1 airscrew blade 
leading edge || rebord m. de la pale 
d’hélioe. d) Torderseite f. der « jl air- 
screw blade face || face f. do rhélioe. 35 
Laftsebrauben^blatt n. |] airscrew blade ]{ 
pale f . d’hélioe. a) «nabe f . ]1 airscrew hub 
H moyeu m. de l’hélioe. 36 

Luft-seilbahn f. |j aerial oableway 1} trans- 
port m. aérien par câble, a) «^sléb n. }| 
air strainer H fUtre m. à air. b) «'«paW m. 
(Elektr) fl air gap )) entrefer m, é) «spie* 
fslang f. Il mirage; looming fl mirage m. 
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LttmpenzTOofaterin 


d) m* (Sandlarmerei) ü venting 

we; wire riddle Jj «iguille f.; dégorgeoir 

m. e) «'gttekstolt m. || aerial nitrogen i) 

MOte m. atmosphérique, f) ^stémng f. H 
atmospherics pL; atmospherio disorder 
Il perturbation f. atmoe^érique. g) 
itraitkiifte fpl. |t air oorps or forces 
pl. or units pi. |j forces fpl. (militaires) 
aériennes. 1 

Luftitrom m. {| air purrent i| courant m. 
d’air, a) kalter ^ |] oold air current |j 
courant m. d’air froid, b) umkehrbarer ^ 
11 réversible air current H courant m. 
d’air réversible, c) warmer |j warm 
air current H courant m. d’air chaud. 2 
Lutt-strbmung f . U air flow; air current (Â) H 
courant m. atmosphérique ou d’air; 
écoulement m. d’air, a) '^strOmungsbild 

n. 11 air flow pattern H forme f. d’écoule- 
ipent de filet d’air, b) •«'tasche f. (Rohr* 
leitung) Il air bound 1| poche f. d’air. 

c) «'thermometer n. (i air or atmospherical 
thermometer |i thermomètre m. à air. 

d) '^torpédo m. H aerial torpédo || torpille 

f. aérienne, e) ««'transtormator m. || air 
gap transformer il transformateur m. 
dans l’air. 3 

infttroeken H air dry or dried U sec ou 
séché à l’air m. a) «es Holz n. |i air> 
seasoned wood || bois m. séché à l’air. 4 
Lufttrocken- f. und Spannmasohine f. 
(Web) Il tentering and air drying ma- 
chine Il rameuse-sécheuse f. à air. 6 
Ltttttrooknung f . durch Absorptionsmittel || 
air-drying by means of absorbents jj 
séchage m. de l’air à l’aide de corps , 
absorbants, a) « des Holzes |i air-drying 
or seasoning of wood || séchage m. du i 
bois à l’air. 6 

Lutt-trttbiing f. || turbidity or murkinesa 
of the air. (i obscurcissement m. ou assom- 1 
brissement m. atmosphérique ou de j 
l’air, a) «tttehtigkeit f . U airworthineas. || 
tenue f. en l’air, b) «ttbemohufi m. jj 
excess of air H excès m. d’air, e) «um- 
lauf m. Il air circulation || circulation f. 
d’air. 7 

Lttfteng f. (I ventilation (| ventilation f . 8 

l<ttttiiiigs*anlage f. U ventilation plant || 
installation f. d’aération ou de venti- 
lation. a) «apparat m. s. Lüftungsger&t. 
b) «au^tz m. Il ventilator cowl ü 
mitre f. ou capot m. de ventilation. 

e) «bleeh n. U ventilation plate |j tôle f. 

de ventilation, d) -rflügel m. (Bauw) {{ 
ventilation üap || clapet m. de ventila- 
tion. 9 

Lttftttngsger&t n. H aerating apparatus |] 
appareil m. d’aération, a) Boden« 
(landw) Il Boil ventilating tools pl. |] 
oQ^ mpl. à ventiler le sol. 10 

mttiyigs^kanal m. Il conduit for ventila- 
tion 8 canal m. de ventilation, a) «- 
maseliine f. 8 ventilating machine 8 
machine f. pour ventiler. Il 

Iiliftiingsrolir n. || ventilating pipe 8 
tnyan m. de ventilation, a) Haapt« jj 
main ventilating pipe || tuyau m. de 
ventilation principal; tuyau m. principal 
d’arrivée d*atr. 12 

LtUtnags^rdhre f. s. Lûftnngsrohr. a) «- 
saiuMdil m4 il ventilating shaft fi puits 
m. de ventilation. 13 

LiittofenfiU f sir valve fi soupape L à air; 

renillafd m« g) *V«*besMniiigsapparat m. 

8 air purifying apparatus | appareÜ m* 
aearvant h r^pnnâlcm de Tair. b) «Tir<« 
ttsiitar m- 1 oir ootnpçessor fi oompreasenr 


m. d’air, e) «verdr&ngimg f. fi air volume 
displaoement; aerodynamio volume dis- 
plaoement (A) fi déplacement m. d’air. 14 
loftverdttimter Banm m. fi rariüed air 
spaoe U espace m. d’air raréfié, a) im 
laftverdttnnten Baum ]| under diminish- 
ed pressure fi sous pression f. réduite. 15 
Luft-verdttnnung f. fi raréfaction of the 
air 11 raréf^tion f. de l’air, a) «ver- 
nUssigong f. Il liquéfaction of air \\ 
liquéfaction f. de l’air, b) «verflUssigungs- 
anlage f . fi air liquefying plant || installa- 
tion f. de liquéfaction de l’air. 16 

Luftverkehr m. a. Luftverkehrswesen. 17 
Lnttverkehrs-vorschriften fpl. || air-traffio 
rules pl. Il règlements mpl. de circulation 
aérienne, a) «wesen n. || air traffio fi 
circulation f. aérienne. 18 

Lutt-vorreiniger m. (I air (pre)purifier || 
épurateur m. préliminaire, a) «vorwàrmer 
m. Il air pre-heater |j réchauffeur m. pré- 
liminaire d’air, b) «wkrme f. H air 
température fi température f. de l’air, 
c) «warmeofen m. fi air stove fi calo- 
rifère f. à air chaud, d) «warmer m. 
(Vergaser) fi hot-air pipe || prise f. d’air 
chaud, e) «wamangsdieiist m. || aviation 
weather service; air warning service |i 
service m. d’avertissement météorolo- 
gique pour la navigation aérienne. 

f) «wasserdampf m. i) atmospherio water 

vapour II vapeur f. d’eau contenue dans 
l’air, 19 

Luftweohsel m. a. Lûftung. a) natttrUeher 
« Il natural ventilation fi aérage m. na- 
turel. 20 

Luttweohselklappe f . jj air changing valve i) 
clapet m. d’aération. 21 

Loftweg m. || airway || route f. aérienne, 
a) «karte f. H airway map i| carte f. de 
route ou de ligne aérienne. 22 

Luft-weiohe f. (| aerial frog fi aiguillage f. 
aérien; changement m. de voie aérien, 
a) «Welle f. |i air wave fi vague f. d’air; 
onde f. aérienne, b) «wichte f. fi spécifie 
weight of air fi poids m. spécifique de 
l’air, o) «widerstand m. fi air résistance fi 
résistance f. de l’air, d) «widerstands- 
flkche f. Il aerofoil fi surface f. soumise à 
la résistance de l’air, e) «wirbel m. |) 
air eddy; whirl; vortex || remou m.; 
tourbillon m. f) «zlegel m. I| olay or 
oob or air-dried or unbumt brick; 
adobe fi brique f. crue ou séchée à l’air. 

g) «liel n. fi air target fi objectif m. 

aérien, ta) «lirkalaHon f. }} circulation 
of air 11 circulation f . d’air. I) «lalalir f . |{ 
air supply )] supplément m. d’air, 
k) «ittftttarimgsrotar n. fi air feeder |) 
manche f . à air. 23 

Laftsng m. || current of air; air draught fi 
courant m. d’air, a) « (Erdarb) || 
funnel; air hole; ventilator fi évent m.; 
(éventoir m.; éventouae f.); conduite f. 
d’air, ta) kttnstlleber « || artifioial 
draught fi courant m. d’air ou tirage m. 
artificiel, e) natflrlielier « ){ natural 
draught fi courant m. d’air ou tirage 
m. naturel, d) « eines Ofeng fi draught 
of a stove fi tirage m. d’im foyer. 24 
lattziriietaeiiraiim m. fi air gap fi espace 
m* d’atr. 25 

Luk n. (Sohiffb) fi hatch; hatohway fi 
éoemttUe I, 26 

Lvks f. (Banw) fi donner or garret window 
fi lucarne I. 27 

Iiiikaii*de«lial m. (S^fb) fi hatehwksy 
oo«fr fi couvercle m* d’écouttlle. a) ^ 


gritiiig f. fi hatohway grating fi oaille- 
bottis m. pour écoutilles, b) «kran m. fi 
hatch crâne fi grue f. de lucarne. 28 
Inllen (Wind) (| to lull fi aocalmir; tomber. 

29 

LuUen n. (Wind) fi luU fi accalmie f. 30 
Lumaohell m. fi ahell or lumacbeUa marble 
Il lumaohelle f.; marbre m. lumaohelle ou 
ooquillier. 31 

Lumen n. fi lumen fi lumen m. a) «stunde f. 

Il lumon hour || lumen-heure m. 32 
Lumineszenz f. |( luminescence || lumi- 
nescence f. 33 

lumineszierende Substanz f. || luxmnescent 
substance || substance f . lumiiUMoente. 34 
Lumpen mpl. |i rags pl. || haillon m.; 
drilles fpl.; chiffons mpl. a) die « aus- 
lesen || to sort the rags pl. || délisser ou 
séparer ou trier les chiffons mpl. b) grobe 
graue Aug8otaull« || ooarse paper rags pl. 
Il boulangeon m. c) gekochte « || boiled 
rags pl. Il bouillie f. d) gewolfte « |1 
devilled rags pl. || oobre m. e) karboni- 
sierte « || carbonized rags pl. fi chiffons 
mpl. carbonisés, f) die « gohneiden || 
to eut the rags pl. || dérompre les chif- 
fons mpl. g) die « gieben || to dust the 
rags pl. Il nettoyer les chiffons mpl. 
h) die « sortieren || to sort the rags pl. || 
délisser ou séparer ou trier les chiffons 
mpl. i) die « zerreiben || to grind the 
rags pl. Il broyer les chiffons mpl. 35 
Lumpen-belilUter m. (Pap) |t chest for rags 
Il oassot m. a) «butte f. (Pap) || rag tub 
or bucket |I gerlon m. ; gerlot m. b) «halb- 
gtotlwerk n. |1 rag working in half-pro- 
duots 11 fabrication f . de chiffons en demi- 
produits. c) «kooher m. (Pap) || rag 
boiler fi bouille ur m. ou lessive ur m. des 
chiffons, d) «reinigungsmasohine f . || rag 
cleaning machine; rag duster || machine 
f. à nettoyer les chiffons; blutoir m. 
pour chiffons, e) «reitter m. il rag tearing 
machine tenter; shoddy teaser || effi- 
locheur m. de chiffons, f) «relfierei f. || 
rag cutting || effilochage m. de chiffons, 
g) «reifimasohine f . || rag grinder or devil 
1! effiloche use f. pour chiffons, h) «gamm- 
ler m. || ragman; rag gatherer or pioker II 
chiffonier m.; drülier m. i) «gohnelder 
m. II rag cutter |i coupeur m. de chiffons, 
k) «setaneidmagotaine f. (Pap) fi rag eut- 
ting machine || dérompoir m.; délisseuse 
f. mécanique; coupe -chiffons m. I) «scr- 
tierer ra, 1| rag sorter or assorter fi délis- 
seur m. ; drillier m. ; trieur m. de chiffons ; 
chiffonnier m. m) «gortferkasten m. 
(Pap) Il chest for rags fi cassot m. x>our 
ohiâons. n) «stiluber m. (Pap) fi rag 
duster |i blutoir m. de chiffons, o) «stott 
m. (Pap) Il rag pulp |{ pâte f. de chiffons, 
p) «verarbeitungsmagchiiiiH, || rag work- 
ing machine || machine f. pour la prépa- 
ration des cl^fons. q) «wâselier m. ll 
rag wa8her(man) fi laveur m. de chiffons, 
r) «wtttetaerei f. |1 rag wasbing fi blan- 
chissage m. de chiffons, i) «vraiobma* 
scliine f. fi rag waahing en^e fi pBe-la* 
veuse L I) «wolf m. fi rag teadng ma- 
chine; raveling machine ; âioddy £»vil fi 
effdocheuse I. u) «welle f. }[ arâf loial or 
shoddy wool ; shoddy fi laine f . artilii^lle 
ou ttmkâmd» ou refaite, v) «viiipfefiii 
t }j rag^teifini; woman fi ei^lb^iiee I. 
ou efEuoquetise t de’ ehifloiui. w> 
rl^tetinl. (Pap) ]} ehredder fi déUaaettie 




Lünette 
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Lysol 


ittnette f. !| oollar plate |) poupée f. à lu- 
nette. 1 

Lunfe f. Il lung t| poumon m. 2 

Lnngen-entzttndung f. || pneumonia || 
pneumonie i. a) «kraut n. || lungwort 
herb || herbe f. de pulmonaire, b) 
sehtitzer m. |I lung protector H protégé - 
poumons m. 3 

Lunker m. || pipe or shrink or draw hole; 
pipe; (contraction) cavity; funnel I| re- 
tassement m.; retassiire f.; cavité f. 

a) '«'bildong f. || piping; (contraction) 

cavity H retassure f.; retassement m.; 
ravalement m. 4 

lunkern || to pipe || retasser. ô 

Lunkern n. b. Liinkerbildung. 6 

Lunkerung f. s. Lunkerbildung. 7 

LUnso f. Il forelock; linoh or axle pin 1| esse 
f . ; asse f. a) mit Kotdeckel || linch pin 
with a cap || esse f. dVssieu à coiffe. 8 
LUnsscheibe f. 11 linch washer || rondelle f. 

de bout d’essieu. 9 

l.iinte f. K (slow) match wick 11 mèche f. (à 
canon ou de guerre); corde f. àfeu. a) 
(Spinn) II slubbing; roving I| mèche f. 

b) Brandi 11 slow match 1 | mèche f. 

incendiaire, c) - ftir Feuerzeuge 1| wick 
for fire lighters |1 mèche f. pour briquets, 
d) ZUnd« (Motor) 1| sparking paper |i 
mèche f. d’allumage. 10 

liUntéspinncn n. || slubbing; roving H filage 
m. en gros; préparation f. de la filature 
ou de la mèche. 11 

Lupe f. 1! Ions; magnifier; magnifying lens 1| 
loupe f. a) anastigmatische • || anastig- 
matic magnifier H loupe f . anastigmatique, 
b) anastigmatische Einschlag^ Il anastig- 
matic folding magnifier H loupe f. fer- 
mante anastigmatique, c) aplanatische 
• il aplanatic magnifier 1| loupe f. apla- 
nétique. d) aplanatische Einschiag^ || 
aplanatic folding magnifier |1 loupe f. 
aplanétique fermante, c) für die Augen- 
untersuchung || magnifier for the exa- 
raination of the eyes 1| loupe f. pour 
l’examen dos yeux, f) BÜd'»' H magnify- 
ing picture viewer II loupe f. photo- 
.scopique, g) botanisohe « (| botanical 
magnifier \\ loupe f. pour botanistes, 
h) Brillen-' |1 spectacle magnifier H lu- 
nette-loupe f. i) einen Qegenstand m. 
duroh die betraobten H to examine an 
object through a magnifying lens H re- 
garder un objet à la loupe, k) Edeistein^ 

I! gem magnifier 1| loupe f. de bijoutier. 
1) » mit einfaoher anastigmatisoher Llnse 
Il magnifier with simple anastigmatic 
lens II loupe f . constitué par une lentille 
simple anastigmatique, m) Einsehlag'-' || 
folding magnifier || loupe {. fermante ou 
pliante, n) EingteU«« Il fooussing magni- 
fier (1 loupe f. de mise au point, o) Fem- 
rohr^ Il telescopio magnifier [] téléloupe f . 
p) starke j] magnifier of high power I| 
loupe f. puissante, q) stereoskopische 
Il stereoscopic magnifier H loupe f . stéréo- 
scopique. r) Tagoben-' für den frei- 


hkndigen Gebrauoh |I pocket magnifier 
for use in the hand ji loupe f. de poche 
employée à la main, s) Venelehiinngs- 
freiheit f . der H freedom from distortion 
of the magnifier |i absence f. de distor- 
sion de la loupe, t) zusammenlegbare 
Il oollapsible or fol^ng magnifying -glass 
Il loupe f. à manche pliante. 12 

Lupen-beobaehtung f.» stereoskopische 
des Auges || stereoscopically magnifier 
viewing of eyes f! examen m. stéréoscopi- 
que de l’œil, a) «lampe f . |I magnifier lamp 
Il lampe f. à loupe, b) «linse f. 1| magnify- 
ing lens 11 lentille f. de la loupe, c) «sta- 
tiv n. Il lens stand 1| statif m. de la loupe ; 
pied m. porte-loupe, d) «vergréOerung 
f. Il factorial or lens magnification H 
grossissement m. de la loupe. 13 

Lnpferpunzen m. I| punch for making fine 
flûtes or grooves II outil m. à canne 1er; 
bouge m. 14 

Lupine f. || lupine || lupin m. 15 

Lupinenenibitterungsvorrichtungf. || lupine 
unbittering apparatus |f appareil m. à 
enlever l’amertume du lupin. 16 

Luppe il lump; bloom; (puddle) bail; loop; 
loupe; mass || loupe f.; bloom m.; pain 
m.; boule f.; balle f. en fer; masse f. 
a) « von gefrisebteni Stahl || charcoal- 
steel bail (j balle f. d’acier affiné, b) ge- 
zkngte « Il shingled bloom |] bloom m. 
cinglé, e) kleine gezkngte « || sraall 
shingled bail || masselet m. 17 

Luppen-eisen n. || iron loop or bloom || fer 
m. en loupes, a) «fahrer m. 11 loop wheeler 
Il porteur m. de loupes, b) «frisoharbeit 
f. Il direct extraction of iron in a char- 
coal hearth H extraction f . directe du fer 
dans les forges, c) «frischfeuer n. || 
bloomery fire ll bas-foyer m. d) «herd m. 
11 bloomery forge H feu m. ou foyer m. à 
loupe ; baerfoyer m. e) «mtihie f . H rotary 
squeezer || moulin m. à cingler; cingle ur 
m. rotatif. !) «quetsohwerk n. H squeezer 
Il presse à cingler, g) «schmied m. || 
shingler i| cingle ur m. h) «schmiede f. || 
Alman or German forge || Allemanderie f . 

l) «wagen m. (Met) H bloom wagon 1| 
wagon m. à loupes, k) «walze f. |] bloom- 
ing or roughing or puddle roll ; roughing 
cylinder H cylindre m. ébaucheur ou dé- 
grossisseur ou cingleur. 1) «walzer m. || 
puddled bar roller |i ébaucheur m. 

m) «walzwerk n. i] rough or roughing 

rolls pl.; slabbing mill || train m. ébau- 
oheur; laminoir m. à blooms. n) «zange 
f. Il large tongs pl. |1 écrevisse f.; loupo- 
resse f.; cingleresse f. 18 

LUstor m. || chandelier H \lufltre m. 
a) «klemme f. (Belencht) {| connecter clip 
Il agrafe f. 19 

lustlos (Bôrse) ]| lifeless; stagnant; inactive 
H lourô. 20 

Lustrieren n. von Pelien {| fur lustring i| 
lustrage m. de fourrures. 21 

Lttstrine f. 1| lustring II lustrine f. 22 


Lustschiffahrt f. (| yachting || navigation f . 

de plaisance. 23 

Itttieren (Chem) H to lute || luter. 24 
Lutieren n. (Chem) |j lutation; luting j| lu- 
tation f. 25 

Lutte f. (Bergb) 11 air conduit || buse f. 

d’aérage. 26 

Lutten-richtapparat m. || air conduit ad- 
justing apparatus |j appareil m. à dresser 
les tuyaux d’aératiori. a) «ventilator m. 
Il ventilât or for tbe air conduit |1 ventila- 
teur m. de galerie. 27 

Lutter m. (Brenn) j| singlings pl.; low wine 
Il blanquette f. 28 

Ltttum n. s. Kitt. 29 

Lut n. H weather side or gage ; loof H côté m . 
du vent; lof m. a) « halten i| to keep the 
weather gage |1 tenir le lof ou le vent. 30 
Luv-baum m. || outrigger || boute-hors m. 
a) «brafi f. || weather braoe || bras m. du 
dessus du vent. 31 

luven II to luff; to spring a luff j| loffer; 

venir au lof; venir au vent. 32 

LuT-kÜ8to f. Il weather or windward shore 
Il terre f. ou côte f. au vent, a) «ruder n. 
Il weather helm H gouvernail m. arrivé. 33 
Luvschot f . Il weather sheèt H écoute f. de 
revers, o) die « fieren H to stort the 
weather sheet 1| larguer l’écoute f. du 
vent. 34 

Luv-sehotborn n. ll weather clew 1| point m. 
d’amure ou de vent , a) «seite f . H weather 
side 11 côté m. du vent. 35 

luvwàrts I! windward; aloof ; luff H au vent, 

36 

Lux n. 11 lux 11 lux m. 37 

Luxus-ausfUhrung f. || de -luxe model || 
modèle m. de luxe, a) «ausgabe f. (Buch- 
druck) 11 large paper édition; édition de 
luxe 11 édition f, de luxe, b) «einband m. 
(Buchb) Il rich binding |1 reliure f. de 
luxe, c) «Jaeht f. !| yacht H yacht m. de 
luxe, d) «kerze f. ll candie de luxe; fanoy 
candie 1! bougie f. do luxe, e) «ktiehen- 
herd m. H kitchen range de luxe 1| cuisi- 
nière f. de luxe, f) «mdbel n. jj fancy or 
ornamental furniture |1 meuble m. de 
luxe, 38 

Luxuspapier n. |1 fine paper H papier n. de 
luxe, a) «herstellungsmaschine f. || fancy 
paper making machine || machine f . pour 
fabriquer du papier de luxe. 39 

Lu xuB-poisterroôbei npl . |j fine art iipholster- 
ed furniture 1| meubles mpl. rembourrés de 
luxe, a) «porzellan n. H fancy porœlain 1! 
porcelaine f. de luxe, b) «steuerf. |1 duty 
on luxuries K impôt m. sur le luxe, 
o) «wagen m. 11 car de luxe ; splendid car- 
riage II carrosse f. ou voiture f. de luxe. 40 
lydischer Stein m. s. Lydit. 41 

Lydlt m. || Lydian stone |{ lydite f.; ly- 
dienne f. ; pierre f . de Lydie ou de touche. 

' 42 

Lymphe f. |j lymph; vaccine j) lymphe f.; 

vaccin m. 43 

Lysoform n. i| lysoform || lysoforme m. 44 
Lysol n. ü lysol |! lysol m. 45 
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M'Zahn m. (Sàge) 11 M-tooth H dent f. en 
forme de M. 1 

Maar n. |1 crater lake H maar m. 2 

Maat m. jl mate H quartier-maître m. 3 
Maatjeshering m. H white herring; matic il 
hareng m. vierge. 4 

machen \\ to make || faire, a) in einer 
Warengattung f. (Kaufm) I1 to deal in 
a ware II faire dans un article. 6 

Macherlohn m. |! cost of production ü main- 
d’œuvre f.; façon f. 6 

Macht f. der offentlichen Meinung der 
zivilisierten Welt H force of public opinion 
of the civilized world 1| force f . d’opinion 
publique des nations civilisées. 7 

milohtig (Bergb) I| wide; thick; large || 
épais; large. 8 

MKohtigkeitf. der Flôze (Bergb) II tbickneBs 
of the seam |I puissance f . des couches. 9 
maoklioh (Seew) |I handy; easy; snug I| 
commode. 10 

Mkdehenkleidung f. Il clothing for girls 1| ; 

vêtement m. pour fillettes. 11 

Madeiramahagoni n. || bastard mahogany 
Il acajou m. bâtard. 12 

Magasin n. einer Maschine || magazine of 
a machine || magazin m. d’une machine. 

13 

Magazln*arbeiter m. (Bergb) || store keeper 
Il magasinier m. a) ^einrichtnng f. || ma- 
gazine feed attachment || magasin m. 
b) «kamera f. || magazine caméra || appa- 
reil m. magasin. 14 

Magd f. (Landw) || maidservant; servant || 
servante f. 15 

Magen m. || stomaoh || estomac m. a) ^bit- 
ter m. || bitter || bitter m.; liquexir f. 
stomachique. 16 

mager (Buchdr) || meagre; lean-faced H 
maigre. 17 

mager-er Béton m. i| meagre concrète || 
béton m. maigre, a) --er Mbrtel m. Il 
meagre mortar || mortier m. maigre, 
b) ««e Schrift f . || lean-faced type || carac- 
tères mpl. maigres. 18 

Mager.kalk m. Il poor lime || chaux f. 
maigre, a) ««kolile f. jl non-bituminous 
or non-baking coal || houille f. maigre, 
b) '«'koks m. (| lean coke {| coke m. maigre, 
e) ^mfleh f. jj skim milk || lait m. écrémé. 

19 

Magernngsmittel n. (Tôpf) H lean clay; 
lean material |! matière f. amaigrissante, 
a) für zu gasreiche Kokskohlen fl lean 
material for mixing with coaking coal 
containing too high a percentage of 
volatiles || matière f. pour la mélanger 
avec des charbons trop riches en gaz 
que Von veut soumettre à la distillation. 

20 

Magistral n. (Met) || magistral || magistral 
m. 21 

MagnaUum n. |i magnalium || magnalium 
m. 22 

Magnanerie I. (Seidenf) (j silkworm house 
Il cooonière f . ; magnanière f . ; vercric f . 23 
Magnetia f. i( magnesia; oxide of magne- 
sium II magnésie f. au oxyde m. de 
magnésium, a) kieseisaiire H sflicate of 


magnesia ]| silicate m. de magnésie, 
b) kohlensanre « || carbonate of magne- 
sia Il carbonate m. de magnésie, e) sali- 
sanre i| ohloride of magnésium j| chlo- 
rure m. de magnésium, d) sehwetelsaure 
« Il sulphate of magnesia; bitter-salt; 
Epsom sait f, sulfate m. de magnésie, 
e) zitronensanre || magnesia citrate || 
citrate m. de magnésie. 24 

Magnesia-alaun m. || magnesia or talc 
alum II alun m. de magnésie, a) •«glimmer 
m. Il biotite ; black mica || mica m. magné- 
sien ou noir, b) -^salpeter m. || nitro- 
magnesite H nitrpmagnésite f . c) «zement 
m. Il magnesia cernent I| ciment m. de 
magnésie. 25 

Magnesloferrit m. || magnesioferrite ; mag- 
noferrite |i magnésioferrite f.; magno- 
ferrite f. 26 

Magnesit m. || magnesite || magnésite f.; 
magnésie f. carbonatée. a) quarziger « || 
siliciferous carbonate of magnesia || 
magnésie f. carbonatée silicifère. 27 
Magnesit-fabrikeinriohtung f. || magnesite 
Works equipment || équipement m. ou 
installation f. de fabrique de magné- 
site. a) ««mUhle f. || magnesite mill || 
moulin m. à magnésite. b) <*-8161» m. || 
magnesite brick || brique f. de magnésite. 

28 

Magnésium n. H magnésium || magnésium 
m.; magnésie f. a) phogpborsaures « 

Il magnésium phosphate || phosphate m. 
de magnésie, b) salpetersanres || 
magnésium nitrate || nitrate m. de 
magnésie, c) steariosaures || magnésium 
stéarate || stéarate m. de magnésium.' 

d) zitronensaures }| magnésium citrate 

Il citrate m. de magnésie. 29 

Magnesiumdraht m. || magnésium wire || 
fil m. de magnésium. 30 

magnesinmbaltig |i magnesian || magnési- 
que. 31 

Mamissium-karbonat n. )| magnésium car- 
bonate Il carbonate m. de magnésium, 
a) ^leglemng f. (} magnésium alloy || 
magnésium-alliage m. b) «^lioht n. Il 
magnésium light {( lumière f. du 
magnésium, c) «^oliTln n. || forsterite || 
forstérite f . d) -'perborat n. Ô magnésium 
perborate || per borate m. de magnésium. 

e) -snlfat n. i| magnésium sulphate; 

Epsom sait || sulfate m. de magnésie; 
sel m. d’Epsom. f) *<superoxyd n. 
magnésium peroxide Q peroxyde m. de 
magnésium, g) ^verbindung f. (C!bem) f| 
magnésium compound y combinaison f. 
magnésienne. 32 

Magnat m. || magnet U aimant m.; barreau 
m. magnétique, a) AnlaJt» H starting 
magnéto |j magn^ f. de mise en 
marche, b) Ansgleiehiuiga-' y oompen- 
sating (compensation A) magnet }| 
aimant m. de compensation, e) Band** 
(Elektr) |i plate-magnet y aimant m. 
plat en lames, d) Bauer*' {| permanent 
magnet y aimant m. permanent, e) Blek* 
tre*' y edeotro-magnet ]| électro-aimant 
m. f) geMldoeseBer y oloaed magnet R 


aimant m. fermé, g) Hebe* ii lifting 
magnet |1 électro-aimant m. de levage, 
b) Hoehspannungs* || high-tension 
magnéto || magnéto f. à haute tension. 
I) hufeisenfürmiger • Il horse-shoe 
magnet || aimant m. en fer à cheval, 
k) * mit Ketteiiantrieb || cbain-driven 
magnéto || magnéto f. à commande 
par chaîne. 1) KrângungS'^ j| heeling 
magnet || aimant m. générateur du champ 
additionnel, m) kUnstlicher || artificial 
magnet || aimant m. artificiel, n) Last'- 
Il crâne magnet || aimant m. porteur de 
charge, o) Lasthebe*' || lifting magnet || 
aimant m. de levage, p) natUrlicher i 
natural magnet; lodestone; loadstone; 
native magnet H pierre f. d’aimant; ai- 
mant m. naturel, q) nicht geschlossener 
*' Il unclosed magnet |1 aimant m. non 
fermé, r) Niederspannungs*' |1 low-tensiori 
magnéto || magnéto f. à basse tension. 

s) mit selbstfâtiger ZUndmomentver- 
stellung II automatic timed magnéto ,'| 
magnéto f. à avance automatique. 

t) Stable II stetd magnet || aimant m. 

d’acier. 33 

Magnet-anker m. || magnet keeper |i arma- 
ture f. d’un aimant, a) -antrieb m. ;| 
magnéto drive |1 commande f. de 
magnéto. 34 

Magnetapparat m. (Motor) || magnéto il 
magnéto f. a) ^ für ZUndung und Be- 
leuchtung || ignition and lighting magné- 
to || magnéto f. d’allumage et d’éclairage. 

35 

MagnetapparatstUtze f. || magnéto bracket 
Il support m. de magnéto. 36 

Magnet-ausscbalter m. || field break 
switch II interrupteur m. de l’excitation, 
a) «bttgel m. j| magnéto strop |i bride f. 
de magnéto, b) «'bttndel n. || magnetised 
fagot II faisceau m. aimanté, c) *'detek- 
tor m. Il magnetic detector || détecteur Ui. 
magnétique, d) *'ei8enerz n. (| magnetite; 
magnetic iron ore 1| fer m. magnétique; 
magnétite f. 37 

Magneteisenstein m. || natural magnet; 
magnetic iron ore; lodestone; loadstone; 
magnetite || aimant m. naturel; fer m. 
magnétique; pierre f. d’aimant; magné- 
tite f. a) *grube f. 1] magnetite mine Ü 
mine f. de fer magnétique. 38 

magnetelektrlsoh i| magneto-electric !l 
magnéto-électrique, a) •«es Getehtttz n. l| 
magneto-electric gun |} canon m. électro- 
magnétique. 39 

Magnet-fêld n. }| magnetic field || champ m. 
magnétique, a) «'gestell n. |{ magnet 
frame || bâti m. magnétique, b) *'lialter 
m. magnet holder |) porte-aimant m. 
e) '«hebezeiig n. {[ lifting magnet !l 
aimant m. de levage, d) *>lndttkticn 
f. magnetic induction i] induction f. 
magnéi^que. 40 

magnetigeii |j magnetio(al) J magnétique, 
a) iiiird<* il north-niagiietio II ma^paétique 
notd. b) «tld*^ y sotttli-tiiagiietio R magnée 
tique and. 41 
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mairnetisch-er Detektor m. || magnetic de> 
teotor II détecteur m. magnétique. 

a) Energie f. || magnetic energy || 

énergie f. magnétique, b) -es Feld n. Ü 
magnetic field {| champ m. magnétique, 
c) <«6 Feldstarke f. || magnetic field in- 
tensity (i intensité f. du champ magnéti- 
que. d) -'Cr Flufi m. (1 magnetic flux 1| 
flux m. magnétique, e) «'er Hammer- 
unterbrecher m. || magnetic hammer 
break || interrupteur m. à marteau, 
f) «es Kraftlinienblld n. || magnetic fi- 
gure Il spectre m. magnétique, g) «es 
Kraftlinienfeld n. || field of magnetic 
force II champ m. magnétique, h) «er 
Kreis m. I| magnetic circuit |1 circuit m. 
magnétique, i) «es Potential n. H magne- 
tic potential || potentiel m. magnétique, 
k) «e Reibungsarbcit f. || hystérésis || 
hystérèse f . 1) «e Sattigung f . 1| magnetic 
saturation (| saturation f. magnétique, 
m) «e Schwankung f., tàgliche || diurnal 
magnetic variation H variation f. magné- 
tique diurne, n) «er Stahlstab m. H 
magnetic steol bar I] barreau m. d’acier 
magnétique, o) «e Untersuchung f. || 
magnetic investigation |1 recherche f. 
magnétique, p) «er Widerstand m. || ré- 
luctance Il réluctance f. 1 

magnetisierbar || magnetizablc || aiman- 
table; magnétisable. 2 

Magnetisierbarkeit f. || magnetizability || 
aimantabilité f. 3 

magnetisieren || to inagnetize |1 aimanter. 4 
magnetisierender Strom m. |) raagnetizing 
current |) courant m. aimantisant. 5 
Magnetisierung f. || magnetization || mag- 
nétisation f. ; aimantation f. a) Strich« 

Il magnetization by touch || aimantation 
f. prr friction. 6 

Magnetisierungs-kurve f. 1) magnetization 
curve II courbe f . d’aimantation, a) «st&r> 
ke f. Il intensity of magnetization || i 
intensité f. d’aimantation, b) «strlch 
m. Il magnetizing touch || touche f. 
e) «strom m. j| magnetizing current || 
courant m. d’aimantotion. 7 

Magnetismus m. || magnetism || magné- 
tisme m. a) in den Polen angehaufter « 

Il magnetism collected in the pôles || 
magnétisme m. accumulé dans les pôles. 

b) den « m. entfemen || to remove the 
mckgnetism || enlever ou détruire le 
magnétisme, c) freler « H free magnetism 
Il magnétisme m. libre, d) gebundener 
« Il bound magnetism || magnétisme m. 
latent, e) remanenter « ]] residual magne- 
tism Il magnétisme m. résiduel ou ré- 
manent. t) Schitts* Il ship’s magnetism 
Il magnétisme m. du navire, g) den « m. 
ttbertragen || to transfer or to transmit 
the magnetism || transmettre ou faire 
passer le magnétisme d’un corps sur un 
autre, h) Vnempfindliohkelt f. gegen « 

Il insonsitiveness to magnetism || insensi- 
bilité f. contre le magnétisme, i) den 
« m. verlieren i| to lose magnetism || 
perdre le magnétisme. 8 

Magnetit m. Il magnetite || fer m. magné- 
tique; magnétite f. a) «elektrode f. || 
magnetite eleotrode |1 électrode f. en 
magnétite. 9 

HatneH^^ il yoke o! magnat |{ culasse 
l^de raimant. a) «kem m. t| magnat oore 
Il noyau m. d’un aimant, b) «kene f. || 
magnetic spark {dug H bougie f. magnéti- 
qpe. e) >'k6riéns9^aiig t d magnetic 
pog Igmtion {) allumage m. par bougie 


magnétique, d) «kies m. || magnetic 
P3rrites; pyrrhotine || pyrite f. magné- 
tique, e) «kompaB m. || magnetic com- 
poss il compas m. magnétique. 1) «kralt- 
fluO m. Il magnetic field flux || flux m. de 
champ inducteur, g) «kran m. i| magnet 
crâne || grue f . à aimant, h) «kupplung f . 

Il magnéto coupling || accouplement m. 
do magnéto, i) «mitnebmer m. || magné- 
to clutch I! griffe f. de magnéto. 10 
Magnetnadel f. |1 (magnetic) needle; com- 
pass needle H aiguille f. aimantée ou de 
compas, a) raotentôrmlge « H rhomboi- 
dal (square shaped A) magnetic needle 1| 
aiguille f, aimantée en forme de losange, 
b) die « schwankt hin und her H the 
ruicdle yaws H l’aiguille f. vacille. 11 
Magnetnadelinstrument n. jj instrument 
employing magnetic needle (1 instru- 
ment m. à aiguille aimantée. 12 

Magneto-graf m. [\ magnetograph ; record - 
ing raagnetometer |! magnétographe m.; 
magnetomètre m. enregistreur, a) «- 
meter n. [j magnetometer 1| magnéto- 
mètre m . 13 

magnetomotorisch || magnetomotive || 
magnétomoieur. a) «e Kraft f. 1| magne- 
tomotive force 11 force f. magnétomo- 
trice. 14 

Magnei-pol m. 1| magnetic pôle 1| pôle m. 
d’aimant, a) «rad n. H magnet wheel || 
roue f. magnétique, b) «regler m, 1| 
magnet regulator •] régulateur m. de 
champ magnétique. 15 

Magnetron n. H magnetron ü magnétron m. 

16 

Magnet-schalter m. || ignition switch |j 
commutateur m. de magnéto, a) «- 
scheideanlage f. |! magnetic screening 
de vice ü installation f. de triage magné- 
tique. 17' 

Magnetsoheider m. || magnetic separator j| 
séparateur m. magnétique, a) Tromiiiel« 

Il magnetic drum separator jj tambour m. 
séparateur magnétique. 18 

Magnet-schlUssel m. || spanner for magnéto 
Il clef f. à magnéto, a) «spannplatte f. j| 
magnetic holding device |1 plateau m. 
de serrage à aimant, b) «spiile f. (ElCktr) 

Il magnet or field coil || bobine f . d’électro- 
aimant ou pour aimants, c) «stab m, \\ 
bar magnet 1! barreau m. aimanté; 
aimant m. droit, d) «stahl m. |! magnet j 
Steel II acier m, pour aimants, o) «stein 
m. s. «eisenstein m. 19 

Magnetsummer m. || electromagnetic 
osoillator || oscillateur m. électromagné- 
tique. a) «schaltung f. H electromagnetic 
osoillator connection |1 dispositif m. 
d’oscillateur magnétique. 20 

Sfagnet-walze f. || magnetic roUer |j cylin- 
dre m. aimanté, a) «wioklungf. jj magnet 
winding || enroulement m. d’électro. 21 
MagnetzUndor m. || magnéto {| magnéto f. 
a) AnlaB« ü starting magnéto H magnéto 
f. de mise en marche. 22 

Magnetsttndung f. || magnéto ignition || 
allumage m. par magnéto. 23 

Hagnoferrit m. s. Magnesioferrit. 24 
Magnuseffekt m. il Magnus effeot || effet 
m. Magnus. 25 

Mahagoni n. |] mahogany }| acajou m. 26 
Mabagonibaum m. || mahogany (tree) t| 
arbre in. à acajou; acajou m. a) «gumml 
m. Il mahogany gum H gomme f. d’acajou. 

27 

Mfthagonl-boble t |i mahogany plank {| 
madrier m. d’acajou, a) «bloek m. Il 


log of mahogany 1| bille f. d’acajou. 

b) «furnierholz n. || veneer pattern 
mahogany )j feuille f. d’acajou. 28 

Mabagoniholz n. || mahogany ji acajou m. 
a) atrikanisehes « || bastard mahogany I 
acajou m. bâtard, b) mit « n. auslegen 
to mahoganize [1 acajouter. o) geftdertes 
« Il veined mahogany |( acajou m. 
veiné, d) geflammtes « || plum pattern 
mahogany || acajou m. flammé, e) ge- 
fleektes « |1 spotted mahogany 1| acajou 
ra. moucheté, t) gestreiftes « || roe ma- 
hogany Il acajou m. rubané, g) glattes « I 
plain mahogany || acajou m. uni. h) « 
in KlOtzen || mahogany in trunks 
acajou m. en billes ou en canons, 
i) Madeira« !| bastard mahogany |! aca- 
jou m. bâtard, k) moiriertes « || mott- 
led mahogany || acajou m. moiré. 29 
Mahagoni-nuO f. H cashew nut H pomme f . 
d’acajou, a) «sebrank m. || mahogany 
cabinet || armoire f. en acajou, b) «- 
sockel m. |! mahogany base 1| base? f. 
d’acajou. 30 

Mahd f. (Heuernte) || hay crop; hay 
harvest || fauchaison f.; fenaison f. a) ^ 
(das M&hen) H mowing 1) fauchage f. b) « 
(Schwaden) |1 grass after ciitting; swath 
Il foin m.; andain m. 31 

mkben (Landw) H to mow; to eut 1) faucher. 

32 

Mâher m. Il harvester; mower; haymaker 
moissonneur m.; faucheur m. a) Blnde« 
11 grain binder H moissonneuse -lieuse f . 33 
Mahlanlage f. \\ crushing plant || installa- 
tion f . de broyage, a) « für die Getreide- 
industrie |1 grinding plant for the corn 
industry |1 installation f. de mouture 
pour l’industrie des céréales, b) « ftir 
die MUllereilndusirie f. |! grinding plant 
for miller’s industry 11 installation f. de 
mouture pour l’indiistrie meunière. 

c) Zement« |l cernent mill plant |! in- 

stallation f. pour la fabrication dn 
ciment. 34 

Mahlbahn f. (Mühle) || skirt of a millstone 
feuillure f. a) Kollergang m. mit fest- 
stehender und umlaufender « 1 ; edge 
runner with stationary and rotary 
grinding track || moulin ra. à meules 
verticales avec plateau de roulement 
fixe ou tournant. 35 

Mahldiagramm n. || grinding diagram ; 

diagramme m. de mouture. 36 

mablen (Müll) !' to grind 11 moudre, a) « 
(Pap) Il to break H défiler; broyer, b) zu 
jPulver n. « K to pulverize; to reduce to 
powder li pulvériser, c) den Sebniipf- 
tabak m. « 11 to grind the amiff !| pulvéri- 
ser ou râpcT le tabac à priser, d) « und 
waschen (Kohle) |1 to crush and to wash i 
broyer et laver. 37 

Mablen n. || grinding || mouture f. 38 
Mabl-feinheit f. || fineness of grinding or 
of grist il degré m. ou finesse f. do 
mouture, a) «f lâche f, |1 grinding or 
crushing suriaoe || feuillure f.; surface f. 
travaillante d’un broyeur, b) «gang m. " 
millstone H meule f. c) «gehâusc n. i 
mill casing H enveloppe f. de meule. 

d) «geld n. 1| miller’s charges pl.; mul- 

ture II mouture f.; farinage m.; droit m. 
du meunier, 39 

Mahlgut n. || grist; ground maieriat > 
grains mpl. à moudre; mouture f. a) « 
auflôsen |i to detach the stock l| désagré- 
ger le produit, b) « lookern |i to loosen 
the stock [| ramoÜir la marchandise . 40 



Mahîkonus 


m 


Malikante 


Mftliikonas m. || grindiug cône 11 cône m. 
broyeur, a) geriflelter Il oomîgated 
grinding cône )! cône m. broyeur can- 
nelé. 1 

MaU-kranz m. Il grinding box i) anneau m. 
broyeur, a) ^kugel f. || orushing bail !| 
boulet m. de broyage, b) «maschlne f. H 
roller mill (( broyeur m. à cylindres, 
e) «'metbode f. || grinding method H 
mouture f. 2 

Mahlmtthle f. (Aufber) |1 crushing drum H 
tambour-broyeur m. a) (Müll) 1 ) 
corn- or flour-mill 1| moulin m. à blé. 

b) amerikanisohe -i- li American corn 
mill (t moulin m. à mouture américaine. 

c) mit mehreren Mablgüngen 1! corn- 
mill for several couples of millstones ü 
moulin m. à plusieurs paires de meules. 3 

Mahiplatte f. |[ grinding plate {| plaque f. 
de mouture ou de broyage; disque - 
broyeur m. a) fûr Kugelmühlen H 
grinding plate for bail mills |i plaque f. 
broyeuse pour moulins à boulets. 4 
Mahl-ring ra. [1 breaking or grinding ring (( 
anneau m. broyeur ou de mouture; 
couronne f. de concassage, a) --rück- 
stand m. Il grinding -residue !| résidu m. 
de la mouture. 5 

MahlBcheibe f. (MùU) j| dise |I disque ra. 
a) gezafante « !| toothed grinding dise |f 
disque m. broyeur denté. 6 

Mahl-steiii m. || millstone || meule f.; meu- 
lière f.; meulard m. a) '«steuer f. || grind- 
ing duty II droits mpl. de mouture, b) •- 
trommel f. |{ crushing drum; grinding 
cylinder j| tambour m. de broyage ou h 
mouture, c) -^Terfahren n. 1| milling pro- 
cesa I) procédé m. de mouture, d) -walz- 
werk n. || grinding mil! |( laminoir m. 
broyeur ou de mouture. 7 

Mahmasehine f. |{ mower; reaper; har- 
vester; reaping or mowing machine j| 
faucheuse f.; moissonneuse f. a) Binda* |{ 
harvester and binding machine; grain 
binder f] moissonneuse -lieuse f. b) Oe- 
trelde^ H reaping machine; reaper; corn 
mower |) moissonneuse- javeleuse f .; mois- 
sonneuse f. e) Oras** il grass mower || 
faucheuse f. d) Motor^» fl motor mower |i 
faucheuse f. à moteur. 8 

Mabmaseblnen-ftthrer m. ]j reaping ma- 
chine driver |j moissonneur m. à la ma- 
chine; conducteur m. de la moissonneuse, 
a) '•messer n. H knife of the mover {| lame 
f. de la faucheuse. 9 

Bfahnbrief m. I letter requesting payment; 
dunning letter |] réclamation f.; rappel 
m.; lettre f. d’avertissement. 10 

mabnen wegen einer Sobuld f. }| to dun; 
to press for payment |i exiger le paye- 
ment d 'une dette. 1 1 

Mihiienkamm m. {) curry-oomb t{ étrille f.l2 
Mahn-verfahren n. i[ dunning prooeedings 
pl. }} mise f. en demeure, a) «^zettel m. j) 
reminder; promptnote {{ avertissement 

m. ; sommation f. 13 

Malblume f . (i lily of the valley H muguet m. 

14 

Maiblnmeii-kelm m. || seed of Uly of the 
valley 11 germe m. de muguet, a) ^krmt 

n, fl may flowers pl, fl muguets mpl. 15 
Malt m . H maize |j mais m. a) enthttlster ^ \\ 

hulled maize {| maïs m. pelliculé. 16 
MaâabearMtmsmaselilne f . fl maize work- 
ing maebine fl machine f. à travailler le 
maïs. 17 

llaiioh«apparat to. }} masbing apparatus; 
pony masher; wort-masher {[ hydrateur 


m.; appareil m. à moût, a) >«behilter m. 
(I mash charger |j réservoir m. à moût, 
b) '^bottiefa m. il mash-tun; masbing tub fl 
bac m. à moût; brassin m.; cuve f. ma- 
tière. 18 

Maisebe f. {{ mash fl moût m. a) l)iok«^ || 
thick mash (| dickmaische f.; trempe f. 
épaisse. 19 

maiseben || to mash || brasser; démêler. 20 
Maiseber m. jj mashman; skimmer |1 mé- 
langeur m. 21 

Maisoh-harke f. }j mash rake || brassoir m. 
ou fourquet m. de trempe, a) «kessel m. || 
mash kettle {| chaudière f. k trempe. 22 
Maischmasohine f. || mash machine fl ma- 
chine f . à moût ou à vaguer, a) mit be- 
weglichen Schaufeln || mash-machine 
with moveable rakes fl machine f. à va- 
guer à palettes mobiles, b) « mit festen 
Schaufeln || mash machine with solid 
rakes || machine f. à vaguer à palettes 
fixes. 23 

Maisch-pfanno f. fl mash tub |( chaudière f. 
à trempe, a) •«pumpe f. fl mash pump fl 
pompe f. à trempe. 24 

Mais-fïockenstuhl m. fl maize flaking mill |j 
moulin m. à flocons de maïs, a) «^grtttze 
f. Il grits pl- of maize || grit m. de maïs, 
b) «mehl n. || maize meal |} farine f. do 
maïs, c) ^mllhle f. || maize mill |{ moulin 
m. à maïs, d) und Belsmtthle f. |] pop- 
corn and rice mill || moulin m. à riz et à 
mais, e) «él n. || maize oil || huile f. de 
maïs, t) «'gtiirke f. |) maize starch |) ami- 
don m. de mais, g) «'Stroh n. || maize 
straw II paille f. de maïs. 25 

MaJoHka f. |{ majolica (ware) || majolica m. 

26 

Majolifca-farbe f. (i majolica colour || cou- ; 
leur f. pour majolique. a) ^fliese f. || ma- 
jolica slab fl carreau m. de majolique. 
b) '-'maler m. jj majolica painter || peintre 

m. en majolique. o) -waren fpl. |) majo- 
lica ware || articles mpl. de majolica. 27 

Majoran m. |jmarjoram|{ marjolaine f. a) *<01 

n. Il majoram oü fl essence f. de marjo- 
laine. 28 

Majoritai f., die ^ einer Aktiengesellschaft 
besitzen jj to own the majority of the 
stock of a joint-stock company || être 
titulaire m. de la majorité des parts 
d’une société anonyme. 29 

Majuskel f. jj capital; two-line letter jj 
lettre f. capitale ou majuscule; majus- 
cule f. 30 

Makadom m.; n. fl macadam jj macadam m. 

31 

Makadamisierong f . fl macadamizing ; ma- 
cadam pavement fl macadam m. 32 
Makadamstrafie f. jj macadamized road |j 
macadam m. 33 

Maker m. (Hammer) fl (double-headed) 
maui or mall; sledge || masse f.; mas- 
sette i.; mailloche f. 34 

Makkaroal pl. fl maoaronies pl. |{ macaronis 
mpl. 35 

Mafcler m. fl broker fl courtier m. 36 

Maklergebtthr f. {{ brokerage |{ courtage m. 
a) einsehlleftiioli fl înclading brokerage 
Il y inclus courtage m, b) ohne jede ^ fl 
free of brokerage fl franco couiiAge m. 
0 ) ttbllobe ^ li usua! brokerage fl cour- 
tage m. d’habitude, 37 

Maklerprovtsioii f . fl broker’s oommissioii fl 
oommisaioa I. de courtier* 3S 

Mako m. fl jumel ootton fl Jumel m. 39 
MakntnieeinMt f . | knotted work |[ ouvragé 
m, noué* 40 


Makrele f. fl maokerel fl maquereau m. 41 
Makrelenttscher m. (Fahrzeug) fl maokerel 
boat II maquilleur m. 42 

Makropro|ektioii f. fl macro projection fl 
macroprojection f. 43 

Mafculatur f. (Buchdr) j| maokled sheets 
pl.; Waste paper || maoulature f.; papier 
m. de rebut, a) (Tapete) || lining paper {| 
dessous m. b) «bogen m. (Buchdr) jjsheet 
of waste-paper; waste sheet |i braie f.; 
feuille f. de maculature. 44 

makulieren (Buchdr) || to print waste fl 
faire do la maoulature. 45 

Malachit m. || malachite ; green copper-ore || 
malachite f.; cuivre m. carbonaté vert. 

a) erdiger fl earthy malachite || mala- 

chite f. terreuse; cuivre m. carbonaté 
vert terreur, b) faseriger fl fibrous ma- 
lachite Il cuivre m. carbonaté vert fi- 
breux; malachite f. fibreuse. 46 

Malakkazinn n. jj cap or Malacca tin || étain 
m. de Malacca ou en chapeau. 47 

Malakolith m. || sahlite || malacolithe f.; 

pyroxène m. 48 

Mal-blatt n* (Bauw; Mal) || pattern or sten- 
ciling-paper || imprimure f.; papier m. 
pour faire des patrons, a) -'boch n. fûr 
Kinder || painting book for children || 
cahier m. à illustrer pour enfants. 49 
malen || to paint || peindre. 50 

Maler m. || painter fj peintre m. 51 

Malerei f. j| painting {| peinture f . a) Glas* || 
glass staining || peinture f. sur verre. 

b) Holzbrand* |j burnt painted ware || 

peinture f. encaustique, c) * mit Lasur- 
farben (| painting with transparent oo- 
lours II peinture f. à couleurs transpa- 
rentes. d) * mit Leimfarben || painting in 
size colours \\ peinture f . à la colle, e) * mit 
Wasserfarben fl water-colour painting || 
peinture f. à l’aquarelle. 62 

Maler-email n. |f painter’s enamel fl émail 
m. pour la peinture, a) *farbe f. fl pain- 
ter’s colour 11 couleur f. pour peintres, 
b) «glasur f. (Mal) |j glazing |{ glacis m. 63 
Malergold n. || ormolu; painter’s or shell or 
water gold || or m. moulu ou d’applique. 

a) *farbe f , || shell-gold colour fl couleur f . 

d’or moulu. 54 

Maler-lauge f. fl painter’s lie or lye || eau 
f . seconde ; lessive f . des peintres, a) *letm 
m. Il painter’s glue fl colle f. pour peintres. 

b) ^leinwand f. || painter’s or primed 

canvass |j impiimature f.; imprimure f.; 
toile f . imprimée ou de peinture ou pour 
peintres, e) *meister m. jj master painter 
Il maître-peintre m. d) ^pinsel m. fl pen- 
cil; painter’s or painting brusb jj pin- 
ceau m. (à peindre), e) *stift m. (| artîrt’s 
pencil )| crayon m. pour artistes, f) 
stock m. fl maulstîck; mahlstiok; resting 
stick fl appui-main m. g) *tiicb n. fl 
oanvas j{ toile f. 55 

Malkasten m. || paint box || boîte f. k 
couleurs. 56 

Mall n. jj mould jj gabari(t) m. 57 

Mall-boden m. fl mould loft floor fl salle f. 
des gabarits ou à tracer, a) «'•beiie f. || 
joint or mcmlding aide fl plan m. de gaba- 
riage ou du cou^e. ^16 

Mal»leliieii n. fûr Tbeaterswecké fl oanvas 
for painting for theatrioal puipôsea^^l^ 
toile I. à déoors de théâtre, a) «lelii- 
wand 1 a, Malerlelnwand. 59 

mallea fl to mould |{ gabarier. 69 

Maükaiite I* I motddUng édge fl gabaa^e 




Malm 


427 


Manganhyperoxyci 


Malm m. (Geol) U upper colite |1 jurassique 
m4 supëarieur. 1 

Malonsâore f. || malonio acid {( acide m. 

maloziique. 2 

Malstoek m. a. Malerstock. 3 

Malteserkreui n. H maltese cross i| croix f. 

de Malte. 4 

Maltose-bestimmung f. i| maltose déter- 
mination Il dosage m. du maltose. a) 
stimmiiiigBapparat m. il apparatus for 
maltose détermination || appareil m. à 
doser le maltose. b) «'Sirup m. H maltose 
sirup il sirop m. de maltose. 5 

Malven-bl&tter npl. |1 mallow leaves pi. 11 
feuUlealpl. de mauve bleue, a) -blüte f. 
Il mallow-blossoto H fleur f. de mauve. 6 
Mais n. Il malt || malt m. a) Brau« || brewing 
malt II malt m. de brasserie, b) Brauu^ || 
brown malt 1| malt m. brun, c) Darr^ Ü 
cured malt; kiln-dried malt 1| malt m. 
touraillé. d) Farb^ 11 black or colour or 
roasted malt || farbmalz m.; malt m. 
grillé ou torréfié, e) Gersten-^ Il malt f rom 
barley }| malt m. d’orge. I) GlaS'^ il 
flinty or glassy or steely or vitrified malt 
Il malt m. vitreux, g) Grün- H groeii 
malt 11 malt m. vert, h) KarameK || 
caramel malt || malt m. caramélisé ou 
de caramel. 7 

.Hals-abreibeapparat m. I| malt detriction 
apparatus |1 appareil m. à frottement 
{>our dégermer le malt, a) «aufscbJag m. 
Il duty on malt || droit m. de fabrication 
sur le malt, b) '•auszug m. || malt ex- 
tract il extrait m. de malt, c) -•bier n. 
Il malt beer |I bière f. de malt, d) -►bon- 
bon m. Il malt drop || bonbon m. de 
malt. 8 

.Malsdarre f . || malt drying Idln ; malt dryer 
Il touraillé f . ou claie f . à sécher le malt. 

a) Dampf'*' || s team malt kiln || touraillé 
f. pour malt chauffée par la vapeur. 

b) Trommel- || malt drying drum kiln || 
touraillé f . à tambour à sécher le malt. 9 

Malz-darrer m. || malt roaster || tourailleur 
m. a) --eiweifi n. || diastase || diaatase f.; 


mâltine f. 

10 

malzen || to malt |i malter. 

11 

mâlzen a. malzen. 

12 

Miller m. || maltman; maltster Ü malteur 


m. a) Ober-' || maltster’s foreman |] chef 
m. moteur. 13 

Mllierei f. || malting; malthouse || malterie 
f. 14 

Mftlserei-anlage f. {| malting plant || in- 
stallation f . de malterie. a) «elnrichtung 
f. Il maltery installation || installation f. 
pour malteries. b) -«masohine f. ü ma- 
chine for malt factories || machine f . pour 
malteries. 15 

Maliessig m. {] malt vinegar {| vinaigre m. 

de malt. 16 

Maliextrakt m. (| malt extraot U extrait m. 
de malt, a) -^'anlage f. H malt extraot 
plant {} inataBation f. d’extrait de malt. 17 
Malutabrik f. || malting; malt faotory H 
malterie f. a) «harke f. U iron rake; oar jj 
bcaasoir m. b) '^kaflee m. {| malt coffee 
Il café m. de malt, c) -«^keimapparat m. || 
malting apparatus y germoir m. mécani- 
que. 4> >»krtteke f. |i (iron) rake; oar fl 
btabsuir m. e) '^mllehapparat m. || malt 
ndlk apparatub ü appareil m. à lait de 
malt. 0 I. }[ malt mill jj moulin 

m. à mât, g) «'inttUw m. 8 maltmillman 
8 onvrier m. dta mottlins k malt, b) 
paptoa n. 8 malted p^pton | malto-pap* 
iooil Ij t R malt polisbing 


plant il installation f. pour le lissage du 
malt, k) «putzerefanlage f. j| malt clean- 
ing plant U installation f. pour le net- 
toyage du malt. 1 ) .'►quetsche f. || malt 
orushing mill (j concasseur m. à malt. 

m) «'quetschen n. |i malt crushing |i 
broyage m. ou concassage m. de malt. 

n) «quetseher m. (j malt crusherman H 
ouvrier m. des concasseurs do malt. 

o) ^schaufel f. {j shovel for malt H pelle 
f. à malt, p) -gchaufler m. H malt 
shoveller H pelleteur m. de malt, q) — 
scbrot n. (Brau) || brubed malt; grist H 
drèche f , r) <-'8chroterei f. |I malt bruising 
plant il installation f. pour broyage d(î 
malt, s) -schrotmühle f. 1| malt bruising 
mill 11 moulin m. à concasser le malt. 18 

Malzteiine f. || malt fl(H)r || germoir ra.; 
grenier m. à malt, a) Ktthliing f. der -n 
Il cooling of malt floors || refroidissement 
m. des germoirs. 19 

Malz-treber pl. || malt husks pl. or roturn.s 
pl. 11 drêchef. ou marc ra. du malt, a) — 
trebertrockenapparat ra. || draff drying 
apparatus |j appareil m. à sécher les 
drèches. b) -wendeapparat m. s. -wen- 
der. c) -wender m. || malt oar or turner 
Il appareil m. à retourner le.s malts; 
tour m. ou retourneur m. à malt. 20 
Mammut-bauiii m. || giant redwood; Wel- 
lingtonia j| arbre m. mammouth; welling- 
toiüe f. a) -'►pumpe f. |j mammoth pump 
II pompe f. système Mamouth. 21 

Manchester m. || velveteen; fustian; Man- 
chester velvet II velours m. de coton; 
velventiue f.; velours m. de Manchester, 
a) gekôperter || Oenoa or jean back 
velveteen i| velours m. de Gênes ou de 
coton à fond croisé, b) gestreifter - H 
thickaet || velours m. de coton rayé. 22 
Manchon m. aus verfilztem Wollgewebo H 
tubular felt from entangled woollcn 
goods pl. il manchon m. en tissu de laine 
feutré. 23 

Manchonspanner m. |i manchon stretcher |i 
tendeur m. à manchon. 24 

Mondant m. |{ customer || commettant m.; 

mandateur m. 25 

Mandorinagearbeit f . || raandarining || man- 
darinage m . 26 

Mandarindruck m. || mandarining ({ man- 
darinage m. 27 

Mandarine f. || mandarin || mandarine f . 28 
Mandarinendl n. || mandarine oil || essence 
f. de mandarines. 29 

Mandat n. || order; power; authorization )| 
mandat m.; plein pouvoir m. 30 

Mandater m. || authorized person; assignée; 

mandatory |{ mandataire m. 31 

Mandause f. (Spinn) || back shaft scroll H 
poulie f. à main douce. 32 

Mandauson Welle f. (Spinn) || back shaft || 
arbre m. des maîns-douces. 33 

Mandel f. (Fruoht) |i almond (j amande f. 

a) (Gool) Il geode || amande f.; géode f. 

b) abgeflchklte - |{ shelled almond {j 

amande f. cassée, c) ausgesuchte --n fpl. 
Il pioked almonds j| amandes fpl. triées à 
la main, d) gebrannte * |} praline; crisp 
almond R praline f. e) hartochalige (| 
hard shelled almond jj amande f. en 
coque dure, f) Masohlnef. zum Zerreiben 
von vorxerkleinerten <*n ]| machine for 
grating the almonds which hâve already 
been ground R machine f. à râper les 
amandee déjà moulues. 34 

maiidelartig R amygdaline R amygdalin. 35 


Mandelbleioher m. || almond blancher II 
blanchisseur m. d’amandes. 36 

mandelférnüg || amygdaloidal |) amygdali- 
forme. 37 

Mandel-kuchen m. || nougat || nougat m. 
a) '-'miJch f. |{ almond milk || lait ni. 
d’amande, b) <-'51 n. || almond pii i 
huile f. ou essence f. d’amandes, c) *• 
quetscher m. (Heilk) il tonsil probt‘ 
sonde f. à amygdales, d) -►reibmaschine 
f. 1! almond grinding machine H machine 
f. à râper les amandes, e) -schal- 
maschine f. K almond peeling machine , 
râpeuse f. mécanique pour amandes; 
machine f. à peler les amandes. 1) -selle 
f. Il almond soap H savon m. de jiâU' 
d’amandes; amandine f. 38 

Mandelstein ra. (Min) |i amygdaloid || 
roche f. amygdaloïde. a) -textur f. 
amygdaloidal texture H texture f. amyg- 
daloïdalc. 39 

Mandelteig m. 1| almond poste || pâte f. 

d’amande. 40 

Mandoline f. |1 mandolin(e) |1 mandoline 
f. 41 

Mandolinenplattcheii n. || mandoliti pick |! 

médiateur ra. pour mandoline. 42 

Mungan n. ]| mangane.se ]| manganèst^ m. 
a) borsaures - ü manganèse borate ii 
borate ra. de manganèse, b) Eisen- ; 
manganèse iron H ferro- manganèse m. 

c) essigsaures - |! manganèse acétate 
acétate m. de manganèse, d) harzsaures 
- Il manganèse resinate |i résinate m. de 
manganèse, e) holzôlsaures - |' manga- 
nèse lignoleate 1| lignoléate m. de man- 
ganèse. f) kohlcnsaurcs - !l manganèse 
ciarbonate H carbonate m. de manganèse, 
g) leinôlsaiiros - ü manganèse linoleate 
linoléaU' m. de manganèse, h) schwefel- 
saures - |! manganèse sulphate 1! sulfate 
m. de manganèse. 43 

manganariiies Hâmatit n. hématite 
containing a small aniount of mangonest* 
1! hématite f. à faible teneur en manga- 
nèse. 44 

Manganatn.il manganote i| manganate m. 45 
Mangan-blende f. || alabandine |l alaban- 
dino f.; manganèse m. sulfuré, a) — 
braun n. H manganèse brown || brun m. 
de manganèse, b) -bronze f. i| manganèse 
bronze H bronze m. manganésé ou au 
inangan^e. c) -chlorttr n. |1 chloride 
of manganèse ; manganous chloride 1! 
chlorure m. de manganèse. 46 

Manganeisen n . I| mangaiiesiau iron ; 
ferromanganese 1| fer m. manganésien. 
a) -grube f. |i manganesiferous iron mine 
Il mine f. de fer manganésien. 47 

Manganepidot m. |f manganesian epidoto; 
piedmontitc |1 épidote m, manganésifère; 
piémontite f. 48 

Manganerz n. H mangaiiew? ore || manga- 
nèse m.; minerai m. de manganèse, 
a) -bcrgwcrk n. || manganèse mine Ü 
mine f. de manganèse. 49 

Mangan-glanz m. || alabandine || alaban- 
dine f.; manganèse m. sulfuré, a) 
granat m. H manganèse garnet; spessar- 
tite I! spt^ssartite f . 50 

manganhaltig |i manganiferous; mangane- 
aian; manganous H manganésifère; man- 
ganeux. 51 

Btoganhyperoxyd n. |i pyroluaite; bioadde 
of manganèse; brownstone |1 pyrolusite 
f.; manganèse m. oxydé ou oxydé gris 
ou oxydé métalloïde; peroxyde m, de 
manganèse. 52 



Manganin 


428 


Man tel 


Mangranin n. !| manganine jj manganine f . 1 
Bfanganindraht m. '| manganine wire f| 
fil m. de manganine. a) ^widerstand m. ü 
manganin wire résistance 1| résistance f. 
en fii de manganine. 2 

Manganit m. (Min) il manganite ij manga- 
nite f. 3 

Mangan-kfescl m. il silicious manganèse; 
manganèse spar; rhodonite ü silicate m. 
de manganèse ; rhodonite f . a) ~kitt m . i! 
manganèse composition ü mastic m. 
au manganèse, b) «kupter m. |{ manga- 
nèse copi)er II cuivre m. manganèse ou 
au manganèse, e) «metall n. |1 manganèse 
métal H manganèse m. métallique. 4 
Mangano-kalzit m. || manganocalcito || 
manganocalcite f. a) -karbonat n. H 
manganous carbonate : carbonate m. 
manganeux. 5 

Manganoxyd n. ij manganèse oxide; 
sesquioxide of manganèse [' oxyde m. 
de manganèse; sesquioxyde m. de man- 
ganèse. a) -^hydrat n. \\ manganic 
hydroxide II hydroxyd(‘ m. manganique. 6 
Manganoxydul n. |I manganous oxide; 
protoxide of manganèse !| protoxyde m. 
de manganèse; oxyde m. manganeux. 

a) kohlensaures^ Il manganous carbonate 

11 carbonate m. manganeux. 7 

Mangan-s&ure f. |< manganic acid acide 
m. manganique. a) ^schwarz n. ’J man- 
ganèse black II noir m. de manganèse. 

b) ‘«'Siliziumstalil m. ! silico- manganèse 
Steel II acier m. mangano-siliceux. 

c) «gpat n. Il manganèse spar; carbonate 

of manganèse ; red manganèse ; dialogite 
Il carbonate m. de manganèse; manga- 
nèse m. carbonaté; dialogite f. 8 

Manganstahl n. |1 manganèse stcel 1| acier 
m. au manganèse. 9 

Manganstahl-herzstüek n. (Ëisenb) || 
manganèse steel frog |1 cœur m. en acier 
manganèse, a) -'Schlene f. jj manganèse 
Steel rail |1 rail m. en acier au man- 
ganèse. 10 

Mangan-stein m. 'I rhodonite ;[ rhodonite f. 

11 

Mangansuperoxyd n. jj manganèse dioxide; 
pebble manganèse [1 peroxyde m. do 
manganèse, a) -►anode f. |1 manganèse 
dioxide anode ![ anode f. en peroxyde 
de manganèse. 12 

Manganwolframat m. !| hûbnerite Ij 
hûbnérite f. 13 

Mangel m. H deficiency 1! manque m. 

a) - an Arbeitskrdften 1! scarcity of 
labour H rareté f. de la main d’œuvre. 

b) - an Luit 1( deficiency of air |1 manque 

m. d’air, c) mit Müngeln mpl, behaftet jj 
having defectspl. Hcomportant des imper- 
fections fpl, d) - an JPlatz || restricted 
spaoe il manque m. de place, e) wegen 
MUngel mpl. || owing to defects pi. 1| 
à cause des défauts mpl. 14 

Manir^I f. (W&sch) || calender; mangle || 
calandre f. 15 

mangelliaft 1| faulty ; defectivc ; imperfect !| 
défectueux; inoomplet; insuffisant, 
â) lidchst - Il very imperfect |1 très 
défectueux, b) mangelhafte Arbeit f| 
defective workmannship (| construction 
f. défectueuse ou mal faite. 16 

mangein (Tuchm; Wftsch) f! to oalender; 
to mangle |j calandrer; cylindrer; 
lustrer; satiner. 17 

mangels jj for want of; in default of; in 
the absence of; failing |1 à défaut de; 
faute de. 16 


Mangfutter n. !| mixed grain l\ dragées fpl. 

19 

Mangler m. (Tuchm) |l mangler jj mangleur 
m. 20 

Manifest n. der Sehiffsladung |] manifest || 
déclaration f.; manifeste m. 21 

Maniküregerat n. || manicurc instrument i| 
instrument m. pour manucures ou 
maniciires. 22 

Manila*hanf m. |i manilla hemp; abaca li 
chanvre m. de Manille, a) -tau n. 1| 
manilla ropt‘ |1 filin m. en abaca. 23 
Maniokwurzel f. i| root of manioc; manioc |1 
racine f. do manioc; manioc m. 24 
Manna f. H manna j! manno f. a) — 
zueker m. marmite; siigar of manna 1| 
mannite f. 25 

Mannorkleidung f. i| clothing for mon I| 
vêtement m. pour hommes. 26 

Munnesmannrohr n. || Manne.smann tube || 
tuyau m. Manm-smann. a) — mast m. Ij 
Mannesmann polo !| poteau m. en tubes 
Maimesmarm. 27 

mnnnigfiich ij inanifold; varied jl varié; 

divers. 28 

mknniich-es (jJewinde n. î| male thread |I 
pas m. de vis mâle, a) -er Kraftwagen 
m. Il inalo tank H char m. canon, b) -er 
Tank m. I! male tank || char m. canon. 29 
Mannloch n. (Masch) || manhole || trou m. 
d’homme, a) die Boden werden mit 
oingepreBtem - geliefert l| the plates 
arc supplied with manhole flanged-in 
! Il les fonds mpl. sont fournis avec trou 
d’homme embouti. 30 

Mannloch-boden m. || manhole end plate jj 
fond m. de trou d’homme, a) -bügel m. ü 
cross bar of the manhole il traverse f. 
de trou d’homme ; étrier m. b) -deckel m. 

11 manhole cover ü couvercle m. du 
trou d’homme, c) -stanze f. || manhole 
punch II poinçon m. pour trous d’homme. 

d) -verkleidung f. il clothing of the man- 
hole Il chemise f. du trou d’homme. 

e) vollstUndJger -versehluO ra. ü complète 

manhole door 1| fermeture f. complète 
de trou d’homme, f) -versteitung f. || 
manhole ring H renforcement m. de 
trou d’homme. 31 

Mannsehaft f. (Secw,; Luftf) '1 crew; 
(ship’s) company |1 équipage m.; équipe 
f. 32 

Mannschafts-kombttse f. ]\ ship’s fire 
hearth H cuisine f. pour l’équipage, 
a) -rauin m. (Schiffb) ü berth of the 
crew II poste m. de l’équipage, b) —tau n. 

Il man rope il garde-corps m.; sauve- 
garde f. ; filière f. 33 

Manntau n. (Seew) |; life line; man rope |1 
garde-corps m.; garde-fou m.; sauve- 
garde f, 34 

ManntausendseU n. || drawing rope || corde 
f. de main douce. 35 

Maitomesser m. a. Manometer. 36 

Manometer n. || manometer; pressure or 
steam gauge I| manomètre m. a) Metall- 
11 metallie manometer || manomètre m. 
métallique, b) IVl- !l oil pressure gauge |i 
manomètre m. à huile, e) Ptatten- |{ 
plate manometer 11 manomètre m. à 
membrane métallique, d) Plattenfeder- 
îl diaphragm pressure gauge |{ mano- 
mètre m. à diaphragme ondulé. «) Queok- 
silber- [| merotirial pressure gauge ; mer- 
cury manometer i| manomètre m. à mer- 
cure. f) Bdhren- jl tube manometer || 
manomètre m. à tube courbé. 37 


Manometerabsperr-hahn m. mit Entlûf- 
tung H stop oook of pressure gauge with 
air dischargo || robinet m. d’arrêt de ma- 
nomètre avec évacuation d’air, a) -ventll 
n. mit rnndem PrUfUansch j! stop valve 
of pressure gauge with round test flange 
Il soupape f. d’arrêt de manomètre à 
bride de contrôle ronde. 38 

Manometeraufnahmc f., drehbare \\ mov- 
able pressure gauge connexion li raccor- 
dement m. du manomètre mobile, a) - 
durch drehbare Mulfe || pressure gauge 
connexion by movable socket |; raccor- 
dement m. du manomètre par racoortl 
mobile, b) leste - \\ fixed pressure gauge 
connexion H raccordement m. du mano- 
mètre fixe, c) - durch leste Mufle ; 
pressure gauge connexion by fixed socket 
Il raccordement m. du manomètre par 
raccord fixe. 39 

Manometergehftuse n. |1 pressure-gauge or 
manometer case |! boîte f. du manomètre. 

40 

Munonieterhahn m. il pressure gauge cock 
robinet m. de manomètre, a) - mit ova- 
lem Prttlllansch || cock of pressure gaug(‘ 
with oval test flange || robinet m. de 
manomètre à bride de contrôle ovale. 41 
Manometer-leitung f. 1| gauge pipe H tuyau- 
terie f. de manomètre, a) -rohr n. H tulx' 
of steam gauge j| tube m. du manoraètn*. 
b) -talel f. Il gauge board \\ tableau m. 
de manomètre, c) -zeiger m. |! pressure- 
gauge or manometer hand; pressure 
gauge pointer aiguille f. du mano- 
mètre. 42 

manomotrischc Fôrderhohe f. j| manome- 
tric lifting or delivery height ü hauteur 
f. manométriqup de refoulement. 43 
Manovokuiiinmesser m. || xuessiire vacuum 
gauge 11 manovacuomètre m. 44 

Manôvriereigenschalten fpl. '! manœuvring 
capabilities H qualités fpl. évolutionnai- 
res. 45 

manôvrieren (Seew) to manœuvre ü ma- 
nœuvrer. a) - lassen (Seew) || to ma- 
nœuvre Il faire manœuvrer. 46 

ManOvricr-liibigkejt f. |1 mancpuvrability i 
maniabilité f. a) -ventll n. [[ manœuvring 
or hand valve; top gas valve ij soupape f. 
de manœuvre. 47 

Mansardendach n. j! mansard roof II toiture 
f. à la Mansard. 48 

Manschester m. s. Manchester. 49 

Manschette f. (Bekleid) H euff; ruffle j, man- 
chette f. a) - (Masch) 1| collar H rondelle 
f.; rosette f. ; virole f. b) Schlauch- 
hose collar 1! manchette f. de tuyau. 50 
Manschettenknop! m. || sleeve link; euff 
stud II bouton m. de manchettes. 51 
Mantel m. (Bekleid) [| mantle || manteau 
m. a) - (Techn) || case; casing; jackot ! 
chemise f.; manteau m.; enveloppe f. 
b) - eincr Form || shcll of a mould {! en- 
veloppe f. du moule, c) Gesehofi- Il coat- 
ing of a projectile 11 chemise f. du pro- 
jectile. d) Giiniini- )! caoutchouc oloak 'I 
manteau m. de caoutchouc, e) GiiB- 
doppel^ li cast double jacket jj doubles 
parois fpl. ©n fonte, f) Hocliofen- fj shell 
or outer casing of a blast furnooe j! 
veloppe f. ou manteau m. d’un haut- 
fourneau, g) Il curved «ùperficieH 

of a cône; surfaoe of a cône |j nappe f. 
du cône; surface f. convexe, h) Kessel^ 

Il boiler Shell or jacket Of casing r ohe- 
mise f. btt enveloppe f. oa corps m- cy- 
lindrique de la chaudière. I> lïHunfartti* 
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Il case; cope; exterior mould; mantle || 
chape f.; manteau m.; moule-chape m.; 
surmoule m.; surtout m. k) Luftreifen* 
il tire oasing or shoe }| bandage m. pneu- 
matique. I) Pyramlden*^ Il convex sur- 
face of a p3rramid |i surface f. convexe 
ou latérale d’une pyramide, m) Schorn- 
stein-*' Il ohimney mantle or casing; fun- 
nel air case || manteau m. ou chemisé f. 
de cheminée, n) Zylinder-»' || cylinder 
jacket 11 chemise f. du cylindre. 1 

Mantel-biegemasohine f . ü machine lor bend- 
ing casings || machine f. à cintrer des 
viroles, a) •-blech n. H jacket sheet iron; 
Shell plate; sheet casing || tôle f. d’enve- 
loppe ou de caisson, b) --'draht m. || 
wrapped wire H fil m. enveloppé. o)«eiBen 
n. Il mantle iron I| fer à enveloppe, 
d) •«tlkohe f . eines Hyperboloids !| super- 
ficies of an hyperboloid || nappe f. d’un 
hyperboloïde. e) '-'grUndung f. H timber 
and iron cased concrète foundations pl. 
Il fondation f . par encaissement, f) -^ha- 
ken m. |1 coat rack \\ patère f. pour 
porte -manteaux, g) ~holz n. (GieB) 1| 
wood CO ver || bois m. du moule, 
h) «knagge f. |j corbel of a chimney 
mantle; mantle corbel || courge f. de 
manteau, i) «kUhlung f. (Masch) || jacket 
cooling; cold-water jacket 1| enveloppe 
f. réfrigérante; rafraîchissement m. ou 
refroidissement m. de la chemise, k) 
'«'kurve f. für den Langvorschub (Werk- 
zeugmaach) 1| face cam operating the lon- 
gitudinal traverse || came f . périphérique 
pour le chariotage longitudinal. I) «^man- 
schette f. (Luftreifen) |j blow out patch 
Il corset m. m) -►riemen m. (Sattel) H 
cloak strap || courroie f. de manteau, 
n) '^ring m. (GieO) Il mould hoop H cercle 
m. du moule d’une bouche à feu. o) -»sack 

m. Il portmanteau; valise; cloak bag || 

porte -manteau m. ; valise f. p) m. H 

woven material for cloaks; covercoating 
Il étoffe f. pour manteaux, q) -transfor- 
mator m. I| shell transformer 1| transfor- 
mateur m. cuirassé ou à enveloppe. 2 

Manual n. (Feldm) 1| field book ü carnet m. 

3 

Manulakturwaren fpl. j| manufactured 
goods; ready-made articles of dress || 
articles mpl. manufacturés. 4 

Manuskript n. (Buchdr) || copy; manu- 
script Il copie f.; manuscrit m. a) ein 

n. absetcen || to set a oopy || composer 

une copie, b) seltenes « || rare manu- 
script Il manuscrit m. rare. 6 

Manaskript-absohriltf . || manuscript copy H 
copie f. à la main, a) ^halter m. (Buchdr) 
Il manuscript or copy holder || teneur m. 
de copie; visorium m. b) <*-mappe f. Ij ma- 
nuscript cover H chemise f. pour manu- 
scrits. c) -i'Verteiler ra. H copy cutter jl 
déooupeur m. de copie. 6 

Mappe f. Il portfolio; leather wrapper I| 
portefeuille m.; porte-cahier m. 7 
Marbel m. (Glasm; Tôpf) I| marble; mar- 
ver II marbre m. 8 

marbeln || to marver ; to turn || marbrer. 9 
Margarine f. || margarine || margarine f. 10 
Margarinefabrik f. |] margarine factory |] 
fabrique f. de margarine. 1 1 

Margarinetabrik-arbeiter m. || margarine 
maker [i margarinier m. a) -^einriehtung 
f. Il margarine produoing plant || instal- 
lation I. pour fabriques de margarine. 12 
Margarinekkse m. ]( margarine oheeae jj fro- 
m 13 


j Margarinskure f. || margaric acid |! acide m. 

margarique. 14 

Margarit m. || margarite; pearl-mica jj mar- 
I garite f.; mica m. nacré. 16 

Marginale f. s. auch Kandbemerkung || 
marginal or side note; marginal gloss H 
note f. marginale; manchette f. 16 
Marginalien fpl.» eingelaufene || out-in- 
notes pl. jl notes fpl. marginale': dans le 
texte. 17 

Marienglas n. 1| gypseous spar; selenite; 
sparry or specular gypsum ; mica Ü gypse 
m. cunéiforme ou en fer de lance ou 
spathique; sélénite f.; mica m. 18 

Marine f. || navy || marine f. a) Handels-^ |! 
mercantile marine; merchant navy or 
service || marine f. marchande ou du 
commerce. 19 

marineblau H marine blue || bleu- marine. 20 
Marine-feuerleitgerkt n. H naval fire con- 
trol de vice || appareil m. de conduite du 
tir naval, a) --'glas n. H marine glass j) ju- 
melles fpl. de marine, b) -'-ingeniër m. I| 
naval architect or constructor || ingé- 
nieur m. des constructions navales ou 
de la marine, c) --kompall m. 1| mariner’s 
compass || boussole f. marine, d) --leim 
m. Il marine glue I| coUe f. ou glu f. ma- 
rine. e) -'metall n. |j naval brass || métal 
m, marin, f) -'werft f. H naval dockyard \\ 
chantiers mpl. de la marine. 21 

Mark n. (Anatomie) |1 marrow H moelle f. 
a) (Holz) Il pith; heart |1 moelle f.; 
sève f. b) vom spanischen Kohr || pith 
of ratan {| moelle f. de rotin. 22 

Markasit m. || marcasite || marcassite f. 23 
Marke f. (Fabrikzeichen) || mark; brand |! 
marque f.; insigne m. a) -- (Güte einer 
Ware) || sort; quality 1| sorte f. b) - 
(Klebemarke) |1 stamp H timbre ro. c) 
(L.and- oder Seezeichen) |I beacon; mark 
Il amer m.; marque f.; remarque f. d) 
(Merkzeichen) || counter H marque f. 
e) Handels- || trade mark || marque f. 
de fabrique. 24 

marken (Seew) |1 to mark || marquer; 

signer. 25 

Markenschutz m. || protection of trade 
marks || protection f. des marques de 
fabrique. 26 

Marklerapparat m. || markiiig apparatus; 
marker || appareil m. marqueur; mar- 
queur m. a) Objekt- 11 object marker H 
marqueur m. pour objets. 27 

markieren || tomark; to brand 1| marquer. 

28 

Markieren n. des Tiiclies |j cloth marking || 
marquage m. de drap. 29 

Markierer m. || marker || marqueur m. 30 
Markier-maschine f. || marking machine || 
machine f, à marquer, a) ---pfahl m. || 
mark pile || fiche f. ou piquet m. ou 
poteau m. d’arrêt, b) '«'zange f. für 
Schafo II marking pincers pl. for sheeps || 
pince f. à marquer les moutons. 31 
Markise f. {| blind; awning; marquée 1| 
marquise f. 32 

MarkisenstoH m. || marquée stuff || étoffe f. 

pour Persiennes. 33 

Mark-pfahl m. il boundary post || croix f. 
ou poteau m. servant de borne, a) '«rühre 
f. (Holz) Il meduUary tube {{ tube m. 1 
médulla^. 34 

Markscheide f. {| border; boundary i| borne 
f. 36 

Markseheide*gerîit n. i( mine surveying 
instrument || instrument m. pour arpen- 
teurs de mines. a)'*'kuntt I. |i mine sur- 


veying Il arpentage m. des mines; géo- 
métrie f . ou topographie f . souterraine. 36 
markscheiden || to dial; to survey under- 
ground 11 lever ou tracer des plans de 
mine. 37 

Marksoheider m. |j mine surveyor || arpen- 
I tcur m. de raines, a) '-geliilfe m. H sur- 
veyor’s assistant of mines; chainman II 
jambot-nivelcur m. ; posteur m . de chaîne. 

38 

inarkscheidorische Arbeiten fpl. j| mine sur- 
veying operations pl. |1 travaux mpl. 
d’arpentage de mines. 39 

MarkscheideriH m. || plot of a mine || plan 
m. de mine. 40 

Marksebeider-iampe f. jl surveyor’s lamp jj 
lampe f. d’arpenteur de mines, a) -'Stei- 
ger m. || assistant raine surveyor H aide- 
arpenteur m. b) «-wage f. || miner’s or 
surveyor’s level |1 Niveau m. à plomb en 
demi-cercle, c) -zeiig n. !( mine survey- 
ing appliances |j outillage m. d’arpenteur, 
d) -ziig m. (Bergb) H dialing; lining || 
levé ra.; tracé m. 41 

Mark-stab m. (SchieBaport) ü marking 
stick 11 palette f. a) -atein m. 1| boundary 
or mile atone; laridmark || borne m. en 
pierre, b) «^strahl m. (Holz) H medullary 
ray || rayon m. médullaire. 42 

Mark! m. (Handel) 1| market H marché m. 

a) (Platz) K market (place) Ij foire f.; 

marché m. b) aiif den m. bringen || to 
bring on the markt:t H lancer sur le 
marché, c) der * m. ist gcdrUckt |1 the 
market is depressed 1| le marché est 
lourd, d) Geld-' 11 money market |i marché 
m. monétaire. 43 

Markt-bericht m. |i market report || rapport 
ra. ou bulletin m. du marché, a) --bude f. 
Il (market) booth or stall or stand |1 bouti- 
que f.; loge f.; échoppe f.; baraque f. 

b) <»biidenbauer m. || market standing 

builder H constructeur m. de baraques 
pour marchés. 44 

marktgangig jj saleable; marketablc [j cou- 
rant; vendable. 45 

Markt-lialle f. H covered market; (market) 
hall l| halle f. (aux marchandises); marché 
m. couvert, a) -^platz m. \\ market (place) 
Il foire f.; marché m. 46 

Marktpreis m. || market prico or rate j| 
prix m. du marché; prix m. courant, 
a) unter |( below market price |1 au- 
dessous du cours m. du marché. 47 
Markt-schvrankuiigen fpl. H market fluctua- 
tions pl. Il fluctuations fpl. du marché, 
a) -tascho f. 1| market bag |1 sac in. k 
provisions. 48 

Marleisen n. fl marline spike || epissoir m.; 

marprime f.; poinçon m. à épisser. 49 
marien || to mari; to mari down j| roerliner; 

transfiler. 50 

Marlleine f . |1 marline 1| merlin m. a) mit 
befestigen || to marline || merliner. 51 
Marl-pfriem m. || marlino-spiko H marprime 
f.; épissoir ra.; poinçon m. k épisser. 

a) -spieker m. ]j marline spike || épissoir 
m. ; marprime f . ; poinçon m. à épisser. 62 

Marmelade f. || jam; marmalade {j marme- 
lade f. 53 

Marmelade-labrik f. || jam factory || fabri- 
que f. de marmelade, a) --larbe f. |i jam 
colour il couleur f. pour marmelade. 

b) ^kocher m. I| marmalade maker |} 
cuiseur m. de marmelade, e) '«koeb- 
kessel m. || marmalade boiling vessel II 
chaudron m. pour marmelade. 64 
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Marmelaéeiieimer m. fl pail lor janui f| aeau 
m. à marmelades. I 

Marmolitli m . |( marmolite || marmolite f . 2 
Marmor m. fl marble fl marbre m. a) bunter 
« R oompound marble [| marbre m. oom- 
posé ou combiné, b) « für Bttsten (j marble 
for statuaries || marbre m. statuaire, 
c) in robe Plattcn ges&gter - \\ marble 
sawed in rough plates R marbre m. dé- 
bité en plaques brutes, d) Oips-» [{ arti- 
fioial marble R marbre m. factice, e) kôr- 
niger ^ ]| granular marble |{ salignon m.; 
marbre m. salignon. f) kUnstlicher fl 
artificial marble || marbre m. artificiel. 

g) roter ^ || red marble }| marbre m. rouge. 

h) Buinen^ Il ruin or Florence marble || 
marbre m. ruiniforme ou de Florence. 

i) Statuent {( marble for statuaries (| 
marbre m. statuaire, k) Verblend-^ || fac- 
ing marble || marlftre m. de parement. 
I) susammengesetzter « || compound 
marble [} marbre m. composé ou combiné. 

3 

Marmor-ader f. |1 vein or cloud in the 
marble fl fil m. dans le marbre, a) -*^arbert 
f . |j marble working H marbrerie f . b) -►ar- 
beiter m. I| marble workman || marbrier 
m. e) •'biidhauen n. || marble carving || 
sculpture f. sur marbre, d) -'bruch m. (( 
marble quarry \\ carrière f. do marbre; 
marbrière f. e) -►drechsler m. !| marble 
tumer |i tourneur m. de marbre, f) «fiiese 
f. 11 marble flag or tile H carreau m. ou 
dalle f. de marbre, g) ^graviorer m. |1 
marble engraver \\ graveur m. sur marbre, 
h) ^gravieriing f. 1) engraving on marble 
Il gravure f. sur marbre. 4 

marmorieren || to vein; to marble (| veiner; 

marbrer. 5 

Marmoricrer m. |f marbler l\ marbreur m . 6 
Marmorierkasten m. (Pap) || trough for 
marbling H baquet m. à marbrer. 7 

marmoriert H marbled; mottled |i madré; 
marbré, a) ^cs Papier n. [1 marbled paper 
I) papier m. marbré. 8 

Marmorferiing f. || marbling; mottling || 
madrure f.; madrage m,; marbrure f. 9 
llarroorlerwasser n. (Pap) H gum water for 
marbling |) gomme f. à marbrer. 10 

Marmorit m. (Glas) || marmorite I| raar- 
morite f. 11 

Hfarmor-kalk m. || marble lime; lime of 
marble H chaux f . marbrière ou de marbre 

a) ««mehl n. || marble dust or meal || 
poudre f. de marbre; marbre m. moulu. 

b) ^mtthle f. 1| marble mill |! moulin m. 

à marbre. 12 

Marmorpapier n. H marbled or stained 
paper || papier m. peigne ou marbré, 
a) getnpftes }| marbled paper made 
by tipping fl papier m. guilloché. 13 
Marmoroplastik f. || marble sculpture || 
travail m. en marbre, a) -platte f. |1 
marble plate or slab il plaque f. ou 

dalle f. de marbre, b) --sàgeblatt n. |1 
marble saw blade || lame f. pour scies à 
marbre, c) '^skgerei f. R marble sawing 
mill or yard R scierie f. de marbre, d) — 
sttgegand m. R marble sand for sawing |) 
sable m. à scier le marbre, e) -sclialt- 
tftfel f. Il marble switchboard R tableau 
m. de distribution en marbre. ï) 
scbleffeii n. || marble polishing R polissage 
m. de marbre, g) «'Sebleifer m. R marble 
p(disber R marbrier m.; polisseur m. 
de marbre, b) ‘•seluieidemttble f. {| 
marble cutting mill {| moulin m. à soier 
le marbre. I) «ialel f. R mafble board R 


tableau m. en marbre, k) -«uhr I. R marble 
olook fl pendule f. en marbre. I) •«’waren 
fpl. }| marble articles pl. ({ objets mpl. en 
marbre. 14 

Marmorwerk n. (| marble work fl marbrerie 
f. a) ^ fûr Grabm&ler || marble monu- 
ment Works pl. Il marbrerie f. funéraire. 

15 

Marmorzement m. fl (Keene’s) marble 
cernent; artificial marble R ciment m. 
anglais; plâtre m. aluné. 16 

Marooainpapier n. jj morocco papc^r || pa- 
pier m. roaroquiné. 17 

Marokkoleder n. (| morocco leather (1 maro- 
quin m,; cuir m. maroquiné. 18 

Maroquin m. s. Marokkoleder. 19 

Marone f. R chestnut; maroon; marron 
Il marron m. a) glasierto - || glazed 
chestnut R marron m. glacé. 20 

Maronen-mehl n. R meal of chestnuts R 
farine f. de marrons, a) -^ptiree f. R 
mashed chestnuts pl. R purée f. de mar- 
rons. b) ^sortiererin f . || chestnut aorter R 
trieuse f. de marrons. 21 

Mars m. (Schiffb) R top R hune f. 22 

Mars-bezug m. || top cover R étui m. de 
hune, a) <*'bra88 f. R topsail braoe R bras 
m. de hunier. 23 

Marsch-bauer m. [| fen land farmer; 
marshman R exploitant ni. de polders 
ou watringues. a) «boden ra. R marahy 
soil; marchy land R terrain m. maréca- 
geux. 24 

Mars-lall n. )| topsail halliard R drisse f. 
de hunier, a) -gast m. R topman R gabier 
m. b) «geitan n. R topsail clewline R 
carguo-point f. de hunier, e) <«'korb m. R 
top framing R cage f. de mât de hune, 
d) '^rahe f. R topsail yard || vergue f. 
du hunier, e) -►rand m. (Schiffb) |( top- 
rim !! listeau m. de hune, f) -reling f. || 
topsail 11 cercle m. do hune, g) '«'Salingf. 
il cross-tree of the top R barre f . de hune . 
h) «segel n. R topsail R hunier m. i) — 
segelschoner m. |] hermaphrodite brig R 
brick-goélette f. k) -stânge f. R topmast 
Il mât m. de hune. 25 

MartJnofen m. (| open hearth furnace R 
four ra. Siemens-Martin, a) basischer 
K basic openhearth furnace R four m. 
Martin basique, b) saurer * (| acid open- 
hearth furnace || four m. Martin acide. 26 
Martin-prozeO m. || open-hearth process || 
procédé m. Martin, a) '^siahl m. R open- 
hearth or Martin steel R acier m. Martin, 
b) -verfahren n., Herstellung f. von 
Stahl im R production of steel by the 
Martin process (| fabrication f. de Tacier 
par le procédé Martin, c) «-werk n. R 
openhearth plant fl aciérie f. Martin. 27 
Marzipan n. i| marchpane; marzipan || 
massepain m. 28 

Mariipan-fabrikation f. j] manufacture of 
marchpane R fabrication f. de masse- 
pain. a) '•inaschine f. {] marchpane ma- 
chine il machine f. à faire le massepain. 

29 

Masche f. (AUg) R mesh |( maille f. 
a) - (Fischnetz) R mesh fl gueule f.; 
maille f . b) (Met) || ore compartment fl 

compartiment m. k minerai, e) BoppeK 
Il double stitoh fl maille I. gardée, 
d) niehi elastisehe fl nonelastic mesh R 
maille I. non élastique, e) aus nicht 
eUurtischen '«n fpl. bestehende Waren 
fpl. R goods pl. consisting of nonelastic 
mesbes fl ouTrages mpl. oonstitués p 9 r 
des mailles non élastiques. 30 


Maschen-bildung f. || looping || reboucle - 
ment. m. a) ««gewebe n. R mesh tissue ) 
tissu m. à mailles. 31 

Maschenleger m. || loop wheel )| maille use; 
f. a) '«rttokstreiteT m. || repusher of loop 
wheel R repousseuse f. de mailleuse. 32 
Masehen-rad n. fl looping wheel R roue f. 
içailleuse. a) «'reiho f. || row or sériés 
(A) of meshes \\ rangée f. de mailles, 
b) «'ware f. || looped fabric || tissu m. 
à mailles, c) -weite f. || width of mesh ! 
largeur f. de maille, d) ^ztthler m. ! 
stitch glass || compte-maille m. 3.‘t 

maschig || meshy R maillé. 34 

Maschine f. || machine; engine || machiiu' 
f. a) arbeitsparende R labour saving 
machine R machine-outil f. d’un rende- 
ment plus économique, b) zur Aus- 
besserung von iSchraubonkupplungen ! 
machine for repairing screw couplings ( 
machine f. pour réparer dos accouple- 
ments à vis. c) • zum Auspressen von 
Metallen \\ métal -extruding machine [ 
machine f. à refouler le métal, d) die - 
ist betriebsunfkhig || the engine has 
broken down R la machine est en panne, 
e) Bampfx- R steam-engine || machine f. 
à vapeur, t) dainpfhydraulisch betrie- 
bene ^ || steam-bydraulic machine ( 
machine f. vapo-hydraulique. g) drei- 
zylindrige -- |) triple cylinder engine ! 
machine f. à trois cylindres, h) dynunio- 
elcktriKche R dynamo-electric machine 
Il machine f. dynamoélectrique, i) ein- 
zylindrige R single cylinder engine 
machine f. à un cylindre, k) || ice 
machine R machine f. à glace, i) elek- 
triBchc - Il electric machine R machine f. 
électrique, m) zur Erboltung und 
Einstellung von Werkzeugen R machine 
for adjusting and keeping tools in good 
repair R machine f. pour l’entretien et 
l’ajustage des outils, n) Gartenbsu* R 
machine for horticulture R machine f. 
pour l’horticulture, o) mit der - ge- 
schrieben R typed R écrit à la machine, 
p) - mit hin- und hergehender Be- 
wegung 11 reciprocating engine R machine 
f. à mouvemeUt alternatif, q) hydrau- 
Usch betriebene R hydraulicaUy opera- 
ted machine R machine f. commandée 
hydrauliquement, r) hydrauliBche R 
hydraulic engine || machine f. hydrau- 
lique. g) -- zur Herstellung elektrischer 
Kabel || electric cable making machine '] 
machine f. à fabriquer les câbles électri- 
ques. t) kalorisehe « R calorie engine || 
machine f. calorifique, u) Kammher- 
stellungs^ Il machine for the manufac- 
ture of oombs II machine f. à fabriquer 
les peignes, v) Kolonial'» 1! colonial 
machine R machine f. coloniale, w) land- 
wirtsehaftliebe || agricultural machine 
Il machine f. agricole ou pour Tagri- 
oulture. x) leichtgfbsute >« |j feeble 
constructed machine R machine f. à 
construction légère, y) EeinihergteUongs- 
«« Il machine for the manufacture of 
glue )| machine f. pour la fabricarion de 
colle. Z) ^ zum Nageln von KÎsten i 
box-nailing machine 1] machine f. â 
clouer les caisses. 35 

a) ^ für «ntiteste Zwecke II statioaary 
machixiery fl machine I. fixe, b) Fiqiler- 
betiéiBimia^ fl ntachine for tbs maira- 
iactüre of paper fl machine I. pour la 
fabrioaHon du papier, é) j^apptn* 
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feftigungsx' Il mftohine for pasteboard 
manufacture H machine f. pour la fabri- 
cation de carton, d) von x-Wcrde- 
Htdrken |t x horse-power engine !| machine 
f. de X chevaux e) -- zum Schreiben von 
Aechnungen 1| invoice typewritcr !| 
machine f. à écrire les factures. î) mit 
Kiemen angetriebene » l| iK'lted machine 1| 
machine f. commandée par courroie, 
g) • zum selbsttâtigen Wickeln von 
^chraubenfedern |i automatic machine 
for coüing helical aprings H machine f. 
automatique à enrouler les ressorts à 
boudin, h) - zur Herstellung von Son- 
derpaplcr || machine for spécial paper 
manufacturing ll machine f. pour la 
fabrication des papiers spéciaux, i) 
zum Spalten und Hobeln von Weidon 
und Robr || machine for splitting and 
planing willow and cane 1| machine f. 
à fendre et à raboter l’osier et le jonc, 
k) zur Herstellung von Spiral- 
bohrern !| machine for the production 
of twist drills || machine f. pour la fabri- 
cation des forets hélicoïdaux. I) Ta- 
petcnherstellungS'*' || machine for wall 
paper manufacturing || machine f. pour 
la fabrication de papiers peints, in) uni- 
versell brauchbare * 1! allround machine H 
machine f. universelle, n) unmittelbar 
aiigetriebene || directly operated ma- 
chine Il machine f. à commande directe. 

o) für Waschhkuser |i machine for 
laundries !| machine f. pour buanderies, 

p) zweipolige (Elektr) || bipolar ma- 
chine Il machine f. bipolaire. 1 

inaschinell 1| mechanical |1 mécanique, a) 
verstellburo Kippvorriehtung f. jl mocha- 
nically operated tilting support || in- 
clinaison f. mécanique du bâti. 2 

inaschinell-e Bewegung f. |I power niovo- 
ment 1| commande f. mécanique, a) -c 
Kinriobtung f. H mechanical plant H in- 
stallation f . mécanique, b) «e Yerstellung 
f. il mechanical adjustment || réglage m. 
mécanique, c) *er Tell m. ll mechanical 
part j| partie f. mécanique. 3 

Moschinen-alter n. || âge of the machine || 
âge m. de la machine, a) «'antrieb m. 

Il machine drive i| commande f. par 
moteur, b) «arbeit f. || machine work 
Il ouvrage m. à la mécanique; travail 
m. mécanique, c) «arbeiter m. || machine 
operator or worker; engineman j| ouvrier 
m. mécanicien; mécanicien m. d)'-<arbeits- 
nadel f. H needle for mechanical work || 
aiguille f . ou épingle f. pour les ouvrages 
mécaniques, e) '•^armaturen fpl. ü engine 
mountings pl. or fittings pl. || garnitures 
fpl. pour machines, f) '^aufseber m. || 
maohme-inspeotor |) surveillant m. ou in- 
spooteur m. des machines. 4 

Maseliiiieiibau m. H construction of ma- 
chines; mechanical engineering || con- 
struction f . mécanique ou de machines. 5 
Masehiiienbauoabteilang f. t| engineering 
depsrtment ji département m. de la con- 
struction mécanique, a) ^anstalt f. |i 
machine works pl. (| atelier m. de con- 
struction de machines. 6 

lfaseititteii«baaer m. H maokinery maker {| 
constructeur m. de machines, a) •«'bftu- 
mer m. (Web) fi beaming machine minder 
Il eneoupleur m. à la machine, b) ^be* 
•taildwd m. I par^ machinery (j acoes- 
scdri» la machine, c) «^bett n. 

t IM banc m. de la 

m. H bleaching 


machine operator || blanchisseur m. â la 
machine, c) ‘-bronze f . (j machine bronze 
K bronze m. pour macliines. f) -^bunt- 
stlekerei f. 1| machine made colourcd 
ombroidery || broderie f. mécanique de 
couleur, g) --bürgte f. 1| machine brush |1 
brosse f. à machine, h) <-dachziegelei f. 
Il mechanical tile works || tuilerie f. mé- 
canique. i) -'daten npl. |j machine data 
pl. Il données fpl. caraoteristiques de rna- 
ehines. k) -doekfenster n. || engine room 
skylight 11 claire-voie f . de la chambre des 
machines. I) ‘-dnick m. || printing by 
machine || impression f. à la machine, 7 
Maschinendrucker m. || printing machine 
minder || conducteur m. typographe, 
a) - für Stoffe (1 cloth printing machine 
operator || imprimeur m. de tissus à la 
machine. 8 

Maschinen-druektapete f. |1 machine print- 
ed wall paper || papier m. peint fait à la 
machine, a) -element n. |1 engine part H 
organe m. de machines, b) -fabrik f. H 
machine works pl. or factory; engine 
Works pl. Il atelier m. de construction de 
machines, c) -falzer ra. K machine folder 
Il plieur m. à la machine, d) -fett n. H ma- 
chine grease || graisse f . pour machine.s. 9 
Masehiiienformer m. (GieÛ) || machine 
mouldcr || mouleur m. à la machine, a) - 
(Tbpf) Il jigger H calibreur m. 10 

Mascldnon-formerei f. || mechanical mould- 
ing II moulage m. à la machine, a) -'ïührer 
ra. (I>ampfm) 1| engineman; chauffeur; 
engine driver |{ (chauffeur- )conduc tour 
ni.; (chauffeur- )raécanicien m.; maschi- 
niste m. b) -garn n. 1| machine spun or 
inill spun yarn H fil m. mécanique. 1 1 
maschinengearbeitet || machine-made || tra- 
vaillé mécaniquement, a) Zâhnc mpl. 
il machine-made teeth pl. (| dents fpl. 
formées à la machine. 12 

maHChinengcfertigies Papier n. |! machino- 
made paper 1| papier m. fait à la machine. 

1.3 

Maschinerigestell n. || frarno of the machine 
Il bâti m. de la machine. 14 

Masehinengewehr n. (| machine gun; quick 
firer j| mitrailleuse f . a) Boden- || machine 
gun in floor || mitrailleuse f. tirant à 
travers le plam^her. b) luftgekiihltes - 1| 
air-cooled machine gun || mitrailleuse f. 
à refroidiaaement à l’air, c) wassergekiihl- 
tc8 - Il water-coolcd machine gun jl 
mitrailleuse f. k refroidissement à l’eau. 

15 

Maschinengewehr-antrieb m. |i machine 
gun drive || commande f. de mitrailleuse. 
h) -bock m. Il machine gun support || 
support m. de mitrailleuse, b) -garbe f., 
widerstandsfâhig gegen -n fpl. sein 1| to 
withstaiid a rain of machine gun biiliets 
|] résister aux gerbes fpl. des balles de 
mitrailleuse, c) -nest n. H machine gun 
nest II nid m. de mitrailleuses, d) -schlitz 
m. Il machine gun slit i| fente f. de mi- 
trailleuse. e) -schlltze m. H gumier 1) 
mitrailleur m. f) -stand m. || machine 
gun stand {| poste m. de mitrailleuse. 

g) -trâger m. (Luftf) il machine-gun 
support II support m. de la mitrailleuse. 

h) -lielfernrohr n. ij machine-gun tele- 

Boopio sigbt II lunette f. viseur pour 
mitrailleuses. 16 

masehiiioiiglatt (Pap) H mil] finished j] glacé 
à la machine. 17 

Blasehineii-gondel f. (Luftf) li engine car 0 
nacelle-moteur i. a) -gravdr m. H engrav- 


ing machine worker 1| graveur ra. à la 
machine. 1 S 

Masehinengull m. || machine oasting [| 
coulée f. ou moulage pour pièces de 
machine. 19 

Maschineiigutt-putzer m. |1 rattling machine 
tenter H nettoyeur m. de fonte à la ma- 
chine. a) -sttick m. H machine castiug }| 
fonte f . pour machines. 20 

Maschinen-hacke f. (Landw) || hoeing ma- 
chine Il piocheuse f. a) -halle f. |1 engine 
room II salle f. des machines, b) -liîindler 
m. Il machinery raerchant jj négociant m. 
en macii-ines. c) — hauer m. (Borgb) i| 
rock cutting machine driver; machine 
driilcr of mines || haveur m. à la machine. 

21 

Masehinoiihaiis n. || machine or engine 
house; machinery hall |i bâtiment m. ou 
hall m. ou pavillon m. aux machines. 

a) - (Eisenb) |1 engine houso 1| dépôt m. 
de machines; remise f. k locomotives. 

b) -futtboden m. || machine room floor || 
sol m. de la salle des machines. 22 

Maschinen-hefier m. (Buchb) || machine 
stiteher or sewer || couseur m. k la ma- 
chine. a) -hobler m. 1| planing machine 
tenter or hand; planing machinist |) rabo- 
teur ra. à la machine, b) -ingeniôr m. || 
machine or mechanical engineer || ingé- 
nieur ni. mécanicien, e) -inspektor m. 
(Eisenb) |1 machine surveyor 1| inspecteur 
m. de la traction, d) -kneter m. (Bâck) li 
machine mixer || pétrisseur m. k la 
machine, e) -kontrolle f. 1| controlUrig 
machines !| contrôle m. de machines, 
f) -kraft f. 11 engine power 1| force f. de 
la rna^îhine. g) -kurbcl f. H crank 11 coude 
m. h) -lack m. || engine varnish ü vernis 
m. pour machines. î) -leistuiig f. || engine 
power or output II puissance f. des mo- 
te^urs. k) -luko f . H hatch to engine-room 
Il écoutille f. de la machine. 23 

maschineninaOig || mechanical; automatic 
Il mécanique; machinal. 24 

Maschineiiiiieehaiiiker m.l| mechaiiic work- 
man |j ouvrier m. mécanicien. 25 

Maschinenmeister m. I| machine minder || 
conducteur m. do machines, a) - (Mot) |1 
outdoor fitter || apparoilleur m. 26 
Muschinenmosser n. || machine knivo |j 
lame f. de machine, a) -naBschleif- 
iiiaschine f. |1 wet raachine-knife grinding 
machine H machine f. à affûter à l’eau 
les couteaux des machines. 27 

Mascliinen-niischiiiig f. (Zement) 11 ma- 
chine rnixing li mélange m. à la machine, 
a) -modell n. H machine modcl jl modèle 
in. de machine, b) -nagel m. Il inachino- 
made nail; eut nail II clou m. fait à la 
machine, e) -iiieter m. t| machine rivotter 
11 riveiir m. à la machine, d) -nietung f, 
machine riveting \\ rivetage m. mécani- 
que. e) -nunimer f. Il number of the 
machine |! matrieuhü f. de la machine, 
t) — ol n. Il machinery or engine oil il huile* 
f. pour machines, g) -packung f. H en- 
gine packing |1 bourrage m. pour ma- 
chines. h) -paginierer m. (Buchb) ■, 
numbering machine operator 1| nu- 
méroteur m. à la machine, i) -papier n. 

( Rotations masch) |1 endless paper Ü 
papier m. sans fin ou continu, k) -pa* 
raUelschraubstock m. für gerade und 
Winkelspannung jj parallel vice with 
straight or angular tightening \\ étau m. 
parallèle à serrage droit ou angulaire- 
f) -park m. 1) machinery; machin© equip- 
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ment j| paro m. à machines pour Tusi- 
nage, m) «Personal n. (Schiff) |( engine- 
room complément 1{ personnel m. de la 
machine, n) «plstolef. H machine pistol 1| 
pistolet m. mitrailleur, o) «plattlorm f. 
(I engine platform || plateforme f. de la 
machine, p) «presser m. (Tuchm) || 
pressing machine minder || presseur m. 
à la presse hydraulique, q) «prtiler m. || 
machine tester || ouvrier m. aux essais 
de machines, r) «rahmen m. [| engine 
frame or bed plate U bâti m. de machine, 
s) «raum m. (Schiif) || engine room il com- 
partiment m. des machines, t) «repara- 
iur f. |j engine repair || réparation f . de la 
machine, u) «reparaturwerkstatt f. 11 
machine repair workshop || atelier m. 
de réparation de jnachines. y) «riemen 
m. [| engine belt |f courroie f. pour ma- 
chines. w) «saal m. ll room for machines 
|j salle f. des machines. 1 

Masohinensatz m. (Buchdr) || machine 
comjXMÛtion H composition f. mécanique. 

a) « eines Damptluraftwerkes || unit of a 
steam plant {| groupe m. de maschines 
génératrices d’une usine thermique. 

b) « fùr Halbautomaten |1 semi-auto- 
matio sender H émetteur m. d’impulsions 
dans les bureaux demi-automatiques. 2 

Masehinen-sehacht m. (Bergb) || engine or 
rod-shaft H puits m. d’épuisement ou 
d’exhaure. a) «schere f. || shearing ma- 
chine Il machine f. à cisailler, b) «scherer 

m. (Web) K warping machine minder |1 
ourdisseur m. à la machine, c) «schild 

n. Il engine sign plate H plaque f. pour 

machines. 3 

Ataschinenselilichter m. (Tuchm) || starch- 
ing machine operator H colleur m. à 
la machine, a) « (Web) |1 slasher man [| 
encoUeur m. à la machine. 4 

Maschinen-schlosser m. (| métal fitter || 
ajusteur-mécanicien m. a) «schmiere f. 

Il lubricating grease || graisse f. de ma- 
chines. b) «schnitt m. (Tuchm) || ma- 
chine outting II coupage m. à la ma- 
chine. c) «sehnitzer m. || machine carver 
Il sculpteur m. à la machine, d) «schraube 
f. Il machine sorew jl vis f. de machines, 
e) «schreiber m. (Büro^) H typist || dacty- 
lographe m. f) «sclireiberin f. || female 
typist II dame f. dactylographe, g) «schrilt 
f. (j typewriting |1 dactylographie f.; 
écriture f. à la machine, h) «schweifiung 
f. il automatic welding || soudage m. 
automatique ou mécanique. J) «seilerei f. || 
mechanical rope making (1 corderie f. 
mécanique, k) «sender m. (Fernm) j| 
automatic transmit ter |i transmetteur m. 
automatique. I) «setzer m. (Buchdr) I| 
BUkchine compositor {{ compositeur m. à 
la machine, m) «spalter m. (Glerb) || 
skiving machine operator || raseur m. à 
la machine, n) «spock m. {| machine lard 
Il lard m. coupé à la machine, o) «spinnerei 
f. Il machine spinning |j filature f. à la 
machine, p) «stftrke f. || efficiency of 
engines || puissance f. des machines, 
q) «stelier m. |1 machine setter j| régleur 
m. de machines, r) «steppen n. (Bekleid) )1 
machine stitohing || piquage m. à la 
machine, s) «sticker m. fl machine em- 
broiderer 1| brodeur m. à la mécanique, 
t) «gtiekeref f. H machine-embroidery jj 
broderie f. à la mécanique, a) «stricker , 
m. If frame knitter || tricoteur m. à la 
machine, y) «strickerei f. H machine 
knitting ff tricotage m. au métier. 


w) «System n. (Selbstanschl) i| machine 
switching System || système m. à 
synomoteur. x) «tagundnachtbetrieb m. 
jt machine running day and night || 
marche f . de machines de jour et de nuit. 6 
Maschinenteil m. || engine part || organe 
m. de machines, a) oinfach geformte «e 
mpl. fl members pl. which hâve plain 
regular shapes || organes mpl. de ma- 
chine de forme simple et régulière. 6 
Masoblnenthermometer n. || machine ther- 
mometer || thermomètre m. pour ma- 
chines. a) « mit Doppelstutzen )| ma- 
chine thermometer with two branches || 
thermomètre m. pour machines avec 
tube double. 7 

Maschinen-untail m. || accident to ma- 
chiiiery |( accident m. aux machines, 
a) «wache f. |I steam watch I| quart m. 
à la machine, b) «w&rter m. || machine 
attendant or tenter; engine man |i 
mécanicien m.; machiniste m.: con- 
ducteur m. de machines, c) «weber m. 
I! power loom weaver |1 tisseur m. ou 
tisserand à la mécanique, d) «weiO- 
stickerei f. || machine-made white em- 
broidery H broderie f. blanche à la mé- 
canique. e) «zahlengeber m. (Selbst- 
anschl) Il sender driven by motor || 
émetteur m. des impulsations avec 
moteur. 1) «zaptenschneider m. |i tenon- 
ing machinist |) tenoneur m. à la ma- 
chine. g) «zeicbnung f. || engineering 
drawing || dessin m. de génie ou de 
machines, h) «ziegel m. || machine-made 
brick 11 brique f. moulée à la machine. 
1) «ziegelei f. |1 mechanical brick works 
Il briqueterie f. mécanique. 8 

Masohinerie f. || machinery || machinerie 
f. 9 

Maschinist m. ü engine driver; engineman; 
engineer; machinist II mécanicien m.; 
mécanicien m. conducteur; machiniste 
m. a) Haupt« |) chief engineer || mécanicien 
m. en chef, b) Waizwcrk« I| mill engine 
man [1 mécanicien m. de laminoir. 10 

Maschinistenstand m. || driver’s stand || 
plate-forme f. du mécanicien. 11 

Maserholz n. || curled or speckled wood || 
bois m. madré ou tapiré. 12 

Maseruug f. des Holzeg || grain of wood 

l| fil m. de bois. 13 

Maserwuohs m. Il veined growth ij crois- 
sance f, d’un arbre veiné. 14 

Masholder m. |i common maple i| érable m. 

champêtre. 15 

Maake f. {| mask H masque m. a) Feeht« || 
fencing mask i| masque m. d’escrime, 
b) 0e8iclit8« Il safety mask; face shield 
Il masque m. de sûreté, o) Schutz« || 
protective mask; face shield {{ masque 
m. protecteur. 16 

Maskenkostttm n. || fancy dress || costume 
m. de bal masqué. 17 

Ma6 n. Il measure; dimension (i mesure f. 
a) Àkkord m. nach « {j agreement by 
meter || marché m. au mètre, b) in be- 
Bcheidenem «e il in small proportions pl. 

Il dans des proportions fpl. restreintes. 

e) eingeschriebenes « (Zeichn) \\ figured 
dimension |} cote f. d’un dessin, d) timt- 
liehe «e npl. in die Skizze elntragen {j to 
put down ail the measures pl. in the 
sketch II inscrire toutes les mesures fpl. 
sur lè croquis, e) «e npl. dnzeieliiMn 
(Zeichn) il to wiite or to draw the dimen- 
sions into a design ü coter un dessin. 

f) geaatiea j) exact measurement {j me- 


sure f. exacte, g) Hohl« || dry and liquid 
meter || mesure f . de capacité, h) Baum« 
Il stacked measure || mésure f. de ca- 
pacité. i) Sohwind« || shrinkage rule 
11 mesure f. de contraction, k) voiles « 
Il full range || mesure f. comble. 18 
Massageapparat m. I| massage apparatus || 
appareil m. de massage. 19 

Mafianalyse f. (Chem) || volumétrie analj^- 
sis; volumetry I| analyse f. volumétrique ; 
volumétrie f, 20 

mafianalytiseh |i volumétrie || volumétri- 
que. 21 

MaO-angabe f, || dimension |1 cote f. 

a) «bezeichnung f. (Zeichn) || figured 
dimension ll cote f. d’un dessin. 22 

Masse f. || mass || masse f. a) « (GieÛ) I! 
dry or loamy sand || sable m. gras. 

b) « (Tôpf) Il paste; clay mass || pâte f. 

céramique, o) aktiye « (Samnüer) |1 
active paste || masse f. active, d) ge- 
stampfte « || rammed stuff || masse f. 
dam^. e) plastische « || plastic sub- 
stance Il substance f. plastique. () rolUge 
«n fpl. (Bergb) 1 | unfixed masses pl. 1 | 
terrains mpl. mouvants, g) teigige « |i 
doughy mass \\ pâte f. 23 

Masse-behâlter m. fûr die Kabelherstellung 
Il compound tank for cable manufac- 
turing II récipient m. de masse pour la 
fabrication des câbles, a) «form f.(GioÛ) 
Il dry -sand mould || moule m. en sable 
gras, b) «fonnerel f. H dry-sand mould - 
ing II moulage m. en sable gras, o) «grufi 
m. Il dry sand casting || moulage m. en 
terre; coulage m. en sable gras. 24 
Makeinhelt f. (Opt) || unit of notation or 
measure or measurement 1| unité f. de 
mesure. 26 

Massekemspule f. || iron-powder core ooil; 
pressed dust core coil || bobine f . à noyau 
en poudre de fer comprimé. 26 

Massel f. || pig {| gueuse f.; gueuset m. 
a) die « brechen || to break up the pig H 
casser la gueuse. 27 

Masselbreeher m. || pig breaker j| casseur m. 
de gueuses, a) das Roheisen xnittels eines 
«8 zerkleinern || to break up the pig iron 
by means of a pig breaker || casser la 
fonte par une casse-gueuses. 28 

Massel-eigen n. || pig or crude or raw iron || 
fonte f. crue; fer m. cru; gueuses fpl. 

a) «formmasohine f . || pig-moulding ma- 
chine Il machine f . à mouler les gueuses. 

b) «giefimaschine f. || pig machine || ma- 

chine f . à couler les gueuses, e) «graben 
m. Il sow channel || lit m. de gueuse; rigole 
f. d) « grabeneisen n. || sow iron; sow H 
gueuse f. mère; maître-calle f.; maftre- 
câle m. 29 

Massen-artikel mpl. {[ Wholesale articles 
pl.; articles pl. in bulk 1| articles mpl. 
(faits) en masse, a) «aasgleioh m. H ba* 
lancing of masses; balanced i^ipro- 
cating weights pl. H contre- balancement 
m. des masses; équilibre m. des masses. 30 
Matseobereebnimg f. (Erdarb) || mensura- 
tion of earthwork {| calcul m. des masses, 
a) « (Phys) H calculation of volume (| 
cubage m. 31 

HaMêBriiiteiluiifimaseliine f. H graduating 
machine || machine f. de dosage. 32 

Masseneneuguag f. U mass or bulk pro- 
duction )i production f . en masse, a) für 
die « beitinimte Anlage (j large eirter- 
prise for the production en masse ü usine 
I. destinée à une production induatrieüe 
d’objets en masiM). 1^ M 
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production of cheap ware || fabrication 
f. à bas prix et par grandes masses, 
c) von Installationsmaterial || mass pro- 
duction of installation materials || fabri- 
cation f. en masse de matériel d’instal- 
lation. 1 

Massen-fabrikation f. s. -fertigung. a) — 
fertigung f . || mass or quantity manufac- 
ture or manufacturing || fabrication f. 
en grande série ou en masse, b) -«'fôrde- 
rung f. Il conveyance in mass or bulk |1 
déplacement m. ou extraction f . ou trans- 
port m. en masse, c) '•'form f. || dry-sand 
mould II moule ra. en sable gras, d) «*for- 
merei f. |1 dry sand moulding 1| moulage 
m. en sable gras, e) «galvanisierapparat 
m. Il Wholesale electro-plating apparatus 
li appareil ra. pour dépôts galvaniques. 2 
.HassengUter npl. || bulk goods pl. || mar- 
chandises fpl. communes ou de gros ton- 
nage ou en grandes masses, a) BefOrde- 
rungsmittel n. für - |1 conveying equip- 
nient for Wholesale goods |1 dispositif m. 
de transport de marchandises en gros. 

b) FÔrderanlage f . für ~ || conveying plant 

for Wholesale goods H installation f . d’en- 
gin de transport pour marchandises en 
gros, 3 

Masscn-herstollung f. s. -►erzeugung oder 
«fertigung. a) «fcleinpackungen fpl. || 
sraall paokings pl. in large nurabers || pe- 
tits emballages mpl. pour articles de 
consommation. b)«mlttelpunktm.(Mech) 
Il center of mass || centre m. de masse. 

c) «produktion f. s. «erzexigung. d) «pro- 
fil n. Il section of earth Works || profil m. 
des terrassements, e) «prUfung f. || great 
quantities testing H essai m. on maase. 
f) «punkt m. Il elementary mass |1 quan- 
tité f. élémentaire, g) «rUhrmaschine f. 

( Backerei) |1 cake mixer for mixing postes 
Il batteuse f. pour malaxer les pâtes. 

h) «stOrung f. (Femm) H line faults pl. 
en masse \\ dérangements mpl. en masse. 

i) «teil m. (Fabrikation) || piece produ- 
ced in sériés |1 pièce f. fabriquée en série. 

k) «teilchen n. || corpuscle || corpuscule m. 

l) «wirkungsgesetz n. || law of mass ac- 
tion Il loi m. d’action de masse. 4 

Masseplatte f. (Sammler) || poste plate || 
plaque f . à masse ou empâtée ou tartinée. 

6 

MaOgabe f ., nach « f . von || in proportion to 
Il conformément à; selon; en raison de. 6 
inafigebend || competent; décisive || décisif. 

7 

masslg II massy || massif. 8 

mâfiig II moderate; cheap; reasonable || 
modéré; sobre, a) « rasch laufend || for 
medium action || à vitesse modérée. 9 
inattigen || to moderate || modérer; ralentir. 

10 

Massikot n. (Chem) || massicot; yellow lead 
K massicot m. 11 

luasiiT fl massive j| massif, a) '«es Gestein n. 

fl compact il compacte m. 12 

Masgiv-messing n. || solid brass I| laiton m. 
massif, a) ^reifen m.» Felge f. für |{ felloe 
for solid tires || jante f . à bandages pleins. 

13 

MaO-latte f. f] gauge 1| jauge f. a) «nahme f. 

({ step il mesure f. 14 

Maüregel f . H atep || mesure, a) fpl. tretlen 

Il to take preoautions i| prendre des me- 
sum fpl. 15 

Bfatt-selinslder m. |{ bespoke tailor |j tail- 
leur m. sur mesure, a) ^Sofanster m. f| 
Irnot m. 


sur mesure, b) «gkizze f. 1| sketch toscale 
Il croquis ra. coté. 16 

Mafistab m. (zum Messen) || rule; measure; 
measuring rod; (divided) scale || règle f. 
divisée; échelle f.; mètre m. a) « (Zeichn) , 
Il scale II échelle f. b) dreikantiger « }| trian- 
gular scale || règle f. graduée triangu- 
laire. c) Gelenk« || joint rule; pliant or 
sliding rule || mètre m. pliant, d) in 
groBem « || on a large scale || en grand; 
sur une grande échelle, e) Hôhen« || 
scale of height || échelle f. (les hauteurs, 
f) in kleinem « || on a small scale H en 
petit; sur une petite échelle, g) Langen« 

Il scale of length || échelle f . des longueurs. 

h) natUrlicher « || plain Hcale; full size jj 
grandeur f. naturelle, i) Norinal« |j stan- 
dard mesisure Il mesure f. ou échelle f . nor- 
male. k) perspektivischer « || scenogra- 
phical scale H échelle f. perspective. 

i) Schwind« || contraction rule || mesure 

f. de contraction, m) Vergrô0erung8« |1 
enlarging scale; scale of enlargement H 
échelle f. d’agrandissement, n) in ver- 
grOBertem «e m. || on an enlarged scale || 
sur une ou à échelle f. agrandie, o) Ver- 
]Ungungs« Il scale of réduction; reducing 
scale (A) || échelle f. de réduction, p) in 
verjUngtem «e i| in diminished propor- 
tions pl.; on a reduced scale || à échelle f. 
de réduction, q) Verkleinerungs« || scale 
of réduction || échelle f. de réduction, 
r) in verkleinertem « || on a reduced 
scale II à échelle f. de réduction, s) « x : y || 
scale X to y 11 échelle f. de x : y. t) zu- 
sammenlegbarer « || pocket rule; folding 
pocket rule H réglet m.; mètre m. 17 

mattstablich zeichnen || to draw to scale || 
dessiner à l’échelle f. 18 

Maûstabmaschine f. || machine for making 
rules 11 machine f. pour la fabrication des 
mètres pliants. 19 

MaB-stock m. || measure rule || jauge f. 

a) «System n. H System of measures 1| sy- 

stème m. de mesure, b) «tabelle f. eines 
Gebaudes || rule of a building || métré m. 
d’un bâtiment, c) «teil m. (Chem) H part 
by measure || partie f. en volume; vo- 
lume m. d) «tolcranz f. || tolérance |1 tolé- 
rance f. e) «walzwerk n. || sizing mill H 
laminoir m. de précision. 20 

MaBzeichnung f. || dimensioned or outline 
drawing |i plan m. coté, a) verbindliche « 
fl binding drawing to scale |1 dessin m. 
coté obligatoire. 21 

Mast m. (elljeit) || polo; tower ]] mât m.; 
poteau m. a) « (Schiffb) || mast || mât m. 

b) A-« Il A-pole 11 poteau m. en A. c) Dop- 
pei« Il double pôle || poteaux mpl. ju- 
melés. d) Flügel« (Windmüll) |1 whip; 
Bail mast 1| bras m. des ailes, e) Gltter« {\ 
lattice-work mast || mât m. en treillis, 
f) einen « kappen || to eut away a mast |1 
couper un mât. g) Kohr« || tubular pôle 1| 
poteau m. tubulaire, h) StraBenbahn« f| 
railway pôle |f poteau m. pour lignes 
électriques de tramways. 1) Telegrafen- 
leitang8« || telegraph pôle || poteau m. 
télégraphique, k) tragbarer « || portable 
mast II mât m. portatif. 1) versetzbarer « H 
portable mast || mât m. portatif. 22 

Mast f. Il fattening (pasture) \\ engrais 
m. 23 

Mast-ausleger m. U outrigger |1 bras m. de 
poteau, a) <«bUtzableiter m. || lightning 
oonductor for pôles j| paratonnerre m. 
pour mâts. 24 

mâiten || to fatten: to cram II engraisser. 25 


Masten-holz n. || rough spars pl. for 
masts II bois m. de mâture, a) «kran m. |( 
mast crâne || grue f. à poteau ou à 
mater; bigue f. 26 

Mast-fesselgesehirr n. || mast mooring 
gear || gréement m. ow agrès m. ou 
équipage m. ou dispositif m. d’amarrage 
au mât. a) «fuB m. I| heel of a mast !; 
pied m. d’un mât. b) «isolator m. |i 
mast insulator II isolateur m. de mât. 27 
Mastix m. (Harz) || mastic || mastic m.; 
gomme-mastic m. a) «harz n. || lentisk 
gum II lentisque m. b) «zement m. li 
mastic cernent || mastic m. des fontai- 
niers. 28 

Mast-kâfig m. (Viebzucht) jj fattening 
stable 1! épinette f. a) «kneclit m. 
(Schiffb) il sheet bitt || bitte f. do pied 
de mât; bitton m. de manœuvres. 

b) «korb m. H crow’s nest; top framing 1 

échanguette f.; cage f. de mât de 
hune. 29 

inasilos il dismasted ü démâté. 30 

Mast-maeher m. !| mast maker |I mâtier ra. 

a) «plattenbiegemaschine f. |1 bending 
machine for mast plates H machine f. à 
cintrer les plaques pour mâts de na- 
vires. b) «schale f. (Schiffb) j| side-piece 
of a made mast \\ jumelle f. d’assemblage. 

c) «schalter m. |! pôle switch |{ interrup- 
ttnir m. de poteau, d) «signal n. (Eisenb) 
11 block aignalling apparatus H appareil 
m. de bloc, e) «sockel m. 11 base of pôle |i 
socle m. de poteau, f) «sohle f. (Schiffb) 
11 step 11 sole f. g) «spur f. (Schiffb) i; 
mast-step H carlingue f. du mât; em- 
planture f. h) «stUtze f. (Schiffb) li 
maat-prop for careening 1| aiguillette f. 
de mât. i) «transformator m. |i pôle trans- 
former 11 transformateur m. à mât. 31 

Mâstung f. Il fattening || engraissement m. 

32 

Mastwerk n. (Schiffb) |1 the masts pl. |i 
mâture f. 33 

Masut n. || mazout; raasut || mazout m. 34 
Mate f. (Gletrànk) || maté H maté m. 35 
Mater f. (Buchdr) || matrix |1 matrice f. 36 
Material n. s. auch Werkstoff H material 
Il matériel m. a) Eisenbahn^ ü material 
for railways || matériel m. de chemins 
de fer. b) rollendes « ll roUing stock 1! 
matériel m. roulant ou d’exploitation. 

c) StraBenbahn« || material for tram- 
ways Il matériel m. de tramways. 37 

Materiai-auswahl f., sorgfâltige |i careful 
sélection of material |t choix m. judicieux 
des matériaux, a) «beanspruchung f. |! 
material stress |! effort m. des matériaux. 

b) «bedarl m. |1 consumption of materials 
Il consommation f. de matériaux, c) «- 
ersparnis f. H economy or saving of 
material I| économie f. de matière. 

d) Struktur f. der «fasern 1| structure 

of the material H structure f. de la 
matière. 38 

Materialien npl. s. auch Werkstoff il 
materials pl. || matériaux mpl. a) «lager- 
platz m. Il materials store |I dépôt m. de 
matériaux. 39 

Material-niederhaiter m. il holder-down for 
material ll presse-fer f. pour matériel. 

a) «prttfer m. H material testing device 
il appareil m. pour l’essai des matériaux. 

b) «prttfmaschine f. || material testing 

machine |! machine f . à essayer la 
résistance des matériaux, e) «prtttung i. 
Il testing of materials il essai m. ou 
épreuve f. des matériaux. 40 



Materialprüfungsamt 


434 


Mauereinsturz 


3Iaterial|Mrlifttii|r»-fttiit n. H office for 
material testing || bureau xn. d'eesai 
des matériaux, a) «anstalt f. |i material 
testing laboratory |{ laboratoire m. 
d'essai des matériaux, b) «masehime f. 
s. Materialprûfmaschine. 1 

lHaterial-mitersuehuiig f. ü material test; 
research of materials || épreuve f. de 
matériaux, a) •'Terbraueh m. || material 
consumption || consommation f. de ma- 
tériaux. b) «<wareiihttndler m. 1| grocer; 
druggist; chemist |1 épicier m. 2 

Muterie f. i; substance; matter ü matière 
f. 3 

materieil |i material il matériel. 4 

Mathemaftik f. || mathematics pl. || mathé- 
matique f. 6 

mathematisch || mathematical || mathéma- 
tique. a) «e Arbeit f. |i mathematical 
work II travail m. mathématique, b) 
Erdkunde f. il geodesy; geophysics pl.; 
mathematical geography H géographie f. 
mathématique, e) Formel f. !| mathe- 
matical formula || formule f. mathéma- 
tique. d) «es Instrument n. || mathema- 
tical instrument |1 instrument m. de 
mathématique, e) «e Zeichen npl. 
(Buchdr) il mathematical signs pl. || 
signes mpl. mathématiques. 6 

Matikoblttttor npl. || matico leaves pl. || 
feuilles fpl. de matico. 7 

Matratxe f. j| mattress || matelas m.; 
sommier m. a) « (Wasserb) || mattress [[ 
claie f. b) Feder« aus Metall || metallic 
spring mattress j) sommier m. métallique, 
e) 8prttngf^€ir« || spring mattress |j 
sommier m. élastique. 8 

Matrataen-drell m. (| ticking for mattresses 
\\ treillis m. pour matelas, a) «maeher 
m. Il mattress- maker || matelassier m. 
b) «nadel f . || mattress needle |{ aiguille 
f . à matelas. 9 

Matrixe f. (Schmied) Il bolster; die |t 
perçoir m. a) « (Schriftgieû) H matrix; 
matrice || matrice f. b) « (Stereotypie; 
Galvanoplastik) il mould || empreinte f. 
e) Blei« (Druckw) || lead moulding 
matrice || flan m. en plomb, d) Bips* ]| 
gypsum or plaster mould |j moule f. de 
plâtre, e) Papiers (Buchdr) || paper 
mould II moule f. en papier, f) keller- 
teuebte « jj oellar damp matrix || flan m. 
humide. 10 

Matriien-band n. f| matrix band il bande f. 
pour matrices, a) «prâgepresse f. |} 
matrix striking press jj presse f. à 
empreindre, b) «troekner m. mit Tsntl- 
lator 11 matrix drying drum with fan j| 
séchoir m. à ventilateur pour flans. 11 
Matrose m. i| sailor; seaman; mate j| 
matelot m.; marin m.; marinier m. 12 
kfatroten-heuer f. i{ seaman’s vrages pL; 
xhan's pay || matelotage m. a) «mütse f. 

Il tam o’ shanter [j béret m. 13 

matt (Bôrse) |1 lifeless; stagnant; inactive (1 
lourd, a) « (Farbe) |1 dead; dull; dulled il 
mat. b) « (iüraftlos) 11 feeble; enfeebled H 
faible. C) « (Met) il thickly liquid 1| 
pâteux; consistant, d) « gesehlitfen 
(Oias) Il opaque ground; dead ground H 
dépoli. daa Innera des Fernrohres 
lelivrilrien |f to blacken the inside of 
the télescopé !| noircir en mat l’intérieur 
de la lunette. 14 

iiiatMs Oold n. |! dead gold j) or m. mat. 
a) «e W«tt«r n]^l. J oppressive air f( air m. 
lourd m méphitique. 15 


Mattdruck m. (Buchdr) }| mat impression !| 
impression f. mate. 16 

Matte f . i) mat II natte f.; paillasson m.; 
paillet m. s) ehlnesische « || China mat !| 
natte f. de chine, b) englische « || 
wrought mat jj paillet m. tortu. c) gc- 
gpiekte « Il thrummed mat 1) paillet m. 
lardé ou cordé, d) gewebte « !| sewed 
mat; paunch || sangle f.; boderne f. 
e) Stroh« || straw mat }| paillasson m. 17 
Mattéis n. |( opaque or white ice || glace f. 

opaque. 18 

Matten-damni m. |{ mat dike |[ digue f. 
mattée. a) «fleehter m. || mat maker || 
nattier m. b) «stoff m. |( matting fl 
natte f. 19 

Matt-farbe f. (Vergold) !| deadening matter 
Il mat m. a) «glas n. H frosted glass j| verre 
m. mat. 20 

mattieren (Vergold) || to deaden || mater; 

donner le mat; mettre au mat. 21 
Mattieren n. {| deadenii^ }| mise f. au mat; 
matage m. a) « des Messlngblechs |j dead 
dipping of brass !| décapage m. du laiton. 

22 

mattiert || duUet || dépoli, a) «e Ottthlampe 
f. Il frosted incandescent lamp || lampe f. 
à incandescence dépolie. 23 

Mattlertonne f. |I deadening vat 1| tonneau 

m. au mat. 24 

Mattigkelt f. || tiredness || lassitude f. 25 
Matt«kohle f. || dull coal || charbon m. mat. 

a) «kunstdruckpapler n. || mat surface 
paper |! papier m. mat pour impression 
artistique, b) «lack m. I1 dull lake H ver- 
nis m. mat. c) «punee f. |( matting tool; 
tarnisher; burnisher || matoir m. d) «sais 

n. I! matting sait || sel m. de mattage. 26 
Matfschelbe f. || ground glass dise; focus- 

sing screen || verre m. ou vitre f. dépolie; 
écran m. en verre dépoli, a) Einstellung 
f. des Bildes auf der « || focussing the 
image on the ground glass screen {| mise 
f. de l’image au point sur le dépoli. 27 
mattsehleifen || to make opaque by grind- 
ing II dépolir. 28 

Mattsehleifen n. |{ making opaque by 
grinding; frosting || dépolissage m.; dé- 
polissement m. 29 

Mattschwarx n. || dull blaok |j noir terne. 30 
Mattvergoldung f. || dead-gllding |t dorage 
m. mat. 31 

Matxe f. Il azyme bread; motza H pain m. 

azyme. 32 

Mauer f. |] wali || mur m. a) an das Erd- 
reich angelehnte « |{ wall leaning against 
an earth body )| mur m. adossé à un 
terre-plein, b) auggebauehte « (| batter- 
ing or shrinking wall || mur m. bouclé 
ou gauchissant, e) « mit BalkenlOchem || 
wall with timber holee {} mur m. coupé. 

d) bauchlge « j[ battering or shrinking 
wall {{ mur m. bouclé ou gauchissant. 

e) die « baacht aux i| the wall batters 
or shrinks j] le mur gauchit, f) « aus 
lauter BinderBehlohten {| perpend wall || 
mur m. de parpaing, g) blinde « |{ dead 
or blind wall |} mur m. orbe ou aveugle, 
h) auf Bogen ruhende « |j spandrel wall || 
mur ra. en l’air ou portant à faux ou 
monté sur des voûtes, i) Bnuid« |{ fire 
wall II mur m. réfractaire, h) Bnich» 
steiii« ({ wall of rough stone il mur m. de 
moeUon. 1) elnliaih Steln starke ^ H wall 
half a brick thick il mur m. de l’épaisseur 
de 7x Inrique. m) dnh&uptige « H wall 
with one eide worked latr |i mur m. 
aligné dW oûté seulement, n) 


abgeglichene « || wall with one side 
worked fair 1) mur m. aligné d’ün côté 
seulement, o) « mit entbldfitem Grund 1] 
bare-based wall || mur m. déchaussée, 
p) fensterlose « Ü dead wall || mur m. 
orbe, q) Feuer« |1 fire wall |( mur m. ré- 
fractaire. r) fliegende « || spandrel wall || 
mur m. en l’air ou portant à faux ou 
monté sur des voûtes, g) fluchtlose « || 
slovenly-built wall 1| mur m. bâti par 
épaulées, t) frelstehende « || detached 
revetment t| revêtement m. om mur m. 
détaché, u) Futter* || revetment wall 1) 
mur m. de revêtement, v) gemeinschaft- 
llehe « Il common wall |I mur m. mitoyen 
ou commun, w) gezinnelte « || battled 
or embattled wall || mur m. crénelé, 
x) Oiebel« 1| gable wall Ij mur m. de 
pignon, y) Grund« || foundation wall !| 
mur m. de fondation, x) eine « f. grttnden 
II to found a wall || fonder un mur. 33 

a) Hau8tein« |) wall of freestone |1 mur 
m. de pierre franche, b) Uohl« || hollow 
wall II mur m. creux, c) innerbalb der 
« f. befindlich !| intramural H intra- 
muros. d) Kal« K quay wall || mur m. 
de quai, e) kalte « |1 dry wall || mur m. 
en pierres sèches; perré m.; pierré m. 
f) eine « f. netxen || to soak a wall i| 
abreuver un mur. g) die « bekommt 
Risge II the wall cracks or splits or gapes 
Il le mur se fend, h) auf einen Rost ge- 
gründete « || wall founding upon grating II 
mur m. planté. 1) die « sackt || the wall 
settles or sinks in If le mur s’affaise ou 
prend coup, k) auf einem Schlldbogen 
ruhende « |1 wall upon discharging arches 
Il mur m. en décharge. 1) schwebende « ;| 
spandrel wall || mur m. en l’air ou 
portant à faux ou monté sur dos voûtes. 

m) die « senkt sich || the wall settles or 
sinks in 1| le mur s’affaise ou prend coup. 

n) die « setxt sich |i the wall settles or 
sinks in || le mur s’affaise ou prend coup. 

o) 8tirn« || face wall |1 mur m, frontal. 

p) 8tUtx« Il Bupporting wall 1) mur m. de 

talus, q) trockene « || dry wall || mur m. 
en pierres sèches; perré m.; pierré m. 
r) Zl6gelstein« || wall of brick || mur m. 
de brique, s) Zwigehen« |j partition wall 
Il mur m. de séparation. 34 

Mauerabdeokung f. || caping; capping; 
coping; top course; cope 1| chaperon m.; 
tablettes fpl. a) « einer Einfrledlgongg- 
mauer || coping or caping or brow of an 
encloeure wall 1| larmier m. d’un mur de 
clôture, b) konvexe « || convex or seg- 
mentai coping II chaperon m. en bahut. 35 

Mauer-anker m. t| wall tie; wall olamp !{ 
lien m. tirant; tirant m. de mur. a) 
tung f. Il bed of masonry || lit m. de ma- 
çonnerie. b) «bogen m. |{ aroh in a wall ; 
wall-aroh [j arc m. ou arceau m. dans un 
mur. e) «bnteh m. |1 breaoh ol a wall l| 
brèche f . d) «brflstnng f. H comice jf latte 
m. du mur. e) «bttgel m. (d Leit) il wall 
bracket 11 potelet m. de ligne en façade; 
console f. murale, f) «damrn m. (Bergb) Ij 
dam of briokwork U serrement m. en 
maçonnerie, g) «deekpiatie £. (( oaping; 
capping; <^oping; top course; oope H cha- 
peron m.; tablettes fpl. h) •HÜIhtl m. Ü 
wall dowel | goujon m. nmiul. i) <*4iir6h* 
tlklirung f. Il <el Leit) wall obannél |{ per- 
cement m. de mur. k) «•'•Instny» Ü 
fall or laBure or destrWBtloii of a wal) j 
rupture I. ou éorodeinéiiè m. d^un mur. $$ 
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Mauerleld n. H pane of a wall I| pan m. de 
muraille, a) vertieltea 1) break in a 
wall fl renfoncement m. dans le nu d’un 
mur. 1 

Mauer-flache f. a. -«flucht. a) -flucht f. 
j} plain of a wall 1| nu m. on pan m. 
ou surface f. d’un mur. b) innere -^flucht 
f . H inner aide or back of a wall |1 rez-mur 
m.; parement m. intérieur d’un mur. 
c) <«f!raB m. (Bauw) j) efflorescence of 
wall I) carie f. de muraille. 2 

Mauerfront f. || face or outsidc of a wall H 
parement m. ou côté de devant d’un 
mur. a) innere || inner aide or back of 
a wall il rez-mur m.; parement m. in- 
térieur d’un mur. 

Maiier-fuO m. |1 footing or base of wall 
Il pied m. de mur, a) -^gelb n. (Farbe) 
il badigeon; yellow badigeon or ma- 
Hon’s colour || badigeon m.; badigeon 
m. jaune, b) «haupt n. 1| mkntle or 
outer stack of a wall 1| parement m. d’un 
mur. c) -hut m. || cap or capping of a 
wall H chape f. d’un mur. d) >»kappe f. || 
(rap or capping of a wall |! chape f. d’un 
mur. e) -«kehle f. \\ mile; border of 
plaster on roofs H ruillée f. f) ~klaminer 
L II clamp iron for walls || main m. de 
fer. g) '«konsolo f . |1 wall brackct || palier 

m. mural, h) -'krone f. || cap or capping 
of a wall 11 chap*^ f. d’un mur. i) -lager 

n. Il wall-bracket bearing 1| palier m. 

mural, k) «latte f. i| wall plate H filet 
m. de mur; plate-forme f. I) «mantel 
m. il mantle or outer stack of a wall |i 
parement m, d’un mur. 4 

iiiauern || to build; to wall 1| mavonner. 
a) mit FUllsteinon mpl. « )| to build with 
baking; to bake a wall H bloquer, b) mit 
Lehm m. und Stroh n. « || to build with 
loam and straw; to mud-wall |1 torcher; 
bousiller, c) roh « j| to Mail roughly |1 
limosiner; iimoiisinor; hourder. d) ver- 
bandsinaOig « j| to wall in bond; to lay 
in good bond 1| murer en liaison; poser 
en bonne liaison; liaisonner. 5 

Mauer-nagel m. || tile pin f| clou m. à ttiile. 
a) «platte f. !| wall-plate || filet m. de 
mur; plate-forme f. b) «quadrant m. |1 
mural quadrant || quart m. de cercle 
mural, c) «rohr n. || reed; thatch il roseau 
ra.; canne f. d) «sage f. H stone saw j| 
scie f. à murs, e) «salpeter m. Il aphro- 
nitre; wall saltpetre j| aphronitre f. 
f) «s&ule f. Il wall column )| colonne f . de 
paroi, g) «spalte f. || crevice or gap or 
crack or chink of a wall H lézarde f. ou 
fente f. d’une muraille, h) «sprung m. 11 
crevice or gap or crack or chink or breoch 
of a wall 11 lézarde f. ou fente f. ou 
brèche f. d’une muraille. 6 

Mauerstein m. || brick; stone for building; 
freostone H brique f.; moellon m.; pierre 
f. à bâtir ou de construction, a) « aus 
lilmsstefn und Kalk )| brick of pumice 
and lime f| brique f . en pierre iwnce et 
chaux, b) teuerfester « Il kiln brick; fire 
brick II brique £. réfractaire, c) gebrannter 
« j) bumt brick fl brique f, cuite, di) hell- 
tarbiger « li elear oolored brick || brique !. 
de couleur claire, e) kieselhalUger « fl 
«iliciouA brick fl brique f. silioeuae. 
f> 8ehtiiek#iif« j] brick {) brique f . de 
laitier. g> weifier « |) white brick |) bri- 
que f* blanche. 7 

llaiieFitelii*brtteb m. 'Il ashlar quarry fl 
Cairiére i. a) <wmaiebiiie f . t( 

brick maobine fl Mchibe f . à briquea. 8 


Mauerstrecke f. )| pane of a wall )) pan m. 

de muraille. 9 

Mauerung f. || masonry; mason’s work; 
' muring; walling; brick-laying \\ maçon- 
nerie f.; ouvrage m. de maçonnerie; 
maçonnage m.; murage m.; miiraille- 
ment m. a) Môrtel« |1 cemented masonry 
11 liaison f - de joint, b) troekene « || ma- 
sonry withoiit mortar; dry masonry Ij 
liaison f. à sec. 10 

Mauer-verband m. || bond in masonry }| 
liaison f. ou assemblage m. de maçon- 
nerie. 11 

Mauerwerk n. fl masonry; mason’s work; 
muring; walling 11 maçonnerie f.; ouvrage 
m. de maçonnerie; maçonnage m.; mu- 
rage m.; miiraillement m. a) gitterfhrmi- 
ges « j) latticcd brickwork || maçonnerie f. 
grillagée, b) glattes « || plain work I1 
appareil rn, par aHsi.se8 réglées, e) Ciiriind« 
I! foundation masonry or Nvalling jj maçon- 
nerie f. de fondement, d) « aus kUnst* 
lichen Steinen H artificial stone ma- 
sonry ij maçonnerie f. en pierres artifi- 
cielles. c) « aus nalUrlichen Steinen jj 
natural stone masonry fl maçonnerie f. 
en pierres naturelles, f) rauhes « Il rag 
Mork; rubble walling 1| maçonnerie f. en 
moellons bruts, g) Strohlehiii« I! muil 
M’alling (I maçonnerie f. en torchis ou en 
bousillage, h) in Verband aufgeführtes « 
Il hound masonry || maçonnerie f. en 
liaison . 1) verfallenes « !| deeayed walling 
Il masure f. k ) wasserdichtes « || impervious 
masonry (! maçonnerie f. hydraulique. 
1) Z!egel« 11 brickwork \\ maçonnerie f. en 
briques. 12 

Mauerwerk-isoHeniiig f . 1| insulation of ma- 
sonry Il isolation f. de maçonnerie, 
a) «verblendung f. fl facing in bricks || 
parement m. en briques. 13 

Mauerziegel m. I1 brick |j brique f. ii) feuer- 
fester « H fire-tilc block fl bloc m. réfrat*- 
taire. 14 

Maul n. (Zange) || bit; chap jj mors m.; 
bouche f. a) Urech« fl breaker mouth fl 
ouverture f. ou mâchoire f. du concas- 
seur. 15 

Maiilbocrbaiim m., Papier 1| pa{)er inul- 
berry |( broussonétie f. 16 

Maulesel m. fl hinny \\ bardot m. a) «züch- 
ter ra. fl mule brwder fl éleveur in. de 
mulets. 17 

Maul-keil m. 11 side jaw fl joue f. latérale. 

a) «korb ra. || muzzle || muselière f. 

b) «tiefe f. || depth of throat || portée f. 

de gorge. 18 

Maultier n. fl mule || mulet m. 19 

Maultier-vermletung f . \\ mule letting-out jj 
location f. de mulets, a) «zucht f. fl 
mule breeding |( élevage ra. de mulets. 20 
Maul- und Klauenseiiche f. {| mouth and 
foot disease fl fièvre f. aphteuse. 21 

Maulweite f. des SehraubensehlUsselN |j 
opeiiing of tho screw spanner !| ouverture 
f. de clef à écrou. 22 

Maulwurffânger m. || mole catcher \\ chas- 
seur m. de taupes; taupier m. 23 

Maurer m. || maaon; brick layer i| maçon m. 

24 

Maurer-arbeit f. j| mason’s work; masonry; 
brick-laying (j maçonnage m. <en bri- 
que); travail m. du maçon, a) «bttrste f. 
Il bruah fl brosse fv; brosatîtte f, b) «gehilfe 
m. 11 mason’s labourer fl aide-maçon m- 
e) «*keUe f . |( trowel il truelle I. d) «meister 
m. il master xnason fl mi^ttre-maçon m. 
e) «plnsel m. |( brush fl brosse f , ; brossett© 


f. f) «polier m. fl foreman || maître -com- 
pagnon m. g) «schnur f. fl chalk line; line 
Il cordeau m.; fouet m.; ligne f. 2.5 
maurisch j) moorish jj moresque; maures- 
que. 26 

Mâusc-fallc f . Il mous<‘ trap || souricière f . 
a) «ranger m. I) mouse catcher fj c hasscMü- 
m. ou premmr m. de souris, b) «glff n. H 
ratsbanc || mort f. aux rats, c) «vertii- 
giingsmUtei n. Ü rnousc dwtroyer |i de- 
structeur m. de souris. 27 

Maxiiniil-HUHSchalter m. ij maximum cut- 
oiit; overload cinuiit breaker H inter- 
rupteur ru. à maximum, a) «aiitoimit m. 
(Elektr) ij maximum automatic device )| 
flisjoncteiir m. à maxinia. b) «ïeld n. \\ 
maximum area ij champ m. d’exploita- 
tion maximum, c) «gefâlle n, (Eisenb) j| 
grcatest gradient jl maximum m. des 
pentes, d) «mcider m. (Fernm) H maxi- 
mum alarm jj avertisseur m. à maxi- 
mum. c) «preis m., zu einern « von . . . 1} 
at a maximum yuice of . . . || à un prix 
maximum d<‘ ... f) «vergrdBerung f. 1) 
maximum magnification |i grossissement 
m. maximum, g) «wert m. || maximum 
value !! valeur f. maxima. 28 

Maximum n. )| maximum H maximum m. 29 
Maximum- und Miiiimiiintherinometer n. il 
maximum and minimum thermometer 1] 
thermomètre m. à maximu et à minima. 30 
Maxwellcrde f. (Fernm) || shunted conden- 
ser il t<Tre f. de Maxwell. 31 

Mayonnaise f. || mayonnaise fl mayonnaise 
f- ‘ 32 

MayonnaisenrUhrmaschine f. jj mayonnaise 
stirring machine lt batteuse î. pour 
Tnayoïmaise. 33 

niazerieren || to imunuate || macérer. 34 
Mcchanik f, |j mcchanics pl, jf mécanique f. 
a) « tester Korper Ij mcchanics y>j. of 
rigid bodies ü raécaniqrie corps soli- 
des. b) « fUIssiger Kôrper II mcchanics 
pl. of fluids jj mécanique f. des fluides; 
hydraulique f. c) « gasfdrmiger Kôrper t| 
mechanics pl. of gascons fl nids j' mé- 
canique f. des fluides aériforrm r. 35 
Meehaniker m. ]1 mechanic; uu,‘hHni.st; 
mcchanician; enginc builder j mécani- 
cien m. a) Masehinen« |! mechanic work- 
man fl ouvrier ra. mwarucien. b) «dreh- 
bank f. || mcchanic’s lathe jl tour m. pour 
raé(‘anicien.H. 3ti 

ineehaniseii \\ me(*haiiic(Hl) ;j mécanique, 
a) « bewegte Fdrderrinne f. i; mechani- 
cally drivcM conveyor trmigh ü rigole f. 
de tranN|K»rt mvtionnée mé(‘ani(j\e‘meiit . 

37 

meehaniseli-er Antrieb m. meciianical 
drive cnniMiande f. nirVanique. a) «e 
Hreinse f, nu-chanical hrake ; frein m. 
mécanique, b) «e Energie f. mcchanical 
energy énergie f. rnétauicjue. e) «© 
Femerung f. i meehanical furnac^e !, foyer 
m. mécanique, d) «e Méthode f. me- 
chanû^ul method - méthode f. mécani- 
que. e) «es Miisiknerk n. ; methanical 
musical instrument 1; instrument m. de 
musique mécanique, t) «es Prinzip n. n 
meehanical principle principe ra. de 
mécanique, g) «es Sediiiientgestein n. il 
meehanical sedimentary rock il roche f, 
aédimentaiîx' mécanique, h) «e TrUbung 
f. der Luft il artificial turbidity of the 
air 11 obscurcissement m. ou assombrisse- 
ment m. mécanique de l’air, i) Vor- 
riclitung f, {} mecbanical device il engin 
m. mécanique. M 
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meoliaiiisiert-e Kamptbrigade f. (| meoha- 
niæd fighting brigade |) brigade f. de 
combat mécanisée, a) Streitkrüfte fpl. 
Il meohaiÜKed forces pl. j] forces fpl. mo- 
torisées. 1 

Meebanismiis m. i| mechanism || mécanisme 
m. 2 

Médaillé f. || modal i| médaille f. 3 

Medaillen-gravierung f . |f medal engraving 
!' gravure f. en médailles, a) -^gravôr m. 
li medal engraver |1 graveur m. en mé- 
dailles. b) «^prilgeangtalt f. || medal 
manufacturing 11 fabrique f . de médailles. 

4 

Médaillon n. || medallion || médaillon m. 5 
Médiane f. || médian (| médiane f. 6 
Medianpapier n. || medium paper || grand 
papier m.; papier m. grand raisin. 7 
Medibament n., geprefites || compressed 
drug 11 médicament m. comprimé. 8 
Medinm n. P medium ll milieu m. a) bre- 
ohendes (Phys) || refractive medium [| 
milieu m. réfringent, b) dichtes • (Phys) 
i; dense medium || milieu ra. dense. 

c) diinnes (Phys) || rare or subtil me- 
dium 11 milieu m. rare. 9 

Medifinal-seife f. || médicinal soap |i savon 

m. médicinal, a) *wein m. I| médicinal 

or medicated wine || vin m, médicinal ou 
médicamenteux. 10 

MedizJnglas n. || medicine or dispensing 
glass II verre m. à médecine, a) «waren 
pl. )j medicine glassware |! verrerie f . pour 
usages médicaux. 11 

inedizinisch-er Apparat m. || medical appa- 
ratus II appareil m. médical ou de méde- 
cine. a) «er Bestrahlungsapparat m. || 
medical lighting de vice || appareil m. 
d'éclairage médical, b) Instrument 

n. K medical instrument || instrument m. 
médical ou de médecine, c) Selle f. 

Il médicinal soap jj savon m. médicinal. 

d) «e Untersuchung f. || medical in- 
vestigation If recherche f. médicale. 12 

medizlnisoh-opüsches Instrument n. t| me- 
dico-optical instrument || instrument m. 
médico-optique. 13 

Medizin-kiste f. H medicine cheat || coffre 
m. de médicaments, a) '•korken m. |I 
medicine stopper || bouchon m. médicinal, 
b) ^Idftel m. Il medicine spoon |( cuiller 
f. à médecine. 14 

Meer n. f| sea; océan |{ mer f. 15 

Meer^buien m. || gulf; bay |! sein m. de 
mer; golfe m. a) '^enge f. |i strait; straits 
pl.; narrow ohannel || détroit m. 16 
Meeres-griuid m. fi bottom or ground of 
the sea i] fond m. de la mer. a) '^hdhe f. 

{{ sea level {| niveau m. de mer. b) ^hdlien*' 
zahl f. Il relative élévation || côte f. de 
niveau, c) «^leuchten n. || phosphorescence 
of the sea {[ phosphorescence f . de la mer. 

d) mittleres <«niTeau n. || mean level of 
the sea || niveau m. moyen de la mer. 

e) ^scimeeke f. if sea snail || escargot m. 
de mer. f) «'Spiegel m. i| level of the sea 
(1 niveau m. de la mer. g) '«'Strdmnng f. 
il ooeanic ourrent || courant m. marin. 17 

Meer-fischpresser m. I| sait water fish pres- 
ser il presseur m. de poissons de mer. 
a) >-fialz n. Il sea sait {| sel m. de mer. 18 
Meersehaum m. || meersohaum {| écume f. 
de mer. a) regenerierter {| regenerated 
meersehaum || écume f . de mer recompo- 
sée. b) uneeliter » || false meersehaum |{ 
écume I. de mer fausse. 19 

Meersekaïun^graTbr m. {{ meersehaum en- 
graver Il graveur m. sur écume de mer. 


a) '«pfeite f. || meersehaum pipe || pipe 
f . en écume de mer. b) •«pfeifendreohsler 
m. Il meersehaum pipe turner {| tourneur 
m. de pipes en écume de mer. e) «schnit- 
zer m. {| meersohaum cutter |i déooupeur 
m. d'écume de mer. d) «'Waren fpl. || 
meersehaum or sea-foam articles pl. j| 
objets mpl. en écume de mer. 20 
Meer-schleuse f. |j harbour lock || écluse f. 
maritime, a) «^wasser n. H sea water |1 
eau f. de mer. b) ^^zwiebe) f. H squill il 
scille f, 21 

Megadyne f, || megadyne 1| mégadyne f. 22 
Megohmmeter n. || megohmmeter |! mé- 
gohmmètre m. 23 

Mehl n. |I flour || farine f. a) aromatisiertes 
Il aromatized meal || farine f. aromati- 
sée. b) feinstes H superfine flour |1 

fleur f. de farine, o) fossiles -- |i fossil 

flour 11 farine f. fossile, d) Gersten-^ Il 
barley meal 1| farine f. d’orge, e) Ge- 
treide* || flour of corn 1| farine f. de 
céréales, f) Glas^ 11 glass meal 1| verre f. 
en poudre, g) Kartoffel^ |! potato flour 1 
Il fécule f. de pomme de terre, h) Kno- 
chen« Il bone meal H poussière f. d’os, 
i) Kork-- 1) cork powder || poudre f. de 
liège, k) Roggen-» || rye flour or meal |1 
farine f. de seigle. I) Strou- ll strewing 
meal |1 farine f. à poudrer. 24 

Mehl-abkUhler m. |I hopper boy i| rateau m. 
refroidisseur. a) «'bank f. || meal bench 
Il plancher m. de farine. 26 

Mehlbserbaurnholz n. || white hawthorn || 

alizier m. 26 

Mehl-bttrstmaschine f . (Mûll) H brush boiter ; 
cylindrical dressing machine |1 bluterie f. 
à brosses, a) ^fdrderscltnecke f. H flour 
worm conveyer || vis f. à farine, b) '►ftth- 
ruog f. eines Pockwerkes || launders pl. 
of sûmes in stamping-mill H labyrinthe m. 
d’un bocard. c) -'glps m. || earthy gypsum 
Il chaux f. sulfatée saccharoïde. 27 

mehlhaltig (| containing flour || farineux. 28 
Mehl-handel m. || corn or flour trade || 
minoterie f. a) ^^hllndler m. || corn chand- 
1er ; flour merchant or dealer || marchand 
m. de farine; minotier m. 29 

roehlig || floury || farineux, a) Stoffe 

mpl. Il amylaceous matters pl. || matières 
fpl. amylacées. 30 

Mehl-kasten m. il flour chest or box || 
huche f. (de moulin ou à mouture); 
farinière f.; récipient m. à farine. 

a) ^Kleister m. f| paste; slipping; pap || 
colle f. d’amidon ou de farine ou de pâte. 

b) -^maschine f. fi bolting mill; rubber |j 

bluterie f. d’un moulin à blé. 31 

Mehlmischaalags f. |i flour mixing plant || 
installation f . de mélangeuses à farine. 32 
Mehl- und Klelemlschanlage f . || flour and 
bran mixing plant |{ installation f. de 
mélangeuses à farines et sons. 33 

Mehlntisebmaschine f . || flour mixer }j mé- 
langeuse f. à farine; machine f. à mêler 
de farine. 34 

Mehl-mttfale f. |1 flour mill j| moulin m. à 
farine, a) '«'Oblate f. || flour waler ü 
hostie f. de farine, b) '^packmaiehine f. 

Il flour packer jj ensacheuse f. â farines, 
o) --prtifer m. (| flour tryer |( sonde f. à 
farine, d) ^rolür n. (Mhll) || spout }| tu- 
yau m. à farine, e) «'•ehwetelm. || earthy 
sulphur II soufre m. pulvérulent, f) 
ter m. (| flour sifter {| crible m. à farine. 36 
Mehlsieb^anlaif f. Il flour siftiiig pilant H 
installation I. de tamis i farine, a) 


maschine f. ]| flour sifting machine j( 
machine f. à tamiser la farine. 36 
Mehl-speise f.» getrocknete || food paste || 
pâte f. alimentaire, a) •'Veredlungsrer* 
fahren m. |I flour improving process 1| 
procédé m. pour l’amélioration des 
farines, b) '«'Verpaokungsmaschine f. |i 
flour packing machine || machine f. 
d’emballage de farine, c) •'Wage f. |i 
flour scale |1 balance f. à farine. 37 
mehr als || above; more than || plus de; 

plus que. 38 

Mehr-aufwand m. || additional expendi- 
ture II surcroît m, de dépense, a) '-^aus- 
gabe f. Il additional expenditure || sur- 
croît m. de dépense, b) — decker m. 
(Luftf) Il multiplane (aéroplane) |1 appa- 
reil m. multiplaii; multiplan m. c) -- 
dUsenvergaser ra. || multiple jet carbu- 
rettor || carburateur m. à plusieurs 
gicleurs, d) «einnahme f. || additional 
receipts pl. or drawings pl. H excédent 
m. de recette. 39 

Mehrfach-anschluilapparat m. (Fernm) jj 
multiple request line apparatus || poste 
m. à appel multiple, a) -betrieb m. auf 
Leitungen (Fernm) H multiple trans- 
mission on lincs || multiple transmission 
f. sur lignes. 40 

Mehrfaches n. (Math) || multiple || multiple 
m. 41 

Mehrfach-gesenk n. i| multiple die |! 
étampe f. multiple, a) -•'rOhre f. (Fernm) 
Il multiple tube |1 lampe f. multiple, 
b) «rOhrenempfânger m. (Funkw) 1 ; 
receiver for multiple tubes [| récepteur 
m. pour lampes universelles, c) ^schnur 
f. Il multiple cord H cordon m. multiple, 
d) ^BchweiOmascbine f. i| multiple 
operator welding machine j| machine f. 
à souder multiple, e) ««sprechen n. 
mit hochfrequenten Trâgerstrômen li 
multiple telephony with high-frequent 
carrier currents || téléphonie f. mul- 
tiple à l’aide des courants porteurs 
à haute fréquence, f) «stromkreis m. 
(Elektr) || multiple circuit H circuit m. 
bifurqué, g) ^tolefonie f. |1 multiplex 
telephony || téléphonie f. multiplex, 
h) ^telegraf m. || multiplex apparatus 
Il appareil m. multiple. 42 

Mehrfachtelegrafie f. || multiplex tele- 
graphy |1 télégraphie f. multiplex ou 
multiple, a) gleiohzeitige - || simul- 
taneous multiplex telegraphy |1 télé- 
graphie f . multiplex simultanée, b) weoh- 
selseitige |{ sélective multiplex tele- 
graphy Il tél^aphie f. multiplex alter- 
native. 43 

Mehrfach-telegramm n. ü multiple tele- 
gram || télégramme m. multiple, a) 
verteiler m. (Fernm) || distributor |; 
distributeur m. b) ««'Zftlilung f. (Fernm) {' 
repeated metering {| comptage m. lé- 
pété. 44 

Mehrtarben-druck m. |! multi-colour print- 
ing II impression f. en plusieurs cou- 
leurs. a) «'rotatlonsdruekmaseliiiis f . |i 
multi-colour rotary printing machine |; 
machine f. rotative pour illustrations 
en plusieurs couleurs. 46 

mehrfarbige Sehrift f. || mnlti-cdoured 
writing 11 écriture f. polyohrome. 46 
Mehr^farbigkell f. K j^ychromy ü poly- 
chromie f. a) ^tracht f. |i ad^tioziai 
Ireight |{ taxe f. suppléziientaire. b) 
funkensttedunf f, |) multipoint ignàioh 
I allumage m. à pîihdeni» ét&elbiv 
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c) «'gewicht n. W overweight; exoess 
wejght; advantage 1| surpoids m.; 
avantage m. 1 

Mohrheit f. ll raajority !î pluralité f.; 

majorité f. 2 

Mehr-kantstab m. |! polygonal bar || barre 
f. polygonale, a) «^kostènpl. jj additional 
cost II coût m. additionnel. îi 

inehrlinsiges Objektiv n. Ij objective com- 
posed of several lenses || objectif m. 
composé de plusieurs lentilles. 4 

Mehrmotoren-antrieb ra., elektrischcr « 
einer Papiermachine |1 electric multi- 
motor drive of a paper making machine 
Il commande f. électrique multiple d’une 
machine à papier, a) ^flugzeug n. 1| 
multi-engine plane jj avion m. à multi- 
rnoteurs. 6 

mehrinotorig || multi-engined || multi- 
raoteur. 6 

Mehrphasen-gonerator m. 1| multiphas(‘ 
generator; polyphasé alternator il géné- 
ratrice f. polyphasée; alternateur m. 
polyphasé, a) ~strom m. j| multiphaw* 
or polyphasé current |i courant m. 
polyphasé, b) ^weehselstromgencrator 
m. i| polyphasé alternator |i alternateur 
m. polyphasé. 7 

iiiehr-phasig || multiphase; polyphasé H 
polyphafk^i. a) -^polig (Elektr) il multi- 
polar II multipolaire. 8 

Mehr-preîs m. H extra charge; inorease in 
price II supplément m. de prix; plus- 
value f. a) «scheibenkupplung f. || mul- 
tiple plate or disk clutch H emlr)rayage 
m. à disques ou à plateaux multiples. , 

9 

niebrschiffiges Gebkude n. || multi-bayed 
building 1| édifice f. à plusieurs travées. 

10 

Mohrspindel-automat m. || multiple spindle 
aiitomatic machine || machine f. auto- 
matique à broches multiples, a) --bohr- 
kopf m. Il multiple spindle drill head |j 
plateau m. d’alésage à forets multiples, 
b) ‘«halbautomat m. |i multiple spindle 
semi automatic machine |i machine f. 
semi-automatique à broches multiples, 
e) «’Yollautomat m. |1 multiple spindle 
full automatic machine 1| machine f. 
automatique à broches multiples. 11 
mehi*spindUg I| multiple spindle || à plu- 
sieurs broches fpl. a) -•'C Bohrmascbine f. 

Il multiple spindle drill || machine f. à 
percer à broches multiples, b) -►e Zen- 
triermaschine f. H multiple spindle cen- 
tering machine |1 machine f. à centrer 
à plusieurs broches. 12 

Mehrstablhaltor m. || multiple tool holder || 
bloc m. porte-outils pour outils mul- 
tiples. 13 

Melir-stempellochapparat m. || multiple 
punching attachment || dispositif m. 
de poinçonnage multiple, a) '^tnfen- 
pumpe f. (hydrPresse) || multi-stage 
piimp il pompe f, à plusieurs étages. 14 
melirstiifig || multi-chambered ; mul- 
tistage Il poly-étagé; à étages mpl. mul- 
tiples; à plusieurs étages, a) •«o Verdieb- 
tnng f, I) multiple stage compression {| 
oompression f. à plusieurs étages. 15 
Blelirwegttmsolialter m. || multiple-way 
Bwitch II commutateur m. à plusieurs 
diieotions. 16 

melirwerüg (Chem) || polyvalent || poly- 
valent. 17 

M«lir«iibierbelMdkontroiikaM fi mul- 
tiple lever cash register }| totAlisatiioe f. 


multiple à leviers, a) ^sweckfrks- 
maschine f. || various-purpose milling 
machine |1 fraiseuse f. pour fabrication 
variée, b) '*^zylindermotor m. !| multi- 
cylinder motor H moteur m. polycyiin- 
drique ou à plusieurs cylindres. 18 
Meier m. (Tierzucht) H cattle foddcrer or 
fecder H laitier-nourrisseur m. 19 
Meierel f. 1| farm; dairy |1 ferme f.; laiterie 
f.; métairie f. 20 

Meierhof m. |I farm yard; (dairy) farm 11 
cour f. rurale; ferme f.; métairie f. 21 
Meile f. 1| mile; league |1 mille m.; lieue f. 

a) englische - H staiute mile || mille m. 

d’Angleterre. 22 

Meilen-geld n. jl mileage |1 indemnité f. 
kilométrique ou de routf*. a) «^stein m. || 
railestone ll borne f . kilométrique ; 
pierre f. ou borne f. milUaire; milliaire 
m. 23 

I Meiler m. H heap; stack; pile; charcoal 
î pile or burning |1 meule f. de carbonisa- 
tion; meule f. ou pile f. à charbon; 
charbonnière f. n) groOer j| large 
charcoal pile ll tas m.; grande meule f. 

b) kleiner H charcoal stack; small 

charcoal pile jl jKîtite meule f. c) liegen- 
der — Il horizontal pile ; lyirig pile j] 
meule f. couchée, d) der ~ sehwitzt || 
the charcoal pile sweats H la meule 
exsude, e) stehender jl vertical pile |! 
meule f. debout. 24 

Meiler-bauer m. jj charcoal pile dresser !j 
dre8.seur m. de meules de bois, o) — 
brenner m. H charcoal- mound burner H 
cuiseur m. de meules de bois, b) -'decke 
f. Il cover of a pile il couverture f. d’une 
meule, c) -sttttto f. U charring place; 
place of a pile Ü plancher m.; charbon- 
nière f. d) f. (Kohl) H charring 

place; place of a pile H plancher m.; 
charbonnière f. e) '■'Verfahren n. || 
process of charring wood in heaps || 
procédé m. des meules, f) -^verkoblung 
f. il j charring of wood in heaps H car- 
bonisation f, en meules, g) -^verkokung 
f. 11 coking in heaps H carbonisation f. 
en meules. 25 

Meinung f,, Macht der Ôffentlichen der 
zivilisierten Welt |( force of public 
opinion of the civilized world H force f. 
d’opinion publique des nations civili- 
Bèes. 26 

Meiflel m. || ohisel || burin m.; ciseau m.; 
tranche f, a) (Hobelmaschine) H plan- 
ing tool; cutter |( outil in. raboteur 

b) der zeigte nur eine Abnutzung von 
X MilUmetern H from a chisel only y 
inches were worn away )1 le burin ne 
montrait qu’une usure de x millimètres. 

c) Bohr-^ (Bergb) || trépan || trépan m.; 
fleuret m. d) Bohr-^ (Werkzeugmasch) 

Il boring cutter ü lame f. d’alésage, 
e) Fels-' Il rock chisel || burin m. brise - 
roc. f) Flaeb-^ li fiat ohisel |j burin m. 
plat, g) gerader j| obipping chisel || burin 
m. b) Hand-^ Il hand oold chisel || 
ciseau m. à main, i) Hobel^ |t plan- 
ing tool II outil m. raboteur; acier 
m. de rabot, k) Kalt^ || chisel for cold 
métal; cold ohisel || ciseau m. à froid; 
tranche f. à froid. 1) Kreuz» || cross 
out(ting) ohisel )| bec-d’âne m.; bédftne 
m. ; bédane m. m) Kotter-' H rock or drop 
ohisel il burin m. brise -rocs, n) Sobautel- 

il spadetype ohisel |( bêche f. o) sehUeht* 
(Dreh) il finishing tool Ü outil m. à 
planer, p) j] pointed ohisel || 


aiguUle f. q) Tisehler^ 11 joiner’s chisel il 
ciseau m. de menuisier. 27 

MeiSel-arbeiter m. (1 chipper |1 burineur m. 

a) -«'bohrer m. || fiat jumper; pitching 
borer |1 trépan m. à tranchant; pistolet m. 

b) «'hammer m. ü caulking or chisel ham- 
mer |1 marteau m. à mater ou à ciseler. 28 

meifielii |1 to chip; to chisel; to work with 
chisel I) buriner; ciseler. 29 

MeiOelstahl m. || chisel stetd K acier m. à 
ciseau. 30 

Meistbegünsügungsklausel f. || most favou- 
red nation clause || clause f. de la nation 
la plus favorisée. 31 

ineistbictond 1| offering most H plus offrant, 
a) - verkaiift 1| sold by auction H vendu 
aux enchères. 32 

Meister m. |1 foreman; master-worker or 
workman || contremaître m. a) Maschi- 
nen-- Il machine minder || conducteur m. 
de machines. 33 

Meister-stück n. || masterpiece |i chef- 
d’œuvre m. a) --wurz f. (Rohst) || master- 
wort root jj racine f. d’impératoire. b) 
zimmer n. |! master ’s office 1| chambre f. 
du maître. 34 

Meistgebot n. j] highest tendcr or bid H 
off re f . la plus élevée ; dernière enchère f. 35 
Mekkabalgam m. j| balm of Mecca H baume 
m. de Judée. 36 

Melalithisolator m. || melalite insulator || 
j isolateur m. en mélalithe. 37 

j Melanglanz m. 1| black or antimonial silver 
I glance; brittle silver ore; stophanite j| 
argent m. antimonié sulfuré noir; argent 
m. sulfuré fragile; stéphanitc f. 38 
Mclanit m. || raeJanito H mélanite f.; grenat 
m. noir ou mélanite; grenat m. de fer et 
de chaux. 39 

Melaphyr m. || augit-porphyry |! mélaphyre 
m. 40 

I Mêlasse f. || molasses pl. || mélasse f. 

a) schnelle und gründliehe Ëntzuckerung 

f. der Il rapid and thorough extraction 
of the sugar from the molasses |1 dé- 
Bucration f. rapide et radicale de la mé- 
lasse. b) Futter n, mit Zusatz von H 
fodder with molasses |) fourrage m. mé- 
lassé. 41 

Melasse-eniznckerang f. || desugarization 
of molasses || sucraterie f. a) '•^fabrik f. ’{ 
molasses factory || fabrique Ê de mélasse. 

b) --lutter n. || molassod fodder H fourrage 

m. mélassé. c) '«futtermisoher m. |j pail- 
mel manufacturer 1| fabricant m. de pail- 
mel. d) --raffinerie f. || molasses refinery |j 
raffinerie f . de mélasse, e) -rofflnierer m. 
Il molasses refiner || raffinent m. de mé- 
lasse. f) -sirup m. || sirup of molasses H 
sirop m. de mélasse, g) -sprit m. |j beet- 
root spirit |1 alcool m. de betterave, 
h) ^treber pl. 1| sweet malt || drèches f. 
mélassées. 42 

Meldeamt n. (Behôrde) H registration of- 
fice Il bureau m. de police ou du recense- 
ment. a) - (Fernm) Il record office H bu- 
reau m. d’enregistrement des demandes, 

43 

Melde-beamtin f. (Fernm) || rocording tele- 
phonist ; record operator ; recorder H anno- 
tatrice f . a) -leitnng f . (Fernm) j) record 
Une; recor^ng wire || ligne f. annotatrice 
ou d’ordre, b) -'leitung f- fûr den 8tô- 
rungdienst j| reoording trunk for line 
fault service f| fil m. avertisseur du ser- 
vice des dérangements, c) -platz m. 
(Fernm) jl recoid position )] position f. 
d’annotatrice. 44 
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MeMer m, einer vereinîgten Feuermdide- 
anlage und Wâchterkontrolla.nlage || 
transmitter o! a oombined fire alarm and 
watchman oontrol installation || aver* 
tisseur m, d'une installation combinée 
d’avertissement d’incendie et de con- 
trôle de rondes. 1 

Meide-schrank m. (Femm) 11 recordiiig sec- 
tion Il groupe m. d’annotatrices, a) -stelle 
f. (Fernm) |1 record station || table f. 
d’annotatrice, b) '«stOpsel m. (Fernm) H 
answering plug || fiche f. annotatrice, 
c) -tisch m. (Fernm) ü recording desk !| 
table f. annotatrice, d) -•verkehr m. 

(Fernm) 1| record traffic y trafic m. d’en- 
registrement. e) -'Vertcileramt n. (Fernm) 
record section with selectors U bureau m. 
d’enregistrement avec sélecteurs, f) -'zet- 
teJ m. Il registration form 1| lettre f . d’avis. 

2 

Meldung f. || ad vice; notification || annonce 
f.; rapport m. 3 

meüeren, Baumwoile y to mix the cotton H 
mélanger le coton. 4 

meliert, flamniig \\ jaspe || ja8p(\ 5 

Melierte f. |( good <iuality trough || tout- 
venant m. (bonne composition). 6 
Melioralion f. (j amelioration y amélioration 
f. 7 

Meiissen-blUie f. y melissa-blossom y fleur f. 
de mélisse, a) -^kraut n. y Vialm mint lea- 
ves pl. y feuilles fpl. de mélisse, b) -•ôl n. 
11 melisse oil y essence f . de mélisse. 8 
melken y to milk j| traire. 9 

Melkmaschine f. ü milking machine 1| ma- 
chine f. à traire. 10 

Melllt m. Il honey stone; mellite; native 
mcllitate of nlumina |1 mellate m. d’alu- 
mine hyrdaté; mellite f. 11 

Melone f. |j melon (( melon m. 12 

Meloneii-ôi n. y melon seed oil jj huile f. de 
petit béraff. a) -^schale f. y melon peel i| 
écorce f. de melon. 13 

Meltau m. Ü blight || rouille f. 14 

Membraii f, y membrane; (porous) dia- 
phragm || membrane f.; diaphragme m. 
a) durebsiebtige {| transparent mem- 
brane Il membrane f. transparente, b) 
aus weiebem Eisen (Fernm) || diaphragm 
of soft iron 1| membrane f . en fer doux. J 5 
Membran-deckel m. [| diaphragm cap y 
couvercle m. du diaphragme, a) «'pumpe i 
f. Il membrane or diaphragm pump y j 
pompe f. à diaphragme ou à membrane. 

16 

Memorandam n. {{ note; mémorandum {{ 
mémoire m. 17 

Mcnge f. Il quantity; amount; deal || quan- 
tité f. a) auf f. arbeiten || to work for 
volume y travailler on débit m. b) be- 
Uebig groûe -- 1! unlimitod quantity || quan- 
tité f. illimitée. 18 

Mengekorn n. y mangeorn; bread corn; 
meslin; maslin jj monture f.; blé m. mêlé. 

19 

Mengeneinteilunggmasehine f. j| dosing ma- 
chine K machine f. de dosage. 20 

ineageniiiiUlig jj quantitative (j quantitatif. 

21 

Mengkorn n. \\ raesUn; dredge; bread corn !1 
blé m. mêlé; méteil m.; mouture f. 
a) Mebl n. von - Il flour of maslin }1 fa- 
rine f. de méteil. 22 

Mong-maaebine f., Fleisoh [j flesh mixing 
machine (j malaxeur m. de viande, a) -•'ta- 
ie! f. Il fritting bench or table )} fonceau m. 

23 


MengungsyerhgHiiis n. (Pulver) }| pro- 
portion of ingrédients for gunpowder jj 
dosage m. de la poudre à canon. 24 
menlskenfôrmtg |j meniscal || en forme de 
ménisque. 25 

Meniskus m. jj meniscus |i ménisque m. 

a) auf den - m. einstellen 11 to adjust || 

affleurer. 26 

Mennig m. s. Mennige f. 27 

Mennig-anluge f. \\ red Icad plant || in- 
stallation f. de minium, a) -^anstrioh m. || 
nîd lead coating H couche f. de minium. 28 
Mennige f . || red -lead ; minium || minium m. ; 
oxyde m. rouge de plomb, a) Eisen» |1 
red irou ochre \\ minium m. de fer. b) eng- 
lische » Il orange minium or lead y mi- 
nium m. orange on anglais. 29 

Mennig^ersatz m. || substitute for minium || 
minium m. factice, a) »kitt m. y red-lead 
putty y mastic m. de minium. 30 

Mensehen-baar n. t| human hair |1 cheveux 
mpl. humains, a) »kralt f. y man power y 
force f. humaine ou de l’homme. 31 

iiienschlich || human |1 humain. 32 

Mensel f. (Fcldm) || plane table || planchette; 
f. a) »platte f. || l)oard of the plane 
table 11 planche f . ; tablette f . 33 

Mensur (ChemApp) || graduated glass or 
porcelain 1| porcelaine f. ou verrerie f. 
graduée. 34 

Menthol n. || menthol || menthol m. a) bal- 
driansaures » {[ menthol valerianate |j 
valérianate m. de menthol, b) »stift m. y 
menthol pencil \\ crayon m. de menthol 
ou à migraine. 35 

Mercatorkarte f. 1| Mercator’s chart y 

carte f. réduite ou de Mercator. 36 
Mercalor’s Projektion f. Il Mercator’s pro- 
jection y projection f. de Mercator. 37 
Mergel m. y mari Ü marne f. a) bituiiiinêser 
» y bituminouB mari jj marne f. bitumi- 
neuse. b) Knlk» ii lime mari !1 chaux f. 
marneuse, c) verhkrteter » !! compact 
mari, marlatone II marne f. compacte. 38 
Mergcl-erde f. jl earthy mari y marne f. 
cendrée, a) »grnbe f. mari pit |1 rnar- 
nière f.; carrière f. de manie. 39 

mergeln il to mari j; marner. 40 

Mergel-niere f. || spheroidal concrétion of 
mari jj marne f. sphéroïdale ou cloison- 
né<? ou en géode, a) »sandstein m. tl 
marly sandstone |i grès ra. marneux. 

b) -schiefer m. y slaty mari; mari slate Ü 

schiste m. marneux; marne f. schisteuse, 
e) «Htoin m. y compact mari; marlstone 
|j marne f. compacte, d) »ton m. |j argilla- 
ceous mari; marly clay H marne, f. argi- 
leuse; argile f. marne(use). 41 

Meridian m. (Ërdk) |i meridian y méridien 
m.; méridienne f. a) doreb den » m. 
gehen (Astron) y to culminate ji culminer, 
b) magnetiseher » J| magnetical meridian 
y méridien m. magnétique. 42 

Mertdian-radius m. jj meridian radius |j 
rayon m. méridien, a) -ftehnftt m. j[ 
meridian section }! section f. méridienne. 

43 

Merino m. (Web) |i merino; tweeled bom- 
bazet il mérinos m. 44 

Merino-rot n. |1 Turkey or Âdrianopel red 
11 rouge m. turc ou d’Adrianople m des 
Indes, a) -*8ehaf n. || merino sheep |{ 
mérinos m. b) «sehaf n., sltelisiBebes l! 
Saxon or electoràl sheep il mérinos m. 
électoral, c) ^woBe 1. ü merino wool |1 
laine I. mérine. 45 

MerliaAtilBy«tem n. }1 mercantile System Ü 
système meroantile. 46 


inerken (Seew) \\ to mark ]| pointer; mar- 
quer. 47 

Merkmal n. jj mark; oharacteristic \\ mar- 
que f,; caractère m. 48 

Morkurlaminoninmeblorid n. |l mercur- 
ammonium chloride; infusible white 
precipitate |1 précipité m. blanc infusible. 

49 

Merkuroehlorid n. || calomel; mercurous 
chloride; protochloride of mercury jl 
calomel m.; soue-chlorure m. de mer- 
cure; mercure m. doux. 69 

Merkzeichen n. (Buchdr) jj (guide) mark !; 
point m. de repère, a) » (Feldm) |1 mark; 
sign y marque f.; repaire m.; repère m.; 
signal m. b) mit » npl. versehen \\ to 
mark fj repérer. 51 

MerzcrisationHitiaschine f. a. Merzerisier- 
maschine. 52 

merzerisieren |; to mercerize li merceriser.ôS 
Merzerisieren n. y mercerization y mer- 
cerisage m. 54 

Merzerisiermaschine f. || mercerizing ma- 
chine 1! machine f. à merceriser; meroeri- 
seuse f. 55 

Morzerisierung f. || mercerizing \\ merceri- 
sage m.; similisage m. 56 

Merzerisierungspresse f. || mercerization 
press y presse f. à mercérisage. 57 

Mesakonskure f. |{ mesaconic aoid |{ acide 
m. mésaconique. 58 

Mesitinspat m. ü mesitine spar j| mésitine 
f. 69 

Megoie f . Il mesole |1 mésole f . ; féroëlite f . 60 
MesoJit in. (j mesolite; scolezite (j mésolitt» 
f.; scolésite f. 61 

Mesotyp m. y mesotype; uatrolitc natro- 
lithe m.; mésotype m. 62 

tnegozoigehe Uruppe f. : mesozoic group 
group m. mésozoïque. 63 

Mefiader f. (Kalx*!) [j second wire |! fil ni. 

sain. 64 

MeBaltar m. (Bauk) || chantry altar |1 chan- 
trerie f. 65 

MeOapparat m. s. Meûger&t. a) » fur 
astrofoicgralische Aufnahraen il mea- 
suring apparatus for astro photography f, 
appareil m. pour la mensuration des 
clichés astrophotographiques. b) » für 
(■enebe |l cloth measuring machine 
machine f. à mesurer les tissus, c) In- 
terlerenz» y interférence measuring 
apparatus 1! appareil m. de mesure inter- 
férentiel. d) Koordinaten» !| oo-ordinate 
measuring apparatus jj appareil m. pour 
la mesure des coordonnées, e) Koordi- 
naten» m. für astronomisehe Zwecke 
coordinate measuring instrument for 
astronomical purposes 1| appareil m. pour 
la mesure des coordonnées destiné aux 
travaux astronomiques, f) Ekitgen» j 
instrument for measuring lengths i, 
appareil m. pour la mesure des longueurs, 
g) für Band und Kalk \\ sand and Urne 
measurer 1! doseur m, pour sable et 
chaux, h) gelbstt&tifer |! automatic* 


measurer || doseur m. automatique. 66 

Mefi^nd n. ]! measuring tape jj ruban m. de 
mesure. 67 

inefibar |j meosurabie jl mesurable. 66 

Mefibatterie f. jj testing battery H pile !« : 
batterie f. de mesure. 66 


Hebbereieb m. (j measuring range l| pariée 
f. Of amplitude I. de mesure. # 
genitorter |j apisroxiinate mage of 
meaéuremeni jl é^ndiie I. appe^dsi*^ 
rivé des mesures, b) wriler ^ 1 
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Burtng range 1 ; portée f. ample de me- 
aure, 1 

Me0*bÜ4lkun8t f. ij photographie aurveying 
j photogrammétrie f. -brief m. Il bill 
or certificate of tonnage ;| certificat m. 
de jaugeage ou du tonnage, b) «br|)leke f. 
i meaauring bridge 11 pont m. de mesure. 

e) -'buch n. (1 field*book 11 livre m. de 
notes, d) «doae I., hydraulisclie || fluid 
gauge chamber |' boîte f. de mesure hy- 
draulique. e) ^draht m. (Klektr) li 
pilot or slide wire j| fil m. de mesure. 

f) «driick m. Il pressure for measuring |i 

pression f. à mesurage. 2 

Messe f. (Seew) ji mess room |i carré m.; 
poste m. u) Jalires-» ;! annual fair [; foin* 
f. annuelle, b) teehiiisehe - ; teehnital 
fair ! foire f. technique. 3 

Messegesehlrr n. (Seew) ; mess trap ! 

matériel m. de table. 4 

MeO-einsatz m. *î gauge slide i cadre-me- 
sure m. 5 

MeU>einteilung f., mit - f. verselien ; to 
graduate |i jauger, fi 

>[esseiiiitglicd n. (.St'cw) ftiessniate i; 

commensal m. 7 

mcsseii to mea.sure mesurer, u) -- 
(Tuchm) :i to measure il auner; métrer: 
mesurer, b) ( Wassertiefe) 'I to measure: 
to Sound; to plump i mesurer; sonder, 
e) cinc Kohrung f. * to check a bore ^ 
in(*.surer un alésage, d) mit (■eiiiiiiig* 
kelt • f. l; to measure with preci.sion 
mesurer avec précision, e) mit der 
Kefle f, ) to chain ; chaîner, t) mit der 
Selimiege. f. to bevcl mesurer avec, 
la fausse équern*. g) einen Wiiikel m. 

tr) tak<* an angh*; to déterminé or to 
take a l>earing mesurer ou rel('\er nu 
observer un angle. 8 

Messeii n. der gegenseitigen Beeitifliissuiig 
von Starkstromleitungen und Sebwaeh- 
.stromleitungen measuring the induc- 
tive effeets between h igh- voltage Unes 
ami low-voltage Unes i mesure f. de 
rinductioM mutuelle de lignes d'énergie 
et de lignes à courant faible, a) » mit der 
ICetfe ehaining: ehainsurveying 
i hainage m. b) - des Speiseniisserver- 
braiielies , metering the feed water eon- 
.Mumption ; mesure f. de la consom- 
mation de l’eau d’alimentation, e) zuiti 
I for measuring jwur mesurer. 9 
Messer m. !j meter Ij compteur m. 10 
Messer n. |j knife (1 couteau m. a) 
(Heilk) î| knife || bistouri m. b) (Xàh- 
maseh) Ü cutter \\ eoupoir m. c) iirxt- 
Hehes - jj surgieal knife |1 bistouri ni. 
d) iinswechnelbares 1| interchangeable 
cutter II lame f. remplaçable. e) - des 
KohriiioiDelM Ij tooth of trépan il tran- 
cha nt m. de fleuret, f) Urabaiiter^ 
((.Tcrb) I) singie-edged tanner's knife li 
couteau m. à racler, g) • mit f ester 
Klingo 11 knife with fixed blade J] couteau 
m. non fermant, h) Frhs-' (1 knife; 
cutter, li lame f . i) («arten» Il pruning or 
gardeniog knife 1| serpe f . k) geknôpftes - 
1! probe-ended knife j) bistouri in. bou- 
tonné. 1) Oerade-^ Il draw-knife; plane )| 
couteau m. à deux mains; plane f. 
droite, m) Oerber-* I| currier’s knife 11 
couteau m. de corroyeur. n) Jagd«^ îl 
hutiting knife |i couteau m. de chasse. 

Kbetien'*' {[kitchen knife |] couteau m. 
de cuisine, p) il laneet knife il 

couteau m. lancéolé. ii) Xaehtlscb**^ |( 


dessert knife H couteau m. à dessert, 
r) liOrbeerblati» 11 knife with myrtlo- 
leaf blade H bistouri m, à double tran- 
chant. g) der Mëhmaschine || knife of 
the mower || lame f. de la faucheuse, 
t) « ans nichtrostendem 8tahl (Heilk) Il 
knife of nistless «teel || bistouri m. en 
aQier inoxydable, u) OkuHcr^ Il budding 
knife H greffoir m.; couteau m. h, greffer, 
v) Pfropf-x II budding knife H greffoir m.; 
couteau m. à greffer, w) Uasier** Il 
razor H rasoir m. x) Reb- || knife for 
cutting vincH || couteau m. à ven- 
danges. y) 8ehal-> Ij janding knife jj 
couteau m. divi.seur. z) Sehlaehi-' 11 
buteher’s knife || couteau m. de l»ou- 
ehers. 1 1 

a) Sehliiehter-.' Il buteher's knife j| 
couteau m. de boucher, b) Schuster'*- H 
shoemaker’s knife |j tranchet m. e) .spitzes 
(Heilk) Il sharp pointed knife |i bistouri 
m, à lame pointue, d) Star- (Heilk) |1 
CHtaraet knife || cout(‘aii m. k cataracte. 

e) Tafel- |j tabh* knife || couteau m. de 

table, f) Tascheii- |( pocket knife jj 
couteau m. de p(K*he. g) Tiseh- il table 
knife |î couteau m. de table, h) 'rrnn- 
ehier- H earving knife 1| eotiteau m. à 
découper, i) Vorlege- |i earving knife )1 
couteau rn. à déeoufK'r. k) iiieht zu- 
suminenkhippbures - il non-shutting 
knife i| couteau m. non fermant. I) - 
<‘iner Zylinderscheriiiascliiiie I helieoid 
cutter of a eylindrieal shearing-maehine 
!i cout(‘au m.o« male m, d'une tondeuse 
hélicoïde. 12 

McHNcr-biindsel n. ll knife seizingH amarrage 
m. de couteau, a) -block m. (Mah- 
maseh) |j cutter holder support Ij cheva- 
let ni. du porte-coupoir. b) -brocher in. || 
knife crusher H eonca.sseur m. à couteau. \. 
c) -'Ogge f. (Landw) 1| scarifier || scarifica- 
teur m. d) -folle f. Il knife or hack file jj 
lime f. à (couteau ou k dossière. e) -foÜer 
ni. Il knife filer || limeur m. en coutellerie. 

f) -griff m. Il knife handle |i manche m. 

de couteau, g) -halter m. (Mahmasch) || 
cutter holder 11 porte-coupoir ni. h) — 
handKohleifvorrichtung f . |1 haiid opi^rated 
knife grinder |1 dispositif m. de serrage 
des lames à la main, i) -harter m. || 
knife hardener || treni|K'ur m. de cou- 
teaux. I,*î 

Mcsserlioft-foiler m. || knife harullo shaj^ier 
or filer H façonneur m, ou ébaucheur de 
manches de couteaux, a) -scUnoldor m. 
Il knife handle cutter |i découpeur m. de 
manches de couteaux. 14 

MoNHorklemino f. (Mkhmasch) H (utter 
clamp 11 écrou m. k fixer le eoupoir. 15 

Mossorklingo f. |( knife bladt* || lame f. de 
couteau, a) Follon n. der -ri j! knife 
bbule finishing i| façonnage m. de lames 
de couteaux. Ib 

MoMKorkopf m. (Holzmaseh) Ij cutter head 
il porte-lames m.; tête f. porte-lames. 

a) - (Werkzeugmasch) (| cutter head |1 
tête f. de fraisage; plateau-fraiseur m. 

b) mit eingosetzten Messern |1 milling 
head or lar^e faeing head with insertc^d 
teeth 11 tête-fraise f. à outils rapportés. 17 

Messerkopf-schleifapparat in. f| face mill 
cutter grinding attachincnt Ij appareil 
m. à affûter les fraises à dents rappor- 
tées. a) -‘HchlolfniaRehine f , i| milling or 
faeing head grinding machine; cutter 
head grinder II machine f. à affûter les 


têtes-fraises à lames rapportées; machine 
f. k émoudre les têtes à couteaux. 18 
Messer-polleren n. |j knife polishing || 
polissage m. de couteaux, a) -polierer ra. 
il knife polisher || polisseur m. de cou- 
teaux. b) -prUfttiaschine f. (t mac^hine for 
testing cutlery |1 machine f. k essayer 
les couteaux, c) -putzmasohlne f. ü 
knife clcaning machine; polishing ma- 
chine for knivos (] machine f. k polir les 
couteaux ou à nettoyer les couteaux. 19 
Messersage f. il knife pruning-saw H scie f. 
k couteau, a) - mit Pistolenheft 1| knife 
saw with pistol-handle || ewiie f. k 
couteau k manche pistolet. 20 

Messer-selialter m. (Elektr) ü (bladed) 
kniftî switch jj commutateur m. à cou- 
teau; interrupteur m. k lames, a) — 
Kcharfer m. jl knife sharpener; strickle |i 
affiloir m. b) -scharfmaschine f. || 
sharpening machine for knives |j machine 
f. k affûter ou k aiguiser les couteaux, 
e) -Nchcibe f. Ij cutter dise; knife dise 
Il disque m. k couteaux; couteau m. 
circulaire, il) -schoiben Welle f. (Blei- 
stift.sehkrfmaschine) j| shaft of the knife 
dise jj arbre m. porte-couteau, e) -schlel- 
feii n. Il knife regrinding jj repassage m. 
de couteaux, f) -sehleifer m. \\ knife 
grinder jj affûteur ra. ou repasseur m. 
(le couteaux. 2! 

Messerschleif-inuschiiie f. j| knift* grinding 
machine; knife grinder H machine f. k 
aiguiser ou k affûter les couteaux, 
a) von Uand betriebeiie -vorrielitung 
fi . M(‘s.serhand.sch leif vorrichtung. 22 
Messersehinied m, jj entier; knih* smith i 
coukdier m.; forgeur m. de couteaux. 2.’! 
Me.sserschmiede f. || cutler's workshop ' 
coutellerie f. 24 

MesHerschmiode-handwerk n. jj cutlery ji 
coutellerie f. a) -wareii pl. jj cutlery j, 
coutellerie f. 25 

Messer-selinur f. i! knife seizing )| amarrage 
m. de couteau, a) -Htabl m. Ii knife steol i; 
acier m. pour couteaux, b) -stellsehraube 
f. il cutter adjusting screw \\ vis f. de 
réglage du eoupoir. e) -verstelhing f., 
Ober II adjustrnent of top cutter I, 
réglage m. de la lame supérieure. 2b 
Messerwulze f. (Masch) (| cutter bhxrk I, 
arbre porte-lames m. a) - (Fap) Ij eylin- 
der of the rag (‘ugine il cylindre n\. ou 
rouleau m. du moulin k cylindre. 27 
Messer-waren fpl. i; cutlery wan* ü coutel- 
lerie f. a) -weehsel m. (Wcukzeug- 
masch) || change of blades |i changement 
m. des lames, b) -welle f . |1 cutter 
spindie; knife driving shaft jj arbre m, 
porte-outil.s; arbre m. de commande du 
couteau. 28 

Messerzeiger m. (Elektr) l! knife indicator 
!! mesure f. à aiguille en couteau, a) - 
( Grav) jj knife tool or graver ü onglette f . 29 
Messe*Ktaiid m. jj stall at a fair || stand m. 
d’exposition, a) -vorstand m. (Seew) \\ 
mess president |j chef m. de carré ou 
de poste. 50 

MeO-faden ra., Entfernungs ( Vermessung) ii 
stadia line || fil m. stadinictriquc ; stadia. 
a) -fâbncheii n. (Feldm) |} bandrol; 
banderole || banderole f. b) -fehler m* |i 
measuring fault K erreur f. de mesure, 

c) '^tlagche f. (Chem) ({ gradua ted flask H 
fiole f, jaugée. ÎU 

Meiigat&fi n. (Chem) j| graduated vessel t 
vase m. jaugé, a) zum KlnfÜllea (i 
measure jj mesure f, 32 
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MeftgehUfe ra. (Feldm) II staff raan 1| 
jalouueur m. 1 

MaOgenauifirlteit f. |1 accuracy of measure- 
ment |{ précision f. des mesures, a) {^rolte 
H high accuracy of measurement H 
haut degré m. de précision de mesure. 2 
MeOgerÜt n. i| measuring de vice || appareil 
m. mesureur ou de mesure, a) asrolo- 
gisches Il instrument for aerological 
measuring I| instrument m. pour des 
mesures aérologiques, b) ])olKcn<«' f| 
me.asuring instrument for cylindrical 
Work II appareil ra. pour la vérification de 
tourillons, c) Hand«' n. zum Prüfen der 
Teilung von Stirnradern || hand measur* 
ing instrument to check the circular 
pitch of spur gears || appareil m. de 
mesure à main pour la vérification du 
pas des roues dentées droites, d) Inncn* 
Il internai measuring instrument I| 
appareil m. pour les mesures d’alésage.s. 

e) Innen^ n. für spharische Ringo || 
internai measuring instrument for round 
rings II appareil m. pour les mesures 
intérieures des anneaux sphériques. 

f) Kegel*' Il instrument for testing tapers 
il appareil m. pour la vérification do 
cônes, g) . leder-- |1 leather measuring 
instrument H instrument m. à mesurer 
le cuir, h) schreibendes ^ H recording 
measuring instrument H appareil m. 
enregistreur de mesure, i) Zylinder*' |i 
cylinder measuring instrument || appa- 
reil m. pour la mesure des cylindres. 3 

Mefigesohwindigkeit f. il rapidity of mea- 
surement 11 rapidité f. des mesures. 4 
Mettgewand n. |1 chasuble || chasuble f. 
a) '«schneider m. !| chasuble maker || 
chasublier m. 5 

McOgrenze f., obéré |1 upper lirait of mea- 
surement Il limite f. supérieure de me- 
sure. a) untere -« 1| lower lirait of mea- 
surement !| limite f. inférieure de me- 
sure. 6 

Megging ii. H latten; brass; yellow brass || 
laiton m.; cuivre m. jaune; archal m. 
a) -« abbrennen || to pickle or to dip brass 
Il relever la couleur du laiton, b) Barren-* 

Il ingot brass || laiton m. en lingots, 
c) blankes «« || polished brass || laiton m. 
poli, d) lackiertes ^ || lacquerod brass || 
laiton m. laqué, e) poUertes - |1 atraight- 
ened brass || laiton m. plané. I) Stangen*^ 
li bar brass H laiton m. eû barres, g) mit 
- n. ttberziehen H to cover with brass 1| 
laitonner. h) unreines H impure yellow 
brass || cuivre-potin m. i) mit n. ver- 
kleidet || brass cased (| plaqué de laiton 
ra. k) vernickeltes -- 1| nickel plated brass 
il laiton m. nickelé. 7 

Messing-abzug m. || scum of yellow brass || 
écume f. de laiton, a) «armaturen fpl. I| 
brass fittings pl. |i robinetterie f. ou 
garnitures fpl. en laiton, b) **backe f. 
li brass jaw sockot 1| plaque f. pour 
étaux en laiton, c) ««bad n. |1 brass bath || 
bain m. de laitonnisage, d) «^band n. jj 
brass band ({ bande f. en laiton, e) «'be- 
sehlag m. || brass coating || laitonnage m. 
f) ^bindedraht m. il brass binding wire |1 
fil m. laiton. 8 

Megsingbleeh n. |] sheet or plate or latten 
brass ; brass plate or latten fl planche ou 
feuille f. ou tôle f. de laiton; laiton m. 
en feuilles ou en lames, a) (ederhart ge- 
gehlagenes ^ ff brass hammered spring- 
hard || tôle f. de laiton écrouie. 9 
Megging-blttte f. |! aurichalcite [| aurichal- 


cite f. a) «'doppelsalz n. 11 braas double 
sait 11 sel m. double de laiton. 10 

Messingdraht m. Ij brass wire H fil m. de 
laiton ou d’archal. a) lichter <« il clear 
brass wire || fil m. do laiton clair, 
b) schwarzer || black brass-wire H fil 

m. de laiton noir. 11 

Messingdrahtgcwebe n. jj brass wire cloth j] 

tissu m. en fil de laiton. 12 

Messingecke f. (Buchdr) H brass corner \\ 
coin m. de laiton. 13 

Messingfaggung f. |i brass casing H enve- 
loppe f. ou gaine f. de laiton, a) oxy- 
dierte H (Opt) oxidized brass mounting 
il monture f. cuivre oxydé, b) fein ver- 
goldete - (Opt) 1| gilt brass mounting H 
monture f. cuivre doré. 14 

Messing-folie f. || brass foil 1| feuille f. de 
laiton, a) -gcwicht n. H brass or copper 
weight 11 poids m. en cuivre jauneouenlai- 
ton. b) -^gieOer m. Il yellow métal foimder \\ 
fondeur ra. en cuivre jaune, e) --gieûcrei 
f. Il brass foundry |( fonderie f. de cuivre 
jaune ou de laiton, d) -^hohlkugel f. ll 
hollow sphere of brass || boule f. creuse 
en laiton, e) «'httlse f. 1| brass box or 
Shell 11 boîte f. ou capsule f. en laiton, 
f) «hutte f. Il brass forge H usine f. à 
laiton, g) «isolierrohr n. H brass in- 
sulating tube j| tube m. isolant de 
laiton, h) «kette f. H brass chain 1| 
chaîne f. en laiton, i) «klammer f. |i 
brass brace H crampon m. en laiton, 
k) «kondensatorrôhre f. 1| brass con- 
denser tube H tube m. de condenseur en 
laiton, I) «Unie f. (Buchdr) || brass 
reglet H réglette f. en laiton, m) «lot 

n. Il hard-solder || brasure f. n) «lôtung f. 

Il brass soldering H soudure f. au laiton, 
o) «pfanne f. || brass pan |1 chaudière f. 
de laiton, p) «platte f. H brass plate H 
plaque f. de laiton, q) «profile npl. H 
brass profiles pl. H profils mpl. ou profi- 
lés mpl. de laiton, r) «pulver n. H brass 
powder || laiton m. en poudre, s) «rohr 
n. Il brass tube or pipe |1 tuyau m. ou 
tube m. de laiton, t) «rôhre f. || brass 
tube or pipe |1 tube m. en laiton, u) «- 
soheibe f. || brass dise 1| disque m. en 
laiton, v) «schlaglot n. il brass-solder [| 
brasure f.; soudure f. au cuivre ou de 
laiton, w) «schlichtmaschine f. |I brass 
finishing machine II machine f. à polir 
le laiton, x) «schrift f. H brass types pl. || 
caractères mpl. typographiques en laiton, 
y) «spilne mpl. H brass turnings pl. or 
shavings pl. |1 tournure f. ou rognures 
fpi. de bronze, z) «stange f. |I brass 
rod or bar |1 barre f. ou verge f. ou 
tige f. en laiton. 15 

a) «stift m. Il brass nail ]| clou m. en 
laiton, b) «walzwerk n. || brass rolling 
mill II laminoir m. à laiton, c) «waren 
fpl. il braziery; brass articles pl.; brass 
ware H dinanderie f.; objets mpl. en 
cuivre Jaune, d) «werk n. H brass forge H 
usine f. à laiton. 16 

Mefiiiistrument n. |[ measuring instrument 
Il instrument m. de mesure ou de me- 
surage. a) elektrlseheB « H electric mea- 
Buring instrument || instrument m. de 
mesures électriques, b) FU(eheti« f] super- 
ficial measure fl instrument m. de mesure 
de superficie, o) geodktisehes « ff geodetio 
measuring instrument |) instrument m. de 
mesure géqdésique. d) Iikngen<« [] length 
measuring instrument (f instrument m. 


de mesure de longueur, e) optisches « ;) 
optical measuring instrument || appa- 
reil m. optique de mensuration, f) op- 
tisches • n. für mineralogische Unter- 
suchungen I| optical measuring instru- 
ment for mineralogical investigations J 
instrument m. optique de mensuration 
pour les recherches minéralogiques, g) re- 
gistrierendes « i| recording measuring 
instrument I| instrument m. de mesure 
enregistreur, h) Werk8tatt« Il workshop 
measuring instrument I| instrument m. 
de mesure d’atelier, i) Winkel« 11 angle 
measuring instrument |i instrument in. 
à mesurer les angles. 17 

MeO-kette f. (| measuring chain; surveyor's 
chain H chaîne f. d’arpentage ou d’ar- 
penteur; chaînette f. a) «kolbon m. 
(Chem) 11 graduated flask; measuring 
piston 11 ballon m. jaugé ou de mesure, 
b) «kraftwagen m. 1| auto car for elec- 
trical measurement || automobile ni, 
pour mesure électrique, c) «Ittnge f. i 
gauged length H longueur f. entre re- 
pères. d) «latte f. II measuring staff or 
rod il règle f. divisée; latte f. de mesure; 
règle f . d’arpenteur, e) «lupe f. H measur- 
ing magnifier |I loupe f. de mesure. 18 
MeOmaschine f. |i measuring machine 
machine f. de mesure, a) « (Web) | 
measuring machine || machine f. à auner 
ou à métrage, b) « für Blinder |1 measur- 
ing machine for ribbons |) machine f. ser- 
vant au mesurage de rubans, c) « für 
I Oewindesteigungen || measuring machine 
for thread pitches H machine f. à mesurer 
les pas de filetages, d) Langen« il length 
measuring machine |I machine f. à me- 
surer la longueur, e) Leder« H leather 
surface measuring machine H machine f. 
à mesurer les surfaces de cuir, f) Pflaster- 
stcin« li paving stone measuring device ! 
machine f. à mesurer les pavés, g) Wa- 
renschau- und « (Web) H fabric inspecting 
and measuring machine 1] machine f. à 
visiter et mesurer les tissus. 19 

Mefi-rneister m. Il marktr || marqueur m. 
a) «membraii f. I1 metering diaphragm jj 
membrane f. d’organe de mesure. 20 
MeBmikroskop n. || reading or measuring 
microscope H microscope m. de mesure, 
a) KapiUaren« H capillary reading micro- 
scope Il microscope m. de mesure ca- 
pillaire. b) Koordlnaten« n. für Taschen- 
uhrbestandteile || coordinate reading mi- 
croscope for measuring watch parts 1 
microscope m. pour la mesure des coor- 
données destiné à l’horlogerie, c) Nega- 
tlv« Il microscope for evaluating néga- 
tives; négative reading microscope H mi- 
croscope m. de mesure pour négatifs; 
microscope m. pour la mensuration des 
négatifs. 21 

McO-okuIar n. Il micrometer eyepiece H ocu- 
laire-micromètre m. a) «pipette f. If gra- 
duated pipette; soale-pipette || pipette f. 
jaugée, b) «platte f. || measuring plate t 
plaque f. à mesurer ou de mesure, c) «rad 
n. (Feldm) || measuring wheel || podo- 
mètre m. ; rouet m. d*arpenteur. d)«piinkt 
m. Il point of measuring |I point m. de 
mesurage, e) «rahmen m. (Eisenb) ;| 
loading-gauge ; carriage-gauge f| gabarit 
m. de chargement, f) «rohr n. ff gradu- 
ated tube fl tube m. gradué, g) -*r6hre f. 

Il burette ff burette f . h) «réhrenfcleinnie 
f. fl burette pincer jf |dnce f. à burettes. 
1) «seliaHiiiig f. n connections for ma- 
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sûrement || montage m. de mesure, 
k) «'Schnabel m. ij measuring pin }| touche 
f. de mesure. I) «^gehnnr f. [| measur- 
ing tape or cord or line 1| cordeau m. 
pour le mesurage i corde f. à mesurer, 
m) "^schrank m. für Yerstkrkerkmter I| 
repeater station test desk |1 table f. de 
mesure pour répéteurs, n) «schraube f. 
il measuring or contact acrew 1 | vis f. de 
mesure, o) ^^spannung f. || measuring 
voltage 11 tension f. de mesure, p) Gltter- 
«spektroskop n. || evaluating grating 
spectroscope |1 spectrométre m. à réseau, 
q) «spule f. Il measuring coil Ij bobine f. 
de mesure. 1 

Mefistab m. (Bergb) !l surveyor’s rod || 
mesure f. d’arpenteur, a) den -- m. nach 
dem Lot senkrecht aufstellen || to set the 
pôle porpendicular by the pluiÀmet H 
plantef le jalon verticalement au moyen 
du fil à plomb. 2 

MeO-stand m. s. Messestand. a) •«'Stange f. 
(Feldm) H perch; measuring or directing 
staff II perche f.; règle f. divisée; verge 
f.; jalon m. b) -•strich m. || measuring or 
indicating line H trait m. de mesurage ou 
d’indication, c) «stromkreis m. |1 meaaur- 
ing or testing circuit || circuit m. de 
mesure, d) «support m. || lathe testing 
tool machine || support m. d’essais, 
e) «taste (Fernm) || testing key || touche 
f. d’essai, f) «tÜtigkeit f. || operation of 
measureraent |1 opération f. de mesurage, 

g) «teohnik f. |j technics pl. of measure* 
ment |i technique f. de mesure. 3 

Mefitisoh m. (Feldm) || plane table || plan- 
chette f. a) « (Masch) 1| an vil; plane 
table II support m. ou planchette f. 
b) Aufnahme f. mit dem « || plane table 
survey || lové m. à la planchette, c) « 
zum Markscheiden || surveyor’s table || 
plateau m. pour tracer des plans de 
mine, d) quer verstellbarer « || length- 
wise adjustable anvil 1| planchette f. ou 
support m. réglable en longueur, e) senk- 
recht verstellbarer « || vertically adjust- 
able anvil II support m. réglable en 
hauteur. 4 

MeOtisch-blatt n. || plane table survey 
sheet II feuille f. topographique levée à 
la planchette, a) «platte f. || board of the 
plane table || planche f.; tablette f. 5 
MeO-transformator m. || measuring trans- 
former Il transformateur m. de mesure. 

a) «trichter m. || measuring hopper I| tré- 
mie f . de dosage. 6 

Mefitrommel f. || graduated drum || tam- 
bour m. divisé, a) « mit Typendruck- 
registriereinriohtuag (j micrometer drum 
with type inking recording attachment |) 
tambour m. de mesure avec dispositif 
enregistreur par caractères d’impression. 

7 

Mefitrommelablesiing f. |{ micrometer drum 
reading || lecture f . du tambour de mesure 

8 

Meft-trupp m. 1| ranging or measuring sec- 
tion Il section f. de repérage, a) «über- 
trager m. (Fernm) || measuring trans- 
former Il transformateur m. de symétrie. 

b) «uhr f . (1 measuring dock |j compteur 

m. o) '^umsehalter m. H testing comrauta- 
tor II olé f. de mesure. 9 

Messung f. (i measure; measurement || me- 
sure t; mesurage m.; mensuration f. 
â) BiekeD* || measurement of thickness 
Il mesure t d’épaisseur, b) Eimel'» |] 
sinÿe or seftarate measurement || mesure 


f. séparée ou individuelle, c) die «en 
fpl. von Fehlem befreien || to éliminât© 
errors from the observations (j éliminer 
les erreurs de mesures, d) Genauigkeit 
f . der «en H 8W3curacy of measurements || 
'précision f. des mesures, e) Gewicht n. 
einer « 1| importance of a measurement |j 
importance f . d’une mesure, f) « zu glel- 
chen Zeiten || synchronous measurement |i 
mesure f . à des intervalles de temps égaux. 

g) kalorimetrischc « || calorimetric mea- 
Burement H mesure f. au calorimètre. 

h) « von liinienverschiebungen (j mea- 

surement of displacements of spectrum 
lines II mesurer les déplacements des 
raies, i) « im Schwenkprisma || measuring 
in V block || contrôle m. avec vé à 
bascule, k) spektrometrische « j| spectro- 
métrie measurement H mesure f . spectro- 
métrique. 1) vergleichende «en fpl. H 
comparative measurements pl. || mesures 
fpl. comparatives, m) wahrscheinlicher 
Fehler m. der « || probable error in 
measuring |1 erreur f. de mesure pro- 
bable. n) « zwischen zwei Punkten H 
measuring between two points 1| c»)ntrôle j 
m. entre deux points. 10 

Mofiverfahren n.» aerophysikalisches |j me- 
thod of aerophysical measurement || mé- 
thode f. de mesures aérophysiques. 

a) Dreipimkt* || three-point measuring 

System || système m. de mesure avec 
trois points de contact, b) nach dem 
Zweipunkt« m. arbeiten 1| to apply the 
two-point measuring systera 1| travailler 
avec deux points de contact. 11 

Mefivorrichtung f., elektrischc 1| elecstric 
measuring de vice |1 appareil m. de mesure 
électrique, a) Led©rdicken« || apparat us 
for measuring leather thicknesses |j appa- 
reil m, à mesurer l’épaisseur de cuir. 12 
IHeÛ-walze f. |1 graduated or measuring drum 
il tambour ni. gradué ou de mesure, a) «- 
werk n., elektro-dynamisches |i electro- 
dynaraic measuring work H enregistreur 
m. avec mécanisme électrodynainique. 

13 

Mefiwerkzeug n. || measuring tool || outil m. 
de mesure, a) Genauigkeit8« j| accurate 
measuring instrument || instrument m. 
à mesurer de précision, b) Markschoider« 

Il surveying tool |1 outil m. ou instrument 

m. d’arpenteur. 14 

MeO-zentralc f. || central office of measure- 
raent Il centrale f . de mesure, a) «zimmer 

n. Il testing floor || salle f. d’épreuve. 

b) «zirkel m. 1| bow spacer || compas m. 

de mesure, c) «zylinder ra. H graduated 
or measuring cylinder || éprouvette f. 
(graduée); cylindre m. gradué ou de 
mesure. 15 

Mesteckcochenille f. || mastique cochineal || 
cochenille f. mestèqiie; mestèque f.; mes- 
tica f,; grana fina f. 16 

Met ra. Il mead || hydromel m. (vineux). 17 
Metall n. H métal || métal m. a) Maschine f. 
zum Auspressen von «en |j métal extrud- 
ing machine Ij machine f. à refouler le 
métal, b) ËrmUdung f. des «s || fatigue 
of métal j| fatigue f. du métal, c) ge- 
loohtes « Il perforated métal || métal m. 
perforé, d) gepreStes « |i pressed or swaged 
métal || métal m. embouti ou estampé, 
e) Komposition8« || yellow métal |j com- 
position f.; métal m. composition, f) II- 
nienreiohes (Spektroskopie) {| métal 
rioh in Unes {{ métal m. riche en raies, g) 

Il metalloid ; non-metal il non- 


métal m.; métalloïde m. b) nîcht eiseii- 
haltiges « H non-ferrous métal || métal 
m. non-ferreux, i) nicht oxydierbares « !| 
non-corrosive métal |1 métal m. inoxy- 
dable. k) « aus der Fiatinfamilie H métal 
of tho family of platinum H métal m. tlo 
la famille du platine. 1) schweres « !1 
heavy métal || métal m. lourd ou pesant, 
m) unedles « || base or ignoble métal |j 
métal m. commun ou ignoble, n) 
ZUnd« Il inflammable métal H métal m. 
inflammable ou d’allumage. 18 

Metall-abfali m. || waste métal; skimmings 
pl. and drosses pl.; scrap H scraps mpl.; 
fer m. de riquette; ferraille f.; déchets 
mpl. métalliques, a) «anlaOwidcrstand 
m. Il metallic starting-rheostat H rhéostat- 
démarreur m. métallique, b) «arbeiter m. 
Il métal worker; metalUst 1| ouvrier m. 
en métaux; métallurgiste m. 19 

inetall-arm || impoverished || pauvre en 
métal . a) «artig |1 metalliforra ; metalline ; 
metallic || métallique. 20 

Meiall-asehe f. 1| metal(lic) ashes pl. Ij 
cendre f. métallique, a) «atzerei f. Il 
métal etching 1| gravure f. sur métal h 
l’eau forte, b) «auftrag m. || métal 
plating 11 métal m. appliqué (sur un 
autre), c) «ausschncider m. il métal puri- 
cher or stami)er or cutter H découpeur 
m. de métaux, d) «backenbrems© f. H 
metal-to-metal brake || frein m. à mâ- 
choires métalliques. ©) «bad n. H métal 
bath 11 bain m. de métal ou métalli- 
que. f) «bau m. Il métal construction 1} 
construction f . ou charpente f. métallique. 

g) «baukasten m. Il métal architectural 
box 11 boîte f. de construction en métal. 

h) «bcarbeitung f. |1 métal working H tra- 
vaillago m. ou usinage m. des métaux. 

i) «bearbeitungsmaschine f. li métal 
working machine || machine f. pour le 
travail des métaux . k) «bedachung f. !' 
métal oovering H couverture f . ou toiture 
f. en métal. 1) «bekleidung f. H métal co- 
vering I| revêtement m. métallique. 21 

Metallbeschlag m. (Schiffb) i| métal sheath- 
ing 11 doublage m. en métal, a) « (Schloû) 
il métal bindings pl. Il monture f. métalli- 
que. 22 

MotalUbettsicll© f. |! metai bedstead |i lit m. 
métallique, a) «blasinstrunient n. H brass 
wind instrument 1| instrument m. à vent 
en métal. 23 

Metallblatt n. (Web) 11 metallic reed 11 peigne 
m. métallique, a) «btirste f. 1| sbeet-metal 
brush II balai m. feuilleté métallique. 24 
Metall-blechstanzen n.H sheet métal punch- 
ing or stamping 1| découpage m. de tôles, 
a) «bohrer m. 1| métal drill li foret m. à 
métaux. 25 

Metallbdrse f. (Geldbeutel) || métal purse |1 
bourse f. en mailles métalliques, a) « 
(Handel) |! métal exchange ll bourse f. des 
métaux. 26 

Metall-bronzieren n. H métal bronzing H 
bronzage m, sur métaux, a) «bttgel m. 
(am Kopfhôrcr) H métal head-gear ll res- 
sort m. de tête en métal, b) «bürste f. ') 
metallic brush H balais m. métallique, 
o) «chlorid n. 11 metallic chloride !| chlo- 
rure m. métallique, d) «darapfschlcht f. Ü 
stratum of metallic vapour |1 couche f. de 
vapeur de métal, e) «dichtujig f. H me- 
tal(lic) packing or joint I| garniture f. 
métallique ou en métal, f) -dlchtungs- 
rlng m. Il métal packing ring || anneau m. 
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(le garniture métallique, g) «dose f. jj me- 
tallie box Ij bnît-e f, métallique, h) «draht- 
sitst m. 1 wire Beat Ij siège m. à tissu mé- 
tallique. I) -^drahttopfreiniger m. ü métal 
wire pot elcaner !l nettoie -casseroltMu. en 
fil métallique, k) ^drahtzieherei f. Ii métal 
wire drawing ü tréfilage m, de fils métalli- 
i|ue8. I) -dreher m. il métal tnnier !'. 
tourneur m. sur métaux, m) -'dreherei f. 

métal turning î tournage m. sur mé- 
taux. Il) ^drtiekerei f. i métal printing 
Works pl. Il imprimerie f. sur métaux, 
o) «driickmaNcblne f. ' métal printing 
machine ;| machine f. pour la métallo- 
graphie. p) -'driiekverfahren n. i wood- 
bury print impression f. métallographi- 
(jue. q) '^einlage f. einer Aehshilehse i: 
upp<*r bush of an axle box i coussinet m. 
d'une boîte à graisse, r) -^eiiiaillierer m. 

métal enameller |! émailleur m. sur mé- 
taux. r) «eiitfettungsapparat m. ! métal 
ungreasing apparatus !' appareil ni. de 
dégraissage des métaux. tl -eiitîettungs- 
uiittel n. ii grease remover from métal i; 
dégraisseur m. de métaux. 1 

Metallfaden m. métal filament fil m. 
métallique, a) ans Metallfaden bo- 
stehende Waren fpl. j! articles pl. com- 
}M)sed of metallic filaments ü articles mpl. 
composés de fils métalliques. 2 

Metali-fadenlaiiipe f. i. métal filament lamp 
lampe f. à filament métallique, a) — 
farhe f. metallic ink ji encre f. métalli- 
(|ue. .'1 

Metallfdrbiiiig f. i, métal colouring colo- 
ration f. des métaux, a) galvunisehe - ; 
galvanic colouring of nu'tals; rnetallo- 
l’iiromy ,i colorisation f. électrochimique 
des métaux; métallochromie f. 4 

Metan-faHSUng f. meta! mouniing mon- 
ture f. métallique, a) -►feder f. (zum 
Schreil)en) 'i metallie jxmi ’ plunu* f. rné- 
tallicpie. b) -fiberrad n. composite 
wheel '1 roue f. en fibre et métal, e) --flü- 
irel m. |i métal wing aile f. en métal. 
<0 -folief. î! métal foib feuille f. en métal. 
el «fiiO m. métal base i| pied m. en 
métal. ï) •fufter n. (Lager) ;| bush; pil- 
low; brass coussinet m. g) '«galanterie> 
narcn pl. ;! métal fancy goods pl. ar- 
ticles mpl. de fantaisie en m(Hal. h) «^ge- 
hait m. Il amouut of métal in ores; yield 
of ores 'I teneur f. en métal ou aloi m. des 
minerais, i) ^gebduse n. (Tbrrn) |; métal 
t ase Iwîte f. en métal, k) -geleiik n. ' 
métal joint joint m. métallique. I) -ge- 
webe n. ■ wire gauz.e or cloth or netting; 
métal texture ' toile f. métalli<iiie; tissu 
m. à mailles métalliques, m) -«^gewlnde- 
s<dirHUbe f. métal screw ! vis f. en 
métal, n) -*gioüer m. !' métal founder 
fondeur m. eu métaux, o) -giellerei f. 

mf'tal foundry fonderie f. de métaux, 
pl •ffiefifuriii f. easting or ingot-mould 
lingotière f. q) -gift n. ; metallic 
laiison poison in. métallique, r) '^glanx 
m. metallie luster ; éclat m. métalli- 
<|ue. s) «^grabRranz m. sepulehral 
wreath of luetal , couroiine f. funéraire 
en métal, t) ^gravierer in. '' métal en- 
graver I graveur m. sur métaux, ii) *gra- 
viening f. engraving on métal ; gravure 
f. sur métaux, v) -«'gravôr m. #. •gra- 
vierer. w) -gwÛ m. métal ea.sting 
fonte f. métallique non ferrt'uiw*; métal 
m. coulé, x) «liakcii m. ' metallic hook 
agrafe f. métallique: crochet in. en 
métal, 5 


metallftihrend ü metalliferous jj métallifère. 

6 

inetallhultig jl metalliferouB j! métallifère. 7 
Melall'httlle f. il métal envelojie |! enveloppe 
f. métallique, a) '«liUtte f. H métal works 
pl. It usine f. métallurgique, b) '^indiik- 
tionsschiitz m. in Kabeln i| metallie in- 
<1 action protection in cables H protection 
f. d’indiudion métallique des câbles. 8 
metallisch ;■ metallic |! métallique, a) 
klingend ; metallic sounding d’un son 
métallupie. b) iiiacben to rnetallize 
méfalliser. 9 

metalliMch-es Elément n. il metallic elcment 
' élément m. métallique, a) »er Sehutz- 
ilberztig m. protective metallie coating 
revêtement m. proteeteur métallique. 

b) -*'0 Verbindiiiig f . metallie eompound 

! combinasion f. métallique. 10 

nietallisieren i: to metallize ; métalliser. Il 
nietulHsiert i metallized i métallisé, a) ^es 
Papier n. ' metallized pafjer papier m. 
métallisé, 1 2 

Metallisieriing f. metallizaiiou | métalli- 
sation f. 13 

Meinll'kniiiiii m. I metallie comb , p<‘igne 
m. métalli(iue. a) -karbid n. métal Car- 
bide ! earbiiH' m. des métaux. 14 

Metallkassette f. (Allg) ^ tin cash box cais- 
sette f. métallique, n) - (Fot) métal 
dark slide ehà.ssis m. métallique. 15 
Metall'kasten m. (Sehreibm) métal hood ' 
coffre m. métallique, a) -knopf m. mé- 
tal button bouton m.en métal, b) »kon- 
struktion f. métal eonstruetion con- 
struction f. ou eharpcmte f. métallique. 

c) -korii n, glolude: r(‘guhiK bouton 
m. métallique; mdot m. d) '►kreissâge f. 

métal eireular saw scie f. eireu- 
laire à métaux, e) «kreuzschiittcii in. 
Il métal cross slide: eompound nu'tal 
tool rest il chariot m. à deux mou veuumts 
rectangulaires, f) -►kurzwaren fpl. fur 
die Bekleidungsindu.strie hard wan* ff>r 
elothing industry (juineailleries fpl. 
pour l'industrie des vêtements, g) -- 
lack in. , métal laequer vernis m. 
pour métaux, h) ^lackiererei f. métal 
varnishing vernis.sage m. .sur métaux, 
i) ^-legierung f. ; alloy or eompo.sition of 
metals ! alliage m. métallique ou de mé- 
taux. k) -'hMichterdille f. métal soeket 
of a eandlestiek bobèche f. en métal. 
1) «lideriiiig f. metallic packing , garni- 
ture f. métallique, ni) «lideruiigskolbeii 
ni. ' piston with metallic packing piston 
m. à garniture métallique, ii) «lineal n. ; 
métal rule r(*gle f. inétalli(jue. o) -lo- 
chung f. métal punchiug poinçonnage 
m. de métaux, p) -^locliziingo f. métal 
punch pliers pl. pince f. emporte-pièce 
pour métaux, ql^iimklcr m. métal broker 
: courtier lu. eu métaux, r) --innler m. 
métal paiuter |M‘intre m. sur métaux. 
«1 »nuilereî f. nu'tal painting ixiiiture 
f. sur métaux, f) ^manometer n. me- 
tallic manometer manomètre m. mé- 
tallique. ul '«nienibran f. métal dia- 
phragm diaphragme m. métallique. 
V) ^inikraBkop n. mctallurgioal micro- 
scope microNcojK* m. pour la recherche 
dcH métaux, w) -iiiet n. métal rivet 1 
rivet m. en métal, x) Behandlung f. 
der '•oberfÜlche f. refinement of métal 
surface |I traitement m. de surface des 
métaux. 16 

Metallo^fnn n. {{ metallophone If métallo* 
phone m. a) -«-gwif m. }| métallographist 


Il métallographe m. b) <»graflef. || métallo* 
graphy || raétallographie f, 17 

Metalloid n. (Chem) || metalloid; non 
metallic élément |1 métalloïde m. 18 
iiietallonietrische Wage f. (Galv) |i me- 
tallometric balance |j balance f. métallo- 
métrique. 19 

Métallo xyd n. il metallic oxide |1 oxyde m. 

métallique ou de métal. 20 

Metallpaekung f . |i metallic patîking 1| joint 
m, ou garniture f. métallique, a) knet- 
bare || flexible metallic packing i 
bourrage m. métallk(ue flexible. 21 
Metalhpapier n. |j metal(lic) or watered 
paper 11 papier-métal m.; papier lu- 
( moiré) métallique, a) -*pstrone f. || me- 
tallic cartridge !| cartouche f. métallique. 

22 

Melaliplatte f. î| métal sheet; sheet métal; 
])late of métal 1| plaque f. ow feuille f. 
ou table f. de métal, a) durcliloclite !, 
perforated métal disk j( di8(|ue in, en 
métal perforé. 23 

Metall-polierer m. 1| métal polisher || polis- 
seur rn. sur métaux, n) -'poliennittel n. 
!j métal polishing material H matière f. 
îi polir les métaux, b) *-porzellan n. 1 
métal porcelain jj iwrcelaine f. montée. 24 
Metallprâge f. || métal stamping press I, 
presse f. à estamper des métaux. 25 
Metalipràge'Uiistalt f, (| métal atampirig 
workshop |j atelier m. d'estampagi* de 
métaux, a) •priasse f. ü stamping press 
for mt‘tal i| presse f. à estamper le 
métal. 2(i 

Metall-prager m. Ü métal embosser 1| eise- 
leur-repousHcur m. a) -pragerei f. ]| métal 
(eold) stamping îj estampage m, (à froid ) rh' 
j métaux, b)- pragewaren fpl, Ü embossed 
I métal articles jj articles mpl. en métal 
repoussé, c) **preOarbeit f . jj métal eliasing 
il emboutissage m. d) -probe f. jj assay 
Ii vérification f.; essai m. e) -prüfiiiuHclii* 
ne f. Il tosting machine for metals |! ma- 
chine f. à essayer les métaux, f) -piilz* 
inittel n. H métal polish || pâte f. ou 
brillant m. pour nettoyer les méîtaux. 
g) -piitztuch n. Il métal seouring eloth 
Il tissu m. métallique servant à nettoyer 
les métaux, h) -rahinen m. j| metallie 
frame || cadre m. métallique, i) -relni- 
guiig f. I! métal cleaning 'I fourbissage* 
m. ou nettoyage m. de métaux, k) — 
ring m. !| métal ring || bague f. métalli- 
que. 1) -rohr n. |i métal tuhing |i tube 
m. métallkiue. 27 

Metalirillire f. il métal pi}K* ji tube m. 
métallique, a) biegsuiiic - H flexible métal 
tulx* Il tuyau m. métallique flexible. 28 
Métal i-rohrpresse f. |1 métal pipe or tulw 
(making) press |1 presse f. à faire ou à 
profiler les tuyaux métalliques, a) — 
rolladen ra. |j métal roller blind |, 
jalousie f. rouleau m. métallique, 
b) -rtickstand m. |j metallic residue H rési- 
du m. métalliqtie. c)-8ackblnde f . )| meta! 
hagging twine || ligature f . métallique pour 
soc^s.d) '^safran m.(Chem) Usaffron of anti- 
mony |j crocus m. d’antimoine. ®) -sëge 
f. (8âge fürMetallc) H iron-cutting saw: 
hoc^kHaw II scie f. à métaux. 1) -«üg®- 
masehine t |} sawing machine for metals 
Il scie f . à métaux, g) ^«als n. |{ metallie 
sali; inorganic compotind |) sel m. in- 
organique. Il) -sarg m. II metailic oolfin 
il cercueil m. métallique. i) «^8Chabkm« f. 
Il métal gauge or pattern I1 patron m. en 
métal w mé^lHqnc. k) i; 
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métal or tin box U boîte f. on métal ou 
en fer.blanc. I) '«achale f. «. -rgehâuBo 
(ührm). m) -'gcheibe f. K metallic puUoy H 
poulie f. en métal. n)-*'Schere f. {Schere 
für Métallo) |) (plate- )8hear8 pl. || cisaille f. ; 
cisailles pl,; cisoire f. o) <«8eheuerniittel 
n. 11 métal cleiining agent H produit m. 
à nettoyer les métaux, p) '^schlefer m. 
Il métal slate || ardoise f. métallique, 
q) «sohild n. 1| raotal label; brass plate 
Il plaque f. métallique; étiquette f. en 
métal, r) '•^Hehiriii m. H métal screen H 
écran m. en métal, s) --sehlacke f. 1| 
métal slag 1| scorie f. de métal, t) blog- 
sainer «^sehlaueh m. 1| flexible métal hose 
li manche f. métallique flexible, u) ~- 
schmelzwerk n. (| work for métal smelting 
Il usine f. pour la fusion des métaux. 

v) «sehmiedestUck n. 1| non-ferrous forg- 
ing 11 pièce f. de forge non ferreux. 

w) -^schneldanlage f. || metal-cutting 

plant 11 installation f. à découper les 
métaux, x) <«BehneldekunNt f. (Huchdr) 
Il engraving on metals || gravure f. sur 
métaux, y) -^schneideii n. |1 métal shearing 
Il découpage m. de métaux, z) --schnei- 
der m. Il métal chaser H ciseleur m. sur 
pièce. 1 

a) -schraiibc f. || métal scrcw |j vis f. 

à métaux, b) -'Schreibfeder f. j| metallic 
writing ixjn 1| plume f. métallique à 
écrire, c) <«8chutzband n. (Kabel) 11 pro- 
tective métal ribbon H ruban m. de métal 
protecteur, d) -'Seele f. |1 métal core H 
âme f. en métal, e) -►sieb n. fl métal 
sievc 11 crible m. en métal. I) -spâne mpl. 
beim Bohren || bore-chips pl.; borings pl. 
Il bûchüles fpl.; alésures fpl. g) -►spicgol 
m. Il métal reflector or mirror || miroir 
m. ou réflecteur m. métallique, h) -►splel- 
waren fpl. |i métal toys pl. || jouets mpl. 
en métal, i) --stangen presse f. || extrusion 
press for métal bars jj presse f. à profiler 
les barres métalliques, k) --staiizerei f. || 
meta! stamping Works pl. |1 usine f. 
d’objets estampés en métal. I) -steg m. 
Il métal stud |1 bande f. métallique, 
in) «strangpresse f. || profile press for 
métal roda; wire rope press H presse f. 
pour profiler les barres eu métal; presse f. 
à exprimer ou à refouler les barres métalli- 
ques. n) '«'tafel f . || plate of métal 1| feuille 
f. de métal, o) m., Kompressoren || 
metallic part of compr assors || pièce f. 
métallique pour compresseurs, p) -'ther- 
uiometer n. |{ metallic thermometer || 
thermomètre m. métaJlique. q) -tinten- 
faB n. Il métal inkstand || encrier m. en 
métal, r) -*tisoh m. (Opt) || métal stage 
Il platine f . en métal. 2 

Metalltuch n. || métal clotb |] toile f. 
métallique. 3 

lHetalltiich-streckniascliine f . |[ métal gauze 
stretching machine || machine f. à étirer 
les toiles métalliques, a) «webstuhl m. 
Il métal gauze loom |1 métier m. à tisser 
les toiles métalliques. 4 

Metall-type f . || métal type || oaractère m. 
métallique, a) ^Bberzug m. || metallic 
cover or pkting || dépôt m. métallique. 

b) -UAiersuehung f. i| métal analysis ü 

analyse I. des métaux. 5 

Metatturg iQ. 1| metalluigiat j| métallurgiste 
- m.;,'--; ■ , • 6 

MétattÉtifte I) meta^ métallurgie t 
u) i electro-metal^ 

inétiifaizgie t 7 


metallurgisoh |j metaUurgic(al) i| métallurgi- 
que. a) --er Betrieb m. U metallurgical 
plant II atelier m. métallurgique, b) -er 
(lieiniker m. || metallurgical chemist || 
chimiste m. métallurgique, c) --e Ein- 
riehtiing f. || metalluigical equipment i| 
installation f. métallurgique. B 

Metallverarbeitung f., Werkzeiig n. für 1| 
tool for working métal || outil m. à 
travailler le métal. 9 

Metallverbindung f. (Vorbindung mit Mc- 
tall) Il metallic ct»mpound |1 combinaison 
f. métallique, a) - (Verbindung von Me- 
tallen) |1 combination of metals 1| com- 
binaison f. de métaux. 10 

Meiall-veredlung f. Ij métal refinement |1 
raffinage m. des métaux, a) ^vergolder 
m. H métal gilder H doreur m. sur métaux, 
b) -vergoldung f. || métal gilding || dorure 
f. sur métaux, c) «versilberer m. H métal 
silverer |j argenteur m. sur métaux, d) — 
versilberung f. || métal silver plating || 
argenture f. sur métaux, e) -«walzwerk n. 

Il métal strip mill; métal rolling mill jj 
laminoir m. à métaux. 11 

Metallwaren fpl. Ij métal goods pl. articles 
rapl. ou objets mpl. en métal; quin- 
caillerie f. a) versilberte - ü silverplated j 
métal goods pl. objets mpl. en métal | 
argentés. 12 

Meiall-werkerzeiignis n. ]! metallic product ! 
Il produit m. métallurgique, a) -wolle f. |i 
métal wool H laine f. métallique, b) -ze- 
ment m. ü métal cernent il ciment m. 
métallique, c) -ziegel m. Il métal tile ;| 
tuile f. métallique, d) -ziselierer m. ü 
métal chaser 1| ciseleur m. sur métaux, 
e) -«zünder m. ü metal-fuae fusét^ f. 
métallique. 13 

metamorphiseb il metamorphic 1! méta- 
morphosé; métamorphique. 14 

Metamorphismus m. 1| metamorphisra l! 

métamorphisme ni. 15 

iiietaphosphorsaures Salz n. jl meta phos- 
phate Il méta phosphate in. 16 

metazontrisch-e lldhe f. jj metacentric 
height II hauteur f. métacentrique. 

a) -e Kurve f. |i metacentric curve Ü 

courbe f. métacentrique. 17 

Metazentruni n. Ü metacentre |! métacentre 
m. 18 

Meteureisen n, H meteoric iron H fer m. 

météorique. 19 

Meteorograf m., Flugzeug 11 aéroplane (air- 
plane A) meteorograpli ü météoro- 
graphe m. pour avion. 20 

Météorologie f. || meteorology H météoro- 
logie f. 21 

meteorologisches Instrument n. 1, meteoro- 
logical instrument Ü instrument m. de 
météorologie. 22 

Meteor-stahl m. {[ nickel steel |1 acier m. 
au nickel, a) -steln m. || meteoric stone; 
meteorolite; æroUte H aérolithe f.; 
météorolithe f.; pierre f. météorique; 
météorite f. 23 

Meter n. || métré )| mètre m. a) la uf en- 
dos - Il running métré || mètre m. courant. 

b) Je lanfendeg 1| per meter run; per 
running meter Ij par mètre courant. 24 

Metergewioht n. || weight per meter |{ poids 
m. par mètre, a) reehnungsmüBiges •<' jj 
theoretlc weight per meter run 1| poids 
m. théorique par mètre courant. 25 
Meter^kerxe f. (ElektT) || métré candie |l 
bougie f. métrique, a) «^kilogramm n. H 
kilogrammeter || küogrammètre m.; 
n^ètre m. kilogramme. 26 


MeteriiiaB n. |i métré rule H mètre m. 

a) - ans Holz (j meter in wood [j mètre 

m. en bois, b) x-teiliges ^ H x-part rule ’ 
il mètre m. à x branches, c) zusaniriien- 
legbares - il hinged métré -rule ; mètre 
m. pliant. 27 

Metertonne f. [i meter ton; nit ü tonne- 
mètre f. ; tm. 28 

Methaiiol n. inethanol !l méthanol m. 29 
Méthode f. auch Verfahren Ü method; 

process il méthode f. 30 

Methyl n. Ij methyl Ij méthyle m. a) benzoe- 
saures - : methyl benzoate !| benzoate 
m. de méthyle, b) essigsaures - j methyl 
acetate i| acétate m.de méthyle. c)sallz- 
zylsaures - ji methyl salicylate j' sali- 
cylate m. de méthyle. 31 

Metbyl-alkohol m. ü methyl(ic) alcohol; 
methylated sprit ü alcool in. méthylique; 
esprit m. de bois, a) -amidophenol n. 
Il methylamidophenol ü méthylamido- 
phénol m. b) «atiilin n. ü methylaniline ] 
méthylaniline f. e) -azetnt n. Ü methyl- 
acetate ü acétate m. de méthyle, d) -"blaii 
11 . ji methyl blue !j bleu in. de méthyle. 32 
Metol n. il metol |i méthol ni. 33 

ineirisch j, metric \\ métrique, a) -es Feln- 
gewinde n. I metric fine thread |, filetage 
ni. métrique fin. b) -es (lewinde n. 
metric thread |i filetage m. métiique. 
e) -e Loits|iindel f. || metric pitch lead 
screw ü vi.s-mèrc f. métrique, d) -es 
System n. ü metric System ' système m. 
métrique. 34 

Metronom n. time keep?r; métronome ! 

batteur m.de me.siire; métronome m. 36 
Mettôr m. (Buchdr) i| maker-up; clicker i 
metteur-en-pages m.; pageur m. 36 
Metze f. (HohlmaB) H peck i| minot m. 37 
MetzgersUge f. 1' butcher’s saw 1; scie f. du 
boucher. 38 

MeiitefUhrer m. |1 kennelman jj valet m. 

de chiens ou de meute. 39 

Mieder n. |! bodice; corset !i corsage m.: 
corset m. a) -mâcher m. i| stay maker i 
corse tier m . 40 

Miesmuschel f. j! inussel 1| moule f. 41 
MIete f. i rent ]] louage m. ; loyer m. 42 
mieten il to hire Ü louer. 43 

Mietentschkdigung f . j, lodging allowance i 
indemnité f, de logement. 44 

Mleter m. ü least* holder; tenant i loca- 
taire m . 45 

Mlet-gebühr f. ji hire-eharge i; prix m. de 
location, a) -geld n. Ü rental !' revenu m. 

b) -kontrakt m. «, -vertrag m. c) -ver- 

trag m. || lease {| bail m. 46 

Mignon f. (Buchdr) H rainion; minim 
mignonne. 47 

Migranestift m. 1! megrim crayon; migrai- 
ne pencil ji crayon m. antimigraine. 48 
Mikatoliuminascliine f. Il mica foil ma- 
chine ü machine f. à préparer des ftiuüle.s 
de mica . 49 

Mikanlt n. ü micanite ” micanite f. 60 
Miknnit-herstellungsmaschine I. ü micanite 
producing machine |j machine f. pour 
fabriquer de la micanite. a) -lelnwand f. 
Il micanite linen |! toile f. de mica, 
b) -papier n. [j micanite paper [i papier m. 
micanite. 61 

Mikrobe f. |1 microbe 1| microbe m. 62 
Mlkro-bogenlatnpe f. |j micro aro-lamp li 
microlampe f. à arc. a) -brenner m. ji 
micro burner H micro- brûleur m. 53 
niikroehemiselie Analyse f. ;j microebemi- 
o(a]) analysis il analyse f. microchimique. 

64 
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Mikrotan n. 1| mikrophone \\ microphone m. 
«) Ban4« (Fernm) H ribbon transmitt<*r ü 
microphone m. avec plaque, b) Kcho-' 
|j écho microphone ll microphone m. 
d’écho, c) elektromaçnetisehes - l! 
electromagnotic microphone 1 ) micro- 
phone m. électromagnétique, d) elektro- 
statisches il electrostatic microphone I! 
microphone m. électrostatique, c) kapa» 
litires !1 condenser transmitter |1 micro- 
phone m. électrostatique, f) * fur Itund- 
funk II broadeasting microphone jj 
microphone m. pour radio-diffusion. 1 
Mikroton-apparat m. ü microphone appa- 
ratus 11 appareil m. microphone, a) -elo- 
ineiit T). I! microphone ccll !l élément m, 
de microphone, b) -^iiieinbran f. 1! trans- 
raitter diapliragm H platine f. mîcrophoni- 
que. c) «MpelserOhre f. ]| speaking current 
supply tube H tub«î in. à gaz spécial pour 
alimentation de microphones, d) -spei- 
snng f. tl speaking current supply ali- 
mentation f. du microphone, c) '•-sum- 
mer m. für Telcgrafie ii microphone buzz- 
er il ronfleur m. f) -verstârker m. 1| mi- 
crophone amplifier 1| amplificateur m. 
microphoniquo. 2 

Bfikrofotografie f. il photo-micrograpliy H 
microphotographie f. 3 

rnikrofotografisGli-er Apparat m. ù plioto- 
raicrographic caméra li appareil m. de 
microphotographie, a) '•er Apparat ra. 
fur sichtbares und ultraviolettes Licht H 
micropliotograpliie apparatus for visiial 
and ultraviolet light appareil m. de 
microphotographie pour les radiations 
visibles et ultraviolettes, b) -►e Elnrieh- 
tung f. 11 microphotographie installation 
Il installation f. pour la microplioto- 
graphie. c) --er Kreuztisch m. i; photo- 
micrographie mechanical stage ,1 platine 
f. à chariot de microphotographie. 4 
Mikro-Iotogramm n, !| photo-micrograph ,1 
microphotogramme f. a) --grafie f. ji 
micrography || micrographie f. b) -^kolo- 
rimeter n. |1 micro coloriraeter (| raicro- 
oolorimètre m. 5 

mikrokristallinisch H raicrocrystalline H 
microoristallin. 6 

Mikro-manipttlator m. || micromanipula- 
tor fl micromanipulateur m. a) -'iiiesser 
m. s. -'ffieter n. 7 

Mikrometor n. ff micrometer || micromètre 
m. a) Boppelbild«' |i double image 
micrometer |) micromètre m. à image 
double, b) Kontragt^ |j oontrast micro- 
moter || micromètre m. à contraste, 
c) Kreis^ li circular micrometer f} mi- 
cromètre m. à cercles, d) Kreuzstab*' (| 
croes bar micrometer f( micromètre m. 
à barres croisées, e) lineares || linear 
micrometer ]| micromètre m. linéaire, 
f) Netz« Il orossline micrometer || micro- 
mètre m. à réseau, g) Objekt^ |j stage 
micrometer {| micromètre-objectif m. 
h) Okular^ }| eyepiece micrometer || 
micromètre-oculaire m. i) Okularnetz*' |i 
eyepiece cross line micrometer || micro- 
mèà^-oculaire à réseau, k) Oktilar- 
seliraiiben«> |] eyepiece screw mioro- 
zUeter [) oculaire-micromètre m. à vis. 

l) Positioiisfadeii* lt position filar mloro- 
meter || micromètre m. de position. 

m) Blng^ {] ring micrometer |j micro- 

mètre m. annulake, n) Strieh^ ü line 
scale micrometer II micromètre m. à 
traita. S 

Mlkrometer-elnstelliiiig f, jf micrometer 


adjustmont j] réglage m. par vis micro- 
métrique. a) '-^funkenstrecke f. (Funkw) 
|] micrometric spark discharger jf écla- 
teur m. à intervalle micrométriquo. 

b) «gohauso n. U micrometer casing || 

boîte f. pour lo micromètre. 9 

Mikrometerokular n. || micrometer eyepiece 
If oculaire m. de micromètre, a) mit 
Dioptriencinsteilung || micrometer eye- 
piece with focussing collar graduated in 
terms of diopters 1| oculaire m. pour 
micromètres muni d’une graduation en 
dioptries, b) orthoskopisches - f| ortho- 
scopic micrometer eyepiece H oculaire m. 
orthoscopique pour micromètres. 10 
Mikrometer-schraube f. |j micrometer or 
micrometrical screw t| vis f. micro- 
métrique ou à micromètre, a) -zirkcl m. 
il micrometrical calipers pl. Il micro- 
mètre m . 11 

mikrometrisoh verstellbarer Blendscbieber 
m. il mierometrically movablo slide |1 
volet m. à mouvement micrométrique. 12 
Mikro-millimeter m. || micron || micron m. 
a) -organismus m. || microorganism H 
microorganisme m. b) «projektion f., 
Projektionsapparat m. für || projection 
apparatus for micro projection H appa- 
reil m. de microprojection. 13 

Mikroskop n. || microscope 1| microscope m. 
a) Ablese-» || microscope reading to jj 
microscope m. do lecture, b) - für 
Apotheker ff pharmacological microscope 
II microscope m. pour pharmaciens. 

c) Augen^ Il eye microscope i| microscope 

m. ophtalmoscopique, d) Bcleuehtungs- 
apparat m. eines 1| illuminating 

apparatus of a microscope H appareil m. 
d’illumination d’un microscope, e) blldr 
aufrichtendes 1| image erecting micro- 
scope Il microscope m. redresseur, f) bild- 
aulrichtendes Hornhaut-- || image crect- 
ing corneal microscope || microscï)pe m. 
cornéen redresseur, g) binokulares Horn- 
haut-' Il binocular corneal microscope || 
microscope m. coméen binoculaire, 
h) Blink- || flicker microscope |1 micro- 
scope m. à éclipses, i) fûr diagnostische 
Zwecke H microscope for diagnostic 
purposes || microscope m. pour le dia- 
gnostic. k) Ëinstell-' H focussing mi- 
croscope Il microscope m. de mise au 
point. 1) Ëintauch* ildipping microscope. 

Il réfractomètre m. à immersion, 
m) Ferurohr- || telescopic microscope || 
télémicroscopo m. n) Fokussierungs-' 
(Astro) Il focussing microscope f| mi- 
croscope m. de mise au point, o) For- 
sohungs- Il research microscope || mi- 
croscope m. pour les recherches scienti- 
fiques. p) Haut-' Il skin microscope H 
microscope m. dermatologique, q) Heiz-^ 

Il microscope with a heatable plate U 
microscope m. à platine chauffante, 
r) Kurs-' j] class microscope (i microscope 
m. de travaux pratiques, s) Labora- 
toriums-' || laboratory microscope (j 
microscope m. de laboratoire, t) Blsft*' jj 
reading microscope ({ mioroaoope m. de 
mesure, u) mineralogiaeheii Kutfh' und 
Arbeits-' || petrological class and la- 
boratory microscope {| microscope m. 
minéralogique pour travaux pratiques 
«t de iabmtoire. v) monaékJektSv- 
bittokidaref « ]| one-ol^tive binooular 
microscope ü microscope m. binocu- 
laire k un seul objectif, w) Hegatfniiieft^ 
il microscope for evaluaüng négatives; 


négative reading microscope |1 mi- 
croscope m. de mesure pour négatifs; 
microscope m. pour la mensuration des 
négatifs, x) Okular- || eyepiece micro- 
scope 1 ) microscope m. oculaire, 
y) Plattenkultur- ]| plate culture mi- 
croscope Il microscope m. pour plaques 
de culture, z) Pointierungs- (Astro) 1 
guicling microscope fl microscope m. 
do pointage. 14 

a) Polarisations-- 1| polarising micro- 
scope 11 microscope m. polarisant. 

b) schwenkbares - || microscope with 
hinged body || microscope m. à ge- 
nouillère. c) Skaleii- || scale telescope ü 
microscope ra. à micromètre, d) Sonnon- 
Il solar microscope || microscopt^ m. so- 
laire. e) Spiegel- I1 rcflecting microscope 
Il microscope m. à réflecteur, f) stereo- 
skopisches Praparier- || stereoscopic 
dissecting microscope || microsooptî m. 
à dissection stéréoscopique, g) Ultra-' 1 
ultramicro8COf)e |I ultramicroscope m. 

h) Yergloiohs-' für Spektra |1 compari- 
son microscope spectra |1 microscope in. 
pour la comparaison des spectres. 

i) - mit weltem Tubus 1| microscope with 
widc tube |I microscope m. à large tube, 
k) zusammengesetztes -< |{ compound 
microscope 1| microscope m. composé. 15 

Mikroskop-achse f. I| axis of the mi- 
croscope II axe ra. du microscope, a) -- 
bau m. il design of thtî microscope J 
construction f. d’un microscope, b) »- 
bild n. Il microscopie imago |1 image f. 
formée par le microscope. 16 

Mikroskopie f. (Opt) || microscopie optic*s 
pl. Il microscopie f. a) Spaltlampen- j 
slit lamp microscopy |1 étude f. mi- 
croscopique au moyen do la lampe à 
fonte. 17 

Mikroskopier-bogenlampe f. |1 microscope 
arc lamp || microlampe f. à arc. a) -• 
gasglUhlarape f. H incandescent gas 
microscope lamp |1 miorolampe f. à gaz 
à manchon incandescent, b) -'glUb- 
lampe f. || microscope incandescent 
lamp II microlampe f. à incandescence. 

c) --lampe f . || microscope lamp || lampe 

f. pour la microscopie, d) -punktUoht- 
lampe f. || microscope point-ligbt lamp 1 
microlampe f. ponctuelle. 18 

mikroskopisch ü microscopie || microscopi- 
que. a) -e Erforsohung f. || microsoopi- 
cal research || étude f, ou exploratation f . 
microscopique, fo) polarlsations-'e Fr- 
forsohung f. || studying with the polariz- 
ing microscope H examen m. en lumière 
polarisée, c) ultra-e Erforsohung ! 
studying by ultramicrosoopic illumina- 
tion Il étude f. ultramicroscopique. d) -es 
Gerüt n. || miorographio apparatus ’[ 
appareil m. de micrographie, é) -es 
Prkparat n. || microscopie préparation |i 
préparation f . microsoopiqeié. f) -e 
Ütensllien pl. |t microsoppio utensUs |d. '| 
ustensiles fpl. micrqsobpiques. g) 
Zabehdr n. {j microscopie aooessories pl. j 
aooeasoines mpl. microscopiques* 19 

Mlkroskop-objektlv n. \\ microscope ob- 
jective K objectif m> de mlciroSoope. 
a) -theodoUt m. H théodolite with read^ 
ing microscopes jj théodolite m. mi- 
croscope. b) -tubus m. il tube of the 
mtotosoope lt tube m. du mtcroscope. 
e) «.typ m. Il type of microscope S type lu. 
de microeoope. 20 
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HikrO'SpektraIokuUur n. {] microspeotro- 
scopie eyepieoe H oculaire i». micro- 
speotroscopique. a) «spektroskop u. || 
microflpeotroBCope || microspeotroacope 
m, 1 

Hiloh f. Il milk || lait m. a) Dauer*' || con- 
densed milk || lait m. condensé, b) ent- 
rahmte || skim milk || lait m. écrémé. 

c) frische || fresh milk || lait m. frais. 

d) geronnene || coagulated milk; curd- 

led milk || lait m. caillé, e) konden- 
gierte || condensed milk || lait m. 
condensé, f) konserTierte |{ preserved 
milk 11 lait m. conservé, g) Malz« I1 
malt milk || lait m. de malt, h) peptoni- 
sierte ^ || peptonized milk || lait m. 
peptonisé. I) steriüsiorte 1| sterilized 
milk II lait m. stérilisé. 2 

JfUoh-arbeiter m. |! creamery worker || 
laitier m. a) <*'eimer m. || milk bucket || 
seau m. à lait, b) «entrahmer m. |i 
oream separator || écrémeuse f. de lait, 
c) •'extrakt m. |1 milk extract || extrait m. 
de lait, d) ^fettrefraktometer n. || milkfat 
refractometer H réfractomètre m. à 
lait, e) ‘«'flasche f. || feeding or baby 
bottlo 11 bôuteille f. à lait. 3 

Milohglas n. (Miner) || marmorite; opabne 1| 
marmorite f. a) • (Glasf) \\ bone or 
alabaster or ground or milk or opal glaas 
il verre m. opale ou dépoli. 4 

Milchglas-dose f. || milk-glass jar || boîte f. 
en verre opale, a) «'flasche f. || milk-glass 
bottle 11 bouteille f. en verre opale, 
b) ^platte f. il opal glass plate !| lame f. 
de verre opalin. 5 

milohig (Chem) 1| milky || laiteux. 6 

Miloh-kanne f. || milk pot || pot m. à lait, 
a) ■•'kiiser m. || cheese maker || fromager 
m.; marcaire m. b) --kcller m. || dairy |! 
laiterie f. c) '«'kondensierungsanlage f. Il 
milk condensing plant || installation f. 
pour lait condensé, d) '«konserve f. |1 
milk préservé 1| lait m. en conserve. 

e) •'krug m. |1 milk jug |î cruchon ra. à 

lait, f) '«kUbel m. || milk bucket || baquet 
m. pour lait. 7 

MilchkUhl-anlage f. || milk cooling plant ]| 
installation f. frigorifique de laiterie, 
a) <*'raum m. || milk cooling room 1| 
chambre f. froide à lait. 8 

Miloh-mttdchen n. || dairymaid; milkmaid 
I! laitière f. a) >«mann m. || dairyman; 
milkman || laitier m. b) '^messer m. || 
lactometer; galactometer; milk gauge || 
laotomètre m.; galactomètre ; pèse-lait 
m. e) «'Opal m. || (milk) white opal || 
opale f. laiteuse, d) >»pttchter m. || dairy 
f armer |i laitier-fermier m. e) «prttfer m. 

Il milk tester || pèse-lait m. f) ^pulver n. || 
milk powder Ij lait m. en poudre, g) 
pampe f. || brëast pump || pompe f. à 
lait; tire-lait m. h) •«quarz m. || milky 
qusutz II quartz m. laiteux. 9 

niilehsaiir-es Ammoniak n. 1| ammonium 
lactate i| laotate m. d'ammoniaque, a) ^es 
Antlmon n. || antimony lactate || lactate 
m. d'antimoine, b) «'es Salz n. || lactate || 
laotate m. 10 

llfleh*tttare I. || laotic acid ll acide m. 
lactique, a) >*'sehlender f. || cream 
separatar H écrémeuse f. centrifuge, 
bf <pseliokolade f. |t milk chocolaté |I 
chocolat au lait, ey ^ m. [j 

oream separator il séparateur m. de 
lait. 4) n. || milk sieve fl passoir m. I 
à lait, e) «'Steder m. |} milk boil^ H | 
ohau£fo*lait m. f) «>iterllitieraastalt I. {| | 


preserved milk manufaotory |j fabrique 
f . de lait stérilisé, g) «'tiefkttfalanlage f. |! 
milk cooling plant for low température }| 
installation f. pour la réfrigération in- 
tense du lait, h) «'transportkanne f. |! 
milk transporting can || bidon m. pour 
le transport de lait, i) -vorwkrmer m. |i 
milk heater || réchauffeur m. pour lait, 
k) «'Wage f. Il galactometer; lactometer; 
milk gauge || galactomètre m.; lacto- 
mètre m.; pèse-lait m. I) «'Wagen- 
kutscher m. || dairy carter |! charretier 
m. de laiterie; cocher-laitier m. m) — 
wirtschaft f. || milking; dairy |! laiterie f. 
n) «zentrifuge f. || centrifugal cream 
separator || écrémeuse f. centrifuge de 
lait, o) «'zentrifugenteile mpl. || parts pl. 
of centrifugals for the making of cream 1| 
pièces fpl. pour écrémeuses centrifuges. 

11 

Milchzucker m. |; milk sugar; lactine; 
lactose 11 sucre m. de lait; lactine f.; 
lactose f . a) linksdrehendor || levogyrate 
or levo-rotary milk sugar H sucre m. de 
lait lévogyre, b) rechtsdrehender -- H 
dextro-rotary milk sugar 1| sucre m. de 
lait dextrogyre. 12 

Mlldern n. der Farben |I softening of 
coloura l| adoucissage m. des couleurs. 13 
Milltftr-ausrttstung f. || military equipment 
Il équipement m. militaire, a) -'btteker m. 

Il army baker || boulanger m. de garnison, 
b) «^bilckerei f. || army bakery || boulan- 
gerie f. militaire. 14 

Militfiroffekten pl. H military equipments or 
trappings pl. H équipements mpl. mili- 
taires. a) - aus Leder || military leather 
equipments pl. |1 équipements mpl. 
militaires en cuir. 15 

MilitHr-fahrzeug n. H military car i| voiture 
f. militaire, a) ^flugzeug n. ü military 
airplane (A) or aéroplane |1 avion m. on 
aéroplane m. militaire, b) -posamenten 
pl. Il military braid || passementerie f. 
militaire, e) tragbare -station f. (Funkw) 

Il portable military station |1 poste f. 
militaire transportable, d) -telegralie f. 

H military telegraphy || télégraphie f. 
militaire, e) -tuch n. |; army cloth 1| 
drap m, de troupe. 16 

Milleflori fpl. (Glasf) || fret work; glass 
mosaics pl.; millefiori pl. |! verre m. 
mille-fleurs ou mosaïque. 17 

Miüerit m. || sulphido of nickel; nickel 
pyrites; raillerite || nickel m. sulfuré; 
millerite f . 18 

Milliampère n. || milliampère || milli- 
ampère m. 19 

Milliamperemeter n. || milliammeter || 
mllliampèremètre m.; milliammètre m.20 
Millimeter n. || millimétré || millimètre m.21 
Millimeter-papier n. || millimétré paper || 
papier m. quadrillé, a) -skale f. i| 
millimétré scale || échelle f. millimétri- 
que. 22 

Milliyolt n. H millivolt 1| millivolt m. 23 
Milz f. Il spleen {| rate f. 24 

Mimosenbaum m., Kinde f. vom II mimosa 
bark H écorce f. du mimosa. 25 j 

Minder-einnahme f. || decrease of or defi- 
oienoy in reoeipts || déficit m. a) — 
gewieht n. {{ underweight {| manque m. 
de poids. 26 

miitderhaltiges Erz n. li low grade ore || 
minerai m. de qualité inférieure. 27 
Miiider-lieit f. J minority |i minorité f. 
a) ^lelftttiit H reduoed output || débit 


m. réduit, b) -masehine f. Il narrowing 
machine || diminueuse f. 28 

mindern || to lessen il diminuer, a) die Oe- 
sohwin^gkeit - 1| to decolerate || ralen 
tir. 29 

Minderung f . i| narrowing || diminution f . 80 
Minderwert m. || inferiority; dépréciation 
(in value) |1 moins- value f. a) den - m. 
ersetzen ll to compensate for the decrease 
in value || compenser la moins- value. 31 
minderwertig || of inferior quality or value 
Il d’une valeur ou qualité inférieure, 
a) -e Kohle f. ll poor ooal || charbon m. 
pauvre. 32 

Minderzabl f. || minority; smaller amount 
or number || nombre m. inférieur; mi- 
norité f. 33 

Mindest-anlaOspannung f. || minimum 
starting voltage || tension f. initiale de 
démarrage, a) -auftriebsgeschwindlgkeit 
f. (Luftf) 11 stalling speed H vitesse f. 
minimum de sustentation, b) -betrag m. 
Il lowest amount; minimum (sum); 
limit II minimum m. c) -druckfestigkoit f . 
Il minimum compressive strain 1| résistan- 
ce f. minimum à la compression, d) — 
festigkeit f. je QuadratmilUmeter des 
ursprünglichen Querschnitts (Mech) |' 
minimum strength per square milli- 
meter of the primitive section |1 résistance 
f. minimum par millimètre carré de la 
section primitive, e) -lordernder m. H 
cheapest contractor; lowest tenderer |1 
le moins offrant ou demandant, f) — 
gebot n. Il lowest tonder |1 offre f. la plus 
avantageuse. g)-g®bührf. H minimum fee 
Il taxe f. minimum, h) -gesprkchgebUhr 
f. Il minimum rate H minimum m. de con- 
versations. i) -gewieht n. || minimum 
weight I! poids m. minimum, k) -grenze 
f. Il minimum limit || minimum m. de 
limite. I) -hub m. 1| minimum stroke |' 
course f. mini ma. m) -kronenbreite f. 
(Eisenb) |! smallest breadth of the top 
of an embankment || largeur m. minimum 
en couronne, n) -lohn m. || minimum 
wages pl. I! salaire m. minimum, o) — 
mafi n. |1 minimum |1 minimum m. p) — 
preis m. || minimum price 11 prix m. 
minimum, q) -wert m. ll minimum 
value or characteTistics H valeur f. 
minimum; chiffre m. minimum quali- 
tatif. 34 

Mine f. (Bleistift) || lead mine; lead || 
mine f. a) - (Miner; Bergb) |I mine; pit 
Il mine f. b) - (Seew) || mine || torpille f. 
fixe, c) - (Sprengt) || blast; mine || mine 
f.; fourneau m. d) einfache - (Sprengt) 
Il single mine || fourneau m. isolé, e) Er- 
satz- (Fûllbleistift) || spare lead {| mine 
f. de réserve, f) gekoppelte -n fpl. 
(Sprengt) || conjunct mines pl. || four- 
neaux mpl. accolés, g) Uberiadene - 
(Sprengt) |1 overcharged or surcharged 
mine || fourneau m. surchargé. 36 

Minen-arbeit f. (Sprengt) || miner's work t| 
fouille f . a) -auge n. (Sprengt) 1| entrance 
into a gallery {| entrée f. de galerie, b) — 
feld n. (Kriegsw) || mine field || barrage 
m. en mines. 36 

Minengang m. (Sprengt) || gallexy of a mine 
Il galerie f. de mine; conduit m. de mine. 

a) tallender - |{ descending gallery |t 
galerie f. descendante; galerie en pente. 

b) halber - |i low gallery || demi-galerie f . 

c) sdtaliger - || level gallery i| galerie f . 

horizontale, d) steigender - || asoending 
gallery 1| galerie f . montante, 37 



Mitlenàerd 


MIneii'liêri m. (Spwngt) jl focus or hearth 
of A mine j) foyer m. de mine; endroit 
m. des feux; point m. du feu. a) ^hund 
m, (Bergb) |1 miner’s tmck; truck; rolly; 
trolley |) chariot m. 1 

Minenkammer f. (für Bleistift) || lead ma< 
gazine [| magasin m. à mines, a) « 
(Sprengt) {| chamber of mine || fourneau 
m« ou chambre f. de mine. 2 

Minen^kratze f. (Bergb) || drag; scraper |] 
drague f. a) ‘««laduiig f. || charge of mine 
Il charge f. de mine, b) «spaten m. 
(Sprengt) || miner’s spade || écoupe f.; 
escope f. c) -sperre f. |1 mine field |1 
barrage m. en mines, d) «werfer m. |j 
mine projector 1| lance-mine ra. e) --zün- 
der m. mit elektrischer ZUndung || mine 
fuse vith electrio ignition || détonateur 
m. pour mines avec amorce électrique. 

f) «'Zlindmasohine f. || mine priming 

machine || machine f, déflagratrice pour 
mines. 3 

Minerai n. |j minerai || minéral m. a) sich 
die Oewinnung von «ien npl. vorl>ehalten 
fl to reserve the right of minerai exploita- 
tion fl se réserver l’extraction des miné- 
raux. b) ein n. in Mengo und Be- 
sohaffenheit naohweisen || to prove the 
existance of a minerai in respect of its 
quantity and constitution || signaler un 
minéral en qualité et en quantité. c)nicht 
brennbares |( incombustible minerai |( j 
minéral m. non combustible, d) schich- 
tenweise übereinandergelagerte -'ien npl. 

Il minerais lying stratified one above the 
other II minéraux mpl. en couches super- 
posées. e) unbefugt '^len npl. gewinnen 
Il to get minerais without being autho- 
rised thereto || extraire des minéraux 
sans autorisation, f) ^ien npl. der Ver- 
fttgungdes Orandeigeiitiimers entziehen |j 
to withdraw minerais from the disposai of 
the owner fj soustraire au propriétaire du 
fonds la disposition des minéraux, g) vom 
VertUgungsrecht des Grundbesitzers aus- 
gesohlossenes || minerai excluded from 
the right of disposai of the surface 
owner || minéral m. exclu du droit de 
disposer du propriétaire du fonds, h) vor- 
behflltenes jj reserved minerai || minerai 
m. réservé. 4 

ttineral-bildner m. || mineralizer || agent m. 
minéralisateur. a) '«-brunnen m. || minerai 
or thermal spring || sourc^e f . minérale ou 
thermale, b) «^detektor m. |{ rainerai 
detector jj détecteur m. à minéral, c) 
f arbe f . |( minerai colour or dye |j couleur 
f. minérale, d) ‘«^farbstoff m. || minerai 
oolouring matter || matière f. colorante 
d*origine minérale, e) ^feile f. (| emery 
stick II polissoir m.; rodoir m. f) '«'gang 
m. Il minerai vein || filon m. minéral. 

g) «gelb n. H Cassel yellow (} jaune m. 

de Cassel. h) '«'glanz m. (Min) || lustre 
(j éclat m. I) '•'grttn (j minerai green || 
vert m. minéral. 5 

Mlneralienmahlanlage f . || minerai grinding 
plant II broyeur-pulvérisateur m. pour 
minéraux. 6 

mitteralisch |j minerai II minéral, a) 
Brennstoft U minerai fuel || combustible 
m. minéral, b) Saure f. || minerai acid 
Il acide m. minéral, e) ^er Stoff m. || 
minerai material || matière f. minérale, 
d) Waren fpl. aus <«eii Stoffen || articles 
pi. of minerai materials )| articles mpl. 
ou objets mpl. en matières mmérales. 
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llllBeral-1[eriiiefl m. || minerai kermes; 
brown red sulphide of antimony || anti- 
moine m. oxydé sulfuré; kermès m. 
minéral, a) «molir m. H (blaok or amor- 
phous) mercury sulphide || sulfure m. noir 
de mercure, b) '•moor n. Il minerai peat 
Il marais m. minéral, c) '•'mtihle f. || 
minerai mill || moulin m. pour minéraux. 8 
Mineraloge m. || mineralogist || minéralo- 
giste m. 9 

Minéralogie f. i| mineralogy || minéralogie f . 

10 

mineralogisch || mineralogical || minéralogi- 
que. a) '*68 Kurs- und Arbeitsmikroskop 
n. 11 petrological class and laboratory 
microscope H microscope m. minéralogi- 
que pour travaux pratiques et de labo- 
ratoire. b) -e Untersuchung f. H minera- 
logioal research or investigation Ü re- 
cherche f. minéralogique. H 

MineralOl n. H minerai oil || huile f . minérale. 

12 

Mlneralbl-firnis m. || minerai oil varnish || 
vernis m. à l’huile minérale, a) '*ge- 
winnungsanlage f . || minerai oil producing 
plant II installation f. pour l’extraction 
de l’huile minérale. 13 

Minerai- quelle f. || minerai spring || source 
f . d’eaux minérales, a) '*reich n. || mine- 
rai kingdom || règne m. minéral, b) -salz 
n. Il minerai sait |1 sel m. minéral, c) 
saure f. f| minerai acid || acide m. miné- 
ral. d) '•schmierdl n. (1 minerai sptîrm-oil 
il huile f. minérale de graissage, e) 
schwarz n. || minerai black jj noir m. 
minéral, f) '*teer m. || minerai tar || 
goudron m. minéral, g) -«'turpith m. j| 
turpeth or turbith minerai; Queen’s 
yellow II turbith m. minéral, h) -vor- 
kominen n. |{ deposit of minerais || gise- 
ments mpl. de minerais. 1) '«waehs n. || 
ozocerite; ceresin || cérésine f.; cire f. 
fossile; ozokérite f. 14 

Mineralwasser n. || minerai water || eau f. 
minérale ou minéralisée, a) Anrelche- 
rung f. von natürlichem -* || onriching 
natural minerai water || enrichissement 
m. d’eau minérale naturelle, b) Her- 
stellung f . von kûnstlichem '* || producing 
artificial minerai water |{ fabrication f. 
d’eau minérale artificielle, e) kUnstliehes 
-* Il artificial minerai water || eau f. 
minérale artificielle, d) natttrliohes j| 
natural minerai water i| eau f. minérale 
naturelle. 15 

Mineralwasser-apparat m. || acrated or 
minerai water apparatus f| appareil m. 
pour fabriquer les eaux minérales, a) 
farbe f. || colour for minerai water || 
couleur f. pour eau gazeuse, b) -'füll- 
maschine f . || bottling machine for mine- 
rai water Usoutireuse f . pour eaux minéra- 
les. c) '«'hergtenungsanlage f. || minerai 
waters producing plant i| installation f. 
pour fabriquer des eaux minérales, d) 
krug m. Il jug for minerai water [f cruche 
f. pour eaux minérales, e) '«'masehine f. 

Il aerated water or soda water machine 
jj machine f. pour la fabrication d’eaux 
gazeuses, f) '«'Saiz n. fl minerai water sait fl 
sel m. d’eaux minérales, g) •«'salz n. lûr 
hygiéntselie und Heflsweeke |{ minerai 
water sait for hygienio and bm^ng pur- 
poses fl sel m. d’eau minérale ^ur usages 
hygiéniques et curatifé. 16 

Mlnerahr^ f. Il minerai wool fl laine f. 

min^ralé*"’ ■ 17 

Minette f^ | ooUtie ^n, ote; minette fl 


Mîschantoge 


minette f. a) •«'grube f. || oalcareous iroiiir 
atone mine || mine f. de fer oolithique 
calcifère. 18 

Miniatur-felditeeher m. fj miniature^ field 
glasB II jumelle f. de poche, a) «’inaler 
m. Il miniature painter || peintre m. en 
miniature; miniaturist<î m. b) '-’iualerei 
f. Il miniature-painting || miniature f. 
o) «splelwaron pi. || miniature toys pl. i\ 
jouets-miniatures mpl. 19 

Minimal- s. auch Mindest-. 20 

Minimal-fracht f. || lowest freight li mini- 
mum m. de fret, a) '*hôrbarkeft 1. 
(Fernm) || minimum audibilîty |1 audi- 
bilité f. minima. b) zu einem -«'preis 
von ... Il at a minimum prioe of . . . j 
à un prix m. minimum d© . . . e) ‘-'Stroiii- 
I ausschalter m. il minimum current eut- 
out 11 disjoncteur m. à minima. d) -ver- 
I grSfierung f. || minimum magnification ) 
grossissement m. minimum, e) -^wert m. 
(Math) Il minimum value 1| valeur f. 
minima. 21 

Minimeter n. 1| minimeter 1| minimètre m. 22 
Minimetergerat n. zura Messen der Kom- 
pressionshôhe H minimeter instrument 
for testing the distance between the pin 
holes and the piston head || appareil in. 
à minimètre pour la vérification de la 
hauteur de compression, a) zum Prü- 
fen der Lage der Kolbenbolzenbohrung 
zur Kolbenachse |( minimeter instrument 
for testing the squareness of the piston 
pin holes with the axis of the piston i| 
appareil m. à rainimètre pour la véri- 
fication de la position de l’alésage des 
tourillons de pistons par rapport à l’axe 
du piston, b) ^ zum Prüfen der Steigung 
an Gewinden |1 minimeter instrument to 
check the pitch of threads || appareil m. 
à minimètre pour la vérification du pas 
des filetages, c) -* zura Prüfen der Teilung 
von Zahnrâdern || minimeter instrument 
to check the pitch of gears \\ appareil m. 
minimètre pour la vérification du pa.s 
des roues dentées. 23 

Minimum n. (Math) || minimum || mini- 
mum m. a) '* (Schrih) || fount of letter; 
job fount 11 minimum m.; quantité f. 
minima. 24 

Minu8-elektrizitat f. || négative electricity 
Il électricité f . négative, a) '*elektrode f. !1 
négative plate or electrode || électrode f. 
négative. 25 

Minuskel f. (Buchdr) I1 small letter; minus- 
cula 11 lettre f. minuscule; minuscule f. 26 
Minus-platte f. 1| négative plate {| plaque f. 
négative, a) '*zeiehen n. || minus sign !| 
signe m. de la soustraction; moins m. 27 
Minute f . fl minute {| minute f . a) Bogen'* I) 
minute of arc || minute f. d’arc, b) Zeit'* 
Il minute of time || minute f. de temps. 28 
Minuten-rad n. (Uhrm) || minute or centre- 
wheel II roue f. de minute ou de longue 
tige ou de chaussée ou de fond; grande 
roue moyenne, a)' -werk n. fl minute 
wheel Work il minuterie f. b) '**«elgerin. j] 
minute hand {| aiguiÜe f. k minutes. 29 
mlnutliehe UmdrehungSBahl i. fl révolu- 
tions pl. per minute [{ tours mpt. par 
minute. 86 

Mirbandl n. fl ^mirbane ':e8senee :fl‘'iâi||^ 

, de-mirbano. . . v. 

Miaeiiaiilage f., Kohlen || ooal mbdlij plant 
fl instaBation f. poür mélanger lé oharbon. 
a) pnenmatiaèlie «« j] imendiatlc iniaing 
idant fl installatkm f . 4 mManger pnau- 
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Mitnehineyzapfen 


Mifleh-ttiipftràt m. )} mixer; mixing appara- 
tua 11 mélangeur m. a) -^arl>elter m. (Met) 
Il mixing house man || malaxeur m. 1 
uiiactibar (Chem) || miscible || miscible. 2 
Miiichbarkeit f. (Chem) || miscibility 11 mis- 
oibilité f. 3 

Mtseh-batterie f. (Heiz) |1 mixing battery |1 
mitigeur m. a) -•bau m. H mixed construc- 
tion Il construction f . mixte, b) «'behalter 
m. Il mixing drum |1 enveloppe f. du mé- 
langeur. c) '«'bestand m. (Wald) H mixed 
stand II peuplement m. mélangé, d) •bot- 
tioh m. Il mixing trough || cuve f. à 
mélange, e) -^dünger m. |1 mixed manure 
Il engrais m. composé, f) «'diise f. || com- 
bining nozzle 1| tuyère f. de mélange. 4 
misohen || to mix togethor || mélanger; 
mêler, a) Farben fpl, |I to mix colours || 
mêler ou mélanger des couleurs fpl. b) sich 
mit II to mix with || se mélanger à. 5 
Mischen n. s. auch Mischung. a) iniUfFef ^ 
(Zement) || homogenous mixing |j mélange 
m. intime. 6 

Misober m. 1| mixer |1 mélangeur m.; ma- 
laxeur m. a) -- mit absatzweiRem Betrieb 
Il intermittent-working mixer |1 malaxeur 
m. à fonctionnement intermittent ou dis- 
continu. b) Freifall*' || gravity mixer || 
malaxeur m. à chute libre, c) Môrtel* H 
mortar mixer || mélangeur m. à mortier, 
d) Roheisen^ || pig iron mixer || mélan- 
geur m. de fonte, e) Schleuderrad-^ || fan 
blower mixer || mélangeur m. centrifuge, 
f) -- mit Schilttelsieb H mixing machine 
with shaking sifter |I mélangeur m. avec 
crible à secousses, g) mit ununter- 
brochenem Betrieb |I mixer with uninter- 
rupted drive || malaxeur m. à fonctionne- 
ment continu. 7 

Mischeranlage f. || mixing plant i| mélan- 
geur m. a) ^ mit zwei Roheisenmischern 
Il mixer plant with two pig iron mixers H 
installation f. do mélangeurs avec deux 
mélangeurs de fonte (;rue. 8 

Miseher-sohaufel f . || mixing blade |I palette 
f. mélangeuse. a) selbsttUtige ^steue* 
rung f. für Roheisenmischer || automatio 
control valve for pig iron mixers || distri- 
buteur m. automatique pour mélangeurs 
de fonte crue. 9 

Mlsoh-farbe f. j] mixed colour || couleur f. 
mêlée ou binaire, a) '«flUgel m. || mixing 
blade || palette f. mélangeuse. b) >»fnieht ! 
f. Il mesUn || méteil m. 10 

Mlsebgas n. || Dowson-gas || gaz m. mixte, 
a) ^mafchine f. || Dowsongas machine || 
machine f . à gaz mixte. 1 1 

mêéb-gemB n. Il mixing vessel j| récipient 
m* à mélanger, a) ^bahn m. || mixing 
oock H robinet m. mélangeur, b) '«'kam- 
mer f. (Vergaaer) H mixing chamber i| 
chambre f . de mélange, o) ^kernel m. jj 
mixing veseel i| chaudron m. pour mé- 
langer. d) «koUergang m. || runner for 
mhdng 11 mélangeur m. à meules verti- 
calea; malaxeur m. e) •«'kom n. |) mesUn 
il mét^ m. f) '•'kriatall m. || mixed orystal 
jj cristal m. mixte. 12 

Mltebmazchine f . |1 mixing machine or 
Il machine f. à mélanger; 
mélangeuee f.; mélangeur m. a) ^ fûr 
Beloii tuid Hdrtel |] mixing machine for 
eimmete and mprtar j{ xnélà^euse f . pour 
béton et mortièr. b) Flelseb* U Ileah 
mMtg maehino It mMangettr tn. de Tianr 

lammr m. k chute libre, d) Oemeiife'^ 


(Glasf) n conglomerate mixing machine 
Il macMne f. à mélanger, e) Kfpptreg'» || 
tip trough mixing machine; tippihg 
trough mixer || malaxeur m. ou mélan- 
geur m. à auge basculante, f) Knet- 
maschine f. und für Béton und Mortel 
Il kneading and mixing machine for con- 
crète and mortar || machine f. à pétrier 
et à mélanger le béton et le mortier, 
g) Mehl-' Il flour mixing machine jj ma- 
chine f . à mélanger la farine, h) MftrteK || 
mortar mixing machine || malaxeur m. 
à mortier, i) • fûr die Nahrungsmittel- 
industrie || mixing machine for the pro- 
visions induatry || malaxeur m. pour Tin- 
dustric des produits alimentaires. k)Teig« 

Il dough mixing machine jj machine f. à 
mélanger ou à pétrir la pâte. 1) Ton-' 1) 
clay mixing machine || machine f . à mé- 
langer la glaise, m) Trommel-' || drum mi- 
xer Il mélangeur m. à tambour, n) Vaku- 
umknet- und || vacuum kneader and 
mixer || malaxeur m. et mélangeur m. 
à vide. 13 

Misch-pipette f. I| mixing pipette (| pipette- 
mélangeur f. a) -'Faum m. || mixing 
chamber || chambre f. de mélange, b) 
raumarbeiter m. (Baumwolle) || cotton 
mixer || mélangeur m. de coton, c) -'rohr 
n. (Vergaser) || carburettor choke || tuyau 
m. de mélange, d) -'Schaufel f. 1| mixing 
blade || palette f. pour le malaxage, 
e) «schneeke f. || mixing worm |1 vis- 
mélangcuse f. f) '■'trommel f. || mixing 
drum; pug mill 1| tonneau m. ou tambour 
m. mélangeur, g) «•'turm m., Kohlen |1 
coal mixing shed |1 bâtiment m. de mé- 
langeurs à houille. 14 

Mischung f, (Chem) |i mixture || mélange 
m. a) (Femm) || combination |1 com- 
binaison f . b) der Erzc || mixing of the 
ores II mélange m. des minerais, c) von 
Oasôl und Ërdôlrückstànden || mixture 
of gas oil and residual fuels || mélange m. 
de gasoil et de fuel-oil. d) gleicbmafiige 
Il uniform mixture || mélange m. uni- 
forme. e) von Hand H hand mixing j| 
mélange m. à la main, f) innige des 
Heizgases mit der Verbrennungsluft || 
intensive mixture of the fuel gas with 
the combustion air || mélange m. intime 
du gaz de chauffage avec l’air de com- 
bustion. g) Masohinen<^ || machine mixing 
Il mélange m. à la machine, h) Trocken-' 
il dry mixture || mélange m. à sec. 16 
Mlschungs-kalorimeter n. || water calori- 
meter H calorimètre m. à eau. a) «'reihen- 
folge f. Il order of mixing jj marche f. de 
mélange, b) -'Verhaltais n. |i proportion 
of mixture )| proportion f. de mélange 
ou d’alliage, c) '•'vorgang m. || mixing ope- 
ration Il opération f . de mélange, d) «'Welle 
f . Il mixer shaft || arbre m. du mélangeur, 
e) -'Werk n. ü mixer i| mélangeur m. 16 
BfJsch-wtthler m. (Selbstanschl) || outgoing 
secondary switch I| sélecte tir m. de mé- 
lange. a) «'walzwerk n. j| mixing mill 11 
laminoir m. mélangeur. 17 

Mispel f. Il medlar || nèfle f. 18 

Mspiekel m, (Min) }| arsenopyrite ; mis- 
pickel 11 arseno-si^fure m. de fer; mis- 
pickel m.; arsénopyrite f. 19 

Hissai f. (Buchdr) t) french canon || gros 
canon m. 20 

Hifi-braueh m. {{ abuse; wrong use || abus 
m. ft) <^dmck m. ]) maoulature; monks 
ph and Irikrs pl. |{ maculation f.; im- 
prèisioii f; défectueuse ou fausse ou in- 1 


correcte; rebut m. b) -'Orfolg m. failurc 
il insuccès m.; échec m. 21 

miBtarbig H colour is faulty H incolore. 22 
Mifigritf m. 11 blunder; error || méprise f. 23 
mlBklingend || dissonant || dissonant. 24 
miÛHngen ll to fail; to hâve no success ;; 

ne pas réussir; échouer. 26 

mlBratenes StUck n. I! failed piece ' pièce 
f. manquée. 26 

MiO-verhkltnis n. || disproportion ji dispro- 
portion f. a) -«weisung f. der Magnet- 
nadel || déviation or variation of the 
magnetic needle 11 déviation f. ou décli- 
naison f. d’aiguille aimantée. 27 

Mist m. (Landw) \\ dung; manure ii en- 
grais m. a) - (Fftrb) H dung || fiente f. 28 
Mistbad n. || dung bath H bain m. bis; bain 
m. de fiente. 29 

Mistel f. il mistletoe il gui m. 30 

Mistwagen m. |i dung or manure cart j! 

chariot m. à engrais ou à fumier. 31 
Mit-arbeiter m. |! collaborator ; colleague H 
collaborateur m.; compagnon m. (de 
travail), a) «-bewerber m. |1 competitor j| 
concurrent m.; compétiteur, b) -'eigen* 
tUmer m. H part owner || co- propriétaire 
m. 0 ) -'glied n. des Direktoriums \\ mem- 
ber of the directorate !| membre m. du 
comité de direction, d) <«gliedskarte f. H 
membership ticket jj carte f. d’iden- 
tité d’affiliation, e) «'hêreinrichtung f. 
(Fernm) j| monitoring device |1 arrange- 
ment m. d’écoute. 32 

mithôren (Fernm) Ü Ustening in jt être à 
l’écoute. 33 

Mithôr-klinke f. (Fernm) \\ monitoring 
jack i! jack m. d’écoute, a) «leitung f. 
(Fernm) H controlling line 1| ligne f. d’ob- 
servation. 34 

MithOrrelais n. || Ustening relay || relais m. 

d’écoute. 36 

MithOr-schalter m. ü Ustening key ü clef f. 
d'écoute, a) -'sehrank m. || monitoring 
board || 4ableau m. d’écoute, h) «'Spule 
f. (Fernm) H monitoring coil |1 bobine f. 
d’écoute, c) -'Stôpsel m. (Fernm) ü 
Ustening plug || fiche f. d’écoute, d) «'taste 
f. (Fernm) 11 Ustening button [j clef f, 
d’écoute. 36 

Mitinhaber m. |1 joint proprietor; partner 
in a firm il codétenteur m.; coproprié- 
taire m.; compagnon m. 37 

MitlBulerm. (Web) il wrapper )1 doublier m. 
a) -'pflegeeinrichtung f . (Web) H wrapper 
renovating device H dispositif m. à soigner 
le doubUer. 38 

Mit-laufwerk n. (Selbstanschl) || switching 
repeater seleotor [1 sélecteur m. à per- 
mutation. a) «'leser m. (Fernm) || mono- 
torial device H transcripteur m. à con- 
trôle. 39 

Mitnehnier m. (Werkzeugmasch) || driver || 
toc m. a) -'bolzen m. || tappet || broche 
f . d’entrainement, b) -'gabel f . |j oarrying 
fork II fourchette f. d’entraînement, 
c) -'klaue f. || engaging dog |! griffe f . d’en- 
traînement. d) «'ring m. Il driving ring jj 
bague f. de captation, e) «'Ideherbohr- 
masehlae f. || drilUng machine for driving 
pin holes |i perceuse f. pour trous d’en- 
traînement. f) ^schautel f. || pushing 
blade |I palette f. d’entraînement, 
g) -'seheibe I. (Werkzeugmasch) |1 driv- 
ing plate II plateau m. à toc. k) «'gtilt m. 

Il tappet II broche f. d’entraînement. 
1) -Welle f . 11 clutch shaft U essieu m. d’en- 
traînement. k) -lapfen m. Il bar link il 
I pivot m. dO 
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Mittelwasser 


Mltreeder m. )i part-owner |{ coaxmateur m. ; 

oopropriétaire m. 1 

mi^eiOeiiÿ WaMer n. (Lok) li to prime 
water U entraîner l’eau. 2 

Mitspreehen n. (Fernm) 1| overhearing || 
oroee talk entre combinant et combiné. 3 
Mittags«Unie f. (eines Ortes) || meridian 
line H méridienne f. a) -^welte f. (einee 
Sterne) l| Southern amplitude [| ampÙtude 
f. méridionale. 4 

Mitte f. (Idath) || centre; midet || centre m.; 
milieu m. a) Abstand m. von zu 11 
dietancc between center lines 1! écarte- 
ment m. d’axe en axe. b) von zu Mitte 
gemessen ]1 mcasured from center to cen- 
ter 11 mesuré de centre m. en centre ott 
d’axe m. en axe. 6 

Mitteilang f. der Bewegung 1| commmüca- 
tion of motion || communication f. de 
mouvement. 6 

Mittel f. (Buchdr) H English (double mi> 
nion) Il Saint- Augustin m.; corps-qua- 
torze m. 7 

Mittel n. (Math) 1| mean; medium || moyen 
m.; moyenne f. a) (Phys) || medium I| 
milieu m. b) - (Chem) I! agent; mean j| 
agent m. c) arithmetisches il arithmeti- 
cal mean |1 moyen m. ou moyenne f. 
arithmétique, d) brechendes « (Phys) || 
refraotive medium H milieu m. réfringent, 
e) dichtes (Phys) H dense medium (1 
milieu m. dense, f) dUnnes « (Phys) || 
rare or subtil medium 1 | milieu m. rare, 
g) fftnlnisTerliinderndes « (Chem) Ü anti- 
septie Il antiseptique m. h) geometri- 
sches Il geometrical mean; mean pro- 
portional H moyenne f. proportionnelle 
ou moyen m. proportionnel géométrique, 
i) barmonisches (Math) || harmonical 
mean \\ moyen m. harmonique, k) re- 
duzlerendes (Chem) Il reducing agent |I 
agent m. de réduction. 1) reichliche 
npl. Il ample means pl. |{ moyens mpl. 
suffisants, m) schwebendes (Bergb) jl 
isolated mass !| milieu isolé, n) taubes 
(Bergb) || stérile mass I| milieu m. stérile, 
o) wlderstehendes (Phys) il résistent 
medium || milieu m. résistant, p) wir- 
kendes « (Chem) |j agent || agent m. 8 
Mittel-achse f. || axle center or shaft {| corps 
m. de l’essieu, a) ^balken m. jl central 
girder H poutre f. centrale ou du milieu, 
b) '«'bau m. (Bauw) j| f routage || corps m. 
central du bâtiment, c) «blech n. \\ me- 
dium plate or sheet |1 tôle f. moyenne. 
4) «'bogen m. i| centre arch 11 arche f. 
maîtresse, e) «deeker m. || aéroplane 
with mid-set wing; semi-high wing mo- 
noplane || avion m. à ailes à demi sur- 
élevés. 9 

Mltteldmck m. Il medium pressure || mo- 
yenne pression f. 10 

Mltteldmck-brenner m. mit Oas-Lutt-Yor- 
misehung || medium pressure burner unit 
with ’pre-mixing of the gas and air || 
brûleur m. à moyenne pression à pré- 
mélânge d’air et de gaz. a) ^dampfma» 
leblDS f. il middle-pressure steam engine 
Il machine f. à vapeur à moyenne pres- 
sion. b) «keisel m. il mean pressure 
boÜer i| chaudière f. à moyenne pression. 
t) ^masebine f. l) mecm pressure engine || 
machine f. à moyenne pression. 11 
Mittel-ebene f. |j middle plain |{ plan m. mé« 
diam 12 

MlttelclteiiHitrafte I. {| medium iron train 
or mill il laminoir m. au train m. i fers 
moyens» a) «^walswerk n. f| meiBum iron 


roiling mill ü laminoir m. à pièces de 
grandeur moyenne. 13 

Mittel-farben fpl. (F&rb) jl secondary oo- 
lours pl. Il couleurs fpl. secondaires ou 
composées ou hétérogènes, a) «'feile f. Ü 
fine-toothed file H lime f. moyenne. 14 
Mittelfleier m. (Apparat) || intermediate 
fly frame 1| banc m. à broches intermé- 
diaire. a) - (Arbeiter) || intermediate fly- 
frame tenter || banobrocheur m, inter- 
médiaire. 15 

Mittel-flUgel m. (Luftf) 1| middle wing || 
plan m. médian; aile f. médiane, a) -fries 
m. Il munnion || montant m. ou meneau m. 
de milieu, b) -furche f. |1 middle groove 
Il cannelure f. médiane, c) -gang m. [j 
central corridor or platform |! couloir m. 
médian ou central, d) -gatter n. (Sâgew) 
Il saw mill with one saw jj scierie f. ver- 
ticale à une lame au milieu, e) -gr50e f. 

Il medium size |1 grosseur f. moyenne, 
f) -gurt m. (Satti) H middle saddle girth I1 
seconde sangle f. g) -halle f. einer 
Werkstatt || middle bay of a shop H nef f. 
centrale d’un atelier. 16 

mittelharter Werkstoff m. || moderately 
hard material jf matières fpl. mi-dures. 

17 

Mittel-hieb m. (Feil) 1| bastard eut |1 taille 
f. moyenne ou bâtarde, a) -kasten 
m. (Gieû) || middle flask |j châssis m. in- 
termédiaire ou de milieu. 18 

Mittelkiel m., durebiaufender || centre 
through-plate keel || quille f. carlingue. 19 
Mfttclkielplatte f. )| centre through-plate || 
tôle f. centrale continue. 20 

Mittel-klUver m. || middle jib 1| faux foc 
m.; second foc. a) -kraft f. |1 résultant 
force II force f. résultante, b) -kurbelf., 
die — ist gegen die Kechtskurbel um x® 
und gegen die Linkskurbel um y® ver- 
setzt II the central crank is set at x® with 
the right crank and y® with the left || 

. la manivelle centrale est déplacée de x® 
par rapport à la manivelle droite et 
de y® par rapport à la manivelle gauche, 
c) -fcurs m. il middle price || cours m. 
moyen, d) -li^e f. |1 central position H 
position f. moyenne. 21 

Mittelleiter m. |j third wire |j conducteur 
m. médian, a) -System n. (Elektr) || neu- 
tral wire System || système m. à trois 
fils. 22 

MittelUnie f. || médian or center line; axis || 
ligne f. médiane; axe m. 23 

mlttellos II without means; destitute 1| dé- 
pourvu de ressources. 24 

Mittel-mauer f. |{ party or mean walJ I| 
mur m. mitoyen, a) -motor m. || central 
engine |{ moteur m. central, b) -ôffnung 
f. (Brücke) |j main arch i| arche maîtresse 
f . c) -ôl n. Il medium or middle oil H huile 
f . moyenne, d) -papier n. |j mean paper H 
papier m. de sorte moyenne, e) -pfei* 
1er m. || intermediate pier or butment || 
pied-droit m. intermédiaire, f) -pfosten 
m. il muliion; munnion {j meneau m. 20 
Mitteipimkt m. }) center; centre; central 
point il centre m. a) « der Bewegung 
einer Wage || center of motion or fulorum 
of a balance li centre m. de mouvement 
d’une balance; point m. d’appui d’une 
balance. b> der Drehnng | center of 
gyration or rotation ({ centre m. de ro- 
tation, «) -i' einer FÉehe || centre of a 
aurfaoe H centre in. d’une surface, d) 
des HBst^kMtsdrueks | center of pres- 
sure of the llquid g centre m. de pression 


du liquide, e) - der Krftmmung (Geom) || 
centre of curvature (| centre m, de cour- 
bure. f) - paralleler Krâfte 1) center of 
parallel forces |) centre m. des forces pa- 
rallèles. 26 

Mitteipunkt-gleichung f. || équation of the 
center |] équation m. du centre, a) -lehre 
f. Il centreing gauge H calibre m. de cen- 
trage. b) -sttoher m. |{ center punch; 
center punching apparatus || outil m. à 
centrer; amorçoir m.; centreur m. 27 
Mittel» quaderpteiler m. i| intermediate 
jamb II jaml^ {. étrière. a) -qualitât f. Ij 
medium quality |1 qualité f. moyenne. 

b) -rad n. || middle or central or minute 
wheel II petite roue f. moyenne. 28 

Mittelriegel m. (el Leit) H cross brace; 
middle traverse (| entrotoise f. a) - 
(Schleuse) || middle cross pieoe || entre - 
toise f. seconde; traverse f. moyenne. 29 
Mittel-schaft m. 1| intermediate jamb Jj 
jambe f. étrière. a) -scheibe f. H groove 
or intermediate disk |1 fer m. à cheval; 
fausse-rondelle f.; faux-taillant m.; ron- 
delle f. entre-deux, b) -schenkel m. eines 
Fensterkreuzes || cross bar of a window 
frame || croisillon m. d’une croisée. 

c) -schiff n. (Bank) || middle aisle || haute 
nef f.; nef f. centrale ou principale. 30 

mittelsohl&chtiges Wasserrad n. || middle - 
shot water wheel || roue f. hydraulique 
de côté. 31 

Mittel-schiene f. || central rail || rail m. cen- 
tral ou du milieu, a) -gehrift f ., geneigte |i 
large text || (écriture f.) bâtarde f. 32 
mittelschwerer Kampfwagen m. |1 medium 
tank II char m. médium; médium tank m. 

33 

Mittelspant n. || midship frame || maître- 
couple m. 34 

Mittelsteg m. (Buchdr) || long cross |( barre 
f. du compositeur, a) - der Brille i| cen- 
tral bridge of the spectacles |{ pont m. 
des lunettes. 35 

Mittel-gtellarretiervorriobtang f. |] central 
arresting device t| dispositif m. d’arrêt 
de la position moyenne, a) -stellung f . H 
intermediate position |] position f. inter- 
médiaire. b) -strecker m. || intermediate 
drawer || étireur m. intermédiaire, e) — 
gttJek n. eines Bohrers (Bergb) || leng- 
thening rod or joint of a drill )j allonge f. 
d’un trépan, d) -stttek n. der Welle 1) 
middle shaft || arbre m. intermédiaire 
ou de couche, e) -trâger m. |j central gir- 
der Il poutre f . centrale ou du milieu. 36 
Mitteltrieb m. eines Feldsteohen (] joint 
focussing wheel at the middle between 
the two bodies of a field glosa |j molette f . 
centrale d’une jumelle, a) mit - aus- 
gestatteter Feldsteoher m. )} field glass 
fitted with central twin focussing device || 
jumelle f . à molette centrale. 37 

MltteHrleb-einstellung f . der Okulare eines 
Feldstechers H joint focussing arrange- 
ment to the eyepieoes of a field glass (| 
mise f. au point par molette centrale des 
oculaires d’une jumelle. a> -glas n. jJ 
joint focussing glass j| jumelle f . à molette 
centrale. 3g 

Mlttel»walse f; |{ middle roll (| cylindre m. 
médial ou médian ou du milieu; lÿ •«^wand 
f. il middle partition of baywoÀ H cloi- 
son f. initoyenne. ^ 39 

Mittelwasser ^. (Wasaerb) fl elean water 1| 
eau £. moyennev a) einer falifeéfe fl 
average Ilow cl a baitig» fl eau L mo- 
yenne d’un ba«f^, 40 
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Modelltischlereiartikel 


Mittelwegm. zwischenewei Gleise]i{Eisenb) 
Il six loot way II chemin m. entre deux 
rails. 1 

mittelweioh U medium soft || mi*tendre. 2 
Mlttelwert m. || mean value; mean i] valeur 
f. moyenne; moyenne f. a) die -e mpl. 
sind in der Âbbildung eingetragen || the 
average values pl. hâve been inserted 
in the sketch || les valeurs fpl. moyennes 
se trouvent indiquées sur le dessin. 3 
initten 1| to centre || centrer. 4 

Mittenanzaptuag f. der Prtmiirwicklung 
( Klektr) || central tapping of the primary 
windings || prise f. médiane de rcnroule- 
meht primaire. 5 

Mitternachtsgang m. (Bergb) 1| north or 
northern Iode |J filon m. qui prend sa di- 
rection vers le nord. 6 

inittig einstellen || to center || centrer. 

a) Autstellung f. des Instrumentes |j 
centric setting of the instrument H dis- 
position f. centrique de l’instrument. 7 

mittler-er Druck ra. || mean pressure || pres- 
sion f. moyenne, a) --e GIrOÛe f. (Math) || 
mean value |1 valeur f. moyenne; moyenne 
f . b) «e HOhe f . || mean height || hauteur 
f. moyenne, c) -•er Wert m. (Math) H 
mean value |1 valeur f. moyenne; mo- 
yenne f. 8 

inittschiffs (Seew) || amidships; midships ]| 
au milieu m. du navire, a) das Ruder -- 
legen || to right the helm 1| dresser la 
barre. 9 

Mittung f. Il centring || centrage m. 10 
Mittungs-soiineide f. || centring dise; knife 
edge beariiig (A) || couteau m. de cen- 
trage. a) <«stift m. II centring screw; cen- 
tering pin (A) |1 goupille f. ou ergot m. 
de centrage. 11 

Mittzapfen m. || spigot shaft (| queue f. de 
centrage. 12 

.Mdbel n. I| furniture; piece of furniture || 
meuble m. a) 8itz->' || sitting furniture || 
meuble m. de siège. 13 

Mbbel npl. || furniture i| meubles mpl.; 
ameublement m. a) Rambus-' || bamboo 
furniture 1| meubles mpl. en bambou. 

b) Rüro--' Il office fittings pl. or furniture || 
meubles mpl. de bureau, c) eiserne || 
iron furniture || meubles mpl, en fer. 
d) Garten-' || gardon furniture || meubles 
mpl. de jardin, ©) gebogene -x || bout wood 
furniture |1 meubles mpl. en bois ployé, 
f) - für Kinder || children’s or toy furni- 
turo II meubles mpl. pour enfants, g) Kir- 
chen'*' Il church furniture || meubles mpl. 
d’église, h) Klein-' || small or faney furni- 
ture Il petits meubles mpl. i) Kleinkunst-' 

Il small art furniture || meubles mpl. 
mignons, k) Klub-' || club furniture || 
ameublement m. de club. 1) Korb* || 
osier furniture î| meubles mpl. en tresses, 
m) KUchen-' || kitchen furniture || meu- 
bles mpl. de cuisine, n) Kungt* || ar- 
tistic furniture 11 meubles mpl. artistiques, 
o) Laden-' || shop fittings pl. || meubles 
mpl. de magasin. p) lederne-' {{leather fur- 
niture Il meubles mpl. en cuir, q) Luxus-' 

Il faney furniture || meubles mpl. de luxe, 
r) I.uxnspolster-' H fine art upholstered 
furniture 1| meubles mpl. rembourrés de 
luxe, g) Rohr*» ü cane furniture || meubles 
mpl. en jonc, t) Schul-' || school furni- 
ture | meubles mpl. pour écoles; mobilier 
m. scolaire. u> Stahl-' i{ Steel furniture || 
itieubles mpl. métalliques. ?) Weiden« 

Il furniture cd osier || meubles mpl. en 
osier. 14 

Hoyer-Ereuter-Schlomattn. WÔrterbuch, Bd. 


Mdbelausstattung f. || furniture || ameuble- 
ment m. 15 

Mdbelbeschlag m. || furniture fitting or 
mounting H garniture f. ou ferrure f. 
pour meubles, a) kupferner || furniture 
copper fitting |1 garniture f. d’ameuble- 
ment en cuivre, b) Metall-' || métal fur- 
niture fitting II garniture f, métallique 
pour meubles, e) -'herstellunggmaBohine 
f . Il machine for making furniture fittings 
Il machine f . pour fabriquer des garnitures 
de meubles. 16 

MdbeUbezugstoff m. |I furniture stuff || 
étoffe f. pour ameublement, a) «damast 
m. Il furniture damask || damas m. ou 
tissu m. damassé pour meubles, b) -'©in- 
lageplatten fpl. |1 earthen-ware or stone 
plates pl. for furniture H plaques fpl. en fa- 
ïence ou en pierre pour meubles, c) -'firnis 
m. Il cabinet varnishU vernis m.pour meu- 
bles. d) -griff m, 11 handle for furniture |1 
poignée f. pour meubles, e) --gurt m. |i 
furniture belt II sangle f. de meuble, 
f) -'holzleiste f . |1 furniture wood mould- 
ing 11 moulure f . pour meubles, g) -'klop- 
fer m. || upholstered furniture beater 1| 
bat- meuble m. h) -'lackm. || cabinet or 
furniture varnish |1 vernis m. pour 
meubles, i) —lacklerer m. |1 furniture 
varnisher H vernisse ur m. de meubles. 

k) -'leder n. H upholstery or furniture 
leather |1 cuir m. pour ameublement. 

l) -'pinsel m. I| furniture brush || pinceau 
m. pour meubles, m) -'plüsch m. |1 
furniture plush !| peluche f. pour meubles, 
n) -'poliorer m. H furniture polisher )| 
polisseur m. de meubles, o) -'politur f. 
Il furniture polish or encaustic H brillant 
m. ou encaustique f. pour meubles. 

р) -'posamenten pl. || upholsterer’s trim- 
ming 11 passementerie f. d’ameublement. 

17 

Mdbelrolle f . )| castor or caster (for furniture) 
Il rouleau m. ou roulette f . pour meubles. 

a) aus Gummi || rubber roller for 

furniture; rubber castor II roulette f. en 
caoutchouc pour meubles. 18 

MObel-samt m. || furniture velvet |1 ve- 
lours m. d’ameublement, a) -schloB n. || 
furniture lock |1 serrure f. pour meubles. 

b) -'Schreinerei f. |1 cabinet making || 

ébénisterie f. 19 

Mdbelstoff m. || furniture cloth || étoffe f. 
pour meubles, a) ~web©r m. H uphol- 
stery weaver || tisseur m. d’étoffes 
d’ameublement, 20 

MObel-stUck n. H piece of furniture || 
meuble m. a) -^tapezierer m. || cabinet 
maker and decorator || tapissier-ébéniste 
m. b) -'tischler m, || furniture maker || 
menuisier m. en meubles; ébéniste m. 

с) -^tlBoblerei f. |I cabinet making il 
menuiserie f . en meubles; ébénisterie f . 21 

'Mdbeltransport m. |I furniture removing H 
transport m, de meubles, a) mit Kratt- 
wagen || furniture removal by automo- 
biles Il transport m. de meubles par 
automobiles, b) «-wagen m. a. Môbel- 
wagen. 22 

MObel-verkitter m. ll furniture filler H masti- 
queur m. de meubles, a) -'verzierer m. || 
decorator || décorateur m. en meubles. 

b) ^verzlerung f . H ornamental fitting for 
furniture H ornement m. pour meubles. 

c) •'Wagen m. || furniture van; moving 
car II voiture f. de déménagement; ta- 
pissière f. d) -^^wlcbser m. t| furniture po- 
lisher il cireur m. en ébénisterie. 23 

I. 


Mobllmaehiing I., industrielle || industrial 
mobilisation || mobilisation f . industrielle. 

24 

Moddergrand m. || muddy or slimy or 
slicky ground; soft mud ooze; oozy 
bottom 11 fond m. mou; vas© f. molle. 26 
moddern (Seew) Il to stir up the ground l! 

agiter le fond; troubler l’eau. 26 

Modder-prahm m. il ballast lighter || ponton 
m. à curer, a) -'Sand m. 1| muddy or 
miry or slimy sand || sable m. vasard. 

27 

Mode-artikel mpl. || articles pl. of fashion 
Il articles mpl. de mode, a) -'knopt m. || 
fasbion button || bouton m. à la mode, 
b) «'kunst f. Il fashion art H art m. de 
mode, 28 

Modell n. (Bildh) |1 model || maquette f.; 
modèle m. a) (Techn) 1| model; 
pattern; shape; mould || modèle m.; 
façon f. b) für Auggtollungen || show- 
room pattern H modèle m. pour exposi- 
tions. c) erstes ^ H original model 1! 
modèle m. primitif, d) geteiltes |1 split 
pattern H modèle m. en deux parties, 
e) gewdhnlicheg |1 regular model H 
modèle m. régulier, f) GuB-' H (foundry) 
pattern 1| modèle m. (pour la fonderie), 
g) Luxus- Il de luxe model || modèle m. 
de luxe, h) Maschinen- [1 machine model 
il modèle m. de machine, i) Schiffs- 1| 
model of a ship || modèle m. d’un navire, 
k) schwerstes - \\ heaviest type 1| modèle 
m. extra-lourd. I) verbessertes - ll im- 
proved model || modèle m. amélioré. 29 
Modell-boden m. || pattern storage || maga- 
sin m. de modèles, a) -brett n. (Giefi) 1| 
flask or moulding or pattern board H 
planche f. à modèles ou de fond; couche 
f. b) -drechsler m. il pattern turner j| 
m odeleur- tourne ur m. c) -druckmaschlne 
f. (Zeugdr) || block printing machine II 
machine f. à planche, d) -bklfte f. jl 
pattern half || moitié f. d’un modèle, 
e) -heber m. I| pattern lifter |1 poignée f. 
pour enlever le modèle. 30 

modellieren || to model; to mould || modeler, 
a) in Waehs n. - 1| to mould or to model 
in wax 1| modeler en cire f. 31 

Modellier- masse f . || modelling paste || pâte 
f. à modeler, a) -ton m. 1| modeller’s or 
plastic clay 1| argile f. du modelleur; terre 
f. à modeler, b) -waehs n. || modelling 
wax II cire f. à modeler. 32 

Modell-kammer f. || pattern room || maga- 
sin m. de modèles, a) -lack m. || pattern 
or model varnish H laque m. ou vernis m. 
à modèles. 33 

Modellmaeher m. || pattern or model maker 
11 modeleur m. a) -beitel m. || mill wright 
chisel 11 ciseau m. pour mode Heurs. 34 

Modellôr m. (Porzel) H ornamentèr-|l pas- 
tillageur m. a) Bronze- H brass pattern 
maker II modeleur m. pour bronze. 36 
Modell-saal m. || hall with models || salle 
f. de modèles, a) -sand m. H moulding 
sand II sable m. de moulage; sable m, de 
fonderie, b) -satz m. H set of patterns t| 
jeu m. de modèles, c) -schreiner m. |j 
wood pattern maker ü menuisier-mo- 
deleur m.; menuisier- mécanicien m. 
d) -schreinerei f . || pattern makers’ shop 
Il atelier m. de modelage, e) -tisehler m. 
s. -schreiner m. f) -tischler m., GieBerei 
Il foundry pattern maker |1 modeleur m. 
pour fonderie, g) -tischlerei f. s. -sohrei- 
nerei f. h) -tisehlereiartifcel ihpl. f 
pattern shop applianoes pl. |I matériel 
29 
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Moniereisen 


m. pour modeleiirs. i) ^telehnung t U 
p&ttern drawing [| deisin m. pour le 
modelage. 1 

Moderato? m. l{ moderator ; governor ; ooni- 
cal pendulum || modérateur m. 2 

Modererde f. |t rotten earth \\ terre f. 

pourrie. 3 

moderfleekig (Pap) || foxed II piqué. 4 
modem |i modem ; f ashionable ; up to date || 
moderne ; à la mode. 5 

modem H to decay 1| pourir. 6 

modernigieren || to bring up to date; to 
modernize || moderniBer. 7 

Modewaren fpl. \\ fancy goods pl.; milli- 
nery; drapery i| modes fpl.; nouveautés 
fpl. 8 

Modul m. Il modulus; module 1| module m. 

a) Elastizitatg* || modulus of olasticity || 

module m. d’élasticité, b) • eines Zahn- 
rades || module of a gear !| module m. 
d’un engrenage. 9 

Modulation f. || modulation || modulation f . 

10 

Modulator m. ]| modulator || modulateur m. 

11 

modulieren || to modulate || moduler. 12 
Mdgliohkeit f., naoh || as far as possible || 
dans la mesure du possible. 13 

Moh&rwolle f . |) mohair |) poil m. de chèvre 
d’Angora; mohair m. 14 

Mohn m. (1 pt>ppy 11 pavot m. 15 

Mokn-mttble f. 1| poppy mill 1| moulin m. 
à pavot, a) «ôl n. H poppy (-seed) oil t| 
huile f. de pavot ou d’œillette; œillette f. 

b) «saat f. Il poppy seed || graines fpl. 
de pavot, o) «same m. || poppy seed |1 
graine f. d’œillette, d) «stampfer m. || 
poppy pounder |1 broyeur m. de pavot. 

16 

Mdhre f. || carrot |j carotte f. 17 

Moiré m. |i moire |( moiré, a) «garn n. || 
watered or moire yarn || fil m. moiré. 18 
rooirieren || to water; to oloud; to moire || 
rooirer; tabiser. 19 

moiriert (Web) || watered; waved |1 moiré. 

a) ^es MahagonihoJz n. || mottled maho- 

gany || acajou m. moiré. 20 

Mokette f. || Wilton carpet; moquette || 
tapis m. moquette; moquette f. 21 
Mokka-stein m. (Min) |I mocha-stone; 
mo88*agate || agate f. moka ou mous- 
seuse; pierre f. de moka, a) «tasse f. || 
oup for mooca || tasse f. à mocca. 22 
Mol n. Il mole j| molécule gramme f. 23 
Molasse f . |{ molasse |j molasse f . 24 

Mole f. Il mole; pier or dam of a harbour; 
quay || môle m. de port; jetée f. ou digue 
f. d’un port, a) Haten« || quay || quai m. 

b) Helling« |j berth mole || môle m. de 
cale, e) Zol]« || customs wharf |j môle m. 


de la douane. 26 

Molekel f. s. Molekül n. 26 

Molekttl n. {| moleoule }| molécule f. 27 
molekular j| moleoular || moléculaire. 28 


Molékular-gewieht n. {| molecular weight H 
poids m. moléoulairo. a) «kraft f. || 
molecular force |1 force f. moléculaire, 
b) «luftpumpe f. H molecular air pump || 
pompe f. à air moléculaire, e) «magnet 
m. il molecular magnet || aimant m. 
moi^ulaire. 29 

Molekdl-ttitilagerung f. |j molecular trans- 
formation Il déplacement m. molé- 
culaire. a) «sertrttmmemng f. |] destruc- 
tion of the moleoule t| destruction f. 
de l’édifice moléculaire. 30 

Molenkepl m . i pier or mole hoad {| musoir 
m.; tétc f. de la jetée. 31 


Moleskin m. |j moleskin II moleskine f.; 

peau f. de taupe. 32 

Molke f. Il whey |{ petit lait m. 33 

Molkeref f. |i creamery; dairy || laiterie f. 
a) l>ampt« || steam dairy |1 laiterie f. 
à vapeur. 34 

Molkerei-anlage f . || dairy plant || crémerie 
f, a) «besitcer m. || dairy owner j| pro- 
priétaire m. de laiterie, b) «einriebtung 
f. Il dairy equipment || installation f. de 
laiterie, c) «erzeugnis n. || dairy product 
fl produit m. de la laiterie, d) «gérât 
n. Il dairy implcment || ustensile m. 
de laiterie, e) «hllfsstoffe mpl. H acces- 
sory Products pl. for dairy |I produits 
mpl, accessoira pour laiteries, f) «- 
inaschine f. || dairy machine || machine 
f. pour la laiterie, g) «verwalter m. || 
dairy manager |1 gérant de laiterie î. 35 
Môller m. (Hûttcnw) || mixture || lit m. 

de fusion. 36 

Môllerboden m. || ore or mixing house || 
halle f. aux mélanges. 37 

inôliern || to mix ores pl. and fluxes pl. j| 
mélanger les minerais avec les fondants. 

38 

Môllerung f. || mixture || mélange rn, 
dosage m. 39 

Môllerwagen m. || char^ng wagon i| 
benne f. de chargement. 40 

Molton ra. |I swanskin; molton I1 molleton 
m. a) Baumwoll« || swanskin || molleton - 
coton m.; pilou m. 41 

Molybdan n. || molybdenum H molybdène 
m. a) «blei n. || molybdate of lead; 
yellow lead-ore; wulfenite I| molybdate 
m. de plomb; plomb m. jaune ou molyb- 
daté. b) «eisen n. || ferro-molybdenum || 
ferro-molybdène ra. c) «erz n. || molyb- 
denum ore II minerai m. de molybdène, 
d) «glanz m. || molybdenite; molyb- 
denum glance; snlphide of molybdenum 
K molybdénite f.; molybdène m, sul- 
furé. e) «ocker m. }| molybdic ochre; 
raolybdine || molybdène m. oxydé; 
oxyde m. de molybdène. 42 

molybdansaures Ammoniak n. || ammo- 
nium molybdate |) molybdate m. d’am- 
moniaque. 43 

Molybdansaure f. || molybdic acid || acide 
m. molybdique. 44 

Moment n. (Mech) || moment |i moment m. 
a) « einor Kraft || moment of a force || 
moment m. d’une force, b) « eines 
Kraftepaares || moment of a couple || mo- 
ment m. d’un couple, e) magnetisches « 
Il magnetic moment |( moment m. magné- 
tique. d) statisehes « || moment of a force 
Il moment m. d’une force, e) virtuelles 
« Il Virtual momentum || moment m 
virtuel. 45 

Monientanreserve f . ü instantaaeous stand- 
by il réserve f. momentanée. 46 

Moment-autnabme f. || snapshot; instan- 
taneous photograph || photographie f. 
instantanée; instantané m. a) «aus- 
rtteker m. || instantaneous stop motion 
de vice U dispositif m. de débrayage 
instantané, b) «betrieb m. ji momentary 
running |] service m. momentané. 47 
Momentesiaiiaglelcli m, |} equilibrium of 
moments (| compensation f. des moments. 

48 

Moment-klaiieBkappeiuiig f.» selbsttâtig 
ausorûokende i| aeÛ acting instantaneous 
gear clutoh ij afx)oaplement m. k mâ- 
choires et à débrayage automatique 
instantané. a| aplatie I. (PV>to) | in^ 


stantaneous plate |) plaque f . fKiur 
instantanés, b) «scballer m. (f quick 
break switoh |j interrupteur m. à rup- 
ture brusque, c) «schalthebel m. 
(Elektr) |î quick breaker j| commuta- 
teur m. à rupture brusque, d) «unter- 
brechung f. (Elektr) || quick break j| 
rupture f. brusque. 49 

Momentverschlufi m. 1| instantaneous 
shutter || obturateur m. instantané ou 
pour l’instantané, a) AusIOsung f. des 
«es (Foto) Il release to instantaneous 
shutter jj déclenchement m. de l’ob- 
turateur instantané, b) lri8« (Foto) j 
instantaneous iris shutter || obturateur 
m. instantané à iris, c) Sehlitz« (Foto) I 
roller bünd shutter || obturateur m. 
instantané à rideau, d) 8ektor« (Foto) ,| 
sector instantaneous shutter H obtura- 
teur m. instantané à secteurs, e) « mit 
verstellbarer 8ektorweite (Foto) || in- 
stantaneous shutter with variable sector 
opening )| obturateur m. instantané a 
secteurs à ouverture variable. 50 

Monat m. |) month || mois m. 51 

Monats-auszug m. H monthly statement j 
relevé m. mensuel ou de fin de mois, 
a) «bericht m. || monthly report (| rap- 
port m. mensuel ou du mois, b) «ge- 
sprach n. (Fernm) || conversation by 
subscription Ij conversation f. par abon- 
nement. c) «schrlft f. Il monthly 1| jour- 
nal m. mensuel. 52 

monatweise H by the month |1 par mois m. 

53 

Monazitsand m. || monazite sand || sable 
m. de monazite. .54 

Mônch m. (Buchdr) a. Mônchsbogen. 

a) « (Dachd) || ridge tile || couvre-joint 

m.; tuile f. faîtière. 55 

MOnchs-bogen ra. (Buchdr) H friar; blank 
shoet II bouquet m.; feinte f. ; feuille f. 
venue par bouquets; moine m. a) «- 
kolben m. (Borgb) || plunger; (plonger) 
piston; ram 1| piston -plongeur m.; 
plongeur m. 56 

Moud m. il raoon || lune f. a) abnehniender 
« Il waning raoon || lune f. décroissante. 

b) Jiipit«r« Il Jupiter’s moon or satellite ' 
satellite m. de Jupiter, e) ]|Veu« j,' new 
moon ii nouvelle lune f. d) Saturn« 
satellite of Saturn jl satellite m. de 
Saturn. e) VoH« 1| full moon |i pleine 
lune f. f) zunehniender « Il waxing or 
cresceiit moon |i lune f. croissante. 57 

mondfôrmig meniscal II en forme de 
ménisque. 58 

Mondglas n. (Glaser) Il crown glass; 
buU’s-eye glass ]| verre m. à boudinés 
ou à vitres souflé en plateaux ronds, 
a) « (Opt) Il moon glass II verre m. 
lunaire. 59 

Mond<^kamera f . il moon caméra jl chambre 
f. noire pour la lune, a) «krater m. ‘ 
lunar crater il cratère m. de la lune. 60 
mondlose klare Naeht f. il clear moonless 
night II nuit f. claire sans lune. 61 
Mond-umlauf m. j| lunation || lunaison f. 
a) «viertel n. |j quarter of the moon 
quartier m. de lune. 62 

Monler-kau m. y Monier'S building ^ 
construction f. système Monler. ft) «• 
deeke f. (aus Eisenbeton) K Monier’s 
reinforced concrète oeiling II pianchex m. 
Monier en béton armé, b) «einen n. t 
fastening iron U fer m* de consolida' 
tion. 63 
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inonlereii 1| to find fawlt with ,| relever une 
erreur f. l 

Monier-iirewdlbe n. il Monier’s arch or 
vault il voûte f. syetème Monier. a) — 
platte f. Il Monier slab || dalle f. Monier. 
b) «wand f. 1 ! Monier’s wall 1 | paroi f. 
système Monier. 2 

Monitor m. || raonitor il monitor ni. *1 
Monochloressiycstiure f. !| monochloraoetic 
acid 11 acide m. monoohloracétique. 4 
monoohroniatisch I monochromatic il 
monochromatique. 5 

.Honoehromater m. i monochronuitor 1' 
monochromateur m. a) für sichtbarcs 
und ultraviolettes blcht 1! mono<‘hrorna- 
tor for visible and ultra violet light ; 
monochromateur ni. pour la lurniiVe 
visible et ultraviolette. 6 

iiioiiochroiiiatiHche Liclitqiielle f. niono- 
ehrornatii* source of lij^ht il .source f. 
lumineuse nionochroniatiquc. 7 

Monochromie f. eamaieu II camaïeu ni. 8 
Monofrrainm-praeepresse f. press for 
staniping mono^rams '! pres.se f. à 
monogrammes, h) *schnilriifip f. (Web) i 
fie up for weaving names i; empoutage 
m. ])onr noms ou monogrammes, h) 
Mtickerin f. !! monogram embroiderer 
ehiffreuse-brodeu.se f. 0 

>fonokel n. ' monocle r monocle m. 10 
monokuiar ' monocuhir |i monoculaire, 
a) -es Aiissichtsfernrohr n. monoeular 
lo(»k-out teles('0}K' ; luru'ttc f. (rajiproclK' 
monoculaire, b) -ei* Feldsteeher m. 
monoeular field glass '1 longue-vue f. 
monoculaire, e) -er Feldsteeher ni. für 
eintiugigen Gebraueh monoeular field 
gla.SH for use with om* eye longne- 
vue f. monoculaire jiour un seul (eil. 
d) -P Fernrohriiipe f. |! monoeular 
teleseopic magnifier ’i téléloupc' f. mono- 
culaire. 1 1 

Monoline f. (Buehdr) ;i monolinc mono- 
lin(‘ f. 12 

iiionoobjektivbinokiilareH Mikroskop n. 
one-objective binocular microscopt* 
microseofie m. binoculaire à un seul 
objectif. 13 

Monopol n. || monopoly ] monopole m. 
a) ein - n. ausUben !' to exerci.se a niono- 
[loly II exercer un monopole. 14 

tiiooopoHsieren ' to monopolize mono- 
|K)liser. 1 5 

Monotype f. il monotype !j monotype f. 16 
Monotype-içleÛinasehIne f. |1 monotype 
casting machine ll monotyfie-foiideuse f. 
a) -seiïor m. î monotyper: monotype* 
operator ' monotvpiste m. b) -setz- 
iiiusehine f. (Buehdr) monoty|K» 
monotype? m. 17 

iiionosentrisches Okiilar n. '! monocentric 
eyopiece || oculaire m. monocentrique. 18 
Montage f. Il assemblage ’ a.sseniblage m.; 

montage m . 19 

Montage-anzug m. working doth ■' 
vêtement m. de travail, a) -blld n. 
(Klektr) || cabling diagram ! schéma m. 
de câblage, b) -gerüst n. ' en*ctirig 
scaffolding 1! échaffaudage m. de mon- 
tage. 20 

.Mnntagehalle f. Il fitting or mounting or 
ereeting »hop Ij halle f. ou atelier ni. de 
montage; atelier m. de montage, a) - 
èines Dynarnowerkea '! ereeting shop of 
a dynanm wor hall m. de montage 
d’ uttè naine de» dynamos. 2 1 

Miilltage*iiofd0ii pi. { expenses pl. for 
ei^eting H frais mpL de montage. 


a) *'kran m. || ereeting crâne || grue f. 

de montage, b) •«'raum m. 1! ereeting 
shop II atelier m. de montage, e) -schaeht 
m., die Halle f. ist mit x Montage- 
schâchten ausgestattet ll the hall is 
provided with x ereeting pits î| le hall 
est muni de x puits de montage, d) — 
wagon m. 1! ereeting chariot; érection 
car II chariot m. de montage, e) -werk- 
statt f. Il mounting shop il atelier m. de 
montage, f) -werkxeug n. |1 ereeting or 
engineer's tool II outillage m. pour 
mécaniciens; outil m. de montage, 
g) -zeiehiiiing f. l! érection drawing ü 
dessin m. de montage. 22 

Monian- .v. auch Bergbaii-. 23 

Montunindustrie f. il mining indus! ry !i 
industrie f. minière. 24 

Montanwaehs n. j; lignite or minerai or 
mountain wax , cire f. montaine ou 
minérale ou d<* lignite. «) -fabrik f. 
mining wax wnrks pl. , fabrique f, de 
cire minérale. 25 

Montejus m, n monte-jus 1| montc-jus m. 26 
montieren i| to assemble; to adjust- ' 
monter: assembler; ajuster, a) eiiic Ma- 
seiiine — |i to fit up or to crect a ma- 
chine 1 monter une machine. 27 

Moiitieriiiig f. fitting-up; érection 
montage ra. 28 

MontieniiigKgliis n. il glass for mounts il 
verre m. pour montures. 29 

Moiitûr m. (Maseh) i; engine fitter; ereeting 
maehiiiist I! monteur m.; monteur- 
mécanicien m. h) - (iSchloss) ii fitter l| 
levageur ni. b) Werkzcug- H tool fitt(‘r il 
monteur m. d’outils. 30 

Moor n. || bog; moor 1| marais ni. a) Hoeh- 
i high moor || plaUmu ni. marécageux. 31 
Moor-bauer m. Il fen land farmer; marsh- 
man ' exploitant m. de polders o?i 
watringues. a) — boden m. swampy 
soil: marshy ground ü sol m. maréca- 
geux. b) -eiitwâsseriingskanal m. il 
moor canal 1] canal m. de murais; via- 
teringue m. 32 

Müore’sches liiehl ii. Moore's light | 
lumière f. Moore. 33 

inoorig '] moory ü marécageux. 34 

Mooriiig f. i! mooring || amarre. 35 

MooringS'bloek m. il mooring -bloek H 
aurai m. a) -sehâkel m. H mooring 
swivel il émerillon m. d’affoiirchc. 36 
Moor-kohie f. !j moor eoal houille f. 
limoneuse, al -kulfiir f. n <-ultivating 
marshy soil l! eultun* f. des marais. 

b) -warter m. 1 marsh bailiff i garde- 

marais m , 37 

Moos II. 1! moss i! mousse* f. 38 

Moos<.achnt m. ji moss agaU‘ Il agate f. 
mousseuse*, a) -arbeltcr m. (Korbm) jj 
moss dresser li appreteur m. de moussé, 
b) -fârborci f. moss elyeing il teinture 
f. de mousse, c) -grUn n. jl moss grcen '! 
vert m. de mouR.se. d) -Haiiiniler m. I! 
moss gatherer moussier m. 39 

Morttnc f, H moraine ’i moraine f. a) («nmd- 
ground moraine / moraine f. profonde, 
b) Sciteii- I latéral moraine ii moraine f. 
latérale ou marginale. 40 

Morânenschiiti m. |j moraine amas m. 

de moraines. 41 

Murant m. !' mud; bog; .swamp ü terrain m. 

vafM’Ux; vase f. 42 

Morgen»dâniiiierunir f . daw ii '! cn^piiscule 
m. du matin; aulx* m. ou pointe f. du 
jour, a) -^rofk m. !| morning gown h 
matinée f. 43 


Morphln n. 1| morphine i! morphine f. 
a) Diaielhyl^ Ipdiacetylmorphine || diacé- 
thylmorvine. 44 

Morpbium n. !l morphia; morphine || mor- 
phine f. a) aalzsaltres - H morphia mu- 
riate !| muriate m. de morphine. 45 
Morphutrupie f . 1) morphotropy H morpho- 
tropie f . 

niorsch jj deeayed; fragile; brittle |j pourri; 
vermoulu, a) -es Holz n. || rotten wood 
Il bois m. passé. 47 

Morse-alphabet n. |1 Morse alphabet or 
(u)de |l alphabet ni. ou code m. Morse. 

a) -apparat m. li Morse recorder or re- 

ceiver or telegraph télégraphe m. ou 
appareil m. Morse; Morse m. 48 

Morseemplang m. Ü Morse réception 1 
réception f. de signes Morse, a) draht- 
loser - ]l w’ireless Morse réception f; ré- 
ception f de signes Morse radiodiffusés. 

b) Schnell- \\ higli-spc-ed Morse réception 
il réception f. rapide de signes Morse. 49 

MorHe-farbschreiber m. il Morse inker 'I 
réeept<*ur m . enregistreur Morse à molette* . 
Il) -konus m. (Werkzeugmaseh) il Morse s 
eone; standard eoru* || cône m. normal 
(de l’arbrc). b) -papier n. H Morse papc'r 
i| papier ni. en bandes pour appartdls 
télégra})hiques; papier m. Morse, c) -- 
piinkt m. ; dot ü point ni. 50 

Môrser m. (Chem; Haushalt; Waffen- 
wcscii) ;! mortar ; mortier m. a) elekiri- 
seher - H cl<‘ctrie mortar i, mortier m. 
élcetriipic. b) gezogener - ü rifled mortar 
I! mortier m. rayé. 51 

Morse-schreiber m. .v. Morseapparat m. 
a) -sehrift f. |' Morse writing !| écrit uii* f. 
Morse, b) -sieherheitsselialtung f. in 
F<*uermeldeanlagen |; Morse safety cir- 
<*uit in fire alarm installations [) montage 

m. Morse de séeuirité dans les installa- 
tions d’avertisseurs d’incendie, e) — slreî- 
fen in. |! Morse slip !| bande f. Morse, 
d) -strieh m. !' dash jl trait m. e)-sy8leiti 

n. in FeiiernieldeiinlaKen î| code signalling 
Hystem in fire alarm installations 
système m. Morse dans les installations 
d’avertisseurs d’incendie, f) -tasle f. !i 
Morse key !| manipulateur m. Morse. 

g) -telegraf m. Morseapparat ni. 

h) -zelehen n, |1 mark; Morse signal ! 
signal m. ou caraiîtère m. Morse. 52 

MOrtel m. il mortar jj mortier m. a) As- 
phalt- ; asphalt mortar !' mortier m. <l ‘as- 
phalte. b) fetier - 1! rich mortar |i mortier 
m. gras, c) feiierfester - fireproof mor- 
tar !j mortier ni. réfractaire, d) Fiigen- |l 
jointing mortar ! mortier m. à join- 
toyer. e) gefrurener - il frozen mortar il 
morti(*r m. gelé. ï) Halb- jl bad mortar il 
mortiir m. bâtard, g) hydrauÜscher - 
il ccnient ; hydraiilic wment or mortar ' 
V ciment m. hydraulique ou romain: mor- 
tier m. hydraulique, h) Kalk- ; lime 
mortar ' mortier m. à chaux, t) Kalk- 
sand- il mortar of lime and sand !l mor- 
tier m. à chaux et sable, k) langsutii 
bindeiider - i slowiy hardening or 
setting mortar mortier m. à pri.s<* 
lente. I) Lehiii- ' loam mortar ’! 
mortier ni. <le limon, ni) Luft- j air 
mortar mortit*r m. durcissant à l’air, 
n) iiingerer - mcagre mortar ü 
mortier m. maign*. o) l*ntz- <1 finisbing 
mortar ! mortier m. d'mhèvemenf . 
p) sliurefestor - r acidproof cernent 
riment m. résistant aux acides, q) §eha- 
inotte- ! fireproof cemeut Ü ciment m. 
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rélnkotaire. r) Bohnell bindender |1 
qiiiokly hardening or setting mortar jj 
mofüfir m. à prise rapide, s) Stack^ || 
plaeter mortar |} mortier stuc m. t) Trafic 
jj trass mortar || mortier m. de traas. 

и) Zement^ il cernent mortar || mortier 

m. de ciment, t) Zementkalk*' jj cernent 

and lime mortar || mortier m. au ciment 
et à la chaux. 1 

MOrtel-aufbereitung f. 11 making the mor- 
tar Il préparation f. du mortier, a) «'bad 

n. jj mortar bath || bain m. de mortier, 
b) •«behftlter m. || mortar vase H vase m. 
ou bac m. à mortier, c) ^fuge f . Il mortar 
joint II joint m. au mortier, d) •«gefiltt n. 
s. «^l^halter. e) «knetmasohine f. I| 
mortar kneading machine II machine f . à 
pétrir ou à malaxer le mortier, f) <«mi- 
seller m. I| mortar mixer jj mélangeur m. 
à mortier, g) <*'mi8chma8ehine f . H mortar 
mixing machine H mélange use f. à 
mortier; machine f. à mêler ou à mé- 
langer le mortier, h) '«mtthle f . |I mortar 
mill II moulin m. à mortier, i) '«sohioht f . || 
layer of mortar || couche f. de mortier. 

к) ^Btttnder m. || mortar pillar || pilier 

m. à mortier. 1) ~trog m. || mortar hod 
or trough |I auge f. de mortier, m) -'Zu- 
satz m. il mortar admixture 1| addition 
f . pour mortier. 2 

Bfosaik n. || mosaic || mosaïque f. 3 

Mosaik-arbeit f. jj mosaic work jj ouvrage 
m. à la mosaïque, a) -arbeiter m. H mo- 
saic worker || mosaïste m. b) «>bUdner m. jj 
mosaic worker || mosaïste m. o) '«fliese f. 
mosaic flag 1| carreau m. en mosaïque. 4 
Mosaiktuilboden m. || mosaic floor || par- 
quet m. ou carrelage m. ou plancher m. 
en mosaïque, a) -^leger m. 1| inlay er 
of parquet floor || mosaïste m. en par- 
quets. 6 

Mosaikplatte f. |{ mosaic tile || carreau m. 

mosaïque. 6 

Mosohus m. j] musk |I musc m. a) <*'k5mer- 
bl n. (Chem) jj ambre tte seeds oil || 
essence f. de graines d’ambrette. 7 
Most m. von Xrauben ]] must || moût m. 8 
Bfosterelgerkt n. 1| musting implement || 
ustensile m. de cidrerie. 9 

Moftrieb m. |j mustard |1 moutarde f. 10 
Mostwein m. jj sweet wine || vin m. doux. 1 1 
MotiT n., aasgesohnittenes |] fretwork || 
découpure f. 12 

BfotoT m. Il motor; engine |I moteur m. 

a) ansbalansierter « s. ausgewuchteter 

b) autgewnchteter ^ || balanced motor || 

moteur m. équilibré, e) der ^ f&Ut auOer 
Tritt II the motor cornes out of step || le 
moteur ne tourne plus synchroniquement, 
d) Il petrol engine || moteur m. 

à essence, e) Boots*' |j marine motor jj 
moteur m. pour bateaux, t) Bifterential- 
kolben jj double diameter piston type 
motor il moteur m. à piston différentiel, 
g) den ^ m. einlanten lassen jj to let the 
motor mn itself in jj laisser tourner le 
moteur pour qu’il se fasse, h) ** mit ein- 
sein stehenden Zylindern jj motor with 
separate cylinders || moteur m. à cylin- 
dres séparé, i) £inzyltnder<* || single cy- 
linder motor jj moteur m. monooylindri* 
que. k) Explosions* j| internai explosion 
engine; explosion motor | moteur m. à 
explosion. 1) falirbarer * j] portable mo- 
tor il moteur .m. sur roues, m) Fahr- 
rad« 1 bicycle motor |t moteur m. de 
bic^lette» n) Fnlirradeinbaii* f| motor 


for cycles jj moteur m. pour bicyclettes, 
o) Flansoh* jj f lange motor || moteur m. 
à bride, p) Gas* jj gos engine or motor jj 
moteur m. à gaz. q) * gedr&ngter Bauart 
jj motor of compact design || moteur m. 
de construction compacte, r) * mit 
gegenlknfigen Kolben jj double-piston 
motor II moteur m. à deux pistons oppo- 
sés. s) * mit gesteuerten Ventilen jj mo- 
tor with mechanicaUy operated valves jj 
Il moteur m. à soupapes commandées, 
t) Gltthkopf* Il hot-bulb motor or engine 
Il moteur m. à culasse incandescente ou 
à bulbe chaude, u) * mit hi&ngenden 
Ventilen {| I-head motor || moteur m. à 
soupapes commandées par le haut, 
y) der * wird heiO 1! the motor becomes 
hot 11 le moteur s’échauffe, w) Hooh- 
leistungs* |I heavy-duty or high-oapa- 
city engine || moteur m. à haute ca- 
pacité ou à grand rendement, x) hydrau- 
liseher * || hydraulic engine ; water mo- 
tor Il moteur m. hydraulique, y) Klein* 
(Elektr) || small motor i| moteur m. 
de faible puissance, z) * mit hohor 
Kompression || high-oompression motor 
Il moteur m. à haute compression. 13 

a) * mit kurzem Hub || short-stroke mo- 
tor 11 moteur m. à courte course, b) * mit 
Kurzsohludanker || motor with short-cir- 
cuit rotor II moteur m. avec induit en 
court-circuit, c) * mit langem Hub || 
long-stroke moter || moteur m. à longue | 
course, d) langsam laufender * || low- 
speed or slow-speed motor || moteur m. 
à faible vitesse, e) der * l&uft leer || the 
motor runs idle or withoutload |1 le moteur 
marche à vide, f) liegender * || horizon- 
tal engine |1 moteur m. horizontal, g) * 
mit Luftktthlung || air-cooled motor || 
moteur m. à refroidissement à l’air, h) * 
mit unterteilter Magnetwicklung }] motor 
with subdivided magnet winding |! mo- 
teur m. à enroulement subdivisé d’élec- 
tro-aimant. i) Mehrzyllnder--' || multi- 
cylinder motor || moteur m. polycylin- 
drique ou à plusieurs cylindres, k) Ne- 
benschluO* || shunt motor || moteur m. 
shunt. 1) * mit niedriger Kompression || 
low-compression motor || moteur m. à 
basse compression, m) niedrig verdich- 
tender * || low-compression engine |1 mo- 
teur m. à basse compression, n) orts- 
testor * Il stationary motor || moteur m. 
fixe, o) * mit paarweisc zusammengegos- 
senen Zylindern || motor with cylinders 
cast in pairs || moteur m. à cylindres 
fondus par paires, p) Petroleum* || pe- 
troleum motor || moteur m. à pétrole, 
q) Begel* |i variable -speed motor || mo- 
teur m. à vitesse réglable, r) Bohdl* K 
crude-oil engine || moteur m. à huile 
lourde ou brute, s) ruhig gehender * || 
smoothly running motor || moteur m. 
marchant silencieusement, t) der * ar- 
beitet robig und stoBfrei i| the motor 
Works quietly and without shooks || le 
moteur travaille tranquillement et sans 
chocs, n) Sanggas* || suction gas motor [j 
moteur m. à gaz pauvre combiné aveo 
gazogène par aspiration , v) * mit Sehleilo 
ringanker j] slip-ring motor il moteur m. 
à bagues ooUeotrices. w) * mit Bekleu* 
derpnmpe zum Kesself ûBen und Spren- 
gen verwendbar | motor with oentri- 
fogal pump for tank liUing and wa- 
tering II groupe moteur-pompe m. oen- 


trifuge servant au remplissage du réser- 
voir et à l’arrosage, x) Sohwerdl* Hheavy- 
oU motor || moteur m. à huile lourde, 
y) Seehszyllnder* H six-cylinder motor |I 
moteur m. à six cylindres, z) stehender * 
Il vertical motor 1) moteur m. vertical. 14 

a) Stern* |1 radial engine || moteur m . en 
étoile, b) ttberkUhlter * || over-cooled 
motor II moteur m. surrefroidi, c) ttber- 
verdiohteter (| supercharged engine || 
moteur m. suralimenté, d) Umlauf* H re- 
volving-cylinder motor; rotary motor || 
moteur m. rotatif ou à cylindres rotatifs, 
e) umstenerbarer * || réversible motor [| 
moteur m. réversible, f) Universal* Il 
universal motor || moteur m. universel, 
g) mit unyerknderlioher Umlaufzahl || 
constant-speed motor |1 moteur m. à vi- 
tesse constante, h) ventilierter * |1 ven- 
tilated motor || moteur m. ventilé, i) ven- 
tilloser * H valveless motor 1| moteur ra. 
sans soupapes, k) Verbrennungs* || in- 
ternai combustion motor || moteur m. 
à combustion. 1) - mit V-fûrmig angeord- 
neten Zylindern || Y-type motor || mo- 
teur m. à cylindres en V. m) Tiertakt* |! 
four-stroke or four-cycle motor 1| moteur 
m. à quatre temps, n) Vierzylinder* || 
four-cylinder motor 1| moteur m. à quatre 
cylindres, o) den * m. voll ausnutzen |I 
to utilize the motor fully || utiliser la 
pleine puissance du moteur, p) Vorder- 
rad* Il front wheel motor || moteur m. 
attaquant l’essieu avant, q) Wartung 
f. des *8 11 treatment of the motor || soins 
mpl. à donner au moteur, r) wasserdich- 
ter * Il waterproof motor || moteur m. 
étanche, g) wassergektthlter * || water- 
cooled motor || moteur m. à refroidisse- 
ment ou refroidi à l’eau, t) Wechsel- 
strom* Il alternating-current motor |! 
moteur m. à courant alternatif, u) * mit 
Wendepolen (Elektr) || motor with re- 
versing pôles or with commutating pôles 
il moteur m. à pôles (auxiliaires) de com- 
mutation. y) Wind* I! wind motor || mo- 
teur m. à vent, w) der * ist windschnit- 
tig verkleidet eingebaut || the engine is 
mounted in a atream-lined cowling |1 le 
moteur revêtu d’un capot est encastré 
à lignes fuyantes, x) x-Zylinder* |1 x-cy- 
linder motor || moteur m. à x cylindres, 
y) * mit X Zylindern hintereinander |I 
motor with x cylinders in line || moteur 
m. à X cylindres en ligne, z) * mit 
zwangslknfiger Gaszuführung || foroed- 
induction motor || moteur m. à alimen- 
tation forcée. 16 

a) Zweitakt* || two-cycle or two-stroke 
motor n moteur m. à deux temps. 

b) Zweizylinder* [{ two-cyUnder motor |1 

moteur m. à deux cylindres. 10 

Motor-achss f. H drivi^ axle || essieu m. 
moteur, s) *aokerfrliseT m. jj motor til- 
lage cutter H fraiseuse f . de labour à mo- 
teur. b) *aiiliilngegerit n. für die lAnd- 
wirtsohaft II agrieultural implement 
drawn by motor H machine f. d’agricul- 
ture remorquée par moteur, e) *a&lage 
f. il motor plant || installation f. motrice, 
d) *aiilAsser m. H motor starter {{ dé- 
marreur m. à moteur, e) mit *aiitirieb m< 

Il motor driven i| actionné o« comman- 
dé par moteur. t| ^iHirkasse I. {| ihotor 
launch {j ohaléiMl in. automobile, g) «be- 
trieb m* tmoticm bymotori m 
moteur, b) rbeek m-e^ine bed jttuppprt 



Motorbogenlampe 


453 


muffeaartige Wiege 


m. de moteur, i) «boirenUmpe f. 1| motor 
arc-iamp || lampe f. à aro à moteur. 1 
Motorboot n. II motor boat 11 canot m. ou 
bateau m. automobile, a) '^industrie f. || 
motorboat industry j| industrie f. des 
bateaux automobiles, b) •scheinwerler 
m. Il motorboat head light || phare m. 
pour canots, c) '►werft f. || building yard 
for motorboats !| chantier m. de construc- 
tion de bateaux automobiles. 2 

Motor-brecher m. ll motor breaker \\ con- 
casseur* motor m. a) -'drehleitor f, H mo- 
tor aerial or motor extension laddcr \] 
échelle f . automobile mécanique, b) -drel- 
rad n., GepÜck H motortricycle for lug- 
gagc 11 tricycle m. à moteur pour colis, 
e) «dreschmaschine f. |1 motor thrcshing 
machine; motor thresher \\ batteuse f. à 
moteur; motobatteuse f. d) -•'drosehke f. 
Il taxicab; taxi || fiacre m. automobile; 
taxi-auto m. e) -dynamo f. jj motor- 
generator set II groupe m. de moto-géné- 
rateur; station f. à moteur générateur, 
t) -einzelantrieb m. || individual motor 
drive i| commande f. individuelle. 3 
Motoren-bausondertrttsmaschine f. || spé- 
cial milling machine for motor industry 1| 
machine f. à fraiser spéciale pour la fa- 
brication des moteurs, a) -fabrik f. |1 
motor Works pl. || ateliers mpl. de con- 
struction de moteurs, b) -Iftrin m. || mo- 
tor noise H bruit m. de moteur, c) -ol n. |î 
motor oil |1 huile f. à moteurs, d) -satz 
m. I! motor set 1| groujX' m. de moteurs, 
e) -fahrer m. ü motorcyclist || motocy- 
cliste m. f) -fahrrad n. »rad n. 

g) -fahrzeiig n. 1| motor vehicle !| voiture 
f. automobile; véhicule m. à moteur. 

h) -fouerspritze f. !| motor fire-engine \\ 
pompe f. à incendie à moteur, i) -feuer- 
welirfuhrzeug n. |! fire brigade motor ve- 
hîcle 11 voiture f. automobile pour service 
d’incendie, k) -fischerboot n, H motor 
fishing-srnack || bateau m, de pêche 
automobile. 1) -fischkutter m. 1! motor 
fish cutter 1; cutter m. pêcheur à moteur, 
in) -flug m. il motor f light \\ vol m. 
avec moteur, n) -frachtschift n. j motor 
freighter H cargo m. à moteur, o) -gebldsc 
11 . |l motor blower 1| soufflerie f. à moteur. 4 

Motorgehfiuse n. (Auto) H motor casing or 
cover; engiiic case; crankease fl carter 
m. ou carcasse f. de moteur, a) - (Elektr) 
ii motor framc H bâti m. de moteur. 6 

Motorgenerator m. |1 motor-generator (set) 

' group<^ m. moto-générateur; moteur- 
générateur m. a) -aggregat n. H motor- 
generator set II groupe m. moto-généra- 
teur; station f. à moteur générateur, 6 

Motor-grasmUher m. 1! motor grass mower || 
faucheuse f. à moteur, a) -greifer m. i; 
motor grab H benne f. preneuse ou grap- 
pin m. à moteur, b) -grnndplatte f. |j 
motor bracket |I plaque f. de fondation 
de moteur, c) -baubo f. |j (motor) 
hood or bonnet II capot ra. de moteur. 7 

Motorhauben-blech n. || engine cowling || 
tôle f. frontale de capotage du moteur. 

a) '«'Vetsehlttfi ra. |j hood fastener 1| 

fermeture f. de capot. 8 

motorisierte Batterie 1. 1| motorized battory 
Il batterie f. motorisée. 9 

Xotor-Jaelit f. |j motor yacht fl yacht m. 
aatranobUe ou à moteur, a) ^karreii m. 

Il Imotor truck H chariot m. porte-moteur. 

b) «kegaelwagea m. für x obm Inhalt |{ 
motor tank trnok of x cubio meters oapa- 
eüy II camion m. automobile à citerne 


d'une capacité de x m. c) -kippwagen 
m. Il tipping automobile || automobile m. 
basculant, d) -klemmbrett n. |1 motor ter- 
minal board || planchette f. à cyterne d’un 
moteur, e) selbstfahrende -kraîts&ge f. 
il automobile motor sawing devico i| scie 
f. à moteur automobile, f) -kranken- 
wagen ra. 1| motor ambulance i| ambu- 
lance f. automobile, g) -kranwagen m. 
Il motor crâne truck || grue f . automobile, 
h) -lafette f. || sclf-propeiled mount 1| 
affût m. automoteur, i) -lastboot n. || 
motor cargo-boat 1| gabarc f. à moteur. 

k) -lastwugen m. || internai combustion 
lorry || camion m. à moteur à combustion. 

l) -laufwindc f. || travelling motor hoist 
Il treuil m. roulant à moteur, m) -loko- 
mobilo f . II motor locomobile H iocomobile 
f. motrice, n) -lokomotive f. fiir Leicht- 
brennstoffe || motor locomotive for light 
fuel II locomotive f. à moteur pour com- 
bustibles légers, o) -luftpumpe f. H power 
tire-pump H gonfleur m. mécanique, p) — 
luftschiff n. Il engine driven airship || 
dirigeable ra. à moteur, q) -mâhmaschi- 
ne f. Il motor mower |( faucheuse f. à 
moteur, r) — rnUllwagen m. || motor dust 
cart II chariot m. automobile pour le 
transport des ordures, s) -nummer f. 1| 
motor nuralxîr I| numéro m. du moteur, 
t) -omnibus m. 1| motor bus || autobus 
m.; omnibus m. u) -pflug ra. || motor 

[ plough; motor plow (A) 1| charrue f. à 
moteur; charme f. automobile, v) -puni- 
pe f. Il motor-driven pump || pompe f. 
à moteur, w) -pumponantrieb m. H engine 
driven pump || commande f. de la pompe 
du moteur. 1 0 

Motorrad n. || motor cycle || motocycle m.; 
motocyclette f. a) - mit Hinterrndun- 
trieb 1| motorcyclc with back-wheel drive 
Il motocyclette f. à transmission sur 
l’arrière, b) - mit Liefmvagen I| motor 
cycle with delivery van || motocyclette f . 
avec sidecars pour marchandises, c) - 
mit Vorderradantrieb || motorcycle with 
front-wheol drive |I motocyclette f. à 
transmission sur l’avant. 11 

Motorrad-dyiiamomaschine f. || motorcycle 
dynamo || dynamo f. de motocyclette. 

a) -fahrer m. |j motor cyclist || moto- 
cycliste m. b) -riemen m. H motor cycle 
belt II courroie f. pour motocyclettes. 

c) -schutzblech n. || sheot iron under- 

guard for motor cycles || garde-boue m. 
pour motocyclettes. 1 2 

Molor-roller m. || motor scooter H moto- 
scooter m. a) -sclilff n. || motor boat 
or ship II bateau m. moteur ou k moteur. 

b) -Bchloife f. Il motor sied || traîneau m. 
porte-moteur, c) -schle})per m. (Schiff) 
il motor tug jj remorqueur m. automobile. 

d) -schlitten m. || motor sied or sleigh 
Il traîneau m. automobile, e) -sehutz- 
sohalter m. || motor protection switch |î 
interrupteur m, de protection pour mo- 
teurs. f) -segler m. j] motor-sailing vessel 
ii voiber m. à. moteur auxiliaire, g) -sironc 
f. Il motor syren {j sirène f. à moteur. 

h) -gprengmaschine f. mit Kehr- und 
Waschwalxe || motor sprinklor with brush 
and washing roll || automobile f . d'arrosage 
avec cylindre à brosse et cylindre-laveur. 

i) «^sprengwagen m. || motor sprinkling 
maohino || arroseuse f. automobile, k) — 
splitM f. Il motor fire engine |] pompe f. 
à moteur ou à incendie automobile. 
1) -steJnbreeher m. ]| automobile stone 


breaker i| concasseur m. de pierres à 
automobUe. m)>^8t5rungf. il engine break- 
down H panne f . de moteur, n) «itrafieii> 
kehrmaschlne f. H motor Street oleanser 
Il autobalayeuse f . o) -System n. H engine 
System |j système m. de moteur, p) — 
tandemwalze f. il tandem motor roller |} 
rouleau m. tandem à moteur, q) -tank- 
wagen m. (für StraÛenreinigung) || motor 
tank truck || tonneau m. d’eau automo- 
bile. r) -trage f. !| motor stretoher i| 
brancard m. du moteur, s) -trecker m. 
Il motor tractor 1| tracteur m. à moteur, 
t) -triebwagen ra. || (rail) motor car || 
automotrice f.; voiture f. motrice, u) — 
typ m. H tyjxï of engine; motor type II 
type m. du moteur, v) -umformer m. H 
motor genorator H moteur-générateur m. 
w) -verkleidung f. |j engine cowling |{ 
capote f. du moteur, x) -verstrebung f. 
(FÎugzeug) Il engine strutting; engine 
na<“elle bracing (A) H mâture f, de bâti- 
moteur. y) -vorbau m. H engine in- 
stallation Il berceau m. du moteur. 13 
Motorwagen m. I| motor car 1| automobile 
f,; voiture f. à moteur, a) benzinelektri- 
scher - || pctrol eiectric motor car || 
voiture f. j)étroléo-électrique. b) offener 
- Il open motor car |! voiture f. motrice 
ouverte, c) schicnenloser - (Elektr) H 
railless trolley car 1| trolleybus m. 14 
Mofor-wellc f. || motor shaft |j arbre m. 
de moteur, a) -winde f. |1 motor winch H 
treuil ra. à moteur, b) — zâhler m. || motor 
supply meter 1| compteur- moteur m. 15 
Motorzug-niAHchine f. || motor tractor H 
tracteur m. à moteur, a) -schlepper m. 
Il heavy traffic motor H tracteur m. b) — 
wagen m. H motor tractor |1 tracteur m. 
automobile. 16 

Motten-traB m. 1| damage donc by moths 
II mangeure f. de teignes, a) -prâparat 
n. I! moth preventative H préventif m. 
contre les teignes, b) -schntzmittel n. il 
moth preventative; insecticide y préven- 
ta tif m. contre les teignes; insecticide m. 

17 

MUekenkOpfe mpl. (Buchdr) || turned letters 
pl. Il lettres fpl. bloquées ou renversées. 18 
Muddcrprahni m. 1| mud lighter || gaharo f. 

à vase. 19 

Muft m. (Pelz) H muff || manchon ra. 20 
Mufle f. 11 coupling box; Socket; sloeve; 
muff 11 manchon m. (d’accouplement). 
Il) giittciserne - || cast iron box || manchon 
m. de fonte, b) - für Luftkabel |{ sleevo 
for self-supporting overhead cable H man- 
chon m. pour câble aérien à auto- 
support. e) - eines Pendels 11 coupling 
box of a pondulum I| manchon m. fixe 
d’un pendule, d) Regler- 1| govemor 
sleeve jj manchon m. de régulateur, e) - 
einer Kohre || Socket; Socket end H bout 
m. ou évasement m. ou femelle f. d'un 
tuyau, f) Verschlebe- 1| displaceable 
sleevo II manchon m. déplaçablc. 21 
Muffel f. Il mufflo || moufle m. 22 

Miiffeloten m. !| muff le furnace H four m. 
à moufles; fourneau m. à coupelle ou 
docimastique, a) elektrlseher - |I eiectric 
mufflo furnace || fourneau m. à moufle 
électrique. 23 

Muffeloten m., gasgohoixter U gas-fired 
muffie furnace || furneau m. à moufle au 
gaz. 24 

muffenartige Wiege f. |1 cradle assuming 
the shape of a sleeve H berceau m. à 
moufles. 25 
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Bfuffsit-aïufuOmftSffe t. ^ box compound R 
maatic m . de remplissage pour manchons. 

a) •^begen m. 1| bend |} raccord m. courbé. 

b) «'dreh- und Oewlndesehneidbank f. || 

Socket turning and screwing machine i{ 
tour m. à façonner et fileter les man- 
chons. c) '«'httlse f. Il coupîing box || 
manchon m. d’accouplement, d) '^krUm- 
mer m. {] elbow || coude m. 1 

Hfanenkttpplung f. || muff coupîing || 
accouplement m. par manchon, a) Yer- 
glefien n. der ^en fpl. || filling-up of the 
sleeve joints || coulage m. des joints à 
manchon. 2 

Mutfen-rohr n. [| soeket or faucet pipe |{ 
tuyau m. à manchon ou à emboîtement. 

a) '■'(Ibergang m. || taper |i raccord m. 

conique, b) -ventil n. || sleeve valve 11 
soupape f. à manchon, c) «walKwerk n. 
Il muff 8 rolling mill || laminoir m. à 
manchons. 3 

muftig II mouldy; fusty; musty || qui sent 
le moisi. 4 

mtthevoller Versuch m. || wearisome ex- 
periment || expériment m. laborieux. 5 
Mttlil-beatel m. i| boiter !| blutoir m. a) 
buohse f. Il stonebox || boîtard m. 6 
Hftthle f. Il mill || moulin m. a) Bauern^ || 
country mill || moulin m. agricole. 

b) Book* Il German or pœt wind mill || 
moulin m. allemand ou à pile, e) Bock- 
wfnd'* «. Bock-', d) Bock m. der - t| 
poat or frame of the mill || chaise f. ou 
pylône du moulin, e) Chemikalien^ j| 
mill for Chemicals !| moulin m. pour pro- 
duits chimiques, f) Dampt-' [} steam mill 
Il moulin m. à vapeur, g) deiitsche jj 
German or post windmiil || moulin m. 
allemand ou à pile ou à pylône, h) l>ro- 
gen- Il mill for drugs i| moulin m. à 
drogues. 1) DUnger-' || manure mill |i 
moulin m. à engrais, k) Kinall* (1 enamel 
mill 1) moulin m. à émail. 1) Export-^ || 
export mill; colonial flour mill H moulin 
m. pour l’exportation, m) Gemeinde-' |t 
mill for common use || moulin m. banal. 

n) Getreide* {| corn mill; grist mill; 
flour mill for wheat and rye || moulin m. 
à blé; moulin m. à froment et à seigle. 

o) Gewttrz-' H mill for spices 1| moulin m. 
à. épices, p) Gips-' || gypsum mill |1 moulin 
m. à plâtre, q) Glooken-' (| cône mill; 
bell orusher {| moulin m. à cône; broyeur 
m. à cloche, r) Graphit-' |t graphite mill [| 
moulin m. à graphite, s) Graupen* |[ 
mill for groats H moulin m. à orge perlé. 

t) Grieb-' Il grits mill || moulin m. à semoule. 

u) GroA-' il large mill {| grande meunerie f . 

v) Grttta^ Il mill for grits || moulin m. à 

gruaux, w) Hammer^ || hammer mil! || 
moulin m. à marteaux, x) Hand-' |j mill 
worked by hand || moulin m. à bras, 
y) Hartgried-' || hard semolina mill |] 
semoulerie f . z) Hartsalz-' || hard sait mill 
[t mouhn m. à sels durs. 7 

a) fûr Industrie und Landwirtschaft |] 
mül for industrial and agricultural pur- 
poses I) moulin m. pour l’industrie et 
l’agrioulture. b) Kaffee'-' |i ooffee mil! or 
grinder |) moulin m. à café, c) Kalk-' {{ 
lime mill || moulin m. à chaux, d) Kno- 
eheA'^ Il boiie mtU {] moulin m. a os. 

e) Koeher-' jj case or trunk mill ({ moulin 
m. à colonne creuse ou de support. 

f) Kohlenstaiib^ R coal-dust mill |( pul- 
vérisateur m. à charbon, g) Kolonialdl'*' 

Il colonial oil mÜl || moulin m. à huile 


pour les colonies, h) Kolonialware • || 
mill for groceriea ij moulin m. à denrées 
coloniales. I) Komis-' |) cône mill {{ mou- 
lin m. à cône, k) Kork'» |j cork mill || 
moulin m. à liège. 1) Kreide-» || chalk 
mill II moulin m. à craie, m) Kugel-' || 
bail mill; shot grinder f| broyeur m. ou 
moulin m. à boulets, n) Kunden-' || 
exohange mill || moulin m. à façon. 

0) Kunst-' Il merchant mill || moulin m. 
de commerce, p) MagnesiW || magnesite 
mill II moulin m. à magnésite. q) mit 
Idahlgüngen || mill with millstones || 
moulin m. à meules, r) Malz-' H malt 
mill II moulin ra. à malt, a) Marmor» ll 
marble mill H moulin m. à marbre, 

1) Mehl-» H flour mill || moulin m. à farine, 
n) Minerai-' || minerai mill || moulin m. 
pour minerais, v) MOrtel- || mortar mill |1 
moulin m. à mortier, w.) NaÛ^ Il wet 
grinding mill || moulin m. à voie humide, 
x) Gbatfrucbt^ Il fruit mill H moulin m. 
à fruits charnus, y) OK || oil mill H moulin 
m. à huile; huilerie f. z) Ôlkiichen-- H oil 
cake mill || broyeur m. à tourteaux. 8 

a) Paltrock-' || wind mill for drainage || 
moulin m. à assécher ou pour aasèche- 
ments. b) Pendel--^ || pendulum mill || 
moulin m. à pendule, c) Pferde-' || horse 
mill 11 moulin ra. k manège, d) Phusphat-' 

Il phosphate mill jj moulin m. à phos- 
phate. e) Polder-^ || wind mill for drainage 
(I moulin m. à assécher ou pour assèche- 
ments. f) Quetseh-' || bruising mill |i 
moulin m. écraseur. g) Beia-' || rice mill |I 
moulin m. à riz; rizerie f. h) Koggen-' |j 
rye flour mill |1 moulin m. à seigle, 
i) Rohr-- Il tube mill j| moulin m. k tubes; 
tube m. broyeur, k) RU ben-' || turnip 
cutting machine |i machine f. à hacher 
les navets. 1) Salz-" || sait mill || moulin 
m. à sel. m) Scheiben- |1 dise mill |} mou- j 
lin m. à disque, n) Schlffs-' |i mill on board 
ship II moulin m. sur bateau, o) bcblag-' 

Il oentrifugal mill || broyeur m, centri- 
fuge; desintégrateur m. p) Schlagkreuz-- 
I) cross beater mill || moulin m. à croisillon 
percuteur; moulin m, ou broyeur m. de 
percussion à crosse, q) Behlagstlft-' || pin 
beater mill }| moulin m. à battoirs à 
chevilles, r) Sohleuder-' || centrifugal mill 
il broyeur m. centrifuge; desintégrateur 
m. s) Sebotter-' || road material plant H 
casse-pierre m. t) Schrauben-' || screw 
mill II moulin m. à vis. u) Schrot* |{ kibb- 
ling or bruising mill |j moulin m. concas- 
seur; moulin m.pour égruger. v) Sehwer- 
spat- Il heavy-spar or barytes mill U mou- 
lin m. à baryte, w) Beinmel-' R roll grind- 
ing machine |i machine f. à chapelure, 
x) Stander-' || German or post wind mill 
il moulin m. allemand ou à pile, y) Stein-' 

Il stono grinding mill || moulin m. à 
pierres, z) die zum StUlstand bringen || 
to stop the mill i| arrêter le moulin. 9 

a) Stuhl m. der {j post or frame of the 
mill II chaise f. ou pylône m. du moulin. 

b) Teller-' {| dish mill }i moulin m. à pla- 
teaux. c) Thomassehiaeken*' || Thomas 
siag mill II moulin m. à scorie Thomas4 

d) Torf-' I) peat mill H moulin m. à tourbe. 

e) Tralb^ H trass mill R moulin m. à trass. 

f) Verbund'* }} compound mill | moulin m. 
oompound. g) VIerwaizen-' R fourroller 
mill il broyeur m. à quatre cylindres, 
h) Walk-^ Il fulUng mill || motOin m. & 
foulon, i) WklteA« R roUer mill |} moulin 


m. à cylindres, k) Wasser-' |j water mill || 
mouUn m. à eau. I) Weizen-' |j wheat 
flour mill |] moulin m. à froment, m) Ze- 
ment*' || cernent mill [| moulin m. pour 
ciment. 10 

Mtthleisen n. (Windmtlll) )| stonc spindle || 
arbre m. de la meule. 11 

MUhIen-arbeiter m. |j mill hand |i garçon m. 
meunier, a) -'bauer m. || mill machinery 
maker |[ constructeur m. de moulins. 

b) -bauindustrie f. |j millwright industry 
Il industrie f . de construction des moulins. 

c) -'diagramin n. || flow sheet || dia- 

gramme m. de mouture, d) •'gérions n. !l 
mill-race |j coursière f. e) '•haube f. || 
dôme of the mill || calotte f. du moulin, 
f) '•laboratoriuin n. H mill laboratory || 
laboratoire m. du meunier, g) -stander 
m. Il standanl of mille || montant m. pour 
moulins, h) «staub m. || mill dust |1 
farine-folle f. i) -verwalter m. H head 
miller H chef m. meunier. 12 

MUhl-geriist n. |i hurst frame; framing of 
a mill 11 tambour in. de meules de mou- 
lin; beffroi m. d’un moulin, a) •'haue f. j 
rhynd (| anille f. b) ^kalkstein m. ’ 
millstone rock H meulière f. c) -sand’ 
stein m. ü millstone grit H meulière f. 
de grès; grès m. à meules. Kl 

MUhlstein m. jj millstone || meule f. a) Schkr- 
fen n. von ~en |I millstone dressing ' 
rhabillage ra. de meules de moulins. 14 

MUhlstein-arbeiier m. || mill stone cutter ; 
tailleur m. de meules, a) -'bohrer m. 
mill-stone piercer H percemeule m. b) •- 
buchse f. !i millstone box ji boîtard m. 

e) •furche f. || furrow of a millstone 
sillon m. d’une meule, d) •grube f. i 
millstone quarry j| carrière f. de pierre 
meulière, e) •'loch n. |! millstone eye 
œillet m. de meule. 1) •pieke f. i; mill- 
stone hammer li marteau m. pour 
moulins, g) -quarz m. i| millstone quartz 
!i caillouasse f. h) •rllle f. 1! groove or 
interstice or rill of a millstone ü rayon 
m. ou éveillure f. ou retaille f. de la 
meule, i) -'Schlclter m. ü millstone dres- 
ser 11 piqueur m. de meules, k) •spindel 
f. Il millstone spindle Ij fer m. de meule. 

15 

MUhI-teich m. || mill pond |i étang m. 
a) -'Zimmermann m. Il mill carpenter i 
charpentier m. moulageur. 16 

Malde f. Il trough H auge f. a) (Bergb) ; 
hole; cavity |! excavation f.; cavité f.: 
enfoncement m. b) <• (Eiaenmassel) ! 
iron pig |! saumon m. de fer. c) Kipp'» ' 
tipping trough or hopper H benne f. 
ou auge f. basculante; benne-griffe f. 

d) konische ^ || conical trough; tipping 
trough with sloping ends 1| auge f. ou 
benne f. conique, e) Lade-^ 1! charging 
box 11 récipient m. de chargement. 

f) die wird in Eadestellnng fest- 
gohalten || the trough is locked in charg- 
ing position II la caisse est retenue en 
position de chargement, g) Sammel-' f 
colleoting trough l! benne f. collectrice, 
h) Transport-' {| transport trough j 
auge f. de transport. I) Ëinrichtung f. 
zum seitUohen Yersteilen der - fûr 
Tuehe mit stârkeren Leisten || control 
devioe for side movement of cylinder 
for cloth with heavy selvedge |t dispositif 
m. pour déplacèment latéral de la cu- 
vette pour draps à fortes lisières. 17 

lfuldea«tMseIiiekkrait m. il trough ohai^- 
iùg crâne If grue t dViilouniemeiit. 
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a) {. (Geologld) || 83 mclinal 
formation || formation f. aynolinale. 

b) »bl«i n. (Met) || pig lead || plomb m. 
en saumons, o) «'faite f. (Geol) ll syn- 
clinal flexure of strata {| synclinal m. 

d) «'feststellung f., selbsttâtige (Eisenb) || 
automatio fastening devioe for tip 
trough K dispositif m. de retenue auto- 
matique de la benne, e) «'flttgel m. {t 
limb of syncline || flanc m. du synclinal. 

1 

Muldenkipper m. ll trough tip (wagon) ü 
culbuteur m. à cuiller; basculeur m. à 
auge, a) Gruben-^ ll trough tip wagon 
for mines || basculeur m. à auge de 
mine, b) mit selbsttèltiger Muldenfest- 
steiliing II V-dump car with automatic 
locking de vice || basculeur m. avec 
dispositif de fixation automatique de 
l’auge. 2 

Miildenlinie f. oines Flozes || basoriic 
axis II ennoyage in.; crochon m. 3 

Miildenpresse f. mit abhebbarein Zyllnder 
(Web) j| cylinder press with liftablc 
cylinder I| presse f. cylindrique avec 
cylindre relevable. a) mit festgelager- 
tem Zylinder (Web) |i cylinder cloth 
pressing machine with firmly fixed 
cylinder |j presse f. cylindrique à une 
cuvette avec cylindre fixe, b) - mit 
Mjtlftiiferfilzeinrichtung !l cylinfler press 
with felt wrapper control jl presse f. 
cylindrique avec feutre sans fin. 

e) mit langem Warenabzug (Web) l! 
cylinder press with long cloth take off || 
presse f. cylindrique avec plieuse longue. 

4 

Miilden-rolle f. H trough roller 1| rouleau 
m. pour courber la bande, a) -^tlefstes n. 
Il bottom of trough || fond m. du synclinal, 
b) -'trockner ra. |! trough dryer |I sécheiir 
m. à auge, 6 

Mulemaschiiie f, H jenny mule; mule 
spinning machine H mull-jenny m. en 
fin; renvideur ra. a) selbstspinnende || 
wlf-actor; self-acting mule 11 mull- 
jenny m. renvideur; renvideur m. 
automatique. 6 

Miile-spinner m. j| mule spinner [j fileur ra. 
au raulljenny. a) «spinnerei f, \\ mule 
spinning \\ filature f. de renvideur. 
b) ««twist m. Il mule twist || fil m. du 
métier muUjenny m.; chaîne f. du ren- 
videur; demi-chaîne f. c) «zwirn- 
niaschine f , |! twining mule ; mule twiner 
mull-jenny m. ou renvideur m. à 
retordre. 7 

muUnieren (Seide) il to throw i; mouliner. 

8 

MitUiiOr m. (Spinn) |1 thrower H mouline ur 
m. 9 

Mull m. Il mull; fine muslin jl mousseline f. 

fine. 10 

MüH n. Il refuse : garbage ; rubbish || ordures 
fpl.; gadoue f. 11 

Mttllabfiibr f. || refuse transportation i| 
transport m. de gadoues. 12 

Mdllabftilir*aiistalt f. || institution of 
removal of house garbage || entreprise f. 
d^enlèvement des ordures ménagères, 
a) «'faiirietig n. 1| dust-cart If voiture f. 
à ordures, b) «'wagen m. |{ garbage truck; 
refuse remdving cart; dust cart fl chariot 
ra. pour renlèveinent des ordures; tom- 
bereau m. transport des ordures; 
volituie f. de transport des immondices; 
chraiot m. à ordures. 13 

HimibelklUter m. Il dust Mn fj poubelle f. 14 


Mullbinde || muslin bandage || bande f. | 

de mousseline. 15 ; 

MttUeiiner m. || dust bucket |1 seau m. à 
ordures. 16 

Mttller m. jf corn miller || meunier m. 17 
Mttllerei f. (Fabrik) 11 corn grinding; flour 
milling H minoterie f. a) • (Gewerbe) jl 
miller’s trade; millery H meunerie f. 
b) Kork-' Il Cork mill; machinery for 
Cork mille H moulin m. à liège. 18 

MUllerei-erzeugnis n. || miller’e product H 
produit m. de la minoterie, a) «in- 
duetrie f. 1| miller’e induetry H industrie f. 
meunière, b) «maschine f. |! machine 
for millery; raill machine |l machine f. 
pour la minoterie ou meunerie. 19 

MUIIergaze f. H bolting cloth ü ti.ssu-gaze f . 

pour blutoirs. 20 

MUll-kasten m. aus Elsenbleeh |: sheet 
iron dust bin H caisse f. à ordures en 
tôle, a) «kraftwagen m. 1; garbage 
removal truck H camion m. pour ordures 
ménagères, 21 

Mulikrapp m. |; mull madder | garancc- 
mulle f.: billon m.; garance f. mullc 
courte. 22 

MUllsauger m. ü refuse exhauster jl aspira- 
teur m. d ordures. 23 

Miillstickerei f. |! embroidered muslin i 
broderie f. sur mousstdine, 24 

MUIlverbrennungs-anstalt f. || house re- 
fuse incincraiioii I! usine f. d’incinéra- 
tion d’ordures, a) «ofen m. |; refuse 
burning furnace 11 four m. à brûler les 
ordures. 25 

Müll- iind Abfallverbrennnngsofen m. Ü 
garbage and town refuse burning fur- 
nace 1! four m. à brûler les ordures et. 
déchets. 26 

Müll’Verwertung f. || house refuse dressing Ü 
utilisation f. de vidanges. 27 

MUllwagen m. || dust cart jj chariot m. à 
ordures; tombereau ra. à déchets mé- 
nagers. a) Motor« li motor dust cart | 
chariot m. automobile pour le transport 
des ordures. 28 

Mulm ra. (Bauw) l! rubble |j gravois mpl. 
ou gravats mpl. de plâtre, a) (Bergb) || 
dust or earthy ore; ore dust '! mine f 
pulvérulante. 29 

mulmig 11 friable; earthy H friable, a) «e 
Rraunkohle f. |1 pulvérulent or friable 
brown-coal H cendre f. noire; lignite m. 
friable, b) Erdsehicht f. lî layer of 
friable earth p couche f. de terrain 
décomposé pulvérulent. 30 

Multiplex-betrieb ni. il multiplex workâig H 
transmission f. multiplex, a) «vertei- 
lung f. von Kabeladern |! multiple con- 
nection of cable wires p connection f. 
multiple des fils de câble. 31 

Multiplikation f. f| multiplication |1 mul- 
tiplication f. 32 

Multipilkationsseiehcn n. i; multiplication 
sign II signe m. de multiplication. 33 
Multipiikator m. |! multiplicator: multi- 
plier 11 multiplicateur m. 34 

ntultiplixieren H to multiply ,! multiplier. 36 
MultipUzier-mascblne f. !| multiplying 
machine !| machine f. à multiplier, a) «« 
vorrichtung f. H multiplying arrange- 
ment |j dispositif m. multiplicatif. 36 
Mttlton m. Il swanskin; molion \\ molleton 


m. 37 

Mometal n. If mumetal |f mumétal m. 38 

Mnrarae f. (Brau) Il mum |l mom m.: 

moumme f . 39 

Mttiid ni. Il mOttth ij bouché f. 40 


Mundbeleuehtuiigsapparat m. I| devioe for 
the illumination of the mouth {| appa- 
reil m. pour éclairer la bouche. 41 
MUndeigeld n. {| trust money |j deniers 
mpl. pupillaires. 42 

mUndelsicher || sufficiontly safe for invest- 
ment of trust money |1 d’une sûreté ab- 
solue. a) «e Kapitalanlage f. |{ safe.in- 
vestment (1 placement m. de tout repos. 

43 

Mund'harmonika f. jj mouth organ || guim- 
barde f.; harmonica f. à bouche, a) «lack 
m. Il sealing wafer H pain ra. à cacheter, 
b) «leim ni. jj lip glue; mouth glue i| colle 
f. à bouche. 44 

mUndliehe Vereinbaning f. H verbal agree- 
ment |1 convention f. verbale; accord m. 
verbal. 45 

Mmid-loch n. (Sehacht) |1 mouth |i ouver- 
ture f.; embouchure f. a) «Rchwaiiim m. 
Il mouth sponge i| é|K>nge f. pour la 
bouche, b) «spiegel m. (Heilk) 11 mouth 
mirror !| miroir m. buccal. 46 

MiimistUek n. (Mus) || mouth; niouthpiece |j 
embouchure f.; cmbouchoir m.; buse f.; 
bout m,; bc-c rn, a) Ausblas« || exhaust 
nipple il bouchon m. d’échappement. 

b) « des Spreehschbificlis (Diktierma- 

schine) || mouthpiccc of the speaking 
tubt‘ Il embouchure f. du tube acousti- 
que. e) « des Zaumes li rnoutb or niouth- 
piece or bit of a bridle H embouchure f. 
du mors. 47 

Mund-stUekmaeher m. || mouth piece ma- 
ker 11 tourneur m. d’embouchures, a) «- 
tiich n. Il (table) napkin 1| serviette f. 48 
Mündung f, (FluÜ) H mouth || embouchure 
f. a) « (Gefàü; Rohr) || orifice; opening: 
hole; mouth |j orifice m.; entrée f,; 
ouverture f.; bouche f. 49 

Müiidungs-bremse f. (an Qeschützrohren ) li 
muzzle brake ü frein m. de bouche, 
a) Mittel n. gegen «feuer n. || flame killer 
Il antilueurs mpl. 60 

Mundwasser n. H mouth-wash )| collutoire 
m. 61 

Munition f. || am munition || munition f. 
a) gefttllte « !| charged ammunition |] 
munition f. chargée, b) chemische Z«r- 
setzungsprozesse in der « verhindern || 
to prevent the Chemical disintegration 
of the ammunition || prévenir la décom- 
position chimique de la munition. 52 
Munitions-kammer f. || ammunition cham- 
ber II chambre f. de munition, a) «kraft- 
wagen m. |j motor caisson || voiture-cais- 
son f. automotrice, b) «masehine f. |] 
ammunition machine |1 machine f. pour 
la fabrication de munition. 53 

Munitionswagen ni., Anhanger i( trader 
caisson 1| caisson-remorque m. a) Be- 
obachtungs« jj observatory caisson if cais- 
son-observatoire m. b) Schlepper- |i 
tractor caisson |1 caisson -tracteur m. 64 
Munitionszâhler m. || round counter jf comp- 
teur m. de munitions. 66 

MUnster n. ll monastery; minster; cathe- 
dral-chureh || cathédrale f.; dôme m. 66 
Mlinzbronze f. fj mint-bronze II bronze m. 

de monnaie. 67 

MUnze f. (Geldatück) |1 coin; money (| mon- 
naie f. a) « (Münzstâtte) |i mint (1 hôtel m. 
des monnaies; Monnaie f . b) Atttoinaten« 
Il Slot coin; penny -in -the-slot jj jeton m. 
pour les déclenchements monétaires. 

c) Ktnwurt m. der « (Automat) H inser- 
tion of the coin || introduction f. de la 
monnaie, d) falsohe • Hfalse or counter- 




MusterauBsetzer 


Mtinze 466 


feit ooin li fawe monnaie f. e) irering- 
haltiffe ÿ light or bad ooin K monnaie 
f. de mauvaÎGi aloi. f) gezihnelte ^ i[ ser- 
rated coin j} monnaie f. dentelée, g) -•n 
fpl. gehlagen f| tocoin || monnayer, h) stem- 
pelbarte || hardened coin || monnaie f. 
écrouie. 1 

Mttnzeinbelt f. || unit of coinage t| unité f. 

monétaire. 2 

mttnzen || to coin or to stamp money; to 
mint II frapper ou battre des monnaies; 
monnayer. 3 

MUnzen n. || coining; coining or minting of 
money || monnayage m . ; monnéage m . 4 
^fttnzen-pragemaschine f. || coining press || 
machine f. à. frapper les monnaies et mé- 
dailles. a) '-'Sortierapparat m. || coin sor- 
ter II appareil m. pour trier les pièces do 
monnaie, b) '-zabler m. || coin counter || 
appareil m. pour compter les pièces de 
monnaie. 5 

Mttnz-fsile f. (Münzw) 1| cabinet-file 1| 
éoouane f . ; écouenno f . a) '«'fernsprecher 
m. Il ooin box || poste m. à prépaiement. ! 
b) ‘«fttO m. Il monetary standard || titre I 
m. des monnaies, c) «-gekratz n. || sizel; 
clippings pl. Il cisailles fpl. d) --gold n. || 
standard or mint gold I| or m. de vais- 
selle ou de monnaie, e) «gravôr m. || 
coin engraver H graveur m. en monnaies. 
J) «kratze f. H sizel, clippings pl. || cisail- 
les fpl. g) '•kunst f. Il coinage; minting || 
monnayage m.; art m. de monnayer, 
h) '•'roaschine f. || coining press; minting 
machine 1| machine f . pour battre ou frap- 
per la monnaie. 6 

MUnzplatte f. || plank; blank; coin plate; 
planchet || flan m. a) klanglose || dumb 
pieco II flan m. cendreux, b) ungaiize |1 
duïnb piece || flan m. cendreux. 7 

MUnzpriigc-anstalt f. || coin manufactory 
Il usine f. de monnaies, a) -^maschine 
f. Il coining machine (| machine f. à frap- 
per les monnaies. 8 

MUnz-pragung f. || coinage || frappe f. 
a) •recht n. 1| mintage || droit m. de mon- 
nayage. b) -►scherc f. || cutter; coupoir; 
eutting eut machine || coupoir m. c) — 
schloger m. |I coiner || frappeur m. de 
monnaies, d) ^schlaghammer m. || coin- 
ing hammer || bouard m. o) ^schwengel 
ra. Il coiner ’s stamp |1 balancier m. à mon- 
nayage. f) -stempol m. || coining die |1 
coin m. g) ^stempelgravierung f. || coin 
engraving || gravure f. en monnaies, 
h) --streckwork n, || Mint mill; rolling 
mill for the Mint |1 laminoir m. monna- 
yeur ou monétaire, i) -wag© f. |{ money 
«cale II balance f . pour monnaie, k) -walz- 
werk n. || mint mill; rolling mill for the 
mint H laminoir m, raonnayeur ou moné- 
taire. I) «wesen n. || coinage |i monnaie; 
monnayage m. m) «zâhier m. )) prepay- 
ment meter fl compteur m. automatique 
& paiement préalable. 9 

Mure f. Il avalanche of sand and stones || 
lave f . de boue et de pierres. 10 

Murexid n. |j murexide fl murexide f. 11 
Murmel f, (Glasm; Tôpf) || marble; mar* 
ver II marbre m. 12 

Mttrr«y*8 Beffaentelegrof m. j| Murray tele- 
graph il appareil m. Murray, a) '^Scblelte 
f. Il Murray's loop test fl bouche f, de 
Mumy. 13 

Mttsetae f. Il patch \\ écaille f. 14 

Musebsl f. |] mussel; shell fl motde f.; 
coquille f . a) voUe ^ )| fuU mussel || oo- 
quUlage m. plein. 15 


Masohel-arbeitsr m. || shell worker fl ou- 
vrier m. en coquillages, a) ^bank f. || 
bank of shells |{ banc m. de coquilles, 
b) «fisober m. fl shell or oockle or mussel 
gatherer fl pêcheur m. de coquilles ou 
de moules, o) «'gold n. (Mal) || ormolu; 
painter’s or shell or water gold || or m. 
moulu ou d*applique ou en coquille, 
d) «'griff m. il drawer pull || coquille f. 16 
mugehelig || oonchoidal; flinty; shelly fl 
conchoidal; conchoïde; coquillier. a) «'• 
kalk m. fl shell lime or mari or limestone || 
chaux f. de coquilles ou d’écailles; cal- 
caire m. conchylien. 17 

Muschelkalkstein m. i| carbonate of lime || 
chaux f. carbonatée. a) «'bruob m. || bath 
atone quarry || carrière f. de calcaire co- 
quillier. 1 8 

Musobel-marmor m. || shell or lumachella 
marble || lumachelle f . ; marbre m. luma- 
ohelle ou coquillier. a) '•^sand m. |i shell 
sand II sable m. coquiileux. b) -^sandstein 
m. Il shelly sandstone || grès m. coquil- 
lier. c) '-'Sohale f. || shell || coquille f.; co- 
quillage m. d) «sehieber m. (Dampf) || 
slide valve || tiroir m. à coquille. ©) '-'Seide 
f. Il byssua || bysse m.; byssus m. f) -sei- 
denspinnerei f. || spinning of byssus silk || 
filature f . de soie marine, g) -«waren fpl. || 
shell articles pl. || articles mpl. en coquil- 
lages. h) «werk n. || shell work || coquil- 
lage m. i) «zucht f. Il mussel culture |i 
mytiliculture f. k) --zttchter m. 1| mussel 
culturist II cultivateur m. ou éleveur m. 


de moules; bouchoteur m. 19 

Muséum n. Il muséum 1| musée m. 20 

musierte Schrift f. || rimmed letter !| 
caractère m. encadré. 21 

Musik f,, Beglcit 1| appertaining music || 
musique f. d’accompagnement. 22 


Musikulieii-drucker m. || music printer fl 
imprimeur ra. de musique, a) «druckerei 
f. Il music printing works !| imprimerie f. 
de musique, b) '«handlung f. ü music 
shop 11 librairie f. musicale. 23 

musikalischer Lichtbogen m. || singing arc || 
arc m. musical. 24 

Musik-automat m. |i music auiomaton || 
automate* m. de musique, a) «'dose f. \\ 
musical box |I pièce f. à musique, b) «- 
drahtpoliereinriehtung f . || wire polishing 
device for string wires j! installation f. 
à polir le fil pour cordes à musique, 
c) -film ra. Il music film |1 film m. 
musical. 26 

Musikinstrument n. || musical instrument || 
instrument m. de musique, a) - mit 
direkiem Schlag I| musical instrument 
with direct percussion || instrument m. 
de musique à percussion directe, b) Etui 
n. für -e Ü case for musical instruments 1| 
étui m. pour instruments de musique, 
c) - für Kinder || toy musical instrument 
Il instrument ra. de musique pour 
enfants, d) mittels Walzen mechanisch 
spielendes - j| music instrument play- 
ing mechanically by means of relis \\ 
instrument m. de musique jouant méca- 
niquement à l’aide de cylindres. 26 
Muslkinstrumenten-macber m. \\ musical 
instrument maker i] facteur m. d’instru- 
ments de musique, a) -salte f. \\ string |j 
corde f. 27 

Muslknote t, gedraekte fl printed note or 
music type || musique I. ou note f . 
imprimée, a) gestoebese || engraved 
note or music fl note f. grav^. 2S 


Musiknotenmappe f. aus Leder || music 
leather case j| porte-musique m. en cuir. 29 
muslkpupinisierte Xeitung f. || ooil loaded 
line with musical loading || ligne f. 
pupinisée à charge musicale. 30 

Mnsik-galte f. I| musical string || corde f. 
harmonique, a) -spielwaren fpl. || musi- 
cal toys pl. Il jouets mpl. à musique, 
b) Qrofilautsprecher m. einer -ttbertra- 
gungsanlage f. |i giant loudspeaker of a 
wireless broadeasting station for music il 
haut-parleur m. géant pour une installa- 
tion de transmission de musique, c) 
verleger m. || music publisher \\ éditeur m. 
de musique, d) automatisches '«werk n. j 
mechanical musical instrument || orche.s- 
trion m. 31 

Musiy-arbeit f. |I mosaic work |1 ouvrage m. 
à la mosaïque; mosaïque f. a) «•gold n. 
(Mal) Il mosaic gold || or m. musif ou de 
Judée ou mosaïque, b) -sllber n. I 
mosaic silver || argent m. musif. 32 
•Muskat-blttte f. jj mace || macis m. a) -but- 
ter f. 11 nutmeg or mace butter fl beurre m. 
de muscade, b) -nuB f. || nutmeg il 
noix f . de muscade ; muscade f . c) -nnOOl 
n. Il nutmeg oil fl essence m. de noix de 
muscade. 33 

Muskol m. jj muscle || muscle m. 34 

Muskel-kraft f. || muscular power || force f. 
musculaire, a) -strom m. |1 muscular 
current || courant m. musculaire. 36 
Muskete f. jj musket jj mousqueton m. 36 
Muskocher m. || marmalade maker || cui- 
seur m. de marmelade. 37 

Muskovit m. jl biaxial mica; muscovite; 
potash mica jj muscovite f.; verre m. 
de Moscovie. 38 

Musselin m. || muslin jj mousseline f. 
a) broschierter - jj figured muslin ;| 
mousseline f. brochée, b) gestickter - jj 
embroidered muslin j' mousseline f. bro- 
dée. c) lancferter - j embroidered mus- 
lin il mousseline f. lancée. 39 

MuHselin-glas n. jj muslin glass j, verre m. 
mousseline, a) -weber m. i| muslin 
weaver || mousselinier m. 40 

muBsierendes Wasser n. || aerated water | 
eau f. gazeuse. 41 

Muster n. jj model jj modèle m. a) - (Scha- 
blone) Ij pattern jj patron m. b) - (fr- 
bild) il type jj type m. c) - (Warenprobe) 
tl sample jj échantillon m, d) - (Zeich- 
nung) Il design jj dessin m. e) fortlaufen- 
des - !| current pattern ji dessin m. 
courant, f) Gegen- jj counter-sample il 
échantillon m. de contrôle, g) gestreitteH 
- (Web) i; striped pattern fl dessin m. 
rayé ou à rayures, h) glattes - 1| plain 
pattern || dessin m. uni. i) dem - gleicb- 
komniend || equal to sample || conforme 
ou égal à l’échantillon m. k) nach - ;| 
according to pattern [j selon modèle m. 
1) - nehmen (Web) Ij to design fl mettre 
en carte, m) nicht dem «- entsprechend 
Il not according to sample I| pas pareil 
ou non conforme à l’échantillon m« 
n) ohne Wert |j sample of no value I 
échantillon m. sans valeur, o) wleder* 
kehreqdes - jj repeated pattern || dessin 
m. diapré ou gaufré. 42 

Miister-apparat m. || pattern mechaniszn 't 
appareil m. à dessins, a) «'anfklebêrlii f . Ü 
oard girl \\ encarteuse f. b) ^aasnebmer 
m. (Web) il designer fl metteur m. en 
cartes pour tissusi e) *«'aiit8e(ier tn. 
(Web) il designer; draughtsman l 
metteur m. en carte; encartent m. 
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d) «'beutel m. || sample bag || sao m. (de 
papier) pour échantillons, e) ^^bogen m. 
(Papier) 1| sample sheet |I feuille f. de 
modèle, f) -^brett n. (Giefl) |1 loam or 
modelling or templet or moulding-out 
board || gabarit m.; échantillon m.; 
planche f. de manteau. 1 

Musterbuch n. || book of patterns or 
samples; specimenbook || livre m. ou 
collection f. d’échantillons, a) mit 
auswechselbaren Proben 11 sample book 
with interchangeable samples |1 livre m. 
(d’échantillons) avec échantillons déta- 
chables et interchangeables. 2 

Mu8tor*karte f. H sample or pattern card 11 
carte f. d’échantillons, a) '«'kartenarbei- 
ter m. H pattern card maker 1| perforeur 
m. de cartes d’échantillons, b) -koffer m. 

Il sample trunk !| coffre m. à échantillons, 
c) «kollektion f . || collection of samples || 
collection f . d’échantillons, d) -kolorierer 
m. (Web) 11 design painter || coloriste m. 
pour tissus, e) -viager n. \\ sample room H 
bureau m. d’échantillon, f) ^maschine f. 
(Web) 11 figuring machine 1| métier m. 
à l’armure, g) ^messe f. H (sample) fair |1 
foire f. d’échantillons (spécimens). 3 
iiiiigtern (Seow) H to ship; to sign articles; 
to sign the agreement H signer l’engage- 
ment; enrôler; engager. 4 

Muster-papier n. (Web) H design or point 
or rule paper 1| papier quadrillé ou de 
mise en carte ou rayé ou à patron, a) — 
presse f. |1 tuck presser || presse f. à 
guillocher. b) -riÛ m. H design in full size 
il épure f. c) ^relief. (Seew) H ship’s ar- 
ticles mpl.; muster book || rôle m. d’équi- 
page. d) ^samtm. || figured velvet H ve- 
lours m. façonné, e) «schl&ger m. (Web) 

Il card cutter !| piqueur m. de dessins, 
f) «schneidemaschine f. für Zacken- 
sehnitt || design cutting machine for 
indentation || machine f. à denteler les j 
échantillons, g) •*^8chutz m. H utility j 
model; registered pattern || modèle m. j 
d’utilité, h) «stechmaschine f. 1| pattern 
perforating machine || machine f. à 
perforer les échantillons, i) ««stUck n. || 
master piece 1| pièce f. originale, k) 
tasche f. (Chem) || sample pouch || 
sac m. pour échantillons. 1) «'tttll m. |i 
figured net |1 tulle m. façonné, m) 
tüte f. I! sample bag || sachet m. pour 
échantillons, n) «umschlag m. || sample 
envelope 1| enveloppe f . à échantillons. 6 
Musterung f. (Seew) || mustering; inspec- 
tion Il revue f.; appel m. 6 

Musterungsamt n. (Seew) |! shipping office 
!1 bureau m. de l’inscription maritime. 7 
Mu8ter-walze f. (Web) i| engraved brass 
cylinder |j gaufroir m. a) -^weber m. fl 
pattern weaver fl échantillonneur m.; 
tisseur-éohantillonneur m. b) <«weberei f. 

Il fancy weaving |{ tissage m. des étoffes 
façonnées, c) «zeiehnen n. (Web) fl de- 
signing for fabrics fl mise f. en cartes de 
tissus, d) '-'zelehner m. {| pattern designer 
or drawer; sketcher fl dessinateur m. de 
modèles, e) «teichnang f. fl drawing || 
dessin m. Q «^ziisiiiiiniengtellang f. |{ ool- 
leetion ol samples fl collection f . d’échan- 
tillons. 8 

ntvlen fl to sue for the permission of work- 
ing a mine; to daim fl demander la oon- 
cession 4*tuie mine. 9 

Buter m* j) olaimant; daimbotder; eonoes- 
skmnaive fl as|drant m. d'une mine; de- 


mandeur m. de concession, a) Vorzugs- 
recht n. des j| prior right of the con- 
cessionaire || droit m. de priorité du de- 
mandeur. 10 

mutmafiUohe Drstreckung f. der Lager- 
statte II probable eittent of the deposit fl 
extension f. présumée des gisements. 11 
Mutter f. (Masch) fl (screw) nut || écrou m. 
a) aufgeschnittene || split nut || écrou 
m. fendu, b) Bund-' || collar nut fl écrou 
m. à bride, c) Flllgel- || butterfly nut; 
thumb nut; wing nut || écrou m. à 
oreilles, d) Gegen-^ || lock or jam or check 
nut II contro-ocrou m.; écrou m. de 
bloquage. e) gcrândelte || milled or 
knurled nut || écrou m. mo(l)leté. f) Kalt- 
presse f. zum Formeii und Stauchen von 
-n II cold press for forming and upsetting 
nuts 11 presse f. à froid pour former et 
fouler des écrous, g) Kapsel- || capped 
nut II chapeau m. d’écrou fileté, h) Kol- 
ben— Il piston rod nut \\ <icrou m. pour 
tige de piston, i) Kronen- || castellated 
nut 11 écrou m. cannelé, k) robe fl raw 
nut 11 écrou m. brut. 1) Schraiiben-^ ll 
screw nut || écrou m. m) Überwurf»^ fl cap 
nut II écrou m. à chape, n) eine f.ver- 
splinten fl to fix a nut with a splitpin || 
goupiller un écrou, o) Vierkanl^ 11 square 
nut II écrou m. carré. 12 

Mutter-fafi n. (Ëssig) || mother vat of vine- 
gar II mère f. de vinaigre, a) -furchc f. fl 
female groove or roll || cannelure f. fe- 
melle. b) -gestein n. fl bodrock || roche f. 
de fond, c) -kallber n. || matrix || matrice 
f. d) -'korn n. fl ergot (of ryo) fl ergot m.; 
blé m. cornu ou ergoté; seigle m. ergoté, 
e) «kornau8ZUg m. || ergot extract fl 
extrait m. de seigle ergoté. 13 

Mutterlauge f. fl mother lye or water or 
liquor || eau-mère f.; lessive f. mère, 
a) eisenhaltige || ferriferous mother-lyo 
Il eau-mère f . ferrifère. b) kupferhaltige - 
Il cupriferous mother-lye fl eau-mère f. 
do cuivre, c) silberhaltige || argenti- 
feroûs mother-lye || eau-mère f. argenti- 
fère, 14 

Muttem-abgratmasohine f. || nut burr ro- 
moving machine || machine f. à ébarber 
les écrous, a) '•'abkantmaschine f. }| nut 
bevelling machine || machine f . à émous- 
ser les écrous, b) «draht m. fl wire for 
nuts II fil m. pour écrous, c) «fertigung f . 

Il making nuts jj fabrication f . des écrous, 
d) -^frasautomat m. fl nut milling auto- 
matic machine || fraiseuse f . automatique 
à écrous, e) -fraser m. fl nut shaver fl 
fraiseur m. d’écrous, f) -frasmaschine f. jj 
nut milling machine; nut-shaping ma- 
chine; polygon machine || fraiseuse f. à 
écrous; machine f. à dresser ou à tailler 
les écrous, g) -gewindesohneider ro. || nut 
tapper |{ taraudeur m. d’écrous, h) -her- 
steliungBinascbine f. fl machine for mak- 
ing nuts II machine f. pour fabriquer des 
écrous, i) «mâcher m. fl nut maker || 
fabricant m. d’écroiis. k) «presse f. fl 
nut (making) press; screw nut press jj 
presse f. à faire les écrous. 1) «pres- 
sen n. |] pressing nuts pl. ]) estampage m. 
d’écrous, m) «selmüedmascliine f . fl nut 
forging madhine fl machine f . à foirger 
les éor^. n) «schn^maschine f . {] nut 
tapping Of sorewnoutting machine }| ma- 
chine f. k tara.uder les écrous. 15 
MQtter««elial n. || ewe fl brebis f . a) «si^elbe 
f. Il nut iraaher f| rondelle f. d^écrou. 


b) «schlttssel m. fl spanner; screw wrench 
Il clef f. à écrous, o) -schraube f. fl boit 
with head and nut fl boulon m. à tête et 
écrou, d) -sichening f. fl nut locking fl 
frein m. d’écrou, e) -substanz f. (Chem) 
Il mother -substance fl substance-mère f. 16 
Mutteruhr f. fl master dock ]| horloge f. 
mère, a) «unteriagseheibo f. fl washer fl 
rondelle f. 17 

Mutung f. 11 daim fl demande f. de conces- 
sion. a) eine abweisen fl to décliné to 
grant a concession fl rejeter une demande. 

b) dem Anspnich m. des Muters eine 
andere - entgegenbalten fl to oppose the 
daim of a concessionaire by meaiis of 
another concession || opposer une autre 
demande à la prétention du requérant. 

c) mehrere Mincralien npl. in einer 

begohren || to apply for several minerais 
in one concession fl viser plusieurs miné- 
raux dans une seule demande, d) das 
Uecht auf veraiiÛern || to alienate the 
right to a concession || aliéner le droit 
à la demande, e) UngUltigkeit f. der - fl 
invalidity of the concession fl invalidité 
f. de la demande, f) eine « zurUckziehen 
11 to withdraw an application for a con- 
cession Il retirer une demande. 18 

Miituiigs-gonieinschaft f. |j concession syn- 
dicate || communauté f. pour une de- 
mande de concession, a) «geselischaft f . i| 
raining prospecting ontt'rprise fl entre- 
prise f . do recherches minières, b) -^karte 
f. 11 concession plan fl carte f . des deman- 
des de concession, c) -•recht n. || right 
to a concession || droit m. du requérant, 
j d) «riû m. fl plan of the concession fl plan 
[ m. de la demande de concession, e) «- 
Bchein m. (Borgb) fl oertificate of permis- 
sion to Work a mine || brevet m. de con- 
cession d’une mine, f) «ttbersichtskarte f . 
11 general concession map fl carte f. d’en- 
semble des demandes do concessions, 
g) «urkunde f. fl deed of concession fl 
acte m. de demande de concession. 19 
MUtze f. il cap fl casquette f. a) Zipfel* )| 
toque 11 toque f. 20 

MUtzen-band n. fl ribbonfor caps || ruban 
m. pour casquettes, a) '•furnitur f. fl 
cap materials pl. || fournitures fpl. pour 
casquettes, b) «mâcher m. fl cap maker 
11 casquettier m. 21 

MUtzenschinn m. || cap peak |j visière f. 
de casquette, a) die «e mpl. steppen fl 
to stitch the cap peaks pl. fl piquer les 
visières fpl. de casquettes, b) «schneider 
m. 11 cap peak cutter fl coupeur m. de 
visières de casquettes. 22 

Mtttzenschnalle f. j| cap clasp |j boucle f. 

pour des casquettes. 23 

Myrikawaehs n. || myrtle wax || cire f. de 
myrica. 24 

Myristinsaure f. j| myristic acid {( acide m. 

myristique. 25 

Myrobalane f. fl myrobalan fl myrobalan m. 

26 

Myrobalanenauszug m. fl myrobalan ex- 
tract II extrait m, de myrobalans. 27 
Myrrhe f . || myrrh fl myrrhe f . 28 

Myrrhentinktur f. jj m 3 rrrh 8 tincture |) tein- 
ture f. de myrrhe. 29 

Myrten-kranz m. |j bridai wreath H couron- 
ne f . en myrtes, a) -^6! n. || myrtle oil f) 
essence f. de myrte, h) «waohs n. jj 
myrtle wax; bayberrÿ oil 11 cire f. de 
myrica ou dé myrte. 30 
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f. Il hub; nave ; boas || moyeu m. a) die 
fpl. haben eingegossene Buchsen || the 
naves pl. of wheels hâve bushes caat in 
Il les moyeux mpl. sont garnis de boîtes 
venues de fonderie, b) Fahrrad^^ || 
cycle hub 1| moyeu m- de bicyclett(*. 

e) Freilauf^ il freewheel hub 1| moyeu 

m. de la roue libre. d) Bad* Il wheel hub Ij 
moyeu m. de roue, e) • eines Sohaufel- 
rades (Schiffb) H centre boss of a paddle 
wheel H tourteau m. d’une roue à aub<?a. 

f) Schrauben» (Schiffb) \\ propeller or 
ship-screw boss il moyeu m. d’hélice. 

g) 'O' des Windfittgels (Auto) || fan hub !| 

moyeu m. de ventilateur. 1 

Nabel m. |i navel |1 nombril m. a) •binde f. 
l'I navel bandage || ceinture f. ombilicale, 
b) ^braeh m. |i umbilical rupture |! 
hernie f. ombilicale. 2 

Xabelsohnur f. |[ navel string; umbilical 
cordon |1 cordon m, ombilical, a) •schere 
f. Il umbilical scissors pl. jj ciseaux mpl. 
à cordon ombilical. 3 

Xabenaulweiteprobe f. || widening test of 
the hub 11 essai m. de mandrinage du 
moyeu. 4 

Xabenbohrer m. (Arbeiter) || hub mortis- 
ing machine hand Ij mortaise ur m. de 
moyeux, a) - (Werkz) y nave-borer 1| 
quillier m. ; taraud m. pour les moyeux. 6 
Naben-bremse f. !| hub brake || frein m. du 
moyeu, a) ^^bucbse f. |! nave or wheel 
box II boîte f. de roue, b) «dreehsler m. || 
nave turner; hub turner || tourneur ra. 
de moyeux, c) «durchbiegeprobe f. !l 
deflection test by pressure on the hub |1 
essai m. de défonçage du moyeu, 
d) «flansch m. || f lange of the boss II 
contre>disque m. de moyeu, e) ««kappe f. 
wheel cap || chaperon m. du moyeu, 
f) '•'loch n. 11 nave hole H emboîture f. du 
moyeu, g) -nute f . H key way in the hub 
;i rainure f. du moyeu, b) «schaufel f. || 
nave paddle 11 palette f. de moyeu, 
i) «sehêlbe f. 1| nave dise y disque m. de 
moyeu, k) «Bits m. |i wheel seat or fit II 
poi^ f. de calage du moyeu. 6 

Naeh-ahmiing f. || imitation y imitation f. 
a) -arbeit f. \\ extra work |! travail m. 
supplémentaire. 7 

naeharbelteii || to mend; to touch up t| 
retoucher; réparer. 8 

Næhbar-teld n. (Bergb) y adjoining con- 
cession Il champ m. de concession voisin. 

a) ^ortBverkehr m. (Fernm) || neighbour- 
hood traffic {] trafic m. avec les réseaux 
voisins, b) •^stellung f. (Chem) ({ neigh> 
bouring position || position f. voisine. 9 

naeb-bessern s. «arbeiten. a) «bessem 
(Mal) y to retottch 1| retoucher, b) -be- 
sleBeB il to repeat an order |1 faire une 
comman<le f. supplémentaire. 10 
Naeh-bestellung t y subséquent or addi> 
tional or repeat order jj commande f . 
ou ordre m. supplémentaire, a) «beuchen 

n. (Bleioh) 1! soalding {j débouülissage m. 

b) «bewilUguBg f. Il Bupplementary 

allowance; subséquent grant |i crédit m. 
supplémentaire. 11 


I Nachbildung f. y copy; imitation y copie f.; 

imitation f. 12 

Xachblidungs-febler m. (Fernm) \\ fault of 
balancing \\ défaut m. d’équilibrage. 

a) --gcstell n. (ï’ernm) |1 balancing net- 
work rack \\ bâti m. des équilibreurs. 

b) «prüfer m. (Fernm) \\ balance tester y 

appareil m. pour vérifier les équili- 
breurs. c) «satz m. (Fernm) y balance 
testing set || appareillage m. d’équi- 
librage. d) -verfahren n. (Fernm) ü me- 
thod of balancing y méthode f. d’équili- 
brage . 1 3 

nachfoohren y to rebore ; to widen ; to drill 
finished holes \\ revider; reforer; re- 
percer; aléser. 14 

Nach-bobrmaBChine f. \\ (re)drilling or wi- 
dening machine || machine f. à aléser 
ou à repasser ou à repercer, a) .►brecher 
m. li additional breaker |1 reconcasseur 
m. b) -destiner m. y secondary still 
Il appareil m. de redistillation; aj)pareil 
m. redistillateur. 15 

nachdrehen H to take the finishing eut j! 

rafraîchir ou repasser au tour. 16 

Nachdruck m. (unver&nderter Abdruck 
eines Bûches) 1| reprint li reproduction f.; 
réimpression f. a) - (unerlaubter Ab- 
druck) y counterfeit |j contrefaçon f.; 
contrefaction f. b) — auch ausziigs- 
weise verboten |1 reprints pl. either 
partly or in full, forbidden \\ reproduc- 
tion f., même par extraits, interdite. 17 
nachdrucken 11 to reprint !l réimprimer. 

a) unerlaubt - \\ to counterfeit 1| contre- 
faire. 18 

Nachdrucker m. \\ counterfeiter; piratical 
printer || contrefacteur m. 19 

nach-dunkeln !| to become darker; to 
darken || se foncer, a) in der Phase f . 
nacheüen || to lag in phase || être en retard 
de phase. 20 

Xach-eilen n. des DainpIschleberB || ex- 
haust lag of the slide valve \\ retard m. 
à l’introduction du tiroir, a) Pbasen- 
-eilung f. Il phase lag || retard m. de phase. 

b) -folger m. |j sucœssor \\ successeur m. 

21 

nachfordern || to charge extra || demander 
en sus. 22 

Naehforderunf f. |i extra charge 1| demande 
I. supplémentaire ou en sus. 23 

naohforseben |{ to inquire into; to in- 
vestigate 1| rechercher; s’enquérir. 24 
Xacbforsehang f. !| inquiry; investigation 
Il recherche f.; enquête f. 25 

Xaclifrage f . || rcquirements pl. || recherche 
demande f. a) - nach Ôeid ij demand 
for money i| demande f. d’argent ou 
de fonds; marché m. monétaire, b) leb- 
hatte - f . naeh |( active demand for )| 
demande f. active pour. 26 

Naeh4riUier m. j| finishing cutter {j fraise f. 
finisseuse, a) Bodenrundschneid* und 
-irksinascililne f. (Fa6) il head round- 
ing and bevelling machine ü machine i, à 
arrondir et à biseauter les fonds, b) «frift 
f. il respite t| nouveau terme m. e) auto- 
matische -tflliniiig t des 


gralen in der tâgUchen Bewegung der 
Sonne || keeping automatically the spec- 
trographe with the diurnal motion of 
the Sun H tourner le spectrographe pour 
suivre automatiquement le mouvement 
diurne du soleil. 27 

iiachfttllen \\ to refill; to fill up \\ remplir; 

ouiller. 28 

Nach-füllung f. || af ter -admission || ad- 
mission f. subséquente, a) -gfirung f. | 
aft€*r or secondary fermentation y fer- 
mentation f. secondaire; guillage m. 29 
naeh-geahmt II counterfeit ; imitated; feig- 
ned II dissimulé; feint; imité, a) -ge- 
ben (I to give way; to yield \\ céder; 
relâcher. 30 

Nacbgeben n. des Bodens || yielding of the 
ground \\ cèdement m. du sol. 31 

nachgeinaf^ht y artificial ü artificiel; iac- 
tice. 32 

Nachgerber m. || retanner jj retanneur m. 33 
nachgiebige Kupplung f. jj flexible or 
elastic coupling jj accouplement m. 
élastique ou flexible. 34 

Nachgiebigkeit f., elastische - der Kampf- 
wagenraupeii || elasticity of tank tracks I 
souplesse f. des chenilles de char de 
combat. 35 

naeh-gieOen, Wasser n. (Chem) jj to pour 
water again jj remettre de l'eau f. 
a) ein Metall n. -gltthen jj to temper a 
métal || faire revenir un métal recuit. 30 
Nachhall m. jj écho || écho m. 37 

nach-haltig || durable ; lasting ; permanent || 
durable ; efficace ; persistant ; permanent . 

a) -hümniern (Blech) |i to flatharamer; 

to flatten || repasser. 38 

Naeh-hieb m. (Foret) jj secondary felling ■ 
coupe f. secondaire, a) -kochen n. 
(Sammler) || gassing after the charge | 
bouillonnement m. au repos, b) -ktthler 
m. II re-cooler || condenseur m. complé- 
mentaire. 39 

nacbladen || to recharge || recharger. 40 
Nachladen n. || additional charge; recharge 
Il chargement m. supplémentaire; rechar- 
gement m. a) -ladung f. (Sammler) || 
additional charge Ij rechargement m. 

b) -lafi m. (Preis) || abatement; déduc- 

tion; discount; rebate || rabais m.; di- 
minution f.; remise f. 41 

nacblassen (Chem) || to expand i| dé- 
tendre. a) - (los lassen) || to slacken; to 
slack off II lâcher, b) - (Preis) H to makr 
a réduction |t rabattre, e) - (Wind) î 
to abate |] mollir. 42 

Nachlauf m. (Brenn) || last runnings pl.; 
(^eek) faints pl.; drips pl. i| queues fpl.; 
après-coulant m. a) - (Zuok) || drips pl. Il 
sirop m. d’égout, b) -weg m. | alôwing' 
down path H chemin m. parcouru. 43 
naeh-Ueferii i| to deliver aubsequently il 
livrer plus tard, a) -maehen \\ to counter- 
feit; to imitate; to obpy if imiter; ooiitre- 
faire;. copier. ■ 

Naebmaueninir I. (Hiatermaueruiig) (I 
baching I remplissage m. 45 

Naelmaliiiie f. y retmburaeoieiitr earàt er 
payment on âelaverÿ | 
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naohzei^hneti 


m. A) •» || to be paie! for on delivery 
(I contre remboursement m. 1 

naehnehmeii || to aend for cash on delivery 
Il faire suivre en remboursement m. 2 
Nacbdl n., Olivon || refuse olive oil || huile 
f. d’olive de ressence. , 3 

naehprttfen || to check; to exa^viino again 
Il vérifier; contrôler. 4 

Naoh-prttfung f. (1 checking; check test 1| 
vérification f.; épreuve f. de vérification, 
al «prUfvorrichtung f. || quartering gauge 
Il dispositif in. de contrôle. 5 

nach-reohnen || to check or verify accounts 
Il calculer encore une fois; supputer. 
Il) die Firste f. --relBen (Bergb) || to 
stow away the roof 1| bossoyer la faîte. 6 
NaehreiBen n. einer Strecke (Bergb) || 
w idening-out || élargissement m. 7 

Nachrieht f. an ail© |1 one-way information 
message |) message m. d’information 
unilatéral, a) - für Seefahrer 1| notice to 
mariners |1 avis m. aux navigateurs. 8 
Naelirichten-dienst m., Fis || ice informa- 
tion service; iceberg service || service m. 
d’avertissement des glaces <m des ice- 
bergs.. a) ^iriipp m. || signal corps || 
section f. de transmission; formation f. 
de télégraphie militaire, b) -weitergab© 
f. Il retran8mis.sion |j retransmission f. 9 
Nach-rotte f. de.s Flachscs 1| after-retting 
of flax II curage m. de lin. a) -Hchicht f. 
(Bergb) || extra task || tâche f. extra- 
ordinaire. 10 

iiaeh'Sehicken || to sond after; to forward 
Il faire suivre, a) -schieBen (Bergb) || 
to widcM by blasting |1 élargir à coups de 
mine. 11 

iiHClisehleireii, der Kolben kann leicht 
nachgeschJiffeii werden || the piston can 
easily be re-ground 1| le piston ni. peut 
se rectifier facilement, a) ein Ventü n. 
-- 11 to regrind a valve || rectifier une 
soupape, b) Walzen fpl. |1 to grind 
rôlls pl. again || rectifier des cylindres 
mpl. 12 

Naeh-schleifen n. stumpf gewordener Stab- 
le Il resharpening of dull and heavily 
damaged tools || affûtage m. d’outils 
émoussés, a) «scblUgs©! m. || double or 
fais© or skeleton koy; picklock; by-key || 
fausse clef f. 13 

iiacbscbneiden, ein Gewinde n. || to chase 
a sorew thread || aviver ou repasser un 
filet. 14 

Xaeh-schneidon n. (Tuchm) |j trimming || 
n^passage m. a) '-schrlft f. (Brief) )| post- 
script Il post-scriptum m. 15 

Ntichsehub-fcampfwagen m. || supply tank 
Il char in. supplémentaire, a) '^vorrich- 
tang f. (Bogenlampe) j| feeding gear |{ 
mécanisme m. d’avance. 16 

Naefaschwaden mpl. i| after or choke damp 
Il gaz mpl. délétères; mofette f. 17 
nachgeben, eino Maschine f. in regelmàBi- 
gen Âbst&nden <» || to overhaul an engine 
at regular intervals pl. || vérifier une 
machine périodi q uement . 1 8 

Xaebsendung f. der Télégramme il tele- 
grams to foUow the addressee || télégram- 
mes mpl. à faire suivre. 19 

iiai^etsefi» JBra n. {| to add ores pl. |] 
ajouter du minerai. 20 

Jîaêbsetsmaaelilne I. }) rewashing machine 
H i^laTèor m . 21 

biiehipMiiii»i| eine Feder f . jj to inorease 
tbe tansioii of « apting |{ reaserrér m 
aim reaaort# a) Bfemeii m. « 


Il to regulate the temsion of belt || régler 
la tension de la courroie. 22 

Xachspannen n. der Feder (( rebending of 
the spring |{ resserrage m. du ressort. 23 
naehstellbar || adjustable H ajustable; 
réglable, a) ^e Friktionskupplung f. || 
adjustable friction coupUng || embrayage 
m. à friction réglable, b) -^©r («ewinde- 
bohrer m. || adjustable tap || taraud m. 
ajustable, c) <-e StèfielfUlirung f. || guide 
of slide with adjustment; adjustable 
guide of slide || guidage m. de coulisseau 
réglable, d) ^er SloBfanger m. || adjust- 
abie shock absorlKîr |1 amortisseur m. 
de choc réglable. 24 

nachstellen, die l^ager npl. || to take up 
boarings pl. || rattraper le jeu des paliers. 

25 

Nachstell-keil m. || wedge boit || vis f. à 
coin de serrage, a) --mutter f. I1 adjusting 
nut II écrou m. tendeur. 26 

Xaehstellung f, (Techn) || adjustment || 
ajustage m. a) keine weitere • (Masch) 
Il no further adjustment 1| sans réglage 
m. ultérieur; sans plus de réglage m. 27 
Nachstollvorriolituiig f. || tension arrange- 
ment; adjusting dovice || dispositif m. de 
tension ou de réglage ou de rattrapage 
de jeu. a) Oestange-^ || slaiîk adjuster || 
ajusteur m. de timonerie. 28 

Xachsteuer f. H additional tax || surtaxe f .29 
naehst-hëher (Chem) || next higher j| immé- 
diatement supérieur. a) -iiiedrig(Chem) |j 
next lower j| immédiatement inférieur. 30 
naehstoplen, das Gleis || to re-pack or re- 
tamp the 8lc*eper8 pl, H rebourrer la voie.3l 
Nachstrcckeii n. |! thinning l| allongement 

m. 32 
Xacht f., mondlos© klar© || clcar moonless 

night II nuit f. claire sans lune. 33 
Naeht-arbeit f. |1 night work |1 travail m. 
de nuit; nuitée f.; veillée f. a) '-^auf- 
iiahin© f. Il night photograph || prise f. 
de vue nocturne ou pendant la nuit, 
b) ‘«blau n. || night blue || bleu m. de 
nuit. 34 

nachtblind©s Aug© n. |! night blind eye |1 
œil m. héméralo{)e. 35 

Xucht-blindheit f. || hemeralopia; uocta- 
lopia II héméralopie f. a) -^bombenflug- 
z©ug n. Il night bombing aéroplane; night 
bomber |1 avion m. de bombardement de 
nuit, b) '^dienst ra. || night service j| 
service m. de nuit. 36 

Xachteil m. ]| disadvantage; loss || dés- 
avantage m.; préjudice m. 37 

nachteilig (Chem) |j inconvénient || gênant. 

38 

Nacbt-fernschrank m. || night trunk posi- 
tion Il groupe m. interurbain de nuit, 
a) «flug m. Il night-flyiiig || vol m. de 
nuit, b) *flugzeug n. ]| night aéroplane j] 
avion m. nocturne, c) '►gewittern. j! night 
thunderstorm || orage m. de nuit, d) "^glas 

n. (Seew) j| night glass || jumelle f. ou 

binocle ra. mt lunette f. de nuit, e) 
hemd n. || night shirt |i chemise f. de 
nuit. 39 

Nachtischmesser n. (| dessert knifo {j couteau 
m. à deseert. 40 

Naobt-kleid n. {{ night gown or dress || robe 
f. de chambre, a) -'lampe f. H night 
lamp II lampe f. de nuit, b) -'Uoht n. || 
night or child’s or float light; night 
C 9 >ndle II veilleuae f. c) *plati m. (Fernm) 
Il pight position (| position f. de nuit. 41 
Naehtrag m. {| sup^ement li supplément 
m. b) au einer Pbleatsebrift î| supple- 


mentary patent spécification || supplé- 
ment m. à un brevet (d’invention). 42 
naebtrkgUcb j] siibseq lient || supplémen- 
taire; ultérieur. 43 

Naohtragszahlung f. j| payment after a 
certain date; new capital H payement m. 
à effectuer après un certain délai; nou- 
veau versement m. 44 

Naebt-riegel m. || night boit |j verrou m. 
de nuit, a) -rock in. || night gown or 
dress || robe f. de chambre, b) -rui m. 
(Fernm) [j night eall |1 appel m. de nuit, 
©) «sebalter ra. (Fernm) || night service 
key II commutateur m. de nuit, d) «- 
schattenbeere f . || nightshade berry || baie 
f. de morelle. ©) -schieht f. (Bergb) || 
night-work || travail m. de nuit; poste 
f. de nuit, f) --signal n. || night signal || 
signal m. de nuit, g) -'Signaleinrjehtung 
f. H night signalling plant |1 dispositif m. 
de signal de nuit, h) -'Strom m. H night 
current || courant m. de nuit, i) -'tarif 
m. il night tarif f H tarif m. de nuit. 

k) -verbindung f. (Fernm) |! night con- 
nection Il communication f, do nuit. 

l) -viole f. (Laiidw) || damc’s violet; 
jiilian 11 julienne f. ni) — wiiehter m. |j 
watehrnaii || garde m. de nuit, n) -wind 

m. Il night wind || vent m. de nuit. 45 
Xach-Ubertrager m. (Fernm) 1| output 

transformer |[ translateur m. ou trans- 
formateur m. de sortie, a) -walzwerk 

n. 1! finishing mill H laminoir m. finis- 

seur. b) -wasch© f. Il rewashing |1 relavage 
m. 46 

nachwaschen |1 to wash (after décanta- 
tion or précipitation or treatment); to 
rewash |1 laver (après décantation ou 
précipitation ou traitement); relaver. 

47 

Naehwasch-kolil© f. || residue of coal wash- 
ing 11 rebuts mpl. de lavage, a) -setz- 
masebin© f. H rewashing machine jl ma- 
chine f. de relavage. 48 

Naohweis ra. (Buchdr) 1| index H index m. 
n) - (Chem) H détection || décèlement m. 
b) Arbeits- |1 labour exchango || bureau 
m. de placement. 49 

nachweisbar (Chem) [| détectable \{ dé- 
celable. 50 

naehweisen f] to inform || indiquer, ft) - 
(Chem) 11 to detect |1 déceler. 51 

Nachweisung f. der oberirdischen Linien 
und Leitungen eines Ortsfernspreoh- 
netzes || statement of the aerial Unes 
and wires of tho local téléphoné plant || 
carnet m. dtss lignes aérienne^ d’un ré- 
seau urbain. 52 

nachwiegen || to weigh again 1| repeser; 

vérifier le poids. 53 

Nachwirkung f. ll ultimate offect {| effet m. 
ultérieur; suites mpl. a) dlelektrlscbe - (j 
dielectric fatigue || fatigue f . diélectrique, 
b) elastisch© - |j elastic hystérésis or lag 
Il effet m. résiduel; résidu ra. ou fatigue 
f. élastique. 54 

Naehwirkungs-beriehilgung f . || correction 
for hystérésis or lag (j correction f , d’effet 
résiduel ou de fatigue, a) ^erecbelnung 
f. fl phenomenon of hystérésis or lag |: 
phénomène in. d’effet résiduel ow de fa- 
tigue. 66 

nacbzahlen H to check 1| vérifier. 56 
Nacbzahlung f. J| additional payment II 
payement m. ultérieur. 57 

naehzeichneRÿ ein Gemilde n. || to copy a 
picture H prendre le trait; copier ; retracer. 

:-^'58' 
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Nagelmasohiiie 


5aoh*iJehgohliitieli m. (Kabel) |j cable grip 
spUt fi grip m. double, a) ^attndung f. |) 
sparking retard; retarded ignition || re- 
tard m. à rallumage; allumage m. re- 
tardé. 1 

Naoken m. fj neck || nuque f. a) '«zopf m. || 
chignon |i chignon m. b) ««xopfmaeher m. 
fl chignon maker || chignonnier m. 2 

naekt-er Braht m. || baro wlre fj fil m. 
(métallique) nu. a) Elektrod© f. H 
bare electrode || électrode f. nue. b) -er 
IJchtbogen m. Il open arc || arc m. en 
air libre, c) -►er Schweifistafo m. [| bare 
welding rod or electrode |j barre f. ou 
électrode f. de soudure nue. 3 

Nadel f. |j needle |( aiguille f. a) (Web) || 
wire 11 fer m. ; aiguille f. b) Eis-^ || ice noedle 
fi aiguille f. de glace, o) Frisier^ || curling 
pin K épingle f . à friser, d) Graminofon^ || 
needle for gramophone H aiguille f. pour 
gramophone. e) Haar'» || hair pin |( 

épingle f. à cheveux, f) Hakel^ Il crochet 
pin; netting needle || crochet m. à broder; 
aiguille f. à crochet, g) llandarbeits^ Il 
needle for needlework |j aiguille f. ou 
épingle f. pour les ouvrages manuels, 
h) Heît^ (Buchb) H stitchiiig needle (| 
aiguille f. à relier, i) Hut^ (1 bat pin 1 | 
épingle f. à chapeau, k) Maschinen- 
arbeits^ j] needle for meohanioal work || 
aiguille f. ou épingle f . pour les ouvrages 
mécaniques. I) Nàh-^ (1 sewing needle; 
needle U aiguille f. à coudre, m) Nàh- 
maschinen^ || sewing machine needle || 
aiguille f. pour machines à coudre, n) 
mit rundem Ôhr (| round eyed needle (1 
aiguille f . k chas rond, o) « mit silbernem 
Ohr il ailver eyed needle || aiguille f. à 
tête d’argent, p) Probler-- || touch needle 
Il aiguille f. d’essai, q) Sohiiiuck^ j| fancy 
needle |1 aiguille f. de fantaisie, r) die 
scbwankt hin und her (Seew) || the needle 
yaws II l’aiguille f. vacille, s) Sicher- 
heitS'»' Il safety pin || épingle f. de sûreté 
ou de nourrice, t) Spreehmaschinen^ || 
talking machine needle {| aiguille f. pour 
machines parlantes, u) Sticks || em- 
broidery needle || aiguille f. à broder. 
V) Stickmasehinen* || embroidering ma- 
chine needle H aiguille f. pour métiers 
à broder, w) Stopf- Il darning needle 11 
aiguille f . à reprises. \) Strick^ ll knitting 
needle || aiguille f. à bas ou à tricoter, 
y) Strickmaschinen* Il knitting machine 
needle H aiguille f. pour machine à tri- 
coter ou pour métiers à bas; aiguille f. 
à tricoteuse, k) « mit Verzierungen || pin 
with ornaments 1| épingle f. avec orne- 
ments ou de fantaisie. 4 

Nadel-arbeit f. jj needlework || travail m. 
à l’aiguille, a) «aufreiher m. |j needle 
splitter II enfileur m. d’aiguilles, b) «an* 
gendriUer m. || needle driller || drilleur 
m. d’aiguilles, c) -'bart m. |f needle beard H 
Il barbe f. d’aiguille, d) -bett n. 1| needle 
bed H Ut m. d’aiguüles. e) «bettbreite i, \\ 
width of needle bed j| largeur f. de lit 
d’aiguilles, f) '«biegezange f . {| nipper for 
needle bending l| coudoir m. d’aiguilles, 
g) «'boden m. {| needle or porforated bottom 
If fond m. en terre réfractaire perforé 
avec des baguettes, h) -'brecher m. jj 
needle breaker )| concasseur m. à aiguilles, 
i) «^brelt n. Il needle board |1 planchette 
I. des aiguilles, k) •«brief m. (f card of 
needles; paper ci{ pins II paquet m. d’épin- 
gles. 1) «bronzsQF m. {| needle bronzer i) 
bronzeuT m. d’aiguilles, m) «bttchse f. jj 


needle case || étui m. à aiguilles; aiguillier 
lû. n) «draht m. {) needle wire jj fil m. 
pour aiguilles, o) «eisenerz n. || needle 
iron ore; gœthite }| fer m. hydro-oxydé; 
goethite f. p) '«entfemung f. H noedle 
distance || écartement m. d’aiguilles, 
q) ---erz n. || aoicular bismuth; nædle ore; 
aciculite j| aciculite f.; patrinitc f. r) -►fs- 
brlk f. Il needle works pl. || aiguillerie f. 
s) «-fadenzug m. |1 needle thread take-up 
Il crochet m. tendeur de fil. t) -feder f. 
Il needle spring || ressort m. d’aiguille. 

u) '•feile f . I) neele fild || lime f . à aiguille. 

v) -feller m. I| needle filer || limeur m. 

d’aiguilles. 5 

nadelfOrmig |1 neodle-shaped ; aoicular || 
aciculaire; aiguillé; en forme d’aiguille. 

a) -es GefUge n. || needle fracture jl 

fracture f. aciculaire om aiguillée ou 
hérissée. 6 

Nadel-galvanometer n. 1| moving magnet 
galvanometer H galvanomètre m. à ai- 
guille ou à aimant mobile, a) -haiter m. 

Il needle holder || porte-aiguilles m. 

b) -holz n. Il coniferous or pino wood; 

wood of coniferous trees || bois ra. coni- 
fère. c) -hUlse f. (Mot) Il needle bush H 
douille f. d’aiguille, d) «industriemii- 
scliine f. || machine for the needle in- 
diistry II machine f. pour Tindustric des 
aiguilles, e) «ki.ssen n. H pincushion || pe- 
lote f. f) -liinge f. j| length of wire for 
pins; pin length jj hanse f. g) «•locher m. H 
marker 1| marqueur m. h) -mâcher m. |j 
needle maker |1 aiguillier m. i) -maû n. || 
needle gauge |1 jauge f. à piquer, k) -Olir 
n. 11 needle eye jj trou m. d’aiguille; chasm. 
I) -ôler m. || needle lubrieator || graisseur 
m. à aiguille, m) -paar n. || pair of needles 
11 couple f. d’aiguilles, ii) -polierer ra. |i 
needle polisher || polisseur m. d’aiguilles, 
o) -reilie f. I| noedle row || rangée? f. d’ai- 
guilles. p) -reinigungsapparat m. || comb 
cleaning apparatus || appareil m. à 
nettoyer les peignes, q) -richtzange f. jj 
needle dressing plyer || pince f. à dresser 
l’aiguille, r) -schaft m. H needle shank |1 
tige f. d’aiguille, s) -sehmiergefall n. || 
needle lubrieator || graisseur m. à épin- 
glette. t) -genker m. || wing cam H 
descente f. d’aiguilles, u) -setzer m. 
(Web) Il needle caster || monteur m. d’ai- 
guilles. v) -sortforer m. || needle sorter || 
trieur m. d’aiguilles, w) auswechselbare 
-gpitze f. (des Zirkels) || interchange- 
able needle point || pointe f. sèche inter- 
changeable. X) -spitzenarbeiterin f. || 
pointer || brideuse f.; pointeuse f.; poin- 
tonneuse f. y) -spitzer ra. || pointer || 
empointeur m. d’aiguilles, z) -stahl- 
draht m. i) Steel wire for needles !| fil m. 
d’acier pour aiguilles. 7 

a) -stioh m. || prick of a needle; stitch {| 
piqûre f. d’épingle, b) -Btiekerei f. jj 
needle embroidering or tapestry Ij 
broderie f. ou tapisserie f. à l’aiguille, 
c) -telegraf m. il needle telegraph }) 
télégraphe m. à aiguille, d) -ventil n. jj 
needle valve |) soupape f. à pointeau. 
©) -Tentilsitz m. ü needle valve seat H 
siège m. du pointeau, f) -wald m. ü 
résinons fdrest |I forêt f. résineuse de 
oonilères. g) ^walac f. (TextU) !( por- 
oupine [I peigne m. circulaire^ h) -wehm. 

Il needle weir {{ barrage m* à aiguilles. 

1) -zyliiider m. J needle cylihder H 
cylindre in. à aiguilles. 8 


Nadir m. il nadir i nadir m. 8 

Nadler m. || needler; needle maker || éping- 
lier m. a) -waren fpl. 1| pins pl,; needle- 
maker’s articles pl. |1 épinglerie f. 10 
Nagel m. (Anatomie) || nail |! ongle m. 

a) - (Techn) !| nail || clou m. b) Blei- '| 
lead nail |i clou m. on plomb, c) ein- 
gekcrbter - jj fluted spike j| crampon m. 
à encoche, d) Extensions- (Heilk) 1| nail 
for extension ü clou m. pour extension, 
e) gegossener - i| cast nail 1! clou m. 
fondu, f) geschrniedeter - ü forged or 
hand-made or wrought nail l| clou m. 
forgé, g) geschnittener - H eut nail; 
machine made nail \\ clou m, coupé ou 
découpé, h) guBeiserner - ü cast iron nail I 
clou m. fondu en fonte de fer. i) Haken- 
11 tenter hook II clou m. à crochet, 
k) liûlzerner - || dowel: peg; treenail; 
wooden pin H cheville f. en bois; goujon 
m. I) Huf- Il horse nail '! clou m. à cheval, 
m) Knochen— ff bone nail clou m, à 
08 . n) langer - |1 spike " broche f. 
o) Polster- Il upholstcrer’s nail J clou m. 
de tapissier, p) prisiiiatischer - ' ]>ri8ma- 
tîcal nail H cheville f .prismatique . q ) Seliie- 
nen- || dog spike '' crampon ni. de rail, 
r) Schmiede- „ foi’gcd nail clou m. 
forgé, s) sehiiiiedeeisetner - wrought 
nail 11 clou m. forgé, t) Schuh- H shoe nail 
Il clou m. pour chau.ssures. u) Stift- | 
pin 11 pointe f. v) - mit Widerhaken 
barbecl nail '! chevillé f. barbelét». 
w) der - zielit an || the nail takes 

le clou m. prend. 11 

Nngelauszicher m. i nail claw or drawei ; 
claw; claw wrench 1| arrache- ou tirc- 
clou m. 12 

nagolbar H nailablc !1 pénétrable aux 
clous. 1 3 

Nagel-bohrer m. i gimleb ! vrille f. n) -- 
bilrste f. 'I nail bruah II brosse f. à ongles. 

b) -dock© f. il nail bore or mould or 

tool i! clouière f.; cloutière f.; étamiM* 
f. de clouticr. c) -eisen n. (Werkstoff) 
ii nail rod or iron fer m. en barres 
pour clous, d) -eisen n. (Werkz) 
hcadiiig tool; boit header I| cloutière 
f. ; clouière f. e) -erz n. i’ clay iron 
ore; columnar argillaceous ironore; co- 
lumnar red ü argile f. ferrugineuse cui 
tiges, f) -fubrik f. || nail v.orks pl. I 
clouterie f. g) -Iknger m. (Auto) 
nail-catcher Ü arrache-clou m. li) -telle 
f. Il nail file || lime f. à ongles, i) -fertl- 
gungsmasehine f. i; nail making ma- 
chine Il machine f. de clouterie; machine 
f. pour faire des clous. 14 

Nageltluh f . 1| gompholite ; pudding-stone ! 
poudinque m. calcaire ou polygénique, 
a) -steingrube f. i| pudding-stone quarry 
!! carrière f. de poudingues. 15 

nàgelfôriiiig ]) nail-shaped H oludiforme. 16 
Nagel- hammer m. Il spike driver or hammer 
Il marteau m. de cloue ur ou à panne 
rendue, a) -lieber m. 11 nail claw or 
drawer or puUer ; claw ; claw wrench : 
arrache- ou tire -clou m. b) -kaliber n. ; 
nail pass i| cannelures fpl. pour fer à 
clous, e) -klaue f. Il nail or spike drawc r 
Il pince f. à pied-de-biche; tire-clou rn. 
d) -kiotz m. (Schiffb) || plug or peg- wood 
Il fenton m. 17 

NafélJiopt hi . 1 nail head I tête f . de ohm. 
a) -eisen n, ! heading tool cloutière f.; 
ekfiiière f. 18 

Jtagoldoeli n. P pin or nail haie ü trou m. 
de clou, a) 
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nahtlos 


box nailing machine (] machine f. à | 
clouer les caisses. il 

nageln || to naü; to spike; to tack; to | 
clinoh li clouer. 2 

nagelneu || bran-new H flambant ou bat- 
tant neuf. 3 

Nagel-niet m. |1 clinoh of horseshoc nail || 
rivet m. de clou à ferrer, a) -ôhr n. H 
ear of nail || anse f. de clou. 4 

Nagelpflege-artikel m. || manicure article |t 
article m. pour manicure. a) -'instru- 
ment n. Il manicure instrument || instru- 
ment m. de manicure. b) •kasten m. |1 
manicure case || onglier m. 5 

Nagel-reiniger m. |] nail cleaner || lime 
f. à ongle, a) -'Schaft m. || shank of the 
nail II tige f. de clou, b) «schere f. || 
nail scissors pl. ; scissors pl. for manicure 
i; ciseaux mpl. à ongles; onglier m. 

c) -'Sohmied m. 11 nailer; nail maker or 

smith II cloutier m. d) -'Schmiede f. |i 
nail manufacture or works pl. H clou- 
terie f. e) -^sohneide f. I| edge of nail || 
tranchant m. de clou, f) '«schneider m. |I 
nail cutter 1 | coupe-ongle m. g) -'Schnnr 
f. Il sms^ll lace || galon m. à rabattre, 
h) «schrot m. || nail smith's ohisel || 
tranchet m. 6 

nagelsicher (Luftreifen) H puncture-proof || 
à répreuve f. de (toute) perforation par 
un clou. 7 

Nagelspitze f. || point of nail || point m. 

de clou. 8 

Nagclung f . || nailing || clouturc f . ; clouage 
in. a) '« dor Scbienen |j fastening thc 
rails to the sleepers with bolts and 
spikes 11 clouage m. des rails. 9 

Nagel-sange f. || nail nippers pl. or puller || 
arrache-clou m.; tire-clou m. a) -'Zieher 
m. s. -«zange f. 10 

Nagyagit m. || black tellurium; nagyagite |l 
tellure m. natif auroplombifère. 11 
Nftharbeit f. || sewing; needlework || 
ouvrage m. de couture. 12 

Nah-bereicfa m. (Funkw) H antenna proxi- 
mity zone || zone f. d’action immédiate, 
a) -«brille f. || reading spectacles pl. || 
lunette f. pour la lecture, b) ««emptang 
m. (Funkw) H short-distance receiving H 
réception f. régionale. 13 

nhhen |{ to sew || coudre, a) (Takelage) || 
to lash II aiguilleter. b) Leder n. - (mit 
Lederriemchen) || to stitch leather || 
brédir du cuir, c) mit der Masohine f. -« j| 
to sew by machine i] coudre à la machine. 

d) ttberwendlich -« 11 to whip || surjeter, 14 
Nahepunkt m. (Opt) jj near point || punctum 

m. proximum. 15 

Nhherei f. || sewing; needlework {| couture f. 

16 

Nhherin f. || seamstress il couturière f. 17 
nJ&herstellen, die Walzen fpl. wurden nach 
jedem Stioh n&hergestellt fj the rolls pl. 
are brought nearer together after eaoh 
paas II les cylindres mpl. s’approchaient 
l’un à l’autre à chaque passage. 18 
Mfhherangs-methode f. s. '^verfahren. 

a) ««Tertahren n. |i method of approxi- 
mation il méthode f. d’approximation. 

b) -'irort m. || approximate value |1 

valeur f. approchée. 19 

Tahewirkuagstheorle f . H theory of contin- 
uons action {| théorie f. d’action con- 
tinue. 20 

iKhtadea m* H sewing thread ]} lil m. à 
coudre. a> ^ aus Bauinwolle if sewing 
oottén f eoton mw à coudre. 21 


Nahfdrderer m. i| short distance transpor- 
ter; close-range conveyor Ü transporteur 
m. à courte distance. 22 

N&hgarn n. || sewing threaMl or ootton || 
fil m. à coudre, a) Hanf- || hemp 
thread il fil m. à coudre en chanvre. 23 
Nahkampfwagen m. ü ciose-Bupport tank 
Il char m. d’accompagnement. 24 
Ndh-kaiite f. (| seam ]i lisière f. a) -kasten 
m. Il ladies’ work box || coffret m. à 
ouvrage. 26 

Nahkleinmer m. |1 reading pince-nez or 
eye glass H pinoe-nez m. pour voir de 
près. 26 

Ndh-korb m. ll work basket || corbeille f. 
à ouvrage, a) '«mâdchen n. (Bekl) || 
shop girl II petite main f . 27 

Nkhmaschine f. || sewing machine || machine 
f. à coudre; coudreuse f. a) Doppel- 
kettenstich- || double-chain stitch sew- 
ing machine |1 machine f . à coudre le point 
de chaînette double, b) Hand-' || hand 
sewing machine ]] machine f. à coudre 
à manivelle, c) Handschuh-' |î glove 
sewing machine |1 machine f. à coudre 
les gants, d) - für Kinder || toy sewing 
machine II machine f. à coudre pour 
enfants, e) KnopfIoch-« || button hole 
sewing machine || machine f. à coudre 
les boutonnières, f) Steppstich- I| trim- 
ming machine |I machine f. à piquer, 
g) S^obbut-- Il straw hat sewing machine 
Il machine f. à coudre les tresses do cha- 
peaux de paille, h) Strumpf-' || hosiery 
sewing machine |! machine f. à coudre 
pour bonneterie. 28 

Ndhmascliinen-ausbesserungswerkstatt f. 
II sewing machine repairing workshop |! 
atelier m. de réparation de machines 
à coudre, a) -«beieuchtung f. !| sewing 
machine lighting H éclairage m. pour 
machines à coudre, b) -lack m. H var- 
nish for sewing machines II vernis m. 
pour machines à coudre, c) '«motor m. 
Il sewing machine motor il moteur m. 
pour machines à coudre, d) ■«nadel f. || 
sewing machine needle || aiguille f. pour 
machines à coudre, e) -«ôl n. |I sewing 
machine oil |1 huile f. pour machines 
à coudre, f) •schifîchen n. 1| sewing 
machine shuttle || navette f . de machines 
à coudre, g) -«teil m. H sewing machine 
part (I pièce f. de machine à coudre. 29 
Nilhnadel f. || sewing needle || aiguille f. 

à coudre, a) chirurgische -« || surgical 
[ sewing needle H épingle f. à coudre pour 
! usages chirurgicaux, b) — mit gebohr- 
tem Ôhr || needle with driUed eye 1! 
aiguille f . à œil ou à chas percé au foret. 

30 

nahrhaft (| nourishing; nutritious i| nour- 
rissant; nutritif. 31 

N&hriemen m. aus Leder für Treib- 
riemen H leather strap for belts H lanière 
f, de courroies. 32 

Nkhrmittel n. a, auch Nahrungsmittel il 
food(8tuff); nutriment; victual; nourish- 
ing préparation |i aliment m.; pro- 
duit m. reconstituant ou alimentaire, 
a) ^fûr Kinder || infant’s food jj aliment 
m. pour enfants, b) zuokerhaltiges -« Il 
saccharine nutriment || aliment m. saooha- 
rin. o) -«fabrlk f. il foodstuff faotory I! 
fabrique f. alimentaire; fabrique f. de 
produits alimentaires, d) «•farbe f. || 
nutriment oolouring |i couleur f. pour 
denrées alimentaires, e) ««Industrie f. il 
loodstuH or provision industry ]} in- 


dustrie f. de ralimentation ou de 
denrées alimentaires, f) -«zubereitung f . {l 
préparation of nutriments || préparation 
f. alimentaire. 33 

Ntthr-prkparat n. || food(8tuff) préparation || 
préparation f. alimentaire, a) -saft m. |; 
sap il sève f . b) -salz n. || feed sait \\ sel m. 
nutritif. 34 

Nahrungsmangel m. Ii lack of provisions jj 
disette f. 36 

Nahrungsmittel n. s. avek Nahrmittel || 
food; nutriment; provisions pl.; victuals 
pl. Il aliment m.; comestible m.; denrée 
f.; produits mpl. ou denrées fpl. alimen- 
taires. a) Schilfsraum m. mit leioht ver- 
derbenden ^n || ship’s hold oontaining 
perishable foodstuffs I| soute f . de navire 
contenant des aliments sujets à se gâter. 

36 

Nabrungsmittel-chemie f. || ohemistry of 
food II sitiochimie f. a) -chemiker ra. |i 
chemist for food stuffs; food chemist II 
chimiste m. en matières alimentaires, 
b) -fabrikeinrichtung f. y foodstuff fac- 
tory equipment H équipement m. ou in- 
stallation f. poui- fabrique de produits 
alimentaires, o) '«industrie f. || foodstuff 
or provisions industry 1| industrie f. de 
ralimentation ou de denrées alimentaires. 

37 

Nahrungszweig m. |i branch of trade or 
industry |1 branche f. d’industrie. 38 
Nkhseide f. \\ sewing silk \\ soie f. à coudre. 

39 

Nahsender m. (Funkw) \\ short-distance 
sender \\ émetteur m. rapproché. 40 
Naht f. (Allg) Il seam || couture f. a) -« 
(Klemp) Il joint; seam jl rapport m. b) - 
(zwischen Schiffsplanken) H edge; seam 11 
couture f, c) die - aiifschlagen (Schiffb) 
1! to ream the seam H ouvrir la couture, 
d ) doppelte - ( Segelm ) |1 fiat seam 1| couture 
f. cousue et rabattue, e) dnrchgenkhte -« 
(8egel) Il monk seam; middle-stitched 
seam !l couture f. plate piquée au 
milieu, f) falsche '« 1| mock seam H 
fausse couture f. g) (I soldered 

seam || soudure f . h) Niet'« |i rivet seam ; 
row of rivets !( joint m. rivé; file f. ou 
ligne f. de rivets, i) otfene ■« y open 
seam H couture f. ouverte, k) platte -« 
(Segelm) ü fiat seam y couture f. cousue 
et rabattue. 1) runde -« |j round seam H 
bigourelle f.; couture f. ronde, 

m) schlecht aiisgefUhrte |1 pucker |( 
couture f. mal faite, n) Schwei0'« 1! 
welding seam; welded joint II joint m. 
j soudé; ligne f . de soudure, o) •« an einem 
j Segcl 11 seam of sail \\ couture f. d’une 
voile, p) Stemm- y caulked seam il 
joint ra. maté; matage m. q) überwend- 
iiehe -« Il overcast IJ rentraiturc f, r) ver- 
setzte Ndlite fpl. !| staggered seams pl.; 
sock stiiehes pl. (A) 11 coutures fpl. 
contrariées ou croisées, s) wulstlose '« 11 
ridgoless seam |i joint m. sans surépais- 
seur. 41 

Naht-breite f. jj breadth or width of seam 11 
largeur f. de la couture, a) -haken m. |! 
rave hook; ripping iron |{ bec m. à 
corbin ou de corbeau. 42 

nahtlos (Allg) || seamless {| sans couture 
f. a) - (Met) Il seamless |1 sans sou- 
dure f. b) - geprefites Rad n. }| seâm* 
lésa pressed wheel 1| roue f. matrioée. 
o) - gewalztes Eohr n. j] seamless 
roUed tube ]| tuyau m* laminé sans 
soudure, d) '« geiogeneg Bchr n. || seam- 



nahtlo» 


NaBacheider 
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less drswn tube 11 tube m. étiré sans 
soudure. 1 

iialittos^er Etsenbahnradretfen m. H weld* 
less tire |! bandage m. sans soudure, 
a) -*^©8 Ottinini n. f| searnless rubber [| 
caoutchouc m. sans soudure, b) -*©1 
Hoehdruekbeb&lter m. Il seamless high 
pressure receiver il rést'rvoir ni. à haute 
pression sans soudure, c) -'©r Hohl- 
kbrper m. ü seamless drawn hollow part jl 
pièce f. creuse emboutie sans soudures, 
d) -er liadreifen m. ll weldless tire \\ 
bandage m. de roue sans soudure, e) -es 
Rohr n, !] seamless tulx» or pipe ü tubi^ m. 
ou tuyeau m. sans soudure, f) -© Rdhre 
f. s. -es Rohr n. g) -e Struinpfwarenfpl. î; 
seamless hosiery 11 bonneterie f. sans 
couture. 2 

Naht-schnur f. (Sattl) il round lace î! galon 
m. à coudre, a) -schweifimasehine f. H 
seam welding machine || machine f. à 
souder les joints (pour tôles). 3 

Xàbtsehwejfiung f. 1| seam welding || sou- 
dage m. des joints (pour tôles), a) über- 
lappte Il lapped seam welding !l soudage 
ro. d© joints à recouvrement, b) wulst- 
lose - j] ridgeless seam welding || soudage 
m, de joints sans surépaisseur. 4 

IVahverkebr m. (Eiserib) !| local traffic; 
short distance traffic 1| trafic m, à 
petite distance; service m. de barilieu. 
a) - (Fernm) |i toll service |1 trafic m. 
téléphonique à courte distance. 6 

Nahverkehrsieitung f. (Fernm) Ij toll line jl 
circuit m. suburbain. 6 

Ntth-wachs n. il sewing wax |I cire f. de 
couture, a) -atwlrn m. (! (twisted) sewing- 
tbread |1 fil m. (tordu) à coudre. 7 
Namen-band n. jl name band ij rulmn m. à 
inscriptions, a) -sehild n. auf Draht- 
geweb© Il name plaU* on plaited wire- 
work II plaque -adresse f. sur treillis en 
fil métallique, b) -stlrkerln f. (Web) || 
name cmbroiderer il brodeuse f. de 
noms ou de monogrammes. 8 

Xamens-untorschrlft f. jl .signature |{ 
signature f. a) -Eug m. |j signature || 
chijfîre m.; parafe m. 9 

Namenweberei f., Schnürung f, für - (i 
tie up for weaving names |i empoutage 
m. pour noms ou monogrammes. 10 
namhaft || named; renowned; notable I» 
dénommé; notable. 11 

Xanklng m. (Web) !1 nankin; nanking; 
nankeen || nanquin in.; nankin m. 

a) feliier - (Web) j! prime nankeen !! 

nankinet m. b) -bauiuwoll© f. Ij nankeen 
cotton II coton m. nankin. 12 

Xapt m. Il bowl; basin; cup || écouelle f. 13 
Nâpfolieiin. Il cup 11 godet m. 14 

Napfehenkobalt m. fl flaky arsenic |{ arsenic 
m. natif. 15 

Naphtlia f.; n. || naphtha; rock or carth or 
minerai oil || naphtc m.; bitume m. li- 
quide; huile fi minérale, a) - mit hohem 
Ffannnipunkt 1| high flash naphtha j] 
naphte m . à point d’inflammation élevé. 

b) -f©ld n. Il oil field || terrain m. pétroli- 
fère. 16 

?iaphtbal©fi n. || naphthalene il naphta- 
lèn© m. 17 

XapfathaliA n. || naphthalinc; naphthalene 
ji naphtaline f . a) «auggeheldung f. || scgre^ 
gation of naphthsline lî séparation f. ou 
ségrégaiioni. de la naphtaline, by^fabrik 
f. t naphthalene wnrks pl. || fabrique f. 
de naphtaline, c) ^motor m. |f naphtha- 
lene engine H moteur m. k naphtaline. 


d) •'Waseber m. )) naphthaline washer or 
washing-cylinder |] laveur m. de naphta- 
line. ©) -waschôl n. i| naphthaline wash- 
ing oil II huile f. à laver la naphtaline. 

18 

Naphthapech n. || naphtha pitch || poix f. 
de naphte. a) -produkt n. || naphtha pro- 
duct 11 produit m. de naphte. b) — 
quelle f. |1 oil well || source f. de naphti’t. 19 
Naphthaseii n. H naphthacene H naphtaeène 
m. 20 

Naphthensaure f. || naphthenic ae.id || acide 
m. naphténique ou do iiaphtène. 21 
Naphthol n. || naphthol; naphtol || naphtol 
m. a) -gelb n. || naphthol yellow |j jaune 
m. de naphtol. 22 

Narbe f. (Pap) H sear; grain 1| grain m. a) das 
Leder n. mit -n versehen || to shagreen the 
leather H chagriner le cuir, b) kUnstliche 
- f, des Maroquins || artlficial grain of 
morocco leather || croisé m. du grain du 
maroquin, c) - des Saffians H grain of 
morocco leather !| grain m. du maroquin. 

23 

narben, das Leder || to grain || greneler; gre- 
ner; chagriner. 24 

Narben-abstoAer in. (Lederzur) || bloomer || 
effleureur m. de cuir, a) -selle f. (Haut; 
Leder) || grain or hair side || fleur f.; 
grain m. 26 

narbenbrüchig (Lederzur) |) chapped || cica- 
tricé; crevassé. 26 

Narkotin n. |j narcotinc || nareotine m. 27 
Nase f. (Anatomie) || nose || nez m. a) - 
(Dachziegel) Ij crocket; knob; hook; noae 
Il crcKîhet m. b) - (Keil) )| head || talon m. 
c) - (I.Ager) Il joggie; lip || butoir m. d) - 
(Mitnehmer) |I catch; eog || prisonnier m.; 
tocm. e) die-f. bilden (Met) ||tomakethe 
nose II former le nez. f) gegabelte - || 
forked projection || appendice m. en 
forme de foun^hc. g) - des Hobels || boni 
of plane || poignée f, ou manche m. rie 
rabot, h) - eines Kinges || lug of a collar 
or ring || tenon ra. d’une bague. I) mit - 
f . schmelzen (Met) |1 to smelt with a nose 
fl fondre à nez. k) die - des Wechsel- 
rlnges in die Aussparung de-s Klemmrin- 
ges einführen (Fernrohr) || to introduce 
the lug of the changing ring into the re- 
cess of the clam ping ring |I faire pénétrer 
le tenon de la bague adaptatrice dans 
l'évidement correspondant de la bague 
«le serrage. I 28 

Naaen-bein n, || nasal bone (j os ni. nasal, 
a) -bluten n. i| noseblecding || saigne- 
ment m. du nez. b) -band n. (Sattl) 1| 
nose band or pièce; musrole || muserolle f. 
c) -bogen m. (Bauk) || foilcd arch || arc 
m. lobé, d) -dusehe f. || nasal douche || 
douche f. nasale, e) -flaehkeil m. |I fiat 
gib key II clavette f. plate k talon; cla- 
vette f. à talon sur méplat, f) -flUgel m. |1 
side or wing of the nose ft aile f . du nez. 
g) -form f. Il shape of the nose Ij forme 
f . du nez. h) -hOhe f . {{ height of gib head 
fl hauteur f. du talon. 1) -hohlkell m. j] 
hollow gib key ü clavette f. creuse à ta- 
lon. k) -instrument n. || rhinological in- 
stmment II instrument m. rhinologique. 

l) -k©n m. fl gib key |) clavette f . k talon. 

m) -kieminplatf© f. (Bisenb) (j catch- 
fitted clip }{ plaque f, de serrage à talon. 

n) -lecli n. ü nostril |f narine f. o) -rie- 

men m. (Sattl) || nose band or pièce; moA' 
rôle If muserolle f. p>-ielim«lt©n n: (Met) (1 
smelting with a note || fonte f. à nez 
q) f . ^ snug boH || boulon m> à 


ergot, r) -spits© f. H tip of the nose j) bout 
m. du nez. s) -steg m. (Opt) j| brkige; 
rest; braoket 11 pont m.; nez m. 29 
naÜ II wet; moisi || mouillé; humide, a) -e 
Aiifbereitung f. || wet dressing || traite- 
ment m. par voie humide, b) -or Dampf 
m. Il damp steani; wet vapoiir || vapeur f. 
humide, c) -e Extraktion f . (Met) (| wet ex- 
traction Il extraction f. par voie humide, 
d) -e Scheidung f. |1 wet séparation :| 
triage m. par voie humide, e) auf -eiii 
Weg© ni. (Chem) || in the wet way |! |»ar 
voie f. humide. .‘Ü) 

nasses Verfahren n. || wet process || pro- 
cédé m. par voie humide, a) - - bei (Ut 
A iifbereltiing || wet dressing; dressing of 
ores on the wet method || traitement ni. 
des matières premières par voie humide. 

31 

NaO-appreturiiiaschlne f. f| wet finishing 
machine || machine f. pour l’apprêt au 
mouillé, a) -aiifbereitiing f. der Krze | 
concentration of ore by flotation prr»- 
cess II enrichissement m. des minerais 
par flotation. b) -brikett n. || wet pressed 
briquette |1 briquetU' f. faite par voie hu- 
mide; aggloméré m. fait par voie hu- 
mide. e) -blirstmaschiiic f. || wet bruslung 
machine || machine f. k brosserai! mouillé. 

32 

NaOdanipf ni. i| wet steam |1 vapeur f. hu- 
mide. a) -fendcrlokoiiiotive f. jj .saturated 
steam tank locomotive |1 locomotive-ten- 
der f. k vapeur saturée. 33 

NaBdokatiermaschine f. (Web) il vv(*t de- 
catizing machine || décatisseuse f. au 
mouillé, a) llniversal- f. mit einem ver- 
schlielJbaren Trog (Web) || universal wet 
decatizing machine or universal boiling, 
crabbing, steaming and lustring machine 
with one closable trough || décatisseuse» 
f. au mouillé universelle k cuve avec 
couvercle, b) - mit zwelseltiger Dampf-, 
W’asst^r- iind Lufteinstromuug (Web) 1 
boiling, crabhing, steaming and lustring 
machine with double-sided steam, watiu* 
and air admission f| décatisseuse f. an 
mouillé k double admission de vapeur, 
d’eau et d’air. 34 

Xasse f., vor - zu schützenî || keep dry! 

Il à préserver de l’humidité. 3.") 

niissen || to shower; to wet || rincer; mouil- 
ler. 36 

Nassen n. der Kohl© || wetting the eoai | 
arrosage m. du charbon. 37 

NaB-fkul© f. Il wet rot (f putréfaction f. hu- 
mide. a) -gehalf m. der Kohl©n li inoi- 
sture of eoals [I humidité f. de» charlKUts. 
h) -kalander m. (Pap; Tuchni) ' wet 
or water ealander 1| calandre in. au 
mouillé; calendreuse f. e) -kollergang 
m. fl edge runner for wet grindiiig 
li moulin m. k meules verticales |mr 
voie humide, d) -kugelmttlile f . (AuflxT) 

Il bail mil! for wet grinding || moulin ro. à 
botilets pour le broyage par voie humide. 
©) -tnllhl© f. H wet grinding mill H mou- 
lin m. broyeur à l’eau (M par voie hu- 
mide. f) -poehwerk n. (Bcrgb) jf wc*t 
stamps II bocanl m. mouillé, g) -preas© 
f. (Pap) Il wet preas || presse f. humide, 
h) -prefistein m. (Brikett) | patent fuel 
Il aggloméré m. BK 

NBBprob© f. )f easaying for ^'ater II essai ni. 

pour rhumidité. 39 

Nafi^reinigung f. (Met) |j wet purification t 
woahing jl épuration l.k Peau on par voie 
humide, a) e}ektit»magn«tiacdier-t8elif<d^ 
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m, il eleotromagnetio wet Reparator || 
trieur m. électromagnétique par voie 
humide, b) <»Rehletfeiiiriehtuiig I. |i wet 
grinding attaohment || dispositif m. 
d’arrosage d’une machine à rectifier. 

e) «sehleifen ti. || wet grinding || affûtage 

m. à l’eau; meulage m. en mouillant, 
d) '«schUft m. Il wet grinding || affûtage 
m. avec arrosage, e) «schroten n. |j wet 
grinding || égrugage m. mouillé, t) '-'Spin- 
nen n. (Flachs) |{ wet spinnirig |{ filage m. 
au mouillé, g) «spinnmaschine f. || wet- 
spinning frame |{ métier m. à filer au 
mouillé. 1 

Nafi- und Schlammverfahren n. || wet or 
washing proceas 1| procédé m. humide et 
schlammage. 2 

nassierend (Chem) || naacent || naissant. 3 

nationales Verteidigungsgesetz n. || national 
defense act || loi f. de défense nationale. 

4 

National-flagge f. || national flag |j pavillon 
m. national, a) «Okonom m. || political 
eeonomist |1 économiste m. b) «Okono- 
iiiie f. Il political economy; social philo- 
sophy II économie f. politique. 6 

Natrium n. 1| natrium; sodium || natrium 
m.; sodium m. a) ameisensaures « !l 
sodium or soda formiate |j formiate m. 
do sodium ou de soude, b) aniimon- 
saures ^ |j sodium antimoniate j| anti- 
moniate m. de sodium, c) arsenigsaures 
Il soda arsenite || arsénite m. de soude, 
d) arsensaures « || sodium arscniatc II ar- 
séniate m. de sodium, e) benioesaures « 

'1 soda benzoate ü benzoate m. de soude. 

f) borsaiires - H borax; borate of sodium j 

Il borax m.; soude f. boratée; borate m. 
de soude, g) ehlorsaures- 1| sodium chlo- | 
rate il chlorate m. de sodium, h) doppelt- 
chromsaures || sodium bichromate Ij 
bichromate m. de sodium, i) doppelt* 
kohlensaures ^ || sodium bicarbonate || 
bicarbonate m. de sodium, k) essig- 
saiires il sodium acetaie Ij acétate m. 
de sodium. 1) mangansaures 1! sodium 
manganate || manganate m. de sodium, 
m) phosphorsaures « li soda phosphate*. Il 
phosphate m.de soude, n) pyrophosphor- 
saures (1 soda pyrophosphate 11 pyro- 
phosphate m. de soude, o) sallzylsanres 
• il soda salicylatc 11 salicylate m. de 
soude, p) salpetrlggaures - j| sodium ni- 
trite Il nitrite m. de soude, q) sohwellig- 
saures « || soda sulphite |j sulfite m. de 
soude, r) selenigsaures || soda aelenite 11 
sélénite m. de soude, s) selensaures » ji 
soda seieniate H séléniate m. de soude, 
t) unterchlorigsaures H sodium hypo- 
chlorite H hypochlorite m. de sodium. 
Il) uiiterphosphorigsaiires H sodium 
hypophosphite |i hypophosphite m. de 
sodium, v) unterschwetllgsa lires || so- 
dium hyposulphite || hyposulfite m. de 
sodium, w) uransaures |] sodium ura- 
nate II uranate m. de sodium, x) wolf* 
ramsanres ^ il soda tungstate H tungstate 
m. de soude, y) zinnsaure» Il sodium 
stannate || stannate m. de sodium. z> zi- 
troiisnsattrefl Il soda citrate jj citrate m. 
de soude. 6 

Natriulh-iilatiii n. {| soda alum {j alun m. de 
soude, a) «alitniliiat n. I! sodium alumi- 
nate || aluminate m. dé sodium, b) 
moilfttui n. li sodammonium ü sodam- 
memium m. e) '«^ammoniuinphospbat 
it. il ammonium-sodium phosphate [i 
phoapbatie ih. de soûde ammoniacal. 


d) •«'arténit n. i| sodium arsenite {i 
arsénite m. de soude, s) «^azetat n. || so- 
dium acetate || acétate m. de sodium. 

l) •^biebromat n. |! sodium bichromate || 
bichromate m. de sodium, g) <«bigalfit n. 
il sodium bisulphite il bisulfite m. de so- 
dium. h) «borat n. H sodium borate j} bo- 
rate m. de sodium. I) «brenner m. |j 
sodium burner |) brûleur m. sodique. 
k) ^-ühlorid n. || sodium chloride |1 chlo- 
rure m. de sodium. I) -«flamme f. ü so- 
dium flame || flamme f. de sodium. 

m) «hydrosuif it n. [1 hydrosulphite of 

soda or sodium |! hydrosulfit<i m. de so- 
dium. n) «hypochlorit n. 1| chlorite of 
soda or sodium H hypochlorite m. de 
sodium. «) «hyposulfit n. || hyposulphite 
of soda or sodium H hyposulfite m. de 
sodium, p) -«karbonat n. H soda; sodium 
carbonate i| carbonate ra. de sodium; 
sel m. de soude, q) «metall n. H sodium 
métal !| sodium m. métallique, r) «nitrat 
n. 11 sodium nitrate; Chili sait petre !| ni- 
trate m. ou azotate m. de sodium; sal- 
pêtre m. de soude ou du Chili, g) «nitrit 
n. Il sodium nitrite || nitrite m. de sodium, 
t) «oxyd n. 1| sodium oxide H oxyde m. 
de sodium, u) -«perborat n. jj sodium p(>r- 
borate H perborate m. de sodium, 
v) «phogphat n. H sodium phosphate; 
phosphate of soda i| phosphate m. de 
sodium ou de soude, w) «presse f. |1 so- 
dium press II presse f. à sodium, x) «pyro* 
phogphat n. |l sodium pyro phosphate || 
pyrophosphate m. de sodium, y) «pyro- 
suif It n. 11 sodium pyrosulphite li pyro- 
sulfite m. de sodium, z) «gulfat n. || sul- 
phate of soda ; sodium s ulphaU* ; Glauber’s 
sait II sulfate m. de soude ou de sodium; 
sol m. de Glauber. 7 

a) «sulfhydrat n. |i sodium sulphhydrate 
Il suif hydrater m. de sodium, b) «sulfit n. || 
sulphite of soda |j sulfite m. de sodium. 

c) «sulfit n., « neutrales || sodium mono- 
Bulphite II sulfite m. neutre de sodium. | 

d) «Buperoxydn. || superoxide of sodium |! : 

peroxyde m. de sodium, e) «thiokarbo- 
nat n. || sulpho-carbonate of soda H 
sulfocarbonate m. de soude, f) «thio- 
sulfat n. Il sodium tbiosulphate || thio- 
sulfate m. de sodium, g) «wolframat n. ü i 
sodium tungstenate || tungstate m. de 
sodium, h) «zitrat n. \\ citrate of so- 
dium Il citrate m. de sodium. 8 

Natro-borokalzit m. jl ulexite il ulexite f.; 
natroborocalcite f. a) «kaliit m. |i gay- 
lussite II gaylussite f.; hydrocarbonate 
m. de soucie et de chaux, b) «Uth m. Il 
mesotype; natrolite ll natrolithe m.; 
mésotype m. 9 

Natron n. || sodium oxide || oxyde m. de 
sodium; soude f. a) anderthalb-kohlen- 
saurcs « || sesquioarbonate of soda |< ses- 
quicarbonate m. de soude, b) arsenig- 
sanres « || sodium arsenite || arsénite m. 
de soude, c) chlorsaures « || sodium chlo- 
rate I! chlorate m. de soude, d) doppelt- 
kohlensaures « || bicarbonate of soda || 
bicarbonate m. de soude, c) essigsaureg 
« Il sodium acetate () acétate m. de so- 
dium. t) kohlensaures « |{ soda; sodium 
carbonate; carbonate of soda li carbonate^ 
m. de sodium; sel m. de soude, g) phos- 
phorsaiires « || sodium phosphate |1 phos- | 
phaté m . de sodium, h) pyraphosphorgau- ! 
reg « Il sodium pyrophosphate |) pyrophos- j 
phate m. de sodium, i) galpetergaures « Il i 


sodium nitrate ; Ohiie or Chili saltpetre ; 
nitrate of soda H azotate m. ou nitrate m. 
de sodium; salpêtre m. de soude; nitre 

m. du Chili, k) gebwetehiaareg « || sul- 

phate of soda; sodium sulphate; Glau- 
ber’s sait II sulfate m. de soude; sel m. 
de Glauber. I) sehwefUgsaures « j| sul- 
phite of soda li sulfite m. de soude, 
m) zinnsaures « Il stannate of soda |1 etan- 
rukte m. de soude, n) zitronensaureg « t> 
citrate of sodium ]| citrate m. de so- 
dium. 10 

Natron-alaun m. j| soda alum {! alun m. de 
soude, a) «feldspat m. H albite; oleve- 
landite |) albite f.; clevelandite f. b) «glas 

n. I! soda glasa || verre m. (à base) de 
soude, e) «glimmer m. ll paragonite || 
paragonite f. d) «kalk m. || soda lime | 
chaux f. sodé(*. o) «lauge f. \\ soda lye; 
sodium hydrate; caustic soda jj lessive 
f. de soude ou soudique; soude f. caus- 
tique liquide; hydrate m. de sodium. 

f) «galpeter m. H sodium nitrate; Ohile 
or Chili saltpc^tre ; nitratci of soda H azo- 
tate m. de sodium; salpêtre m. ou ni- 
trate m. de soude; nitre m. du Chili. 

g) «see m. i| soda lake || lac m. natron. 

h) «seife f . || soda soap || savon m. (à base) 
de soude, i) «wasserglas n. (Lichtb) || 
sodium silicate || silicate m. de soude, 
k) «weinstein m. j| Ro(3helle sait; tarta- 
rated soda H sel m. de la Rochelle; tar- 
trate m. sodicopotassique. 1) «zeUstoff 
m. !! sodium wood-pulp 11 pâte f. de bois 
à soude, m) «zellstoffabrik f. {| soda cel- 

I lulose Works pl. \\ fabrique f. de cellulose 
à soude, n) «zellulose i. ü sodium cellu- 
lose il cellulose f. à soude. 1 1 

Natur-bleicher m. il grass bleacber || blan- 
chisseur m. sur pré. a) «elg n. H natural 
ice 11 glace f. naturelle, b) «erzeugnis n. i 
natural produce H produit m. naturel, 
e) «forschcr m. )| natural philosopher li 
naturaliste m. d) «gag n. I| natural gas t! 
gaz m. naturel, e) «geschiebte f. ij na- 
tural history || histoire f. naturelle. 12 

naturhart || naturally hard || de dureté f. 
naturelle; naturellement dur. a) «er Stahl 
m. Il natural hard steel li acier m. d’une 
dureté naturelle, b) «er Tiegeistabl m. |! 
natural hard crucible steel |1 acier m. 
au creuset de dureté naturelle. 13 

Natur-holz n. || natural wood || bois m. 
naturel, a) « korkplatte f . |1 natural oork 
plate II plaque f. en liège véritable. 

b) «lehre f. H physics pl.; natural philo- 

sophy 11 physique f. générale. 14 

nattirlioh |] natural {| nature), a) « (Min) il 
native l| natif, b) «e GrôBe f. |1 actual 
or natural or real size; full scale [j gran- 
deur f. naturelle; vraie grandeur f. 

c) «e Grêlle f.» in natlirlieher GrêOe f . il 
of natural size; in real size jj de gran- 
deur f . réelle ; en grandeur f. naturelle. 15 

Natur-papier n. || stuff-coloured paper 11 
papier m. coloré à pâte, a) «prodnkt n. 
(Chem) 11 native substance jj principe 
m. imm^iat. b) «seide f. f| natural silk 
11 soie f. naturelle, c) «stein m. |} natural 
stone 11 pierre^fr- naturelle, d) «wlgsen- 
schafteir fpl. |1 natural philosophy }} 
sciences fpl. naturelles, e) «zement m. Il 
natural cernent H ciment m. naturel, lû 

Nanmannii m. || selenide of süver; nau- 
mannite }1 argent m. séléniuré; séléniuré 
m. d’argent; naumannite f. 17 

Nantlk f. i| nautics pl.; navigation | nau- 
tique f.; navigation f. 18 
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uautiflch j| nautioai [1 nautique, a) <*>6g In- 
strument n. ii nautioal instrument || in- 
strument m. nautique. 1 

Na?Jgatinn f., UOhen^ f. von Luftschiffen || 
high altitude airship navigation ü re- 
pérage m. altimétrique des dirigeables. 

2 

Xavigations-ausrUstung f. || navigating or 
navigation equipment || installation f. 
ou équipement m. de navigation. 

a) '«'Schale f. || nautical sohool || école f. 

jrhydrographie. 3 

iiavigieren (Schiff) H to navigate i| navi- 
guer. 4 

Navigierung f. eines Schiffes I| navigating 
of a ship II l’art m. de conduire un na- 
vire; navigation f. d’un navire. 5 

Neapelgelb n. || Naples yellow || jaune m. 

de Naples. 6 

Nebel m. (Seew) || fog; haze; mist; smoke; 
nebule || brouillard m.; brume f.; non- 
vue f. a) Boden-- [| mist; ground fog |{ 
bruine f,; brouillard m. inférieur. 

b) Dunst-' Il mist due to water vapour; 
fog mist (A) Il brouillard m. de fumées 
ou de vapeurs légères, c) kUnstlicher 

Il artificial fog || brouillard m. artificiel, 
d) Land^ || land or country fog || brouil- 
lard m. de campagne, e) Stadt-- || town 
or City fog || brouillard ra. de ville, 
f) Staub-' Il dust haze || brouillard m. de 
poussière. 7 

Nebel-apparat m. (Brau) il spraying appa- 
ratus II pulvérisateur m. a) «bildung f. It 
formation of fog || formation f. de 
brouillard ou de brume, b) <«fleck m. || 
nebul» Il nébuleuse f. o) «■glooke f. 
(Seew) Il fog bell |j cloche f. de brouillard, 
d) '«horn n. 1| fog horn or trumpet H 
sirène f. pour brouillard; trompe f. de 
brume. 8 

nefoelig |1 foggy; misty || nébuleux; bru- 
meux. 9 

Xebel-ljehtsignal n. (j fog repeater || ré- 
pétiteur m. lumineux, a) ^pfeife f. || fog 
whistle K sifflet m. de brume. K) 

nebelreielie Jahreszeit f. || foggy season || 
saison f . brumeuse ou à nombreux brouil- 
lards. 1 i 

Nefoel-seliioht f. |) wall of fog I| couche f . de 
brouillard, a) «schwaden m. || streaks 
pl, or swath of mist; damp fog (A) || 
brouillard m. flottant, b) «-signal n. H 
fog signal || signal m. de brume, 

c) «-woike f. Il vapour cloud || nuage m. 
brumeux, d) «zelchen n. || fog signal j) 
signal m. de brume. 12 

Nebenacliso f. H conjugate or secondary 
axis II axe m. imaginaire ou non traverse; 
second axe m. a) - (Ellipse) || conju- 
gate axis; minor axis |j petit axe m. 
b) - (Hyperbel) H conjugate axis U axe 
ra. non trans verse; axe ra. imaginaire; 
second axe m. 13 

Neben-amt n. (Fernm) i( branch exchango (| 
bureau m. secondaire, a) «-anlage f. 
(Bauw) Il additional plant; annexe || 
hall m. annexé; annexe f. 14 

XebenanseblaO ra. || extension line or sta- 
tion Il communication f. téléphonique 
secondaire; poste m. supplémentaire, 
a) Ausnabme<«' (Femm) fl extraordinary 
extension station ]} poste m. supplémen* 
taire exceptionnel, b) «^leiluDg f. fl ex- 
tension line il ligne f. de poste auxiliaire. 

16 

Neben-apparat m. |( aocessory |j appareil m. 
auxiliaire, a) B^itigung f. aller ent- 


behrlichen «arbeiten fpl. fl dolng away 
with ail auxiliary details which oould be 
speured |{ la suppression de tous tra- 
vaux latéraux, b) «ausgaben fpl. || extra- 
ordinary or additional or incidental 
charges pl. or expenses pl. || faux-frais 
mpl. c) «'babn f. fl light railway; secon- 
dary line Ii ligne f. secondaire ou d’in- 
térêt local; chemin m. de fer vicinal, 
d) ^bau m. fl annexed building || annexe 
f. e) -obaussee f. || byway || route f. 
vicinale, f) «-dUse f. fûr Langsamgang j| 
slow-running nozzle || gicleur m. do ra- 
lenti. 16 

nebeneinander (Elektr) |] in parallel || en 
parallèle, a) angeordnet |i placed or 
arranged side hy side || installé l’un à 
coté de l’autre. 17 

Nebeneinander-besteben n. kleiner vielfach 
zersplitterter Versorgungsnetze || simul- 
taneous existence of a number of desinte- 
grated supply networks {| un grand 
nombre m. de petits réseaux existant 
les uns à côté des autres, a) «-schaltung f . 
(Elektr) (| connection in quantity fl mon- 
tage m. en quantité. 18 

Nebèn-einkUnfte pl. fl additional income fl 
revenus mpl. accessoirs; casuel m. 
a) «-einnahme f. s. «-einkünfte. b) -ent- 
ladung f . Il latéral discharge fl décharge f . 
latérale. 19 

Nebenerzeugnis n. || by-product || sous-pro- 
duit m. a) «-gewinnung f. fl by-product 
reeovery || récupération f. des sous- 
produits. b) «-rttckgewlnnungganlage f. || 
by-product reoovery plant || installation 
f. pour la récupération des sous-pro- 
duits. 20 

Neben-produktfmgewinnungsanlage f. |j 
by-products producing plant || installa- 
tion f. pour l’extraction des produits ac- 
cessoires. a) «-farben fpl. || secondary 
colours pl. Il couleurs fpl. secondaires ou 
composées ou hétérogènes, b) -^feuer- 
meldeanlage f. || sub-alarm System || 
installation f. de poste d’avertisseur 
secondaire, c) -fluB m. || confluant; tri- 
butory river {{ confluent m.; affluent m. 

d) «-gang m. (Bauw) || private corridor || 
passage m. dégagé; corridor m. dérobé. 

e) «-gebaude n. || additional building; 
annexe || bâtiment m. accessoire ou 
additionnel ou secondaire; annexe f.; 
hall m. annexé, f) «-gerâusch n. 
(Fernm) || stray; frying noise; side tone; 
extraneoos noise {j bruit m. parasite ou 
étranger, g) «geràusebunterdrttcker m. 
(Funkw) (j x-stopper || suppresseur m. 
de bruits parasites, h) «-gestein n. (Berg- 
bau) Il country rock |] roche f. envoisi- 
nante. i) «-gleis n. || branch or side track || 
voie f. secondaire ou déviée ou acces- 
soire ou de garage ou de service, k) «-klâ- 
ger m. || oo-plaintiff fl demandeur m. 
subsidiaire; plaignant m. en second. 

I) «'kosten pl. I] additional or extra- 
ordinary or incidental expenses pl.; 
incidentals pl.; extras pi. fl faux- 
frais mpl.; dépenses fpl. oa frais mpl. 
accessoires, m) «landstrafie f. {] byway {| 
route f . vicinale, n) ^linie f . (Ëisenb) fl se- 
oondary or branch or siding Upe fl ligne 
f. latérale; embranchement m, o) «-^ond 
m. Il paraselen fl parasélètie f. p) «'pleller 
m. Il adjûining pHlar fl pilier m. latéral, 
q) «-rsfigter n. (Orge!) fl addltionpl stop fl 
jeu m. aooessoire d^orguiss. r) «-seiiift n. 
(Bank) li sida or low aisle; low aide fl 


nef f. latérale ou base; petite nef f.; 
collatéral m.; bas-côté m.; contre-allée 
f. 21 

nebensohliefien (Elektr) || to shunt || shun- 
ter. 22 

NebensehliiB m. || shunt fl shunt m. || 
a) als «- m. gewiokelt |j shunt wound || 
enroulé en dérivation f. b) In den «- m. 
legen (Elektr) || to connect in parallel; 
to shunt II monter en dérivation, o) in- 
duktionsfreier «- || non-induotive shunt || 
shunt m. non inductif, d) mit erheb- 
licher Induktivitat || magnetic shunt || 
dérivation f. d’induction, e) - mit hoher 
Selbstinduktion fl highly inductive shunt 
il shunt ïn. à pouvoir inductif élevé. 23 

NebençchluO-bogenlumpe f. |i shunt type 
arc lamp II lampe f. à arc en dérivation, 
a) «bremse f. (Elektr) || shunt brake | 
frein m. shtnrtroa de dérivation, b) -dros- 
selspule t (Bogenlampe) || substitutional 
induction coi l |1 bobine f. de self de sub- 
stitution. c) «««d ynamo f. |1 shunt dynamo 
1! dynamo f. shunt, d) '•'feldspule f. | 
shunt field~ül)il |! bobine f. shunt de 
champ, e)^ ^^nerator m. || shunt- wound 
generator fl îg^ératrice f . shunt, f) -ge- 
nerator m. mit Spannungsteiler || shunt- 
wüund genesator with voltage divider ;i 
dynamo f. excitée en dérivation à trois 
conducteurs, g) «-maschine f. H shunt 
dynamo |! dynamo f . shunt. 24 

NebenschluBmotor m. Il 8hunt(-wound) nio- 
tor II moteur m. shunt ou en dérivation. 

a) Wecbselstroiu-- ü al^rnating-eurrent 

shunt- motor ü moteur m. à collecteur en 
dérivation. 25 

NebenschluB-regeliing f. (Elektr) ii shunt 
régulation ll réglage m. shunt, a) -regel- 
widerstand m. 1! shunt regulating ré- 
sistance Il résistance f. de réglage shunt. 

b) -regler m. il shunt regulator 11 régula- 
teur m. shunt, c) •'Schaltung f . (Elektr) p 
shunt connection ü montage m.en dériva- 
tion. d) -spule f. Il shunt coil \\ bobine f. 
shunt, e) -stroin m. Il shunt current |' 
courant m. shunt, f) -stromkreis m. ! 
derived or shunt circuit fl circuit m. 
dérivé, g) «suramer m. (Funkw) || shunt- 
ed buzzer \\ vibrateur m. à dérivation . 26 

Neben-spreehen n. (Fernm) |1 cross talk |1 
mélange m. de conversation; diaphonie f. 

a) -sprechmesser m. 11 crosstalkmeter r 

diaphonomètre m. 27 

nebenstehend || alongside |1 en marge f . a) wie 
-« gezeigt II as is shown in the engraving 
annexed 11 le croquis ci-contre démontre 
bien que ... b) -e Abbildung f. || the 
opposite illustration II la figure ci-contre. 

28 

Nebenstelle f. (Fernm) || extension station 
Il poste m. supplémentaire ou annexe. 

29 

Nebenstellen-betrieb m. || extension station 
service fl emploi m. des postes supplé- 
mentaires. a) '-speisiing f. Il current 
supply to extension téléphonés 11 alimen- 
tation f . des postes supplémentaires. 

b) «-uniBchalter m. Il substation switch- 
b^d II commutateur m. de centrale 
d*abonné. o) '«zentrale i. zur Vermiit- 
lung von ankommenden Amtsgesprâ- 
ohen nach den Apparaten einer selbst - 
t&tigen Hausfernspreohanlage fl exten- 
sion board for the distribution of în- 
ooming exohange onUA to the stations 
of a private automatic téléphoné installa- 
tioii il poste in. sapfdéniei^tl^ poiiiur^ ^ 
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l’écoulement de conversation» de service 
d’arrivée vers les appareils d’une instal- 
lation téléphonique privée automatique. 

1 

Neben*8traDe f. Il by-road; cross road; 
cross country-road 11 chemin m. de tra- 
verse. a) ^stromkrcis m. ll secondary cir- 
cuit 11 circuit m. secondaire, b) -tell m. 1| 
accessory part 1| partie f. accessoire, 
c) -telegraî m. H private wire connecting 
business or private premise with tho 
Post Office for the dispatch and the 
receipt of the renter’s telegrams \\ télé- 
graphe m. accessoire, d) — titel m. 
(Buchdr) Il subhead |1 sous-titre m. 

e) -ton m. (Fenim) ü side tone 1| bruit m. 

f) -uhr f . cincr elektrischen Uhrenanlago 

jj secondary dock of an electric dock 
installation ll horloge f. secondaire d’une 
installation d’horloges électriques, g) — 
valenz f. (Chem) H secondary valency H 
valence f. secondaire, h) -verstürkcraint 
n. 11 secondary repeater station 1| station 
f. de répéteurs secondaire, i) -weg m. H 
by-road ; cross road ; byway; cross coun- 
try-road 11 chemin m. de traverse; petite 
route f. k) -winkel m. 1| adjacent or 
adjoining or contiguous angle H angle m, 
adjacent ou contigu. 1) -wirkuiig f. 
(Chem) Il secondary action 1! action f. 
secondaire, m) -zinimer n. 1! adjoining 
room 11 chambre f. voisine, n) -zug m. 
(Orgel) Il additional stop || jeu m. acces- 
soire d’orgues. 2 

Neoessairetkschohen n. {[ dressing case î| sac 
m. de toilette. 3 

negativ H négative H négatif, a) - elektrlsch 
Il electronegative ; negativdy electric || 
électronégatif; négativement électrique, 
b) -e GrôOc f. (Math) || négative quan- 
ti ty Il quantité f, négative, c) — e Photo- 
graphie f. s. Negativ. 4 

Negativ n. H négative; négative photogra- 
phy 11 image f. ou épreuve f. négative; 
négative f. ; film m. négatif, a) -betrach- 
tungggcrkt n. |! viewing apparatus for 
négatives 11 appareil m. pour examiner 
les négatifs, b) -lack m. |! négative 
varnish 1| vernis m. négatif, c) -meO- 
mikroskop n. (Foto) |1 microscope for 
evaluating négatives; négative reading 
microscope |1 microscope m. do mesure 
pour négatifs; microscope m. pour la 
mensuration des négatifs, d) -papier m. 
Il négative paper 11 papier m. sensible 
négatif, e) -schrlft f. (Buchdr) H non- 
relief type 11 caractère m. négatif. 5 
Negatron n. H negatron || négatron m, 6 
nehmen il to take |i prendre. 7 

Nehrong f . {| tongue of land or spit of land 
separating the haff from the sea || langue 
f. de terre entre la mer et un lac côtier; 
Nehrung f. B 

neigfoar |1 inclinable ]| inclinable, a) -e 
ExBenterpresse I. || inclinable crank or 
eocentrio press || presse f. à excentrique 
inclinable. 9 

nelgen {| to incline i| incliner, a) naeh nnten 
- Il to give a dip )] incliner vers le bas. 
b) sieh H to incline |( s’incliner; (se) 
pencher, c) sich - (Ebene) 11 to slope 1| 
aller en pente, d) - su . . . |) to tend 
to . . to incline to . . . 11 tendre^ à . . .; 
inoUner à . . . 10 

Neigiiiig I. (Chem) |1 tendency I] tendance f . 
n) (einer Elftohe) H fall; deoUyity; 
giaïUent; te slope ; desoent ü 

inoHiiaiaon t ; pente I. ; descente f . ; décli- 


vité f . ; penchant m. b) - des Herzgtttcks 
(Eisenb) 1| angle of Crossing H déviation f. 
du cœur, o) - der Kastennand (Eisenb) 
Il slope of the side H pente f. de la paroi, 
d) - der Rast eines Hochofens H slope of 
the boshes of a blast furnace H inclinaison 
f, dos étalages d’un haut-fourneau, e) - 
der Schionon H inclination of the rails H 
écartement m. ou incbnaison f. des rails, 
f) - der Strecke (Eisenb) H gradient of 
the line 1| déclivité f. de voie. 11 

Neigungs-ditterenz f. H différence of ver- 
gence !1 différence f. d’inclinaison, a) — 
ebene f. H inclined plane; slope H pente f. 
b) -kompall m. || inclination compass; 
inclinatorium || boussole f. d’inclinaison. 

12 

Neigungsmesser m. 11 (in)clinometer; batter 
level II (in)clinomètre m.; indicateur m. 
de pente, a) - mit Wasserfüllung H gra- 
dient indicator with water tube H clino- 
raètre m. à eau. 13 

Neiguiigs-verhkltnis n. |' relation of the 
inclination; gradient |i rapport m. d’in- 
clinaison; pente f, a) -wage f. H inclina- 
tion-balance |1 balance f. à cadran, 
b) -winkel m. 1| angle of inclination H 
angle m. d’inclinaison, c) -zeiger m. 
(Eisenb) H gradient post; indicator of 
gradient |1 indicateur m. de déclivité. 14 
Nektarine f. I| nectarine H brugnon m. 15 
Nelken-01 n. 1| cloves oil H essence f. de 
girofles, a) -pfeffer m. |I pimento; all- 
spice; Jamaica pepper H piment m. des 
Anglais ou de Jamaïque, b) -zimt m. (| 
clove bark II cannelle f. giroflée. 16 

I Neqn-aiifnahme f. (Elektr) 11 initial or 
I nominal acceptivity li puissance f. ab- 
j sorbée normale; réception f. nominale, 
a) -drehmoment n. H nominal torsional 
moment H moment m. nominal, b) — 
durchniesser ra. des Oehkuses Ü nominal 
diameter of case I! diamètre m. nominal 
de la boîte. 17 

nennenswert H worth mentioning ü notable ; 

appréciable. 18 

Nenner m. (Math) \\ denominator |1 dénomi- 
nateur m. 19 

Ncnn-leistung f. Il nominal or rated output 
Il débit m. nominal; puissance f. nomi- 
nale ou normale, r) -spannung f. i| no- 
minal tension or voltage |1 tension f. 
nominale, b) -spannungsborcich m. |1 , 
range of nominal tension |î étendue f. de 
la tension nominale. 20 

Nennstrom ra. (Elektr) l! nominal current H 
courant m. nominal, a) -stfirke f. |1 no- 
minal current strength H nombre m. 
d’ampères. 21 

Nennwert m. || nominal value |1 valeur f. 
nominale, a) -fchler m.llerror of calibra- 
tion H erreur f. d’étalonnage. 22 

Neoldenrad n. |! heart wheel \\ roue f. en 
cœur. 23 

Neokotn n. ll neocomian H néocomien m. 24 
Neolith n. H ncolitc !| néolitho m. 26 

Néon n. (Oas) || néon || néon m. 26 

Neotyp m. (Min) H neotype (| néotype m. 27 
neozoische Gruppe f, (Geol) H neozoic group 
11 groupe f. néozoïque, 28 

Nephelin m. || nepheline; elœolitc |i néphé- 
line f.; élæoUte f.; pierre f. grasse; som- 
mité f. 29 

Nephrit ra. H néphrite ll néphrite f.; jade m. 

30 

NemBainpe f. Ii Nemst larap |i lampe f. 

Nernat* 31 

Nerolidl n. Ü neroli oil ü essence f. néroU. 32 


Nerv m. Il nerve |1 nerf m. 33 

Nerven-Iaser f. H nerve fibre || fibre f. ner- 
veuse. a) -heilanstalt f. H neurotic esta- 
blishment Il maison f. de santé pour 
névropathes, b) -strom m. H nervous 
current i| courant m. des nerfs, c) -siib- 
stanz f. Il nerve tissue || substance f. 
nerveuse, d) -System n. |1 nervous System 
Il système m. nerveux. 34 

nervig y nervous H nerveux. 36 

Nerv-kanalsonde f. 1| nerve-canal probe \\ 
sonde f. exploratrice à nerf, a) -nadel f. 
Il nerve brooch 1| tire -nerfs ra. 36 

ncrv&s II nervous H nerveux. 37 

Nerzfell n. || minks pl. || vison m. 38 
Nessel f. (Pfianze) )J nettle II ortie f. a) - 
(Gewebe) || grey cotton cloth H tissu m. 
de coton écru. 39 

Nessel-band n. || nettle ribbon y ruban ra. 
en fil d’ortie, a) -faser f. 1] nettle fibre 
1 ! fibre f. d’ortie, b) -weber m. y nettle 
fibre weaver 11 tisseur m. de fil d’ortie, 
c) -weberol f. ll muslin weaving y fabri- 
cation f. de tissus de mousseline. 40 
N est n., Erz \\ pocket or group of ore |i 
poche f. ou nid m. do minerai. 41 
nesterweise (Bergb) \\ by group» pl. \\ par 
nids mpl. 42 

Ncstler m. || lace-maker; laceman; trim- 
ming or loop maker y passementier m. 43 
netto II net; nett y net. 44 

Netto-absackwage f. \\ sack net-weigher y 
balance f. d’ensachage net. a) -arbeits- 
zeit f . Il net working-time \\ temps m. net 
du travail, b) -beirag m. (| net amoiint 
y montant m. ou produit m. net. e) -ein- 
nnhmen fpl. \\ net receipts pl. 1| recettes 
fpl. nettes, d) -ertragnis n. |1 net yield 
or proceeds pl. || rendement m. net; 
produit m. net. e) -fracht f. || net or 
clear freight || fret m. net. î) -gewicht 
n. Il net weight || poids m. net. g) -ge- 
winn m. |1 clear or net profit y bénéfice 
m. net. h) -kostenprcis m. (| net cost (| 
prix m. coûtant net. i) -last f. y net load 
Il poids m. net. k) -preis m. \\ net price 
11 prix m. net. 1) -tonncngehalt m. || net 
tonnage || tonnage m. net. in) -verküufe 
mpl. 11 net sales pl. H ventes fpl, nettes. 45 
Netz n. (Fisch) y net; netting y filet ra.; 
rets m. a) Bail- (Sport) jj bail net }) 
filet m. à balles, b) Braht- || wire netting 
or gauzo || clôture f. en fil; toile f. métalli- 
que. c) Dreileiter- \\ three-wire network 
Il réseau m. à trois fils, d) Drelphasen- 
vierlciter- y three -phase network with 
four wires y réseau m. triphasé à quatre 
fils, e) Einphasen- y monophasé network 
Il réseau m. monophasé, f) engmaschiges 
- y close-meshed net \\ pallïole f. g) Fi- 
scherei- \\ net for the fishery || filet m. 
pour la pêche, h) FUegen- (für Pferde) )) 
fly net \\ émouchette f.; épissière f. 
i) Fünfleiter- || five-wire network f| réseau 
m. à cinq fils, k) geschlossenes - (Elektr) 
y closed network || réseau m. fermé. 

l) Oleiehstrom- y direct current net- 
work Il réseau m. à courant continu. 

m) G lois- y network of Unes; railway 
net or network 1| réseau m. de voies. 

n) Haar- y hair net y filet m. k cheveux. 

o) Hochspannungs- y high-tension net- 
work Il réseau m. à haute tension, p) - 
für Pferde |j horse net (1 filet m. pour 
chevaux, q) Schtttzen- (Textil) y shuttie 
net il pare-navette m. r) Strafienbahn- 
11 traction network || réseau m. de tram- 
wav. si trigonometrisohes - i| trigono- 
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metricai fiurv 43 y Ij canevaa m. trigono- 
métrique. t) ciner Verniessung || skele- 
ton or eau ras of a siirrey |} réseau m. 
OH eanevas m. d’une levée, u) Vertel- 
liiiigs<« (I distribution network {j réseau 
m. de distribution, v) weitrerzwelgtes ^ 
iiormab und schmaispuriger Schiencn- 
Htrângc !1 extensive network of standard 
and narrow gauge linos of rail-roads (1 
réseau m. étendu de voies normales et 
étroites, w) Zweilelter-- H two-wire net- 
work j| réseau m. k deux fils. 1 

Netzanode f. |1 line connection anode 
l>attery || appareil m. tension d’anode. 2 
XetzansohiuÂ m. || public supply [| branche- 
ment ni. du réseau,, a) --gérât n. (Funkw) 
îl lino connection apparatus; mains equip- 
ment; povvcr supply || boîte f. de tension; 
bloc m. d’alimentation; alimentation f. 
par le secteur. 3 

Netz-aiisbesseriing f. '1 net mending ü 
raccommodage m. de filets, a) '•elektrode 
f. il wire gauze eleetrode; net shaped 
électrode H électrode f. rétic ulairt^ ou en | 
toile métallique. 4 

netzen H to wet jj mouiller; humectiT. 
a) eine Mauer f. - H to soak a wall f| 
abreuver un mur. 5 

Netzer m. (Müll) || damp<u‘ I 1 mouilleur m. 6 
Netzersatz-anlage f. |) spare current source 
installation f. de courant de secours. 

a) «'maschiiio f. jj machine reserve set || 

machine f. «n réserve. 7 

Xetz-fischer ii^. j| net fishcrmaln i| pêcheur 
in. au filet, h) '^fllckcrm. nVietmender 
Il réparateur Vn. de filets, b) «gang ra. 
(Geol) Il Iode forniing a petw'prk \\ (filcjn^ 
ra. en forme de ^‘seau. c) tUllartigcs 
•gewebe n. |1 tulle-tikc net tissue. |1 tissu 
m. k réseau façon tulle, d) «hàlfte f. 
(Mlektr) !| half of Iho system I] demi- 
ijéijeau ra. ' 8 

Metzhaut f. j| retina |j Rétine f. a) «ab- 
Ibsung f. Il detaehment of the retina |1 
décollement m. de la i*étine. b) «bild n. 
il image of the retina li image f. de la 
rétine, c) «kaininer f. jj retinal caméra 
M chambre f. rétinienne. 9 

Netz-hemd n. f| netting |j chemise f. de 
filet, a) «knotenpunkt m, H nodal point 
of plant 11 centre m, d’alimentation. 

b) «knoter m. jj net knotter |( noueur ni- 
de filets, c) «knUpfmaseliine f. |i netting 
machine {j machine f. k nouer les filets. 

d) «mâcher m. [( net maker H fiietier m. 

e) «mikrometer n. \\ croseline micro- 
meter || micromètre m. k réseau. ^ «mit- 
tel n. (Tuebra) || wetting or damping 
produot II moyen m. de mouiller, g) «na- 
del f . !1 netting needle || navette f . h) «pin- 
sel m. (Maur) j} mason’s broom; sprink- 
ling brush; mason’s bmsh H balais m .4 
goupillon m. f) «plan m. (Elcktr) fl net- 
vrork map || plan m. de réseau, k) «punkt 
m. (Feldm) (1 station; base || point m. de 
repère. I) «rlogel m. (Zimm) (j puUook; 
putlog S boulin m. ou traverse f . d’écha- 
fnudi^ge. m) «rufmasehine f. (Fernm) || 
network cailing machine fj machine f, 
d’appel à réseau, n) «spannung f. || 
tension of "^tho System; lino voltage il 
tension f. du réseau, o) «gtrieker m. 1 | 
net knittet )1 tricoteur m. de filets, p) «- 
strom m. (Elektr) f] Une or Street current 
H courant m. do ligne om du secteur, 
q) ^amsehalter m. H main switch ü 
commutateur m. principal, r) «nnter- 
teflitiig f . (Eiektr) || subdivision of plant 


)1 division f. clt's réseaux, s) «verfoand m. 
(Bauw) H diamond work; net raasonry; 
reti(mlated work or bond || maçonnerie 
f. maillée ou en échiquier ou réticulée; 
ouvrage m. réticulé, t) «wiise.her m. !j 
net w'asher 11 laveur m. de filets, u) «• 
wasfherei f. I) netting wa.shing !| lavage 
m. de filets, v) -werk n. || network; I 
netting ;| filet m.; treillis m. 10 

neu ;! new ; nouveau; nouvelle. 11 

neuaufgebaut H rebuilt ' reconstruit, 12 
neuaiifgesehlosseiier Tagebau m. jj recently 
openod ca.st workiiig : mine f. à ciel 
ouvert récemment installe^. 13 

Neiibnii m. : new oonslnietion or building 
' nouvelle construetion f. a) -kesten pl. 

'! cost of rebuilding , frais mpl. de 
reconstruction. 14 

Neubeklciden 11 . von Walzen re-filling 
of rolLs jj regariiis.sage rn. de cylindres. 15 
Neubelegen n. der Lntifdoeke (Radreifcii) ! 
re-tiring or retreading of tire casing ! 
rechapage m. <h‘ renvelopjx'. 16 

Nimbereeliniing f. n'-caleulation , calcul 
m. fait à nouveau. 17 

Nenbildiing f. (Géologie) H new formation | 
formation f. nouvelle. 18 

Neublaii n. starch blue || bleu m. de 
toilette. 19 

Neudruek m. j; new impression ’j réimpres- 
sion f 20 

\cuerung f. jj innovation ü innovation f. 21 
neuest-e Form f, f; latest pattern 1} dennère 
forme f. ou mode f. a) «0 Konstruktion 
f, ,! latest construction || dernière con- 
struction f. 22 

Neiifuiidlandfahrer ra. î; Newfoiindland- 
man il Terres ne uvier m. 23 

Neugelb n. ü massicot; yellow Icod " 
massicot m, 24 

neugemutetes Nornialfeld n. einer Grulwn- 
anloge ü normal field of a mine where 
ooal was reeeiilly dtsclosed by borings Ij 
concession f. normale d’une installation 
minière récemment reconnue par son- 
dages. 25 

Neugliederiiiig f. des Stroiiiversorgungs- 
gebietes jj fresh grouping of the supply 
area H réorganisation f. du centre de 
consommation. 26 

Neuheit f. (das Neusein) H newness î| 
nouveauté f. a) « (Handeî) ij novelty 11 
nouveauté f. 27 

Neiimagnetisieren n. j; new inagnetization || 
réairaantation f. 28 

Neutiiond m. 11 new' moon Ü nouvelle lune 
f. 29 

Neunauge n. fî laraprey H lamproie f. a) «n 
npl. résteii |i to smoke the lampreys pl. ll 
fumer les lamproies fpl. 30 

Neuneck n. !| enneagon; nonagon || ennéa- 
gone ra. 31 

Neuschnee m. H new or fresh snow jj 
neige f. tombée récemment. 32 

Neaseelandflachs m. il New Zealand flax {| 
lin m. de la Nouvelle Zélande. 33 : 
Neusilber n. Ii German silver; nickel 
silver; argentan; packfong il maillechort 
m,; argent m. d’Allemagne; argentan 
m.; métal m. blanc; packfong m. a) «* 
band n. U german silver band il bande f. 
en argent chinois, b) «bleeli n. H german 
silver sheet H feuille f . en argent chi- 
nois. e) «draht m. |{ german silver wire 
il fil m. en ajrgent chinois, d) «fassiiiig 
f, 1 german silver mounting 1 | montur® 
f. en inalUeohort. e) -waren fpl. |1 uhlzla^ 
silver goods pl*; german -sîï ver ware || 


argenterie f. Christofle; articles m|)l. 
d’argentan ou de maillechort. 34 
neiitral-fs Blendglas n. |: absorbing filter 
of neutral or tiiited glass , verre m. 
sombre à teinte neutre, a) «e Fascr f. 
neutral fibre Ü fibre f. neutre, b) «e 
Linie f. s. Neutrale. .35 

Neutrale f . 1 | neutral line |l ligne f . neutre. 36 
Neutrnlfctt n. !' neutral fat i' corps m. gras 
neutre. 37 

Ncutralglas n. (Opt) Ji neutral glass 
verre m. neutre, a) nur gaiiz wenig 
Lieht diirehlassendes dunkles - dense 
neutral tint gla.ss whieh allow.s but littlc 
light to pass ,'i verre m. neutre .sombre 
qui m‘ laisse filtrer que très peu de 
lumière. 38 

.Neutralisation f. ^•. Neutralisierung. .39 
neiifrultsieren >1 to neutralize neutraliser. 

40 

Xeulralisieron n. ((’bem) s. Neutralisierung. 

41 

Neutralisierung f. j neutralizatiou neutra- 
lisation f. 42 

Neuiralisieriings-anlage f. jj neutralizatiou 
plant II installation f. de neutralisation, 
a) «kondensator m. (Fuukw) i neuiraliz- 
ing condcn.scr condensateur m. de 
neutralisation. 43 

Neiitralitkt f. (Chem) Ij lUMitrality , neu- 
tralité f. 44 

Neutraltinte f. ji neutral tint i teinte f. 

neutre. 4.5 

Neutrodyn n.\l( ncutrodyne H neutrodyne m. 
a) «einpfUnger m. (Funkw) neutrodyi»* 
rcceiver |i i'écepteur m. neutrodyne, 46 
Noutrogerkt n. (Funkw) neutro-apparatus 
' récepteur m. neutrodyne. 47 

Neuwieklung f. (Klektr) jj rewiuding 
réfaction f. des enroulements; ré-en- 
roulemont ra. a) « einer Spule nev 
winding of a coil 'j rébobinage m. d’une 
bobine. 48 

neiizeitlich-c Fertigung f. ll up to date 
manufacture H fabrication f. moderne, 
a) « eingerichtetc Werksfttttef. 1 ! modem 
workshop ü atelier m. moderne. 49 
Nichrothernistahl m. j, nichrotherm ateel 1 
acier m. nichrotherm. 5t> 

nieht kantenl H not to be tipped î 11 ne pas 
culbuter! 51 

nicht stUrzen! 1 | not to 1 m‘ droppedl; keep 
upright! 11 ne pas laisser tomber!; ne pas 
renverser! 52 

Nichtannahm® f. i' non aeceptaiiK* i! non 
acc.eptation f. 53 

nichteiiMïnlialtiges Metall n. s. Nichteisen- 
raetall. 64 

Niehteisenmetall n. li non-ferrous métal I 
métal m. non ferrugineux ou non- 
ferreux. 55 

NiohterfttUung f. || non fulfilment |] in- 
exécution f. 66 

Nichtfaehleute pl. || inexperienced people 
or bands pl. |1 non-professionnels mpl.; 
personnel m. non spécialisé. unter 
den Htttden von «n || in thé hands of 
inexperienced p<!opl© (| entre les mains 
fpl. d’un personnel non spécialisé. 67 
Niehlfachmann m. Il incscpt'rtenced hanâ ’ 
non -profession nel m, 68 

silcht-nttchtJg ji non- volatile |l non-volatil, 
a) «hliminerbar || itumaUesble ]f non- 
malléable. 69 

nictitig il invalid; void ’I nul; vain, a) ntill 
and « Il nul! and void l; pul et non 
avenu; 4 e nul effet. 


Niofatigkeitserklarung 


467 


Niedersohlag 


Xicfaügkeits-erklftrung f. }I annulment; 
invalidation ; oancellation |i annulation 
f.; cassation f. a) --klage f. H plea of 
nuUity H demande f. en nullité. 1 
nicbt-ksnterbar |! non>capslzablc || incha- 
virable. a) -'leitend II insulating; non- 
conducting; dielectric || isolant; diélectri- 
que. 2 

.Nicht-loiter m. (Elektr) H non-conductor; 
insulator; dielectric ü corps in. isolateur; 
isolant m.; diélectrique ra. a) ^lieferung 
f. il non-delivery ü non-accomplissement 
m.; non-livraison f. b) -^mefall n. (' 
metalloid; non-metal || métalloïde in.; 
non-métal m. 3 

nichtoxydierbar H inoxidablo || inoxydable. 4 
nichtrostend H rustproof [i inoxydable, 
a) Instrument n. H rustproof instru- 
ment Il instrument m. inoxydable, b) -'es 
Bohr n. || rust-resisting tul>e !| tuyau m. 
inoxydable, c) -er Stalil m. ll stainless 
or rustless Steel |1 acier in. inoxydable. 5 
nicht-sdhlig H unleveled H hors d’eau, a) -- 
trocknendcs 6l n. ll non-drying oil 1| 
huile f. non-sécheuse. 6 

IVichtzahlung f. |1 non-payment H non- 
paiement m. 7 

.Nickel n*. || nickel |1 nickel m. a) arsenik- 
saures H nickel arsenicate ; annaber- 
gite fl nickel m. arseniaté. b) aus - be- 
stehend |] niccolic || niccolique. c) Plat- 
tierung f. mit ^ 1| nickel plating ü doublé 
m. de nickel. 8 

]Nickel<anode f. î| nickel anode H anode f. 
de nickel, a) -'antimonglanz m, il antimo- 
nial nickel; ullmannite |! nickel m. anti- 
monié sulfuré; ullmannite f. b) -<apparat 
m. Il nickel apparattis !| appareil m. en 
nickel, c) --bad n. |1 nickel batli il bain 
m. de nickelage. d) -'blech n. 1| nickel 
plate or sheet ü feuille f. ou tôle f. de 
nickel, e) -'blütc f. Il nickel arseniate; 
annabergite \\ nickel m. arséniaté. f) 
brille f. ü nickel spectacles pl. H lunettes 
fpl. en nickel, g) «bolxen m. H nickel boit 

I boulon m. de nickel, h) -'bromid n. |1 

bromide of nickel Ü bromure m. de 
nickel, i) -'bronze f. || nickel bronze jl 
bronze rn. au nickel, k) -draht m. H 
nickel wire H fil m. de nickel. 9 

Nickeleisen n. || ferronickel; nickel iron || 
ferro-nickel m. a) -sanimler m. |I iron- 
nickel accumulator !' aeenmulateur m. 
fer-nickel. 10 

Mckel-elektrode f. Il nickel electrode i| 
électrode f. de nickel, a) -'Crzbergwerk n. 

II nickel mine || mine f. de nickf'l. b) 
galvanoplastikanlage f. |i nickel gal- 
vanoplastie plant 11 installation f. de 
galvanoplastie au nickel, c) -'gefiîB n. !| 
nickel vessel |} vase m. on bac m. ou 
récipient m, en nickel, d) -'gewinnnng 
f. Il nickel production }| métallurgie f . du 
nickel, e) -'glanz m. || nickel glance il 
nickel m. areenio-sulfuré. f) «griln n. H 
nickelgreen I1 vert m. de nickel, g) — 
gymnft m. |j nickelgymnitc f| nickelgvm- 
nite f . h) '-hlUte f . |j nickel Works pl. 
H1 fonderie f. de minerai de nickel. 11 

Niekeiiii m. j] nickeline; niceolitc; eopper- 
nickel f{ mokéline f.; kupfemickel m. 12 
.Viekel^kfirbonAt n. H carbonate of nickel H 
eikrbonate m. de protoxyde de nickel, 
a) •wkied m. f| sulphide of nickel; nickel 
pyidt^; mUleritè jj nickel m. sulfuré; 
millerite f. b) ^kupfer n. H nickel copper 
H tn. de nickel et de cuivre, e) 

'}|:.aîliagè:' m» 


de nickel, d) -'mater I. (Grav) |] nickel 
matrice }I matrice f. en nickel, e) 
mttnie f. |] nickel coin || monnaie f. de 
nickel, f) -'Hiete f. f| nickel rivet H rivet 
m. de nickel, g) -'Ocker m. || nickel 
ochre 1| nickel-ocre m.; nickel m. arsé- 
niaté. h) '-oxyd n. I| nickelic oxide; oxide 
of nickel || oxyde m. nickélique; sesqui- 
oxyde m. de nickel. 13 

Nickeloxydiil n. (( nickel oxide or protoxide 
Il oxyde m. ou protoxyde de nickel. 

a) kohlensaures -- || carbonate of nickel 
Il carbonate m. de protoxyde d(! nickel. 

14 

Nickel-papier n, |! nickel foil || papier ra. 
nickelé, a) '-piilver n, i| nickel powder fj 
nickel m. en poudre, b) -salz n. |1 nickel 
sait (I sel ra. do nickel, c) — schwanim ra. || 
spongy nickel || nickel ra. spongieux, 
d) -smaragd m. || emcrald nickel; 
zaratite |1 émeraude f. de nickel; zara- 
tite f. e) -speise f. |j nickel speiss |i 
speiss m. de nickel, f) -HpieBglanz m. 
Il antimonial nickel; ullmannite j| nickel 
m. antimonié sulfuré; ullmannite f. 
g) '-spieOglanzerz n. a. -spiefiglanz. 15 
Nickelstahl m. || nickel steeî || acier m. au 
nickel, a) hochprozentiger |1 nickel 
Steel high in Ni || acier m. au nickel à 
haute teneur en Ni. b) -pendel n, H 
nickel Steel pcndulum 1| pendule m. en 
acier au nickel. 16 

Nickel-sfunge f. || nickel rod |1 barre f. en 
nickel, a) '►stein m, 1| nickel métal or 
matte || matte f. do nickel, b) -'Slreifen 
m. 11 nickel strip || ruban m. do nickel, 

c) -walzwerk n. || nickel rolling mill H 
laminoir m. k nickel, d) -waren fpl. \\ 
nickel ware 1| articles mpl. en nickel. 17 
niederbiasen, einen Ofen m. (Met) |1 to 
blow down or to blow out or to stop the 
furnace H mettre le fourneau hors feu. 1 8 
Nlederbordschiff n. |1 vcasol with low free 
board || navire m. bas de boni. 19 

nleder-brechen |1 to fall down |1 se briser 
en tombant; s’écrouler, a) ^brlngen 
(Bergb) |j to siiik || foncer; avaler. 20 
Nicdordruck m. || low pressure jj basse 
pression f. a) -'dampf m. 1| low pressure 
steara H vapeur f. à basse pression. 

b) -'dainpfkeRsei m. || low pressure 

steara boiler || chaudière f. à vapeur 
k basse pression, c) -'dampfmaseliine f. || 
low pressure steara engine |) machine f. 
k vaptMir k busse pression. 21 

Niederdrilcken n. der Taste H pressure 
applicd to the key fj pression f. exercée 
sur la touche. 22 

Niederdruck-gebiet n. (Wetter) H low H 
zone f. de basse pression, a) -'heiiung f. 

Il low pressure heating |1 chauffage rn. 
k basse pression, h) -'kessel m. !| low 
pressure boiler || chaudière f. k bosse 
pression, c) -'teifen m. |[ low pressure 
tire H pneu m. k basse pression, d) -'tur- 
bine f, 11 low pressure turbine || turbine 
f. k basse pression. ©) -'Zyllnder m. H 
low pressure cylinder || cylindre ra. k 
basse pression. 23 

NIederfahrt f. 1| downward journey 11 
descente f. 24 

nlederf allen (Chem) H to be depositod or 
precipîtated ; to sottie (down); to sepa- 
rate; to precipltate; ta fall down; to 
deposit li se déposer; être déposé ou pn*- 
cipité ; (se) précipiter. 25 

NiedertreqtienE f. fl low freqiumey fj bosse 
fréquence f. a) m. (Funkw) fl 


low pass filter || filtre m. passe-bas. b) 
siebkette f . || low frequency filter 1 ! filtre m . 
basse fréquence, c) -'transformator m, 
(Fernm) 1} low-frequency transformer || 
transformateur m. à basse fréquence. 

d) -'Verstarker m. fl low-frequency ampli- 
fier I) amplificateur m. à basse fréquence. 

e) «verstarkung f. || low-frequency 

amplification || amplification f, basse 
fréquence. 26 

Niodergang m. (Schiffb) i| hatchway; 
scuttlc 11 écoutille f. a) ^ des Kolbens !| 
down-stroko of tlic piston j| course f. 
descendante du piston. 27 

niedergehen (Bergb) j| to subside || crouler, 
a) don Bruclii m. - lussen fl to cause the 
roof of a mine to fall in or to fall down 1 
ébouler ou faire ébouler le débris. 28 
Niftderhaltcr rn., Hieeh )| holding-down 
clamp for plates || prosse-tôlo m. 29 
Niederhaltevorrichtiing f., hydrauljsehe 
(Blechschcre) j| hydraulic holding down 
arrangement jj dispositif m. presse-tôle 
hydraulique. 30 

Niedorhauen n. (Bergb) |1 driving ji des- 
cente f. 31 

niederholen, ein Segel n. fl to haul or elew 
down a sail || ha 1er bas ou carguer une 
voile. 32 

Niederlage f. (Waren) jj depot; magazine; 
agency; warc bouse; store bouse; staple 
bouse II dépôt m.; entrepôt m.; magasin 
ra. a) Hier-' Ij l>cer repository j| dépôt 
m. do bière. 33 

niederlassen, die HcliUtze 1| to lower the 
hatch II baisser la pale. 34 

Niedcrlassung f. (Siedlung) \\ settlement )1 
établissement m.; (colonie f. a) eines 
Konzerns |) branch of a concern \\ 
succursale f. d’un groupe. 35 

NiederlaOvorrichtung f . |1 lowering device || 
dispositif m. de descente. 36 

niederlegen^ die Arbelt )| to ceosc work (| 
abandonner le travail. .37 

nledcrohniig \\ of low résistance || de basse 
résistance f. 38 

Niederrahmenfahrgestell n. fl low built 
châssis )| châssis ni. surbaissé. 39 
nlederrelBen, ein Gebaude n. || to deraolish 
or to pull down or to disraount a build- 
ing t) démolir ou raser un bâtiment. 40 
Nlederschlag m. (Chem) || sédiment; de- 
posit; precipitate l| sédiment m.; dépôt 
rn.; précipité m. a) (Wetter) fl précipi- 
tation (of atmosphère) |j condensation 
f. atmosphérique; pluie f. b) der - 
bliittert ab (Chem) jj the précipitation 
pcals off 11 le dépôt se détache, c) der - 
brennt an fl the précipitation burns fl 
le dépôt se brûle, d) elektrolytiseher fl 
clectrolytic précipitation |I précipité m. 
électrolytique, c) Kntstaubungsvorrleh- 
tung f, durch eloktrlschen fl dust re- 
moving device by electric précipitation 
il appareil m. pour la séparation de 
poussière par extincîtion électrique. 

f) gnlvanischer - \\ electro deposit |j 

précipité m. galvanique, g) galvano- 
plastfsoher ~ (1 galvanoplastie deposit 1 ) 
dépôt m. galvanique, h) Jahrlieher - || 
(Wetter) fl anmial rainfali \\ quantité f. 
de pluie annuelle, i) kaslger - (Chem) fl 
curds pl.; ciirdy précipitation fl caillé m.; 
précipité m, caille botté, k) pnlver- 
fôrmlger \\ pulvérulent précipitation fl 
précipité m. pulvérulent. I) Kiiik'»' || 
zinc coat || dépôt m. de zinc. 41 
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Ni<»deT8«hliigelektrod« f. || précipitation 
électrode || électrode f. de précipitation. 

1 

nledersolila^en (Chem) il to precipitate; 
to deposit U précipiter; déposer, a) eine 
Untersuchiing f. ^ || to quash or to stop 
proceedings pl. || arrêter une enquête. 2 
Niedersoblogen n. (Chem; Met) || précipi- 
tation {I précipitation f. a) dos Staubes 
fl settUng of dust 11 captation f. de la 
poussière. 3 

Niedersohlagsarbeit f. (Met; Chem) (| préci- 
pitation procesa |i méthode f. de préci- 
pitation. 4 

niederschlagsarm || of light précipitation; 
dry (} pauvre en condensations ou en 
pluies; à faibles condensations fpl. 5 
Niederschlags-elektrizitat f. 1| electricity 
of précipitations || électricité f. des 
précipitations, e) •'gebiet n. |t drainage 
area; catchment basin; water gathering 
ground || bassin m. b) '•hôhe f. j! depth 
of rainfall jj hauteur f. de pluie. 6 

Niederschlagsmenge f. jl amount of rain- 
fall II quantité f. de pluie ou d’eau préci- 
pitée. a) Jdhrliche jî annual précipita- 
tion 11 quantité f. annuelle de précipita- 
tion ou de condensation ou de pluie. 7 
Nledersclilagsmittel n. (Chem) ;i precifu- 
tant; precipitating substance il précipi- 
tant m.; réactif m. 8 

niederscblagsreich || of heavy précipita- 
tion; wet; rainfuU; rainy 11 riche de con- 
densations ou en pluies; à fortes conden- 
sations. 9 

Niederschlags-verteilung f. || distribution 
of précipitation or rainfall H distribution 
f. de la pluie, a) «vrasser n. |1 rainwater; 
atmospheric or rneteoric water eau f. 
de pluie; eau f. météorique. 10 

Nfederschlaguiig f . eines Prozosses i; quash- 
Lng of a lawsuit ü arrêt m. de non-lieu, 
a) - der Teernebel 11 précipitation of tar 
mists II précipitation f. des brouillards de 
goudron. 11 

Nieder-schrift f. H writing (down) |i procès- 
verbal m. a) -►sinkon n. der Gichten eines 
Hochofens Ij descent of the charges of a 
blast fumace 1 ! descente f. des charges 
d'un haut-fourneau. 12 

Niederspannung f. ü low tension |; basse 
tension f. 13 

Niederspannungs-anlage f. 1| low tension 
plant II installation f. à basse tension, 
a) -^eraeuger m. il low tension generator \\ 
génératrice f. à basse* tension, b) «kraft- j 
quelle f. (Elektr) 1! low potential source 
of supply 11 source f. de force de basse 
tension, c) «niagnet m. ü low tension 
magnéto || magnéto m. à basse tension, 
d) «schalter m. i! low-voltage switch |1 in- 
terrupteur in. à basse tension, e) «gpule 
f, if low tension coil H bobine f. à teissc 
tension. I) «wiekluiig f. low tension 
winding jl enroideinent m. à basse ten- 
sion, f) «zttndiing f. ! low tension ignî- 
tion 11 allumage m. à bas-se tension. 14 
Nieder-flteUen 11 . des Stempels auf Kôrner- 
marke î| briïiging down the punch on to 
centre mark f| amenage m. du poinçon 
sur le coup de pointeau, a) «tor n. 
(Schleuse) !| tail or aft gâte 1 jxïrte f, 
d’aval ow de mouille. 15 

Ntederung f . J! low ground '! terrain m , bas. 

16 

Nlederwald m. J] low foreijt; eoppice wood 
taillis m. simple. 17 

niéderwdrts fj down ward(s) (j vers le bas . 1 8 


Niederwasser n. |[ low water ij basse eau f . ; 

étiage m. 19 

niedrig [| low i| bas. a) «er Bau m. (Maech) || 
low construction j! construction f. basse, 
b) «er Gehalt m. 1 | low content |1 faible te- 
neur f. c) «er geiegen sein (Feldm) H to 
be lower 11 être en contre-bas (d’un point), 
d) «er machen H to lower H abaisser. 20 
niedrig-legiertcr Stahl m. !| low-alloy steel Ü 
acier m. à faible alliage, a) «prozentige 
Logierung f. \\ alloy of low pereentage jj 
alliage m. à faible teneur, b) «siedend 
(Chem) li low-boiling H à bas point m. d’é- 
bullition. 21 

Niedrigspannuiigsdynamo f. || low tension 
dynamo II dynamo f. à basse tension. 22 
Niedrigstw&rmegrad m. || minimum tem- 
p^*rature ü température f. minimum, 
a) «messer m. !! minimum thermometer 1| 
thermomètre m. à minimum. 23 

niedrigverdiehtender Motor m. Ü low-coin- 
pression engine || moteur m. à basse com- 
pression. 24 

Niedrigwusser n. ü low water | basse-mer 
f. a) kleinstes « ij minimum flow at low 
water || eau f. minima. 25 

niellieren jj to inlay with black enamel; 

to Work in niello |1 nieller. 26 

Niellierung f. (Uhrm) ;! niello making H 
niellage m. 27 

Niello n. !| niello engraving ji niellure f. 28 
Niere f. (Bergb; Min) H nodule; .spheroidal 
concrétion il rognon m.; globule m. 
oblong. a) « von Kalkmergelstein sphe- 
roidal concrétions pl. of mari 1' dé.s mpl. 
de van-Helmont; marne f. spheroïdale 
cloisonnét*. 29 

Nleren-erz n. !' nodular or kidney ore 1| 
minerai m. en rognons. 30 

nicrenfêrmig ii kidney shaped; reniform ;i 
en forme f. de rein; réniforme. a) « 
(Min) Il drusy; drused H drusiforme. 31 
nierig (Bergb) li in nodules pl.; in poeket.s 
pl. Il en rognons mpl. 32 

Niefiwurz f. H hellebore !i ellébore ni. 33 
Niet n. jj rivet; clinch nail; pin H rivet m. 

a) Eisen« i| iroii rivet |! rivet m. en fer. 

b) Kaltpresse f. zum Formen und Staii- 

chen von «en ü cold press for forming 
and upsetting rivets Ü presse f. à froid 
pour frapper et fouler des rivets, c) Me- 
lalï« li métal rivet i' rivet m. de métal, 
d) versenktes « H countersunk or flush ri- 
vet 1! rivet m. noyé ou à tête perdue ou 
k tête fraisée. 34 

Niet-anlage f., pnoiimatisehe „ pneumatic 
riveting machinery li riveuses fpl. pneu- 
matiques. a) «anordnung f. H arrange- 
ment of rivets \\ disposition f. des rivets, 
b) «apparat m. 1| riveting apparatus H 
appareil m. à riveter. c) «bank f. ij rivet- 
ing stock il outil m. à trous; banc m. à 
river, d) «dOpper ni. il riveting snap tool ü 
bouteroJle f. c) «einieilung f. ü arrange- 
ment of rivets j! distribution f . des rivets, 
f) «eisen u. IJ rivet îron ü fer m. à rivets. 36 
nieten H to rivet lî river, a) kult « to clinch 
J river à froid, b) warm « ; to rivet hot iî 
river à chaud. 36 

Nieten n. i rivet(t)ing , rivure f.; rivetage 
m. 37 1 

Nieten*drahi m. il rivet wire i; fil m. pour 
rivets, a) «einschlager m. il rivet(t)er f! 
riveur m, b) «fl^tttboteii m. U rivet fur- 
nacc 11 four ni, à riveta, c) «herstellung 
f. ;; making riveta jî fabrication f . des 
rivets, d) -»herstellttngsmaié|iiiie f. j] 
rivet making machine ü machitie f. à 


' fabriquer les rivets, e) «lochbohrer m. 
1! rivet hole driller H mèche f. à forer les 
trous de rivets, f) «presse f. H rivet 
making press || presse f. à faire les 
rivets, g) «reihe f. |I row of rivets !| 
rangée f. ou ligne f. de rivets, h) «• 
schere f. |1 rivet shearing machine H 
cisaille f. à rivets, i) «sohmiedemaschine 
f. 11 rivet forging machine || machine f. à 
forger les rivets. 38 

Nletentfernung f. \\ pitch of rivets I1 espace- 
ment m. des rivets. 39 

Nîcten-wfirmer m. 1| rivet heater || chauf- 
feur m. de rivets, a) «zieher m. || rivet 
setter H chasse -rivets m. b) «ziehmaschine 
f. Il riveting machine jj riveuse f. 40 

Nicter m. ü rivet(t)er || riveur m. b) Hund« il 
hand rivetter il riveur m. à la main, 
b) Maschiiien« iJ machine rivetter 11 ri- 
veur m. à la machine. 41 

Niet-esse f. s. «feuer. a) «îeuer n, H rivet 
hearth || four m. à rivets, b) «fuge f. 1| 
joint 11 joint m. 42 

Niethamnier m. jj riveting hammer ij niar- 
teau-riveur m.; rivoir ni.; marteau m. à 
river, a) Prc01iift« il pneumatic riveting 
hammer j; marteau m. à river à air com- 
primé. 43 

Niet-horii n. H riveting horn fj bigorne f. à 
river, a) «keil m. Ij gudgeoii pin jj broche 
f. b) «kioben m. jl holding-up tool; dolly !' 
mandrin m. d’abattage; appuyé ur m.; 
contre -bouterolle f. c) «kliippe f . il rivet- 
ing clamp 11 raordache f. à river; presse f. 
pour river; pince f. à rivets, d) «kolonne 
f. 11 set of riveters |i équipage m. de ri- 
veiirs. c) «kontrolJgerdt n. !| rivet con- 
trol apparatus appareil ra. à contrôler 
le rivetage. î) «kontrollvorrichtung f. 1 
rivet controlling de vice 1| dispositif m. 
de contrôle pour rivures. g) «kopf m. 
rivet head H tête f. de rivet, h) «Iknge f, in 
Abh&ngigkcit von den Klemmlângen U 
tength of rivets depending on the joint 
thickness I| longueur f. des rivets dé- 
jx^ndant de l’épaisseur des tôles. 1) «loch 
n. I! rivet hole |1 trou m. de rivet. 44 
nietloser G’ittertrftger m, ll boltless trellis 
girder jJ poutre f . à treillis sans boulons. 46 
Nietmaschine f. |1 rivet(t)ing machine; ri- 
vet(t)er |j riveuse f.; riveteuse f.; machine 
f. à river, a) bewegliche « || portable 
riveting plant || riveuse f. portative ou 
mobile, b) Dampf « || steam rivetter j] 
riveuse f. à vapeur, o) elektrohydrau- 
lische « Il electric hydraulic rivetting 
machine || riveuse f. électro-hydraulique. 

d) Failreifen« |} hoop riveting machine || 
machine f. à river les cercles de fûts. 

e) feststehende « I1 stationary riveting 
machine |} riveuse f . fixe, f) hydrauUsehe 
« Il hydraulic riveting machine H riveuse 
f. hydraulique, g) « fûr die Karlonindu- 
Rlri© Il riveting machine for the oard box 
industry t| riveteuse f. pour l’industrie 
du carton, h) Kniehebel« || toggle joint 
riveting machine || riveuse f. à col de 
cygne, i) ortsfeste « || stationary riveting 
machine )| riveuse t, fixe, k) für Son- 
deriireeke |] spécial riveting machine; 
spécial purpose riveting machine {) vi- 
veuse f . spéciale. I) Kangen^*' (j tongs 
riveting machine U riveuse f. à pince. 46 

NIst-meiiel Il riveting punch {| poinçon 
m, h river, a) •«'nagel m. H rivet (| clou m. 
rivé; rivet m, 47 

NIetnalit I. j| rivetii^; riveted joint or 
soam; row of riveto| rivure t; fils f. oh 
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ligne f. ou rangée !, de rivete. a) doppelte 
{| double riveted seam || rivure I. à 
deux range ou double; couture f. à 
double rivure. b) einfaobe |1 single 
riveted seam || rivure f. à un rang; 
couture f. à simple rivure. 1 

Niet-oten m. |i rivet-heating fumaoe tl four 
m. à chauffer les rivets, a) '«pfafte m. || 
riveting set; snap; rivet stamp || chasse- 
rivet m.; bouterolle f. à rivet, b) •«'platte 
f. Il riveting stock || outil m. à trous; 
banc m. à river, c) '«presse f. || riveting 
machine or press; riveter || machine f. ou 
presse f. à river; riveuse f. d) «'punze f. 
Il riveting punch || poinçon m. à river. 2 
Nietreihe f. || row of rivets || file f. ou ligne 
f. ou rang m. ou rangée f. de rivets, 
a) versetzte <« || staggered row of rivets 
Il rang m. de rivets alternés. 3 

Nlet-sohaft m. || shaft of rivet; rivet shank || 
tige f. ou corps m. de rivet, a) <^gtempel 
m. Il riveting set; setter; snap; rivet 
stamp II chasse -rivet m.; bouterolle f. à 
rivet, b) «stdokchen n. H riveting stock || 
outil m. à trous; banc m. à river, c) -'tel- 
lungf. Il pitch of rivets || écartement m. 
des rivets. 4 

niot- und nagelfest || clinched and riveted || 
tenant à fer et à clou. 6 

Nietnng f. || rivot(t)ing; riveted joint || ri- 
vure f. a) doppelsohnittige ^ || double 
shear rivet joint || rivure f. à doux sec- 
tions de cisaillement, b) doppelte || 

double riveting |l rivure f. double ou 
à deux rangs c) dreifache || treble 
or triple riveting H rivure f. triple ou 
à trois rangs, d) dreireihige s. drei- 
fache «. e) einfaohe || single rivet- 
ing Il rivure f. simple ou à un rang, 
f) einreihige « s. einfache «. g) einschnlt- 
tige Il single shear rivet joint || rivure f. 
à une section de cisaillement, h) hydrau- 
lische -« Il hydraulic riveting || rivure f . hy- 
draulique. i) kalte « || cold riveting || rivure 
f. à froid, k) Masohinen'^ || machine ri- 
veting Il rivetage m. mécanique. 1) was- 
serdlchte || watertight riveting j| rive- 
tage m. étanche, m) zwefreihlge* || double 
riveting || rivure f. double ou à deux 
rangs. 6 

Nietverbindung f. I| junction of rivets |) 
assemblage m. par rivets, a) schwer su- 
g&ngUcbe || riveted joint of difficult 
acoessibility U rivure f . d’accès difficile. 7 
Nletwarmofen m. |i rivet heating fumaoe; 
rivet forge || four m. à (chauffer les) ri- 
vets. a) elektrischer ({ eleotrio enginc 
for rivet warming 1| appareil m. élec- 
trique à chauffer de rivets. 8 

Niet-winde f. H shrew dolly || truc m. à vis. 
a) '«wippe f. 11 dolly bar; lever dolly || 
brimbale f. de l’abattage ou de contre- 
bottterolle; levier m. porte-tas; porte- 
oontre-bouterolle m. b) '«sange f. H rivet- 
ing tongs pl. il pince f . à rivets, o) «zleher 
m. il riveting set i| bouterolle f. à rivet, 
d) ««iwinge f. H riveting clamp || serre- 
tubes m. 9 

Mlgersatiie{ii) m. ü Niger seed i) graine f. 

^ Niger. 10 

Nlkotin n. U nioatin(e) || nicotine f . U 
nifcelfiitrei ü free from nicotine |{ sans nico- 
tine f. 12 

Nippel m. il nlpplé K raccord m. à vis. 
a) Bpelehea-« inpoke nipple )( écrou m. 
de rayon. 13 

Klp|^»f«n1iidesdhaoldii^ f.j) nipple 
tbreamg M maoiiinei. k lilkter 


les raccords ou nipples. a) «mascblne f. 
Il machine for making nipples |1 machine 
f. à faire des raccords. 14 

Nippei; pl. s. Nippsaohe f. 15 

Nippsache f. || fancy ware; trinket || bi- 
belot m. 16 

Nische f. (Bauw) 1] niche || niche f. a) -- 
(Wasserbau) || recess || niche f. b) «im 
Mauerwerk || break in a wall || renfonce- 
ment m. dans le nu d’un mur. 17 
Nistkasten m. || breeding cage 1| couveuse f. 

pour oiseaux. 18 

Nitrat n. || azotate; nitrate || azotate m.; 

nitrate m. 19 

Nftrier-apparat m. || nitrating apparatus || 
appareil m. de nitrification, a) -«baum- 
wolle f. Il nitrating cotton || coton m. à 
nitrer. 20 

nltrieren jj to nitride; to nitrate || nitrurer; 

nitrer. 21 

Nitrier-hàrtung f. I| nitride hardening || 
trompe f. par nitruration, a) -.-saure f. || 
nitric-sulphuric acid || mélange f. sulfo- 
nitrique. b) --stahl m. || nitrided steel || 
acier m. nitruré. 22 

Nltrierung f. || nitration || nitration f. 23 
Nitrierverfahren n. I| nitriding procoss || 
nitruration f. 24 

Nitrit n. || nitrite; azotite || azotite m.; ni- 
trite m . 25 

Nitro-benzln n. || nitrobenzine || nitro- 
benzine f. a) «benzol n. {| nitrobenzol; 
nitrolHjnzene || nitrobenzol m.; nitro- 
benzène f. b) «farbstoff m. {] nitro dye I| 
colorant ra. nitré. c) «glyzerin n. |j nitro- 
glycerin[e]; glonoine; nitroleum; blaet- 
ing oil II nitroglycérine f. d) «kalzit m. 1| 
nitrate of lime; nitrocalcito || nitrate m. 
de chaux; chaux f. nitratée; nitro- 
calcite m. e) «magnesit m. || nitromagne- 
site II nitromagn^ite f. 26 

nitros-er Itampf m. I| nitrous fume || va- 
peur f. nitreuse, a) «es Gas n, || nitrous 
gas II gaz m. nitré. 27 

Nltrotoluol n. |} nitrotoluene || nitroto- 
luène m. 28 

Nitrozellulose f. || nitrocellulose; collodion 
cotton H nitrocellulose f.; coton m. ex- 
plosif. a) «laok m. || pyroxyline lacquer i| 
laque f. de nitrocellulose. 29 

I Niveau n. |{ level jj niveau m. a) auf gleiches 
« einstellen (Phys) || to adjust levels || 
égaliser les niveaux, b) Qber dem « jj 
above the level |j au-dessus du niveau, 
c) unter dem « j| below the level j] au- 
dessous du niveau. 30 

Niveau-abstand m. (} distance of level [] 
distance f. du niveau, a) «fixpunkt m. jj 
benoh mark i| repère ra. b) «flache f. jj 
(Elektr) || equipotential surface || surface 
f. de niveau ou équipotentielle. 31 
NiveaiiUbergang m. (Eisenb) || level Cross- 
ing Il passage m. à niveau, a) reohtwink- 
liger « Il level Crossing in right angle || 
passage m. à droit, b) sohrager « |j level 
Crossing on the skew ]| passage m. à 
niveau oblique. 32 

nivellieren || to level; to bring to the level; 
to take the level H niveler; égaliser; 
aplanir; mettre en niveau; prendre le 
niveau; mesurer avec le niveau, a) die 
Hdhenlage von Grubenbanten « {| to level 
the horizontal élévation of underground 
workings )t niveler ou dépendre pour 
tracer des plans de mines. 33 

KiveUieringtminent n. |i levelling instru- 
ment; leye| i) instrument m. de nivelle- 
ment; niveau m. (à lunetta). a) mit 


Fernrohr |1 telescope level ]| niveau m. k 
lunette, b) « mit Horiiontalkrels || level 
with horizontal circle |( niveau m. à lu- 
nette muni d’un cercle horizontal. 34 
Nivellierkreuz n. || boning rod H nivelette 
f.; voyant m.; porte-lanterne f. 35 
Nivellierlatte f. [j levelling staff || mire f. 
de nivellement; mire f. graduée, a) Pein« 

Il high précision levelling staff |1 mire f. 
parlante de précision, b) « zum Selbst- 
ablesen || self-reading or speaking staff || 
mire f. parlante, c) « zum Verschieben II 
sliding staff || mire f. à coulisse. 36 
NiveUjer-maOstab m. || levelling rule || mire 
f. graduée, a) «scheibe f. ]| sliding vane 
Il voyant m.; plaque f. b) «tachometer 
n. Il tachometer level || niveau-tachy- 
mètre m. 37 

Nivellierung f. || levelling || nivellement m. 

38 

Nobels SprengOl n. I! nitroglycérine; glo- 
noine; nitroleum || nitroglycérine f. 39 
Nock f. eines Segels || upper corner or 
cringles pl. of a sail || empointure f. ou 
point m. d’envergure d’une voile. 40 
Nocken m. H cam; lift; lifter; lifting-cog; 
wiper; tappet H came f. ; mentonnet m. 
a) Anschlag« H bearing stud || butée f. 
d’aiguille, b) autgekeilter « || cam keyed 
on II came f. clavetée (sur), e) Aatlaiif« || 
arresting or stopping cam |1 came f. 
d’arrêt, d) Au8laD« |1 exhaust cam i| 
came f. d’échappement, e) £inlafi« 1| 
admission or inlet cam 1! came f. d’ad- 
mission. f) mit der Welle aus einem 
StUck getrkster « H cam milled-out of 
the solid H came f. et arbre fraisés d’une 
seule pièce, g) Kompres8ion8« a. Ver- 
dichtungs«. h) Verdichtung8« || com- 
pression release |1 came f. de décom- 
pression. i) verschiebbarer « |1 sliding 
eam || came f. de déplacement, k) ver- 
steilbarer « jj adjustablc cam j| came f. 
réglable. 41 

Nocken-form f. [| shape of cam; cam con- 
tour Il forme f. ou profil m. do came, 
a) «gestalt f. «form. b) «hub m, j| lift 
of cam II levée f. de came, c) «steuerung 
f. Il cam gear || commande f . par cume. 42 
Nocken Welle f. || camshaft 1| arbre m. à 
cames, a) Au8lafi« || exhaust camshaft || 
arbre m. à cames d’échappement, b) ver- 
j schiebbarc « H shifting camshaft I! arbre 
m. à cames baladeur. 43 

Nockcnwellen-antriebsrad n. || camshaft 
timing gear i| roue f. de l’arbre à cames, 
a) «lager n. H camshaft bearing !| palier 
m. de l’arbre à cames, b) «schleifein- ,, 
richtung f. |1 camshaft grinding attach- 
ment |j dispositif m. à rectifier les arbres 
à cames, o) «schleifinoseblne f. || caïn- 
shaft grinding machine || machine f. à 
rectifier les arbres à cames. 44 

Noekhorn n. s. Nock f. eines Sc^els. 46 
Nominal-betrag m. !| nominal value j| valeur 
f. nominale, a) «wert m. s. Nennwert. 46 
Nomographie f. || nomography 11 nomogra- 
phie f . 47 

Nonientheodolit m. || vernier théodolite |i 
théodolite m. à vernier. 48 

Nonius m. || nonius; vernier || nonius m.; 
vernier m. a) « mit Lupe jj vernier with 
magnifying reader H vernier m. muni 
d’une loupe, b) auf eine llitiute ables- 
barer « y vernier reading to one minute 
Il vernier m. donnant la mintite. c) auf 
einer Teiluitg glettender || vernier 
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ttlidiiig an the graduatiou {j vernier m. 
gliHsant sar une graduation. 1 

Nonius^iiiiltpankt m. i; vernier or nonius 
«ero II zéro m. du vernier. a) '«nullstrtch 
m. Il zéro line of the vernier j, zéro m. du 
vernier. b) «•ieilstrieh m. Ü nonius gradua- 
tion; vernier division ’i trait ni. de divi- 
aion de vernier. 2 

Nonne f. (Dachd) li gutter or hollow or 
concave tile (! tuile f . creuse ou gouttière 
ou feimdle ou imbricée. a) (Masch; 
Met) i; mould; matrix i, matrice f. b) 

( •Schmetterling) jj black arches H nonne f. 3 
Nonpareille f. i iionpareil 11 nonpareille f.; 

six m. 4 

Noppeisen n, (ïuohm) ;( burling iroii; pick 
pincera pi^ H épincette f . ; brucelles fpl. 5 
noppen [i to burl; to pick; to cull li épincer; 

épinceler; èpinceter; éplucher. 6 

Noppen n. des Tuches ii cloth burling \\ 
éfx)tis8age m. ou épincetage m. ou nopage 
in. de drap. 7 

Noppen^niusier n. i naj) pattern U dessin 
m. à nopes. a) «striekmuseliine f. Ü purl 
knitting machine machine f. à tricoter 
à nopes. 8 

Napper m. Il trirnnier; hurler pareur ni.; 

épinceteur m . 9 

Nopp-inaschine f. i| burling inachiiie ' 
épinceteustî f. mécanique, a) -rahiiien 
m. Il burling frame 1| pupitre m, à épin- 
ceter. b) ^zange f. ü tweezer; wcaver’s 
tweezer or nippers pl. 1 pincette f. du 
tisserand. 10 

Nord m. s. Norden ni. a) ^brelte f. 1 nortb 
latitude |i latitude f. nord. 1 1 

Norden m. |i north i, nord m. 12 

lulrdlieh li northern ; to the north ; northerly 
i W'pteritrional; boréal; du nord; arc- 
tique. 13 

Nordlieht n. Il northern light ii aurore f. 

boréale. 14 

nordiimgiietiscli |i nort h-magnctic ii magnéti- 
que nord. 1.5 

Nord-bstpassat m. |; North-East trade wind 
(I alizé ra. do Nord-Est, a) •■pol in. I! 
north polo j' pôle m. nord, b) -see f. U 
(jîernian océan; north .sea il mer f. d’Alle- 
magne ou du nord, c) -^stern ra. jkiIc 
star I étoile f. polaire. 16 

Noria f. (Masch) J' noria; paternoster vork 
/ noria f.; jmtenôtre f. 17 

Noriii f. ]; standard ; rule; inodel jl norme f.; 
règle f. a) -cil fpl. festsetzeii ;j to standar- 
dize ji .standardiser, b) nach fpl. Iicr- 
gesteUt 1! standardized il standardisé, 
e) über der 1| above the standard il 
au-dessus du type' m. d) unter der * !l 
below the standard (! au-dessous du type 
m. 18 

normal normal H normal, a) Gangart 
f. (Masch) i, normal .sjieed 1| marche f. 
normale. 19 

Normai-antrieb ni. '' normal drive H com- 
mande f, normale, n) «atiiiosphüre f, 1| 
standard atmosphère ]\ atmosphère f. 
normale, b) «anfstellung f. (Motor) j, 
normal acbeme of érection réglage 
111 . normal, e) «austttlirung f. || stan- 
dard construction jj construction f. nor- 
male. d) «bahn f. jj standard railway 
Il chemin m. de fer normal, e) -^be- 
dlnglingeii fpl. standard spécifications 
pl. jj conditions fpl. normales, f) ^be* 
sehleiiiiigting f. i| normal accélération |1 
accélération f. normale, g) •^bobrer m. 
(Techn) j) plug or orignal or master tap 
}j taraud-mère f. b) ^breltef. eines Fhisses 


il normal breadth of a river jj largueur f. 
du profil amélioré d'une rivière, i) — 
brennivelte f. der Objektive |{ standard 
value of focal length of object glasses |1 
focale f. normale il'objectifs. k) «bueh- 
stabe m. (Buchdr) |i standard letter I| 
moyemno f.; caractère m. ou lettre f. 
étalon. J) -bug m. (bt'im Pressen) |i nor- 
mal l)ond II pli lu. normal. 20 

Normale f. (Geom) il normal (line) H nor- 
male f. 21 

Noriiial-olektrode f. Il standard electrode |! 
électrode f. normale, a) -^elenient n. ü 
standard eell |1 pile f. étalon; élément m. 
normal, b) *faÛ n. '1 standard gauge 
barrel ü baril m. normal, c) «feile f. il 
standard file ü lime f. normale, d) neu- 
gemutetes -feld n. einer Grubenaulage ü 
normal field of a mine where coal was 
reeently diselosed by borings ü concession 
f. normale d’une installation minière ré- 
cemment reconnue par sondages, e) -fix- 
puiikt m. i! datum point ü point m. de 
repère, f) «format n. |1 standard size 1 
dimensions fpl. normales; format m. 
courant ou normal, g) «fraeht f . , normal 
freight fret m. normal, h) «gefkllerad 
n. I normal head turbine il turbine f. pour 
( aux normales, i) «geschwindigkeit f. !i 
projxr or normal sjieed i; vitesse f. nor- 
male. k) «'gewicht ii. 1: standard weight 
[i poids in. ty]ie. 1) «gewinde n. ji standard 
.screw or thread r filet ni. normal, m) «- 
grôûe f. li .standard size i, grandeur f. tyjx'. 

n) «lieizeleiiient n. (Elektf) standard 

heating eleirient ); élément m. de chauf- 
fage m)rmal. o) «horizunt m. datum 
surface ' niveau ni. vrai. 22 

iiorititthHjeren normen. 23 

Noniialisierung f. auch Normung f. !l 
stand ardization ü standardisation. 24 
Normal-kerze f . II standard candie || bougie 
f. normale, a) «kessel m. ü standard 
boiler il chaudière f. type, b) «koniis m. 
(Werkzc'ugmasoh) jj standard cône; 
Morse ’s cône |i cône m. normal (de 
l’arbre), e) -kraft f. j, normal force |1 
force f. normale, d) -kupfer n. |î standard 
copper li cuivre ra. étalon, e) -kurve f. || 
normal curve j| courbe f. normale, 
f) -lllnge f . Il standard length || longueur 
f. type, g) -lehre f. |1 standard gauge 11 
calibre m. étalon oa normal, b) -leistang 
f. Il normal or rated outputil débit m. 
normal; puissance f. normale, i) -lineal 
n. Il standard rule |j règle f. normale, 
k) -Idsung f . Il normal solution i; solution 
f . normale. 1) maO n. |i standard (measure) 

Il étalon m. m) -mafistab m. || standard 
measure |l éclicUe f. ou mesure f. nor- 
male. n) -riieOl&nge f. des Probestabes ü 
standard gatiged length of test bar j! 
longueur f. normale de l’éprouvette. 

o) -Ruil f. (Wasserb) |} datum surface; 
mean sea Icvel H niveau m. moyen d’une 
mer. p) -papier n. s. Normpapier n. 
q) -preift m. l| standard price ü prix m. 
normal, r) '«probestab m. D standard 
test bar [} éprouvette f. normale* 26 

Normalprotll n. des lichten Baumes (( stan- 
dard section of inner span ü gabarit m. 
a) -sebablone I. (Elsenb} j| standard 
olearanoe gauge jj gabarit m. de profil 
normal* 26 

Normalsaek m. }] standard gaùge saok P 
sao m. fiofinai. 27 

Nertnalspiir I* (Eiaenb) )j standard gauge jj 
voie I. Roonoide; éoarWineRt in* <m ga- 


barit m. normal, a) *»babn f. |j standard 
gauge railway II chemin m. de fer à 
voie normale. 28 

normalspuriger eiserner Kastenwagen m. il 
iron box freight car for standard gauge |i 
wagon m. à caisse en fer à écartement 
normal. 29 

Noniialspurlokomotive f . Il standard gauge 
locomotive i| locomotive f. à voie nor- 
male. 30 

Normal-stob m. des Windes |{ normal wind 
pressure |1 poussée f. normale du vent, 
a) -strom m. H standard current |! cou- 
rant m. normal, b) -irockner m. li stan- 
dard dryer |i sèche ur m. normal. 31 
Nurmalubr f. |i central dock; regulating 
dock 11 horloge f . régulatrice ou, centrale, 

a) dektrische - li electric regulating 
dock j horloge f. régulatrice électrique. 

32 

Nornial-verNuchsprobe f. ü standard assay- 
sample j! édiantillun m. normal, a) -wert 
m. il normal value ji valeur f. normale. 

b) -widerstand m. ii standard résistance 1 

étalon ra. de résistance, c) -wUrfel m. 
Il standard cube; il cube m. normal, 
d) -ziegelformat n. |1 standard brick- 
size il dimensions fpl. normales des bri- 
ques. 33 

Noniialblati n. H standardizing sheet [j 
tableau m. de normalisation. 34 

iiormen H to standardize 1' standardiser; 

normaliser. 36 

Norinen fpl. ■ standards jxîcifications pl. ! 
règles fpl. a) -ausseliuÔ m. n standard!* 
zation committte ! comité m. de nor- 
malisation. 36 

normicren s. normen. 37 

Norm-papier n. standard pajxr H papiei- 
m. normal, a) -schlUssol m. j) standard 
spamier i clef f. normale, b) -zeile f. 
(Buchdr) j direction line j ligne f. de 
pied. 38 

Normung f. i. standardization ; normaliza- 
tion i! standardisation f.; normalisation 
f. 39 

Not f. (Maugel) jj need; want i| besoin m.; 
nécessité f.; pénurie f. a) - (Maugel an 
Leliensmitteln) || famine H disette f. 
b) - (Seew) i| distress H détresse f. 40 
Nota f . il note ; bill |l bordereau m. ; note f . 41 
Not-ablafi m. einer Spermiauer |! emergency 
outlet of a dam || vanne f. de secours 
d’un mur du barrage, a) -anker m. j 
spare anchor; emergency anchor li ancre 
f. de sûreté ou de secours ou de la cale. 42 
Notar m. il notary !| notaire m. 43 

Notariat n. 1| notary ’s office (! notariat m. 44 
NqtarialsgebUbren fpl. |i notary’s fees pl. f 
droits mpl. notariaux. 45 

notariell tl drawn up by a notary j| no- 
tarié; passé devant notaire. 46 

Not-ausbesaeruiig f. H emergency repair ii 
réparation f . improvisée, a) >«'auBgang m . 
(i emergency exit li sortie f. de réserve ou 
de secours, b) -ansgangstfir f. i| emer- 
genoy exit j’ porte f. de réaerve ou de 
secours, c) -auslafi m. (Kanalisation) P 
tain outlet; storniwater overflow i) bonde 

I m bouche f. de pluie, d) -'giwrtteker 
m* 1! safety disconaeoter |i débrayeur 
m. supplémeRtaire* o) <«iaaMi 0 hftlt«r m. 

II emergency switch 1; interrupteur m. 
de seooursvl) «bitken m. (Zimm) H cor^ 
bel tree II loroe f. 4^ ao^ pouttv 
t de force, g) <*'beb«lf m* Il laet resoutee; 
stop gap P j^-aller tu*; expédioiit m- 
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iiig éclairage m. de sûreté ou de se- 
cour»!. 1) sioh selbsttâtig einschaltendes 
•^lielottchtangtaggregat n. l| automatioally 
controlcd emergency lighting set || 
groupe m. d’éclairage de Hecours à mise 
en route automatique. 1 

.Votbrniiise f, I emergency or safety brake H 
frein m, de sûreté ou de secours ou de 
détresse. 2 

Notbremg-einrichtung f . j] emergency brake 
apparatus !| appareils rapl. du frein de 
secours des voyageurs, a) '►ventil ii. H 
emergency brake valve '! valve f. du 
frein de secours. 3 

NotbrUeke f. '! temporary or provisory 
bridge ;! pont m. provisoire ou de service 
ou de circonstances. 4 

iiotdttrftig 11 needy; poor; seanty ij à peine 
suffisant; indigent. 5 

Note f. (iMus) Il note Ü note f. a) fpl. (Mus) 

; notes pl.; musics pl. ü musique f. 
b) • (Bank) i; banknote [ billet ra. (de 
banque) 6 

Noten-ausgabe f. (Geld) Ü issue of bank- 
notes :i émission iF. de billets, a) -«^bank f. 

issuing bank 'i banque f. d’émission, 
b) «buch n. 1| mu.sic- or note-book ' 
livre m. de musique, c) -^buchstiibe m. 
( Buchdr) || refereiioe (letter) Il lettrine f . ; 
renvoi m. 7 

Notendruck m. il music-priîiting il im- 
pression f. musicale ou de la musique, 
u) - mit Lettern ii printing notes by 
types (1 mélotypie f. 8 

Noten-drucker m. ii music printtT H im- 
primeur m. de musique, a) --druckerei f. 

music printing office jj imprimerie f. de 
musique, b) •«^druckpapier n. || music 
paper ;; papier m. à musique, c) --feder 
r '! pen for writing music |I plume f. à 
écrire la musique, d) -►heft n. jj music 
book 11 cahier m, de musique, o) «'linien 
fpl. ;i staff il portée f. f) ««mappe f. aus 
beder ü music leather case |1 porte-musi- 
que m. en cuir, g) '^papier n. 1| music 
paper î papier m. à musique, h) -^pult n. 

note stand ü pupitre ra. à musique, 
i) «rolie f. für Kiavierspiolapparale il 
music roll for automatic pianos I| rou- 
leau m. de musique pour les appareils à 
jouer le piano, k) «sehreiber m. H copier 
of notes 11 copiste m. de musique; no- 
teur m. I) '^BChreibmaBChine f. }| music 
typewriter H machine f. à écrire les notes 
à musique, m) 'O'Btftnder m. |i music 
stand II pupitre m. à musique, n) ^Btanz- 
iiiaBchine f. I| music engraving machine II 
machine f. à estamper les notes. 
O) «gtechen n. (Grav) H engraving of 
music il gravure f. de musique, 
p) <*'Bteeher ro. il music engraver H gra- 
veur m. de musique, q) ^stieh m. 
(Buchdr) i| music engraving H gravure 
m. de musique, r) «'System n. H staff H 
portée f. s) '«umlauf m. || circulation of 
banknotes; note circulation ü circula- 
tion f. des billets, t) «'Xelchen n. (An- 
inerkungsaeiohen) U referenoe mark }j 
marque i de référence, u) «-selle f. (Mus) 
([ staff 11 portée 1 9 

NettiUI m. ü case of neoessity 0 cas m. de 
besoin. «) Int •«' (| in case of need || au 
besoin; s’il le fkut- 10 

liol-tlagge f. (Beetr) I flag of distress; waft 
fiag ij paTiHon m. de détresse on en berne, 
a) n. Il temporary raft }( radeau m. 
de eifeonstanees. U 


notgedriingen {| under compulsion; forced (] 
contraint par la nécessité. 12 

Nothateii m. Il calling harbour; harbour of 
refuge; port of distress H escale f.; port 
m. de refuge. 13 

notieren, Protest m. |} to note protest || 
noter procès m. verbal ou protêt m. 14 
Notizblook m. (| block || bloc m. de notes. 15 
Notizbuch n. || memo(randum) or note book 
Il carnet m.; calepin m.; livre m. de 
notes, a) «- mit Hettringen H mémo book 
with rings H calepin m. à anneaux. 16 
Not-Joch n. (Bauw) I| false or temporary 
frame 1| fàux-codre m. a) «kabel n. )| 
interruption cablo H câble m. provisoire, 
b) «kette f. (l^isenb) H side or check or 
safety or auxiliary chain jj chaîne f. de 
sûreté; contre-chaîne f. c) «-kuppelung f. 

I (1 safety coupling |I attelage m. de sûreté. 

! d) <«landung f. (Luftf) || forced landing 0 
atterrissage m. forcé, e) «-laschung f. H 
jury or pre venter or sailor’s scarf H 
écharpe f . de fortune, f) «-leine f. (Eisenb) 

Il communication cord; bell pull; safety 
rope II cordon m. d’alarme; corde f. de 
sûreté, g) «-mast m. H jury mast |! mât m. 
de fortune, h) -'-riider n. ]| jury or tem- 
porary rudder || gouvernail m. de for- 
tune. i) «-schake f. || spare or preventor 
link 11 esse f. de fortune, k) «schaltungf. H 
emergency connection || connexion f. de 
secours. I) -schott n. (Wasserb) || outlot || 
épanchoir m. m) --^sender m. || emergency 
transmitter j( transmetteur m. de se- 
cours. n) -«signai n. H emergency call; 
danger or distress signal |i signal m. de 
secours ou d’assistance ou de détresse. 

o) -sitz m. jj folding or spare or emergency 
seat II siège m. de réserve; strapontin m 

p) -«Btand m. || distress; crisis |j crise f. 

q) «-takelage f. jj jury rigging || gréement 

m. de fortune, r) -«tank m. jj emergency 
tank II réservoir m. de secours, s) -ver- 
schlufi m. Il emergency closure H bâtar- 
deau ra. t) »wehr f. |1 self defence H légi- 
time défense f. 17 

notwendlg || necessary || nécessaire. 18 

Notzeichen n. 1| distress signal; emergency 
call II signal m. de détresse ou de secours. 

19 

Nudeln fpl., deutsche {| strips of poste ({ 
nouilles fpl. a) Faden-* || vermicelü |j ver- 
micel m, b) italienisehe - || macaroni H 
macaroni m. o) Stop!*- )| fattening balls 
pl. Il pâtons mpl. 20 

Nudelfertigungsinasehine f. |] noodle-mak- 
ing machine |{ machine f . à la fabrication 
do nouilles. 21 

Nugat n. Il nougat i] nougat m. a) «-her- 
stellungsmasohlne f. If machine for the 
manufacture of nougat masses i| machine 
f . pour la fabrication de nougat. 22 

null II zéro; naught; nougbt }{ zéro. 23 j 

Nall f. Il naught; nougbt; zéro |j zéro m.; 
nulle f. a) aut einstellen }{ to reset or 
to adjust to zéro \\ (re)mettre à zéro m. 
b) über {| above zéro |j au-dessus de 
z^, e) ttntsr il below zéro )] au-dessous 
de zéro. 24 

Null*ausseha)tef m. || zéro or no-load eut- 
out Ü disjoncteur m. ou interrupteur m. 
à zéro, a) «-elnsteUttng f. || initial adjust- 
ment (1 mise f. au point zéro. 25 

Kiill(eii)iirkel m. jj bow compassés pl. fl 
compas m. à pompe; petit balustre m. 26 
NttlMmtnmieiitn. (Phys) || balancing appa- 
ratus |l apfMureii m. éo zéro, a) -«klemnie 
f. II zéro terminal $ borne f. de raccorde- 


ment de fil neutre, b) «-lage f. |i zéro posi- 
tion 11 position f . zéro, 27 

NttUelter m. || neutral wire; zéro conductor 
If fil m. neutre; conducteur m, neutre ou 
mis à la terre, a) «-mantel m. f| sheath of 
neutral wire H enveloppe f. du fil neutre, 
b) «'Strom m, j| neutral- wire carrent |t 
courant m. de fil neutre. 28 

Null-Unie f. |1 neutral line or axis H ligne f. 
ou axe m. neutre, a) '«-méthode f. (Klektr) 
Il zéro or null method {| méthode f. de 
réduction à zéro. 29 

Nullpunkt m. [j zéro (point) j] zéro m. a) ab- 
soluter «- H absolutè zéro 1) zéro m. absolu, 
b) falscher (Ëlektr) |1 false zéro || faux 
zéro m. c) Koordinaten-« (Math) H origin 
of coordinates 1| origine f. des coordon- 
nées. d) -« in der Mitte (Ëlektr) |{ centre 
zéro II zéro m. au milieu, e) selÜioher «- 
(Ëlektr) Il zéro at scale end H zéro m. au 
début de l’échelle. î) unter dem «- (Phys) 
Il below zéro }| au-dessous de zéro, g) un- 
terdrUekter - (Ëlektr) |I suppressed zéro 
Il zéro m. supprimé. 30 

NuUpunkt-abweichung I. || zéro error U dé- 
viation f . du zéro, a) «-erdung f. |i neutral 
grounding H mis à la terre du noint 
neutre, b) -«widerstand m. |1 zéro résis- 
tance || résistance f. de point neutre. 31 
Nullspannung f. |] zéro voltage or potential; 
no- voltage H tension f. ou potentiel m. 
zéro. 32 

Nullspannungs-auslôsung f. || no-volt re- 
lease |I déclenchement m. à tension nul. 
a) «-aiissohalter m. H no- voltage circuit 
breaker; no-tension switoh; undervol- 
tage circuit-breaker 1| interrupteur m. à 
tension nul. 33 

Nullspant n. || midship frame |j maître- 
couple m. 34 

Nullstellenzâhler m. (Zahlkasse) {j resetting 
counter |1 compteur m. de remise à zéro. 

35 

Nullstellung f . i| neutral position j] position 
f. de repos, a) - (Zahlkosse) U set or 
setting to zéro 1| mise f. à zéro, b) der 
Additlonsmaschine |1 adjustment to zéro 
of the adding machine j| mise f. de la 
machine à additionner au point zéro. 36 
Nullstrich m. (Buchdr) ü zéro mark |{ 
nullité, f. a) ^ (Skale) |] zéro mark or 
line II marque f . de zéro; trait m. zéro. 37 
Null-verlahren n. (Chem) H null method l| 
méthode f. de zéro, a) «-zirkel m. jf bow 
compassés pl.; spring bow compassés pl. 1| 
compas m. à pompe; petit balustre m. 

38 

Numerler-anstalt f. (Buchb) ü workshop 
for numbering i| atelier m. de numérotage, 
a) «'apparat m. s. Nummerngeber. 39 
numerieren s. auch nummern und benum- 
mern. a) darohlautend «- jj to number 
continuously t| numéroter d’un bout m. 
à l’autre. 40 

Numerieren n. s. Nummemgebung. 41 
Numeriermasohlne f . (| numbering machine 
Il machine f, à numéroter. 42 

Numerierung f. || numbering il numération 
f,; numérotage m. a) «- (Spinn) |} number- 
ing H titrage m.; numérotage m. 43 
ttumerlseli ü numéral H numérique, a) 
Apertur f. (Opt) j) numerical aperture (j 
ouverture f. numérique. 44 

aumismatlsoh || numiBmatio(al) i numis- 
matique. 45 

Nummer f. Q number fi numéro m. a) dain^- 
I count or number of yarn jj numétio m. 
ou titre m. du h) laufeade jj runnit^ 
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or curront number H numéro m. d’ordre 
ou de série, o) einer Masehine || number 
of a machine il matricule f. d’une ma- 
chine. d) mittelgroAe ^ {| medium size |] 
dimension f. moyenne, e) die wablen 
(Selbstanschl) 1| to dial 1| combiner le 
numéro. 1 

nummern jj to mark with a number; to 
number H numéroter, 2 

Nummernanzeiger m. || call indicator || 
indicateur m. d’appel, a) optischer - H 
optical call indicator [j indicateur m. 
optique des numéros. 3 

Nummern-apparat m. H number apparatus 
|j appareil n. de transmission des 
numéros, s) ^beleuchtung f. |1 illumina- 
tion of number H éclairage m. de numéro, 
b) -^-geber m. || numbering apparatus || 
numéroteur m. 4 

Nummerngebung f. |1 numbering 1| numéro- 
tage m. a) Werkstatt f. für -- (Buchb) (| 
workshop for numbering il atelier ra. de 
numérotage. 5 

Nummern-lichttableau n. |[ number lumi- 
nous inÆcator board 1| tableau m. lumi- 
neux à numéros, a) «pfahl m. |1 number 
peg; stake marked with a number |i 
pieu m. numéroté, b) «scheibe f. (Selbst- 
anschl) Il finger disk; dial switch || 
disque m. d’appel; cadran m. c) -schîld 
n. (Auto) Il number or license (A) plate 
Il plaque f. à numéro ou de contrôle, 
d) «gohlagel m. (| die hammer || marteau 
m. compteur, e) -►werk n. (Büro) (| 
numberer I| numéroteur m. 6 

Nummerung f. || numbering || numérotage 
m. 7 

Numinerungsmaschine f . (Büro) || number- 
ing machine I| machine f. à numéroter, 
a) Hand'-' (Büro) || hand numbering 
machine |j numéroteur m. à main. 8 
Nummulitenkalk m. (Geol) || nummulitic 
lime-stone i| chaux f. nummulitique. 9 
Nufi f. Il nut II noix f. a) « (Kohlonart) 
ê. NuBkohle. b) Ketten» (( chain sprocket 
wheel il noix f. ou pignon m. à chaîne. 10 
NuÛaaskernerin f. 1| walnut sheller || 
dénoiseuse f. 11 

Nuttbaum-blatt n. |] nut-tree leaf || feuille f. 
de noyer, a) «holz n. || nut or walnut 
wood 11 noyer m. b) '^kasten m. || walnut 
case II boîte f. en noyer, c) «ôl n. || 
walnut-tree oil || essence f. de feuilles 
de noyer. 12 

Nnft-beiie f. || nut mordant }| mordant m. 
noyer, a) «'gniskohle f. || dross {| menus 
mpl. grenus ou greneux. b) -«knacker m. 

If nut cracker || casse-noix m.; casse- 
noisettes m. 13 

Nufikohle f. || trebles pi.; nut orchestnut 
coal; nuts pl. || gailletteries fpl.; noi- 
settes fpl.; gros grains mpl.; gaillette 
f.; gailletin m-; grélats mpl.; grenettes 
fpl; braisettes fpl.; charbon m. gaille- 
teux. a) gewaschene « || washed trebles 
pl. il gaillettes fpl. lavées. 14 

n. Il nut or walnut oil j{ huile f. de 
noix, a) ^sehale f. (Boot) |{ cookie shell [| 
coque i. de noix, b) <«selielfe f. (Fkrh) jj 
busk of walnut ]( brou m. de noix. 15 
Nut f . Il mortise; mortice; groove; key 
groove or bed or seat or way; slot; rabbet; 
furrow; notoh P mortaise ; rainure £. (de 
clavette); enrayure f. a) ^ und Feto 
f. Il groove and tongue; slot and key ]} 


rainure f. et languette f. b) geschlossene 
-- H closed slot H rainure f. fermée, 
c) halbgesohlossene |t half-open slot || 
rainure f. sémi-ouverte. d) Kolben* || 
piston ring groove || rainure f . annulaire 
de piston, e) Kolbenring* || piston ring 
groove 11 alvéole m. de piston, f) offene 
Il open slot II rainure f. ouverte, g) Ol-» || 
oil groove H patte f. d’araignée, h) ring- 
fOrmlge || circular groove |1 rainure f. 
annulaire, i) sohwalbenschwanzfOrmige 
Il dovetail slot or groove (j entaille f. 
ou rainure f. en queue d’aronde. 16 
Nutation f. (Astron) || nutation |! nutation 
f. 17 

Nutbreite f . 1| width of key way |1 largeur f. 

de la rainure. 18 

Nute f. s. Nut. 19 

Nuteisen n. |j cold or cope chisel; groove- 
cutting chisel ; plough bit || bec m. d’âne; 
ciseau m. à canneler; fer m. du bouvet 
à rainures. 20 

nuten [[ to groove |( rainer. 21 

Nuten n. von Werksttteken || key-seating 
of parts II rainurage m. de pièces. 22 
Nuten-anker m. |1 slotted armature |1 
induit m. à rainures, a) «frâsarbeit f. 

H key way cutting i| fraisage m. des rai- 
nures. b) '•fraser m. 1| grooving cutter; 
slot milling cutter )| fraise f . pour canne- 
lures ou rainures. 23 

Nutenfrâsinaschfne f. H groove or slot 
milling machine || machine f. à fraiser 
les rainures, a) Schlitz- und jj slot 
and key-way milling machine || machine 
f . h fraiser les rainures et les lumières. 24 
Nuten-hobler m. (Arbeiter) {| groove planer 
Il bouveteur m. a) '•pfahl m. (Spund- 
wand) Il grooved or plank pile || pal- 
planche f. b) '•raspel f. |1 rasp for widen- 
ing grooves H ramasse f. c) -reiBer m. Il 
router-gade || trusquin m. à filet d) 
stanzmasohine f. ]| notching machine || 
machine f. à encocher, e) ^stoOmaschine 
f, ([key groove machine; key way; slotting 
machine 1| machine f. à mortaiser; 
mortaiseuse-raineusef. f) ^teiliingf. H slot 
pitcîh II pas m, des rainures, g) -welle f . Ij 
sliding shaft || arbre m. profilé, h) «•zieh- 
mascbino f. || key seating machine; key 
way planing machine || machine f. à 
rainurer; machine f. à tailler les rai- 
nures, 26 

Nuthobel m. || grooving or plough or 
routing plane H bouvet m. à approfondir 
ou à rainure ou femelle; rabot m. à 
rainure; guimbarde f. a) und Feder- 
hobel m, fi plough and tongue plane H 
bouvet ra. à fourchement. b) mit 
Stellung II screw plough plane H bouvet m. 
brisé ou de deux pièces, c) mit ver- 
stellbarem Aufiaisf |j plough plane with 
moveable shop fl bouvet m. à approfondir 
ou à dégorger, d) '•eisen n. fl plough bit |j 
fer m. du bouvet à approfondir ou à 
rainures ou femelle. 26 

Nnt-maacliine f. || grooving machine || 
machine f. à rainurer. a) Vaabenfdge— 
und Federmaschine f. fl stave groov- 
ing and tongning machine U machine f. 
k jointer les douves et à assembler à 
rainure et languette, b) «relie f. itj 
grooved poUey }| poulie f. à gorgé, 
c) «sige f. fl grooving saw fl scie f. à 
moriaieery 27 


Nutsohapparat m. || suction apparatus !| 
appareil m. de succion. 28 

Nutsohe f. (Chem) || porcelain funnel; 
suction filter II entonnoir-filtre m.; 
aspirateur m. de sucrerie. 29 

Nutschenfiltor n. H suction filter 11 filtre m. 

de succion. 30 

Nutscher m. (Zuok) {| sucker || suceur m, 31 
Nuttiefe f . |1 depth of key way || profondcmi- 
f. de la ramure. 32 

Nutiing f. Il spline || cannelure f. 33 

Nutzarbeit f. (Mech) || effective or usefui 
Work 11 travail m. utile. 34 

nutzbar 1| effective H effectif, a) die Werk- 
statt f. bedeckt eine «o Fliiche f. von 
X qm 11 the shop covers a usefui area 
of about X square métrés || la surface f. 
utile de l’atelier est de x mètres carrés, 
b) «er Inhalt m. || maximum working 


capacity 1| capacité f. utile. 35 

Nutzbarmachung f. || utilization || mise f. 

en valeur; utilisation f. 36 

Nutzbreito f. |1 working width |j largeur f. 

utile. 37 

nutzbringend Ij profitable |1 profitable; 

productif; lucratif. 38 

Nutz-diiinpfung f. (Fernm) ij usefui 
résistance |1 amortissement m. utile, 
a) «eüekt m. H efficiency H rendement 
m. 39 


Nutzen m., wirtschaftlicher 1| commercial 
efficiency H rendement m. économique.40 
Nutz-fahrzeiig n. |I commercial vehicle || 
véhicule m. industriel, a) «hôho f. j 
efficient or usefui height |1 hauteur f. 
utile, b) «holz n. || (store) timber; lum- 
ber; carpenter’s wood \\ bois m. d’œuvre 
ou à ouvrer ou façonné pour rindustrii' 
ou de construction ou de charpente, 
c) «kraft f. Il effective power |1 force f. 
eWeetive. d) «kreis m. (Elektr) |1 output 
circuit 11 circuit m. utile, e) «lange f. || 
working length I| longueur f. utile. 41 
Nutzlast f. (Eisenb) || real weight; usefui 
load 11 poids m. utile ou effective, 
a) zahlende « || pay load |I charge f. 
utile payante. 42 

Notz-leistung f. 1| usefui output or power 

or effect I1 travail m. ou puissance f. ou 
effet m. utile, a) «leistungsbelastung f,i| 
usefui- performance load H charge f. 
du rendement utile. 43 

NUtzlichkeit f. |1 utility || utilité f. 44 

nutzIoB II unprofitable; useless || inutile. 45 
Nutz-pferdéstarke f . 1| effective horse power 
Il cheval m. effectif, a) «prozente npl. il 
utilization per cent || taux m. du rende- 
ment. b) «strom m. (Elektr) || main- 
current; usefui current || courant m. 
utile ou d’utilisation. 46 

Nutzung f. (I yield; revenue; use 1| mise f. 
à profit; exploitation f.; jouissance f.; 
rapport m. a) die « entziehen (| to with- 
draw the usufruct 1| retirer la faculté 
de jouissance, b) « von CIrund und Boden 
Il usufruct of suif aoe and soil |I utilisation 
f. du fonds. 47 

NtttzOngs-berééhtigter m. eines Orund- 
gtttekes II possessor of the usufruct a 
property || usufruitier m. d’un terrain, 
a) «reeht n. || right of using {] droit in. 
d’usage^ b) «wsrt m. {] ainount of 
revenue \\ valeur f. de rapport. 48 
Nutzifssser n. fl usefui water if eaux fpl. 
utiles. 49 
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OB-Betrieb m. (Fernm) 11 local battery 
working |] service m. à batteries locales. 1 
ObaohtI il take care! beware! look out! 1 | 
gare!; attention! a) ~ f. geben au! H to 
take care to || faire attention f . à. 2 

oben 11 above H au-dessus, a) • (in Take- 
lage) Il aloft |) dans la mâture; en-haut. 

b) (Verpackung) |( tins side upl; top!; 

11 haut!; dessus! 3 

Ober- II upper- H supérieur. 4 

Oberbau m. (Ëisenb) || permanent way; 
superstructure |1 superstructure f.; voie 
f. permanente, a) Eisensohwellen^ || 
track having Steel sleepers H super- 
structure f . sur traverses en fer. b) eiser- 
ner 1| iron superstructure H voie f. per- 
manente en fer; tablier m. métallique. 

c) Hakenplatten'* 1| hook plate track || 
superstructure f. à selles à crochet. 

d) Holzschwellen^ i| track having woo- 

den sleepers 1| superstructure f. sur tra- 
verses en bois, e) Rippenplatt«n«( Ëisenb) 
Il ribplate track || superstructure f. à 
selles à nervures. 6 

Oberbau-arbeiter m. 1| plate or rail or track 
layer |1 ouvrier m. ou poseur m. de 
voie, a) -•'gerSt n. (Ëisenb) H impie ment 
for superstructure || ustensile m. de su- 
perstructure. b) «material n. «. --stoff m. 

6 

Oberbaustoft m. (Ëisenb) || mate rial for 
permanent way 1) matériaux mpl. de su- 
perstructure. a) Aufbereitungsinaschine 
f. für -^e 11 dressing machine for perma- 
nent way materials || machine f. à pré- 
parer les matériaux de superstructure. 7 
Oberbett n. || coverlet || édredon m. 8 
Oberboden m. || top soil || couche f. super- 
ficielle du sol. a) eines Blasebalgs \\ top 
bellows board; top of double bellows 1| 
planche f. de dessus de soufflet de forge, 
b) eines Knoples || shell of a button [1 
coquille f. d’un bouton. 9 

Ober^bootsmann m. || chief boatswain H 
premier maître m. de manœuvre, a) «— 
bramSâUtig f. || royal or jack cross-tree || 
barre f. de cacatois ou de flèche, b) 
bramsegel n. || royal || cacatois m. ; perro- 
quet m. volant, o) -^deck n. (Schiff) 1| 
upper deck || pont m. supérieur ou des 
gaâlarda. d) «^deeksbalken m. (Schiff b) Il 
upper-deok beam || bau m. des gaillards. 

10 

obéré (r) H higher; auperior; upper 1| supé- 
rieur. 1 1 

Bbwfeder f. || upper spring || ressort m. 
supérieur, a) ^feuer n. 1| upper beat H 
chaleur f. du gueulard. 12 

ÜberRkebe f. || surface; superficies; area || 
surface f.; superficiel.; aire f . a) akllve 
Il active surface || surface f. active, 
b) gliaiende |] bright or shining (Â) 
surface 1 surface f. polie ou brillante, 
o) liarte fhard surface |1 surface f. dure. 

'^IM )) Surface f.an- 

foleuse. 0} MnlieCt {. der H cleanUness 
bf surface | propreté I. de la surface. 13 
Bodens II 

oharaoter cf omsti oonstitu- 


tion of the soil |I constitution f . de la sur- 
face du sol. a) '«dosis f. (Heilk) || surface 
dose II dose f. superficielle, b) '«einbeit f. || 
surface unit |1 unité f. de surface, c) --ent- 
ladung f. Il surface discharge || décharge 
f. superficielle, d) <«entwiokiung f.(Akk) H 
development of the surface H développe- 
ment m. de surface, e) ^httrto f. || hard- 
ness on parts of the surface || dureté f. à 
certaines parties de la surface. î) -'h&r- 
tung f. Il case harde ning; surface con- 
verting H trempe f. en paquet ou en co- 
quille ou de surface, g) «intégral n. H 
surface intégral 1| intégrale f. de surface, 
h) «kapazitkt f. || surface capacity |i ca- 
pacité f. surfacique, i) «kondensation f. j| 
surface condensation || condensation f. à 
surface ou par contact, k) «kondensator 
m. Il surface condenser H condenseur m. 
à surface. I) «kühlung f . 1| surface cooling 
Il refroidissement m. superficiel, m) «rei- 
bung f. 11 surface friction H frottement m. 
superficiel, n) «relief n. || relief of the sur- 
face Il relief m. superficiel, o) «riü m. 
(Werkstoff) Il surface crack; superficial 
acratch || fissure f. superficielle; petite 
fente f. (qui se produit) à la surface de 
l’acier, p) «spannung f. (Phys) |! surface 
tension 11 tension f. superficielle, q) «thé- 
rapie f. Il skin or surface therapy H théra- 
peutique f. superficielle, r) «verbreniiung 
f. Il surface combustion I| combustion f. 
sans flamme, s) «rergaser m. |! surface 
carbure ttor |1 carburateur m. à léchage 
ou par surface, t) «wërme f. H surface 
température H température f. superfi- 
cielle. «) «Welle f. Il surface wave I| onde 
f. de surface. 14 

oberflkchlich (Phys) || superficial || super- 
ficiel. 16 

Ober-flansch m. (Kesselb) |t top flange {| 
bride f . supérieure, a) «lorm f . ( Giefi) 1| top 
box or flask || contre-châssis m. b) «îr&ser 
m. fûr Holz || surface milling cutter for 
wood II défonoeuse f. à bois, c) «fries m. 
einer eingestemmten Ttir || top rail of a 
door frame i| traverse f. supérieure d'une 
porte encadrée, d) «führung f. 11 upper 
guide II guide m. supérieur. 16 

obergftrlg il fermezited from top |1 à fer- 
mentation f. haute, a) «es Bier n. || high 
or top fermentation beer H bière f. de 
fermentation haute, b) «e Bierbranerei f. 

11 high Of top fermentation brewery || 
brasserie f. de fermentation haute. 17 
Ober-gkrung f . || high or top or surface fer- 
mentation Il lermentartion f. haute, a) «- 
gerinne n. (Müil; Wasserb) i) upper chan- 
nel II bief m. d’amont, b) «geschofi n. 
(Bauw) Il upper story ll haute-œuvre f.; 
étage m. su^rieur. o) «gesenk n. H up- 
per die 11 frappe f.; étampe f. supérieure. 

d) ««gestell n. eines Heohofens || upper 
part or top of hearth |j partie f. supé- 
rieure de l’ouvrage m.; ouvrage m. 

e) ^gewieht n. (Schiffb) j| top hamper or 
weight II poids m. des hauts, f) #'glas n. 
(Olarf) H muUer; upper plate H glace f. 
du moéUon; glace f. supérieure. 18 


Obergurt m. (Bauk) H head or over arch || 
aredoubleau m. supérieur, a) « (Brük- 
kenb) |1 upper boom or chord; top flange 
Il membrure f. ou bride f. supérieure, 
b) « (Sattl) Il wantey; wanty |1 surfaix m. 

19 

Oberhafen m. H crown port || port m. supé- 
rieur. 20 

oberhalb der Schleuse f. |1 above lock |i 
en amont de l’écluse f. a) « im Strom m. |i 
iip stream |1 en amont de. 21 

Oberhanpt n. (Schleuse) H head bay or 
crown; upper chamber Ij chambre f.; 
tête f. 22 

Oberhefe f. |1 high or top fermentation 
yeast H levûre f. haute ou de fermenta- 
tion haute, a) Brauerei« H high brewery 
yeast H levure f. haute de brasserie. 23 
Ober-hetnd n. \\ day shirt I| chemise f. de 
jour, a) «hieb m. (Feile) || second courrn^ 
1! seconde taille f. 24 

Oberhitze f, (Backofen) |1 upper heating or 
beat 11 chauffage m. par en haut, a) « 
(Met) Il upper beat jl chaleur f. du gueu- 
lard. 26 

Ober-holm m. 1! head beam |1 sommier m. 
supérieur, a) «ingenibr m. H engineer-in- 
chief 11 ingénieur m. en chef. 26 

oberirdisch (Allg) il above ground H au- 
dessus du sol. a) « (el Leit) H overhead; 
aerial j| aérien, b) «es Kabel n. |1 aerial or 
overland cable H câble m. aérien, c) «e 
beitung f . Il aerial line 1| ligne f. aérienne ; 
fil m. aérien. 27 

Oberkante f. H upper edge i| bord m. supé- 
rieur. a) « einer Schiene 1| upper edge of 
a rail II dessus m. d’un rail. 28 

Oberkasten m. (GieB) |i top box or flask; 
cope 11 contre-châssis m.; châssis m. su- 
périeur. 29 

Oberkessel m. (Masch) H steam drum; up- 
per boiler |! chaudière f. supérieure, a) mit 
elnseitig liegendem « Ij with upper drum 
laterally arranged H avec collecteur m. 
supérieur disposé de côté. 30 

Ober-kstte f. (Web) j| nap or pile warp |! 
chaîne f. de poil; poil m. a) «lager n. 
(Bauw) 11 upper oleaving grain II lit m. de 
dessus, b) «IBnge f. (Buchdr) (I ascender; 
ascending letter H lettre f. montante. 31 
oberlastig (Schiff b) j( top-heavy j) trop 
chargé (dans les hauts). 32 

Oberlatif m. eines Wildbaches || oatchment 
basin of a torrent 1| bassin m. de récep- 
tion d’un torrent. 33 

Oberleder m. (Schuhm) H upper leather; 
vamp 11 dessus m.; empeigne f. a) 
zusehneider m. (Schuhm) }| upper leather 
cutter II coupeur m. de dessus. 34 
Oberleltiing f. (Elektr) || aerial conduit; 
trolley wire; overhead line ll fil m. 
aérien; ligne f. ou conduite f. aérienne. 

36 

Oberleitungs^omnibns m., gleisloser |I 
electrio trolley bus || omnibus m. à 
trolley sans rail, a) -^trerkgtoW m. für 
StraSenbaliiieii 1| overhead line materi&l 
for tramways II matériel m. pour lignés 
de oontaot de tramway. 36 
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Obsidiau 


OI>crllchi n. (Bauw) || skylight J} claire* 
voie f.; lanterneau m.; bypèthre m.; 
jour m. d'en haut ou à plomb; abat- 
jour m. a) (des Fensters) (| fan-light 
;l vasistas m. b) '^besohUige mpl. || 
skylight fittings pl. || ferrures fpl. de 
jour à plomb, o) '«fensterohen n. über 
einer Tür (| skylight above a door [| 
fenêtre m.‘ du jour d’une porte. 1 
Ober-lippe f. (Pfeife) H uppor-labium; 
upper*lip }1 lèvre f. supérieure, a) '-'lotso 
m. il heaxi-piiot; pilot-master |( maître m. 
pilote, b) «maat m. |j chief or first beat- 
>^wain II capitaine ra. en second; second 
maître m. o) «-'marssegel n. || upper topsail 
i! volant m. d) '«matrose m. ||top sailor; 
leading seaman |j gabier m. breveté; 
C{uartjer*maître m. e) «•meister m. j| 
sub'foreman {| maître m. principal, 
f) ^messerverstellung f. || adjustment 
of top cutter j| réglage m. de la 
lame supérieure, g) «^montbr m. || chief 
fitter or erector [[ chef -monteur m. 
h) *pfanne| f. der TUrangel (| upper-frog 
of the hinge || femelle f. du gond. 2 

Oberptorte f, j| upper port (| porte f. 
supérieure, a) -^platte f. eines Knopfes 1| 
shell of a button |( coquille f. d’un bou- 
ton. b) •«rahmen m, (Schleusentor) || 
•y. Oberriegel m. (Schleusentor). 3 

Oberriegel m. (Schleusentor) [| top cross 
piece fl traverse f. ou entretoise f. supé- 
rieure. a) -- (Zimm) 1| upper transom H 
troisième épart m. 4 

Ober-schacht m. (Hochofen) |1 upper shaft 
or chamber jf cuve f. ou petite masse f. 
««upérieure; vide m. su^rieur. a) 
schanskleid n. (Schiffb) |j topgallant 
hulwark || bastingage m. b) -«schenkel m. 
(Bauw) f) top rail jf traverse f. supérieure, 
e) '^schioht f. der BetonstraOendecke || 
surface of the concrète road surface {( 
couche f. supérieure du revêtement de 
route en béton. 5 

obersehlaehtiges Wosserrad ii. || overshot 
water wheel H roue f. hydraulique en 
dessus. 6 

Ober>sebwolle f. (Fachwand) H summor; 
brest summer 1| sommier m.; dormant m. 
a> ^sehwingitng f. fj harmonie |1 oscilla- 
tion f. ou vibration f. harmonique, b) — 
Hegel n. |i top and topgallant sail ff voile 
f. haute, e) «seilftthning f. (f upx>er rope 
t raction || passage m. du câble par dessus. 

d) «^seite f. il upside; top || dessus m. 

e) ^antiung f. (Ëlektr) fj high -tension 

voltage II haute tension f. 7 

oberspanniingsseitig || on high-tension vol- 
tage aide || du côté m. de la haute ten- 
sion. 8 

Ober*sparren m. (Bauw) || curb raftor; 
kirb ralter fj chevron ra. du faux comble. 
h) ^steiger m. j| foreman of the mine; 
(mining) captain |( maître-mineur m. 
b) ^stempel m. f| over or upper die f) 
étampe f. supérieure, c) '^steaermann 
ra. fj chief or first mate; chief offiœr 
;i second lieutenant m. du navire; 
premier pilote m.; second m. 9 

Bberteil m. ff upper part || partie f* supé- 
rieure. a) ^ (Stiefel) jj vamp || empeigne f. 
b) ^ des deseuki (| top swage }| dessus m. 
d’une estampe ou étampe. 10 

CH>«r»taii m. {) upper harmonio; overtone {| 
son m. ttu note t harmonique, a) n. 
(Schleuse) )) faead or flood or tide gâte | 
porte f . d^amont ou de tète, b) «^trtob m. 
(SteinflohloS) fi heet; tait (f talon m^j 


trousse f. e) -'trempel m. (Pforte) 
(Schiffb) H upper port sîll ]| sommier m. 
d) •ventll n. H top valve ff soupape f. ou 
clapet m. de tête. 11 

Oberwalie f. || upper roller; top roll H 
rouleau m. ou cylindre m. supérieur, 
a) answechselbaro jj exchangcable top 
roll II cylindre m. supérieur interchan- 
geable. b) hochkippbaro^ llin heigh tilting 
device for top roller H oylindre m. supé- 
rieur basculant en hauteur. 12 

Oberwalzen-lagerkêrper m. (f top roll 
bearing body || corps m. de palier du 
cylindre supérieur, a) -System n. H 
upper roller System |( système m. des 
cylindres supérieurs. 13 

Oberwaiige f.» ansschwenkbure jj swing- 
out top clamplng bar 1) coulisse f. supé- 
rieure articulée, a) Vierkant- Il square 
upper beam j| sommier m. supérieur 
rectangulaire. 1 4 

Oberwasser n. (Schleuse) |1 upper pond !| 
bief m, supérieur ou d’amont. 15 

Obernelle f. (Phys) || overtone; harmo- 
nie vibration H onde f. harmonique. 16 
Oberwellendrossel f. ff choking coiJ for 
higher harmonies || bobine f . do réactance 
pour les ondes supérieures. 17 

Ober-werk n. (Schiffb) || dead or upper 
Work II accastillage m.; œuvre f. morte, j 
a) -wollo f . Il finest or back or spine wool ; j 
prime iocks pl. || laine f . mère, b) -ziegel | 
m. li upper tile 1| tuile f. de dessus. 18 | 
Objekt n. f| object || objet m. a) durch- 
scheinendes - || transparent objcct H ob- 
jet m. translucide. 19 

ObJekt*abstand m. (Opt) jj object distance 
Il distance f. frontale, a) -obene f. || 
plane of the object |} plan m. do la pré- 
paration; plan m. objet. 20 

Objoktiv n. Il objective; object glass |t 
objectif m. a) anastigmatischeR - || 
anastigmatic lens || objectif m. anastig- 
matique. b) Arbeits- \\ working objec- 
tive Il objectif m. de travail, c) astigraa- 
tiseh korrigiertes - |1 ostigmatically cor- 
rectod objective || objectif m. astigmate 
corrigé, d) astrofctografischeg - (| astro- 
photographie objective |1 objectif m. 
aatrophotographique. e) Fernrohr- i| téle- 
scope objective |{ objectif m. de lunette, 
f) fotografisches - || photographie objec- 
tive or object glass |i objectif m. photo- 
graphique. g) - mit gesteigertem Anf- 
Idgangsvermdgeii fi objective of an 
enhanced resolving power i| objectif m. 
de pouvoir résolvant plus grand, 
h) Immersions- H immersion objective || 
objectif m. à immersion, i) Kamera- {j 
caméra lens || objectif m. pour les 
chambres, k) Kolltmator- {( oollimator 
objective or lens || objectif m. du colli- 
mateur. 1 ) fûr den fotografisch wirk- 
samon blauvioletten Teil des Spektrums 
korrigiertes - |f objective oorreoted for 
the photo-chemically active blue violet 
région of the spootrum {{ objectif m. 
corrigé pour la région bleu- violette du 
spectre dont raotion sur la plaque photo- 
graphique est la plus intense, m) knri- 
brennweitlges ^ U objeotive of short 
focal length |} objectif m. à court foyer, 
n) - am lielifbiklapparat s. fotogra* 
fisches-. e) Bclitstarkes ^ fi rapld lens; 
objectiye ii great transmitting 

oapaoity er power fi objectif m. lu- 
mineux. p) ineltrlbi^fes ^ || oompoSite 
objective eompQSéd of . . . fi bbjeew 


composé de plusieurs lentilles, q) Mi- 
kroskop- Il microscope objective j] ob- 
jectif m. do microscope, r) Quarzfluorlt- 
j| quartz fluorite lens || objectif m. en 
quartz-fluorine, s) zweiteiliges - 1| two* 
lens objective || objectif m. à deux 
lentilles. 21 

Objektivabstimd m. || distance between 
the objectives || écartement ra. des 
objectifs. 22 

Objektivdeckel m. (Opt) 1| lens cap 1| 
couvercle m. de l’objectif, a) aufklapp- 
barcr - m. in der Taiikappe || hinged 
lcras cap in dow mount H couvercle m. 
à clapet de l’objectif dans le tube pare- 
roséo. 23 

Objektiv-kopf m., Fernrohr || télescope 
head 1| portée f. de lunette, a) -linse f. 
ohne Faasung || object gloss without 
mounting H objectif m. non monté. 24 
Objektivêffnung f. j) objective aperture || 
ouverture f. ou diamètre m. de l’objectif, 
a) Verhâltnis n. der - zur Brennweite \\ 
ratio of the ajKïrture of the lens and the 
focal length 1| rapport m. entre l’ouver- 
ture do l’objectif et la distance focale. 25 
Objektivprisma n. || objective prism il 
prisme-objectif m. a) -spektrograf m. il 
objective prism spectrograph ; pris- 
matic objective spectrograph |1 spectro- 
graphe m. à prisme-objectif. 26 

Objektiv-revolver m. |i revolving objective 
changer || revolver m. à objectifs, a) -- 
schutzglas n. (Opt) || objective pro- 
toctor glass |1 verre m. protégeant 
l’objectif, b) -sonnenblende f. || ob- 
jective sun shade || diaphragme m. pour 
le soleil s’adaptant sur l’objectif, e) — 
type f. 0 type of object glass H type m. 
d’objectif, d) -vorsatzlinse f. )| front 
lens operating as an objective || lentille f . 
additionnelle se plaçant devant l’ob- 
jectif. e) -wechselvorrlohtung f. |j ob- 
jective changing device |1 dispositif m. 
pour le changement des objectifs. 27 
Objoktivwechsler m. Il objective changer 
changeur m. d’objectifs, a) Sehlitten- 
sliding objective changer || changeur m. 
d’objectifs à coulisse. 28 

Objekt-markierapparat m. |I object marker 
Il marqueur m. pour objets, a) -mikro- 
meter n. 1| stage micrometer H micro- 
mètre-objectif m. b) -punkt m. H object 
point II point-objet m. c) -tisch m. I! 
object stage || platine f. d) -trkger m. Ü 
object holder or slide ; glass slide fi porte- 
objets m.; lame f. porte-objets. 29 
Oblate f. (Heilk) || médicamentai seal |l 
cachet m. médicamenteux, a) - (Kirche) 
Il wafer i| pain m. à chanter; hostie f.; 
oublie f. b) - zum Binnehmen || medietne 
wafer || cachet m. à prendre. ©) Mebl- )! 
flour wafer ]] hostie f. de farine, d) 8ie- 
gel- II seal wafer \\ cachet m. en hostie, 
e) silfte - zum Essen fi sweet wafer fj 
oublie f. douoe. 30 

Obligation f. jf bond |I obligation f. a) Ans* 
gabe f. von «^en jj issue of debentores !' 
émission f . d’obligations. 31 

obUgatoriteh |i oldigatory \\ obligatoire. 32 
Obmaitii m. fi ohairman fi chef jx^idènt 
m. 33 

Oboe I. il oboé {{ hautbois m. 34 

Obstdlan m." fi obüdiân; vitreons lava; 
volpanio glass | laitier m. de voloan; 
lave I. vitseuee obiddieiiiie; vem m. 
d’Islande; obtldhame I. a) «llar ^ (Hlnl 
/|f' aiat^ca«lle"t^'a^^ 
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Oféngewôlbe 


Obst n. H fruit || fruit# mpl. a) Bftrr-^ 
Il dried fruit jj fruits mpl. desséchés. 1 
Obstliaiiiii m. {| fruit-tree || arbre m. fruitier, 
n) «wMrter m. || orohard watohman "|| 
gardien m. de verger, b) ^zucht f. j| 
fruit culture H arboriculture f. fruitière, 
r) x^zttfhter m. H fruit grower; orchardist 
1; pomiculteur m. 2 

Obst-besteek n. i| knives pl. and forks pl. 
for fruits || couvert m. de fruits, a) <»dbrr- 
anstalt f . {| fruit drying plant 1| dessication 
f. de fruits, b) -^dCrrer m. H dry fruit 
manufacturer |1 fabricant m. de fruits 
séchés, c) ^froehtmühle f. || fruit mill |j 
moulin m. à fruits charnus, d) «truoht- 
presse f. )1 fruit press H presse f. à fruits 
charnus, e) ^garten m. || orchard |1 verger 
m. f) -^horde f. H fruit hurdle H claie f. 
pfiur fruits, g) «kelterung f. || fruit 
pressing || pressurage m. de fruits.. h) 
kern m. || kernel; pip H pépin m. i) ^kon- 
serven fpl. || preserved fruits pl. || con- 
serves fpl. de fruits, k) «kUhlraum m. |! 
fruit cooling room H chambre f. froide 
pour fruits, l) '«'mark n. || fruit pulp 
Il pulpe f. de fruits, m) «milble f. |1 fruit 
mill il prèssoire f . pour fruits, n) <«^pflUk< 
ker m. |! fruit picking instrument || 
cueilloir m. o) -►presse f. 1| fruit mill |i 
presse f. à fruits, p) -strauch m. ll fruit- 
shrub II arbuste m. fruitier, q) -teller m. 

!' dessert plate ll assiette f. à dessert, 
r) ‘►'trookner m. || fruit dryer 1| sécheur m. 
détruits. 8)-'«verwertang f . ll fruit preserv- 
ing 11 industrie f. du fruit, t) -wein m. i| 
fruit wine || vin m. de fruits. 3 

Ochras m. !| black sait; melted ashes pl.; 
crude potash H salin m.; cassoudes fpl.; 
casottes fpl. 4 

Bchsenauge n. (Fenster) i| porthole light; 
bullseyc; dormer window; side light H 
œil m. de bœuf; hublot m.; ventouse f. ; 
lucarne f. à œil de bœuf, a) - (Glasf) j! 
bull’s eye; bullion; knob K boudiné f.; 
œil m. de bœuf; noyau m. central. 6 
Ochsen-fleisch n. || beef 1| bœuf m. a) «galle 
f. 11 ox gall 11 fiel m. de bœuf, b) «maul- 
salai m. || ox-iuuzzle salad || salade f. de 
museau de bœuf, c) «treiber m, H ox- 
driver j! conducteur m. de bœufs, d) «- 
xUchier m. il ox feeder H éleveur m. de 
bœufs. 6 

Ochsenfunge f. (Dachziegel) 1| fiat tile || 
tuile f. plate ou à crochet, a) « (Bergb) 
li push piok II langue f. de bœuf. 7 
Ochsenfungenkocher m. ]| ox tongue boUer 
li cuiseur m. de langue de bœuf. 8 
Oeker m. || ochre; ocher; yellow earth; 
minerai yellow || oore f . ; argile f . oohreuse. 
a) gelber « H yellow ochre H ocre m. 
jaune; terre I. jaune; limonite m. 9 
Ocker-brenner m. || ochre maker || briocbeur 
m. a) «farbe f. || ochre; ooloured earth I| 
t)cre f.; terre f. d’ombre, b) «gelb n. 
(filin) {] limonite }| limonite f. o) «grube f. 

Il yellow earth quarry |i carrière f . d’ ocres. 

10 i 

eekeriger Ton m. || oohrey olay H argile f. 

ocreuse. 11 j 

Ockenelillbitmerei f. H ochre washing j| 
laverie f. d*oore. 12 j 

Olen m. (Bâck) 11 oven H four m. a) « ( Glasf) I 
il «roh; ciedoar {} aro^ f. b) « (Met) 11 
ovea; fnrnaoe j| four m.; fourneau m. 
€) * (Zimmer) j) ttove )] poêle m. d) einen 
a fnrnaoe II mettre 
«n Ion un lotir; allnmer nn poêle. 
^ imnmse î[ four 


m. à asphalte, f) ausgeblasener « 
(Met) il fumaoe out of blast |1 four- 
neau m. arrêté, g) Back« || baker’s 
stove; baking oven (| four m. pour 
pâtissiers ou à cuire, h) « fOr Bade- 
zimmer || bathroom stove || chauffe- 
bain m.; poêle f. pour bains ou pour 
cabinets de bain, i) einen « m. be- 
sehlagen || to arm a furnace || armer un 
fourneau, k) einen « in Betrieb m. setzen 
1) to set a furnace to work H mettre un 
fourneau en activité. 1) « mit beweg- 
lichem Herd (| furnace with movablc 
hearth |1 four m. à sole mobile, m) Bleeh- 
mantel m. des «s (Hüttenw) H iron shcll 
of furnace il enveloppe f. en tôle de four. 

n) Brenn« 1| calcining furnace |1 four m. 
pour la cuisson, o) « mit Dauerbetrieb 
Il continuons working kiln 1| four m. 
continu, p) Dreh« H rotary furnace 1| 
four m. tournant, q) Brehrohr- |i revolv- 
ing tubular kiln || four m. tubulaire 
tournant, r) eiserner « |i iron stove || four 
m. ou poêle f. en métal, s) eloktrischer « )| 
clectric stove or furnace H fourneau m. ou 
four m. électrique, t) elektrisch beheizter 
« (filet) Il electrically heated furnace 1| 
four m. pour le traitement thermique 
électrique, u) Emaillier- H enamel furna- 
ce 11 four m. à émailler. v) Eiagen- \\ 
kiln with overlying beds 1| four m. à 
étageq, w) « mit fahrbarem Herd (Mot) 
(I furnace with movable hearth H four m. 
à sole mobile, x) Flamm« (Met) H réver- 
béra tory furnace H four m. à réverbère. 

y) Gas- !! gas stove ü fourneau m. à gaz. 

z) gasgefeuerter « (Met) |i gas fired 

furnace l) four m. (pour le traitement 
thermique) à gaz. 13 

a) « zur Herstcllung von GebiOplatten |i 
furnace for producing plates for sets of 
teeth 11 four m. pour fabriquer des pla- 
ques de dentiers, b) der « geht H the fur- 
nace Works II le fourneau va ou marche, 
c) « mit geschlossener Brust || furnace 
with closed breast or front |1 fourneau 
m. à poitrine fermée, d) GlUh« H anneal- 
ing or heating furnace || four m. à recuire ; 
four m. réverbère, e) «aus Gufieisen || 
cast iron stove j] poêle f. en fonte. 
!) Hofen- H pot furnace H four ra. à 
pots, g) Hoeh« Il blast furnace |i haut- 
fourneau m. h) Induktions- |{ induction 
furnace i| four m. à induction, i) Kalk« 
Il lime kiln il chaufour m. k) Karomer- 
(Gas) Il chamber furnace il fourneau m. 
à chambre. 1 ) Karbonisier- {| carburiz- 
ing furnace il four m. à cémenter aux 
gaz carburants, m) Kessel- || boiler fur- 
nace Il four m. de chaudière, n) Kipp- || 
tilting furnace || four m. culbutant. 

o) Enochenverkohlungs- || bone carbo- 
nizing oven || fourneau m. de carboni- 
sation d’os, p) einen « kttblen || to slacken 
the fit© Ij modérer le feu. q) Kupol- |1 
smelting furnace |! cubilot m. r) liegen- 
der « Il horizontal or reverberatory fur- 
nace Il four m. dormant, s) LOt- 1| brazing 
furnace 1| four m. à souder, t) nledrlger 
« li small furnace H foyer m. u) Be- 
torten- (Gas) (1 reto];t furnace || four- 
neau m. à retortes. v) King- || rotary 
kiln (I four m. circulaire ou annulaire. 

w) BÀst- ]] roasting oven or kiln or furnace ; 
ci^ner )} fourneau de grillage. 

x) Sebaebt^ t vertical kiln; sbaft kiln H 
four m. vertical à cuve, y) Scbkmiie- 


Il furnace for distiUer’s wash || four m. 
à vinasse, z) Sehwefel- }| sulphur kiln ]| 
four m. à soufre. 14 

a) « mit selbsttatiger Bêsehickung und 

Abkûhlung des Massengutes || conti- 
nuous furnace with automatic charging 
and discharging of the work for use in 
quantity production 1| four m. à alimen- 
i^tion et refroidissement ^automatiques 
pour grandes séries, b) « aus Ton |j clay 
stove 11 poêle m. de terre, c) tragbarer « || 
portable furnace (| fourneau m. portatif, 
d) Trocken- |1 drying stove |} étuve f. 
(séchoire). ©) der « ist ttbersetzt 1| the 
furnace is overcharged |j 1© fourneau m. 
est surchargé, f) der saure — m. wurde 
in einen basischen umgewandelt U the 
acid furnace was converted into a 
basic one H le four à sole acide fut trans- 
formé en four à sole basique, g) « mit 
unterbrochenem Betrieb |1 alternat© work- 
ing kiln li four m. discontinu, h) « mit 
ununtorbrochenem Gang || perpétuai or 
running kiln (| four m. continu. I) Wan- 
nen- |I tank furnace || four m. à bassin, 
k) Wârm- || heating or reheating fur- 
nace 11 four m. à réchauffer. I) wasser- 
gekUhlter « |1 water jacket furnace |j four 
m. à chemise d’eau, m) Wassermantel- 
(Met) Il water jackot furnace H four m. 
à chemise d’eau, n) Zementbrenn- |j ce- 
rnent furnace H four m. à ciment, o) Ze- 
mentier- (Met) || cementation furnace H 
four m. à cémentation, p) Zlegel- || brick 
kiln II four m. de grillage. 15 

Ofenanlage f. || oven plant j| installation f. 
de fours, a) elektrlsohe « für Einsatz- 
hkrtung 1| electric carburizing furnace 
plant II installation f. de fours électri- 
ques pour trempe do surface. 16 

Ofen-ansatze mpl. i| residues pl. or remains 
pl. of a furnace H résidus mpl. ou débris 
mpl. d’un fourneau, a) «arbeiter m. || 
furnace raan H enfourneur m. b) -arma- 
tur f. Il furnace fittings pl. j| armature f. 
pour four, c) «auge n. (| ©ye of a fumaoe H 
évent m. de fourneau, d) «ausmauerung 
f. Il fumaoe lining j] maçonnage m. ou 
revêtement m. du four. ©) «batterie f. || 
range of ovens || batterie f. de fours. 

f) «bau m. Il oven building {| fumisterie f . 

g) «braoh m. || tutty; tutia; furnace 

oadmia; furnace calamine; spodium {| 
cadmie f.; calamine f. de fourneau; tutie 
f.; (Belg:) kiess f.; spode m. h) «eln- 
setzer m. (Tôpf) {| oven man 1| ©nfour- 
neur m. i) «form f. H twyer (} tuyère f. 
k) «trischerei f. {| puddling i| puddlage 
m. 17 

Ofenfutter n. || furnace lining || revêtement 
m. du four, a) basisches «|| bosio fumaoe 
lining |{ revêtement m. basique du four. 

b) saures « (Met) |j furnace lining of sUioa 
bricks I revêtement m. acide du four. 18 

Ofengabel f. || furnace fork || fourchette f. 
de fourneau. 16 

Ofengang m. (Met) ){ working(-state) of 
a fumaoe || marche f. ou allure f. d’un 
fourneau, a) «kennzeiehen n. |) mark of 
working of the furnace [| signe m. de 
l’allure du fourneau. 20 

Olen-generator m. für Heizung der Be- 
torten U furnace regenerator or generator 
for h^ting the rotorts U générateur m. 
à four de chauffage des cornues, a) «gé- 
rât n. (I fire irons pl. {| garniture f. de leu. 
b) «gewêlbe n. (Met) i arch of a fttiuaoe^ k 
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ftrohe f. d*im fourneau, o) «'gufi m. || 
store oastîng |i fonte f. de p^le. d) «gufi- 
stftok n. il fumaoe casting j] pièce f. de 
fonte de four, e) «haus n. |{ fumaoe 
liouse U salle f. de fours, f) ««herd m. j| 
hearth (1 foyer m. g) «'kegel m. |1 upper 
Shell of a blcMt fumaoe || tour m. d*un 
haut fourneau, h) ^klappe f. |) damper 
of a stove (1 clef f. d’un tuyau de poêle, 
i) ^koks m. || oven coke || coke m. de four- 
neau. 1 

Ofenkrttcke f. (Glasf) [{ glazier’s scraper || 
graton m. a) • (Met) || rake; stoker (| croc 
m. à feu; râble m. 2 

Oten-lack m. H stove varnish H vernis m. 
pour poêles, a) -loch n. || furnace hole || 
embrasure f. de fourneau, b) -mâcher 
m. Il stove maker 1| constructeur m. de 
fours, c) -meister ni. (Met) I| furnace 
foreman || chef m. de four, d) -nische f. || 
chimney corner || ruelle f. de poêle, 
e) -putzmittel n. || stove polish || pâte f. 
à fourneaux. • 3 

Ofenreise f. |j life of furnace |] campagne 
f. d’un four, a) grdOere - (Met) |I longer 
life of the blast furnace H campagne f. 
du fourneau plus grande. 4 

Ofen-rohr n. H stove pipe H tuyau m, de 
poêle, a) -rdhre f. s. Ofenrohr. 6 

Ofenrohrradiator m. jj radiator for stove 
pipes H radiateur m, pour tuyaux de 
poêle. 6 

Ofen-mfl m. || oven or furnace soot |! suie 
f. de fourneau, a) -sau f. || iron block; 
bear; salamander; sow || loup m.; re- 
nard m.; bloc m.; carcas m. b) -schaeht 
m. Il shaft of a furnace 1| cuve f. ou 
puits m. ou vide m. d’un fourneau. 7 
Ofensehieber m. (Allg) || slide valve for 
chimneys |1 glissière f. de cheminée, 
a) - (Met) Il damper of a stove )| registre j 
m. d’un fourneau. 8 

Ofen-sohirm m. || stove or fire screen; 
fonder B garde-feu m.; écran m, de poêle, 
a) «<8011110681010 m. j| stopper; lid {f bou- 
choir m. d’un fourneau, b) -schwarze f. 

Il blaok lead || plombagine f. impure, 
c) -setzor m. |1 chimney builder || fu- 
miste m. d) -stock m. |{ outer casing 
or mantle or rough walling or ground 
Wall of a furnace {| mur m. de base ou 
manteau m. d’un fourneau. 9 

Oteatttr f. || stove door Ij porte f. de four- 
neau ou de poêle, a) -hobevorrichtang f. 
il fumaoe door lifting device || dispositif 
m. de soulèvement pour portes de feu. 10 
Ofoii*vorkoknng f . || coking in closed ovens 
pl. Il carbonisation f. de la houille dans 
des fours, a) -vorsetzer m. 1| stove fon- 
der Il garde-cendre m. b) -wisch m. 
(B&ok) K scovel; malkin || écouvillon m. 
e) «'Zlegel m. i| fire brick; kiln brick || 
brique f. réfractaire ou blanche, d) -zu- 
bohOr n. || fumaoe fittings pl. |I accessoires 
mpl. de four. Il 

often I) open [( ouvert, a) - (Reede) |j open || 
foraine; ouverte, b) - (Feldm) jj open; 
unenclosed H ouvert; découvert, e) - 
halten Ij to keep open || tenir à l’ouvert. 

12 

olfen-e Antsnne f . || open antenna || collec- 
teur m. ouvert, a) «e Bauartf. (Maaoh) || 
open face construction |j construction f. ; 
ouverte, b) ^es Hoot n. i) open boat |] 
bâtiment m. non ponté, c) ^er Gttter* 
wàgên m. il open goods wagon; gondola 
car (A) Il wagon m. découvert, d) «-e 
Stoliè f. {{ vik^ant situation or post; va- 


oanoy H place f . vacante, e) -e Stra6e f. 
(I public thoroughfare || pleine rue f. 13 
ottenbaren || to make known ; to manifest ; 

to reveal || manifester; révéler. 14 

ottenhalten || to reserve H réserver. 16 
ottenkundig II well known; obvious; évi- 
dent; public; notorious H notoire; public. 

16 

dttentUeh || public || public, a) -e Aus- 
sohreibung f. || official submission || 
adjudication f. publique, b) -e Meinung 
f., Macht der ôHentlichen Meinung der 
zivilisierten Welt II force of public opi- 
nion of the civilized world H force f. 
d’opinion publique des nations civili- 
sées. o) -es Netz n. |1 public plant 1| ré- 
seau m. public, d) -o Sprechstelle f. 1! 
public station |1 poste m. public, e) -c 
Verkehrsanstalt f. )1 enterprise for facili- 
tating public intercourse [1 entreprise f. 
des communications publiques, f) -e 
Versteigerung f. || public auction t| encan 
m. public. 17 

ôffentlichkeit f . i| publicity || publicité f . ; 

public m. 18 

offerieren |1 to offer \\ offrir; proposer. 19 

Offerte jL || offer; tender H offre f. 20 

Offiziersmesse f. || ward room || carré m. 

des officiers. 21 

Offizin f. II laboratory || officine f. 22 

dffnen i| to open H ouvrir, a) den Durch- 
laO - m. (Wasserb) (1 to open tke raft 1| 
ouvrir la portière, b) hier -î ü open here ! Ij 
ouvrir ici! c) einen Kontakt ra. - 1| to 
break a contact H ouvrir un contact m. 

d) ein SchloB n. mit dem Dietrich - |! 
to pick a lock || crocheter une serrure. 

e) einen Stromkrels m. - H to open a 
circuit H ouvrir ou couper un circuit. 23 

Offner m. (Spiim) 1| opener 1| ouvreuse f. 24 
Offnung f. Il aperture; opening; orifice ü 
ouverture f,; aperture f.; orifice m.; 
jour m. a) freis - || free aperture |1 ouver- 
ture f. libre, b) Füll- i! filler cap Ü orifice 
m. de remplissage. 26 

Offnungs-funke m. Il .spark at breaking 
contact: break spark I! étincelle f. 
d’ouverture ou de rupture, a) -induk- 
tionsstrom m. || induced or breaking cur- 
rent || courant m. d’induction d’ouver- 
ture. b) -maschine f. |I opener; opening 
machine f! ouvreuse f. mécanique, 

c) -verhilltnis n. (Opt) |1 aperture ratio !| 
ouverture f. relative, d) -winkcl m. 
(Opt) Il aperture angle |! angle m. d’ouver- 
ture. 26 

Offgetdruck m. i| offset printing || impres- 
sion f . offset ou sur caoutchouc, a) Klein- 
!! small offset printing [f petite imprime- 
rie f. offset. 27 

Offset-drackpresse f. s. -presse, a) -ma- 
schine f . || offset (printing) machine || ma- 
chine f. (d’imprimerie) offset. 28 

Offsetpresse f. {] offset (printing) press || 
presse f. (typographique) offset, a) Bo- 
gen- Il sheet-fed offset machine f] ma- 
chine-offset f. pour la marge de feuilles. 

29 

Oftset-roUtioiisdraekinasehine f. i| offset 
rotary printing machine {| machine-off- 
set f . rotative, s) «-walze f, j| offset roUer H 
rouleau m. offset. 30 

oftmalig IJ repeated; frequent {j fréquent. 31 
Ohth n. Il ohm 1| ohm m- 32 

Ohnimesser m- i ohmineter; megger 11 

ohmmètre m. 33 

Oliiitnieléi* ê. Ohmmesser. 34 


Ohmsches Oesetz n. !| Ohm’s law {| loi f. 

d’Ohm. 36 

ohne £nde n. I| endless || sans fin f. 36 
Ohnmaoht f. || faînting || évanouissement 
m. 37 

Ohr n. Il ear || oreille f. 38 

Ohr n. (Knopf) || shank || attache f. ou 
queue f. d’un bouton découpé, a) - 
(Masch) Il eye ; ear ; lug || œil m. ; œillet m. ; 
oreüle f.; douille f. b) - (Nadel) H eye H 
trou m.; chas m. c) - einer Axt || axe 
eye or hole i| œil m. ou douille f. de 
hache. 39 

Ohren-instrument n. H otological instru- 
ment Il instrument m. otique. a) -klappe 
f. Il ear tab 1| oreillette f. b) -kühlor m. 
(Luftf) Il latéral radiator || radiateur m. 
auriculaire, c) -pinzette f. |I aurai for- 
ceps pl. Il pince f. à oreilles, d) — reiniger 
m. I! ear cleaner |1 cure-orcillo m. 
e) -schmorzen mpl. |1 ear ache |1 mal m. 
d’oreilles, f) -schraube f. 1| thumb screw 
II vis f. à oreille, g) -schtitzer m. |! ear 
shield or cap || protège -oreille ra.; 
oreillette f . 40 

Ôhrtiircbe f . (Nadl) || channel for the eye | 
enrue f. 41 

Ohr-Joch n. (Bergb) |1 top framc; top- 
shaft frame \\ cadre m. à oreilles, a) -kett- 
chen n, (Opt) |1 ear chain |! chaînettt' f. 
pour l’oreille, b) -kissen n. (Wagenb) <1 
pillow cod II custode f. c) -rahmen m. 
(Bergb) || top (shaft) frame || cadre ni. 
à oreilles, d) -ring m. || ear ring J 
boucle f. d’oreilles, e) -Bpange f. || ear 
loop 11 arc m. auriculaire, f) -spantm. ;i 
foreraost frame |1 couple m. de coltis; 
eolti m. 42 

okkludieren 1| to occlude ji occluder. 43 
Okklusion f. |i occlusion i| occlusion f. 44 
Okonit n. Ii okonite !j okonite m. 46 

Oktaeder n. ii octahedron; octaedron | 
octaèdre m. 46 

Oktant ra. H octant H octant m. 47 

Oktavblatt n. || sheet in 8® || feuillet m. 

in-octavo. 48 

Oktave f. Il octave || octave f. 49 

OktaTlormat n. || octavo || (format m.) in- 
octavo m. 60 

Okular n. || eyepiece; eye lens || oculaire m. 

a) astronomischeg - H astronomical eye- 
piece Il oculaire m. astronomique. 

b) - für astronomische Beobaohtungen | 
eyepiece for astronomical observations ;j 
oculaire m. pour les observations astro- 
nomiques. c) binokulares - H binocular 
eyepiece || oculaire m. binoculaire. 

d) Démonstrations- || démonstration 
eyepiece |i oculaire m. de démonstration. 

e) - mit Dloptrieneinstellung 1| eyepiece 
adjustable in tc^rms of diopters || ocu- 
laire m. muni d’un dispositif de mise au 
point gradué en dioptries, f) Doppel- 
11 double eyepiece |j oculaire m. double, 
g) - mit aufgeschraubtem doppelt- 
brechendem Prisma 1| eyepiece with dou- 
ble refracting prism screwed on |j ocu- 
laire m. sur lequel un prisme biréfringent 
est vissé, h) das - auf die Sehsoh&rfe 
des Beobachters einstellen |1 aetting the 
eyepiece to the observer’s aight 1| ads^ter 
la miae au point à la vue de l’obaervateur . 
I) tarbentreies - Il eyepiece free Irom 
oolour 11 oculaire m. achromatique, 
k) jedea - eines Pêldsteehers für sieh eln- 
ateUen il to fooude in^ependently 
eyepiece of a field glaaa B mettre séparé- 
ment au point cluM^ue oculaice ,d*une 
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jumelle. I) totografisches || photogra> 
phic eyepieoe || oculaire m. photographi- 
que. m) Kompensations^ || compensât- 
ing eyepiece || oculaire m. compensa- 
teur. n) kurzhrennweitiges * || eyepiece of 
short focal length 1| oculaire m. à foyer 
court, o) langhrennweitiges 11 eye- 
piece of long focal length H oculaire m. 
k long foyer, p) MeO*^ 11 micrometer eye- 
piece II oculaire -micromètre m. q) Mikro» 
meter-' H micrometer eyepiece |1 oculaire 
m. de micromètre, r) Mikrospektral-^ 11 
microspectroscopic eyepiece H oculaire 
m. microspectroscopique, s) monozen- 
trischos -- 11 monocentric eyepiece H ocu- 
laire m. monocentrique. t) orthoskopi- 
sches 11 orthoscopic eyepiece H oculaire 
m. orthoscopique, a) PointierungS'* Ü 
guide eyepiece H oculaire m. de poin- 
tage latéral, v) reflexfreies il eyepiece 
frec from internai reflection H oculaire 
m. exempt de reflets, w) Sonder-^ ll spécial 
eyepiece || oculaire m. spécial, x) Spek- 
tral* s. Spektroskop-'. y) Spektro- 
skop'*' II spectroscopic eyepiece il ocu- 
laire m. spectroscopique, z) Strichkreuz- 
|: cross-line eyepiece H oculaire m. à 
réticule. 1 

a) Sucher-^ Il finder eyepiece || oculaire- 
chercheur m. b) terrestrlsches Il terrestri- 
al eyepiece |1 oculaire m. terrestre, c) Ver- 
gleichs^ Il comparison eyepiece |1 oculaire 
m. do comparaison, d) verzeichnungs- 
freies |1 eyepiece free from distortion j] 
oculaire m. exempt de distorsion, e) Zeî- 
ger-^ Il pointer eyepiece |1 oculaire m. in- 
dicateur. 2 

Okular-abstand m. || distance between tho 
eyepieces || écartement m. des oculaires, 
a) '•'aufsteckglas n. (Opt) |1 eyepiece cor- 
recting lens || verre m. k emboîter sur 
l’oculaire. .3 

OkularatiBzug m. ü eyepiece draw tube || 
tube -tirage m. oculaire; tirage m. ocu- 
laire. a) « mit Dreispindelantrieb || eye- 
piece draw tube with three spindle me- 
chanism || tirage m. oculaire à trois tiges 
filetées, b) Klemmung f . des -es 1| clamp 
for eyepiece draw tube || vis f . immobili- 
sant le tube-tirage, c) - mit Zahn und 
Trieb (Opt) H eyepiece draw tube with 
rack and pinion (| tube-tirage m, oculaire 
k crémaillère. 4 

Okular-auszugsverstellbarkeit f. || eyepiece 
draw tube extension (| course f. du tirage 
oculaire, a) -blende f. |( eyepiece dia- 
phragm |1 diaphragme m. oculaire, b) — 
biendebene f. || eyepiece field stop H plan 
m. du diaphragme de l’oculaire, c) — 
brennweite f. ü focal length of the eyo- 
pieoe II distance f. focale do l’oculaire, 
d) -deckel m. f| eyepiece cap || bonnette f. 
do l’oculaire. 5 

Okularende ii. des Refraktors f| eye end of 
the refraotor 1| extrémité f. intérieure du 
réfracteur, a) - des Spiegelrohres H eye 
end of the reflector tube fl extrémité f. 
oculaire du tube du réflecteur. 6 

Okalar-fokusslerung f. auf dem Faden- 
kreua )1 pinion head for focussing eye- 
piece upon cross Unes |) mise f. au point 
de l’ocuiaite sur le réticule, a) -glas n. )j 
&ye glaes &r lens H verre m. oculaire; 
boiiMre m, h) -klemniiing f. }j eyepiece 
elalnpiiig devioe jj serrage m- de Voou- 
laire* e) «^mtkremeter n. y eyepiece mi- 
orcmieter 1 1^ 7 


Okularmikroskop n. |i eyepiece microscope 
Il microscope m. oculaire, a) - mit ver- 
ünderlioher TergrdOerung || eyepiece mi- 
croscope with variable magnification |1 
microscope m. oculaire k grossissement 
variable. 8 

Okularmuschel f . || eyepiece cup || bonnette 
f. d’oculaire, a) flache - f. für Brillen- 
trager H shallow eyepiece cup for spec- 
tacle wearers || bonnette f. plate pour les 
porteurs de lunettes. 9 

Okular-netzmikrometer n. 1| eyepiece cross 
line micrometer || micromètre -oculaire m. 
à réseau, a) -ôtfnung f. jl opening in tho 
ocular plate H œilleton m. b) -paar n. H 
pair of eyepieces || paire f. d’oculaires, 
c) -prisma n. H eyepiece prism 1| prisme 
m. oculaire. 10 

Okularrevolver m. H revolving eyepiece 
head; eyepiece revolver |1 revolver-ocu- 
laire m. a) - mit drei Okulareii H revolv- 
ing eyepiece changer furnished with 
three eyepieces || revolver m. k trois 
oculaires. 11 

Okular-sohruubenmikrometer ii. 1| eyepiece 
screw micrometer 1| oculaire -micromètre 
m. k vis. a) -spektroskop n. |1 eyepiece 
spectroscope || spectroscope m. oculaire, 

b) -stcckhUlse f. || eyepiece sliding sleeve 
Il douille f. porte -oculaire; douille f. pour 
les oculaires. 12 

okulioren || to inoculate; to bud (l'écus- 
sonner. 13 

Okuliormesser n. || grafting or budding 
knifo II écussonnoir m.; greffoir m.; cou- 
teau m. k greffer, a) zusammcnklapp- 
bares - || foldablc grafting knife 1| ser- 
pette f. fermante. 14 

01 n. 11 oil 11 huile f. a) Affenbrotbaum- H 
baobab oil || huile f . de baobab, b) Ahorn- 
holz- 11 maple-treo oil || essence f . de bois 
d’érable, c) Akazien- |1 acacia oil H huile 
f, d’acacia, d) Angelika- H angelica oil H 
huile f. ou essence f. d’orchangélique. 
e) Anthrazen- H anthracene oil 1| huile f. 
d’anthracène. f) antikes - || antique oil |( 
huile f. antique, g) Aprikosenkern- |( 
apricot kernel oil || huile f. de noyaux 
d’abricots, h) aromatisohes - H aromatic 
oil If huile f. aromatique, i) atherisches - 
jj essential or volatile oil || huile f. volatile 
ou essentielle ou éthérée. k) Azeton- |1 
acetone oil || huile f. d’acétone. 1) Back- 
11 baking oil || huile f. k frire, m) Baurn- 
wollsamen- || cotton-seed oil || huile f. 
de coton, n) Birkentecr- j| birch tar oil || 
huile f. de goudron do bouleau, ü) Bohr- 
II boring oil H huile f. pour perçage et 
taraudage. p) Braunkohlenteer- || lignite 
tar oil II huile f. de goudron de lignite, 
q) Brenn- || burning oil || huile f. k 
brûler, r) dickflüssiges - i| thick oil; 
viscous oil II huile f. peu fluide; huile f. 
épaisse, s) Diesel || Diesai oil || huile f. 
Diesel; Dieseloilf. t) Dynamo- |i dynamo 
oil II huile f. pour dynamo, u) Ëlohen- 
kern- H acorn oil || huile f. de gland, v) - 
atis eiiiheiniischem Bronnstotf |{ oil from 
inland fuel || huile f. (en partant) de com- 
bustible indigène, w) Erdnufi- || ground- 
nut or earthnut oil || huile f . d’arachides, 
x) das - «rneuem || to replenish oil supply 
Il renouveler l’huile f. y) Pabrik f . atfaeri- 
scher -e |1 factory of essential oils || fa- 
brique f. d’huiles éthérées, *) Fahrrad- , 
Il bioyole oil fj huile f . pour bicyclettes. 15 ; 

a) das ^ rùtk allen râulnUerregeadcn 


Stoften befreien || freeing the oil from 
ail septic matter || débarrasser l’huile f. 
de toutes les matières septiques, b) fettes 
- Il fat or fixed oil || huile f . grasse ou fixe, 

c) flllchtiges - Il essential or volatile oil || 
huile f . volatile, d) tortgesehleudertes - Ij 
oil thrown about || graissage m. jaillit, 
e) dem - n. aile festen und ’flüssigen 
l*>emdk5rper entziehen || to remove ail 
solid and liquid impurities from oil || 
débarrasser l’huile f. de toutes les im- 
puretés solides et liquides, f) Fueel- H 
fusel oil 11 fusel ra.; huile f. de grain, 
g) Gas- Il gas oil f| gasoil m.; huile f. k 
gaz. h) gebleiohtes - || bleached oil {| huile 
f. blanchie. 1) mit - n. gefUllt || fuU of oil 
Il remplis d’huile, k) gehartetës - |1 hy- 
drogenated or fixed oil jj huile f. hydro- 
génée. I) gekof htes - H boiled oil || huile f . 
épaisse ou cuite, m) geschwkrztes - || 
blackened oil || huile f. noircie, n) Ge- 
würznelken- || clovo oil || essence f. de 
girofles, o) halbtrocknendes - || half dry- 
ing oil II huile f. demi-sécheuse, p) Harz- 
11 resin oil || huile f. de résine, q) faarz- 
freios - I| oil freo from resin {| huile f. 
exempte de résine; huile f. non-résinifère. 
r) Heiz- 1| heating oil |1 huile f. lourde. 
8) lleringH- H herring oil i| huile f. de 
hareng, l) hochsiedendes - H oil of high 
boiling point H htiile f. k point d’ébulli- 
tion élevé. U) Holz- 1| wocid oil j| huile f. 
de bois, v) Hopfen- Ij hop oil H huile f. 
de houblon, w) Ingwer- H gingor oil 1| 
huile f. ou essence f. de gingembre, 
x) Jasmin- |t jasmino oil j| essence f. de 
jasmin, y) Juchten- H birch tar oil || 
essence f. de goudron du bouleau, z) Kul- 
iniis- Il calamus oil H essence f. d’acore. 16 

a) Kampler- H camphor oil H essence f. 
do camphre, b) Kardamom- || carda- 
mom oil 1) essence f . ou huile f . de carda- 
mome. c) Kiefernadel- || pine needle oil 
Il essence f. d’aiguilles de pin. d) Klen- || 
pine oil i| huile f. de pin. e) Kitt- \\ putty 
oil II huile f. pour mastics, f) Knoblauch- 
II garlic oil H essence f. d’ail, g) Knochen- 
II boue oil II huile f. animale, h) Lkven- 
del- Il lavender flowers oil H essence f. de 
lavande. I) Leicht- || light oil (| huile f. 
légère, k) leiohtflUssiges - || easily fusible 
oil (1 huile f . très fluide ou minée. 1) Lein- 
II linseed oil || huile f. dé lin. m) Mais- || 
corn oil || huile f. de maïs, n) Mandel- {| 
almond oil || essence f^ d’amandes. 0) Ma- 
schinen- || lubricating or engine oil |j 
huile f. de machines, p) mincralisches - 
Il minerai oil || huile f. minérale, q) Mohn- 
11 poppy(-8eed) oil \\ huile f. de pavot ou 
d’œillette, r) Myrthen- 1| myrthe oil 1| 
essence f /de myrthe. s) Nahmaschinen- 
II sewing machine oil || huile f. pour 
machines k coudre, t) Nelken- I| clove 
oil II essence f. de girofles, u) niohttrook- 
nendes - j| non -dry ing oil H huile f . non- 
siccative ou non-sécheuse, v) - mit nled- 
rigem Siedepunkt || oil of low boiling 
point II huile f. k point d’ébullition bas. 

w) Nufi- Il nut oil II huile f. de noix. 

x) oxydiertes - Ij oxidated or oxidized 

oil II huile f. oxydée, y) Palmkcrn- || 
palmkernel oil || huile f. de noix d’Inde, 
z) Paratfin- || paraffin oil jj huile f. de 
paraffine. 17 

a) parfttmiertes - ll sœnted oü II huile f. 
parfumée, b) Patsehuli- H patchouli oil jj 
essence f. de patohouly. e) Perubalsfim^ 
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fi peruTiaa baliam oil || huile f. de baume 
du Pérou, d) pllanilielie» |{ vegetable 
oil ti huile f. (d’origine) végétale, e) Batfi- 
natiofigaiila^ f. fûr vegetabüisohe || 
refming plant for vegetable oils || in- 
stallation f. de raffinage d’huiles végé- 
tales. f) •• reinigen |j to depurate the oil [| 
dépurer l’huile, g) Bltinus^ Il oastoroil i| 
huile f. de ricin, h) Boherd^ || residual 
oil (I naphte f. brute, i) Bosen^*' || oil of 
roses II essence f. ou huile f. de roses. 

k) Bttb« 1) grape seed oil || huile f . de colza. 

l) sinrefreies || oil free from acid j| 
huile f. exempte d’acide; huile f. neutre. 

m) Sehalter^ |t circuit breaker oil i| huile 
f. pour interrupteurs, n) Schiefer- |i 
shale or slate oil || huile f. de schiste. 

o) Schwer- !| heavy oil !| huile f. lourde. 

p) schwer sledendes^ Il oil of high boiling 
point II huile f. à point d’ébullition élevé. 
i|) Bchweres mineralisches « || heavy mi- 
nerai oil II huile f. minérale lourde. 

r) Solar'» || solar oil || huile f. solaire. 

s) Sonnenblumen* || sunflower oil || 
huile f. d’hélianthe, t) Sojabohnen* || 
soya bean oil il huile f . de fèves de soya. 

n) Spelse^ Il edible oil || huile f. alimen- 

taire ou de table, v) Steinkohlenteer^*' 1| 
minerai tar oil; ooal tar oil || essence f. 
ou huile f. de goudron de houille, w) tech- 
nisches - H oil for technioal purposes 11 
huile f. technique, x) terpenfreies ttthe- 
risehes « || terpeneless essential oil H 
essence f. déterpénée. y) Textîl- || oil for 
the textile industry || huile f. pour l’in- 
dustrie textile, x) tierisches ^ i| animal oil 
!I huile f. animale. 1 

a) Transformatoren^ Il transformer oil H 
huile f. pour transformateurs, b) Treib'* 
n. fûr Explosionsmotoren |{ fuel oil for 
explosion motors H huile f. lourde pour 
moteurs à explosion, e) trocknendes « 
(Mal) Il drying oil || huile f. siccative, 
d) TflrÛsohrot* (1 Turkey red oil 1| huile 
f. rouge d’Andrinople. e) Uhren-i*' [| watch 
oil II huile f. pour horloges, f) vegetabi- 
Hsehes ^ || vegetable oil i| huile f. végé- 
tale. g) « zum Yerdttnnen der l>rucker- 
sohwftrze || oil for lowering printing-ink f{ 
huile f . pour étendre l’encre d’imprimerie, 
h) wasserlésliehes |) water-soluble oil 11 
huile f. soluble dans l’eau, i) fûr Woll- 
«infettung || oil for wool oiling || huile 
f. d’ensimage, k) Tsop'* || hyssop oil [I 
essence f. d’hysope. 1) Zypressen* i| oy- 
press oil l| essence f . ou huile f . de cypr^. 

2 

ôlabdiehtungf. || oil joint |t joint m. à huile. 

3 

Olablai m. Il oil outlet }| vidange f. d’huile, 
a) ^hahn m. U oil-pan drain cock || ro- 
binet m. de vidange du carter, b) 
sehraube f. Il wasie oU screw 11 vU f. de 
purge pour l’huile de graissage, c) ^stop* 
fen m. fl oü-pan drain plug || bouchon m. 
de vidange du carter 4 

(Hoabsehefder m. }| oil separator {! séparateur 
m. d’huile, a) «^abstreifer m. |{ oil wiper {{ 
racloir m. d’huile, b) ^abstrrifriiig m. jj 
oil wiper ring; oil scraper ring |) segment 
m. de raclage d’huile, o) ^aelMe f. H oil 
or patent axle {| essieu m. à rhuilét; 
essieu m. breveté. 5 

éianstrieli m. i| oil patnt(ing) | peinture f. 
à l’huile, a) mfUt Il fimt ooat in oil- 
pahiting; priming in oil ft imbu m.; pre- 
mière oonohe f. diiuile. b) matter {f | 


flatting II vernis m. d’huile sans poli, 
e) ^ ohne Laeklerang s. matter>^. 6 
Olansttg m. i| oil oloth i| vêtement m. im- 
prégné d’huile. 7 

êlarmes Land n. Ü country (that is) poor in 
minerai oils || pays m. qui ne posage pas 
de sources naturelles d’huiles minérales. 

8 

ülbad n. U oil bath || bain m. d’huile. 9 
Olbaum m. || olive tree || olivier m. a) 
gummi n. {{ elemi; olive gum || élémi m.; 
gomme f. d’olivier, b) «harz n. a, 
'-'gummi. o) '«holz n. |1 olive wood || bois 
m. d’olivier. 10 

ôlbehdlter m. (| cil tank or cabinet || réser- 
voir m. ou récipient m. à huile, a) - fûr 
Translormatorenêl || oil réservoir for 
i transformera || réservoir m. à l’huile de 
transformateurs. 11 

ôl-beize f. Il mordant of oil || corrosif m. 
d’huile, a) -bilderdruck m. || lithochro- 
mie print II chromo-Uthographie f. b) 
bleichanlage f. |I oil bleaching plant 
I) installation f. de blanchissement 
d’huile, c) <«bodeju?aiz m. || residuum of 
oil II fèces fpl. d’huile, d) «bohranlage f. || 
oil boring plant || installation f. pour le 
sondage d’huile, e) •-'bohrung f. |< oil 
well II puits m. à huile, f) --brenner m. |! 
oil burner || brûleur m. à huile, g) '-'bUchse 
f . î! oil cup 11 godet m. grasseur. h) -damp- 
fer m. Il oil steamer || navire m. pétrolier. 

12 

êldicht If oil-tight || étanche à huile, a) mit 
•«em Versehlufi m. || with oil-tight locking 
de vice !| à obturateur m . étanche à 
l’huile. 13 

ôldruck m. (Bild) || oil print; oleograph |j 
impression f. à l’huile, a) (Verfahren) 

Il oleography ; linography H chromolitho- 
graphie f,; chromotypographie f.; oléo- 


graphie f.; linographio f. 14 

Oldruckbild n. a. ôldruck (Bild). 16 

Oldruckmesser m. I| oil-pressure gauge or 
indioator || manomètre m. à huile. 16 
ôldruckpapier n. ]| oleographic paper || pa- 
pier m . à d’oléographie. 1 7 

Oldûse f. Il oil atomizer || pulvérisateur m. 

d’huile. 18 

Oleat n. || oleate |I oléate m. 10 


Olein n. 1| olein(e) \\ oléine f. ; huile f. de suif. 

20 

(^leinlttllstutzen m. !| oü filler || bouchon m. 
ou orifice m. de remplissage d’huile, 
a) Deckel m. des H oil filler cap or lid H 
couvercle m. de l’orifice de remplissage 
d’huile. 21 

Olein-gfliire f. |[ oleic acid || acide m. oléique. 
a) -'Seite f. !] oleine soap {| savon ro. à 
l’oléïne. 22 

êlen II to oil; to lubricate; to grease {| hui- 
ler; lubrifier; graisser. 23 

Olen n. (Masch) Hlubrication; oiling; gréas- 
ing II lubrif action f.; lubrifiage m. 24 
OlendvsrsebittS m. (Kabel) |( oil cable head 
Il tête f. de câble avec isolation d’huile. 26 
Oleomargarine f. {| oleomargarine jj Oléo- 
margarine f. 26 

(^ler m. |] oiler; lubrioator; greaser |f 
godet m. graieseur; lubrifioateur m.; 
graisseur m.; huUeur m. a) EInxeW )| 
single lubrioator H graisseur m. individuel 
cm séparé, b) H flap-oovered oil 

cup Kgfaisseurm.àoiapet. e)Kriftvateii<N^ 
llmotor car lubricatorlgraisseur m . d’anto- 
mobüesr 4) Blng^ jf ring oüer {| graisseur 
m* à bague, e). Se^uirefjh' Il 
Inbriéblor 1} gridsimur m. à débit visible. 


f) Selbst^ Il self oiler; automatic oil 
feeder || graisseur m. automatique. 

g) Tropt'*' U drop oiler || graisseur m’. à 

compte-gouttes. 27 

Olerantriebsrad n. || lubrioator wheel | 
roue f. de commande du graisseur. 28 
Oleum n. || fuming sulpburic acid || acide 
m. sulfurique fumant. 29 

Olextraktionsanlage f. || oil extraction 
plant II installation f. d’extracteurs 
d’huile. 30 

Olfabrik f. 1| oil factory jl huilerie f. a) — 
einrichtung f. || oil manufacturing plant ; 
installation f. d’huileries. 31 

ôl-fânger m. || oil coUector or oatcher ! 
collecteur m. d’huile, a) '-'fangring m. 
oil Seal of orank case |i anneau m. du 
carter pour retenue d’huile. 32 

Olfarbe f. || oil colour || couleur f. à l’huile. 3.3 
Olfarben-anstrich m. (Bauw) || painting or 
colouring in oil || peinturage m. à Thuile ; 
a) -"druck m. || lithochromie print ! 
chromo-lithographie f. b) <»mtthle f. j 
oil colour mill |1 moulin m. à broyer les 
couleurs à l’huile. 34 

Ôlfeld n. 11 oil field H terrain m. pétrolifère. 

35 

Olfeuerung f. (Feuerstelle) || oil (fireil) 
furnaoe j| four m. ou foyer m. à (brûler) 
l’huile, a) (Tàtigkeit) H oil burning 
or firing |1 chauffage m. à l’huile. 36 
Oifeuerungs-anlago f. 'I oil firing plant 
or installation || installation f. de chauf- 
fagfi à l’huile, a) -''Vorrichtung f. 1| oil 
firing apparatus li brûleur m. à l’huile 
lourde. 37 

Ôlfilter n. }| oil strainer or filter |1 filtre m. 
d’huile, a) -^sleb n. 1| strainer for oil 
filter 11 tamis m. pour filtre d’huile. 38 
Ôl-tilz m. H oil felt pad H feutre m. huilé, 
a) •'firnis m. || oil varnish; boiled oil ;| 
vernis m. gras cm à l'huile, b) -flamm- 
punktprUfer m. f| flash-point testing 
apparatus or tester for oil ll appareil m. 
à déterminer le point d’inflammation 
des huiles, c) -'fl&sohchen n. |1 oil cruet ! 
bidon m. pour l’huile, d) -flasche f. i 
oil bottle 11 bouteille f. à huile, e) -îôrder- 
einrichtung f. |1 oil conveying plant | 
installation f. pour le transport de 
l’huile, f) ^fUUstutzen m. a. Oleinfüll- 
Btutzen. .39 

êlgarcB Leder n. i| oiled leather f cuir m. 

en huile. 40 

Olgas n. Il oil gas || gaz m. d’huile, a) 
brenner m. || oil gas burner || brûleur m. 
à gaz d’huile, b) «'teer m. || oil gas tar j 
goudron m. de gaz d’huile. 41 

Olgestein n.^ sehiefriges || oilshale |l schiste 
m. ardoisier huileux. 42 

OlgewinnungSAnlage f. ||, oü extracting 
plant II installation f. d’extraction des 
huiles, a) für Mlneralêle |1 minerai oil 
producing plant || installation f . pour 
l’extraction de l’huile minérale. 43 
ÜKblrtnng f. i| oü hardening || trempe f. 
à l’huile, a) '•'kArtungianlage f. ]| oil 
hardening plant {| installation f. de 
hydrogénisation d’huiles, b) ^hete f. ! 
dregs pl. of oÜ {{ lie f. d'huile, e) 
anlage f. U oil heating plant || installation 
f. de chauffage m. à l’huile. 44 

Oliban n. || olilmum )| olibau m^ 45 
ê% I! fatty; gitasy; unctuops; adipose; 
adipous; pily il onctueux; graisseux; 
adipeux; huUeux. 16 

Oligoklas xn. P oUgoclase; sunfl^ioûe i! 
oligoclase m.; hélimithe f. 47 
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OlifOiiiÿM m. II oligon spar I| oligonite f.; 

sidérose m. manganésifère. 1 

OligOslUi n. Il oligooene |1 système m. 

oligocène. 2 

oUy (Farbe) Il olive 1| olive. 3 

Olivbraan n. || olive brown i| brun m. olive. 

4 

Olive f. Il olive I| olive f. s) (SchloO) H 
knob II bouton m. (en olive); olive {. 5 

OUven-banm m. s. Olbaum. a) «einsalser 
tn. Il olive salter H saleur m. d’olives, 
b) "'hols n. s. Olbaumholz. 6 

Olivenit m. |1 olivenite; prismaiio arseniate 
of copper II olivénite f.; cuivre m. ar- 
séniaté en octaèdres aigus. 7 

Olfvennachél n. || refuse olive oil \\ huile f. 

d’olive de ressence. 8 

OlivenOl n. || olive oil || huile f. d’olive, 
a) •'fettsbare f. 1! olive-oil fatty acid H 
acide m. graisse d’huile d’olives, b) — 
kuohen m. || marc; oil graves pi. or 
lees pl.; olive husks pl. || grignons mpl. 


c) «'Seife f. Il olive-oil soap !| savon m. 
à l’huile d’olives. 9 

Olivenquetsche f. |t crusher for olives || 

moulin m. à olives. 10 

olivgrtin || olive green 1| vert olive. 11 

Olivgrttn n. l| olive green |1 vert m. olive. 12 
Olivin m. (Min) || olivine 1| olivine f. 13 
OHvschwarz n. || olive black I| noir m. 

olive. 14 

<)l-kanal m. Il oil way 1] gouttière f. de 


graissage, a) ^kbnnchen n. 1| oil cup î| 
burette f- à huile, b) <»kanne f. 1| oil can 
Il godet m. ou burette f. ou bidon m. 
à huile, c) «•'karton m. || oil cardboard 1| 
carton m. huilé, d) ^kasten m. |I oil- 
bath 11 chambre f. d’huile. 15 

ôlkesselwbrter m. (Vaselinefabr) I| black- 
pot attendant 1) charbonnier m. cuise ur. 

16 

ôl-kiU m. Il putty || mastic m. à l’huile, 
a) «kruste f. (Auto) H oil crust H croûte f. 
d’huile. 17 

Olkuohen m. || oil cake || tourteau m. (à 
l’huile); pain m. d’olives; gâteau m. à 
l’huile, a) Brechen n. von • mpl. !| 
oil-cake crushing || concassage m. de 
tourteaux. 18 

Oikachen-breeher *m. {| oil cake breaker 
or bruiser or crusher || concasseur m. de 
tourteaux; broyeur m. pour gâteaux 
d’huile, a) "'mahlanlage f. || oil cake mill 
plant II moulin m. à tourteaux, b) 
mühle f. Il oil cake mill || broyeur m. à 
tourteaux. 1| e) ^vermahlung f. zur Bo- 
dendOngung || oil cake crushing for ma- 
nuring H broyage m. et trituration f. de 
tourteaux pour engraissement. 19 
ül-ktthier m. |I oil refrigerator H réfrigérant 
m. à huile, a) ^laek m. || oil vamish || 
vernis m. gras, b) -»1ade f. I| oil or 
stamper press U harnard m. e) ^lampe f . |i 
oil lamp 11 lanterne f. à huile, d) •'laterne 
f. s. ^lampe. e) «leder n. (j oil or chamois 
leather || cuir m. chamôisé; peau f. 
ohamois^. 20 

9i|6iiieii n. P oiled linen || toile f. huilée, 
a) «'heratéHiiiigamasohiAe f. ]| oil linen 
tnaklng machine || machine f. pour 
iabri^uer des toiles cirées, b) «taneb<* 
«Btage I. i dipping plant for oil linen |} 
installation f. d’immersion de la toile 
Irallée. 21 

f. ]} oil doot II canalisation f. 
d*hitile. ^loeli n. (Masoh) U oU bole il 
trou m. éb graissage, b) «malsrei f. i 
ÿaliillng In oâi oü painting ü peinture f. 


I à l’huile, o) '•'manometer n. || oil pressure 
1 gauge II manomètre m. à huile, d) ^mefi- 
stab m. Il dip rod |} réglette-jauge f. 

e) «motor m. || oil engine || machine f. 
ou moteur m. à huile. 22 

dlmtthle f. 11 oil mill H huilerie f.; moxilin 
m. à huile; tordoir m. d’huile, a) Kolo- 
nial'* il colonial oil mill || moulin m. à 
huile pour les colonies. 23 

dl-mtthlenbetrleb m. || oil milling service |j 
service m. de l’huilerie, a) <»mttller m. Il 
oil maker |1 huilier m.; presse ur m. 
d’huile, b) den Brennstoff m. zu einera 
feinen --nebel m. zerstâuben 1| to atomize 
the fuel thoroughly H pulvériser le com- 
bustible en un fin nuage d’huile, c) -^nut 
f. Il oil groove II patte f. d’araignée. 24 
Ôlpapier n. j] oiled or transparent paper H 
papier m. huilé ou verni ou transparent, 
a) '^herstellungsanlage f. || oil paper 
making plant H installation f. de fabrica- 
tion du papier huilé. 25 

ÔUplnsel m. H oil brush || pinceau m. à 
huile, a) «polschuh m. (Sammler) jj oil 
pôle shoe || pièce f. polaire à huile. 26 
(llpreOanlage f. nach dem Plattenpressen- 
system || oil pressing plant on the plate- 
press System || presse f . à huile du système 
à plateaux, a) nach dem Seihersystem 
Il oil pressing plant on the cage System 1| 
presse f. à huile du système à cages. 27 
Ôl-presse f. || oil press || presse f. à huile, 
a) •'prUfeinrichtung f. || oil teating device 
Il dispositif m. d’essai d’huile, b) '-prüîor 

m. Il oil tester || essayeur m. d’huile, 
c) «prUfmasohine f. || oil testing machine 
II machine f . à essayer les huiles, d) -'puî- 
fer m. H oil dashpot || dash-pot m. à huile. 

28 

Olpumpe f. Il oil pump ]| pompe f. à huile, 
a) Hand-^ || oil hand pump H pompe f. 
de graissage à main. 29 

Olpuropensicherheitsventil n. || oil pump 
safety valve |{ soupape f. de stoté de 
pompe à huile. 30 

ôl- quetsche f. |{ olives crushing mill j| 
détritoir m. a) «raffination f . s. ^raffinie- 
rung. b) «'radinerie f. jj oil refinery I| 
raffinerie f. d’huile, c) ^raffinleraniage 
f. Il oil refining plant || installation f. de 
raffinage d’huile, d) «■'raftlniernng f. I) oil 
refining || raffinage m. d’huile. 31 
61reieh-e Braunkohle f . || bituminous lignite 
Il lignite m. riche en huile, a) «'es Land 

n. Il country (that is) rioh in minerai oils 

Il pays m. riche en sources naturelles 
d’huiles minérales. 32 

ôlrelniger m. || oil purifier or strainer; oil 
cleaning apparatus ]| purificateur m. ou 
épurateur m. d’huile, a) Zentrifagal«' (t 
oentrifugal oil purifier 1| épurateur m. 
d’huile centrifuge. 33 

Olrelnigunga-apparat m. {] ' oil cleaning 
apparatus {| filtre m. décanteur d’huile, 
a) «'Sentrifûge f . || oentrif ugal for cleaning 
oil; oentrifugal oÜ purifier 1| épurateur m. 
d’huile à force centrifuge. 34 

dl-ring m. il lubrication or oiling ring {| 
bague f. de graissage, a) «'rlnne f. (j oil 
way il gouttière f . de graissage, b) «'rohr 
n. il oil lead H tuyau m. d’huile, c) «'rtlhr- 
cben n. ü small oil tube |i petit tube m. 
d’huile, d) ««rttcklaiifrohr n. H oil return 
pipe H tube m. de retour d’huile, e) fost- 
gebranntw ^rHekstand m. K oil depoeit 
bumt on || résidu mi. d’huile adhérent 
aprè» avoir été brûlé, t) rSkmmler m. || 
saye oüpanor trough H augef. àl’huüe. 35 


ülsardinen fpl. || sardines pl. in oil (pack- 
ing) Il sardines fpl. à l’huile. 36 

bisaures Bletmangan n. || lead manganèse 
oleate || oléate m. de plomb et de manga- 
! nèse. 37 

ôl-s&ure f. Il oleic acid || acide m. oléique. 
a) «'Schaiter m. || oil switch |I inter- 
rupteur m. à huile, b) «^sehauglas n. || 
oil BÎght glass; sight feed || viseur m. 
de graissage; indicateur m. de niveau 
d’huile, c) '«schl&gerei f. |1 oil mill |) 
huilerie f. d) «schlamm m. il pasty sédi- 
ment of oil II crasses fpl. d’huile, e) 
schnecken presse f. || oil expelling worm 
press 11 presse f. à huile à vis sans fin. 

f) «^schutzblech n. |l oil splash guard 1! 
plaque f. d’huile; pare-huile m. g) •«- 
sohiirarz n. 1| oil black || noir m. d’huile. 38 

OIseide f . || oil silk |1 soie f . huilée, a) Tauch- 
anlage f. für || dipping plant for oil 
silk II installation f. d’immersion de la 
soie huilée. 39 

ôl-seife f. Il oil or soft soap || savon m. 
d’huile, a) «'Sieb n. )| oil strainer j| filtre 
m. d’huile, b) <«Bieder m. 1] oil refiner H 
raffineur m. d’huiles; épurateur-huilier 
m. c) «'Sioderei f. || oil refinery || raffinerie 
f. d’huile. 40 

Olspar- apparat m. || economical oiling 
apparatus |I graisseur m. économique, 
a) und AbtUllapparat m. || oil gover- 
nor and racker || oléo-comptoir m. 41 
Ol-spiegel m. |1 oil level f| niveau m. d’huile, 
a) «spritze f. |j syringe of lubricating; 
oil gun 11 seringue f. d’huile ou pour 
graisser; injecteur m. à l’huile, b) «<- 
spritzring m. H oil retaining ring |] égout- 
teur m. 42 

(ilstand m. || oil level || niveau m. d’huile, 
a) «'glas n. || oil gauge glass || tube m. 
de verre du niveau d’huile, b) «^hahn m. 
Il bleeder H robinet m. de niveau d’huile, 
c) «'Zeiger m. i| oil level gauge |j indicateur 
m. d’huile. 43 

ÔLstein m. (zura Schleifen) H (grindor’s) 
oil stone || pierre f. ou queue f. à l’huile; 
pierre f. à adoucir, a) -stoOdâmpfer m. il 
oleo pneumatio shock absorber |I amor- 
tisseur m. oléo -pneumatique, b) «'Sumpf 
m. (Masch) (| oil pan || fond m. du carter 
formant réservoir, c) «•sttd n. (Chem) jj 
glycérine || glycérine f. d) «'tinte f. || oüy 
ink; oil-ink |1 encre f. oléique. e) «-trans- 
fonnator m. jj oil transformer |{ transfor- 
mateur m. à l’huile ou dans l’huile, 
î) «'trester mpl. H marc; oil graves pl. or 
lees pl.; olive husks pl. U grignons mpl. 

g) «'trichter m. || oil funnel || entonnoir 
m. à huile, h) «^trocknen n. || déhydration 
of oil il séchage m. ou essorage m. de 
l’huile f. i) •«tropfsohale f. || oil oatoher j| 
cuvette f. d’égouttage, k) «'tueh n. |j 
oil oloth II drap m. huüé; toile f. graissée. 
1) «ttberlauf m. |] oil overflow |{ tuyau m. 
de trop-plein d’huile, m) «'ttberxug m. il 
CO ver of oil || enduit m. à base d’huile. 44 

Olumlauf m. Il oil circulation || circulation f . 
d’huüe. a) '«^sohmierangf. || oil circulatiiig 
lubrication ü graissage m. à circulation 
d’huile. 45 

Olnng f. Il oiling; lubrication || graissage m. ; 
lubrification, a) zu starke «- H over lubri- 
cation || excès m. de graissage. 46 
dLnntersachangsapparat m. g oil testing 
apparatus ]| appareil m. d’examination 
d’huiles, a) «'ventil n. (Auto) Q lubrieator 
bail II bille f . de graiseeur. b) «'veirbratiéli 
m. Il oil consumption 1) oonBommarioh f. 
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d*buile. e) «vergoMungr f. {[ gîlding in 
oil; oil gilding || dorure f. à l’huile, 
(I) ^versehluBsehraube f. || oil cap screw 
Il vis m* de fermeture d’huile, e) -^ver- 
leilcr m. |1 lubricant distributer |1 distribu- 
teur m. de graissage, f) '«vroiB n. || oil 
white II blanc m. d’huile, g) «wetzstein 
m. Il (grinder’s) oil stone H pierre f. ou 
queue f. à l’huile, h) -^woll m. (Spinn) || 
oiling de vil or willow |I brisoir m. à 
huilier; onsimeuse f. i) ^zirkulation f. || 
oil circulation |1 circulation f. d’huile. 1 
OlzufUhrung f. || oil fecd || canalisation f. 

d’huile. 2 

OlzufUhrungsschraube f. || screw for oil 
feed II vis f. d’amenée d’huile. 3 

Omnibus m. || omnibus; bus |j omnibus m. 
a) Becksitz^ || double -deck bus 1| omnibus 
m. à impériale, b) Doppeldeck^ s. Deck- 
sitz o) Ëinmann-* j| one-man-bus |] auto- 
bus m. avec la conduite et la surveillance 
jmr le même employé, d) geschlossener 
Doppeldeek-*' 1| double-deck top covered 
bus II omnibus m. à impériale américain, 
e) gleisloser Oberleitungs^ || electric 
trolley bus || autobus m. à trolley sans 
rail, f) HoteK || hôtel bus |1 omnibus m. 
d’hôtel, g) Kraft* 1| motor bus (| omnibus 
m. automobile; aut<^bus m. h) Land* || 
inter-urban bus || autobus m. inter-urban. 
i) Motor* Il motor bus || autobus ra.; 
omnibus m. k) * ohne Oberdeck || single j 
deck bus || omnibus' m. 1) Überland* || 
long distance bus || omnibus m. à grand 
rayon d’action, 4 

Omnibusleitung f. (Fernm) ü intermediate 
station line || ligne f. omnibus ou par- 
tagée. 5 

Onyx ra. (| onyx || onyx m. 6 

Ooiith m. Il oolite H calcaire m. oolithique; 

oolithe f. 7 

Opal m. Il opal ![ opale f.; quartz m. 
résinite opalin, a) edler * |1 precioiis or 
noble opal !| opale f. irisée ou noble, 
b) gemeiner * jf common opal j| quartz m. 
résinite commun; opale f. commune, 
o) lauchgrttner * j| pras opal || pras- 
opale f. d) orientalischer * |] fire opal; 
girasol; harlequin j| girasol m.; opale f. 

8 

Opal-glas n. j| opal glass || verre m. opale, 
a) *gla8glooke f. Il opal globe \\ globe m. 
en verre opale. 9 

Opalin m, (Glas) ü opaline ü opaline f. 10 
opalisieren |1 te opalize |1 opaliser. 1 1 
Opalisieren n. \\ opalescence |1 opalescence 
f. 12 

Opaijaspis m. (Min) [i jasper or ferru- 
ginous opal; opal jasper i| jaspe m. opale; 
opale f. ferrugineuse. 13 

Operation f. ü operation jj opération f. 14 
Operationslampe f. H operation lamp || 
lampe f. pour opérations, a) augen- 
llrztiiche * || lamp for operations on the 
eye 1| lampe f. pour les opérations 
ophtalmologiques. 15 

Operationssaal m. j! operating room or 
theatre 11 salle f. d’opération, a) Môbel 
npl. fûr den-v jifurniture for an operating- 
room il ameublement m. d’une salle 
d’opération. 16 

Operationstizclt m. i| operating table |j 
table i. d’opération ou à opérer. 17 
Ùpermmi n. 1 | orpiment; ycllow sulphide 
or triiidphide of arsenic; arsenious tri^ 
Bujphide 11 orpiment m.; trisulfure m. 
d’anenio; arsenic m. sulf uré j aune . 1 8 


Bpern-glas n. || opéra glaas || jumelles fpl. 
(de théâtre); lorgnette f. de spectacle. 

a) «gucker m. s. Opernglaa n. b) *Uber- 

tragung f. || transmission of opéra - 
music II transmission f. de la musique 
de l’opéra, 19 

Ophthalmologie f. || ophthalmology || oph- 
talmologie f. a) Unfall* || treatment of 
ophthalmio lésions occastoned b}' acci- 
dents Il ophtalmoscopie f. relative aux 
accidents. 20 

ophthalmologisches Instrument n. || oph- 
thalmological instrument (,' instrument 
m. d’ophtalmologie. 21 

Ophthaimoskop n. || ophthalmoscope || 
ophtalmoscope m. a) Démonstrations* || 
démonstration ophthalmoscope 1| oph- 
talmoscope m. de démonstration. 

b) Hand* || haiid ophthalmoscope || 

ophtalmoscope m. à main, c) verein- 
fachtes groûes * jj simplified large 
ophthalmoscoptî II grand ophtalmoscope 
m. simplifié. 22 

Ophthalmoskopfernrohrlupe f. || telescopic 
ophthalmoscope magnifier H téléloupe f. 
de l’ophtalmoscope. 23 

Ophthalinoskopie f., azentrische || eccentric 
ophthalmoscope method |I ophtalmosco- 
pio f. excentrique, a) zentrisohe * |j 
central ophthalmoscope method |! oph- 
talmoscopie f. centrée. 24 

Ophthalmoskoplinse f. ü ophthalmoscope 
lens II lentille f. ophtalmoscopique. 
h) aplanatische aspharische * |! non- 
spherical aplanatic focussing Ions jj len- 
tille f. ophtalraoscopique aplanétique 
asphérique. 26 

Opium n. H opium ü opium m. 26 

opiuinhaltig containing opium \\ opiacé. 

27 

Opopanax m. |i opopanax i| opopanax m. 
a) *ôl n. II opopanax oil || essence f. 
(i’opopanax. 28 

OpUk f. il optics pl. |l optique f. a) astrono- 
mische * || astro optical equipment || 
optique f. astronomique. 29 

Optiker m. ü optician |1 opticien m. a)Faeh* 
il spécial optician \\ opticien m. spé- 
cialiste. 30 

Option f. (Handel) [I option jj option f. 31 
Options-erneuerung f. (Handel) |î renewal 
of option 11 renouvellement m. d’option. 

a) *geld n. 1| option raoriey |i dépôt m. 

de fonds garantissant option, b) *- 
recht n. |I option H option f. c) *verlftngc- 
rung f. Il extension of option 11 prolon- 
gation f. d’option. 32 

optisch 11 optic(al) H optique, a) * aktlv H 
optically active 11 optiquement actif. 

b) * empfindUehes Gasgemiseh n. || 
optically sensitive mixture of gases 11 
mélange m. des gaz sensibles au point de 
vue optiqu^. c) * mangelhaftes Glas n. 
jj optically defective glass !| verre m. 
optique défectueux, d) * wissensehaft- 
liches Glas n. i| scientific optic glass |! 
verre m. d’optique scientifique. 33 

optisch-e Aehse f. |{ optic axis |[ axe m. 
optique, a) *e Analyse f. eines Gas- 
gemisches || optical analysis of a mixture 
of gases 0 analyse f. optique d’un mé- 
lange de gaz> b) «*er Apparat m. ]| opti- 
oal apparattts H appareil m. optique. 

c) Artikel mpl. || opticians pl. |( ar- 
ticles mpl. d’orque; opticiens mpl. 

d) «'«r B-Varkekr m, (Fernm) || oall in- 
dioator traffio I trafic m. avec des iü- 
dicatenrs d*appei^ 6) Banli I. ([ optical 


bench || banc m. d’optique, f) *er Bau m. 
des Auges 11 optical structure of the eye 11 
système m. optique de l’œil, g) *e 
Beriohtigung f. des fehlsichtigen Auges || 
optical correction of the defective sight Ü 
correction f. optique de l’amétropie. 
h) *e Ëigenschaften fpl. eines Feld- 
stechers 1| optical particulars of a field 
glass II constantes fpl. optiques d’une 
jumelle. 34 

optisches Instrument n. I| optical instru- 
ment Il instrument m. d’optique, a) me- 
dizinisches * H medico optical instrument 
Il instrument m. médico-optique, 35 
optisch-e Leistung f. || optical performance 
)! action f. optique, a) *e Llnsensehlei- 
ferei f. H optical Icns grindery || atelier 
m. pour la taille des lentilles optiques, 
b) *C8 Lot n. I! optical plummet H plomb 
m. optique. 36 

optisebes MeOinstruiiient n. || optical 
measuring instrument || appareil m. 
optique de mensuration, a) * für mine- 
ralogisohe Untersuchungen || optical 
measuring instrument for mineralogical 
investigations H instrument m. optique 
de mensuration pour les recherches 
minéralogiques. 37 

optisch-es Spezialglas n. || spécial optical 
glass 11 verre ra. optique spécial, a) *er 
Teil m. eines Instrumentes H optical 
component of an instrument || partie f. 
optique d’un instrument, b) *e Über- 
setzung f . Il optic transmission or optical 
transferenco jj transmission f. ou trans- 
fert m. optique, c) *e Untersehieds- 
emptindliclikcit f. || optical sensibiliiy 
to variation || sensibilité f. optique 
différentielle, d) *e Wareii fpl. || optical 
goods pl. Il articles mpl. d’optique. 38 
Optometer n. ü optometer jj optomèire m. 

39 

orange || orange ü orange. 40 

Orange n. <*. Orangefarbe. 41 

Orange f. j' orange 1| orange f. 42 

Orangeade f. s. Orange nwasst r. 43 

Orange-farbe f. 11 orange colour jj couleur f. 
d’orange; orange m. a) *mennlge f. 
orange minium or lead H minium m. 
orange ou anglais. 44 

Orangenblatt n. H orange Icaf H feuille f. 

d’orange. 46 

OrangenbUlte f. 11 orange blossom or flower 
Il fleur f. d'orange(r). 46 

Orangenbihten-ôl n. |! neroli; ncroli oil; 
oil of orange flowers |1 essence f. du 
néroli. a) *wa88er n. H orange-blossom 
water il eau f. do fleur d’oranger. 47 
OrangenSl n. H orange oil; oil of orange 
peels il huile f d’orange. 48 

Orangenschale f, 0 orange pecl !l écorce f. 

d’orange. 49 

OrangensohalenOI n. H sweet orange oil?" 
Portugallo oil 11 essence f. de Portugal; 
extrait m. d’écorce d’orange. 60 

Orangon-schklerin f. Il orange peeler ü 
éplucheuse f, d’oranges, a) *wa88er n. [1 
orangeade H orangeade f. 61 

Orangerie f. || greenhouse; orange house 11 
orangerie f. 62 

Orangezinnfarbe f. I! apirit-orange {| cou- 
leur f. d’orange à sel d’étain, 53 

Orebestrlon n. || orohestrion II orohestrion 
m, 64 

Orohiâeenzttelit«r m. |j orohid grpwcr || 
oultivatetir m. d’orchidées. 66 

OrAen m, || order il décoration f.; ordre m. 
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Ordensband n. || décoration ribbon i| 
rnban m. pour ordres. 1 

ordentliehe Yersammlung f. (| statutory 

meeting || assemblée f. statutaire. 2 

Order f., Gegen |i oounter order || contre* 
ordre m. 3 

Ordinate f. || ordinale || ordonnée f. 4 
Ordinatenaohse f. |i axis of ordinales I1 axe 
m. des ordonnées ou de Y. 6 

ordnen || to arrange; to put in order || as- 
sortir; mettre en ordre m.; régler. 6 
Ordnen n. (Buohdr) || ranging || alignement 
m.; rangette f. 7 

Ordner m. || adjuster |i ajusteur m. 

a) BrleN H letter file || classeur m. de 
lettres, b) Stab-^ Il bar arranging device |1 
classeur m. de barres. 8 

Ordnung f. (Math) || order; degree || ordre 
m. a) aus der » (Buchdr) || out of re- 
gister H mal en registre m. b) nicht in || 
out of order || pas en règle f. 9 

ordnungsiiiaOig || in due order || régle- 
mentaire; régulier. 10 

Ordnungsstrafe f. || fine |i peine f. discipli- 
naire. 11 

ordnungswidrig || against the rules || con- 
traire à Tordre; irrégulier. 12 

Organdiii m. || organdio || organdi m. 13 
Organdy m. s. Organdin. 14 

Organisation f. || organization || organi- 
sation f. 15 

Organisai ions-talent n. |] organizing abi- 
lity II talent m. organisateur, a) «zwang 
m. Il compulsion to organize || contrainte 
f. au syndicat. 16 

Organisator m. H organizer || organisateur 
m, 17 

organise!! I1 organic Ij organique, a) -^es 
Priiparat n. || organic compound || com- 
posé m. organique, b) Saure f. |1 or- 
ganic acid II acide m. organique. 18 
organisieren || to organize || organiser. 19 
Organismus m., Gâ,rungs || organism of 
fermentation H organisme m. de fermen- 
tation. 20 

organogenes Sedimentgestein n. || organo- 
geneous sedimentary rock || roche f . sédi- 
mentaire organogénique. 21 

organotherapeutisohes Priiparat n. |] orga- 
notherapeutical préparation || prépara- 
tion f. organothérapeutique. 22 

Organsineeide f. || organzine {| organsin m. 

23 

Orgel f . Il organ || orgue f . a) geologlsohe ^ U 
sand pipe || puits m. naturel; orgue f. 
géologique, b) Kirehen*' || church organ t| 
orgue m. d’église, e) meohanigohe |i 
mechanioal organ || orgue m. mécanique. 

d) Pfeifen*' 1| pipe organ || orgue m. à 

tuyaux, e) tragbare ^ (j régal; portable 
organ H orgue f. portative. 24 

Orgel-ausbauer m. || organ finisher I| mon- 
teur m. d’orgue, a) «^bauanstalt f . |1 organ 
faotory i| fabrique f. d’orgues, b) «bauer 
m. Il organ builder |j facteur m. d’orgues. 

e) «^blasebalg m. || organ bellow || soufflet 
m. d'orgue, d) '-'btthne f. H organ loft il 
tribune f. d'orgue, e) -'Chor m. s. 
btlhne. f) «-'gebduse n. Ü organ case || 
buffet m. ou cabinet m. d’orgue. 25 

ihpgblptelfe f . H organ pipe H tuyau m. d’or- 
gue. 26 

Orgelpfeifenarbeiter m. 1) organ pipe maker 
i ouvriér m. on tuyaux d'orgue. 27 
Orgél^reglgter n. K organ stop 1) jeu m. d’or- 
gtm. a) '^sttiniiier m. 1 harmonist j} bar- 
monlsto m; ti») '«^sttg m. 1 organ stop or 
m. ott jeu m. d’orgue. 


o) ^znnge f . 1| organ reed H anche f . pour 
orgue. 28 

Orient m. || Orient || Orient m.; le Levant. 

29 

orientieren (Feldm) || to set right i] orienter. 

a) sioh im Baume m. -^ || to take the 

bearings in the space H s'orienter dans 
l'espace. 30 

Orientierungf. (Bauk) || orientation; easter- 
ing II orientation f. 31 

Origanum-kraut n. |i Spanish marjoram || 
herbe f . de marjolaine d’Espagne, a) 
n. Il origanum oil || essence f. d’origan. 32 
Original-bohrer m. || master or original or 
plug or hob tap; hob j| taraud-mère m.; 
taraud-matrice m. a) — modell n. || 
master pattern || modèle m. original. 

b) «•'Terpackung f. || original packing H 
emballage m. d’origine, c) «werke npl. 
von KUnstlern |{ original works of ar- 
tista II œuvres fpl. originales dos artistes. 

33 

Orkan m. || hurricane || ouragan m. 34 
Orlean m. (Fârb) || annatto; annotto; ar- 
notto; arnatta; arnatto |i rocou m. 
a) ‘•'farberei f. || annatto works pl. {| ro- 
couerie f. b) «•kdrner npl. || seed of an- 
natto Il graines fpl. de rocou. 35 

Orleansserge f. H Orléans serge H serge f. 

d’Orléans. 36 

Ornament n. || ornament || ornement m. 
a) -^glas n. I| ornamental glass || verre m. 
ornemental, b) •-'Stepper m. (Schuhm) || 
fancy stiteher || piqueur m. de fantaisie. 

37 

Orpiment n. e. Operment. 38 

Orseille f. (Fô-rb) || orseille; archil; orchil H 
orscillo f . a) <«extrakt m. || orchil liquor jj 
extrait m. d’orseille. b) --karmln m. 1| 
archil carminé |) carmin m. d’orseille. 

c) -'praparat n. || orchil or cudbear dé- 
rivative Il dérivé m., d’orseille. 39 

Orsoyseide f. || organzine || organsin m. 40 
Ort m. Il place || lieu m.; place f. a) geo- 
metrischcr |{ (geometrical) locus H lieu 
m. (géométrique), b) heliozentriseber - || 
heliocentric place || place f. héliocen- 
trique. c) mittlerer (Astron) H mean 
place II lieu ra. moyen, d) scheinbarer 
eines Gegenstandes |i apparent place of 
an object || lieu m. apparent d’un objet. 41 
Ort m. (Bergb) (j working place; working 
in the drift; head or end of the gallery |i 
front m. de taille; lieu m. de travail 
d’une galerie, a) vor - (Bergb) jj at the 
face; in the drift |] à la veine; h, front 
m. de taille. ' 42 

Ortbalken m. || beam touching the wall || 
poutre f. contiguë au mur. 43 

orten || to take a bearing; to fix (to find Â) 
a position i| s’orienter. 44 

Ortersëge f. || framed whip-saw; turning 
saw; great span saw |1 soie f. à débiter. 45 
Ortfaoh n. (Bauw) H tail bay 1| travée f. 

contiguë au mur. 46 

Orthit m. || orthite H orthite f. 47 

Orthodrome f. |i great oircle H orthodrome 
m. 48 

orthogonal s. reohtwinklig. 49 

Orthoklas m. H orthoolase; (common) feld- 
spar II orthoclase f.; feldspath m. 50 
Orthopkde m. || orthopedist |j orthopédiste 
m. 51 

Orthop&die f. ti orthopedy; orthopœdy; 
orthopedics pl.; orthopsedios pl.; ortho- 
pedia; orthop«!die || orthopédie f, 62 
orthop&^soh-er Apparat m. {] orthopédie 
apparatus; apparatus for orthop^y R 


appareil m. orthopédique ou d'ortho- 
p^e. a) ^es Leder n. |{ orthopédie leather R 
cuir m. orthopédique, b) ^er Sehuh- 
maoher m. |j orthopédie boot maker R 
bottier m. orthopé<^te. 53 

orthoskopiseh R orthoscopio R orthosoo- 
pique. a) ^es MUcrometeroknlar n. R or- 
thoscopio micrometer eyepiece |{ oou- 
laire m. orthoscopique pour micromètres, 
b) '•es Okular n. || orthoscopio eyepiece R 
oculaire m. orthoscopique. 54 

ôrtUche Erwarmung f. R local heating || 
éohauffement m. local. 55 

Orts-amt n. (Femm) || local exohange R 
bureau m. central urbain, a) ‘•angabe f. 
Il direction; address || indication f. du 
lieu, b) -batterie f. jj local battery || bat- 
terie f. locale, o) -^beamUn f. (Fernm) R 
local telephonist |] opératrice f. urbaine, 

d) '•behdrde f . |j local authority |j autorité 
f. de localité. 56 

ortsbesetzt (Fernm) || local busy || occupé 
par une conversation urbaine. 67 
Ortsbesiohtigung f. R local inspection || in- 
spection f. locale. 58 

OrtsbesUmmung f. durch drahtlose Télé- 
graphié Il wireless position finding R ra- 
diogoniométrie f. a) durch Oestirn- 
hôhenmessung || détermination of po- 
sition by measurement of atar’s altitude R 
détermination f . astronomique du point, 
b) SchiffS'* Il finding the ship’s place j| 
.détermination f. du point du navire, 
o) >• mit einer Standlinie R détermina- 
tion of position by one base line R déter- 
mination f. de la position d’un lieu au 
moyen d’une ligne de base. 69 

Ortscheit n. (Fuhrw) R swingle tree; swing 
tree or bar R palonnier m. a) '•klappe f. || 
Bwingle-tree-olasp || lamette f. de pa- 
lonnier. b) -ëse f. il loop of a swingle- 
tree clasp || amorce f. de lamette de pa- 
lonnier. o) '•riemen mpl. R swingle braoes 
pl. Il courroies fpl. de palonnier. 60 
Orts-empfang m. (Funkw) || local receiv- 
ing II réception f. de Témetteur local, 
a) «emptknger m. (Funkw) R local 
reoeiver || appareil m. à recevoir le poste 
local, b) - und Fernleitungswfthler m. || 
long distance and local connecter |] con- 
necteur m. local et interurbain. 61 
ortsfest, Kessel m. für ^en Betrieb R land 
type of boiler; stationary boiler || chau- 
dière f. fixe. 62 

ortsfest-e Damptmaschine f. R stationary 
steam engine |j machine f. à vapeur sta- 
tionnaire. a) '•o Nietmaschine f. R sta- 
tionary rivet(t)ing machine R riveuse f. 
fixe. 63 

Orts-gebraueh m. R local custom || usage 
m. local, a) '•gesprtteh n. || local call R 
communication f. urbaine, b) '•groppen* 
umschalter m. ||*iooal group switoh | 
commutateur m. de groupe d’abonnéf 
pour le service local, e) '•kabei n. R looa] 
cable R câble m. urbain, d) '•kenntnis f 
R knowledge of a place R connaissance f 
des lieux, e) -deitung f. (Fernm) R local 
line R ligne f. urbaine, f) -•netittberBieht 1. 
(Fernm) R statement of local plant R plan 
m. d’ensemble des lignes d’uh réseau 
urbain, g) '•plats m. (Fernm) R local posi- 
tion il position f. urbaine. 64 

Ortssender m. R local sender R poste m. 
local, a) den m. aussohalten R to eut 
out the local sender ){ éliminer le poste 
local. 65 
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OrlBlefii m. (Min) || meftdow or avraiiip ore ; 
bog-izon oro R Hmonite f.; mine f. de 
1er à fleiir de terre ; mine f . de marais. 

a) (Hlast) li second oheek etone H 

oontre-jumelle f. 1 

Orte-ttemaeit f. |i looal sidereal time R 
tempe m. sidéral du lieu, a) '«Btromkreis 
m. fj local circuit |) circuit m. local. 

b) «•^telegralenkabel n. )i looal tele^aph 
cable K cÂbie m. télégraphique urbain. 2 

OrtsstoB m. (Bergb) |i head or end (of the 
gallery) }| lieu m. de travail dans une 
galerie; front m. d’une galerie, a) 
(Tunnelbau) |j heading; head \\ lieu m. 
de travail. 3 

ertsUblich || oustomary in a place || con- 
forme à Tusage looal. 4 

Ortsverbindang f. || local connection || 
communication f. locale. 6 

OrtBverbindungs-kabel n. || local connect- 
ing cable II câble m. de jonction urbaine. 

a) «leitnng f. j| local junction line j{ ligne 

f. de raccordement urbaine. 6 

Ortg*Yerkehr m. {| local communication or 
traffic II service m. urbain; trafic m. 
local, a) ^vermittlungssteUe f. || local 
exohange {| bureau m. central urbain. 

b) -xeit f. il local time |] heure f. du lieu. 

7 

Ortimg f . Il orientation ; position fixing or 
finding (À); taking a bearing |i orienta- 
tion f. a) radiogoniometrische « (Luftf ) |t 
direction finding by radiogoniometry || 
repérage m. ou localisation f. radio- 
goniométrique. 8 

OrtangsgerUt n. R position finder i| cher- 
cheur m. de position, a) Radio*' || radio 
direction finder i| radio-chercheur m. de 
position. 9 

Ortsiegel m. Utile for the bordera; border 
tile II tuile f. gironnée. 10 

Ose f. Il loop; eye; ear |) boucle f.; ganse f.; 
œil m. a) * (el Leit) i| staple || cavalier 
m.; crampon m. b) Bolzen*' || boit eye || 
œillet m. d’un boulon, o) Stahl* || steel | 
ring U anneau m. en acier. 1 1 

Oseneinsetsmasohine f. {| eyeletting ma- 
chine U machine f . à placer les œillets. 12 
Osenloeb n. (Schuhm) |{ eyelet || œillet m. 
a) *'maeher m. || gang punch operator || 
perforeur m. d’œillets. 13 

Osanriemen m. (Schuhm) || eyelet stay |{ 
sous-œillet m. a) *stepper m. il eyelet 
stay stitcher i| piqueur m. de sous- 
œiUets. 14 

Osen-selilager m. (Schuhm) || fastener set- 
ter |{ poseur m. d’œillets, a) «schraubef. |! 
eye screw or boit; screw eyelet U œillet m. 
à vis; piton m. b) -'gtepper m. (Schuhm) )| 
eyelet row stitcher (1 piqueur m. de b<i- 
dure d’œillets, o) *'teil m. eines Tttr- 
bandes il loop of hinge || platine f. d’une 
charnièie. d) ^sange f. )| eyelet punch 
phers pl. U pince f. à œillet, e) -^sug m. [i 
hoist with suspension eyes i{ suspension 
f.parœils. 15 

OsfaBn. Il boat’s scoop il écope f. ou éooupe 
f. ou éooupée f. à main; sasse I. 16 
OskolalioA I. (Geom) U osculation j| osou- 
latiim 1 17 

Oskttlationt-ebeiie f . || plane of osculation f| 
pltm m. oscillateur, a) «'kreis m. U osou- 
îating drôle R cercle m. osoulateur. 18 
cskiilieieiid (Oeom) |t osoulatory H oscn- 
lateur. 19 

Otmirldinin n. R omniridiom; osmium-iri- 
dium R iridosmmc t ; iridosmium m. 20 


Osmium n. || osmium R osmium m. 
a) «'tiure f. |i osmio acid H acide m. oami- 
que. 21 

Osmose I. {| osmosis {| osmose f. 22 

osmottscb ti osmotio R osmotique, a) <*er 
Oruek m. || osmotio pressure {] pression 
f. osmotique. 23 

Osramlampe f. R Osram lamp R lampe f. 

Osram. 24 

Osseinanlage f. || osseine plant R installa- 
tion f. d’osséine. 25 

Ost m. s. Osten. 26 

Osten m. || east; orient R est m. 27 

Oster-artikel m. R easter artiole || cadeau 
m. de Pâques, a) *karte f. || Easter oard || 
carte f . pour fêtes de Pâques, b) -messe 
f. Il Easter fair || foire f . de Pâques. 28 
Ostlich II oriental; eastern || oriental; d’est, 
a) -e Lttnge f. || East longitude || lon- 
gitude f. Est ou orientale. 29 

Ostpunkt m. || east; orient R est m. 30 
Ostsee f. Il Baltio (sea) )| mer f. baltique. 31 
Ostang f. (Kirche) R orientation; eastering 
Il orientation f. 32 

ostwârts (I eastward R à l’est ; dans l’est. 33 
Oszlilation f . R oscillation || oscillation f . 34 
OsBiUatlonsumformer m. R oscillatory 
transformer || transformateur m. d’oscil- 
lations. 35 

Osiillator m. (Phys) || oscillator || oscilla- 
teur m. a) ottener - R open oscillator |] j 
oscillateur m. ouvert. 36 

ossillieren || to oscillate; to vibrate || 
osciller; vibrer. 37 

osiillierend R oscillating R oscillant, 
a) -e Bampfmasehine f. || oscillating 
steam engine R machine f. à vapeur à 
cylindre oscillant, b) -e Entladung f. || 
oscillatory discharge || décharge f. oscil- 
latoire. 38 

Osxillograf m. R osciUograpb R oscillo- 
graphe m. 39 

Ottomane f. R ottoman R ottomane f. 40 
oval II oval R ovale, a) -e Form f. R oval 
shape II forme f. ovde. 41 

OTal-drehbank f. || oval-tuming lathe || 
tour m. (à tourner en) ovale, a) -dreh- 
werk n. s. -drehbank. 42 

Orale f. (Geom) R oval (line) R ovale m. 43 
Oral-feile f. R oval file; tumbler || lime f. 
ovale, a) -rabmen m. || oval frame R 
cadre m. oval. b) -sehnddmasehine f. 
für Faftbbdcn |j oask head ovalling ma- 
chine Il machine f. à ovaliser les. fonds 
do fûts, c) -wcrk n. R oval ohuok |( 
poupée f. de tour ovale, d) -lirkel m. R 
elliptical compassés pl.; trammels pl. R 
compas m. à ovale ou à ellipse. 44 
Ozalat n. || oxalate R oxalate m. 45 
Oxalit m. Il oxalite; humboldtine R fer m 
oxalaté. 46 

Oxalsals n. s. oxaJsaures Salx. 47 

oxaliaures Sais n. R oxalate R oxalate m. 48 
Oxalsiure f. R oxalic add R acide m. oxali- 
que. a) -fabrik f. }| oxalic acid works pl. R 
fabrique f. d’acide oxalique, b) -TerMu- 
dnng f . R oxalate R oxalate m. 49 

Oxfordton m. R oxford day R maase f. argi- 
leuse oxfordienne. 50 

Oxbott m. R hogahead R demi-pièoe f . 51 

Oxyeblcrid n. R oxychloride R oayohlomie 
m. 52 

Oxy4 n. R oxide R oxyde m. a) JBIaem* 

R ferrie oidde R oi^de m. lerzique* 6S 
Oxjdaliatt t R oàdatôau; oiddiaemeiit; 

oxygeimtioii R oxydadonl.rqxygàaatkm 

. 1 , : ^ . 54 


Oxydaticiis-dnricbtangf. R oxidndng plant 
R installation f. d’oxydation, a) -llrâine 
f. R oxidation or oxiiUaixig flame RiSamme 
f. oxydante; feu m. d’osi^dation. b) -gi- 
mng f. It oxidation fermentation R fer- 
mentation f. d’oxydation, e) -raittel n. R 
oxidizing agent; oxidiaer; oxygeniaer; 
oxidant R oxydant m.; agent m. d’oxy- 
dation. d) -stnfe f. Il oxidation stop R 
degré m. d’oxydation, e) -sone f. R aone 
of oxidation R zone f. d’oxydation. 55 
Oxyd-drabt m. R oxide ooated filament R 
j filament m. recouvert d’oxyde, a) -by- 
drat n. R hydrated oxide R oxyde m. hy- 
draté. 56 

oxydierbar || oxidizable ]| oxydable, a) nieht 
- Il inoxidizable R inoxydable. 57 

Oxydierbarkeit f. || oxidizability R oxydabi- 
lité f. 58 

oxydieren || to oxidate; to oxidize; to 
oxidise; to oxygenate; to oxygenize R 
oxyder; oxygéner, a) sieh - \\ to oxi- 
dize Il s’oxyder. 59 

Oxydieren n. || oxidizing R oxydage m. 60 
oxydierend || oxidizing R oxydant, a) -es 
Enzym n. R oxidizing enzym(e) R en- 
zyme m. d’oxydation, b) -es Sohmelien 
n. Il oxidizing smelting || fondage m. 
d’oxydation. 61 

Oxydlermittel n. s. Oxydationsmittel. 62 
oxydlerte Messingtassnng f. (Opt) R oxidi- 
zed brass mounting |) monture f . de cuivre 
oxydé. 63 

Oxydierung f. s. Oxydation. 64 

oxydisohe Aussebeidung f . R ségrégation by 
oxidation R séparation f. par oxydation. 

65 

Oxyd-kathode f. (Funkw) R oxide cathode 
Il cathode f. à oxyde, a) -rôhre f. R oxide- 
ooated filament valve R lampe f . d’oxyde, 
b) -rot n. Il Turkey red; purple oxide Of 
iron II rouge m. oxyde. 66 

Oxydsehicbt f. |j layer of oxide R couche f. 
d’oxyde, a) die - entternen R to remove 
the film of oxide |{ enlever la couche 
d’oxyde. 67 

Oxydnl n. )| protoxide R protoxyde m. 
a) £isen- R ferrous oxide; ferro-oxide; 
protoxide of iron R fer m. oxydolé; 
protoxyde m. de fer; oxyde m. ferreux. 

68 

Oxydnloxyd n. R mixed oxide fl oxyde 
m. salin. 09 

OxTgen m. {| oxygen R oxygène m. 70 
0:^Uth m. R oxyUte R oxyUthe m. 71 
O^erfoindniig f. R oxide; oxide -corn- 
pound fl oxyde m.; oombinatson f. 
d’oxyde. 72 

OsMuikabel n. (] océan cable R câble m. 

transocéanique. 78 

OseUtwiderstand m. R ooelit rod R résis- 
tance £. en ooélite. 74 

Osokttrit m. R oaooerite; oaokerit(e); mine* 
rsd wax; soft paralün R céréoine f.; cire 
f. fossile; ozokédte t; ocooérite f. 

a) gsretnigter - R purified ocooerite fl 

osokérite f. purifiée. 75 

Osesi n. li aotire oxygen; onone R oxygène 
m. actif; OBone m. 76 

Osoii-aalags f . R osoning f insbaPa^ 
tion I. de prèpmtion d’oscim. a)^blil^ 
iqppirot m. R oaone bisaebiag apparatns fl 
appareU m. de Uanobiment à l’osoiie* 

b) /HHSsa|nMg 1 R prodootlon d mon» | 
prodnotioii t. 4^ VofMm. ^ 

der I*idl I peMiitiife'O^ 

^ in^ the^i&,|;.lerwr'm»-o6 il cb^ 




Ogongehult 


483 


Paketfûltmasoliine 


Tair en ozone; quantité t d'ozone dans Oionlsierniig f. ii osonizing; ozonization 1| Oien-papier n. |] ozone paper {| papier m. 
Tair. 1 ozoniaage xn.; ozoniaation f . a) Wasser*' à ozone, a) «'reagenspapier n. «. Ozon< 

ozoïüialtlglfoeoniferoue II ozonifère; ozonisé. flwaterozonizingllozonisagem. d’eau. 6 papiw. 9 

a) ^e Luit f. Il ozonized air II air m. ozo- Ozonmesser m. }j ozonometer U ozonomètre ozonreioli II rioh in ozone U riche en 
nisé. 2 m. 6 ozone m. 10 

Ozoniiàtor m. (Chem) |] ozonizer |1 ozoni> Ozonometer m. a. Ozonmesser. 7 Ozon-sau^totf m. i| ozonized oxygen § 

seur m. 3 Ozonosltop n. || ozonoscope )| ozonoscope oxygène m. ozonisé, a) '^wasser n. | 

ozonisieren (Chem) i| to ozonize || ozoniser. m. a) selbstschieibendes || ozonograph ozone or ozonized water |{ eau f. ozo- 

4 11 ozonographe m. 8 ni^e. U 


Paar n. jj couple || couple m. 12 

paarweise || in pairs pl. |i par paires fpl. 

e) ^ gegossen || cast in pairs pl. |i jumelé. 

b) zusammengegossene Zylinder mpl. <1 
cylinders pl. cast in pairs |1 cylindres mpl. 
fondus par deux ou fondus en paires. 

13 

Pacht f. 11 tenancy ; lease 1| ferme f . ; bail m. ; 
fermage m. a) monatUche || monthly 
rental || ferme f. mensuelle. 14 

Pacbtbetrag m. H rental charge || taux m. 

de la ferme. 15 

Pacfatbetrieb m. (Landw) |] larm || ferme f. 

16 

paehten |j to rent; to take on lease || 
prendre à ferme ou à bail. 17 

Pdohter m. t| land holder or tenant; f ar- 
mer Il amodiataire m.; fermier m, 18 
Pacht-garten m., auf den unbebauten L&n- 
dcreien sind Pachtgârten mpl. für die 
Arbeiter angelegt H gardons pl. are laid 
out on the waste landed property which 
are let out to the workers || sur les ter- 
rains non occupés on a installé des jar- 
dins mpl. qui sont loués aux ouvriers, 
a) '«grundbesitz m. || leasehold property |] 
propriété f. à bail, b) -«gut n. H farm; 
dairy farm; grange H ferme f.; métairie f. 

c) -'hof m. 11 farm yard || ferme f.; 
métairie f. d) «kontrakt m. il teuure; 
lease |1 contrat m. de ferme, e) '•'Tcrtrag 
m. il leasehold deed || bail m. f) •«^wirt- 
sehaft f. (Landw) il farm || ferme f. 19 

PKekchen n. |] small parocl or package || 
petit paquet m.; ballot m. 20 

Paekeis n. |1 pack ioe || banquise f. 21 
packen |1 to pack (up) 1} emballer; paqueter; 
empaqueter, a) in Passer npl. 1| to 
barrel up; totunl|embariUer; enfutailler. 

22 

Packer m. H packer; wrapper I| emballeur 
m.; emboiteur m. 23 

Paok*fascliinen fpl. || layers pl. of fascines l| 
fascinages mpl. a) ^fafi n. H packing bar- 
rel Il tonneau m. d’emballage, b) «feile f. 
Il straw or rough or coarse file {| lime 
I. grosse ou à grosse taille ou au paquet, 
o) «'film m. fl paokfilm || filmpaok m. 24 
Paekioag n. || paokfong H paokfond m. 25 
Paok-badern mpl. Il pack rags pl. ll chiffons- 
emballages mpl. a) '^hot m. ]| packing 
yard ; bonded warehouse H entrepôt m. 26 
Paokklste f. il packing case }1 caisse f. d’em- 
ballsge. a) xeriegte ^ 1| dlsmounted 
paok^g case (] caisse f. d’emballage dé- 
montée. b) ausammengesetzte ^ || moun- 
ted paoking oaae || caisse f. d’emballage 
moxAée; 27 

FaelÉlaleiibrenniuaseldn f . }i packing box 
brahiâing biaohine 11 machine f. à mar* 
qne^ les caisses d’emballsKe au fer rouge. 

' 28 


P 

Pueklage f. (Strafienb) ll bottoming H em- 
pierrement m. de base; blocage m. 29 
Packleinen n. 1| packcloth; packing linen |) 
toile f. d’emballage, a) -^weberei f. 1| 
packcloth weaving H tissage m. de toile 
d’emballage. 30 

Packleinwand f. 1| burlap; packing cloth [1 
canevas m. ou toile f. d’emballage. 31 
Packlunipen mpl. ]1 pack rage pl. |1 chiffons- 
emballages mpl. 32 

Packmasohinef. für F&sser H barrel packing 
machine \\ machine f. d’emballage de 
barils, a) ^ für Trockeiierzeugnisse i| 
packing machine for dry products || ma- 
chine f. à empaqueter les produits secs. 

33 

Packnadel f. i| packing needle || aiguille f. 
à emballer ou d’emb^eur ou à réguiller; 
carrelet m. 34 

Packpapier n. || packing or wrapping paper 
il papier m. d’emballage, a) gefirnifites 
Il varnishcd packing paper || papier m. 
d’emballage verni, b) gewachstes -- |! | 
waxed packing paper || papier m. d’em- 
ballage ciré, e) gewübnUcheg « || com- 
mon packing or wrapping paper 1] papier 
m. d’emballage courant ou ordinaire. 

d) mit einer Teerschicht überzogenes • 

Il tar covercd packing paper H papier m. 
d’emballage goudronné ou recouvert 
d’une couche de goudron. 35 

Packpappe f. || straw boards pl. |i carton m. 
de paquetage, a) gefaltete |1 plaited 
cardboard for packing || carton m. d’em- 
ballage plissé, b) gegautscbte ^ || oou- 
ched cardboard for packing 1| carton m. 
d’emballage gaufré, o) gerunzelte ^ jj 
wrinkled cardboard for packing || carton 
m. d’emballage froncé, d) durch Gewebe 
verstkrkte • H cardboard for packing 
strengthened by tissue || carton m. d’em- 
ballage renforcé par du tissu, e) ge- 
wellte - Il corrugated cardboard for 
paoking H carton m. d’emballage ondulé. 

f) durch eincn Papierbogen m. verst&rktc 
- Il cardboard for packing strengthened 
by a paper sheet || carton m. d’emballage 
renforcé par une seconde feuille de papier. 

g) mit Zwischenlage aus Qewebc^ Il 

cardboard for packing with insertion of 
tissue II carton m. d’emballage avec 
étoffage. 36 

PaokpresBS f. || baling or packing press || 
presse f. à emballer ou à (em)paqueter. 

a) (Spinn) j| bundle or bundling press j| 

presse f. à (em)paquctor. 37 

Paek-ring m. j{ wasber ü joint m . a) «^roUe f . 
(Klabel) U guide pulley |j touret m. 

b) '*'sattel tn. j} pack saddle || bât m. 

e) ^sohnur f. |{ paok thread || fil m. d’em- 
ballage^ d) «sfock m. || packing or woolding 
stick; woolder U cheviile f. à tourniquet. 


e) '«stoff m. Il packing material |) ma- 

tériel m. d’emballage, f) -tuch n. H 
packing or pack cloth |i balinef.; toile f. 
ou canevas m. d’emballage. 38 

Packung f. (Hûlle) (| package H émbaUage 
m. a) (Bauw) || dry atone pitching fl 
perré m. en pierre sèche, b) •' (Masch) jj 
gasket; packing; stuffing |i étoupage m.; 
bourrage m.; garniture f. c) BampN ||. 
steam packing || garniture f. pour ma- 
chines à vapeur, d) Doppclring* || double 
packing rings pl. j| anneaux mpl. doubles 
de garniture, e) Kolben-» ]} piston packing 
11 étoupage m. ou garniture f. de piston. 

f) Maschinen'*' || engine packing}! bourrage 

m. g) Schnur«- 1| cord paoking || garniture f. 
en cordon, h) StopfbuchS'^ H stuffing box 
packing || bourrage m. de presse-étoupe, 
i) Weich-' \\ soft packing || bourrage m. 
mou. 39 

Packungg-bolzen m. || packing boit || boulon 
m. de serrage, a) «^matorlal n. || packing 
material || matériel m. d’étoupage, b) 
scheibe f. || packing washer || rondelle f. 
(de garniture), c) «'Ziefaer m. || packing 
worm II tire-bourre m.; tire-bourrage m; 
tire-étoupe f. 40 

Pack-wagen m. || luggage van; baggage 
car (A) Il fourgon m.; wagon m. à ba- 
gages. a) «^waite f. || packing wculding ]| 
ouate f. d’emballage, b) «werk n. (Was- 
serb) Il fascine work; mattress fl fascinage 
m.; plateforme f. en fascines. 41 

paginieren |] to paginate; to mark the 
pages II marquer les pages; folioter; pa- 
giner. a) em Bueh n. || to page a book; 
to mark the pages of a book || numéroter 
les feuilles fpl. d’un livre. 42 

Paginierer m., Masehinen (Buchb) i| num- 
bering machine operator || numéroteur 

m. à la machine. 43 

Paginiermaschine f. |i pagîng machine {] 

machine f. à paginer ou à folioter; pa- 
gineuse f. 44 

Paginiening f. || paging; pagination fl pa- 
gination f. 46 

Paket n. Il paroel || colis m. a) aus Sisen» 
abfâllen || faggot of old iron || fagot m* 
ou ramasse f . ou paquet m. de mitrailles )| 
b) von Reisig || fagot; faggot; bundle 
of wood II paquet m. ou faisceau xn. de 
menu bois. 46 

Paket*bef6rderung f . |] conveyanoe of par* 
cels; parcel delivery fl transport m. des 
colis, a) ^binder xn. (Met) fl bundler; 
piler II botteleur m. ; paquetier m. b) «boot 

n. Il pocket boat fl paquebot xu; e) ‘«tillifft* 

geselischaft f. j| paroels delivery com- 
pany Il entreprisef.de distribution de colis 
postaux, d) ^fOUmaseblne f. || packet 
filiing machine fl machine I. h remplir 
des paquets. 47 



paketieren 


4S4 


Papier 


pakeüttren |j to paoket H paqueter. a) - 
(Solirott UBW.) il to pile (| mettre en 
paquets mpl. 1 

Paketierer m. || piler || paquetier m. 2 
Paketier-masefaine f Sehrott || scrap piling 
machine |i machine f . à paqueter les 
déchets de fer. a) •'Ofenmann m. (Walzw) 
|] dragger<out; hooker H paqueteur m. 
h) ««presse f, |i baling or packing press |J 
presse f. à emballer ou à paqueter. 3 
Paket-satz m. (| piece work; composition 
of slips or packets H pièces fpl. ; composi- 
tion f. en paquets; paquetage m. a) -«set- 
ser m. (Buchdr) j| piece hand; solid com- 
positor 11 paquetier m.; pièeieîr m. b) ««- 
seblieBer m. (Büro) || package sealer || 
appareil m. pour fermer les paquets. 4 
Paketrerschlufi-marke f. || parcel closing 
stamp I) marque f . ou cachet m. à fermer 
les paquets, a) ««seheibe f. || packet 
oloaing disk || rondelle f. à fermer les 
paquets. 5 

Paketfrage f. |i parcel balance || balance f. 

à paquets. 6 

Pakoshaar n. |] paco hair; hair of the 
alpaoa |j alpaca m.; poil m. d'alpaca. 7 
Pakt m. li agreemont )| pacte m.; contrat m. 

8 

Palagonlt m. i| palagonite || palagonite f. 
a) ««tuff m. Il palagonitic tufa H tuf m. 
palagonitique. 9 

paUiontologiseh || palaBontologic(al) j| pa- 
léontologique . 1 0 

Paletotstott m. U covercoating || étoffe f. 

à manteau. 11 

Palette f. 1| pallet || palette f. 12 

Palisanderholz n. || (Brazilian) rosewood; 
jacaranda (wood); pali8(8)ander (wood) || 
(bois m. de) palissandre m.; (bois m. de) 
jacaranda m. a) ««dl n. j| rosewood or 
pali8(8)ander (wood) oil H huile f. de bois 
de palissandre. 13 

Palladium n. || palladium || palladium m. 
a) <«amalgam n. || amalgam of palladium 
R palladure f. de mercure, b) ««bad n. || 
paUadium bath R bain m. de palladium- 
âge. o) ««legiening f . || alloy of palladium 
Il palladure f. d) ««gold n. || palladium 
gcdd; porpezite ü paUadium m. aurifère. 

14 

PaUscheibe f. (Schiffb) || pawl rim |1 cercle 
m. des linguets. 15 

Palmarosadl n. || palmarosa oil i| essence f. 

de palme rose. 16 

Palm-baum m. R palm (tree) || palmier m. 
a) ««butter f . || palm oil or butter l| huile 
f. de palme. 17 

Palme f. R pahn (tree) [| palmier m. 18 

paimen |j to haul hand over hand or hand 
over fist; to palm in |{ hisser main f. sur 
main. 19 

Falmenstârfce f. (( sago fi sagou m. 20 

Palm^aser f. || palm fibre il fibre f. de 
palmier. a)'«fraohtanfbereltaiigsma8éliifle 
f. Il palm fruit dressing machine {] ma- 
chine f. à travailler les fruits des pal- 
miers. 21 

Faliiilti]i n. R palmitine R palmitüie f. 
a) <-kerze f. R palmitin candie R bougie f. 
ptdmitique. b) «^z&ure f . R palmitio acid j} 
acide m. palmitique. 22 

Paim^keriidl n. R palm nut oil; palm kernel 
oil I huile f . de palmiste ou de palme ou 
de noix d^Inde. a) «^nuÛ i . R palm nut R 
noix t de palmier, b) «^61 n. R palm oil |{ 
huÙe I. de palme, e) ««seife 1. 1| palm soap 
I savon m., de palme, d) «itftrke f. R sago 
I sagou m. 23 


Palireekmtthle f . R wind miU for drainage || 
moulin m. à assécher ou pour assèche- 


ments. 24 

Panamarinde f. |{ Panama bark |] bois m. 

de Panama. 25 

Paneel n. R panel || panneau m. 26 

Panne f. R purlln; break-down; accident; 

trouble; fault; mishap || panne f. 27 

Panse f. (Bauw) R barn || las m. 28 

Pantine f. || clog; patten R socque m. 29 


Pantoffel m. {} slipper || pantoufle f.; chaus- 
son m. a) Pilz-* Il felt slipper || pantoufle 
f. en feutre, b) Stroh«« || plaited or bath- 
ing shoe )| chausson m. de nattes; espa- 
driUe f. 30 

Pantoffel-klammer f. R cramp R crampon m. 
a) ««stoff m. (Samt) R shoe velvet |j 
velour m. pour pantoufles. 31 

Pantograf m. || pantograph || pantographe 
m. a) ««sticker m. || pantograph embroi- 
derer || pantographiste-brodeur m. b) 
zeichner (Web) R pantograph designer R 
pantographiste -dessinateur m. 32 

Pantoskop n. || pantoscope |j pantoscope 
m. 33 

pantoskopisch, Brillenfassung f. in ««er 
Scheibentorm R sjiectacle frame of 
pantoacopio shape || monture f. de lunette 
à drageoir pantoscopique, a) ««es Glas n. 
(I pantoscopic lens |j verre m. panto- 
scopique. 34 

Pantry f. || pantry R office f. 35 

Pantscbmaschine f. || washing machine 
with beetles; beater || battoir m.; 
plateau m. à battoir. 36 

Panser m. R armour R cuirasse m. a) Hoch- 
ofen>« R blast furnaoe jacket R blindage 
m. pour hauts-fourneaux, b) Uolz- 
unterlage f. für «« (Schiffb) || wood 
backing || matelas m. en bois, c) «« des 
Kampfwagens || armour of the tank; 
tank armour R cuirasse f. de char de 
combat. 37 

Panzer-biegepresse f. R armour bonding 
press II presse f. à cintrer les blindages, 
a) ««brecher m. || breaker with mantle 
of armoured ateel plates R concasseur m. 
avec enveloppe en acier à plaques de 
blindage, b) -deck n. R armoured dock \\ 
pont m. cuirassé, c) ««draht m. R armoured 
cable K câble m. blindé, d) ««dynamo f. R 
iron-clad dynamo R dynamo f. cuirassée 
ou blindée, e) ««feldkabel n. R armoured 
war cable j{ câble m. armé de campagne, 
f) ««geschofi n. R armour piercing shell R 
projectile m, de rupture; projectile ra. 
perforant, g) «^hemd n. R coat of mail R 
cotte f. de mailles, h) ««kabel n. R 
armoured cable (| câble ra. armé. 38 
Panzerkreuzer m. |j armoured or battle 
cruiser R croiseur m. cuirassé ou de ba- 
taille. a) armierter «« R belted cruiser 
Il croiseur m. â ceinture cuirassée. 39 
Panzennotor m. (Ëlektr) f) armoured or 
iron-clad motor || moteur m. cuirassé. 40 
panzem f) to put on armour plates R 
cuirasser. 41 

Panzsrplatte f. R armour plate R plaque f. 

de blindage ou de cuirasse. 42 

Panxerpiatten-bearbeitaiigziiiasohine f. || 
machine for the working of armour 
plates R machine f. pour le travail des 
plaques de blindage, a) ««biegenvutehine 
î. R machine for bending amour plates || 
mftohine f. peur cintrer les plaques de 
blindage, k) «-^alfwerk n. R armour 
plate roliing mül R laminage m« de 
plaquea de blindag^; lâmim)!ir m. à 


blindages, e) ««wendevorriohtung f. || 
tilter for armour plates R appareil m. 
de renversement pour plaques de blin- 
dage. 43 

Panzer-sohlauoh m. || hose woven round 
with wire || tuyau m. à blindage de fil. a) 
schott n. Il armour bulkhead || cloison f. 
cuirassée, b) «««stahl m. R armour Steel || 
acier m. de blindage, c) ««streitkrafte 
fpl. Il military forces pl. armoured by 
tanks II forces fpl. militaires blindées ou 
j cuirassées, d) «trager ra. (Schiffb) 1( 
armour shelf || appui m. de la cuirasse, 
e) ««tUr f. Il armour door || porte f. 
blindée ou cuirassée. 44 

Panzerung f. || armour plating; iron 
plating 11 cuirassement m.; blindage m. 

a) Hartstahl«« dor Geldschrânke || hard 
Steel armour of safes || blindage m. en 
acier au manganèse dos coffres-forts. 

b) - der Kabel R armouring of cables || 

armature f. des câbles. 45 

Panzer-wagen m. || armoured car (| automo- 
bile f. ou voiture f. blindée, a) ««walz- 
werk n. || armour plate raill || laminoir m. 
à blindages. 46 

Papenaht f. (Segelm) \\ middlo-stitched or 
monk seam || couture f. plate piquée et 
rabattue. 47 

Papier n. || paper R papier m. a) «« abzahlen 
Il to count paper R compter les feuilles 
fpl. b) Alt*» Il wasto paper R vieux papier 
m. c) Asbest*' R asbestos paper R papier 
m. d’amiante, d) Banknoten«« || currency 
paper || papier-monnaie m. e) das • 
bcschneiden R to odge the paper R rogner 
le papier, f) bitumiertes «« R bituminized 
paper R papier m. bitumé, g) Blei«« R 
sheet lead R feuille f . de plomb, h) Braun- 
holz«« Il brazil wood paper R papier 
m. de bois brun, i) Brieî«« R letter 
paper R papier m. à lettres, k) Bri- 
8tol-« R Bristol paper; ivory paper |( 
papier m. Bristol. 1) BUtton* || hand- 
made paper (| papier m. puisé ou de 
cuve, m) chemisch prâpariertes ««' || 
chemically prepared paper || papier m. 
chimique, n) dialytisches «« R dialytic 
paper || papier m, dialytique. o) dünnes 
•« Il thin paper R papier m. mince, 
p) Burehschlag^ (Kohlepapier) s. Durch- 
schreibe^. q) Durcbschlag* (weiûes 
Papier) R thin typewriting paper R 
papier m. pelure, r) mit <« n. dureb- 
schossen (Buchb) R interleaved || inter- 
folié. s) Durchschreibe* R copying or 
duplicating paper R papier m. à charbon 
ou à copier ou autocopiste; papier m. 
carbon, t) durchsiohtigefl «« R transparent 
paper || papier m. transparent, ii) Ein- 
8ohlag'« Il wrapping paper || papier m. à 
emballer, v) Elnwlckel^ s. £insohlag««. 
w) emailHortcfl «« R enamelled paper R 
papier m. émaillé, x) endloses «« R paper 
in reels || (bande f. de) papier m. sans 
fin. y) Feuehtmascliine f. für -« R wetting 
machine for paper || machine f. à 
humecter le papier, z) Füter«« R fUter(ing) 
or sinking paper || papier m. à filtre ou 
emporétique ou fluant. 48 

a) Fliegeii'^ i fly paper R papier m. toe- 
mouches, b) fétogprattseties «« R photo- 
graphie paper R papier m. photographi- 
que ou pour la photographie, e) lota- 
gratlsèlies «« h. mit eihé# BégfOâuktMs- 
masse überzogen | photographie paper 
oovered with a i«|»oduoltig pasl^ 
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papier m* photographique recouvert 
d’une pâte & reproduire, d) gautriertes 
Il goffered paper || papier m. gaufré, 
e) geaderteâ || veined paper |( papier m. 
veiné, f) geglâtteteg -- jj glazed paper || 
papier m. lissé, g) gekOrntes |1 grained 
paper || papier m. grainé. h) OelatinC'» || 
gélatine paper || papier m. gélatine. 
I) geleimtes |1 sized paper 1| papier m. 
collé, k) geéltes j( oiled paper (| papier m. 
huilé. I) geprcOtes H ornamented or 
pressed paper I| papier m. gaufré ou 
pressé, m) geripptes -- || laid paper |1 
papier m. vergé ou vergcuré. n) ge- 
sehOpftes |1 hand-made paper || papier 
m. de cuve, o) gesprengtes ^ 1| jaspe 
paper || papier m. jaspé, p) gostrcifies 
Il striped paper ü papier m. rayé, q) ge- 
strichenes |1 coatod or stained paper || 
papier m. couché, r) getupftes || 
niarbled paper made by tipping 1| 
papier m. guilloché. b) gewachstefi H 
wax paper i| papier ni. ciré, t) Glas^ || 
glass paper H papier m. vorré. u) glattes 
- I) glazed paper || papier m. glacé ou 
satiné, v) Granit*' || jaspe paper 1| papier 
ra. jaspé, w) guminiertes ^ |( gummed 
pai)er H papier m. gommé, x) halb- 
geleimtes *- || half or soft sized paper j| 
papier m. demi-collé. y) handgeschdpftes 
Il hand-made paper || papier m. puisé 
ou de cuve, z) harzgeleîmtes || vege- 
table-sized paper || papier m. d’encollage 
végétal. 1 

a) holzfreies *' || paper without wood 
pulp II papier m. exempt de pâte de 
bois, b) Iris*' |1 irized paper H papier 
m. irisé, c) Isabey*' || Bristol paper; ivory 
paper H papier m. Bristol, d) kartcn- 
starkes 1| thick or card paper |I papier 
m. fort pour cartes, e) Krcidc^ ll ena- 
melled paper or board || papier m. por- 
celaine. f) Krepp*' 11 crape paix^r 1 | papier 
m. crêpé, g) das leinien !| to size the 
paper 1| encoller le papier, h) Leinen'* 1| 
linen paper !| papier m. de chiffons de 
lin. i) leuchtendcs |1 lighting paper H 
papier m. lumineux, k) lichtempfind- 
Uehes || sensitized or sensitive or photo- 
graphie paper H papier m. photographi- 
que ott sensible à la lumière. I) lin(i)ierte8 
11 ruled paper |1 papier m. ligné ou réglé, 
m) marmoriertes - H marbled paper [1 
papier m. marbré, n) Marokain* || Mo- 
rocoo paper H papier m. maroquiné. 

0) maschinengefertigteB || machine - 
made paper |) papier m. à la mécanique. 

p) masehinenglaties |i mill-flnished 
paper il papier m. glacé à la machine. 

q) metalUsIertes || metallized paper || 
papier m., métallisé, r) Mikanit*' || mioa> 
nite paper || papier m. micanite. s) Mit- 
tol'^ Il mean paper || papier m. de 
moyenne sorte, t) auf den Namen lau- 
tendes || registered share 1| titre m. 
nominatif, a) niehtwasseransieliendes •* 

Il non-hygrosoopio paper t| papier m. non 
hygroBoopique. t) Nlekel*' || nickel foil |[ 
papier m. niokelé. w) ** ohne Ende II 
endlesB paper {| papier m. sans fin oii 
continu, x) dl'» || oil paper H papier m. 
huilé cm tiânsparent. y) paratttitfertes ! 
Il pariltine paper || papier m. parafé. 

1) Ferfameiit*' (i parohment paper || 
papier m» pMoheiiiiné oa parc^e^ 2 

1) f Ir^Qtleffr i papier 

m. iiMfé. k) piuniiaievtidekes ^ (i pW- 


maceutioal paper || papier m. pharma- 
ceutique. e) das planieren || to size 
the paper H encoller le papier, d) Puder*' 
1 ) powder paper || papier m. poudré, e) ^ 
ans Eeig || pith or rioe paper H papier m. 
de riz. 1) *' in Roilen H paper in reels H 
papier m. en bobines, g) Sack*' H wrap- 
ping paper 1| papier m. d’emballage, 
h) Saftian'» |i Morocco paper || papier m. 
maroquiné. i) Saipeter*' |1 nitre paper !) 
papier m. nitré. k) Sainte || flock or 
velvet paper || papier m. velouté. 1) samt- 
artiges I| velveted paper H papier m. 
velouté, m) satiniertes H glazed or 
super-calendered paper |1 papier m. glacé 
ou satiné, n) Schild'« H shield paper H écu 
m.; papier m. écu. o) Soliiidpatt^ ll tor- 
toisc paîjcr H papier m. écaille, p) schlech- 
tes*- I! bad paper H camelotier m. ; camelote 
f.do papier, q) Schreibmaschinen^ || type- 
writer paper Ij papier m. pour machine à 
écrire, r) mit Schwefelsâure behandeltes 
*- Il sulphurized paper || papier m. sulfurisé, 
s) Seiden*' || silk or tissue paper || papier 
m. de soie, t) Scifen*^ || soap paper || papier 
m. savonné, u) SpeziaU H spécial paper 1| 
papier m. spécial, v) Stroh- |( straw 
paper H papier m. de paille, w) Tafi- H 
glazed paper H papier m. lissé, x) - aus 
Tauen 1| Ijemp paper || papier m. cordé 
ou de cordes, y) Titel*- |i title pap<?r || 
papier ni. verni, z) ungelciintcs * 11 
blotting or floating or unsized paper H 
papier m. fluant ou non -collé. 3 

a) vergoldetes *< H guilt pajx'r 1| papier m. 
doré, b) versilbertes*- II silver-plated paper 
Il papier m. argenté, c) Vorsatz*- H fancy 
paper || papier m. de fantaisie, d) Waehs-*^ 
Il wax paper H papier m. ciré, e) Waehs- 
tuch*' Il paper varnished with oil-varnish 
il papier-toile f. cirée. I) *' mit Wasser- 
zeieben H fUigreed paper |1 papier m. fili- 
grané, g) *' zum Zeiebnen j| drawing 
paper || papier m. à dessin, h) Zellulose^ 

11 wood-pulp paper ]| papier m. de cellu- 
lose. I) ZÜndhoIz*' Il match paper || papier 
m. pour allumettes, k) zweifarbiges |) 
bicoloured paper || papier m. bicolore. 

l) zweifarbig metallisiertes • I| bi-chrome 

metallized paper || papier m. métallisé 
bicolore. 4 

Papier-abfail m. i| paper waste ; waete paper; 
maculature || déchet m. de papier; papier 
m. de rebut; maculature f. a) '«abgang i 
m. s. *'abfall. b) ^^abrelfivorriohtung f. 
(Büro) H paper tearing device H coupe- 
papier m. c) *^abscblafifcabel n. i| pa- 
per terminal cable H câble m. de ferme- 
ture sous papier, d) "'andrttckstange f. 
(Schreîbm) |i paper rod |i barre f. presse- 
papier, e) «'anfeuchter m. (Buchdr) H 
paper wetter y trempeur m. du papier, 
i) '«arbeiter m. il paper maker |} ouvrier 
papetier m. g) -'art f. H paper sort |1 
sorte f. de papier, h) «'anflegeblech n. 
(Schreibm) {| paper table i) table f. porte- 
papier. i) *'au88chlilger m. || paper cutter- 
out il déooupeur m. de papier, k) «'sas- 
sohutt m. Il paper refuse || bardot m.; 
rebut m. de papier. 1) '«anBstattung 
f. il paper fancy ll décor m. en papier. 

m) *'bàin f. (Druckw) }} web i| bande 

L de papier, n) «'baUea m. Il baie 
of pa|»er ]I balle f. de papier, n) «'ballon 
m. l paper balloon fl ballon m. en papier, 
p) n. il paper tape fl bande i. ou 

nxb»n m* db fâpier. 5 


Papier-baumwoUkabel n. |I paper- and 
cotton-covered cable H câble m. sous pa- 
pier et coton, a) -befeuchter m. (Buchdr) 
Il paper wetter H trempeur m. du papier, 
b) «'behâlter m. H paper container |) réci- 
pient m. à papier. 6 

Papiorbereitung f. || paper manufacture || 
fabrication f. du papier, a) Stotfe mpl. 
zur Il materials for paper making || 
matières fpl. servantes à la fabrication 
du papier. 7 

Papier-beschneider m. H trimmer H rogneur 
m.; massicoteur m. a) -^'beschwerer m. 
(Büro) 11 paper weight 11 presse-papier m. 

8 

Papierbeutel m. || paper bag H sac m. en 
papier, a) -maschine f. || machine for 
paper bag manufacture H machine f . pour 
la fabrication des sacs en papier. 9 
Papicrbindfaden m. H paper twine H ficelle 
f. en papier. 10 

Papierblumc f. j| papc*r flower || fleur f. en 
papier, a) Ausschneiden n. von '•'H I| 
paper flower punching H découpage m. 
de papier pour fleurs. 11 

Papierbogen m. 1| sheet of paper 1| feuille f. 
de papier, a) Rand m. des «’S || margin 
of the paper sheet H marge f. de la feuille 
de papier. 12 

Papier-brei m. 1| paper pulp H pâte f. de 
papier, a) -«brenise f. ( Hotationsmasch ) 
11 web brako H frein m. de réglage de 
tension du papier, b) «•-buchstabe m. Il 
paper letter |1 lettre f . de papier, c) •«ein- 
steliung f. (Fernm) |1 adjustment of 
paper || ajustage f. du papier, d) «-er- 
zeugung f. Il paper manufacturing 1| 
fabrication f. du papier, e) «'labrik 
f. 11 paper works pl.; paper mill or 
manufacture H papeterie f. ; moulin m. 
à papier. 1) -'fabrikant m. H paper 
manufacturer )1 fabricant- papetier m. 
g) '-tahne f. H paper flag H drapeau m. 
en papier, h) «-falzerin f. \\ paper folder || 
plieuse f. du papier, i) «-lafi n. || paper 
barrel H fût m. ou tonneau ra. en papier, 
k) *'finger m. || paper finger H guide - 
papier m. I) «'flasehe f . || bottle of paper 
Il bouteille f. de papier, m) '•'form f. Ü 
paper mould H forme f. ou moule m. en 
papier, n) >*iormat n. H size of paper 
(sheet) Il format m. du papier. 13 
Papierführung f. (Buchdr) (l paper guide j{ 
guide m. du papier, a) f. (Druck- 
telegraf) H paper-moving System 11 sys- 
tème m. d’entraînement du papier. 14 
PapierftthriingBroUe f. (Schreibm) || paper 
guide roll ]| rouleau mpl. de guidage du 
papier. 16 

Papiergarn n. \\ paper twine or yam 11 
ficelle f. en papier, a) «'Spinnei^ f. H 
spinning mill for paper yams || filature 
f. de fils de papier, b) -^tellersplnn- 
maschine f . fl paper yam plate spinning 
machine fl machine f. à plateau pour 
le filetage du fil en papier. 16 

Papiergeld n. || paper money; paper 

currenoy (| papier-monnaie m. a) *«- 
papier n. fl currenoy -paper fl papier- 
monnaie m. 17 

Papier^gesehwiiidifkeit f. fl speed of paper 
){ vitesse f. du papier, a) «'geireba n. j] 
paper texture 11 texture !, du papier, 
b) «'firlaade f. fl paper garland fl guir- 
l^de f. en papier- o) f. 

Il paper Wholesale trade fl oosuabree in. 
de papier «1 gros, d) 

|Mbper guinmer fl gotmneur m. 4e^ 
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«) ^liaiia«l m. )) paper trade; stationaiy Q 
oominem m. de papeterie; papeterie f. 
f) ^liiadler m. f paper merohant; sta- 
tiooer || marohand m. papetier. ir) 
bandlnng f. fl stationer’s shop |) pape- 
terie I.; magaain m. de papetier, li) klam- 
merloeer ««hefter m. (Büro) j| olipless 
paper faetener fl pince f . perforante pour 
le brochage sans attache, i) '^herstel* 
huigsmasolihie f . }} paper making machine 
fl machine f. pour fabriquer le papier, 
k) ^hOhe f . der Sehritt (| height of letters 
fl hauteur f. en papier. 1) <»hois n. || 
paper vood fl bois m. à papier, m) 
httise f. fl paper tube [| tube m. en carton. 
b) «industrie f. fl paper industry fl in- 
dustrie f. papetière. o) «isolierrohr n. || 
paper insuîating tube |] tube m. isolant en 
papier, p) «isolisrnng f . || paper inanlation (| 
isolement m. de papier, q) «kabel n. fl 
paper insulated cable || câble m. isolé 
an papier, r) «kapsel f . fl paper capsule |j 
capsule f. en papier, s) «knopf m. fl 
paper button fl bouton m. en papier, 
î) «kohle f. (Gleol) fl paper ooal; papyra- 
oeous lignite fl houille f« papyraoée. u) «- 
fcondensator m. fl paper condenser f| 
condensateur m. à papier. 1 

Papierkorb m. fl paper basket || pa- 
nier m. à papier, a) « aus Fiber {| 
fibre waste basket fl panier m. à papier 
en fibre, b) « aus Stahl || steel waste 
basket fl panier m. à papier en acier. 2 
Papier*kragen m. fl paper collar || col m. 
en papier, a) «lackwaren fpl. || var- 
nished paper goods pl.; papier-mâché 
goods pl. f] articles mpl. en carton verni 
ou en papier-mâché. b) «lateme f. || 
paper-lantem fl lanterne f. vénitienne; 
lampion m. c) «Isimer m. fl sizer fl col- 
leur m. d) «leimong f. |] paper sizing || 
collage m. de papier, e) «Iliii(i)eren n. jj 
paper ruling fl réglage m. de papier. 3 
PapierllBi(i)er-maseblne f. |{ paper ruling 
machine fl régleuse f.; machine f. à 
régler le papier, a) «masebinenarbeiter 
in. Il paper ruling machine tenter fl 
régleur m. de papier à la machine. 4 
Papier*loeher m. (Bûro) {( paper punch (| 
l^orateur m. à papier, a) «loehang f . fl 
perforation of the paper fl perforation f. 
du papier. 6 

Pa^erlii^aum«isolienmg f. |] air-space 
paper insulation fl iK>lement m. à air 
et au papier, a) «kabel n. fl air spaoe 
paper core cable fl câble m. sous papier 
et fxmohe d*air. 6 

Pupiermarihé n. s. auck Papierstoff und 
Fai»erteig fl papier-mâché |J papier 
mâché m.; carton-pâte m. a) laekfertes « 

Il laoquered papier-mâché fl papier-mâché 
m. laqué. 7 

Papiennaebé-doie f . if papier-mâché box fl 
bcdte i. en carton-pâte, a) «former m. (j 
paider-mâohé mocüder fl mouleur m. en 
papier-mâché. b) «knopf m. (( papier- 
mâché button fl bouton m. de papier- 
mâché. 8 

Paplennaeliéwareii f|d. || papier-mâché 
ware {| objets mpl. en carton-pâte, 
a) bMkierls « fl lacquered papier-tnâohé 
ware fl objets mpl* en carton laqué. 9 
Pa^er«iiiaaaebette f . || paper ouff || man- 
chette f. en papier* a) «maseblae f. fl 
paper makiilg maehbée fl machine i. 
à fabriquer le {Mtpier. 10 

J^bpieimàssltiil«a<»g^ n. fl glaaer 
lcr pape^ pour 


machines à papier, a) «melster m. fl pa- 
per-maohine tenter fl conducteur m. de 
machine à papier, b) «sehaber m. fl 
doctor web; paper krdfe fl docteur m.; 
lame f. de docteur pour papeteries. 

e) «w&rter m. fl baok-tenter {| aide- 
conducteur m. de machine à papier. 11 

Papiermasse f . (| paper pulp fl pâte f. ou 
matière de papier, a) « aus Hols || paper 
pulp from wocd || pâte f . de papier en bois. 

b) « ans Lnmpen |j paper pulp from rags 
Il pâte f. à papier de chiffons, o) « aus 
Spartgras || paper pulp from esparto || 
pâte f. à papier d’alfa, d) « aus Stroh jj 
paper pulp from straw }| pâte f. à pa- 
pier de paille, e) chemische « fl Chemical 
paper pulp fl pâte f. à papier chimique. 

f) feuchte « [| humid paper pulp fl pâte f . 

à papier humide, g) halbohemisehe « || 
semi -Chemical paper pulp fl pâte f. à 
papier mi-chimique, h) mechanische « || 
mechanioal paper pulp |j pâte f. à papier 
mécanique, i) « in trockenem Zustand || 
paper pulp in dry state |) pâte f . à papier 
à l’état sec. 12 

Papier-massebieichsr m. fl paper pulp 
bleacher fl blanchisseur m. de pâte à 
papier, a) «maulbeerbaum m. fl paper 
mulberry fl broussanétie f. b) «messer n. 

(i paper ^ife || couteau m. à papier. 

c) «milhle f. Il paper mill fl moulin m. à 

papier; papeterie f. d) «mundtuch n. || 
paper napkin fl serviette f. en pSlpier. 
e) «musterbogen m. || sample sheet || 
feuille f. de modèle, t) «nachschub m. 
(Schreibm) fl paper feed fl avancement m. 
du papier, g) «pergamentn. flparchment 
paper fl papier-parchemin m. h) «prâge- 
maschine f. {{ stamping machine for 
paper [{ machine f. à estamper le papier, 
i) «pràger m. j| paper stamper |) estam- 
peur m. sur papier, k) «priifapparat m. fl 
paper testing apparatus || appareil m. 
à essayer des papiers. 1) «prbfung f. || 
paper testing {| analyse f. ou épreuve f. 
des papiers, m) «rahmen m. fl frame of 
paper || cadre m. en papier, n) «rohr n. fl 
paper tube fl tube m. en carton, o) «• 
rfthrcbcn n. fl paper sleeve ü manchon m. 
de papier. 13 j 

PapferroUadsn m. fl paper rolief-blind || 
store m. en papier, a) «dracker m. || 
paper roUer-blind stainer fl imprimeur m. 
de stores en papier. 14 

Papisr-rolle f. (Rotationsmasch) fl roll of 
paper || bobine f. de papier; rouleau m. 
de papier, a) «rollenhalter m. fl holder 
for rolled paper |) porte-rouleau m. de 
papier. 15 

Papiersack m. fl paper sack ]| aao m. en 
I papier, a) «maschtiie f. fl paper sack 
: manufaoturing machine fl machine f. 

pour la fabrication de sacs en papier. 16 
Papfer-satinleraastalt f. fl paper glazing 
Works II atelier m. de satinage de papier, 

a) «satinierer m. fl paper glazer fl satineur 
m. de papier, b) «sehaehtel f. || paper 
box II botte f. en carton, e) «sehers f. fl 
paper soiasors pl. |{ oiseaux mpl. à papier. 

d) «scklaiige f. fl oolled-up paper ribl^n fl 
seipenrixt m. de papier, e) «teliiieldsr m* 

Il paper cutter hand i coupeur m. de pa- 
pier. 17 

PafldsrsehssidBiasekiae i. fl puper euttér; 
paper outtiiig macbine fl ooupeuse I. de 
papier; ooiiM-papier m» méoaaiqiié. 
a) bai|g« fl loniitttdtiial pi^ cutôfig 
maohîtie fl ooùpeuse I* de jMtÿler eh Imig. 


b) Qaer« || paper oross-outting machine fl 
ooupeuse f. de papier en travers. 18 

Papier^sehneidvorriehtimg f. (Büro) |] 
paper cutter fl coupe-papier m. a) «• 
sohnJtzel npl. fl soraps pl. of paper fl 
rognures fpl. de papier, b) «servieàe f. jj 
paper napÛn {| papier-linge m. e) « siegel 
n. Il paper soal {] cachet m. en papier, d) «• 
sohlef. (Sohuh) || paper sole (| semelle f. 
en papier, e) «sorte f , j| kind of paper fl 
sorte f. de papier, f) «splnnerei f. || 
paper spinning faotory fl filature f. de 
papier, g) «spltze f . [| lace paper || papier- 
dentelle m. h) «spitzenarbeiterbi f. || 
lace-paper maker || dentellière f. en papier. 

19 

Papierspule f. |] paper bobbin i| bobine f. 
en carton, a) « für Splnnereien |) paper 
spool for spinning f rames ]( busette f. 
en papier pour filatures. 20 

Papier-stampfe f. || paper stamp || pilon m. 
a) «stanzen n. H paper cutiing-out || dé- 
coupage m. de papier, b) «stiokerei f. Il 
paper embroidery \\ papier-broderie f. 21 

Papierstoff m. (Papierfertigung) 8. auck 
Papiermasse || paper pulp H matière f . ou 
pâte f. de papier, a) « (Papiermaché) 
Il papier-mâché H papier-mâché m.; car- 
ton-pâte m. b) «bereitungsmaschine f. 
Il pulp preparing machine |1 machine f. 
pour la préparation de la pâte de papier. 

c) «waren fpl. H cardboard goods pl. H 
articles mpl. en carton pâte, d) «weberei 
f. 11 weaving factory for paper stuff || 
tissage m. des étoffes de papier. 22 

Papier-stramin m. || punched card-papcr 
for embroidery |1 carton m. à broder, 
a) «streichanlage f. il coating plant for 
paper || appareil m. à enduire pour pa- 
pier. b) «streicher m. H coucher H cou- 
cheur m. c) «streifcn m. H paper strip or 
tape 11 bande f. de papier, d) «stütze f. 
(Schreibm) H paper support \\ support 
m. pour le papier, e) «sudler m. fl bung- 
1er or dauber of paper || mâchurot m. 
f) «tapete f. \\ paper hangings pl. || pa- 
pier m. peint, g) «teig m. || papier-mâché 
Il papier m. mâché; carton m. moulé, 
h) «tischtuch n. || paper table oloth il 
nappe f. en papier, i) selbsttâtiger 
«transport m. (Schreibm) || automatic 
paper transport || entrainement m. 
automatique du papier, k) «tttte f. || 
paper bag fl cornet m. en papier. 1) «• 
ttttenmasohins f. Il paper bag machine fl 
machine f. à faire les sacs en papier. 23 

paplerrsrmrbeitende Industrie f. fl paper 
worklng industry fl industrie f . du papier. 

24 

Papier-Terarbeitungsmasofaine I. || paper 
working machine fl machine f. pour pa- 
peteries. a) «Temlehtungsmasoliins f. il 
paper destroying machine fl machine f. 
pour la destruction du papier* b) «rer- 
paekdiig f* il paper paoking fl emballage 
m. en papier, e) «vorsobnb m. (Femm) fl 
paper feed fl avancement m. de la ban^. 

d) r-'Wage f* Il paper soales pl. |( balanoe I* 

à pai^r. s) «wlUffongf. fl paper oumney 
Il oours m. ou valeur f. du papier-monnaie. 
î) «walse {. (Kalander) fl paper roUer il 
oyHzidre m. en papier. 25 

Papier^raren fpl. fl paper goods rf. ; sta- 
Monery fl papeteries f|d*; «rtklea nqpl. 
en papier* a) ^ îwndkè^l 

pe|Mr iri^èlée pl; Ipr 
arâèle8'mpi^‘''hiââ^^ 



PapiBrwarenhandlung 


PapitrwarenhAiidlitng t H ataÜoner'B ahop 
Il papeterie f, 1 

PapferwIlBohe f. ]| paper linen i| linge m. en 
papier, a) ^ in Verbindimg mit Spinn- 
•toften il paper linen with addition of 
spinning materiale il linge m. en papier 
avec addition de matières textiles. 2 

Papier- weberei f . H paper weaving faotory 1| 
tissanderie f. de papier, a) ^wei0er m. jj 
white sizer H blanchisseur m. sur papier, 

b) ^zelehen n. (250 Bogen) H token H 
marque f. ou corne f. de papier, c) -zolle 
f. fur Seidenraupen H paper cell for silk 
worms II cellule f. en papier pour vers 
à soie, d) -zubereiter m. || paper finisher 
11 apprêteur m. de papier. 3 

Papillottenpapler n. (Pap) || curling paper || 
papillotte f. 4 

Papp m, (Buchb) I| paste; pap || colle f. do 
farine, a) ^arbeit f. |1 paste board work || 
cartonnage m.; oartonnerie f. b) ^ar- 
belter m. 1| paste board or bandbox 

maker 1| cartonnier m. o) «aussohnefder 
m. Il cardbox cutter H déooupeur m. de 
carton, d) <»band m. (Buchb) || book in 
boards H livre m. relié en carton; re- 
liure f. en carton, e) '-•dach n. |I water- 
proof paper roof || toiture f. en carton 
bitumé, f) «deckel m. || board; paste- 
board 1| carton m. g) ^dichtung f. 1| 
pasteboard packing H joint m. en carton. 

5 

Pappe f. Il pasteboard; cardboard 1! car- 
ton m. a) x»' auB Abfallpapier || pastc^- 
board from paper- waste 1| carton m. de 
deuxième moulage, b) mit Albumin 
überzogene j| albuminized cardboard j| 
carton m. albuminé, c) Dach-^ l! roofing 
or tarred or asphalted cardboard 11 carton 
m. bituminé ou goudronné; carton-pierre 
m. d) durehluchte II perforatod paste- 
board Il carton m. perforé, e) elastische-^ il 
elastic pasteboard H carton m. élastique. 

f) mit Fouersteinpnlver bestreute - || 
flinted cardboard || carton m. silexé. 

g) geformte - || mill-board |I carton m. 
de moulage, h) gegautschte • 1| couohed 
pasteboard || carton m. couché, i) mit 
Gélatine überzogene » || gelatinizcd card- 
board Il carton m. gélatine, k) geleimte • 

Il sized pasteboard || carton m. collé ou 
de collage. 1) gepreOte || pressed card- 
board Il carton m. pressé, m) gewOhn- 
liche Il oommon cardboard 1| carton m, 
commun, n) mit Glaspnlver bestreute ^ || 
glassed oa^board || carton m. verré. 
0 ) Leder^ Il leather board; panoake; 
imitation leather H carton m. cuir. 

p) mit Paraftin überzogene « || paraffi- 
ned oard board t| carton m. paraffiné. 

q) mit Sand bestreute ^ || sanded card- 

board Il carton m. sablé, r) für 
die Sebahmaclierei II pasteboard for 
bootmaking || carton m. pour la cor- 
donnerie. 8) mit Stearin Überzogene H 
cardboard ooated with stearin 1| carton 
m. stéariné. t) mit Steinkohlenteer ge- 
tvünkte Il cardboard impregnated with 
ooid tar II carton m. imprégné de 
goudron de bouUlo. u) mit weUiem Pa- 
pier Ü^fzogene || white-covered paste- 
board {{ eartbn m. blanchi, v) -4ier- 
ttoUmigiiKlasellIiie f. jj pasteboard mak- 
ing machine (j machine f. pour fabri- 
quer le carton. 6 

U cahadian potdar (| 
peüjdier tn. du Canada, a) Pyramideti^ Il 
pyramidal pofdar fi peuplier m. pyra- 
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midal. h) Schwarz- }] black poplar ; wa- 
ter poplar || peuplier m. noir. 7 

Pappelhelz n. (| poplar (wood) || peuplier 
m.; grisard m.; bois m. de peuplier. 

a) -soheibe f . i| poplar- wood disk || disque 

m. en peuplier. 8 

Pappel-knospe f. || poplar bud || bourgeon 
m. de peuplier, a) -rinde f. || poplar 
bark jj écorce f. du peuplier. 9 

pappen (Buchb) H to paste; to work in 
paste 11 coller; empâter; cartonner. 10 
Pappen-abschârfmaschine f. || chamfering 
machine for pasteboard H machine f. à 
chanfreiner le carton, a) -abschrâgma- 
schine f . || bevelling machine for paste- 
board Il machine f. à biseauter le carton. 

b) -art f. Il pasteboard (| carton m. 

c) -biegeraaschine f. || cardboard bend- 
ing machine |1 machine f. à plier le 
carton. d) -fabrik f . I cardboard factory 
H fabrique f . do carton ; cartonnerie f . 11 

Pappenfertigung f. || cardboard manufac- 
ture Il cartonnerie f . a) BUttengarnitur f. 
für die - || set of butts for the manu- 
facture of cardboard II garniture f. de 
cuves à cartonneries. 12 

Pappen-guOmaschine f. || pasteboard 
casting machine H machine f. à couler le 
carton, a) -presse f. [| pasteboard press |) 
presse f. à carton. 13 

Pappgalanteriewaren fpl. 1| fancy articles 
pl. in cardboard H articles mpl. de fan- 
taisie en carton. 14 | 

papplg 11 paaty; sticky || pâteux. 15 

Papp-karte f . || pasteboard card || carton m. | 
a) -kartun m. || cardboard box || boîte 
f. de carton, b) -kasten m. || cardboard 
case 11 boîte f. en carton, c) -matrizen- i 
prâgung f. (Dnickwes) || cardboard ma- j 
trice pressing || empreinte f. des flans, j 

d) -mosser n. (Buchb) |1 paste knife || 
pointe f. ou couteau m. à rabaisser. 

e) -rahinen m. || cardboard frame jj cadre 
ra. en carton, f) -rohr n. |! pasteboard 
tube II tube m. cylindrique en carton, 
g) -rolle f. II pasteboard roll |i roulette f. 
en carton, h) -schachtel f. || cardboard 
or pasteboard box H boîte f. en carton, 
i) -schere f. || cardboard cutter |( cisaille 
f. à carton, k) -sohle f. (Schub) H board 
sole II semelle f, en carton. I) - und 
Papierspielwaren fpl. || pasteboard and 
paper toys pl. H jouets mpl. de carton et 
do papier, m) -spielwareiiherstellungs- 
masohine f . i| cardboard toy making ma- 
chine Il machine f. pour fabriquer des 
jouets en carton, n) — stift m. || nail for 
tarred felt || clou m. à carton-pierre, 
o) — teller m. || cardboard plate |j assiette 
f. en carton, p) -waren fpl. H pasteboard 
or cardboard goods || cartonnages mpl. 

16 

Paprika m, || red pepper; chiUios pl. j) 
piment m.; poivre ra. rouge; paprika 
m.; fruits fpl. de capsicum. 17 

Porabel f. || parabola || parabole f. a) - 
hbherer Ordnung H parabolic curve ; para- 
bola of a higher degree or higher order jl 
parabole f. d’ordre ou de degré supé- 
rieur. 18 

Parab«l-aeh8e f. fi principal diameter of 
the parabola |{ axe m. de la parabole, 
a) -gestalt f . || paraboMo shape t| forme f . 
parabolique, b) -weloâe f. || parabolic 
Crossing jj oroisement m* parabolique. 19 
paraboBseh fi parabolio(al) | parabolique, 
a) Glaaiilbanpiegai m. fi silvered pa- 
rabollo glass Mfiaolor fi mirote m. en 


parallaktisoh 

verre parabolisé et argenté, b) -er Hohl* 
spiegeî m. || parabolic concave mirror jf 
miroir m. parabolique concave. 20 
Paraboloid n. H paraboloid H paraboloîde 
m. a) -kondensor m. || paraboloid con- 
denser || condensateur m. parabolique. 21 
Parabolreflektor m. H parabolic refleotor j| 
réflecteur m. parabolique. 22 

Parabolspiagel ra. || paral^lic mirror or re- 
flector H miroir m. ou réflecteur m. pa- 
rabolique. a) Glas- 11 parabolic glass rc- 
flector II réflecteur m. parabolique en 
verre, b) Glas- mit versilberter Vor- 
derflâehe |1 parabolic glass refleotor with 
silvered front surface |1 réflecteur m. pa- 
rabolique en verre à surface argen- 
tée. c) unversilberte Stelle f. in der 
Mitte des -s |i unsilvered clearance at 
tho centre of the parabolic refleotor || 
place f. non argentée au centre du 
réflecteur parabolique. 23 

Paradiesholz n. || aloe wood {] bois m. 
d’aloès. a) edles - || calambac l| calambac 
m.; calamboiio m.; calampart m. 24 
Paraffin n. || paraffin(e) || paraffine f. 25 
Paratfin-apparat m. |! waxer I| paraffine ur 
m. a) -labrik f. j| paraffin(e) works pl. 
Il fabrique f. de paraffine, b) -îabrik- 
anlage f. H paraffine plant || installation 
f. de paraffine. 26 

Paraffinierapparat m. i| paraffining appa- 
rat us Il appareil m. à paraffiner, a) - für 
Korken || cork paraffining apparat]is Ij 
appareil m. à paraffiner les bouchons. 27 
paraffiniert || ^laraffined || paraffiné. 28 
Paraffin-kerze f. |1 paraffin(e) candie |i 
bougie f. de paraffine, a) -lack m. || pa- 
raffin lacquer I| laque f. à paraffine. 

b) -licht n. Il paraffin candie ll bougie f. 
ou chandelle f. en paraffine, c) -51 n. || 
paraffin oil || huile f. de paraffine. 29 

Paraffinpapier n. H paraffm(e) paper || pa- 
pier m. paraffiné, a) -horstellungsma- 
Bchine f . || paraffine paper manufacturing 
machine !l machine f. pour fabriquer du 
papif^r paraffiné. 30 

ParaffinsaJbe f. |j paraffin ointment {| on- 
guent m. de paraffine. 31 

Paragon f. (Buchdr) || paragon |j paragon 
m.; dix-huit m. a) kleine - || small pa- 
ragon il petit paragon m. 32 

Paragonit m. paragonite j] paragonite f. 33 
Paragraf m. ü paragraph |] paragraphe m.34 
Paragummi m. || para rubber || caoutchouc 
m. para. 35 

Puralüehyd n. |j paraldéhyde |1 pt'rchlorate 
m. d’éthylène; paraldéhyde m. 36 
parallaktiReh montiertes Fernrohr n. || equa- 
torially mounted telescope 1| lunette f. à 
monture parallactique. a) -e Aehse f. 
(Astro) 11 équatorial or parallactic axis 1| 
axe m, parallactique. b) -es Achsen- 
gystom n. mit Stundenkreis und Dekü- 
nationskreis H équatorial head with 
hour cirole and déclination circle fi sys- 
tème m. d’axes parallactiques avec 
cercle horaire et cercle de déclinaison. 

c) -e Aufstellnng f. eines Fernrohres fi 
équatorial mounting of a telescope jj 
monture f. parallactique d’une lunette. 

d) -es Pernrolir n. \\ équatorial telescope 

Il lunette f. parallactique. e) -sr Ko- 
metensueber m. || équatorial cornet fin- 
der II chercheur m. de comètes parallac- 
tique. f) •*'0 Montlernng I. eines Ko- 
metenauchers fi équatorial mounting of 
a cornet finder fi monture f. paraUacilqne 
d’on chetolieur de comètes, 87 



Paraliaxe 
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partiellreflektierter Strabl 


Parallaxe f. )j parallax |) parallaxe f. a) die 
beseitigen }) to remove or to correct 
parallax Ü écarter la parallaxe, b) geo- 
sentrisohe || diur&al or geooentrio par- 
allax il parallax f. diurne ou géocen- 
trique. c) heUozentrischo ^ i| annual or 
heliooentrio parallax || parallaxe f. an- 
nuelle ou héliocentrique. d) Jfthrliohe ^ || 
annual or heliocentrio parallax || paral- 
laxe f. annuelle ou héliocentrique. e) tttg- 
liohe ^ |] diurnal or geocentric parallax || 
parallaxe f. diurne ou géocentrique. 1 
parallaxenfrei || free Irom parallax || exempt 
de parallaxe f . a) «^e Beobachtung f. der 
Libelle durch Priamen |i observation of the 
bubble without parallax through prisms 
I) observation f. du niveau sans paral- 
laxe par l’intermédiairo de prismes. 2 
ParaUaxenrefraktometcr n. || parallax re- 
fractionomoter H réfractomètre m. à par- 
allaxe. 3 

parallel || parallel {| parallèle, a) schalten 
Il to connect in parallel H coupler en paral- 
lèle. 4 

parallel stellen || to set parallel || placer 
parallèlement, a) die Fernrohrachse zur 
Instrnmentenachse •^ || to set the axis 
of the télescopé parallel to the plane 
of the instrument (1 placer l’axe de la 
lunette parallèle au plan du limbe. 6 
parallel lu f| parallel to or with || parallèle 
avec, a) -e Gerade fpl. || parallel Unes 
pl. Il parallèles fpl. p) -«-es Liehtstrahlen- 
bUsohel n. || beam or pencil of parallel 
light II faisceau m . de rayons parallèles. 6 
Parallel-betrieb m. || parallel working || 
marche f. en parallèle, a) ^bewegung f. || 
parallel motion |1 mouvement m. paral- 
lèle. b) •«'drehbanfc f. || slide lathe H tour 
m. parallèle ou à chariot. 7 

Parallèle f. || parallel (line) || ligne f. paral- 
lèle ; parallèle f . 8 

Parallelendmad n. |) parallel précision gauge 
blook il jauge f. étalon. 9 | 

Parallelepipedon n. (j parallelopiped; paral- 
lelopipedon || parallélopipède m. 10 
ParalleLfellklobeii m. [| parallel hand vice |{ 
étau m. à main à mouvement parallèle, 
a) •«friUmascliine f. || parallel milling ma- 
chine Il machine f. à fraiser parallèle. 11 
Parallelitütf. H parallelism || parallélisme m. 
a) Statir n. zum Prüfen der ebener 
Mbchen und Kanten || stand for check- 
ing the parallelism of fiat surfaces and 
edges II support m. à vérifier le paral- 
léUsme des surfaces planes et des arêtes. 

12 

Parallel-kanal m. || latéral canal || canal 
m. de dérivation, a) «'kreis m. || parallel 
(ctrcle) il parallèle m. b) «kurbelblech- 
tatelseliere f. |} crank guillotine shearing 
machine || cisailles fpl. à guillotine, 
c) sicherer •'lanf m. || steady running in 
paxallel {{ mise f. en parallèle ai^. 
djf~«leitang f. (Lok; Masch) |I guides pl.; 
cross-head guides pl, || glissoire f.; guide 
m.; glissière f. e) -Uneal n. |{ parallel 
mie or mler 1| règle f. à parallèles. 13 
Paralleliiiafi n. }| marking gauge H tarus- 
quin m* 14 

ParaUelpgramm n. K paraUelogram || 
parallélogramme m. a) • der Geseliwiii- 
dig^eiten If paraUelogram of yelooities Q 
parallélogramme m. des vitesses, b) « der 
Krblte H paraUelogram of forces j| parallé- 
logranune m. das forces. 15 

Pafi^bl-olmiimblhode f. jj parallel olun me- 
thod )f réception f. à r^tance purallèle* 


a) «perspektiye f . || parallel perspective || 

perspective f. en vue de face, b) «pro- 
Jektion f. Il parallel projection || projec- 
tion f. parallèle, e) «reiller m. || surface 
gauge II trusquin m. d) «schalten n. |i 
paraUel switching || montage m. en par- 
allèle. e) «schaltung f. || shunt connec- 
tion; connection in paraUel H couplage 
m. ou mise f. en parallèle: f) «schere f. || 
paraUel shears pl. H cisaille f . à guillotine, 
g) «sohiene f. || paraUel rail || rail m. à 
champignon symétrique; rail m. par- 
aUèle. 16 

Parallelsohraubstock m. || paraUel vice || 
étau m. parallèle, a) « mit graduiertem 
Drehteil || parallel vice with graduated 
swivel hase || étau m. parallèle avec 
semeUe pivotante gradué, b) « ohne 
Drehteil |{ paraUel vice without swivel 
base II étau m. parallèle sans semeUe 
pivotante. 17 

Parallel-schreibfeder f. || double-pointed 
pen 11 plume f . à deux becs, a) «strêmung 
f. Il parallel flow || courant m. parallèle. 

b) «strukturf. 1^ parallel bedding || struc- 

ture f. paraUèlo. e) «trager m. H braced 
girder H poutre f. droite. 18 

ParallelveTSChiebung f., Ëinrichtung f . zur 
optisohen « der Ziellinie (Vermessung) || j 
optical device for the parallel displace- 
ment of the sighting line ü dispositif m. I 
pour le déplacement optique parallèle de i 
la ligne do visée, a) « der Koordinaten- 
systeme |{ parallel shift of Systems of j 
coordinates (| déplacement m. parallèle 
des systèmes de coordonnées. 19 

paramagnetisch |{ paramagnetic || para- 
magnétique. 20 

Paramagnetismus m. || paramagnetism || 
paramagnétisme m. 21 

Parament n. (Textil) |] parament || pare- 
ment m. 22 

Parameter m. (Geom) H parameter |1 para- 
mètre m. 23 

Paramorphose f. (Miner) jj paramorphose || 
paramorphose f. 24 

Paranufi f. || Brazil nut || noix f. du Brésil, 
a) «51 n. Il brazil nut oil || huile f. de noix 
du Brésil. 25 

parazentrisch |i paracentric; paraoentrical || 
paracentrique. 26 

Pardun n. |] backstay i{ galhauban m. 27 
Pardunenisolator m. |} backstay insulator || 
isolateur m. d’arrêt. 28 

Parenthèse f. (Buchdr) s. auch Kiammer f. 
a) in « f. setzen || to include in paren- 
thèses Il mettre en parenthèse ou entre 
(deux) parenthèses. 29 

Farfttm n. || scent; perfume H parfum m. 
a) «beh&lter m. || reoeptacle for perfume || 
porte-parfum m. 30 

Parfumerie f. || perfumery || parfumerie f. 
a) «artlkel mpl. || perfumes pl. || parfu- 
merie f. b) «ezsenz f. i| essence for per- 
fumers {| essence f. pour parfumeurs, 
e) «etikett n. || perfume label || étiquette f . 
pour {Murfumerie. 31 

Parfttmerfefabrik f. U perfumexy manufac- 
ture; faotory of periumes j) parfumerie 
f.; fabrique f. de parfumeries, a) «anlage 
f. Il perfumery plaut {j installation f. de 
parfumerie. 32 

PartttnierifHgefdi&ft n. S perfumery H par- 
fummde f. a) ^eelte f. i perfumery soep II 
sairoti m. perfumé oh de parfumerie. 33 

llakoii 11 . #• «Àieohohevi. 
m I perfolbélM f flaooia m. 


pour parfums, o) «flasehe f. ||eoent bottle 
Il flacon m. à p^um. 34 

partUmiertes Ol n. || soented oil |1 huile f. 
parfumée, a) «e Paste f . H soented paste || 
pâte f. parfumée, b) «e Pomade f. || sceu- 
ted pomade || pommade f. parfumée, 
o) «e Seife f. || scented soap || savon m. 
parfumé, d) «e Zigarette f. || perfumed 
cigarette f| cigarette f. parfumée. 35 
Parfttmôr m. ü perfumer || parfumeur m, 36 
Parflim-verdunster m. || scent spray H éva- 
porateur m. à parfum, a) «zerstâuber m. 
Il perfume sprayer || pulvérisateur m. de 
parfum. 37 

Pargasit m. || amphibole; hornblende 1| 
amphibole f. 38 

parb Aktien fpl. stehen auf « || shares pl. 

are at par || actions fpl. sont au pari. 39 
Parian n. (Porz) |j parian || pâte f. de Paros; 

parian m. 40 

Parikurs m. || par (rate) of exchange || pair 
m. du change. 41 

Pariger-blau n. || Paris blue; Chinese blue 11 
bleu m. de Paris, a) «rot n. || joweller’s or 
Paris or English red; rouge; crocus 11 
rouge m. ; rouge m. à polir, b) «sohwarz n . 

I II Parisian black || noir m. de Paris. 42 
Paritat f. 1 | equality; parity 1 | parité f. 43 
paritatisoh || on an equal footing; at par j| 
égalitaire; sur le même pied. 44 

Pariwert m. || par value || valeur f. au pair. 

45 

Parkett n. H parquet; parquetry; inlaid 
floor II parquet m.; parqueterie f. a) « 
aus Hartholz || hard-wood parquet floor || 
parquet m. en bois dur. b) « aus Weich- 
holz II soft-wood parquet floor |1 parquet 
m. en bois tendre. 46 

Farkett-abhobeln n. |{ floor dressing || 
aplanissage m. de parquets, a) «boden m. 
Il parquet or inlaid floor(ing); parquetry || 
parquet m. de plancher; parqueUîrie f.; 
parquet m. b) «bohner m. || floor scrub- 
ber II cireur m. de parquets. 47 

Parkettfufiboden m. || parquet or inlaid 
flooring || parquet m. a) «leger m. || 
flooring inlayer || parqueteur-menuisier 
m. 48 

Parkett-hobler m. (| floor flogger || raboteur 
m. de parquets. 49 

parkettieren || to inlay a floor Q parqueter. 

50 

Parkettierung f. || inlaying of floors; par- 
quet flooring (j parquetage m.; carrelage 
m. en bois. 51 

Parkett-sohleilmaaohine f . H parquetry ma- 
chine Il machine f. à poncer les parquets, 
a) «tafel f. (Tischl) || pannel board U car- 
reau m. de parquet, b) «waehs n. t| floor 
wax; wax floor-polish y cire f. h parquets. 

52 

Park*verbot n. |} no parking 0 parc m. in- 
terdit. a) «weg m. H park walk |i chemin 
m. de parc. 53 

Part f., feste « f . eines Takels |{ standing- 
part of tackle H dormant m. d’un palan. 

a) holeade « (j hauling part j} courant m. 

b) laufende « |j running part |i garant m. 

e) « des Takeli y part of taokle fl passe f . 
d’un palan. 64 

Parterre n. (Theater) |j pit J parterre m. 

a) «loge f . il pit box j( baignoire f. 56 
Partialfanke m. y pari^ disohazgo | dé- 
oitarge f. partielle. 55 

fartieU I pmrrial 11 partiel. 57 

Straiil m. 4 piridftlly 
reSboted ray I rayon px» partlôUombiKt 
MéM. 56 
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Patronenauswerfer 


Partikêl f. |{ partiale || partioiile f. 1 

Parzelle f. ({ paroel; plot; allotment; oom- 
partment || parcelle f . ; pièce f . de terre. 2 
ParKellenvermessnngr f . |1 survey of parcela 
of land II arpentage m. parcellaire. 3 
parzellieren || to parcel (out) || paroeller; 

morceler; lotir. 4 

Paspel m. || braid || passe>poil m. 5 

Pafi m. Il paasport || congé m. a) Auslands^ 
Il paasport for abroad || passeport m. pour 
l’étranger. 6 

Passage f. (Web) || draught; pass || passage 
m.; remettage m. a) pointierte (Web) || 
diamond-draught H passage m. à point; 
remettage m. à retour. 7 

Passageinstrument n. (Astron) 1| transit 
instrument |i instrument m. de passages; 
lunette f. méridienne. 8 

Passagler m. s. auch Fahrgast. |i passen- 
ger II passager m. a) ^raum m*. |j pas- 
senger cabin || cabine f. de passagers, 

b) -'Schiff n. 11 passengor ship H navire m. 
à passagers. 9 

Paltarbeft f. H fitting work H ajustement ra. 

10 

Passai m. H trade wind 1| vent m. alizé, 

a) Nordost-^ 11 North-Eaat trade wind 1| 
alizé m. de Nord-Eat. b) Südost^ 11 South- 
East trade wind 1| alizé m. de Sud-Est. 11 
Passat-gebiet n. || région of tho trade winds 
11 région f . alizéo ou des alizés. a)'*gr€nze 
f. Il limit of the trade winds |i limite f. de 
vents alizés, b) -*'Wind m. H trade wind H 
vent m. alizé, c) -^wolken fpl. H trade 
clouds pl. 11 nuages mpl. (qui courent) en 
direction contraire aux alizés. 12 

Pafteinsatz m. H sleeve socket 11 coussinet 
ra. do réduction. 13 

paasen, die Platten fpl. zu den Schienen 
(Eisenb) 1| the plates pl. fit to the rails |1 
les selles fpl. conviennent aux rails. 14 
PaQ-feder f. |1 adjusting spring H ressort m. 
d’ajustage, a) <»gla8 ii. il graduated glass 
or jar |I grand verre ra. gradué ou à cer- 
cles ou à divisions. 15 

passieren || to pass |] passer. 16 

Passier-maschine f. j| passing machine || 
hache-viande m.; passoire f. a) -'Schein 
m. Il pass; permit || laissez-passer m.; 
coupe-file m.; permis m.; transit m. 17 
Pâssigdrehbank f. H lathe for eccentric 


turning 1| tour m. à guillocher. 18 

passiy (Chem) || passive || passif, a) '•^er 
Widerstand m. 1| canny; passive ré- 
sistance Il résistance f. passive. 19 

Passiva npl. {| liabilities pl. || passif m.; 

masse f. passive. 20 

Passivitdt f. Il passivity || passivité f. a) 
des Eisens 1| passivity of the iron || passi- 
vité f. du fer. 21 


PaA-karte f. H ohart; sea chart; hydrogra- 
phioal map || carte marine ou nautique 
ou hydrographique, a) «^ring m. (Elektr) 
li gAuge ring |] bague f. de contact, 

b) ^sohraobe f. || tight fitting sorew; 
reamed boit (A) || boulon ra. ajusté, 
e) m. y set pin |j goujon m. prison- 
nier; goujon m. d) -«'StUok n. || fitting 
pieoe II cale f. d’ajustage, e) <»zwang m. || 
oompttlsory passport System {| obligation 
f. de se* munir d*un passeport. 22 

Peste f . {{ peste |i p&te f . a) parfttmierte U 
soented peste jj pÂte f . parfumée, b) sur 
Brhaltti^ von Sebabwerk || poste for 
conservation of boots and sboes || pâte t 
pour Tentretien des chaussures. 23 
Pastel n. il pastÜ; pastel i) (crayon m. &) 
pastel m.; ooulew t k pastel. 24 


Pastell m. || pastel H pastel m. a) «'gemftlde 
n. Il pastil pioture |i (tableau m. à) pastel 
m. b) '-'krelde f. ü pastel chalk j| craie f. 
pour peintures au pastel, c) '«malerei f. |j 
pastil painting; crayon painting H pein- 
ture f. à ou en pastel, d) «^papier n. |j 
pastil paper {| papier m. pumicif. e) --stift 
m. Il pastel; crayon || pastel m. 25 
PastetenfUller m. || pie filler || remplisseur 
m. de pâtés. 26 

Pasteurlsierapparat m. f| pastcurizing ap- 
paratus f| appareil m. de pasteurisation 
ou à pasteuriser; pasteurisateiir m. a) *• 
für Flaschen |i bottle pastcurizing ap- 
paratus H appareil m. à pasteuriser les 
bouteilles; paateurisattmr m. pour bou- 
teilles. 27 

Pasteurigierer m. H poateurizer H pasteuri- 
sateur m. 28 

Pasteurisiergesehmack m, 1| bread ar cooked 
or steam taste || goût m. de cuit ou de 
pain. 29 

pastieren j| to paste || tartiner. 30 

Pastiermaschine f. || pasting machine 1| 
machine f. à tartiner. 31 

pastierte Piatte f. (Sammler) (1 pasted plate 
H plaque f. empâtée. 32 

Pastille f. il pastilfle]; lozenge H pastille f. 33 
Pastilienberoiter m. |i lozenge maker jj 
pastillour m. 34 

Paient n. â. auch Zulassung H patent 1| 
brevet m. (d’invention), a) (Buchdr) 
jj broadside ; placard || placard m. b) an- 
gemeldet {| patent applied for . . . 1| brevet 
m. a été demandé, c) zum Schutze der 
Erfindung ist ein -- n. angemeldet 1| to 
protect the invention an application for 
a patent was mode jj voulant protéger 
l’invention on avait fait enregistrer un 
brevet m. d) Ërfindungs* H patent of in- 
vention Il brevet m. d’invention, e) oin 
n. erteiien H to grant a patent Ij accor- 
der un brevet. I) ist crtcilt worden 1| 
patent haa been granted || brevet m. a 
été accordé, g) ein n. erwirken für . . . 
11 to secure a patent for . . . 1| obtenir un 
brevet de . . . h) Ottltigkeit f. des -^es |1 
validity of patent || validité f. de brevet. 
I) Hanpt-' Il master patent H brevet m. 
principal, k) Kosten pl. des |} cost 
of patent || coût m. du brevet. 1) ein n 
nehmen ]| to take out a patent )j prendre 
un brevet d’invention, m) Ungttltigkeit 
f. eines -es fl nuUity of a patent || nullité 
f. d’un brevet, n) ist verweigert worden 
Il patent hoa been rejected |j brevet m. 
a été refusé, o) vorliiafiges fj provisional 
patent {{ brevet m. provisoire, p) Zu- 
satz^ Il odditional patent |] brevet m. 
additionnel. 35 

Patent-achse f. |j patent or oil axle || essieu 
m. breveté ou à l’huile, a) «aint n. |I 
patent office {( bureau m. des brevets. 36 
patentamtlich gesohützte Konstruktion f. {| 
patented construction (i construction f. 
brevetée. 37 

Patentanspmoh m. (| patent spécification 
or daim || spécification f. du brevet, 
a) der ist in folgenden Haaptpunkton 
klar ausgedrückt {{ the daim of the patent 
is dearly expressed in the following 
points II les points principaux qui sont 
protégé par le brevet résultent claire- 
ment de la demande. 38 

Patent-anwalt m. K patent agent or lawyer 
or soliciter {| avocat m. spécialisé dans la 
juriidiotion des brevets; agent m. de 
ou en brevets, à) ^besdureibung f. 1| 


patent spécifications pl, H description f. 
de brevet; spécification f. b) '^blelstift 

m. Il patent poncil || crayon m. breveté. 

c) ^bUro n. I| patent office j| office f. de 
brevets, d) ^gebUhren fpl. || patent fees 
pl. Il taxes fpl. des breveta, e) <«ge8etz 

n. Il patent law |1 loi f. sur les brevets 
d’invention, f) ^gesuch n. || demand for 
a patent || demande f. de brevet. 39 

patentierbar || patentable || brevetable. 40 
patentieron jf to patent || breveter. 41 
patentlert {| patented f| breveté, a) nieht 
Il not patented I1 pas breveté. 42 

Fatent-inhaber m. 1| patentée || breveté m.; 
concessionnaire m.; titulaire m. ou pos- 
sesseur m. d’un brevet, a) -^log n. Il 
patent or harpoon log |I sillomètre m. 
b) --lot n. Il patent lead 1| sonde f. spé- 
ciale. c) -maschine f. I| patented ma- 
chine 11 machine-modèle m. de brevet. 

d) -modell n. || model of patent H modèle 

m. du brevet, e) --recht n. H patent right 
Il droit m. à brevet. 43 

Patentsehrift f. i| patent spécification |{ 
lettre f. patente, a) Abschrift f. der - 11 
copy of patent j| copie f. du brevet, 
b) in dor f. sind verse hiedene andere 
Kombinationcii berüoksichtigt H several 
otlier combinations arc possible, ail of 
w^hich are described in the patent spéci- 
fication Il les cas mpl. qui pourraient se 
présenter sont étudiés dans la descrip- 
tion du brevet, c) Nachirag m. zu einer * 
11 supplementary patent spécification |1 
supplément m. à une lettre patente. 44 
Paient-untersuchung f. H patent survey 11 
examen m. du brevet, a) -verletzung f . H 
infringement of patent H contrefaçon f. 
du brevet, b) '•zeichiiung f. H patent 
office drawing \\ dessin ra. ou désigne m. 
de brevet, c) ^zement m. |1 Roman ce- 
rnent; Parker’s cornent H ciment ra. ro- 
main. 45 

Paiernoster n. (Bauk) Ij paternostor j| pa- 
tenôtro f. a) -aufzug m. || paternoster 
elovator or lift H monte-charge m. à 
chaîne sans fin; ascenseur- patonôtre m. 

b) -'band n. || chaplet hingo f| fiche f. à 
chapelet, c) ^gebiâse n. || rosary or chain 
trompe 11 chapelet m. d) -werk n. H pater- 
noster work; buckot elevator; noria; 
Chain pump || patenôtro f . ; élévateur m . 
à augets; noria f.; chapelet m. 46 

pathologische Yerânderungen fpl. || patho- 
logical changes pl. j| modifications fpl. 
pathologiques. 47 

Patina f . 0 patina 1) patine f. 48 

Patrize f. |1 punch |j poinçon m. 49 

Patrone f. (Mal) || stencil; pattern || patron 
m. a) (Waffenw) I| cartridge H car- 
touche f. b) (Web) Il point paper draft 
or design || dessin m. mis en carte. 

c) Gewinde- (Masch) Ij mandrel jf gabarit 
m. fileté, d) - einer Gnillochiermaschine 
(I roset; movement || rosette f.; couronne 
f . e) Jagd- Il sporting cartridge || car- 
touche f. de chasse, f) oberste (Bergb) 
Il primer (cartridge) H cartouche f. d’a- 
morce. g) Sponn-^ (Werkzeugmasch) H 
spring chuc!: |1 pince f. de serrage, 
h) Vorschub- (Werkzeugmasch) 11 feed 
chuck (I pince f. d’avance, i) ZUnd>« jj 
ignition plug || cartouche m d’allumage. 

60 

Patronen-aussehalter m. {| cartridge out- 
out 11 cartouche f. fusible pour coupe- 
circtdt. a) •«auswerfer m. |1 cartridge 
ejeotor |i boutoir m. 61 
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l^atroiieiillMhaixte» Ci«rlt n. || csrtridge 
heat^d apparatua ü appareillage m. à 
oartouohes de chauffe. 1 

Paironen^drehbaiik f. |{ gauge lathe || tour 
m. à gabarit, a) ^tabrik f. ü oartridge 
Works II oartoucherie f.; fabrique f. de 
cartouches, b) «falxerin f. (Buohb) |t 
pattern folder !| plieuse f. de patrons, 
c) «filipfropfen m. |{ cartridge^wad || 
bourre f. de chasse, d) «heixkbrper m. 
(Elektr) [| cartridge heating member || 
corps m. de chauffage, forme cartouche, 
e) /«hersteHangsmaschine f. || cartridge 
making machine || machine f . à fabriquer 
les cartouches, f) ^hUlse f. 1| cartridge 
case II étui m. de cartouches; douille f. 
g) «kasten m. || ammunition box || 
boîte f. aux cartouches, h) -'mâcher m. |1 
cartridge maker || cartouchier m. 2 
Patronenpapier n. (Mal) l| pattern paper || 
imprimure f.; papier m. imprimé à 
rhuile. a) - (Web) 1| point or squared 
or design or drafting or cartridge or 
ruled paper I| papier m. quadrillé ou 
de mise en carte ou à patron ou à divi- 
sions. 3 

Patronen-sicherung f. || plug type cut- 
out; cartridge fuse H sûreté f. à bouchon; 
coupe-circuit m. à cartouche, a) 
trommel f. ]| ammunition drum || tam- 
bour m. à cartouches, b) -'Zîeher m. |1 
Shell extractor || tire-cartouches m. 4 
patronieren (Web) || to design; to draft 11 
mettre en carte. 5 

Patrouülenapparat m. {| patrol instrument 
Il appareil m. pour patrouilles. 6 

Patschali-kraut n. || patchouli herb || 

. herbe f. de patohouly. a) -'ôl n. || 
patchouli oil || essence f . de patohouly, 7 
Pattinsonieranstalt f. || orystallization 
Works pl. Il usine f. à la Pattinson. 8 
pattinsonieren || to pattinsonize ; to work 
at Pattinson's method || pattinsonner. 9 
Pattinsonieren n. || Pattinson’s process || 
pattinsonnage m. 10 

Panke f . {{ cymbal || cymbale f . 11 

Panlit m. || hypersthene ; paulite || hyper- 
sthène m.; paulite f, 12 

Pansebal-preis m. || lump price i| prix m. 
global, a) -'quantum n. s. -'summe. 
b) -'Summe f. || lump (sum); bulk ü som- 
me f. globale ou fixe. 13 

pausehen» das Zinn |} to refine the tin i| 
affiner Pétain m. 14 

Panseb-gebillir f. |i fiat rate |{ abonne- 
ment m. forfaitaire, a) -'herd m. || 
refining plate |1 table f. d'affinage. 15 
Pansebt m. ü post || porse f. a) befilzter || 
lelt post II porse-feutre m. ; porse-flotre f . 
b) weiller H white post |i porse f. blan- 
che. 16 

Panse f. ( Arbeitsunterbreohung) f| pause ; 
rest il brisure f*; pause f. a) (Zeit- 
zwisohezuraum) 0 interval || intervalle m. 
b) (Zeiohn) ü tracing; traoed design; 
oopy ; oalking; oounter-drawing |{ calque 
m. c) (dorohstochenes Muster) |t 
prioked drawing or pattern used in 
pouncing 8 ponds m.; pondf m.; 
pensif m. ; calque m. d) BiaU'^ g blue 
print g bleu m. 17 

pausen (Zeiohn) g to trace; to counter- 
draw; to oalk; to pounœ; to oaulk g 
calquer; poncer. 18 

Pattsendgnalanlage f. g break signaUing 
System I installation f . pour émii^n de 
signaux d’IntervaUe. 19 


Psus-farfoe f. g oalking colour g couleur f . 
à calquer, a) -«leinen n. g tracing or 
veUum oloth g toile f. à calquer; papier- 
toile m. b) -'leinwand f. g tracing or 
writing or vellum oloth || toile f. à cal- 
quer; papier m. toile. 20 

Pauspapier n. (zum Kopieren) || blue print 
paper || papier m. à imprimer bleu, 
a) (zum Zeichnen) || tracing paper (f 
papier m. à poncer ou à calquer; papier- 
calque m. 21 

Pauszeichnung f. || calking; counterdraw- 
ing II calque m. 22 

Pavillon m. (Juw) || upper part of a 
preoious atone 1| dessus m. d’une pierre 
précieuse. 23 

Pech n. Il pitch || poix f.; brai. a) Buchen- 
holz-' Il beech-tar pitch 1| poix f. de 
goudron de hêtre, b) Ëittail-' jj enamel 
pitch II poix f. émail, c) FaÛ^ H cask 
pitch II poix f. pour fûts, d) gemeines 
schwarzes \\ oommon black pitch || 
brai m. gras; poix f. noire. ©) Hart-' |1 
dry pitch |I brai m. sec. f) Holzteer-' 1| 
pitch 11 brai ra. g) Petrol- || petroleum 
pitch 11 poix f. de pétrole, h) Steinkohlon- 
teer-^ Il coal tar pitch \\ brai m. de 
houille. 1) Torpentin-» || turpentine pitch 
Il poix f. de térébenthine, k) Wcich* 1! 
moist pitch || brai m. gras. 1) weiftes -> || 
white rosin \\ poix f. blanche. 24 

Peeh-blende f. || pitch or black blende; 
pechblende {| pechblende f. a) '-'boot n. 

Il pitch boat j| pigoulière f.; pégoulière. 

b) -'breeher m. il pitch breaker |) con- 

casseur m. do poix, c) —draht m. )| pitch 
or shoemaker’s thread j| fil m. poissé, 
d) •cisenerz n. || compact brown iron 
ore; iron pitch ore }| fer m. oxydé noir 
vitreux. 25 

pechen {{ to pitch; to pay U poisser; gou- 
dronner. 26 

Peoh-faokel f. )i resin or pitch toroh \\ 
torche f. de résine ou de poix, a) 
fasohine f. |) pitched (and tarred) fascine {] 
fascine f. goudronnée, b) -"glanz m. || 
résinons lustre |{ éclat m. résineux. 

c) -"granat m, ij oolophonite |1 colopbonite 

m. d) -'harz n. g tar g brai m. gras, e) 
hutte f. Il pitch bouse; pitch shed || 
pigoulière f.; pégoulière f. f) -^kelle f. 
(Pont) il pitch ladle; pitch pan g pucheux 
m.; puohet m. g) -'kessel m. g pitch 
kettle (f chaudière f. & poix, h) -'kohle f. g 
pitch coal; jet g jais m.; houille f. 
poisseuse, i) -'koks m. g pitch or tar 
coke g coke m. de poix ou de goudron, 
k) -'kttohe I. g pitch bouse ; pitch shed g 
pigoulière f.; pégoulière f. 1) -'kupfer n. 
(Min) Il cbrysocoUa g chrysocoUe f, 
m) -'Idffel m. (j paying ladle; pitch 
ladle 11 cuiller f. à brai. n) -'mtthle f. g 
pitch grinding mill || moulin m. à brai. 
o) -'pfanne f. g pitch ladle; pitch pan g 
pucheux m.; puohet m. p) -'pinle f. 
s. -'tanne, q) -'peUtiur t des Olaset g 
pitch polishing method of glass {{ polis- 
sage m. de verre à la poix, t) -'qoast m. g 
pitch mop g penxie f. à brai; guipon m. 
à callat. s) •«sfeder m. g pitch bmrner g 
fondeur m. de poix. 27 

Peehapritsapparat m. g jet-pitching or 
pltch-spraying apparatus ]} injecto- 
poisseux m.; appareil m. ptdy^sateur 
à poisser, a) mit der Bellmaseblfte kom« 
bihiorter (I*a9fertigttng) g pitch epray^ 
ing apparatus oopabined with .theroUiug 
macldBe g m. pulyérisatetir à 


poisser combiné avec la machine à 
rouler. 28 

Fech-steln m. g pitch stone || rétinite f.; 
feldspath m. rétinite; peohstein m. 
a) -'tanne f. || pitch pine g pitoh-pin 
m. b) -'tort m. g black peat g tourbe f. 
limoneuse, c) -'uran n. g pitch blende; 
pitch ore g urane m. oxydulé; péch- 
urane m. 29 

Peoqueur’8ohePtannef.(Zuok) g Pecqueur's 
pan 11 chaudière f. à compensation de 
Pecqueur. 30 

Pedal n. || pedal g pédale f. a) (Orgel) || 
pedal; foot-keys pl. || pédale f. b) ge- 
rifteltes ^ || rat-trap pedal g pédale f, 
à scie, c) naohstellbares || adjustable 
pedal II pédale f. ajustable, d) für 
RUckwftrtsfahrt (Auto) || reverse pedal || 
pédale f. de marche arrière. 31 

Pedal-achsenschraubenmutter f. |j pedal 
faateuing nut g écrou m. d’axe de pédale, 
a) -'aiitlage f. g foot pedal pad || patin m. 
à pédale. 32 

Pedalgummi n. g pedal rubber || caout- 
chouc in, pour pédales, a) gericftcB g 
fluted pedal rubber g caoutchouc m. 
cannelé pour pédalos. 33 

Pedal-konus m. || pedal cône || cône m. de 
pédale, a) -'platte f . || pedal plate g patin 
m. de pédalo, b) -'Welle f. g pedal pin g 
axe m. de pédale. 34 

Peddig n. || pith of ratan g nivelle f . de rotin. 

35 

Pede-System n. (Elektr) || Pede system || 
système m. Pede. 36 

Pegamoid n. g pegamoid || pégamoîd m. 37 
Peganit m. || peganit© () péganite f. 38 
Pegel m. ]| depth gauge || échelle f. fluviale. 

a) selbstschreibender || registering 

water gauge; maregraph || échelle f. 
enregistrante; marégraphe m. 39 

Pegel-messer m. (Fernm) |] transmission 
level meter || appareil m. à mesurer le 
niveau de transmission, a) -'Zeiger m. 
(Fernm) U transmission level indicator || 
indicateur m. de niveau de transmission. 

40 

Pegmatit m. g graphie granité or stone; 
pegmatite || granit m. graphique ou 
hébraïque; pegmatite f. graphique. 41 
PegmatoUt m. || pegmatolite i| pegmatolite 
f. 42 

peil (Seew) || straight || droit. 43 

Pell m. (Wasserb) j| water mark post; 
water gauge; marker; floater g échelle f. 
d’eau ou fluviale; marque m. d’eau. 44 
Peil-dienst m. || direction finding service )) 
service m. goniométrique. a) -'SmptiUiger 
m. Il direction finder g récepteur m. radio- 
goniomètre. 45 

peilen (Meerestiefe) g to sound; to plomb g 
sonder, a) (Ortsbestimmung) g to take 
a bearing g faire des relèvements mpl.; 
r^ever. b) die Pumpe jj to sound the 
pump g sonder la pompe. 46 

Peil-feld n. g bearing field g champ m. de 
relèvement, a) -'kompaA zn. g bearing 
oompass g compas m. de relèvement. 

b) rtpule f. g direction Bnder ooU j| 
bobine f . radiogoniométrique. e) 

f. gradio-bearing station; diieotionf^^ 
station g poste f. de relèveinent par té^ 
graphie sans fit; station I. radiogoiiio*^ 
mètre^ d) -^stoek m» | sounding tod 1 
sonde I. de pompe# 47 

PeUnng f. g beaî^ g reièyetnent 
lO drahtlese ^ | la^ beai^ 
ment m. pm 
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8tlni'« tl bearing by stars (| reièvement m. 
d'un astre, e) magnetisobe || magnetio 
bearing {j relèvement m. magnétique. 

d) reebtwelsende H true bearing H 
relèvement m. vrai, e) Sonnen'* || bearing 
by the sun i| relèvement m. du soleil. 1 

Peinlichkeit f. ü carefulness II caractère m. 

pénible. 2 

Peitsche f . II whip |I cravache f . ; fouet m. 3 
Peitsohen-gritt m. II whip handle || manche 
m. de fouet, a) ««knappe f. s, *schnur f. 
b) '«mâcher m. II whip maker H fouettier 
m. o) ^riemen m. |I whip end || longe f. 
d’un fouet, d) -«schmitze f. s. «'schnur f. 

e) «’Schnnr f . || whip cord or lash H mèche 
f. ou ficelle f. de fouet, f) <«81101 m. II 
whip handle || manche m. de fouet. 4 

Pektin n. || vegotable jelly; pectine || gelée 
f. végétale; pectine f. a) ««saure f. H 
pectic acid || acide m. pectique. 5 
pellen, den Hanf m. || to pull out the reed 
II teiller ou tiller le chanvre. 6 

Pellhanf m. || dressed hemp H chanvre m. 

teiUé. 7 

Pelo f. 8. Pelseide f. 8 

Pè^eide f. || single il poil m. 9 

Peltieretfekt m. || Peltier effect 1| phéno- 
mène m. Peltier. 10 

Peltonrad n. || Pelton water-wheel H roue 
f. hydwulique de Pelton. 11 

Pelz m. Il fur H fourrure f. a) « (Spinn) |1 
fleece || nappe f . b) mit •« beaetzt || bushod 
il fourré, Bleiohen n. des «es || fur 
bleoohing || décoloration f. de fourrures, 
d) Farben n. des «es || fur dyeing || tein- 
ture f, de fourrures, e) Kontektion8« 
Il ready-made fui |I fourrure f. confec- 
tionnée. f) Lustriéren n. des «es || fur 
lustring || lustrage msde fourrures, g) na- 
tUrliober Olanz des «es || natural lustre 
of the fur || éclat m. naturel de la four- 
rure. h) Roh« II raw fuür || fourrure f. 
brute. 12 

Pelz-besatz m. || fur trimming H garniture 
f. en pelleterie, a) «tarbemasoblne f. H 
fur dyeing machine |i machine f. pour 
teindre les fourrures, b) «futtor n. H fur 
lining H doublure f. de pelisse; fourrure f. 
o) «bondschuh m. H fur glove H gant m. 
en pelleterie, d) «kragen m. U fur collar 
Il palatine f. e) «krempel f. (Spinn) |I 
second breaker H repasseuse f. f) «man- 
tille f . Il fur mantilla || pelisse f . g) «mUtze 
f. n fur cap II casquette f. en fourrure, 
h) «samt m. U long poil; feather shag || 
panne f.; peluche f. f) «scbubwerk n. jj 
fur boots and shoes pl. H chaussure f. en 
fourrure, k) «stietel m. H fur boot {| 
bottine f. fourrée. I) «waren fpl. Q furs 
pl.; fur goods pl. i| pelleteries fpl.; fourru- 
res fpl. m) ^wftsebe f. (Sohaf) H fleece 
wasbing; washing on sheep's bock |j 
lavage m. k dos ou sur pied. 13 

Pelswerk n. y peltry; furs pl.; furriery y 
pelleterie f . a) « mit einer antlseptiseben 
Mapse sur Verbinderung der Fftulnis 
llbenogen y peltry imbued with an anti- 
septie poste to prevent rottenness II pelle- 
terie f . enduite d'une pâte antiseptique 
pour éiriter la oorruption. b) mit Aeehe 
bebandeltee « j| peltxy dressed with ashes ' 
Il pelleterie f. traitée de oendrea. o) ge- ! 
teinlgles y pnrified peltry y pelbterie ] 
f. purifiée ou nettoyée, d) geMbineldlg I 
gepafiitei ^ | softeoed peltry y pelleterie | 
I. Msouplie. e) getrœknbtei >* 1 drled j 
peitcy; dried furs pl. y peUeterie f. j 
^ f var-i 


nîshed peltry y pelleterie f. lustrée, 
g) « fûr Kleldung (j peltry for clothing 
y pelleterie f . pour l’habillement, b) kon- 
fektioniertes « y ready-made peltry || 
peUeterie f. confectionnée, i) kttnstliohes 
« II artificial furriery || fourrure f. fac- 
tice. k) « für Mdbel- oder Zimmerans- 
stattung f. Il peltry for fumiture U peUe- 
terie f. pour l’ameublement. 1) robes « 

Il raw peltry or furs pl. y peUeterie f. 
brute, m) « zum Sohmuok I| peltry for 
finery |f pelleterie f . pour la parure, n) « 
in Spitz- oder Quadratform || peltry in 
form of triangles or squares U pelleterie 
f. en forme de touloupes ou carrés, 
o) verarbeitetes « || dressed furs pl. or 
poltry II pelleterie f. ouvrée, p) weiB- 
gegerbtes « I| tawed peltry H peUeterie 
f. passée en mégie, q) « in zusaramen- 
geniihten Fellen oder Fellteilen || peltry 
in skins or skin-parts sewed together || 
pelleterie f. en peaux ou en parties de 
peaux cousues ensemble. 14 

Pelzwerk-bereitong f. I| furriery |I peUe- 
terie f. a) «maschine f. H machine for 
furriera H machine f. pour fourrures et 
peUeteries. 15 

Pendel n. || pendulum H pendule m. a) balli- 
stisches « {{ baUistic pendulum || pendule 
m. baUistique. b) einfaches « |I simple 
pendulum || pendule m. simple, c) elek- 
trisches « I| electric pendulum || pendule 
m. électrique, d) hydrometrigohes « || 
hydrometrical pendulum || pendule m. 
hydrométrique, e) konisches « || conical 
pendulum || pendule m. conique, f) zu- 
sammOligesetztes « il compound pendu- 
lum Il pendule m. composé. 16 

Pendel-aohse f. (Auto) || jointed cross shaft 
axle II essieu m. à cardans transversaux, 
a) «anker m. (Fernm) y swinging lever || 
ancre f. oscillante, b) «antrieb m. der Uhr 
Il working clock with pendulum II com- 
mando f. de pendule pour l’horloge. 17 
pendelartig il pendulous || pendulaire. 18 
Pendel-ausschlag m. || amplitude of pendu- 
lum swing II amplitude f. des oscilla- 
tions du pendule, a) «bammer m. |i 
impaot-testing machine of the pendulum 
type II marteau m. de pendule; mouton 
m. pendule, b) «tsolator m. || swinging 
isolator with suspending-hook; suspen- 
ded isolator || isolateur m. à suspen- 
sion. 19 

Pendellager n. (Brûokenb, Eisenkonstr) |] 
pendulum bearing || palier m. de balan- 
ciers. a) « (Werj^eugm) || self aligning 
bearing || roulement m. ou palier m. 
oscillant. 20 

Pendel-linse f . |t pendulum bob || lentille f. 
du pendule, a) «mttble f. || pendulum 
mill II bro 3 reur m. pendule; moulin m. 
à pendule. 21 

pendelnd lagern || to arrange after the 
fashion of a pendulum; to arrange to 
osoillate || articuler comme un pendule, 
a) Bewegung f . || pendulous motion || 
mouvement m. du pendule, b) «e 
Ldttelwalimasohine f. || hunting spoon 
rolling miil i| laminoir m. k pendule pour j 
faire des ouülers ou cuillères, o) «e Lult- 
sttule f. Il swinging air oolumn ü colonne f . 
d’air alternative, d) «e Welle f. |1 oscil- 
iating shaft )) arbre m. pendulaire. 22 
Pendel-regler m. i| pendulum governor H 
régulateur m. k pendule, a) «^sige f. il 
p^ttlum aaw y soie-pendule f. b) 
•dàiagirerk n. Ü pendiüum ram impact 


testing machine || mouton m. pendule, 
c) «sebleifmaschine f. (| pendulum or 
swing grinding machine H machine f. 
k meuler oscillante, d) «sebnur f. || pen- 
dant cord I) cordon m. pour suspension, 
e) «schwingung f. || oscillation or swing 
of the pendulum I| oscillation f. du pen- 
dule. f) «standuhr f. i| table or standing 
pendulum olock || pendule f. de chemi- 
née ou d’ameublement, g) «stange f. 11 
pendulum rod || tige f . du pendule, h) «- 
stOrung f. Il pendulum disturbance || dé- 
rangement m. du pendule, i) «sttttze 
f. (Kran) || gantry upright or pillar or 
post H pilier m. pendule; montant m. 
articulé. 23 

Pondeluhr f . H pendulum clock |1 pendule f . 

a) Gehttuso n. für r«eti || case for pendu- 
lum docks II cage f. pour pendules. 

b) 8ekunden« jj seconds pendulum 
clock 11 pendule f. battant la seconde. 24 

Pendel- vorrichtung f . für elektrische Lam- 
pen 11 pendulum applianoe for electric 
lamps II appareil m. à pendule pour 
lampes électriques, a) «wage f. II pendu- 
lum level (I niveau m. à perdule. b) «- 
wanduhr f. || hanging or wall pendulum 
clock II pendule f. suspendue ou murale, 
o) «wiege f. H swing bolater H balancier 
m. transversal, d) «windmesser m. |f 
pendulum anemometei || anémomètre m. 
à pendule, e) «zkhlcr m. || pendulum 
meter || compteur m. à pendule. 26 

Pendelzentrifuge f. H pendulum hydro- 
extraotor |1 essoreuse f. osoillante. 
a) Elektro« H motor driven pendulum 
hydro-extractor H essoreuse f. oscillante 
électrique, b) Iüemen« |1 belting pendu- 
lum hydro-exwactor 1| essoreuse f. 


oscillante à courroie. 26 

Pendelzug m. (Eisenb) || down- and up- 
train || convoi m. d’aller et retour. 27 
Peniselektrode f.j|| pénis electrode || élec- 
trode f. pénienne. 28 

Pension f. (Ruhegehalt) || pension }] pen- 
sion f . 29 


Pensionskasse f. [] superannuation fund || 
caisse f. des retraites, a) « für Arbelter, 
Witwen und Waisen || pensions fund 
for workmen, their widows and orphans 
Il caisse f. de pensions de retraite pour 
ouvriers, leurs veuves et orphelins. 30 
Pentagondodekaeder n. || pentagonal dode- 
oahodron; hemitetrahexahndron || hémi- 
hexatétraèdre m.; dodécaèdre m. pen- 


tagonal. 31 

Pentatron n. || pentatron f] pentatron m. 

32 

Penterhaken m. || fish hook || croc m. de 
traversière. 33 

Pepsin n. || pepain i| pepsine f. 34 

Pepton n. || peptone || peptone f . a) Fleisob- 
« II peptone of méat {| peptone f. de 
viande. 35 

Perborat n. t| perborate (} perborate m. 36 
Percblorat n. || perchlorate i| perchlorate m. 


37 

Perehlor-Kthylen n. || perchlorethylenum ; 
perchlorate of ethylene 1} perohlor- 
éthylène m. a) «s&ure f. ]| percfaloric 
acid II acide m. perchlorique. 38 

perforieren |( to punoture; to perforate K 
perforer. 39 

Perforier-Unie f. Ii perforatlng rule y filet 
m. k perforer, a) «oiasehlae f. y perfo- 
rating machine R machine f. k peiforér; 
perforeuae f. b) «presse t 11 perforbting 
press y presse f. k perforer. 40 


perforiert 
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lierforiert || perforated H perforé. 1 

FerforierTorriehtung f . H perforator H per- 
forateur m. 2 

Pergament n. 1| parchment; vellum; forril 
Il parchemin m.; vélin m. a) pflanzKches 
* 11 vegetahl© parchment |I parchemin m. 

végétal, b) kttngtlicbes -i- H paper parch- 
ment H papier ra. parcheminé, c) Schreib- 
JI vellum 11 vélin m.; parchemin m. à 
écrire, d) tierisches H animal parch- 
ment Il parchemin m. animal, e) vege- 
tabilisehes s. pflanzliches 3 

pergamentartig || parchment -like || parche- 
miné. 4 

Pergament-anfzieherin f. (Spinn) H roll 
ooverer |1 colleuse f. de parchemin, 
a) «blatt n. || parchment leaf |1 feuille f. 
d© parchemin, b) -'©inband m. H parch- 
ment binding H reliure f. en parchemin, 
c) «'ersatz m. H parchment substitut© ü 
parchemin m. d’imitation, d) '-îorm f. 
(Goldschl) Il mould of vellum; first 
and second mould || caucher m. e) — 
haut f. (Buchdr) || skin H braie f. f) 
leder n. 1| parchment leather || cuir m. 
parcheminé, g) «^leim m. || parchment 
glue; parchment aize K colle f. au baquet 
ou au parchemin, h) «^mâcher m. ![ 
parchment maker || parcheminier m. 5 
Pergamentpapler n. 1| parchment or vel- 
lum paper H papier m. parchemin ou 
parcheminé, a) «'herstellungsmasehine 
f. Il parchment papt^r manufacturing 
machine 1| machine f. pour fabriquer 
le papier parcheminé. 6 

Pergamin n. 1| imitation parchment; 
pergamyne || papier m. parchemin 
imité; pergamyne m. 7 

Peridot m. || peridot; chrysolite || péri- 
dot m. 8 

P«riliel(iam) n. (Astron) H perihelion; 

perihelium 1| périhélie m. 9 

Periklas m. || periclas |i périclaso f.; 

magnésie f. native. 10 

PeiiUabl n. |J perilla oil |) huile f. de pérille. 

11 

Perimorphose f. || perimorphous crystal || 
périmorphose f. 12 

Periiiialelektrode f. |! périnéal electrode || 
électrode f. périnéale. 1.3 

Période f. (Math; Phys) 1| period H période 
f. a) (Met) Il part; period; repotend || 
période f.; partie f. b) einzilf érigé « jj 
simple or single repetend |1 période f. 
d’une seule chiffre, c) mehrzilferige |] 
compound repetend 1) période f. con- 
tenant plusieurs chiffres, d) fpl. je 
Sekande (Elektr) || cycles pl. per second I| 
cycles mpl. par seconde. 14 

Perioden-wfihler m. (| selector of periods || 
sélecteur m. de p^odes. a) «'Zahl f. ij 
number of periods or cycles; frequency; 
periodioity fj nombre m. de(8) périodes; 
fréquence f.; périodicité f. 16 

periodiselier Strom m. H periodical current 
U oourant m. périodique. 16 

Periodfzttlltf. H periodioity || fréquence f. 17 
Peripherie f . jj circumference; periphery }| 
circonférence f . ; périphérie f . 18 

Periskop n. || périscope f| périscope m. 19 
periskopiseh |( perisoopic || périscopique. 
a) «'konkaT {( perisoopic concave |{ 
périsoopique-concave. b) ^konvex H peri- 
scopto convex |j périscopique-convexe. 

20 

Perkal m. H percale |} percale £, 21 

PeilrasBioiistfinder m. R percussion fuse R 
Ipsée lé m amorce f. à percussion. 22 


Perl f. (Schriftgrôfie) H pearl {j perle f. 23 
perlartig || pearJy || perlaire. 24 

Perlasche f. (Chem) ll pearl ash jj perlasse f. 

26 

Perl© f. Il pearl; bead || perle f. a) Bohren 
n. der H pearl boring H perçage m. de 
perles, b) echte |} real or fine pearl |1 
perle f. fine, c) (iilas«' 1| glass pearl or 
bead |1 perle f. en verre, d) «< aus Kunst- 
hom II bead of artifieîal boni || perle 
f. en corne artificielle, e) kUnstJiche «- || 
artificial bead !| perle f. artificielle, 
f) unechte f| faJso pearl II perle f. 
fau.s8e. g) vcneziiinisehe i| bead ,! perle 
f. de Venise. 26 

Perlen-blunie f. H bead flowcr H fleur f. en 
perles, a) -bolirer m. 1| pearl borer 1| 
perceur m. de |>erles. b) «’Crzeugnis n. fj 
pearl goods pl. 1| article m. en perles, 
c) «-essen* f. H essence of pearls || essence 
f. d’Orient ou nacrée, d) -fischer m. H 
pearl oyster dredger; pearl diver |1 
pêcheur m. d’huîtres perlières ou de 
perles, e) -fleehter m. 1| l>ead platter |j 
tisseur in.de perles, f) -halsband n.|| pearl 
neeklace || collier m. en perles, g) -kol- 
lier n. 5. -halsband. h) -kranz m. H pearl 
or bead crown 1| couronne f. en perles. 
I) -nalierei f. |I l)ead works pl. 1| broderie 
f. en perles, k) -sehnur f. (Bank) || bead 
eut or roll; beads pl.; chaplet; pater- 
noster; row of beads |1 chapelet m.; col- 
lier m.; fusarolle f.; patenôtr© f.; fHîrles 
fpl. 1) -stab m. s. -schnur (Bauk). 27 
Perl-fangware f. |f royal rib || tricot m. 
perlé, a) -franse f. || bead fringe |1 frange 
f. de perles, b) -gllmmer m. il ralrgarite; 
pearl-mica 1| margarite f.; mica m. 
nacré, c) -graupe f, H pearl barley or 
oats pl. Il orge m. perlé. 28 

Periit m. H pearlstone; perlit© || perlito f. 29 
Ferl-kohle f. || pea or pearl coal i| charbon 
m. menu, a) -koks m. t| culm coke H gré- 
sillon m, b) -kranz m. |i bead wreath || 
couronne f. de perles, 30 

Perlmutter f. {| nacre; mother-of -pearl; 

pearl shell f| nacre f. (de perles). 31 
perlmutterartig (j nacreous || nacré. 32 
Ferlmutter-gianz m. |( pearly lustre |I éclat 
m, nacré ou perlé, a) -gravôr m. jj mother- 
of -pearl engraver 1| graveur m. sur nacre. 

33 

Perlmutterknopf m. |i mother-of -pearl 
button II bouton m. en nacre, a) -dreehs- 
1er m. || pearl button cutter |] tourneur 
m. de boutons de nacre. 34 

Perimutter-papier n. (| nacreous paper |] 
papier m. nacré, a) -sehale f. jj mother- 
of-pearl (1 nacre f. b) -schlelfer m. H 
mother-of-pearl polisher || polisseur m. 
de nacre, c) -^waren fpl. |) mother-of- 
pearl goods pl. Il articles mpl. on nacre. 

36 

Perl-posamenten pl. || pearl strings pl. || 
passementerie I. en perles, a) -punze f. j| 
pearling punch {{ perloir m. b) «^gpat m. 

Il pearl spar R spath m. perlé ou de perles, 

e) «'gtab m. |i bead moulding R bâtonnet 
m. perlé, d) «'gteln m. |( pearlstone; per- 
lite H perlite f . e) «'gtickerei f. R beading 
or bead work R broderie f. de perles. 

f) «'tasehe f. R be^ bag R sac m. en 

perles, g) «'untergaii m. R bead under- 
plate {{ dessous m. en perles, h) <^Tor- 
haiig m* il bead ourtain R rideau m. en 
perles. 36 

permanenter Magnet m. R permanent 
magnet R aimant m. perinanent. 37 


Permanent-grttn n. || permanent green |) 
vert m. permanent, a) «'weiÛ n. 1) 
blanc fix; permanent white || blanc m. 
fixe ou permanent. 38 

Permanganat n. j| permanganate \\ per- 
manganate m. 39 

Permeabilitat f. (Magen) || permeability |) 
perméabilité f. a) Anfangs- (Elektr) R 
initial permeability R perméabilité f. 
initiale, b) groOe magnetische - || great 
magnetic permeability R haut© perméa- 
bilité f. magnétique, c) - eines Médiums 
R permeability of a medium R perméabi- 
lité f. d’un milieu, d) réversible - || ré- 
versible permeability R perméabilité f. 
réversible. 40 

PermeabilitatskuTve f. R permeability 
curve II courbe f . do perméabilité. 41 
Permeameter n. || permeameter R perméa- 
mètro m. 42 

Permutation f. (Math) R permutation R 

j) ermutation f. 4.3 

Peroxolsauerstoffsalz n. R peroxol oxygen 

sait 11 sel m. d’oxygène -peroxol. 44 
Peroxyd n. R peroxide R hyperoxyde m.; 

peroxyde m . 4.5 

Perpendikel n. s. auch Pendcl \\ pendulum \\ 
pendule m. a) - (Schiffb) |( perpen- 
dicular R perpendiculaire f. 46 

Perpetuum mobile n. R perpetuum mobile || 
mouvement m. perpétuel. 47 

Persenning f. R tarpauling; tarpaulin R 
prélart m.; prélat m. 48 

Persio m. \\ cudbear || orseillo f. violette. 49 
Persischrot n. || Persian red || rouge m. de 
Perse. 50 

Personal n. || staff R personnel m. a) gc- 
schultes - Il trained staff R personnel m. 
habile. 61 

Personalbedarf m. |{ staff demaud j| besoin 
m. en personnel. 52 

Personen-aufzug m. R passonger lift || 
ascenseur m. pour passagers, a) -bc- 
fdrderung f . R passenger transport or ser- 
vice or traffic R transport m. de person- 
nes ou de voyageurs, b) -boot n. R pas- 
senger launch |{ vedette f. à passagers, 
c) -fahrstuhl m. || passenger lift [| ascen- 
seur m. pour passagers, d) -fahrzeug n. (| 
passenger carriage R voiture f. à voya- 
geurs. e) -kraftwagen m. || passenger mo- 
tor car R automobile m. à voyageurs, f) — 
schwebebahn f. R suspension railway for 
persons )) transporteur m. suspendu à câ- 
bles pour personnes, g) «'Suchaniage f. R 
staff locator installation R installation f. 
de recherche de personnes, h) «^trangiiort 
m. s. -befôrderong. f) '^verkehrm. R pas- 
senger traffic II trafic- voyageurs m. 

k) «'Wage f. R scale for persons || balance 
f . ou bascule f. pour personnes. 63 

Personenwagen m. (Eisenb) R passenger 
carriage R wagon m. ou voiture f. des 
voyageurs, a) für Omben R miner’s 
passenger car }) wagonnet m. pour le 
personnel dans les mines, b) oHener 
(Eisenb) R open passenger carriage || voi- 
ture f. ouverte k voyageurs. 64 

Personeiurag m. R passenger train R train 
m. de voyageurs. 66 

PersonentaglokainotiTe f. {I passenger lo- 
comotive R locomotive f. pour trains de 
voyageurs, a) */i gekttpprft® Il eight- 
wheel four coupled passenger locomotive 
Il locomotive f. k voyageurs à quatre 
essieux doUt deux couplés. 66 

PeiionenziigiMidka'le^ t | tank 

locomotive for passenger service f Ipepr 
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motive-tender f. pour trains de voya- 
geurs. 1 

Perspektive f. H perspective |1 perspective 
f . a) (Zeiohn) |j perspective {drawing) |1 
dessin m. perspectif; perspective f. 
b) AkzldentaK || oblique perspective || 
perspective f. en vue accidentale. 
e) Isometrisohe || isometrical perspecr 
tive 11 espèce f. de vue d’angle, d) Lehre 
f. von der H seiçnce of perspective |1 
perspective f. spéculative, e) JLinear-* 
II linear or lineal perspectiv^e H perspec- 
tive f. linéaire, f) Lult^ H aerial perspec- 
tive Il perspective f . aérienne, g) Parallèle 
II parallel perspective || perspective f. en 
vue de face. 2 

perspektivlsch || perspective || perspectif, 
a) — e Darstellung f. || perspective repré- 
sentation II représentation f . perspective. 

3 

Perstoff m. (Kriegsgas) I| diphosgene; 
green cross || croix f, verte; surpalite m.; 
chloroforrniate m. de méthyle trichloré. 

4 

Pertinax n. I| pertinax H pertinax m. 6 
Perubalsam m. 1| Peru or Peruvian balsam |i 
baume m. péruvien ou du Pérou, 
a) kiinstlicher |1 synthetio Peruvian 


trole. f) ^gltihlielitn. || petroleum incan- 
descent light II lumière f. incandescente 
au pétrole, g) «glUhlichtlampe f. || Incan- 
desoent lamj) for petroleum H lampe f. 
à incandescence à pétrole, h) '^industrle- 
anlage f. || petroleum obtaining plant || 
installation f. pour l’industrie du pétrole, 
i) '«kanne f. H petroleum can y bidon m. 
à pétrole, k) -'kochcr m. 1| petroleum 
cooking apparatus I| appareil m. de cuire 
à pétrole. 1) ^koks m. 8. Petrolkoks. 
m) -«lampe f. I| i)etrol or oil lamp ll lampe 
f. à pétrole, n) -«lampenbrenner m. || oil 
lamp burner ||| bec m. pour lampes à 
pétrole, o) -«lokomobile f. 1| petroleum 
looomobile || locomobilc f. à pétrole, 
p) '^motorm. || pcîtrol engine ; petroleum 
motor II moteur m. à pétrole, q) -ofen 
m. Il petroleum stovo |1 fourneau m. à 
pétrole, r) -«raffiiierie f. |1 jætroleum rc- 
finery || raffinerie f. de pétrole, s) '«'rafîi- 
nieranlage f. \\ petroleum refining plant 
Il installation f. de raffinerie de pétrole, 
t) -ratfinierer m. \\ naphta distiller H 
raffineur m. de pétrole, u) -«tankdampfer 
m. Il petroleum-tank steamer \\ navire- 
pétrolier m.; navire-tank m. à pétrole; 
pétrolier m. v) -«teerdestillation f. \\ pe- 


extracteur m. de pieux, b) -«bau m. y 
pile Work y pilotage m. c) -<-baueii n^ jj 
pile driving y battage m. de pilots, 
d) x^bewehrung f. \\ pile reinforoement || 
armature f. de pieu, e) '*-brttcke f. || pile 
bridge || pont m. de pilotis. 26 

pfëhlen \\ to fasten with pales pl. or stakes 
pl. Il échalader; échalasser. 26 

Pfdhlen n. y pile driving; piling y battage 

m. do pieux; pilotage m. 27 

Pfahl-fundament n. s. Pfahlgrândung f. 

a) -«gründung f. ]\ pile foundation \\ fon- 
dation f . sur piles ou sur pieux, b) -hecke 
f. 11 paling; fencing; fence (of pales): 
palissade; stockade 1 | palissade f.; clô- 
ture f. de palis, c) -«liolm m. ll oapping 
pièce 11 chapeau m. de palée. d) -«hoiz n. |! 
pile wood 11 bois m. de pjiJlotage. o) —Joch 

n. 11 pile pier; pile work y palée f. 
f) -«iiiast m. Il pôle mast j| mât rn. à 
pible. g) '«rammanlago f. H pile driving 
plant 11 installation f. à battre les pieux. 

h) «^rainirie f. |1 pile driver || marteau- 
pilon m.; sonnette f.; mouton m.;hief. 

i) '•^reihe f. \\ rank or row of piles |I file 
f. de pieux; rang m. de pilots. 28 

rfahlrost m. i| pile framing; grillage \\ gril- 
lage m. de pilotis; pilotis m. a) -»grün- 


balsam y baume m. du Pérou synthétique, 
b) «*61 n. il Peruvian balsam oil y huile 
f. de baume du Pérou. 6 

Perücke f. (| periwig; wig y perruque f. I 
a) Theater'*' y theatrical wig |1 j^erruque j 
f. do théâtre. 7 

PcrUcken-haareinsetzer m. y wig maker || 
implanteur m. en cheveux ; perruquier in. 

a) -«niacher m. y wig maker ll pK^rru- 

quier m. 8 

Peschelrohr n. \\ insulating tube Peschel |1 
canal m. isolant Peschel. 9 

Pest f. 11 pestilence H peste f. 10 

Petalit m. || lithia fcldspar; potalito i| feld- 
spath m. à lit bine; pétalite f. 11 

Petersilien-kraut n. || parsley herb |1 herbe 
f. de persil a) <^61 n. |i parsley oil || huile 
f. de persil. 12 

Potlnet-einrichtung f. || lace attachment H 
dispositif m. à jour, a) -«glas n. (Glasf) y 
reticulated glass y verre ra. filigrané. 

b) -«niaschine f. || lace machine y métier 

m. à jour. | 13 

Petit f. (Schriftgrôûe) y brevier y» petit- 
texte m. 14 

Petrefakt n. y fossil ; petrifaction y fossile m. 

16 

Petrografie f. s. Gesteinskunde f. 16 

Petrolather m. \\ petroleum ether or spirit \\ 
éther m. de pétrole. 17 

Petroleum n. |1 petroleum; petrol; mi- 

nerai oil or naphtha \\ pétrole m. ; huile 
f. minérale ou de naphte. a) gereinigtes 
-« Il refined petroleum y pétrole m. épuré 
ou raffiné, b) Leucht-« 1| refined pe- 
troleum; lamp oil II pétrole m. lampant 
ou ordinaire, c) robes \\ raw or orude (A) 
petroleum U pétrole m. brut, d) schweres 
-« y heavy oil y pétrole m. lourd. 18 

Petroleum-bebklter m, y petroleum tank y 
soute i. ou cuve f. à pétrole, a) -«brenner 
m. Il petroleum burner || bec m. ou brû- 
leur m. à pétrole, b) '^destination f. fl 
petroleum distillation y distillation f. du 
pétrole, e) ^feuerimgsaiilage f. || petro- 
leum firing plant || installation f. de 
obauffage au pétrole, d) *<gaskoeher m. fl 
petroleuin-gas stovo ({ réchaud m. à gaz 
ae pétrole. 0) >»'goiriiiiiuiig 1. 1| petroleum 
extraction {] eacploitation I. de puits à pé- 


troleum tar distillation \\ distillation f. 
des goudrons, w) -«untersuchungsgerkt n. 
Il petroleum testing apparatus y appareil 
m. d’examination de pétrole, x) -«ver- 
gaser m. y petrol carbure ttor || carbu- 
rateur m. à pétrole. 19 

Petrol-keks m. y petrol or oil coke H coke 
m. de pétrole, a) -«motor m. y petroleum 
engine \\ moteur m. à pétrole, 20 

Petrolôr m. (liuchdr) \\ petroleum set-off 
de vice. \\ pétrole ur m. 21 

Petrolpech n. || jx^troleum pitch \\ poix f. 

de pétrole. 22 

Pctschaft n. y impresHion die; cnvelope 
sealer |1 cachet m. a) -«stecher m. \\ stamp 
engraver || graveur m. de cachets. 23 
Pfahl m. (Baumstütze) |i prop \\ tuteur m. 

a) (lange Stange) |I j)ole \\ perche f. 

b) -« (Pfosten) II post y poteau ra. c) -« (für 
Reben) y prop; vine-prop \\ éehalas m. 
d) -« (Schachtzimmorung) || lath 11 plan- 
che f. e) (Wasserb) y pile y pilot m.; 
pilotis m.; pieu m. f) -« (Zaunpfahl) y 
stake; pale fj palis m. g) einen -« ab- 
schneiden y to eut off the top of a püe \\ 
couper un pieux, h) Ab8teck-« (Feldm) 11 
rod; picket; stake \\ piquet m.; jalon m. 
i) Abtreibo-« (Bergb) |1 lath 1| palplanclK? f. 
k) einen -« ausziehen y to draw out a pile 
Il retirer un pieu. I) beschuhter - \\ fer- 
ruled pile || pieu m. ferré, m) Bcton-« y 
concrète pile y pieu m. en béton, n) einen 

eintroiben |1 to pitch a pile \\ mettre 
en fiche un pieux, o) EIsenbeton- ll 
pillar of reinforçed concrète |1 pieu m. 
ou pilier m. en béton armé, p) Hohl- y 
hollow pile If pieu m. creux, q) Holz- 1] 
timber pile || pieu m. en bois, r) Schrau- 
ben-« y screw pile y pilotis m. à vis. s) der 
sitzt auf (Wasserb) || the pile sits on 
th© ground || le mouton m. refuse; le 
pieu m. refuse le mouton, t) -« aus 
Stahlbleeh || sbeet steel piling y pieu m. 
de palplanches en tôle d’acier, u) Vor- 
treibe^ (Bergb) |1 lath |1 palplanche f. 
t) Zann-*- || fence pale {| palis m. ; petit 
pieu m. pointu. 24 

Pfahl-aïuhebeF m. H püe withdrawing en- 
gine il machine f. à arracher les pÜotis. 
a) '«^aiisztehmaiohiiie f . (1 püe extraotor |] 


diing f. 11 foundation on a grillage I| fon- 
dation f. sur pieux ou sur un radier de 
pilotis. 29 

Pfahl-schlagen n. H piling; pile driving || 
battage m. des pieux; pilotage m. 
a) '«'Scliuh ni. \\ pile shoe H sabot m. de 
pieu, b) -«spitze f. 11 point of the pile || 
pointe f. du pieu, c) -«stich m. H bowline; 
bowlino knot I| nœud m. d’agui ou de 
chaise simple. .30 

Ffilhlungf. li pile-work; piling; set of piles 
Il pilotage m.; piloté m.; ouvrage ni. 
de pilotis. 31 

Pfahlwand f . 11 rank or row of piles 1| file f . de 
pieux; rang m. de pilots. 32 

Pfahlwerk n. (Bauw) ll pile-work; piling; 
set of piles; timber work H pilotage m.; 
piloté m.; ouvrage m. de pilotis; palée 
f.; estacade f. en charpente, a) ein -• 
verholmen || to lay the string-pieces pl. 
of a pile work on t he top of earth piles y 
mettre les chapeaux mpl. par-dessus les 
pieux. 33 

Pfahl-wurm m. Il sea worm ü taret m.; 
ver m. do digue ou de vaisseaux. 

a) ««^zaun m. 1| paling; ataccado || haie f. ; 

clôture f. en éehalas; échalier m.; esta- 
cade f. 34 

Pfand n. 1| deposit H gage m.; nantissement 
m . 35 

pfândbar \\ seizable \\ saisissablc; exploi- 
table. 36 

Pfandbriet m. |1 mortgage bond or deed; 
debenture || cédule f. ou titre m. hypo- 
thécaire; lettre f. de gage; obligation f. 
foncière. 37 

Pfândckeil m. || miner’s wedge y coin m. 

du coffrage. 38 

pflinden || to seize j| saisir. 39 

Pfand-haus n. \\ paAvn shop fl maison f. 
de prêt; mont-de-piété m. a) -«lelher m. 
il pawn broker \\ prêteur m. sur gages. 

b) ^recht n. (Grundstûck) || right of a 

mortgage© y droit m. attaché à l’obli- 
gation foncière, c) -«zcheiii m. 1! pawn 
ticket II quittance f. de nantissement; 
reconnaissance f . du mont-de*pitié* d) 
sehnldner m. || mortgager y débiteur m. 
hypotbéoaire. 40 
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I. (f fleisure; execution )f saisie* 
gagerie {,; exécution f. 1 

PUndirersohreâbnng £.i] pswn ticket; mort- 
gage deed 1{ cédule f. hypothécaire; lettre 
I. de gage. 2 

Pfaane f. (Haushalt) |{ copper; pan; pot; 
kettle; boiler || poêle f.; chaudière f.; 
brassin m.; casserole f. a) « (Bauw) || 
paniUeiltuile f.flamande. b) <«(Buchdr) jj 
pan It crapaudine f.; grenouille f. c) 
(Masch) Il brass; pillow || coussinet m. 
d) Amalgamier* {{amalgamating pan || cu- 
ve f.d^amalgamation. e) Galranisier^llgal- 
vanizing pan || cuve f. de galvanisation. 

f) OJefi'^ tf ladle (| poche f. de coulée. 

g) zum Kugelbolzen || bail socket |[ 
grain m. de butée pour boulon à rotule. 

h) Messing^ 1{ brass pan || chaudière f. de 

laiton, i) Pecqueur’sche H Pecqueur’s 
pan \\ chaudière f. à compensation de 
Pecqueur. k) Rtthr'*' |{ stirring pan || mar- 
mite f. à agitateur. 1) Wascb'» || washing 
pan II cuve f. de lavage. 3 

Ptannen-dach n. (I pan tiling || couverture 
f. en tuiles flamandes, a) «ftibrer m. 
(Met) Il ladleman !| pocheur m. b) -viager 
n. Il brass bushes pl. Il coussinet m. 

c) '«’Ofen m. j] calebasse furnace || cale- 
basse f. d) '«■rest m. ( GieÛ) j| skull || cul m. 
ou fond m. de poche. 4 

Pfannengtein m. (Bauw) || ladle brick || 
brique f. de poche, a) (Kessel) || boiler 
sédiment or fur or acalea pl. or incrus- 
tation Il couche f. de tartre; calcin m.; 
incrustations fpl.; tartre m. b) (Salz- 
gew) Il pan scales pl.; calcareous fur of 
the sait pan; stony lining; copper fur 1| 
écailles fpl. (de sel). 5 

Pfannen-stiel m. || shank || queue f. de la 
poche, a) «'Wagen m. || ladle car 1| chariot 
m. porte-poche. 6 

Pfeffer m. 11 pepper H poivre m. a) gemahle- 
ner ^ || ground pepper (1 poivre m. moulu, 

b) in Kdrnern || pepper in coma (1 poivre 
m. en grains. 7 

Ptefter-bttehse f. || pepper box or cruet jj 
poivrière f. a) <«gurkc f. |) gherkin H cor- 
nichon m. b) -^kraut n. || savoiy herb j] 
herbe f. de sarriette, c) <»kuch6n m. || 
gingerbread |j pain m. d’épices. 8 

Ptefterminze f. || peppermint || menthe f. 

poivrée, 9 

Ptefferminz-geist m. || spirit of peppermint 
I pipermenthe f.; alcool m. de menthe. 

a) •«kraut n. {| peppermint herb (1 herbe 

f. de menthe poivré, b) -*51 n. |{ pepper- 
mint oil II essence f. de menthe poivrée 
ou de pipermenthe ou de menthe, o) «- 
pl&ticben npl. )} peppermint drops pl. |1 
pastilles fpl. de menthe, d) ^tropfen 
mpl. Il mint aloohol {! alcool m. de 
menthe. 10 

Pfefter-milhie f. H pepper (grinding) mill || 
moulin m. à poivre, a) ••ôl n. j| black pep- 
per oil 11 essence f. de poivre. 11 

jPfeile f. (QieB) fj air or vent hole || évent 
m. a) (Mus) 1| whistle 11 sifflet m. 

b) - (Tabak) 1| pi^ || pipe f. c) Glas- 
iniieber-** Il blowing-iron 11 canne f . ; felle f . 

d) LokomoilT'*^ ü locomotive whistle i| 
sifflet m. d'alarme d'une locomotive. 

e) HeMebaiim*' || meerschanm pipe H 

pipe f . en écume de mer. f) Tabaks^ ü 
tobaoco pipe f| pipe f. g) Ton-- j| clay pipe (j 
pipe f. de terre. 12 

ptetfen f to whistle; to pipe || siffler. 18 
T^eÉlen n. (Funkw) H singing; hawUng I 
chantage m.; sifflement m.; amorçage 


m. des oscillations, a) ^ der Yerstkrker* 
rObren || amplifier noises pl. (] sifflement 
m. des amplificateurs. 14 

Pfeifen-bèseblag m. H métal fitting for 
tobacco pipe |} garniture f. métallique 
pour pipes, a) -Moek m. (Mus) a. -'boden. 

b) --boden m. (Mus) || block or foot of a 
whistle jj noyau m. ou pied m. d’un sifflet. 

c) «drechsler m. || wooden pipe turner 
II tourneur m. de pipes, d) -erdef. |1 pipe 
clay 11 argile f. ou terre f. de pipe. 16 

Pfeifenholz-sttger m. il pipe wood sawyer || 
détailleur m. de bois pour pipes, a) -zu- 
berelter m. |1 rough shaper of pipe wood |1 
ébaucheur m. de pipes. 16 

Pfeifcnkern m. (Orgel) || block or foot of a 
whistle II noyau m. ou pied m. d’un sifflet. 

17 

Pfeifcnkopf m. |1 pipe bowl || fourneau m. ou 
tête f. de la pipe, a) - aus Ton H earthen 
bowl of pipe 11 fourneau m. de pipe en 
terre cuite, b) -schnitzer m. H pipe bowl 
carver H sculpteur m. sur pipes. 18 
Pteif on- mâcher m. || pipe maker H fabricant 
m. de pipes; pipier m. a) -mundstUck n. || 
mouthpiece for pipes H bout m. de pipe. 

b) -'Orgel f. Il pipe organ H orgue m. à 
tuyaux, c) -rfiumer m. |1 pipe cleaner |! 
cure-pipe m. d) -stiel m. aus Ton || 
earthen stem of pipe K tuyau m. de pipe 
en terre cuite, e) -ton m. (Tôpf) || pipe j 
clay 11 argile f. plastique; terre f. à pipes. 

19 ! 

Pfeifgrenze f. (Fernm) H singing point |! 

point m. d 'amorçage des oscillations. 20 
Pfeilor m. (Bauk) H pillar |I pied-droit m.; 
pilier m. a) - (Bergb) |I pillar; post |! 
pilier m. ; massif m. long, b) - (Brùckonb) 

Il buttreas; pier jj culée f.; massif m.; 
pied-droit m.; pilier m. c) - mpl. berg- 
mdnnisch absenken || sinking piles pl. in 
miners’ method H fonçage m. de piliers 
selon Tusago des mineurs, d) Béton- || 
concrète pillar 11 pilier m. en béton. 

c) Brttcken- H pillar of a bridge H pilier 
m. de pont, f) glattrnnder - |( smooth 
round-shafted pillar || colonne f. mono- 
cylindrique; pilier-monocyiindre m. 
g) Grond- (I foundation pillar |I pilier m. 
do fondation. h) — einer HolzbrUoke || 
fixed pier of a timber bridge jj support 
m. fixe d’un pont en bois, i) sehwimmen- 
der - jj floating pier || support m. flottant, 
k) Strebe- || buttress |1 contrefort m. 21 

Pfeiler-abbau m. (Bergb) (j panel work 1| 
travail m. par compartiment ou par 
chambres isolées, a) -durchhieb m. || 
cross board; hoUng; stenting; narrow 
place II traverse f. dans un pilier, b) — 
haupt n. Il outwater of a bridge; starling 
(j bec m. de pile, c) -ort m. j) cross board; 
holing; stenting; narrow place || traverse 
f . dans un pilier, d) -streoke f . || beading || 
coistresse f. e) -tiseh m. (Tisohl) }| pier 
table 11 table f. de trumeau. 22 

PfeilhOhe f. [{ sap; dip Ü flèche f. a) - einer 
Wdlbung II height or pitoh or rise or rising 
of a vault I] flèche f. ou montée f. de 
voûte; voussure f. 23 

Pfeilr&der-frinnasefaine t f) herringbone 
wheel cutflng machine g machine f. à 
fraiser les roues à denture à chevrons, 
a) --getriebe n, i) herringbone gear |j 
engrenage m. hélicoïdal double^ b) ««liebel* 
maseliiBe t, selbsttiUlge g automaiio 
double-helical gear planing machine () 
machine 1 automatique k raboter les 
engrenagm à (dmvrons^ 24 


Ptefi-sohritt I. J arrow headed letters pl. 
or types pl. }j caractères mpl. cunéifor- 
mes. a) -'zahn m., mit Pfeilzâhnen g 
v-toothed g denté à chevrons mpl. 26 
Pferd n. || horse || cheval m. 26 

Pferdebahn f • g horse tramway g tramway 
m. à chevaux, a) -wagen m. g horse 
tram car g voiture f . de tramway à che- 
vaux. 27 

Pferde-bespannung f. g horse draught g 
attelage m. k chevaux, a) -betrieb m. 
(Bergb) || horse hauling; horse drive j| 
traction f . k chevaux, b) -deoke f. |j ca- 
parison; horse cloth or rug g caparaçon 
m.; couverture f. de chevaux; housse f. 

c) -droschke f. || cab || fiacre m. d) -ge- 

gehirr n. || horse harness or trappings pl. 
Il harnais m. des chevaux, o) -gttpel m. 
Il horse whims mechanism; whim gin 1| 
manège m. à chevaux. 28 

Pterdehaar n. g horsehair (1 crin m.; poil 
m. de cheval, a) doppelt gezogenes - || 
double horsehair || crin m. carré, b) ge- 
kràuseltes - 1| curled horsehair g crin m. 
crépi ou frisé, c) gezogenes - g drawn 
horsehair g crin m. assorti en bottes. 29 
Pferdehaar-gewebe n. g horsehair cloth g 
tissu-crin m. a) -teppich m. g horsehair 
carpet g tissu m. de crin pour tapis. 30 
Pferde-haoke f. || horse hoe g houe f. à 
cheval, a) -handel m. g horse-trade || 
maquignonnage m.; commerce m. de 
chevaux! b) -harkef. s. -rechen m. c) — 
haut f. Il horse hide || peau m. de cheval. 

d) -knecht m. || horse keeper g garçon m. 
ou valet m. d’écurie, e) -kraft f. a. 
-stârke f. f) -leder n. g horse Jeather || 
peau f. de cheval, g) -leine f. (Schiff) g 
tow rope or line g grelin m.; remorque f.; 
corde f. de halage. h) -mist m. g dung; 
horse dropping g crottin m. de cheval, 

i) -mühle f.g horse mill g moulin m. à 
manège, k) -netz n. || horse net |j filet m. 
pour chevaux. I) —omnibus m. fj horse 
omnibus g omnibus m. k chevaux. 31 

Pferdereehen m. g horse rakc; hay rake g 
râteau m. à cheval, a) - mit selbsttkiiger 
Bntleerung g self dumping horse rake |] 
râteau m. k cheval k décharge automati- 
que. 32 

Pferde-sohaufel f. || scraper || pelle f. à 
cheval; ravale f. a) -sehermaschine f. g 
sbearing machine for horses g tondeuse 
f . mécanique pour chevaux, b) -sehwem- 
me f. Il horse- pond; watering-place for 
horses || abreuvoir m. c) -stall m. j] stable 
Il écurie f. 33 

Pterdestarke f. |) horse power g cheval-va- 
peur m. ; cheval m. a) effektfve - 1| effective 
horse powerg cheval m. effectif, b) gebrem- 
»te - g brake horse power g cheval m. (me- 
suré) au frein, c) indlzlerte j| indicative 
or indioated horse power g cheval m. indi- 
qué. d) nominelle - g nominal horse 
power g chevaux mpl. nominaux, e) nutz- 
bare - g effective horse power g cheval 
m. au frein, f) Welleii'»' (Masoh) g shaft 
horse power g force f . mesurée sur l*arfare 
de la machine. 34 

Pferde-troBsportwagen m. g horse box or 
car g waggon m* k chevaux; waggon 
écurie, a) -«trelber m. (Bergb) g horse 
driver or putter g conducteur m. de che- 
vaux. b) -^treideittug I. g towing by 
hmee pt I holage m. par oheuaux. 

e) -'Temietiiiig t g horee letting-out g 
louage m* de ohetaux. dt) ««sudbl t Ü 
horse breediug 1 
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Pflugeisen 


t) >«^itteliter m. y home breeder y éleveiir 
m. da ohevanx* 1 

pferdesug m. (âohi£f) U hone haulage || 
halage m. a) iweitpftnoigar « 0 two hone 
draught |i attelage m. à deux chevaux. 2 
Pfette f. y purlin; templet |] panne f.; filière 
f. de comble, a) Fini* i| ridge purlin 1| 
panne f. faîtière. 3 

Ptetten-dach n. i| purlin>poop or roof |] 
comble m. à pannes, a) •«'luiagge f. jj 
corbel under the purlina |( ohantignole f. 

b) «'lage f. ii course of purlins || cours m. 

de paimes. o) ^trager m. |j principal 
rafter of a purlin poop || arbalétrier m. 
d’un comble à pannes. 4 

Pfift m. Il whistle || sifflement m.; coup m. 

de sifflet. 6 

Pfirsich m. || peaoh {| pêche f. a) «kem m. || 
peach atone || noyau m. de pèche. 6 
Pflanse f. zum Heilgebrauch i| médicinal 
plant II plante f . médicinale ou employée 
en médecine, a) lebende || living plant 
Il plante f . vivante, b) zur Verwendung 
in der Parfumerie || plant for use in per- 
fumery || plante f . utilisée en parfumerie. 

c) sterilisierte || prepared plant || 

plante f. naturalisée. 7 

Pflanzen-auszug m. || vegetable extract || 
extrait m. végétal, a) «'bast m. |1 hast {} 
écorce f. végétale, b) '«butter f. || vege- 
table butter 11 beurre m. végétal; végé- 
taline f. c) «’Chemie f. || vegetable che- 
mistry; phytochemistry || chimie f. vé- 
gétale; phytochimie f. d) «daune f. H 
vegetable down; kapok || duvet m. 
végétal; kapok m. e) '«dUnger m. || vege- 
table manure || engrais m. d’origine vé- 
gétale. f) -«eiwelÛ n. || vegetable albumine 
11 albumine f. végétale, g) -erde f. H vege- 
table earth or mould || terreau m. h) '«er- 
zeugnis n. || vegetable product || produit 
m. végétal. I) «'farbe f. || vegetable colour 
Il couleur f. végétale, k) >«larbstoff m. H 
vegetable colouring matter || matière f. 
colorante naturelle d’origine végétale. 8 
Ptlanzenfaser f . || vegetable fibre || filament 
m. végétal, a) ^krauselmaschine f. || 
curling machine for vegetable fibres jj 
ratineuse f. pour filaments végétaux, 
b) «'Stoff m. Il fibre material || matière f. 
de fibre. 9 

Pflanzen-fett n. || vegetable fat || graisse f. 
végétale, a) '«Ûbrin n. || vegetable fibrin 
Il fibrine f. végétale, b) «gallert n. || 
vegetable jelly; pectine fl gelée f. végé- 
tale; pectine f. c) •«haar n. || palm fibre || 
crin m. végétal, d) «'kaseinn. fl legumine; 
vegetable easeine ]| caseïne f. végétale; 
légumine f. e) «kasten m. fl flower box {| 
caisse f. pour fleurs, f) ^kohie f. fl vege- 
table coal; oharcoal fl charbon m. végétal, 
g) '«kttbel m. fl flower bucket || bac m. à 
heurs. 10 

Pflanienkunde f. fl botany || botanique f. 

a) vorgeschichtliehe fl palasobotany || 

paléofdiytologie f. 11 

Ptlanaenlelm m. || vegetaUe glue fl colle f. 

végétale. 12 

Ffianaendl n. fl plant or vegetable oil |) 
huile f. végétole. a) lestes fl fixed 
vegetable câ || huile f. fixe végétale. 

b) ^refnigung f. || vegetable oil refining |} 
épuration f . d’huUes végétales. 13 

Ptliinseii-pftege t 8 cultivation of plants || 
cultivayon f. des plantes, a) ^reste mpl. 

Il remaina of plants fl restes mpL ou débris 
jttpL de {dantea. b) ^s ait sn* 8 sap fl suc j 
m. véfétal. e) >i|iiffe f. fl vegetable add { 


Il acide m. végétal, d) ^schleim m. fl 
mucilage fl muoelage m. e) '«sebutamlttel 
U. Il plant proteotive || produit m. pro- 
teotif pour plantes, f) '«schwan n. || 
vegetaÛe blaok || noir m. végétal, g) — 
stengel m. fl vegetable stalk || tige f. 
végétale, h) <«ston m. || vegetable matter 
Il substance f. végétale, i) '«talg m. || 
malabar tallow |] suif m. de malabar, 

k) '«tannin n. || vegetable tannin j] tannin 
m. végétal. I) '«waohs n. || vegetable wax 
Il cire f. végétale, m) ^wuchs m. fl végé- 
tation Il végétation f. 14 

Pflanzer m. || planter || planteur m. 16 
pflanziich || vegetable || végétal, a) «es 
Ërzeugnis n. || vegetable produce |1 
produit m. du règne végétal, b) «er 
Fettstoff m. || vegetable groase || corps m. 
gras d’origine végétale, c) «es Ô1 n. \] 
vegetable oil fl huile f . d’origine végétale. 

d) «er Spinnstotf m. fl vegetable spinning 
material || matière f. textile végétale. 

e) «es Waehs n. s. Pflanzenwachs. 16 
Pflttnzling m. || soedling || jeune plante f. 

semée. 17 

Pflanzmaschine f. fl planter; planting ma- 
chine Il plante use f. 18 

Pflanzung f. fl plantation || plantation f. 19 
Pflaster n. (Heilk) fl medical plaster \\ 
emplâtre m. a) « (StraÛenb) fl paved 
floor or place; pavement fl aire f. pavée; 
pavé m.; pavement m. b) « (von Bô- 
Bchimgen) \\ pitching fl perré m. c) As- 
phalt« Il osphalt pavement fl pavé m. 
d’asphalte ou en ciment, d) das « be- 
setzen fl to beat down or to ram the 
pavement {| battre le pavé, e) bossiertes 
« Il square -dressed pavement fl pavage m. 
rangé, f) engUsches « || court plaster || 
taffetas m. gommé ou anglais, g) ge- 
mustertes « fl fanoy pavement || pavé m. 
panneau ou de fantaisie, h) liolz« |1 
wood pavement || pavé m. de bois, 
i) das « rammen fl to beat down or to 
ram the pavement fl battre le pavé. 

k) « in Sehichtenverband || paving with 
broken joints || caniveau m.; gros 
pavé m. (qu’on asseoit alternativement). 

l) Sohlackengtein« || slagstono pavement 
Il pavé m. en brique de scorie, m) Senf« 
Il mustard plaster || sinapisme m. n) das 
« setzen (StraÛenb) || to place close the 
paving Btones pl. || poser le pavé, 
o) Steln« 11 stone pavement || pavé m. de 
pierre, p) das « stoOen |) to beat down 
or to ram the pavement fl battre le 
pavé, q) das « umlegen (StraÛenb) fl 
to relay a paving 1| remanier ou replacer 
un pavé, r) unregelmëfiiges « || rubble 
pavement || pavé m. en blocages. 20 

Pflaster-arbeit f. |j pavier’s work; paving fl 
travail m. du paveur; pavage m. 
a) «baustotf m. || paving material || ma- 
tériaux mpl. dé pavage. 21 

Pllasterer m. fl paver; pavier; paviour || 
paveur m. 22 

PflaSter-hammer m. )| pavier’s hammer || 
marteau m. d’assiette ou du paveur, 
a) «keüe f. || pavier’s trowel }| déoentoir ! 
m. b) «klinker m. \\ paving clinker fl 
brique f. dure à paver, e) «material n. 
s. «baustoff. 23 

pflastern (| to lay a pavement; to pave fl 
paver, a) mit FUesen fpl. « fl to flag j) 
carreler. 24 

PHaster-platte f . fl paving flag fl carreau m. 
de pavage, a) -gramme f. fl beetle; pave- 
ment rammer |j démoiselle f . de pavage. 26 


Pflastergtetn m. fl paving atone fl pierre f. 
de pavage ou à paver, a) bossierter « t) 
squared paving atone || pierre f. échan- 
tillonnée. b) fertig l^arbeiteter « () 
dressed paving stone |{ pavé m. piqué. 

0) « von halbér Dieke |) paving stone 
of half size fl pavé m. de deux; pavé m. 
refendu, d) « aus natttrliehem Stein |1 
paving stone from natural stone |i 
pavé xn. en pierre naturelle, e) roher |i 
rough paving stone fl pavé m. brut. 26 

Pflasterstein-brooh m. il paving-stone 
quarry || carrière f. de pavés, a) «mefi- 
masohine f. (] paving stone measuring 
devioe fl machine f. à mesurer les pavés. 

27 

Pflasterung f. fl paved flpor or place; 
pavement fl aire f. pavée; pavé m.; 
pavement m. a) « (Tâ-tigkeit) || paving || 
pavage m. 28 

Pflaster-verzahnung f. || set of teeth 
atones in pavement || morces fpl. ; morses 
fpl. a) «weiche f. fl tramway switch |1 
changement m. de voie de tramway, 
b) «werkstoH m. || paving material 11 
matériaux mpl. de pavage, c) «ziegel m. 
Il paving tile || carreau m. 29 

Pflaume h || plum fl prune f. 30 

Pflaumen-baumgummi m. fl plum gum fl 
gomme f. de prunier, a) «kern m. fl 
plum stone fl noyau m. de prune, 
b) «sieder m. jl plum distiller U distilla- 
teur m. de prunes. 31 

PfUcht f. (Schiffb) || cuddy fl tille f. a) «- 
anker m. || main or sheet waist anchor || 
grande ou grosse ancre f.; maîtresse - 
ancre f. 32 

Pflichtgeftthl n. || sense of duty |) sentiment 
m. du devoir. 33 

pfliohtwidrig || contrary to (one’s) duty || 
déloyal. 34 

Pflook m. (Feldm) || pioket; stékke || 
piquet m. a) « (Holznagel) || peg; pin; 
plug II cheville f. de bois; goujon m. 
b) « eines Schamieres (Sohloû) || pin 
of a hinge; hinge pin |1 clavette f. d’une 
charnière. 35 

Pflockholz n. (Schiffb) ll plug- or peg- wood 
Il fenton m. 36 

pflttckon, Hopten m. 1| to gather hops pl. fl 
cueillir du houblon, a) die WoUe « jl 
to pick or pull or pluck the wool || 
éplucher la laine. 37 

Pflug m. Il plough; plow (A) fl charrue f. 
a) Dampf« || steam plough ]| charrue f. 
à vapeur, b) 0e8pann« fl draught plough 
Il charrue f. attelée, c) d^ « grelft zu 
tief ein \\ the plough enters too deeply jl 
la charrue est sur son nez. d) « zum 
Hënfeln flridge plough fl charrue-buttoîrf . ; 
charrue f. à buter, e) mehrsebarigsr « fl 
plough with several shares fl polysoc m. 

1) Motor« Il motor plough; motor plow 

(A) Il charrue f. automobile ou â moteur, 
g) Rttder« |j wheel plough || charme f. 
à roues, h) Basen« fl paring or sod or 
turf plough; sward cutter fl charrue f. 
à peler; dégazonnoir m. i) Seliwiiig« fl 
swing plough || sochet m. k) Sodeii« fl 
Bod knife; turf cutter |{ coupe-gaaon xn.; 
tranche-gazon m. 1) StraBen^ fl road 
making plough fl charrue f . pour chemina, 

m) Untergrand« || sabsoÜ plough || 
charrue f. à sous-sol. 38 

Pflug-balken m. s. ««baum. a) '«banm m. fl 
plougb beam (| arbre m. ou flèçhe f* ou 
haie f. d’une charme, b) à. fl 

ooulter II contre m.; sep m. 39 
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Phosphor 


pUttgen II to piough; to plow (Â) || labourer; 

remuer avec la oharrue. 1 

PflOgen n. || plougbing; plowing (A) || 
labourage m. 2 

Pflug-kasteii m. || body of the piough |1 
corps m. de charrue, a) ««kdrper m. 3 . 
«kaeten. b) '*haupt n. || axle tree of a 
piough II essieu m. de la charrue, c) 
maschine f., Bell ]| cable piough 1| charrue 
f. à treuil, d) ^messer n. || coïter; ooulter 
Il ooutre m. de charrue ; sep m. e) ^nase f . 
Il beak of the sock 1| nez m. d’une charrue, 
f) ^Bcbar f. 11 ploughshare |1 soc m. de 
oharrue. g) ^sech n. s. -messer n. 3 
Pflugsterz m. 1 | piough haie; piough stilt; 
piough tail 11 mancheron m. ou manche 
m. de la oharrue. 4 

Pforte f. Il gâte || porte f. a) (Sohiffb) H 
port 11 sabord m. 5 

Pforlen-verschluÜ m. (Sohiffb) |1 port clos- 
ing 11 fermeture f. de mantelets de sa- 
bords. a) ^zurrung f . 1| lashing of a port 
Il amarrage m. d’un sabord. 6 

PfOrtnergemach n. || door-keeper’s ccll; 

porter’s box |1 loge f. do concierge. 7 
Pfoste f. Il plank H madrier m. 8 

Pfosten m. || post || poteau ra. a) kleinor 
(el Leit) |1 house-attachment || potelet 
m. 9 

Pf liera m. 1| awl; saddler’s awl; pricker 1| 
alêne f.; perçoir m.; poinçon m. 10 
PIrieniengras n. (Pap) |1 osparto |1 sparte 
m. 11 

Pfropf m. 3. Pfropfon m. 12 

pfropfen 1| to graft H enter; greffer. 13 
Pfropfen m. || plug; stopple; stopper 1| 
bouchon m.; tape f.; tampon m. a) Blew 
11 lead plug; safety plug |1 plomb m. de 
sûreté, b) Ouinmi^ || India-ru bber stop- 
per H bouchon m. en caoutchouc, c) Kaut> 
schuk^ 8. Gummi-^. d) Kork« il cork |1 
bouchon m. de liège. 14 

Pfropfen-loch n. || plug-hole || nable m. 

a) -•schneider m. || cork cutter H bouchon- 

nier m. b) -verkapseler m. (Schaum- 
wein) II tin foiler; capsule fixer || capsu- 
lour m. c) -«zieher m. H cork screw H tire- 
bouchon m. 15 

Pfropf er m. (Gârtn) || grafter || groffeur 
m. 16 

PfropNraesser n. !| grafting or budding 
knife || greffoir m.; couteau m. à greffer; 
entoir m. a) --reis n. 1| graft 1| greffe f. 

b) «-sage f. Il pruning or grafting saw || 
soie f . de jardinier ou à enter ou à greffer. 

17 

Pfund n. Il pound H livre f. a) Oewioht n. 
in -en || weight in pounds || poids m. 
en livres. 18 

Pfund-leder n. || crop hide; sole leather; 
crop butt II cuir m. fort ou nerveux. 

a) -•nagel m. |1 pound nail || taranche f. 

b) -zinn n. jj oommon stamped tin with 
an alloy of lead H étain m. commun. 19 

ptuBOhen || to bungle; to blunder || bousiller; 


tricher. 20 

Pflltae f. Il pool II mare f. 21 

Pffltzeimer m. || bucket {| seau m. 22 

pftttzen II to scoop; to pale out the water 
If épuiser l’eau. 23 


Phaeton n. |i phaeton H phaéton m. 24 
Phantom-kreis m. (Femm) (| phantom cir- 
cuit Il circuit m. (à) fantôme, a) -leitung 
f . Il phantom circuit (1 ligne f . combinée.25 
Pharmakéebalalt m. }j olivenîte; pharma- 
coohalcite; prismatio arseniate of oopper 
8 cuivre m. arséhiaté en octaèdres aigus. 

26 


Pharmakolith m. |i arseniate of lime; 
pharmaoolithe U arséniate m. de chaux; 
chaux f. arséniatée; pharmaoolithe f. 27 
Pharmazeut m. f| apothecary; pharmacist 
Il pharmacien m.; apothicaire m. 28 
pharmazeutiseh-es Fifzengnis n. il pharma- 
ceutical produot H produit m. pharma- 
ceutique. a) synthetlsohes -es Erzeugnis 
n. Il synthetic pharmaceutical product || 
produit m. mé^camenteux synthétique. 

b) -er Extrakt m. |i pharmaceutical 
extract || extrait m. pharmaceutique. 

c) kosmetisoh -e Industrie f. || cosmetio 

pharmaceutical industry i| industrie f. 
cosmétique-pharmaceutique, d) -e Kap- 
sel f. Il médicinal capsule || capsule f. 
médicamenteuse, e) — e Masohine f. jj 
pharmaceutical machine H machine f. 
pharmtM^eu tique, f) -es Papier n. H phar- 
maceutical paper || papier m. pharma- 
ceutique. g) -es Préparât n. || pharma- 
ceutical préparation || préparation f. 
pharmaceutique, h) -e Spezialltiit f. H 
pharmaceutical speciality || spécialité f. 
pharmaceutique. 29 

Pharmazie f. 1| pharmacy || pharmacie f. 30 
Phase f. Il phase || phase f. a) beliebig be- 
lastete -n fpl. jj any load of phases pl. || 
phases fpl. non uniformément chargées, 
b) in gleicher - sein || to be in phase || 
être en phase f. c) gleichbelastete -ii pl. 

Il equally loaded phases pl. |1 phases fpl. 
uniformément chargées, d) in dor - 
nacheilen i| to lag in phase H être en 
retard de phase, e) ungleiche - haben I| 
to differ in phase H différer en phase f. 

f) in der - verschoben sein H to be out 

of phasic II être déphasé, g) in der - 
voreilen 1| to lead in phase H être en 
avance de phase. 31 

Phascn-ausgleiclier m. (Fernm) |i phase 
equalizer H égalisateur m. de phase, a) — 
differenz f. (| différence of phases |1 dif- 
férence f. de phases, b) -erdsohluO m. || 
one phase grounded; leakage on one 
phase 11 terre f. accidentelle sur un des 
conducteurs, c) -geschwindigkeitf. H velo- 
city of phase || vitesse f. de phase. 

d) -gleiohheit f. H phase coincidence || 
concordance f. de phases, e) -konstante 
f. einer Leitung || phase constant of a 
lino 11 mesure f. angulaire linéique, f) — 
lampe f. H phase lamp |i lampe-témoin f. 

g) -laufzeit f. auf einer Leitung jj time 
of phase transmission li temps m. de la 
progression de phase, h) -maB n. einer 
Leitung || change of phase || mesure f. 
angulaire, i) -messer m. Ii phaksemeter ü 
pbasemètro m. k) -nacheilung f. {j phase 
lag II retard m. de phase. 1) -naeheilungs- 
winkel m. U angle of phase lag || 
angle m. de retard de phase, m) -regel 
f. (Chem) il phase rule |j règle f. des 
phases, n) -sehreiber m. )| phase re- 
corder Il phasemètre m. enregistreur. 32 

Phasenspannung f. \\ phase voltage H vol- 
tage m. de phase; tension f. de phase, 
a) anverkettete - U non-interlinked phase 
voltage II tension f . du courant à phases 
non reliées. 33 

Phasen-strem m. {| ourrent in phase 8 
courant m. en phase, a) -transfermater 
m. )} phase transformer y transformateur 
m. de phase, b) «•Ufiteriehied m. II phase 
différence y différence I. de phases, e) 
verketfamg f , || int^linking of phases || 
accouplement m. des phases^ d) -^ver- 


schieber m. || phase shifter || déoaleur m. 
de phases. 34 

Phagenversehiebung f. || phase displaoe- 
ment or shifting; lag and lead of phases 
il déphasage m.; décalage m. de phase, 
a) voreilende - duroh Übererregung || 
leading phase displaoement, due to over- 
excitation |j déphasage- m. en avant par 
surexcitation. 35 

Phasen-verschlebnngswinkel m. || phase 
différence angle; phase displacement 
angle || angle m. de déphasage, a) -volt- 
messer m. || phase voltmeter || phase volt- 
mètre m. b) -Yoreilung f. || phase lead || 
avance f. de phase, e) -voreilungswinkel 

m. Il angle of lead in phase || angle m. 

d’avance de phase, d) -winkel m. H phase 
angle || angle m. de phase. 36 

Phenetidin n. || pheneti^ne || phénétidine f. 

a) zitronensaures - |( phenetidine citrate 

Il citrate m. de phénétidine. 37 

Phénol n. || phénol || phénol m. a) -ather 

n. Il phénol ether H éther m. phénolique. 

b) -farbstoff m. || phénol dye |1 colorant 

m. de phénol, c) -phthalein n. 1| phénol- 
phthalein || phénolphtaléine f. d) -rot n. 
Il phénol red || rouge m. phénol, e) -seifen- 
lésung f. Il phénol soap solution || savon 
m. liquide phénolique. 38 

Phensaure f. || phenio acid || acide m. phé- 
nique. 39 

Phenyl n. H phenyl |1 phényle m. a) salizyl- 
saures - || phenyl salicylatc || saUcylate 
ra. de phényle. 40 

I Phenyl-alkohol m. || phenylic alcohol || 

[ alcool m. phénylique. a) -athylalkohol 
m. Il phenylethylic alcohol |i alcool m. 
phényléthylique. b) -oinchoninkarbon- 
saure f. || phenylcinchonincarbonic acid 
Il acide m. phénylninchonincarbonique. 

c) -essigsaure f. H phenylacotic acid || 

acide m. phénylaoétique. 41 

Phiole f. Il vial; phial || fiole f. 42 

Phloroghizin n. || phloroglucine || phloro- 
glucine f. 43 

PhOnizin n. 1| phœnicine; indigo purple; 
red indigo carmin H phénicine f. a) — 
schwefelstture f. || sulphopurpuric or 
sulphophœnicic acifl || acide m. sul- 
fophénicique. 44 

Phonograph m. e. Fonograf. 45 

Phonolith m. || phonolite; clinkstone || 
phonolithe m. a) -tufl m. I| phonolite- 
tuff II phonolithe -tuf m. 46 

Phonoskop n. || phonoscope |I phonoscope 
m. 47 

Phorometer n. |1 phorometer 1| phoromètr© 
m. 48 

Pbosgen n. || phosgene ; carbonyl chloride || 
phosgène m. ; oxychlorure m. de carbone, 
a) -gas n. y phosgene gas || gaz m. 
phosgène. 49 

Phosphat n. || phosphate; phosphorio sait |] 
phosphate m. 50 

Phosphaterde f. ]| phosphateü earth |j 
terre f. phosphatée, a) -zubereitung f. ]| 
phosphated earth préparation (| prépara- 
tion f. de terres phosphatées. 51 

pbosphatttthrend [] phosphate-bearing |} 
phosphaté. 52 

Plioapbat-mUhle f. il phosphate mül {| 
moulin m. à phosphates (brute), a) — 
mttUer m. y phosphate mÙler |t bro 3 retir 
m. de phosphates*. >53 

Pfaoephid n. (} phœphide {| phœphure m* 54 
Pboephlt n. {jq^oaphite y phosphite m* 55 
Phosphor m. i| phoaphorüe y phcwphore^m. 
a) aiuaiplMr « a, 
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gober il metallio phoephorus || phos- 
phore m. métallique, c) roter || amor- 
phous or red phosphorus |j phosphore m. 
rouge ou amorphe, d) weifier ^ || white 
phosphorus || phosphore ra. blanc. 1 
Phosphor-beseitigung f. (Hüttenw) |i re- 
moval of the phosphorus || élimination 
f. du phosphore, a) <*blei n. il pyromor- 
phite; green lead ore; phosphate of 
lead II pyromorphite f.; plomb m. phos- 
phaté ou brun ou vert. 2 

Phosphorbronze f. 1| phosphor-bronze H 
bronze m. phosphoreux ou phosphoré; 
phosphorbronze m. a) '«draht m. il 
phosphor-bronze wire 1| fil m. de bronze 


phosphoreux. 3 

Phosphoreiseiisinter m. |1 diadochite K 
diadochite f. 4 

Phosphoreszenz f. H phosphorescence j| 
phosphorescence f. 5 

phosphoreszieren || to phosphoresce || 
entrer en phosphorescence f. 6 

phuspiioreszierend || phosphorescent H 
phosphorescent. 7 

phosphorfrei || free from phosphorus ll 


exempte do phosphore, a) «es Iloheisen 
n. Il pig iron with the lowest percentage 
of phosphorus || fonte f. renfermant un 
minimum de phosphon*. 8 

Phosphorguano m. || phosphatic guano || 
guano m. phosphaté. 9 

pliosphorhaltig || phosphatic; phosphorous; 
phosphorized; phosphoric || phosphoré; 
phosphoreux; phosphorique. a) -'O 
Sohlacke f. 1| phosphatic slag || scorie f. 
phosphatikî ou de déphosphoration. 10 
phosphorig || phosphorous I| phosphoreux. 

a) '*'0 Süuro f. || phosphorous acid |! 

acide m. phosphoreux. 11 

phosphorigsaures Salz n. || phosphite |i 
phosphite m. 12 

Phosphorit m. || apatite; phosphorite || 
apatite m.; chaux f. phosphatée, a) 
grdber m. || phosphate miner )| phos- 
phatier m. b) •«grube f. || phosphate of 
lime quarry || carrière f. de phosphate 
de chaux, c) '■'WMsche f. H phosphorite 
washing Works pl. |1 laverie f. de phos- 
phates. d) '«wascherei f, 1| phosphorite 
washing Works pl. 1) laverie f. de phos- 
phates. 13 

Phosphor-kalzium n. || phosphide of cal- 
cium Il phosphure m. de calcium, a) 
kupler n. (Min) || pseudo malachite; 
phüsphochalcite ; phosphate of copper H 
cuivre m. phosphaté, b) '«'kuplererz n. 8. 
•^kupfer. c) ^raetall n. H phosphorus métal 
Il métal m. phosphorisé. d) <^niokeleiBen 
n. Il schreibersite || Bchreit^rsite f. e) <«'- 
oxyehlorid n. |j phosphorus oxichloride || 
oxychlorure m. de phosphore, f) 
pentasulfid n. || phosphorus pentasul- 
phide II pentasulfure m. de phosphore, 
g) '•'roheisen n. || phosphoric or basio 
pig (I fonte f. phosphoreuse, h) ^salz n. H 
microoosmic sait; steroorite || sel m. 
de phosphore; steroorite f. 14 

pbosphorgaur-es Ammoniak n. |} ammo- 
nium phosphate {| phosphate m. d'am- 
moniaque. a) <»e8 Barium n. || barium 
phosphate |{ phosphate m. de baryte. 

b) '«es Eisen n. || phosphate of iron || 

fer m. phosphaté; phosphate m. de fer. 
e) ««er Kalk m. || phosphate of lime i| 
chaux t phosphatée, d) ^es Natron n. li 
sodium phosphate || phosphate m. de 
soucie, e) <«es BiUs n. 1| phosphate H 
pboi^ste m. 10 


Phosphorsfture f. |I phosphoric acid 11 
acide m. phosphorique. a) lOsliehe || 
soluble phosphoric acid || acide m. phos- 
phorique soluble. 16 

Phosphorsdure-anhydrid n. || phosphoric 
anhydride || anhydride\i. phosphorique ; 
acide m. phosphorique anhydre, a) <«- 
bestimmung f. H phosphoric acid déter- 
mination 11 dosage m. de l’acide phos- 
phorique. 17 

Phosphor-sesquisulfid n. ll sosquisulfide 
of phosphorus |1 sesquisulfure ra.de phos- 
phore. a) >«8tahl m. |1 phosphor steel II 
acier m. phosphoreux, b) --teigbereiter m. 
Il phosphorous composition attendant H 
chimiqueur m. c) -«trichlorid n, |1 phos- 
phorus trichloride |1 trichlorure m. de 
phosphore, d) -^trlsulfid n. 1| phosphorus 
trisulphide |1 trisulfure m. de phosphore, 
e) -«wasserstoff m. || hydrogen phosphide 
Il hydrogène m. phosphoré. f) -'Wolfrain- 
siiure f. 11 phosphotungstic acid 1| acide 
m. phosphotungstique. g) «'Zinn n. H 
phosphide of tin 1| phosphure m. d’étain, 
h) --zUndholz n. || phosphorus match 1| 


allumette f. phosphorique. 18 

Photo- und photo- s. Foto- und foto. 19 
Photogen n. 1| photogen || photogène ra. 20 
Phthalein n. || phthalein || phtaléine f. 21 
Phthaliii n. || phthalin || phtaline f. 22 

Phthalsaure f. || phthalic acid || acide m. 

phtalique. 23 

Phyllit m. 1| mica-slate 1| phyllite f.; mica- 
schiste m. argileux. 24 

Physik f. Il physics pl. || physique f. 25 

pliysikalisch |1 physical || physique, a) -e 


Cheniie f. ü physical chemistry |i chimie 
f. physique, b) -«er Apparat m. || physical 
apparat us |1 appareil m. de physique, 
c) -e Eigenschaft f. || physical quality H 
propriété f. physique, d) «-es Institut n. 
Il physical science institute 1| institut m. 
de physique, e) ^es Instrument n. |1 
physical instrument || instrument m. 
physique, f) -«es Prüîgcrkt n. H physical 
testing apparatus |j appareil m. d’essai 
physique. 26 

physikalisch-chemisch )| physico-chemical j| 
physico-chimique, a) -«e Formel f. |j 
physical and Chemical formula il for- 
mule f. physique et chimique, b) -«e 
Yersochsanstalt f. || chemical and phy- 
sical laboratory for scientific and tech- 
nical resoarch H laboratoire m. de re- 
cherches chimiques-physiques, 27 

Physiker m. H physicist ll physicien m. 28 
pbysiologîsch ll physiological j] physiologi- 
que. 29 

pfaysiologisch-e Analyse f. |1 phy8iologic(al) 
analysis || analyse f. physiologique. 

a) «e KochsalzlOsung f. || physiological 

sait solution |i solution f. du sel de 
cuisine physiologique, b) -es Pr&parat n. 
Il physiological produot ]| produit m. 
physiologique. 30 

Piano n. s. auch Klavier n. {| piano U piano 
m. a) aelbstspielendes «« li automatio or 
meohonicai piano |i auto-piano m. 31 
Plano-beselil&ge mpl. |i piano fittings pl. 1| 
armatures fpl. de piano, a) ««draht m. || 
piano wire || corde f. pour piano. 

b) --einbaubestandteÜ m. |] part and 
acoessory for the piano industry jl pièce 
f . pour rintérieur de pianos, c) forte n. 1| 
piano II piano m. d) «leuohter m. jj 
oandlestick for piano {| chandelier m. 
de piano, e) ««platte f. Ü piano plate il 
planche f. pour piano « I) ^sessel m. Ü 


piano chair |1 fauteuil m. de piano, 
g) ««sockel m. || socle for pianos || socle 
m. pour piano. 32 

Pianzit m. il pianzite ü pianzîte f . 33 

Fiassava f. || piassaba; piassava; hast 
palm II pieizzava f. a) ««bUrste f. {| pias- 
sava brush li brosse f . en piazzava. b) — • 
faser f, |l piassava fibre || fibre f. de 
piazzava. 34 

Pichapparat m. (FaB) || pitching apparatus 
Il appareil m. à goudronner ou à poisser, 
a) FaB-- |i cask pitching apparatus H 
appareil m. à goudronner les fûts. 36 
Pichautomat m. (FaBfertigung) || auto- 
matic pitching machine |] goudronneur 
m. automatique, a) Loistung f. des -en 
bis X FaB je Stunde (1 capacity of the 
automatic pitching machine up to x kegs 
per hour || rendement m. du goudron- 
neur automatique jusqu’à x fûts par 
heure. 36 

pichon 11 to piteh || poisser; goudronner. 37 
Pichmagehine f. || pitching machine || ma- 
chine f. à poisser ou à goudronner, 
a) FaB- || cask pitching machine |] ma- 
chine f. à goudronner les fûts. 38 

Picke f. 5. Pickel. a) Mtthlstein- || mill- 
stone hammer || marteau m. pour mou- 
lins. 39 

Pickel m. || pick; pickaxe; hoe |{ pic m. 

a) Fis- Il ice axe |I piolet m. 40 

Pickel-flôte f. !| piccolo || petite flûte f. 
a) -hammer m. || mineralogist’s hammer 
with pic II marteau m. de géologue à 
pointes. 41 

picken (Mülilstein) 1| to edge; to redress; to 
restore f| repiquer; rhabiller. 42 

Pickentrager m. (Bergb) |I pick carrier H 
porteur m. de pics. 43 

Pick-hacke f. H pitch || pointerolle f. 
a) -hammer m. || scaling-hammer || pi- 
coche f. b) -sohiefer m. || scales pl. of the 
liquated masses || écailles fpl. des ma- 
tières suintées ou des suintements. 

44 

Piédestal n. || pedestal; baeis of a column |i 
piédestal m. 45 

Piek f. (Scliiffb) || peak jj pic m. a) - des 
Oiekbaumes || topping lift of the spanker- 
boom 11 balancine f . do bôme ou du guy.46 
Piekband n. || knee or hook of the run || 
courbe f. de liaison d’arcasse. 47 

pieken, die Raaen fpl. || to set the yards 
a-peak; to peak up the yards H apiquer 
les vergues; mettre les vergues en pan- 
tenne. 48 

Piek-fall n. |j peak or throat halliard |i mar- 
tinet m.; drisse f. du pic. a) -geitau n. i| 
peak brail |i cargue-haute f. b) -hdlzer 
npl. 11 crotches pl.; crutohes pl, jj four- 
oats mpl.; fourques fpl.; fours mpl. 

c) -stücke npl. s. -hôlzer. d) -tau n. 
des Giekbaumes (Seew) {] topping lift 
of the spanker boom H balancine f. de 
bôme ou du guy. 49 

Fier m. j| mole; wharf; dam; dike; bank; 

pier; jetty I) quai m. 60 

pieioelektrisefa (| piezoelectric || piézoélectri- 
que. 61 

Piezo-elektrizitàt t || piezo-eleotrioity j| 
piézoéleotricité f. a) -raeter n. |{ piezo- 
meter {j piézomètre m. 62 

Pigment n. H pigment; oolouring matter Q 
pigment m.; matière f. oolp|i:aÆite. a) <«- 
dnick m. (Buchdr) y carbon print y im- 
pression f. au charbon, b) mineraliscfae 
'«'tarbe I. {{ minmral pigment K pigment 
m. minéral, e) -papier n. ]) carbon paper H 
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jpapter iii« au charbon; papier>oarbone 
m. 1 

Pflcaba f. 0 piasaaba }{ pioaba I. 2 

Pikae m. (Tcxtil) || piqué; quilting (j piqué 
m. a) SeldeO'^ |{ silk piqué f| tissu m. 
piqué soie. 3 

Plkeeweber m. H quilting weaver }] tisseur 
m. de piqué. 4 

Piket n. f] pioket; little marklng-pole il 
piquet m.; taquet m. 6 

Pikkolo m. (Mus) $, Pikkoloflôte. a) '^flôte 
f . H piocolo II petite flûte f . ; piccolo m. 6 
Plknometer n. {| papor gauge {{ piknomètre 
m. 7 

PikOr m. |) whipper-in H piqueur m.; valet 

m. de chasse. 8 

Pikotit m. Il chromic spinel; picotite Ij 

picotite f. 9 

Pikrat n. If picrate H picrate m. a) --pulver 

n. 8. Pikrinpulver. 10 

Pikrin-pulver n. |} picrio powder || poudre 

f. picrique. a) --saure f. || picric acid 
Il acide m. picrique. 11 

Pikrolitli m. R picrolite; serpentine |1 picro- 
Ute f , ; serpentiq m , 12 

PSkrosmin m. (| picromine || picrosminc f. 13 
Pilar m. || post 1| pilier m. a) hinterer ^ |1 
heel post 1| pilier m. postérieur, b) Krlp- 
pen«' Il head post |j pilier m. antérieur. 14 
Pilarwalzwerk n. || piliar rolling mill || la- 
minoir m. à colonnes. 15 

PUaster m. {| columu; pilaster || pilastre m. , 

a) flacher jj inserted or imbedded piliar | 
Il pilastre m. engagé, b) freistehonder I| 
isolated pilaster || pilastre m. isolé. 16 
Pilaaterscbleit- und Riffelmaschine f. f| 
grinding and fluting machine witb a co- 
lunm saddlo || polisseuse f. et oanneleuse 
f. avec support pilastre. 17 

Pilgergeriist n. (Walzw) || roll housing of 
pilger mill ]| cage f. de laminage à pas de 
pèlerin. 18 

Pilgerschritt-schwelBung f. f| step-back 
welding {| soudage m. à pas de pèlerin. 

a) ^iralzwerk n. |) pilgrim step rolling 

mil! Il laminoir m. à pas de pèlerin, b) 
walzenbearbeitungsmaschine f. || pilgrim 
step roll working machine H machine 
f. à travailler les cylindres au pas de 
pèlerin. 19 

PUier-anlage f. (Seife) || soap refining out- 
fit il installation f. pour le broyage de 
savon, a) «maschine f. |} soap mill }] bro- 
yeuse f. 20 

piiierte Toiletteseife f . |{ ground toilet soap |] 
savon m. de toilette pilé. 21 

Pille f. il pill II globule m.; pilule f. 22 
pillen (Mühlstein) {] to edge; to redress; to 
reetore |f repiquer; rhabiller. 23 

Pllien-glas n, || pill vial R tube m. en verre 
pour pilules, a) ^maschlne f. || pill mak- 
ing machine |{ machine f. pour pilules. 

b) «'Scbaehtel f. f| pill box R boîte f . à pilu- 
les. 24 

Pilot m. il pilot II pilote m. 25 

PlleteiiBitz m. R pilot’s cook pit R poste m. 

du pilote. 26 

pllotieren | to pile jj piloter. 27 

Pllsener Mais n. R Püsen malt || malt m. de 
Filsen. 28 

Plia m. R fungus II fungus m.; champignon 
m. a) efibarer ^ R mushroom R cham- 
pignon m. comestible, b) Oftrnngs*' R 
ferment | ferment m. e) getrockneter }{ 
dried mushroom R champignon m. séché, 

d) fcoRseniertw^^ R proserved mushroom 
I champignon m. conservé. 29 


Pils-anker m. (Seew) R mushroom anohor R 
crapaud m. d*amarrage. a) •'blldung f. jj 
fungoid growth R naissance f. à fungus; 
formation f. de champignons. 30 

pilztdrmig-er Stôpsel m. R mushroom cap R 
bouchon m. à champignon, a) ^es Ven- 
til n. Il mushroom valve R soupape f. en 
champignon, b) -^er Zerstduber m. R 
mushroom sprayer R pulvérisateur m. en 
champignon. 31 

Pilzf raser m. H semi-circular cutter R fraise 
f. à champignon, a) Torrichtung f. zum 
Sohleifen von -►n || attachraent for grind- 
ing semi-circular cutters R dispositif 
m. à affûter les fraises à champignon. 32 
PilZ'Sammler m. R mushroom gatherer || 
ramasseur m. do champignons, a) 
schiene f. || double headcd rail || rail m. 
à double champignon, b) -^zucht f. R 
cultivation of mushrooms R culture f. do 
champignons de couche. 33 

Pimclith m. || pimelite R pimélite f. 34 
Piment m. R pimento R piment m. 35 
Pimpelstein m. || piraple motal R mattc f. 

vésiculeuse. 36 

Pimpinellwurzel f. || pimpernell root jj ra- 
cine f. de boucage. 37 

Pinasse f. || canal boat; shallop; pinnace || 
péniche f, ; pinasse f. ; grand canot m. 38 
Pinge f. II Kettle-shaped deepening R en- 
foncement m. en forme de chaudron. 39 
Pingenbau m. R open digging R exploita- 
tion f. à ciel ouvert. 40 

Pinguit m. || pinguite R pinguite f. 41 

Pinicnkern m. R pine kernel R pignon m. 42 
Pinit m. Il pinite R pinite f. 43 

Pinitrid m. R pinitride || pinitride f. 44 

Pinke f. (Scliiffb) || pink-ship; pink R ! 

pingue f. 45 

Pinksaiz n. || pink sait R bichloruro m. 

d’étain ammoniacal. 46 

Pinne f. (I)reh) R back center R pointe f.; 
contre-pointe f. a) (Handhammer) R 
pane || panne f. b) des Koinpasses || 
centre-pin of the compass R pivot m. du 
compas. 47 

plnnen (Seew) R to pane R panner. 48 

Pinnplankc f. R provisional dike R digue f. 

provisoire. 49 

Pinode f. (Werkzeugmasch) R spindJo R 
canon m. 50 

Pinsel m. Il pencil ; (painter’s) brush R pinceau 
m. a) flacher R fiat brush R pinceau m. 
plat, b) Glas* R glass pencil R pinceau 
m. en verre, c) langer * R long brush 
Il long pinceau m. d) * zum Malcn R 
pencil or brush for painting; paint- brush 
11 pinceau m. ou brosse f. à peindre, 

e) runder * R round brush R pinceau 
m. rond. 51 

Pinsel-fertigungf Werkzeug n. ftir * j| tool 
for roanufaeturing paint- brushes || outil 
m. pour la fabrication de pinceaux, 
a) *haar n. f| paint-brush hair j] crin m. 
pour pinceau, b) ^herstellungsmaschine 
f. Il brush making machine )| machine f. 
pour la fabrication des pinceaux, 
e) *kapsel f. )| brush holder R virole f. à 
pinceau, d) *maeher m. R paint-brush 
maker R pinceau tier m. e) '«stiel m. || 
pencil stick |{ hampe f. de pinceau. 62 
PInzette f. j{ pinzers pl.; tweezers pi.; for- 
ceps pl. R pince f . ; pînœtte f . a) anato- 
mlsche * }) dissection forceps pl. }j pince 
f. è dissection, b) Augen* j{ iris forceps 
pl. R pince f . à iris, e) ehirnrglseiie | 
stirgû^ forceps pi. || pince f, de chtrurgiei 
d) ^ mitdrel ZibneA|foreepspl*withtiuée 


teeth II pince f . à trois griffes, e) Feststell* 
Il fixation forceps pl. || pince f. à fixer, 

f) Fixier* s. Feststell*. g) gebogene * 
R ourved forceps pl. R pince f. coudée, 
h) gerade * R straight forceps pl R pince 
f. droite. 1) Haken* || hooked forceps pl.; 
forceps pl. with teeth R pince f. à griffes. 

k) Iris* Il iris forceps pl. || pince f. à iris. 

l) Ohr* Il aurai forceps pl. || pince f, à 

oreilles, ra) * mit Querrlefen j| forceps 
pl. with nibbed points R pince f. à mors 
striés transversalement, n) * mit Riefen 
I! forceps pl. with serrated points R pince 
f. striée, o) SpHtter* R splinter forceps 
pl. Il pince f. à écharde, p) * für Zahn- 
krzte R dental forceps pl.^ || précello f . ou 
pince f. de dentiste, q) * mit Zkhnchcn R 
forceps pl. with teeth R pince f. à griffes, 
r) Zilien* R cilia forceps pi. R pince f. à 
épiler les cils. 63 

Plonierkomitee n. R eng neer board R co- 
mité m. du génie. 64 

Pioiin m, R soap stone R saponite f.; pierre 
f. do savon. 66 

Pipette f. II pipette n pipette f. a) Filter* 
11 filtering pijiettc R pipette f . à filtration. 

66 

Piratenkrieg m. R corsair warfare R guerre 
f. de course. 67 

Piroge f. Il pirogue; indian canoë R pirogue 
f. 58 

Pirschjagd f. jj shooting; stalking R chasse 
f. à tir. 69 

Piseebaii m. R bcaten cobwork; tapia; 
coffer Work of loam earth R construction 
f. en pisé ou en terre battue. 60 

Pisolit m. Il peastone; pisolite R pisolite f.; 

pierre f. de pois. 61 

Pissolr n. || urinai; urinary; men’s room; 

lavatory R pissoir m.; urinoir m. 62 
Pissophan m. R pissophane || pissophane f. 

63 

Pistazie f. R pistachio R pistache f, 6*1 
PistaziendOrrer m. R pistachio-nut dryer R 
pistachier m. 66 

Pistole f. Il pistol R pistolet m. a) Abblas* R 
blow gun or air pistol R pistolet m. 
souffleur, b) Leucht* R flare pistol || 
pistolet m. pour fusées d’éclairage, 

c) Masebinen* R machine pistol R pis- 
tolet m. mitrailleur, d) SebwelO* || weld- 
ing handle or pistol (| pistolet m. à 
souder, e) Selbsilade* \\ automatic pistol 
Il pistolet m. automatique, f) Spritz* f. 
zum Anstreichen R spraying pistol for 
painting || pistolet m. pulvérisateur à 
peinturer ou à peindre. 66 

Pistolen-halfter f. \\ holster R fonte f. de 
selle; fourreau m. de pistolet. a)*heft n. R 
pistol handle || manche f. à pistolet, 
b) *r6hre f. R pistol pipe || tuyau m. à 
pistolet, c) *r6lirenapparat m. R pistol 
pipe oven; apparatus with pistol pipes R 
appareil m. à air chaud avec des tuyaux à 
pistolet. 67 

Plstomesit m. R plstomesite || pistomésite 
f. 68 

Pitebpineholz n. || pitoh-pine wood {] bois 
m. de pitchpin. 69 

Pltebanf m. || pita \\ pitte f . ; aloès pitte m. ; 

chanvre m. des Indes. 70 

Pitereliiiger m. Ii oînder |dt xnan R netto- 
yeur m. de pits. 71 

Plttlslt m. R pittizite; pitticite J jdttizite 
f.; fer m. 03^dé résinite. 72 

PiTetgesebttts R pivot- or tumlng-gun 
]} pièce pivot ou sur pivot* 76 
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Planiierinasohiiie f. (Uhrm) |1 pitching- 
machine (( machine f. à planter. 1 
Planma n. (( level plane; formation; for* 
mation level or surface (| assiette f.; 
plate-forme f.; palier m. 2 

Planumsohle f. (Eisenb) |j formation level; 

formation Une |1 niveau ro. de rassiette. 3 
Planung f. jl plan vérification H établisse- 
ment m. d’un projet. 4 

Plan-vorschub m. (Werkzeugmasch) || cross 
feed II avance f. transversale, a) *»wagen ra. 
Il covered van |1 voiture f. à bâche; wagon 
m. bâché, b) ^zeichnung f. || plan draw- 
ing II dessin m. des plans ou des cartes 
topographiques. 5 

planzylindrlsch || plano-cylindrioal || plan- 
cylindrique. 0 

Plasma m. (Miner) ij plasma |j plasma m. 7 
Plastitc f. Il plastic art; plastics pl. 1! art m. 
plastique; plastique f. a) erhôhte ^ f. 
des Bildes || enhanced plastic or stereo- 
soopic effect of the view H relief m. 
rehaussé de l’image. 8 

plastiseh || ductile; plastic; plastical || 
plastique, a) ^es fsoliermaterial n. |I 
plastic insulating mate rial 1| isolant m. 
plastique, b) ~e Masse f. Il plastic sub- 
stance Il substance f. plastique, c) -^es 
Sehen n. || seeing in relief || vision f. 
stéréoscopique, d) -er Stof! m. 1| plastic 
material H matière f. plastique, e) -^-er 
Ton m. Il plastic clay |1 argile f. plastique, 

f) -es Waehs n. || plastic wax |! cire f. 
à modeler. 9 

Platanenholz n. {] plane-tree wood |I 
(bois m. de) platane f. 10 

Plateau n. || plateau || plateau m. a) <«wagen 
m. II fiat wagon; platform lorry H wagon- 
net m. à plateforme ou à plateau. 11 
Platin n. || platinum; platina || platine m. 

a) gediegenes || native platina 1! platine 

m. natif. 12 

Platin-anode f. il platinum anode 11 anode 
f. de platine, a) ^apparat m. !| platinum 
appf^ratns || appareil m. en platine. 

b) «asbest m. f| platinum asbestos || 
amiante m. de platine, c) -^bad n. |( 
platinum bath j| bain m. de platinage. 

d) ^blech n. || platinum sheet or foil H 
lame f. de platine; platine m. laminé. 

e) «^ehlorttr n. |1 dichloride of platinum; 
platinous chloride |t bichlorure m. de 
platine; chlorure m. platineux. 13 

Platindraht m. l| platinum wire li fil m. de 
platine, a) «'Spirale f. || platinum wire 
spiral II spirale f. en fil de platine. 14 
Plaündruek m. |i platinotype || platino* 
typie f. 16 

Platine f. (Met) || sheet billet; fiat or 
puddling W; skelp jllarget m. ; maquette 
f.; lopin m. a) -- (Web) ll stop rod; 
notched bar jj tige f. de déclenchement; 
platino f. 16 

Platinelektrode f, || platinum electrode || 
électrode f. en platine. 17 

Platinen-brett n. U bottom board )| planche 
I. des coZbts ou des platines, a) ^kranz 
m- (Textil) || sinker ring || couremne f. à 
platines, b) «^presse f. (Textil) || sinker 
lifting bar \\ loqueur m. o) «gohere f. |} 
sheet- bar shears pl. {| cisailles fpl. à 
iargets. d) ^chnur f. (Jaoquardstuhl) jt 
neok cord | collet m. e) ^walzwerk n. jj 
sheet IdUel» roUing mÜl i| laminoir m. 
à tûles-platines ou à Iargets. 18 

PlaÜB-srsatimMle f . H platinum substituts 
anode {) anode 1. en faux platine, a) 
gertt n. Q {datinuio waie 1 ustensile m. 


en platine, b) '«grube f. || platinum 
mine |t mine f. de platine. 19 

platinhaltig || platiniferous |] platinifère. 20 
Platiniohlorid n. || platinio or platinum 
chloride; tetraohloride of platinum || 
(tétra)chlorure m. de platine; platini- 
chlorure m. 21 

plntlnieren || to platinate || platîner. 22 

Platiniridium n. || platinum iridium |f 
platine -iridium m. a) <«drahtnetz n. || 
platinum-iridium wire netting || grillage 
m. de platine iridé. 23 

Platinit n. || platinit || platinite m. 24 
Platin-koniakt m. || platinum contact Ü 
contact m. en platine, a) «luetall n. H 
platinum métal || métal m. de platine. 

b) -inohr m. || platinum black; spongy 
platinum |i noir m. de platine, c) -^iiadel f . 
Il platinum pin H aiguille f. en platine, 
d) -'oxyd n. || platinic or platinum 
oxide 11 oxyde m. platiniqueoM de platine. 

c) «^papier n. || platinum paper 1| papier m. 

platiné, f) -'plattieruiig f . || platinum pla- 
ting II doublé m. oti plaqué m. de platine, 
g) -^salz n. Il platinum sait || sel m. de 
platine, h) -^süiire f. || platinic acid H 
acide m. piatinique. i) -►schiilo f. |1 
platinum dish or basin H coupelle f. de 
platine, k) <«8cheider m. !| platinum 
refiner |) affineur m. de platine. 1) — 
scheidiing f . |1 platinum refining |! affinage 
m. de platine, m) ^sehraiibof. |! platinum- 
tipfjed screw || vis f. platinée, n) — 
schwamra m. |! spongy platinum ; platinum 
sponge I! mousse f. de platine; platine m. 
spoiigeux. o) -‘'Schwarz n. |j platinum 
black; spongy platinum || noir m. de 
platine, p) ^tetrachlorid n. i| platinic 
chloride; tetrachloride of platinum || 
(tétra)chlorure m. de platine, q) -'tiegel 
m. !( platinum crucible l| creuset m. en 
platine, r) «veraschungsschale f. |i 
platinum incinération dish H cuvette f. 
en platine pour incinération, s) -'Walz- 
werk n. |I platinum rolling mill 1| laminage 
m. de platine, t) »waren fpl. Ij platinum 
articles pl. |( objets mpl. en platine. 
u)«widerstand8thermometer n. || platinum 
résistance thermometer 1! thermomètre 
m. à résistance de platine, v) -»'Zahn m. Il 
platinum pin tooth H dent f. à pointe en 
platine, w) «zyanür n. || platinocyanide |! 
platinocyanure ra. 26 

platt 1) fiat 11 plat, a) -- (Gel&nde) H flush H 
plain. b) drttcken |j to flatten || aplatir, 
c) die Ricmen mpl. werfen (Seew) || to 
feather the oars pl. || décirer les avirons 
mpl. d) - vor dem Winde m. 1| dead or 
right before the wind H droit de l’arrière 
m. 26 

Pldttanstalt f . || linen ironing establishment 
Il établissement m. d. repassage du linge. 

27 

Plattbank f. || side fillister || rabot m. plate- 
bande; feuUleret m. ou guillaume m. 
à plates-bandes, a) ^eisen n. t| skew add 
beviUed plane iron || fer m, de rabot 
plate-bande. 28 

Pliittbrett n. || ironing board {( planche f. à 
repasser. 29 

Plktteben n. (Bauk) {) fillet; label; list; 
small band il bandelette f.; fUet m.; 
listel m.; réglet m. a) 8tahtblech'« (für 
Schreibfedem) |} steel plate or fiat {| 
lamette i, d*aoier. 30 

Flatte f . (Bank) ji pane; plate; itiab; table )j 
dalle t; lame I.; p^qtie I.; table I* 
a) (Bleob)l plate H tôiei. b> (Boebdr) 


Il plate II planche f. e) (Tuohf) |! flaw II 
rupture f. d’une maille, d) (für Tür- 
füÙung) 11 rebate \\ plate-bande f . e) A.b- 
schnitte mpl. von (Met) H slioes pl. 
eut off from plates H rognures fpl. des 
plaques, f) beschiiittene 1| plate eut 
to size 11 plaque f. taillée à dimension. 

g) blanke • (Sammler) ll dommy 
plate II plaque f. polie ou luisante. 

h) Blei-- Il lead plate |1 plaque f. en 

plomb, i) fotografische - 1| photographie 
plate II plaque f. photographique, k) foto- 
grafischo ^ aus Glas || photographie 
plate of glass || plaque f. en verre pour 
la photographie. 1) Fufiboden (Bauw) || 
flag; flagging or floor stone || carreau m. 
en pierre naturelle; dalle f. m) gebogene 
-- Il bent plate H plaque courbée, n) Ha- 
ken-i' (Eisenb) |( hooked tie plate || 
selle f. à crochet, o) llakenzapfen» 
(Eisenb) || hooked tie plate with tenon j’ 
selle f. à crochet et crampon, p) keil- 
formige - 1| wedge-shaped plate || plaque f. 
(à forme) conique, q) Kleinm-^ (Eisenb) |I 
clip plate II plaque f. de serrage, r) licht- 
enipfindliche |i sensitized plate |1 
plaque f. sensible à la lumière; plaque 
f. sensibilisée, s) lichtempfindlieh ge- 
niacliie || sensitized plate H plaque f. 
sensibilisée, t) Milchglas^ || opal glass 
plate 1! lame f. de verre opalin, u) néga- 
tive Il négative plate || plaque f. 
négative, v) radierte • || etched plate; 
etching; stamp 1| estampe f. gravée à 
l’eau-forte, w) Sammel-^ I! coUecting 
plate II plaque f. de rassemblement, 
x) Schaff-- (Schmied) || furnace fore- 
plate 11 seuil m. du four, y) die --n fpl. 
pasKon auch zu Schienen mit âhnlicher 
Fiifibreite (Eisenb) || the plates pl. also 
fit to rails of similar bast's !| les selles 
fpl. conviennent aussi aux rails de 
largeur d’appui semblable, z) Schlitz-' !i 
slot plate H plaque f. à fente. 31 

a) aus Stahl || Steel plate || tôle f. 
d’acier, b) Streifenschere f. zum Besâu- 
men von Streifen und ~n || strip shear 
for flanging strips and plates || cisailles 
fpl. à bandes pour border les bandes et 
les plaques, c) Streifenschere f . zum Tci- 
len von Streifen und -'H || strip shear for 
dividing strips and plates || cisailles fpl. 
à bandes pour sectionner les bandes et les 
plaques, d) Stulil- (Eisenb) H bed or 
chair plate; saddle i| ooussinet-selle m.; 
selle f. pour rails Vignoles. e) Trocken* 
(Lichtb) Il dry plate H plaque f. sensible, 

f) unganze « (Met) Il dumb piece || flan 
m. cendreux, g) tJnterlags^ Il (bed) plate 
Il plaque f . ; platine f . ; seUe f . 32 

Platteisen n. |1 smoothing or flathronlifer m. 
à repasser, a) (Schneider) |1 goose 1| car- 
reau m. b) elektrisohes il electric fiat 
iron II fer m. repasser électrique. 33 

PUitteisenbolzen m. || heater || fer m. 34 

Flatte] f. Il disk of pig iron j| plaque f. de 
fonte. 3d 

platten |] to iron; to amooth S repasser, 
a) don Brabt m. Ü to flatten or 
to laminate the wire |( aplatir ou écacher 
le fil. b) daa Elsen ^ (Met) |{ to beat ont 
or to hammer iron fl aplatir of« battre 
ou forger le fer. e) die SchrOilinge mpl. 

Il to flatten or to planish the blanke pl. {| 
flatir les flâne i&iil. 36 

Platten-band n. || plate opnveyor || trana* 
porteur m* k taâief eaiii lin. a) 
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Aiilag« f. (Met) il plate piokling plant || 
installation f. pour le décapage des pla- 
ques, b) ^bolag xn. Il flag; Âoor of slabs; 
table floor; pavement of paving tiles H 
carrelage m.; dallage m. c) •«besohauer 
m. (Lichtb) |i examiner of plates || visi- 
teur m. des plaques, d) «^biegepresse f. i] 
plate bending press H presse f. à cintrer 
les tôles, e) ••'blitzablefter m. || plate 
(type) lightning conductor or arrester H 
paratonnerre m. à plaques; parafoudre 
m. à lames, f) ^dicke f. jj thickness of 
plates |] épaisseur f. des tôles. 1 

Plattendruck m. (Buchdr) || stéréotypé 
printing; stereotypography || stéréoty- 
page m.; stéréotypie f.; clieherie f. a) - 
(Zeugdr) || copperplate printing I| im- 
pression f. à la planche, b) ‘-'maschine f. 
(Zeugdr) || copperplate printing machine 
Il machine f . à imprimer à planche plate. 2 

Plattendurchlafi m. |1 drain or culvert co- 
vered by slabs 1| aquéduc m. couvert en 
ou par dalles. 3 

Piatteneis n. || plate ice || glacef. en plaques. 

a) -^erzeuger m, |1 freezing tank for ma- 

nufacture of plate ice 1| générateur m. à 
glace en plaques. 4 

Platton-elektrometer n. || plate electro- 
meter || électromètre m. à feuilles, a) 
omptindliohkcit f . || sensibility of plates |i 
sensibilité f. des plaques, b) «fahno f. 
(Sammler) H plate lug || queue f. de pla- 
que. c) '«lodormanoineter n. || diaphragm 
pressure gauge || manomètre m. à dia- 
phragme ondulé, d) --former m. || plate 
moulder 1| mouleur m. de plaques, e) -►fun- 
kenstrecke f. || dise gap transmitter || 
éclateur m. à plaques. 6 

Plattengang m. (Schiffb) || strake of plates 
Il virure f. do tôles, a) abliegender ^ || 
outside or raised strake || tôle f. formant 
clin extérieur; virure f. d’en dehors. 

b) anliegendor — {| inside or sunken strake 
Il virure f. d’en dedans; tôle f. formant 
clin intérieur, c) kuBerer ê. abliegen- 
der - d) innerer s. anliegender 6 

Platten-gewicht || weight of plate || poids 
m. de plaque, a) -gfeOapparat m. fur 
Gelatineplatten || congealing apparatus 
for gélatine plates || appareil m. à congé- 
lation pour plaques de gélatine, b) -'gleich- 
richter m. || copperplate rectifier j| re- 
dresseur m. à plaques de cuivre, c) — 
glimmer m. || sheet mica {| mica m. en 
feuilles, d) --gummi m. || sheet rubber || 
caoutchouc m. en plaques, e) -hebel m. 
(Ferma) || lever for slabs (| levier m. pour 
dalles, f) --hobel m. || side fillister || rabot 
m, plate-bande; feuilleret m. ou guil-< 
laume m. à plates-bandes, g) <«kiel m. 0 
plate keel H quille f . en tôle, h) --konden- 
sator m. U plate condenser || condensateur 
m. à lames, i) -krBptmaschlne f . t| plate 
joggling machine || machine f. à épauler 
les tôles, k) >»kultaniiikroftkop n. H plate 
culture microscope || microscope m. pour 
plaques de culture. 1) •«kupplimg f . H plate 
olutch il embrayage m. à plateaux, 
m) '«'kurzsehlafi m. y short-circuit be- 
tween plates y court-circuit m. entre pla- 
ques. n) '«lager n. |) plate raoks pl. Ii 
magasiii m. des tôles, o) >«lageraiig f. || 
piste bearing or bed {] fondation f. en 
plaques; appui m. uni. p) «-léger m. t| 
iloOr tiler; paver |) oarrrieur m. q) «-ma- 
nonteter n. y plate manometer y mano- 
jittètre m. à membres métallique, r) 
ftlaster n. y flagstone pavement {] carre- 


lage m. s) «'puffer m. || plate buffer || 
tampon m. à plaques, t) «-putzer m. jj 
plate oleaner || nettoyeur m. de plaques, 
u) «'Sohere f . {| plate shearing machine I| 
machine f. à couper les plaques, v) — 
schlag m. (Schiffb) y strake {| virure f.; 
file f. w) -«schleifer m. (Met) || fiat 
hammerer || planeur m. sur métaux, 
x) «-sohnelW m. (Lichtb) || cutter of 
plates II coupeur m. de plaques, y) 
schnellspannvorrichtung f. || rapid plate 
locking up device || dispositif m. de ser- 
rage rapide de clichés, z) «schrift f. || 
stéréotypé || stéréotype m. 7 

a) «'Schutz m. || plate protection || protec- 
tion f. par plaques, b) -stoB m. || butt of 
plates I! about m. de tôles, c) «-trocken- 
gestell n. (Lichtb) y plate drying rack || 
châssis m. pour sécher les plaques. 

d) «’Unterlage f. s. Plattenlagerung. 

e) «-verblendung f. || dressing or lining 
with tables or slabs ]| tablement m. 

f) «-verdopplung f. \\ doubling of plates 
H doublure f. de tôles, g) -^verkleidung 
f. Il dressing or lining with tables or 
slabs II recouvrement m. h) --wascher 
m. (Lichtb) || glass washer || laveur 
m. de plaques, i) -^weiche f. || switch 
with sliding plates {| changement m. â 


plaque d’assise. 8 

Plâtler m. (WoUe) || backwasher || lisseur 
m. 9 

Plattereimaschine f. || ironing machine || 
machine f. à repasser. 10 

Plâtterin f. || ironer 1| repasseuse f. 11 
Flattes n. (Floz) || fiat coal || plat m.; pla- 
teur m. 12 


Plattform f. |1 fiat; platform || comble m. 
plat; plate-formo f. a) - auf einem Dach 
11 terrace on a roof y terrasse f. sur un 
toit, b) geschlossene il closcd plat- 
form Il plate-forme f. fermée, c) eines 
Hochofens |i top-gallery of a blast fur- 
nace H plate-forme f. du gueulard. 13 
Platttorm-deok n. || platform deck; orlop 
deck II plate-forme f. a) -skipper m. || 
tipping platform i| plate-forme f. à bas- 
cule. 14 

Plattformwagen m. (Eisenb) |j platform 
wagon or car {{ wagon m. plat ou à plate- 
forme, a) aus gepreBten Blechen 
(Eisenb) || platform wagon of pressed 
plates II wagon m. à plate-forme en tôle 
emboutie. 16 

PlattfuBeinlage f. y arch supporter for fiat 
feet II support m. pour pieds-plats. 16 
Plktihammer m. || flattening or planishing 
hammer; plank flattener i| flatoir m. 17 
platthammern \\ to hammer even y rabattre; 

planer au marteau. 18 

plattieren || to plate || doubler; plaquer. 

a) (Met) Il to plate || plaquer, b) 

(Textü) Il to plait jj vaniser. 19 

Plattieren n. (Hutm) {| oovering; plating |1 
dorage m. 20 

Platüerladen m. \\ plaiting thread || fil m. 

de vanisage. 21 

plattiert || plated y doublé; plaqué, a) «-e 
Arbeit f. (Met) {} plated; plated ware or 
Work; plating || doublé m.; plaqué m. 

b) «-e Perse f. || plaited heel || talon m. en 

maille vanisée. o) «-e Sohlauohware f. 
(Textü) Il plaited tubular goods pl. y 
tricot m. tubulaire en maUle vanisée. 
d) «-e Waren fpl. y plated goods pl.; 
plate-goods pl. y articles mpl. plaqués; 
plaqués mpl. 22 


Plattierung f. (Hutm) ]| oovering; plating I! 
dorure f. des chapeaux, a) «- (Met) |] 
plated; plated ware or work; plating y 
doublé m.; plaqué m. b) «- auf Eisen jj 
plating on iron li plaqué m. sur fer. 
©) galvanigche - H eleotro-plated y plaqué 
m. galvanique, d) y métal plating 

Il placage m. sur métaux. 23 

Plattier-vorrichtung f. y plaiting taokle |! 
dispositif m. à vaniser. a) «-walzwerk n. 
y plating mül |i laminoir m. à plaquer. 24 
Platting f. Il sennit y sangles fpl.; tresse f. 
a) franzôsisohe 1| french sennit y tresse 
f. b) gewOhnliohe || common sennit y 
tresse-plate f. 25 

Platt«kopt m. (Schiffb) y soupper naU |) 
clou m. à maugère. a) -►lot n. (Seew) y 
sheet lead |j plomb m. jeté en tôle. 26 
Plattmasohine f. (Techn) || flatting mül || 
laminoir m. a) Stein- f. für Glanzpappe 
und Prefispan || stono smoothing machine 
for glazed board and pressing board |] 
calandre f. à pierre pour carton glacé et 
presspan. 27 

Plattmaschinenarbeitor m. (Wolle) i| back- 
washer 11 lisseur m. 28 

Platt-ineiBo) m. || turning chisol || ciseau à 
planer, a) «'ménagé f. || cruets pl. |] 
huilier m. 29 

Platt-mUhle f. || flatter; planishing mill || 
moulin m. à écocher ou à laminer le fil. 

a) «'raiim m. |1 ironing room || salle f. de 

repassage. 30 

Platt-Bcherenarbeiter m. || plate shearer I1 
cisailleur m. de feuillard. a) «-schiene f. 
Il plate rail 1| bande f. plate; raü m. plat. 

b) «-seide f. || erabroidery sük || soie f. 

plate ou à broder. 31 

Plaitstich-stickerei f. |i flat-stitcb or trim- 
ming-stitch ombroidery H broderie f . 
hache-bachée. a) -stickerin f. |I needle- 
embroiderer 1| brodeuse f. en plumetis. 32 
Platt-stickerei f. || fiat embroidery || bro- 
derie f. plate, a) «^stUok n. (Zimm) il 
capping plate; coping piece; coping 
plate II poitrail m.; chape f.; lisse f.; 
raineau m.; chapeau m. de cloison. 33 
Platt*walze f. (Walzw) || flatter; flatting 
or laminating roller |i aplatissoîre f. a) «'• 
werk n. || flatting mül || laminoir m. 34 
Platt-zange f. || pliers pl.; fiat pliers pl. || 
pincette f. plate; béquette f. a) «'Ziegel 
m. Il fiat or plain tüe |i tuile f. plate^ow 
à crochet. 35 

Platymeter (Elektr) H platymeter || platy- 
mètre m. 36 

Platz m. mit zwei Setzkaston (Buchdr) || 
row with two cases || rang m. de deux 
casses. 37 

Platz-anderung f. || shifting |j déplacement 
m. a) «arbeiter m. (Bergb) j| yard la- 
bourer j| homme m. de cour, b) «'aushJlfe 
f. (Fernm) j) team work || entr’aide m. 

c) «^beamtin f. (Fernm) H telephonist || 

opératrice f. 38 

Platzbedarf m. (Raum) {! space required || 
encombrement m. a) «< (Waren) || local 
requirements pl. {[ besoins mpl. de la 
place. 39 

Platz-belogung f . (Fernm) 1| position wiring 
Il charge f. de la position avec des lignes, 
a) '«beleuchtung f. (Verkehr) H lighting 
of squares || éclairage m. public. 40 
platzen (explodieren) y to explode || éclater ; 
faire explosion f. a) (Luftreifen) |1 to 
burst II crever, b) (springen) j] to oraok 
H fendre; fissurer; craquer. 41 
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Plfttaen n. (Kessel) () barating ü explosion 1. 1 Plnitger tn. }( plimger U piston-plongeur m.; 


a) (Luftreifen) [) blow oÛ B éclat m. 1 
Plata-erspamls f . il aaving of space y écono- 
mie f. 4e place, a) ««^gebraueh m. {} local 
usance (| usance f. de la place, b) ^ge« 


plongeur m. a) « in MetalItlUtniiig 
(Masoh) B plunger in métal guides li 
plongeur m. guidé par des barres mé- 
talliques. 26 


sehjift n. 0 local business; spot trans- Plunger-kolben m. |{ plunger; plonger 


actions pi. (] commerce m. local, e) «'ksrte 
f. B ticket for a reserved aeat j) billet m. 
Bp^ial. d) «'lampe f. (Femm) || pilot lamp 
il lampe f. pilote, e) ««mangel m. (| restric- 
ted space; want of place |[ manque m. de 
place, f) «'patrone f . H blank oartridge |j car- 
touche' f. blanche, g) ^regen m. || down- 
pour; pelting rain || (pluie f. d’)a verse f.; 
sao m. d*eau; pluie f. battante ou dilu- 
vienne; pluie f. en hallebardes, h) -^ref- 
sender m. || town travel(l)er |] voyageur 
m. de place, i) '•weohsel m. (el Leit) 


piston or buoket (] plongeur m.; piston- 
plongeur m. a) «'pumpe f. j) plunger 
pump H pompe f. à plongeur. 27 

PlUseh m. (( plush; shag {{ peluche f. a) ge- 
rissener «« li eut plush || peluche f . coupée, 
b) Kstt«' Il warp plush i| peluche f. par 
chaîne, c) Mdbel«' jj furniture plush || 
peluche f. d'ameublement, d) SohuO»' || 
weft plush II peluche f . par trame, o) Sel* 
den-- (j silk plush (| peluche f. soie, f) un- 
gerissener H unout plush || peluche f. 
bouclée. 28 


circuit Crossing; twiating; phantom PlUsch-decke f. H plush cover j) couverture 


transposition (j croisement m. des cir- 
cuits. k) '«zkhler m. (Fernm) || position 
meter || compteur m. de contrôle. I) -su- 
sammenscbaltung f. (Fernm) |) coupling 

I) groupement m. de position. 2 

plasieren j| to place |{ placer; écouler. 3 

Pleiotron n. ({ pliotron |( pleiotron m. 4 
Pleistozan n. J| pleistocene era || ère f. 
pleistocèno. 5 


f. de peluche, a) «'krkugler m. || plush 
friezer |( ratineur m. de peluche, b) — 
schiieidemasoblne f. |] plush cutting ma- 
chine If machine f. à couper la peluche, 
o) «spieltier n. i| toy animal of plush |1 
animal m. en peluche. 29 

PlUschteppich m. || plush or rug or pile 
carpe t H tapis m. velouté, a) •weber m. jl 
plush carpet weaver 1| moquettier m. 30 


Plenarsitznng f. || general meeting j] séance Plüsch-wober m. H plush weaver 1| tisseur 


f. publique ou plénière. 6 

Pleoohroismus m. ({ pieochroism || pléo- 
chroïsme m. 7 

Pleonast m. || black spinel; pleonaste H 
oeylanite f.; pléonaste m.; spinelle m. 
noir. 8 


m. de peluche, a) -^weberei f. 1| plush 
weaving raill |1 tissage m. de peluche, 
b) «'Webstuhl m. H loom for weaving 
plush II métier m. pour peluche. 31 
plHsen, die Wolle || to pick or pull or 
pluok the wool i| éplucher la laine. 32 


PlesBit m. (Miner) ü plessite || plesaite f . 9 Plus- und MinusabmaÛ n. H plus and minus 


Pieuelstange f. (| connecting rod; main rod 
(A) Il bielle f. a) versetxte || offset 


limita pl. 


tolérances mpl. maxima et 
33 


connecting rod |1 bielle f. déportée. 10 Plus-elektrizitdt f. 1| positive electricity 


Fleuelstangen-kopf m. H connecting rod 
big end H tête f. de bielle, a) -viager n. {| 
connecting rod bearing or bushing; big 
end bearing (| coussinet m. (de tête) de 
bielle. 1 1 


électricité f. positive, a) •«elektrode f. 1| 
positive plate or electrode H électrode f. 
positive, b) -platte f. U positive plate |1 
plaque f. positive, c) '^zeiohen n. |j plus 
sign |] signe m. plus. 34 


Plinthe f. (Piédestal) Il base; foot II pied m. plntonisch fl plutonic || plutonique. 35 
a) (S&ule) H plinth |f plinthe f. et m. 12 Fneumatik m. || pneumatic; tire j] pneu m.; 


Piiozan n. || pliocène {| système m. pliocène. 

13 

PUssee-masebine f. B plissé or pleating 
or trill machine || machine f. à plisser; 
plisseose f. mécanique, a) «'presser m. |i 


plaiter jf pUsseur m. 


pneumatique m. a) den «' m. abnehmen |j 
to remove the tire || démonter le bandage, 
b) mit Draht besponnener •• H cover or 
tire wired-on f| pneumatique m. à trin- 
gles. 36 


14 Pneumatikpumpe f. || tire pump |} pompe f . 


Plissiermasehine f. s. Plisseemaschine. 16 à pneu. 37 

Plombe f. Il lead seal |] plomb m. à sceller, pneumatisch || pneumatic || pneumatique, 
a) Kisten-' {j chest seal H plomb m, à a) «-cr Anlasser m. i| compressed air 

sceller les caisses. 16 starter || démarreur m. à air comprimé. 

Plomben-gleBmasebine f. || lead seal cast- b) <*'e Bremse f. B pneumatic brake || 

ing machine B machine f. à couler les frein m. pneumatique, e) -cr Elevator 

plombes, a) '-'VerschluB m. || leaden m. jj pneumatic hoist || monte-charge m. 

seal f] plomb m. b) «''Zange f. || lead pneumatique, d) «'er Hammer m. 1|. 

stamping punch pliera pl. fl pince f. à pneumatic hammer fl marteau ra. à 

plomber. 17 air comprimé, e) «^e Nletanlage f. |1 

plombiereUÿ einen Zahn m. fl to fill up pneumatic rivetting machinery {jri veuses 

or to plug a hoUow tooth (| plomber une fpl, pneumatiques, f) die Werkstatt be- 

dent. 18 sitzt «'e Niet- und Bohranlage |j the 

Ptombierung f . }( plumbing fl plombage m. plant is equipped with pneumatic rivet- 

19 ing and drilUng maohinery }| Tatelier m. 
Plombierzange f. jf leading tongs pl." fl est équipé do riveuses et foreuses pneu- 

pince f. de plombage. 20 matiques. g) «'«s Werkzeug n. \\ pneu- 

Plotz m. B explosion {| explosion f. 21 matio tool i( maohine-outil f. pneumati- 

Pidti m. I) broad iron wedge fl coin m. que. 38 

fort. 22 Poekarbeiter m. fl dresser fl bocardeur m. 

plokmn B to explode B éclater; exploser; 39 

23 Peekeisen n. fl irou of the pounder; iron 


exploaioiiner; faire explosion f. 23 
pidtdlek I Budden ; unexpected fl subît ; 

soudain. 24 

Ptiunboluiktil m* Il plumbocalcite || plnmbo- 
oaldte f. 25 


shoe of the stampet; stamp shoe; 
stamp soofcet; stamp head; stem |i 
srmure en fonte du pilon d’un bocard; 
sabot m. en fonte. 40 


poohen || to knook; to beat )| frapper, 
a) das Brs «* || to pound or to stamp the 
ore II bocarder le minerai. 41 

Peeher m„ £ri \\ ore stamper fl broyeur m. 

de minerai. 42 

Poeh-erz n. {| halvans pl.; halvings pl.; 
hanaways pl. || minerai m. pauvre à 
bocarder. a) «'g&nge mpl. |j halvans pl.; 
halvings pi.; hanaways pl. || minerai m* 
pauvre à bocarder. b) «'hammer m. || 
pounding machine || marteau m. à 
briser le minerai, o) «-laden m. || mortar; 
pounding or stamping trough |i huche f. 
d) «-mehl n. || stamped ore fl poussière f. 
ou sable m. de bocard. e) «-Behuh m. 
(Bergb; Hüttenw) |f beating or stamp 
or ore orushing or battery shoe fl sabot 
m. de bocards ou de pilon, f) «'Sohle f. || 
(Bergb; Hüttenw) \\ stamp die f| dé m, 
de bocards. g) «-steiger m. || captain 
dresser H maître-bocardeur m. 43 
Focbstempel m. || stamp; stamper; lifter; 
battery dies pl. fl pilon m.; matri- 
ce f. de pilon, a) ^sehalt m. (Bergb; 
Hüttenw) Il shaft of the stamp ij tige f. 
de pilon, b) «-schuh m. || iron shoe of 
the stamper; stem; stamp shoe; stamp 
Socket; stamp head (| armure f. en fonte 
du pilon d'un bocard; sabot m. en fonte. 

44 

Poch-trog m. fl. mortar; pounding or 
stamping trough ll huche f. a) «'Werk n. || 
stamp(mg) mill or battery; crushing 
mill; poolwork |1 bocard m.; broyeuse f. 

46 

Pocken fpl. H pox ll variole f.; petite vérole 
f. 46 

Pockbolz n. 1| guaiac or pock wood; lig- 
num vitœ |! bois m. de gaïae; galao m. 
a) brasilianisches «- || Brazilian rose- 
wood; jacaranda or palisander wood II 
palissandre m.; jacaranda m. 47 
Podest n. || landing; landing placer of 
stairs; resting place H palier m. ou re- 
pos ra. d’escalier, a) Bedlenungs*' || 
operator’s platform il poste m. de com- 
mande. b) gesprengtes «- 1| triâsed resting 
place 11 claveau m. d’escalierr c) balbes «- 
If half place ILdemi palier m. 48 

Podegt-balken m. || joist of a landing place 
Il patin m. de palier d’un escalier, a) 
platte f. Il landing slab || palier m. b) «'• 
stufe f. Il landing step |i marche-palier f. 
e) «-trappe f. mit zwei L&ufen H two- 
fhghted stairs pl. fl escalier m. à deux 
I rampes alternatives. 49 

Podium n. (V?lndmüll) || plinth H plate- 
forme f. * 60 

Pointierelnrichtung f. fûr fotogralische 
Aufnahmen H guiding attaohment for 
photographie work fl appareil m. de 
pointage pour la photographie. 61 
Polntleren n. (Web) fl diamônd dranght fl 
passage m. en pointe. 52 

Pointierangs-mikroskop n. (Astro) fl guid- 
ing microscope fl microscope m. de poin- 
tage. a) -«okiilar n. fl guide eyepleoe fl 
oculaire m. de pointage latéral. 53 
Poântieraiigsokiilftrkopt m. || gniding eye- 
pieoe head || porte-oculaire m. de pmn- 
tsge. a) ndt PoMBoiiflwiiiketoiiifl4i^ 

B guidipg ewpieoe head with revolvfng 
position ocular fl porte«ooul«ire m. de 
jpointage avec oerole de balege 
i>ngle de position. 54 

l^hkelei f. )( (méat) saltlng hoose flfa^qiie 
I. de salakoaa»- 55 
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P(ikel<»tletBoh n. i| saltbeef; saltmeat ij 

bœuf m. salé; saison f. a) '«'kufe I. Ü 
piokling tub || saloir m. 1 

^ pdkeln II to piol^ || mariner. 2 

poken, Flacha m. oder Hanf m. H to brak© 
the flax or hemp ll piler le lin ou le 
chanvre. 3 

Pol m. (Erdk) H pôle |1 pôle m. a) -- (Geom) 
Il origin; pôle || origine f.; pôle m. b) ge- 
erdeter 1| earthed pôle H pôle m. à la 
terre, o) gleichnamiger || like pôle || 
pôle ra. de même nom. d) negntiver |1 

négative electrode or pôle H pôle m. 

négatif, e) positiver )| positive pôle H 
pôle m. positif, f) die mpl. umschal- 
ten (Elektr) |1 to cliange the pôle con- 
nections pl. 11 regrouj)er les pôles mpl. 
g) ungleichnatniger H unlike pôle 1| 
pôle m. de nom contraire. 4 

Polackcr m. (Schiffb) H polacre || polacre 
f.; polaque f. 5 

Polackcrinast m. (Schiffb) H pôle mast H 
mât m. à pible. 6 

Polanzeiger m. |! pôle finder H indicateur ra. 

de pôles. 7 

polar 11 polar K polaire, a) ^os Trhgheils- 
inoiiient n. H polar moment of inertia ll 
moment m. d’inertie polaire. 8 

Folar-achse f. (Geom) H polar axis; prime 
radius || axe m. polaire, n) «distanz f. 1| 
polar distance |1 distance f. polaire. 9 
Polarc f, (Geom) H polar |1 polaire f. a) re- 
ziproke H rcciprocal polar || polaire f. 
réciproque. 10 

PolargJeichung f. H polar équation H équa- 
tion f, polaire. ll 

Polarimcter n. 1| polarimetor ll polari- 
mètro m. 12 

Polarisation f. 1| polarization ]1 polarisation f. 
a) cloktrische H electrio polarization |1 
polarisation f. d’un diélectrique, b) elek- 
trolyiischo H electrolytic polarization H 
polarisation f. électrolytique, c) des 
Lichtes {1 polarization of light 1| polarisa- 
tion f. de la lumière. 13 

Polarisationsapparat m. || polarizing appa- 
ratus II appareil m. de polarisation. 

a) llalbschatton*' 1| halfshado polariscope 

Il polarimètro ra. à pénombre. 14 

Polarisations-batterie f. || polarization 
battery |j pile f. de polarisation, a) 
ebeneL || plane of polarization |{ plan m. 
de polarisation, b) -^einrichtung f. || 
polarizing attachment }| appareil m. de 
polarisation, e) ^instrument n. || in- 
strument of polarization i| instrument m. 
de polarisation, d) <«'mikro8kop n. || 
polarizing microscope || microscope m. 
polarisant, e) •«mikroskopief . || polarizing 
mioroscopy 1) microscopie f. en lumière 
polarisée. 16 

polarisationsinikroskopische Ertorschiing 
f. Il studying with the polarizing mi- 
croscope Il examen m. en lumière pola- 
risée. 10 

Polarisatioiui'rOhre f. |] polarization tube )| 
tuyau m. à polarisation, a) •^sonnonprls- 
ma n. (| polarizing solar prism or sun 
priam j) héliosoope m. de polarisation. 

b) ^Btrom m. |{ polarization current ü 

courant m. de polarisation, e) -^vorrioli- 
tiinf I. K polarizing attachment i) appa- 
reil m. de polarisation, d) ^zelie f . |{ pola- 
risation orit; eleotrolytio rectilier || pile 
f. polarisable; dirent m. de polari- 
sation* 17 

Prilafisator m. | polarlzar | pqlariseur m. 13 


polarisierbar |i polarizable {] susceptible de 
se polariser. 19 

Polarisierbarkeit f. |j polarizability fl sus- 
ceptibilité f. de se polariser. 20 

poiarisioren |] to poiarize i| polariser, a) sioh 
^ II to be polarized || se polariser. 21 
Polarisieren n. (Opt) || polarization fl po- 
larisation f. 22 

polarislerend (Opt) fl polarizing j] polariseur. 

23 

polarislertes Lieht n. fl polarized light fl 
lumière f. polarisée. 24 

Polaritfit f. fl polarity (( polarité f. 25 
Polarkoordinaten fpl. || polar coordinates pl. 

Il coordonnées fpl. polaires. 26 

Polarkreis m. || polar circle || corde m. po- 
laire. a) ndrdlicher j| arctic circle || 
corde m. polaire arctique, b) sUdlicber-^ll 
antarctic circle (| cercle m. antarctique 
ou méridional. 27 

Polur-kurvo f . fl polar ourve || courbe f. po- 
laire. a) --lieht n. || aurora borealis U auro- 
re f. boréale; lumière f. polaire, b) — 
planimeler n. fl polar planimeter j} plani- 
mètre m. polaire, c) -prolektioii f. || po- 
lar projection (| projection f. polaire. 

d) -'Storn m. j| polo star |j étoile f. polaire. 

e) --subtangente f. || polar subtangent fl 

souataiigente f . polaire, f) -subnormale f . 
Il polar subnormal |1 sousnormale f. po- 
laire. g) '-'Winkcl m. I| polar angle j| angle 
111 . décrit par le rayon polaire. 28 

Polder m. 1| swaraps pl. or marshes pl. drain - 
ed or redaimed fl polder m. a) -bodon ra. H 
marsiiy ground fl maraîchère f. b) -mUhle 
f. Il wind mill for drainage || moulin m. à 
assécher ou pour assèchements. 29 

Pol-distanz f. {( polar distance || di.stance f. 
polaire, a) «draht m. || electrode H élec- 
trode f. 30 

Pôle f. des Samts fl nap; pile {| poil m. 31 
Polecke f. (Miner) || vertical solid angle 1| 
angle m. terminal ou du sommet. 32 

polen, Kiipfer n. || to polo copper Ij tra- 
vailler 1© cuivre avec la perche, a) das 
Kupfer ziihe - || to toughen copper fl 
affiner lo cuivre. 33 

Poleydl n. |{ penny royal oil fl essence f. do 
pouliot. 34 

Pol-fadon m. f| movoable or turning thread 
of the warp || fil m. de tour, a) -tittgel m. 
(Web) Il front standard jj lisse f. de tour, 
b) -«gehause n. fur Bynamomasebinen |{ 
polo casing for dynamos |) carcasse f. 
inductrice de dynamo, c) -bôhe f . i| alti- 
tude or élévation of the pôle; latitude (| 
élévation f. ou hauteur f. du pôle; lati- 
tude. 35 

PoUidhen-korrektion f. (Astro) || latitude 
correction ]| rectification f. de la latitude, 
a) --versteliung f. (Fernrohr) \\ polar ad- 
justment jf réglage m. de la latitude. 36 
Polianit m. |] poUanite || poUanite f.; man- 
ganèse m, oxydé hydraté. 37 

Polioo f. Il insuranco policy fl police f. d’as- 
surance. a) lautende - || floating policy || 
police f, flottante. «>) eine f. nehmen jj 
to take out a policy (| prendre une police. 

38 

Polier m. || forema.n fl apparoillour m.; 
maître-ouvrier m. ; parlior m. a) Zimmer- 
il carpenter foroman ){ charpentier m. ap- 
pareilleur. 39 

Polier-ahie f. || round brooch fl alésoir ra. 
rond, a) ^anlage f Mais || malt polishing 
plant II installation f . pour le lissago du 
malt* b) ^bttrrie i, fl polishing brush fl 
brtMso f.Apolir; polissoire f. 0 ) «^einrieh- 


tung f., Federdraht fl wiie polishing de- 
vioe for spring wiies fl installation t à 
polir le fil pour ressorte. 40 

polJeren (Holz) |{ to polish fl lustrer, a) 
(Met) il to polish; to scour fl blanchir; 
polir, b) -- (Spiegelf) fl to bumish; to 
brighten fl aviver le métal, e) FUnten- 
sehrot m. fl to polish the gun shot || 
lustrer ou roder la dragée. 41 

PoUeren n. || grinding; polishing; rubbing \\ 
adoucissage m.; opération f. de doucir ou 
de frotter ou de polir ou de roder, a) • 
mît Garbstahl {( burnishing |( brunissage m. 
b) ~ von Messern || knife polishing || polis- 
sage m. de couteaux, o) von Metall- 
vraren {{ métal polishing fl polissage m. 
sur métaux, d) - der Nadeln fl needle 
grinding or scouring or polishing fl po- 
lissage m. des aiguilles, e) - von Sohe- 
ren |1 sciasors polishing \\ polissage m. de 
ciseaux. 42 

Polierer m. || polisher || polisseur m. a) Bür- 
ston- Il brush polisher (| polisseur m. de 
bois de brosses, b) Messer^ il knife po- 
lisher jj polisseur ra. do couteaux. c) Sebe- 
rciw II scissors polisher |1 polisseur m. de 
ciseaux. 43 

polierfiihig |( polishable j| polissable. 44 
PoUerfiihigkeit f., Stahl m. von hoher 
Il Steel of high capacity for taking a bril- 
liant polish || acier m. susceptible de re- 
cevoir un poli brilliant. 46 

Policr-fall n. || polishing barrel 1) lissoir m. 
a) -îühlor m., von -ii freies Glas n. fl 
lens free from faults in the polished stir- 
foces 11 verre m. exempt d’imperfections 
de polissage, b) '•îcile f. 1| burnisher; 
polishing file 1! brunissoir m,; carrelette 
f. c) -îilz m. Il felt for polishing || feutre 
m. à polir, d) «haiiiiiier m. \\ polishing 
hammer || marteau m. à polir, e) befilztes 
-holz n. Il felted polisher or stick ; flatten- 
ing-wood II estrique f.; lustroir m.; moel- 
lotte f. f) -kopf m. \\ polishing head 1| 
nez ro. de polissage, g) -loder n. fl buff- 
loather 1| cuir m. pour polir. 46 

Poliermaschino f. {| polishing machine || 
machine f . à. polir; polisseuse f . a) Blech- 
Il sheet métal polishing machine 1) ma- 
chine f . à polir les tôles, b) Entkeimuugs- 
und - (Malz) 1| screening and scouring 
machine || machine f. à dégenner et à 
polir, c) Stein- !( stone polishing machine 
Il machine f. à polir les pierres, d) -fûrdie 
Textilindustrie \\ polishing machin© for 
textile industry (j macihine f. à lustrer 
pour l’industrie textile, e) Zyllnder- fl 
cylindor polishing machine || machine f. 
à polir l’intérieur des cylindres. 47 

Poliermasso f. \{ polishing composition |j 
composition f . ou produit m. à polir. 48 
Poliermittel n. jf polishing material or agent 
Il produit m, ou agent m. h polir, a) Me- 
tall- Il métal polishing material fl pro- 
duit m. à polir les métaux, b) -, roh^, 
gekôrnt, geschl&mmt oder gemahlen [j 
polishing material, raw, granulated, wash- 
ed or ground (| agent m. à polir brut, 
granulé, lavé ou moulu. 49 

Polier-motor m. \\ polishing motor j| moteur 
m. pour appareils de polissage; moteur 
m. à polir, a) -pulver n. U polishing 
powder fl poudjre f . à polir, b) -rahmen m. 
Il poUsher’s frame fl châssis m. pour tenir 
les objets à polir, c) -rot n. fl polishing 
rouge 11 rouge m. d’Angleterre ou à polir, 
d) -gaal m. für astronomisohe Optik )} 
astro optioal glass polishing shop fl atelier 
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m. p(Kir le polissage des objectifs astro« 
nomiqués. 1 

Polierscheibe f. H polishing or glazing or 
buffing wheel; polisher {| aviveuse f.; 
disque m. à brunir ou à polir; polissoire f. 
a) îlanelK U flannel polishing wheel t| 
roue f. de polissage en flanelle. 2 

PoUer»scliieter m. H polishing slate; tripoli || 
sohiste m. tripoléen ou à polir, a) ^stahl 
m. Il bumishing steel; bumisher (( brunis- 
soir m. b) <«8tein m. |i bumishing stone or 
millstone || pierre f. de brunissage; moule 
f. polissoire. c) ^stook m. {) planishingsta- 
ke II tas m. à planer. 3 

polie^ die Oberfl&che wurde mit ftuûerster 
Genauigkeit () the surface was polished 
with extreme accuracy || la surface fut î 
polie avec la précision la plus minutieuse. 

4 

pollerfy Hoohglanz m. |i highly polished || | 
poli à reflets. 5 

poliertÿ mit Kanten fpl. || with polished 
edges U avec bords mpl. polis, a) --e , 
Olastlkehe f . i| polished lens surface |] face 
f. de verre polie. 6 

Poller-trommel f . || glazing barrel ; polish- 
ing drum || lissoir m.; tambour m. 
polisseur, a) '«waohs n. || polishing or 
rubbing wax |1 cirage m. b) ^walze f. 1| 
polishing roll || cylindre m. à polir. 7 
Politur f. Il polish || poli ra.; vernis m. 

a) franzôslsche || french polish || ver- 
nis m. français, b) Kraftwagen* || motor 
car polish |! vernis m. d’automobile, c) 
für Mdbel II furniture polish || brillant m. 
pour meubles, d) Pech« f. des Glases |j 
pitch polishing method of glass || polis- 
sage m. de verre à la poix, e) Wiener-' 

Il trench polish || vernis m. 8 

Politur«lack m. i| flatting varnish || vernis 
m. à polir, a) '«leiste f. || polished mould- 
ing II tringle f. polie. 9 

PoUiei-beamter m. || police official || 
officier m. ou employé m. de police, a) — 
boot n . Il police launch || vedette f . de police . 

b) -'funkdienst m. Il police radio service |I 

service m. radioélectrique de la police, 
e) '«melder m. |I police box || avertisseur 
m. de police. 10 

PoUieinàanlage f . || police signal System || 
installation f. d'appel de police, a) Um- 
sehaltesehrank m. fûr -^n || switchboard 
for police signal Systems 1| commutateur 
m. téléphonique pour installations d'ap- 
pel de police. 1 1 

PoUifgt m. Il polioeman i| agent m. de police ; 

sergent m. de ville. 12 

Po]*kante f . eines Kristalls |1 terminal edge || 
arête f. culminante, a) '-^kette f. (Web) (j 
nap or pile warp {| chaîne f. de poil; 
poil m. b) -'klemme f. || pôle terminal || 
borne f. d'élément. 13 

Poller m. (Schiffb) || boUard || bitton m. 
a) - (Wasserb) 1| bollard H borne f. 
d'amarrage. 14 

Pollux m. (Miner) |} poUux {{ pollux m. 16 
Pobreagenzpapier n. || litmus paper |{ pa- 
pier m. cherche-pôles. a) -'ring m. in 
HlUtten K pôle ring in halves |t anneau m. 
de pôles en moitiés, b) ^sehrltt m. 
(Klektr) ü pôle step || pas m. polaire, e) 
sehuh m, |j pôle sboe; lead cup || cosse f. 
Ote pièce f. polaire, d) -'Stange f. (Met) j} 
pôle II perche f*; pôle m. e) -^stttrke t jj 
stren^h of pôle g intensité f. de pôle. 10 
Poisler n. Il oushion; pad; squab f} coussin 
m.; rembourrement m.; matelas m. 
a) des Klbwerbaums |{ jib-boom 


saddle || chevalet m. du bâton du foe. 
b) Luft* Il air cushion || matelas m. d'air. 

17 

Polsterer m. || mattress-maker |{ mate- 
lassier m. 18 

Polster-gurt m. (Posam) || notched galloon 
Il lézarde f. a) *^haar n. || hair for stuffing 
Il rembourrure f. 19 

Polsterholz n. || filler; straw boxer; board- 
ing or bridging joist |{ rembourroir m.; 
soliveau m. 20 

Polsterhôlzer npl. eines Ablaufgerttstes || 
stopping-up pièces pl. of a oradle |j 
billots mpl. d'un berceau. 21 

Polster-leder n. || leather for stuff-botto- 
med furniture || cuir m. pour meubles 
bourrés, a) «Icinwand f. || stuffing coat || 
rembourrure f.; toile f. à rembourrure. 

b) -'material n. || upholstering or stuffing 
material |{ matière f. de rembourrage. 

c) -'môbel npl. H upholstered furniture || 

meubles mpl. rembourrés. 22 

polstern || to upholster; to line; to pad; 
to stuff (ont) Il matelasser; rembourrer. 

23 

Polstern n., Watteband m. zum |1 ribbon 
of wadding for upholstering I| ruban m. 
d’ouate pour rembourrer. 24 

Polster-nagol m. || eut or upholstering 
nail II clou m. découpé ou de tapisserie, 
a) -'Sitz m. || cushion seat; upholstered 
Seat II siège m. rembourré, b) -'Stange f. 
Il iron rod for stuffing collars || verge f . à 
en verger. 26 

Polsterung f. |] quilt work; upholstery I| 
rembourrage m.; capitonnage m. 26 
Polsterwaren fpl. || upholstered goods pl. || 
rembourrages mpl. 27 

Polsterwerkstoff m. || upholstering ma- 
terial Il matériel m. à rembourrer, 
a) Automobil-' || stuffing for motor cars 1| 
matériaux mpl. de rembourrage pour 
autos. 28 

Polster-watte f. || wadding for uphol- 
stering Il ouate f. de rembourrage; rem- 
bourrure f. a) -^werg n. || stuffing tow H 
étoupe f . à rembourrer. 29 

Pol-strahl m. || polar line; radius vector || 
rayon m. polaire ou vecteur, a) -'such- 
papier n. |{ pole-finding paper || papier m. 
pôle. 30 

polomschaltbarer Drehstromflanschmotor 
m. fl flanged three-phaso carrent motor 
with change of pôle connections || mo- 
teur m. triphasé à bride avec change- 
ment des connections polaires. 31 
Pol-nmschaltung f. || pôle changing || chan- 
gement m. du noml^e de pôles; commu- 
tation f. ou permutation f. des connec- 
tions polaires, a) Aufnahme f . nach dem 
•«Terlaliren n. || plotting by polar coordi- 
nates |{ levé m. de plan par la méthode 
polaire. 32 

Polwecbsel m. (Elektr) |} alternation || 
alternance f. a) -'Zahl f. (Elektr) |I fre- 
quenoy |1 fréquence f. 33 

Pol-weehsier m. (Fernm) }| pôle changer )| 
inverseur m. de pôles; vibrateur m. 
générateur, a) -'Wender m. (Fernm) \\ 
carrent reverser fl inverseur m. du cou- 
rant. 34 

Poiybasit m. fl polybasite fl polybasite f. 36 
Polydymit m. (j polydymite fl polydymite f. 

36 

Polyeder n, fl polyedton; polyhedron fl 
polyèdre m. 37 

PalygoU n. fl polygon || polygone m. 
a) einem Kr^iè m. eiiigesdivlebenei fl 


polygon inscribed in a circle || polygone 
m. inscrit au cercle, b) einem Kreise m. 
umschriebenes Il polygon circumseribed 
about a circle || polygone m. circon- 
scrit au cercle. 38 

Polygonalzahl f. || polygonal number || 
nombre m. polygone, 39 

Polygon-aufhângung f. || polygonal sus- 
pension Il suspension f. polygonale. 

a) -berechnung f. || calculation of a tra- 
verse Il calcul m. dos polygones. 40 

Polygonierung f. \\ précisé traversing || 
tachéométrie f. 41 

polygonisieren ll to makc a traverse survey 
Il mesurer des polygones mpl. 42 

polygoniometrische Aufgabe f. || traverse 
problem || problème m. polygon iométri- 
que. 43 

Polygonzug m. |I draft of traverse H tracé 
m. polygonal ou de polygones. 44 

polygrafisches Oewerbe n. || polygraphy |1 
polygraphie f . 46 

Polybalit m. [j polyhalite || polyhalithe f. 46 
Polykras m. || polycrase 1| polycrase f. 47 
Polynoin u. 1| multinomial; polynomial || 
polynôme m. 48 

Polytypie f. H cast 1 | polytypage m. 49 
Polyxen n. 1| native platinum |1 platine 
m. natif. 60 

Poniade f. |1 pomade; pomatum; oint- 
ment |1 pommade f. a) Haar-' 1 | hair po- 
matum Il pommade f. pour les cheveux. 

b) Lippen- H lip salve || pommade f. pour 

les lèvres, c) parïümierto — || perfumed 
or scented pomade H pommade f. par- 
fumée. 61 

Pomadendose f. 1| pomatum box |1 boîte 
f. pour pommade. 52 

Pomeranzen-61 n. |I orange oil \\ essence f. 
d’orange, a) -'sohale f. || bitter orange 
peel II écorce f. d’oranges amères. 63 
Pompejanischrot n. H pompeian red 11 
rouge m. pompéien. 64 

Pompelniiise f. || pompelmous; grape- 
fruit 11 pamplemousse f. 66 

Poncelet-brüekc f. (Wasserb) || balance 
bridge of Poncelet || pont-levis m. de 
Poncelet, a) -►rad n. || Poncelet ’s water 
wheel II roue f . Poncelet. 66 

Poncho m. || poncho \\ poncho m. 57 
Ponte f . 11 ferry-boat bac ; floating bridge 
II bac m.; pont m. flottant. 68 

Ponton m. Il pontoon |I ponton m.; pon- 
ton-embarcadère m. 69 

Ponton-boden m. || pontoon bottom fl fond 
m. de bateau, a) -^brücke f. fl pontoon 
or boat bridge || pont m. de pontons ou 
de bateaux, b) ^kran m. |1 floating 
luffing crâne; floating crano }{ grue- 
ponton f.; grue f. flottante, e) ^iOT n. 
Il caisson gâte fl bateau-porte m. d) -ver- 
sohluB m. fûr Doekg || dock pontoon II 
ponton m. à dock, e) -'wagen m. 1| pon- 
toon carriage or wagon; boat wagon II 
baquet m. à bâteau ou à ponton. 60 
Ponywagen m. || pony cor fl voiture f. â 
poneys. 61 

PoonaUth m. || poonalite || poonalithe f . 62 
Popelin m. fl popiin |{ popeline f . de laine. 63 
Pore f. il pore || pore m. 64 

porig II porous fl poreux. 66 

porôs â. porig. a) (Qie0) j| blown I! 

loupé; poreux. 60 

Porosit&t f. il poroaity 1| porosité f. 67 

Porpezft m. |) palladium gold; por|>«zite 11 
palladium m. aurifère rporpéaite f. 08 
Porphyr m. il porphyry }| porphyre «a* 
a) quarafreier I porpbj^^ 
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rite f. b) quarxftthrender || elvan; 
quartz porphyry || porph3rre m. quartzi- 
fère; elvan m. c) roter || red porphyry U 
porphyre rouge, m. d) schwarzer || 
augit-porphyry || mélaphyre m, 1 
Porpbyrbruch m. |j porphyry quarry || car- 
rière f. de porphyre. 2 

Porphyrit m. || porphyrite \\ porphyrite f. 3 
Porphyrwalze f . }| porphyry roller H rouleau 
m. de porphyre. 4 

Portai n. (Bauk) || front gâte; porch || por- 
tail m. a) •' (Fahre) || horse || potence f. 6 
portalartigy die Beine npl. des Krans sind 
ausgeführt || the crâne supports pl. 
are gate-like shaped || les montants 
mpl. de grue sont en forme de portail. 6 
Portaldrehkran m., Halb |I semi portai re- 
volving crâne || grue f . pivotante à semi- 
portique ou tournante à demi portique, 

a) VoIK II portai revolving crâne || grue f. 
pivotante à portique entier ou tournante 
à plein portique. 7 

Portalfrasurerk n. || portai milling machine 
Il fraiseuse f. à portique. 8 

Portalkran m. || portai or gantry crâne || 
grue f. à.portique. a) Halb«' |) semi-portal 
crâne |1 grue f. à demi-portique. 9 
Portativ n. |i portable organ || orgue f. por- 
tative. 10 

Portefeuille-herstellung f. || portfolios ma- 
nufacturing || manufacture f. de porte- 
feuilles. a) -leder n. |( portfolio leather || 
cuir m. à portefeuille. 11 

Portière f., Zimmer || portière H portière f. 

d’ameublement. 12 

Portland-kalk m. Il portland rock or lime 
atone or atone || calcaire m. portlandien. 
a) <«klinker m. || Portland clinker || brique 
f. do ciment Portland. b) «zoineiit m. || 
Portland cernent || ciment m. Portland. 

13 

Porto n. K postage; payment il port ra. 
a) einschliefilich 1| inclusive of postage || 
port m. compris. 14 

portofrei || postage free || franc do port. 15 
Portokosten pl. |i postal charges pl. || frais 
mpl. de port. 16 

portopfiichtJg II liable to postage || soumis 
à la taxe. 17 

Porto-satz m. |i rate of postage H taxe f. 

a) '«'VergUtung f. || allowance made for 

postage II indemnité f. pour frais do cor- 
respondance. 18 

Portrftt n. s. auch Bildnis n. || portrait || 
portrait m. 19 

Portrat*tilm m. || portrait film |1 portrait- 
film m. a) «'fotograf m. || portrait photo- 
grapher |1 photographe-portraitiste m. 20 
Porzellan n. || porcelain; china || porce- 
laine f. a) Auftragen n. von Reliefs auf 
Il china ornamentation || pastillage m. 

b) ^ fûr ohemisch-technisohe Zwecke || 
china articles pl. for Chemical and tech- 
nioal purposes || porcelaine f. d’usage 
chimique et technique, c) BeUter || 
l>elf(t)-ware || poterie f. de Delft. 
d) BdeK II hard porcelain i| porcelaine f . 
dure, e) elektroteehnisohes || electro- 
teohnical porcelain |j porcelaine f. élec- 
tro-technique. f) englisehes jj English 
china or porcelain || porcelaine f . anglaise, 
g) Feldgpat*' l hard porcelain |] porcelaine 
f. dure, h) Oebrauolis-- Il chinaware for 
houséhold II porcelaine f . d’usage. l)Hart-' 
Il hard porcelain (| porcelaine f. dure, 
k) kftastleFisolies ^ 1| artistio porcelain {j 
porodaine f , artistique. I) fftr Labora^ 

n laboratoiy porcelain ){ porcelaine 


f. de laboratoire, m) Luxus>« || fancy 
porcelain H porcelaine f. de luxe, n) ^ 
Meifiener i| Meiûen china || porcelaine f. 
de MeiÛen. o) Stein'^ |j hard porcelain 
Il porcelaine f. dure, p) unglasiertes « 
Il biscuit II biscuit m. q) verglUhtes || 
biscoit-baked porcelain H dégourdi m. 
r) weiohes - |j soft or tender porcelain; 
tender china ware H porcelaine f . tendre. 21 

Porzellan-arbeiter m. H porcelain maker || 
ouvrier m. porcelainier, a) ~bild n. jj 
picture on porcelain || peinture f. sur la 
porcelaine, b) «bohrer ra. || china or por- 
celain borer j| perceur m. de porcelaine. 

c) «brennofen m. |j porcelain calcining 
furnace || four m. à cuire la porcelaine. 

d) ^doppelglocke f. || doublc-shcd porce- 
lain insulator || isolateur m. en porce- 
laine à double cloche, e) -dreher m. || 
porcelain or china thrower || tourneur 

m. en porcelaine, f) «-'eindamplschalo 
f. Il porcelain evaporatiug basin || vase 
f. d’évaporation en porcelaine, g) ~orde 
f. Il kaolin; china or fine clay; kaolinite; 
porcelain earth || kaolin m.; terre f. ou 
argile f. porcelaine; kaolinite f.; litho- 
marge f. h) <«fabrjkanlago f. || porce- 
lain manufacturing plant || installation 
f. de fabrique de porcelaines, i) — 
fadenfUhrer ra. || porcelain thread guide 
Il guido-fil m. en porcelaine, k) -•farbe 
f. Il porcelain colour || couleur f. pour 
porcelaine. I) <»fotografie f. || photo- 
printing on china || photocéramique f. 
m) ^gebrauchsgeschirr n. j| crockery 
ware || porcelaine f. d’usage, n) -^gerüt 

n. Il porcelain ware || ustensile m. en 

ponîelaine. o) -'geschlrr n. für Gast- 
stâtten II porcelain for hôtels || por- 
celaine f. pour hôtels, p) «^gieUer m. || 
porcelain or china caster || mouleur m. en 
porcelaine, q) ^goldmaler m, || porcelain 
gilder || doreur m. sur porcelaine, r) -^grab- 
figur f. Il statue of porcelain for tombs j| 
statue f. tombale en porcelaine, s) -'in- 
dustrie f. Il porcelain industry || industrie 
f . de la porcelaine, t) -'isolationsstoff m. |1 
porcelain iiisulating material |I matière 
f. isolante en porcelaine, u) --'isolator 
m. Il porcelain or china insulator 1| iso- 
lateur m. en porcelaine, v) ^Jaspis m. 
Il porcelain jasper; porcel(l)anite || jaspe 
m. porcelaine; poroel(l)anito f, w) '*'• 
klemme f. || porcelain insulating oleat || 
taquet m. en porcelaine, x) -'knopl m. 
Il porcelain button i| bouton m. en porce- 
laine. y) -'küvette f. || porcelain cell || 
cuve f. en porcelaine, z) -'lack m. || 
porcelain varnish 1| vernis m. porce- 
laine. 22 

a) '«maler m. 1| china or slip pain ter || 
peintre m. sur porcelaine; engobeur ra. 

b) '«'maloroi f. ]| painting on porcelain; 

china painting || peinture f. sur porce- 
laine. o) -'fohr n. || porcelain tube |j tube 
m. en porcelaine, d) •-'sohiefer m. |I bi- 
tuminous slate || argile f. schisteuse; 
schiste m. bituminifère. e) '«'Sohild n. || 
porcelain plate ]] plaque f . en porcelaine, 
f) •«'Bchleiter m. j| porcelain polisher |1 
polisseur m. de porcelaine, g) -tiegel m. 1| 
porcelain crucible )| creuset m. en porce- 
laine. h) -veredelung f. (| porcelain or 
china décoration ({ d^oration f . de por- 
celaine. 23 

Ponellanvrareit fpl. i ohinaware; porcelain 
ware or goods (| porcelaines fpl. 


a) für die Biektroteohnlk || electro- 
technioal porcelain goods pl. || articles 
mpl. électrotechniques en porcelaine. 

24 

Porzellan-zahn m. || porcelain tooth || 
dent f. en porcelaine, a) '^ziegel m. |j 
fire brick; kiln brick j| brique f. réfrac- 
taire ou blanche. 25 

Posomenten-fabrik f. || trimming manu- 
facturing Il fabrication f. de passement. 

a) -'maschine f . j| lace-trimming machine 

Il machine f. à passementerie, b) '•'Sticker 
m. Il trimming embroiderer H passemen- 
tier-brodeur m. 26 

Posamentier m. |1 lace maker; laceman; 
trimming or loop maker || passementier 
m. a) --arbeit f. || lace work; trimmings 
pl. Il passement m.; passementerie f. 27 
Posamentiererei f. || trimming || passemen- 
terie f. 28 

Posamentierinaschine f. || lace work ma- 
chinery H machine f. de passementerie. 29 
Posarneiitierivaren fpl. || trimmings pL; 
lace work; haberdashery; pa8.se me ntêrie 
Il garnitures fpl. de passementeries; 
passementerie f. a) -- aus natUrliehem 
KoOhaar !| passementeries pl. from na- 
tural horsehair H passementeries fpl. 
en crin naturel. 30 

Posanientierwerkzeug n. || lace work tool |1 
outil m. de passementerie. 31 

Posaiiientmasehine f. |t lace and trimming 
machine j| métier m. de passementerie. 32 
Posaiinc f. Il trombone |1 trombone f. 33 
Positionsfadenmikrometer n. ü position 
filar micrometer || micromètre m. de 
position. 34 

Po.sitionskreis m. mit Bogenminiitenteilung 
(Aslro) il po.sition circle divided into 
minutes of arc || cercle m. de position 
divisé en minutées d’arc, a) mit Orad- 
ieiliing (Astro) jj position circle divided 
into (iegrees H cercle m. de position 
divisé en degrés. 36 

Positions-lampe f. 1| navigation light 1| 
feu m. de position, a) -laterne f. 
(Schiff) Il position or navigation light || 
fanal m. de route ou de position, b) 
licht n. (Schiff) H side or steering light H 
feu m. de route, o) -'Winkeldrehung f. 
(Astro) Il rotation about the position 
axis II rotation f. dans l’angle de position. 

36 

positiv II positive || positif, a) « elektrisch || 
eleotropositive ; positively electric || 
électropositif; positivement électrique. 

b) -'O Grdfie f. (Math) |1 affirmative or 
positive quantity || quantité f. positive. 37 

Positiv n. (Uchtb) || positive picture; 
positiv© Il épreuve f . ou image f . positive ; 


film m. positif. 38 

Positivdruck m. H positive printing || im- 
pression f. positive. 39 

PoBhammer m. s. BoÛhammer. 40 

Post f. Il post; mail || poste f. 41 


Post-amt n. || post office || bureau m. 
de poste, a) -attweisung f. || money or 
post-office order jl mandat m. de posté. 42 
Postbeamter m., hôhorer j| offioer of the 
Post Office 11 employé m. des postes, 
a) niederer - |1 post office servant ]| 
commis m. des postes. 43 

Post-befdrderung f . H oon voyance by post fl 
transport m. postal, a) -«'beutel m. {| 
mail bag 11 sac m. de dépêches, b) •'bote 
m. Il postman || facteur m. (de poste), 
o) •'dampter m» Il mail steamer )i maUe f. ; 
paquebot m. de poste; vapeur m. postal. 
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d) «diengt m. j| mail service ({ service m. 
postale, e) •^dlrektlon f. (| post office 
aathorities pi. {{ direction f. des postes, 
t) ^direktcr m. }{ post master |{ directeur 
m. des postes. 1 

Pceten m. (Buchung) |) entry,* item jj 
écriture f.; entrée f.; article m. a) 
(Geld) [| sum || somme f. b) (Glasf) i| 
bail; piece; lump {| paraison f. c) 
(Stellung als) (| post; place 1| poste m.; 
place f. d) (Ware) H lot H lot m. e) auf 
seinem m. sein H to be on one’s post I| 
être à son poste, f) Gegen'* (Buchung) 
(I counter item; set off; offset; cross- 
entry f} contre -partie f. 2 

Postensehufl m. || buck shot || chevrotines 
fpl.; postes fpl. 3 

PostenzKfaler m. (Zahlkasse) || counter of 
transactions (1 compteur m. de ventes. 4 
Post-faoh n. jl post office box |1 casier m. 
postal, a) --flugzeug n. (1 mai! aéro- 
plane Il avion m. postal, b) '•gebfiude n. || 
post-office 11 hôtel m. des postes, c) 
taalterei f. îj mail-cart service 1| service m. 
des postes. 5 

Postierapparat m. (Web) || raising de vice 
before the machine || dispositif m. 
d’avant-lainage à l’entrée de la machine. 

6 

Fostinspektor m. H post office surveyor |i 
inspecteur m. des postes. 7 

Pestkarte f. || postcard || carte f. postale, 
a) mit Ansicht f| view postcard || 
carte f. postale illustrée, b) • mit 
Stimme || postcard with voices |1 carte f. 
postale parlante ou à voix. 8 

Posfkarten-album n. H album for post- 
cards H album m. pour cartes postales, 
a) «format n. 1| postcard sizo jj format 
m. d’une carte postale, b) «halter m. || 
postcard holder H porte-cartes m. c) «■ 
karton m. || fine cardboard for postcards 
j| carton m. pour cartes postales, d) «- 
sohreibvorricbtung f. |f oard writing 
feature; arrangement for writing postal 
cards (i dispositif m. pour écrire les 
cartes postales, e) «stftnder m. |! postcard 
stand II étalage m. pour cartes postales. 

9 

Post-kraftwagenverkebr m. || service of 
post-office vans j( service m. des automo- 
biles postaux, a) «kutsehe f. i( stage 
ooach II diligence f. 10 

pogtlagernd || to be left till called for; 

poste restante || poste restante. 11 
Postnàehnalune f. |) cash order; advanoe 
made by post-office }| remboursement m. 
postal. 12 

PoBtpaket n. || parcel post || colis m. 
postal, a) aïs « || by parcel post || par 
colis m. postal, b) «wage f. (Bûro) || 
parce! post soale || balance f. pour 
colis-postaux. 13 

Pe«t*>papler n, Q letter or postal paper || 
papier m. postal ou à lettres, a) «prttf- 
einrielitung f. für Privatnebenstelleii* 
aalagen K test box for private branoh 
exohanges || appareil m. de contrôle 
pour installations privées, b) «saek m. jj 
mai] bag g sac m. de dépêches. 14 
Poitgelieek m. fl postal chèque or cheok (A) 

H chèque m. postal, a) «kento n. i 
post oifîoe chaque acoount H compte m. 
de chèque postale. 15 

Pegt*iclilîc8tach h. D post office box jj 
caisse f. ou botte f. postale; casier m. 
de la poste, a) m. {( close d 

mail I heure I. dtt courrier, b) 


tkr m. If post office elerk jj commis m. 
des postes, c) «seriptum n. (j postscript 
II post-scriptum m. d) « stempel m. Il 
postmark H timbre m. o) «tag m. 11 
mail day || jour m. du courrier, f) «- 
versandmasohine f. || mailing machine ]| 
machine f. à expédier le courrier, g) — 
wagen m. (Eisenb) |i post wagon; post- 
office carriage; postal van; mail car H 
voiture f. postale; malle-poste m.; wa- 
gon-poste m. 16 

postwendend |i by return of post or of 
mail 11 par retour m. du courrier. 17 
Post-wertzeichen n. || postage stamp |i 
valeur f. postale; timbre-poste m. 
a) «KUg m. Il mail train || train-poste m.l8 
Potential n. |1 potential || potentiel m. 
a) elektrisches « || electrio potential jj 
potentiel m. électrique, b) Funken« 
(Elektr) H disruptive potential H poten- 
tiel m. disruptif. c) magnetisches « H 
magne tic potential || potentiel m. 
magnétique. 19 

Potential-abfall m. || fall of potential || 
chute f. de potentiel, a) «dlfferenz f. 1 | 
potential différence || différence f. de 
potentiel, b) «funktion f. j] potential 
funotion H fonction f. potentielle, c) «- 
gcfUllo n. Il potential gradient or fall |I 
chûto m. ou gradient ra. de potentiel, 
d) «sprung m. (Elektr) || potential drop H 
variation f. brusque de potentiel. 20 
potcntiell (Phys) || potential || potentiel, 
a) «e Energie f. H potential energy 11 
énergie f. potentielle. 21 

Potentionieter n. H potentiometer H poten- 
tiomètre m. 22 

Potenz f. (Math) || power || puissance f. 

a) dritte « |I cube; cubic number; thîrd 
power 11 cube ra.; troisième puissance f. 

b) auf eine « f. erhebon || to raise to a 

power 11 élever à une puissance, c) « einer 
Zabi II power of a number }| puissance f. 
d’un nombre, d) zweite « (j second 
power; square H deuxième puissance f.; 
carré m. 23 

Potenz-exponent m. H exponent; index || 
exposant m. a) «flasebenzug m. Il 
tackle of puUeys with only one fixed 
pulley 11 moufle f. qui n’a q’une seule 
poulie fixe. 24 

potenzieren, eine Zabi f . || to raise a number 
to a power || élever un nombre à une 
puissance. 25 

Pottasehe f. U potash; neutral carbonate of 
potassium; carbonate of potash j| potasse 
f.; carbonate m. de potasse, a) kaustisohe 
« il caustic potash ^ potasse f . caustique, 
b) kttnstliehe « j| artifioial potash H 
potasse f. artificielle, e) robe « || biaok 
sait; melted ashes pl. H salin m.; cassou- 
des fpl.; casottes fpl. d) « von Rttben- 
sehlempe {| potash from beet-root mo- 
lasses K potasse f . de vinasses, e) sehwarae 
« Il black sait; crude potash H salin m. 
f) Well8ehwei0« |) potash from suint D 
potasse f . de suint. 26 

Pottasebe-fHiB m. il black sait; melted 
ashes pl.; crude potash 8 salin m.; cas- 
soudes fpL; casottes fpl. a) «gewinnang 
f. Il recoyery of potash g r^upération f. 
du carbonate de potasse, b) «kttpe f. |} 
indigo or potash vat H cuve f . d^lnde ou 
d*indigo ou k lu potasse, e) ^sieder m. 8 
potash maher f ouvrier m. de potasse. 27 
FotHiseii m* } sperm whale 1| cachalot m. 2$ 
Fettfal nu 8 Maok lead; plumbago 


Pozzolane f. (Qeol) (( pozzolana (| pouzzo- 
lane f. 30 

Pozzol(a)anerdef. || pozzolana }| pouzzolane 
f.; thermantide f. cimentalre. a) kttnst- 
liche « Il artificial pozzolana || pouzzolane 
f. artificielle. 31 

Pracht-ausgabe f. (Buchdr) || laige paper 
édition; édition de luxe }| édition f. de 
luxe, a) «einband m. (Buchb) || rich 
binding H reliure f. do luxe, b) «uhr f. (1 
monumental dock |j horloge f. monu- 
mentale. 32 

Prüge f. fl. Prügeprcsse f. o) «anstalt f. 
(Münzw) Il mint || hôtel m. des monnaies. 

33 

Prügedruck m. (Buchdr) || relief print H 
gaufrure f. a) « (Metall) || die stamping |1 
estampage m.; étampage m. 34 

Prâge-form f . || stamping mould || matrice f . 
à estamper, a) «geriit n. 1| stamping ap- 
püances pl. || outils mpl. à estamper, 
b) «maschlne f. II coining or ombossing 
machine ll presse f. à frapper; estam- 
peuse f. 35 

pragen (Buchdr) 1| to stamp || empreindre; 
gaufrer, a) « (Metall) j| to stamp; to coin 
Il estamper ; étamper ; frapper ; battre. 36 
Pragen n. (1 stamping |I estampage m. ; étam- 
page m. 37 

Prago-platte f. (Buchdr) || die || plaque f. à 
gaufrer, a) «pollercn n. j| burnlshing )) 
galetage m. 38 

Prügepresse f. (Buchdr) || embossing ma- 
chine; die stamp ll presse f. à empreindre, 
a) « (Münzw) || coining press |1 presse f. 
à frapper, b) « (Schraied) 1| stamping 
press 11 presse f. à matriccr ou h estam- 
per. c) « zum HdÛpriigcn (Buchb) || 
embossing press for hot procoss || presse 
f. à empreindre à chaud, d) Kniehebd- 
matrizen« f. mit dampfclcktrischer Hei- 
zung II knee lever (toggle) ombossing 
press for matrices with combined stcam- 
and eloctrical beating H presse f. à es- 
tamper à genouillère avec chauffage 
combiné électrique et h, vapeur, o) Mé- 
tallo Il métal stamping press H presse f. 
h estamper les métaux, f) für« Papier und 
Pappe 1) stamping press for paper and 
pasteboard {j presse f. à estamper le pa- 
pier et le carton. 39 

Prkger m. H stamper |I estampeur m. 40 
Prftgerei f . (Münzw) fl. Pr&geanstalt f . a) Le- 
der« Il establishment for leather stamp- 
ing Il établissement m. à empreindre le 
cuir. 41 

Prkge-gtempel m. l| die; coin || coin m.; 
matrice f.; carré m. a) «werk n. fl. 
Frkgepresse. 42 

Pragring m. 8 coining ferrule |I virole f. 
a) dreitelUger gebrochener « || open ooin- 
ing-ferrule mode of three parts |I virole f . 
bi^ée. b) gekerbter « |] channeled ooin- 
ing-ferrule; gtooved ferrule fl virole f. 
cannelée, e) glatter « fl not channeled 
coining-ferrule; smooth ferrule }| virole f. 
liaae. d) ungetellter « fl closed coining- 
ferrule Il virole f . pleine. 43 

Prig^sehatz m. fl mintage |f rendage m.; 
brassage m. a) «stoek m. fl llÿ press; 
stamping press | balancier m. 44 
Priigiing f. Il stamping; ooining || em- 
preinte f. ay Pappmatrlx6ii« (Brackv) fl 
oard-board matrice pressing fl empreinte 
I. des flans. 45 

Prftg-werk n. s. Prigepreese. a) 
té«if m fl stamping tool fl outB m. 5» 
ma^ce f. à estamper. 4B 
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Prahm m. }| praftxn; pontoon; barge |i 
prame f.; ponton m.; barque f. a) *bag- 
ger m. U drôdger tranaporting the ballast; 
hopper-dredger Ij dragueur-porteur m. 
b) '^fcneeht m. {( bargeman || batelier m. 

1 

Praktikant m. i| practitioner i| pratiquant 
m . ; volontfidre m. 2 

prakttsoh |) handj; practicable; practical || 
pratique, a) Ausbeute f .|| practical yield 

Il rendement m. pratique, b) IDinbeit f . || 
practical unit H unité f. pratique, c) '*'6 
Ërfahrung f. || practical expérience ij ex- 
périence f. pratique. 3 

Praline f. H praline |1 praline f. 4 

Pralinenmacher m. |( praline maker || prali- 
neur ro. 6 

Fraü-anzeiger m. 1| gas pressure indicator; 
volume or fullness indicator (| indicateur 
m. de plénitude ou de remplissage du 
ballon, a) •«luftschin n. H pressure or 
non-rigid airship H dirigeable m. souple; 
souple m, b) -stock ra. I| an vil; rocoil; 
rabbit; spring beam j| billot m.; rabat 

m. ; battoir m. 6 

Pramie f. || option; premium (1 prime f. 

a) Elnfuhr- || import premium |1 prime f. 
d’importation, b) Jahres- H annual pre- 
mium Il prime f, annuelle, c) Produk- 
tions- Il producing premium i| prime f. 
à la production. 7 

Pramien-lohnsystem n. H premium bonus 
System || système m. de salaire à prime, 
a) -sfthein m. |I premium bond I| lot m. 8 
pramiioren H to award a prize or a modal 
to II primer. 9 

Priiparat n. || préparation || préparation f. 

a) anatoinisches - || anatomical pré- 
paration Il préparation f. anatomique. 

b) Dauer-'i' jj permanent slide culture || 

préparation f. fixée, c) dosiertes - 1| 
dosed préparation H préparation f. dosée, 
d) kosmetisches - |1 toilot préparation || 
cosmétique m. e) mikroskopisches - || 
microscopie préparation || préparation f. 
microscopique, f) organisches - || organic 
compound ]{ composé m. organique, 
g) pharmazeutisches - |] pharmaceutical 
préparation || préparation f. pharma- 
ceutique. h) physiologisohes - || physio- 
logical product || produit m. physiologi- 
que. 1) Trocken- || dry préparation |I pré- 
paration f. à sec. k) zoologisohes || 
zoological préparation U préparation f. 
zoologique. 10 

Prkparator m. R preparator H empailleur m. 

11 

Prkparlerbesteok n. {| dissecting instrument 
pl. Il trousse f. à dissection. 12 

pi^parieren )) to préparé jj préparer. 13 
Pr&parler«lupe f. R dissecting magnifier || 
loupe f. à dissection, a) stereoskopisches 
‘«'mikroskop n, R stereoscopio dissecting 
microscope R microscope m. à dissection 
stéréoscopique, b) -nadel f. R dissecting 
needle R aiguille f. à dissection, o) -salz 

n. R stannate of soda )j stannate m. de 

soude, d) ^stativ xi. R dissecting stand R 
statif tn. A dissection, e) -tfseh m. R 
dissecting table R platine f . A dissection, 

t) /'^utensillen npl. R préparation utensils 
pl. R trousse f . A diswotion. g) -^walze f . 
I toughing Of blooxu^ roïl; puddler’s 
roÜ; rougbing cÿUnder J cylindre m. A 
cingler; cylindre cingleuf m dégrossis- 
seur ou ébanebettr. 14 

nk. r prose j] quarto m. ampbibo- 
fena m pnMie . 16 


prAsentieren, einen Weehsel m. R to pré- 
sent a bill of exchange (for acceptance) R 
présenter une lettre £. de change. 16 
PrAsentierteller m. R tray R cabaret m.; 

plateau m. 17 

Prësidium n., im - oiner Gesellscbaft ver- 
treten sein }| to be represented on the 
board of a company || faire partie f. de 
la présidence d’une société. 18 

Prasopal m. |j pras-opal ]j prasopale f. 19 
PratsohmasoÜne f . |j washing machine with 
beetles; beater R battoir m.; plateau m. 
à battoir. 20 

Pratze f. || strap; claw R griffe f. 21 

Pratzenkran m. || claw crâne || grue f. à 
griffes. 22 

Praventionsrecht n. || right of prévention || 
droit m. de prévention. 23 . 

Praxis f. || practice R pratique f. a) in der 

- f. bevrÂhrt || successful in practice |1 

éprouvé par la pratique f. b) in die - 
umsetzen || to put to practical use |1 
utiliser dans la pratique. 24 

PrAzedcnzfall m. || precedent || précédent 
m. 25 

PrAzipitat n . s.auch Niederschlag m . a) rotes 

- Il red precipitate ; red oxide of mercury 
(I précipité m. rouge; bioxyde m. de 
mercure, b) weiÛes - || white precipitate 
(of mercury) \\ précipité m. blanc. 26 

PrAzisions- s. auch Genauigkeits-. 27 
PrAzisions-arbeit f. || précision work || tra- j 
vail m. de précision, a) -drahtziehcrei f. 

Il accurate wire drawing works pl. \\ I 
tréfile rie f. de précision, b) -garnwage f. | 
Il accurate yarn quadrant R romaine f. i 
de précision, c) -gewicht n. )) précision ' 
weight 11 poids m. de précision, d) -in- I 
strument n. || précision instrument || in- 
strument m. de précision, e) -mechanik 
f. 11 précision machine work R mécanique 
f. do précision, f) -mechaniker m. || | 
précision mechanioian R mécanicien m. 
de précision, g) -meOinstrument n. R 
précision measuring instrument || in- 
strument m. do mesure do précision, 
h) -meOwerkzeug n. || précision tool for 
gauging; accurate measuring instrument 
Il échiquier m. de précision; instrument 
m. A mesurer de précision, i) astrono- 
mische -pondelubr f. || astronomical pré- 
cision pendulum olook R horloge f. astro- 
nomique de précision à pendule, k) -rég- 
ler m. mit Sekundensohlag (Uhrm) || 
précision regulator with seconds stroke 
11 régulateur m. de précision battant la 
seconde. I) -schaltwerk n. || high-pre- 
cision gear R rouage m. de préci- 
cisîon. m) -schneUbohrmaschine f. R pre- 
sion high speed sensitive drilUng ma- 
chine K perceuse f. rapide de précision, 
n) -schraube f. || précision screw || vis 
f. de précision, o) -spalt m. (Opt) R 
précision slit || fente f. de précision, 
p) -toschenuhr f. R précision watoh || 
montre f, de précision, q) -wafïe f. R 
arm of précision || arme f. de précision. - 
r) -wage f. R précision balance or scales 
pl. Il balance f, de précision; appareil m. 
de pesage de précision. 28 

PrAxisionswerkieiig n. R précision tool R 
outil m. de précision, a) -labrikant m. || 
precision-tool maker R fabricant m. d’ou- 
tils de précision. 29 

Prehnit m. R prehnite fl prehnite f. 30 
preien, ein Seblll n. R to bail a ship R 
héler m appeler nn vaisseau. 31 


Preientternung f . R range of haihng || portée 
f, de la voix. 32 

Preîs m. (Kosten) |( price R prix m. a) - 
(PrAmie) R prize \\ prix m.; prime f. b) - 
ab Lager R prie© ex warebouse R prix m. 
ex magasin, c) -e mpl. werden nul An- 
frage mitgeteilt || priœs pl. will be quoted 
on demand R nous envoyons sur demande 
des devis, d) der AuOerste - || the lowest 
prie© Il le dernier prix, e) Bar- || cash 
price II prix m. au comptant, f) Doreta- 
schnitts- Il average price R prix m. moyen, 
g) Einheits- R unit price || prix m. uni- 
taire. h) der - muÔ einschlieden . . . || 
the price must include ... R le prix m. 
doit comprendre . . . i) einen - m. er- 
zielen (Handel) || to reach a price R 
atteindre un prix, k) Faktura- j] invoice 
price 11 prix m. de facture. 1) die -e mpl. 
f allen R the price s pl. are declining R 
les prix mpl. sont en baisse, m) lester 

- 11 fixed price R prix ra. fixe ou fait, 
n) - frei Orube R pithead prie© R prix 
m. sur le carreau de la mine, o) frUherer 

- 11 former prie© R prix m. antérieur, 
p) - des Geldes R rate of exchange || 
cours m. q) der - ist gcsüegen auf x RM 
Il price bas risen to y £ R le prix m. s’est 
élevé à Z frs. r) - für greifbare Mengen 
Il spot price R cours m. en disponibles, 
s) herrschender - R current prie© )j prix 
m. courant, t) HOchst— R highest or' 
maximum price R prix m. maximum. 

u) hOchstméglicher - R highest possible 
price 11 prix m. le plus élevé possible. 

v) Katalog- R list prie© R prix m. du 

catalogue, w) K auf- R buying price R 
prix m. d’achat, x) der - lAÛt keinen 
Nutzen R the price leaves no profit R 
le prix m. ne laisse pas de bénéfice, 
y) Markt- || market price R cours m. du 
marché; prix m. du marché, z) Maxi- 
mal- 8. Hôchst-. 33 

a) Mehr- || extra charge R supplément m. 
de prix, b) Mindest- || minimum price || 
prix m, minimum, c) Nette- || net price 
Il prix m. net. d) niedrigster - R lowest 
price 11 le plus bas prix m. e) der - unter- 
liegt einem Rabatt von ... R the price 
is subject to a discount of . . . || le prix m. 
est sujet A un escempte de . . . t) der - 
richtet slch nacb der Ware R the prie© 
dépends on the goods |j le prix se règle 
sur la marchandise, g) - sohlieOt nleht 
ein . . . Il price does not inclnde . T . R 
prix m. ne comprend pas ... h) der - 
schwankte auf und nleder || the price 
varied widely R le prix eut des sou- 
bresauts. i) die -e mpl. steigen R the 
prices pl. are advancing j{ les prix mpl. 
sont A la hausse, k) die -e mpl. in die 
Hôhe treiben j| to force or to send up 
prices R faire hausser les prix mpl. I) der 

- darf . . . nicht Ubersteigen R the price 
must not exceed ... R le prix m. ne 
doit pas excéder . . . m) Verkaufs- R 
selling price || prix m. d© vente. 34 

Preis-abbau m. R réduction of prices fl 
réduction f. de prix, a) f^abschwAehung 
f . R weaker tendency of prî^s R affaiblisse- 
ment m. des prix, b) -Andorong f. fl 
change in price R changement m. dans 
le prix, o) -angabe f. R indication of 
price; quotation fl mise!. A prix; indica- 
tion f. de prix, d) -angebbt n. maelteii || 
to quote 1) faire une offre, e) ««'autseb^g 
m. il rise in {>rioe R augmentation 1 des 
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prix, f) -^auBSchrciben n. |1 (prize) com- 
pétition il mise î. su concours, g) <«be- 
werber m. 1) competitor H concurrent m. 

1 

Preischafi m. (Seew) 1| gun fired to bail 
a ship 11 coup m. de canon à héler un 
vaisseau. 2 

Preiselbeere f. 11 red whortleberry; cran- 
berry |1 airelle f. 3 

Preis-erhOhung f. von ... H advanoe in 
prioe of . , . ll hausse f. de prix de . . . 
a) >«ermaOigung f. 1 | lowering of price; 
price réduction }1 dégrèvement m.; rabais 
m.; réduction f. de prix, b) -'grenze f. |1 
(price) limit 1| limite f. de prix. 4 

Preisliste f. H price list t| prix-courant m. 
a) neueste Il latest price list || dernier 
prix-courant m. 6 

Preislistenumschlag m. t| catalogue cover i| 
couverture f. de catalogues. 6 

Preis-notierung f. H quotation |1 cote f. des 
prix, a) -schild n. |! price board H écriteau 
m. pour prix, b) x^sohneiderei f. |1 under- 
seUing H vente f. à plus bas prix, c) 
schrlft f. Il prize essay H mémoire m. 
couronné, d) «schwankung f. i| fluctua- 
tion in prices H fluctuation f. des prix. 7 
Preittelbecre f. s. Preiselbeere. 8 

Preis-steigerung f. || advance in or rise of 
prices H renchérissement m. a) ^sturz m. 
Il sudden fall in prices; slump; break (A) 
Il baisse f. soudaine, b) «unterschled m. 
Il différence in price 1| différence f. de 
prix, c) ^verftnderung f. || change of 
prices 1| changement m. de prix, d) -'Ver- 
derber m. || underseller; undercutter; 
cheap jack i| gâte-métier m. ; gâcheur m. 
e) ^verzeichnis n. «. Preisliste. 9 

preiswert H moderato in price; cheap 1| 
économique; avantageux; modique; 
(d*un prix) modéré; (à) bon marché 10 
Prellanschlag m. (Schreibm) || recoil rod || 
tige f. de butée. 11 

Prellbock m. || buffer stop; bumper; 
bumping post (A) || buttoir m.; heurtoir 
m. a) beweglicher -- (Eisenb) H moveable 
buffer II heurtoir m. mobile. 12 

prellen (Femm) ll to çhatter j) rebondir, 13 
Prellklotz m. (Eisenb) |] stop block || 
heurtoir m.; buttoir m. a) (Met) |i 

recoil; spring beam |j billot m.; rabat m. 

14 

Prellpfahl m. (Eisenb) || bumping post i| 
poteau m. de garde, a) ^ (Strallenb) jj 
wheel guard; fonder (pile) |) chasse - 
roue m.; pieu m. chasse-roue; bou- 
teroue f. 16 

Prellflchlag m. )j jarring blow jj rebon- 
dissement m. 16 

Prellstein m. || curb or kerb or guard or 
spur stone |} borne f.; bouteroue f.; 
garde-pavé m. a) (Met H spring-stone || 
chappe f. 17 

Prell*trâger m. |} buffer stop li poutre f. 
à taquet, a) «vorriehtnng f. )] cushion- 
ing ü dispositif m. amortisseur, b) •^zange 
f. (Wasserb) {j fonder wale 1} défense f. 18 
Presenning f. I1 tarpaulin 1| prélart m.; 

prélat m. 19 

Prefianlage f. || pressing plant |! installa- 
tion f. de presses, a) Baumwoll^ ({ pres- 
sing plant for cotton H installation f . de 
presses à coton. 20 

Pre0*arbelt f. H pressing ü travail m. de 
pressage, a) «baeke f. H swage for shap- 
ing trusses ü estampe f. b) ^balken m. 
(WindmûU) fi braJke beam fi sommier m. 
du frein, e) «*<bait m. fi press efbop fi forge 


f. à presses, d) '■^bengel m. (Buchdr) fi 
press jack or bar or stick |i barre f. ou 
barreau m. de la presse; taranche f. 
e) '•'beutel m. von KoBhaartuch || press- 
ing bag of horsehair cloth || étreinte f.; 
étrindelle f.; étendelle f.; sac m. de 
crin; cabas m. 21 

prefiblanke Sehraube f. |I semi-machined 
screw II vis f. forgée. 22 

Prell-blech n. (Textil) || presser plate || 
presse f. à encoches, a) «►brett n. \\ 
pressing board fi membrure f. intermé- 
diaire. 23 

PreMeckel m. H t3rmpan; tympanum {| 
tympan m. a) -^bogen m. (Pap) 1| four^ 
page II carton m. 24 

Profidruck m. \\ press power || puissance f. 

de pression. 26 

Presse f. (Haushalt) H press fi pressoir m.; 

presse f. 26 

Presse f. (Masch) {| press {| presse f. a) 
(Spinn) Il clasp jj pince f.; serre f. 27 
Presse f. (Zeitungsw) || tho Press; jour- 
nalism || la Presse; journaux mpl. a) Ab- 
grat* jj edge f inishing or trimming press ; 
press for taking-off the burr Ij presse f. 
à ébarber ou d'ébarbago; ébarbeuse f. 
b) Abkant^ j| trimming press || presse f. 
à écorner, c) Akzidenzschncll-» || flat- 
bed printing machine for job-work || 
machine f . à imprimer en blanc, d) Amal- 
gama Il amalgam press || presse f. pour 
amalgame, e) ^ fûr den Anker- und 
Transformatorenbau || armature and 
transformer core building press || presse 
f . à serrer les tôles pour induits et trans- 
formateurs. f) zur Herstellung von 
Asphaltplatten |i press for manufacturing 
slabs of asphalt || presse f. pour la fabri- 
cation de plaques en asphalte, g) zum 
Aufmontieren dor Vollreifen |I press for 
mounting solid tires j| presse f. pour le 
montage des pneus pleins, h) Auf- 
schwejfi* Il welding press I| presse f. à 
souder, i) Aufweite*' j] reaming press || 
presse f. à largir. k) <*' zum Aufziehen 
von VoUgummireifen s. ^ zum Auf- 
montieren der Vollreifen. 1) aus der 
nehmen || to take out of the press || 
retirer de la presse, m) Auto-- 1| automatic 
press II presse f. automatique, n) Balken- 
biege-' H beam-bending press || presse f. à 
cintrer les poutrelles, o) Ballen-- H baling 
or baie packing press fi presse f . à emballer 
ou à paqueter; presse f. pour balles, 
p) Baumwollballen'-' || cotton baling 
press (j presse f. à mettre le coton en 
balles, q) fûr die Baustoff industrie I] 
press for building- matexials i| presse f. 
pour l’industrie des matériaux de con- 
struction. r) Biege-- il bending press H 
presse f. à cintrer, s) BleidrabW |1 lead 
wire press |] presse f. pour fils on plomb, 
t) BletkabeK (} lead cable press i) presse 
f. â câbles en plomb, n) Bleirobr- j| lead 
pipe or tube press fi presse f. pour tubes 
en plomb ou à profiler les tuyaux de 
plomb, v) Bdrdel-^ fi beading or dishing 
or flanging press fi presse f. à emboutir 
ou à larder, w) Buebdruek-- 1[ printing 
or letter press fi presse f. typographique 
ou d’imprimerie, x) Buehdniekhand*' fi 
hand press for letterpress work |) presse 
f. d’imprimerie à bras, y) Bttndèl'*' fi 
bundling press || premse I. à empaqueter^ 
z) dampfbydraiills^e^ fitteam-hydraulio 
press (i presse I. byâraù^ûe à vapeur. 28 


a) dampf- und lutthydraulische Univer- 
sal-' Il steam and air hydraulic universal 
press II presse f. universelle vapo- 
hydraulique et hydro-pneumatique. 

b) Bauben-' || stave press || presse f. à 
douves, e) Boppeldruckkalt- || double 
blow cold upsetting machine || presse f. 
froide à double effet, d) Boppelstânder- 
exzenter-' || double-sided eccentric press 
Il presse f. à excentrique à double mon- 
tant. e) Dorneintreib-- || mandrel press 
Il presse f. à mandriner. f) Dorn- 
stauch-' Il mandrel upsetting press || 
presse f . à fouler les mandrins, g) Braht- 

Il wire press || presse f. à profiler les 
fila, h) die ist für einen Druck von 
X kg gebaut \\ the press is adapted for 
a pressure of about x tons fi la presse 
est construite pour une pression de 
X kg. i) Drucker- || printing press || 
presse f . à imprimer, k) Druckkraft f . der 

- Il pressing power \\ force f. de pression. 
1) Einstandercxzonter- j| open-front 
eccentric press fi presse f. à excentrique 
à col de cygne, ni) Einstanderexzenter- 
f. fUr dirckten Schwungradantrieb || 
open-front eccentric press for direct 
fly wheel drive || presse f. à excentrique 
à col de cygne à commande directe sur 
le volant, n) Elektroden- \\ electrode 
press II presse f. à électrodes, o) elek- 
trohydraulische - || electro-hydraulio 
press II presse f. électrohydraulique. 

p) End- f. für Kettgarnspulen |1 war- 
per’s bobbin end press fi presse f, 
latérale pour bobines d’ourdissage. 

q) - für die Erzverarbeitung fi press for 

ore working H presse f. à travailler le 
minerai, r) Exzenter- || eccentric press || 
presse f. à excentrique, s) FaOreifen- fi 
lioop press fi presse f. à cercles de fûts, 
t) Filter- |1 filtering press |{ presse-filtre 
f . u) Filter- f . für Gelâger |1 sédiment 
filter press || filtre-presse m. pour fonds 
de foudres, v) Flltermasson- || filter- 
stuff press jj presse f. à masse filtrante, 
w) Flansch- || flanging press fi presse f. 
à faire des collerettes, x) Friktions--! 
friction press || presse f. à friction, 
y) Frucht- fi fruit* press || pressoir m. 
pour fruits, z) Furnier- || veneering 
press II presse f. à plaquer. 29 

a) FuB- (Buchdr) || foot press |] presse f . 
à pédale, b) - fUr Galvanoplastlk j| 
press for galvanoplastie fi presse f. pour 
la galvanoplastie, c) Gam- || bundle; 
bundling press || presse f. à empaqueter. 

d) - für die Gennfimfttelindustrle a. 

- für die Nahrungsmittelinduatrie. 

e) Gesenk- fi die press fi presse f. à tra- 
vailler à étampes. f) - für die Getrânke- 
industrie |j press for the trade of bevera- 
ges 11 presse f. pour l’industrie des 
boissons, g) - für gleichzeitigen Drock 
auf beiden Seiten fi book-perfecting 
press jj presse f. à double impression, 
h) Hand- (Buchdr) || hand press }| 
presse f. à bras, i) Hebel- (Buchdr) fi 
lever press fi presse f. à levier, k) Heiz- 
platten- fi press with steam heated pla- 
tes fi presse f. à plaques chauffées* 
)) Heu- fi hay press jj presse f. à foia. 
ra) bOIzenie - (Buchdr) || wooden press {| 
presse f. en bois, n) horizontale Bieg^ 
und Form- fi horizontal bending and 
forming press | presse f. horizontale à 
cintrer et à fonneir. o) derHnb der 
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itt in den weitesten Qrenzen verstellbar. 
il the stroke of the press oan be adjusted 
to any required measures || la course 
du piston presseur est réglable dans des 
limites très large^. p) hydraulische || 
hydraulio press H presse f. hydraulique, 
q) hydraulische Dampfschmiede*' || 
steam hydraulio forging press jj presse f. 
hydraulique à vapeur, r) hydraulische 
Cresenk^ Il hydraulio stamping press || 
presse f. hydraulique à estamper, 
s) hydraulische Edhren- || hydraulio 
tube drawing press || presse f. hydrau- 
lique à étirer les tuyaux, t) Inlald^ H 
inlaid press H presse f . pour marqueterie, 
u) Kalanderwalzen^ )| calender roller 
press il presse f. à rouleaux, v) Kalt- 
muttern'*' |] cold nut press || presse f. à 
froid pour la fabrication d’écrous, 
w) Kniehebel*' 1| crank or toggle lever 
press II presse f. à genouillère, x) Koh- 
lenstift^ Il carbon moulding press || 
presse f. à filer le charbon, y) Kopier-- || 
copying or letter press 1| presse f. à 
copier, z) Krüuter^ 11 herb press H presse 
f. pour herbes. 1 

a) Kugel~ Il bail press H presse f . à billes. 

b) KUinpel'* Il circular flanging press |1 

presse f. à border circulaire ou à em- 
boutir. c) Kupterdruck^ || copper plate 
press 11 presse f. en taille-douce, d) Kur- 
bel-' 11 crank press; crank operated press 1 | 
presse f. à manivelle, e) Laboratoriums^ Il 
laboratory press j| presse f. pour labora- 
toires. f) Loch« I! punching press I| presse 
f. à poinçonner, g) Metallrohr-^ ll métal 
pipe press |1 presse f. à profiler les tu- 
yaux métalliques, li) Metallstangcn-' || 
extrusion press for métal bars H presse f. 
à profiler les barres métalliques, i) Me- 
tallstrang'» || métal rod press; profile 
press for métal rods |1 presse f. à re- 
fouler ou à profiler ou à exprimer les 
barres métalliques, k) Muttern~ || nut 
making press ; scrow nut press |1 machine 
f. à forger des écrous. 1) für die Nah- 
rungsinittelindustrie || press for the trade 
of provisions |1 presse f. pour l’industrie 
des produits alimentaires ou denrées, 
m) NieW || riveting press || presse f. à 
river, n) Nieten-»^ 11 rivet-making press 1| 
presse f. à faire les rivets, o) Obst-» )| 
fruit mill ll presse f. à fruits, p) OK || oil 
press 11 presse f. à huile, q) Pack-^ 11 
baling or paoking press || presse f. à em- 
baller ou à parqueter, r) Paketier* s. 
Paok^. b) Panzerbiege'« }| armour bend- 
ing press H presse f. à cintrer les blin- 
dages. t) für Papiertabriken H press for 
paper Works 11 presse f. pour papeteries, 
u) fûr Pappenfabriken || press for card- 
board works H presse f . pour cartonneries. 
t) ^ fûr pharmaseuUsche Artikel || press 
for pharmaceutic articles || presse f. à 
comprimés pharmaceutiques, w) Plat- 
tenbiega*' 1| plate bending press || presse 
f . à cintrer les tôles, x) für Pril^druck 
Il press for relief print H presse f. pour 
empreindreen relief . y) Pttlpe- j! puip press 
Il presse f. à pulpe, z) Bkderabsieh^ il 
press for putting-off wheels |i presse f . à 
décaler les roues. 2 

a) Eliderautzioh<^ || wheel press || presse 
i. à caler les foues. b) Badretfeii'^ Il tire 
Pfeas j) presse f. à caler les bandages, 
e) Jftalinieft* |J frame jMPess |1 presse f. à 
Ic&fl^eron. d) lühineiibiege^ || frame bend- 


ing press II presse f. à cintrer les châssis, 
e) Beifen-^ jj tire press ü presse f. à ban- 
dage. f) Bevolver'^ ]] rotary press H presse- 
révolver f. g) Bicht^ |( straightening 
press H presse f. à dresser ou de dressage. 

h) Rohr«' Il extrusion press for tubes || 
presse f. à profiler les tubes métalliques. 

i) BohraulwoiW |] pipe expanding press )1 
presse f. à élargir les tuyaux, k) Bdhren- 
probier- H pipe testing press H presse f. à 
éprouver les tuyaux. 1) Bôhrenpulter^» || 
tube buffer press || presse f. à faire des 
tampons tubulaires, m) ROhrenstauch^ i] 
pipe jumping press || presse f. à refouler 
les tuyaux, n) Skulen-* H column press H 
presse f. à colonnes, o) Schitibau» || 
shipbuilding press (| presse f. pour les 
constructions navales, p) Schmiede^' \\ 
forging press H presse f.àforger. q) Schnell-' 
(Buchdr) || mechanical press || presse f. 
mécanique, r) schncllaulende hydrau- 
lische Il quick acting hydraulio press H 
presse f. hydraulique à marche rapide. 

s) Schnellschiniede— 1) rapid forging press 
II presse f. à forger à marche rapide. 

t) Schnellspindel- |1 rapid-action screw 

press II presse f. à vis rapide, u) selbst- 
tüiige Schraubenbolzen- || automatic 
screw-bolt press |1 presse f. automatique 
à faire les boulons, v) Schrottpaketier'^ II 
scrap baling press H presse f . à former les 
ferrailles en paquets; presse f. à paqueter 
la mitraille, w) Schwellon'»^ 11 sleeper 
press II presse f. à emboutir les traverses, 
x) Sperrholz^ H voneering press H presse 
f . à plaquer, y) Spezial^ 11 spécial press |j 
presse f. spéciale, z) Spindel<-^ jj screw 
press 11 presse f. à vis. 3 

a) Stanz'»' 1| stamping press H presse f. à 
étamper ; étampeuse f . b) Stein^» jj brick 
press II presse f. à faire les briques. 

) c) Steindruck^ (| lithographie press || 

I presse f. lithographique, d) — fûr die 
I Steinkohlenindttstrie j] press for the pit 
[ coal industry !| presse f. pour l’industrie 
de la houille, e) Stempel-- (Buchdr) H 
hand press || presse f. à bras, f) Strang-*' || 
plodder; trace press H boudiné use-pelo- 
teuse f . ; boudineuse f , g) Stroh*' H straw 
press II presse f. à paUle. h) Tiegel- 
(Buchdr) H platen press || presse f. à 
platine, i) Torf-^ ll peat press H presse f. 
à mottes de tourbe, k) fûr die Torf- 
gewinnung |1 press for producing peat \\ 
presse f, pour l’extraction de la tourbe. 
1) Walzenabzich-' || press for putting-off 
roller shells 1| presse f. à décaler les che- 
mises de cylindres, m) Walzenaufzieh- |1 
roller press 1| presse f . à caler les cylindres, 
n) Warmmuttern-» H hot-nut press || 
presse f. à chaud pour écrous, o) Wein-' 1) 
wine press 1| presse f. à vin. p) Wellblech- 
Il press for corrugated iron j| presse f . à i 
tôle ondulée, q) Zelluloid-^ || celluloïd 
press j| presse f. pour celluloïde. r) Zen- 
trier-' jj centering press || presse f. à cen- 
trer. s) ZiegeK || brick press || presse f. à 
briques, t) Zieh^ Il extruding or drawing 
press II presse f. à étirer ou à emboutir 
ou à profiler, u) Zweitourenschnell^ 
(Drucker) i| two-revolution press |1 ma- 
chine f. À deux tours. 4 

Presseabonnemeiitsgesprileh n. \\ press con- 
versation by subsoription {j conversation 
f . de presse par abonnement. 6 

pressen 11 to press; to squeeze ; to oompress |i 
presser; comprimer, a) aus einem Stttek 


n. mit Flanseh -- H to press out from one 
pieoe with the flange j| emboutir avec 
des flasques en une seule pièoe. b) das 
Glas 11 to press the glass H mouler le 
verre, c) kalt ^ H to oold-press |1 presser 
à froid, d) kalt -- (Tuchf) \\ to cold-press 1| 
écatir. e) einen Luttstrom durch das 
flûssige Roheisen (Met) |1 to force a 
blast of air through the molten métal H 
faire passer un courant d’air à travers 
la fonte liquide. I) das Papier trocken - H 
to dry the paper by pressing H écacher le 
papier, g) das Tuch H to gloss or to press 
the cloth II catir le drap. 6 

Pressen n. || pressing || travail m. à la presse ; 
pressage m.; pression f. a) (Tuchf) [j 
pressing; glossing |] catissage m. b) 
(Web) il embossing H gaufrage m. c) von 

Geweben H cloth pressing || pressage m. 
d’étoffes, d) des Leders I| leather em- 
bossing I! gaufrage m. do cuir; coréo- 

plastie f. 7 

Pressenhaus n. || press shop || salle f. des 
presses. 8 

Presser m. (Glasf) 1| pressman 1| mouleur m. 

a) (Pap) Il presser; pressman H pressier 
m.b) - (Web) H pressman H presseurm. 

9 

Prefierzeugnis n. (Chem) H pressings pi. H 
pression f. 10 

Pressetelegramm n. H press telegram H télé- 
gramme m. de presse. 11 

PreÛ-filter n. 1| press filter 1| filtre m. sous 
pression, a) «'finger m. (Spinn) H spring 
finger H doigt m. comprimeur. b) -'fleier 
m. 11 presser frame H banc m. à broches à 
bobines comprimées, c) -^flUgel m. (Spin- 
delbank) || presser flyer H aile f. compri- 
meuse. 12 

Prellform f . |j press mould i| matrice f. de 
presse, a) - für Isolatoren i| mould for 
insulators H matrice f. d’isolateurs. 13 
Prett-Iormerei f . |{ press working H moulage 

m. à la presse, a) -îreiheit f. )1 freedom 
of the press || liberté f. de la presse. 

b) -führer m. (Schmied) ll squeezer man 
Il forgeur m. à la presse, c) -^fundament 

n. (Buchdr) || press stone || fondement 

m. de la presse, d) -futtor n. j| press 
mould II moule m. de presse. 14 

Prefigas n. |1 high pressure gas |! gaz m. 
comprimé ou surpressé, a) -^anlage f. || 
pressed gas plant 1| installation f . de gaz 
t comprimé. 15 

I Proilgipsplatte f. i| compressed rubble H 
hourdi m. comprimé. 16 

Prefiglanz m. eines Tuches || gloss of cloth i| 
cati m. d’une étoffe. 17 

Predglanzdekatiermaschine f. |I lustre 
shrinking machine 1| machine f . à décatir 
et polir. 18 

Prefiglas n. H pressed or moulded glass ({ 
verre m. comprimé ou moulé ou pressé. 

a) Sookel m. aus j| pressed glass base || 

socle m. en verre pressé. 19 

Prefiglasformer m. || pressed glass maker |i 
mouleur m. de verre comprimé. 20 

Frefi-glimmer m. H pressed mica |) mica m. 
comprimé, a) •'liammer m. t| pressing 
hammer Ü marteau m. à pression. 

b) ^hartglos n. fûr Schiffsfenster |] pres- 

séd hard glass for ship Windows jj verre 
m. trempé moulu à hublots. 21 

PreObefe f. 1| dry or (oomjpressed or Oer- 
man yeast {{ levure f. sèche ou pressée, 
a) •'fabrik f. K press yeast works pl. |i 
fabrique f, de levure comprimée. 22 
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Pr«9«]ialm m. R oross head of a prem {{ 
sommiesr m. de presse, a) ^karldd n. |j 
pressed oarbide R carbure m. comprimé. 1 
PreOkartonetDle^er m. (Tuobm) R press 
setter {] cartonneur m. 2 

Prefi-kolüe f. j| briquette; ooal cake )| bri- 
quette f.; aggloméré m. a) ^kolbeti m. 
ii press piston |i piston m. de presse, 
b) >«kepf m. (Masoh) ]) press head |) tra- 
▼erse t de presse. 3 

PreSling m. i| pressing \\ pièce f . estampée 
ou pressée, a) den « m. ausheben ]} to 
eject the brick (| démouler la brique. 4 
Pre0liilt f. Ii compressed air || air m. com- 
primé. 6 

Pre01uft-abbaubammer m. || pncumatic 
coal piok hammer H marteau m. d’ex- 
ploitation minière à air comprimé; mar- 
teau-pic m. pneumatique, a) «'Sbklopfer 
m. f] pneumatic scaling hammer || dé- 
tarteur m. pneumatique, b) -^^anlage f. 
||compres8ed-air plant {| installation f . d’air 
comprimé, e) «'anlasser m. || oompressed- 
air starter j| démarreur m. à air com- 
primé. d) «antrieb m. || drive by com- 
pressed air 11 commande f. par air com- 
primé. e) ^armatur f. |{ compressed air 
fittings pl. il armature f. pour air com- 
primé. f) «betatigung f. || operation by 
compressed air || exécution f. à air com- 
primé. g) '«bohrhammer m. i| pneumatic 
hammer drill or drilling hammer R mar- 
teau m. perforateur pneumatique; mar- 
teau m. foreur à air comprimé, h) -bohr- 
masohine f. R compressed-air drilling 
machine |{ perceuse f. à air comprimé, 
i) '•entdler m. R compressed-air oil sepa- 
rator R déshuileur m. d’air comprimé, 
k) ^festspannung f . || chucking by com- 
pressed air II dispositif m. de serrage à 
air comprimé. 1) ^gegenhalterm. R pneu- 
matic holder-up (| contre- bouteroUe f. 
pneumatique, m) «gesteinsbohrmascliine 
f. R compressed-air rock drilling machine; 
pneumatic rock drill R perceuse f. de 
roches à air comprimé. 6 

pre01uftgetriebener Katapult m. fl oom- 
pressed-air impulse oatapult || catapulte 
f. de lancement à air comprimé. 7 
Pre01uft-grilndung f. R pneumatic process 
of foundation R fondation f. à l’air com- 
primé. a) ^hammer m. R compressed-air 
hammer R marteau m. à air comprimé, 
b) >«hebeieug n. R pneumatic lifting de- 
vioe II appareil m. do levage pneuma- 
tique. c) '«kttlilung f. Il foroed air cool- 
ing 11 refroidissement m. à soufflage. 

d) «•'maschine f. R pneumatic machine R 
machine f . pneumatique ou aérostatique. 

e) •«^meiBelhammer m. R pneumatic chi- 
sel hammer; pneumatic chipper R mar- 
teau m. pneumatique à buriner, f) ^mes- 
«er m. || compressed -adr meter 1) 
appareil m. à mesurer la consomma- 
tion d’air comprimé, g) <«'motor m. 

R (oompressed-) air motor R moteur m. 
k air comprimé, li) '«nieüiammer m. R 
pneumatic riveting bammer ]| marteau 
m. k river & air comprimé, f) «^ramm- 
hanuner m. R pneumatic ramming ham- 
mer R marteau m. pneumatique pour 
enfoncer, k) •«•sebmiedebamiiier m. R 
sledge hammer driven by oompressed 
air R marteau m. de forge k air oom- 
primé, i) •'Spitsliaeke f . R pneumatic 
pickax(e) R pic m. k air comprimé, 
nk) >^alaiiipler m. R pneumatic ramiïier R 
foàloir m. pneumtatique; pilon m. k air 


comprimé, n) ^turbine f. R cominressed- 
air turbine R turbine I. k air comprimé, 
o) *ventil n. R air pressure valve R sou- 
pape f. k air comprimé, p) ^wasser* 
absofaeider m . R compressed-air water sepa- 
rator || séparateur m. d’eau d’air com- 
primé. q) «werkzeug n. || pneumatic tool 
Il outil m. pneumatique ou k air com- 
primé. 8 

Pre0-masobine f. (Textil) || tuck presser || 
presse f. k guillocher. a) ^meister m. R 
press man R pressier m. b) ««'master n. 
(Textil) Il tuck pattern |j dessin m. de 
presse. 9 

PreDélschmierung f. || oiling under pres- 
sure Il graissage m. à l’huile sous pres- 
sion. 10 

Pre0platte f. R press plate |] plateau m. 

compresseur. . 1 1 

Pre0pumpe f. R press pump; pressure test 
pump 11 pompe f. de presse; pompe f. 
(foulante) d’épreuve, a) Doppeldrilliiigs-*' 
Il double throe-throw pressure pump \\ 
pompe f. double k compression à trois 
plongeurs, b) liegende DrilHngs^' R hori- 
zontal three-throw pressure pump || 
pompe f. horizontale à compression à 
trois plongeurs- c) stehende DrillingS'*' \\ 
vertical three-throw pressure pump 1| 
pompe f .verticale à compression à trois 
plongeurs. 12 

Pre0pompwerk n. || press or high pressure 
pump II pompe f. à haute pression ou 
de presse hydraulique. 13 

Pre0ring m. (Rôhrenfertigung) || die; shap- 
ing ring || matrice f.; modèle m. a) - 
einer WindmUhle || press of a wind mill l| 
frein m. d’un moulin k vent. 14 

PreO-sack m. aus Boûhaartuch R pressing 
bag of horsehair cloth R étreinte f.; 
étrindeUe f.; étendelle f.; sac m. de crin; 
cabas m. a) •'sohinlerung f. || forced lu- 
brication; lubrication under pressure || 
graissage m. sous pression, b) •'schraube 
f. Il press screw R vis f. de pression, 
c) ^schuh m. (Windmüll) fl brake block fl 
sabot m. de frein, d) «.schweiOnng f. || 
pressure welding |j soudage m. k 
pression, e) -«-span m. R pressspahn; 
pressing -board; prossboard || presspan 
m.; carton m. glacé ou comprimé, 
f) «spindel f. R spindle of a press || 
vis f. de la presse, g) -*'8pnle f. (Spinn) |j 
roving bobbin with presser fl bobine f. 
comprimée, h) «•«stange f. || press bar; 
pressing bar || écrive f. i) «stempel m. || 
press ram or plunger R poinçon m. k) -«'Stiel 
m. (WindmûU) || brake post || montant 
m. du frein. 15 

Predstoff m. R pressed material || matière 
f. comprimée, a) ««'gebauso n. || casing of 
pressed material R boite f. en matière 
comprimée. 16 

Pre0«gtllek n. R pressed piece; pressing || 
pièce f. emboutie k la presse; pièce f. 
estampée, a) ^teil m. s. Pre0stück. b) 
und Stanztelle mpl. aus Ëisen- und 
Stahlblecfa R pressed and punohed pièces 
of sheet iron and steel plate R pièces fpl. 
embouties et pièces fpl. estampées de 
tôle en fer et d’acier, e) m. R press 
plate R plateau m. de presse. 17 

Predtort m. fl pressed peat R tourbe f. oon- 
densée au pressoir ou comprimée. a)'«'fer- 
tifuug f. R oompressed turf making R fa- 
brication f. de tourbe comprimée. 18 
Prédtriifer m. R pressed girdêr R langeron 
m. embobti. A) U-ldfinlger - R U sbaped 


pressed girder R longeron m. embouti 
en L). 19 

Predtrftgeruntergestell n. R pressed girder 
underframe R châssis m. k longerons em- 
boutis. 20 

Pre0-tuob n. R press cloth R tissu m. de 
pressure ou de pression, a) ^vergoldung 
f. (Buchb) Il press gilding || dorure f. à la 
presse, b) «walze f. |j press cylinder; 
pressing roU || rouleau m. compresseur; 
cylindre m. oomprimeur. c) '«'Wand f. R 
cheek || jumelles fpL; montant m. 21 
PreÜwerk n. |{ squoozer; pressing plant || 
cingleur m.; machine f. k cingler; instal- 
lation f. de presses, a) Leder'*' || esta- 
blishment for leather pressing j| éta- 
blissement m. k presser le cuir. 22 
Pre0werksanlage f. )| pressing plant; pres- 
sed Work installation || installation f. de 
presses ou d’atelier d’emboutissage. 23 
PreOzylinder m. |j pres8(ing) or compression 
cylinder R cylindre m. de presse; cylin- 
dre m. compresseur. 24 

preuOisohe Kappe f. || Prussian cap R vous- 
sette f. entre nervures. 25 

ProuÜisohblau n. || Prussian or Berlin blue || 
bleu m. de Prusse. 26 

pricken, die Kartc f. (Seew) \\ to prick 
the ehart || pointer la carte. 27 

Pricken m. (Schiff) |j perch \\ marque f. 

de pilotage. 28 

Priol m. Il narrow or small channel || petit 
chenal m.; passe f. 29 

Priera m. || chew; quid \\ chique f. a) — 

I tabak m. || chewing tobacco; twist- 
tobaoco II tabac m. à mâcher ou à 
chiquer. 30 

PrJestcr-kleidung f. || clericaJ robe || 
vêtements mpl. sacerdotaux, a) 
schmuck m. || sacerdotal ornament || 
ornement m. sacerdotal 31 

prima || first class; choice R de premier 
choix. 32 

Prima f . (Buohdr) [[ prima \\ premier foliom. 
a) '•'blatt n. (Buchdr) || prima sheet fl 
feuille f. première. 33 

primkr || primary || primaire. 34 

Primttr-batterie f. || primary battery \\ 
batterie f. primaire, a) '««element n. R 
primary ceÙ [} élément m. primaire; 
pile f. b) "'funkemplknger m. || simple 
receiver |j récepteur m. avec un seul 
circuit, o) ««'induktanz f. R primary in- 
ductance R inductance f. primaire, 
d) -'Jigger m. (Funkw) || primary jigger )| 
primaire m. de transformateur d’oscilla- 
tion. e) '«'schaltung f. (Funkw) || 
primary switching || circuit m. primaire, 
f) ^spannung f. |j primary pressure R 
tension f . primaire, g) -^spule f . {] primary 
ooil il bobine f. ou enroulement m. 
primaire, h) ««'Strom m. R primary or 
induoing current |] courant m. primaire 
ou inducteur, i) ««'strorakreis m. )} primary 
circuit R circuit m. primaire ou induc- 
teur. k) '«'weehselstrom m. R primary 
altemating current R courant m. alter- 
natif primaire. 1) «•wielUang f. R primary 
winding R enroulement m. primaire; 
primaire m. 36 

Primaweebsel m. R first ol exohange R 
première f. de change. 36 

F^e f. R first form R ^me f.; forme f. 

premièro. 37 

Primen-tabéOe t s* Primentafel f . a) «'tofat 
f. (Buchdr) R table of primas or of 
primes R table f* des premien lohos. 08 
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PrimorditlBtufe f, (Oeol) f| primordial 
stage il étage m. primor^al. 1 

Primsalil f. || prime number ll nombre m. 

premier. 2 

Printentabrik f. (Backw) jj printen factory 
Il fabrique f. de printes. 3 

Prinzip n. || prinoiple H principe m. a) -- der 
kleinsten Arbeit |] principle of least 
Work 11 principe m. de moindre action, 
b) meohaniscbes ^ H mechanical principle 
11 principe m. de mécanique, c) der 
yirtuellen Arboiten |1 principle of virtual 
Works 11 principe m. du travail virtuel, 
d) der virtuellen Oeschwindigkeiten H 
principle of virtual velocities H principe 
m. des vitesses virtuelles, e) der vir- 
tuellon Moinonte |1 principle of virtual 
moments 1| principe m, dos moments 
virtuels, f) der Wirkung und Oegen- 
wirkung || principle of action and reaction 
11 principe m. de l’action et de la réac- 
tion. 4 

Prioritki f . 1) preferenco ; priority 1| priorité 
f.; obligation f. 5 

rrioritlits-aktie f . |I preference share ; share 
of preferenco; primary share || action f. 
privilégiée ou de priorité, a) -'belcg m. [1 
priority document 1| document m. de 
priorité. 6 

Prise f. (Seew) 1| prize I| prise f. 7 

Prisen-geld n. I| prize money H part ra. de 
prise, a) •«gcricht n. |I prize court || 
cour f. ou tribunal m. dos prises. 8 
Prisma n. !| prism 1| prisme m. a) (Dreh) H 
bar II perche f.; barre f.; verge f. b) blld- 
iimkehrendes - || erccting prism || 
prisme m. redresseur, c) Dispersions^ II 
dispersing prism || prisme m. à dispersion, 
d) Doppoi^ n. mit Landoltscher Teilung 
Il double prism with Landolts gradua- 
tion Il prisme m. double muni de la 
graduation de Landolt. e) doppeltbro- 
cbendes H double refracting prism |1 
prisme m. biréfringent, f) dreiseitiges 
Il triangular prism I| prisme m. trian- 
gulaire. g) dreitoiliges || triple prism ü 
prisme m. à trois verres, h) Flü88jgkeits«< 
Il liquid prism H prisme m. à liquide, 
i) fUnlseitiges || pentagonal prism H 
prisme m. pentagonal, k) gerades Il 
right prism H prisme m. droit. I) mit 
gerader Diirohsicbt H direct vision 
prism K prisme m. à vision directe. 

m) geradsichtiges -- |1 direct vision 
prism II prisme m. à vision directe, 

n) Gla8« Il glass prism || prisme m. en 

verre, o) hober Dispersion H prism 
of high dispersion jl prisme m. de grande 
dispersion, p) LeiobtIlint<» 11 prism of 
light fllnt 11 prisme m. en flint léger, 
q) Objektlv^ || objective prism || prisme < 
objectif m. r) Okular^ || eyepiece prism 1| 
prisme m. oculaire, s) quadratisches « || 
square prism {| prisme m. carré, t) Qiiarz^ 
11 quartz prism )| prisme m. en quartz, 
u) Retiexions^ ü refleoting prism )| 
prisme m. réflecteur, t) rbombisobes ^ {j 
Il rbombio prism il prisme m. rhombique. 
w) Batt m. einfacber Prismen aus 
Sobwerspat {j set of simple prisms of 
beavy lllnt glass {| jeu m, do prismes 
simples en £Mnt lourd, x) schistes ** |I 
oblique prism il prisme m. oblique, 
7) sssbiseltigss « )) hexagonal prism H 
pHsnte m. bexagonsl. s) Ssnnsii**^ il 
Sun pdsm (i bébcNmope m.; prisme m. 
poim ie k^eil. ê 


a) Spiegel^ il refleoting prism || prisme 
m. r^leoteur. b) vferseitiges ^ jl square 
prism il prisme m. quadrangulaire. 
c) Winkel-*' li prismatic square jj équerre 
f. à prisme, d) Zeichen^ il drawing 
prism (I prisme m. à dessiner, e) Zcnlt-^ Il 
zénith prism || prisme m. pour observer 
au zénith ou pour le zénith; prisme m. 
zénithal. 10 

prisniatisch || pri8matio(al) H prismatique. 

a) -- zylindrisch |1 prismatic-cylindrical || 

prismatique-cylindrique. b) Drille f. || 
prismatic spectacles pl. || lunettes fpl. à 
verres prismatiques. 11 

Prisnien-apparat m. Il prism apparatus 11 
appareil m. à prismes, a) '►auflegebock 
m. 11 V-bock II support m. prismatique. 

b) '«drehbank f. H bar or gantry lathe 

Il tour m. à banc prismatique ou à 
barre, c) •^fugsuiig f. .I| prism casing 
Il monture f. du prisme, d) -'fold- 
stccbei* m. il prism binocular || jumelle f. 
à prismes, e) -'fernrohr n. |I prism 
telescope H longue-vue f. à prismes, 
f) ^gestalt f. 11 prismatic shape H forme f . 
prismatique, g) ^glas n. |1 prism glass \\ 
jumelle f. à prismes, b) «kreuz n. H 
double prism for angles of 90® || équerre 
f. à prismes, i) besonders klares -^kron- 
glas n. Il exceptionally clear type of 
prism Crown glass |] verre m. crown à 
prismes parfaitement transparent, k) 
iiiikroskop n. |1 prism microscope H 
microscope m. à prismes. I) -'Fohr n. 
mit dreitciligem Prisma H tubular 
mount with triple prism 11 tube m. 
contenant un prisme à trois verres, 
ra) ^rototor m. (Opt) || prism rotator || 
rotateur m. à prismes. 12 

Prismensatz m. l| set of prisms H jeu m. 
de prismes, a) geradsiebtiger |i direct 
vision set of prisms i| jeu m. de prismes 
à vision directe. 13 

Prismenspektroskop n. |] prism spectro- 
scojK) Il spectroscopo m. à prismes. 14 
Prismenspektrum n. (| prism spt'ctrum || 
spectre m. à prisme, a) ultravioletles <» || 
ultra violet prism spectrum H spectre m. 
ultraviolet à prisme. 15 

Prismen-8teg m. (Sammler) H prism 
bridge 11 sommet m. de prisme, a) ^tisch 
m. 11 prism stage H tablette f. porte- 
prisme. b) -«umkehrsatz m. mit Re- 
flexionsfl&chcn || set of erecting prisms 
with refleoting surfaces H système m. de 
prismes redresseurs à surfaces réfléchis- 
santes. 16 

Prisonstift m. H dowel pin i| cheville f. de 
répérage. 17 

Pritâchef., Lade || plank bed H plateau m. 

de chargement. 18 

pritseben (Blech) || to plane }| parer. 19 
Prjtschenwagen m. || platform lorry || 
camion m. plat. 20 

Pritsebhammer m. {] paring or planing or 
dressixig hammer || marteau m. de pa- 
rage. 21 

prlvate Selbstanschlnfianlage f. || private 
automatio branch exchange )| installa- 
tion f. automatique privée. 22 

Privat-anscblufi m, (Elektr) |( private con- 
nection il connexion f. priv^. a) <«au8- 
kunft f. Il exoluaive information || ren- 
seignement m. exclusif, b) ««^baiik f. |i 
priyate bank H banque f , privée, o) -«'be* 
rechtigling t ü ooi]dirmation of private 
rights I antorisatinn I. accordée & un 
paiticiili^. d> '«^betrieb m. (Femm) || 


private téléphoné or telegraph service |1 
exploitation f. par des entreprises pri- 
vées. e) ^difikotit m. (j market rate (of 
discount) || escompte m. hors banque. 
1) ^fernsprechanlage f. || private télé- 
phoné branch exchange jj installation f. 
téléphonique privée, g) -^fernsprechnetz 
n. Il private téléphoné plant |! réseau m. 
téléphonique privé, h) '^fiugzeug n. 1| 
private aéroplane ; privately owned 
airplane (A) 11 avion m. privé, i) ^geseU- 
gobait f. Il private company || société f. 
privée, k) -^gesprfieb n. {| private call || 
communication f. privée. I) -gleis n. \\ 
private line jl voie f. ou ligne f. de 
raccordement privée, m) '«kodescblUssel 
m. Il private code H code m. personnel. 

n) -nobenstellenanlag© f. 1| private 
branch exchange |) tableau m. privé. 

o) «schlUsgel m. s, Privatkodeschlüssel. 

p) '•'tclografennnlage f. || private tele- 
graph plant II installation f. télégraphi- 
que privée, q) -^verniOgen n. |I private 
property 1| fortune f. privée, r) -weg m. 
Il private road 1| chemin m. particulier. 

23 

priTatwirtschaftlich, etwas - ausbeuten H 
to exploit somothing for private écono- 
mie purposes || exploiter quelque chose 
au titre d’entreprise privée. 24 

Prîvlleg n. |1 privilège (1 privilège m. 26 
Probe f. (Chem) |1 test portion jl prise f. 
d’essai; prélèvement m. a) (Muster) || 
sample; specimen; assay H échantillon 
m.; spécimen m. b) (Versuch) \] proof; 
assay; trial; test; experiment |1 essai m.; 
épreuve f. c) • durch Abtroiben || cupel- 
latiori; assaying by the cupol 1| coupella- 
tion f. en petit, d) • mit einem an- 
gegossenen Stttck 1| test with a cost-on 
piece 11 essai m. sur une barre venue de 
fonte avec la pièce, e) Belastungs* || 
load test ]] essai m. de charge. 1) Brand"^ 
11 fire test f) épreuve f. par le feu. 
g) Bruch'*' Il breaking test |i essai m. de 
rupture, h) Dorn-»' Il mandril test H essai 
m. de mandrinage, i) Druck^ {] com- 
pression test II épreuve f. de compression. 

k) <*' ergibt darchschnittJiob (Met) fl assay 
averages 1| essai m. donne une moyenne. 

l) Gewalt*' 11 violent proof H épreuve f. à 
outrance, m) 01Uh« H heating test H essai 
m. à la chaleur, n) KaltwasBer'*' U oold 
water test 1| essai m. à Peau froide, 
o) Eorbscblag^ ]| impact test || essai m. 
au choc, p) im Kleinen || trial upon a 
small case || essai m. en petit, q) eine 

f. machen (Prob) H to assay H essayer, 
r) die - machen (Math) H to prove ü 
faire la preuve, s) nehmen H to sample; 
to take samples (| échantillonner; pren- 
dre la goutte, t) sperrige || buUey test- 
piece II produit m. à éprouver encom- 
brant. u) Terdrehangs^ (1 torsion test; 
test by torsion || essai m. à la torsion, 
v) Verwlnde- «. Verdrehnngs-^. w) Wa- 
ren«' jj specimen; sample il échantillon m. 
x) Warmblege-- j] hot-bending test [] essai 
m. de ployage à chaud. f;; 26 

Probeabzug m. i| proof ; proof impression or 
print (I épreuve f. a) erster ^ (| first proof (i 
première éprouve f . ; promit» f . 27 

Probe-anstalt f . zur Überprûfung der lan- 
fenden Fertigung |1 testing bouse to oon- 
trol the current manufacture | station 
f. d’essais pour contrôler là fabrication 
courante, a) «^aiiltrag m. fj trial ordér H 
commande I. d’essai, b) •«'belaiif uiig I; )) 
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teBt(ing) load li charge f. d’épreuve ou 
d’essai, e) «bogen m. (| proof sheet |{ 
épreuve i. d) -'-briBe f. jj trial frame for 
spectacles || lunettes fpl. d’essai. e)-«dlen8t- 
leitf. li period of service on trial |1 temps 
m. de service d’essai. 1 

Probedruck m. (Buchdr) || proof; proof im- 
pression or print (I épreuve f.; impres- 
sion f. d’essai, a) (Techn) || test pres- 
sure Il pression f. d’épreuve, b) einen * 
abxiehen 1| to pull-off a proof |1 faire une 
épreuve. 2 

Probedruokpumpe f . |1 pressure test pump H 
pompe f. (foulante) d’épreuve. 3 

Probefahrt f. H trial ride or run or trip il 
course f. ou marche f. ou voyage m. 
d’essai; parcours m. de garantie, 
a) <»geschwindigkeit f. 1| trial speed |1 vi- 
tesse f. réalisée aux essais, b) «karosserie 
f. Il testing body 1| carrosserie f . d’essai. 4 
Probe-Ieder f . 11 trial spring |1 ressort-échan- 
tillon m. a) «flug m. || test flight 1] vol ra. 
d’essai, b) -^gewicht n. (Handel) 1| stan- 
dard weight !| étalon m. e) «glas n. 11 
sample tube 1| verre m. pour échantillons. 

d) «haspel f . H standard reel || éprouvette 
f. e) «heft n. || specimen part 1| numéro- 
spécimen m. î) «kelle f. H assay trowel |1 
truelle f. d’essai, g) «korn n. (Met) || 
assay grain || culot m. ou grain m. 
d’essai, h) «kôrper m. H test sample 1| 
éprouvette f. i) «kreuzung f. (Seew) \\ 
trial cruise ]| croisière f. d’essai, k) «lauf 
m. (Masch) H test run 1| course f. d’essai. 
1) «maÛ n. (Handel) 1| standard measure || 
étalon m. m) «nahme f. H test portion; 
sampling 1| prélèvement m.; prise f. 
d’essai ou d’échantillon, n) «nohmen n. 
(Met) Il sampling 1| échantillonnage m, 5 

Probenir&smaschine f. || mÜling machine 
for test rods [1 fraiseuse f. pour éprou- 
vettes. 6 

Probe-nummer f. 1| specimen number [| 
spécimen m. a) «plahl m. (Buchdr) H 
proof pile |( pieu m. d’essai. 7 

Prober m. (Met) 1| essayer 1| essayeur m. 8 
Probe-sehacht m. || trial shaft || puits m. 
d’essai, a) «scherben m. (Porzel) H trial 
piece II montre f. b) «schieBen n. || trial 
shooting II expérience f. ou épreuve f. de 
tir. c) «selte f . (Buchdr) |I specimen page 
Il page f. d’essai, d) «silber n. || standard 
silver || argent m. au titre. 9 

Probestab m. || trial rod ; test bar || témoin 
m.; éprouvette f. a) angegossener « (| 
test bar cast solid with the piece ; cast-on 
test piece H éprouvette f . venue de fonde- 
rie avec la pièce moulée ; éprouvette f . 
attenant à la pièce, b) dnrehgeschlagener 
« Il broken test piece {| éprouvette f. cassée 
en deux, e) Probestftbe mpl. entnehineii |{ 
to eut out test speoimens pl. U prélever 
des éprouvettes fpl. d) in der Bdugs- 
fieltiuttg der Aebse entnommener « || 
bar eut lengthwise from the axle |j 
éprouvette f. en long des essieux. 

e) mit EiiJidkerb il round notohed bar 

test pieoe {{ barreau m. d’une entaille à 
fond arrondi. I) « mit sebarfer Ein- 
kerbttog 1| V-notohed test bar i| éprou- 
vette f. à entaille en V. 10 

Probestab-abmessitiigen f|d. t| diameter and 
gauged length of test bars 1 dimensions 
fpl. de l’éprouvette, a) «werkstatt f. i| 
snop for preparing test bars y ateher m. 
pour tourner les ^cuvettes. il 
Prebe*staiige f. | tiM rod |} témoin m.; 
épropvette f. a) --itéelief m.(Zuek)|proof 


stick II sonde f. b) «stein m. || model atone 
or brick; pattern {| échantillon m. 
o) «tropfen m. (Glas!) ü assaying drop || 
larme f. d’essai, d) «verblndungf. (Fernm) 
Il trial connection || connexion f . d’épreu- 
ve. e) «walzwerk n. (Münzw) |1 finishing- 
roliers pl. || laminoir m. dernier ou polis- 
seur. 12 

probe weise || on approval || à titre m. 

d’essai. ' 13 

Probe-wUrfel m. H test cube jj cube m. 
d’essai, a) «zapfen m. |i essay bit |{ 
éprouvette f. b) «zeitf. }| (time of) proba- 
tion il stage m. c) «zinii n. H tin of 
standard alioy; standard tin jj étain m. 
au titre. 14 

Probhahn m. |i try or gauge cock || robinet 
m. purgeur ou de jauge ou d’épreuve; 
robinet- vérificateur m. 16 

Probier-apparat m. für Flaschen || bottle 
testing apparatus i| appareil m. k essayer 
la résistance des bouteilles, a) «blei n. |j 
assay lead; grain-lead || plomb m. d’essai 
ou en grains, b) «brillengestell n. || spec- 
tacles trial frame || monture f. do verres 
d’essai, c) «brillenglàserkasten m. Ij spec- 
tacles trial case 1| boîte f. de verres 
d’essai, d) «dame f. || mannequin; model 
Il essayeuse f.; mannequin m. 16 

probieren || to assay; to essay; to try; to 
test 11 essayer. 17 

Probieren n. || assaying; trying ]{ essai m.; 
essayage m. a) auf nassem Wege « || 
assay by the moist or wet way; wet 
assay || essai m. par la voie humide, 
b) auf trockenem Wege « || assay by the 
dry way; dry or firo assay || essai m. 
au feu ou par la voie sèche. 18 

Probierer m. H assayer |i essayeur m. 19 
Probicrerin f. (Bekl) |i fitter || essayeuse f.20 
Probier-gefafi n. (Chem) i| assaying vcssel; 
(assay) test j| vase m. d’essai; têt m.; 
test m. a) «gewicht n. || assay -weight i| 
poids m. d’essai. 21 

Probierglas n. (Chem) |i test glass or tube || 
éprouvette f. a) « (Opt) || trial lens || 
verre m. d’essai, 22 

Probier-gold n. i| standard gold |1 or m. au 
titre, a) «hahn m. |! pet cock; gauge tap 
Il robinet m. d’essai ou d’épreuve; ro- 
binet-jauge m.; indicateur m. robinet, 
b) «kunst f. (Chem) |j docimasy; doki- 
masy; docimastic art; assaying; as- 
sayer’s art {{ docimasie f.; docimastique 
f.; art m. de l’essayeur ou d’essayeur, 
e) «laboratorinm n. ii aasayer’s room; 
assay office 1| chambre f. d’essayeur; 
essaierie f. d) «IMfel m. (Met) || aissay 
spoon; prover || éprouvette f.; cuiller f. 
pour prouver, e) «méthode f. {) method 
of assaying (| méthode f. d’essai, f) «muf* 
felofen m. |j assay or oupelling or muffle 
fumace {| fourneau m. de coupelle, 
g) «nadel f. i| touoh needle || aiguille f. 
d’essai, h) «napf m. (i soale for assaying H 
écaille f. i) «ofen m. (Chem) || a68ay(ing) 
or muffle fumace {} fourneau m. à cou- 
pelle ou d’essai ou d’essayeur ou dooi- 
mastique, k) «^papier n. {j test or explora- 
tion paper ü pap^ m. réactif. ]) «pumpe 
f.« FaA U oaik test pump H pompe I. à 
essayer les fûts à proton, m) ««rraum m, 
)( aaaayer’s room; assay office Q chambre 
f. d’essayeur; eiswierie I. a) «rdhre f. I 
tpst tube ü éprouvette t e) «sehale f. ü 
scàle for asaayiim | écaille f. p) >«sclierb«ii 
m^ )( test ü casse I. g) ««•taafs 1 {) trial rod 
8 verge f. d’esssi ?) m. || touolaàjg 


or touoh stone ü pierre f. d’essai ou de 
touche, s) «tieg^ m. ü assay oruoible; 
cupel II creuset m. d’essai; coupelle f. 
t) «wage f. (Chem) H as8ay(ing) balance 
Il balance f. d’essai, u) «zange f. || es- 
sayer’s tongs pl.; forceps || pince f. d’es- 
sayeur ou k creuset. 23 

Produkt n. |i produot; produce || produit 
m. 24 

Produkten-handlor m. || produce merchant 
il négociant m. en produits, a) «makler 
m. Il produce broker || courtier m. en 
produits ou en denrées, b) «markt m. H 
produce market || marché m. de produits 
ou de denrées. 26 

Produktion f. a. auch Erzeugung und Her- 
stellung. 26 

Produktions-bericht m. || production re- 
ports pl. Il rapport m. sur la production. 

a) «kosten pl. |I cost of production or 
producing || frais mpl. de production. 

b) «pramie f. || producing premium || 

prime f. à la production, c) «satz m. || 
rate of production H taux m. do produc- 
tion. d) «verringerung f. |i réduction of 
output II réduction f. dans le rendement, 
e) «zweIg m. || branch of production || 
branche f. de la production. 27 

Produktivgenossenschaft f. || cooperative 
association || société f. coopérative. 28 
Produzent m. |) producer || producteur m. 29 
produzieren s. auch erzeugen und her- 
fltellen H to produce f| produire. 30 
Profanfenster n. || profane window i| vitrail 
m. profane. 31 

Profil n. Il profile; sido projection || profil 
ra.; projection f. latérale, a) Boden« 1| 
floor frame H profil m. du fond, b) Durch- 
gangs« Il passage section (| profil m. de 
passage, c) L{chtraum« H clearance (| 
espace m. libre d) «e npl. schlagon || to 
set up profiles pl. || profiler. 32 

Profildraht m. || profile or section wire || 
fil m. profilé. 3.3 

Profileison n. H section iron || profilé m.; 
fer m. profilé; fer m. en barres façonnées. 

34 

Profileisen-ring m. |i section iron ring jj 
anneau m. en fer profilé, a) «sebere f, H 
section shearing machine; shape shears 
pl. Il cisailles fpl. à profilés, b) «-and Geh- 
rungsschoro f. mit Universalloch- und 
AuBklinkmaschine in StahlguQausfüh- 
rung II section shearing and mitre-cutting 
machine combined with universal punch - 
ing and notohing machine oonstructed of 
Steel costings || cisaille f. k profilés et à 
onglets combinée avec poinçonneuse uni- 
verselle et grugeoir exécutée en acier 
coulé, c) «walzwerk n. )| profüed iron rol- 
ling mill |{ laminoir m. pour fers pro- 
filés. 36 

Protil-trkser m. {| formed or profüed cutter; 
milling cutter of shaped type; profiling 
cutter II fraise f. profilée ou à profüer. 
a) «trftsmasehine f. |} profiling machine {] 
machine f. à profiler. 30 

protUgereehte Betonstrafiendeeke f. H oon- 
orete road aurfaoe trae to profüe || revête- 
ment m. de route en béton d^un proBl 
bien dreseé. 37 

jprofilgerttst n. (| profile ü profil m. 38 
proBUeren (Bauw) g to set op i»t)filee pl. )} 
profiler. 39 

ProBi^âiwiritmeat n.» etogebaiiles J Hiiali 
mounted edgewioe pattern iiwtrument | 
inetrument m. de ptroBl enoaatré. a) 
lehre f. (Eiaeiib) | pro!^ form g galMi 
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m. h) ^maOstab m. {| abacus || abaque m. 
c) «radius m., mJttlerer ]| hydranlic ra- 
dius 11 rayon m. hydraulique, d) «ver- 
JUn^ung f. il tapering in section |i amin- 
cissement m. du profil, e) «zciclmer m. 
und Kippregol f . ( Vermeasung) H toloscopic 
alidade and cross sectioning apparatus || 
alidade f, tachygraphe pour le levé des 
profils, f) «zeichnung f . H profile drawing 
Il tracé m. du profil. 1 

Profit m. II profit; gain jj profit m. 2 
profitiercn I| to mako a profit jj profiter. 3 
Proforinarechnung f. 1| proforma in voice H 
compte m. simulé; facture f. pro forma. 

4 

Progruttiiti n. (Zettel) t| programme; pro- 
gram; ticket (A) || programme m.; pro- 
spectus m. a) \Valz« H rolling programme 
Il programme ra. de laminage. 5 

Progression f. (Math) || progression 1| pro- 
gression f. a) arlthmettscbe « |1 arith- 
metical progression || progression f. arith- 
métique. b) geometrische « H geometrical 
progression H progression f. géométrique. 

6 

Projokt n. einer Fernsprochanlagc H design 
of a téléphoné plant j| projet m. télé- 
phonique. 7 

projektiereii |1 to projcct; to intend; to 
design; to purpose || projeter. 8 

Projckticrung f . K design || étude f . ; projet 
m. 9 

Projektil n. (Waffenw) || projectile; ahot 1) 
projectile m. 10 

Projektion f. || projection || projection f. 

a) giiomonisehe « 1| gnonionical projec- 

tion 11 projection f . gnomonique. b) ortho- 
graphische « il orthographie projection 
11 projection f. orthographique, c) steroo- 
graphische « I| slereographlc projection || 
projection f. stéréographique. 1 1 

Projektionsappurut m. j| projection or pro- 
jecting apparatus; projector \\ appareil m. 
projecteur ou de projection, a) « für 
Makroprojektion jl projection apparatus 
for macro- projection || appaixul m. de 
macroprojection, b) « für Mikroprojck- 
tioii 11 projection apparatus for micro- 
projection Il appareil m. do microprojec- 
tion. c) « ftir Reklamczwcckc |1 pro- 
jection apparatus for advertizing pur- 
poses 11 appareil m. de projection pour 
la réclame. 12 

Projektlonsebene f. H plane of projection |1 
plan m. de projection. 13 

Projektionslampe f. || projector lamp |f 
lampe f. pour projection, a) eloktrische 
« il eleotrio projector lamp 11 lamjie f. 
électrique de projection. 14 

Projektions-laterne f. || optical lantern H 
lanterne f. de projection, a) «schirni m., 
Sonnen || sun or solar projection screen 
11 écran m. pour la projection du soleil; 
écran m. de projection pour le soleil. 

b) «verfahren n., Dreilarben II three co- 
lour projection U procédé m. trichrome 
à la projection, c) «wand f. H projeoting 
screen || écran m. pour la projection. 16 

Projektor m. für Bilder H pioture projector 
H projecteur m. pour Timage. a) « Ittr 
gleiobmftOlgêii Filmablaut |i projector for 
au even füm passage H projecteur m. 
pour un déroulement continu du film, 
b) Toa« Il Sound projector H projecteur 
m. pour éipission sonore, e) ToiibUd« 
H lK)tmd pieture projector || projecteur 
m. pour 1$ reprodimtion 16 

prulldarea H to proJect fi projeter. 17 


projizicrte Skale f. 1| projected scale H 
échelle f. de projection. 18 

Prokura f., Gesamt \\ joint procuration || 
procuration f. collective. 19 

Prokura f., per « f. zeichnen i| to sign jx‘r 
procuration H signer ou souscrire par 
procuration f. 20 

Prokurist m. (1 confidcntial clerk; mana- 
ger entitled to sign for the firm || 
gérant m.; procureur m. 21 

i’rolongation f. jj prolongation \\ prolonga- 
tion f. a) « «‘ines Weehsels 1| rcncwal 
of a bill of exchauge H rcnouv^tdlemcnt m. 
d’une lettre de change. 22 

prolongieren, einen Wechse! m. || to renew 
a bill II renouveler ou prolonger une lettre 
f. de change. 23 

Proinenadendeek n. |1 promenade di'ck H 
pont-promenade in. 24 

Pronyseher Zaïtm m. || Prony brake || fn in 
m. de Prony. 25 

Propaganda f. || propaganda 1| propagande 
f . ; réclame f. a) « iiiachen ü to advertize 
Il faire de la propagande. 26 

Propagierapparal m. (Bran) II propagating 
apparatus H appareil m. à propager; 
a]>pareil m. propagateur, a) « für Hcfe H 
yeast propagating apparatus jj appareil 
m. à propager la levure. 27 

Propeller m. (Luftf) |1 air screw; propcller 
Il hélico f. a) FIugzeug« H aéroplane \>to- 
I>eller \\ hélice f. d’aéroplane, b) Sehiffs« 
11 slvip propeller 11 hélice f. pour navires, 
c) Zirkiila(ions« H eirculating proptdlcr 
Il propulseur m. de circulation. 28 

Bropeller-drehbank f. |1 projx'Ucr lathc |1 
tour m. à hélices, a) «tlügel m. H blade 
of a propeller |1 pale f. d’héliee. b) «ge- 
blksc f. Il helical blower H .soufflerie f. à 
hélice, c) «haubc f. || spinner 1! capot m. 
du moyeu, d) «schraiibe f. I! screw pro- 
ptdlcr 11 hélice f . ; hélice f . propulsive, e) — 
turbine f . mit senkrechter Welle II turbine 
of propeller type with vertical shaft H 
turbine f. à hélico à arbre vertical. 29 
proplonsaures Amyl n. |1 amyl propionale 
II propionate m. d’amyle, 30 

Propionsaure f. || propionic acid H acide m. 

propion ique. 31 

Proportion f. |! proportion H proportion f. 
a) harinoniselie « || harmonical propor- 
tion Il proportion f. harmonique, b) sfe- 
tige « Il continuai proportion 1| proportion 
f. continue. 32 

proportional H proportional 11 proportionnel, 
a) umgekehrt « || inversely proportional 
(I inversement proportionnel ; en raison f . 
inverse, b) unmittelbar « H directly pro- 
portional Il directement proportionnel. 33 
Proporiionalef., mittlere \\ mean proportio- 
nal; geometrical mean || moyen m. pro- 
portionnel; moyenne f. proportionnelle 
ou géométrique. 34 

ProportionalitÜt f . || proportionality H pro- 
portionalité f. 36 

Proportionalitfttsgrenze f. j| limit of pro- 
portionality Il limite f. de la proportiona- 
lité. 36 

Proportionalzirkel m. \\ soctor; proportional 
compassés pl. fi^ompas m. de proportion. 

37 

Fropylatkohol m. H propyl alcohol || alcool 
m. propylique. 38 

Bropyllt m. || propylite fi propylite f. 39 
Frosopit m. {j prosopite fi prosopîte f. 40 
Frospékt m. j| prospectus j| prospectus m. 41 
Frosxeniuin n. (Bauw) || fore soene; front 
stage; prosoénlum jjavant^ène f. a) «- 


loge f . Il corner box 11 baignoire f . d’avant- 
scène. 42 

Protargol n. 1| silver proteinate H proteinate 
m. d’argent. 43 

j Protoin n. il protein 11 protéine f. a) «mehl 
j n. jl protein flour 1| protéine f. moulue. 44 
protcolytischo Piastasc f. |! proteolytical 
diastase |1 diastase f. protéolytique. 45 
Protest m. || protest |1 j^rotestation f. a) « 
(Wechsel) t| protest |! protêt m. b) « 
notioron Ij to note proU'St H noter procès 
verbal ou protêt m. 46 

protostieroii \\ to protest || protester. 47 
Protoslkosteii pl. || charges pl. for pro- 
testing 11 frais mpl. de protêt; coût m. 
de l’acte. 48 

Prothèse f. || prothèse \\ prothèse f. 49 
Proiogyn m. || protogyne || protogync f.; 

granit m. talqueux. 50 

Protokoll n. {| protocol; minutes pl.; signed 
stateraent; records pl. |j procès-verbal 
in.; ])rotocolc m. n) SaehverstUnd)gen« || 
experts’ report 1| cxjK^riise f. 51 

protokollioren |j to minut<‘ jj verbaliser; 

enn'gistrer. 52 

Protuberanz f. H protubérance H pro- 
tubérance f. 53 

Protiiboranzenspektroskop n. |1 promineiice 
spectroscojx? |1 spectroscope m. à pro- 
tubérances. 64 

Proiistil m. \\ proustite; light red silver ore 
11 argent m. arséniaté sulfuré. 55 

Provence (r) 01 n.)i salad oil from Provence; 

Provence oil il huile f. de Provence. 56 
Proviant m. || provisions pl.; victuals pl.j 
supply; grub; stores pl. \\ vivres mpl.; 
provisions fpl. a) « einiiehiueu il to lay in 
or to take in (the supply of ) provisions pl. 
I! faire des vivres mpl.; ravitailler, 
b) Fleisch« ü méat store jj vivres-viande 
mpl. c) Kranken« H sick provisions pl. H 
provisions fpl. d’hôpital, d) Salz« j| sait 
provisions pl.; sait grub jl salaison m. 
e) tüglicher « 1] daiiy provisions pl. || 
vivres mpl, journaliers, f) mit « vor- 
sorgen I| to furnisli or to supply with 
provisions pl, \\ fournir en vivres mpl.; 
ravitailler; approvisionner. 67 

Provianl-kisle f. 1| box or chest for pro- 
visions Il caisson m. de vivres, a) «liele- 
rung f . il supply of provisions |1 fourniture 
f. des vivres. 68 

Provision f, H commission; procuration 
moncy \\ provision f.; commission f. 
a) einscliliefilich « |) including commis- 
sion II commission f. comprise, b) trel 
von « II free of commission |! sans com- 
mission f. c) schlieût kclne « ein \\ doea 
not allow commission |1 n© comprend 
pas de commission. 69 

Provisionskonto n. H commission account I| 
compte m. de commission. 60 

provlsorlsoh reporieren |! to make a tom- 
porary repair fi faire une réparation pro- 
visoire. 61 

provifiorischor Bistanzring m. || temporary 
spacing ring || bague f. de distance 
provisoire. 62 

Prozentgehalt m. |1 percentage |{ teneur m. 

pour cent. 63 

prozentjg(Chem) |] centésimal }1 centésimal: 

pour cent. 64 

Pi^zentsatz m. {I percentage ; rate per cent 
H pourcentage m.; taux m. pour cent* 
a) der « schwanki zwisc^hen x und y 
F^zent 11 the percentage varies be* 
tween x and y per oent 11 la teneur 
varie de X à y pour oent. 66 
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jProzefi m. (Eechtsw) {{ lawsuit; legal pro> 
eess }j procès m. a) (Techn) }( metàod; 
procès»; prooeeding; mode of procedure 
^ méthode f.; opération f.; procédé m. 
b) einen « ejnloiten |i to oonduot a law> 
suit H intenter un procès. 1 

proxessieren || to carry on a lawsuit || 
plaider contre quelqu’un ; être en procès 
avec quelqu’un. 2 

Proxefipartei f. || litigant || plaideur m.; 

demandeur m. 3 

Prüt«ader f. fl test wire j| fil m. d’essai. 

a) «'umt n. eines Elektrizitatswerkes || 
testing station of electricity works |1 sta- 
tion f. d’essais d’une usine électrique. 

b) ^apparat m. s. ^ger&t. c) ««arm m. 

(Selbstanschl) fl test wiper |{ frotteur m. 
privé, d) '^draht m. |{ testing wire || fil m. 
de contrôle. 4 

Prttfeinriehtung f., Hochspannungs )| high 
voltage testing equipment (| installa- 
tion L pour essais sous haute tension, 
a) Kabel^ fl cable testing outfit fl in- 
stallation f. d’essai de câbles, b) fûr 
Nummernscheiben (Selbstansclil) fl dial 
speed tester (( appareil m. pour éprouver 
les cadrans, c) Stromwandler^ || testing 
device for cuiront transformera fl in- 
stallation f. de vérification de trans- 
formateurs d’intensité. 5 

Prttf-elektromagnet m. {| testing magnet [{ 
électro m. de test, a) «elektrometer m. || 
eleotrometer gauge |j jauge f. électro - 
métrique. 6 

prttfen || to inspect; to verify; to conform; 
to try; to prove; to examine fl vérifier; 
examiner, a) ^ (Chem) fl to test; to asaay 
Il éprouver, b) auf . . . (Chem) |{ to 
test for . . . il rechercher, e) auY Dlcht- 
heit f. ^ il to test for leaks pl. ]) vérifier 
l’étanchéité, d) aul den Klang •• |] 
to Sound; to chink |] examiner par le 
son. e) eingebend « |( to sorutinixe || 
scruter. I) eine liOitang f. auf Besetzt- 
sein (Femm) || to test a line fl faire 
le test d’une ligne. 7 

Prttfer m. (Ger&t) s. Prüfgeràt. a) Maschi- 
Il machine tester fl ouvrier m. aux 
essais de machines. 8 

Prttfleld n. fl test floor (1 plate-forme f. 

d’essais. 9 

Prttfger&t n. |{ testing apparat us; tester |j 
appareil m. à essayer ov. de contrôle 
ou d’essai; essayeur m. a) Akkumula* 
toren^ |j electrio accumulator testing 
instrument ]f essayeur m. d’accumula- 
teurs électriques, b) Oltihlampen-* || 
testing apparatus for incandescent lamps 
Il appareil m. d’essai pour lampes à 
incandescence. 10 

PrÜf-gesteil n. (Fernm) || test frame |) 
table f. d’essai, a) ^hdhe f. |{ testing 
height }{ hauteur f. d’essai, b) <^ 10 - 
strament n. fl testing instrument fl instru- 
ment m. h essayer ou de contrôle ou 
dressai, e) -^kabel n. fl measuring cable 
Il câble m. de mesure, 11 

Pn^fkasten m. (Fernm) fl test box f{ boîte 
f. d’essai, a) fûr Yerstârker&mter fl 
ampUficatiozi tesfdng set )] appareil m- 
pour mesurer l’amplification. 12 

Prti|«klinke f. fûr Bauptrerteller ({ testing 
jack for main distributing boards (| 
jack m. d’essai au répartiteur d^entrée. 
a) rkraft f . fl testing power fl puissance I. 
d’épreuve, b) I. fl test lamp fl 

lampe I. témoin a» d’assaî. e) ««leitang f. 


fl test circuit fl ligne f . d'essai, d) ^libelle f . 
il control level || niveau m. de contrôle. 13 
Prttfling m. (Werkstûok) fl piece to be tes- 
ted II pièce f. à vérifier. 14 

Prûtmaschine f. j| testing or proving ma- 
chine fl machine f. d’essai, a) Abnutzungs- 
II wear testing machine || machine f. 
à mesurer Tusure. b) Biegeschwingungs- 
- fl bending vibration testing machine || 
machine f . à mesurer les vibrations dues 
à la flexion, c) Drehschwingungs*' || 
torsion vibration testing machine || 
machine f. à mesurer les vibrations 
dues à la torsion, d) Fedcr» {] spring 
testing machine || machine f. à essayer 
les ressorts, e) hydrauliseh betriebene 
Il hydrauUc testing machine || machine f. 
hydraulique d’essai, f) Isolatoren- || 
testing machine for insulators || machine 
f. à essayer les isolateurs, g) Ketten-' 

Il Chain testing machine fl machine f. 
à essayer les chaînes, h) Ketten- imd 
Seil-^ Il chain and rope testing machine || 
machine f. à essayer les chaînes et les 
câbles, i) Knick— fl buckling testing ma- 
chine Il machine f. à essayer les maté- 
riaux k la brisure. k) fur Metalle fl 
testing machine for metals (j machine f. 
k essayer les métaux. I) für Nicht- 
metalle || testing machine for nonmetals || 
machine f. à essayer les matières 
autres que métaux, m) i)l-^ f| oil testing 
machine || maohine f. k essayer les 
huiles, n) Rohr^ || pipe testing machine |i 
machine f. à essayer les tubes, o) Werk- 
stoff'» 11 material testing machine || 
machine f. à essayer les matériaux. 

p) Zahnrâder'*' fl gear testing machine || 
machine f. k vérifier les engrenages. 

q) ^ für die Ziegeleündustrie || testing 

machine for tho brick making industry 
Il machine f. d’essai pour l’industrie 
des briques, r) ^ für Zug> und Bruok- 
versuche || tension and compression 
testing machine || machine f. à essayer 
les matériaux à la traction et à la com- 
pression. 16 

PrUfmessung f. fl control test |} mesure f. i 
de contrôle. 16 

PrUtpresse f. |j testing press || presse f. 
d’essai ou à essayer, a) Beton-^ für 
Bruck-, Knick- und Biegeversuche || 
concrète testing press for compression, 
buckling and bending tests || presse f. 
k essayer le béton k la compression, 
k la brisure et à la flexion, b) Zement^ || 
cernent testing press fl presse f . à essayer 
le ciment. 17 

Prttf-relais n. j] test relay {{ relais m. de 
test, a) «rdhrenkondensator m. (Funkw) 

Il test tube condenser fl condensateur m. 
à tube d’essai, b) ^satx m. (Selbstanschl) 
il antomatic test set fl dispositif m. auto- 
matique d’essai, c) ^sebalter m. (Fomm) 

Il testing switch || clé f. d’essai. 18 
PrUisebrank m. (Femm) fl test clerk’s 
desk y table f. d’essai, a) ^ für Ver- 
st&rkeriimter f| test board of repoater 
stations || table f. de mesures dans les 
stations de répéteurs. 10 

Prttlsptimang f. eines lltremwandlerf () 
test voltage of a ouïrent transformer j| 
tension f. d’essai d’un transfomtateur 
d’intensité. 20 

Prfilstiiid m* 9 testing or torque stand; 
test bed j( bi^ m/d’essai m d’^^uve; 
pupîtM m. d^éssi^ à) IHeselmotar m» 
auf désn ^ 9 i 


Diesel engine at the trial station || 
moteur m. Diesel au banc d’essais, 
b) LokomotiV'* fl testing stand for loco- 
motives Il plateforme f. d’essai pour 
locomotives. 21 

PrUf-stein m. |( touohstone fl pierre f. de 
touche, a) -^stüpsel m. (Fernm) fl test 
plug II bouchon m. d’essai, b) -sirom- 
kreis m. || test circuit || circuit m, 
d’épreuve ou de test, o) -'gtumpf m. 
(Fernm) f| test cable stub || bout m. d’es- 
sai de câble, d) -tisch m. (Fernm) fl 
test dosk 11 table f. d’essai. 22 

PrUfung f. (Ausproben) || test; testing; 
trial; vérification; investigation || exa- 
men m.; épreuve f.; essai m.; vérifica- 
tion f. a) - (auf Kenntnisse) fl examin- 
ing; examination || examen m. b) - 
auf . . . (Chem) || test for ... fl recherche 
f. do . . . c) eines Bampfkessels || 
boiler testing || révision f. d’une chau- 
dière k vapeur, d) Dttsen- || testing of 
the nozzle || essai m. du gicleur. ©) dyna- 
mometrisohe f. der Stoffe || dynamo- 
metriü testing of textiles || essai m. 
dynamométrique des textiles, f) ge- 
naue - |) scrutiny fl scrutin m. g) der 
Genauigkeit || test of accuracy fl épreuve 
f. de la précision, h) einer Leitung 
(Fernm) || test of a line || essai m. d’une 
ligne, i) Sohlappseil- || slack-rope test fl 
essai m. de mou du cable, k) SchnelK fl 
rapid inspection || contrôle m. rapide. 
1) - der Stahlkugeln auf Bruohfestig- 
keit II testing steel halls for résistance of 
rupture |1 essai m. de la résistance k la 
rupture des billes en acier. 23 

PrUfungs-bericlit m. || report of test || 
j rapport m. d’épreuve, a) -*'ergcbni8 n. Il 
I test or testing resuit fl Insultât m. d’essai 
ou de l’examen, b) verkehrstechnische 
j '-'kommission f. (Fernm) || commission 
for examination of the communication 
j service fl commission f. de vérification 
des moyens techniques de trafic, c) — 
kosten pl. || cost of testing || frais mpl. 

I d’épreuve, d) -luftdruckmesser m. || 
test or standard barometer || baromètre 

m. d’essai ou de contrôle, e) «protokoll 

n. Il testing record sheet {| procès-verbal m. 

d’épreuve, f) ^verein m., Dampfkcssel 
Il boiler inspection association || société f. 
de surveillance des chaudières à vapeur, 
g) ^Torschrlft f. || condition of test fl 
condition f. d’essai. 24 

Prttl-verfahren n. für feuerfeste Baustoffe 
Il method of testing firoproof material || 
méthode f. d’essai pour matériaux ré- 
fractaires. a) -^Torriehtnng f . |{ oontrolling 
or oheoking device || mécanisme m. de 
contrôle, b) -wage f. fl physioal balance; 
test balance (| trébuchet m. c) «'Wihler 
m. (Selbstanschl) fl test selector fl sélec- 
teur m. d’essai, d) ^zeiohen n. fl test 
mark || marque f . d’épreuve, 26 

Prttgel m. (Web) jf rocking tree; swing 
beam fl porte-battant m.; arbre m. de 
l’épée de chasse. 26 

Prnnell m. fl lasting fl prunelle f. ; listing m. 

27 

Pnmellengali n. fl sal prunellac; prunelle 
sait; fuxed and tabulated nitre fl sel m» 
de pruneUe; cristal m. minéral. 26 

Prankgerât n. ans S!de^etall fûr ldi)(4k«< 
liohe Zwecke fl ostentatiexn imipleiBèiii 
in preoiems métal for olrarehes fl nstei^f 
silè m* somptueux en métal peéoisiat 
pour 'églises..^: 
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PS (Pferdesiâfke) jl HP; horse power H CV; 

cheval* vapeur m. 1 

Peflamelaii m. H peilomelane; black iron 
ore |] psUomélane f . ; braunite f . ; oxyde 
m. manganiqae. 2 

Peycbrometer n. || peychrometerll psychro- 
mètre m. a) Pern-' || telepayohrometer || 
télépsycbromètre m. 3 

Puddel-arbeiter xn. s. Puddler m. a) 
trieb m. || puddling || puddlage m. 
b) ^eigen n. || puddled iron (| fer m. 
puddlé. o) '«'httttef. || puddling works pl. |] 
puddlage m. d) «'luppe f . H puddlo bail 11 
loupe ra. de puddlage. e) '^maschine f. H 
puddling machine H puddleur m. mécani- 
que. 4 

poddeln H to puddle 1| puddler. 6 

Fuddeln n. |i puddling t| puddlage m. 6 
Puddelofen m. || puddling furnace H four m. 
à puddler. a) Dreh-*- (I revolving puddling 
furnace H four m. à puddler rotatif, 
b) wendbarer 1| rotary puddling fur- 
nace (| four m. à puddler tournant. 7 
Poddel-robeisen n. j| forge pig ü fonte f. crue 
de puddlage. a) ^schlacke f. || puddling 
slag; tap cindcr |j scorie f. des fours à 
puddler; scorie f. de puddlage. b) ««spie- 
gel m. Il specular forge pig iron 1| fonte f. 
Bpiegel pour puddlage. ü) <*stahl m. ![ 
puddle(d) Steel; forge steel |1 acier m. 
puddlé ou de puddlage. d) ^verfahren n. H 
puddling process |1 procédé m. de pudd- 
lage. e) «'walze f. 11 puddle or puddling 
or blooming roll H cylindre m. ébaucheur 
ou dégrossisseur, f) -'Werk n. H shop for 
tho manufacture of puddled iron ; pudd- j 
ling Works pl.; puddled iron and steel 
Works pl. II atelier m. de puddlage; fabri- 
que f. de fer et d’acier puddlé; puddlage 
m. 8 

Puddeiwalzwerk n. |1 puddle or puddling or 
blooming rolling mill || train m. ébau- 
cheur ou de puddlage; laminoir ra. 
ébaucheur. 0 

Puddingpulver n. H pudding powder || 
poudre f. à pouding. 10 

Paddlor m. H puddler K puddleur m. 

a) Hills»' Il underhand puddler || aidc- 

puddleur m. 11 

Fuder m. 1| powder || poudre f. a) Kjnder<» |i 
infant’s powder |) poudre f. pour enfants. 

b) wohlriechender I | aromatic powder 1 | 
poudre f. parfumée c) Wund~ |( vul- 
nerary powder || poudre f. vulnéraire. 12 

Puder-dose f. || powder box || boîte f. à 
poudre, a) •'farbo f. H powder ink H cou- 
leur f . à poudrer ou en poudre, b) ^ma- 
ichino f . I) powder machine || machine f. à 
poudrer, c) •«'papier n. j| powder paper H 
papier m. poudré, d) ^presse f . jj powder 
press II presse f. do poudre, e) «•quaste 
f. (} powder puff }| houppe f. à poudrer. 

I) ^quastenbttcbse f. |1 puff box i) boite 
f. à houppe. 13 

Ptttlef m. I) bulfer; bumper H tampon m.; 
buttoir m. ; amortisseur m. a) bogen- 
fdrmiger ^ l round plate buffer || tam- 
pon m. à {daque à surface courbe, 
b) Dr aekwatfter-»' |j hydraulio buffer stop 
Il tampon m* d*arrèt hydraulique, c) Fe* 
der- fl spring buffer fl butoir m, ou tam- 
pon m* d ressort, d) lester fl rigid buffer 
1 tampon m. rigl^ oa fixe, e) Flach- 
eiseii^ fl flat iron buHer 11 tampon m. en 
fer plat, f) Oumml*' {( rubber buffer fl 
tampon in* de oaoutehouc. g) Leder»' j| 
leather pad or bumper fl amortisseur m. 


en cuir, h) Seiten»' |j side buffer || tampon 

m. latéral ou de côté. 14 

Puffer-batterie f. || buffer battery || bat- 
terie f. tampon, a) •«betrieb m. (Elektr) I| 
System of buffer battery i) système m. de 
batterie-tsirpon. 16 

Pufferfedei f. }) buffer or cushioning or 
overload spring fl ressort m. dfi tampon 
ou de choc ou supplémentaire, a) Sebnek- 
ken-» 11 volute buffer spring \\ ressort ni. 
conique pour tampons, b) •scheibe f., 
eiserne (Ëisenb) jl iron-disk of the buffer- 
spring 11 plaque f. en fer pour le ressort 
de buttoir. 16 

Puffer-gehkuse n. \\ buffer casing 1| bois- 
seau m. de tampon, a) '-grundplatte f. || 
buffer base plate or spring seating || 
plaque f. d’appui du ressort de tampon, 
b) -^hUlse f. 8. Puffergehâuse. c) «-kappe 
f. Il buffer cap 1| chape f. de tamponne- 
ment. d) •«kolben m. H buffer piston fl 
contrepiston m. c) -«kopl m. || buffer 
hoad 11 tête f. de tampon. î) --kreii* 

n. s. Puffergehâuse. g) -►platlc* f. 1| 

buffer plate |1 plaque f. de tampon, 
h) «'querriegel m. || buffer cross beam jj 
entretoise f. pour tampons, i) «-rahmen 
m. Il buffer frame jj cadre m. ou traverse f . 
de choc, k) •«satz m. (Elektr) |1 booster H 
groupe m. à dynamo tampon. I) -^schaft 
m. Il buffer plunger H tige f. de tampon, 
m) »'8cheibe f. fl buffer disk \\ disque m.de 
tampon. 17 

Pnfferstange f. || buffer shank or plunger |1 
tige f. de tampon, a) vierkantige -- || 
squared shank of the buffer bar |1 tige f. 
carrée de tampon. 18 

Puflor-teller m. 1| buffer dise || disque m. de 
tampon, a) --wirkung f, || buffer action i| 
action f. amortisseuse. 19 

Pulfspiel n. || back gammon || jaquet m. 20 
i Pulpe f. Il pulp II pulpe f. a) -^fiinger ra. 
( Pap) 11 pulp catcher || puiseur m . de pâte, 
b) -«presse f. || pulp press fl pres.se f. à 
pulpe, c) -«troeknungsanlage f. H pulp 
drying plant |1 installation f. de séchage 
de puljx's. 21 

Puis m. 1! puise* Il pouls m. a) -«ader f. \\ 
artery || artère f. 22 

pulsierender Strom m. || pulsating current; 
pulsatory current jj courant m. pulsatoire. 

23 

Pulstnesser m. jf sphygmograph (| sphygmo- 
graphe m. 24 

Pulsoincter n. \\ pulsometer || pulsomètre m. 

26 

Fuit n. Il desk || pupitre m. a) -«dach n. I| 
shed or pent roof || toit m. ou comble m. 
en appentis; toit m. à un seul égout, 
b) -«form f. H desk form \\ forme f. do pu- 
pitre. 26 

Pulver n, |{ powder || poudre f. a) aroma* 
tisches •» il aromatic powder jj poudre f. 
aromatique, b) brisantes jj offensive 
powder |j poudre f, brisante ou offen- 
sive. c) eckiges -« U angnlar powder |{ 
poudre f. angulaire ou anguleuse, d) £in- 
satz<» I) oementing powder || poudra f. à 
cémenter, e) teinkôrniges |j fine-grained 
or smail-grained powder i| poudre f. fine, 
f) gegl&ttetes || glazed powder |1 poudre 
f. lissée, g) gekôrntes and gesiebtes ^ || 
granulatcd and sieved powder {j égali- 
suras fpl.; poudre f. grenée et tami- 
sée. h) grobkôrniges li coarse-grai- 
ned or large-grained powder (1 poudn 
f. à gros grains, i) Oraben-*- fl blasting or 
mineras powder fl poudra f. do mine. 


k) || cementing or cementation 

powder 1| poudre f. à cémenter, i) Jagd-« |j 
sporting powder jJ poudre f. de chasse. 
m> langsani Terbrennendes * j) slowly- 
buming powder || poudre f . à combustion 
lente, n) poHertes 1| glazed powder fl pou- 
dre f. lissée ou polie, o) rauchloses -« ]| 
smokeless (gun) powder |1 poudre f. (à ca- 
non) sans jEum^. p) rauchschwaehes jj 
nitro powder || coton-poudre m. q)SchieB-« 
Il gun powder || poudre f . à canon, r) -« sor- 
tieren (nacb Korn) || to separate or to 
classif y the powder according to the grain 
K égaliser ou trier la poudre selon la 
grosseur du grain. 27 

Pulver-fabrik f. fl powder mill; (gun) pow- 
der manufacture or factory fl moulin ra. 
h poudre; poudrerie f.; poudrière f. 
a) -«faû n, (| powder barrel |{ baril ra. à 
poudre, b) -faÛ n. für die Sprengstoff- 
industrie |j powder storage vessel for the 
industrÿ of explosives fl barrique f. à 
poudre pour l’industrie des explosifs, 
c) in -form f . fl in powder || en poudre f . 28 
pulverlôrmig 11 pulvérulent; in powder j) 
pulvérulent; en poudre f. a) »'er Nieder- 
Bchlag m. 11 pulvérulent précipitation )| 
précipité m. pulvérulent. 20 

pulvergetriebener Katapult m. |] powder 
impulse katapult fl catapulte f. de lance- 
ment à poudre. 30 

pulverig 11 pulvérulent 1 | pulvérulent. 31 
Puiverisierapparat m. || pulverizing appli- 
ance || pulvérisateur m. 32 

pulverisierbar || pulverizable || pulvérisable. 

33 

pulverisieren fl to pulvorize; to powder; 

to grind to dust |] pulvériser. 34 

Pulverisieren n. s. Pulverisierung. 35 
pulverisierter Aspbalt m. |i asphalt powder 
Il asphalte m. en poudre. 36 

Pulverisiening f . || pulverization (| pulvéri- 
sation f. a) feinste -« }| lévigation || lévi- 
gation f. 37 

Pulver-kornsieb n. fl soparating sieve; sieve 
for Corning powder }] grenoir m. ou grai- 
noir m. ou égalisoir m. de poudre, 
a) -kuchen m. || powder cake; in- 
corporated or mill cake || galette f. ou 
pâte f. ou lame f. de poudre, b) «ladung 
f. des Bohrloohs fl charge of powder for 
blasting (| charge f. du pétard, c) -masse 
f. (I powder composition fl pâte f. de 
poudre, d) -mühl© f, fl powder mill \\ 
moulin m. à poudre, o) -mtiller m. fl 
powder maker fl poudrier m. 38 

pulvern j| to pulvorize ; to reduce to powder 
Il pulvériser. 39 

Pulver-satz m. f| ingrédients pl. or com- 
position for powder (} compoeition f. 
de la poudre à canon, a) -«schach- 
tel f. (Heilk) fl powder box fl boîte f. 
pour poudres, b) -sehnee m. fl powdery 
snow (j neige f. en poudre, c) -staub m. 

11 powder dust; gun powder dust fl pous- 
sière f. de la poudre, d) -tonne f. fl pow- 
der barrel fl baril m. à poudra. 40 
Pulverung f. }) pulverization fl pulvérisa- 
tion f. 41 

Pulververwalter m. (Bergb) fl powder ma- 
gazine attendant fl garde m. magaam des 
explosifs. 42 

Pumpe f. fl pump || pompe f. a) Abteuf- fl 
siniring pump; bore hole pump fl pompe 
f, pour trou de sondage; pompe f . de 
oreusement. b) Ausfltifiseite f. der - || 
delivery side of pump R côté m . de rafoule- 
ment de pompe* o) Ballitst»' fl ballsel 
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pump il pompe f. de ballaet. d) Bau« {| 
buildiDg pump {| pompe f. de oonstruo- 
tion. c) Hier-' H beer pump {} pompe f. à 
bière, f) Brennstoff* {{ fuel pump {{ pompe 
f. à combustible, g) Bruanen^ |j well 
pump II pompe f. de puits, h) BttgeK || 
stirrup pump f( pompe f. à étrier, i) 
i) Bampf'^ Il steam pump [1 pompe f. à 
vapeur, k) Danipîspeise^ || steam feed 
pump il pompe f. d’alimentation à va- 
peur. 1) Dampfstralil^ jj steam jet ole- 
vator; injector |1 pompe f. à jet de va- 
peur; injecteur m. m) Diaphragma*^ 11 
diaphragm pump {| pompe f. à diaphrag- 
me. n) Diffuser-' || diffusion pump [1 pompe 
f. à diffusion, o) DoppeldrÜlingspreO-' {{ 
double three-throw pressure pumpHpompe 
f . double à compression à trois plongeurs, 
p) doppelt nirkende - (( doublo-acting 
pump fl pompe f. à double effet. q)Drehkol> 
ben-' Il rotary pump 1| pompe f. rotative, 
r) Druckluftheber-' I| compressod-air lift 
pump H pompe f. à air comprimé, s) Eiii- 
spritz-' Il priming pump || pompe f. d’in- 
jection. t) für Eiswasser || ice water 
pump il pompe f . à eau glacée, u) * für 
die Fakalienabfuhr || pump for the re- 
moval of fecea H pompe f. pour l’enlève- 
ment des matières fécales, v) FaOpro- 
hier-' H cask test pump |j pompe f. à es- 
sayer les fûts à pression, w) die ^ fattt || 
the pump draws H la pompe marche ou 
est prise ou est chargée, x) die faOt 
nicht (I the pump does not fetch || la 
pompe se décharge ou ne charge pas. 
y) FilterpreO-' || filter press pump || 
pompe f. à presse. filtre, t) FHehkraft-' |1 
centrifugal pump H pompe f . centrifuge. 1 

a) Flügel-' (handbewegt) |1 semi-rotary 
pump II pompe f. demi-rotative ou semi- 
rotative. b) Flügel-' (raaschinengetrie- 
ben) Il vane pump |I pompe f. à palettes 
ott à ailettes, c) FuC-* (Auto) || foot 
pump II pompe f. à pied, d) mit gespann- 
temDampf arbeitende-'llpump of steam- 
pressure H pompe f. à pression de va- 
peur. e) mit gespannten Gasen cn-beitende 
I pump of gas pressure 1| pompe f. à 
pression de gaz. f) Hand-' || hand pump i| 
pompe f. à main, g) - aus Hartgummi j| 
hard india-rubber pump || pompe f. en 
caoutchouc durci, h) Hauswasser-' Ij 
bouse type of pump || pompe f. ména- 
gère. i) aus Holz II wooden pump H 
pompe f . en bois, k) bydrauUsche Drillings- 
prett-' B hydraulic three-throw pressure 
pump il pompe f . hydraulique de compres- 
sion à trois corps. I) Jauche- || liquid ma- 
nure pump|( pompe f . à purin, m) Kolben^H 
piston pump || pompe f. à piston, n) Krei- 
sel-'B centrifugal pump || pompe f . centrifu- 
ge. o) Kfihlwas8er<^ jj cooling -water or wa- 
ter-oiroulating pump || pompe f . à eau froi- 
de. p) Latigen-' || lye pump || pompe f . à 
lessives, q) - mit einer J«eistuag von ... B 
pump with capacity of . . . || pompe f. 
d*une capacité de . . . r) leistungsfkhige 
{( efficient pump B pompe f. à grand 
débit, s) Ifegende DrilUngspreO^ H hori- 
zontal three-throw pressure pump B 
pompe f. horizontale à compression à 
trois plongeurs, t) Eufi-' |{ air pump B 
pompe f. à air. u) mechanfsch betrfe- 
bene B mechanically driven pump B 
ponipe f. actionnée mécaniquement. 
▼) Üehrstafen-' (hydr Presse) |{ multi- 
«Ugo pump B pompe f. à plusieurs 


étages, w) Membran-' B diaphragm or 
membrane pump || pompe f . à membrane 
ou à diaphragme, x) Motor-' H motor- 
driven pump jj pompe f. à moteur. 

y) ÜK II oil pump || pompe f. à huile. 

z) Pluiigor* Il plunger pump; plunging 

lift II pompe f. à plongeur. 2 

a) Pneumatik^ || tire pump || pompe f. 
à pneu, b) ProO- || press pump || pompe 
f. commandant la presse, c) Probedruck** 
Il pressure test pump || pompe f . (foulante) 
d’épreuve, d) Beifon« s. Pneumatik-. 
e) Kotations*^ Il rotary pump || pornpo f. 
rotative ou à rotation, f) IlUckfOrder-' |j 
return pump |{ pompe f . de refoulement, 
g) Salzwasser-' (| brino pump {| pompe f. 
à eau salée ou à saumure, h) Saure-' |j 
acid pump j| pompe f. pour acides, i) die 
- schlagt 11 the pump knocks or is dry 1| 
la pompe cogne ou tape, k) - mit Sohlag- 
ventil 11 pump with clapper or flap valve H 
pompe f. à soupape (d’arrêt) à cla- 
pet. 1) Schmier-' |1 lubricating pump 
Il pomj)e f. do graissage, m) Schmier- 
ôl- Il lubricating oil pump |I pompe f. à 
huile, n) Speise-' I| feed pump || pompe 
f. d’alimentation, o) SpUl« || scavonging 
or rinsing pump || pompe f. à laver ou de 
balayage, p) stehende DrillingspreO-' || 
vertical three-throw pressure pump j| 
pompe f. verticale à compression à trois 
plongeurs, q) Strahl-' || jet pump; in- 
jecter Il pompe f. à jet; injecteur m. 
r) Tauchkolben-' |1 plunger pump || pompe 
f . à piston plongeur, s) Teer- || tar pump 
Il pompe f. pour goudron, t) Teleskop« B 
telescopic pump 1| pompe f. télescope, 
u) Tiefbohr-' || deep-well pump |1 pompe 
I f. de fonçage, v) Tietbrunnen-' || pump 
for deep wella || pompe f. pour puits pro- 
fonds. w) Turbinen-' |l centrifugal or 
turbine pump || pompe f. turbine, 
x) Turbo^ Il turbo pump I| turbo-pompe 
f. y) Uinlauf-' || circulating pump Ij 
pompe f. de circulation, z) unklare || 
choked or foui pump || pompe f. en- 
gorgée, 3 

a) Yakuum'^ j| vacuum pump 1! pompe f. 
à vide, b) ventillose — || valveless pump 
II pompe f. sans clapet, c) Wasser-' |I 
water pump H pompe f. à eau. d) Wasser- 
werk-- Il pump for water works H pompe 
f. élévatoire à eau. e) Zahnrad*- H 
gear pump || pompe f. à engrenage, 
f) Zahnradschuiierdl-' H geared lubricat- 
ing pump II pompe f. à huile de graissage 
à commande par pignons, g) Zentrifu- 
gaW II centrifugal pump || pompe f, 
centrifuge, h) die zleht || the pump 
draws jl la pompe marche ou est prise 
ou est chargée, i) die zieht LuTt !î 
the pump biows Ij la pompe aspire de 
Tair; la pompe est éventée, k) Zweiweg-' 
Il two-way pump !; ponij^e f. à deux 
voies. I) ZwiiUngs-' || twin pump 1| pom- 
pe f. jumelle. 4 

pumpen |1 to pump I| pomper. 5 

Fumpen-antrieb m. {| pump drive |i com- 
mande f. de pompe, a) -'armaiiir I. || 
pump fittîngs pl. ü armature f. pour 
pompes, b) -'bagger m. B pump 

dredger || dragueur m à pompes, e) 
beschlog m. {| pump gear {| garniture f. 
de pompe; armature f. de pompe, 
d) -'bohrer m. il pump borer or bit || 
cuiller f. à pompe; oulâer f. ou rouanne 
f. de pompe, e) -'tmlzen m. B pump bedt H 


cheville f. de pompe, f) -'lerhsteuerung f . 
Il pump tele-control K arrêt m. à distance 
des moteurs de pompes, g) -liligelrad n. 
Il impeller of pump || roue f . de pompe à 
ailettes, a) -'Führer m. U pump-driver |! 
conducteur m. de pompes, i) -'gatt n. I| side 
hole of a pump || lumière f. de pompe, 
k) -'gehkuse n, H pump housing; pump 
body 11 corps m. de pompe. I) -'geschirr 
n. Il pump gear j| appareil m. ou garni- 
ture f. des pomptïs. in) -'gestknge n. 1| 
pump sf>ears pl. or rods pl. or gear 1] 
maîtresse -tige f. ou tiges fpl. de pomj:x>. 
n) -^haken m. H pump hook I| croc m. de 
pompe, o) -'herz n. tl lower pump box || 
chopine f. ou chopinette f. de pompe, 
p) -kasien m. H pump box 1| caisse f. de 
pompe, q) «kesscl lu. H pump kettle 1; 
chopinette f. ou chaudron m. de pompe, 
r) -'kolben m. || pump piston; sucker \\ 
piston m. de pompe, s) -korb m. 
(Bergb) |1 pump kettle or strainer; tul>e 
filter li couloir m. (du tuyau d’aspiration 
d’une pompe); crépine f. t) -kOrperm. |1 
pump body ü corps m. de pompe, u) -peil- 
stock m. Il gauge red of a pump || sonde f . 
de pompe, v) '►proUhahn m. H pet-cock 
for pumps 11 robinet m. d’essai des 
pompes, w) '-rohr n. || pump tube || tuyau 
m. de pomp(‘. x) — satz m. |1 set or lift 
of pumps II pompe f. installé(> dans 
une colonne élévatoire. y) -'schacht m. || 
pump pit; pump shaft 1| puits m. 
d’épuisement ou d’exhaure; bure f. aux 
pompes, z) '^schlag m. || stroke of a 
pump II course f. d’une pompe, 6 

a) '^schJauch m. |1 pump hose H manche f. 

à pom{K*. b) -'Schwengel m. || pump 
handlc H brimbale f. ; bringuebale f.; 
levier m. à main de pompe, c) -sod m. jj 
pump well 11 archipompe f.; sentine f.; 
ousseau m. d) -•'Stange f. H pump rotl 
or spear [1 tige f. ou verge f. ou lance f. 
de pompe. ©) «stiefel m. H barrel or 
body or chamber of a pump 11 corps m. 
ou cylindre m. de pompe, f) -'Stock m. li 
pump staff II bâton in. de pompe, 
g) «sumpt m. Il pump sump || fosse f. 
à pompfî. h) -'ventil n. |! clack; pump 
valve 11 claj)et m. ou soupape f. de 
pompe, i) -wagen m. |t pump-waggon 1| 
voiture f . à pompe, k) ^wfirter m. (Bergb) 
Il pumping-engine man |i mécanicien m. 
des pompes. I) -'Welle f . II pump spindle H 
axe m. de pompe, m) -zyllnder m. 8. 
-stiefel m. 7 

Pumper m. )| pumpman || pompier m. 8 

Pumpernickei m. || Westphalian rye-bread 
fl pain m. noir de Westphalie. 9 

Pumpmasehine f. I| pumping engine |f 
machine -pompe f. a) Hochdruck-' |i 
high pressure pumping engine \\ pompe f. 
ou machine f. à pomper à haute pression. 

b) für Kanalisation || pump for canali- 
sation Il pompe f. pour canalisation, 
e) mit X cbm minutlicher Leistung \\ 
pumping engine deUvering x cub. m. 
of water per minute H machine f. à 
pomper d*un débit xm^par minute. 10 

Pnmpsfel n. || discharging oulvert in a 
dyke [| canal m. oolateur. 11 

Pumpapeieherwerk n. || pmnp<fed power 
station; pump storage station {{ station 
t ou usine f. d^aocumulation par pom- 
page. a) AnsglelehMbeelEeii n.iür ein ^ 
Il equalizing basin lor a pump storqge 
statiop I b^sin m. obmpensâteur d'une 
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usine i. d’accumulation par pompage, 
b) Becken n. fûr ein ^ |] basin for a 
pump storage station H réservoir m. 
d’une usine d’accumulation par pom- 
page. 1 

Pump-spill n. Il windiasB || guindeau m. 
a) ^station f. |t pumpiiig station; 
pumping house 1| station f. hydrauli- 
que. b) -^strom m. || current for the 
pump II courant m. de pompage, c) 
werk n. || pumping plant; pump work || 
installation f. de pompes; pomperie f. 2 
Punkt m. Il point |I point m. a) - (Buchdr) |1 
period; full stop || point m. b) • (Morse- 
alphabet) Il dot II point m. c) ausgezeicli- 
nete mpl. || singular points pl. 1| 
points mpl. singuliers, d) Drelw || 
center of rotation |1 centre m. de rotation, 
e) hôchster ~ (Eisenb) |1 upper water- 
course; summit of a line || point m. de 
portage ou culminant, f) isoliertcr Ij 
isolatcd point || point m. isolé, g) kon- 
jugierter - || conjugate point || point m. 
conjugué, h) durch ihre Koordinaten 
festgelegte mpl. |1 points fixed by 
their coordinates H pointa mpl. donnés 
par leurs coordonnées, i) die <^6 mpl. auf 
ein Koordinatensystem beziehen || to 
refer points to a System of coordinates 
il rapporter des points à un système 
de coordonnées, k) kritischer || critical 
point II point m. critique. 1) die Lage 
eines -es eindeutîg festlegcn \\ to déter- 
miné tho position of a point 1| indiquer 
nettement la position d’un point, 
lïi) materieller ^ || material point || 
point m. matériel, n) toter Il dead 
point or center 1| point m. mort, o) ver- 
schiedene mpl. gegeneinander fest- 
legen 1| to déterminé the relative posi- 
tions of varions points to each other H 
déterminer différents points les uns 
par rapport aux autres, p) vieltachcr || 
multiple point 1| point m. multiple. 3 
Punkt-bestimmungf. || détermination of a 
point (I fixation f. d’un point, a) ^elek- 
trode f. (I spot or tip electrode; contact 
point electrode || électrode f. puncti- 
forme. 4 

punkten i| to dot || pointiller. 5 

piinktfOrmig || punotual || ponctuel. 6 
punktieren (Linie) || to dot ]| pointiller. 7 
Punktierer m. (Buchdr) (| pointer |1 poin- 
teur m. 8 

Piinktier-feder f. {| dotting pen |[ plume f. 
à pointiller; traulet m. a) «'manier f. 
(Kupferst) H dotting 1| gravure f. poin- 
tillée. b) «-nadel f. |i dotting needle || 
aiguille £. à pointiller; échoppe f.; 
obauohoir m. o) <«rkdehen n. || dotting 
wheel II roue f. à point(ill)©r. d) «'Stiohel 
ra. Il stipple graver 1| burin m. à pointiller, 

9 

punktiert || dotted || pointillé, a) Linie f . 
!l dotted line H ligne f. ponctuée; ligne f. 
en traits interrompus; tracé m. pointillé. 

10 

Punktierang i. |) stippling l| pointillage m. 11 
Punktkoordinaten fpl. U cartesian ooordi- 
nates pl. H coordonnées fpl. cartésiennes. 

12 

pUnktUeh |1 punotual; prompt; exact P 
ponctuel; exact. 13 

PiinktUchtlampe L y tungsten arc or point- 
light lamp il lampe f. ponctuelle, a) Ml- 
krotkopler^' P microscope point-light 
lamp II microUunpe f. ponctuelle. 14 


Pnnktliehtlampengehknse n. || point-light 
lamp caaing ü cage f. pour la lampe 
ponctuelle. 15 

Punkt*8chweifielektrode f. s. Punktelektro- 
de. a) «'Setawcifimaschine f. H spot welding 
machine; spot welder H machine f. à 
souder par points, b) <«8cbweiilnng f. Il 
spot welding || soudage m. par points. 16 
punktiiell abbildendes Brillenglas n. \\ point 
focal spectacle lens i| verre m. correcteur 
à image ponctuelle. 17 

Punktur f. (Buchdr) || point spur; point 
11 pointure f.; pointe f. (du tympan), 
a) «> ziiriohtcn || to dress the points pl. i| 
poser les pointures fpl. 18 

Punktur-loch n. !| point hoie |[ trou m. 
do pointure, a) -ôîlnung f. |1 point open- 
ing 11 crénure f. b) «schere f. H point 
plate 11 ciseaux mpl. de pointure, 
c) «schraiibe f. I| point screw 1| vis f. de 
pointure, d) «spitze f.*^^ point; bodkin || 
pointe f.; languette f.; pointure \f. 
e) «zange f. || pincera pl.|| pincette f. 19 
Punsch-essenz f. H punch essence || essence 
f. de punch, a) >«fabrtkant m. |1 punch 
manufacturer || fabricant m. de punch. 20 
PUnt f. (Tau) || point; end II bout m. 21 
PUnte f, (Ankerarm) H bill of an anchor 1| 
bec m. ou pointe f. d’une ancre. 22 
Punze f. (Buchdr) H counter of a letter || 
poinçon m. a) (Klempn) H punch; 
puncheon H poinçon m. 23 

punzen || to chaae |1 repousser (à l’aide de 
poinçons); ciseler. 24 

Punzen m. || punch; puncheon j) poinçon 
m. 25 

Punzmaschine f. 1| chasing machine II ma- 
chine f. à repousser; repousseuse f. 26 
Pupille f. H pupil || pupille f. n) Austritts^ 
(Ferurohr) [! exit pupil |I anneau m. ocu- 
laire. b) AustriUs« f. eines Fernrohres II 
exit pupil of a telescopo H pupille f. 
d’émergence d’un télescope. 27 

Pupillen-abstand m. H distance Ix^ween 
the pupils II écartement m. pupillaire, 
a) «'Verengerung f. || contraction of the 
pupil II rétrécissement m, de la pupille. 28 
Pupilloskop n. y pupilloscope \\ pupilio- 
Bcope m. a) Differontial«' || différé ntial 
pupilloscope II pupilloscope m. différen- 
tiel, 29 

Pupin-freileitung f. || lump-loaded open 
circuit II ligne f. aérienne pupinisée. 
a) -freiieitungsapparat m. || Pupin coil 
for open Unes I| appareil m. pour la pu- 
pinisation des lignes aériennes. 30 
pupinisieren (| to load II pupiniscr. 31 
pupinisiertes Fernsprechkabel n. |i loaded 
long distance téléphoné cable H câble 
m. téléphonique à grande distance pu- 
pinisé. 32 

Pupinisierung f. der Kabel H pupinization 
or coiMoading of cables |j pupinisation f. 
des câbles. 33 

Pupinisierungsplan m. || plan of pupini- 
zation Il plan m. de pupinisation. 34 
Pupin-kabel n. || coil loaded cable jj câble 
m. Pupin. a) -«spule f. Il loading coil I| 
bobine f. Pupin. 36 

Piipinspulen-abstand m. Il loading coil 
Bpacing II distance f. entre bobines de 
charge, a) ««feld n. |j loading coil section || 
section f . de charge, b) «'kasten m. H load- 
ing-coil box 1| boîte f. de bobines Pu- 
pin, c) «'korn m. fl oore of loading coils || 
noyau m. de bobines de charge, d) «'punkt 
m. il pupinization point y point m. de 
pupinisation. 36 


Papinverfahren n. II coil loading |1 pupini- 
sation f . 37 

Puppe f. (Sohneid) U lay figure \\ manne- 
quin m.; buste m. a) (Spielzeug) 11 
doU; puppet {| poupée f. b) «' zum An- 
kleiden || doll for dressing H poupée f, 
pour habiller, c) gekieidete \\ dressed 
doll II poupée f. habillée, d) «> aus Por- 
zellan ll China doll || poup^ f. en por- 
celaine. e) «< aus Stolf H cloth doll |1 pou- 
pée f. en étoffe, f) ungekleidete «- || un- 
dressed doll || poupée f. non habillée, 
g) « aus Zellnloid I| celluloid doll || pou- 
pée f. en celluloïde. 88 

Puppen-artikel m. || doU’s article || article 
m. pour poupées, a) '•auge n. || doU’s eye 
11 œil m. pour poupées, b) '«ausstattung f . 
Il doll’s outfit II trousseau m. pour pou- 
pées. c) «'bett n. Il doll’s bedstead || lit 
m. pour poupées, d) «'îabrik f. 1| doll 
factory || fabrique f . de poupées, o) «'Iri- 
sôr m. 11 doll wigger 1| perruquier m. pour 
poupé(*s. f) -^garnitur f. || doU’s set || 
garniture f. pour poupées, g) «'haus n. || 
doll’s house |l maison f. de poupées, 
b) «kleidcrarbeiterin f. ]| doll dresser || 
habilleuse f. de poupées, i) «-koffer m. 1| 
doll’s trunk |1 coffre m. de poupée, 
k) «kopf m. 11 doll’s head |l tête f. de 
poupée. 1) -küch© f. H doll’s kitchen \\ 
cuisine f. de poupée, m) «'mâcher m. i| 
doll maker \\ fabricant m. de poupées, 
n) '►rndbel npl. H doll’s fumiture |} 
meubles mpl. pour poupées, o) «'perUcke 
f. Il doll’B wig 11 perruque f. pour pou- 
pées. p) «glube f . i! doU’s room Ü chambre 
f . de poupées, q) «stubcnlampe f . |1 doll’s 
house lamp H lampe f. pour chambres de 
poupée*, r) «wagen m. H doU’s cart or 
perambulator or carriage H voiture f. de 
poupée, s) «'zusammengetzer m. H doll 
fitter 11 assembleur m. en poupées. 39 
Piirgiertablett© f. H aperient tablct 1| ta- 
blette f. purgative. 40 

Pnrpur-erz n. |1 purple on’; || résidu m. de 
pyrites grillées, a) «-holz n. || purple 
wood 11 bois m. d’amaranthe violet. 41 
Purpurin n. || purpurine; madder purple |I 
purpurine f. 42 

Purpur-sâure f . \\ purpuric acid 11 muroxyde 
{.; acide m. purpurique, a) «'Schwefel- 
sâure f . || phenicine ; sulphopurpuric acid 
Il phénicine f.; acide m. sulfo-purpuri- 
que. 43 

Pust-probe f. Il bubble test |1 preuve f. au 
soufflé, n) '^gpan m. || skimmer; skim- 
ming spoon || écumoire f. 44 

PUtte f . (Bergb) H plump or vertical shait H 
petit puits m. 46 

Püttingg fpl. Il futtock shrouds pl. [| gambes 
fpl. de hune ; haubans mpl. de reserve. 46 
Putz m. (Maur) |1 plaster(ing); rough cast 
Il enduit m.; crépi m- a) Becken«' || ceiling 
plaster |I enduit m. de plafond, b) Edel-» 
(Bauw) 11 plaster for facing H enduit m. 
de parement, c) Gip8«' jj plaster stucoo H 
enduit m. en plâtre, d) «* aus mehreren 
Lagen (Bauw) H multiple coat work or 
skin work 11 enduit m. en plusieurs 
couches, c) rauher «* |1 rough cast or 
plastering 1| crépi m.; gobetage m.; en- 
duit m, fouetté, f) Zement** |1 cernent 
plaster H crépi m. de ciment. 47 

Putz-apparat m. (Spinn) H stripper |I dé- 
bourreur m. a) «'bank f. j| cleaning table H 
table f. de nettoyage, b) «'bau m. jj 
plastering H crépissure f. c) «'baum- 
wolle f. Il Waste eotton; engine waste; 
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potton cleaning waate |i coton m. d’ea- 
«uftge ou à polir, d) ««bttrate I. H poliahing 
brush {{ broAM f, à nettoyer, e) ^bttrste f., 
Gn0 H brush jü brosse f . à nettoyer. 1 
POtxe f. (] bucket; poil (( seau m.; seilleau 
m.; seillot m. 2 

pntfen {| to olean il éplucher; monder; 
nettoyer; purifier, a) (Bauw) H to 
plaster (j enduire, b) (Gufi) 1| to strip 
off il ébarber. c) (MetoU) H to scour H 
décaper, d) fertig (Bauw) || to float and 
set ü enduire, e) glatt (Bauw) a. 
fertig ^ (Bauw), f) den GuB m. ^ || to 
olean the castings |{ enlever les défec- 
tuosités de Taoier; ébarber ou nettoyer 
les pièces, g) rauh ^ (Maur) || to rough 
plaster |i bouger. 3 

Putsen m. (Bergb) fj bunny or bunch or 
pocket of ore {{ nid m. de minerai, a) 
(Buchdr) || piok H lettre f. à nettoyer. 4 
Ptttsen n. der Kotte (Web) ü cleaning the 
cbain i| nettoyage m. de la chaîne, a) 
von Werkstttcken {{ cleaning the pièces || 
nettoyage m. des pièces. 6 

Putxer m. |i cleaner {{ nettoyeur m. a) 
(Maur) i) dresser K pareur m. b) Loko- 
motiv^ il locomotive cleaner (i nettoyeur 
m. de locomotives. 6 

Pntzerei f., Guû {) cleaning and dressing 
shop for castings |j atelier m. d'ébarbage. 

7 

Ptttssreianlage I., Malz H malt cleaning 
plant il installation f. pour le nettoyage 
du malt. S 

Puts-federbleioherei f. || feather bleaching 
il décoloration f . de plumes pour parures, 
a) ^gesehaft n. H millinery business || ma- 
gasin m. de modes, b) ^holz n. ü burnish- 
ing or emery stick H buffle m.; cabron m. ; 
polissoir m. e) «'kalk m. || stucoo 1| chaux 
f. d'enduit, d) Wiener '•^kalk m. H Vienna 
polishing ohalk or lime |i chaux f. de 
Vienne à polir, e) ««kratze f. (Spinn) |{ 
cleaning card ü carde f. à nettoyage. 9 
Ptttslappen m. {) rubber; mop; cleaning 
rag; scouring oloth; tow flannel i) torchon 
m.; chiffon m. ou toile f. à nettoyer; 
coton m. à laver, a) ««weberel f . (| scouring 
oloth weaving mill j| tissage m. de chiffons 
à nettoyer. 10 

Pnti*leder n. )| chamois leather H peau f. 
de chamois, a) '^^loeh n. H cleaning hole i| 
trou m. de nettoyage, b) ^maeherin f. jj 
milUner ; ladies' cap maker {j modiste f . 1 1 
Patzmasohiiie f. (MûU) || cleaning machine 
Il machine f. à nettoyer, a) ^ fûr Band- 
eisen il cleaning machine for hoop iron ü 
ébarbeuse f. à feuillards. b) FaB* U cash 
sorubbing machine 0 machine f . à brosser 
les fûts; brosseuse f. pour fûts, e) ^ fûr 
Oertte 1| barley cleaner or cleaning ma- 
chine R machine f. à nettoyer l'orge. 


d) fûr Oetreide R grain cleaning ma- 
chine K machine f. à nettoyer le grain. 

e) und Sehwenkmasolilne f . fûr Plisser 
il oask sorubbing and cleaning machine [| 
machine f. à brosser et à rincer les fûts. 

f) und Sortiermasebiiie f. fûr Gerste || 

barley cleaner and separator || machine f . 
à nettoyer et à trier l'orge; trieur-di vi- 
seur m. nettoyeur d'orge. 12 

Putzmesser n. (Küf; Bôttch) |i cleaning 
knifo; cleaner H plane f. curette. 13 
Putzmittel n. R cleaning material; polish || 
substance f. servant à nettoyer; produit 
m. à polir, a) Aluminium* H aluminium 
polish U produit m. à nettoyer l'aluminium. 

b) flttssigos * fûr Metall {{ hquid métal po- 

lish {[ pâte f . liquide pour nettoyer les mé- 
taux ; brillant m. liquide pour métal, o) Le- 
der* Il leather polishing material || produit 
m. pour le nettoyage de cuir, d) Metall* 1| 
métal cleaning and polishing material || 
produit m. à nettoyer et à polir les mé- 
taux. e) * roh, gekûrnt, geschiâmmtoder 
gemahlen 1{ cleaning material, raw, granu- 
lated, washed or ground H produit m. 
à nettoyer brut, granulé, lavé ou mou- 
lu. 14 

Putz-mûrtel m. H finishing mortar H mortier 
m. d’achèvement, a) *mtthle f. (Landw) 

Il winnowing or fanning machine |1 émet- 
teur m. b) *pomaâe f. || polishing paste; 
polish II pâte f. à nettoyer ou à polir. 

c) *pulver n. || polishing powdor H poudre 

f. à polir, d) *8ehere f. || snuffers pl. || 
mouchettes fpl. 16 

Putzstein m. (Bauw) i| brick stone |j brique 
f. à pavement, a) * (zur Keinigung) || 
sand soap || savon m. minéral. 16 

Putz-stock m. fûr das Gewehr || rifle cleaner 
il baguette f. à nettoyer le fusil. 

a) *ti8ch m. H dressing table |1 toilette f. 

b) *trommel f . || cleaning drum || tambour 

m. de nettoyage f. c) *tuoh n. || clean- 
ing cloth or rag || chiffon m. à net- 
toyer. d) *tür f . il cleaning door i{ porte 
f, de nettoyage, e) *warsii fpl. H mil- 
linery 11 modes mpl. f) * und Modewaren 
fpl. Il millinery and fashion articles pl. || 
objets mpl. de toilette et de la mode, 
g) *wsrg n. Il rag or tow flannel for 
cleaning || étoupe f. ou chiffon m. ou 
coton m. à nettoyer, b) *wolJs f. ü wool 
for cleaning or polishing; waste wool || 
laine f . de nettoyage ou à polir; bourre f. 
de laine à nettoyer, i) Waschen n. der 
« woUe f . Il wooUen rag scouring H nettoyage 
m. de chiffons. 17 

Puszolan n. U pozzolana R pouzzolane f. 18 

Pyramide f . {| pyramid {{ pyramide f . a) ab* 
gestumpfte * ü truncated pyramid {| 
pyramide f. tronquée, b) dreissitige * H 
triangular pyramid H pyramide f. tri- 


angulaire. c) vlerseit%e )| square pyra- 
mid i pyramide f. quadrangolaire. 19 
Pyramiden«kraii m. )i pyramid crâne 0 grue- 
pyramide f. tournante, a) *oktaedsr n. R 
triakis or pyramidal octahedron R oc- 
taèdre m. pyramidé; octatrièdre m. 
b) *pappel f . il pyramidal poplar R peu- 
plier m. pyramidal, o) *sehrank m. 
(Femm) || pyramid switohboard 0 tableau 
m. en pyramide, d) *8tatiT n. 0 pyramid 
stand il pied-pyramide m. e) *stumpf m. 
0 frustum of a pyramid; truncated pyra- 
mid (j tronc m. de pyramide; pyramide f. 
tronquée, f) *8ttttze f. || pyramid sup- 
port 0 pylône m. en pyramide, g) *wttrfel 
m. Il tetra or tetrakis hexahedron 0 cube 
m. pyramidé; hexatétraèdre m. 20 
Pyr*antimonit m. || red antimony ore; anti- 
mony ore; kermesite 0 antimoine m. 
rouge ou oxydé sulfuré, a) *argyrit m. 0 
pyrargyrite; ruby or (dark) red silver ore 
Il argent m. antimonié sulfuré. 21 

Pyrit m. 0 pyrite; (iron) pyrites pl.; native 
dîsulphide of iron 0 pyrite f. (de fer); 
sulfure m. de fer. a) *detektor m. 0 
! pyrite detector 0 détecteur m. à pyrite, 
b) *ofen m. || pyrite furnace 0 four m. 
pour p 3 n“ite 8 . 22 

pyroelekirlsch j) pyroeleotrio || pyroélectri- 
que. 23 

Pyroelektrizitat f. |I p 3 rro-electricity || pyro- 
électricité f. 24 

Pyrogalluss&nre f. 0 pyrogallio acid |( acide 
m. pyrogallique. 26 

pyrognostisohe Analyse f . 0 pyrogDostic(al) 
analysis || analyse f. pyrognostique. 26 
Pyrometer n. (1 pyrometer || pyromètre m. 
a) Fttchs* il flue pyrometer 0 pyromètre 
m. de carneau, b) Legierungs* 0 cupel 
pyrometer 0 pyromètre m. à la cou- 
pelle. e) optisches * || optical pyro- 
meter il pyromètre m. optique, d) *• 
schutirohr n. 0 protector tube for pyro- 
meters 0 tuyau m. protecteur de pyro- 
mètre; tube m. protecteur de pyromètre; 
gaine f. de pyromètre. 27 

pyrophore Leglemng f . 0 pyrophorio alloy 0 
alliage m. pyrophorique. 28 

pyrophosphorsaores Sali n. )( pyrophos- 
phate 0 pyrophosphate m. 29 

Pyro-skop n. 0 pyrosoope 0 pyroscope m. 
a) *tocliiiik f. 0 pyrotechnies pl.; pyro- 
téohny 0 pyrotechnie f. b) *techiiiker m. 
Il pyrotechnist 0 pyrotechjûoien m. 30 
pyroteehnisoh-es laboratorium n. || pyro- 
technie laboratory 0 laboratoire m. de 
pyrotechnie, a) *e Waren fpl. 0 fire- 
Works pl. 0 feux mpl. d'artifice. 31 
Fyroxen n. 0 pyroxene 0 pyroxène xn. 32 
Pyroxyllntaden m. 0 explosive pyroxylxne 
fibre 0 fil m. de pyroxyline explosif. 33 
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Quader ra. (Stein) |) broad or square or 
building stone; ashlar; freestone I| pierre 
f. carrée ou de taille; carreau m. ; moellon 
m. a) fehlerhafter « (Bauw) |] stone 
imperfoctly hewn; ruggod stone; veiny 
and streaked stone |{ libage m. 1 

Quader m. (Goom) || parallelepiped ; pa* 
rallelopiped II parallélépipède m. 2 
Quader-gemauer n. || freestone or ashlar 
masonry || maçonnerie f. en pierres de 
taille, a) ^liaupt n. H stone facing || 
chaîne f. de pierres, b) --mauerwerk n. s. 
«gemâuer. c) «^pfeiier m. || intermediate 
jamb; (corner) jamb stone || jambe f. 
étrière ou d’enco{i)gnure ou de maçon- 
nage. d) «sandstein m. 1| upper cretaceous 
sandstone |1 grès m. crétacé supérieur, 
e) •stein m. 8. Quader (Stein). 3 
Quadrant m. (Goom; Aatron) || quadrant 
Il quart m. de cercle; quadrant m. a) • 
(Juw) Il screw vice || cadran m. b) • 
(Spinn) Il quadrant || secteur m. c) • 
(Seew) Il quadrant || octant m.; cadran 
m.; quartier ra. 4 

Quadrant-eisen n. H zores iron 1| fer m. 
zorès. a) •elektrometer n. I| quadrant 
electrometer 1| électromètre m. à qua- 
drant. 5 

Quadrantendreieck n. || quadrantal triangle 
Il triangle m. sphérique dont l’un de^ 
côtés est égal à un quart de cercle. 6 
Quadrat n. || square || carré m. a) • ( IJuchdr) 
Il quadrat; quad || cadrat m. b) • (einor 
Zahl) Il second power; square || deuxième 
puissance f.; carré ra. c) Im • H in the 
square || en carré m.; d’équarrisage m. 
d) Verfaliren n. der kloinsten «e || rae- 
thod of least squares |] méthode f. des 
plus petits carrés. 7 

Quadratchen n. (Buohdr) || M-quadrat || 
cadratin m. 8 

Quadrat-desimeter n. || square decimeter || 
décimètre m. carré, a) «eisen n. || square 
iron II fer m. carré, b) •furoho f. jj square 
groove II cannelure f. carrée, c) •luO m. 
Il square foot || pied ra. carré. 9 

quadratiseh H square; in the square; qua- 
dratic || carré; quadratique, a) Stange 
f. (Schraied) || squared shank i] tige f. 
(forgée) carrée. 10 

Quadrat-kilometor n. i| myriare; square- 
kilometer || m 3 rriare m.; kilomètre m. 
carré, a) «lochung f. U square perfora- 
tion Il perforation f. carrée, b) •meile f. 
II square mile jj lieue f. carrée, c) — 
meter n. || centiare; square métré || 
mètre m. carré; centiare m. 11 

Qttadratur f. {) quadrature; quarter; quar- 
tile U quadrature f.; quartier m. a) — 
sUft m. (Uhrm) (| steady pin; holder || 
tenon ra. 12 

Qiiadrat*Wttrsel f. H square root || racine f. 
carrée, a) -yard n. 1| square yard |) yard 
niv carré, b) ^sahl f. il square numi^r |{ 
nombre m. carré, c) •sentimeter n. jj 
sqnare œntimeter j] oentimètie m. carré. 

13 

éiiie Il to^ 
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former le carré d’un nombre; élever un 
nombre au carré. 14 

Quadruplex-betrieb m. (Fermn) 1| quadru- 
plex working |) transmission f. quadru- 
plex. a) •telegrafi© f. || quadruplex tele- 
graphy jj télégraphie f. quadruplex. 15 
Qualifikatfon f. || fitness; capaoity; quali- 
fication il qualification f.; capacité f. 16 
qualifizieren |1 to qualify |i qualifier. 17 
Qualitfit f. Il quality || qualité f. a) hessere 

• Il higher grade |[ qualité f. supérieure, 
b) durchschiiittliche • || average quality 
Il qualité f. moyenne, c) erste • H highest 
grade || qualité f. 8U{)éricure. d) • garnn> 
tiert 11 quality guaranteed li qualité f. 
garantie, e) gute • || liigh grade H bonne 
qualité f. f) geringe • H low grade |1 
qualité f. inférieure, g) gerîngero • tl 
lower grade || qualité f. plus inférieure, j 
h) gewôiinllchc • |1 usual grade |! qualité 
f. courante. I) minderwertlg© • |( inferior 
quality 1) qualité f. inférieure, k) mitilere 

• Il medium grade || qualité f. moyenne. 
I) inustcrglciche • |1 standard quality; 
quality equal to sample H qualité f. type; 
qualité f. conforme à l’échantillon. 18 

qualitativ || qualitative || qualitatif, a) •© 
Analyse f. Il qualitative analysis || analyse 
f. qualitative. 19 

Qualitats-muster n. Il sample of (a certain) 
quality || échantillon m. de qualité, a) •- 
wert ra. || quality factor || coefficient m. 
de qualité, b) •ziffer f. I| quality factor 11 
chiffre m. qualificatif. 20 

Qualm m., wclSlicher || whiti.sh smoko || 
fumée f. blanchâtre. 21 

quolraen (Chem) || to cmit thick smokes 
pl. Il dégager d’épaisses fumées fpl. 22 
Quantentheorie f. H quantum theory (1 
théorie f. des quanta. 23 

Quantitat f. |j quaritity || quantité f. 24 
quantitativ |j quantitative H quantitatif, 
a) -e Analyse f. || quantitative analysis 
Il analyse f. quantitative, b) «e Spektral- 
analyso f. || quantitative spectrum analy- 
sis Il analyse f. spectrale quantitative. 26 
Quantum n. || quantum || quantum m. 26 
Quarant&ne f . H quarantine H quarantaine f . 
a) • halten H to be in or to perforra 
quarantine || être en quarantaine f. ou 
en seraine f.; faire la quarantaine. 27 
Quarantanc-beamter m. I| quarantine-offi- 
cer [j officier m. do quarantaine f. a) — 
boot n. Il quarantine-boat ]| bateau m. 
de santé ou de quarantaine, b) •dienst 
m. 11 quarantine service H service m. do 
quarantaine, c) •flagge f. || quarantine 
flag I) signal m. de quarantaine, d) •hafen 
m. K port of quarantine H port m. do 
quarantaine, e) •plat* m. H place of 
quarantine || port m. de quarantaine. 28 
Quark m. || curds pl. || oaîllebotte f. 29 
Quart n. (Format) ü quarto j| in-quarto m. 

30 

Quartal n. H quaiter of the yoar H tri- 
mestre m. 31 

quartkr (Chem) Ü quaternary || quater- 
naire. 82 

Quartatlou f. (Met) a. Quartierung. 33 


Quart-band m. || quarto volume || livre m. 
in-quarto, a) •blatt n. || sheet of paper in 
quarto; quarter of a sheet || feuille f. 
in-quarto; quart m. do papier, b) -bogen 
m. 8. •blatt. 34 

Quarterdeck n. j| quarter dock 1| demi- 
pont m. 35 

Qiiartformat n. || quarto || in-quarto ra. 36 
Quartier n. (Goldschl) || square || quartier 

m. a) • (Seew) H quarter |I quartier m.; 

logement ra. 37 

Quartierung f. (Met) H quartation; in- 
quartation Il inquart m.; inquartation f. ; 
quartation f. 38 

Quarz m. |i quartz; rock flint || quartz m. 

a) bluuer • Ij siderite; blue quartz || 
sidérito m. b) foin gomuhloner • H pul- 
veri/.od quartz 1| quartz m. finement 
moulu, c) gogühiTiolzencr • I| melted or 
smcltcd or fuaed quartz jj quartz ra. 
foîidu. d) goldhaitiger • 1| gold-bearing 
quartz 1| quartz m. aurifère, e) kôrnlger 
• Il granular quartz || quartz m. grenu, 
f) linksdrehonder • J) left-handed crystals 
pl. of quartz |I quartz m. lévogyre. 39 

Quarz-chromatliiise f. |1 chromatic quartz 
lens II objectif m. non-achromatique en 
quartz, a) •fadon m. H quartz thread |1 
filament m. de quartz, b) •feU m. quartz 
rock; quartzite H quartz ra. en masse ou 
en rooïie; quartzite f. c) •fenster n. jj 
quartz window |I fenêtre f. on quartz. 4,0 
Quarzllnorit-achromatlinsc f. {j achromatic 
quartz fliiorite lens |1 lentille f. achro- 
matique en quartz-fluorine, a) —objektiv 

n. lî quartz fluoriU^ objoct-glass H objectif 

m. en quartz -fluorine. 41 

Quarz-tliittspatachroinatlinse f. [1 achro- 
matic quartz rocksalt lens || lentille f. 
achromatique en quartz -fluorine, a) — 
gang m. H vein of quartz H veine f. de 
quartz. 42 

Quarzglas n. H quartz glass; fused süica Ü 
verre m. quartzeux. a) •gefttll n. |1 
quartz-glass vessel H vase ra. en verre 
quartzeux. b) •thermoincter n. 1| quartz- 
glass thermometer H thermomètre m. 
en verre quartzeux. 43 

Quarz-gliniinerfels m. |1 quartz mica 
rock II roche f. de quartz micacé, a) — 
grubo f. Il quartz quarry |1 carrière f. de 
quartz. 44 

Quarzit m. (Min) H quartzite 1| quartzite 
m. 46 

Quarzit-bruch ra. Ii quartzite quarry || 
carrière f. de quartzite. a) •grube f. 
8, •bruch. 46 

Quarz-kanimer f. )1 quartz cell j) chambre 
f. en quartz, a) •kondensor m. fl quartz 
condenser J| condensateur m. en quartz. 

b) •lampe f. für medizinisohe Zweeke {j 

medical quartz lamp II lampe f. en quartz 
à r usage médicale, c) •Unse f. fl quartz 
lens II lentille f. en quartz, d) •mehl n. fl 
powdered quartz || quartz m. ou silex 
m. en poudre, e) •okular n. fl quartz 
eyepiee© fl oculaire m. en quartz, f) 
platte f. Il quartz plate fl idaqu© f. ett 
quartz; lame f.de quartz, g) m. 
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{{ quartz porphyry jj porph 3 n:e m. quartz- 
euxoaquartzifère. h) ^prisma n. {{ quartz 
prism II prisme m. en quartz, i) ^pulrer 
n. Il quartz powder l| poudre f. de quartz, 
k) '«qneeksilberlampe f. || meroury va- 
pour quartz lamp || lampe f. en quartz 
aux vapeurs de mercure. 1) <^8and m. || 
quartz or sharp sand ; arenaoeous quartz 
Il sable m. quartzeux ou non -absorbant, 
m) ««sandsteiii m. || quartzy sandstone || 
gr^ m. quartzeux ou lustré, n) usinier 
m. Il silioious or quartz sinter || opale f. 
incrustante; quartz-agate m. thermo- 
gène. o) ^spektrograt m. || quartz 
spectrograph {| spectrographe m. à op- 
tique en quartz, p) «'Spektrogrrat m. mit 
vier Prismen {| quadruple prism quartz 
spectrographe || spectrographe m. à 
quatre prismes en quartz, q) -«'Stein- 
salzachromat m., vierteiliger || four Ions 
achromatic quartz rocksalt lens || ob- 
jectif m. achromatique à quatre len- 
tilles quartz-sel-gemme, r) '«steuerung f. 
(Funkw) Il crystal control |1 contrôle m, 
d’onde à quartz, s) '^traohyt m. {| quartz- 
traohyte; liparite |1 trachyte m. quartz- 
eux; liparite f. t) ^wellenmesser m. H 
quartz wavemeter || onde mètre m. à 
quartz. 1 

Quassiaholz n. |1 quassia or bitter wood || 
bois m. de quassia; quassie f. 2 

Quast m. (Mal) || brush || brosse f. a) « 
(Maur) Il mason’s broom; long-handied 
or mason’s brush || brosse f . ; brossette f . ; 
balai m. (du maçon), b) (Seew) || 
brush; mop || pinceau m.; guipon m.; 
broche f. 3 

Quaste f. {] tassel; tuft; knot || houppe f.; 

gland m.; touffe f. 4 

quaternbr (Chem) il quaternary I| quater- 
naire. 6 

Quebraeho-auszug m. U quebracho extract 
Il extrait m. de québracho. a) «holz n. Il 
quebracho wood || bois m. de québracho. 
b) '«bolzextrakt m. s. -^auszug. 6 

Quecke f. H couch; quick or dog grass (| 
chiendent m. a) zum HeÜgebranoh || 
médicinal couch 1| chiendent m. offi- 
cinal. 7 

Queekenbesen m. || dog grass broom U 
balai m. en chiendent. 8 

Queekgilber n. H mercury; quicksüver (| 
mercure m. a) gediegenes 1| native 
quicksilver or meroury |i mercure m. 
natiC. 9 

Qaeeksilber-anssolialter m. || mercury 
switch II disjoncteur m. à mercure, a) 
bergwerk n. || quicksilver or mercury 
mine {{ mine f. de mercure, b) «bogen- 
lampe f. jj mercury (vapour) arc lamp il 
arc m. ou lampe f. à arc à (vapeur de) 
mercure, e) «bromid n. {| bromide of 
mercury || bromure m. de mercure, 
d) ‘^chlorid n. |I mercury or mercurio 
chlorido; corrosive sublimate t| chlorure 
m. mercurique ou de mercure; sublimé 
m. corrosif, e) -^chiorür n. |) muriate of 
mercury; mercurous ohloride; calomel {{ 
chlorure m. meroureux; calomel m. f) 
dampfgleichriehter m. || meroury vapour 
rectilter || redresseur m. à vapeur de 
mercure, g) ^dampflampe f. || mercury 
vapour lamp |] lampe f. à vapeur de 
mercure, b) -^er* n. {1 mercury ore; 
quicksilver ore || minerai m. de mercure. 

1} ^tankenstreeke f. {{ meroury spark 
gap ji distance f. explosive à mercure, 
jk) '•'ghuiz m. (Min) g onofrite jj onofrite f. 


I) '«gleiohrichier m. {{ meroury converter 
(1 convertisseur m. à mercure, m) ^grube 
f. s. -'bergwerk. 10 

queeksilberhaltig (Chem) || merourial || 
mercuriel. 1 1 

Quecksilber-hornerz n. || horn mercury; 
muriate of meroury; native calomel; 
mercurial hom-ore. || mercure m. 
corné ou chloruré ou muriaté. a) '^hUtto 
f. H quicksilver works pl. || usine f. à 
mercure, b) -'Jodid n. {{ mercury bi- 
iodite ; red iodide of mercury H bi-iodure 
m. de mercure. 12 

Queoksilber-kipprdhre f. i| mercury tip- 
ping or tilting tube || tube m. à mercure 
basculant, a) -'kommutator m. H mer- 
cury commutator || commutateur m. 
à mercure, b) -'kontakt m. H mercury 
contact II contact m. à mercure, 
c) -'kuppe f. Il meniscus of mercury || 
ménisque m. de mercure, d) '«lampe f. || 
mercury lamp || lampe f. à mercure, 
o) -'Uchtlampe f. H mercury light lamp H 
lampe f. à lumière de mercure, f) -«luft- 
pumpe f . Il merourial or mercury air pump 
Il pompe f. (pneumatique) à mercure, 
g) -'manometer n. jl merourial gauge; 
mercury manometor H manomètre m. 
à mercure, h) -'metall n. || mercurial 
métal H mercure m. métallique, i) -'mohr 
m. Il (black or amorphous) mercury sul- 
phide 11 sulfure m. noir de mercurt*. 
k) «nitrat n. || mercury nitrate || nitrate 
m. de mercure; azotate m. (de prot- 
oxyde) de mercure. 1) -«oxyd n. 1| mer- 
cury oxide II oxyde m. de mercure, 
m) rotes -«oxyd n. || red prccipitate; red 
oxide of mercury || précipité m. rouge; 
bioxyde m.de mercure; oxyde m. rouge 
de mercure, n) salpetersaores -«oxyd H 
mercury nitrate || azotate m. (de prot- 
oxyde) de mercure; (deuto)Ditrate m. 
de mercure, o) -'Oxydul n. H mercurous 
oxide 11 oxyde m. mercureux; proto- 
oxyde m. de mercure, p) -«peiidel n. i' 
mercurial pendulum H pendule m. de 
mercure, q) «prUparat n. j] mercury 
préparation || préparation f. de mer- 
cure; mercurial m. r) -'reinigungs* 
apparat m. || mercury cleaning apparatus 
Il appareil m. à purifier le mercure, s) i 
salbe f. Il mercurial ointment |j onguent 
m. mercuriel, t) -"Salz n. || mercury sait H 
sel m. mercureux. 13 

Quecksilbersilnle f. || mercury or baro- 
metric column {| colonne f. de mercure 
ou barométrique, a) x-Millimeter -« || 
X inebes pl. of mercury || x millimètres 
mpl. de hauteur barométrique. 14 
Queeksilber-sehalter m. || mercury switch 
or (circuit) breaker {| interrupteur m. 
ou allumeur-extincteur m. à mercure, 
a) -'Sehaltrdhre f. {i mercury contact 
tube II interrupteur m. à ampoule à 
mercure, b) ««sehlenenkoDtakt m. |j 
contact treadle of mercury; rail oontact- 
raaking device of mercury \\ contact m. 
de raU à mercure, c) '«strahluntsr- 
brecher m. H mercury- jet interrupter 11 
interrupteur m. à jet de mercure, d) 
sublimât n. ü corrosive sublimate {! sub- 
limé m. corrosif ; bichlorure m. ou proto- 
chlorure m. de mercure, e) '«sulfid n. [1 
mercurio sulphide || sulfure m. de mer- 
cure. f) -'thermometer n. {} mercurial 
thermometer il thermomètre m. à mer- 
cure. g) '«turbinenunterbreeber m. if 
meroury turbine interrupter {] turbo- 


interrupteur m. à mercure, h) -'Unter- 
brecher m. || meroury interrupter I| 
interrupteur m. à mercure, i) -«ver- 
fahren n. H meroury process ll procédé m. 
à l’anode de mercure, k) -'Vergolduag f. 
Il gilding by amalgamation; mercurial 
or quiok-water gilding; hot-gilding || do- 
rure f. (au feu et) au mercure. 1) '«wage 
f. Il merourial level H niveau m. de mer- 
cure. m) -«wanne f. aus Porzellan || 
mercury trough of porcelain 1| cuve f. 
en porcelaine pour mercure, n) -'Wippo 
f. Il mercury (circuit) breaker |[ inter- 
rupteur m. à mercure, o) '«zyanid n. H 
mercury cyanide || cyanure m. de mer- 
cure. p) -lyanUr n. || mercury protocya- 
nide || protocyanure m. de mercure. 15 
Quellbottich m. || steeping trough or cistern ; 

soaking tub || cuve f. mouilloire. 16 
Quelle f . Il source ; fountain ; spring 1! source 
f.; fontaine f. a) aussetzende ^ |1 inter- 
mittent spring II source f. intermittente. 

b) Erschliettung f. der || tapping the 
spring II ouverture f. de la source. 

c) diese Gruben fpl. bilden eine der 

wichtigsten -«n für Erzbeziig || these 
mines pl. constitute one of the chief 
sources of supply of ore || ces mines fpl. 
constituent une des sources principales 
de l’aHmentation en minerai, d) '« eines 
Elusses 11 origine or head of a river 1 | 
source f. d’un fleuve, e) heifle - I| 
thermal spring |1 source f. thermale, 
f) warme -« |I thermal spring I! source f. 
chaude. 17 

quellen (Braugerste) 1| to steep; to mace- 
rate I| tremper; mouiller, a) '« (Faû) || to 
soak II combuger. b) (Holz) 1| to swell 
up 11 gonfler, c) das Schrot quillt H the 
groats pl. swell up H la monture f. gonfle. 

18 

Quellen n. des GiiBeisens H expansion of 
cast iron 1| expansion f. de la fonte, a) '« 
des Holzes 1| swelling of wood H gonfle- 
ment m. du bois. 19 

Quellenschutz ra. il protection of springs 1| 
protection f. des sources. 20 

Quell-erz n. |1 limonite 1| limonite f . a) -«fas- 
sung f. Il conveying the spring water |1 
captation f. de source, b) -«salz n. H brine 
sait; spring sait || sel m. de source ou 
de fontaines sal^s. c) -'Salz n. für 
byglenische und Heilzwccke || brine 
sait for hygienio and healing purposes 
II sel m. de source pour usages hygié- 
niques et curatifs, d) -'Stock m., Gersten 
Il barley steeping tank or steep |1 cuve f. 
mouUloire ou k tremper pour l’orge. 21 
Qoellung f. (Chem) ]| swelling || gonflement 
m. 22 

Quellnngswttrme f. (Chem) |) swelling beat |) 
chaleur f. de gonflement. 23 

Quellwasser n. || well or fountain or spring 
water {| eau f . de source ou de fontaine ; 
eau f. vive. 24 

Quendeldl n. i{ wild thyme oil; mother of 
thyme oil fi essence f . de serpolet. 26 
quer || traverse; transversal; transverse; 
cross \\ transversal; transverse; en ou 
à travers, a) vor dem Bug m. H 
athwart-hawse \\ par le travers des écu- 
biers mpl. b) gorippt fi transversally 
ribbed fi à nervures fpl. transversales, 
c) zur Faser f. sebneiden || to eut 
across |{ couper en travers, d) zur 
Flugriobtung i. Il at right angles pl. to 
the direction of flight fi dans un aens 
perpendiculaire k la direction du voL 
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e) zur Walzriclitung f. 1| acroas the 
direction of rolling I| transveraalement 
au laminage. 1 

qnerab vor dem Bug m. an Backbord H on 
the port beam Ij par le travers à bâbord 

a) ^ vor dem Bug m. an Steiiorbord I| 
on the starboard bt?am (| par le travers à 
tribord. 2 

Quer-aehae f . |1 latéral or transversal axis 1| 
axe m. transversal, a) «ausgleichhebel 
m. (Masch) H traverse equalizer |1 balan- 
cier m. transversal, b) «^balken m. || cross 
bar or girder; traverse joist; purlin; 
brow post 11 barre f. ou poutre f. trans- 
versale; solive f. ; traverse f. ; traversin 
m. c) *band n. H cross band or boit; 
intertie || courroie f. ou bande f. trans- 
versale; liernc f. d) «bank f. ll trans- 
verse benoh || banquette f. transversale. 

3 

Querbau m. (Bergb) ll cross working || 
ouvrage m. en travers, a) mit horizon- 
talen und geneigten Abbaustrecken || 
cross System of horizontal and inclined 
sections |1 ouvrage m. en travers par 
tranches horizontales et inclinées. 4 
Querbeil n. H adze U herminette f. 6 

Querbewegung f. |1 transversal motion |1 
mouvement m. transversal, a) * (Werk- 
zeugmaschine) j! cross traverse || avance 
f. transversale, b) selbsttütige des 
Tisches || automatic cross traverse of 
the table || courses f. transversale auto- 
matique de la table. 6 

Quer-bleoh n. H cross plate H entretoise f. 
a) -bohle f. (Brücke) ü floor plank H ma- 
drier m. transversal, b) -'bügel m. |1 cross 
bow II traverse f. c) ^bunker m. !| cross 
bunker || soute f. transversale, d) -'blirsl- 
oinrichtung f. (Web) || transverse brushes 
pl. Il brosse f. transversale, e) <«daiiim ra. 

1 ) barrage; cross dike H barrage m.; duit 
m.; batardeau m. f) -^elsen n. (Bauw) H 
transom; cross bar 11 vitricre f. traverse. 

g) «entzerrung f. (Fernm) || shunt-ad 
mittance type equalization || compensa- 
tion f. de la distorsion en parallèle. 

h) «^faser f. jl cross fibre H fibre f. trans- 

versale. i) -feder f. H transverse spring 
Il ressort m. transversal. 7 

quer-feilen H to file across 1| limer en travers, 
a) -^feldein 1| cross-country l! à travers 
(les) champs. 8 

Qiier-feldeinwagen m. (Kriegsg) I| cross- 
country car; flivver H char m. à travers 
champ, a) -'fenster n. H lying or transom 
window 11 fenêtre f, gisante, b) '^format n. 
(Buchdr) || broad-side ; broad-sheet || for- 
mat m. oblong. e) «gang m. (Bergb) || 
cross vein or Iode H filon m. croiseur ou 
transversal. 9 

quergeschnitten (Tiscbl) || eut across tho < 
grain || tranché. 10 ' 

Quer-gestein n. (Bergb) || dead rock; rock 
Crossing a Iode || roche f. transversale à 
un filon, a) «gurt m. (Bank) 1| cross | 
Springer || arc-doubleau m. transversal. 11 
Querhanpt n. {] cross head; cross pièce; 
lie bar || pièce f . centrale d’entretoise- 
ment; traverse f. (d’entretoisement); en- 
tretoise f.; crosse f. a) Oetrlebe« Il revolv- 
ing frame H traverse f. tournante, b) «• 
ffilirnttg f . Il cross head guide || guide f . 
de la traverse. 12 

^uerbobeiinftsehine f. l] transverse planing- 
xnaohine |{ râbotteuse f . transversale. 13 
<|«ertiolx n. (Ktif) .jj (cross) bar |l barre f. 
a) « einer Faebwaiid 11 cross bar or in- 


tertie or rail of a bay work j| traverse f. 
ou entretoise f. d’une cloison .-b) « eines 
Fonsterkrouzes || cross bar of a window 
frame || croisillon m. d’une croisée. 14 
Quer-keil m. |1 cross key H clavette f. trans- 
versale. a) «kluft f., Letten (Bergb) 1| 
cross-flookan 1| faille f. glaiseuse, b) «- 
kohlenbunker m. |1 cross bunker || soute 
f. transversale, c) «kontrakiion f. H con- 
traction of diameter |1 contraction f. 
transversale, d) «kugellager n. H trans- 
versal bail bearing || palier m. trans- 
versal à billes, e) «lage f. des Flug- 
zeugs II latéral position of the airplane 
Il position f. transversale de Favion. 16 
Querlager n. H radml bearing H roulement 
m. transversal, a) cinreihigeB « (Kugel- 
lager) || single row rigid bail journal bear- 
ing Il roulement m. à simple rangée de 
billes, b) einreihiges « mit Elnstell- 
ring (Kugellager) I| single row self-align- 
ing bail journal l>earing 1| roulement m. 
à simple rangée de billes et à rotule. 16 
querlastig (Flugzeug) H wing heavy H lourd 
sur l’aile. 17 

Quer-magnetisierung f. || cross magne ti- 
zation || aimantation f. transversale, 
n) «niauer f. |1 cross or transverse wall 1| 
mur m. en travers ou de batardeau. 

b) «messer n. zum Zerteilen des Grates 

(Blechscbere) |1 cross blade for section- 
ning the burr || lame f. d’équerre à cisailler 
la bavure, c) «metazentruni n. || lati- 
tudinal metacentre (| métacentre latitu- 
dinal m. d) «-moment n. (Luftf; Schiff) H 
roUing moment 1| moment m. de roulis, 
e) «neigung f. (Luftf) H banking |1 virage 
m. f) «nutenziehmasehine f. || cross 
grooving machine || machine f, à faire 
les rainures transversales, g) «probe f. 
aus den Ënden der Achsschenkel |1 bar 
eut crosswise from the ends of the axle 
journals |1 éprouvette f. en travers des 
bouts des fusées d’essieu, h) «profil n. 
(I cross section || coupe f. en travers; 
section f. transversale. 18 

Qucrriegcl m. (Bauw) || cross framing or 
beam il entremise f.; entrotoise f. a) « 
(FloB) H cross piece || traverse f. b) « 
(Masch) Il stay; cross bracket li entre- 
toise f . 19 

Quor-rippe f. || transverse rib H nervure f. 
transversale, a) «rifi m. (Werkstoff) |! 
cross fissure; transverse crack 1| fissure 
f . transversale ; crique f . ; travers m. 20 
Qaerruder n. (Luftf) || aileron H aileron m. 
a) « mit verjûngten Enden (Luftf) H 
washed-out or tapered aileron || aileron 
m. en fuite, b) «hebei m. (Luftf) H 
aileron crank i| guignole f. de l’aileron. 

c) «kabel n. (Luftf) || aileron cable |] 
câble m. de commande de l’aileron. 21 

Quer-gâge f. |i cross cutting saw j| scie f. à 
tronçonner; passe-partout m. a) «saling 
f. Il cross tree || barre f. de travers ou 
traversière; traversin m. b) «satz m. 
(Buchdr) H cross composition ij compo- 
sition f. en traverse, c) «schermaschine 
f. Il transverse shearing machine H ton- 
deuse f. transversale, d) «schlene f. || 
transverse rail i| rail m. transversal, 
e) «Bchiff n. (Kirche) H transept H tran- 
sept m.; croisée f. 22 

quersoliltfs H thwart ships )| par le travers. 

23 

quer-sohitfsbunker xn. j] cross bunker i| 
soute f. transversale, a) «sebkg m. 
(Bergb) H cross eut or gallery ; arch H gale- 


rie f. à travers bancs; galerie f. de re- 
coupe; bouveau m. b) «sehlagbauer m. 
Il drifter; tunneler; stone header [j boc- 
neur ni.; bouveleurm. 24 

querschlagige Breite f. des Grubenfeldes 11 
breadth of cross-cut of mîning field |1 
largeur f. du champ d’exploitation. 26 
Quer-schlitten m. |1 cross slide |( chariot m. 
transversal, a) «schneidapparat m. 
(Buchdr; Buohb) H cross cutting appa- 
rat us li appareil m . à coupe transversale. 

I 26 

querschneïden (TischI) [| to eut across the 
grain || couper ou trancher à travers. 27 
Qucr-schneidor m. (Pap) H cross cutter 
11 coupeur m. transversal, a) -schneid- 
masebine f. I| cross-outting machine 
11 coupeuse f. en travers. 28 

Querschnitt m. 1| (cross) section || coupe f. 
transversale; section f. (transversale). 

a) gefâhrlicher « 1| dangerous section II 
section f. dangereuse, b) Hohl« H hollow 
section || profil m. creux, c) kreisrunder 
« Il circular section H section f. circu- 
laire. d) der starksto « dos Schaftes be- 
trâgt X mm im Quadrat || tho largest 
section of the shaft is x millimeters in 
square 1| la section la plus forte de l’arbre 
est de X millimètres au carré, c) Voll« 1| 
solid section H profil m. plein, f) voll- 
kommen dichter « Il perfectly close- 
grained cross-section || section f. trans- 
versale absolument homogène. 29 

Qucrschniits-abmesBung f., die «en fpl. wer- 
den erheblich Bchwftcher ausgeführt 1| the 
sections pl. may be taken much lighter 
Il les mesures fpl. de la section se pren- 
nent plus faibles, a) «dimensionen fpl. 
(Schiff b) Il scantlings pl.H échantillons mpl . 

b) «flache f. |} area of the cross section || 

aire f . de la coupe transversale, c) «kern 
m. Il core of a section H noyau m. central 
d’une section, d) «verjUngung f. nach 
oben und unten || section tapering at 
the top and tho bottora ends || diminu- 
tion f. de la section allant vers le haut 
et le bas. ©) «verminderung f. || réduc- 
tion of section H réduction f. de la section, 
f) «zeichnung || sectional drawing |} des- 
sin m. de la section. 30 

Quer-sehniir f. (Spinn) H cross string |1 
embarbe f. a) «schott n. 1| cross or trans- 
versal bulkhead |1 cloison f. transversale, 
b) -schwclle f. Il traverse sleeper; cross 
tie II traverse f.; entretoise f. (d’écarte- 
ment); traversino f. 31 

Querschwingung f. (Phys) (( transversal 
vibration |i vibration f. transversale, 
a) « (Seow; Luftf; Lok) |1 pitching (mo- 
tion) II tangage m. 32 

Quer-segel n. |I square sai) || voile f . carrée, 
a) «sledekessel m. |] boiler with cross 
tubes H chaudière f. à bouilleurs trans- 
versaux. b) «sieder m. (Kessel) H cross- 
tube boiler |1 générateur m. transversal. 

33 

Quersitz m. (Fahrzeug) || transverse seat Ij 
place f. assise transversale, a) Personen- 
wagen m. mit x «en |1 passenger car with 
X seats crosswise I| voiture f. de voya- 
geurs avec X places en travers. 34 
Quer-spant n. || transverse frame }) couple 
m. transversal, a) «sparren m. H cross 
rafter; trimmer of rafters H latéraire m.; 
linçoir m.; linsoir m. b) «spieBglanz m. || 
jamesoniie H jamesonite f. e) «stablUtiit 
f. Il latéral stability 1| stabilité f. laté- 
rale. d) «stange f. eines Gitters H cross 
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bar of a trellis ^ traverse f. d’one grille. 
•) «fiteuer n. (Luftf) || aileron |{ aüeron 
zn. f) ^stoek m. (Web) j( cross bar or pôle (| 
travender m. g) «strebe f. || diagonal 
trossing y renforcement m. diagonal, 
b) ^streiten m. (i horisontal strip || rayure 
f. ou raie f. transversale ou en laize, 
i) «’Strieli m. (Buchdr) |{ ceriph ti trait 
m. transversal, k) •^strom m. |1 cross 
ourrent j] courant m. transversal. 1 
qaerstroms ]{ athwart the stream (( en tra- 
vers au courant m. 2 

Quer-stUck n. |] cross piece IJ traverse f. 

a) -'tal n. i| transversal or side valley |1 

vallée f. transversale, b) >«teUung f. 
(Schiffb) Il traus verse subdivision || sub- 
division f. transversale. 3 

Quertrager m. || cross girder or arm or 
beam or member {| entretoise f.; tra- 
verse f.; bras m. croisé; traversin m.; 
entretoise f. a) - des Rahmens (Auto) || 
frame cross member || traverse f. de 
châssis, b) rbhrenfOrmiger - aus Vier- 
kanteisen (el Leit) || tubular traverse of 
square iron H traverse f. tubulaire en fer 
carré. 4 

Quer^transportband n. || cross belt || bande 
transversale, a) «Uberschiebung f. (Géo- 
logie) Il overthrust transverse to the 
strike j| faille f. inverse transversale. 

b) ^verband m. |j cross piece (| entre- 
toisement m.; entretoise f. 6 

Qaerverbindnng f. (Bauw; Maach) |{ cross 
or trans verse bracing; latéral fastening || 
entretoise f. a) (Fomm) || cross con- 
nection; tie line R connexion f. ou ligne 
f. transversale, b) Ansnahme* (Fernm) |1 
extraordinary cross connection !| con- 
nexion f. transversale exceptionnelle. 6 
Quer-versehiebung f. des Tisches (Werk- 
zeugmasch) |i cross movement of table il 
déplacement m. transversal de la table, 
a) '«'verspannung f. (Luftf) || wind brac- 
ing i) oontreventement m. b) -^ver- 
gtellniig f. Il cross or transverse stiffening 
y renforcement m. ou raidissement m. 
transversal. 7 

Qnenrand f. (Rlektr) t| diapbragm |j dia- 
phragme m. a) (Schiffb) || transverse 
bnlkhead )| cloison f. transversale. 8 
Quer-weg m. y by-road; cross road; cross 


JUa f . s. Bahe. 36 

Babatt m. y rebate; discount; abatement |] 
rabais m.; remiae f. a) bei Barzahlung 
y ilisoount for cash {| rabais m. en cas de 
payement comptant, b) gegen bar s. 
bei Barzahlung. e) ^ bewllligen s. geben . 

d) ^geben fi to aUow discount; to grant 
abatement; to make an allowance y 
aoooider une remise ou un rabais, 

e) « kann nlcht gewahrt werden |f re- 
bate oan hot be allowed y on ne peut 
accorder de rabais m. f) mit einem « von 
x % y with a rebate of x% || avec une 
diminution de x %. g) ohne }edeii ^ H 
without any rebate |{ sans diminution f. 
b) einem ^ von x % unterliegeiid y sub- 

I ject to a rebate of x % y sujet à une di- 
minution f. de X %. 37 

Babatto f. (G&rtn)||p]btband; bed; border; 
border bed y plate-bande f, ; bordure f . 38 


coimtry road i| chemin m. de traverse, 
a) --'Welle f. (Masch) y cross shait y arbre 
m. transversal. 9 

Quersitronrinde f. y yellow-oak or tino- 
toric-oak bark; quercitron bark || quer- 
oitrone f.; écorce f. de chêne jaune. 10 
Quetsche î,, Barrmaiz y malt crushing 
mill II concasseur m. à malt, a) Kar- 
totlel* Il potato crusher || écraseur m. de 
pommes de terre, b) OHvenOl^ || olives 
crushing mill |i détritoir m. 11 

quetsohen |{ to crush; to squeeze || pressu- 
rer; écraser; broyer, a) Erzo iipl. 
(Met) Il to crush ores pi. y broyer les 
minerais mpl. 12 

Quetsohen n. des Malzes y malt crushing || 
broyage m. ou concassage m. du malt. 13 
Quetsch-form f. (Goldschl) H (first and 
second) mould of vellum {| caucher m. 
a) -hahn m. || cUp; compression stop 
cock; pinch or squeezing cock; spring 
clamp II pince f. (pressante ou à ressort). 

14 

Quetschiing m. (Géologie) fi crush rock H 
roche f. comprimée. 15 

Quetschmangel f. (Tuchro) || rotary beetl- 
ing mill || calandre f. rotatoire (à com- 
primer). 16 

Quetsohinaschine f. {{ squeezer; squeezing 
machine |1 cingleur m.; machine f. à cing- 
ler ou à écraser; squeezer m. a) - fur 
Stoffe II rolling machine for fabrics || ma- 
chine f. à calandrer les étoffes. 17 
Quetsch-mine f. {{ underchargod mine || 
fourneau m. sous-chargé, a) -'mühlc f. || 
bruising mill; corn crusher H moulin m. 
écraseur; concasseur m. 18 

Quetschtube f. |1 apreador or paste tube (1 
tube m. à crème ou à presser, a) 
mit Pinsel }| brush paste tube || tube -in. 
à crème combiné avec pinceau. 19 
Quetsohung f. || bruise; contusion il con- i 
tusion f. 20 

Quetsch-walze f. || crushing cylinder (| cy - 1 
lindre m. broyeur, a) ^walzenlührer m. 
(Fâ.rb) I! squeezing machine minder i| 
conducteur m. de squeezer. b) -'Walz- 
maschine f. || roller crusher || concasseur 
m. à cylindres, o) -werk n. H crushing 
mill; chat roller; squeezer || broyeur m.; 
broyeusef.; cingleur m.; squeezer m. 21 


R 

Babattensaat f . |{ sowing on ridges || semis 
m. sur banquettes. 39 

Babatt-marke f. || discount stamp or 
ticket II marque f. de rabais; timbre- 
escompte m. a) '^tarit m. Il discount 
tariff II tarif m. à rabais. 40 

Rabensebnabei m. (Werkz) y bent or bent- 
neck gouge R bec m. de corbeau; gouge 
f. à bec de oorbin. 41 

Babitz-gefleoht n. || Rabitz wire netting R 
treillis m. métallique Eabitz. a) -'ge* 
webe n. R Rabitz texture y texture f. 
Rabitz. b) '«wand f. y Rabitz wall y mur 
m. Rabitz. 42 

Baehenlehre f. R caliper gauge; internai 
and extemal gauge; snap gage (A) R 
calibre m* à rndohoire; calibre m. 
(stmple). 43 

Biid n. Il wbeel y roue l a) abnehinbafei 1 
détachable wheel g roue L amovible. 


Queue n.. Billard \\ bilUard stick; eue g 
queue f. de bUlaid. 22 

quioken || to amalgamate; to amalgamize R 
amalgamer. 23 

Qu{ok«erz n. || mercury ore; quicksilver 
ore II minerai m. de mercure, a) rotie- 
rendes «-faO n. (Met) || revolving amal- 
gamating cask {| tonneau m. rotative 
d’amalgamation, b) >^mUhle f. R amalga- 
mating mill |] moulin m. à amalgamer, 

c) -^saok m. (| amalgamating skin H cha- 
mois m. d) -«wasser n. |] quickenlng; 
quick water; quicksilver water || disso- 
lution f. mercurielle. 24 

Qnillaya-ausziig m. || quillaja extraot y ex- 
trait ra. d’écorce d© Panama, a) -rinde 
f. Il quillaja bark || écorce f. de quillaja 
ou de Panama. 26 

Quinte f. (Akust) || quinte || quinte f. 26 
Quitte f. Il quinco \\ coing m. 27 

Quitten-kern m. || quinco pip or kernel || 
pépin m. de coing, a) --'Samen m. || quince 
seed II semence f. de coing. 28 

qnittieren || to receipt || acquitter. 29 
Quittung f. Il receipt 1| quittance f.; reçu 
m.; acquit m. a) gegen - || on receipt i| 
sur quittance f. b) (jeneraK || receipt in 
full II quittance f. finale. 30 

Quittungsdruok m. (Zahlkasso) || printing 
receipt on sales slips |1 impression f. sur 
fiches do vente ou de caisse, a) Hebel- 
registrierkasse f. für || cash register 
with lever action for printing receipt on 
sales slips |1 caisse f . enregistreuse à leviers 
imprimant sur fiches de vente, b) kein 
(Zahlkasse) || no printing receipt on 
slips II pas d’impression f. sur fiches 
de vente. 31 

QiiHtungS'drucker m., Zalilkassen || cash 
register printer for sales slips || totali- 
satrico f. à fiches do vente, a) -dmek- 
vorrichtung f. || customer’s receipt prin- 
ter H dispositif m. imprimant les reçus 
des clients, b) <*formbiatt n. |1 receipt )| 
acquit m. c) --Tordruck m. s. -form- 
blatt. 32 

Quote f. y quota; portion; share R quote- 
part f.; cote f.; contingent m. 33 

Quotient m. |] quotient g quotient m. 34 
quotisieren g to quote || cotiser; répartir. 35 


b) mit angegossenem Beifen g wheel 
with tire cast on |i roue f. avec bandage 
venu de fonte, o) mit aufgesohnimpt- 
tem Beifen y wheel with tire shrunk-on 
Il roue f. à bandage serré ou embattu à 
chaud, d) die R&der npl. werden zum 
Atifpressen eingerichtet g the wheels pl. 
are arranged to be pressed on the 
axle y les roues fpl. sont arrangées pour 
être calées à la presse, e) ein ans- 
bnehsen g to box or to bush a wheel g em- 
boîter une roue. I) ^ mit bswegUeben 
Schaufeln (Schiffb) g feathering paddle 
wheel II roue f . à aubes art iculées, f ) BMb* 
seheiben--' |j plate-diso wheel g roue f. à 
disque en b) Beekel-' g wheel on 
cover g roué f. portée par le cou- 
vercle. f) Beppelselielbftn<«> g double- 
dise wheel g roue f. à double dieq[ue. 
k> Boppeb^elmit^ g doulde-spc^ 
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wheel il roue f , à rayons doubles. 1) Drabt- 
s|>etebe&<« )j wheel wlth wire-spokes |] 
roue f. à rayons en fil métallique, 
m) st&ndig im Elngriff stehende Bftder 
npl. y wheels pl. which are oonatantly in 
gear {{ rouesfpl. (dentées) oontinuellement 
en prise, n) eisernes (i iron wheel |} roue 
f. en fer ou en métal, o) eiastisches || 
elastio wheel IJ roue f. élastique, p) Ersatz-*^ 
Ijspare wheel (| roue f. de secours ou de re- 
change. q) federndes |i spring or elastic 
wheel {i roue f. élastique ou à ressort, r) 
mit festen Schaufeln (Sohiffb) || radial or 
common paddle-wheel |( roue f. à aubes 
fixes, s) FIber- || fibre gear || roue f. en 
fibre, t) das ^ ist fliegend auf der Achse an- 
geordnet |1 the wheel is overhung || la 
roue est en porte-à-faux, u) FreilauN Ij 
freewheel || roue f. libre, v) geteiltes ~ || 
built-up wheel || roue f . partagée ou en plu- 
sieurs parts, w) Halbdoppelscheiben^ H 
half-double plate wheel || roue f. à disque 
semi-double, x) Iland* |J hand whool 1| roue 
î.ou volant m . à main . y) ^ mit liarterLauf- 
flàobe (Eisenb) |1 wheel with hard tread |j 
roue f. avec surface de roulement dure, 
z) Hebe*' (Aufbereitung) |1 scoop or 
hoisting wheel || roue f. élévatrice. 1 

a) mit Uolzspeichen 1| wheel with 
wooden spokes H roue f. à rayons en 
bois, b) ^ mit Innenrerzahnung || 
internai spur wheel; internai tooth 
wheel II roue f. à engrenage intérieur; 
roue f. dentée intérieure, o) He- 
gel- II bevel wheel || roue f. conique. 

d) Ketten- || chain wheel || roue f. à 
chaîne, e) konisches - s. Kegel-, 
f) Lauf- Il traversing wheel || galet ni.; 
roue f. portante, g) Laut- (Lok) || bogie 
wheel II roue f. porteuse, h) Laut- 
(Turbine) || blade or rotor wheel )| roue f. 
mobile; rotor m. I) lose auf der Achse 
laufendes — H wheel running loose on 
its axle |{ roue f. folle sur l’essieu. 

k) - mit Mittelflansoh || wheel with mid- 
dle flange j| roue f. avec bride centrale. 

l) ein - mitten |j to true a wheel || centrer 
une roue, m) iiiontiertes - [j raounted 
wheel II roue f. montée, n) nahtlos ge- 
prellteg - 1{ seamless pressed wheel || roue f . 
matricée sans soudure, o) Reibungs- 1| fric- 
tion wheel 11 roue f. ou galet m. à friction, 
p) Reserve- s. Ersatz-, q) - mit Rohr- 
speiohen || wheel with tubular spokes || 
roue f. à rayons tubulaires, r) RUok- 
laaf- Il reverse idler or pinion || pignon m. 
de marche arrière, s) Boheiben- || dise 
wheel 11 roue f. à disque, t) das - schlagt || 
the wheel is out of truth 1| la roue flotte, 
u) Behnecken- || worm wheel {| roue f. 
hélice; roue f. à vis sans fin. v) Bchdpf- || 
buoket wheel ji roue f. élévatoire. 
w) Sehrauben- || screw wheel i| roue f. 
hélicoïdale, x) Bohwabbel- |i buff or rag 
wheel (I disque m. à multiple épaisseurs 
de cuir, y) Bpeiohen- (| spoke wheel 
y roue f. à rais ou k rayons, z) Bperr- 
II ratohet wheel || roue I. à déclic. 2 

a) BperrkIInkeii- (} ratchet wheel ü roue f. à 
cliquet* b) - mit elnem Bpiirkrani || wheel 
with One flaisge f} roue f. avec un boudin. 

e) - mit iwei BpitrkriUizeii y wheel with 
twb Ranges i) mue I. avec deux boudins. 
4> Oliiié Spuibrabx I) Rangelees wheel i| 
roue f, à surface oyliudrique ou sans 
boudin, e) Btehl>^ f sied w^l y r^^ f. 
ebeoiey!. I) SteblfiiiB- y oast-steel wheel {} 


roue f , en acier coulé, g) StoB- |i steady- 
ing wheel || roue f. de choc, h) Teller- 
( Auto) H axle drive bevel wheel |) couronne 
f. d’angle du différentiel, i) verwundenes 
- Il burkled wheel j| roue f . voilée, k) ver- 
zogenes - a. verwundenes -. 1) voiles - || 
solid wheel j| roue f . pleine ou d’une seule 
pièce, m) voUwaiidiges - a, voiles -. 
n) Vorder- || front wheel || roue f. 
avant, o) vorgepreûieg - || rough-pressed 
wheel II roue f. ébauchée à la presse, 
p) Wagen- j( road or carriage or cart wheel 
il roue f. de voiture, q) Wasser- ]| water 
wheel II roue f. hydraulique, r) Zahn- || 
toothed wheel j| roue f. dentée ou d’engre- 
nage. s) ein - zentrieren a. ein - mitten. 
t) zusammengesetztes - || built-up wheel 
Il roue f. à bandage embattu. u) zwel- 
flanschiges - H double-flange wheel || roue 
f. à deux boudins. 3 

Radabstand m. H wheel base 1} empatte- 
ment m.; écartement m. (des roues). 4 
Radachse f. || (wheel) axle; axletree || 
essieu m.; axo ni. de la roue, a) - (Rad- 
dampfer) || paddle ahaft H arbre m. 
de roue, b) eiserne - || iron axle || essieu 
m. en fer. 6 

Radantrieb m. || wheel drive || commande 
f. de ou par roue, a) - durch Ketteii- 
überiragung || wheel driving by chain 
[ Il commande f. de roue par chaîne, 
b) — durch Zahnràder || wheel driving 
by pinions || commande f. de roue par 
pignons. 6 

Radarm m. H arm of a wheel || rais m. ou 
rayon in. ou croisillon m. d’une roue. 7 
Radauartikel m. || article for making a 
noise || article m. pour faire du bruit. 8 
Rad-balken m. (Schiffb) || paddle beam |1 
grand bau m. porte-roue, a) -belastung 
f. (Eisenb) H load or weight on driving 
wheels || poids m, supporté par les roues; 
charge f. des roues, b) -boden m. eines 
Wassorrades H shrouds pl. or flooring or 
shrouding of a water wheel || plancher 
m. d’une roue hydraulique, c) -breite 
f. Il face width of wheel || largeur f. de 
roue, d) -bremse f. 1) wheel brake || frein 
m. de roue ou des sabots sur les roues, 
e) -buchse f. |j chair of the wheel || boite 
f . de roue, f) -bürste f. || circular brush 
Il brosse f. à couronne circulaire. 9 
Raddampter m. 1| paddle steamer ]j vapeur 
m, à roues, a) -schiffsmaschine f. I| 
paddle steamer marine engine |j machine 
f. marine à vapeur à roues. 10 

Rad-deck n, (Sohiffb) ]\ deck between 
the paddle- boxes |1 passerelle f. entre 
les tambours, a) -doppelgabel f. || front 
fork with stay roda || double fourche f. 

* à roue, b) -dreher m. H wheel turner il 
tourneur m. de roues. 11 

Raddruck m. |] wheel pressure || pression 
f. exercée par la roue, a) zulttssiger - H 
admissible wheel load |j charge f. ad- 
missible des roues. 12 

Raddurchmesser m. Il wheel diameter i| dia- 
mètre m. de roue. 13 

Rade f. (Pflanze) |j cookie }j nielle f. 14 

Radeinsetzer m. (Fahrrad) )! cycle wheel 
fitter II monteur m. de roues pour 
vélocipèdes. 15 

Rkder m. (Getreideaieb) |I screen; riddle; 

sifter; corn sieve H crible m. 16 : 

Rttder-abziehpresse f. || press for putting 
off wheels y presse î. à décaier les 
rottee. a) -'anfeiehpretBe f. ü press for 
putting^'On wheels; wheel press |1 presse 


f. à caler les roues, b) -auf- and Ab« 
ziehpresse f. || wheel-mounting and dis- 
mounting press H presse f. à caler et à 
décaler les roues, e) -tertigungsmasoliiiie 
f. (Stellmacher) || wheel making ma- 
chine Il machine f. pour la fabrication 
de roues, d) -frttserei f . Ij wheel milling 
shop II atelier m* de fraisage de roues 
ou à fraiser des roues. 17 

Rttderfrttsmagchine f. || gear cuttiug 
machine; wheel milUng machine j| ma- 
chine f. à fraiser les roues; machine f. à 
fraiser ou à tailler les engrenages, a) - 
mit borJzontalem Aufgpannbolzen || gear 
cutting machine with horizontal work- 
itig arbor 1) machine f. à tailler les 
engrenages cylindriques avec mftndrin 
porte-pièce horizontal, b) - mit ver- 
schiebbarem Aufspanntfscb || gear cut- 
ting machine with adjustable (circular) 
work table || machine f. à tailler les 
engrenages cylindriques avec table 
(circulaire) déplaçable. c) naoh dem 
W&lzverfahren arbeitende - || gear 

hobbing machine; gear outting (or hob- 
bing) machine cutting with hob worm H 
machine f. à tailler les engrenages cy- 
lindriques par fraise-mère^ développante. 

18 

Ràder-giefierei f. || wheel foundry || fon- 
derie f . de roues, a) -hobelmaschine f . |1 
gear planing machine || machine f. à 
raboter les engrenages, b) - kasten m. || 
gear casing |! carter m. d’engrenage, c) — 
kiemmef .(Uhrm) Il balance whéel pliera pl. 
il pince f. aux roues de rencontre, d) — 
paar n. i| pair of wheels H paire f. de roues, 
e) -pflug m. Il wheel plough |i charrue f. à 
roues, f) -presse f . wheel press 11 presse f . 
pour le calage des roues, g) -putzerel f. 1| 
wheel cleaning shop || atelier m. d’ébar- 
bage des roues, h) -raupenkampiwagen 

m. Il hermaphrodite tank ; half-track tank ; 

wheel and track tank il char m. d’assaut 
à roues et chenilles; char m. de combat 
composite; tank m. composite. I) — 
scbutzverdeck n. (Qetriebe) || gear wheel 
guard II cage f. protectrice pour l’en- 
grenage. k) -stofimasohino f . il gear slot- 
ting machine H machine f. à mortaiser 
les engrenages, 19 

Ràderübersetzung f. |t gearing; gear (j 
engrenage m. a) mehrfache — || multiple 
gearing |! engrenage m. multiple. 20 
Ràder-verdeckuiig f. (Getriebe) }1 cover of 
wheel gearing H couvre -engrenage m. 

a) -vorgelege n. a. -übersetzung, 

b) -walzwerk n. || wheel rolling mÜl ll 
laminoir m. à roues, e) -wendegetriebe 

n. 11 reversing gear H mécanisme m. d© 
renversement de marche par engrenage. 

21 

R&derwerk n. (Mùhle; Getriebe) H gearing il 
engrenage m. a) - in gedrângter An- 
ordnung H gears pl. closed together {( 
mécanisme m. d’engrenages très ramassé, 
b) konisches - H bevel gear H engrenage 
m. conique. 22 

Rkderziehpresse f . || bottom slid© drawing 
press H presse f. à emboutir à table 
mobile. ^ 23 

radfahreii || to cycle; to bike; to ride a 
bicycle ü aller à bicyclette; pédaler. 24 
Radfahrer m. H bicycHst |f bicycliste m. 25 
Badfahrweg m. Ii cycling road; cycle 
path 1! route f. cyclable ou de vélo. 26 
Radfelge f. }| wheel rim fl jante f. de ri)ue; 
sous-bandage m. 27 
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iUâl6lg«n-liak6n m. |( clinch or hook of 
rim II crochet m. de la jante, a) «monter 
m. Il felloe driver || monteur m. de 
jantes, b) ^stKrke f. H thickness of the 
rim 11 épaisseur f, de la jante. 1 

Rad*feiister n. H wheel window; window 
of providence 1| fenêtre f. rayonnante. 

a) -•flanscli m. |1 wheel flange H bourrelet 
m. ou mentorinet m. ou boudin m. ou 
rebord m. ou bride f. d’une roue, b) 
tlUgel m. Il wheel vane I| ailette f, de la 
roue, e) -frfiserei f. s. Raderfraserei. 2 

Itadgabel f. || wheel fork li fourche f. de 
roue, a) -viager n. H wheel fork bearing H 
articulation f. de la fourche de roue. 3 
Rad-geleise n. «. -«^spur. a) beweglichea 
'^gestell n. 1| bogie; truck (A) || train m. 
(do roues) articulé; bogie m.; truck m. 

b) -'gioÛerei f. Il wheel foundry I| fon- 

derie f. de roues, c) «allaiter m. (Auto) I! 
wheel carrier |! porte-roue m. 4 

radial {| radial || radial, a) einstellen || 
to adjuat radially fl mettre en position f. 
radiale, b) Ausdelmung f. || radial 
expansion |1 expansion f. radiale, c) --e 
Beanfschlagung f. i| radial admission 
Il admission f. radiale, d) Expan- 
sion f. (Geschützrohr) H self-hooping; 
radial expansion |1 autofrettage m. 6 
Radial-achslagergohüase n. |i radial axlc- 
box housing |I support m. de boîte radiale 
d’essieu, a) <«b«anspruchungen fpl. nach- 
giebigr widerstehen || to rcsist flexible 
radial stresses |1 résister élastiquement à 
efforts radiaux, b) «bohrmaschine f. || 
radial drilling machine || machine f. à 
percer radiale; pt'rceuse f. radiale, c) •»- 
bohr- und Yersenkmasohlno f. I| radial j 
drilling and countersinking machine || 
machine f, radiale pour perçage et 
fraisage de trous en ligne, d) -facher- 
motor m. || radial fan motor i| moteur m. 
pour ventilateur radial. 6 

Radialstellung f. der Aehsen zwang8lâ,ufig 
duTch Kupplung vom Motor wagen a us Ij 
radial position of the axles forced by 
coupling bar of the motor car || orienta- 
tion f. radiale des essieux commandée 
par l’attelage de la voiture motrice, 
a) zwangliiufige f. der Vorderachse || 
forced radial position of the fore-axlo || 
orientation f. radiale commandée du 
premier essieu. 7 

Radial- turbine f. 1| radial flow turbine H 
turbine f. radiale, a) «ziegelstein m. fur 
Kamine || radial brick for chimneys 11 
brique f. radiale pour cheminées. 8 
Radiator m. || radiator {| radiateur m. 
a) Ofenrohr-' || radiator for stove pipes |I 
radiateur m. pour tuyaux de poêle. 9 
Badiatoren-bolir^ «frMs- und Oewinde- 
sehneidemaschine f. j| radiator-section 
drilling, milling and tapping machine H 
machine f . à percer, fraiser et tarauder 
les éléments de radiateurs, a) --form- 
maschine f, |1 moulding machine for 
radmtors P machine f. à mouler les 
radiateurs, b) «^frks- and Bohrmascliiiie 
f. Il radiator milling and boring machine 
Il machine f, à fraiser et à percer les 
éléments de radiateurs. ©) ^gewinde- 
sclinejdmasohine f. || radiatoi* tapping 
machine |{ niachine f. à tarauder les 
éléments de radiateurs, d) «'versehraa- 
bung f. Il radiator coupling || boulonnage 
m. de radiateurs, 10 

radieren (Grav) j) to etch || graver à 


Teau forte ou à pointe sèche, a) (mit 
Radiergummi) || to erase j| gratter. 11 

Radierer m. !| etcher || graveur m. à pointe 
sèche ou à l’eau forte. 12 

Radiergummi m.; n. || eraser; rubl>er || 
gomme -grattoir m.; gomme f. à effacer. 

a) harter 1| hard rubber H gomme f. 

dure, b) Schlcittrommel f. für |1 

grinding cylinder for erasers 11 tambour 
m. à polir la gomme à effacer, c) Tinten» 
11 ink eraser i| gomme f. à effacer l’encre, 
d) welcher ^ H soft rubber || gomme f. 
tendre, e) «hülse f. |I eraser cartridge H 
porte-gomme m. 13 

Rndicr-kunst f. || (art of } etching || gravure 
f. à l’eau-forte, a) -iiiesser n. |1 eraser; 
penknife; erasing knife || grattoir m. 

b) ‘^nadel f. (Grav) || fiat or round 
scraper; drawing point; etching needle 
Il échoppe f.; burin m. pour effacer; 
pointe f. (sèche), c) «'Schablono f. H 
erasing shield H plaque f. à gommer. 14 

radieric Flatte f. H etched plate; etching 
Il estamptî f. gravée à l’eau-fork*. 15 
Radier iing f. || etched copper- plate; 
etching H gravure f. à pointe sèche ou 
à l’eau forte. 16 

Radierwasser n. H erasing water || eau f. 

grattoire. 17 

Radikal n. (Chem) I) radical Ij radical m. 
a) --essig m. Il radical vinegar |1 vinaigre 
m. radical. 18 

radioaktiv || radioactive || radioactif, a) •'es 
Oestein n. |{ radioactive minerai K minéral 
m. radioactif, b) -'©r Stoff m. I| radio- 
active substance or matter || substance 
f. radioactive; matière f. rayonnante. 19 
Radioaktivitat f. || radioactivity || radio- 
activité f. a) -^s-Konstantef. || radioactive 
constant || constante f. radioactive. 20 
Radioaktivstolf m. s. radioaktiver Stoff. 21 
Radio- s. auch Rundfunk-. a) «apparat 
m. $. «gérât, b) «einzelteil m. || ra- 
dio component part || accessoire m. pour 
appareils ou pour postes à télégraphie 
sans fil. 22 

Radioempliinger m. || radio receiver || radio- 
récepteur m. a) « mit Kristalldetektor || 
radio receiver with crystal detector || ra- 
dio-récepteur m. à détection sur ga- 
lène. 23 

Radiofonie f. j| radiophony |j radiophonie 
f, 24 

Radio-gerât n. || radio apparatus i| appareil 
m. à radio, a) «goniometer n. i| radio- 
goniometer; direction finder || radio- 
goniomètre m. 25 

radiogoniometrische Oriung f. (Luftf) |) di- 
rection finding by radiogoniometry J 
repérage m. ou localisation f. radio- 
goniométrîque. 26 

Radiogramm n. fj wireless message {{ radio 
m.; sans-fil m. 27 

Radiografie f. i{ radiography {j radiographie 
f. 28 

RadJo-kampfwagen m. ]} radio tank; tank 
equipped with radio jj char m. à télégra- 
phe sans fil. a) «kompad m. |) radio 
or wireless compass {{ radio-boussole f.; 
boussole f . à télégraphie sans fil. b) «kopt- 
hôrer m. j( radio headpbone {( casque f. 4e 
radiophonie, e) «laalspraeker m. il radio 
loud-speaker jl haut-parleur m. pour ra- 
diophonie. 29 

RadioUt m. (Min) {| mesotype; natrolite; 
feather-zeolite^ mesoty]^ {{ méso- 
type m.; natwkithe ni. 30 


Radio-ortungsgerât n. || radio direction fin- 
der Il radio-chercheur m. de position. 
* a) «râhre f . {| radio tube (| lampe f . pour 
radiophonie, b) «telegrafi© f. s. auch 
drahtlose Telegrofie und Funkentele- 
grafie 1| radiotelegraphy ll radiotélé- 
graphie f. 31 

radiotelegrafisch || radiotélégraphie || radio- 
télégraphique. a) «e Anlagef. H radiotélé- 
graphie plant II installation f . radiotélégra- 
phiqiie. b) «er Bedienungstisch m. I1 radio- 
télégraphie operating table }] table f, de 
manipulation radiotélégraphique. c) «e 
OroOstatfon f. 1| radiotélégraphie long 
distance station |I poste f. radiotélégra- 
phique de grande distance. 32 

Radiozubehôr n. || radio accessories pl. || 
pièces fpl . détachées pour appareils radio- 
phoniques. 33 

Radium n. || radium || radium m. a) «bro- 
mid n. H bromide of radium || bromure m. 
do radium, b) «leuchtartikel m. 1) radium 
lurainous article I| article m, lumineux à 
base de radium. 34 

Radius m. |[ radius || rayon ra.; demi- 
diamètre m. a) « der inneren Wôlbung )| 
inside radius of dished ends H rayon ra. 
intérieur dos fonds bombés. 36 

Radius-lehre f. || radius gauge || gabarit m. 
pour les différents rayons, a) «vcktor m. 
Il radius vector H rayon m. vecteur. 36 
Radizioren n. |1 évolution; extraction of 
roots II extraction f. de racines. 37 

Rad-kappe f. H wheel boss cap; axle cap i| 
chapeau m. de moyeu de roue, a) «kapsel 
î f. 8. «kappe. b) «kasten m. I| wheel 
case or guard or box || couvre-roue m.; 
couvre-engrenage m. ©) «kôrper m. || 
wheel body H corps m. de roue. 38 
Badkranz m. H (wheel) rim; (wheel) flange 11 
bourrelet m.; mentonnet ra.; jante f. 
(de roue); anne.au m. ou rebord m. 
d’une roue, a) «breite f . || width of wheel 
rim II largeur f. do jante, b) «reifen m. 
8. Radreifen. c) «walzwerk n. || rim 
(rolling) mill |1 laminoir m. à jantes. 39 
Rad-lenker m. (Schiene) 1| check or guard 
rail II contre-rail m. a) «mâcher m. 
(Wagenb) || wheeler || constructeur ra. 
de roues de voitures, b) «raascliine f . für 
Stellmacher || wheelwright machine || ma- 
chine f. à roue pour charrons. 40 

Radnabe f. |1 wheel boss or hub (A); 
(wheel) nave |i moyeu m. (de roue), a) « 
des Bchaufelrades || paddle wheel boss || 
tourteau m. d’une roue à aubes. 41 
Radnaben-bohrbank f. || wheel boss boring 
mill II tour m. vertical à aléser les moyeux, 
a) «bohrer m. (Arbeiter) || wheel boss 
mortising machine hand 1) mortaiseur m. 
de moyeux, b) «drechsler m. || nave tur- 
ner; wheel boss turner H tourneur m. de 
moyeux. 42 

Radreif m. s. Radreifen. a) «eisen n. ;| 
tire iron H fer m. de bandage. 43 
Radreifen m, || tire; tyre |} bande f. ow 
bandage m. ou cercle m. de roue, a) an- 
gegossener « |} tire cast on )| bandage m. 
venu de fonte avec la roue, b) aulge- 
selirampfter « )| tire shrunk-on li bandage 
m. em battu. ©) nahtloaer « D seamless or 
weldless tire {j bandage xn. de roue sans 
soudure, d) den mittels SprengringOft 
si©hem (I to fasten the tire by spring 
ring or % retaining ring li agrafer le 
bandage. 44 

Badreifen«aii 9 fttf m. (Risenb) K Up of tire {| 
talon m, du bandage, a) «biegemaaek^^ 
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f. Il tire bonding machine (1 machine f. 
à cintrer les bandages, b) ^drehbank f. |l 
( wheel) tire lathe {] tour m. pour bandages 
(de roues), 1 

Radreiten presse f . H tire (shrinking) press H 
presse f. h caler les bandages, a) hydrau- 
lische -- Il hydraulic tire press ll presse f. 
hydraulique pour le calage des bandages. 2 
Hadrelf en -profil n., normales |] standard 
tire section or section of tire \\ profil m. 
normal du bandage, a) «sclimicd m. || 
tire or tyro smith jj forgeur m. de cercles 
de roues, b) -'SchwelÜor m. 1| tire welder H 
soudeur m: de bandages. 3 

Kadrcifensicherung f. (j tire fastening; se- 
curing the tire || fixation f . do ou du banda- 
ge. a) ^ mittcls durchgchendcr Schraiiben 
I! fastening the tire by means of through- 
bolts 11 fixation f . au moyen des boulons 
traversants le bandage, b) mittels 
zweier Klaminorringo || tire fastening by 
douldü lip retaining ring H fixation f. de 
bandage au moyen d’un cercle à double 
agrafage, c) -*•' rnittels zweier Klamiiier- 
ringe und Nleteii || fastening tires by 
retaining rings on both sides and rivets H 
fixation f . de bandage par cercle à double 
agrafage et rivets, d) mittels zweier 
Klaininerrlnge und Untergriff und Nieten 
|j tire fastening by double lip retaining 
ring, single f lange and rivets 1| attache f. 
de bandage au moyen d’un cercle à 
double agrafage, d’un talon et do rivets, 
e) - mittels Kopfschraubcn || tire fastening 
by set screws || fixation f. de bandage 
par broches filetées, f) - mittels SchlieB- 
ringes 1| ring tire fastening |1 fixation f. 
de bandage par cercle à simple agrafage, 
g) -- mittels Sprengringos || tire fastening 
by spring ring || fixation f. de bandage 
par agrafe annulaire, h) mittels IJn- 
tergrlffg und eines Klammerrlnges |1 tire 
fastening by single flange and one re- 
taining ring 11 fixation f. de bandage par 
cercle de retenue d’un seul côté et par 
talon. 1) - mittels IJntergriffs und Kopf- 
schrauben || tire fastening by single flange 
and set screws || fixation k de bandage 
par talon et par broches filetées. 4 
Radreifen-sonderstahl m. || spécial tire steel 
Il acier m. spécial pour bandages, 
a) «'Stauohmaschine f. i| upsetting ma- 
chine for tires || machine f. à comprimer 
les bandages, b) ^walzwerk n. || tire 
(rolling) mill |i laminoir m. h bandages. 

c) «zentriermaschine f. || machine for 

centering the tires j| machine f. & contrer 
les bandages. 5 

Rad-ring m. eines Schaufelrades || paddlo 
wheel ring i| cercle m. de roue d’une 
roue à palettes, a) «rohUng m. (Met) || 
wheel blank || ébauche f. de roue. 6 
Rodsatz m. (Eisenb) j) wheel sot; set of 
wheels i) train m. de roues; essieu m. 
monté, a) AuOenlager^ || set of wheels 
for outside bearings || essieu m. monté 
pour boîtes à graisse extérieures, b) £in- : 
stell'*' Il movable wheel set j| essieu m. 
monté mobile, e) Innenlagor'^ }| set of 
wheels for inside bearings || essieu m. 
monté pour boîtes à graisse intérieures. 

d) radiale Elnstelluiif der Kads&tze il 

radial position of sets of wheels H orien- 
tation f* radiale des essieux montés. 
«) lakomotiT'*' || locomotive wheel set {{ 
essieu m. monté pour locomotives, f) 
nsnnaler Baaart |} standard wheel set |( 
essieu m. monté normal. 7 


Radsatz-bearbeitungsmaschine f. || wheel 
set working machine 1} machine f. pour 
travailler les trains de roues, a) «dreh- 
bank f. || wheel set lathe || tour m. pour 
trains de roues ou pour essieux montés, 
b) ««hersteHungsinaschine f ., hydraullschc 
Il hydraulic wheel -set niaking ma- 
chine Il machine f. hydraulique pour fa- 
briquer des trains de roues, c) «^werkstatt 
f. Il turning shop for mounted wheels \\ 
atelier m. de tours pour essieux montés. 8 
Rad-schaltung f. H wheel escapement || 
échappement m. à roue, a) -sebuufel f, 
(Schiffb) 11 paddle board; float of paddle 
wheel II aube f. à palettes; aube f. ou 
pale f. de la roue. 9 

Radscheibo f. || disk wheel centre; wheel 
dise or disk |i centre m. de roue à disque; 
disque m. de roue, a) gcwalzte H 
rolled disk wheel centre || centre m. de 
roue à disque laminé, b) holzcrne - jj 
wooden disk whoel centre )! centre m. de 
roue à disque en bois, c) ^ von wellen- 
furmigem Quersclinitt H dise of the wheel 
representing in section an undulating 
line II roue f- en forme do disque dont 
la section transversale présente une 
ligne à ondulation. 10 

RaUsclieibcn-presse f. || wheel disk press || 
presse f. pour disques de roues, n) -walz- 
werk n. || wheel disk mill H atelier ni. 
de laminoir à disques de roues. 1 1 

Itad-schmiede f. H wheel forge (1 forge f. 
de roues, a) -«'Sitz m. j| wheel seat or fit 
Il porlœ f. de calage (du moyeu). 12 
îiadspeicho f. H wdiecl spoke ll rais m. ou 
rayon m. ou croisillon m. de roue, a) hoh- 
le Il tubular spoke H rais m. creux. 13 
Riid-speichcnniaclier m. || spoke maker |1 
ouvrier m. en rayons, a) -spur f. || wheel 
track; rut H ornière f. b) '^spurkranz m. 
11 w'heel flange or rim |i rebord m. ou 
jante f. de roue. 14 

Radstand ra. || vdieel base 11 empattement 
m.; écartement m. (des roues), a) Dreh- 
gcstell n. für beliefoigen jj truck of 
any wheel base H bogie ra. d’écartement 
des roues quelconque. 15 

Radstern m. [1 star of spokes; spoke wheel 
centre; wheel spidor jj centre m. de roue 
(à rayons); étoile f. du moyeu; étoile f. de 
roue, a) für Lokoinotiv- und Teiider- 
radsfltze |) wheel center for sets of loco- 
motive and tender wheels || centre m. de 
roues pour des essieux montés de loco- 
motives et de tenders. 16 

Rad-stiirz m. || dish or splay of wheel !| écu- 
aiiteur m. a) ^Terblcndscbolbe f. |j wheel 
disk or dise \\ oouvre-rayons m. de roue; 
disque m. de blindage pour roues, b) 
wellc f. (Raddampfer) || paddle shaft H 
arbre m. de roue. 17 

Radzahn m. || tooth; cog tooth; eog (of 
a wheel) H dent f. de roue ou d’engrenage, 
a) die Radz&hne mpl. abbrechen |{ to 
strip the tecth of wheel (| casser les dents 
mpl. de roue, b) -- aus Holz || wooden wheel 
tooth il dent f. d’engrenage en bois. 18 
Radcahnabnindfr&smasohine f. Il tooth 
chamfering machine (for toothed wheels) 
Il machine f. à faire les entrées de dents 
(des roues dentées). 19 

Radzirkel ra. (Wagenb) jj break )j temple 
m. 20 

raffen, Flachs m. || to ripple flax H dréger 
ou é^uger ou gréger le chanvre. 21 
Baffinadezucker m. j{ refined (loaf) sugar 
ü sttore m. raffiné. 22 


Rattlnationganlage f . s. Raffinieranlage. 23 
Ratfinat-kapfer n. H refined or tough-pitch 
copper II cuivre m. raffiné ou fin. a) •sil- 
ber n. 11 refined silver || argent m. raffiné. 

24 

Raffinerie f. H refinery H raffinerie f,; 
finerie f. a) Zucker- || sugar refinery 11 
raffinerie f. de sucre. 25 

Uaffinieranlage f . 1) refinery plant H installa- 
tion f . de raffinerie ; raffinerie f, a) 01-^ H oil 
refining plant |1 installation f. de raffine- 
rie de l’huile, b) l’etroleuiii-' H petroleum 
refining plant || installation f. de raffine- 
rie de pétrole, c) Tran-*' || fis)i-oil refining 
plant II installation f, de raffinerie d’huile 
de poisson, d) - für vcgetabilisclie Ole il 
refining plant for vegetable oils H in- 
stallation f. de raffinage d’huiles végé- 
tales. 26 

raffiiiioren (Roheisen) || to refine 1| inazer; 
raffiner; affiner, a) - (Zuck) || to refine 
Il raffiner, b) dcui Stulil m. - ][ to refine 
the Steel li corroyer ou raffiner l’acier m. 

27 

Uaffiniereii n. i; refining 11 raffinage 
m. a) - des Stnhls |i refining of steel H 
affinage m. d’acier. 28 

Ituflfinicr-feiicr n. (Met) ji refining furnace 
li fourneau m. de finerie ou de raffinerie, 
a) -ofen m. (Met) ü refining furnace ll 
four m. d’affinage, b) -speise f. (Met) 
ii refined sjx'iss H speiss m. raffiné. 29 
raffiniort-es Roheisen n. |1 refined pig |i 
fonte f. mazée. a) -or Stnhl m. i| refined 
Steel 11 acier m. affiné, b) -or Zuekor m. 
1! refined sugar jl sucre m. raffiné. 30 
Raffinioning f. Il refining \\ raffinage lu. 
a) - bieilmltigen Kupfors H refining of 
copjier containing lead i| raffinage in. du 
cuivre contenant du plomb. 31 

Raffiniorungskosten pl. !l refining charges 
pl. Il frais mpl. de raffinage. 32 

Raffinor m. (l’ap) || finishing machine || 
raffineur m. 33 

Rahe f. jj yard [j vergue f. a) groüe - 1| 
main yard |j grande vergue f. b) die -n 
fpl. zutakeln Ij to rig the yards i' capeler 
ou garnir ou gréer les vergues fpl. 34 
Ruhe-bandsol n. j| roband; rope-band 1| 
raban m. d’envergure, a) -sogol n. |1 
square sail H voile f. carrée, b) -takel n, 
j! jear; jeer || drisse f. des basses vergues. 

35 

Rabin ra. Il cream [1 crème f. (de lait), 
a) konsorvfortor - ü preserved eream 1! 
crème f. conservée, 36 

Hnhiiibiidung f. || formation of Cream 11 
formation f. de crème. 37 

RUhmehen n. (Buchdruckerpresse) |! fris- 
ket; frisket grijicr ü frisquette f, a) das 
- ausschneidon [j to eut out the frisket H 
tailler ou découper la frisquette. 38 
Rabincfs n. H ice cream [1 crème f. glncéfj. 
a) -fabrlk f. H ice cream factory H fabri- 
que f. de crème glacée. 39 

Rahmeison n. (Buehdr) || chase bar H règle 
f. de fer. 40 

rahiiion I1 to cream: to skira !| écrémer. 41 
Rahmen m. (Auto; Wagenb) |1 frame H 
châssis m. a) - (Bîlderrahmeh) }| frame 
Il cadre m. b) - (Druckform) ji chose H 
châssis m. c) - (Masch) Il frame ; framing 
il bâti m.; cadre m.: châssis m. d) - 
(Schuhm) Il frame |i trépointe f. e) - 
(Selbstansohl) H shelf ü baû‘ f. f) auf- 
klappbaror - (Schreibm) |) hinged frame 
II cadre m. réversible, g) âukerer 
(Masch) Il outside frame || châssis m. 
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extérieur, li) Boppel^ (Auto) || double 
Irame ff châssis m. double. I) Brihte-^ f{ 
wire frame {{ châssis m. armé, k) eekiger 
des ïSisonbahuwagens {| angular frame 
of the wagon || châssis m. rectangulaire 
du wagon, l) Fahrrad-^ || frame of a cycle 
Il cadre m. d'un cycle, m) Feder-^ H 
spring frame it cadre m. à ressorts. 

n) tester f| fixed frame || cadre m. fixe. 

o) Filter^ j) filter frame H cadre m. de 
filtre, p) Gatter-^ (1 saw frame || châssis 
m. ou cadre m. de scie, q) gebogener 

(1 ourvcd frame \\ châssis m. courbé, 
r) aus einem Stùck gebogener -- || frame 
bent of one piece !l cadre m. courbé 
d’une seule pièce, s) gekrbpfter - (Auto) 
(1 dropped frame j|châssis m. coudé, t) ge- 
nieteter ^ (Auto) |( riveted frame (1 châssis 
m. riveté. u) Gold'*' || gold frame |1 cadre 
m. doré ou en or. ?) gtitteiserner - ü cast 
iron frame || bâti m. en fonte, w) Haupt-^ 
Il main frame || cadre m. ou bâti m. prin- 
cipal. x) HflfS'*' (Auto) II sub-frame H 
faux-châssis m. y) liollândisclier « !| 
Dutch case or frame || châssis m. hollan- 
dais. *) Ho1k« (Auto) Il wooden frame 1| 
châssis m. en bois. 1 

a) innerer - (Mosch) |i inside frame H 
châssis m. intérieur, b) aus knlt ge- 
walstem Stahl (Schreibm) || frame of cold 
roUed Steel (} bâti m. en acier laminé à 
froid, c) - des Klaxiers H piano frame [[ 
barrage m. ou châssis m. du piano, 

d) kleiner (Buchdr) || small chase || 
ramette f.; petit châssis m. e) Kurven-^ 
(Eisenb) {| curve frame || châssis m. de voie 
courbe, t) aus lackiertem Ëîsen || ja- 
pauned iron frame || châssis m. en fer 
laqué, g) einer Lokomotiye || frame of 
a locomotive || supports mpi. ou châssis 
m. ou cadre m. d’une locomotive, h) 
ohne Mitteisteg (Buchdr) || chase 
without long cross jj ramette f . ; châssis 
m. sans barre, i) ovaler || oval frame || 
cadre m. oval. k) aus Pappe i| card- 
board frame j{ cadre m. eu carton. 
1) Bohr^» Il tubular frame || châssis m. 
tubulaire, m) auf Bollen Jaafender « 
(Schreibm) |J frame carried on rollers H 
cadre m. marchant sur galets, n) einer 
Sftge (Sâgemaschine) || saw frame || 
châssis m. ou cadre m. d’une scie, 
o) Sehaehi* (Bergb) || shaft frame || 
cadre m. pour le coffrage des puits 
des mines, p) ^ des Sehiebers || frame 
of the slide }| guide m. du tiroir, q) Sieb^ 
il sifting frame |j cadre m. de tamis, 
r) « aus gepreâtem Stahlblech (Auto) 

Il pressed steel frame {| châssis m. en 
tôle d’acier emboutie, s) starrer il 
rigid frame {| bâti m. rigide, t) ^ eines 
Stollens II gaUery frame || châssis m. d'une 
galerie de mine, u) versteifter ^ (Auto) |! 
trussed frame fl châssis m. renforcé, v) Ver- 
sehalnngs* (Bergb) || shaft frame fl cadre 
m. pour le coffrage des puits des mines, 
w) viereckiger m. einer TJschlerpresse |1 
square frame of a joinex's press {( châssis 
m. d'une presse d© menuisier, x) Vor- 
der<*' Il front frame fl châssis m. avant, 
y) Zwisehen^ (Auto) ll subframe || 
faux-châssis m. 2 

Ahmen m. s. Kahmenstûck der Faoh- 
waml 2 

alimeii-^aitleitite f. j) aerial frame; 
frame or loo^ anteuna; loop (A) 
1 coUeoteur m. sur cadre; aiïtemie 


f. â cadre, a) «aufhftngung f., Elektro- 
motor m. mit (} frame supported eleo- 
trio motor {) moteur m. électrique 
suspendu au châssis, b) --ausschnitt m. j| 
frame opening fl découpure f. du châssis, 
o) «'biegepresse f. |i frame bcnding press || 
presse f. à cintrer les châssis, d) -^blcch n. 
Il frame plate |1 tôle f. pour châssis, e) — 
durcbfcderang f. fl elasticity of frame || 
élasticité f. du châssis, f) -^empfang m. 
(Funkw) Il frame receiving fl réception f. 
sur cadre, g) >«fachwerk n. jj trussed 
frame fi châssis m. en cadre. 4 

Rohinenfilterpresse f. || frame filter press || 
filtre-presse m. à cadres, a) mit ein- 
facher Auslaugung unter LiiftabschluB || 
frame filter press with lixiviation and 
with exclusion of air. j] filtre-presse m. 
à cadres avec lessivage et à l’abri d’air, 
b) - mit seitlicher doppeltperfekter 
Auslaugung unter Luftabschlulî \\ frame 
filter press with double perfect latéral 
lixiviation and with exclusion of air \\ 
filtre -prc'sse m. à cadres à lavage double 
parfait latéral et à l’abri d’air. 6 

Rahmen-forinel f. fl formula relating to 
rigid System || formule f. relative aux 
systèmes rigides, a) -gesteU n. fl frame 
Il bâti m.; châssis m. b) '-hâifto f. \\ half 
of frame || moitié f. de châssis, c) ««^holz 
n. Il framing timber || bois m. pour châssis, 
d) -►ledcr n. fl welt(ing) leather; welting || 
contrefort m. e) ^leistc f. fl mouldingfor 
frames j| baguette f. d’encadrement; 
tringle f. pour cadres, f) '«luftleiter m. 
(Funkw) Il loop (A); aerial frame || 
antenne f. à cadre, g) ^mâcher m. 
(Klavier) || frame maker |! barragier m. 
h) «niaschine f. (Tuchf) || tentering 
maschine || rameuse f. i) «'platte f. 
(Sammler) H frame plate H plaque f. à 
cadre, 6 

Rahmenpresse f. || frame press fl presse f. 
à cadre ou à longeron, a) hydraulische - 
Il hydraulio frame press || presse f. hy- 
draulique à emboutir les éléments 
de châssis. 7 

Bahmenrohr n. || frame tube || tube m. 

de cadre. 8 

Rahinensâge f. || frame-saw |j scie f. à 
cadre a) Fumier-' || veneer frame saw 
Il scie f. de placage à cadre. 9 

Rabinen*8ftule f. || bearing column {| cadre 
colonne f. a) -schenkel m. fl frame piece 
Il partie f. du cadre, b) -schere f. fl frame 
shears pl. || cisaille f. à guillotine, c) 
sefauh m. Il weit stitched shoe |I chaussure 
f. cousue -trépointe. d) --stoOninschino f. 
il frame siotting machine jj mortaiseusc f . 
pour longerons. 10 

RahmenstUck n. {] frame piece |j partie f. 
du cadre, a) der Faehwand || capping 
piece ; coping plate |j poitrail m. ; chape f . ; 
chapeau m. de cloison, b) an einer 
gestemmten Tiir i| frame piece of a 
framed door j| membrure f. d’une porte 
à panneaux, e) obérés (Schleuse) fl 
top orosB piece (f entretoise f. supérieure, 
d) stehendes fl stile of a frame f| mon- 
tant m. de cadre. 11 

Rahiiieii«stalil m. einer Tür fl framing of 
a door fl cadre m. ou encadrement m. 
d’nne porte, a) f. }| support of 

the framo fl support m. du châssis, b) 
tertigf ni. (Auto) fl trosslng of the frame fl 
renforoemeDt m. du châssis, e) '^verbin* 
duiigl« (Afito) fl frame ooiineotièn fl Joint 
m. ou raccord m. du châssis, d) '«feryotder 


m. 11 frame gilder || doreurm. de cadres. 

e) '«versteitung f. ]| stiffening of the 
frame || renforcement m. du châssis. 

f) -'wange f, (Lok) || frame plate; main 

side frame fl longeron m. g) ^werk n. 
einer Tür || frame of a door fl bâti m. 
d’une port<ï. 12 

Rahm-holz n. einer Füllung || framing of 
a panel ]| bâti m. des panneaux, a) 
leiste f. Il frame bead || baguette f. de 
cadre, b) -'maschine f. und Lufttrockeii- 
maschine f. (Web) |( tentering and air 
drying machine \\ rameuse -sécheuse f. 
à air. c) -reifer m. (Molkerei) || cream 
ripener || appareil m. à fermentation de 
la crème, d) -vorwftrmer m. || cream 
heater |( réchauffeur m. pour crème. 13 
I Rainfarn-kraut n. || tansy herb i| herbe f. 
de tanaisie. a) -ôl n. || tansy oil fl 
essence f. de tanaisie. 14 

Rakel f. (Zeiigdr) fl doctor; ductor |1 racle 
f.; doctor m. a) -lincal n. i| doctor rule fl 
I règle f. pour la racle, b) -niesser n. || 
doctor bîade || lame f. do racle. 16 

Rakctchen n. (Bergb) || fuzze; fuze; rced; 

spire 11 fusée f. 16 

Rakcte f . \\ rocket \\ fusée f. a) - für Fahrt 
und Flug 11 rocket for tour and flying fl 
fusée f. volante pour la route et le vol. 
b) Leuchte \\ rocket light-ball |[ fusée f. 
lumineuse ou d’éclairage. 17 

Raketen-flugzeug n. fl rocket-propelled 
(air)plane or space-ship; plane propelled 
by iiquid rocket || avion m. à réaction; 
avion-fusée m. a) -form f. || rocket 
mould 11 moule m. de fusée, b) -gérât n. 
fûr Rottungswesen |j rocket apparatiis 
for life savjng (| canon m. porte-amarre. 

18 

RaketenhUlse f. || rocket case [| cartouche 
m. de fusée; gobelet m. a) eiserne - \\ 
sheet-iron rocket case fl cartouche m. 
de la fusée en tôle. 19 

Raketen-hÜlsenpapter n. i| rocket paper; 
rocket-case paper || papier m. à car- 
touches de fusées, a) -problem n. fl 
rocket problem || problème m. des 
fusées volantes, b) -rute f. || rocket 
stick II baguette f. de direction; pana- 
ceau m. o) -satz m. || rocket composition 
j) composition f. fusante, d) -stab m. 
8, -rute. ©) -stock m. 8. -form. f) — 
wagon m. (Seew) || rocket carriage fl 
caisson m. roulant à. fusées, g) -zei- 
ohen n. || rocket or flare signal || signal 
m. de fusée. 20 

Rakett n. || racket fl raquette f.; battoir 
m. de paume, a) -mâcher m. || racket 
maker || raquetier m. 21 

Ramie f. || China grass; ramie or rhea 
liber || ramie f. a) -bleichung f. |] ramie 
bleaohing || blanchiment m. de la ramie, 
b) -faser f. \\ China grass; ramie or rhea 
fiber fl ramie i. ©) -garn n. fl ramie yarn II 
fil m. de ramie, d) -spinnerei f. (Tâtig- 
keit) fl ramie or China-grass spinning II 
filature f. de ramie. 22 

Bamio^arbeJt f. || pue driving; piling fl 
battege m. de pieux; pilotage m. a) 
bâr m. il rammer; rammer log; ram; 
tup; ram block; monkey {{ montonin.; 
biûot m. de batte; bélkw m. h) <«bloek 
m. s, ^bâr. 23 

Bamme f. (Bauw) fl pile driver; ramm- 
ing Of plle^driidug machine; ram; ram- 
mer fl sonnette t; batte f.; moaten m. 
a) (Fflast) fl beetie; patii^ bammer 
or rammer j| hie 1.; «lemoiaeâe i* h) 
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Dampf* }| Bteam ram; steam pUc dri- 
ver Il ponnette f. ou mouton m. à va- 
peur. o) Hand** ll hand rammer || mou- 
ton m. à bras, d) Zug«' || hand pile 
driver || sonnette f. à tiraude. 1 

Bammeln n. von Oangen (Bergb) H juno- 
tion of Iodes 1( rencontre m. do filons. 2 
rammen, die £rde || to ram or to beat-down 
the earth || battre ou damer ou corroyer 
la terre. 3 

Rammen n. der Pfâhle || pile driving; 
piling; beating or driving-dowu of piles 
Il pilotage m. 4 

Kammenschwelle f. (Wasserb) || sill of a 
pile driving engine || semelle f. de son- 
nette. 5 

Ramm-jungfer f. (Wasserb) || pile block || 
faux-pieux m.; faux-pilot m. a) «^klotz 
m. (I ram block; rammer; rammer log; 
raonkcy 1| mouton m.; bélier m.; billot 
m. de batte, b) -knecht ra. || pile-block || 
faux-pilot m.; faux-pieux m. c) '^tàu n. 1| 
lifting rope H câble m. de sonnette, 

d) -^tiele f. eines Pfahles || ramming- 
depth of a pile |( fichée f. d*un pieu. 6 

Rampe f. || elevatcd approach; ramp jj 
rampe f. (d’accès), a) - (Glasf) 1| tear H 
larme f. b) Lade«' || loading platform 1| 
plate-forme f. de chargement, c) trag- 
bare || movable ascent |1 rampe f. 
roulante. 7 

Rampen-bclouchtung f. || foot lights pl. || 
éclairage m. de rampe, a) ein Paar n. 
«•spitzen fpl. || a pair of ramp points 1| 
une paire f, de rampes fpl. d’accès. 8 
Rampfzange f. 1| shingling or large tongs pl. 

Il louperessü f . ; écrevisse f . ; cinglorcsso f . 9 
ramponicrt |] damagod; injured; bulged || 
avarié. 10 

Ramsohware f. 1| job or junk goods pl.; 
oddmcnts pl. |1 marchandises fpl. de re- 
but; camelote f. 11 

Rand m. || edgo; border; rim || tranche f.; 
bord m.; bordure f. a) (Bauw) || cant; 
edge; arris K carne f.; arête f.; tranche f. 
b) am « befindlich (Buchdr) |i marginal || 
marginal, c) angestauchter ]] staved 
end II bord m. refoulé, d) bis zuni || 
up to the edge 1| j usqu’au bord m , e) - eines 
Bûches II margin of a book || marge f. 
d’un livre, f) eingelasseiier || faucet 
joint (I couture f. à clin, g) gefraster - || 
milled or curlod border || fraisure f. 
h) geriefter ^ I| milled edge )| bord m. 
molet(t)é. 1) gewebter des Segeltuches || 
selvage of canvass |( lisière f. ou lis m. de 
la toile à voiles, k) eines Hutes || brim 
of a hat il retroussis m. ou bord m. d’un 
chapeau. 1) ^ einer Kaliberwalze H flange 
of a grooved roll H rebord m. ou collier m. 
d’un cylindre calibré, m) einer MUnze || 
edge of a coin H tranche f. d’une mon- 
naie. n) des Papierbogens || margin of 
the paper sheet i| marge f . de la feuille do 
papier, o) ^ eines Tagebanes || ridge of an 
open working || crête f. d’une exploita- 
tion à ciel ouvert, p) umgekrempelter ^ 
(Met) H flanged rim (I bord m. bridé ou 
épaulé. 12 

Rand-auglOsang f. (Buchdr) 1| marginal 
releaae |) débloquage m. des marges, 
a) /«beinerfcimg f . (Buchdr) U marginal or 
•ide note; marginal gloss K glosse f. ou 
xmte I. marginale; manchette f. b) 'reeke 
(Kriatall) |1 basal or latcoa) anlid angle j} 
angle m- ou sommet lat^al. 13 

BA|k4eleisciii n. (Btdlabearb) H knurling 
knnrl; nurl ü imolettef. a) eines 


Randelwerkes U knurl of a knurling 
machine |1 molette f. d’une machine à 
molettor. 14 

Ràndel-gabel f. i| nurling or knurling 
tool 1] porte-molette m. a) '«'maschfno f. {| 
knurling machine il moletteuse f. 15 
randeln j| to rim; to edge; to border; 
to knurl; to nurl j{ molet(t)er; mettre 
des bords mpl. à. . . a) - (Münzw) || to 
mill II cordonner. IG 

Rândel-rad n. || knurling wheel jj molette 
f. a) «sehelbe f. s. *rad. 17 

Randelâchraube f. || knurl screw || vis f. 
molet(t)ée. a) mit Schlitz || knurl screw 
with slot II vis f. molet(t)ée fendue ou 
avec fente. 18 

Uiiiidelung f. einer Münze || engrailed ring 
round a coin; impression on the edge of 
a coin; milled edge of a coin ]| cordon 
m. d’une monnaie. 19 

Ratidel-wcrk n. (Münzw) || milling ma- 
chine Il machine f. à cordonner ou à tran- 
che. a) '^werkzeug n. 1| knurling tool; 
knurl; nurl || outil m. à molet(t)er; mo- 
lette f. 20 

Rândcr-maschine f. (Textil) H ribbing 
machine || machine f. à bords-côtes, 
a) -iiâhor m. (Schneid) || euff sewer |1 
couseur m. ou surjeteur m. de pare- 
ments. b) -^strumpf m. |I ribbed hose j| 
bas m. à côte, c) m. 1| ri b- top 

frame || métier ra. (ribbing) pour bords- 
côtea. 21 

I{and>fas.sung f . einer Brille 1| spectacle rim 
raount II monture f. d’une lunette, a) 
flâche f. (Kristall) || latéral feme |{ face f . 
latérale, b) •«'gârung f. 1) rim fermentation 
Il fermentation f. périphérique (ayant lieu 
sur les bords), c) ^glosse f. |j commen- 
tation; marginal or side note j| glosse f. 
ou note f. marginale; manchette f. d) -- 
hemmung f. (Schreibm) || marginal stop || 
butée f. marginale, e) •'kante f . (Kristall) 
Il latéral edge H arête f. do la base; arête 
f. latérale. 22 

Randleistc f. {| comice; rubbing strip || 
moulure f.; lisse f. arôtiore; rebord m.; 
liteau ra. a) der Unterlagsplatle 
(Eisenb) |j shoulder of tho tie plate || 
rebord m. de la selle d’appui. 23 

randlos-e Brille f. |( rimless spectacle |( lu- 
nette f. à verres nus. a) --es Gestell n. 
(Brille) || rimless holder {| monture f. sans 
cercle, b) -er Kleminer ra. |{ rimless 
folder II pince-nez m. à verres nus. 24 
Rand-punkt m. ]i marginal point || point m. 
marginal, a) -'Schicne f. || lining rail || 
rail m. de bordure, b) -'Schlelfer ni. 
(Glasf) I! crimper ij flotteur m. 25 

Randsomholz n. (Schiffb) {j fashion pièce || 
eatain m. 26 

Rand-spannung f. }| edge stress || tension f. 
au bord, a) -rtcller m. (Schreibm) i) 
marginal stop j| margeur m. b) -strnhl m. 
(Opt) Il marginal ray j| rayon m. marginal, 
e) •'Verbindung f. |i faucet joint {] couture 
f. à clin, d) -verstelfung f . fl straightened 
border || bord m. renforcé. 27 

Randverzierung f. (Buchdr) fl border; 
flourish; printer’s flower |} bordure f.; 
vignette f . a) * einer Mttnie (| impression 
of the edge of a coin fl cordon m. d’une 
monnaie, 28 

ttand-wi|bel m. fl boundary or tip (A) vor- 
tex Q tourbillon xn. do bord, a) -^zeloh- 
nung I. il marginal or border drawing fl 
deatiii m. du bord. 29 


Rang m. (Schiff) fl rate fl rang m. a) « 
(Theater) )) row of aeats |) galérie f.; 
rang m. 30 

Rnngier- s. auch Verschiobe-. a) «anlage f. 
Il shunting installation fl installation f. 
de manœuvre mi do tirage, b) «bahnhot 
m. H shunting station; marshalling yard || 
gare f. de triage ou de manœuvre, 
c) -draht m. (Fernm) 11 jumper wire || 
fil m. volant. 31 

rangieren If to shunt (a train); to switch |] 
manœuvrer (les trains); trier; opérer des 
manœuvres fpl 32 

Rangierer ra. (Eisenb) || gangman il homme 
m. d’équipe, a) (Bei*gb) || wagon shun- 
ter; truck setter fl avanccur ra. do wa- 
gons. 33 

Raiigicr-gleis n. H shunting or arranging 
track II voie f. de service ou do for- 
mation des trains, a) -karren m. 1| 
shunting trolley )| wagonnet m. do ma- 
nœuvre. b) -lokomotive f. 1| switohing or 
shunting locomotive 1| locomotive f. de 
manœuvre, c) -'Vorrichtuiig f. fl shunting 
installation |1 installation f. do manœuv- 
rer les trains, d) -winde f. fl shunting 
winch II treuil m. de manœuvre. 34 
raiik (Schiff) || crank; sick |I jaloux; 
faible du côté; volage, a) - unter Segeln 
npl. sein || to be crank with sails pl. || 
porter mal les voiles fpl. 35 

Bankheit f. fl crankness |( jalousie f. 36 
ranzig |1 rancid || rance, a) werden || to 
grow rancid i| rancir, b) -c Butter f. Ii 
rancid butter jf beurre m. rance. 37 
Kanzigkeit f. H rancidity |I rancidité f. 38 
Raphia f. i| raffia \\ raphia m. a) '«'bast m. \\ 
raffia basb || écorce f. de raphia. 39 
Rapicr n. Il rapier H rapière f. 40 

rappieren, don Schnupftabak m. |] to 
grind tho snuff fl pulvériser ou râper Je 
tabac à priser. 41 

Rapport m. (Buchdr) || adjusting of the 
forms II rapport m. a) - (Web) |1 ropeat- 
ing; round of pattern fl répétition f. ou 
rapport m. du dessin. 42 

Rapport- punkt m. (Tap) H guide mark \\ 
point m. de repère, a) --^stift m. (Tap) || 
guide pin; pin point; pitch mark |1 
repère m. 43 

Rapputz ra. |I rough-cast or plaatcring j| 
crépi m,; gobetago m. 44 

Raps m. Il râpe; rape-seed; colza I| colza 
in. a) rotblühcndcr - I| dame’s violet; 
julian II julienne f. 45 

Raps-mühle f. || colza or râpe mill {| 
moulin m. à colza, a) n. 1| rapc(-soed) 
or colza oil fl huile f. de colza, b) -saine 
m. Il rape-seed || graine f. de colza. 46 
Raritiit f. |1 scarcity; rarity j| rai*eté f.; 

curiosité f. 47 

raseh abbindender bernent m. || quick 
setting cernent || ciment m. à prise 
rapide. 48 

rasch-er Satz m. (Feuerw) || common fuze 
composition; raeal-powder composition 
Il composition f. vive, a) Temperatur- 
iînderung f. |j rapid change of tempe- 
rature Il variation f . rapide de la tempé- 
rature. 49 

Rasohel f. (Web) \\ double rib loom fj 
métier m. Rachel. 60 

Rascbheit f. ]| quickness; promptness {{ 
promptitude f.; célérité f. 61 

Rasen m. || sward; turf; lawn; sod }( gazon 
m. a) mit ^ belegen \\ to sod |j gazontier. 
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Raseii-arbeit f. || sodding; sod-work D 
gazonnage m. a) <«bekleidung i. || sod 
revetment; sod-work I| gazonnement m.; 
revêtement m. en gazon». 1 

Hasenbleiclie f. (Vorgang) U grass or aun 
bJcacliing H blanchiment m. sur pré. 
a) (Ort) It bloach fiold or green; 
bleaching ground; bleaching meadow j 
or plot II blanchisserie f . ; blanoherie f . 2 
Basendeeke f. einer Wiese (| sward of a 
meadow jj gazon m. d’un pré. 3 

Easoncisenerz n. |1 bog or meadow or 
awamp ore; limonite H limonito f.; fer 
m. limoneux, a) -^grube f. |1 limonite 
mine H mine f. de fer limoneux. 4 

Rasen^hacko f. (| sod lifter jj lève-gazon m.; 
picoche f. aux gazons, a) •heber m. 
s. ^hacke. b) ^liiufer m. (Bergb) || 
superficiaJ Iode |i coureur m. de gazon, 
c) -«léger m. li builder of sod work U 
gazonneur m. d) -'inaher m. s. ^mah- 
maschine. e) --mahmaschine f. || lawn 
mower; grass mowing machine H fau- 
cheuse f. ou tondeuse f. de gazon, 
f) -«platz m. K bowling gi*een; grass plot; 


Rasur f. || erasure (i effaçage m.; rature f. 17 
Rat m. Il oounsel )j conseil m. a) um 
fragon a. zu «e ziehen. b) zu -«e ziehen || 
to consult II oonsoiter. 18 

Rate f. Il instalment H terme m. a) In -«n pl. 
bezahlen {{ to pay by instalments || 
pa 3 rer par termes ou par acomptes. 19 
raten (Rat erteileii) || to ad vise; to assist; 
to help II conseiller; porter remède 
m. ; deviner. 20 

ratenweise || by instalments jj par termes 
inpl. ou acomptes mpl. 21 

Ratenzahlung f . || pa^^ment by instalments || 
payement m . par termes ou par acomptes 
ou à tempérament. 22 

Riitgeber m. (| ad viser H conseilleur m. 23 
Ratliaus n. || town hall || hôtel m. de 
ville. 24 

ratifizieron || to ratify || ratifier. 25 

ratinioren (ïuchm) |1 to freeze; to ratteen |I 
friser; ratiiicr. 26 

Katinierinaschlne f. (Tuchm) || freezing 
or ratteening or napping machine |1 
machine f. à ratiner; ratineuse f. 27 
Ration f. (Seew) 1| allowanco; ration || 


prise f. dos bancs de houille primitive- 
ment abandonnés au toit. 46 

Rauch m. || smoke; fume || fumée f. 
a) -«absaugcanlago f. H exhausting plant 
for smoke |i installation f. d’aspiration 
dos fumées, b) -«abzug ra. (Erdarb) y 
funnel; air hole; ventilator H évent m.; 
éventoir m.; é ventouse f.; ventilateur m. 
c) -bombe f. || smoke bomb H bombe f. 
fumigène, il) -darre f. H direct-fire or 
open-fire kiln (1 touraillc f. à feu nu. 

47 

rauchen |1 to smoke; to fume 11 fumer. 48 
raiichend \\ fuming; smoking y fumant. 49 
Ruuehentwieklung f. || smoke dcvolop- 
mcuit 11 dégag(*inent m. ou émission f. de 
fumée. 50 

Raiieher-abtoil n. jj smoking compart- 
mont II compartiment m. des fumeurs, 
a) -artikeï m. || smoker’s article 1| article 
m. pour fumeurs. 51 

RaiicherbUcliKO f. \] box of j>erfume \\ boîte 
f. à parfums. 52 

R&uchcrei f. \\ curing room H chambre f. 
à fumer. 53 


lawn II boulingrin m.; pelouse f. g) — ration f. 28 

pflag m. (I paring or sod or turf plough; rational (Math) H rational || rationnel, 
sward cutter |j charrue f. à peler; dégazon- a) -e Grotte f. (Math) || rational quantity 

noir m. h) -schneidmaschine f. s. -milh- H expression f. ou quantité f. rationnelle, 

moschinc. i) -sprenger m. I| appliance for b) -e Zabi f. || rational number |1 nombre 

grass-plot watering |1 appareil m. m. rationnel. 29 

d’arrosage de pelouses, k) -sprengung f. rationalisieren || to rationalize (| rationa- 
II watering the lawn 1| arrosage m. de User. 30 

pelouse. 1) -steeher m. {| sod knife; turf Rationalisieriing f. (| rationalization j] 
cutter II coupe-gazon m.; tranche- rationalisation f.; organisation f. ration - 
gazon m. m) -lorf m. || grass or bog nelle du travail. 31 

peat IJ tourbe f. gazonneuse. 5 rationolle Arbeitsweis© f. |j econornical 

Rasicrapparat m. || sbaving apparatus; working method || méthode f. de travail 
guard or safety razor H rasoir m. mécani- rationnelle. 32 

que; appareil m. à raser, a) SIclier- ratsam |t commendable; fit || prudent; à 
lieits- Il safety razor (1 rasoir m. de propos; convenable. 33 


sûreté. 6 

Rasier-ganiitur f. |J shaving set Jj garniture 
f. pour la barl)e. a) -klinge f. Jj razor 
blade JJ lame f. do rasoir, b) -messer n. JJ 
razor; shaving knife JJ rasoir m. c) — 
pinsel m. 1} shaving brush || blaireau m.; 
pinceau m. à barbe, d) -pulver n. i| 
sbaving powder |J savon m. en poudre à 
barbe. ©) -soif© f. (j shaving or beard 
soap JJ savon m. pour la barbe, f) -spisgel 
m. Il shaving rnirror Jj miroir m. à 
raser. 7 

Raspe f. 8. Raspel. 8 

Rasp©! f. Il rasp; grater; rasping file || 
râpe f.; lime f. mordante, a) Holz- jj 
wood rasp JJ râpe f. à bois. 9 

Raspel-fcil© f. a. Raspel. a) -maschine f. 
(Holz) Il rasping machine |1 machine f. 
à râper. 10 

Rasselgloeke f. || oontinuously sounding 
bell (I sonnerie f. d’appel continu. 11 ! 

rassein JJ to rattle ]{ claquer. 12 

Rast f., in die - einsprlngen || to jump 
into the groove |{ pénétrer dans l’encoche 

l. a) - aines Hoehofens [{ boshes pl. of a 

blast furnace || étalage m. d’un haut- 
fourneau. 13 

Rastettsoheib© f . J| star wheel U disque m. 

k crans. 14 

Raster m. (Buchdr) |] screen i| trame f. 16 

Rast*feder f. U stop sprîng |j ressort m. à 
cran d’arrêt, a) -g&mng f. JJ arrested or 
rest fermentation [j arrêt m. ou inter- 
ruption!. de la fermentation, b) -winkel 

m. (Hochofen) IJ angle of boshes; slope of 

the boshes |( angle m. des étalages. 16 


Rntschbohrer m. || ratohet brace or drill; 
racket brace; cat rake || cliquet m. pour 
percer; perçoir m. ou touret m. à 
rochot; raquette f. perceuse. 34 

Ratsche f. {) ratohet || cliquet m. 35 

Ratschen-hebol m. || ratchet lever i| levier 
m. à rochet. a) -rad n. Ii ratchet wheel H 
roue f. à rochet. b) -soheibe f. U ratchet 
wheel II roue f. à rochet. 36 

Ratschlag m. {( ad vice; oounsel || conseil 
m. 37 

Ratten-falle f. (J rat trap (| nasse f. ratière, 
a) -fânger m. |{ rat catcher )| chasseur m. 
de rats. ' 38 

Battenschwanz m. (Feile) || rat taü H 
queue f. de rat. 39 

Battenvertilgungsmitt©! n. U rat destroyer 
Il mort f . aux rats. 40 

Battenzahn m. (Wirkerei) 1| picot || dent f. 

de rat. 41 

Batter m. (Âufber) U ridar; shaking table; 
grate i] raetter m.; tamis m. à oscillations; 
crible m. oscillant, a) - ((^treidesieb) |i 
screen; riddle; sifter; corn siev© jj 
crible m.; tamis m. b) Boppelplan- jj 
double sieve D double tamis m. 42 
r&ttem (Âufber) U to ridar fi cribler; 

tamiser. 43 

B&tterwiÜKslie f. (Bergb) fi swing sieve fi 
crible m. k bascule ou k manivelle. 44 
Raubbau m. (Bergb) || working of a mine 
oareleas of the future fi exj^oitation f. 
par grappÜiage. a) (X^ndw) fi preda- 
tory oultivatiqn; careless working |{ 
exploitation I. forcée. 45 

Ranben n. des Holaea beim Pfellerbav |} 
abstraction or robbittg of pillars fl re- 


Bkiicher-gerkt n. || smoking apparatus; 
fumigator || appareil m. à fumer, a) -- 
kerz© f. Il fumigating candie; pastille |j 
pastille f. à fumigation; pastille f. odo- 
rante à brûler. 54 

rkuehern || to cure; to smoke; to smoke - 
dry 11 fumer, a) Fiscli© mpl. - \\ to smoke 
fish Jj fumer des poissons mpl. 56 

Riiuchern n. von Fisclien || fish smoking || 
fumage m. de poissons. 56 

Kâucher-papior n. {| fumigating papc’r || 
papier m. à parfumer ou d’Arménie. 

a) -pulver n. 1| fumigating powder fi 
poudre f. fumigatoire ou à parfumer. 

b) -rost m. j] smoking grate fi boucan 

m. 67 

Rkucherung f. || fumigation || fumigation 
f. ^ 58 

Baucher-w»g©n m. (Eisenb) H smoking 
car 11 voiture f. pour fumeurs, a) -wareii 
fpl. 11 smoking requisite fi articles mpl. 
pour fumeurs. 69 

Raueberzeuger m. || smoke produoing 
de vice [I appareil m. fumigène. 60 
Rauehfang m. || chimney; funnel \\ chemi- 
née f . a) - eines Kttehenberdes fi kitchen 
mantle \\ hotte f. ou manteau m. de 
cheminée, b) - einer ScUmiede U oowl 
of a forge || chaperon m. de forge. 61 
Rauchlangholz n. \\ mantle piece or treo ll 
poutre f . de hotte ou de manteau. 62 
Rauohfangmantel m. {| chimney hood or 
mantle; funnel air case || chemise f. ou 
hotte f. ou manteau m. de cheminée, 
a) - (Schiffb) \\ casing of funnel fi che- 
mise f. de la cheminée. 63 

Raachfleisch n. || smoked méat; hung 
beaf 11 viande f . fumée ; bœuf m. fumé. 64 
rauchfrei || smokeless || sans fumée, a) 
-e Feuerung f. |] smokeless furnace H 
foyer m. fumivore. 65 

Bauohgas n. || flue or furnace gas |{ gaz m. 
de fumée, a) -analyse f. || analysis of 
flue gàses fi analyse f. des gaz de car- 
neau. b) -analjsator m. s. -prûfer. 66 
RauebgasprQfer m. fi flue-gas analyzer 
or tester; smoke-gas tester }} analyseur 
m. des gaz de fumée, a) elektriseher - Il 
electric flue^gaé tester fi analyseur m. 
électrique des gas de foyer. 67 

Baiteiigas«ititteriuS)itt^^kt m fi fluegkS 
testing ap]pai«tus||appamllin;^ 
lyse dii gaz de fumée, k) 
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m. il flue^gas preheater; economizer || 
réohauffeur vxé à gaz de f umée. 1 

Banch-geschirr n. |] articles pL for smokersil 
articles mpl. pour fumeurs, a) ^glas n. Il 
tînted glass || verre m. fumé, b) «^holm 
m. Il smoke helmet || casque m. respira- 
toire. c) ‘«'hdlzer npl. (Bauw) || mantle- 
trees pl. || manteau m. de bois; poutres 
fpl. qui portent une hotte, d) <*'kalk m. 
(Miner) || magnesian limestone || chaux 
f. carbonatée magnésiférc. 2 

Rauchkammer f. (Lok) I| smoke box; com- 
bustion chamber ll boîte f. à fumée. 

a) «bohrmasohlne f . || smoke box drilling 
machine H perceuse f . pour boîtes à f um^ie. 

b) -^lOscher m. || flue dust || poussier m. 

de charbon déposé dans les boîtes à fu- 
mée. c) ■•tUr f. Il smoke box door |1 porte 
f. de boîte à fumée, d) --türwand f. 1| 
smoke box front |1 fond m. ou paroi f. 
devant la boîte à fumée, e) --wand f. || 
smoke box plate || plaque f. de boîte à 
fumée. 3 

Rauch-kanal m. || chimney flue || tuyau m. 
de cheminée, a) -keni m. || arnoke 
nucléus j| noyau m. de fumée, b) -klappe 
f. Il butterfly damjKir || registre m. pivo- 
tant. c) '«'kiichen m. || closing-up stonc H 
taraison f. d) -loder n. || Turkey leather [1 
cuir ra, bronzé. 4 

rauchlos'cr gasreiclier Brennstoff ra. 1! 
smokelcss fuel rich in gas || combus- 
tible m. qui est riche en gaz et qui 
ne produit pas de fumée, a) '►es 
Pulver n. 1 | smoke lésa gun powder [1 
poudre f. à canon sans fumée. 5 

Bauch-mantel m. (Bauw) |1 chimney hood; 
mantle || hotte f. ou manteau m. de che- 
minée. a) -quarz m. i| Hinoky quartz jl 
quartz m. enfumé ou chatoyant; 
cristal m. brun. (5 

Bauelirohr n. || chimney flue; smoke flue 
or pipe II tuyau m. de cheminée, 
a) '►kesscl m., kombiniertor Fiamrarohr- 
II combination of flue and smoke-tulxi 
boiler I| chaudière f. combinée de tube- 
foyer et de tubes de fumée, b) '►reiniger 
m., Dampfstrahl || steam jet flue clean- 
ing apparat us || purgeur m. de tubes 
à fumée à jet de vapeur. 7 

Bauch-sohacht m. || outer-casing ; shell 
of a furnace |I contre-paroi f.; fausses- 
parois fpl. a) -schieber m. 11 smoke slidc 
valve; chimney dami)er || tiroir ra. ou 
registre m. de cheminée, b) '►sclileier m. 
Il smoke curtain || écran m. de fumée, 
o) •'Sclilot m. H chimney flue 11 tuyau m. 
de cheminée. 8 

Bauchschreibflugzeug n. || smoke-writing 
plane || avion m. émetteur de fumée. 9 
Raucbschatzbrille f . || firemen’s glasses pl. {1 
lunettes fpl. pour pompiers. 10 

rauchsohwachea Pulver 1| nitro powder H 
coton-poudre m. 11 

Baucbsegel n. (Schiffb) || smoke sail || 
masque m. pour la fum^. 12 

BauohspurgesohoO n. || tracer bulle t || 
projectile m. traceur. 13 

Bauch-tabak m. || smoking or eut tobacco H 
tabac m. à fumer, a) '«topas m. i| smoke 
quartz; smoke-stone; smoky topaz || 
topaze m* enfumée ou occiden^e ; quartz 
m. chatoyant; cristal m, brun, b) '«ver- 
bfeiinnng !. || smoke buming |i com- 
bustion f. de la fumée, c) '«verbrennuiigs- 
tbrrlelitiiiig f. f smoke burner or con- 
sumer || appateil m. fumivore; fumi- 
vore m, 4) >*^Terdttitnaiiistofr|Uhtuiig f . ]} 


smoke dilution apparatus 1| appareil m. 
pour la dilution de la fum^. 14 

rauchverzehrend || fumivorous; smoke - 
consuming H fumivore. a) -e Feuerung f. 
Il smoke-consuming furnace || foyer m. 
fumivore. b) '«er Rost m. H smoke-con- 
suming or smoke-preventing grate || 
grille f. fumivore. 16 

Bauch-verzehrer m. I| smoke consumer {| 
appareil m. fumivore; fumivore m. 

a) '►verzehrung f . || smoke combustion or 
consumption |! combustion f. de la fu- 
mée; fumivorité f. b) '«verzehrungs- 
apparat m. a. '«verzehrer. c) '«vorhang m. 
Il smoke curtain 1| écran m. de fumée. 16 

Raiichwaren fpl. (Pelz) |1 furriery; furs pl. 
Il fourrures fpl. a) ^fabrik f. || furs 
factory H établissement m. do fourrures. 

b) '►industrie f. H industry of furs jj in- 
dustrie f. de fourrures. 17 

Rauchwolke f. || cloud of smoke || nuage m. 
de fumée, a) Gesehofi m. mit tarbiger '► j| 
projectile with coloured cloud of smoke 
li projectile m. à nuage d’éclatement 
coloré. 18 

Rauch-zimmer n. 1| smoking roora |! 
fumoir m. a) --zug m. (Dampfk) 1| flue 
11 carneau m. 19 

Raude f. (Tiere) H scab || rogne f.; gale f. H 
a) -mittcl n. || scab remedy H médica- 
ment m. de gale. 20 

Raiife f. Il rack H râtelier m. a) Sprossen fpl. 
der - Il rundles pl. of the rack || roulons 
rapl. du râtelier. 21 

Rauf-wolle f . || skin or pt'lt or fellmongered 
or pluckod wool |j laine f. pelade ou Ma- 
zamet ou de peaux, a) -zange f. || bloom- 
tongs pl. Il tenailles fpl. à loupes. 22 
rauli II rough || rude; âpre; rugueux, 
a) -« (Webstoff) || harsh; not finished H 
rude ; dur au toucher, b) '►c Behandlung 
f. Il rough handling |1 traitement m. 
brutal, c) mit -cr Oberllâche f. versehen 
11 to granulate I! granuler. d) -e Walze f. 
11 rough roll || cylindrt? m. à surface 
brute. 23 

Rauhanstalt f. (Tuchm) || workshop for 
teaseling || atelier m. de grattage. 24 
Rauhapparat m. || raising apparatus || ap- 
pareil m. à lainer. a) Vor-' (Web) H pre- 
vious raising device || dispositif m. 
d’avant-lainage. 25 

Rauh-bank f. Il jack plane; jum})er H var- 
lope f. a) '►baum m. (Tuchf) || raising 
beam || pc^rche f. * 26 

Rauheit f. || roughness || aspérité f. 27 
rauhen (Tuch) H to dress; to raise; to row'; 
to tease; to teasel; to iiap; to card || 
garnir; lainer; tirer â la perche; gratter. 

28 

Rauhen n. (Tuch) H dressing; raising; row- 
ing; teaseling || garnissage m.; lainage 
m.; grattage m. a) Vorrichtung f. zum 
gleichzeitigen «• boider Seiten des Ge- 
webes |{ raising devico for both aides of 
the fabric || dispositif m. pour le lamage 
simultané dos deux côtés du tissu. 29 
Rauher m. (Tuchf) |) teaseler || laineur m. 30 
Rauh*tro8t m. a. -reif. a) '►gemlluer n. 
eines Hochofens || furnace mantle or se- 
cond Uning of a blast furnace ]| manteau 
m. 014 enveloppe f. ou muraillement m. 
d*un haut-fourneau, b) -hobel m. {| jack 
plane; round-nosed piano jl rabot m. de- 
bout; riflard m. c) '►karde f. (Tuchf) j] 
teasel {| chardon m. à foulon, 31 

raahmaoheii { Veigold) |1 to scratch i) hacher. 

32 


Raabmasoliine f. (1 raising machine or gig; 
teaseling machine || laineuse f . ; machine 
f. à lainer. a) Doppel- für Strich- 
rauherei (Web) 1| double cylinder teasel 
rod gig II laineuse f. double pour poil 
long et couché, b) Rollkarden^*- (Web) || 
teasel raising machine j| laineuse f. à 
chardons roulants, e) elnfaobe Roll- 
karden'« || simple teasel raising machine 
Il laineuse f . à tambours à chardons rou- 
lants. d) Verstreîch-' (Web) H water or 
laying down gig || striqueuse f. 33 

Rauhptitz m. || rough plastering || enduit 
m. fouetté. 34 

Rauhreif m. 1| hoar frost || gelée f. blanche; 
givHî m. a) '►stdrung f. (el Leit) |1 hoar- 
frost Une fault 1| dérangement m. dû au 
givre. 35 

rauhschleifon (Glasf) H to give the first 
grinding; to rough; to rough down; to 
ruff II dégrossir. 36 

Rauh-schleifen n. (Glasf) || first grinding; 
roughing; ruffing H dégrossi m.; dégros- 
sissage m. a) '►werk n. (Maur) || coarse 
plaster I| enduit m. hourdé; hourdage m.; 
ravalement m. b) -«zylinder m. |1 brush- 
ing roller H cylindre m. à lainer. 37 
raum (Seew) H free; large; leading |1 largue. 

38 

Raum m. (Gebâude) |1 room || salle f. 

a) '► (Phys) Il roora; apace j| espace m. 

b) zu grofier - m. zwischen den Wôr- 
t(îrn (Buchclr) |j white || colombier m. 

c) leeror - H vacuum; vacuity |1 vide m. 

d) im lecren -► (Chem) |! in abaolute 

vacuum H dans le vide absolu, e) Uchter 
'► Il spaco in the clear ; clearance || aire f . 
f) ^ im Lichten a. Uchter g) luft- 
leerer -« 1| vacuum || vide m. h) im lutt- 
verdUnnten - (Chem) il under diminished 
air pressure H aous prcaaion f. baromé- 
trique réduite, i) Rohâdlieher |j noxious 
clearance; waste space 1| espace m. mort 
ou nuisible, k) trockner '► !| dry room [I 
local m. sec. I) weiûer *► (Buchdr) 1| Une 
11 blanc m. (de la forme), 39 

Raum-aiikor m. (Seew) || apare anchor |1 
ancre f. de la cale, a) '►balken m. (Schiffb) 
Il hold beam |1 bau m. de la cale. 40 
Raumbedart m. || room taken up; space re- 
quired ; necessary room |1 espace m. néces- 
saire; encombrement m.; emplacement 
m. a) - bei grôBtem Stdssélhub (Werk- 
zeugmasch) H floor space required with 
ram in extreme out<*r position 1| encom- 
brement m., la course maximum du 
coulisseau comprise. 41 

RaambesiUndigkeit f. || constancy of vo- 
lume Il constance f. de volume. 42 

Raumbild n. I| stereoscopic image || image 
f. en relief, a) ^entfernungsmesser m. I| 
stereoscopic telemeter |1 stéréo-télémètre ; 
télémètre m. stéréoscopique, b) '►mes- 
sung f . 11 stéréo-photographie surveying || 
mesure f. stéréophotographique. 43 
Baum-deck n. (Schiffb) |1 orlop deck; plat- 
form deck (of the hold) I| plate-forme f. 
de la cale, a) --diehte (Phys) j| density 
by volume || densité f. en volume, b) 
einheit f. |I unit of space i| unité f. de 
volume. 44 

Bkumeisen n. (Met) || tappîng bar Ü rin- 
gard m. a) ^ (Tisohl) U puncher chiael i| 
équarrissoir m. 46 

rkumen, einen Oraben m. || to empty a 
ditch li dégorger un fossé, a) das loger 
H to clear off old stock H ^der ou dé- 
blayer le magasin, b) m^t eiaem Werk* 
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■eug in einem Zuge f| to bro&ch in one 
operation with one broaoh |] brocher 
avec une broche en une passe. 1 

Baum«entladegtroni m. (Fernm) H space 
discharge carrent I| courant m. de dé- 
charge spatiale, a) -^ersparnîs f. ]i eoo- 
nomy in space H économie f. de place, 

b) -folle f. 11 bow file; riffler; rifler 1| 
lime f. à archet; riflard m.; rifloir m. 

e) -flug m. I! astronautics pl.; cosmo- 
nautica pl. H super-aviation f. ; naviga- 
tion f. extra-atmosphérique, d) -gast 
m. (Seew) |1 holder H calicr m. e) •-'ge- 
rfiosch n. (1 room noise 1 | bruit m. local. 

f) -gewicht n. |1 weight per unit of vo- 
lume Il poids m. par unité de volume. 

g) -heizofen m. H room heating stove |i 
poêle m. à grande surface de chauffe. 

h) — hoÎKung f., elektrische llelectric room 

heating H chauffage m. électrique de 
chambres. 2 

Aaumiiihalt m. ll (cubical) contents pl.; 
volume; (cubical) capacity ll volume m.; 
cubage m.; capacité f. (cubique), a) - 
(Forst) Il staoked measure H volume m. 
apparent, b) Bestiinmung f. dos -s 1| 
cubaturo H cubature f. c) - dor Ver- 
paefeung 11 cubical measure of packing 
fl volume m. de l’emballage. 3 

Baum-integral n. H volume intégral 11 in- 
tégrale f. de volume, a) -ladung f. 
(Fernm) H space charge H charge f. spa- 
tiale. 4 

Baumladungs-gitter n. (Fernm) j! filament 
screening grid ; control grid ; space charge 
grid H grille f. auxiliaire ou de contrôle, 
a) -netz n. H space charge grid |1 grille f. 
supprimant |p charge d’espace, b) -wir- 
kung f. (Fernin) 1| space charge effect ü 
effet m. de la charge d’espace, c) -zer- 
streaungsgitter n. (Fernm) Il filament 
acreoning grid 1! grille f. intérieure. 6 
Banmlehre f. H geometry H géométrie f , 6 

rttumlich 1| of space; spatial I| spacieux; 
spatial, a) -es Selien n, H seeing in 
relief [1 vision f. du relief. 7 

R&amldÂel m. (Bergb) || scraper; clcanser; 
paddler-staff ; raker H curette f. de mi- 
neur; tire-sable m. 8 

Raumluk n. (Schiffb) || hatch to the hold H 
écoutille f. de la cale. 9 

Bftummaschine f. || broaching or die-slot- 
ting machine H machine f. à brocher 
ou à dégorger, a) - mit FlUssigkeits* 
getriebe |l broaching machine with hy- 
draulic drive H machine f. à brocher & 
commande hydraulique. 10 

ltatuii«*roaB n. (Forst) |1 measure of capa- 
oity; stacîked measure |1 mesure f- de ca- 
pacité. a) -meter m. || staoked cubic 
meter 1] stère m.; mètre m. cube. 11 

Rftomnadel f. 1| broach; scraping-out cut- 

ter Il broche f.; épingletto f.; dégor- 
geoir m. a) -hais m. ]j neck of the 
broaoh |] tige f. de la broche. 12 

Baumschiff n. {| spaoo ship || navire m. 

d’espace. 13 

ranmsebots segelii || to sail with sheets 
eased off; to sail with flowiug sheets j| 
aller vent largue; courir grand largue. 14 
Batti]i*gchatzaiUage f. (Fernm) 1| instal- 
lation for the protection of rooms H in- 
stallation f. de protection des appar- 
tements. a) -stretn quelle f. (Fernm) Il 
space eurront source [j souroe f, de cou- 
rant spatial, b) -st&tze f. (Schiffb) {1 bold 
pillar îl épontiUe f. de la cale, c) -tell m. U 
ydiume part {| partie f. en volume. 


d) -tiefe f. (Schiffb) )} depth of hold ]| 
creux m. e) -tonne f. (Sohiflb) || measu- 
rement ton H tonneau m. d’encombre- 
ment. f) -treppe f. (Schiffb) || hold ladder 
Il échelle f. de la cale. 15 

Baumungsaiisverkauf m. |i clearance sale || 
liquidation f. générale; débarras m. 16 
Baum-vektor m. )) space vector || vecteur 
m. spatial, a) -rermitidernng f. || volume 
contraction |j diminution f. do volume, 
b) -Welle f. (Funkw) H spatial radiation || 
onde f. spatiale. 17 

Baumwerkzeug n. |i broaching or scrap- 
ing-out tool H outil m. dégorgeoir ou à 
brocher. 18 

Raumzcntimeter n. |) cubic centimeter |) 
centimètre m. cube. 19 

Raitpe f. (SchwciÛerei) || bead |1 i>erle f. 

a) - des Kampîwagens (| Caterpillar or 
(endless) track of the tank || chenille f. 
du char de combat, b) federnde - des 
Kampfwagens || elastic track of the tank 
Il chenille f. à ressort du char de combat. 

20 

Raupen-artUierie f. || Caterpillar artillery || 
artillerie f. sur chenilles, a) -fahrwerk n. || 
Caterpillar truck |( chariot m.sur chenilles. 

b) -gliod n. des Kampfwagens || track 
link or track shoe of the tank 1| patin m. 
de la chenille du char de combat. 

c) -kampfmasehino f. || track fighting 
machine || engin m. de combat muni de 
chenilles, d) -kampfwagen m. (Waffenw) 

Il (Caterpillar) tank |j char m. d’assaut 
ou de combat (sur chenilles); tank m. 
e) -kette f. H crawler |( chenille f. f) — 
kraftlafette f. || self-propelled or mo- 
tor Caterpillar (gun) mount || affût m. 
automoteur à chenille, g) -Icim m. |1 
Caterpillar glue H colle f. antichénillique. 
h) -schlepper m. H Caterpillar tractor; 
creeper type tractor I| tracteur m. à 
chenille; autochenille f. i) -unterwagen 
m. a, -fahrwerk. k) '•'zug m. |1 Cater- 
pillar traction || traction f. à chenilles. 

21 

Rauperei f., Seiden || silk worm house |1 
coconnière f . ; magnanerie f . ; vererio f . 22 
Rausoh-gelb n. (| arsenic trisulphide; orpi- 
ment; arsenious sulphide j| orpiment m.; 
trisulfuro m. d’arsenic, a) -gold n. || 
Dutch gold; brass foil; tinsel Ij clin- 
quant m. 23 

Haute f. (Qeom) || lozenge; rhomb(oid); 
diamond; rhombus || losange m.; rhombe 
m. a) - (Pflanze) || rue j| rue f. b) - 
(Schlùsselgriff) |f bow of a key I| anneau 
m. d’une clef, c) mit -n fpl. besetzt (] 
lozenged {| losangé. 24 

rautenfônnlg j| rhombic; rbomboidal; lo- 
zonged || rbomboidal; losangé. a) -e 
Magnetnadel f. i| rbomboidal or squarc- 
shaped (A) mognotic needle |i aiguille f. 
aimantée en forme de losange. 25 

Bauten-glas n. i| glass lozenge; rhombic 
pane || rhombe m. de vitre; vitre f. 
rhomboïde, a) -SI n. R rue oil )| essence f, 
de rue. b) -spat m. 1 rhomb spar 0 chaux 
f. carbonatée magnésifère f.; braunspath 
m. c) -stsb m. |j lozenge moulding or 
fret 11 moulure f . losangéo. d) -stellung f. 

0 qaincunx; lozenge-like arrangement 0 
quinconce m.; échiquier m. ^agonal. 
«) -verband m. fSr Pflaeter B diamond 
bond for paying l appareil m. en losange 
pour le pavé, 26 

Reagens n, I tesi; reagent; dissolvent {} 
réactif m. 27 


Reagensglas n. |) test or boiling tube; test 
glass il tube m. à essai, a) -balter m. B 
test glass holder ü porte-éprouvettes m. 

b) -kondeiisor m. ]| test tube condenser 
Il condensateur m. pour tubes à essai. 28 

Reagenspapier n. H test or exploration pa- 
per 1) papier m. à réactif, a) blaiies - |) 
blue litmus paper |1 papier m. bleu de 
tournesol, b) gelbes - j| curcuma paper; 
turmeric paper || papier m. do curcuma. 

c) rotes - Il red litmus paper |j papier m. 

rouge de tournesol. 29 

Roagensrobr n. a. Keagonsglas. 30 

Reagcnzglas n. a. Reagensglas. 31 

Reagenzien npl. |{ rcagents pl. || réactifs 
mpl. 32 

rea^eren (Chem) || to (re)act [| réagir. 33 
Keoktanzspulo f. || roactanco ooil |1 bobine 
f. do réactance. 34 

Reaktion f. (Chem) H reaction 11 réaction f. 
a) basische - |1 basio reaction || réaction 
f. basique, b) eine - f. eingehen || to 
reaot || produire une réaction f. c) Haupt- 
11 chief réaction I| réaction f. principale. 

d) neutrale - || neutral reaction (| réaction 

f. neutre, e) saurc - || acid reaction H 
réaction f. acide, f) spektroskopisclie - I| 
spectroscopic reaction |1 réaction f. spec- 
troscopique. g) umgokehrto - (Chem) || 
converse or reverse change or reaction || 
réaction f. inverse. 35 

ReHktiuns-antrieb m. || jet propulsion; 
reaction propulsion I| propiiksion f. par 
réaction, a) die -làhigkeit f. verlieren 
Il to loso the capacity for reaction; to 
loso the reactivity 1| perdre le pouvoir 
ou la capacité de réaction, b) -gemiscb 
n. (Chem) 1| reaction mixture 1| mélange 

m. réactionnel, c) -papier n. || test, or 
reactive papier || papier m. réactif, 
d) -propellor ra. H hydraulic propellor |j 
propulseur ra. hydraulique, e) -rad n. (j 
reaction wheel 1| roue f . à réaction, f) -tur- 
bine f. 11 réaction turbine I| turbine f. à 
réaction, g) -turm m. (Chem.) i| reaction 
tower 11 tour f. de réaction, h) -warme f. 

Il beat of reaction H chaleur f. de réac- 
tion. 36 

Keaktivitat f. (Chem) \\ reactivity || réac- 
tivité f. 37 

Real f . (Buchdr) || eight Unes pioa jl double- 
canon ra. 38 

Realgar n. H realgar; red arsenic; red orpi- 
ment; disulphide of arsenic |] arsenic m. 
sulfuré rouge; réalgar m. 39 

Real-last f. || real servitude |{ charge f. 
immobilière, a) -recht n. j] titlo to realty 
Il droit m, réel. 40 

Rebe f. || vine 1| vigne f. 41 

Reben-bewasserung f , {| vine yard flooding 
Il arrosage ra. des vignes, a) -sohwarz 

n. I) vine black H noir m. de vigne, b) — 

Sprltze f. Il vine sprayer |] pulvérisateur m. 
pour vignes. 42 

Reb-kulturgerat n. B vine culture utonsil i| 
ustensile m. de viticulture, a) -messer n. 

Il knife for outting vines |j couteau m. à 
vendanges, b) -pfahl m. f| vine pôle or 
prop B échalas m. ç) -steeken m. s. 
-pfabl. 43 

Reohen m. }| rake If râteau m. a) eines 
Bandwebgtuhles {j driver or picker of a 
ribbon loom B chasae-navettos m. d’un 
métier à rubans, b) Rlgen- (| iron rake jj 
râteau m. en fer. o) Flo0- || grating for 
floating wood jj barmgo m. pour le hola 
de flot, d) Cietrekie*' jj oorn rake jj râteau 
m. pour blé. é) Heu- j| hay rake || râteau 
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m. pour foin, f) Kliir'» II clarifying rake 11 
écrille f . g) Pferde-' H horse rake H râteau 

m. â cheval, h) Schwadon* || eide dcli- 

vcry rake H râteau m. à andain. 1 

Rechenanlage f. |1 raking plant || installa- 
tion f. à râteaux, a) mit Rechonputz- 
maschine j| raking plant with rake 
cleaner.il installation f. h râteaux avec 
nettoyeuse à râteau. 2 

Rechen-apporat m. || calculating instru- 
ment Il instrument m. à calculer, a) -brett 

n. Il abacus |1 abaque m. b) -flOgel m. 

(Mahmaschinc) j] rake I| râteau m. e) -x- 
fârdorer m. H rake conveyor \\ transporteur 
m. à râteaux, d) -insiniiiUMit n. ü cnl- 
culating instrument i| in.struinent m. de 
calcul, e) -kiiecht ni. || ready rt'ckoncr || 
barème m.; barrême m. ï) --korb m. 
(des Heuwendens) H rake basket jl râteau 
m. en forme de corbeille. 3 

Rechcnmaschine f. || (mechanieal) caleu- 
lator; counting or computing or caleu- 
lating machine; comptonietcr i| calcula- 
teur m.; machine f. arithmétique ou à 
calcul(er). a) iiichtschreibeiide * H non- 
listing ealculatorllmachincf. à additionner 
sans mécanisme d’impression, b) sclbst- 
schreibende |1 listing calculator || ma- 
chine f. à additionner pourvue d’un mé- 
canisme d’impression, c) Taschon-- |1 
pocket calculator |1 appareil m. à cal- 
culer de poche, d) unsiclitbar sclirei- 
bende (| blind calculator || machine f. à 
calcul à point d’impression invisible. 4 
Rcüiten-probe f. j| check calculation 1| 
preuve f. du calcul, a) ^reinigungKiiin- 
schine f. || rake cleaning machine H ma- 
chine f. à nettoyer les écrillcs. 5 

Rechcnschaft f. || account 1| c<impte m. a) 
ablogcn || to account; to giviî an account || 
rendre compte. 6 

Rechonschnftsbericht m. il account ren- 
dered; Htatement of account (s) |; compte 
ra. nuidu. 7 

Rechon-Hcheibe f. (| calculating dise !| dis- 
que m. à calculer, a) -schiebor ra. |( slido 
rule 11 règle f. à calcul; curseur m. b) «*- 
schwenkhebel ra. 1 ) lever swinging the 
rake || levier m. commandant le mouve- 
ment des râteaux, c) --stab m. || slide or 
calculating rule I| règle m. à calcul; ba- 
guette f. à calculer, d) «-stânder ra. (Mâh- 
raaschine) H rake stand ü colonne f. des 
râteaux, e) «trnnsportOr m. (Landw) 
If scraper H transporteur m. à râteau, 
f) <^vorrichtung f. || calculating device H 
appareil m. à calculer, g) «zackenrclhe 
f. Il line of teeth on the rake I! rangée f. 
de dents des râteaux, h) «zinke f . jj rake 
tooth II dent m. du râteau. 8 

reohnen |I to oount; to calculate; to com- 
pute H calculer; compter. 9 

Bechnen n. || calculas || calcul m. a) In- 
stniment n. zum 1| instrument for 
calculating H instrument m. à calculer. 10 
rechnende Bchreibinaschine f. || calculating 
typewriter |} machine f. à écrire com- 
binée avec machine à calculer. 11 
Reohimng f. (Faktura) |1 invoice || facture 
f. a) (kurz gefaÛt) il mémorandum || 
note 1; mémoire m. b) ^ (Math) 11 cal- 
oulus li calcul m. ; opération f. arithméti- 
que. «) « (Schuld) Il account; bill || 
m.; calchl m. d) eine ^ aiit- 
stéllen n io make out an account ]} établir 
un compte, e) eine « anaschreiben | 
to draw up or to makc bdt ah account fl 


dresser un compte, f) eine - aus- 
zlehen ll to make out an account fl 
extraire un compte, g) filegcn^ :! balanc- 
ing of accounts; set off; counter daim 
or reckoning }| décompte m.: vérification 
f.; compte-courant m. h) genieiiischnft- 
lichc I! joint account |1 compte m. à 
demi, i) in gestdit ü aec-ouiited li 
mis ou porto ou passé en compte, 
k) sich in der - irren ij to he far j 
out in the calculations jj être dans 
l’erreur do calcul. 1) Jalires» H amnial 
bill ij compte m. annuel, m) laiifeiide - 
1! running or op(‘ri account ; account- 
currcnt j| compte ni. ouvert, n) oiiU' — 
srnden |j to romlcr an uccoinit remettre 
un compte, o) in -- sfollen H to débit to 
one’s account || mettre en ligne de 
compte; porter en compte, p) ~ U ber . . . 
li account for . . . !| compb' m. pour . . . 
q) die -en f])l. in übereinstinimiing brin- 
gen |j to make accounts pl. agréé 'j mettre j 
d’accord les comptes mpl. 12 i 

Rcchmiiigs-absdiluU m. |1 balam-ing of j 
accounts; clo.sing of books jj arrêté m. 
ou règlement m. de* compte, a) -ans- 
zug m. 1! extract or abstract or statement 
of account; abstract in voice jj ndevé m. 
ou extrait m. d'un compte, b) -boieg 
m. 1! voueber H pièce f. jiistific^ativc. e) -- 
einzahluiig f. (Zablkasse) |i (money) rc- 
ccived on account 1| versement rn. d) -er- j 
gobais n. |! resuit of the operation |i 
résultat m. de l’opération, e) überein- 
stiiiiinung f. zweier -ergobnissi* npl. ü 
agreement of two résulté |1 eonoordance 
f. de deux résultats, f) — îührer ra. der 
Griiben |I mining-accountant Ij compteur 
m. des mine.s. g) -genauigkeit f. ü accu- 
raey of calculation Ü préci.sion f. de calcul, 
h) -liof m. Il chainber of accounts cour 
f. des comptes, i) -jahr n. 1! fiscal year 
Il exercice m. k) -kaminer f. s. -hof. 13 
rcchnungsiiiâfiiges Metergewidit n. li theo- 
reiie weight per meter run H poids m. 
théorique par mètre courant. 14 

Rechnungs-revlsor m, !| auditor H com- 
missaire m. des comptes, h) -snldo m. || 
balance of account || reliquat m. de solde 
de compte, b) -sehreibniasehine f. Il 
billing machine || machine f. à facturer, 
c) -wesen n. il accounting; accountancy; 
book-keeping |! comptabilité f. 15 

Recht n., ein - auHllbcii 1| to exercise 
a right || exercer un droit, a) ein besse- 
res -- behaupten |1 to maintain a better 
title II prétendre à un droit supérieur, 
b) gonieines - 11 common law |I coutumier 
m.; droit m. commun ou coutumier, 
o) ein - genieflen || to enjoy a right j| 
jouir d’un droit, d) - zur Herstelking |! 
license for the manufacture H droit m . de 
fabrication, e) mit - 1| with n'ason; 
justly II à bon droit; avec raison, f) Nut- 
ziings* H right of using H droit m. d’usage, 
g) ein - ttbertragen j| to transfer a right 
Il passer un droit, h) Übcrtrngiing f . eines 
gegen Entgelt !1 transfer of the right 
suhjeet to compensation H transfert m. 
du droit contre redevance, i) Übertra- 
gung f. eines -os auf Zoit || transfer of 
a right for a prcscribed period 1| trans- 
fert m. d’un droit à temps, k) eines -es 
Torlustig gehen || to lose a right ]| perdre 
un droit. 1) auf ein - verzlchton II to 
renounce a right || renoncer à un droit, 
m) aile -0 vorbohalten II ail rights re- 
sérved fj tous droits réservés. 16 


Rechtcck n. jl rectangle; right-angled par- 
allclogram |! rectangle m . a) -îeder f . |j 
rectangiilar spring ]] ressort m. rectangu- 
laire. 17 

reclileekJg 1| oblong; rectangiilar H rectan- 
gulaire. a) Betonbassin n. von annâ- 
herncl -cm Quersclinilt H concrète basin 
of ncarly rcclnngular section ll bassin m. 
en béton construit en forme d’auge d(' 
section approximativement rectangu- 
laire. 18 

reelitferfigen 1| to justify |i justifier. 19 
R(M*hfïertigiing f. ji justification H justifica- 
tion f. 20 

Roelitlei'tigungsgrund m. H plca; excu.se ü 
raison f. justificative. 21 

reclitlich ji lavful; legal; juridical ü juridi- 
que; légal; loyal. 22 

rcchtiiiHilig il lawful; rightful |I légal; lé- 
gitime. a) -erlnhabcrm. |j lawful bolder; 
rightful owner i| porteur m. ou détenteur 
m. légitime. 23 

ReehtiiiâOigkeit f. (iner Forderung II Icgi- 
tiinaey of a daim ü légitimité f. d’une 
prétmision. «24 

Rcehtsablenkiing f. |! veering or shifting 
clock\vis(‘; dcfh'ction to the right II 
<léviation f. vers la droite. 25 

Reehts-aiiKpriidi m. i| legal daim or title Ü 
droit rn.; titre m. a) -nnwalt m. H 
Jawyer; solicitor; coun.sd II avocat m.; 
avoué m. b) -anwaltshonorar n. j! attor- 
iK'y’s fee |1 honoraires mpl. de l’avocat, 
c) -beistand m. li legal adviscr; coimsel; 
attorney ji conseil m. judiciaire; avixîat 
m. d) -drall m. Ü right-handed twist |i 
pas ra. qui va à droite. 26 

reelitsdrehender Milcbzucker m. ll dextro- 
rotary milk sugar [j sucre m. de lait 
dextrogyre. 27 

Reclitsdrehung f. i| clockwise rotation H 
rotation f. à droite. 28 

RechiS'Cinwand m. 1| demurrer; traverse H 
dénégation f. a) -fUliigheit f. 1| legal 
capacity H capacité f. de droit, b) -lall 
m. II law suit; legal action; case in court 
il cas m. litigieux, c) -frage f. |1 legal 
question 1| question f. de droit. 29 
Reehtsgang m. 1| right-hand action |1 tour- 
nant m. à droite. 30 

rechtggângiges Gewinde n. s, Eechtsge- 
winde. 31 

Reehtsgewliide n. || right-handed thread ){ 
filet m. à droite. 32 

rcebtsgewundenp Splralfeder f. |i spring 
with right-handed holice j] ressort m. à 
boudin en hélice à droite. 33 

Rechtsgrund m. ll legal titio; legally valid 
argument Ü titre m. 34 

rechtsgUltig i| valid in law; legal; legally 
hindi ng H valide. 36 

RecbisgUltigkeît f. ü legality; validity H 
authenticité f.; validité f. û) — einer 
Forderung || validity of a claim H validité 
f. d’une créance. 36 

rechtsichtiges Auge n. jl emmctropic eye f) 
oeil m. emmétrope. 37 

Rechtskoston pi. Il legal expensee pl. jl 
frais mpl. de justice. 88 

Rechtskraft f . !) legal force ; validity H force 
f. de loi; validité f. a) - orlangen jl 
to liecome absolute or legally binding 
Il passer en force f. de loi; avoir fore© f» 
de loi. 39 

rechtakrftttig H of legal force ; valid || valide ; 
exécutoire, a) - Werden «. Rechtakraft 
orlangen. 40 
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Reelits-kurbel t, die Mittelkurbel f. ist 
gegeü die <>»' um x® und gegen die 
Linkskurbel um y® versetzt ff the central 
crank is set at x® with the right orank and 
y® with the left || la manivelle centrale est 
déplacée de x® par rapport à la mani- 
velle droite et de y® par rapport à la 
manivelle gauche, a) ^^kurve f. || right- 
hand curve 1| courbe f. à droite. 1 
Rechtsiage f . || legal position |j situation f. 

légale. 2 

Rochtslauf m. || clockwise rotation; right 
hand motion || marche f, ou rotation f. 
à droite. 3 

rechtslaufjg zahleii ({ to couut clockwise; 
to count from left to right H compter 
dans le sens des aiguilles d’une montre . 4 
Rechtsmasehine f. |f right-hand engine || 
machine f . à droite. 5 

Rechts-mittel n. H legal redress 1| réparation 
I. légale, a) «'nachfolger m. || assign; 
sucoessor in law |1 ayant cause m. ; ayant 
droit m. 6 

reobtesclineidend || right or hand outting || 
coupant à droite. 7 

Rechtsspruoh m. (Preisrichtcr) I| verdict |( 
verdict m. a) • (Zivilklage) || judgment || 
sentence f.; arrêt m. 8 

Reohtsstreit m. (( legal dispute; lawsuit || 
procès m.; litige m. 9 

Reohtggystem n. (Phys) || clockwise ro- 
tating System H trièdro m. à droite. 10 
Uechtsunkosten pl. 1| legal expenscs pl. || 
frais mpl. de justice. 11 

rechtsverbindlioh (| legally valid or binding 
il obligatoire; légal et valide. 12 

Recbts-vorbindllclikeit f . [| legal obligation || 
obligation f. a) •verfalirenn.H procedure; 
legal proceedings pl.oraction [| procédure 
f. b) -•'Verhaltnis n. zwischen Arbeitgebcr 
und Ârbeitnehmer || legal relations pl. 
between employer and employed H con- 
vention f. légale entre employeur et 
employé. 13 

Beohtsweg m. || procedure |1 procédure f. 
civile, a) den beschreiten || to take legal 
action; to go to law H recourir à ou 
prendre la voie des tribunaux. 14 

Becbtswejcbe f. || right-hand switch or 
turn-off or frog (A) || branchement m. 
ou croisement m. à droite. 15 

reebtowidrig [] illégal; contrary to law [{illé- 
gal. 16 

reebtweigend (Magnetnadel) i| true [j cor- 
rigé. 17 

reehtwinkllg |j rectangular; right-angled; 
orthogonal [( rectangulaire; rectangle; or- 
thogonal. a) « angesetzt an . . . i| fixed at 
right angles to . . . }( disposé perpendiculai- 
rement à ... b) gebogen || bent at a right 
angle [{ courbé à angle droit, c) Drei- 
ecfc n. U right-angled triangle (| triangle 
m. rectangle ou rectangulaire, d) <^6 
Rage f. Il position at right angles j{ posi- 
tion f. orthogonale, e) -►e Verbindung f. || 
square joint ]| assemblage m. carré. 18 
reofatoeitig Ü in good time }| bien à rhenre. 19 
Rsok n. (Turngerat) || horizontal bar {| 
barre f. fixe. 20 

redken (Bilet) I| to draw-out; to forge-ont K 
étirer (à coups de marteau), a) 
(Tachf) il to rack; to stretoh H étendre; 
^irer. b) die Gttsse mpL wurden unter 
dem Pampfhammer aohtkantig vor- 
geieokt II the oastings pl. were rough 
loiged ootangulikrly under steam ham« 
ü les lingots mpl. étaient loigés 
préalablement par des marteaux-pilons 


BOUS un profil octogonal, c) die Scbirbel 
mpl. X*' K to dolly or to tilt or to shingle the 
blooms pl. il étirer les maquettes fpl. 
de fer au marteau, d) ein Tau n. H to 
stretoh a rope H étendre ou allonger un 
cordage. 21 

Recken n. (Tuchf) H racking H étendago m.; 
étirage, a) • des Drabtes (el Leit) || 
killing or stretching of wire || traction f. 
ou rectification f. du fil. b) des Kisens jj 
forging-out iron || étirage m. du fer. c) x-- 
der Scbirbel |( tilting of blooms 1| étirage 
m. des maquettes. 22 

Rock-liammer m. || tilt or stretching ham- 
mer || martinet m. à queue ou à bascule, 
a) -schlog m. H drawing-out blow |j coup 
ni. pour travail d’étirage, b) - stange f. 
ê. Rock, c) «walze f. || stretching or 
finisliing or merchant roll or roller H 
cylindre m. étireur ou finisseur, d) — 
wulzwerk n. )1 stretching rolls pl.; finish- 
ing or merchant rolls pl. or rollers pl. || 
cylindres mpl. étireurs ou finisseurs. 23 
Recorderseiider m. || recorder sender |j 
transmetteur m. recorder. 24 

Rodaktion f. [( éditorial office || rédaction 
f. 25 

RednerbUhne f. || platform; hustings pl. 1| 
tribune f. 26 

Redtikiion f. || réduction |1 réduction f. 
a) ^ von Eisetierzen in einem rotieronden 
Ofen mit Generatorgosfeuerung jj pro- 
cesa of reducing iron ores in a revolving 
furnace with producer gas firing jj pro- 
cédé m. de réduire le minerai de fer dans 
un four rotatif pourvu du régénérateur 
à gaz. 27 

Reduktions-anlago f. || réduction plant || 
installation f. de réduction, a) x^-faklor m. 

Il réduction factor || facteur m. de réduc- 
tion. b) ^flamme f. H réduction flamc; 
reducing flame; inner flame || feu m. de 
réduction; flamme f. réductrice, c) '►ge- 
triebe n. {| réduction gear || engrenage m. 
réducteur ou démultiplicateur, d) 
mittel n. (Chem) || desoxydizing agent; 
reducing agent; reductive || agent m. do 
réduction; réducteur m. e) -^quadrant m. 

Il sinical quadrant (| quartier m. de ré- 
duction. f) ^schneckengetriebe n. [[ 
worm réduction gearing 1| réducteur m. 
de vitesse par vis sans fin. g) "xtabelle f . || 
table of réduction H table f . de réduction, 
b) x^tacboonieter n. || réduction tacheo- 
meter jj tachéomètre m. auto-réducteur, 
i) «ventil n, || reducing valve j| soupape 
f. de réduction, k) '«zirkel m. |I proportio- 
nal divider [| compas m. de réduction. 

I) x*'Zone f . Il zone or région of réduction || 
zone f. ou ri^ion f. de réduction. 28 
reduiiorbar (Chem) {{ redocihle 1| réductible. 

29 

Beduzierbarkeit f. (Chem) |} reducibility || 
réductibiUté f. 30 

Reduziereinsatz m. jj reducing Socket; 
sleeve sooket jj pièce f. ou coussinet m. 
de réduction. 31 

reduzieren jj to diminish; to reduoe; to 
lower D réduire. 32 

redazierendes Mittel n. (Chem) || reducing 
or reductive agent jj agent m. de réduc- 
tion. 33 

Rêduzier-f&liifkeit f. (Chem) jj reducing 
power II pouvoir m. réducteur* a) «ma* 
flehine f. g reducing machine |{ machine 
f. k retreindre. b) n. ij reducing 

pieoe II pièce l« de réduction* e) «veittil n. 

I) redudng valve ]} soupape f. de réduc- 


tion; détendeur m. d) «walzwerk n. für 
Rohre || tube reducing rolUng mÜl 11 
laminoir m. à réduire les tubes, o) «zir* 
kel m. Il réduction compassés pl. || com- 
pas m. k coulisse ou de réduction. 34 
Beede f. || road; roadsted H rade f. a) ge- 
BchUtzte X-' Il sheltered road jj rade f . close 
ou fermée, b) kttnstliche « || cieep sea 
harbour || port m. en eau profonde; rade 
f . endiguée, c) ein Schiff auf die x* legen || 
to lay a ship in the road || mettre un 
vaisseau en rade f. d) offeno « jj open 
road [| rade f. foraine ou ouverte, e) von 
einer -.x treibcii || to be driven from a road 
Il dérader. 35 

Reedor m., Schiffs || ship owner || armateur 
m.; fréteur m. 36 

Recderei f. 11 joint-ownership; shippirig 
agency or equipment || compagnie f. 
ou association f. d’armateurs; agence f. 
d’armement. 37 

Reof n. (Seew) s. Reff. 38 

recll 11 real ; honourable; honest; fair dealing 
Il réel; honnête; loyal, a) «CS Geschaft n. [j 
honest affair; respectable or sound firm || 
affaire f. sérieuse; maison f. réspoctable. 

b) «08 Zwischenbild n. [| real intermediate 
imago II image f. réelle intermédiaire. 39 
Reellitiit f. 1| fair dealing; respcctability || 
solidité f.; honnêteté f. 40 

Reep n. Ij rope 1| cordage m. 41 

Reeper m. 1| roper; rope maker || cordier m. 
a) «bahn f . || ropo walk or yard || corclerie 
f. 42 

Rccp-scblager m. |[ roper; rope maker li 
cordier m. a) «schlâgerarbeit f. || rope- 
maker’s or roper’s work |i ouvrage m. de 
cordier. b) «schlagerci f. || ropery |( cor- 


derio f. 43 

Kefaktic f. [j déduction; allowance for losa 
in weight; tret |I réfaction f. 44 

Referai n. || report || rapport m. 45 

Referent m. H reporter 1| rapporteur m. 46 
Referonz f. |1 référencé || référence f. 47 


Reff n. (Seew) || reef || ris m. a) ein « ein- 
steckeii || to reef || prendre un ris m. 

b) ein « nehmon s. ein « einstecken. 48 
Reff-auflioler m. || reef burton || cartahu m. 

sur le garant d’un palanquin de ris. 
a) «band n. 1| reef point or hand |1 ruban 
m. ou bande f. de ris. b) «bandlooh n. im 
Segel II eyelet hole of Bail [j œillet m. des 
voiles. 49 

reff en, Flachs m. || to ripplo flax || dréger ou 
égruger ou gréger le chanvre, a) ein 
Segel n. « Il to reef || prendre un ris m. 60 
Reff-gatt n. im Segel |i eyelet (hole) of 
sail II œillet m. des voiles, a) «knebelsteert 
m. Il reefing becket || béléguic m. b) «kno- 
ten m. |{ reef knot || nœud m. plat de ris. 

c) «legel m. (j reef cringle |{ plate f . de ris. 

d) «ieine f. ij reef line || filière f. de ris. 

e) «talje f. |i reef tackle || palan m. ott 
palanquin m. de ris. f) «taljenblock m. (i 
strap bored block || moque f. k sabot 
pour palanquins, g) x.xzei8ing f. || reef 
point H garcette f. ou banet m. du ris. 
h) «xeisingsknebel m. |j reefing-beoket 
toggle i) oabillot m. pour béléguics. 51 

Reflektant m. H intending purchaser; 
prospective customer; inquirer {j amateur 
m.; intéressé m. 52 

reflektieren (Opt) |( torefleot || ré0échir; re- 
fléter. a) « anf . . . ({to intend to purchw ; 
to be in the market; to hâve in view I 
avoir des vues sur * . . b) Qicht mehr dar- 
auf « Il no longer vequixo it ; Jto do not 
oontemplate buying )| renoncer k . . . 58 
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Regeneràtivfeuerung 


reflektierond (Opt) H reflecting H réfléchis- 
sant. 1 

Betlektor m. |I reflector; projector H ré- 
flecteur m.; réverbère m.; projecteur m. 

a) Antricbsvorrlchtnng f. ftir die Stun- 

denbewegung der H driving device 
for the motion in right ascension of 
reflectors || moteur m. pour le mouve- 
ment horaire des réflecteurs, b) Decken-^ 
j| ceiling reflector j| réflecteur m. de 
plafond, c) Oltthlnnipen*' || glow-lamp 
reflector || réflecteur m. de lampes à 
incandescence, d) Innon- H inner re- 
flector |j réflecteur m. intérieur, e) - des 
Scheinvrerfers 1| reflector of headlamp |1 
miroir-projecteur m. de phare. 2 

Reflex m. |1 reflex(ion) I| réflet m. a) — 
empffinger m. (Funkw) || reflex receiver II 
récepteur m. réflexe. 3 

roîlexfrei || undisturbed by réflexes pl. |1 
sans réflexe m. a) -es Okular n. |1 eye- 
piece free from internai rcflection [1 
oculaire m. exempt de reflets. 4 

Réflexion f. (Opt) H reflection; reflexion |1 
réflexion f. a) Total- H total reflection H 
réflexion f. totale, b) - von Wellen |! 
wave reflection \\ réflexion f. des ondes. 

6 

Reflexions-ebene f. || plane of reflection I| 
plan m. de réflexion, a) -faktor m. |t 
reflection factor H facteur m. de réflexion. 

b) -flftche f . Il reflecting surface |i surface 

m. réfléchissante, c) -galvanometer n. H 
reflecting galvanomettT ; mirror galvano- 
meter Il galvanomètre m. à miroir, d) — 
gitter n. || reflecting grating 1| résseau m. 
réflecteur, e) -gonioinoter n. || reflective 
goniometer 1| goniomètre m. à réflexion, 
f) -kreis m. 1| reflecting circle H cercle m. 
de réflexion. 6 

Rcflexionsprisma n. [1 reflecting prism 11 
prisme m. à réflexion, a) wegklappbares - 
i refh'cting prism in swing-out mount || 
prism<* ni. réflecteur s’écartant. 7 

Reflexions'Spicgel m., elliptischer !| ellip- 
tical reflector !l miroir m. plan elliptique, 
a) -verlust ra. || reflection loss || pc*rtc f. 
par réflexion, b) -verinOgen n. (Opt) jl 
reflecting power || pouvoir m. réflecteur. 

c) -winkel m. Il angle of reflection |i 
angle m. de réflexion, d) -zirkel m. 1! 
reflecting circle \\ cercle m. de réflexion. 

8 

RcfJcxIosigkcIt f. des Bildes || absence of 
reflection in the image H absence f. de 
reflets dans l’image. 9 

Reformwksche f. j| hygienic underclothing |i 
lingerie f. hygiénique; sous-vêtements 
mpl. hygiéniques. 10 

Refraktometer n. 1| refractometer I] ré- ! 
fractornètre m. a) Betriebs- H industrial 
refractometer |! réfraotomètre m. d’ex- 
ploitation. b) Butter- |1 butter refracto- 
raeter j' réfractoniètre m. à lx*urrc. 
e) Rintaueh- ji intmersion or dipping 
refractometer il it fractornètre m. à 
immersion, d) HolbkugelkriKtall-^ l! he- 
misphere crystol ndractometer H ré- 
fractomètro m. demi- boule à cristaux, 
e) JuH'eli^r- il jcwcller’s refractometer 11 
réfractomètro m. de bijouticT. f) Krî- 
stall- Il crystal refractometer Ü réfracto- 
mètre ra. à cristaux, g) Milelifett- i, 
milkfat refractometer [j réfractoniètre m. 
à lait. Il) RaraHaxen^ H pnrallax re- 
{raotometer |) réfraetoraètre iin à 
parallaxe, I) Taseheti-^ Il pooket re- 
fractometer îl réfraetoraètre m. de poche. 


k) - mit ver&nderlicbem breohenden 
Winkel |i refractometer with variable 
refrocting angle i| réfractomètre m. à 
angle réfringent variable. I) Ziicker- |! 
sugar refractometer |1 réfractomètrf; m. 
à sucre. 11 

Refraktor m. il réfracter || réfracteur m. 
a) — von besonderer mechanischer Kon- 
struktion |) refractor of spécial mechani- 
cal construction H réfracteur m. d’une 
construction mécanique spéciale, b) - 
mit Ëiitlaslungssystem der Fernrohre 
und Achsen 1| refractor with stress 
relieving System to télescopés and to 
équatorial axes 1| réfracteur m. avec 
dispositif pour déchargcïr les lunettes 
et les axes, c) fotogrnfischcr - |1 photo- 
graphie refractor |1 réfracteur m. photo- 
graphique. d) fotografischer Doppel- |1 
double photographie refractor |] ré- 
fracteur m. double photographique, 
e) Okiilarende n. dos -s |1 eye end of the 
refractor || extrémité f. intérieure du 
réfracteur, f) - zur PrUfung astrono- 
misclier Optik H refractor for testing the 
optical quality of astronomical in- 
struments 1! réfracteur m. pour l’examen 
de l’optique astronomique. 12 

RefraktorsUulc f. mit parallaktischern 
Achsensystem il refractor standard with 
équatorial head || colonne f. de réfrac- 
teur portant la monture équatoriale. 13 
Regai n, H shelves pl. H rayon m. a) eisernes 
- il iron shelves pl. H rayon m. en fer; 
étagère f. en fer. b) -brelt n. |1 shelf \\ 
tablette f. c) -fach n. a. -brett. 14 
Regatta f. |] regatta |i régate f. 1.^) 

rege 11 active; brisk; quick || vif; actif; 

animé. 16 

Regel f. Il rulc ü règle f. a) Oubli nsehe - 1| 
centrobaric rnetbod; propfTties pl. of 
Giildinus |j théorèmes mpl. de Guldin; 
méthode f. centrobarique. b) in der - ü 
as a rule Ü ordinairement. 17 

Kegel-anlasser m. ■' adjustable or regulat- 
ing starter [1 appareil m. dc‘ mise c'ri 
marche réglable; démarreur m. de ré- 
glage. a) -apparat m. 1| regulating appa- 
rat us appareil m. régulateur. 18 

regelbar H adjustable 1| réglable, a) -o 
Feiieruiig f. adjustable firing apparatus 
!! foyer m. réglable. 19 

Regd-bauart f. H standard type H con- 
struction f. normale, a) -bereieli m., 
begronzter (I limited range of régulation Ü 
capacité f. de réglage limittk*. b) — 
chronometer m. i; standard chronometer 
Il chronomètre-étalon m. c) -dolri f. 
rule of threc ; rule of proportion ; golden 
rule 11 règle f. de trois, d) -gestkngc n. il 
governor rod [j biellettc f. de réglage, 
o) -hnhn m. fur HcizkOrper ü regulating 
cock for radiators || robinet m. de ré- 
glage pour radiateurs, f) -kompnO m. 1' 
standard compass (j compas-étalon m. 
g) -lri.stuiig f. Il normal load \\ charge f. 
normale. 20 

regeliiiitOig |î reguîar 1| régulier, a) -or | 
(iaiig m. (Masch) || luiiform running 
marche f, normale, b) -o Gcseliüftsvor- 
biiidiing f. Il regular business connection 
il relations fpl. suivies avec une maison, 
c) -c liieforuiig f. î! regular delivery II 
fourniture f. régulière. 21 

Rogolmotor ra. |j variable sjK^ed motor j: 
moteur m. à vitesse réglable, a) druck- 
knopfgogtouertor - ü press button con- 
ti'ôlied variable speed motor C moteur m. 


réglable manœuvré par bouton-poussoir. 

22 

regeln || to govern; to regulate |1 régler, 
a) grob - II to regulate coarsely H régler 
à peu près. 23 

regelnd 1| regulating || réglant. 24 

regolrocht || methodical; regular; correct H 
normal; correct; en règle. 25 

Regel-segment n. Il regulating seclor |1 
secteur m. de réglage, a) -siphon ni. H 
regulating siphon || épanchoir m. à 
siphon, b) -stange f. ll actuating rod 1| 
tirant m. de commande, c) -stufe f. ü 
régulation step || degré m. de réglage, 
d) -transforniator m. 1| yegulating trans- 
former Il transformateur m. de régula- 
tion ou à plots. 26 

Regelungf. || regulating; régulation; go- 
verning 1| réglage m.; règlement m. 
a) automatisehe - des Uhrwerkes H 
automatic régulation of the driving 
clock 11 réglage m. automatique du 
mouvement d’horlogerie, b) — der 
BlUtezeit und des Pflanzenwachstumcs 1! 
controlling the flowering season and 
the growth of plants |1 réglage m. de 
la mise en fleurs et de la croissance des 
plantes, c) - der Danipfvcrteilung || 
regulating of the steam distribution 1| 
règlement m. de la distribution du 
vapeur, d) einwandîreie - 1! perfect 
governing |! réglage m. parfait, c) Fern- |i 
distant régulation H télérégulation f. 
f) FliiO- Il iraprovement of a river 
ehannel |! amélioration f. ou régularisa- 
tion f. d’une rivière, g) Sekunden- f. 
des Ubrwerkantrielx^B ll seconds control 
for the driving dock jl contrôle m. des 
secondes du mouvement d’horlogerie. 27 
Regelventil n. H regulating valve || sou- 
pape f. régulatrice; vanne f. de réglage, 
a) Bampîpufïer- II dash relief valve H 
soupape f. régulatrice de vapeur. 28 
Regelvorrichtung f. || regulating device H 
dispositif m. régulateur, a) - der Relais- 
hauptuliren |{ timing device of the relay 
master docks |i dispositif m. de réglage 
des horloges principales à relais. 29 
Regelwlderstand m. 11 adjustable or regu- 
lating résistance; rhéostat; regulating 
contact switch ]j résistance f. réglable 
ou variable; rhéostat m. (de réglage). 30 
regelwidrig |! contrary to rule || contraire 
à la règle. 31 

Regen m. fj rain || pluie f. a) hniid- Ij 
general rain || pluie f . générale, b) Platz- 
11 downpour I! (pluie f. d’)aver8C f.; sac 
m. d’eau; pluie f. battante ou diluvienne; 
pluie f. en liallebanlos. 32 

Regenaiilage f . jl raining or watering plant 
Il installation f. d’arros.age. 33 

regenarmes Gebiet n. ü rainless area; 
dry zone 1| région f. où les pluies sont 
rares; régime m. de pluies rarcjs. 34 
Regen-bnch m. j| torrent || torrent m.; 
ravine f. a) -'bO f . Il rain squall 1! averse f . ; 
grain m. pluvieux. 35 

Regonbogen m. jl rainbow jl arc-en-ciel m. 

a) -haut f. !{ iris i| iris m. 36 

regendlehl J rain-proof (j protégé à la 
pluie. 37 

Regeiieratgiiimiii m. 1| rt^generaied nibbcr il 
caoutchouc m. régénéré. 38 

Recrenerativfeücrung f. !| regencrative 
firing Ü chauffage m. à rt’*génération. 
o) - fur den TicgelschmelzproZeO 11 
régencrative heating for the crueible 
melting proeess j] chauffage ra. à régéné- 
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nation pour le procédé de la fuaion au 
oreuaet. 1 

BegeneratiTfaa-teuerttng i. || regenerative 
gas firixig il régénérateur m. à gaz. 
a) -'Olen m. if regenerative gaa fumace |) 
four m. régénérateur à gaz. 2 

Begenarator m. (Met) H regenerator || 
régénérateur m. a) '^efen m. || régénéra- 
tive fumaoe |i four m. à régénérateur. 3 
regenerieren (Chem) H to regenerate || 
régénérer. 4 

Begenerleren n. H regenerating |{ régénéra- 
tion f. 5 

Begenerieriing f. || régénération i] régéné- 
ration f . 6 

Begentall m. g rain fall (i chute f. de pluie, 
a) reiohlioher ^ (| abondant rains pl. {{ 
pluies fpl. abondantes, b) ttbermafiiger 
g excessive rains pl. || pluies fpl. exces- 
sives. 7 

Begenfailrohr n. g down pipe g tuyau m. 

de descente. 8 

Begen«hébe f . g depth of rain-fall || hauteur 
f . d*eau tombée, a) -^kammer f. (Met) g 
rainchamber g chambre f. à pluie, b) «luit- 
ktthler m. g rain air cooler g frigorifère m. 
à pluie. 9 

Begenmangel m. g shortage of rain || 
manque m. de pluie, a) wegen ü 
owing to absence of rain |] en raison du 
manque de pluie. 10 

Begenmantel m. |i waterproof ; mackintosh || 
imperméable m.; caoutchouc m.; water- 
proof m. a) -'Stoff m. || stuff for water- 
proofs g étoffe f. pour imperméables. 11 
Regenmenge f. || amount of rain g quantité , 
f. de pluie, a) jkhriiehe « || annual rain- 
fall g quantité f. de pluie annuelle. 12 j 
Begenmesser m. || rain gauge; pluviometer | 
g pluviomètre m,; hyétomètre m. 
a) Bslbstsohreibender g self-registering 
or self-reoordiug rain gauge || pluvio- 
graphe m. 13 

Begenmessung f. {{ rain mcasurement; 
pliiviometry 1( pluviométrie f.; ombro- 
métrie f. 14 

regenreiches Oebiet n. g rainy area g 
région f. à fortes pluies ou pluvieuse; 
régime m. de fortes pluies; région f. 
où les pluies sont fréquentes. 15 

Regen-roek m. aus Gummi || waterproof; 
rubber cape; mackintosh || imperméable 
m.; caoutchouc m.; waterproof m.; 
mackintosh m. a) '«schauer m. g rain 
shower ondée f . ; averse f . ; giboulée f . 16 
Regeneehirm m. {] umbrella || parapluie m. 
a) ^ausbesserung f . g umbreUa mending || 
réparation f. de parapluies, b) ^flicker 
m. g umbrella mon^r |j répareur m. 
de parapluies, c) «^futteral n. || umbrella 
case g fourreau m. de parapluie, d) -^ge- 
stell n. g umbreUa frame |{ carcasse f. de 
parapluie, e) «^seidenstoff m. || Süosia i| 
silésienne f. 17 

Begensehatz^deekel m. des Ifeldstechers g 
rain-guard of the field glass g pare-pluie 
m. de la jumelle, a) ««'SChelbe f. g weather 
guard y plateau m. de protection contre 
la pluie. 18 

Begensegel n. g rain awning |] taud m. 19 
regensiobere AusfUbning f. g rain-proof 
finish g exécution f. étanohe à pluie. 20 
Begeiitropfeii m. g raindrop g goutte f. de 
pluie. 21 

Begenwasser n. g rain water g eau f. plu- 
viale ou de pluie, a) •«'aulspeieheruiigs* 
werk n. | store réservoir of niiii water i 


réservoir m. pour recueillir les eaux 
pluviales. 22 

Begen*wolke f. g rain cloud g nuage m. à 
pluie, a) ^wolkenbank f. g rain sheet g 
couche f. pluvieuse, b) -^zeit f. )} rainy 
season or period j} saison f. pluvieuse 
ou des pluies. 23 

Regiearbeit f. (Bauw) {) building in day 
Work g travaux mpl. par régie. 24 
Beglerungs-bebOrde f . |) government autho- 
rity g autorité f. du gouvernement. 

a) -'monopol n. (j government monopoly 
Il monopole m. du gouvernement. 

b) -'Verordnung f. || government régula- 
tion Il ordonnance f . du gouvernement. 26 

Register n. s, auch Inhaltsverzeichnia 
(Buchdr) || register; index || répérage m.; 
registre m. a) (Orgel) || register; stop || 
registre m.; jeu m. b) (Selbstanschl) || 
sender || enregistreur m. c) in - zii- 
gerictitet (Buchdr) || in good register || 
en registre m. d) Lloyd’s |1 Lloyd’s 
register || registre m. de Lloyd, e) ma- 
chen (Buchdr) |{ to make register || 
faire le registre, f) unterteiltos abeco- 
liches Il subdivided alphabctical index 
Il registre m. alphabétique subdivisé. 26 
Kegister-bogen m. (Buchdr) j| register sheet || 
feuille f . de registre, a) -buch n. || register || 
registre m. b) -^sohUtz n. (Fernm) || paddle 
valve II ventelle f. à jalousie, c) '^System 
n. (Selbstanschl) g register System j| 
systéme m. muni d’enregistreurs, d) 
tonne f. || register ton g tonneau m. de 
jauge ou de registre, e) ^zortifikat n. 
(Schiff) Il ship’s cortificate of registry || 
acte m. de nationalité. 27 

Beglstratur f. (Büro) || file || archives fpl. 
a) «'Schrankm. g register board g armoire 
f. à enregistrer. 28 

Begistrier-apparat m. s. auch Kegistrierge- 
râ-t 11 registering or recording apparatus; 
recorder || enregistreur m.; appareil m. 
enregistreur, a) -"ballon m. || sounding 
or registering balloon g ballon m. enre- 
gistreur ou explorateur. 29 

Registrfereinrichtung f . || recording attach- 
[ ment H dispositif m. pour em‘egi8trer. 
a) Typendruok-" || type inking recording 
attachment || dispositif m. enregistreur 
par caractères d’impre^ion. 30 

registrieren |j to record; to register; to 
nie; to index g enregistrer. 31 

registrierend (Phys) || registering || en- 
registreur. 32 

Beglstrier-fotometer n., liebtelektrisches || 
recording photœleotrical photometer || 
photomètre m. enregistreur photo- 
électrique. a) -"galvanometer n. || 
registering galvanometer |j galvano- 
mètre m. enregistreur. 33 

Reglstriergcrat n. {| registering or record- 
ing instrument or apparatus || enregis- 
treur m,; appareü m. enregistreur, 
a) für schnell verlaufende Vorgange |i 
apparatus for registering rapidly passing 
occurrences g appareil m. enregistreur 
pour événements rapides, b) füx Was- 
serinegger |) recording apparatus for 
watermeters g enregistrenr m. pour 
oomptours d’eau. 34 

Begistriorlnstrameiit n. s,KegiBtrlerger&t.35 
Begistrîsrkasse f . g cash register; recording 
counter g caisse f. (d^argent) enregis- 
trense. a) mit Addierwerk g cash 
register with adding ijteohanism g 
caisse f. enregistrouae comportant totali- 


sateur. b) mit mehreren Addierwerken 
g cash register with several adding 
meohanisms y caisse f. enregistreuse 
comportant plusieurs totalisateurs, e) 
für elektrigoben Antrieb ]{ cash register 
operated by eleotrio motor {] caisse f. 
enregistreuse k commande électrique, 
d) für Handbotrieb g cash register 
operated by hand || caisse f . enregistreuse 
k commande k main, e) HebeK i| cash 
register with lever action ]} caisse f. 
enregistreuse k leviers, f) Tasten-*" || 
cash register with key action g caisse f. 
enregistreuse k touches, g) Toialaddier^ 

j] total adding cash register i| caisse f. 
enregistreuse indiquant les totaux. 36 

Registrierstreifen m. || index strip; strip 
chart II bande f. de papier pour l’enre- 
gistrement. a) -"rotaüonsdruckmaschine 
f. Il recording strip rotary printing ma- 
chine Il machine f. rotative à imprimer 
dos bandes enregistreuses. 37 

Begistrier-strommesser m. || recording 
ammeter || ampèremètre m. enregistreur. 

a) -"taste f. H registering key || touche f. 

d'enregistrement, b) -telegraf m. || re- 
cording telegraph || télégraphe m. enre- 
gistreur. c) -therniometor n. einer Barre 
H kiln recording thermometer || thermo- 
graphe m. ow thermomètre-enregistreur 
m. d’une touraille. 38 

Reglstrierung f. (Phys) || registration H 
enregistrement m. 39 

Registricrvorrichtung 1| recording mecha- 
nism II mécanisme m. enregistreur. 40 

Régler m. || governor; regulator H régula- 
teur m.; gouvernateur m.; modérateur 
m. a) Abdampfdruck"*' || exhaust-stcam 
pressure regulator 1| régulateur m. de 
pression de vapeur d’échappement. 

b) Breinsdruck-" einer Fôrdermaschine 
Il self-adjusting brake gear of a winding 
machine I| régulateur m. de pression de 
freinage d’une machine d’extraction. 

c) Druck-' Il pressure regulator || régu- 
lateur m. de pression, d) elektrischer \\ 
electric regulator ll régulateur m. électri- 
que. e) Fliehkraft^ 11 ccntrifugal gover- 
nor Il régulateur m. centrifuge, f) Frik- 
tions-' Il friction governor 1 | régulateur 
m. à friction, g) Gas* 11 gas regulator || 
régulateur ra. de gaz. b) Gescbwindig- 
keits- Il specd governor 1 | régulateur m. 
de vitesse, i) hydraulischer |1 hydraulic 
governor || régulateur ra. hydraulique. 

k) parabolischer || parabolic governor |{ 

régulateur m. parabolique. 1) Scbwang- 
kugel-" Il conical pendulum; contrifugal 
governor || régulateur m. à force cen- 
trifuge. m) Scbwungrad'*' (| flywheel 
regulator |1 régulateur m. à volant, 
n) selbfittëtiger (Ëlektr) |i automa- 
tio regulator |i régulateur m. auto- 
matique; auto-régulateur m. o) Speiae- 
wasaer--' g feed water regulator {| ré- 
gulateur m. d’eau d’aiimentation. 
p) Temperatur'»' ü température regulator 
Il régulateur m. de température, q) Ther* 
miH' il thermo regulator fi régulateur m. 
de température; thermo-régulateur m. 
r) Wftrme^ g température regulatot |i 
régulateur m. de température, s) Waaaer- 
8taiid(i)-^ g automatic feed regulator; 
water tovel r^uktor H régulateur m- du 
niveau d'eau, i) SÉentriliigal* | oéntrif 
fugal governor g régulateur m, oentri- 
loge. Zag-*' (Qfen) i draught zegulator 
g règnlatear m. de tirage, 41 
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Ee9tor4ed«lr f . ü goiremor vpting H reflaort 
m. de régnl&teur. a) •«^geliftiise n. || go- 
irernor housing )] cage f. de régulateur. 
l>)'*gof tttage n.|]rodsfpL of governoor litiges 
Ipl. du régulateur, e) «'gewlelit n. |i gover- 
nor bail or weight II boule f . ou poi^ m* de 
régulateur, d) •«hebel m. ||regulating or go- 
vernor lever || levier m. de régulateur ou 
de réglage oude modérateur. e)*'klappe f . i| 
regulator or go vernor flap || clapet m. 
de régulateur, f) «kugel f. || governor 
bail II balle f . de réglage ou de régulateur, 
g) «'mufte f. Il governor sleeve ]| manchon 
m. de régulateur, h) ««rad n. || governor 
wheel 11 roue f. de régulateur, i) '^sohieber 
m. Il regulator or governor slide || tiroir m. 
du modérateur ott du régulateur, k) «spin- 
del f. (Mot) Il governor pin || pointeau 
m. de réglage ou de régulateur. 1) •«gtange 
f. 11 governor rod |j tige f. de régulateur. 

1 

Beglerventil n. [| expansion or regulator or 
governor valve || soupape f. ou vanne f. 
de réglage ou de régulateur, a) -^einsatz 
m. Il governor valve case || boîte f. de 
soupape de réglage. 2 

Beglerwelle f . H regulating or governor shaft 
H arbre m. de réglage ou de régulateur. 

3 

Reglettef. ( Buchdr) \\ lead ; slug; reglet ; spa- 
ce line || interligne f . ; réglette f . a) hdlzerne 
(Buchdr) fl wood roglet || réglette f. en 
bois, b) McB8ing<« (Buchdr) || brass space- 
llne II réglette f. en cuivre, 4 

Reglung f. a. Rcgelung. 6 

Rogner m. || sprinkler || appareil m. de 
pluie artificielle. 6 

Regredanspriich m., sich den • vor- 
behaltcn 1] to roserve right of recourse |1 
80 réserver le recours. 7 

regrcfipflichtig 1| liablo to recourso |I civile- 
ment responsable. 8 

Regrellrecht n. |1 reoourse 1| recours m. 9 
regul&r |1 regular t| régulier, a) -- (Kristall) || 
cubic II cubique. 10 

Regulator m. Regler. 11 

Régulier ... s. Regel . . . oder Regler . . .12 
regulieren a. regeln. 13 

regnlinisch i| reguline; pure || régulin. 14 
rehabilitieren |[ to rehabilitate ; to rein- 
State II réhabiliter. 15 

Roh-braun n. || faa^n colour || fauve m. 

a) ««^posten m. || buck shot {| chevrotines 

f^.; postes fpl. 16 

Reibafalef.il reamer; rimer; broaoh; broaoh- 
ing or opening or reaming bit || alésoir 
m.; équarrissoir m.; broche I. a) halb- 
rundo Ü half-round broach H broche f. 
mi-ronde; équarrissoir m. mi-ronde. 

b) seefaseekige ^ (| six-equare broaoh || 
alésoir m. à six pans, c) viereekige ^ 

Il four-square broaoh || alésoir m. carré. 17 

Reibahlen-abziehyorrietatung f. |l planing 
devioe for reamers H dispositif m. d’aigtii- 
sage pour alésoirs. a) >^lialter m. || 
reamer holder 11 porte-alésoir m. 18 
Roibafaimasehine f. || broaching machine || 
machine f. à brocher. 19 

Reibantrieb m. y friction drive || com- 
mande f. à friokon. 20 

Relbe f. far RmiketR H beetroot rasp H 
ripe f, pour betteraves. 21 

Relbebrctt n. (Maur) H derby; masons* 
float If aplanissoire f. 22 

Relbelten n. (j rasp; grater II râpe f.; égru- 
geoir m. a) ^ (Buchb) y imbWr | to 
toir 23! 


reiben {) to rub || frotter, a) zu Pulver n. ^ )) 
to pulverize; to reduoe to powder jj 
pulvériser. 24 

Beiben n. von Farben || colour grinding || 
broyage m. de couleurs. 25 

Belber m. (Buchdr) |] brayer; ink-blook; 
stage i) marbre m. ; molette £. ; broyon m. 

26 

Beib-getriebe n. i| friction gear |{ engrenage 
m. à friction, a) ‘•holz n. (Schiffb) H 
loose skid; fonder || défense f. mobile, 
b) >»ka8ten m. || grinding mill; mill; mul- 
ler I) moellon ra. e) «•kissen n. (einer 
Ëlektrisicrmaschine) Il rubber; oushion || 
coussinet m.; frottoir m. d) '«^lappen m. 1| 
rubber; rubbing cloth || frottoir m. 27 
Reibmasohine f. || grating or grinding or 
refining machine |] machine f. à râper 
ou à broyer, a) Brelwalzwerkfarben^ 
Il three roUer refiner for oolours |) bro- 
yé use f. à trois rouleaux pour râper des 
couleurs, b) fûr den Haushalt |j house- 
hold grating machine || machine f. de 
ménage à râper, c) Mande!» II almond 
grinding machine || machine f. à râper 
les amandes, d) 8alben»||ointment grind- 
ing machine |! broyeuse f. à onguent, 
e) Walzen» (Bâckerei) 1| refiner with 
rollers j| broyeuse f. à roulaux. f) Zueker» 
Il sugar rasp |i râpe f. à sucre. 28 

Reibplatte f. H grinding plate I| plaque f. 
de broyage, a) » für Rrzproben H grind- 
ing plate for ore samples H plaque f. 
de broyage pour essais do minerais. 29 
Reibrad n. I| friction wheel H roue f. de 
friction; galet m. de friction. 30 

Reibrâder-nntrieb m. || friction drive || 
commande f . par roues à friction ; trans- 
mission f, par galet de friction, a) »ge- 
triebe n. H friction gear |l engrenage m. 
à galet de friction ou à roues à friction. 31 
Beib-roUe f. H friction rollcr |} galet m. de 
friction, a) «sefaale f. (Chem) H grind- 
ing mortar || écuelle f. à broyer; mor- 
tier m. b) -sofaeibe f. jl friction disk or 
plate 11 plaque f. ou plateau m. de fric- 
tion. c) »8chiene f. H friction rail il 
rail m. de friction; bande f. de frotte- 
ment. d) »Btein ra. (Buchdr) || brayer; 
ink-block; stage H broyon m.; marbre 
m.; molette f. e) »tafel f. (fÜr Feuer- 
wcrkssâtze) || mixing table; mealing 
tray I| table f. à égruger ou à rebord. 32 
Beibung f. || friction; rubbing; attrition H 
friction f.; frottement m.; attrition f. 
a) gleitende » H sliding friction [} frotte- 
ment m. de glissement, b) Luft» {j air 
friction il frottement m. do Tair. o) Ober- 
flâchen» |i skin friction |} frottement m. 
superficiel, d) » zwischen Rad und 
Sohlene (| friction between wheel and 
rail II frottement m. entre les roues et 
les rails. 33 

Reibungs-antrieb m. |{ friction drive || com- 
mande f . à friction, a) »arbeit f magne- 
tisofae II hystérésis || hystérèse f . b) »bahn 
f. y adhesion railway || chemin m. de fer 
à adhérence, o) »brem8e f. || friction 
brake || frein m. à friction* d) »eintlu6 m. 
fj influence of friction; friction effect (A) 

Il influence f. de friction, e) »elektrlzitât 
f. y friotional electrioity H éleotrioité f. 
(produite) par frottement, f) f . y 

friction suriaee jj surface f. de friction, 
g) »f lâche I. der Gleiibafan jj surface of 
friction of the guide bar fj surface f. de 
frottement de la glissière. R) «getriebe n . || 
friction gear(îng) i ei^irenage m. à fric- 


tion. i) «kœtfiilent m. y coefficient of 
friction il coefficient m. de frottement, 
fc) «'kupplung f. jj friction clutdh or 
coupling II embrayage ou accouplement 
m. à friction. I) «lamellenkupplung f. || 
friction disk clutoh jj embrayage m. à 
friction k disques, m) »rad n. s. Reibrad. 
n) »roUe f . |i friction roUer |I galet m. ou 
roulette f. i friction, o) ^vorlnst m. jj 
friotional loss || perte f. de frottement, 
p) »T6rlust m., Bttrsten (Ëlektr) jj brush 
friction loss tl perte f . par frottement des 
balais, q) «wendegetriebe n. || friction 
change gear || changement m. de marche 
à friction, r) »widerstand m. || friction 
résistance i| résistance f. de friction. 
8) »winkel m. |{ angle of friction or 
repose j| angle m. de frottement, t) »8ahJ 
f. Il coefficient of friction H coefficient m. 
de frottement, u) »zlf!er {. a. » zahl. 34 
Reib-zeug n. (einer ElektrisiermaBohine) jj 
rubber; cushion H coussinet m.; frotte- 
ment; m. a) »zttndfa61zcfaen n. || friction or 
oongreve match jl allumette f. à frotte- 
ment; congrève f. b) »zUndma8se f. für 
Streichhëlzchen || match tinder-box paste 
Il pâte f . à briquet ; braise f . chimique. 35 
reicher Boden m. || rich soi! |] sol m. riche. 36 
reiohfaaltig |] rich; plentiful; abundant |] 
abondant; riche; bien assorti. 37 

Reiohhaltigkeit f. des Rotfreilichtes an 
kurzwelligen Strahlen |] abundance of 
raya of short waves in the red free light jj 
richesse f. de la lumière exempte de 
rouge en rayons de petite longueur 
d’onde. 38 

Reichhdhe f. (Bagger) || cutting height |] 
hauteur f. d’attaque. 39 

reicblich || abundant; plentiful; sufficient 
Il ample; suffisant. 40 

Reiohswâhrung f. U standard currency of 
the empire || monnaie f. de l’empire. 41 
Reiobtiefe f. (Bagger) || diggingdepth || pro- 
fondeur f. de fouille ou d’attaque. 42 
Reichweite f. (Bagger) || radius i| portée f. 
d’attaque, a) » (Fernspreohleitungen) H 
range || portée f. b) » (Funkw) || aerial 
capacity || portée f. c) » (Geschütz) |1 
reacb ; range || portée f . d) » (Luftf ; Seew) 
Il radius of action || rayon m. d’action. 

e) » des Funkturmes || effective radius 
of the wireless tower || rayon m. 
d’action de la tour de radiodiffusion. 

f) senkrechte » (GeschoB) H vertical 

range jj portée f. verticale, g) Verbesse- 
rung f. der » (| augmentation of range || 
augmentation f. de la portée, h) » bei 
Wahlersystemen (Selbstanschl) jj working 
distance at automatic Systems j) distance 
f. obtenue par des systèmes automati- 
ques. 43 

Reif m. (Masoh) jj hoop; collar; ring j) collier 
m.; cercle m.; virole f.; cerceau m. a) » 
(Rauhfrost) |j hoar or white frost || gelée 
f. blanche; frimas m.; givre m. b) Band» 
eisen» || hoop iron hoop; band iron hoop |] 
cercle m. en feuUlard. o) eiserner » || iron 
hoop H cerceau m. ou cercle m. en fer. 
d) » eines Fasses |i hoop of a cask || cercle 
f. do fût. e) faOIzemer H wooden hoop y 
cerceau m. ou cercle m. en bois. 44 
Reifbesatzung f . }} cross guards pl. 1] pleine 
croix f. 45 

Reifen m. (Auto) |t tire; tjrre; pneumatio 
y bandage m.; pneu m.; pneumatique m. 
a) ^ (Küf) Il hoop II cerceau m.; cercle m.; 
ooUier m. b) (Masch) y ring; hoop j} cercle 
m. o) autgfwolùntinpttér ^ (Rad) y shrunk- 
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on tire f{ bandage m. posé à chaud, 

d) « mpl. anfsohlagen it to hoop y cercler. 

e) mpl. anftreiben [| to tnias up staves 
|d. y serrer des cercles mpl. de fûts. 
t) den ^ duroh einen ûber den inneren 
Rand der Bandage gestemmten Ring 
festhatten || to fasten the tire by a Steel 
ring and hammering it down over the 
inner edge i| fixer le bandage par un 
anneau maté sur le bord interne du 
bandage, g) OleitsohutZ'*' H ateel studded 
tire; non-skid tire |i enveloppe f. antidéra- 
pante; pneu 19. antidérapant, h) Gum- 
ml'*» Il rubber tire {| bandage m. en caout- 
chouc. i) Hinter^ || back tire || pneu m. 
arrière, k) Hoohdruok<-' || high pressure 
tyre |] pneu m. à haute pression. 1) hooh- 
elastiseher ^ i| cushion t3nre || bandage 
m. creux, m) Kord^ || cord tire || pneu 
m. à corde, n) fûr Kranze Q frame 
for crowns |i carcasse f. pour couronnes. 

o) Kreuzgewebo» || fabric tread tyre || 
pneu m. à entoilage normal, p) Luft^ jj 
(pneumatic) tire || pneu m. q) Nieder- 
dnick«' Il low pressure tire || pneu m. à 
basse pression, r) Rad« (Ëisenb) || (wheel) 
tire II bandage m. de roue, s) besonders 
stark beanspruohter || tire exposed to 
the highest strains || bandage m. exposé 
aux plus grands efforts, t) VoU« a. Voll- 
gummi^. u) Vollgummi'^ || solid tire || 
bandage m. plein ou solide; plein m. 
t) Wulst-^ Il clinoher tire; beaded-edge 
tire il pneu m. à talons, w) ZwiUfngs^ Il 
twin tire || pneumatique m. jumelé. 1 

Beifen^anziehmasohine f. || hoop trussing 
machine |i machine f . à serrer les cercles de 
fûts, a) «aufziehmasehine f. || hooping 
machine |i machine f . à fretter. b) FaÛ- 
susammensetz- und ^aufziehmaschine f . 
il machine for joining the casks and 
driving on the hoops j| machine f. à 
monter les fûts et à serrer les cercles, 
e) «anfziehpresse f. H hoop driving- on 
press II presse f. à monter les cercles, 
d) <«biegema8chine f. ji bending machine 
for hoops II machine f. à cintrer des 
cercles, e) '«'bremse f. ü tire brake || frein 
m. sur pneu. I) «^defekt m. ü puncture of 
tire II crevaison f. de pneumatique, 
g) '«druekprttter m. || tire gauge || véri- 
ficateur m. de pression des pneumati- 
ques. h) ^halter m. (Auto) H tire holder H 
ferrure f. pour pneumatiques. I) •«'heber 
m. (Auto) Il tire remover || démonte- 
bandage m. k) «^holz n. || hoop wood |{ 
feuillard m.; bois m. feuillard ou de 
cerclage. 1) ^kotfer m. (Auto) || tire 
case il coffre m. à pneumatique, m) 
mâcher m. (Kûf) y hoop maker H 
cerclier m. n) ^presse f. || tire press 
il presse f. à bandage. 0) «'pumpe f. i| 
tire pump || pompe f . k pneumatique. 

p) -^rad n. (| wheel with separate tyre ü 

roue f. à bandage, q) ^schuti m. || tire or 
cover protector }| protecteur m. de 
bandage cm de pneu, r) ^wnlst m. |I bead 
of tyre fl talon m. du pneu. 2 

Belfer m.| Rahm fl cream ripener fl appareil 
m. à fermentation de la crème. 3 

Betf*liafcen m. (Rad) fl tire dog || diable m. 

a) ^holz n, (Kûf) fl hoop wood; hoops pl. fl 
bois m. de cercli^; (bois m.) feuillard m. 

b) ^kloben m* (l^hloss) fl vice-clamps pl.; 
lockfiler’s olamps pl. || mordaohe f. ou te- 
naiUéf. à chanfmin. e) ^mâcher m. fl hoop 
maker fl ceroUer m. d) ^metser n. fl draw 
or drawing knife fl plane I. e) ^rock m. 


fl crinoline || crinoline f. 0 f • (i 

hoop oramp fl davié m.; davier m. 
g) >«iwinge f. il hoop cramp fl traitoir 
m.; traitoire f. 4 

Reihe f . ( Aufeinanderfolge) || suite fl suite f . ; 
série f . ; succession f. a) ^ (von Bàumen 
usw). Il range; row || rangée f. b) (Ko- 
lonne) || column fl colonne f. o)«'(Math)j| 
sériés (| série f. d)-^(von Personen) |1 row; 
file 11 rang m.; file f. e) (Zeile) 1| line \\ 
ligne f. f) arithmetrische || arithmetical 
progression fl progression f . arithmétique* 
g) auseinanderlaufende -^n fpl. (Math) || 
diverging sériés pl. || séries fpl. divergen- 
tes. h) geometrische || geometrical 
progression fl progression f. géométrique 
ou par quotient, i) harmonisehe ^ Ij har- 
monical sériés || série f. harmonique, 
k) in hergestellt || produced by séries 
Il construit en série f . I) logarithmische 
Il logarithmic sériés || série f. logarithmi- 
que. m) nnendliche (Math) || infinité 
sériés || série f. infinie, n) zurttcklau- 
fende (Math) || recurring sériés || série f. 
récurrente, o) zusammenlautende 
fpl. (Math) Il converging sériés pl. I! 
séries fpl. convergentes. 6 

Reihen-anlage f. (Fernm) fl intercommuni- 
cation set II installation f. des postes en 
série, a) -^dttngerdrillmaschine f. || ma- 
nure drill machine || semoir m. en ligne 
à engrais, b) ««'dynamof. || sériés dynamo || 
dynamo f. en série, c) ^entwioklnng f. 
(Math) Il development into sériés fl déve- 
loppement m. en série. 6 

Reihenfertigung f. || production in sériés; 
sériés fabrication \\ fabrication f . en série, 
a) im GroOen || large scale production |! 
fabrication f. en grandes séries. 7 
Reihenfolge f. || succession; sequence; 
order || suite f,; succession f.; série f.; 
ordre m. a) alphabetisohe ^ || alphabetic 
order || ordre m. alphabétique, b) der 
Gesprdchsverbindungen || turn of calls || 
ordre m. des communications. 0) um- 
gekehrte || reversed order || suite f. in- 
versée. 8 

reihenfdrmigo Anordnung f. || arrange- 
ment in straight rows || disposition f. 
par files. 9 

Beihen-groflfertigung f. || large scale pro- 
duction Il fabrication f . en grandes séries. 

a) «lochmaschine f. || rectilinear punch- 
ing machine fl poinçonneuse f. rectiligne. 

b) «'punktschweiûung f. || straight-line 

spot welding || soudage m. par points en 
ligne droite, c) -^sdmasohlne f. || ridge 
drill II semoir m. en lignes. 10 

Beihensehaltuttg f. (Ëlektr) fl sériés con- 
nection Il connexion f. en série, a) in 
(Ëlektr) Il in sériés || en série f. 11 

ReihenschluB-masohine f. || sériés dynamo 
Il dynamo f. en série, a) -'motor m. || sé- 
riés motor 11 moteur m. en série. 12 
Reih-haken m. (Web) || heddle or heald 
or drawing-in hook fl passette f . a) -pleine 
f. (Seew) Il laoing fl chambrière f.; filin 
m. de transfüage. b) <«zag m. (Web) || 
draft; pass || passage m. 13 

rein || pure fl pur. a) absolut ê. voU- 
kommen b) dès Qewûsser npl. * 
haltes fl to keep water fiee Irom im- 
purity fl tenir les eaux fpl. propres. 
0) volIkomnieB w fl abeolutelj pure (| ab- 
solument pure. 14 

rein-e Kolile I. fl olean coal fl ohiurbon tn. 
pur. a) Stalil m. fl pure ateel {[ acier 


m. (particulièrement) pur. b) Ton m. 
(Mus) Il pure note || note f. pure. 16 
Bein-dantellung f. (Chem) fl préparation 
in the pure state {| préparation f. à Tétât 
de pureté, a) '^druok m. || ciean proof || 
seconde f . ; seconde épreuve f . b) '«•ertrag 
m. Il net yield or proceeds pl. or produce 
Il produit m. net. 0) «'flachs m. || swing- 
led or scutched flax || lin m. teillé ou en 
filasse, d) «^gewioht n. || net weight fl 
poids m. net. e) '«gewinn m. || olear 
profit; net or clear gain || bénéfice m. 
net; profit m. net. f) -'haltnng f. 
(MûUer) Il keeping olean || dégommage m. 
g) «'hanf m. || scutched hemp || chanvre 
m. teillé. 16 

Reinheit f. |1 pureness; purity || pureté f.; 
netteté f. a) der Stahl m. zeichnet sich 
durch grbûte aus || the Steel exccls 
ail others in purity fl Tacier m. est re- 
marquable par son extrême pureté. 17 
reinigen || to olean; to purify; to oleanse fl 
nettoyer; purifier, a) eine Asphalt- 
strafie f. durch Wasserspülung <«' || to 
wash an asphalt Street by jet and hose || 
laver ou nettoyer une rue asphalté par 
jet d'eau, b) den Boden m. eines Schiffes 
Il to grave a ship || gratter le fond d’un 
navire, c) eine Folle f. - || to clean a file || 
dégraisser une lime, d) Kautschuk n. ^ || 
to purify caoutchouc \\ déchiqueter le 
caoutchouc, e) die Xadeln fpl. mittels 
Sagespanen || to wipe the needles in 
saw-dust II dégraisser les aiguilles fpl. 
avec sciure, f) den Rost m. «• || to clear 
the fire bars |1 décrasser la grille, g) die 
Soda « Il to clean raw soda || touiller la 
soude. h) eine StraBe f. \\ to clean or 
to dust or to scavonge a Street; to re- 
move trade refuses pl. || débourber ou 
nettoyer une rue. i) das Tuch ll to 
clean the cloth || épautier le drap. 18 
Reinigen n. des Bleches || cleaning the 
sheet 11 récurage m. de la tôle, a) der 
Giefihftfen || cleaning of the oisterns ]| 
curage m. des cuvettes, b) des Kaut- 
schuks II purification of caoutchouc || 
déchiquetage m. du caoutchouc, e) - der 
Metalle fl refining metals pl. || affinage 
m. des métaux. 19 

Reiniger m. || cleaner-up; purifier; olean- 
ser II nettoyeur m.; purificateur m. 

a) Liift« Il air filter || filtre m. à air. 

20 

Reinigung f. || cleaning; cleansing; purify- 
ing; purification |{ nettoyage m.; puri- 
fication f . ; épuration f . a) chemiBche 
Il Chemical scouring || nettoyage m. 
chimique, b) Flaschen^ fl bottle washing 
Il nettoyage m. des bouteilles, e) ^ des 
Gages II cleansing or purification of the 
gas II épuration f. du gaz. d) ^ von 
Gasgemisohen || purification of gas mix- 
tures Il purification f. de mélanges de 
gaz. e) grttndUehe -- || thorough olean- 
ing II nettoyage m. minutieux, f) des 
Salpeters fl refining of saltpetre || raffi- 
nage m. du salpêtre, g) der Setden- 
tasem |{ cleaning the ailk fibres fl netto- 
yage m. des fibres de soie. 21 

Beinlgnngsaiilage f. {{ purification plant fl 
inataUation f. d'épuration, a) Abgaav {| 
Waste gas purifying plant fl instaHètlon 
f. d'épuration des gaz d'échappement* 

b) Abifasser-^ Il waste water purifying 
|tet 11 installation f. d’épurarion dé« 
eauat i^agèfes. c) AltpâidBr**' fl waste 
paper cleaning ydant fl Inatattatiim f* 
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poTir le nettoyage des vieux papiers. 

d) ^ fûr Fitoier tl barrel purif ying plant }{ 
installation f. d’épuration de tonnoaux. 

e) Feueraug-^ il (lue cleaning plant |i in- 

stallation f. de nettoyage des carneaux. 
1) Flasehen^ }| bottle cleaning or rinsing 
plant II installation I. pour le rinçage 
des bouteilles, g) Oa8<<^ || gas purifying 
plant II installation f. d’épuration de 
gaas. h) Luït- || air purifying plant |1 
installation f. d’épuration de l’air. 
I) Wasser-* H water purifying plant |1 in- 
stallation f. d’épuration d’eau. 1 

Reinigungsapparat m. || scourer; purifier; 
washer; cleaning apparatus || appareil 
m. à nettoyer ou de purification; 
nettoyeur m.; épurateur m.; laveur m. 

a) für Bierleitungen 1| beer conduit 
cleaning apparatus || appareil m. à net- 
toyer les tirages à bière, b) für 
Gerste || barley cleaning apparatus || 
appareil m. à nettoyer l’orge, c) Kamm-*' 
Il comb cleaning apparatus || appareil m. 
à nettoyer les peignes, d) für Kessel- 
wasser |1 feed water purifier |l épurateur 
m. d’eau d’alimentation, e) Luft- 1| air 
purifying apparatus j| appareil m. à 
purifier l’air, f) ôl-- |I oil cleaning appa- 
ratus Il filtre m. décanteur d’huile, 
g) Sohlaiich'*' Il hose cleaning apparatus || 
appareil m. à nettoyer les tuyaux flex- 
ibles. h) Vaknum*' || vacuum cleaning 
apparatus || appareil m. de nettoyage 
par le vide. I) Wasser-» || detartarizer ; 
water purifier || épurateur m. d’eau. 2 

Beinigungs-arbeiter m. || purifier man; 
washerman || débourlxmr m. a) -^behfil.ter 
m. Il filtering basin or tank || purgeoir m. 

b) «»bUr8te f. 1| cleaning brush ll brosse f, 

de nettoyage, c) «-bUrstef., Karden(Web) 
Il teasel cleaning brush 1| brosse f . à net- 
toyer les chardons. 3 

Beinigungsgerat n. s, auch Reinigungs- 
apparat Il cleaning tools pl. || outils mpl. 
à nettoyer, a) Kanal-» || implement for 
drain-cleansing || ustensile ra. pour le 
nettoyage des conduits de drainage. 4 

Boinigungs-grube f . (Ëisenb) i| ash or engine 
pit II fosse f. à escarbilles ou à piquer, 
a) -»hahn m. (| purging cock || robinet 
m. purgeur, b) «klappe f. (Met) || clean- 
ing door 11 porte f. de nettoyage. 6 

Beinigungsmasohine f. (Müller) 1| cleaner; 
cleaning machine H nettoyeur m.; ma- 
chine f. à nettoyer, a) Aspirations-» || 
smutter 11 nettoyeur-aspirateur m. b) FaO-» 
It cosk cleaning machine || machine f. à la- 
ver les fûts, c) Flaschen-» i| bottle washing 
machine || machine f. à nettoyer les 
bouteilles, d) Fôrdcrwagen'» H tram clean- 
ing meæhine H machine f. à nettoyer les 
berlines, e) - für Gerste H barley cleaner 
or cleaning machine || machine f. à 
nettoyer l’orge, f) Getreide-» H grain 
cleaning machine || machine f . à nettoyer 
le blé. g) Kom-» || grain cleaning machine 
H machine f . pour le nettoyage des céréa- 
les. h) Lumpen-» |) rag cleaning machine 
|j machine f. à nettoyer les chiffons, 
i) Samen*» |i cleansing machine for seeds 
i) machine f. à nettoyer les grains de 
semences, k) Woll-» |j wool cleaning ma- 
chine | macWe f. de lavage de la laine. 

6 

Belnifiiiigs., Bortler- nnd Halbkdmer» 
•Uil^eiilaéeliiiie f. fûr Gerste || barley 
Abd sorting machine with 
brpto grains sepa^rator | machine 


f. à nettoyer et à trier l’orge et h, sé- 
parer les demi-grains. 7 

Reinigungs-masse f . für Gas || gas purifying 
mass il masse f. à épurer le gaz. 
a) -»mittel n. j| cleaner; purifying agent 
Il produit m. à nettoyer; agent m. de 
purification, b) -»pfanne f. j) purifying 
pan II cuve f. de purification, o) — 
pfropfen m. a. -»8topfen. d) -»schraube 
f. I) tapered wash-out plug |1 bouchon 
m. de lavage conique, e) «•stock m. 
(Waffenw) 1| cleaning rod H baguette f. 
à nettoyer, f) «»stopfen m. j| mud plug i) 
bouchon m. de nettoyage, g) -»8tûp8el 
m. a. -stopfon. h) «•tür f. || cleaning 
door II porte f. de nettoyage, i) -walze 
f. (Kautschuk fabr) || crushing cylinder 
Il machine f. à déchiqueter. 8 

Bein-kultur f. (Chem) j| pure culture || 
culture f. pure, a) «»nickelapparat m. Il 
pure nickel apparatus || appareil m. en 
nickel pur. 9 

reinschmeckender Kaffee m. || clean coffèe 
Il café m. droit de goût. 10 

Rein-schrift f. || fair copy; copy for signing 
fl copie f. au net; expédition f. à signer. 

a) -»8ilbor n. (Chem) || pure silver H argent 

m. vierge, b) «-zuchtapparat m. für Hefe 

Il pure yeast apparatus j| appareil m. à 
propager la levure pure. 11 

Reis n. (SchôÛling) || twig; sprig; scion |1 
pousse f.; jet m.; scion m. a) «• (Zweig) || 
bough H petite branche f. 12 

Reis m. || rice || riz m. a) Bruch-» || broken 
rice II riz m. cassé; brisures fpl. de riz. 

b) enthülster «• H peeled rice || riz m. pelé. 

c) nicht enthülster -» |i unhusked rice || 
riz m. non pelé, d) poüerter >• || polished 
or bright rice {| riz m. glacé, e) -» im Stroh 
If rice in the husk |i riz m. en paille. 13 

Reis-bund n. s. Reisigbündel. a) «•bUndel 

n. a. Reisigbündel. 14 

Reise-andenken n. || travelling keepsake; 

souvenir for travellers jj souvenir m. de 
voyage, a) -»apotheke f. || portable me- 
dicine chest |i pharmacie f. de voyage. 15 
Reiseartikel m. || travelling article || article 
m. de voyage, a) - aus Leder f| leather 
travelling article H article m. de voyage 
en cuir. 16 

Reise-barometer n. || portable barometer || 
baromètre m. portatif, a) «•bedarf m. H 
necessaries pl. for travelling; travelling 
équipage; traps pl. H articles mpl. ou 
effets mpl. de voyage, b) «•besteek n. |j 
travelling case or necessaury {| nécessaire 
m. de voyage, o) «•bttgeleisen n. || tra- 
veller’s flat-iron |i fer m. à repasser de 
voyage, d) -»decke f. || travelling rug || 
couverture f. do voyage, e) «»empfanger 
m. (Funkw) i| travelling receiver )| récep- 
teur m. de voyage, f) -Uasche f. |i case 
bottle II flacon m. de voyage, g) --lluoht- 
stab m. Il travelling ranging pôle f| jalon 
m. portatif, h) -»garnitur f. |1 travelling 
outfit II garniture f. de voyage. I) -»ge- 
sohwindlgkeit f. |i oruising or average 
speed II vitesse f. oommeroiale ou de 
croisière, k) «•handbuch n. 1| traveller’s 
guide or handbook || guide m. 1) -»kameni 
f. I) travelling caméra )j caméra f . de 
voyage, m) -»karte £. j) itinérant map |) 
carte f. itinéraire, n) «•kooher m. (Elektr) | 
H travelling boiling de vice; traveller’s ■ 
electric saucepan {j bouillotte f. de 
voyage, o) *'koffer m. ]) travelling trunk 
D malle f. p) ••kompaü m. jj travelling 
oompass ij compas m. de route. 17 


ReisekoBten pl. If travelling expenses pl. or 
ailowanoes pl. |} frais mpl. de voyage, 
a) Vergtttung f. für ^ H allowance for 
travelling expenses || allocation f. pour 
frais de voyage. 18 

Beise-mantel m. i] travelling cloak |i cache- 
poussière m. a) '•mikroskop n. f] travell- 
ing microscope || microscope m. de 
voyage, b) -»mod6ll n. eines Femrohres 
il travelling type telescope jj modèle m. 
d’une lunette do voyage, c) -»mtttze î. 
Il travelling cap i| casquette f. de vo- 
yage. 19 

reisen |i to travel (j voyager. 20 

Reisender m. (Fahrgast) || paasenger || 
voyageur m. 21 

Reise-neoessafre n. a. Reisebesteck. a) — 
posten m. f| post as a traveller {{ place f. 
de voyageur de commerce. 22 

Reiser npl. || twigs pl.; strigs pl.; sticks pl. 

Il ramilles fpl. 23 

Reisesack m. || cloak or clothes or carpet 

bag II sac m. de voyage. 24 

Reiseschreibmaschine f. || travelling type- 
writer || machine f. à écrire de voyage, 
a) zusammenklappbare -» || folding port- 
able typewriter || machine f. à écrire 
pliable portative. 26 

Beise-schuh m. || travelling shoe || soulier 
m. de voyage, a) «•spesen pl. H travelling 
expenses pl. || frais mpl. de voyage, b) -»- 
spesenbuch n. || traveller ’s expense book 
Il livre m. de dépenses pour voyageurs 
de commerce, c) -stativ n. || travelling 
stand II statif m. de voyage. 26 

Beisetasche f. |i travelling bag; wallot || 
valise f. de voyage; sac m. de voyage 
ou de nuit, a) lederne -» || leather cloak 
or travelling bag H sac m. de voyage ou 
valise f. en cuir. 27 

Reisetaschen-beschlage mpl. |i fittings pl. 

for travellers’ bags || ferrures fpl. pour 
sacs à main, a) -»bUgeI m. || outer casing 
for travellers’ bags {| monture f. de va- 
lises de voyage. 28 

Beise-tintenhasche f . |( ink filling bottle for 
travellers I| bouteille f. à encre pour le 
voyage, a) -»uhr f, |! travelling dock H 
pendule f. de voyage, b) «•unkosten pl. 
Il travelling expenses pl. || frais mpl. de 
voyage, c) ««wagen m. || touring car || 
voiture f. de voyage ou de tourisme, 

d) -»weg m. il itinerary H itinéraire m. 29 
Reis-grieB m. H ground rice || semoule f. 

de riz. a) -»holz n. a. Reisig. 30 

Reisig n. {| faggots pl.; brushwood fl menu 
bois ro.; fagotage m.; ramilles fpl.; 
broutilles fpl. a) -» (Wasserb) fl brush or 
fascine wood fl branchage m.; branches 
fpl.; brins mpl. b) - zur Sohaehtaus- 
zimmerung fl brushwood for timbering a 
shaft II doflses fpl. dans un puits de mine. 

31 

Reisig-besen m. fl birch broom || balai m. 
de bouleau, a) -»bett n. || brushwood 
revetment || fagotaille f. b) «»bund n. a, 
Reisigbündel. 32 

Reisigbündel n. }| wood or bush bundle; 
faggot; bavin; fascine f| bourrée f.; fagot 
m.; fascine f.; ootret m.; faisceau m. 
a) kleines 1| small faggot || margotin 
m. 33 

Reisig-gradierwerk n. \\ coder of faggot 
t3r|)e; brushwood cooling-stack \\ réfri- 
gérant m. à fascinage; bâtiment m. de 
graduation à fascines, a) «•holz n. a. 
Reisig. b) -»8ammler m. fl twig gatherer || 
ramasseur m. de ramilles, e) «•sehneidsr 
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m. i) bruühwood cutter; coppice or oopee 
cutter il coupeur m. de razuilleB oti de 
broutilles çu de menu bois. 1 

Iteis-mehl n. |{ rice flour |] farine f. de riz. 

a) '^mttlile f. i| rice mill li moulin m. à 
riz; rizerie f. b) '^millier m. || rice miller || 
décortiqueur m. de riz; rizeur m. e) '►pa- 
pier n. Il pith or rice paper || papier m. de 
riz. d) '►puder m. (j rice powder 11 poudre f. 
de riz. 2 

Reili-ahle f. || marking or scribe or scribing 
awl; scriber ll pointe f. à tracer; tra- 
oeret m. a) «bahn f. || stripping or ripping 
panel || panneau m. de d^hirure. 3 

Rcifiblei n. || pliimbago; black lead; 
graphite || plombagine f . ; mine f . 
de plomb; crayon m. de mine; graphite 
ra. a) '►tiegel m. |} black-lead crucible; 
black-lead melting pot; plumbago cru- 
cible Il creuset m. de plombagine ou en 
graphite. 4 

BfiÛbrett n. |1 drawing board I| planche f. 
à dessiner, o) •stift m. || peg for drawing 
boards f| broquette f. pour planches à 
dessiner; punaise f. 5 

roifien (Risse bekommen) || to chap; to 
crack; to rift; to split [1 se crévaasor; se 
fendre, a) - (zcrrcillcn) H to tear ll dé- 
chirer. b) den Samt ra. ~ !f to eut velvet || 
ciseler ou couper le velours, c) Scheiben 
fpl. Il to get copper cakes; to lift off 
round crusts of copper; to produce ro- 
sette -copper Il foire des rosettes fpl. 6 

Seifien n. H clinking; cracking H déchirure f. 

a) -► des OIttbkopfes fi cracking of the hot- 

bulb II remplacement m. du bulbe chaud 
ou de la calotte chaude, b) des llolzes || 
cracking of the wood 1| gercement m. du 
bois, c) '► des Snmts H cutting of velvet fl 
ciselage m. du velours. 7 

BeiOcr m. (Teilmascliine) || cutting point || 
couteau m.; trocelet m, a) -werk n. 1| 
cutting frarao fj traçoir m. 8 

BeiO-feder f. j| drawing or ruling pen || tire- 
ligne m. a) '►festigkolt f. || résistance to 
tearing |i résistance f. à la déchirure. 

b) '►kohls f. li blue black (i crayon m. de 
charbon; charbon m. de saule, c) -kraft 
f. des Flanierlôffels H excavating power 
of the skimmer (| force f. d’arrachement 
du godet à niveler, d) -krempel f. || 
breaker or scribbler card H carde f. bri- 
seuse ou en gros, e) -Iftnge f. (Mech) |i 
length of tension fj longueur f. de rupture, 
f) -latte f . Il split lath |1 latte f . fendue ou 
de fente, g) '►leine f. |{ release cord; rip- 
ping line || corde f . de déchirure, h) -mall 
n. Il carpenter’s or marking or shifting 
gauge II traeequin m.; trusquin m. 9 

Beifi-Mikroplion n. || ReiB microphone fl 
microphone m. Reifi. 10 

Bel0-inodel m. s. -maû. a) -nadel f. fl 
drawing point; priok pimch; mark sera- 
per il pointe f. (à tracer). 11 

Belfinagel m. fl drawing pin; thumb tack fl 
punaise f. a) - mit flachem Kopf fl fiat 
head thumb tack {{ punaise f. à tète plate, 
b) - mit gewèlbtem Kopf f| oonvex head 
thumb tack || punaise f. à tête bombée, 
e) - mit Mesiiingkopf |] brass head thumb 
tack 11 punaise f . à dessin à tête en laiton. 

12 

BelSpflttg m. (I scarifier || scariiioateur m. 13 
Beifiêeliiene f. ]| (T-) square; drawing iule; 
trowel fl équerre I.; règle f. à d^iner; 

T m.; té m. a) lidlaetBe - || wooden T- 
square I) té m. en bois. lé 


Beifl-scliniir f . fl plummet fl fil m. de plomb, 
a) -spitae f. fl drawing point; marking or 
scribing awl || pointe f. (à tracer); tra- 
oeret m. b) '►stitt m. s. '►nagel. c) -stock 
m. s. -mafi. 15 

Rcis-stkrke f. {{ rice starch || amidon m. de 
riz. a) -stroh n. fl rice straw || paille f. de 
riz. 16 

Reifi-trommel f . (Textil) il willowing drum || 
tambour m. à crocs, a) -versohluO m. || 
pull fastener || fermoir m. à tirer (en 
métal), b) -wolf m. (Spinn) fl devil; 
willowing machine ; hard waste breaker || 
diable m.; loup-briseur m. pour déchet 
dur; carde -effiloche use f.; déflocheuse f. 

17 

Rcifizeug n. [| box of compassés or of 
mathematical instruments; drawing set H 
étui m. de mathématiques ou de compas, 
a) Schul- Il scholar drawing set |{ boîte f . 
de compas pour écoliers. 18 

BeiÛzeug-kastcn m. || case of drawing in- 
struments Il étui m. ott boîte f. de mathé- 
matiques. a) -mâcher m.' || compass 
maker || fabricant m. de compas. 19 
ReiO-zirkel m. || compassés pl. with shift- 
ing points; drawing compassés pl. || com- 
pas m. à pointes de rechange, a) -zweeke 
f. s. Reiûnagel. 20 

Reistc f. von Flachs fl strick of heckled or 
sorted flax || poignée f. ou poignon m. de 
lin. 21 

Reit-anzug m. || riding costume or habit j| 
costume m. de cavalier, a) -bahn f. fl 
manege; riding house; horse ride ]{ ma- 
nège m. 22 

Reitel m. fl anvU; recoil; rabbit; spring 
beam || billot m.; rabat m.; battoir m. 
a) -sattel m. || rabbit beam || rabat m. 
supérieur, b) -sfiule f. || rabbit stand || 
colonne f. do rabat. 23 

reften || to ride; to go on horse back || aller 
à cheval, a) vor Anker m. - (Seew) 

Il to ride upon anchor || tanguer sur 
l’ancre m. 24 

Reiter m. (Schreibm; Wage) (j slide || cava- 
lier m.; courseur m. a) - (Spinn) |j tra- 
veller; runner || ctiraeur m.; traveUer m. ; 
voyageur m. 25 

Beiterchen n. der Wage || rider of the ba- 
lance Il cavalier m. de la balance. 26 
Beiterlehre f. || straddle gauge |j calibre m. 

cavalier. 27 

Reit- und Fahrgeschirrbeschlüge mpl. || 
fittings pl. for horse harnesses and ooa- 
ches 11 armatures fpl. pour harnais de 
chevaux et de voitures. 28 

Reit-halfter f. || head collar || licou m.; 
licol m. a) -nagel m. (Drehbank) || back 
œnter fl pointe f.; contre-pointe f. b) — 
peitsebe f. || riding whip; horse whip || 
cravache f. e) -sobule f. |{ riding house; 
riding sohool; manege |) manège m. 
d) -stielel m. fl riding boot || botte f. à 
l’écuyère. 29 

Boltstook m. (Drehbank) |] sliding puppet; 
tailstock II poupée f. mobile ou à pointe; 
contre-poupée f. a) - (Sport) fl riding 
stick II cravache f.; houssine f. b) Bohr- j| 
boring head fl contre-poupée f. de per- 
çage. 30 

Reitatoekspitie f. fl baok centre fl oontre- 
pointe f. 31 

Reltweg m. |{ bridle path; horse way fl route 
f. oavidièie. 33 

Bail m, (Anmut) i attraotivenesi fl atinût 
m. a) 'V (Hérveit) fl exaitement fl excita- 
tioûf. 33 


relsen |) to excite fl exciter. 34 

relzend fl attractive |) ravissant. 85 

Reiz-jnittel n. 1| stimulus [| stimulant m. 
a) -sehwelle f. || liminal value of the 
stimulus II seuil m. de la sensation. 36 
Reklamation f. |! protest; complaint; olaim; 
querry t| réclamation f. a) - teehniselier 
Art II olaim of a teohnical oharacter |j 
réclamation f . de nature technique. 37 
Reklame f. || (puffing) advertisement; 
advertizement {| réclame f.; propagande 
f. a) -maohen fl to advertise; to ad- 
vertize; to puff one’s goods || faire de 
la réclame. 38 

Reklame-anstalt f. || advertisement office || 
bureau m. de réclame, a) -artikel m. || 
advertising article || objet m. do propa- 
gande; article m. de réclame, b) — und 
Zugabeartikel mpl. || advertising and 
gratuitous articles pl. || articles mpl. de 
réclame et à donner par-dessus le marché, 

c) -band n. H advertising ribbon || ruban 
m. de réclame, d) -beleiiehtung f. || ad- 
vertisement illumination \\ éclairage m. 
de réclame, e) -bicistift m. 1| advertising 
penoil II crayon-réclame m. f) -buchstabe 
m. Il letter for advertising purposes |t 
caractère m. pour réclame, g) -crfolg m. 

Il advertising success H succès m. de pro- 
pagande. h) -gegenstand m. a. -artikel. 
i) -kalender m. |i advertising calendar || 
calendrier-réclame m. k) -kuiist f. H ad- 
vertising art 11 art m. de propagande. 
I) -ledcrartikcl m. || leather article with 
advertising matter || article m. de ré- 
clame en cuir, ni) -lineal n. i| advertising 
ruler \\ règle f. de réclame, n) -marks f. {| 
advertising stainp H marque f. de réclame, 
o) -iiiaOstab m. || advertising scalo fl 
règle f. divisée de réclame, p) -plakat n. ii 
show card || tableau m. réclame. 39 

Reklameschild n. || advertising signboard 
Il enseigne f. pour la réclame, a) leuch- 
tendes - fl electrical sign j| enseigne f. 
lumineuse. 40 

Reklame- tagehenmesser n. || advertising 
pocket knife || canif m. de réclame, a) — 
uhr f. Il advertising dock fl horloge- 
réclame f . b) -wagen m. fl advertising van 
Il voiture-réclame f. 41 

reklamleren }| to raise a olaim; to object; 

to complain fl réclamer. 42 

Rekord m. || record || record m. 43 

Rektaszension f. (Âstro) |j right ascension fl 
ascension f. droite. 44 

Rekteseite f . || odd or uneven page |{ page f. 

belle ou impaire; recte m. 45 

Bektifikation f. (Chem) fl reotifioation fl 
rectification f. a) - eines Flukbeites fl 
diversion of a river ohannel fl rectifica- 
tion f. du lit d’un fleuve, b) - einer 
Kurve (Geom) |) reotifioation of a ourve fl 
rectification f. d’une courbe. 46 

Bektitizierapparat m. ]] reotifying appara- 
tus; rectifier |( appareil m^ de rectifica- 
tion ou ik rectifier. 47 

rêktiflzleren (Bronn) fl to dear; to refine fl 
épurer, a) - (Chem) fl to rectifine; to 
refine; to redistil fl rectifier, b) - (In- 
Btrum) il to adjust li régler, o) eine Kurve 
- Il to reotify a curve || reotilier une 
courbe. 48 

Bektttisieren u. fl rectilioation fl redJlî- 
cation f. 49 

reklifllilerter Alfcehel m- | reotllied 
bol or spirit fl alcool m. reetilié. : 50 
Bektumeteit u. fl 
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Bekit|^fttlTf«iieniiig f. fi reouperative 
fumaoe || foyer m. à i^upérative de 
ohâleur. 1 

Eelais d. fi relay || relais m. a) ankerloses 
(} relay without armature fi relais m. sans 
armature, b) Anodeiialarm<-' (Fernm) fi 
alarm relay for plate potential (| relais 
m. de contrôle du potentiel de plaque. 

0) das fttllt ab |) the armature drops; 

the relay releases fi Tarmature f. re- 
tombe; le relais m. laisse retomber son 
armature, d) terngesteuertes ^ fi distantly 
controUed relay fi relais m. à distance, 
e) ein n. halten j] to keep a relay ex- 
cited; to bold a relay || maintenir excité 
un relais, t) Impedanz^ || impédance 
relay || relais m. à impédance, g) neu- 
trales j| noutral relay {) relais m. neutre, 
h) polarislertes || polarized relay || 
relais m. polarisé, i) triige wirkendes |j 
marginal relay || relais m. k action 
différée. 2 

Relais-ablallzeit f. (Fernm) || relay- 
reloasing time |j temps m. de déplace- 
ment des relais, a) --'bau m. fi relay con- 
struction Il construction f. de relais, 
b) '-'glooko f. Il relay bell || sonnerie f. à 
relais, o) «'hauptiibr f. {| relay master 
dock II horloge f. principale à relais, 
d) «magnet m. || relay magnet || aimant 
m. du relais, e) «'platte f. (Fernm) || 
relay plate || panneau m. de relais, f) — 
rufUbertragung f. für den Verstèlrker- 
betrieb fi relay repeater for ringing cur- 
rents in repeater work || translation f. 
d’appel par relais en service des répé- 1 
teurs. g) ^satz m. f| relay set || dispositif 
m. des relais, h) <<^8chaltung f. || relay | 
connection || couplage m. de relais, j 

1) «'Schiene f. || relay rail fi rail m. de 

relais, k) '«schrank m. || relay frame fi J 
armoire f. des relais. I) «'System n. (Selbst- i 
anschl) (| relay combination || système m. 
automatique tout à relais. 3 

Relaisuhr f. fi relay dock fi horloge f. à 
relais. 4 

Belaisuhrenzentrale f. || relay dock cen- 
tral station fi centrale f. d’horloges à 
relais. 5 

Belais-wirkung f. (j relay action || action f . 
de relais, a) «'Zahlengeber m. fi relais 
sender {{ émetteur m. des impulsations 
par relais. 6 

Relation f . (Math) || relation || relation f. 7 
relativ || relative ]j relatif, a) «e Hdhe f. || 
height above the ground fi hauteur f. 
relative. 8 

Relatlvitktstheorie f. || theory of relativity 
il théorie f. de la rélativité. 9 

Belle! n. jf relief ; relievo [j relief m. a) Auf- 
tragen n. von «'S auf Porzellan || china 
ornamentation || pastillage m. b) Flaoh*' 
fi low relief j| bas-relief m. 10 

BeUe!*drttek m. (Buchdr) (j printing in 
relievo fi impression f. en relief, a) — 
dmokmatohlne f. (j relief-printing ma- 
chine )} machine f. pour impression en 
relief, b) ^gravierkunst f. j) relief en- 
graving fi gravure f. en relief, c) «kopler- 
masoblne f . |] relievo oopying machine fi 
maohine i, k copier en relief, d) «'email n. 

|{ embos^d enamel fi émail m. en relief; 
émail m. en haute et en basse taille, 
c) «'Sekrelber m. (Fernm) fi embosser fi 
réoepteur m. à pointe s^he. f) 
^ertidiireii n. fj (Femm) embossed writing 


masoblne t (Zeugdr) {{ surface printing 
machine fi métier m. k surface; herme- 
tine f.; plombiné f. 11 

Beling f. Il railing jj bastingage m. 12 
Bellngs-log n. fi rail log fi loch m. de 
fortune, a) «'Sttttze f. (Schiffb) fi stanch- 
ion 11 allonge f. du pavois; batayole f.; 
chandelier m. au montant m. de bastin- 
gage. 13 

Reluktanz f. (Ëlektr) fi reluctanoe || ré- 
luctance f. 14 

rémanent (Elektr) fi rémanent || rémanent, 
a) ««er Magnetismus m. |{ residual 
magnetism |j magnétisme m. résiduel 
ou rémanent. 16 

Remanenz f. (Elektr) || remanence || ré- 
manence f.; aimantation f. rémanente. 

16 

Remedium n. am Schrot (Münzw) )j allow- 
ance iii weight fi remède m. ou tolér- 
ance f. de poids. 17 

Remise f. || coach bouse fi remise f. 18 
Rémittent m. || remitter; sender; payee \\ 
remettour m. 19 

remittieren {{ to send back; to send; to 
remit || faire des remises fpl. 20 

Remontoiruhr f. j) keyless watcb; stem- 
winding watch || montre f. à remon- 
toir. 21 

Rems m. (Boot) || bottom boards pl.; 

foot waling \\ paracloses fpl. 22 

Rendant m. || acoountant; auditor || tréso- 
rier m.; caissier m. 23 

Renii-arbeit f. (Met) fi direct extraction 
of iron or steel from the oro || extraction 
f. directe du fer ou de l’acier de son 
minerai, a) «-bahn f. || (race) course or 
track II champ m. de course. 24 

Reiinen n. fi race fi course f. 26 

Rcnn-tahrcr m. )| raccr || coureur m. 
a) «'feuer n, (Met) || bloomery fire; cata- 
lan hearth |{ bas-foyer m.; forge f. cata- 
lane. b) -«îlugzeug n. |} racing aéroplane; 
racer || avion m. de concours, c) ^^-glas n. 

Il race glass || jumelles fpl. de courses. 

I d) «herd m. (Met) fi bloomery foi^o |{ 

I feu m. ou foyer m. k loupe; basfoyer m. 
e) «'jaoht f. Il racing yacht fi yacht m. 
de course, f) •«latten fpl. (Boot) || bottom 
boards pl.; foot waling (j paracloses fpl. 
g) «'Splndel f. Il pump drill || drille f.; 
trépan m. h) «'Stahl m. |j orude steel || 
acier m. naturel, i) «'Strecke f. || race 
track II champ m. do course, k) «'Wagen 
ra. Il racing cor; racer || voiture f, de 
course. 26 

Renommee n. fi réputation; repute || répu- 
tation f.; renom m.; renommée f. 27 
Bons n., ein auf die Naht eines Segels 
setzen fi to priok the seam of saii {{ i 
piquer ou renforcer la couture d’une 
voile. 28 

rentabel || profitable; lucrative (| lucratif; 

d’un bon rapport. 29 

Bentabiüt&t f. || profitableness; lucrative- 
ness il rendement m. 30 

Bentabllltiltsreclinong f. (| calculation of 
prospective profits || calcul m. de rende- 
ment financier. 31 

Rentamt n. fi revenue office }| bureau m. 

des finances; recette f. 32 

Rente f. |j income; revenue; annuity || 
rente f . ; annuité f . a) Grund*^ il ground 
rent fi rente f. foncière, b) JfthrUohe |i 
annuity fi rente f. annuelle. 33 

Behteii«br|ê| m. 1} annuity bond 1) titre m. 
de rente, a) «'reehnuAf I. fi calculation 


of rente and annuitiea fi renies fpl. et 
annuités fpl. 34 

rentieren, sich fi to yicld an income or a 
revenue fi rapporter; rendre. 35 

Beparations-kohle f. fi réparation or 
indemnity coal fi charbon m. indemni- 
taire. a) «'konto n. fi réparations acoount 
Il compte f . des réparations. 36 

Reparatur f. s. auch Ausbesserung |j 
repairing; ropair fi réparation f.; rhabil- 
lage m. a) die Masohine krankte an 
oltmaligen «^en |j the engine suffered 
from a constant need of repairs |] la 
machine dut souvent subir des répara- 
tions. 37 

Beparatur-gleis n. |) track for roliing stock 
in repair || voie f. pour la réparation du 
matériel, a) -grube f. (Auto) )| inspection 
pit 11 fosse f. de réparation, b) «'hauerm. 
(Bergb) i| repairer; top ripper ll répareur 
m.; recarre ur m. c) «'kasten ra. fi repair- 
ing box 11 boîte f. à réparations, d) 
kraitfahrzeug n. || repairing auto car |! 
automobile f. de réparation. 38 

Beparaturwerkstatt f. fi repair sbop || 
atelier m. de réparations, a) MaschineU'* 
Il machine repair workshop || atelier m. 
de réparation de machines. 39 

reparieren s. auch ausbessern 1| to repair |! 
reparer, a) provisorisch «' || to make a 
temporary repair 1) faire une réparation 
provisoire. 40 

repassieren (Tuchm) |1 to mend; to trim 1| 
repasser. 41 

Repassieren n. || trimming |j repassage 
m. 42 

repastieren || to reposte || retartiner. 43 
Ropetier-gewehr n. fi repeating rifle Ü 
fusil m. à répétition, a) «uhr f. Ij repeat- 
ing watch; repeater 11 montre f, à répéti- 
tion. 44 

Repetitlons-uchse f . (Vermessung) || repeat* 
ting axis \\ axe m. de répétition, a) «■- 
i krels m. \\ repeating circle fi cercle m. 

répétiteur. 45 

Repetitionstheodolit m. || repeating théodo- 
lite Il théodolite m. répétiteur, a) mit 
Hühenkreis || repeating théodolite with 
altitude circle fi thédolite m. répétiteur 
avec limbe vertical. 46 

Repetitionsverfabren n. {| repeating method 
Il méthode f. de répétition. 47 

Repressalien fpl. \\ reprisais pl. fi repré- 
sailles fpl. 48 

Beproduktions-anstalt f. || establishment 
for photomechanical process || atelier m. 
de reproduction photomécanique, a) 
kamera f. (Lichtb) fi caméra for oopying 
work II chambre f. noire pour la repro- 
duction. b) «'technlk f. |] reproduoing 
method ji procédé m. do reproduction, 
c) «'verfahron n. || photomechanical 
process; process of reproduction |j 
procédé m. de reproduction. 49 

reproduzieren fi to reproduoe || reproduire . 50 
Reptilienf&nger m. (j reptile catoher fl 
chasseur m. de reptiles. 61 

BepUUedor n., ecUtes || genuine reptile 
leather |j cuir m. de reptile véritable. 

52 

BepulsionskraU f. || power of repulsion; 
repeUiug power; repulsiveness fi force f. 
répulsive. 53 

requlrieren fi to claim; to demand fi 
requérir; réclamer. 64 

Eeservage f. (Zeugdr) s. avM Res^e fi 
reserve; resist fi réaervage m^; réserve 
f. a) >«druek m. (Zeugdr) f| reserve or 
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resi^t style H impression f . avec réserves, 

b) •-^papp m. (Zeugdr) H resist paste; re- 
serve {| réserve £. 1 

Beserre f. fl reserve If réserve f. a) 
(Zeugdr) a. auch Eeservage ff reserve; 
resist fl réservage m.; réserve!, b) Augen- 
blickS'* jlinstantaneous stand-by K réserve 
f. momentanée, c) farbige ^ (Zeugdr) || 
coloured reserve ll réserve f. à couleur, 
d) fette (Zeugdr) !| fat reserve fl réserve 
f. épaisse, e) stille |1 hidden reserve |I 
réserve f. latente, f) weiOe (Zeugdr) 
(1 white reserve || réserve f. blanche. 

2 

Reserve ... s. auch Ersatz ... 3 

Reservo-batterie f. (Elektr) || reserve 
battery || batterie f. de réserve, a) 
felge f. 11 extra rim 1| jante f. de réserve. 

b) '►fonds m. (i reserve or surplus fund || 
fonds m. de réserve, c) -hauptuhr f. 1| 
spare master clock ll horloge f . principale 
de réærve. d)«isoiatorm. 1| spare insulat or 
fl isolateur m. do rechange, c) -kapital n. 

Il reservo capital || capital m. de réserve, 
f) -konto n. 1| réserve account ll compte 

m. de réserve, g) -leistung f. |1 reserve 
capacity H rést^rve f. de puissance. 4 

ReservemaBchine f. |1 reserve machine 1| 
machine f. do réserve, a) - (Eisenb) H 
pilot engine || machine-pilote f. 5 

Reserve-rad n. 1| spare wheel |1 roue f. de 
secours ou de rechange, a) '-segel n. || 
spare sail |1 voile f. de rechange, b) -sieb 

n. Il reserve aieve H tamis m. de rechange. 

c) Aufbewahrungsort m. fur -spieren 
fpl. Il barring || drome f. d) '►stange f. 
(Seew) 11 spare topmast H mât m. de hune 
derechange. o) -stUck n. s. -teil. O-^teil 
m. Il spare or replace or reservo part |! 
pièce f. de rechange ou de réserve. 6 

reservieren || to reserve ; to put by || 
réserver; tenir en réserve. 7 

Reservieren n. (Zeugdr) || resisting |1 
réservage m. 8 

Réservoir n. a. auch Behalter 1| réservoir |1 
réservoir m. a) llaupt^ || main tank |{ 
réservoir m. principal. 9 

Residuum n. (Chem) a. auch Rückstand {I 
rcsiduum; residue f! résidu m. 10 

Besonanz f. (| résonance 1| résonance f. 11 
Resonanzboden m. || sound(ing) board |! 
table f . d’harmonie ; résonance f . n) -lack 
m. Il sounding board varnish || vernis 
m. pour tables d’harmonie. 12 

Besonanz-holz n. || belly wood; sounding 
board wood jl bois m. de résonance, 
a) ►'induktor m. |1 résonance transformer 
Il transformateur m. à résonance, b) 
kurve f. |j résonance curve j| courbe f. 
de résonance, c) «spitze f. H résonance 
peak 11 pointe f. de résonance. 13 

Resonator m. || resonator; vibrator {| 
résonateur m. 14 

Resorzin n. (1 re8orcin(e) H résorcine f. 16 
Besorzinatsprengkapsel f. || resorcinate 
explosive cartridge j| capsule f . explosive 
à la résorcine. 16 

Bespekttage mpl. Il days pl. of grâce or 
respite 11 jours mpl. de répit ou de 
grâce. 17 

Respiratioiisapparat m. a, auch Atmungs- 
ger&t 11 breathing apparat us |( appareil m, 
de respiration artificielle. 18 

Respirator m. fl respira tor !| appareil m. 

respiratoire. 19 

Best m. Il rest; residue |{ reste m.; résidu 
m. a) -► (Webwarcn) || remnants pl. H 
coupon m. 20 


Restant m. {| defaulter; person in arrears || 
reliquataire m. 21 

Rest-bestand m. (Handel) j| balance |i 
solde m. a) '►dàmptung f. (Fernm) jj 
overall transmission loss; net équi- 
valent Il affaiblissement m. effectif; 
équivalent m. net; atténuation f. rési- 
duelle. b) -'fafl n. Il rest cask j| foudre m. 
aux restes, c) '►lieferung f. 1| final 
delivery H livraison f. finale, d) -strom- 
stoO m. (Selbstanschl) || partial impulse 
Il impulsion f. incomplète, e) -zahlung f. 

I II payment of balance ; final inatalment || 
payement m. pour solde. 22 

Résultante f. s. Resuit ierende. 23 

Résultat n. H resuit 1| résultat m. 24 
resultiercnd H resulting 1| résultant, a) «e 
Kraft f. Il résultant force |1 force f. 
résultante. 25 

Resultierende f. il résultant |i résultante f .26 
Retentionsrecht n. H lien; right of réten- 
tion Il droit m. de rétention. 27 

Rotinasphalt m. || retinasphalt; retinite || 
rétinaaphalte m.; rétinite f. 28 

Retinit m. a. Retinasphalt. 29 

Retorte f. || retort |j cornue f.; retorte f.; 
alambic m. a) gesehweiûie - Il welded 
retort || cornue f . soudée, b) CilaS'^ H glass 
retort H retorte f. en verre, c) hitzebe- 
staiidige |( heat-resisting retort j| cornue 
f. d’une haute résistance à la température. 

d) irdene — H earthen retort 1| cornue f. 
de grès, e) liadeniaschinc f. für -n s. 
Retortcnbeschickmaschinc. f) Rtthren'*- ij 
tubulated retort || cornue f. ou retorte f. 
à tubulure, g) rotierendC'-Hrotatory retort 
Il retorte f. à fond mobile, h) - ans Ton 
Il clay retort- H cornue f. en terre. 30 

Retorten^besebickinascliine f. || retort 
charging machine jj machine f. à charger 
les cornues; chargeuse f. pour cornues, 
a) '►füller m. || retort filler H chargeur m. 
de cornues, b) -graphit m. H retort gra- 
phite Il graphite m. de retortes. 
c) -«hais m. H neck of a retort |i col m. ov 
cou m. d’une cornue, d) -^liaus n. ij re- 
tort house II chambre f. des cornues. 

e) «kitt m. (f retort cernent H mastic m. à 
cornues, f) -koiile f. (| retort or gas car- 
bon Il charbon m. do cornue, g) -kon- 
taktvcrfahren n. Ij rctort contact pro- 
cess or method || procédé m. de contact 
dans des cornues, h) «lademaschine f. a, 
'•bcschickraaschine. i) -Jeerer m. H re- 
tort emptier || déchargeur m.de cornues. 

k) '►ofen m. i| Chemical or retort furnace 
Il fourneau m, à cornues ou à retortes. 

l) ►'Stein m, |i retort brick || brique f. à 

cornue, m) '►verkohlung f. || cylinder 
buming or charring f| carbonisation f. 
dans des cylindres ou par distillation, 
n) ^verkokung f. j| cylinder coking H 
carbonisation i. dans des cylindres cm 
par distillation. 31 

Retonrweehsel m. H cross bill jj rechange m.; 

retraite f. 32 

Rettich m. j| (black) radish |{ radis m.; 
raifort m. a) «schneider m. jj radish 
knife |i coupe-radis m. 33 

rettlos (Seew) || disabled }j désemparé. 34 
Rettungs-appnrat m. a, Bettungsgerât. a) 
«boje f. Il lifo or safety buoy j) bouée f. 
de sauvetage. 36 

Rettnngsbout n. | llle beat (| bateau m. de 
sauvetage, a) I^iffkasteii m. eines ^ 

H aii^ case of a life boat l| caisse f. k air 
d*uti canot de sauvetage. 36 


Rettungseinriohtung f . }{ resoue installation 
Il installation f. de sauvetage. 37 

Rottungsgerât m. || (lifo) saving or salvage 
apparatus; life préserver || appareil m. de 
sauvetage, a) « für Gruben || rescue 
apparatus for mines || appareil m. de 
sauvetage pour mines. 38 

Rettungs-gUrtel m. || life or safety belt I| 
ceinture f. de sauvetage, a) «kutter m. 
Il life cutter |I canot m. do sauvetage. 

b) «ring m. |1 life buoy; life belt 1| cein- 

ture f. de sauvetage, c) «wagon m. || 
emergency car || camion m. de secours, 

d) «ziig m, (Eisenb) I| safety train; life 
train || train m. de secours. 39 

Rctusche f . Il retouching || retouche f . 40 

Retuschierbiitter f. || litharge varnish |1 
vernis m. à litharge. 41 

rctuschieren || to retouch I| retoucher. 42 
Rctuschicrer m. 1| retoucher || retoucheur. 43 
Retuschierfarbo f. || retouching medium jl 
encre f. pour retouche. 44 

Rciigcld n. Il forfeit money; fine || dédit ra.; 

folle enchère f.; forfait m. 46 

Reii.se f. Il bow or drum or hoop net; weel; 
fisch pot or basket || bire f.; nasse f.; 
panier m. a) I)raht« || wirc bow net || 
nasse f . en fil de fer. b) « ohne Einkehie || 
weel without neck |1 panier m. de bonde. 

c) Flsch« Il fish bow net jl nasse f . à pois- 

sons. d) Kreb8« || crayfish bow net || 
nasse f. à écrevisses, e) « ans Weitlen- 
gcflecht 11 osier bow net || nasse f. cri 
osier. 40 

Heusen-antenne f. I| bow-net aerial 1| an- 
tenne f. en forme de nasse, n) «fischer 
m. II weir fisherman |1 pécheur m. à la 
nasse.', b) «fischerei f. || weir fishing jj 
pêche f. à la nasse, c) «mâcher m. |1 bow 
net plaiter || tresseiir in. de nasses. 47 
Revers m. (Gegenschein) || bond; under- 
taking; counter-bill || acte m. do re- 
verse; lettre f. réversale. a) « (Sedincid) ji 
open lining |j retrous8i.s m. b) « einer Münze 
Il reverse of a coin H pile f. ou revers m. 
d’une monnaie. 48 

Reversibilitat f. jj reversibility H réversi- 
bilité f. 49 

reversierbar |I réversible |1 réversible. 60 
Revcrsicr-bewegiing f., jede StraBe f. wird 
durch cine Mascliine mit « angetrieben 
(Walzw) Il each mill is driven by a réver- 
sible engine || chaque train m. est 
actionné par une machine avec mouve- 
ment réversible, a) «diiostraOe f. mit 
Dampfantrieb |1 steam driven tw’o-high 
reversiiig mill H duo m. réversible à 
vapeur, b) «mnschine f. |I roversing ma- 
chine II machine f. réversible, c) «mofor 
m. Il réversible motor H moteur m. ré- 
versible d) «walzwerk n. || reversing 
rolling mill |1 laminoir m. oti train m. 
réversible. 61 

Revidierbogen m. (Buchdr) 1| revise; se- 
cond revise |j tierce f . 52 

revidicren 1| to check; to audit; to exa- 
mine K revoir; réviser; vérifier; faire la 
révision, a) « (Buchdr) H to read the 
clcan proof; to revise; to correct |j 
corriger; lire ou relire une épreuve. 63 
Revïer n. (Bergb) |1 mining district |f 
district m. de mines, a) « (Seew) () pâipt 
of a river navigable for sea vessels H paftie 
f. d’une rivière navigable pour bat>eaux 
de haute mer. b) «bcamter m. (Bei^gb) 

Il inspeotor ot mines Jl inspecteur m. 
des mines, c) «^lotse m, jl river pilot ii 
pilote th. ikmaiieiir. 64 
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Révision L (Buohdr) || revise; révision || 
révision f. a) « eines Dampfkessels jj 
boiler testing 1| révision f. d’tine chau- 
dière à vapeur, b) Sohnell^ || rapid in- 
spection Il contrôle m. rapide. 1 

Revisions-abteiliing f. || inspection de- 
partment I| département m. de con- 
trôle. a) -'bogeii m. || clean proof; ré- 
visé 11 seconde f.; seconde épreuve f. 
b) -'loch n. oiner Wasserleitung H raan- 
hole of a water conduit H trou m. 
d’homme ou regard m. d’aqueduc, c) 
*verein m., Dampfkessel |1 steam boiler 
inspection association H société f . de sur- 
veillance des chaudières' à vapeur, 
d) -^wagen m. H inspection car || voiture 
f. de génie ou d’inspection, o) -werkzoug 
n. Il inspection tool || outil ra. pour la 
révision. 2 

Revisor m. H reviser; controller; auditor 
11 reviseur m.; contrôleur m.; vérifi- 
cateur m. a) - (Buehdr) |j press reviser 
II tiercGur m.; réviseur m. 3 

Revolver m. 1| revolver; revolving piatol l\ 
revolver m.; pistolet m. revolver, 
a) Farfoglas-- (Opt) || revolving colour dise 1| 
revolver m. à verres colorés, b) Objektiv-' 

(1 revolving objective changer || revolver 
m. à objectifs, c) Okular-^ || revolving 
eyepiece head 1| revolver-oculaire m. 
d) zweifaoher (Fernrohr) |1 double 
revolver I| revolver m. double. 4 

Rovolvcrdrehbank f. H turret latho 1| tour 
m. revolver, a) für Sonderzweeke || 
spécial purpose turret lathe || tour m. 
revolver spécial. 5 

Kevolvergehauso n. H revolving breech 1| 
carter m. rotatif, 6 

Revolverkopf m. || turret; revolving tool 
box; revolving head |j tourelle f. revolver, 
a) einer Brehbank 1| revolving head of 
a lathe || tourelle f. revolver d’un tour. 

7 

Kevolverkopf-drehlange f. H length of 
turret feed || course f. de chariotage de 
la tourelle, a) -'loohzango f. mit vier 
Lochhülsen || revolving four holo punch 
pliers pl. Il pince f. emporte-pièce avec 
étoile à quatre tubes, b) -^schlitten m. H 
turret slide l| chariot m, porte- tourelle. 8 i 
Kevolver-lade f. (Web) 1| revolver box |1 
battant m. revolver, a) -«presse f. || turn- 
table or revolving or rotary press || 
presse f. revolver ou de chantage, b) — 
stuhl m. (Web) || revolver loom |1 métier 
m. revolver, c) -support m. H revolving 
tool box saddle turret head H revolver 
m.; chariot m. porte-outil avec tourelle- 
revolver. d) -tasche f. H revolver hol- 
ster; revolver pouch H fonte f. de revol- 
ver. e) -tellerzufUhrung f. H feed for 
the turn table H amenage m. par plaU’au 
revolver. 9 

Rezbanyit m. || rezbanyite |1 rezbanyite f . 10 
Rezept n. (Heük) 1| prescription; recipe (| 
ordonnance f.; formule f. ; prescription f . 
a) - (Kûohe) || reoeipt 1| recette f . b) -vor- 
druok m. )) prescription form || bulletin 
m. d’ordonnance. 11 

Rezipieiit n. s. aueh Sammelgefâfi || réci- 
pient î reoei ving vessel H récipient m. 12 
reziprok il reoiprocal H réciproque. 13 
Rhabarber m. jj rheum; rhubarb || rhu- 
barbe f, a) -wonel f. H rhubarb root H 
raçiziè f, <le rhubarbe. 14 

Rhabdlt m. i( rhabdite H rhabdite I. 15 
rhiUlselies System n. jj Ehatian System H 
système m. rhétten, 16 


Rhktizit m. {{ rhæticite [( rhœticite f. 17 
Rhea f. |1 rhea; ramie fiber; China grass H 
(fibre f. de) ramie f.; China-grass m. 18 
lUieinlknder f. (Buehdr) || pica || corps m. 

onze; philosophie f. 19 

Rhéostat ni. || rhéostat || rhéostat m. 
a) Bokaden- (Elektr) H décimal rhéostat 
Il rhéostat m. en décades. 20 

Rhodun-inetnil n. H sulphocyanate ; rhoda- 
nide H sulfocyanate m.; rhodanure m. 
a) -salz n. H sulphocyanide H sulfo- 
cyanyre m, b) -verblndung f. H sulpho- 
cyanogen compound H composé m. de 
sulfocyarie. c) -wasserstoffsaure f. |1 
hydrosulphocyanic or rhodanic acid H 
acide m. hydVosulphocyaniquo ou sulfo- 
cyanhydrique ou rhodanique. 21 

Rhodium n. |1 rhodium || rhodium m. 
a) -gold n. Il rhodium gold |1 rhodium m. 
aurifère. 22 

Rhodizit m. 1| rhodicite 11 rhodicitc f. 23 
Rhodochrom n. j] rhodochrome H rhodo- 
chrome m. 24 

Rhodochrosit m. H carbonate of manganèse ; 
rhodochrosite 11 manganèse in. carbo- 
nate; rhodochrosite f. 25 

llliodonit m. H silieioiis manganèse; man- 
ganèse spar; rhodonite H silicate m. de 
manganèse; rhodonite f. 26 

Rhonibendodekaeder n. || granatohedron ; 
rhombic dodecahedron || dodécaèdre m. 
rhomboïdal; rhombododécaèdro m. 27 
rhombisch H rhombic; rhomboidal H rhorn- 
bique ; rhomboïdal. 28 

Rhomboeder n. H rhombohedron H rhom- 
boèdre m. 29 

rhombocdrisch 1 | rhombohedral H rhom- 
boédrique. 30 

Rhomboid n. || rhomboid; rhomboïdes || 
rhomboïde m. 31 

Rhombus m. H lozenge; rhomb || losange 
m.; lozange m.; rhombe m. 32 

Rhuiiib m. (Seew) H rhumb point |i aire f. 
de vont; rhumb m. a) —Unie f. H loxodro- 
mie spiral; rhumb line H loxodromie f. 33 
Rbuslack m. H rhus varnish H vernis m. 

au rhus. 34 

Rhytbmus m., ira - mit H in tune or in 
rhythm with H en rythme m. avec. 36 
Ribbemesser n. zura Flachsribben || flax 
dresser’s knife || racloir ra. pour lin. 36 
ribben, Flachs m. || to dress flax || racler 
le lin, 37 

Riclitbake f. || landmark |1 indice m.; re- 
marque f. 38 

Ricbtbarkeit f. || directiveness || dirigeabi- 
lité f, 39 

Richt'bude f. |i straightening shed || atelier 
m. de dressage, a) -dorn m. || mandrel 
Il mandrin m. 40 

Richteisen n. (Nadl) 1| rubber; straighten- 
ing plate or board H râpe f.; règle f. à 
jour; engin m.; dressoir m.; planohe f. 
à pointes, a) - (Schloss; Glasf) || straigh- 
tening iron 11 grattoir m.; fer m. à dres- 
ser. 41 

Richtempf&iiger m. |i direotional reœiver || 
récepteur m. dirigé. 42 

riebten (gerade riohten) 1] to straighten; to 
dress II dresser; redresser, a) - (nach der 
Schnur gerade richten) Jjtoalign H aligner, 
b) dm Eisen - || to set or to straighten the 
iron 11 parer le fer au marteau, c) ein Fern- 
robr n. - H to level or to point a telesoope H 
braquer un téléscope. d) g<)rade - |I to 
straighten fj dresser, e) ein Hans n. - {| 
to set-up the roof of a bouse U lever la 
charpente d’uue maison; poser le bou- 


quet sur une maison. 1) in die H5he 
- Il to raisq up; to lift up 1| lever; ériger, 
g) kalt - Il to cold'Straighten || redresser 
à froid, h) den Kurs m. - auf H to 
stand on the course to || prendre son 
cours m. vers, i) der Preis richtet 
sich nach der Ware || the price dépends 
on the goods H le prix se règle sur la 
marchandise, k) die Schieno - H to 
adjust the rail |1 redresser le rail. 1) die 
Segcl npl. - Il to trim the sails pl. It 
orienter les voiles fpl, 43 

Riehten n. (Met) H dressing H dressage m. 

a) - des Brahtes (Nadl) 1| straightening 
of wire |1 dressement m. du fil de fer. 

b) - der Federn H adjusting of the springs 

Il dressage m. des ressorts, c) - der 
Schienen || setting the rails || dressement 
ra. des rails, d) - des Zimnierwerks 1| 
raising of the timber-work |I levage m. 
de la charpente. 44 

riehterliche Entscheidung f. |i decision of 
the Court H décision f. du tribunal. 46 
Richterspruch m. i( sentence; judgment || 
jugement m.; sentence f, 46 

Richt-fernrohr n. |1 direotional or finder 
(A) ttdoscope 11 lunette f. de direction, 
a) -funkfeuer ii. || directional radio- 
beacon H radiophare m. directionnel. 47 
Rielitigkcit f. || accuracy; rightness; fair- 
ness; truth; correetness |1 exactitude f. ; 
régularité f. 48 

richtigstellen H to rectify \\ rectifier. 49 
Richiigstellung f. \\ adjustment; correction; 
rectification \\ rectification f . ; mise f . au 
point. 50 

Kichikraft f. ü dirccting force 1| force f. 
directrice, a) -storung f. H disturbanee 
of directional force 1| jx'rturbation f. de 
force directrice. 51 

Riehtkreis m. |1 transit instrument; tran- 
sit Il cercle m. d’alignement. 52 

RichtHnio f., allgemeine -n pl. für die Ver- 
arbeitung H general methods pl. of treat- 
ment 11 instructions fpl. générales pour le 
traitement, a) - eines Dtopieriineals 11 
guide -line of an alhidade rule H ligne f. 
de foi d’une alhidade. 53 

Ricbl-Iot n. II plummet |1 fil m. do plomb, 
n) -iiiagnet n. (Fernm) H directing or 
controlling magnet; governor j! aimant 
m. correcteur ou directeur. 64 

Richtmasehine f. |! straightening machine 
Il machine f. à dresser ou à bascule. 

a) Balkenbiegeniasehine f. und - || beam 
bending and straightening machine H 
machine f . à cintrer et dresser les poutres. 

b) Biech- Il plate straightening machine 
11 machine f . à planer les tôles, e) Braht- 
Il wire straightening machine |1 machine f . 
à dresser les fils métalliques, d) Fôrder- 
wagen- H tram steering machine H 
machine f. à diriger les wagonnets de 
transport, e) Formeisen- || sectional 
iron straightening macliino || machine f. 
à dresser les fers profilés, f) Rohr- || tube 
straightening machine |1 machine f. à 
dresser ou àcintrorles tubes, g) Schienen- 
Il rail straightener H maschine f . à dresser 
ou à reotifier les rails, h) WeUblech- il 
straightening machine for oorrugated iron 
Il machine f . à dresser les tôles ondulées, 
i) Wellen- || shaft straightening machine 
Il machine f. à dresser les arbros. 55 

Richtplatte f. (Druckerei; HeBwerkzeng* 
fertigung) Il surface plate |} marbre m. de 
dressage, a) - (Masch) j) surface or 
straightening plate j] plaque I. à dresser; 
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tôle t m fer m. à parer, b) (Schiffb) 1) 
bending plate {{ plate-forme f. à dresser. 

1 

iUelatpliitten* and Spantonplan m. (Schiffb) 
{} bending slabs pl. and scrive boanis pl. 
Jj plaques fpl* pour courber les couples. 

2 

Biehtpresse f . |1 straightening proas 1 ! prt sse 
f. à dresser, a) Bolir- |l pipe straightening 
press 11 presse f. à dresser les tubes. 3 
Ricbt-punkt m. (Feldm) j| station; base If 
point m. de repère, a) <*rim!e f. !1 straigh- 
tening trough |1 gouttièrt' f. de dressage. 

b) -«'rOhre f. der Kanaiwage 11 vertical 

tube of the water tube lovel ü fiole f. du 
niveau, c) '^schncht m. (Bergb) |i under- 
layer 11 puits m. perpendiculaire. 4 

Kielitschelt n. |1 rule; straight odgo H règle 
f.; réglet m.; limande f. ii) (Bergb) || 
rule; jointing rule; straight edge || ga- 
barit m. b) zum Ausfugen (Maiir) || 
jointing rule f| règle f. de rejointoyeur. 

c) doppeltes (Tischl) || winding sticks 

pl. 11 réglets mpl. d) für die Sehîcnen- 
erlidhong i| ruler for the élévation of 
rails II règle f. de surhaussement des 
rails. 5 

RichtBpant n. |1 principal or chief frame || 
couple m. de levée. 6 

Richtstange f. (Bauw) H scaffold pôle; 
standard || baliveau m. a) (Feldm) |1 
pôle and fJag H jalon m. b) -- (Wind- 
mfihle) Il guide rod |1 mât m. de voilure. 7 
Rfehtung f. |} direction I| direction f . a) die 
- ândern fl to divert; to change direc- 
tion Il dévier de ... ; se dévier; changer do 
direction f. b) in eincr wirkend || 
working uni-directionally |1 agissant à 
sens unique, c) in entgegengcsetzter ü 
in opposite direction || dans la direction 
opposi^. d) in glelctier « || in the same 
direction U en même direction f. e) ^ 
der Kraft (i direction or line of direction 
of the force 11 direction f. de la force, 
f) <*' der Kttste ü bcaring of the coast || 
gisement m. de la côte, g) in umge- 
kehrter |j in reversed direction || en sens 
m. inverse, h) Wind-' |j wind’s eye || origine 
f. ou lit m. ou épi m. du vont. 8 
Riehtiings-anzeiger m. fûr drahtlose Tele- 
grafie (} wireless direction finder || indi- 
cateur m. de direction pour télégraphie 
sans fil. a) •^betrieb m. (Femm) || directio- 
nal operation |{ exploitation f . à direction 
déterminée, b) •«'leuer n. (Seew) || guiding 
light ü feu m. de direction, c) «finder m. 

H radio or wireless compass |( radio-bous- 
sole f.; boussole f. sans fil. d) «lidrer m. |j 
Sjmohronixed sound locator !| artophone 
m. e) «Unie f . (Mech) |j line of direction D 
ligne f. de direction, t) «rôhre f. (Fornm) 

H rectifier tube {} tube m. redresseur. 9 
Riehtitiigstelegrafie f. |( beam telegraphy |( 
télégraphie f. dirigée, a) drahtlose « {f 
directional wireless telegraphy f| radio- ' 
télégraphie f. dirigée. 10 

RieiiUmgs-weehsel m. }| change of direc- ^ 
tjon ft changement m. de marche ou de ^ 
direction, a) «wechsler m. (Femm) |1 re- 
versing key !} oléf f. d'inversion. b)«i5elf6r i 
m. J direction indioator 1| indicateur m. 
de direction. 11 1 

Bfehtvermdfeii n. (Antenne) {{ directive 
power K pouvoir m. directif, a) « (Mech) 

D dh^ecting force J force f. directrice. 12 
Rlebtveistttrkér m. (Ftmkw) f| rectifier or 
reotilying strengthenor 1| amplificateur 
m, redre^ur ou dirigeable; amplifica- 


1) trioe-déteotrice f. a) «rdhre f . (Funkw) )1 
'. rectifier tube fi lampe f. d'amplificateur 
1 dirigeable. 13 

) Bieht-walze f. 1| straightening roUer fl cy- 

1. lindre m, de planage; cylindre-dresseur 

m. a) «werkieug n. il dressing tool |1 outil 

I m. à dresser. 14 

B Richtwortc-berechner m. (Kriegsg) \\ fir- 
5 ing data computer () compteur m. des 
i données du tir. a) «Ubertrngungsgerat n. 

II (Kriegsg) || firing data transmission de- 

vice Il transmetteur m. de données du 
tir. 16 

1 Riohtzange f. || fiat straightening tongs 
1 pl. IJ pince f. à dresser, a) « für Tasten- 
hebel (Schreibm) || key lever adjustment 
1 pliera pl. fi pince f. à ajuster les barres 
î de touches, b) « für Typenhcbel (Schreib- 
!| masch) i| type lever straightening pliers 
pl. Il pince f. à redresser les tiges à carac- 
I tères. 16 

. Richtzeiig n. || lovelling instrument 1| in- 
j strument m. à drosser. 17 

• Riecli-flüschchen n. fi smolling or scent 
, bottle II flacon m. ou fiole f. d’odeurs. 

I a) «kissen n. |j scent bag (} sachet m. do 
' senteur; sultan m. 18 

I Riechmittel n. \\ perfume; scent || parfum 
m. a) «herstcliung f. || perfumery fi par- 
fumerie f. 19 i 

Riechrohr n. || volatilizing tube |j tuyau m. 
ou tube m. à substances volatiles, 
a) «sclielle f. || collar of volatilizing tube 
Il collier m. pour tuyaux à substances 
volatiles. 20 

Bieehsulz n. || amcll sait; sal volatile; 
hartshom sait |{ sel m. volatil (d’Angle- 
terre). 21 

Riechstoff m. || scent; perfume; odori- 
ferous matter fi parfum m.; matière f. 
ou substance f. odorante, a) kUnstiiehor 
« Il artificial perfume or scent U ma- 
tière f. aromatique artificielle; parfum 
m. artificiel, b) natUrlicher « {| natural 
perfume j| parfum m. naturel, c) synthe- 
tischer « |( synthetic perfume |] parfum 
m. synthétique. 22 

Biechgtofl-behalter m. fi réceptacle for 
perfume j) porte-parfum m. a) «destll- 
lierer m. 1| perfume distiller fi distilla- 
teur-parfumeor m. b) «farbe f. || per- 
fume colour (I couleur f. pour la parfu- 
merie. 23 

Biechwasser n. |{ aoented water [| eau f. de 
senteur. 24 

Bled n. (Bûndel Stroh) fi fagot || fagot m. 
a) « (Moorland) jf boggy country fi ma- 
rais m. b) « (Schiif) jj reed; reed grass; 
sedge II roseau m.; canne f.; ros m. 
e) « (Web) s. Riet. 25 

Biedgras n. (] reed bent-grass; sedge fi 
laiche f.; carex m. a) « (Strohbündel) 
s. Kied. 26 

Biefe f. jj flûte; ohannel; furrow; groove; 

eut (I rainure f . ; cannelure f . ; entaille f . 27 
riefein || to channel fi canneler. 28 

Biefelnng f . des Geschosses |( rifling of the 
projectile fi rayage m. du projectile. 29 
riefig werden fi to score fi ee rayer; se cre- 
vasser. 30 

Biegel m. fi bar; boit fi verrou m.; pêne m.; 
barre I. a) (Zimm) fi intertie fi entretoise 
f. b) mit einem Ângrfft fi boit with a 
hanidle fi verrou m. à qoeue. c) 
gungs^ il fixing catch fi barre f. ou vemm 
I m . de fixation. 4) deuliclier | cdiding 
I boit II pêne m. coulant, e) « «iiW Baoli» 


wand II cross bar or intertie or rai) of a 
bay Work fi entretoise f . de cloison, 
f) FaÛ« It cross beam of a cask || verrou 
ra. de portière de foudre, g) • mit 
Foder {| spring or catch boit Jj verrou m. 
à ressort, h) tranzOsischor « \\ dormant 
boit II pêne m. dormant, i) glatter « fi 
fiat boit 11 verrou m. plat, k) halbtouriger 
« Il half-turning boit \\ pêne m. à demi- 
tour. I) « eines Ilebezougs |j cross- bar 
or transom of a gin fi épart m. ou tra- 
verse f. d’une chèvre, lu) « oincs Luks H 
hatch bar ll barre f. d’écoutille, n) « 
einer Schleusenzarge fi cross piece of the 
framing of a lock gâte jj entretoise f. 
du cadre d’une porte d’écluse à vannes, 

0) « des Schlosses || lock boit i| verrou 

m. de la serrure; pêne m. p) Schub« fi 
sliding boit; sash boit || targette f. 
q) Sperr« || safety boit fi verrou m, de 
sûreté, r) « eines Streichmafies || stem 
of a shifting gauge || tige f . d’un tnisquin. 

31 

Riegcl-bleoh n. fi staple plate j| auberon- 
nière f. a) «bohrer m. || bar wimble || 
barroir m. b) «boizen m. || holding boit i| 
boulon m. d’assemblage, c) «haken m. || 
clasp; catch for a boit; boit staple || 
verterelle f. de verrou, d) «haspe f. 
8. «haken. e) «holz n. (Wagenb) |j 
peg beam fi échelier m. f) «krampe 
f. Il boit staple || auberon m. g) «schloD 

n. ohne Feder || boit or doad lock || ser- 
rure f. à ]:>êue sans ressort, h) «seife f. H 
soap in bars || savon m. en briques. 

1) «wand f. || bay work; frame-worked 
closing II paroi f. en clayonnage ou en 
colombage; cloison f. en charpente; 
pans mpl. do bois, k) «werk n. (Zimm) |] 
frame or stud work; square framed build- 
ing; timber framing || clayonnage m. ou 
colombage m. de charpente; cloison- 
nage m. de bois. 1) «zaun m. fi posts pl. 
with rails || clôture f. à deux lisses. 32 

Rienichen n. (Bauk) || fillet; label; liât; 
sraall band || bandelette f.; filet m.; 
listel m. carré; réglet m. 33 

riemen (rudeni) |1 to row; to oar; to pull 
an oar || ramer; nager. 34 

Biemen m. || strap; belt \] courroie f. a) « 
(Seew) Il oar \\ aviron m.; rame f. b) Ab- 
zieh« Il strop || cuir m. à rasoir, c) mit 
« angotrieben || bolt-driven |1 à com- 
mande pour courroie, d) mit « an- 
getriebene Maschine f. || belted machine 
II machine f. commandée par courroie. 

e) die « mpl. aoslegen (Seew) || to ahip 
the oars pl. || bor^r les avirons mpl. 

f) den « ausrtteken fi to throw off 
the belt || débrayer la courroie, g) der 
« dehnt alch || the belt expands fi la 
courroie s'allonge, h) endloaer « fi end- 
lésa belt || courroie f. sans fin. i) ge- 
floehtener « fi twist belt fi courroie f. 
torse, k) gekreuzter « fi crosaed belt II 
courroie f. croisée. 1) gesehrinkter 

a, gekreuzter «. ni) Oleiten n. des (I 
slip of belt (I glissement m. de la cour- 
roie. n) 0nmmi<*' fi rubber belt fi cour- 
roie f. en oaoutohouo. e) Hand^ Il jiund 
strap 11 oouiToie f. à main, p) 

(&eir) Il double-banked oar fi aviron 
m. à ooufde. q) den «• kfiraeii fi to 
shorten the helt fi raooooroir la ooucrcNe* 
r) langer (Seew) fi aingle-banked oar il 
aviron in. à pointe, i) ledenif t || 

''belt: Il ootifKoie i* 

, I ■ open ,beH . I ' eourw^'' 
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a) oline £ii4o ü endless strap ü courroie 
f. sans fin. t) 8e]inttr<w Q lace H lacet m. 
w) 86lioli^ il boot lace |) lacet m. de 
soulier, x) zn strat! (^pannter || 
exoetsively stretched belt t| courroie f. 
trop tendue, y) Treib^ || driving belt )| 
courroie f. de commande tm de trans- 
mission. z) undehnbarer || non-stretch- 
ing belt || courroie f. inextensible. 1 

a) Ventilator-^ Il fan belt |1 courroie f. 

du ventilateur, b) an dcr Walze (Buch- 
dr) (I girth of the roller |î oordo f. du 
rouleau. 2 

Riemen-abstellor m. |{ belt shifter || dis- 
positif m. d’arrêt de la courroie, a) '^^alile 
f. |] drawing awl |( alêne f. à brédir ou 
à passer les lanières; passe -corde m. 3 
Riemenantrieb m. || belt drive || com- 
mande f. par courroie, a) Einschciben^ 
Il single piüley belt drive 1| coinmande f. 
par monopoulie, b) mit -- versehen ü 
belt driven || pourvu de commande f. 
par courroie, c) mit solbsttütiger Mo- 
mentausrückung H belt drive with auto- 
matic and instantaneous stop motion |t 
com^mande f. par courroie avec dispositif 
de débrayage instantané automatique, 
d) zireiseiiiger H double sided belt 
drive H commande f. double par cour- 
roies; commande f. de chaque côté de 
la machine par courroies. 4 

Riomen-auneger m. || rope setter; belt 
mounter |) metteur m. de courroies; 
monte -courroie m. a) -^ausrUckor m. H 
belt shifter || débrayeur m. de courroie. 

b) -^betrleb m. s. -*<antrieb. c) — 

bremse f. H belt brake H frein m. à 
courroie, d) ^dollstttck n. (Seew) H fish 
of an oar i| galaverne f. d’aviron, e) — 
dreher m. (Posam) || twist maker }| passe- 
mentier-tordeur m. ; retordeur m. de fila, 
f) «fett n. Il belt grease || graisse f. pour 
courroies, g) «fUhrer m. H belt guide H 
guide m. de courroie. 6 

Riemengabel f. || belt fork or guider || 
fourchette f. de courroie ou d’embrayage 
et de débrayage, a) (Seew) || swivel 
row-lock II dame f.; tolet m, à fourche. 

6 

Riomen-griff m. (Seew) |i oar handle || main 
f. d’aviron, a) '•herstollungsmasohine f. 
il boit making machine H machine f. pour 
fabriquer des courroies, b) -^kltt m. il 
boit cernent I) colle f. de courroie, c) 
klammer f. || belt clip || agrafe f. de 
courroie, d) «•kupplung f. j| belt ooupling 
Il accouplement m. par courroie, e) — 
leder n. || strap or belt leather H cuir m. 
à courroies, f) '«'lelter m. || belt or strap 
guide I) fourche f. de guidage à courroies; 
guide-courroie m. g) ^loeher m. H belt 
punch H emporte-pièce m. pour courroie, 
b) ^maeher m. || belt maker || oeinturon- 
nier m, I) ^nkherin f. R tape band stitcher 
Il coueeuse f. de courroies, k) -^nlete f. |1 
belt rivet (1 rivet m. de courroie. I) -par* 
kett n. il herringbone parque try || parquet 
m. k foiigère à pointe de Hongrie, m) — 
pendelaeatrlfttge f. R belting pendulum 
bydrQ-extractor 1) essoreuse f . oscillante 
à cotuToie. n) ^sandscblellmaseliine f. 
(Holzbearb) R belt sanding machine {| 
tnaohinè f. à polir à courroie, e) ^aebatt 
m. (Sobiflb) |( loom of an oar R manche 
BBu d’un aviron, p) ^Hràltaltcr m. J belt 
«hifter g embrayenr m. m débrayeur m. 

à oouitoie. 1 


Riemenscheibe f. {{ belt pulley |i poulie f. 
(de transmission ou pour courroies). 

a) Antriebs* (] drivii^ puUey |1 poulie f. 
de commande, b) balUg gedrehte || 
crowned pulley || poulie f. bombée, 
c) feste Il machine or fast pulley; strap 
wheel II poulie f. fixe, d) gerade (ge- 
drohte) || fiat face pulley |{ poulie f. 
cylindrique, e) gufieiserno H cast iron 
pulley II poulie f, en fonte, f) bélzerne 

Il wooden belt pulley H poulie f. en bois, 
g) Kegol'» H cône pulley H poulie f. à 
cône, h) lose )| free or loose pulley 1| 
poulie f. libre ou folle, f) schmiedeelserne 
- Il wrought-iron pulley || poulie f . en fer. 
k) sfHhlcrne || Steel pulley || poulie f. 
en acier. I) • des Ventllators !| fan driving 
pulley II poulie f. de ventilateur. 8 
Riomcnschoibenantrieb m. || pulley drive H 
commande f. par poulies. 9 

Ricnienschlag m. (Seew) 1| stroke of the 
oar 11 coup m. de rame. 10 

RiemenschloO n. || belt fastener H attache 
f. ou agrafe f. pour courroies, a) Ven- 
tilator^ Il fan belt fastener j| agrafe f. 
de courroie du ventilateur. 11 

Rlemen-schmiere f. || belt lubricant ü lubri- 
fiant m. pour courroies, a) -^sohnalle f. 
(1 buckle of strap || boucle f. de courroie. 

b) «'Schwungrad n. j] belt pulley fly- 
wheel 11 poulie- volant m. c) ^spanner m. 
Il belt stretcher or tightener I| tendeur m. 
de courroie, d) '«spannschlitten m. j| belt 
stretching slide || chariot m. tendeur 
de courroie, e) «spannung f. H belt ten- 
sion 11 tension f. de courroie, f) -«'Spann- 
vorrichtung f. H belt tightening dcvice \\ 
dispositif m. de tension de courroie, 
g) «^stllrkc f. Il thickness of belt !| épais- 
seur f. de la courroie, h) --stein (Maur) 
II half header || demi-brique f. en clau- 
soir, i) «triob m. || belt driving || trans- 
mission f. par courroie, k) «-^trommel f. 
Il belt drum; drum H tambour m. à 
courroie, i) <«tramm n. ]] thrum of belt || 
brin m. de courroie, m) ^umsteuerung 
f. Il belt reverse H renversement m. de 
marche par courroies, n) -'Verblnder m. 

e. -'verbindung. o) -^verbindung f. || belt 
joint or fastener || attache f. ou agrafe f. 

[ de courroie, p) ^verschleiO ra. |1 wear of 
belt II usure f. de la courroie, q) — vor- 
gclege n. H belt gearing H renvoi m. à 
courroie, r) '•welle f. H strap arbour or 
rod R tige f. à courroie, s) «'Wippe f. j} 
belt rocker || galet m. tendeur de cour- 
roie. t) -»zag m. il belt pull || tension f. 
de la courroie. 12 

Riemer m. ü harness maker |i harnache ur 
m. a) -^waren fpl. ü saddlery |1 articles 
rapl. de bourrellerie. 13 

Rieraling m. (Zimm) Ü plank two inches 
thick R planche f.de deux pouces d’épais- 
seur, 14 

Riemscheibe f. a. Riemenscheibe. 15 
Ries D. (Pap) Il ream j] rame f. a) doppeltes 
-- (Pap) H bundle (| paquet m. de deux 
rames, b) Papier*' ü ream of paper R 
rame f. de papier. 16 

Rieechholz n. |i oapping plate; ooping 
pieoe; ooping plate }{ poitrail m.; chape 

f. ; lisse f.; raineau m.; chapeau m. de 

cloison. 17 

Biese f. (Seilliahn) R gravity cable R glis- 
soir m, à cible, a) Drahts^l*' R wire- 
tram R transporteur aérien. 18 
Bletel-aiilage f* }} triekiing or dripidng 
plant R installation t d’irrigation, a) *'« 


bew&ssenmg f . mit Kanaljauche R eewage 
inundations pi. || épandage m. d’eaux 
d’égouts, b) -feld n. R eewage farm; irri- 
gation field il champ m. d’épandage ou 
d'irrigation, c) im Freien aufgestellter 
«'kUhler m. i^t iXieen .R oooler in 
the open air with spraying nozzles R 
réfrigérant m. à air libre à tuyères de 
pulvérisation, d) -^küblung f. (| shower 
cooling 11 rafraîchissement m, à pluie 
d’eau, e) -"Schmierung f. R drip oil 
lubrication R distribution f. dégouttante 
d’huile, f) *speieher m. || spray and hop- 
per granary ]| magasin m. à ruisselle- 
ment. g) '«wasser n. j| triokling water R 
eau f. de ruissellement. 19 

Iliesen-flngzcug n. || giant plane || avion m. 
géant, a) '^haus n. || skyscraper R gratte- 
ciel m.; palais m. gigantesque, b) •*- 
kessel m. (Geol) R pot hole R chaudière f. 
des géants, c) <*lttftreifon m. R giant air 
tire II pneu m. ballon, d) '«luftschfll n. 
Il giant airship || dirigeable m. géant, 
e) -topf m. (Geol) s. ^kessel. 20 

Riesbango f. (Pap) || peel || ferlet m. 21 
Biester m. (Pflug) || earth or mould board 
Il oreille f.; versoir m. 22 

î RIet n. (Schilf; Moor; Stroh) a. Ried. a) 
(Web) Il dent of raddle R lame f. ou dent 
f. ou broche f. de râteau, b) '«einzieher 
m. (Web) Il reeder R empeigneur m. c) 
karam m. (Web) || roed fl rot m.; poigne 
m. d) ««^nage] m. (Web) a. Riet. e) <*• 
stab m. (Web) R reod blade R lame f. à 
tisser, f) -'Stift m. (Web) a, Riet. g) *'• 
walze f. (Web) || roed roll; roll for 
weaver’s reeds R cylindre m. pour la- 
miner des rots. 23 

Riff n. Il shelf; sandbank; shallowness; 
shallows pl.; reef; ridge || récif m.; bas- 
fond m.; banc m. de sable; écueil m. 
a) Saum-^ R fringing reef R récif m. 
côtier ou frangeant. 24 

Rltfel f . il flûte K cannelure f . a) «^blech n. R 
oorrugated sheet métal; channeled or 
chequered plate; rifled sheet iron R 
tôle f. ridée ou striée ou cannelée. 26 
Riffelbleehbelag m. |] chequered plate 
covering |j recouvrement m. en tÔle 
striée, a) Wagon m. mit *' (Eisenb) R 
wagon with chequered plate oover (j 
wagon m. recouvert do tôle striée. 26 
Riffelblecheindeekung f . R corrugated sheet 
iron covering R couverture f. en tôle 
striée. 27 

Biffel>dratat m. || chequered wire R fil m. 
strié, a) «'feüe f. || bow file; riffler; 
rifler || lime f. à archet; riflard m.; rifloir 
m. b) *'gias n. || ribbed glass R verre m. 
cannelé, c) *'kloben m. R grooved man- 
drel 11 mandrin m. taillé, d) «'lautspro* 
cher m. || loudspeaker with rifled 
diaphragm R haut-parleur m. à mem- 
brane striée, e) «^masebine f. R fluting 
machine R machine f. à canneler; canne- 
leuse f.; strieuse f. 28 

riftoln il to rifle; to flûte; to groove; to 
checker; to choquer; to stroak; to ridge; 
to channel; to corrugate; to rib R strier; 
canneler; rainurer; rider; nervurer, 
a) Flacbs m. « Il to ripple flax R dréger 
ou égruger ou gréger le chanvre. 29 
Biffoln n. |j grooving; oorrugation; obe- 
qttering R cannelsge m.; striage m. a) 
des Flaebses R flax rippling R égrenage m. 
ou drégeage m. de Un. 30 

Riffelsuppeitt m. R Ruting support R sup- 
port m. de canndage ou de striage. 31 
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BUfelmig f . il grooVe; oorrugation f| canne* 
iure f. 1 

Eiffel- walxe f. j) fluted relier H oyHndre m. 
cannelé, a) •«walienstalil m. (Mûil) H 
mill with fluted rolls || moulin m. à 
cylindres cannelés, h) ^zylinder m. |( 
fluted roU [{ cylindre m. cannelé. 2 
rigolen || to trench-plough; to lay-out 
ridges jj effondrer; ouvrir la terre. 3 
Bigoîpflug m. Il trench(ing) plough || 
oliarrue f. à effondrer. 4 

RHle f. (Ackerb) (| furrow; ridge; rill || rai- 
nure f.; rigole f. a) (Masch) (| groove; 
Slot II rainure f.; gorge f. b) • einer 
Belle (I gorge or groove of a puUey; 
channel in a pulley || gorge f . d’une 
poulie. 6 

RiUen-buohse f . |{ packing sleeve || fourrure 
f. à rainures, a) -^saat f. 1| sowing in fur- 
rows 11 semis m. en rigoles, b) ^sohiene f. 
0 grooved or channel rail || rail m. à gorge 
ou à ornière ou en H. c) -^schwelle f. 
(Eiaenb) || channeled sleeper 1| traverse 
f. à gorge, d) «stUok n. (Gieû) || drain- 
métal H canal m.; échenal m.; ré- 
sidu m. de métal, e) «trommel f. || 
grooved drum |( tambour m. à gorge. 6 
Rimesso f. || remittance (1 remise f.; envoi 
m. a) Gegen^ 1) counter or return re- 
mittance Il retour m. 7 

Rind n. || neat; ox; cow; beef |1 bœuf m.; 

vache f. 8 

Rinde f. j] bark; rind |1 écorce f. a) ab- 
gebackene — des Brotes )| cru.st sepa- 
rated from tbe crumb |i croûte f. ou 
grignon m. du pain, b) Baum-- |i bark 
or rind of a tree [1 écorce f. ou grume f. 
d’un arbre, c) -- des Brotes || crust of 
bread || croûte f. du pain, d) (juO-» || 
skin of casting; crust |f croûte f. de la 
fonte. 9 

Ehiden-gefiecht n. || bark plait || tresse f. 
d’écorce, a )'-8ohalma8obine f. || bark 
peeling machine (j machine f. à décorti- 
quer. b) '«'sehneider m. |( bark cutter {| 
coupe-écorce m. 10 

Rlndermark n. || beef marrow U moelle f. 
de bœuf, a) --fett n. || beef marrow fat 1| 
graisse f. de moelle de bœuf. 11 

Binder-talg m. |] beef tallow i| suif m. de 
bœuf, a) <»zunge f. H ox-tongue || langue 
f. de bœuf. 12 

Rind*floiseh n. H beef jl (du) bœuf m. 
a) -'leder n. |j bullock’a or cow hide; 
kip; neat’s leather || cuir m. de bœuf 
ou de vache. 13 

Bindsleder n. e. Rindleder. 14 

Bindvleh n. H cattle K espèce f. bovine, 
a) --bespannung f. j| cattle draught || 
attelage m. à bœufs, b) ^zttchter m. (j 
cattle breeder || éleveur m. de bêtes à 
cornes. 15 

BIng m. H ring; loop; band; hoop; collar; 
lerrule || anneau m.; cerceau m.; cercle 
m.; virole f.; bague f. a) - (Bauk) || orle; 
orlet II orle m.; orlet m. b) aufgesehnltte- 
ner || spiit ring ü anneau m. fendu, 
e) eingegossener (( ring cast into a 
slot H anneau m. coulé dans une en- 
coche. d) federnder (] elastic collar [} 
bague i. à ressort, e) FIl«-< {{ felt ring 
if rondelle f. en feutre, f) -- ans ge* 
walzten Frofttfttkben )j ring of bars of 
various sections |1 anneau m. (fabriqué) 
de barres profilé, g) mpl. in stehen- 
der Fonn mit hohem Kopf fieBen |) 
to cast rings in vertical moulda with 
a very big mniier {{ couler des an- 


neaux mpl. dans un moule vertical 
avec une haute masselotte. h) ^ mit 
Oradteilang |) ring with graduation in 
degrees j| anneau m. avec graduation en 
degrés. 1) - von Kapselmasse (Porzel) || 
wad II cerceau m. de ciment, k) Keil-^ Il 
oonical ring || bague f. conique. I) der 
Nabe || fore hoop; front hoop; linch 
hoop: linch nave hoop H frette f. au 
petit bout de moyeu, m) oines Ring- 
gewêlbes || shell of an annular vaiilt |1 
assise f. arquée des briques, n) Bohr- 
(Lok) Il tube ferrule H bague f.; virole f. 
o) einer Sohiebzange || coupler or ring 
on pliers || coulant m. d’une tenaille à 
boucle, p) elnes Schlttssels || bow of a 
key II anneau m. d’une clef, q) Schrumpf- 
H shrink ring H bague f. de serrage, 
r) Spreng^ (| spring or retaining ring || 
agrafe f. circulaire, s) der zur Ver- 
starkung einen anderen Teil umfaÛt || 
ring or hoop to clasp and strengthen 
any part || anneau m.. de renforcement 
et de serrage autour d’une autre pièce. 

16 

Ring-ankcr m. (Elektr) || ring wound ar- 
mature Il induit m. en anneau, a) --auf- 
preOmaschine f. für Northropspulon || 
machine for pressing-on Northrop rings || 
machine f. à poser les bagues Northrop. 

17 

Bîngbahn f, || circulât railway j| chemin m. 

de fer de ceinture. 18 

Ring-beschlag m. |1 ferrü; ferrule; verril || 
virole f. a) <«bildang f. (Chem) 1| ring 
closing 11 cyclisation f. b) -^bolzen m. || 
edge boit; ring boit H cheville f. à boucle; 
piton m.; piton m. à anneau, c) -■'breinse 
f . Il collar or clip brake || frein m. à collier, 
d) '•'brenner m. (Gas) || boiling or ring 
burner 1| couronne f. de gaz. e) «'daiiim 
m. Il eucircling dike H digue f. de cein- 
ture. î) -deich m. s. ■•'damm. g) *dorn 
m. Il round puncheon |1 mandrin m. rond. 

19 

Ringel-apparat m. î| tackle for horizontal 
stripes j| appareil m. pour rayures en 
travers, a) -blume f. || ring flower || souci 
m.; fleur f. de souci, b) -•'ferse f. |1 striped 
heel II talon m, rayé en travers, c) -kette f . 
(Textil) 11 striping chain (1 chaîne f. pour 
rayures horizontales, d) -'maschine f. 1) 
stripe machine || machine f. à raies hori- 
zontales. e) -^muster n. || horizontal stripe 
pattern H dessin m. à rayures horizon- 
tales en travers, f) '•^ware f., glatte |1 
plain striped goods pl. || tricot m. rayé 
en maille uni. 20 

Bingflftche f. (Geom) |i ring || anneau m. 21 
rlngfdrmig || annular; oyclic; annulated || 
annulaire; cyclique, a) ^er Eisenkern m. 
(Elektr) H ring-shaped iron core )1 noyeau 
m. en fer circulaire, b) <^e Nute f . s. Ring- 
nut. o) Scheibe f. ]| ring-shaped dise [| 
disque m. annulaire, d) Vertclinng f. 
(elLeit) || ring-like distribution || dis- 
tribution f. circulaire. 22 

Ring-fahrung f. || ring gearing i| guide f. 
de crosse circulaire, a) ^gewêlbe n. }| 
annular barrel vault; annular vault jj 
voûte f. annulaire; berceau m. tournant; 
voûte f. sur le noyau* b) -«^glels n. (Eisenb) 

H oirole of railway \\ voie f. ciroidaire. 
e) ^hakeii m. i ring hook |i piton m. 
d) ^heiidettttitgamasoldnel. {{ ring makin^ 
maohine )| machine 1. pour fabriquer des 
aimea»u3C. e> n. (Seid) Q wringiiig 
bar (( ohevttleau m. I) ^kasten m. (fûr 


Edelsteinfassung) || bezel || chaton m. 

g) -'kette f. (Web) ]| ring warp || chaîne 
f. pliée en boucles; chaînette f. h) 
kiemme f. || ring clamp || mâchoire f. de 
serrage circulaire, i) <-'kluft f. H circular 
crevioe in wood; shakiness || roulure f. 
k) «'kugollager n. || hall race bearing || 
palier m. à roulements annulaires. 23 

Ringleitung f. || ring main || canalisation f. 
circulaire, a) - (Elektr) || loop |1 ligne f. 
en boucle. 24 

Ring-linse f, 1| annular lens |! lentille f. 
annulaire, a) --mâcher m. || ring maker || 
baguiste m. b) --niikrometor n. || ring 
micrometer || micromètre m. annulaire. 

c) '•iiiUblo f. Il ring mill i| broyeur m. à 
anneau, d) «nagel m. |1 edge boit; ring 
boit 11 cheville f. à boucle; piton m.; pi- 
ton m. à anneau, e) -^nut f. || annular 
groove II rainure f. annulaire, f) -*üîen m. 
Il annular f urnaoe ; rotary kiln ; ring oven 
Il four m. circulaire ou annulaire, g) •51er 
m. Il ring oiler 1| graisseur m. à bague. 

h) •ordner m. (Büro) 1| ring binder Ij 
classeur m. à anneaux, i) •pîahl m. 
(Seide) H wringing pôle || cheville f. 26 

ringprftgen || to coin betw€*en tho ferrels || 
frapper à virole f. 26 

Ring-skge f. H crown or annular saw 1| scie 
f. cylindrique, a) •schieber m. Il round 

, slide 11 tiroir m, rond, b) -schloÛ n. H 
ring lock || cadenas m. à rouleaux. 27 
Kiugschmierlager n. 1| ring oiler or lubri- 
cating bearing; self-lubricating or oil- 
saving bearing H palier m. à graissage 
par bagues; palier m. graisseur à bague, 
a) Phosphorbronze- H self-oüing phos- 
phor- bronze ring bearing 1| coussinet ra. 
en bronze phosphoreux garni de grais- 
seurs automatiques à bagues. 28 

Ring-schmierung f. || ring lubrication || 
graissage m. annulaire, a) -schmiervor- 
richtung f. H ring lubricaior 11 graisseur m. 
à bague, b) •schraubef. H eyeboltscrew 
II lacoret m. o) •spiiiner m. H ring 
spinner || fileur m. au continu à anneau. 

d) •Bplnnmaschine f. || ring spinning 
frame || métier m. continu à anneau. 

e) •spurlagcr n. H collar step bearing H 
crapaudine f. annulaire. î) •stopper m. 
(Seew) Il ring stopper H bar harasse f. 

g) •straÜe f. jl boulevard || boulevard m. 

h) •transformator m. || ring transformer || 
transformateur m. annulaire. I) •ttber- 
trager m. (Fernm) |1 (adapted) ring trans- 
former; hybrid coil H transformateur m. 
annulaire (adapté) ou de combinaison; 
bobine f. circulaire, k) •wal! m., âufîerer 
• eines Vulkans || outer wall of a volcano 
Il rempart m. circulaire d’un volcan. 

i) •walze f . aus GuÛstahl |1 cast-steel an- 
nular roU il cylindre m. annulaire en acier 
fondu, m) •walzenmtthle f. || ring roUer 
mill II moulin m. à cylindres annulaires, 
n) •wirbel m. (Seew) H swivel ring || 
anneau m. à émeriUon. o) ««sange I. il 
round nosed plyers pl. |( pincettes fpl. 
rondes, p) •zapten m. || ring pivot 11 pivot 
m. annulaire, q) ^zttnder xn. || ring i\m II 
fusée f. à canal circulaire, r) -•'Zwlrn- 
maschine f. il ring doubling or twisting 
frame (1 métier m. à retordis à anneau. 29 

rinken^ einen Pfahl m. Ü to hoop a pile {I 
Iretter un pilot. 30 

Blttne t (^rgb) }j eut; furrow; gfùsg 
trench; channel R entaille f. a) - (ChCBi) ii 
tube-support R gouttière f. b) (OieB) {{ 
gutter 1} canal xn. de coulage ; écheneanxn* ; 
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échouai m.; écheno m. o) Filrdor-' ü shoot; 
chute; oonveyor trough il rigole f. de 
transport; déversoir m.; descenderie f. 
d) halhrunde ^ |] halfround groove i| rai- 
nure f. semi -circulaire, e) hdlzerne Il 
wooden gutter H échenal m. ou écheneau 
m. ou rigole f. en bois, f) lange 
zum gleichzeitigen AusgieÛen mehrerer 
Tiegel || long gutter to allow of simul- 
taneoiisly pouring-out several cruciblcs 
Il rigole f. assez longue pour réaliser la 
coulée uniforme de plusieurs creusetH. 
g) Richt'- Il straightening trough H gout- 
tière f. de dressage, h) einer Relie s. 
Rüle einer RoUe. i) scbiffbare eines 
Flusses 11 navigable channel of a river H 
chenal ra. navigable d’une rivière. 1 
rlnnen (Flüssigkeit) il to flow; to run H cou- 
ler. a) - (Flüssigkeitsbehalt/er) 1| to drop; 
to leak II couler; fuir. 2 

Rinnen n. i| dropping-out; leaking |1 fuite f. 

a) der Foriiien (Hochofen) || leakage or 

leaking or dropping-out of tuyères i| fuite 
f, ou fuites fpl. des tuyères, 3 

Riiinen-abschluB m. (Wasserb) jl stopping 
of branches I1 traverse f. a) ~hubel m. H 
fliiting plane H guillaume m. à canne lcr. 

b) '►kasten m. || rain watcr hcad Ü trémie 

f. de gouttière, c) ‘«pllug m. |! draining 
plough 11 charrue f. à rigole, d) -'trog m. 
il conveying trough H gouttière f. de trans- 
port. 4 

Rinnleisto f. (Bauk) H larmier; weather- 
moulding; dripstone; corona |1 larmier m. 

5 

Rinnsal n. || channel; gutter; run ii chenal 
m.; cours m. d’eau; lit m. ü 

Kinnstein m. (Straüenb) ü gutter; gutter 
stone ; kennel H ruisseau m, ; caniveau m. ; 
rigole f. a) (Bauw) || culvert; drain 
pipe; sewer i| culièrc f. ; caniveau rn.; 
rigole f. b) (Küche) jj sink; sewer |j 
évier m.; dalle f. 7 

Rionit m. (Min) H rionite |( rionite f. 8 

Bipidollth m. [] ripidolite || ripidolit(h)c f.; 

talc m. chlorite. 9 

Rlppe f. (Anatomie) |} rib || côte f. a) 
(Bauk) Il nerve; rib |j côte f.; lierne f.; 
nerf m.; nervure f. b) * (Masch) (} 
feather; ledge; rib || nervure f. c) an- 
gegossene • |1 cast-on rib || ailette f, 
venue de fonte, d) einer Baikendecke i| 
groin of a groined ceiling j] lambourde f. 
ornée de plafond, e) Biatt-' |i stalk H 
côte f. 10 fpl. auf dem BUcherrttcken || 
ribs pl. on the back of a book || nerfs 
mpl. sur le dos de livre, g) an der 
Innenseite mit x «-'n fpl. versehen || 
provided with x webs pl. on its internai 
side 11 muni de x nervures fpl. au côté 
intérieur, h) Kasten*^ H box rib H nervure 
f. en caisson, i) Verst&rkung8>^ H atiffen- 
ing rib i| nervure f. de renforcement, 
k) mit -^n fpl. verstolft j| strengthened j 
by ribs U renforcé de nervures. 10 j 

rJppen» einen Bûcherrftoken m. H to oord j 
a book 11 nerver un Uvre. 1 1 1 

Bippen*deoke f , (Bauk) (| groined ceiling jj 
plafond m. à nervures, a) ^feder f. j] 
libbed apring U ressort m. à nervure, 
b) «^geatelt n. eines Gewdlbes |i rib 
aystem of a vault (j croisée f. de voûte. 12 
Bippeiiglas n. || ribbed glass H verre m. à 
nerrurea. a) «gefk0 n. (Sammler) |i 
aeonmulator box trith guide ohannels jj 
bao tu. d'acoamulateur en verre à 

13 


Rippenhefzelement n. Ü ribbed heating 
unit II élément m. de chauffage à ailettes. 

14 

Rippenheizkôrper m. || ribbed radiator; 
ribbed heating member ü radiateur m. 
à ailettes, a) guOelscrner i| cast iroii 
ribbed radiator H radiateur m. à ailettes 
en fonte. 15 

Hippen-heizrfthre f . || ribbed heating pipe || 
tuyau m. do chauffage à ailettes, a) 
kühler m. H gilled or ribbed cooler; rib- 
bod radiator H radiateur m. ou réfrigérant 
m. à ailettes, b) -platte f. (| ribbed plate || 
plaque f. ou selle f. à nervures. 16 
Rippenplattcn-frUsmaschine f. |1 rib-plate 
milliiig machine || fraisense f. pour 
selles à nervures, a) -oberbau m. mit 
senkrecht stehender Schiene H rib- 
plate track with vertical rail H superstruc- 
ture f. à selles à nervures avec rail 
vertical. 17 

Kippenrohr n. 1| ribbed pipe i| tuyau m. à 
ailettes, a) ^kühler m. |1 gilled tube 
radiator H radiateur m. à tuyaux garnis 
d’ailettes, b) '«küblung f. |i eooling by 
gills 11 refroidissement m. par ailettes. 18 
Rippeii-saint m. || ribbet velveteen; cord || 
velours m. cordelé ou côtelé ou à côtes, 
a) «^steg m. || web of rib |( âme f. de 
nervure, b) <*'8trickerin f. |i gobile rib 
knitter || côtière f. à la gobile. c) -»unter- 
iagsplatto f. (Ëisenb) || rib plate || platine 


f. ou selle f. à nervures. 19 

Bips m. Il repps || reps m. 20 

Risalit m. (Bauw) || projection; projecture H 
ressaut m.; partie f. saillante. 21 

Risiko n. il risk || risque m. 22 

riskiert I1 riaked || risqué. 23 

Rispe f. (Web) || lease || envergure f.; 
encroix m. 24 


Rio m, (im Holz) |1 rent; crcvice; chiuk 
Il gerçure f.; fente f.; crevasse f. a) 
(im Metall) || crack; fissure || fissure f.; 
fente f. b) (Zeichn) |1 plan; construc- 
tion drawing; Unes pl. || plan m. (de 
construction), c) Altcrs-^ (im Metall) (| 
season crack || crique f. de vieillisse- 
ment; craquelure f, saisonnière, 
d) AuOen-^ || external craok || fente f. 
extérieure, e) --e mpl. bekoinmen 
(Tôpf) Il to crack; to craze j] se fendiller; 
tressaillir, f) den ^ m. larbig anlegen !| 
to colour a plan I| mettre le plan en 
couleurs, g) FrosW || frost shake || 
géiivure f. h) die blUsse mpl. bekamen 
-O beim Schmieden H the ingots showed 
cracks during forging |1 les blocs mpl. 
d’acier fondu montraient des fissures 
au forgeage. i) Haar« ü craze || fendille f. 
k) Harte^ H crack or flaw from temporing 
Il fissure f, de trempe. I) Uaut^ (Met) || 
surface crack |j crevasse f. superficielle, 
m) im Holz || chink in wood || fente f. 
du bois, n) lnnen>« |{ internai shake f( 
crevasse f. intérieure, o) Kern« || heart 
shake || crevasse f. dans le cœur, p) klei- 
ner (Sohmied) \\ small rent || fendille f. 

q) die «e mpl. gehen von den Kurbel- 
bUlttern aus und setzen sich in denZapfen 
hinein fort H the cracks pl. start in 
the crank dises and extond into the pin |i 
la fente part des disques de la mani- 
velle et se prolonge dans le tourillon. 

r) Lfings^ il longitudinal crack |) fissure 
f . longitudinale. $) « im Mauerwerk || 
crevioe or gap ih a wall jj fente f. ou 
lézarde f. d’une muraille, t) Quer^ Il 


transverse crack || fissure f. transversale, 
u) Sohwind^ Il craok due to contraction i] 
fendillement m. dû au retrait, v) Sicher- 
heit f . gegen Bildung von ^en mpl. und 
Brüchen (Met) H safety againat cracking 
and fracturing 1| sécurité f. contre les 
crevasses et les ruptures, w) Stab m., 
der im kalten Zustande verbogen wurde, 
ohne -e mpl. zu bekommen (Met) f| bar 
which while cold was bent without 
showing any cracks H barreau m. 
déformé à froid et n’offrant pas des 
fentes, x) Stelle f., wo in der Regel die 
mpl. entstehon || starting point of 
the cracks || l’endroit m. où les fissures se 
produisent ordinairement, y) Strahlen^ 
Il star shake || fente f . étoilée, z) Treib-^ H 
crack due to expansion j| fissure f. due 
au gonflement. 25 

a) * von unten gesehen (Zeichn) [1 plan 
looking upwards 1| plan m. vu de 
dessous, b) Wind-^ 1| flaw H gerçure f. 

c) die -►e mpl. erstrecken sich in den 
Zapfen hinein || the cracks pl. extend 
into the pin || les fentes fpl. se prolongent 
dans le toiirillon. 26 

RiObank f. (Wellenbrecher) [| breakwater H 
briseflots m.; risban m. 27 

RiObildung f, 1| formation of cracks H for- 
mation f. de fissures, a) im kalten Zu- 
stande ohne zusammengebogener Rei- 
fen II tire bent together while cold 
without showing any cracks || bandage 
m. recourbé à froid ne présentant pas la 
moindre fissure. 28 

Risse f . von Flachs s. Riste von Flachs. 29 
risslg 11 cracked H crevassé; fissuré, a) 
(Holz) Il chinked || lézardé, b) • (Met; 
Glas) Il cracked; sprung I1 lézardé; 
gercé, c) der Stahl wird beim Schmieden 
Il during the forging procoss the Steel 
gets cracked [| l’acier m. se déchire ou se 
fendille sous la forge. 30 

risslg worden (Glas) i| to crack ll se fêler, 
a) (Glasur) i| to craze || se fendiller; 
tressaillir, b) (Met) [j to fissure; to 
crack H se fendre; s© gercer; se déchirer. 

31 

Riste f. von Flachs H strick of hockled or 
sorted flax H poignée f. ou poignon m. 
de lin. 32 

Ristorno n. || return of insurance-premium; 

riatorno (] ristorne f.; ristourne f. 33 
Rittingeiit m. || rittingerite || rittingérite 
f. 34 

Ritz m. (Bergb) || eut; furrow; gang 
trench; channel ü entaille f. 35 

Ritze f. (Vergold) || scratch; scratebing |} 
hachure f. 36 

Ritzeisen n. || racing-knife |j rouanne f. à 
marquer. 37 

Bitzel n. || pinion; driver jj pignon m. 

a) Drehwerk* |{ pinion of slewing gear || 
pignon m, du dispositif do rotation. 

b) Rohhaut-' || rawhide pinion i| pignon 

m. en cuir vert. 38 

Ritzel-antriebswelle f . Ii pinion drive shaft (i 
arbre m. de commande à pignon, a) 
frksmasohine f . |i pinion cutting or hobb- 
ing machine |1 machine f. à tailler ou à 
fraiser les pignons, b) '^walzenfrUsma* 
sobine f . || pinion hobbing machine | 
machine f. à tailler par fraise-mère lef 
pignons, e) -^welle f. H pinion shaft 1 
arbre m. à pignon. 3f 

ritzen (Vei^^d; Buohb) {j to scratch } 
hacher; rayer. 4( 
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Ritser m. (Samt) [} unctit velvet j| velours 
m. épinglé ou frisé, n) (Veigold) || 
soratohing knife (| ooute&u m. à hacker. 1 
Rttt*lijlrto f. Il scratch Jiardness ]{ résistance 
f. au striage; dureté f. sclérométrique. 

a) «klinge f. H scratching knife (1 couteau 

m. à hacher, b) ^masohine f. (Buchb) 1| 

scratching or scoring machine || machine f. 
à rayer ou à inciser, e) «’nadel f . fûr Samt 
(Web) Il velvet pile wire |} fer m. à 
velours, d) •versuch m. |1 scratch test (1 
essai m. sclérométrique. 2 

Rtvinabeere f. (} rivina berry || baie f. de 
rivina. 3 

Ri^nus m. f} castor bean {| ricin m. a) «'dl 

n. (j castor oil || huile f. de ricin, 4 

Robben-fang m. || sealing || pêche f. de 

phoques, a) -^fftnger m. |1 sealer |{ chas- 
seur m. de phoques, b) -^fell n. jj sealskin 
H peau f. de chien marin ou de veau 
marin, c) «^sehlttger m. || seal fiaher; 
sealer ü pêcheur m. ou chasseur m. de 
phoques. 5 

RoehellesalK n. {{ Rochelle sait; tartarated 
soda !| sel m. de la Rochelle; tartrate m. 
sodicopotassique. 6 

Boek-arbeiteriii f. || skirt-maker || jupière 
f. a) ^aufhknger m. || suspension chain 
for clothes j| chaînette f. de suspension 
d'habit. 7 

Boeken m. (Spinn) {| distaff; rock |i 
quenouille f. 8 

Roektasche f. i| coat pocket j] poche f. 

du veston. 9 

Rddel m. (Wasserb) Ü rack stick [| billot m. 

de guindage. 10 

Rddei-balken m. Il racking or packing 
balk II poutrelle f. de guindage. a) «bund 
m. 11 racking down knot |! couronne f, 
de guindage. b) «holzn. |{ rack or woold- 
ing or packing stick || garrot m. ou 
billot m. de guindage. c) «keU m. |i wedge 
of tho curb piece || coin m. de guindage. 
d) '^lelne f. || lashing cord; rack rope il 
commande f . ou corde f. de guindage. 1 1 
rddein il to rack down; to lash; to woold il 
guinder; brêler; embrêler; garroter. 12 
Bodetoehlitten m. j! bobsleigh || luge f. 13 
Bodemaschine f. ({ uprooting machine || 
déracineuse f. a) BaumstmopN |i tree 
stump grubber jl machine f. à déroder 
des troncs d'arbres. 14 

Bofsu m. vom Kabeljau H roe of cod H 
rogue m. de morue. 15 

Roge«(ei«en)8telngrube f. |t ooUtic iron 
mine |} mine f. de fer oolithique. 16 
Rogensteiii ro. |[ oolite; roestone |{ calcaire 
m. oolithique; cenchrite m. a) -bruch 
m. Il oolite quarry |1 carrière f . d'oolithe. 1 7 
Rdggen m. || rye ü seigle m. a) «mehl n. ü 
ryc flour or meal |} farine f. de seigle, 

b) <«milhle f. 11 rye flour mill || moulin m. 
à seigle, c) *>8troh n. 1| rye straw 1| paille 
f. de seigle. 18 

ruh il crude; raw fl cru; brut, a) (Erz) |1 
uncaloined; unroasted || cru. b) (un- 
bearbeitet) |( rough II brut, e) bearbei- 
ten II to eut or to plane grossly {} ébau- 
cher. d) «a Fdrderkohle f . || rough ooal |i 
houUle f . crue, e) ^ gesehmiedete Aebse 
f. Il rough-forged aisle Ij essieu m. brut 
de forge, f) die Telle mpl. werden ge- 
Hefert || t^ parts are supplied in the 
rough II les pièces fpL sont fournies 
brutes. 19 

Rah-ablesiiiig f. \\ rough reading {| lecture 
f. brute, a) '«'urbeit I. (Met) Il ore or raw 
amelting II travail m. cru ; foute f . crue.20 


Bûhaufbreehen n. {| first breaking-up; 
raising-up 11 soulèvement m.; désornage 
m. 21 

Boh-baumwolle f. )| raw cotton ){ coton 
m. brut, a) <»benzol n. |i crude benzole or 
benzene ll benzol m. brut, b) -besteue- 
rtingf. il gross tax !| imposition f. brute. 

e) «bilans f. || trial balance || bilan m. de 

vérification, d) «block m. H raw ingot )i 
lingot m. brut. 22 

Rohbraunkohle f. || crude or raw or rough 
lignite H lignite m. brut ou cru. a) ver- 
stftrkte Fôrdcrung f. von « || increased 
output of raw lignite H production f. 
grandissante des lignites crus. 23 

Roheisen n. H pig or crude iron; pig; casting 
or iron pig 1| fonte f . brute ou crue ou de 
fer ou de moulage; fonte f.; fer m. cru. 
a) basisches « ü basic pig iron (| fonte f . 
basique, b) Elcktro« )1 electric pig || 
fonte f. crue au four électrique, c) Ent- 
kohiung f. des «s Ij decarburization of 
pig iron || décarburation f. de la fonte, 
d) FrUcherel« !l forge pig H fonte f. 
d'affinage, e) gefeintes « H refim‘d cast 
iron II fonte f. raffinée; fonte f. mazée. 

f) gelkutertes « || pure pig iron 11 fer m. 
cru épuré, g) gewôhnliehes « !l ordi- 
nary pig iron 1| fonte f. brute ordinaire. 

h) Giefierci« 11 foundry pig (iron) jl fonte 
f. crue de fonderie ou de moulage. 

i) granuliertes « || graniilar pig iron !| 
fonte f. grenue, k) graues « H grey pig 
iron 11 fonte f. grise. I) halbiertes « (| 
mottled pig; mixed gray and white iron 
Il fonte f. traitée ou mêlée ou masulée. 
m) heilgraues « !| Ught-grey pig iron \\ 
fonte f. grise claire, n) Holzkohlen« !i 
charcoal pig or blast iron || fonte f. crue 
en charbon de bois, o) kohlenstoftarmes 
« 11 low-carbon pig t| fonte f. brute à 
basse teneur de carbone, p) kdrniges « 

Il granular pig iron jj fonte f. grenue, 
q) an Mangan und Silizium reiches « 

Il pig iron rich in manganèse and silicium 
Il fonte f. riche en manganèse et en sili- 
cium, r) Pho8phor« Il phosphoric or basic 
pig 11 fonte f. phosphoreuse, b) Puddel« 

Il forge pig II fonte f. crue de puddlage. 
t) sehwaeh halbiertes « i| mottled pig || 
réseau m. u) schwarze8«|| black pig iron ; 
kishy pig || fonte f. limailleuse ou gra- 
phiteuse. v) Stahl« Il open hearth pig 
iron II fonte f . crue Martin ; fonte f . crue 
pour acier, w) Thoma8« |{ Thomas pig || 
fonte f. crue Thomas, x) « iimsohmel- 
len !1 to remelt pig iron il refondre le 
fer cru ou les gueuses, y) « zum Ver- 
friseben 1| pig iron for refining || fonte f . 
d’affinage, z) weiSes « H white pig iron; 
forge pig 11 fonte f. blanche; fer m. cru 
blanc. 24 

Roheisenfrischung f. || fining of pig iron || 
affinage m. de la fonte. 25 

Boheisenmisclier m. |1 pig iron mixer || 
mélangeur m. de fonte, a) selbsttfttige 
Mlschersteaerung f. für « [| automaÙc 
control valve for pig tron mixers {| 
distributeur m. automatique pour mé- 
langeurs de fonte. 26 

Boheiseii«8oheibe f. if pig iron disk ]| blatte 
1 ou disque m. de fer cru. a) ^sëlilaeke 
f. Il iron pig cinder U laitier m. de fonte. 

27 

Roh-erddl n. || residual oil ü naphte f. 
brute, a) «ertràg m. i{ grosa prouee^ pl. |i 
rendement m- broti b) «Hur» H raw 
ore 11 minerai m. era. é) i. i mw 


film 11 film m. brut, d) «flachs m. [| flax 
straw H lin m. en paille ou en chaume 
ou en bois; paille f. de lin. e) «frischen 
11* il ii'on fining |! travail m. de la 
loupe; affinage m. premier. 1) «gas 11 
crude gas \\ gaz m. brut, g) «gcwifht n. || 
gross weight || poids m. brut, h) «ge< 
winn ra. H gross profits pl. or earnings pl. 
I! bénéfices mpl. bruts; recettes fpl. 
brutes. 28 

Rohglas n. 1| raw glass H verre m. brut, 
a) « in Kugein || raw glass in halls l! 
verre m. brut en boules, b) « in 8eg- 
menten |) raw glass in segments ll verre 
m. brut en segments. 29 

Rohglasseheibe f.» Pressen n. der «ii [; 
pressing the raw glass dises (into their 
mould) Il moulage m. des disques de 
verre bruts. 30 

Roh-gumuii m. t| raw or crude india rubber 
Il caoutchouc m. brut, a) «guÛ m. || 
rough castings pl. j| moulures fpl. 
brutes. 31 

Rohhaut f . I| rawhide ; rawskin H cuir m . vert, 
a) «getriebe n. I| rawhide gear \\ engre- 
nage ra. en cuir vert, b) «rad n. |( raw- 
skin wheel H roue f, de peau brute, 

c) «ritzel n. (Masch) |j rawhide pinion H 
pignon m. en cuir vert. 32 

Rohbellum n. I| crude or raw hélium ü 
hélium m. brut. 33 

Rohholz n. || unhewn timber || bois m. 
en état brut, a) «geist m. I| raw wood- 
spirit 11 alcool m. méthylique brut. 34 
Rob-kohle f. || rough coal; nm of mine || 
houille f. crue; charbon m. brut, 
a) «knpfer n. |! black or coarse copi.x*r H 
cuivre m. noir ou brut. 35 

Rohling m. (Met) [| blank {| ébauche f. 
B) gegossener « H casting; métal object 
cast in a mould jl pièce f. brute coulée 
ou moulée; pièce f. venue do fonte ou 
de fonderie; objet m. coulé, b) gepreB* 
ter « Il stamping |1 pièce f. brute ma- 
tricée. c) gesehmiedeter « || forging; 
piece of forgod work || pièce f. brute for- 
gée ou venue de forge, d) kaltgereckter 
« j] cold-worked blank || ébauche f. 
autofrettée. 36 

Rob-materialien npl. s. auch Rohstoff || raw 
materials pl. |j matériaux mpl. bruts, 
a) «messing n. |{ arco; impure brass || 
arcot m. b) «metall n. H crude or raw 
métal || métal m. cru. c) «dl n. f| crude 
naphta; crude oil [| pétrole m. brut; huile 
f. brute. 37 

Bohéimotor m. || crude oil engine || mo- 
teur m. à huile lourde ou à pétrole brut, 
a) «lokomobile m. |{ portable crude-oil 
engine [} locomobile f. à huile brute ou 
lourde, b) «lokomotlve f. |j crude oil 
motor locomotive (| locomotive f. avec 
moteur à huile lourde. 38 

Rahpeli m. jj raw fur (j fourrure f . brute. 39 
Rohr n. s, atich Rdhre f) pipe; tube j| tuyau 

m. ; tube m.; conduit m. a) « (Bot) llcane; 
rush II roneau m. ; canne I. b) blegvaméB 

n. au» Metall ü flexible métal tubing )| 
tube m. métallique flexible, e) Rlei^ {( 
lead pipe || tuyau m. en plomb. 4) Reb- 
BUiifB* Il expansion pipe || tube m. de 
eompensation. «) die «e npl. aînd in den 
Boden eingebaut (Keaael) H the fluee pl. 
arranged in the Wler end lies tubes mpl. 
sont montée dane lé fond, f) Rlidai^ ÿ 
inlet pipe ü tuyau m. d*admiaakm. 
g) BJéeiiMoa^ t| tube of reinforeed eon^ 
creté 8 tttjrau m. en béton amné. k) an 
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deti Inde» npl. Ilaobgedrücktes ^ || tube 
wüh flattened ends; tube flattened ont 
at tbe ends |f tube m. aplati aux extré- 
mités. i) FÔrder- }t conveyor tube |1 
tuyau m. de transport, k) gabelfOrmiges 

jf bifurcated pipe || tuyau m. bifurqué. 

l) Gas-^ (I gas pipe i{ tuyau m. à gaz. 

m) Gasleltungg'^ || gas pipe || tuyau m. 
gazifère. n) gebogenes H bent pipe If 
tuyau m. courbé, o) gefasertes (Bot) |1 
raveled cane || canne f. filée, p) gehëmmer- 
tes ^ Il hammared pipe || tuyau m. mar- 
telé. q) gepreOtes || pressed tube || 
tuyau m. comprimé; tuyau m. repoussé, 
r) geschweidtes ^ 1| welded tube or 
pipe II tuyau m. soudé, s) gewalztes 

Il roUed tube || tuyau m. laminé ou cy- 
lindré. f) gezogenes -- || drawn tube || 
tuyau m. étiré ou tiré, u) aus Gummi 1| 
india rubber tube || tube m. en caout- 
chouc. v) guAeisernes || cast iron’pipe |1 
tuyau m. en fonte, w) Haupt^ H street- 
main pipe |1 tuyau m. de conduite, 
x) Heizungs^ j| heating pipe || tuyau m. 
de chauffage ou de chaleur, y) hltze- 
bestëndiges ^ || heat-resisting tube || 
tuyau m. allant au feu. z) Hochdriiek-- || 
high-pressure tube || tuyau m. à haute 
pression. 1 

a) kaltgezogenes || cold-drawn tube || 
tube m. étiré à froid, b) Kondensator* || 
condenser pipe || tuyau m. de condenseur, 

c) indisohes « || rattan || rotin m. d) ko- 
nisches || conical tube || tube fn. co- 
nique. e) Leitungs--^ (| conduit (-pipe) )| 
conduit m.; tuyau m. f) Luftleltungs^ || 
air piping || conduit m. d'air, g) Mark 
n. vom spanischen || pith of ratan || 
moelle f. de rotin, h) Muffen* || socket 
pipe 11 tuyau m. à emboîtement, i) naht- 
loses - 11 seamless (drawn) tube H tube m. 
(étiré) sans soudure, k) nahtios gewalztes 
Il seamless rolled tube || tuyau m. laminé 
sans soudure. 1) nichtrostendes || rust- 
resisting tube |1 tuyau m. inoxydable. 

m) OK II oil lead H tuyau m. d’huile. 

n) Porzellaii'» || porcolain tube || tube m. 
en porcelaine, o) Rippen* H ribbed pipe || 
tuyau m. à ailettes, p) saurebestandiges 

Il acid-resisting tube H tuyau m. ré- 
sistant aux acides, q) ^ eines Sehlosses {| 
key pipe of a lock || canon m. d’une 
serrure, r) gpanisches || ratan; rattan || 
rotin m.; rotang m. s) Speise* || feed 
pipe 11 tube m. d’alimentation, t) spiral- 
gesebweifites || spiral-welded tube || 
tube m. soudé en spirale, u) Stahl- 
paiizer« 1| Steel armourêd conduit |l tube | 
m. armé d’acier, v) « aus Stelnzeug || i 
stoneware pipe il tuyau m. en grès céra- 
mique. w) stttmpfgesehweifites H butt- 
welded pipe or tube (j tuyau m. soudé à 
rapprochement; tube m. soudé par con- 
tact. x) Ton^ {] earthenware pipe || tuyau 
m. en poterie, y) ttberlappt gescbweffi- 
tes i] lap-welded tube }| tube zn. soudé 
k recouvrement, z) verstopttes || clog- 
ged tube ü tube m. bouché. 2 

a) ein n. vorgebolirt liefem {| to fur- 
nlah a tube bored in the rough Ü livrer 
un tube avec un forage d’èbauchage. 

b) Waster*' )) water pipe fi tuyau ro. 
k eatt% e> Welik j| oorrugated tube ({ tube 
m. ondulé, d) xylindrigelies •«' Il oytin- 
diHkMd tube }( tube m. oybndtique. $ 

^cuUiting-olf tubea if 
tubes, m) ^ab* 


schneider m. j| tube cutter {} découpeur 
m* de tubes; coupe-tuyau m. 4 

Rohrabsteeh*bank f. Ii pipe slicing lathe || 
banc m. à tronçonner les tubes, a) ^ma- 
sehine f . {| pipe shearing machine || coupe- 
tuyau m. 6 

Rohr-abzweIgstUck n. || branch tee of a 
pipe II raccord m. en T d’un tuyau, 
a) «RChse f. Il tubular axle j] essieu m. 
tubulaire, b) ««angel f. H bottle neck 
j drawing end }| queue f. d’étirage sur 
tubes. 6 

Rohranspitz-masehine f. |] sharpening ma- 
I chine for tubes H machine f. à appointer 
à froid les tubes, a) ^walzwerk n. ü rol- 
I ling mill for sharpening tubes || laminoir 
ra. à appointer des tubes. 7 

Rohr-arbeiter m. (Korbm) l| cane worker H 
roselier m. a) «armaturen fpl. || tube 
fittings pl. Il accessoires fpl. pour tubes. 8 
Rohraufweiter m. || tube expander \\ cy- 
lindre m. pour agrandir les tubes. 9 
Rohraufweit-presse f. || pipe expanding 
press; tube broaching press j| presse f. 
à élargir les tuyaux ou les tubes, 
a) -walzwerk n. || rolling mill for reaming 
tubes H laminoir m. à élargir les tubes. 10 
Rohr-ausgleicher m. || tube compensator || 
comj>en8ateur m. à tuyaux, a) «^aus- 
kratzer m. H tube scraper || gratte- tubes 
f .; racle m. pour tubes, b) <»bandagicnmg 
f . Il pipe wrapping or casing || enveloppe- 
ment m. de tubes, c) ->-bearbeitung f. || 
machining tubes || travail m. des tubes. 1 1 
Rohrbearbeitungsmaschine f. || tube work- 
ing machine || machine f. pour travailler 
des tuyaux, a) fûr Siede- und Rauch- 
rohre || boilcr and smoke tube working 
machine || machine f . pour le travail des 
tuboÆ bouilleurs et des tubes à fumée. 12 
Rohrbekleidung f. H casing of a pipe || en- 
veloppe f. d’un tuyau. 13 

Rohrbiege-maschine f. || tube bending ma- 
chine (I machine f. à cintrer les tubes, 
a) -«'presse f. || pipe bending press || 
presse f. k courber ou à cintrer les 
tubes. 14 

Rohr-bieger m. Il tube bender || cintreur 
m. de tubes, a) '«'biech n. || fiue or tube 
sheet II tôle f. k tuyaux, b) -bogen ni. 
Il tube bend f| tube m. compensateur. 15 
Rohrbrneh m. || pipe fracture or burst || 
rupture f. d’un tuyau, a) ->¥60111 n. H 
pipe-break valve i| soupape f. k rupture 
de tuyaux. 16 

Rohr-brunnen m. ü fountain || fontaine f. 
a) '•'bttndel n. (Kesselb) || nest of boiler 
tubes I) faisceau m. de tubes. 17 

RohrbUrste f. il cylindrical brush || brosse 
f, cylindrique, a) - für Kesselrohre H 
brush for boiler tubes H brosse f. ou 
écou Villon m. pour tubes de chaudière. 1 8 
Rühreben n. (Orgelb) ü reed || anche f . 19 

Hohrdach n. {| thatch )| couverture f. en 
roseau, a) -'deeker m. }| thatoher || 
couvreur m, en roseaux. 20 

Rohr-dampfkessel m. || tubular boiler || 
chaudière f. tubulaire, a) -'dicbtmasehine 
f . Il oaulking machine for pipes || machine 
f. à calfeutrer les tuyaux, b) -'diehtang 
f. Il tube paoking || garniture f. pour 
tuyaux, e) -'draht m. H conduit wire |j 
fil m. dans tubes. d> -^drehbank f. !} tube 
lathe II tour m. pour tubes. 21 

Bdhre f. s. auck Rohr |i pipe; tube; con- 
duit D tube m.; it^au m.; conduit m. 
a) (prêchai) || gouge? turning gou- 
fe II gouge f. k ébaucher, b) -- (Funkw) 


Il tube; audion (A); valve )j tube m.; 
lampe f. c) dae Blegea der -.-n fpl. 
gesohieht unter Einhaltung mdglichst 
Bchlanker Bogen |1 the curvature of 
the tubes is kept as slight as possi- 
ble Il pour le cintrage des tubes on s’ef- 
force de les plier le moins possible, 

d) biegsame Metall-' H flexible métal tube 
Il tuyau m. métallique flexible, e) aus 
Doublé II tubing from doublé |1 tube m. 
en doublé, f) Risen^ Il iron pipe jl tube 
m. en fer. g) elektrisehe |1 electric tube 
Il tube m. électrique, h) empfindliche >« 
(Funkw) Il sensitive tube II tube m. sen- 
sible. i) genletete -> 1| riveted pipe || 
tuyau m. rivé, k) geschwelfite - |1 welded 
pipe II tube m. soudé. I) gewalzte jl 
rolled tube || tube m. laminé, m) ge- 
zogene -> !| drawn tube |I tube m. étiré, 
n) -> aus Gold || tubing from gold || tube 
m. en or. o) gufieiserne » || cast-iron pipe 
1! tuyau m. ou tube en fonte, p) Hlttorr» 
sche -> (Elektr; Phys) |1 Hittori-tube fl 
tube f. ou tuyau m. d’Hittorf. q) hÔl- 
zerne -> I| wooden pipe |I conduit m. ©n 
bois, r) -> aus Knutsehuk || caoutchouc 
tube II tube m. de caoutchouc, s) kop- 
ferne -> |( copper pipe || tuyau m. ou tu- 
be m. en cuivre, t) Messing-^ || bross tube 
Il tuyau m. ou tube m. en laiton, u) Me- 
tall-' Il métal pipe I| tube m. métallique, 
v) nahtiose -> H seamless pipe H tube m. 
sans soudure, w) nahtiose - aus Stahl || 
seamless steel tubing |j tube m. en acier 
sans soudure, x) nahtios gezogene - |1 
seamless drawn tube H tube m. étiré 
sans soudure, y) Pitot'sehe -- I| Pitot’s 
tube 11 tube m. de Pitot. i) schmiede- 
elserne-' 1 | wrought-iron pipe ll tuyau m. 
ou tube m. en fer forgé. 22 

a) selbsterregende - (Funkw) H self- 
oscillating tube I| tube -générateur m. 

b) -> aus Silber || tubing from silver H 

tube m. en argent, c) - aus Stahl || steel 
pipe 11 tuyau m. ou tube en acier, d) 
aus Stelnzeug || stoneware pipe |) tube 
m. en grès céramique, e) aus Ton |j 
earthenware pipe || tuyau m. en faïence 
ou en poterie, f) Zement-' || cernent pipe 
Il tuyau m. en ciment. 23 

Rdhren-abschleitinaschine f. (Holzbearb) || 
tube sandpapering machine 1| machine 
f. à polir les tubes, a) -'abschneldmaschl- 
ne f. 11 pipe cutter H coupe-tubes m. 24 

rôhrenartig |j tubular j| tubulaire. 25 

Rôhren-aushOhlmascbine f. (Holzbearb) || 
tube scooping machine |{ machine f. à 
évider les tubes, a) -bohrer m. (Pump) 
Il pump borer or bit H cuiller f. k pompes; 
rouanne f. de pompe; perçoit m. à 
curette, b) -'bohrmasehlne f. |{ tube bor- 
ing machine || machine f . à percer les 
tubes ou à aléser les tubes, c) -'brtteke f. 
Il tubular bridge || pont m. en tubes. 

d) -'drkn m. || pipe drain || drain m. 

e) -drebbank f. (j tube turning machine 

Il machine f. k tourner les tubes, f) 
dnrehlatt m. {| pipe culvert || ponceau m. 
tubulaire, g) -'elnkerhmasehine f. (Holz- 
bearb) Il tube knicking machine || ma- 
chine f . à entailler les tubes, h) -'tassung 
f. (Funkw) 11 tube holder i) support m. 
de lampes, i) -form f. H mould for making 
pipes II tondün m. 26 

réhrentériiiii il tubular fi tubulaire; en for- 
me de tube, a) -«e FaskUug f . il tubular 
mount fl monture f. en forme de tube* 27 
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Mhreii^grestell n. Il tubolax stand || bâti m. 
tubulaire, a) ^giellerel f . !l tube foundry 
){ fonderie f. des tuyaux, b) <«flftttwali- 
werk n. {| rolling mil! for smootbing 
tubes II laminoir m. à polir les tubes, 
c) -^grümlung f. Il tubular foundation ll 
fondation f. par ouvelages. d) «'halter m. 
(Rôntgen) H tube stand |i porte - 
ampoule m. 1 

Bdturen-heizapparat m. |( heating pipe 83n3- 
tem II appareil m. tubulaire de chauffage, 
a) --helakOrper m. (Elektr) |1 tul)e heating 
member || radiateur m. tubulaire. 2 
Bbhren-kabel n. |i conduit cable i! câble m. 
à tuyau, a) •«'kaparitât f. (Funkw) {| 
internai capacity of valves or tubes |1 
capacité f. intérieure des lampes. 3 
Rdlirenkessel m. || (multi)tubular boiler || 
chaudière f. (multi)tubulaire. a) stehen- 
der Il vertical tubular boiler I| chau- 
dière f. tubulaire verticale. 4 

Rdhren-kesselsystem n. titube boiler System 
jj système m. de chaudière tubulaire, 
a) -'kondensator m. \\ surface condenw'r; 
tubular condenser H condenseur m. tubu- 
laire. 5 

Rdhrenkühlapparatm. || pipe coder; pipe or 
tubular cooling apparatus \\ réfrigérant m. 
tubulaire, a) Gegenstrom- !| oounter cur- 
rent pipe cooler 1| réfrigérant m. tubulaire 
à contre-courant. 6 

Rdhren-ktthler m. Ij pipe cooler; tubular 
radiator or cooler H radiateur m. ou ré- 
frigérant m. tubulaire, a) «leitung f. 
8. Rohrleitung. b) «'libelle f. (Feldm) 
fl spirit or air level 1| niveau m. à 
bulle d'air, c) «'létzinn n. || tube solder 
Il soudure f. en tube, d) «'luftkühler m. 

H tube air cooler |1 frigorifère m. à tuyaux, 
e) «'manometer n. || tube manometer || 
manomètre m. à tube courbé, t) «'meiOel 
m. (Drechsl) |j gouge; turning-gouge 1| 
gouge f. à ébaucher, g) '«^muffe f. (Kabel) 

Il tubular box || manchon m. à tube, 
h) «'nacbbohrniaschine f. (Holzbearb) || 
tube rincing machine 11 machine f. à 
repercer les tubes, i) «oszillator m. für 
MeÛzwecke il valve oscillator for meosur- 
ing purposes H oscillateur m. de tubea- 
à-vide pour des mesures, k) •«pfahl m. !i 
tubular pile || pieu m. creux. 1) hydrau- 
lische -presse f . H hydraulic tube drawing 
press II presse f. hydraulique à étirer les 
tuyaux, ni) -preOmaschioe f. \{ press for 
making tubes || presse f. à tuyaux. 
b) -probierpresso f. j| pipe testing press 
Il presse f. à éprouver les tuyaux, o) — 
pnfferpresse f. ü tube buffer press |i presse 
f. à faire des tampons tubulaires, p) -re- 
torte f . fl tubulated retort jj cornue f . ou re- 
torte f. à tubulure, q) -schalter m. |i tube 
switch 11 interrupteur m. à tubes, r) — 
sehmppmaschine f. (Holzbearb) |I tube 
roughing machine || machine f. à dégrossir 
les tubes, s) -sender m. (Funkw) |1 valve 
transmitter; tube sender || émetteur m. 
à lampes, t) -sieherung f. (Elektr) H 
tube fuse orfuze ll coupe-circuit m. à car- 
touche. u) -sockel m. (Fernm) valve 
Socket ; lamp-holdor || socle m. d’une lam- 
pe amplificatriosi. v) '^stânder m. (Rônt- 
gen) jj tiibc stand |1 support m. d’am- 
poule. w) -stauehpre^ f. jj pipe jum- 
ping Of upsetting press || presse f. à 
refouler les tuyaux, x) -stofl m. I| joint 
of tube If joint m. ou jointure t de 
tuyau, y) m. || valve gene- 

mtor ü oscillateitr m. à lampe ampli- 


ficatrice; générateur m. à triode, z) -ver- 
bindiing f . einer Destillierblase || neck of 
a stÜl If tubulure f. d*un alambic distilla- 
toire. 7 

a) -voltmegger ra. If amplifying or valve 
or tube voltmeter || voltmètre m. à 
triode ou à lampe ou à tube, b) -walz- 
werk n. |1 pipe mill; tube rolling works 
pl. Il laminoir m. à tubes; usine f. de 
laminage de tubes, e) — ziegel m. || hoUow- 
brick; tubular brick jj brique f . tubulaire., 
d) -ziehbank f. |! tube drawing machine^ 
Il banc m. à tirer les tubes; dragon m. 

8 

Rohr-flansch m. j| pipe f lange fl bride f. de 
tuyau, a) -flechter m. |1 reed plaiter 1| 
tresscur m. de roseaux, b) -flOte f. || 
reed piptî or flûte || chalumeau m.; flûte 
f. à anche, e) -torinstück n. |I pipe con- 
nection Il pièce f. d’assemblage pour 
tuyaux. 9 

Rohrgeflecht n. || cane plaiting; rush plait 
Il tresse f. de jonc; natte f. de roseau, 
a) - für Stuhlsitze I1 seat cane plait- 
ing Il cannage m. de sièges. 10 

rohrgeflochtenes Fachwcrk n. || framework 
of wicker work |1 treillis m. d’osier. 11 
Rohr-gewebe n. (Bauw) f] reed tissue jj tissu 
m. de roseaux, a) — graben m. j| pipe 
trench || tranchée f. de tubes, b) -haken 
m. Il pipe hook || crampon m. pour tubes. 

12 

Rohr-heizflache f. (Kessel) || tubular hoat- 
ing surface |1 surface f. de chauffe tubu- 
laire. a) -heizkdrper m. H tul)c heating 
member |1 radiateur m. tubulaire. 13 
Rohr-herstellungsmaschine f. || tube mak- 
ing machine H machine f. à faire les tubes. 

a) -kalibrierpresse f. || pipe calibrating 
press II presse f. à calibrer les tubes. 

b) -korb m. || wicker basket || panier m. 

en jonc, c) '«'kUbler m. ff tubular radiator 
y radiateur m. à tuyaux. 14 

Rohrleger m. ff pipe layer or fit ter; pipe- 
man || poseur m. de conduites ou de 
tuyaux; ouvrier m. do canalisation, 
a) -werkzeug n. H pipe tools pl. || outil- 
lage m. pour pose de tuyauterie. 15 
Rohrleitung f. ff pipe line; piping; tubing; 
conduit II tuyauterie f.; conduite f. a) - 
für den Bergbau \\ piping for mines y 
tuyauterie f. pour mines, b) EinlaO- y 
suction tubing || tuyauterie f. d’aspira- 
tion. c) - für Sauren und Laugen y pipe 
line for acids and lyes 1| tuyauterie f. 
pour acides et lessives, d) - aos Zement 
If cernent conduit || conduite f . en ciment. 

16 

Rohrieitungs-entwasserung f. y drainage || 
drainage m. a) -plan m. {( plan of tubing 
li plan m. de tuyautage. 17 

Rohrlooh n., beim Âusglühen n. des Ble- 
ohes wird dos - oval (Kesselb) |j when an- 
ncaling the plates, tbe tube hole becomes 
oval II lorsque la tôle est chauffée an 
rouge, le trou de tube prend une forme 
ovale, a) flaober Bodeo m. mit aus- 
gepro0tem - (Kesselb) || fiat dûo with 
fumaoe opening stamped ont |j disque m. 
plat avec bride à tube obtenue par em- 
boutissage. 18 

Rokr-lbter m. |) blow pipe solderer |1 sou- 
deur m. au chalumeau, a) -mast m. f) 
tubuiar pol© or tower jj poteau m. tubu- 
laire. b) -miitle f. il rush or reed mat jj 
natte t 4e roseau ou en jonc. é> -môbel 
npl. il cane or rush fumiture {| nteuhles 


mpl. cannées ou en rotin, d) -montlefung 
f . eines Fernrohres ohne Optik || tube 
mounting of a telesoope without optioai 
equipment || monture f. de tube de lu- 
nette sans optique. 19 

RohrmUhle f. || tube mill il tube m. bro- 
yeur. a) Verbund- || compound tube 
mill II tube m. broyeur combiné. 20 
Rohr-mutter f. |j tube nut || écrou m. de 
tuyau, a) -naht f . !| tube seam || couture 
f. de tube. 21 

Rohrnetz n. |( conduit; distributing pipes 
pl . 11 conduite f . (de tuyaux) ; tuyautage m . 
a) zur Yerteilung des Gases dient ein - 
Il a System of pipes distributes the gas || 
le service do distribution du gaz com- 
prend un réseau de tuyaux. 22 

Rohr-nut f . |1 tube slot || rainure f . à tubes, 
a) -pfeife f. |1 reed pipe y flûte f. à 
anche, b) -plan m. einer Maschinen- 
anlage || plan of tubing of a machine 
plant 11 plan m. de tuyautage d’une 
machinerie, c) -platfe f. !| tube plate y 
plaque f. de tubes; plaque f. tubulaire, 
d) -plattenkolfer m. f] rush plate trunk || 
malle f. on plaques de jonc. 23 

Rohrpost f. Il letter shoot; pnoiimatic tele- 
graph II poste f. ou télégraphie f. pneu- 
matique. a) -alliage f. K pneiimatic post 
plant 11 installation f. de poste pneumati- 
que. b) -brief m. || pneumatic tube letter 
Il i>etit-bleu m.; lettre f. pneumatique; 
lettre-télégramme f. c) -einrichtung f . y 
pneumatic post installation || installation 
f. de poste pneumatique, d) -geblâse n. || 
pneumatic tube blower i| soufflerie 
pour postes pneumatiques, e) -karte f. || 
pneumatic tube eard 1| carte -télégramme 
f.; carte f. pneumatique; petit-bleu m. 
f) -saiiimelstelle f. || pneumatic tube 
collecting station H station f. collectrice 
des postes pneumatiques, g) -vertcller- 
stelle f. Il pneumatic tube distributing 
station || station f. de distribution de 
postes pneumatiques. 24 

Rohr-presse f. || extrusion press for tubes || 
presse f. à profiler les tubes métalliques. 

a) -prUfmaschine f. || pipe testing ma- 
chine Il machine f. à essayer les tubes. 

b) -prUtpresse f. || pipe testing press || 

presse f. à essayer les tubes, c) -quer- 
schnitt m. y cross section of pipe || section 
f. du tube, d) -rahmen m. y tubular or 
pipe fraine y châssis m. tubulaire ou en 
tuyaux, e) -reduzlerwalzwerk n. || tube 
reducing rolling mill |j laminoir m. à 
réduire les tubes ou pour la réduction 
des tuyaux, f) -reihe f. (Kesselb) f| row 
of tubes II rangée f. de tubes, g) -reinlger 
m. Il tube cleanor || appareil m. à nettoyer 
les tubes, h) -riohtpresse f. || pipe 
straightening press (j presse f. à dresser 
les tubes, i) -ring m. (Lok) jj femile; 
tiibo-femile 1| bague f. de tube; virole f. 
k) -schelle f . y pipe clip or clamp || col- 
lier m. ou bride f. pour tuyaux. 25 

Rohrsohfeber m. Il tubular slide valve || 
valve f. tubulaire, a) -steiierung f. ft 
distribution by tubular slide valve 11 
distribution f. par valve tubulaire. 26 
Rohrsohiene f. || skelp H lame f. h canon; 
maquette f. a) die lippen Ipl. einer * 
ttbereinander aehivrilkea li to join the Up« 
of a skelp ({ chevaucher les lames ipl. 
d’un canon. 27 

Rohr-icàlaiige f . (Masoh) || s^pentine or 
oolled pipei coii H tuyau 
serpentin m. a) >«8ekltt|iwi 
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pipe key; sooket wrench \\ clef f. forée Bohrwimd f. (Feuerrohrkesselbau) |1 tube mineuse, b) tossUer H fossil raw 
ou à douilles, b) '«'schlnttstüok n. |1 tube sheet or plate or wall || plaque f . tu- material )| matière f. première fossile, 

end plug H bouchon m. de tuyau, o) — bulaire; paroi f. de tubes, a) das An- e) guter und gleiehmaBiger -- jj good raw 

schmied m. <Waffenw) i| barrel forger H sefaweiBen der erfolgt mittels Über* material of uniform quality |j matière 

forgeur m. de canons, d) «schneider m. lappung 1| the tube plate is lap-welded f. brute de qualité bonne et invariable, 

il pipe cutter |1 tenailles fpl. pour couper to the furnace || on obtient le raccorde- d) auf einheimische «e gestützte In- 

les tuyaux, e) «schneidmaschine f. il pipe ment de la plaque tubulaire par soudage dustrie f. || industry subsisting on native 

cutting machine 1| machine f . à couper à recouvrement, b) die mittleren Rdhren raw materials |1 industrie f. alimentée 

les tuyaux. î) «schweiBmaschine f. H fpl. werden durch eine dichte « vor den par de matières premières du pays, 

tube welding machine || iriachinc f. à Feuergason geschützt (Kesselb) I| the e) keramischer « |1 raw material of 

souderles tubes, g) «sehweîBungf. il pipe middle pipe rows pl. are protected against pottery H matière f. première de l’in- 

or tube welding I1 soudage m. de tubes. the flue gascs by a compact wall of tubes dustrie céramique et de la poterie. 20 

h) «sltz m. 11 cane Beat H siège m. canné. || on protège les tubes médians contre Rohstott-verarbeitung f. || working-up or 

i) «speichc f. || tubular spoke \\ rayon ni. l’action des gaz chauds au moyen d’une consumption of raw materials H con- 

tubuîaire. k) «speiebenrad ii. 1| wheel paroi de tubes serrés. 10 sommation f. ou utilisation f. des ma- 

with tubular spokes || roue f. à rayons Rohrwaren fpl. (Korbm) || cano or reed tières premières, n) «versorgung f. |1 

tubulaires. 1 articles pl. || articles mpl. en roseau ou provision or supply of the raw ma- 

Itohrstandor m. (el Leit) |i tube pôle H en jonc. a)«fabrikf. 1| reed-goods factory tenais H approvisionnement m. on ma- 

montant m. de tube; potelet m. a) «erd- [j fabrique f. d’articles en jonc. 11 tières premières. 21 

leitnng f. H earth connection of roof Rohr-weite f. 1| diarneter of pipes || dia- Jloh-strecker m. (Wolle) |1 gill box minder || 
pôles II conducteur m. de terre de che- mètre m. des tuyaux, a) «wischer m. H gill-boxcur m. a) «tabak m. 1| raw tobacco 

valet. 2 tube brush j) balai m. ou raclette f, ou ij tabac m. brut. 22 

Bohr-stechbeitel m. |1 socket chisel || ciseau tringle f. à nettoyer les tube.s. b) «zange Rohuhrwerk n. H mouvement in blank || 
m. à douille, a) «steminciNen n. |! bcading f. || pipe or gas tongs pl. jj tenailles fpl. mouvement m. en blanc, a) «labrik f. '1 

hand tool |j matoir ra. k tubes, b) «stift à gaz; pince f. k tubes, c) «ziehbank f. |j factory of blank movements || fabrique f. 

m. { Bail w) Il nailf or rced II clou m.k roseau. tube drawing bench || banc m. k étirer d’horlogerie ou de mouvements en 

c) «stock m. Il cane || jonc m.; canne f. (en les tubes, d) «zubchôr n. || tube fittings blanc; blanticr m. 23 

jonc), d) «stopîenm. Il tube plug II tampon pl. || accessoires mpl. pour tubes. 12 Hoh-wasserverdampfer m. H untreated 
m.pour tubes. e)«8topfstangof. Il tube plug Rohrzucker m. H cane sugar I| sucre m. water evaporator |1 vaporisateur m. 

ram H tringle f. k tamponner les tubes. do carme, a) «fabrikanlage f. H cane d’eau brute, a) «ziegel m. 1| raw brick !) 

f) «strang m. [j pipe line; pipe track || sugar producing plant || installation f. brique f. crue, b) «zink n. || rough or 

conduite f.; tronçon m. de tuyauterie; de sucrerie pour sucre de canne, b) «- raw ziru; H zink m. brut oa ordinaire. 24 

tuyautage m. g) «strobe f . || tubular strut fabrikation f. |1 cane sugar fabrication 1| Uohzucker m. || coarse or raw or unrefined 

Il montant m. tubulaire, h) «stutzen in. il fabrication f. de sucre colonial, c) «- sugar 1| moscouade f.; sucre m. brut, 

pipe Socket || tubulure f. i) «System n. |1 sait m. || cane juice |1 vesou m. 13 a> indischer « il cassonade; brown or 

tube System II faisceau m. tubulaire. k)«- Rohrzunge f. (eines Blasinstruments) || clayed sugar || cassonade f.; oastonade f. 

thermometer n. |j tubular thermometer |t reed || anche f. (en roseau). 14 25 

thotmomètre m. k tuyau. I) «trager ra. Il Rohschiene f. (Met) 1| billet; mill-bar; Roje-bank f. i| thwart || banc m.; traver- 
tubular girder || poutre f. en tube ou puddling or puddle or rough bar |1 barre sier m. a) «bord m. |1 thole board il 

tubulaire. 3 f. brute; fer m. ébauché plat. a)«nfpl. planche f. des tolets. b) «brett n. s. 

Rohrtransportkran m. |1 travelling crâne walzen H to roi I best bars pl. || ébaucher «bord, c) «klampef. ll rowfork; rowlock; 

for transporting tubes 1| pont m. roulant les barres fpl. de fer brut. 15 thole string H porte-ame m.; taquet ra. 

ix»ur le transport des tuyaux, a) « mit Rohschienen-iertigwalze f. H finishing- de nage; toletière f. 2(i 

solbsttktig einstelibaren Magneten und roll |1 équipage m. finisseur, a) «vor- rojen s. rudem. 27 

Sicherheitsbügel || travelling crâne for walze f. |1 roughing down roll |j équipage Rojeplanke f. s. Rojebord. 28 

transporting tubes fitted with self-acting m. dégrossisseur. b) «walze f. |j puddle Rollbahn f. (Walzw) || live roller bed 11 

regulating magnets and safety gripper \\ or puddling or blooming roll j| cylindre rouleaux rapl. d’amenée. a) selbst- 

pont m. roulant pour le transport des m. ébaucheur ou dégrossisseur. c) «- tatige « f. für Kisten |1 automatic roller 

tuyaux avec aimants réglés automatique- walzwerk n. 1| puddle or puddling or gear bed for cases |1 tapis m. roulant 

ment et étrier de sûreté. 4 blooming rolling-mill || train m. ébau- automatique pour caisses. 29 

Rohrventil n. || poppet valve \\ soupape f. cheur ou de puddlage; laminoir m. Roll-bandmafi n. j) roll tape measure [j 
tubulaire. 5 ébaucheur. 16 mètre m. k ruban, a) «bank f. (Sohiffs- 

RohrverbinduAg f. || pipe connection; tube Roh-schlacke f. || raw or poor or ore slag; taue) H roller 11 chevalet m. à rouleau. 30 
joint II raccord m. ou jonction f. à tuyaux. block or tap cinder (| scorie f. pauvre Rollbewegung f. (Schiff) il rolling motion H 

a) Ausgleich« |1 expansion pipe joint il cm crue; laitier m. pauvre, a) «sohmelzen mouvement m. de roulis; roulis ni. 

joint m. compensateur; boîte f. à bour- n. |j ore smelting || fonte f. crue, b) «• a) beftige « (Schiff) || uneasy rolling 

rage compensatrice. 6 seide f. j] raw orhardsiik; grege |i soie f. motion ]| mouvement m. dur de roulis. 

Rohr-verkttrzung f. j| tube shortening H grège; grège f. c) «seidenwinder m. !|hard b) sanfte « (Schiff) H easy rolling motion 

raccourcissement m. du tube, a) «ver- silk winder || dévideur m. de soie grège. 1| mouvement m. doux de roulis. 31 

legung f. Il laying or bedding of pipes 1| d) «sole f. || raw brine H eaux fpl. vierges. Boll-blel n. H roUed lead 1| plomb m. en 
pose f. ou montage m. des tuyaux. 17 rouleaux, a) «bock m. {| trolley 1| échelle 

b) «versohluO m. || tube closing; pipe Rohstahl m. |) raw or rough or natural f. double; truc-transbordeur m. b) «- 

doser 1| obturateur m. ou fermeture f. Steel || acier m. brut ou naturel. brttcke f. |1 roller bridge 11 pont m. 

detuyau.c) «verschraubungf. Ilcopuling a) « in Bldcken || raw Steel in ingots 1| roulant. 32 

for tube conduit; sorewed pipe joint 1| acier m. brut en lingots, b) «blook m. || Rolle f. (Bergb) H posa; shoot; sUde |i 

tnanehon m. d’emboîtement; assemblage orude Steel ingot || lingot m. d’acier bure f. de roulage, a) « (Masch) H oylin- 

m. ou raccord m. à vis de tuyaux. brut, c) «eisen n. fj steel pig || fonte f. der; roll; roller H rouleau m.; cylindre 

d) «^venwelgung f. || pipe branching |1 aoiéreuse. d) «schiene f. H mill bar of m. b) « (Mech) |1 pulley j| poulie f. c) « 

branokement m. de tuyaux, e) «walze f. rough steel || acier m. ébauché. 18 (Tuchm; Wàsch) Il calender; mangle U 

il mould for making pipes II tondin m. 7 Rohstein m. (Met) ji coarse métal; raw calandre f. d) teste « jj fixed or fast pulley 

B<»hrw«tz*ina8ehine f. jj tube rolling ma- matte; raw métal jj matte f. brute de jj poulie f. fixe, e) gekerbte « jj grooved 

chine jj laminoir m. à tubes, a) «werk n.H cuivre; métal m. brut de cuivre, a) «• pulley jj poulie f. à gorge, f) genutete « s. 

tube rolling mill il laminoir m. à«ttd>es. 8 schlaoke f. jj coarse-metal slag fj scorie gekerbte «. g) « ausHarigummijlebonite 

R^urwaltwerl»^etnriehtang f . fj equîpment f . de la matte brute. 19 pulley jj poulie f . en ébonite. h) hdizeme « 

lor tnbe rolling mills || installation f. Robstoft m. jj raw or staiting material jj (Mabel) jj wood castor || roulette f. en 

pour laminoirs à tubes, a) ^maseliine f. jj matériel m. brut; matière f. première. bois. 1) Horii« (Mabel) || horn castor |i 

niaobtee for tube rolling a) bituminaser « j| bituminous raw roulette f. en corne. k)Keri^«. gekerbte^. 

f. pour laminoirB à tubes. 9 material fj matière f. première bitu- l)Kstteii«|iohaîn pulley [jpouliel. à cbaSne. 
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iii)i<H}e - H looae or moveable pulley ({ potdie 
I* mobile ou folle, n) ^ sum AÜfrollen 
von N&bgfirti {} bobbin for winding the 
Bewing-cotton fl bobine f. pour enrouler 
lee fils à coudre, o) filr Rollenliiger 
(Masoh) fl roller for roUer bearing || rouleau 
m. pour boite à rouleaux, p) Sclinabel^ || 
jib'head sheave || poulie f. de bec. 
<|) sobweiikbare |( swivel or swinging 
(A) roller or pulley 11 galet m. ou poulie f. 
à pivot ou à rotule, r) Sellaiitugleiclw |( 
rope balancing sheave || galet m. com- 
pensateur de tension du cable, g) Spann- 
(I stretching pulley i( poulie f. de ten- 
sion. t) Tabak^ || roll of tobacco 1| an- 
douille f. oît boudin m. ou rôle m. de 
tabac, u) * aus Watte || roll of wadding H 
bourrelet m. d’ouate. 1 

rollen H to roll |I rouler, n) (Glasf) |1 to 
marver; to turn li marbrer, b) • (Walzw) 
fl to roll II laminer. 2 

Rollen n, (Schiff) || rolling || roulis m. 
a) in rubigeni Wasser (Schiff) |! rolling 
in smooth water || roulis m. en eau calme. 

3 

Bollen-antrfeb m. || rocl drive || commande 
f. de bobines, a) ^bahn f. || roller way || 
voie f. à galets, b) «bank f. || drum 
bench || filière f. à bobine, c) -biech n. || 
sheet iron in rolls; mil sheet iron || tôle f. 
en rouleaux, d) '►blei n. |j sheet lead in 
rolls II plomb m. en rouleaux, e) «bock 
m. Il roller or pulley bracket; pulley 
block (A) Il support m. de galet, f) — 
bohrer m. || drill with ferrule |1 foret m. 
à Tarchet. g) •«'bolzen m. || gudgeon; pin 
Il axe m.; essieu m.; goujon m. 4 

rotlendes Materlal n. |l rolling stock || ma- 
tériel m. roulant ou d’exploitation. 6 
Rollen «drehsc bel be f . |1 turntable on rollers 
Il plaque f. sur galets, a) -'Cgge f. ü Nor- 
wegian or revolving harrow H herse f. 
norvégienne ou roulante, b) -«'Clnhebe- 
vorrlehtung f. i! reel lifting devic/e K dis- 
positif m. pour la mise en place des bo- 
bines. c) <«eiektrode f. (Schweiûtcchnik) 

Il roller electrode; contact roller j! élec- 
trode f. à rouleau, d) ^fftrderer m. ji 
roller conveyor \\ transporteuse f. à 
rouleaux, e) '■'führung f. || relier guide || 
guidage m. sur galets, f) «herstellungs- 
masohine f. fj machine for making rolls |t 
machine f. pour la fabrication des rou- 
leaux. g) «holm m. (Kran) t| jib; gib || 
fauconneau m.; bras m.; fl^he f.; poin- 
çon m. ; volée f . h) «ketté f . li roller chain 
li chaîne f. à rouleaux, i) ^klassiersieb n. || 
roller classing screen || crible-classeur m. 
à rouleaux, k) «•^kloben m. (Masch) H 
block || moufle f. l) ^kontakt m, |( roller 
contact 11 contact m. à roulette, iii) -»kon- 
taktstange f. H trolley pôle H perche f. 
du trolley, n) «kranz m. (Kran) il crown 
ring with rollers ; roller flange H couronne 
f. de rouleaux; cercle m. de roulement. 
0) ^kilhlbett n. || roller cooling bed H 
refroidisaoir m. à rouleaux, p) '«kupter n. 
il (sheet) copper in rolls H cuivre m. en 
rouleaux. 6 

Rollenlager n. |{ roller bearing {{ palier m. 
ou roulement m. à rouleaux, a) Ftth- 
mngs^ Il guide roller bearing || palier m. 
à rouleaux de guidage, b) Kegel* || taper 
roller bearing {( roulement m. à rouleaux 
coniques^ e) konlseliea || conical roller 
bearing (j roulement m. k rouleaux coni- 
ques. d) Las*' Il looee roller bearing {] pa< 
lier m. À rouleaux libres, e) SehuRer<* ]{ 


roller bearing with shouider |i palier m. à 
roulement à épaules, f) Waltensapten*' 
Il roll pin roller bearing t| palier m. à 
rouleaux pour tourillons des cylindres. 

7 

RoUen«lkttfer m. (Kinderspielzeug) || scoo- 
ter || trottinette f.; patinette f. a) -lauf- 
werk n. || roller gear il chariot m. de rou- 
lement à cylindres, b) «^papier n. |! paper 
in reels: endless paper H jmpier m. con- 
tinu ou en bobines, c) -rest m. (Buchdr) 
Il reel stump || reste m. de bobine, d) — 
rost m. (Kesselb) Ij roller grate || grille f. 
à rouleaux ou à barreaux, e) «schere f. H 
gang slitting machine H cisaille f. circu- 
laire multiple, f) <«>8chmierbUchsc f. 
(Eisenb) ü roller grcase box || graisseur m. 
à rouleaux, g) ^^schranke f. || sliding 
barrier || barrière f . roulante h) '^sehrltt- 
verfahren n. (SchweiÛtechnik) || step by 
step seam welding |I soudage m. pas-à- 
pas par électrode roulante. 8 

Rollenstern m. (Buchdr) || reel star II étoile 
f. à bobines, a) (Masch) !l star shaped 
roller bars || étoile f. de gaîet.s. 9 

Rollen-tabak m. j| roll tobacco i| tabac m. 
en andouilles ou en rouleaux ou roulé, 
a) «tiseh m. || lift table |j tablier m. à 
rouleaux, b) --troekiier ni. 1| roller dryer {■ 
sécheur m. à cylindres. 10 

I Roller m. (Hehposten) || buck shot !l poste f. 
a) (Spielzoug) |l scooter il trottinette f.; 
patinette f. b) (Sturzsee) || rolling sea î! 
houle f. e) (Tuchf) || calenderer |1 ca- 
landreur m. d) (Web) li cloth or piece 
roller; lapper |i enrouleur m. d’étoffes. 1 1 
RollfnO n. H roller vat >1 tonneau m. à rou- 
leaux. 12 

Rollfilin m. Il roll film || roil-film m.; pelli- 
cule f. en bobines, a) -kassette f. [! roll 
film container 1| châssis m. à bobine muni 
de rouleaux de film. 13 

Roll-fuhrunternehmer m. |! carrier Ü ca- 
mionneur ro. a) ^fuhrunternehniiing f. i’ 
carting’s enterprise II entreprise f. de ca- 
mionnage. 14 

Roligang m. |1 live roller bed or train ; roller 
gear bed; edge runner H transporteur m. à 
rouleaux; rouleau m. d’amenée; train 

m. de rouleaux; tapis m. roulant, a) Ab- 

lauf*' 11 roller delivery bed 1 ! train m. 
de rouleaux d’évacuation, b) Auflauf'*- 
Il roller feed bed 11 train m. de rou- 
leaux d’alimentation. e> Verlade*' |i live 
roller loading bed |1 train m. de rouleaux 
de chargement. 15 

RolUgebtthr f. für Frachtgut |t oartage; 
porterage jf tarif m. de camionnage ; ca- 
mionnage m. a) *'geid n. für Frachtgut 
«. Roligebühr für Frachtgut. b) *holz 

n. (Tôpf ) li cylinder; roller; rolling stick i! 

biUette L; rouleau m. 16 

roUig (Bergb) |! unfixed H mouvant, a) -e 
Massen fpl. (^rgb) || unfixed masses pl. |! 
terrains mpl. mouvants. 17 

RoUfalousie f. s. auch Roliaden |t roller 
blind; roll-up or revolving shutter II 
fermeture f. pliante à rouleau; volet 
m. à rideaux; jalousie f. a) *' aus Bisen- 
bleeh li sheetiron roller blind (i jalousie f . 
en tôle, b) *' aus StabI |j iron roller blind 
(i jalousie f. en fer. IB 

BoUkardenranbiiiasehiBe I. (Web) {] teasel 
raising nmobiiie If Uineuse f. à chardons 
roulants. ») «fnlaeiie *> mit Waren- 
anstrichen (Web) il aimple teasel raising 
machine with djoth contacte |i laineuse 
I* à chardons roulaiits avec contacts 


de tissu, b) ** mit zwei Tambouif^en 
und acht Anstrichen (Web) |{ double cy- 
linder teasel raising machine with eigbt 
contacts |1 laineuse f . à deux tambours à 
chardons roulants avec huit contacts. 19 
RoUkloben m. |! case; pulley; pulley block; 
pulley drum; pulley sheave |( navette f.; 
poulie f. 20 

Rollkranm. |! bogie crâne; moveable crâne : 
travelling crâne |1 grue f. roulante ou 
mobile, a) ^ mit bewegilcher Brtlcfce 
Il travelling crâne with moveable bridge 
Il grue f. roulante à pont roulant, b) - 
mit endlosem Seil {1 travelling crâne with 
endless rope j' grue f. roulante à corde 
sans fin. 21 

Roll-krunz m. ü rotation roller path || cou- 
ronne f. de roulement des galets, a) *'ku- 
gelkranz m. (Kugellagerj || bail race 
chemin m. de roulement, b) -«kupfern. 
I! (sheet) copjjer in rolls || cuivre m. 
en rouleaux, c) -'kurve f. (Gcom) Il rou. 
lette I! roulette f. 22 

Roliaden in. )i revolving shutter; roller 
blind 11 rideau m. roulant; rouleau ni.; 
volet m. à rideaux; jalousie f.; persienne 
f. a) aus Eisenblech |! slieet-iron roller 
blind li jalousie f. en tôle, b) * aus Holz li 
wood window blind |! jalousie f. en bois, 
c) Metull* Il métal roller blind jj fermeture 
f. ou jalousie f. métallique, d) aus Stahl || 
iron roller blind jj jalousie f . en fer. 23 
Rolladen-brsrhlfige mpl. Il fittings pl. for 
revolving shutters j| ferrures fpl. de ja- 
lousies. a) -'îeder f . H spring for revolving 
shutters |! ressort m. de volets à rideaux, 
j b) -^gurt m. li strap for roller biinds II 
sangle f. de persiennes. » 24 

Holleiter f. ’! sliding ladder 1! échelle f. rou- 
lante. 25 

Rollinasehine f. für Passer |! cask rolling 
machine ü machine f. à rouler les fûts; 
rouleuse f. pour fûts, a) für Papier li 
recling machine for paper H machine f. 
rouleuse pour papier. 26 

Roilmatt n. ü rolling tape-measure |1 me- 
sure f. en ruban, a) mit Fedcr \\ spring 
tape measure jj mesure f. en ruban avec 
ressort. 27 

Koll-niaterial n. (Eisenb) I| rolling stock |i 
matériel m. roulant, a) «messing n. |! 
sheet brass in rolls [j laiton m. en rou- 
leaux. b) *'motor m. j| roll motor 1| moteur 
m. roulant, c) '•oberflkche f. ll tread 11 
surface f. de roulement, d) '•olen m. |! 
continuous heating furnaoe l{ four m. 
roulant, c) *'periode f. (Schiff) H period 
of the rolling motion H période f. de 
roulis, f) «'r&dehen n. {! castor {| roulette f. 
g) "^reifen m. für Füsser II rolling hoop 
for barrels ü cerceau m. de roulage pour 
tonneaux, h) <*schaeht m. (Bergb) ij pass ; 
shoot; sUde |l bure f. de roulage. 28 
RolUehnh m. II roll(er) skate {( patinette f.; 
patin m. à roulettes, a) «'bahn f. i! skating 
rink il scatlng-rink m. 29 

RoBschtttz n. i| relier aluice |l vanne f. à 
roulement, a) veraenkbares || roller 
slulce gaie which can be raised and low'e- 
red 11 vannette f. à rouleaux aubmeraible. 

30 

Boll-iteh m, (Seew) (f rolling hitch jf nœud 
m. roulant, a) m. Ü boulder or 

rubble atonea pE; pobble-aione; rubhle 
Il cailloux mpl. rouiéa* b) *;ftnbe f . {j 
lüœn toanfi^ii^ room j; chambre É 4e et- 
lan^mge de c) m. |} usheel 
chair il faototdl m» routo 4) m* 
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Il roller gear table || table I, à roulette, 
o) -^tombak m. Q akeet brass in rolls; red 
métal in rolb il laiton m. rouge en 
rouleaux, f) <«treppe f. |i escalator || 
tapie m. roulant, g) '■'tttr f. || roUing or 
sash door H porte f. roulante ou à cou- 
lisse. 1 

RollTorhang m. a. auch Bolladen |i roller 
blind II jalousie t a) ftoHerer || canvas 
blind II marquise f. 2 

Rollvorhangbesctalag m. ll roll shutter 
fitting II garniture f. de rouleau. 3 
Rollvorrichtung f. || rollîng-up device || 
dispositif m. d'enroulement. 4 

Roliwagen m. !| dray; lorry; platform 
truck II camion m. a) elektrisch betrie- 
bener || electric platform truck I1 truck 
m. électrique, b) Hand* (Eisenb) j| hand 
car or truck ; push car Ij wagon- brouette 
m.; wagon m. de terrassement, c) Glc- 
fierei* || founder’s or stove truck [1 
chariot m. de transport dans les fon- 
deries. 6 

Roll-werk n. (Ornament) l! scroll jj enroule- 
ment m. a) '«'Zinn n. || tin foil in rolls || 
étain m. en rouleaux. 6 

Romanformat n., englisches |] post octavo !| 
format m. de roman anglais. 7 

roinanlsch 1| Romanesque H roman. 8 
Romanzemont m. || Roman cernent i| 
ciment m. romain ou de grappiers. 9 
R5mer m. (Glas) H green claret glass |i 
verre m. à vin du Rhin. 10 

Ronde f. || (Buohdr) || ronde H italique f.; 
lettres fpl. italiques, a) -boot n. || guard- 
boat 11 canot m. de ronde. 11 

Rbntgen-anlage f. fûr Werkstoffunter- 
suchuQg II X-ray equipment for resoarch- 
ing materials j| installation f. Rœntgen de 
métal lographie. a) «apparat m. !| Rœnt- 
gen or X-ray apparatus ü appareil m. 
Rœntgen ou à rayons X, b) «aulnahme 
f . Il radiography || radiographie f. c) «film 
m. Il Rœntgen film H Rœntgen-film m. 
d) «kater m. |i radiotoxemia; Rœntgen- 
ray sickness jj mal m, des irradiations 
pénétrantes, e) «lehre f. I| radiology t| 
radiologie f . ; science f . des rayons de 
Rœntgen. 12 

Rdntgenologfe f. s. Rôntgenlehre. 13 
ROnimrenrdhrc f . |f Rœntgen or X-ray tulx* |1 
tube m. Rœntgen, a) « mit Wasser- 
kUhlong II water-cooled Rœntgen -ray 
tube 11 tube m. Rœntgen avec refroi- 
dissement À Teau. 14 

Rdntgen-stralil m. j! Rœntgen ray H rayon 
m. de Rœntgen, a) «technik f. || Rœnt- 
gen-ray technics pl. || technique f. des 
rayons de Rœntgen, b) thérapie f. Ij 
radiotherapeutios pl. || radiothérapie f. 
c) «untersnchufig f. || X-ray test or 
diagnosis || radiodiagnostic m. ; diagnos- 
tic m. par les rayons X. 15 

Roof m. (Schiffb) || forecastle; house of 
the crew (| rouf m. 16 

Rosa n. (Farbe) \\ pink; pink colour; rose 
colour II rose m. 17 

rbsch (Aufber) || ooarse; coarsely pow- 
dered; slightely crushed |1 légèrement 
booardé ou concassé. 18 

RAseiis f. (Bergb) il day-level; low slovan |1 
canal m. Bouterrain. 19 

Rfiaeliaiiielle f , |1 flower lino || cordelière f. 20 
Rase f. Il rose li rose f. a) KompalU }| 
oard or dial or face of oompaas II rose f. 
de boussole. 21 

BoseiMdi m, (Miner) § roselite )| roselitbe 
■ . '22 


RoseUan m. (Miner) }| rosellane |j rosellanc 
f. 23 

Rosen-bltttter npl. jj roso leaves pl. or petals 
pl. Il feuilles f^. ou pétales mpl. de roses, 
a) «diamant m. || rose diamond; rosette || 
diamant m. en rose; rose f. b) «gkrtner 
m. Il rose grower || rosiériste m. 24 
Rosenholz n. |j rose wood |! bois m. de rose, 
a) «01 n. Il rose wood oil; rhodium oil |{ 
essence f . de bois rhodien ou de bois de 
rose. 25 

Rosen-honig m. |! rose honey || miel m. 
mercurial ou rosat. a) «kohl m. |! Brus- 
sels sprouts pl. Il chou m. de Bruxelles. 

26 

Rosenkranz m. || rosary; beads pl.; 
chaplet II rosaire m.; chapelet m. 
a) «kugel f. Il bead for chaplets |! perle f. 
à chapelets, b) «mâcher m. || chaplet 
maker |1 chapeletier m. c) «zange f. |1 
round pointed rosary pliera pl. |î pince f. 
à chapelet à bec effilé. 27 

Rosen-laschung f. (Seew) || rose lashing 
Il aiguilletage m. en portugaise, a) «01 n. 
Il attar of roses; roses’ oil !| essence f. de 
roses, b) «quarz m. |j rose quartz || quartz 
m. rose, c) «gchule f. il rose garden |1 
roseraie f. d) «spat m. |1 red carbonate 
of manganèse; rose spar; rhodochro.site H 
manganèse m. carbonate; rhodcxîhro- 
site f. e) «zurring m. s. «laschung. 28 
Roses Metall n. H Rose’s métal H métal m. 

de Rose. 29 

Rosette f. || Bauk) 1| rosace; rosette |1 ro- 
sace f. ; roson m. a) « (Diamant) || rose- 
diamond; rosette H diamant m. en rose; 
rose f.; rosette f. 30 

Rosettenkupfer n. |! copper disks pl.; ro- 
sette copper II gâteaux mpl. de ros€?tte; 
plaques f. de cuivre; cuivre m. de ro- 
sette. 31 

rosettieren (Met) 11 to get copper cakes; 
to lift off round crusts of copper; to 
produce rosette copper \\ faire des ro- 
settes fpl. 32 

Rosettierherd m. ü copper refining hearth || 
feu m. d’affinage de cuivre; foyer m. 
d’affinage; petit foyer m. 33 

Rosieren m. (F&rb) |l rosing |i rosage m. 34 
Rosine f. || raisin || raisin m. sec. 35 

Rosinenwein m. I| raisin wine jl vin m. de 
raisins secs. 36 

Rosmarln-blatt n. || rosemary leaf II feuille 
f, de romarin, a) «61 n. {j rosemary oil i| 
essence f. de romarin. 37 

Rotthaar n. || horsehair || crin m. a) ge- 
krknseltes « \\ curled horsehair j| crin m. 
frisé ou crépi, b) gezogenes « ]( stretched 
horsehair |] crin m. étiré, c) glattes « H 
drawn horsehair || crin m. plat, d) kttnst- 
Hehes « |j artificial horsehair || crin m. 
artificiel, e) pflanzUches « }| vegetable 
horsehair j! crin m. végétal. 38 

Rotthaar-genrebe n. |] horsehair tissue || 
tissu m. en crins; tissu-crin m. a) «kttni- 
mer m. |j horsehair oomber {| peigneur 
m. de crins, b) «mObelstoft m. || horse- | 
hair oloth for furniture [| étoffe f. de 
crin pour meubles, o) «prèOdeekel m. Il 
horsehair pressed lid H couvercle m. 
comprimé en crin, d) «siti m. || horse- 
hair Seat U siège m. en crin, e) «splnner 
m. 1} horsehair spinne: |] fileur m. de 
crin. 39 

RoBbanrapinnerei i. \\ horsehair spinning 
mill 11 at^er m. de filature cte crin, 
a) «mnsolitne f. || horsehair spinning 
machine fl tnachme f. à filer le crin. 40 


RoUhaarstotf m. l| horsehair stuff !j étoffe 
f. de crin; tissage m. de crin, a) « zu 
Môbein |] horsehair cloth for furniture ! 
drap m. ou étoffe f. de crin pour meuble». 

41 

UoOhaar-tepplch m. |j horsehair carpet j: 
tapis m. en crins, a) «weber m. |i horse- 
hair weaver II tisseur m. de crin. 42 
Rottkastanien-baum li horse-chestnut tree 
Il marronnier m. d’Inde, a) «holt n. 
i! horse-chestnut wood j, (bois m. de) 
marronnier m. d’Inde. 43 

RoO-leder n. 1| horse leather H cuir m. de 
cheval, a) «schlftchter m. I( horse flesh 
butcher || boucher m. hippophagique. 44 
Rostm. (Chem)llru8t || rouille f. a)«(Bauw) 
Il grating; platform jl patin m. de char- 
pente; grillage m.; radier m. b) « (Ofen) 
Il grate; grill \\ grille f. e) « (Rost- 
gut) ji roasting charge jl charge f. de 
rôtissage ou de grillage, d) « (Wasserb) 
mattress; grillage; grating H clayonnage 
m. e) vora « befreien (Chem) jj to 
clean from rust jl dérouiller, f) beweg- 
licher « Il revolving or rotary grate 
grille f. mobile ou tournante, g) l)oppel« 
Il double grate H grille f. double, h) dreh- 
barer « |i revolving or rotary grate ü grille 
f. mobile ou tournante, i) den « ent- 
fernen (Chem) \\ to unrust |i dérouillei. 
J) Etugen« (Kessel) [1 stop grate || grille 
f. à étages, k) fest anhattender « ; 
fixed rust ]j rouille f. fixe, i) « einer 
Feuerstiitto il firo grate \\ grille f. du 
foyer, in) den « m. fortsetzen (Met) j- 
to put aside the roasted ore || porter le 
minerai grillé à côté du fourneau, 
n) garer « (Met) |! sufficiently roasted 
ore 11 rainerai ra. assez grillé, o) geneig- 
ter « li inclined or steep grate H grille f. 
inclinée, p) Gitter« (Kessel) |i grate ( 
grille f. q) (ilruben« (Bergb) Il grizzly !' 
grille f. de mine, r) loser « (Chem) || loose 
rust 11 rouille f. détachée, s) « für Luft- 
und Lichtschkchte )1 grating for ventila- 
tion and light wells H grille f. pour prises 
de ventilation et de lumière, t) Pfahl« I 
pile framing {| grillage in. de pilotis, 
u) roher « (Met) Il raw roasted ore ! 
minerai m. grillé brut, v) « der Rost- 
sebneider || (Zimm) || saw pit frame *’ 
tréteau m.; chevalet m, des scieurs de 
long, w) Sehlacken« (Kessel) Ü clinker 
grate H grille f, à scories, x) rauchver- 
zehrender « ü smoke consuming or smoke 
preventing grate jj grille f. fumivore. 
y) schrftger « il inclined or steep grate !; 
grille f. inclinée, z) den « m. stttrzen 
(Met) 11 to throw the ore on the calcining- 
spot II précipiter le minerai sur l’aire 
de grillage. 45 

a) verstellbarer « (Kessel) \\ adjustabie 
grate ü grille f. déplaçable. b) Zuttth- 

rung f. kalter Luft über dem « || admis- 
sion of cold air over the grate |1 amenée 
f . d’air froid par-dessus de la grille. 46 

Rostansatz m., auf « prüfen ll to examine 
for rust H vérifier s’il n’y a pas de dépôts 
mpl. de rouille. 47 

Rdstarbeit f. (Met) j| roasting process il 
méthode f. de grillage. 48 

rostartig (Feuerung) 1| grate-shapcd || en 
forme de grille f , 49 

Rostbalkeii m. (Kessel) j} fire bearer; fire 
bar bearer; bearing bar; cross bearer || 
support m. ou sommier m. ou chevalet m. 
ou truvme d© grille, a) «trâfw m. 
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(Kessel) ü Ing for supporting grate<ber 
Ibearers (} galoche f . supportant le som- 
mier de grille . 1 

Bosfbesohlokimg f., meehanisohe {} meoha- 
nical stoking |j chargement m. m^anique 
de la grille. 2 

BOstbett n. (Met) |j roasting bed; area for 
roasting [| lit m. de grillage. 3 

Bostbildung f . f| formation of rust j] forma- 
tion f. de rouille, a) wlderstandsfâhig 
gegen (Chem) || rust-proof; résistant 
to the effects of rust |1 résistant aux 
effets de la rouille; résistant à la rouille. 

4 

Bost*bohle f. (Bauw) || plank of a grating 
K oouohis m. d'un grillage, a) ^diele f. 
(Bauw) Il platform of a grating || plate- 
forme f. d’un grillage. 5 

Bdstdôrner mpl. (Met) || ore roasting thorns 
pl. Il épines fpl. de grillage. 6 

Bdste f.t Fiachs || flax retting || rouissage 
m. de lin. 7 

Bdsteflaohs m. || steeped or red flax || lin 
m. naisé; lin m. de rouissage. 8 

Bdgteinriobtung f. (Met) |j roasting plant 
Il installation f. de grillage. 9 

Bosteinsats m. (Kessel) || grate inset || 
grille f. 10 

resten || to rust || s'enrouiller, a) der 
Werkstoft rostet nur wenig || the mate- 
rial oxidizes but very little || le métal 
ne se rouille que très peu. 11 

rdsten (Erz) 1| to roast; to calcine || griller; 
calciner; torréfier; rôtir, a) den Fiachs 
m. H to rot or to ret or to steep the 
flax 11 rouir ou naiser le lin. b) den 
Haut m. -- Il to rot or to ret or to steep 
the hemp H rouir ou naiser le chanvre. 

12 

Bdsten n. (Ërz) || roasting; calcining; burn- 
ing; calcination || rôtissage m.; grillage 
m.; calcination f.; rouissage m. a) 
(Spiim) Il retting {| rouissage m. b) chlo- 
rierendes ^ (Ërz) |j chlorination roasting 
Il grillage m. chlorurant. c) ^ des Flachses 
Il rotting or retting or steeping of flax 
Il naisage m. ou rouissage m. du lin. 
d) - des Hanfes 11 rotting of hemp || 
rouissage m. du chanrre. e) in Haufen 
(Ërz) Il roasting in heaps pl. || grillage 
m. ou rôtissage m. en tas. f) des 
KaHees i| coffee roasting |} brûlerie f . du 
café, g) oxydierendes (Ërz) || oxidation 
roasting || grillage m. d’oxydation. 13 
roslend, nicht Stahl m. || rustless or 
stainless or non-msting Steel |] acier m. 
inoxydable, a) eine auch in feuchter 
Luft nieht <*6 Stahllcgierong f. |] a steel 
alloy*ro8t proof even in damp air || acier 
m. d’alliage qui ne se rouille pas à l’air 
humide. 14 

Bostentfernungsmittel n. || rust removing 
material j) matière f . à détacher la rouille. 

15 

Bôster m. (Ofen) H calciner H four m. de 
calcination, a) Ëisenstein* ]| iron ore 
calciner U calcinatour m. de minerai de 
fer. b) ^ eines Ptinges |] earth-board or 
monld-board of a plough |1 oreille f. ou 
versoir m. d’une charrue. 16 

Rôaterei f.» Kaffee || coffee roasting factory 
K atelier m. de torréfaction de café. 17 
Bostfenemiig f. }| grate firing || foyer m. 

à grille. 18 

Bostfl^ehe f. (Kessel) H grate area or sur- 
face Il surface f. ou aire f. de grille, 
a) Wander^ || surface of ohain grate H 
surface f. de la grille mobile. 19 


rostfrel (entrostet) || rust oleansed || dé- 
rouillé. a) « (nicht rostend) || stainless || 
non-corrosive; inoxydable, b) - maehen 
Il to clean from rust il dérouiller, c) -er 
Stahl m. II rustproof steel |j acier m. inoxy- 
dable. 20 

BÔstger&t n. |i roasting implement || usten- 
sile m. de torréfaction. 21 

Bost-gestell n. (Kessel) || frame of the 
grate |j cadre m. ou support m. de la 
grille, a) --^grUndung f. (Bauw) H founda- 
tion on timber platform i| fondation f. 
par grillages ou par patins de charpente, 
b) '"'haufen m. (Met) |i heap of ore || 
tas m. de minerai, c) «•haut f. (Chem) 
(I film of rust || pellicule f. de rouille. 22 
rostig II rusty; aeruginous || rouillé; en- 
rouillé. 23 

Bôstkratze f. (Met) || cradlc || grattoir m. 24 
Rostlager n. (Kessel) || fire-bar frame || 
cadre m. ou support de la grille. 26 

Béstmaschine f., Farbmalz || black malt 
roasting machine || torréfacteur m. à 
malt, a) Kaffee'» || coffee roasting ma- 
chine Il machine f. à torréfier I© café, 
b) ftir Tabak }{ tobacco soaking ma- 
chine Il machine f. à rouir le tabac. 26 
Bôstofen m. (Met) || roasting or calcining 
furnace; kiln for roasting; calciner || 
fourneau m. ou four m. de grillage; 
fourneau m. de calcinage, a) Bampf'» 
(Met) Il steam roasting furnace || fourneau 
m. de grillage à vapeur. 27 

Bost-pendel n. |{ grate pendulum |j pendule 
m. (de compensation) à grille, a) '»ptahl 
m. (Bauw) || foundation or bearing pile || 
pilot m. de support; pilotis m. de 
grillage, b) -»platte f . (KoUergang) |} grate 
for vertical mill || plaque f. de grille. 28 
Rôst-posten m. (Met) || roasting charge || 
charge f. de rôtissage ou de grillage. 

a) •probe f. (Kontrolle) || assay of cal- 
cination; roasting test || essai m. de 
grillage, b) •prozefi m. (Met) || roasting 
process |t méthode f. de grillage. 29 

Rostrahmen m. (Kessel) |1 bar or grate 
frame || châssis m. ou cadre m. ou support 

m. de grille. 30 

Bdst-reduktionsprozeO m. (Met) || roasting 

and réduction process }| méthode f. de 
grillage et de réduction, a) •rUckstftnde 
mpl. (Met) Il bumt leavings pl. ]] résidus 
mpl. de grillage, b) «geherben m. (Probe) 
Il roasting or calcining test || têt m. à 
rôtir, 31 

Rost-sohlagen n. (Hochofen) |i making a 
grate into a blast furnace; scaffolding a 
blast furnace i| grillage m. d’un haut- 
fourneau. a) •schneider m. (Zimm) H 
sawyer; board cutter || scieur m. de long. 

b) •sehttttapparat m. || shaking grate || 

grille f. à secousses. 32 

Rostsehutz m. || protection against rust |j 
protection f. contre la rouille, a) •an- 
gtrich m. Il non-corrosive ooating of paiut 
Il couche f. de peinture antirouille. 33 
rostschtttzend || rust preventing || protec- 
tant contre la rouiÛe. 34 

Boitsehnts-farbe f. (Chem) || antimsting 
paint H peinture f. antirouille, a) '«'mittel 

n. H rust preventing stuff ; rust ^venta- 

tive; antirust composition || antirouille 
m.; moyen m. antirouille ou de pro- 
tection contre la rouille. 35 

rostiieher |j non corrosive U antirouille, 
a) '«'er 9tahl m. {} rustless or stainless 
or non-rusting Steel i acier inoxydable. 

36 


Bostri<)herhelt f . H rustlessness |) inoxydabi- 
lité f. 87 

Bostspalte f. || air spaoe between the grate 
bars II intervalle f. entre les barreaux 
de grille; entrefer m. de grille. 38 

Roststafo m. || grate or fire bar || barreau 
m. de grille; barre f. de foyer, 39 

RÔst-sttttte f . (Met) |! roasting place ; ore 
roasting spot il place f. de grillage; 
grilloir m. a) •staub m. (Met) I| dust 
of roasted ore t| grillage m. 40 

Bosttrilger m. (Kessel) || fire bars bearer; 
cross bearer; bearing -bar \\ support m. 
ou sommier m. ou chevalet m. ou 
traverse f. d’une grille. 41 

Rdstung f. (Met) H roasting; calcination 1| 
calcination f. 42 

rotes Lîcht n. |I red light 1| feu m. rouge. 43 
Rot n. Il red; red pigment |i rouge m.; 
roux m. a) Àllzarin« || alizarine red 11 rouge 
m. d 'alizarine. b) Chrom^ || chrome red i| 
rouge m. de chrome, c) Pariser^ 1) 
crocus; jeweller’s red; rouge 1 | rouge m. 
à polir, d) TUrkisch^ || Turkey red j| 
rouge m. turc, e) vegetabilisches • il 
oarthamine || carthamine f.; rouge m. ou 
rose m. végétal, f) Venezianisch^ 11 
Venetian red || rouge m. de Vénise. 44 
Rôt n. Il upper new red sandstone H grès 
m. bizarré supérieur. 46 

Rotang m. || ratan; rattan || rotin m.; 

rotang m. 46 

rotarmes Filter n. || red abstracting filter || 
écran m. pauvre en rouge. 47 

Rotation f. || rotation; curl || rotation f. 

48 

Rotations-nchse f. H axis of révolution \\ 
axe m. de révolution ou de rotation, 
a) •nnschriftenmaschine f. || rotary 
addresser 1| machine f. à adresser rota- 
tive. b) •bewegung f . || rotatory motion || 
mouvement m. de rotation. 49 

Botationsdruck m. 11 rotary machine print- 
ing II impression f. par machine rotative. 

a) •farbe f. || rotary machine ink ! 
encre f. pour presses rotatives. 60 

Rotationsdruekmasehine f. s. a. Rotations- 
maschine || rotary printing machine j| 
machine f .typographique rotative ; presse 
f. rotative à imprimer, a) einfachbreite 
• il single width rotary printing machine 
Il machine f. rotative de simple largeur. 

b) • f ür Kassenblooks |[ cash block rotary 
printing machine || machine f. rotative 
à imprimer les blocs de caisse. 51 

Botationsellipsoid n. |] révolution ellipsoid 
1! ellipsoïde m. de révolution ou de rota- 
tion. a) abgeplattetes • || oblate ellipsoid 
or spheriod; geoid |l ellipsoïde m. de 
révolution aplati; géolde m. b) ver- 
Ittngertes • || prolate or oblong spheroid 
or ellipsoid || ellipsoïde m. de révolution 
prolongé. 62 

Rotatlons-flflehe f. || surface generated 
by rotation or révolution; surface of 
révolution i| surface f. de révolution 
ou de rotation, a) •hyperbolold n. Il 
hyperboloid of révolution li hyperbo- 
loïde m. de révolution, b) ^kompreftsor 
m. 11 rotary compressor |1 compresseur 
m. rotatif, c) •kôrper m. |i solid gene- 
rated by rotation; solid ^ révolution 
n solidé m. de réirolution. 53 

Retatlonstiuiseliine f. || rotary maschine 
or press ü presse f. ou maschine f. 
rotative, a) bSiiderifise 
rotary machine )| machine t rotative 
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sans oordon. b) fûr den Druck 
von Fahrsebeinen nnd Eintrittskarten 
Il rotary machine for printing tickets 
Il machine f. rotative à imprimer des 
billets, e) Flachdrnck^ || flat-bed 
rotary machine || machine f. rotative à 
formes plates, d) Forrnsyllnder m. der || 
type-carrying cylinder of the rotary 
machine |I cylindre m. porte-clichés de 
la presse rotative, e) für Illustrations- 
druck II rotary (printing) machine for 
producing illustrated work || machine 
f. rotative pour illustrations, f) Tiel- 
druck'O' für Bogenanlage H sheet-fed pho- 
togravure rotary machine ll machine 
f. rotative en creux pour la marge de 
feuilles, g) Universaleinroilenticfdruck^ {| 
universal one-reel photogravure rotary 
machine 1! machine f. rotative en creux 
universelle à une bobine, h) Zeitungs^ Il 
rotary newspaper printing machine || 
machine f. à rotation pour imprimer les 
journaux. 1 

Botations-maschinenmeistor m. (Buchdr) |1 
rotary machine hand || conducteur m. 
de machine rotative, a) ■•paraboloid n. |1 
révolution or rotation paraboloid jlparabo- 
loïde m, de révolution, b) <«polarisotion 
f. Il rotating polarization || polarisation f. 
rotatoire, c) -presse f. || rotary press 1| 
presse f. rotative, d) -pumpe f. jj rotary 
pump II pompe f. rotative ou à rotation, 
e) -rakete f. H rotatory rocket; rifle 
rocket || fusée f. à rotation, f) -schiiell- 
presse f. mit elektrischem Mehrmotoren- 
antrieb || high speed rotary press witli 
electric multi-motor drive |1 presse f. 
rotative rapide à commande électrique 
multiple, g) -typendrucker m. |1 rotary 
type printer 1| machine f. rotative à 
caractères, h) -ventilator m. ü rotary 
fan II ventilateur m, rotatif. 2 

Rotator m., Prismen (Opt) H priam rotator 
11 rotateur m. à prismes. 3 

Rot-beize f. || red liquor or mordant H 
mordant m. de rouge, a) -blcierz n. || 
ohromate of lead; red lead-ore; crocoite 
H plomb m. chromaté. 4 

rotbrUchig (Eisen) || red or hot short; 
red sear || rouverin; rouverain; cassant 
à chaud; métis. 5 

Bot*buche f . || beech ; red or copper- 
beech || hêtre m. (commun), a) -buchen- 
holz n. Il red beech (wood) || (bois m. de) 
hêtre m. 6 

Rot-ebenholz n. |1 red ebony || ébène f. 
rouge, a) -eisencrz n. |1 red hæmatite or 
iron ore or iron atone || fer m. oligiste 
ou oxydé rouge; hématite m. rouge. 

b) -eisenoker m. || earthy red iron ore; 
red oohre 1| fer m. oligiste rouge terreux. 

c) -eisenrahm m. |1 scaly red iron ore 1| 

fer m. oxydé rouge brillant. 7 

Roteisenstein m. || red hæmatite or iron 
ore or iron stone || fer m. oligiste ou 
oxydé rouge ; hématite m. rouge, a) dich- 
ter - Il compact red iron stone II fer m. 
oligiste rouge compact, b) taseriger - jj 
fibrous red iron-ore or red iron-stone; 
red hæmatite; kidney-ore |j fer m. 
oligiste ooncrétionné; hématite m. rouge ; 
fer m. oligiste rouge fibreux .*o) ookeriger 
- 11 earthy red iron ore; red ochre H 
fer m. oligiste rouge terreux, d) ooU* 
tbleoher ^ 1 ooUtio red iron ore or red 
biematite !l oligiste m. oolithique; mi- 
nerai m. violet ^ minette f, e) Bcliiippiger 
•r s/ Eoteisenrahm» S 


Roteisensteingrube f. i| red hæmatite mine 
il mine f. d’hématite rouge. 0 

Rôfel m. 11 red ohalk; ruddle; reddle || 
craie f. ou crayon m. rouge ; arcanne f. 10 
Roten n. in flieOendem IVasser || river 
retting || rouissage m. à eau courante, 

a) - in stehondem Wasser |} pond 
retting || rouissage m. à eau stagnante. 1 1 
Roterle f. i| aider H aune m. commun. 12 
rotfaul II red rotted || pourri au cœur. 13 
Roifilulc f. 11 red rot; heart rot || pourriture 
f. rouge ou du cœur. 14 

rotfrei-os elektrischcs IJcht n. H red free 
electric light |l lumière f. électrique 
exempttî de rouge, a) vôHig -e TJnter- 
suchung f. des Augenhintergrundes || 
viewing the fundus of eye by entirely 
red free light || examen ra. du fond de 
l’œil avec une lumière absolument 
exempte de rouge. 15 

Rolfrcî-filter n. jj red free filter jf écran m* 
exempt de rouge, n) -lampe f. 1| red free 
lamp 11 lampe f. exempte de rouge. 16 
Rotfreilicht n. || red free light H lumière f. 
exempte do rouge, a) Reichhaltigkcit f. 
des -es an kurzwelligen Strahlen 1| 
abundance of rays of short waves in 
the red free light H richesse f. de la 
lumière exempte de rouge en rayons de 
petite longueur d’onde. 17 

rotgerben y to tan 1| tanner. 18 

R«l-gerbcr m. |1 tanner |j tanneur m. a) — 
gieOer m. H red caster 1] fondeur m. en 
cuivre rouge, b) — giefierel f. j! red coppt'r 
foundry 1| fonderie f. de cuivre rouge. 19 
rotglUhcnd |1 red hot H rouge; rougi au 
feu ra.; porté au feu m.; rouge-cerise. 

a) — bleibon y to romain red hot || rester 
rouge-cerise, b) den Schmelztiegcl m. 
- machen H to bring up the crucible || 
chauffer le creuset m. au rouge. 20 

RotglUhliitze f. ânnkle || dark red beat |1 
(chaude f.) rouge m. sombre, a) lebhafte- 
; bright red beat H (chaude f.) rouge m. 
vif. 21 

Rotglut f. 1 ! red beat |1 chaleur f . ou chaude 
f. rouge.; rouge m. a) anfangendo - Ij 
beginning red beat |1 chaude f. rouge 
naissante, b) dunkie - 1| dark red beat |! 
chaude f. rouge sombre, c) zur - erhlt- 
zen II to give a cherry red beat H chauffer 
à couleur de cerise, d) belle - |1 bright 
red beat I| rouge m. cerise clair; chaude 
f. rouge clair, e) lebhafte - || bright 
red beat II rouge m. vif. f) voile - 
Il cherry red II rouge m. cerise; cerise m. 
complet, g) der Stahl m. kann dauemd 
auf - gehalten werden || the steel may 
be permanently kept at red beat H 
l’acier m. peut être constamment à la 
chaleur rouge. 22 

Rotgulden n. H red silver; red ruby silver 
ore 11 argent m. rouge. 23 

Rotgttltig n. Il red silver ore; ruby blende 
or silver i| argent m. antimonié sulfuré; 
blende f. rouge, a) -erz n. || red silver; 
red or ruby silver ore || argent m. rouge. 

b) dunkles -erz n. i| pyrargyrite; red or 

ruby silver; dark red silver ore H argent 
m. antimonié sulfuré, c) liebtes -erz n,^il 
proustito ; light red silver ore H argent m. 
arséniaté sulfuré. 24 

Rotgutt m. Il tombac; red bronze or brass; 
brittle métal || tombac m.; bronze m.; 
laiton m . rouge, a) -bewebning f . (Masqh) 
li red bronze fittings {1 garniture f. en 
laiton rouge. 25 


rothaltiges Xieht n.» gewObnliohes 1| ordi- 
nary light containing red rays H lumière 
f. ordinaire comprenant le rouge. 26 
Roiholz n .(Fârb)llr^ dye wood ; Brasil wood 
(1 bois m. rouge ou d’huile, a) - (Kôhl) H 
red or hydrogonous charcoal H charbon 
m. roux, b) -auszug m. Il redwood or 
barwood extract i| extrait m. de bois 
rouge. 27 

rotieren (Meoh) || to rotate; to turn || 
tourner. 28 

rotierend-e Dampfmasehine f. || rotatory 
steam engine j| machine f. à vapeur à 
rotation, a) -e FlasehenfUilmaschine f . || 
revolving bottling machine || soutireuse 
f. à bouteilles rotative, b) -e Funken* 
strecke f . H rotating spark gap || distance 
f. explosive rotative, c) -e Lbffelwalz- 
maschine f . |j rotating spoon rolling roül || 
laminoir m. tournant pour faire des 
cuillers ou cuillères, d) -e Sebere f. || ro- 
tating shear 1| cisailles fpl. rotatives, 
e) -er Teil m. H rotating part |1 élément 
m. rotatif, f) -cr Umformer m. (Elektr) 
Il rotary current converter H convertis- 
seur m. rotatif. 29 

Rot-kali n. H potassium ferricyanide 1| ferri- 
cyamire m. de potassium; prussiate m. 
rouge, a) -kohl m. || red cabbage tj chou 
m. rouge, b) -kohle f. s. -holz (Kôhl). 

30 

Rotkiipfer n. || red copper H cuivre m. 
rouge, a) -erz n. || red copper ore; red 
oxide of copptîF Ij cuivre m. rouge ou 
oxydulé. b) -erz n., baarfôrmiges || ca- 
pillary red oxide of copper; chalcotri- 
chite 11 cuivre m. oxydulé capillaire; 
ziguéline f. capillaire. 31 

Bot-messing n. || tombac m.; red brass; 
brittle métal |I tombac m.; laiton m. 
rouge, a) -nickelkies m. j| arsenical 
nickel |! nickel m. arsenical, b) -ocker m. 
Il red ochre |1 ocre m. rouge. 32 

Rotor m. (Elektr) || rotor; armature |j rotor 
m.; induit m. a) -flUgel m. || rotor wing 
Il aile f. avec rotor, b) -presse f. 1| rotor 
press 11 presse f. à caler et décaler les 
rotors, o) -welle f . |1 runner shaft |1 arbre 
m. de rotor, d) -wicklung f. || rotor 
winding H enroulement m. du rotor. 33 
Rot-pause f. || red print |! calque m. en 
rouge, a) -salz n. |1 soda aoetate Ü acé- 
tate m. de soude, b) -sandsteinbruoh m. 
Il red sandstone quarry || carrière f. de 
grès rouge, c) -schmied m. ij red copper 
smith 11 chaudronnier m. en cuivre rouge, 

d) -spieOglanz m. |I red antimony or 
antimony ore; kermesite |1 antimoine m, 
rouge ou oxydé sulfuré, e) -stein ra. U 
reddle; red chalk; ruddlo j( craie f. ou 
crayon m. rouge, f) -stift m. H red (-chalk) 
X>enoil || crayon m. rouge, g) -streiflgkeit 
f. Il red stripiness || bandes fpl. de pour- 
riture rouges, b) -tanne f. 1| spruoe I| 
épicéa f.; sapin m. rouge, i) -tannen- 
holz n. 11 spruce wood || bois m. de sapin 
rouge. 34 

Botte f. (Spinn) || retting; steeping |I 
rouissage m. a) - von Arbeitcrn |( gang 
of workmen fl équipe f. d’ouvriers, b) ge- 
miscbto - (Spinn) || mixed retting || 
rouissage m. à la méthode mixte, 

c) Warmwasser- (Spinn) H warm-water 
retting || rouissage m. à l’eau chaude. 35 
Rotte-flaohs m. U red or steeped flax 1 lin 
m, naisé; lin m. de rouissage, a) -grube 
f. (Spinn) 11 pit || routoir m, 36 

Eotunde f. || rotunda H rotonde f . 37 
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Botvioktt n. }} ted purple |) rouge m. violet. 

1 

irotwarai || rod hot {] rouge. 2 

Rot-wein m. tl red wine {j vin m. rouge, 

a) ^zeder f . |f rock red oedar |) genévrier 
m. aavinier. b) '^sinkerz n. || red oxide 
of zink; red zink ore; zinkite |j zinc m. 
oxydé OH rouge; zincite f. 3 

Rouge n. || jeweller’s or Paris or English 
red; rouge (( rouge m. (à polir). 4 
Bouleau n. s. auch KoUadon Uroller blind; 

blind |j store m. en étoffe; jalousie f. 6 
Boulette n. || roulette |i roulette f. 6 
Route f. (Seew) H track (1 chemin m.; par- 
cours m,; route f.; voie f. 7 

Routine f. an Bord |1 routine of duties on 
board H distribution f. du service jour- 
nalier èk bord. 8 

Royal m. |1 royal I| cacatois m.; perroquet 

m. volant, a) -•brass f. (Seew) H royal 
brace || bras m. du cacatois ou du perro- 
quet volant, b) >«geitau n. || royal clew 
line (I cargue f, point du cacatois; car- 
gue f . du perroquet volant, c) '•'leesegel n. || 
royal studding sail || bonnette f . du caca- 
tois ou du perroquet volant, d) -'leespler 

n. {{ boom of the royal studding sail || 
bonnette f. du perroquet volant; boute- 
hors m. de la bonnette du cacatois. 

e) «pardun n. {| royal backstay |j gal- 

hauban m. du cacatois ou du perroquet 
volant, f) «rahe f. |1 royal yard tl vergue 
f. du cacatois ou du perroquet volant, 
g) '«saling f. |j royal cross tree (| traver- 
sière f. du cacatois ou du perroquet vo- 
lant. h) -'Schot f. Il royal sheet || écoute f. 
du cacatois ou du perroquet volant. 
{) «'Stag n. Il royal stay || étai m. du caca- 
tois ou du perroquet volant, k) «stange 
f. Il royal mast || mât m. du cacatois ou 
du perroquet volant. I) -^want n. || royal 
rigging || hauban m. du cacatois ou du 
perroquet volant. 9 

Bttbe f. (Landw) H turnip; beet (root) 11 
rave f.; turne pm. a) gelbe^ il carrot |j ca- 
rotte f, b) rote • Il beet root; red beet || 
betterave f. c) weiOe H turnip |1 navet ra. 

10 

Bkbenbl&tter-wasehe f {| washery for tur- 
nip tops II laveur m. pour feuilles de 
betteraves, a) «zerreiflmaschine f. |i tur- 
nip tops plucking machine |} machine f. 
à déchiqueter les feuilles de betteraves. 

11 

Rttbeii>brennerel f. || beet-root distillery j| 
distillerie f . de betteraves, a) «einmieten 
n. Il beetroot storing H ensilage m. des 
betteraves, b) «'erntemasebine f. |j tur- 
nip digging or gathering machine |{ ar- 
racheur m. de turneps; machine f. à ré- 
colter les betteraves, c) -^heber m. (| tur- 
nip lifter; uprooter |1 arracheur m. de bet- 
teraves; arrache- betteraves m. d) '«kbp- 
fer m. |] turnip topping machine H éci- 
meur m. de betteraves, e) «mtthle f. || 
turnip miil j| moulin m. à betteraves. 

f) «pflanzmaschine f. (| turnip planting 
machine || planteur m. mécanique de 
raves, g) *pottasebe f. 1| beet potaeh 1| 
potasse f. de betterave, b) ••'pulpe f. j| 
beet puip II pulpe f. de betterave, ^-«'roder 
m. Il turnip rooter H essarteuse I. de bet- 
teraves. Jk) «•saftfabrik f. {{ beet rasping 
station; beet-juioe mill |( râperie t de 
betteraves. I) -'Séhlempepottasehe f. H 
potash from beet-rc^ molasses || po- 
tasse f. de vinasses, m) -'zeboeidér m. (j 
turnip outter; beet root cutter j| coupcdr 


m. à betteraves; coupe-navets m.; 
coupe-racines m. n) •«'Scbnitzelinasebine 
f. Il turnip shredding machine || machine 
f . à couper les betteraves en tranches. 12 
Kttbensirup m. il sugar syrup; beet-root 
molasses || caramel m. liquide; sirop m. 
ou mélasse f. de betteraves, a) -brenne- 
rei f. Il beet-root molasses distillery |j 
distillerie f. de mélasse de raves. 13 
Rttben-troekenaiistalt f. Ij beet-root dry- 
ing plant |j séoherie f. de betteraves. 

a) •«'Wâsohe f. || turnip washer; washery 
for turnips 1| laveur m. pour betteraves. 

b) -wascher m. (Zuck) H beet-root wash- 

houseman jj garde-lavoir m. de bettera- 
ves. 14 

RUbenzucker m. || beet-root sugar || sucre m. 
de Ijetterave. a) ••'fabrik f. || boet-root 
sugar manufactory || fabrique f. de sucre 
de betteraves, b) '«fabrikant m. || ma- 
nufacturer of beet-root sugar || fabricant 
m. betteraviste. 15 

Ruberoid-bedeckung f. j| rubberoid sheath- 
ing II recouvrement m. de rubéroïde. 
a) -pappe f. || rubberoid millboard Ij 
carton m. rubéroïde. 16 

Rubidium n. || rubidium || rubidium m. 

a) •^alaun m. || rubidium alum || alun ra. 

de rubidium. 17 

Rubin m. |i ruby || rubis m. a) -«blende f. || 
red si l ver ore; ruby blende or silver- 
miargyrite || argent m. antimonié sul- 
furé; blende f. rouge; miargyrite f. 

b) -«glas n. Il ruby fluor || faux-rubis m. 

c) «glimmer m. || goethite; pyrrhoside- 
rite; hydrous oxide of iron || fer m. 
pourpré; goethite f.; pyrrhosidérite f. 

d) ««spinell m. (] spinel ruby; balas ruby 
Il rubis spinclle m.; rubis- balais m. 18 

KUbOl n. Il râpe (seed) oil; colza oil jj huile 
f. de navette ou de colza, a) -«ersatz 
ra. Il rape-seed oil substitute || huile f. 
de colza artificielle. 19 

Rubrik f. || column; head; heading; rubric 
Il rubrique f. 20 

Rttbsen m. [| râpe || navette f. a) -«dl n. || 
râpe oil || huile f. de navette, b) -«sainen 
m. i; rapeseed 11 graine f. do navette. 21 
RUck«ansicht f . H back or rear view |1 vue f . 
arrière ou de derrière, a) -«anspruch m. || 
counter daim || recours m. b) -"-antwort 
f. Il reply jl réponse f. c) «auslbsung f. 
(Selbstanschl) 1| back release |! libération 
f. inverse, d) -«kiiOerung f. (1 reply |î 
réplique f.; réponse f. 22 

rbekbilden (Chem) || to form back |! re- 
former. 23 

RUck-blickspiegel m« Il observation mirror 
jj rétro- viseur ra. a) -draht m. \\ return- 
wire 11 fil m. de retour. 24 

rUekelektromotorisehe Kraft f. Il back 
electromotive force || force f. électro- 
motrice inverse. 26 

Rücken m. (Anatomie) H back || dos m. 
a) -« (Floz) 11 dyke; fault; throw |{ crain 
m.; faille f. b) beidmter - m. der Bro- 
sohüre (Buchb) |; glued back of the 
booklet {{ dos m. de la brochure enduit 
de colle. «) dehnbarer -« (Buchb) |1 ex- 
pansion b^k jj reliure f. extensible, 
d) gewdibter dues Bûches [| back or 
oomb of a book |( endos m. d*un livre. e)'v 
einer HandsAge {| back of a hand saw ff 
dos m. oa doflseret ou dossière f. d'une 
scie à raaiu. Q ^etnes Keilez {| back or 
l>ase or bead of a wedge ]} tète f. d'un 
coin. g> eines Staxiweinrez jj cover of 
a dam wa!l II ea{^ f. d^un batardeau. 26 


Btteken n. der Olobtenlj irregiilar sinking or 
descent of the furnaoe-oharge |j éboule - 
ment m. ou descente f. irrégulière des 
charges d’un haut-fourneau. 27 

Rttcken«baii m.(Wa8serb) !| mountain irriga- 
tion Il irrigation f. par reproduction de 
l’eau, a) -^deekung f. || backing; helping; 
support II couverture f. ; garantie f. 
b) -«elsen n. (Buchb) jj rubber ü frottoir 
m. e) --feld n. (Buchb) H space between 
the back'bands of a book || entre-nerf m. 
d) m. Il flying on back || vol m. 

sur le dos. e) -«kisscn n. || back cushion ij 
coussin m. de dossier, f) -«kissenfall- 
schirm m. || back-type parachute 
parachute m. sac-dorsal, g) -«lehne f. 
s. Hücklehne. h) -«platte f. eines Kamins 
il back of a chimney || contre-cœur m. 
de cheminée; plaque f. de feu. I) -«presse 
f. (Buchb) Il backing press || presse f. 
à endosser, k) «skge f. || back-saw ! 
soie f. à dos. I) -«polster n. |1 back quilt 1| 
dossier m. 28 

RUckentladung f. (Funkw) || back dis- 
charge; back kick 1! retour m.; décharge 
f. en retour. 29 

RUcken«wttsebe f. (Schaf) H fleece washing; 
washing on sheep’s back || lavage m. 
à dos ou sur pied, a) -«wind m. H leading 
wind 11 vent m. arrière, b) -«wolle f. 
(Schaf) Il back or mother or spine wool; 
prime locks pl. |1 laine f. mère ou prime. 30 
RUcker m. (Ùhrm) !| index; regulator II 
raquette f. 31 

Rttekfahr-karte f. jj return ticket || billet 
m. d’aller et retour; aller et retour m. 
a) -«sehein m. s. -kartc 32 

rUckfli«6end (Chem) ü with reflux [] à re- 
flux m. 33 

RUckfIuB m. (Chem) jj reflux Ij reflux m. 

a) -«kUhler m. (Chem) I| reflux or baek- 
flow condenser jj réfrigérant m. à reflux. 

34 

RUek-fèrdorpumpe f. || return pump ! 
pompe f. de refoulement, a) -«fracht f. i 
return cargo or freight; home freight i 
port m. ou charge f. de retour. 36 
BUckfrage f. (Fernm) || local inquiry i 
demande f. a) -«apparat m. (Fernmeld) j 
request apparat us H poste m. à double 
appel, b) «'einriehtung f. (Fernm) 
request equipment |i dispositif m. à 
double appel, c) -«stromkreis in. |1 in- 
quiry circuit |1 circuit m. de demande. 36 
RttckfUhrungs-band n. |j reconducting belt 
Il bande f. de reconstitution, a) <»rutsehe 
f. I! reconducting shoot |! couloir m. 
de retour, b) «stange f. |i reconducting 
bar II tige f. de rappel. 37 

Rttckgabe f. 1| return 11 restitution f. 38 
RUekgang m. (Handel) |! downward move- 
ment il ralentissement m. a) (Masch) |! 
backward or return motion 1| mouve- 
ment m. de retour; marche f. en arrière. 

b) -« des Hebels |! return of the lever ' 

recul m. du levier. 39 

rttekgHngig mtcheii (Handel) || to cancel < 
annuler. 40 

Rttefcgewinnitnf f. (Chem) j| reoovery ;! 
récupération f. a) Abldtze^ || waste 
beat reoovering fl récupération f. de 
la chaleur perdue. 41 

Rttekgewifmttnpianlage f . f tecuperitting 
f^ant II Installation f. de récu|^ratiot)v 
a) ftr Nil»eiiarieiigiitize i] by-prodtict 
reoovery p^nt f inatàliatloii t pour la 
récupération des aoua-peodnite. ' 42 
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BUekgrat n. !| spin© [1 épine f. dorsale. 1 
Uttekiialtfikabel n. || backstay rope ü câble 
m. d’amarre ou de retenue. 2 

Rückkant m. Il repurchase |; rachat m. 3 
KUckkaufs-reeht n. [1 right of rédemption 
or repurchase H droit m. de réméré; 
réméré m. a) --werl m. ü surrender value 
I: valeur f. de rachat, b) -^wert m. einer 
VersictierungnpoHee H 8urrerid(*r value of 
an Insurance polioy H valeur f. de rachat 
d'une police d'assurance. 4 

KUekkelir f. der 3ibl)e und Flut (Seew) \\ 
change of the tide l! changement m. ou 
retour m. de la marée, a) -Unie f. (Geom) 
i! edge of régression jj arête f. de re- 
broussement. b) -«piinkt m. einer Kurve |! 
cusp or stationary point of a curv^e H 
point m. de rebroussement d’une 
courbe. 5 

RUck'kuntrolle f. (Selbstansohl) I! rever- 
sive control jl contrôle m. inverse, 
a) «'koiitrolleinrichtiing f. in sympathi- 
schen Uhrenanlagen [1 time reverse control 
apparatuB for secondary dock Systems |i 
dispositif m. de contrôle inverse dans 
les installations à horloges secondaires. 

tt 

rilekkoppeln ü to feed back; to couple 
back 11 accoupler rétroactivement. 7 
Rttekkopplung f. || reaction or back coupl- 
ing; feed back; regenerative circuit H 
couplage m. de réaction ou en arrière; 
réaction f. 8 

RUekkopplungs-audion n. || rétroactive 
audion H détectrice f. d’amplificatrice, 
a) '«erscheinuiig f. H recoupling effect |I 
phénomène m. de recouplage, b) «spule f. 

|t tickler(A); reaction coil 11 bobine f. de 
réaction, e) -'Verzerrung f. regenerative 
distorsion || distorsion f. par réaction. 9 
RUek-kUhlanlage f. !| rccooling plant H 
réfrigérant m. de retour, a) >»ladiing f. 
(Schiff) Il honieward cargo |! cargaison f. 
de retour. 10 

RUeklage f . [| reserve H fonds m. de ré8<»rve. 
a) gesetziiche D reserve prescribed by 
law il réserve f. légale, b) • des Pack* 
werks (Wasserb) |1 back-layer of fascine î 
Work 11 couche f. ordinaire, c) Sonder^ || 
spécial reserve 1 | réserves fpl. spéciales. 

d) '-'fonds m. \\ reserve fund Ü fonds m. 

de réserve. 11 j 

Rttcklaut m. (Geschütz) f| drawback ü 
recul m. a) (Masoh) || back action; 
return motion 1 | action f. inverse; 
retour m. b) -- (Schiff) || going astern; 
having sternway H culée f . c) besehleunig- 
ter Il incrcased return motion H retour 
m. accéléré, d) • des l^ropellers H slip 
of propeller 1 [ recul m. du propulseur. 

e) aehneller || quick return movoment 

11 retour m. rapide. 12 

RUcklauf-geficbwindigkelt f . 1! return speed 
11 vitesse f. de retour, a) -'getrlebe n. |1 
return gear I| harnais m. de renverse- 
ment de marche. 13 

rtteklfttifig |i rétrogradé || rétrograde. 14 
RUcklaiiforad n. f{ reverse idler (wheol) |j pig> 
non m. ou galet m. de marche arrière, 
a) -^reserroir n. f| low-level service réser- 
voir jl réservoir m. à retour d’eau, b) •• 
rohr n. |f delivory pipe jj tuyau m. de re- 
ioulèlitent. e) ^-rohr n. für Ol || oil re- 
tura pipe || tube i». de retour d’huile, 
d) '«'tiisle f, (Bohreibm) 1 back spaee 
key II touche f, lie rappelé «) -^welle f. 
ü reveifee küe gear shaft j) arbte m. de 
marche arrière^ 16 


Rilcktehne f. ü (seat) back; back rest }| dos- 
sier m. a) feste ]| fixed back f| dossier m. 
fixe, b) cines Stuliles |j back of a seat il 
dossier m. d’une chaise, c) umlegbare - 
Il hinged back || dossier m. réversible, 
d) umlegbare amerikanischer Hau- 
art II hinged back of American type j! 
dossier m. réversible système américain. 

16 

Rücklefier m. (Elektr) H return conductor 
or wire 1| fil m. ou conductc'ur m. de 
retour. 17 

RUekIeituiig f. (Masch) || return piping |1 
conduite f. de retour, ii) diirch die Erde 
(Klektr) Il ground wire !| retour m. par 
la terre, b) Koiidenswasser- H eondensing 
water recoud uctor |î conduite f . de retour 
d’eau de condensation, e) SehJenen-* 
(elektr Bahn) 1| rail return i| retour in. 
par les rails. 18 

Itüek-leitungskabel n. !| return cable j' 
câble m. de retour, a) •Hcht n. (an Fahr- 
zeugen) |! backlight H fou m. d’arrière. 19 
RUekriiolde-ikitiework n. (hnaenb) y rcply 
boll il sonnerie f. de réplique ou de ré- 
pétition. a) '-'Signal n. (Elsenb) li re- 
peating signal ü signal m. de réplique. 20 
Rüek-iiieidiing f. (Kisenb) !j repeating or 
answering a bell signal j! réplique f. 
a) -"nnhiiietaste f. (elektr Stellwcrk) || 
cancelling key !| touche f. de la remise 
en position, b) «piimpbeeken n. || pump 
fed basin || bassin m. de refoulement, 
o) -relse f. || home voyage || voyage 
m. de retour. 21 

Rückruf m. (Fernm) || recali H rappel m. 
a) -taste f. (Fernm) || enquiry button 1| 
clef f. de rappel. 22 

Riieksttck m. || knapsack || bissac m.; sac 
m. de touriste. 23 

RUckachaiispiegel m. (Auto) i| observation 
mirror || (miroir m.) avertisseur m.; ré- 
tro viwMjr m.; espion m. 24 

rüekschiâehtiges Wasserrad n. |1 high- 
breast water wheel H roue f. hydraulique 
par derrière. 25 

UUckMchlag m. (Handel) t| imction; ret- 
lapse; reverse; set-back || contre-coup 
m.; revirement m. a) (Elektr; Motor) H 
back kick or stroke; return shock (| choc 
m. en arrière ou de retour; contre-coup 
m. b) (der Flamme) H flashback; back- 
fire I! retour m. c) - beim Blitz II second 
stroke of lightning H coup m. de foudre 
en retour. 26 

RUckschlag-getahr f . der Flamme || danger 
of back-firing of the flame 1| danger in. 
de retour de flamme, a) '-klappe f. 
(Masch) Il relief or return valve || clapet 

m. ou soupape f. de retenue. 27 

RUeksehlagventll n. || check valve; back 

pressure valve |j soupape f. d’arrêt ou 
de retenue, a) Anlafi*' )j starter check 
valve il soupape f. de refoulement de 
mise en marche, b) Kogselspeise'*' }| boiler 
feed check valve {( soupape f. d’alimen- 
tation de chaudière de retenue, e) Kugel-' 

Il ball-retaining valve || soupape f. de 
retenue à boulet. 28 

Bttck-sohIuO m. )| conclusion || conclusion 
f. à posteriori; déduction f. a) '«sehreiben 

n. Ü reply |] réponse f. 29 

Rttckseite f. j| back side || dos m. a) 

(Buchdr; Münzw) |i even page; reverse [j 
page f. paire; verso m. b) (Gebàude) ij 
rear H arrière m. e) (Texti!) |J wrong 
aide |j revers m. é) Bedraekeii n. der Il , 
(Buchdr) Il backing; perfeoting i| retira- j 


tion f. e) '*>' einer Mllnze (1 reverse of 
a coin j) pile f. ou revers m. d’une mon- 
naie. f) des Soheeks || back of the 
check 11 verso m. du chèque. 30 

rUckseitiger AnschIuO m. (Elektr) )| rear 
connection || branchement m. arrière. 31 
RUcksicht f., mit » auf il in considération 
of II en consid nation de; par égard pour. 

32 

rUcksichtsloH || inconsiderate; reckless | 
sans égards. 33 

RUek-signal n. |1 back or return signal y 
signal m, de retour, o) -"sitz m. y back 
scat 11 siège m. arrière, b) '-'Spelsekahel 
n. il return feeder cable |1 artère f. (h* 
retour, c) -'Splegel m. || rear-vision 
mirror; mirrorseope || rétroviseur m.; 
miroir m. d’observation, d) '-'Spraehe f. 
Il consultation; conversation || pourparler 
m. 34 

RUeksprung m. (Bauw) || recess jj renfonce- 
ment m. a) - eines Gesinises (Bauw) y 
set back of a moulding H retraite f. 
d’une moulure. 35 

lUickspUliing f. || return rinsing !| rinçage 
m. de retour. 36 

RUekstand m. (Chem; Met) jj residue; resi- 
duum; remain || résidu m.; débris m. 
a) » (Zahlung) || arrears pl. || arrérages 
rnpl. b) brennbarer'^ || combustible residue 
Il résidu m. combustible, c) gesamter - i 
total residue |1 résidu m. total, d) vom 
GlUhen (| ignition residue [( résidu m. de 
calcination, e) meiallhaltiger ^ || mctalli- 
ferous residue |1 résidu m. métallifère, 

f) metalHsehcr oder metallhaltiger von 
der Verhüttung von Erzen |1 metallic oi 
metalliforous residue from the treatment 
of ores. Il résidu m. métallique ou mé- 
tallifère provenant du traitement des 
rainerais, g) beim Sieben 1| sieve residue 
Il refus m. de tamisage. 37 

rllckstandlg (Handel) || outstanding || en 
retard; redevable. 38 

RUckstell-elektromagnet m. (Selbstansohl) 
Il release magnet H électro m. de décon- 
nexion. a) -«feder f. für Lokomotivdreh- 
gcstelle II controlling spring for locomo- 
tive trucks 11 ressort m. de rappel poui 
bogies de locomotives, b) -klappe f. 
(Fernm) Il plug restored indicator \\ volet 
m. à relèvement automatique, e) -'klap* 
pensehrank m. (Fernm) |i switehboard 
with plug restored indicators jl tablmu 
m. à volets à relèvement automatique, 
d) «taste f. Il resetting key H clef f. de 
dispiarition. 39 

Rttekstellungskonto n. |j reserve account l! 

compte m. de réserve. 40 

RUckstoO m. H repuise |1 répulsion f.; coup 
m. en arrière, a) (Verbrennungsmotor) 
)) recoil; kick of motor; back kiçk jj 
contre-coup m.; recul m. b) (Waffenw) 
Il recoil || recul m.; repoussement m.; 
choc m. de recul, c) hydraulischer li 
hydraulic recoil |1 contre-coup m. de 
bélier. 41 

rttckstrahlen (Opt) || to reflect H réfléchir: 

refléter. 42 

rttekstrahlend (Opt) 1| refiecting |1 réfléchis- 
sant. 43 

Rttekstrahler m. ([ mirror; reflcctor jj ré- 
flecteur m. 44 

Bllekstrahlung f. (Opt) || refleotion; re- 
flexion Il réflexion f. a) voHstândlg© || 
total reBexion || réflexion f. totale. 45 
Rlickatrahlungs-gottiometer n. |j reflective 
goniometer || goiiiomètre m. à réflexion. 
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a) ^TonnOgen n. (1 refleotiog power |{ 
pouvoir m. réflecteur. 1 

Rttckstroni m. (Elektr) ü reverse or counter 
or return ourreut || contre<courant m.; 
eouraut m. de retour, a) «'ausschalter xn. 
Il retum-current cut-out; reverse-our- 
rent switch {| disjoncteur m. ou inter- 
rupteur m. à retour de courant, b) 
schtttz n. (Elektr) || return-current relay 
Il relais m. d’inversion de courant. 2 
Bttok-strOmung f. j| back or return (A) 
flow 11 courant m. ou écoulement m. de 
retour, a) «taste f. || back spacer key || 
touche f. de marche arrière, b) -'trieb m. 
(Luftf) Il drag {| dérive f . o) --trittbremse f . 

If baok-pedalling brake |1 frein m. à 
contre-pédale. 3 

rilokvergüten j| to refund |I bonifier. 4 
RttckvergUtung f, |1 reimbursement; re- 
payment |1 remboursement m. a) von 
Steuern || refund of taxes |1 bonification 
f. des contributions. 5 

BUckTersicheriing f. (| re-insurance i| réas- 
surance f. 6 

Bttokversicherungs-betrag m. || amount of 
re-insurance II montant m. de réassurance, 
a) «^prâmie f. |1 re-insurance premium H 
prime f. de réassurance, b) -^schein m. || 
re-insurance policy || police f. de réas- 
surance. 7 

BÜckverwandlungf . (Chem) I| reverse trans- 
formation Il transformation f. inverse. 8 j 
Bilckwand f. || back wall |1 paroi f. arrière. 

a) - dor LokomotivfeuerbUchsc If back 
plate of locomotive firebox |i face f. ar- 
rière de boîte à feu de locomotive. 9 

rUekwartiger Einstieg m. || rear entrance [| 
entrée f. à l’arrière. 10 

rttckwarts || astern; back; backwards |1 
(en) arrière; à rebours, a) ^ lahren || to 
reverse || renverser la marche, b) gehen 
II to go backward H aller en arrière, c) 
iiegender Antrieb m. || rear drive I| com- 
mande f. à l’arrière, d) umfallen || to 
topple backwards |] tomber à la renverse. 

11 

Bttckwiîrts-bewegung f. || backward or go 
astern or rétrogradé motion || mouve- 
ment m. de recul ou de retour; marche f. 
en arrière, a) «exzentrik n. || back or 
backward excentric || excentrique m. de 
la marche en arrière, b) '«^falirt f. || re- 
verse movement || marche f. en arrière, 
c) ^gang m. H reverse motion or gear; 
astern running t| marche f. en arrière. 12 
rttckwftrtsgelien II to go backward H aller 
en arrière. 13 

Rûekwarts-lauf m. der Schraube || astern 
running of the propeller || marche f . en ar- 
rière de l’hélice, a) •«scbritt m. (Elektr) H 
backward pitch || pas m. en arrière. 

b) «trommel f. || aâtem drum )| tambour 

m. à marche en arrière, e) «turbine f. 1| 
astern turbine jl turbine f. de marche 
en arrière. 14 

ruekweise j) by jerks; intermittontly H par 
saccades fpl.; par secousses fpl.; par à- 
coups mpl. a) «s Ausselialten n. j| discon- 
nection by reversing; jerking stop (A) || 
mise f. hors de circuit (m de fonctionne- 
ment par retrait. 15 

Bilekwind m. a, Rückenwind. 16 

rttekwirkend }| reaoting )] rétroactif, a) «e 
Kraft I. n rétrospective force |i effet m. 
rétroactif 17 

Bttekwirfcvi^ f. jf reaction; répercussion; 
rétrospective force || réaction f . a) Haupt* 
il ohief réaction II réaction f. principale. 18 


rttiekxablbar || repayable |i remboursable. 19 
Bttck-zahlung f. || re-imbiusement; re- 
payment; rédemption |i remboursement 
m. a) «zoll m. |j drawlmck || draw-baok 
m.; prime f. de réexportation. 20 
BUckzug m. von Hand j| hand return || re- 
tour m. à la main, a) «feder f. |j release 
spring il ressort m. de rappel, b) «seil n. 
Il pull back cable || câble m. tracteur en 
arrière, o) «gtahlbalter m. für Gewinde 
mit Auslauf || spécial tool holder for 
cutting threads without clearance for 
the tools II porte-outil m. à recul pour 
filets sans dégagement. 21 

Budel n. (Maur) || lime rake || mouve- 
ohaux m.; mouveron m. 22 

Roder n. (zur Fortbewegung) [) oar || aviron 
m.; rame f. a) « (zum Steuern) || rudder 1| 
gouvernail m. b) das « dreht sioh auf 
X Fingerlingen || the rudder turns on 
X pintles || le gouvernail tourne sur x ai- 
guillots. c) Flettner« |1 Flettner rudder || 
gouvernail m. Flettner. d) llôhen« H ele- 
vator II gouvernail m. de profondeur. 

e) « legen (Schiff) |I to shift the helm |I 
coucher la barre, f) das « den anderen 
Weg legen || to shift the helm 1| changer 
la barre, g) das « mittschiffs legen || to 
right the helm || dresser la barre, h) Quer« 
(Luftf) Il aileron || aileron m. i) Seiten« || 
rudder || gouvernail m. de direction. 23 

Ruder-anschlufi m. (Luftf) |j rudder con- 
nection Il bâti m. d’union des gouvernails, 
a) «bank f. H seat for rowers; thwart || 
banc m. de nage. 24 

Ruderblatt n. || wash or blade of an oar jj 
pale f . ou pelle d’aviron, a) « (am Schiffs- 
steuer) )1 plate of the rudder j} tôle f . du 
gouvernail. 26 

Rnderbock m. |1 rudder post brackct || pa- 
lier m. extérieur. 26 

Ruderboot n. || puUing or rowing or dinghy 
boat II bateau m. à rames; youyou m. 
a) « mit AuBenbordmotor (| rowing boat 
with outboard slung motor || bateau m. 
à moto-godille. 27 

Ruder-einrichtung f. || steering device || 
appareil m. gouvernail, a) «fingcrling m. 
(Schiff b) il rudder pintle |i aiguillot m. du 
gouvernail, b) «gabel f. |{ swivel row- 
lock II dame f. en bronze; tolet m. à 
fourche, o) «ganger m. |{ helmsman; ti- 
moneer || timonier m. d) «geschirr n. || 
rudders pl. H gouvernails mpl. e) «griff 

m. Il handle of oar || main f. d’aviron. 

f) «hacke f. || after-piece of the rudder |1 
safran m. de gouvernail, g) «haken m. 
(Schiff b) il rudder pintle || aiguillot m. du 
gouvernail, h) «hebel m. || rudder crank || 
guignole f . du gouvernail. 1) «herz n .}| main 
piece of the rudder U mèche f . du gouver- 
nail. k) «joch n. Il rudder yoke i) barre f . 
brisée; barre f . <m joug m. du gouvernail. 
1) «klub m. Il rowing club fl société f . de 
canotage, m) «koker m. || rudder tnink; 
helm port || jaumière f. n) «kommando 

n. (Schiff) Il steering command || ordre 

m. de barre; commande m. asservie du 
gouvernail, o) ^kopf m. (j rudder head fl 
tête f. du gouvernail, p) «kragen m* j| 
helm Of rudder coat fl braie f. du gouver- 
nail. q) «llehter m. fl rudder stopper il 
brague f . du gouvernail, r) «maeber m. fl 
oar maker fl avironnier m. «) ^mall n. fl 
rudder xnould fl gabari m. du gouvernail, 
t) «maseliliie f. fl steerkg gear fl servo- 
moteur m. de gouvernail; machine I. à 
gouverna. 28 


rudern fl to row; to pull an oar fl ramer; 

nager. 29 

Ruder-5se f. fl gudgeon or bracing of the 
rudder || femelot m.; oonassière f. o\i 
femelle f. du gouvernail; étambot m. 

a) «pinne f. I! helm; tiller fl timon m. ou 
barre f. du gouvernail, b) «pinne f., ge- 
bogone || crooked tiller; goose-neok tiller || 
barre f. courbée du gouvernail, c) «rah- 
mon m. (Schiff) || rudder frame \\ châssis 
m. à rames; cadre m. du gouvernail. 30 

Ruderschaft m. || loom of an oar 1| manche 
m. d’aviron, a) « (am Steuer) || rudder 
post or spindle 1| mèche f. du gouver- 
nail. b) obérer « (Schiff b) || upper part 
of the rudder post fl mèche f. supé- 
rieure. c) unterer « (Schiff b) || lower part 
of the rudder post H mèche f. inférieure. 

31 

Ruder-sohlag m. || stroke (| coup m. de 
rame, a) «sport m. )| rowing |i canotage m. 

b) «sportboot n. || boat for rowing sport |j 
canot m. de sport à avirons, c) «stange f. 
Il shaft of the oar H perche f. d’aviron ou 
de rame, d) «stevcn m. H rudder post H 
étambot m. arrière ou porte-gouvernail, 
e) «talje f. H steering tackle || palan m. de 
la barre ou du gouvernail, f) «telegraph 
m. Il rudder telegraph |1 télégraphe m. du 
gouvernail, g) «trâger m. (Schiff b) |1 
dumb chalder Ij fausse-penture f. h) «- 
verspannung f. |1 rudder bracing Jl hau- 
banage m. de l’empennage, i) «winkel 
m. 11 helm angle || angle m. de barre, 
k) «zeigcranlage f. || rudder indicator || 
indicateur m. pour le gouvernail. 32 

Ruf m. (Ansehen) || réputation; standing; 

crédit U réputation f.; renom m. 33 
nifen (Femm) || to ring up || appeler. 34 
Ruf-maschine f. (Fernm) i| signalling unit 
Il machine f. d’appel, a) «nummer f. 
(Fernm) |1 subscriber’s numlxîr I| numéro 
m. d’abonné, b) «prUfeinrichiung f. 
(Fernm) || signalling testing apparat us |{ 
dispositif m. do vérification des appels. 

c) «relais n. (Fernm) || calling relay 1| 
relais m. d’appel, d) «schalter m. 
(Femm) || ringing key || clef f. d’appel. 35 

Ruf- und Signalmasehine f. (Fernm) ]\ 
ringing and signalling machine || ma- 
chine f. d’appel et de signaux. 36 
Ruf-sperrkondensator m. (Fernm) || block 
condensor for signalling purposes fl con- 
densateur m. bloquant les courants d’ap- 
pel. a) «stêpsel m. (Fernm) fl calling 
plug (i fiche f. d’appel. 37 

Rafstrom m. (Femm) || ringing current floou- 
rant m. d’appel, a) «alarmrelals n. || ring- 
ing current alarm relay |{ relais m. avertis- 
seur pour coupe-circuit de courant d’ap- 
pel. b) «anzeiger m. (Fernm) i| ringing 
current indicator |j signal m. pour le cou- 
rant d’appel, c) «kontrollampe f . (Femm) 
Il ringing current pilot lamp || lampe f. 
de contrôle d’appel, d) «krehim.(Femm) 
Il calling circuit i| circuit m. d’appel, 
e) «prtlflampe f. {( test lamp for ringing 
current )| lampe f. d’essai de courant 
d’appel, f) «quelle f. (Femm) |j ringing 
current source fl source f. du courant 
d’appel, g) «gehaltung f. (Femm) fl 
ringing current connection fl circuit m. 
pour ie courant d’appel, h) ^llb«rtrager 
m. (Femm) fl ringing outrent transfor- 
mer Il transfmrmuteur m* de oourmit^ 
d’appdi. I) /wlkberiragaBg I. (Femm) fl 
ringing cttirent timnsmisaion {{traski^ 
f. & courant ^ 
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Euf«taste f. (Fenim) || rlnging key {| clef f. 
d’appel, a) -'ükerwachong f. (Fernm) ll 
supervision of answering || surveillance f, 
de rappel, b) «wechselstromrclais n. || 
alternating current calling relay H relais 
m. d’appel à courant alternatif. 1 

Rufweite f . t Fernm) l| reach of call 1| portée 
f. d’appel, a) (Seew) || rapge of hailing 
Il port^ f. de la voix. 2 

Rufzciohen n. (Fernm) || call signal || 
indicatif m. d’appel; appel ra. a) - einer 
Telegrafenstation (Fernm) |1 code letters 
pl. of a ttdegraph station H indicatif m. 
d’un bureau télégraphique, b) «'band n. 
(Fernm) || call signal band [[ bande f. des 


indicatifs d'appel. 3 

RUge f. Il censure; reprimand; blâme || 

blâme m. 4 

rUgen H to reprimand; to censure ; to Wame 

li blâmer. 5 

Riihe f. K rest |! repos m. a) in ■* |( at rest 
Il au repos m. 6 


Ruhe-bett n. |j couch; lounge; sofa || lit 
m. do repos, n) «'bUhne f. (Bergb) i| 
platform; resting place \\ repos m. b) 
kontakt m. |l re8t(ing) contact || contact 
m. de repos. 7 

Ruhelage f. (Mech) 1| rest position || position 
f. d’équilibre, a) des Lotcs |! position 
of rest of the plumrnct 11 position f. de 
repos du plomb, b) uin die • schwingen 
1' to oscillate about the steady position H 
osciller autour de l’état d’équilibre, c) in 
die • f. zuriickkehren |1 to rcturn to 
normal !| retourner en position f. nor- 
male. 8 

ruhonde SchaUquelle f. il stationary or 
quiescent source of sound |1 source f. 
sonore immobile. 9 

Riihe-punkt m. (Masch) !| dead centor ü 
point m. mort, a) Erzeugung f. von 
'«spannungcn fpl. |1 production of stres- 
ses at rest 1| génération f. de tensions 
au repos, b) <«8tellung f. (MeOinstr) H 
position of repose; neutral or initial 
position II position f. initiale ou de repos, 
c) -stOrung f. |j disturbance 1| perturba- 
tion f. ; tapage m. 10 

Rubf^strom m. 1| elosed-circuit or steady 
current H courant m. permanent ou de 
repos, a) Anoden- (Fernm) 1| anode fecd 
steady current H courant m. permanent 
de plaque. 11 

Ruhestroni-botrieb m. Il closed-circuit 
working H exploitation f. à circuit fermé. 

a) -glocke f. H closed-circuit bell |j sonne- 

rie f . à courant continu, b) «schaltung f . 
(I closed-circuit connection H couplage m. 
à courant permanent. 12 

Ruhe-tag m. || day of rest H jour ra. de 
repos, a) -^winkel m. I] angle of friction 
or repose j| angle m. de frottement. 

b) 'vzelt f. Il non-working time || temps 
m. de repos, c) ^zustand m. eines Appa- 
rates II State of repose of an apparatus 
1! état m. de repos d’un appareil. 13 

ruhig (Meer) |1 oalm !| calme, a) «er Oaiig 
m. (Masch) I| silent or quiet or noiseless 
running || marche f. silencieuse. 14 

Ruhr f. Il dysentery |1 dysenterie f. 16 
Ruhr-apparat m. |{ stirring apparatus; 
stirrer || agitateur m.; vagueur m. a) 
arm m. (Knet masch) H agitating or stir- 
ring arm II bras ra. de remueur ou de 
mélangeur ou d’agitateur, b) ^bottlch 
m. 1] stirring tub II cuve f. à agitateur. 

c) -«elsen n, (GieÛ) f( poker; rake (j 
attisdoir m. ; attlaonnoir m. ; idngard m . 16 


rtthren (Chem) )| to stir; to move 1) agiter en 
remuant, a) mit der Handf. || to shakc 
with the hand || agiter à la main, b) den 
Teig m, - (Backerei) |1 to stir the dough H 
malaxer la pâte. 17 

RUhren n. (Chem) {1 shaking j| agitation f. 18 
RUhrer m. Ii stirrer |1 agitateur m. 19 
Rühr-taO n. (Aufber) H dolly or tossing 
tub; rinsing buddle |i cuve f. à rincer, j 
a) <-<flttgeI m. || stirrer blade 11 palette f. 
de l’agitateur, b) ^^gebiUse n., Dampf- 
strahi (1 steam mixing jet I| soufflerie f. 
d’agitateur à jet de vapeur, c) -haeko f. 
(Brau) s. ^harke. d) -liaken m. (Gerb) 1 | 
spade II gâche f. e) -harke f. (Brau) |l. 
(iron) rake; paddlo; oar || brassoir m.; 
palette f. ; fourquet m. f) -^holz n. (Chem) 

H (wooden) stirrer or rod [1 spatule f. (en 
bois); agitateur m. 20 

riihrig l| active; alert; eiaugetic U actif. 21 
RUhrigkeit f . H activity ; alertness ij activité 
f. 22 

RUlir-kessel m. |1 stirring boiler |1 chaudière 
f. à agitateur, a) --krücke f. (Bergb) H 
scraper H râble m.; rasette f. b) -krücke 
f. (Maur) {! lime rake or beater H mouve- 
chaux m.; mouveron m.; bouloir m.; 
rabot m. à chaux. 23 

Rührmaschine f. J! stirring machine ; agitator 
Il agitateur m.; machine f. à remuer; bat- 
teuse f. a) Massen-- (Backerei) 11 paste agi- 
tator 1) batteuse f. pour pâtes, b) Mayon- 
naise- Il mayonnaise stirring machine ü 
batteuse f. pour mayonnaise», e) Teig'- ll 
dough stirring machine ll machine f. à 
remuer la pâte. 24 

Rühr-pfunne f. II stirring pan i| marmite f. 
à agitateur, a) '•'Seheit n. (Salpeter) H 
paddle 1! rabot m.: spatule f. b) -’Spatel 
m. Il stirring spattle ji spatule f. c) ■»Rlnb 
m. (Chem) || stirrer jl agitât» ur m. 25 
RUhrstange f. (Kessel) H poktT |! ringard 
m.; attissoir ra. a) - (Met) ij (iron) rake; 
paddle; rabble ij brassoir m.; râble m.; 
perche f. à brasser. 26 

RUhr-stntiv n. H stirring stand l! support m. 
de mélangeur, n) — welle f. |! mixing shaft 
Il arbre m. do mélangeur. 27 

RUhrwei'k n. 1| mecbanical agitator; stirring 
do vice; stirrer I| agitateur m. mécanique; 
remueur m. a) Brauerei— !| brewery 
stirring device |! agitateur iii. do brasse- 
rie, b) gegeneinander arbeiteiides ^ [! stir- 
ring blades pl. working in opposite <li- 
rection; counter-acting stirring mecha- 
nism 11 agitateur m. à mouvement con- 
traire. c) Planeten- i| planetary stirring 
mechanism ;i agitateur m. planétaire. 28 
Rtthrwerk-flUgel m. ;! beater 11 aile f . d’agita- 
teur. a) '-weilef. \\ stirrer spindle II arbre m. 
de l’agitateur. 29 

Ruinenmarmor m. I| ruin marble; Florence 
raarble I| marbre m. ruiniforme ou de 
Florence. 30 

ruinieren !j to ruin H ruiner; gâter; abîmer. 

31 

ralnicrt H ruined; lost; broken; bankrupt 
I! ruiné; flambé; frit. 32 

Rum ra. II rum II rhum m. 33 

Rum-essenz f. [1 rum essence [| essence f. 
d© rhum, a) -'fabrlk f. ll rum distillery 
t| distillerie f. de rhum; rhumerie f. 34 
Rumpel f. zum Reinigen karbonîsierter 
Tuohe 11 milling machin© or rumpel with 
beaters for treating carbonized olothes || 
foulon m. servant au nettoyage des 
dr&ps carbonisés. 35 


Rumpf m. 11 body H corps m. a) ~ (Flug- 
zeug) Il fuselage |I fuselage m. b) «(Müll) 
Il mill hopper || trémie f. c) (Schiff) [î 
huU II coque f.; corps m.; carène f. 
d) eiserner * (Schiff b) 11 iron hull ll 
coque f. de navires en fer. e) ^ eines 
Gebdudes |1 body of a building H corps m. 
d’un bâtiment, f) Schuh m. des '«es 
(Windmühle) || chute of the hopper H 
auget ra. de la trémie. 36 

Riimpf-baum m. || hopper beam |1 trémion 
m.; trémillion m. a) -«boden m. || floor 
of fuselage H fond m. du fuselage, b) — 
endspant m. |! sternpost |1 étambot m. 

c) «geripp© n. I| fuselage framework fl 
carcasse f. du fuselage, d) '«holni m. |! 
longeron of the fuselage 1| longeron m, 
de fuselage, e) -«lager n. || plummer-block 
or pedestal bcaring ll palier m. ordinai- 
re. f) --leiter f. !| hopper heam. 1! trémi- 
on m.; trémillion m. g) «-spitze f. (Luftf) 
Il front of the fusebige || extrémité f. 
du fuselage, h) -widerstnnd m. (Luftf) 
Il body résistance I| résistance f. de corps. 

37 

nmd (abgernndet) H round |i rond; arrondi. 

a) « (kreisformig) [| circular K rond; circu- 
laire. b) «er Kopf m. (Schraube) Hfillîster 
or clieese head || tête f. ronde, c) -«er 
Schieber m. [( pipe or piston valve jj 
tiroir m. rond, d) in «en Zifîern fpl. || 
in round figures pl. i| en chiffre m. rond. 

38 

Rund-bati m, 1| rotunda H rotonde f. a) «- 
biegemnschiiie f. fur Bânder H coiling 
machine for strips i| machine f. à cintrer 
ou à enrouler les feuillards. 39 

rundbiegen ]| to bend (round) |1 rouler; 

cintrer; enrouler. 40 

Rund-biegen n. von Rohren |1 tul)e round- 
ing II roulage m. des tubes, a) -«biege- 
walze f. Il forming roller |! rouleau m. 
à t’intrer. 41 

Riindbliek-aufnahme f. f] panorama; pano- 
ramic exposure (A) || prise f. de vue 
panoramique, a) '«aufsatz m. (Opt) 
Il panoramic sight |I hausse f. panora- 
mique. b) -«visiervorrichtung f. « auf- 
satz. 42 

Rundbogen-fenster n. )| round-headed 
window; semi-circular arehed window j| 
fenêtre f. cintrée à demi-cercle; fenêtre 
f. voûtée en plein cintre, a) «gewdlbe n. 
Il full center vault H voûte f. en cintre 
ou en plein cintre. 43 

Rund-brecher m. j| giratory or rotary 
breaker H concasseur m. à cône, a) -- 
I brenner m. || round or circular burner 1! 
b(‘c m. rond, b) «bug m. (Presse) j] round 
bend Ü pli m. arrondi, c) «bürste f. 1| 
round brush H brosse f, circulaire. 

d) «draht m. 1| round wire H fil m. à 

I section circulaire. 44 

Riindcisen n. !| round or rod iron; round 
bar iron |j fer m. rond ou en barres 
rondes, a) «sclicre f. || round iron 
shearing machine H cisaille f. à fers 
ronds. 45 

runden |j to round off 1| arrondir. 46 
Riinden n. konischer Blechschüsse || 
Il bending of conical tubes H roulage m. 
des tôles coniques. 47 

Rund-fahrtwagen m. || touring car || auto- 
mobile f. de tour de ville, a) >falx m. }f 
orle; seam H membron m.; ouriet m. 

b) «felge f. Il round felly || jante f. 
ronde, c) «feiie f. jl round file |{ lime f . 
ronde, d) «lenster n. 11 circular window |j 
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fenêtre f. ciroulaiie. e) ««flfter m. || 
unfol<fed filter ü filtre m. siinB plis, f) 
tEebenselileltniMObine f. ii rotary table 
surface grinding machine || machine f. 
à rectifier les surfaces circulaires planes, 
g) «trasmaschiiie f. il circular milling 
machine |[ machine f . à fraiser circulaire- 
ment; fraiseuse f. circulaire. 1 

Randtunk m. il broadcasting il radio- 
diffusion f. a) '«aufnahmeraum m. || 
studio II studio m. b) «'Smpf&nger m. Il 
broadcasting receiver U récepteur- 
broadcasting m. e) «empfangsstdrung f. 
il disturbance of broadcast réception || 
perturbation f. de radio-réception, d) 
hauptsender m. |j broadcasting main 
transmitter (| émetteur m. principal 
pour radio-diffusion, e) «kabel n. || 
cable for broadcasting transmission || 
câble m. pour la transmission radio- 
phonique. f) «mikrofon n. H broad- 
casting transmitter )i microphone m. 
pour radio-diffusion, g) «sender m. i| 
broadcasting transmitter |1 émette ur- 
broadeasting m. h) «sonderdienst m. |{ 
spécial messages broadcasting [| ren- 
seignements mpl. spéciaux de radio- 
diffusion. i) «'Stdmng f. Il disturbance 
of broadcasting station || dérangement 
m. de la radio-diffusion, k) «tank m. 
(Heeresw) || radio tank; tank equipped 
with radio |i char m. à télégraphie sans 
fil. I) «technik f. || broadcasting or radio 
engineering || technique f. d© la radio- 
diffusion ou de la radioélectricité, m) «- 
Welle f. il broadcasting wave H onde f, de 
radio-diffusion, n) «xwischensender m. 

11 broadcasting relay transmitter || émet- 
teur m. accessoire do radio-diffusion, 2 
Bund-gesenk n. H rounding tool H étampe f . 
ronde, a) «gesprachseinriehtung f. || 
equipment for round calls jj installation 
f. pour l’appel et les conversations 
simultanées d’un groupe d’abonnés. 

b) «glassohleiter m. j| polisher of convex 
glasses II polisseur m. de verres convexes. 

c) «gllederkette f. (j round- link chain || 

chaîne m. à maillons ronds. 3 

Rundhelt f. j{ concentricity |I concentri- 
cité f. 4 

Bundherd m. (Âufber) {j circular convox 
conoentrator; round buddle !| table f- 
toumante ou conique. 5 

mndherum {j round about || à la ronde. 6 
Bundhobel m. fj hollow-nosed plane || 
mouchette f. a) «vorriebtung f. {| circu- 
lar abaping attachment || dispositif m. 
à raboter circulaire. 7 

Bundhdeker m. (Geol) || sheep nack || 
roche f. moutonnée. b 

Bundhulx n. |{ round timber or log || bois m. 
rond; rondin m. a) « (Schiffb) {| spar 
}} espar m. b) Oreifer m, fûr « )1 grab 
for round timber |} griffe f. pour ron- 
din, e) «brûcke f . |t bridge of round wood ; 
pôle Iwidge K pont m. de rondins. 9 
Bmidkanie f. ^ orle; seam || membron m.; 

ourlet m. 10 

mndkaatig y with round corner ü k coin 
m. arrondi. 11 

Bnnd«kelt m. y oylindrical key j{ clavette f. 
ronde, a) «kexb m. (Brob) |j round notch 
y entaille f . à fümi arrondi, b) «keaael m. 
ÿ ^therioal pot tf ohaudièié f. ronde. 
e) «^kelleliiMUialldiie I. U circular linking 
machine {{ remxni^lettae f . circulaire. 12 
Bua^pper m. j| aU-itmnd tip wagon 
I wagonnet m* baaoulaiit dans toutes 


les directions, a) Kasten« }| ail-round 
box tip wagon j| wagonnet m. à caisse 
basculante dans toutes les directions, 
b) Schttabel« |j scoop type ail -round tip 
car II wagonnet m. avec caisse en pelle 
basculante dans toutes les directions. 

13 

Rund-klammer f. (Bûro) ü ring clip || 
attache f. ronde, a) «kolben m. (Chem) 
Il round flask || ballon m. à fond rond, 
b) «kropf m. (Bauk) || round mitre || 
oreille f. c) «kupfer n. H round copper ij 
cuivre m. rond. 14 

Rundlaufen n. (Masch) || truth of ninning 
II concentricité f. a) Stativ n. zum Prüfen 
des radialen und axialen «s von Kugel- 
lagerauÛenringen || stand to test the 
radial and axial true running of bail 
bearing external rings || support m. à 
vérifier si les bagues extérieures des 
roulements à billes tournent rond 
axialement et radialement. b) Stativ 
n. zum Prüfen des radialen «s. von 
fertig montierten Kugellagern |! stand 
to check the radial true running of 
assembled bail bearings || support m. 
à vérifier ai les roulements à billes dont 
le montage est terminé tournent rond 
dans le sens radial, c) Stativ n. zum Prü- 
fen des «s zylindrischer KGrper }} stand 
for chccking the true running of cylin- 
drical pièces || support m. à vérifier l’ex- 
actitude de la cylindricité des pièces 
cylindriques. 15 

Rundlauf-frâSmascbine f. || rotary milling 
machine {| fraiseuse f. à plateau horizon- 
tal rotatif, a) «lehre f. |) comparator; 
gauge for running true H comparateur m. 

16 

nuidlich H rounded off H arrondi.' 17 
Bund-ioehung f. || round opening || perfo- 
ration f. ronde, a) «masehine f. |{ bend- 
ing roller || machine f. à cintrer. 18 
Bundnaht f. || circumferential seam |I 
rivure f, transversale; soudure f. circon- 
férentielle. a) « am Kesselboden |{ cy- 
lindric boiler base seam |j joint m. 
circulaire de fond de chaudière. 19 
BundnahtschweiSmaschine f. il circum- 
ferential seam welding machine 1| ma- 
chine f. à souder les joints circonféren- 
tiels. 20 

Rund-pfeiler m. {( round shafted pillar || 
pilier m. rond, a) «plattlng f. (Seew) || 
round sennit j| tresse f. ronde, b) «• 
presser m. (Buchb) j| forwarder; roun- 
der; warper || arrondisseur m. c) «relse- 
karte f. || tourist ticket || billet m. 
circulaire, d) «sageinaseliine f. {{ round 
sawing machine |} scie f. à chantour- 
ner. e) «sehmber m. || round shave j| plane 
f . à genoux, f) «sebieber m. |} circular slide 
Il tiroir m. rond, g) «sehlag m. (Seew) H 
round tum ü tour m. mort, h) «sefalager 
m. (Buchb) {j forwarder; rounder; war- 
per 11 arrondisseur m. I) Vorrichtung f. 
zum Auûen- und Innen «schleifen n. || 
cylindrical and internai grinding attach- 
ment Il dispositif m. à rectifier entre 
pointes et à rectifier les intérieurs. 21 
RundseblelfmateliiBe f. |( cylindrical grind- 
ing maobine ll machine f. à rectifier les 
pi^es ou surfaces cylindriques ou ronds; 
mbohine f . à rectifier oylinchiqoement. a) 
etntaelie ^ jt atinple cylindrical grinding 
machine ){ machine I. simple à rectifier 
les pièces rondji. b) mit hydirstilisebem 
lüsebssbrieb )| oyiindiical grinding ma- 


chine with hydraulio table drive |) ma- 
chine f. àreotifier cylindriquement àoom» 
mande hydraulique de la table, c) « fttr 
liOkomotivaehssehenkel |j cylindrical grin- 
ding machine for locomotive axle jour- 
nais II machine f . à rectifier cylindrique- 
ment les fusées d’essieux de locomotives, 

d) « mit setbstt&tiger Lftngsbewegung des 
Sohleifsohlittens auf besonderem Bett H 
cylindrical grinding machine with auto- 
matic traverse of wheel carriage on side 
bed II machine f. à rectifier les pièces 
cylindriques à double banc avec mouve- 
ment automatique de la cuirasse porte- 
meule. e) Universal« || universal cy- 
lindrical grinding machine || machine f. 
universelle à rectifier les pièces cylindri- 
ques. 22 

Rundschneid-maschine f. für FaÛbôden || 
oask head rounding machine || machine 
f. à arrondir les fonds de fûts, a) « und 
Nachfrasmaschine f. für FaBbôden || 
cask head rounding and bevelling ma- 
chine II machine f, à arrondir et à bi- 
seauter les fonds de fûts. 23 

Rund-schnur f. (Sattl) || round lace || 
galon m. à coudre, a) «sehreiben n, 1| 
round circular or letter 1| lettre f. cir- 
culaire; circulaire f. 24 

Rundschrift f. !| round-hand || (écriture f.) 
ronde f. a) « (Münze) l| legend; marginal 
inscription |i légende f. b) «feder f. || 
round writing pen; round steel pen || 
plume f. à ronde. 26 

Rund-sieb n. || sifting drum |j tamis m. 
circulaire, a) «spaten m. || round spade j| 
bêche f. ronde, b) «spciche f. || round 
spoke 11 rayon m. rond, c) «spitzieder 
f. Il round point pen 1| plume f. à pointe 
ronde. 26 

Rundstab m. |i round staff || bâton m.rond; 
baguette f. ronde, a) «hobel m. 1! round 
plane |! rabot m. à boudin, b) «hobel- 
maschine f. || round rod planing ma- 
chine !! raboteuse f. mécanique pour 
bois rond, c) «maschine f. H rod turning 
machine || machine f. à faire des bâtons 
ronds. 27 

Rundstahl m. || round steel || acier m. rond, 
a) gezogener « || drawn round steel || 
acier m. rond étiré. 28 

Rundstahlbalter m. !| circular form tool 
holder || porte-outil m. pour outil cir- 
culaire. 29 

Rundstriek-masetaine f. jj circular knitter j| 
machine f. à tricoter circulaire, a) «stiibl 
m. s. Eundstuhl. 30 

Rundstahl m. || circular frame || métier m. 
circulaire, a) «nadel f. || needle for cir- 
cular frame || aiguille f. de métier circu- 
laire. b) «wirker m. il rotary knit frame 
hand || tricoteur m, au métier circulaire. 

31 

Rundtiseh m. (Werkzeugmasohine) || cir- 
cular table 11 table f. circulaire, a) auf* 
settbarer « i| détachable circular table || 
plateau m. circulaire démontable. 32 
Rundninlatette f. il universal gun carriage 
Il affût m. universel. 38 

Bnndung f. {{ (Bauk) arch; arc; bow t 
cintre m. 84 

Rnnd-ware f. (Textil) ü circular fahrie jj 
tricot m. dredaire. a) «wdMiihl m. il 
round loom || métier m. à daser ebrou- 
laire. b) >^wirkmmièMa» t H droular 
aprtng needle maebiiie K métier m* dr- 
ouldre 4 irieot. e) ««idrkirnven 
cular l[;itR^^ tricota mpl. dr- 
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culairea. 4) f. (j round pliera pL 

il pince f. ou pinoette f. ronde. 1 

Runge f. (Eiaenb) |t atanchion; stake || 
rancher m. a) Aualdaekitagge f. unter 
den '**11 II diaengaging bracket under the 
stanchtona ([ support m. de déclenche- 
ment au dessous des rancbers. b) Eok'*' 
I end stanchion 11 rancher m. cornier. 
e) Kopf'*' Il end stanchion j] rancher m. 
de bout, d) lose || loose stanchion ü 
rancher m. démontable, e) horizontal 
unilegbare « jj stake folding down to 
horizontal position |1 rancher m. à ra- 
battre horizontalement. 2 

Hungeiihalter m. 1| stanchion strap; stake 
Socket 11 bride f. de rancher. a) -- zur 
Herstellung eines Kastenwagens i[ stake 
Socket to make a box wagon |i mortaise 
f. de rancher pour construire une caisse. 

3 

RunkelrUbe f. H beet root; (sugar) beet 11 
betterave f. ' 4 

RunkelrUben-kaffee ra. 1| beet root coffee !' 
café m. de betteraves, a) '«-relbe f. Il 
beet root rasp 11 râpe f . pour betteraves. 6 
Kunse f. 1! gully |j cours m. d’un torrent; 

ravine f. 6 

riipfen ll to pluck l! arracher; tirer, a) 
Flachft m. - l| to pull flax j] arracher ou 
cueillir du lin, b) Geflttgel n. 1| to pluck 
poultry i; plumer la volaille, c) Hanf ra. 

Il to pull hemp 1| arracher du chanvre. 

7 

Rupfen n. des Geflügels |1 poultry plucking 
1! plumage m. de volailles. 8 

Rupper m. (Baumwolle) || cotton picker 
or tenter jj éplucheur m. de coton. 9 
RUsche f. Il quilling; ruche || ruche f. 10 
Rttschen n. (Posam) jj quilling || ruchage m. 

11 

RUsehen-macher m. |i quiller H rucheur m. 

a) <«mascblne f. || ruché machine jj ma- 
chine f. à rucher. 12 

RuB m. Il (chiraney) soot; smoke or lanip 
black II suie f. ; noir m. de fumée, a) -an- 
lage f. Il soot manufacturing plant || in- 
stallation f. de fabrique de noir de fu- 
mée. b) <*an8atE m. |( deposit of carbon || 
dépôt m. de suie, c) «bIBser m. (Masch) || 
soot blower Ij soufflet m. ou soufflerie f. 
de suie, d) -brennerel f. |i fabrication of 
lamp black il fabrication f. du noir de 
fumée. 13 

RU.<«sel m. (Met) 1| nos© or furnac© end of 
the twyer |i museau m. de la tuyère. 14 


S-Apparat m. (j S-shaped gas-cooler [( 
appareil m. à S ou en S. 42 

S-Bucht f. (Balken) |} S-rounding t| cour- 
bure f. de la figure d’une S. ou en S. 43 
S-Ëlseii n. H S-iron fj esse f.; fer m. en S. 44 
S-fdrmlg il S-shaped || en (forme d’)S. 45 
S-Haken m. H S-shaped iron-piece; S- 
hook il esse f.; crochet m. en 8. 46 

S-Stikek n. (Installation) || S-piece; S-tube 
Il pièce f. en S; tuyau m. en S. 47 
Saal m. jj hall; large room; saloon; 

asèembty rootn jj salle f.; salon m. 48 
Saal^band n. $. Balband. a) >»?erdunkler 
m. |{ de vice for darkening rooms ^ inter- 
ruptenr m. de courant pour saUes. 49 
Seat f. ^ grsins pl.; seed j} gt^ns mpl. 
a) (daa ISken) jj sowing j) ensemence- 


riiBend (Chem) ]] smoky jj fuligineux. 15 
RuOfBnger m. K soot arrester or catcher jj 
paw-suie m. 16 

ruBfarblg s. ruBig. 17 

rufiig 11 fuliginous I| fuligineux. 18 

RuO-kobalt m. ;; earthy cobalt; black 
earthy cobalt-orc |i cobalt m. oxydé 
noir; cobalt m. terreux noir, a) -kolil© 
f. il soot coal II houille f. fuîigincuwf»,, 

b) •sclireiber m, 1| carbon recorcler | en- 
registreur m. à noir de fumée. 19 

RUstbauin m. Il scaffolding pôle; putlog; 
imp pôle 11 baliveau m. a) llüstbiiumc 
mpl. unter der Htingebank l)ei der 
Sehachtzjinmerung jj set of iimbt'rs on 
the pit-mouth \\ semelles fpl. du cadre 
supérieur d’un puits rectangulaire. 20 
RUstoiseii n. (Schiffsb) |i chain plate •: 

chaîne f. ou cadèrie f. de haubans, 21 
riisten (Bauw) jj to scaffold; to stage 1; 

échafauder. 22 

rUsiig 11 active; alert; vigorous p, vigou- 
reux; alerte; vert; di.spo8. 23 

RUst-klaitimor f. jj cramp iron 'I clameau 
m. plat, a) zerlegbarer -krun m. ;l col- 
lapsible erecting crâne Ij pont m. rou- 
lant démontable pour le montage, 
b) -lein© f. (für Schiffsaiiker) !| shank 
pairitcr || serre-hosw* f. c) -loch n. H 
putlog; scaffolding hole; columbarium |1 
trou m. do boulin ou de traverse, 
d) -stange f. H scaffolding pôle; putlog; 
imp pôle 11 baliveau m. 24 

RUstiing f. (Bauw) |! scaffolding |{ écha- 
faudage m. 26 

RUstungs-bcsehrünkung f. !| armament re- 
striction |i limitation f. des armements. 

a) -industrie f. Il war materiaî indiistry y 
industrie f. des matériaux de guerre. 26 

Rute f. (Maü) !| pôle; lug; rod; pereh 11 
pt'rche f. a) - (Textil) I| rod i| verge f. 

b) - (Windmühle) il whip; sail (mast); 
beam j) bras m.; volant m. e) — einer 
Rakete Ij (rocket) stick |i baguette f. (de 
direction); panaceau m. d) .Sanit- l! 
velvet pile wire 11 fer m. à velours. 27 

Ruten-gBnger m. |l water finder or diviner ji 
sourcier m.; rhabdomant m. a) -sehikger 
m. (Feldm) || assistant of the surv'eyor ü 
aide m. de rarj)enteur. b) -zaun m. Ü 
fence of rods 1| haie f. morte, c) -zeug n. 
(Windmühle) Il beam and sail gear H ar- 
mature f. ou garniture f. des bras. 28 
Ruthaspeieber m., Ruthsdampfspeicher- 
anlage f. mit stehenden -n !! Kiiths stt‘am 


S 

ment m.; semis m. b) Furchon- || 
Bowing in furrows || semis m. en sillons, 

c) Rabatten- || sowing on ridges || 
semis m. sur banquettes, d) Rillen- j| 
sowing in rills j] semis m. en rigoles. 50 
Haatbeet n . || seedbed || couche f . de semis. 61 
SaAtensohutziiiittel n. 1| seed protective || 
protectif m. de semences. 62 

Saatiretreide n. H seed crops pl. 1| grains 
mpl. de semence. 63 

Saatgnt-reintgungsanlage f. || seed grain 
cleansing plant || machine f. à nettoyer 
les semences, a) -zttchterel f. |1 seed 
cultiyating plant U culture f. spéciale de 
éemenoes. 64 

8aat*>haaf m. 1| female hemp || chanvre m. 
femelle au h fruité, a) ^kasten m. der 


etorage plant with vertical Ruths accu- 
mulators <1 installation f. d'accumula- 
teurs de chaleur Küths comportant des 
accumulatc'urs Euths verticaux, a) Tur- 
bosatz m. für -betrleb m. !| turbo set 
for Ruths steam storage operation jj 
groupe.» m. turbo-générateurs à accumu- 
iat€‘ur8 de chaleur Ruths. 29 

Rutsehe f. 1, chuU»; shoot; slide |j couloir 
m.; chute f. ; glissoir m.; plan m. incliné; 
manche f. de déversement, a) Anfgabe- 
Il delivery chute I| couloir m. de charge- 
ment. b) Eis- 11 ice chute or runway or 
shoot 11 table f. de démoulage de la 
glace, e) Fttrder- || conveyor chute H 
plan m. incliné de transport, d) kleine 
- Il sniail chuttï H gonlotte f. e) Schttttel- 
1! shaking trough or chute ü plan m. (de 
transport) incliné à secotisses; transpor- 
t(*ur m. ou couloir m. à secousses. 30 
rutsehen H to slip; to slide; to sink; to 
shift 11 glisser. 31 

Rutseiien n. |! slip; slipping || glissement 
m. a) - der Gichten i| irregular descent 
or sinking of the charge j| éboulement m. 
des charges. 32 

riiisehendcr Beden m. il slipping earth- 
work il massif m. ébranlé. 33 

Rutscheneinsfellung f. H chute adjustraent 
!! réglage m. du plan incliné. 34 

Rutseher m. mit Gegengewicht (Web) 1| 
lever with sliding weight ü bascule f. à 
besace. 35 

RiitHeli-flBche f. il slipping area H aire f. 
de glissement, a) -kuppliing f. Il slip- 
ping or friction coupling; safety or slid- 
ing clutch il accouplement m. à glisse- 
ment ou à friction. 36 

Kutschung f. «. Rutsehen. 37 

RUttel-bewegunir f. Il shaking motion || 
mouvement m. oscillant ou à secousses, 
a) -forniniaschine f . jj jolt moulding ma- 
chine; jolter 11 machine f. à mouler à 
cahotage, b) -ineister m. (Schaurnwein) 
. Il shaker |! remueur m. 38 

rUtteln ü to shako |! ébranler; secouer. 39 
Rütteln n. (GielJ) Ü rapping-in il décottage 

m. 40 
RUiiel-sicb n. ü shaking siove 1! tamis m. 

à secousses, a) -stock m. (Müll) li vibrat- 
ing nail; clapper \\ battant m. b) -zciig 

n. (Müll) i! shaking apparatus |1 babil- 
lard m. 41 


Satnaschine (| drill box jt boîte f. du 
semoir m. b) -lack m. j| seed lac 1{ 
laque f. en grains, c) -veredeliings- 
unlogc f. (I seed cuitivating or seed im- 
proving plant i| installation f. d’améliora- 
tion des semences. 66 

Sabadillsainen m. || sabadilla seed Ijsémence 
f. de sabadille. 66 

S&bel m. Il sabre || sabre m. a) -klingé f. || 
sabre blade 1| lame f. de sabre. 67 
Sabon f. (Buchdr) H two-lines double pica |} 
trismégiste m. 68 

Saoeharat n. {j saccharate; suorate |! 

saocharate m.; sucrate m. 59 

Saecbarfmeter n. {j eaccharimeter {j sOeoha- 
rimètre m. 60 

Saecharin {} saccharine jj saooharine I. Ql 
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SaclibescMd^iiii^ f., vorsatEliche und 
reobtftwidrigre (j deliberate and unlawiul 
damage Q dommage m. prémédité et 
illégal causé aux choses. 1 

sactidfenUoh (j relevant; appropriât© || 
convenable; pratique; utile. 2 

saebgemafi il relevant; appropriato || 
convenable; pratique, a) herstellen || 
to make with appropriateness |( pré- 
parer judicieusement, b) ««e Behandlung i 
f. Il appropriât© treatment || traitement 
m. pratique ou utile. 3 

Sacb-konner m. j| expert; connaisseur || 
©Xpert m.; connaisseur m. a) '^kenntnis f. 

Il practical expérience; expert or spécial 
knowledge j] connaissance f . des choses ou 
des faits. b)-kundo f . \\ practical expérien- 
ce; expert or spécial knowledge (j connais- 
sance f. des choses ou des faits, c) 
kundiger m. |1 expert; connoiaseur || 
expert ra. d) '•'iage f. (I State of affairs; 
circumstances pl. 1| circonstances fpl. 4 
sacblich |j real; unbiassed; impartial || 
objectif. 5 

Sachreglster n. |! contents; list or table of 
contents; index |[ table f. des matières; 
sommaire m. 6 

Sachsenganger m. || gangman |1 bandier m. ; 

solatier m. 7 

Sachsischblau n. H Saxon or starch blue |1 
bleu m. de Saxe. 8 

sacht (Seide) || scoured; boiled || cuit; 

décreusé. 9 

Saohverhalt m. j| roal facts of case |1 état 
m. de choses. 10 

sachverstandig j] adept j| adepte. 11 

SaohTerstandigen-begutachtung f. || exa- 
mination by experts 1( expertise f . a) »be- 
rlcbt m. s, «gutachten. b) «gutacbtoii n. 

Il expert’s report H rapport m. d’expert, 
c) '«Hchatzung f. || expert’s valuation |1 
évaluation f. par expert. 12 

Saohvergt&ndiger m. |( expert; authority; 
specialist )j expert m. a) im Bergbau || 
mining expert || expert m. en affaires 
minières. ] 3 

Sachwalter m. (| legal ad viser; attorney; 
oounsel 1| homme m. d’affaires; avoué 
m. 14 

Saek m. |{ sack[ing]; bag j[ sac m. a) « a us 
Oeireb© zur Verpackung von Waren H 
sac from tissue for the packing of goods || 
soc m. en tissu pour l’emballage des 
marchandises, b) Normal* l! standard- 
gauge sack l| sac m. normal. 15 

Saokausklopf-anlage f. j| sack bt^ating 
plant II installation f. de battage des 
sacs, a) «masebine f. |j sack cloaning or 
sack dusting machine || machine f. à 
épousseter les sacs; batteuse f. de sacs. 16 
Saok-ausscbUttelaiilage f. |j sack shaking 
plant II installation f. d’époussetage dos 
sacs, a) *au9stauber m. || bag dusting 
machine || batteuse f. de sacs, b) *band n. 

H aack-tie; (machine for sacks) || cordon m. 
de sac; ficelle f. pour fermer les sacs. 17 
S&ekohen n. H small sack; pouch |] sachet 
m* 18 

iaeken (in Sftcke packen) {j to pack in 
bags; to put into sacks |1 mettre en sac; 
ensacher, a) (niedergleiten) H to slip 
down II glisser (à bas), b) * (einainken) i| 
to sink; to subside j] caler; fondre. 

«) * lassen ü to eaee down; to let corne 
down D mollir; larguer, d) * lassen 
XSohiff) If to make a stern board 1| faire ! 
culer le navire, e) naoh Lee f, jj to | 
sag to loeward; to bag away |] aller en | 


dérive f . f) sioh • (Bauw) || to settle H 
se tasser. 19 

Sacken n. (Gebâude) |j sinking; sinking-in; 
settling; subsiding H affaissement m.; 
enfoncement m. 20 

Skoker m. (Mühlc) H sack posser |I ensacheur 

m. ; ensachoir m. 21 

Sackestapelung f., fahrbares Fbrderband 

n. für * Il portable belt conveyor for 

transporting sacks || ruban m, transpor- 
teur roulant pour la mise des sacs en 
tas. 22 

Sack-flickerin f. || sack mender || raccom- 
modeuse f. de sacs, a) *fôrdorunlage f. !| 
sack handling plant || installation f. 
pour le transport de sacs, b) *fürdorer m. 
11 bag conveyor H transporteur m. pour 
sacs, c) *fiillapparat m. || sack filliug 
apparatus |I ensacheur m. d) *ga8se f. 
(Bauw) [| blind alley|| impasse f.; culm.de 
sac. e) *gleis n. || blind track || impasse f. 
î) *kanal m. (Wasserb) || ditch canal |1 
canal m. formant une impasse. 23 

Saekkarren m. || sack truck; transporting 
sack trolley H diable m. à sac; wagonnet 
m. pour transportation de sacs, a) hol- 
zerner * || wooden truck i| diable m. en 
bois. 24 

Suckleine f. (fSeew) 1| knettar || aiguillette f. 

d’un sac. 25 

Sackleinen n. |i sack ticking or cloth ; pack 
cloth; sacking || toile f. à sacs, a) *• 
weberel f. (| sack ticking weaving 1| 
tissage m. de toile à sae.s. 26 

Sack-leinwand f. s. *leinen. a) *machpr 
m. Il bag maker |( confectionneur m. de 
sacs. 27 

Saekmaü n. (Bauw) (( amount of the 
settling I) tassement m. a) * (Erdarb) || 
shrinkage; consolidation H recharge- 
ment m. 28 

Suck-uaher m. j] bag sewer || couvSeur m. 
de sacs, a) *netz n. || bag net |1 rets m. 
à sac. b) *packmascbine f. || sack 
packing mac;hine H machine f . à emballer 
en sacs, c) *papier n. || wrapping paper |1 
papier m. d’emballage, d) *schneider m. 

Il bag cutter || coupeur ra. de sacs, 
e) *stapclfOrderer m. (| staple conveyor 
for sacks || transporteur m. sta pleur (avec 
dispositif d’entassement pour sacs), f) *- 
stich m. (Seew) jl over-hand knot; figure- 
of-eight knot 1| nœud m. à plein poing. 

g) *trager m. (Müll) |j wheat shoveler; 
unloader || déchargeur m. de grains. 

h) *wcber m. H bag weaver i| tisseur m. 

de sacs. 29 

Sackung f. (Erdarb) }] settling ]) tassement 
m. 30 

Sackverschlutt m. 1| sack closing || ferme- 
ture f. pour sacs, a) * aus Braht |{ sack 
shutter from wire |) fermeture f. do 
sacs à fils de fer. 31 

Sack-wage f. {| sacking weigher 1| bascule 
f. à sac ou d’ensachage. a) «zusohneide- 
masebine f. [| machine for cutting eut 
sacks II machine f. à découper les sacs, 
b) *zwillich m. |i trellis; sack drill || 


treillis m. à sacs. , 32 

Sadebauiiibltttter npl. i| sabine herb |{ 
herbé f. de sabine. 33 

8tt(e)man]i m. {{ sower ü semeur m. 34 
s&en (Landw) {| to sow; to drill i semer. 35 
Sjfcer m* s. S&emann. 36 


8affian m. {1 inorocco>leather (j maroquin 
m. a) ^gerber m. il moroooo tanner j] 
maroquineur m* b) '«'gerlmnf 1. Il mo* 
rooco tanning || maroquinerie f. e)/«'leder 


n. il moroooo leather || maroquin m. 
d) «papier n. H moroooo paper |1 papier m. 
moroquiné. e) «waren fpl. {| moroooo artic- 
les pl. 11 objets mpl. ©n maroquinerie. 37 
Saftlor m. {| safflower I| safran m. bâtard, 
a) «blUto f. Il safflower extract; oartha- 
min 11 fleur f. de carthame. 38 

Satflorit m. ü safflorite t| safflorite f. 39 
Safflor-pflanze f. |i oarthamus; safflower || 
carthame m.; safran m. bâtard, a) «rot 
n. Il carthamin || carthamine f. ; rouge m. 
végétal ou du carmin. 40 

Safran m. H saffron; crocus (1 safran m. 
a) falscher « || safflower; carthamus 1| 
carthame m. ; safran m. bâtard, b) «mUh- 
1© f. Il saffron mill !| moulin m. à safran. 41 
Sait m. !1 juice || jus m. ; suc m. a) « (Brenn) 
Il syrup II sirop m. b) dickflUssiger « Il 
viscous juice H suc m. visqueux, c) Frueht« 
j 11 fruit juice il jus m. de fruits, d) trocke- 
! nor « Il concrète juice H suc m. concret. 42 
Saft-behliltcr m. (Zuck) H juice receiver 
Il bassin m. à suc. a) «braun n. || 
sap brown [j mordant m. noyer de 
sève, b) «larbe f. H sap colour; trans- 
parent colour 11 couleur f. de sève. 
(*) «gobait m. (Baum) H sappiness H teneur 
m. en sève, d) «gewinnung f. (Zuck) || 
extraction of the juice or syrup f| extrac- 
tion f. du jus. ©) «grUn n. || sap green; 
hladder green || vert m. de vessie ou 
de sève on d’iris. î) «heber m. ü juice 
pump; raontejus !| monte-jus m. 43 
saftig (Met) || wet H gras, a) «es Ëisen n. ü 
wet or drossy iron |1 fer m. gras. 44 
saftreiches Holz n. || sappy wood jj bois 
m. riche en sève. 45 

Sattreinigung f. (Zuck) ü clarification of 
the juice || épuration f. des jus sucrés. 46 
Sâge f. Il saw 11 scie f. a) Asl* j! pruning 
saw 11 scie f . de jardinier, b) Band« |1 band 
saw 11 soie f. à ruban, c) Baiim« |1 pruning 
saw 1! scie f. do jardinier, d) Blatt« j| 
pad saw || scie f. à main; égohine f.; 
égoïne f. e) Brett* || pitsaw 1| scie f. de 
long, f) BUgcl« 1 ! bow saw Hsci© f. à étrier 
ou en archet, g) l)aubenabkUrz« !| stave 
cross eut saw; stave shortening saw [] 
scie f. à raccourcir les douves, h) « mit 
Binsatzzâhnen || inserted-teeth saw {| 
scie f. à dents rapportées, I) fertige « ll 
mounted saw || scie f. montée, k) Fuchs* 
scbwanz« 1| hand or pad or fox saw || scie 
f. à main ou à manche. 1) FUg©« 11 joint- 
ing saw || scie f. à jointer. m) Furnier- 
rahmen« H veneer frame saw H scie f. 
de placage à châssis, n) €largel« (Kûf) || 
grooving saw H scie f. à rainurer. o) Oat- 
ter« Il frame or reciprocating saw |1 scie 
f. alternative ou à cadre, p) Gelenk« || 
hinge saw |1 scie f. à charnière, q) Gru- 
ben« ({ pit saw (j scie f. de mine, r) Grlin- 
holz« Il green wood saw || scie f. à bois 
vert, s) Hand« Il hand or arm saw !| scie 
f. à main, t) Heft« |( pad saw Jj scie f. à 
main; égohine f.; égoîne f. u) Heifi* 
ei8en« i| hot-metal saw |i scie f. à chaud 
pour le fer. v) Hei6eisenschlitten« || bot 
iron travelling saw )| scie f. à chaud à 
chariot, w) « für Hol» |1 wood saw || scie 
f. à bois, x) Kslt« H cold saw |1 scie f. 
à froid, y) Kreis^ !| oiroular saw il soie t 
ciroulaire. s) Loeli« H compluss or lock 
or pad saw H soie I. à guichet; soie f. 
égotzie. 47 

a> Hauer^ il stone saw H scié f . à ÿierres. 
b) • iür Metane f irqn-(mttibg àaw;^ 
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hacksaw 11 scie f. à métaux, c) PendeK 
P pendulum saw H scie-pendule f. 

d) Qucr^» Il Cross-cut || passe-partout m. 

e) ratlerendo AblAnj^-' \\ revolving cross 
eut saw 11 scie f. tournante à tronçonner. 

f) schartige - |! snicked saw; notched 
saw II scie f. édentée. g) Schlitten^ (| 
aliding saw H scie f. à chariot, h) SchroW 
11 ripping saw ü scie f. à bûches ou à re- 
fendre. i) Schweif-' il fret saw H scie f. 
à chantourner, k) setiwingendo ~ (1 
pendulum circular saw || scie f. circulaire 
à pendule. I) Spiiz« Il compaas or lock or 
pad saw |1 scie f. à guichet; scie f. 
égoïne. m) SteiN H cross-cut saw for 
logs il scie f. à tronçonner, n) Stein- H 
atone saw || scie f. à pierres, o) Steln- 
hauero^ Il stone-cutter’s saw H scie f. à 
pierre, p) Stich-*' (| compass or lock or 
pad saw |' scie f. à guichet; scie f. égoïne. 

q) Warni-' |I warm saw H scie f. à chaud. 

r) zahnlose - H toothless saw H scie f. 

sans dents, s) Zylinder-^ Il drum or cylin- 
der saw H scie f. cylindrique oîi à tam- 
bour. 1 

Skgebank f. H saw bench H chevalet m. de 
scieur. 2 

Sageblatt n. j| saw blade || lame f. de scie. 

a) « mit eingesetzten Stahlzkhnen jl saw 
blade with Steel inserted teeth 1| lame 
f. de scie à dents rapportéc‘8 en acier. 

b) ~ fur Luubsügcn l| saw blade for fret 
saws 11 lame f. pour scies à chantourner. 

c) zum Schneiden rechteckiger Nuten 

1! lock corner cutter ll scie f. à défoncer les 
rainurt^s droites, d) das .sohrknken || 
to set the saw teeth 1 ! donner de la voie 
à la lame de scie. 3 

Skgeblatt-schkrlmasehiiie f. || saw blade 
sharpening machine |j machine f. à 
affûter les lames de scie, a) -«schrknk- 
maschine f. ü saw teeth setting machine 1| 
machine f . à donner de la voie à la lame 
de scie. 4 

Skge-block m. || saw log; plank log or tira- 
ber 11 billot m. ou grume f. ou bloc m. 
desciage; doubleau m.; membrure f. 

a) -bock m. 1| sawyer’s jack !| chevalet 
m. de sciage; chèvre f. b) -bogen m. 
Il saw frame |1 arc m. ou arçon m. ou 
châssis m. d’une scie, c) -bUgel m. 1! 
saw bow II archet m. de soie, d) -feile 
f. 11 saw file 1 | lime f. pour (dents de) scie. 

5 

Skgegatter n. || saw frame [| châssis m. ou 
cadre m. de scie, a) Mittel- |l saw mill 
with one saw || scierie f. verticale à une 
lame au milieu, b) Stein- |1 stone frame 
saw 11 porte-lame m. de scie à cadre pour 
la taille des pièrres. c) - mit Walzen- 
Torschttb 11 vertical timber or log frame 
with roller fecd H scie f. verticale al- 
ternative avec avance par cylindres. 6 

Skgegestell n. || saw frame H châssis m. de 
scie, a) - einer Spannsftge (Techn) || 
frame of a saw || châssis m. ou monture f. 
d*une scie; porte-scie m.; arc m. ou 
arçon m. de soie. 7 

Sâge«grabe f. (Zimm) {] saw pit || fosse f. 
des scieurs, a) ^holz n. jj sawed or sawn 
timber i| bois m. de sciage, b) -kUnge f. 
Il saw blade ]| lame f. de scie. 8 

Sâgeiiiaseliiiie f . ]j sawing machine |! scie f . 
(mécanique) i machine f. à scier, a) Band- 
il hand sawing machine || machine f. à 
acier à ruban, b) lMtotall<« )i sawing ma- 
chins for metals |i soie f . à métaux. 9 


Sftgemehl n. [) saw dust |1 sciure f . (de bois). 

a) -entwâsserungsmaschine f . || desiccat- 

ing machine for saw dust [1 installation 
f. pour la déshydratation de la sciure 
de bois. 10 

B&gemtthlef . H saw mill || scierie f. a)Dampf- 
11 steam saw mill || scierie f. à vapeur. 

b) Lohn- Il saw mill to measure and 

price 11 scierie f . à façon, c) mechanische - 
Il mechanical sawing mill |1 scierie f. mé- 
canique. 11 

sâgen 11 to saw 11 scier. 12 

gâgen. Holz n. der Lânge nach !| to eut 
timber lengthwise 11 refendre ou tailler le 
bois; scier de long, a) das Holz Uber 
Hirn - H to cross-cut w'ood jl couper ou 
acier le bois en travers ou transversa- 
lement. 13 

Sâgen n. 1| sawing |1 sciage m. a) - von 
Hrennholz ll fire wood sawing |! sciage m. 
de bois de chauffage, b) - von Langholz 
11 plank sawing !; sciage m. de long. 14 
Sâgen-blech n. 1| sawblade plate \\ tôle f. 
pour scies, a) -feile f. jl saw file I; lime f. 
à scies, b) -tciler m. ü saw filer [; limeur 

m. de scies, c) -gestell n. !| saw frame H 
châssis m. de scie, d) -griff m. H saw 
handle or pad |1 manche m. de scie. 15 

Sagenit m. |1 sagenite 'j sagénite f. 16 
Sâgen-schârfautoniat m. \\ sharpener for 
maschiiie saws; automatic .sharj^ening 
machine for saws ü machine f. auto- 
matique à affûter les scies, a) -schârfen 

n. j! saw sharpening H affûtage ro. de 
scies, b) -schârfer ra. ü saw sharpener H 
affûteuse f. pour scies, c) -scbârtma- 
Hchine f. || saw -sharpening machine |] 
machine f . à aiguiser ou affûter les scies. 

d)-8chârf8cheibef. |! saw sharpening wheel 
il meule f . pour l’affûtage des scies, e) — 
schnitt m. H saw eut or notch or kerf H 
chemin m. ou coup m. ou trait m. ou 
voie f. de scie, f) -selbstschârfer m. |[ 
automatic saw sharpener H machine f. 
automatique à affûter les scies. 17 

Sâgensetzer m. (Techn) ü saw set 11 tourne- 
à-gauche m. a) -zange f. || saw set pin- 
cera pl. Il pince f. à donner la voie aux 
scies. * 18 

S&ger m. H sawyer H scieur m. a) Band- H 
band sawyer (| scieur m. à la scie à 
ruban, b) Blockband- |i muley sawyer |1 
conducteur m, de scie alternative, c) Gat- 
ter- 11 gang sawyer 1! conducteur m, de 
scie alternative. 19 

Sâgerahmen m. (Sâgeinaschine) H saw 
frame H châssis m. ou cadre m. de scie. 20 
Sâgerel f. H sawmill; sawmill shed 1| scierie 
f.; moulin m. à scierie, 21 

Sâgeschnitt m. || saw eut ]| trait m. de scie. 

22 

Sâgespâno mpl. || saw dust; scobs pl. ü 
sciure f. de bois, a) -trockentrommel f. |t 
sawdust drying drum H tambour m. à 
sécher les sciures. 23 

Sàgetisch m. |1 saw table |l table f . à scier. 24 
Sttgewerk n, H wood sawing; sawmill |! 
scierie f . a) -einrichtung f . |j installation 
for saw mlUs|i installation f.pour scierie, 
b) -maschine f. 1| machine for sawmills 
11 machine f. pour scieries. 26 

Bâgezahn m. H saw tooth H dent f . de scie. 26 
Sago m. Il tapioca; sago II tapioca m.; 
sagou m. a) -tabrikeinrlchtung f . |j equip- 
ment for sago works ]| équipement m. de 
fabrique du tapioca» 27 

SahUelste f . (Webrand) H selvedge |1 lisière 
f.; oordeline f. 28 


saiger s. seiger. 29 

Saisonarbeiter m. || seasonal worker | 
ouvrier m. saisonner. 30 

Salte f, 11 chord; string {j corde f. 31 

Saite f., Darm li gut string i| corde f. en 
boyau, a) Draht- |I music wire; wire 
string il corde f. métallique, b) gespannte 
- Il drawn string i| corde f. tendue, 

c) Klavier- jl piano cord |1 corde f. de 
piano, d) metallene - H music string or 
wire il corde f. métallique, e) setdene - 
(Mus) Il silk string |[ corde f. harmonique 
en soie, f) - aus Stahldraht H string of 
Steel wire |1 corde f. d’acier, g) - fûr 
Tennigschlâger (! string for rackets !1 corde 
f . à ràquettes. h) Ubersponnene - |j plated 
catgut string H corde f. filée. 32 

Saiten-autspanner m. (für Musikinstrum) || 
string fitter H monteur m. de cordes. 

a) -draht m. |1 music or string wire 1| fil 

m. à instrument, b) -Tell n. der Trommel 
11 snare head 1| peau f. inférieure, c) — gal- 
vanomesser m. || fibre electrometer ; 
string galvanometiïr 1| électromètre m. 
à fil; galvanomètre m. à fil. 33 

Saiteninstrument n. 1| stringed instrument 
Il instrument m. à cordes, a) Bestandteile 
mpL für -e |! string instrument parts pl. 
11 accessoires mpl. pour instruments à 
cordes. 34 

Salanistein m. |t salam stone t| pierre f. 

salam. 35 

Salat m. j] salad H salade f. a) -besteck n. |i 
wooden knife and fork H couvert m. en 
bois. 36 

Salband n. (Bergb) 11 wall; rider; rither H 
éponte f . ; paroi f . ; salbande f . a) Lctten- 
(Bergb) H flookan course H éponte f. glai- 
seuse. 37 

Salbe f. 11 ointment H onguent m.; pommade 
f. a) Maschine f. zum Feinzerreiben 
von -n 11 machine for grating ointments 
to perfect or to the utmost fineness H 
machine f. pour râper ou moudre des 
onguents ou broyer les pommades, b) 
Frost- Il chilblain ointment |j onguent m. 
ou pommade f. pour les engelures, c) 
graue - H mercurial ointment )! onguent 
m. mercuriel, d) parfUmiertc - i| perfumed 
ointment || onguent m. parfumé; pom- 
made f. parfumée. 38 

Salbei f. I| sage || sauge f. a) -blâtter n. || 
sage leaves pl. || feuilles fpl. de sauge. 

b) -dl n. Il sage oil |1 essence f. de sauge. 39 
salbenartig || salve like H analogue à une 

pommade; pâteux. 40 

Salben-bilchse f. !l ointment jar; salve pot 
11 pot m. ou boîte f. à onguent ou à pom- 
made. a) -kruke f. s. -büchse. f. b) 
-reibmaschine f. l| ointment grinding 
machine 11 broyeuse f. à onguent ou à 
pommade, c) -reib- und Mischmaschlne 
f. Il ointment braying and mixing ma- 
chine 11 machine f. à broyer et mélanger 
des onguents ou des pommades, d) — 
spatel m. Il ointment spatula j| spatule 
f. à onguent ou à pommade, e) -topl 
m, 11 ointment jar H pot m. à pom- 
made. 41 

saldieren || to balance; to clear; to settle; 
to square I| balancer; solder; arrêter un 
compte. 42 

Saldo m. || balance; remainder {| solde- m.; 
reliquat m. a) -betrag m. ll amouût of 
balance H montant m. du solde, b) -ttber- 
trag m. (f transfer of balance 11 solde m. 
à nouveau. 43 
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ftaldOTortrag m* R bubnoe oarried lorward 
I solde m. à nouveau, a) « in nous Beeh- 
Bonir R balance caxried to tbe crédit of 
new aocount i! solde m. reporté au crédit 
de nouveau compte. 1 

Salep m. R salep {| salep m. 2 

Satine I. R saltworks pl. il saline f . ; saunerie 
f. 3 

Salinen-arbeiter m. || worker at sait mines 
or Wells II ouvrier m. des salines; ouvrier 
m. saunier, a) «besitser m. R saltworks' 
owner R saunier m. propriétaire. 4 
Sattiif f . Il cross tree R barre f . de hune ou 
de perroquet. 6 

Salisin n. R salicine {} salioine f. 6 

Salisjlat n. |{ salicylate R salicylate m. 7 
Saliiyl|praparat n. || salicylate U salicylate 
m. 8 

saliiylsaures Amyl n. |{ amyl salicylate || 
salicylate m. d'amyle. 9 

Saliiylsfture f . R salicylic acid || acide m. sa- 
licylique. 10 

Salmiak n. I) ammonium chloride || ohlo* 
rure m. d’ammonium, a) «'anlage f. 1| | 
sal ammoniac plant \\ installation f. de 
sel ammoniac, b) «'geist m. (Chem) || 
ammonia solution; volatile alkali; spirit 
of ammonia || solution f. ammoniacale; 
alcali m. volatil; hydrate m. d’ammo- 
nium. c) ««pastillen fpl. |j sal ammoniac 
pastilles pl. || pastilles fpl. au sel am- 
moniac. d) «<Balz n. Il ammonium chlo- 
ride; sal ammoniac II sel m. ammoniac; 
chlorhydrate m. d’ammoniaque; chlo- 
rure m. d'ammonium, e) «schlaeke f. |j 
sal ammoniac slags pl. || scories fpl. de 
sel ammoniac, f) '^spfritna m. \\ ammonia 
solution; liquid ammonia; ammonium 
hydrate R hydrate m. d’ammonium; so- 
lution f. d’ammoniaque. 1 1 

fialse f. H mud volcano R salse f. 12 

Saion-deck n. {{ saloon deck || pont-salon 
m. a) ««wagen m. t| saloon carriage; 
drawing-room car R wagon-salon m.; voi- 
ture f. de luxe. 13 

balpeter m. R saltpetre; nitre; nitrate of po- 
tassium il salpêtre m.; nitre m.; azotate 
m. de potasse; nitrate m. de potassium, 
a) gereinigter « R purified or refined nitre 
R salpêtoe m. raffiné, b) ratfinierter || 
puriüed or refined nitre \\ salpêtre m. 
raffiné, c) relier « R crude saltpetre; 
saltpetre of the fiM boiling R salpêtre m. 
brut ou de première solution. 14 

Salpeter-ktlier m. || nitric ether || éther m. 
nitrique, a) ««keiseideekel m. |j cover for 
Baltpetre boiler R couvercle m. de oluiu- 
dièrea à solpêiare. b) «lange 1. || saltpetre 
lye il lessive f. de salpêtre, c) ^papier n. ]) 
nitre paper || papier m. nitré. d) «plan- 
tage f. R nitre bed or plantation; ni- 
triary; salpêtre bed or plantation R ni- 
trière f.; Salpêtrière f. e) «raftfnerle f. R 
nitrate refinery R raffinerie f. de salpêtre. 
!) «salisdure f. R aqua regalis || eau f. 
rivale. 15 

•a^INBterBaaer R nitrio R nitrique; azotique, 
a) «es Ammonlak n. R ammonium ni- 
trate R nitrate m. d’ammoniaque, b) «et 
Barium n. R barium nitrate ]{ nitrate m. 
de baiyte. e) «es Blei n. R leeul nitrate |) 
nitrate m. de plomb, d) «et Saiz n. R 
azotate; nitrate |) azotate m.; nitrate m. 

16 

Salpetereêure f. R aqua fortis; azotio or 
nitrio acid Racide m. azotique ou nitrique; 
(eeu^forte t); esprit m. de nitre. a) raa* 
ehende « | fuming nitrio acid R acide m. 


nitrique fumant, b) rote ranchende « R 
fuming nitrio acid R acide m. azotique 
fumant. 17 

Salpetersëure-anlage f. |] nitrio acid plant R 
installation f . d’aoide nitrique, a) «&thyl- 
etter m. R nitrous ether R éther m. nitri- 
que. b) «herttellungsanlage f. R nitric 
acid jdant R installation f . pour fabriquer 
l’acide nitrique. 18 

Salpeter-sohaum m. R aphronitre; wall 
saltpetre |{ aphronitre f . a) «gieder m. || 
saltpetre refiner || raffineur m. de sal- 
pêtre. b) «sud m. Il boiling or évapora- 
tion of saltpetre || dissolution f . ou évapo- 
ration f. du salpêtre. 19 

salpetrige S&ure f. R nitrous acid || acide m. 

nitreux ou azoteux. 20 

salpetrigsaures Sali n. || nitrite; azotite R 
azotite m. 21 

Salvarsan n. || salvarsane || salvarsane m. 22 
Salz n. Il sait R sel m. a) alkalisehet « || al- 
kaline sait R sel m. aikalin. b) ameisen- 
saures « {{ formate; formiate || formiate 
m. c) anderthalb kohlensaures « |j sesqui- 
carbonate || sesquicarbonate m. d) anti- 
montauret « || antimonate; antimoniate 
Il antimoniate m. e) âpfelsaures « || ma- 
late II malate m. f) argenigtaores « || 
arsenite R arsénite m. g) arseniksauret « R 
arsenate ; arseniate }] arséniate m. h) Bade« 
R bathing sait || sel m. pour bains, i) ba- 
sischet « R basio sait; subsalt R sel m. 
basique, k) basisch essigsaures « || sub- 
aoetate |{ sousacétate m. 1) basisoh kob- 
lensaures « {{ suboarbonate R souscarbo- 
nate m. m) batitehphosphortaures « || 
subphosphate R souaphosphate m. n) ben- 
zolsaures « R benzoate R benzoaié m. 
o) bernsieinsaures « || suocinate || sucoi- 
nate m. p) bor(ax) taures « |j borate || bo- 
rate m. q) bromtauret « R bromate || bro- 
mate m. r) ehlorigtauret « |j chlorite || 
chlorite m. s) ohlortaures « |{ chlorate j) 
chlorate m. t) ehromtaures « R chromate 
Il chromate m. u) « zum Einmachen || 
preserving sait |j sel m. à conserves. 

v) essigsaures « R acetate |j acétate m. 

w) getrockneles « R dried sait || sel m. 

essoré, x) goldsaures « |{ aurate || aurate 
m. y) bamsauret « j| urate j| urate m. 
,s) holzessigsaures « R pyrolignite R pyro- 
lignite m. 23 

a) Indigscbwefelsaures « |{ ceruleo sol- 
phate; sulphate of indigo R oéruléosul- 
fate m.; sulfoindigotate m. b) Karls- 
bader « R Carlsbad sait [| sel m. de Carls- 
bad. c) kieselsaures « R silicate || sUioate 
m. d) kleesaures « R oxalate R oxalate m. 
•) kohlensaures « R carbonate R carbo- 
nate m. f) ^ zum Kontenrieren || preser- 
ving sait || sel m. à conserves, g) )Ietall« 

R metallic sait; inorganic oompound R 
sel m. inorganique, h) metapbosphor- 
taures « f| metaphosphate {{ métaphos- 
phate m. 1) milchtauret « R lactate )| lac- 
tate m. k) neutrales « R neutral sait R 
sel m. neutre. 1) oxalsawret « (Chem) jj 
oxalate fl oxalate m. m) pbosphorlgsau- 
res « R phosphite R phosphite m. n) pbos- 
pborsaures « R phosphate | phosp^te m. 
o) pyrophotplMSwaiires « R pyrophosphate 
I pytophosphate m. p) siil]»etertaiirei R 
azotate; nitrate R azotate m.; nitrate m. 
q) talpelilgsaares « R nitrite; azotite R 
azotite m.; nitrite m. f) ianret ^ R acid 
sait ; superoalt R sel m. aoide. $) 
satires R sulphate | snlfate m. t> tehiref* 


Ugianret « R sulphite R sulfite m. u) « von 
leltenen Erden R sait of rare earths R sel 
m. de terres rares, v) ttearintaores « R 
stéarate R stéarate m. w) ttberehlorsaures 
« il perohlorate R perchlorate m. x) unter- 
ohlorsattreg « R hypochlorate R hypoohlo- 
rate m. y) onterphosphoriggaures « R hy- 
pophosphite fl hypophosphite m. z) nn- 
terBchwefllggaureg « || hyposulphite |] 
hyposuHite m. 24 

a) vanadingaureg « |] vanadiate R vana- 
diate m. b) weinsaures « j| tartrate [| tar- 
trate m. e) zinnsaures « R stannate || 
stannate m. d) zitronensaureg « }f citrate 
U citrate m. e) zweifaebehromgaureg « R 
diohromate |] bichromate m. f) zweitaefa- 
kohlensaures « R bicarbonate; acid car- 
bonate Il bicarbonate m. g) zweifaeb- 
weingaures « || bitartrate || bitartrate m.; 
tartrate m. acide. 25 

Salzablafi-bahn m. || surface blow-off cock 
Il robinet m. d’extraction à hauteur de 
niveau, a) «rohr n. || brine pipe H tuyau 
m. d’extraction. 26 

salzartig || saline ][ salin. 27 

Salz-aufbereitung f. || sait préparation R 
préparation f. du sel. a) «badofen m. 
I! sait bath furnaoe [I four m. à bain de 
sel. b) «beet n. des Salzgarteng einer 
Meersaline }| basin or table in a aea-salt- 
work where the sait is gathered || table 
f. salante, c) «bergbau m. j] sait mining 
il exploitation f. des mines de sel. d) «- 
! bergwerk n. || rock sait mine |! mine f. 
de sel. e) «bt]d(n)er m. (Chem) || 
hologene || hologène m. t) «blldnng f. 
(Chem) Il conversion into sait |{ salifica- 
tion f. g) «brecher m. H sait breaker or 
cnisher || broyeur m. ou concasseur m. 
à sel. 28 

salzbreiartige Masse f . || sait grained sludge 
Il boue f. saline. 29 

Salz-brttbe f. || pickle; brine R saumure f. 
a) «dose f. || sait box or case || boîte f. 
de sel. 30 

galzen || to sait || saler. 31 

Salzen n. von Fiseben || fish salting R salage 
m. de poissons. 32 

Salzer m., Hkate || skin salter R saleur m. 

de peaux. 33 

salzflUiige Base f. R salifiable base R base 
f. salifiable. 34 

Sals-Beisoh n. || saltbeef; sait méat R boeuf 
m. salé; salaison t; viande f. salée, 
a) «tlêi n. Il sait load or stratum R 
couche f. de sel. b) «gmrten m. R sait 
garden or marsh; sea-saHworks R marais 
m. salé ou d’eau salée. 35 

Salzgebalt m., Meuang f. des «et R halo- 
metry R balométrie f. a) « des See- 
windeg II sait contents of sea breeae R 
teneur f. en sel de la brise ou du vent 
de mer. 36 

Salf-gewiimiuigfanUife f . || sait prodneing 
plant R installation f. de saunerie. a) «*• 
guFke f . il pickled oucumber R oonoombre 
m. confit au sel. b) «gmbe f. s. ^berg- 
werk. 37 

salkbaitig R aalÜoroas R salifère. 33 
8al»-baiileii m. R sait; sait beap R pilot m. 
a) «Imusarbeitsr m. R sait lofter R ma- 
gasineur m. de sel- b) m (Bérg- 

bau) R dôme riiaped body d sait R 
redreaieiiieiit m. salin* 33 

SSixtf R isBhe; sêUnous; salingiaons; 
iish; salted R saMn; aaisiigltkSttt{ sslê. 43 
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S«li*koiiserven fpL li fruits pl. preserved 
in sait II conserves fpl, au sel. a) ^korn 
n. Il grain of culinary sait ll grain m. de 
sel. b) «**kratxer m. || soraper oonveyor 
for sait !| gratteur m. de sel. c) ^krücke f. 

Il sait stirrer; soraper || râble m. du 
saunier, d) •«kuohen m. || sait cake or 
eut 11 salignon m. e) -^lade f. ll sait box 
or case || boîte f. de sel. f) --lake f. I! 
brine; pickle |1 saumure f. g) <*'lasur f. 

Il sait glace || vernis m. à sel commun, 
h) ^lOftel m. Il sait spoon |i cailler m. à 
sel. i) ^Idser-m. (Eisfabr) || sait dissolver 
Il dissol veur m. du sel. k) ••'lOsung f. || 
saline solution || solution f. saline. 1) 
mUble f. Il sait mill || moulin m. à sel. 
m) -'pîanne f. \\ brine evaporating pan 
Il chaudière f,; poêle f. n) -'proviant m. 
Il sait provisions pl. 1! salaison f. o) 
quelle f . || brine or sait spring |1 source f. 
salée, p) -^raffinerie f. || sait refinery 1| 
raffinerie f. de sel. q) *rindflelBCh n. !| salt- 
beef II bœuf m. salé; salaison f. r) -snl- 
petersdure f. 1| aqua regia; aqua regis; 
riitro-muriatic acid 1| eau f . régale ; acide 
m. nitroinuriatique. 1 

Salzsiinr^ f. 1| chlorhydrie or hydrocbloric 
or muriatic acid; sait spirit |1 acide m. 
chlorhydrique ou hydrochlorique on mu- 
riatique ; chlorure m. d’hydrogène ; esprit 
m. de sel. a) «gewinnungsaniage f. |i 
plant for muriatic acid manufacturing {| 
installation f . pour la fabrication d'acide 
muriatique, b) •«kondensationsanlage f. 
Il muriatic acid condensing plant || in- 
stallation f. de condensation d’acide 
muriatique, 2 

Salz-schweinefleisch n. |I saltpork || porc 
m. salé, a) «see m. i| sait lakc || lac m. 
salant ou salifère. b) -«sieder m. || sait 
maker || salinier m.; saunier m. c) -^sie- 
deroi f. || sait stove |I poêle f. à sel 

d) -«giedewerk n. |] saltern; sait werks 
pl. Il salin m.; saline f.; saunerie f. 3 
Salzsole f. |I brine H saumure f. a) -Kfllo- 
ineter n. i| salinometer || salinomètre m.-. 
aréomètre m. pour eau salée. 4k 

Salz-spelcher m. || sait shod || magasin m. 
à sels, a) «stock m. (Bergbau) || stock 
shaped body of sait || amas m. salin, 
b) «streuer m. ll sait caster i| poudrière f . oh 
moulin m . à sel . c) -«'Streu wagen m . || wagon 
for spray ing sait (1 wagon m. pour le répan - 
dage du sel. d) -^surapf m. || brine or 
sait marsh; sait pond; salting || marais 
m. salant, e) «teioh m. i| sea sait works 
pl. ; sait marsb {j marais m. salé on d'eau sa- 
lée. t) «ton m. Il aaliferouB clay || argile f . 
salifère. g) «wage f. |1 salinometer; sait 
or brine gauge; sait poise; halometer || 
pèse-sel m.; halomètre m. 5 

Salswaager n. [f sait water; brine || eau f. 
salée, a) «behUter m. H brine réservoir || 
réservoir m* â eau salée ou à saumure, 
b) «pumpe f. Il brine pump || pompe 
f. à eau salée ou à saumure, o) «quelle 


f. I) brine spring |( source f. salée. 6 
Saixwerk n. 1| saltern; sait works pl. il 
salin m.; saline f.; saunerie f. 7 

Salswerks-arbeiter m. (| sait workman i| 
ouvrier m. saunier, a) «besitxer m. N 
sedtworks' owner [} saunier m. proprié- 
taire. 8 

SknikBB tn, g sower J semeur m. 0 


SjknifMrskit m. j| aamarskite |) samarskite t 

m 

StoeeeMn» f » I nom or grain drill; sowing 
or «eeding meehiAe S maobine I. à sexaer : 


semoir m.; semeuse f. a) Horfit« j) drop 
drill il semoir m. intermittent. 11 
Sk- und dktmasoliine f. || sowing and 
weeding machine )i semoir m. et sarcloir 
mécanique. 12 

SkuiasohinentUbrer m. H sow engine driver 
Il semeur m. à la machine; conducteur 
m. du semoir ou de la machine à semer. 13 
Samen mpl. || grains pl.; seed i| grains 
mpl. a) Olhaitiger « || oU seed il graine f. 
oléagineuse. 14 

Samen-beet n. || seed bad or plot il semis 
m. a) «laser f. il seed fibre || fibre f. 
(extraite) de (la) graine; duvet m. de la 
graine, b) «haar n. || seed hair || fibre f. 
(extraite) de (la) graine; duvet m. de la 
graine, c) «hanf m. (weibliche Pflanze) 

Il feraale hemp || chanvre m. à fruits; 
chanvre m. femelle, d) «hefe f. (Brau) 1| 
beer yeaat H levure f. de bière, e) «rci- ! 
nigiingsmaschine f. i| cleansing machine | 
for sfîcds H machine f. à nettoyer les 
grains de semences, f) «schule f. |! seed 
bed or plot ll semis m. g) «sortior- 
maschine f. || sorti ng machine for seeds 
Il machine f. à trier les grains de semen- 
ces. h) «trâger m. (Hanf) H female hemp 
Il chanvre m. à fruits; chanvre m. femelle, 
i) «tUte f. 11 seed bag or envelope 1| 
envelopi^e f. de graines; sachet m. pour 
graines, k) «zUchter m. p seed grower || 
jardinier-grainetier m. 16 

Sftmereien fpl. Ij seeds pl. ll semences fpl. 16 
samische Erde f. || coUyrite; scarbroite 1| 
coUyrite f. 17 

skmiscbgares Leder n. |] cbamois-dressed 
leather || peau f. chamoisée. 18 

sftmischgerbcn || to shamoy || chamoiser. 19 
Skmischgerber m. |( chamoiser; chamois or 
shamoy dresser; oil or chamois leather 
manufacturer [| chamoiseur m. 20 
Sâmischgerberei f. (Werkst&tte) || oil or 
chamois leather manufaotory || chamoi- 
serie f. a) « (Verfahren) i| ohamoising; 
shamoying; chamois or shamoy dressing 
Il chamoisage m. 21 

Samischleder n. || chamois or shamoy 
leather || cuir m. chamoisé. 22 

Sâmling m. i{ seedling (| jeune plante f. 

semée. 23 

Sammel-ansohlttO m. (Fernm) || private 
branch exchange Une {] lignes fpl. d’un 
alKinné à plusieurs lignes, a) «bahnbof 
m. Il central terminus )| gare f. centrale. 

24 

Sammelbecken n. H coUecting tank {| 
réservoir collcxsteur m. a) «wârter m. H 
réservoir keeper i| garde-réservoirs m. 25 
Sammelbebkiter m. || sump || réservoir m. 
dépôt, a) « aus Bleeh || réservoir of 
sheet (I réservoir m. en tôle. 26 

Sammel-bninnen m. f| cistern; connecting 
well II citerne f.; puits m. coUecteur. 

a) «dienstleitung f. {} split order wire || 
ligne f. auxiliare de concentration. 

b) «drain m. ü ooUeoting-pipe || tuyau m. 

coUecteur. e) «gebiet n. (Wasserb) || 
oatchment basin ; water gathering-ground 
(I bassin m. de r^eption. 27 

Sammeigelkfi n. {{ receiver; réservoir || 
récipient m.; r^rvoir m. a) « aus 
Kupter H copper vessel |( récipient m. 
en cuivre. 28 

8aiiime|«gat n. |i coUective consignment; 
oonaignment by the lorry load jj ex- 
pédition f. ooUective ou en cueÜlette 
ou en groupage, n) «herd m. (Qie6) |j 
récipient | récipient xn. b) «kanal m. 


(Wasserb) J1 main sewer |J collecteur m.; 
égout m. 29 

Samxnelkasten m. (Masoh) || waiting tank || 
bassin m. intermédiaire, a) « (Web) {] 
chute; coUecting vat; réceptacle jj 
cuve f. collectrice; récipient m.; caisse f. 
de ramassage. 80 

Sammel-ladung f . {{ ooUective consignment 
or shipment || envoi m. en groupage, 
a) «linse f. || convex or converging or 
condensing lena || lentUle f. convergente 
ou convexe, b) «morseeinrichtung f. {| 
arrangement for central code recording 
Il dispositif m. d'enregistrement central 
par signaux Morse, c) «mulde f. |] col- 
locting trough || benne f . collectrice, d) «- 
nummer f. (Fernm) || collective numter H 
numéro m . global ou collectif, e) «platte f . j| 
coUecting plate 1] plaque f. de rassemble- 
ment. f) «platz m. (Fernm) || concentra- 
tion position II position f. de concentra- 
tion. g) «rohr n. || coUecting pipe || 
tuyau m. collecteur, h) «gchaolit m. I! 
collecting shaft |j puits-collecteur m. 
i) «schlene f . (Elektr) j| bus bar || barre f. 
omnibus, k) «schienenraum m. der 
Hochspannungsscbaltanlage || bus bar 
room in tho high tension switch house || 
salle f . des barres du tableau de couplage 
haute tension. I) «schneeke f. |I coUecting 
worm 11 vis f. sans fin collectrice. m) «. 
sirup m. (Zuck) |[ solution of the sugar 
Il petites eaux fpl.; raccourcies mpl. 
n) «stelle f. || central depot 1| dépôt m. 
central, o) «tasche f. jj loading hopper |1 
poche-accumulateur m. p) «teich m. j| 
store réservoir || barrage -réservoir m. 
q) «topf m. (Zuck) |] gathering pot [| 
pot m. à assembler ou récipient m. 
intermédiaire, r) «trichter m. eines 
Wildbaches || catchment basin of a 
torrent || bassin m. de réception d’un 
torrent, s) «wetterdienst m. (Funkw) H 
service for the centralisation of meteoro- 
logical information H service m. de cen- 
tralisation des informations météorolo- 
giques. 31 

Sommier m. (einer, der et. sammelt) j| 
gatherer; collecter || collectionneur m.; 
quêteur m. a) « (Buchdr) H carrier 1) 
porteur m. b) « (Elektr) || aocumulator jl 
accumulateur m. c) alkaUseher « 
(Elektr) |} alkaline aocumulator {{ accu- 
mulateur m. alcalin, d) AuHadung f. 
eines «s || charging of an aocumulator U 
chargement m. d'un aocumulateur. 

e) bewegUeber « j| portable aocumulator 
il accumulateur m. transportable. 

f) Dampf« Il steam drum || collecteur m. 
de vapeur, g) elektrischet « |i electrical 
aocumulator H accumulateur m. électri- 
que. h) ortsfester « H stationary aooumu- 
lator II accumulateur m. stationnaire, 
i) transportabler « |} portable acoumula- 
tor II accumulateur m. transportable. 32 

Sammler-batterie f. || aocumulator or 
storage or secondary battery |) batterie f. 
des accumulateurs ou seoondaire. a) «« 
platte f. il aocumulator plate f| plaque f. 
d'accumulateur, b) «raum m. |{ battery 
room II salle f. d'accumulateurs, e) «•> 
sknre f. |j aocumulator acid If acide m. 
pour accumulateurs, d) «wagen m. {] 
batteiy motor car || voiture I. à accu- 
mulateurs. 33 

Saixiinlung f . |{ collection ü ooUeotion i. 
a) botanisohe « }{ botanic collection ff 
collection f . (de) botanique, b) mineralo* 
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Ifische « {| mineralogica! collection {] 
collection f. de minéralogie, o) wiaseit- 
sehaftilolie || acientific collection I( 
collection f. scientifique, d) loologische 
^ j] zoological collection t| collection f. 
de zoologie. 1 

Sammlungsgegenstand m. || object of 
collection (j objet m. de collection. 2 
Saint m. |{ velvet (| velours m. a) Aus- 
besserang f. fehlerhafter Stellen im [1 
filUng of empty spaces in velvet j| 
resarcissage m. de velours, b) Baum- 
woll'» 11 cotton velvet (| velours m. de 
coton, c) geképerter ^ Ij twilled velvet H 
velours m. croisé, d) gcmusterter H 

figured velvet |1 velours m. façonné, 
e) gerippter (| ribbed velvet; cord || 
velours m. à côtes; velours m. cordelé; 
velours m. de chasse, f) gerissener -- 1| 
eut velvet || velours m. coupé, g) ge- 
sehnfttener 1| eut velvet || velours m. 
coupé. ï^^ geschorener 1| eut velvet H 
velours m. coupé, i) gezogener H 

uncut or terry velvet )| velours m. 
épinglé ou frisé, k) glatter • !| plain or 
tabby velvet H velours m. lisse ou plein; 
velvontine f. I) Kett» t| warp velvet || 
velours m. par chaîne, in) KnopN H 
button or covering velvet |1 velours m. 
pour boutons, n) Kragen* || collar 

velvet H velours m. pour col. o) MdbeK 1( 
fumiture velvet |t velours m. d’ameuble- 
ment. p) Muster* 1| figured velvet || ve- 
lours m. façonné ou gaufré, q) Scheren n. 
des -'68 11 velvet shearing ü tondage m. de 
velours, r) Schneiden n. des *8 1| cutting 
of velvet II découpage m. du velours, 
8) SchuO'*' Il weft velvet |1 velours m. par 
trame, t) Seiden-' jj silk velvet H velours 
m. de soie, u) unechter || velveteen; 
fustian |1 velours m. do coton; velven- 
tine f, t) nngerissener -- 1| terry or un- 
cut velvet II velours m. bouclé ou épinglé 
ou grisé, w) ungeschnittener || uncut 
or terry velvet H velours m, bouclé ou 
frisé ou épinglé, x) Utrechter || Utrecht 
velvet II velours m. d’ütrecht. y) Woll- |1 
worsted velvet |( velours m. de laine. 3 
samtartJg || velveted; velvety |1 velouté. 

a) -'68 Papier n. H velveted paper |1 pa- 
pier m. velouté. 4 

Samt-ausbesserin f. || velvet mender || 
rcplanteuse f. de velours, a) -'^band n. jj 
velvet ribbon || ruban m. de velours. 

b) -'blende f . (Miner) l| capiliary Goethite 
Il fer m. oxydé brun ftbreux (en partie). 

c) ^-braun n. H velvet brown |) brun m. 
velours, d) -'drnek m, || velvet printing f| 
impression f. sur velours, e) -'haken m. !| 
velvet knife; trivet || couteau ra. ou 
rasoir m. ou taille- rolle f. à velours, 
f) -'kette f. Il (velvet) nap; velvet pile 
warp H chaîne f. de poil; poil m. (à 
velours), g) -'inansohester m. H velveteen 
B velours m. lisse, h) -«masche f. || velvet 
nap 11 boucle f. de velours, i) ''^masehen- 
reBie i. |} row of velvet naps Ij bouclé m. 
de velours, k) -messer n. (j velvet knife; 
trivet 11 couteau m. ou rasoir m. ou 
taüle-rolle f. à velours. 1) -nadel f. 
(Web) Il velvet pile wire || fer m. à velours, 
m) -'paplez n. j{ flock or velvet paper H 
papier tn. velouté, n) -^rute f . (Web) Il 
velvet pile wire If fer m. à velours, 
o) -'seherer m. || velvet raiser U raseur m, 
de velours, p) -'Sebaeldverridiiaitg f. |( 
velvet cutting machixie; trivet jj cou- 
peuse f. ou tàiUe-rolle f. à velours. 


q) -'Stiibl m. (Web) || velvet weaver’s 
loom II métier m. à velours, r) ^tapete f. 
s, -'papier. 6 

Samtteppieh m. |{ plush or pile or rug 
carpet H tapis m. velouté, a) geschnit- 
tener || ent pile carpet || moquette f. 
veloutée coup^. 6 

Samt-weber m. jj velvet weaver H veloutier 
m.; tisseur m. de velours, a) -weberei f. 
Il pile or velvet weaving || tissage m. du 
velours, b) -'webstuhl m. || velvet 
weaver’s loom {| métier m. à velours. 7 
Sand m. || sand l| sable m. a) ausgeglUhter 
Il dry sand \\ sable m. étuvé ou recuit 
ou d’étuve, b) BimS'^ |I pumice sand || 
sable m. de pierre ponce, e) Dilnen-^ || 
down sand 11 sable m. des dunes, d) den 
durchwerfen H to screen or to sift 
the sand t| passer le sable à la claie, 
e) feingesiebter !| facing sand I| sable m. 
fin de moulage, f) fetter - !| loamy sand I| 
sable m. gras, g) feuerfester |1 refrac- 
tory sand H sable m. réfractaire, h) Flufi« 

Il river sand ü sable m. de rivière, i) ge- 
siebter trockener - H dry sifted sand; 
screened dry sand (A) 1! sable m. sec 
criblé, k) goldftthrender - || flour gold || 
gravier m. aurifère. I) Granit-'^ K granité 
sand II sable m. granitique, m) grober -- 
Il gravel; coarse sand; shingle 1| g^a^’ie^ 
m.; arène f. n) Gruben- l| pit sand (' 
sable m. de fouille, o) grUner (GieÛ) |j 
green sand jl sable m. maigre ou vert, 
p) in ^ gegossen !| sand cast || coulé au 
sable, q) Kleb- |! sticky or mortar sand 
ü sable m. collant, r) leichter H quick- 
sand; shifting sand |1 sable m. mouvant, 
s) magerer - (GieÛ) Il green sand !| sable 
m. maigre ou vert, t) nasser - (GieÛ) 1| 
green sand 1! sable m. maigre ou vert, 
u) Quarz-» || quartz sand |i sable m. 
quartzeux. T) scharfer [1 sharp sand (| 
sable m. cru. w) schlamniiger || miry 
or muddy or sUmy sand || sable m. 
vasard. x) -' für Schmelzglaswerke [| 
sand for enamel manufactures H sable 
m. pour émaüleries. y) Schwimm- 1| 
shifting sand || sable m. boulant, z) See-' 

II sea sand H sable m. de mer. 8 

a) den sieben || to sift the sand I, 
passer le sable au crible ou par le crible. 

b) Trieb-' || quick sand || sable m. 

mouvant, c) trockener - |1 parting sand || 
sable m. sec. d) trockener - (GieÛ) |1 
dry sand H sable m. d’étuve, e) vulka- 
nischer jj volcanic sand |j sable m. 
volcanique. 9 

Sand-abmeflgerkt n. || measuring de vice 
for sand |} jauge f. pour sable, a) -ab- 
sieber m. || sand screener jj cribleur m. 
de sable. 10 

Sandale f. 1| sandal {| sandale f . 11 

Sandarak m. || sandarao (| sandaraque £.12 
sandartig || arcnaceous; are nous; sand 
like li arénacé. 13 

Sand-aafbereitang f. i| sand preparing jj 
préparation f. du sable, a) -'aafberei- 
tuiigsanlage f. {| sand dressing plant |i 
installation f ; de préparation du sable. 14 
Sandbad n. (Chem) || sand bath jj bain n:. 
de sable, a) '^ofen m. ji furnaœ of the 
sand bath ii fourneau m. à bain de 
sable. 15 

Sandbagiteret f, ü gravai dredging \\ dra- 
gage sdu de sable. 16 

Sendbailk f. {{ Shelf; aandbànk; shallow* 
ness; shallows ph; reef; ridge; shoal 1 


récif m.; bas-fond m.; banc m. de sable; 
ensablement m.; barre f. haut-fond m. 
a) auf eine -' auflauten Ij to run aground 
I! s’échouer, b) bewegliohe tl sMftîng- 
sand II sable m. mouvant. 17 

Sandbehklter m. ü réservoir for sand H sablo- 
nette f. 18 

Sandbett n. (Geol) || bed of sand |j lit m. 
de sable, a) unter dem Fflaster || 
bed or form of the pavement j| lit m. 
du pavé; couche f. de sable sous le 
pavé. 19 

Sandbindemittel n. || sand agglutinant || 
agglutinant m. de sable. 20 

Sandboden m. H sandy soil or ground H 
sol m. ou terrain m. sablonneux, a) ton- 
haltiger - il claycy sand-ground H terrain 
m. de sable argileux. 21 

Sand-bohrer m. |1 auger || cuillère f. ou 
tarière f. à mâchoire, a) -büchsc f. |1 
sand box ll boîte f. à sable; sablière f. 
b| -decke f. 1| layer of sand; blinding || 
couche f. de sable; ensablement m. 
c) -dUne f. Jj sand dune jj dune f. de 
sable. 22 

Sandolholz n. || sandal wood j; bois m. de 
santal; santal m. n) rotes ^ l! 8a(u)nder8 
wood; 8a(u)nder8 pl. ; red sandal (wood) |1 
santal m. rouge; bois m. de santal 
rouge. 23 

Sandolol n. jj sandal oil || essence f. de 
santal. 24 

sanden |i to sand jj sabler. 25 

8and-erde f. ü sandy loam earth |i grès m. 

a) '«'fang m. (Pap) 11 sand trap ü sablier m. 

b) -militer n. ü sand filter |! filtre m. à 
sable, c) -îilterbett n. H sand filter bed ü 
filtre m. en sablo. d) -'form f. (GieÛ) || 
sand mould; green-sand mould Ij moule 
m. en sable maigre ou sec. e) -former m. 

Ü sand moulder 1! sableur m.; mouleur m. 
en sable. 26 

Sandlormerei f. (Tatigkeit) || sand mould- 
ing 11 moulage m. en sable, a) - (Werk- 
statt) 11 Work shop for preparing sand 
moulds 11 sablcrie f. 27 

Sand'Iubrmann m. || sand carrier ({ porteur 
m. do sable, a) -geblUse n. || sand blast 
machine j] machine f. à jet de sable, 
b) -gewinnuiigsanlage f. || sand getting 
installation || installation f. à extraire 
le sable, c) -gieOerel f. t| 8and casting || 
fonderie f. en moules de sable, d) — glasn. || 
glass; watch glass |i ampoulette f. ; 
horloge f. de sable; sablier m. e) -grkber 
ra. Il sand digger or dragger or labourer H 
sablier m.; sablonnier m. t) -gras n. || 
sand grass || herbe f. poussant sur le 
sable, g) -grube f. {| sand pit || sablière 
f . ; sablonnière f . ; carrière f . de sable, h) — 
grund m. [{ sandy ground or bottom [i 
fond m. de sable, i) -gu6 m. |1 casting 
in sand; sand casting || coulage m. en 
sable. 28 

sandtg H sandy; gravelly fl sablonneux, 
a) -es Glas n. jj grainy or sandy glass il 
verre xn. avec pontis. 29 

Sandhairea m. || sand cart fl tombereau m. 

à sable. 60 

Sandkasien m. || sand box |] sablière f. 
a) -^verschluB m. j| sand box covet fl 
fermeture f. de la sablière. 81 

SandkeUe f. j} sand ladle {| cuillère I. mi 
tarière f. à mâchoire. 32 

Saadkehle f. ff uninflammable or close 
bummg or free burniiig or non cakitig 
eoal 11 houille f. sèche ois maigre ou non* 
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collante, a) slnternde il sintering sancl 
coal ii houille I. maigre sableuse. 1 

Sand*korn n. 11 grain of sand 1 ! grain m. de 
sable, a) *>loch n. || sand hole I| camelot 
ra.; moye f. b) -'mergel m. i! sandy mari 
;| marne f. sableuse, c) '«misehniaschine f. 
! sand mixer 1! machine f. à mélanger le 
sable; mélangcuse f. de sable, d) -- 
mUlile f. Il sand mill i| moulin m. à 
sable. 2 

Sandpapier n. |j sand paper || papier m. 
sablé ou de verre, a) «'sehleifmasehine f. 
Il sand paper grinding machine 1| ma- 
chine f. à poncer au papier de verre. 3 
Sand-pumpe f. || sand pump || pompe f. à 
sable, a) --rôhre f . || sand tube )| tuyau m. 
à sable. 4 

Saiidsaek m. || sandbag; ballast sack i| 
sac m. de sable ou de lest, a) -'beklei- 
diing f. (Wasserb) || sand-bay revestment 
ii revêtement m. en sac à terre. 5 

Suiidnacker m. || sand packer || ensacheur 
m. de sable. 6 

Snndsucktravergo f. || antestature H ante- 
stature f. 7 

Sand-sehaufol f. || sand shovel || pelle f. 
à col de cygne, a) '-'sehleifmaschine f. 
(Holzbearb) || sanding machine; sand 
polishing machine || machine f. à sabler, 
b) und PolierniSsohine f . (Holz- 

bearb) Il sanding and polishing ma- 
chine Il machine f. à poncer et à polir. 

e) «'Schllffe mpl. (Geol) j) sand cuttings 
pl. or scratches pl. || sand cuttings mpl, 
d) ^sehneütilter m. |! rapid sand filter 11 
filtre m. rapide à sable, e) «schUtiung f. 
Il füundation on a trench filled with 
sand 11 fondation f. sur une couche de 
sable, f) -selfe f. || sand soap || savon m. 
sablé ou au sable, g) -sleb n. || sand 
sifter; gravel screen 11 crible m. à gra- 
vier; tamis m. à sable; tamiseur m. 
h) «^siebmaschine f. (1 rotary sand-sieve H 
machine f. à tamiser le sable. I) ««^stamp- 
fer m. 1| sand crusher or rammer || 
broyeur m. de ou dame f. à sable. 8 

Sandstein m. H sandstone; gritstone; gritty 
freestono )| grès m. a) bunter -- |( new red 
or variegated sand stone 1| grès m. bi- 
garré; nouveau grès m. rouge, b) eisen- 
schUssiger || iron sandstone H grès m. 
ferreux, o) elastJscher ^ j| flexible sand> 
stone II grès m. flexible ou élastique, 
d) feuerfester H fire proof sand stone || 
grès m. réfractère. e) flôzleerer « || mill- 
stone grit || grès m. supérieur du culm. 

f) grobkôrniger • |1 grit 1| grès m. houiller; 

querelle f. g) glaukonitisoher « || green 
sand II grès m. vert, b) kalklger ^ || 
calcareous sandstone || grès m. cal- 
caire. i) Kunst^ Il artificial sandstone || 
grès m. artificiel, k) mergeliger || marly 
sandstone || grès m. marneux. 1) quar- 
Eiger « Il quarlbzy sandstone || grès m. 
quartzeux. m) tdniger || argillaceous 
sandstone || gr^ n^. argilleux. 9 

Sandstein -apparat m. || sandstone appa- 
ratas U appareil m. en grès, a) «'bohauer m. 
f( quarryman for sandstone || grèsonnier 
m. b) ^breeher m. |1 quarryman, in a 
qnairy of sandstone jj grésier m. c)«broeh 
m. H aandstone or gritrock quarry || 
qarrièxe f. de grès; ^^ésière f. d) ^ge- 
m&iier n. ]} san^tone tnasonry || maçon- 
{. de b) ^mauerwerk n. |i grit 
Il gresserie f . f) ^pflaster n. |l 
grit or sandstone pavement j) pavé m. 
de grès, f) «'sebleifmasebfne t 1| sand- 


stone grinding machine i| meule f. de 
grès, h) -'trog m., silurefeskT Ij tray 
of acidproof sandstone 1| bac m. en grès 
résistant aux acides. 10 

Sondstrahl m. I| sand blast || jet m. de 
sablage, a) '-^opparat m. i| sand blast 
apparatua fl appareil m . à jet de sable. 1 1 
Sandstrahlgeblase n. |{ sand jet biower; 
sand blaat apparatus |1 sableuse f.; appa- 
reil m. à jet de sable, a) llanipf- jj steam- 
jet sand-blast H sableuse f. à vapeur. 12 
Sandstrahlputzmaschino f. Il sand-blast 
machine 1| machine f. à jet de sable. 13 
Sandstreiiapparat m., Hruekluft ,’) com- 
pressed-air sanding apparatus {| appareil 
m. à sabler à air comprimé. 14 

Saiidstrcuer m. (Met) Il mould sander !■ 
aableur m. de moules, a) Driicklufi- H 
pneumatic sand strewing devicc || sable- 
rie f. à air comprimé. 15 

Sand-streurohr n. 1| sanding pipe [1 tuyau 
m. à sable, a) ^streuung f. !| sanding i| 
ensablement m. b) -streiivorriehlung f. li 
sanding device || sablière f. e) --Iroekeii- 
ofon m. 11 sand drying stove i| four nï. à 
sécher le sable, d) ^uhr f. |j sand glass |j 
sablier m. o) -^verteiler m. || sand distri - 
butor II doseur m. de sable, f) -wagen m. 
il sand cart i| culbuteur m. à sable, 

g) -wâschc f. 11 sand washery 11 laverie f . 
de sable, h) -'nasehmiischine f. || sand 
washer H laveur m. de sable. 16 

sanfter Abhang m. |1 easy gradient H j)ente 
f. douce. 17 

Sanidin m. !| glassy fcldspar; iee spar; sani- 
dine |1 feldspath m. vitreux; sanidine f. 

18 

sanieren |1 to reorganize H réorganiser. 19 
Sanieruiig f. il reorganization || réorgani- 
sation f. 20 

sanitar H sanitary || sanitaire, a) '•^e All- 
iage f. Il sanitary installation or plant i| 
installation f. sanitaire, b) --er Apparat 
m. s. -e Vorrichtung, c)-eKinrie!ituiig f. 
s. ^ Anlage. d) «er Installaiionsgegen- 
stand m. jj sanitary installation imple- 
raent || appareil m. pour installations 
sanitaires, e) Vorriehtiing f. || sani- 
tary device or apparatus |1 appareil m. 
sanitaire. 2 1 

Sanitats-ausrUstong f. || sanitary equip- 
ment II équipement m. sanitaire, a) -flug- 
zeug n. Il sanitary aéroplane || avion m. 
sanitaire, b) -wagen m. || ambulance 
carriage H voiture f. d’ambulance, 
c) '•waren fpl. H sanitary articles pl. |1 
articles mpl. sanitaires, d) -zug m. 
11 hospital train |1 train m. d’ambulance. 

22 

sanker Kdrper m. (Seew) || body heavier 
than water j| corps m. plus lourd que 
Teau, 23 

Santal n. s. Sandelholz. 24 

Santalol n. U santalol || santalol m. 25 
SantoninprÜparat n. || santonine prépa- 
ration Il préparation f. de santanine. 26 
Sapanholz n. j} sapan wood; sapan j| bois 
m. de sapan ou du Japon; sapan m. 27 
Saphir m. jj sapphire; conindum |j saphir 
m.; corindon m. a) welBer || leucosa- 
phire jj leucosaphire m.; saphire m. 
blanc. 28 

Saphirin m. |{ sapphirine }| saphirine I. 29 
Saphir-quarz m. t) siderite; blue quartz |} 
sidèfite f. a) «spinell m. }| blue spinel |j 
spinelle m. d'un gria bleuâtre. 30 

Sapanit m. || soap stone Ij saponite f.; 
pierre f. de savpn. 31 


Sardelle f. |1 anchovy j sardine f. au sel; 

anchois m. 3- 

Sardellenfisclierei f. i! sardine or pilchard 
fishing 11 pèche f. de la sardine. 33 
Sardine f. 11 pilchard || sardine f. a) fpl. 
in (il f. (I sardines pl. in oil packing H sar- 
dines fpl. à l’huile. 34 

Sardinen-fnbrik f. Ii sardine works pl. il 
confiserie f. <le sardines; sardinerie f. 
a) -ziibereiter m. , sardine préserver H 
sardinier m. 35 

Sardonyx m. jj ealredony sardoiiyx ,| 
ehalcédoine f.; quartz-agate m. calcé- 
doine; sardoine f. 36 

Sarg m. |i coffin Ij cercueil m. a) HIel-- 11 
lead ci^ffin |j cercueil m. en plomb. 37 
Sargassosfc f. H sarga.sso or weody sea 11 
mer f. de sargasse'. 38 

SargbcKehliige mpl. il coffin fittings pl.; 
mountings pl. for coffins ü femmes fpl. 
ou garnitures fpl. pour eeroueils. aj-'aus 
llleeh 11 coffin métal furniture \\ ferrures 
fpl. en tôle pour eercueils. b) ans 
Tappe !i coffin fittings of eardboard 1| 
garniture.s fpl. de cercueil en carton. 39 
Sargdeekol m. || lid of a coffin; coffin lid 
couvercle m. de cercueil, a) - von Steiii 
stone coffin i| dalle f. tumulaire. 40 
Sarg-franse f. i| coffin fringe || frange f. de 
cercueils, a) -griff m. || coffin handle || 
anse f. pf»ur cercueils, b) -schraube f. )| 
coffin screw || vis f. pour cercueils, 
c) ^tiscliJer m. i| coffin maker || fabri- 
cant m. de cercueils, d) -'verzierung f. il 
coffin ornament ü ornement m. pour cer- 
cueils. 41 

Sarkolith m. sarcolithe H sarcolithe f.; 

analcime f. 42 

Saû m. (Gàrtn) ! pruning or gardening 
knife H serpe f. 43 

Sassafras-holz n. ll sassafras wood H bois 
m. de sassafras, a) -'61 n. Ü sassafras oil >! 
essence f. de sassafras. 44 

Sassaparilla f. ü sarsaparilla j| salsepareille 
f. 45 

Satellit m. il satellite ü satellite m. 46 
Satin m. (Web) H satin; satin tweel |1 satin 
m. 47 

Satinetholz n. s. Satinholz. 48 

Satinette f. |] satinette |! satinette f. 49 
Satinholz n. Ij satin wood || bois m. satiné.50 
Satinierapparat m. (Pap) || glazing appara- 
tus Il satineuse f. 51 

satinieren (Papier) ü to calender; to glaze; 

to satine || glacer; satiner; calandrer. 52 
Satinieren n. (Pap) !l glazing \\ satinage m. 

63 

Satiniermaschine f. (Papier) || glazing ma- 
chine; calenders pl. il machine f, à sa- 
tiner; satineuse f.; calandre f. 54 

satiniertes Papier n. jj super-calendcred pa- 
per i! papier m. satiné. 66 

Satinierwalzwerk n. (Pap) !| glazing ma- 
chine or roUers pl. ll glaceiir m.; lisse f.; 
satineuse f. à cylindres. 56 

Satin-papier n. !{ glazed paper |] papier m. 
satiné, a) -'welfi n. H satin white |j blanc 
m. satin. 57 

Sattdampf m. H saturated steam jj vapeur 
f. saturée. 58 

Sattel m. (zum Reiten) H saddle |] selle f. 
a) - (Buchdr) 1| gallows pl. H chevalet m. 
du timpan. h) -- (des Gebirges) |1 pass 11 
croupe f . ; crête t ; ligne f . de faîte, c) 
(MüU) 11 coUar beam || chevalet m. d) deut- 
soher heavy dragoon saddle; aa4dle 
of heavy cavalry H selle f, allemande; 
selle de grosse cavallerie. e) engllselier 
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oime Kûokenbogen (1 Soglish saddiè wit h- 
out back-boArd if selle f . à nez coupé, 
f) fabrrad^* {| bioyole ea4dle {{ selle t 
pour bicyclettes, g) Feder-*- Ij spring pivot 
Beat |j patin m. de ressort tournant. 

h) « eines Fldaes (| saddle of a bed || selle 

f . d'une couche, i) des KlUverbaumes il 
jib*boom saddle i| chevalet m. du bâton 
du foo. k) •» eines PapierhoUftnders || 
breoBting backlall f] gorge I. d'une pile 
à cylindre. 1) sehattierter jj shaded 
saddle H selle f. ombrifère. 1 

Battei-baum m. |! saddle trec ij arçon m. 
a) «bildung f. (Greologie) || anticlinal for- 
mation Il formation f. anticlinale. b) — 
bleeb n. (Bauw) jj ridge lead or plate || 
plomb in. ou tôle f. de faîtage, c) -►boden 
m. (Eisimb) {j gable or saddle bottom |( 
fond m. en dos d’âne, d) «^bodenselbst- 
ontlader m. für Ëntladuiig nach beiden 
Seiten (Kisenb) (| saddle -Irattomed self- 
emptying truck unloading to both aides |1 
auto-déchargeur m. à fond en dos d'âne 
se vidant des deux côtés, e) «dach n. || 
ridged or saddle roof II toit m. en bâtière 
ou à deux égouts, f) «decke f. H saddle 
cloth il housse f. g) -^taB n. jj rider cask jj 
foudre m. gerbé. h) «gestell n. || saddle 
frame (( ohapuis m.; fût m. d’une selle. ! 

i) «'gurt m. Il saddle girth Ü sangle f. 2 
Sattelholz n. (Sattl) j] saddle l)eam; sleeper 

Il empanon m. a) (Zimm) |1 bolster; 
cor bel piece ; bracket || corbeau m . ; racinal 
m. ; sous-poutre f. ; sous-longueron m. 3 
Sattel-kammer f. (Fuhrw) \\ harness or 
saddle room || sellerie f. a) ^^kissen n, I| 
pannel jj panneau m. b) «knopf m. || 
pommel 1| pommeau m. e) «leder n. H 
leather top of saddle 1| cuir m. de selle, 
d) «*'maffe f. || saddle pin socket H man- 
chon m. de support do la selle. 4 

satteln |( to saddle |( seller, a) eine Mauer f . 
auf Bogen H to put a wall upon vaults H 
monter un mur sur des arcs. 6 

Sattel-nagel m. || saddle naii; saddier's 
tack II clou m. de sellier, a) ^oberiicht n. 
li skylight 11 lanterneau m. b) ««platte f. 
(Lok) 11 waist sheet of locomotive boiler H 
selle f. avant d’une chaudière de loco- 
motive. c) ^^rahmen m. Il saddle frame 1| 
cadre m. de selle, d) «rost m. (Met) jl 
saddle grate; double -inclined fire grate H 
grille f. à deux plaines, e) ^seheibe f. jj 
saddle plate 1| rondelle f . à ados, f) '^schutz 
m. Il saddle oover (I couvre -selle m, 
g) '^stilnder m. ({ saddle pülar |! pilier m. 
de selle, b) '••'Stange f. j| seat pillar || tige 
f. de selle, j) -«stein m. [| rounded Ùoek 
of tbe cope [| tablette f. en bahut, 
fc) ^steife f. mit Trummholz (Zimm) [| 
stay with a traverse beam ({ potence f.; 
étai f. à potence. I) •«tasebe f. If saddle 
bag or flap Ij sachoche f.; quartier m. 
de selle, ni) ^versehiebeeinrichtnng f. 
(Hammerschmiede) H saddle displaœ- 
ment de vice fj table f. mobile à ma- 
nœuvre. n) ^wagen m. (Eisenb) Il gable- 
bottomed car; wagon with gable bottom 
Il wagon m. à fond en dos d'âne, o) 
itttd Rdfietig n. |1 saddles, harnesses and 
riding eqttipment |j équipement m. d’é- 
quitation. p) «zweeke f. }| saddle «ail; 
saddle|?'s tâck H clou m. de sellier. 6 
afttUfen (Cbem) fl to saturate {} saturer, 
a) mit SaltfeiMillure f . « |( to aerate || 
aérer. 7 

Bittigw m. H aaturating de vice fi satura- 
teur m. 8 


Sâttigung f. [j saturation j| saturation f. 
a) aufldsen bis zur «« (Chem) || to dis- 
solve to saturation |{ dissoudre jusqu'à 
saturation, b) magiieüsebe ^ il magnetio 
saturation |I saturation f . magnétique . 9 
Bâttiguiigs-foad n. (làehtb) || bath of satu- 
ration Il bain m. de saturation, a) ••'druck 
m. I! pressure of saturation 1! pression f. 
de saturation, b) «magnetisierung f. || 
saturation || aimantation f . à saturation. 
e)^punkt m. |i point of saturation H point 
m. de saturation. 10 

Sâttigungsstrom m. (Ëlektr) ({ saturation 
current (| courant m. de saturation, 
a) der Yerstârkerrdhren || saturation 
current in repeater valves || courant m. 
de saturation en tubes-à-vide. 11 

Sfittigiings-URtersebufi m. || déficit of water 
vapour for saturation; saturation déficit 
Il déficit ra. de saturation, a) -wert m. 
der Yerstârkerrdbren Ij saturation value 
of repeater valves 1| valeur f. de satura- 
tion des lam^ies amplificatrices, b) --zu- 
stand m. (| state of saturation || état m. 
de saturation. 12 

Sattler m. || saddler; saddle maker || sellier 
m. a) Wagen* Il carriage saddler j| sellier 
m. en voitures. 13 

SatUerahlo f. || stitching or commun awl \\ 
alêne f. à coudre. 14 

Sattlerei f. || saddier's trade !l sellerie f. 

a) '«maschlne f. || saddler machine )| 

machine f. de sellerie. 16 

Sattler-hamnier m. || saddier’s hammer || 
marteau m. de sellier, a) «^leder n. |l 
leather for saddlery; saddler or tallowed 
leather || cuir m. de sellerie ou en suif. 

b) — und Bohustermesser n. || saddier’s 

and shoemaker’s knife || couteau m. à 
cuir, c) '-^nadel f. (j saddier’s needle || 
aiguille f. du sellier, d) ^ntthmaschlne f. 
(I saddier’s sewing machine (( machine f. 
à coudre pour selliers, e) -^waren fpl. |! 
saddier’s goods pl.; saddlery |! articles 
mpl. de sellerie, f) «werkzeug n. |! sad- 
dier’s tool 11 outil m. pour selliers, g) ~- 
zange f. )| saddler pliers pl. || pince f. 
pour sellier. 16 

Saturations- anlage f. il saturation plant || 
installation f. de saturation, a) -«arbeiter 
m. (Zuck) Il carbonasation man ü car- 
bonateur m. 17 

Satnm-inond m. i( satellite o! Saturn || 
satellite m. de Saturne, a) --ring m. }| 
ring of Saturn ([anneau m. de Saturne. 18 
Satz m. (Buchdr) {{ matter [| composition f. 

a) (Math) |) theorem || théorème m. 

b) (Met) il charge; batch; burden (( 
charge f.; fournée f. c) (Werkzeug) |j 
set II jeu m.; assemblage m.; trousse f.; 
assortiment m. d) einen ablegen 
(Buchdr) il to distribute a composition || 
distribuer une composition, e) — zum 
Ablegen (Buchdr) |{ dead matter || types 
mpl. à distribuer. I) Ansetzen n. des 
(Feuerw) || mixing or preparing of com- 
position fl mélange m. des matières, 
g) mit viel Aussekliill (Buchdr) J open 
matter H composition f. espacée, b) aiif* 
reebtBtebeaéer (Bnobdr) |[ on its leet i] 
composition f . droite. I) den bel^nien 
(Buchdr) i to cover part of the frisket 
with paper II masquer, k) Btaek* 
(Buchdr) ü grouped style || composition 
f . en fotixke de carré. 1) dm Beitrer |( 
a set of driUs I un jeu m. de mèches, 
m) dUfèhnelieMètter | leaded mnttsr (| 
comipoettion f. intm’ligiiée. n) enfer « 


(Buchdr) Il solid composition H compo- 
sition f. compacte. 0) engfrîialtener « 
(Buchdr) H close matter |( composition f . 
approchée, p) feuler (Feuerw) |j slow 
(burning) composition |} composition f. 
lente, q) für Feuerwerk || composition 
for fire works H composition f. d’arti- 
fices. r) von griiNdzten Fellen || set of 
soaked bides |} encuvage m. de cuirs, 
s) geiiiisohter « (Buchdr) || spécial sorts 
pl. Il intercalation f. t) Hand'*- (Buchdr) || 
hand composition |i composition f. à 
main, u) kempresser i| close matter || 
composition f . approchée, v) krummer 
(Buchdr) || off its feet || caractères mpl. 
tombantes, w) Masehinen^ || machine 
composition || composition f. mécanique, 
x) neuer - (Buchdr) || recomposition |1 
ràîomposition f, y) den ^ machen (Zie- 
gelbr) II to clamp the bricks pL; to build 
the clamp || mettre les briques fpl. en 
haies, z) - für Baketen (| rocket com- 
position Il composition f . fusante ou pour 
fusées. 19 

a) rascher - (Feuerw) |( common fuze 
composition; ineal-powder composition || 
composition f. vive, b) Steh- (Buchdr) || 
standing matter || composition f. con- 
servée. c) ungedruckter • (Buchdr) H live 
matter 1| composition f . vierge, d) wefter 
•V (Buchdr) || driving-out H enjambage 
m.; composition f. large. ©) Werk- 
zeuge 11 set of tools 1| jeu m. d’outils. 20 

Satz-brett n. (Buchdr) 1| board for com- 
posed types || planche f. pour caractères 
composés, a) -'format n. (Buchdr) || size 
of matter il format m. de la composition. 

b) -fraser in. || gang cutter || fraise f. 

d’un jeu combiné, c) -saule f . (Feuerw) (| 
composition part (of rockets) || cylindre 
m. de composition, d) -stein m. || joining 
stone il pierre f. d’ajoute. e) -stttck n. 
(Feuerw) [| Iwxly of the fuze |j corps m. 
de fusée. 21 

Satzung f. Il statute; fixed ruie |j statut m.; 

dogme m. 22 

Satzverstandlicbkeit f. (Femm) il articu- 
lation of sentences |) netteté f. pour lei> 
phrases. 23 

satzweise Yermahinng f. (| intermittent 
grinding || mouture f. périodique. 24 
8au f. (Met) |} iron block; sow; bear; sa- 
lamandor || loup m.; bloc m.; renard m. 

26 

sauber (Buchdr) |i neat; clean R net; peu 
chargé, a) - gegossen |i exactly cast i| 
coulé exactement, b) -es Oufistttek n. || 
neat casting H moulage m. de l’exécution 
soigneuse, o) -er Belmitt m. (M&hmaach) 
Il clean outting U coupe f. nette. 26 
Saubérkeitswalze f. (Textil) R oleaning 
roUer (1 rouleau m. de propreté. 27 
saubem i| to clean R nettoyer; purifier, 
a) das Tueh - i| to clean cloth || 
épautier le drap. 28 

S&ubem n. (Web) (| burUng |i énouage m. 

a) - des Bleches (i oleaning the aheet |{ 

iÀ}umage m. de la tôle. 29 

Baubobne f. |( hroad beau |) lève de ma- 
rais. dO 

satter R CMÛd R êoide^ a) reagieread R wHh 
an aoid réaction | à réaction adde. 

b) ^ redflefeiid aul Xacta m. (C8ieiii) 1 

acid to iHmus R acide au tourneed m. 
o) X^em) Il aoesoent R aces* 

■■cent.', 
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saur-eg Bad n. (Met) |] acid bath j] bain m. 
acide, a) Begohaffenlieit f. (Met) U 
acidity U constitution f. acide, b) -er 
Martinofen m. {{ acid openbeartb fur- 
nace || four m. Martin acide, c) -es 
Btenfutter n. (Met) || furnace lining of si- 
lica bricks || revêtement m. acide du 
four, d) Sehlacke f. (Met) || acid slag || 
laitier m. acide, e) <«6 Schliojiite f. || sour 
size 11 colle f. acide, f) Vertahren n. 
(Met) il acid process [J procédé m. acide. 1 
Sauer m. (Met) H first lump H princitïe m. 
du massé, a) '«bad n. (Bleich; Web) |I 
sours pl. K eau f. sure, b) «^beize f. || sour 
water 1| confit m. c) «brunnen m. 1| aoi- 
dulous spring || eaux fpl. acidulés ou 
acidulées ou gazeuses, d) «^dornholz n. 1| 
barberry wood || vinetier m.; épine-vi- 
nette f. e) -■'kirschbaum m. || common 
cherry-tree 1| cerisier m. f) «'kleesa^ n. || 
sait of sorrel; sorrcl sait potassium bi- 
oxalate; acid oxalate of potassium || sel 

m. d’oseille; bioxalate m. de potasse, 
g) «'kleesaure f. || oxalic acid || acide m. 
oxalique, h) -«kohl m, a. -kraut n. 2 

Sauerkraut n. || chopped and fermented 
cabbage; sauerkraut || choucroute f. 

a) «'presse f. |I press for fermented cab- 
bage or for sauerkraut 1| presse f. à chou- 
croute. b) «'fabrikaiit m. || sauerkraut 
maker jj choucroutier m. 3 

Sauerling m. || minerai spring charged 
with carbon dioxyde || source f. d’eaux 
acidulés. 4 

Saueniiachen n. (Chem) || acidification || 
acidification f. 5 

gauern i| to acidulate; to acidify || aciduler; 

acidifier. 6 

Sauem n. der BierirUrze 1| beer wort 
foxing 11 acidification f. du moût de 
bière. 7 

Sauerstoff m. || oxygen || oxygène m. 

a) aktiver [| active oxygen; ozone () 
oxygène m. actif; ozone m. b) reinsten 
«- m. aus atmosphàrischer Luft gewin- 
nen |1 to obtain from the atmosphère 
oxygen of highest purity || obtenir l’oxy- 
gène m. de la plus haute purité de l’air 
atmosphérique. 8 

Sauerstofl-anlage f. || oxygen plant || in- 
stallation f. pour la production d’oxy- 
gène. a) «apparat m. [| oxygen appara- 
tus II appareil m. à oxygène, b) «at- 
mungsgerat n. || oxygen breathing ap- 
parat us Il inhalateur m. d’oxygène, 
c) «entwick(e)lung f. \[ formation of oxy- 
gen (1 formation f. d’oxygène, d) «enzym 

n. Il oxygen cnzym(e) I| oxydase f. 

e) «flasche f. 1| oxygen flask || bouteille 
f. d’oxygéne. f) «geriit n. 1| oxygen ap- 
pliance || appareil m. à l’oxygène, g) «ge* 
wianung f. || production of oxygen |I 
production f. d’oxygène, h) «gewin- 
nungaanlage f. || oxygen producing plant 
t| installation f. d’extraction de l’oxy- 
gène. 1 ) «gewinnungsanlage f . mit mehr- 
facher tuttaertegung 1) oxygen-produc- 
ing plant with multiple rectification || 
installation I. pour la production d’oxy- 
gène à rectification multiple. 9 

aaiiMritoffhaltig U oxidized; containing 
oky^n; oxygenous (i oxygénifère; oxy- 
géné; oxydé. 10 

Saneniott-^kompreksor m. I| oxygen oom- 
premor {( oompresseur m. d’oxygène. 
a> m. |) oxygen metor || com* 

pteur m. d’oxygène. Il 


sauerstoffreiclie Lutt f. i| air of greàter 
oxygen-contont or rich in oxygen (1 air 
m. enrichi d’oxygène. 12 

SauerstoH-rettungsapparat m. || oxygen 
inhaling apparatus; puirnotor 1| appareil 
m. de sauvetage à l’oxygène, a) -«sçhutz- 
gerkt n. || protective device with oxygen 
supply II appareil m. protecteur à oxy- 
gène. 13 

Sauerteig m. || leaven i| levain m. 14 
Skucrung f. (Chem) |) acidification; acidu- 
lation t) acidification f. 15 

Sauerwussern. (Chem) I| sour water; lye || 
lessive f. à nettoyer; eau f, sure, ii) -« 
(Gerb) 1| sour water H confit m. b) « 
(Met) Il crude bran-vinegar || eau f. sure, 
c) « (Minerai wasser) il aeidulous water |1 
eau f. acidulée ou gazeuse. 16 

Saug-apparat m. || suction apparatus; ex- 
haustor i| aspirateur in.; appareil m. 
d’aspiration, a) «bagger m. I! aspirating 
dredger 1| dragueur m. à aspiration. 

b) «docht m. il suckîng wick H mèche f. 

aspirante, c) «drân m. \\ suction drain H 
drain m. d’aspiration, d) «drossol f. 
(Femm) (I drainage coil 1! bobine f. de 
drainage, e) «druckschreiber m. I| suction 
pressure recorder '1 enregistreur m. de 
pression d’aspiration. 17 

saugen (GieÛ) || to siuk; to suck H se tasser. 

a) « (Phys) II to suck || aspirer. 18 

Sangen n. (GieÛ) H sucking 1) tassement m. 

a) -« (Phys) II suction ll aspiration f. 19 
saugend (Phys) 1| sucking !] aspirant. 20 
Sauger m. (für Kinder) H teat I| tetine f. 

a) MüU- Il refuse exhauster ü aspirateur 
m. d’ordures, b) Schlamni« || mud 
exhauster H aspiratimr m. de boue. 

c) Schutcii« Il suction dredger for emp- 

tying barges ü aspirateur m. pour ga- 
bares. 21 

Saug'filter n. |I suction dust eollector H 
filtre m. à air aspiré, a) Kinder^flasche 
f. Il infant's sucking bottle ;i biberon m. 
pour enfants. 22 

Sauggas n. H generator or power gas 1| gaz 
m. pauvre ou de gazogène, a) «anlage f. 
Il suction gas plant |I installation f. au 
gaz pauvre (ou gazogène à aspiration). 

b) «masehine f. || suction gas engine || 
moteur m. à gaz pauvre, c) «niotor m. ii 
suction gas motor H motiîur m. à gaz 
aspiré; moteur ra. à gaz pauvre com- 
biné avec gazogène par aspiration. 23 

Saugheber m. || siphon || siphon m. a) Wkr- 
nie-» \\ thermosiphon || tliermosiphon m. 

24 

Saug-lidhe f. H height of suction i| hauteur 
f. d’aspiration, a) «Iiutze f. Il suction 
hood il cheminée f. ou hotte f. d’aspira- 
tion. b) '•kaiiimcr f. ti suction chamber U 
chambre f. à succûon. c) «kanal m. H 
suction duct Ü conduite f. d’aspiration. 

d) «kasten ra. (Pap) l| sucking table j! 

suçon m. e) «klappe f. (Pumpti) |I bot- 
tom clack; suction valve !j soupape f. 
d’aspiration, f) «kopf m. H sponge; rose: 
strainer || crépine f , d’aspiration ; pomme 
f. d’arrosoir, g) «korb m. (Pumpe) 1| suc- 
tion basket || chopinette f. om crépine f. 
d’aspiration, h) «kreis m. (Pernm) 'i 
suction circuit |i circuit m. piège d’onde. 
1) 'O'ieitung f. I! suction pipe 1! tuyauterie 
f. d’aspiration. 25 

SkttgUngswage f. |! infant scale li balance f. 

pour nouveaux-nés. 26 

Saitfhidher npl. einer Sohaehtpiimpe !} 
snore holes pl. of a bucket lift |i narines 


fpl. du tuyau aspirateur d’une pompe 
d’avaleur. 27 

Sauglult f., durch « betriebene Fôrder- 
anlage f. I| oonveying plant driven by 
suction air [| installation f. d’engin de 
transport fonctionnant au moyen de 
l’air aspiré, a) «aulage f. |1 pneumatic-air 
plant 11 établissement m. pneumatique. 

b) «empfftnger m. (Eohrpost) H vacuum 
receiver ll poste m. réct‘pteur à air aspiré. 

28 

SauglUfter m. i; exhauster |] exhausteur m. 

29 

Saugluft'fOrdercr m. || suction air conveyor 
Il transporteur m. à aspiration d’air; 
convoyeur m. aspirateur d’air, a) «sen- 
der m. (Eohrpost) Il vacuum sender H 
poste m. émetteur à air aspiré. 30 
SaugOtfnung f. (Pumpe) || sucking port Ü 
orifice m. d’aspiration, a) « eines Yenti- 
lators II aspirating hole or mouth of a 
ventilator H ouïe f. d’un ventilateur. 31 
Saug-platte f. || suction plate !| plaque f. 
d’aspiration, a) «pumpe f. |I .sucking or 
suction pump H pompe f. aspirante, b) «• 
und Druckpunipe f. || lift and delivery 
pump II pompe f. aspirante et foulante. 

c) «rahmenkran m. fûr Spiegelglastrans- 

porte II crâne with suction frame for 
the transport of plate glass ]] grue f. à 
cadre à suçoirs pour le transport des gla- 
ces. d) «rauni m. (Pumpe) |1 inlet cham- 
ber II chambre f. d’aspiration, e) «rohr f. 
Il inlet or suction pipe H tuyau m. ou 
tube m. d’aspiration, f) «- und Drock- 
rOhren fpl. |i suction and delivery pipes 
pl. Il tuyaux rapl. d’aspiration et de re- 
foulement. g) «satz in. in einem Pum- 
penschacht || bucket lift j| pompe f . aspi- 
rante dans une colonne élévatoire. h) «• 
schiofer m. H polishing slate || schiste m. 
tripoléen. i) «seite f. (Propeller) 1] top 
camber I| surface f. dorsale, k) «sleb n. II 
suction strainer || crépine f. d’aspiration. 
1) «stralilpumpe f. |I sucking- jet pump if 
pompe f. à jet aspirant, m) «stutzen m. 
(Mot) Il suction pipe Socket H tubulure f. 
d’aspiration, n) «tisch m. (Pap) H sucking 
table II suçon nv. o) «topt m. H air-suction 
box 11 pot m. d’aspiration, p) «transfor- 
mator m. H booster transformer II trans- 
formateur m. suceur, q) «trockner m. H 
suction dryer \\ sécheur m. par succion, 
r) «trommel f. || suction drum |[ tam- 
bour m. d’aspiration. 32 

Saugung f . Il suction 11 succion f. 33 

Saugvontil n. U suction valve H soupape f. 
d’aspiration, a) gesteuertes « II mechani- 
cally operated inlet valve || soupape f. 
d’admission mécanique, b) selbstttttiges « 
Il automatic inlet valve 1| soupape f. 
d’admission automatique. 34 

Sang- ventilator m. |I upeast ventilator || 
ventilateur m. aspirant, a) «wind m. 
(Mühle) Il suction 1; aspiration f.; succion 
f . b) «wirkung f . H effect of suction jj effet 
m. d’aspiration, c) «zellenfilter n. i| suc- 
tion cell filter ü filtre m. à cellules 
d’aspiration. 35 

Saugzug m. i; induoed draught |1 tirage m. 
induit, a) «anlage f . ü indueed draught 
plant; exhauster installation ]| instal- 
lation f. de tirage induit, b) «anlage f. 
fûr Feuerungen |1 suction draught pknt 
for firings I| installation f. de tirage par 
aspiration pour foyers, c) «teuerung f. H 
indueed draught furnace H foyer m. à 
tirage par aspiration, d) «ventilator m. |1 
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induoed draught fan !l aspirateur m. pour 
tirage induit. 1 

S&ule f. (Bauw) ü column |j colonne f. a) - 
lür Ëisenboehbauteii || column for iron 
structures |I oolonpe f. pour construc- 
tions en fer. b) eiserne f. mit Beton- 
ummantelung j] iron column with con- 
crète easing |i colonne f. en fer avec en- 
veloppe en béton, c) galvanieehe * |1 
galvanic pile I| pile f. galvanique, d) giiû- 
ei^eme * H cast iron pillar Ij pilon m. 
moulé, e) hdlzerne II post; standard; 
stud; upright; wooden pillar !| montant 
m.; poteau m. f) Kénigs* Il king journal i 
H pivot m, central, g) eines Krans H 
post or pillar of a crâne |1 arbre m. ou co- 
lonne f. d’une grue, h) yerjttngte || 
tapered column H colonne f. diminuée 
ou réduite ou conique, i) Toltasche • ll 
voltaic pile H pile f. voltaïque. 2 

Siulen-basalt m. || columnar basait || ba- 
salte m. en colonnes, a) «bohrmaschine 
f. il upright drilling machine [1 machine 
f. à percer verticale, b) «drehkran m. || 
slewing pillar crâne || grue f. tournante 
à colonne, c) «drehkran m., freistehen- 
der II isolated slewing pillar crâne |i 
grue f . pivotante isolée à colonne, d) — 
elektroskop n. || Behren’s electrometer 
Il électroscope m. de Behrens. e) -'forni 
f. (Geol) Il columnar structure 1| struc- 
ture f. en colonnes. 3 

s&idenfôrmig (Bauk) 1! columnar |{ en forme 
f. de colonne. 4 

Skulen-fufi m. Ü base of column II embase f. 
de colonne, a) «gang m. |! péristyle || 
péristyle m. b) «hais m. |1 column neck; 
colarin || gorge f. om col m. de colonne, 
c) «holz n. Il quarter || chevron m. d) «- 
knatil m. H capital H chapiteau m. e) «- 
kopf m. Il capital || chapiteau m. f) «kran 
m. H post or pillar crâne H grue f. pivo- 
tante ou à fût ou à colonne ou à pivot. 

g) «platte [f. )| plinth II plinthe f.; ra. 

h) «presse f. || column press j| presse f. 

à colonnes, i) «schaft m. 1) trunk or shaft 
or body of a column || fût m. ou vif m. ow 
tronc m. d’une colonne, k) «stftnder m. 
il pedestal; basis of a column || piédestal 
m, I) «statir n. Il pillar stand 11 pied m. à 
colonne, m) «trommel f. jj tambour or 
disk of a column || tambour m. de co- 
lonne. n) «uinmantelung f. (Bauw) |j 
easing of column II revêtement m. de la 
colonne, o) «verselialang f. H column 
easing H coffrage m. de colonne, p) «- 
weite f. Il intercolunmiation || entre- 
colonne m. ou colonnement m. 5 

Saam m. (Bank) || fillet; label; list; small 
band || l^ndelette f.; filet m.; listel m. i 
carré; r^et m. a) « (Bleoh) jf orle; seam 
}j membron m.; ourlet m. b) « (Klemp) 
fl joint; seam jf rapport m. c) Hoh]« H 
hem stitûh }| ourlet m. à jour, d) « des 
Segeis II edging or skirt or lining of a 
sail |] gaine I. de voile. 6 

siiunen (einlaiisen) ff to hem; to border (f 
ourler; border, a) « (zbgem) (f to delay; 
to tarry fi tarder; différer. 7 

fiflttiner m. (NAhmaschine) ff hemming- 
raie; hemmer (f guide m. à ourler, a) « 
(Schneid) ff tacker ff ourleur m. à la 
main. S 

Siumerfii t || hemmer |( ourleuse f. 9 
Sanmllolt n. (Holzbrûcke) {| curb beam |j 
garde-pavé m. 10 

eÜiimlg I slow; dilatory; négligent; lazy j| 
retardataire, a) >er Zahler m. || bad 


‘ payer {| client m. lent à payer; mauvais 
payeur m. 11 

Saum-latte f. || chantlath |] chanlatte f. 
a) «maschine f. || hemming machine || 
machine f. courleuse. b) «pfad m. |1 horse 
path or road || route f . mouletière ; sentier 
m. c) «pfanne f. |j list pot || pot m. à 
lisière; chaudière f. à lisser. d) «riff n. 

11 fringing reef || récif m. côtier ou fran- 
geant. e) «sattel ro. |1 pack saddie H bât 
m. f) «sattler m. fl pack saddie maker || 
bâtier m. g) «schcre f. 1| plate trimming 
shear |{ cisaille f. à ronger les bords 
matés, h) «schwelle f. H brest summer; 
(bres)summer || sommier m.; dormant m. 
i) «streifen m. des Segels H edging or 
skirt or lining of a sail |j gaine f. de voile, 
k) «tier n. H sumpter horso or mule || 
bête f. de somme. 1) «tierlast f. )| horse 
load II somme f. m) «topf m. 1| list pot 
Il pot m. à lisière; chaudière f. à lisser, i 
n) «winkel m. || seam angle 1| cornière 
f. ou angle m. de bordure. 12 

Sâure f. || acid || acide m. a) « (saure Bti- 
schaffenheit) || acidity; acidness H acidité 
f. b) anorganisohe « || inorganic acid |j 
acide m. inorganique, c) antimonige « jj 
antimonious acid t| acide m. antimo- 
nieux. d) arsenige « )| arsenious acid jj 
acide m. arsénieux, e) ehlorige « |1 
chlorous acid j| acide m. chloreux. f) kon- 
zentrierte « || concentrated acid |1 acide 
m. concentré, g) mineralische « || minerai 
acid 11 acide m. minéral, h) organisehe « 

Il organic acid || acide m. organique, 
i) phosphorige « || phosphorous acid |j 
acide m. phosphoreux, k) salpotrige « 1| 
nitrous acid )| acide m. nitreux. 1) schwa- 
che « (Chem) |) weak acid |1 acide m. 
faible, in) sclmeflige « t| sulphurous acid 
(I acide m. sulfureux, n) stark konzen- 
triertc « || strongly or highiy concen- 
trated acid li acide m. fortement con- 
centré. o) unterchlorige « || hypochlorous 
acid 11 acide m. hypochloreux, p) die « 
verdUnnen |l to dilute the acid || diluer 
l’acide m. q) verdttnnte « IJ dilute(d) acid 
jj eau f. acidulée; acide m. étendu. 13 
Sâure-abscheider m. || acid separator i| 
appareil-séparateur m. d’acide, a) «an- 
bydrid n. |f acid anhydride || anhydride m. 
d’acide, b) «anzog m. {| acidproof cloth- 
ing; acid dress || vêtement m. pour aci- 
des; vêtement m. inattaquable aux aci- 
des. c) «bad n. Il acid bath || bain m. acide, 
d) «ballon m. || carboy f] bonbonne f.; 
tourie f. e) «bailonkorb m. || basket for 
carboys H panier m. pour bonbonnes. 14 
saurebestandlg {| acidproof; acid rcsisting 
Il résistant aux acides; inattaquable 
aux acides, a) «er Anstrich m. 1| acid- 
proof paint II peinture f. inattaquable 
aux acides ou anti-acide, b) «e Armatur 
f. Il acid proof fittings pl. || garniture f. 
à répreuve des acides, c) «er Braht m. (1 
acidproof wire jJ fil m. résistant aux 
acides, d) «er GuB m. Ii acid proof 
castings pl. (j moulage m. résistant aux 
acides, e) «es Rohr n. }| acid-resisting 
tube ii tuyau m. résistant aux acides, 
f) ^er SUIzlumeisengofi m. (| acid- 
resisting ferro-silioon castings }| moulages 
mpl. en ferro-silicium résistants, g) leoer- 
und «er Bondergufi m. ]| spécial fiié-proof 
and acid-resisting oastings pl. {{ foute f. 
moulée spéciaje-résistante au (à Tinflu- 
ence du) leu et (aux effets des) acides. 


h) «er Stahl m. [| acid proof Steel || acier 
m. inattaquable aux acides. 15 

Sâiire-bestimmung f. || acid détermination 
Il dosage m. de l’acidité, a) «bottich m. 
(Chem) Il acid vat 1| cuve f. à acide. 16 
Sâurechlorid n. j| acid chloride f| chlorure 
m. d’acide. 17 

Sâure-dampf m. || acid fume || vapeur f. 
acide; bouée f. corrosive, a) «dichte f. || 
acid density 1| densité f. de l’acide, b) «- 
einweiehbottieh m. |1 acid steeping bowl 
11 cuve f. à tremper ou à macérer dans 
l’acide. 18 

saurefahige Base f. jj acidifiable base |) 
base f. acidifiable. 19 

Saurelarbstoff m. || acid dye || colorant m. 

acide. 20 

sâurefest |) acidproof; acid resisting; non- 
corrosive Il résistant aux acides; inatta- 
quable aux (par les) acides mpl.; anti- 
acide. a) «er Anstrich m. |1 acidproof 
paint(ing) |I peinture f . résistante aux aci- 
des. b) «er Anzug m. I| acidproof clothing 
Il costume m. inattaquable aux acides, 
c) «e Auskleidung f. || acidproof lining H 
revêtement m. résistant aux acides, d) «e 
Farbe f. || acidproof paint(ing) or colour- 
(ing) Il couleur f. ou colorant m. ré- 
8istant(e) aux acides, e) «es GefaO n. || 
acidproof jar or pan I] récipient m. résistant 
aux acides, f) «er Guû m. || acid-proof 
castings pl. H fonte f. résistante aux 
acides, g) «er Stahl m. || acid-resisting 
[ or acid-proof steel ll acier m. résistant 
aux (effets des) acides, li) «er Stein m. 
Il acid-proof brick i| brique f . résistant aux 
acides. 21 

Sâureflasche f. || acid bottle || bouteille f. 

pour acides. 22 

sâurefreies Ol n. || oü free from aeûd || huile 
f. neutre on exempte d’acide. 23 

Saure-gehaJt m. || percentage of acid || 

r ^urcentage m. d’acide, a) «gemisch n. 
acid mixture |1 mélange m. d’acide. 24 
Sauregurkenzeit f. |j dead or dull season || 
morte-saison f. 25 

saurehaltig || acidiferous || acidifère. 26 
Sâure-beber m. || acid siphon jj siphon m. 
à l’acide, a) «leltungsarmatur f. || fittings 
pl. for acid pipe lines H accessoire m. pour 
conduites d’acide, b) «messer ça. \\ acidi- 
meter; acetimeter 1| acidimètre m.; pèse- 
acide m. c) «probe f. |1 acid test || analyse 
f. de l’acide, d) «pumpe f. || acid pump || 
pompe f. à acides. 27 

siiurereicber Teer m. || acid tar || goudron 
m. acide. 28 

Sâure-schlauch m. || acid hose |i tuyau m. 
pour acides, a) «aehutzraum m. (8amm- 
ler) Il acid protection room H espace m. 
protecteur de l’acide, b) «apaHung f. 11 
acid splitting il coupure f. acide, c) «• 
transporÜiorb m. || acid transport baaket 
Il panier m. à transporter les acides, 
d) «turm m. (Chem) H acid tower Ij 
tour f. pour acides, e) «turm m.» 
Fttllstoff m. fûr Sâuretûrme {| filling 
material for acid towers II matériel m. 
de remplieaage pour tours à acides, 
t) «ttbersehufi m. {{ exœss of acid il 
excédent m. d’acide, g) «ventH n. If 
acid valve || soupape f. pour acides, 
b) «wagen m. (Èi^nb) {] acid câr II 
waggon m, pour acides. Q «aalil I. 
(Chem) Il acid number or value |1 indice 
m. d’acide, k) «leuUdltngc i. lûr ÜFueli- 
karbonlaaliini || add hyd^kà^aotor for 
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olotb carbonizing |1 essoreuse f . à succion 
d’acide pour la carbonisation des draps. 1 
Sauschwanz m. (Textil) || wire thread 
guide II guide-fil m. métallique. 2 

Saxofon n. || saxophone |i saxophone m. 3 
Sayottegarn n. || semi-worsted or carded 
worsted yarn || fil m. de sayette; peigné- 
cardé m. 4 

Schab-aas n. (Gerb) || hide-scrapings pl. 
or parings pl. or shreds pl. H écharnure f. 
du cuir, a) '«baum m. (Gk'rb) H wooden 
horse or ^am H chevalet m. des tan- 
neurs. 5 

Schabe f. (Satzpfanne) 1| pan scale; 

calcareous fur [1 écaille f. 6 

Schabeisen n. (Blechwalzw) || scraper 1| 
paroir m. a) (Buchdr) |1 slice 1| grat- 
toir m. b) - (Gerb) || planing or shaving- 
or fleshing knife || couteau m. rond ou 
à écharner; lame f. à planer, c) 
(Kupferst; Bildh; Tischl) \\ scraper; 
scraping iron || grattoir m.; ébarboir m.; 
ébardoir m. d) (Met) || scraper |1 racloir 
m. e) regulierendeg ~ (Schnellpresse) || 
regulating slice || grattoir m. régulateur. 

7 

schaben |1 to scrape; to scour; to pare 11 
gratter; racler; décaper; raturer. 8 
Schaben n. (Metall) || scouring 1| décapage 
m. a) ~ (Pergament) \\ scraping \\ rature 
f. 9 

Schaber m. (Buchb) !| scraper H gratteur m. 

a) - (Kalander) 11 doctor Ü docteur m. 

b) (Werkzeug) || scraper |1 grattoir m.; 
racloir m. c) vierschneidiger (Kupferst) 

Il four-square scraper 1| ébarboir m. ou 
grattoir m. carré. 10 

Schabevorrichtung f. H scraping device 11 
dispositif m. de grattoir. 11 

Schab-haken m. H scraper î| racloir m. 

a) ^hobel m. || spoke shave || bastrin- 
gue m.; wastringle m.; racloir m. 12 

schiiblg II bare; shabby; worn 1| usé; 

râpé; mesquin. 13 

Schabine f. 1| parings pl. (of leaf gold) 1) 
déchet m. des feuilles d’or; bractéole f. ; 
rognure f. 14 

Schab-kelle f. ü notched trowel |1 truelle f. 
brettée. a) <«klinge f, (Buchdr) H scraper 
Il lame f. à racler. 15 

Schablone f. || pattern; model; form 11 
échantillon m.; calibre m. a) - (GieÛ) H 
pattern || échantillon f.; gabarit m. 

b) (Mal; Buchdr) (j stencil m. ll patron 
m. c) (Tôpf) 11 tomplet 1| estèque f. 
d) (Web) Il stencil plate 1| gabari m. 
6) für Ansehriftenmaschinen || ad- 
dressing machine stencil || stencil m. 
de machine à adresser, t) nach einer 
ausschneiden H to eut to pattern |1 profiler 
sur modèle m. g) zum Gu0hemd ü 
thickness board || échantillon m. de 
chemise, h) fûr die Kunststein- 
industrie || templet for the industry of 
artificial atone ]] étalon m. pour l’in- 
dustrie de la pierre artificielle. J) Leder<» 

Il leather pattern !l patron m. en cuir, 
k) « fûr Spritsmalerei || stencil for spray 
painting || patron m, pour la peinture 
au pistolet. 1 ) Wasch'-^ || stencil || cliché 
m. aur stencil. 16 

•ebablonenartig ]] automaticaUy; mecha- 
nically || machinalement. 17 

Sehàbloaendrehhank f. |1 reproducing 
lathe; lathe for répétition work || tour 
m. à reproduire, a) mit Hintermesser |i 
baok knife gauge lathe U tomr m. à 
JattgO avec couteau arriéra 18 


Schablonen-formerei f. || templet-moulding 
il moulage m. à la trousse, a) ^gVLÙ m. 1| 
templet casting || coulage m. à la trousse. 

b) «haltcr m. (Keramik) H arm support 
for templets || support m. d’étalon. 

c) «kupferblech n. 1| copper plate for 

stenciling ~ H feuille f. de cuivre pour 
patrons, d) «^malerei f. H slap-dosh ll 
peinture-f. à cartouches, e) «maschine f. 
Il designing-machine || machine f. à 
piquer. I) «papier n. (Bauw; Mal) || 
pattern or stenciling paper H impriroure 
f.; papier m. pour faire des patrons; 
papier m. à stencils, g) «gchneidmaschine 
f. Il stencil cutting machine H machine f. 
à couper les stencils, h) «stechmaschinc 
f . (Web) 11 designing or pricking- machine 
I! machine f. à piquer. I) «wickelung f . ü 
former winding \\ enroulement m. sur 
gabarit. 19 

Schabmesser n. (Gerb) H sharping- or 
fleshing-of shaving-knife H couteau m. 
rond ou à écharner ; fer m . à raturer. 20 
Sehabotte f. H anvil block H chabotte f. ; 

socle ra. d’enclume. 21 

Schabottensfock m. |! anvil’s stock || 
billet m. de chabotte; tronche t m. de 
l’enclume. 22 

Schabracke f . || shabrack ; caparison || 
chabraque f.; housse f. 23 

Schab-spÜine mpl. || broachings pl. || 
alésures fpl. a) «stahl m. ll scraper |1 
grattoir m. 24 

Scliachbrctt n. 1! chess board H échiquier m. 

a) «feldereintellung f. ll division in 
squares like a chessboard H division f. 
par compartiments en damier. 26 

Schacb-figuren fpl. || chessmen pl. || 
pièces fpl. pour jeux d’échecs, a) «spiel 
n. Il game at chess; chess board ij jeu m. 
d’échecs; échec m. 26 

Schacht m. (Bergb) H shaft; pit H puits m.; 
bure f. a) « (Nadl) H length 1| brin m. 

b) cinen « abseigern (Bergb) H to mea- 

sure the depth of a shaft with a plumb- 
line II aplomber un puits, c) einen « m. 
abteufen || to sink a shaft || foncer un 
puits, d) ausziehender « || upeast venti- 
lating shaft || puits m. d’appel, e) einen 
« bofahren || to descend into a shaft |j 
descendre dans un puits, f) blinder « 
(Bergb) H wince; jack-head pit H burquin 
m.; puits m. intérieur, g) donlttgiger « 
(Bergb) || inclined shaft || puits m. 
oblique, h) einziehender « || downeast 
of a mine || puits m. descendant. 1) Fahr« 
(Bergw) Il climbing shaft || puits m. aux 
échelles, k) F6rder« (Bergb) H hoisting 
or puUey shaft; winding or working pit jj 
puits m. d’extraction. 1) « eines Hoch- 
ofens 11 wall of a high-furnace || chemise 
f. d’un haut-fourneau, m) « eines 
Kesseloîens || shaft of a calebasse -furnace 
Il tour m. de feu d’une calebasse, 
n) seigerer « (Bergb) || vertical shaft || 
puits m. perpendiculaire, o) « einer 
Steingrube || shaft of a quarry || chemin 
m. de carrière, p) « fûr Wasserhaltung 
und Wetterführung (Bergb) H working 
pit for pumping and ventilation |{ 
puits m. à l’épuisement des eaux et 
à la ventilation, q) Wetter« (Bergb) || 
air shaft ]] puits m. d’aérage. 27 

Schaeht-abdeohung f. (Bauw) il man- 
hole cover || couvercle m. de regard, 
a) «abteilnng f. (Bergb) Ij divison of 
a shaft II compartiment m. d’un puits. 

28 


Schachtabteotung f . (Bergb) || shaft sinking 
I! fonçage m. de puits, a) « nach dem 
Gelrlcrverfahren || sinking to the re- 
frigerating process || creusement m. de 
puits de mine à congélation, b) « nach 
dem Senkschachtverfahren || sinking to 
the sunk shaft process jl creusement m. 
de puits de mine à cuvelage. c) « nach 
dem Tiefkftlteverfahren j| sinking to the 
freezing process or low température 
process H creusement m. de puits au 
procédé de congélation à basse tem- 
pérature. 29 

Schacht-anlage f. || shaft plant || installa- 
tion f. d’un puits, a) «anziig m. H pro- 
tection suit II vêtement m. de protection, 
b) «arbelter m. H shaft sinker |1 puisatier 
m. 30 

Schachtausbau m. I! timbering and wall- 
ing of a shaft |j boisage m. ou cuvelage 
m. et muraillement m. d’un puits, a) « 
mit TUbbings (Bergb) j| tubbing || tubage 
m. b) wasserdichter « mit guÛeisernen 
Ringsegmenten (Bergb) |1 métal tub- 
bing Il tubage m. en fonte, c) wasser- 
dichter « mit Holzringen (Bergb) H 
plank-tubbing ; solid or crib tubbing 11 
cuvelage m. en bois circulaire; tubage 
m. en bois, d) «material n. il shaft 
lining material ll matériel m. de cuvelage 
de puits de mine. 31 

Schacht-ausbesserer m. i| shaft examiner 
H repasseur m. de puits, a) «ausmauerung 
f. (Bergb) || ginging or walling of a 
shaft; stone tubbing {| muraillement m. 
d’un puits; cuvelage m. en maçonnerie, 
b) «brand m. (Bergb; Met) !| shaft fire [1 
incendie m. d’un puits, o) «bühne f. 
(Bergb) 1| stepping- or landing-place of 
a pit 11 repos m. d’un puits, d) «deckeFm. 
(Bergb) j| trap door of a pit || trappe f. 
d’un puits. 32 

Sohachtel f. t| box |1 boîte f. a) Holz« I| 
wooden or packing box || boîte f. d’em- 
ballage ou en feuille de bois, b) Fappnr |) 
cardboard or pasteboard box H boîte f. 
en carton, o) in «n fpl. verpackt () 
packed in boxes pl. || emballé dans des 
boîtes fpl. en carton. 33 

Schacbtel-fabrik f. I| cardboard box 
factory || fabrique f. de caitonnagea. 
a) «faltmaschine f . jj folding machine for 
boxes II plieuse f. pour boîtes, b) «halm 
m. (tischl; Drechsl) |i horse tail; Butob 
rush; equisetum || prêle f.; queue f. de 
cheval, c) «klebemaschioe f. |{ gum- 
ming machine for boxes f| colleuse f. 
pour boîtes. 34 

Sohacht-feid n. || bay or intervai of a 
shaft 11 intervalle m. de puits, a) «ttrder- 
gefkO n. II bucket; chair; hutch ]| tonne 
f.; tine f. b) «fêrderung f. ]| shedt hoist- 
ing; raising |I extraction f.; transport m. 
dans le puits, o) «lutter n. (Met) || 
inner lining or ring wall of a furnace jf 
chemise f. intérieure, d) «gebkude n. |j 
pit head building; shaft tower or house 
or building (| chevalement m. d’extrac- 
tion; hangar m. d’un puits, e) «gefftfi- 
fdrderungf. }) shaft bucket oonveyanoe jj 
transport m. de cages de montée, f) 
gerttst n. (Bergb) || shaft tower; pit 
headgear jj chevalement m. d’extraction« 
g) «gest&nge n. (Bergb) f[ pump apears pl. ; 
main rod U maîtresse f. tige; maître m. 
tirant, h) «'gevlere n. s. «rgeviert n. 
i) ««géTtert n. (Bergb) Il shait liame 0 
cadre m. pour le l^isage des puits de 
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mines, k) '«grullie f. (Bauw) || foirndatioa 
ditoh {! fondements mpl. 1) «thalle f. 
(Bergb) i] shaft sheda {{ hangar m. de 
puits, m) «hftngebank f. (Bergb) || 
landing of a shaft |f pas m. de bure, 
n) '«'haner m. (| sinker || avaleur m.; 
pio m. d’avaleroase. o) «hut m. (Bergb) |] 
miner's cap or bat ff bonnet m. de 
mineur, p) <»kabelkasten m. (Elektr) || 
manhole junction box || boîte f. de 
jonction à trou d’homme, g) -kranz m. 
(Bergb) ]{ coUar of a shaft || garniture f. 
d’un puits, r) «-lotung f. {( plumbing in 
a shaft il prise f. de l’aplomb dans un 
puits, s) '^mauerung f . s. >«au8mauerung. 
t) ^meister m. || ganger or foreman of 
tho navvies; earthwork foreman 1| 
chef m. des ouvriers ou des terrassiers; 
maître-terrassier m. u) «^ofen m. |1 
cupola or shaft or pit fumace; shaft kiln || 
fourneau m. à cuve; cubilot m.; four m. 
à cuve, v) «olenentleerung f . H emptying 
of the shaft furnace |[ vidange f . dos fours 
à puits, w) «ofenkupterarbeit f. j| copper- 
smelting in blast-furnaces || fonte f. du 
cuivre dans les fourneaux à cuve, x) — 
Offnnng f. (Bergb) || pit mouth |1 ouver- 
ture f. ou entrée f. d’un puits, y) — 
pfeiler m. (Bergb) H shaft piUar il massif m. 
d’un puits, z) «pumpe f. i| shaft pump || 
pompe f. élévatoire, 1 

a) «raum m. (Hochofen) || shaft; body |1 
vide m.; cuve f. b) ^ring m. (Bergb) jj 
pit ring |i anneau m. de puits, c) «schei- 
der m. (Bergb; Met) !| brattice; parti- 
tion; paiting or mid-wall; case || paroi 
f. ou cloison f. de séparation; séparation 
f. d) <*8ignalanlage f. |( shaft signalling 
plant il installation f. de signaux pour 
puits de mine, e) ^sohle f. i| bottom of 
the shaft ii fond m. du puits, f) «speloher j 
m. fl silo il soute f. g) ««stein m. (Brun- 1 
nenb) i| radial stone || pierre f. radiale, 
h) «stofi m. (Bergb) || face or wall or 
side of shaft )1 face f. ou paroi f. d’un 
puits, i) '^surapf m. (Bergb) |i cess pool 
or sump or sink of a pit || puisard m.; 
creux, k) «■^teole f. |i depth of a shaft I) 
plomb m. de bure. I) «tiefstes n. || 
bottom of the shaft {| fond m. du puits, 
m) ^irockner m. i| tunnel tube dryor il 
séoheur m. à couloir, n) ^trumm n. 
(Bergb) {] division of a shaft [| comparti- 
ment m. d’un puits, o) '-<tür f. || shaft 
door if porte f. pour puits de mine, 
p) «'Verrohmng f. (Bergb) i| tubing || 
cuvelage m.; tubage m. q) '•verschiult m. 

Il shaft closing f} fermeture f. pour puits 
de mine, r) -'Verzug m. |1 bay or interval 
a shaft II intervalle m. d’un puits, 
z) <-'Winde f. (Bergb) (1 crab U treuil m. 
t) ^fimmening f . |] timbering of a shaft || 
cuvelage m.; ouvellement m.; cuves 
fpl. 2 

Sehkdel m. {) skull |{ crâne m. a) ^bmeh m. il 
fracture of the skull H fracture f. du 
crâne. 3 

Schaden m. ti damage || dommage m.; 
dégât m. a) zut Ermittlung eines m. 
einen Sachverstândigen Mnzuziehen {{ 
to call in experts to détermine the 
damage ]] appeler des experts pour la 
reconnaissance des dommages, b) emst- 
Ueher ({ serions damage i{ dégâts m{>L 
sérieux, e) einen m. eneteen |} to 
settle for damage || régler un dommage, 
d) ^ lestgesftft au! If damage assessed ai 


if dégâts mpl. évalués à. e) den Umfang 
eines «s feststellen ff to détermine the 
amount of damage ff fixer l’étendue d’un 
dommage, t) gerlnger ^ f) slight damage ff 
dégâts mpl. légers, g) « gesohitzt auf || 
damage estimated at ff dégâts mpl. 
estimés à. h) « in HOhe von ff damage 
amounting to (j dégâts mpl. s’élèvant à. 
i) durch Kollision f. verursachter ff 
loss ocoasioned by an accident such as 
collision {[ dommage m. causé par suite 
d’abordage, k) mit « verkaofen ff to 
sell at a loss ff vendre à perte. I) ver- 
ursaoht durch || damage caused by || 
dégâts mpl. causés par. 4 

Sohaden-abschâtzung i. (f appraisal of 
damage ff taxation' f. du dommage, 
a) >^blitz m. H destructive lightning || 
foudre f. ou éclair m. produisant des 
dégâts. 5 

Sohadenersatz m. |f compensation for 
damage |) réparation f. de dommage. 

a) Anspruch f. auf « s. '«ansprucli m. 

b) « beanspruehen j[ to daim damages If 
réclamer la réparation f. d’un dommage. 

c) Klage f. auf erheben ff to bring an 

action for compensation for damage H 
porter une plainte pour réparation 
d’un dommage. 6 

Schadenersatzanspruoh m. || daim for 
com{>ensation for damage || réclamation 
f. en réparation de dommage; droit m. 
à des dommages-intérêts, a) einen m. 
glaubhaft machen ff to give proof of a 
daim for compensation for damage |1 
justifier une réclamation en réparation 
de dommage. 7 

Schadenersatz-klage f. || action for dama- 
ges Il action f. en réparation du préjudice 
ou dommage causé, a) '^pfUcht f. |I duty 
to compensate for damage |f obligation f . 
de dédommagement. 8 

schadenersatipnichtig || liable for damages 
Il responsable du dommage causé, a) ^ 
sein II to be responsible for damage || 
être responsable du dommage cau.sé. 9 
Schadenrersioherung f. || Insurance against 
accident ff assurance f. contre l’acci- 
dent. 10 

schadhaft ff damaged; faulty; defective (| 
endommagé; défectueux; avarié, a) -e 
Ware f. || damaged goods pl. ff mar- 
chandise f . endommagée. 1 1 I 

Schadhattigkelt f. |i bad condition || | 
mauvais état m. 12 

sehâdigen |] to injure (a person); to damage 
(a thing) || nuire; faire tort à. 13 

Schâdigung f. j| damage; détriment; 

préjudice || tort m.; préjudice m. 14 
sehâdlieh || detrimental; hurtful; injurious; 
préjudiciai || nuisible; préjudiciable, 
a) ••er Banm m. fj cyiinder clearance |i 
espace m. mort. 15 

Sohâdlingsbekâmpfang f. (Landw) || ex- 
termination of noxious animais and 
plant sicknesses |f extermination f . d’ani- 
maux nuisibles et de maladies de 
plantes. 16 

sehmdlos ]| unhurt (| sans dommage m. 
a) halten fj to indemnify |{ dédommager; 
indemniser. 17 

Sehadleslialtang f. ff compensation; in- 

demnification ü di^ommai^ement m.; 

indemnisation f.; indemnité f. 18 

Sehat n. Ü sheep g mouton m. a) >»book- 
hîltteir m. ff ram breeder [f propriétaire 
m. d*tin bélier. 19 

Seliifer in- ({ Shepherd it berger m. 20 


Sohâlfier m. fj white oooper || boisselier m. 21 
Sehaffner m. (Eisenb) fj guard || conduc- 
teur m. (de convoi), a) (StraOenbahn) 
Il oonductor || conducteur m. b) «brems* 
hahn m. || oock for guard’s van (| robi- 
net ra. du garde-frein. 22 

Schaffplatte f. (Schmied) [| fumace fore- 
plate fl seuil m. du four. 23 

Schafgarben-blUte f. || milfoil flower |i 
fleur f. de millefeuille. a) '^61 n. || yarrow 
oil H essence f. de millefeuille. 24 

Schaf-haltung f. il sheep rearing or breed- 
ing II élevage m. de moutons, a) ^perga- 
ment n. || forril || parchemin m. de peaux 
de brebis, b) -^hirt m. |i shepherd || berger 
m. c) --'leder n. || sheep skin || cuir m. de 
mouton, d) --'meister m. || shepherd || 
berger m. e) «sohere f. || sheep shears pl. !| 
forces fpl. (à tondre les moutons), 
f) -scherer m. Ij sheep shearer |1 tondeur 
m. de moutons, g) •'Schermaschine f. || 
sheep shearing' machine || machine f. à 
tondis les moutons; tondeuse f. mécani- 
que pour moutons, h) '-'SChur f. !| shear- 
ing Il tonte f. I) -^schweifi m. (Wolle) || 
yolk; suint || suint m. 25 

Schatt m. (AUg) ü shaft; shank; trunk il 
hampe f.; tige f. a) - (Handfeuerwaffe) 1| 
gunstoek |l fût m. b) (SchloÛ) |i bar || 
queue f. c) - (Stecknadel) 1| pin wire H 
tronçon m. d) (Stiefel) H leg |( tige f. 
e) (Web) Il shaft j| liseron m.; lamette 
f. f) » eines Ankers i| shank of an anchor 
Il verge f. d’une ancre, g) am Bolzen |1 
shank of tho boit H corps m. du boulon, 
h) Gewehr-*' ü gun stock || bois m. ou fût 
m. de fusil, i) mit Gewinde || screw 
threaded shank H tige f. filetée, k) Niet- 
Il shank of the rivet 1| tige f. de rivet. 

l) eines Riernens (Schiffb) || loom of 
an oar H manche m. d’un aviron. 

m) • einer Sftule H trunk or shaft or 

body of a column ll fût m. ou vif m 
ou tronc m. d’une colonne, n) eines 
Schlüsscls II shank of a key || bout m. ou 
tige f. d’une clef, o) Sohuh^ 11 shoe top fl 
tige f. de chaussure, p) Stiefel-^ 1| boot 
top; boot leg 11 tige f. de botte, q) der 
Treibstange || body of the main rod || 
corps ra. de bielle. 26 

Sebaftansatz m. an der Hakenschraube 
(Eisenb) [I shouldered T-head on the 
boit II mentonnet m. de crampons à vis. 27 
Sohâfte-fabrik f. H shoe -leg factory ff 
fabrique f. de tiges (de chaussures), 
a) «tertigung (Schuhm)||leg manufactur- 
îng II fabrication f. de tiges, b) ^glâtter 
m. (Schuhm) |1 treer U astiqueur m. de 
tiges. 28 

Sehafteinzng m. (Web) || draft; pass || 
passage m. 29 

Sehâttestepper m. (Schuhm) H upper stit- 
cher II piqueur m. de tiges. 30 

Sehaft-frâser m. il shank end-mîU || fraise f» 
à queue, a) ^leder n. U shaft leather; 
upper leather || cuir m. jwur tiges de 
bottes, b) ^maschlne f. (Web) )1 tie-up 
jacquard |] métier m. â pédale genre 
Jacquard, e) «'montbr m. (Waffenw) ff 
Ii fitter II équipeur m. 31 

Schaftransportwagen m. |! cattle- or sheep- 
wagon II bergerie f . S2 

Schaftstftb m. (Web) ff shaft 11 lamette f.; 

liseron m. 33 

SebâttttRg f . ( Werkzeug) |t shaping K 
raffûtage m. 34 

SelM^ftiréberei t jj shfJt Ii tissage 

m. â lames. iff 
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Schalten 


Seluit-woUe î. {| sheep wool || laine f. de 
mouton, a) '^woUwatte f. || wadding of 
sheep wool || ouate f. de laine de mou> 
ton. b) '«'Zucht f, j] sheep rearing or breed- 
ing 11 levage m. de moutons, c) -'Zttch- 
ter m. H sheep breeder I| éleveur m. de 
moutons. 1 

Sehake f. (Kettcmglied) H link 1| chaînon 
m.; maillon m.; maille f. a) (Sattl) |1 
breast strap ring || maille f . des attelles, 

b) mit Stcg 11 stud or bar link (1 
maillon m. à étai. c) ^ ohne Steg H 
unstudded link; link without stay pin |1 
maillon m. sans étai. 2 

Soh&kel m. H link chaiii; shackle 1| maillon 
m.; maille f. 3 

Schaken-buchse f. Ij link bush H manchon 
m. de^ maillon, a) -^kette f. 1| open link 
Chain |1 chaîne f. ordinaire ou à maillons. 

4 

Schal m. || shawl |i châle m. a) Batnasi^ |1 
damask shawl || châle m. damassé. 5 
Schkl-axt f., schwere || paring axe |1 cogné(‘ 
f. à blanchir, a) -^beil n. (Gcrb) |1 bark- 
ing-axe || hache -écorce m. 6 

Schal-brett n. || sheeting board !| madrier 
m. du coffrage, a) --decke f. \\ planked 
ceiling || plafond m. cloisonné, b) «>^dielo 
f. Il sheeting board 11 planche f. do boi- 
sage. 7 

Sefaalef. (vonFrüchten) Ij husk; j:)eel; shell 
Il coque f.; peau f.; pelure f. a) (Gc- 
f&fl) Il cup; dish H cuvette f.; écuelle f. 
b) (Gie/1) Il Chili jj coquille f. c) (Kaf- 
fee) Il hull 11 coque f. d) (Muschel) II 
shell II coquille f. e) (Schiffsmaat) y 
fish 11 jumelle f. f) - (Wage) \\ scale; 
basin I| bassin m. g) Abdampt^ (Chem) 
Il evaporating basin or dish il capsule f. 
(à évaporation), h) Abtropf'» || draining 
dish; drip cover y passoire f.; vase m. 
à égoutter; égouttoir m. i) £insatz«’ || 
insertion step 1| coussinet m. d’insertion. 

k) aus tacettiertem Glas || eut glass 
cup II coupe f. en verre taillé. 1) Hache 

y fiat dish or scale H coupelle f. plate, 
m) -n pl. um einen Mast logen (Seew) || 
to fish a mast || acclamper ou jumeller 
un mât. n) Verasebungs^ Il incinération 
dish II capsule f. à incinération. 8 

scliillen H to pecl || écorcer. a) • (Müll) H 
to scalp II décortiquer, b) den Hanf m, 

11 to peel-off the bast of the hemp H 
teiller ou tiller le chanvre. 9 

Schklen n. (Müll) |! scalping 1| décorti- 
cage m. 10 

Sclialen-blende f . (Min) 11 botryoidal blende 

l) zinc m. sulfuré concrétionné. 11 

Sohaleneisen n. (Masselgraben) 1| aow iron 

Il fonte f. de rigole, a) • (Puddelofen) || 
bottom iron; horse il caroas m. 12 

Scimlen-form f. || shell of a mould |1 enve- 
loppe f. du moule, a) «gold n. H chill 
gold II or m. de coquille. 13 

Sehalengttfi m. (Krzeugnis) || case-har- 
dened oastings pl.; chiïled iron castings; 
die cast; ohilled work |{ fonte f. ou cou- 
lage m. ou coulée f. en coquille, 
a) (Tâtigkeit) U ohilUng; ohiU-oaating; 
case^casting U fonderie f . ou coulage m. 
en coquilles, b) der « besitzt eine harte 
OberfUieheasoliieht || chiUed castings 
pl. pQssess a superfioial hard layer |{ 
lafqnte l.eo coquille possède une couche 
dure superficielle. 14 

Selieleiigiittrlierastttek n. (Bisenb) i] cast- 
iron chitled frog | croisement m. en fer 
londu en ooquiUei cœur m. de fonte en 


coquille, a) «rad n. |) chilled iron wheel || 
roue f. de fonte en coquille. 15 

Schalenbalter m. (Beleucht) jj lamp shade 
holder ll carcasse f. ou support d’abat- 
jour. 16 

schalenhart (Mot) (| chilled; case-hardened 
il durci à la surface; coulé en coquille. 

17 

Schalenkalk m. (Min) i| aragonite || ara- 
gonite f. 18 

Schalenkreuz'fahrtmesser m. H cup ane- 
raometer type of speed indicator H indi- 
caUîur m. de vitesse à coquilles ou à ailes 
hémisphériques, a) «windmesser m. ü 
anemometer of cup tj'pe \\ anémomètre 
m. à ailes hémisphériques. 19 

Schal -fransenknttpferin f. \\ knotter of 
shawl fringes || noueuse f. de châles 
frangés ou de frangés pour châles, 
a) «'holz n. (Bauw) y staff lath; panel 
stake II palançon m.; palençon m.; po- 
lisson m. 20 

Schal-holz n. || barked wood || bois m. 
é(;orcé. a) «industrie f. |1 hulling indus- 
try y industrie f. do décorticage. 21 
schalkantiges Holz n. || dull or rough 
edged timber y bois m. flachcux ou dé- 
vers. 22 

schalken, die Luken fpl. (Seew) || to batten 
the hatches || clouer les lattes fpl. des 
prélarts d’écoutille. 23 

Schall m. il sound || son m. 24 

Schallatte f. || bolster; lagging |] couchis 
m.; madrier m. 26 

Schall-ausbreitung f. in der freien Atmo> 
sphâre || propagation of sound in the 
free atmosphère || propagation f. du son 
dans l’air Hbre. a) «becher m. (Diktier- 
maschine) || acoustic funnel || pavillon 
m. 26 

Scballdâmpfer m. (Mot) || exhaust box; 
muffler; silencer I| pot m. d’échappe- 
ment; silencieux m. a) « (Mus) y sound 
damper; sourdine || modérateur m. de 
son; sourdine f. b) vollkommener « 
(Schreibmasch) || perfect sound absorber 
Il absorbant m. parfait du bruit. 27 
ScbaU-dâmpfung f. || sound deadoning f| 
amortissement m. du bruit, a) «dose f. || 
Sound box || diaphragme m. b) «eisen n. j| 
folding tool 11 outil m. à replier, c) «ge- 
schwindigkelt f. |i sound velocity i| 
vitesse f . du son. d) «gewOlbe n. (Bauw) y 
acoustic vault || voûte f. acoustique, 
e) «hôhenmessung f. |( acoustic method 
of measuriug altitude; air sounding (A) {| 
mesure f. acoustique d’altitude; sondage 
m. aérien, f) «kammer f. (Femm) Il 
screen; acoustic chamber || abat-son m.; 
chambre f. de résonance, g) «lehre f. j| 
acoustics pl. Il acoustique f . h) «leitfahig- 
keit f. des Wassers || sound conductivity 
of the water |i conductivité f. de l’eau 
pour le son. 28 

Sehallooh n. (Bauk) i| bell-or belfry-arch; 
louver window ü baie f. de clocher; 
ouie f. a) « (Bergb) |I aspirating hole or 
mouth II ouïe f. b) « der Violine j| sqund 
hole of the violin H ouïe f. du violon. 29 
Schall-messen n. || sound ranging ]) repé- 
rage m. par le son. a) «messer m. i| sono- 
meter; echometer || sonomètre m.; 
échomètre m. b) «mefitmpp m. || sound 
ranging taroop || section f. de repérage 
par le son. §0 

SohalipUtte f . || gramophone disk; record jj 
disque m.; plaque I. de gramophone. 
a> leilgleieh ablaufende || synchrônous 


record || disque m. tournant en synchro- 
nisme. 31 

BebaUplatten-album n. || album for talking 
machines records || album m. pour dis- 
ques de machines parlantes, a) «auf* 
nahmewaehs n. || recording wax for 
talking machine records \\ cire f . servant 
à enregistrer des disques de gramo- 
phone. b) «orâner m. || file for talking 
machines records || classeur m. pom* dis- 
ques de machines parlantes. 32 

Scball- quelle f., ruhende || stationary or 
quiescent source of sound H source f. 
sonore immobile, a) «sohwingung f. y 
Sound oscillation il vibration f. sonore. 

b) «signal n. || acoustic or sound signal || 

signal m. acoustique ou phonique, c) «si- 
gnalapparat m. || acoustic signalling de- 
vice II signaux-avertisseur m, à voix, 
d) «starkonmesser m. \\ sonometor H sono- 
mètre m. e) «strahl m. |1 sound ray y 
rayon m. sonore, f) «trichter m. (Blas- 
instrumont) H bell H pavillon m. g) «welle 
f. Il Sound wave || onde f. sonore ou 
acoustique. 33 

Schâlmaschine f. || scalping ongine; scal- 
per; decorticator |1 décortiqueuse f.; ma- 
chine f. à décortiquer, a) « für Holi (| 
peeling machine for wood I| machine f. 
à décortiquer le bois, b) « für Holz- 
drahterzeugung || peeling machine for 
splints 11 machine f. à dérouler pour la 
fabrication de copeaux à tiges, o) Man- 
del« Il almond blanding machine H ma- 
chine f. à peler les amandes, d) Binden« 
Il bark peeling machine |{ machine f. à 
décortiquer. 34 

Schal-messer n. |{ peeling knife |1 couteau 
m. diviseur, a) «pflng m. jj paring- 
plough II dégazonnoir m.; charrure f. 36 
Schalstein m. (Min) || green-stone |{ tuf m. 

diabésique; diabase f. 36 

Schalt-adernetz n. (Femm) || plant with 
distribution boxes |j réseau m. souterrain 
avec points de concentration, a) «anlage 
f. Il switchboard plant 1| installation f, de 
distribution électrique, b) eisengekap- 
selte «anlage f. || enciosed switcligear !| 
distribution f. sous enveloppe en fer. 

c) Fem«apparat m. || remote switch 1| in- 
terrupteur m. à commande à distance. 

d) «arm m. (Selbstanschl) \\ wiper [| bras 

m. porte-balais, e) «bewegungf. (Textil) 
il feed motion y mouvement m. de dé- 
placement. 37 

Schaltbild U. II switch or wiring diagram j| 
schéma m. des connexions; plan m. de 
montage, a) Iieucht« || luminous circuit 
diagram |1 diagramme m. lumineux. 38 
Sohaltbrett n. i| switchboard |j panneau m.; 
tableau m. de distribution, a) «instru- 
ment n. Il switchboard instmment il in- 
strument m. de tableau. 39 

Schaltdraht m. (Femm) |1 jumper wire || 
fil m. volant. 40 

schalten (Ëlektr) || to oonnect; to switch |( 
coupler; connecter, a) Getrlebe npl. « 1| 
to change or to shift gears i| changer de 
vitesse, b) hintereinander « {| to oonnect 
in sériés || réunir en série, c) parallel « |I 
to oonnect in parallel [j couj^er en pa- 
rallèle. d) vielfach « (Femm) jj to multi- 
ply il multiplier. 41 

Schalten n., Ëin- und Aus- [| engi^ing and 
disengaging )] embrayage m. et dé- 
brayage m. a) « der Gknge y gear 

changing 11 changement m. de vitessea. 42 
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Sch amottemôrtel 


Sehalti^r m. (Bauw) |I second; wing; wicket 
Il gueule f. de croisée; guichet m. a) • 
(Eisenb) Il shutter |1 guichet m. b) -- 
(Elektr) || switch; circuit doser 1| com- 
mutateur m.; con joncteur m. c) Aus- 
kunîts* H inquiry office ü guichet m. des 
renseignements, d) Drnckknopf'»' H push 
button switch || interrupteur m. à pous- 
soir. e) Druckluft- || compressed-air 
switch II interrupteur m. à air comprimé, 
f) Fern-» || remote switch || interrupteur 
m. à commande à distance, g) mit 
Femsteiierung || distant control switch j| 
téléinterrupteur m. li) Folge-^ (Selbst- 
anschl) I| sequence switch || combineur 
m. î) HoteK )1 two-way switch 11 inter- 
rupteur m. d’escalier, k) ^ mit Liift- 
unterbreehiing (Elektr) 1] air break switch 
I commutateur m. d’air. 1) Mast-- !l pôle 
.switch II interrupteur m. de poteau, 
ni) Schwimmer* Il float or swimmer 
switch 11 interrupteur m. îi flotteur, 
n) selbsttatiger * || automatic switch H 
interrupteur m. automatique, o) * mit 
koinbinierter Sicherungf. |[ combinedfuse 
and switch (1 interrupteur m. avec coupe- 
circuit. p) * für drei Stellungen || three- 
position switch H commutateur m, à trois 
positions, q) Sterndreieck * 1| star-delta 
switch II commutateur m. étoile-triangle, 
r) Streckcn* I| section switch || inter- 
rupteur m. de section, s) Trenn* i| sepa- 
rating sw'itch |) interrupteur m. de sépa- 
ration. t) Uhrwerks* || discriminating 
gear j] dispositif m. à section sélective, 
u) Umgehungs* || shunt switch |1 inter- 
rupteur m. tournant, v) verschlfeObarer 
* Il loek sw'itch |1 interrupteur m. pou- 
vant être fermé à clef, w) zweipoliger * |j 
double-pole switch |1 interrupteur m. 
bipolaire. 1 

Schalter-deekel m. i| switch cover 1| cou- 
vercle m. d’interrupteur, a) *halle f. 
(Eisenb) |I passengcr hall |1 hall m. des 
voyageurs, b) *laden m. || fan light 
shutter; Venetian blind |I persienne f, 

c) *01 n. (1 circuit breaker oil (f huile f. 

pour interrupteurs, d) *topf m. |j switch 
vessel 11 bâche f. 2 | 

Schalt-gabel f. |j gear shift fork j] four- 
chette f. de tirette, a) *gebau8e n. |I 
gear casing |1 carter m. d’embrayage, 
b) *haken m. (Masch) || catch || cliquet 
m.; pied m. de biche, c) *hau8chen n. || 
switch hut fl kiosque m. de distribution. 

d) *bebel m. |1 gear shift lever; control 

lever jj levier m. de vitesse; palonnier 
m. 3 

Sebaltier n. Il crustacean H crustacé m. 4 
Sebalt-Jabr n. [j leap year; bissextile year H 
anneé f. intercalaire ou bissextile, a) *- 
kasten m. || switch box or case || combina- 
teur m.; tableau m. ou coffret m. de 
distribution; boîtier m. de manœuvre, 
b) *klinke f. Il click fl doigt m. d’encli- 
quetage, e) *mittel n. (Fernm) |1 switch- 
ing equipment [| dispositif m. de com* 
mutation, d) *organ n. || switching mem- 
ber II membre m. de connexion, e) «plan 
m. il diagram of connections; switch dia- 
gram 11 schéma m. des connexions; plan 
m. de câblage. I) -^platte f, || switch plate 
il jdaque f. d’interrupteur, g) *pult n. [} 
switch desk H pupitre m. de distribu- 
tion. ô 

Sebaltrad n. (Femm) il stepping wheel || 
roue f. de réglage. a> « (Masch) || star 
blade 1 roue f . à rochet. b) (Schreibm) 


il escapement wheel H roue f. d’échappc- 
ment. 6 

Sebalt-râderkasten m. !! gear box ü boîte f. 
d’engrenages, a) *radwelle f. (Fernm) || 
stepping wheel shaft il axe m. de la 
roue de réglage, b) *rahmcn m. Ü switch 
frame ll cadre m, de tableau de distribu- 
tion. c) *ring m. (Fernm) 1! jiimpcr ring 
!! anneau mt de fil jarrectier. 7 

Scbàltrommel f. |1 peeling drum ü dépul- 
peur m. 8 

Srhalt-sâule f. jl switch column i; colonne f. 
de distribution, a) *8cheina n. j wiring 
diagram !| schéma m. des connexions, 
b) *schrank m. il switch cupboard || 
cabine f. de distribution, e) «stange f. 
(.Auto) Il gear shift bar \\ tige f. de com- 
mande des fourchettes, d) -stange f. 
(Elektr) !! switch rod ü bielle f. d'attaque, 
e) *stange f. (Textil) 1! feed rod jl biel- 
lette f. de commande, f) -stern m. |! star 
wheel 1! étoile f. d'avance, g) *stoÛ m. Ü 
impulse ij impulsion f. h) *stufe f. \\ 
switch slep ü plot m.; degré m. d'inter- 
ruption. 9 

Schalttufel f. (Auto) i| instrument board H 
tablier m. des instruments, a) * (Elektr) 
il switchboard || tableau m. de distribu- 
tion. b) * aus Eichenholz ji switchboard 
in oak |1 tableau ra. de distribution en 
bois de chêne, c) feuersîehore * Il fire- 
proof board || tableau m. incombustible. 

d) * für Gleicbstrom und Wechselstroni 
il direct current and alternating ciirrent 
switchboard H tableau in. de distribu- 
tion pour courant continu et alternatif. 

e) Hauptexperimentier* i| main experi- 

mental switchboard \\ tableau m. prin- 
cipal d’expérimentation. 1) * mit Kreuz- 
schienenverteiler ü switchboard with di- 
stribution bus bars j| tableau m. de 
couplage avec répartiteur à barres croi- 
sées. g) * aus Marmor |1 switchboard in 
marble 1| tableau m. de distribution en 
marbre. 10 

Schalttafel-befestigungsschraubef. || switch- 
board fastening screw 11 boulon m. de 
fixation pour tableau, a) *bUhne f. |1 
switchboard gallery |1 plate-forme f. du 
tableau de distribution, b) -gerüst n. || 
switchboard frame || châssis m. du 
tableau de distribution, e) ^instrument 
n. Il switch board instrument |1 instru- 
ment m. de tableau, d) «klemme f. || 
switchboard terminal || borne f. de jonc- 
tion de tableau de distribution, e) *la- 
terne f. || instrument lamp |] lampe f. de 
tablier, f) *ineSgerttt n. H switchboard 
measuring instrument || instrument m. 
de mesure pour tableau de distribution, 
g) *raum m. || switch room |i salle f. du 
tableau de distribution, h) *wllrter m. Ü 
switchboard attendant )| électricien m. 
de service au tableau de distribution. 11 

Schaltuhr f. |) switch clook t| minuterie f. 
de contact ; commutateur m. à temps. 1 2 

Schaitufig f. (Elektr) jl connectiop II cou- 
plage m. a) (Schroibm) fi escapement || 
échappement m. b) Oiflerential* i| dif- 
ferential system || méthode f. différen- 
tielle. c) falseiie * ]| wrong connection fi 
montage m. incorrect, d) âltthlampeii* jj 
connection of incandescent lamps |i con- 
nection f. des lampes à incandescence, 
e) EngeW (Auto) jj bail and sooket gear 
•hifting !! changement m. de vitesses par 
levier oscillant, f) Stemdreleek*» |} delta- 
star connection ]{ raccordemeiitm. étoile^ 


triangle, g) Übergangs* (Tonfilm) 11 fad- 
ing control unit |! système m. de com- 
mutation. h) Verschiebe* (Auto) 11 sélec- 
tive System of gear changing or shifting 
11 système m. sélectif de changement de 
vitesse. 13 

Schaltungs-anordnung f. |] diagram of con- 
nections Il schéma ra. des connexions. 
a)J*lehref . H circuit studies pl. 1| système m. 
de projeter des circuits, b) «schéma n. 
(Elektr) |! diagram of connections; con- 
nection scheme ; wiring diagram || schéma 
m. de connexions, c) «zcûchnung f. Il 
circuit II circuit m. 14 

Sehnltnalze f . !| controller cylinder ll hélice 
f. du contrôleur, o) Kontaktïlngcr m. 
der * Il controller finger |i doigt m. de 
contact du contrôleur. 15 

Schaltwalzen-anlasser m. y drum starter i| 
rhéostat m. à tambour tournant, a) «uin- 
kehraiilasser m. 1 | tramway type re- 
versing controller i] démarreur m. d© 
renversement à cylindres. 16 

Schaltweüc f. (Auto) y gear shift lever 
shaft jl arbre m. de levier de vitesse, 
a) * (Werkzeugm) ü steering shaft il 
arbre m. d’avance. 17 

Schaltwerk n. (Masch) || ratched w^heel !| 
encliquetage ra. a) * (Schreibm) 1| release 
mechanism jj mécanisme m. de déclen- 
chement. b) * (Selbstanschl) ! switching 
de vice |! mécanisme m. de connexion; 
dispositif m. de commutation, c) * 
(Web) Il feed mechanism ü mécanisme m. 
d’avance, d) Prazisions* H high-precision 
adjustment 11 rouage m. de précision. 18 
Sehalt-zelle f . (Elektr) \\ cubicle H habitacle 
ra. a) «zeug n., Hcrstellung f. von elek- 
trischem 11 manufacture of electrical 
sw'itchgear i| fabrication f. de tout l’é- 
q uifiement de couplage électrique . 1 9 

Schaliing f. (Bauw) y casing || coffrage m. 
a) Balken* |1 girder casing H coffrage m. 
do poutre, b) die * begloBen \\ to wet the 
I casing y arroser le coffrage, c) Bogen* 11 
arch centering y coffrage m. de voûte, 
d) Becken* || ceiling boarding |! pla- 
fonnage m. e) Eisenblecb* H sheet-iron 
mould I! moule m. en tôle de fer. f) Trfi- 
ger* il girder mould \\ coffrage m. de 
poutre. 20 

Schaluppe f. H sloop; smack; barge 1! cha- 
loupe f. 21 

Schâlvorrichtung f. 1| peeling device 1| dis- 
positif m. diviseur. 22 

Schal-wand f. || sheeting |! hanche f. 
a) «weber m. Il shawl maker 1| châlier m. 

23 

Rehanifielen (Seew) jj to chafe; to gall || 
s’érailler; raguer. 24 

Schamotte f . \\ ohamotte ; fire or refractory 
clay 11 chamotte f.; argile f. réfractaire, 
a) feuerfeste * y fire proof clay (1 brique f. 
réfractaire, b) Schlefcrton* ll slate-clay 
chamotte 1| chamotte f. d’argile Bchîs- 
teuse. 25 

Sebamotte-beklelduiig f . || fire clay lining 1| 
revêtement m. en terre réfractaire, a) 
breeher m. || ohamot breaker || concasseur 
m. d’argile, b) '^erseitgikls n. [| lire olay 
goods II produit m. réfraotidre. e) «fabrik 
f . Il fire brick plant jl fabrique f . de terres 
réfractaites. 2 ) «^lalnikanlage f . || chamot 
Work plant || installation f . de fabri<ihes 
d’argile réfractaire, e) n., 

mit * n . Ausklelden with xelrao- 

toiy brilles pl. f de hiaçOnuerl^ 
fpj. en Mq^ties ÀinMel 
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m. Il fireproof cernent |I ciment m. réfrac- 
taire. g) -retorte f. |1 retorte of.fire-clay 
Il retorte f. de terre réfractaire, h) '«'«tein 
m. 11 fire brick; fireclay or refractory brick 
Il brique f. r^raotaire ou de chamotte. 
i) -i'Waren fpl. 11 chamotte ware; fireclay 
ware |] articles mpl. en terre réfractaire 
ou en argile réfractaire. l 

Schandeck n. || gunwale; gunnel; plank 
sheer 1| plat-bord m. 2 

Sohknke f. I! public house || cabaret m. 3 
Schank-einrichtung f. |i bar furniture |i 
installation f. de débit, a) '•^haJlenein- 
riehtung f. 1| bar equipment 1| équipe- 
ment m. de halle de débit de boissons. 

b) -wirtschalt f. y public house 11 débit 

m. de boissons. 4 

Schanze f. (Müll) || crust || engorgement 
m. a) - (Schiffb) |! quarter deck H château 

m. d’arrière. 6 

Schanzkleid n. (Schiffb) H bulwark; topside 

11 pavois m. a) --reling f. (Schiffb) |! 
main rail; roughtree rail II lisse f. de 
pavois ou de garde de corps. 6 

Sohanzkorb m. |1 gabion H gabion m. a) 
brUcke f. (Pont; Wasserb) y gabion 
bridge; bridge of gabions || pont m. de 
gabions. 7 

Schappe f. (Bergb) H wimble; wimble scoop 
Il cuiller f.; tarière f. à cuiller, a) -- 
(Seide) ü schappe; silk waate \\ schappe 
f.; chape f. b) kUnstliclie « || artificial 
schappe || schappe f. artificielle. 8 

Schappe-arbeiter m. (Seide) Ij shappespin- 
ner H fileur ms de schappe. a) «garn n. 1| 
spun floret-silk H schappe f. 9 

Schappenbohrer m. || shell auger || tarière 
f, à glaise. 10 

Schappespinneroi f. !| schappe spinning y 
filature f, de schappe. 11 

Sebar f. (Ziegel) !| boit ]| couche f. de tuiles. 

a) • eines Suchankers ll claw of a grapnel 
1! patte f. d’un grappin, b) Pflug-*' \\ blade 
of plough; ploughshare; sock !| soc m. 

c) -'Ogge f. II extirpator y extirpateur m. 

12 

scharen, sich (Bergwerksgânge) |1 to meet; 

to join; to assemble H se réunir. 13 
schart 1| sharp; keen; whetted; sharpened; 
ground {I tranchant; aigu; affilé; émoulu; 
aiguisé, a) abgesetzte Stelle f. H sharp 
angle of step or shoulder; abrupt sharp 
angle || épaulement m. à angle aigu; 
entaillé à angle droit; à angles vifs. 

b) abgestimmter Sender m. 1| sharply 
tuned transmitter || transmetteur m. 
à syntonisation aiguë, c) anlegen 
(Schiffb) Il to fay 11 joindre, d) gebaut 
(Schiffb) Il sharply bottomed; sharp II 
pincé, e) geladon (Waffenw) 1| shotted 
Il chargé à boulet. I) seliiettcn |1 to fire 
a round (of powder and shot) 11 tirer à 
projectiles, g) sehneidendes Werkzeug 

n. Il keen edged tool I| outil m. à tranchant 

aigu, h) sehr (Schiffb) \\ lean as a 
lizard {| en lame de couteau, i) ^ am 
Wlnd® (Sohiff) Il close -hauled jl serré au 
plus près. 14 

schart-e Abstimmung f. (Funkw) || sharp 
tuning II syntonisation f. aiguë, a) ^er 
Ansati m. H sharp angle of step or 
shoulder; abrupt sharp angle y épaule- 
ment m. à angle aigu; entaillé à angle 
droit; i angles vhfs. b) ^er Haken m. 
(Heiit) Il sharp hook |j crochet m. tran- 
Ohani. c) Kante f . Il sharp or keen 
^g© 1] bor4 m. A d) mit «-en 

SanlM fpl. Il keen with sharp 


edges II à vive arête f.; présentant 
d’angles vifs mpl. e) Kurve f. |! sharp 
curve 11 courbe f. prononcée, f) -er 
Schitfsbug m. || lean bow || proue f. fine 
ou maigre. 15 

Schttrfarbeit f. (Leder) || skiving cuts pl. I| 
travail m. de parage. 16 

Scharfblick m. || acuteness; pénétration jl 
perspicacité f.; regard m. pénétrant. 17 
Schftrfe f. (Bild) || clearness || clarté f. a) 
(Gedanken) || sharpness 1| netteté f. b) -- 
(Werkzeug) |1 keenness || tranchant m. 

c) eines Keiis 1| edge of a wedge \\ 
tranchant m. d’une oin. d) eines 

MUhlsteines |I dress of a millstone || rayon- 
nage m. d’une meule. 18 

Schaiieinstellung f. (Foto) \\ setting the 
instrument to give a sharp reading \\ 
mise f. au point, a) des Mikroskopes 
auf II sharply focusing of the micrometer 
Il mise f. du microscope au point sur. 
b) des Spektrums y sharply focusing 
of the spectrum |1 rendre le spectre net. 19 
Schkrfemesser n. (Buchb) 1| paring knife 1| 
paroir m.; couteau m. à parer. 20 

schdrten y to sharpen 1| affûter; affiler; 

aiguiser, a) (Mtihlstein) \\ to edge; to 
redress; to restore y repiquer; rhabiller, 
b) die Zâhne fpl. einer Sttge || to 
sharpen the teeth of a saw H affûter ou 
affiler OM limer les dents fpl. d’une scie. 21 
Schftrfon n. || sharpening || aiguisant m. 

a) von MUhlsteinen || millstone dressing 
Il rhabillage m. de meules de moulins. 

b) von Sftgen y saw sharpening y 
affûtage m. de scies, c) von Sehneid- 
werkzeugen || sharpening of tools and 
milling cutters \\ affûtage m. d’outils 

I coupants. 22 

Scharfleuer n. (Porzel; Topf) 11 sharp fire y 
grand feu m. a) -'îarben fpl. (Porzel) \\ 
colours pl. for painting on china which 
may be exposed to sharp fire || couleurs 
fpl. au grand feu pour porcelaine. 23 
scharfkantig ]i with sharp edges; sharp- 
edged; die-square y à arrête vive; à bord 
m. aigu, a) -^es T-Ëisen n. \\ sharp-edged 
T-iron H fer m. T à angles vifs. 24 
Scharf-kerb m. (Prob) Il V-notch; V-shaped 
notch 11 entaille f. en V. a) «^mangan n. 

Il black manganèse ; red oxide of manga- 
nèse Il oxyde m. de manganèse pyrami- 
dal. 26 

Schürfmaschine f. |1 sharpening machine |! 
machine f . à aiguiser ou à affiler, a) Boh- 
rer-» \\ drill sharpening machine \\ ma- 
chine f. à aiguiser les forêts, b) Gesteins- 
bohrer-' y rock drill sharpening machine 
II machine f. à aiguiser les forets à roches. 

c) - für Metallkreissilgeblktter \\ circular 
saw sharpening machine I| affûteuse f. 
pour lames de scie circulaire à métal. 

d) Sdgoit* Il saw sharpening machine \\ 
machine f. à affûter les dents de scie. 

e) und bpaltmaschine f. (Leder) || 

skiving and splitting machine || machine 
f. à parer et refendre. 26 

Schdrfstein m., Hand || stone for sharpen- 
ing by hand {] pierre f. à affûter à la 
main. 27 

Schârfung f. (Mûblstein) || dressing || rha- 
billage. 28 

SoMrfrorrichtung f. || sharpening tool || 
appareil m. à affûtage. 29 

Soluirfw«r4eii n. der Waidklipe || throw- 
ing back of the pastol-vat il rebut m. 
de la cuve au pastel. 30 


scfaarfzinkiger Wundbaken m. \\ wound 
hook with sharp teeth |j écarteur m. à 
griffes tranchantes. 31 

SoharUch m. (Mal) [1 scarlet y écarlate f, 
a) ««tapete f. || scarlet paper hanging |{ 
tapis m. teint en écarlate. 32 

Seharnier n. \\ hinge; joint !l charnière f. 
a) - aus Kupfer \\ copper hinge y char- 
nière f. en cuivre. 33 

Scharnierband n. |{ joint frame or hinge |i 
fiche f. simple ou rivée ou à nœuds ou 
à lacet rivé; charnière f. a) gekrdpftes • 
y bent hinge ; bent joint frame \\ fiche f . 
coudée, b) Vorstecker*' y joint hinge with 
pin or peg || fiche f. à double nœuds et 
à bouton. 34 

Scharnier-deckel m. \\ hinged cover; trun- 
nion cap \\ chapeau m. ou couvercle m. 
à charnière, a) ^eisen n. (Goldschm) Il 
joint tool I! instrument m. à charnière. 

36 

Scharnierfeile f. || sliding or edge joint file 
Il lime f. plate à coulisse ou à charnière, 
a) hohle - || hollow edge joint file |, 
lime f. à charnière concave, b) runde - 
1! round joint file H lime f. à charnière 
ronde. 36 

Scharnier-herstellungsmascbine f. [| hinges 
pl. making machine \\ machine f. à fabri- 
quer les charnières, a) '•kienune f. y 
hinge clip \\ borne f. articulée, b) «kluppe 
f. Il hinge stocks pl. |j filière f. à pharnière. 

c) «platzfeile f. || joint file; round edge 
joint file H lime f. à charnière, d) '•'ring 

m. y hinge ring \\ bague f. à charnière, 
e) '•rolircheii n. y joint wire; hollow 
joint wire j! tuyau m. à charnière. î) — 
stift m. y joint pin; hinge wire 1| cheville 
f. ou goujon m. de charnière, g) -ventil 

n. y clack or leaf or flap valve; clapper 

Il clapet m.; soupape f. à clapet ou à 
charnière, h) «-zange f. \\ joint plyer |! 
béquettes fpl. au limage des charnières, 
i) -^zapfen m. \\ pivot pin y goujon m. do 
charnière, k) -^zirkel m. H compassés pl.; 
compass; pair of compassés || compas m. 
ordinaire ou à charnière. 37 

Schârpc f. il scarf; sash || écharpe f. 38 

Scharpie f. |! Unt |! charpie f. a) geschabte 
Il scraped liiit H charpie f. râpée. 39 
Scliarre f. (Bergb) |i shovel || pelle f. ronde; 
(Belgr) escoupt^ f. a) (Salpetersiederei) 
11 rake |1 ratissoire f. 40 

Seharrholz n. (Ziegel) y raker y ratissette f. 

41 

Seharriereisen n. (Steinm) || charing chisel; 
broad nigging-chisel || ciseau m. à la 
charrue, a) Kaminfeger || chimnoy 
sweeper’s scraper H grappin m. de ramo- 
neur. 42 

scharrieren, einen Stein m. || to nig or to 
chare an ashlar \\ charruer une pierre. 43 
Scharte f. (Fârb) y sawwort H sarrette f. 
a) - (Schneide) 1! notch |j dent f.; brèche 
f . 44 

Scharionblende f., rotierende y stroboscope 
Il appareil m. stroboscopique. 46 

scharÛg ll notchy || ébréché. 46 

Schatten m. |j shade; shadow || ombre f. 
a) geben || to shade || nuer, donner de 
l’ombre, b) Ilalb'^' fi half -shadow; pe- 
numbra y pénombre f . o) kegelférmiger - 
Il conical or cône shaped shadow || ombre 
f. en forme de cône, d) Kern'» il umbra; 
core shadow H noyau m. d’ombre; ombre 
f. pure. «) einen -» werfen |i to throw 
or oast a shadow || faire de l’ombre; pro- 
jeter une ombre. 47 
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Seliatteo«bll<l n. || ailhoaette; phantom {] sil- 
houette t a) m. It shadow oone; 

umbra j} cône m. d’ombfe. b) m. || 
silhouette; outline j] silhouette f. o) «'riB- 
selmeideii n. |! silhouette work R décou- 
page m. de silhouettes, d) «•temperatnr 

I. }1 température in the shade 1] tempéra- 
ture f. à l’ombre, e) «wirkung f. |1 shade 
effect II effet m. d’ombre. 1 

Bchattiereii {| to shade; to shadow out; to 
tint II ombrer; nuancer; larer. 2 

Sehattierung f. (Buchdr) || shading || fou- 
lage m. a) (Zeichn) || shade || dégrada- 
tion f. des ombres; nuance f. 3 

SobattferungSTerfaliren n. (TonfUm) i| me- 
thod of variable density || procédé m, 
d’intensité. 4 

Schatullenbeschlage mpl. || casket fittings 
pl. Ilferrures fpl. de boîtes à nécessaires. 6 
Sobatzanweisung f. il treasury bill or war- 
rant Il bon m. du trésor. 6 

sehëtsen || to compute || évaluer, a) zu 
hoch Il to overestimate || surtaxer, 
b) zu nJedrig || to underrate ; to under- 
value II sous-évaluer. 7 

Schktzer m. || valuator |i estimateur m. 8 
Sehatzung f. I| valuation || valuation f. 

a) durch SaehTerstândige || expert’s 
valuation |1 évaluation f. par expert. 9 

Sehützungswert ra. || estimatod value || va- 
leur f. estimative. 10 

Sehau f. H show; exhibition || vue f.; in- 
spection f.; revue f.; exposition f.; éta- 
lage m. a) zur « stellen || to exhibit; to 
display || exposer. 11 

Schaubfihne f. || stage; theatre || scène f.« 

théâtre m. 12 

schauen (Seew) jj to work on board ship I1 
travailler à bord. 1.3 

Sehauer m. (Schutzdach) R shed; shelter; 
pentice; pent house || hangar m.; angar 

m.; échoppe f, ouverte, a)- (Wetter) Il 
shower; downpur || bourrasque f.; ondée 
f. 14 

Sebauennann m. (Seew) || workman || 
ouvrier m, 16 

Sehauermannsknoten m. || wall knot || cul- 
de-porc m. 1 6 

Sebauern n. (Nadl) || grinding; scouring; 

polishing || polissage m. 17 

S<diaufel f . {| shovel; scoop !| pelle f . ; écoupe 
f. a) - (an Bohrern) || cutter || cuiller f. 

b) beiregticbe-^ (Schaufelrad) |) feathering 
paddle or float {{ aube f. articulée ou 
mobile, c) Blecb-»' |j sheet iron shovel || 
pelle f. en tôle, d) Damplturblnen** ]{ 
steam turbine blade |{ aube f pour tur- 
bine à vapeur, e) eekige || scoop; sho- 
vel Il pelle f. carrée, f) Einfalb»' || shovel 
for barreling f] pelle f. à entonner, g) 
fûr EIs il iœ shovel |) pelle f. à gl^e. 
h) bdlzeme ^ || wooden shovel || pelle f. en 
bois, f) Indisebe || Indian shovel; 
dredging scoop ü pelle f. indienne; dra- 
gue f. à cuillère, k) Kalk<« {| lime rake || 
mouve-cbaux m. I) Korn«*' || corn shovel H 
pelle f. à grains, m) Mfseb^ |{ mixing 
blade (i palette f . pour le malaxage, n) Ha* 
ben-^ i nave paddle H palette f . de omo- 
yen. o) « eines Riemens (Seew) R wash or 
blade of an oar (| pale f . ou pelle f. d’avi- 
ron. P) ^ am Sébaufelrad R paddle board 
or float; float; float board; blade R aube 
t; pale f.; palette f. aile f. g) jede ^ ist 
mit einem aebwalbeiisehwaiiBfdfiDigMi 
£nde ausgestattat (Turbine) R each blade 
is stamped with one dovetaîled end R 
chaque aube f. est matrioée le pied étant 


en queue d’aronde. r) Sieb* R sieve sho- 
vel Il pelle f. à grille, s) mit langer 
Spitztttlle II point nose shovel with long 
Socket II pelle f . à longue douille pointue, 
t) Turbinen** || blade H aulw f. u) zy- 
Idoidische (Scbaufelrad) |1 oycloidaj 
paddle -float jj palette f. cycloïdalo. 18 
Sebaufel-bagger m. || shovel dredger || dra- 
gue f. à pelles, a) '«■befestigung f . || fixing 
of the blades K emplanture f . do l’aubagc. 

b) «'betelcben n. (Bildschnitzer) || spoon 
bit carving chisel || fermoir m. à spatule. 

c) ••'bolzen m. (Scbaufelrad) H paddle or 

hook boit II crochet m. d’aube; boulon 
m. à croc, d) -'fuC m. || root of the blade H 
racine f. de l’aube, e) ^-herstellungs- 
masohine f . || machine for makirig shovels 
Il machine f. pour fabriquer des pelles, 
f) -*kette f. (Schiffb) || chain with pad- 
dles II chaîne f. à aubes, g) «mâcher m. H ! 
shovel maker || étireur m. de pelles, 
h) «meiOel m. || spade type chisel || bêche 
f. J) «querschnitt m. |{ blade section || 
profil m. de l’aube. 19 

Scbaufelrad n. (Schiffb) H paddle or bucket 
wheel il roue f. à palettes ou à aubes, 
a) « (Turbine) j| blade wheel 1| roue f. à 
aubes, b) « mit beweglichen Sohaufoln 1( 
feathering paddle wheel || roue f. à pa- 
lettes mobiles ou à aubes articulé, 
o) « mit gekrUmmten Schaufeln (Masch) 

Il wheel with curved float boards || roue 
f, à aubes courbes. 20 

Sohaufel-satz m. || sot of blades pl. || jeu m. 
d’aubes, a) «spitze f . Il tip of Ûado |] tête 
f. d’aube, b) «stiel m. || shovel stick || 
manche m. de pelle, c) «teilung f. H blade 
pitch II pas m. de l’aubage. 21 

Schaulelung f . |j blading || aubage m.; aile- 
tage m. 22 

Schaufelwurfmaschine f. \\ shpvelüng ma- 
chine Il machine f. pour travaux de ter- 
rassement. 23 

Schaufenster n. |i shop or show window; 
shop front (sash) || étalage m.; fenêtre f. 
d’étalage; devanture f.; montre f.; vi- 
trine f . a) «bcleuohtung f . || shop window 
lighting II éclairage m. des vitrines ou 
d’étalage, b) «bttste f. || bust for shop 
Windows |j buste f. pour étalages, c) «de- 
koration f. R shop window décoration R 
décor m. pour étalages, d) «dekorations- 
papier n. |j paper for decorating shop- 
windows || papier m. décoratif pour éta- 
lages. e) «dekorationsstander m. |j shop 
window décoration stand il support m. 
pour la décoration d’étalages, f) «deko- 
rationsstoff m. || material for decorating 
shop Windows R étoffe f. décorative pour 
étalages, g) «eiiiriohtung f. || show- win- 
dow fumiture |] installation f. de devan- 
ture. h) «erwarmer m. || shop-window 
heater || chauffe-vitre m. i) «figur f. |j 
shop-window figure ü sujet m. pour éta- 
lages. k) «gesM n. Il métal shelves pl. of 
show Windows |) étagère f . en métal pour 
le commerce. 1) «gefritellbeschUige mpl. |j 
fittings pl. for shop-window stands || fer- 
rures f^. de supports pour étaliiges. 
m) «klopfer m., selbsttt&tfger {| automa- 
tio adveiüsement beetle for ihow win- 
doD^s II figurine f* automatique de ré- 
clame pour vitrines, n) ^lampe f . R show- 
window lamp i lampe-vitrine I. e) «preis- 
iehlld n. Il priœ board for shop Windows 
I indicateur m. de prix pour étalsges. 
p) «•pntseeaâ f thep oleaning U 
nettoyage m. de devantures dé bouti- 


ques. q) «reklame f. i| shop-window ad- 
vertising ]| article m. de réclame pour 
étalages, r) «vreklamefigur f., meohanl- 
sobe H meohanical advertising figure || 
figurine f, mécanique de réclame pour 
devantures. 24 

Sehau -glas n., Ol |1 oil sight glass {| indica- 
teur ra. de niveau d’hùile. a) «kasten m. 
Il show or exhibition case || vitrine f. 26 
Sohaukel f. |1 swing |1 escarpolette f. a) «- 
apparat m. || rocking or oscillating 
devioe |1 basculour m.; appareil m. 
basculeur. b) «becherwork ra. 1| swing 
bucket elevator || noria f. à godets 
oscillants, c) «bewegung f. (| rocking 
motion || mouvoraont m. de bascule, 
d) «pferd n. H rocking horse \\ cheval m. 
à bascule, e) «stange f. |{ oscillating rod || 
tige f. basculante. 26 

Schau-klappe f. H inspection flap R clapet 

m. de regard, a) «loch n. || in8{)ection 

or looking hole || trou m. de regard; 
visière f. b) «lochdeckel m. || inspection 
hole CO ver R couvercle m. du trou de 
regard. 27 

Schaum m. (| scum ; foam ; froth || écume f. ; 
mousse f. a) Wa8ser« R water foam R 
écume f. d’eau. 28 

Schaumefster ra. (Web) R eut looker R in- 
specteur ra. des étoffes tissues. 29 

schauinen |[ to froth || mousser. 30 
Schftumen n. (G&rung) || effervescence; 

ébullition R effervescence f. 31 

Sehauni-gips m. || scaly foliated gypsum R 
chaux f. sulfatée niviforme. a) «gumini 

n. Il crepe rubber R crêpe m. de latex, 
b) «haube f. |j head || chapeau m. 32 

BChaumig j| porous || poreux; spongieux. 

33 

Schaum-kalk ra. || aphrite; slate spar; 
argentine R aragonite f. nacrée, a) «- 
kelle f. (Met) R skimmer; skimming 
ladle 11 écumeresse f.; grande écumoire m. 
b) «kette f. (StangengebiÜ) R slobbering 
or slavering chain || chaînette f. d’un 
mors de bride, c) «korb m. (Zuck) R 
scum basket || panier m. à écume, d) «- 
lôffel m. (GieB) R skimming ladle; 
skimmer; skummer || écumoire f. e) «- 
lôffel m. (Zuck) R skimmer; skimming 
spoon 11 écumoire f. f) «stange f. (Stan- 
gengebiB) R bottom bar; bar of bit R 
barre f. d’un mors de bride. 34 

Schaumweln m. s. auch Champagner und 
Sekt II sparkling wine; champagne R 
vin m. mousseux; champagne m. a) «- 
apparat m. |[ sparkling wine apparatus |f 
appareil m. pour vins mousseux, b) 
bereitung f. || sparkling wine fabrication || 
fabrication f. do vins mousseux, 
o) «fabrik f . || champagne factory || 
fabrique f. de vins mousseux, d) «• 
kellerel f. (Fabrik) R sparkling wine 
manufacture R préparation f. de vin» 
mousseux, e) «kellerel f. (Lager) |] 
champagne cellar Rcave f . de champagne, 
f) Begorgieranlage f. in einer «keOerei 
R disgorging plant in a champagne fac- 
tory il installation f. de dégorgement 
dans.une fabrique de vins mousseux- 36 
Sehaa*6ttii«ing f. || sigbt hole R regard m. 
a) «rfitze f. |{ «ighting alot R fente f. 
d’observation, b) v^tropfôler m. |} sigbt 
feed lubricator I graisseur ih. à débit 
visible. 0 ) «werfc n. mit Anzeige naoh 
beiden Mten (Zablkasse) R mdieator 
ebowing baok and front the kind and 
amouat of transaction Rindicatetm 
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visibles de deux côtés, d) «^zeloben n. 
(Femm) H iudioator fl indicateur m. 
optique. 1 

Schebeokenbleiehe f. f) branning || passage 
m.; sonage m. 2 

Scheek m. || chèque; check (A) H chèque m. 

a) (Zahlkasse) || ticket; check || ticket 
m. b) einen ausstellen || to write 
eut a chèque || émettre un chèque, 
c) der ist gesperrt || paymont bas been 
stopped on this chèque || ce chèque à 
été frappé d’opposition, d) die Kasse 
gibt den mit Doppelaufdruck aus |i 
the register issues duplicate checks j| 
la caisse émet ticket double, e) einen 
nicht einlôsen || to stop payment of a 
chèque || suspendre le paiement d’un 
chèque. !) offener 1| open chèque f] 
chèque m. ouvert, g) ohne ~ (Zahlkasse) 
Il no ticket || sans ticket m. h) BUckseite 
f. des 11 back of the check 1] verso m. 
du chèque, i) verjkhrter || stale chèque 
Il chèque m. prescrit, k) vorausdatierter 

11 post-dated chèque 1] chèque m. post- 
daté. I) einen ^ zurUokweisen || to reject 
a chèque 1| refuser un chèque. 3 

Scheck-ausgabe f. 1) issue of checks H 
émission f. des choques, a) «'buch n. jf 
chèque book || carnet m. de chèques. 

b) Tastenregistrierkasse f. fiir -'druck m. 
Il cash register with key action for 
delivering tickets I| caisse f. enre- 
gistreuse à touches imprimant sur 
ticket, c) -'drucker m. (Zahlkasse) || 
cash register for checks |j totalisatrice f. 
à tickets, d) «durchlochvorrichtung f. || 
chèque perforating device || di.spositif m. 
pour la perforation des chèques, e) 
formular n. || blank chèque || chèque m. 
en blanc, f) ^indossierapparat m. i| 
check endorser (| appareil m. à endosser 
les chèques, g) '^inhaber m. |i bearer of 
a chèque || porteur m. d’un chèque, 
h) -'Schreibvorrichtung f. |j chèque 
writing device; chèque typewriter f| 
dispositif m. pour écrire les chèques. 4 

Seheddach n. || saw-tooth roof 0 toit m. 
en shed ou en forme de scie, a) - in 
Eisenkonstrnktion || saw-tooth roof in 
iron construction || toit m. en forme de 
scie en construction de fer ou en char- 
pente métallique. 5 

Seheelblei-erz n. || tungstate of lead; 
Bcheelitine || plomb m. tungstaté; 
scheelitine f. a) ^^spat m. || tungstate of 
lead; scheelitine || plomb m. tungstaté; 
scheelitine f. 6 

Seheelerz n. |] scheelite; tungstate of lime || 
scheelin m. calcaire; scheelite f, 7 
8oheelit m. {| scheelite; tungstate fl schee- 
lite m.; scheelin m.; tungstène m. 8 
Seheelitiii m. ]i tungstate of lead; scheeli- 
tine ü plomb m. tungstaté; scheelitine f. 

9 

Scbeelskure f. (Chem) jj tungstio acid or 
oohre or monohydrate; tungsten oohre; 
wolframine j) acide m. tongstique ou 
soheelique <m wolframique; ocre f. ou 
peroxyde m. de tungstène. 10 

Sdiaererit m. (f aoheererite jj soheererite f. 

11 

Selipftel m. I bushel fj boisseau m. a) — 
Qta^r m. || bushel maker jjboisaelier m.l2 
Sohegg n. i) after*pieoe cl the rudder || 
sali^ m. de gouvernail. 13 

IfoMbe f. {J disk; dise; sheave {f dii^ue m.; 
poulie f. m) AntdebstUleii^ |[ driving oone 
puUey n poulièiv dé oouuhaude à g^^ns. 


b) blanke (Masoh) jj machined or 
polished washer jj rondelle f. décolletée. 

c) Block'*' (Schiffb) || sheave || rouet m. 

d) Draek« jj pressure dise jj rondelle f. 

de pression, e) Fenster*^ jj pane || vitre f. 
f) - am Oewehrsohaft || false breech; 
break-off loose breech; slip breech j| 
bascule f. fausse-culasse f . g) gezahnte i 
Il toothed dise || disque ra. denté, 
h) haibblanke (Masch) j| semi-machined 
washer |j rondelle f. semi-usinée. i) Hub'» i 
1) ©ccentric sheave || disque m. d’excentri- 
que. k) Keilnut* || grooved pulley || 
poulie f . à gorge. I) lose || loose pulley 1| 
poulie f. folle, m) langliche |j elliptio 
disk II disque m. ovale, n) Métallo || | 
metallic pulley || poulie f. en métal, j 
o) * für MUnzen H plank; blank; coin ■ 
plate; planchet || flan m. p) des Putz- 
niaurers 1| hawk || oiseau m. q) '*'n fpl. 
reifieii (Kupfer) || to get copper cakes; 
to lift off round crusts of copper; to 
produce rosette copper || faire des ro- 
settes fpl. r) fpl. reiûen (Roheisen) H 
to lift off or to take off the pig disks |1 
enlever les plaques fpl. de fonte, s) 
Riemen^ || belt pulley || poulie f. 
(pour courroies), t) rohe || iin- 
polished washer |j rondelle f. fabriquée 
à chaud, u) rohe ->« f . mit Loch || raw wa- 
sher with hole j| rondelle f. brute avec 
trou, v) runde }| sheave H rouet m. 
w) seitlich befestigte ^ || laterally fitted 
disk II moyeu m. pour fixer les poulies 
latérales, x) und Tau n. (Seew) I| 
whip II cartahu m. y) von Tauwerk |j 
roll or coil or tier of rigging ll glène f. 
de filin, z) ein Tau n. in einer auf- 
rollen {Sinew) || to roll up a rope; to coil 
up a rope in a roll || gléner; faire une 
glène de filin. 14 

a) Umlenk'^ || reversing sheave |1 poulie 
f. de renvoi, b) -- für Verschluflzwecke H 
stopping washer H rondelle f . de boucha- 
ge. c) mit Yierkantioch 11 washer with 
square hole || rondelle f. avec trou carré. 

16 

Scheibenanker m. (Elektr) || disk arma- 
ture 11 induit m. en disque, a) ^dynamo f. 
disk générât or H génératrice f. à induit 
en disque. 16 

Scheiben-blitzableitcr m. |1 disk typt» arres- 
ter or lightening conductor H parafoudre 

m. à disques, a) '^bolzen m. (Zimm) || 
flat-headed boit jj boulon m. à tète plate. 

b) --bremse f. I| disk brakc 1| frein m. à 

disque. 17 

Scheibendreh-bank f. |I surface lathe )| 
tour m. à plateau, a) --stift m. |! (turning) 
arbor with disk || mandrin m. à plateau, 
b) <»8tuhl m. Il turn bench with face plate 
Il tour m. à archet à plateau. 18 

Scheiben-durchmesser m. || diameter of 
disk II diamètre m. du disque, a) •«'Oisen 

n. Il pig disks pi. || disques mpl. en fonte. 19 

Soheibenfeder f. 1| disk or plate spring; 

Woodruff key H ressort m. à rondelle; 
clavette f. Woodruff. a) Bohrung der 
Il boring of plate spring || trou m. de 
la rondelle IteÜeviUe. 20 

Scheibenflofi n. (Waffenw) |I target raft 
Il radeau m. pour cible. 21 

Sohelbentr&ser m. jj aide milling cutter }| 
fraise f . en disque, a) '«'selbstschttrfer m. 

Il automatio sharpening machine for 
si^o mi&ing cuttero )t machine f. auto- 
matique à affûter les fraises-disques. 22 


Sobeibeiifujikeiistreeke f. (Funkw.) || disk 
diacharger || éclateur m. à disque, 
a) asynebrone i| asynchronous disk 
discharger i| éclateur m. à disque asyn- 
chrone. b) glatte umlaufende H smooth 
disk discharger || éclateur m. à disque 
uni. c) schnellumlantende || high speed 
disk discharger f| éclateur m. à disque 
à grande vitesse, d) umlautende mit 
Zâhnen i| studded disk discharger || 
éclateur m. à disque muni de prison- 
niers latéraux. 23 

Sebeiben-futter n. || disk chuck || mandrin 
m. à disque, a) -'gat n. eines Bloekes 
(Seew) 11 sheave hole or clamp hole of 
a block 11 mortaise f. d’une poulie; clan 

m. b) ^bonig m. Il honeycomb |I miel m. 
à rayon, c) <-^klaiiipe f. (Seew) 1| check 
block 11 galoche f.; pouUe f. plate, 
d) «kupfer n. |1 rose or rosette copper II 
cuivre m. rosette; rosette f. de cuivre 
affiné, e) «kupplung f. || disk or plate 
coupling 11 accouplement m. ou embraya- 
ge m. à plateau ou à disques, f) «loger 

n. Il disk bearing 1| palier m. à disque, 
g) «niauer f. einer Streckenmauerung 
(Bergb) || latéral wall of the brick work 
in a gallery H pied-droit m. d’un muraille- 
ment de galerie, h) «mühle f. |i disk mill 
Il moulin m. à disque, i) «ptahl m. 
(Eisenb) || disk pile || pieu m. à disque. 24 

Bcheibenrad n. || disk wheel || roue f. à 
disque, a) gewalztes flulleisernes « 1| 
rolled mild steel dise wheel 1| roue f . à dis- 
que laminée en acier doux, b) « mit Nabe 
und Kranz in einem Stüok || disk wheel 
with boss and rim ail in one piece || roue 
f. pleine avec moyeu et couronne d’une 
pièce. 26 

Scbciben-raderwalzwerk n. il rolling mill 
for disk whecls || laminoir m. de roues 
à disques, a) «rinne f. einer Block- 
sebeibe (Masch) !| groove or guUy of a 
sheave 1! gorge f. d’une poulie, b) «sebloB 
n. Il plate puzzle lock |i serrure f. à ron- 
delles. c) «schwungrad n. || driving 
pulley 11 poulie -volant f. 26 

Scheibensignal n. || disk signal || signal m. 
à disque, a) Hand« (Eisenb) || hand 
disk-signal [| disque m. manœuvré à la 
main. 27 

Scbeiben-spule f. (Textil) || flanged bob- 
bin II bobine f. à rebords, a) «stand m. 
(SchieÔsport) |1 butts pl.; rifle range H 
(champ m. de) tir m.; stand m. b) «stock 
m. (Pap) II sieve frarae in the hammer mill 11 
kas m. c) « werk n . ( Bauw )|1 sheaves pl. and 
cordage 11 écharpes fpl. d) «wiseber m. H 
wind screen cleaner; screen wiper H 
esBui-glace m. essui-pare-brise m. e)«- 
ziehbank f. |j drum bench || filière f. à 
bobine. 28 

Scheide f. (Hülie) |i sheath; case; scabbard 
il gaine f.; fourreau m,; étui m. 

a) Stahl« Il Steel sheath || fourreau m. 

d’acier. 29 

Scbeide-anlage f., Magnet l! magnetic 
screening device li installation f. de 
triage magnétique, a) «anstalt f. jj par- 
ting-work II atelier m. de départ. 

b) Baiidwebstubl«blatt n. H slay of the 
ribbon loom || peigne m. du métier à ru- 
bans. c) «bogen m. (Bauw) || pier arch [| 
arc-bornant m. d) «gold n. \\ parting 
gold II or m. de départ, e) «Unie f. |] line 
of séparation ]| ligne f . de démarcation 
m de partage, t) «maner I. }] partition 
Wall 11 mur m. de refend ou de séparation 
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cloison f. massive, g) ^luttnse f. (I small 
coin; change; fracUonal ourrency i| 
monnaie f. d’appoint; bülon m.; petite 
monnaie, f. h) «mOnssflfoer n. [| billon 
silver || argent m. de billon. 1 

sehelden (Met) ü to separate; to part; to 
isolate 1| séparer, a) Er*e npl. - II to cob 
or to separate or to pick ores pl. |I sohei- 
der ou séparer ou trier des minerais mpl. 
b) Erïe npl. mit der Hand || to cob or 
to handpick ores pl. [j trier des minerais 
à la main mpl. 2 

Scheidcn n. (Met) H parting; séparation H 
départ m.; séparation f. 3 

Scheiden-halter m. (Heilk) || vaginal ré- 
tracter Il valve f. vaginale, a) <«spiegel 
m. (Heilk) jl vaginal spéculum H spécu- 
lum m. vaginal. 4 

Scheider m. (Met) Ü separator H trieur m. 6 
Scheiderz n. 1) crop; bucking or ore H 
minerai m. riche ou de scheidage. 6 
Scheide-sieb n. (Pulverf) || separating sieve 
il égalisoir m. a) ^sllber n. 1| parting sil- 
ver Il argent m. de départ, b) -•trichter 
m. (Chem) || separatory funnel |j enton- 
noir m. séparateur. 7 

Scheidewand f. |1 partition or séparation 
wall; septum 11 paroi f.; cloison f. ; mur 
m. de séparation, a) * (Elektr) H dia- 
phragm || diaphragme m. b) Fachwerk» 

Il partition of bay work [1 cloison f . en char- 
pente. c) quergehendo (Chem, Phys) |1 
porous diaphragm; diaphragma; stop !l 
diapliragme m. d> von Ziegeln H brick 
partition wall il mur m. de séparation 
ou de refend en briques. 8 

Scheidewasser n. || aqua fortis; nitric or 
azotic acid 1| eau-forte f.; acide m. azo- 
tique ou nitrique. 9 

Seheidung f. (Bergb) || séparation; sizing; 
screening i| séparation f.; calibrage m.; 
triage m. a) (Chem) 1| séparation; par- 
ting Il séparation f.; départ m. b) (Met) 

Il refining |[ affinage m. c) ^ (Zuck) i| 
clarifying; clearing ll défécation f. pre- 
mière; clarification f. d) der Erze || 
bucking or spalling of ores || scheidage 
m. ou triage m. des minerais, e) Gold- 
und Silber-^ || parting of gold and of 
silver || départ m. de l’or et de l’argent. 
I) - mit der Hand (Bergb) H hand sort- 
ing II triage m. à la main, g) nasse ^ || 
wet séparation [{ triage m. ou départ par 
voie humide, h) * durch die Quart || 
quartation; inquartation || inquart m.; 
inquartation f . ; quartation f . i) silber- 
reichen Goldes || séparation of gold with 
a large percentage of silver || séparation 
f. d’or à haute teneur en argent, 
k) trockene || dry séparation |1 sépara- 
tion f. ou triage m. à sec. 10 

Soheidungsmittel n. (Chem) || mean of sé- 
paration Il mode m. de séparation. 11 
febeinbar || apparent || apparent; virtuel, 
a) -es BUd n. (Opt) 1! apparent image fl 
image f. virtuelle, b) -e Horizootal- 
ebene f. Ij apparent level || niveau m. 
apparent, c) -e Leistung f. (Ëlektr) || 
apparont power [| débit m. apparent; 
puissance f. apparente, d) -es Leit* 
vemidgeii n. |( apparent conductivity || 
conduotanoé f. apparente, s) -er Ort m. 
eines Gegenatandes || apparent place of 
an objeetiMieum. apparent d’un objet. 12 
8cheiB«blitdér m. |f header |i fausse bou- 
tisse f. a) «-aakd f. Il corner cramp || 
équerre f. de fer. k) -gesebftft n, (| ficti- 
tioua Wgain; pfolorma transaction | 


transaction f. fictive, c) -horizont m. || 
apparent level || niveau m. apparent, 
d) -kampfwagen m. || dummy tank |i 
char m. de combat simulé; faux char m. 
de combat, e) -kauf m. (i fictitious pur- 
Chase || achat m. simulé, f) -leistung f. 
(Ëlektr) Il apparent power |j puissance f. 
apparente, g) -^^leitwert m. (Elektr) 1| 
admittance (| admittance f. 13 

Scheinwerfer m. |j projector; searohüght; 
flashlight; reflector (j projecteur m. ; phare 
m.; réflecteur m. a) die - mpl. abblen- 
den (Auto) || to dim the head lamps pl. (( 
baisser les phares mpl. b) Azetjlen* |i 
acetylene headlight or lamp or search- 
light II phare m. à acétylène, o) Ein- 
stellen n. der - mpl. (Auto) i| setting the 
headlights || mise f. au foyer des lampes 
des phares, d) elektrischer - H electric 
headlight || phare m. électrique, e) Lande- 
Il landing light || phare m. d'atterrissage, 
f) - (Auto) head lamp or light || phare 
m. g) Motorboot- |1 motorboat head 
light (I phare m. pour canots. 14 

Scheinwerter-bogenlampe f . || projector arc 
Il arc m. de projecteur, a) -kohle f. ([ 
search-light carbon || charbon m. pour 
projecteurs, b) -Hcht n. H searchlight |1 
jet m. [de lumière] du phare. 16 

Soheinworferlinse f. (Auto) |1 headlight 
lens; lens of headlight || lentille f. de 
phare, a) - aus Glas || lens of headlight || 
lentille f. de phare. 16 

Scheinwerfer-stUtze f. |i head lamp sup- 
port H porte-lanterne m. a) -verbin- 
dungsstange f . I| head lamp support tie- 
rod II tige f. d’accouplement des porte - 
lanternes, b) -wagen m. || search-light 
car II voiture f. à projecteur. 17 

8chein-wert m. (Elektr) |I apparent com- 
ponent || composante f. apparente, a) — 
widerstand m. (Elektr) || impédance || 
impédance f . 18 

Scheinwiderstonds-anpassung f. (Fernm) || 
adaption of impédance || adaptation f. 
d’impédance, a) -mefibrtteke f. (Femm) 

Il impédance measuring bridge || pont m. 
Wheatstone pour mesure d’impédance. 19 
Scheisegel n. || sky sail || bonnette f. sur le 
grand perroquet. 20 

Scheit n. i| log; split billet U bûche f. 21 
Scheitel m. || vertex; crest; summit 0 som- 
met m.; crête f. a) - eines Bogens {{ 
Crown of an arch i| sommet m. ou vertex 
m. ou apex m. d’un arc. 22 

Scheitelbrecbwert m. von BriUenglasern || 
refraction of spectacle lenses {| puissance 
f . frontale de verres correcteurs, a) -mes» 
ser m. || vertex refractionometer || fronto- 
focomètre m. 23 

Sobeitel-faktor m. || crest factor (j facteur 
m. d’amplitude, a) -kante f. |f culmi- 
nating edge j| arête f. culminante. b)-kr6i8 
m. il azimuth fi cercle m. vertical; azi- 
mut m. o) -punkt m. einer Kurve II cusp 
of a curve f| point m. de rebroussement 
d’une courbe. 24 

sebeitelrecbt jf upright; straight ff à ligne 
f. droite. 26 

SebeiteLrippe f. || ridge rib j} nervure f. 
de sommet; grande Uerbe f. a) -wtakel 
m. H vertical Of opposite angle jf angle m. 
opp^ au sommet; angle m. vertioaL 26 
selMitêlni H to be wreoked; to be cast away {( 
naufrager; crever; faire naufrage; se 
bolM sur la o6te< 27 

geheltemage 1 9 billet satr | scie L h bûches. 

28 , 


Sebeitholz n. ff split firewood ff bois m. de 
quartier. 29 

Schellaok m. || 8hellac(k) || laque f. plate 
ou en écailles ou en feuilles ou en ta- 
blettes; gomme f. laque, a) kttnstliober 
- Il artificial shellac || gomme f. laque 
artificielle, b) durch - zusammengelelmt 
Il shellaced together || collé par laque f. 
en écailles. 30 

Schellack-fabrikoinrichtung f. H shellac 
Work installation || installation f. de fa- 
brique de gomme-laque, a) -politur f. fl 
french polish 1| vernis m.; poli m. à 
gomme laque, b) -waehs n. |1 shellac 
wax II cire f. de gomme laque. 31 
Schelle f. (Glocke) H small bell || grelot m.; 
sonnette f. a) - (el Leit) H clamp; clip |I 
collier m.; douille f. b) -n fpl. für Anker 
und Streben (ElLeit) || guy clamps || 
colliers mpl. pour haubans, c) mit Fllz 
ausgelegte drehbare - |1 rotary clip or 
hoop covered with felt || collier m. 
orientable om tournant garni de feutre, 
d) Rohr- Il coupling strap I| agrafe f. à 
serrage. 32 

Schelleisen n. || snap; set || chasse-rivet m.; 

bouterolle f. 33 

schellen (Maur) || to bush || boucharder. 34 
Sehcllfischraucherer m. H haddock smoker 
Il fumeur ni. de merluches. 36 

Scbellhammer m. (Maurer) || large ham- 
mer || pic m.; gros marteau m. a) - 
(Niethammer) 1| snap hammer; set ham- 
mer; cnp shaped die |I bouterolle f. à 
œil. b) - (Steinmetz) || hammer for 
dressing stones |] rustine f. 36 

Schellkopf m. || snap head || bouterolle f. 

a) -nietutig f . || snap riveting 1| rivure f. 

bombée ou bouterollée. 37 

Schello n. || violonoello |( violoncelle m. 38 
Schellstttck n. || slab || dosse f.; dosse f. 

f lâche; flaohe f. 39 

Schéma n. (| scheme || formulaire m.; 

schème m. 40 

schematisebe Anordnung f. || diagramma- 
tic arrangement || disposition f. schéma- 
tique. 41 

Schemcl m. || foot stool; stool j} escabeau 
m.; escabelle f. a) Drch- (Eisenb) H swi- 
velling bolster || traverse f. mobile. 

b) Drehkipp- |I turning tip stool j] ban- 
quette f . giratoire à bascule, c) tester - 
(Eisenb) H rigid bolster || traverse f. fixe. 

42 

Schemel-heizung f. |( foot-stool heating || 
chauffage m. des bancs de pieds, a) -wa* 
gen (Eisenb) || truck with swivelling 
bolster || wagon m. avec traverses mo- 
biles. 43 

Schenke f. || public bouse; ale house; inn; 
beer house; tavem || cabaret m.; esta- 
minet m. a) Kaftee- |i coffee stall (] can 
tine f. du café. 44 

Sobenkel m. (Anatomie) f] thigh |} cuissq f . 
a) - (Bank) || haund; haunch || esselle f.; 
aisselle f . b) - (Teohn) (| leg ü braoché f . 
o) - (Zimm) ü post; standard; stud; 
upright; wooden pillar fl montant m.; 
poteau m. d) - des Hebezeug^ (Bauw) |( 
pry pôle of the triangle gin ü pied m. 
ou hanche f. ou bras tn. ou montant 
de chèvre, e) - eines Hutefsemnagnetoii 
Il arm of a horseshoe magnet ü hmmke 
i. d’un aimant en Ier à ohevat f) Xa* 
Mdien- }) flange uf the 

plate 9 oonûère L é» l’éoUsse. f ) ^ ei|iies 
Wiitk^ 9 siéle or % cl in f 
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m. d*un angle, b) eines Zirkelg || leg 
of oompassefl H branche f . d'up compas. 1 
Setaenkel- und Fallblook m. (Seew) }j leg 
and fall blook; shoe block || poulie f. 
double ou galoche f.' de pantoir-ot*drisse. 

2 

Schenk-stube f. y bar room il estaminet m.; 
taverne f. a) •'tiseh m. || side board; 
buffet; bar || buffet m. 3 

Sohenkung f. (| donation; gift || don m.; 

donation f. 4 

Scherbaum m. (Wagonb) )| shaft || limon 

m. 5 

Scherbe f., -^n von Tonwaren 1| potshards 
pl. I) tessons mpl. de poterie. 6 

Scherbeanspruchung f. || shearing strain j| 
effort m. (tranchant ou) de cisaillement. 7 
Soherbenkobalt m. (| native or metallic ar- 
senic Il arsénic m. natif. 8 

Scher-blatt n. || shear blade; blade or cheek 
of shears || lame f.; tranchant m.; mâ- 
choire f. a) ^block m. (Schiffb) H warping 
block II poulie f. do halage. b) -«bolzen 
m. (Wagenb) || pôle pin; pôle boit || 
boulon m. de timon ou d’assemblage, 
c) -'brett n. (Schiffb) || fair leader 1| râteau 
m.; conduit m. 9 

Schere f. (Hand) || scissors pl.; shears pL 
Il ciseaux mpl. a) ^ (Masch) || clipping 
machine || tondeuse f. b) aufwârts ge- 
bogene || scissors pl. curved on fiat 1| 
ciseaux mpl. courbes sur plat, c) Au- 
geU'» (Heilk) || iridectomy scissors pl. || 
ciseaux mpl. à iridectomie, d) Aus- 
ladungsbleoh- und 8chrot« || open-gap 
plate and scrap-metal shearing machine 
Il cisaille f. col de cygne à tôles et à mi- 
traille. e) vereinigte Ausladungsblech-, 
Proffleisen- und Gehrungs^ || open-gap 
plate shearing machine combinod with 
section shearing and mitre -cutting ma- 
chine Il cisaille f. à tôles à col de cygne 
combinée avec cisaille à profilés et à 
onglets, f) Bandeisen^f . und Loohstanzef. 
(FaÛ) Il hoop shearing and punching ma- 
chine Il machine f. à couper et à perforer 
les cercles, g) Baum*^ |( (pruning) shears 
pl.; aberuncator || sécateur m.; cisailles 
fpl.; ciseaux mpl. de jardinier, h) Béton- 
eisen'* || shearing machine for cutting 
reinforced-Goncrete iron || coupe -fers m. 
pour béton armé. I) Blech^ (Hand) || 
plate shears pl. || cisailles fpl. k) Blech* 
(Masch) (I plate shearing machine {| ci- 
saille f. à tôles. 1) Blech-, Profileisen- 
und Gehmngg^ j| plate splitting, section 
shearing and mitre-outting machine || 
cisaille f . à tôles combinée avec cisaille 
à profilés et k onglets, m) die ^ vermag 
bis zu X mm dicke Bloohe kalt zu schnei- 
den (Walzw) || the shearing machine 
oan eut plates up to x mm thick while 
cold I) la cisaille coupe k froid des tôles 
jusqu*k X mm d’épaisseur, n) Block«' || 
bloom or ingot shears pl. || oisaUle f. k 
lingots, o) Boliett'^ H boit shearing ma- 
chine Il cisaille f. k boulons, p) Bram* 
men'*' || slab bloom shears pl. j| cisaille f . 
k brammes^ g) elafache Bleoh^ || simple 
plate aplitting machine H cisaille f. k 
tôles sim|de. r) Flgureii'^ || figure cutting 
machine y cisaille f. circulaire pour dé- 
ooupersuivant dessin, s) Flaoheisen^ Il fiat 
iron shearing machine | cisaille f. k fers 
plats. I) füegends >»' H overhung or flying 
«hearw oisai^ fpl. (portatives ou) en 
potte4t-lanx. Fom ii section 
ircm dieaiw I k fers profilés. 


v) Gebrungs>« H mitre-cutting machine || 
oisaUle f. à onglets, w) gerade || straight 
aoissors pl. || ciseaux m. droits, x) groBe 
^ Il shears pl. }| grandes cisailles fpl. y) ^ 
fûr Handbetrieb || hand shears pl. || ci- 
sailles fpl. à main, z) HeboW || lever 
shears pl. || cisaille f. à levier. 10 

a) KnUppel^' || billet shears pl. || cisailles 
fpl. à bülettes. b) Kreis-^ H circle cutting 
machine; circular shears pl. || cisaille 
f. circulaire, c) Kurbel^ || crank shears 
pl. Il cisailles f. à guillotine, d) Knrbel- 
blechtatel-- H guillotine shears || cisaille f. 
à guillotine, e) Kurveiw 1| curve cutting 
machine || cisaille f. circulaire pour 
découper les courbes. î) Nabelschniir*' || 
umbilical scissors pl. || ciseaux mpl. à 
cordon ombilical, g) Nicten* || rivet 
shearing machine || cisaille f. à rivets. 

h) Platinen-^ || sheet billets shears pl.; 
plate shears pl. H cisailles fpl. à largets. 

i) Profileisen- || shape shears pl. || ci- 

sailles fpl. à profilés, k) - eincr Ramme 
Il pincers pl. or tongs pl. of a pile engine || 
pince f. de déclic. I) Rollen^ || gang 
slitting machine !| cisaille f. circulaire 
multiple, m) rotierende -- |1 rotating 
shears || cisailles fpl. rotatives, n) Rund- 
eisen^ || round iron shearing machine || 
cisaille f. à fers ronds, o) Sehaf-*' || 
sheep shears pl. || force f. à tondre les 
moutons, p) SchicI-- (Heilk) || strabis- 
mus scissors pl. || ciseaux mpl. à strabis- 
me. q) SchrotW || scrap shears pl. 1| 
ciscailles fpl. à mitraille ou à riblons. 
r) SchvireiOkanten-' Il bevel edge cutting 
machine for welding || cisaille f. cir- 
culaire à chanfreiner les bords des 
tôles pour soudure, s) Staboisen-^ Il bar 
shearing machine; bar iron cutter || 
cisaille f. à fers en barres, t) Streifen-*^ Il 
strip cutting machine; strip shears pl. || 
cisaille f. pour découper les bandes ou 
pour couper en bandes, u) Streiten- f. 
zum Besâumen von Streifen und Platten 
Il strip shears for trimming strips and 
plates II cisailles fpl. à bandes pour 
bandes et plaques, v) Streiîen^ f. 
zum Teilen von Streifen und Platten 
Il strip shears for dividing strips and 
plates 11 cisailles fpl. à bandes pour sec- 
tionner les bandes et les plaques, w) Ta- 
feK II plate shears pl. || cisaille f. à 
tôles, x) Tuch-' |1 cloth shears pl. ü 
force f. à tonder les draps, y) umlau- 
fende [| rotary shearing machine H 
cisaille f. circulaire, z) Vierkanteisen-^ || 
square iron shearing machine H cisaille f . 
à fers carrés. 11 

a) • der Wage |I cheeks pl. of the balance 

Il châsse f. de balance. 12 

Schereisen n. (Qerb) il fleshing knife || 
éoharnoir m. a) (Schiffb) 1| sharp 
iron y fer m. taillant. 13 

scheren (Luftfahrt) || to yaw jj voler en 
lacet, a) « (rissig werden) H to split; 
to rent; to tear open; to rip up or 
open II déchirer; défoncer; éventrer. 

b) (Sohafe) ji to shear; to eut; to 

crop II tonder. c) (Seew) || to yaw; 
to lurch; to sheer U embarder. d) -i- 
(Web) Il to warp )| ourdir, e) die Kette 
(Web) Il to warp; to build-up a warp || 
Ourdir la chaîne, f) das Tuch |] to shear 
or to out Of to orop oloth || tondre le 
drap» 14 


Seheren n. (Schafe) || shearing H tonte f. 

a) (Seew) || sheer; yaw || embardée f. 

b) (Tuchf) Il shearing; cutting; orop- 
ping II tondage m.; tonte f.; tonture f. 

0) Ketten- (Web) |1 warping || ourdissage 

m.; warpage m. d) des Samtes 11 
velvet shearing jj tondage m. de velours, 
e) des Taches || cloth shearing H tondage 
m. de drap. 15 

Scheren-arbeUer iq. (Met) Il shearcr 1! 
cisailleur m. a) -«^bank f. ll shear bench 1| 
bourriquet m. b) —brecher m. || shearing 
breaker H concasseur m. à cisailles. 

c) *fernrohr n. H shear jointed telescoixî 
Il jumelle f. périscopique. d) -Khaken m. 
einer Ramme || pincers pl. or tongs pl. 
of a pile engine || pince f. de déclic, 
e) -^hkrter m. Il scissors hardener il 
trempe ur m. de ciseaux, f) «•'klinge f. ü 
scissors blade || lame f, de ciseaux, 
g) '«kluppe f. (Messerschm) || shears 
or scissor vice |1 serre-ciseaux m. h) 

[ kran m. || sliearlegs crantr H bique f. 

1) -messer n. i| shear cutter or knife 1| 
couteau m. ou lame f. à cisailles. 16 

Schereiipolicreii n. H scissors polishing || 
polissage m. de oiseaux. 17 

Hclicrenpolierer ra. || scissors polisher |j 
polisseur m. de ciseaux. 18 

Schorenschloitcn n. H scissors regriiiding || 
repassage m. de ciseaux. 19 

Scheren-schleifer m. ü knife or scissors 
grinder H rémouleur m. ou repasseur m. 
ou affûteur m. de ciseaux, a) '•-schinied 
m. Il scissors maker |1 coutelier m. en 
ciseaux, b) -schnitt m. (Druckw) |1 
smooth cutter ji coupcuise f. à coupe 
droite, c) '«stknder m. || standard of 
cutters II montant m. pour cisailles. 

d) -^stromabnehmer m. !| scissors-shape 

collector |1 prise f . de courant à parallélo- 
gramme articulé, e) -verbindung f. 
(Zimm) Il slit and tongue H fourche f.; 
fourchette f. î) --zange f. II shinglmg or 
large tongs pl. || loupe resse f , ; écrevisse f. ; 
cingleresse f. 20 

Scherer ra. (Web) || l)oamer H warpeur m. 
a) Hilfs*' (Web) || beamer’s assistant || 
aide-warpeur m. b) Maschinen-*' (Web) H 
warping machine minder H ourdisseur m. 
à la machine. 21 

Sohererei f. |1 annoyance; trouble II tra- 
casserie f.; ennuis mpl. 22 

Scher-festigkeit f. i| shearing strength; 
résistance to shearing-strain || résistance 
f. au cisaillement, a) -flocken fpl. 
(Tuchf) Il shearings pl. |i tontisse f.; 
tonture f. b) -gatter n. (Web) || heck 11 
plot m. à grille, c) -^holz n. || pôle holder || 
érémont m. 23 

Scherklinge f. (Tuchm) || ledger blade || 
lame f. tondeuse, a) gebogene - || 
curved ledger blade 11 lame f. tondeuse 
cintrée, b) gerade ^ 11 straight ledger 
blade || lame f. tondeuse droite, o) ninde 
•v II circular ledger blade || lame f. ton- 
deuse circulaire. 24 

Seher-kluppe f. (Schloû) || hinge stocks pl. 
filière f. à charnière, a) ««kraft f. |i 
shearing force || force f. ou effort m. 
de cisaillement, b) ««platte f, (Schiffb) |j 
ribband }] lisse f. 25 

Sohermasohlne f. (Schafschur) H shearing 
or cutting machine II tondeuse I.; 
machine f, à tondre, a) (Textü) || 
warping machine [j tondeuse f . b) 
(Web) {] shearing maohine 1 ourdisseuse f . 
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c) ^ mit Hohllfselieii }] shearing machine 
with concave tables |} tondeuse f. avec 
tables à cuvette, d) ~ zum Kahl- 
fteheren woUener Gewebe H shearix^ 
machine for the close shearing of woolen 
fabrics |] tondeuse f . pour tissus de laine, 
e) KetteU'» (Web) (1 warping mill or 
frame || ourdissoir m.; machine f. ou 
métier m. à ourdir, f) Lang*' |1 length 
shearing machine |1 tondeuse f. longi- 
tudinale. g) Qoer-» Il trans verse shearing 
machine || tondeuse f. transversale, 
h) mit einem Schneidieug || shearing 
machine with one cutter || tondeuse f. 
simple, i) mit zwei Schneidzeugen || 
shearing machin© with two cutters H 
tondeuse f . double longitudinale, k) Tep- 
pich*' Il carpet shearing machine H 
tondeuse f. pour tapis. 1) *» für Tuch- 
Bchur und Feintuchschur || shearing 
machine for woollen and worsted fabrics H 
tondeuse f. pour les tissus et les draps 
fins, m) • mit vcrschicbbaren Prismen- 
tischen ü shearing machine with movable 
prismatic tables |1 tondeuse f. avec 
tables prismatiques réglables, n) für 
Wollwaren und Halbwollwaren || shear- 
ing machine for woollen and half woollen 
fabrics !| tondeuse f. pour tissus de laine 
et mi-laine. 1 

Scher-messer n. (Tuchf) {{ shearer’a blade || 
couteau m. à tondage. a) '«rahmen m. 
(Tuchm) il warp frame || ourdissoir m. 

b) *<8pannang f . |( shearing stress or strain 
jj tension f. ou effort m. de cisaillement, 
e) *'8paxit m. {{ chief or principal frame || 
couple m. de levée, d) --tau n. (Pont) Ü 
sheer line H câble m. de traille; cinque- 
melle f. e) -►tisch m. (Tuchf) H shearer’s 
table 11 table f. au tondage. f) *'trommel 
f. (Textil) fl warping drum H tambour m. 
à ourdir. 2 

Seherung f . }) shearing action |i cisaillement 
m. 3 

8ober-Torrichtnng f., abnehmbare ü dé- 
tachable shearing attachment |! disposi- 
tif m. de cisaillage démontable, a) -sap- 
fen m. (Zimm) Ü tongue || languette f . 4 

Seherwolle f. I| short hair; shearings pl. !| 
bourre f . ; tonture f . 6 

Schercartikel m. D puzzle article {| article 
m. de surprise. 6 

Sehetterlelnen n. f{ buckram || bougran m. 

7 

Schener f. s, Sebeune. 8 

Seheuer-blech n. (Textil) |{ work bar ü 
plaque f. à abattre, a) «•bock m. (elLeit) 
(I ohafe rod p pieu m. protecteur, b) *'• 
bttrste f. Il scrubbing or hard brush || 
brosse f . à frotter ou de frottement. 9 
Seheaerfak n. {| tumbling barrel; scouring 
vat {i tonneau m. de rinçage ou de dé- 
capage. a) (Nadl) {) bran tub |i frottoir 
m. 10 

Seheuerogloc&e f. || scouring or oleaning 
drum P cloche f. de rinçage ou à récurer, 
a) *'kammer f. (Met) p scouring rqom |i 
récurage f. ; écurage f . b) ^leder n. (Sattl) 
P galling leather || pièce f. de frottement; 
plaque f. d*appui. 11 

Béheaerlefste f. (Bauw) |( skirting board jj 
socle m. de lambris; lambris m. d’appui 
baa. a) *' (SohiUb) jj sheer rail; rubldng 
strake P cordon m*; ^udin m.; bourrelet 
m. 12 

Sdieiier-iiiittel n.» Melall f| métal deaning 
mat^rial }| produit m* à nettoyer les 


métaux, a) «nittlile I. (Nadl) jj grinding 
or polishing mill jj table f. de polianage. 13 
seheuem (Met) jj to soour jj frotter; éourer; 
écuier; décaper; décrasser; récurer. a)ab*' 
(Gerb) fj to grind jj quioaser. b) das Deek 
jj to wash the deck jj laver le pont. 14 
Seheuern n. (Met) jj scouring jj écurage m.; 
frottement m.; décapage m. a) *< (Nadl) 

0 grinding; scouring; polishing jj polis- 
sage m. 15 

Scheuer-pfahl m. (elLeit) jj chafe rod jj 
pieu m. protecteur, a) *^prahm m. || 
oopper punt jj plate f. b) -pulver n. jj 
scouring powder jj poudre f. à écurer. 

c) *'8and m. jj scouring sand jj sablon m. 
ou sable m. très menu, d) «steln m. || 
grinding stono jj queurse f.; queuse f.; 
queux m. ©) *' tonne f. jj scouring vat |1 
tonneau m. à décrassage, f) *'trommel f . 

Jj cleaning drum jj tambour m. de rinçage, 
g) «tueh n. Il scouring or scrubbing 
cloth II toile f. à laver; torchon m. 16 

Scheu-kappe f. fûr Stiere || hat for oxen || 
têtière f. pour taureaux, a) «^klappe f. 
(Pferd) IJ biiuker jj œillère f. b) *leder f. 
8. -^klappe. 1 7 

Scheune f. Jj barn; hay loft fj grange f.; 

fenil m. 18 

Seheunen-estrich m. jj thrashing floor || aire 
f. d’une grange, a) «^tenne f. a. ^estrich. 

19 

Sehevillieren n. der Selde fi silk wringing || 
chevillage m. de la soie. 20 

Sehicht f. jj layer; bed jj couche f.; lit m. 
a) (Arbeitspause) || rest; repair; break Jj 
temps m. de repos, b) (Arbeitsxoit) jj 
shift; task j] journée f.; tâche f. c) 
(zus. anfahrende Belegscbaft) jj shift; 

gang of pitmen || poste m.; équipe f. 

d) ** (Flüssigkeit) jj film jj film m. ç) - 
(Geol) Il bed; stratum; layer || couche f.; 
gisement m.; lit m. strate f. 0 (Luft) || 
layer || région f . g) (Mauerstein) || course 
Il assise f. h) (Met) s. auch Gicht jj charge 
Il charge f. i) absorbierende || absorbing 
fluid II couche f . absorbante, k) eine ^ f . 
anbohren jj to find a layer by boring J| 
découvrir une couche par la sonde. I) 
die *' antreten |J to begin the shift or the 
Work jj commencer le travail ou la tâche. 

m) auf die Flatte wurde eine *> harten 
Stables aufgegossen (Met) jj a layer of 
hard Steel was cast on the plate || sur Ja pla- 
que était coulée une couche d’acier dur. 

n) eine <• f, dnrebteafen (Bergb) || sinking 
through a stratum or a layer |i creuse- 
ment m. d’une couche, o) in *'en fpl. 
einbringen jj to place in layers pl. f] intro- 
duire par couches fpl. p) empfindliche *' 
(Lichtb) jj sensitive layer jj couche f . sen- 
sible. q) der f. entgegen (Bergb) || 
against the stratum jj contre la couche, 
r) halten jj to work jj faire ou achever 
sa tâche, g) - maehen (Bergb) jj to end 
the work; to work out a shift jj achever 
la tâche ou une journée; cesser do tra- 
vaiUer. t) Mkelitigkeit f. der ^ jj thickness 
of the bed || puissance f. de la couche, 
n) mit der {| with the stratum jj dans 
le sens de la couche, r) obéré || upper j 
layer || couche f. supérieure. ir) 8ilber'«' jj 
sUver film || couche f. d’axgent. x) die 

fpl. ge^n zu ’Fiige aus (Bergbau) I 
the beds orop out jj les couches fpL 
a^Qeurent. y) tmtero g bottom layer || 
coucbe f • ixiférim»é. s) ràne vertalifeii j) 
to work;<^out tdxe task {j travailler; faire 
ou achever une tâche. 21 


a) die '*en fpl. in ihrem Verlanf verfolgen 
(Bergbau) j] to trace the beds along their 
course jj suivre les couches dans leur 
parcours, b) der Widerlagstelne || spring- 
ing-oourse || assise f. des sommiers. 22 
Schicht-arbeit f. jj day work Q journée f. 

a) *'arbeiter m. (Bergb) || shift man || 

tâcheron m. b) «^arbeiter m. (Tageldhner) 
jj day worker jj journalier m. 28 

Sohiobten-btldung f. (Gbol) || formation || 
formation f. a) *'folge f. (Bergbau) || suc- 
cession of beds II suite f. de couches. 

b) *'gruppe f. (Geol) || group of beddings 
Il groupe m. de stratification, o) «'Unie f. 
Il contour line jj courbe f. de niveau, 

d) ^'mauerwerk n. jj blook-in-oourse ma- 
sonry jj limousinage m. e) «^sattel m. (Geol) 
Il anticlinal flexure jj anticlinal m.; selle f. 
des roches, f) -^stômng f. (Geol) || dis- 
location of strata jj dislocation f. ou 
faille f . des couches, g) --wolke f . jj strati- 
fied oloud || nuage m. stratifié. 24 

Sehicht-fUiebe f. (Geol) || plane of bedding 
Il plan m. de stratification, a) *'fugs f. 
(Geol) fl joint of bedding or of strati- 
fication or of stratum jj joint m. de 
stratification, b) -^gesteln n. || stratified 
stones pl. or rocks q)l. jj pierres fpl. ou 
roches fpl. stratifié, o) «hdbe f. || 
height of layer || hauteur f. de couche, 
d) *'holz n. Il staoked wood || bois m. 
empilé. 25 

Sohichtling m. (Miner) || argilaoeous veined 
agate || agate f . jaspée argileuse. 26 
Schicht-iinienplan m. j] contour map || plan 
m. des courbes do niveau, a) '^lobn m. || 
daily wages pl. || salaire m. fixe, b) 
ster m. || controller; comptroller j) con- 
trôleur m. 27 

Schichtung f. (Geol) H stratification; bed- 
ding Il stratification f. 28 

Schichtungg-flâcho f. || joint of bedding or 
of stratification or of stratum |1 joint m. 
de stratification, a) «'pendel n. || com- 
pensation pendulum |{ pendule m. com- 
pensateur. 29 

Schlok m. Il right shapo; fitness; style H 
habileté f . ; chic m. 30 

schicklich || convenient; suitable t| con- 
venable. 31 

Schioklichkeit f. || convenienoe; suitabilîty; 

propriety || convenance f. 32 

Schiebe-barriere f. || sliding barrier |i bar- 
rière f. coulissante, a) *'blende f. (Opt) 
Il sliding diaphragm || diaphragme m. 
coulissant, b) '«brUeke f. {] travelling 
bridge H pont m. transbordeur. 33 
Schiebebtthne i. }| traverser; travelling 
platform |I plateforme f. roulante; pont- 
roulant m.; chariot-transbordeur m. 
a) mit Grube || traverser with pît or 
with trench |j chariot m. transbordeur à 
fosse, b) im Niveau H traverser at the 
same level (| chariot m. transbordeur à 
niveau, c) unversenkte li surface tra- 
verser Il transbordeur m. à niveau, d) - 
mit versenktem Gleis || traverser with 
pit or with trench ]{ chariot xh. trans- 
bordeur à fosse. 34 

8oliiebe-bUhnengrttbe f. |j pit or trench of 
traverser |[ fosse f. de chariot trans- 
bordeur. a) <«!en8ter n. {] sash or slide 
window jj fenêtre L 4 coulisse om à 
glifirière. by ^flOgel m. (Bauw) )| diding 
sash fl châssis m* (coulant ou) 4 coulisse 
ou 4 fudkrtine. e> '«fntter n. ^ dkBng 
bârrier || barri^e I. coulissante, d) ^ 
gestinge n. (Kabel) | stvneps ned ft 
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aiguille f. rigide, e) '^httlse f. (Opt) ü 
flliding skeve R douille £, de mise au point, 
t) '«'knoten m. {! running knot tl nœud m. 
coulant, g) n. || sliding bearing || 

palier m. coulissant, h) «leiste f. (MM) 
ij sliding post || glissière f. 1 

sohieben || to shove; to push |j pousser, 
a) cinen Zug m. ^ I| to push a train || 
pousser un train. 2 

Schieber m. (Büchsenm) |1 sliding plug; 
sledge ; carriage |j chariot m. a) (Masoh) 
;j slide or sliding valve || tiroir m. b) ^ 
(Tischl) Il sliding shutter || coulisse f. 

c) ~ (Türschloss) || safety boit |1 targette 
f. de sûreté, d) des Bodenentleerers 
(Eisenb) |1 slide of bottom-disoharging 
wagon II fond m. à glissière, e) ent- 
lasteter ^ I| equilibrated slide valve |I 
tiroir m. équilibré, f) Expansions»^ || 
expansion slide- valve || tiroir m. de dé- 
tente, g) federnder - f| spring slider H 
pièce f, coulissante à ressort, h) Kolben»* 
11 piston valve H piston-tiroir m, i) run- 
der Il (round) pipe or piston valve [1 
tiroir m. rond, k) des SohUrloches || 
slide for the firing hole H glissière f. de 
la porte du foyer. I) Umsteuer^ |i revers- 
ing valve H tiroir m. de distribution, 
m) Yerteilungs»' || distributing valve 1| 
tiroir m. distributeur, n) Wind^ (GieQ; 
Schmied; Met) K blast valve || vanne 
f. à air. 3 

Sohieberfidorgetriebe n. |[ sliding change 
gear || engrenage m. baladeur. 4 

Schieber- boden m. |} sliding bottom || fond 
m. à coulisse, a) •^breite f. [1 breadth of 
the slide H hauteur f . du tiroir, b) «^buohse 
f. (Lok) Il valve bush I| fourreau m. de 
tiroir, o) ^deckiing f. H lap of the shde 
valve 11 recouvrement m. du tiroir, d) 
diagramm n. || diagram of the slide 
valve il diagramme m. du tiroir, e) 
druckregler m, |i regulating feed valve I| 
soupape f. d’alimentation automatique, 
f) '•'facette f. (kûnstlZiihne) || small 
ribbed back plate || petite plaque f. à 
nervure, g) '-'flkche f. || slide or valve 
face II bande f. de frottement ou plan 
m. des tiroirs, h) ^geblftse n. || blowing 
engine with slide valve || machine f. 
solfiante à tiroir, i) '•'gehkuiie n. (Lok) 
Il valve casing || boîte f. à tiroir, k) -ge- 
stftnge n. j| slide valve rod || tringle f. 
ou tige f. du tiroir. 1) -'hub m. |1 travel 
or stroke of the slide valve |} course f . du 
tiroir. 5 

Schlebering m. (Schnalle) {| slider || coulant 
m. 6 

Schieberkasten m. (Dampf) H shde or 
distributing box; steam ohest || boîte f. 
à vapeur ou de distribution, a) '•'deckel 
m. (Lok) Il steam ohest oover || couvercle 
m. de boîte de vapeur. 7 

Schieber-lappen m. || valve face i| bande 
f. ou bord m. du tiroir, a) »'rahmea m. || 
valve buokle; slide bridle || guide m. ou 
cadre m. du tiroir, b) >»rand m. |} valve 
face 11 bande f. ou bord m. du tiroir, 
e) '^ring m » Helttdampt'* fûr Lokimio- 
tlireii 11 superheated slide for locomotives 
R bagne I. de tiroir à locomotives pour 
vapeur surchauffée. 4) «sohleuse f. \\ 
cash sluioe R écluse f. à vannes, e) 
ieliltbstuiige f. (Lok) |{ valve rod R bielle 
du tiroir. !) Hwhtlls n. }| alulce valve 
( robinet- vanne m. m» ( slide 

Éudn I table f. de tiroir, h) ^slange t 
( slide rod ( tige L ^ de tiroir. 


i) •«'Stangenltthrung f. (Lok) |] valve rod 
guide II guide m. de la tige du tiroir, 
k) --stellung f. H slide position || position 
f. du tiroir. I) «-steuernng f. jj slide valve 
gear |j distribution f. par tiroir, m) -'Vcn- 
til n. Il slide or sliding valve H soupape 
f. glissante ou à tiroir, n) -'Weg m. H 
travel or stroke of the slide valve |) 
course f. du tiroir. 8 

Sehiebe-spule f. (Funkw) || sliding coil || 
bobine f. à coulisse, a) '•'ter n. (Schleuse) 
Il sliding gâte; sash gâte; shuttle || porte 
f. glissante ou à glissière ou à coulisse. 9 
SchiebetUr f. 1| sliding door H porto f. 
glissante ou coulissante, a) '^beschlttge 
mpl. Il sliding door fittings pl. |] garni- 
tures fpl. pour portes à coulisse. 10 
Schiebe-vorrichtung f. || shifting device I! 
dispositif m. coulissant ou mobile, a) 
widerstand m. |1 slide résistance |) résis- 
tance f. au contact à frottement. 11 
Schieb-flUgei m. || sliding sash || châssis 
m. coulant ou à coulisse ou à guillotine, 
a) '•'hillse f. Il sliding sleeve || manchon 
m. à frottement. 12 

Schiebkarren m. || wheelbarrow || brouette 
f. a) (Bergb)!|mmingcar|lwagonnetm.; 
berline f . b) Érde f. mit dem • abfahren 
Il to cart the ground || transporter le 
terrain à la brouette. 13 

Schieb-klaue f. (Masch) || cateh || cliquet 
m.; pied m. de biche, a) —lade f. || 
drawer || tiroir m. b) -'Ichre f. || sliding 
caliper; slide gauge; vernier caliper H 
pied m. à coulisse, e) -rohr n. || sliding 
tube II tube m. coulissant, d) '•-zange 
f. Il sliding tongs pl. H tenaille f. à boucle. 

14 

Sohiedsgericht n. || court of arbitration || 
tribunal m. arbitral; conseil m. des 
prud’hommes, a) sich dem unter- 
werfen || to submit to arbitration |j se 
soumettre à l’arbitrage m. 15 

Schieds-gerichtsbof m. H court of arbiters 
or of arbitration || conseil m. de prud’ 
hommes, a) <»mann m. || referee || arbitre 
m. b) -richter m. |1 arbitrator; umpire H 
arbitre m. 16 

schiedsrichterlich entseheiden || to arbitrale 
Il arbitrer, a) Entseheidung f. || arbi- 
tration Il arbitrage m.; parère m. 17 
Sohfeds-Bpruch m. |I arbitrator ’s award {| 
sentence f. arbitrale; arbitrage m. a) — 
verirag m.» einen »- m. eingehen jj to 
refer to arbitration || conclure un traité 
d’arbitrage. 18 

sohief II oblique ; inolincd H oblique ; incliné, 
a) Ebene f. j) gradient; incUned plane 
Il plan m. incliné, b) mit --en Zkhnen 
mpl. Il with inolined teeth || à dents fpl. 
couchées. 19 

Sohiete f. der Ekliptik R obliquity of the 
eoliptio II obliquité f. de l’écliptique. 20 
Sebiefeisen n. (Tischl) H skew iron (I fer m. 

oblique. 21 

Sebieter m. || slate; sobist |] ardoise f.; 
schiste f. a) (Mctallfehler) j| flaw |i 
doublure f. ; paille f . b) Asbest-' |] asbes- 
tos slate 11 ardoise f. d’amiante, c) in 
Bldeken oder Tafeln |i slate in blocks or 
abeeta ( ardoise f. en blocs ou tables, 

d) Brandy li bituminous ahale R schiste 
m. bitumtneux. e) Baeh*^ R slate slab for 
roofs R table f. en ardoise pour toits. 

f) dttnsblitlanrii^r und aderiger - R thin- 
leaved and veiny slate |( feuilletis œ. 

g) Mudt m. an « R contents pl^ of slate |j 
tpnenr 1* en schiste, b) gesl&gter R sawn 


slate II ardoise f. sciée, i) gesebnittener'**' 
]] eut slate il ardoise f. taillée, k) kttnst- 
Ucher || artificial slate R ardoise f. arti- 
ficielle. I) lUhogralischer - {j lithographie 
atone R pierre f. lithographique, m) Me- 
tall'* il métal slate || ardoise f. métallique, 
n) in Blatten |} slate in squares j] ar- 
doise f. en carreaux, o) poUerter R 
polished slate \\ ardoise f. polie. 22 
Sebiefer-abrunder m. R slate finiaher || ar- 
rondisseur m. d’ardoise, a) -becherwerk 
n. Ij slate bucket elevator {| noria f. à 
schistes, b) -bedachung f. H slate roof; 
slating II couverture f. en ardoise, c) 
bergwerk n. R slate pit; slate quarry; 
quarry of slate H ardoisière f. ; carrière f. 
d’ardoise, d) -^brecher m. \\ slate quarrier 
Il piqueur m. d’ardoise, e) -brueb m. || 
slate quarry \\ ardoisière f.; carrière f. 
d’ardoise, f) «-dach n. \\ slated roof ; slat- 
ing Il toit m. couvert en ardoise. 23 
Schieferdecker m. |i slater || couvreur m. en 
ardoise, a) -amboO m. j] slater’s an vil R 
enclume f. du couvreur. b) '-bel! n. j| 
lath cutter jl hachette f. du couvreur, 
c) -'hammer m. 1| slater’s hammer \\ mar- 
te let m. du couvreur. 24 

Schiefer-destillatdr m. \\ shale humer || dis- 
tillateur m. de schiste, a) -eindeckung 
f. il slate roof; slating j] couverture f. en 
ardoise, b) -gehalt m. (Kohle) || con- 
tents pl. of slate 11 teneur f. en schiste. 

c) •'grau n. R slate gray R gris m. de 

schiste. 26 

Schiefergrnben-arbeiter m. || slate quar- 
rier !! ardoisier m. a) '•aufseher m. || slate 
quarry foreman R éoaillon m. 26 

scbieferhaltig |l slaty; schistous j| schisteux. 

27 

schieterig |] schistous; slate-like; slaty |] 
ardoiseux; schisteux, a) Kohle f. R 
slaty or splint or slate coal || houille f. 
schisteuse. 28 

Schiefer-koble f. || slaty or slate or splint 
coal II houille f. schisteuse, a) ••latte f. || 
broad lath |l latte f. volice, b) -mehi n. j] 
ground shale |] schiste m. en poudre. 

e) '•mergel m. || mari slate; slaty mari || 
marne f. schisteuse; schiste m. marneux. 

29 

sohielern, sicb R to exfoliate || s’exfolier. 30 
Scbleter-nagel m. || slate peg; slater’s nail; 
tack II clou m. ou pointe f. à ardoise, 
a) -notizblock m. R slate note block |) 
bloc-notes m. en ardoise, b) -51 n. R shale 
or schist oil R huile f. de schiste, o) '«pa- 
pier n. Il slate paper || papier-ardoise m. 

d) -pappe f. Il slate boa^ imitation R 
ardoise f. factice en carton, e) •'platte f. 
Il slab or tablet of slate {] table f . d’ardoise. 

f) •'Sebneider m. R slate cutter |) tailleur 

m. d’ardoises, g) «sobreibsUft m. R slate 
pencil 11 crayon m. d’ardoise, b) '«scbwarx 

n. Il slate black R noir m. de sehiste, 
i) -spalter m. R slate splitter R réparton- 
neur m. d’ardoise, k) -spat m. fl schiefer 
or slate spar || chaux f . carbonatée nacrée. 

31 

Sehieferatein m. || slate atone; roof slate R 
pierre f. d’ardoise, a) -brueb m. R slate 
quarry or pit; quarry of slate |] ardoisière 
f.; carrière f. d’ardoise. 32 

Sehieterstift m. (Bauw) || nail for roofing 
alate fl clou m. à ardoise, a) (Sobreib- 
stift) ]} slate penoü R crayon m. d'ardoise. 

n 

Sebiefertalel f. (Bauw) R slab or tablet ol 
slate II table f. d’ardoise, a) •• (Bobreib- 
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tafel) II (writlng) slate; «laie board 1| ar- 
doise f. (à écrire); table f. en ardoise. 1 
Sehieterteer m. Il slate tar H goudron m. de 
schiste. 2 

Schieferton m. |1 shalc; schistous or slate 
clay il argile f. schisteuse, a) sandiger 
des Kohlengebirges || shale of coal mea- 
sures 11 schiste zn. houiller quartzeux. 3 
Schiefertonschamotte f. I| slate -clay oha- 
motte I! chamotte f. d’argile schisteuse. 4 
Sehioferung f. || schistosity tl schistosité f. 
a) talsohe « jj oblique or transversal la- 
mination; cleavage H clivage m. b) se- 
fcund&re s. falsche Schieferung. o) trans- 
versale 8. falsche Schieferung. 5 
Schieferweitt n. 1| white flake || blanc m. de 
plomb feuilleté; céruse f. en lamelles. 6 
Schiefftthrung f . eines Schornsteins |i bend- 
ing of a chimney H dévoiement m. d’un 
tuyau de cheminée. 7 

Schiefsteg m. (Buchdr) H inclined quoin (j 
biseau m. 8 

Sohiefstehen n. von Buchstaben || inclina- 
tion of letters H inclinaison f. de carac- 
tères. 9 

Sohlefstellung f. || inclined position || posi- 
tion f. inclinée. 10 

sehietwinkelig H oblique; oblique -angled; 
out of square || à angle oblique ; à fausse 
équerre. 1 1 

Sehielablenkong f. fûr ein Auge || angle 
of squint for one eye || strabisme m. 
monoculaire. 12 

schielen H to be cross-eyed 1| loucher. 13 
sohielend || squint-eyed || strabique. 14 
Schiel-glas n. (Opt) || glassea pl. for stra- 
bismuB (I verres mpl. louchettes. a) -^ha- 
ken m. (Heilk) |i strabismus hook || cro- 
chet m. à strabisme, b) «'Schere f. (Heilk) 
il strabismus scissors pl. || ciseaux mpl. à 
strabisme, o) «wiiikel m. (Opt) |j angle of 
strabism || angle m. strabique. 15 

sehiemannen || to overhaul the rigging || 
parcourir le gréement. 16 

Sehiemanns-arbeit f. || working up junk || 
travail m. de matelotage, a) '■^garn n. |t 
spun yarn H bitord m. 17 

Sohienbcin n. || tibia; shin bone || tibia m.lS 
Sciiiene f. (Bauw) || iron hoop |i bande f. ou 
lien m. de fer. a) (Ëisenb) || rail || rail m. 
b) (Korbm) || splît basket rod l| éclisse 
f. e) (Met) Il bar I| barre f. d) - (Web) [j 
lease rod H baguette f. d’envergure, 
e) A-*' il Barlow rail |{ rail-Barlow m. 
t) abriehten t| to bend rails pl. [I cour- 
ber les rails mpl. g) AnsehluB-' (Ëisenb) || 
junction rail |j raccord m. de rail, h) An- 
sefalnfiende n. der ^ (Ëisenb) [i junction 
rail end {| pièce f. de raccord de rail, 
i) fpl. ausriobten || to set and straigh- 
ten rails pl. H dresser les rails mpl. k) die 
besehildigteii fpl. auswechseln j| to 
exohange the damaged rails pl. || rem- 
placer les rails mpl. avariés. 1) BarloW'^ j| 
Barlow rail (| rail-Barlow m. m) Be- 
festigling f . der auf hôbernen Schwel- 

len (Eîsenb) |} fastening of the rails to 
timber sleepers || fixation f . des rails aux 
traverses en bois, n) Befestlgungs^ U at- 
tachment rail |} ailette f. de fixation, 
o) Blœk^ (Süsenb) |] filied section rail || 
raü m. de section pleine, p) breitbasige 
n broad-footed rail )| rail m. américain ou 
i base plate ou à champignon avec se- 
melle ou à patin, g) Boppelkopf^ (Ëisenb) 
g double- or buü-faeddcd rail j| rail m. à 
double champignon, r) Boppel-T-«' j| 
double-T raü j} raÜ à (fouble T. s) Sy- j 


stem n. der dritten - || third-rail System 
Il système m. à rail de contact, t) eine f. 
einlegen || to insert a rail U mettre en 
place f. un rail, u) Ëisenbahn-^ || railway 
raü II rail m. de chemin de fer. v) eisorne 
Il iron rail li rail m. en fer. w) Hache || 
plate rail || bande f. plate; rail m. plat, 
x) • mit fiachem Kopf i) fiat champignon 
or flat-headed rail |i rail m. à surface 
plane, y) FuObreite f. der ^ (Ëisenb) \\ 
width of base of rail || largeur f. du patin, 
z) gebogene |1 curved rail H rail m. 
cintré. 19 

a) gebobrte - || drillod rail || rail m. percé. 

b) - mit gewÔlbtein Kopf il champignon 
raü II raü m. à surface bombée, c) ge- 
zahnte || toothed rail || rail m. denté; 
orémaiUière f. d) Orubcn-^ (Bergb) (1 
rail for mines || raü m. pour mines, 
e) gufieiserne H cast iron rail || rail m. 
en fonte. !) Kran^ || crâne rail || raü m. 
pour grues, g) Kurven- (Ëisenb) || curve 
raü (I raü m. pour courbes, h) Mangan- 
8tahl« Il manganèse Steel rail ]{ rail m. 
en acier au manganèse, i) Nagelung f. 
der ‘«n {| fastening the rails to the sleepers 
(with bolts and spikes) || clouage m. des 
rails, k) Piatt* || plate rail || bande f. 
plate; rail m. plat. 1) Riohtmaschine f. 
für II rail straightener f| appareil m. 
à dresser des rails, m) - aus Stahl || 
Steel rail || rail m. d’acier, n) Straüen- 
bahri'» j| tramway rail || rail m. de tram- 
way. o) StuhK II double-headed raü || 
rail m. à double champignon, p) T-^ || 
single-headed raü; T-rail || rail m. à 
simple champignon ou à T. q) fpl. 
uinlegen || to in vert rails; to turn rails 
upside down {{ renverser ou retourner 
les rails mpl. r) unbewegUche des 
Wechsels (Ëisenb) || stock rail; rigid 
rail of the switch || rail m. d’applique; 
raü m. fixe d’excentrique, s) die --n 
sind ungeschwacht durchgeführt (Ëisenb) 

Il the rails of the line are unintorrupted 
throughout |j les raUs mpl. sont posés 
sans interruption de la ligne, t) ver- 
laschte |t fished raü || rail m. éclissé. 
u) Vignoles» |j rail-VignoIes |j rail m. 
de tramway ou raü m. Vignoles. v) Voll-*' 
(Ëisenb) || filied section raü |i rail m. 
de section pleine ou en U renversé, 

w) Wandern n. der -►n |1 rail creeping |1 
marche f. des rails, x) feste f. einer 
Wefche 1| main or stock rail of a switch {j 
rail m. contre-aiguüle; rail m. fixe d’un 
changement de voie, y) die wirtt 

sich II the rail warps H le rail se déjète. 
z) Zungen^ (Ëisenb) jj filied section 

raü (I raü m. en section pleine ou en 
U renversé. 20 

gehienen || to rail || mettre les rails mpl. 
a) den Stahl m. || to draw out and 
flatten Steel |{ étirer Taoier m. en barres. 

21 

Sohienen-aasehluitotUck {| junction rail end 
g pièce f. de raccord de rail, a) '^bahn f . {| 
railway; raüroad j} chemin m. à raüs. b) 
bearheltongsmaschine f. {} raU working 
machine g machine f. à travailler les rails. 

e) *'b«fettifttngf. graii fastening g montage 
m. des raüs. 4) '^befestigniiisstfleke npl. 
g little iron-fittings of the permanent 
way g petit matériel m. de k voie. 
•) «'bett n. g bed of rails g lit m. de rails. 

f) ^blegemastédtte f. g rail bender; rail 
Iwnding matéiiiie | machine f. à. cintre^ 


les rails; cintreuse f. à rails, g) •^bohr- 
maschine f. |i raÜ boring machine || 
machine f. à percer les rails, h) <»brem8e 
f. Il rail brake g frein m. de rail. J) ^brett 
n. (Buchdr) H plank || table f. k) ^bruch 

m. Il breaking or rupture of rails; raü 
breakage i| rupture f. des rails. 1) <*'ende 

n. 11 end of raü || bout m. ou extrémité f. 
du raü. m) -^fahrzeugn. || rail car; vehicle 
for rails || voiture f. à rail; véhicule m. 
pour voies ferrées, n) '^form f. |1 form 
or section or shape of rails |i section f. 
du rail, o) --fraser m. ]| rail milling 
machine {| fraiseuse f. pour raüs. 22 

Schienenfufi m. (Ëisenb) || lower flange or 
patten or f oot of rail ; rail base |1 semeUe 
f. ou {mtin m. de rail, a) aufgebogener 
(Ëisenb) H bent-up rail foot 1) patin m. 
recourbé, b) Flansch m. des (Ëisenb) 
Il flange of raü base || aile f. du patin de 
raü. 23 

Schienen-fufibreite f. (Ëisenb) |1 width 
of rail base || largeur f. du patin, a) 
gcleise n. || set of tracks |1 voie f. b) 
gewieht n. je Meter (Ëisenb) H weight 
per meter run of rail |j poids m. au 
mètre courant de rail, c) --'hammer m. H 
sledge hammer H marteau m. à rails, 
d) -hobcr m. || rail lifting jack || cric ra. 
rélève rails, e) -berzstUck n. (Ëisenb) || 
built-up frog 11 cœur m. composé de 
rails, f) -hobel m. |1 raü plane || rabot m. 
pour rails, g) -hôho f. (Ëisenb) |1 height 
or depth of rail || hauteur f. du rail, h) 
innenkante f. || running or inner edge of 
raü. Il côté m. du roulement du raü. 24 
Schienenklammer f. (Ëisenb) || iron rail 
cramp || crampon m. des rails, a) 
(Druckpresse) Ij iron cramp || crampon 
m. 25 

Schienen-klemme f. gegen das Wandern 
der Schicnen (Ëisenb) H anti-creeper; 
rail ancbor || dispositif m. d’ancrage des 
rails, a) -kontakt m. || rail contact || 
contact m. de voie ou de raü. 26 
Schienenkopf m. (Ëisenb) || head of rail || 
champignon m. du rail, a) --breite f. 
(Ëisenb) |j width of head of rail |{ largeur 
f. du champignon du rail, b) -f lâche f. || 
'* running surface or tread of raü g sur- 
face f. ou table f. de roulement du rail. 

27 

Sohienen-kreuzung f. || Crossing of raüs i| 
croisement m. des rails, a) ^kreuzungs- 
stUck II built-up Crossing piece {| pièce f. 
de croisement composée de rails, b) 
loger n. || raü chair || coussinet m. c) 
lagerung f. || raü seat || assise f. des 
rails, d) «Iftnge f. (Ëisenb) 1| length of 
rail. Il longueur f. du rail, e) «’lasche f. g 
(rail) fish plate |( éclisse f. de rails, f) — 
lauffUiche f. |) running surface or tread 
of rail 11 surface f. ou table f, de roule- 
ment du rail. 28 

Sehienenleger m. (Feldbahn) g rail loyer; 
trip rider (A) Ü poseur m. de voie. 

a) Werkzeug n. fûr g platelayers’ tool g 
outil m. pour poseurs de voie. 20 

schieneiltoser Motorwagen m. (Ëlektr) H 
roilless trolley car g trolleybus m. 30 
Sehlenennagel m. Il dog spike; raü spike }j 
crampon m. de rail, a) ^hammer m. {j 
spike hammer g chaase-orampon m. 

b) ^winde f. || spke drawing wineh g 

appareil m. à vis pour tirer les crampons 
de raü. e) •^zauge 1. ir spike tongs pl. g 
pinoe f. à crampons. . 31 
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Sc]ii«nenoberkante f. |] top of rail (| dessus 
m. du rail, a) HaB n. von bis Mitte 
Puffer II measure from the top of rail 
to the centcr of buffer j| distance f. 
entre le dessus du rail et le centre du 
tampon. 1 

Sohienen-paket n. || faggot; pile; rail pile ]| 
paquet m. ou trousse f. pour rail, a) 
presse f. 1( rails press 1| presse f. à dresser 
les rails, b) und Trügerrichtpresse f. || 
rail and girder straightening press || 
presse f. à dresser les rails et poutrelles. 

2 

Schienenprofil n. [| rail section H profil m. 
ou section f. du rail, a) '•scliablone f. || 
rail templet I| gabarit m. de profil pour 
rails. 3 

Schienenputzcr m. (Bergb) || way cleaner || 
nettoyeur m. de rails. 4 

Sehienenràiimer m. || cowcatcher || chasse- 
bestiaux m. a) ciner Lokoinotive || 
life or rail or safe guard of a locomotive 
Il chasse-pierres m. ou garde ra. d’une 
locomotive. 5 

Schienenreibung f. |I rolling friction or 
résistance at the rails 1| friction f. des 
rails. . 6 

Schienenricht-maschine f. |1 rail straight- 
ening machine [j machine f. à dresser | 
les rails, a) '«platie f. || bend face plate; I 
dresaing plate; surface plate; flattener |I 
table f. en fonte pour le dressage des 
rails. 7 

Schicnen-rilcker m. I| rail slewer 1| appareil 
m. à déplacer les rails longitudinalement, 
a) «rilckleitung f. (clcktr Bahn) rail 
rcturn [i retour ni. par les rails, b) -^sUgc 
f. il rail saw i; scie f. à rails, c) --schraubc 
f. i' scrcw for rails; coach scrcw |i vis f. 
pour rails; tire-fond m. d) -'Schrauben- 
sohlUssel m. i sockct wrcncli; box span- 
ner ! clé f. à tindonds. e) ■^sehwelÜer m. 
i rail wcldcr H soudeur m. de rails, f) -- 
sckweiOung f. rail vvelding soudure f, 
de rails, g) «'speisekabei n.|; rcturn feeder 
I câble m. de retour. 8 

Schienensteg m. H stem or web of rail H 
âme f. ou tige f. du rail, a) sic h ver- 
jUngender (Eisoiib) H web of taper 
section i| âme f. d’une section conique. 9 
Sehlenenstegstttrkc f. (Eisenb) H thickness 
of web of rail !| épaisseur f. de rûme du 
rail. 10 

SebienenstoO m. I| rail joint H joint m. des 
ornières ou des rails, a) aiifliegctider 
(Eisonb) i| supported joint j| joint ra. des 
rails soutenu, b) geschweiOter .1 welded 
bond 11 joint m. brasé. c) ruhender -- il 
supported joint of rails || joint m. des 
rails sur appui, d) schwebender || sus- 
pending joint of rails fj joint m. en porte- 
à-faux. e) vcriascbtor • II fished joint of 
rails 11 joint m. éclissé des rails. 11 

SchlencnsioOprUfer m. H rail bond tester ll 
essayeur m. d’éclissages ou de joints de 
rails. 12 

Schienenstrang m. || rail; sot of tracks || 
rail m . ; voie f . de fer. a) lluflerer 
(Eisenb) }| outer line of rails || file f . exté- 
rieure. b) innerer (Eisenb) 11 inner lino 
of rails If file f. intérieure. 13 

8clileiien<^siroin m. U rail ourrent }] courant 
m. de rail, 14 

Beiileiieiietttlil m. 11 rail chair ; cradle |] chair 
m. ou coussinet m. de rail, a) Aut* 
setien der SckieM mpL auf Quer- 
^banelleii (Eisenb) (j faatening the chairs 
to thé sleepers 1! sabotage m. des tra- 


verses. b) Leit*' Il guard rail chair || 
coussinet m. de contre-rail. 15 

Schienen-stuhlbefestigung f, || rail chair 
fastening I| crampon m. pour coussinets 
de rails, a) -trUgcr m. (Bergb) 0 rail 
carrier H meneur m. de rails, b) -'trag- 
zange f. || barrow longs pl. for rails || 
porte- tenaille m. pour rails. 16 

SchienenUbergang m. H Crossing H passage 
m. a) Ankündfgungsvorrichtung f. fûr ^ 

11 warning apparatus for crossings H 
appareil m. avertisseur pour passages. 17 
Schienen*übcrli5hung f. H cant of rails ll 
surélévation f. ou surhaussement m. du 
rail extérieur, a) ^unterkante f. |1 bottom 
of rail 11 dessous m. du rail. 18 

Schicnenverbinder ra. H rail bond H joint 
m. pour rails, a) -- aus Braht |1 wire rail- 
bond I) joint m. à fils pour rails, b) -ver- 
bindiing f. H connection of adjoining 
rails; rail joint || assemblage ra. ou 
éclissage m. ou joint m. des rails, 
c) norrnaler ««verschleiO m. || normal 
wear and tcar of rails |1 usure f. normale 
des rails. 19 

Schienenwfllze (Met) H roll for rails jj 
cylindcr m. pour rails, a) (Pap) I| cy- 
linder of the rag engine || cylindre m. ou 
rouleau m. du moulin à cylindre. 20 

Schienenwalzwcrk n. || rail (rolling) raill || 
laminoir m. à rails; train m. de laminoirs 
pour rails; laminage m. de rails. 21 

ScUienenwniidern n., Stemmlasche f. 

gegen I; splice bar to prevent creeping of 
the rails || éclisse f. épaulée pour em- 
pêcher le cheminement des rails. 22 

Scliienenweg m. ü trackway; railroad ’lj 
chemin m. à rails. 23 

Scliiericnzange f. (Eisenb) || rail tongs pl. |1 
tenaille f. à rails, a) (Goldschm) || con- 
vex plyers pl. 1| juncette f. convexe. 24 
SchieiienzwiHchenraiiiii m. |j space be- 
tween the lines ; six foot |1 entre-voie f . 25 
sehieren, die Kette (Web) |1 to warp; to 
build up a warp H ourdir la chaîne. 26 
Sohierlmgskrnut n. I| spotted heralock 1! 

ciguë f. 27 

SchleOarbeit f. (Bergb) H shooting and 
blasting H faire sauter au moyen d’ex- 
plosifs. 28 

SchieUbaumwoIle f. H gun or eollodion or 
explosive cotton; cotton powder; ni- 
trocellulose H fiilmi-eoton m,; coton- 
poudre m.; nitrocellulosc f. ; coton m. 
azotique ou explosif, a) --kocher m. H 
gun cotton boiler Ü bouilleur m. de 
coton explosif, b) <*stamplma8cliinc f. || 
gun cotton piilping machine H machine 
f. à mettre en pâte le fulmi-coton. 29 j 
SchieO-bedarf m. ü ammunition |; munition 
f, a) •elsen n. beim Steinbrechen II ham- 
mer-shapod iron plug || pointerolle f. 30 
schiefien I! to fire |! tirer, a) - (Bergb) H to 
shoot; to blast a bore holo |1 faire sauter 
les rocs, b) freihfindig ** |I to firc stand- 
ing II tirer à bras francs, e) mit der 
Harpune f. H to shoot or to throw a 
harpoon il darder, d) tasBen, ein Tau n. 

Il to slip or to loosen or to yield a cable || 
mouliner ou larguer ou mollir un câble. 
©) seharf -i' || to fire a round (of powder 
and shot) i| tirer à projectiles, f) mit 
schwaeher T.Adang -• |} to fire with re- 
ducod charge i) tirer à charge faible, 
g) mit voiler Ladung || to fire with full 
service charge H tirer à charge pleine, 
b) an den Wind m. ^ ü to spring the 
luff il faire auloffée. 31 


SohieBen n., Probe || proof with powdei 
and shot jl expérience f. ou épreuve f. 
de tir. 32 

SohieÛ-meister m. (Bergb) H shot firer; 
shotsman || canonnier m.; boutefeu m. 

a) -•nadol f. (Bergb) || needle; nail; 

pricker; skewer |1 épinglette f. b) ««platz 
m. (Waffenw) i| proving ground (j poly- 
gone m. 33 

SchieOpulver n, 1| gun powder H poudre f. 
noire ou k canon ou de chasse (et de 
guerre), a) -- für Kriegs-, Jagd- und 
Bergwerkszwecke I| gunpowder for the 
war, shooting and mines |1 poudre f. à 
tirer de guerre, de chasse et de mim . 

b) Maschine f. zur Herstellung von || 
gunpowder manufacturing machine |1 
machine f. pour la fabrication de poudre 
à canon, c) rauchloses H smokeless gun 
powder II poudre f. (à canon) sans fumée. 

34 

SchieO'Scheibe f . || target || cible f . ; disque 
m. pour stands, a) ^spiel n. H miniature 
range and gun for indoor target prac- 
tice Il appareil m. pour le tir simulé de 
l’artillerie. 36 

Schiefiwollc-kocher m, H gun-cotton boiler 
H bouilleur m. de coton explosif, a) -'pul- 
ver n. H gun cotton powder H coton - 
poudre m. 36 

Scliiff n. il ship; vessel 11 bâtiment m.; na- 
vire m.; vaisseau m. a) (Bauk) j| 
nave (I nef f . b) abgetakeliés H dismant- 
led or unrigged vessel i| navire m. dé- 
gré. c) mit vic'l Abtrift H leeward vessel 
Il mauvais boulinier m.; navire m., qui 
dérive beaucoup, d) -- mit voUem Ach- 
terende || vessel which is full aft ll navire 
ro. rond ou plein à l’arrière, c) nehter- 
lastiges || vessel down by the stern I| 
navire m. sur l’arrière; bâtiment m. sur 
cul. f) aiigesegclteB il boarded sbip l! 
abordé m. g) ein n. ansegoln |1 to bave 
a collision with a vessel |1 aborder un 
bâtiment m. h) ansegelndcs - |1 board- 
ing-ship P abordeur m. i) das arbeitet 
heftig il the vessel labours mucb || 1© 
navire se fatigue, k) ein n. aufbringen 
Il to bring up or to capture a ship || cap- 
turer un bateau, l) aiifgebautes ** H 
raised vessel; vessel with raiaed deck i| 
navire m. surhaussé, m) anfegbraehtes 
ü captured vessel || navire m. capturé, 
n) aulgetakeltcB « |i rigged vessel || na- 
vire m. en furin. o) -- in Ausbessorung ll 
vessel in repairs || navire m. mis en 
cran, p) ausl&ndisches « || forcign vessel 
Il bâtiment m. (de propriété) étranger(e). 

^ in AusrUstung j| ship fitting-out || 
navire m. en achèvement à flot, r) mit 
Bark und Schanze H vessel wdth fore- 
castle and poop ü navire m. acoastillé. 

s) belgedrelites • 1! vessel lying to; vessel 
hove to: vessel trying j! navire à la cape. 

t) ein n. beilegen 1! to heave a vessel 11 
prendre la cape, u) beladenes H loaded 
vessel 11 navire m. chargé, v) bemannteg 

Il manned ship |1 navire m. équipé, 
w) Bergiingskran-^ \\ salvage crâne ship }| 
bateau m. à grue de sauvetage, x) be- 
waehsenes 1! foui vessel H navire m. 
sale, y) dlebtes || tight vessel (j navire 
m. étanche, z) ^ mit Blesslmotoreii als 
Hauptmaschinen ü vessel with marine 
Diesel engines as main engines || navire 
m. propulsé par moteurs Diesel marina- 
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a) « mit dop|>eltwirlLeiiden Zweitakt- 
dieeelmotoren {{ veasel with double- 
aoting two-8troke Ddeael engines {] 
Xkavire m. éq^uipé de moteurs ^esel à 
deux temps et à double effet, b) mit 
elnfaehwirkendeti Viertaktdieeelmotoren 
tl vessel with single-aotiug four-stroke 
Diesel engines |} navire m. équipé de 
moteurs Diesel à quatre temps et à 
simple effet, c) einbeimisolies |{ native 
vessel ]{ bâtiment m. national, d) EtseU'^ 
ij iron ship }j navire m. en fer. e) Eisen- 
beton^ Il reinforœd oonorete ship || navire 
m. en béton armé, f) eisenfcstes (| 
iron-sound vessel |t navire m. (chevillé) en 
fer en bonnes conditions, g) eisenkrankes 
« D iron-sick vessel }| navire m. en fer 
attaqué par la rouille, h) entmastetes 
{I dismasted vessel || navire m. démâté, 
i) <«•' n. mit erhdhtem Quarterdeck || 
ship with raised quarter deck 11 navire 
m. à demie-dunette, k) Fâhr* !1 ferry !t 
bateau m. transbordeur. 1) Fahrgast^ li 
passenger vessel or ship || navire in. à 
passagers, m) îlaohbodiges || flat- 
floored vessel ; flat-bottomed ship H 
navire m. à fond plat, n) flachgebautes ^ 
Il flat-floored vessel; flat-bottomed ship || 
navire m. à fond plat, o) flacbgebendes 
[j vessel of shallow draught || navire m. 
à faible tirant d’eau, p) mit flaobem 
Heek || square sterned vessel || navire m. 
â poupe carrée, q) Finit* \\ river boat || 
bateau m. de fleuve ou de rivière, 
r) Fraebt* (| cargo vessel or ship ; freigh- 
ter (I cargo m. s) fremdes * |i foreign 
vessel or bottom f| bâtiment m. (de pro- 
priété) étranger(e). t) gebrecbiicbes * || 
orckzy vessel || navire m. en mauvais 
état; navire m. larguant partout, u) ge- 
kiiptertes * |f coppered vessel; vessel 
sheathed with copper || navire m. 
doublé en cuivre, v) * mit geraden 
Seiten ({ wall-sided vessel }{ navire m. 
aux oétés droits, w) * mit gerader 
Kimm ]{ vessel with a straight bilge {| 
navire m. à fleurs droites, x) geschlepptes 
* Il towed ship; tow || bâtiment m. 
remorqué; remorqué m. y) * mit glattem 
Deok If flush decked vessel |] navire m. 
ras. i) gleiehlastigeg * |] vessel upon 
an even keol 0 navire m. sans différence 
de tirant d’eau. 1 

a) futgebantes * |{ well-built vessel |{ 
navire m. bien construit; navire m. de 
bonne construction, b) gutsegelndes * 
il last-going ship j) navire m. bon- 
marobeur. c) Handels* f| merchantman || 
bateau-marchand m. d) * mit hâiigen- 
dens Aobtersteven i| vessel with a hanging 
stdritpost II navire m. à quête de l’étam- 
bot. e) Hilts* n. für Unterseeboote || 
snbmarine depot ship {) bâtiment m. de 
sauvetage de sous-marins, f) * mit 
babem schmalem Heok ]| ptnk stemed 
vessel ii navire m. à arrière pointu, 

f ) *« auB Hobt tl wooden ship |i bateau 
m* en bois- b> ^ für inlttndisohe Fahrt il 
home trade ship {] navire m. de cabotage. 

l) JKelilen<^ || collier; ooal ship {} ob^- 
boanier m- k) kondemnlertes * il oondem- 
ned ship g navire m. condamnée l> kopf« 
lasttges « Il vessel by the bead H navire m. 
sur jh» tiex; sm^ire m. trop sur Tavant. 

m) das kreiwt gut B tbe veasel plies 
well to trindhrerd {{ le navire est bon 
boulinler m. n) XttbW (QelâB) ü oooling 


tank; cooler }} bac m. refroidisseur ou 
frigorifique, o) Ktthl* (Sohiffb) || 
refrigerated or oooling ship ({ navire m. 
frigorifique, p) knpferf estes * Il oopper- 
fastened vessel i| navire m. chevillé en 
cuivre, q) * für lange Fahrt H foreign 
trade ship |i navire m. de loug cours, 
r) leckes * U leaky ship ]} navire m. qui 
fait de l’eau, s) leiofat beladenes * || 
vessel with a light cargo |I navire m. 
léger à l’eau, t) Llnlen* || battle ship (| 
cuirassé m. d’escadre, u) vom Anker 
losgerissenes * || unmoored vessel || 
navire démarré, v) das * macht Wasser 
Il the vessel makes water H le navire 
fait de l’eau, w) ein *n. manêvrieren \] 
to Work or to manœuvre a vessel H ma- 
nœuvrer un navire m. x) manêvrier- 
fâhiges * Il ship under oommand; steer- 
ing-ship II navire m. qui gouverne; na- 
vire m. qui obéit à son gouvernail, 
y) oberlastiges * II top heavy vessel li 
navire m. jaloux; navire ra. qui oargue; 
navire m. de faible côté, s) ein * n. 
preien || to bail a vessel H bêler ou rai- 
sonner un bâtiment m. 2 

a) rankes * H crank vessel; top heavy 
vessel II navire m. jaloux; navin^ m. 
qui cargue; navire m. de faible côté. 

b) reparaturunfëhiges * H ship incapable 
ojf repair H navire m. irréparable. 

c) ein * n. auf Beede legen H to lay a 
ship in the road || mettre en rade f. 

d) * in erster Beserve 1| ship of the 
first reserve 1 | navire m. en première 
catégorie, e) * mit runder Kimm ]i 
vessel with a round bilge I| navire m. à 
fleurs rondes, f) * mit scharfem Achter- 
ende {{ vessel with a clean run aft ll 
navire m, bien évidé ou taillé de l’arrière, 

g) * mit scharfem Bug !| vessel with a 
fine or sharp bow II navire m. bien 
taillé de l’avant, b) * mit scharfer 
Kimm 11 vessel with a good or fine bilge 1| 
navire m. de belles fleurs, i) 8charf(ge- 
bauQes * H sharp or sharp built vessel II 
navire m. fin. k) * mit Sohlagseite |{ 
lapelded or lopsided vessel }] bordier m.; 
bâtiment m. bordier. I) scblechtgebautes 
* Il badly or ill built vessel || navire m. 
manqué, m) schleohtlaufendes * Il 
heavy sailor; slow-sailor i| mauvais- 
marcheur m. n) Sohlepp* || towboat; 
tug II remorqueur m. o) Sefaul* || training 
ship (( vaisseau m. école; navire-école m. 
p) schwachgebautes * || weak built 
vessel 11 navire m. qui manque de liaison; 
navire qui a des faibles liaisons, q) * mit 
tehweren BewegungenÜlaboursome ship || 
navire m. â mouvements durs, r) Sobwe- 
ster* II sister ship or vessel H frère- 
jumeau m.; navire m. jumeau, s) See* |] 
sea-going vessel || bâtiment m. de mer. 

t) seetitbiges * |( seaworthy ship || 
navire m. capable de tenir la mer. 

u) seeklares * K «bip ready for sea H 
navire m. prêt à sortir, y) seetttehtiges * 

Il seaworthy ship H nxvire m. en bon 
état de navlgabUité; navire m. capable 
de tenir la mer. w) sseuBlKliigM {} 
disabled or unseawortby’ ship K imYire m. 
en pantenne. x) fiegeW i saiW; sailing 
vessel ü voilier m-; bâtiment m. à voBea* 
y) Ssfeiw il. mB Bilfiiiiaseliilie ^ sailing- 
vessel with anxÜiary steabi power ]i 
navire m. inixte . s> s^psUsriltes ^ Ü ship 
ready 1er sea I mvire m* prêt à sortir^ $ 


a) ein n. auf die Seite legen || to careen 
a vessel (I mettre un vaisseau à la bande. 

b) in Spanten stehendes * ij ship in 
frames )| navire m. boisé; navire m. 
avec la membrure montée, c) * mit 
Sprnng j| vessel with a aheer {( navire 
tonturé. d) * ohne Sprung |1 straight 
sheered vessel || navire n. sans tonture; 
navire m. ras sur l’eau, e) mit viel 
Sprung II round sheered vessel I| navire 
gondolé, t) ein * n. auf Stapel legen (j 
to lay or to put a ship on the stocks II 
mettre un navire sur le chantier. 

g) starkes * |i strong built vessel || 
navire m. qui a de bonnes liaisons. 

h) stark roUendes * H seeler |1 rouleur m. 
I) stelfes * 11 stiff vessel 1| navire m. fort 
de côté; navire m. dur à abattre, 
k) steuerlastiges * 1| vessel down by 
the stern 1| navire m. sur l’arrière; 
bâtiment m. sur cul. 1) Tank* || tanker || 
pétrolier m.; bateau-citerne m. m) tief- 
beladenes * || deep loaded or deep laden 
vessel H navire m. très-chargé, n) tief- 
gebautes * 1| high built vessel; deep 
vessel; vessel with a deep hold || navire 
m. profond, o) tiefgebendes * || vessel of 
great draught |j navire m. de grand 
tirant d’eau, p) das * treibt |1 the vessel 
drives II le navire va en dérive, q) auf 
der Ladung treibendes * I| water-logged 
ship II navire m. engagé dans l’eau, 
r) ttberladenes * || overloaded vessel || 
navire m. surchargé; navire m. chargé 
à couler bas. s) ein * n. Ubersegeln (| 
to run down a vessel || passer dessus 
un bâtiment m. t) umgebautes * || 
converted ship |1 navire m. refondu, 
u) unsinkbares * || unsinkable vessel 
Il bâtiment m. insubmersible, v) das * 
ist untergegangen || the vessel is lost || 
le navire a péri; le navire est perdu. 

w) verbrauchtes * |! wom-out vessel; 
ill-used vessel; vessel used ail up |( 
navire m. consommé; bâtiment mal usé. 

x) verlftngertes * || lengthened vessel {| 
navire m. rallongé, y) das * ist verloron i| 
the vessel is lost || le navire a péri; 
le navire est perdu, i) verschollenes * || 
miasing vessel || navire m. disparu. 4 

a) voUgebautes * || full or broad built 
vessel; vessel of full forme if navire m. 
à formes pleines, b) vollgelsdenes * il 
fuU loaded vessel || navire m. barroté. 
o) * Yor Anker || vessel at anchor || navire 
m. sur le fer. d) Werkstatt* (Bauw) || 
bay or nave of the shop il travée f. 
d’un hall, e) * mit Zlnkboden || vessel 
with zinc sheathing H navire m. doublé 
en zinc, f) sweldeekiges * (| two-deoked 
ship; ship with two decks ]] navire m. à 
deux ponts, g) * in zwelter Beserve }j ship 
in ordinary H navire m. en disponibilité. 6 
sehlffbar |i navigable || navigable, a) nlobt « 
H unnavigable H pas navigable; innavi- 
gable. 6 

BehUlban m. | sbipbuUding; naval oon- 
stniotion ü conatruotion I. navale, a) 
stalt f. il ship yard || chantier m. die oon- 
strnetions navalea. 7 

Seialffbaiier m. ü sbipfooüder; shipwriglit I 
ingénieur m. ou oonatruoieur m. de tia« 
vires, a) •^warkieag n. f ibiÿbiiüdstw* 
tool I outillage m. pour oontfemetenrs de 
^naviies. X'. 

Seldflliaii^iatle f. | lOriphullding balUbiOI 
m^ de la ocmatiiiotto^ 
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D thipbuUding timber H boù m. de oon- 
struotion navale, b) ^ingeniOr m. |] naval 
oonstruotor or arobitect ]| ingénieur m. 
naval ou de la marine, e) «■'kunst f. {| 
naval architecture; sliipbuilding |J archi- 
tecture f. navale, d) «i^inaterial n. H ship- 
building matériel |( matériaux mpl, de 
oonstruction de navires, e) «’platz m. j| 
shipyard 11 chantier m. de construction. 
0 «presse f . H shipbuilding press j] presse 
f. pour oonstruction navale, g) •-^sonder- 
workzeugmaschine f. || spécial machine 
tool for shipbuilding Ü machine-outil f. 
spéciale pour la construction des bateaux, 
h) «werft f. H shipyard 1| chantier m. 1 
Schfffbruch m. H sfaipwreck; wreck || nau- 
fr^e m. a) erleiden {| to wreck; to be 
shipwrecked; to be wrecked; to be cast 
away || naufrager; faire naufrage; crever. 

2 

Schiffbrilchiger m. || shipwrecked; cast 
away f| naufragé m. 3 

SchiffbrUcke f. |j pontoon bridge || pont m. 

de bateaux ou de ponton. 4 

Schiffchen n. (Buchdr) |( composing galley 
Il galée f. a) « (Seew; Luftf) || boat |1 
nacelle f. b) (Web; Nâhmasch) || shuttlo 
Il navette f. 5 

Schitfchensticker m. H embroiderer 'on 
shuttle loom || brodeur m. au métier 
à navette. 6 

Schiffer-knoten m. || double-half or clove 
or running hitch; runuing or sailor’s 
knot II nœud m. de batelier ou d’artifi- 
cier. a) «zertifikat n. |) ship master’s 
certificate i| brevet m. de capitaine. 7 
Schiffahrt f. || navigation 11 navigation f. 
a) DampN |j steam navigation || naviga- 
tion f. à vapeur, b) FluO-*' || river naviga- 
tion Il navigation f, de rivière, c) See« |1 
sea navigation || navigation f . de mer. 8 
Schilfahrts-oktie f. || shipping share || va- 
leur f. do navigation, a) «gesellschaft f. 

I! navigation company I| compagnie f. de 
navigation, b) «kanal m. 1| canal; ship 
canal H canal m. de navigation, c) '«^kunde 
f. Il nautics pl.; navigation jj nautique f.; 
navigation f. d) «schleuse f. || navigation 
lock 11 écluse f. pour la navigation. 

e) -weg m. (1 water way jj voie f. navi- 
gable. f) <»zeichen n. jj navigation or 
nautical signal || signal m. de navigation. 

9 

SchfffmUhte f. || ship mill U moulin m. à 
nef ou sur bateau. 10 

Schltfrier-kuiist f. || art of cipher-code- 
writing I| art m. cryptografique. a) «ma- 
schine f. (j code typewriter I| machine f. 
cryptografique. 1 1 

Scliiffs-nbbrtieh m. i| ship breaking-up || 
démolition f. de bateau, a) «abgaben 
fpl. Il ship money; ship’s duos pl. |1 
impôt m. de navire, b) «anker m. jj 
ship’s anchor || ancre f. de bateau, 
c) «anlage f. H marine installation \\ in- 
stallation f. marine, d) «apatheke f. |1 
medicine chest for ships || pharmacie f. 
I^r bateaux, e) «armatar f. H ship’s 
fittings pl. Il armature f. pour bateaux. 

f) «arzt m. |j ship’s medical officer || 

m^ecin m. du hotd. g) «aulschloppe f. H 
ahip transfer lift, Il chariot m. do remor- 
qhago de batekux. 12 

Sehiffsaiifzug m. (Kanal) 0 iuoUned plane 
un a canal II aaoenseur m. fnidoulalre. 
A) ^ (Werlt) H idiip^s elêvator; sUp (1 
engin m. de levage dés bateaux. 1 3 


Sehitts-ausbessening f. jj ship repairing 11 
radoubage m. de navires, a) «ausladung 
f. Il ship unloading |i déchargement m. 
des bateaux, b) «aasrttstnngsgegenstand 
m. H rigging article i| article m. do ma- 
rine. c) «ausschlaehtor m. |( ship breaker 
Il démolisseur m. de bateaux, d) «aufien- 
haut f. Il skin of a ship 1| bordé m. ex- 
térieur ou bordage m. extérieur d’un 
navire, e) «bauten mpl. || naval construc- 
tions pl. il constructions fpl. navales, 
f) «befraohter m. 1| freighter; chartercr |1 
armateur m.' g) «befrachtung f. 1| ship 
freighting || affrètement m. de navires, 
h) «berguiig f. || salvage of vessels || 
sauvetage m. de navires, i) «boschliige 
mpl. Il ship mountings pl. H armatures fpl. 
do navires, k) «bettstelle f. H ship bed- 
stead II lit m. ou couche f. pour bateaux. 
I) « blech n. |i ship plate 1| tôle f. de 
navire, m) «block n. || ship block 1| bloc 

m. de bateaux. 14 

Schiffsboden m. |j ship’s bottom 1| fond m. 

du navire, a) «tarbe f. |i antifouling 
composition; paint for ships’ bottoms || 
peinture f. sous-marine; enduit m. sous- 
marin; couleur f. pour fonds mpl. de 
navires. 15 

Schiffs-brUoke f. || pontoon or floating 
bridge H pont m. de bateaux, a) «bUcher 
npl. II ship’s books pl. 1| livres mpl. de 
bord, b) «bug m., scharfer || leau bow 1| j 
proue f . fine ou maigre, c) «chronometer | 

n. Il marine chronometer II chronomètre 
m. de bord ou de marine, d) «dampt- 
masebine f. |j marine steam engiiie 1| 
machine f. à vapeur marine, e) «davit m. 

K ship’s davit || davier m. de bateau. 16 

Schiffsdieselmotor m. |{ marine Diesel en- 
gine II moteur m. Diesel marin, a) zum 
Antrieb von Fahrzeugen dienender « || 
marine Diesel engine used for propulsion 
of crafts 11 moteur m. Diesel marin appli- 
qué à la propulsion des navires, b) dop- 
peltwirkender Zweitaktsechszylinder « jj 
six cylinder double octing two stroke 
marine Diesel {j moteur m. Diesel marin 
à deux temps à double effet à six cy- 
lindres. c) einfachwirkender Zweitakt- 
sechszylindor « || six cylinder single 
acting two stroke marine Diesel || mo- 
teur m. Diesel marin à simple effet à 
deux temps k six cylindres, d) koinpres- 
sorloser « |I oompressorless marine Diesel 
engine j| moteur m. Diesel marin à injec- 
tion mécanique, e) umsteuerbarer « |1 
réversible marine Diesel engine H moteur 
m, marin Diesel directement réversible. 

17 

Schiffs-doppelkesscl m. || marine twin boiler 
Il chaudière f . double marine, a) «durch- 
laO m. Il passage for vessels j] passe f. 
navigable, b) «fonder m. |1 ship fonder ü 
défense f. de navires, o) «fenster n. H 
bull’s eye |j hublot m. d) «fUhrer m. jj 
oaptain; commander; master mariner; 
master of a vessel; shipmaster H capi- 
taine m. de navire; patron m. ç) «gorate 
!1 rigging (| agrès mpl. do navires, 
f) «gesotzbuch n. (Seew) 1| maritime code 
Il oo<lc m. maritime, g) «glœke f. || 
ship’s bel! fi cloche f. de bateaux ou du 
bo^. h) «grotte f . j[ size of ships || dimen- 
sion f. des navires. I) «haltor m. (an 
Kaimauer) 1| boUard I) borne f. ou poteau 
m. d’amarrage; amarre f. k) «haltoring 
m. 0 anchor ring j| organeau m. d’amar- 
rage. 18 


Sohiffshebe-boek m. H ship’s heaver |j chèvre 
f. à bateau, a) «werk n. {| ship lift; ship’s 
hoisting taokle 0 monte-charge m. ou élé- 
vateur m. pour bateaux. 19 

Schlffs-heizer m. || marine fireman f| chauf- 
feur m. d’un navire, a) «heizung f. U 
ship’s heating plant \\ chauffage m. pour 
bateaux, b) «helling f. (j slipway H cale f. 
de halage. c) «herd m. || ship range |) 
cuisine f. do bord, d) «hilfsinaschine f. || 
marine auxiliary or donkey engine 1) ma- 
chine f. auxiliaire d© bord, e) «hobel m. 
(Tischl) 1) compas.s plane )| rabot ni. rond 
ou cintré. f)«inspektor m. ü ship’s husband 
Il inspecteur m. des bâtiments d’une 
compagnie, g) «installation f. j| installa- 
tion on ship board || installation f . k bord 
d’un navire, h) «journal n. || log book; 
Ilog II journal m. nautique ou de naviga- 
tion. i) «junge m. |1 ship’s boy |j mousse 
m. k) «kabineneinrichtung f. || ship cabin 
equipment || aménagement m. pour ca- 
bines des bateaux. I) «kalender m. || 
nautical alraanae !| almanach m. nauti- 
que. ni) «kapitan m. |1 captain of a ship |1 
capitaine m. d’un bateau, n) «kessel m. 
Il marine boiler 1| chaudière f. marine. 

o) «knicsehcnkcl m. H upright of a 
rising timber || montant m, de courbe. 

p) «kompatt m. jj nautical or marine 
compass || boussole f. marine; compas 
m. de navires, q) «kôrper m. H ship hull 1| 
coque m. de navire, r) «kllclio f. jj 
(ship’s) cook roora; galley |[ cuisine f. 
de bord, s) «kUhlanlagef. i| ship’s cooling 
plant II installation f. frigorifique pour 

I bateaux. 1) «ladung f. \\ ship load; 
(ship’s) cargo 1| chargement m.; cargaison 
f . u) «lande f. eines Kais H landing place 
of a quay jj cale f. d’un quai; embarca- 
dère m. v) «leini m. H marine glue K glu f. 
marine, w) «leiter f. (| ship’s ladder )1 
échelle f. d’un navire, x) «lleferant m. jj 
ship chandler || fournisseur m. de navire, 
y) «lieger m. j| ship keeper 11 gardien m. 
de navire. 20 

Schiffslinien fpl. || Unes pl. or run of a 
vessel 11 lignes fpl. d’un bâtiment, a) «rifl 
m. Il cünstruction(al) drawing; Unes pl. 
11 plan m. de construction. 21 

Schiffs-liste f. || code Ust of ships |1 liste f. 
des bâtiments dans le code internatio- 
nal. a) «losohanlage f. || ship discharging 
plant II installation f. de déchargement 
de navires, b) «lôscher m. |[ ship uu- 
loader U déchargeur m. de bateaux, 
c) «magnetismus m. || ship’s magnetism 
Il magnétisme m. du navire, d) «luakler 
m. Il shipbroker H courtier m. maritime. 22 
Schiffsmannsehuft f, |j crew; ship’s com- 
pany; hands pl. |1 équipage m.; hommes 
mpl. o) die « abmustern |j to pay off 
the crew H congédier l’équipage m. b) die 
« anmustern ll to ship the crew )1 engager 
l’équipage m. 23 

Schiffsnvaschine f. [j marine engine H ma- 
chine f. navale ou marine, a) « für Be- 
trieb mit HeiÛdampf und Einspritzkon- 
densation l| marine engine for super- 
heated steam and jet condensing )| ma- 
chine f. marine avec surchauffe et con- 
densation k injection, b) Ifegende Uad- 
dauipfer« |I horizontal poddle steamer 
marine engine || machine f . marine hori- 
zontale à roues, c) stehende Sehraubeit- 
<iampfer« H (inverted or) vertical scréw 
steamer marine engine (j machine f. 
marine verticale à hélice. 24 
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Scfaittemaschinen-bau m. {| marine en- 
gineering (} oonstruction f. de machines 
marines, a) -^raum m. [{ angine reom of 
the ship {I compartiment m. de machines 
du navire. 1 

Sohilfs-maselifnist m. [1 ship’s engineer || 
mécanicien m. de bord, a) '•^maO n. fl 
cubage }j cubage m.; tonnage m. 2 
schiffsmfifiig ii shipshape |) marin. 3 
Sohiffsmodell n. (j modal of a ship {| modèle 
m. d’un navire, a) historJsohes |j model 
of historical ship 1| modèle m. de navire 
historique. 4 

Schifts-motor m. || marine motor || moteur 
m. marine, a) '«^mtthle f. || mill on board 
ship U moulin m. sur bateau, b) '«mülilen* 
rad n. || ship miirs wheel || roue f. pen- 
dante de bateau, o) «'nage! m. || ship 
nail |j clou m. de navires, d) «^offizier 
m. Il second mate i| lieutenant m. e) 
nung f. (Brückenb) H fairway arch jl arche 
f. marinière, f) ‘«'ôlmaschine f. |1 marine 
oil motor || moteur m. à huile pour 
bateaux. 6 

Sohiffsort m. j| ship’s place or position 1| 
point m. ou position f. du navire, a) 
nach astronomischer Berechnung || ship's 
place or position by observation || point 
m. ou position f. d’un navire observée, 
b) nach dem Besteck || ship’s place or 
position by the dead reckoning || posi- 
tion f. d’un navire estimée, c) den ^ 
m. nachprUfcn |j to check the ship’s 
position II vérifier ou contrôler la posi- 
tion du navire, d) wahrer || true po- 
sition of ship 11 vraie position f. du 
navire. 6 

Schiffs-papiere npl. |( ship’s papers pl. (! 
papiers mpl. de bord, a) ^parkett n. |1 
herringbone parquetry |1 parquet m. à 
fougère ou à pointe de Hongrie, b) ^part 
f, 1) share in a vessel 11 quérat m.; portion 
f. égale, e) «partner m. )1 share owner; 
part owner || co- bourgeois m. d) «paB 
m. Il certificate of health || certificat m. 
de santé, e) «pech n. I| navy or marine 
pitch; common black pitch || goudron m. 
à. calfater; brai m.; poix f. noire, f) «plan 
m. Il draught or plan of a ship || plan m. 
d’un navire, g) «planke f . || plank || bor- 
dage m. h) «plattenbiegemaschine f. |} 
bending machine for ship plates j| ma- 
chine f. à cintrer les plaques de navires. 
1) «polizei f. Il navigation police || police 
f. de la navigation, k) «propeller m. {| 
ship propeller H hélice f. pour navires, 
l) «proviant m. || ship provisions pl. |i 
provision f. de mer. 7 

Sehiffgpumpe f. }j ship’s pump jj pompe f. 
de vaisseau, a) unklare « |j choaked or 
foui pump II pompe f. égorgée. 8 

Schiffsraum m. || hold || cale f. a) « mit 
leicht verderbenden Nahningsmitteln || 
ship’s hold containing perishable food 
stuffs II soute f. de navire contenant des 
aliments périssables. 9 

Sohiîfsreeder m. || ship owner Ij armateur 
m. 10 

Sebiffsregister n. |1 code list or register of 
ships ü liste f. des bâtiments, a) «briet 
m. s. Schiffszertifikat n. 11 

Sehlttsreinigang f. || cleaning of the ship 
g nettoyage m. du navire. 12 

Sehiffommpf m. }| huU of a vessel; ship’s 
hall II corps m. ou coque f . d’un navire, 
s) der ist vom and aebtera eingezogen 
il the hall of the ship being leoeMed 
forward and àft g la coque da navire a 


des rentrants à l'avant et à l’arrière, 
b) eiserner « j| iron hull || coque f. de 
navires en fer. 13 

Schiffs-schleppeinriehtang f. {| tugging de- 
vice for ships fl installation f. de louage 
pour bateaux, a) elektriseh betâtigte « 
f. 11 electrically operated ship lock |1 
écluse f. de navigation à actionnement 
électrique, b) «sebmied m. |j ship smith 
Il forgeron m. de marine, c) «schmiede 
f. Il shipbuilder’s forge |I forge f. de con- 
struction navale, d) «schraube f. || ship 
propeller || hélice f. pour navires. 14 
Schtffsschraubenheberahmen m. |[frame for 
lifting tho screw ]| châssis m. ou cadre m. 
des hélices amovible, a) «ftthrung f. !) 
rack of ship’s screw lifting gear )| guide 
m. ou coulisse f. de l’appareil pour hisser 
l’hélice d’un navire. 16 

Schiffs-schreiner m. || ship joiner || me- 
nuisier m. de bateaux, a) «schwingung 
f. Il oscillation of a ship || oscillation f. 
d’un navire, b) «spant f. H timbor of a 
ship II couple f. d’un bateau, c) «spanten- 
schraiegemaschine f . || machine for squar- 
ing ship frames H machine f. à équerrer 
les couples de navires, d) «sperre f. auf 
einem Kanal |( canal closuro j| chômage 

m. e) «sprache f. || ship language or 
slang II argot m. maritime, f) «station 
f. (Fuiikw) Il ship station || station f. de 
bord, g) «steuer n. || ship stecring gear 
or rudder || gouvernail m. h) «tagebiich 

n. Il log book; log || journal m. nautique 
ou de navigation ou de bord, i) «takelung 
f. Il ship rigging || montage m. d’agrès ou 
de manœuvres de navire; gréement m, 
de bateau, k) «taufe f. || act of naming 
a vessel; christening of a vessel 1| bap- 

[ tôme m. d’un bâtiment. I) «tauwerk n. 
Il ship cable |1 cordage m. pour la marine, 
m) «teer ra. H pitch and tar |) brai m. 
gras; courai m.; courée f. n) «telegraf m. 
K ship’s telegraph || télégraphe m. de 
bateau, o) «turbine f. || marine turbine 
Il turbine f. pour bateaux, p) «uhr f. j] 

I ship dock II horloge f. pour navires. 

q) «verlader m. || ship loader; staithman 
il chargeur ra. de bateaux; rivageur m. 

r) «verladung f. || ship loading || charge- 
ment m. des bateaux, s) «vormofisung f. 

Il measurement of a ship || jaugeage m. 
d’un navire, t) «vertrag m. || treaty of 
navigation {| traité m. de navigation, 
u) «verwaltung f. || ship’s acoounts pl. 

Il comptabilité f. de bord, v) «wâchter 
m. il ship keeper ü gardien m. de navire. 

16 

Schitlsweg m., den « m. nach der Eich- 
tung bestimmen || to détermine the 
ship’s course according to direction || 
déterminer la course du navire d’après 
la direction, a) den « m. nach der zu- 
rûckgelegten ètrecke bestimmen i| to 
find the ship’s course according to dis- 
tance oovered by dead reckoning |1 déter- 
miner la course du navire d’après , la 
distance parcourue. 17 

Schiltswelle f. il marine shaft || arbre m. 
de navire, a) bohlgebohrte « ü trepanned 
marine shaft H arbre m. de couche foré 
creux. 18 

S^iltkwerft f, {| shipyard; dookyard il 
chantier xa. ^ construction navale, 
a) -'irerg n. H oaulking tow H étoupe f. à 
calfater, b) ^wetterilenst m. j| meteo- 
rologioal service for ships || service m. 
météorologique pour les navires. 19 


Schiffswinde f. || windlass or winch || guin- 
deau m. a) hydraulisehe « |i hydraulic 
windlass {| guindeau m. hydraulique. 20 
SchfffszerUtfkat n. || ship’s certificate of 
registry || certificat m. de navire; acte 
in. de nationalité. 21 

Schiffszimmermann m. |I shipwright; ship 
carpenter or joiner |! charpentier m. de 
bateaux; fustier m.; menuisier m. de 
navire, a) «axt f. |( blocking axe || hache 
f. du charpentier de navire. 22 

Schiffs-zunge f. (Buchdr) H galley slice; 
slioe || coulisse f. de gal^. a) «zwieback 
m. Il ship biscuit; seabread |1 biscuit m. 
de mer. 23 

Schifftreidein n. |1 boat towing; towing of 
a ship II halage m. de bateaux. 24 
BcUiffziehen n. s. Schifftreideln. 25 
sehitten (Zimm) || to join rafters together !1 
embrancher. 26 

Schifter n. H jack rafter; hip rafter || cm- 
panon m.; accoinçon ra. 27 

behiftsparren m. ll jack rafter H empanon 

m. 28 
$ehild m. ||shield || bouclier m . a) « ( Schutz- 

schirm) |1 splinter screen || masque f.; 
pare-éclats m. 29 

Sehild n. |! plate |! plaque f. a) « (amTür- 
schlüB.) ii Hcutcheon || entrée f. b) £niail« 
|| enfilmelled plate ; enamel sign || plaque 
£. ou enseigne f. émaillée, c) Knochen« H 
Done label ü étiquette f. en os. 30 

Schildanker m. (Seew) ü mushroom anchor 
11 crapaud m. d’amarrage. 31 

Seiiilderblau n. t| peneil blue |( bleu m. de 
pinceau. 32 

S( liilderiing f. || description || description f. 

33 

Schildkrôten'ficisch n. || turtlc méat |( 

» viande f. de tortue a) «schale f. |1 tor- 
tôiso Shell; carapace 1| écaille f. de tor- 
tue; carapace f. 34 

Schild-lager n. (Masch) 1| end shield bear- 
ing II palier m. sur bouclier, a) «papier 

n. Il shield paper || écu m.; papier m. 

écu. 36 

Schildpatt n. Ü tortoise shcll H écaille f. de 
tortue, a) blondes « || light shell || écaille 
f. blonde, b) « schnelden H to eut tor- 
toise shell II fendre l’écaille. 36 

SchildpAtt-arbeiter m. || tortoise shell wor* 
ker II tabletier m. en écaille, a) «auflage 
f . I! overlaying of tortoise shell || applique 
f. écaille, b) «dreohsler m. 1| tortoise shell 
tumer I| tourneur m. en écaille. o)«kamm 
m. Il tortoise shell oomb II- peigne m. en 
écaille, d) «papier n. {I tortoise paper || 
papier-éoaillc m. e) «schneider m. jl tor- 
toise sheU cutter || fendeur m. d’éoaille. 
f) «waren fpl. |1 tortoise -shell goods pl. || 
objets mpl. en écaille. 37 

Sohlldwaehe f. (Textil) || sentinel |1 senti- 
nelle f. 38 

Schlldzapfen m. {| trunnion || tourillon m. 

a) « des Konverters (Met) |1 oonverter 
trunnion 11 tourillon m. du convertisseur. 

b) Lânge f . liber « jj width over trunnions 

Il largeur f. sur les tourillons. 39 

Sefailf n. Il reed; cane {| roseau m.; canne f. 
a) «brtteke f. |i rush bridge fj pont m. de 
joncs, b) ^giasera n. (I freicslebenite il 
freieslébénite. f . e) «rqhr n. |[ rced; cane II 
roseau xn. ; canne t d) «waren fpl. (t rush 
reed goods (pl. Ü articles mpl. eu roseau. 

'"vdo, 

8elii!lerflaiis m. )) ohaxigeable or vtayhïg 
lustre K écM m* chatoyant; lustre xn. 
changeant. 41 
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BChillern il to vary or change colours H 
chatoyer; miroiter. 1 

Schillern n. || varying oolours || chatoiement 
m.; éclat m. chatoyant; miroitement 
m, ; reflet m.. irisé. ‘ "2 

sohillernd (Web) |1 shot; glacé; shot-co- 
loured; scintillating; changeable; cha- 
toyant II à reflets mpl. changeant; glacé; 
chatoyant. 3 

Schiller^sanit m. |1 shot-velvet 1| velours m. 
glacé, a) «'spat m. \\ bastite; schiller spar 
Il bastite; f. diallage m. métalloïde, 
b) -^stein m. 1| bastite; schiller spar || 
bastite f. ; diallage m. métalloïde, c) --taft 
m. Il (watered) shot taffeta |1 taffetas m. 
changeant. 4 

Schimmel m. (Pilz) |1 mould; white film; 
mildew || chancissure f.; moisi m.; moi- 
sissure f.; mildiou m. 6 

schimmelig H fusty; mouldy; musty \\ 
chanci; moisi. 6 

schimmeln (| to contraot mould; to get or 
to grow mouldy; to turn musty H chan- 
cir; se chancir; moisir; se moisir. 7 
Schimmelpilz m. || mould II moisissure f. 8 
Schindanger m. 11 flaying ground or place H 
voirie f. 9 

Schitidel f. || shingle H bardeau m. a) -^be- 
dachung f . H shingling H couverture f. en 
bardeaux, b) <»decker m. |1 shingling 
layer Ij poseur m. de voliges ou de bar- 
deaux. c) ■'-erz n. || clay iron ore; colum- 
nar argillaceous red iron ore; columnar 
red II argile f. ferrugineuse en tiges, 
d) ^hoblcr m. H shingle planer 1| ra- 
boteur m. de bardeaux, e) «maschine 
f. Il circular saw for roof shingles 11 scie 
f. circulaire à bardeaux. 10 

Schindclnagel ra. (Zimm) H clasp or 
shingle nail || clou m. à bardeaux, a) 
(Min) 11 columnar argillaceous iron; co- 
lumnar red-clay iron-ore H argile f. fer- 
rugineuse en tiges. 11 

Schindelsiiger m. |1 shingle sawyer || scieur 
m, de bardeaux. 12 

Sohinder m. || skinner H écorcheur ra.; ex- 
coriateur m. 13 

Schinkelhaken ra. (Seew) H can hook H 
élingue f. à pattes. 14 

Schinkcn-konserve f. || canpcd ham || jam- 
bon m. en conserve, a) «rftuchercr ra. |1 
ham smoker || fumeur m. de jambons. 16 
Schippe f. Il shovel; scoop 1| peUe f. (ronde); 

escoupe f. 16 

Sobirbel m. (Met) || bloom; slap || lopin m.; 

maquette f.; massoque f. 17 

Schirm m. (Beleucht) H shade H réflecteur 
m. a) (Elektr; Phys) 1| screen |1 écran 
m. b) emalillerter - I| enamelled shade || 
abfit-jour m. émaillé, c) magnetischer 
Il magnetic shield || écran m. magnétique. 

d) Mtttxen^ Il cap peak || visière f. de 

casquette, e) reflektierender ^ || reflecting 
screen |j écran m. réflecteur, f) Regen'» (1 
umbrella |j parapluie m. g) Wogen'» jj 
carriage umbrella || ombrelle f.. pour 
voitures. 18 

Sehirni-aiiteiine f. || umbrella aerial or an- 
tenna (] antenne f. en parapluie, a) ^be- 
lehlag m. |I umbrella fittings pl. H gami- 
ture f. pour parapluies, b) ^fertigungs- 
masebiiie f . i) umbrella making machine || 
machine i, pour fabriquer des parapluies. 

e) <»llie]ier m. 1| umbreUa mender |1 répa- 
rateur m« de parapluies. 19 

sehiéinlbnnlge Bachapttae 1. )} umbrella 
shape roof (f toit m. oa toiture f. conique. 

' 20 , 


Sehirm-lutteral n. s. Sohirmhûlle. a) '*^gar- 
nitiir f. il umbrella fittings |1 garniture f. 
do parapluies, b) ^gestell n. || umbrella 
frame || monture f . ou carcasse f . de para- 
pluie, c) -^glttcrrdhre f. H shielded grid 
pliotron |1 lampe f. à double grille, 
d) -glocke f. Il brooder || virole f . e) -^griff 
m. Il umbrella handle H poignée f. pour 
parapluies, f) -'hülle f. I| umbrella sheath 
Il gaine f. ou fourreau m. de parapluies, 
g) ‘«'mttizc f. II forage cap; peaked cap 11 
casquette f. à visière, h) -►niiher m. j! um- 
brella sewerH couseur m. de parapluies. 21 
Scliirmnetz n. (Funkw) H umbrella aerial || 
antenne f. en parapluie, a) ^antenne f. 
8. Schirmiietz. 22 

Schirm-posamenten pl. || umbrella and 
parasol triramings pl. || passementerie f. 
pour parapluies, a) -stickerin f. H screen 
embroiderer || brodeuse f. sur écrans, 
b) '•'Stock m. Il umbrella stick || cannc- 
parapluie f . c) -'Stoff m. || umbrella cloth || 
étoffe f. pour parapluies, d) -tuch n. jl 
tilt II banne f. e) ^wand f. (Glasf) || screen- 
ing walI II chasse f. f)-werk n. (Wasserb) |1 
breakwater; sea defence H brise-lames 
m. 23 

Schlrr-balkcn m. || bolster; corbel pièce; 
bracket 1| corbeau m.; rocinal m.; sous- 
poutro f.; sous-longueron m. a) '•nagel 
ra. il wrapping plate and hook 1| happe f. 
à crochet. 24 

Schirting m. || madapollam; shirting 1| cre- 
tonne f.; madapolam m.; shirting m. 25 
sohlachten )| to butcher; to kill; to slaugh- 
ter 11 abattre, 26 

Sohlachter m. || slaughterer H tueur m. de 
bestiaux, a) jUdischer || Jewish slaugh- 
terer II sacrificateur m. juif. 27 

Schlachterei f. || butohery; butcher’s shop |] 
boucherie f. a) '•'Werkzcug n. || butcher's 
tools pl. Il outils mpl. de boucherie. 28 
SchliichtermesBer n. H butcher’s knife H 
couteau m. de boucher. 29 

Sohlachttleisch n., frisches il fresh méat || 
viande f , fraîche de boucherie. 30 

Schlaohtflugzeug n. ji combat airplane || 
avion m. de bataille. 31 

Schlachthaus n. || slaughter bouse || abat- 
toir m. a) ««auf gober m. jj slaughter bouse 
keeper || surveillant m. d’abattoir, b) 
einnehmer m. |i tax collecter of the 
slaughter house |] adjudicataire m. ou 
concessionnaire m. des droits d’abattoir 
à percevoir, c) •«einrichtung f. || slaugh- 
ter-house installation R installation f. 
d’abattoir, d) "^speiialwage f. || spécial 
scale for slaughter bouses i| bascule f. 
spéciale d’abattoirs, e) '•verwalter m. |1 
slaughter house manager jj directeur m. 
d’almttoir. 32 

Scblaohthof m.» stadtisober || public abat- 
toir Il abattoir m. municipal, a) '«einrieh- 
tung f. (( slaughterhouse equipment H 
installation f. d’abattoir. 33 

Scfalaobt-mmske f. || slaughtering mask |{ 
masque m. d’abattoir, a) «messer n. || 
butcher’s knife || couteau m. de bou- 
chers. b) '•lier n. jj slaughter-animal || 
animal m. de boucherie. 34 

Soblaobtung f. |) slaughtering || abatage m. 

35 

Seblacbtviehbet&ubunggapparat m. cattle 
Btuzming apparatus {{ appareil m. à en- 
dormir les bestiaux à abattre. 36 

Seblaebtwolle I. {{ akm or fellmongered or 
pelt or pluoked wool || laine f . pàade ou 
Masamet ou de peaux. 37 


Soblaoke f. i| slag; cinder; dross; scoria; 
olinker || crasse f.; laitier m.; scorie f.; 
mâchefer m. a) die ^ abstecben (Met) || 
to tap or to run off the cinder |j faire 
écouler le laitier, b) die -'U fpl. abwerfen H 
to run off the scoria or the slags pl. H 
haler le laitier ou les scories fpl. c) die 
abziebeii || to take off the slags pl. || ôter 
les scories fpl. d) arme H refuse || scorie 

f. pauvre, e) basisebe R basic slag or 

clinker 1 | laitier m. ou scorie f. basique, 
t) binisteinartJge ^ || honey comb slag || 
scorie f. poreuse, g) entglaste R devi- 
trified slag R scorie f . dévitrifiée, h) erdige 
Il earthy slag || scorie f. terreuse, 
i) Frisclw (Met) R finery slag || scorie f. 
d’affinerie. k) glasige - R vitrous slag R 
scorie f. vitreuse. I) zu Halden aufge- 
hâufte Il slag accumulated in dump 
hills 11 laitier m. entassé sur des terrils, 
ni) für die Halde R dross for the durap || 
crasse f. à haler. n) Hochofen-' R blast 
furnaco slag R laitier m. de haut four- 
neau. o) Hochofenstück^' |j blast fur- 
nace slag in pièces || laitier m. de haut- 
fourneau en morceaux, p) kristallinische 
- (Hüttonw) Il crystalline slag || scorie f. 
crystalline, q) neutralo R neutral slag || 
scorie f. neutre, r) stark oxydierende - R 
strongly oxidizing slag R scorie f. riche en 
oxygène, s) phosphorhaltige -- R phos- 
phatic slag R scorie f. phosphatée ou de 
déphosphoration, t) rohe f. vom Piid- 
delofen |j tap cinder R scorie f. crue de 
puddlage. u) saure (Met) R acid slag || 
laitier m. acide, v) steinige R stone line 
slag II scorie f. pierreuse, w) Thomas- R 
Thomas or basic slag R scorie f. Thomas, 
x) Verarbeitung f. von - zu Pbosphat- 
mehl II grinding down the slag into phos- 
phate racal 11 pulvérisation f. dos laitiers 
en farine de phosphate, y) vulkanische - 
Il scoria II scorie f. volcanique, z) zab- 
flUssige - fl slag of viscid or viscous flui- 
dity 11 scorie f . consistante ou visqueuse. 

38 

a) die <•' ziehen || to draw the slags pl. || 
faire sortir ou sortir les crasses fpl. 39 

Schlacken-absticbseite f. jj slag tapping 
side II côté f. coulée des scories, a) -ar- 
beiter m. || slagger || décraaseur m. 40 
Bchlackenartig || drossy || crasseux. 41 

Schlackeit-augo n. «. -loch, a) -béton m. || 
slag concrète R béton m. de laitier, b) — * 
bett n. Il cinder bed; bed of scoria R lit m. 
de scorie, c) -bildung f. j| incrustation R 
incrustation f. d) -blecb n. (Hochofen) || 
dam plate || plaque f. de dame, e) -blei 
n. Il scoria or slag lead jj plomb m. de 
scories, f) -brecher m. || slag broaker R 
concasseur m. à scorie. 42 

scblackende Koble f. R clinkering coal || 

charbon m. scorifère. 43 

Schlacken-fabrer m. |j slag wheeler R rou- 
leur m. de cendres, a) -fal! m. R clinker 
pit II dépôt m. des scories de foyer. 

b) -foser f . f| slag fiber |j fibre f. de scorie. 

c) -form f. (Met) R slag twyer R moule f. 
à laitier, d) -frisohen n . R pig boiling || pudd- 
lage m. par bouillonnement, e) -granu* 
lation f . Il slag granulation R granulation f . 
de laitier, f) -grubenreiniger m. || cinder 
pit man R nettoyeur m. de pits. g) -haken 
m. Il cinder hook R oroard m. h) -haWe f , R 
dump R terril m.; crassier m.; halde f. 
i) -bebewerk n. |j slag lifting device R 
appareil m. de levage de laitier granulé. 
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k) ^herd m. |{ alag hearth || fourneau m. 
à scories. 1) ‘«'isolieraiig f . jj slag wool oo- 
vering || enveloppe f. en laine de scorie, 
m) «^kasten m. |i oinder box (| caisse f. à 
laitier, n) <»kobalt n. || saffiorite )| sai* 
florite I. o) ^kttbel m. {] slag buoket i] ba- 
quet m. à scories, p) «knehen m. |j cake 
of cinder or slag or clinker || gâteau m. ou 
plaque f. de scories, q) •«kttmpel m. |i 
slag ladle {j cuiller m. ou poche f. ou 
gouttière f. à scorie, r) ^lauf m. |j 
slag ohannel |{ voie f. de scorie, s) «lâufer 
m. Il slag man || brouetteur m. de crasses, 
t) '«'lava f . Il scorified lava H lave f . scorie- 
fiée. u) ^loch n. (Met) || slag hole; floss 
hole; slag notoh || trou m. à laitier; bec 
m. do passage de laitier, v) •^mauersteln 
m. Il slag brick (| brique f. de laitier, 
w) ^mühle f. fûr die Verarbeitung der 
Thomasschlacke zu Phosphatmehl || slag 
mill to grind down Thomas slag into 
phosphate meal |{ moulin m. à laitiers I 
pour la pulvérisation des laitiers Tho- ! 
mas en farine de phosphate, x) ^mUhlen- 
arbeiter m. || slag grinder || pileur m. de 
laitier, y) '«•pfanne f. (Gieû) || slag ladle || 
poche f. à laitier, z) '•'puddeln n. || boiling 
or puddling || puddlage m. par bouille- 
ment ou par bouillonnement. 1 

8ehlacken>reiohcs £isen n. || slaggy or 
wet or drossy iron Ij fer m. gras, a) -^reine 
Kohle f. Il ooal free of slag |f charbon m. 
non scorifère. 2 

Sehlacken-rest m.» den Stahl m. durch 
Umschmelzen von --en reinigen || purify- 
ing Steel of its residue of slag by re- 
melting it || purifier par la fusion l’acier 
des restes de scorie, a) -«'rost m. j| clinker 
grate || grille f. à scories, b) ««rdsten n. fi 
scorification roasting If calcinage m. des 
scories, o) «'Sand m. |i slag sand t| sable 
m. de laitier, d) ^sattel m. |j saddle of 
Bcoria || selle f. de scorie, e) «schaulei f . 

Il poker D cure-feu m. f) --scherben m. |( 
assay porringer; scorifier || écuelle f. 
à scorifier. g) ««staub m. H coal dust ; culm 
(i fraisil m. ; frasil m. ; frasin m. ; frazin m. 

3 

Soblackenstein m. || scoria brick; slagstone 
Il brique f. de scorie, a) ^hersteilangs* 
anlage f. || slag bricks manufacturing 
plant il installation f . poiu* la fabrication 
des pierres en scorie ou des briques de 
laitier. 4 

Schlaeken-stieb m. || slag hole i| trou m. 
de coulée des scories, a) <*sumpf m. || 
rougfaing hole || trou m. de laitier, b) 
trift f. il cinder fall; slag duct {| pissée f.; 
voie f. du laitier ou de scories, c) 
untersaehiuig f . H alag analysis I| analyse 
m. du laitier, d) «verarbeitung f. |t slag 
treatment |! traitement m. de laitier, 
e) «verwertung f. |j utilization of slag (I 
utUiaation f. de scorie, f) «wagen m. i| 
dlag oart }] wagonnet m. à scories, 
g) «wksehe f. \\ slag wasbery H laverie f. 
de scories, h) «wkscher m. H slag waaher 
jj laveur m. de laitier. I) «woUe f. H slag 
wool ; silicate cotton ; cinder bair |1 
laine 1. de laitier ou de scorie; poil m. 
de scorie, k) «zange f. || slag tongs pl. || 
pince f. à scorie. I) «zement m. 8 slag 
cernent (f ciment m. de laitier ou de 
scorie, m) «ziegel m. H slag stone or 
brick II brique f. de scories ou de laitier^ 
») «ziegekrtein m. Il slag brick j[ brique f. 
de lidtier. o) '«'Zlini n. |( prillion |) étain 
m* des scoii^. 5 


sehlackig II drossy; slaggish || crasseux. 6 
Schlatdecke f . |i sleeping rug jj couverture f . 

de nuit. 7 

Schlllfe f . il temple il tempo f . 8 

schlaH 11 loose; slack || lâche; mou; flasque, 
a) « maohen )| to slacken ; to slack off I| 
lâcher, b) « sein i) to be slack jl avoir du 
mou. 9 

Scltlaffseilausrttckungf. || slack rope release 
Il mécanisme m. de débrayage par câble 
mou ou non tendu. 10 

Schlaf-haus n. || lodging house ; dormitory 
Il maison f . à dortoir, a) «koje f . H berth || 
couchette f, b) «mittel n. H soporific |1 
soporatif m. c) «platz m. (an Bord) 11 
forecastle |1 gaillard m. d) «raum m. H 
sleeping room H dortoir m. 11 

Schlkfrigkeit f. H drowsiness II somnolence 
f. 12 

Schlaf-rock m. H dressing-gown H robe f. 
de chambre, a) «saal m. H dormitory |! 
dortoir m. 13 

Sobiafwagen m. || sleeping car || wagon- 
lit m. s) «abteil n. || sleeping coupé or 
compartment |1 coupé m. lit. 14 

Schlafzimmereinriehtung f. |( bedroom 
suite II installation f. de chambres à 
coucher. 15 

Schlag m. (allgem) H blow; shock |i choc m. 
a) « (Forstw) |j cutting; felling || abatage 
m.; abattage m.; abatis m. b) « (Mascb) 
1! knocking || tapage m. e) « (Segelsohiff- 
kreuzstrecke) || board; tack; leg; stretch 
Il bord m. ou bordée f. d) « (l^opeller- 
umdrehung) j| turn H tour m. e) « (Web) 

II shot; pick H passée f. î) Abtrieb« 
(Holz) Il final stage |1 partie f. pour la 
coupe, g) « für Besamung (Wald) |! 
seeding stage || coupe f. d’ensemence- 
ment. h) blinder « (Goldschl) || ineffec- 
tive blow II coup m. perdu, i) « auf 
einen Dorn || blow (struck) on a (tapering) 
mandril |i coup m. sur un mandrin. 

k) elektrisoher « H electric shock (| 
choc m. ou commotion f. électrique. 

l) ganzer « (Tauwerk) |j round tum H 

tour m. mort, m) halber « (Tauwerk) || 
half tum ; cross of cables || demi-tour m. ; 
croix f. sur les câbles, n) kalter « |] re- 
turn shock or stroke || choc m. en retour. 
o)kurze Schl&ge mpl. ( Seew )Ii short boards 
pl. or taoks pl. |{ petits bords mpl. p) knrzen 
« rudem |} to pull short stroke }| nager 
vivement, q) « eines Tanes ü lay of a 
rope (I commettage m. d’un cordage, 
r) « eines Webstnblss |} lath or lay or 
batten of a loom || battant m. ou chasse 
f. d’un métier. 16 

Sehlag-abranm m. (Forst) || slashings pl. |i 
déchets mpl. de coupes, a) «bettnng f. (| 
oradle; launching-cradle (j ber m.; 
berceau m. 17 

gehlagbiegeversBeli m. 1{ bending test by 
shock; impact bending test il essai m. 
de flexion par ohoo; essai m. à chocs 
de flexion, a) « der Aehsen || shock 
deflection test of axles || essai m. de 
flexion par choc sur essieux, b) « mit 
(soharf) eiBgekerblem Stab ^ bending 
test by shock of a notched bar }| essai m. 
de choc et de ployage sur barreau 
entaillé. 18 

Sehiag'^belirer m. % percussion drill |{ 
burin m. k) ^^Izen m. .(Bikohaenm) jj 
Btrtking pin fi broche I. dç |)eréuislQn. 
b) «^bfiinmn m;! lever pump 8 pompe I. 
k levier. e) i^daiier I., fémite 8 totid 


duration of blow ü durée f . totale du 
choc. 19 

Schlagekttpe f. |i beating vat II batterie f. 

20 

Schlâgel m, (Bergb) I| sledge jj massette f.; 
masse f . a) « (zum Holzspalten) H beetle 
Il maillet m.; massue f. b) « (Hutm) )| 
bcater; mallet 1| battoir m.; maillet m. 
c) « (Steinm) H mallet H maillet m. d) « 
(Stopfhaoke) |1 rammer [I batte f. e) r 
und £isen n. H hammer and wedge, 
mallet and gad || marteau m. et coin m. 
f) Nummer « || die hammor |î marteau 
m. compteur. 21 

sehlagen (allgem) II to beat || battre; 
frapper, a) « (Sohmied) || to forge; to 
hammer || marteler, b) « (Segel) || to 
flap K battre, c) die Baumwolle « |I to 
batten or to beat the cotton |1 battre 
le coton, d) eine Brttcke « f. ü to lay 
or to throw a bridge !| jeter un pont, 
e) einen alten Hut über den Stock « 1! 
to iron an old bat |1 donner le 
buis ou un coup de fer à un 
vieux chapeau, f) kabelweîse « || 

to lay cable -fashi on || commettre en 
câble ou en grelin, g) die Kastenzimine- 
rung « (Bergb) H to jam props pl. and 
Btalls pl. Il jeter le cuvelage. h) die Ko- 
kons mpl. « 1| to beat the cocoons pl. Il 
I battre les cocons mpl. i) die Lade f. « jl 
to beat the lathe || frapper le battant, 
k) auf den heisten « m. H to put or to 
set on the last || mettre ou monter sur 
forme. 1) das Rad schlttgt || the wheel 
is out of truth ; the wheel runs untriie 1| 
la roue flotte; la roue tourne à faux. 

m) ein Tau n. « || to lay or to twine or 
to twist a rope. H commettre un cordage. 

n) troOweise « (Reepschl) |( to lay hawser 

fashion || commettre en aussière ou en 
toron. 22 

Sohlagen n. von Geweben 1| dot h bcetling || 
beetlage m. de tissus, a) « der Oold- 
blkttchen || gold-bcating || batte f. des 
feuilles d’or, b) « der Segel H flapping of 
the sails || battements mpl. des voiles, 
c) « eines Waldes H cutting down or 
felling a wood |1 coupe f. d’un bois. 23 
schlagend (überraschend; deutlich) |i con- 
vincing i| frappant; démonstratif, a) «e 
Bewegnng f. || striking movement || 
mouvement m. percutant, b) «e Wetter 
npl. Il black or fire or fulminating damps 
pl.; mine gas; firy atmosphères pl. || 
grisou m.; feu m. grisou; brisou m.; 
grieu m.; terrou m. 24 

Schlager m. || taking pieœ; draw; hit il 
pièce f. ou morceau m. à succès; clou 
m. 25 

Bchliiger m. (Tennis) 8 racket || raqeutte I. 
n) « (Waffe) ü rapier fl rapière f.; brette 
f. 26 

Scbl&ger-detasehdr m. fl beater detaoher fl 
détacheur m. k batteurs, a) «werii n. 
(Mûll) li beaters pl. fl batteurs mpl. 27 
Sehlag-feder f. (GewehrsebloB) fl main 
spring i) grand ressort m. a) «leztigkeit 

l. B résistance to shock fl résistance f. au 

ohoo. 28 

BohlaglUielie f. j) impact suzlaoe | furfkce 
f . d’impact, a) ^ des HkimneKi R strOdiig 
surface of the hammer fl suriace fà w 
frappe 4ü marteau. 29 

8ehlsg-hauhe I. f| ÿile opver fl oapuchon 

m. dn pieu, a) ^dazÉmnieBl n. { per^ 

ouision inatrameu^ m. à 

peitïiissioa. h) m. | im- 
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paot buckling test il essai xn. à chocs de 
flambage, o) '«kdrner npl. il linses pl. of 
solder )| paillons mpl. de soudure, d) *'krefs 
m. (Bergb) |] perim^ter of a concession || 
cercle m. ou périmètre m. embrassé par 
la demande de concession. 1 

Schlagkreuz n. (| beating cross j] croisillon 
m. à marteaux, a) '«^rnUble f. |i cross 
beater or hammer mül H moulin ra. 
de percussion à crosse; moulin m. 
à croisillon percuteur; broyeur m. à 
marteaux. 2 

Schlag-krone f. des Kolbens (PreQluft- 
hammer) || sezrated edge of the piston [1 
denture f. du piston, a) pleine f. (Zimm) 

Il carpenter’s (chalk) line |1 cordeau m.; 
ligne f.; fouet m. 3 

Schlagleiste f. (Masch) |1 beating arm H 
battoir ra. a) (ïür) || frame ledge Ü 
battée f. 4 

Sohlagolicht n. (Mal) || stroke of light 1| 
grande lumière f. a) -'-lot n. |i hard solder 
I) soudure f. forte ou de cuivre.; brasure 
f. 5 

Schlagmaschine f. (Spinn) || beater \\ bat- 
teur m. a) die schlagt die Massîe und 
den Teig || the cake mixer beats the paste 
and the dough H la batteuse f. bat 
toutes les qualités de pâtes, b) Schnee-^ 
(B&ckerei) || cake mixer for lieating eggs 
Il batteuse f. pour battre les œufs en 
neige, c) Teig-*- |1 dough beating machine 
Il machine f. à battre la pâte. 6 

Schlagmoment n. || striidng moment jj 
moment ra. de choc, 7 

SchlagmÜhle f. (Müll) !| centrifugal raill |1 ' 
broyeur m. centrifuge; desintégrateur m. 
a) - (Tüchm) || beetling mill H calandre 
f. aux pilons. 8 

Schlagnetz n. (Fisch) || racket; trap H 
gabare f. a) klelnes |( drag net; sean; 
seine || gabaret m. 9 

Schlagpresse f. (Buchdr) || matrix striking 
press 1) presse f. â empreindre. 10 

Schlagprobe f. || shock or fall proof; drop 
or orushing or impact test |1 (épreuve f. 
d’aplatissement ou à l’escarpolette) ; essai 
m. au choc, a) senkrechte |I vertical 
drop test || essai m. au choc en position 
verticale, b) senkrechte mit einera 
Kad II shock test-wheel in vertical posi- 
tion n essai m. au mouton d’une roue en 
position verticale, c) wagerechte ^ || 
horizontal drop test || essai ra, au choc 
en position horizontale. 11 

Sohlag-pUtze f. || draw bucket || puisoir 
m. à eau. a) ^rad n. || cam dise; 
striking wheel || roue f. à came ou de 
frappe, b) '^r&dchen n. || milling wheel 
Il molette f. e) •^rakete f. || bounce or 
marroon headed rocket i| fusée f. de 
signaux à pétard. 12 

Sehlagriemen m. (Seew) |] stroke oar |f 
aviron m. du chef de nage, a) (Web) jj 
lug strap H bride f. de chasse; lanière f. 
à taquet. 13 

SeblagrOhr-stoek m. {{ tube spindle || broche 
f. k étoupiUes. a) ^tasohe f. || tube 
pocket n sac m. à étoupilles. 14 

Seklag^sttole f. (Schleusentor) || mitre or 
meeting post (i poteau m. battant ou 
montant, a) «sebatten m. Il cast shadow 
H ombre I. portée, b) <H(ehat« m. (Münzw) 

I mintage ]{ rendage m.; bransage m. 
e) «.«dtelbe f. etner Eakete il fuee disk 
al a rooke^ i tamÿon m. de fusée, d) *'• 
wtSmwt t (Zimm) H oarpenter’s (chalk) 
lixm I earpeau fouet m* 


e) '«^schwetle f. (Schleuse) || branoh of the 
mitre sill {{ seuil m. du buse. 15 

Schiagseite f. (Schiff) U lop side; list || 
faux-bord m.; faux-côté m. a) einem 
Schiff n. geben H to heel a ship; to 
give a list to a ship || carguer un navire; 

I donner un navire à la bande, b) - dos 
Ifammers jj hammer fall H panne f. du 
marteau. 10 

Sehlog-stânder m. |] rider |1 porque f. 
a) «'Starke f. jj force of the blow i| puis- 
sance f. de frappe, b) ^^stein m. (Buchb) || 
beating stono (| pierre f. à battre; mailloir 
m. c) -stlft m. (Büclisenm) || striking 
pin II percuteur m.; broche f. de per- 
cussion. 17 

Schlagstôckohen n. (Schmied) )| stock an vil 
Il tas m. à queue, a) (Kupferschm) || 
polishing block; stake; test || tas m.; 
tasseau m, 18 

Schlagtor n. || cheek gâte or batch |j porto 
f. busquée. 19 

Schlaguhr f. (Standuhr) |j striking dock I| 
horloge f. sonnante, a) (Taschenuhr) 
Il striking watch |! montre f. à sonnerie. 20 
Schlag-veiitfipumpe f . |i pump with clapper 
valve II pompe f. à battant, a) -^verband 
m. für Pflaster li diamond bond for 
paving II disposition f. en losange des 
pavés, b) -'Versuch m. H concussion or 
impact or drop test || essai m. au choc, 
c) ~wasser n. (Schiff) H bilge water H 
eau f. de fond de cale, d) -*weite f. des 
Fiinkens (Elektr) j| spark length ; striking 
distance of the spark j] distance f. ou 
portée f. explosive de l’étmcelle. 21 
Schlagwerk n. (Ramme) || püe driver; tup; 
pile driving machine; ram (engine) |1 
sonnette f.; batte f.; mouton m. a) **' 
(Stanze) i| swage; punch || étampe 
f. ; estampe f.; matrice f. b) (ühr) 
Il striking work or train j| sonnerie 
f, c) olektrisohes (Fernm) || electric 
ringing apparatus i| sonnerie f. électri- 
que. d) ^ für Turmuhren || striking 
mechanism for tower docks || mouve- 
ment m. de sonnerie pour horloges de 
clochers, e) Zwllllngs-' |) twin ram 
impact testing machine || machine f. 
jumelle pour essais à chocs. 22 

Schlagwerkzeug n. || straightening hammer 
Il marteau m. à dresser. 23 

Schlagwetter n. jj fire damp; fiery vapours 
pl. Il brisou m.; grisou m.; grieu m. 
a) «anztiger m. H ohoke damp indioator 
Il indicateur m. de grisou, b) «apparat 
m. Il safety apparatus }} appareil m. de 
sûreté. 24 

soblagwettersicher || ohoke-damp-proof || 
antidéflagrant; antigrisonteux. 25 
Sehlagwetterzehrapparat m. {| fire damp 
consuming lamp H lampe f. à consumer 
le grisou, 26 

Schlagwiderstand m. || impact résistance |i 
résistance f. au choc, a) « in Meterkilo- 
gramm fûr 1 qcm Quersohnitt der Probe 
Il impact résistance expressed in kilo- 
grammeterd for each square oentimeter 
section (foot pounds per sq. in.) of test- 
pieoe II résistance f. au choc en kilogram- 
mètres par cm^ de la section des éproù- 
vettea. 27 

Sehlag*tatil f. in der Minute |{ number of 
blows per minute ^ nombre m. de coupe 
par minute, a) «rziUiler m. |( stroke 
oounting apparatus K compteur m. de 
coups, b) «selle f. (Zettang) {( headline 
Il I. de tète ou m haut de page. 


c) «zttgversueh m. Il impact tensile test 
K essai m. (à chocs) de la traction, d) «ztin - 
dung f. Il percussion priming |j amorce f. 
fulminante ou à percussion. 28 

Schlamm m. (Absatzstoffe im Wasser) jj 
mire; mud; slime; sludge || bourbe f.; 
limon m.; vase f. a) « (Aufber) |1 fine 
sands pl.; tailings pl.; slimes pl.; sludge 
!1 schlamms mpl. b) « (Min; Met) " 
schlich; slick || schlich m. c) « (Sammler) 
î! depoait [j boue f. d) Kohlen« H coal 
washings pl. or alimes pl. |1 boue f. de 
charbon; schlamms mpl. 29 

Schlamm-abfubrwagen m. 1| refuse remov- 
ing cart |j chariot m. pour enlèvement 
des ordures, a) «ablagerung f. (Samm- 
ler) Il deposit II dépôt ra. de boue, b) «ab- 
laüvorricbtung f. || mud discharging 
de vice || appareil m. à faire descendre les 
boues. 30 

Schlammapparat m. für Analysen || decant- 
ing apparatus for analyses H appareil m. 
de décantage pour analyses. 31 

Schlamm*bchalter m. || decanting tank il 
cuve f. à rincer, a) «boden m. |j slimy 
ground y vase f. 32 

Schlâmme f. (Aufber) s. Schlamm (Auf- 
ber). 33 

schlammen (Aufber) || to clean; to wash 
Il débourber; laver, a) « (Wasserb) {) to 
flash; to flush; to scour || débourber; 
curer, b) eine Wand f. « 1| to float a 
wall II flotter un mur. 34 

Schlamm-entwasserung f . || sludge draining 
Il drainage m. de la bourbe, a) «fangm. 
Il gully hole 1| bassin m. de dépôt, b) «fan* 
ger m. (Sammler) y mud box || vidange 
f. 35 

ScbliimmfaO n. |i dolly or tossing tub; rins- 
ing buddle H cuve f . à rincer ou à décan- 
ter. 36 

Schlamm-lôrderung f. (Aufber) y con- 
veyance of slimes || transport m. des 
scÛamms. a) «gewinnung f. (Aufber) ü 
recovering of slimes U récupération f. 
des schlamms. 37 

Scblümmgrabcn m. (Bergb) j| buddle for 
stamped ore ; square buddle ; strake ; 
ty; tye (| caisse f. ou table f. allemande; 
caisson m. ou table f. servante au la- 
vage des sables. 38 

Sehlamm-grund m. (Seew) || muddy or 
slimy or slioky ground; soft mud ooze; 
oozy bottom || fond m. mou; vase f. 
molle, a) «hahn m. || mud or blow-off 
oock y robinet ra. d’ébouage ou de 
purge. 39 

Sohlkminherd m. || slime pit |j caisson m< 
allemand. 40 

schlammig || muddy; swampy; slimy; 
oozy; silty; miry; puddiy || bourbeux; 
vaseux; fangeux; limoneux; boueux; 
vasard. a) «es Wasser n. \\ muddy 
water (1 eau f, boueuse. 41 

Schlamm-kasten m. || gully hole ; müd box 
Il bassin m. de dépôt, a) «kofale f. {| mud 
coal; coal slime 1| charbon m. limoneux; 
schlammkohle f. 42 

Schlftmm-kohle f. || cleaned coal || char- 
bon m. débourbé. a) «kreide f. || Spa- 
nish white; whiting |1 blanc m. de Meu- 
don ou de Troyes. 43 

Schlamm-lochdeokel m. H mud-pocket 
oover II couvercle m. de Forifioe des 
impuretés, a) «lôeher npl. an Kesseln ]{ 
muid holes pl. y orifices mpl. de netto- 
yage; porte f. de vidange, b) «tètfel m. 
(Bergb) |{ sludger 8 tarière f. k clapet* 44 
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Seblttminasehina f. fûr Kaolin |) kaolin de- 
oanting maolüne H machine f. à laver le 
kaolin. 1 

Sehlainm-prosell m. (Bleistiftfertigung) (| 
sédimentation process {{ procédé m. de 
sédimentation, a) -^pumpe f. f| mud 
pump 11 pompe f . à boue, b) «rohrdeokel 
m. Il mud hole door !| plaque f. de trou 
de sel. e) -^sammler m. j| mud collector 
H collecteur m. de boue, d) «'Sand m. || 
miry or muddy or slimy sand H sable m. 
vaaard. e) «sauger m. |1 mud exhauster H 
aspirateur m. de boue. 1) «-sehautel f. !| 
mud shovel H pelle f. à vase, g) «acheider 
m. i| slime separator || trieur m. de 
schlamms. i 2 

Sohlttmmsohuh m. || agitator shoc for wash 
mill II sabot m. de lavage. 3 

Schlamm-sprudel m. |I mud voloano || salse 
f. a) <«-8umpf m. (Bergb) || slime pit 1| 
bassin m. de dépôt, b) «topf m. H mud 
box II réservoir m. à boue, c) -trock- 
nung f. Il mud drying || séchage m. des 

schlamms. 4 

Sohlkmmung f. (Chem) || élutriation; 
washing || élutriation f. a) der £rze 
auf einem geneigten Herd |1 buddling; 
tying II lavage m. des minerais sur une 
table inclinée, b) der Erze in einem 
Sehiâmmgraben || buddling; shaking; 
tying; washing tho ores in a ty or tye || 
lavage m. des minerais dans une caisse à 
débourber. 5 

Schl&mmverfahren n. || washing process || 
procédé m. par voie humide. 6 

Sehlamm-Tulkan m. s. ^sprudel. 
sehe f. Il washery of sludge || lavoir m. à 
sohlamm. b) '•wasser n. || water con- 
taining sludge || eau f. mélangée de 
schlamms. 7 

Sohlange f. (Rohr) || coil; serpentine || ser- 
pentin m. a) - (Schiffb) fl breast hook; 
crutch II écharpe f. b) (Wasserb) |1 dike 
dam; groin; groyn H clayonnage m.; crè- 
che f.; éperon m. c) i>ampf«' || steam 
ooil II serpentin m. à vapeur, d) Kupfer-* 

Il oopper worm H serpentin m. en cuivre. 

8 

Schlbogeln n. || tailing or rocking motion || 
mouvement m. de lacet. 9 

Schlttngelnng f. (Wasserb) || circuit; turn || 
serpentement m. 10 

Schlangen-kette f. des Kampfwagens il 
snake track of tank |j chenille f. serpen- 
taire de char de combat, a) «ktthler m. || 
radiator ooil || radiateur m. à serpentins, 
b) «Unie f. |! waved rule H filet m. on- 
dulé. c) «rohr n. [| spiral or serpentine 
tube; winding pipe H tube m. à serpen- 
tins; serpentin m. d) «rohrapparat m. || 
serpentine or spiral pipe apparatus |] 
appareil m. à serpentin, e) «walzwerk n. 

Il serpentine mill f} train à serpentin. 1 1 
Soldangenwarzei f. || serpentaria root || 
racine f. de serpentaire, a) «dl n. (Chem) 
il snake root oil |( essence f. d'aristoloche. 

12 

Sehlankheitsverlililtnis n. der Strebe {| 
fineness ratio of the strut |] allonge- 
ment m. de mât. 13 

8elilapp«Mtlprfiliiiig f. ([ slack-rope test |i 
essai m. de mou du câble, a) «werden n. 
des Seiles }| slaokening of the rope Ü mou 
m. du cable. 14 

Sehlaueh m. {| hose; flexible pipe or tube 
Q tuyau m. flexible, a) « (Web) H oirou- 
hir Work {| tricot m. tube, b) « aus Darm 
znm Abfttlien (iBrau) ü racking gut J 


boyau m. de soutirage, e) ]>ruck« )| deli- 
very hose |j manche f. (foulante) sous pres- 
sion. d) « mit Einlage |{ cloth lined hose || 
tuyau m. à doublure de toile, e) « fftr 
Feuerspritsen |( hose for fire engines |j 
tuyau m. pour pompes à incendie, 
î) <)la8« I) gas tube i| tube m. à gaz. 

g) 0a8« aus Gummi |i gas rubber-tube H 
tube m. en caoutchouc pour le gaz. 

h) « von geteertem Segcltueh j! tarrcd 
canvass-hose H manche f. de toile gou- 
dronnée. i) Gummi« 1| india-rubber 
hose 11 tuyau m. en caoutchouc, k) In- 
du8trie« || cloth lined hose || tuyau 
m. à doublure de toile. 1) Kaut- 
schuk« Il caoutchouc tube || tube m. de 
caoutchouc, ro) Ledcr« |( leathcr pipe |( 
tuyau m. en cuir, n) Luft« (Auto) H 
air tube ; tire inner tube H chambre f . à 
air. o) Metali« H flexible métal tubing |î 
tube m. ou tuyau m. métallique flexible. 

р) Panzer- H wire covered hose ll tuyau 
m. recouvert de fil de fer. q) 8âure« || 
acid hose || tuyau m. pour acides. 15 

Schlanoh-armatur f. || hose fittings pl. || 
accessoire m. pour tuyaux flexibles. 

a) «binder m. || hose connecter || joint m. 
de tuyau, b) «boot n. H air raft || radeau 
m. pneumatique, c) «dichtung f. || joint 
of a pipe or tube {| joint in. de tuyau. 16 

Scfalftncher m. (Bergb) || suction hose || 
tuyau m. aspirateur. 17 

Sehlaueh- haspel m. |l hose drum |! tambour 
m. à tuyaux, a) «hupe f. U boni with 
flexible tube l! cornet m. à tube flékible. 

b) «klenime f . || tube clasp || pince f . pour 

tuyaux. 18 

Sohlauehkupplung f. || hose ciDupling jj 
raccordement m. de tuyaux, a) « mit 
Ringhalterkopf || hose coupling with 
ringholder head || accouplement m. de 
tête à serre-joint, b) « mit Ringnut- 
kopf il hose coupling. American type jj 
accouplement m. type américain. 

с) « mit Stehringkopf || hose coupling, 

German type |1 accouplement m. type 
allemand. 19 

Schlauch-leitung f. || hose pipe || conduite 
f . en tuyaux flexibles, a) «manschetie f . |j 
hose collar |1 manchette f. de tuyau. 

20 

Sehlauchmascbine f. (Gummi) || tubing 
machine; machine for rubber hose \\ 
machine f. à faire les tuyaux; tubeuse f. 

a) « (Textil) || tubuiar fabric machine {| 

machine f. à tricot tubulaire. 21 

Sohlauch-mundstück n. (| jet pipe || jet 
m. pour manches des pompes à in- 
cendie. a) «relnigongsapparat m. || hose 
cleaning apparatus || appareil m. à 
nettoyer les tuyaux flexibles, b) «roUe 
f. fl hose bridge || char m. à tuyaux, 
c) «schlofimaschine f. (Textil) || tubuiar 
look machine |{ machine f. à serrure tu- 
bulaire. 22 

SehlaiiehtttUe f. für GriffhMhne R sleeve 
for grip oooks |j manchon m. pour ro- 
binets à poignée, a) idsbare « || loose or 
removable sleeve [j douille f. mobile. 

b) leste « fûr Sehweifi- und Seimeid- 
brenner il fixed sleeve for welding and 
outting bumers R douille f. fixe pour 
brûleurs à souder et à découper. 23 

Seblaueli-Teittli n. j| tire valve R valve f. 
de gonflement, a) ^verblndiuif f. }| union 
joint hose; rubber tube connecting R 
tuyau m* de raccordement; raccord 
m. de caoutchouc, b) «versebranbang f. 


hose coupling or screw; union hose or 
nut 11 joint m. pour manches de pompe; 
raccord m. c) «wagen m. R hose cart R 
chariot m. à tambour pour tuyaux. 24 
Schlauchware f. (Textil) (| tubuiar fabric || 
tricot m. tubulaire, a) plattierte « |! 
plaited tubuiar goods pl. || tricot m. tu- 
bulaire en maille vanisée. 26 

Schlauch-weber m. || pipe weaver R tis- 
seur m. de tuyaux, a) «zufUhrung f. R 
admission rubber tubing R tuyau m. 
d'admission. 26 

Schlaufe f . R runner ; running noose ; loop ; 
triangular lifting eye; keeper R nœud m. 
coulant; crochet m. fermé, a) verschieb- 
barc « |l sliding loop R bouton m. coulant. 

27 

schlechtes Wetter n. || bad weather || mau- 
vais temps m. 28 

Sehlechte f. (Wasserb) R dike dam; groin; 
groyn || clayonnage m.; crèche f.; éperon 
m. 29 

schlechter werden (Handel) j| to deterio- 
rate R se gâter; se détériorer. 30 

Schlegel m. s. auch Schlâgcl (Bergb) R 
sledge (hammer) R massette f. 31 

Schlehenfrucht f. R sloe berry R baie f. de 
prune sauvage. 32 

schleichende Yerbrennung f. || slow com- 
bustion Il combustion f. lente. 33 

Schleichhandel m. Il smuggling; illicit or 
contra band trade R commerce m. de 
contrebande; contrebande f. 34 

Schleier m. || lawn; veil; veiling R voile m.; 

voilette f. 36 

Schleier-freiheit f. des Bildes || absence of 
haze in the image R absence f. de voiles 
dans l'image, a) «punkticrerln f. R veiling 
spotter 11 moucheteuse f. sur tulle. 

b) «stoff m. 11 veil; veiling R voile f. 

c) «tuch n. Il lawn R linon m. 36 

Schleif apparat m., Hohlkehlen |' 'device 

for hoUow grinding || dispositif m. 
pour affûtage concave, a) Innen« || in- 
ternai grinding attachment R appareil 
m. à rectifier intérieurement, b) Keil- 
wellen- R spline shaft grinding attaeh- 
ment R appareil m. à rectifier les arbres 
baladeurs, c) Messerkopf* R face mill 
cutter grinding attachment || appareil 
m. à affûter les fraises à dents rappor- 
tées. d) NockenweUen« R cam shaft grind- 
ing apparatus R appareil m. à rectifier 
les arbres à cames, e) Sehraubenkopf« 
(Masch) Il caliber for polisbing screw 
knobs II moulin m. à vis. f) Spiralbohrer- 
8pitzen« Il twist drill centre grinding 
apparatus || appareil m. à rectifier les 
pointes des forets hélicoïdaux. 37 

Schleif-arm m. (Selbstanschl) R wiper ; 
bras m. porte-balais, a) «bank f. (Glasf) 

Il grinding bench or lathe |j tour m. ou 
table f. pour dresser les glaces, b) «breitf 
f . Il grinding width (| largeur f . à rectifier 
c) «forett n. R grinding board || planchette 
f . à rectifier. 3f 

8ehlelfehen npl. im Gewebc || little loopt 
pl. in weaving R poux mpl. dans le tissu 

3J 

Schleif-d&inpriingsniesser m. (Femm) 
loop deoremeter R népermètre m. pou 
circuits bouclés, a) «drahtbTtteke i 
(Klektr) P slide wire bridge |] pont m 
de mesure à fil. 4 

Sehleife f. (leste Schltnge) R bend; «ye 
loop 11 anneau m.; ganse f.; ésil m 
boucle f. a) « (zu^lebbam 
running or sliding kitpii snm 
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b) (I<ast8chlitten) |1 sledge; sied || traî- 
neau m. c) Braht*' (Flaschenverschluû) || 
wire loop || agrafe f. en fil de fer. 1 
Sohleiteinrichtung f Schleif apparat m. 2 

schleifcn (abziehen) || to set; to give an 
edge to II repasser; affiler, a) (dera 
Boden gleiohmachen) || to demolish; to 
raze; to dismantle II démolir; démante- 
ler. b) (glâ.nzend machen) H to furbish; 
to burnish; to polish || frotter; polir; 
adoucir; fourbir, c) (an der Hand- 
schleifscheibe) II to grind || meuler. d) 
(Metall bearbeiten; abschleifen) \\ to 
grind I| rectifier, e) (scharfen) || to 
grind; to sharpen || aiguiser; affûtt'r; 
émoudre. f) (schleppen) 1| to drag 
along; to pull along || traîner, g) auî- 
einander || to fit together by grind- 
ing one on the other || roder l’un 
sur l’autre, h) mit Bimsstein m. -- 
;i to polish with puraice atone || pon- 
cer; polir à la ponce, i) blank - |t to 
smooth 11 polir, k) den Oipsestrich m. 

Il to grind or to rub a plaster floor [1 
dégrossir ou frotter une aire en plâtre. 
1) Glas n. ^ Il to grind the glass || tailler 
le verre, m) aus dem Groben n. H to 
rough-grind || débrutir. n) Holz n. -- [j 
to grind the wood 1| poncer le bois, o) malt 

(Glasschl) Il to frost or to rough or 
to grind with sand and water; to make 
opaque by grinding || dépolir ou égriser. 
P) ein Messer n. |1 to grind; to sharpen jl 
aiguiser; émoudre; affûter, q) einen 
Schornstein m. '•p to beud and turn a chim- 
ney II dévoyer une cheminée, r) Spiegelglas 
n. -i' Il to grind plate glass || dresser des 
glaces fpl. s) den Stein m. ^ ü to rub 
or to sand the stone 1| frotter la pierre. 3 
Schleifen n. l| grinding || émoulage m.; af- 
fûtage m.; meulage m. a) (Müil) \\ 
grinding; polishing 1| polissage m. b) Fcr- 
tig-* Il finish grinding 1| finissage m. de 
moulage ou d’affûtage, e) von Mes- 
sorn 11 knifo regrinding H repassage m. 
de couteaux. 4 

Schleifen n., Nach'» stumpf gewordener 
Stable 11 resharpening of dull (and heavily 
damaged) tools || affûtage m. d’outils 
émoussés, a) Nafi'*' H wet grinding j| 
moulage m. à l’eau, b) einer 
runden Stahlnase || grinding of a radius 
tool II meulage m. du nez rond d’un 
outil, o) von Soheren H scissors regrind- 
ing Il repassage m. de ciseaux, d) - von 
Sohneidwerkzeugen || grinding of tools 
and milling cutters 1| meulage m. d’outils 
coupants, e) • aus dem Vollcn i! grinding 
from the solid || affûter dans la barre. 

f) Vor--' Il rough grinding || émoulage m, 

g) von Walzen || grin^ng of rolla |I 

meulage m. de cylindres. 5 

Schleif en»berlUirung f. (Fernm) || looping || 
mélange m. a) >^breite f. (Fernm) Ü 
breath of the loop |i largeur f. de boucle, 
b) '«'galfanometer n. || loop galvanometer 
il galvanomètre m. à boucle, o) ^krenzung 
f . (el Leit) f single circuit transposition {( 
croisement m. des fils, d) ^leltungs- 
betriab m. ({ two-wire working ü service 
m. téléphonique à deux conducteurs, 
e) «^linie f. (Oeom) U lemniscate (( lem- 
niaoate f* f) ^messung f. (Blektr) || loop 
test 1 méthode f. de la boucle, g) <«8trom 
m. (Fernm) I loop current || courant m. 
de bouéle* II) ««System n. | (éelbstansohl) 
t^o vdrè syat^ Ü sÿstème m. automa- 
tique à deux fils/ 6 


Sohleifer m. (Funkw) || slider || glisseur m. 

a) (Metall) I| grinder H meuleur m.; ré- 

mouleur m. b) (ührm) || stoner Ij dou- 
cisseur m. o) Fcilen-^ || file grinder |1 
tailleur m. de limes, d) Messer-- Il knife 
grinder |1 affûteur m. ou re passeur m. de 
couteaux, e) Scheren* || scissors grinder 
Il affûteur m. ou repasseur m. de ciseaux, 
f) Sckwert-- H sabre blade grinder || aigui- 
seur m. de lames de sabres, g) Schmir- 
gel- Il emery-wheel raan I| meuleur m. 
(émeri), h) Bensen^ || scythe grinder || 
aiguiseur m. de faux, i) Werkzcug« |l 
tool grinder || affûteur m. ou meuleur m. 
d’outils. 7 

Schleiteroi f . (Werkstatt) |! grindery || meu- 
lerie f . ; aiguiserie f . a) Edelstein-- |i jewel 
factory || fabrique f . de pierres précieuses. 

b) Glas-- Il glasfl grinding workshop |1 

atelier m. de polissage de verre, c) HolZ'- 
Il wood pulp manufacture H fabrique f. 
de pâte de bois, d) Linsen- H lens grin- 
dery Il atelier m. pour la taille des len- 
tilles. e) Stahlwaren- || steel goods 
whetting installation |i installation f. 
pour repasser d’articles d’acier, f) Stein- 
Il stone grinding work || atelier m. à 
frotter la pierre. 8 

Schleif erleim m. || glue for grinding 1| colle 
f. d’émouleur. 9 

Sehleit-fcder f. (Selbstanachl) H brush 
spring II frotteur m. a) -fehler m., von -n 
freics Glas n. || lens free from faults in 
the ground surfaces j| verre m. exempt 
d’imperfections de taille, b) -fllz m. |i 
felt for grinding |1 feutre m. à polir. 

c) -flâchc f. Il basil; sloping edge || bi- 

seau m. d) -glas n. || grinding glass || 
verrerie f. pour taille; verre m. à gobele- 
terie. c) -kasten m. |I grinding mill; 
mill; muller || moellon m. f) -kohle f. |! 
grinding charcoal || charbon m. pour 
polir. 10 

Schleif kontakt m. Ü sliding contact j( con- 
tact m. par frottement; curseur m. 
a) BUgel- (elektr Bahn) || sliding bow || 
cadre m. coulissant. 11 

SebieiNkopf m. i{ grinding wheel || moule m. 
a) -kristall m. || grinding crystal H cristal 
m. à polir. 12 

Schleif laok-mdbel pl. i| polished varnished 
furniture {{ meubles mpl. polis et laqués, 
a) -waren fpl. {| polished lacquer ware || 
articles mpl. vernis et polis. 13 

Schleif-iange f. |i grinding length |j longueur 
f, à rectifier, a) -leder n. || polishing 
leather |j cuir m. à polir. 14 

Schleifmasohine f. (Werkzeugmaschine) {| 
grinding machine; grinder (j machine f. 
à rectifier, a) - (zum Werkzeugsch&rfen) 

Il grinding machine; grinder; sharpening 
machine; sharpener H machine f. à af- 
fûter ou à aiguiser; affûteuse f. b) - 
(zum Feinpolieren) |( polishing machine || 
machine f. à polir, e) - (Qrobschleif- 
maschine) j( grinding machine; grinder (| 
machine f. à meuler. d) - (zum Quû- 
putzen UBW.) Il grinding machine; grinder; 
lettling or trimming machine |j machine 
f. à éWber. e) Aohssatz- ti wheel and 
axle set grinder I machine f. à rectifier 
les trains de roues, f) Achsschenkel- (j 
axle journal grinding machine [j machine 
f. à rectifier les fus^ d’essieu, g) <« mit 
Bttndem H grinding machine with belts H 
machine f. à meiuer avec bandes, h) - 
mit blegsamer Welie tf grinding macl^e 


with flexible shaft ]| machine f. à meuler 
avec arbre flexible. 1) - fûr Dainpfdom- 
dichtungsflachen || dôme joint grinding 
machine || machine f. à rectifier les sur- 
faces de joints des dômes de vapeur, 
k) Doppelstànder- I| planer type grinding 
machine |1 machine f. à rectifier à deux 
montants. 1) Brehstahl- || lathe tool 
grinder || machine f. k affûter les outils 
de tours, m) Dreh- und Hobelstahl- 1| 
lathe and planer tool grinder H machine 
f. à meuler et affûter les outils de tours 
et de raboteuses, n) Einst&nder- || single 
housing grinding machine || machine f. 
à un montant à rectifier, o) fahrbare - 
für SchienenstôBe an Gleisen |1 portable 
grinding machine for tracks || meule f. 
transportable à araser les alwuts de rails. 

p) Fliiclion- || surface grinding machine 
Il machine f . à rectifier les surfaces planes. 

q) Gewindc- H thread grinding machine 
Il machine f . à rectifier les filets, r) - zum 
Glàtten || grinding machine for planishing 
operations || machine f . à lisser et à polir, 
s) Iland- Il hand grinding-machine |j ma- 
chine f. à meuler à main, t) - mit Hand- 
auflage || grinding machine with hand rest 
Il machine f . k meuler avec support k main. 

u) einfache Ilandrad- 1| plain grinding ma- 
chine worked by a hand wheel 1| simple 
machine f. k meuler k volant k main. 

v) liochleistungs- || higb-duty grinder || 
machine f. à rectifier k grand rendement. 

w) - für die Uolzbearbeitung || grinding 
machine for wood working || meule f. 
pour travailler le bois, x) Innen- |I inter- 
nai grinding machine || machine f. k 
rectifier intérieurement, y) Innenrund- 
Il internai grinding machine || machine f . 
à rectifier les alésages, z) Kegelrad- H 
bevel gear grinding machine || machine f. 
k rectifier les engrenages coniques. 15 

a) Keilwellen- |1 key shaft grinding ma- 
chine Il machine f. k rectifier les arbres 
à rainures, b) Kolbenriiig- j| pistou ring 
grinding machine H machine f. à rectifier 
les segments de piston, c) Kolbenstan- 
gen- Il piston rod grinding machine I| 
machine f. k rectifier les tiges de piston, 

d) Kugel- Il bail grinding machine |j 
machine f. k rectifier les billes, e) Kur- 
bclwellen- || crank shaft grinding ma- 
chine Il machine f. k rectifier les arbres 
k manivelle, f) - für Lokomotivkurbel- 
zapfen || locomotive crank pin grinding 
machine 1| machine f. à rectifier les 
tourillons de bielles motrices de locomo- 
tives. g) Maschinenmesser- H machine- 
knife grinding Machine || machine f. à 
affûter les couteaux de machines, h) Mes- 
sor- Il knife grinding machine or grinder 
Il machine f. à aiguiser ou k affûter les 
couteaux. 1) Messerkopf- |I cutter heod 
grinding machine || machine f . k émoudre 
les têtes k couteaux ou k affûter les 
fraises k dents rapportées, k) - für die 
Metallbearbeftung |] grinding machine for 
métal working j| machine f. à roder (pour 
travailler) les métaux. 1 ) |j wet 

grinding machine ü machine f . à aigui- 
ser à l’eau, m) Nookenwellen- I1 cam 
shaft grinding machine |i machine I. k 
rectifier les arbres k cames, n) Plan- |{ 
face or surface grinding machine f{ ma- 
chine f. k rectifier les surfaces planes, 
o) Kand^ {{ cylindrical grinding maohiiie 
0 machine f. à rectifier cylindrique ou 
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à rectifier iea pièces rondes ou les sur> 
faces cylindriques, p) RundUfteben^ § 
rotary table surface grinding machine (( 
machine f. à rectifier les surfaces circu» 
laires (planes), q) Sand^ fur Riemeu i| belt 
sanding machine (| machine f. à polir à 
courroie, r) Sandpapier- (Holzbearb) |t 
sanding macthine ([ machine f. à polir au 
papier sable, s) Sandstein- || sandstone 
grinding machine |( meule f. de grès, 
f) ^ zum Scharfen |( grinding machine 
for sharpening operations [j machine f. 
à affûter, u) ~ mit Scheiben jl grinding 
machine with dises !| machine f. à mculer 
avec meules, v) Scliiiiirgel-*- H emery 
grinding machine (j machine f. à polir 
à l’émeri, w) Schnecken-- )j worm grind- 
ing machine |j machine f. à rectifier les 
vis sans fin. x) Schraubenrud^ II spiral 
goar grinding machine || machine f. 
à rectifier les engrenages hélicoïdaux. 
y) Schwerachssclieiikel'*' (Lokomotiven) || J 
heavy axie journal grinding machine [| 
machine f . à rectifier les fusées intérieures 
et extérieures aux essieux montés (de 
locomotives), z) '*« fur Sondcrzwecke \\ 
single purpose grinder j| machine f. à 
meuler spéciale. 1 

a) « für Spiegelglas [| grinding machine 
for plate-glass |j polisseuse f. à glaces. 

b) Spiralbohrer*^ j| twist drill grinder 1| 

machine f, à affûter les forets hélicoï- 
daux. c) gpitzenlose f| centerless grind- 
ing machine || machine f. à meuler sans 
pointes, d) Stein« ]| stone grinding ma- 
chin© [| machine f. à émoudr© pierres, 
e) Steuerwellenexzentcr'» y oam grinding 
machine j| machine f. à rectifier les ca- 
mes. t) Stimrad* || spur gear grinding 
machine H machine f. à rectifier les 
engrenages droits, g) Stopfen* [{ stopper 
grinding machine || machine f . à émoudre 
les tampons, h) Walzen<-' )j roUer grinding 
maclûne (j machine f. à rectifier les 
cylindres de laminoirs, i) Werkzeug* |1 
tool grinding machine |] machine f. à 
affûter les outils, k) Zahnriider*' |] goar 
grinding machine [j machine f . à rectifier 
les engrenages. I) Zapfen^ {| crank pin 
grinding machine |j machine f. à rectifier 
les tourillons, m) Zjiinder-' |( cylinder 
grinding machine H machine f . à rectifier 
(l’intérieur) des cylindres. 2 

BehleJN und Poilermaschine f. für Gewebo 
aller Art |f grinding and polishing ma- 
chine for ail fabrics || machine f . h émeri - 
ser et polir tous les tissus. 3 

Schleifniejfiter m. )j foreman grinder || chef 
meulour m. 4 

Sehleifinittel n. }| abradant; grinding ma- 
terial 11 produit m. abrasif; abrasif m.; 
matière f . à polir, a) fcünstiiehes )} arti- 
ficial grinding medium || produit m. arti- 
ficiel pour le moulage, b) roh, gekOrnt. 
gesehliimiiit oder gemablen H whetting 
material, raw» granulated, washed or 
ground fl matière f. pour aiguiser brute, 
granulée, lavée ou moulue. 6 

Sehieif-motor m. fl grinding motor fl mo- 
teur-meule ra. a) '«'mtthie f- (Nadl) (j 
grindihg-mill \\ aiguiserie L b) «papier n. 
y emery paper |( papier m. d’émeri. 6 
Sehleifplatte t jj grinding plate fl marbre 
m. à affûter, a) des Sporasebnbs 
(Luitf) Il rnhUng plate of the skid shoe g 
parin m. du sabot. 7 

Setilelljpttirer n. | polishing or grinding 


powder fl poudre f . abrasive ou de rodage 
ou à polir. 8 

Sohleifrad n. fl grinding wheel fl meule f. 

a) Hoclileistongs^ |) high-produotion 

grinding wheel fl moule f . à grand rende- 
ment. 9 

Schlelfring m. (Elektr) fl slipring fl bague f. 
collectrice, a) — anker in. j] slipring arma- 
ture ({ induit m. à bagues collectrices. 

b) -'elektromotor m. fl slipring motor |) 

moteur m. à anneaux collecteurs, c) «• 
lauferinotor m. fl slipring rotor motor fl 
moteur m. à bagues collectrices. 10 

Schleif-riO m. fl gliost line fl strie f . a) «sand 
m. Il grinding sand fl sable m. à polir, 
b) «schale f. fl basin; sphere j) boule f.; 
débordoir m.; sphère f. 11 

Schleifscheibe f . || grinding wheel j| meule f . 

a) « aus Elekirokorund und Siliziiim- 
karbid fl grinding disk of electro corun- 
dum and silicated Carbide || disque m. à 
polir en electro-corindon et en carbure 
de silicium, b) Form~ fl shaped grinding 
wheel II meule f . de forme. 1 2 

Schleifsoheibeii-abriehtvorrichtung f . |j dia- 
mond trueing dévie© for grinding wheels 
Il dispositif m, à redresser pour meules. 

a) «durchmesser m. || grinding wheel 
diameter |{ diamètre m. de meule. 13 

Schleifseite f. (Glas) || facet j| facette f. 14 
Schleifsel n. |j slip; grindings pl. )| moulée 
f. 15 

Sohieif-seuso f. fl scytbe fl faux f. façon 
anglaise, a) «spindelstock m. fl grinding 
wheel head || poupée f. porte-meule. 

b) «spule f.‘ (Web) |{ immovable pin || 

cannette f. à défiler. 16 

Schleifstein m. || whetstone; grindstone fl 
pierre f. à aiguiser; meule f. do grès. 

a) halbiinder « || semi-soft rubber fl 
pierre f. demi-douce ou demi-rude. 

b) Hand« || hand-grindstone |) pierre f. 

à affiler à la main, o) kUnstlieher « {| 
artificial grindstone || meule f. artifi- 
cielle. d) Under « |{ soft rubber || pierre f . 
douce, e) rauher « || coarsc rubber fl 
pierre f . rude, f) rotierender « || grinding- 
mül II meule f. de grès; pierre f. de 
rémouleur, g) « mit Trog j| grindstone 
with trough )( pierre f. de rémouleur 
avec bac. 17 

Sclileifstein-abriohtvoiriehtang f. fl grind- 
ing wheel truing dovice fl dispositif m. 
à dégrossir les moules en émeri, a) — 
dreher m. {| grindstone tumer fl tourneur 
m. de meules à aiguiser, b) «gestell n. {} 
frame for grinding mill fl bâti m. pour 
meule, e) «grobe f. |( sharp-stono quarry 
fl carrière f . de pierres à meules, d) «trog 
m. (i grinding trough fl auge f. de meule 
à aiguiser. 18 

SehleflsuppoTt m. fl grinding support fl 
support m. de polissage. 19 

Sehloiftrommel f. (Spinn) || grinder; 
grinding roll |] tambour m. d’aiguisage, 
a) « fûr Badiergmiimi U grinding cylinder 
for erasers fl tambour m. à polir la 
gomme à effacer. ^ 20 

Sehleiftiieb n. fl grinding oloth fl toile f. 

d’émerie. 21 

Sohleitimg f. einea Sebomsteins || bending 
of a ohîmiiey fl dévoiement m. d’un 
tuyau de chei^ni^. 22 

S^toifvorrtolitiuig t s. atteâ 6ohleila]iparat 
li grinding device fl diapoeitil m. à 
rectifier, a) « fâr Gewiiiéêa^field* 
baeken fl gvlndu^ attachmeiit for 


threading dies fl dispositif m. k affûter 
les peignes k fileter. 23 

Schleil-walze f. (Spinn) 1| grinder; grinding 
roll 11 tambour m. d’aiguisage, a) «Welle 
f. Il grinder spindle (1 arbre m. porte- 
moule. b) «werkzeug n. fl grinding tool fl 
outil m. à affûter. 24 

Sehleiiu m. {| mucilage || mucilage m. 25 
schleimbildondes llakterium n. || slimy 
bacterium fl bactérie f. visciueuse. 26 
Schleim-garung f. || ropy or viscous 
fermentation || fermentation f . visqueuse. 

a) «harz n. fl gum resin || gomme-résino f. 

b) «haut f. Il mucous membrane |j mu- 
queuse f. 27 

schleimig fl mucilaginous ; mucous || muci- 
lagineux. a) « (Wein) fl oily; ropy )| 
gras, b) «e Oârung f. || slimy fermenta- 
tion I! fermentation f. visqueuse. 28 
Sehleimsauro f. || mucic acid || acide m. 
mucique. a) brenzllohe « || pyromucic 
acid 11 acide m. p 3 n:omucique. 29 

Sohlehnzucker m. || lævulose; lævogluco; 
mucilaginous sugar || lévulose m.; 
glucose f. mucilagineuse. 30 

Sohleifiblech n. || wearing plate || tôle f. 

d’usure. 31 

1 schleitten, Federn fpl. || to strip the quills |) 
ébarber les plumes fpl. a) den Hanf ra. « 
11 to pull off the hast of the hemp || 
teiller ou tiller le chanvre, b) Scheiben 
fpl. « Il to get copper cakes pl.; to 
lift off round orusts of copper; to pro- 
duco rosette -copper || faire des rosettes 
fpl. 32 

SchleiO-hanf m. || dressed hemp fl chanvre 
m. teille, a) «schiene f. |{ wearing strip || 
rail m. d’usure, b) «stUck n. || wearing 
piooe II fer m. d’usure. 33 

Schlempe f. (Brau) fl malt residuum fl 
drêohe f. a) «o!en m. (Broun) || furnace 
for distiller’s wash fl four m. à vinasse, 
b) «trockner m. || distiller’s wash drying 
apparat us || séchoir m. k vinasse. 34 
Sehlepp n. (Seew) fl towed ship; tow || 
bâtiment m. remorqué; remorqué m. 35 
Sohlopp-apparat m. für Warmbetten |) 
tractor for warra bods || appareil m. 
de remorque pour lits à chaud, a) «• 
bahn f. || inclined plan || traînage m. 

b) «bout n. 11 tug boat fl remorqueur m. 

c) «daob n. || shed-roof fl toit m. ou 

comble m. en appentis; comble m. en 
potence ou k un seul égout, d) «dampfer 
m. Il steam tog fl remorqueur m. k va- 
peur. 36 

Schleppe f. (QieÛ) fl founder’s or stove 
truck; truck cart |f chariot m. de 
transport, a) « (Lastschlitten) || sledge; 
sied II traîneau m. 37 

Sohleppeinrichtung f. fûr Sohitte fl tugging 
device for ships j| installation f . de touage 
pour bateaux. 38 

gchleppen, ein Fahrxeug n. (Seew) || to 
tow a vessel (| haler un bateau; remor- 
quer un bâtiment, a) l&ngsseit « (Seew) fl 
to tow abrèast fl remorquer k couple. 39 
Sebleppen n. (Bergb) j| hauUng fl transport 
m. intérieur, a) « (Seew) fl towage; 
towing il remorqusige m. 40 

Sdil^per m. (Auto) fl tractor fl tracteur œ. 
a) « (Beigb) Il hauler; hand putter; 
runner-on [of wagon»]; irammmr fl 
rouleur m. (de berUnes); wagoneur m.; 
traîneur m. b) r Ü tug; tug 

boat fl remorqueur m. Eteaâis^ fl 
single axle tractor jj remorque f. à essiea 
unique, è) 1 blec^ tractor fl 
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remorqueur m. électrique, e) gepanier- 
ter Il armoured traotor H tracteur m. 
blindé, f) Heckrad^' || stern wheel tug || 
remorqueur m. à roue arrière, g) Kanal'<^ 

Il oanal tug || remorqueur m. de canal, 
b) Ketten^ || chain traotor ||, tracteur m. 
à chaîne. I) Kraft*' || traotor |i tracteur 
m. k> Motor*' (Sohiff) || motor tug || 
remorqueur m. à moteur. 1) Baupen^^ 

Il Caterpillar or oreeper-type tractor || 
tracteur m. à chenille. 1 

Schlepper-delohsel f. || tractor drawbar or 
dragbar (A) H barre f. d'attelage du 
tracteur, a) *'ttthrer m. || tractor driver 1| 
conducteur m. du tracteur, b) «muni- 
tionswagen m. |1 tractor caisson || caisson- 
tracteur m. c) -zug m. (Antrieb) || 
tractor haulage |j remorquage m. par 
tracteur. 2 

Sohlepp-geschirr n. H towing gear || disposi- 
tif m. de remorquage, a) *'haken m. || 
front tow hook |j crochet m. d’avant, 
b) *'kahn m. || tow boat || bateau m. de 
remorque, c) *'kraft f. des Wassers || 
sweeping force of water || force f. d’en- 
traînement d’eau, d) «-kreuzung f. || 
contractors’ Crossing || croisement m. à 
rails pivotants, e) *'leine f. I| tow or 
drag line . Il câble m. ou cordage m. ou 
aussière f. de remorque, f) -«lohn ra. 
(Seew) Il towage || remorquage m. 3 
Sehleppnotz n. (Fischer) ]| trawling net; 
trawl; seine; trammel || chalut m.; 
chalute f.; traîneau m.; seine f. a) 
(Naturforscher) || dredge || drague f.; 
drège f. 4 

Schleppnetz-f lâcher m. |1 trawler; trawling 
fisherman || pêcheur m. au chalut; 
chalutier m. a) *'fi8cherboot n. || trawler |1 
chalutier m. b) •«fischerei f. || trawling |i 
chalutage m. 5 

Sohlepp-raoke f. (Flachs) || second brake H 
broie f. seconde, a) -'rad n. || sliding 
wheel II roue f. d’entrainement, b) *"- 
rahmen m. für Schleppweiehen (Eisenb) H 
track section for contractor’s switches || 
tronçon m. mobile pour le changement 
de voie, c) <*saok m. (Meeresforschung) |j 
dredge i| drague: f. d) *'Schaoht m. 
(Bergb) H inclined shaft || puits m. 
incliné. 6^ 

Schleppschaufel f. || dragging bucket I| 
benne f. traînante, a) «bagger m. || 
dragline 1| pelle-dragline f. 7 

SohJeppgohanfeleinrichtttog |[ dragline 
equipment (| équipement m. de dragline. 
a) mit *' versehener Ldffelbagger m. H 
shovel provided with dragline equipment 
il pelle f. à dragline. 8 

Sehleppsohaatelinhalt m. i| capacity of 
<iragging bucket |1 capacité f . de la benne 
traînante. 9 

9o1ileppsehlff n. (Schlepper) fl tug; tow 
boat f) remorqueur m. a) (geschlepptes 
Sohiff) j| towed boat fl bateau m. re> 
morqi^. 10 

Sehleppaeliilfalirt f . )| towage ; towing || re- 
motquage m. ; touoge m.'a) ^ auf Binnen- 
gewigaem fl towing on canals and rivera || 
remorquage m. de bateaux sur les ca- 
naux et rivières. 11 

8o|ilepp*sefel n. || drift sail (i ancre f. flot- 
tante, a) v<^ell n. «. '<^tau. 12 

lohlepplàii n. il drag or trail or guide rope fl 
goide-rope in,; amarre I. de touage. 
a> ein âehj:tt n. lus ttelmieii fl to take 
a vnMel in tow | prendre un navire à la 


remorque; donner le câble, à un bâti- ! 
ment. 13 ! 

Sohlepp-trog m. zur KohlenfOrderung |i j 
sied or sledge for conveying coal under- ! 
ground fl traîneau m. servant au trans- 
port intérieur, a) ^trosse f. fl tow rope || j 
câble m. ou grelin m. de remorque; 
remorque f. 14 

Sohleppwagcn m. (Eisenb) || truck || truck 
m. a) kleiiier *« \\ trader fl voiturette f. 
remorque, b) Wasserfliigzeug^ ll sea- 
plane beaching trolley || remorque f. 
pour hydroplanes. 16 

Schlepp-wechsel m. (Eisenb) || bluntcnded j 
or stub switch fl changement m. sans 
contre -rails, a) '*wcichc f- \\ contractors ! 
point 11 changement m. à sauterelle ou 
à rails mobiles, b) *''zange f. \\ drawing 
pliera pl. fl tenaille f. continue. 16 

Schlcppzug ip. (Eisenb) \\ train of waggons; 
truck train fl train m. de voitures, a) *■ 
(Schiff) Il train \\ convoi m.; train m. de 
remorquage ou de touage. 17 

Schleuder f. \\ centrifugal machine; centri- 
fuge; separator; hydro-extractor fl ma- 
chine f. centrifuge ; essoreuse f. a) Milch- 
Il cream separator || écrémeuse f. centri- 
fuge. 18 

Schleuderapparat m. fl centrifugal sepa- 
rating apparatua || appareil ra. centri- 
fuge. a) fûr Bandeisen || tumbling de- 
vice for hoop iron || appareil m. centri- 
fuge pour nettoyer le feuillard. 19 

Schleiiderei f. (Handel) || undereelling ; 
undercutting; selling at ruinous pric^es 1| 
vente f. à vil prix. 20 

Schleuderor m. (Handel) || underseller; un- 
dercutter; cheap jack || gâte-métier m.; 
gâcheur ro. 21 

Schleuder-geblase n. || centrifugal bfower \\ 
soufflerie f. centrifuge, a) «-gefaO n. fl 
centrifugal drum || bol m. ou récipient m. 
centrifuge, b) *'guB m. || centrifugal 
casting fl coulée f. centrifuge, c) *'|ruU- 
form f. H centrifugal casting mould || 
moule m. à coulée centrifuge, d) gewon- 
nenes *'gut n. || solid material obtained || 
résidu m. sec obtenu, e) «'honig m. |1 
strained or extracted honey || miel m. 
coulé, f) '*korb m. (Chem) fl basket of a 
hydro-extractor || panier m. d’essoreust'. 
g) * kraft f. Il centrifugal force || force f. 
centrifuge. 22 

Schlendormaschine f . fl centrifugal machine 
Il machine f. centrifuge; essoreuse f. 
a) *' mit Siebmnntel fl centrifugal ma- 
chine with sieve jacket H essoreuse f. à 
panier perforé, b) *- mit Vollmantel || cen- 
trifugal machine with solid jacket fl es- 
soreuse f. à panier plein. 23 

Schleuder-mast m. fl concrète poto II py- 
lône m. en ciment armé, a) ^-méister m. 
(Mêlasse) \\ centrifugal machine man H 
turbineur m. 24 

Schleudermtthle f. {] centrifugal mill; dis- 
integrator || broyeur m. centrifuge; dés- 
intégrateur m : désagré^eur m, a) -* füj^ 
die Steinfcohlenaufbereitiing fl centrifugal 
mill for pit ooal dressing fl moulin m. 
centrifuge pour la préparation de la 
houille. 25 

schleudem (Fahrzeug) || to skid; to side- 
sUp 11 déraper, a) (Handel) fl to sell bo- 
low cost priœ; to eut priées; to aump fl 
vendre è vil prix; gâcher la marohan- 
dise, h) (j^chinenteile) fl to swing 1| 
osciller, e) (Zentrifuge) |f to centri- 
fuge; tü whizz II centrifuger. 26 


Behieudern n. (Fahrzeug) || side slip {{ déra- 
page m. a) *' (der K&der) \\ shambling fl 
patinage m. ; renversement m. 27 

Behleuder-periode f . If centrifuging period ff 
période f. d’essorage, a) <*preis m. || 
ruinously or ridiculously low price ff vil 
prix m.; prix m. de déballage, b) --rad- 
mischer m. ff fan biower mixer ff mélan- 
geur m. centrifuge, c) *'thermometer n. fl 
gyrostatic thermometer ff thermomètre- 
fronde m. d) -^trommel f. ff centrifugal 
drum 1! bol m. ou récipient m. ou tam- 
bour centrifuge, e) -versiieh m. }| over- 
sj>eed test ff essai m. d’emballement, f) 
vorrichtnng f. (Luftf) ff catapult launch- 
ing gear fl dispositif m. de lanoement. 
g) ^zeit f. H time for centrifuging H durée 
f. d’essorage. 28 

Schleiisc f . 1! sluice ; lock !| écluse f. a) Be- 
wUsserungs* ff irrigation lock |[ écluse f. 
d’irrigation, b) bewegllche *' ff bydrau- 
lic aseensor or elevator H ascenseur rn. hy- 
draulique. c) EntwasBcrungs-' || drainage 
sluice !j écluse f. d’assèchement. d) Flut- Il 
tidc lock 11 écluse f. de marée, e) ge- 
kuppelte Il couplod sluice |1 écluse f. 
double, f) obéré Haltiing f. der * |! upper 
pond or upper level of the sluice fl bief 
m. supérieur ou arrière-bief m. du canal, 
g) oberhalb der - \\ above lock \\ en amont 
de l’écluse f. h) Schiffahrts*’ fl lock for 
navigation \\ écluse f. de navigation, 
i) SchUtzen* 1| sliding sluice ; sash lock 11 
écluse f. à vanne, k) See*> fl sea lock f! 
écluse f. maritime. 1) Tiefbau*' (1 deep Ic- 
vcl sluice II écluse f. d’infrastructure, 
m) untere Haltung f. der 1| lower pond 
or level of the sluice \\ bief m. inférieur 
ou sous-bief m. du canal. 29 

Schleusenanlage f. || lock plant || installa- 
tion f. d’écluses. 30 

schleusenaufwiirtB \\ above lock \\ en amont 
de l’écluse f. 31 

Schlcusen-bau m. |i sluice or lock building I1 
construction f. d’écluses, a) '►bett n. 
8. ^boden m. b) --boden m. Il 
bed of a sluice; bottom of a lock I| 
plancher m. ou radier m. d’une éclu- 
se. e) «einsatz m. H lift 1| chuto f.; sas 
rn. d) -erapfângcr m. (Rohrpost) |i lock 
receiver || poste -récepteur m. à écluse, 
e) -fall ra. Il lift !| chute f.; sas m. f) *'- 
haiipt n. Il lock bay or crown fl tête f. 
d’écluse, g) -kainmer f. |1 lock or sluice 
chamber H chambre f. d’écluse; neptunc 
m.; sas m. h) '*kanal m. ü lock canal or 
channel 1| oanal m. de dérivation, i) -^kes- 
sel m. 8, -'kammer. k) -'mauer f. fl 
sluice side wall (1 Imjoyer ra . ou ba joyère f . 
d’une écluse. 1) ^meister m. H sluice 
keeixT; sluice raaster; lock master fl 
maître-éclusier m.; éclusier m. m) *'- 
Bchieber m. |1 sash gâte; sliding valve \\ 
vanne f. n) *schlffshebewerK n. fl ship 
lifting work || élévateur m. de bateaux, 
o) *'8ChUtz n. Il paddle valve fl vanne f.; 
vantelk f. p) *'Schwellc f. \\ clap or lock 
or mitre sili 11 seuil m. du buse; seuiUet m, 
d’écluse. 32 

Schleuscntor n. 1| lock or sluice gâte fl porte 
f. d’écluse, a) obérés -- [f crown or flood 
or head or tide or wator gâte |) port© f, 
d’amont ou de tête, b) untereB *' fl aft or 
tail gâte fl porte f . d’aval ou de mouille, 33 
Sohleusen-torbekleidiing f. ff platiking of a 
lock gat© 11 doublage m. d’une porte 
d’écluse, a) *^treppe f. 1| flight of locks fl 
escalier m. d'éolusesw b) ^tttr f. fl dock 
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gâte jj porte I. de bassin, o) «^wand f. ]| 
sluioe aide wall |) bajoyer m. ou bajoyère f. 
d"une écluse, d) -'wehr n. |1 weir with a 
lock K barrage m. à écluse, e) -'Werk n. {( 
sluioe work |{ vannage m. 1 

Seblioh m. (Aufber) H concentrâtes pl.; 
soklioh; sUok; slich; small ore slime |{ 
soblioh m. a) ^arbeit f. || smelting of 
small ore |j fonte f. des sohliohs. b) 
sehmelzen n. jj smelting of small ore || 
fonte f. des schlichs. 2 

sohlioht (Qewebe) jj plain || plain; uni. 
a) (Techn) |j fine; fine-cut || doux; 

taille f- douce. 3 

SchUcbt-beil n. || ohip axe || épaule f. de 
mouton, a) «bohrer m. || finishing or 
poUshing bit; polisher jj alésoir m.; po- 
lissoir m. ; mèche f . b) -'bllrste f . jj dreasing 
brush jj brosse f. à parer, c) «^dorn m. jj 
smoothing drif 1 1| mandrin m . à planer. 4 
Schliebte f. (Gieü) || black wash; black(en)- 
ing; founder's blaok; facing || enduit m. 
noir; noir m. de fonderie, a) « (Leim) (| 
paste II colle f. de pâte, b) (Web) jj 
dreasing; size || parement m.; parou m.; 
encollage m.; chas m. o) saure || sour 
size II colle f. acide. 5 

Scblichteisen n. || scraper j] paroir m. 6 
Scblicbtekoober m. (Web) || size maker || 
préparateur m. de colle. 7 

schliehten (eben machen) || to planish; to 
plane; to level jj planer; aplanir, a) 
(GioB) Il to blacken; to black wash || 
noircir, b) (SchloÛ) || to smooth-file; 
to smooth; to polish jj lisser; polir; 
adoucir, c) (Streitigkeit) jj to arrange; 
to put in order; to arbitrate; to settle || 
arranger; aplanir, d) • (Tischl) |j to 
smooth; to clean; to finish off; to 
smooth-plane [{ planer; replanir; recaler, 
e) (Web) jj to size; to dress || parer; 
encoller; coller, f) die Bohrung H to 
finish the holo |i finir l'alésage, g) die 
Kette JJ to dress the warp jj parer ou 
encoller la chaîne. 8 

SebJicbten n. (Web) j| slashing || parage m. 

a) (Sohiffb) H dubbing || parage m. 

b) (Tischl) Il smoothing |j opération f. 

de dresser et de refaire les bois avec 
le rabot, o) des Oarnes || yarn sizing jf 
encollage m. de fils, d) Ketten^ 
(Web) Il warp dressing jj dressage m. de 
chaînes, e) von Stoffen |( sizing; starch- 
ing II collage m.; encollage m.; gom- 
mage m. 9 

Scbliehter m. (Tuchm) j| star cher |1 colleur 
m. a) Uand'*' (Tuchm) H hand sizer (| en- 
colleur m. à la main, b) Mascbinen*' 
(Tuchm) Il starching macWe operator; 
slasher man j| colleur m. ou encolleur m. 
à la machine. 10 

Scbliebtfeile f . [| smooth file || lime f . douce 
ou k planer. U 

sebiicbtfeiJen (SchloÛ) i] to strip; to file 
smooth II finir de limer. 12 

Sebliebt-bakeii m. 1| fiat heel tool H plane 
f.; plaine f. a) «^hammer m. || planishing 
hammer |} marteau m. à planer, b) — 
bleb m. U fine eut || taille f. douce. 13 
Sebitobthobel m. i| smoothing-plane || 
rabot m. plat ou à repasser; varlope f. 

a) «'eisen n. U smoothing plane iron |{ 
fer m. à planer ou k replaner ou à recaler. 

b) ^masehine f. Jj smoothing planing 

machine {| machine f. à planer; planeuse 
t 14 

BebliebUeim m. jj sine; limewater for 
sizing K brevet m* 16 


Sobilebtmasoblne f. (Wftsob) ji starching 
machine || machine f. k apprêter, a) ^ 
(Web) Il dressing machine || métier m. 
à encoller; enooUeuse f. b) Afesslng^ || 
brass finishing machine || machine f. 
à tourner le laiton. 16 

Soblicbt-meiOel m. {{ finishing tool; turning- 
chisel II plane f.; ciseau m. ou outil m. 
à planer, a) «^mittei n. || sizing material || 
parement m. b) ^mond m. }] moon knife 
il lunette f. c) ^praparat n. (Textil) H 
sizing product {| parement m. d) '«'seblag 
m. il finishing blow |] coup m. (pour 
l’opération) de parage, e) «stahl m. H 
fiat tool il burin m. droit. 17 

Schllck m. Il mud; ooze i| boue f.; bourbe 
f.; vase f. a) im « festsitzen || to stick 
in the mud {] s'envaser; s’embourber. 18 
Sohlicker m. (Met) i| dross || crasse f. 

a) « (Porz) Il slip; slop |i barbotine f. 19 
SoUick-fanger m. || seoondary dyke; dyke 
of wattled piles || paroi f. de pieux et 
clayons, a) «^grund m. || muddy or 
slimy or slicky ground; soft mud ooze; 
oozy bottom i| fond m. mou; vase f. 
molle. 20 

Schliech m. s. Schlich. 21 

Sohliere f., von vôllig freîes Glas n. || 
lens entirely free from streaks || verre m. 
parfaitement exempt de füs. 22 

Schlierenapparat m. (Opt) |j strias moasur- 
ing apparat us || appareil m. pour 
l’étude des stries. 23 

Sohliett-beschlag m. (SchloÛ) || locking- 
furnituro; shutting; fakstenings pl.; 
closure |j fermeture f. a) -^blech n. )j 
boit nab || moraillon m.; nappe f.; 
fermoir m. b) '•bolzen m. )| eyo-Mt and i 
key; eye or joint or cottor or forelock I 
boit (I boulon m. à clavette ou à goupille. 

24 

SchlieBe f. eines Boizens |j forelock of a 
boit; forelock -key of a boit }j clavette f. 
ou goupille f. d’un boulon. 26 

ScblieBeisen n. {| middle pièce; koy of 
the ram || louvette f. 26 

schlieOen || to lock; to close H fermer; 
serrer, a) die Form (Buchdr) |j to lock 
up the form || serrer la forme, b) einen 
Habn m. |j to shut off a cock || fermer 
un robinet, e) der Schwimmer schllefit 
nicht 11 the float does not close il le flot- 
teur ne ferme pas. d) einen Stromkreis 
Il to close a circuit || fermer un circuit. 27 
SchlieOgeviert n. (Buchdr) il M-quadrat |i 
quadratin m. 28 

SchlieOhaken m. y boit nab or staple; 
catch II mentonnet m.; fermoir m.; nappe 
f.; auberon m. a) einer Kette (j lock- 
chain hook )| clef f. de chaîne d’un enra- 
yage. b) Uberbauter s. SchlieBkappe. 29 
SehlieO-kappe f. || box staple; boxed or 
cased catch H gâche f. a) ^keil m. U quoin; 
cotter; cottrel || coin m. ou clavette f. 
de serrage, b) ^keilchen n. {| socket 
coin |] angrois m. d’une douille, o) «• 
knie n. {j oheek of the head; arma of 
the dead wood II dauphin m. d) «kopt 
m. (Niet) j) closing head g tète f. de 
fermeture, e) «nagel m. (Buohdr) || bar 
of a printer’a form g oognoir m. de la 
forme du compositeur, f) «'gnadrat n. 
s. ^geviert. g) <«rlBg m. (Radreifen) g 
lastening or retaining ring g cercle m. 
k simple agrafage, h) f. g sash or 
slash saw g soie f. i tenon, i) «seil n. 
(Bagger) g olqaîng rope g câble m. de 
fernteture. 30 


SchUeSnng f . des Stromkreises g closing 
of a circuit g fermeture f. d’un oirouit. 

31 

SehUeOnngs-bogen m. (Elektr) g closing 
arc; arc on closing oirouit g arc m. de 
clôture ou de fermeture, a) «^drahi m. || 
loop wire g fil m. conjonctif, b) '«tunke 
m. Il spark before contact; spark at 
make g étincelle f. de fermeture, e) •«- 
induktionsstrom m. g induced current 
at closing g courant m. induit de ferme- 
ture. d) '«'Btrom m. g current on making g 
à-coup m. de courant lors de la ferme- 
ture. 32 

Sohliefivorrichtung f. g closing or looking 
device || dispositif m. de fermeture. 33 
Schliff m. (Abfàlle beim Schleifen) |f 
grindings pl.; slip g moulée f. a) • (Er- 
gebnis des Schleifens) || smoothness |) 
poli m. b) (das Schleifen) g grinding || 
moulage m.; polissage m. o) Fein« |j 
finishing g finissage m. d) Gerad*' (S&ge) 
Il straight-cut teeth pl. || affûtage m. 
droit, e) Innen* konischer Bund- 
fl&chen II internai grinding of taper 
bores || rectification f. intérieure de 
surfaces circulaires coniques, t) Innen- 
nmd*' Il internai circular grinding || 
rectification f. des surfaces cylindriques 
intérieures." g) Planflàchen*' g facing || 
rectification f. de surfaces circulaires 
planes, h) Schrupp^^^ || roughing || dé- 
grossissage m. i) nur im wahr- 
nehmbar g recognizable only in a thin 
section j| reconnaissable seulement dans 
la lame mince, k) wechselseitiger Sohrag*' 
(Sàge) Il alternating bevel teeth pl. 1| 
affûtage m. à biseaur. 1) Wellen** jj 
(plain) cylindrical grinding || rectification 
f. des arbres (cylindriques). 34 

Schlftflàche f. (Met) || surface of slide |{ 
surface f. polie. 36 

Sohlinge f. (Sohiffb) g carling || entremise f. 
a) (Tau) g loop || lacet m. b) - (fest) || 
bend; eye; loop || anneau m.; ganse f.; 
œil m. c) (zuziehbor) g snare; running 
or sliding knot || lacet m. d) Draht*' 
(Flaschenverschlufi) || wire loop g agrafe 
f. en fil de fer. e) Sell*' g rope loop or 
sling II boucle f . ou élingue f . de câble. 36 
Schlingen-aufleserin f . (Web) || heald knit- 
ter II garnisse use f. de maillons, a) -ge- 
webe n. fürToilettew&sche || looped fsbric 
for toilet linen |[ tissu m. bouclé pour 
linge de toilette, b) «plUsch m. jj looping 
plush II peluche f. bouclée. 37 

I Soblinger-anzeiger m. || roll recorder || ap- 
I pareil m. enregistreur de roulis, a) *'bc- 
wegung f. Il rolling motion || mouve- 
ment m. roulis, b) -blech n. \\ wash plate 
Il tôle f. de roulis, c) -•kiel m. j| bilge or 
drift or auxiliary keel |{ quille f. latérale 
ou de dérive ou auxiliaire. 38 

schlingern )| to roll || rouler. 39 

Sohlingorn n. (Lokomotive) (| irregular 
osoillating motion |{ lacet m. a) (Schiff) 

If rolling 11 roulis m. 40 

SehUnger-platte f. f{ wash plate g tôle f. 
de roulis, a) «sclilagbttg m. (Seew) || 
back-board g mauvais bord m. b) and 
Stampÿbewegttng f . g rolling and pltchlng 
motion || mouvement m. de rouUz et de 
tangage. 41 

SêhUngladen m. g tuming thread g fil xn. 

de tour. 42 

■ebllppen, e|n Taa n. g to aUp à rope 11 
filer par le bout un cordage^ 43 
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Sehlipp-liaken m. |1 tumbler [] loquet xu. 
du mouilleur, a) '«eohttkel m. || slip 
shackle || manille f. à échappement, 
b) ««stopper m, ||‘ èhain slip stopper || 
bosse f. à échappement, c) ««trosse f. || 
slip rope || amarre f. 1 

Schlips m. Il necktie ; cravat || cravate m. 2 
Sohlitten m. (Fahrzeug) || sledge; sied (A); 
sleigh I) traîneau m. a) (Fernm) H 
chariot; slide || chariot m. b) « (GieB) H 
founder’s or stove truck; truck (cart); 
cradle H chariot m. de transport; châssis 
m, c) (Masch) (1 slide block; cross 
head block 11 glissoir m.; chariot m. d) 
(Sohiffb) Il (launching) cradle; slide |1 
berceau m. ; ^r m. ; coulisse f . ; coit(t)e f. 
(fixe); couette f. e) (Schreibm) |! car- 
nage Il chariot m. f) AutoniobiK || motor 
sleigh 11 traîneau m. automobile, g) ei- 
ner Baggermaschine H ladder of a dredg- 
ingengine ||plan m. incliné d’une drague, 
h) beweglicher ^ (Schreibm) \\ travelling 
carriage H chariot m. mobile, i) einer 
Bohrmaschine |{ carriage of a boring 
machine || chariot m. d’une machine f. 
à percer, k) « einer Drehbank 1| slide of 
a lathe 1| chariot m. ou support m. à 
chariot d’un tour. 1) Langdreh«» (Werk- 
zeugmasch) || tool slide for turning |I 
chariot m. longitudinal pour tournage, 
ni) Motor— 1| motor sied || traîneau ra. 
automobile, n) Plaiidreh^ (Werkzeug- 
maach) 1| tool slide for facing |! chariot 
m. transversal pour tournage, o) Re- 
vol verkopf- Il turret slide || chariot m. 
porte -tourelle, p) Rodel-" |1 bobsleigh H 
luge m. q) SpindeU || saddle trough H 
chariot m. porte-broche. 3 

Sohlitten-achse f, (Fernm) H vertical axis 
of the chariot 1| axe m. du chariot. 

a) «apparat m. || slide induction appara- 
tus 11 appareil m. d’induction à curseur, 

b) «balken m. des AblautgerUstes || slid- 
ing baulk; bilge coad; bilge way of the 
cradle |I coit(t)e f. courante; couette f.; 
anguille f. du ber. c) «brems© f. H sledge 
brake; slide brake 1| frein m. de traîneau, 
d) «falz m. (Drechsl) H slide channel 1| 
coulisse f. du support, e) «fOrderer m. 
(Bcrgb) Il pusher-on || traîneur m. au bac. 
f) «ftthrung f . Il carriage guide || guidage 

m. du chariot, g) «gabel f. |! carriage 
fork II fourche f. du chariot, h) «gelkut 

n. Il sledge chimo || clochette f. pour 

traîneaux. I) «hub m. || stroke of carriage 
t! course f. du chariot, k) zentrierbarer 
«kondensor m. (Opt) || centring slide 
condenser || condenseur m. coulissant 
oentrable. 4 

SchUttenkufe I. || skid runner || patin m. 
a) « des Ablautgerüsteg || sliding-baulk 
or bilge-coad or bilge- way of the 
cradle |{ coite f. courante; couette f.; 
anguille f. du ber. 6 

Sohlitten-objektivweehsler m. || sliding ob- 
jective changer || changeur m. d’objectifs 
à coulisse, a) «skg© f. Il sliding saw || scie 
f. à chariot, b) «stdnder mpl. (Sebiffb) 

Il poppets pi.; spurs pl.; drivera pl. H co- 
lombiers mpl. 6 

SoliHttsehuh m. Ü skate H patin m. 7 
SehÜti m. Il aperture ; sUt )i fente f . a) « 
(Bergb) || cutting; kerving H échancrure 
i. latérale, b) Balketi<« (Zimm) || sUt j| 
embrèvement m. o) In einera <« beireg- 
Bell K movable in a sUt || glissant dans 
une oouliése; cotdisaadt dans une fentè. 
I) (Bank) H || glyphe m. 


e) 8pttl« il scavenging port |{ lumière f. 
de balayage. 8 

Schlitz-apparat m. || slitting apparatus || 
rameuse f. a) «blende f. (Opt) || slit stop 
II diaphragme m. à fente, b) «brenner 
m. II wing or slit or split burner I| bec 
m. fendu ou à fente; papillon m. 9 
sohlitzcn || to cleave; to slit; to split; 
to crack || fendre; refendre, a) « 
(Kohle) il to eut; to kerve j] couper la 
Goulaie; haver; sous-caver. 10 

Schlitz-fenster n. |1 oillet 1| lézarde f . ; 
œillet m. a) «frkser m. 1| milling cutter 
for fraising; slitting cutter || fraise f. à 
rainures ou à canneler. b) «- und Nuten- 
frksmascliine f. || slot and key-way 
milling machine || machine f . à fraiser les 
rainures et les lumières, c) «fUhrung f . |j 
slotted guide; slit guidance || guidage m. 
à mortaises ; conduite à rainure, d) «haucr 
m. (Bergb) I1 first working hewer; cutter 
Il coupeur m. de l’échancrure latérale; 
xhaveur m.; traceur ro. e) «lochmaschi- 
ne f. (Holzliearb) || slot mortizing ma- 
chine Il mortaiseuse f. f) «lochung f. I| 
oblong perforation || perforation f. allon- 
gée. g) «inaschine f. (Pap) II slitting 
machine |1 machine f. à rainurer. 
h) «momentverschlufi m. (Lichtb) UroUer 
blind shutter || obturateur m. instantané 
à rideau, i) «platte f. || slot plate I| plaque 
f. à fente. 11 

SchlitzsUge f. || sash or slash saw || scie f. 
à tenon, a) doppelte « H double sash saw 
Il scie f. double à tenon. 12 

Schlitz-schraub© f. 1 ! slotted screw; slotted 
head screw || vis f. rinde; boulon m. fen- 
du; cheville f. filetée, a) «schweillung f. 

11 slot welding |1 soudage m. des fentes, 
b) «stift m. Il split pin ll broche f . fendue. 

13 

Schlitzvcrschluü m. (Lichtb) I1 focal-planc 
shutter II obturateur m. à clapet ou à 
rideau. 14 

Schlitz-vorrichtung f. H slotting attach- 
ment H dispositif m. à rainer, a) «zapfon 
m. II tongue || languette f. 16 

Schlofi n. |j lock || serrure f. a) « (Bauk) 1| 
castle; palace || château m.; palais m. 
b) « (Druckerpresse) || iron frame; hose 
Il clef f. de la vis. c) « (Foschinenbund) 

Il knot; tic H nœud m. d) ein « ansclilagen 
Il to nail a lock to a door 1| clouer une 
serrure, e) blindes « || false lock || serrure 
f. fausse, f) ©ingelasscnes « || rabbated 
or flush cnchased lock H serrure f. 
enchâssée, g) Gcldsehrank^ !| safe lock 1| 
serrure f . pour coffres-forts, h) G©wehr« 

11 gun lock II platine f. i) « mit hebender 
Falle II trunk lock i| serrure f. à deux 
pênes, k) Eassensperr^ || lock for cash 
register 11 serrure f. de caisse. 1) Koffer« 

Il lock for trunke || serrure f. à malle, 
m) MÔbel« |î furniture lock H serrure f. 
pour meubles, n) offenes « U German 
spring lock 11 serrure f. à ressort, o) « 
ohne Feder || boit lock il serrure f. à un 
seul pêne, p) « mit drci Biegeln |i lock 
with three bolts |i serrure f. à trois 
pênes, q) « mit Rohrseblttssel i| pin lock il 
serrure f. à broche, r) « mit schliefiender 
Falle 11 stock look 11 serrure f. à bec de 
cane, s) « mit Sehlie0ri©gel || spring 
stock lock II serrure f. à deux pênes, 
t) 8ieherh©its« || safety or safe lock |] 
serrure f. de sûreté; anti-vol m. u) Spann- 
« II tumbuckle )1 tendeur m, v) ein « 
verdreben j| to force or to spoil a look 0 


fausser une serrure, w) Yorbknge* (i 
padlock II cadenas m. x) Yorlege« 
a. Vorhânge». 16 

Soblofiblecb n. (Bûchsenm) || plate; lock- 
plate K corps m. de platine, a) « (Schlofi) 
Il main-plate of a lock i| palâtre m. d’une 
serrure, b) « mit Blattwerk |1 foliated 
scutcheon || platine f. à panaches, 
c) schmales « || ribbon plate H tôle f. 
à palâtre. 17 

Schlottblecheisen n. (Bûchsenm) || stay 
for the lock plate || potence f. de pla- 
tine. 18 

Scblofi-boden m. Il bottom plate of a lock 
Il fond m. de semire. a) «btigel m. H 
latch catch || mentonnet m. pour loquet. 

b) «deckel m. || cover plate of a lock || 

couverture f. d’une serrure. 19 

Scblosser m. |1 fitter; locksmith |1 ajusteur- 
serrurier m.; mécanicien m. a) Masebi- 
nen« 1| métal filter || ajusteur-mécani- 
cien ni. 20 

Scblosser- arbelt f. H locksmith’s work H 
serrurerie f. a) schmales «blecb n. I| 
ribbon plate H tôle f. à palâtre. 21 

Schlosserei f. (Handwerk) || locksmith’s 
trade 1| métier m. de serrurier; serru- 
rerie f. a) « (Werkstatt) a. Schlosser- 
werkstatt. b) Bau« || locksmith’s work 
in building 1| serrurerie f. de bâtiment. 22 
Scblosser- werkstatt f. |! locksmith’s or 
fitter’s shop 1| serrurerie f.; atelier m. 
de serrurier, a) «werkstatt f . für Farmer 
Il fitting workshop for farmers !| atelier 
m. de serrurerie pour fermiers, b) «werk- 
zeug n. Il fitter’a tools pl. H outil m. de 
serrurier, c) «zirkcl ra. j| compassés pl. 
for fitter \\ compas m. d’ajusteur. 23 
SchloÛ-feder f. H lock spring || ressort m. 
à serrure, a) «haken m. 1| latch catch H 
mentonnet ra. pour loquet, b) «bolz n. 
(Schiffb) Il fid 1| clef f. ou clé f. d’un mât. 

c) «kasten ra. ll case of a lock; lock box 1| 
boîte f. ou palastre m. ou palâtre f. 
d’une serrure, d) «montôr m. H lock fitter 
Il monteur m. de serrures. ©) «nagel m. 
Il dognail H clou m. de serrure, f) «riegel 
m. Il lock boit 11 pêne m.; verrou m. 
g) «scheibe f. (Uhrm) Il snail; great 
wheel I! limaçon m. h) «schraube f. 
(Bûchsenm) [| sidc nail || vis f. de pla- 
tine. i) «schraube f. ) (Schlofi) || lock 
screw 11 vis f. à serrures, k) «sicherung f. 

Il lock safety device H dispositif m. de 
sûreté pour serrures. 24 

Sfhlot m. 11 chimney; funncl; smoke pipe 
Il cheminé f. 26 

Schlotte f., Eïevator || elevator trunking || 
corps m. d’élévateur. 26 

seblottern (Schreibm) |1 to shake |I remuer 
en bout; flotter; vaciller; branler. 27 
Seblottern n. der Achse || bobbling of the 
axis II vacillation f. de Taxe. 28 

Sehlucbt f. Il ravine; gorge; glen; defü© jj 
ravin m. ; gorge f . 29 

8cbluck m. (Mühle) 1| swallow of a pair 
of atones || entrée f. des meules. 30 
Sohlucken m. |1 hiccough || hoquet m. 31 
Scbluekfkbigkeit f. (Turbine) H absorp- 
tion capaoity {| capacité f. d’absorption. 

32 

Sehlund- und Spefserbhreninstrument |i 
pharynx and cesophagus instrument H 
instrument m. pour le gosier et l’oeso- 
phage. 33 

Seblupt m. || slip ]] recul m.; glissement m. 
a) « des Anken H armature slip 0 glisse- 
ment m. de l’induit. 34 
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sehlnpteB) Fîlsser npl. il to wash Btore- 
oasks pl. Il nettoyer les foudres mpl. 
intérieurement. 1 

sehlOpfen lasaen, ein Tau n. || to slip a rope 
il filer par le bout un cordage, 2 

Sehiupten n. von FUssern || entering casks 
through the manhole for wasbing pur- 
poses; wasbing of store casks |1 netto- 
yage m. intérieur des foudres. 3 

SohlUpler m. s. Scblupfhose f. 4 

Schlupf-bafen m. |1 creek li crique f. 

a) -‘'hose f. H directoire knickers pl. ü 
culotte f. pour dames. 6 

Scblüpfung f. 11 slip li glissement m. 

a) des Ankers (Elektr) 1| armature slip jj 

glissement m. de l’induit. 6 

Sehliipfungg'kurre f. || slip curve I| courbe 
f. de glissement, a) -roesser m. il slip 
meter H indicateur m. de glissement. 7 
Belilufi m. des Stromkreises H closing of a 
circuit II f t‘rmeture f. d^un circuit. 8 
BchluO-abrechnung f, ij final settlement (I 
règlement m. final, a) -•bolasen m. || 
coupling pin |1 fuseau m. de fermeture. 

b) -dividende f. || final dividend |) solde 

ra. du dividende. 9 

8cblttssel m. || key il clef f.; clé f. a) - 
(Kropfeisen) ü middle pièce; key of the 
ram 1| louvette f. b) - (Zimm) il trimmer 
11 linçoir m.; linsoir m.; cbevêtre m. 

c) Achtkanl- |1 octagonal spanner |1 

clef f. huit pans, d) - zum Aufziehen 
des Federuhrwerkes 11 spring driven 
dock winding key \\ clef f. pour remon- 
ter le mouvement d’horlogerie à ressort, 
e) doppelt gebohrter - 1| double bored 
key 11 clef f. forée avec deux trous con- 
centriques. 1) Gabel- j| fork wrench or 
spanner 11 clef f. à fourche, g) Griff- |i 
handle wreneb 1| clé f. à poignée, 
h) - eines Hahns || plug of a cock [j clef 
f. ou noix f. d’un robinet, i) hohler - H 
bored or piped key Ij clef f. forée, 
k) Kappen- (1 spanner for caps; cap key; 
box wreneb (A) |1 clef f. fermée. 1) massiver 
- Il full key; unbored key || clef f. pleine, 
m) - des Morseapparates i| key ]| mani- 
pulateur m. n) Norra- |! standard span- 
ner Il clef f. normale, o) Piivatkode- |i 
private code !| code m. p(*rsonnel. 
P) - des Schraubstooks || spanner of a 
vice II manivelle f. d’un étau, q) Sonder- 
zum Einstelien auf Null II spécial key 
for resetting to zéro t| clé f. spéciale de 
remise à zéro, r) Steek- aus Rohr || 
Socket wreneb of tube H clé f. à canon 
en tuyau, s) Tasten- H bandle of key || 
clé f. de touche, t) verdreliter - H forced 
key il clef f. faussée. 10 

SchIUssel-bart m. || key bit; ward of a key ü 
panneton m. de clef, a) -bein n. U collar- 
bone 11 clavicule f. b) -bohrer m. || key 
borer |1 foreur m. de clefs, c) -einstellung 
f. II settingby spanners |1 réglage m. par 
clef, d) -feile f . ji key file |1 lime f. à clef, 
e) -foller m. )| key filer |1 limeur m. de 
clefs, f) -gieBer m. H key casier H fon- 
deur m. de clefs, g) -griff m. (I bow of a 
key II anneau m. d’une clef, h) -knoten 
m. Il balf-bitch knot {| amarrage m. par 
demi-clefs. I) -leiste f. }| key board {| 
porte-clé m. k) -ioeh n. H key hole (I trou 
m. de serrure; entrée f. de clé. 1) -Ioeh* 
deekel m. || key bole plate; sl^ave or 
shiitter of the key hole H cache-entrée 
m. de la clef, m) '^nuiniiierscliild n. R 
numbered key label |{ plaque f. numéro- 
tée pour clefs, n) -mate f. |} bow of n 


key (1 anneau m. d’une clef, o) -ring m. Il 
swivel; key ring jj porto -clefs m.; porte- 
mousqueton m.; anneau m. de clef. 

р) -rohr n. des Schlosses |i key pipe or 

shank of a lock |1 canon m. d’une serrure 
ou d’une clef, q) -schaft m. H shank of a 
key K bout m. ou tige f. d’une clef, 
r) -schild n. (Schloss) H scutcheon H pla- 
tine f. ; écusson m. s) -uhr f. || key watch 
Il montre f. à clef, t) -weite f. 1| width 
across flats H ouverture f. de clés, 
u) -wort n. (Kode) 1) code word H mot m. 
de* code. 1 1 

SchluB-erklarung f. (Mutung) || final 
déclaration of a concessionaire in 
respect of bis concession || déclaration f. 
définitive d’un demandeur concernant 
son gîte- a) -klappe f. (Fcrnm) |1 super- 
visory drop || annonciateur m. à clapet 
do fin. b) -lampe f. (Auto; Eisenb) |I 
rcar or tail lamp; tail îight (| lampe f. 
arrière ou de queue, e) -lampe f . (Fernm) 
II supervisory larop H lampe f. de fin de 
conversation, d) -lampenhalter m. |1 
rear lamp bracket || porte-lanterne m. 
arrière, e) -lateme f. s, -lampe f. 
f) -leiste f. (Buchdr) || tail piece 1| cul- 
de-lamjæ ra. g) -licht n. s. -lampe f. 
h) -lielerung )| final delivery jj livraison 
f. finale, i) -pfosten m. eines Lehr- 
gertistes jj king-post of a center )) moise f . 
pendante de clef d’un cintre, k) -recb- 
niing f. Il final account )| compte m. 
définitif. I) -reif m. (Fafi) {| chimb 
hoop il dernier cerceau m.; sommier m. 
m) -relais n. (Fernm) |1 clearing relay H 
relais m. do fin de conversation, n) — 
réviser m. (Buchdr) || press proof réviser 
I) reviseur m. de tierces, o) -scheîn m. || 
sales or con tract or broker ’s note 1| 
bordereau m. p) -signal n. (Fernm) j| 
clearing signal {| signal m. do fin. q) — 
signallatemo f. || tail light || lanterne f. 
de queue, r) -stein m. (Gewélbe) (| 
key or beading stone j| clef f.; clausoir 
m.; mansole f, s) -stück n., Rohr H 
tube end plug || bouchon m. de tuyau, 
t) —vignette f. || tail piece i| cul-de-lampe 
m. u) -windungen fpi. des Ankers 
(Elektr) (| end tums pl. of armature 1| 
tours mpl. d’aboutissement do l’in- 
duit. 12 

BchliiOzeiohen n. (Fernm) 'H clearing 
signal II signal m. de clôture ou de fin 
de conversation, a) -gebungf. in Neben- 
stellenanlagen || clearing in private 
brancb exchanges |} signalisation f. do 
fin de conversation pour les installations 
supplémentaires, b) -lampe f. (Fernm) H 
clearing lamp ({ lampe f. do clôture. 

с) -schaltung f. im ZB-Betrieb )| super- 

visory circuit 11 circuit m. de supervision, 

d) -ttbertragung f. (Fernm) || clearing 
lamp repeating {| transmission f. de la 
lampe de clôture. 13 

SchluB-zeik f. (Buchdr) |j catob-line K 
ligne f. perdue, a) -zettel m. (Handl) j{ 
broker’s contraot or note (( bordereau m. 
de courtier, b) -ziegel m. f( flap or end 
tile II tuile £. plate reootirb^. 14 

Sehmaofc m. (Fftrb) H suinao(h) fi sumac 
m. 16 

sefama] || small; narrow H resserré. 16 
Sehmaler m. (Korbm) i oleaving-tool (| 
fer m. à éoaH^. 17 

setunilem {{ to reduoe; to lessen; to 
curtail (expens^) ti r^Wédri diminuer ; 
réduire. 1$ 


Sehmklerung f. |{ diminution; ourtailing; 
réduction }| rétrécissement m.; diminu- 
tion f. 10 

Schmalleder n. || tannod calfskins pl.; 
upper leather || cuir m. à œuvre; cuir 
m, mou pour tiges de bottes. 20 

Sohmalspur f. (Eisenb) || narrow gauge {{ 
voie f. étroite, a) -bahn f. )| narrow 
gauge raiiway (1 chemin m. de fer à 
voie étroite, b) -bahnstrccke f. H narrow 
gauge line (| voie f . de chemin de fer à voie 
étroite, c) -lokomotivef. 1| narrow or small 
gauge locomotive I| locomotive f. pour 
voie étroite, d) -wagen m. || narrow 
gauge carriage or wagon 1| wagon m. à 
voie étroite. 21 

Schmaitblau n. s. Scbmelzblau. 22 

Schmalz n. || lard; hog fat || graisse f.; 
saindoux m. a) -kuchenbacker m. || 
fritter baker || boulanger m. ou pâtissier 

m. de gâteaux frits. b) -raffinerie f. H 
tallow refinery ll raffinerie f . de sain doux. 

23 

Schmülzwolf m. || oiling devil or willow H 
brisoir m. à buiDer; ensimeuse f. 24 
Sclimant m. (Bergb) H smiddum tails pl.; 

slime II limon m. 26 

Schmauchfeuer n. || smoking; chocked 
fire 11 étuvage m.; enfumage m. 26 

Schmelz ra. 1| enamel || émail m. 27 

Scbmelzanlage f. if smelting plant || 
fonderie f. a) Harz- |1 rosin melting 
plant II installation f. de fusion de 
résine, b) Taig- |1 tallow melting plant 1| 
(installation f. de) fonderie de suif. 28 
Schmelzapparat m. || smelting apparatus || 
petit four m. a) - für Wolispinnercien jj 
fusing apparatus for wool spinners 11 
appareil ro. de fusion pour filatures de 
laine. 29 

Schmelz-arbeit f. {] enamelling || travail m. 
de l’émailleur. a) -asphalt m. {| cast 
asphalt II asphalte m. coulé, b) elektri- 
sches -bad n. || electric smelting batb || 
bain m. de fusion électrique. 30 

schmeizbar || fusible [( fusible, a) -es Glas 

n. Il fusible glass || verre m. fusible, 

b) -er Le! ter m. |f fusible conductor || 
conducteur m. fusible, c) leicht - (Chem) 
11 easily fusible || facilement fusible, 
d) schwer - |] difficultly fusible )] diffi- 
cilement fusible, e) schwer -es Glas 
n. Il hardly fusible glass )) verre m. 
difficilement fusible, f) schwer -er 
Werkstoff m. 1| refractory material f| ma- 
tériel m. réfractaire, 81 

Schmelzbarkeit f. ji fusibility )| fusibilité f. 

32 

Sehmelzbnu m. für TiegelguB (Met) 1) 
crucible Steel foundry H fonderie f. 
d’acier au creuset. 33 

Schmelzblau n. |] smalt; smalt blue; 
stone blue {j azur m.; smalt m.; bleu m. 
d’émail. 34 

Schmelze f. (Werkstatt) {] smelting hemse )} 
fonderie f. a) - (das Oeschmolzene) jj 
meit; molten mass f} masse f. fondue. 36 
Scbmelseinsati m. (Elektr) ({ fusible 
piece; fuse g pièce f. fusible; fusible 
m. 36 

schmelzen (flüssig maohen) j} to fu^eÿ 
to smelt; to melt; to Uquify t| londbre; 
liquéfier; mettre en fusion f. a) - 
(flüssig werden) (| to meR | fondre; ie 
fondre, b) das EIs n. schmilst H the loe 
meits (i ié glace f. fond, e) Ers n. f 
to améit ores pl. |1 fondre le M 
é) dk Eielieriing^^ i^^ 
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fuse blows II le fusible fond, e) über den 
Stich ^ Il to smelt through the eye || 
fondre par l’œil m. 1 

Sohmelzen n. (Ëis) |1 melting {| fonte f. a) « 
(Met) Il smelting |t fonte f.; fusion f. 

b) elektrisohes ^ 1| eiectric smelting |] 
fonte f. électrique, c) oxfdierendes ^ jj 
oxidizing smelting H fondage m. d’oxy- 
dation. d) reduzierendes || reducing 
smelting H fondage m. de réduction, 
e) solvierendes -- 1| purifying smelting Ij 
fondage m. de dépuration. 2 

Schmelzer m. (| smelter; molter; furnace 
man f| fondeur m. a) Kupolofen-^ || 
cupola tenter || fondeur m. au cubilot. 3 
Schmelisereif. H smelting bouse |1 fonderie f. 4 
Schmelz-ftirbe f. Il vitrifiablc colour or 
pigment H couleur f. vitrifiable. a) 
flufi ra. Il complété fusion || fusion f. 
complète, b) -•fluflelektroi.vso f. H smelt- 
ing flux electrolysis |1 électrolyse f. 
pour métal fondu, c) -«'glas n. 11 enamel || 
émail m. d) «'gut n. 1| melting material || 
matériel m. de fusion, o) -»hafen (Glas) H 
glass melting kettle; glass crucible or 
melting-pot H creuset m. (à fondre le 
verre). I) -'hütte f. || smelting works pL; 
casting bouse; foundry || fonderie f. 
g) ^kegel ra. I| melting or fusible cône; 
pyrométrie cône; Segor cône || cône m. 
pyrométrique, h) «'kessel m. (Met) || 
smelting kettle; smelting crucible || 
marmite f. ou chaudière f. à fusion. 
1) <^kes8cl m. (Sebriftg) || melting pot 1| 
fondoir m. k) ««'koks m. || charge or 
smelting coke H coke m. de fonderie. 1) 
koston pl. Il cost of smelting il coût m. 
de fusion, m) >«lampe f. || enameller’s or 
glass-blower’s lamp H lampe f. d’émail- 
leur. n) ^lôffel m. 1| melting ladle || 
cuiller f. à fondre, o) -'lotmelder m. H 
fusible alarm 1| avertisseur m . à fusible. 6 
Schmelzmalerei f . H enamel painting H émail 
m. a) mit vertieftem Orund H enamel 
painting on a deepened field H émail m. 
champlevé. b) mit vertieften Kon- 
turen |( enamel painting with deepened 
outlines || émail m. translucide, c) 
mit eingelegten Metallstreifen || enamel 
painting wiüi inlaid métal Unes || émail 
m. cloisonné. 6 

Sehmelzmittel n. || fusing agent || agent m. 

de fusion. 7 

Sehmelzofen m. || melting or smelting or 
crucible furnace 1] four m. à creusets; 
fourneau m. à fusion ou de fonderie. 

a) elektrischer «* || eiectric smelting fur- 
n'ace || four m. de fusion électrique. 

b) <*' mit Gebiase || blast furnace ]| four- 
neau m. à courant d’air forcé. 8 

Schmelzpfanne f. (Met) |) smelting pan || 
bassin m. à fusion; poêle f. de fusion. 9 
Schmelzpfropfen m. || fusible plug || bou- 
chon m. fusible, a) der >«' ist ausgeflos- 
sen 11 thü plug ran out |j le bouchon fu- 
sible s’est écoulé, b) der auOerste - be- 
ginnt zu schmelzen |j the outermost plug 
is beginning to melt || le bouchon fu- 
sible extérieure commence à se fondre, 
e) die innereit ^ mpl. sind weieb H the 
inner plugs are soft |{ les bouchons mpl. 
fusibles intérieurs se sont amollis. 10 
Selunelzpiilver n. (Chem) U flux fl fondant 
m. Il 

Sèhmeltpuiikt m. (f melting or fusing point 
t point xn. de fusion, a) des Bises fl 
(NaUpunkt) fl point of ixielting ioe {| point 
xn. de la glsioe fondante, b) den er« 


niedrigen j| to lower the melting point fl 
abaisser le point de fusion. 12 

Sohmelzpnnktbestimmungsapparat m. || 
apparatus for détermination of the melt- 
ing point 11 appareil m. pour la déter- 
mination du point de fusion. 13 

Schmelz-raum m. j) hearth |1 foyer rn. de 
fusion, a) -^schwelÛungf. ü fusion welding 
Il soudage m. par fusion, b) -^sichcriing f. 
Il safety fuse ,! fusible m. do sûreté, c) — 
sicherungsdraht m. (Elektr) || fuse wirc )1 
fil m. fusible, d) «-stahl m. (Met) ' na- 
tural Steel; rough steel; Gernian steel; 
mook; furnace-stccl ji acier m. naturel ou 
brut; acier de forge ou d’Allemagne; 
acier de fonte, e) --strelfeii m. 1| fuse strip 
i! fil m. fusible. 14 

Schmelzticgel m. |I crucible; (8)melting pot 
Il creuset m.; pot m. de fusion, a) fahr- 
barer |I portable crucible || creuset m. 
sur roues. b) aus Porzellan || porcelain 
crucible || creuset m. en porcelaine. 15 
Sehmelztiegelzange f. |î crucible tongs pl. 

Il tenailles fpl. à creusets. Ki 

Schmelzirog m. || melting trough |J ange f. 

à fondre. 1 7 

Schmolzung f. fl fusion |! fusion f.; liqué- 
faction f . 18 

Sclimelz-verfahren n., clektrigehes || elec- 
trie smelting process H procédé m. de 
fusion électrique, a) -vorgang m. |i melt- 
ing process fl procédé m. de fusion, 
b) ^warme f. H fusion or melting beat |1 
chaleur f. de fusion, c) -^wosser n. H 
melting or snow water || eau f. de fonte 
ou de fusion. 19 

gchmelzwUrdîg (Met) || workable || exploi- 
table. 20 

Schmelz-wUrdigkoit f. (Met) \\ adaptability 
to the smelting-process \\ exploitabilité i. 

a) '«i'Zement m. || melted cornent || ciment 

m. fondu, b) -^zone f. H smelting or fu- 
sion zone II zone f. ou région f. de fu- 
sion. 21 

Schmerkluft f. (Bergb) 1 ] flookan; flucan 1 | 
crevasse f. remplie d’argile. 22 

Schmerz m. (| pain; ache i| douleur f. 23 
Scbmorzensgeld n. || forfeit || indemnisa- 
tion f. 24 

Schinetterkraft f. (Geschoû) || stopping 
power II force f. d’arrêt. 26 

Schmetterling m. || butterfly; lepidopter || 
papillon m. 26 

Sobmied m. || smith; forger; forgeman |{ 
forgeron m.; forgeur m.; serrurier -forge- 
ron m. a) Dorf-^ || country smith [) forge- 
ron m. de village, b) Bisen-^ || ironsmith 
Il forgeur m. de fer. .c) Grob^ j| black- 
smitb II (fabricant-)ferronnier m. d) 
Hammer'»' \\ hamraer smith || marttïleiir 
m. e) Haiid'* || hammer smith j| forgeur 
m. à la main, f) Kunst^ || artistic lock- 
smith II serrurier m. d’art, g) Luppeii>« 
Il shingler f| cingleur m. h) SteJnbruch*' 
Il quarry blaoksmith \\ forgeron m. carrier, 
i) Werk-*' |J smith fl forgeron m. à façon. 27 
schmiedbar || malléable; forgea ble; duc- 
tile; soft 11 malléable ;*forgeable; duc- 
tile. a) gemaeht || tempered || trempé, 

b) im kalton Zustand m. fl forgeable 

whîle cold II forgeable à froid, c) -«^es 
Bisen n. {} malléable iron |j fer m. for- 
geable ou malléable, d) Gufi m. || mal- 
léable castings pl. fl fonte f. malléable, 
e) GuÛeiseii n. (( malléable oast iron 
Il fonte f . malléable, f) nlobt '-'«r GuB m. 
1} iioh<man6able castings pl. |i fonte f. 
non malléable. 28 


8ohmleâbarkeit f. ]j mallcability {] malléa- 
bilité f. 29 

gehmiede f. |) forge; emithy (| forge f. 
a) tahrbaro j| portable or travelling 
forge II forge f. transportable ou port^a- 
tive. b) Kessel^ (1 boiler forge or smi- 
thy II (atelier ra. de) chaudronnerie, c) 
Knnst/* il fine art forge; artistic lock- 
smith’s shop |1 forge f. artistique; ferron- 
nerie f. d’art, d) Kupter-^ || coppersmith’s 
shop II chaudronnerie f. de cuivre. 30 

Schmiede-arbeit f. s. Schmieden. a) -^ar- 
beiter ra. |} forgeman || ouvrier m. de 
forge; forgeur m.; forgeron m. b) «'bloek 
m. Il aiivil block || billot m. de forge, c) 
-^eisen n. || wrought or malléable or forg- 
ing iron || fe*r m. malléable ou de forge. 

d) «eisenschrott n. |j iron scrap || mitraille 

f. de fer. 31 

schmiedeeisern Ij (madeof) wrought-ironflen 
fer malléable; do fer forgé, a) -•e Flasche 
f. Il wrought-iron bottle \\ bouteille f. en' 
ivT forgé, b) -e Platte f. || wrought iron 
plate 11 plaque f, on fer forgé, c) ->'6 
Hëhrc f. I) wrought-iron pipe fl tuyau ra. 
en fer forgé. 32 

gehmiede-esse f . s. -bord, a) -'feuer n. «. -i.- 
herd. b) ^^feuergeblase n. (i forge bellows 
pl. Il soufflet m. ou soufflante f. de forge. 

c) -^feuorventilator m. \\ smith’e hearth 
fan II ventilateur m. de forge, d) -'fôrder- 
griis m. Il smithy small |[ menu ra. grenu. 

e) ^gesenk n. fl swage; die || étampe f. 

de forge, f) -^grus m. [I slack coal; culm 
small coal \\ charbon m. fin ou pulvérisé, 
g) «hammer m. \\ power or forge hammer 
Il marteau m. de forge ou à forger; mar- 
teau-pilon m. h) «herd m. || forge; stock; 
forge or forging or smith’s hearth j) forge 
f.; feu m. ou foyer m. ou four m. de 
forge; chaufferie f. i) «kohlc f. || forge 
coal II charlwn m. de forge; houille f. 
maréchale ou pour feux de forge, k) «- 
koks m. Il forge coal coke || coke m. de 
charbon de forge. I) «kran m. || forge 
crâne \\ grue f. de forge. 33 

Schmiedomasehine f. || forging machine j| 
machine f, à forger, a) BolzenkopN [j 
l)olt head forging machine fl machine f. 
à forger les têtes de boulons, b) Gesenk« 
Il drop forging machine }| machine f. à 
estamper, c) Ketten« || chain forging 
machine || machine f . à forger les chaînes. 

d) Universal* || universal forging machine 
Il machine f. à forger universelle. 34 

Schmiedemeister m. || forge master |f maître 
m. de forge; maître-forgeron m. 35 

schmieden I) to forge fl forger; battre; 
marteler; martiner. a) das Bisen « fl to 
forge the iron |1 forger le fer. b) im 
Gesenk n. « \\ to forge in dies pl.; to 
swage II matricer; forger en matrices 
fpl.; estamper, c) hohl « || to forge hol- 
low 11 forger à creux, d) kalt « fl to oold 
draw with the hammer; to cool hammer 
I) battre à froid, e) viereckig « jj to forge 
square \\ équarrir. 36 

Schmieden n. Uforging; (forgery) Jlforgeage 
m.; forgoment m.; travail m. de forge; 
ouvrage m. du forgeron; action f. de 
forger, a) durohdringendés « sohwerer 
Massen 1| thorough forging of heavy 
masses 1| forgement m. à foiid des mas- 
ses volumineuses, b) « bei zu niedriger 
Temperatur [1 forging at too lowa tem- 
pérature Il forgeage m. à une tempéra- 
ture trop basse, e) der Schirbel fl tuting 
of blooms (I étirage m. des maquettes. 37 
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Schmiede-iiagrel m. j| forged nail || clou m. 
forgé, a) -'HuO f . a. •-'Xiuûkohle. b) ^nuO- 
kohle f. |] emithy doubles pl. f) braisettes 
fpl. lavées pour forges, c) ofen m. 1| 
hammer furnaœ il foyer m. à forger, 

d) 'o-prefibau m, 1) press shop il forge f. à 

presse. 1 

Sohmiodepresse f . |1 forging press 1| presse f . 
de forge, a) dampfhydraulische - [| steam- 
hydrauUc forging press H presse f. hy- 
draulique à vapeur à forger; presse f. à 
forger vapo-hydraulique. b) ÊlektrO'* il 
electric forging press H presse f. à forger 
électrique, c) Friktions* || friction forging 
press II presse f. à forger à friction, d) 
in Hammerform H hammer type forging 
press II presse f. à forger modèle pilon. 

e) hydrànliscbo H hydraulic forging or 

stamping press j| presse f. hydraulique à 
forger ou à estamper, f) Schnell- 1| rapid 
forging press |1 presse f . à forger à action 
rapide. 2 

Schmiedepressenstander m. {| standard for 
a forging press H bâti ra. d’une presse à 
forgt*r. 3 

$ehmiede*probe f. |) forging test ü essai m. 
à la forge, a) «scblacke f. 1! slag; olinker 
Il mâchefer m. b) -sinter m. |1 refining 
cinders pl.; fining slag H laitier m. de 
forge, c) '•'Stahl ra. j| wrought or forge 
Steel 11 acier m. corroyé ou de forge, 
d) <«8toek m. || an vil block jj tronchet m. 4 
SchmiedestUck n. |1 forged piece; forging (j 
pièce f. forgée, a) npl. von beliebfg 
groÛen Abmessungen !| forgings pl. of 
any sizes !l pièces fpl. de forge de dimen- 
sions quelconques, b) CJesenk»' |t stamp- 
ing I! pièce f.e.starapée. ü) Kiinst-^ Hartistic 
forged piece 1| pièce f. d’art en fer forgé, 
d) leiehtes |i light forging H jMîtite pièce 
f. de forge, e) schweres 11 heavy forging 
Il grosse pièce f. de forge. 5 

Sohmiede-temperatur f . || forging tempéra- 
ture Il température f. de forgeage; tempé- 
rature nécessaire pour lo forgement. 

a) '«'Walze f . |1 forge rolling machine ; 
forging rolls pl. |1 laminoir m. à forger. 

b) «'Werkzeug n. ü forging tool |[ outil m. 

de forge ou du forgeron. 6 

Schmiedezange f. || forge tongs pl. |j pince 
f. ou tenailles fpl. du forgeur. a) flaclie 
Il fiat- bit tongs pl. |I pince f. plate, b) ge- 
kriimmte -- 1| hoop-tongs pl. H tenailles 
fpl. crochues. 7 

Sobmiedling m. || forging {| pièce f. forgée 
ou à forger. 8 

Schmlege f. || bevel sliding square || angle 
m. oblique; béveau m.; sauterelle f.; 
équerre f. pliante, a) (Schiffb) il be- 
velling II angle m. d’équerrage, b) 
(Stein) Il chamfered moulding 1| équerre 
i.; biais m. 9 

Sehmiege-brett n. (Schiffb) (| bevelling 
board jj planchette f, d’équerrage, a) — 
kolben m. (Schiffb) H bevelling pin H ta- 
quet m. d’équerrage, b) «inasebine f. fur 
SobUfjSspaiiten || î^velling machine for 
ahip beams 1| machine f. à équerrer les 
couples. 10 

schmiegen (Schiffb) [[ to bevel j{ étjuerrer.l 1 
Sebiiiiege«roUe f. || squaring roU || rouleau 
m. à équerrer. a) -sehnitt m. |1 bevel 
outting II fausse-coupe f. b) «stock ra. {! 
abifting or sliding square |1 équerre f. 
pliante; sauterelle f. 12 

jehiniegsam {) flexible \\ souple. 13 

Sebraiegaainkeit f . i flexibility ({ souplesse 
f.î flexibiUté f. 14 


Sohmlegewlnkel m. (Zimm) i bevel; rule; 

mitre rule || angle m. oblique. 16 

Sebmierapparat m. )| lubricator || appareil 
m. do graissage; lubrificateur m. 16 
SchmierbUebse f. || greasc (axle) box; oil 
cup II boîte f. à graisse; godet m. à 
l’huile, a) Doobt« (| wick lubricator |1 
graisseur m. à mèche, b) durcbgehendc « 
(Eisenb) |( lubricating axle box extending 
from one axle journal to the other \\ 
graisseur m. entourant l’essieu tout en- 
tier. c) Feder« || spring oiler 1| graisseur 
m. de ressort, d) « mit Weiümetallager- 
stellen (Eisenb.) |1 grease axle box with 
white métal bushings ![ boîte f . à graisse 
avec coussinets de métal blanc. 17 
Schmior-butter f. |) rich butter || beurre m. 
gras, a) «docht m. H lubricating wick !| 
mèche f. de graissage. 18 

Schmioro f. 1| grease; lubricant; smear [[ 
enduit m.; lubrifiant m.; graisse f. a) « 
(Schiff) Il tallow; suff; grease 1| graisse f. 
b) alte kicbrige « 1| gome; coom H cam- 
bouis m. e) « für Drahtseile || wire rope 
grease 1| graisse f. pour câbles métalli- 
ques. d) Graphit« |I graphite lubricant H 
graisse f. graphitée, c) « für llanfsoile (J 
hem P rope grease || graisse f. pour câbles 
de chanvre, f) Mascliinen« H lubricating 
grease H graisse f. de machirics. g) « für 
Seile il rope grease H graisse f. pour 
câbles. 19 

schniicren (Buchdr) H to slur |i barbouiller, 
a) « (Masch) H to lubricate; to oil; to 
grease H lubrifier; huiler; graisser, b) Ak- 
kumulatorenplatton fpl. « jl to paste ac- 
cu mulator [dates pl. Il tartiner des pla- 
ques fpl. d’accumulatcur.s. e) (len Scliiffs- 
boden m. « ij to pay a vesscFs bottom f, 
graisser ou espalmcr le fond d’un navire. 

20 

Schmicren n. (Masch) [j lubrication; oiling; | 
greasing \\ lubrif action f . ; lubrifiage m. 2 1 i 
Schmierer m. |1 oiler; greaser H graisseur m. 

22 

Schmier-fett n. H lubricating grease '[ graisse 
f. a) «flüssigkcit f. || lubricating liquid ji 
liquide m. lubrifiant, b) «gefitlî n. i| lu- 
bricator I! graisseur m. c) «geïâÜ n. für 
Deckel 1| lubricator for tophead il grais- 
seur ra. pour couvercle supérieur, d) «- 
hahn m. || grease coek; oil tap || robine t 

m. graisseur, e) «lialiii m. des Zylindcrs | 

I! cylinder grease cook ]\ robinet lu. j 
graisseur de cylindre. 23 

Bchniierig 1| oily || graisseux. 24 

Schmier-karniiier f. |I grease-chamlK*r ; 
boîte f. à graisse, a) «kaiiiie f. || oil eau 
burette f. b) «kapsel f. (Eisenb) Il grease 
cup; lubricator H godet ra. graisseur, 
c) «kell m. (Schiffb) )I launching wedge 11 
languette f. d) «kette f. fl lubricating 
Chain }! chaîne f. de graissage, e) «klssen 

n. 1) oil pad H pellicule f. ou tampon m. 
de graissage, f) «kluft f. {f gap i{ fente f. 
glaiseuse, g) «loger n. j| lubricating box 
or bearing; sel^^iling bearing ü boite f. 
à graisse; palier-graisseur m. h) durch- 
gehendes «loger n. (Eisenb) jj lubricating 
box extending from onc axle journal to 
the other jl boîte f. à graisse entourant 
l’essieu tout entier, i) «loch n. 1| oil hole jl 
trou m. graisseur; canal m. de graissage. 

k) «moterlol n* f| greasing substances pl. 

Il matières fpl. grasses où lubrifiantes. 

l) n. | lubricant; smear || matière 
f. lubrifiante; lubrifiant m.; graisse I. 

m) «ntittel n. fûr Iioder y teather lubri- 


cating material I| matière f. pour la 
lubrification de cuir, n) «nut f. || lubri- 
cating or oil groove |1 patte f. d’araignée. 

0) «nutenzJehmasohine, f. || oil groove 

cutting machine || machine f. à faire les 
pattes d’araignée. 25 

Schmierdl n. [j lubricating oü ü huile f. 
lubrifiante ou de graissage, a) « ablassen 
K to drain out the lubricant !( vider 
l’huile f. b) gebrauchtes « durch das 
Absitzverfahren reinigen jj to regenerate 
oil afttîr having been used for lubricat- 
ing by the gravity settling process |1 
régénérer d’huile sale ayant déjà servi 
de lubrifiant par décantation, c) niine- 
ralisches « H minerai sperm-oil || huile f. 
minérale de graissage. 26 

SchmierOlpunipe f. || lubricating oil pump 
11 pompe f. à huile. 27 

Schmier-pinnke f. (Schiffb) || (way) slide r 
coulisse f.; coûte m. fixe, a) «punipe f. jj 
lubricating pump (| pompe f. de grais- 
sage. b) «pumpennockon m. j| lubrication 
oil pump cam H came f. de pompe à 
huile, c) «quast m. |j mop !| guipon ni. 
d) «ring m. jl lubricating ring |1 bague f. 
de graissage, e) «rôhrclien n. Il oil pijie i 
tube m. de graissage, f) «schraube f. 
(Eisenb) |1 oil hole screw 1| bouchon m. 
de graissage à vis. g) «seife f. |! .soft soap 

1) savon m. mou. h) «skizze f. \\ rough 

sketch 11 minute f. i) «stelle f. .'j oiling 
point i! partie f. à graisser. 28 

Schmierung f. || lubrication |i lubrification 
f.; graissage ra. a) Ejnzel« Ij separate 
oiling 11 graissage m. individuel, b) Feder« iJ 
spring lubrication j| graissage m. des 
re.%aort8. c) Fett« 1 | grease lubrication 1 | 
lubrification f. à graisse, d) « mit FrischOl 
Il fresh oil lubrication jj grais.sage m. par 
huile fraîche, c) Hand« jj hand oiling 
or lubrication || graissage m. à la main, 

f) Kolben« I| piston lubrication |! grais- 
sage ra. du piston, g) PreÜ« jj forced lu- 
brication (I graissage m. sous pression, 
h) Ring« Il ring lubrication Ij graissage 
m. annulaire, i) sparsame « H economical 
lubrication |1 graissage m. économique, 
k) Tauchbad« || splash lubrication H 
graissage m. par barbotage. I) TropfOI« ll 
drip feed ü graissage m. à compte-gouttes, 
in) UnilauN |} circulation System lubri- 
cation Il graissage m. par circulation, 
n) Zentral« H centralized lubrication j! 
graissage m. centralisé. 29 

Schmiorvorrlclitung f. 1| lubricating device 
or gear; lubricator [f dispositif m. de 
graissage; grais.seur m. n) Hand« H hu'nd 
lubricator Ij appareil m. de grals-sage à Iji 
main, b) selbsttatlge « Il selfacting lubri- 
cator Il graisseur m. ou lubrificateur m. 
automatique. 30 

Solmilerwolf m. jl oiling de vil or willow j| 
brisoir m. à huilier; enaimeuso f. 31 
Scliminke f. || paint || fard m, a) rote « |! 

rouge 11 rouge f. 32 

Sehiiiinkrot ii. H rouge || rouge f. en feuilles 
ou d’Espagne. 33 

Selimlrgel m. || emery; sUme jj. émeri m.; 
limon; éraeril m.; corindon m, granu- 
laire. a) mit « belegen || to lay on with 
emery |) émerisor. b) geseUkinmter « j} 
levigated emery Ü potée f . d'émeri. 34 
Sehniirgel-feile f. }1 emery stick ü poUasoir 
m.; rodoir m. a) «fewlaniiiig f. | emery 
quarry fl caitière l. d'émeri, b) -'hait h. | 
emery stick | poliaeoîr m.; rodéir ni. 

c) ««'kolben m. fl teading rod fl polisaoir m. 
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d) «lefaen n. (| emery oloth || toile f. 
d'émeri, e) ^leinenherfitellungBanlage f . ]] 
emery oloth making plant H installation 
f. pour fabriquer de la toile d'émeri, 
f) ^leinwand f . a, «^leinen. g) «masehine 
f . (Textil) If abrasive machine H machine 
f. à Témeri. 1 

sohmirgein || to rub or to polish or to grind 
with emery (j émeriller; polir ou roder 
à rémeri. 2 

Sehmirgeln n. || grinding; polishing; rub- 
bing; glazing || adoucissage m.; polissure 
f. à l'émeri; rodage m. 3 

Sohmirgelpapier n. |1 emery paper || papier 
m. émerisé ou à l’émeri; papier-émeri ra. 

a) ^herstcllungsanlage f. || emery paper 

making plant || installation f. pour fa- 
briquer du papier émeri. 4 

Sohmirgel-platte f. || emery plate || moule 
f. horizontale en émeri, a) ^pulver n. H 
emery powder or dust || poudre f . d’émeri; 
émeri m. en poudre, b) -rad n. |1 emery 
wheel 11 meule f. d’émeri, c) «scheibe f. H 
emery wheel (| meule f. d’émeri, d) — 
sehleifer m. || emery-wbeel man || meu- 
leur m. émeri, e) «^schleitmaschine f. || 
emery grinding machine 1| machine f. à 
polir à l’émeri ou de meules d’émeri, 
f) 'o'schleifscheibe f. H emery grinding 
wheel (I roue f. à polir à l’émeri, g) ^steln 
m. Il emery atone || pierre f. d’émeri, 
h) ««tuch n. Il emery cloth |i toile f. éme- 
risée. i) -►waren fpl. || emery goods pl. |1 
articles mpl. en émeri. 5 

Schmirgelwerk n. || emery mill || fabrique f. 
d’émeri, a) <«einrichtung f. || emery work 
plant II équipement m. pour travaux à 
l’émeri. 6 

Schmitz m. (Tuohf) || stripe; furrow I| 
écriteau m. 7 

Schmitze f. der Peitscho || whip cord; whip 
laah II mèche f. de fouet; ficelle f. de 
fouet. 8 

sehmitzen {] to maokle || maculer. 9 

Schmitzon n. || mackling ]{ papillotage m. 10 
Sehmortopf m. || stew pan || marmite f. à 
ragoût. 1 1 

Schmuckblume f. ff flower for millinery || 
fleur f. de parure. 12 

Bchmuckfeder f. || fanoy plume || plume 
f . pour parures, a) zugerichtete || dres- 
sed fancy-feather H plume f. de parure 
apprêtée. 13 

8ehmuck-gra8 n. K plant for décoration || 
arbuste m. pour décoration, a) ^^kast- 
ohen n. || jewel case or oasket |( écrin m. 

b) '«nadel f. || fanoy needle || aiguille f. 

de fantaisie, c) «•'Sachen fpl. }] trinkets 
pl.; kniok-knacks pl.; jewels pl.; gems 
pl. il parure f.; nippes fpl.; objets mpl. 
de parure; bijoux mpl. d) •'Steeher m. || 
jewellery engraver || graveur m. en 
bijoux. 14 

Schmuokstein m. (i jewel; gem (i pierre f. à 
bijou, a) ^«industrie f. H industry of 
jewels and ornament stones |j industrie f . 
de joyaux et de pierres de bijouterie. 16 
Sehmaekwareii fpl. )j jewellery H bijouterie 
f. a) goldene || gold jewellery jj bijou- 
terie f . fine, b) Qneehte ^ |{ bronze trin- 
keta pl. {{ bijouterie f. dorée. 16 

Selmiiiggelei f. {) smuggling; iUioit trading }| j 
oommeroe m. de oontrebande; contre- 
bande f. 17 

INdu&afgeMtimde^ m. | smuggling (trade); 
contraband trade {] oommeroe m. inter- 
(npe; éoi^ a) ^sobift n. R 


smuggler ship; freebooter; adventurer |) 
interlope m.; aventurier m. 18 

Sehmuggler m. j| smuggler \\ interlope m.; 

contrebandier m. 19 

Schmutz m. U dirt j{ crasse f . a) anhaftender 
Il adhering dirt H crasse f . adhérente. 20 
Solimutz*blech n. |{ guard || garde-boue m. 
a) «bogen m. (Buchdr) jj set-off sheet || 
maculature f. b) ^buebstabe m. H pick fj 
ordure f. sous presse, c) «'fanger m. Ü 
mud guard; dirt trap || garde-boue m.; 
décrasseur m. d) ^hahn m. || mud cock |{ 
robinet m. d’ébouage. 21 

schmutzige Wasche f. || dirty or foui linen |1 
linge m. sale. 22 

Schmutz-kittel m. || overall || blouse f. 

a) ^knOtohen n. im Tuch |1 filth in cloth || 

épouti m. dans le drap, b) papier n. 
(Buchdr) || raackled sheets pl.; waste pa- 
per Il maculature f.; papier m. de rebut, 

c) 'O'Seite f. (Buchdr) || slur or blank page 
Il page f. blanche; fausse-page f. d) «'titel 
m. (Buch) Il bastard title |j faux-titre m.; 
avant-titre m. e) '-ventil n. || purging 
cock H robinet-purgeur m. f) ^wasser n. || 
sewage j| eaux fpl. d’égout, g) >«wa8sor- 
pumpe f. Il mud pump H pompe f. à 
eaux d’égout, h) «wolle f. || greasy 
wool II surge f.; laine f. en suint; laine f. 
surge. 23 

Schnabel m. || beak || bec m. a) eines 
Krans |{ jib of a crâne || flèche f. d’une 
grue. 24 

Sohnabel-rolle f. || jib-head sheave || poulie 
f. de la flèche, a) <«randkipper m. H scoop 
type car (tips ail round) || wagonnet m. 
avec caisse en pelle basculante dans toutes 
les directions, b) ^vorderkipper m. H 
scoop type wagon (tips at end) || wagon- 
net m. avec bec basculant en bout. 25 
Schnalle f. |1 buckle H boucle f. a) Gurt- !| 
girth buckle |1 boucle f. de sangle. 

b) Riemen^ || buckle of strap || boucha f. 

de courroie, c) Verschlufi^ 11 closing 
buckle II boucle -fermoir m. 26 

Schnallen-dorn m. |i tongue of a buckle || 
ardillon m. d’une boucle, a) '-mâcher 
m. Il buckle maker || fabricant m. de 
boucles, b) <-8tttok n. || near side; neck 
strap 11 montant m. ou côté m. de 
gauche, c) '-zunge f. || tongue of a buckle 
Il ardillon m. d’une boucle. 27 

Schnappbrcmse f. || snatch brake 1| frein zn. 

cliquet. 28 

Schnapper m. (SchloÛ) || snap; catch; 
latch 11 loqueteau m.; verrou m. à res- 
sort. a) (Walzw) Il passer H passeur m. 

29 

Schnapp-riegel m. H spring catch H verrou 
m. d’arrêt, a) -schalter m. H snap 
Bwitch; quick break switch jj commuta- 
teur m. à ressort; interrupteur m. in- 
stantané. 30 

SchnappschloB n. || spring lock || serrure 
f. à houssette. a) halbtouriges || half 
tuming spring lock || serrure f. à hous- 
sette. 31 

Schnappstitt m. H locking pin || goujon 
m. de blocage. 32 

Schnapsbrenner m. H brandy or cognac 
distiller R distillateur m. de vin; brande- 
vinier m. 33 

SehnarohTentil n. |( breather; sniffle valve 
Il reniflard m.; soupape I. reniflante. 34 
Bohnarren (Werkzeug) Ü to niril; to vi- 
brato Il brouter. 36 

Sehnarr-Bammer m. <Femm) || buzzer fl 
ronfleur m. a) «ventU n. j] blow through 


or sniffle or puppet valve |j soupape f. 
reniflante, b) ^weeker m. H buzzer || 
sonnerie f. ronflante. 36 

Behnauzo f. einer Bachrinne 1| waterspout; 

spout of a gutter || gargouille f. 37 
Schnecke f. (Masch) |} worm; endless 
screw II vis f. sans fin. a) - (ührwerk) H 
fusee 11 fusée f. b) - (Zool) H snail |' escar- 
got m. c) arctiimediBehe || Archimedean 
screw II vis f. d’Archimède, d) Brecht || 
grinding worm jj vis f. broyeuse. e) F6r- 
der-" Il feed screw; conveyor worm H 

vis f. transporteuse. 38 

Schnecken-ablkuler m .(Uhrm)|| fusee arbor ; 
fusee notching arbor || arbre m. à 

fusées, a) -antrleb m. 1| worm drive || 
transmission f. par vis sans fin. b) — 
aulgabevorrichtung f. |j worm fee^r || 
appareil m. chargeur à vis. o) «-bohrer 
m. Il twisted auger; spiral drill j| tarière f. 
à vis ou à spirale, d) '-bohrer m. mit 
Vierkantkopf || twist drill square shank || 
mèche f. spirale à tête carrée, e) ^dreh- 
stift m. 8. -ablaufer. f) --feder f. || 
volute or spiral spring 1| ressort m. 
hélicoïdal ou à volute, g) -fOrderer m. H 
screw convoyer |j transporteur m. à vis 
sans fin. h) — Irkser m. H worm hob; 
milling cutter for worms H fraise f. 
hélicoïdale ou à vis-mère, i) «-frës- 
maschine f. || worm milling machine || 
machine f. â fraiser les vis sans fin. 
k) -gebause n. (Masch) || worm casing || 
boîte f. de la vis sans fin. 39 

Schnockengetriebe n. |1 worm gear || engre- 
nage ra. à vis sans fin. a) EeduktionB'- || 
worm réduction gearing || réducteur m. 
de vitesse par vis sans fin. b) selbst* 
hemmendes || self-locking worm gear jj 
transmission f. à vis sans fin à blocage 
auto matique . 40 

Sohneoken-gewOIbc n. fl helical or spiral 
vault; snail formed vaulting || voûte f. 
en limaçon, a) -kette f. (Uhrm) |1 fusee 
chain \\ chaîne f. à fusée, b) '-kettenzu- 
sammennietung f. || mounting of fusee 
chains |] montage m. de chaînes à fusées, 
e) '-pufferfeder f. |1 volute buffer spring 
Il ressort m. conique ou ressort m. à 
volute pour tampons. 41 

Schneckenrad n. (Masch) 1 | worm wheel 11 
roue f. hélice ou hélicoïdale; roue à vis 
sans fin. a) • (Uhrm) H fusee wheel H 
roue f. de fusée. 42 

Schneckenrftder-frksmaschine f. || worm 
wheel cutting machine 1| machine f. 
à fraiser les roues hélicoïdales, a) '-fris- 
support m. Il worm milling hob arbor 
carriage || chariot m. à tailler les roues 
à vis sans fin. 43 

Schneekenrad*getriebe n. |1 screw and 
wheel; worm and wheel; worm gearing |) 
engrenage m. à vis sans fin. a) '-wlnde f. 
Il winch with worm gear H treuil m. à 
vis sans fin. 44 

Schnecken-schleifmaschine f. U worm 
grinding machine |1 machine f . à rectifier 
les vis sans fin. a) '-selmeidzeug n. 
zur Herstellung der Kettenschnecke H 
fusee engine || machine f. à tailler les 
fusées, b) --tribr m. || spiral separator H 
trieur-tobogan m. c) '-trog m. (Masch) }{ 
worm trough \\ auge f. de la vis sans fin. 

d) <-Torgelege n. |f worm gear || démul- 
tiplicateur m. à vis sans fin. e) ^winde f. 
11 winch with worm gear (] l^enü m. à 
vis sans fin. f) --zapten m. || pinion of 
report |1 pignon m. de renvoi. 46 
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Schaee m, |j snow |1 neige f. a) • ans Olas 11 
snow of glasa )) neige ï. de verre, b) Neu* 
Il new or freeh snow |{ neige f. tombée 
récemment, c) PaJver-» (| powdery snow 
H neige f. en poudre, 1 

Sehnee-besen m. (Küche) (1 egg beater il 
batteuse f. à œufs, a) -'brille f. H dark 
gloss 11 lunettes fpl. protectrices, b) 
decke f. || loyer of snow; sheet or oover- 
ing of snow || couverture f. ou couche f. 
de neige, c) ->fanggitter n. für Dücher ü 
snow fence for roofs 1| grille f. de toit 
pour retenir la neige, d) -'fegewagen m. 1| 
snow plough fl charrue f, à neige; chasæ- 
neigo m. e) -'floekc f. [f snow flake j[ 
flocon m. de neige, f) «'flugzeug n. |[ 
aéroplane fitted with skis 1| avion m. 
à skis, g) -'gestdber n. Ij driving snow; 
blizzard |j tourbillon m. ou tourmente f. 
de neige, h) '«gips m. f| scaly foliated or 
snowy gypsum ([ chaux f. sulfatée 
ni vif orme. 2 

sehneelg 1| snowy H neigeux. 3 

Schnee-kette f. i| snow or tire chain; non- 
skid chain || chaîne f. à neige, a) -'kute f. 

Il ski il ski m. b) •last f. |1 snow load K 
charge f. de neige, c) «lawine f. 1( ava- 
lanche of snow K avalanche f . de neige. 4 
sehneelos |( free from snow; snowless 1| 
sans neige m.; libre de neige m. 6 
Scbneepflug m. || snow plough j] chasse- 
neige m. a) -'Sohar f. j| snow plough share 
Il soc m. de charrue neige, 6 

Sehnee-rüumer m. a. -«pflug und -'fego- 
wagen. a) -'rüumvorriehtung f. i| ap- 
paratus for the removal of snow || 
chasse-neige m. b) «rechen m. (| snow 
rake H râteau m. à neige, c) -relfen m. [1 
racket snow shoe ; snow hoop j] raquette f . 
à neige, d) -'rotte f. (Spinii) !| snow ret- 
ting 11 rouissage m. à la neige, e) -'Schanze 
f. fl wreath of snow ji amas m. ou banc ra. 
de neige, f) '«schaufel f. [| snow shovel 1| 
pelle f. à neige, g) -'Sclilagmaschino f. 

( Bâckerei) |) cake mixer for beating eggs 
I! batteuse f. pour battre? les œufs en 
neige, h) -'Sehleuder f. ([ rotary snow 
plough 11 chasse-neige m. rotatif. î) — 
schmclze f. H melting of snow || fonte f. 
de la neige, k) -'Schnielzwasser n. H 
snow water I| eau f. de fusion de la neige. 
1) -'Schuh m. (I snow shoe; ski [f ski m.; 
raquette f. in) '-'Seliiitzonlage f. Ü snow 
protection |i mesures fpl. de protection 
contre les neiges, n) ''^schulzdainiii m. H 
snow protection bank jj écran m. para- 
neige, o) -spornm.(Luftf)I|tailskiî| béquil- 
le f. en forme de ski. p) «sturui m. f! snow- 
storm if temi>ête f. de neige, q) -'treiben 
n. Il drifting of snow H chasse-neige m. 

r) -'trift f. 1! snow drift |) accumulation f. 
ou amas m. de neige; enneigement m. 

s) -'Verschttttung f . || avalanche of snow ; 

snow slip [I avalanche f. t) «verwehung 
f. Il accumulation of snow {j accumulation 
f . do la neige par le vent, u) -'Verwehong 
f. der Einschnitte (Kisonb) |( snow drift 
on the cuttings (| enneigement m. des j 
tranchées, v) -'wand f. (j snow ahelter jl i 
écran m. paraiieige. 7 

gelmeeweifi j} snow white 1} blanc comme 
neige. $ 

Sebnee-weifi n. (Chem) H zinc -white of 
snowy whiteness; light and flooculent 
zlno-white H blanc m, de neige, â) •-'Wol* 
kenbank f. |j snow sheot jj couche f. 
neigeuse, b) ^laun m. jj snow fenoe ü 
écran m. paraneige. 9 


I Schneidanlage f . jj cutting plant jj installa- 
I tion f . pour le découpage, a) Altpapler-' jj 
Waste paper cutting plant (j installation 
f. pour le découpage des vieux papiers, 
b) autogène || autogenous cutting 
plant j{ installation f. de coupe auto- 
gène. c) für Metalle || metal-cutting 
plant II installation f. à découper les 
métaux. 10 

Schneldapparat m. || cutter || coupoir m. 11 
Schneidbaoke f . jj cutting or screw die ; screw 
stocks pl.; chaser (A) jj peigne m. à 
fileter; couasinet m. à fileter ou de 
filière, a) gefrâste, gebohrte und go- 
lâppte Il milled, tapped and lapped 
screw die |j peigne m. à fileter fraisé, 
taraudé et rodé, b) Cewinde- jj thread- 
ing die jl j>eigno m. à fileter, c) -•n fpl. 
einer Schraubenkluppe || screw-dies pl. 
of a screw-stock jj coussinets mpl. à 
fileter d’une filière brisée. 12 

Schneidbalken m. (Mâhmaschine) || cutter 
bar II barre f. coupousc. a) - mit eng 
gesetzten Fingern jj narrow pitch cutter 
bar (I barre f. coupeuse à doigts étroits, 
b) für Mittolschnltt || medium pitch 
cutter bar |j barre f . coupeuse pour coupe 
moyenne, c) für Normalschnitt jj stan- 
dard pitch cutter bar || barre f. cou- 
peuse pour coupe normale, d) • für 
Tiefsohnitt |( narrow pitch cutter bar |( 
barre f. coupeuse pour coupe profonde. 

13 

Schneid'baiik f. }| cooper’s bench jj cheva- 
let m. de tonnelier, a) -«bohrer m. H 
(screw) tap jj taraud m. 14 

Schneidbrenner ra. jj fusing burner; cut- 
ting tore h or burner || brûleur m. à 
découi^er. a) autogener jj autogenou.s 
fusing burner || chalumeau m. autogène 
à découper, b) Azetylensauerstoff-' || 
acetyleno-oxyhydrogon fusing burner [| 
chalumeau m. acétylèneoxyhydriquo à 
découper. 15 

Schneid-brett n. (Haushalt) || cutting 
boarcl || tailloir m. a) ^diamant ra. || 
diamoud for glass-cutting |j diamant m. 
pour cout>er le verre. 16 

Schnoide f . (Keil) jj edge 1| tranchant m. a) - 
( Schraubenbohror) jj worm bit || mèche 
f. à vis. b) (Wagebalken) || knifo edge 1| 
couteau ra. c)-'(Wcrkz) jj (cutting) edge; 
bit (i mèche f,; fil m,; coupant m.; 
tranchant m.; face f.; taillant m. 
d) eines Pendels jj edge of a pendulum jj 
couteau m. d’un ]^>endule. e) schiefe 
(Schere) || basil; sloping edge || biseau m. 
f) Sclinellstahl-' jj high speed Steel tip jj 
mise f. d’acier rapide, g) stumpfe || 
blunt edge jj tranchant m. émoussé. 17 
Sohneldcisen n. (SchloÛ) jj screw plate || 
filière f. simple; fer m à écrou, a) * 
(Schmied) jj boit and naü rod-iron || 
verge f. à clous. 18 

8chiieidemtthle f. || saw(ing) mill jj scierie 
f.; moulin m. à scierie, a) mit Wind- 
betrleb || wind driven saw mill jj moulin 
m. à vent pour scierie; scierie f. mécani- 
que â vent. 19 

sobneiden jj to eut || couper, a) den Flachs 
m. Il to eut flax jj couper le lin. b) die 
Linien fpl. einander jj the lines pl. eut : 
or intersect eoch-other || les lignes fpl. | 
se coupent, o) die liumpas mpl. jj to 
eut the rage pl. Ü dérompre les chiffons 
mpl. d) den Sami m. jj to eut velvet jj 
ciseler couper le velbtirs. e) die 
Sehiene auf NcMrmalhlnge -i' f to saw 


the rail end (| araser le rail. I) sleh ^ 
(Greom) il to intersect; to eut jj se couper, 
g) den Ton m. jj to eut the clay H couper 
l’argile. 20 

Schneiden n., autogènes || autogenous 
cutting K coupure f. autogène, a) von 
Bleohtafeln jj splitting of plates Jj coupe 
f. de feuilles de tôles, b) des Elseng jj 
slitting of iron jj coupe f. du fer. 
c) elektrisches |j electric-aro cutting (j 
coupe f. à l’arc électrique, d) von 
Getreide H harvesting of seed orops || ré- 
colte f. des oéréàies. e) des Samts j] 
cutting of velvet jj ciselage m. du ve- 
lours. f) saubores (Mâhmasch) jj clean 
cutting 11 coupe f. nette, g) von Ton 1| 
cutting of clay 1| coupage m. de l’argile. 
Il) ^ unter Wasser (Met) li under water 
cutting II découpage m. sous l’eau. 21 
Schneiden-blitzableiter m. |{ wedge-shaped 
lightning arrester || parafoudre m. & cou- 
teau. a) -'lager n. || knife-odge bearing || 
support m. à couteau. 22 

Schneider m. || tailor || tailleur m. 
a) Dainen* || ladies tailor |j tailleur m. 
pour dames. 23 

Schneider- bUgeleisen n. |[ tailor’s smooth- 
ing iron H fer m. à repasser pour tail- 
leurs. a) -geselie m. 1| j ou rneyman tailor 
Il ouvrier m. tailleur, b) -krelde f. || 
tailor’s chalk j| craie f. pour tailleurs. 

c) -blatte f. (Zimm) || tringle || liteau m. 

d) -'lueister m. || merchant tailor jj mar- 

chand-tailleur m. e) -plâtteisen n. H 
tailor’s goose || carreau m. f) -'SChere f. || 
tailor’s scissors || ciseaux mpl. de tail- 
leur. 24 

Schneid-fâliigkeit f. \\ cutting capacity || 
capacité f. de coupe, a) -'lelle f. || knife 
or hack or fiat file j| lime f. à couteau ou 
à dossière. b) -'fiumtne f . |1 cutting flame 
Il flamme f. découpante, c) -'haltigkeit f. 
(Werkzoug) |1 sheariug résistance 1| ré- 
sistance f. du tranchant ou taillant, 
d) *hërto f. (Werkzeug) |1 cutting or 
abrasive hardness 1| trempe f. active ou 
d’outil coupant. 26 

sohneidig (Gesteiii) || soft; yielding || mou; 

tendre. 26 

Sehnold-kante f. 1| cutting edge or blade jj 
tranchant m. a) -'kluppe f. j) screw or 
die stock || filière f. 27 

Schneidkopf m. |{ cutting die head j| cage f . 
de filière, a) - (Hoizbearb) jj cutter 
head U porte-lames m. b) einer Oe- 
windesehneldmaschine jj diehead of a 
threading machine |1 filière f. d’une ma- 
chine à fileter, c) selbstôffnender - || 
self opening diehead jj filière f. auto- 
matique. 28 

Schneidlegiernng f. jj cutting tool alloy || 
alliage m. pour outils tranchants. 29 
Schneidmasehlne f. jj entting machine; 
cutter n machine f. à couper; ooupeuse 
f. a) Attfseliniti-' || méat, ham and aau- 
sage slicing machine jj machine f. à 
couper la charcuterie, b) BolzetH< jj 
bolt-sorew cutting-maohine (j machine I. 
k tarauder les boulons, o) Brot-' j| breàd 
cutter II machine f. à ooujier le pain, 
d) lût Brogen Ü drug cutting macldne jj 
coupeuse f, de drogues, p) FaBbodeh-' I 
cash head rounding maohijtto 1(^ 
f. à arrondir les fonds de fûts. 19 Fntter-^ 
il ohopping bench {| hache-fourage f. 
g) ftor die GumniibearMiiuif ü cutting 
machine for rubber worldng B machine 
f. à txnncher pour la j^paration du 



Solmeidmaschiiie 


Ô99 


So hnellzxaglokomoti ve 


caotttohouo. h) Kiig«i^ (I bail outting 
maobine |] ooupeuae t à boules, i) Leini'^ 
(1 glue cutting engiiie H macbine f. à oou- 
per la colle, k) SeifenplatteA*' j) slab 
outting machine |i ooupeuse f. pour pla- 
ques de savon. 1) für Wurzeln H root 
cutter II coupe-rapines m. 1 

Sohneid-metall n.|j cutting tool métal || métal 
m. pour outils tranchants, a) •«nadel 
f. (Sattl) Il oollar needle || carrelet m.; 
b) -^plUseb m. |{ eut plush || peluche f. 
ooup^. c) -rost m. || saw pit frame || 
chevalet m. des scieurs de long ; tréteau m. 
d) ^tlsch m. Il outting table || dérom- 
poir m. e) «verlahren n. H cutting process 
Il procédé m. de découpage, f) -*'Vorrich- 
tung f . Il cutting mechanism || appareil m. 
coupeur, g) -^walze f. 1) slitter; slitting 
roUer || oyündre m. fendeur. h) -werk n. || 
slitting-rollers pl. || trousse f. de fonderie, 
i) -^werk n. für autogènes Schneiden 1| 
autogenous cutting ahop || atelier m. de 
coupure autogène, k) -^werkzeug n. || 
cutting tool ; edge tool || outil m. tranchant 
ou pour couper. 1) '^werkzeug n. zum Ge- 
wlndeschneiden || tool for thread cutting || 
outü m. k fileter, ni) '•vrinkel m. H outting | 
angle || angle m. do coupe, n) ^xahn m. 
einer Bauinnadel || cutting tooth of a 
broach || dent m. d’ébauchage d’une 
broche, o) -»zange f. || cutting nippera pl. 

Il tenaiLe f. coupante; couperet m. 

p) «^zeug n. Il edge tool || taillanderie f. 

q) -«'Zirkel m. |1 cutting compassés pl. \\ 

compas m. k verge. 2 

Schneidzunge f., einsetzbare H adjustable 
cutter II languette f. rapportable. a) 
versohiebbare H removable cutter |i lan- 
guette f. déplaçable. 3 

sehneien j| to snow H neiger. 4 

Schneise f. (Forst) || ride; lane or riding 
eut II laie f. 5 

sohneiteln (Holz) Il to trim || émonder. 6 
Bohnell-abbindender Zement m. || quick- 
setting cernent |! ciment m. à prise ra- 
pide. a) arbeitend || working quickly 
or rapid || travaillant vite ou rapide, 
b) - laufend || for high speed action f| à 
grande vitesse f . c) --e Messung f . |1 rapid 
or quick inspection || mesurage m. à 
grande vitesse. 7 

Sebnell-analyse f. || rapid analysis || ana- 
Ij^ f. rapide, a) -^auflOser m. || rapid 
disBolver |) appareil m. destiné à la dis- 
solution rapide, b) »bahn f . || high-speed 
railway ]| ligne f . à service rapide, c) -^be- 
trleb m. 1| high-speed service || fonction- 
nement m. à grande vitesse, d) -«'bleiche 
f. H rapid or Chemical bleaching i| 
blanchissage m. chimique ou rapide, 
e) «'bohreinrlohtung f. |} high speed 
drilling attachment || dispositif m. à 
percer rapide, t) '^belmnasoliine f. f| 
high-speed drilling machine |i machine 
f. à percer rapide; perceuse f. rapide, 
g) ^bremsaasrflstimg f. {| quiok-acting 
brake equipment H garniture f. d’appa- 
rexla de frein rapide, h) -bUgeteisen n. || 
high-efficienoy smoothing-iron || fer m. 
à repasser de grand rendement. O'^damp- 
ferm. ü exprem or fast steamer il vapeur m . 
raiiide. k) ^drbhttalil m. || high speed 
(tool) Steel; Steel for high-speed lathes || 
aQior m. (k ootipe) rapide; acier m. pour 
tours à grande vitesse. I) «entlader m. 

#. ^«*entliidesragen $ 

SeimÉlisitliUtowsgeii m. (Büsenb) il rapid 
diiR)hai|ef'li #ohiufs^ m . ÿapidéY k) 


les entleerender |i rapid disoharger 
leaving no remainder |! déchargeur m. 
rapide à déchargement sans restants. 9 
Sohneller m. (Spinn) |] hank || écheveau m. 

10 

Sehnell-essigfabrikation f. || quick process 
of vinegar-making; quick vinegar pro- 
cess Il vinaigrerie f. rapide, a) ^falzer m. 
(Büro) Il high speed folder {] plieuse f. 
à grande vitesse, b) «filter n. || rapid 
filter 11 filtre m. rapide, c) ^^flechtma- 
schine f. || high speed braiding machine 
Il machine f. à tresser rapide, d) -foto- 
graf m. || snapshotter || opérateur m. 
pour l’instantané, e) -giirung f. jl acce- 
lerated fermentation || fermentation f. 
rapide, f) <«gerben n. || rapid tanning || 
tannage m. rapide, g) --gewicht n. Ü 
tilting or tumbling bail || poids m. de 
bascule, h) «'giefimasehlne f. (Schriftg) || 
quick-casting inaohine i| machine f. 
de fonderie rapide, i) '-hefter m. |( 
rapid letter file || classeur m. rapide, 
k) «heftermetalltell m. j| métal part for 
rapid registering maps (| pièce f . de métal 
pour brocheuses rapides. 1) -^hobler m. 
Il high speed planer || raboteur m. rapide, 
in) -«'hubvorrichtang f. der Bohrspindel || 
power quick elevating motion to drilling 
spindle || dispositif m. de relevage rapide 
de la broche, n) -»ketmapparat m. || quick 
germinating apparatus || appareil m. 
pour la germination rapide ; germinateur 
m. rapide, o) «-^koeher m. || rapid boiling 
de vice H bouilloire f. rapide. 11 

schnellaufend-e Dampfmasohine f. || high- 
speed steam engine H machine f . à vapeur 
à grande vitesse, a) fiasmuschine f. 

Il quick-speed gas engine || moteur m. à 
gaz à grande vitesse. 12 

Schnellftuler m. (Mot) || high-speed engine 
Il moteur m. de grande vitesse, a) '»ket- 
tenstubl m. || high-speed chain loom {) 
métier m. chaîne k grande vitesse. 

b) ^maschine f. (Textil) || high-speed 
frame i| métier m. à marche rapide. 

c) -^typ m. Il high-speed type 1| type m. 

k grande vitesse. 13 

Sohnell-laufinnenspindel f . }] internai high- 
speed spindle H broche f. intérieure k 
rotation rapide, a) -«lot n. || soft or tin 
solder jl soudure f. tendre, b) •«morse- 
emptftnger m. H high speed receiver for 
Morse code {| appareil récepteur m. 
Morse rapide, c) -«morsesender m. || 
automatic transmitter for Morse code || 
transmetteur m. Morse rapide, d) «n&h- 
maschine f . Ii swift sewing machine |{ ma- 
chine f. k coudre rapide. 14 

Schnellpresse f. (Buchdr) Ü high speed 
printing machine H machine f. k grande 
vitesse; presse f. rapide ou mécan^ue. 
a) Bleohdruek« || tin plate high epeed 
printing machine ü presse f. rapide pour 
l’impression sur tôles, b) Buebdrack« {| 
high speed printing machine (for letter- 
press work) || presse f. rapide pour im- 
primerie (de livres), o) Zinkdruek<« (} zink 
printing high speed machine |j presse f. 
rapide pour zinoographie. 15 

Sebnell-presseitlarbs f. (Buchdr) i| letter 
press ink || encre L pour presses rapides, 
a) «prttfniif f. |{ rapid inspection ]| con- 
fie m. rapide, b) «prttfiiitg f. von 
M assentoilea )| rapid inspection of pieœs 
prodiioed in sériés H contrôle m. rapide de 
piÂoes fabriquées en série, o) '«^reeben* 
miMôIiiiie I. {} high speed oomputiiig ma- 


chine If machine f. k calculer de grande 
vitesse, d) -«rcgler m. || high-speed re 
gulator il régulateur m. à grande vitesse, 
e) «révision f. s. «prüfung. f) «sehniie- 
depresse f. j| rapid forging press |j presse 
f. k forger rapide, g) •«sohnittdrebbank 
f. il high speed lathe |j tour m. k grande 
vitesse, h) «schreiben n. ll tachygraphy !! 
taohygraphie f. i) «schreiber m. (Fernm) 
Il fast recorder H transmetteur m. à 
grande vitesse, k) ««sohreiMeder f. jj 
quick writing pen il plume f. k écrire 
rapide. 1) «sehrelbinasehine f. || rapid 
typewriter || machine f. k écrire rapide, 
m) «segler m. || fast sailer; fast sailing 
vessel II fin voilier m.; navire m. bon 
marcheur à voiles, n) «sender m. für 
Kabelschrilt H high speed automatic 
transmitter H transmetteur m. automa- 
tique k grande vitesse, o) ««setzer m. 
(Buchdr) |1 rapid composing apparatus 11 
appareil m. à composer rapide, p) «setz- 
kasten m. (Buchdr) || case for quick 
composition 1| casse f.tachéotype. q)«soh- 
1er m. (Schuhm) U oobbler H ressemeleur 
m. de chaussures, r) «spannkopf m. || 
quick'grip-head H tête f. k serrage ra- 
pide. s) «spannschraubstock m. |i quick 
! acting vice ; rapid tightening vice || étau 
! m. k serrage rapide, t) «spannzirkel m. 
Il compassés pl. with quick rcturn 1| com- 
pas m. k détente rapide, u) «spindel- 
presse f. || rapid-action screw press || 
presse f. k vis rapide. 16 

Schnellstahl m. |I high speed steel H acier 
m. rapide, a) «plkttchen n. |i high-speed 
Steel plate jl mise f, en acier rapide, 
b) <«sehneidc f. |t lûgh-spced steel tip |1 
mise f. d’acier rapide. 17 

Sehnell-stechen n. (Web) 1] rapid reading 
Il lisage m. accéléré, a) «stttek n. 
(GewehrschloÛfeder) H play side; spring 
Il grande branche f. b) ««telegraf m. 
il high-speed tclegraph |{ appareil m. 
télégraphique rapide, c) «triebwagen m. |! 
express motor coach H voiture f, motrice 
rapide, d) «trockentarbe f. j] quick- 
drying ink jl encre f. siccative, e) «ver- 
faiiren n. |] rapid method || méthode f. 
rapide. I) «verkehr m. (Fernm) jj no- 
delay service || trafic m. sans délai, 
g) «verkehrskabel n. (Fernm) H cable 
for no-delay service || câble m. pour le 
trafic sans délai. 18 

Sehnellwage f. || steelyard; scale beam 
Swedish or Danish balance || balance f. ro- 
maine ou pour pesées rapides; peson m. 
a) « mit festem GewlohtllDanish or Swe- 
dish balance with fixed weight !] balance 
f. romaine k contre-poids fixe, b « mit 
Haken i| Boman balance with hook il ro- 
maine f . k crochet, c) -« mit Laufgevriebt 
Il Boman balance with sliding poise II 
balance f. romaine ou romaine f. k poids 
curseur. 19 

SchnsUwalze f. (Spinn) ü fancy roUer }| 
volant m. a) « f. (Walzw) || gid roU 11 
cylindre m. k grande vitesse; lami- 
noir m. accéléré. 20 

Sehnellwaltwerk n. || roUing mill of great 
speed (i train m. k grande vitesse ou 
laminoir m. rapide. 21 

SchnellEug m. || fast or exigeas train R train 
m. express on.k grande vitesse, a) •«'loke- 
motlve f. {] express (paasenger) locomo- 
tive il locomotive f. d’express on à grande 
vitesse ou pour train exprese. 22 
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SelinepiM f. (Hufschm) (} olip; welt |{ pinçon 
m. 1 

SclmepperseliIoO n. H spring lock j| serrure f. 

à houssette. 2 

Schnitt m. (Masch) H eut H section f. a) 
(Operation) |1 incision |) incision f. b) 
(S&gew) Il kerf; saw eut or notch I| 
chemin m. ou coup m. ou trait m. 
de soie, o) (Stanze) H die || étam- 
pe f. d) (Tuchf) H eut; sheering 

l) coupe f. e) (Zeichn) 1| section H coupe 

f. f) ÂquatoF'» 11 équatorial section || 
section f. équatoriale, g) an einem 
Buehe 1) edge of a book 11 tranche f . d’un 
livre, h) Fertlg^ || finisliing eut || coupe 
f. à terminer, i) mit grobein H with 
coarse eut 1| enlevant do gros coupeaux. 
k) Hand- (Tuchm) 1| hand cutting H 
coupage m. à la main. 1) Haupt« jj 
principal section || section f. |)rincipale. 

m) Masohinen-^ (Tuchm) |1 machine cut- 
ting il coupage m. à la machine, n) riibi- 
ger Il quiet working 1| coupe f. sans 
broutage, o) sauberer - (Masch) |1 clean 
eut II coupe f. soignée ou bien franche, 
p) ^ eines Schiffes [| Unes pl. of a vesscl 
Il façons fpl. d’un vaisseau, q) -- einer 
Schritt H eut of a letter [j gravure f. d’une 
lettre, r) Sohrupp* (Dreh) H rough eut 
Il coupe f. à dégrossir, s) der Segel |! 
cutting of the sails || coupe f. des voiles. 

3 

Sohnitt-ausmaler m. (Buchb) [| edge co- 
lourer I| colorieur m. sur tranches, a) 
bildentfernungsmesser m. || coincidence 
telemeter |1 télémètre m. à coïncidence, 
b) •«blumenrUchterm. |1 cut-flower grower 
Il jardinier m. fleuriste e) «breite f. (Mâh- 
maschine) {| cutting width || largeur f. de 
coupe, d) --bTeiineT m. 1! slit or split burner 1! 
bec m. fendu ou à fente, e) -«druck m. 
Il cutting pressure U résistance f. à la 
coupe; pression f, de coupe. 4 

Selmitter m. || mower; reaper H faucheur 
m.; moissonneur m. 6 

Sehiütt-fttnger m. ll section-lifter 1| lèvc- 
ooupe m. a) <»flfiohe f. (Tischl; Zimm) || 
eut II coupe f. b) '-'geschwindigkeit f. Il 
cutting speed || vitesse f. de coupe, 
e) verknderliclie «-^geschwindigkeit f. || 
variable-speed gear for cutting {| vitesse 
f. variable pour découper, d) ^banf m. 
Il eut hemp || chanvre m. coupé, e) '-'hdhe 
f. (Mahmasch) |I cutting height || hauteur 
f. de coupe, f) ^hoiz n. || converted or 
sawn timber || bois m. débité ou de 
sciage, g) ^kraft f.|l (power when cutting) ; 
cutting power |j force f. de coupe, h) 
Uinge f. Il length of eut; cutting stroke || 
longueur f. de coupe; course f. en coupe. 

6 

Sohnlttleistung f. || eut capaoity || rende- 
ment m. de coupe, a) hdchste || 
heaviest cutting duty || plus grand dé- 
bit m. de coupe. 7 

Sahnittlijiie f. (Buohdr) [| cutting line || 
marque f. à couper, a) - (Zeichn) jj 
intersectional or intersecting line |] ligne 
f. d’intersection. 8 

Sehnitt-linfenanzeiger m. |) cutting line 
pointer |1 indicateur m. des lignes de 
coupe, a) ^marmorierer m. (Buchb) j| 
book-edge marbler 1} marbreur m. sur 
tranches, b) «finasser n. |1 draw or draw- 
ing knife || plane f^ e) «^master n. {[ paper 
pattern il patron m. d) •^mnftterfalzeiin 
{ (Buchb) I pattern folder || piteuse f. 
de patrons, e) «probe f. H example of 


cutting work || exemple m. de découpage, 
f) «punkt m. il intersectional or inter- 
secting point; intersection || point m. 
d’intersection; intersection f. g) -'rioh- 
tung f. (Màhmasch) || cutting direction || 
direction f. de coupe, h) -tiefe f. |1 dopth 
of eut fl profondeur f. de coupe, i) «'tiefe 
f. naoh MilUmeterskale |] cutting depth 
by means of finely divided scale || pro- 
fondeur f . de coupe d’après de graduation 
millimétrique, k) -'waren fpl. || retail or 
dry goods 1| mercerie f. I) «warenh&ndler 
m. 11 haberdasher; linen draper H mercier 
m. m) «woite f. eines Kondensors || 
focal interoept of a condenser || distance 
f. frontale d’un condensateur, n) -'werk- 
zeug n. Il punch || outil m. à découper, 
o) «widergtand m. I! résistance to cutting 
Il résistance f. à la coupe, p) -«^winkel m. 

Il cutting angle || angle m. de biseau. 9 
Schnitz-arbeit f. (Holz) || carved work; 
carving || sculpture f. en bois, n) <»bank 
f. Il cooper’s bench || chevalet m. de 
tonnelier. 10 

Schnitzel-ffinger m. (Zucker) || shavings 
catcher || corbeille f. à rognures, n) «ma- 
schine f. fûrRüben [I turnip shredding ma- 
chine Il machine f. à couper les bettera- 
ves en tranches, b) «messer n. || shop- 
per 11 couteau m. à rognures, c) «presse 
f. I) shavings press || presse f. à ag- 
glomérer lea rognures, d) «trocken- 
apparat m. |1 apparatus for drying chip- 
pings 11 appareil m. à sécher les déchets. 

11 

schnitzen H to carve |1 ciseler. 12 

Schnitzen n., zum « geeignet H fit for 
being carved || susceptible d’être sculpté. 

13 

Sebnitzer m. (Buchbindermesser) |! paste 
knife !| pointe f. ou couteau m. à rabais- 
ser, a) « (Kûfermesser) H whittle I| 
couteau ro. b) Hand« H hand carver 1| 
sculpteur m. à la main, c) Holzbild« || 
carver of figures on wood ll sculpteur m. 
de figurines en bois, d) MascÛnen« || 
machine carver i| sculpteur m. à la 
machine. 14 

Schnitzmesser n. (Wagenb) || draw knife; 
draw shave; knife with two handles || 
plane f.; couteau m. à deux manches. 

15 

Sohnitz-stoff m. || cutting or carving mate- 
rial II matière f . à sculpter, a) «stoffwaren 
fpl. Il articles pl. from materials for 
carving || ouvrages mpl. en matières à 
sculpter, b) «werk n. || carving; carved 
work U sculpture f. (en bois). 16 

Sehnbrkel m. H scroU || ornement m. en 
spirale; spirale f. 17 

Sehntttfelventil n. || snlffle or puppet valve ; 
breather |j reniflard m.; soupape f. reni- 
flante. 18 

Schnnpftabak m. f| snuff || tabac m. à 
priser, a) den « mahlen jl to grind the 
snuff il pulvériser ou râper le tabac à 
priser, b) «mahler m. || snuff grinder 1| 
râpeur m. de tabac à priser. 19 

Sehnupttabakidose f. |f snuff box || taba- 
tière f. 20 

Sehnur f. U eord; string || corde f. ; corde- 
lière f.; cordon m. a) « von Erz (Bergb; 
Geol) Il leading j] veinule |. de minei^. 
b) Mbbrtaeh« H multiple oord H cordon ’ 
m. multiple, e) « zmn.lieiten ]{ measur- 
ing tape or cord or Hne || cordeau m. 
pour le mesurage, d) ohne Ende || | 
endleü band or belt Ü corde f. sans lin. 


e) Eei6« || plummet |1 fil m. de plomb. 

21 

Schnar-bandumschlag m. (Büro) il tie enve- 
lope 11 enveloppe f. à ruban, a) «be- 
spinnung f. || cord covering || guipure f. 
de corde. 22 

Schnilrboden m. (Schiffb) || mould loft 
floor; drawing loft t| salle f. des gabarits 
ou à tracer, a) ein Sohiff auf dem « 
abschlagen || to lay off a ship on the 
mould loft II tracer un vaisseau à la 
salle. 23 

Schnttr-brett n. (Web) |1 compass or hole 
or harnesB board || planche f. d’arcades 
ou à trous, a) «bund m. || baulk lashing 
knot 11 couronne f. de brélage. 24 

schnttren || to lace together; to lash 1| 
brêler; serrer, a) das Holz « |I to line 
out stuff II aligner le bois. 25 

Sobniir-fabrik f. || string or twine manu- 
facture 11 ficellerie f. a) «ftthriing f, H 
wrapper arm ll guide -ficelle m. b) «halter 
m. (Mfthmasch) |I twine holder || rcteneur 
m. de ficelle. 26 

SchnUr-ioib n. || corset; bodice; stay || 
corset m.; corsage m. a) «leine f. || 
baulk lashing cord || commande f. de 
pontage, b) «lochmaoher m. (Schneid) |} 
eyeletter || poseur m. d’œillets. 27 

Sohnur-macher m. (Posam) || braider || 
ganseur m. a) englische «maschine f. || 
English cord machine |j mécanique f. 
anglaise à cordons. 28 

Schnttrnadel f. || bodkin; tag || passe- 
lacet m.; aiguille f. à passer. 29 

Schnur-paar n. || pair of cords || dicorde f. 
a) «packung f. || cord packing || garni- 
ture f. en cordon, b) «pendel n. (Elektr) || 
cord pendant || suspension f. à cordon, 
c) «rad n. || band puUey || roue f. k 
corde. 30 

Schnürriomen m. || lace || lacet f. a) « aus 
Leder || leather boot lace 1| lacet m. en 
cuir. 31 

Schnur-rolle f. |( cord roUer or pulley or 
rigger II poulie f . pour corde, a) «seheibe 
f. Il pulley; rigger || poulie f. b) «schlag m. 
Il lining out || coup m. de cordeau; ligne 
f. de cinglage. 32 

SchnUrsenkel m. (Posam) H fanoy cord; 
tag II cordelière f.; lacet m. a) « aus 
Leder || leather boot lace || lacet m. en 
cuir. 33 

Behnttrstiefel m. || lace boot || brodequin 
m. 34 

Schnttning f. (Web) H cording; tying-up || 
armure f.; billure f.; encollage m. 
a) « fûr Namenweberei || tie up for 
weaving names P empoutage m. pour 
noms ou monogrammes, b) « der Beb&fte 
(Web) il harness fixing |) montage m. 
de lames. 35 

Sohnurverstiirker m. (Femm) p oord cir- 
cuit repeater || répéteur m. sur cordon; 
amplificateur m. à cordons, a) «amt n. 
(Femm) || cord repeater station p station 
f. de répéteurs sur cordon, b) «plats m. 
(Femm) P repeater poàition p position f. 
des amplificateurs sur cordon. 36 
Sehnitrsugpeiidel n. {j oounterweight fitting 
P suspension f. à oontre-I>ûids. 37 
Beltoddy» s. aucA Hhoddy-. a) «iplmisrsi f. 
Il shoÀiy or mttQgo wool spinning mill P 
filature I. de déchets, de laine ou de 
laine Renaissance, b) «irells f . P shoddy 
wool I effiloché m. de laine* 

Bdioffét m. p (motor car) driver; rimnttèiir 
J ehahlfenr m^ 39 
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SohokoUde I. U chocolaté D chocolat m. 

a) Mlloh«' |] milk chocolaté |] chocolat m. 
au lait. 1 

Sehokoladen-automat m. || chocolaté tablet 
delivery apparatus || distributeur m. de 
tablettes de chocolat, a) '^fabrik f. ff 
chocolaté factory || fabrique f. do choco- 
lat; chocolaterie f. b) «-fabrlkant m. || 
chocolaté maker U chocolatier m. 2 
Sehokoladenfabrik-arbeiter m. || chocolaté 
factory hand || ouvrier m. chocolatier. 

a) «masohino f. || chocolaté machine |1 

machine f. pour chocolaterie. îi 

Schokoladen-torm f. || chocolaté mould j| 
forme f. à chocolats, a) •^kucheii m. || 
chocolaté cake |( tablette f. de chocolat. 

b) ^kUhlschrank m. || chocolaté cooling 
cupboard || armoire f . frigorifique à cho- 
colat. c) ««laok m. || chocolaté varnish || 
laque f. pour chocolat, d) ^maschine f. 

Il chocolaté machine || machine f. à cho- 
colat. 4 

Schokoladenplktzchen n. || chocolaté drop 
Il pastille f. de chocolat, a) «masohine f . || 
chocolaté drops moulding machine 1| 
machine f. à faire les croquettes de 
chocolat. 5 

Sohokoladen-pulvor n. 1| chocolaté powder 
ii chocolat m. en poudre, a) -'tafel f. |j 
chocolaté cake || tablette f. de chocolat, 
b) '-'teigwalzer m. || roller of chocolaté 
poste II lamineur m. de pâte de chocolat, 
o) <«Uberziehanlage f . || chocolaté coating 
plant II installation f . pour le dressage au 
chocolat. 6 

Soholken n. || chopping || clapotage m.; 

clapotis m. 7 

Sebolleisen n. || folding tool || outil m. à 
replier. 8 

Sohollen-breoher m. (Ackerb) || clod 
crusher || rouleau m. briae-mottes. 
a) «sehl&gel m. (Ackerb) || clod beetle || 
émottoir m, b) ^zerteiler m. (Ackerb) t| 
clod crusher || rouleau m. brise-mottes. 9 
Sohdndruok m. || printing on first side; 
printing the white || impression f. au 
recto; impression f. en blanc. 10 

Sohdnen n. (Brau) || olarifying; fining || 
clarification f.; collage m. a) (Türkisch- 
rotfârben) |i rosing {| rosage m. 11 

schonende Behandlung f. {) careful treat- 
ment |i traitement m. avec ménage- 
ment. 12 

Schoner m. (Sohiffb) || sohooner {| goélette 
f. a) «<bark f. (j main topsail schooner I| 
trois-mâts goélette f . carrée, b) «brigg f. 
il brigantine || brigantin m. c) '*'deoke f. |j 
sove cover ij petite couverture f. d) — 
mast m. (| fore and aft rigged mast || 
mât m. à voiles goélettes, e) «segel n. jl 
sohooner sail |i voile f. goélette. 13 
Sohdntahrtsegel n. {{ main sail || cape f . 14 
Sckénlieilsiiiittel n. || oosmetio || cosmé- 
tique f. 15 

Sehinseite f. eines Stotfes j| good or 
right side of a fabrio {| beau m. côté 
O» endroit m. d*une éto£fe. 16 

Sèbeiittiig f. (Forstw) }| plantation || 
oomplant m. 17 

Sekdpf-bolirer m. |} auger U cuillère f.; 
tarière f. a) «buline £. H dam drawing 
water 1 épi m. à puiser, b) «>bfltte 1. 

ii vat if cuve f. e) /^mer m. (i ; 
trackat | godet m.; seau m. 18 

•eliéi^eR {Ba|i) H to dip | outrer ; plonger. , 
a) Waiser n. ^ | to draw up water; 
tp laidl M 1 puiser de Peau; 

19 


Sohdpler m. || bailing ladle; scoop D 
bao m. puisoir. a) (Kûohe) || dipper 
Il petit seau m. b) (Pap) || dipper; 
vatman (j plongeur m.; puiseur m. 20 
SchOpt-fafi n. || ladle oask || gomé m.; 
poche f. a) ^fâOohen n. {| ladle-barrel |1 
puohoir m. 21 

Sohtfpfgefâfi n. {| bailing ladle; scoop }| 
vaisseau m. à puiser, a) (am Schôpf- 
rad) Il bucket || godet m.; seau m. 22 
Schdpf-lierd m. || casting crucible || creuset- 
puisard m. a) «^keile f. }} scoop; skeet || 
escope f.; écope f.; éculon m.; sasse f. 
b) «kesscl m. (Lichtf) || scoop || éculon 
m. c) <»kette || ladle f| puisoir m. 23 
Schdpfldffel m. (Glasf) || scoop || poche f. 

o) (Zuck) Il ladle || pucheur m.; 

puisoir m. 24 

Schôpfprobe f. || ladled-out sample || 
échantillon m. puisé. 26 

Sohbpfrad n. || bucket or drawing wheel H 
roue f. élévatoire ou de puisage, a) - 
mit Eimern || bucket wheel H roue f. à 
baquets ou à seaux, b) mit Schaufeln 
(j scoop-wheel || roue f. élévatoire à 
aubes. 26 

Schdpf-schaufel f. || Dutch scoop |j pelle f. 
hollandaise, a) ^trog m. (Becherwerk) i| 
bottom box || auge f. de la noria. 27 
Sohoppen m. (MaB) i| half-pint || chopine f. 

28 

Schore f. (Schiffb) ü prop; shore || accore 
m. 29 

Schdreisen n. || sharp iron; caulking iron || 
fer m. taillant; fer m. ou ciseau m. à 
calfat. 30 

Sohdrl m. || tourmaline |j sohorl m.; tour- 
maline f. 31 

SchormUble f. (Nadl) ]| grinding or polish- 
ing mill || table f. à polissage. 32 

Sohornstein m. (Bauw) |i chimney || che- 
minée f. a) (Dampfm) j{ smoke stack || 
cheminée f. b) (Schiff) fj funnel |1 che- 
minée f . o) Bleeh'» |( steel chimney (| che- 
minée f. en tôle d^aoier. d) durchbroche- 
ner || lantern; louver turret )| lanterne 
f. de cheminée, e) Fabrik^^ }| factory 
chimney i| oheminée f. d*usines. f) den « 
fegen || to sweep the funnel |j ramoner la 
cheminée, g) der ist mit einem Fonken* 
fanger versehen (Lok) i| the smoke staok 
is fitted with a spark catoher |j la ohemi- 
née est coiffée d*un pare-étinoelles. b) ge- 
mauerter || brickwork chimney |j che- 
minée f. en briques. 1) eines Kraft- 
werkes || staok of a power station || ché- 
minée i. d*une usine génératrice, k) ^ 
mit Schamottaugftttterung || fire-briok- 
lined chimney |i oheminée f . à fourreau en 
briques réfractaires. 1) einen ^ schleifen || 
to bend a ohimney || dévoyer une ohe- 
minée. m) einen scÛef ftthren s. einen 
«schleifen. n) « aus Schmtedeeisen {i 
Steel sheet cMmney |) oheminée f. en 
tôle d’aoier. o) Teleskop« (Schiffb) i) 
telesoope funnel }j cheminé f. à coulisse. 

p) « zum Umklappen (Schiffb) () funnel 

for letting down jj oheminée f. à rabat- 
tement. 33 

Scbomstsinanlage f. mit kanstliohem Zug 
il plant for artilioial chimney draught U 
installation f. de, tirage arôficiel pour 
les cheminées. 34 

Setao«iisi«lnMilsâti m. il smoko stack top; 
chimney oowl || chapiteau m. ou capote f. 
de cheminée, a) {{ ohimney 

pot 1} gueule i. de loup. 35 


Schomstein-bau m. 1] chimney érection or 
construction fj construction f. de che- 
minées. a) «bauer m. || ohimney builder i| 
constructeur m. de cheminées, b) «deokel 
m. Il cover of a chimney || capuchon m,; 
clapet m. c) «fegen n. || ohimney-sweep- 
ing 11 ramonage m. d) «feger m. H chimney 
sweeper J| ramoneur m. e) «haube f. |( 
chimney oap )) cage f. ou lanterne f. de 
oheminée. 36 

Sohomsteinkappe f . |f chimney head or top || 
cage f. de cheminée, a) bewegliche « H 
movable cowl || hotte f. mobile. 37 
Schomsteinkopf m. jf ohimney oapping || 
sommet m. de cheminée. 38 

Sehornsteinmantel m. (Bauw) H chimney 
mantle or case Ü chemise f. ou manteau 
m. de cheminée, a) « (Sohiffb) H air 
casing of funnel || ohemise f . de cheminée. 

39 

Schornstein-rohr n. || chimney flue 1| tuyau 
m. de cheminée, a) «rufi m. |1 soot; ohim- 
ney soot II suie f. b) «sockel m. || chimney 
base il embase f. ou socle m. de cheminée. 

c) «stag n. (Schiffb) |1 funnel shroud or 
stay 11 étai m. ou hauban m. de cheminée. 

d) «zug m. Il draught of a chimney ll 

tirage m. d’une cheminée. 40 

SchoO-kelle f. |i forage ladder i| fourragère 
f . a) «rinne f. (Dachd) H flashing }| bavette 
f. de cornière; noquet m. de pignon, 
b) «umschlag m. (Schneider) H open lin- 
ing II retroussis m. 41 

Schot f. (Seew) || sheet )| écoute f. a) die 
«en fpl. abtieren || to ease off the sheeta i| 
filer les écoutes fpl. b) die «en fpl. auf- 
stecken |f to loosen the sheeta of the 
courses H déborder une basse voile; débor- 
der les écoutes fpl. des basses voiles, o) die 
«en fpl. fliegen lassen || to let fly the 
sheets j| larguer les écoutes fpl. en bande, 
d) mit fliegenden «en fpl. |( with flying 
sheets pl. |j à écoutes fpl. larguées. 42 
Bchotbolzen m. |{ eye-bolt with a fore-look |] 
cheville f . à boucle et à goupille. 43 
Sobote f. Il husk; sbell; pod {{ gousse f.; 

oosse f. 44 

SohotenaushiUserin f. jj pea sheller fi éoos- 
seuse f. de petits pois. 45 

Schot-gording f. eines Gatlelsegeli j| foot- 
brail of a trysail j| oargue-basse f. d’une 
voile goélette, a) «horn n. (Seew) {{ clew; 
due II point m. d’écoute, b) «kneeht m. 
(Schiffb) y sheet bitt || bitte f. de pied de 
mât; bitton m. de manœuvres, c) «stleh 
m. Il sheet bend j] nœud m. d’écoute. 46 
Sehott n. (Schiff) (i bulkhead jj cloison f.; 
étanche f. a) Brand« j) fireproof bulk- 
head Il cloison f. pare-feu. b) fliegendes « 
Il temporary bulk-head f} cloison f. tem- 
poraire ou volante, e) Gittier« H battep 
and spaoe bulkhead || cloison f. à claire- 
voie ou à jour, d) llalb« || partial bulk- 
head Il cloison f. intermédiaire ou par- 
tielle. e) Kollj8lon8« || collision bulkhead 
Il cloison f. d’abordage, f) Kltt8en« |) 
bulkhead of manger li cloison ’f. de la 
gatte. g) Uing8« (Sohiffb) {{ longitudinal 
bulkhead {) cloison f . longitudinale. il) Lat- 
ten« Il batten and space bulkhead H cloi- 
son f. à claire-voie ou à jour, i) Fanz^ 
y armour bulkhead fi cloison f. ouirrassée. 
k) Qner« (Schiffb) |j transversal bulk- 
head il cloison f. transversale. I) Stopf- 
bllelisi»i« Il screw shaft stuffing^box 
bulk-head fl cloison f. au presse-étoupe 
du manchon de l’arbre d’hélice, m) ïipl* 
]ett« I) batten and spàce bulkbeed | eloi- 
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son f. à claire-voie ou à jour, n) Wall» 
f aag»* Il wing-passage bulkhead || cloison 
f. latérale, o) waMerdlohtes « i| water- 
tight bulkhead ]j cloison f. étanche. 1 
Sclioiten-signalanlage f. j| signal installa- 
tion for bulkhead j{ installation f. des 
signaux pour les cloisons, a) ^tttr f. || 
door of water tight compartments (J porte 
f. des compartiments étanches, b) --tlir- 
sofalioBvorrichtung f. (Scbiff) |i bulkhead 
cloaing de vice [) dispositif m. de ferme- 
ture pour cloisons étanches. 2 

SchoUer m. () broken atones pl.; ballast || 
pierres fpl. concassées; pierraille f.; bal- 
last m.; cailloutis m. a) Eisenbahn-' |{ 
raüroad ballast || balast m. pour voies 
ferrées. 3 

Schotteranlage f, || road métal plant; bro- 
ken stones manufacturing plant || instal- 
lation f. do cailloutage ou pour prépara- 
tion du macadam et du balast. a) Wasche 
f . für -n II washery for broken stone plant 
Il laveur m. pour installations de cail- 
loutis. 4 

Schotter-becherwerk n. Ij ballsist elevator || 
noria f. à ballast, a) «^belag m. || gra- 
velling; ooaling with broken rock U aire 
f. do recoupes. 5 

SeboUerbett n. (Ëisenb) || ballast H ballast 
m. a) (Straûenbau) |{ bed of broken 
stone; bed of road métal || empierrement 
m. 6 

Sehotter-bruch m. || ballast digging || ex- 
traction f. de cailloux, a) --grube f. I| 
ballast pit || ballastière f . b) «industrie £. 

Il industry of broken stones || industrie 
f. du cailloutis. e) «maschine f. || road 
motal preparing machine |j casse-pierres 
m. à balast. d) «masse f. |{ heap of gravel 
Il masse f. de cailloux, e) «milhle f. (| 
road métal plant H casse-pierre m. 7 
sohottern |i to ballast || ballaster. 8 

Schottem n. {( ballastiog || ballastage m. 9 
Schotter-strafie f . || gravelled or macadami- 
zed road; broken stone road H chemin m. 
ferré; chaussée f. empierrée ou macada- 
misée. a) «trommel f . |t ballast screener || 
tambour m. à ballast, b) «wagen m. j) 
ballast wagon: gravel car (A) || wagon m. 
de gravier. 10 

Sebotterwerk n. Ü stone breaking works 
pl. il usine f . de cailloutis. a) «anlage f. |i 
plant for broken stone manufacturing |1 
installation f. pour la fabrication de 
cailloutis. 11 

Schotterzug m. |i ballast train ü train m. de 
ballast ou de ballastage. 12 

SchQtt*gpant m. ({ bulkhead {] cloison I. 
étanche, a) «versehliiB m. || bulkhead 
door 11 porte f . de cloison. 13 

Sobove f. (FaMaube) {) stave }| futaille f.; 
douve f. a) « (zum Kalfatern) |i fagot |j 
fagot m. 14 

Seheversegel n. || main sail || cape f. 15 
schraffieren j| to hatoh || faire des hachures; 

graner; granuler; grenadier; hacher. 16 
S^raffiemtasehinef. (Kupferst) |i hatching 
maebine ü machine f . à haohpr. a) « 
(Zeicho) K engraving or ruling machine |1 
machine f. à graver. 17 

seliraifiertÿ die SchweiOung ist in der 
Zeiofanung dargestellt }| in the sketch 
the weld is hatohed K la soudure est in- 
idquée par des hachures sur le schéma, 
a) Zeichfitutg f. g hatohed drawing f| 
dessin m. haché. 18 

8e]Hraf0eniiig f. (Kuiderst) K hatching t| 
hachure f. a) in der Zdehnung dufch 


« keimtlioh gemaoht H indicated in the 
sketch by hatching |i marqué en grisé sur 
le schéma. 19 

sehrkg II IncHned; sloping; bevelled )| in- 
cliné; biais, a) abtallend j| sloping |f 
penchant, b) einen Schornstein « 
fiihren m. || to bend and turn a funtiel || 
dévoyer une cheminée, c) « gpelagert 1| 
in inclined arrangement U disposé ob- 
liquement, 20 

schrftg-e Yerbindung f. i| bevel joint {| as- 
semblage m. en fausse coupe, a) «e Wand 
f. II inclined wali H mur m. incliné. 21 
Sehrkgaufzug m. || inclined lift || ascenseur 
m. sur plan incliné, a) elektrisch betrie- 
bener « H electrically driven inclined 
hoist II monte-charge m. incliné à com- 
mande électrique, b) « für KuppelOfen || 
inclined lift for oupola furnaces || monte- 
charge m. oblique pour cubilots. 22 
Schrkg-aufzugarbeiter m. (Met) 1| cage 
loader |I encageur m. a) «becherwerk n. || 
inclined bucket elevator || noria f. in- 
clinée. 23 

Sohragboden m. (Bauw) H sound floor; 
false ceiling |1 plancher m. à remplissage. 

24 

Schrkge f. des Hobeleisens || basil i| basile m. 

a) « einer Mauer |i slope or sloping of 

a wall !| talus m. d*un mur. 25 

Schrftgcingtellbarkeit f. i| inclinable adjust- 
mcnt 11 ajustage m. oblique. 26 

Sehragon m. (S&gebock) 1| trestle H chevalet 
m.; tréteau m. 27 

Schrkg'haniiiier m. || mattoc |t pic m. à 
rocher ou à tête; gros pic m. a) «kante f. 

Il chamfcr )] chaidrein m. b) «luge f. || 
sloping position {| position f. inclinée. 28 
schrkgliegende Untermesserwelle f . || inclin- 
ed bottom shaft H arbre m. inférieur obli- 
que. 29 

Schrttg-iiiafi n. || bevel; bevel rule || béveau 
m.; sautereUe f. a) «model m. || bevel; 
bevel rule || angle m. oblique ; béveau m. ; 
équerre f, pliante, b) «rampe f. || in- 
clined bench || rampe f. inclinée, c) «re- 
tortenofen m. || inclined retort oven || 
four m. à cornues inclinées. 30 

SchrXgrost m. {| inclined grate H grille f. in- 
clinée. a) «leuerung f. i| inclined grate 
fumace || foyer m, à grille inclinée. 31 
8ohrkg8chenk(e)lige Kropfaehswelle f. || 
oblique crank axle (| essieu m. coudé à 
manetons obliques. 32 

Schrkg-flchliff m.» weebselseitiger (Skge) || 
alternatîng bevel teeth pl. j| affûtage m. 
à biseaux, a) «scàrift f. || italics pl. H 
cursive m.; (caractère m.) italique m. 

b) «steg m. (Buchdr) {| inclined quoin 

H biseau m. 33 

sehrdgstellbar ü inclinable || inclinable, 
a) «e Exzenterpresze f. || inclinable ec- 
œntric press 1 presse f. excentrique à 
bâti inclinable. 34 

Schrltggtellbarkeit f . des Werkzeugüsehes ü 
angular adjustment of tilting table [[ 
ittclinaizon f. possible de la table in- 
clinable. 35 

tehrttgztellen H to tilt H moliner. 36 

8clirftf«8trioh m. (Bucbdr) [{ fraction ^troke 
fl barre f. de fraction; a) 1 

(el Leit) {] indined braoket fi tige t de 
fer plat reliée à la traverse et au poteau* 

87 

Sekrigttngl. (Zimm) {j ohamler || biaean m. ; 
chahCreln mf 38 

n* | helioal 
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a) «waliwerk n. fj slant rolUng mill 
Il laminoir m. oblique, b) «winkel m. ü 
bevel; bevel rule ü angle m. oblique; 
béveau m.; sautereUe f. 39 

Sohram m. || gang trench ; channe] ; f urrow ; 

holing II entaille f. 40 

Schrâmarbeit f . |1 working of trenches pl. {| 
travail m. d’entailles. 41 

schrâmen (Bergb) || to hew the trenches 
pl. ; to curve ; to hole |) entailler les cou- 
ches fpl.; haver. 42 

Sohramhaue f . || holing pick || rivelaine f . ; 

pic m. à la houiUe. 43 

Schrkmhauer in. H holer; stooper; hewer; 
clearer; pikcman 1| dépileur m.; haveur 
m. 44 

Schramhieb m. H trench |1 couche f. 45 

Schraiiim m. (Bergb) s. Sohram 46 

Schrttminaschino f. H coal or rock cutting 
machine H baveuse f. 47 

Schramnie f. (Bergb) || trench || couche f. 48 
Schriinispiefi m. || }:K)ker || palfer m. 49 

Schrank m. || cupboard; cabinet |1 coffret 
m.; armoire f. a) « (Web) |1 lease 1| en- 
vergure f.; encroix m. b) jeder Arbeiter 
m. liât einen « für seine Kleider I| each 
man has a locker for bis clothes H chaque 
homme a une armoire à lui pour ses 
habits, c) « mit 8ehubladen || cabinet 
with drawers || cabinet m. h tiroirs, 
d) Spei8e« i| méat safe || garde-manger 
m. e) verschlieûbarer « 11 .case fitted 
with lock and key || armoire f. fermant 
à clé. f) Werkzcug« |i tool chest H coffret 
m. à outils. 60 

Sohrank-batterie f. (Fcrnm) |1 local bat- 

te ry Il batterie f. locale, a) «besoblag m. 

Il cupboard fitting [| garniture f. d’ar- 
moire. 51 

Schranke f. (Bauw) \\ screen |1 écran m. 

a) « (Eisenb) |1 barrier; gâte H barrière 
f.; clotûre f.; parcloso f. b) « im tJe- 
richtssaal || chancel of a court of judica- 
ture II parquet m. de justice. 62 

Schrânkeisen n. || saw set || fer m. à con- 
tourner; tourne-à-gauche m. 63 

Rchrftnken, die Kettenfkden mpl. (Web) || 
to cross the warp threads (| enverger ou 
encroiser les fils de chaîne, a) das Pa- 
pier « Il to cross paper \\ croiser le papier 
en le comptant, b) die Z&hne mpl. einer 
Sàge « I! to set the teeth of a saw |! 
donner la voie aux dents d’une soie. 54 
Schranken-stange f. (Ëisenb) || raiUng bar 
Il lisse f. a) «wkrter m. (Eisenb) || gate- 
keeper 1| garde-barrière m. 65 

Schrank-faehbrett n. || shelf |1 tablette f. 
a) «leder f. I| drag spring || ressort m. à 
enrayer, b) «haken m. || cover hook {| 
mentonnet m. c) «kolîer m. || wardrobe 
trunk K malle-armoire f. 56 

Sobrftnkielire f. für SMgezjUme || set regu- 
lator for saw teeth (| régulateur m. des 
dents de scie. 67 

Sehrânkmasehine f. || settiug machine f} 
machine f. à donner de la voie aux dents 
de scie, a) * für SUgeblfttter ü saw teeth 
setting machine P machine f. à écarter 
le| dents de lames de scies. 58 

SdtranksehloO n. i{ box or cash-box lock || 
serrure f. d’armoire. 59 

SchrftiikiiBg f. Il Crossing Ü intednclinaiaon 
f. a) « einer Sige p set of aaw teeth }| 
voie f. d’une soie. 60 

SelirAiikviNrriéhittiif I. (Sdge) p setting de- 
vice 1 diis|KMitif^ m li^ 61 

8eltranktre«lfeef ^ m; tBeniitt); t : 

sonnerie f. de bureau. 68 
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Schrüiikianflre f. il saw set plyer |] tenaille f. 

à contourner. 1 

SehrapneU n. || ahrapnell || shrapnell m. 2 
Sehrapper m. il scraper; drag || excavateur 
m. traînant; benne I. raoleuse. 3 

Scbrappforriohtung f. für Bandelsen || 
roughing device for hoop iron I| dispositif 
m. à racler le feuillard. 4 

Schraub-bolzen m. || screw boit |1 boulon 
m. à vis; boulon taraudé, a) '«deekel 
m. Il screw cap || bouchon m. fileté. 

b) ^dose f. Il screw plug box |I bouchon 

m. de contact à vis. 6 

Sohraube f. (Masch) || boit; screw 1| boulon 
m.; vis f. a) Abdrttek^ Il forcing screw || 
boulon m. de détente, b) Abzieh^ (Mo- 
tor) Il withdrawing screw H vis f. d’ex- 
traction. c) Ankcr-i' Il foundation boit || 
vis f. d’ancrage, d) archhnedische -- j] 
Archimedean screw H vis f. d’Archimèdc. 
e) zum Ausziehen eingerammter Pfâhle 
11 pile drawing engine H vérin m. arrache- 
pieux. f) Bau-- il screw for construction H 
vis f. pour constructions, g) Befesti» 
gungS'* Il fixing screw 11 vis f, de fixation, 
h) blanke ^ || machined or polished screw 
Il vis f. polie ou décolletée, i) Brillen-» 11 
spectacle screw || vlis f. des lunettes. 

k) mit Bundmutter (Eisenb) || boit 
w'ith flanged nut || via f. avec écrou à 
collet. 1) Beckel'* H lid screw |1 vis f. de 
couvercle, m) Drehfltlgel-*' (Schiff) ll ré- 
versible propeller |i hélice f. réversible. 

n) dreiflUgelige 1| three-bladed screw H 
hélice f. à trois ailes, o) dreigdngige H 
triple-thread screw |1 vis f. à triple pas. 
p) Druck-^ (Luftf) H pusher airscrew or 
propeller jl hélico f. propulsive, q) ein- 
gilngige || single-thread screw || vis f. 
à pas simple, r) zum Entkuppeln || 
disconnecting screw H hélice f. à désem- 
brayer. s) mit festeii Flügeln (Schiff b) 

Il screw with fixed blades 1 | hélice f. à 
ailes fixes, t) fiachgangige « ji square 
thread screw || vis f. à filet plat, u) frei- 
tragende 11 overhung screw || hélice f. 
en porte à faux, v) - mit x GÜngen auf 
einem Zoll |1 screw with x threads pt r 
inch II vis f. à x pas au pouce, w) mit 
gekrttmmten Flügeln || screw with curved 
blades || hélice f. à ailes courbes, x) ge- 
prefite H pressed screw |i vis f. pressée, 
y) mit x mm Oewinde H x mm screw H 
vis f. d’un pas de x mm. z) eine gut 
anziehen || to tighten wcll a boit jl serrer 
bien un boulon. 6 

a) llaken»' H T-headed boit; clip boit || 
crampon m. à vis. b) halbblanke ^ |1 
semi-machined boit {| vis f. somi -usinée. 

c) Mantmer'*' Il hammer or T -head boit J- 
boulon m. de fondation, d) hand- ' 
geschmiedete {{ hand forged screw ü i 
vis f. forgée à la main, e) hoohkftpfige « || ; 
raised screw |} vis f. saillante, f) zum 
Hoehtteltiiiea H lifting screw || hélice f. 
à remonter, g) Holz**' H wood screw H 
vis f. à bois, h) hblzerne -- jj wooden 
screw II vis f. en bois; verrine f. I) Kegel- 
senk*^ H countersnnk head boit screw H 
vis 1. à tète fraisée conique, k) Klemm^^ 

B terihlnal sorew fl vis f. de serrage. 

l) Koalakt* B oontact screw B vis f. 
de ooiitaot. m) Kreazloeli^ 1] cross hole 
screw II vis f, percée, n) iascbeii->' 
(Eisenb) |f track boit | boulon m. à vis. 

o) B steering sorew ({ vis f. de 
câreotioii. p) llnksgluifiie ^ ]{ ïeft-hand 


Boreu *1 vis f. filetée à gauche, q) Linsen^ 
B lens head screw {| vis f. à tête fraisée 
goutte de suif, r) Linsensenk-^ B oval 
head countersunk screw j} vis f. à tête 
fraisée bombée, s) Lokomotiv<» f] screw 
for locomotives |] vis f. pour locomotives, 
t) Luft* Il air propeller }] propulseur m. 
aérien; hélicê^f. aérienne, u) Maschinen'*' 

11 machine screw 1} vis f. de machines. 
Y) mehrgàngige - |1 multiplex -thread 
screw II vis f. à plusieurs filets, w) Me- 
tallgewinde'*' || pitch for métal screw |1 pas 
de vis pour vis métalliques. X) Nasen« (| 
snug boit II boulon m. à ergot, y) ohne 
Ende |1 worm; endless screw H vis f. 
sans fin. z) OlablaO^*' || waste oil screw H 
vis f. de purge pour l’huile de graissage. 

7 

a) Ohren<» || thumb screw ]{ vis f. à 
oreille, b) Osen-* || screw eyelet H œillet 
m. à vis. c) Platin«- |1 platinum -tipped 
screw II vis f. platinée, d) Prazisions^*' {j 
précision screw || vis f. de précision. 

e) prellblanke -- || semi-machined screw || 
vis f. forgée, f) RiindeW || knurl screw || 
vis f. moletée. g) reohtsgangige ^ |1 right- 
hand screw |j vis f. filetée à droite. 

b) soharfgangige || screw with a trian- 
gular thread || vis f. à filet triangulaire, j 
i) Schienen* || screw for rails || vis f. 
pour rails, k) Schiff S'* || ship propeller 

Il hélico f. pour navires. 1) Schliiz^ |1 
slotted screw jj vis f. rinde; boulon m. 
fendu, in) Schlofi*' |{ lock screw || vis f. à 
serrures, n) Bchmier^ (Eisenb) H oil hole 
screw II bouchon m. de graisseur à vis. 
o) -n fpl. schneiden || to eut screws pl. || 
fileter ou tarauder des vis fpl. p) -►n fpl. 
mit dem Drehstahl schneiden || to eut 
screws pl. with the turning-steel || 
fileter des vis fpl. q) n fpl. aus freier 
Hand schneiden || to eut screws pl. 
by hand || tarauder des vis fpl. à la 
volée, r) Senk«^ Il flush or countersunk 
screw II vis f, k tête fraisée; vis f. noyée, 
s) Senkholz^ || flush wood screw (| vis 
f. à bois à tête fraisée, t) Setz^ || set 
screw II vis f . de bloquage. n) Sioherungs- 
Il safety screw || boulon m. de retenue, 
v) Stein« Il atone boit |] vis f. de scelle- 
ment, w) Stell-- (I set screw 1| vis f. do 
rappel, x) Steuer-- || screw for steering 1| 
vis f. pour direction, y) StifU- |j stud || 
goujon m.; prisonnier m. z) eine • 
Uberdrehen || to strip the thread of a 
screw; to ovorturn a screw jj déformer 
une vis. 8 

a)Verschlatt« || sorew plug || vis f. de 
fermeture, b) vcrsenkte )1 sunk screw [! 
vis f. noyée, c) vierflUgelige || four- 
bladed screw || hélice f. à quatre ailes, 
d) Vierkant* B square head boit or 
screw II vis f, carrée, e) Wagen-^ B screw 
for carriages || vis f. pour oarosaes. 

f) Waggon« Il sorew for wagons |t vis f. 

pour wagons, g) ^ mit walzentOrmlgem 
Kopf B sorew with cylindrical head 1| 
vis f. avec tête cylindrique, h) Wende*- 
(Schiff) Il réversible propeller B hélice f. 
réversible, i) Zug-^ (Luftf) |1 traotor 
airscrew or propeller 11 hélice f. tractive. 
k) zwslfIUgeUge ^ || two-bladed screw || 
hélice f. à deux ailes. 1) zweigkngige - jj 
double- thread screw jj vis f. à double 
pas. m) Zyllnder-» jj cylindrical screw i| 
vis f. à tête cylindrique, 9 

scliraubeii il to sorew 11 Tisser. 10 


Sehraubensehsef . (Schiff b) || propeller shaft 
Il arbre m. d’hélice. 11 

sohraubenartig || hélicoïdal || hélioé; 

hélicoïde; héUcoIdal. 12 

Sohraubenoautomat m. ]| automatio sorew 
cutting lathe B tour m. automatique 
pour boulonnerie. a) «-befestigung f. (| 
screwed-on attaohment j| attachement 
m. à vissage, b) -'bock m, (Schiffb) |1 
tail shaft bracket || support m. d’arbre 
porte-hélice, c) -'bohrer m. f| screw tap; 
twisted aiiger B taraud m. ; tarière f. torse 
ou à filet. 13 

Schraubonbolzen m. (Masch) )] screw boit || 
taranche f. à vis; cheville f. hélice; 
boulon m. fileté, a) (Schiffb) |1 pro- 
peller boit II boulon m. d’héUce. b) mit 
Mutter II boit and nut 1| boulon m. et 
écrou m. c) durch mpl. verbinden || 
to boit together || assembler par boulons. 

14 

Schraubenbolzcnpresse f., selbsttktige || 
automatic screw boit press || presse f. 
automatique à faire les boulons. 15 
Schrauben-bremse f. || screw brake B frein 
à vis. a) -'brunnen m. || sorew well || 
puits m. de l’hélice, b) -'bttchse f. jj 
box screw 1| douille f. taraudée. 16 
Schraubendampfer m. || screw steamer j] 
vapeur m. à hélice, a) «’sclüftsmasoliine 
f., stehendo || inverted screw steamer 
marine engine || machine f . marine verti- 
cale k hélice. 17 

Sebrauben-draht m. 1| screw wire t| fil m. 
pour vis. a) -'drehbank f. || screw-cutting 
lathe II tour m. k fileter, b) und Fssson- 
drehbank f . || screw macMne |j tour m. à 
fileter et à façonner, c) -'dreher m. || 
screw cutter |f fileteur m. d) -dttbel m. 1| 
screwed plug || cheville f. en bois vissée, 
e) '--eingetzer m. (Mossersohm) |j soissors 
nailer || monteur m. de vis en coutellerie, 
î) -eisen n. 1| sections pl. for screws II 
profilés mpl. pour vis. g) -'fabrik f. |{ 
screw manufactory |j boulonnerie f.; 
fabrique f. de vis. 18 

Schraubenleder f. || screw or helical spring 
Il ressort m. hélicoïdal ou à boudin, 
a) kegellêrmige ^ || conical spiral spring 
11 ressort m. hélicoïdal conique, b) zylin- 
drische H cylindrical or coil (A) he- 
lical spring 11 ressort m. à boudin en 
spirale. 19 

Schraubenflieger m. || helicopter (| hélU 
coptère m. 20 

Schraubenflttgel m. H propeller or sorew 
blade 1| aile f. ou lame d’hélioe. a) an- 
gesetzter - H attaohed screw blade 1} 
aile f. d’hélioe rapportée. 21 

SchraubenflUgelhalter m., dreiarmiger-^ für 
ein Luftschiff Ü three armed holder for 
au airship screw H cadre m. de pale à 
trois bras pour une hélice aérienne. 22 
schraubentêrmig |1 helicoidal || hélicé; 
hélicoïde; hélicoïdal, a) gewunden 11 
spirally wound 1| enroulé en spirale. 23 
Schrauben-futter n. || screw chuck |] man- 
drin m. à vis. a) -«gang m. |i pitoh df 
screw I pas m. de vis. b) ‘-'gebiftse n. {] 
screw blast or sorew blowing machine 
Il maeWine f. soufflante à vis; cagniar- 
delle f 24 

Schraubengewlnde n. (1 thread worm of 
a screw i| filet m. de vis. a) dreleoklges 
11 triangular thread |1 filet m. triangu- 
laire. b) f lâches jl square thread B lüet 
m. carre ou plat, o) rondes |[ round 
threatl ; r»junded thread |1 filet m. arrondi 
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ou rond, d) sehartes j] angular or 
triangular thread H filet m. triangulaire, 
e) Tiereckiges - 1| square thread Ij filet 
m. carré. 1 

Sehrauben-halfi m. Il sorew neok || collet m. 
de vis. a) ^lierBtellungsmasohjne f. t! 
machine for making screws ,! machine f. 
pour fabriquer des vis. b) «’kleiiinie f. 
(Eiaenb) 1 ! screw rail clip or anchor \\ 
dispositif m. d’ancrage à vis; crampon 
m. à vis de serrage, e) «kluppe f. I! screw 
stock 11 filière f. brisée. 2 

Schraubenkopf m. 11 screw head or knob 
Il tête f. de vis. a) halbrundcr H half- 
round screw head H tête f. de vis en 
goutte de suif, b) runder - 1| fillister screw 
head 1} tête f. de vis ronde, c) einen - 
versenken H to countersink a screw- 
head H noyer la tête d’une vis. d) ver- 
senkter H countersunk screw' head H 
tête f. de vis noyée. .3 

Scbraabenkuppliing f. H screw coupling H 
accouplement m. à vis. a) Maschine f. 
zur Augbesserung von «en H machine for 
repairing screw couplings !| machine f. | 
pour réparer des accouplements à vis. 4 j 
Sehrauben-kupplungsmuffe f. H screw- 
coupling box 1| manchon m. fileté à pas 
opposés; manchon m. à vis. a) «lehro f. 

11 micrometer; micrometer or screw 
gauge I) palmer m.; calibre ra. à vis. 

b) «leistung f. (Propeller) 1} propeller 
performance H rendement m. de l’hélioe. 

c) «Unie f. 1| helical line or curve II courbe 

f. hélicoïdale; hélice f. d) «material n. H 
screw articles pl. H articles mpl. de 
visseric. e) «mtthle f. I| screw mill 11 mou- 
lin m. à vis. 5 

Schraabenmutter f. Il screw nut || écrou m. 

a) « mit FlUgeln II butterfly nut || écrou 

m. à oreilles. 6 

Schranben-nabe f. 1| propeller hub or boss |1 
moyeu m. de l’hélice, a) «nagelm. (Zimm) 

Il sorew boit || taranche f. à vis; cheville f. 
hélice, b) «note f. || hélicoïdal groove || 
rainure f. hélicoïdale, c) «patrone f. 
(Drechsl) || guide screw {] pas m. de vis. 

d) «pfahl m. (Bauw) || screw pile || pilo- 

tis m. ou pieu m. à vis. e) «pfropf m. ll 
screw plug || bouchon m. à vis. f) «presse 
f . Il screw or fly press || balancier m. ou 
presse f. à vis. g) «putter m. |1 screw 
buffer II tampon m. à vis ; tampon taraudé, 
h) «pompe f. li helical pump j| pompe f. 
hélicoïdale. I) «rad n. 1) screw wheel H 
roue f. héUcoïdale. 7 

Sebraobenrttder-frksmascliine f. H screw 
wheel milling machine i| machine f. 
à fraiser les roues cylindriques héUcoï- 
dales. a) «teilkopt m. || dividing head 
for spiral gears || appareil m. diviseur 
pour tailler les engrenages héUcoIdaux. 

b) «walzenfrilsmasebine f. |j spiral gear 
hobbing machine || machine f. à tailler 
par fraise-mère les roues hélicoïdales. 8 

Sdiraubenrad-getriebe n. ti spiral gearing; 
oog- wheel gear jl couple m. de roues 
héliooldalfis; engrenage m. à roues 
béUces. a) «haitte f. (Schiffb) {) half of 
sorew wheel )j moitié f. d*une roue 
cylindrique hélicoïdale, b) «sehieit- 
Biasebine f., selbsttilUge H automatlo 
spiral gear g^ding machine || maohiiie 
f. k rectifier les engrenages hélicoïdaux. 

e) «stoAeiiiriehtiaigf. li spina gear shap* 

ing attachment | ^ 

taiaer les roues h^eoïdsles. 0 


Schriiuben-rahiiien (Buchdr) m. screw 
ohasc 11 châssis m. à vis. a) «ring m. ileye- 
screw I! anneau m. à vis. b) «schaufler m. 
(Wasserpumpe») H propeller pump li pom- 
pe f. à hélice, c) «sehleiiRC f. (Wasserb) |1 
sluiee with screws || écluse f. à vis. 
d) «selilitzoinricliiung f. (1 screw slotting 
attachment |1 dispositif m. à fendre les 
têtes de vis. e) «flchlitzfrkser m. ü screw 
slotting cutter H fraise f. pour entailler 
les vis. f) «schloÛ n. H serew-coupling 
or turnbuckle box |! manchon m. 6leté 
à pas opposés; manchon m. à vis. 10 
Schraubonschlttssel m. H spanner; screw- 
wrench H clef f. de serrage ou à écrou on 
à via. a) Blech« |1 sheet arm spanner |i clé f . 
en tôle. b> I)oppel« j] double endcd 
spanner ü clé f. double, c) einineher « '| 
single-ended spanner H elé f. simple, 
d) engUscher « H monkey wrench |! clef 
f. anglaise ou à molette, e) franzêsischor 
« s. englischer «. f) gabeitOrmiger « || 
fork wrench |1 clef f. à fourche, g) Maul- 
weito f. des «s H opening of the screw 
spanner H ouverture f. de chd à écrou, 
h) mlttelschwerer « || medium-hoavy 
spanner 11 clef f . semi-lourde, i) olfener « |j 
op(‘n or op(‘ned key || clef f. ouverte, 
k) verstellbarer « 1| adjustable spanner H 
clef f. à molette. 1) Vierkaiit« 1| spanner 
for square head screws 1| clé f. carrée. 1 1 
SchraubensclilUsselbrett n. H spanner board 
(I râtelier m. à clefs. 12 

Scbrauben-schneidbank f. j| screw cutting 
lathe II tour m. à fileter, a) «schneid- 
eisen n. H screw-plate |1 filière f. à vis. 

b) «schncideii n. |1 screw cutting; screw- | 
ing 11 taraudage m.; filetage m.; opé- 
ration f. de fileter ou de tarauder. 

c) «schneider m, 1| screwing machine 
man || fileteur m. d) «schneidkluppe f. || 
stock and die ; die or screw stock 1| filière 
f. e) «schneidmaschine f. || screwing ma- 
chine Il machine f. à fileter, f) «schub m. 

Il propeller thrust |I poussée f. de l’hélice, 
g) «sicherung f . || screw-locking deviccs ; 
screw asHuring || dispositif m. ou arrêt m. 
de sûreté pour vis; frein m. de la vis. 13 

Schraubenspindel f . || screw spindle II vis f . ; 
arbre m. fileté, a) «steuerung f. H screw 
spindle steering gear || commande f. par 
arbre fileté. 14 

Schranben-spundringeindreher m. H in- 
serter || emboutissoir m. a) «stehboizen 
m. Il screw stay boit H entretoise f. filetée, 
b) «steigung f. (Masch) || screw pitch || 
pas m. d’une vis. c) «steigung f . ( Schiffb ; 
Luftf) Il propeller pitch || pas m. de 
l’hélice, d) «steuerung f, || screw revers- 
ing gear {| changement m. de marche à 
vis. e) «steven m, |t screw post (J étam- 
bot m. de l’hélice, f) «teilmaschino f. H 
sorew dividing machine |i machine f. à 
diviser à vis. g) «toleranz f. {| tolérance 
of boita II tolérance f . des vis. h) «ventila* 
tor m. Il propeller fan; hélicoïdal ven- 
tilator II ventilateur m. hélicoïdal. 16 
Sehraobenwelie i. |i sorew or propeller 
shaft II arbre m. de l’hélioe ; arbre m. porte- 
hélice, a) Entfernung I. von Mitte bis 
Hitte « (Schiffb) {I distance between 
œnter to cenier of propeller shafta |i 
écartement m. de Vaxe en axe d’arbre 
porte-hélice. 16 

8eli^aitl»enwellen«boek m* (Sohiffb) )| tail 
ahalt bimcket I suppoH m. d’arbre 
porte^hélioe. a) ^eltong I. H Une of 
propeller «hafting | ligne I. d’arbres de 


l’hélice, b) «tunnel m. 1 | propeller shaft- 
passage |i tunnel m. ou coffre m. de 
l’arbre de l’héliee. 17 

Schrauben-winde f. H jock; hand or screw 
jack; jack screw [1 cric m. ou vérin m. 
à vis. a) «windung f. |! spire I| spire f. 

b) «wirkungsgrad m. H propeller effi- 
ciency || rendement m. de l’hélice. 

c) «zieher ra. il screw driver; turn screw 
I! tournevis m.; tire-bouchon m.d) «zieher 
m. mit Heft 1| screw-driver witli handle || 
tournevis m. à manche, e) «zirkel m. H 
sorew di vider or compassés pl. || compas 
m. à vis ou à ressort ou élastique. 18 

Sehriiub-îutter n. (Dreh) {| screw chuck |! 
mandrin m. à vis. ii) «gins n. (Chem) ü 
screw capjæd jar H bocal m. à vis. 
b) «haken m. H screw hook || crochet m. 
à pas de vis. c) «hUlse f. || screw bushing 
Il vis-grain ra. d) «knecht m. i| hold fast; 
screw" clamp 1 | presse f. à main; serre- 
joint m.; sergent m. e) «patrone f. 
(Klektr) 1| screw cartridge || cartouche f. 
à pas de vis. f) «rolle f . H screw ferrule |1 
cuivrot ra. à vis. 19 

Schrniibstoek m. (Schloss) Ij vice |l étau m. 

a) « (Jiuv) 11 screw' vice || cadran m. 

b) « (Werkzeiigm) H parallcl vice || étau 
m. parallèle, c) BRnk« H bench screw' 1| 
étau m. d’établi, d) « mit Kiigelgelenk il 
vice with bail and Socket joint 1 | étau m. 
à joint articulé, e) Parnllel« || parallcl vice 
Il étau m. parallèle, f) Schnellspann« il 
quick acting vice || étau m. à serrage ra- 
pide. g) « mit Schraubzwinge |1 benoh 
vice with screw clamp || étau m. à griffe, 
h) selbsttiitiger « jl automatic clamping 
vice 11 étau m. parallèle automatique. 20 

Schraubstock-arbeiter m. II vice man l| 
ouvrier m. d’étau, a) «hülse f. H box of 
vice II botte f. d’étau, b) «spannbacke f. 
II vice jaw |i mâchoire f. pour l’étau. 21 
Schraub-Btollen m. H screw hook || crochet 
m. à vis. a) «stopfen in. || screw plug || 
tampon m. taraudé ou à vis. b) «ver- 
bindung || nipple; screw union or joint || 
joint m. ou raccord m. à vis. c) «ver* 
schluB m. Il screw plug || fermetiwe f. à 
vis. d) «winde f. (Küf) H hoop crarap || 
traitoir m.; traitoire f. e) «zwinge f. i| 
hold fast; screw clamp || presse f. à 
main; serre-joint m.; sergent m. 22 
schraubzwingenkhnlicbe Einstellehre f. || 
adjusting gauge of a screw clamp shape H 
calibre m. à mâchoires filetées. 23 
Schreckwirkung f. || nervous trouble 1| 
trouble f. nerveuse. 24 

Schrei m. (Met) ll bail or bloom or lump 
of Steel II loupe f. ou balle f. d’acier. 25 
Schreibapporat m. )| writing mechanism il 
appareil m. à écrire, a) Morge« il 
morse writer 11 appareil - Morse m. à 
écriture. 26 

Schreib-arbeit f. ]| writing work || travail 
m. d’écriture, a) «diamant m. |j writing 
diamond i| diamant m. pour écrire, 
b) «empfang m. (Fernm) |1 réception by 
tape II réception f. sur bande, e) «emp- 
fftnger m. (Fernm) || Morse inker or ink- 
writer II appareil m . Morse enregistreur. 27 
gcbreiben^ mit der Maschine f. il to type; 
to typewrite H écrire à la ma- 
obine; dactylographier; taper, a) ins 
reine « |{ to make a lair copy }i mettre 
au net. 

Sclireiber m. (Fernm) {} teoorder |( enre^ 
gistreur m. a) MuB*' {| carbon reqorder f 
enregistreur m. à noir de fumée. 26 
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Sohreibergit m. |1 Schreiberaite H Schreiber- 
fiite f. 1 

Sohrefbfeder f. || writing pen || plume f. à 
écrire, a) aua Bronze H bronze pen [[ 
plume f. de bronze, b) dreigeapaltene j[ 
pon with three alita || plume f. à trois 
entailles, c) * zum Burehachreiben !| ma- 
nifold pen 1| plume f. pour faire les co- 
piea au carbone, d) - mit einer Spitze 
(Büro) t| single-pointed pen || plume f. à 
un seul bec. e) einspaltigc |t pen with 
one slit || plume f. à une entaille, f) - aus 
Golddoiiblé |1 gold plated pen || plume f. 
en or doublé, g) Kiigelspitz-' || bail 
pointed pen || plume f. à pointe sphé- 
rique. h) LanUkarten^»^ Il pen for maps j) 
plume f. pour cartes géographiques, 
i) mit langer Spitze || peu with a long 
nib 11 plume f. à long bec. k) Loîfel- 
tiirn-up point pen || plume f. à pointe 
relevée. I) Metall-^ li metallic pen Ij 
plume f. métallique, ni) rarallel-^ 1! 
double-pointed j)en 1| plume f. à deux 
becs, n) Rundspitz^ || round point pen H 
plume f. à pointe ronde, o) Schul-^ |i 
school pen || plume f. d’écolier, p) Stahl- 
Il 8t<'el pcm 11 plume f. d’acier. 2 

Schroibfoder-bandsiahl m. |{ band steel for 
pens 11 acier m. feuillard pour plumes, 
a) •harter m. P y)cn harde ner H tremptnir i 
m. de plumes, b) -•-packer m. || pen boxer 
11 emballeur m. do plumes, c) «^poUerer 
m. Il pen polisher 1| polisseur m. de plu- j 
mes. d) -«'Sclileifer m, H pen grinder jj 
aiguiseur m. de plumes, o) espalier m. || 
pen point slitter |1 fendeur m. de plumes. 
I) biegsamo «^spitze f. || flexible point |I 
pointe f. flexible, g) breite -►spitze f. [[ 
broad point || pointe f. large, h) -stahN 
walzer m. H pen steel roller 1| lamineur 
m. d’acier pour plumes, i) -stanzer m. || 
pen cutter H découpeur m. de plumes, 
k) -trdger m. |1 plug of the penholder I| 
galet m. du porte-plume. 3 

SchreibgebUhr f. H fee for writing; copying 
fees pl. H frais mpl. de copie. 4 

Schrcibgerdt n. des Banipfmessers |j stcam 
recorder |1 appareil ra. enregistreur de 
la quantité de vapeur, a) — zur Auf- 
zeichnung der Wirkleistung || recorder 
for registering active volt-amperes |1 en- 
registreur m. do puissance active. 6 

Schreib-griffel m. || style || style m. a) -►he- 
bel m. Il writing lever || levier m. de la 
maschine à écrire, b) -«heft n. |1 copy book 
11 cahier m. c) -kicB m. H white iron pyrites 
pl. Il fer m. sulfuré blanc, d) -►kreJde f. jj 
writing chalk || craie f. à écrire, e) «-inagnct 
m. 11 writing magnet H aimant m. faisant 
mâcher ou de l’enregistreur. 6 

Schreibmascblne f. |I typewriter f| machine 
f. à écrire; dactylotype f. a) Blinden- jj 
typewriter for the blind || machine f. 

& écrire pour aveugles, b) - mit breitem 
Wagen fl typewriter with a wide oar- 
riage jj machine f. à écrire à long chariot, 
e) Bttro-» 1! office typewriter H machine f . 
à écrire de bureau, d) für Èinarmige jj 
typewriter for one-armed ff machine f. 
à écrire pour manchots, e) Eintaster- ]{ 
single key typewriter [| machine f . à 
écrire à une seule touche, f) Fern- ff tele- 
t 3 rpewrit 6 r |] téléimprimeur m. znachine 
I. k écrire à distance* f) Gofaeim-»- ||oipher 
oo4o ty|>ewriter || inachine f. à écrire 
pour friture chiffrée, h) Kiiider<^ H 
ohiklrezi’s typewriter |i maeKine f . à écrire 


pour enfants, i) Kiaviatur- fl key board 
typewriter |j machine f . à écrire à clavier, 
k) Noten- ff music typewriter ]| macblno f . 
à écrire les notes à musique. I) rechnende 
- j( calculating typewTÜer || machine f. 
à écrire combinée avec machine à cal- 
culer. ni) -- für Bcchiiiingen || billing 
machine |j machine f. à facturer, n) lleise-^ 

Il travelling typewritt*r i| machine f. à 
écrire de voyage, o) Scheck- H chèque 
typewriter f] machine f. pour écrire les 
chèques, p) Schnell- i| rapid typewriter (| 
machine f. à écrire rapide, q) - schrei- 
ben s. Hchreiben, mit der Maschine. 
r) Senkreebt'*^ Il vertical machine || ma- 
chine f. à écrire verticale, s) sichtbar 
sclireibende — |1 visible typ«‘writer jj ma- 
chine f. à écriture visible, t) Silben- |i 
syllable typewriter H machine f. à écrire 
leÉT syllabes, ii) Taschen- H pocket tyfH>- 
writer jl machine f. à écrire de poche, 
v) Typenliebcl I| type bar typewriter || j 
machine f. à écrire à barrettes ou leviers 
à caractères, w) Typenrad- jj type wheel 
typewriter H machine f. à écrire à roue à 
caractères, x) Vielsprach- H typewriter 
for several languages || machine f . à écrire 
plusieurs langues, y) Vieltypcn- 1| multiple 
type typc'.writor H machine f. à écrire à 
caractères multiples, z) Zeiger- jj pointer 
typowTiter || machine f. à écrire à tige 
indicatrice. 7 

Schreib- iiiid Recheiimaschine f., vereinigte 
Il combined adding and writing machine 
Il machine f . à écrire et machine à calculer 
combinées. 8 

Schreibinaschinen-band n. || type-writer 
inking tape H ruban m. de couleur pour 
machines à écrire, a) -►-druck m. |1 type- 
written impressions pl. || impression f. 
faite à la machine à écrire, b) -^ersatz* 
teil m. Il spare-part for type-writers || 
pièce f. de rechange pour machines à 
écrire, c) -labrik f. |i typewriter factory 
Il manufacture f, de machines à écrire. 

d) -►geschwindigkeit f. f| typewriting 
speed il vitesse f. de machine à écrire. 

e) -gestell n. jj typewriter frame || bâti 
m. de machine à écrire, f) ^gummi m. |j 
typewriter eraser || gomme f. pour ma- 
chine à écrire, g) -industrie f. )| type- 
writer industry || industrie f. des ma- 
cliines à écrire, h) -mechaniker m. || 
typewriter mechanician || mécanicien m. 
spécialisé dans la construction de la 
machine à écrire, i) -ôl n. || oil for type- 
writers Il huile f. de machine à écrire, 
k) -papier n. {{ tjrpewriter paper ({ papier 
m. pour machine à écrire. !) -puit n. H 
typewriter desk || pupitre m. de machine 
à écrire, m) -schaüdâmpfer m. |j rubber 
buffers pl. for tjrpewriters || pieds mpL 
amortisseurs pour machine à écrire, 
n) -sehrank m. || cupboard for type- 
writing machines H armoire f. pour ma- 
chines à écrire, o) -schrlftsetsniaschine 
f. H manyoopy typewriter || machine f. 
à composer pour duplicateurs, p) -stuhl 
m. Il typewriter chair fl chaise f. de 
dactylographe, q) -System n. il tjrpe- 
writer System (j système m. de machine 
à écrire, r) -tisoh m. H typewriter table 
H table f. pour machine k écrire, s) 
typenlabrik f . )| typewriter type factory 
H fabrique f . de caractères pour machines 
à écrire* i) -nnterriolit m. (1 typewriting 
inâtruotion (( enseignement m. de la ma- 
chine k écrire, n) -snbehOr n. jj type- 


writer aocessories pl. || accessoires mpl. 
pour machines à écrire. 9 

Schrelb-papier n. || writing paper R papier 
m. écolier ou à écrire, a) -pergaïuent n. || 
vellum; writing parchment |1 vélin m.; 
parchemin m. à. écrire, b) -pult n. für 
Kinder || desk for childron |j pupitre m. 
pour enfants, c) -radehen n. (Fernm) H 
printing disk jj molette f. d) -scheibe f. 
(Fernm) 1| printing disk || molette f. e) 
-schiefer m. H writing slate || ardoise f. 
pour écriture, f) -schneliigkeit f. || ra- 
pidity of writing 1| vitesse f, de machine 
à écrire, g) -schrift f . (Buchdr) {| running 
hand H coulée f.; écriture f. 10 

Schreibstift m. || pcncil || crayon m. a) - 
(Fernm) I| style (| style m.; stylet m. 
b) farbiger - 1| colo(u)rcd crayon 1( crayon 
m. do couleur, c) - aus natûrlichem 
oder künstlichem Schiefer j] pencil of 
natural or artificial slate |i crayon m. 
d’ardoiso naturelle ou factice. 11 

Selireib-tafol f. H tablet || tablette f. a) 
-telegraph m. |1 writing telegraph }| télé- 
graphe m. à écriture, b) -tinte f. (| 
writing ink || encre f. à écrire. 12 

Schrelbiisch m. || writing table; office 
desk 11 bureau m.; secrétaire m. a) — mit 
RoliverschluO || roll top desk || bureau 
m. à rideaux. 13 

Selireibtisch-kalender m. 1| writing table 
calendar H calendrier m. de table bureau. 

a) -sesscl m. 1| seat for writing table |I 

siège m. de bureau. 14 

; Schreibtromniel f. 1| recording drum or 
cylinder |1 tambour m. d’enregistrement 
ou enregistreur. 15 

Schreibunterlage f. 1| writing or blotting 
pad II sous-main m. a) aufklappbaro - 
11 folding desk pad H sous-main m. pliable. 

b) - mit Lüschpapier H desk blotter pad 

Il sous-main in. avec buvard. 16 

Schreibvorrichtiing f. für Lohnboutel || de- 
vico for writing pay envclopes I| dispositif 
m. à écrire les enveloppes de paye, 
a) registrierendc selbsttatige - || auto- 
matic recording de vice H dispositif m. 
enregistreur automatique. 17 

Schrelbwarcn fpl. || writing materials pl.; 
stationery i| articles mpl. de papeterie ou 
à écrire, a) - fur BUros || stationery for 
offices 11 articles mpl. à écrire pour 
bureaux, b) - aus Papierstotf |( articles 
pl. of stationery of cardboard || articles 
mpl. de bureau en carton pâte, c) - für 
Schulen || stationery for schools I| articles 
mpl. à écrire pour écoles. 18 

Schreibzeug u. |] ink stand ]{ écritoire f. 19 
Sclireien n. des Zinns U crackling.sound 
of tin 11 cric m. de l’étain. 20 

Schrein m. || press; cupboard (j armoire f. 21 
Schreiner m. fl joiuor Ij menuisier m. a) Mo- 
dell- fl wood pattern makor || menuisier- 
modeleur m.; menuisier-mécanicien m.22 
Schreiner-arbeiton fpl. für Gebâude || 
joiners’ work for buildings R travail m. 
de menuiserie pour bâtiments, a) -dreh- 
bank f. |i double center lathe || tour m. 
à deux points. 23 

Schreinerei f . j] joinery i| menuiserie f . 
a) Bau- il joinery for buildings H menuise- 
rie f . pour bâtiments, b) Kunst- j| cabinet 
makiug ]| ébénisterie f. o) llfodeB^ |j 
patternmakers* shop |i atelier m. de 
modelage. 24 

Sohreiner-kùiiBt f . ü joinery ff menuiserie f. 
a) -meister m. ff master joiner ff maître- 
menuisier ih.; entrepreneur m. de me- 
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nuiaerie. I>) •'BÜge f. il joincr'« aaw U scie 
f. à tenons. 1 

Sehrift f. |} writing; handwriting I| écriture 
f.; caractères mpl. écrits, a) abgefailene 
- (Buchdr) i| broken type || lettre f. 
tombée ou marchée. b) abgenutzte * 
Il worn ont type || caractère in. d’impres- 
sion usé. c) chiffrier te |1 ciphered 

writing || écriture f. chiffré, d) dleke 
(Buchdr) |1 bold face H type m. épais, 
e) mit dttniten Linien (Buchdr) || hair 
line; thin stroke || type^s mpl. dédiés; 
délié m. f) die eng halten (Buchdr) Il 
to space the letters olosely 1| serrer It's 
lettres fpl. g) die fallt ab (Buchdr) || 
the letters are broken |1 les lettres fpl. 
couchent, h) fette (Buchdr) |i fat Ictter 
K caractère m. plein, i) flIeOende 
(Buchdr) H running hand |1 coulée f.; 
écriture f. k) gedrüngtc - (Buchdr) |1 
close spacing; cramped work || com- 
position f. serrée ou nourrie. I) Gegen'* 
Il written reply; rejoinder 1! réplique f.; 
réfutation f. m) gemeine -- (Buchdr) || 
lean -types pl. i| petites lettres fpl. n) go- 
rade (Buchdr) jj antiqua; Roman type 
Il caractère m. romain, o) geschwiinzte ~ 
(Buchdr) || tail-type; long or descending 
letters pl. ({ lettre f . à queue, p) « gietten 

l) to found or to cast types |1 fondre des 

caractères, q) gotische « || black letter || 
gothique f. r) grobe (Buchdr) {| letters 
pl. of a large size {| gros caractère m. 
s) grotte * (Buchdr) || large type || gros 
caractère m. t) kleine - (Buchdr) || letters 
pl. of a small size H petit caractère ra. 
u) lesbare |I ^dable writing |i écriture 
f. lisible. Y) mehrlarbige 11 multi- 
coloured writing || écriture f. ^'polychrome, 
w) in Metall fûr Druckmaschinen || 
types pl. of métal for printing machines 
Il lettres fpl. en métal pour machines à 
imprimer, x) mittlere - (Buchdr) || round 
text H écriture f. en moyenne, y) die * 
steht sehlef (Buchdr) i| the letter hangs 
Il la lettre chevauche, z) die sehmutzt 
(Buchdr) H the proof looks blotted || les 
caractères mpl. bavochent. 2 

m) ^ aus dem Schriftkasten nehmen 
(Buchdr) || to pick up letters || lever la 
lettre, b) ohne SpaUen (Buchdr) || 
soUd composition l| composition f. com- 
pacte. c) die -- gperren (Buchdr) i| to 
space the letters U espacer les lettres fpl. 
d) nnsiehtbare |j blind or susceptible 
writing jj écriture f. invisible, e) 

fpl. nnterlegen (Buchdr) |i to raise (the 
letter press); to underlay |j rehausser; 
taquonner. f) -«en fpl. versetzen (Buchdr) 
fl to use up the fount }| épuiser les ca- 
ractères. g) -- mit vertauschten Grund- 
und Haarstrichen (Buchdr) j) writing 
with reversed hair-strokes f! lettres fpl. 
en chemise ou à la duchesse, h) die 
waseben (Buchdr) || to cleanse the type fj 
brosser les lettres fpl. 3 

Sebrftt-ableger m. (Buchdr) ü type distri- 
butor Il distributeur m. de caractères, 

a) «anordnung f. (Buchdr) |i display of 
type ü arrangement m. des types, b) 
beriebtiger m. (Buchdr) )1 type justifier H 
globttleur m. c) «'deekel m, || cover with 
inscription fl couvercle m. avec inscrip- 
tion. d) -^srz n. fl graphie or yellow tel- 
lurium; sylvanite fl sylvane m.; tellure 
m. natif auro-argentifère. e) ^fernttber* 
tragong f. fl teleautography |{ télauto- 


graphie f. f) -fllbrer m. |j secretary () 
secrétaire m. g) ••gleûer m. 1| letter or 
type founder; type casier || fondeur m. 
de caractères ou de lettres; fondeur- 
typographe m. h) -'gieOerei f. |1 type 
foundry |1 fonderie f. do caractères, i) — 
giefimaschine f. jj type casting machine || 
fondeuse f. de caractères; machine f. 
H fondre les caractères, k) -giefi- 
mascliine f., Sclinell || quick casting 
machine || machine f. fondeuse rapide, 
I) «grad m. (Buchdr) |j size of type fl 
force f. de corps, m) «granit m. \\ graphie 
granité || granit m. graphique, n) «- 
hdhe f. Il height of letters; height to pa- 
j>er II hauteur f, en papier, o) «hôhen- 
niesser m. (Buchdr) || type-high gauge || 
typomètre m. p) «kasten m. |j tyi>e 
box ; letter case || caisse f . de caractères, 
q) «kastengehrank m. || cupboard for 
cases II cassier m. r) «kegel m. jj body or 
shank or depth of a letter || corps m. 
de lettre; force f. de corps d’un caractère. 

s) «leiter m. || editor || rédacteur m. 

t) «leitung f. Il editing; éditorial staff || 

rédaction f. u) «magasin n. (Buchdr) j| 
type magazine || magazin m. à caractères, 
v) «metall n. H type métal fl métal m. 
aux caractères; matière f. w) «mutter f. 
(SchriftgieÛ) || matrice; matrix || matrice 
f. x) «probe f. |I specimen book; 8j>ecimen 
of printing types || échantillon m. ou 
épreuve f. de caractères d’imprimerie; 
specimen m. de fondeur, y) «regai n. |! 
shelf for métal types || rayon m. pour 
caractères métalliques, z) «satz m. 
(Buchdr) {| matter; composition }| com- 
position f. 4 

a) «satz m., stehender || standing matter 
# composition f, permanente, b) «- 
Bcbneidekunst f. |{ form cutting || gravure 
f. de caractères, c) «schneider m. || 
letter cutter fl graveur m. en caractères, 
d) «seite f. Il page fl page f. e) «seite f. 
einer'Münze jj reverse of a coin || pile f. 
ou revers m. d’une monnaie, f) «setzer 

m. Il compositor || compositeur m. 

(d’imprimerie), g) «stecher m. || letter 
engraver |{ graveur m. des lettres, b) «- 
steller m. fl author || écrivain m. i) «- 
stempel m. || punch fl poinçon m. k) «• 
stttek n. (Teilstück für Buchdr) || packet 
Il paquet m. 1) «rerkebr m. s. «wechscl. 
m) «weohsel m. || correspondence j| 
correspondance f.; échange m. de 
lettres, n) «wecbsel» fremdsprachiger || 
correspondence in foreign ianguages II 
correspondance f. en langues étrangères, 
o) «zettel m. (Schriftgiett) || bUl of a 
fount II police f. pour une fonte de 
caractères, p) «seug n. fl type métal |) 
métal m. (à fondre) des caractères ou 
servant aux caractères. 5 

Sobritt m. (Femm) ({ element; unit |( 
émission f,; impulsion f.; moment m. 
a) «Ittnge f. fl length of a pace fl longueur 
f. de pas. b) «messer m. fl oounter pedo- 
meter fl compte-pas m. e) «sohaltsystem 

n. (Selbitansohl) | step by step System fl 

système m. pas à pas. 6 

scbrHtweiae fl graduai fl graduel. 7 

SehriUsibler œ. fl pedoroeter; paoeo- 
meter; steps-ieller fl podomètre m.; 
eompte-pas lUf 8 

sphroff li abrupt | brusque; escarpé, 
a) wo die Fonn ^ 'Übergknge mpl. 
aufweist I plaoes marked by sudden 


changes of section fl là où la forme 
accuse de brusques diminutions du dia- 
mètre. 9 

Sobrdpfkopt m. || cupping glass fl ventouse 
f. 10 

Sciiroppeisen n. || strong-jack grooving 
iron 11 fer m. du bouvet simple à dé- 
grossir. 11 

schroppen || to jack; to jaok down stuff; 
to plane off; to plane roughly; to rough- 
plane timber fl corroyer; dégrossir 
l’ouvrage. 12 

Schroppbobel m. || jack plane II riflard m. 

a) «oisen n. || round nosed plane iron || 
fer m. du rabot rond ou du riflard. 13 

Scbropp-maschine f. (Holzbearb) fl rough- 
ing machine |1 dégrossisseuse f. a) «- 
messer n. (BOttch) || heading-knife {| 
plane f. à foncer. 14 

Sehrot m. (Jagd) fl small or gun shot (| 
plomb m. de chasse; dragée f. a) « 
(Kohlengrôtte) || small shot || grain m. 

b) « (MüU) Il grit; coarse ground com fl 
produit m. de broyage; blé m. égrugé. 

c) Feln« il fine grist || mouture f. fine. 

d) Cier8ten« || bruised barley j] mouture 
f . d’orge, e) Grob« \\ coarse ground grist fl 
farine f. grossière, f) « und Kom n. der 
MUnzen || alloy and standard || alliage m. 
et titre m. g) lockeres und wolliges « || 
loose and woolly groats I| mouture f. 
légère et complète, h) « machen (Müller) 
Il to make groats pl. fl rengrainer. i) « der 
MUnzen || brutto weight or due weight 
of coins II poids m. total des monnaies. 15 

Schrot-axt f. (Forstw) |1 wood cleaver’s 
axe II cognée f. de bûcheron, a) «bohrer 
m. (Schiffb) \\ purap bit or borer fl cuiller 
f. ou rouanne f. de pompe. 16 

Sohrote f. (Tuchra) fl list; selvedge || 
lisière f. 17 

Schroteisen n. (MeiBel) || great chisel |] 
ébarboir m.; ébauchoir m. a) « (Tisohl) 
Il former; ripping chisel || ciseau m. à 
planche; fermoir m. 18 

Bcbroten (grob hobeln) |j to rough -plane || 
décroûter. a) « (Met) || to chip; to chisel il 
buriner; ciseler, b) « (Müller) ]| to rough- 
grind; to bruise; to break |} égruger; 
broyer, o) das Malz « fl to grind the malt 
Il moudre le malt. 19 

Sohroten n. (Müller) || breaking fl broyage 
m. a) « von Getreide || grinding; bruis- 
ing II monture f. 20 

Sohroter m. fl crusher || broyeur m. 21 

Schroterei f. (Brau) fl malt crushing room R 
salle f. de concasseurs. 22 

Sehrot-taustel m. }) hack iron )( masse f. 
à tranche, a) «telle f. (| planohet file || 
lime f. à éharber. b) «form f. (Waffenw) 

Il oard il fond m.; passoire f. e) «bammer 
m. (Schmied) || chop or ohipping ham- 
mer || marteau m. à tranche, d) «hammer 
m. (Strattenb) {| iron hammer )| couperet 
m. e) «bobel m. || round-nœed or jack 
plane fl rabot m. debout; riflard m. 
f) «kasten m. (Müller) fl bran ohest fl 
dodinage m. g) «lelter i. fl pulUng or 
dray ladder fl poulain m. 23 

Sciirdtling m. (Mùnzw) fl blank; coin 
plate; plank fl Ban m.; flimn m. 24 
Sehrôtliiigi-eiflen n. (MUnzw) )( adjusting- 
block 11 bilboquet m* h) ^(èfle f . (Münnw) 
il cabinet file {{ éoouane f.; éoouenne f. 
b) «hammer m. fl ftattening or idanieh- 
ing hammer; plank flattener fl f|at<^ m* 
e) «xoniire f. fl large tonge pl. fl étaoaguel; 
étanque I.; grar^ tônalU» f, 25 
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Sehrotmebl n. R ooarse meal; groats j] 
grosse farine f.; gruau m. 1 

SehrotmeiOel m. (Dreohsl) R (turning) 
gouge (I gouge f . ' (à ébaucher), a) ^ 
(Sohmied) if oold ohisel or set; anvil 
chisel (I tranche f. à manche ou à froid. 

b) (Zimm) Il dressing ohisel |1 ébauohoir 

m.; fermoir m. 2 

Sehrotmossing n. |1 latten clippinge pl. \\ 
courtailles fpl.; laiton m. coupé en 
petites pièces; mitraille f. de cuivre 
jaune. 3 

Schrotmtthle f. || bruising mill || moulin m. 
à égruger; moulin m. concasseur, 
a) Kunststein*' || artificial stone bruising 
mill II moulin m. concasseur à meules 
artificielles, b) Malz«' U malt bruising 
mill II moulin m. à concasser le malt. 4 
Sehrot'patrone f. || shot cartridge (| car- 
touche f. de chasse, a) f. (Zimm) H 
pit or long or whip saw |1 scie f. du 
scieur de long; scie f. de long; passe- 
partout m. b) -sftgenschttrrfêilc f. H 
knife file for cross eut saws |1 lime f. à 
couteau pour passe-partout, c) '-^sohere f. 
(Nadl) Il shears pl. for dividing the wire |j 
cisaille f. pour couper les brins de fil au 
milieu, d) Bleeh- and «schere f. || plate 
and scrap-metal shearing machine || ci- 
saille f. à tôles et à mitraille, o) •seÜ n. 
(Küf) Il parbuckle rope || câble m. d’en- 
caveur. f) «'Sicb n. |I first or parchment 
sieve; first granulator \\ guillaume m. 
g) feines «'Sieb n. || fine granulator || 
guillaume m. en fin. h) -stabi m. jj 
turner’s tool || ciseau m. ou gouge f. à 
riblon. 5 

Schrott m. || scrap iron || débris mpl. ou 
riblons mpl. de fer; mitraille f. a) -- 
bUndelniaschine f. |1 scrap bundling 
machine (| machine f. à agglomérer la 
mitraille, b) «eisen n. |! scrap iron 1| 
riblons mpl. de fer; mitraille f. <•) 
Hn’oOhandlnng f. || Wholesale scrap store 1| 
magasin m. de ferraille en gros, d) 
haspcl m.; f. jj scrap winch H treuil m. à 
riblons. e) •«'lagerkran m, Ij scrap-yard 
crâne || grue f. de parc à riblons. 
f) «markt m. || scrap steel and iron 
market || marché m. aux ferrailles, g) 
paketiermaschine f. R scrap piling 
machine || machine f. à paqueter les 
déchets de fer. h) ««paketierpregse f. H 
scrap baling press 11 presse f. à former 
les ferrailles en paquets; presse f. à 
paqueter la mitraille, i) «schere f. 1| 
scrap shears pl. fj cisailles fpl. à mitraille, 
k) *>wickelma8chine f. || scrap coiling 
machine (| machine f. à enrouler les 
riblons. 6 

Sehrot-libergrang m. (Müil) || break tailings 
pl. Il refus m. de broyage, a) -’Wage f. 
(Bauw) Il plumb rulo; plummet || obas 
m.; niveau m. b) •«walsenstuhl m, 
(MüU) Il break roller mill || broyeur m. 

c) «'Winde f. )| whimple; windle; winch 

)j moulinet m.; treuil m. 7 

Sebrubbelmasehine f. (Spinn) H breaker or 
scribbler card j| carde i. briseuse ou 
©n gros, 8 

sebrubbelfi (Spinn) fl to soribble 1! scri- 
bler, 9 

8elirilbb©ln n. |t écribbUng j] scriblage m. 

ou cordage m. gros. 10 

seliriibbeii, das Aakertau R to clean or 
to sorob tb© cable R laver oa nettoyer 
le câble, a) den Uoden m. des SéhJffes fl 
ta or to hog or to scrub the 


bottom of a vessel || goreter la carène 
ou le fond d*un bâtiment, b) das Sohitf 
Il to soour or to scrub the vessel 1} balayer 
le bâtiment. Il 

Schrabber m. |i hog; scrubber; scrubbing 
brush (i balai-goret m.; fauberet m.; 
goret m.; brosse f. à frotter. 12 

schrilen (Porzel) jj to give the biscuit 
baking to poroelain 1| dégourdir la 
porcelaine dure. 13 

Schrumpfband n. H shrunk-on hoop || 
frette f. a) Kurbelarm m. mit Schrumpf- 
bândern || orank cheek with hoops 
shrunk on; crank web || bras m. de 
manivelle muni de frettes. 14 

schrurnpfen (Met) || to shrink |1 (se) con- 
tracter. 16 

Schrnmpt-maB n. beim Aufziehen (Rad- 
reifen) || shrinkage allowance; amount al- 
lowed for the shrinkage H (grandeur m. 
du) retrait m. pour le serrage à chaud, 
a) <»ring m. || shrink ring; shrunk-on hoop 
or collar H bague f. de serrage; frette f. 
posée à chaud ou calée à chaud, b) -riB 
m. Il contraction crack || fissure f. par le 
retrait du métal, c) ^spannung f. |I 
shrinking stress || effort m. de contrac- 
tion. 16 

Schrumpfung f. || shrinking; shrinkage; 

contraction || contraction f. 17 

Schruppbreche f. (Flachs) || second brake 1| 
seconde broie f. 18 

schruppen (Tischl) |1 to jack; to plane 
roughly || corroyer; dégrossir (l’ouvrage). 

19 

Schruppen n. || roughing || ébauchage 
m. 20 

Schrupphobel m. || round-nosed or jack 
plane || rabot m. do bout; riflard m. 21 
Schrnppmaschine f . für Rdhren ( Holzbearb) 
Il tube roughing machine H machine f. à 
dégrossir les tubes, a) für Stangen- 
arbeit 11 roughing machine for bar work 
Il machine f. d’ébauche pour le travail 
de la barre. 22 

Sehrupp-meifiel m. (Dreh) |1 roughing 
Steel; tool for rough turning !| outil m. 
dégrossisseur; acier m. à dégrossir, 
a) <»schliff ni. || roughing || dégrossissage 
m. b) «schnitt m. (JDreh) || rough eut 1| 
coupe f. à dégrossir, c) gekrôptter 
stahl m. Il cranked roughing tool |1 
outil m. d’ébauche renvoyé, d) 
stichelhaus n. || roughing box tool ll 
porte-outil m. (à charioter) à ébaucher. 

23 

Sohub m. (Gewôlbe) || thrust H poussée f. 
a) «'aafgabevorriehtung f . i| push feeder || 
feeder m. à poussée, b) ••fach n. «. 
«lade f. c) ‘«'fenster n. jj sash or slide 
window 11 fenêtre m. à coulisse ou à 
guillotine, d) *^fe8tigkeit f, || shearing 
strength || résistance f. au cisaillement, 
e) «'fdrderrinne f. [| pushing trough || 
transporteur m. à racloirs. 24 

Sohubkarren m. ]| wheel-barrow \\ brouette 
f, a) ©Iserner |1 iron wheel-barrow H 
brouette f. en fer. 25 

Sohubkraft f. |1 transverse or shearing 
strain jj force f. tranchante; effort m, de 
etsaillement. 26 

Schablade f. jj drawer jj tiroir m. ; layette f. 
a) jedea dieser Addierwerke npl. ist 
mit einer - verbunden }j each of tbese 
adding deviœa is oombined with a 
drâwer il ohaoun de ces totalisateurs 
mpl. est ttmni d’un iiroir. b) Ar- 
bdteii n. bei geôffneteT •>* (Zablkasse) R 


working at open drawer || marche f. à 
tiroir ouvert, c) selbsttâtige ]! auto- 
matic drawer II tiroir m. automatique. 27 
Schubladen-gritf m. II knob of a drawer ll 
bouton m. de tiroir, a) ^sehlofi n. j| 
till or drawer lock || serrure f. d’un 
tiroir. 28 

Schublelire f. || slide gauge |j pied m. à 
coulisse. 29 

Sehabriegel m. \\ sliding (locking) boit; 
slip or sash boit || targette f.; verrou m. 
à coulisse, a) auf Bleeh (Schloss) H 
slip-bolt 11 verrou m. monté sur platine.30 
Schub-riegelschlofi n. ohne Feder || boit 
or dead lock |1 serrure f. à pêne sans 
ressort, a) ^spannung f. H shearing 
stress II effort m. de cisaillement. 31 
Schnbstange f . (Auto) \\ push or radius rod 
11 bielle f. de poussée, a) FôrderrlBnen- I| 
connecting rod for conveying troughs 11 
bielle f. pour transporteurs à auge, 
b) gegabelte || forked connecting rod |) 
bielle f. fourche. 32 

Schubstangen-bewegung f. || connecting 
rod motion || mouvement m. de la 
bielle, a) «gabel f. |1 connecting-rod fork 
11 fourche f. de la bielle. 33 

Sehub-taste f. || push key |1 touche f. à 
glissière, a) -'Winkcl m. H sliding or 
turning square 1| équerre f. coulante. 34 
schuften || to drudge; to work hard |! 

bûcher; piocher. 36 

Schuh m. (Schuhm) 1| shœ \\ soulier m.; 
chaussure f. a) Bail-* |1 dancing shoe |j 
soulier m. de bal. b) eiserner 1| Steel 
shoe 11 sabot m. en fer. c) Fahrgestell* 
(Luftf) 1 ! undercarriage socket \\ embout 
m. inférieur de jonction des mâts du 
train d’atterrissage, d) Fils- R felt shoe R 
chaussure f. de feutre, e) genagclter - R 
nailed shoe |1 chaussure f. clouée, 
f) Guinmi'^ Il galosh || galoche f. en 
caoutchouc, g) guBeiserner (Brückenb) 
Il cast iron shoe R bout m. en fonte, 
h) Haus^ Il bouse shoe || soulier m. de 
chambre, i) Holz- \\ wooden shoe R sabot 
m. k) holzgonagclter R pegged shoe R 
chaussure f. chevillée-bois. 1) Klader» 
Il children shoes pl. R chaussure f. pour 
enfants, m) Kreuzkopf^ R crosshead 
shoe R patin m. de crosse, n) ^ des LaB- 
eisens || nose of the tapping bar |j 
bout m. de la perrière, o) masefainen- 
genâhter ^ || machine scwed shoe || 
chaussure f. cousuo-machine. p) kfast-' 
(Schiffb) R step R sole f. q) Rahmen>« R 
welt stitched shoe || chaussure f. cousue- 
trépointe. r) Beise*^ R travelling shoe |) 
soulier m. de voyage, s) für verein- 
fachte Bobrstânder (el T^it) R simplificd 
tulx^ pôle shoe R étrier m. ou socle m. 
de potelé t à fixation simplifiée, 
t) Sohlâinm^ R agitator shoe for wash 
mill II sabot m. de lavage, u) Sport-» R 
sporting shoe || chaussure f. de sport, 
v) für Strand und Sport R seaside and 
sporting shoe R chaussure f. de plage 
et de sport, w) Tarn-' R rubber solcd or 
gymnast’s shoe R chaussure f. de gym- 
nastique. 36 

Sehuh-anzieber m. R shoe hom R ebausse- 
pied m. a) -'aasputomiitel n. R prépara- 
tion for restoring shoes || préparation f . 
pour soigner les ohaussurés. b) <-' bandl n . R 
shoe or boot laoe R cordon m. ou laoet m. 
de cbaussuze. e) -besatisebBalle R 
shoe omament olasp or bucUo R bodole 
f . pour î’OTnementation des ehaassures. 
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d) «besehldiire mpL || shoe fittiiigs pl. || 
garnitures fpl. de ohauBsures. e) «'bestand- 
teil m. Il part ot boots (1 partie f. de ohaus- 
sures, t) ^bremse f. |1 spoon brake || frein 
m. à sabot, g) •«bllrste f. {] shoe brush || 
brosse f . pour la chaussure, h) ^einlage f . 
I) insole j| semelle f. intérieure. 1 

Sohuhfabrik f. |j boot factory 1| fabrique f . 
de chaussures, a) <»ma8Chine f. i| machi- 
nery for shoe factories H machine f . pour 
la fabrication des chaussures. 2 

Scbuh-fortigung f. || shoe manufacture || 
fabrication f. des chaussures, a) «- 
futterstoft m. || lining for shoes || dou- 
blure f. pour chaussures, b) '«gelcnk- 
auflage f. || reinforcing insole for boots 
and shoes || garniture f. pour jointure 
en chaussures, c) '■'industrie f. H shoe in- 
dustry 1| industrie f. de la chauss\ire. 
d) «kartonagen fpl.Ucardboard or paste- 
board for shoe manufacture |( carton- 
nages mpl. pour chaussures, e) '►knopf m. 

Il boot button |1 bouton m. pour souliers, 
f) '■'knôpfer m. |1 shoe buttoner jj crochet 
in. à chaussures. 3 

Sehuhkreiii f. || boot polish; shoe cream 
or dressing || crème f, ou pâte f. pour 
chaussures, a) '^abfUllniasehine f. jj shoe 
cream emptying machine 1| machine f . à 
soutirer la crème pour chaussures. 4 
Sehubleder n. |1 shoe leather H cuir m. pour 
chaussures. 5 

Schuhleisten m. ü shoe last |1 forme f. pour 
souliers; embouchoir m. pour chaussures, 
a) '^aushôhlrnaschine f. || boot last hol- 
lowing machine |i machine f . à évider les 
embouchoirs à chaussures, b) '►beschlâ- 
ger m. || last ironer || ferre ur m. de for- 
mes. 6 

Sehuhmacher m. s. auch Schuster, a) or- 
thopddischer || orthopédie boot maker || 
bottier m. orthopédiste. 7 

Sehubmaoher-brennzeuglampe f. |i burning 
lamp for shoemakers 1| lampe f. à brûler 
pour cordonniers, a) -'bügelcisen n. || 
shoemaker's iron 1| fer ra, à repasser pour 
cordonniers. 8 

Scliuhinacherei f. || shoe making li cordon- 
nerie f. 9 

Sehuhmacher-leiin m. {| gluten il colle f. de 
gluten, a) *nieister m. |1 master shor- 
maker |) maître cordonnier m. b) -•wochs 
n. Il oobbler’s wax H cire f. de cordon- 
nerie. c) -'werkzeug n. lî shoeniaker’s 
iron-tool [| outil m. en fer pour cordon- 
niers. 10 

Schafamaschine f. |] shoe machine ü ma- 
chine f. pour la fabrication des chaus- 
sures. 1 1 

Sebubmaschinen-arbeiter m. |1 shoe ma- 
chine operator H ouvrier m. en chaus- 
sures. a) '■'armaturf. jj fittings pl. for shoe 
machines il armature f. pour machines à 
chaussures. 12 

Sebuh-nagel m. â. «stift m. a) '■^nagier m. {| 
shoe nailer || oloueur m. en chaussures, 
b) '^posameiiten mpl. {] shoe trimmings 
pl. [| passementerie f. pour souliers, c) 
riem^ tu. |1 boot lace i| cordon m. ou 
lacet m. de soulier, d) <*'Schaft m. (j shoe 
top il tige f . de chaussure, e) Hnobnalle f . 

(1 shoe clasp or buckle ({ boucle f. à chaua- 
sures, f) ‘«'sekimr 1. (Posam) s. •«band n. 
g) '■'•ohle f. If sole of a shoe ü semelle f. de 
chaussure, h) '■^tpanner m. y shoe last; 
boot tree; blook Jf embauchoir m.; for^ 
me f. (pour chaussures), i) '•'itift m. (| 
shoe taok or nall or* pin J chevi^ f. 


pour chaussures; clou m. de cordonnier 
ou à souliers; bequet m.; caboche f. 
k) m. Il shoe fabrio || drap m. de 

chaussures. 13 

Schuhwaren fpl. || boots pl. and shoes pl. }| 
chaussures fpl. a) aus Asbest (i shoes 
pl. of asbestos j| chaussures fpl. en 
amiante, b) aus Leder mit Holzsoblen |) 
boots pl. and shoes pl. of leather with 
wooden sole || chaussures fpl. en cuir avec 
semelles en bois, c) aus Stroh || shoes 
pl. of straw II chaussures fpl. en paille. 14 
Schuh werk n. , grobes || coarse boots or shoes 
Il chaussure f. grossière, a) Felz~ H fur 
boots or shoes pl. )| ohaussure f. en four- 
rure. 16 

Sohuh-wiehse f. H shoe blacking 1| pâte f. 
pour chaussures; cirage m. a) -'Wlnkel- 
îasche f. (Ëisenb) i| shoe-shaped angular 
fish plate || éclisse f. cornière à sabot, 
b) '^zuschneider ra. |! shoe cutter |1 cou- 
peur m. en chaussures, c) '«zwecke f. 
s. -«stift. 16 

Schui-bank f. || school bench or form || 

I banc m. d'école, a) '•^bedarf m. || school 
requisites pl. || fournitures fpl. scolaires, 
b) '■'bild n. || school picture || image f. 
pour écoles. ' 17 

Schuld f. 11 debt H dette f. a) (Ursache; 
Vergeheii) H fault; cause H faute f.; cause 
f . b) eine ablôsen || to discharge a debt ji 
amortir une dette, c) Gegen-^' Il recipro- 
cal or mutual debt; counter daim H 
dette f. passive, d) schwebendc || float- 
ing debt 1| dette f. flottante, e) vcrjëhrte 
H barred debt 11 dette f. caduque. 18 
Schuldbrief m. || promissory note; note of 
hand II reconnaissance f. 19 

Schulden-inasse f . |i liabilities pl. |] passif m. 
a) '■'iilgunggkasse f. || rédemption fund H 
caisse f. de remboursement. 20 

Schuldschcin m. I| promissory note; note 
of hand; bond; dobenture |1 reconnais- 
sance f, a) Ausgabe f. von -'Cn || issue of 
bonds [| émission f. d’obligations. 21 
Schuldverschreibiingf. a. Schuldscheiii. 22 
Scbule f. Il school || école f. a) Haushal- 
tungS'^' Il house-keeping school || école f. 
ménagère, b) Industrie^ il industrial 
school 11 école f. industrielle, c) Klein- 
kiiidcr« il infant school |t école f. enfan- 
tine. d) Koch- und Uaushaltungs-' || 
cooking and house-keeping school || école 
f. ménagère. 23 

Schiller m. H pupil H élève m. 24 

Sohul-farbe (Chem) || colour for schools || 
couleur f. pour écoles, a) '^üugzeug n. jj 
school or training aéroplane || avion m. 
école, b) -kreide f. H school chalk || craie 
f. pour écoles, c) '«'mappe f, a. Schul- 
tasche. d) -'inikroskop n. || school micro- 
scope Il microscope m. pour écoles, 
e) -indbel upl. H school f orniture (| meubles 
mpl. scolaires ou pour écoles. 25 

SchUlpbohrcr m. i| pump borer or bit U 
cuiller f. à pompe; ouiUer f. ou rouanne 
f. do pompe. 26 

Schillpe f . Il barnacle ; sheU {] coquillage m. ; 

cravan m. 27 

Scbul-reiOzeug n. y acholar set (of draw- 
ing instruments) {| boîte f . de compas 
pour écoliers, a) ««sattel m. il manege or 
pique saddle II selle f. de manège ou à 
piquer, b) n. I training ship; 

school ship y vaisseau m. école; navire- 
école m. s) •«'Sohieibieder f . Il school peu |i 
plume t d’éoolier. d) ^sehreibwsf^en fpl. Ü 
stationery for soho^ Ü artiolet mplv i j 


écrire pour écoles, e) <*'8teuerung f. )| 
oontrol for training purposes {| commande 
f. de l’élève, f) -■tafel f. || blackboard (I 
tableau m. pour écoles, g) '•'tasohe f. || 
school bag; satchel || sac m; d’éoolier; 
porte -cahiers m. 28 

Sehulter f. || shoulder || épaule f . a) (Zap- 
fen) 11 peg-sboulder; shoulder )1 arasement 
m.; épaulement m. 29 

Schulterblatt n. || shoulderblade || omo- 
plate f. a) aus Filz (Schneid) || felt 
shoulder blade or strap || épaulette f . ou 
omoplate f. en feutre. 30 

Schulter-kugellager n. || détachable bail 
journal bearing || roulement m. à billes dé- 
montable. a) '«mauer f . {| shouldering wall 
Il épaulement m. b) '-rollenlager n. || roller 
bearing with shoulders || palier m. à 
rouleaux à épaulement. 31 

Sohul-trense f. || riding school snaffle j| 
bridon m. de manège ou ordinaire, 
a) --wandtafel f. || blackboard || tableau 
m. noir. 32 

Schuppe f . Il scale |1 écaille f . 33 

schuppen || to scale off || écailler, a) sich 
11 to scale off || s’écailler. 34 

Schuppen m. (Bauw) || shed (j hangar m. 

a) (Kraftwagen) || garage || garage m. 

b) Flugzeug- Il aéroplane hangar; han- 

gar Il hangar m. pour aéroplanes, c) Lo- 
komotiv'^' Il locomotive shed |1 remise f. 
pour locomotives, d) oïfener - |1 shed; 
sheltor; pcntico; penthouse H hangar m.; 
angar m.; échoppe f. ouverte. 36 

Schiippen-kette f. || wire a scale chain 1| 
jugulaire f.; mentonnière f. a) '►tor n. H 
shed door H porte f. de hangar. 36 

schuppig II flaky; scaly; scale-Iike || flocon- 
neux; écailleux. 37 

Schiir f. (v. Schafen) H shearing H tonte f . 38 
Sclittrbel m. (Met) || bloom; slap || lopin ra.; 

maquette f.; massoque f. 39 

SchUreisenn. H poker |1 ringard m.; attisoir 
m.; tisonnier m. 40 

scliUren (Feuer) )| to poke; to stir; to 
stoke II attiser; chauffer; tisonner; pous- 
ser; aviver. 41 

SchUrer ra. Ustoker 11 chauffeur m . a) Feuer- 
Il fire poker || attisoir m. 42 

gohurf m. (]^rgb) H digging; opening; 

searching; trial-pit || fouille f. de re- 
cherche. 43 

SchUrfarbeit f . || prospecting work || travail 
m.de recherche; foui lie f. a)die- einstellen 
Il to cease prospecting operations || arrêter 
les fouilles fpl. 44 

SehUrf-befugniB f. |) authority to prospect 
Il autorisation f. de faire des fouilles, 
a) -betrieb m. || prospecting operations 
pl. Il travaux mpl. de recherches. 45 
sclilirfen (Bergb) {| to search for minerais; 
to flhodar; to burrow || faire des recher- 
ches; fouiller; creuser, a) auf gemein- 
schaftUohe Beehnung f. i| to prospect 
on common account || faire des recher- 
ches fpl. à compte commun. 46 

Sohttrteii die Genehmigung zum <«' ein- 
holen il to request a permit to prospect 
{] solliciter la permission de faire des 
recherches. 47 

Sehttrfer m. il disooverer H découvreur m. 48 
BehUrf-frelhelt f. |i freedom to prospect || 
liberté f. des recherches, a) m. 

Il trench made for diaooveriog minerai 
beds jt ttanohée i* k la 
nuuerai. b) <«hllbéifcahelbigger m. Kdrag 
line bûchai aaoftfbhor 1 4ri^|iia i. skolS 
à beuim | |iiii#act 
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hole il foBBe f. ou fouille f. de recherche, 
d) ^reoht n. 1| right to proepect ]| droit m. 
de recherche, e) ^sohaoht m. |i prospect 
shaft (I puits m. de recherche, f) «^schein 

m. il prospecting Uoense D permis m. de 

recherches. 1 

Sohttrfung f. || digging; opening; search- 
ing ; trial-pit || (fouille f . de) recherche f . 2 
Sehttrfverbot n. || prohibition to prospect |1 
interdiction f. ou défense f. de recher- 
ches. 3 

Schttrgerftt n. 1| furnace tools pl. || outils 
mpl. pour foyers. 4 

SohUrhaken m. || stoker's poker bar || pique- 
feu f. a) kleiner (Glasm) || small poker 
|j râblot m. 5 

Schtlrlooh n. || stoke or fire hole 1| ouver- 
ture f. de foyer. 6 

Scburre f. (Transp) || runway; shoot; 
chute 11 glissoir m.; goulotte f.; couloir m. 

7 

SehUrvorriohtung f. H automatic or me- 
chanical stoker || chargeur m. automati- 
que ou mécanique. 8 

Sohurwolle f. || fleeoe wool; fleeoings pl. || 
toison f.; laine f. de toison. 9 

Schurz m. (Bauw) || chimney hood or 
mantle || hotte f. ou manteau m. do 
cheminée, a) (Bekleid) s. Schürze. 10 
SchUrze f. || apron; scuffle || tablier m. 
a) Leder-^ 1| leather apron || tablier m. 
en cuir. 11 

SchUrzen-haken m. || apron clasp || agrafe 
f. pour tabliers, a) -stott m. || apron 
material || étoffe f. pour tabliers. 12 

SchUrzeug n. || furnace tools pl. || usten- 
siles mpl. pour foyers. 13 

Schurz-fell n. s. Schürze f., Leder. a) «holz 

n. Il mantle pièce or tree || poutre f. de 
hotte ou de manteau, b) •rahm m. 1| 
mantle trees pl. || manteau m. de toit; 
poutres fpl. d’une hotte, c) -^werk n. 
(Zimm) Il assemblage or joining with 
key piece || assemblage m. à clef, 14 

Schufi m. (Waffenw) || blast; shot || coup 
m.; tir m. a) (Web) I| shot; weft; abb; 
woof 11 trame f. b) einen lôsen H to fire 
or to make a shot || tirer un coup, c) der 
hat nicht gewirkt (Bergb) || the shot 
is lost II le trou n’a pas travaillé, d) » des 
Ringes eines zylindrischen Kessels || ring 
or belt of the shell of a cylindrical Mler 
Il virole f. du corps d’une chaudière cy- 
lindrique. e) versagter || blown-out 
shot II tir m. raté. 15 

SchukbUhne f. (Bergb) || shield; platform || 
appentis m. 16 

Sehttsse mpl. (Web) || shots pl.; picks pl. || 
passées fpl. 17 

Schlisself. Il dish; pan |1 plat m. ; écuelle f. 
a) ^zinn n., englisches || pewter || étain 
m.; potin m. 18 

Schttsserm. {{ marble; marver || marbre m. 

19 

Schttsser m. (Met) || stamp; stamper || 
pilon m. 20 

Sohiififaden m. | weft; shoot; warp thread || 
duite f. a) ^bnich m. il Inmking of the 
warp thread )) rupture f . de la duite. 21 
BehuB-garn n. |j weft; woof; filling H trame 
f. a) ^gerinne n. (Wasserrad) H straight 
ohannel II coursier m. droit; ooursière f. 
ou auge f. droite, b) «pitlseh m. || weft 
plush il peluche f. par trame, c) ^riegel 
m. (Zimm) Il ptiilook; putlog 1 boulin m. 
oit travoriie I. d*éohafaudaie. d) «samt 
m . ü weft Velvet |] Telours m . par trame. 22 


sohttBsieher H buUetproof |i invulnérable 
par des balles fpl. 23 

ScliuB*8pule f. (Web) || (weaving) spool; 
weft bobbin (j bobine-trame f.; bobine 
f. de trame a) '«spulmasohine f. || weft- 
winding macMne || machine f. à oan- 
nettes ; cannetière f . ; trameuse f . 24 

SohuBtafel f . fûr Flugabwehr || antiaircraft 
firing table || table f. de tir antiaérien, 
a) grafische i| graphie range table || 
table f. graphique de tir. b) meehanisohe 
-i' in Form eines Rechenschiebers || 
mechanical firing table in form of slide 
rule 11 table f. de tir mécanique sous 
forme de règle à calcul. 25 

SchuOwachter m. (Web) D warp protector || 
garde-trame m. 26 

SchuÛwaffe f . I| fire arm || arme f . à feu. 27 
SchuBwaffenbehalter m. || container for 
firearms || caisse f . pour les armes à feu. 28 
SohuOwerteberechner m. || firing data com- 
puter Il compteur m. des données du tir. 

29 

Schufizabler m. (Web) || weft counter || 
compteur m. de duites; compte -passées 
m. 30 

Schuster m. i| shoemaker |1 cordonnier m. 

a) ^handwerkzeug n. || cobbler’s tool |1 
crépin m. b) '-^hanf m. || hemp for shoe- 
maker’s thread || chanvre m. pour fil de 
cordonnerie, c) -«messer n. || shoemaker ’s 
knife || tranchet m.; couteau m. à cuir, 
d) '«pech n. || shoomaker’s pitch; common 
black pitch || poix f. noire ou de cor- 
donnier; brai m. gras, e) «raspel f. H 
shoe file rasp H râpe-lime f . pour bottiers, 
f) -'zwirn m. |j boot twine H fil m. poissé. 

31 

Schute f. Il barge; schuit; schuyt || bâteau- 
foncet m.; gabare f.; barge f.; prame f.; 
barque f.; chaland m. 32 

Schutensauger m. |i suction dredger for 
emptying barges; barge sucker || aspira- 
teur m. pour gabares; drague f. su- 
ceuse pour chalands. 33 

Schutt m. 11 rubbish; ruins pl.; junk H 
éboulis m.; décombres mpl. a) ^abfuhr f. 
Il rubbish carrying || transport m. de gra- 
vats. b) -^abladeplatz m. H rubbish de- 
pository |1 décharge m. publique. 34 
SebUtt-beton m. || heaped concrète H béton 
m. coulé, a) <*'damm m. |1 earth bank; 
embankment || levée f. de terre; rem- 
blai m. 35 

SchUttel-apparat m. || shaker; shaking 
apparatus || appareil m. trembleur; se- 
coueur m. a) ^aufgabevorrichtung f. || 
shaking feeder |] feeder m. à secousses. 

b) '«bewegung f. || shaking-motion || 

mouvement m. de secousse, e) ‘«bock m. 
(Pap) 11 shake trestle |j tréteau m. à sé- 
couer. d) ^einriohtung f. (Ëisfabr) || agi- 
tator 11 dispositif m. d’agitation, e) --ga- 
bel f Greifhaufen (Brau) |i fork for 
separating malt 1| rateau-secoueur m. 
pour démêler les mottes d’une couche 
de malt, f) «herd m. (Aufber) || oscillating 
table il table oscillante, g) ’^masebine f. 
(Chem) Il shaking machine || machine f. 
pour secouer ou à mouvement va-et- 
vient; secoueuso f. 30 

gchtttteln II to shake; to agitate || secouer; 

agiter. 37 

Sohttttein n., unter bestftndigem (Chem) || 
with constant shaking ü en agitant con- 
tinuellement. 38 

SebBttel-riiine f . t| shaking ohannel H gout- 
tière f. à secousses, a) -^rost m. || shaking 


grate H grille f . à secousses ou à mouve- 
ment va-et-vient. 39 

Sohilttelrutsohe f. || shaking shoot i| trans- 
porteur m. ou couloir m. à secousses. 40 
SohUttelratsebeiimotor m. i| motor for 
shaking troughs H moteur m. pour plan 
do transport incliné à secousses. 41 
Sebttttelsieb n. (Aufber) 1| shaking sieve; 
jig screen || tamis m. à secousses; crible 
m. oscillant, a) ^ (Mûhle) Ü shaking sieve; 
sifter II sasseur m.; cribleur m. 42 

Behttttei-speiseapparat m. H oscillating feed- 
ing apparatus || trémie f. d’alimentation 
à secousses, a) <«Torriohtuiig f. H shaking 
device 1| dispositif m. de seoouage. 
b) -'Werk n. (Mûhle) f| shaking movement 
Il mouvement m. de sas. 43 

sohUttern (Tunnelbau) || to clear the head- 
ing II déblayer; ramasser. 44 

Schtttters&ge f. || billet-web || soie f. à 
bûcher. 45 

Schtitt-feuerung f. H self-feeding furnace 
with hopper above grate li foyer m. à 
alimentation supérieure continue, a) 
gelb n. Il Dutch pink 1| stil-de-grain m. 
b) -gut n. Il bulk goods pl. || marchandises 
fpl. en vrac. 46 

Sebutt-haufen m. || dump || halde f. de 
déchets ou de déblais; tas m. de rejets, 
a) «kegel m. (Geol) H alluvial cône; 
mound of boulder-stones || cône m. de 
déjection. 47 

SobUtt-klappe f. || chute trap |] trappe f. de 
déchargement, a) '«^robr n. || discharge 
pipe II tuyau m. de décharge. 48 

Schuttstrom m. (Wawsserb) || avalanche of 
sand and stones || lave f. de boue et de 
pierres. 49 

Schttttrichter m. || discharge hopper || tré- 
mie f. de déversement. 60 

SchUttung f. Il ballasting || balastage m. 
a) obéré || top ballasting || balastage m.* 
seconde couche, b) untere || bottom 
ballasting || balastage m. première cou- 
che. 51 

Sobüttungsmaterial n. || ballast; boicing- 
material i| balast m. 52 

SchUttvorrichtung f. (Ëisenb) || charging 
apparatus || appareil m. de chargement. 

53 

Schutt- and Absackwage f. || balance with 
sack filler and lifter |i balance f. à rem- 
plissage et de pesage. 54 

Schutz m. Il protection || protection f. 
a) ^ gegen Strahlung || protection from 
radiation || protection f. contre les ra- 
diatiors. 66 

Sohütz n. (Fernm) {| relay i| relais m. 

n) (Wasserb) 1| sluice door; sash- 
gate; penstock |{ porte f. ou vanne f. 
d’écluse, b) (Web) H shuttle || navette f. 

o) DoppeK (Wasserb) || double-sluice i| 
double vanne f . d) mit Federspannung 
(Web) H shuttle with spring || navette f. 
rétrograde; navette à retrait ou à ren- 
vidage. e) Gleü^ (Wasserb) tl aliding 
sluice (I vanne f. coulissante, f) Grand- 
ablaB-- (Wasserb) H bottom outlet sluice 
Il vanne f. de vidange de fond, g) mit 
Laulspule (Web) ll ^rn shuttle H navette 
f. à dérouler, b) das niederlassen || 
to lower the hatch || baisser la pale, 
i) Bolb-' (Wasserb) U rollet sluice [| vanne 
f . à rouleaux, k) Se]iieber<« (Wasserb) 1| 
sluice vadve j] robinet-vanne m. 1) <«> für 
Stananlagen D sluice for dammihg plants 
il pale f. de b^age. m) eines Teiebés il 
look hatoh or sluice board or sluioe stay 
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of A pond ]j bonde f, ou ompeilement m. 
d’un étang, n) die ^hmi npl. itohen 
(Wasaerb) |i to open tbe flood gates pl.; 
to raise tbe hatch il lever les vannes fpl. 
ou la pale. 1 

Sehutianstrich m. f ûr Schlffe {] anti-fouling 
for ships II peinture f. protectrice pour ca- 
rènes de navires, a) « gegen Witteiniigs- 
elnflttsse üproteotive ooating to counteraot 
the effects of the weather {( couche f. de 
peinture protectrice pour protéger con- 
tre les influences atmosphériques. 2 
Sehoti-anstriehmittel n. {| glazing; glaze |j 
enduit m.; peinture f. protectrice, a) >«- 
anxug m. {j protecting clothes pl.; protec- 
tion suit il vêtement m . de protection . b) 
apparat m., Hochspannungs j| protectivo 
apparatus for high tension {] appareil m. de 
protection contre la haute tension, c) --bo- 
schlag m., Maschine zum Aufpressen von 
Schutzbeschl&gon j{ shield pressing-on 
machine || preisse f. pour enfoncer les 
protecteurs, d) «bezirk m. (Forstw) || I 
district of guard; protected area H dis- 
trict m. ou périmètre m. de protection; 
triage m. .3 

Sehutzblech n. !| aplash board; guard || 
tèle f. protectrice, a) Fahrrad* H mud 
guard for cycles |i garde-boue m. pour 
bicyclettes. 4 

Sehnts*b)eehwa]ze f . |{ protecting sheet rol- 
Jer II cylindre m. à écran de tôle, a) «brett 
n. (Schleuse) || sash-gate; sliding valve |j 
vanne f. b) -«brille f. || safoty or protoc- 
tive spectacles pl.; goggles pl.; cye pré- 
server K lunettes fpl. protectrices ou de 
protection, o) -«btthne f. (Bergb) H shield; 
platform ij appentis m. 5 

Schutsdaeh n. U shed; shelter; pentice; 
pent-house 1| hangar m.; échoppe f. ou- 
verte. a) (Fôrdersohale) || cover over- 
hoad; cab j] toit m. de défense. 6 
Sebutz-damm m. ü safety embankment |i 
digue f . de garantie. 7 

Sehutzdeeke f. (Autoreifen) || protective 
cover B contre-enveloppe f. a) « (Met) || 
covering; blanket || couvertuie f, 8 
Schotzdeekel m. [} protecting cover || cou- 
vercle-protecteur m. a) <* (Schreibm) (j 
protective lid || plaque f. de protection, 
b) zwangsweise arbeitender i| foroed 
action guard lid || couvercle m. protec- 
teur fonctionnant automatiquement. 9 
Bchutzdraht m. || protecting wire |) fil m. 
protecteur, a) » des BUtzableiters B wire 
of the lightning protector |) fil m. pré- 
servateur du paratonnerre. 10 

Schdtze m. || rifleman; sharpshooter || ti- 
reur m,; chasseur m. a) Maschinenge- 
wehr* Il gunner {| mitrailleur m. il 
Heblltze f. â, Sohûtz (Wasserb). 12 

sfhtttzen, vor Ndsse «-1 H to be kept dry!; 
keep dry! {| craint l’humidité!; à préser- 
ver de rhumiditéî a) vor Sonnenseliein {] 
to protect from the sun 11 abriter 
contre le soleil. 13 

Sehtttzen m. g. Sohütz (Wasserb). 14 
HehUtseii-bahn f. (Web) jj race; race board fl 
lit m. ») -'filiigcr m. (Web) |1 shuttle 
guard or catcher || garde-navette m. 
b) ^gfabenkrleg m. fl trench warfare ){ 
guerre I. de tranchée, e) «halter m. (Web) 
ll swella 1^1 serre-navette m. d) --^kasleii 
m. (Web) fl ahuttle box fl boîte f. pour 
la navettô. f) -«iieta n. (Textil) fl 
shuttle net fl j^re-navette m. f) «^ff* 
niMig £, (Wasserb) fl sluice; orifice fl vanne 
f. oif orifice m. dé vidange, g) -«sehlüig m. 


(Web) fl shot; piok fl passée f,; chasse f. 
de navette, h) >«sehleuse f. fl sash or slid- 
ing sluioe ; sash look fl éolnse t à vanne{s). 
1) ««spindel f . (Web) fl shuttle peg or ton- 
gue or spindle fl pointicelle f.; broche f. de 
navette, k) ^trelber m. (Web) fl shuttle 
driver jj lanceur m. en tissus. 1) -«wecbsel 
m. (Web) Il shuttle change box motion |i 
appareil m. change-navette. 15 

SehUtzenwehr n. (Wasserb) fl sluice dam or 
weir II barrage m. à vannes, a) BoppeK || 
doublesluioe weir fl barrage m. à vannes 
doubles, b) Walzen^ fl roUer sluice weir 
Il barrage m. à cylindres. 16 

SchUtzenzwecke f. (Web) s. Sohützen- 
spindel f . 17 

Schutzerdung f. || protective ground || pro- 
tection f. par mise à la terre. 18 

SchutZ'falle f. (Schleuse) \\ sash gâte; 
sliding valve || vanne f. a) «-teder f. fl 
protective spring fl ressort m. protecteur, 
b) -«firnis m. (Kupferdr) |1 stopping out |1 
réserve f. 19 

Sehutzgas n. || protective gas |; gaz m. pro- 
tectif ou de protection, a) Erzeugungs- 
masohlne f. fur nicht oxydierende -«e || 
machine for producing non-oxidizing 
safety gases fl machine f. à prorluirc les 
gaz protecteurs non oxydants. 20 

SehutzgassehweiOung f.flshielded-arc weld- 
ing 11 soudage m. à arc protégé (par en- 
veloppe de gaz). 21 

Sehutzgelttnder n. fl protective fence H 
garde-corps m. 22 

Schutzgitter n. || protective grating II 
treillis m. de protection; grilles fpl. pro- 
tectrices. a) Anodeii-« (Femm) || anode 
screening grid |t seconde grille f . b) -« für 
Bkunie il wire netting for trees |{ armure 
f. pour arbres. 23 

Schutzglas n., die sichtbaren blendenden 
Strahlen abschw&chendes |j protecting 
glass which modérâtes the visible glar- 
ing ray s {| verre m. protecteur affaiblis- 
sant les radiations visibles éblouissantes. 

a) Wasserstands-- fl water-gauge preserv- i 

ing-tube |] protecteur m. de niveau 
d’eau. 24 

Sehutibandschuh m. |{ protective glove || 
gant m. protecteur. 25 

Sehntzhaube f. || protective cap or hood 
or helmet ]] capuchon m. ou capot m. de 
protection, a) für Sehleifgeheiben || 
grinding wheel guard || couvre-meule 
m. 26 

Schutzhttlle f. |{ protective casing or 
sheathing; protecting envelope jj enve- 
loppe f, protectrice, a) für den StatlT- 
kopf (Opt) Il protecting cover for tripod 
head fl enveloppe f, protectrice pour la 
tète du support. 27 

Schutz-littlse f . Il preserving tube |{ tube f. 
protectrice, a) -«kappe f . e. Sohutzhaube. 

b) -«kapsel f. Il protective cap or guard 
or cover fl capsule f. protectrice. 28 

Sclmtikaiiteii fl screening box j} boîte I. 
de garde, a) iaoUeresdee )1 inaulating 
cover ({ couvercle m. isolant. 29 

Seh«ta«kleid n. der Kanipan|e (Seew) (} 
oanvas oover of the poop fl toUe f. de 
dunette, a) «kteldimg f. || piroteoting 
clothes pl.; protective olothing fl bête- 
ment m. de protection; habillement m. 
proteoieur. ^ 

iekutfkorii m. fl protection cage || oage t 
de proteetiom «) lûr Btttlileaipeil )f 
baaket piMvIectorlcNr^^ 


corbeille f. protectrice pour lampes à 
inoandesoenoe. 31 

Sehttti-kragen m. (Élektr) fl protection 
collar II col m. protecteur, a) '«kreis m. 
Il area of protection fl cercle m. pré- 
servé ou de protection. 32 

Sohutzlack m., farbloser fl oolourless pro- 
teoting laoquer || vernis m. protecteur 
incolore, a) mit farblesem m. ûber- 
ziohen || to protect by a coating of oo- 
lourless laoquer || recouvrir d’un vernis 
protecteur incolore. 33 

Schutz-ladeii m., eiserner || iron shutter || 
devanture f. en fer. a) '«lappen m. am 
Sohlelfstein ]| cloth which prevents the 
spattering )| rabat m. d’eau, b) ^leiste f. Ii 
protection strip \\ bande f. protectrice. 34 
Sobutzniantel m. (Wasserb) )| wrought 
iron dam || bâtardeau m. en tôle. 

a) « für Wasserstandsglkser || gaùge 
glass protector || protecteur m. pour 
verres d’indicateurs de niveau. 35 

Sebutzmarke f. || trade mark {| marque f. 
déposée ou de fabrique, a) eingetra- 
geno -« Il registered trade mark || marque 
f. de fabrique enregistrée. 36 

Schutz-markensueher m. || trade mark 
reader |1 chercheur m. de marque. 

b) -«maske f. fl protective mask fl masque 

m. protecteur, b) *maBnahme f. \\ pré- 
ventive measure fl mesure f. de pro- 
tection. c) «'maner f. (Brücke) || retain- 
ing Wall II épaule ment m. 37 

Scbutzmittel n. || préventive; preservative 
Il préservatif m. s) Pflanzen-^ || preserva- 
tive for plants \\ matière f. protectrice 
pour plantes. 38 

Schntz-mnfte f. (Kabel) || underground 
ooupbng II manchon m. de fer pour la 
protection de raccords, a) «netz n. 
(el Leit) |i protecting network || filet m. 
protecteur, b) -«gitter n. (Fernm) fl pro- 
tecting grid II grille f. protectrice. 39 
Scbutzpapp m. (Zeugdr) || resist paste; re- 
serve Il réserve f. 40 

Sebutzplatte f. || guard plate || plaque f. 
de garde, a) der Feuertür || back or 
screen plate of the fire door || plaque f. 
intérieure de porte du foyer. 41 

Schutzrand m. || protecting edge fl bordure 
I f. de protection. 42 

Sebutiring m. (Femm) fl guard ring; anti- 
magnctic shield fl anneau m. de garde; 
anneau m. protecteur, a) -«stempel- 
masebine f.. |) shield marking machine || 
machine f. à marquer les frottes. 43 
Schuts-sebalter m., Widerstands- fl pro- 
tection switch with résistance fl inter- 
rupteur m. de sécurité pourvu de ré- 
sistance. a) ^sebaHang f. (| protective 
de vice || système m. de protection, 
b) «'Bobeibenwiioliar m. fl wind loreen 
cleaner || essui- pare- brise m. c) '«•ellleht 
f. Il protectional layer }j couche f. pro- 
tectrice. d) «sebiene f. (Eisenb) {} guard 
rail II contre-rail m. e) ^Bcbild m. fl face 
or protective shield fl protecteur m.; 
plaque f . protectrice; bouclier m* I) ^>«11 
n. 1) protecting cable flo&ble m. protecteur- 
g) ^sptegel m. fl safety miiror fl miroir m. 
protecteur, h) •«^spiilef. fl salety or choke 
ooil il bobine I. de protection. 44 

Ckànlintiêeke f. (Sâenb) fl overlim | did- 
tance f. de protection. •) *»* f. (Fertun) 
I luHy proteoted aeotion fl seoMon t de 
transposition complète. 45 

Sébnts*«i^ I (Kabcl) 8 guiod soclwt | 
tuyau m. de proteekkm. a) «dUflwRrag 
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m.f metftUisclier |1 protectÎTe metallic 
ooating || revêtement m. protecteur 
métallique, b) •«^verdeck n. )| safe-cover- 
ings pl. Il couvercle m, de protection. 1 
Sohutzverkleidung f. || protective oovering 
') revêtement m. protecteur, a) • für 
Zahtirftder || protective facing or oover- 
ing for toothed wheels il revêtement m. 
protecteur pour roues à dents ou pour 
engrenages. 2 

Sohutsvorrichtuiig f. (Fahrzeug) |j pro- 
tective appUance || chasse-corps m- 

a) « (Masoh) )| safety guard || dispositif 

m. de protection. 3 

Sehutz-wald m. |! shelter wood 1| forêt f. 
de protection, a) -•'Wandf. gegen Schnee- 
trift ii snow shelter H écran m. paraneigc. 

b) -wehr n. (Bauw) il breastwork; para- 
pet 11 mur m. de garde, c) -'ZoU m. H pro- 
tective duty il droit m. protecteur. 4 

schutzzêllnerisch || protectionistic || pro- 
tectionniste. 6 

Scbutzzollsystem n. || protective system |i 
système m. prohibitif ou protecteur ou 
protectionniste. 6 

Sehwabbel m. || mop; swab || écouvillon 
m. de polissage. 7 

schwabbeln || to polish 1| polir. 8 

Sehwabbel-rad n. I| buff or rag or polish - 
ing wheel || disque m. à multiples épais- 
seurs de cuir, a) ^scheibe f. a. ^rad. 9 
Schwabber m. (I swab; mop I| faubert m.; 

fauber m.; écoupe f.; écoupée f. 10 
sehwabbern || to swab ; to dry with a mop || 
fauberter. 11 

Sehwabberstiel m. || swab handle ü aste m. 

d’une écoupée. 12 

sehwacli (geringfûgig) t| fhmsy || léger. 

a) - (gering wirkend) 1| weak || faible. 

b) <»er Oehaltm. || small contents pl. || faible 

teneur f. c) «•e Sfture f. || weak or dilute 
acid II acide m. faible, d) «er Strom m. |l 
small ourrent H courant m. faible, 
e) ^ und unbestündig (Wind) || feeble 
and fickle || échars. 13 

Sehwkohe f. i| weakness || faiblesse f. 14 
Bohwftehen (Àmm) || to lighten down; to 
chamfer; to diminish || délarder; dimi- 
nuer ou réduire en biseau m. 15 

•ehwaehtinnig || slightly measled || quelque 
peu ladre. 16 

Sehwaohgas n. i| poor gas || gaz m. pauvre. 17 
lehwaolisiclitig |1 amblyopic || amblyope. 18 
Sehwaehstrom m. H minute or feeble or 
weak current (| courant m. faible. 19 
Sckwaetiatrom-eneugang f. |i génération 
of weak ourrent i| production f. de cou- 
rantàfaibleintensité. a) '•kabeln. || weak- 
ourrent cable {| câble m. à faible intensité, 
b) «aehalter m. j] switch for weak cur- 
rent t( interrupteur m. à faible intensité. 

20 

Sebw&eliuiig f. {{ weakening || affaiblisse- 
ment m. a) (Funkw) || atténuation || 
atténuation f. 21 

Sebwftehaiigs^aaker m. (Slektr) f| adjost- 
ing slide |I ter m. doux mobile, a) 
derstaiid m. (Femm) il potentiometer of 
téléphoné repeaters; gain controUer or 
regàatw II potentioiràtre m.; régula- 
teur m/d’amplilioation; shunt m,;rhéo- 
•tat m* de i^lage. 22 

Sehvid m* (Xianiiw) ü awath || andain m.; 
javeQe f. a) in mpl. legen |i to lay 
in awatha pl.,* to put into swaths pl. ü 
jateler; ehjaveter. 23 

dehwaiMi m. (Bergb) il alter or choke 
damp ^ leoletle x.; moufette I. a) 


(lAndw) s. 8chwad m. b) feuriger 
(Bergb) || fire damp || brisou m.; grisou 

m. ; terrou ro. 24 

Sehwaden-blech n. (Mâhmasch) 1| swathe 

board {{ planche f. à andain. a) ^hdhe f. 
(Mâhmasch) {! swath height || hauteur f. 
d’andain. b) •’reehen m. (Mâhmasch) || 
side delivery rake || râteau m. à andain. 

26 

Sehwahl-arbeit f. |! slag bottom; slag fin- 
ing process || affinage m. au bain des 
scories, a) '^boden m. || slag bed or bot- 
tom 11 fond m. ou sole f. de some. 26 
Schwairaum m. || swinging-room }| évi- 
tage m . 27 

Schwalben n. (Scbiffb) |{ dove-tailing \\ 
assemblage m. à queue d’aronde. a) «^nest 

n. (Schiffb) 1| sponson || encorbellement 

m. 28 

Schwalbenschwanz m. (Tischl) || dovetail 
Il queue f. d’aronde. a) offener || com- 
mon or ordinary dovetail || queue f. 
d’arondc percée, b) umgekehrter -- || 
false dovetail |1 contre-queue f. d’aronde. 

c) verdeckter i| lap or lapped dovetail |1 
queue f. recouverte, d) versenkter || 
mitred dovetail H queue f. perdue. 29 
Schwalbenschwanz-blatt n. |j dovetail jag; 
dovetail hole || entaille f. d’aronde. 
a) <-draht m. il dovetail wire || fil m. à 
queue d’aronde. b) ^elnsohnitt m. H dove- 
tail hole K entaille f . en queue d’aronde ; 
aronde f . c) -'telle f. || dovetail file 1| lime 
f. à queue d’aronde. 30 

schwalbenschwanzfôrmig |i dovetailed |i 
à queue f. d’aronde. a) --e Nut f. 1| dove- 
tail Slot II entaille f. en queue d’aronde. 31 
Schwalbenschwanzfttbrung f. )| dovetailed 
guide il glissière f. à queue d’aronde. 32 
Sehwalbensctawanzverbindung f. || dovetail 
joint II assemblage m. à queue d’aronde. 
a) olfene |{ common dovetaiÜng || as- 
semblage m. à queue d’aronde ordi- 
naire. b) verdeckte || lapped dove- 
tailing Il assemblage m. à queue recou- 
verte. c) versenkte il mitred dove- 
tailing Il assemblage m. à queue perdue. 

33 

Schwalbenschwanzverzapfung f. l| dove- 
tailing Il assemblage m. à queue d’aronde. 

34 

sohwalken (| to scour the sea; to rove 
about the seas || courir les mers fpl. 35 
Sebwall m. (Met) H rich finery cinder; 
shingling slag |j sorne f.; scorie f. et 
crasse f. d’affinerie. 36 

Sohwamm m. |l sponge || éponge f . a) Haus* 

Il dry rot; fungus || mérule m.; cham- 
pignon m. des maisons, b) Mund- II 
mouth sponge ]{ éponge f. pour la 
bouche, c) roher ü raw sponge j| éponge 
f. brute, d) zubereiteter |) prepared 
sponge II éponge f. préparée. 37 

Schwamm-beutel m. H sponge pouch || sac 
m. à éponge, a) «•dose f. ans Paplerstotl 
Il sponge box of cardboard tl boite f. à 
éponge en carton pâte, b) -'tischer m. || 
sponge fisherman || pêcheur m. d’épon- 
ges. c) -'gmnmiwaren fpl. || rubber 
sponge aiticles pl. |{ articles mpl. en 
oaoutohouc-éponge. d) <->holi n. || rotten 
wood il bois m. spongieux ou fongueux. 38 
sctawamiiiig || porous; spongy ü spongieux; 

poreux. 39 

•chwammiges Eisen n. |i spongy iron H fer 
m. spongieux* 40 

ScihKrunm*Hff n. {| sponge leef J rédl m* 
d*époiiges. s) HMhsle f. (Büro) tf spooge 


cup II coupe f. à éponge, b) -'tod m. 11 
fungicide || fongicide m. c) <-'Ziegel m. Il 
floatiug brick il brique f. flottante. 41 
Sohwsnenhals m. |] swan neck |t col m. 
de cygne, a) (Euderpinne) j| orooked 
tiller II barre f . courbée du gouvernail. 42 
SehwanenhaJstrâger m. (Eisenb) |] swan- 
neck bearer |1 traverse f. en col de cygne. 

43 

sehwanken H to fluctuât© |1 fluctuer, a) Fâs- 
ser npl. || to ciean(8e) or to rinse casks 
pl. Il rincer les fûts mpl. 44 

Sehwanken n. (Ëisenb) 1| osoillating mo- 
tion Il roulis m. a) - von Fâssern || clean- 
ing or rinsing casks || rinçage m. des 
fûts. 45 

sohwankend || fluctuating |j fluctuant. 46 
Sohwank-halle f. (Brau) |1 barrel washing 
room II salle f. à rinçage ; rinoe-fûts m. 47 
Sohwankmaschine f., Faû |j oask rinsing 
machine il rinoeuse f. à fûts, a) FaÜputz- 
und il cask scrubbing and cleaning 
machine || machine f. à brosser et à 
rincer les fûts. 46 

Sehwankung f. || fluctuation; variation ii, 
fluctuation f.; variation f. a) pl5tzliche 
(Barometer) |1 bopping; bobbing 1) oscil- 
lation f. b) des Tagesliehtes (lichtb) |i 
fluctuation of daylight {| fluctuation f. 
de la lumière du jour, c) Temperainr-' |t 
fluctuation of the température || fluc- 
tuation f. de la température, d) wirt- 
schaftspolitische || economical fluc- 
tuation Il variation f. économique. 49 
Schwanz m. ]| tail || queue f. a) kttnst- 
liehe Sohwânze mpl. von grauen Sieb- 
hômehen || artificial tails pl. of grey 
squirrels |j queues fpl. artificielles d’écu- 
reuils (petit- )gris. b) -'bloek m. (Seew) |j 
tail block |i poulie f. à fouet, c) ^tlâche f . 
(Flugzeug) Il tail plane I| suriace f. de 
queue, d) -'flâcheninhalt m. (Flugzeug) i| 
tail plane area || surface f. de dérive, 
e) -'tloBse f. (Luftf) || tail fin || plan m. 
de dérive. 50 

Schwanzhammer m. || tail hammer {] mar- 
teau m. à queue, a) -gerflst n. |{ tilt 
frame || ordon m. à bascule. 51 

Sehwanzkufe f. (Luftf) s. Schwanzspom 
m. ' 62 

sehwanzlastig (Luftf) l] tail heavy H lourd 
de la queue. 53 

Sehwanz-lastigkoit f. t] tail heaviness ü 
lourdeur f. de queue ou d’empennage, 
a) '«'meister m. einer Zugramme (| oon- 
ductor of a pile driver jl enrimeur pi. 
d’une sonnette f. à tiraude. b) «'rlegei 
m. Il boit with a handle 0 verrou m. à 
queue. 54 

Schwanzriemen m. i| crupper U croupière 
f . ; coulière f . a) '«êse f . || crupper loop ü 
chape f. de croupière. 55 

6ehwaiiz*8cliranbe f. (Bûchsenm) H breeoh 
Il culasse f. de fusU; culasse f. brisée, 
a) «sehraubenlager n. (Bûchaenxn) (| bed 
for the breecb U logement m.>de la cu- 
lasse. b) -'Sporn m. (Luftf) ü taü akid 1 
bouille f. c) <»8tttok n. (<3erb) ]( tail 
pièce II émouohet m. d) •«'Welle 1. 1 wool 
from near the tail; tMok oosrae wool |i 
ooaille f.; équaillé f. 56 

Sehwarte f. (Hola) |i slab; plank D doaae {.; 
doeae f. Bâche; Bâche f. a) « (Pori; 
Tôpf) il Bat piece i{ croûte f. by ^ (Speek) 
il zind of bacon n couenne f. 57 

Sèhwarten-lirett n. | holster; hridgipg; 
boarding 1 oonchia m.; madrier m. 
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a) «^farmwel f. (Tôpf ; Porz) |1 forming m 
mouldmg with sheeta |i moulage m. à la 
croûte. 1 

sehwarz || black || noir, a) ^ emaiUiert |; 
black enamelled li émaillé noir, b) * ma- 
chen, Kupfer n. ll to get ooarse oopper (| 
fondre le cuivre noir. 2 

Schwarz n. (Techn) || black ll noir n. 

a) Frankfurter |1 German or Frank - 

fort black 11 noir m. d’Allemagne. b)pflan- 
llchee Il vege table black 1| noir m. vé- 
gétal. c) mineraüsches |{ minerai black 
I) noir m. minéral, d) Reben-- H vine black 
il noir m. de vigne, e) schweres \\ deep 
or heavy black |1 noir m. chargé, f) tic- 
risches -- (Fârb) || animal black || noir m. 
animal. 3 

Sohirarz-beize f. || iron liqnor || tonne f. 
au noir; bouillon m. noir, a) -•blech n. 

(I black iron plate ; black sheet iron || tôle 
f. noire, b) -bloicrz n. || carbonate of lead 
Il plomb m.carbonaténoir. c) «braunstein 
m. Il psilomelane || psilomélane m.; man- 
ganèse m. oxydé barytifère. d) -brot n. || 
brown bread || pain m. noir, e) druok m. || 
printing in black li impression f. en noir. 

4 

Schwkrze f. (Buchdr) s. Drucker^», a) 
(F&rb) 11 black dye 1| noir m. colorant. 

b) (GieÛ) â. Gieûerew. c) • (Graphit) 

Il blacklead || plombagine f.; noir m. 
d) auftragen (Buchdr) || to beat the ! 
ink; to ink; to beat or to roll the form | 
il toucher la forme; encrer, e) zu dick 
auHragen (Buchdr) || to overcharge the ink 
Il surcharger l’encre, f) Drucker'» || black 
letter-press ink ; printer’s or printing ink 
Il encre f. (noire) d’imprimerie, g) Giefie- 
rel-- Il black(en)ing; black wash; foun- 
der’s black; facing H noir m. de fonderie; 
enduit m. (noir), h) gleichmaOig auf- 
tragen (Buchdr) |j to beat close the ink || 
enoreruniformement. i)gereinigte -»( GieÛ) 

H bumt black || noir m. de fumée calciné, 
k) fùr Leder H black dye for leather 
Il noir m. pour oui»*. 5 

gcitwarzen (GieÛ) || to black- wash; to 
blacken || noircir, a) die BalJen mpl. « 
(Buchdr) || to black or to bishop the 
balls pl. Il encrer les balles fpl. ou les 
tampons mpl. 6 

Schwkrzen n. von Elsenteilen, Masohine 
f. zum II blackenîng machine for iron 
pièces (| machine f. à noircir les pièces 
de fer. a) der Form H blackening or 
smoking the mould i| noircissement m. 
de moule. 7 

Sehwarz-erle f. || black aider || aune m. 
glutineux. a) '-'erz n. || black silver-ore; 
brittle silver-glance II stéphanite f . ; cuivre 
m. gris antimonifère. 8 

Sebwkrzeverteiler m. || blacking swab 
Sprayer | pinceau m. à noircir; blaireau 
m. 9 

Schwarz-fârber m. (Schuhm) || blacker jl 
metteur m. au noir, a) <-^farbeii fpl. || 
black oolours pl. t| couleurs fpl. noires, 
b) -»gWtlg©rz n. || stephanite; brittle or 
black silver glanoe ore (| argent m. anti* 
mohié sulfuré noir; cuivre m. gris anti- 
monifère; stéphanite f . 10 

Sebwarzkehle I. (iCôhl) || common or black 
charooal H oharbon m. de bois noir ou 
ordinaire, a) « (ICUi) H black or minerai 
or foesU or bîtumiiious ooal K houille l.; | 
oharbon m. de terre. 11 

S^warskiigel f. (FArb) ü black bail fl 
boule f. de ncdr. a) «tbernioiiieter n. i 


black bolb thermometer i| thermomètre 
m. à boule noire ou noircie. 12 

Sehwarzkunst f. (Kupferst) |i mezzotint )] 
gravure f. au noir. 13 

Schwarzkupfer n. {{ black or ooarse copper 
Il cuivre m. noir ou brut, a) <*’arbeit f. || 
copper roasting |j rôtissage m. du cuivre, 
b) '-'schlacke f . || roaster or ooarse copper 
slag; blister copper slag 1| scorie f. du 
cuivre brut; scorie f. grillée. 14 

Sohwarziiianganerz n. || black manganèse; 
red oxide of manganèse; psilomelan(e) 1| 
oxyde m. de manganèse pyramidal; man- 
ganèse m. oxydé barytifère; manganèse 
m. bary tique hydraté; psilomélane m. 15 
Schwiirzmaschinef.fûrEisenteile || blacken- 
ing machine for iron pièces || machine f. 
à noircir les pièces de fer. 16 

Schwarz-mehl n. || low grade flour; rye 
flour II remoulage m.; bisaille f. a) — 
nickelbad n. || black nickel bath || bain 
m. de nickeiage noir, b) •«pappel f. |1 
black poplar || peuplier m. noir, c) «quost 
m. Il blacking brusb || brosse f. de bar- 
bouilleur. 17 

Schwarzrolle f. || ink^oller |( tampon m. 

d’encre. 18 

Schwarz’schmelz m. || nielle; black enamel 
Il nielle f. a) -schmuckwaren fpl. |l 
mourning jewelry || bijouterie f. de deuil. 

b) -»8eher m. || pessimist || pessimiste m. 

c) '-spieÛglanzerz n. H bournonite H bour- 

nonite f.; antimoine m. sulfuré pluinbo- 
cuprifère. d) -^stein m. || black iron mica 
Il pierre f. noire, e) -'Ulme f. || rock elm 
Il orme m. noir. 19 

Schwarzung f. || blackening || noircisse- 
ment m. 20 

Schwiirzungsfotometer n. i| photographie 
plate photometer || photomètre m. à 
noircissement. 21 

SGhwarzweiOverfahren n. (Tonfilm) )| me- 
thod of variable area || procédé m. noir- 
blanc ou procédé m. transversal. 22 
Schwarzwerden n. der WaidkUpe |1 being 
thrown black of the pastel vat |i rebut m. 
de la cuve au pastel. 23 

Schwarzwnrzel f. || symphytum root || 
racine f. de oonsoude. 24 

Schwebebahn f, || suspended railway; aerial 
tramway (] chemin m. de fer suspendu; 
tramway m. aérien, a) elektrisohe - |1 
suspended electric railway [) tramway m. 
électrique suspendu, b) Personen-» |1 
suspension railway for persons || chanin 
m. de fer suspendu à câbles pour per- 
sonnes. 25 

Sohwebefâhre f . |t suspension or suspended 
ferry H pont m. transbordeur; bac m. 
suspendu. 26 

schwebend (Bergb) || driven on the rise || 
montant; rampant, a) -»er SchienenstoÛ 
m. Il suspended joint |j joint m. en porte- 
à-faux. b) Schuld f. Il floating debt i] 
dette f. Bottante. 27 

Schwebestrieta m. (Bauw) || rubble or wash 
floor upon laths Ü hourdis m.; hourdage 
m. de plancher; plancher m. honrdé. 28 
Sehwebttng f . (Phys) |1 beat || battement m. 

29 

Séhwebungisempfaiif m. |( beat reoelving 
or réception 1 réception t hétérodyne ou 
par battements. 30 

•eliifsdiselMt Eisen n. Ü Swedish pig J 
fonte I. •uéddiie. 31 

Sekweféi il snlphnr; brimstone I sottfre 
m. a) âmérpkit ü amorphons snlphnr 
il sottfré Ü 


Bulphur or brimstone || soufre m. en 
canons. 32 

Sehwelel-abdrack m. || brimstone or sul- 
phur impression; print in brimstone || 
empreinte f. ou eotype f. en soufre. 

a) --ammonium n. |j ammonium sulphide 

Il sulfure m. d’ammonium. 33 

Schwotelantimon n. Ii antimony sulphide || 
antimoine m. sulfuré; sulfure m. d’anti- 
moine. a) rotes || red antimony sulphide 
Il pentasulf uro m. d’antimoine, b) sohwar- 
zes « Il black antimony sulphide || sulfure 
m. d’antimoine noir. 34 

Sohwefelantimon-blei n. || boulangerite || 
boulangérite f . a) -sâure f . || thioantimo- 
nic acid || acide m. thioantimonique. 35 
Schwefelarson n. || sulphide of arsenic || 
trisulfure m. d’arsenic, a) gelbes - || 
yellow sulphide of arsenic ; arsenious tri- 
sulphide |I arsenic m. sulfuré jaune. 

b) rotes -» || realgar; red sulphide of 
j arsenic [j arsenic m. suif viré rouge; réalgar 

m. 36 

Schwefelarsensàure f. || thioarsenio acid || 
acide ra. thioarsénique. 37 

Schwefelather m. || sulphuric or ethylic 
ether || éther m. sulfurique, a) •'apparat 
m. II sulphuric ether apparat us H appareil 

m. pour éther sulfurique. 38 

Schwefelbalsam m. || balsara of sulphur; 

oleurn lini sulphuratum 1| baume m. de 
soufre. 39 

Schwefelbarium n. || barium sulphide || 
sulfure m. de baryum, a) «anlage f. || 
barium sulphide plant H installation f. de 
sulfure de baryum. 40 

Schwefel-blaiisàure f. || sulphocyanic acid 
II acide m. sulfocyanique. a) •'blumen 
fpl. Il flowers pl. of sulphur; siiblimated 
or flour sulphur || fleurs fpl. de soufre; 
soufre m. on fleurs, b) •blUton fpl. s. 
•blumen. c) «-brennolen m. H sulphur 
calciner H cubilot m. à soufre, d) •'Chlorilr 

n. Il sulphurous chloride || chlorure m. 

de soufre, e) •'diehlorid n. H sulphur di- 
chloride H diohlorure m. de soufre, f) — 
eiseiï n. 1| sulphuret or sulphide of iron; 
iron sulphide U (proto)8ulfure m. he fer; 
fer m. sulfuré, g) -'crz n. |f sulphurous 
ore (I minerai m. sulfureux, h) •'faden 
m. Il sulphured wick || mèche f. soufrée. 
I) -farbstofi m. H 8ulphur(ed) dye || 
colorant m. sulfuré ou au soufre, k) <•- 
form f. (GieÛ) || cast mould of sulphur || 
moule m. en soufre. 41 

sohwofellrei, mOgUchst Eisen n. (Hüt- 
tenw) Il iron with the lowest possible 
percentage of sulphur || fer m. à la 
teneur minimum de soufre. 42 

BChwefelgelb || brimstone-yellow ; sulphur- 
ooloured || jaune soufre. 43 

Schwefelgrube f. || sulphur pit || mine f. 

de soufre. 44 

sebwefelhaltlgez Erz n. (Bergb) fl sulphu- 
rous ore II minerai m. sulfureux. 45 
sohwefelig s. schwefiig. 46 

Sehwefel-kadmiam n. fl cadmium sulphide 
Il sulfure m. de cadmium, a) -kalium n. 
il sulphide of potassium fl sulfure m. de 
potasse, b) -kalzlum n. fl sulphide or 
monosulphide of calcium || sulfure m. 
de calcium, e) -kammer f. (Chem) fl 
sulphuring rdom or stuve or ohamber; 
sulphur ohamber (} soufroir m. 47 
Sohirefelklm m. fl iron or sulphurotis 
pyrites pl.; sulphur ore |) pyrite f. (de 
lor); sttifure m. de 1er jaune; Ier m. 
sulfuré, a) -féwiiiniiiif f. fl iron pyrites 
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reoovery )| réoupération f. des pyrites 
de fer. b) ««gnibe f. i| iron pyrite mine {j 
mine f. de pyrite. 1 

Sebwefelkobait n. il sulphnret of cobalt; 
cobalt pyrites; linnacite \\ cobalt m. 
sulfuré. 2 

Sohwefelkohlenstolf m. || carbon(ic) bisul- 
phide or disulphide; carbosulphide; 
sulphocarbide || sulfure m. de carbone; 
sulfocarbure m. a) ^anlage f. || carbon 
disulphide plant ]{ installation f . à sulfure 
de carbone. 3 

Sohwefel-korb m. || basket or room for 
sulphuration |i ensoufroir m. a) ««kupfer 
n. Il hemisulphide of copper; cuprous 
sulphide H sulfure m. de cuivre, b) — 
lauterofen m. || furnace for the distilla- 
tion of sulphur II fourneau m. do galère 
pour la distillation de soufre. 4 

Sohwefelleber f. |i sulphur liver; hepar of 
sulphur 11 foie f. de soufre; sulfure m. 
de potasse, a) '«wasser n. || sulphu- 
rous or hepatic or sulphuretted water 
Il eau f. sulfurée ou hépatique. 5 

Schvrefel-metall n. || sulphide || sulfure m. 

a) '•'milch f. || precipitated or milk of 
sulphur; sulphur præcipitatum || lait 
m. de soufre, b) ^molybdân n. || molyb- 
denite; sulphide of molybdonura |1 mo- 
lybdonite f.; molybdène m. sulfuré. 6 
schwefeln || to dip in brimstone |1 soufrer. 

a) - (Faû) Il to match; to sulphur; to 
treat with sulphur |I soufrer; mécher. 

b) (Kautschuk) || to vulcanize |1 vulca- 
niser; vulcaniser. 7 

Bchwefeln n. (mit Gas) || sulphuration || 
soufrage m. a) « (Eintauchen) || dipping 
into sulphur H soufrage m. b) (Faû) || 
matching H soufrage m. 8 

Schwefeln atrium n. || sodium sulphide || 
sulfure m. de sodium, a) «anlage f. |i 
sulphide of sodium plant i| installation 
f. de sulfure de sodium. 9 

Bchwefel-nlckel m. |1 sulfuret of nickel || 
nickel ra. sulfuré, a) '►ofen m. || sulphur 
kiln or furnace 1| four m. à soufre, b) — 
quecksilber n. || cinnabar; mercuric sul- 
phide Il mercure ra. sulfure; cinabre m. 

c) <«rafniiiorung f. || sulphur purifying || 

raffinage m. du soufre. 10 

schwefelsaur-es Ammoniak n. || ammonium 
sulphate || sulfate m. d'ammoniaque, 
a) ««es Barium n. || barium sulphate I| 
sulfate m. de baryte, b) -es Blei n. jj 
lead sulphate |I sulfate m. de plomb, 
o) «'es Bisen n. || iron sulphate || sulfate 
m. de fer. d) -es Salz n. || sulphate || 
sulfate m. e) -e Tonerde f. |j sulphate of 
alumina || sulfate m. d'alumine. 11 

Sohwelelsaure f. || sulphuric or vitriolic 
acid; hydric sulphate; oil of vitriol (i 
acide m. sulfurique; suif acide m.; 
huile f. de vitriol, a) englisehe - || 
EngUsh sulphuric acid || acide m. sul- 
furique anglais, b) rauobende «« || pyro- 
sulphurio acid; fuming sulphuric acid || 
acide m. sulfurique fumant, o) verdttnnte 
Il dUute sulphuric acid || acide m. sul- 
furique dilué. 12 

Sebweteiskttfe-anlagê f. i{ sulphuric acid 

S lant n installation f. de fabrication 
’aoide sulfurique, a) -ballon m. |] 
glasi balloon for the transport of sul- 
phttrio acid; oarboy || dame-jeanne f. 
h) «besllmiiittiig f* H sulphuric acid 
detenuinaüott i dosage m. de Taoide 
aulfurique» e) -eismasfllhUie f . l| sul- 
pàurio add ice machine t machine f. à 


glace à acide sulfurique, d) -herstel* 
lungsanlage f . |) sulphuric acid producing 
plant II installation f. pour fabriquer 
Tacide sulfurique, e) -konzentratloiis- 
anlage f. H sulphuric acid concentration 
plant II installation f. de concentration 
d'acide sulfurique. 13 

Schwefel-sohiacke f. || dross or residue of 
distilled sulphur H crasse f. de soufre, 
a) -schwarz n. 1| sulphur blaok || noir m. 
au sulfure, b) -seile f. Ij sulphur soap {| 
savon m. de soufre, c) -silber n. || sul- 
phide of silver; argentic or silver sul- 
phide Il sulfure m. d’argent, d) -stron- 
tium n. Il strontium sulphide || sulfure m. 
de strontium. 14 

Schwefelungsmittel n. |i sulphurizing agent 
Il agent m. de sulfuration. 16 

Schwefelwasser n. || sulphurous or hepatic 
or sulphuretted water |i eau f. sulfurée 
ou hépatique. 16 

Schwefelwasserstolf m. Hsulphurated orsul- 
phuretted hydrogen; hydrogen sulphide; 
hydrosulphuric acid || hydrogène m. sul- 
furé; acide m. hydrosulfurique. a) -her- 
stellungsapparat m. || apparatus for gene- ' 
rating sulphuretted hydrogen || générateur 
m. à hydrogène sulfuré. 17 

Schwefel-zieher m. || sulphur burner || 
raffin^nir m. de soufre, a) -zink n. || 
sulphide of zinc; blende; black Jack jj 
zinc m. sulfuré. 18 

schweflig II sulphurous || sulfureux, a) -e 
Saure f. H sulphurous acid H acide m. 
sulfureux. 19 

schwefligsaures Salz n. 1| sulphite || sul- 
fite m. 20 

Schwefligsaure f. s. schweflige Saure. 

a) -anhydrid n. H sulphurous anhydride |I 
anhydride m. sulfureux, b) -anlage f. |I 
sulphurous acid plant |{ installation f. 
d’acide sulfureux, c) -eismaschine f. 

Il sulphurous acid ice machine || machine 
f. à glace à acide sulfureux anhydre. 21 

Schweif m. (Schmied) j) porter; iron staff |1 
ringard m. a) - (Web) jj warp || chaîne f. 

22 

schweiten (Tischl) H to sweep; to curve 1| 
échancrer; évider. o) - (W&sch; Bleich) 

Il to rinse 1| aigayer; guéer; rincer, b) ein 
Oef&O n. - Il to beat out or to widen a 
vessel 11 écolleter un vase, c) die Kette - 
(Web) Il to warp; to build up a warp 1| 
ourdir la chaîne. 23 

Schweit-gestell n. (Web) |j bank |1 cannelier 

m. ; oandre m. de l'ourdisseur. a) -baar 

n. (Tier) Il hair of the tail || crin m. de 

la queue. 24 

Sehwelfsage f. || bow or fret saw || scie f. 
à chantourner, a) - mit Angeln || turning 
saw with tongs )1 soie f. à tourner avec 
queues, b) kleine - || fret or piercing or 
inlaying saw || petite scie f. à chan- 
tourner; soie f. à. marqueterie (m d'hor- 
loger. 26 

Sohweifung f. (Holzbearb) |j sweeping; 
curving || échancrure f.; cambrure f.; 
chantournement m. a) - (Rohraus- 
bauohung) |i swelling |i renflement m. 

b) - der Sparren {j arohing or rounding 
of a rafter || cambrure f.; bouge m. 26 

Schwein n. H pig; hog; (pl.:) swine U 
porc m. 27 

Sohwelne-fett n. H hog'a lard; pig’s fat || 
axonge f.; saindoux m.; graisse f. de 
porc, a) -hirt m. |i swine herd |1 porcher 
m« b) -miUter m. 9 fattener of pigs ü 
engraisseur m. de porcs, e) -meiiter m. 


s. Schweinehirt m. d) -metiger m. |i' 
pork butoher || charcutier m. e) — 
metzgerei f. U pork butchery U char- 
cuterie f. f) -pastete f. || pork pie || pâté 
m. de porc, g) -rilcken m. (Rost) H 
double-inclined grate; tergiform fire 
place II grille f. en forme d’un toit, h) — 
schmalz n., natttrliohes || natural lairi |] 
saindoux - m. naturel, i) -stall m. {j 
pigsty H porcherie f. k) -stecher m, Ü 
pig killer || abatteur m. ou tueur m. de 
porcs. 1) -zUehter m. || pig breeder U 
éleveur m. de porcs. 28 

Schweinfurtergriin n. || Schweinfurth green 
Il vert m. de Schweinfurth. 29 

Schweins-borste f. || hog's bristle || soie f. 
de porc ou de cochon, a) -leder n. H 
pigskin 11 cuir m. de porc, 30 

SchweiÛ m. (WoUe) || yolk; grease; yelk ]| 
suint m. 31 

SchweiBaggregat n. || welding set || groupe 
m. de soudage. 32 

SchweiOanlage f. || welding plant )| instal- 
lation f. à souder, a) autogène — || 
autogeneous welding plant || installation 
f . do soudure autogène, b) eiektrisehe - || 
electric welding plant |1 installation f. 
pour le soudage électrique. 33 

Schweifiapparat m. || welding apparatus U 
appareil m. de soudure ou de soudage. 

a) Lichtbogen- || arc welding machine || 
appareil m. à souder à l’arc électrique. 

b) Widerstands- || résistance welding 

machine || appareil m. à souder par 
résistance. 34 

SchwelB-arbeit f . || welding Job H travail m. 
de soudure, a) -automat m. || automatio 
welding machine |i machine f. automati- 
que à souder. 36 

schweifibar || wcldable || soudable; suant; 
soudant, a) -er Stahl m. || weldable 
sU'el II acier m. soudable. 36 

Sehwcifibarkeit f. H weldability || soudabi- 
lité f. 37 

Sehweifiblatt n. (Bekleidung) || dress 
shield or préserver 0 dessous m. de 
bras; sous-bras m. a) - aus Gnmmi || 
india-rubber dress shield || dessous m. 
de bras en caoutchouc. 38 

SchweiB-brenner m. il welding burner or 
toroh 11 chalumeau m. à souder, a) — 
charakteristik f . || welding characteristic 
11 caractéristique f . de soudure, b) -draht 
m. Il welding wire I1 fil m. à souder, c) — 
druck m. || welding pressure || pression f. 
de soudage, d) -einrlchtung f. }] welding 
equipment or installation |1 équipement 

m. ou installation f, de soudage, e) -eisen 

n. I) wrought iron ij fer m* ou métal m. 
soudé ou forgé, f) -elektrode f . \\ welding 
electrode || électrode f . de soudure. 39 

schweiOen (Techn) |1 to weld U souder; 
corroyer, a) autogen - H to weld auto- 
genously || souder à l’autogène, b) elek- 
triseh - Il to weld electrioally U souder 
électriquement, c) elektrolytiseh Il to 
weld electrolyticaily H souder éleotrolyti- 
quement. d) gufielserne Qegenstftnde 
mpl. - 11 to mend cast iron || souder la 
fonte e) stumpt - || to butt-weld II sou- 
der par rapprochement. I) ttbsrlappt - Ü 
to lap-weld H souder par reoouvremejit. 40 
SohwelÛsn n. s. SchweiÛung. 41 

Sohweifier m. {| welder; welding operator || 
soudeur m. a) -ausrttstuiit f . 1] welder*s 
outfit il équipement m. de soudeur. 411 
Sohweidërei f. s. SohweiÛwerkstatt. 43 
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Si^lnréiMellIer m. ]| defect in welding |( 
cran m. ou défaut m. de soudure. 

a) '«teuer n. (Met) |f reheating hearth or 
lire ii foyer m, ou feu m. à réchauffer, 
h) i. K welded seam || (ligne f . de) 
soudure f. o) «^generator m. || weîding 
dynamo |1 gtoératrioe f. ou dynamo f. 
de soudure, d) «'geritt n. s. «apparat. 
©) '«glttt f. a. «hitze. f) «hifze f. i, 
welding or sparkling beat )| blanc m. 
soudant; chaude f. suante ou soudante, 
g) «kante f. |1 welding edge || arête f. de 
soudage, h) «kantenschere f. || bevel 
edge cutting machine for welding 1| 
cisaille f. circulaire à chanfreiner les 
bords des tôles à souder, i) »kapp« f. ü 
wclder’s mask; welding helmet || capot 
m. protecteur de soudeur, k) '^kolben m. 

Il welding rod or handle i| fer m. à souder. 
I) -'leder n. |! hat leather; perspiration 
leather |( cuir m. à chapeaux. 1 

Sohweifimaschine f. || welding machine 11 
machine f. à souder; soudeuse f. a) auto- 
gène 11 autogenous welding machine (1 
machine f. pour la soudure autogène. 

b) elektrisGhe -- H eleotric welding ma- 
chine Il machine f. à souder électrique, 
e) HohlkOrper* Il welding machine for 
hollow bodies I| machine f. à souder les 
pièces creuses. 4) Ketten'* || chain weld- 
ing machine {| machine f. à souder les 
chaînes, e) Lkngsnaht» [{ longitudinal 
seam welding machine 1! machine f. à 
souder les joints longitudinaux, f) Mehr* j 
faob*' Il multiple operator welding ma- 
chine il machine f. à souder multiple. 

g) Nabt« Il seam welding machine \\ ma- 
chine f. à souder les joints (pour tôles). 

h) Profüeisen« ü welding machine for 
rolled sections || machine f. à souder le 
fer profilé, 1) Punkt^ 1} spot welding ma- 
chine; spot welder Ü machine f. à souder 
par points, k) Robr« I} tulje welding ma- 
chine 11 machine f. à souder les tubes. 
1 ) Bundnaht-» jj oircumferentiai seam 
welding machine || machine f. à souder 
les joints ronds, m) -- für Sonderzwecke !l 
spécial purpose welding machine i| ma- 
chine f. à souder pour travaux ou usages 
spéciaux, n) Stiimpf^ {{ butt welding 
machine || machine f. à souder à rap- 
prochement. o) Universal^ «. vereinigtc 

p) vereinigte - || combined or univer- 
sal welding machine |1 machine f. à sou- 
der universelle, q) Widerstands^ il résis- 
tance welding machine }] machine f. à 
souder par résistance. 2 

Bchweifi-mittel n. g welding means pl. or 
flux I) matériel m. de soudure, a) «nahtf. 

Il welding seam; weld; welded seam or 
joint II ligne f. ou joint m. de soudure; 
joint m. soudé; soudure f. b) -'Ofen m. 

Il welding f limace || four m. {ou four- 
neau m.) à souder, e) <«pasto f. a. «• 
mittel. d) «perle f. ){ welding bead or 
globule W perle f. de soudure, e) «pistole 
f. Il welding handle or pistol |f pistolet m. 
à souder ou de soudure, t) «pol m. ü 
welding pale fl pôle m. de soudure, g) *- 
pulTer n. i] welding powder || poudre 
f. à souder, b) «raape f. a. «perle. 
1) «rebrwidswerli n. Il weld tube rolling 
mill If laminoir m . pour tubes soudes. 3 

Sehweidsand m. | welding sand (t sable m. 
à aouder. a) mit « bes^asn H to 
bring uii or to sprinkle with welding 
sand ü sablonner pour souder. 4 


SeliwelilspaDBttDg I. ti welding (arc) vol- 
tage Il tension f. de soudure. 5 

SehwelOstab m. || welding bar or rod || barre 
f . ou baguette f. à souder, a) nackter « )| 
bare welding rod or eiectrode ll barre f . ou 
électrode f , de soudure nue. 6 

SohweiÛ-stabl m. H weld steel |t acier m.sou- 
dable. a) «stelle f. {| shut; weld |I sou- 
dure f. b) «strom m. || welding ourrent || 
courant m. de soudure, c) «tasche f. 
(SattI) H saddle flap and skirt |i quartier 
d’une selle, d) «transformator m. a. «um- 
former. e) «umformerm. Iî welding trans- 
former Il convertisseur m. de soudure. 7 
Schweifiung f. (geschweiBte Stelle) a. 
SchweiÛatelle. a) « (das SchweiBen) || 
welding H soudage m. ; soudure f . b) alu- 
niinothermische « a. Thermit«. c) auto- 
gène « Il autogenous welding i| soudure 
f . autogène, d) Dichtungs« |! caulk weld- 
ing Il soudure f. étanche, e) elektrisehe « 1| 
electric welding H soudage m. électrique. 

f) Festigkeit8« H strong or strength weld- 

ing K soudure f . solide ou de force, g) Gas- 
(schmelz)« || gaa welding || soudage m. au 
gaz. h) Gleichgtrom^ 11 direct-current 
welding (| soudage m. à courant continu, 
i) Hamnier*' || forge welding ü soudage m. 
au marteau, k) Kalt- H cold welding; 
welding without preheating H soudage m. 
sans échauffemeiit préalable des pièces. 
1) Kanten« || welding of edges |i soudage 
m. sur arêtes, m) Kett©n« 1| welding of 
chains l| soudage m. de chaînes, n) Kreuz« 
I! cross bar welding |1 soudage m. de pièces 
carrées, o) Lichtbogen« !| arc welding H 
soudure f. à l’arc (électrique), p) Loch« 
a. Schlitz«. q) Maschineii^ || autu- 
matic welding H soudage m. automatique 
ou mécanique, r) Nalit« \\ seam welding H 
soudage m. des joints (pour tôles), 
s) Netz (strom) « 11 welding with current 
frora the public electric supply H sou- 
dage m. par le courant du réseau, t) Pil- 
ger$chritt« H step-back welding H sou- 
dage m. à pas de pèlerin, u) PreB« || 
pressure weîding If soudage m. à près- 
sion. v) Pankt« || point welding |! soudage 
m. par ou en points, w) Beifen«(Eisenb) 
1! tire welding H soudage m. de bandages, 
x) ReihenpuiikW || straight-line spot 
welding || soudage m. par points en ligne 
droite, y) Ring« || ring welding !l soudage 
m. d’anneaux, z) Rohr« 1| pipe or tube 
welding [| soudage m. de tubes. 8 

a) Schienen« || rail welding || soudure f. 
de rails, b) Schlitz« 1| slot welding || sou- 
dage m. des fentes, c) 8cbmelz« {| fu- 
siop welding || soudage m. par fusion, 
d) Schutzgas« |l shielded-aro welding || 
soudage m. à arc protégé (par enveloppe 
de gaz), e) senkreehte « || vertical welding 
(' soudage m, vertical. 1) Stainpf« |1 butt 
welding If soudage m. à rapprochement. 

g) 8tampfnaht« |f butt seam welding }| 
soudage m. de joints à rapprochement. 

b) Thçrmit« {} thermit(e) welding || sou- 

dage m. k la thermite. i) VerMuduiigeii 
fpl, duroh « herstellen H to Joint by weld- 
ing {[ faire des assemblages par soudage, 
k) Warm« Il bot welding {f soudage m. à 
ohauct I) Woebs^troni'v H alt^mating- 
ourrent welding |f soudage m- à oourant 
alternatif- m) WldersIaiM^ 1 resiatanoe 
weld|ng|eo^^ 9 

$ebw«liT«rlMitÉtta^ Jcunt {{ Joint 

m. édbâé-:"'-'- ' 10' 


SehweiBverlabren n. H welding prooess H 
procédé m. de soudage ou de soudure ou 
de brasure, a) aluminotbermisehes « a. 
Thermit«. b) elektrisohes « |] eleotric 
welding prooess || procédé m. de sou- 
dure électrique, e) eiektrolytiscbes « !| 
electrolytic welding prooess H procédé m. 
de soudure électrolytique, d) Gas« Il 
gas welding prooess || procédé m. de 
soudage au gaz. e) Tbermlt^ || thermit(e) 
welding prooess H procédé m. de sou- 
dure à raluminium ou à la thermite. 1 1 
SchwefB-vorrichtung f. a. -^einrichtung. 
a) «walzwerk n. || blooming mill for 
welding; welding (rolling) mill || la- 
minoir-soudeur m. ; train-soudeur m . 12 
sehweiOwarm machen || to give welding- 
heat II rougir au blanc. 13 

Schweifiwttrme f. (Schmied) H welding- 
heat II blanc m. soudant; chaude f. 
suante ou soudante. 14 

ScbweiBwerk n. fûr autogène SchwelBung jj 
autogenous welding shop 1| atelier m. 
de soudure autogène, a) Elektro« |1 
electric welding shop || atelier m. de 
soudure électrique. 15 

Schweifiwerkstatt f. || welding (work)8hop )| 
atelier m. de soudage ou de soudure. 16 
SchweiBwolle f. H greasy wool H surge f.; 

laine f. en suint; laine f. surge. 17 
SchweiOzange f . ll welding clectrode holder 
Il poignée f. pour électrodes de soudage. 

18 

Schweizer m. (Landw) || cattle fodderer; 
cattle feeder H laitier-nourrisseur m. 
a) -'degen m. (Buchdr) ll compositor 
and printcT 1| amphibie m. 19 

Schweizerei f. || house for milking cows: 

(Swiss) dairy H vacherie f. 20 

Schweizerhfiuschen n. || Swiss cottage or 
chalet II chalet m. (suisse). 21 

Schwelanlage f. \\ carbonizing or smoulder- 
ing plant |{ installation f. de distillation 
à basse température ou pour la distilla- 
tion sèche. 22 

schwelen |1 to burn without flame; to 
smouldcr || brûler lentement ou sans 
flamme . 23 

Schwelgas n. || carbonization gas || gaz m. 

dégagé; gaz m. de distillation lente. 24 
Sehwelkmalz n. || withered malt il malt m. 
qu’on a assez séché à l’air pour pouvoir 
le tourailler. 26 

8obwelle f. (Wasserb) |! ford || passage m. 

a) « (Windmûhle) II sole Ij semelle f. 

b) « (Zimm) (| sill; sleeper; donner; 

dormant; ground beam or timber || 
sablière i.; seuil m.; dormant m.; solive 
f.; soliveau m.; traverse f.; racinal m.; 
semelle f . e) bebauene « l| square sleeper 
Il traverse f. (en bois) équarrie. d) die «n 
fpl. einsehneiden und aulstuhlen ]| toadze 
and to fix the chairs on the sleepers tl 
entailler et saboter les traverses fpl. 
e) £isen« || iron sleeper || traverse f, de 
fer; bille f. métallique, f) £i$enbahii« ji 
raiiway sleeper i| traverse f . de chemin de 
fer; bille f. g) Èisenbetoii« {{ reinforoed- 
concrete sleeper {j traverse |. en béton 
anné. b) efseme « mit anfgescbyreiBten 
Rippenplatien |j steel skepey with 
welded" 0 n rib plates |} traverse f. en 
fer avec des selles à nervures sondées 
dessns. i) gekappte «(Eleenb) g lopped 
sleeper {[ traverse t à bouts embovtis. 
k) an den Bnden sindi Ipl. 

duroh ' 'l; 

the sleepers ace elosed at tbe ends 
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by pressing {i les têtes fpl. des tra> 
verses ont été emboutis sous la presse. 
I) gssunfcene ^ |} sunk sleeper || traverse 
f. déversée, m) getrttnkte (Eisenb) H 
impregnated sleeper || traverse f. im> 
prônée, n) halbkreistêrmlge « (Ëisenb) || 
half-round sleeper |( traverse f. semi- 
circulaire ou demi-ronde, o) Holz^» 
(Eisenb) H wooden or timber sleeper || 
traverse f. en bois, p) einer Ramme j{ 
•sill of a pile engine; T sill of a ringing 
pile engine || semelle f. de sonnette, 
q) rechteekige |1 rectangular sleeper || 
traverse f. rectangulaire, r) Rillen^ 
(Ëisenb) || channeled sleeper || traverse 
f. à gorge, s) eines Restes (Wasserb) H 
grating-beam; sill of a grating || plate- 
forme f.; chapeau m. de palée. t) schal- 
kantige || wane sleeper |1 traverse f. 
déversée, u) Stofi^ (Eisenb) 1| joint 
sleeper (| traverse f. de joint, v) trapez- 
fêrmige (Eisenb) 1| bevelled rectangular 
sleeper || traverse f. trapéziforme. 
Yf) «n fpl. unterstopfen (Ëisenb) || to 
pack or to tamp the sleepers pl. H bourrer 
les traverses fpl. x) unterstopfte || 
tamped sleeper || traverse f. bourrée, 
y) vollkantige || fuU squared sleeper i| 
traverse f. bien équarrie. 1 

sehwellen (Gerb) || to raise; to swell |1 
gonfler; travailler à l’orge. 2 

Schwellen n. des Wossers I| rising of the 
water || crue f. des eaux. 3 

Sohwellen«bearbeitung8ina8chine f. || alee- 
per working machine || machine f. à 
travailler les traverses, a) ^betestigung f . 
mit Spurstangen (Ëisenb) || sleeper 
fastening with gauge rods ll fixation f. 
des traverses par tringles d’écartement, 
b) -bohrer m. |1 auger for sleepers !i 
tarière f. pour traverses, c) <»bohr- 
niaschine f. || sleeper boring machine; 
sleeper drill K perceuse f. de traverse; 
machine f. à percer les billes. 4 

Schwellenbrette f. (Eisenb) H width of 
sleeper || largeur f. de la traverse, 
a) obéré (Eisenb) (| width of sleeper 
at the top II largeur f. de la traverse en 
haut, b) antere (Ëisenb) j| width of 
sleeper at the foot || largeur f. de la 
traverse en bas. 6 

Sehweilen-deoke f . (Eisenb) |j top of sleeper 
Il table f. supérieure de la traverse, 
a) «entfemung f. von Mitte zu Mitte 
(Ëisenb) j] distance of sleepers between 
centers |] espacement m. des traverses 
d’axe en axe. b) «^hammer m. ti sledge 
hammer (} marteau m. à rails, o) <«im- 
prignierung f. (Eisenb) |) imprégnation 
ol sleepers H injection f. de traverses, 
d) «'kopfplatte f. (Eisenb) || top-plate of 
sleeper i| plaque f. su^rieure de la 
traverse. •) «'lasehe f. (Eisenb) |i sleeper 
fish-plate il éclisse f . de traverse, t) '^presse 
f . H sleeper press (| presse f . à traverses, 
g) «rlebtmasehfne f . \\ sleeper straighten- 
ing machine ü machine f. à dresser les 
traverses. Q 

Sekweilenselirattbe f. (Eisenb) 1( screw 
spike 0 ürefond m. a) mit Holz- 
fêirikide (Eisenb) Il wood-sorew spike (( 
ticefottd m, à vis à bois. 7 

Bdliiriilenfoliraubeii^Eiii* «md Ausdreh- 
waseiibie t fl sleeper spike sorewing ma- 
otiiiie fl machine f. à visser et dévisser les 
tirelonds» 8 

I paoker or tamper 

^ Aes traverses. 


a) -'Wert m. (Punkw) || threshold value || 
valeur f. seuil, b) ^zaun m. fl fenoe oîf 
sleepers || clôture f . en vieilles traverses. 

9 

Sehwell-holz n. (Zimm) H sill; sleeper |] 
sablière f.; seuil m.; dormant m.; solive 
f.; soliveau m. a) ^rost m. (Bauk) fl 
platform; timber platform; grating of 
the foundation i{ grillage m.; grille f.; 
gril m.; platin m. de charpente, b) -'Werk 
n. (Bauk) H timber-platform ; grating of 
the foundation ü grillage m.; grille f.; 
gril m.; platin m. de charpente. 10 
Schwel-ofen m. ij low température car- 
bonizing furnaoe || four m. à distillation 
lente, a) ^teer m. || carbonization tar 
Il goudron m. à distillation lente. 11 
Schwelung f. von Brennstoffen || carboni- 
zation of solid fuels (j distillation f . lente 
de combustibles, a) von Kohle || oar- 
bonization of coal {( distillation f. lente 
des car bons, b) von ôlsehiefergestein || 
carbonization of oil shale || distillation f . 
lente des schistes ardoisiers huileux, 
o) SpUlgas^ Il carbonization with circula- 
tion gases II distillation f. lente par le 
moyen de gaz de balayage. 12 

Schwel-Torgang m. || carl^nization prooess 
Il procédé m. de distillation lente, a) «werk 
n. Il carbonization works pl. || installation 
f. ou usine f. de distillation lente. 13 
schwemmen (Tiere) |] to wash || b&^igner; 

laver. 14 

Schwemm-fUterung f . |} sewage purification 
by filtration || filtration f . des eaux d’é- 
gouts. a) ^kanalisatlon f. || sewerage || 
canalisation f.; assainissement m. b) 
mulde f . Il alluvial basin || creux m. rempli 
de matières alluviales, c) «^sand m. || 
river or alluvial sand || sable m. de rivière 
ou de ravine, d) ^stein m. || pumice stone; 
floating brick || pierre f. ponce; brique f. 
de ponce, e) '•^System n. fûr AMallstotle 
Il cloaca System H système m. d’égouts 
ou de cloaques, f) -'Wasser n. || flushing 
water || eau f. d’arrewage. 16 

Schwengel m. |j balance lever j| balancier 
m.; (bascule f.) a) an der Glocke || bell 
swipe; bell crank || manivelle f. de la 
cloche, b) mit Schwengelbund (Schrau- 
benkuppe) || turning lever with collar jj 
tige f. de la vis de tendeur avec collet 
rapporté. 16 

Schwenkarm m. il swinging arm || bras m. 

oscillant. 17 

sohweokbar-e f. Frasspindel f. U swivelling 
milling spindle H broche f. inclinable, 
a) •*er Halbportalkran m. || revol ving 
one-ledged gantry-crane H grue f. tour- 
nante à demi-portique, b) >»er Kran m. {{ 
slewing crâne || grue f. tournante ou 
pivotante, c) Oberwange f. {| swing- 
out top clamping bar H coulisse f. su- 
périeure articulée. 18 

Schwenk-bUfane f. || swinging platform || 
pont-levis m. a) «^baum m. (Zimm) jj 
out-rigger || brancard m. 16 

sehwenken || to slew; to swing |j tourner; 

converser. 20 

Sohwenk-liebel m., Reohen {| lever swing- 
ing the rack {| levier m. commandant le 
mouvement des râteaux, a) «'kran m. Ii 
swinging crâne |] grue f. à flèche pivo- 
tante. b) -^prtoœa n. fl swivelling “v” 
block II vé m. â bascule, o) ^rohr n. fl 
swing ^pe fl tube m. articulé, d) «^seU n. 
Il guiding cable; ladder or main rope; 
shroud il hauban m.; écharpe f. 21 


Sefawenktisoh m. (Werkzeugm) i| tum- 
table; swivel table {( table f. pivotante. 

a) mit angetriebenen RoUen (Walzw) || 
tilting table with live rollers |1 releveur m. 
basculant avec rouleaux d’amenée. 22 

Bohwer || heavy; weighty; ponderous |{ 
pesant; lourd, a) «lôslich ({ difficultly 
soluble II difficilement soluble. 23 

sohwer sehmelzbar {{ refractory; stubborn; 
difficultly fusible || réfractaire; difficile- 
ment fusible, a) '«^es Glas n. j| hardly 
fusible glass {| verre‘m. difficilement fu- 
sible. b) ^er Stotf m. || refractory ma- 
terial j| matériel m. réfractaire. 24 
schwer, besonders -«e Ausführung f . ll extra 
heavy construction || construction f. 
extra robuste, a) -'C Bô f. jj violent gust; 
heavy squall || violente rafale f.; grain 
m. violent. 26 

schwerer aie huft f. || heavier than air || 
plus lourd 'que l’air m. 26 

schwerer Atlas m. (Web) || strong atlas or 
satin 11 satin m. fort, a) « Kampfwagen 
m. Il heavy tank || char m. de rupture ou 
de combat lourd; tank m. écraseur. 

b) -er Wagen m. || heavy vehicle || voiture 

f. lourde. 27 

schwer Terkâufllch || difficult to sell || de 
vente f. difficile. 28 

Schwer-aohsschenkelschleifmasohine f . (Lo- 
komotiven) || heavy axle journal grinding 
machine |1 machine f. à rectifier les fu- 
sées intérieures et extérieures aux (roues 
sur) essieux (montés de locomotives), 
a) ^benzin n. H heavy petrol || essence f. 
lourde. 29 

Sebwere f. (Gewicht) || heaviness; weight fl 
poids m.; pesanteur f. a) (Phys) || 
gravity H pesanteur f.; gravité f. b) 
eines KOrpers |j weight of a body |i poids 

m. d’un corps. 30 

Schwere-feld n. || gravitational field |{ 

champ m. de gravitation, a) '-’messung f. 
Il measurement of the force of gravity || 
mesure f. de la gravité. 31 

Schwer-erde f. || heavy spar; baryta fl 
baryte f. (sulfatée), a) «erkrankter m. fl 
seriously sick person || homme m. grave- 
ment malade. 32 

Schwerewirkung f. || gravimétrie effect || 
action f. de la gravité. 33 

schwerfâliig H clumsy; slow; dull fl lourd. 34 
Schwerflintglas n. || heavy flint glass \\ verre 
in. en flint lourd. 36 

schwerfittssig || viscous || visqueux. 36 
Schwer-kraft f. fl force of gravity; gravita- 
tion Il force f. de gravitation; gravita- 
tion f. a) >»la8tkraii m. || goliath crâne || 
grue f. titan, b) '•^leder n. || butt or back; 
crop butt or hide fl cuir m. fort ou ner- 
veux; gros cuir m. c) «•'lôsUohkeit f . |) low 
solubility || faible solubilité f. d)<» metall 

n. Il heavy métal || métal m. lourd. 37 
Schwerôl n. |} heavy oU fl huile f. lourde. 

a) '«motor m. |j heavy oil motor fl mo- 
teur m. à huile lourde. 38 

Schwerpetroleum n. fl heavy oil fl pétrole 
m. lourd. 89 

Schwerpunkt m. || center of gravity fl centre 
m. ou point m. de gravit, a) den m. 
tiet legen || to place the centre of gravity 
low II placer en bas le centre de gravité. 

b) ^ des Terteilnngsnetzes Ii oore of the 

distribution network || centre m. de 
distribution. 40 

SebwerpQiiktslage t j| position or location 
(A) of the centre of gravi^ fl position f . 
du centre de gravité. 41 
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Sobwmpat m. (Ohem) |{ barium sulphate j] 
sulfate m. de barium, a) ^ (Min) H heavy 
spar; baryta; barytes jf baryte f. (sul* 
fatée); spath m. pesant ou lourd, b) «- 
nitthle f. II barytes or heavy spar mill |} 
moulin m. à baryte. i 

Sohwerstein m. || scheelite; tungstate of 
lime II scheelin m. calcaire; scheelite f. 2 
Schwert n. (Schiffb) |) lee or centre board 1| 
semelle f.; aile f. de dérive. 3 

8cliiver-takel n. |1 winding tackle |) palan m. 

à caliorne. a) --tau n. 1} cable H câble m, 4 
Selmert-bulken m. (Windmüll) (| cross 
beam I| poutre f. pivotante, a) «boot n. || 
centre- board vessel or boat || dériveur 
m.; bateau m. à dérive, b) -feger m. j| 
Bword furbisher H polisseur m. d’armes 
blanches. 5 

sohwertfôrmig || ensiform; sword-like || 
ensiforme. 6 

Schwert-kibsten m. eines Schwertbootes || 
well of the centre -board || puits m. de 
dérive d’un dériveur, a) «klinge f. H 
sword olade H lame f. d’épée, b) '^schlei- 
fer m. || sabre blade grinder || aiguiseur 
m. de lames de sabres. 7 

sohwerwiegend [] grave; serious |] grave. 8 
Schwestersohiff n. (| sister ship or vessel |] 
navire m. ou vaisseau m, frère; frère- 
jumeau m. 9 

Sehwibbogen m. ü arched buttrees |1 arc- 
boutant m. 10 

Sehurichtleinc f. (éSoew) |1 swifter H bri- 
dure f. 11 

Sehwiepingl. (Seew) jj point || queue f. de 
rat; fouet m. 12 

schu’ierig hcrziistellendes StUck n. [; part 
heing difficult to shapc || pièce f. diffi- 
cile à exécuter. 13 

Schwierigkeit f., ohne besondere II obtained 
without any serious difficulty |1 obtenu 
sans des difficultés sérieuses, a) durch 
den Zusammenbruch m. eincr Bank sicli 
in befinden to find oneself in diffi- 
culties owing to the failun* of a bank H 
se trouver aux prises avec des difficultés 
résultant d’un krach de banque. 14 
Scbwimmochse f. |j axis of flotation |l axe 
m. de flottaison. 16 

SchwimniHufbereitungs-anlage f. (Met) |I 
flotation plant H installation f. de triage 
par flottaison, n) •verfahren n. H buoy- 
ancy proceeding jj procédé m. de flottai- 
son. 16 

Sehnfiiimbirdeseife f. || floating bath soap 
I! savon m. léger. 17 

Sehwimmbagger m. il floating dredger || 
drague f. flottante, a) auf Ponton || 
pontoon dredger 1| excavateur m. 
(flottant monté sur) ponton. 18 

8ehwimm-beeken n. ü swimming bath j| 
bassin m. de natation, a) «blase f. (Fisch) 

Il air bladder [| vessie ' f< jiatatoire. 
b) «brttcke f. (VVasserb) 1| floating bridge 
(I pont m. flottant, c) «dock n, il floating 
dock !! dock ra. flottant, d) «ebene f. H 
plane of flotation j] plan m. de flottaison. 

19 

schwliiimen v to swim; to float jf nager. 20 
schwlmniend jj floating i| flottant, a) «e 
Britcke î, 11 floating bridge |1 pont m. 
flottant, b) «er Getreldefaeber m. |1 
floating oont or grain elevator fl éléva- 
teur m. flottant à grains, e) «er Koblen* 
beber m. Ü floating, ooal elevator }1 élé- 
vateur m. flottant à charbon, d) -e Yer- 
Mdaa^lage f. | floating loading plant }| in- 
atallation f , flottante de chargement. 21 


Sehvrimmer m. (Masch; Wasserb; Luftf) Il 
float 11 flotteur m. a) Bottioh« (Brau) 1! 
attemperator H flotteur m. ou nageur m. 
de cuve, b) durchlochter «,I| puncturt'd 
float 11 flotteur m. perforé, c) Ei8« 11 ice 
float; bucket attemperator |1 nageur m. 
ou plongeur m. à glace, d) Gftrbottlfh« H 
float or swimmer for fermenting tuns || 
flotteur m. réfrigérant pour cuves de 
fermentation, e) Kork« || cork float || 
macaron m. f) Kugel« || spherical or bail 
float 11 flotteur m. sphérique, g) « mit 
Ôse II floater with eyelet || flotteur m. 
avec crochet, h) der « scülieilt iiicht 11 
the float does not close || le flotteur ne 
ferme pas. I) StUtz« |1 out board float 1| 
flotteur m. de bout d’aile, k) Verga8er« |! 
carburettor float || flotteur m. du car- 
burateur. 22 

Sohwimmer-aiisschnitt m. || section of 
float 11 section f . de flotteur, a) «behiilter 
m. (Bauw) |I flushing tank |1 réservoir m. 
flottant, b) «geliëiise n. (Vergaser) || 
float chamber H chambre f. du Botteur; 
cuve f. à niveau constant, c) «gestell n. 
(Luftf) Il flotation gear; float châssis; 
strut II appareil m. d’amerrissage; sus- 
pension f, des flotteurs, d) «hahn m. 
(Masch) 11 bail cock || robinet-flotteur m. 

e) «haut f. (Luftf) 1| float skin or float 
planking || recouvrement m. du flotteur. 

f) «nadel f. (Vergaser) || carburettor 

float spindle il pointeau m. de carbura- 
teur. g) «purope f.) selbstt&tige 1| auto- 
matic floating pump H pompe f. flottante 
automatique. 23 

Sclnviminerschalter ra. (Elektr) H swimmer 
switch I! interrupteur m. à flotteur, 
a) « mit Kontaktvorrichtung H floater 
switch with contact devicc 1| interrup- 
teur m. à flotteur (avec dispositif d’éta- 
blissement à dontacts. b) « für Fum- 
pen II float switch for pumps li intt^r- 
rupteur m. à flotteur pour pompt'S. 24 
Schwiniinerstange f. (Vergaser) " float 
spindle H tige f. de flotteur. 25 

Schwiinnierventil n. (Masch) H bail cock; 
float valve H soupape f. flottc*ur; robinet- 
flotteur m. a) « des Vergasers il carbu- 
rettor float valve H pointeau m. de car- 
burateur. 26 

Sehwimm-Ittliigkeit f. || buoyancy ij flotta- 
bilité f. n) «gttrtel m. ]| life bclt !l cein- 
ture f. de natation, b) «fcicsel m. |i spon- 
giform quartz i| quartz m. nectique. 27 
Schwinimkran m. || floating crâne jj grue 
f. flottante; grue-ponton f. a) Dambf« 

Il steam driven floating crâne ü grue f. 
flottante à vap€*ur. 28 

Sehwfmm-sand m. U quicksand; sbifting 
sand ü sable m. mouvant ou coulant; 
mouvant m. a) «tor n. H floating gâte j| 
porte f. flottante, b) «werk n. (Luftf) Il 
floating System il système m. flottant. 

c) «weste f . II iile-saving or cork jacket U 
gilet m. flotteur ou de sauvetage. 

d) «wippkran m. Il floating level luffing 
crâne H grue f. flottante à volée variable. 

e) «siefol m. |! floating brick || brique f. 

flottante. 29 

Sehwtndel m* (Heilk) jj giddineas 1| vertige 
m. ; étourdiMément zn. 30 

ftehwlndelümia f. H l<mg fiitn ll maison f. 

de filons. 31 

sehwinditlitft . H j^ndling; f raudnlent ; 

bogue li verti|^eux; frauduleux; lilou- 
^ to£t. . . .32 


sehwinden (Met) t| to shrink || (se) rétrécir; 
décroître, a) « (Tôpf; Holz) |1 to shrinlJ 
II s’amaigrir, b) « (Web) I1 to shrink 1| 
rétrécir; se gripper. 33 

Sehwinden n. (Met) |! shrinkage || décroisse- 
ment m. a) « (Tôpf; Holz) Il shrinking; 
shrinkage f) retraite f. b) « des Béions 
beim Erhârten )] contraction of the con- 
cret© during setting |1 retrait m. du 
béton à la prise, c) « der Kettenldnge || 
shrinkage or shortening or contraction 
of the warp |! raccourcissement m. de 
la chaîne; embuvage m. d) « der Zeuge 
in der Breite || shrinkage of cloth in 
width II rétrécissement m. ou décroisstv 
ment m. du tissu dans la largeur. 34 
Schwindgrube f. 1! bog; waste or draining 
well; drain H puisard m.; puits m. ab- 
sorbant; égougeoir m. 36 

Schw'indniatt n. H measure of contraction 
or shrinkage; excess height || mesure f. 
de retrait; surmesure f. n) « eines Gufl- 
stUckes K contraction of a castiiig || 

retrait m. du moulage. 36 

Schwind-maOstab m. || contraction ruh‘ !| 
règle f. de retrait; mesure f. de con- 
traction. a) «riJl m. H crack due to con- 
traction Il fendillement m. dû au retrait. 

37 

Scbwindting f. (Met) |I shrinking; shrink- 
age; contraction || retrait m.; con- 
traction f. 38 

Schwindwasser n. 1| shrink wuter 11 eau f. 

de retrait. 39 

Schw’ing-achse f. H jointed cross shaft 
axle 11 essieu m. à cardans transversaux. 

a) «ankerwerk n. H swinging lever work H 
mécanisme m. à ancre oscillante. 

b) «andion n. || self- hétérodyne H auto- 

dyne m. c) «baum m. (Web) !l rocking 
tree; swing beam li porte -bat tant m.; 
arbre m. de l’épée de chasse. 40 

Schwinge f. (Lok; Masch) 1| link 11 coulisse 
f. 41 

sehwingen || to oscillate; to vibrate; to 
swing II osciller; vibrer, a) frei « Il to 
swing clear 1| osciller librement, b) uni 
die Ruhelage « || to oscillate about the 
steady position H osciller autour de 
la position d’équilibre. 42 

Sehwingen n. des Flacbsos || flax scutch- 
ing II teillage m. de lin. 43 

8chwingend-e Bewegnng f. I| oscillatory 
motion 1} mouvement m. oscillatoire. 

a) «er Sendungskreis m. (Funkw ) ll oscâl- 
lating transmitting circuit 1! circuit m. 
oscillant d’émission, b) «e W’nlze f. || 
oscillating roU || cylindre m. oscillant; 

c) «er Zylinder m. |1 oscillating or rock- 
ing oylinder || cylindre m. oscillant. 44 

Sehwingen»lager n. (Ix>k; Masch) H link 
bracket || attache m.de coulisse, a) «stan* 
ge f. (Lok; Masch) P eocentric rod \\ tige 
f. 4’excentrique. b) «stefn m. (Lok; 
Masch) Il sliding block || oouliaseau m. 45 
Sehwinger m. (I*andw) {j swingler II 
espadeur m. 46 

Sehwing-flaehs m. || swingled or soutohed 
flux II lin m. teillé ou en filasse, a) «fbr» 
derrlnne f. II oscillating oonveying chan- 
nel il gouttière f. de transport oscillante. 

b) «halbmesser m. der Baltrniaseliine jl 

radius of arm of the driBiiig maohint |] 
distance f. entre axes* colonne et broche, 
e) «halif m. l seutohed hemp |) chanvre 
m. teillé. 47 

Selnringhebel m. {j rocking or tappet lever; 
rocker {{ culbutettr balanoler m*; 
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vier m. oscillant, a) ^boek m. ll rocker 
support 11 support m. de levier os- 
cillant, b) «'woîle f. H rocker shaft 1| arbre 
m. de levier oscillant. 1 

Sohrring<herd m. (Werkzeugmasch) ll reci- 
procating hearth 1| sole f. oscillante. 

a) -^koje f. Il swinging berth y couchette 
f. à suspension, b) ^linic f. || alternating 
outrent valve characteristic \\ caracté- 
ristique f. en courant alternatif, c) -^ina- 
schine f. (Spinn) || scutching or swingling 
machine; scutchcr |1 teilleuse f.; batteur 
m. d) «pllug m. 11 swing plougii || sochet 
m. e) «rinne f. |1 oscillating or rock- 
ing trough or conveyor 1 | auge f. ou 
gouttière f. oscillante, f) ^rutselie f. \\ 
oscillating chute |i couloir m. oscillant, 
g) -^sleb n. Il swing screen y crible m. 
ou tamis m. oscillant. b)«spulcf. (Funkw) 
Il oscillation coil || self f. oscillatrice. 2 

Schwingung f. (Erschütterung) 1| vibra- 
tion y trépidation f.; vibration f. a) • 
(Phys; Elektr) || oscillation || oscillation f. 

b) Abkiingen n. der || dying ont or 
damping (A) of the oscillation || décrois- 
sement m. ou amortissement m. de l’os- 
cillation. c) des Âthcrs || vibration of 
ether || vibration f. de l’éther, d) Kigen« \\ 
natural oscillation |1 oscillation f. propre, 
e) elektrische || electric oscillation || 
oscillation f. électrique, t) clektroinagne- 
tisclie - Il electromagnetic oscillation \\ 
oscillation f. électromagnétique, g) cr- 
zwuiigene [| forced oscillation; con- 
strained vibration || oscillation f. ou vi- 
bration f. contrainte, h) Ireie || free 
oscillation y oscillation f. libre, i) ge- 
ddinpfte |! damped oscillation || oscilla- 
tion f. amortie, k) gekoppelte -en fpl. y 
coupled oscillations pl. || oscillations fpl, 
liées. I) gesteuerle - || timed spark ü os- 
cillation f. guidée, m) isochrone - |j iso- 
chronal oscillation || oscillation f. iso- 
chrone ou synchrone, n) Langs- |! longi- 
tudinal vibration || vibration f. longi- 
tudinale. o) Pciidcl- Il oscillation or vi- 
bration of pendulum || oscillation f. ou 
vibration f. ou balancement m. du pen- 
dule. p) Quer- y transversal vibration j| 
vibration f. transversale, q) Schall- Il 
Sound oscillation |! vibration f. sonore, 
r) Dberlagerung f . der -en I1 overlapping 
of oscillations y recouvrement m. des 
oscillations, s) ungedlimpfte - |l un- 
damped or continuons oscillation y oscil- 
lation f. entretenue ou non-amortie. 3 

Scliwingungs-achse f. || axis of oscillation, 
il axe m. d’oscillation, a) -amplitude f. || 
amplitude of swing || amplitude f. d’os- 
cillation. b) -beanspruebung f. yrepeated 
or dynainic stresses pl. || effort m. d’os- 
oillation. o) -bogen m. |j arc of oscilla- 
tion Il aro m. des oscillations, d) -dftmp- 
fer m. {| oscillation absorber; vibration 
damper || amortisseur m. de vibrations 
ou d’oscillations, e) -dauer f. || time or 
period of oscillation |1 durée f . ou période 
f. d’oBoillation. f) -erzeuger m. || osoil- 
latûr; oscillation generator |i oscillateur 
m. g) -festigkeit f. || dynamic strength |j 
résistance f. à l’osoillation. h) -hammer 
m. (Funkw) y trembler I| trembleur m, 
l| -kontroner m» | asunder of oscilla- 
tions {} analysateur m. dos oscillations. 4 

Seb^iittnt^liréls m. (Funkw) 1| oscillatory 
oirouit t éircutt m. oscillatoire, a) ab- 
91^^ - H modulated oscillation 

clrouii; oombinatioii mesh and tuned 


circuit {{ circuit m. accordé; circuit m. 
oscillatoire syntonisé. b) geseblogsener - 
(Funkw) 1! closed oscillating circuit y cir- 
cuit m. oscillant fermé. 6 

Schwingungs-mittelpunkt m. || center of 
oscillation |1 centre m. d’oscillation, 
a) -paar n. 1| oscillation pair 1| ensemble 
m. de deux oscillations, b) -phase f. |1 
phase of oscillation 1| phase f. d’oscilla- 
tion. c) -prUfer m. I| oscillation analyser 
Il analyseur m. d’oscillations, d) -spule 
f . 11 oscillatory coil |1 bobine f . oscillatrice. 
e) -uinformer m. (Funkw) \\ oscillatory 
transformer |! transformateur m. oscil- 
lant. f) -weite f. Il amplitude of oscilla- 
tion y amplitude!, d’oscillation, g) -welle 
f. y undulation \\ ondulation, h) -zahl 
f. Il pitch; number of vibration \\ nombre 
m. de vibration. 6 

Schwingwanne f. (Landw) y corn clcaner || 
émotteur m. 7 

Schwitz-apparat m. \\ sweating apparatus 
Il étuve f. a) -bad n. \\ steam bath; su- 
datory; sweating place y étuve f. ; bain 
m. russe. 8 

schwitzen || to sweat il (re8)8uer; transpirer. 

a) - (Werkstoff) ll to leak H fuir. 9 

Schwitzen n. (Kessel) \\ leaking; dropping 

out II fuite f. a) - (Werkstoff) |1 sweating 
Il suintement m.; ressuage m. b) - der 
Hilute II piling of hides || travail m. à la 
jusée ou à l’échauffe des peaux, c) - 
des Indigos || sweating of indigo || res- 
suage m. de l’indigo, d) - des Meilers 
(Kohl) Il sweating y exsudation f. 10 

Sohwitz-haufen m. || heap of skins; || 
échauffe f. a) -haus n. (Tabak) \\ sweat- 
ing housc; sweating pilfe || suerie f. 

b) -kammer f. ((îerb) \\ smoke housc 1| 

étuve f. de fermentation, c) -stapci m. 
(Tabak) y sweating bouse ; sweating pile \\ 
suerie f . 11 

schwOden (Gerb) y to cleanse and to work 
with lime-cream !| enchaussener ou en- 
cbaussumer les peaux. 12 

Schwdden n. (Gerb) \\ cleansing and work- 
ing with lime cream |1 enchauseenage m. 

13 

SchwOd-grube f. Il lime-pit l! enchaussenoir 
m.; enchaussumoir m. a) -masse f. |! 
lime cream || enchaux m. 14 

schwoien || to swing; to tend 11 éviter; se 
tourner. 15 

schwdren 1) to swear; to take an oath i| 
jurer; prêter serment. 16 

schwUl I! muggy; sultry 1| étouffant; lourd. 

17 

Schwund m. (GieB) |] shrinkage || retrait m. 

18 

Schwung m., in - bringen |( to set agoing 
Il mettre en train; donner l’élan. 19 
Schwungbaom m. (Zimm) il out-rigger ]| 
brancard m. a) - an einer ZugbrUcke 1| 
bracket of a lever drawbridge || flèche f. 
de pont-levis à bascule. 20 

Sohwung-brttcke f. mit Hlntergewlcht y 
lever drawbridge H pont-levis m. à bas- 
cule en dessous ou à tape -cul. a) -ge- 
wicht n. Il oentrifugol weight H poids m. 
de lancement. 21 

sehwunghalt (Handel) j| brisk; flourishing; 

prosperous y florissant. 22 

Schwunghebel m. || fly or rocking or tappet 
lever || culbuteur m.; levier m. oscillant, 
a) - éiner Sohraubenpresse \\ bar or oross 
arm of a fly press |j balancier m. ou 
verge i. du balancier à vis. 23 

Sohwttngkranz m- 0 flywhecl y volant m. 24 


Schwungkugel f. y bail of the governor || 
boule f. du régulateur, a) -regler m. j| 
conical pendulum y régulateur m. à force 
centrifuge. 26 

Schwung-leine I. (W’indmüll) || lashing; 
racking jj hauban ra. a) -masse f. 11 fJy- 
wheel mass || masse f. mobile, b) -inii- 
ment n. il flywheel moment \\ moment m. 
d’inertie, c) -pfanne f. 1 | swing or see-saw 
pan y. chaudière f. à bascule, 26 

Sehwungrad n. (Masch) |1 fly; balancing 
wheel; flywheel 1| volant m. a) - (Uhrm) || 
regulator |! roue f. volante, b) ausbalan- 
eiertes - |! balanced flywheel [| volant m. 
contre-pesé. c) beiderseitig gestutztes - ll 
flywheel betw'cen two bearings H volant 
m. entre deux paliers, d) fUegendes - H 
overhung flj'wheel !l volant m. monté à 
porte à faux, c) innercs - |i internai fly- 
wheel il volant m. intérieur, f) das - 
schldgt y the flywheel runs untnie |i le 
volant ne tourne pas rond. 27 

Schwungrad-anlasscr m. H inertia starter \\ 
démarreur m. à volant, a) -antrieb m. \\ 
flywheel drive |! commande f. sur le vo- 
lant. b) -bremse f. H flywheel brake j| 
frein m. sur le volant, c) -gehkuse n. \\ 
flywheel housing |! carter m. de volant. 28 
schwungradios H without flywheel || sans 
volant m. 29 

Schwungrad-mascbine f. (Elektr) \\ fly- 
wheel engine || dynamo-volant f. a) -- 
nabe f. y flywheel boss || moyeu m. du 
volant, b) -schaltung f. (Funkw) y 
flywheel connection || connection f. à 
couplage volant, c) -schere f. |1 shearing 
machine ' with flywheel |1 cisaille f. à 
volant, d) -seite f. (Mot) y flywheel eide || 
côté m. volant, e) -umformer m. Ü 
flywheel converter || transformateur m. 
à volant, f) -ventilator m. y flywheel fan 
Il volant-ventilateur m. g) -welle f. i! 
flywheel shaft || arbre m. du volant, 
h) -wirkung f. j| flywheel effect H effet- 
volant m. i) -zeiger m. || flywhecl 
pointer || index m. du volant. 30 

Schwung-ring m. eines Schwungrades (I 
rim or ring of a flywheel () anneau m. 
d’un volant, a) -schauïel f. (Wasserb) 1) 
Dutch scoop y pelle f. hollandaise, b) — 
scheibe f. an der Bennspindel 1| drill- 
plate or disk of an upright drill i] disque 
m. ou plomb m. du trépan, o) -sell n. 1| 
guiding cable; ladder or man rope; 
shroud II hauban m.; écharpe f. d) — 
stift m. (Uhrm) )| over banking; verge of 
the balance 1| renversement m. e) 
zapfen m. eines oszillierendcn Zylinders }] 
trunnion of an oscillating cylinder 1| 
tourillon m. d’un cylindre oscillant. 3l 
Sealskinweberei f . || sealskin weaving mill U 
tissage m. de sealskin. 32 

Scbazins&ure f. (| sebaoio acid i| acide m. 

sébacique. 33 

Sech n. (Pflug) i| coulter; cutting-iron; 

sock; sock blade I| contre m.; sep m. 84 
seobsatomig i| hexatomio || hexatomique. 

36 

Secbseck n. )| hexagon )) hexagone m. 36 
sechseckig || hexagonal i| hexagone; hexa- 
gonal. 37 

Sechser m. (Uhrm) ü six-toothed pinion fj 
pignon m. k six dents. 38 

Sechstaehbetrieb m. (Fernm) y sextuple 
System II installation f. sextuple. 39 
Sechsgamleine f. || six-thread-line y Ugne f. 
de six fils. 40 
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SeobflkiuiNbolven m. {| hexagonak] boit R 
boulon m. à six pans, a) '*'kopf m. R 
bexagon head {| tÔte f, k six pans ou 
hexagonale, b) ^lœhung f. (} hexagonal 
perforation i| perforation f. hexagonale. 

1 

Seebakantinutter f. jj hexagon nut |f écrou 
m. h six pans ou hexagonal, a) blanfce « 
1} machined hexagon nut {) écrou m. 
hexagonal décolleté. 2 

SechskantsohlUssel m. R hexagon spanner || 
clef f. hexagonale. 3 

Sechskantsehraube f. R hexagon screw |( 
vis f. hexagonale, a) mit Oewinde 
bis Kopf II hexagon head boit with 
thread up to head R vis f. hexagonale 
avec filetage presqu’à la tête. 4 

Seehsrad-auto n. s. Sechsradkraftwagen. 

a) -^bremse f. |j six-wheel brake |{ ^in 
m. à six roues, b) «kraftwagen m. |j 
six-wheeler || automobile f . à six roues. 6 
sechsrelhige Gerste f. )| six-rowed barley || 
orge f. à six rangs. 6 

Seehsseit n. || hexagon {( hexagone m. 7 
sechsseltig |i hexagonal (| à six pans mpl.; 

hexagonal. 8 

seelisseilige Gerste f. {{ six-rowed barley || 
orge f. à six rangs. 9 

Seohssylinder-dieselmotor m. || six-cylin- 
der Diesel engine I| moteur m. Diesel à 
six cylindres, a) «motor m. H six-cylinder 
motor If moteur m. à six cylindres. 10 
Seehzehntelformat n. (Buchdr) || sixteens 
pl.; sixteenmo H in-seize m.; format m. 
in-seize. 1 1 

SeehzigerteUung f. |j division of the circle 
into 360® Il division f. sexagésimale. 12 
Seoken-hammer m. || seam hammer; 
creasing hammer || marteau m. à soyer. 

a) ^zug m. li creasing tool |i suage m. 13 

Sedan m. (Auto) |) Sedan |I Sédan m. 14 
Sedez- s, Sechzehntel. 15 

Sédiment n. ü sédiment || sédiment m. 16 
sedimentàr || sedimentary (| sédimentaire. 

17 

Sedimentgestein u. j| sedimentary rock R 
roche f. sédimentaire. a) ehemisehes ^ R 
Chemical sedimentary rock fl roche f. 
sédimentaire chimique, b) mechanlsches 
fl meohanical sedimentary rock fl roche 
f. sédimentaire mécanique, o) organo- 
genes ^ |) organogeneous sedimentary 
rock il roche f. sédimentaire organo- 
génique. d) vnlkanbehes « fl volcanio 
sedimentary rock fl roche f. sédimentaire 
volcanique. 18 

See m. || lake |i lac m. a) unterirdlscber 
(Bergb) fl subterranean mass of water fl 
bassin m. d'eau souterrain. 19 

See f. fl sea fl mer f. a) au! (Seew) fl at 
sea II à la mer; en mer f. b) die bran- 
det fl the sea breaks fl la mer brise ou 
falaise, e) grebe « fl rough sea fl mer f. 
dure ou houleuse, d) die gut halten 
(8eew} Il to keep the sea fl tenir la mer. 
e) lioeiilaiifeiide ^ fl high or high-running 
sea; heavy sea Q mer f. grosse, f) hobe^ 
(JSMn Land in Sicht) fl Mgh or main sea; 
green water fl haute ou pleine mer f. 

g) bobe (bei Sturm) fl high or blgh- 
mnning sea; heavy sea fl mer f. grosse. 

b) bobe ^ gevrlnnon fl to sheer of! fl 
alarguer. I) in «' fl at sea fl à la mer; en 
mer f . k) kabbsligo «« fl ohopping or 
izppHng or ooolçUng sea |) clapotage m.; 
clapotis m< 1) die kodii| the sea boils; 
tho sea is turbulent fl la mer bouilloims. 
m) die «' kommt auf fl the sea gets up |{ 


la mer se fait, n) kurse «• fl short sea R 
mer f . courte, o) kreuiweise laulsnde « R 
oroas-running sea |] mer f. contraire ou 
creuse, p) lange |} long sea fl mer f. 
longue. ^ offene R main or open sea fl 
large m.; mer f. ouverte; haute mer f. 
r) die offene « gewinnen || to get the 
offing fl gagner le large m. s) rubige « fl 
smooth sea |i mer f. calme, t) ttber- 
breohende «n fpl. jf overfalls pl. |] lames 
fpl. déferlantes, u) eine « ttbernehmen || 
to ship a sea (| embarquer un coup de 
mer. v) wllde « R wild sea || mer f. ora- 
geuse. w) zur « Il at sea || à la mer; en 
mer f. 20 

See-anker m. || sea anohor fl ancre f. du 
large, a) «arsenal n. || naval dockyard || 
arsenal m. maritime, b) «bauten mpl. || 
coast Works pl. || tra veaux mpl. à la mer. 

c) «beben n. || submarine earthquake; sea 
quake || tremblement m. de terre sous- 
marin; tremblement m. de mer. d) «- 
beschadigung f. || sea damage; average H ! 
avarie f . e) «brise f. fl sea breeze or turn 
or wind R brise f. du large; vent m. de 
mer. f) «dampfer m. || sea or océan 
going steamer j| vapeur m. de mer 
ou de haute mer. g) «deloh m. || sea 
dike fl digue f. ou jetée f. à la mer. 

h) «erde f. (im Kal^lbetrieb) || return 
earth; sea oarth fl terre f. au large. 

i) «erz n. (| bog iron ore; lake ore || fer m. 

des lacs; limonite f. 21 

seefahig fl seaworthy fl capable de tenir la 
mer; en bon état m. de navigation. 22 

See-fahigkeit f. || seaworthiness }| navi- 
gabilité f. a) «fsbrt f. s. Seeschiffadirt. 

b) «fornspreohkabel n. R submarine 

téléphoné cable fl câble m. téléphonique 
sous-marin. 23 

seefest (Personen) fl accustomed to the sea; 
sea fast || exempt du mai de mer; prati- 
qué à la mer. a) « (Schiff) || seoured for 
sea If amarré, b) « zurren ({ to lash; to 
make sea fast; to seoure fl amarrer à la 
mer. 24 

See-fiseb m. fl sea-fish R poisson m. de 
mer. a) «fischer m. || sea fisher; sea 
fisherman fl pêcheur m. en mer; marin- 
pêcheur m. b) «fiseherei f. fl seafishery; 
seafishing R pêche f. maritime ou en mer. 

c) «fisohmeister m. R master mariner of 
the seafishery R patron m. de pèche en 
mer. d) «flughafen m. R seaplane base; 
seadrome R base f. d'hydravion, e) «flug- 
zeug n. R seaplane fl hydravion m. t) «- 
trachtbrief m. j{ bîil of lading || con- 
naissement m. g) «fnnkdieiist m. R wire- 
less service with ship stations j| service 
m. radioélectrique maritime, h) «gang 
m. fl sea; waves pl. fl lame f. i) «gat n. 

R gat; gatway R passe f. entre les sables, 
k) «gefahr f. fl sea-risk |) fortune f. de 
mer; péril m. de la mer. 25 l 

Seegras n. || sea grass or weed; grass wraok 
Il zostère I.; vareo{h) m.; crin m. marin; 
algues fpl. marines, n) «nscber m. fl 
aeaweed gatherer or cutter; kelp cutter; 
fl ramasaeur m. de goémon ou de vaieoh 
ou d'herbes marines ou de sœtére ma* 
rine. 26 

See-habB m. R sea oook | robîaet m. de 
prise d'eau de mer. a) «biRSfliliatl I. fl 
naval supremaoy; xnastery or eommand 
of tbe sea | maîtrise t de# men^ b) 
f. I altitude or helght above sea levai fl 
hauteur f. m-àmm du niveau de la 
mer. 27 


Seebttndjâfer m. |{ sealer || ohassear m. de 
phoques. 28 

Seekabel n. fl submarine cable R câble m. 
BouB-marin. a) «fabrik f. fl submarine 
cable factory fl usine f. de câbles sous- 
marins. b) «gesellschaft f. R submarine 
cable company || compagnie f . des câbles 
sous-marins, o) «legung f. und «instand- 
setzung f. Il submarine cable laying and 
repairing || pose f. et réparation f. des 
câbles sous-marins, d) «messnng f. |1 
measurement of submarine cables R me- 
sure f. électrique des câbles sous-marins, 
e) «muffe f. || submarine cable box || 
manchon m. de câble sous-marin, f) «* 
netz n. |] submarine oable communica- 
tions pl. Il réseau m. des câbles sous- 
marins. g) «winde f. || cable laying- out 
and pioking-up gear (| machine f. pour 
immerger et lever les câbles sous-marins. 

29 

See-karte f. || sea-ohart; hydrographical 
map II carte f. marine ou nautique ou 
hydrographique, a) «kies m. || sea gravel 
Il gravier m. de mer. b) «kiste f. fl sea 
box or ohest R caisse f. do matelot: 
coffre m. de bord, c) «klima n. || ooeaii 
climate || climat m. marin ou maritime, 

d) «kompaO m. || mariner’s or sea com- 
pass il boussole f. de route; compas m. 
de mer. e) «krankheit f. || aea sickness 
Il mal m. de mer. 30 

Seele f. (Hoohofen) {] shaft || cheminée f. 
ou cuve f. intérieure, a) « (Waffenw) îl 
bore II âme f. b) Auslmhren n. der « 
aus harten StahlÙôoken fl drilling of the 
bore hole out of the hard Steel blocks R 
forage m. de l’âme hors du bloc d'acier 
d'une dureté grande, c) HsJif« eines 
Taues R hempon core of a rope || âme f. 
en chanvre d’un cordage, d) Kabel« 
core or wire or conductor (A) of the 
cable II âme m. du câble, e) « einer Ra- 
kete II hollow; spindle hollow |t âme f.; 
creux m. f) Sohtttzeii« (Web) H shuttle 
peg or tongue or spindle R pointicelle 
f.; broche f. de navette. 31 

SeelsO'aehse f. einer Feserwaffe || axis of 
the bore R axe m. de l'âme d'un canon; 
axe de la pièce, a) «verk&ufsr m. (Schiff) 
R cookie Shell kidnapper || périssoire m. 32 
Sse-lenehte f. R sea light fl fanal m.; feu 
m. de grand atterrage, a) «leuts mpl. || 
seafaring men; seamcn pl. fl gens mpl. 
de mer. b) «lotse m. fl outward pilot; 
sea pilot R hauturier m.; pilot m. hautu- 
rier. 0) «Inft f. R aea air R vent m. de 
mer. d) «maeht f. fl naval or sea power 
H puissance f. maritime; force f . ou puis- 
sanoe f. navale. 33 

Seemann m. fl seaman fl marin m. a) be« 
fakrensr « fl able seaman; able l^y; 
old sailor fl homme m. de mer. 34 
Ssemanns^amt n. fl shipping or marine 
board j| bureau m. de la marine, a) •«ans* 
drnek m. fl sea term fl terme m. nautique, 
b) «attsrttstang f. R sailor's outüttings 
pl. Il costumes mpl. et accessoires 
pour mariiis. ^ 

Seemarke f. fl sea mark R reooiuiftissaiiee f. 

36 

sewnlUlig il rendy or sultable for skiinDeiit 
Il emballige m. maritlnm 
portatioA I 

seawortk^ paoked; paeM lor oversea 

transport II av «0 mballag» m» 
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See-meile f. U nautioal or tea mile; league 
If mille m. marin, a) f. |1 eea mine 

fi mine f. Bous-marine. 1 

geenot î. !| distrees at eea (| ainistre m. de 
mer. a) «anrut m. 1| distreaa call fj appel 
ni. de détresse, b) ^meldedienst m. || 
distress service || service m. de détresse, 
c) '«telegranun n. }| distress message || 
message m. de détresse, d) «'Verkehr m. 
II distress traffic i| trafic m. de détresse. 2 
gee-protest m. }f ship^s prétest || rapport 
m. de mer. a) ««raum m. || offing; sea 
room II belle dérive f.; eau f. à courir; 
haute mer f.; large m. b) «reeht n. || 
maritime law || droit m. maritime, c) 
relse f. || trip; voyage || voyage m. d) -ré- 
servoir n. IJ lako réservoir H réservoir m. 
naturel, o) -rilckleitung f. || soa return 
Il conducteur m. de retour en mer. 3 

Seesalinenarbelter m. || sea sait workman 

Il saunier m. 4 

Seesalz n. || bay or marine or sea sait i| 
sel m. marin; salmare f. a) -werk n. t| 
sait garden or marsh; sea saltworks j| 
marais m. salant. 5 

See-sand m. || sea sand or gravel || sable 
m. de mer; arène f. marine, a) -schaden 
m. Il sea damage; average || fortune f. 
de mer; avarie f. b) -schlff n. || sea going 
ship II navire m. de (haute) mer. 6 
Seeschiftahrt f . i| sea shipping or navigation 
i; navigation f. maritime ou de mer. 

a) Fahrzeug n. der - |] sea going craft || 
navire m. pour la navigation maritime. 7 
geesohiCfahrts-geselIschaft f. || sea naviga- 
tion company |] compagnie f. de naviga- 
tion maritime, a) -Instrument n. || nau- 
tical instrument || instrument m. de 
navigation. 8 

Seesohiffsrumpf m. || hull of a sea-going 
vessel II coque f. de bâtiment de mer. 9 
See-Bohleuse f. || sea lock || écluse f. mari- 
time. a) -seide f. il marine silk i| soie f. 
marine, b) -signal n. || sea signal || 
signal m. à mer. c) -stapel m. || launch 
Il avant-cale f. d) -strlch m. || space or 
traok of the sea; waters pl. || parage m. 
e) -takük f. H naval tactics pl. || tactique 
f. navale, f) -telegrafenkabel n. H sub- 
marine telegraph cable i| câble m. télé- 
graphique sous-mskrin. g) -telegramm n. 
I; marine tolegram || télégramme m. 
maritime, h) -tonne f. (Schiff) 1| buoy 
amarque f. 1) -torpédo n. |i marine 
torpédo || torpille f. marine, k) -triften 
fpl. Il wrcok or other floating; things pl. 
in sea; strays pl.; dereliots pl. || épaves 
fpl. de mer ou maritimes. 10 

seetUcbtig I| seaworthy ü en état de naviga- 
bilité. a) der Dampfer ist - H the steamer 
is seaworthy H le vapeur est en état de 
navigabilité, b) nlobt - || unseaworthy |1 
innavigable. 11 

8ee*tilehtigkeit f . |i seaworthiness {| qualité 
f. marine, a) -ulerbau m. i| works pl. for 
proteoting the strand li constructions 
fpl. de défense des côtes, b) -ulir f. ll 
time keeper or pieœ; ohronometer }j 
cimmométre m.; montre f. marine. 12 
seeuiiflihlges Scltlff n. |j disabled ship || 
navire m. en pantonne. 13 

See-unUiebtigkeit f . H unseaworthiness |i 
inoapabilité f . de prendre la mer. a) -ven- 
m n. (Motor) il sea-valve (} soupape I. 
de tioer. b) -venleheniiig f. jj marine 
inauraiioe { aeanranee f. maritime, e) 

H marine poUoy 
I foilbe i. d^aMniratioe mêtitim». 14 


ieewërto i{ seaward |j du côté de la mer; 

vers la mer ou le large. 15 

See-wasser n. {j seawater || eau f. de mer. 
a) -weg m. (Schiff) || sea route (j route 
f. par mer ou par eau. b) -wesen n. |j 
naval matters pl. j| art m. naval; affai- 
res fpl. maritimes. 16 

Seewind m. || sea breeze or wind |1 vent m. de 
mer ou du large, a) Salzgehalt m. des -es 
Il sait contents pl. of sea breeze || teneur 
f. en sel de la brise ou du vent de mer. 17 
See-zciclien n. H sea mark || amer m. ; recon- 
naissance f. a) -zunge f. 1| sole || sole f. 18 
Segcl n. (Seew) (1 sail || voile f. a) ein - ber- 
gen II to take a sail in; to hand a sail || 
serrer une voile- b) ein - einnehmen s. 
St?gel, ein - bergeii. c) festgemachtes - [| 
furled or stowed sail || voile f. serrée, 
d) - npl. kUrzen H to shorten sails or 
canvas ü diminuer de voiles fpl. e) los- 
gemaehtes - H loose or unfurled sail |i 
voile f. larguée, f) ein - niederbolen |1 to 
bail down a sail (| carguer une voile, 
g) - npl. setzen || to make or to set sails 
pl. il déployer ou mettre les voiles fpl. 
au vent, h) inchr - npl. setzen ü to set 
more sails pl. || augmenter de voiles fpl. 
i) Sonnen- \\ awning 1| tente f. k) ein - 
streieben l[ to douse or lower down or 
to strike a sail || amener une voile. 
1) tragendes - H drawing sail || voile f . qui 
port<*. in) unter - 1| under canvas or sail 1| 
sous voiles fpl. n) unter - gehen )! to get 
or to put under sail ; to put to sea \\ mettre 
à la voile; mettre à la mer ou en mer. 
o) unter - halten 1| to keep under sail |j 
t<‘nir sous voile, f. p) unter vollen -n 
npl. Il ail sails or overy thing set or 
standing; decked eut with ail her can- 
vas pl. Il à pleines voiles fpl. ; toutes voiles 
fpl. dehors. 19 

Scgel-boot n. ;| sailing boat l| bateau m. ou 
canot m. à voiles, a) — ducht f. H main or 
middle thwart || banc m. du milieu. 20 
segeHertig a. segclklar. 21 

Segel-flttchc f. || area of sails pl. || surfaces 
f, de voilure, a) -flug m. H sailing flight H 
vol m. à voile, b) -flugzeug n. Il glider |j 
avion m. du vol à voile, c) -garn n. H 
sail or seaming or sewing twine H fil m. 
à voile ou à coudre, d) -Jacht f. H sailing 
yacht II yacht m. à voiles, e) -karte f. 11 
track-chart |1 routier m. 22 

segelklar || ready to sail || prêt à prendre la 
mer ou à faire voile f . a) sich - machen jj 
to get ready for sailing || appareiller. 23 
SegeUknopf m. |i tomkin i| quillon m. a) — 
koje f. Il sail room }| chambre f. ou soute 
f, aux voiles, b) -leinwand f. j| canvas; 
sail cloth II toile f. à voile. 24 

Segelniacher m. |] sailmaker H voilier m. 

a) -handschuh m. |! sailmaker’s palm || 
paumelle f, ; paumet m. des voiliers. 

b) -handwerk n. i| sail making )| voilerief. 

c) -pfrieiu m. || sailmaker^s bodkin || mar- 

prime f.; poinçon m. du voilier, d) — 
workstatt f. || sail loft || voilerie f . 25 

Segfliuoment n. |! moment of sail |i moment 
ra. de voilure. 26 

segein || to sail |i faire voile f.; aller à la 
voile; cingler; faire route, a) am Winde 
m. - H to sail by the wind or on a bowline 
aller ou courir à la bouline ; courir vers 
le vent, b) mus- ü to sail out |] sortir à la 
voile, c) ein- |1 to sail in H entrer à la 
voile, d) leewMrts vorbel- jj to pass in lee ij 
passer par sous le vent, è) fût dem Winde 
- U to run or to sail before the wind; 


to scud 11 courir ou faire vent arrière on en 
poupe. 27 

Begel-nadel f. }| sail needle }{ aiguille f. à 
voiles, a) -plan m. fi plan of sails pl. || 
plan m. de voilure, b) -riO m. s. -plan m. 

28 

Segelsehift n. |l sailer; sailing ship or vessel 
Il navire m. à voiles; voilier m. a) Diesel- 
motor- Il IMesel-engined sailing vessel 
Il voilier m. à moteur auxiliaire Diesel, 
b) - mit Hilfsinotor [| motor-sailing vessel 
Il voilier m. à moteur auxiliaire. 29 
Segelsygtenischwerpunkt m. Ij oenter of 
effort of the sails fi centre m. d’effort de 
voilure; point m. vélique. 30 

Segeltakel n. || sail tackle || cartahu m. 

pour enverguer les huniers. 31 

Segeltuoh n. || sail cloth; canvas || toile f. 
canevas ou à voiles; voile f. a) geflrnlûtes 
- II varnished sail canvas \\ toile f . enduite 
de vernis, b) mit Lack m. getrknktes - fi 
japanned canvas || canevas m. ou toile 
f. enduit de vernis, c) leichtes - || duck; 
harding \\ toile f. à voile légère; toile f. 
mélis ou d’oloime. 32 

Segeltuch-futteral n. || canvas bag |i étui 
m. en grosse toile, a) -koffer m. || canvas 
case j! gaine f . en toile à voiles, b) -ttber- 
zug m. I! canvas cover or sleeve fi gaine 
f. en toile à voile, c) -verdeck n. || cape 
cart top ; canvas hood |! housse f . en toile, 

d) -ware f. ]| sail cloth ware || article m. 
de toile à voile, e) -weberel f. fi sail cloth 
weaving \\ tissage m. de toile à voUes. 33 
Segelwerk n. eines Schiffes t| sails of a ship || 
voilure f. d’un navire. 34 

Segerkegel m. fi melting or fusible cône; 
pyrométrie cône; Seger cône fi cône m. 
pyrométrique ou de Seger; montre f. de 
Seger. 36 

Segler m. (Fahrzeug) || sailer || voilier m. 36 
Segment n. (Geom) |j segment || segment m. 
a) -abschnitt m. fur Tunnelringe || tunnel 
segment || segment m. de tunnel. 37 
segmentartig || segmentai 1| en forme de seg- 
ment. 38 

Segment-bôckchen n. || segment base fi sup- 
port m. de secteur, a) -schleifkopf m. || 
segmentai grinding wheel fi meule -seg- 
ment m. b) -wehr n. j| sector or segment 
weir; segment dam || barrage m. à secteur 
ou à segment. 39 

Segnersches Wasserrad n. fi Segner’s water 
wheel 11 roue f . hydraulique de Segner. 40 
Sehachse f. (Opt) fi axis of vision; Visual or 
optic(al) axis fi axe m. optique ou visuel. 

41 

sehen 1| to see \\ voir. 42 

Sehen n., beidkugiges fi binocular vision fi 
vision f . binoculaire, a) plastlscbes — a. 
Sehen, ràumlichcs. b) i^uiiiliches - fi 
seeing in relief fi vision f. stéréoscopique 
ou du relief. 43 

sehens-wert fi worth seeing; remarkable fi 
digne d’être vu; curieux, a) -würdig s. 
sehenswert. 44 

Sehteld n., erweitortes j| enlarged field of 
view 11 grand champ m. visuel, a) - eines 
Femrohres || field of view of a telescope |1 
champ m. d’une lunette, b) Baiid m. des 
-es fi edge of the field of view fi bord m. 
du champ de vision, e) - im Winkelstafi 
|{ field of vision In angular measure fi 
champ m. réel en degrés. 45 

Sebfeld-blende I. || field diaphragm | dia- 
phragme m. de champ, a) -xahl f « 1) lield- 
of-view numberfi coefficient m.de champ. 

46 
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S^h-hilfomittel n. |] aid to vision || appareil 
m. pour T amélioration de la vue. a) 
krattf. Il Visual power 11 vue f. b) '•looh n, 
1 sight hole; pinhole for sighting Jl trou 
m. de visée. 1 

Sehtnpresser m. K honey presser || presseur 
m. de miel vierge. 2 

Sehne f. (Anatomie) 1| sinew; tendon H ten- 
don m. a) - (Geom) |1 chord; subtense |( 
corde f.; soustendante f. b) (Met) || 
fibre [| nerf m. 3 

Sebnen-eisenpuddeln n. (Met) |i puddling 

of fibrous iron H puddlage m. de fer 
fibreux ou nerveux, a) *'leim m. ll tendon 
glue 11 colle f. de nerf, b) -^pulver n. fl 
powder of tendons H poudre f . de tendons, 
c) --vieleck n. || polygon inscribed in a 
cirele H polygone m. inscrit au cercle. 4 

sebnig (Met) || fibrous il fibreux; nerveux, 
a) «•er und zâher Anbmch m. (Met) || 
tough and fibrous fracture 1| cassure f. 
nerveuse et tenace, b) -er Stahl m. || 
fibrous Steel || acier m. nerveux. 5 

Sehproben-halter m. || test type holder || 
porte -optotype m. a) -'tafel f. |( test 
type chart 1| tableau m. d’essai. -6 
SebprUfscheibe f. || sight testing dise || 
disque m. pour l’examen de la vue. 
a) Aehsen^ f. für astigmatische Augen |1 
axis test dise for astigmatic eyes || 
goniomètre m. pour l’astigmatisme oii 
pour des yeux astigmates. 7 

SehprUfung f. || sight testing H examen m. 
de la vue. a) Instrument n. für und 
Brillenverordnung || instrument for 
sight testing and the proscription of 
spectacles || instrument m. pour l’examen 
de la vue et l’ordonnance de lunettes. 8 
Sehrohr n. für TJnterseeboote i| périscope 
of submersibles \\ périscope m. de sous- 
marin. 9 

Sehscharfe f. || power of seeing H acuité f. 
visuelle, a) das Okular n. auf die des 
Beobachters einstellen || setting the 
eyepieoe to the observer’s sight || adapter 
la mise au point à la vue de l’observa- 
teur. b) voile -- Il total seeing capacity || 
acuité f. visuelle intégrale. 10 

Bebsehiirfen-bestimmung f. {{ ascertaîning 
the Visual acuity |} détermination f. de 
l’acuité visuelle, a) Apparat m. zur 
^prUfung f. il apparatus for ascertaîning 
the faculty of vision || appareil m. pour 
la détermination de l’acuité visuelle. 11 
Beh-schlitz m. am Kampfwogen || eye slit 
of tank li épiscope m, du tank a) Fest- 
siellung f . vorgetliuschter ^ehwaehe f. {] 
detecting of simulated amblyopia )| dé- 
cèlement m. de l’amblyopie simulée. 12 
Sebvermégen n. g visual capacity; power 
of seeing ü acuité f. visuelle, a) Fest- 
gtellung f. des || determining the 
Visual capacity H détermination f. de 
l’acutté visuelle. 13 

Sehweite f. || visual distance; range of 
sight )i distance f. de la vue distincte; 
portée f. visuelle ou de vue. a) deutUebe 
^ K diatanoe of distinct vision [j distance 
f. de la vision distincte. 14 

Sebwfiikel m. H looking or optic angle }| 
angle m. visuel ou optique. 15 

seieht (Wasser) ]( shallow |{ peu de fond; 

bas; plat; peu profond. 16 

Selde t I sük tl toie f. a) Bburretie^ H 
bourre^ H boumtte f. de soie, b) eebte 
H natur^ silk 8 soie f. pure, e) Efn^ 
selUag^ f) weft silk 8 fil-trame m.; soie f. 


trame, d) entschâlte ^ {| boiled or 
scoured silk || soie f. cuite ou déoreusée. 
e) filierte « f| thrown silk |i soie f. mou- 
linée ou ouvrée, f) flaehe • |] slaok silk || 
soie f . à broder, g) Flook-^ j| slack silk Ü 
soie f. plate ou floche, h) Florett* || 
floret; waste silk |I bourre f. de soie, 
i) gekocbte |j boiled or scoured silk H 
soie f . cuite ou décreusée, k) gezwirnte *■ 
Il thrown silk || soie f. torse. I) halb- 
gekochte || half -boiled silk || soie f. 
mi-ouite ou souple, m) Kollodium*' || 
collodion silk; nitro silk || soie f. de 
collodion. n) kordoniiierte || twisted 
silk II cordonnet m. o) Kunst^ || artificial 
silk II soie f. artificielle, p) Kiipfer* 1| 
cuprammonium silk || soie f . au cuivre am- 
moniacal. q) lindO'*' || boiled or scoured silk 
Il soie f. cuite ou décreusée, r) moulinierto 
Il thrown silk 1) soie f. moulinée ou 
ouvrée, s) Nah-» {{ sewing silk H soie f.. 
à coudre, t) OrganslU'» || organzine (j 
organsin m. u) Roh- || raw silk; grege ij 
soie f. grège; grège f. v) sachte H boiled 
or scoured silk || soie f . cuite ou décreusée, 
w) Stick-- Il embroidery silk H soie f. 
plate ou à broder, x) Strick- || knitting 
silk II soie f. à tricoter, y) ungckochte - 
8. Seide, ungeschàlte. z) ungeschalte - || 
unboiled or unscoured silk; silk in the 
gum 11 soie f. crue ou écrue. 17 

a) ungezwirnte - (| ferret or floss or 
unthrowii silk jj effiloches fpL; effiloques 
fpl. b) Viskoso- Il viscose silk || soie f. 
viscose, c) Zelluloseazetat--' |) cellulose 
acetate silk H soie f. à l’acétate de 
cellulose, d) Zwirnon n. der -- |i silk 
throwing || organsinage m. de soie. 18 
Seidenabfall m. || silk waste || déchet m. 
ou bourre f . de soie, a) '^farberoi f . H sük 
waate dyeing |i teinture f. de bourre de 
soie, b) «kardatscheu n. || silk waste 
carding |i peignage m. de bourre de 
soie, c) «spinnerei f . || silk waste spinning 
11 filature f. de bourre de soie. 19 

Seiden-appretierer m. || silk finisher || 
apprêteur m. de soie, a) -'arboiter m. H 
silk workor H ouvrier m. en soie. 20 
Seidenatlas m. || satin || satin m. a) «'weber 
m. li satin weaver || satinaire m. 21 
Seiden-band n. il silk ribbon || ruban m. 
de soie, a) -baumwolle f. || silk cotton |( 
soie-coton f. b) <«bleichung f. || silk 
bleaching ij blanchiment m. de la soie. 

0 ) --'damast m. }| caffart or half or silk 
damask || damas-caffard m.; damassin 
m.; damas m. de soie, d) •'drahtwiokler 
m. H silk wire coverer || guipeur m. de fil à 
soie, e) ^druck m. |I silk printing || im- 
pression f. sur soie. î) «erzeugnis n. |) 
silk produce {| produit m. en soie, 
g) ^fabrik f . Il silk manufactory or mill I( 
fabrique f. de soie; filature f.; soierie f. 
b) -^taden m. |{ silk thread || fil m. de 
soie, i) '«'larber m. || silk dyer i| tein- 
turier m. sur soie, k) «^filrberei f. 8 
silk dyeing plant |t teinturerie f. de soie. 

1) «^faser f Reinigung f . der •'n }( cleaning 

the silk fibres || nettoyage m. des fibres 
de soie. 22 

Seidengam n. |{ sük-yarn; spun silk || 
soie f. filée; fil m. de soie, a) ••besebwe* 
rang f. K silk weigkting 8 charge f. de 
fils de soie, b) «^galUerer m. 8 
weighter 8 engalletir m. de Bis de soie. 23 
Selden^te f. I tilf&ny; silk gauze 0 
soie f. à Iduter; gaze f. de soie; canevas 


m. en soie, a) «^gebduss n. 8 silk in 
coooon; coooon |i soie f. en cocon. 24 
Seidongewebe n. || silk tissue 8 tissu m. de 
soie, a) gewaehstes « ü waxed silk fabric 
Il tissu m. de soie ciré. 25 

Seidenglanz m. (Miner) || silky lustre |( 
éelat m. soyeux, a) ««-kalander m. (Pap) j( 
glazing calender || calandre m. de 
satinage soyeux. 26 

Seiden-grttn n. |j silk green (| vert m. de 
soie, a) «handsohuh m. || silk glove || 
gant m. do soie, b) ‘«'baspel m. |1 reel 8 
asple m.; dévidoir m.; tour m. c) 
haspclmascbine f. || silk winding engine || 
machine f. pour dévider la soie, d) <•» 
haspeln n. || rceling || dévidage m. ou 
filage m. de la soie, e) «baspler m. || 
silk reeler or rewinder H tireur m. ou 
détrancaneur m. de soie, f) ^hasplerin f. 
Il silk-throwstor or windster || fileuse f.; 

. tireuse f. des cocons, g) --but m. H silk 
plush hat; silken hat H chapeau m. de 
soie ou de peluche de soie, b) -'industrie 
f. Il silk industry |I industrie f. de la soie, 
i) --industrieller m. || iudustrialist of silk |i 
industriel m. de la soie, k) '-kammling m. 
11 silk noil |1 blousse f. de soie. I) -kocher 
m. (Bleich) || silk boiling hand |I cuiseur 
m. de soie, m) -^lUstrierer m. 1 | silk 
stretcher I| lustreur m. de soie, n) 
mobr m. H watered silk |1 moirée f. do 
soie, o) --moirür m. (Tuchm) |1 silk 
waterer || moireur m. de soie, p) -'miihle 
f. Il silk throwing machine; silk mill || 
moulin m. k soie, q) -'papier n. |I silk or 
cambric or tissue paper |1 papier m. de 
soie, r) syrische «pflanze f. || Syrian 
asclepiad || asclépiade f. de Syrie, 
s) -’pikee m. || silk piqué || tissu m. piqué 
soie, t) -plUsch m. |I silk plush 1| peluche f . 
soie. 27 

Seidenraupe f. || silkworra || ver m à soie. 28 
8eidenraupen-ei n. || silkworm egjg |( graine 
f. de ver à soie, a) -'haus n. s. -'Zûch- 
terei. b) --zuebt f. 1| silkworm breeding \\ 
sériciculture f, c) -zUchter m. |1 silkworm 
breecler; silkfarmer || sériciculteur m.; 
éleveur m. de vers à soie, d) -tzUchterei 
f. 11 silk farm; silkworm house H magna- 
nerie f.; coconière f.; vererie f 29 
Seidenrauperei f . s. Scidenraupenzûcbterei 
f. 30 

Seidensaite f. (Mus) || silk string |I corde f. 

harmonique eu soie. 31 

Seidensamt m. ll silk velvet H velours m. 
de soie, a) leichter |l light silk velvet il 
velours m. crevelle, 32 

Seidengamt-scherer m. || silk velvet shearer 
Il tondeur m. de velours de soie, a) -weber 
m. Il silk velvet maker [j veloutier m. en 
soie. 33 

Seiden-serge f. || silk twill |] sergé m. soie, 
a) -'Shoddyspinnerei f. {| silk shoddy 
spinning; fancy silk spinning || filature 
f. du shoddy de soie; filature f. de soie 
fantaisie, b) -'gieb n. l| silk zieve l| tamis 
m. de soie, c) -'Spinner m. (| sük spinner 
or tbrower || fileur m. de soie; tireur m. 
d) -gpinnerei f. |{ silk spinning mill II 
filature f. de soie; soierie f. e) ^spltze f. j} 
broad silk laoe || laize f. oa dentelle f. 
de soie, f) Hipnler m. 8 silk spodl winder; 
silk spooler 8 bobineur m. oa oanneteur de 
soie f. g) ^spulmaacbine 1. 8 eilk windîng 
maohine 11 ^binoir m. mécanique pour 
eoie. b) ^^sBctesi f . |i sÜIe embroidery (| 
broderie f. én soie. 84 
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Seidengtoff m. I| silk stuff 1| étoffe f. de soie, 

a) broschierter |1 broché silk 1 | broché 
m. soie, b) glatter * || taffeta tl foulard m. 1 

Seiden-strainin m. |{ silk canvas || canevas 
m. de soie, a) -^streckiiiaschine f. (Stdde) 
Il silk straightening machine !| machine 
f. à cheviller la soie, b) •'Strickerei f. !| 
silk hosiery || bonneterie f. de soie. 

c) «strumpt m. |1 silk hose 1| bas m. de 

soie, d) «gtrumpfwaren fpl. H hosiery of 
silk 11 bonneterie f. de soie, e) -tucli n. 1| 
silk dot h 11 drap m. de soie. 2 

seideiiUbersponnener Messingdraht m. (Po- 
sam) Il brass wire covered with silk H fil 

m. de laiton recouvert en soie. 3 

Seiden-warcn fpl. || silk goods pl. |1 soieries 

fpl. a) -watt© f. Il silk wadding 1| ouate f. 
de soie, b) — wcber m. H silk weaver 1| 
tisserand m. en soie, c) -weberei f. H 
silk weaving H tissage m. d© soie, d) -werg 

n. Il noils id* carded waste silk |1 déchet 
ni. de cardette. e) -wickelei f. H silk 
winding H dévidage m. de la soie, f) -wick- 
ler m. || silk winder |{ dé videur m. de soie. 

g) -wolle f. Il silk wool || soie-laine f. 

h) -wurm in. s. -raupe. i) -zettler m. 1| 

silk winder-on of warps jj plieur m. de 
soie. 4 

Seidenzeug n. H silks pl. || soierie f. a) ge- 
ripptes - Il ribbed silk stuff 1| cannelé in. 
de soie. 6 

Seiden-zwirn m. |! silk twist H fil m. de soie 
retors, a) -zwirnor m. t| throwster [1 
moulinier m.; ovaliste m. b) -zwirncroi 

f. Il silk mill II moulin m. à soie. 6 

Seifo f. Il soap j| savon m. a) - (Geol) 1| allu- 
vial ore deposit || gisement m. alluvion- 
naire métallifère, b) Bade- H bath soap 1| 
savon m. pour bain, c) - in Blâttern |1 
soap in blades || savon m. en feuilles. 

d) ïüsohwcger - |1 Eschweger soap il sa- 

von m. vert. ©) flUssige - || liquid soap |1 
savon m. liquide, f) gehobeltc - |I planed 
soap II savon m. râpé, g) Olyzcrin- || 
glycérine soap 1| savon m. à la glycérine. 
Il) grUne - 1| grcen or potash soap H savon 
m. vert ou de potasse, i) - in Hand- 
stttcken || soap in cakes || savon m. en 
pains, k) harte - |i hard soap |I savon m. 
dur. I) Harz- || resin soap || savon m. 
de résine, m) Ichthyol- 1| ichthyol soap || 
savon m. à l’ichthyol. n) Kali- |I potash 
soap; soft soap || savon m. (à base) de 
potasse, o) kaltgerührt© - || cold stirred 
soap II savon m. fait à froid, p) - in 
Kiigeln II soap in halls ]] savon m. en 
boules, q) Lanolin- || lanoline soap |1 
savon m. à la lanoline, r) marniorierte - 
Il marbled or mottled soap |1 savon m. 
marbré, s) medizinisehe - |] medicated 
or médicinal soap || savon m. médica- 
menteux ou médicinal, t) Palm- || palm 
soap II savon m. d’huile de palme, u) par- 
fttmierte - || soented soap l| savon m. 
parfumé, v) - in Pulverform H soap in 
powder }1 savon m. en poudre, w) Ea- 
iier-* Il shaving or beard soap || savon m. 
pour la barbe, x) - in Rlegeln 1| soap in 
bars D savon m. on briques, y) Sand- jj 
sand soap |i savon m. au sable, s) schau- 
nüge Il light soap j( savon m. léger ou 
mousseux. 7 

m) Selmiler**' j] soft or potash soap |i 
savon nii mou ou de potasse, b) Soda- j] 
soda soap fi savon m. k base de soude. 

e) lüalf- 1} tallo# soap il savon m. de 

Êtvdê. ^ ^iPmmÈmtkKiÊÊNÊâÉiàm. H éitLV. «.mlj aiilnhlir 


soap fl savon m. de goudron et de soufre, 

e) - in Teigform Ij pasty soap |1 savon 

m. en pâte, f) Tcxtil- H textile soap 1! 
savon m. textile, g) Toilctten- 1| toile t 
soap 11 savon m. de toilette; savonnette 
f. h) Transparent- [1 transparent soap H 
savon m. transparent, i) Walk- H fuller’s 
or fulüiig soap [j .savon m. à foulon. 

k) weîche - H soft soap H savon m. mou. 

l) wciBe — Il white soap ll savon m. blanc. 

8 

Scifen-bau m. (Bergb) |1 digging H fouille f.; 
tranchée f. a) -bildung f. 1| saponifica- 
tion Il .saponification f. b) -dose f. ll soap 
box II boîte f. à savon, c) -crde f. \\ 
fuller’s earth H argile f. savonneuse; terre 
f. à foulon, d) -ersaiziiiiitcl n. H soap 
substitutc 11 succédané m. du savon, 
e) -erz n. 1| diluvial ore 1| mine f. d’allu- 
vion ow de lavage, f) -exirakt m. |1 soap 
extract 11 extrait m. de savon. 9 

Soifcnfabrik f. H soap works pl. 1| savonnerie 
f. a) -einriehtung f. H soapfactory plant ü 
installation f. de fabrication du savon. 10 
Seifen-farbe f. |1 soap colour H couleur f. 
pour savons, a) -faÛ n. 1| soap vat jj 
bugadière f. b) -tcrtigungsmaseliine f. |! 
soapmaker’s machinery |1 machine f. 
pour savonneries, c) -flocken fpl. H soap 
flakes li flocons mpl. de savon, d) -foriii 
f. 1! soap framo H mise f. à savon, e) -gold 

n. Il alluvial or driftal or gulch gold !| 
or in. d’alluvion. î) -kessel m. || soap 
boiler || chaudière f. pour savonneries. 

g) -kraut n. 1| soapwort || saponaire f. 

h) -kreiii m. Il soap cream li crème f. de 
savon, i) -kUblpresse f. |1 soap cooling 
press I! presse f. réfrigératrice pour sa- 
vons. k) -leini m. I| soap paste 1| colle f. 
île savon. I) -lôsuiig f. !| soap solution || 
solution f. de savon, m) -nuÛ f. 1| soap 
nut 11 noix f. de savon, n) -papier n. H 
soap paper |1 papier m. savonné. 11 

Seifenpiatten-kUhlanlHge f. || soap slab 
cooling plant || refroidisseur m. de 
plaques de savon, a) -schneidmaschine 
f . Il soap slab cutting machine |1 coupeuse 
f. pour plaques de savon. 12 

Seifenpulvcr n. I| soap powder H poudre f. 
de savon; savon m. en poudre, a) — 
fertigungsmaschine f. || soap powder 
manufacturing machine || machine f. 
pour la fabrication de savon en poudre, 

b) -paokinaschine f. || soap powder 
packing machine || machine f. d’embal- 
lage do savon en poudre. 13 

Seifen-schlagpresse f. || soap-beating press 
Il presse f. à battre le savon, a) — 
schneidmaschine f. |i soap cutting ma- 
chine K machine f. à couper le savon, 
b) -sieder m. || soap maker or boiler; 
soap boiling man jj savonnier m. c) — 
siederei f . |j soap works pl. i| savonnerie f . 

14 

Seifensieder-kessel m. Il soap maker’s 
boiler i{ campane f. a) -lauge f. H caustic 
lye H lessive f. caustique. 15 

SelfenspMne-hobelmasohine f. H soap shav- 
ing {daning machine |f raboteuse f. de 
copeaux de savon, a) -silo m. Ii soap 
obip container fj caisse f. à copeaux de 
savon. 16 

Seifen-apender m. il soap distributor || 
distributeur m. de savon, a) — stein m. {| 
soap stone; saponite |I saponite t; 
pierre f. de savon, b) -trockenapparat m. 
a. Seifentrookner. o) -trookner m. Il 
soati drier: soao drviuff annàrattts II 


appareil m. à sécher dos savons; séchoir 
m. à savon, d) -ttberfcttiing f. |{ soap 
superfaitening U surgraissage m. de 
savons, e) -wasser n. || soap water ü 
eau f. de savon. 17 

Seifenwurzel f, H soap root (1 racine f. 
saponaire, a) Levantiner - || Levantine 
soap root \\ racine f . saponaire d’Orient. 1 8 
8cifenzinn n. H alluvial tin ore; stream tin 
Il étain m. d’alluvion. 19 

Seifmaschine f. jj soaping machine |j 
savonneuse f. a) Tuch- || soaping ma- 
chine for cloth |] machine f. à savonner 
les tissus. 20 

seiger (Bergb) |1 perpendicular; plumb; 
vertical f) d’aplomb; perpendiculaire, 
n) -cr Gang m. (Géologie) Ij almost 
vertical Iode |1 filon m. vertical, b) -er 
Schacht m. (Bergb) |' vertical shaft || 
puits m. ixîrpendiculaire. 21 

Seiger-blech n. (Met) H cheek || paroi f. 
a) -blei n. 1| liquation leod |1 plomb m. 
de ressuage. b) -doni m. H copper or 
liquation thorn ]j épine f. de ressuage. 

c) -gasse f. Il sweating gutter |1 puits m. 
perpendiculaire, d) -herd m. H eliqua- 
tion or liquation hearth; hearth of a 
liquation furnace || four m. de liquation 
ou de ressuage. e) -kriitze f. || scrapings 
pl. of liquation || pailles fpl. de liquation. 

22 

seigern (Met) || to eliquate; to liquate; 
to separate by elic} nation; to segregate. 
il liquater; ressuer; se séparer, a) das 
Zinn - il to refine tho tin |j affiner 
l’étain m. 23 

Seigern n. 1| eliquation; liquation 1| liqua- 
tion f. 24 

Seiger>|>fanne f. || liquation pan || chaudière 
f. de res-suagü ou de liquation, a) — 
prozeO m. Seigerung. b) -rIB m. 
(Bergb) 1| ptTpendicular elevption H élé- 
vation f. perpendiculaire, c) -scharte f. 
(Met) Il iron plate of the liquation 
hearth |1 plaque f. de fer du four de 
liquation, d) -schlacke f. fj slag of liqua- 
tion; bulldog 11 scorie f. de liquation; 
bulldog m. e) -stUek n, |] liquation cake 
or disk || disque m. ou pain m. de liqua- 
tion ou de ressuage. 26 

Seigerung f. || eliquation; liquation; ré- 
duction or séparation by eliquation; 
ségrégation |j liquation f.; ressuage m; 
ségrégation f. 26 

Seignettesalz n. Il Rochelle or Seignette 
sait 11 sel m. de ÎSeignetto. 27 

Seihe f. H strainer Ij couloir m.; crepine f. 
a) -blech n. eincs Puinpensaugrohres 1| 
strainer of a pump suction pipe H cré- 
pine f. du tuyau d’aspiration d’un© 
pompe, b) -kasten m. eines Pumpen- 
saugrohres || strainer of a pump suction 
pipe H couloir m. du tuyau d’aspiration 
d’une pompe, c) -korb m. (Zuck) || 
straining basket |j panier m. à passer. 

d) -lôffel m. Il strainer II couloir m. 28 
Seiber m. i| filter; strainer U ooulcâre f.; 

tamis m. a) Botttcli- (Bran) tl tun 

drainer || faux-fond m. de cuve. 29 

Bêiberpresse f. i| straining press fl presse f. 

k passoire. 30 

Seihe-sack m. 1| filtering or straining bag 
of trellis || ohausse f. en toile de treiUis 
pour filtrer, a) -triobter m. Il peroolator ; 
strainer; filtering funnel K entoimoir m. 
à filtre; filtre m. ; oouloire f . b) -tueb n. U 
filter oloth | blanchet m.; coulcdre f.; 
filtre m. en toile. 31 
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8«tli«iiiA061iia« i. Q straining machine !| 
machine t, à passer, a) <«TermAgen n. ij 
filtering oapaoîty {{ pouvoir m . filtrant. 1 
Bell n. j] rope; cahle; oord )| corde f.; 
câble m. a) AMang* (Luftf) fi oheok 
cable II limitonr m. de course, b) Alomi* 
ninm'^ |} stranded aluminium wire () 
câble m. en aluminium, e) Anker« 
(l^eitungsmast) (j stay wire || corde f. 
d’acier pour l'hauban. d) ein « auf- 
wickeln H to coil up a rope f) lever un 
cordage, e) Begrenzungg* (Luftf) || 
oheck cable |j câble m. limiteur de course. 

t) blankes ff bare rope || corde f. nue. 

g) Draht^ |( wire cable or rope || câble m. 
métallique; •corde f. en fil de fer. 

h) duroblaufendes ^ || continuous rope || 
câble m. continu. 1) eintrümiges « jj 
one aide rope jf câÛe m. à un brin, 
k) Flugzeug'*' K aéroplane cable || câble m. 
pour aéroplanes. 1) FOrder^ || hauling 
rope; winding cable {) câble m. d'ex- 
traction ou de tramage, m) Gummi-» || 
rubber oord |f câble m. de caoutchouc, 
n) Halte* |j holding rope |{ câble m. de 
retenue, o) Hanf* || hemp rope or cable; 
oord of hemp }| corde f. ou cordage m. 
de chanvre, p) Holzwoll* || wood wool 
rope II tresse f . en laine de bois, q) Mann- 
taasend* || drawing rope || coi^e f. de 
main douce, r) * ohne Ende || endless 
oord or rope || corde f . sans fin. s) Schlapp- 
werden n. des *es (| slaokening of the 
rope il mou m. du câble, t) SchlieB* I| 
closing rope |j câble m. de fermeture. 

u) Stroh* Il straw rope jj corde f. de 

paille; éclisse f. en paille. 2 

Beilausgleiehrolle f . || rope balancing sheave 
Il galet m. compensateur de tension du 
câble. 3 

Sellbahn f. (Fdrderung) H aerial transpor- 
ter; cable way || transporteur m. aérien 
ou par câble, a) * (Seil) s. Seilerbabn. 
b) * (Verkehr) |j cable railway; funicu- 
lar railway {| chemin m. de fer funicu- 
laire. e) bodenstandige * || rope railway 
built on the ground f} funiculaire m. 
fixe à câble, d) elektriscbe * || electric 
oableway or rope way j] transporteur m. 
électrique aérien, e) Luft* (j aerial cable- 
way il transport m. aérien par câble. 4 

Seilbahn-kran m. U ropeway crâne i| 
pont m. roulant sur câbles, a) *]ader m. 
(Bergb) || aerial rope man || chargeur m. 
du chemin de fer aérien, b) *wagen m. U 
ropeway car |i wagonnet m. de câble 
aérien. 6 

Sett-betrieb m. (Bahn) |} rope driving f| 
traction f. par câble, a) *bohrea n. j) 
boring by means of a rope fi sondage m. 
â la corde ou chinois, b) ^bremse f. f| 
cable or rope brake i| frein m. du câble 
ou de corde, c) ^bmeh m. U rope breaking 
H rupture f. du câble, d) *brttoke f. {| 
rope (suspension) bridge || pont m. 
suspendu de cordage. 6 

SeUehenwiiide f. (Kabel) || winch for draw- 
ing in rope {1 treuil m. â câble de traction. 

7 

Sell-draht m. {I rope wire || fil m. pour 
câbles, a) «dreher m. )j twister )| commet- 
teor m. b) *ebene (Bergb) f. ü incUned 
plane with roj^ || plan m. incliné à oâlde. 
e) *eek n* I funicular polygon jj poly- 
gone m. fut^ulaire. d) m. J 

rope splice D enveloppe f. de cordage, 
e) *eiiUattiuig L il rope relief {) décharge- 
ment m. de câble. 8 


Seller ra. 1| roper; rope maker fj oordier m. 
a> *bahn f. {| rope yard or walk; ropery || 
oorderie f.; atelier m. de oordier. 9 

Seilerei f. |! rope making j] corderie f. 
a) Hand* f| rope making by hand jj fa- 
brication f. des cordages à la main. 10 
Seüerei-erzeugnis n, |I ropemaker’s ware; 
cordage [j cordage m.; article m. de cor- 
derie. 11 

Seiiereimaschine f. || ropery machine |i ma- 
chine f. pour oorderie. a) Draht* f! wire 
rope making machine !| machine f. à 
câbler les fils. 12 

Seiler-melster m. || fore man rope -maker || 
maître -oordier m.; maître m. de roue, 
a) *waren fpl. || ropemaker’s ware I! ar- 
ticles mpl. de corderie; cordage m. 13 
Seil-Tenster n. (| rope window ff fenêtre f. 
du passage du câble, a) *tett n. || rope 
grease [| graisse f. pour câbles, b) *fla- 
schenzug m. || rope puUey block || moufle i 

m. à câble, c) *fdrdernng f. i| rope haul- 
ing Il transport m. par câble, d) *füh- 
rung f. Il rope guide H guide-câble m. 
e) *greifer m. || rope grab || benne f. à 

I câble, f) *hângebahn f. || overhead rope 
railway ; aerial ropeway j| transporteur m . 
aérien à câble, g) *kausche f. H grum- 
met thimble (I cosse f. pour cordages. 

h) *klemme f. || rope cramp or clamp or 
clip II étrier m.; borne f. de cordage. 

i) *kloben m. || guide block H bloc m. 
de guidage, k) *laufbahn f. || cable way; 
ropeway {| câble m. aérien de transport. 
1) *laufkatze f. || cable travelling crab ü 
chariot m. roulant à câble, m) *5hr 

n. 11 ear of a cord \\ oreille f. d’un cordage, 

n) *pflugma8chine f. || cable plough || 
charrue f. à treuil, o) *polygon n. s. 
*eck. 14 

Seilpost f. 11 pick-up System; rope post 
Il transporteur m, à corde, a) *anlage 
f. Il rope post plant !| installation f. de 
poste funiculaire. 15 

Seilprttimasohine f. || rope testing machine 
Il machine f. â essayer les câbles, a) Ket- 
ten* und * Ü chaîn and rope testing ma- 
chine If machine f. à essayer les chaînes 
et les câbles. 16 

Seil-rangierwinde f. || oapstan |i cabestan 
m. a) *rolle f. |t cable pulley H poulie f. 
à câÙe. 17 

Seilscheibe f. ({ rope pulley or sheave ; bar- 
ring wheel 11 poulie f . â câble ; molette f . 
à corde, a) einrilligê * H one groove 
pulley 11 poulie f. à une gorge, b) zwel- 
rllUge * H double groove puUey }| poulie 
f. à deux gorges, c) dreirilUge * || triple 
groove pulley || poulie f. k trois gorges, 
d) vierrilüge * il quadruple groove pul- 
ley il poulie f. à quatre gorges. 18 
SeiischeibeBgerüst n. (| rope pulley frame {] 
charpente f. des poulies à gorge. 16 
SelLfleheUe f. |{ suspension clamp ll mâ- 
choire m.; plaque f. de suspension, 
a) «sehleppsehiff n. {} tow-boat {| toueur 
m.; bateau-toueur m. b) *8elilo0 n. fj 
rope ooupling ;hook and eye joint || at- 
tache f. de câbles; agrafe f. de jonction 
pour câbles* e) ^sehiBiere f« {) cable 
grease II graisse f . pour câbles* d) ^spln- 
ner m. i rope yam spinner |j füeur m. de 
fü de caret, e) m. || rope ^licer 

I épisaeiir tn. de cordes, f) Hdrang m. |t 
rope Bue f m. 4» oâlde.j6 '^breMIé» 
Img ii I towing^^^ W men fl halbge m. à 
la Gordelle. A) vIxMmIii. |] rope driring fl 


mise f . en marche par corde ; commande 
f. par câble. 20 

Seiltrommel f. |} rope or cable or winding 
drum II tambour m. d’enroulement ou 
à câble; cylindre m. enrouleur, a) voU- 
kommen glelche *n fpl. ||rope drums pl. 
identioal in shape and size || tambours 
mpl. identiques à câbles. 21 

Seil-verbinder m. (elLeit) H jointing deeve 
11 manchon m. de jonction, a) *ver- 
schleifi m. |( wear on the rope || usure f. 
de câble, b) *wagen m. |1 oableway car \\ 
wagonnet ra. de transport aérien. 22 
Seilwerk n. (Bauw) || sheaves pl. and cor- 
dage Il écharpes fpl. a) * (Seil) || cordage 
11 cordage m. 23 

Seil-winde f. || suspension wire winding 
apparatus; (rope) winch |I treuil m. à 
câble ou de hissage, a) *zerrei0ma8ohine 
f. Il machine for rope breaking tests !| 
machine f. à soumettre des câbles à 
l’essai de rupture à traction, b) *zug- 
katze f. Il rope-drawn or rope-hauled 
crab II chariot m. mu par câbles, o) *zu- 
sehlâger m. || cable maker || câblier m. 24 
Seismograf m. f| seismograph |] sismographe 
m. 25 

Sefte f. (Buchdr) || page || page f. a) an 
Jeder * || on each side || k chaque côté 
m. b) âuûere * (Gkiwehr) || look side || 
plat m. extérieur, c) * einer ebenen Figur 
(Geom) 11 side of a hgure || côté m. d’une 
figure, d) *n fpl. einrichten \\ to lay 
pages pl. Il arranger les pages fpl. e) erste 

* eines Blattes || first page of a sheet || 
folio m. récto d’une feuille, f) erste * 
des zu druckenden Bogens || first form !| 
papier m. blanc, g) erste * eines Bu- 

I cbes II blank-page or slur-page of a book || 
fausse-page f. ou page f. blanche d’un 
livre, h) gerade * (Buchdr) H even page; 
reverse || page f. paire; verso m. i) hin- 
tere * eines Doppelflammofens || work- 
man’s side of a double reverberatory 
furnace || face f. arrière d’un fourneau 
à réverbère double pour des ouvriers, 
k) innere* (Gewehr) || brass side || plat 
m. intérieur. I) * eines Kegels ((^om) 
Il side of a oone |i génératrice f. d’un cône. 

m) llnke * einer Glefchung (Math) fi first 
member or left side of an équation i| 
premier membre m. d’une équation. 

n) * eines Rahmens || frame piece II 
partie f. du cadre, o) rechte * einer 
Gleichung (Math) {| second member or 
right side of an équation {] second 
membre m. d’une équation, p) reehte 

* eines Stotles \\ good or right side of a 

fabric il beau côté m. ou endroit m. d’une 
étoffe, q) ein Soliltt aul die * legen || to 
careen a vessel fl mettre un vaisseau à 
la bande, r) schmale * eines Brettes |] 
edge or narrow side of a board fl came f . 
ou champ m. ou tranche f. d’une planche, 
s) aul der schmalen * (Bauw) fl on the 
narrow side || de champ m. t) * eines 
Stetnes fl side of a atone fl panneau m. 
d’une pierre. 26 

Seiteii-ablagening f. (Sisenh) fl spoil bank ; 
side piling (| dépôt m. de la terre; ex- 
cédant m. de déblais* a) >^aiiiitetABilf f. 

Il marginal or side note; marginal glom }| 
glosse f. ou note I. marginale; manchette 
I. h) '•^apisleAI I. (ZeioAk) I side view or 
face or élévation; |»rclBe | Mévalâciii L 
latérale ou de côté; vue I. de eôté; 
m* e) «asmlfer (Bnohdr) | indeâ; ee- 
^ gisler il index iq*' l 
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n0. •) ^hmn m. Il aide shed || hall m. 
latéral, f) '«boot n. || aide-boat U embar- 
cation f. de côté, g) ^breit n. |] outer- 
plank II planche f. extérieure, fa) •^bunker 
m. il wing bunker |) soute f. latérale, 
i) ^davit m. il quarter davit || bossoir m. 
ou porte -manteau m. des embarcations 
de côté. 1 

Seitendruek m. il latéral pressure || poussée 
f. latérale, a) -- des Gebirges 11 latéral 
pressure of the ground il poussées fpl. la- 
térales du terrain. 2 

Seiten-eoke f. (Kristall) ]| basal or latéral 
solid angle i| angle m. ou sommet m. 
latéral, a) ««'einriehter m. (Buchdr) || page 
setter 1| metteur m. en pages. 3 

Seitenentleerer m.» einseiGger (Eisenb) || 
one-side discharging wagon || wagon m. 
de décharge latérale; wagonnet m. se 
déchargeant d*un seul côté, a) zwei- 
seiGger (Eisenb) || either-side discharg- 
ing wagon II wagon m. se déchargeant 
de deux côtés. 4 

Seitenentnahme f. |i side cutting ü em- 
prunt m. de la terre. 6 

Seitenfenster n. ü window at sides U fenêtre 
f. latérale, a) « (Schiffb) || side light || 
hublot m. 6 

Seitenflftofae f. (Kristall) || side face |I 
face f. latérale, a) eines festen Kôr- 
pers (Geom) || face of a solid j| face f. 
d’un solide, b) - eines Keils || side or 
latéral face of a wedge |( face f. latérale 
ou côté m. d’un coin. 7 

Selten-flosse f. (Luftf) I| fin i| quille f. de 
dérive, a) '^flUgel m. (Bauw) || side- 
wing II aile f. latérale, b) diront f. || 
side face; flank front || façade f. de côté, 
c) «fttfarung f. il latéral guide || guidage 
m. latéral, d) «gebaude n. || additional 
or annexed building || bâtiment m. acces- 
soire ou additionnel, e) ‘-^gerinne n. (Was- 
serb) il bye-wash || canal m. de dériva- 
tion; déversoir m. f) «'gescfawindigkeit f . 
(Mech) Il component of velocity || com- 
posante f. de la vitesse, g) «gewehr n. |{ 
bayonet t| baïonnette f. h) •^giebel m. || 
side gable || traversier m. i) ^gleis n. || 
side track ü voie f. de garage ou de ser- 
vice. k) «gondel f. (Luftf) |j wing car 
Il nacelle f. latérale. 8 

Seitengraben m. U side channel or gutter || 
canal m. latéral, a) (Wasserb) |i bye 
wash il déversoir m.; canal m. de déri- 
vation. 9 

Seiten-griff m. U side-handle ({ poignée f. 
latérale, a) ^^gréOe f., auf ^ gefalzter 
Bogen m. () sheet folded on page size |i 
feuille f. pliée en format d’une page, 
b) «halle f. ü side shed || hall m. latéral. 

0) «hOhe f. (Schilfb) H moulded depth i| 
creux m. sur quille, d) «kanal m. || la- 
téral canal || canal m. de dérivation, 
e) «kante f. (Kristall) {{ latéral edge {| 
arête f. de la base; arête f. latérale, 
t) «keil m. || side wedge ü coin m. la- 
téral. g) «kiel m. |j bilge or drift or 
auxiliary keelü quille f. latérale ou auxi- 
liaire ou de dâdve. fa) «kielsehwein n. || 
bilge keelson D carlingue f . des bouohains. 

1) «kfpper m> H side tip truok; side tip 
wagon II camion m. basculant de côté; 
wagon m. b» benne f. k bascule latérale, 
k^ «kolilenlnuikér m. (f wing (coal-) 
bunker |} soute 1. {k charbon) latérale. 

l) «kzatt I* ]} oomppuent 9 composante f. i 

m) «lampe f. | skie lamp 9 Inmpe I. de 
côté, k) «lasGfkeit f. (Wtf; SchiH) Il 


latéral trim || centrage m. latéral, 
o) «lateme f. (Seew) )] signal lantem; 
side lamp or light ){ fanal m.; lanterne f. 
latérale ou de signal ou de côté, p) «leit» 
werk n. (Luftf) {( vertical tail surfaces pl. 
il empennage m. vertical. 10 

Seitenliofat n. (Verkehr) \\ side light || feu 
m. de côté, a) hohes « (Bauw) {| high 
or sky light |j jour m. d’en haut. 1 1 
Seiten-moràne f. j{ latéral moraine H moraine 
f. latérale ou marginale, a) «oberllcht n. 
il half sky light; high side light || jour m. 
d’en haut, b) «panzerung f. jj latéral ar- 
mour plate || blindage m. latéral, 
c) «platte f. (I latéral or side plate I| pla- 
que f . ou paroi f. latérale, d) «presser m. 
Il side axle oompressoril compresseur m. 
latéral, e) ^putter m. (Eisenb) || side buffer 
Il tampon m. do côté, f) «rinne f. || side 
channel or gutter i| canal m. latéral. 12 
Seitenrifi m. || side projection || projection 
f. latérale, a) « (Schiffb) |] sheer plan or 
draught U plan m. vertical longitudinal. 

13 

Seitenruder n. (Luftf) || rudder || gouver- 
nail m. de direction, a) «kabel n. |j rud- 
der cable II câble m. de commande du 
gouvernail de direction. 14 

Seiten-schalter m. (Selbstanschl) j| la- 
téral or side switch ü commutateur m. 
latéral, a) «sohiff m. (Bauk) ]| side or 
low aisle; low side || nef f. latérale ou 
base; petite nef f.; collatéral m.; bas- 
côté m.; contre-allée f. b) «schneider m. || 
side cutting nippers pi. || pince f. à cou- 
per les bords, c) «schraube f. j| side 
screw fl vis f. latérale. 16 

Seitenschub m. eines Bogens || shoot or 
thrust or drift or push of an arch || poussée 
f. horizontale d’un arc. a) « eines Ge- 
wôlbes il horizontal drift or latéral 
pression of a vault || poussée f. d’une 
voûte. 16 

Seiten-schwimmer m. (Luftf) || wing-tip 
float II nageoire f. latérale, a) «stabili- 
tât f. (Luftfahrt) }| directional stability 
Il stabilité f. de direction. 17 

Seitensteuer n. (Luftf) s. Seitenruder. a) «• 
mann m. Il rudder belmsman }] timonier 
m. de direction. 18 

SeitenstraOe f. |i by-road; by-lane; side- 
street il chemin m. latéral ou retiré; voie 
f. détournée. 19 

Seltenstttok n. ji side piece || pièce f. la- 
térale. a) « eines gebauten Mastes 
(Schiffb) Il fish of a mode mast || armure 
f. d’un mât composé. 20 

Seltentakel n. || runner or mast tackle || 
caliorne f. du mât. a) groOes « ü main 
(runner) tackle {| caliorne f. du grand 
mât. 21 

Selten-teil n. (] side part ]{ partie f. latérale, 
a) «trumm n. 9 seoondary Iode; branoh 
of a vein i| veinule f.; branche f. d’un 
filon, b) «tllr f. B side entrance or door 
Il portière f. ou entrée f. latérale, o) «wa- 
gen m. || side oar Ü sido-car m. d) «walze 
f . Il side roll {| cylindre m. latéral. 22 
Seitenwand f. i| side plate j| volet m. latéral. 

a) abnehmbare « (Eisenb) ü removable 
side II paroi f. de côté démontable. 

b) « aus Glas |j glass side 9 paroi f . la- 
térale en verre, e) obéré Hâlfte f. der « 
zum Herimterklappeii (Eisenb) {j upper 
balf of the side to lold down 9 moitié 
f. supérieure de paroi latérale (étant) 
rabattable. d) « zum Hoeliklappen 
(Eisenb) 9 folding-up side (| paroi f. 


latérale se relevant en forme de clapet, 
e) « einer Schieuse (| side-wall of a look 
Il bajoyer m. 23 

Beiten-weg m. 1| by-road; byway; cross 
(country) road 9 chemin m. do traverse; 
petite route f. a) «windschutzscheibe f. 
Il side wing 9 pare-brise m. do côté. 24 
Beitenzabl f. 1) folio 9 folio m. a) Werk- 
statt f. fûr deii Bruck der «en }| work- 
shop for paging 9 atelier m. de pagina- 
tion. 25 

Seitenzahlensetzer m. (Buchb) || num- 
berer; pager 9 numéroteur m.; folio- 
teur m.; paginateur m. 26 

seitlich 9 latéral |{ latéral, a) « angesohraub- 
tes Stttek n. )j piece sorewed on at the 
side 11 pièce f . boulonnée latéralement. 27 
seitlich-er Antrieb m. {j latéral drive 9 com- 
mande f. latérale, a) «er EinsGeg m. || 


side entrance || entrée f. latérale. 28 

Sekante f. |1 sécant 9 sécante f. a) gonio- 
metrische « || sécant of an arc {j sécante* 
f. d’un arc. 29 

Sekret n. H sécrétion 1| sécrétion f. 30 
Sekretâr m. (Tisch) |j escritoire; seore- 

tary H secrétaire m. 31 

Sokretlon f. || sécrétion || sécrétion f. 32 


Sekt m. 6. auch Champagner und Sohaum- 
wein. a) «flasche f. î| champagne bottle 9 
bouteille f . à vin de Champagne, b) «glas 
n. Il champagne glose {| verre m. à vin 
de Champagne. 33 

SekGon f. (Leichen) |I dissection If ouver- 
ture f.; dissection f. 34 

BekGonalwasserrohrkessel m. || sectional 
water tube boiler || chaudière f. sectio- 
nale à tubes d’eau. 35 

Sektkelleroi f. || champagne oeliar (| cave f. 
de champagne, a) «masohine f. j| cham- 
pagne collarage machine H machine f. 
pour caves de champagne. 36 

Sektor m. (Geom) || sector 9 secteur m. 
a) « der Hebelsteuerung |{ eocentric 
catch il buttoir m. d’un encliquetage. 37 
Sektoraldrofat m. i| sectoral wire ]| fil m. 

seotoral. 38 

Sektorenblende f . zum Fokussieren || sector 
diaphragm for focusaing || diaphragme 

m. à secteurs pour la mise au point. 39 
Sektor-momentversoblufi m. (Foto) 9 

sector instantanoous shutter ({ obtura- 
teur m. instantané à secteurs, a) «wefar 

n. Il sector dam or weir 9 barrage m. à 

secteurs. 40 

Sekt-plropfen m. ]| tampion for champagne 
bottles II bouchon m. pour bouteilles à 
vin de Champagne, a) «wein m. )| dry 
wine II vin m. sec. 41 

sekundilr (Elektr) || secondary; induœd li 
secondaire ; induit. 42 

Sekundttr-bahn f. || light railway; railway 
of local interests 9 chemin de fer m* 
d’intérêt local; chemin de fer m. secon- 
daire ou vicinal, a) «batterie f. (Elektr) 
Il storage or secondary battery U batterie 
f, des accumulateurs ou secondaire, b) «• 
element n. jj seoondary oeil 9 élément m. 
secondaire, c) «émission f. {| seoondary 
émission || émission f. secondaire, d) «- 
funkomptâiigeT m. || double circuit reoeiv- 
ing set II récepteur m. avec deux oirouits. 
e) «Jigger m. (Funkw) {| secondary jiggor 
Il transformateur m. d’osoillations du 
circuit secondaire; secondaire m. de 
transformateur, t) «kreis m. || seoondary 
circuit II circuit m. secondaire, g) «sofaal* 
tttttg f. (Funkw) 9 secondary switofaüig 
Il circuit m. secondaire, fa) «spattnimg f. 
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{{ seoondary tension || tension f. secon- 
daire. 1) ^spiile f. Il seoondary ooil || 
bobine f, secondaire, k) ^strom m. Il 
induoed current || courant m. induit. 
I) «weehselstrom m. |l seoondary alternat- 
ing current ([courant m. alternatif secon- 
daire. m) •'Wieklnng f. (1 seoondary wind- 
ing (I enroulement m. secondaire. 1 
Sekandaweehsel m. 1 ( second of exchange 
11 deuxième f. de change. 2 

Sekunde f. 11 second If seconde f . a) Bogen« 

Il second of arc H seconde d’arc, b) Zoit»' 

Il second of time \\ seconde f . de temps. 3 
Sekunden-kontakt m. mit Synchronisie- 
rungseinrichtungen || seconds contact 
with synchronizing devices || contact m. 
régulateur avec installations de syn- 
chronisation. a) elektrische -'kontrolle f. 

Il electric seconds control H contrôle m. 
électrique des secondes, b) -'pendel n. H 
seconds pendulum H pendule m. à se- 
condes. e) '«pendelubr f. |i seconds pendu- 
lum dock 11 pendule f. battant la seconde. 

d) «regelung f. des Uhrwerkantriebes |j 
seconds control for the driving dock || 
contrôle m. des secondes du mouvement 
d’horlogerie, e) «zfthlcr m. ll stop watch | 
Il compte-secondes m. f) --zeiger m. [j | 
seconds hand || aiguille f . des secondes. 4 | 

Seiadonit m. || green earth || céladonite f. 5 
Selbende n. (Webrand) ([ aelvedge \\ lisière 
f.; cordeline f. 6 

Selbit m. K selbite; grey silver 1| sdbite f.; 

argent m. carbonaté. 7 

Selbst-abschlackung f. || self-dinkering || 
décrassage m. automatique, a) -►ab- 
stellung f. If automatic stopping |! arrêt 

m. automatique. 8 

Selbstangohen n. |j self-starting || auto- 

démarrage m. 9 

Selbst-anlasser m. (Elektr) || automatic 
starter; self -starter |1 démarreur m. auto- 
matique; rhéostat m. autodémarreur; 
autodémarreur m. a) Umformer m. mit 
^anlauf m. H converter with self-starter 
Il convertisseur m. avec auto-démarrage. 

10 

Selbstanschlufi-amt n. || automatic télé- 
phoné exchange ; automatic central office 
(A) Il central© f. téléphonique automa- 
tique; commutateur n^. automatique, 
a) private «anlage f. |f private automatic 
branch exchange t| installation f. auto- 
matique privée, b) -botrleb m. || self- 
connecting working || exploitation f . auto- 
matique. o) •«nebenstellenanlage f. |j pri- 
vate automatic exchange (| installation f. 
supplémentaire automatique, d) -System 

n. Il automatic téléphoné System ü sys- 
tème m. de téléphonie automatique. 

e) -zentrale f. nach dem lOOOer Vor- 
w&hlersystem H automatic exchange for 
up to 1000 subscribers, operating on the 
preselector System 11 commutateur m. 
téléphonique pour 1000 abonnés maxi- 
mum d’après le système à présélecteurs. 

11 

Selbst-auslbsung f. 1| automatic discon- 
necting Il débrayage m. automatique. 

a) -Ausftteker m. ll automatic disengag- 
ing motion || débrayeur m. automatique. 

b) -aussebalter m. || automatic circuit 
breaker |( déclencheur m. automatique, 
e) -beringung f. (Met) {] selî-hooping || 
autofrettage m. d) -binder m. (Landw) jj 
barvester ]f moissonneuse-lieuse f. e) — 
eiaselilltzuiif f. H assessmènt by the tax 
payer H déolaration f . de ses revenues. 12 


Selbstontlader m. (Eisenb) || self-discharg- 
ing wagon; automatic dJsoharger or tip- 
per (j wagon m. à déchargement auto- 
matique; déchargeur m. automatique. 

a) - (Boden- und Seitenentleerer) ll self- 
discharging wagon (from the bottom and 
the side) 1) wagon m. à déchargement 
automatique (par le fond et du côté). 

b) Druokluftklappenbetktigung f. fûr - 

11 pneumatic operation of flaps for 
self-tippings H clapet m. pour déchar- 
geurs spontanés actionné à l’air com- 
primé. o) Flachboden- für Entladung 
nach einer Seite (Eisenb) ll fiat bot- 
tom self-discharging car to be dumj)ed 
to one side jj wagon m. autodéchar- 
geur à fond plat se vidant par un 
côté, d) normalspuriger - (Eisenb) 11 
self-discharging truck or automatic dis- 
charge wagon for standard gauge j) auto- 
déchargeur m. ou déchargeur m. auto- 
matique à voie normale, e) rest- 
loB entleerender - Il self -discharger, Icav- 
ing no remainder H déchargeur m. rapide 
à déchargement sans restes, f) Sattel- 
boden- für Entladung nach beiden Seiten 
(Eisenb) || saddle-bottomed self-empty- 
ing truck unloading to both aides H auto- 
déchargeur m. à fond en dos d’âne se 
vidant sur deux côtés. 13 

Selbst-entladewagen m. (Eisenb) 1| self- 
discharging truck; self-emptying lorry 
Il déchargeur m. automatique; auto- 
déchargeur m,; wagon m. à décharge 
automatique, a) -entladung f. (Samm- 
ler) Il running down; sclf-discharge 1| 
déchargement m. spontané; auto-dé- 
charge f. b) -entleerer m. H automatic 
discharger |! déchargeur m. automatique. 

14 

selbstentzUndlich |] spontaneously inflam- ! 

mable H spontanément inflammable. 16 
Selbst-entzUndung f. 1| spontaneous com- 
bustion; self-ignition H ignition f. ou 
inflammation f. spontanée, a) -erreger 
m. Il self -exciter [| auto-excitateur m. 16 
selbsterregte Dynamo f . || self-excited dyna- 
mo IJ dynamo f. auto-excitatrice. 17 
Sclbst'Crregung f. || 8<»lf -excitation |1 auto- 
excitation f. a) -fahrer m. (Auto) 1| 
automobile; motor car || automobile m.; 
f.; voitime f. automobile, b) -füller m. 
(FüUfederhalter) \\ selffilling type foun- 
tain pen H porte-plume m. réservoir ou 
stylographe m. à remplissage automati- 
que. c) -grelfer m. || automatic grab 1| 
pelle f. automatique, d) -hetter m. jj 
classer f{ classeur m. 18 

selbsthemmend || irréversible || irréversible. 

a) -es Schneckengetriebe u. || sclf- 
locking worm gear || transmission f. à 
vis sans fin à blocage automatique. 19 

Selbsthilfe f. || self help || défense f. per- 
sonnelle; légitime défense f. 20 

SeIbsUndttktion f. || self-induction [j self- 
induction f. 21 

Selbstinduktions-koetfixient m. il coefficient 
of self-induction || coefficient m. de seif- 
induction. a) -normal n. (j self -induction 
standard |i étalon m. de self ^induction. 

b) -spale f. Il induction ooil 1| self f . ^2 
Selbstlnduktivitit f . s. Selbstinduktion 
Selbstkleiiiiae f. (j self-clipping deviœ U 

griffe f. de câble automatique. 24 
Selbstkoaten pl. ll f actory or working cost 
fl prix m. coûtant ou de revient ou de 
fabrique. 2Q 


Selbstkostenbereelmungsabteilung f. || cost 
aooounting department || service m. de 
détermination des prix de revient. 26 
Selbstlade-gewelir n. || automatic rifle || 
fusil m. automatique, a) -pistole f. j| 
automatic pistol ]| pistolet m. automa- 
tique. 27 

selbstleuchtende Flamme f. || self-lighting 
flame ll flamme f. autolumineuse. 28 
Selbst-lbscbung f . des Kalks l| spontaneous 
slaking of lime |1 extinction f . spontanée 
de la chaux, a) -iOtung f. || autogenous 
soldering || soudure f. autogène. 29 
selbBtbffnender Schneidkopf m. ( Werkzeug- 
masch) || self opening diehead || filière 
f. automatique. 30 

Selbstdler m. || self oiler; automatic oil 
feeder; automatic or self-acting lubrica- 
tor 11 lubrificateur m. ou graisseur m. 
automatique. 31 

Bclbstregclnde Dynamo f. || self-regulating 
dynamo H dynamo f. auto-régulatrice. 32 
selbstregistrjerend || self recording; self 
registering i| enregistrant automatique- 
ment. 33 

Selbst-reglcr m. (Elektr) || automatic regu- 
lator II régulateur m. automatique; auto- 
régulateur m. a) -regelung f. der Wind- 
turbine 1| automatic régulation of the 
wind turbine || régulation f. automatique 
de la turbine aérienne, b) -reinigung f. 
Il self purification 1| autopurification f. 
e) -saiiger m. für die Fkkalienabfuhr || 
automatic suction pump for the removal 
of feces li aspirateur m. automatique 
pour l’enlèvement des matières fécales.Sd 
Selbstschalter m. |i automatic switch || 
intt*rrupteur m. automatique, a) - mit 
Luftauslôsung ü auto-switch with air 
release |1 disjoncteur m. à rupture dans 
l’air, d) - mit NullspannungBauslOBung || 
automatic switch with zero-voltage re- 
lease Il interrupteur m. automatique à 
déclenchement à voltage à zéro. 35 
SelbBtschkrfer m. für Sâgen || automatic 
saw sharpening machine 1| machine f. 
automatique à affûter les scies. 36 
Sclbstschlutt-dnmpfventil n. || self-acting 
steam pipe closing valve || soupape f. 
d’arrêt de vapeur à fermeture automa- 
tique. tt) -ventil n. || self stopper valve 
I! soupape f. à fermeture automatique. 37 
selbstschmierend || self-lubricating || à 
graissage m. automatique ^ 38 

selbst-Bchreibend 1| self-registering; self- 
recording || enregistrant automatique; 
auto-enregistreur. 39 

Selbst-Bchreiber m. || recording de vice || 
enregistreur m. a) -schrumptung f. H 
self-hooping || autofrettage m. 40 

selbBtsperrendes Gctriebe n. || self-locking 
gear || mécanisme m. d’encliquetage au- 
tomatique. 41 

Selbstsperrung f. |{ self-locking [| enclique- 
tage m. automatique. 42 

Selbstandigkeit f. ]| independenoe {| indé- 
pendence f . 43 

solbststeuernder Kolben m. R self-distribut- 
ing piston \\ piston m. à distribution auto- 
matique. 44 

Belbststieh m. (Met) R siphon-tap ]| siphon 
m. 45 

selbsitâtig K automatic; self-acting jj auto- 
matique. a) -e AiitÿiMMyotrlelitniif f. R 
automatic oharging devioe |( mécanisme 
m. de chargement automatique, b) 
Bewegimg f. |[ self ihotion â 
vement m. autoiüatiqtiè^ e) <*•'6 Bremse f . 
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n self-acting brake li frein m. automati- 
que. d) -er Feuermelder m. (| automatio 
âre alarm fl arertiaeeur m. d’incendie 
automatique, e) ^e Ladeeinrichtunç f. 
(Sammler) |( automatio oharging fl charge 
f. automatique, t) ^er Schalter m. fl auto- 
matio switoh {j interrupteur m. automati- 
que. g) ^er Yorsehab m. fl automatio 
feed II avance f. automatique, h) -er 
Wagenkipper m. fl automatio wagon tip- 
ping de vice || basouleur m. automatique 
pour wagons, i) -•e Weiche f . |! automatic 
point K changement m. de voie automati- 
que. k) «'e WerkfltotfzufUhnmg f . fl auto- 
matio feed II amenage m. automatique. 

1 

Selbstunterbrecher m. fl automatic contact 
breaker; self-interrupter; trembler; auto- 
matic cut-out II interrupteur m. auto- 
matique ; trembleur m. ; cUsj oncteur m . 2 
Selbstunterbrechung f . || self -interruption || 
interruption f. automatique. 3 

Selbstverkaufer m. (Automat) || automatic 
selling machine || distributeur m. auto- 
matique. a) «zahler m. || prepayment me- 
ter II compteur m. automatique à paye- 
ment préalable. 4 

SelbstversohluO m.» TintonfaQ n. mit || self- 
closing inkstand |( encrier m. à fermeture 
automatique. 5 

Selbstverwaltung f. \\ self -management; 
self-government || régie f.; autonomie f.; 
gestion f. directe, a) in nehmen || to 
take in self-government || prendre en 
régie. 6 

Belbstzentrierend || self-centering || à cen- 
trage m. automatique. 7 

selbstzilndend || self-ignitible || allumage 
m. automatique. 8 

SelbstzUndung f. || self or spontaneous 
ignition fl allumage m. spontané. 9 
Selektivitkt f. (Funkw) || selectivity; sélec- 
tion Il sélectivité f. 10 

Selektivgohtttz m. || discriminating relay |] 
protection f. par relais discriminateur. 11 
Selen n. || sélénium || sélénium m. a) ^ap- 
parat m. 11 sélénium apparatus || appareil 
m. au sélénium, b) '•'blei n. || selenide 
of lead; clausthalite || plomb m. sélénié 
clausthalite f. o) <«chiorid n. || sélénium 
tetrachloride || tétrachlorure f. de sélé- 
nium. d) '^ehlorttr n. || sélénium mono- 
chloride || protochlorure f. de sélénium, 
e) '«dioxyd n. || sélénium dioxide || an- 
hydride m. sélénieux. I) -^erz n. fl sélé- 
nium ore II minerai m. de sélénium. 12 
Selenlt m. |} gypseous spar; selenite; sparry 
or specular gypsum || gypse m. cunéi- 
forme ou en fer de lance ou apathique; 
sélénite f . a) «wasser n. || sélénium water 
Il eau f. séléniteuse. 13 

Selenkupter n. || selenide of copper || cuivre 
m. sélénié. 14 

Selenqueeksilber n. || selenide of mercury fl 
séléniure m. de mercure, a) ^blei n. )j 
lerbaûhite; selenide of mercury and lead 
fl lerbaohite f . ; séléniure m. de plomb et 
de mercure. 15 

Selen-siare f. fl selenic acid || acide m. 
sélénique. a) ^schw^el m. || volcanite; 
selen-sulphur fl volcanite f.; soufre m. 
sélénifère. b) ^sttber n. fl selenide of 
silver; naumAmdte ]( argent m. séléniuré; 
séléninre m. d’argent; naumannite f. 16 
Selenaelle f. il sélénium oeil fl oeUulel. sélé- 
nifère pu au sélénium, a) die fpl. ab» 
irediSsM b^iohten und verdunkeLn fl 
éo Ûiuminate and to dark the sélé- 


nium oells alternatively || éclairer et 
obscurcir tour à tour les cellules séléni- 
fères. 17 

Selfaktor m. fl self-aoting mule; self-aotor fl 
selfaoteur m.; muII-Jenny m. renvideur; 
renvideur m. automatique, a) «'Splndel f . 
(Spinn) il spindle for self-aoting mules fl 
broche f . pour métiers self-acting. b) <— 
spinner m. fl self-acting spinner fl fUeur 

m. au self-acting. 18 

Sellerie-bl n. fl celery oil fl essence f. de 

céleri, a) '-'Samen m. {| celery seed || se- 
mence f. de céleri. 19 

selten || rare; scarce || rare, a) «e Erden fpl. 

Il rare earths pl. || terres fpl. rares. 20 

Seltenheit f. fl rareness; scarcity || rareté f. 

21 

Selterwasser n. flseltzer water; selters; (soda 
water) || eau f. de Seltz. 22 

Semaphor m. || sémaphore || sémaphore m. 

a) «station f. s. «stelle f. b) «stelle f. (| 
sémaphore station || poste m. sémaphori- 
que. c) «telegramm n. || sémaphore tele- 
gram fl télégramme m. sémaphôrique. 23 

Semikolon n. || semicolon fl point m. et vir- 
gule; point-virgule m. 24 

Semmel-mehl n. || wheat flour || farine f. à 
petits pains, a) «mtthle f. || roll grinding 
machine || machine f. à chapelure. 26 

Sempel m. || simple || semple m. 26 

Sende-anordnung f. (Funkw) || transmit- 
ting arrangement || dispositif m. d’émis- 
sion. a) «antenne f. fl transmitting aerial 
Il antenne f. émetteuse ou d’émission. 

b) «basis f . der Erdtelegrafie fl transmit- 

ting basis of earth telegraphy || base f. 
d’émission de télégraphie par le sol. 

c) «diagonale f. fl sonder diagonal || dia- 
gonale f . du poste transmetteur. 27 

Sende- und Empfangsapparat m. (Fernm) || 
transmitting and receiving apparatus fl 
appareil m . d’émission et de réception. 28 
Sende-Jigger m. || transmitting jigger fl 
jigger m. d’émission, a) «kreis m. || trans- 
mitting circuit II circuit m. d’envoi. 

b) «luttleiter m. (Funkw) fl transmitting 

aerial fl antenne f . d’émission. 29 

senden, mit der Eisenbahn f. || to send by 
rail 11 expédier par chemin m. de fer. 30 
Sender m. (Fernm) || sender; transmitter; 
emitter fl poste m. transmetteur; trans- 
metteur m.; émetteur m. a) einfacher « 
Il simple transmitter fl dispositif m. 
d’énüssion directe, b) i^nken« || spark 
transmitter || émetteur m. à étincelles. 

c) gekuppelter « |) inductive transmitter 
Il transmetteur m. à couplage inductif. 

d) induktiv gekoppelter « s. gekup- 
pelter «. e) « für kontinuierlicbe 
Schwingungen fl transmitter for con- 
tinuons oscillations fl transmetteur m. 
pour osciliations continues, f) sohart ab- 
gestimmter « fl sharply tuned transmitter 
Il transmetteur m. à syntonisation aigué. 
g) einen « m. tasten (Funkw) |] to key a 
transxnitter fl manier un transmetteur. 31 

Senderanordnung f. || arrangement of 
transmitter || dispositif m. d’émetteur. 32 
Senderaum m. (Funkw) {| transmitting 
room; studio |] salle f. de manipulation; 
chambre f. des appareds de transmission; 
studio m. 33 

Senderenregerkreis m. |} oscillating trans- 
mitting circuit II circuit m. oscillant. 34 
Sende-rdhre f. fl valve generator; sending 
tube il lampe f . pour émetteurs, a) «spfel 

n. fl studio perfornumoe li représentation 
f. dims le stuéUo. b) «statton f. (Feornm) fl 


transmitting station ]| poste m. émetteur, 
c) «streiten m. (Siemens Telegr) |{ trans- 
mitting tape 11 bande f . transmettrice. d) 
«System n. |] transmitting System fl sys- 
tème m. d’émission, e) «Terstkrker m. fl 
tiansmitting amplifier II amplificateur m. 
émetteur. 35 

Sendevorriehtung f . (Funkw) || sending de- 
vice Il dispositif m. de transmission; ap- 
pareil m. transmetteur, a) selbstt&tlge « 
(Funkw) il automatio transmitter || trans- 
metteur m. automatique. 36 

Sendung f ITmsohaltung f. fûr (Funkw) fl 
change of connection for transmitting |j 
commutation f. pour la transmission. 37 
Sendungskreis m., sohwingender (Funkw) || 
oscillating transmitting circuit fl cir- 
cuit m. oscillant d’émission. 38 

Senegalgummi m. fl Sénégal gum fl gomme 
f. du Sénégal. 39 

Senegawurzel f. |j senega root fl racine f. de 
sénéga. 40 

Senf m. fl mustard ]| moutarde f. a) «gas n. 
Il mustard gas; Yperit || gaz m. moutarde; 
Ypérite m.; sulfure m. d’éthyle dichloré. 
b) «mâcher m. j| mustard maker || mou- 
tardier m. c) «mehl n. || mustard meal fl 
farine f. de moutarde, d) «milhle f. jj 
mustard mill || moulin m. à moutarde. 41 
Sentdl n. || mustard oil || essence f. de 
moutarde, a) âtherisches « |j volatile 
oil of mustard || huile f. de moutarde. 42 
Senî-papier n. \\ mustard paper; vesicatory 
Il papier m. moutarde; sinapisme m.; 
vésicant m. a) «pflaster n. || mustard 
plaster or paper || emplâtre m. de 
moutarde; papier m. moutarde; sina- 
pisme m. b) «same m. || mustard seed || 
graine f. de moutarde. 43 

sengen || to singe || griller, a) den Faden m. 
« (Spinn) II to singe or to gas the thread 
Il hamber ou gazer le fil. b) mittels 
einer Flamme « (Web) || to singe with 
a flame || flamber par une flamme, 

e) mit Gas « (Web) fl to gas || gazer. 44 
Sengen n. (Web) || singeing fl grillage m. 

a) « mittels einer Flamme (Web) || 
singeing with a flame || flambage m. 

b) « des Garnes || yarn singeing || 

gazage m. des fils, c) « mit Gas (Web) jj 
gassing or singeing fl grillage m. au gaz; 
gazage m. 45 

Senger m. (Tuchm) || singer || flambeur 

m. 46 
Sengerei f. (Tuchm) || singeing || grillage m. ; 

flambage m.; gazage m. 47 

Seng-masohine f . (Web) || singeing machine fl 
machine f. à griller; griUeuse f. a) «• 
platte f. Il singeing plate || plaque f. à 
griller. 48 

senkbar, heb- und fl to be raised and 
lowered || pouvant se monter et descendre. 

49 

Senk-bkume mpl. (Bergb) fl ground 
spear |j tirant m. de suspension, a) «blet 

n. (Pont; Waaserb) || (sounding) lead; 

plummet; lead; plumb line or bob; 
sinker }| plomb m. de sonde; sonde f. ou 
fil m. à plomb, b) «brunnen m. {| sunk 
well II puits m. foncé, o) «biUtne f. fl 
lowering stage || chargeur m. descen- 
dant. 50 

Senke f. (Fisch) || hoop net; oateber; bag 
or draw or purse net fl ablerot m. a) « 
(Oeologie) fl shallow subsidence fl affaisse- 
ment m. plat. 51 

Senkel m. (Maur) || plummet; plumb; 
plumb line; sounding fl ydomb m.; ül m. 
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à plomb; BOitdo f. a) (Sohub) }] laoe || 
lacet m.; cordèn m. b) ««'beflehliiger m. 
(Poeam) {| laoe tagger H ferreur m. de 
laceta. 0) ^macber m. (Poeam) j) oord 
plaiter {| tresseur m. de cordons. 1 
senben ]} to depress; to lower |) abaisser, 

a) sieh « (Geb&nde) || to sink in; to 
seule 11 s’affaisser; farder; prendre 
coup. 2 

Senken n. der Stlmme (( lowering the 
voioe il abaissement m. de la voix. 3 
senkendy sich )| sagging j| fléchissant. 4 
Senker m. (Bergb) || sinker H avaleur m.; 
pic m. d’avideresse. a) - (Masch) H 
conntersink {| fraise f. conique. 6 

Senk-faschine f. (Wasserb) I| water- 
fascine H saucisson m. a) «geschwindig- 
keit f. Il lowering speed 1| vitesse f. de 
descente. 6 

SenkgTube f. (Bauw) H bog; waste or 
draining well; drain; sink hole or trap; 
cess pool 11 puisard m.; puits m. absor- 
bant; égougeoir m.; trappe f. à nettoya- 
ge. a) (Bergb) j! cess pool; sump; 
sinker f) creux m.; puisard m. 7 

Senkogrubenreiniger m. ||nightman; night- 
soil man; sewer man 1| vidangeur m. 

a) ^bammer m. || sledge hammer || 

fonçoir m. b) '«haae f. (Bergb) (| sinker’s 
pick )} pic m. d’avaleur. c) «'holzschraube 
f. Il flush wood screw || vis f. à bois à 
tête fraisée. 8 

Senkkasten m. (Bauw) t) caisson |t caisson 
m. de fonçage, a) «gründnngf. (Wasserb) 

*1 foundation on sunken stone coffins; 
caisson foundation || encaissement m. ou 
fondation f. sur des coffres remplis de 
pierres; fondation f. par caissons. 9 
Senkkolben m. (Bergb) || bit; polishing 
or finishing bit || mèche f.; polissoir 
m. 10 

Senkkorb m. (Bergb) Il snoro-piece of a 
sinking-pump || grille f. du tuyau de la 
pompe, a) (Wasserb) (! basket filled j 
with gravel || panier m. bourré de gra- 
vier. 1 1 

Kenk-loeh n. (Bauw) || bog; waste or 
draining well; drain il puisard m.; 
puits m. absorbant; égougeoir m, a) — 
lot n. !t plummct; plumb line or bob ü 
fil m. à plomb, b) ^pumpe f. (Bergb) j) 
sinking set H ponifH* f. volanti' ou sus- 
pendue; jeu m. volant dans une avale- 
resse. 12 

senkrecht H perj»endicular ; vertical |! per- 
pendiculaire; vertical, a) zur W’ind- 
richtong f, Ij perpendicular to wind- 
pressure I! perpendiculaire à la direction 
du vent. 13 

Senkreclite f. || perpendicular line [I ligne f. 

perpendiculaire; perpendiculaire f. 14 
Senkreeht-frttsmaschinef. 1! vertical milling 
machine [j fraiseuse f. verticale, a) — 
kraft f. 11 normal force n force f . normale. 

b) *'motor m. {( vertical motor f| moteur 

m. vertical, c) «'Schreibninseiiine f. 11 
vertical typewriting machine ij machine 
f. à écrire verticale, d) «stoOinascbine f. I! 
vertical slotting machine jj mortaise use 
f. vertioalè. 16 

ScnkreehtTerstellung f, \\ vertical adjust- 
ment 11 déplacement m. vertical, a) der 
Frâsspindél ff vertical moveraent of 
miUing spindl© {| déplacement m. verti- 
cal d,e la broche porte -fraise. 16 

Senk-satz m. (Bergb) l) sinking set H 
pompe f. volante ott suspendue; jeu m. 
volant dans tine avaleresse. a) Schaoht- 


abteufung f. nach dem «'lohaebiverfah- 
ren n. U sinking to the sunk shalt prooess 
Il creusement m. de puits de mine à 
ouvelage. b) «'Sehratibe f. )| flash or 
countersunk sorew Ü via f . à tête fraisée ; 
vis f. noyée, o) ^schnh m. (Bergb) H 
shoe of a sinking shaft walling || sabot m. 
tranchant. 4) '«slnn m. || lowering 
direction H sens m. de la descente, 
e) '•stock m. i| grooved anvil |1 enclume f. 
sillonnée. 17 

Senkstttek n. (Wasserb) Q mattress || 
clayonnage m.; claie f. a) -bau m. 
(Wasserb) H Jetty H jetée f. 18 

Senkung f. (Erdarb; Bauw) || settling; 
sinking; subsiding |I tassement m.; 
affaissement m.; abaissement m. a) 
(Luftf) Il dépréssion; sinking; lowering H 
abaissement m. b) Boden^' |j subsidence 
of the ground (| tassement m. du sol. 

c) geologische - H subsidence; submer- 
gence || affaissement m. d) - einer Ma- 
sohine |{ lowering of a machine j| déni- 
vellement m. d’une machine. 19 

Senkungs-mafi n. || amount of the settling 
Il tassement m. a) '•zuschuû m. (Bauw) 
8. -maû. 20 

Senkvorrichtung f. jl lowering device || 
dispositif m. de descente. 21 

Senkvorrichtung f., Hebe- und || lifting and 
lowering arrangement || appareil m. de 
levage et de descente. 22 

Senkwage f. || areometer; hydrometer; 
densimeter || aréomètre m.; de nsi - 
mètre m. a) fûr Stturemessungen || 
hydrometer H aréomètre m. 23 

Senkzimmerung f. (Bergb) i| wood tubbing; 
sunk in a shaft || cuvelage m. dans des 
terrains ébouleux. 24 

Bennerei f. H cheese works pl. H fromagerie 
f.; chalet m. 25 

Sennesbliltter npl. {| senna leaves pl. || 

feuilles fpl. de séné. 26 

Sense f. || scythe || faux f. 27 

Sensen-baum m. I| scythe stick || manche m. 
de faux, a) -mâcher m. (I scythe smith (t 
martineur m. de faux, b) -ring m. |j 
scythe ring |1 anneau m. de faux, c) — 
schleifer m. H scythe grinder |j aiguiseur 
m. de faux, d) -stahl m. |j scythe Steel |1 
acier m. à faux, e) -stein ra. |i scythe 
rubber f| dalle f. 28 

Senslbilisator m. )] sensitizer || sensibilisa- 
teur m. 29 

Sontenrifi m. I! plan of the diagonals || 
plan m. des lisses plans. 30 

Séparation f. e. auch Scheidung f. und 

Trennung f. || séparation )| séparation f. 

a) - der £rze || separating of ores {| 
criblage m. ou séparation f. du minerai. 

b) Kohlcn- Il coal séparation || séparation 

f. de la bouille. 31 

Separations-anJage f. H screening plant }] 
installation f. de triage, a) -apparat m. Ü 
séparation machinery }| appareil m, 
de séparation, b) -arbeit f. f) screening 
Work II opération f. de séparation, e) — 
folech n. il sheet for separating purposes |j 
tôle f. de séparation, d) -werk (Wasserb) 
li separating dam H épi m. de sépara- 
tion. 32 

Separatkonto n. jj separate acconnt 11 
compte m. spécial. 33 

Separator m. jj separator }) séparateur xn. 
a) KIseii- J üxm sepwrator || trieur m. 
électrique ^ ferraille. 34 

separleren K to sili | cribler; tamiser. 3^ 


Sepla f. ^ sepia i] brun m. de sèche; sépia I. 

36 

Seplolifh m. H sepiolite; siliciferous car- 
^nate of xnagnesia || sépioUthe f.; mag- 
nésie f. oarbonatée ailicifère. 37 

Serailkttgelchen n. || aromatic pastille jl 
pastille f. du sérail. 38 

Serge f. |{ serge H serge f. a) Seiden- H silk 
twill II sergé m. soie. 39 

Sergestoff m., baumwoUener U cotton serge 
il serge f. en coton. 40 

Serien-fertigung f. H manufaoturing in 
sériés || fabrication f. en série, a) -fnn- 
kenstrecke f. i| multiple spark gap || 
étincelles fpl. en série, b) -kondensator 
m. Il sériés condenser || condensateur m. 
en série. 41 

serienmkfiig || in sériés pl. H en série f. 42 
Serien-parallelschalter m. U sériés parallel 
Bwitch II interrupteur m. série-parallèle. 

a) -schalter m. jj multi-oircuit switoh || 

commutateur m. multiple ou à com- 
binaison. b) -schaltung f. || sériés pl. 
connection |i couplage m. en série, 

c) -wagen m. |i stock car || voiture f. de 
série, d) -wlderstand m. || sériés rhéostat 
Il rhéostat m. en série. 43 

Serizitsehieter m. (Qeol) || sericite slate |i 
schiste m. séricitique. 44 

Serpentin m. || serpentine U serpentine f . 46 
Serpentinisierung f. || serpentinization ({ 

! serpentin isation f. 46 

I Serpentinsteinbruoh m. || serpentine quarry 
I (I carrière f. do serpentine. 47 

Sérum n. || sérum |i sérum m. a) -glas n. || 
sérum tube |j tube m. pour sérum. 48 
Service n. |1 service || service m. 49 

Servierbrett n. t| tray || plateau m. à 
servir. 60 

Serviette f. H napkin 1| serviette f. 61 
Serving f. (Seew) H plat or thrummed mat 
il baderne f. 62 

Servitnt n. || servitude || servitude f. 63 
Servomotor m. H servo-motor H servo- 
moteur m. 54 

Sesam^êl n. |] sesame or gingili oil |] 
huile f. de sésame, a) -saat f. || sesame 
seed II graines fpl. de sésame. 55 

Sessel m. |j (arm) chair; seat || fauteuil m.; 
siège m.; chaise f. a) Klavier- |i piano 
stool il tabouret m. de piano, b) Leder- D 
leather bottomed seat || siège m. en cuir. 

56 

sefihaft il résident; domiciled || domicilié; 
sédentaire, a) -er Arbeiter m. || résident 
or local worker Jj ouvrier m. à domicile 
fixe. 67 

Setzbord m. (Schiffb) || wash- or weather- 
or water board |1 falque f. a) -planke f . }] 
spirketting || feuille f. bretonne. 68 
Setz-bettieh m. || settling vat || cuve f. à 
filtration, a) -brand m. in Eisen für 
Brennmaschinen (j type of iron for bum- 
ing machines || marque f. en fer pour 
machines à marquer avec du fer rouge. 

b) -brett n. H settling bottom |) lit m. de 
lavage, e) -elsen n. (Sohmied; Sohloss) )| 
(anvil) chisel )| hoeberon m.; tranche f . 69 

setsen (Buchdr) j] to compose; to set ]| 
composer, a) auBer Gebraueb m. ^ {( to 
abolish || mettre hora d’emploi, b) in 
Betrieb m. fl to sét to Work fl mettre 
en activité, e) eilg (Buchdr) ]( to com- 
pose cloaely il composer serré, d) ein 
£rz dureb das Sleb - fl to siete an ore fl 
cribler un minerai, e) -, die Féder setat 
aich il the spring growa slack }) le ressort 
s© d^nde. f) Blli m. ^ (Hutm) fl ^ 
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put the felt on the blook ü drouer le leu> 
tre. g) Kiirs m. auf . . . j] to shape the 
course for ... H tracer la route pour . . . 
h) das Pllaster ^ (StraBenb) ü to place 
close the paring stones pl. ij poser le 
pavé, f) Segel npl. ^ (| to make or to set 
sails pl. fl déployer les voiles fpl.; mettre 
les voiles fpl. au vent, k) sich (Chem) 
Il to get depoaited; to fall to the bottom; 
to settle II se déposer. 1) sich (Erd- 
massen; Erdarb) H to settle (} se tasser. 

m) sich ^ (Geb&ude) || to sink in; to 
settle II s’affaisser; farder; prendre coup. 

n) spaltenweise || to compose in co> 

lumns il composer par colonnes, o) die 
8tempel mpl. (Bergb) |1 to timber || 
étançonner; boiser, p) stUckweise ^ || to 
compose in companionship || travailler 
en galée. q) Zimmerung f . (Bergb) || to 
timber || boiser une mine. 1 

Setsen n. (Buchdr) || composition || compo- 
sition f. a) <*' (Erdarb) || shrinkage; con- 
solidation Il rechargement m. 2 

Setzer m. (Buchdr) || compositor || composi- 
teur m. (d’imprimeriej. a) (Feuerw) || 
drift II baguette f. à charger, b) Hand« 
(Buchdr) fi hand compositor |] composi- 
teur m. à main. 3 

Setzerlehler m. (Buchdr) || error of the 
compositor || faute f. de composition. 4 
Setigraupen fpl. (Bergb) || jigged ore || 
minerai m. lavé au crible. 5 

Setihammer m. |} plane or square set- 
hammer i| chasse f. carrée, a) runder ^ if 
fuUer; top fuUer; half round set hammer 
il chasse f . ronde; dégorgeoir m. b) sohrii- 
ger il ohamfered set hammer H chasse 
f. en biseau. 6 

Setzholz n. (Tisohl) j| wooden muUion R 
poteau m. de milieu, a) eines Fenster- 
futters II wooden mullion of a French 
oasement || poteau m. de milieu ou 
moyen; montant m. d’une croisée à 
battant. 7 

Setikasten m. (Buchdr) |f type or letter 
case II casse f. de compositeur, a) « 
(Met) Il washing tank H bac m. de lavage. 

b) gehnelW |f case for quick composition 

Il casse f. tachéotype. 8 

8ets-keil m. |ikey;ootter; oott(e)rel|| clavet- 
te f. de serrage, a) ««latte f. ü ruler; level 
Il régie f. de nivellement; limande f. 9 
Setimaschine f. (Aufber) H jigging machine; 
jig; waaher; (deve) jigger || jig m.; crible 
m. hydraulique; machine f. à cribler des 
minerais; sasseur m. a) «« (Buchdr) Q 
type-setting machine Ij machine f. à 
composer, b) für die Aufbereitungs* 
induttrie R si^ng machine for the dress- 
ing induÉtry \\ séparatrice f. des dé- 
pôts pour les préparations industrielles. 

c) Buehstaben'» || type-setting machine Ü 
machine f . composant des types mobiles. 

d) Boppehnagazin^ || double-magazine 

composing machine R machine f . à com- 
poser à deux magasins, e) FeiBfconi«« 
(Met) O fine grain waaher R machine- 
laveuse f. de fins, f) €lrobkoni«« (Met) R 
coarse grain washer R machine-laveuse f, 
de gros, g) hydrauliseiie (Bergb) || 
plunger jig R crible m. hydraulique, 
h) R linotype mad^e |[ hno* 

tu. i) Monotype^ (Buchdr) R mono- 
tÿpé R monotype m. k) SelireibiiiiuMdd« 

R tnanÿcopy type#diter R 
machine f. k «mmpbaer jkmr^ d^ 
teum. 1) ^ mit IfaafiM (Bimlidr) l'k^ 


board composing machine R machine f. 
k composer k clavier. 10 

Sets- und Ablegemaschine R type-setting 
and distributing mMhine R machine f. 
à composer et à distribuer. 11 

Seta-masoliineiimotor m. R motor for type 
setting machine R moteur m. de machine 
à composer, a) ««'meiBel m. R set ham- 
mer; setter R chasse f. 12 

Setzsohin n. (Buchdr) {{ galley; gally; 
pan; composing galley R galée f. a) hOl- 
zemes (Buchdr) ]| wood galley || galée 
f. en bois. 13 

Setz-soblag m. R setting blow || frappe f. 
appuyée, a) ««Bchrattbe f. || set screw R 
vis f. de blocage. 14 

Setzsieb n. (Bergb) R brake or jigging sieve; 
jigger II crible m.; tamis m. do lavage, 

a) hydranlisches (Bergb) || plunger 
jigger II crible m. hydraulique. 16 

Setz-stein m. (Buchdr) j{ imposing or press 
stone II marbre m. a) ««stempel m. || set 
hammer || chasse f. b) ««stock m. (Werk- 
zeugmasch) || steady rest || lunette f. 
c) .«'Stufe f. Il riser R aie m. de contre- 
marche. d) ^tisoh m. (Buchdr) || oom- 
positting table f{ table f. de composition, 

e) <«vorrichtang f. (Buchdr) || composing 
device R appareil m. à composer. 16 
Setzwage f., nach der «« anlegen || to level || 
dresser de niveau m. a) « mit Libelle || 
spirit level; air level |j niveau m. à bulle 
d’air. 17 

Setz-wlische f. (Aufber) || tub washing; 
jigging house R lavage m. à la cuve ou 
au crible, a) ««weger m. R spirketting || 
feuilles fpl. bretonnes, b) .•^werkzeug n. 
(Buchdr) || composing tool || outil m. à 
composer 18 

Seuehe f. || plague || peste f. 19 

Seuohenbekftmptungsinlttel n. {) épidémie 
antidote || antidote m. contre épidémies. 

20 

Sextant m. || sextant \\ sextant m. 21 
Shaper m. || shaper R étau-limeur m. 22 
Shapingmaschine f. || shaping machine; 

shaper || étau-limeur m. 23 

Shunt m. mit hoher Selbstinduktion (Elektr) 
Il highly inductive shunt R shunt m. à 
pouvoir inductif élevé. 24 

Siehel f. Il siokie R faucille f. 25 

siohelfdrmig || cresoent shaped || en forme 
de croissant. 26 

Siehel-gestalt f. (Astro) R cresoent shape || 
forme f. de croissant, a) ««sclimied m. R 
fdokle smith R forgeur m. de faucilles. 27 
sioher ( Wertpapier) R sale ; secure R de tout 
repoe. a) nm zu gehen R to make 
sure II pour être aôr de son fait. 28 
Sieherheit f . || safety R sûreté f . ; sécurité f . 

a) «« (Ban^) || seourity; guarantee; 
guaranty (A) || couverture f.; garantie f. 

b) gegen «« von R on the seourity of ]) sur 

la garantie de. c) zur «« gegen ... R as 
a saleguard against ... R en garantie 
de . . . d) iweifaehe «« R two-fold seen- 
rity R double sécurité f. 29 

Sicherhette^parat m. R safety apparatus II 
appareil m. de sûreté, a) ITOrdennaschl- 
nen**' || safety apparatus for winding en- 
gines t| appareil m. de sûreté pour ma- 
ohihes de transport, b) GaS'*' R gas safety 
devioe R appareil m. de sûreté pour le 
gas« 30 

SIeliftflieits-beaiispracliiinf f., ohne die 
zu ftbersohretten R without exceedii^ 
the salé stress R sans excéder l’effort m. 


de sécurité, a) -brandiante f. fûr Berg- 
werke R safety fuse for mines || mèche f. 
de sûreté pour mines, b) ^bremse f. R sa- 
fety brake R frein m. de sûreté, c) ««brett 
n. Il safety board R planchette f. de sûreté, 
d) ««bttgel m. (Kran) R safety gripper R 
étrier m. de sûreté, e) ««einrttckung f. R 
safety connector R éolanchement m. de 
sûreté, f) ««elnriehtung f . in Feuermelde- 
anlagen R safety arrangement for fire 
alarm Systems || disposition f. de sécu- 
rité dans les installations d’avertisseurs 
d’incendie, g) '•«erde f. (Femm) R safety 
earthing R prise f. de terre de sécurité, 
h) --taktor m. R factor of safety R coeffi- 
cient m. de sécurité, i) ««tlasehe f. || sa- 
fety bottle 11 flacon m. de garde, k) -«fttll- 
federhalter m. || safety type fountain 
pen 11 stylographe m. de sûreté; porte- 
plume m. réservoir de sûreté. 1) •«funken- 
strecke f. R safety spark gap R parcours 
m. d’étincelle de sû^té. m) ««grad m. R 
degree of safety; safety factor || coeffi- 
cient m. cm degré m. de si^urité. n) ««hahn 
m. Il safety-tap || robinet m. de sûreté, 

o) -«haken m. || safety crook || crochet 
m. de sûreté, p) ««kasten m. R sale R 
coffret m. de sûi^té. q) ««kette f. R safety 
Chain || chaîne f. de sûreté, r) ««klappe f. 
Il safety valve R soupape f. de sû^té. 

s) ««koetfizient m. R coefficient or factor 
of safety (| coefficient m. de sécurité. 

t) ««kopplnng f. Il safety coupling R ac- 

couplement m. de sûreté, u) ««ladung f. 
(Sammler) R safety charge R charge f. 
de sûreté, v) ««lampe f. R safety lamp fl 
lampe f. de sûreté, w) «'leistung f. R 
giving of seourity R constitution f. de 
garantie, x) ««nadel f. R safety pin R 
épingle f. de sûreté, y) ««pfeiler m. 
(Bergb) || safety pillar; rib || pilier m. de 
sûreté. 31 

sicherheJtspoUzeiliche yorsehritten fpl. R 
safety régulations (| prescriptions fpl. de 
police relatives à la sécurité. 32 

Sioherheits-rasierapparat m. |) safety razor 
Il rasoir m. de sûreté, a) ««riegel m. R sa- 
fety catch R cliquet m. de sûreté. b)'«r6hre 
f. Il safety pipe R tuyau m. de sûreté^ 

c) ««Bohiene f. (Eisenb) R guard or safety 
or aide rail R contre -rail m. d) ^sehlo8 n. 
Il safety or safe lock R sermre f. de sûreté; 
anti- vol m . e) ««sehnbriegel m. ]| safety slid- 
ing boit R targette f. ou pêne m.desûreté. 

f) -«sprengstoff m. || safety explosive R ex- 
plosif m. de sûreté, g) ««spundapparat m. 
II safety bunging apparatus || appareil m. 
de bondonnage de sûreté, h) ^.glreSeli- 
hêlzer npl. || safety matohes R allumet- 
tes fpl. de sûreté, i) ««tor n. (Wasserb) R 
safety gâte; guard lock R écluse f. de 
garde, k) -«tUrrerschluB m. R safety door- 
looking devioe ]| dispositif m. de sécu- 
rité de fermeture pour portes. 33 

8ieberheit6Tentil n. || safety valve R soupa- 
pe f . de sûreté, a) kuBeres '•« ]) extemal sa- 
fety valve II soupape f . de sûreté extérieure, 
b) Dampf««' Il steam safety valve R sou- 
pape f. à vapeur de sûreté, c) mit 
Feder || spring safety valve || soupape f. 
de sûreté à ressort, d) «« mit Hebel R lever 
safety valve R soupape f. de sûreté à 
levier, e) 0lpnmpea«« R oil pump safety 
valve R soupape f. de sûreté de pompe 
à huile, t) -« der Spelsepumpe R escapê 
valve; retum valve R soupape f. de trôp 
plein, g) «« des Zyllnders R priming '^Ive 
R soupape I. de sûreté du cylindre. 84 
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Sicherli^itgveiiUKbelastttiig t {( aafety yalve 
weight 1! contre -poids m. de la soupape de 
sûreté, a) Lekomotiv^feder f. jj safety 
spring for locomotive valves (1 ressort 
m. de sûreté pour soupapes de locomo- 
tives. 1 

Sieherhelts-Tordchtiing f. || safety appa- 
ratus or device il appareil m. ou disposi- 
tif m. de sûreté, a) -vorschrlften 
fpl, Il safety code or rules pl. or spéci- 
fications pl. Il instructions fpl. ou me- 
sures fpl. ou règlements mpl. de sûreté. 

b) -'Windc f. Il safety winch 1| treuil in. 

de sûreté, c) >*'Zahl f. |1 coefficient or 
factor of safety 1| coefficient m. de sé- 
curité. d) -zifler f. H factor of safety H 
coefficient m, de sécurité, e) ^zuhal- 
tung f. Il safety boit 1) arrêt ra. de sûreté, 
î) '•i^zUnder m. (Bergb) H safety fuse or 
detonator 1| fusée f. ou mèche f. ou 
détonateur m. de sûreté, g) «zUndhôlz- 
chen n. || safety match (| allumette f. 
de sûreté ou suédoise. 2 

sichorn [j to check || arrêter, a) - (Aufber) 

Il to van {] laver, b) den Itadreifen in. 
mittels Sprengrings • |( to fasten tho 
tire by spring ring !| agrafer le bandage. 3 
sicherstoüen || to guarantee; to givo se- 
ourity H assurer; garantir. 4 

Sieherung f. (Bankw) || safeguarding || sû- 
reté f.; assurance f.; garantie f. a) 
(Büohsenm) (1 slide-bolt H verrou m, de 
sûreté, b) - (Elektr) |i out-out; fuse || 
coupe-üiroult m.; fusible m. de sûreté. 

c) Absoherstitt-» || safe-guarding by shear- 

ing pin || dispositif m. de sécurité par 
goupille, d) Blei-« || lead cut-out; lead 
fuse 11 coupe-circuit m. à lame de plomb, 
e) die - brennt durch H the fuse blows |1 
le fusible fond, f) I^reiloitungs-»' H aerlal 
eut out 11 coupe-circuit m. aérien, 

g) Schrauben- || screw-locking device || 
dispositif m. de sûreté pour vis; frein m. 
de la vis. 5 

Sicherungsanlage f. {Elektr) || fuse equip- 
ment || établissement m. des fusibles, 
a) Eisenbahn* || railway signalling and 
éafety plant; railway safeguarding plant 
(I installation f. de signalisation ou de 
sécurité pour le chemin de fer. 6 j 

8iohening8*blech n. || locking plate || tôle 
f. de sûreté, a) -'dose f. j| fuse box K boîte 
f. à fusibles. 7 

Sioberungseiiurichtang^ f . |l safety device || 
appareil m. ou dispositif m. de sûreté, 
a) f. für Gruben || mine safety device H 
installation f. de sûreté pour mines. 8 
Sicherangs-tlansob m. || safety f lange || 
bride f. de sécurité, a) -gestell n. 
(Fernm) i| fuse board {| bâti m. de fu- 
sibles. b) -^hypothek f. H security mort- 
gage Il hypothèque f. de garantie, c) 
isolator m. (Elektr) Il fuse insulator f| 
isolateur m. porte-fusible, d) -kasten m. 
ii fuse box II boîte f. à fusible; guérite f. 
•) -'kontroUreiais n. || fuse supervisory 
relay H relais m. pilote avertisseur pour 
coupe circuit, f) -^lampe f. (Ferum) 11 
fuse lamp || lampe f. de sûreté, g) 
mab^riai n. (Elektr) |j fuses pl. )| coupe- 
circuits mpl. b) -'pairone f. (Elektr) 1| 
fuse cartridge |j cartouche f. de fusibles. 
1) -'sekmelzstreifen m. Il fnoe strip || 
lame f* fusible. Ô 

fUclierttiifSieliranbe f. j| safety sorew (1 
boulon m. de retenue, a) des Kol- 
beabolsens 11 piston pin lock sorew |i 
VIS f. de fizeation de Taxe de piston. 10 


Sioherang8«stûpsel m. || f use plug |j cartouche 
f. a) -'tisch m. H fuse table i| table f. des 
coupe-circuits, b) -ttberwaehungsein- 
riehtung f. (Fernm) H fuse alarm || 
alarme f. pour les fusibles, c) -weiche f. 

1! safety switch H changement m. de 
voie de sûreté. 11 

Sicht f. (Luft) 11 visibility i| visibilité f. 
a) -ànlage f. (1 separating plant H instal- 
lation. f. de triage, b) -'ausschnitt m. || 
eut Out or aw^y section 1| regard m. ou 
échancrure f. pour 4a vue. 12 

sichtbar, für daè bloûe Auge \\ visible to 
the naked eye If visible à l’œil nu. a) » 
schreibende Schreibmaschlne f. |! visible 
typewriter 1| machine f. à écriture vi- 
sible. b) -e Strahlung f. H visible radia- 
tion Il radiation f. visible. 13 

Siehtearin m. (Müll) t| shaking arm || 
ailette f. 14 

sichten || to sort; to assort H assortir, a) 
(Müllerei) || to sift || bluter. 16 

SIchter m. (| separator || cribleur m. 
a) Wind-* || air separator (1 séparateur m. 
à air. 16 

Sichterbodon m. H sifter loft || salle f, de 
blutage. 17 

Sichterei f. (Müll) j| sifting || sassage m. 18 
Siohtezeiig n. || common boiter; shaking 
apparatus || blutoir m. en étamine; 
babillard m. 19 

sichtig, -es Wetter n. || transparent air; 

clear weather 1| temps m. clair. 20 
Sichtmasohine f. (Müll) || boiter; bolting 
or dressing machine H bluterie f.; bluteau 
m.; blutoir m. a) Wind- |1 wind sifting 
engine H cribleur m. à vent, b) Zentri- 
fugal- Il centrifugal dressing machine |i 
bluterie f. centrifuge. 21 

Sichtmaschinenwkrter m. (Müll) || sifter I| 
Basse ur m. 22 

Sichtungsanlage f. || separating plant |i 
installation f. do triage. 23 

Sichtwechsel m. H bill at sight 1| effet m. 

ou billet ro. à vue. 24 

Sicken-hammer m. || seam hammer; 
creasing hammer || marteau m. à soyer. 
a) -maschine f. || beading machine l| 
machine f. â moulurer. 25 

Sieker-damm m. || dam in loose stuff || 
barrage m. criblant ou en matières fil- 
trantes ou laissant passer l’eau, a) — 
graben m. || ditch j| perré m. b) -grube f. 

(I cesspool H fosse f. à fond perdu, c) — 
kanal m. || catch water drain jl pierr^ f. | 
rigolée. d) -robr n. || drain; drop pipe || ! 
drain m.; tube m.stillatoire. e) -verlust j 
m. eines Kanals || leakage of a canal || | 
perte f. d’infiltration d’un canal, f) — i 
wasser n. [| peroolating or leakage water i 
Il eau f. d’infiltration. 26 

Sideritm. || siderite; Mue quartz I| sidérite 
m. 27 

Sieb n. B sieve ; screen; strainer }| tamis m. ; 
crible m.; sas m. a) - (Saugkorb) || rose 
Il crépine f. b) Braht- H métal sieve; 
wire-gauze sieve il tamis m. cm crible m« 
de toile métallique; crible m. en métal, 
e) BrahtstKrke f. des -es li thickness of 
sieve wire )l grosseur f. du fil de fer du 
tamis. 4> Elnheits-' B standard sieve {{ 
tamib m* normal, e) Flacb- |j fiat sieve Ü 
tamis m. plat, f) |( grain sieve II 

tamis m* à graines, g) mit UagUelien 
Ijûohem il lî&ve wîth elongated holes 1| 
crible m. mimi de trous ovales ou ton* 
gitodiilattx. k) || air 

straii^r H 1) meeliaiii^ 


sebes - || mechanical sieve j| tamis m. 
mécanique, fc) Hetall- || métal sieve || 
crible m. en métal. 1) ôl- |( oil strainer 
il filtre m. d’huile, m) Bnnd- || sift- 
ing drum II tamis m. circulaire, n) Bttt- 
tel- s. Schüttel-, o) 8and- 1| sand 
sieve ; gravel screen H tamis m. à 
sable; crible m. à gravier, p) SchUttel- 
I II shaking sieve; sifter; rocking screen 
Il sasseur m.; tamis m. à secousses; 
cribleur m. q) Trommel- H drum sieve; 
mixing sieve II tambour m. cribleur; 
tamis m. à tamboiur. r) Vor- (Müllerei) 
Il preliminary sieve )| tamis m. extrac- 
teur. 28 

Siebabfall m. H screening refuse |1 refus m. 

de tamisage. 29 

Siebanlage f. jl screening plant I| installa- 
tion f. de criblage, a) - für die Forni- 
sandaulbereitung j| sifting plant for the 
moulding sand dressing 1| installation f. 
de tamisage pour la préparation du 
sable à moules, b) - für Kohlen I| coal 
screening plant 1| installation f. de 
criblage pour séparer la houille, 
c) Mehl- Il flour sifting plant ll installa- 
tion f. de tamis à farine, d) • für die 
Steinkohlenaufbereitung || sifting plant 
for the pit coal dressing || installation f . 
de criblage pour la préparation de la 
houille. 30 

siebartig duroblochtes Eisenblech n. Il 
perforated iron plate (( tôle f. perforée 
(en tamis). 31 

Siebblech n. j| sieve sheet; screening plate 
Il tôle f. à tamisage ou à triage. 32 
Siebboden m. || perforated bottom || fond 
m. perforé ou à tamis, a) - aus 1)raht || 
sieve-bottom of wire-gauze 1| fond m. 
à tamis de toile métallique. 33 

SiebbUrste f. || sieve brush j) brosse f. à 
tamis. 34 

sieben H to screen; to sift; to boit; to 
sieve |1 tamiser; cribler, a) - (Lumpen) Il 
to dust II nettoyer, b) Sand m. - || to 
sift sand || passer le sable au panier. 35 
Sieben n. der Erze ]| separating of ore || 
criblage m. du minerai. 36 

Sieberei f. || screening or sifting plant |l 
criblage m.; installation f. de tamisage, 
a) Kohlen- || coal sifting plant il installa- 
tion f. de cribles à charbon, b) - fûr die 
Steinkohlenaufbereitung l| sifting plant 
for the pit coal dressing {| cribleur m. 
pour la préparation de la houille. 37 

Siebereigeblude n. (| building of the 
screening plant || bâtiment m. de cri- 
blage. 38 

Sieb*gewebe n. H sieve netting; strainer 
texture || tissu m. â tamis, a) -grûlle f. H 
size of sieve or boiter H numéro m. de 
tamis, b) -bols n. || wood ior sieves |; 
bois m. de tamis, e) -kxmntw f. |! 
straining chamber j] chambre f. de 
tamisage, d) -kasten m. || screening box 
Il boite f . de criblage, e) -k^^tte f . (Fi^w) 
Il filter II filtre m. f) -'koMe f. |{ sifted coal 
il charbon m. criblé, g) «^koks m. ]| sifted 
coke II coke m. criblé {ou tamisé), h) «- 
kranz m. U screening frame H Imrd m. 
de tamis, i) -^fcrels m. (fexnta) |1 «creen- 
ing circuit || circuit m. filtre, k) <^gél« 
mûhle f. Il bail mill with sczuèns II mou- 
Un m. à boulets avec toiles* ^ 

Slebmaeher in^ I sieve maker itftmbder 
a) -'fraren fpl. H sieve-maki^y gp<^s pl. 
or wsre {| articles mpl. de témfàéÿia* ào 
Siabniaiitel m. (Aufber) (I sheU of a idreaii- 
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ing druxn H enveloppe f. du trommel- 
olaeeeur. a) ^ (Dampfdom) !| sieve jaoket 
I] panier m. à paroi perforée. 1 

Siebmasi^e f . (| mesh of sieve || gueulette 
f.; maille f. de tamis. 2 

Siebmasehiine f. fl screening or sifting ma- 
chine Il machine f. à tamiser; tamiseuse 
f. a) (Bergb) || jig; jigger; sieve jigger 
11 crible m. b) (Pap) |1 rag duster H 
blutoir m. (de chiffons), o) jj 

flour sifting machine || machine f. à 
tamiser ou bluter les farines, d) Sand« 
Il rotary sand sieve || machine f. à ta- 
miser le sable. 3 

Sieb-maschinenarbeiter m. (Pap) || wil- 
lower II batteur m. de chiffons, a) '«ôff- 
nung f. Il screen opening || trou m. du 
tamis, b) ^platte f. (Chem) || filter plate 
Il tôle f, perforée, o) «rahmen m. 1| 
sieve frame || cadre m. à tamis, d) ^rand 
m. 11 sieve hoop || rebord m. de crible, 
e) -«'rost m. || sieve grate H grille f. de 
tamiseur. f) '«rUokstand m. || sieve resi- 
due; screening refuse || refus m. de tami- 
sage ou de crible, g) «satz m. || set of 
sieves || série f . de tamis, h) ^schaufel f . |( 
sieve shovel || pelle f. à grille. 4 

Siebsel n. (Müll) || siftings pl.; garblings pl. 

Il criblure f. 5 

Sieb-trichter m. für Benzin || funnel with 
filter for petrol || entonnoir m. avec 
tamis pour essence, a) «trommel f. || 
sieve or sizing or screening or straining 
drum II tambour m. cribleur ou tamiseur 
ou de tamisage ou à tamis, b) <«tuch n. || 
bolting cloth i| étamine f. 6 

Siebung f. || sizing || criblage m. 7 

Sieb-zarge f. || sieve hoop || cercle m. d’un 
crible, a) '«zeug n. || boiter; bolting 
Work II tamis m. b) «zylinder m. || sifting 
cylinder || cylindre m. tamiseur. 8 

Siede-flttssigkeit f. (Mûnzw) (j blanching- 
liquid II bousure f. a) «hitze f. || boiling 
beat II température f. d’ébullition. 

b) ^kessel m. || boiler H chaudron m. 

c) «lauge f. Il boiling liquor || eaux fpl. 

de cuite. 9 

gieden || to boil |1 bouillir, a) in Alaun- 
wasser n. || to steep in alum |i aluner 
une étoffe. 10 

Sieden n. || boiling {| ébullition f . a) einer 
FlOssigkeit {] ébullition; boiling || ébulli- 
tion f . 11 

siedend || boiling || bouillant, a) '•heiÛ || 
boiling-hot || bouillant. 12 

Siede-pfanne f. (Zuck) || evaporating 
boiler || chaudière f. évaporatoire. 

a) '^punkt m. i| boiling point H point m. 
d’ébullition. 13 

Sfeder m., Quer (Kessel) || cross-tube 
boiler il générateur m. transversal. 14 
âiederhals m, i] upright tube of a boiler 
tube II culotte f. ou cuissard m. d’un 
bouilleur. 15 

Siederohr n. || boiler or fire or heating tube 
Il tube m. de fumée ou de chaudière, 
a) eines Bamplkesgels {| steam boiler 
tube |] bouilleur m. d’une chaudière à 
vapeur. 10 

Siede* and Bauelirohrbearbeitttiiggmaschine 
f. )} boiler and smoke tube working ma- 
chine U machine f. pour le travaB des 
tubes bouilleurs et des tubes à fumée. 17 
Slederehr*lithrste L Ittr Bampfkessel (| boiler 
tube btush K brosëe I. de bouilleur d’ui^ 
Chaudière à vapeur. a> '«4ielilniaseltine f . 
Il caulkîng machine for. boiler ^pes f| 


machine f. à calfeutrer les tuyaux des 
chaudières. 18 

Siederohrkessel m. || water-tube boiler j| 
chaudière f. à tubes d’eau, a) auszieh- 
barer Flammrohr* |( multitubular boiler 
with removable firebox and smoke 
tubes II chaudière f. avec boîte à feu et 
faisceau tubulaire amovible. 19 

Siede-rohrterschluO m., Dichtungsfl&chen- 
reiniger m. für Siederohrversohlüsse || 
cleaning apparatus for the paoking 
space of boiler tube closures || nettoyeur 
m. de surfaces d’étoupement des tubes 
bouilleurs, a) <»salz n. {j sea or marine or 
common or kitchen sait || sel m. marin 
ou de mer ou de saline; salmare f. 

b) -verzttg m. || retardation of ébulli- 
tion or boiling || retard m. à l’ébullition. 

c) -^zeit f. Il boiling period |] temps m. 

de mise en ébullition. 20 

Siedlung f. für Arbeiter i| workmen’s co- 
lony 11 colonie f. ouvrière. 21 

Siedlungsherd m. H seulement range || 
cuisine f. de colonies. 22 

Siegelbrot n. aus Teig || seal bread from 
paste il pain m. à cacheter en pâte. 23 
Siegellack m. || sealing wax || cire f. d’Es- 
pagne ou à cacheter, a) «schmeizer m. || 
sealing-wax heater || chauffe-cire à 
cacheter, b) ^stange f. || wax stick || 
bâton m. de cire à cacheter. 24 

Siegel-lampe f. || sealing wax lamp || 
lampe f. pour fondre la cire à cacheter, 
a) «marke f. i| seal mark |] timbre m. 
à cacheter, b) ^markenprageanstalt f. || 
adhesive seal manufacture || fabrique 
f . d’étiquettes pour lettres, c) «maschJne 
f. Il wax sealing machine |i machine f. à 
cacheter à la cire. 25 

siegeln || to seal || cacheter; sceller. 26 
Siegel-oblate f. || seal wafer || pain m. à 
chanter ou à cacheter; cachet m. en 
hostie, a) ^ring m. |} signet ring || bague- 
cachet f. 27 

Siegenit m. (Min) || siegenite |i siégénite f . 28 
sieken (Klempn) i| to seam; to crease |1 
soyer; suager; ourler. 29 

Sieken-eisen n. || creasing die {| bille f. à 
moulures, a) «^form f. || creasing die || 
bille f. à moulures, b) ^bammer m. jj 
creasing hammer; seam hammer || 
marteau m. à suage. o) <^ma8Cbine f. j| 
swaging machine || machine f. à suager. 

d) ^zng m. Il creasing tool || suage m. 30 
Siol n. (Wasserb) || sluice; look {| écluse f. 31 
Siemens-Martin- Ofen m. |} open hearth 

furnace || four m. Martin- Siemens. 32 
Siemens-Martin-Stahl m. i| open-hearth 
Steel; Siemens-Martin Steel I| acier m. 
Siemens-Martin, a) basisoher ^ i| basic 
open-hearth Steel || acier m. Siemens- 
Martin (par le procédé) basique, b) saurer 
Il acid open-hearth Steel || acier m. 
Siemens-Martin (par le procédé) acide. 33 
Siemens-Martin- Stahiwerk n. |{ Siemens- 
Martin Steel Works pl. || aciérie f . Siemens- 
Martin- 34 

Siemens Schnelltelegrat m. |I Siemens 
high speed telegraph-printer 0 appareil 
m. télégraphique automatique Siemens. 

36 

Siena f. (Farbe) j} Siena I| * Sienne f. 

a) -'erde f , |j Siena earth (| terre f. de 

Sienne. 36 

Signal n. || signal || signal m. a) ^ (Feldm) |f | 
mark; sign fi repère m.; signal m. 

b) àknstiiehes ^ || audible or sound 
signal II appel m. or signal m. phonique. ] 


e) Bediennng f. eines ^s (Eisenb) {i opera- 
tion of signal || manœuvre f. de signal. 

d) mit der Dampfpfeife U blast of the 
steam-whistle {| coup m. de sifflet 

e) elektrlsehes ^ il electrio signal- 
ling apparatus || signal m. électrique. 

f) ^ für fehlenden Bufstrom (Selbst- 

anschl) || signal of missing ringing current 
Il signal m. de manque du courant 
d’appel, g) geben (Auto) H to give 
signal II donner un signal; avertir, 
h) Hupen*' i| hooting |] coup m. de si- 
rène. i) optisches ^ (| optioal signal {] 
signal m. optique, k) ScheibeU'*' (Eisenb) 
Il banner; target || disque m. 37 

Signalanlage f., Fern {| remote signalling 
plant II installation f . de télétransmission 
des signaux, a) Schacht*' || shaft signal- 
ling plant II installation f. de signaux 
pour puits de mine. 38 

Signal-antrieb m. I| signal -opérât ing me- 
chanism || commande f. de signal, 
a) -anzeiger m., registrlerender (Bergb) || 
recording signal indicator {| trans- 
metteur-enregistreur m. 39 

Signalapparat m. |} signalizing or signal- 
ling apparatus || appareil m. à signal. 

a) Eisenbabn*' || railway signalling appa- 
ratus Il appareil m. à signaux pour che- 
mins de fer. b) Gruben<*> || mine signal- 
ling gear || appareil m. de signaux de 
mine, e) Schall || acoustic signalling 
de vice |I signaux-avertisseur m. à voix. 

40 

Signalbuoh n. || code of signais || code m. 
des signaux, a) internationales || inter- 
national code of signais || code m. inter- 
national de signaux. 41 

Signal-einriohtung f. || signalling de vice || 
dispositif m. de signalisation, a) -emp- 
tknger m. || signal reoeiver H poste m. ré- 
cepteur. b) «fahne f . H flag for sighting-on 
Il fanion-signal m. c) '-farbe f. || signal 
colour II codeur f. à signaux, d) -feuer n. 
Il signal light or fire || faux-feu m. ; feu m. 
de signaux, e) '-flagge f. || signal flag || 
drapeau-signal m. ; pavillon m. à signaux, 

f) -gast m. (Seew) || signalman |i timonier 
na- R) "'geber m. H signal transmitter |1 
poste m. transmetteur, h) -'gérât n. || 
signalizing apparatus || appareil m. à 
signal, i) -'glocke f. 1| signal bell |] cloche 
f. de. signal, k) -'hom n. || signal hom; 
bugle 11 corne f. de signal; clairon m. 

l) -'horn n* (StraÛenbahn) || tramway 
alarm 11 avertisseur m. pour tramways. 

m) '^hupe f . I! (signal) hooter i| trompe f . à 
signaux, n) -'instrument n. i| signal in- 
strument Il instrument m. à avertir. 42 

signalisieren || to signal(ize) |l signaler. 43 

Signal-lampe f. || signal lamp || lampe f. de 
signaux, a) ^Interne f. H signal lantem H 
fanal m. ; lanterne f . de signal, b) -'iieht 
n. Il signal light || feu m. de sipial. 
e) <«mast m. H signal post jj mât^signal 
m.; poteau m. de sémaphore, d) '►pleife 
f . Il whistle ; signal whistle || sifflet m. (de 
signal), c) -rahmen m. (^Ibstansohl) || 
signal frame; signalling shelf Ü baie f. ou 
ensemble m. des signaux, f) Hielieibe f. 
(Eisenb) 1| signal dise 1| voyant m. à dis- 
que; disque-signal m. g) -'Sebok m. {| 
signal gun tl coup m. de canon de signal. 

b) '«'gpale f. (Selbstanschl) |] dialling tone 
coilllbobine f.de ton de ca(kan.i)-'8taiige 
f. Il pôle for sighting on f| perche f. de 
signalisation, k) -'Steln m. i piUar for 
sighting on |i borne f . de signalisation. 44 
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Bignal- uad WeiolieattelliiniF elaktriBelie 
ü eleotrioftl operaiing of signais and swit- 
«hes il oommandd f, ékotrîque des si- 
gnaux et aiguilles, a) meolianisehe «• {( 
meohanical operating of signais and 
switohes || commande f. mécanique des 
aigniUes et signaux. 1 

Big^-ttbertragung f. au! den Zug || train 
oontrol II transmission f. des signaux sur 
les trains en marche. a),«ulir f. || signal 
olook II horloge f. à signaux, b) «•yorrieh- 
taag f. (Eisenb) |] signal apparatiis l| ap- 
pareil m. de signalisation, c) ^w&rter m. 
(Eisenb) U signalman || signaleur m.; 
garde-signaux zu. 2 

Signatur f. || signature; stamp; mark; 
brand; label || marque f.; étiquette f.; 
signature f. 3 

signJeren || to sign; to mark; to brand; to i 
label II marquer. 4 

SikkiltiY n. Il ^ying oil; siccative || siccatif 
m. a) ^auszug m. !| siccative extraot || 
extrait nf. siccatif, b) «pulver n. || sicca- 
tive powder y siccatif m. en poudre. 5 
Sllbe f . li syllable H syllabe f . 6 

Silben-schrelbmasohine f. || syllable type- 
writer i| machine f. à écrire les syllabes, 
a) '^yerstkndliohkeit f. (Fernm) || arti- 
culation of syllables || netteté f . pour les 
syllabes. 7 

Sllber n. || silver || argent m. a) « in Barren 
){ silver in ingots; bar silver || argent m. 
en barres ou en lingots, b) Blatte || silver 
leaf ; beaten silver || feuilles f pl. d’argent ; 
argent m. battu, c) in Bleoben || rolled 
silver i| argent m. laminé, d) in Drkhten 
il spun silver li argent m. filé, e) gediege- 
nés - I) native silver || argent m. natif, 
f) gemUnstes || ooined silver || argent m. 
monnayé, g) getriebenes II chased sil- 
ver Il argent ra. embouti, h) • in Klum- 
pen 11 silver in lumps H argent m. en 
masse, i) kolloidales ^ [| coUoidal silver || 
argent m. colloïdal, fc) idtiges « |l silver 
of due alloy H argent m. fin. I) metal- 
lisebes ^ || metalUc silver || argent m. 
métallique, m) notiert mit x || silver 
quoted at x || argent m. coté à x. 
n) nnklelnsaures || silver nucleinate || 
nucléinate m. d’argent, o) oxydiertes ^ 1| 
oxidized silver i| argent m. oxydé, p) pro- 
teinsaures « || silver proteinate || protéi- 
nate m. d’argent, q) robes -- II crude sil- 
ver Il argent m. brut, r) salpetersaures H 
silver or argentic nitrate ; lapis infernalis || 
nitrate m. d’argent; pierre f. infernale, 
s) fbr Seheidemiinzen || biUon silver i| 
argent na. de billon. t) ** in Stangen |i bar 
silver H argent m. en barres, u) verarbei- 
tetes Il wrought silver 1| argent m. tra- 
vaillé. 8 

Silber-amalgam n. 1| argentai mercury; 
silver amalgam || mercure m. argentai; 
amalgame m. d’argent, a) «apparat m. |} 
silver apparatus }î appareil m. en argent. 

9 

sllberartig |t argentine; süvery j| argentin; 

argenté. 10 

Silber*bad n. (Lichtb) || silver bath i| bain 
m. d’argent ou d’argenture, a) «barreo 
m. 11 silver buUion or ingot H lingot m. 
d’argent, b) >^behig m. if silver foil(ing) {| 
feulUe f. d’argent. 11 

BUberbelegen n. von Bplegeln jf silvering of 
mltrors il argenture f. de glaces ou de 
miroirs. 12 

Bliber-bergwerk n. )] silver mine y mine f. 
d’argent, a) -^blende f. |i pyrargyrite; 


dark-ied or ruby silver ore H argent m. 
antimonié ou rouge ; pyrargyrite f. b) «- 
bllok m. (Met) |i Bgbtmng or brightening 
of silver {j éclair m. de l’argent, o) «borte 
f. Il silver galloon || galon m. d’argent, 
d) «brille f. Ü silver spectacles pl. [( lu- 
nettes fpl. d'argent, e) «brokat m. Il silver 
brooade |j brocart m. en argent broché. 

f) «bronze f. || silver bronze- powder f| 

bronze m. d’argent, g) «ohlprat n. |j 
silyer chlorate || chlorate m. d’argent, 
h) «ohlorid n. (Chem) 1) silver chloride || 
cUorure m. d’argent, i) «doppelsalz n. jl 
silver double sait || sel m. double d’ar- 
gent. 13 

Siïberdraht m., eebter || gehuine silver wire || 
fil ra. d’argent fin. a) legierter « || alloyed 
silver wire || fil m. allié d’argent, 
b) uneehter « |i imitation silver wire || 
fil m. d’argent imitation. 14 

Silberdraht-sticker m. {| silver thread em- 
broiderer 1| brodeur m. en filets d’argent, 
a) «zleherei.f. 3 silver wire drawing works 
pl. Il tréfilerie f. d’argent. 16 

Silber-dreher m. || silver turner I| tourneur 
m. en argent, a) «elektrode f. H silver 
electrode || électrode f. d'argent. 16 
Silbsrerz n. |! silver ore 1| minerai m. d’ar- 
gent. a) Amalgamiereinriohtung f. für 
«e II amalgamating de vice for silver 
ores il installation f. pour amalgamer les 
minerais d’argent. 17 

Silber-erzbergwerk n. || silver mine || mine 
f. d’argent, a) «tahlerz n. (i argentiferous 
grey copper ore || cuivre m. gris argen- 
tifère. b) «tassung f . || silver ware setting 
Il sertissage m. en argent, c) «fUtter m. || 
silver spangle |j paillette f. en argent, 
d) «folie f . Il silver foil 1| feuille f. d’argent. 

18 

silberfUhreiid i| argentiferous ; silver bearing i 
Il argentifère. 19 

Silber-gabel f. 1| silver fork || fourchette f. j 
en argent, a) «gehttuse n. (Uhrm) H silver 
case 11 boîte f. d’argent, b) «geld n. H 
silver money |1 monnaie f. d’argent, c) «- 
gespinst n. 1| silver filigree |i filigrane m. 
en argent, d) «gewebe n. || silver tissue I| 
tissu m. d’argent, e) «gewichtszühler m. 

Il silver weight meter || compteur m. du 
poids d’argent, f) «gewinnung f . |l silver 
extraction |i extraction f. de l’argent. 

g) «gieOer m. |i silver smelter |] fondeur 

m. d’argent, h) «glanz m. i| native sul- 
phide of silver; silver glance; vitreous 
silver [| argentite m.; argent m. sulfuré. 
I) «glfttte f . Il silver litharge f| litharge f . 
d’argent, k) «glktter m. Il silver bur- 
nisber [j brunisseur m. en argent. 1) «- 
gllmmer m. {{ argentine or potash mica il 
mica m. argentin, m) «graphit m. ]] silver 
graphite || plombagine f. à l’argent, 
n) «gravdr m. jl silver engraver || gra- 
veur m. sur argent, o) «grube f. a. 
«bergwerk. 20 

gllberhaltig y argentic; argentiferous; 
silver oontaining y argentique; argen- 
tifère. 21 

Sllberhammerwerk n. i{ work for bammered 
silver y forge f. d'argent. 22 

sfIberheU y süvery y argenté. 23 
BUbor-lionierz n. {f bpm silver; silver 
hom ore; süver obloride or muriate Q 
argent ni. corné ou moriaté; oblomre m. 
d'a^tgenl. «) «kttto 1. 8 silvqr works pl. |[ 
lonèîfie t d 'aigent. b) «kmboiial n- (I 
grey süver; selbite 8 «rgent m. caebo- 
naâs selbi^ I. d) «kette I. | i^yer 


obain 8 chaîne f. en argent, d) «kies m. |i 
argentopyrite 8 argentopyrite I. é) «• 
kraaz m. 8 süver wreatb 8 couronne f. 
d’argent. Q kupferreiohe •rlegierung f . || 
silver alloy riob in copper 8 alliage m. 
d’argent à haute teneur en cuivre, 
g) «letten m. |] olay mixed with sUver 
(I argüe f. mêlée d’argent, h) «Ittllel 
m. il sUver spoon fj cuiUer f. en argent. 
1) «lot n. Il sUver solder H soudure f, 
à l’argent, k) «mOnze f. || silver coin 8 
pièce f. d’argent; monnaie f. d’argent 
ou blanche. 1) «nitrat n. |f nitrate of 
silver 8 nitrate m. d'argent. 24 

Silberoxyd n. || sUver oxide || oxyde m. 
d’argent, a) knallsaures « || fulminating 
sUver; silver fulminate || argent m. ful*- 
minant. 26 

SUberoxyd-ammoniak n. || fulminating 
sUver fl argent m. fulminant, a) «ver- 
bindung f. Il argentate || argentate m. 26 
Silberpapier n. || sUver paper |i papier m. 
argenté, a) « (Stanniol) || tin foU i| 
papier m. d’étain. 27 

Silber-plattiening f. i| silver plating |} 
plaqué m. ou doublé m. d'argent, 
a) «posamenten pl. || silver trimming || 
passementerie f. d’argent, b) «pr&ge- 
anstalt f. I| silver stamping works H (éta- 
blissement m. d’)e8tampage d’argent. 

c) «praparierer m. (lichtb) |i sUver sait 
maker || préparateur m. de sel d’argent. 

d) «probe f. || sUver test or assay || 

essai m. d’argent, e) «pulver n. 8 süver 
powder || poudre I. d’argent, f) «ratfi- 
nation f . || refining of silver || raffinage m. 
de l^rgent. g) «salz n. || silver sait; 
sait of silver oxide; oxysalt of süver || 
sel m. argentique ou d’argent, b) «* 
Bohale f . Il süver vessel 8 vase m. d’argent, 
i) «soheider m. || silver refiner H affineur 
ra. d’argent, k) «scheidung f. (Met) || 
süver refining; cupellation i| affinage m. 
d’argent; coupellation f. 28 

SUberschloht f. || silver fUm; coating of 

süver II couche f. d’argent; argenture f. 
a) eingebrannte « (Ëlektr) |i brazed-in 
silver layer |I couche f . d’argent apportée 
au feu. 29 

Sllber- sohlaglot n. || süver solder || sou- 
dure f. d’argent, a) «schmelzzicherung f. 
(Ëlektr) Il silver wire fuse || fusible m. 
en argent, b) «sohmied m. || süver smitb 
Il argentier m. o) «seife f. || süver soap 
Il mélange m. de savon et de craie; 

pâte f. à nettoyer l’argent, d) «spiegel 
m. Il silvered mirror || miroir m. argenté. 

e) «Btabl m. |i Stubbs Steel U acier-argent 

m.; acier m. étiré ÿoli blanc, f) «staub 
m. U sUver in powder |i argent m. en pou- 
dre. g) «stiokerei f. || silver embroidery 
Il broderie f. d’argent, h) «stoft m. 8 
süver brocade || Wocart m. d'argent, 
i) «tuboxyd n. (Chem) 8 silver suboxide 
Il sous-oxyde m. d’argent, k) «siillld n. 8 
süver sulpbide g suUide m. d'argent. 
1) «superoxyd n. g süver peroxide g 
peroxyde m. d’argent, m) «tftniie f. g 
süver fir jj sapin m. argenté, n) «tiUèh* 
chen n. i| süver bag y porte^i^geni m. 
o) «tiegel m* g süver oruoible | creuset 
m. en argent, p) «tresse I. g silver trim- 
ndng g galon m. d'argent, g) «wftbmng I. g 
süver standard or omrency g étalon m. 
d'aigimt* r) <^walser m. g ailvér ndler g 
lamineur m. d'argent, s) ^walvirerk n. fl 
silver roUiof nüiU fl leminoir m. à 
argent. 30 
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SUbenraren fpl. j] silvar goods pl. ^ airgen- 
terie f.; artiolea mpl. em argent, a) ver- 
goldete il vermeil ü vermeil m. 1 
811ber*waren|K>lierimg f. H eilversmith's 
Work polishing || polissage m. en orfèvre- 
rie. a) «^wirker m. H silver purse maker (i 
fabrioart m. d’objets en maUles d’argent, 
b) ^zyanid n. )1 silver oyanide || cyanure 
m. d’argent. 2 

SUesiagriln n. |j Silesia green || vert m. 

Silésie. 3 

Silikaoaulbereltungsanlage f. || Silicon 
dressing plant ]) installation f. de pré- 
paration de la silice, a) '•'Stein m. || 
silica brick || brique f. siliceuse. 4 
Mlikat n. j| silicate ]| silicate m. a) 
dung f. (Schleifschoibe) || silicate bond |1 
agglomérant m. au silicate, b) '•^gbis n. || 
silicate glass j] verre m. au silicate. 6 
SilikatinfUtter m. |j sillcatine spangle || 
paillette f. de silicatine. 6 

suit n. Il silite || silite m. a) •«hoîzstab m. |j 
silite heating rod jj crayon m. de chauffe 
en silite. 7 

Silizium n. || silicium; Silicon || silicium 
m. 8 

Siliziumbronze f. || Silicon bronze || bronze 
m. silicieux. a) >«draht m. || Silicon - 
bronze wire |] fil m. de bronze au sili- 
cium. 9 

Siliziumdioxyd n. || silica || silice f. 10 
Siliziumelsen n. f| ferro-silicon || ferrosili- 
cium m. a) «-anode f. || ferro-silicon an- 
ode Il anode f. de ferrosilicium, b) saure- 
bestandiger «-gufi m. || acid-resisting 
ferro-silicon castings || moulages mpl. 
au ferrosilicium résistants aux (effets 
des) acides. 11 

SlHzlumfluorwasserstotfsalz n. || fluosilicate 
K fluqsilicate m. 12 

Siliziu^akarbid n. Il Silicon Carbide; silicide 
of carbon || carbure m. de silicium. 

a) ^steJii m. || silicium Carbide brick || 

brique f. de silicium-carbure. 13 

Siliziam-stahl m. || silicium Steel |1 acier m. 
au silicium, a) ««tetraohlorid n. || silicium 
tetraobloride I| tétrachlorure m. de 
silicium, b) -^verbindung f. || silicide (| 

siliciure m. 14 

Silo m. il silo II silo m. a) automatischer H 
automatic silo || silo m. automatique. 

b) Getreide«- |i grain silo || silo m. à 

céréales, o) Kohlen«- |) ooal bunker |] 
silo m. à charbon, d) Selfenspane-» jj 
soap chip container (| caisse f . à copeaux 
de savon, e) Zement«- || cernent bunker 
U sUo m. à ciment. 15 

Silo-aiilage f. |} silo works pl. || grenier m. 

a) '•'enUeerang f. i| clearing of silo i| 
vidange m. de silos. 16 

SUoyeiialiren n. g silo process |] procédé 
m. des silos, a) automatisohes ^ |( auto- 
matio silo process (| procédé m. auto- 
matique avec silos. 17 

Riloselle f. g silo oompartment || comparti- 
ment m. de silo. 18 

SHumln n. (} silumin |j silumin m. 19 

Bilundum n. )| silundum j| silundum m. 20 
SlmtU xn. (1 artifioial gem; paste jewel || 
pierre f. préoieuBe artificielle, a) -^stein 
m. I paste or rhine or simili stone || 
pteire i. de strass. 21 

Bitiithabdeekung I. il oorniœ flashing jj 
chaperon m. de rentablement. a) «•'Cisen 
ht il fabbet irbn ü fer m. de guillaume- 22 
moidditig Of <^ee>of cornice 
piene i|*graiii m* 4*orge ; mouebette f . ; 
rabdt th. à miditibB* a) 


moulding machine U machine f. à mou- 
lares. 23 

Simswerk n., mit n. versehener Stab il 
moulded bar ü barre f. moulurée. 24 
Slmultantelegrafie f. || simultaneous tele- 
graph and téléphoné working || télé- 
graphie f. simiiltanée. 25 

SingulosiUkat n. )| monosilicate j| mono- 
silicate m. 26 

sinken (niedriger werden) || to sink; to 
subside || baisser; diminuer, a) (unter- 
gehen) || to sink; to settle; to founder || 
couler; couler bas; sancir. b) -, der 
Druck m. sinkt || the pressure drops 11 
la pression tombe. 27 

Sinken n. der Dainpfspannung H lowering 
of the steam pressa.» || abaissement m. 
de la pression de la vapeur, a) - einer 
GrôOe (Phys) |1 lowering of a constant ll 
abaissement m. d’une constante, b) - 
der Preise || fall or drop or dépréssion 
of prices H réduction f. des prix, c) - 
I des Stromes || decrease of currént 1| 
décroissement m. du courant, d) - des 
Wasserstandes || sinking of the level of 
water || abaissement m. du niveau d’eau. 

28 

Sinkholz n. || wood heavier than water || 
bois m. fondrier. 29 

Sinkkasten m., Deoken || ceiling sink water 
trap II siphon m. de décantation de pla- 
fond. a) Relier- (Bauw) |! cellar sink 
water trap î| siphon m. de décantation 
de cave. 30 

Sinkkraft f., dynamisohe || dynamic down- 
ward (sinking A) force || force f. des- 
censionnelle dynamique, a) statisehe - H 
defect of buoyancy; static descending 
force (A) H force f. descensionnelle sta- 
tique. 31 

8ink-lage f. (Wasserb) il water-fascine H 
panier m. bourré de gravier, a) -matte 
f. il screen mat || claie f. en forme de 
natte, b) -stoff m. || suspended matter 
Il matière f. en suspension, c) -stttck n. 
(Wasserb) || mattress H clayonnage m.; 
plateforme f. en fascines. 32 

Sinnbild n. {| symbol D symbole m. 33 
sinnIoB || senseless || insensé; sans réflexion 
f. 34 

sinnreioh || ingenious; de ver il ingénieux; 

plein de bon sens. 35 

Sinter m. || iron slag; iron sinter || laitier m- 

a) -alliage f. (JBergb; Met) |i sintering 
plant II installation f. de concrétion. 

b) -grenze f. || sintering Umit Ü limite 

f. de concrétion. 36 

Sinterkohle f. H sintering ooal; cherry ooal; 
open-burning ooal {| houille f. maigre (à 
longue flamme); charbon m. vif. a) bak» 
kende - || baking cherry ooal || houille 
f. maigre collante. 37 

sintern il to form dlnker; to slag i| se 
orasser; (se congeler;) se conoréter. 38 
Sinterstein m. || sinter brick || brique f. en 
scories. 39 

Sinter ungshitze f. || incrustation beat II 
température f. de solidification. 40 
Sintervorgang m. |i slag process |i procédé 
m. aux scories. 41 

Sinus m. ü sine (I sinus m. s) -bussole f. |i 
sine galvanometer il boussole f . des sinus, 
b) «^kurve f. jj aine ourve || sinusoïde f. 
0 ) -Uneal n* (Messen) )i sine bar i| règle 
m. incUnée. d) .«^iinle f. )| sine ourve or 
Une ü sinusoïde L e) -strom m. If sine 
wave oumnt jj courant m. sinusoidal. 42 


Siphon m. ü siphon || siphon m. a) ent- 
leeren mit - ü to siphon || siphonner. 43 
Siphonllasohe f . || siphon bottle i| siphon m. 

44 

Slrene f. jj siren || sirène f. a) DampI- || 
steam siren || sirène f. à vapeur, b) elek- 
trische - || electrio horn || sirène f . électri- 
que. 45 

Sirokko m. |{ sirocco il sirooo m. 46 
Sirnp m. (] sirup ; syrup II sirop m. a) Fruoht- 
- Il fruit syrup H sirop m. de fruits, b) ka- 
ramelisierier - || caramelized sirup || 
sirop m. caramélisé, c) Maltose- Il mal- 
tose sirup |! sirop m. de maltose. d) Mê- 
lasse- Il sirup of molasses 1| sirop m- de 
mélasse, e) BUben- || sugar syrup 1| 
caramel m. liquide; sirop m. de sucre. 47 
Sirup-ablaulvcntil n. || syrup disoharging 
valve 11 soupape f. de vidange pour 
sirop, a) -fabrik f. || syrup factory H 
siroperie f. b) -rinne f. || syrup groove 
Il rigole f. à sirop, c) -trennventii n. || 
syrup separating valve || soupape f. de 
séparation pour sirop. 48 

Sisal m. || Sisal hemp || chanvre m. de 
Sisal, a) -laser f. || Sisal fibre || fibre 
f. de Sisal, b) -hanf m. || Sisal hemp || 
chanvre m. de Sisal; sisal m. 49 

SItte f., gegen die guten -n verstoÛende 
Handlnng f . || action contrary to moraUty 
Il action f. contraire aux bonnes mœurs. 

60 

SituatioDS-gegenstand m. || topographical 
particular |I objet m. de sitxiation. a) — 
plan m. {| plan of site |j tracé m. général, 
b) -rlD m. (Mutung) || plan of the oon- 
ceséion || plan m. de la demande de con- 
oessjotn. 51 

sitplertÿ gui || in good circumstances; well 
off II dans l’aisance ; en bonne situation . 

62 

Sitz m. Il seat || place f . assise ; siège m. a) - 
(Firma) || registered office || siège m. 
social, b) Deok- (Auto) roof seat || 
impériale f. c) drebbarer - || revolving 
seat II siège m. pivotant ou tournant, 
d) drehbarer und in der Hôhe verstell- 
barer - eines Fernrohres || revolving seat 
of a telescope adj astable in beight || 
siège m. d’une lunette tournant et ré- 
glable en hauteur, e) - einer Firma || 
domicile; head quarters pl. || siè^ m.; 
place f. f) gepolsterter - Ü uphoistered 
or bolstered seat || siège m. rembourré, 
g) geteilter - {| divided seat || siège m. 
séparé, h) getrennter - s. geteilter 
i) herunterklappbarer - || flap or 
folding Beat |] siège m. à rabatte- 
ment. k) hblzerner - (Stuhl) || wood 
seat II siège m. en bois. 1) jheder- j| 
leather seat |! siège m. en cuir, m) ans 
Metallgefleefat il wire seat il siège m. à 
tissu métallique. B) - des Badez auf der 
Welle II seat of the wheel on the axis ü 
embase f. ou assiette f. sur l’arbre d’une 
roue, o) BoOhaar- || hoir seat il siège 
m. en crin, p) Bprungfeder^ Il spring 
seat II siège m. à ressorts, q) tieter - {j 
well seat || siège m. profond, r) ^ eines 
Ventils || seat of a valve ü siège m. d'une 
soupape, s) verstellbarer - il sliding seat 
il siège m. réglable, t) Torderer - t| front 
seat II siège m. d’avant. 53 

Sltzbrett n. H seat board tl planche f. du 
siège. 54 

sttien^ auf Grand m. Il to be aground; to 
stick; to be stranded |t être âhoué, 55 
SttstUléhe f. R seat il surlaoe f. du siège. 56 
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SHiklgseit n. ü seat ooshion || ooussin m. 
de aiège. a) ^faUsohirni m, || seat-type 
parachute (| parachute m. sac-aiège. 1 
SltzmObel n. || seat; sitting fumiture || 
siège m.; meuble m. de siège, a) <«- 
ttflchler m. || chair maker || ébéniste m. 
en sièges. 2 

SJtzplatx m. Il seat || siège m.; place f. 

assise. 3 

Sitzraum m. (Luftf) || cockpit || carlingue 
f. a) «heizung f. || cockpit heater || 
réchauffeur m. de carlingue. 4 

Sitz«rohrgefiecht n. || seat cane plaiting || 
cannage m. de sièges, a) '^schemel m. I| 
foot stool II escabeau m. 6 

Sltzung f. Il sitting; session || séance f.; 

session f. 6 

Sitzzahl f. Il seating capacity || nombre m. 

de places, 7 

Skalar m. || scalar |i grandeur f. scalaire; i 
scalaire m. 8 

Skale f. (I scale of degrees; graduation |{ 
échelle f.; ligne f. graduée, a) beleuoh- 
tete Il illuminated scale (| échelle f. 
éclairée, b) Ëinstell* (Opt) || adjust- 
ment scale |] échelle f . de calage, o) zur 
Einstellung des Augenabstandes || scale 
for varying the distance between the 
eyes || échelle f. pour le réglage de 
récartement des yeux, d) exzentrisohe « 

Il ecoentrio scale |1 échelle f. excentrique, 
e) konzentrische (| ooncentric scale f| 
échelle f. concentrique, f) mit einer ^ f. 
versehen |f to provide with a scale || 
pourvoir d’une échelle graduée, g) mit 
Nonitis II scale with vernier || échelle f. 
avec vernier. h) projizierte « fl projected 
scale U échelle f. de projection, i) mit 
X Teilstarichen || scale of x divisions {| 
cadran m. de x divisions, k) die « ver- 
sohieben || to slide the scale; to move 
the scale up and down f| faire glisser 
l’échelle f. I) Wellenlingen**' (Opt) |) wave 
length scale || échelle f. des longueurs 
d’onde. 9 

Skalen-ablesung f . |j scale reading || lecture 
f. de l’échelle, a) «araometer n. || scale 
areometer; hydrometer || aréomètre m. 
b) «k'bogen m. || graduated arc || arc m. 
gradué; échelle f. c) «knopf m. || scale 
button II bouton m. de cadran, d) «mi- 
kroskop n. i| scale microscope |1 microscope 
m. à micromètre, e) «scheibe f. (Femm) 

Il scale dise || cadran m. 10 

SkalenteUung f.» Uneare || linear scale di- 
vision Il graduation f. d’échelle linéaire, 
a) logarithmisebe « || logarithmio scale 
division H graduation f. d’échelle loga- 
rithmique. 11 

Skalpeli n. (Heilk) || scalpel U scalpel m. 12 
Skammoninm n. 1] scammony resin || scam- 
monée f. 13 

Skarifikator m. i| scarifier || scarificateur 
m. 14 

Skarpieniehaufel f. t| trenching shovel || 
louohet pelle f. branchante. 15 
Bki m. Il ski; snow ahoë |f ski ni. 

Skinettekt m. H skin effeot H effet m. Kel- 
vin. 17 

Skixte f. Ü sketch || croquis m.; esquisse f.; 
ébauche f. a) KwigtniktioBs« ]| oon- 
structional sketch fl croquis m, de con- 
struction. b) wie « f. seigt fl as shown 
in the sketch |( comme indiqué dans le 
croquis; le croquis démontre bien. 18 
iklBxenbloek m. fl sketch blook fl cahier m. 
à croquis. 19 


Skizzierblock m. || sketching pad || carnet 
m. à croquis. 20 

skiszieren |{ to sketch fl ébaucher; esquisser; 

croquer. 21 

Skizsierfeder f . || pen for sketching || plume 
f. à croquis. 22 

Skleralampe f. || sclerotic lamp |] lampe f. 

Sidéra. 23 

Sklerometer n. |{ sclerometer fl soléromètre 
m. 24 

Skonto m. || discount fl escompte m. 
a) einen « gewahren fl to allow discount 
Il accorder un escompte. 26 

Skontro n. || clearing || arrêté m. de compte. 

26 

Skmbber m. fl gas washer; scrubber || 
scrubber m.; laveur m. à gaz. 27 

Skulptur f. il sculpture || sculpture f. 28 
Slack (Kabel) |] slack || mou m. 29 

Slempholz n. (Schiffb) || fore-foot; stemson 
il brion m.; marsouin m.; ringeau m.; 
ringeot m. 30 

Slip m. Il slip II glissement m.; perte f. 31 
Smalte f. || smalt; smalt blue; stone blue 
il azur m. ; smalt m. ; bleu m. d’émail. 32 
Smaltin m. || smaltine; tin-withe cobalt || 
smaltine f.; cobalt m. arsénical. 33 
Smaragd m. || emerald fl émeraude f. 34 
smaragdgrUn fl emerald green || vert éme- 
raude. 35 

SmaragdgrUn n. || emerald green |} vert m. 

émeraude. 36 

Smyrnateppioh m. || Turkey carpet \\ tapis 
m. à point noué ou d’Orient ou de 
Smyrne, 37 

Socke f. Il short stocking; sock |{ chaussette 
f.; bas m.; chausson m. a) gemusterte « 
Il fancy sock || chaussette f . fantaisie. 38 
Socket m. || socket; base fl culot m. a) « 
(Bauw) il base || socle m.; base f.; pied 
m.; embasement m. b) « (Hochofen) || 
pillars pl.; understructure fl piliers mpl. 
de cœur, c) « aus Biche || oak base || 
base f. en chêne. 39 

Soekel-durohmesser m. eines Mefiinstru- 
mentes (Ëlektr) || socle diametor of a 
measuring instrument || diamètre m. du 
socle d’un instrument de mesure, a) «- 
platte f. (Bauk) || plinth; base table |] 
plinthe f . ; m. ; dalle f . d’en/basement. 40 
Sockelung f. (Fernm) fl eqmpment with a 
Socket II équipement m. de socle. 41 
Socken-halter m. fl sock holder; garter || 
jarretelle f. a) «mâcher m. || sock maker 
Il chaussetier m. b) «masohine f. || ma- 
chine for making socks || machine f. à 
chaussettes, c) «rand m. || half-hose top 
Il bord-oôte m. d) «striekerei f. fl short 
stocking knitting || tricotage m. de chaus- 
settes. 42 

Soda f. Il soda; sodium carbonate || soude 
f.; carlM>nate m. de sodium, a) gereinigte 
« Il refined soda )| soude f. raffinée, 
b) kalzinierte « fl oalcined soda || soude f . 
calcinée, c) krlstallfsierte « fl soda crystals 
pl. Il souda f . cristallisée, d) kttnstUehe « 

H artifîoial soda |] soude f. artificiella. 
/•) nifltttriiclie « P native soda {] souda f . 
native. fWroha « (| êru^ or soda; 
black baUs pl. fl soude f J brute. 43 
Soda-brecher m. fl soda crusher fl broyeur 
m. à soude, a) «labrikdiirichttiiif f. || 
soda plant fl instaUaticn^ f. de sonde, 
b) «gefilS n. fi soda tank fl réservdi* m. 
à soude, e) «herfteUnaifsaalage f .fl soda 
|irodu<dj)g' plnht fl instal^^ f. de îtk- 
brieatioh de^ «kestel m. fl 

soda boâer fl idiaudière I. pour floude. 


e) «olen m. || soda furnace fl four m. à 
soude, f) «selfe f . || soda soap || savon m. 
à base de soude, g) «sieder m. (| soda 
boiler || soudier m. h) -^trommel f . )j soda 
drum II tambour m. pour soude, i) «was- 
ser n. || soda water || soda m.; eau f. de 
Seltz. k) «werk n. || soda Works pl. || 
usine f. à soude. 1) «zusatstopf m. || pot 
for adding carbonate of sodium || pot 
m. à soude. 44 

Sodé f. Il sod {| gazon m. 45 

Soden-deeke f. || sod work || gazonnement 
m. a) «pflug m. || sod knife; turf cutter || 
coupe-gazon m.; tranche-gazon m. 46 
Sodraum m. fl well room || sentine f.; ous- 
seau m. 47 

Sotfitte f. Il soffit II soffite m. 48 

sofort II at once; immediately fl immédiate- 
ment. 49 

gofortige Zahlung f. || immédiate payment 
Il payement m. immédiat. 50 

Sog m. (Seew; Luftf) || dead water; wake 
Il remous m.; suction. 51 

Sohle f. (Bergb) || level; bottom; sole 11 
étage m.; sol m.; fond m.; base f.; hori- 
zon m. a) « (Schuh) || sole || semelle f. 
b) £inl6ge« (Schuh) |{ insole || semeUe f. 
intérieure ou mobile, c) Filz« (Schuh) || 
felt sole II semelle f . en feutre, d) « einea 
Flufibettes || bottom of the channel || 
fond m. du lit. e) Gummi« || rubber sole 
Il semelle f. en caoutchouc, f) Haar« 
(Schuh) Il horse hair sole || semelle f. en 
crin, g) « des Hobels || face or sole of 
the plane fl plan m. ou semelle f. du 
rabot, h) Holz« (Schuh) || wooden sole || 
semelle f. en bois, i) « eines Ofens || 
bottom of a furnace || sole f. d’un 
fourneau, k) Papier« (Schuh) || paper 
sole H semello f. en papier. 1) Papp« 
(Schuh) Il board sole || semelle f. en 
carton, m) « der Sperrmauer || base of 
the dam || base f. du mur de barrage, 
n) 8troh« (Schuh) || straw sole j| semelle 
f. en paille. 52 

Sohlen-aufleger m. (Sohuhm) || sole layer || 
afficheur m. de semelles, a) «auftrieb m. 
(Tunnelb) || oreep || boursouflement m. 
du soi. b) «auBschneidemaachine f. || 
sole cutting machine || machine f. à 
découper les semelles, c) «beleger m. 
(Schuhm) Il sole filler || remplisseur m. 
d) «beschneider m. (Schuhm) fl sole 
rounder || fraiseur m. de semelles, e) «- 
dichtong f . (Wasserbau) fl bottom sea^ng 
Il étanchéité f. sur le seuil, f) «sohoner 
m. Il sole proteotor fl protège-semeUes m. 
g) «spalter m. (Sohuhm) fl sole splitter || 
refendeur m. de semelles, b) «stanzer m. 
(Sohuhm) Il Bole blooker |) brocheur m. 
de semeUea. i) «itrecke f. (Bergb) || 
drîft; gallery; level fl galerie f. ou voie f. 
d’allongement; okaaaage m.; ohantier m. 

k) («rèralirkiiiig f. (Wirkerei) fl sole 
B]^oing il renforcement m. de semelle. 

l) «zuaeliiieider m. (Sohuhm) fl aole 
cutter fl coupeur m. ^ aemellea. 53 

adhlif II horizontal; level fl horizontal. 

a) nlebt « fl unleveled fl bore d’eau, 54 
gobl4eiler n. || aole leatber fl cuir m* à 
aemellea. a) «platte I, (]bMob} | 
or bed plate fl plaque f. de fondation; 
plaque-aemeU^ f . 55 

Soja-bebae i* fl aoya bean || aoja m* a) «- 
b^baendl Sojadl b) «51 n. | aoya 
oil 8 buiie f, de soja, * 56 

Solaeil a* fl aqlar oil |f huile t solaire, 57 
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Solaweohgel m. If sole bill of exohange; 
promissory note |{ seule f. de change, 
a) ^ (Salz) Il biine || saumure f. fo) §rra- 
dierte H graduated brine || saumure f. 
graduée, o) kalte ^ {| chilled brine || 
saumure f. froide. 1 

SoIe«austritt m. || brine outlet || sortie f. 
de la saumure, a) «'Sintritt m. || brine 
inlet II entrée f. de la saumure, b) 
ktthlung f. Il brine cooling || refroidisse- 
ment m. d’eau salée ou de la saumure. 2 
Solenoid n. || solenoid || solénoîde m. a) 
bremse f. || solenoid brake || frein m. 
à solénoîde. b) «^kem m. || solenoid oore || 
noyau m. de solénoîde. 3 

Solepumpe f. || brine pump || pompe f. à 
saumure. 4 

Solldarhaft f. j| joint responsibility i] 
responsabilité f. conjointe. 5 

solide Firma f. || firm of good standing || 
maison f. sérieuse ou solide. 6 

Soliditat f . einer Firma || stabüity of a firm 
Il solidité f./ d’une maison. 7 

Solkanal m.j|| brine ditch || brassour m.; 

brassoure r. 8 

Soll n. Il débit side; debtors pl. j| le doit, 
a) und Haben n. || debtor and oreditor; 
débit and crédit 1| le doit et avoir. 9 
Soll-bestand m. || presumed assets pl. || 
effectif m. théorique, a) ^einnahme f. || 
estimated or supposed receipts pl. || 
recette f. brute, b) '■'maO n. || real 
measure; real size || dimension f. théori- 
que. 10 

Sol- quelle f. || brine spring || source f. salée, 
a) '-'Salz n. || brine sait; spring sait || 
sel m. des sources ou des fontaines 
salées. 1 1 

solvent II able to pay; solvent || solvable. 12 
Solvenz f. || ability to pay; solvency || 
solvabilité f. 13 

Solwage f. Il sait or brine gauge || pèse-sel 
m. 14 

Sommer-arbeiter m. || gangman || bandier 
m.; solatior m. a) '^bier m. || summer 
beer || bière f. d’été, b) «deich m. || 
summer dilije || digue f. submersible ou 
de bordage. ^ «gerste f. || summer 
barley || orge f. d’été, d) «laden m. 
(Tischl) Il venetian blind || persienne f. 
en bois. 16 

sommern (Ziegel) |i to season in summer || 
conserver pendant l’été. 16 

Sommer-sonnenwende f . || summer solstice 
n solstice m. d’été, a) «weg m. }| summer 
road II chemin m. retiré ou de terre. 17 
Sommit m. || nepheline H néphéline f.; 

sommité f. 18 

Sonde f. (Heilk) || sound; probe y sonde f. 
a) elektrische « H electric probe U sonde f . 
électrique, b) kohle |i concave sound || 
sonde f. cannelée, o) Knopf« li blunt 
Sound II sonde f. à bouts oUvaires. 

d) Kropf« I) goitre sound y sonde f. de 
goitre, e) Nervkanal^ |i nerve-canal 
probe II sonde f. exploratrice à nerf. 19 

Sonder .... s. auoh Spesial ..... a) 
angebot n. y spécial quotation; exoep- 
tional offer || oftrè f. spéoifde ou de. 
faveur, b) «aatneb m. i| spécial drive jj 
commande f. spéciale, o) «attsfShmng f. 
il spécial design |j construction f. parti- 
cultôre. d) «besokrelbnag f . || detailed 
desoriptioii ü description I. détaillée. 

e) ««drneir m. (Buchdr) j| spécial print Q 

tirage 'm. ^ part. î) ^eimteliinnf t {) 
speckl Of attao^Qoeiit y in- 

stallation {. spéciale; dispositif m. 


spécial, g) «tassnng f. H spécial mount y 
monture f. spéciale. 20 

Sonderfeder-stahl m. || spécial spring steel || 
acier m. spécial à ressort, a) «wage f. j| 
spécial spring balance || balance f. à 
ressort s^ial. 21 

Sonder-frasmaschine f. y spécial milling 
machine || machine f. à fraiser spéciale. 

a) «giefierei f. ü spécial foundry || fon- 

derie f. spéciale, b) «gofi m.» feuer- und 
sâurebestandiger |] spécial fire-proof 
and acid-resisting castings pl. || fonte f. 
moulée spéciale-résistante (à l’influence 
du) au feu et (aux effets des) acides, c) «- 
intéressé n. |1 exclusive or particular 
interest || intérêt m. exclusif ou indi- 
viduel ou particulier, d) «katalog m. || 
spécial catalogue || catalogue m. spécial, 
e) «kraftwagen m. zur Befôrderung von 
Langhôlzern und langen Formeisen |j 
spécial motor truck for transporting long 
eut timber and long sections || camion 
m. spécial pour le transport de long 
bois et do longs profilés. 22 

Sondermasohine f. || spécial machine || 
machine f. spéciale, a) Holzindustrie« || 
spécial machine for the wood industry || 
machine f. spéciale pour l’industrie du 
bois, b) Kraftwagenbau« |} spécial ma- 
chine for construction of automobiles || 
machine f. spéciale pour la construction 
des automobiles, e) LokomotiTban« || 
spécial machine for the construction 
of locomotives ü machine f. spéciale 
pour la construction des locomotives, 
d) Waggonbau« |{ spécial machine for 
the construction of wagons || machine f. 
spéciale pour la construction des wagons. 

23 

sondern || to size; to assort || calibrer; 

assortir. 24 

Sonder-okular n. || spécial eyepiece || 
oculaire m. spécial, a) «51 n. || spécial 
oil II huile f . spéciale, b) «presse f.. elektro- 
hydraulisohe || electrohydraulic spécial 
press II presse f. spéciale électro-hydrau- 
lique. c) «rabatt m. il spécial discount 
or rebate || escompte m. de faveur, d) «• 
reoht n. || privilège || privilège m. e) «• 
rUeklage f. y spécial reserve |) réserves 
fpl. spéciales. 25 

Sonderstahl m. i| spécial steel y acier m. 
spécial, a) Radrei!en« y spécial tyre 
Steel y acier m. spécial pour bandages. 

b) besonders ifther « y spécial steel of 
high tenaoy i| acier m. spécial k haute 
résistance, o) «st&nder m. (Masch) y 
spécial standard y montant m. spécial, 
d) «tiupp m. (Fernm) ]} repair gang || 
équipe f. spéciale de contrôle des lignes. 

26 

Sondemng f. (Qetreide) y sorting || triage 
m. 27 

Sonder-Torrlehtimg f. y spécial arrange- 
ment y dispositif m. spécial, a) «wagen 
m. (Eisenb) y spécial wagon y wteon m. 
spécial, b) «walswerk n. y spécial mill y 
laminoirs mpl. spéolaux. o) «werk- 
leugmaqcliliie T. fûr Schiffbau 1| spécial 
machine tool for ship-building y machine- 
outil f. spéciale pour la construction 
des bateaux, d) «aug m. (Eisenb) y 
spécial train y ^ain m. spéckü. 28 
Sondsanweek-antoiiiat m. (î>reh) y single 
putpose automatio y tour m. auto- 
matique pour usages spéciaux, a) 
masel^ f. fûr Gewindelierstettuiig y 
spécial purpose machine for producing 


threads || machine f. spéciale k produire 
les filets de vis. 29 

Sondiereisen n. || pricker; trial boring 
tool y tige f. k sonder. 30 

sondieren || to sound y tâter; sonder. 31 
Bonne f., vor « sohützen || to protect 
from the sun || abriter contre le soleil. 32 
Sonnemondkamera f. || sun and moon ca- 
méra Il chambre f. noire pour le soleil 
et la lune. 33 

Sonnen-aufgang m. || sunrise y lever m. 
du soleil, a) «bleichen n. || sun bleaching 
Il blanchiment m. au pré. 34 

Sonnenblende f. (Bauw) || fan light shut- 
ter; Venetian or canvas blind 1| mar- 
quise f . ; persienne f . a) « (Lichtb) || sun 
shade || obturateur m. solaire, b) Ob- 
Jektiv« (Opt) Il objective sun shade |I dia- 
phragme m. pour le soleil s’adaptant sur 
l’objectif. 36 

Sonnen-blendglas n. || dark glass ]| verre 
m. sombre, a) «blumenôl n. || sunflower 
oil 11 huile f. d’hélianthe ou de tournesol, 
b) «dach n. || canopy top || tente f. à 
baldaquin, o) «deek n. || awning || tente 
f. d’embarcation, d) «ferne f. || aphelion 
Il aphélie f. e) «fleck m. || sun spot || 
tache f. du soleil, f) «glas n. (Âstron) 
Il helioscope || hélioscope m. g) « (Opt) 
Il Sun glass [| verre m. noir pour le 
soleil, h) «helUgkeit f. || brightness of 
the sun || clarté f. du soleil, i) «hôhe 
f. (Astron) || sun’s altitude || hauteur f. 
du soleil, k) «Jahr n. || solar year || 
année f. solaire. 1) «kamera f. || solar 
caméra || chambre f. noire pour le 
soleil, m) «kern m. (Phys) !| solar nu- 
cléus Il noyau m. solaire, n) «koronaaat- 
nahme f. || photography of the sun’s co- 
rona || photographie f. de la couronne 
solaire, o) «laden m. || blind for a win- 
dow II faux mantelet m. 36 

I Sonnenlieht n. || sunlight || lumière f. so- 
laire. a) EnergieverteUung f . im « || distri- 
bution of energy in sunlight || répartition 
f. des radiations solailres. b) Strahlungs- 
energie f. des «es || energy of radiation 
in sunlight || radiation f. solaire, c) das 
« zerlegen y to décomposé the sunlight || 
décomposer la lumière du soleil. 37 
sonnenloser Tag m. || sunless day; day 
without sunshine H jour m. sans soleil. 38 
Sonnen-messer m. || heliometer y hélio- 
mètre m. a) «mikroskop n. |1 solar mi- 
croscope !1 microscope m. solaire, b) «psi- 
Inng f . Il bearing by the sun |i relèvement 
m. du soleil. 39 

Sonnsnprisma n. || sun prism || hélioscope 
m.; prisme m. pour le soleil, a) Polarl- 
sation6« Il polarizing solar prism or sun 
prism II hélioscope m. de polarisation. 40 
Sonnenprolektlonsseliirm m. y sun or solar 
projection soreen || écran m. pour la pro- 
jection du soleil; écran m. de projection 
pour le soleil. 41 

Sonnensehein m., vor sohützen || to pro- 
tect from the sun || abriter contre le 
soleil, a) «dauer f. Il duration of sun- 
shine || durée f. de rinsolation. 42 
Sonnsnsohirm m. 1) parasol; sun shade y 
parasol m. a) klsinsr « y small sun- 
shade [| ombrelle f . 43 

Bonnensegel n. || awning |} tente f.; bâche f. 

44 

Bonnenspsktnim n. {| solar speotrom 1| 
spectre m. solaire, a) Apparat m. zta 
Daueifotogralte des ^travioletten y 
oontinuous b^lio speotrograph for re- 
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cording the ultraviolet spectrum of the 
suu {i appareil m. pour photographier 
continueUeiuent le spectre solaire ultra- 
violet. 1 

Sonnen-itand m. || position or altitude of 
the son H position f. du soleil, a) «stein 
m. Il Bunstone; adventurine feldspar (| 
héliolîtho m.; feldspath m. aventurine. 
b) ^stieh m. || sunstroke || coup m. de 
soleil, c) -'tag m. (Phys) H solar day || 
jour m. solaire, d) -^tau m. (Pflanze) || 
sundew || drosère f.; rosée f. du soleil. 

e) -'Uhr f. Il Sun dial |1 cadran m. solaire. 

f) «untergang m. 1! sunset || coucher m. 

du soleil, g) --wâmie f. || solar beat || 
chaleur f. solaire. 2 

Sonnenwende f. || solstice || solstice m. 

a) Sommer* || summer solstice || solstice 

m. d’été, b) Winter* || winter solstice || 
solstice m. d’hiver. 3 

Sonnenzeiger m. (Astron) || gnomon !| gno- 
mon m. 4 

Sonntagsstrom m. (Elektr) || Sunday cur- 
rent || courant m. de dimanche. 6 
Sorgfalt f. Il carefulness; accuracy t| soin 
m.; exactitude f. a) es an der erforder- 
liohen * f. fehlen lassen || not to exer- 
cise due care || manquer de soin m. né- 
cessaire. 6 

sorgfttltig II careful; attentive; accurate || 
soigneux; soigné. 7 

Sorgtaum n. (Besenkraut) || sorghum || 
sorgho m. 8 

Sorte f. Il sort; quali ty; kind; brand; 
grade ; specy || marque f . ; sorte f . ; qua- 
lité f. a) aile *n fpl. || every brand; 
ail kinds pi. || toutes les sortes fpl. 

b) gangbarste * || leading specy 11 mar- 

que f . la plus courante, c) gewdbnliche * || 
usual grade; leading specy || qualité f. 
courante ; marque f . la plus usitée, d) mitt- 
lere || medium grade |1 qualité f. mo- 
yenne. 9 

Sortieranlage f. || picking plant || atelier m. 
de triage, a) Âltpapier* || waste paper 
sorting plant || installation f. pour le 
triage des vieux papiers. 10 

Sortier-apparat m. || separator || sépara- 
teur m. a) *band n. || picking band || 
bande f. de triage. 11 

sortieren a. aucA sondcrn und sichten || to 
size; to assort H calibrer; assortir, a) * 
(Bergb) || to pick || épierrer; trier, b) mit 
der Hand * (Bergb) {| to pick || trier à 
la main; épierrer. o) Lumpen mpl. * || 
to sort rags pl. || séparer ou trier chif- 
fons mpl. d) Pulvsr * (nach Korngrôûe) 

H to separate or to classify the grain || 
égaliser la poudre grenée. e) Tabak m. * i| 
to sort tobacco || époularder les feuilles 
fpl. de tabac, f) WoUo f. 1} to sort 
wool II assortir la laine; détricber la 
laine. 12 

Sortierer m. (Met) |l examiner || visiteur m. 
a) * (Spinn) || sorter || classeur m.; sor- 
teur m. b) Nadel* || needle sorter 1! 
trieur m. d’aiguilles. 13 

Sortlermaaeiiine f. || grading or sorting 
machine || trieuse f.; machine f. à as- 
sortir. a) Attsiese- und * ({ seleoting and 
sifting maohinery }| machine f. à trier 
et à assortir, b) «« fûr Gerste || barley 
separator |( trieur m. d’orge, c) Geratea« 
putz- ttnd * H barley cleaner and se- 
parator Il machine f. à nettoyer et k 
trier Vorge; trieur-diviseur m. nettoyeur 
d*orge. d) fûr Getfeide H sorting machine 
for oom (I machine f. à trier les grains 


de céréales, e) Kartoftel>« }] potato sorting 
apparatus or drum H appareil m. ou 
tambour m. à assortir les pommes de 
terre, f) * fûr Samen || sorting machine 
for seeds || machine f. à trier les grains 
de semences. 14 

Sortier- und Halbkdmeranslesemasehine f . 
zur Reinigung von Gerste H barley 
oleaning and sorting machine with bro- 
ken grains separator || machine f. à net- 
toyer et à trier l’orge et à séparer les 
demi-grains. 16 

Sortier- und Reinigungsmasohine f. für 
Kaffee und Kaffee-Ersatz || sorting and 
cleaning machine for coffee and coffee 
surrogates |1 machine f. pour le triage 
et le nettoyage du café et des succé- 
danés du café. 16 

Sortiersicb n. || assorting sieve ]| crible m. 

de triage. 17 

sortiert || graded || classé. 18 

Sortiertrommel f. (Bergb) || sizing drum || 
tamboiu: m. cribleur. 19 

Sortierung f. || classification; sorting; 

sizing II classification f.; calibrage m. 20 
Sortierzylindcr m. (Aufber) || separating 
or sorting cylinder || cylindre m. de ta- 
misage; tambour m. à assortir, a) * 
(MûU) Il di vider; scalping reel H diviseur 
! m. 21 

Sortiment n. || assortment j| assortiment m. 
a) gemischtes * || mixed assortment |{ 
assortiment m. varié. 22 

Sortimentsbuchhftndler m. || (retail) book- 
seller || libraire m.; marchand m. de 
livres. 23 

Sofie f., englische || English sauce or gravy 
Il sauce f. anglaise. 24 

soziale Aufgabe f. || social task || tâche f. 

sociale. 26 

Soziussitz m. I| pilllon || pillion m. 26 
Sozojodolsalz n. || sozoiodol sait || sozoio- 
dolate m. 27 

Spaehtel m. || spattle; spatula || spatule 
f. 28 

spachteln || to putty || mastiquer. 29 
8pagat m. || binding thread i| ficelle f. 

d’emballage. 30 

Spagnolet n. |i spagnoiet i| espagnolette f. 31 
Spake f. Il handspîke; bar || manivelle f.; 

barre f.; anspect m. 32 

Spakenkopt m. (Scbiffb) || bar head || 
tête f. de barre. 33 

8palier n. || treillis; fenœ; espalier |] 
espalier m. a) *Iatte f. {| fence lath II 
éohalas m. ou latte f. à lattis, b) *obtt n. 

Il Wall fruit || fruits mpl. d’espalier. 34 
Spalt m. Il rent; crevice; fissure; oleft; 
split; slit; Slot; chink ji fêlure f.; fente f.; 
fissure f.; crique f. a) * (Elektr) || gap || 
entrefer m. b) * im Holz {| chink in wood 
Il fente f. du bois, c) Prkzigions*' (Opt) 

Il précision slit || fente f. de précision. 35 
Spalt-arbelt f. (Leder) j| splitting cnts pl. || 
travail m. â refendre, a) -axt f. || wedge 
axe II hache f. à fendre. 36 

spaltbar (Miner) i| cleavable; fissile (j 
clivable. a) Holz n. }| cleavable 
wood 11 bois m.'fendable. 37 

Spaltbarkeit f. [j oleavage; fissiUty (( 
clivage m.; susceptibilité I. de se fendre, 
a) des Holzes j| splitting property of 
wood il fissilité f. du bois. / 38 

Spiilt«bliè n. H sût image || image f. de la 
fente, a) ^Ûende f. H aht diaphragm H 
diaphragme m. à fente, b) ^bogenlampe 
f. H slit arc lamp 1 iaisupef . à aro à fentoè 

' 'A»! 


Spalte f. Il cleft; fissure; crevioe i| déchi- 
rure f.; fendille f.; fissure f.; gerçure f. 

a) (Buohdr) || oolumn i| colonne f. 

b) * ( Géologie) jjfissure ; crevasse ; chasm || 

fente f . ;fis8uref . ; crevassef . e) Gletsclier- 
* Il crevasse of glacier || crevasse f. d’un 
glacier, d) stenoplUselie * || stenopaic 
slit II diaphragme m. à fente sténo- 
péique. 40 

Spalteinrlchtung f. ji slit mechanism j] 
dispositif m. de fente. 41 

spalten 1| to break up; to résolve; torive; 
to cleave; to split; to chop; to crack; 
to slit II fendre; refendre; couper; dé- 
doubler; cliver; fissurer, a) * (Korbm) 1| 
to cleave || écafer. b) * (Steinschn) || 
to cleave 1| cliver, c) sich * H to crack; 
to chap; to gape; to break up; to split || 
se fendre; se couper, d) Leder n. * H 
to split hides pl. |1 dédoubler ou refendre 
! les j)eaux fpl. 42 

Spalten n. von Brennholz || fire wood 

splitting II fondage m. de bois de chauf- 
fage. a) Hkute* Il splitting of hides |1 
dédoublage m. des peaux. 43 

Spaltenîrost m. (Géologie) || frost in the 
cracks of rocks || congélation f. dans les 
crevasses. 44 

Spalter m. || splitter || fendeur m. 46 

Spalt-feile f. || key or blade file |t lime f. à 
clef; lime f. fendante, a) *flUgel m. 
(Luftf) Il slotted wing || aile f. à fentes, 
b) *grô8e f . || size of slot || grandeur f. de 
fente (de broyage), c) *holz n. H split tim- 
bcr; billet or fire or log wood |1 bois m. de 
fente ou de refend, d) *keil m. |1 riving 
knife; (wood) cleaver; cleaving wedge jj 
couteau m. diviseur; ébuard m. e) *• 
klinge f. || riving knife || contre m. 
f) *lamp« f. Il sût lamp |{ lampe f. à 
fente. 46 

Spaltlampen-licht n. |i slit lamp light || 
lumière f. de la lampe à fente, a) *lin8e 
f. Il slit lamp lens ]| lentille f. de lampe 
à fente, b) *mikroskopie f. il slit lamp 
microscopy H étude f. microscopique au 
moyen de la lampe à fente. 47 

Spaltlette f . || split lath || latte f . fendue ou 
de fente. 48 

Spaltmaschine f. fûr Holz || wood spbtting 
machine || machine f. à fendre le bois. 

a) Sch&rf- und * (Leder) || skiving and 

splitting machine || machine f. à parer 
et à refendre, b) * fûr Steine || stone 
crushing machine || machine f. à fendre 
la pierre, c) * zum Spalten von Welden 
und Rohr || machine for splitting willow 
and cane [| machine f. à fendre l’osier 
et le jonc. 49 

Spalt-meiflel m. fûr Bachscliiefer |] cleaving 
chisel for roofing slate }| rabattoir m. 
pour ardoises, a) ^nltralainpe f. !| slit 
Nitra lamp |{ lampe f. Nitra à fente. 60 
Spaltpüz m. (Bakterinm) || sohizomycete |j 
sohizomycète m. a) * (CÜiem) (1 s]^tting 
mould II champignon m. dédoublant. 

b) *gilrung f. Il fission lungi fermenta- 

tion Il fermentation f. provoquée par 
les bactéries scbizomyoé^. 51 

Spaltprobe f. || splitting test |f essai m. de 
fendage. 62 

Spaltrohr n. (Opt) || collimator U oollima- 
teur m. a) ^Uose f. ]} tube lens 1 
lentille f . du tube (qui) porte (lajfente. 53 
8paltesige L K long saw; ripping eaw II 
scie 1 de long, a) ^«ttrainikroikop n. i 
sût ul^-mioroaoope ^ idtrifimerâoope 
m* à^lente. 
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SpAlinof f. (Miner) {j clearage || oUvage m.; 
coupure I.; dédoublement m. a) elektro- 
lytisehe H eleotrolytio décomposition i| 
décomposition {. électrolytique, b) 
von Fettstotfen {| dissociation of fatty 
matters (] dissociation f. des corps 
gras. 1 

Spaltungsllftclie f. (Miner) || plane or face 
of oleavage || face f. du clivage. 2 

Span m. || chip; splinter; shaving; cutting {| 
copeau m. a) aile Spâne inpl. werden un- 
mittelbar aus der Masobine abgesogen || 
ail shavings are sucked-off directly from 
the machine || tous les copeaux mpl. 
sont enlevés par aspiration directement 
de la machine, b) Dreh-- || chip; turning; 
cutting 11 copeau m. ; tournure f . c) GlUh«* 
il rolling raill or hammer scale 1| pailles 
fpl. d'oxyde de fer. d) Hobel* (Holz) || 
wood shavings pl. 1| copeau m. do bois, 
e) Sp&no mpl. schneiden || to eut 
chips pl. Il faire des copeaux mpl. 3 
Span-abhebung f . |i detachment of a cutt- 
ing Il détachement m. d’un copeau, a) 
ablôsung f. s. Spanabhebung. b) -^band 
n. il strip of chips |i bande f. de copeaux. 

c) «bildung f. |1 formation of a cutting || 

formation f. d’un copeau, d) -brelte f. H 
width of cutting or of chip || largeur f. du 
copeau ou de coupe. 4 

Spline-absauganlage f. || shaving suction 
plant II installation f.‘ d’aspirateur pour 
copeaux, a) <«<ffinger m. |! shavings se- 
parator || aspirateur m. ou séparateur m. 
de copeaux, b) «tOrderanlage f. ji shaving 
exhaust installation H installation f. de 
transport de copeaux et sciures, c) — 
pfanne f. 1| chip tray 1| bac m. à copeaux. 

d) «zerreifier m. || apparatus for tearing 

off the shavings I| déchireur m. à co- 
peaux. 6 

Spanlall m. (Werkzeugmasch) H cuttings 
pit or shoot || bac m. à copeaux. 6 

Spange f. || olasp || agrafe f. a) Fall<« || 
cosk clasp 11 penture f. 7 

Spangenhalter m., FaÛ || cask-clasp holder 
Il attache f. de penture. 8 

Span-hobelmaschine f. (Tischl) s. Span- 
sohneidmaschine. a) «holz n. || splinter 
wood II bois m. en éclisses. 9 

Spaniol m. || Spanish snuff || tabac m. 

d’Espagne. 10 

spaniseh-e Fliege f. (Chem) |I cantharid; 
Spanish fly || cantharide f . a) «es Rohr n. 

Il ratan; rattan; Spanish cane || rotin m.; 
rotang m.; jonc m. des Indes. 11 
Spankorb m. H wood shaving basket; 
chip basket || corbeille f. en bofs tressé; 
panier m. en éclats de bois, a) « aus 
Uolz II wood basket || corbeille f. en 
bois. 12 

Spanlenker m. || chip deflector |i guide-co- 
peaux m. 13 

Spann m. (Fuû) || instep || cou-de>pied 
m. 14 

Spannbacke f . {| gripping jaw \\ griffe f. ou 
mâehoirei.<M( mordaohef.de serrage. 16 
Spannbleoh n. (Schloas) il clamp; vice or 
spring<olamp i mordache f. a) Kolben* 
riiig« (Motor) || piston>ring tigbtener || 
appareil m. tendeur de cercle de piston. 

Spaaabeek m. I) stretohing or tautening 
or tension blook ]( support m. de tendeur, 
a) durch Frafiluft f. betriebener « j] 
oompresseii air chuek {| support m* 
mmUTté h l’air ooi»pri»6. 17 


Spanndraht m. U tension cable; bracing 
or span or chord wire |1 câble m. de 
tension,; fil m. tendeur; tirant m. en 
forme de cord. 18 

Spanne f. (der Hand) || span |j empan 
m. 19 

spannen {| to strain; to stretch |f tendre. 

a) einen Braht m. « || to strain a wire j] 

tendre un fil m. b) eine Feder f. « 1| to 
bend or to load a spring || bander ou 
serrer un ressort. 20 

Spannen n. einer Feder || setting of a 
spring II armé m. ou bandé m. d’un 
ressort. 21 

Spann-teder f. || tension spring || ressort m. 
tendeur, a) «feld n. (Web) || tentering 
lirait II champ m. d’élargissement. 

b) «f lâche f., Stôfiel || clamping surface 

on slide 1| surface f. de la semelle du 
coulisseau, c) «lutter n. || elastic or 
clamping chuck !j chuck m.; plateau m. 
ou mandrin m. de serrage, d) «hammer 
m. H stretching hammer || marteau m. à 
tendre ou à dresser, e) «hebel m. |1 
tension lever |1 levier m. de tension, 
f) «hUlse f . mit Mutter |1 taper clamping 
sleeve and nut |1 manchon m. de serrage 
avec écrou. 22 

SpannhUlsenlager n. || bail bearing with 
taper clamping sleeve || roulement m. à 
douille de serrage, a) einreihiges « 
(Kugellager) || single row rigid bail 
(journal) bearing with taper clamping 
sleeve || roulement m. à simple rangée 
de billes et à manchon. 23 

Spann-kabel n. || bracing cable || câble m. 
tendeur, a) «kette f., Fafi- || chain to 
prevent expansion of store casks || 
chaîne-tendeur m. pour foudres. b)«klo- 
ben m. || clamp dog; hand vice || griffe f. 
de serrage; étau m. à main, c) «kluppe f. 

Il vice-clamps pl.; side-hook; holdfast; 
hand vice || crampon m.; mordache f. 
d) «kopf m. Il grip-head || tête f. à ser- 
rage. e) «kraft f. (Phys) jj pressure || 
tension f. f) «latte f. || batten || patin m.; 
tringle f.; patte f. 24 

Spannmaaohine f. (Gummif) |1 stretohing 
machine |{ machine f. tendeuse. a) (Met) 

Il straightoning machine {) machine f. 
à tendre ou à dresser, b) « (Web) U 
stretching machine )| rame f. continue. 

c) Dâmpf-, Egalisier- und « (Web) H 

steaming, conditioning and tentering 
machine || machine f. à vaporiser, égaliser 
et élargir, d) « und Troekenmasohine f. 
(Web) Il tentering and drying machine 
Il rameuse-sécheuse f. 25 

-Spanp-muttei; f. Ü ooupling nut; turn- 
buckle II écrou m. de réglage ou de ten- 
deur. a) «patrone f. (Werkzeugmasch) || 
spring chuck |( pince f. de serrage. 26 
Spannpatronen-einrichtung f. (Werkzeug- 
masch) || collet chuck attaohment |{ dis- 
positif m. de serrage par pinces, 
a) «kdrper m. mit Einsatzen (Werk- 
zeugmasch) Il master spring chuoks with 
jaws II corps m. de pinces de serrage 
avec mors. 27 

Spannplatte f. ü holding-down or clip 
plate; sliding frame || plaque f. de fixa- 
tion; châssis-tendeur m. a) Magnéto 11 
magnetio holding device i| plateau m. 
de serrage à aimant. 28 

Spana-ralimen in< (Bieich; Tuohm) U ten- 
ter; tentering frame jj rame f.; machine 
f. à ramer; rameuse f. a) «•riegel 
eines Hâageilrerkes jf tie beam or main 


I timber of a truss-frame |} tirant m. ou 
maîtresse f. ; poutre f. ou maître m. ou en- 
trait m. d’une ferme en arbalète. 29 
Spannring m. (Masch; Gummi) U stretch- 
ing ring II anneau m. tendeur, a) « 
(Sohmiedezange) 1| coupler || anneau m.; 
coulant m. b) (Windmûll) )| carrier 
ring 11 cercle m. de tension. 30 

Spann-roHe f. f| tension roUer; stretching 
puUey II poulie f. de tension; tondeur m. 
de courroie, a) ^siigo f. || span-saw {j 
scie f . à monture, b) «sohlene f. |j slide 
rail II glissière f.; rail m. tendeur. 31 
Spannschloû n. || coupling nut; turn- 
buckle; stretching screw {] manchon m. 
de serrage; écrou- tendeur ra.; tendeur 
m. a) « von geschlossener Form || turn- 
buckle of olosed pattern H tendeur m. 
fermé, b) « von offener Form H turn- 
buckle of open pattern 1| tendeur m. à 
lanterne. 32 

Spann -schraube f. H turn buckle {| vis f. de 
tension, a) «stange f. )| tension or tie 
rod II tirant m. b) «stock m. (Klempn) || 
dressing stake || tas m. à dresser, c) «turm 
m. Il cabane or kingpost || cabane f. ou 
pylône m. de haubanage. 33 

Spannung f. (Mech) || stress; strain || ten- 
sion f. a) « (Elektr) || tension; voltage || 
tension f,; voltage m. b) « (im Metall) jj 
tension j| serrage m. c) « vom Manometer 
angezeigte |i effective pressure as shown 
by the manometer j| pression f. effective 
indiquée par le manomètre, d) aut- 
gedriickte « || impressed pressure || ten- 
sion f. appliquée, e) Betriebs« || voltage 
of the circuit || tension f. de régime, 
f) Biege« || bending stress {| tension f. 
de flexion, g) Bruch« || breaking stress || 
tension f. de rupture, h) Dampt« j| 
steam pressure || pression f. de vapeur, 
i) Dreh« || torsional stress !] tension f. de 
torsion, k) l)ruck« || compressive stress || 
tension f. de compression. 1) es ent- 
stehen «en fpl. |] stresses pl. oocur {} les 
tensions fpl. se produisent, m) die « 
erbôhen (Elektr) || to assist or to raise the 
voltage II élever ou augmenter la ten- 
sion. n) die « erniedrigen (Elektr) |j to 
lower the voltage |] réduire la tension, 
o) Feder« || strain of a spring || bande f . ou 
tension f. d’un ressort, p) getâhriiche « || 
dangerous pressure ]| tension f . dangereu- 
se. q) gleiohmâfiige« (Elektr) Hstoady vol- 
tage Il tension f. constante, r) Gu8« |j 
casting stresses pl. or strains pl. || ten- 
sion f. de coulée, s) zu hohe« (Elektr) jjex- 
cessive voltageil tension f .trop élevée. t)in- 
nere « || internai stress || tension f . interne, 
u) Kotten« |} chain tension || tension f. 
de chaîne, v) Klemmen« H terminal vol- 
tage Il tension f. aux bornes, w) Knick« 

Il buckling stress {] tension f. de flam- 
bage. x) konstante « f. unterhalten 
(Elektr) {| to maintain constant voltage |] 
soutenir une tension constante, y) Frl- 
mâr« Il primary pressure Q tenrion I. 
primaire, z) Band« || edge stress j) ten- 
sion f. au bord. 34 

a) 8cher« s. Schulw. b) Sohub^ (| shear- 
Ing stress || tension f. de cisaillement, 
c) 8ekundar« H secondary pressure ü 
tension f. secondaire, d) starke ^ || heavy 
pressure || haute pression f. e) unter ^ L 
stehen |] to be under tension || être sous 
pression f. t) unveriUiderli^e (Elektr.) 

Il invariable voltage ü tension f « inva- 
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riable. g) Terk«ttete ^ |i interlinked pres- 
sure fj tension f . composée ou entre phases 
reliées, h) Verteilung f . der «en npl. || 
distribution of the stresses (} distribution 
f. des tensions, i) Zug« j{ tensile stress |l 
tension f. de traction, k) Zu8ati« |j ad- 
ditional stress || tension f. additionnelle. 

1 

Spannungs-abfall m. (Elektr) || line or 
voltage or potentiel drop || chute f. de 
tension ou de potentiel, a) «bauch m. || 
potential loop |1 ventre m. de tension, 
b) «differenz f. a. «unterschied m. c) «- 
einheit f. [| unit of tension il unité f. de 
tension, d) «erhOher m. || booster trans- 
former; positive booster j| autotrans- 
formateur-élévateur m.; survolteur m. 
e) «erhdhungstransformator m. || vol- 
tage step-up transformer || transforma- 
teur m. élévateur de tension. 2 

spannungsfrei (Hech) i| without strain || 
sans aucune tension f. a) «es Brillen- 
glas n. Il spectacle lens which is free from 
strains 1| verre m. correcteur exempt de 
tensions, b) die GuOstUoke npl. sind voU- 
kommen « 1| the pièces pl. show absence 
of oasting stresses || les pièces fpl. ne 
présentent pas des tensions de coulée. 

3 

Spannungs-gegenknoten m. |] antinode of 
potential |1 antinœud m. de tension, 
a) Überwachung f. der «haltung f. || 
supervision of maintenance of voltage jj 
surveillance f. de la tension, b) «knoten 
m. Il potential node i| nœud m. de ten- 
sion. e) «kolben m. (Bampf) [| expan- 
sion piston II piston m. d’expansion, d) «• 
kurre f. |i voltage ourve f| courbe f. de 
tension. 4 

spannangslos || dead || sans tension f. 5 
Spannungslosigkoit f. II slack looseness || 
perte f. de tension; mou m. 6 

Spannungsmesser m. || voltmeter || volt- 
mètre m. a) registrierender « || record - 
ing voltmeter 0 voltmètre m. enregis- 
treur. b) « für Weohseistrom || alternat- 
ing-ourrent voltmeter || voltmètre m. 
pour courant alternatif. 7 

Spannungs-messerumsehalter m. I| volt- 
meter ohange-over switch || commuta- 
teur m. de voltmètres, a) «pegel m. || 
voltage level H niveau m. de trans- 
mission de la tension, b) «prüfer m. für 
BrJilengUiser |f strain tester for spectacle 
lenses || teniscope m. pour des verres 
correcteurs, c) «regler m. (Elektr) || 
voltage regulator ü graduateur m. de 
tension, d) «reihe f. (Elektr) |( electro- 
motive chain || chaîne f. des forces 
électromotrices, e) «schrelber m. (} vol- 
tage recorder || voltmètre m. enregis- 
treur. f) «sehwankung f. H variation of 
voltage II fluctuation f. de tension, 
g) «senkung f. duroh ûberschieBende 
Leitungsstrecken (Femm) |i diminution 
of influenced tension by exceeding wires 
Il diminution f. de la tension influencée 
par des tronçons de ligne excédants. 8 
Bpannuiigssieherung f. || voltage fuse {| 
fusible m. pour tension, a) umlsutende « 
fl rotating voltage eut out || coupe-cir- 
cuit m. rotatif de tension. 9 

SpaniiUsigs^steigernng f. fl increase of ten- 
sion fl accroissement m. de voltage, 
a) «stufe f . Il vbHage degree |) degré m. ou 
prise f. de volltage. b) «tafel f. (el Eeit) fl 
tension régulation table {{ table f. de 
tension des fils. 19 


Spannangstetler m. || potentiometer; vol- 
tage divider |{ potentiomètre m.; limi- 
teur m. de tension, a) «transformator m. 
Il potential regulator || autotransforma- 
teur-diviseur m. 11 

Spannnngg-transformator m. {] pressure 
transformer \\ transformateur m. de ten- 
sion. a) «unterschled m. (Elektr) || diffé- 
rence of potential || différence f. de po- 
tentiel. b) «verlust m. || voltage drop || 
perte f. de tension, c) «verstarkungstak- 
tor m. (Fernm) || voltage amplification 
factor II coefficient m. d’amplification de 
voltage, d) -verwandler m. || potential 
transformer || transformateur m. de ten- 
sion. 12 

Spannungswandler m. || potential trans- 
former Il transformateur m. de tension, 

a) einphasiger « || single phase voltage 
converter || transformateur m. de tension 
monophasé. 13 

Spannvorrichtung f. || clamping or stretch- 
ing de vice || installation f. de tension. 

a) Blech« i| sheet clamping dovice || mé- 

canisme m. de serrage des tôles, b) « für 
Kapselmikrophone fl stretcher for micro- 
phone cases II tendeur m. pour les cap- 
sules microphoniques, c) Schnell« für 
Platten (Buchdr) fl rapid plate locking 
up de vice || dispositif m. de serrage ra- 
pide de clichés. 14 

Spannwelte f. (Bauw) || span; width; | 
opening || empan m.; ouverture f.; vide 
m.; portée f.; travée f.; largeur f. a) « 
(Flugzoug) Il span fl envergure f. b) « 
(Laufkran) fl span || distance f. entre 
voies; écartement m. des rails. 15 
Spann-werkzeugn. || clamping or chucking 
tool II outil m. de serrage, a) «zango f. || 
collet ohuck || pince f. de serrage. 16 
Span-preQanlage f.» hydraulische || hydrau- 
lic span -press plant fl presse f. hydrauli- 
que pour carton comprimé, a) «presse f ., 
jHoIz II press for wood chips || presse f. 
pour agglomérer dos copeaux de bois. 

b) «sehachtel f. || chip box || boîte f. de 

copeaux, c) «sehieht f. || layer of cuttings 
Il stries fpl. de copeaux, d) «schneid- 
maschine f. (ïischl) ![ veneer (outting) 
machine fl machine f . à faire les feuilles de 
placage, e) «stilrke f. (Dreh) |1 thickness 
of chip or cutting fl épaisseur f. de la 
tournure. 17 

Spant n. (Schiffb) || frame; rib |{ couple m. 
a) doppeltes « || double frame || membrure 
f. double, b) einfaches « fl single fram» || 
membre m. simple, c) eisemes « 1| iron 
frame || couple m. en fer. d) in «en npl. 
stehend fl in f rames; framed }| monté en 
couples mpl. e) Schott« fl bulkhead fl 
cloison f. étanche. 18 

Spanten*richterei f. (Schiffb) |{ bending 
slabs and scrive boards fl hall m. pour 
le cintrage des couples, a) «ri0 m. |) body 
plan II plan m. vertical latitudinal ou 
transversal. 19 

Spant-entfemung f. fl spacing of frames fl 
espacement m. des couples, a) «profil n. 

Il frame profile jj profilé m. de couple. 
b> «winkeleiten n. |{ frame angle-iron fl 
cornière f, membrure. 20 

Spar» und AbfAllapparat m. fûr Ol fl oil 
governor and racker fl oléo-eomptoir m.21 
Spar-brenner m. (Gas) fl pilot-bumer fl 
brûleur m. à ve^use. a^ «bûehse I. j] 
mon^ box fl tîreli]^ n. fl 

spardecl^ vOssel g navire m. à spardeok. 
e> «^laden m. (&ktr> fl econioiiiieal fila* 


ment {} filament m. à faible consomma- 
tion. d) «lenerung f. || economizing fur- 
nace || foyer-économiseur m. e) «flhmm* 
ohen n. (Chem) || pilot burner || veilleuse f. 

22 

Spargel m. || asparagus || asperge f. a) «* 
pflanzungsbesitzer m. || asparagus grower 
Il asparagiculteur m. b) «steeher m. {{ 
asparagus knife || coupe-asperges m. 
o) «zUchterei f . fl asparagus plant fl asper- 
gerie f. 23 

Spar-kaffee m. || cheap coffee || oafé^^m. 
économique, a) «kasse f. || savings bank || 
caisse f. d’épargne, b) «kooher m. fl eco- 
nomical cooking apparatus || bouilloire 
f. économique, o) «ofen m. || cheap 
chimney || cheminée f. économique. 24 
Sparren m. || rafter; spar || chevron m. 

a) «dach n. || simple roof truss || arma- 

ture f. simple, b) «holz n. || quartering || 
bois m. de chevrons, o) «nagel m. || 
rafter nail || dent m. de loup.d) «sohle f, 
(Zimm) Il pôle plate || racinal m. du 
comble; plate-forme f. de comble, e) «* 
weohsel m. || cross rafter; trimmer of 
rafters || latéraire m.; linçoir m.; linsoir 
m. 25 

Sparrwerk n. || couple-close \\ chevrons mpl. 

d’une comble. 26 

sparsam || economical; saving; thrifty || 
économe ; économique. 27 

Sparsamkeit f. || economy fl économie f . 28 
Sparteicb m. || sido pond || bassin m. 

d’épargne. 29 

Sparterie f. || matting fl sparterie f. 30 
Sportgras n. || basket maker’s rush; es- 
parto; alfa || épart m.; espar(t) m.; sparte 
m.; alfa m. a) «matte f. || mat of alfa || 
natte f . en alfa, b) «spinnerei f . 1| esparto 
Bpinning || filature f. d’alfa. 31 

Spartransformator m. || balancing trans- 
former Il transformateur m. diviseur de 
tension. 32 

Sput m. (Min) || spar || spath m. a) I)oppel« 
(Min) Il leeland spar || spath m. d’Islande. 

b) Mangan« || manganèse spar; carbo- 

nate of manganèse || carbonate m. de 
manganèse. 33 

Spateisenstein m. || sparry iron-stone; 
spathic iron; siderite || fer m. spatbique 
ou carbonaté; sidérose f.; sidérite f. 
a) «grube f, || iron carbonate mine ü 
mine f . de fer spathique. 34 

Spatel m. (Buchdr) || slioe || palette f. a) « 
(Masch) Il spatula; spattle; smoother; 
slice II spatule f. b) « (Maur) || spatula; 
spattle; slice || truelle f.; spatule f. 

c) « (Pharm; Chemusw) fl spatula; 

spattle; scoop |{ spatule f. d) BUhr« !| 
stirring spattle || spatule f. e) « für 
Salben || ointment spatula {| spatule f. à 
onguent, f) « für Zement || cernent spa- 
tula Il spatule f. à ciment. 35 

Spatelfeile f. || file with spattle fl lime f. à 
palette. 36 

Spaten m. || spade ]] bêche f. a) « mit 
Knaufstiel fl spade with cross handle il 
bêche f . à manche à crosse, b) « mit 
rttokgebogenem Trltt ]| baok treaded 
spade 11 bêche f. à rebord en arrière, 
e) « mit vorgebogenem IMtt fl front 
treaded spade fl bêche f. à rebord en 
avant. 37 

Spaten^berstolliingsniftsehlne f . )| macdiiiie 
for making spades fl machine 1 pour fa- 
briquer dee bêches, a) '•ddlél m. fl hendlé 
for spades fl manche m* peur bêchée. SB 
spktestene fl attheiateid^ flau fd 39 
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S|»&t«*flaehs m. (| late flax {j lin m. froid ou 
tardif, a) '^trost m. |i late frost || gelée f. 
printanière. 1 

Spatien npl. (Buohdr) a. auch Aussohluû 
m. Il Bpaoes pl. || espaces fpl. 2 

Spatium n., breites (Buchdr) i] quadrat; 

justifier; stick space || cadrat m. 3 

Spat-lein m. H late flax |] lin m. froid ou 
tardif, a) «^zUndung f. || retarded igni- 
tion; sparking retard H retard m. à Fallu- 
mage; allumage m. retardé. 4 

Spazierstock m. || walking cane or stick || 
canne f. 5 

Speck m. |i bacon || lard m. a) frisoher « || 
fresh bacon H lard m. frais. 6 

speokig II lardy || lardeux. 7 

Speok-01 n. || lard oil ]| oléine f . a) <^rauche- 
rer m. || bacon curer; lard maker || sa- 
leur de lard m. 8 

Speckstein m. || steatito; soapstone || lar- 
dite f.; stéatite f.; algamatholite f.; 
pagodite f. a) '-brenner m. || steatite 
burner || bec m. en stéatite. b) «-grube f . || 
soapstone quarry H carrière f. de sapo- 
nite. c) ^isolator m. || soapstone insu- 
lator il isolateur m. en stéatite. 9 

Specktorf m. || bituminous peat H tourbe f. 

grasse. 10 

Speditions-gebUhr f. || forwarding charge || 
frais mpl. d’expédition, a) ^kraftwagen 
m. il forwarding agent’s car H automobile 
m. d’expéditeur, b) «^zettel m. jj forward- 
ing bill II bulletin m. d’expédition. 11 
Speditér m. |i forwarding agent || expéditeur 
m.; agent m. d’expédition. 12 

Speicbe f. (Rad) || spoke || rayon m.; rais 
m. a) JDoppel'» ü double spoke || rayon 
m. double, b) eiiigegossene ^ |i spoke 
cast in || rayon m. enrobé dans la fonte, 

c) Fabrrad'-' i| cycle spoke || rais m. de 
bicyclette, d) federnde || spring spoke || 
rais m. élastique, e) hohle || tubular or 
hollow spoke || rais m. ou rayon m. creux, 
f) « von OTalem Querschnitt |i spoke 
of O val section || rayon m. de section 
ovale, g) rohrfOrmige ^ || tubular spoke 
Il rayon m. tubulaire, b) runde ^ || 
round spoke || rayon m. rond, i) an 
beiden Enden verstkrkte || double- 
butted spoke || rayon m. renforcé aux 
deux bouts. 13 

Speioheisen n. i| spoke iron H fer m. à rais. 14 
Speiohen- and Griffdrehbank f. || spoke 
and handle turning machine || tour m. 
pour rayons de roues et manches d'outils. 

16 

8peiehen*einsetser m. (Wagenb) || spoke 
fitter II enrayeur m. a) ^bammer m. || 
spoke hammer || masse f. à enrayer, 
b) ^hobel m. |1 spoke shave || bastringue 
m.; racloir m. o) '«maeber || spoke maker 
Il ouvrier m. en rayons, d) <«'mes8er m. 
Il break H temple m. e) ^nippel m. || 
spoke nipple || douille f. de rais; écrou 
m. de rayon. 16 

Speiobenrad n. || wheel with spokes {| roue 
f. avec rais ou à rayons, a) Boppel'*' || 
double spoke wbeel H roue f. à rayons 
double, b) gesehwelBtos |] welded spoke 
wheel II roue f. soudée à rais, o) aus 
BebwelBelMii || welded iron spoke wbeel 
Il roue f . à rayons en fer soudable. d) Stahl» 
galU' Il cast Steel spoke wheel H roue I. 
à rayons en acier moulé. 17 

Sp«ldieii*iq^lier m. ti spoke tightener || 
•erre«ray^ m. a) «siecit m. || wheel 
centre I oentre m. de roue, b) «^trlger 


m. (Luftf) il spoke flange |1 flasque f. de 
rayon(nage). 18 

Speicber m. (Qetreide) {| com-loft; granary ; 

garret |i grenier m. a) ^ (Handel) || store; 

I warehouse; stock; shed || magasin m.; 
entrepôt m. b) Dampf^ || steam accumu- 
lator II accumulateur m. de vapeur. 

c) Druekwasser^ || hydraulic accumu- 
lator II château m. d’eau de pression; 
accumulateur m. d’eau sous pression. 

d) Flttssigkeitskraft^ || liquid aocumu- 

lator II accumulateur m. hydraulique 
d’énergie, e) GetreidC'-' || corn loft; gran- 
ary; grain warehouse || magasin m. à 
blé; grenier m. f) Tages*' m. eines Krslt- 
werkes || daily capacity of storage basin 
of a power station || capacité f. d’un 
jour d’un accumulateur d’une usine, 
g) Waren«^ || ware storage house || ma- 
gasin m. 19 

Speicheranlage f. (Landw) || granary || 
grenier m. 20 

Speicberbecken n. |I store -réservoir |1 bassin 
m. de dépôt, a) Hoch-' || elevated storage 
basin I| réservoir m. supérieur. 21 
Speicher-karre f., hOlzerne || wooden truck 
Il diable m. en bois, a) -krattwerk n. H 
storage power station || usine f. d’accu- 
mulation. 22 

speichern (Selbstanschl) || to pile up H 
enregistrer. 23 

Speicberung f. || storing || emmagasinage 
m. 24 

Speicherwinde f. |1 store-room windlass || 
treuil m. de magasin. 25 

Speise f. (Met) || speiss || speiss m. 26 
Speiseapparat m. eines Dampfkessels || boi- 
ler feeding apparatus || appareil m. ali- 
mentaire d’une chaudière à vapeur, 
a) 8chüttel« || oscillating -feeding appa- 
ratus Il trémie f. d’aUmentation à se- 
cousses. 27 

Speise- automat m. || pastry delivery appa^ 
ratus II distributeur m. de pâtisseries, 
a) «becken n. (Wasserb) |l storing or 
feeding tank || bassin m. d’aUmentation. 

28 

Speisebrilcke f. (Fernm) || feeding bridge |j 
pont m. d’alimentation, a) die ab- 
schalten (Fernm) || to eut out the feeding 
bridge || rompre le circuit d’alimentation. 

29 

Speiseeis n. || ice cream || crème f. de glace, 
a) «erzeugungseiniichtang f. || equip- 
ment for production of ice cream |{ 
appareil m. à préparer la glace de con- 
fiserie. 30 

Speisefett n. || edible fat i| graisse f. alimen- 
taire ou de table, a) ^sieder m. || tallow 
smelter || fondeur m. de graisse alimen- 
taire. 31 

Speise-graben m. (Wasserb) U feeder ditch 
Il rigole f. d’alimentation, a) '«hahn m. 
(Kesselb) |1 feed cock || robinet m. d’ali- 
mentation. b) «'bans n. || dining house || res- 
taurant m.; établissement-réfectoire m. 
c) ^kabel n. || feeder cable || câble m. ali- 
mentaire. d)'*kanalm.( Wasserb) Halimen- 
tary canal || rigole f. d’alimentation, e) 
kessel m. |i feed boiler |i chaudière f . ali- 
mentaire. f) gratter^ taseriger ^kobalt m. 

Il safflorite (| safüorite f. 32 

Spelseleitang f. (Elektr) H feeder; supply 
circuit If feeder m.; conducteur m. ou 
circuit m, ou câble m. d’alimentation, 
a) Haupt» (£lektr> U main leeder U 
leedmr m. prineipal. 33 


speisen, eine Batterie f . i| to load a battery 
Il charger une batterie, a) einen Bampf- 
kessel m. Il to feed a boiler || alimenter 
une chaudière à vapeur, b) mit Strom 
m. ^ Il to supply current 11 fournir du 
courant à. 34 

Speisen n. eines Bamptkessels s. Speisung 
f.» Bampf kessel. 35 

Speisen-aufzug m. || kitchen lift; dumb 
waiter |i monte-plats m. a) -befürderung 
f . in geheizten Wagen {| transport service 
of meals by heated vans || service m. de 
transport de repas en voitures chauffées, 
b) '•'Wttrmer m. il heating apparatus for 
meals || chauffe-plats m. 36 

Speiseôl n. || edible oil || huile f. alimentaire 
ou de table, a) «fabrikf. || mill for edible 
oils II fabrique f .d’huiles comestibles, b)-'- 
industrie f . || edible oil industry || industrie 
f. des huiles alimentaires. 37 

Spciseplattenautzug m. i| service lift || 
monte-plat m. 38 

Speisepumpe f. || feed pump || pompe f. 
alimentaire ou d’alimentation, a) Kes- 
sel- Il boiler feed pump |j pompe f. 
d’alimentation de chaudière. 39 

Speiserobr n. || feed(ing) pipe; pipe of 
supply II tube m. d’alimentation; tuyau 
m. alimentaire. 40 

Speisesaal m. H dining room || salle f. à 
manger, n) - zur Eiiinahme der mit- 
gebrachten Mahlzeiten || dining hall to 
take meals brought from home || réfec- 
toire m. pour prendre les repas apportés. 

41 

Speise-schiene f. 1| feeder bar || barre f. 
des artères, a) -schrank m. || méat safe 
Il garde-manger m. b) -wagen m. |I 
restaurant or dining car || wagon-restau- 
rant m. 42 

Speisewalze f. (Müll) |j feed roll || cylindre 
m. distributeur, a) - (Spinn) || feeding 
roller || cylindre m. alimentaire. 43 
Speisewasser n. || feed water || eau f. d’ali- 
mentation ou alimentaire, a) -anlage f. 
Il feed water plant || installation f. pour 
eau d’alimentation, b) -aufbereitung f. || 
feed water purifying || préparation f. 
d’eau d’alimentation, c) -behttlter m. || 
feed water tank || réservoir m. d’eau 
d’alimentation, d) -ülter n. || feed water 
filter II filtre m. d’eau d’alimentation, 

e) -kran m. (Eisenb) || feeding crâne || 
grue f. d’alimentation, f) -leitung f. || 
feed water piping || conduite f. de l’eau 
alimentaire, g) -regler m. || feed water 
regulator || régulateur m. d’eau d’alimen- 
tation. h) -reiniger m. || feed water 
purifier || épurateur m. d’eau d’alimenta- 
tion. i) -verbraueh m., Messen n. des 
-es II metering the feed water consomp- 
tion Il mesure f. de la consommation de 
l’eau d’alimentation, k) -vcrwârmer m. 

Il feed water (pre)heater || réchauffeur m. 
d’eau d’alimentation. , 44 

Speisezylinder m. || feed cylinder || cylindre 
m. alimentaire. 45 

Speisung f. Il feed; feeding; catering t| 
service m. alimentaire; alimentation f. 

a) Bampfkessel- H boiler feeding 9 ali- 
mentation f. d’une chaudière à vapeur. 

b) zweiseitige - (ElBahn) il feeding si- 

multaneously two sides U alimentation f . 
simultanée de deux côtés. 46 

Spolfi m. il speiss II speiss m. 47 

Spektralanalyse f. H speotroscopto or speo- 
trum analysis U analyse f. spectrale, a) 
von Farbstotfen i] spectroscopio ânalysis 
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0f dye stufls g aiia!3r8e f. spectrale des 
colorants, b) quantitatfTe g quantita* 
tire speotnuu analysis fl analyse f . spec- 
trale quantitative. 1 

Spektralappaiiit m., festarmiger || speotro- 
soope with fixed arm || appareil m. spec- 
tral à bras fixe, a) Uchtstarker « || speo- 
trum apparatuB of great light trans- 
mitting powér g appareil m. spectral 
lumineux. 2 

Bpektralbeieuchtungsapparat m. |j speotro- 
scopic illuminator || appareil m. pour 
réclairage monochromatique. 3 

Spektralbereich m. || région of the spec- 
trum II région f. du spectre, a) violetter '»> 
Il violet région of the spectriim || région f . 
du violet du spectre. 4 

Spektral-totometer n. || spectrophotometer 
U spectrophotomètre m. a) '^fotometrie f. 
Il spectro photometry || photométrie f, 
spectrale, b) '«gerët n. || spectroscope; 
spectroscopio apparatus I| spectroscope 
m.; appareil m. spectroscopique, c) «ka- 
mera f. || spectrum caméra || chambre f. 
spectroscopique, d) ««linie f. || spectrum 
line II raie f. ou ligne f. spectrale. 5 
SpektraUlnien fpl. eines leuohtenden Damp- 
fes g spectrum Unes pl. of an incandescent 
vapour 11 raies fpl. spectrales d’une va- 
peur incandescente, a) «gruppe f . || group 
of spectrum Unes H groupe m. de raies de 
tous les spectres. 6 

Spektral*okular n. || spectroscopio eyepieoe 
g oculaire m. spectroscopique, a) ^probe 
f. Il spectrum test || essai m. spectro- 
métrique. 7 

spektrofotometrisohe Messung f. || spectro- 
photometric measurement || mesure f. 
spectrophotométrique. 8 

Spektrograf m. g spectrograph g spectro- 
graphe m. a) astronomischer ^ || astro- 
nomical spectrograph g speotrographe m. 
astronomique, b) automatische Nach- 
führung f . des '^en in der tàglichen Be- 
vregung der Sonne g keeping automati- 
cally the spectrographe with the diurnal 
motion of thesun g toumement m. du spec- 
trographe pour suivre automatiquement 
le mouvement diurne du soleil, o) Ein- 
prisma^ || single prism spectrograph g 
spectrographe m. à un prisme, d) Lehr* 
g teaching spectrograph || spectrographe 
m. d’enseignement, e) Objektivprisma^ 
g objective prism spectrograph; prisma- 
tio objective spectrograph || speotro- 
graphe m. k prisme-objectif, f) mit 
BeagensglMkondeiifor g spectrograph 
with test tube condenser || spectro- 
graphe m. muni d’un condensateur pour 
tubes à essai, g) Ylerprismenquara* g 
quadruple prism quartz spectrograph g 
spectrographe m. à quatre prismes en 
quartz. 9 

spektrografisohe Kamera f . g spectroscopio 
caméra g chambre f . spectroscopique. 10 
Spektro^^gramm n., Ansmessungf. von <^en 
g measuring spectrograms g faire des me- 
sures sur les photographies spectrales, 
a) «>luHiiparator m. g spectro comparator 
I spèotroopmparateur m. 11 

Spèktrometer n. j{ spectrometer g speotro- 
mètre m. a) Hehli^ieget* tl c<moave mir- 
ror spectrometer |t speotromètre m. à 
miroirs concaves. 12 

spektrometriseli g spectrométrie g spectro- 
métoique. a) Hsssimg t g speetro- 
inetiio m^urement g mesure f. speotro- 
métriqiie^ 13 


Spektroskop n. g spectroscope || speotro- 
scope m. a) Asû'<w |{ astro spectroscope || 
spectroscope m. astronomique. bjEiohung 
f. eines ^s naoh Wellenl&ngen g calibra- 
tion of a spectroscope in terms of wave 
lengths II étalonnage m. des échelles de 
longueurs d’onde d’un spectroscope. 
e) Eem-^ g telespectrosoope g téléspeotro- 
scope m. d) festarmiges ^ n. mit zwei 
Priamen g fixed arm spectroscope with 
two prisms || spectroscope m. à bras 
fixes à deux prismes, e) Gitter*' || diffrac- 
tion grating spectroscope g spectroscope 
m. à réseau, f) Gitterhand*' || hand grat- 
ing spectroscope ; diffraction grating hand 
spectroscope g spectroscope m. à réseau 
à main, g) Gitterme0« || evaluating grat- 
ing spectroscope g speotromètre m. à 
réseau, h) gradsiehtiges |j direct vision 
spectroscope g spectroscope m. à vision 
directe, i) Hand^ g hand spectroscope || 
spectroscope m. à main, k) UohlspiegeK 
Il spectroscope with concave mirrors g 
spectroscope m. à miroirs concaves. 
1) Interferenz^ \\ interférence spectro- 
scope 11 spectroscope m. interférentiel ou 
d’interférence, m) Mikro- || microspec- 
troscope g microspectrosoope m. n) • 
ohne Fernrohr g spectroscope without 
telescope g spectroscope m. sans lunette, 
o) OkulaT'-' Il eyepiece spectroscope g 
spectroscope m. oculaire, p) Prismen*' g 
prism spectroscope g spectroscope m. à 
prismes, q) Protuberanzen* || prominence 
spectroscope g spectroscope m. à pro- 
tubérances. r) SpiegeK g reflecting speo- 
trosoope g spectroscope m. à miroirs, 
s) Sterne g astro spectroscope || spectro- 
scope m. astronomique, t) auf Unendliob 
eingestelltes g spectroscope set to in- 
finity || spectroscope m. mis au point sur 
l’infini, u) Vergleiohs^ }| comparison 
spectroscope || spectroscope m. de com- 
paraison. 14 

Spektroskopie f. || spectroscopy g spectro- 
scopie f . a) Blut*- g spectroscopy of blood 
g spectroscopie f. du sang. 15 

Spektroskopiker m. g spectrosoopist || spec- 
trosGopiste m. 16 

spektroskopisch g spectroscopio g spectro- 
scopique. a) «er Apparat m. || speotro- 
scopic apparatus g appareil m. de speo- 
troscopie. b) Reaktion f. g spectro- 
scopic reaction |{ réaction f . spectroscopi- 
que. c) Untersuchuiig f. g spectro- 
scopio investigation g recherche f. spec- 
troscopique. 17 

Spektroskop-okular n. g spectroscopie eye- 
pieoe Il oculaire m. spectroscopique, 
a) '•rohr n. g spectroscope tube g tube m. 
du spectroscope. 18 

Spektrum n. g spectrum || spectre m. 
a) Absorptions* g absorption spectrum g 
spectre m. d’absorption, b) Bsugungs* g 
(Ûffraction spectrum g spectre m. de 
diffraction, e) Boges* g arc spectrum g 
spectre m. de Tare, d) Durelimusteritiig 
I. des *s g paseing in review the spectrum 
g exjdoration f. du spectre, e) elektro* 
magnetiMlies * g electromagnetic speo- 
trum g spectre m. électromagnétique, 
f) Emfssloiit* I emisaton spectrum g 
spectre m. d’émiasion. g) lotogiafiieli 
wirkaamer Manvioletter Teil m. des g 
photo-tjheittioally active blue viedet ré- 
gion oi tbè apeotrum g région f. bleu- 
violetto du apio^ dont l'action sur la 
plaque photograidkiqii» est la jj^us in* 


tense. h) Flnoresoens* g flnoresoenoe 
spectrum || spectre m. fluorescent ou de 
fluorescence, i) Fnnken* g spark speo- 
tmm g spectre m. d’étincelles, k) Gltter* 
Il diffraction or grating spectrum g spectre 
m. de réseau. 1) kontinuierliches * g con- 
tinuous spectrum || spectre m. continu. 

m) die Lichtstrahlung f . in ihr * zerlegen 
Il to décomposé the radiation into the 
éléments of its spectrum g décomposer 
la radiation lumineuse en un spectre. 

n) Linie im siohtbaren * g line in the 

visible spectrum || raie f. du spectre vi- 
sible. o) Linien* g line spectrum || spectro 
m. de raies, p) besonders Unienrelehes * 
Il spectrum exbibiting a great wealth of 
Unes II spectre m. très ou particulière- 
ment riche en raies, q) sekundares * g 
secondary spectrum g spectre m. secon- 
daire. r) siohtbares * g visible spectrum || 
spectre m. visible, s) Übersiohts* g 
general 'spectrum g spectre m. synopti- 
que. t) ultraviolettes * g ultra violet 
spectrum g spectre m. ultraviolet, u) ul- 
traviolettes Prlsmen* || ultra violet prism 
Bpeotrum || spectre m. ultraviolet à 
prisme, v) Einriohtang f. zur Yerglel- 
ohung des *8 mit einer WeUenlftngen- 
skalo und eînem Vergleiohsspektrum || 
device for comparison of spectrum con- 
sisting of a comparison wave length 
soale and a comparison spectrum || dis- 
positif m. pour comparer le spectre avec 
une échelle de longueurs d’onde et un 
autre spectre, w) Yerglelehs* || oompari- 
Bon spectrum || spectre m. de comparai- 
son. 19 

Spektnim-platte f. g spectrum plate || pla- 
que f. de spectre, a) *teilung f. || sépara- 
tion of the spectrum || séparation f. du 
spectre. 20 

Spekulation f . g spéculation || spéculation f . 

21 

Spekulatiusfabrlk f. (Backw) g speculatius 
faotory || fabrique f. de speculatius. 22 
spekuUeren || to venture; to speculate || 
spéculer. 23 

Spelt m. s. Spelz m. 24 

Spelz m. (Weizen) || spelt g épeautre m. 25 
Speize f. Il beard; glume g glume f.; balle 
f.; barbe f. a) Genten* g barley chaff or 
husk or Shell g balle f. d’orge. 26 

Spelzenbestimmnng f. (Brau) || spelt déter- 
mination y détermination f. de la quan- 
tité d’enveloppes. 27 

Spelzm^l n. g spelt flour g farine m. d’é- 
pautre. 28 

Spengler m. g iron monger; tinman g fer- 
blantier m. a) *ambofi m. g tinman’s 
anvU g enolumette f. de ferblantier. 29 
Sperr-baum m. (Eisenb) g bar of a bafrier g 
lisse f. a) *bolzeii m. g locking pin g 
cheville f. d^arrèt. 30 


Sperre f. (Handel) || Mooking; stoppage; 
embargo; prohibition g suspension f.; 
blocus m. 31 

•perren (Buchdr) H to spaœ ont g eapaoer. 
a) * (Kasoh) g to stop || enrayer* b) ein 
Gleifl n. * g to blookade a traqk g bloquer 
une voie, e) einen Hateu m* ^ |{ to 
blookade a port g faire le bb^ous m* de 
quelque port* , 32 

Bperr-feéer f* il drag ejpring g xeseort m. 
à enrayer, a) eine Btral^ f* * g to blook 
up a road I) barrer une route, b) •^leuer 
n* g barrage fbe (| tir m. de bem^. 
e) *f«t u. g bulky goode fl. g artlolie 
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mpl* encombrants; marchandises fpl. 
encombrantes. 1 

Sperrhaken m. (Masch) |j catch; pawl; 
olick II crochet m. d'arrêt, a) ^ (SchloO) 
Il pick lock; skeleton key || rossignol m.; 
crochet m. d'arrêt; passe-partout m. 2 
Sperrhahn m. || stop cock || robinet m. 

d’arrêt. 3 

Sperrholz n. i| plywood || bois m. contre- 
plaqué ou de chevron, a) «'beplankung f. 
Il plywood planking || revêtement m. 
en contreplaqué, b) «^gerippe n. || ply- 
wood framework || carcasse f. ou char- 
pente f. en contre-plaqué, c) -herstel- 
lungsmaschine f. 1| plywood machine || 
machine f. à fabriquer les placages. 

d) '•press© f. Il veneering press 1| presse f . 

à plaquer. 4 

Sperrhorn n. || beak iron || bigorne f. 5 
sperrig || bulky || encombrant, a) -e 
Probe f. Il bulky test-piece |1 produit m. 
à éprouver l’enoombrement. b) '•es StUck 
n. (Eisenb) |1 unwieldly or voluminous 
part II pièce f. encombrante ou volumi- 
neuse ou de dimensions démesurées. 6 
Sperr-kegelstahl m. (Uhrm) || click st-eel || 
acier m. à cliquets, a) '•kette f. (Fernm) 
llfilter 11 filtre m. b) «•klaue f. der Dreh- 
scheibe (Eisenb) |I boit of a turntable I| 
crapaud m. de la plaque tournante. 7 
Sperrklinke f. H pawl H cliquet m. de 
rotation, a) ausrUckbare '• |1 disengaging 
pawl II cliquet m. débrayable. 8 

Sperrklinken-fUhrung f. || pawl guide || 
guide f. de verrou d’arrêt, a) '•hebel m. 
I) pawl or latch lever 1| manette f. du 
cliquet d’arrêt, b) '•rsd n. H ratchet 
wheel 11 roue f . à cliquet, c) -►stcuerung f . 
Il spring catch || encliquetage m. 9 

Sporr-kreis m. (Fuiikw) H block circiiit 1| 
circuit m. piège d’onde, a) -leitung f. 
( Selbstanschl) H busy wire jl fil m. d'oc- 
cupation. b) -mauer f. in Bruchstein- 
mauerung || dam of quarry stone ma- 
sonry || mur m. du barrage en moellons, 
c) -netz n. (Fisch) || sprcading net || 
boulier m. d) '•organ n. || Ûocking means 
pl. Il organe m. de blocage. 10 

Sperrad n. |1 ratchet wheel 11 roue f. à 
rochet ou à déclic, a) '•auslOsung f. || 
ratchet release || relâchement m. par 
cliquet. 1 1 

Sperriegel m. H safety boit H verrou m. de 
sûreté. 12 

Sperr-sehleuse f. || protecting sluice |{ 
écluse f. de garde, a) '•schlofi n. || control 
lock 11 verrou m. de blocage, b) -'Schrift- 
vorriehtung f. }| letter spacing arrange- 
ment Il dispositif m. pour l’écartement 
des lettres, c) '•stange f., gezahnte |{ 
ratch II crémaillère f. d) '•stift m. 
(SchloÜ) Il detent pin || étoquiau m. 

e) <^stonde f. 1| off-peak hour t| heure f. 

d’économie. 13 

Sperrung f. (Masch) || stopping; catch; 
locking II enrayage m.; enrayement m.; 
arrêt m.; encliquetage m. 14 

Bperr-Torrichtung f. || locking device; 
stop or ratchet gear H dispositif m. d’en- 
clenchement; encliquetage m. a) '•werk 
n. Il ratchet gear i| appareil m. d’arrêt; 
mécanisme m. d’encliquetage, b) '•zahn 
m. Il ratched tooth |1 dent f. d’arrêt. 
e> (Fernm) || locking signal |j 

signal m. de blocage, d) '•zett f. Il off- 
peak time il temps m. d’économie, 
e) II droit m. 

1»^^ Ifi 


Spesen pl. ti expenses pl.; charges pl.; 

Costa pl. I) frais mpl. 16 

spesenfrei H ail expenses paid; free of 
charge || frais mpl. déduits; sans frais 
mpl.; net de tous frais mpl. 17 

Spesen-nachnahme f. Ü reimbursement of 
expenses; charges forward il rembourse- 
ment m. des frais, a) '•reohnung f. || 
bill of expenses incurred; account of 
charges || compte m. des frais. 18 
Spozereien fpl. |1 grocery; drugs pl. || 
épiceries fpl.; drogues fpl. 19 

Spezcreihandlung f . || grocery || épicerie f . 20 
Spezial ... 8. auch Sonder ... ,21 

Speziabausklink- und Clehrungsstanzma- 
schine f. )| spécial notching and mitre- 
cutting machine || machine f. spéciale 
à gruger et découper les onglets, a) — 
beschneidmasehine f. || spécial trimming 
machine |1 machine f. spéciale à rogner. 

b) '•beschreibung f . || detailed description 
Il description f. détaillée, c) -«einrichtung 
f. Il spécial installation 1| installation f. 
spéciale, d) '•trlismasohine f. || spécial 
milling machine || machine f. à fraiser 
spéciale, c) '•gewebe n. || spécial tissue || 
tissu m. spécial, f) '•giaswaren fpl. || 
spécial glassware i| verrerie f. spéciale. 22 

spezialisieren || to specialize || spécialiser. 23 
spezialisiert || specialized || spécialisé. 24 
Spezialist m. || specialist || spécialiste m. 25 
Spezialitkt f. || speciality; spécial line || 
spécialité f. a) pharmazeutische '• j| 
pharmaceutical speciality || spécialité f. 
pharmaceutique. 26 

Spezial-kamera f. || caméra of spécial 
design || chambre f. spécialement des- 
, tinée à. a) '•klemme f. || spécial clip || 

! pince f. spéciale, b) '•maschine f. j] 
spécial machine || machine f. spéciale. 

c) '•nietmaschine f. || spécial rivet(t)ing 
machine |1 riveuse f. spéciale, d) '•papier 
n. Il spécial paper || papier m. spécial, 
e) '•profil n. || spécial profile || profil m. 
spécial, f) '•schuhwerk n. fûr Sport- 
zwecke || spécial boots and shoes for 
sports II chaussure f. spéciale pour les 
sports, g) '•stahl n. || spécial steel || 
acier m. spécial, h) '•wagen m. (Eisenb) 
Il spécial wagon || wagon m. spécial, i) '••> 
werkzeugmaschine f. || spécial machine 
tool II machine-outil f. spéciale. 27 

Spezifikation f. (Handel) |] spécification || 
spécification f. a) laut '• || according to 
spécification || selon spécification, f. 28 
spezifisch || spécifie || spécifique, a) schwer 
- (Phys) Il spécifie dense H sp^ifique- 
ment dense. 29 

spezitisch-es Gewieht n. || spécifie gravity || 
poids m. ou gravité f. spécifique, a) -•© 
HelUgkeit f. einer Lampe || intrinsic 
intensity of a lamp || éclat m. spécifique 
d’une lampe ou clareté f. ou pouvoir 
m. lumineux, b) '•er Widerstand m. 
(Elektr) |! spécifie résistance || résistivité 
f. ou résistance f. spécifique. 30 

Sphalerit m. |! sulphide of zinc; blende; 

black jack |1 zinc m. sulfuré. 31 

spbkrlsch II spherical || sphérique, a) 
z^lfndrisch |1 sphero-cylindrical |I sphéro- 
cylindrique. 32 

sphttri8cb*e Aberration f. || spherical 
aberration }| aberration f. de sphéricité, 
a) '•e Abweiohung f . |] spherical aberra- 
tion Il aberration f. de sphéricité, b) '•e 
Abweifbnng f . des Objektivs 1| spherical 
aberration of th© object glass ||. aber- 
ration f. dé sphéricité de l’objectif, c) -•er 


Hohlsplegel m. t| spherical concave 
mirror H miroir m. sphérique concave, 
d) -e Korrektion f. (Opt) H spherical 
, correction || correction f. sphérique; 
correction f. de l’aberration de sphéri- 
cité. e) ••© Linse f. || spherical lens |i 
lentille f. sphérique, t) '•er Winkel m. Il 
spherical angle {| angle m. sphérique. 33 
Sphâroid n. |{ spheroid || ellipsoïde m. de 
révolution ou de rotation. B4 

Sphârometer n. ]{ spherometer || sphéro- 
mètre m. 35 

Spharosiderit m. || spherosiderite [] sphéro- 
sidérite f. 36 

spharozylindrisch |] sphero-cylindrical H 
sphéro-cylindrique. 37 

Sphen m. jj sphene; titanite || sphène f.; 

titanite f. 38 

Spicknadel f . || lakîding pin i| lardoire f. 39 
Spiegcl m. H mirror; looking glass || miroir 
m.; glace f. a) <• (Holz) ({ quarter grain || 
miroir m.; maille f. b) •• (Flûssigkeit) || 
level II niveau m. c) >• (Schiffb) U stem j} 
poupe f . ; arcasse f . d) Augen>« )| ophthal- 
moscope |i ophtalmoscope m. e) Be- 
leuchtungS'^ || illumlnating mirror || mi- 
roir m. d’éclairage, f) Beobaohtnngs^ 0 
observation mirror; mirroscope fl miroir 
m. d’observation, g) ebener -• (| plane 
mirror |{ miroir m. plan, h) el^n ge- 
Bohliffener '• || plane polished or ground 
mirror t| miroir m. poli plan, i) ge- 
rahmter - || framed mirror \\ miroir m. 
encadré, k) Glas- |] glass mirror {| miroir 
m. en verre. 1) Glassilber'^ || silvered 
glass reflector or mirror \\ miroir m. en 
verre argenté, m) Glassilberparabol*' || 
silvered parabolio glass reflector fl mi- 
roir m. en verre paraboUsé et argenté. 

n) '• mit Goldrahmen i| gilt framed mir- 

ror [| miroir m. à cadre doré, o) Grond- 
wasser- || surface of the undei^ground 
water || surface f. de la nappe souter- 
raine. p) Hilfs^ Il auxiliary mirror fl miroir 
m. auxiliaire, q) Hohl- H concave mir- 
ror Il miroir m. concave, r) HohK aus 
Spiegelmetall |i concave mirror of spé- 
culum métal || miroir m. concave en 
métal spécial, s) KehlkopN |] laryngo- 
scope; laryngial mirror || laryngoscope 
m.; miroir m. laryngien, t) Konden8or>^ 
(Spektroskopie) |i condensor mirror jj mi- 
roir-condensateur m. u) konkaver j) 
concave mirror {| miroir m. concave, 
v) Konvex- || convex reflector jj miroir 
m. convexe, w) Kraftwagen» jj automo- 
bile mirror || avertisseur m. ou espion m- 
pour automobiles, x) kurzbrennweitiger 
>• jj mirror of short focal length ]| miroir 
m. de court foyer, y) Latemen-* || lamp 
reflector [| réBecteur m. de lanterne, 
z) Metall'^ |] metallio mirror j] miroir m. 
métallique ou de métal. 40 

a) Mund'^ (Heilk) jj mouth mirror |j mi- 
roir m. bucbal. b) Parabol- || parabolio 
reflector \\ réflecteur m. parabolique. 

o) parallel gesohlittener - fl parallel 
ground mirror jj miroir m. poli parallèle- 
ment. d) die - mpl. parallel stellen fl to 
set the mirrors parallel jj placer les mi- 
roirs parallèlement, e) Plan<« (j plane 
mirror || miroir m. plan, f) PlangUuH' 
mit Vorderverailberung j) plane glass mir- 
ror silvered in front (j miroir m. plan en 
verre argenté sur la face avant, g) Jte- 
flexions^ jj reflector || ndredr m- réBeo- 
teur. h) Ettokbliek- Il observation mirror 
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il tétro-idaeiar m. i) SeheidMi'*' (H«ilk) |] of the grain; extemal shakes pl. ]| fis- spielfreier Gang m. || movement free from 

raginal speoulnm y spéonlum m. vaginal. sures fpl. dans le sens du fil du bois play || marche f. sans jeu. 20 

k) 8elii«ber« (Lok) |i sUde main face |] fendu, f) «^kreis m. (Feldm) t| refleoting Splel-geld n. (| toy money || argent m. de 

table f. de tiroir. 1) Sehuti^ |j safety oircle |] cercle m. de réflexion, g) ^kreuz jeux, a) «karte f. || playing-card |1 carte 

mirror ]| miroir m. protecteur, m) Ta- n. || optioal square for angles of 90^ |i f. à jouer. ' 21 

sehen-' j| pocket mirror |i miroir m. de équerre f. à miroirs faisant entre eux Spielkarten-eokenabrunder m. || playing- 

poche. n) nngefaSter || unmounted un angle de 90®. k) «lehre f. || mirror oard rounder-off H corneur m. ou arron- 

mirror || miroir m. non monté. 1 oomparator || comparateur m. à miroir. disseur m. de cartes à jouer, a) «fabri- 

Spiegel-ablesung f. (| mirror reading il lec- i) -^'magnet m. |i mirror magnet || aimant kant m. || playing-card maker || fabricant 

ture f. à miroir; méthode f. du miroir. m. à miroir, k) ^messer m. |i gauge for m. de cartes à jouer, b) --gldtter m. j| 

a) auderaxialer ^abschnitt m. j] extra- looking glasses || poohomètre m. 1) -me- playing-card glazer or oalenderer || 

axial mirror zone || portion f. marginale tall n. {| spéculum or speoular métal || lisseurm. de cartes à jouer, o) -leimerm. 

de miroir. b)-apparat m. (Prob) |j mirror métal m. spéculaire ou à miroirs, m) -me- || playing-card paster || colleur m. de 

extensometer || appareil m. à miroir. thode f. || mirror method || méthode f. à cartes à jouer, d) -prttterin f. || playing- 

o) -belag m. || mirror foil [| étain m. en miroir, n) -mikroskop n. || refleoting oard checker or examiner || recouleuse f. 

feuilles, d) -belegung f. j| mirror quick- microscope {j microscope m. à réflecteur. de cartes à jouer, e) -randvergolder m. || 

silvering || étamage m. de glaces ou de 10 güder of playing-cards’ ledges || doreur 

miroirs, e) -beobachtung f. || mirror ob- splegelnd || speoular; refleoting |i miroitant. m. de tranches des cartes à jouer, 

servation |i observation f. par miroir. a) -e Wand f. || refiecting wall || paroi f. f) -schneider m. || playing-card cutter || 

l) elektrostatisohes -bild n. || electrical miroitante. 11 coupeur m. de cartes à jouer, g) -sor- 

image of a oonductor as to earth |f image Spiegel-ortungsgerat n. || mirror position tiererin f. || playing-card sorter || tableuse 
f. électrique d*un conducteur par rap- finder )| chercheur m. de position à mi- f. de cartes à jouer, h) -(zusammen)- 

port à la terre. 2 roir. a) -osziilograf m. || mirror oscillo- legerin f. || playing-card shuffler || 

spiegelblank |i high polished || poli comme graph || oscillographe m. à miroir. mêleuse f. de cartes à jouer. 22 

un miroir. 3 b) -pfahl m. (Wasserb) |f water mark || Spiel-kegel m. || skittle || billon m. a) — 

Spiegel-eisen n. || speoular or spiegel iron || repère m. c) -prisma n. || refleoting kragen m. eines Mastes || coUar of a 

fonte f. miroitante ou spiegel. a) -ex- prism || prisme m. réflecteur, d) -qua- mast || écoutillon m. d’un mât. b) — 

ophthalmometer m. jj refiecting ex- drant m. (Seew) )| Hadley’s quadrant || marke f. || playing counter || jeton m. 

ophthalmometer || exophtalmomètre m. cadran m. ou quartier m. de Hadley. de jeux. 23 

à miroirs, b) -galvanometer n. || re- e) -reflexkammer f. || mirror reflex Spielprojektionsapparat m. || toy optical 

flecting or mirror galvanometer || gai- caméra || chambre f. à miroir de visée. 12 lantern || appareil m. jouet de projec- 

vanomètre m. à miroir. 4 Spiegelrohr n. (Fernrohr) |1 reflector tube I| tion. 24 

Spiegelglas n. || plate glass; mirror glass || tube m. du télescope, a) - mit Glas- Spielraum m. (Femm) || margin; encroach- 

verre m. à glaces; glace f. a) belegtes - silberspiegel j| reflector tube witb silvered ment j| empiètement m. a) - (Masch) {| 

Il foiled mirror glass || glace f. étamée. glass reflector H tube m. du télescope allowance ; clearance ; play ; free motion ; 

b) gebogenes — || ourved mirror glass || muni d’un miroir en verre argenté. windage || tolérance f.; jeu m.; liberté f. 

glace f. cou; bée. c) gefeldertes - || be- b) Okularende n. des -es || eye end of b) genUgender - !| sufficient clearance 

veled mirror glass || glace f. biseautée. the reflector tube || extrémité f. oculaire provided in the rest || jeu m. suffisant 

d) gesohliffenes - Ü polished plate glass || du tube du réflecteur. 13 dans l’appui, c) - m. haben (Techn) 

glace f. douole. e) gewôlbtes - || cam- Spiegel-rohrhalter m. || reflector tube 8. Spiel n. haben. d) - der Ztthne eines 

bered mirror glass H glace f. bombée. clip || armature f. portant le tube du Zahnrades 1| side clearance of teeth of 

f) graviertes - |j engraved mirrôr gloss || réflecteur, a) gebogene -scheibe f. H a toothed wheel || jeu m. entre les 

glace f. gravée, g) platiniertes - || plati- bent plate glass || glace f. cintrée. dents d’une roue dentée ou d’un engre- 

nized mirror glass || glace f. platinée. b) -schritt f. || reflected script face || nage. 25 

h) ^ schleifen || to grind plate glass || écriture f. reflétée, e) -sextant m. Il Splel-schiff n. || toy ship || bateau m. 

dresser les glaces fpl. 1) vergoldetes - jj Hadley’s sextant || sextant m. à ré- jouet, a) -tier n. || toy animal || animal 

gilt mirror glass || glace f . dorée, k) ver- flexion, d) -skale f. || mirror scale || m. jouet, b) -tiseh m. || gambling table || 

stibertes - || plated mirror glass || glace échelle f. sur miroir. 14 table f. de jeu. c) -wagen m. || toy cart || 

f. argentée. 1) verst&rktes - H reinforoed Spfegelspektroskop n. || refiecting spectro- voiture f. jouet. 26 

mirror glass |j glace f. arm^. 5 scope || spectroscope m. à miroirs, a) - Spielwaren fpl. || toys pl. || jouets mpL; 

Spiegelglas-platte f. (| plate glass dise || fûr WUrraestrahien || refiecting spectro- bimbeloterie f. a) - aus Àlnmininm || 

plaque f. de glace, a) -poliererei f. jj meter for beat rays || spectromètre m. à aluminium toys pl. || jouets mpl. en 

mirror polishing II polissage m. de glaces miroirs pour les radiations oalorifi- aluminium, b) Bleoh- || tin toys pl.; 

ou de miroirs, b) -sohlelfer m. || mir- ques. 15 metal-sheet toys pl. H jouets mpl. en 

ror polisher H polisseur m. de glaces. Spiegel-steUung f., die - beriohtigen || fer blanc, o) Blei- || lead toys pl. il 

e) -sehleilmasohine f. |i grinding ma- to correct the setting of the mirror jj jouets mpl. en plomb, d) - aus Chenille || 

oliine for plate glass {{ polisseuse f. à rectifier la position du miroir, a) — chenille toys pl. {| jouets mpl. en chenille, 

giacee. d) -schneider m. t| plate glass teleskop n. || refiecting telescope |{ e) elektrisohe - || electrical toys pl. || 

cutter II tailleur m. de glaces. 6 télescCpe m. b) -tiseh m. || pier table II jouets mpl. électriques, f) - aus Als H 

Spiegelglastransport m. Il transport of plate table f. de trumeau, c) -wagef. (Feldm) Ü felt toys pl. || jouets mpl. en feutre, 

glass H transport m. des glaces, a) Sang- refiecting level || niveau m. réflecteur. 16 g) Gumml- |{ india-rubber toys pl. || 

rahmenkraa m. fûr -e H crâne with suc- Spieker m. || nail || clou m. 17 jouets mpl. en caoutchouc, h) Hola- Il 

tion frame for the transport of plate Spiel n. (Brettspiel; Sport usw.) || game; wooden toys pl. || jouets mpl. en bois, 

glass (I grue f. à cadre à suçoirs pour le play {| jeu m. a) - (Hebezeug) j| cycle i) mechanische - || mechanioal toys pl. || 

transport de glaces. 7 of work || opération f. complète. b> - jouets mpl. mécaniques, k) méehairîsehe 

spicgelglatt ü smooth as a mirror || par- (Masch; Spielraum) H free motion; play; - aus Biech il mechanical metal-sheet 

laitem^t lisse. 8 windage; working |j jeu m.; tibei^ f. to 3 rs pl. || jouets mpl. mécaniques en fer 

spiegelflelehcs Profil n. H symmetrical pro- c) ^ (Seew) H set; suit || jeum. d) anls - blanc. 1) Metall- H métal toys pl. )| 

file or section H profil m. symétrique. 9 setsen || to risk; to hasard; to ventuze D jouets mpl. en métal, m) ^ mit Mntik il 

hplsgol-^gieieiiheit f. |) mirror symmetry Ü risquer, e) - haben (Techn) ji to play; musical toys pl. H jouets mpl. i mu^ue. 

symétrie I* par rapport à un miroir plan, to fetoh way; to be slæk; to get or n) optlsehe ^ H oj^ical toys pl. |i jouets 

a) '^grlft m. H mirror handb Q xnanebe m. to work loose H jouer; avoir du jeu. mpl. optiques, o) « aus Papier j| paper 

pour miroir, b) ^heok n. (Schiffb) | f) ^ des Kolbeas H play crf the piston toys pl. H jouets mpl. en papier, p) ^ aus 
square tuok J atrière m. carré, e) -bols i) jeu m* du piston, g) seitliehes - |f la- Papterma^ Ü moulded osrdboairà toys 

n. il quarter gràlu K miroir m.; maille f. teral j^y J jeu m- latéral. 18 pl. ]i jouets mpl. en carton moulé, 

d) ^Inttrunient n. jf refleoting instrument Spiei-art i \\ variation ü variété I. a> — q) aus Paplerstelf {[ toya pl. of eard- 

I instrument m. à réflecteur* e) '^luft diHiel.| muaioal boxfibottel. à muaique^ board || jouets m|d. de oar^ 

I. <H6k) 1 criuska pl. in the direction 19 r^ aus Papps I JMMtèboaa^ toys 
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jouets rapl. en carton. 8) ans PlÜscb |t 
plush toys pl. (1 jouets mpl. en peluche, 
t) auB Porzellan || china toys pl. || 
jouets mpl. en porcelaine, u) aus 
Raupe II chenille toys pl. || jouets mpl. 
en chenille, t) ^ aus ZeUuloid || celluloid 
toys pl. Il jouets mpl. en celluloïd, 
w) Zinn»-' || tin toys pl. || jouets mpl. en 
étain. 1 

Spielwaren-Iabrik 1. 1| toy factory |! fabrique 
f. dé jouets, a) --farbe f. ll oolour for 
toys 11 couleur f. pour jouets, b) <— 
goschi&ft n. Il toy store [I magasin m. de 
jouets, c) ^herstellungsmasehlne f. 1| 
toy making machine H machine f. pour 
fabriquer des jouets, d) -•mâcher m. 1| 
toy maker H monteur m. de jouets. 

e) '•maler m. 1| toy painter || coloriste m. 

de jouets. 2 

SpielwUrfel m. 1| playing die H dé m. à 
jouer. 3 

Spielzeug n. |1 toy; plaything || jouet ra.; 
joujou m. a) mechanisches - H mechani* 
cal toy II jouet m. mécanique. 4 

Spiere f. (Luftf) |1 rib || nervure f. a) - 
(Schiffb) Il spar \\ espar in.; mâtereau 
,m. 5 

SpieB'-m. (Bergb) [j poker H palfer m. 
a) - (Buchdr) || pick !l pointe f. b) - 
(Sandformerei) |1 venting wire; wire 
riddle || aiguille f,; dégorgeoir m. 6 
Spiefiglanz m. || antimony trisulphide; 
native antimony; antimonite ll antimo- 
nite f.; antimoine m. natif ou trisulfuré. 

a) -•bleicrz n. || bournonite |1 antimoine 
m. sulfuré plumbo-cuprifère; bourno- 
nite f. b) ^blende f. || red antimony or 
antimony orc; kennesite |1 antimoine 
m. rouge ou oxydé sulfuré, c) •'butter f. 
Il antimony chloride 1| trichlorure m. 
ou bourre m. d’antimoine, d) •ocker m. || 
antimonial ochre; stilbite || antimoine m. 
oxydé terreux, e) •^safran m. || saffron 
of antimony ([ crocus m. d’antimoine. 

f) •'Silber n. || antimonial silver |1 argent 

m. antimonial. 7 

Spiker m. || (plank) nail; spike || clou m. 
(à planches), a) -back f. |1 spike box || 
équipet m. b) -eisen n. || spike iron H 
calfat m. à clous, c) -haut f. || sheathing 
of fir-board |1 doublage m. en bois. 8 
spikem II to nail; to spike || clouer. 9 
Spikerung f. || nailing i| clouage m. 10 
SpikOl n. H spike oil {| essence f. de spic. 11 
Spill n. Il capstan; crab || cabestan m.; 
tourniquet m. a) zweistuîiges - || double- 
headed capstan }| cabestan m. à cloche 
bi-étagée. 12 

Spillage f. Il spillage; sweepings pl. i| ba- 
layures fpl. 13 

SpUI-anlage f. || capstan installation || in- 
stallation f. de cabestan, a) -bett n. || 
step of capstan {| carlingue f . de cabestan. 

b) -gatt n. Il hole capstan || mortaise de 
cabestan, e) -klampe f. || whelp of 
capstan (f taquet m. de cabestan, d) — 
kopf m. Il drum head of capstan |( chapeau 
m. ou cloche f. de cabestan, e) -spake 
f. (I capstan bar || barre f. de cabestan, 
f) -spnr f. Il step of capstan |{ carlingue 
f. de cabestan, g) -trommel f. (Schiffb) 
Il capstan barrel {] cloche f . de cabestan. 14 

Bpinat m. H spinach || épinard m. 15 
Spindel f. H spindle; axle |{ axe m.; arbre 
m,; pivot m. a) - (Frdsinasch) H spindle 
fi pmrtc-fraise m.; broche f. (de é’sisage). 
b) ^ (textil) Il spindle || broche f. e) - 
(XJhr) 1 verge jj verge f. d) Bohr«^ |] 


spindle; boring bar || arbre m. porte- 
foret. e) - mit Handrad {j spindle and 
hand wheel fi vis f. commandée par roue 
à main, f) Karden- || teasel spindle 1| 
broche f. de chardon, g) Kern- || core 
spindle j| arbre m. de noyau; gabarit- 
trousseau m. h) Lenk- (Auto) || steering 
wheel shaft || arbre m. de colonne de 
direction, i) Lenkstock- || steering shaft 
Il arbre m. de colonne de direction, 
k) - für Spinnereimaschinon || spindle 
for spinning machines || broche f. pour 
machines de filature. I) Teil- || dividing 
spindle jj broche f. de la poupée à di- 
viser. m) Tollstandige - (Spinn) H com- 
plété spindle || broche f. complète, 
n) WerkstUck- |1 work spindle || broche 
f. porte-pièce. 16 

Spindel-achse f. (Spinn) || spindle axle 1| 
essieu m. de broche, a) -anstellung f. 
von Hand (Walzw) H hand-operatod 
spindle adjustment 1| réglage m. à main, 
b) -bank f. (Spinn) H jack frame i| banc 
m. à broches. 17 

Spindelbremse f. H screw or spindle brake 
Il frein m. à vis oti à tringle, a) Dreh- 
gestell n. mit achtklotziger - || truck 
with eight-shoe screw brake 0 bogie f. 
avec frein à vis à huit sabots, b) horizon- 
tale - Il horizontal screw brake || frein 
m. à vis horizontale. 18 

Spindel-buchse f. (Spinn) 1| step of spindle; 
spindle step 1| gaine f. de broche, a) — 
drehsiiin m. || direction of rotation of 
spindle I| sens m. de rotation de la 
broche, b) -drehzabl f. 1| spindle speed 
Il vitesse f. de broche, c) -fUhrung f. 
(Ventil) Il stem guide or bush || guide m. 
de tige ou de queue, d) -heinitiung f. 
(Uhr) Il Crown or fusee escapement 1| 
échappement m. à verge, e) -hülse f. |1 
spindle sleeve || douille f. des broches, 
f) -kasten m. (Drehb) || head or mandrel 
stock K poujiée f. fixe ou motrice, g) — 
kldbchen n, (Uhrm) || balance vice || étau 
m. à queue à balancier, h) -kopf m. 
(Bohrm) || spindle or mandrel nose |1 
nez m. du mandrin ou de la broche, 
i) -lagerung f. (Spinn) || spindle bearing 
Il 8upi)ort m. des broches, k) -lappen m. 
(ührm) Il pâllet; nut || palette f. 1) -nieter 
m. (Uhrm) || verge rivetting tool || noi- 
sette f. à river les verges, m) -presse f . H 
spindle or screw press || presse f. à vis 
ou à broche, n) -schlitten m. || saddle 
trough II chariot m. porte-broche, o) — 
stock m. (Drehb) H head or mandrel 
stock II poupée f. fixe ou porte-broche, 
p) -teilung f. (Spinn) li spindle pitch || 
écartement ra. des broches, q) -Uber- 
tragung f. || spindle transmission || trans- 
mission f. à fuseau, r) -untersatz m. 
(Spinn) Il spindle bolster || socle m. de 
broche. 8) -wirtel m. (Spinn) || spindle 
wharve U noix f. de broche, t) -zichpresse 
f. Il screw press || presse f. à vis à étirer. 19 
Spinell m. || spinel || spinelle m.; alumine f. 
magnésiée. a) sohwarzer - || pleonaste; 
black spinel |] alumine f. magnésiée; 
pléonaste m.; spinelle m. noir. 20 

Splnndttse f. |( spinning nozzle; spinneret 
Il fUière f. 21 

gpinnen i| to spin || filer, a) Baumwolle f. 
- il to spin cotton || filer le coton, b) einen | 
Bocht m. - Il to spin a wiok If filer une ! 
mèche. 22 1 

Spinnen n. mit kaltem Wasser || wet j 
spinning ]f filage m. à Teau froide. 23 j 


Spinnenseide f. || silk of Asclepias mars- 
denia; spider silk {} soie f. d’araignée. 24 
gpinner m. i| spinner || fileur m.; fUateur m. 

25 

Spinnerei f. || spinning || filature f.; filage 
m. a) Eisengarn- j| manufacture of 
two cord yarn || filature f. à deux fils, 
b) Garn- || yarn spinning mill |j filande- 
rie f . c) Kammgarn- || spinning mill for 
worsted yarn || filature f . de laine longue. 

d) Papiergarn- || spinning mill for paper 
yarns || filature f. de fils de papier. 

e) RoOhaar- || horsohair spinning mill II 

filature f. do crin, f) Streichgarn- || 
spinning mill for carded yarn || filature 
f. de tirasse. 26 

Bpinnerci-besitzer m. j| owner of a spinning 
mill li f dateur m.; propriétaire m. de 
filature, a) -gerftte npl. || accessories for 
spinning || accessoires mpl. pour la fila- 
ture. 27 

Spinnerciinasohine f . || spinning machine or 
frame || machine f . à füer ou pour filatures, 
a) Baumwoll- || cotton spinning machine 
or frame 1| machine f . à filer le coton ou pour 
filatures de coton, b) Garn- I| yarn spin- 
ning machine || machine f. pour filande- 
ries. c) Jute- || jute spinning machine || 
machine f. à filer le jute, d) Kamm- 
garn- Il worsted spinning machine || ma- 
chine f. à filer la laine peignée, e) Papier- 
garn teller- Il paper yarn plate spinning 
machine || machine f . à plateau pour 
filer le fil en papier, f) RoOhaar- || 
horsehair spinning machine || machine 
f. à filer le crin de cheval, g) Streich- 
garn- Il carded yarn spinning machine 
Il machine f. à filer la laine cardée, 
h) Strohseil- || straw rope spinning ma- 
chine Il machine f. à filer les liens de 
paille, i) Werg- || hemp-hards spinning 
machine || machine f. à filer l’étoupe, 
k) Woll- Il wool spinning machine || 
machine f à filer la laine 28 - 

Spinnerei-maschineneinzelteil m. || spare 
part for spinning machines || pièce f. de re- 
change de métier à filer, a) -meohaniker 
m. Il spinning machine fitter || mécanicien 
m. pour filatures. 29 

Spinnergehilfe m. H spinner’s helper i| aide- 
fileiir m. 30 

Spinn-lappen m. des Beepschlagers || rope- 
maker’s list || paumelle f. ou paumet m. 
de cordier. a) -Idsung f . || spinning solu- 
tion Il solution f. à filer, b) -maschine 
f. s. Spinnereimaschine. c) -meister m. 

II spinning master |1 contremaître m. de 
filature, d) -51 n. || spinning oil || huile 
f. de filage, e) -pompe f. || spinning 
pump II pompe f. de filature, f) -rad n. 

Il spinning wheel |i rouet m. à filer, 

g) -régler m. || spinning regulator || 
régulateur m. de vitesse pour machine à 
fUer. h) -ring m, U spinning ring |] anneau 
m. de filature, i) -rocken m. || distaff; 
rock II quenouille f. 31 

Spinnspulendrehbank f. |i spinning bobbin 
turning machine || tour f. pour bobine 
de filature. 82 

Spinnstoff m. || spinning material || matière 
f. textile, a) ptlanzUcher - j] vegetable 
spinning material |) matière f. textile 
végétale. 33 

Spinnstiihl m. Il spinning frame |1 métier m. 
à filer, a) '^itthrer m. ll spinning frame 
tenter j| fileur m. au métier à Hier. 34 
8pinn*topt m. }| spinning oan or pot |] pot 
m. de filature, a) -toptverfkhren n. H 
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spuming pot prooedmo {| méthode t de 
filature avec pot tournant, b) -^lentri* 
luge f. fûr Kuastseide li spinning pot 
drive for artificial silk |i oentrifugeur m. 
à soie artificielle. 1 

Spion m. (Spiegel) )| rear refleoting mirror || 
espion m.; avertisseur m. 2 

Spiralantenne f. fûr Aufh&ngung im Zim* 
mer |j spiral antenna for suspension in 
rooms II antenne f. en boudin à suspcn* 
sien dans la chambre. 3 

Spiralbohrer m. || twist drill |i foret m. 
hélicoïdal; mèche f. hélicoïdale, a) Ma- 
sohine f. sur Hersteliung von «n || ma> 
chine for the production of twist drills H 
machine f, pour la fabrication des forets 
hélicoïdaux, b) Torrichtung f . zum Schlei- 
fen von -n || attaohment for grinding 
twist drills || dispositif m. à affûter les 
forets hélicoïdaux. 4 

Spiralbohrer-frgsmaschlne f. || twist drill 
milling machine || machine f. à fraiser 
les forets hélicoïdaux, a) «hinterfrils- 
roasohine f. || twist drill relief milling ^ 
machine |i machine f. à dépouiller à la 
fraise les forets hélicoïdaux, b) -hinter- 
sohleifmaschine f. || twist drill relief 
grinding machine || machine f. à dépouil- 
ler à la meule les mèches hélicoïdales, 
o) '-'Schilrfautomat m. || automatic twist 
drill grinder 1( machine f. automatique 
à affûter les forets hélicoïdaux, d) — 
sehleifmasehine f. Ü twist drill grinding 
machine II machine f. à affûter les forets 
hélicoïdaux; machine f. à meuler les 
mèches hélicoïdales, e) ^spitzenschleil- 
apparat m. || twist drill centre grinding 
apparatus || appareil m. à rectifier les 
pointes des forets hélicoïdaux. 5 

Spiraldraht m. || spiral wire || fil m. en 
spirale, a) -^schere f . || spiral wire cutter |1 
cisailles fpl. à fil en spiral. 6 

Spiraldttbel m. i| spiral dowel || goujon ni. 

à spirale. 7 

Spirale f. || spiral; spiral or helical line; 
hélix H spirale f. a) arohimedische || 

spiral of Arohimedes || spirale f. linéaire 
ou d’Archimède, b) aus Eisendraht jj 
iron wire spiral || spirale f. en fil de fer. 
c) hyperbolisohe • || hyperbolic spiral H 
spirale f. hyperbolique, d) logarith- 
mische || logarithmic spiral || spirale f. 
logarithmique, o) paraboUsche || heli- 
coid parabola; parabolic symbol H para- 
bole f. héhcoîde; spirale f. parabolique. 8 
Spiralen«diagramm n. von Sinuswellen auf 
Leitungen (Fernm) || spiral diagram of 
sine waves on Unes H diagramme m. en 
spirale d’ondes sinusoïdales sur lignes. 

a) <*'ZirkeI m. || volute compassés pl. || 

compas m. à volute. 9 

8piralteder f. |j spiral or helical spring || 
ressort m. à boudin ou en spirale ; ressort 
m. spiral; spirale f. a) -'kupplungf. j| ooil 
clutch II embrayage m. à spirale. 10 
spiralf Ormig || helicoid il hélicoïdal. 1 1 

8piral*forinnia8chine f. (Holzbearb) || spi- 
ral moulding machine {| machine f. à 
moulurer en spirale, a) ^futter n. |] scroll 
ohuck II mandrin m. à spirale plate. 

b) ^gebUtoe n. {| screw blast machine or 
blowing machine il machine f. soufflante 
à vis cagniardeUe f. c) *>^heizpatrone f. || 
spiral heating oartridge || cartouche t de 
chauffage en spirale, d) <»'kldtzeheii n. 
(Uhrm) (I stud i| piton m. e) -rlime f, |f 
spiral; spiral or helical line; hélix il spi- 
rale f. ly «mit f. Il spiral groove H rainure 


f. hélicoïdale, g) «rohr n. {| spiral tube jj 
serpentine f. h) «rolle f. (Uhrm) || collet j| 
virole f. i) '^rntsche f. || spiral chute Hglis- 
sière f . ouçonloir m.en spirale, k) «spann- 
masohlnef. || spiral stretohing machine || 
ténoxère m. 1) «wattenmaschine f . || heli- 
ooidal spreader || batteur m. hélioolde. 

m) «zahn m. H spiral or heUoal tooth || 
dent f. hélicoïdale, n) «^zange f. (Uhrm) 
Il tweezers pl. || brucelles fpl. 12 

Spirituosen fpl. || spirits pl. || spiritueux 
mpl.; esprits mpl.; liqueurs fpl. alcooli- 
ques. a) «hersteliung f. || spirituous li- 
queur manufacture || fabrication f. de 
spiritueux. 13 

Spiritus m. ü spirit || alcool m. a) Brenn« || 
spirit II alcool m. à brûler, b) denaturier- 
ter « Il denatured spirit || alcool m. déna- 
turé. c) vergdllter « H methylated spirit 1| 
alcool m. dénaturé. 14 

Spiritus-beize f. || spirit mordant i| mor- 
dant m. à l’alcool, a) «brenner m. (Bren- 
nerei) |i spirit distiUer || distiUateur m. 
d’alcool, b) «brennerei f. || alcohol or 
spirit distillery |1 distillerie f. d’alcool, 

c) «bUgeleisen n. H fiat iron for spirit H 
fer m. à repasser à Talcool. d) «denatu- 
rierung f . || adultération of spirit || déna- 
turation f. d’alcool, e) «glUhlicht n. |1 
incandescent spirit hght || lumière f . d’al- 
cool à incandescence; lumière f. incan- 
descente à l’alcool. I) «glUhlichtlampe f. 
il spirit incandescent light lamp 1| lampe 
f. à lumière incandescente à l’alcool. 

g) «koeher m. i| spirit cooking appara- 
tus; etna; alcobol burner || appareil m. 
à cuire à alcool; rechaud m. à alcool. 

h) «lampe f . || spirit lamp |1 lampe f . à al- 
cool. i) «last f. (Schiffb) 1| spirit room Ü 
cale f. au vin. k) «Iftuterer m. || spirit 
rectifier || roffineur m. d’alcool. 1) «lôt- 
lampe f . || spirit soldering-lamp || lampe f. 
à alcool pour le soudage, m) «motor m. || 
spirit motor || moteur m. à alcool, n) «- 
ofen m. || spirit heating apparatus || foyer 
m. à alcool, o) «plktteisen n. s. «bügel- 
eisen. p) «prdparateherstellungsanlage f. 

Il alcohol or spirit préparation plant H in- 
stallation f. de fabrication des prépara- 
tions à l’alcool, q) «rektifikation f. || 
spirit rectification || rectification f. de 
l’alcool, r) «vergaser m. |! spirit or alco- 
hol carburettor || carburateur m. à al- 
cool. 16 

spitz II pointed; taper || pointu; aigu, a) « 
(Geom) Il aoute U aigu, b) «es Messer n. 
(Heilk) il Sharp pointed knife || bistouri m. 
à lame pointue. 16 

Spitz-aborn m. Il plane or Norway maple || 
érable m. platane ou plane, a) «bock m. 
(el Leit) f| A-pole || poteau m. couple. 17 
SpJtzbogen m. || pointed or raised or ogoe 
arob II arc m. pointu ou surhaussé ou aigu 
ou gothique ou à l’ogive; ogive f. a) «ka* 
liber n. || angular or pointed groove ]| 
cannelure f. ogive; ogive f. 18 

spitzbogig II pointed arched {j ogival; ogi- 
vique. 19 

Spiti-bohrer m. ü oommon bit; pointed 
drill II foret m. à langue d’aspic, a) «bol» 
zen m. (Zimm) || pointed boit Q boulon m. 
à pointe, b) «docke f. U sliding puppet |l 
oontro'poupée I.; poupée f. mobile ou 
i pointe d’un tour. 20 

8piâ^ f. Il point; pointed end li pointe f.; 
bout m. pointa, n) « (e* Bergee) |i peak || 
•sommet m. b) ^ (XexIÙpi) 1 lace ; laoe work 
n dentelle f. ; poinÀ m. o) ^des Ankeranm 


I (I bill of anobor arm {| bec m. ou pointe 
f. d’un bras de l’anore. d) biegsame « 
(Sobreibfeder) || flexible point || pointe f. 
flexible, e) Brabanter'^^ || Meohlin laoe 
point il (point m. de) Malines. f) Brtlsseler 
« Il BrusSels laoe i| point m. ou dentelle f. 
de Bruxelles, g) ]>rehbank« || center of 
lathe 11 pointe f . de tour, h) « eines Drei» 
ecks (Geom) || vertex of a triangle || 
sommet m. d’un triangle, i) gekidppelte « 
Il plUow or bone lace || dentelle f. au fu- 
seau. k) genkhte « || point laoe || den- 
telle f. à point. 1) Hand« (Textil) || hand 
laoe II dentelle f. à la main, m) hand- 
gekldppelte « || hand-made lace || den- 
telle f. auxf useaux à la main, n) KIdppel« || 
bone lace || dentelle f. au fuseau, o) « 
einer Kurve || peak of a curve || sommet 
m. d’une courbe, p) maschinengeklfip- 
pelte « Il machine lace || dentelle f. aux 
fuseaux mécanique, q) nadelgearbeitete« 
il needle point lace || point m. à l’aiguille, 
r) Papier« H lace paper H papier-dentelle 
m. s) venetianisohe « || Venetian laoe || 
point m. de Venise, t) « eines Zentrum» 
bohrers 1| pin of a center bit 1| pointe f. 
conductrice d’un foret à centre. 21 

Spitzeisen n. || pointed chisel H ciseau m. 

pointu ou conique. 22 

spitzen, einen Pfahl m. jj to point a pile || 
tailler en pointe un pieu. 23 

Spitzen-appretur f. || lace finishing || 

apprêt m. de dentelles, a) «ausbesserin 
f. Il net mender || raccommodeuse f. à 
récru. b) «ausschneiderin f . || lace cutter- 
out K découpe use f. en dentelle, o) «be- 
darl m., den « decken || to cope with the 
p(‘ak consumption || couvrir la pointe, 
d) «belastung f. || p(^ak load || charge f. 
do pointe, e) «blitzableiter m. |j point 
lightning arrester H parofoudre m. à 
pointes. I) «deckung f. || providing pc'ak 
current |i compensation f. de pointe, 
g) «drehbank f. || pivot or centre lathe H 
tour m. à pointes, h) «enUadung f. 
(Elektr) || discharge on pointed con- 
ductors II décharge f. par pointes, 

i) «glas n. Il reticulated glass |l verre 
m. filigrané. k) «grundiererin f. || lace 
maker 1| reséleuse f. de dentelles. 1) «her» 
stellung f. Il lace weaving or manufac- 
ture Il fabrication f. de dentelles. 

m) «hôhe f. einer Brehbank |i pitch or 
height of centres of lathe || hauteur f . des 
pointes; hauteur f. des pointes de tour. 

n) «kartengehlliger m. || lace card pun- 
cher il perceur m. de cartes à dentelles. 

o) «klûppelmssehine f. |{ bobbin ma- 
chine for making pillow lace || machine 
f. à fuseaux pour faire de la dentelle. 

p) «klûpplerin f. || pillow-laoe maker ü 
dentellière m. aux fuseaux; mignon- 
neuse f. q) «kraftwerk n. || peak ourrent 
generating station; peak load power 
station I| usine f. de pointe, r) «leistung 
f., Yorttbergeliende {| temporary maxi- 
mum output II paissance f. maximum 
transitoire, g) «maoheriii f. H laoe wpr- 
ker II dentellière f. t) «maschine f. I laœ 
machine il métier m. à dentelles, u) «na- 
delmaicliine f . i| spring needle machine 1 
machine f. à aiguilles i bec. Y) «papier n. 
s. Papier, w) «patrenenzeleliner m* I 
laoe designer |) metteur m. en osrtea 
pour deûtelles. x) «reinlger m* |j lace 
oleaner il nettoyeur m* de dentellee» 

y) «toliiil m. t soarf | éoharpe I. 

z) (SelUtaniohl) JL 
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■ignalUng of peak loa4 of traffic ]| 
tableaux mi^. lumineux dee appelé dé* 
boi^lants. 1 

a) •'Strom m., auareichende Bereit* 
etellung f. von zu befriedigenden 
Preisen tl provision of adéquate supply 
of peak ourrent at reasonable prioes || 
disposition f. suffisante de courant de 
pointe à des prix satisfaisants, b) ^^stulil 
m. Il lace machine \\ métier m. à den- 
telles. c) «Torhang m. || lace blind || 
store m. en dentelles, d) ^wttscher m. 
Il lace washer || blanchisseur m. de den- 
telles. e) <<'W&8cherei f. || lace washing || 
blanchissage m. de dentelles, f) «^weite f. 
(Drehbank) || centre distance || distance 
f. entre pointes, g) -^wlcklerin f. || net 
folder II plieuse f. de dentelles, h) ^wlr- 
ker m. || lace maker || dentellier m. 
1) ^wirkung f. (Elektr) || action of 
points; point effect || pouvoir m. ou 
action f. des pointes. 2 

Spitzfeile f. || taper file || lime f. pointue. 

a) schmale ^ || entering file || lime f. 

d’entrée. 3 

Spitz-fignr f. || counter pattern |j dessin m. 
à retour, a) '*'gat n. || pink tuck || arrière 
m. pointu, b) «gewinde n. || angular 
thread || filet m. triangulaire. 4 

Spitzhaoke f. || pickaxe; pick || pic m.; 
pioche f. a) doppelte ^ || double pick || 
pic m. à deux pointes, b) eintache *>' |t 
single pick || pic m. simple, o) Flach- 
nnd Il fiat pick || pioche f. d) PreO- 
Intb*' Il pneumatic pickax(e) || pic m. à 
air comprimé, e) Stopf- und « H fiat 
pick II pioche f. et pic m. 6 

Spitihammer m. || mattoc; wedge-ended 
hammer || pic m. à rocher ou à tète; gros 
pic m. 6 

Spitzhaue f. (Erdarb) || pick; picker || 
pic-hoyau m. a) (Steinm) || pick ham- 
mer Il marteline f. 7 

Spitz-kasten m. || spitzkasten; pointed 
trunk; conical-shaped tank bottom || 
bac m. à fond conique; récipient m. poin- 
tu. a) *keil m. || wedge; spare || picot m. 

b) ««kloben m. || dog-nosed hand vice i| 
étau m. à main à mâchoires étroites. 8 

Spitikopt m. (Niet) || oonical head |I tête f. 
conique, a) «nfetung f. || oonical or 
hammer point rivetting || rivure f. coni- 
que ou à point de diamant. 9 

SpIti-kOhler m. Il pointed radiator; V- 
fronted radiator || radiateur m. en 
coupe-vent, a) «lOtkolben m. || copper 
bit with a point i| Boudoir m. pointu, 
b) <»ltttte f. (i hydraulic classifier || spitz- 
luttle m. o) ^masehine f. (Nadl) || j 
pointing engine |f dégrossisseuse f. 10 
Spitimeifiel m. mit rundem Einsteokende || 
pointed ohisel with round shank |j 
burin m. pointu à queue cylindrique, 
a) mit Beehskantigem Eintteekeade || 
pointed ohisel with hexagon shank jj 
burin m. pointu à queue hexagonale . 1 1 
Sptts-fige f. R oompass or look or pad or 
keybole saw R soie 1. à guichet; scie f. 
égclne. a) ^stabl m* (Ekecksl) (i point 
t^ Il grain m. d’orge, b) <«st|chel m. || 
spit sticker R burin m. à ventre convexe. 

12 

«pttiifliikltg R aottte angled R acutangle; 
4 m.' a^ a) ^ Ereieek n. ]| 

aoiite<aii|^ tnangle ; oxygon || triangle 

13 I 


Spitzaaage I. || pointed pliers pL; crooked 
crow bar |! pince f. pointue; bec m. de 
corbine. 14 

spleiOea || to splioe i| épisser. a) ein Kabel n. 

y to split a cable || épisser un câble. Ifi 
Spleiiler m. H spliœr || épisseur m. 16 

SpleiBstelle f. (Kabel) || splicing; joint || 
épissure f.; raccordement m. a) des 

RIemens {| splicing of belt || épissure f. 
de la courroie. 17 

SpleiOung f. (Kabel) || splicing || épissure 
f. 18 

Splint m. (Holz) j| albumum || aubier m. 
a) - (Masch) || split pin or cotter || gou- 
pille f. (fendue), b) eines Baumes || 
sap of a tree || aubeau m. d’un arbre, 

c) falscher il blown; blea; false sap || 
faux aubier m. 19 

SpUnt-auszieher m. || split pin extractor || 
chasse-goupille m. a) ^bolzen m. || key 
boit II boulon m. à clavette, b) -'draht m. 
Il split pin wire l| fil m. pour goupilles. 20 
splinten || to key || goupiller. 21 

Splint-fâule f. || sapwood rot || pourriture 
f. de l’aubier, a) ^hammer m. || hammer 
for driving-out the pins of shackle 
bolts II marteau m. pour dégoupiller 
les chaînes, b) «herstellungsmaschine f . || 
machine for making split pins |j ma- 
chine f. pour fabriquer les goupilles, 
c) «^holz n. Il splintwood; sapwood; 
alburnum |j bois m. d’aubier; aubrier m. 

22 

splintrissig (Holz) || liable to break off in 
splinters |i écailleux. 23 

Splintzieher m. || split pin pliers pl. || arra- 
ohe-goupille m.; tire f. goupille. 24 
splissen || to spUce || épisser. 25 

SpUssung f. Il splioe || épissure f . 26 

Splitt m. Il claw of a hammer || panne f. 

fendue ou à pied dè biche. 27 

SpUtter m. (WerkstoRf) || splinter; chip || 
éclat m. a) ^bombe f. || shrapnel or frag- 
mentation bomb il bombe f. à fragmen- 
tation. b) >«flinger m. (Zellstoffabr) || 
splinter catch or catcher || arrète-éolats 
m. 28 

splitteriger Bruch m. H sphntery fracture || 
cassure f. à éclats. 29 

Splitterpinzette f. i| splinter forceps pl. || 
pince f. à écharde. 30 

spUttersiefaer || splinterproof || pare-éclats, 
a) *'68 Glas n. |{ splinterproof glass || verre 

m. incassable. 31 

SpUtt-hammer m. (Schiffb) }| claw hammer 

Il marteau m. à panne fendue, a) '•'bolz 

n. Il split wood |i bois m. de refend. 32 
spontané Gttrung f. || spontaneous fer- 
mentation il fermentation f . spontanée. 33 

Spore f . (Pflanzen) R spore R spore f . a) Bak- 
terien*' || baoteria spore || spore f. de 
bactérie, b) Dauer*' ü resting spore i| 

spore f. durable. 34 

Sporenmaetaer m. R spur maker H fabricant 
m. d’éperons. 35 

Spom (Luftf) U tail akid R béquille f. a) 
(Reit) Il spur H éperon m. b) (Schiffb) || 
ram || éperon m. c) HiifeK[(Luftf ) || auxili- 
ary sÙd R béquille f. auxiliaire. d)Ramm*' 
(Schiffb) Il ram R éperon m. e) Sehnee*' 
(Luftf) Il tail ski || béquille f. en forme 
de ski. f) steuerbarer (Luftf) R steerable 
tail akid R béquille f. réglable. 36 

Spora-teder f . \\ tailskid ^iring R ressort m. 
amortisseur de la béquille, a) *'federung 
f. R tailskid springing R amortisseur m. 
de la béquille, b) ««'riid n. R tail wheel R 
roue f . de béquille arrière, o) «'sekiili m. 


Il tailskid shoe R sabot m. de la béquille, 

d) *'teUer m. R tailskid plate R satet m. 
évasé de la bÀ^uüle. 37 

Sport m. R sport R sport m. 38 

Sportartikel m. R sporting article R article 
m. sportif ou de sport, a) aus Alumf* 
nlum R aluminium sport ’s article R article 
m. de sport en aluminium. 39 

Sport-bail m. || sport ’s bail || balle f. pour 
les sports, a) -bandage f. || sport’s 
bandage R bandage m. pour sport. 40 
j Sportbekieklung f. || sport’s wear; sport 
dress; sporting clothes pl. R vêtement m. 
pour le sport; costumes mpl. de sport. 

a) gestiickte - j| knitted sporting clothes 
pl. Il vêtement m. tricoté pour sport. 41 

Sport-briUe f. || spectacles pl. for sport R 
lunettes fpl. de sport, a) -fahrzeug n. 
für Kinder R sport’s vehicle for ohildren R 
véhicule m. de sport pour enfants. 

b) -flugzeug n. {{ sporting aéroplane R 
avion m. do sport, e) -gérât n. || sport- ' 
(ing) article |j article m. de sport; engin 
m. sportif, d) -gttrtel m. || sporting bclt R 
ceinture f. de sport, e) -bemd n. R sport- 
ing shirt II chemise f. de sport, f) -Jaoke 
f. R sweater R sweater m. g) -kleid n. R 
sporting suit || costume m. de sports, 
h) -kleidung f. s. -bekleidung. 1) -mo- 
torboot n. |{ motor boat of pleasure type 
Il moto-bateau m. de sport, k) -mtitze f. 

Il sporting cap || casquette f. de sport. 
1) -platz m. Il sporting ground || place f. 
destinée au sport, m) -schuh m. R sport- 
ing shoe II chaussure f. de sport. 42 

Sportstiefel m. || sporting boot || chaussure 
f. de sport, a) derber - R stout sporting 
boot II soulier m. de sport solide. 43 
Sport-stnimpt m. R goÛ hose || bas m. de 
sport, a) -trikot n. || sporting tricot R 
tricot m. de sport, b) -wagen m. (Auto) 

Il sport’s model || torpédo m. sport. 

c) -waren fpl. s. -artikel. 44 

spottbillig R ridioulously cheap; dirt cheap 

R à vil prix. 46 

Sprachbereich m. (Fernm) || téléphoné area 
Il district m. téléphonique. 40 

Sprache f., ebiftrlerte R cipher language R 
langage m. chiffré, a) offeae - R open 
language R langage m. clair, b) verab* 
redete - R code language R langage m. 
convenu. 47 

Spraohrohr n. R voice pipe; speaking tube 
R porte-voix m.; tuyau m. acoustique. 

a) Kraftwagen- |] motor car speaking 

trumpet || tuyau m. acoustique pour 
automobiles. 48 

Spraebsehwingung f . R speaking oscillation 
R oscillasion f. vocale. 49 

spratzen (Met; Chem) ]| to soatter; to spit 
Il cracher. 60 

Spratzen n. (Chem) R spitting || rochage m. 

51 

Sprechapparat m. s. Sprechmasohine. a) - 
(Fernm) R talking set R appareil m. t^* 
phonique. 52 

Spreeh-besiebung f. (Fernm) R speaking 
relation |{ relation f . téléphonique, a) — * 
film m. R talking film R film m. parlant. 

b) -frequens f. || voice or téléphonie fre- 
quenoy R fréquence f. du courant de 
transmission, e) -galvanometer n. R niir- 
ror speaker || galvanomètre m. récepteur. 

d) -kreis m. (Fernm) R talking or speak- 

ing circuit R circuit m. téléphonique ou 
de conversation. 58 

Spreelimaselilae f . R talking machine; pho- 
nografdi; gramoj^one || machine f. par- 
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lante; phonographe m.; gramophone m. 

a) Bestandtelle mpl. einer )| parti) pK 
of a talking machine |{ pièces fpl. de 
phonographe. 1 

Spreohmasehinen-geliiiuse n. |j talking ma- 
chine case 11 armoire f. pour machines 
parlantes, a) -^laufwerk n. || movement 
or spriiig motor of talking machines H 
mécanisme m. ou mouvement m. de 
machines parlantes, b) <«nadel f . |] talking 
machine needle || aiguille f. pour ma- 
chines parlantes. 2 

Spreehschlauch m. (Diktiermaschine) |j 
dictating tube [j tube m. pour la dictée, 

a) Mundstück m. des |j mouthpieee 
of the speaking tube I1 embouchure f. 
du tube acoustique. 3 

Sprech-stellc f. (Fcrnm) 1| téléphoné station 
Il poste m. téléphonique, a) -stroin m. H 
talking currcnt |1 courant m. de con- 
versation. b) '«'techiiik f. H method of 
speaking H art f. de parler, c) «^trichter 
m. (Fernsprecher) il mouthpieee || cornet 
m.; porte-voix m.; pavillon m,; em- 
bouchure f. d) «verbindung f. H talking 
connection || communication f. de con- 
versation. e) •'Verstandignng f. (B’ernm) ([ 
articulation; intelligibility 1| articulation 
f.; netteté f. f) --welte f. f| reach of talk H 
portée f. de la voix, g) bezahlte ^zeit f. 
(Fernm) i| paid time 1| temps m. payé, 
h) ‘O'Zimmer ii. || parlour || parloir m. 4 
Spreize f. (Bauw) |I shore; strut; sprag 1{ 
étrésillon m. a) einos Stativs H stay of 
a tripod || traverse f. ou tirant m. d’un 
pied. 5 

Spreizenbopf m. |1 stay head || chapeau m. 

d’étai. 6 

Sprelz-helz n. 1| strut H contre-fiche f. 

a) '«'lafette f, || split-trail carriage 1| affût 
m, biflèche; affût m. à flèches ouvrantes. 

b) -►latte f . H shecr batten H bar raquette f . 

7 

Spreng-arbeit f. H shooting and blasting || 
tirage m. à la poudre, a) ‘«bedarf m. |i 
explosives pl. || explosifs mpl. b) ^brücke 
f. Il strut frame bridge || pont m. à contre- 
fiches. c) -eisen n, zum Absprengen von 
(jilaskoll^n 11 cracking ring H anneau m. 
à détacher. 8 

Sprcngelsche Luftpiiinpo f. || Sprengel 
pump 11 pompe f. de Sprengel. 9 

aprengen (Bergb) || to shoot; to blast a 
bore hole j| faire sauter les rocs, a) • 
(Glasf) Il to crack |1 détacher, b) eine 
BrUcke f. - |j to blow up a bridge || faire 
sauter un pont, c) eine Mine f. |1 to 
blast a mine 1| faire jouer ou sauter une 
mine, d) mit Pniver n. -- H to blast H 
faire sauter, e) ein Schilf n. in die Luft - 
Il to blow up a ship || faire sauter un 
navire. 10 

Spreng^gallerte f . s. --gelatino. a) -gclatlne 
f. Il nitro or blasting gélatine |] nitro- 
gélatine f.; gélatine f. explosive; dyna- 
mite-gomme f. U 

Sprengkapsel f. || detonator; detonating or 
blasting cap 11 détonateur m.; capsule f. 
lulminante. a) Kesorzinat* H resoroinate 
explosive cartridge || capsule f . explosive 
à la résorcine. 12 

Sprengkapsellittlse f, || shell for detonators 
{{douille f. de cartouches explosibles ou 
de détonateurs. 13 

Sprenf^keil ni. (Bergb) }j blowing wedge |t 
moellonier m. a) -'kohle f . zum Abspren- 
gen von Glas {{ cracking ooàl {| charbon 
m. à détacher le verre, b) -^lailuiig f . |i 


bursting or blasting charge || charge f. 
explosive, o) ^luftaalage f. || blast air 
plant II installation f. de sautage à gaz. 
d) Motor •«maschine f. mit Kehr- und 
Waschwalze {{ motor sprinkler with 
brush and washing roll |1 automobile f. 
d’arrosage avec cylindre à brosse et 
cylindre-laveur, e) -mine f. || blast |I 
coup m. de mine, f) -mittel n. || ex- 
plosive Il explosif m. g) -01 n. || nitro- 
glycerin(e) || nitroglycérine f. h) -pinsel 
m. il sprinkling brush jj goupillon m. 
i) -pulver n. || miner’s or blasting powder 
Il poudre f. de raine. 14 

Sprengring m. H spring or retaining ring H 
agrafe f, circulaire ou annulaire; bague 
f. de retenue, a) Haken- || hook spring 
ring 11 bague f. de sûreté à crochet. 15 
Sf rengring-einwalzmasehine f. || retaining 
ring rolling machine || machine f. k 
chasser les anneaux à ressort ou k 
sertir les agrafes circulaires, a) -eisen n. 
[j spring-ring section 1| profilé m. pour 
agrafes-circulaires. 16 

Spreng-schlag m. || explosion || explosion 
f. a) -schufi m., einen - abfeiiorn H to 
blast a raine 1| faire sauter une mine, 

b) -spharo f. einer Mine || sphere of 
explosion || sphère f. d’explosion. 17 
Sprengstotl m. H explosive 1| explosif m. 
a) Sicherheits- H safety explosive 1| 
explosif ra. de sûreté. 18 

Sprengstoff-herstellung f. || explosive 
matter manufacture |i fabrication f. de 
matières explosives, a) -herstellungs- 
anlage f. || explosive plant || in-stallation 
f. d’usines d’explosifs, b) -herstellungs- 
tnaschine f. || explosives raaking machine 
Il machine f. pour la fabrication des 
explosifs, c) -untersuchungsapparat m. 
Il explosive testing apparatus [1 appareil 
m. d’analyse d’explosifs, d) -zUnder m. 
Il fuse for explosives || fusée f. pour 
explosifs. 19 

Sprengtechnik f . H technica pl. of explosives 
Il technique f. des explosifs. 20 

Sprengwogen m. || watering car; water 
car(t) Il tonneau -arrosoir ra.; irrigateur 
m.; voiture f. arroseuse ou d’arrosage. 

a) Autoniobil- oder Motor- || motor 
sprinkling machine; motor wator car || 
tonneau m. d’arrosage automobile; 
(voiture f.) arroseuse f. automobile. 

b) StraÛen- 1| cart for street- watering ll 

(chariot m, à arroser les rues. 21 

Spreng-wedel m. || sprinkle || goupillon m. 
a) -werk n. (Zimm) || strut frame || 
assemblage m. à contre -fiches, b) — 
wirkungf. |i explosive strength; bursting 
effect II puissance f, dilaniatrioe ; effet 
m. d’éclatement, 22 

sprenkeln || to spot || moucheter. 23 
Sprenkler ra. (Buchb) || sprinker f| jaspeur 
m. sur tranches. 24 

spreitklig II speckled; spotted || moucheté. 

25 

Spreu f. von Geirefde 1| chaff of oom 1| 
balle f. de céréales. 26 

Spreufleekigkeit f. {{ doatineee {j taches fpl. 

pailletées. 27 

Spriegel m. (Wagenb) }{ stick }) cerceau m. 

28 

Sprietsegel n. U spntsail || voile f. à haleston 
ou à Uvarde. 29 

Springbrantteii m. j} looatain; waterspout; 
geyser; jet of water li fontaine f.; jet 
m. d’eau. 30 


springen (Holz) il to split || se fendre. 

a) - (Kessel) |j to burst || faire crever; 

crever, 31 

Sprlngen n. (Glas) |j cracking; bursting 
Il éclatement m.; casse f. 32 

Sprlng-feder f. || elastic spring || ressort m. 
élastique, a) -flut f. || spring tide |1 
eau f. vive; maline f.; mascaret m. 

b) -quelle f. 1| geyser 1| geyser m. c) — 

j schreiber m. (Fernm) || start-stop appa- 
ratus Il appareil m. start-stop. d) -- 
wasser n. (Bauk) H water spout || eauvf. 
jaillissante. 33 

Sprit m. (trinkbarer) |1 alcohol |1 alcool m. 

a) -herstellung f. || spirit manufacture || 
fabrication f. d’alcool (d’industrie). 34 

spritldsliohe Farbe f. || alcohol soluble 
colour II couleur f. soluble on alcool. 36 
Spritraffinerio f. 1| spirit refinery || raf- 
finerie f. d’alcool. 36 

Spritzapparat m. (1 sprinkler; sprinkling 
apparatus 1| injecteur m.; appareil m. 
injecteur. a) - für Farben f| sprayer for 
dyes 11 appareil m. pulvérisateur pour 
couleurs, b) - für Pech || jet pitching 
or pitch spraying apparatus |I injecto- 
poisseur m. 37 

Spritz-beton m. || rendering concrète |i 
crépi ra. en béton, a) -bewurf m. || 
coarse plaater; squirted skin; rough 
plaster or cast || enduit m. hourdé; 
hourdage m.; ravalement m.; crépi in. 

b) -blech n. (Dachd) ji flaahing || bavette 
f. de cornière; noquet m. de pignon. 

c) -brett n. (Wagenb) H da8h(board) li 

tablier m.; garde-crotte f. d) -düse f. || 
spraying nozzle |1 gicleur m.; pulvéri- 
sateur m. 38 

Spritze f . H ayringe 11 seringue f . a) Abprotz- 
(Feuerlôsch) || cart manual fine engine |1 
pompe f. à incendie sur charrette. 

b) Automobil- H motor fire engine 11 
pompe f. automobile; auto-pompe f. 

c) Dampt- Il steam fire engine || pompe f . 

à incendie k vapeur, d) Danipfleuer- 
mit Geràtewagen || steam fire engine 
with impleraents wagon || pompe f. 
à incendie à vapeur avec chariot d’agrès, 
e) Feuer- || fire engine || pompe f. à 
incendie, f) Hand- (Feuerlosch) || hand 
fire engine H pompe f. à incendie k main, 
g) Glas- Il glass syringe 1| seringue f. en 
verre, h) Motor- (Feuerlosch) || motor 
fire engine 1| pompe f, automobile à 
incendie, i) Ol- |I oil gun or syringe H 
seringue f. d’huile. 39 

spritzen (Feuerlosch) |1 to throw water j] faire 
jouer une pompe, a) Masse f. - || to 
squirt or to sputter the solution ü filer 
la pâte. 40 

Spritzen n. der Welnreben H vine sulphur- 
ing II sulfatage m. des vignes phyllo- 
xérées. 41 

Spritzen -boot n. || fire float || ponton m. 
d’inoendie. a) -dampter m. 1| fire and 
salvage or fire boat || bateau-pompe m. 
b) -lente pl. (Feuerl) |i lire men i] pom- 
piers mpl. o) -rohr n. (Feuerl) |j pipe of 
fixe engine H lance f. de pompe à in- 
cendie. d) «'zehlaneh m. (Feuerldsoh) |] 
hose of fire engine |{ tuyau m. de pompe 
à incendie, e) -gtletel m. (Feuerldsoh) || 
bàrrel of a fire engine || ^rillet m. de 
pompe à incendie* 42 

Spriti-tett n. i spraying fat H graisse I. à 
jet. a) -►'ilaselie f. Q wa8h(iiig) Hask or 
bottle il pissette f.; fiole f. à jet. b) — 
formartike) m* >nifc Gnmmieiiilage |] 
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die-presaed article with rubber encloaure 
Il article m. moulé par preflsion avec garni- 
ture en caoutchouc, c) -'guü m. (Tëtig- 
keit) il die casting |l moulage m. mécanique 
(m par pression, dÿ ^^guOstttck n. ]j sprink- 
led casting; die casting H pièce f. coulée 
BOUS pression; matricé m.; fonte f. lan- 
cée. 1 

Spritzkorken m. || spurt cork; sprinkler 
stopper II bouchon m. verseur ou à jet. 
a) '^tertigungsmasohine f. || machine for 
manufacturing spraying corks or sprink- 
lers II machine f. pour la fabrication de 
bouchons à vaporisateur ou de stilli- 
gouttes. 2 

Spritz-lackierverfahren n. || paint spraying 
System || peinture f. pneumatique, a) — 
leder n. (Wagenb) || dash board; spat- 
tering leather || pare-orotte m.; mantelet 
m. b) «malerei f. || spray painting || 
peinture f. au pistolet, c) «maschine f. 
(Gummi) |1 moulding or squirting ma- 
chine Il machine f. d'aspersion; pompe f. 
foulante à caoutchouc. 3 

Spritzpistole f. || spraying pistol || pistolet 
m. de vernissage, a) zum Anstreichen 1| 
paint-spraying pistol || pistolet m. à 
peinturer. 4 

Spritz-ring m. || oil thrower; splash ring || 
bague f. do projection ou de centrifuge. 

a) -^wasser n. || spray water || eau f. 
projetée, b) <»wurf m. «. -•bewurf. 5 

sprède (| brittle; short |j cassant; rou vérin; 
paillé; sec. a) Harte f. H brittle hard- 
ness II dureté f. d’un caractère cassant. 

b) fur diesen Zweck war der Stahl zu i| 

for this object the steel was found to 
Ikî too brittle || pour cet usage l’acier 
était trop cassant. 6 

Sprôdglaserz n. 1| brittle sulphide of silver; 
brittle silver-glance || argent ra. anti- 
monié sulfuré noir. 7 

Sprddigkeit f. (Werkstoff) || brittleness || 
aigreur f. 8 

Sprosse f . eines Fensterstocks || cross bar of 
a window frame || croisillon m. d’une croi- 
sée. a) Leiter-^ 1| ladder step || échelon m. 9 
Sprofipiize mpl. || blastomycetes pl. || 
blastomycètes mpl. 10 

Spriidelwascher m., elektrischer (| electric 
automatic washer || lessiveuse f. électri- 
que à jet d’eau chaude. 11 

Sprtthen n. (Elektr) || corona diacharge || 
effluve m. en couronne, a) ^ des LJcht- 
bogens || spluttering of arc || crachement 
m. de l’arc. 12 

Sprilh-kupfer n. || copper rain || pluie f. de 
cuivre, a) <»8chutzisolator m. || anti- 
spraying insulator || isolateur ra. pro- 
tecteur contre effluve. 13 

Sprung m. (math Kurve) || discontinuity || 
discontinuité f. a) (RiÛ) || crack; cre- 
vioe ; oleft |1 crevasse f . ; fissure f . ; fente f . 
b) des Decks (Sohiffb) || sheer of a deok 
Il tonture f . de pont, c) in’s Hangende || 
upoast II relèvement m. d) in’s Liegende II 
downoast |{ renfoncement m. e) das Rad 
bekam einen ^ H the wheel got a crack l| 
la roue eut une tapure^ 14 

Hpnmgteder f. || elastio or spiral or métal 
spring I) ressort m. élastique ou à boudin 
ou de tension, a) « für Polstermdbel {| 
spring for furniture || ressort m. pour 
meubles. 15 

tprungteder^matratae I. }] spring mattress 
Il matelas m* à spirales; sommier m. 
élastiqué. a) ^ts m. U spring seat fl siège 
m» k 16 


Sprang«h5he f. (Web) |{ depth of the shed 
Il hauteur f. du pas. a) «leisten m. || 
wave moulding )| moulure f. rococo, 
b) '-'Vorsohub m. (Werkzeugmasoh) fl 
intermittent feed fl avance f. intermit- 
tente. 17 

Spuok-flasche f . il sputum flask || crachoir 
m. de poche, a) ^napl m. || spittoon j| 
crachoir m. 18 

SpiU-anlage f. || washing plant || installa- 
tion f. de remblayage hydraulique. 

a) «'apparat m., FaB || barre! or cask 

rinser || rinoeuse f. à fûts, b) --beoken n. 
(Wasserb) || soouring basin || bassin m. 
de chasse. 19 

Spule f. (Elektr) i( coil || bobine f. a) «' 
(Spinn) Il bobbin || bobine f. b) AbroU- 
(Web) Il revolving or rolling bobbin || 
bobine f. à dérouler, c) bewegliohe «' 
(Elektr) || moving coil I| bobine f. mo- 
bile. d) «< für Bknder |1 ribbon spool || 
tambour m. pour pliage de rubans, 
e) defekte * |1 defectivc coil H bobine f. 
défectueuse, t) «- mit doppeltcr Draht- 
windung || double wound coil H bobine 
f. bifilaire, g) Drossel^ || choking coil \\ 
bobine f. de réactance, h) «• aus Hart- 
papier Il bobbin of hard paper |1 bobine f . 
en papier durci, i) Holz- H wooden spool 
or bobbin 1| bobine f. ou bobinot m. en 
bois, k) kapazitUtsarme H coil of low 
capacity 1| bobine f. à capacité réduite. 

l) - mit Kreuzwicklung || cross wound 

bobbin || bobine f. à fil croisé, m) «'ii 
fpl. je Nut (Elektr) || coils per slot |1 bo- 
bines fpl. par rainure, n) Scheiben*' 
(Textil) Il flanged bobbin || bobine f. à 
rebords, o) des Weberschiffchens H 
shuttle spool 11 épeule f. do navette, 
p) •n fpl. wiekeln (Elektr) H to wire || 
bobiner, q) Zttnd-'^ 11 ignition bobbin |1 
bobine f. d’allumage. 20 

spulen I! to spool \\ bobiner, a) ab-^ |1 to 
unspool 11 dévider, b) um- \\ to rewind Ij 
rebobiner. 21 

spttJen (Allg) P to waah; to rinse \\ laver; 
rincer . a) - (Wâsche) \\ to wash \\ aigua- 
yer. b) - (Wasserb) !| to flash; to flush; 
to scour II débourber; curer. 22 

Spulen n. (Web) || spooling {{ bobinage m. 23 
SpUlen n. (Mot) |1 scavenging fl balayage 
m. 24 

Spulen-abstand m. || coil space || espace m. 
ou écartement m . des bobines, a) «'antenne 
f. II coil antenna || antenne f. en boucle. 

b) «'aufstecker m. (Spinn) || spool feeder |1 
rechargeur m. de broches, c) «-brett n. H 
bobbin board |) râtelier m. d) -'deekel m. 
1! spool cover || couvercle m. de la bo- 
bine. e) '«entladung f. \\ discharge of a 
coil 11 d^harge f. de bobine, f) «'laden m. 
Il bobbin t&ead |i fil m. de bobine, 
g) «'galvanometer n. || moving coil 
galvanometer 1| galvanomètre m. à 
cadre mobile, h) «'gestell n. || frame for 
reels; bobbin cage H support m. ou 
caisse f. pour les bobines, i) Maschlne f. 
zur «^herstellung f . || machine for making 
bobbins || machine f. pour la fabrication 
des bobines, k) «'kasten m. Il coil box |1 
boîte f. à selfs. 1) «-kette f. (Femm) || 
low-pass filter ji filtre m. passe-bas. 

m) «'kopl m. (Elektr) H ooü end H tête f. 
de bobine, n) «^koppler m, (Funkw) H coil 
coupler II coupleur m. de selfs, o) «'lelter 
m. (Fernm) s, «'kette. p) «'leltung f. 
(Femm) fl low-pass filter H filtre m. passe 
bas. q) doppelseitige «masohine f. (1 


double-faoed winding machine || bobi- 
noire m. à deux faces, r) «'mufle f. || 
ooU sleeve jj manchon m. à bobine, 
s) «'punkt m. (Fernm) || loading point J| 
point m. de Chines, t) «'Sammler m. 
(Spinn) Il bobbin carrier || ramasseur m. 
de tubes. 26 

Spulensatz m. (Kabel) |i loading unit || jeu 

m. de self, a) auswechselbarer (Funkw) 

Il interchangeable coil set |i jeu m. de selfs 
échangeables. 26 

Spulensetzer m. || back tenter || poseur m. 

de bobines. 27 

Spulenstftnder m. (Elektr) || coil stand || 
support-bobines m. a) «• (Spinn) 1| bob- 
bin stand 11 porte-bobines m. 28 

Spulen-strecke f. (Spinn) || drawing frame 
with bobbins (| banc m. d’étirage à bo- 
bines. a) -'telelon n. |1 moving coil re- 
ceiver 1| récepteur m. à bobines, b) vtrk- 
ger m. (Spinn) il bobbin or roving car- 
rier I| porteur m. de bobines, c) «-trock- 
nungsapparat m. || drying device for 
coils 11 appareil m. de séchage pour bo- 
bines. 29 

Spulenverlahren n. || bobbin procedure || 
méthode f . de filature avec bobines, a) ein 
im «' ersponnener Faden m. H a filament 
produced by meaiis of the bobbin proce- 
dure K un fil préparé par la méthode 
de filature avec bobines. 30 

Spulen- verteiler m. (Web) H weft distributor 
Il distributeur m. d’époules. a) «'Wickel- 
maschine f. ü coil winding machine \\ bo- 
bineuse f. b) «'Wicklung f. |1 coil winding 
Il enroulement m. à bobines. 31 

Spuler m. (Web; Spinn) |1 spoolor 1| bobi- 
neur m.; espoleur m. a) Hand«' (Spinn) |! 
hand spooler |j bobine ur m. à la main. 32 
SpUler m. 11 scourer H appareil m. de cu- 
rage. a) KanaW H drain rinsing apparâ- 
tus II appareil m. à rincer les conduits 
de drainage. 33 

Spulerei f. || spooling; winding; winding 
room 11 bobinage m.; salle f. de bobinage. 

34 

Spttlerei f., Flaschen 1] bottle rinsing plant 
Il canettcrie f. 36 

Spulereisaal m. einer Strumpllabrik || wind- 
ing room of a stocking faotory |1 salle f. 
des bobinoirs d’une fabrique de bas. 36 
SpUI-gasschwelung f. j| carbonization with 
circulation gases H distillation f. lente 
par le moyen de gaz de balayage, a) ««gut 

n. Il materials pl. to be filled up 11 ma- 

tières fpl. à remblayer, b) AborWkasten 
m. Il rinsing box for closets fl caisse f. à 
écurer les closets. o) «^Uppleitung f. || 
discbarge rinsing pipe |1 conduite f. bas- 
culante à rinçage, d) «'küche f. \\ scullery 
Il lavoir m. pour la vaisselle, e) «'leitnng 
f. 11 scavenging duct H tubulure f. de 
balayage. I) «'loch n. H clearing hole 1| 
trou m. de lavage. 37 

Spttlluft f. Il scavenging air || air m. de 
balayage, a) tangentiale Zuftthrusg f. 
der «< il tangential admission of scaveng- 
ing air II amenée f. tangentielle de l’air 
de balayage. 38 

SpUiluttpumpe f. || scavenging air-pump || 
pompe f . de balayage d’air. 39 

Spulmaschine f. (Spinn) |] winding frame; 
reducing box; leducer |j bohlnoir m. 
a) (zum Wiekeln) || winding frame or 
machine; spooling frame or machine i| 
bobinoir m.; bobineuse f.; machine f. à 
bobiner, b) «" fûr Brahtwebereicn il 
winding machine for wire weaying mills 
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U machine i. à bobiner pour tisaai^eB 
de e) Seldeii'» tl winding mBohine 
If bobinoir m. mécanique pour soie, d) 
tür TextUien {] spooling machine for 
textiles j| bobinoir m. pour textiles. 1 
Spttlmatohine f. H tinsing machine || 
machine f. à rincer ou à décrasser. 

a) Flaiehen^ || bottle rixising or washing 
machine; bottle oleanser i| machine f. à 
rincer les bouteilles; rince-bouteilles m. 

b) Fafi-^ Il cash or keg rinsing machine {{ 

machine f. à laver les fûts. 2 

Spulmeohanismns m. || re winding me* 
chanism i| mécanisme m. d^enroule* 
ment. 3 

Spttlpumpe f. Il Bcavenging pump || pompe 
f. de balayage, a) Kessel^ || boiler 
rinsing pump fj pompe f. à laver les 
chaudières. 4 

Spal<^ad n. (Web) 1| spooling wheel || 
rouet m. à bobiner; bobinoir m. à 
main, a) '•rttdohen n. (Seid) || silk reel || 
escaladon m. 5 

SptINrohr n. |i flush water pipe || tuyau m. 
d’injection d’eau, a) -«schleuse f. || 
flush sluioe || écluse f. de chasse, b) 
Bohliti m. If scavenging port |i lumière f. 
de balayage, c) -«spritie f. H irrigation 
squirt || seringue f. d’irrigation. 6 
Spttltiseh m. || souUery or rinsing table || 
table f. à laver la vaisselle, a) ^ (Béton* 
bau) fl scouring oradle || évier m. i.’ 7 
Spttltrichter m. || mîxing hopper || entonnoir 
m. de mélange. 8 

Spttlung f . H cleaning ; scavenging || balaya- 
ge m. a) Konus*^ || oonical rinsing f| 
rinçage m. conique, b) Bttok'» il return 
rinsing || rinçage m. de retour. 9 

SpttlventU n., das « prûfen || to examine 
the scavenging valve || vérifier la sou- 
pape de balayage. 10 

Spttiversati m. (Bergb) f| water packing; 
hydraubc stowing H remblayage m. hy- 
draulique. a) -«aniage f. H gobbing 

rinsing plant || installation f. de rem- 
blayage à courant d’eau, b) geittttertes 
^robr n. H lined rinsing pipe || tuyau m. 
revêti à rinçure. o) -«'Veirfahren n. (Bergb) 

Il hydraulio packing of the wastes || 
remblayage m. hydraulique. 11 

Spuivergang m. || winding prooess || 

procédé m. de bobinage. 12 

Spdlvorriohtung f. |( rinsing devioe || 
dipositif m. à rincer, a) ^ für sobleehte 
KtthlwasserverliiUtalsse || scavenging 
System for bad cooling water conditions 
Il dispositif m. de balayage à recomman- 
der dans les conditions défavorables de 
l’eau de refroidissement. 13 

Spttliraiser n. (zum Abwaschen) || dish 
water f| lavure f. de vaisselle, a) • (zum 
Bmassern) (] rinsing water i eau f. 

d’arrosage. 14 

Spund m. (Giefi) 1| shutter || écluse f. 
a) (Kûf) 1) bung; plug || bondon m.; 
tapa f. b) (Schiffb) || furring {| caille- 
bote f. e) (Tischl) fl groove and 
tongue II rainure f. et languette f. 
d) Aasteck^ U faucet plug U bonde- 
ccrtaine f.; certaine f. e) dttnner 
(Zimm) il ^ather || languette f . f) « 
eines Fasses H bung of a cask {| bonde f. 
d’un fût. g) ans Fiebtenholz || pine 
buBg n b<mde f. en bois de sapin, 
h) HoIÏe^ K woodèn bung j) bonde I. en 
bois. 15 

Bpuiidapparat m. Q bonging apparatus )t 
appai^ m. à bondonner ou de bon- 


donnage. n) Bieherheits^il safety bunging 
apparatus |i appareil m. de bondonnage 
de sûreté. 16 

Spond-bleeh n., Faû || bung tin || plaque f. 
métallique pour (trous de) bondes. 

a) ^boden m. f| folded or folding floor || 

planoher m. (de planoUes jointes) à 
rainure et languette, b) ^boble f. || 
sheet pile }| palplanohe f. e) -'bohrer m. 
11 bung borer H bondonnière f. d) — 
bfiobse f. (FaB) || oask bush || boisseau 
m.; douille f. de bonde, e) -dreher m. || 
bung turner |( tourneur m. de bondes, 
f) «friismaschine f. || bung fraiser i| 
fraisoir m. pour bondes, g) «gdrung f. 
(Brau) Il bung-hole fermentation H 
fermentation f. par la bonde, h) «^hefe f . || 
head || chapeau m. 17 

Spundhobel m. || plough or match or 
grooving or tongue plane || bouvet m. 
ou rabot m. à languette, a) voiler || 
plough and tongue plane || bouvet m. 
à fourchement. 18 

Spundlappen m. || bung flap || pièce f. de 
drap pour boudons. 19 

Spnndloch n. |1 bung bole || bonde f. a) *- 
bohrmaschine f. || bung hole boring ma- 
chine Il machine f. à percer les bondes. 

b) -buohse f. || bushing for bungs H 

douille f. 20 

Spund-maschine f. || tonging and grooving 
machine || machine f. à rainer; machine 
à languetter. a) «nagel m. |1 plank nail [| 
clou m. à planches, b) ^pfahl m. j| 
grooved or plank pile || palplanche f. 
o) -«putzapparat m. || bung cleaning 
apparatus || appareil m. à nettoyer les 
bondes, d) «^ring m., Aussohraubwerk- 
zeug n. fûr || bush wrench |i outillage 
m. à dévisser les anneaux de bondes 
métalliques, e) '«versehluO m. || bung 
olosure || fermeture f. de bondon. 21 
Spund wand f. 1| pile planking; sheet 
piling II cloison f. avec palée; file f. de 
palpianohes. a) eine abschneiden || 
to eut off a sheet piling || couper une 
palplanohe. b) Elsenbeton-^ || sheet 
piling of reinforced concrète || file f. 
de palpianohes en béton armé, c) HolZ'^ 

Il wooden sheet-piling || cloison f. de 
palpianohes. d) Kanal>*' Il canal piling || 
palplanohe f. de canal. 22 

Spundwandeisen n. |{ sheet or steel piling || 
fer m. pour palpianohes. 23 

Spur f. (Fahrz) H track; rut \\ voie f.; 
ornière f. m) die halten s. spuren. 
b) Normal*' (Eisenb) |i standard gauge || 
voie f. normale, e) Schmal*' (Ëiaenb) |{ 
narrow gauge || voie f. étroite. 24 
spuren (Fuhrw) jj to keep the ground or 
in the track; to roU or run on the same 
track II avoir la (même) voie; garder 
l’ornière. 26 

Spur-erwelternng f. (Ëisenb) i| amplifica- 
tion of gauge II élargissement m. de 
voie, a) «'halter m. (Ëisenb) || tie rod || 
tringle f. d’écartement de rails, b) «'liûbe 
f. (Ëisenb) || height of ledge || hauteur f. 
do rebord. 26 

Spurkranz m. H flange H rebord m. ; boudin 
m. a) Bad n. mit einem einzigen ««i' if 
single-flange wheel {| roue f. avec tm 
seul boudin. 27 

Spttrlagw n. \\ <foot)step bearing fi orapau- 
dine f«; porte-culot i, 28 

Bpuriatte f. (Màsoh) || gtdde rail | rail m. 
ou arbre m- die guidage, a) ** (MûU> H 


footstep {date or liner {) plaque f. de 
butée. 29 

Spurlehre f. (Ëisenb) || standard or 
platelayer’s gauge; rail gauge «template H 
gabarit m. ; oalib^ m. de la voie, a) fûr 
die Sohleneimeigung II gauge of inclina- 
tion of rails )i gabarit m. ou règle f. 
d’inclinaison des rails. 30 

Spur«mafi n. (Ëisenb) || width between 
the rails; gauge for traoks i| gabarit m. 
d’écartement de la voie; tringle m. 
d’éoartement des rails, a) *'rJobter m. 
(Eisenb) || gauge setting de vice |i appareil 
m. à redresser ou à rectifier les aligne- 
ments des rails, b) ^'riUe f. (Eisenb) H 
flange groove || ornière f. de passage 
ou de la voie, o) «'rinne f. ê, «'rille. 81 
Spurstange f. (Auto) || steering knuolde 
tie rod H barre f. d’accouplement des 
roues, a)*' (Eisenb) || gauge rod; oross 
tie; tie bar i| tringle f. d’éoartement des 
I rails; entretoise f. 32 

Spur-stein m. || enriohed or conoentrated 
métal f| matte f. concentrée ou enrichie, 
a) «-yerllndening f. (Ëisenb) || change 
of gauge II changement m. de l’écarte- 
ment. b) «verengung f. (Eisenb) |i 
track gauge narrowing or tightening {j 
rétrécissement m. ou resserrement de la 
voie. 83 

Spurweite f. (Eisenb) 1| track or rail(way) 
gauge; gauge (of way) || écartement m. 
des rails; largeur f. de voie f.; entre- 
rails m. a) (Wagen) H (wheel) gauge; 
track gauge || voie f . ; largeur f . de voie ; 
écartement m. des roues. 34 

Spurzapten m. || pivot |] crapaudine f.; 

pivot m. 36 

staatliohe Forst f. || state forest || forêt f. 

de l’Etat. 36 

Staats-abgabe f. || government tax || 
impôt m. public, a) -^anleihe f. || govem- 
ment loan || emprunt m. public, b) 
betrieb m. f| state service {| exploitation f. 
par l’Êtat. c) *'gesprlloh n. || government 
call II conversation f. d’état, d) «'kassen- 
anweisangl. H treasury warrant || warrant 
m. du trésor, e) -«papiere npl. || publie 
funds pL; government stock || effets 
mpl. publies; valeurs fpl. t) Hsohuld- 
Bobein m. || treasury bond || bon m. du 
trésor, g) '«'SOhuldverBohreibung f. || 
government bond |( obligation f. d’Êtat. 
h) -'Steuer f. || state tax || impôt m. ou 
taxes fpl. d’Êtat. i) t || national 

or main road H route f. nationale ou 
impériale, k) «'BabveBtion f. |] Govern- 
ment grant || subvention f. d’Êtat. 
I) *'telegratiiiii n. || government telegram 
Il télégramme m. d’état, xn) -'wlrtichaft f . 
il politioal economy H économie f. poli- 
tique. 37 

Stab m. Il rod; bar || barre f.; barreau m.; 
b&ton m. a) elaatlseher (Meoh) H spring 
rod fl lame f. b) gedrehtor v* || twisted 
bar il barre f. tordue, e) geeebmiedeter 
Il hammered bar )| Wre f. forgée, 
d) roBder fl round bar fl rond m.; biurre 
f. ronde, e) Sebalt*' (Web) fl ehaft || 
liseron m.; lamette f. f ) *' mit Stoitwetfc 
fl moulded bar fl barre f. moulurée. 38 
Btab^aaker iB. (Elektr) fl bar-iroond arma- 
ture fl induit m. à barres, a) ««'Uegevar- 
riehtiixig f . n bar bmiding devioe fl appa- 
reil m. à ointrer les barres. 88 

8iftbiaieB&.t]xlnKbagi^ 40 

BMetsia n. f bar km; fé4s 
pt.; romidi pl. (A) | fer asv ea l^ 
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a) g«lijiixiniertes (j tilted bar iron |( fer 

tn. en barres forgé, b) il horse-shoe 
iron |{ fer m. à maréchal. 1 

Stabeisen-btUidelmasobiiie f. |i bar iron 
bundling machine |} machine f . à mettre 
en faisceaux les fers en barres, a) «sehere 
f. Il bar iron cutter; bar shearing ma* 
chine || cisaille f. à fers en barres, b) 
straOe f. il mill for bars; merohant bar 
mil! Il train m. pour fers marchands, 
e) ««^Terwindemaschine f. || bar iron 
twistîng machine |j machine f. à tor* 
sader les fers en barres. 2 

Stabform f. || shape of bar || forme f. de 
barre. 3 

stabfdrmig || bar shaped ]| en forme f. de 
barre. 4 

Stab-fufiboden m. || inlaid floor H parquet 
m.; parqueterie f. a) *»'holz n. (Küf) || 
staves pl. K merrain m. 6 

stabil (Meoh) || stable || stable, a) dyna- 
mJsch K dynamically stable || dynami- 
quement stable, b) statlsoh ^ || statically 
stable II statiquement stable, o) «es 
Gleichgewioht n. || stable equilibrium || 
équilibre m. stable. 6 

Stabllisiermaschine f. für Felgen || felloes 
stabilizing machine || machine f. à équi- 
librer les jantes. 7 

StabilisierungBflaohe f. (Luftf) || stabilizing 
flap II surface f. stabilisatrice. 8 

Stabilit n. || stabilité || stabilité f. 9 

Stabilitatf. || stability || stabilité f . a) £ig«n« 

Il inhérent stability || stabilité f. propre 
ou do la forme, b) Langs« || longitudinal 
stability || stabilité f. longitudinale, 
c) Qaer« (Luftf) || latéral stability || 
stabilité f. latérale, d) Seiten« (Luftf) 

Il directional stability || stabilité f. de 
direction. 10 

StabiUtats-berechnung f. y calculation of 
stability || calcul m. de stabilité, a) «• 
grenze f . || limit of stability || limite f . de 
stabilité, b) «kurre f . || curve of stability 
Il courbe f. de la stabilité, o) «lehre f. || 
theory of stability || théorie f. de la sta- 
bilité. d) «moment n. || moment of sta- 
bility Il moment m. de stabilité. 1 1 
Stab-isolator m. || rod insulator || isolateur 
m. à tige, a) «magnet m. || bar magnet || 
barreau m. aimanté; aimant m. droit. 

b) «ordner m. || bar arranging device || 

classeur m. de barres, o) «relhe f, (Bre- 
cher) y row of beaters || rangée f. de bar- 
res. d) «stahl m. || rod steel || acier m. 
en barres, e) «thermomesser m. || ther- 
mometer graduated on the stem H ther- 
momètre m. gradué sur tige, f) «walz* 
werk n. Il stretching roUs pl.; finishing 
or merohant roll(er)s i| cylindres mpl. éti- 
reurs ou finisseurs. 12 

Staehelbeere f. ü gooseberry |] groseille f. 

verte. 13 

Staobelfoeer-kultar f . || gooseberry bush 
growing {| culture f. de groseilles à 
maqueraux. a) «wein m. H gooseberry 
wine y vin A. de groseilles. 14 

Stadiel^alit m. Il barbed wire |i fil m. de 
fer barbelé ou à rouées; ronce f. arti- 
ficielle. a) «hersMIttiifsmaBChlne f. }|bftr- 
bed-wire making machine {| machine f. à 
fabriquer le fil ^ fer barbelé ou de ronce | 
artificielle, b) ^yerliaa m. {} barbed-wire 
entanglement y abatis m. de fil barbelé. 16 
Slaelidwalie f . | spiked or toothed relier (| i 
Cjdiiidfe m/denté im à 10 

SMtanlittie i |j muiüdpal loan J emprunt 
in . de viBe. 17 


Stadtbahn f. || metropditan or local rail- 
way II chemin m. de fer urbain; métro- 
politain m. a) elektrisehe « || eleetnfied 
local railway || chemin m. de fer urbain 
électrifié. 18 

Btadt-flughafen m. || municipal airport || 
aérodrome m. de ville, a) «gartner m. || 
promenade gardener || jardinier m. de 
promenades. 19 

stkdtisch II municipal || municipal. 20 
Stadt-messung f. || town survey || levé m. 
urbain, a) «nebel m. || town or city fog f| 
brouillard m. de ville, b) «plan m. |) town 
plan; city map || plan m. de ville, c) «• 
theater n. || municipal theatre || théâtre 
m. municipal, d) «wagen m. (Auto) H 
town or city car || voiture f. de ville. 21 
Staffel-betrieb m. (Fernm) || échelon work- 
ing II service m. échelonné, a) «bild n. || 
histogram || histogramme m. 22 

Staffelei f. {| easel || chevalet m. d’un pein- 
tre. 23 

staff eln (Fernm) || to grade; to stagger || 
échelonner; graduer. 24 

Staffein n. von Leitungen (Selbstanschl) || 
grading of lines U échelonnement m. de 
lignes multiples. 25 

Staffeltarlf m. || graduated or adjustable 
tarif f II tarif m. mobile ou échelonné. 26 
Staffelung f. (Fernm) || grading || échelon- 
nage m. 27 

Stag n. Il stay || étai m. a) «segel n. {| stay 
sail II voile f. d’étai. 28 

Stahl m. Il Steel || acier m. a) « in Band- 
form II (cold rolled) steel in shape of 
ribbon |i acier m. sous forme de ruban 
(laminé à froid), b) BesBemer« |{ Bosse- 
mer Steel II acier m. Bessemer. o) blank 
gezogener « || bright drawn steel || acier 
m. étiré poli blanc, d) Bla8en« (Met) 

Il blistered steel || acier m. bouraoufflé. 
e) blasenloser « (Met) t| not blistered 
Steel II acier m. sans ampoules, f) « 
für BohrmeiDel jj drill steel || acier m. 
pour forets, g) St&hle mpl., die 
grdOere Bruohsieherheit gegenüber wie- 
derholter stoBweiser Belastung gew&h- 
ren |i steels showing greater security 
especially against stresses duo to sudden 
and repeated shooks }| aciers mpl. qtii 
offrent une plus grande sûreté contre la 
rupture surtout lorsqu’ils sont soumis 
à des secousses répétées, h) ein Bttndel « 

Il bundle of steel || botte f. d’acier, 
i) Chrom« || chromium or chrome steel || 
acier m* chromé ou au chrome, k) Dy- 
namo« [| dynamo steel H acier m. pour 
dynamos. 1) £del« || spécial steel || acier 
m. spécial, m) £lii8ati« || case hardening 
Steel II acier m. à cémenter ou de cémen- 
tation. n) « für Einsatzhartung |i steel 
for oase-hardening jj acier m. de cémen- 
tation (en paquet), o) £Iektro« 0 electrio 
Steel H acier m. (au four) électrique, j 
p) gegilrbter « i| welded steel H acier m. 
corroyé, q) geh&rteter « )i hardened steel 
Il aeier m. trempé, r) « mit gekrttmmter 
BrustflAche || tool with a ourved face of 
lip II outil m. affûté concave sur le dessus, 
s) gesehmiedeter « y wrought or forged 
Steel n acier m. for^. t) gewalzter ^ (| 
roUed iteel }| acier m. laminé, n) der « 
ist durohgehend gl^hmiOig hart ll the 
Steel il uniformly hard throughout || 
radar m. a mie dureté uniforme, v) Gitfi« 
y oast Steel y acier m. fondu ou au creuset. 
w> gut geliirtet^ ^ Il well tempered steel 
y acier m. bien trexhpé. z) haiideis- 


ttbUolier « il industrial or commercial steel 
y acier m. (de type) commercial, y) der « 
erbâlt beim H6rién eine ziemlich tief- 
gehende harte Schicht || the hard layer 
of hardened steel goea down fairly deep )i 
la couche trempée est d’une profondeur 
assez forte; par la trempe l’aoier se 
durcit à une assez grande profondeur, 
z) bârtbarer « |] steel capable of being 
hardened H acier m. pouvant être trempé 
ou prenant la trempe. 29 

a) die «e sind nach H&rte und Zâhigkeit 
abgostuft 11 the grades of steel are classed 
according to their hardness and tough- 
nesB il les aciers mpl. sont gradués 
d’après leur dureté et leur ténacité, 

b) Herstellung f. von « im Bessemer- 

verfahren |1 production of steel by the 
Bessemer procoss j) fabrication f. de 
l’acier par le procédé Bessemer. e) Her* 
stellung f. von « im Martin verfahren || 
production of steel by the Martin prooess 
Il fabrication f. de l’acier par le procédé 
Martin, d) hitzebestiindiger « || beat 
resisting steel jj acier m. allant au feu. 
e) hochwertiger « H high -grade steel; 
highest-quality steel |j acier m. de haute 
qualité, f) Holzkohlen« || oharcoal steel 
Il acier m. au charbon de bois, g) homo* 
gener « |j homogonous steel || acier m. 
homogène, h) in « m. gegossen || formed 
in the steel casting || moulé en acier m. 
i) kalt gewalzter « || cold rolled steel |f 
acier m. laminé à froid, k) Kohlenstoff« 
Il carbon steel || acier m. au carbone. 
1) Konstruktion8« || structural steel || 
acier m. de construction, m) Kagel« 
(Kugellager) il bail bearing steel || acier 
m. pour roulement à billes, n) legier- 
ier « Il alloy steel || alliage m. d’acier, o) 
Mangan« || manganèse steel || acier m. 
au manganèse, p) Martin« |i open-hearth 
or Martin steel j| acier m. Martin, q) 
Me88er« || knife steel U acier m. pour cou- 
teaux. r) naturharter « U naturally hard 
Steel y acier m. naturellement dur. b) 
nichtrostender « i| stainless or rustleas or 
rustproof steel |] acier m. inoxydable ou 
non-oorrosive. t) nieht sohweifibarer « 
Il unweldable steel |{ acier m. non sou- 
dable. n) Niokelr || nickel steel i| acier 
m. au nickel; ferro-niokel m. v) niedrig 
legierter « || low-alloy steel || acier m. à 
faible alliage, w) « mit besonderen phyBl* 
kalisohen Eigensobatten |j steel of parti- 
cular pbysioal charaoteristios |} acier m. 
de propriétés physiques spéciales, x) 
Puddel« (Met) H puddled steel || acier m. 
puddlé. y) Boh« (| raw Steel li acier m. brut, 
z) rostfreier « s. nichtrostender «, 30 

a) gegen verdûnnte Siure widerstands- 
fâhiger « H steel almost unaffectable by 
dilate acid i] acier m. résistant aux effets 
de l’acide dilué, b) stturetester « {| 
acidproof steel || acier m. résistant aux 
acides, o) 8ehmiede« H wrought steel || 
acier m. corroyé, d) 8cliweifi« H weld 
Steel II acier m. soudable. e) sehwelBbarer 
« )} weld Steel |) acier m. soudable. t) der 
« wird durch Seewasser nicht angegrî^en 
Il the Steel will not corrode or stain 
under the action of sea water (| l’acier 
m. est résistant à l’influence d’eau de 
mer. g) sehniger ^ || libroua steel {| ader 
m. nerveux, h) StemeiiB»9fartfai*^ 0 Sie- 
mens-Martin steel; open-hearth Steel | 
acier m. Siemens-Maidjin. t) SÛlstiiiia* K 
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«ilioinm Steel [] acier lû. au silicium, 
k) il orucible steel |j acier m. 

[londu] au creuset. I) Thomas*' |( Thomas 
Steel; basio Steel Ü acier m. Thomas, 
m) umgesohmolsenef || remelted Steel 
i{ acier m. refondu, n) den durch Um- 
sehmelsen von den ^hlaokenresten rei- 
nigen )) purifying Steel of its residue of 
slag by remelting it || purifier par la 
fusion Taoier des restes de scorie, o) un* 
geh&rteter || unhardened steel || acier 
m. non trempé, p) unmagnetiscber || 
non*magnetio steel || acier m. non- 
magnétiquè. q) unmlttelbar vergieObarer 
*> (I Steel ready for casting || acier m. 
liquide instantanément prêt à être coulé, 
r) Vanadium^ || vanadium steel || acier 
m. au vanadium, s) verbrannter ~ || 
burnt Steel || acier m. brûlé, t) weicher 
Il mild Steel || acier m. doux, u) Werk- 
ieug« Il tool Steel H acier m. à on pour 
outils, v) Wolfram*' || tungsten or wolf- 
ram Steel (I acier m. au tungstène, w) be- 
sonders zaher ** || steel of high tenacy |j 
acier m, à haute (résistance ou) ténacité, 
x) der *» zeichnet sich ganz besonders 
durch groBe Zahigkeit aus || the steel is 
particularly distinguished by its great 
toughness || Tacier m. est surtout remar- 
quable par sa grande ténacité, y) Zement- 
*» 1) cernent steel 1| acier m. cémenté. 1 
Stahl- abstiohseite f. || steel tapping side || 
côté f. coulée de l’acier, a) '^aluminium- 
scll n. fl Steel aluminium strand || corde 
f. combinée d’acier et d’aluminium, b) — 
anker m. || steel tie |1 tirant m. en acier. 

c) «backe f. H steel cheek H mâchoire f. 

en acier. 2 

Stahlband n. H steel belt or band; bending 
Steel II bande f. ou ruban m. en acier. 

a) -«mafi n. || steel measuring tape || 

mètre m. en ruban d’acier. 3 

Stahl-barren m.* blanker || bright steel bar 
Il barre f. d’acier polie, a) «bearbeitiing 
f. Il Steel work || travail m. de l’acier. 

b) *'behiilter m. Il receiver of steel f| 

récipient m. à l’acier, c) '«béton m. |j 
Steel concrète || béton m. à l’acier d) -«be- 
urteiiung f. nacb dem Bruchaussehen || 
way of judging steel by the appearanoe 
of the fracture || appréciations fpl. de 
l’acier basées sur l’aspect de la cassure, 
e) «'blattkupplung f . || steel-plate coupling 
Il accouplement m. à lames. 4 

Stahlbleob n. || steel plate; sheet (of) steel 
Il tôle f. d’acier, a) gelochtes «« || perforated 
Steel plate || tôle f. d’acier perforée, 
b) hydrauUsch gepreOtes kastenfôrmiges 
<« Il boz-shaped steel plate pressed 
by hydraulic power || tôle f. d’acier 
à laquelle on a donné sous la presse 
hydraulique la forme de boîte, c) <« für 
Behreibfedem || blank or fiat for pens || 
flan m. ou lamette f . d’acier pour plumes. 

d) verfoleltes || lead-ooated steel sheet 

Il tôle f . en acier plombée, e) vendnktes 
*' il galvanized steel sheet i| tôle f> en 
acier galvanisée. 5 

8lahlbleeh«mante] m. || covering in sheet 
Steel II enveloppe f. en tôle d’aoier. 
m) *^ptahl m. {] sheet steel piling || pieu 
m. de palplanohes en tôle d’aoier. Ô 
Sta]iI*blookiralg«n n. || steel ingot rolUng H 
laminage m. de lix^ots d’acier, a) *'bol- 
«enknpplttng f. S steel boit oouiding {| 
embrayage m. à clavettes en aoiw. b) 
bfeeiilmlien m. {| steel shearing boit H 
boulon m. de rupture en acier. 7 


Stahlbrille f. H steel speotaoles pl. || lunettes 
fpl. acier, a) veroiekelte *' || nickeled 
steel-speotacles pl. || Innettes fpl. acier 
nickelé. 8 

Stahl-bronze f. || steel bronze ji bronze m. à 
acier, a) ''-brunnen m. (Mineralwasser) || 
ferruginous water || eau f . ferrugineuse. 9 
Stabldraht m. || steel wire || fil m. d’acier, 
a) gezogener || drawn steel wire || 
fil m. d’acier tréfilé, b) vernickelter * || 
nickelplated steel wire || fil m. d’acier 
nickelé, c) verzinkter || galvanized steel 
wire 11 fil m. d’acier étamé. 10 

Stahldrabt-armierung f. || steel wire ar- 
mouring |{ armature f. en fil d’acier, 
a) ««band n. || steel wire band || bande f. 
en fil d’acier, b) '«bttrste f. H steel-wire 
brush II brosse f. en fil d’acier, c) «litze 
f. Il Steel wire strand || toron m. d’acier, 
d) «matratze f. || steel wire mattress || 
sommier m. métallique, e) «seil n. H 
Steel strand; steel-wire rope || corde f. 
d’acier; câble m. ou cordage m. en fil 
d’acier. 1 1 

Stahl-drehspan m. || stèel chip or turning 
Il tournure f. d’acier, a) -►drucker m. || 
Steel plate printer || imprimeur m. en 
acier, b) «druckerei f . || steel-plate print- 
ing Works pl. || imprimerie f. sur acier, 
c) «dübcl m. Il Steel dowel || goujon m. 
d’acier, d) «eisen n. Ij steel pig 1| fonte 
f. aciéreuse. 12 

stâhlen || to steel; to point with steel || 
acérer; armer d’acier. 13 

Stahlerzouguiig f. nach dem sauren Besse- 
merverfahren || production of steel by the 
acid Bessemer process || fabrication f. 
de l’acier d’après le procédé Bessemer 
ou acide, a) « nach dem basiseben Tho- 
mas verfahren Il production of steel by 
the basic Thomas process || fabrication 
f. de l’acier d’après le procédé Thomas 
ou basique. 14 

Stahifarbe f. ff steel colour H couleur f. 

d’acier. 15 

stahlfarbig H steel coloured || en bleu m. 

d’acier. 16 

StahlfaB n. || steel barrel || baril m. d’acier. 

17 

Stahlleder f. (Masch) || steel spring || 
ressort m. d’acier, a) «« (Schreibfeder) |j 
Steel pen || plume f. métallique ou 
d’acier. 18 

Stahlfelge f . || steel rim || jante f . en acier. 19 
Stablflasche f. || steel bottle or oyiinder || 
bouteille f. ou cylindre ro. en acier, 
a) *' für komprimierte Gase || steel bottle 
or cylinder for compressed gases || bou- 
teille f. en acier pour gaz comprimés. 20 
Stahl-flasehenventil n. || steel oyiinder 
valve H soupape f. pour des bouteilles 
en acier, a) *^tlttgel m. (Windmûll) }| 
Steel sail || palette f. d’acier, b) <«flug- 
zeughalle f. || steel hangar i| hangar m. 
d’acier, c) ^formerei f. (Werkst&tte) || 
moulding and steel casting hall || halle f. 
de moulage d’acier, d) <«loniigafi m. || 
Steel casting || moulage m. en acier; 
acier m. moulé, e) -«foniimasse f. || 
moulding sand for steel U sable m. de 
moulage pour acier, f) *'tri8ehverlahren 
n. (Met) Il Steel lining process || procédé 
m. de l’i^nage de l’acier, g) *'gabel f. 
(z. Heuwenden) H steel fork 1 fourche f. 
en acier, h) }| steel vessel || 

réoipkat m. en aoier^ 1) **geliliisen. |{ steel 
casing 11 carter m* 4'«cier. k) *'fewlnBaiig 
f. im Bieklro^ea il steel making in the 


electric iumace || production f. de 
l’acier dans un four électrique. 1) ««giefier 
m. Il ladle or steel pourer || verseur m. 
d’aoier ou de poches, m) *'giefierei f. || 
Steel foundry |1 fonderie f. d’acier. 21 
stahlgrau || steel grey |[ gris d’aoier; ohaly- 
bé. 22 

StahlguB m. (Erzeugnis) || steel casting || 
acier m. coulé; moulage m. d’aoier. 

a) den Stahlgüssen mpl. ein dlchteres 
Getttge gel^n || to produce a denser 
texture in steel castings 1| donner aux 
lingots une texture plus compacte. 

b) DynamO'* || dynamo steel casting || 
moulage m. en acier pour dynamos. 

c) harter 1| hard steel casting || mou- 
lage m. d’acier dur. 23 

Stahlgutt-ausIUhrung f. || steel-oasting 
construction |1 exécution f . en acier 
coulé, a) «flansch m. || caststeel f lange 
li couronne f. à bride en acier coulé, 
b) «formerei f. 1| steel moulding || mou- 
lage m. d’acier, c) *'glocke f. || cast steel 
bell II cloche f. en acier coulé, d) «herz- 
stück n. (Eisenb) || steel -cast frog || cœur 
m. en acier moulé, e) «kropîachswelle f. 

Il steel-cast crank axle |i essieu m. coudé 
d’acier moulé, f) -rad n. |1 caststeel 
wheel II roue f. en acier coulé, g) «spei- 
chenrad n. || caststeel spoke wheel || 
roue f. à rayons en acier moulé, 
h) «stUck n. Il Steel casting || moulage m. 
d’acier, i) «wiege f. |1 caststeel cradle H 
berceau m. en acier moulé. 24 

Stahlhalter m. || toolholder n porte-outil m. 

a) Abstech*' || cutting-off blade holder 
Il porte-outil m. à tronçonner, b) Ein- 
stech« Il recessing tool holder || porte- 
outil m. à saigner, c) Flach*' || fiat blade 
holder |1 porte-outil m. ordinaire. 

d) Mehr* || multiple tool holder |! bloc 
m. porte-outils pour outils multiples. 

e) RUckzug « m. für Gewinde mit Aus- 

lauf II spécial tool holder for cutting 
threads without clearance for the 
tools II porte-outil m. à récul pour filets 
sans dégagement. î) Rund'« || circular 
form tool holder || porte-outil m. pour 
outil circulaire . 25 

stahlhaltig || oontaining steel || aciéreux. 26 
Stahl-httndier m. || steel merohant || 
marchand m. d’aoier. a) *'hkrtung f. || 
tempering of steel 1| trempe f. de l’acier. 

b) *'haaB n. || steel house || maison f. en 

acier, c) *'holm m. || steel spar || longeron 
m. en acier, 27 

Stahlklinge f. || steel blade |i lame f. en 
acier, a) vernickelte || nickel-plated 
Steel blad^l! lame f , en acier nickelé. 28 
Stahl-konstruktion f. || steel structural 
work II charpente f. métallique, a) ««kon- 
verter m. || steel converter || convertis- 
seur m. d’aciéries, b) *'kratze f. |1 ateel 
teazle || chardon m. en acier, o) •«kttehen* 
gerftt n., Tercinnteg |i tinned steel 
hoUow ware |{ ustensiles mpl, de ménage 
en acier étamé. 29 

Stahlkiigél f. Il Steel bail || bille f . d’aoier. 
a) gehUrtete *' || hardened steel bail H 
bille f. en acier trempé. 30 

Stahl-kurzwaren fpl. || steel small wares 
pl. Il quincaillerie f . en acier poli, a) •^la- 
melle I. Il, Steel disk || lamelle I. en tôle 
d’aoier. b) «'legierung f. !l steel alloy |( 
alliage m. d’aoier. e) «inagnet m. U steel 
magnet || aimant m. d’acier, d) *'inârke I. 
il Steel quality j graée or braml ol ateel 
I marque f. d’acier, e) «^aiael m. in 
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Tellen || steel sectional mast || mât m. 
d’aoier en sectiona. I) ««^mefiband n. || 
Steel measuring tape !| ruban m. d^arpen- 
tage en acier, g) '^mdbcl n. (| Steel furni- 
tore II ameublement m. métallique, 
h) «mdrser m. ifsteel mortar H mortier 
m. en acier, i) '*>dse f. || steel ring || an- 
neau m. en acier. 1 

Stahlpanzer-isolierrohr n. || steel-armou- 
red inaulating conduit || tube m. isolant 
armé d’acier, a) --rohr n. H steel ar- 
moured conduit || tube m. armé d’acier. 

2 

Stahl-perle f. || steel bead || perle f. 
d’acier, a) «'pfahl m. 1| steel piling || pilo- 
tis m. en acier, b) ^pinne f. || steel pin || 
pointe f. d’acier, c) -^platte f. || steel 
plate II plaque f. ou tôle d’acier, 
d) >«'probe f. || test of steel || essai m. de 
l’acier, e) '•'puddeln n. || puddling o{ 
Steel ; steel puddling || puddlage m. d’acier. 

f) -^rad n. || steel wheel 1| roue f. en acier. 

g) geprebter «^rahmen m*, || pressed- 

Steel frame || châssis m. en tôle d’acier 
emboutie, h) •«regai n. || steel shelf H 
rayon m. en acier, i) «riemenscheibe f.' || 
Steel pulley ll poulie f. en acier, k) «roh- 
eisen n. || steel or steelmaking pig || fonte 
f. aciéreuse. 3 

Stahlrohr n. 1| steel pipe or tube 1| tube m. 
ou tuyau en acier, a) geschweifites «• || 
welded steel tubing || tube m. d’acier 
soudé, b) nahtloses || seamless steel 
pipe II tuyau m. en acier sans soudure. 4 
Stahlrohr-feldstatiy n. I| steel field tripod 
Il trépied m. de campagne en tubes d’acier, 
a) «'gestell n. |1 tubular steel frame || 
châssis m. en tubes d’acier, b) ^mast m. 

Il tubular steel pôle j| poteau m. tubu- 
laire tm acier, c) «rahmen m. 1| steel 
pipe or tube frame || châssis m. en tubes 
d’acier, d) «statiy n. || steel tripod || tré- 
pied m. en tubes d’acier. 6 

Stahl-rolle f. || steel roll |1 rouleau m. en 
acier, a) «•saite f . || steel string H corde f . 
en acier, b) '«scheide f. || steel sheath || 
fourreau m. d’acier. 6 

Stablschiene f. || steel rail || rail m. en 
acier, a) winkelfôrmige || angle steel 
bar 11 traverse f . en cornière d’acier. 7 
Slahl-schitf n. i| steel ship || navire m. en 
acier, a) «sehleifmaschine f . || tool grind- 
ing machine || affûteuse-profileuse f. 
pour outils, b) «'Schmuck m. || steel 
jewels II bijoux mpl. d’acier, o) «schnalle 
f. Il Steel buckle || boucle f. en acier, 
d) «>8ohneide f. (Wage) || steel knife edge 
Il couteau m. d’acier. «) •«sohrank m. || 
Steel locker || armoire f. en acier, 
f) '«schreibfeder f. || steel pen || plume f. 
d’acier, g) «sohrittzeiolien n. || punohed 
Steel type H caractère m. repoussé en 
acier, h) «sebrott m. || steel scrap || 
mitraille f. d’acier. 8 

StahlseU n. i| steel cord || corde f. en acier, 
a) drallarmes ^ i| steel rope with mode- 
rate twist II câble m. souple en acier 
à faible torsion. 9 

Stalil-spXns mpl. || steel chips pl. or 
•bavings pl. t| riblons mpl. ou rognures 
Ipl. ovréolats mpi. d’acier, a) magne- 
tlüober •»stab m. || magnetic steel bar 
D barre I. d’acier magnétique. 10 
SÜblstange f. (| steel bar i| tige f. ou barre 
I. d’aoier. a) llaebe « Il liât steel bar il 
acier m. ep barre plate, b) vierecWge jj 
square Steel bar || acier m. en barre 
carrée. 11 


Siahl-steeber m. || steel plate engraver || 
graveur m. sur acier, a) «'Stecknadel f. Ü 
Steel pin || épingle f . en acier, b) •«stempel 
m'. Il Steel stamp ]] estampille f. en acier. 

12 

Stablsüob m. J| steel engraving; engraving 
on Steel || gravure f. sur ou en acier; 
estampe f. sur acier, a) «schwârze f. || 
Steel engraver’s ink || encre f. à gravures. 

13 

Stahl-type f. Il steel type || caractère m. 
en acier, a) «'uhtersuohung f. || steel 
analysis || analyse m. de l’acier, b) 
geschmiedetes und gewalztes «vollrad n. 
K forged and rolled steel dise wheel 1| 
roue f. forgée et laminée d’une seule 
pièce, c) •«wagen m. 1| steel carnage I| 
chariot m. en acier, d) ««walzwerk n. |1 
Steel roUing mill || usine f. de laminage 
ou laminoir m. d’acier. 14 

Stahlwaren fpl. \\ steel ware; hardware K 
quincaillerie f. en acier; articles mpl. 
en acier; grosse quincaillerie f. a) po- 
lierte «• || polished steel articles pl. || 
objets mpl. en acier poli, b) •«schleiferei f. 
Il Steel goodfi whetting installation || in- 
stallation f. pour repasser d’articles 
d’acier. 16 

Stahlwerk n. H steelworks pl. |1 aciérie f. 
a) Bessemef'^ Il Bessemer steel works 
pl. Il aciérie f. Bessemer. b) £lektro« || 
electric steel plant 1| fonderie f. d’acier 
électrique, c) Siemens-Martin^ )1 Sie- 
mens-Martin Steel Works pl. || aciérie f. 
Martin- Siemens, d) Tbomas« || Thomas 
Steel Works pl. H aciérie f. Thomas. 16 
Stahlwerks-anlage f. || steel-works pl.; 
stcel-works plant || installation f. 
d’aciérie, a) «einriohtung f. H steel- 
works equipment H accessoires mpl. 
d’aciérie; installation f. d’aciérie, b) •«- 
geblftse n. || gas blowing engine for 
steelworks || machine f. soufflante pour 
aciéries, c) «^kran m. H crâne for steel- 
works Il pont m. roulant ou grue f. 
d’aciéries, d) •«laboratorium n. || steel 
Works laboratory 1| laboratoire m. 
d’aciérie. 17 

Stabl-werkzeug n. || steel tool || outil m. 
en acier, a) --zahnri&dergetriebe n. !| steel 
gearing 1| engrenage m. d’acier, b) 
zeigor m. || steel indioator || index m. en 
acier. 18 

Stake f. Il groin; stake || éperon m. ; éstache 
m. 19 

staken |! to push on by setters || gaffer. 20 
Staket n. || palisade; stockade; paling; 
fenoe of pales ; railing ; staccado !| clôture 
f. de palis; palissade f.; échalier m.; 
estocade f. 21 

Stakholz n. (Bauw) || staff lath; panel 
stake II palançon m.; palençon m.; 
polisson m. 22 

S^aktit m. || stalaktite |i stalactite f. 23 
Stall m. Il stable; stall || étable f. a) •«- 
dttnger m. || stable manure ü fumier m. 
d’étable, b) «■einriebtung f. || stable 
fittings pl. Il installation f. d'écuries; 
équipment m. d’étable, e) «'knecht m. || 

. stable boy H palefrenier m. d) ««kneetat m. 
(Bergb) i| horse keeper; oolliexy ostler || 
soigneur m. de oheTaux. e) •«wKobter m. 

Il stable watoher |i gardien m. d’étables. 

24 

Stellwerk n, H locking frame |i appareil m. 
de manoeuvre, a) halbselbBttittiges j{ 
aemi-automatio inter-looking || poste f. 
d’enôlénobeinent semi-automatique. 26 


SteUwerksanlage f. Il interlocking plant 
Il installation f. d’enclenobement. 26 
Stamm m. (HoLz) 1| stem; trunk || tige f.; 
tronc m. a) Yerkauf m. auf dem •« || 
sale of standing trees H vente f. sur 
pied, b) Versuehs-' H test tree 1| fût m. 
d’arbre d’expérience. 27 

Stainm-aktie f. || ordinary share || action f . 
ordinaire ou d’origine, a) «baum m. || 
genealogical tree |j arbre m. généalogi- 
que, b) •«ende n. (Holz) |i butt ond {{ 
gros bout m; c) «'firma f. 1| parent com- 
pany 11 société-mère f. d) -'funktion f. 
8. Stammgleichung f. (Fernm). e) •«• 
gleiehung f. (Fernm) 1| Heaviside func- 
tion |! fonction f. caractéristique de 
Heaviside. i) -^holz n. |1 stem wood || 
bois m. de tige, g) «kanal m. (Kanalisa- 
tion; Bew&sserung) H main channel or 
sewer H égout m. principal; égout- 
collecteur m. h) «kapital n. |( stock 
capital II capital m. fondamental, i) «•- 
leitung f. (Fernm) |1 side (physical) cir- 
cuit 11 circuit m. réel (combinant); 
ligne f. de base, k) «leitung f . (Wasser) || 
mains pl.; main pipes pl. ]| conduite f. 
principale. I) «spule f. (Fernm) |1 side 
circuit coil 1| bobine f. réelle. m) «. 
substanz f. (Chem) || mother substance || 
substance f . génératrice, n) <«11601118161 f. 

Il board for regular customer’s tables || 
tableau m. pour table d’habitués, o) «- 
vermOgon n. |I share capital 1| fonds m.; 
capital m. 28 

Stampt-anlage f. || stamping machine 
plant II installation f. de pilonnage, a) — 
anzeiger m., KreiselsohUnger- und « || 
gyroBcopic roll and pitch recorder |1 
appareil m. enregistreur gyroscopique 
de roulis et de tangage, b) •«asphalt m. 

Il compresBod asphalt || asphalte m. 
comprimé, c) «béton m. || rammed or 
tamped concrète 1| béton m. damé, d) 
«belongewôlbe n. || rammed concrète 
arch II voûte f. en béton damé, e) «be- 
wegiing f. (Lok; Luftf; Schiff) || pitch- 
ing motion || mouvement m. de tan- 
gage. 29 

Slampfe f. (Masch) || stamp or block 
hammer; ram; 8tamp(er) || marteau m. 
pilon; marteau m. vertical; maillet m.; 
mouton m.; pilon m. a) « (Pflaster) 

Il paving beetle || dame f. b) ^ (Spinn) 

H stamp(er) || batteur m.; pilon m. 30 
stamplen (Pflast) || to tamp; to ram; to 
beat down 1| damer, a) « (Schiff) H to 
pitch 11 tanguer, b) das Erz « [I to pound 
or to stamp the ore || bocarder le mi- 
nerai. 31 

Stamplen n. (Erde) |I ramming 11 damage m. 
a) « (Erz) Il stamping; poundi^ |) 
bocardage m. b) « (Schiff) H pitching |j 
tangage m. 32 

Slampfer m. (Bauw) || rammer; stamper || 
dame f.; pilon m. a) « (Formerei) Il 
moulding or pegging or fiat rammer ü 
batte f, (du mouleur); damoir m. b) « 
(Pochwerk) R stamper; lifter H pilon m. 
o) Drueklntt« s. Prefiluft«. d) eiserner « 
(Zement) {| ûron tamp |( dame f . en fonte, 
e) Holi« il wooden tamp H dame f. en 
h^is. t) Prefilutt« ij pneumatio rammer {| 
pilon m. ou dame f. à air oomi«imé; 
fouloir m. pneumatique. 33 

Stampf-tiifi m. tl rammer foot R pilette f. 
a) «kalander m. (Tuehm) )| beating or 
beetling mill ; beetling en^^ tt oalandte 
I. aux pilons, b) «kasten m. 11 stamping 
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box 11 o&lsBe f. à pUoniier. e) ^kolbenm. {{ 
Btamper |i piston^compreeseur m. d) — 
loch n. (Pap) [} stamp hole || pile {. aux 
chiffom. 1 

Siiiinpfmasohine f. || stamping machine |[ 
machine-pilonneusc f . ft) Kon vertorboden- 
il machine to «tamp converter bottomB 
(I machine f, à damer les fonds de con- 
vertisseurs. U) SchiofibaumvroUe*' 1| 
gun eotton pulping machine f| machine 
f. à mettre en pâte le fulmi-coton. 2 
Stampf-masse f. || tamping clay || pisé m. 
réfractaire damé, a) ^môrtel m. || ram- 
med or tamped mortar || mortier m. damé. 

b) '«période f. (Schiff) H period of pitoh- 
ing motion || période f. de tangage. 

c) «schioht f. (Zeraent) ll rammed layer || 
couche f. damée, d) -«steven m. || down 
right or perpendicular stem post 11 
étambot m. perjïendiculaire ; étrave f. 
droite, e) -^werk n, (Met) 1| stamp or 
stamping mil! ; pounding machine ; pool 


work I) bocard m. 3 

Stand m. (Markt) f| stall || étal m. a) «« der 
Arbeit || state of the work {| état m. des 
travaux. 4 

Standardelement n. || standard cell || élé- 
ment m. normal. 5 


Standaussichtsfernrohr n. für terrestrische 
Beobaohtungen |j look-out telescope on 
stand for terrestrial observations || lon- 
guevue f. d’approche pour des obser- 
vations terrestres. 6 

Standbahn f. mit Bodenentladern || rail 
with bottom discharge tubs || voie f. fixe 
à déchargement par le fond, a) ToUspuf'* 
Il standard gauge railway H voie f. nor- 
male fixe. 7 

Stand’baum m. (Fuhrw) || stable bar |i 
barre f. d’écurie, a) •«ebene f. i| datum 
plane or level || plan m. de niveau. 8 
Stander m. (Fahne) H pendant; pennant ü 
guidon m. a) eines Takels || standing 
part of taokle H dormant m. d’un palan. 9 
Stknder m. |j post; standard || poteau m.; 
montant m. a) (Teioh) || sluioe look or 
stay; lock hatoh fi empellement m.; 
bonde f. b) (Walzw) il bearer; housing 
frame fl cage f.; ferme f.; montant m. 
poupée L; colonne f. e) Blumen^ || 
flower stand R jardinière f. pnur fleurs, 

d) Bohr*' I) upright || montant m. e) dreh- 
barer «« fl rotating oolumn fl montant m. 
pivotant, t) gebranobsboher ^ |j frame of 
oonvenient working height fl montant 
m. en hantenr convenable, g) Walxen*' 

I) houaings pl. for a roUing mill fl cages fpl. 
de laminoir. " 10 

Stander-bobrrnasobine f . f ûr groOe Leistang 
U beavy dnty upright drilling machine fl 
machine f. à percer verticale de grande 
puissance, a) ««fr&siiiaschine f. fl oolumn 
miliing maoMne fl fraiseuse f. à montant, 

b) ^gerttst n. (Wakw) fl bearers pl. ; hous- 
ing Iramea pl.; standards pl. fl cages 
Ipl.; fermes IpL; montants mpl.; piliers 
mpl.; poupées fpl. e) ^kran m. fl tumstile 
orane fl grue f. à poinçon tournant. 

d) f. aus Hols fl wooden pedestal 
lamp fl lampe f. de parquet en bois. 

e) «^ttble I. Il Qerman or post wind 

znill fl mooHn m* allemand ou k pile ou 
à pyldne. 11 

StaDdfftbigkeit 1. Standfestigkeit f . 12 
standlsst fl Itrm; rigid; stable fl stable. 18 
Staad-tMtigkdt f. fl stabiUty fl stabilité I. 
a) ^fUehe i. des Slatifs fl base ol stand |j 
base !.. du pied, b) •^gkrâag 1 (Bran) fl 


standing fermentation fl fermentation f. 
en cuves, o) ^gefiUl n. (chem App) fl sto* 
rage or show vessel || récipient m. de ma- 
gasin et d’exposition, d) '•^geld n. || de- 
murrage Il étalage m.; redevance f. 
e) «glas n. fl glass gauge fl tube m. de 
niveau. 14 

standige Belastung f. fl permanent load fl 
charge f. permanente. 15 

Stand-linie f. (f’eldm) i| ba^e; base line fl 
ligne f. de base; base f. a) «linienzug m. 
il base lines pl.; principal station Unes; 
station lines || cheminement m. péri- 
métrique. b) «nets d. || anchored or fixed 
net II filet m. ou rets m. sédentaire. 

c) «nets n., dreimaschiges || trammel || 

tramail m.; trémail m. d) «opbthalmos- 
kop n. (I stand ophthalmosoope || ophtal- 
moscope m. sur pied. 16 

Standorts-bestimmung f. fl direction find- 
ing 11 orientation f. a) «gUte f. (F^irst) || 
grade of fertility fl classe f. de fertilité, 
b) -«vorteil m., die «e mpl. eines Kraft- 
werkes auanutzen || making use of the 
situation of a power station fl mettre en 
valeur des avantages qu’offre remplace- 
ment d’une usine. 17 

Stand-punkt m., den klarmachen || to 
give a piece of one’s mind || dire son fait, 
a) «robr n. || stand pipe || tuyau m. de 
montée, b) «sioherheU f. || stability || 
stabilité f. c) «ubr f. fl timepieoe; bracket 
or standing or table or mantle olock fl 
pendule f. (de cheminée); horloge f. de 
parquet, d) «weite f. der Masten |] span 
of pôles II portée f . des poteaux. 1 8 

Stange f. (el Lieit) fl pôle; post fl poteau m. 

a) « (Fahnen) j| staff || fût m.; hampe f. 

b) « (Metall) fl bar; rod || barre f.; lingot 
m. c) « (Siegellook) fl stick || bâton m. 

d) « (zum Stiobloch verschliefien) |] tap 

bar II serrière f. e) « (Weinrebe) || stake; 
stick II éohalas m. t) angeschubte « || pôle 
with socle fl poteau m. allongé, g) Arre* 
tier« Il stop bar fl tige f. d’arrêt, h) « be- 
liebigen Querschnitts || bar of any section 
I) banre f. à profil quelconque, i) Eisen^ fl 
mercihant bar (} fer m. marchand, k) « 
mit Qewinde fl screwed rod || tige f . à vis. 
1) Kappel« (Lok) fl ooupling or aide rod || 
bielle f. d’accouplement, m) verspannte « 
(el Leit) fl trussed pôle fl appui m. hau- 
banné sur lui-même, n) Verstell* || ad- 
just'tng rod || tige f . de réglage, o) Wende« 
Il turning bar || tringle f. de renversement. 
p> Zag« il puil rod |] tirant m. 19 

Stange f. (Schiff b) |j upper masï fl niât m. 
supérieur. 30 

Stangen^anschlag m. || bar stop fl butée f. 
pour la barre, a) «ansplUmasebine f., fl 
sharpening machine for bars fl n^hine f . 
à appointer à froid les barres, b) «an- 
spitswalswerk n. fl rolling mill for. «bas- 
pening bars fl laminoir m. k appointer 
des barres, o) «anstrieh m. (eliioit) fl 
pôle painting fl peinture I. des pqteaux. 
d) «arbeit f., Brehbank I. fûr <^ 0 » fl 
turning lathe for rod jobs fl tour m. pour 
travaux dans la barre, e) «ange n. 
(Masob) Il eje for rod fl osiUet m* de tige, 
t) «blld n. (elLeit) fl pôle diagram fl 
carnet m. 4’armement. g) «blltiablelter 
m. fl ligbtning anestw for pôles || pmra- 
tonnerre m. pour lee poteaux. b) «betarer 
m^ il great auger; long eye auger fl tarière 
I. (toiie). I) «eriUéltniig 1 1 eà^ wire lor 
poleé fl Qondnotenr m. ^ tem ponr 
poteatKg» è> «Ini m* (el^Leit) | soole lor 


pôles II socle m. pour poteaux. 1) «geUlii» 
der n. fl barrier fl barrière f. m) «gerttst 
n. mit Netiriegeln fl soaffolding of pôles 
and pullooks |{ échafaudage m. d’éohasses 
et boulins, n) «grilf m. |{ bar handle || 
poignée f. k tige. 0 ) «halbautomat m. fl 
semi automatio bar lathe |{ machine f. 
d’ébauche pour le travail de la barre, 
p) «balter m. || outer stock support fl 
support m. de Wre. q) «bols n. || pôle 
timber |i rondin m.; perohis m. r) «kali 
n. Il stick potash || potasse f. en crayons. 

s) «koptschleifmasehine f. || rod head 
grinding machine || machine f. à rectifier 
les têtes de bielles, t) «kupfer n. || bar 
or rod oopper || cuivre m. en barres, 
u) «kupplung f. Il bar or rod coupling || 
accouplement m. à barres ou à tiges. 

t) «lagerplats m. (el Leit) || pôle store || 
dépôt m. de poteaux, w) «leinwand f. jj 
figured linen fl toile f. ouvrée, x) «leiter 
f. Il peg ladder || oasee-oou m.; échelier 
m.; rancher m. y) «loch n. (el Leit) || pôle 
hole II fouille f.; fosse f. s) «lôtzinn n. || 
stick of solder |i tige f. de soudure. 21 

a) «pterd n. || wheel horse || cheval m. 
de derrière ou de timon; timonier m., 

b) «presse f. || métal press for making 
round bars fl presse f . pour la fabrication 
de barres rondes, c) «rost m. (Kesselb) || 
plane grate || grille f. à tiges, d) «salpeter 
m. in Prismen i| nitre in bars || nitre m. 
en baguettes. 0 ) «sebranke f. || barrier 
with a rod || barrière f . à lisse, f) «sebwe- 
fel m. Il cane brimestone; roll brime- 
stone or sulphur; Btick(8 pl. of) sulphur 
11 soufre m. en canons, g) «silber n. || bar 
silver || argent m. en barres, h) «stahl m. 

Il bar or rod Steel fl acier m. en barres, 
i) «statistik f. (ElLeit) || pôles statistios 
pl. Il statistique f. des poteaux, k) «stein 
m. (Blin) || pyenite \\ pyenite f. 1) «tau n. 

Il hind trace || trait m. de derrière. 

m) «triebwerk n. || raok gear; rack and 
pinion fl engrenage m. à crémaillère. 

n) «verstarkung f . (el Leit) fl pôle rein- 
forcement Il consolidation f . des poteaux. 
0 ) «YoUautomat m. || full automatio bar 
machine |] machine f. automatique pour 
le travail de la barre, p) «vorsobub m. fl 
bar feed |{ avance f . des barres, q) «w&b* 
1er m. (Selbstanschl) || panel switoh fl 
sélecteur m. à panneau, r) «xiehbank f. 

Il draw benoh for roda j] banc m. à étirer 
les barres, s) «zinn n. fl bar tin fl étain m. 
en verges, t) «airkel m. fl beam com- 
passés pl.; trammels pl. || compas m. 
k verge. 22 

Stangeniubereitungf . (el Leit) fl préparation 
of pôles II préparation f . des poteaux. 23 

Stanniol n. fl tin foil; stain fl feuille f. ou 
papier m. d’étain; étain m. en feuilles, 
a) «band n. |j tin-foil tape || ruban m. de 
feuille d’étain, b) «bearbeltaugsmasshiBe 
f. il tin foil working machine fl machine 
f. pour travaiUw les feuilles d’étain, 
s) «bammer m. fl tin-foil hammer || mar- 
teau m. pour battre l’étain, d) «hsrstsl* 
luiifsmasehine f. fl tin foil making ma- 
ohine fl machine f.‘ pour fabriquer les 
feuilles d’étain, s) «kabsl n. (Femm) fl 
tin-foil cable || câble m. sous feuàle 
d’étain* I) «ksiidsiisalor m. fl tiu4<^ 
condenser fl bondenseur ,m. à leni^ 
d’btslQ- f) ^ssbÉgérsl 1 1 tin-foU work )| 
usine L à battre Fétainv 24 

Btannit m* fl stcuiiiite | stanuifis î* 
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Siiins-ai»till« mpl. |i ponohings pL H dé> 
bouohuM fpl. a) L |i punohing 

Work il travail m. de poinçonnage, 

b) ^bleeb n. Q stamping shaet )) tôle t à 
estamper. 1 

Stanse (Buohb) y puncher (i perçoir m.; 
emporte«pièce m.; machine f. emporte- 
piôôes. a) (Masoh) ij stamp; stamping 
machine; punch; punching machine; 
cutting machine |} étampe f.; estampe f.; 
poinçonneuse f.; machine f. à étamper ou 
à estamper ou à poinçonner ou à dé- 
couper; découpeuse f.; estampeuse f. 
b) fûr Fensterkreussprossen jj cross- 
pièce die for Windows || machine f. à 
estamper les croisées de fenêtres, o) -- 
f iir Handbetrieb i| punching machine f . for 
hand operation |] estampeuse f. à main. 

d) duroh Hebel bet&tigte || lever punch- 
ing machine || découpeuse f. à levier. 

e) Mannloeh'^ |( man hole punch (| estam- 

peuse f . à faire des troua d*homme ou des 
ouvertures à visite, f) ^ mit Mehrstempel- 
loohapparat |} punching machine with mul- 
tiple punching attachment |i poinçonneuse 
f . avec dispositif de poinçonnage multiple, 
g) « fûr ovale und runde Lôcher |] oval 
and round hole cutting machine || ma- 
chine f. à découper les trous ovales et 
ronds. 2 

Stanzeinriehtnng f. i| punching device fi 
dispositif m. pour poinçonner et estam- 
per. 3 

stanzen || to stamp; to punch ff estamper; 
étamper; faire l’estampage; découper 
à l’emporte-pièce; poinçonner, a) kalt 
gestanzte Teile mpl. {] parts pl. stamped 
out in the cold state ff pièces fpl. estam- 
pées à froid. 4 

Stanzen n. || outting-out || découpage m. 6 
Stanzer m. ff puncher || poinçonneur m. 6 
Stanz-leistung f. || punching capacity || 
rendement m. de poinçonnage, a) «ma- 
gnet m. (( punching magnet [| aimant m. 
perforateur ou poinçonneur. b) <»ma- 
schine f. s. Stanze. o) ^massenartikel 
mpl. |] punohed articles pl. in lots || ar- 
ticles mpl. découpés en masse, d) <«meB- 
ser n. U stamping knife || poinçon m. 
e) ^messer n. fûr Pappe || punching 
knife for cardboard ff couteau m. d’estam- 
page pour carton, f) «'pappe f . ff stamping 
caMboard f] carton m. à poinçonner, 
g) '«'presse f. If stamping press ff presse f. 
à étamper; étampeuse f. h) '^presse f. 
fûr Metall U punching press for metals ff 
presse f. à estampage pour métal, i) '«tell 
m. )j punohed piece; stamping |] pièce f. 
estampée, k) festgegossener ««'tisoh m. || 
fixed table for punching jf table f. de 
poinçonnage fixe. 7 

Stanzwerk n. {| 8tamp(ing) or punch(ing) 
Work y atelier m. d’estampage; établisse- 
ment m. k étamper. a) Oummi'*' li rubber 
punching work i| établissement m. à 
estamper le caoutchouc, b) Leder*' li 
establishment for leather punching H 
établissement m. à estamper le cuir. 8 
Stans-werksanlage f . f) stamp work instal- 
lation li installation f . d’atelier d’estam- 
page. a) ««'trerkaeug n. H punching instru- 
ment or die y outil m. à poinçonner ou à 
estamper; instrument m. à poinçonner. 

9 

Htiipei m. (blinder Sohaoht) n wince; jaok- 
bead pit U puits m. intérieur ou souter- 
rain; m. a) (Schi^b) B slips 

pl. for ahn^btdlding; stooks pl. |i cale f. 


de construction; chantier m. b) (Wa- 
renlager) j| stores pl.; staple y chantier 
m.; entrepôt m. e) ein Sohitf auf legen 
y to lay a ship on the stocks y mettre 
un iui.vire sur le chantier ou sur cale. 

d) das Behif! wurde vom gelassen y 

the ship was launched || le bâtiment a 
été mis à l’eau, e) vom lassen (Sohiff) || 
to launoh || lancer; mettre à l’eau, f) vom 
^ laufen (Schiffb) \\ to get launched )| 
être mis à l’eau. 10 

Stapel-ausleger m. ü pile delivery y rece- 
veur m. de feuilles k pile, a) <»blook m. Ii 
block il tain m.; tin m. b) '•'fôrderer m. 
fûr Saoke li staple conveyor for sacks || 
transporteur m. avec dispositif d’en- 
tassement pour sacs, o) '•'gut n. || staple 
oommodities pl. || marchandises fpl. de 
vente curante, d) -'handel m . H staple trade 
Il commerce m .de marchandises courantes. 

e) ^holz n. || store timber || bois m. de 
chantier ou de charpente ou de con- 
struction. f) ^kiotz m. (Schiffb) || biige 
block II savate f.; tain m.; tin m. g) 

m. Il launohing a vessel || lancement m. 
d’un navire. 1 1 

stapeln |] to pile up; to stack || empiler. 12 
Stapel-platz m. |i staple || marché m. 
a) ‘•rost m. fûr Walzmaterialien || piling 
grate for rolled material || grille f. d’emma- 
gasinage pour produits laminés, b) '•'zug- 
maschine f. || reel for long wool || démê- 
loir m. 13 

Star m. (Auge) || cataract i| cataracte f. 
a) GieOer'» || founders* cataract |i cata- 
racte f. des fondeurs, b) Glasblâser'*' il 
glass blower’s cataract || cataracte f. des 
souffleurs de verre, c) grûner (Auge) |i 
glaucoma || cataracte f. glau comateuse, 
d) sohwarzer (Auge) i| amaurosis || ca- 
taracte f. noire. 14 

starblind || blind through cataract || oata- 
raoté. 16 

Star-blindheit f. Il blindness oaused by a 
cataract || cécité f. qui résulte d’une 
cataracte, a) '-'glas n. ü cataract glass i| 
verre m. correcteur pour opérés de ca- 
taracte. 16 

stark (Bauw) \\ massy; massive; solid; 
heavy |i massif, a) -*• (Chem) {| concen- 
trated || concentré, b) (dick) H large; 

thiok il épais; gros, o) (intensiv) || in- 
tense Il intense. 17 

Starkbrennen n. (Porzel) y hardening-on i| 
cuisson f. en couverte. 18 

Starke f. (Buchb) ». -kleister. a) - 
(Dicke) Il thickness || épaisseur f. b) - 
(Durchmesser) \\ diameter U diamètre m. 

c) (Intensit&t) y intensity || intensité f. 

d) (Kraftmehl) jj starch y amidon m.; 
fécule f . e) gerdstete || roasted starch \\ 
amidon m. torréfié, f) Gersten-' y barley 
starch |i amidon m. d’orge, g) Kar- 
toffel"' il potato starch y amidon m. de 
pommes de terre, h) MaiS'-' i| maize 
starch || amidon m. de mais, i) wenn die 

ein gewisses Mail unterschreitet y if 
the «thichness has gone below a certain 
limit (1 si l’épaisseur f. passe par-dessoiis 
d’une certaine mesure, k) BelS'-' y rioe 
starch y amidon m. do riz. 1) der 
Bohrwajod || thickness of the tube-plate 
Il épaisseur f . de la plaque tubulaire, 
m) der Schweillnalit y throat of seam || 
épaisseur f. de la soudure, n) Tapieka*' jj 
tapioca starch |j amidon m. Tapioca. 
q) Weiieii'v y wheat starch H amidon m. 
de blé ou de froment, p) einer Welle 


(Masoh) il diameter of an axle tree f| ca- 
libre m. d’un arbre. 19 

Stftrke-abban m. H peptonisation ü dégra- 
dation f. de l’amidon, a) '«'brennerei f. f| 
fecula brandy distillery || distillerie f. 
d’eau de vie ou d’alcool de fécule, 20 
Sti&rketabrik f. |i starch works pl. or 
faotory || amidonnerie f.; fabrique f. 
d’amidon, a) '•«anlage f. {| starch mann- 
facturing plant |} installation f. d’ami- 
donneries. b) '«'arbeiter m. |I starch 
maker || amidonnier m. 21 

Stkrke-gehalt m. || contents pL of starch || 
teneur f. en amidon, a) '-'glanz m. || 
starching olay; briUiant starch {] lustre 
m. d’amidon; amidon m. brillant, b) — 
gummi n. || artificial or starch gum; 
dextrin || gomme f . artificielle ; dextrine f. 
c) ^herstellungsanlage f. || starch pro- 
ducing plant 1| installation f. de fabrica- 
tion d’amidon, d) '«kalander m. |i 
stiffening machine || machine f. à ami- 
donnage. e) '•'klasse f. (Holz) || diameter 
class II catégorie f. de grosseur, f) 
kleister m. || starch paste; slîpping || 
colle f. d’amidon; empois m. de farine 
ou de pâte, g) '«mafiohine f. (Tuohm) U 
stiffening machine || machine i. à ami- 
donnage. 22 

Stkrkemehl n. || starch flour; fecula |i 
fécule f.; amidon m. a) gerôstetes - |] 
roasted starch-flour U fécule f. torréfiée, 
b) tierischos -- H glycogene H glycogène 
m. 23 

Stftrkemehlfabrik f. || fecula Works pl. || 
féoulerie f. 24 

stârken, die Kette (Web) j| to size the 
warp II encoller la chaîne avec de 
l’empois, a) Zeuge npl. (Web) ü to 
starch the cloth || amidonner les drape. 26 
Stftrkesirup m. || starch syrup || sirop m. de 
fécule. 26 

Stkrfcezuoker m. || staÿch sugar; glucose |1 
sucre m. de la fécule ; glucose f. a) '-'tabrik 
f . Il glucose manufactory |) glucoserie f . 27 
Stark-holz n. || heavy timber || gros bois m. 
a) «'leder n. || strong leather || cuir m. 
dur ou fort. 28 

Stkrkemasohine f. zum Stkrken der Kette 
Il warp sizing machine {] machine f. k 
encoller la chaîne avec de l’empois, 
a) fûr Zeuge || cloth stiffening machine 
Il machine f . à amidonnage des draps. 29 
Starkstrom m. || heavy or power or strong 
carrent 1| courant m. fort ou de haute 
intensité, a) '«element n. |1 power-current 
battery || élément m. à courant de 
haute intensité, b) •«'erzeugung f. y 
génération of power current || pro- 
duction f. de courant de haute in- 
tensité. c) '•'kabel n. \\ power our- 
rent cable y câble m. pour courant 
fort ou pour grande intensité, d) x-labc- 
ratorium n. H heavy -current laboratory \\ 
laboratoire m. pour courants forts, 

e) '•'Sohutz m. (Femm) ){ protection 
against power carrent }| protection f. 
contre les courants forts, f) '«sioheruiig f. 
Il power-current fuse || ooupo-cirouit m. 
pour courants forts. 30 

Stkrkungf. y strengthening; invigoration |i 
réoonfortation f.; affermissement m. 31 
Starkvemlckelang f. || heavy nJokel- 
plating il nickelage m. extra fort. 32 
starkwaadig il tMok-walled {] k paroi 
épaisse. 33 

Btir-lbseglas n. y cataract reading glass {j 
verre m. pour la lecture desUné aux 
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opérés de cataracte, a) •«'mesBer n. 
(Heilk) Il cataraot knife || couteau m. à 
cataracte, b) •^operlerter m., Katralglas 
n, ftir Staroperierte |1 Katral lens for 
persons operatod for cataraet 1| verre m. 
Katral pour les opérés de la cataracte . 1 
starr {| rigid || rigide; non>déformable. 

a) '•'Cr Kérper m. (Phys) |! rigid body 
11 corps m. rigide, b) -^es Luftschiff n. 
s. Starrluftschiff. 2 

Starrheit f. (Mech) 1| rigidity 1| rigidité f. 
a) der Yerbindung |i rigidity of the 
connection |1 rigidité f. de la liaison ou 
du couplage. 3 

Starr- krampf m. || lock jaw || tétanos m. 

a) >*leincn n. Il buokram 11 bougran m. 

b) '«^Inftsehtff n, H rigid airship || diri- 
geable m. rigide; rigide m. 4 

Start-balin f. (Luftf) |i runway 1| voie f. 
de départ, a) --'dcck n. (Luftf) 1| starting 
deck 11 platoJforme f. de départ. 6 

starten || to start |1 mettre en marche f . 6 

Starter m. ü starter H starter m. 7 

Start-lfinge f. (Luftf) || take-off distance |1 
distance f. parcourue pour envol, 
a) -vorrichtung f . jj starting or launching 
de vice |1 dispositif m. de lancement ou 
de départ, b) -zeit f. (Luftf) H unstick 
time 11 longueur f. de roulement au 
décollage. 8 

Statik f. 11 statics pl. H statique f. a) der 
festen KÔrper || statics pl. of rigid bodics 
il statique f. des corps solides. 9 | 

Station f. || station jj station f. u) zu 
ebencr Erde |1 ground-floor station \\ 
station f. à fleur de sol. 10 

stationkr a. auch stehend oder ortsfest || 
firm; fixed; fast; stationary jj station- 
naire. a) Batterie f. (Akk) ]! stationary 
battery |1 battcîrie f. fixe, b) -e Danipf- 
iiiaschine f. |! stationary steam engine 
! machine f. à vaptnir fixe, c) 
Maschine f. (1 stationary engine || ma- 
chine f. fixe, d) Str5iiuingf. jj stcady 
flow 11 écoulement m. ou courant m. 
stationnaire, e) -^er Zustand m. Ii stcady 
State il état m. de régime. 11 

Stations-block m. (Eisenb) ij station 
blocking |i bloc m. de gare, a) -gebâude 
n. 11 station building H batiment m. 
de la gare, b) '‘'prllfer m. (Funkw) || 
réception test set |I circuit m. vérifica- 
teur de réception, c) «schalttafel f. H 
plant switchboard 11 tableati m. de 
distribution de la centrale, d) -'vor- 
Bteher m. 1| station master H chef m. de 
station ou de gare. 12 

statisch II 8tatie(al) || statique, a) be- 
stimmbar 1| statically determinable or 
definible H statiquement déterminable; 
déterminable par la statique, b) - be- 
stimmt I) statically determined || stati- 
quement déterminé, c) - indiffèrent ü 
neutral equilibrium |! équilibre neutre, 
d) stabil 11 statically stable |] statique- 
ment stable, e) anbestiminbar ü 
statically indéterminable )| statiquement 
Indéterminable, f) ^ unbestimmt || 
statically undetermîned or itideter- 
minate (j statiquement indéterminé. 13 
statiseb-er Auftrieb m. |{ static lift || 
poussée f. stfttique. a) --e Beangpraebung 
f. Il statio stress H effort m. statique, 
b) Bereebuung f . Il static calculation }! 

calcul m. statique, e) «e CbarakterltUk 
(Elektr) a. statische Kennlinie. d) '«'«r 
Brnék m. [| static pressure |j pression f . 
statique, e) -e Festigkeit f. || staiio 


strength || résistance f. statique, f) ^es 
Gleichgewicht n. Il static equilibrium || 
équilibre m. statique, g) Kennlinie f. 
(Elektr) )) no-load oharacteristio |} carac- 
téristique f. à circuit ouvert ou à vide. 

b) <*'6 Untersiichung f. i| statio expéri- 
mente pl. Il vérifications fpl. statiques. 14 

Statistik f. || statistics pl. {( statistique f. 15 
Statistiker m. il statistician || statisticien m. 
a) (Versicherung) H actuary )| actuaire 
m. 16 

statistlsch II statistical || statistique, a) 
festgesiellt H actuarial || actuariel. 17 
statistisch-e Abteilung f. (Bank) lt financial 
records filing department 1| service m. de 
documentation financière, a) ~e An- 
gaben fpl. || statistical data || données 
fpl. statistiques, b) --e Arbeften fpl. H 
statistical work || travaux mpil. de 
statistique, c) -e Bilanz f. H statistical 
balance || balance f. statistique. 18 
Stativ n. || stand 11 statif m. a) <•' zum 
Ausrichten von zylindrischen Kôrpern 
auf der Werkzeugmaschine H stand for 
chccking cylindrical pièces on the 
machine tool H support m. à centrer des 
pièces cylindriques sur la machine- 
outil. b) Dreibein-^ H tripod l! trépied m. 

c) Feld- Il field tripod H pied m. de 
campagne, d) Filter-- || funnel holder I| 
support m. à entonnoir, e) mit Fuû- 
schrauben und FuÛrüllen |1 tripod stand 
with foot screws and castors jl trépied m. 
avec vis calantes et roulettes, f) - mit 
lïochstcHvorrichtung H elevating deviee 
attached to the tripod || pied m. avec 
dispositif élévateur, g) Holz- 1| \^ooden 
tripod 11 pied m. en bois, h) krkftiges -- \\ 
strong tripod îj pied m. robuste. 1) leich- 
tes - Il light tripod || pied m. léger, 
k) PrUparier-' 11 dissecting stand 11 statif 
m. à dissection. I) zum Prüfen der 
Lage von Rillen zur Stirnwand in 
Kugcllagerringen H stand to check the 
position of grooves in relation to the 
face of bail bearing rings || support m. 
pour la vérification de la position des 
gorges dos bagues de roulement à billes. 

m) zum Prllfen der Paralleljtkt ebener 
Flftchen und Kanten || stand for checking 
the parallclism of fiat surfaces and 
edges 11 support m. à vérifier le parallé- 
lisme des surfaces planes et des arêtes. 

n) zum Prttfen des radialen Rund- 
laufens von fertig montierten Kugel- 
lageni H stand to check the radial true 
running of assembled bail bearings 1| 
support m. à vérifier si les roulements à 
billes dont le montagP^est terminé 
tournent rond dans le sens radial. 

o) zum Prttfen des radialen und axialen 

Eundlaufens von KugellagerauÛenringen 
il stand to test the radial and axial 
true running of bail bearing external 
rings II support m. à vérifier si les 
bagues extérieures des roulements à 
billes tournent rond, p) zum Prttfen 
des Kundlaufens xylindrlBcher Kttrper || 
stand for checking the true running 
of cylindrical pièces j] support ra. à 
vérifier l’exactitude de la. cylindricité 
des pièces cylindriques, q) |! 

pülar stand {{ pied m. à colonne, r) StaM- 
rohr^ Il Steel tripod 0 pied m. en tubes 
d^acier. s) -- aus Stablrohren mit ver* 
stellbaren Sprçizen ij tripod of steel 
tubes with adjnstablestay sil pied m. muni 
de branches en métal et de traverses 


réglables, t) Tisch*' |) table stand )| pied 
m. de table, u) susammensebiebbares ^ |( 
sliding tripod || pied m. à branches 
coulissantes. 19 

Stativ-aufsatz m. || adapter to stand or to 
tripod 11 montant m. d’un pied, a) '^aus- 
stattung f. Il eqnipment of the stand |j 
équipement m. du statif. b) ««kopf m. mit 
Polhdhenverstellung || tripod head with 
polar adjustment || tête f. de pied à 
latitude variable, o) «'Skule f . eines Fern- 
rohres || pülar of a telescope )| colonne f. 
du pied d’une lunette, d) *^standfülche f . Ij 


base of stand || base f . du pied. 20 

statthaft II permitted; valid; legal || ad- 
missible; permis. 21 

Statue f. Il statue || statue f. 22 

Statiien-marmor m. || marblo folf statua- 
ries; statuary marble || marbre m. sta- 
tuaire. a) «-’metall n. || monumental me- 
ta) Il métal m. à statues. 23 

Statuette f. || statuette I1 statuette f. 24 
Status m. Il State {| état m. 25 

Statut n. Il statu te; régulation || statut m.; 
règlement m. 26 


statutenwidrig |j ultra vires || antistatuaire. 

27 

Staii m., Betriebsbecken m. mit — für eine 
Kraftanlage |1 power basin with banked- 
up water level for a power plant || réser- 
voir m. de service avec haussement de 
niveau pour une usine. 28 

Stiiuaiilage f. H weir or dam plant || instal- 
lation f. de barrage, a) Schtttz n. für [| 
sluice for damming plants |1 pale f. de 
barrage. 29 

Staub ra. j| dust || poudre f.; poussière f.; 
portée f. a) » (Kohlenborgb) |1 powder 1| 
poussier m. b) Eintritt m. von |) dust 
pénétration || entrée f. do la poussière. 

c) vor - geschtttzt H protected from dust |1 
imperméable h la poussière, d) GichW f| 
furnace dust || poussière f . des hauts-four- 
neaux. e) Kohlen-* H coal dust || pous- 
sièrcî f. de charbon, f) raetallischer )| 
mctallic dust || poussière f . métallique. 30 

Staub- absauganlage f. |i dust-exhausting 
plant II installation f. d’aspiration de 
poussière, a) •«'absaugung f. || vacuum 
cleaning H nettoyage m. par le vide, 
b) '-'absaugvorrichtung f. (Schleifmasch) 
Il dust removing attachment || dispositif 
m. d’aspiration do poussière, c) -'Ub- 
scheideapparat m. || dust separator || ap- 
pareil m. de séparation des poussières. 

d) -<abscheider m. || dust separator )] sé- 

parateur m. de poussière, e) '-^abBchei- 
dung f . Il dust séparation || dépoussiérage 
m. f) ^abzog m. il dust extraction || en- 
lèvement m. de la poussière, g) '*'bentel m. 
(Gieü) Il dust bag jj ponds m. 31 

staubblndendes 6l n. ü dust oil i| huile f. 

antipousaière. 32 

Staub-brille f. || goggles pl. jj lunettes fpl. 
mistraliennes^ a) ^bUrste f . H dust brush U 
«hrosse f. à épousseter, b) >«decke f. 
(Allg) Il dust cover || couverture f. pro- 
tectrice contre la poussière; couverture 
f. pare-poussière, c) '•^decke £. (für Mabel) 
il furniture oover Ü housse f . d) ^deokel m. 

Il dust cap (j couvercle m. antipous- 
«siéreux. e) '«^deckel m. (Ührm) fl dôme; 
cap II cuvette f. 33 

Btaubdicht II dustproof jj imperméable ou 
étanche k la poussière. 34 

Stattbdlehittiig î. )) paoking to preserve 
from dust |] giumiture i. pdiir einpècher 
l’entrée de poussière. Ab 
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Staubecken n. (i storage basin || réservoir 

m. de barrage. 1 

Staabentvricklttng f. f{ formation or deve- 
lopment of dust II développement m. ou 
d^agement m. de poussière, a) die « 
auf ein Mindestmaû beschrankeii || to re- 
duoe the development of dust to a mini- 
mum Il réduire au minimum la forma- 
tion de poussières. 2 

Stauber m. (Pap) |] duster || blutoir m. 3 
Staub-fang m. || dust catcher || collecteur m. 
de poussier, a) «'fanger m. || dust collector 
or catcher || collecteur m. à poussière; 
attrape-poussière f. b) <«farbe f. || pow- 
dered colour; powdering ink || couleur f. 
en poudre ou k poudrer, c) ^leuerung f ., 
Koks II coke dust firing || foyer m. k pous- 
sière de coke, d) -^fllter m. |( dust filter I| 
filtre m. à poussière. 4 

staubfreie Luft f . || dustless air || air m. sans 
poussière. 6 

Staub-gefiiB n. (Botanik) || stamen || éta- 
mine f. a) '^gehause n. || dust casing f( 
enveloppe f. à poussière, b) ^^gold n. 11 
dust gold II or m. en poudre impalpable. 6 
staubhaltlg-e Luft f. || dust laden air H air 
m. chargé de poussière, a) stark -^er Teer 
m. Il tar carrying a large amount of dust {[ 
goudron m. contenant beaucoup de 
poussières. 7 

Staub-haube f. || dust chamber || chapeau 
m. à poussière, a) '«kalk m. || lime powder 
Il chaux f. en poudre, b) '•'kammer f. 
(Müll) Il dust chamber || chambre f. à 
poussière, c) ^kappe f. || dust cap |1 cha- 
peau m. à poussière, d) ^kernspule f. 
(Fernra) || iron dust core coil || bobine f. 
à noyau en poudre de fer comprimé 
e) <»kohle f. || dust ooal; culm |1 charbon 
m. menu ou poussiéreux, f) '«^kohlen- 
feuerung f. || pulverized fuel firing || 
chauffage m. au charbon pulvérisé, 
g) «korn n. || grain of dust || grain m. do 
poussière, h) «latte f . || chantlate || chan- 
latte f. i) «mantel m. || dust preserving 
Shell II enveloppe f. protectrice contre la 
poussière. 8 

Staubmasse f. || dust mass || masse f. de 
poussière, a) in den Trookenrelnigem 
mpl. sioh atraetzende «n || quantity of 
dust deposited in the dry cleaners || les 
masses fpl. de poussière qui se déposent 
dans les appareils épurateurs, b) die «n 1 
fpl. werden fûr die Wlederverwertung im 
Hoohofen in Briketts verwandelt || the | 
dust is worked up into briquettes for 
further use in the blast furnaces || les 
masses fpl. de poussières sont traitées 
dans une usine à briquetter pour être 
réutilisées dans le haut-fourneau. 9 
Stanb-mehl n. || meal dust || farine f. folle, 
a) «mllhle f. (Landw) || winnowing or 
Bweeping or fanning mill; com cleaner || 
émotteur m. b) «nebel m. || dust haze il 
brouillard m. de poussière, c) «nleder- 
schlagang f. {| dust settling || captation 
f. de la poussière, d) «61 n. || dust oil |1 
huile f. antipoussièro. e) «pinsel m. jj 
dusting brush H époussetoir m.; pinceau 
m. à épousseter, f) «regen m. |i drizzling 
rain lt bruin m. g) «reiniger m. mit gera- 
dem Mundstaek i) dust filter with straight 
mouthpieoe j) soufflet m. k buse droite. 
h> «saok m. H dust pocket || poche f. de 
poussière. i> «samiuler m. t| dust ôoUec- 
tor ü ooUecteur m. à poussière, k) «saud 
il very fine sand )| sabkm m* 1) «saug- 
àpparet m. s. Hiauger m) ^sauger m. H 


vacuum cleaner || aspirateur m. de pous- 
sière. n) «saugvorriohtnng f. || dust suck- 
ing apparatus {{ appareil m. aspiratoire 
de poussière; dispositif m. d*aspiration 
de poussière, o) «sohutz m. || dust shield i| 
pare-poussière m. p) «schtttzer m. || dust 
gnard or soreen i| pare-poussière m. garde- 
poussière m. q) «helm m. }{ dust helmet (| 
casque m. de protection contre la pous- 
sière. r) «schutzschild n. (Schreibm) || 
dust ahield || plaque f. anti- poussière, 
s) «schutzaleb n. (Hupe) || dust cap f| 
tamis m. antipoussière. 10 

Staubsieb n. || dust shell or sieve || tamis 
ou crible à poussière. 11 

staubtrocken H dust-dry || sec comme de 
la poussière. 12 

Staub-tuch n. |( duster |i torchon m. a) «- 
verbrennung f. || burning of dust || com- 
bustion f. de poussière, b) «wedel m. || 
feather whisk 1| plumeau m. c) «z&hler 
m. Il dust counter || compteur m. de 
poussière. 13 

Staucharbeit f. 1| upsetting operation || 
travail m. de refoulement. 14 

stauchen (Schmied) |1 to jolt; to upset H 
refouler, a) die Gttsse mpl. werden 
gestaucht (Met) |1 the ingots pl. are 
upset II les lingots mpl. sont grossis en 
refoulant le métal, b) die Kokons mpl. 
« Il to beat the cocoons |1 battre les 
cocons mpl. c) ein Niet n. « jj to close 
or to jog a rivet || refouler ou aplatir 
un rivet, d) einen Nletkopt m. « |I to 
clinch a rivet head |1 river une tête d’un 
rivet, e) sich auseinander « (Schmied) || 
to upset II s’épanouir. 16 

Stauchen n.. Kaltpresse f. zum Fornien 
und « von Nieten |! cold press for forming 
and upsetting rivets 1| presse f. à froid 
pour former et fouler des rivets. 16 
Stauch-hammer m. || jumper || refouloir m. 

a) «kaliber n. || upsetting die || calibre 

m. à refouler. 17 

Stauchmaschino f. || jolting or upsetting 
machine 1| machine f. à refouler, a) Boh- 
rer« 1| drill upsetting machine || machine 
f . à refouler les forets, b) (Jesteinsbobrer^ 
Il rock drill upsetting machine || machine 
f. à refouler les forets à roches, c) Rad- 
reifen« || upsetting machine for tires || 
machine f , à comprimer les bandages de 
roues, 18 

Stauohpresse f. I| upsetting press || presse f . 
à refouler, a) Dorn« |1 mandrel upsetting 
press 11 presse f. à fouler les mandrins. 

b) Rohr« 11 tube upsetting press || presse 

f. à fouler les tubes. 19 

Stattohung f. || pushup; upsetting |1 re- 
foulement m. 20 

Stauchversuoh m. || upsetting test |j essai 
m. au refoulement. 21 

Standamm m. || réservoir embankment; 
retaining dam 1| barrage m. (en terre); 
digue f. de retenue. 22 

Staudenptlanie f. || herbaoeous plant || 
plante I. herbacée. 23 

Standruok m. 1| dynamic pressure !| pression 
f. dynamique, a) «dttse f. 1| Pitot tube 
Il tube m. de Venturi. b) «tahrtmesser 
m. Il pressure speed îndicator ; Pitot statio 
air speed indioator li indicateur m. de 
vitesse à pression dynamique. 24 

staueii II to dam; to beffle {j endiguer; 
barrer, a) die Ladiing eines Sohiffea « || 
to trim a ship {j arrimer un vaisseau, 
b) daa Wasaer « |i to baok or to dam up 
the water I (re)hatt88er les eaux fpl. 25 


Btauer m. (Seew) || stevedore |j arrimeur 
m. a) «lohn m. || stowage || frais m. 
d’arrimage. 26 

Stautfer-buohse f. || Stauffer lubrioator or 
grease-box || graisseur m. Stauffer. a) «- 
fett n. il Stauffer grease || graisse f, 
Stauffer. 27 

8tan-fa6lte f. || height of sweU || hauteur f. 
de remous, a) «inhalt m. ciner Talsperre 
Il volume of the réservoir of a barrage i‘ 
capacité f. de retenu d’un barrage d’une 
vallée, b) «mauer f. (Wasserb) || masonry 
dam II barrage m. en maçonnerie, c) «- 
melster m. |t stevedore |1 arrimeur m. 
d) «punkt ra. Il stagnation point || point 
m. mort, e) «quelle f. Il spring due to 
damming of underground water |1 source 
f. d’eau arrêtée, f) «recht n., das « n. 
erwerben ll to acquire the right to con- 
struct a dam |1 acquérir le droit de 
barrage, g) «rOhre f. 1) Pitot tube || tube 
m. de Pitot. h) «scheibe f. H baffle plate 
Il chicane f.; culot m. i) «scbiltz n. 
(Schleuse) || sliding sluice or valve; hatch; 
sliding lock gâte || vanne f.; pale f. ; 
porte f. éclusière à coulisse, k) «spiegel 
m. oberhalb eines Wehrs |1 surface of the 
backwator behind a weir |1 niveau m. de 
l’eau en amont d’un barrage. 28 

Stauung f. (Anhàufung) {| accumulation; 
pocket; obstruction || accumulation f. 

a) « (Verpacken der Sclnffsladung) j 
stowing; stowage H arrimage m. b) « 
(Wasserb) || swell; rise of water || remous 

m. ; refoulement m. 29 

Stau-vorrichtung f. H stowing arrangement 

Il dispositif m. de retenue, a) «wehr n. Ij 
retaining dam || digue-réservoir f. b) «• 
wasser n. || back or stagnant water H 
eau f. haussée, c) «weite f. (Wasserb) ji 
amplitude of swell H amplitude f. du 
remous. 30 

Stearin n. H 8tearin(e) 1| stéarine f. 31 
Stearinlabrik f. 1| stéarine works pl. or 
raanufactory 1| stéarinerie f.; fabrique f. 
de stéarine, a) «anlage f. |i stéarine plant 
Il installation f. de stéarineries. 32 

Stearin-fabrikant m. H stearic acid melter 
Il stéarinier m. a) «kerze f. |1 stearin 
candie 1| bougie f. de stéarine, b) «kerzen- 
fabrlkant m. || stéarine candie maker |i 
mouleur m. de bougies stéariques, c) «- 
licht n. Il stéarine candie 1| chandelle f. 
ou bougie f. en stéarine, d) «61 n. î| 
stéarine oil 11 huile f. d’oléine, e) «pech 

n. Il stéarine pitch || brai m. stéarique. 33 
stearlnsaiires Salz n. H stéarate || stéarate 

m. 34 

Stearin-Bfture f. I! stearic acid 1| acide m. 
stéarique, a) «zttndholz n. {j stearin 
match 11 allumette f. en stéarine. 35 
Steatit m. H soap stone; steatite |1 stéatite 
f . a) «sieherang f . |j steatite fuse || fusible 
m. en stéatite. 36 

Stech-apfelkraut n. || stramony leaves pl. 
Il herl» f. de stramoine. a) «beitel m. H 
ripping or firmer chisel 11 ciseau m. fort. 

b) «eisen n. (Werkz) }| chisel fl gouge f , 37 
gteehen, Torf m. || to dig peat |i piquer le 

tourbe. 38 

steobend (Geruoh) i| pungent |1 piquant. 39 
Steoher m. (Zuok) j| pro^ stick i| sonde f. 
a) Fett« il fat knife || sonde f. pour 
graisses, b) « zum Stieken || awl for 
embroidering |{ poinçon m. à broder. 40 
Steehheber m. || siphon H siphon m. «) « 
für Weln U wine plunging siphon H tâte- 
vin m* 41 
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Stochmas^hiiie f. (Web) (j punching nta- 
ohine ü machine f. à piquer. 1 

Stechpalmen-blatt n. {] hoUy leaf j| feuille 
f. de houx, a) -^hol* n. [[ holly wood H 
bois m. de houx m. 2 

Steohsohlofi n. (Bûchsenm) |l hair>trigger 
look II platine f. à double détente. 3 
Steehzirkel m. ü dividers pl. |! compas m. 
à pointes sèches, a) mit festen Spitzen 
Il compass with fixed needle points || 
compas m. à pointes sèches fixes. 4 
Steek-buchse f. (Elekir) || plug bush l| 
douille f. de prise, a) •dorn m. (Schmied) 
11 treblet; triblet; mandrel; mandril; drift 
Il mandrin m.; stampe f. 5 

Steckdose f. (Elektr) H wall socket; plug 
box or Socket || boîte f. à fiches; prise f. 
de courant, a) « zur Handlampe |j plug 
for hand lamp || contact m. à fiches 
pour la lampe baladeuse. 6 

gtecken, ineinander || to fit into one another 
11 s’emboîter les uns dans les autres. 7 
Stecker (Elektr) || wall or contact plug || 
fiche f. de prise de courant, a) • mit 
Schutzkragen (Elektr) || plug with pro- 
tection coUar II contact m. à col protec- 
teur. 8 

Steekhfilse f. {| socket || douille f . a) Okular^ 
Il eyepiece sliding sleeve 1| douille f. porte- 
oculaire; douille f, pour les oculaires. 9 
Steek-kapselglas n. (Chem) || tube with 
push II tube m. à mise en capsule, 
a) «koniakt m. s. --dose f. b) «lager n. 
11 closed bearing 1! palier m. fermé, c) <•- 
iaiohe f., Stofiverbindung f. mit innen 
angenieteten -n H joint with inside-ri- 
vetted fish plates for portable Unes |1 joint 
m. par écUsses Spalding, rivées inté- 
rieurement. d) -ling m. H ïayer || bouture 
f. 10 

Steeknadel f. || pin || épingle f. a) die - 
anképfen || to head the pin Ij frapper la 
tête d’épingle, b) mit Emaillekopf |i 
pin with enamelled, head || épingle f. à 
tête en émail, c) - mit Glaskopf || pin 
with glass head || épingle f. à tête en 
verre, d) Messing- || brass pin {| épingle 
f . en laiton, e) Stabl* il steel pin || épingle 
f. en acier. 11 

Steoknadel-fertigungsmasckine f. Il pin 
making machine || machine f. à faire les 
épingles, a) ^kopf m. }| pin head || tête 
f. d’épingle, b) -»'maoher m. || pin maker || 
épinglier m. e) -spitzer m. |} pin pointer |i 
empointeur m. d’épingles, d) -wippe f. 
n header H tétoir m. 12 

Stedipatrone f. (Elektr) || plug cartridge || 
cartouche f. à insertion. 13 

SteekschlUsgel m. || socket wrenoh |{ clé f. 
à canon, a) - fûr x mm Maulweite ü 
Socket wrenoh for a width of jaw of 
X mm> Il clé f. à canon pour ouverture 
de X mm. b) - aus Rohr || socket wrench 
of tube il clé f. à canon en tuyau, 
c) mit oberem Sechskant fûr x mm 
l^ulweite il Socket wrenoh with hexa- 
gon head for a width of jaw of x mm |) 
clé f . à canon avec hexagone supérieur 
pour ouverture de x mm. d) Universal'*' 

Il universal socket-wrenoh |) clé f. h 
douille universelle, e) VierkanW |j 
aqua^ socket wrench f olé f. à oiuKm 
carrée. 14 

8te<^-seli)tts«elsolirank m. (Fernmeld} {) 
multiahape key plug awitchboard fl 
tableau m. à clé à canon multtforme. 
a) -«vorriehtaiig f. (Elektr) |j plug devioe 
H dispositif m. de prise de eouraot. 


b) '«'lirkel m. j| compassés pl. with 
shifting points; drawing compassés pl. ü 
compas m. à pointes de rechange. 15 
Steg m. (Bauk) i| fillet; label; Ust; small 
band || bandelette f,; filet m.; listel m. 
carré; réglet m. a) (Brüoke) || foot 
bridge; small bridge II passerelle f.; 
planche f. b) - (Buchdr) {] stick || bois 
m. de garniture, c) einer Ëigenbahn- 
schiene H stem of a rail || tige f. d’un 
rail, d) - des Gliedes einer Aiikerkette H 
stay of the Unk of an anchor cable || 
étançon m. de la maille d’une chaîne 
d’ancre, e) Holm- (Luftf) (1 spar web || 
âme f. du longeron, f) Landungs- ||land- 
ing pier || débareadère m. g) - zwisohen 
den Lôchern (Blech) || spaoe between 
the holes || espace f. entre les trous, 
h) quer über dem Rahmenausschnitt 
zwischen den Achsstreben angeord- 
neter )| filling piece fitted across the 
opening between the pedeatal legs H 
pièce f. de remplissage qui se trouve en 
travers de la découpure entre les jam- 
bes. i) am Trâger |j web of girder || 
âme f. d’une poutrelle, k) - einer Vio- 
line Il bridge of a violin || chevalet m. 
d’un violon. 16 

Steg-kette f. j{ stud link chain || chaîne 
f. à étançons ou à étais, a) ««reif m., aus 
dem II on the spur of the moment || sans 
préparation; improvisé, b) -starke f. 
(Trâger) |j thickness of web || épaisseur 
f. de l’âme, c) '•'Versteifung f. |1 stif- 
fening of the web 1| raidisseur m. 17 
8tehubort-anlage f. H lavatory || urinoir m. 
a) '«'becken n. || lavatory basin || cuvette 
f. d’urinoir. 18 

Stehblech n. (Trâger) || stiffening plate || 
âme f. 19 

Stehbolzen m. || stay boit |j entretoise f. 
a) durebbohrter || perforated stay or 
stud 11 ontretoise f. percée, b) kupfemer - 
Il copper stay or stud )| entretoise f. en 
cuivre, 20 

Stehbolzendrehbaiik f. || stud lathe || tour 
m. pour entretoises. 21 

stehen bleiben, in einer Stellung f. || to 
stop at a position U s’arrêter dans une 
position, a) der Motor bleibt ohne er- 
kennbaren Grund - i| the engine ceases 
working without obvions reason || 
le moteur s’arrête sans cause apparente. 

22 

stehend (senkrecht) || vertical || vertical, 
a) Dampfmasefaine f. ü vertical 
steam engine i| machine f. à vapeur 
verticale, b) -e Lagerstâtte f. || vertical 
minerai deposit || gisement m. vertical 
ou en dressant, c) -'or Rêhrenkessel m. i| 
vertical (multi)tubular boiler j) chau- 
dière f. tubulaire verticale. 23 

Stebkneoht m. (Tischl) }| support stock; 
standing vice jj servante f.; valet m. de 
pied. 24 

Stehkassel-deoke f. |j roof aheet of the 
outside firebox H ciel m. de boîte à feu. 

a) •«-mantel m. {] firebox outside sheet 1| 

enveloppe f. de boîte à feu. b) --seiteii- 
wand f. fi aide sheet or plate of firebox 
shell (I flanc m4 de bofte à leu. e) ««'vorder* 
waBd f. I) front plate of a firebox || 
paroi f. avant ou face f. avant de la 
botte k leu. 26 

Stelt-konieD m. (Chem) Ifiask with fiat bot- 
toxn {) ballon m. à fond plat, a) •'kreua n. 
il mpright cross fi crociftx à pied. 

b) n. | plnmaier blook fi palier m. 


ordinaire, e) -lampe f. jj pedestal lamp || 
lampe f. à pied, d) -plats m. (Fahrzeug) jj 
standing room H place f. debout, e) -pnlt 
n. (Büro) Il bookkeepers’ desk i( btureau 

m. de comptable, f) -satz m. (Buchdr) |) 

standing matter || composition f. per- 
manente ou conservée. 26 

steif holen (Seew) || to bowse taut || haler 
raide. 27 

Steife f. (Bergb) || stay 1| étançon m. 
a) - (einer Masse) || consistency || con- 
sistence f. 28 

Steiflieit f. || stiffness || raideur f. 29 
Steifigkeit f . (Seil) || rigidity (( rigidité f. 30 
Steif-leinen n. |j buckram || bougran m. 
a) -sâge f. H cross-cut saw for logs || 
scie f. à tronçonner. 31 

Steig m. Il foot path {| sentier m. a) -band 

n. Il inclined belt || bande f. de transport 

inclinée, b) -bUgel m, || stirrup H étrier 
m. c) -bUgelleder n. || stirrup leather || 
trousse-étriers m. 32 

Steigeisen ii. (Bauw) || hand iron or 
stirrup || échelon m. a) - (Mast) || clim- 
ber; climbing iron || étrier m. à grim- 
per; griffe f. 33 

steigen^ in die Hôhe || to rise or to ascent 
fl monter; s’éléver en altitude. 34 
Steigen n. der Preise || upward tendency 
of prices || enchérissement m.; hausse f. 
des prix. 35 

steigend, GieBen n. in -em Strom || casting 
in rising stream || coulée f. en source. 

a) im Verhâltnis n. - |1 rising proportio- 
nately || montant progressivement. 

b) -e Tendenz f. || upward tendency || 
tendance f . à hausser ou à la hausse. 36 

Steiger m. (Bergb) 1| overman; captain 
or foreman of mine || maître m. mineur; 
porion m. 37 

steigern || to raise || augmenter. 38 

Steigerung f. i| raising; increase || hausse 
f.; enchérissement m. a) — der Be- 
lastung II increase of load H augmenta- 
tion f. de charge, b) stetige - (der Preise) 

Il steady rise H acroîssement m. con- 
tinuel. 39 

Steigbdhe f. (GeschoQ) || vertical range || 
portée f. verticale. 40 

Steigkraft f., dynamische || dynamic up- 
ward (rising A) force |{ force f. asoen- 
sionnelle .dynamique, a) statische - || 
buoyancy; static (net) lift; static rising 
force (A) |{ force f. ascensionnelle stati- 
que. 41 

Bteig-leiter f. || ladder || échelle f. a) -lel- 
tung f. (Elektr) |i rising main || colonne 
f. montante, b) - und FalIeRungen fpl. 
für Heizwasser fi asoending and deeoend- 
ing pipe Unes for heating water fi tuyau- 
teries fpl. pour faire monter et descendre 
l’eau de chauffage, c) -ortshauer m. || ooal 
hewer [overhand stooping] {} monteur m. 
en veine, d) -rad n. (Uhrm) fi escapement 
or balance wheel || roue f. d’échappe- 
ment ou de balance, e) -rohr n. fi ris- 
ing-pipe |{ tuyau m. de refoulement, 
f) -sohaeht m. (Luftf) fi climbing shaft 
Il puits m. montant, g) -sprom f. fi 
rung H cheville f*; ranohe f. 42 

Steigung f. (AUg) fi ascent; pitoh; grade; 
hUl; gradient; fall; slope; up-grade fi 
montée!.; chute f.; pente f.; remont m.; 
rampé !.; élévation f.; descente 
déolivité f. a) - (Sohraulw osw.) {( pitoh 
fi pas m . b) - eines Radbes I des^ 
a ro(^ I pente f . ok ihohiialedh I. ou dss- 
eente f. d'un toit, e) fellJurlisiie v fi 
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dangerous bill U descente f. dangereuse, 
d) ^ des Oewindes || pitoh of thre^ || pas 
m. du filetage, e) konstante « (Gewinde) 
Il untform pitoh |{ pas m. constant, 
f) Minimetergerj&t ,n. zum Prüfen der 
an Oewinden || minimeter instrument 
to oheok the pitoh of threads || appareil 
m. à minimètre pour la vérification du 
pas des filetages, g) mittlere'* (Gewinde) 
Il mean pitoh || pas m. moyen, h) ^ einer 
Sohraube || pitoh of a screw |j pas m. 
d'une vis. i) schwaohe (Eisenb) i| easy 
gradient {( pente f. faible, k) starfce « 
(Eisenb) |i steep gradient || pente f. 
forte. 1) veranderliche (Gewinde) H 
variable pitch || pas m. variable. 1 
Steigongs-messer m. i| gradient me ter or 
indioator or reoorder; gradometer; cli- 
nometer || indicateur m. de pente; 
gradomètre m.; clinomètre m. a) — 
messung f. mit der Wasserwage || mea- 
sûrement of inclination by means of 
the spirit level || mesure f. de l’inclinai- 
son au moyen du niveau à bulle d’air, 
h) «'Winkel m. || pitoh angle || angle m. 
d’inclinaison ou de tangage. 2 

Steig-vermôgen n., mit grofiem (Luftf) || 
with high olimbing oapaoity (| suscep- 
tible de monter très rapidement, a) — 
vorriehtung f. (ElLeit) || pôle step || 
échelons mpl. b) -'Winkel m. (Luftf) Ü 
angle of climb || angle m. de montée, 
c) «’Zeiten fpl. (Luftfahrzeug) || rates pl. 
of climb II temps m. de mont^. 3 

steil II steep || raide; escarpé; ardu, a) 
abbfisohen I| to slope steeply; to eut 
steep down |t escarper. b) ansteigend 
(Kurve) |1 steeply ascending 1 | à front 
raide, 4 

steiler Abhang m. || steep gradient or 
slope II pente f . dure ou raide ou escarpée. 

6 

Steilheit f . der Kurve || slope of the ciurve || 
pente f. de la courbe, a) von Rdhren- 
kennlinien (Eernm) || slope of valve 
characteristics || roideur f. des carac- 
téristiques de lampes. 6 

StoilkUste f. |1 shelving or steep ooast || 
côte f. raide ou escarpée ou à pic; 
falaise f. 7 

Steihrohrkessel m. |i boiler with steep 
tubes; vertical tube boiler il chaudière 
f. tubulaire verticale; chaudière f. à 
tube-foyer montant, a) weitrohriger ^ |i 
boiler with vertical large tubes |1 chau- 
dière f. à tubes gros verticaux. 8 

8teilrohrverdampter m. |! vertical tube 
evaporator || évaporateur m. à éléments 
tubulaires verticaux. 9 

Stein m. || stone || pierre f. a) allseitig 
bearbeiteter || stone pared on every 
side |] pierre f. retournée, b) mpl. 
anssoBdern (Kohle) || to piok out slate || 
épierrer le charbon, o) Bauxit* || bauxit 
brick II brique f. en bauxite, d) mpl. 
bebauen |I to out atones pl. 1| tailler des 
pierres fpl. e) bebanener ^ || stone block }] 
pierre f. de taille, f) mpl. but Besebot- 
teruBg Ton Straden |i stones pl. for 
metalling roads H pierres fpl. pour 
renipierreineiit des routes, g) Benkinals- 
}j monument stone || pierre f. pour 
monuments, b) H Dînas stone ]| 

pierre f. Dînas. 1) feiiert«et«r H fiie> 
i^ool stone; fire brick || pierre f. ou 
brique f. réfractaire, k) gebrannter Il 
brick li brique f. I) genlUtiièltei’ Il 
batohed stone | pierre I. hachée. 


m) Hoehbau^ [| s^one for oonstruotions 
above ground || pierre f. pour construc- 
tions au-dessus du sol. n) mit Kreuz- 
hieben mpl. gezfthnelter •• || cross hatched 
stone II pierre f. traversée, o) Kunst» || 
artifioial stone || pierre f. artificielle. 

p) Kunst» auB Zement || artifioial stone 
of cernent || pierre f. artificielle en ciment. 

q) lithographischer || lithographie 
stone II pierre f. lithographique, r) ly- 
discher || Lydian or touch stone ; 
black jasper || jaspe m, noir; pierre i. 
de Lydie ou de touche, s) Magnesib- Il 
brick of carbonate of magnesia |; brique 
f. de magnésie carbonatéc. t) Natur» || 
natural stone 1| pierre f. naturelle, u) - 
für Basiermesser jj stone for razors H 
pierre f. à rasoir. \) 8alz^ |' joining 
stone II pierre f. d’ajoute. w) süurefester 

11 acid-proof brick 1 | brique f. résistant 
aux acides, x) Schaclii- (Brunnenb) Ij 
radial stone H pierre f. radiale, y) Sehlak- 
ken- il slag stone 11 pierre f. de scorie, 
z) Süika^ Il silica brick |1 brique f. sili- 
ceuse. 10 

a) synthetischer -- || ayiithetic stone )1 
pierre f. de 83 mthè 8 e. b) --e mpl. einer 
Taschenubr || watch stones H pierres fpl. 
pour montres, c) Tîefbau--^ |1 stone for 
constructions under ground |1 pierre f. 
pour constructions en dessous du sol. 
d) unbehauener -- || unhewn stone |j 
pierre f. brute, e) ungebrannter 1 ! 
unburnt brick || brique f. séchée à l’air, 
f) weiOer 1| white stone 1| pierre f. 
blanche, g) zerschlagene mpl. il 
broken stones pl. H pierres fpl. con- 
cassées. 1 1 

Stein-abdruck m. (Buchdr) |i lithographie 
print 11 gravure f. lithographique, a) 
abrioht- und «hobelmaschine f. || stone 
smooth and planing machine 11 machine 
f. à travailler la pierre, b) --arbeiter ra. 1| 
flint digger || tireur m. de cailloux, c) -«-- 
ausklaubung f. || picking out slate || 
épierrage m. d) --ausleser m. (Mühle) 1| 
stone separator || épierreur m. ©) 
ausleser m. mit rotierender Trommcl || 
stoner with rotating drum jl épierreur 
m. avec tambour rotatif, f) '•baukasten 
m. Il box of. bricks H boîte f. de con- 
structions en pierre. 12 

Steinbearbeitung f. H stone working || tra- 
vail m. de la roche; travail m. des 
pierres, a) Frfismaschiiie f. fûr die )1 
mUling machine for stone working 1| 
fraiseuse f. pour travailler la pierre. 13 
Steinbearbeitungs-maschine f. || stone 
working or dressing machine || machine 
f . à travailler la pierre, a) '•werkzeug n. |1 
stone working tool || outil m. à travailler 
la pierre. 14 

Stein-beschreJbung f. |i petrography |1 
pétrographie f. a) «bettnng f. einer 
Chaussée il ballasting of a road (| empierre- 
ment m. de la voie, b) -bewurf m. 
(StraÛenb) |1 grit layer 1) jetée f. c) 
blocktransport m. (| handling stone 
blocs 11 transport m. de blocs de pierre, 
d) «•'bohrer m. || wall ohisel; rock drill; 
•tone-bit; mUlstone pieroer || perce- 
meule m.; fleuret m. à mine; bonnet m. 
de prêtre; mèche f. à pierre. 16 

gleinbebrrnasebiae f. (Bergw) Ü rock drill il 
perforatrioe f. a) ^ (ührm) H stone boring 
machine; jewel driUing machine || 
perceuse f. à pierres. 16 


StelnbOsehung f. IJ stone batter {j pierrée f. 

17 

Stelnbreoher m. || stone breaker or crusher ; 
oshlar breaker |! concasseur m. ou bro- 
yeur m. de pierres; casse-pierres m.; 
casseur ra. de moellons, a) lerlegbarer 
Il stone breaker that can be taken to 
pièces. |1 casse-pierres m. démontable, 

b) ^walzenmtthle f. || combined stone 
breaker and roller mill || concasseur m. 
à pierres et broyeur m, à cylindres 
combinés. 18 

Steinbroeken mpl. (SUûnm) 1| chippings 
pl. of stones 1| débris mpl. de pierres; 
pierres fpl. concassées. 19 

Steinbruch m. |i quarry H carrière f. 

a) Kalk-» ü limestone quarry || carrière f. 

de pierres à chaux. 20 

Steinbrueh-arbeiter m. || quarrier; quarry- 
man ll carrier m.; carreyeur m. a) 
besitzer m. || owner of a quarry H pro- 
priétaire m. de carrière, b) >»nieister m. || 
quarry master (| maître -carrier m. c) 
gehmied m. || quarry blacksmith {| 
forgeron m. carrier, d) -^werkieug n. [j 
quarry ing tool H outillage m. pour car- 
rières. 21 

8tein-brUcke f. || stone bridge || pont m, 
de pierre, a) -*damm m. (Wasserb) |i 
dike built of stone || digue t. de pierre. 

b) «drehbank f. || stone turning latbe |] 

tour m. à pierres, c) -►dreher m. H stone 
turner 1| tourneur m. en pierres, d) -i-- 
dreherei f. || stone turning |1 tournage m. 
de pierres. 22 

Steindruek m. I! lithography H lithographie 
f. a) DruckhiUsmaschine f. für ^ || 
auxiliary printing machine for litho- 
graphy Il machine f. auxiliaire d’im- 
pression pour lithographie, b) Farben-' |1 
iithochromics pl. I1 lithochromie f. 23 
Steindrueker m. || lithographie printer; 
lithograpber jj imprimeur m. litho- 
graphe; lithographe m. 24 

Stcindriickcrei f. (Verfahren) || litho- 
graphy; lithographie printing |j litho- 
graphie f . ; impression f . lithographique 
ou sur planches de pierre, a) (Werk- 
statt) 11 lithographie printing office ü 
imprimerie f. lithographique ou en 
planches de pierre. 26 

Steindruckerpresse f . s, Steindruckpresse f. 

26 

Steindruck-farbe f . |i lithographie printing- 
ink 11 encre f. lithographique, a) -'ma- 
sohlne f. }| lithographie machine || ma- 
chine f. de lithographie, b) '«'presse f. H 
lithographie press i| presse f. btho- 
grapbique. c) ^waren fpl. \\ lithographie 
material H produits mpl. pour la litho- 
graphie. 27 

Steinebehauen n. t| stone picking ]! smillage 
m. de mot^ lions. 28 

Stein-eiohe f. 11 live oak 1| yeuse f. a) '•-ei- 
chenhelz n. 1| white oak j[ chêne m. blanc. 

b) «einfriedigung f. H stone fence |1 clô- 
ture f. en pierres, 29 

steinerner Krug m. il stone bottle || bou- 
teille f . de grès. 30 

Stein-fischer m. || gatherer of flints fl ra- 
masseur m. de galets, a) «''flasche f. || 
varnished earthenwaro bottle H bon- 
bonne f . en poterie, b) -^form t (Ziegel) jj 
brick mould H moule m. à briques. 

c) '^Irdsmasehine f. l| stone milUng ma- 
chine 11 machine f. à fraiser les pierres. 

d) •«'gravierung f. || engraving on stone || 
gravure, f. sur pierre, e) -'gravOï m. (I 
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atone enirraver jj graveur m. sur pierre. 
l) «greitJÏ m. fl grab ffir atones 1| benne 
f. deatinee à ramasser les pierrtîs et 
cailloux, g) «^grund m. (Wasserb) ti stony 
ground |( enrochement m. h) '«grus m. 1| 
stone dust || blooaille f. 1 

Steingut n. |i stoncware; earthenware; 
crockery; pottery \[ grès m.; faïence f.; 
terre -cuite f. a) -arbeiter m. |! crockery 
maker Ij faïencier m. b) «bottich m. {| 
earthenware vat || cuve f. en faïence, 
c) ^dreher m. Il thrower of crockery H 
tourneur m. en faïence, d) '^fabrikein- 
riehtung f . \\ earthenware manufacturing 
plant !i installation f. de fabrique de 
faïences, e) <«gebrauchsge8chirr n. |i 
household (utensils of ) eart>henware 1| ser- 
vice m. de ménage en faïence, f) -«glasur 
f. I! earthenware glazing 1| glaçure f. à 
faïence, g) •*^maler in. \\ earthenware de- 
corator il peintre m. sur faïence, h) -^ina- 
lerei f. jj china painting || peinture f. sur 
faïence, i) -wanne f . 1! earthenware tank 
il cuve f. en faïence ou en grès, k) ^^waren 
fpl. 11 earthenware li articles mpl. en 
faïence ou en grès. 2 

Stein-haniiner m. Ü quarryman’s hammer 
Il casHe-pierre(8) m. a) -hartekessel m. || 
pan for roasting limestonc |! chaudière 
f. pour le durcissement de pierres. 3 
Steinhauer m. 1| stone cutter or feller; 
rockman |i tailleur m. de pierres; roc- 
teur m. a) «siige f. !| stone-cutter’s saw |1 
scie f. à pierre, b) -werkstatt f, j| stone- 
cutter’s shop I! atelier m. do tailleur de 
pierres. 4 

Steinholz n. il xylolite; xylogen |i xylolite 
f. ; bois m. factice, a) -•'tabrikeinrichtung 
f. Il equipment for xyloÜthe factory ji 
installation f. pour fabriques de xylo- 
lithe. b) ^fiittbodcu m. |! floor of stone 
wood il plancher m. de bois-pierré. 

c) '^waren fpl. |1 artificial wood articles 
pl. Il objets mpl. en bois artificiel. 5 

Stein>karren m. Ij push cart |( diable m.; 
chariot m. ou charette f. à pierres, 
a) -^kitt m. H mastic cernent H mastic m. 
des fontainiers. b) -^kitter m, (Buchdr) |j 
lithographie stone cemeuter |1 doubleur 
m. de pierres lithographiques, c) '^klaue 
f. (I sling; cran iron; grapnel; devil’s 
claw; dog; ram H louve f. ; renard m. 6 
Steinkohle f. H coal; pit or black or mine- 
rai coal II houille f.; charbon m. de terre, 
a) Biiiimengehaltm.der f| contents pl.of 
bitumen in coal |1 t-eneur f. en produits 
bitumineux de la houille, b) fette ^ |1 
fat coal II houille f. grasse, e) gepreDte 
li coal briquette li aggloméré m. de houille. 

d) inagere I| blind or uninflammable 
or close burning or free burning or non 
caking coal |f houille f. sèche ou maigre 
ou non-collante; charbon m. sec. e) sehie- 
ferigo Il slàty coal || houille f . schisteuse. 

I) verfeuern If to burn (pit) coal |1 em- 
ployer de la houille, g) -i- verkoken || to 
coke the coal jj cokéfier la houille, 
h) verkokte jj carbonized coal 1| houille 
f. carbonisée. 7 

steinkohlenarmes (îebiet n. }| country 
(whioh is) poor in (bituminous) coal (| 
pays m. pauvre en houille. 8 

Slknkohlea-asehe f. |) ashes pl. of pit 
coal fl cendre f. de charbon î fraisil m. 
a) «^autbereituttg f. il pit coal dresstng H 
préparation f. de la houille, b) <^berg- 
werk n. jj coal pit; coUiery ; coal mine |j 
houillère I.; mine f. de charbon ou do 


houille, e) >«nOK n. Il pit coal seam || 
couche f. de houille, d) -^gas n. H coal 
gas !> gaz m. de houille, e) «gebirge n. I| 
carboniferous rock || terrain m. carboni- 
fère. f) ^grubef. s. -^bergwerk, g) <«balb- 
koks m., feinkôrniger || fine semi-coke 
made from bituminous coal || semi-coke 

m. de houille à grains fins, h) ^«'industrie 

f. Il pit coal industry || industrie f. de la 
houille. I) «klein n. || culm H houille f. 
menue, k) «^kraftwerk n. Il pit coal 
power station; pit coal plant || usine f. 
thermique à base de houille. I) <»lôsclie 
f. !1 pit coal dpst II fraisil m. m) »8chwe- 
lung f. Il carbonization of bituminous 
coal II distillation f. lente de la houille, 
n) <«staub m. |I pit coal dust |1 poussière 
f. de houilles. 9 

Steinkohlenteer m. 1 | coal or gas tar |1 
goudron m. de huile; coal tar m. a) -'de- 
stillation f. Il coal tar distillation || distil- 
lation f. de goudron de houille, b) -'farbe 
f . 11 colour of coal tar H teinture f . dérivée 
du goudron de houille, e) -'Ôl n. || coal 
tar oil; minerai tar oil, 1| essence f. ou 
huile f. de goudron de houille, d) -peeh 

n. Il coal tar pitch || brai m. de houille, 
e) --prkparat n. H coal tar produce || pro- 
duit m. dérivé du goudron de houille. 10 

Steinkohlen-trocknuiigsanlage f. |i pit coal 
drying plant ll installation f. de séchage 
de la houille, a) -^verkokung f. || coking 
of bituminous coal li distillation f. de la 
houille. 11 

Stein-korner m. (Buchdr) li stone grainer |! 
graineur m. en lithographie, a) ^kran m. 

I! stone crâne jj grue f . à pierres, b) -'kreis- 
silge f. j; eircular stone saw |i scie f. cir- 
culaire pour pierres. 12 

Steinkrug m. li stone mug li cruche f.; 
cruchon m. a) -'inachcr m. || stone ware 
jug maker jl fabricant m. de cruches en 
grès. 13 

Stein-ldufer m. |1 stone runner H meule f. 
en pierre, a) -'leger m, I| floor tiler; 
paver |i carreleur m. b) -'lupe f. |1 magni- 
fying Ions for precious atones j| loupe f. 
pour lapidaires, c) -raacher m. (Uhrm) |i 
jeweller î; pierriste m. 14 

Steinmark n. ü lithomarge; porcelain earth 
I! terre f. à porcelaine; lithomarge, 
a) fleischrotes H carnat |1 carnat m. 15 
Steinmehl ii. H stone powder ü pierre f. 
pulvérisée, a) «•herstelhing f. li minerai 
manure grinding |1 mouture f. d’engrais 
minéraux. 16 

Steinmetz m. H stone cutter or mason 1; 
tailleur m. de pierres; taille-pierre m. 
a) -'arbeit i, jj stone mason’s work 1 | tra- 
vail m. du tailleur de pierres. 17 

Steinmetzerei f. || stone cutting l| taille f. 

de pierres. 18 

Steinmetzgerftt n. || stone mason’s tool || 
outil m. du taille-pierre. 19 

Stein-mine f. || stone fougass || fougasse - 
pierrier f . a) '«mtthie f. || stone grinding 
mill if moulin m, à pierres. 20 

SteinniiO f. ll corozo or ivory nut fl (noix 
f. de) corozo m. a) -'knopt m. || button 
of corozo 11 bouton m. en corozo. 21 

Steln-obzt n. || stone fruit |! fruits mpl. à 
noyau, a) n. || petroleum; naphtha; 
rock or minerai oil f| pétrole m. ; na{iiite 
m.; bitume m. liquide; huile f. min^ale 
ou de pierre^ b) •^paekimf I. (| dry wall; 
dry stone piiohihg Ü ihur m. en pierres 
sèches; pei^ in.; pierré m. e) ^appe f. fi 
pasteboard; stone bomrd; carton ^rre il 


carton m. pierre, d) '-'ptlaster n. |i stone 
pavement fl pavé m. de pierre, e) -«ptlaste- 
rung f. Il stone paving || pavage m. en 
pierre, f) zweispitziger -'piekel m. i| 
double-pointed pick || grosse pointe f. 
g) -'plkttmaschine f . für Glanzpappe und 
jh*eB8pan || stone smoothing machine for 
glazed board and pressing board || ca- 
landre f. à pierre pour carton glacé et 
presspan. h) «pollerer m. (Buchdr) || 
lithographie stone pounoer H ponceur m. 
de pierres lithographiques, i) -'poUer- 
maschittc f. || stone polishing machine 
I) machine f. à polir les pierres, k) -por- 
zcllan n. i| hard porcelain || porcelaine f. 
dure. 1) -'presse f. H brick press || presse 
f. à faire les briques, m) >»rinne f. |! 
stone chanuel |1 rigole f. pavée. 22 
Sieinsage f. \\ stone saw H scie f. à pierre, 
a) -' mit eingesetzten Z&hncn || stone saw 
with inserted teeth |( scie f. à pierre à 
dents rapportées, b) mit engen Zbhnen 
Il stone saw with narrow teeth |1 scie f. 
à pierre à dents serrées, c) mit welten 
Zàhnen |1 stone saw with distanoed teeth 
Il scie f. à pierre à dents écartées. 23 
Stein-sàgegatter n. || stone frame saw |j 
porte-lame m. de scie à cadre pour la 
taille des pierres, a) -siigerei f. || stone 
sawing mill || aciérie f . de pierre. 24 
Steinsalz n. (Kochsalz) || (common) sait; 
sodium chloride 1| sel m. de cuisine; chlo- 
rure m. de soude, a) -' (Min) || minerai or 
rock sait; haiite || sel m. marin ou gemme; 
halite f. b) -bergwerk n. || rock sait mine 
Il mine f. de sel. e) --hauer m. || rock sait 
miner || piqueur m. de sel. d) -'plaite f. 
mit Schutzlack || plate of rock sait with 
lacquer film jj lame f. de sel gemme ver- 
nie. 25 

Stein-satz m. || dry stone pitching || perré 
m. en pierre sèche, a) «scbiilmaschine f. || 
stone Bcaling machine || machine f. à 
planer les pierres. 26 

Sieiiischlag m. (Bauw) || broken stone |1 
pierraille f.; cailloutis m. a) - (im Ge- 
birgo) Il fall of stone || éboulement m. ou 
chute f. de pierres, b) -'béton m. || bro- 
ken -stone concrète \\ béton m. de pier- 
raille. c) -'gefahr f. || danger from fall of 
rock 11 danger m. de chute de pierres. 27 
Stein-sehleifer m. (Buchdr) || lithographie 
stone dresser or scraper-off 1| préparateur 
m. de ou effac^)ur m. sur pierres litho- 
graphiques. a) -'sehlelferei f. fl stone po- 
lishing; stone grinding work || atelier m. 
à frotter la pierre; polissage m. de pier- 
res. b) -'schleifmasohine f. || stone grind- 
ing machine || machine f. à tailler ou à 
émoudreou àplaner les pierres. o)'»'Solilott- 
gewebr n. || fUnt gun {| fusil m. à silex, d)-*- 
sehneiden n. || stone cutting j] taille f. de 
pierres, e) ••'Schneider m. ( Juw) }| lapidary 
Il lapidaire m. f) -'Sebraube f. H wall or 
stone screw; rag or stone boit || boulon m. 
ou vis f. de scellement, g) -'Soliutf m. 
(StraOenb) If rubble |i pierraille f. h) 
sehttttuiig f. (Wasserb; Strafienb) || loose 
stone embankment || enrochement m. 
0 Stra0e f. mit HMShttttung f. |} metal^ 
led road [j route f . en pierres concassées, 
k) '-setsea n. (Uhrm) ü jewel setting H 
sertissage m, 28 

Steinsetiser m. }} paver; payier; payionr; 
stone setter Ü paveur m*; pinceur m. 
a) (Uhrm) ij jewel setter | sertisseùr m. 
hy ^haaniier m. j{ ^viér’s haihxner }| 
matteau m. d*assiette m du paveur 
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e) '«'ratume f. (| pavixig rammer II demoi- 
selle f. 1 

Stein-spaltmasohine f. |] stone splitting 
machine fi machine f. à fendre la pierre, 

a) ^spielwaren fpl. || stone toys pl. || 
jouets mpl. en pierre, b) ^splltter m. 
( Juw) Il chip (I écale f. c) '•sprengcr m. |j 
quarry miner || carrier m. mineur, d) — 
stellung f. (Mûller) || mill stone adjusting 
gear ff dispositif m. de réglage des meules, 
e) «stopten m. fûr SUureballons || stone 
stopper for carboys 1| bouchon ra. en 
grès pour bonbonnes, f) ^strahlofeii m. fj 
stone radiating oven || four m. radiateur en 
pierre, g) ^strafie f . || broken -stone road |1 
chaussée f. en empierrement, h) ««sucher 
m. Il stone picker || ramasseur m. de pierres, 
i) -^trkger m. 1| stone carrier || bardeur 
m. k) --treppe f. || stone stairs pl. || escalier 
m. en pierre. 1) -^verband ra. || stone 
bond II appareil m. de pierres, m) -vralze 
f. zum Facettschleifen |1 stone roller for 
facette grinding H rouleau m. de pierre 
pour facetter, n) «waren fpl. |1 stoneware 
Il ouvrages mpl. en pierre, o) «zange f. || 
stone pincers pl. || louvre f. à tenailles. 

р) '^zeichner m. || lithographer || litho- 
graphe m. q) '«zeichnung f. (Steindruok) 
Il drawing upon stone; lithography || des- 
sin ra. lithographique; lithographie f. 2 

Steinzeug n. || stoneware (earthenware) H 
poterie f. de grès; terre f. cuite; grès m. 
(cérame ou céramique); gresserie f, 
a) emailliertes || enamelled stoneware 
Il grès ra. émaillé, b) gewôhnliches || 
unpolished stoneware |1 grès m. mat. 

с) glasiertes ^ |1 glazed stoneware |( grès 

m. vitrifié. 3 

Stcinzeug-flasche f. f| stoneware bottle || 
bouteille f. en grès, a) -^former m. |j 
stoneware maker || potier m. en grès- 
cérame. b) '^gefafi n. || stoneware vessel || 
vase m. en grès céramique, o) «hahn m. 

Il stoneware cock || robinet m. en grès, 
d) «rinne f. 1| earthenware troughing or 
conduit II caniveau m. céramique ou en 
grès, e) -rohr n. |1 stoneware pipe 1| 
tuyau m. en grès, f) <«'Sieb n. || earthen- 
ware sieve |1 passoire f. en grès, g) «topf 
m. H stoneware pot || pot m. en grès, 
h) -^waren fpl. || stoneware |1 grès-céra- 
mes mpl. i) -^waren fpl. fur die Elektro- 
technik || stoneware for electric purposes 
Il articles mpl. électriques en grès. 4 
stellbar || adjustable || réglable. 6 

Stellbook m. (Eisenb) || lever stand || che- 
valet m. de manœuvre. 6 

Stelle f. (Arithm) || place; figure; digit || 
place f.; chiffre m. a) (im Beruf) s. 
Stellung. b) ^ (Ort) s, Stellung. c) (im 
Sohriftstûck) i| passage || endroit m. 
d) aut der || on the spot; there and 
then; at once ({ sur le champ, e) ottene ^ 
(Beruf) Il vacant situation or post; va- 
oancy || place f. vacante. 7 

f tellen, auf Nall || to reset to zéro H remettre 
à zéro, a) die Segel npl. i] to trim the 
sails pl. (i orienter les voiles fpl. 8 

SteUen-gesueh n. || application for a post {} 
demande f . de place, a) ^vermittlung f. Il 
employment agenoy }| bureau m. de place- 
ment. 9 

stellonireise ii here and there H p&r en* 
droits; pai>oi, par-là. 10 

I. (Wasaerb) || sluioe board or 
locdc hatoh |t empeUemeut m. ; | 
bonde I. a) m- H oatch R crochet | 


m. d’arrêt, b) «hebel m. (Eisenb) || 
switch lever j| levier m. de manœuvre. 11 
Stellingsanlage f. (Schiffb) || iron structure 
Il échafaudage m. métallique. 12 

Stcllkeil ra. H adjusting or tightening wedge 
Il clavette f. de réglage; coin m. d’ajus- 
tage. 13 

Stcllmacher m. |i cartwright; wheelcr || 
charron ra. a) «arbeit f. H cartwright’s or 
wheelwright’s work |{ charronnage m. 

b) —axt f. Il wheeler’s axe 1| hache f. de 
charron. 14 

Stellmacherei f. || wheel-wrighting work- 
shop II atelier m. de charronnage. 15 
Stellmacher-holz n. || wheel right’s wood || 
bois m. de charronnage, a) ^maschine f. |i 
wheclwright machine H machine f. do 
charronnage, b) «werkzeug n. H whoel- 
wright’s tools pl. |1 outils mpl. de charron. 

16 

Stell-muttcr f. || jam or adjusting nut || 
contre-écrou m.; écrou ra. de fixage, 
a) '-'Oetz n. |] anchored or fixed net 1| filet 

m. ou rets m. sédentaire, b) -'tad n. 
(Millier) f| directing wheel || roue f. 
d’orientation, c) --'ring m. (Lok) |1 ad- 
justing ring; set collar || anneau ra. de 
serrage; bague f. de butée ou d’arrêt, 
d) ungeteilter -ring m. H adjusting ring 
in one piece || bague f. d’arrêt en une 
pièce, e) <-'ringboIzen ra. || adjusting ring 
boit II boulon m. de bagues d’arrêt, f) «*-- 
schiene f. || slide rail |i glissière f. g) 
sohraube f. || levclling or adjusting screw H 
vis f, de réglage ou de rappel, h) -gtift m. 

Il set or taper pin || cheville f.; tige f. de 
fixation. 17 

Stellung f. (im Beruf) || place; situation; 
post; employment || place f.; charge f.; 
emploi m. a) (Ort) || position || position 
f. b) (das Stellen) || placing; location U 
action f . de mettre ou de placer, c) Aus- 
gangs-' Il initial position || position f. de 
départ, d) Bereitsohafts^ (Techn) i| initial 
setting 11 position f. d’attente, e) in einer 
f. stetaen bleiben || stopping at a posi- 
tion Il s’arrêter dans une position. 18 
Stellungs-krieg ra. || position or stabilized 
warfare || guerre f. de position, a) -•'llcht 

n. Il navigation light || feu m. de position. 

19 

Stell-vertretung f., in || by proxy; per 
procuration || par procuration f . a) — vor- 
riohtungf . (Eisenb) || switch -stand handle; 
switch lever; oontrol gear || mécanisme 
m. de réglage; appareil m. de manœuvre 
des aiguilles, b) --'Vorrlchtung f. (Mech) 
il adjusting apparatus || appareil m. de 
mise au point, o) -'Winkel m. H bevel; 
bevel rule; bevil ü angle m. oblique; 
béveau m.; biveau m.; fausse équerre f.; 
sauterelle f.; équerre f. pliante, d) ->'Zap- 
fen m. |f adjustable pin || tourillon m. 
réglable, e) -«'Zeug n. (MüU) 1| bridge tree 
Il trempure f, 20 

Stelze f. (Pflug) il shoe {{ sabot m. 21 
Stelienpflug m. 1] Belgian plough U araire 
m. à sabot; charrue f. brabançonne. 22 
Stemmeisen n. H ohinsing iron; driving 
ohisel II burin m. à sertir; bédane m.; 
fermoir m. 23 | 

stmmen || to caulk; to calk (A) H mâter. 

24 

Stemmen n. mit Bruekluft fl pneumatic 
caulking or oalking (A) || mâtage m. 
pneumatique. 25 

Stemmer m. (Kesselb) R caulker il mâteur 
m. 26 


Stemm-ltige f. H caulked joint (1 joint m, 
mâté. a) -'hammer m. jj caulking ham- 
mer 1| marteau m. à mater. 27 

Stemmkante f . (Blech) 1| caulking or caulked 
odge II tranche f . chanfreinée; bord m. mâ- 
té. n) Ausschneiden n. von ~n \\ cutting 
the caulking edges pl. |{ coupage m. des 
bords mpl. matés. 28 

Steinmkantoii-schneidvorriohtungf. || bevel 
cutting arrangement H dispositif m. (ser- 
vant) à couper les bords mâtés. a) 
schnitt m. |1 cutting of caulking edge || 
coupe f. de tranche chanfreinée. 29 
Stemm-lasche f. gegon Schienenwandern |] 
splice bar to prevent creeping of the 
rails 11 éclisse f. épaulée pour empêcher 
le cheminement des rails, a) ^maschine 
f. Ii mortizirig machine ll machine f. à 
raortaiscr. b) '•'ineificl m. I! caulking iron 
or chisel |1 burin ra. à mater; raâtoir m. 

c) -naht f. Il caulked or calked (A) seam ; 

caulk weld || joint m. maté; couture f. ou 
soudure f. matée, d) -saule f. (Schleu- 
sentor) ji mitre or meeting j)ost H poteau 
ra. battant ou montant, e) -setze f. ll 
caulking tool i| outil m. à mâter; mâ- 
toir m. f) -stUek n. (Eisenb) |! stopping 
piece 11 pièce f. de détention, g) -tor n. 
( Wasserb) 1! look or mitre gâte |i porte f. 
busquée ou en éperon, h) -wlnkel m. 
gegen das Wandern der Schienen 1| angle 
stop preventing creeping of rails ]] équerre 
f. d’arrêt contre le cheminement des 
rails. 30 

Stempel m. (Bergb) || prop; stool shoot [f 
étançon m.; étai m. a) - (Botanik) U 
pistil 11 pistil m, b) - (Buch^) }| stamp 
Il coin m. c) - (Kennzeiohen auf Metall) 
il mark |i marque f. d) - (Masch) || stamp 
or block hammer; ram; 8tamp(er); pestel 
stamp II marteau m. pilon ou vorticaT; 
maillet m.; pilon m. e) - (Post; Büro 
usw.) Il stamp || timbre m. f) - (zum 
Raketenladen) || drift || baguette f. à 
charger, g) - (Schriftgiefi) || punch || 
poinçon m. h) Anlall- (Motor) fj starting 
plunger || tige f . pour la mise en marche, 
i) Brenn- fûr Holzdruok i| burning stamp 
for wood printing || timbre m. à marquer 
au feu sur bois, k) Batum- ê. Tages-. 
1) gravierter - I| finished marking tool 
Il poinçon m. gravé, m) Gravôr- |1 en- 
graver’s die || coin m. potir graveurs, 
n) Gummi- R rubber stamp R cachet m. 
ou tampon m. de caoutchouc, o) Hand- 
(Büro) Il hand stamp R timbre m. à 
main, p) Kautschuk- R rubber stamp R 
timbre m. en caoutchouc, q) Loch-*' R 
punch II poinçon m. r) Mttnz- R coining 
die II coin m. s) Niederstellen n. dos -s 
auf Kôrnermarke || bringing down the 
punch on to centre mark R amenage m. 
du poinçon sur le coup de pointeau, 
t) Pumpen- 1| forcer || piston m. de pompe 
foulante, a) - mpl. sehneiden R to eut pun- 
ches pl.R graver des poinçons mpl. v)8elb8t- 
farbender |] self-inking stamp |] timbre 
m. à encrage automatique, w) Tages- 
(Büro) Rdatestamp || timbre m. dateur. 31 
Stempel-abgabe f. || stamp duty || droit m. 
de timbre, a) «'apparat m. R stamp appa- 
ratus Il appareil m. à estampiller, b) «'• 
apparat m. fûr Korken R oork marking 
apparatus R appareil m. à'stampiUer les 
bouchons, e) -beg^ m. R stamped sheet 
of paper R feuille f. de papier timbré. 

d) «'druok m. (Buchb) |j stamp printing 
R timbrage m. e) «^fabrik f . R stamp manu- 
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factory H fabrique f . de cachets, f) '•farbe 
f. Il marking ink; ink for stamp || enere 
f. à tampon; couleur f. pour timbre. 1 
stempelirei |I freo from stamp duty || 
exempt de timbre. 2 

Stenipei-gebUhr f. |! stamp duty j| droit m. 
de timbre, a) -«-lialter m. (Brikettpresse) 

Il stamp bcarer jl porte-ttimpon m. b) 
hammer m. 1| stamp hammer; stamper || 
marteau m. pilon, o) ^holz n. |1 pit prop 
Il bois m. pour étais de mine, d) ««kissen 
n. Il ink pad; stamping pad; stamp ink 
cushion 1| tampon m. ou encreur m. à 
timbres; coussinet m. à couleur, e) -- 
kissendose f. || rubber stamp box || boite 
f. à tampons, f) «mascliine f. Il stamping 
machine || machine f. n timbrer ou à 
estampiller, g) Schutzring^maschiiie f. 

Il shield marking machine II machine f. 
à marquer les frettes. 3 

Btempelii |) to mark; to stamp || timbrer; 
estampiller, a) £rzeugnisse npl. || to 
mark products H estampiller des produits 
mpl. 4 

Stempelpapicr n. || stamped paper |1 papier 
m. timbré ou marqué. 6 

stempelpnichtig |1 subjeot to stamp duty Ü 
soumis au timbre. (i 

Stempelpressc f. (Buchdr) I| hand press 1; 

presse f. à bras. 7 

Stenipelschiieidcr m. (Orav) |j punch cutter 
Il graveur m. de poinçons, u) (Münzw) 

Il stamp cutter |1 graveur m. 8 j 

Stenipelsciineid-muschine f. |1 punch eut- ! 

ting machine || machine f. à graver les | 

caractères, a) '•werkzeug n. (Münzw) 1| 

graver H cisoire f. 9 

Stempel-setzer m. (Bergb) || timber-man I| 
étançonneur ra. a) -'Stiiiider m. 1| stamp 
stand II porte-cachet m.; porte-sceau m. 
b) '•^gtiuige f. (Bergb; Hüttenw) |1 shaft 
(of the stamp) ll tige f. de pilon, c) -«'Steuer 
f. Il stamp tax || impôt m. du timbre, 
d) -tinte f. |1 rubber stamp ink H encre 
f. pour timbres. 10 | 

Stompler m. (Tôpf) j| stamper I| estampilleur 
m. 11 

Stengel m., krautartiger || herbaceous stalk 
Il tige f. herbacée. 12 

Stenograf m. |1 shorthand writer; steno- 
grapher; stenographist {| sténographe m. 

13 

Stenografie f. s. auch Kurzschrift H ehort- 
hand writing 1| sténographie f. 14 

stenografieren H to writo (in) shorthand j| 
sténographier. 15 

Stenografiermasefaine f. || shorthand type- 
writer |j machine f. à sténographier. 16 
Stenogramm n. {| shorthand report or note 
Il sténogromme m. a) -block ra. {| steno- 
grapher^s note block (| bloc-notes m. de 
sténographe, b) -block m. mit losen 
Blâttern 11 loose leaf stenographer’s note- 
book Il bloc-notes m. sténographique à 
feuillets mobiles. 17 

stenop&ische Spalte f. (Opt) || stenopaic 
slit 11 diaphragme m. à fente sténopéique. 

18 

Stenotypist m. 1} shorthand t 3 rpist t| sténo- 
dactylographe m. 19 

Stenotypistin f. )| lady shortdiand typist |1 
sténo-dactylographe f, 20 

Stenzilpaplcrlterstellungsmasebinef . H Sten- 
cil paper making machine (1 machine f. 
pour la fabrication du papier Stencil. 21 
Steppdecke f. |{ blanket; quUt; <|uilted 
oovor II couy^ure f. ouat^ ou piquée; 
oourte-pointe f. 22 


steppen If to quilt || piquei'. a) die MUtzen- 
sehjrme mpl. - |j to stitch the cap peaks 
pl. [I piquer les visières fpl. de casquettes. 

23 

Steppen n. mit der Maschlne (Kleid) 1| 
machine stitching || piquage m. à la 
machine. 24 

Stepper m. (Schneid) |1 qiiilter; stitcher; 

point scamer {| piqueur m. 25 

Stepp-maschine f. |1 stitching machine 1| 
machine f. à piquer, a) -nadel f. || quilt- 
ing noedle |1 aiguille f. à piquer, b) -naht 
f. Il quilting or cloaing scam H couture f. 
piquée; rentraiture f. c) —rock m. H 
quilted coat |1 vêtement m. piqué. 26 
Steppstieh m. || lock stitch |I point m. de 
navette; piqué m. a) Doppel- !| double 
lock stitch II point m. redoublé, b) -iiiih- 
inaschiiio f. || trimming machine |1 ma- 
chine f. à piquer. 27 

SlerblingKwoIle f. I1 mortiing; dead or dis- 
ca.scd or fallen wool || laine f. morte. 28 
Stereoaiifnnliiiie f. || stereoscopic picture |1 
photographie f. stéréoscopique, a) Augeii- 
blieks- Il instantaneous storeo pliotograph 
Il photographie f. stéréoscopique instan- 
tam'*e. 29 

Stereo-bleiide f. J| stéréo stop î| stéréo- 
diaphragme ni. a) -fotografl© f., .Apparat 
m. zur - des vorderon Augenabschiiittos 
Il apparatus for .storeophotograpbing the 
anterior segment of the eyc l| chambre f. 
stéréoscopique pour la partie antérieure 
[ de l’œil, b) -kiiinera f. 1| stt^rco caméra |1 
chambre f. stéréoscopique, c) -kom- 
parator m. mit BHnkmikroskop || stéréo 
cornparator with flicker microscope j| 
stéréocomparateur m. avec microscope 
à éclipses, d) -inetrle f. || stereometry )| 
stéréomctri(* f. e) -mikroskopie f. ü 
stereo-microscopy || stéréo-microscopie f . 

f) -skop n. Il stéréoscope (| stéréoscope m. 

g) -skopbild n. || stereoscopic picture || 

image f. stéréoscopique. 30 

stereoskopisch |1 8toreos<îopic 1} stéréoscopi- 
que. a) -es Praparierinikroskop n. |1 
stereoscopic dissecting microscope || mi- 
croscope m. à dissection stéréoscopique. 

31 

Storco-tclemetcr n. |1 stereoscopic rangf‘ 
finder || télémètre m. stéréoscopique, 

a) -typarbeiter m. H storeotyper |1 stéréo- 
typour m.; clicheur m. b) -typendruck 
m. 41 stéréotypé printing; stercotypo- 
graphy || stéréotypage m.; stéréotypie f.; 
clichérie f. c) -^typengieCcr m. (Buchdr) 
If stereotype-founder || fondeur-stéréoty- 
peur m. d) -typengieCerei f. 1| stéréotypé 
foundry j| fonderie f. de stéréotypes. 32 
Stereotypie f. I1 stereotypy |] stéréotypie f. 
a) Driiekhiifsmaschine f . für - {] auxiliary 
printing machine for stereotyping || ma- 
chine f. auxiliaire d’impression pour 
stéréotypie. 33 

Stereotypie-anstalt f. || stereotyping work- 
shop II atelier m. de stéréot 3 rpie. a) -ap* 
parat m. || stereotyping apparatus U appa- 
reil m. de stéréotypie. b) «^inriebtung f. 
il stereotypy installation ]] installation f . 
de stéréotypie. e) -plattenhalter m. || 
stéréotypé plat© holder fj porte pla- 
ques de stéréotypie. 34 

stereotypferen |j to stéréotype |i clioher. 35 
Stereo^pieren n. H stereotyping ]| cliobage 
m.; stéréotypage m, 36 

SteréotypteTerh&rtiiiigsaalage f. ^ stéréo- 
typé têmpering plant Q installation I. de 
dttrdsaage de stéréotypies. 37 


Stérilisation f. || sterilization || stérilisa- 
tion f. 38 

Storilisator m. || sterilîzer || stérilisateur m. 

39 

Sterilisierapparat m. s. Btcrilisiergerkt. 40 
gterilisieren || to sterilize 1| stériliser. 41 
Sterilisiergeriit n. || sterilizing apparatus; 
sterilizer || stérilisateur m.; appareil m. 
à stériliser, a) Fiitermassenwasch- und - 
Il filterstuff washing and sterilizing ap- 
paratus Il appareil m. à laver et à stéri- 
liser la masse filtrante, b) - für Flaschen 
11 bottle sterilizer || appareil ra. à stériliser 
les bouteilles ; stérilisateur m . à bouteilles. 

0) - für den Hauslialt || sterilization ap- 
paratus for bouse koeping |1 appareil m. 
de stérilisation pour le ménage. 42 

Sterilisierinuschine f.» Filtermassenwaseh- 
und - II filterstuff washing and sterilizing 
machine |1 machine f. à laver et à stéri- 
liser la masse filtrante. 43 

sterilisicrte Watte f. 1| sterilized cotton If 
coton m. stérilisé. 44 

Bterilisierung f. !| sterilization [1 stérilisa- 
tion f . a) Wusscr- I| sterilization of water 
j) stérilisation f. d’eau. 45 

Slern m. xter Grolicnklasso || star of the 
xth magnitude || étoile f. de la xiême 
grandeur. 46 

Sternanis m. \\ star nuise |1 badiane m. 

a) -Ôl n. il star anise oil || essence f. de 

badiane. 47 

Stern-anker m. |1 radial or pôle armature !| 
armature f. à pôles, a) -aideiinc f. || 
star aerial || antenne f. en étoile. 48 
stcniartig gelagerte Typeiihebel mpl. || ra- 
dial arrangement of the tyjK* bars || tiges 
fpl. à caractères disposées en étoile. 49 
Stornaufnahme f. II star photograpliy H 
photographie f. d’astres. 50 

Stcrndreieek-sclmlter m. 1] star-delta or 
star-mesh switch || interrupteur m. ou 
eommututeurf. étoile -tri angle. a)-schal- 
tiing f. il star-delta connection H montage 
m. en étoile-triangle. 51 

sternfôrinig um die Motorwelle angeordnet 
Il arranged radially around the motor 
erank-shaft |1 disposé en étoile f. autour 
de l’arbre moteur. 62 

Sterii-haufen m. |1 star cluster H amas m. 
d’étoiles, a) -motor in. 1| radial (type) 
enginc or motor 1| moteur m. en étoile. 

b) -nudcl f. Il vermicelli |1 vermicelle m. 

c) -punkt m. (Elektr) jj neutral point || 

point m. neutre, d) -rad n. |1 star shaped 
wheel II roue f. étoilée. 53 

Sterriseliiiltung f. || star connetetion |1 con- 
nexion f. en étoile, a) in - H in star 
connection 1| en étoile f. 64 

Stern-schaiizeichen n. (Fernm) il star in- 
dicator || voyant m. en étoile, a) -skai© 
f., Vergleichs (Astro) || oomparison star 
scale II échelle f. de comparaison des 
astres, b) -spektroskop n. || astro spectro- 
scopo II sp€»ctroscope m. astronomique, 

c) -standmotor m. }| fixed radial engine 
Il moteur m. fixe en étoile, d) -tag m, 
(Phys) Il sidereal day \\ jour m. sidéral, 
e) -verseilung f. (Kabel) H star twistipg 

1) câblage m. en étoile, f) -«'Vterer m. 

(Kabel) (1 spiral quad |} quadrette f. oa 
quadruple m. en étoile, g) -^woirta f. I 
observatory H observatoire m. 66 

Bternwartenkuppel f. (i observatory dôme ){ 
coupole f . d’obdcrvatoire. a) Augonver- 
kleidiing f . einer jt sbeathing of an ob» 

servatnry donna jf enveloppe f . éadM we 
d^une bonik^ d*ob^^ b) BfèàMii. 
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n. der vom Sitz des Fernrohres aus (( 
rotating the observatory dôme from the 
Seat of the telesoope }] faire tourner la cou- 
pole de Tobservatoire à partir du siège de 
la lunette, e) ««kranz m. || observatory 
dôme ring || couronne f. de la coupole de 
l’observatoire. 1 

Stemwartezeit-dienst m. |{ observatory 
time service H service m. horaire d’ob- 
servatoire. a) -^registriereinrichtung f. || 
recording device for observatory time 1} 
dispositif m. d’enregistrement pour le 
service chronométrique d’observatoire. 2 
Sternzeit f . || sidéral or stellar time || temps 
m. sidéral. 3 

stetig I) steady; continuai; constant || con- 
tinu; constant, a) • fallend (Bôrso) 1| 
steadily fallîng || toujours à la baisse, 

b) steigend (Borse) || steadily rising |1 
toujours à la hausse, c) ^er Forderer 
m. Il oontinuous conveyor || transporteur 
m. continu. 4 

Stettgkeit f. Il steadiness; regularity; con- 
tinuity 1| continuité f.; constance f.; 
assiduité f. 6 

Steuer n. (Auto) |I steering wheel |j volant 
m.; volant m. de direction; roue f. 
directrice, a) Sefaiffs*' H sbip steering gear 
or rudder |1 gouvernail m. du navire, 
b) über gehen || to go astern 1| culer. 6 
Steuer f. (Abgabe) || tax |1 impôt m. a) Ge- 
werbe-^ || trade licensc |1 impôt m. de la 
patente; patente f. b) staiitliche « || Go- 
vernment tax II taxes fpl. d’Etat. 7 
Steuer-achse f. 1| steering axic || essieu m. 
directeur, a) <<-anlage f. für Schiffe 1| 
steering plant for ships || installation f. 
de gouvernail do bateau. 8 

Steuerapparat m. (Masch) || controlling ap- 
parat us Il appareil m. de contrôle, a) 
(Schiffb) Il steering gear || appareil m. 
pour gouverner. 9 

steuorbar, unabh&ngig voneinandor Zy- 
Hnder mpl. || cylinders controlled indepen- 
dently from each other H cylindres mpl. 
à manœuvrer indépendamment l’un de 
l’autre. 10 

Steuor-batterie f. (hydr Presse) !| control 
battery |{ batterie f. do distributeurs, 
a) >«boh0rde f. |I taxing authority |1 ad- 
ministration f. des contributions. 11 
Stcucfbord ra. || starboard H tribord m. 
a) «'inotor m. |I starboard engine ij 
moteur m. de tribord. 12 

Steuer-daiiiiien m. |! cam; catch; 
tappet il came f.; taquet m. a) -*'fâhig- 
keit f . 11 raanœuverability |! manœuvrabi- 
lité f. b) '^formel f. !l rating formula !| 
formule f. de taxation. 13 

steiierfrei i| tax freo Ij exempt d impôt 
m. 14 

Steuer-ftthrung f. i| steering guide ;i 
guide f. de direction, a) ^geliiluse n. il 
att'ering ‘gear case l! boîte f. de direc- 
tion. b) '«'gerlit n., Kreisel H gyro pilot !| 
appareil m. de pilotage gyroscopique. 
e) «'gesetz n. 1| tax law ]i loi f. fiscale, 
d) ^gltter n. (Funkw) H controlling grid îl 
grille f. régulatrice, e) -^hobel m. Il 
stt^rîng lever 1| levier m. de oom- 
mtindé. f) ^ijjspektor m. Il surveyor of 
taxes il inspecteur m. des contributions* 
g) •«'kompafi m. il steering compass {; 
compas m. de route, h) ««'kraft f. (Luftf) Il 
stick force If force f . sur manche à balai. 15 
9teii«r|«siif (Luitf) Il control heavy |{ 
lourd sur ù queue, n) 1( by 

tlu» stern il aur rairièiv etd m. 16 


Steuer-leistung f. (Auto) î rating horse 
power ]i puissance f. fiscale, a) inneres 
^leitongsrohr n. || steering post 1) tube 
m. intérieur de direction, b) «•'mann m. Il 
steersmate; mate H timonier m.; pilote 
m. o) «•^mechanismug m. (Werkzeug- 
masch) 1) movement control mechanism 
il mécanisme m. de manœuvre. 17 

steuern (Masch) H to control i] commander ; 
manœuvrer, a) (Schiff) H to steer ü 
gouverner, b) einzeln - 1| to control 
separately H manœuvrer séparément, 

c) Kurs m. H to keep the course H faire 
route f. d) ein Relais n. ^ U to steer 
Of to control a relay il contrôler un 
relais. 18 

Steiier-organ n. (hydr Presse) H contre*! 
gear 1| organe m. de distribution, a) — 
pferdekraft f. a. «*pfcrflc.starkc f. b) — 
pterdestMrke f. H rating horse power '1 
puissance f. imposée en chevaux. 19 
steuerpflichtig il a8.scssable; taxable 1 
imposable; contribuable. 20 

Steuerrad n. (Auto) Ü .««teering wheel 
volant m.; volant m. de direction; 
roue f. directrice, a) (Schiffb) |1 steering 
wheel 11 roue f. du gouvernail, b) Hand-- 
(Schiff) il liand steering-wheel 1| roue f. 
du gouvernail à main. 21 

Steuer-riidergehkuse n. || timing gear case H 
carter m. de distribution, a) -relais n. 
(Selbstanschl) î) pilot relay Ij relais m. 
d’aiguillage, b) -rohre f. (Funkw) i' 
modulator tube li lamjxî-modulatricc f. 
c) -ruder n. i| rudder 11 gouvernail m. 22 
Steuerskule f. (Auto) ii steering column i; 
colonne f. de direction, a) - (Luftf) || 
control column H pilier m. de commande 
à volant. 23 

Stcuersclialter m. (Elektr) j] controlling 
switch; controller ;l appareil ni. (h* 
commande; contrôleur ni. a) - (Selbst- 
aii.schl) 11 sequence switch; registcT con- 
trollcr il c'ombineur ni. scqiicntial; com- 
mutateur m. aiguilleur. 24 

Steuer-sehenkcl m, ! steering swivel; 
steering knuckle (A) jl fusée f. do 
rcs.sieu avant ; fusée f. à cheville, 
a) -schraube f. il serew for steering li 
vi.s f. de direction, b) -seil n. (Luftf) H 
control cable H câble m. de commande. 

c) -sonder ni. (Funkw) H control trans- 
mitter il transmetteur m. de commando. 

d) -stand m. (Masch) ü <qK*rating stand i! 

plate-forme f. de manœuvre, o) -stnngc 
f. (Lok) il rever.sing lever il levier ni. de 
renversement de marche. î) -traverse f. 
mit Gabeln \\ .st(‘cring lie rod with jaw 
ends 11 bielle f. de connection avec cha- 
jies, 25 

Steucrung f. (Auto; Luftf) H steering gear j! 
direction f. a) - (Dampfmasoh) |1 valve 
gear 11 direction f. b) - (Mot) H timing 
gear || distribution f. c) - (Werkzeugm) j! 
control gear || distribution f. d) AnlaÛ- 
II starter gear H distribution f. do 
mise en marche, c) Anlattluft- || distri - 
, bution gear controlling the starting air || 
distribution f. d’air de mise en marche, 
f) Autzog- li elevator control gear H 
dispositif m. de commande pour ascen- 
seurs. g) Dampt-* Il steam di.stributor || 
distributeur m. de vapeur, h) Daiimcn- 1} 
cam gear |{ distribution f. à came, 
i) Bruckknopt^ 11 push button control II 
commande f. par bouton de pression, 
k) elefctriscbe H clcctrio control || 


commande f. électrique. 1) Flaehsehleber- 

- Il slide valve gear I| distribution f. par 
tiroir plan, m) Knttppcl- Il stick control 
II commando f. par manche à balai, 
n) Kulissen- il link motion ; distributing 
valve motion H distribution f. à coulisse; 
coulisse f. o) Schraubenspindel- jj screw 
spindle steering gear !| commande f. par 
arbre fileté, p) Sehul- || control for 
training purposes 1’ commande f. de 
l’élève, q) unverrückbare - [i irréversible 
steering || direction f. irréversible, 
r) Ventil- ll valve gear ü commande f . des 
BoupajKis. s) Wlndrosen- 11 wind governor 
controlling gear il dispositif m. de 
réglago par le régulateur à vent. 26 

Steuerungs-art f. jj System of control |I 
système f. de commande, a) -ausschlag 
m. li steering lock ü braquage m. b) — 
gegeninutierf . 11 control head locking nut H 
contre-écrou m. de direction, c) -go- 
hkuse n. !| steering gear case || boîte f. 
de direction, d) -hebel m. (Lok) I| 
starting lever; bar reversing lever [1 
levier m. de mise en train; levier m. de 
renversement de marche, e) -mechanis- 
mus m. (Auto) ; steering gear H appareil 
m. de direction, f) -teil m. Ü link mo- 
tion part 11 pièce f. de changement de 
marche, g) -welle f. s. Steuer wellc. 27 

Steuerventil n., AnlaÜluft 1| distributing 
valve controlling the starting air ü 
soupape f. de distribution pour l’air 
de mise en marche, a) schnellwirkendos 

- Il quick-acting triple valve ü triple 

valve f. à action rapide. 28 

Steuer- vorrichtuiig f., seibsttatigo il auio- 
matic control appliance 1| appareil m. 
automatique de contrôle, a) -wnlze f. 
(Elektr) \\ control cyündcr hélice f. de 
contrôleur, 29 

SIeuernelle f. ü cam or drive or weigh 
or side shaft ü arbre m. de commande 
ou de distriluition ou à cames, a) - mit 
cinem doppelteii *Satz von Steucrnockcn 
ji carnshaft provided with two sets of 
cams 1! ar!)re m. de distribution portant 
un double jeu de cames, b) diirchgehende 

- il continuons control or drive shaft j| 

arbre m. de commande traversant, 
c) EinluO- (Auto) i! inlet cam shaft |1 
arbre m. à carnes d’admission. 30 

SlouerweUeiiexzeiiter-friismascbine f. Il cam 
milling inaehine H machine f. à fTai.ser 
les cames, a) -selileifmascliîne f. \\ cam 
grinding machine I machine f. à rectifier 
les cames. 31 

SIcHcrwellcn-lagcr n. (Mot) ij cam shaft 
Ix'aring !| coussinet m. d’arbre à cames 
ou de ^iistribution. n) -selle f. (Mot) || 
cam shaft sidc 1| côté m. de distribution. 

32 

Steucr-werk n. (Luftf) 1| control drive I1 
commande f. de l’avion, n) -ziililer m. ü 
tax or rate payer j| contribuable m. 
b) -zeit f. Il control réaction tirne; 
control period (A) il temps m. d’action 
de gouvernail. 33 

Steven m. 11 stem 1| étrave f. 34 

Stich m. (Nfthen) |! stitch H point m. 
d’aiguille, a) - (Tischl) 1| notcb || en- 
taille f. b) künstierisclicr - \\ artistic 
engraving H gravure f. artistique, c) die 
Walzen fpl. wiirden nach jedem - 
nahergesteilt j] the rolls pl. werc brought 
nearcr together after cach pass || les 
cylindres mpl. s’approchaient l’un à 
l’autre à chaque passage. 35 
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SticK-ankor m. (Bauw) Il iron tie; wall 
clamp il lien m. tirant; tirant m. a) 
î. Il twibiU; mortise-axe || bisaiguë f . b) 
baiken m. (Windmüll) || short tie beam 1| 
entrait m. c) ^balken m. (Zimm) || 
dragon pieoo |1 blochet m. d) -^beitel m, 
für Breohsler |i turner’s cross cutting 
chiael ll bédane m. pour tourneurs, 
e) •'bogengewblbe n. 1| surbased vault H 
voûte f. basse, f) «eiseii n. 1| tapping bar || 
ringard m. 1 

Stiehel m. (Hobelmasch) H planing tool; 
cutter H outil ni. à planer; (burin m.). 

a) (Kupferst; Grav) || graving tool; 
(en)graver; (burin); scooper sculper || 
burin m. (du graveur); matoire f. 2 

Stiohelhaus n. |j tool holder; tool box || 
porte-outil m. a) Block* || box for tool 
block K porte-outil m. pour bloc central. 

b) Schrupp-^ 11 roughing tool box || porte- 
outil m. à charioter à ébaucher. 3 

Stiolielsohneiden n. |1 stroke engraving \\ 
gravure f. au burin. 4 

stichfest 11 puncture proof || imperforable, 6 
Stiehflaniine f. || small pointed flame; thin 
or blowpipe flame 11 petite flamme f. 
pointue; flamme f. du coup de feu; jet 

m. de flamme. 6 

BtichbaJtig II lasting; sound; valid || plau- 
sible; valable. 7 

Stich-haltigkeit i. Il soundness; validity || i 
validité f. a) ~hôho f. eines Gewôlbes |i 
rising of a vault || montée f. de voûte; 
voussure f. b) «kanal m. (Wasserb) |i 
loading canal || canal m. de garage, 
e) «'loch n. eines Ofens || tap hole of a 
furnaoe 1| trou m. de coulée d’un four- 
neau. d) '^loch n., das verschliefieii |j 
to plug the tap hole |1 boucher le trou 
de coulée, e) «loehstopfmaschine f. (Met) 

Il tap hole stopping machine || machine 
f. à boucher le trou de coulée. I) ^inaO 

n. Il internai micrometer; template 1| 
jauge f. à coulisse; gabarit m.; pige f. 
g) •«ptropt m. Il tap hole plug i| tampon 
m. h) ««probe f. |} sample taken at ha- 
zard II épreuve f. au hasard, i) '«s&ge f. || 
compasB or lock or pad saw || scie f. à 
guichet; soie f. égoîne. k) «spaten m. || 
push piok II langue f . de bœuf. 1) ^tag m. 

Il settling day || jour m. de l’échéance, 
m) ««tort m. ll dug peat || tourbe f. ex- 
traite à la bêche, n) ««wort n. (Handel) || 
code Word {| mot m. de code. 8 

Stiok-apparat m. || embroidering appara- 
tus 11 machine f. à broder, a) -►baum- 
woUe f. Il embroidery cotton || coton m. 
à broder. 9 

Stioken n., Steoher m. zum 1| awl for era- 
broidering || poinçon m. à broder. 10 
Stieker m. (Schneid) (( embroiderer |1 bro- 
deur m. 11 

Siiekerei f. 1| embroidery || broderie f. 
a) baumvrollene « || cotton embroidery || 
broderie f. en coton, b) nand«« || hand 
embroidery |j broderie f. à la main. 

c) • fûr Kostiime || dress materied em- 
broidery Il broderie f. sur costumes. 

d) «• auf Leinen |1 embroidery on linen 1| 

broderie f. sur tissu de lin. e) Masebinen* 
il machine embroidery 1| broderie f. à la 
mécanique, f) meohaniBehe «« s. Ma- 
0ohmen««. 12 

Stiekerei-appretttr f. [] embroidery finishing 
Il apprêt m. de broderies* a) ««bleloher m. 

Il embroidery bleaoher |1 blanchisseur m. 
de broderies, b) «^aeMne î, \\ embroi- 
dering machine II machine f. à broderies. 


c) ^musterpauser m. || embroidery tra- 
cer 11 ponoeur [-dessinateur] m. en bro- 
deries. d) «waren fpl. || embroidery 
ware j| broderie f. e) «webstubl m. |1 
lappet loom || métier m. brodeur, 
f) ««zeichner m. || embroidery designer || 
dessinateur m. pour broderies. 13 
Stiek'garn n. || embroidery or embroi- 
dering yarn || fil m. à broder, a) ««gas n. |1 
nitrogen || azote m. b) «gaze f., seidene ü 
silk canvas || canevas m. de soie. 

c) ««inaschine f. || embroidery machine 
Il machine f. à broder; brodeuse f, 14 

Stickmaschinen-einfiidlerin f. (I needle filler 
of embroidering machines |1 enfile use f. 
d’aiguilles des machines à broder, 
a) ««kurbelstepper m. || Bonnaz embroi- 
dering- machinist Il brodeur m, au métier 
Bonnaz. b) — nadel f. || embroidering 
machine needle 1| aiguille f. pour métiers 
à broder, c) -^spulerin f. |i cop winder 
of embroidering machine jl naveteusc f. 
de machine à broder. 15 

Stick-iiiuster n. H embroidery pattern H 
patron m. pour broderies, a) -«nadel f. jj 
embroidering or embroidery needle |1 
aiguille f. à broder, b) -perle f. |.' glass 
bead !| perle f. de Venise, c) -rahmen m. 

Il embroidery frame || métier m. a broder. 

d) -scide f. |1 embroidery silk |i soie f. 

plate ou à broder. 16 

Stickstoff m. || nitrogen; azote I! azote m.; 
nitrogène m. a) Kalk- || calcium cyan- 
amid || cyanamide m. de calcium. 17 
Stickstoff-anlagc f. || nitrogen plant H in- 
stallation f. de nitrogène. a) -bestim- 
mung f. Il nitrogen détermination |î do- 
sage m. de l’azote, b) -bestimmungs- 
apparat ra. || nitrogen determining appa- 
ratus II appareil m. pour le dosage de 
l’azote; appareil m. de détermination de 
nitrogène. c) -dünger m. Il nitrogenous i 
manure |1 engrais m. azotique, d) -ce- ! 
winnung f. [l production of nitrogen H I 
production f. de nitrogène. e) -gewin- I 
nnngsanlago f. || nitrogen producing 
plant II installation f. de production 
d’azote. 18 

siickstoffhaltig || nitrogenous; containing 
nitrogen || azoté, a) -kalk m. || calcium 
cyanamide H cyanamide m. de calcium. 

19 

Stickwolle f. || embroidering wool || laine f. 

à broder. 20 

Stiefel m. || boot H botte f. a) - mit dop- 
pelten Sohlen (I double soled boot 1| 
botte f. à doubles semelles, b) - mit 
eintacher Sohle j| single soled boot |i 
botte f. à simple semelle, c) Punipen- || 
barrel of a pump |1 corps m. d’une 
pompe. 21 

Stiefel-besatz m. || upper leather t! em- 
peigne f. a) -einlago f. 1| insole || semelle 
f. intérieure. 22 

Stiefeleisen n. (Schuhm) Il heel iron || for 
m. de talons, a) -«draht m. |! heel tip 
wire II fil m. pour fers de bottes, b) -her- 
gtellungstnasebine f . }| machine for mak- 
ing boot iron || machine f. à fabriquer 
les fers à botte. 23 

Stiefeletten fpL |] laced boots pl. ]| bottines 
fpl. à lacets. 24 

SUefel-fertigiiiig f., Masohine für |j ma- 
chine for bootmaking |] machine f. cor- 
donnière. a) «^helz n. (| boot tre© H em- 
bauchoir m. b) •^kneefet m. |] boot jaok 
}) tire-bottes m. e) m. il shoe last 

Il embauchoir m. pour chaussures. 


d> ««mâcher m. || boot maker || bottier m. 

e) «putzmaschine f. || boot-cleaning 
machine || cireuse-polisseuse f. f) -schaft 
m. Il bootleg || tige f . de botte, gl-schmiere 
f. Il boot grease || graisse f. pour chaus- 
sures. h) -stiilpe f. Il boot top !l retroussis 
m. de botte, i) -wlchse f. |1 shoe blacking 
Il cirage m. 26 

SticfmÙtteTchenkraut n. |l pansy herb |t 
herbe f. de pensée. 26 

Stiege i.f gutteiserne || cast iron staircase || 
escalier m. en fonte, a) - aus Sohmiede- 
eisen || wrought iron staircase |! escalier 
m. en fer. 27 

Stiel m. (Griff) 1| handle; stick |i manche 
m. ; bâton m. a) - (Flugzeug) 1! strut || mât 
m.; montant m. b) abschraubbarer - 
( Griff )ll8crew-on stem or handle 11 manchon 
m. démontable, e) Hacken- ll handle for 
hoes |l manche m. pour houes, d) Ham- 
iner- || handle for hammers || manche m. 
pour marteaux, e) hOlzerner - eines 
Werkzeuges !| wood handle of a tool |i 
manche m. d’outil en bois, f) mit losem - 
Il with loose handle || avec manche m. 
rapporté, g) Spaten - H handle for spades 

l, manche m. pour bêches. 28 

Stiel-fuser f. \\ .stalk fibre ü fil m. raide. 

a) -feilkloben m. (i hand vice with 
handle || étau ra. à main à manche. 

b) -hainrner m. \\ chop hammer (| mar- 

teau m. à tranche, e) -herstellungs- 
maschine f. || wooden haudles making 
machine [i machine f. à fabriquer les 
manches en bois, d) -iiieiUel m. || rod 
chisel 11 tranche f. à manche, e) -rainme 
f. Il beetle 1| demoiselle f.; dame f.; f) — 
schneider m. (Werkz) !' stick maker !; 
bâtonnier m. 29 

Stier m. || steer jl taureau m. a)-halicr m. 
li steer breeder li propriétaire m. d’un 
taureau étalon. 30 

j Stift ra. Il brad; nail; point; pin i, goupille 
f . ; pointe f . ; tige f . a) eiserner - (Techn) 
!! iron pin |i chevillette f . b) federnder - i 
spring pin || broche f. à ressort, c) ge- 
spaltener - H split pin or cotter Ij goupille 
f. fendue, d) liôizerner - || wooden peg |i 
cheville f. en bois, e) kegeliger - Il 
taper pin || goupille f. conique, f) Mes- 
sing- Il brass nail || clou m. en laiton, 
g) Prison- || dowel pin || cheville f. de 
répérage. h) Schnapp- !| locking pin 1| 
goujon m. de blocage, i) Wurzel- (Heilk) 

Il root stud il ché ville f. à racine. 31 
Stift-iiiacher m. (Nagelschm) li pin maker 11 
fabricant m. de pointes, a) -nagcl ra. !' 
pin II pointe f. b) -ring m. H guide iron 
estoquain m. * 32 

Stiftschraube f. Il stud (boit) || goujon m.; 
prisonnier m. a) blanke - H machined 
stud 11 prisonnier m. décolleté. 33 
Stift-schroiber m. (Fernm) |l embosser f! 
appareil m. Morse avec couteau, a) — 
treiber m. || pin driver |I chasse -goupille 

m. 34 
Stiftaiig f. j! charitable foundation; 

endowment il fondation f.; établisse- 
ment in. 36 

Stiftoahn m. \\ pivot tooth 11 dent f. à 
pivot. * 36 

Stil m. II style ll style m. a) W groBeii ««« || 
on a large scale j| sur un grand pied. 

37 

stiU If motionless; quiet; fiat; duU; stag- 
nant ti tranquille; inaetif ; Bilencièuk. 
a) «er OeseBseliaféer |f sleeping |»art^ 
ner II oomnwiulibauré m* 33 
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StiUe f. (Handel) || dullness; flatnese; 
stagnant condition Ij inaction f.; stagna- 
tion f. a) gescli&ftliobe ^ |] diülness or 
stagnation of business |i morte-aaison f . ; 
calme m. 1 

stillsehweigend || silent; tacit || en silence 

m. ; tacite; implicite, a) unter der 
Yoraussetsung || on the tacit understand- 
ing II par condition f. sous-entendue. 2 

Still-setzen n. des Tisches (Masch) || 
disengagement of table drive || arrêt m. 
de la table, a) '^setzvorrichtung f. || 
cut-out de vice |1 dispositif m. d’arrêt. 

3 

Stillstand m. || stop; stoppage || arrêt m. 

a) ^ der Oeschftfte || standstill or dullness 
of business || stagnation f. des affaires. 

b) • des Motors || stopping of the motor H 

arrêt m. du moteur, e) zum bringen || 
to stop; to shut down || arrêter; mettre 
au repos, d) zum ^ kommen || to corne 
to a stop 11 s’arrêter. 4 

Stillstandsfrist f. (Bergb) || respite; delay; 

prolongation H délai m.; sursis m. 5 
stimmberechtigt || entitled to vote || ayant 
le droit de vote. 6 

Stimme f., Heben n. der || raising the 
voice II élévation f. de la voix, a) Senken 

n. der H lowering the voice || abaisse- 
ment m. de la voix. 7 

stimmen (Mus) || to put in tune || mettre 
d’accord. 8 

Stimmenmehrheit f. |1 majority of votes || 
pluralité f. des voix; majorité f. 9 
Stimmer m., Instrumenten || instrument 
tuner H accordeur m. d’instruments 
de musique, a) Klavler-- || piano tuner H 
accordeur m. de pianos. 10 

SUmmgabel f . || tuning fork || diapason m. 
a) ««summer m. || tuning-fork oscillator 
Il oscillateur m. à diapason. 11 

Stimm-krUcke f. (Mus) || tuning-wire || 
rasette f. a) <«pfeife f. || pitch pipe || 
diapason m. à bouche. 12 

Stimmungswechsel m. (Bôrse) || change 
of tendency or tone || revirement m. de 
l’atmosphère. 13 

Stink-schiefer m. || fetid shale || schiste m. 
suant, a) ^stein m. |i stink or swine 
stone; bituminous limestone || chaux f. 
carbonatée fétide; calcaire m. fétide. 14 
Stipendienstiftung f. für die Weiter- 
bildung von Lehrlingen || scholarships 
pl. for the advancement of (technical) 
éducation of apprentices 1| bourses fpl. 
accordées à des apprentis de faire leurs 
études professionnelles. 16 

Stirn f. (Ânatomie) || forehead || front m. 
a) «^boden m. einer Trommel || head of 
a drum || fond m. d’un tambour, b) 
brett n. eines Blasebalgs || top beÜows 
boaxd; top of double bellows || planche f. 
de dessus de soufflet de forge. 16 

Stirnbttgel m. (Opt) || head rest || étrier 
m. frontal, a) (Plattformwagen) H 
end frame || cadre m. d’avant. 17 
StimOftehe f. eines Badzahnes || face of 
a tooth of a wheel || face f. de la dent 
d’une roue, a) ^ eines Steins || frontal 
side or head of a stone || parement m. 
d’une pierre. 18 

SUm^tlttehensefalift m. mit Sehleifrad |] 
faoing with dise wheel il rectification 
f. de surfaces oiroulaires planes avec 
ineule ordinaire, a) «'luge f. (Maur) |i 
frontal joint il joint m. de tète’ ou de 
laoe. b) «'getriebe n/|i spur pinion |] 
pighon m. droit, e) «baniitter m. ]} Iront 


hammer || marteau m. frontal, d) <«'holm 
m. Il rear spar || arêtier m. e) ^holz n. || 
cross-cut or end-grained wood || bois m. 
de bout, f) «o'kipper m. || end tip wagon i| 
benne f. basculante longitudinalement, 
g) «kollektor m. |i vertical commutator 
Il collecteur m. frontal, h) ^ktthler m. il 
front radiator || radiateur m. frontal, 
i) viager n. || end-joumal bearing 1| 
palier m. frontal, k) «^lampe f. || head 
light II lampe f. frontale. 1) ^mauer f. || 
facing or face wall |j mur m. frontal, 
m) «platte f. (Fernm) || front plate 1| 
panneau m. avant. 19 

Stirnrad n. || spur wheel or gear 1| roue f. 
dentée droite ou cylindrique; engrenage 

m. droit, a) ^ einer Wagenwinde || 
cog wheel of a Jack || roue f . d’un cric. 20 

Stirnradditferential n. || spurwheel diffe- 
rential || différentiel m. à engrenages 
droits. 21 

Stirnrkder-teilkopf m. || dividing head for 
spur gears || appareil m. diviseur pour 
tailler les engrenages droits, a) -werk 

n. Il right spur-gearing |i engrenage m. 

cylindrique à pignons droits. 22 

Sürnradfrksmaschine f. mit horizontalem 
Aufspannbolzen || spur gear cutting 
machine with horizontal work arbor |1 
machine f. à tailler les engrenages droits 
avec mandrin porte-pièce horizontal. 

a) selbsttktige ^ || automatio spur gear 

cutting machine || machine f. alter- 
native automatique à tailler les engre- 
nages droits. 23 

Stirnrad -getriebe n. || spur gear System; 
right spur gearing || engrenage m. droit 
ou cylindrique ou à pignons droits, a) 
hobelmaschine f., selbsttktige || auto- 
matic spur gear planing machine || 
machine f. automatique à raboter les 
engrenages droits. b)«schleifmaschine f., 
selbsttëtige || automatic spur gear grind- 
ing machine 1| machine f. automatique 
à rectifier les engrenages droits, c) *- 
stofimaschine f., seibsttktige !| automatic 
spur gear shap(*r || machine f. auto- 
matique à mortaiser les engrenages 
droits. 24 

Stirn-reifen m. || head band || bandeau m. 
frontal, a) -«seite f. einer Mauer |i mantle 
or outer stack of a wall || parement m. 
d’un mur. b) «^spiegel m. Il head mirror |i 
miroir m. frontal, c) '»8to0 m, || flanged 
edge joint || joint m. à arête bridée, d) — 
sttttze f . il head rest || appui-front m. 25 
Stirnwand f. (Auto) || dash || garde-crotte 
f.; tablier m. a) ^ (Eisenb) i| end; end 
plank II paroi f. de bout, b) konische - 
(Eisenb) || sloping end |1 face f. frontale 
conique. 26 

Stim-welle f . (Phys) H front wave || onde f . 
de front, a) «widerstand m. |i head 
résistance || résistance f. à l’avancement. 

b) «-zaplen m. H gudgeon 1! tourillon m. 27 
Stoeh-apparat m. il mechanical poker )| 

appareil m. d’attisage. a) «eisen n. |i 
poker II ringard m. 28 

Stock m. (Forstw) || trunk; stump H tige 
f.; estoc m. a) Spazier^ || o^ne; (walking) 
stick II oanne f. 29 

Stookbeschllige mpl. Il walking stick fittings 
pl. Il garnitures fpl. pour cannes. 30 
Stock- und SehirmbeschUlgc mpl. \\ fittings 
pl. for walking sticks and for umbrellas 
1) ferrures 1]^. ou garnitures fpl. de 
cannes et de parapluies. 31 


Stock-biegemaseliine f. i] stick bending 
machine || machine f. de courbage à 
bâtons, a) ■•degen m. || sword cane || 
épée f. en canne. 32 

Stêokel m. 1| anvil inset stake i| tas m. à 
queue. 33 

stocken (Steinm) |! to bush-hammer; to 
kernel || bretteler; bretter. a) - (schlm- 
meln) || to turn mouldy or musty or 
fusty 11 se moisir; se chancir. b) die An- 
gelegenheit stockt || the affair is at a 
standstill |i l’affaire f . languit. 34 

Stocken n., ins geraten || to be in arrears 
with 11 être interrompu; s’interrompre* 

35 

Stockfttnle f. 1| trunk rot |j pourriture f* 
complète. 36 

Stockfisch-fânger m. || cod fisherman |} 
pêcheur m. de morues; morutier m. 
a) -trockner m. || stock fish dryer || 
sécheur m. de morue. 37 

Stock-fleck m. || stain caused by dampness 
or mould || tache f . d’humidité, a) <*'ilinte 
f. II cane gun || canne-fusil m. b) •'geselle 
m. (Schmied) || striker || compagnon- 
forgeron m. c) "'gril! m. |I walking stick 
handle 1| poignée f. pour cannes, d) -i'- 
hammer m. || granulating hammer || 
marteau m. à granuler; boucharde f. 

e) -holz n. || trunk timber; stock or 

stump wood 11 bois m. du tronc ou de 
souche. 38 

stoekig (Holz) || rotten || échauffé. 39 
Stock-lack m. || stick lac || laque f. en 
bâtons, a) -^leiter f . || peg ladder |1 casse- 
cou m.; échelier m.; rancher m. b) -mâ- 
cher m. Il (walking) stick maker || fabri- 
cant m. de cannes; cannier m. e) -meillel 
m. Il nailsmith’s chisel || tranchet m. 
d) -punkt m. des Oies H solidifying point 
of the oil II point m. de solidification de 
l’huile, e) -schiene f. (Eisenb) |1 stock 
rail; rigid rail of the switch || rail m. 
d’applique; rail m. fixe d’excentrique. 

f) -Bchirm m. || stick umbrella || canne- 

parapluie m. g) -schutz m. (el Lcit) t| 
stock protection |1 préservation f. du 
pied des poteaux. 40 

Stockung f. Il stagnation || stagnation f. 
a) Geschilfts- || dullness or stagnation of 
business || morte-saison f.; calme m. 41 
Stock- walke f. || fulling mill || moulin m. 
à foulon, a) -werk n. (Bauw) || story; 
floor II étage m. b) -zahn m. (Sâge) || 
M-tooth II dent m. à M. c) -zwinge f. jj 
ferril; ferrule; verril H virole f. 42 
Stoff m. (Phys ; Chem) || matter ; substance || 
matière f. ; substance f . a) - (als Material) 
a. Werkstoff. b) - (Web) H fabric; cloth; 
stuff ; tissue j| tissu m.; étoffe f.; drap m. 

c) die -e mpl. ausstreichen || to take 
out or to undo the plaits || déplisser les 
faux plis d’un drap, d) mit - m. be- 
klcbt 11 stayed with linen H renforcé 
avec de l’étoffe, e) bituminêser - fl 
bituminous material || matière f. bitu- 
mineuse. f) broschierter - || broché fl 
tissu m. broché, g) dttnner - (Tuebm) Il 
light fabric || tissu m. léger, h) einseitig 
offener - |I fabric open on one side || 
étoffe f. ouverte d’un côté, f) Futter- 11 
material for lining |1 étoffe f. à doublure, 
k) gefirniBter - || vamished cloth || tissu 
m. vernis. I) gewirkter - fl knitted fabric 
Il tissu m. à mailles, m) gewitrfelter - 
Il oheck(er)ed fabric || étoffe f. à carreaux, 
n) gummierter - || rubberized fabric; 
gummed cloth |i tissu m. caoutchouté; 
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étoffe f. gommée, o) Hut-^ li bat cloth ll 
étoffe f. pour chapeaux, p) lanzierter 
Il extra-weft figuitnl fabric Ü tissu m. 
lancé, q) leiehler » (Tuchm) il light 
fabric ü tissu m. léger, r) mehlige 
inpl. li amylaceou^ matters pl. !| matières 
fpL amykcæs. s) plastisclier jj plastic 
material 1! matière f. plastique, t) ScUirin- 
- y urabrella cloth y étoffe f. pour para- 
pluies. u) den - m. übermftttig be- 
ansprucheii \\ to overstress tho fabric; to 
stress the fabric excessively (A) l[ faire 
travailler le tissu d’une manière exces- 
sive. v) wasscrdiehter • y waterproof 
cloth îi tissu m. im{»ernu'*able. 1 

Stoftbespaniiiing f. j; clotli covering y en- 
toilage m. 2 

Stoff-langer (Pap) pulp catcher or collec- 
tor I! puiseur m. de pâte; arrête -matière 
m. uj -tramuselie f. cloth gaiter !| 
guêtre f. en étoffe. 3 

Stofthandsehuh m. i; cloth glove li gant m. 
en étoffe, a) -nüherei f, jj cloth glove 
sewing |i couture f. de ganterie d’étoffe. 

4 

Stoff-handtiisehe f. y cloth piirse il bourse 
f, en étoffe, a) «hülle f. ; cloth or fabric 
enveloïKï 1| envelop|x* f. en tissu ou en 
étoffe, b) -«^hut m. H cloth bat y chajK'au 
m. d’étoffe, c) «kiiopt m. ü cloth button 
Il bouton m. d’étoffe, d) -léger m. (Web) 
Il hand folder H plieur m à la baguettt*. ô 
gtofflioh I! material il matériel. (5 

Stotf-malor m. |i painter ou fabrics ü 
peintre m. sur étoffes, a) - malereiartlkel 
m. il article for painting sur cloth 1, 
article m. pour la jjeinture sur étoffe, 

b) -messer m. (Web) [j cloth measurer !l 
mesureur m. des étoffes, e) -lueUmasehi- 
iie f. Il cloth measuring machine \\ ma- 
chine f. à mesurer les étoffes, d) -niühle 
f. (Pap) Il stuff or rag engine |i moulin m. 
ou pile f. à cylindre, e) -paeker m. (Pap) 
Il stock lifter )1 chargeur m. de pâte, 
f) -puppe f. Il cloth doll W poupée f. en 
étoffe, g) -schlauch m. 1! hose of stuff 
Il tube m. en étoffe, h) -schneideniaschino 
f. Il stuff cutting machine 1; machine f. 
pour découper l’étoffe, i) -sehoner m. |i 
fabric guarcl 1| garde f. d’étoffe, k) -- 
sehuhfabrik f. y stuff shoe fa< tory il 
fabrique f. de chaussures en étoffe. 
1 ) -schUrze f. (Ballon) \\ valve petticoat 
I) jupon m. m) -streifen ra. Ü strip of 
fabric jj bande f. d’étoffe, n) -veiilll n. 

11 fabric (cloth A) valve 1! soupape f. en 
étoffe, o) -vergoldung f. ij cloth gilding 
fl dorure f. sur étoffes, p) -verliist m. jj 
loss of material y f>erte f. do matière, 
q) -wdsche f. \\ stuff linen H linge m. en 
tissu, r) -zuschnitt m. ü eut of the 
fabric or of the cloth Ü taille f. du 
tissu. 7 

Stola f. Il stole || étole f. 8 

Stollen m. (Bergb) y gallery y galerie f.; 
arelne f. a) - (Zimm) || post; staîKlard; 
stud; upright; wooden pillar Ij montant 
m.; poteau m. b) einen - m. atifrâunien 
(Bergb) |1 to clear an adit jl saigner une 
areine. c) - einer 8teingrub« t-, gallery 
of a quarry \\ chemin m. de carrière, 
d) einen treiben 1| to run an adit |; 
percer une galerie, e) einen m. ver- 
sehalen II to plank an adit y coffrer une 
galerie de mine. 9 

Stollen-bau m. 1 gallery construction \[ 
constraction f . de galerie, a) -bergbau m. 
j tunnel mining If travaux mpl. de perce- 


ment. b) -betrieb m. (Bergb) |1 drift î 
mining ü exploitation f. par galeries. 

c) -eisen n. ij horseshoe with calkings \\ 
fer m. à cheval cramponné ou relevé. 

d) -herstellungginaschine |! horse calks 
raaking machin© \\ machine f . à fabriquer 
les crampons, e) -holz n. IJ quarters pl. 

Il chevrons mpl. f) -mundloeh n. \\ end 
of tunnel 11 entrée f. de la galerie, g) -ort 
m. li end of an adit j| extrémité f. d’une 
galerie, h) -rôgehe f. (Bergb) \\ day- 
level; low slovan y canal m. souterrain. 
1) -wasser n. y head sword l! eau f. de 
galerie. 10 

Stolzit m. y tungstate of lead; .scheelitine 1| 
plomb m. tungstate; scheelitine f. 11 
Stopfbuchse f . il stuffing box; pac:king bush 
y boîte f. à étoupe ou à bourrage; presse- 
étoupe m.; douille f. de garniture. a) Aur- 
gleich- I! expansion stuffing box \\ boîte 
f. â bourrage (îomptuisatrice ; presse- 
étoupe m. comi^ensateur. 12 

SlopfbiicliReit'brille f., zweiteilige i! divi- 
ded stuffing box gland 1; lunette f. de 
la boîtes à étoui>es, en deux pièces, a) -- 
deckel m. .stuffing box gland y bague f. 
de presse-étoujK*. b) -diclitung f. |i stuff- 
ing box packing y garniture f. de boîte à 
bourrage, e) — einsatz m. ji stuffing box 
packing )i garniture f. de boîte à bour- 
rage. d) -lager n. \\ stuffing box bearing ji 
palier m. à presse-étoxqïes. e) -packungf. 

Il stuffing box packing || garniture f. de 
presse -étoupc'. f) -schott n. y screw 
shaft stuffing box bulkhead || cloison f. 
au presse-étoupe du manchon de l’arbre 
de l’hélice, g) -schrnube f. \\ packing 
boit y boulon m. de serrage, h) -packiiiig 
f. y stuffing box packing 1| bourrage m. 
ou garniture f. de presstvétouix*. 13 
stopfen, Strürapfe mpl. Il to darn stockiiigs 
pl. K ravauder ou repriser des bas mpl. 14 
Stopfen n. (Web) \\ mending |1 réparation f. 
a) - von KiseiibahuRelinellen y tamping 
of railway sleepers |1 bourrage m. des 
traverses, b) - des ïuehes ji cloth ren- 
tering ; stoppage m. de drap. 15 

Stopfen ni. js. atich iStopsel \\ plug; stopple; 
stopixT j bouchon m.; tampon m. a) - 
(Gieli) il stopper jl quenouille f. b) Holil- j! 
cap plug il bouchon ra. creux, e) - ans 
KaiitKchuk i; rublier cork ii bouchon rn. de 
caoutchouc, d) Kork- II cork 11 bouchon 
m. de liège, e) Olablall- |i oil-pan drain- 
plug y bouchon m. de vidange du carter 
inférieur. 16 

Stopfeii-niaeher m. (Met) y stopper maker \\ 
mouleur in. d© tampons, a) -selileif- 
maschine f. ; stopper grinding machine J| 
machine f. à émoudre les tampons. 17 

Stopfer m. (Eisenb) y tamping tool || bour- 
roir m. 18 

Stopforin f. (Tuchm) !' female damer K ren- 
trayeuse f, o) - (Web) ü mender \\ répa- 
reiise f, 19 

Stopfer-kolbeii m. (Eisenb) Il cylinder of 
the tamper !' eylindr© m. de bourroir. 
a) -leistung f. ( Eisenb) y tamping speed ! 
vitfts.se f. de bourrage. 20 

8topf<rarn n. \\ darning |) fil m. à ravauder. 

a) bnuinwollenea - li cotton darning- 

yarn [{ fil m. de coton à repriser. 21 

Stopfhneke f. i, beater or tampering or 
boxiiig pick il pic in. ou pioche f . à bour- 
rer, a) Bnppcl-(El»dnb>ildo^ pick 1: 
pioche f. à l>Qiirrer à deux pomtft.s. 

b) Haiid^ ! <M*iJUnary tamping piek ■ 
pioche f. oïdlnairc. uttd SpîtiîUacke : 


f. y beater or fiat pick |1 pioche f. et pic 
m. 22 

Stopf-holz n. Il filler; straw boxer y rem- 
bourroir m. a) -masehlne f., Gleis y 
railway-line packing piachine 11 machine 
f. à bourrer les voies de chemins de 
fer. b) -nadel f. || darning needle i; 
aiguille f. à repriser ou à ravauder. 

c) -Rtange f. H boxing pôle \\ batte f. à 

bourrer, d) -werkzeug n. (Eisenb) y 
tamping tool ll bourroir m. 23 

stoppen, die Fahrt eines Schiffes ll to stop 
the way of a ship y arrêter la marche d’un 
navire, a) die Zeit f. - y to time; to 
,,8top“ the time y arrêter le temps. 24 

Stopperknoten m. \] stopper knot |I cul-dc- 
porc m. double. 25 

Stopp-klampe f., Kuder 11 rudder stop y 
arrêt m. du gouvernail, a) -iihr f. ] 
stop watch y montre f. ou chronomètre 
m. ou horloge f. à déclic. 26 

Stopsel m. (Elektr) y plug y fiche f. a) - 
(Flasche) ü stopjxr; plug || bouchon rn.; 
tampon m. b) eingesehliffener - y 

ground-in stopper y bouchon m. rodé, 
e) - aus Olas |j glass stopper y bouchon 
m. en verre, d) - mit Griff \\ pinch stop- 
per Il bouchon m. à poignée. ©) Kontakt- 
y connecting plug 1! cheville f. de con- 
tact. f) pilzfdrniiger - \\ mushroom cap 
bouchon m. à champignon, g) viertciliger 
— Il four-part plug \' fiche f. quadruple. 27 
Stopsel-flaRche f. i; stopper bottle li bou- 
t(?ille f. à bouchon, a) -kontakt m. 
(Elektr) i' plug contact 1| contact m. à 
cheville, b) -iiieObrUcke f. (Elektr) || 
bridge with plug contacts \\ pont m. de 
mesure à fiches ou cheville.s. c) -scholter 
m. (Elektr; Fernin) , plug switeh |i com- 
mutateur m. à cheville ou à fiche. 

d) -sieherung f. |! plug fuse y coupe-cir- 

cuit m. à cartouche ou à bouchon, e) -- 
sitzplatte f. (Fernni) \\ plug seat ll plaque 
f. de repos à fiches, f) -ndhler ra. 
(Fernra) |1 plug commutator |1 commuta- 
teur m. n fiche. 28 

Storax m. |1 storax 11 styrax m. a) -61 n. 1| 
storax oil |1 huile f. de styrax. 29 

Storehschnabcl m. (Zeichn) I| diagraph; 
pantograph 1| diagraphe ra.; panto- 
graphe m.; single ra. 30 

stbren y to disturb || troubler, a) das Gleich* 
gewiebt - \\ to disturb the equilibrium 
troubler ou rompre l’équilibre. 31 
St6r>faktor m. (Fernm) || interférence fac- 
tor I! facteur m. perturbateur, a) '^fischer 
m. Il sturgeon fisherman 1| pêcheur m. 
d’esturgeons, b) -gerfiuseh n. (Fernm/ y 
disturbing noise \\ bruit m. perturbateur. 

e) -haken m. |l iron hook for drawing 

charcoal li crochet m. en fer pour tirer 
le charbon. 32 

stornleren \\ to carry over ; to transfer froin 
one account to another; (to cancel); to 
w'ithdraw H contre -passer; (réeiUei); ris- 
torner. 33 

StOrsiroiu m. (Fernm) |, disturbing or dis- 
turbance curient 1 courant m. perturba- 
teur. 34 

8tdruiig f. trouble; disturbance !’ trouble 
ra.; dérangement m.; perturbation f. 
a) Hmitigiiiig t einer ^ (Fernm) Il éli- 
mination of a disturbance y relève f. 
d’un dérangement, b) durch Braht- 
brudh (Jîlektr by breaking 

of tlm^ wire !' dérangement m. d.û à une 
ruptui^ de flL^ durch Krdselüufi 
(KJqktr) i disturbance by earth f dé- 
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rangement m. dû à une mise à la terre, 
d) ^ duroh Indttktion (Fernm) ü induo> 
tion interférence H interférence f. par 
rinduction. e) magnetisehe |{ magnetîo 
disturbance [| perturbation f. magnéti- 
que. f) duroh Nebensprechen |! inter- 
action Il perturbation f. par la dia- 
phonie. g) durch gtarkstrom (Fernm) H 
interférence from power lines || pertur- 
bation f. par lignes à courant fort, 
h) Tell-' Il partial disturbance |1 pertur- 
bation f. partielle; composante f. de 
perturbation. 1 

Stdriuigs-beamter m. (Fernm) || trouble- 
man || agent m. du service des dérange- 
ments. a) ^betreiung f. (Funkw) 1| noise 
élimination || élimination f. de bruits, 
b) «'dienst m. (Fernm) || bne fault ser- 
vice Il service m. des dérangements. 2 
stffrungsfrei (Funkw) 1| clear of strays pl. |1 
débarrassé d* ondes intruses; libre d’ondes 
étrangères. 3 

Stdrungs-meldeleitnng f. (Fernm) il trouble 
junction || ligne f. d’avis de dérangement. 

a) «^meldetisch m. || trouble (report) 
desk II table f. d’avis de dérangement. 

b) '^sueher m. (Fernm) || faultsman j| sur- 

veillant m. e) '^stelle f. (Fernm) || office 
for removal of faults || bureau m. pour 
la réparation des dérangements, d) 
verhinderung f. (Funkw) |1 interférence 
prévention |! élimination f. des interven- 
tions. e) «'Vermeidungsdienst m. (Fernm) 
Il trouble prévention service 1| mesures 
fpl. en vue d’éviter les dérangements, 
f) -'Mit f. (Fernm) |1 trouble time ü temps 
m. de dérangement. 4 

Sto0 m. Il impact; shook; thrust || choc m.; 
poussée f. a) (Hufeisengriff) 1| clip; 
welt II pinçon m. b) (Verbindungsstelle) 
Il joint II joint m. c) autUegender Schienen- 
(Eisenb) || supported joint || joint m. 
des rails soutenu, d) bttndiger ^ (Zimm) il 
flush joint II franc-bord m. e) die 
StdÛe mpl. ddmpten H to damp the shooks 
I! amortir les chocs mpl. f) der Wellen 
gegeneinander (Seew) l| toss of the waves 
|i choc m. des vagues l’une contre 
l’autre, g) - auf Gehrung |I mitre joint || 
assemblage m. d’onglet, h) gerader jj 
direct impact |1 choc m. direct. 1) Lan- 
dunga* (Luftf) |i landing shock || choc m. 
de l’atterrissage, k) sehiefer ^ || oblique 
impact II choc m. oblique. 1) sehr ttger || 
soarf joint I| joint m. biseauté, m) Bohwe- 
bender || suspended joint f{ joint m. en 
porte à faux, n) Stirn<« || üanged edge 
joint II joint m. i arête bridée, o) Stompt^ 
(Met) Il butt joint || joint m. abouté, 
p) Btttmpfer ^ (Zimm) {| butt joint {| bout 
m. à bout, q) ttberhftngender (Bergb) || 
overhanging wall 1| paroi f. surplom- 
bante. r) versehrttmi«r'<'( Bergb) Ifcarved 
face I) paroi f . entaillée. 5 

gtet^aQlgabevorrichtang f. |j percussion 
feeder U appareil m. chargeur à choc, 
a) '«'ausgleiciier m. j| stroke compensator 
If compensateur m. de choc, b) •«ans* 
gitielier m. mit Bmekluttbelastung f| 
shook equaliaet with oompressed air 
eusbion I oompenaateur m. de chocs à 
air oompHioé. o) «^axt f. || mortiae axe ij 
pioohoa m. 4) <«baiik f . (Kttf) ü jointer ^ 
^hààk f. (Masoh) D push 
bepoh Q banc m. pousiieuri I) ^bahm m. 
lûr Wigea jf pudh pôle fbr i^ons |{ 
iepiqr m. k {MmaMrlsa irkgona. g ) ^-èàllrtr 
m.|j^ (bltlrperoiuinon bore^ 


f. à mine; fleuret m. à percussion; perçolr 
m. à couronne, h) «bohrmascliine f. {| 
percussion drilUng machine y perforatrice 
f. à percussion, i) «•^brett n. || shoving 
board j| poussoir m. 6 

Stefid&mpfer m. Il dashpot; shock absorber; 
concussion spring || amortisseur m. de 
chocs; ressort m. amortisseur; bloc m. 
pour amortir les chocs, a) Feder-^ || spring 
shock absorber || ressort m. compensa- 
teur. b) hydranliseher |j hydraulic 
shock absorber || amortisseur m. à li- 
quide ou hydraulique, e) naohstellbarer 
Il adjustable shock absorber |j poussoir 
m. réglable. 7 

Stofi-dkmpfung || shock absorption || amor- 
tissement m. des chocs, a) «'einriehtung 
f., Schraubenrad || spiral gear shaping 
attachment fl dispositif m. à mortaiser 
les roues hélicoïdales. 8 

Stôttel m. (GieÛ) |] pegging or fiat rammer 
Il batte f. (du mouleur); cogneux m. 
a) ^ (Masch) |} ram y coulisseau m. b) 
(Mdrser) || pounder; pestle j| pilon m. 
c) - (Pumpe) Il plunger; lifter || poussoir 
m.; taquet m.; plongeur m. 9 

Stdfiel-ausbalancierung f . |i balance of slide 
Il équilibre m. du coulisseau. 10 

Stdûelftthrang f . |j guide of slide || guidage 
m. du coulisseau, a) nachstellbare || 
guide of slide with adjustment; adjus- 
table guide of slide || guidage m. de 
coulisseau réglable. 1 1 

8t6fiel-hub m. (i ram stroke |1 course f. du 
coulisseau, a) «leerlauf m. |i idle travel 
of ram || mouvement m. perdu du cou- 
lisseau. b) •«spannflaohe f. |i olamping 
surface of slide || surface f . de la semelle 
du coulisseau, e) ^verstellung f. || ad- 
justment of slide II réglage m. du coulis- 
seau. 12 

stofien II to slot || mortaiser. a) Nuten fpl. 

Il to eut grooves pi. |i rainurer. b) zu 
Pulver n. Il to pulverize; to reduce to 
powder H pulvériser. 13 

StôBer m. || pestle; stamper || pilon m. (de 
mortier). 14 

StoB-erregung f. (Funkw) || shook excita- 
tion il excitation f. par choc, a) '«fanger 
m. â. ^d&mpfer. b) «-feder f. || buffer or 
shock spring i| ressort m. amortisseur ou 
de choc, o) ^feile f. f| sharp file || lime f. 
à bouter, d) ««festigkeit f. [j résistance 
against shocks || résistance f. aux chocs. 

15 

Btofitrel anlaufen (i to start without jerk I| 
démarrer sans à-coups, a) laufend 
(Masoh) Il running smoothly || marchant 
aisément. 16 

Bto0frei-er FahrtriehtungBweohsel m. H 
smooth change of driving direction with- 
out shooks II changement m. de direction 
(de passage) doux et exempt de chocs 

a) ^es Ingangsetsen n. |{ starting without 
shook II mise f. en marche sans choc. 17 

StoBfnge f. (Spielraum) y gap at joint || 
jeu m. du joint, a) •• (Verbindung) |j 
vertical or aide or butt joint {( joint m. 
montant ou vertical ou en about. 18 
SteB«liebel m. || percussion lever i| levier m. 
de frappe, a) «herd m fj ooncentrating 
percussion table i| table f. à saoansseB. 

b) ««^loaltaitioii f. Il impact or ooUisimi 
ioniaation {( ionisation f . par impact ou 
par chocs, o) «kalander m. (Tuchm) ü 
beating èf beetBng mill; beetling engine 
y calanm i aux pQona. 4) «-^kirreii m.» 
iwMrSdrIgir I cart y brouette I. à 


deux roues, e) ^kratt f . H impulsive force 
y puissance f. de choc, f) ^lade f. H shoot- 
ing board {} batte f. à recaler. 19 

StoOiasche f. (Eisenb) |i fish plate || éolisse 
f. a) die wurde ausgekllnkt (Eisenb) y 
the fish plate was notohed |] l’éolisse f. 
de joint était munie d’encoches. 20 

StoOmaBehine f. |) slotting machine |) ma- 
chine f. à mortaiser; mortaiseuse f. 

a) Kopier^ il die shaper || machine f. à 

mortaiser suivant gabarit; mortaiseuse 
f. à copier, b) Nuten-*' || key groove ma- 
chine; key way slotting machine || mor- 
taiseuse-raineuse f. c) Ràder-' i| gear 
slotting machine || machine f. à mor- 
taiser les engrenages, d) Rahraeii'*' || 
frame slotting machine y mortaiseuse f. 
pour longerons, e) Senkreefat* |i vertical 
slotting machine || mortaiseuse f. verti- 
cale. f) Stirnrad-^ I] spur gear shaper y 
machine f. à mortaiser les engrenages 
droits, g) Wagerecht* || shaping machine 
Il étau-limeur m. 21 

StoO-matte f. i| puddening (of a yard) y 
sauve-raban m.; torde f. a) -'melBel m. 
il slotting tool il outil m. à mortaiser. 

b) '«'mittelpunkt m. || oenter of percussion; 
point of impact || centre m. de percussion. 

c) -mulde f. || pushing trough || pelle f. 

de défournement. d) •«'Uabt f. (Sohneid) 
Il rentering || rentraiture f. e) -oten m. y 
push heating furnaoe || four m. à se- 
cousses. f) «-platte f. (Brûckenb) || butt 
plate II couvre-joint m. g) '«•platte f. 
(Schuhm) y tipping plate || plaque f. de 
ferrure. 22 

StoBpuUer m. (Eisenb) || dise buffer |i tam- 
pon m. de choc, a) «platte f. il thrust 
plate II plaque f. de choc. 23 

StoB-punkt m. || center of percussion; point 
of impact y centre m. de percussion, 
a) -«-rad n. || steadying wheel j| roue f. 
de choc, b) -reitel m. (Met) || anvil; 
recoil; rabbit; spring beam || billot m.; 
rabat m.; battoir m. o) -«'Schwelle f. 
(Eisenb) || joint sleeper || traverse f. de 
joint, d) ^Bchwelle f. (Pont) || bridge 
hurter || garde-sable m. e) -*'Sieb n. y 
shaking soreen H crible m. à secousse, 
f) -^spannong i., Hochspannungsprûfeîn- 
riohtung f. zur Erzeugung von <»aii y 
high tension equipment for generating 
surge pressures (| dispositif m. dressais 
haute tension pour la production d’à- 
coups de tension, g) ^stalü m. y slotting 
tool II outil m. à mortaiser. h) -«'Stange f. 
(Auto) il buffer bar j| pare-chocs m. 
i) -Btange f., Hdhennider (Flugz) |j ele- 
vator push and pull rod y bioUetto f. de 
la commande de profondeur, k) •'Stelle f. 
einer leitiiiig (Fernm) Ü joint with reflec- 
tion effects H jonction f. produisant des 
effets de réflexion. 1) «tisch m. H shaking 
table y table f . à secousse. 24 

Stofiverbindiuig f. (Eisenb) ]j fish joint; 
connection at joint y assemblage m. des 
éclisses avec les rails; assemblage m. du 
joint, a) mit innen angeaieteten Steek* 
laBchen y joint with inside rivetted fish 
plates II joint m. par éclisses Spalding» 
rivées intérieurement. ^ 

Stofi-yerlnsl m. y loss by percussions y 
perte f. due aux secousses, a) «>T«r« 
séhwMBung f. |j butt weldîng y soudure f. 
bout à bout. 26 

StoBTorrlohtnitg f . y buffer gear ü appsrpil 
m. de choc, a) taliriNire « f. fûr 
dfen y transportable pushing deviœ lor 
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annealing furnaoes H dispoftitif m. de 
choc roulant pour fours de recuit, b) feste 
^ f. für Kühldfen [] atationary pushing 
device for cooling fumaces || dispositif m. 
de choc fixe pour fours de recuit, 
e) Wageii'» || wagon pushing device |i 
dispositif m. de choc pour wagons. 1 
stofiweise Beanspruchung f. || pulsating or 
intermittent stress || effort m. inter- 
mittent ou pulsatoire. 2 

StoDwelle f. (Phys) ü shock wave |{ onde f. 

de choc. 3 

Stofiwerk n. |j screw or fly or stamping 
press II balancier m. ou presse f. à vis. 
a) MUnz-^ || minting mill || balancier m. 
monétaire. 4 

StoOwind m. || gust || rafale f. 5 

StoOwirkung f. 1] effect of shock ll effet m. 
du choc, a) • des Rades gegen den 
Schienenkopf H shock effect of wheel 
against the head of the rail || effet m. 
de clioc des roues contre le champignon. 

6 

strafbar i| culpable; liable to punishment; 
punishable || coupable; criminel; punis- 
sable. 7 

straff il tight |! tendu; raide. 8 

straffcn i| to tighten; to stretch H tendre; 

raidir. 9 

Straffhaltung f. \\ keeping tant || conserva- 
tion f. ou maintien m. de la tension. 10 
Straf-geld n. I| penalty; fine j| amende f. 
a) -kaiiimer f, jj criminal court || cham- 
bre f. correctionnelle, b) -'porto n. H 
surcharge; additional postage 1| surtaxe 
f. postale, c) -verfahren n. ü criminal 
procedure 1| procédure f. criminelle. 11 
8trahl m. (Flüssigkeit) |1 stream; jet 11 jet m. 
a) (Geom) 1| straight line i| ligne f. 
droite, b) (Opt) || ray |1 rayon m. 
c) aktinische -'Cn mpl. || actinie ra3^s pl. 
!f rayons mpl. actiniques. d) durch Beu- 
gnng I. abgelenkter || ray dcflected by 
diffraction li rayon m. dévié par diffrac- 
tion. e) Danipf-' Il steam-jet |! jet m. de 
vapeur, f) eloktrische -'en mpl. Il electric 
rays pl. 1| rayons mpl. électriques. 

g) feiner -> t| thin stream 11 filet m. mince. 

h) flaeh auffallender -- il ray incident at 

small angle or oblique axle ; oblique ray || 
rayon m. tombant dans une direction 
voisine de la surface, i) gebrochener 
(Opt) Il refracted ray !| rayon m. réfracté, 
k) liaupt« Il principal ray || rayon m. 
principal. 1) kurzwelliger || short 
wavy ray |1 rayon m. de faible longueur 
d'onde, m) langwelUger H long wavy 
ray 11 rayon m. de grande longueur 
d'onde, n) partiellreflektiertor |j par- 
tially reflected ray 1| rayon m. par- 
tiellement réfléchi, o) die siohtbaren 
blendenden -'Cn abschwkchcndes Schutz- 
glas n. Il protecting glass which modérâtes 
the visible glaring rays || verre m. 
protecteur affaiblissant les radiations 
visibles éblouissantes, p) totalreflek- 
tierter ü totally reflected ray }| rayon 
m. totalement réfléchi, q) zurttek- 
geworfener 11 reflected ray || rayon m. 
réfléchi. 12 

Stralil-apparat m., Bmeklutt || oom- 
pressed-air jet or spray apparatus {| 
appareil m. à jet d'air comprimé, a) 
dttsenmlselter m. il mixer with orifice 
for the entraining medium I1 mélangejir 
m; à buse à jet. 13 

ttrablen (Phys) 1 to radiate || radier; 
rayonner, a) das Elsen n. strabit von 


der Laufflâche aus nach innen hart ein |j 
the métal settles hard on the outside 
with a graduai transition from the 
tread into the middle || la couche blanche 
et dure à la surface de roulement se 
nuance graduellement vers l’intérieur, 

14 

Strahlenbereich m., gelb-grüner H yellow 
green région of radiation || région f. 
vert-jaune des radiations, a) unsieht- 
barer -- H région of invisible radiation 11 
région f. des radiations invisibles. 16 
Strahlen-blende f. (Miner) Il fibrous blende 
Il zinc ro. sulfuré, n) -brechung f. (Phys) 
Il réfraction || réfraction f. b) -'brenner m. 
Il ray burner 1| bec m. à rayons. 16 
8tralilenbUndel n. || pencil of rays |1 faisceau 
m. de rayons, a) dUnnes ^ Hthin ptmcil 
of rays H pinceau m. étroit de rayons. 1 7 
strahlend |1 radiating 11 rayonnant, a) -'6 
Energie f. H radiant energy H énergie f. 
rayonnante, b) Wllrme f. (Phys) H 
radiant beat || chaleur f. rayonnante. 18 
Strahlengang m. (Opt) H trace of the rays 1| 
marche f. des rayons, a) — im Spek- 
troskop 11 path of rays in 8p(»ctroscope 1| 
marche f. des rayons dans le spt'ctro- 
scope. 19 

Strahlen-messung f., Apparat m. zur 
(Opt) II instrument for measuring radiant 
energy H appareil m. pour la mesure 
des radiations, a) -'ricblung f., die f. 
ttndcrn H to change or to modify the 
direction of the ray || changer la direc- 
tion du rayon, b) -rifi m. H star shake |1 
fente f. étoilée, c) -•vereinigung f. H 
fusion of rays II concentration f. des 
rayons, d) -'Wirkung f. || effect of radia- 
tion Il effet m. de radiation. 20 

Strühler m. (Gewinde) H chaser; chasing 
tool 11 peigne m. a) AuBon-' |1 outside 
ehaser 1! pt'igne m. mâle, b) (iewinde-" || 


chaser !| pedgne ra. c) Innen-' |! inside 
cha.ser || peigne m. femelle. 21 

gtrahlig 11 radiated || radié. 22 

Strnhlpunipe f. ll injector; jet pump ji 
injecteur m.; pompe f. à jet. 23 


Strahlung f. |i radiation 1| radiation f.; 
rayonnement m. a) absorbierte Il 
absorbed radiatkm || radiation f. ab- 
sorbée, b) Antennen-' (Funkw) || aerial 
radiation || rayonnement m. de l’antenne, 
c) atmosphftriscbe Absorption f. der 
(Fernm) H atmospheric absorption of 
radiation j| absorption f. atmosphérique 
de la radiation, d) eicktromagnetische 
Il electromagnetic radiation || rayonne- 
ment m. électromagnétique ou de 
l’éther, e) Ein-' f. auf die Erde 1| inso- 
lation; solarisation H insolation f.; 
rayonnement m. du soleil .sur la terre, 
f) intrarote || infra red radiation || 
radiation f. infrarouge, g) siohtbare H 
visible radiation || radiation f. visible, 
h) uitravioiette Il ultra violet radiation 
Il radiation f. ultraviolette. I) die f. 
verringern |j to diroinish or to deerease 
the radiation |{ atténuer la radiation, 
k) Wërine<*' || beat radiation |{ rayonne- 
ment m. calorifique. 1 ) lerstreute H 
diffuse radiation {j rayonnement m. 
diffus. 24 

BtnUilniigs-dekr^ent n. }| décrément of 
radiation U décrément xn. de rayon- 
nement. a) -^emp^ager (Opt) {} radiation 
reœiver II radio-récepteur xn« b) 

I. J tadiattoxi emrgy ; pqwer |i 

énèt'gie f. radiée oie rayonnée, e) -'energie 


f. des SonnenUehtes || energy of radia- 
tion in sunlight || énergie f. de la radiation 
solaire, d) -'kreis m.» offener (Funkw) || 
open radiating circuit || circuit m. radiant 
ouvert, e) -'leistung f, (Antenne) H 
radiated power |i puissance f. du rayon- 
nement. f) -rofen m. H radiation stove || 
radiateur m. g) -pyrometer n. 1| radia- 
tion pyrometer |! pyromètre m. optique, 
h) -'quelle f. (Opt) H radiating source || 
source f. de radiation lumineuse, i) 
schutz m. Il protection against radiation 
Il protection f. contre le rayonnement, 
k) -tbermonieter n. || radiation thermo- 
meter |1 thermomètre m. à radiation ou 
pour la mesure des radiations. 1) -vek- 
tor m. Il Foynting’s vector 11 vecteur m. 
radiant, m) -widerstand m. 11 radiation 
résistance |! résistance f . de rayonnement, 
n) -'Wirkungsgrnd m. !l efficiency of 
radiation |1 rendement m. du rayonne- 
ment. 26 

Strahl-wksclie f. \\ washing by jet |1 lavage 
m. à jet. a) -'ZerstUubiing f . 11 jet sprnving 
Il pulvérisation f. par jet. 26 

Siriihne f., kleine (Spinn) Ü little bank 11 
échevette f. 27 

Strklinhnnf m. il sciitched hemp \\ chanvre 
m. teillé. 28 

Strand m. |l strand; beach !| plage f. 
a) felslger -- |1 rocky strand [1 plage f. 
rocheuse. 29 

Strand-bad n. || bathing beach || plage f. 

a) -'buhne f. 1| groin || épis m. b) 
fischerel f. Il inshore fishery |j pêche f. 
côtière, c) '^korb m. || wicker chair for 
the beach 11 guérite f. de plage, d) •• 
maiier f. || sea wall |1 mur m. de quai, 
e) -'See m. ü lagoon || lagune f. f) -'Ver- 
schiebiing f. |1 displacement of the eoast 
line II déplacement m. du littoral. 30 

Strang m.» geruder (Kisenb) |i straight 
track 11 voie f. droite, a) kruninier -» 
(Eisenb) || curved line 1| voie f. courbe. 

b) Sebienen-' |1 railway track || file f. 

de rails. 31 

Strangausquetschapparat m. (Web) || 
(warp) rope squeezing apparatus || appa- 
reil m. à exprimer en boyaux ou en 
échevaux. 32 

Strkngeldrillapparat m. |! skein twisting 
apparatus || appareil m. à tortiller les 
cordons. 33 

Strang-falzziegcl m. || long stringed gutter 
Il tuile f. à ourlet longitudinal, a) -'far- 
berei f. || skein or rope dyeing || tein- 
ture f. de fils en écheveaux. b) den ge- 
zwirnten Faden m. in -'form f. über- 
fûbren (Kunstseide) Il to put the twisted 
filament into hank form || traiter le fil 
organsiné pour former des écheveaux. 34 
Strangpresse f. || plodder; trace || boudi- 
neuse-peloteuse f.; boudineuse f. a) 
fûr Metall || métal bar extniding press 
Il presse f. à exprimer ou profiler les 
barres métalliques. 36 

StrangsKnreeiiiriohtung f. (Web) || rope 
aoidifying plant || installation f. à acider 
en boyaux ou en échevaux. 36 

Strangwasebmasebixie f. H rope scouring 
or washing machine i machine f. à laver 
en boyaux ou en éohexaux- a) mit 
massiven gtiûeisefiien GesteBw&i^n f ür 
X Meier Walsen^^te ]} rop auouring 
Of washing machiné wl^ bom cast iron 
lrame^(n^k fur % meter washing widfih ll 
machine f« k kver en échevaux avec 
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bâtis massifs en fonte pour une lar- 
geur à laver de x mètres. 1 

Strangziegelpresse i. || long-stringed brick 
moulding machine || presse f. à façonnage 
des briques à la filière. 2 

Strafi m. (Glasf) || strass || strass m. 3 
Strafie f. (Land) 1| road il route f. a) * 
(Stadt) li Street |1 rue f. b) eine - an- 
legen H to lay down a road H établir 
une route, o) asphaltierte - H bituniized 
road II route f. bitumée, d) Aufbrechcn 
n. einer gepflasterten • H stripping a 
paved road 1| dépavage m. d’une route 
pavée, e) ausgefabrene jl road broken- 
up by traffic || route f. défoncée par le 
roulage, f) eine <*- f. bauen ji to lay down 
a road || construire une route, g) Bitu- 
ment Il bitumen road surface || rue f. 
bitumée, h) chaussierte * || high road 
il chaussée f. i) Drahtt || wire rolling 
mill II train m. à fils, k) Dreiwalzent |j 
three-high mill || train m. trio. I) fahr- 
bare t || practicable road || route f. car- 
rossable. m) Feinblecbt j| sheet mill |i 
train m. à fines tôles, n) Feineiscnt j| 
small section mill |j train m. à petits fers, 
o) Fertigt || finisliing mil! 1| train m. 
finisseur, p) gepflasterte - H paved road 
1! route f. paviî. q) geteerte « jl tarred 
Street 1| route f. goudronnée, r) gewôlbte 
t 11 barrelled or cambered road |1 route f. 
bombée; chaussée f. en dos d’âne, 
s) Grobbleoht [j plate mill |1 train m. 
à grosses tôles, t) griindlose t jj loose 
road 11 route f. défoncée, u) hohie t jj 
concave road jj route f. creuse, v) klcine 
t II lane || ruelle f. w) schmale • |1 narrow 
road 11 route f. étroite, x) See^ jj strait; 
straits pl.; narrow channel |I détroit m. 
y) eine sperren || to block up a road 
Il barrer une route, z) Staats-' H main 
road II route f. nationale. 4 

a) Stabeisen^' H mill for bars; merchant 
bar mill || train m. pour fers marchands. 

b) ^ mit SteinschUttung || mctalled road 
Il route f. en pierres concassées, c) eine 

tieler legen || to lower a road II abaisser 
une route, d) Umkehr'» || reversing mill 
H train m. réversible, e) Vor-^ || roughing 
mill 11 train m. dégrossisse m. f) in 
Windungen || ribbon road || route f. en 
lacets, g) zollpflichtige ^ || turnpike 
road 11 route f. à barrière, h) Zweiwalzen-^ 

Il two-high mill H train m. duo. 5 

StraHenaufreifier m. || road making plough; 
road scarifier |1 charrue f. pour chemins; 
piocheuse f. scarificateur, a) lahrbarer - 
Il scarifier on wheels 1| piocheuse f. sur 
roues. 6 

Strafienbahn f. || tramway; tramroad || 
tramway m. a) eiektrische || electric 
tramway H tramway m. électi^ique. b) Ma- 
terial n. fûr H material for tramways 
Il matériel m. de tramways. 7 

Stra&enbaliii-anlage f. || tramway plant || 
installation f. (d’une ligne) de tramway, 
a) «bahnhof m. || tramway depot || 
remise f. à voitures, b) «'betrfebsartikel 
mpl. Il tramway material j| matériel m. 
de tramways, e) '•glooke f. Il tramway 
warning bell |i timbre m. avertisseur 
pour tramways, d) «konstruktion f. H 
tramway oonstruotion || oonstruotion f. 
de tramways, e) «^leltungsmast m. i( 
tr^iàway {{ poteau m. pour lignes 
éleotr^ues de tramways, f) ^mast m. i( 
tramway pôle || poteau m. pour lignes 


électriques de tramways, g) <«material n. 
Il tramway material i( matériel m. de 
tramways, h) '^motor m. i| tramway 
motor il moteur m. de tramway. 1) «netz 
n, H traction network |1 réseau m. de 
tramway, k) «oberleltungsmaterfal n. || 
overhead line material for tramways |i 
matériel m. pour lignes de contact de 
tramway. 1) «reparaturwerkstait f. H 
tramway repair workshop |{ atelier m. de 
réparation de tramways, m) «'Scbiene 
f. Il tramway rail || rail m. de tramway; 
rail m. à ornière, n) -^verkehr m. 11 
tramcars’ traffic H trafic m. des tram- 
ways. o) ^wagen m. 11 tramcar H wagon 
m. ou voiture f. de tramways, p) -weiche 
f. Il switch for tramM^ays |1 changement 
m. d<* voie pour tramways. 8 

StraOenbau m. |1 road construction or 
building |i construction f. de la chaussée 
ou de chemins ou de suites, a) <-'maschine 
f. Il road making machine |! machine f. 
pour la construction des routes, b) — 
material n. || road-making material || 
matériaux mpl. de construction pour 
routes, c) -^unternelimung f. || enterprise 
of turnpike engineering 1| entreprise f . de 
construction de chemina. 9 

StraÛen-beleuchtung f. || lighting of streets 
Il éclairage m. public, a) ^beschotterung 
f. 11 road métal 1| couche f. de pierres 
concassées, b) «betonierung f. || road 
reinforcement H [renforcement m. ou 
bétonnage m. de routes, c) --brUcke f. 
Il viaduct; road or highway bridge 1| 

I viaduc m.; pont m. de route; pont m. 
de rue. d) ^damm m. || cause way jj 
chaussée f. 10 

StraOendecke f. aus Béton || concrète pav- 
ing 11 pavage m. en béton, a) gedichtete 
aus Béton 1) padded down concrète 
road surface II revêtement m. de route en 
béton damé et comprimé, b) protil- 
gerechte aus Béton || concrète road 
surface true to profile || revêtement m. 
de route en béton d’un profil bien 
dressé, c) wcllenfrele aus Béton || con- 
crète road surface without undulations 
Il revêtement m. de route en béton 
exempt d’ondulation. 11 

Strafien-deckenfertiger m. il concrète road 
finisher H finisseur m. pour revêtements 
de routes, a) '«fahrzeug n. || Street vehicle 
Il voiture f. de ville, b) elektrisches 
'•'tahrzeug n. H electric road- vehicle |1 
voiture f. électromobile, c) -•fertiger m., 
Béton II concrète road finisher )1 finisseur 
m. pour route en béton, d) ««inspektion f. 
(StraÛénb) H office of a roewi inspecter 
Il voirie f. e) <«'kanal m. || sewer || égout 
m. f) '^kanaUsation f. {| underground 
brick culvert || galerie I. en briquetage, 
g) «ketarer m. H Street sweeper H balayeur 
m. de rues, h) -'kehriehtabluhrwagen 
m. Il refuse removing cart || chariot m. 
pour l’enlèvement des ordures, i) <-'kehr- 
masehine f.» Motor || motor Street clean- 
ser; motor sweeper H autobalayeuse f.; 
balayeuse f. automobile, k) «'kot m. || 
dirt; mud; mire |{ crotte f.; boue f. 
1) ^kreuzung f. {| Crossing || croisement 
m, m) ^krttmmung f. i] tum II virage m.l2 
StraÜeiilaterne f . || stree^ lamp Ji réverbère 

m. a) für Gasbeleucbiang il Street lan- 

tern for gas lighting (I réverb^ m. pour 
Péolairage au gaz. 13 

StraBea^latem^nommer t «nd -leiehen 

n. tl ziumber and sign for «treet lanterna 11 


numéro m. et marque f. de réverbères, 
a) «^lokomotive f. li road locomotive H 
locomotive f. routière, b) •«'masehine f. 
I! road engine 1( machine f. routière, 

c) «’Hamc m. |1 name of the Street |1 nom 
m. de la rue. d) «niveau n. H level of 
the Street \\ rez-de-chaussée m. e) «pan- 
zer m. (Wogen) || armoured street car ij 
char m. cuirassé de rue. () «pflasterer 
m, '! pavier 1| paveur m. g) «pflug m. Il 
road making plough H charrue f. pour 
chemins, h) «reinigung f. 1! road dung 
removal 11 nettoyage m. des rues. 14 
StraOenreinigungs-fahrzeug n. |) street 
sweeping vehicle || voiture f. pour le net- 
toyage de rues, a) «maschine f. |] street 
cleaning machine j| machine f . à nettoyer 
les rues, b) «wagen m. || street-sweejjer || 
voiture f. pour le nettoyage des rues. 15 
Strafien-rinne f. || gutter; trench; drain; 
kennel of paving; side-channel or -gutter; 
water-gutter; sewer || rigole f. ou canal 
m. de pavé; ruisseau m. ou égout m. de 
rue. a) «schild n. für Wasserleitungs- 
schieber und Hydranten H sign board for 
sluice valves and hydrants || plaque f. 
d’avertissement pour robinets-vannes et 
prises d’eau, b) «sebmutz m. s. «kot m. 
c) «schotter m. (| street macadam; road 
ballast II macadam m.; ballast m. de 
route, d) «sprengwagen m. 1| street 
watering car or cart |1 chariot m. à ar- 
roser les rues; arroseuse f. de routes, 
e) «teermaschine f. |1 road tarring ma- 
chine 11 machine f . à goudronner les voies 
publiques, f) «transformator m. || street 
transformer 1| transformateur m. de rue. 
g) «ttberfUhrung f . || overpass || passerelle 
f. h) «ttbertUhrung f. (el I«it) |] road 
Crossing |1 traversée f . de route. I) «tiber- 
gang m. |1 Crossing || passage m. k) «wage 
f. Il weigh bridge; weighing machine; 
platform balance || balance f. à bascule; 
balance-bascule f.; pont m. à bascule. 

16 

StraOenwalze f. H road roller || rouleau ra. 
compresseur, a) Dampf« || steam street- 
roller or road roller )) rouleau m. ou cy- 
lindre m. compresseur à vapeur, b) Drei- 
rad« Il three wheeled road roller jj rouleau 
m. compresseur à trois rouleaux. 17 
Stra6enwalzen-bau m. || road roller con- 
struction Il oonstruotion f. des rouleaux 
compresseurs, a) «mantel m. {| street 
roller shell (| manteau m. de rouleau com- 
presseur. 18 

StraBen-warter m. (Maur) 1) look-out man || 
gardien m. de rue. a) «zugmasohlne t, 
Dampf il Street steam traotor ]| locomo- 
tive f. routière à vapeur. 19 

Strauch m. |] shrub fj arbrisseau m. a) «- 
besen m. || wooden broom ]| balai m. de 
brindilles de bois, b) «besteck n. |i 
brusbwood groyns )| recouvrement m. de 
haies, e) «bolx n. (für Faschinen) H brush 
wood I) branchages mpl. d) «waebs m. )| 
stunted growth || arbre m. rabougri. 20 
Straufi m. (Blumen) ({ bouquet; nosegay; 

buncb (of flowers) j| bouquet m. 21 
StrauBfeder f. |i ostrioh feather H plume f. 

d’autruche. 22 

Strebe f. j| stay ; cross braœ; strut |{ oontre- 
fiche f.; jambe f. de force; diagonale f.; 
tringle f . ; poussard m. a) Feder<*' (Luitf ) |[ 
telesoopic leg |i guide f. d’amortisseur. 
b> «n fpl. eines H&nfewevfces (| rafteis 
pL of a truss frame H arbalétriers mpl. 
d’une armature, o) LMtel« {] spatular or 
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spoonahaped (A) strut j{ jambe f . de force 
ou oontrefiohe f. en forme de cuiller, 
d) Rohr'w I] tubular strut f| montant m. 
tubulaire, e) Verstdrkuiigs*' il stiffoning 
brace (( entretoiso f. de renforcement. 

f) Vordciw il front strut |1 jambe f. de 

force avant. 1 

Streben-knotenstück n. || strut attachment 
fitting II ferrure f. nodale du mât de 
suspension, a) ««kreuz n. || diagonal 
members pl.; cross struts pl. || croix f. de 
oontreiiohes ou d© jambes de force; con- 
trefiches fpl. ou jambes fpl. de force en 
croix, b) «querschnitt m. (Luftf) || strut 
section |) section f. transversale des 
mâts, c) «tellung f. H strut distribution 
or répartition (A) || écartement m. des 
jambes de force ou dos contrefiches. 2 
Strebepfeiler m. || buttress; abutment pier || 
contrefort m.; pile f. coulée; éperon m.; 
arc-boutant m. 3 

streekbar |( laminable H extensible. 4 

Streoke f. (Bergb) |1 gallery; working level || 
galerie f, a) (Eisenb) || line || ligne f ; 
section f. b) (Spinn) 8. Streckwerk. 

c) durehlaufene || distance sailod or 
oovered H distance f. parcourue, d) einc 
einfallende f. treiben (Bergb) H to drive 
a gallery to tho hade of a seam |j faire une 
descente, e) für Flaehs H flax drawing- 
framo or -machine H machine f. à étirer 
du lin; étirage m. do lin. f) freie « 
(Eisenb) I| open line 1| pleine voie f. 

g) Grund« (Bergb) || water level |1 chas- 

sage m.; voie f. de niveau ou de fond; 
niveau m. de bure, h) horizontale 
(Eisenb) !| horizontal track ll palier m. 
l) eine ttberbrUcken ü to span a distance 
11 franchir une distance; établier un pont, 
k) wagerecbte (Eisenb) jl level section || 
palier m. 5 

Streokeisen n. {| flattening tool |I polis m.; 

rabot m. 6 

streeken (Faserstoffe) || to draw || étirer; 
laminer, a) (Gcrb) |1 to stretch || crami- 
ner. b) (Schmied) || to hammer even || 
rabattre, e) das Eisen -^ || to draw or 
to flatten or to ©xtend or to stretch or 
to beat-out iron |i marteler ou étirer ou 
aplatir le fer (sous le marteau), d) kalt 
Il to draw down while cold |{ marteler à 
froid, e) den Kiel m. I| to set the keel; 
to lay the keel || poser la quille; mettre la 
quille en place ou sur le chantier, f) das 
Talelglas ** || to spread the glass plates || 
étendre le verre à vitres, g) ein Tau n. - 1| 
to stretch a rope j] étendre ou allonger un 
cordage. 7 

Streeken n. (Faserstoffe) H drawing il éti- 
rage m.; laminage m. 8 

Streeken-arbelter m. (Fernm) || lineman || 
ouvrier m. d’équipe ou de ligne, a) '«ang- 
rftekvorrichtung f. (Spinn) |j stop motion 
for drawing f rames il dispositif m. d’arrêt 
pour bancs d’étirage; b) «^augrOstung f . || 
line equipment || équipement m. de la 
ligne. 9 

Streckenbloek m. (Eisenb) H section block^ 
ing [| bloc m. do pleine voie, a) selbst- 
ütiger (Eisenb) H automatic blooking H 
bloc m. automatique. 10 

Streeken-fenisprecber m. )j portable télé- 
phoné set for troublemon || station f . 
téléphonique portative pour le surveil- 
lant des li^es. a) ^tOrderung f . (Bergb) 1} 
underground haulage or hauling [| rou- 
lage m. intérieur; traction f. dans les 
galeries, b) ^getriebe n. (Spinn) fi gearing 


of draw frame ü train m. d’engrenages du 
banc d’étirage, o) «iâufer m. (Fernm) |) 
field lineman || surveillant m. de ligne, 

d) -ort m. (Bergb) {{ forehead f| fond m. 
d’une galerie, e) ^pfeüer m. H pillar; post 
Il massif m. long, t) ^plan m. (Fernm) {| 
map of line || carte f . géographique de la 
ligne, g) '•schalter m. || section switoh || 
interrupteur m. de section, h) «triebwerk 
n. (Spinn) 1( gearing of draw frame || train 
m. d’engrenages du banc d’étirage, i) 
warter m. (Fernm) || field linesman || sur- 
veillant m. de section de ligne, k) -*'Werk- 
zeug n. (Eisenb) |l railway implements pl. 
or tools pl. Il outillage m. de la voie. 
I) «wettermeldung f . || airway weather re- 
port Il avis m. ou rapport m. météorologi- 
que de la ligne aérienne. 11 

Streckerm. (Bauw) H stretcher || panneresse 
f. a) (Loderzur) || softener H recassour 
m. b) (Spinn) || drawer || étireur m.; 
étirageur m. c) -i' (Walzw) || straightener 
Il dresseur m. d) <«8chlcht f. || stretching 
course || assise f. en panneresse. 12 
Streok-grenze f. (Prob) || yield point or 
ratio fl limite f. d’étirage ou d’élasticité. 

a) -^hammer m. (Goldschl) |I enlarging 
hammer || marteau m. à dégrossir. 

b) «holz n. (Bauw) (| sleeper; beam; 

balk 11 longuerino f.; lierne f. 13 

Streckmaschine f. |f stretching machine || 
machine f. à étirer, a) Metalltuch» || 
métal gauze stretching machine || ma- 
chine f. à étirer les toiles métalliques. 14 
Streckmast m. (elLeit) || lattioe mast || 
pylône ra. métaUique. 15 

Streckmetall n. |j expanded métal || métal 
m. déployé, a) BaumschUtzer m. aus « || 
tree protectorof expanded métal 1| grillage 
m, de protection en métal déployé pour 
arbres. 16 

Streck-ofen m. || flattening furnace |1 
fourneau m. d’étendage. a) «'platte f . für 
Spiegel- und Tafelglas || stretching plate 
for mirrors and table glass || plaque f . à 
étendre le verre pour verreries à vitres et 
glacerios. b) <*8teln m. H flattening or 
spreading stone 1| pierre f. à étendre. 17 
Streokung f . eines FluObettes || diversion of 
a river channel || rectification f. du lit 
d’un fleuve. 18 

Streokungsmittel n. (Chem) || diluent || 
diluent m. 19 

Streekwalze f . (Met) |t flatter; flatting or la- 
minating roller or mill |j aplatissoire f . a) 
(Mûnzw) Il straightening roU ü cylindre m. 
pour l’étirage des barres d’argent, b) - 
(Spinn) Il drawing roller H étireur-laminoir 
m.; cylindre m. etireur. 20 

Streck-werk n. (Spinn) || draw(ing) frame; 
drawing rollers j| banc m. d’étirage; 
étirexise f.; cylindres mpl. étireurs ou 
d’étirage; laminoir m. a) «lylinder m. 
s. Streekwalze. 21 j 

Streleh-anlage f . für Papier || coating plant 
for paper || appareil m. à enduire le 
papier, a) ^baum m. (Gerb) || wooden 
horse or beam )| chevalet m. des tan- 
neurs. 22 

Streielibrett n. (Pflug) fi earth or mould 
board il oreille f.; versoir m. a) gerades 
(( square ahouldered mould board |j ver- 
soir m. à épaules carrées, b) gesidiweifles 
li hollow éiiouldsred mould board fi 
vetsoir m; à épatilee creuses. 23 
9 trel<di»b(lr 0 to f . (Pap) fi spreading bru^ fi 
brosse I. à à} «^sen (Gerb) fi 

knife fi couteau m. 


rond ou à éoharner. b) •^eisen (Nadl) fi 
rubber; straightening plate |} râpe f.; 
règle f. à jour. 24 

gtreichen (Geol; Bergb) fi to run || aller, 
a) (Woile) Il to oard |] carder, b) reiohe 
Erzlager npl. dicht unter der Ober- 
flâohe hin und werden auf einer Reihe 
von FIdzen abgebaut (Bergb) fi immense 
veins of ore lie close to the surface and 
are mined or quarried by working along 
a sériés of ledges || les gîtes mpl. con- 
sistent d’immenses veines de minerai 
qui 86 trouvent tout près de la surface 
du sol et qui sont exploités en travail- 
lant par une série de couches, c) ein 
Segel n. fl to douse or to lower down 
or to strike a sail |j amener une voile. 

d) Ton m. (Ziegel) || to mould the 

brick clay || mouler l’argile f. e) den 
Ziegel m. Il to mould the brick || mouler 
la brique. 25 

Streichen n. einer Schlcht (Geol) || direc- 
tion; bearing |1 direction f. 26 

streiebende Lange f. (Bergb) || length of 
strike || longueur f. du champ. 27 

Streiohgarn n. l\ carded wool or worsted 
yarn || fil m. do laine cardée; fil m. 
cardé; laine f. peignée, a) --gewebe n. fi 
woollen goods pl. {| étoffe f. de laine 
cardée, b) «-^spinner m. fi carding wool 
spinner || fileur m. de laine cardée. 28 
Streichgarnspinnerei f. || carding wool 
spinning mill |) filature f . de laine cardée, 
a) «maschine f. || carded yarn spinning 
machine || machine f. à filer la laine 
cardée. 29 

Streichgarn-stolf m. || carded yarn cloth || 
étoffe f. en laine cardée, a) --weber m. || 
carding-wool or carded-wool weaver fj 
tisseur m. de laine cardée. 30 

Streichholz n. s. auch Zûndholz. a) 
(Ziegelf) Il strike \\ plane f. b) sohwedi- 
sches ^ Il Swedish match || allumette f. 
suédoise, c) Sicherheits^ || safety match 
Il allumette f. de sûreté, d) Waehs*- fi 
wax match || allumette-bougie f. 31 
Streich-instrument n. (Mus) || stringed 
instrument || instrument m. à cordes, 
a) -^kontakt m. || rubbing contact || con- 
tact m. à frottement, b) '•Unien fpl. der 
FluDofer i| boundaries pl. of improved 
river-channels || tracé m. des rives d’une 
rivière, o) «'maschine f. (Gummi) fi 
spreading machine || cardeuse f . d) ^mafi 
n. Il marking gauge f| tnisquin m. 

e) -«messer n. (Gerb) || sharping- or 
scarping-knife || fer m. li raturer, f) 

del m. Il pattern; striokle; gauge || échan- 
tillon m. g) ^nadel f. || touch or touohing 
needle \\ aiguille f. d’essai;* touchau m. 
d’essayeur, h) «^rlehtmig f . und Fallrieb- 
tung f. wechseln (Géologie) fi the Une of 
strike and direction of dip vary (| la 
direction et l’incUnaison changent. 32 
Streichriemen m. fi razor strop |) ouhr m. 
à rasoir, a) ^paste t jj xazor paste fi pâte 
f. à rasoirs. 38 

Streich-sdiiaiie f. (Eisenb) j] guard or 
safety or skie rail || oontre-rail ml 
a) «*4taiige f . (WindmüU) fi regulating 
rod I) perohe f. b) ^lisebwageti m. oilt 
Wasserbeliiller für Ziegele^ fi brick car 
or briokmaicer’a wagon wlth water tank 
for tUe i/rùrjÊ» j) tragqnnet tn. à IxriqueÉ 
pour tuileries avec réservoir k eau. 

e) m. fi moulded peat | tourbe 
, moulée.' 
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Streichuiif f . |] canocllAtion (j annulation f. 

1 

8trei«b-winkel m. (Bergb) || angle of strike 
il angle m. de direction, a) '^woUwascherei 
f. Il washing of carding wool || lavage m. 
de laines à carde. 2 

Streifband n. 1| wrapper || bande m. simple. 

3 

Streifen m. || streak; strip || bande f.; 
raie f.; strie f. a) eiidloser ^ || endless 
strip (I bande f. sans fin. 4 

Streiten-absohneidmasehine f. || strip cutt- 
ing machine || machine f. à couper des 
bandes, a) ^heizkdrper m. (Elektr) H 
strip heating member || radiateur m. 
à ruban, b) «material n. || strips pl. || 
matériel m. en bandes. 6 

Streifenschere f. || strip cutting machine; 
strip shear |1 cisaille £. circulaire pour 
découper les bandes, a) zumBesaumeii 
von Streifen und Platten H strip shear 
for trimraing strips and plates || cisailles 
fpl. à bandes pour border les bandes et 
les plaques, b) -- zum Teilen von Streifen 
und Platten || strip shear for dividing 
strips and plates ]| cisailles fpl. à bandes 
pour sectionner les bandes et les pla- 
ques. 6 

Streitensiclierung f. || strip fuse |1 fusible 
m. ou coup(î-circuit m. à lame, a) ab- 
sehaltbure -- || disconnecting strip fuse || 
lame f. fusible pouvant être mise hors 
circuit. 7 

strelfig (Glasf) [j stripped; having cords pl. 

li rayé; cordé. 8 

Streik m. H strike H grève f. a) den ra. 
bcilegen 1) to settle the strike |I finir la 
grève, b) in den m. treten || to call 
a strike j| se mettre en grève f. 9 

Streikbrecher m. |I strike brcaker; blackleg; 

scab (A) {( briseur m. de grève. 10 

streikeii |I to strike faire grève f.; chômer. 

11 

Streikender m. || striker || gréviste m. 12 

Streik-fouds iii. |j strike fund Ij fonds mpl. 
de grève, a) -geld n., •er npl. sammcln {( 
to collect strike funds |'( recueillir l’ar- 
gent pour la grève, b) -hetzer m. Ij one 
who encourages a strike H fauteur m. 
de grève, e) '•'kasse f. [j strike purse jl 
caisse f. de grève, d) '^posteii mpl. 
ansstellen ü to set out strike piekets [1 
placer des postes de grève, e) -iiiitcr- 
stUtziiiig f. Il indemnitv for strikers |) 
indemnité f. pour grévistes. 13 

Streit-rall m. Il case nt issue; matter in 
dispute ;| point m. do controverse; dif- 
férend m. a) --frage f. • fa II ni. 14 
sti^itig verhaiidelt Ij eontcntiously pleaded 
I! débattu contradictoirement. 15 

Streitkrnft f., Luftstreitkrilftc fpl. |1 air 
corps or forces pl, or iinits pl. i forces 
fpl. (militaires) aériennes, a) meelia- 
iiisierte Streitkrâfte pl. {j incchanized 
forces II forces fpl. motorisées. 16 

Streitsache f. 1| oontrovorsial matter; dis- 
pute il différend in. 17 

streng gehen (Maseh) || to work hard |I mar- 
cher dur. 18 

strengflttssig il sluggish ]| (réfractaire); dif- 
ficilement fusible. a) Beschiekungf., die 
das Meiall nioht au maclit |j charge 
making tho meta! bath not too toiigh |{ 
charge f. qui ne rende pas le métal dif- 
ficîlemevit fusible, b) Erz n- il sluggish 
ore H minerai m. diffieclement fusible* 


Strenglot n. ü hard solder |j soudure f. forte. 

20 

Strea f. H litter Ij litière f. a) «beutel m. 
(QieÛ) Il powder bag i| poncis m. b) -düse 
f. Il spray nozzle || tuyère f. 21 

streuen, Kohlenstaub m. auf eine Form 
(Gieû) Il to black a mould j) saupoudrer 
le moule. 22 

Streu-flngseugn. || aéroplane forcrop dust- 
ing If avion m. de saupoudrage, a) 
m. Il leakage flux ü flux m. de dispersion, 

b) -gut n. Il dusting material |j produit 

m. à répandre, c) «maschine f Dünger () 
manure distributor 1| semoir m. d’engrais, 
d) -'mehl n. || strewing meal H farine f. 
à poudre, e) «perlen fpl. für Relief - 
malerei || glass pearls pl. for relief 
painting || perles fpl. pour la peinture 
en relief, t) -^pulver n. (Heilk) |1 strewing 
powder H poudre f. vulnéraire, g) -►rohr 

n. , Sand |( sanding pipe || tuyau m. à 

sable; sablière f. 23 

Strciisand m. || dry or part ing sand \\ sable 
m. sec ou à saupoudrer, n) «bUchse f. |1 
sand box || boîte f. à sable, b) --zuberci- 
tung f. II sand crushing H broyage m. de 
sable. 24 

StreuselmaschJne f. || cake top strewing 
machine |{ machine f. à saupoudrer la 
pâte. 25 

Streu-strahlen mpl. (Phys) || scattored raya 
Il rayons mpl. dispersés, a) «'Strahlung f. 
(Phys) Il scattered radiation |l rayonne- 
ment m. dispersé, b) --teUer m. |1 distri- 
bution plate 11 assiette f . de répartition. 26 
Streuuiig f. (Elektr) 1! dispersion; stray; 
leakage !| dispersion f. ; fuite f. a) 
(VVaffenw) || divergence of the halls (i 
dispersion f. des balles, b) (statistischcr 
Ergehnis-se) .standard déviation H écart 
m. quadratique, c) iiiagnetische - |1 
magnetic straying H dispersion f. magné- 
tique. 27 

StrciiungS'kegel m. (Phys) |' diaf)ersing 
conc cône m. d’émission, a) '►verlust 
m. (Elektr) 1| leakage f! déperdition f. 
par disfiersion. 28 

Streuvorrichtiing f. ü dusting arrangement 
il dispositif m. d’épandage, a) Sund-^ 1! 
sanding device ;,i sablière f. 29 

Strich m. (Linie) 1! line; stroke |i ligne m.; 
barre f. a) (Magn) jl touch H touche f. 

b) (Miner) 1| streak ü tachure f . ; trace f . 

c) - (Morsealphabet) ü dash ü trait m. 

d) • (Opt) ;i streak h trait m. e) einen 

durch etu tts maehen l! to strike or cross 
out a thing il biffer quelque chose, 
f) cines Minerais auf Papier 11 trace of 
a minerai on paper |! trachure f. ou 
trace f. sur le papier, g) einen «nter 
etwas maehen || to underlinc a thing [ 
souligner quelque chose. 30 

Strichdtzung f. |1 line etching (on zinc); 
line-block H gravure f. au trait, a) flacbe 
il fiat eut i! gravure f. en trait. 31 
Strleh-bUrsteinriebfuiig f. ' pile brushing 
dcvice I, brosse f. pour l’effet de poil, 
a) -»eisen n. \\ touch stouc ; pierre f 
de touche*. 32 

Striehkrouz n. (Opt) cross line ü réti- 
cule m. a) -glas n. ! lens with ruled 
cross verre m. à réticule, b) -okular n. " 
cross-line eyepicce | oculaire m. à 
réticule. 33 

Strieli-loden m., Kamelhaar |; camel-hair 
loden ; lodier m. en poil de chameau, 
a) -magiietisieniiig f . H magnetization 
by toiieh ' aimantation f. par frottement. 


b) -marke f. 11 division or locating mark 
Il trait m. de repère, c) -mikrometer n. ! 
line Bcole micro meter |1 micromètre m. 
à traits. 34 

Strichplatte f., Abstand m. zwiseben zwei 
Teilstrichen einer 1) interval between 
two scale Unes of a graticule ;! intervalle 
m. entre deux traits d’un micromètre. 

a) - zum Entfornungsschtttzen {| grati- 
cule for estimât ing distances H micro- 
mètre m. à estimer la distance. 35 

Strich-probe f. (Goldschm) |1 touch H 
touche f. a) -zühlung f. (Fernm) !| dash 
counting !| comptage m. exprimé par 
des traits, b) -zeichnnng f. )| (out))ine 
drawing |j dessin m. linéaire ou à la 
plume. 36 

Strick m. I! line; cord; rope |! corde f. a) — 
baumwolle f. Ij knitting cotton || coton 
m. à tricoter. 37 

stricken jj to knit \\ tricoter, n) mit der 
Hand - |1 to knit by hand jj tricoter à 
la main. 38 

Strieker m., Flach H plain knitter H trico- 
teur m. en uni. a) Kunst- H euff knitter 
tricoteur m. de parements, b) Maschi- 
nen- || frame knitter H tricoteur m. à la 
machine, c) Rippen- ij gobile rib knitter 
li tricotier m. à la gobile. 39 

Strickerei f., Baumwoll || cotton hosiery 11 
bonneterie f. de coton, a) Leinen- 1| 
linen hosiery H bonneterie f. de Un. 

b) Maschinen- H machine knitting { 

tricotage m. au métier, c) Seiden- ; 
silk hosiery \\ bonneterie f. de soie, 
d) WoU- j! wool hosiery H bonneterie f. 
de laine. 40 

Striekereiiiidustric f. il knitting industry H 
industrie f. de la maille ou du tricot. 

41 

Strick-garn n. \\ knitting yarn || fil m. à 
tricoter, a) -grifï m. li rope handle |! 
poignée f. en corde, b) -handschuh m. i 
knitted glove \] gant m. tricoté, c) — 
kleld n. ü knitted dress |i robe f. tricotée, 
d) -leiter f. ;i rope ladder; footrope 
échelle f. do cordes. 42 

Strickmasohine f. || knitting machine; 
power knitting Ipom II machine f. à 
tricoter; tricoteuse f. (mécanique), 
a) Kund- |1 circular knitter 1! machine f. 
à tricoter circulaire, b) Strumpf- 
hosiery knitting machine \\ machine f. 
à tricoter les bas. 43 

Strickmasehinen-fabrik f. || knitting ma- 
chinery manufactory |! manufacture f. 
de machine à tricoter, a) -fertigung f. i; 
manufacture of knitting machines |; 
fabrication f. de tricoteuses, b) -kette f. 
1’ knitting machine chain \\ chaîne f. 
à tricoteuse, c) -nadel f. H knitting ma- 
chine needle; atocking frame needle 
aiguille f. à tricoteuse; aiguiUe f. pour 
métiers à bas. 44 

Striek-nadel f. 1| knitting needle or pin 
aiguille f. à bas ou à tricoter, a) -seide f . 
11 knitting silk li soie f. à tricoter, b) -- 
stulil m., Rund i; circular frame 1! métier 
m, circulaire. 45 

8triekwaren fpl. ü knitted fabrics pl. ,1 
articles mpl. tricotés, a) -labrlkant m. 1 
manufacturer of knit goods 1 ! fabricant 
m. des articles tricotés, b) -appretnr f. ' 
hosiery finishing 1! apprêt m. de boime- 
terie, 46 

Strickwolle f. [; knitting wool 1 laine f, 
H tricoter. 47 
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Stridgfd m. Il horse or curry oomb )j étrille f. 

1 

Striegler m. (Pap) H bnisher I) brosaeur m. 

2 

Striktioiuspule f. || strioture ooil |{ bobine 
f. de stricture. 3 

Stripperkran m. |i stripping crâne || grue- 
démouleuse f. 4 

Stroboskop n. || stroboscope || appareil m. 

Btroboscopique. 5 

Stroh n. || straw || paille f. a) mit ^ be- 
fleohten || to straw H empailler, b) « von 
Getreide || straw of com || paiUe f. de 
céréales, c) Waren fpl. aus -- 1| straw- 
goods pl. Il ouvrages mpl. en paille. 6 
Stroh-arbeiterin f. (Korbm) H straw wor- 
ker II confectionneuse f. en paille, a) 
bedaebung f. s. Strohdach n. b) <»dach n. 
Il thatched roof; thatch 1| toit m. en 
chaume, c) '►f&rben n. || straw dyeing || 
teinture f. de paille, d) ^feile f. j| rough 
or coarse or straw file || lime f. au 
paquet ou à dégrossir; lime f. grosse, 
e) <«flachs m. || flax straw || lin m. en 
paille {ou en chaume ou en bois); paille 
f. de lin. f) -«'Ilechtwcrk n. s. Stroh- 
geflecht. 7 

Strohgeflccht n. || straw plait(ing) or tress || 
tissue m. tressé; tresse f. de paille; 
paille f. nattée, a) -fkrber m. 1| straw 
tress dyer H teinturier m. do tresses de 
paille. 8 

Strohgelb n. || straw-coloured |) jaune m. 

de paille . 9 

Strotahalm m. 1| (blade of) straw |t tuyau m. 
de paille; brin m. de paille, a) -'elektro- 
meter n. H straw electrometer !] électro- 
mètre m. à brins de paille. 10 

Strohhttlse f. l| straw husk l| enveloppe f. 
de paille, a) für Flaschen H bottle straw 
envelope; straw wrapper for bottles || 
enveloppe f . de bouteilles en paille ; 
paillon m. 11 

StrohhUlsenndhmaschine f. || straw husks 
sewing machine || machine f. à coudre 
les enveloppes en paille. 12 

Strohhut m. || straw bat |[ chapeau m. 

de paille, a) geflochtener ^ || plaited 
straw hat || chapeau m. de paille tressé, 
b) gekmttpfter || knotted straw hat || 
ohapeab m. de paille noué, c) genfthter 
Il séwn straw hat || chapeau m. de 
paille cousu. 13 

Sbrohhut-bleicher m. || straw hat bleacher 
Il blanchisseur m. de chapeaux de paille, 
a) '•flechter m. 1| straw hat plaiter || 
tresseur m. de chapeaux de paille, b) — 
laek m. |{ straw hat lac or varnish || 
laque f. pour chapeaux de paille, e) <«- 
iaekierer m. || straw hat lackerer || 
vernisseur m. de chapeaux de paille, 
d) ^ndher m. H straw hat sewer || cou- 
seur m. de chapeaux de paille, e) <»- 
nkhmasohine f. || straw hat sewing ma- 
chine Il machine f . à coudre les chapeaux 
de paille. 1) «^presser m. || straw hat 
presser |{ presseur m. de chapeaux de 
paille, g) «reinigiuigsiiiittel n. || straw 
bat cleaning agent )1 produit m. à net- 
toyer les chapeaux de paille. 14 

Strob-hlitte f . || thatched cot 11 chaumière f. 
a) •«'koober m. (Pap) {| straw boiler 1| 
lessivetir m. de paille, b) ^lehm m. jj 
straw loam il torchis m.; bauge f. e) 
matte f. {| straw mat || natte f. de paille; 
paillasson m. 4) «messer n. {{ straw knffe 
i hacbepaille m. e) ^pantottél m« j} 
straw idaited shoe ifespadrillei. ; chausson 


m. de nattes, f) ^«'papier n. || straw paper || 
papier m. de paille, g) «pappe f. || straw 
cardboard || carton m. de paille, h) «plttt- 
ter m. (Korbm) U straw flattener || lami- 
neur m. de paille, i) '«presse f. || straw 
press II presse f. à paille, k) «rdhreben n. 
Il straw for drinking || chalumeau m. en 
paille. 1) ««sack m. || pad of straw || 
paillaese f. m) ««schaube f. || straw sheet; 
bundle of reed or straw for thatching; 
tippet II javelle f. n) «sebneider m. || 
straw cutter || coupoir m. mécanique ou 
cisaille f. à paille, o) ^sebober m. || 
straw stack || tas m. de paille. 15 
Strobsebub m. || st<raw shoe || espadrille f.; 
soulier m. en paille, a) -«flechter m. || 
straw shoe plaiter || tresseur m. d’espa- 
drilles. 16 

Strob-gehuppen m. || straw shed || paillier m. 

a) -►'Scbüttler m. || straw shaker or screen 

Il secoueur m. de paille. 17 

Strobseil n. |1 straw band or rope || natte f.; 
corde f. (oaécUssef.) en paille, a) '«gpinii- 
maschinc f. il straw rope spinning ma- 
chine I! machine f. à tresser les liens de 
paille. 18 

Strobsessel m. 1) straw or basket chair |i 
chaise f. ou siège m. de paille, a) -«flecb- 
ter m. || chair mender || empailleur m. 
de chaises. 19 

Stroh-soble f. (Schuh) |1 straw sole || semelle 
f . en paille, a) '«spalten n* || straw splitting 
Il fendage m. de paille, b) «spolier m. || 
straw splitter || fendeur m. de paille, 
c) «gtlckerin f. || straw embroiderer ü 
brodeuse f. sur paille. 20 

Strobstoff m. (Gewebe) || straw stuff || 
tissu m. de paille, a) « (Papierf) || 
straw pulp 11 pâte f. de paille, b) « (Werk- 
stoff) Il straw material 1! matière f. en 
paille, c) «fabrik f. H straw pulp factory 
Il fabrique f. de pâte de paille. 21 

Strob-stuhl m. s. «sessel. a) «tasebe f. || 
bag of straw ll sac m. en paille. 22 
Strobwaren fpl. 1| straw goods pl. || articles 
mpl. en paille, a) Fanta8ie« H fancy 
straw articles pl. || agréments mpl. en 
paille. 23 

Strobzuricbtung f. (Korbm) 1| straw dress- 
ing II préparation f. de paille. 24 

Strom m. (umlaufend) || circuit || circuit 
m. a) « (Wasserlauf) |i river 1| rivière f. 

b) « abnebmen || to take a supply of 
current || acheter du courant, c) einen 
« abzweigen (Elektr) || to branch a 
current j| dériver un courant, d) aufier 
« setzen || to deenergize ; to eut out the 
circuit II mettre hors circuit, e) mit « 
beliefern || to deliver current to |! alimen- 
ter de courant, f) Dreipbasen« (Elektr) 

Il three-phase current |I courant m. tri- 
phasé. g) Einpbasen^ (Elektr) || single 
phase current || courant m. monophasé, 
b) elektriseber « || electric current || 
courant m. électrique, i) « tttbren (Elektr) 
to oonduct current || être sous tension f. 

k) galvanischer « |1 galvanio circuit; 
voHaze current i| courant m. galvanique. 

l) gekreuzte Strôme mpl. |] crossed 
ourrents pl. || courants mpl. croisés. 

m) Gie0eii n. in stelgendem 1| casting 
in rising stream {( coulée f. en source. 

n) gleiebgeriehteter >« (Elektr) }1 redressed 
or reotilied current {( courant m. redressé. 

o) «« heber Freqnenz fi high-frequency 
current j) courant m. à haute fréquence. 

p) Uclera |{ to supply current |} fournir 
du courant, q) Mehiphageit^ (Elektr) 


multiphase current || courant m. poly- 
phasé. r) in der Phase naebeilender <« 
Il lagging current || courant m. décalé 
en arrière, s) niedrig gespannter « || low 
tension current || courant m. à basse 
tension, t) nutzloser « (Elektr) || idle 
current 1| courant m. déwatté ou réactif, 
u) Primftr« || inducing current || courant 
m. inducteur, y) pulsierender « || pulsa- 
tory current; pxilsating current || courant 
m. pulsatoire. w) schwaeher « II feeble 
current || courant m. faible, x) Sekun- 
dilr« Il induced current |1 courant m. 
induit, y) « senden || to send current || 
envoyer le courant, z) den « umspannen 
Il to transform the current || transformer 
le courant. 25 

a) unmittelbar auf der Energiegrundlage 
erzeugter « || current (which i8)generated 
close to the source of power || courant 
m. obtenu sur les lieux-mêmes des sour- 
ces d’énergie, b) unter « setzen (Elektr) 
Il to excite || exciter, c) den « iiiiter- 
brechen |! to switch off or interrupt the 
current || couper le (circuit), d) vagabun- 
dierender « || stray or vagrant current II 
courant m. vagabond, e) verketteter « || 
interlinked current |1 courant m. en- 
chaîné. f) mit « versorgen || to supply 
(demand for) current || suppléer (aux de- 
mandes de) du courant, g) «, verzweigte 
StrSine mpl. (Elektr) || branched currents 
pl. Il courants mpl. bifurqués. h) in der 
Phase Toreilender « || leading current |1 
courant m. décalé en avant, i) wattloser 
« Il wattless or idle current |1 courant m. 
déwatté. k) « wirtscbaftlich und be- 
triebssicher den Verbrauchsgebieten zu- 
fübren jj to deliver the current economi- 
cally and reliably to the supply area 1| 
conduire le courant m. jusqu’aux centres 
de consommation avec la plus grande 
économie et sûreté possible, l) zeitweilig 
unterbrochener « 1| make-and-break cur- 
I rent || courant m. périodiquement inter- 
rompu. 26 

Strom-abgabe f. 1| delivery of current H 
vente f. do courant, a) «ableiiung f. 
(Elektr) || dérivation 1| dérivation f. 27 
Stromabnabme f. (Verbrauch) || taking of 
current || captation f. du courant, a) « 
(Verringerung) || decrease of current || 
diminution f. du courant. 28 

Stromabnebmer m. (Vorrichtung) |! trolley 
brush; trolley arm || trolley m.; balai 
m.; perche f. de trolley, a) Druckluft- 
bttgelbetiltigung f . für « || hoop actuated 
by compressed air for overhead contact 
Il prise f . de courant à archet actionnée 
à l’air comprimé. 29 

Stromabnebmer-bttgel m. || coUector bow; 
overhead contact hoop || archet m. de 
prise de courant, a) «stange f. || trolley 
pôle II barre f. à trolley. 30 

Strom-absatz m., rationelle Oestaltung f. 
des «es || rational current supply orga- 
nization f| faciliter la vente du courant, 
a) «anlage f. (Elektr) )| generating plant 
Il générateur m. b) für jede «art f. 
geâgnet || working with any kind of 
current || tournant sur tout genre de 
courant, e) «aulBahine f. ü current ao- 
ceptivity {{ absorption f . de courant. 31 
stromautwttrts {} up-stream || en attioiit. 32 
Strom^ausbeute f. (Elektr) I curreni yiéld; 
ekctrolytic effioiepoy ü reudenkiit m . eu 
couratit. a) «austauseh m. Q interqhange 
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of current || échange m. du courant, 
b) '•'bauoh m. || current loop H ventre m. 
d’intensité, o) •«bedarfsberechnung f. || 
calculation of the current consumption 
Il calcul m. de la consommation de cou- 
rant. d) -'begrenzer m. H current limiter 
Ij limiteur m. de courant ou d’intensité, 

e) «bezug m. || purchase of current || 
achat m. de courant, f) -►bremse f., 
KurzschluB !| short circuit brake jj frein 

m. par court-circuit. 1 

Stronidiehte f. (Elektr) |1 current density 

li densité f. de courant, a) zuldssige || 
admissible current density |( densité f. 
de courant admissible. 2 

Strom-diehtigkeit f. ^dichU*. a) ^drei- 
eck n. (Elektr) H current triangle ü tri- 
angle m. de courant. 3 

gtroiiidurchflossene Leiiung f . |{ wire carry- 
ing current; live wire (A) (1 ligne f. ou 
canalisation f . traversée par un courant. 4 
Stroin-entnahme f. H consumption ot 
current H consommation f. de courant. 

a) '•erzeuger m. H electric genorator fl 

génératrice f. électrique. 5 

Stromerzeiigung f. |j génération of current; 
current génération || production f. de 
courant, a) Unternelimung f. fur || 
undertaking engaged in current généra- 
tion Il entreprise f. de production de 
courant électrique, b) eine starke Ver- 
flochtung f. zwischen und Strom- 
verteilung heratellen |1 to bring about 
a close union between the génération 
and tho distribution of current 1 | établir 
un rapprochement entre la production 
du courant et sa distribution. 6 

Stromerzeugungsanlage f . || electric générât- 
ing plant || usine f. centrale électrique; 
usine f. génératrice, a) Ausbau von 
fpl. zu einem geschlossenen System || 
linking-up of generating stations into 
a closed System || conjugaison f. des 
usines génératrices qui forment un seul 
système, b) Ërweiterung f. der (1 
extension of the current generating 
System || augmentation f. de l’installa- 
tion de production de courant électri- 
que. c) mit Wassorkraft i| hydro- 
electric power station || installation f. 
génératrice hydraulique; installation f. 
hydro-électrique. 7 

Stromfaden m. (Elektr) f| current tube j| 
tube m. de courant, a) (Hydr) (| par- 
ticle of water 1| filet m. d’eau, b) (Luft) 
11 filament of flow fl filet m. ou veine f. 
fluide. 8 

stromfUlirend (Elektr) || current-carrying; 
alive; live |j par courant; vif; parcouru 
par le courant, a) Fahne f. || current 
carrying lug f| queue f. conductrice. 

b) •'er Leiter m. fl conductor carrying 

current |] conducteur m. parcouru par 
un courant, c) Teil m. || current 
carrying part fl pièce f. sous tension ou 
porte-courant. 9 

Strom-gattung f. (Elektr) fl kind of cur- 
rent Il nature f. du courant, a) «gefalle 

n. 11 fall of a river || chute f, d’un fleuve, 
b) '^geftchwIndigkeJtsmeaser m. (Wasaerb) 
fl current xneter fl moulinet m. c) 
gleiohriehter m. (Elektr) j] current 
rectifier fl redresseur m. de courant, 
d) «groftyertèllailg f., Untemehmung f. 
f&r 11 undertaking engaged in super 
power distribution jj entreprise f. de 
distribution de courant électrique, e) 
integral n. Il current intégral fl inté^ale 


f. de courant, f) •«'kapazitkt f . (Elektr) fl 
current capacity )| capacité f . de courant, 
g) «'knoten m. (Funkw) || current node || 
nœud m. d’intensité du courant. 10 
Stromkreis m. {{ circuit fl circuit m.; cou- 
rant m, circulaire, a) geerdeter fl ear- 
thed circuit fl circuit m. à terre, b) einen 
heratellen {| to compléta a circuit fl 
compléter un circuit m. c) Neben--' jj 
secondary circuit fl circuit m. secondaire, 
d) NebengehluB-» fl derived circuit fl 
circuit m. dérivé, e) den Gffnen fl to 
open the circuit || ouvrir le circuit, 

f) Primar*' || primary circuit || circuit m. 
inducteur, g) dén schlieOen |{ to close 
the circuit || fermer le circuit, h) Se- 
kundar-- || secondary circuit || circuit m. 
secondaire, i) einen unterbrechen || 
to eut or to open a circuit || couper un 
circuit, k) der « ist unterbrechen || the 
circuit is eut || le circuit est coupé. 1 1 
Stromkurve f. (Elektr) || current curve \\ 
courbe f. d’intensité ou de courant. 12 
Stromlauf m. (Elektr) || flow of the cur- 
rent Il circulation f. du courant, a) 
schéma n. (| diagram of connections; 
wiring diagram fl schéma m. des con- 
nexions. 13 

Stromlieferung f. (Elektr) fl supply of 
current fl fourniture f. do courant, a) 
für die Industrie fl industrial power supply 
(I fourniture f. de courant pour l’in- 
dustrie. 14 

Stromlieferungsvertrag m., der laufonde || 
agreement already in force for the 
supply of current fl contrat m. de 
livraison de courant en cours. 15 
Stromlinie f. || streamline || ligne f. de 
courant. 16 

Stromlinien-biid n. fl configuration of 
flow; flow pattern (A) |j image f. ou 
représentation f. des filets fluides, a) 
geschoO n. |{ boat-tail bullet; shell with 
taperod end {| balle f. fuselée; obus m. 
à culot rétreint. b) -karosserie f. || 
streamline body jj carrosserie f. à lignes 
fuyantes, c) ^querschnitt m. fl stream 
line section || section f. ou coupe f. 
transversale fuselée ou de la forme de 
moindre résistance à l’avancement. 17 
stromlos (Elektr) || without current; 
ourrentless fl sans courant, a) maohen || 
to make dead fl délier, b) ^ werden j| 
to collapse (| ne recevoir plus de courant. 

18 

stromloser Leiter m. || dead conductor || 
conducteur m. sans courant. 19 

Stromlosigkeit f. (Elektr) jj absence or 
lack of current |j absence f. ou manque 
m. de courant, 20 

Stromlosigkeltsrelais n. || absence- of- 
current relay fl relais m. de manque du 
courant. 21 

Strommenge f. (Elektr) }] quantity of 
current [j quantité f. du courant. 22 
Strommesaer m. || amperemeter; ammeter 
il ampèreçiètre m.; ammètre m. a) aperlo- 
disoher (Elektr) j| aperiodio ammeter fl 
ampèremètre m. apériodique, b) Dreh- 
gpul‘«' Il moving-ooil ammeter (| ammètre 
m. à bobine mobile, o) gekapselter 
(Elektr) H ironclad ammeter j| ampère- 
mètre m. blindé, d) Hochspannuiigs-' fl 
higb-tension ammeter || ampèremètre m. 
à haute tension, e) Montage*^ |} portable 
ammeter {| ammètre m. portatif, 
f) PrKKi^oii8>« Il précision ammeter {] 
ampèreiUètre m. de précision, g) Be* 


gistrier^ fl recording ammeter fl ampère- 
mètre m. enregistreur, h) Tascheii'* |j 
pocket ammeter || ampèremètre m. de 
poche, i) mit unterdrUoktem Nullpunkt 
(Elektr) |) ammeter without zéro }} 
ampèremètre m. d’échelle à zéro buté, 
k) - für Wechselstrom || altemating-our- 
rent ammeter fl ampèremètre m. pour 
courant alternatif. 23 

Strom-pfeiler m. || pier in the river fl pile f. 
placée dans le courant, a) «phase f. fl 
phase of the current fl phase f . du courant, 
b) «quadrant m, (Wasserb) || hydro- 
metrical pendulum fl pendule m. hy- 
drométrique. o) «quelle f. (Elelttr) |j 
source of current fl source f. de courant, 
d) «reiniger m. (Fernm) || circuit equali- 
zer 11 filtreur m. do courant, e) «rich» 
tung f. (Elektr) fl direction of current fl 
sens m. du courant, f) «richtungs- 
anzeiger m. \\ current flow or polarity 
indicator; direction indicator for cur- 
rent Il indicateur m. de sens de courant, 

g) «rinne f. fl channel of a river fl thal- 
weg m. d’une fleuve, h) «rôhre f, |( 
current tube || tube m. de courant, i) «• 
rUckgewinnung f. fl régénération of 
current fl récupération f. de courant, 
k) «sarainler ra. fl accuinulator || accu- 
mulateur m. 1) «schiene f. || current 
coliocting rail fl rail m. de contact, 
m) «schliefistellung f. || circuit closing 
position 11 liosition f. de fermeture du 
circuit. 24 

StromschliiOschraube f. || contact screw || 
vis f. do contact. 25 

Strom-schnclle f. || cataract; rapid fl 
cataracte f.; rapide m. a) «sohwan- 
kung f. Il fluctuation or variation of 
current fl fluctuation f. ou variation f. 
du courant, b) «setzmaschine f. (Hydr) 
Il stream washer || machine-laveuse f. 
à courant d’eau; crible m. hydraulique 
à courant, c) «sicherung f. (Elektr) fl 
fuse II fusible m. d) «spule f. fl current 
coil II bobine f. d’intensité. 26 

Stromstiirke f. |{ amperage; current in- 
tensity or strength fl ampérage m.; 
force f. ou intensité f. du courant, 
a) elektrische • || electric current in- 
tensity fl intensité f. de courant éleo- 
trique, b) primkre « fl primary current 
strength || intensité f. de courant pri- 
maire. 27 

StromstoO m. (Elektr) \\ rush or impulse 
of current fl coup m. ou impulsion f. 
de courant, a) «sendevorrichtung f. fl 
impulse sending device fl dispositif m. 
d’omission d’impulsions, b) «serle f. 
(Tel) Il train of impulses [| train m. 
d’impulsions, c) «Ubertrager m. || im- 
pulse repeater fl translateur m. d’im- 
pulsions. d) «unteriagernngstelegraphie 
f. Il impulse polar duplex telegraphy )| 
télégraphie f. infraacoustiquo par des 
impulsions de courant. 28 

Strom-gtrich m. fl stream Une fl fil m. de 
l’eau ou de courant, a) «teilung f. 
(Elektr) fl splitting-up of current fl divi- 
sion f. de courant, b) «transformator m- 
II current transformer fl transformateur m. 
de courant, c) «Ubergang m. von 
Starkgtromanlagen auf Fernmeldelei- 
tungen 11 power entrent ontering oom- 
munioation Unes fl passage m. de courant 
fort aux lignes de communication, d) «* 
umformer m. |j outrent converter 11 
convertisseur m. de courant. 29 
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StÿOmung I. fl ouïrent î «tream ; flow |1 cou- 
rant m. ; écoulement m . a) die * atienken 
I) to defleot the flow fl défléchir ou dévier 
lee fileta fluidea. b) gestOrle ]{ disturbed 
flow II écoulement m. perturbé, c) sto- 
tienkre - fl steady flow j] écoulement m. 
ou courant m. stationnaire, d) un- 
gestérte -- || undisturbed flow (| écoule- 
ment m. non perturbé, e) zeitUeh grleiob- 
bleibende 1| flow constant or steady in 
time; flow invariable with the timo (A) |1 
écoulement m. constant dans le temps. 1 
StrOmun^-büd n. der Luft [| air flow pat- 
tern !| forme f. d’écoulement de filet 
d’air, a) «^8:ebilde n. || configurations pl. 
of flow; flow formation (A) || image f. 
d’écoulement; lignes fpl. de courant, 
b) <*gesehwindjgkcit f. '1 velocity of flow 
)j vitesse f. du flux, c) ^inesser m. !| 
hydrometric vane !j ailette f. hydro- 
métrique. d) •«'richlung f. \\ direction of 
flow 11 direction f. du flux, e) -vorgang 
m. !| process of flow ü m{Klo m. d’écoule- 
ment. 2 

Stroniunterbrcchor m. |] circuit breaker; 
current interrupter |1 interrupteur m. de 
circuit ou de courant, a) - und Stroin- 
sehliefier m. 1] circuit breaker and doser 
(1 disjoncteur m. et con joncteur m. .*] 
Strom-unterbrechung f. (Elektr) |1 brcaking 
of circuit |1 coupure f. du courant, a) — 
verbrauch ra. (Elektr) |1 current consuinp- 
tion !1 consommation f. de courant, 
b) <»verbrauchskiirve f. || current load 
diagram || courbe f. de consommation de 
courant, c) -vcrürangnng f. (Elektr) !j 
.skin cffect U effet m. de peau, d) -'Ver- 
liist m. (Elektr) ü leakage of current H 
fuite f. ou perte f, de courant, e) -'Ver- 
schiebung f. || current displaccmcnt || 
déplacement m. do courajit. 4 

StromTersorgiiiig f. !{ supply of current 
î! service m. de courant, u) - aus PrhiiUr- 
eloineiitcn H current supply from primary 
batteries (1 distribution f. de courant par 
XJÜcs primaires, b) Zusanitiicnfassung f. 
der » Il fusion of currtuit supply Systems 
il concentration f. de réseaux. ô 

Stroiiivergorguugsanbige f. |1 plant for cur- 
rent génération il installation f. généra- 
trice de coulant. il 

Sfromversorgiingsgobiot n. (Elektr) ,'| area 
supplied; supply area |1 zone f, desservie 
ou do consoinnmtion. a) >'eiiglioderong j 
f. des -CS il fresh grouping of the supply ! 
area fl réorganisation f. de la zone de 1 
eousommation. 7 

StrumvcrKorgungsplait m., einen - für daa 
<J(‘satntgebiet anfstdlen l] to draw iip a 
plan for the current supply of the wholc 
area j| établir un plan m. de distribution 
do courant pour le rayon entier. 8 
Slruiiivertcllung f., einc starko Verfloch- 
tung f. zwisclicn îStromcrzciigung und 
- horstcllen jj to bring about n clostt 
union between the generation and the I 
distrubution of current H établir iin | 
rapprochement entre la prcKluction du 
courant et sa distribution. 9 i 

8lrfiinvcrtci)iiiigs«iioIagc f., Erweitcriiiig f. | 
der ],' extension of the current distri buting | 
System J| augmentation f . de l’installation 
do distribution de courant électrique, 
a) elcktriscbcs -netz n. fl «Icctric cummt 
supply or distribution System |j ré»<*au m. 
de distribution du courant électrique. 

10 


Stromwage f. || current or eleotrio balance | 
Il balance f. électrique. 11 j 

Stromwandler m. fl current transformer || | 
réducteur m. de courant; transformateur 
m. d’intensité (du courant), a) Betrîebs- 
spannung f. aines -s |1 service voltage of 
a current transformer \\ tension f. de 
service d’un transformateur d’intensité. 

b) PrUfspannung f . eines -s || test voltage 
of a current transformer \\ tension f. 
d’essai d’un transformateur d’intensité. | 

c) StUtzer- \\ bushing or spreader current I 

transformer [| transformateur m. d’in- j 
tensité type à isolateur pilier, d) StUtzer- 
in ciner Freiluftaiilage î| spreader current 
transformer in an optm air transformer 
station 1| transformateur m. d’intensité 
support, installé dans un poste d’exté- 
rieur. 12 

Stroiiiwandlerprttteinrichtung f. || testing 
device for current transformer jj in- 
stallation f. de vérification de trans- 
formattîurs d’intensité. 13 

Strom>wechsel m. (Elektr) || alternation jj 
alternance f. a) -weg m. (Elektr) || path 
of the current || parcours m. <lu courant, 
b) -wonder m. Il reversing switch; com- 
mutator; current reverser I) commuta- 
teur m.; inverseur m. de courant, o) -- 
weiidcrelais n. für Uhrenaiilagen |I re- 
versing relay for clock installations || 
relais m. d’inversion de courant pour 
installations d’horloges électriques. 14 
St 1*0111 weiiderwclle f. jj commutât or shaft ü 
arbre m. de commutateur. 15 

Strom-wippe f. (Elektr) || current balance 
Il commutateur m. de courant, a) -zaliler 
m. Il current meter ll compteur m. de 
courant, b) -zertoilung f. (| branching of 
a river j] partage in. du <*ourant. e) -ziiiii 
II. i! alluvial or diluvial tin-ore; stream- 
tin (ore) || étain m. d’alluvion. d) -zu- 
fUhruiigsfeder f . \\ current-carrving spriug 
Il ressort m. d’ameriée du courant. ©) -zii- 
naliiiie f. ü risc of current 11 aeeroisement 
in. du courant. 16 

Strontiaiisnlz n. || strontian sait || sel m. 
de strontiane. 17 

! Strontium n. || strontium (1 strontium m. 

a) -siilfat n. |} strontium sulphate || 

sulfate m. de strontium. 18 

Stropliaiithussanien m. |! strophantus sced 
Il semence f. de strophantus. 19 

Stropp in. fl sling; sirop H élingue f. 20 
Strudel ni. (8eew) fl whirl pool i| remous 
m. 21 

Stniktiir f. il structure fl structure f. a) - 
1 der Matorialfasern || structure of the ma- 
tcriul il structure f. de la matière, b) - 
di.T Mirieralieii (Gvoi) ]j grain or structure 
or texture or articulation of a stonc fl 
structure f. ou Ut m. ou grairiure f. ou 
texture f. d’une piern*. c) sehnig© - || 
fi brous structure fl structure f. fibreuse. 

22 

strukturell fl structural [j structural. 23 
Struiiipf m. H stoeking (| bas m. a) Fraueii- 
il wometi’s hoso || bas m. do dame. 

b) g<»klbppoltor - (lielcueht) i| braided 
sleeve |j manchon m. tricoté, c) gerlppter 
- Il ribbod stoeking j| bas m. à côtes. 

d) iliiRiiiti- Il elastio stoeking {{ bas m. 

élastique ou pour varices, c) Halb- |} 
liai! -hoso II ehaussetto f. f) Soiden- ]} silk 
hose fl bas m. do soie, g) Sport- fl golf 
hose fl bas m. de sport. 24 

Strumpt^anstrlokeii n. fl stoeking loc^ing fl 
ontage m. do bas. a) -gppretiir I. jf 


stoeking finishing ]| apprêt m. de bas. 
b) -aatomat m. i| stoeking automaton || 
automate m. de métier pour bas. c) — 
band n. || garter ]} jarretière f. d) -labrfk 
f . Il stoeking or hosiery factory || fabrique 
f . do bas. e) -tertignng f. \\ manufacture 
of hosiery || fabrication f. de bas. f) -for- 
mer ra. Il stoeking former || metteur m. 
en forme de bas. g) -formofeii m. || 
finishing oven for stockinga |1 four m. 
d’apprêt pour bas. h) -holter m. H sus- 
pender H support-chaussettes m.; jarre- 
telle f. I) -maschine f. H hosiery machine; 
stoeking frame j| machine f. à bas. 
k) -nabluaschine f. H hosiery sewing 
machine |1 machine f. à coudre pour 
bonneterie, I) elastischer -rand ra. 11 rib 
top II bord-côte m. m) -stickerin f. || 
stoeking embroiderer |! brodeuse f. de 
coins de bas. ii) -stopfer m. || stoeking 
raender 1| repriseur m. de bas. o) — 
strickerei f . 1| stoeking knitting H tricotage 
m. de bas. p) -strickmaschiiie f . || hosiery 
knitting machine H machine f . à tricoter 
les bas. 25 

Struiiipfwaren fpl. 1| hosiery H bonneterie f. 
a) nuhllose - t| seamloss hosiery H bon- 
neterie f. sans couture, b) orienfullsche 
- Il oriental hosiery î| bonneterie f. orien- 
tale. 26 

Strumpfwarenwirker m. )) hosiery maker )1 
fabricant-bonnetier m. 27 

Strumpf-wendor m. H stoeking turner H 
tourneur m. de bas. u) -wirker m. 1 
stoeking knitter; hoaier H tricoteur m. de 
bas; chaussetier-bonnetier m. b) -wir- 
kerei f. |1 hosiery H bonneterie f. c) -wir- 
keratuhl m. Ü stoeking loom H métier m. 
à tricoter. 28 

Strychniii n. jj strychnine [( strychnine f. 
a) -getrelde n. 1| strychnine corn || blé 
m. à la strychnine. 29 

Stuben-ofen m. 1| stovo )1 poêle m. a) -woi- 
fler m. H distemperer |i peintre m. en 
détrempe; badigeonneur m. 30 

Stuek m. H plaster-stucco; parget; stucco !| 
enduit ra. en plâtre; plâtre m.; stuc m. 31 
StUck n., aus eiiieui - gearbeitet || made in 
one pièce li fait d’une seule pièce 
f. a) aus einera - gepreOt || pressed 
out from one piece \\ embouti d’une 
.seule pièce, b) fchicrhaftes - H faulty 
piece II pièce f . défectueuse, c) gekuiiipel- 
tes - il læaton or shaped piece j| pièce f. 
emboutie, d) in -en npl. || in pièces pl. 
Il en morceaux rapl.; en mas.se f. 32 
Stuckarbeit f. || plastering; stucco work || 
ouvrage m. de stuc. 33 

Stuckarbeit f. 1| piece work |j travail m. à 
la pièce. 34 

Stockarbeiter m, fl stucco maker; plaaterer 
il stucateur m. 35 

Stttck-arbcitor m. ü pieeeworker H apiéceur 
m. a) -aiisklauber m. il nut picker |i 
dégaiilctteur. m. b) -bminmer m. 
(Web) 11 eut looker \\ inspecteur m. des 
étoffes tissues. 36 

Siaekdeekc f. y plaster ociUng; lathed and 
plastered ceiling jj plafond m. do plâtre. 

37 

•tUekeln li to eut into pieoea; to djvide tip fl 
I morceler; secUoiikner. ' 38 

StttekensehiieideiniUMbi^ f . (i pieoa enttor 
I II ooapeuæ I. pour moroeaux. 80 

I 8tttek4Xrb«rei i, il piece dyeing fl teinture 
1 d’étoffes, a) -fowieht n. )| izKÜviduoI 
I weight H poids è la pièce* . 16 
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Stuekgfips m. || flower of gypsum |] fleur f. 

déplâtré. 1 

Stttekgut n. || paroel; baie; bundle; piece 
goods pl. ]{ ooU(8) m.; marchandise f. 
diverse ou en cueillette ou de détail, 
a) ^kran m. il piece-goods crâne |j grue 
f. pour colis, b) '«verkebr m. H piece 
goods traffic H trafic m. par colis sé- 
parés. 2 

stUokig (Bergb) || in lumps ]| gaületeux. 
o) ««er Halbkoks m. || lumpy semi-coke i; 
semi-coke m. en morceaux, b) fester 
-•er Koks m. 1! hard lumpy coke 1| coke m. 
solide en morceaux. 3 

StUck-kohle f. || large coal |! gaillettes fpl. 
a) 'vliste f . Il spécification ; list of matorial 
Il liste f. de pièces. 4 

Stticklohn m. || piece wages pl. || salaire 
m. à la piece; forfait m. a) die Arbeit f. 
wurde im ^ ausgetUhrt || tho labour is 
paid for at piecework prices |1 le travail 
est exécuté au salaire aux pièces; les 
ouvriers exécutent le travail à un prix 
fixe. 5 

StUcklohn-orbeiter m. piece worker 

ouvrier m. payé par salaire à la pièce, 
a) ‘•setzor m. (liuchdr) piece hand il 
compositeur m. aux pièces. 6 

StUck-mergel m. jj bituminous mari i 
marne f. bitumineuse, a) •«messing n. 
arco; impure bras» |! arcot m. 7 

Stuckmdrlel m. |1 badigeon; plasU*r mor- 
tar; stucco 1| badigeon m.; mortier- 
stuc m. 8 

StUckpfortenklappe f. i| port lid |1 mantelet 
m. de sabord. 9 

Stück-sntz m. || piece work; composition 
of slips or packets |i pièces fpl.; com- 
position f. en paquets; paquetage m. 
a) -setzer m. (liuchdr) |j pièce hand; 
solid oompositor |1 paquetier m.; piècier 
m. b) <»verkau( m. j; retail sale or selling i! 
vente f. à la pièce ou en détail. 10 

StUckware f. || piece goods pl. il pièces fpl. 

diverses. 11 

Stuckwaron fpl. |1 stucco Works pl. Ü ob- 
jets mpl. en stuc. 12 

StUckwerk n. || pièce work; jobbing || 
ouvrage m. incomplet ou décousu. 13 
Stuckwerkstatt f. 1| workshop for stucco || 
atelier m. pour ouvrages en stuc. 14 
Stück-zahl f., Akkord m. nach {| agrée ment 
by piece |1 marché m. à la tache, n) 
zolt f. Il piece rate li durée f . de l’usinage 
d’une pièce. 15 

Student m. |j student || étudiant m. 16 
Studentenband n. || student’s ribbon || 
ruban m. pour étudiants. 17 

Studiengeflellsebatt f. für II associa- 

tion for the study of . . . || société f. 
d’études de . . . 18 

ttndlereni eingehend |1 to study thoroughly 
li étudier i fond. 19 

Stiife f. (Aut Tel) || stage ji étage m. a) 
(figürl) Il degree |i degré m. b) (Treppe) 
i dtep il graân m.; degré m. c) aufklapp- 
bare f. einer Leiter || tip-up tread of 
a ladder U marche f. relevable d’une 
échelle, d) geiohweitte - H curved stop H 
marche f. courbée. 20 

Stvfea-ankar m. (Klektr) || armature with 
pilot-windings |j armature I. à étages, 
a) ««aiifldiiiiig, f. (MüU) J graduai ré- 
duction il réduction f. graduelle, b) •«'- 
l^laf % I coyoriii^ of step ü recouvre- 
ment m. de marobe. «) •^blende f., 
diaphragm of aeven gra* 
dot I dikphri^e t aept partiea. 


d) ^erwiirmung f. ü stage heating ’i 
chauffage m. par gradins, e) ^feder f. \\ 
step spring ij ressort m. à feuilles étagées, 

21 

sittfenlOrinig nngeordnete Blenden fpl. Il 
graded stops pi. || diaphragmes mpl. 
échelonnés. 22 

Stufen-fotometer n. li gradation photo- 
meter 'j photomètre m. graduel, a) 
kolben m. !! diffcrcntial piston \\ piston 
m. différentiel, b) «'konus m. ,i step conc 
Il cône m. à gradins, o) -.leiter f. jj step 
ladder H écheUe f. de meunier. 23 
stufcnlos 11 ridgcless ; sans échelon. 24 
Stiifen-muster n. eincs selbsttragenden 
Luftkabels design of a sclf-supporting 
overhoad cable construction f. d’un 
câble aérien à auto-support, a) -.mit f. 
(Treppe) H step groove or notch j| emmar- 
chement m. b) —presse f. i gang press ' 
presse f.à poinçons multiples, e) -rnd n. ; 
whecl in steps; step cônes pl. , rou(‘ f. en 
étages; cône m. à gradins, d) -reluis n. H 
stepping relais , relais m. à gradins. 

e) -schnlter m. (Selbstan^chl) ;; sw^quenee 
switch 11 commutateur m. à séquentiel. 25 

Stiifenseheibe f. ;i step or eone pulley ![ 
cône m. étagé ou à gradins; poulie f. 
(le transmission à cônes, a) Anfriebs- , 
driving cône pulley \\ poulie f. de com- 
mande à gradins. 26 

Stuteiischcibenaiitrieb m. cône pulley 
drive licoinmandef. par poulie à cônes. 27 
Stufen-troeknung f. ;| .stage drying ■ 
séchage m. par gradins, n) -wnize f. / 
step roll II cylindre m. à marches, 
b) -ziihne mpl. ' teeth pl. in stops li 
dents fpl. en étages; dents fpl. étagées. 28 
Stuhl m. , chair ;j cbai.se f. a) gebogenev - ' 
chair of bent wood !' eîiniso f. cintrtk*. 
b) Hand- (Textil) hand frame ;; métier 
m, à main, c) Kinder- |1 children’s 
chair |1 siège m. pour enfants, d) Wirk- ; 
knitting frame Ü métier m. à tricot. 29 
Stuhl-bein n. li chair Icg ;> pied m. de la 
chaise, a) -feder f. ü chair spring Ij res- 
sort m. de diaise. b) -ïlccliter m. ü Beats 
caner \\ canne ur m. pour chaises, c) — 
flechtrohr n. |i chair cane for seats i; 
jonc m. pour sièges, d) -gang m. '' 
stool 11 selle f. 30 

Stiihlgestell n. (Tischl) 1! chair frame i 
châssis m. de chaise, o) — eines Web- 
stuhles li frame of a loom 1| bâti m. de 
métier. 31 

Stiihllascho f. (Eisenb) li fish chair il cous- 
sinet-éclisse m. 32 

Stuhileline f. \\ chair back ü dossier m. 
a) hdlzernc - H wood back 11 dossier m. 
en bois. 33 

Stuhlmacher m. ({ chair maker 1| chaisier 
m. a) -lochbeltcl m. H chairmaker’s 
mortise chisel Ij bec m. d’âne pour 
chaisiers. 34 

Stulü-nagel m. (Ëiscnb) jj trenail jj che- 
ville f. de coussinet, a) -platte f. (Eisenb) 
Il bed or ohair plate ; saddle jj coussinet- 
selle m.; selle f. pour rails Vignoles. 35 
Stuhlrohr n. || cane for chairs || canne f. 
pour ohaiaes. a) gewaschenes - (j washed 
cane for scats |i jonc m. lavé pour sièges. 

36 

Stuhl-schiene^f. Il chair rail; bull-headed 
rail; doublé-headed il rail m. â 
double champiçion ou à coussinet, 
a) ^tetier m. <Spinn) Ü frame fixer || 
monteur m. dé métiers. 37 

Slublsito mp il chair aeat |{ aiège m. de 


chaise, a) ge|mls1frter - i; cushion Seat il 
siège m. rembourré, b) hôlzerner - 1 
wood s("at ii siège m. en bois, c) lederner 
- !| leatlier soat i; siège m. on cuir. 38 
Stulilstabdrechslcr m. 11 chair turner !l 
tourneur ni. en chaises. 39 

Stuhlung f., in fester - lagern jl to carry 
on solid frames pl. 1| monter sur un 
bâti fixe. 40 

Stiikkntür m. ; plnsterc‘r ü plufonneur m.; 
stucateur m. a) -gesehiift n. jl plaster- 
ing contraetor ;; entrepreneur m. de 
plâtrerie, 41 

Stukkatnr f. Stuckarbeit. 42 

SIulp m. 8. Stul})e. a) Kolben- 1; piston 
packing leathc^r il cuir m. du piston. 43 
Slulpe f. (Schneid) ;! facing; euff ü revers 
m.; manchette f. a) - (Schuhm) i, top 
; revers m.; genouillère f. 44 

Stulpen-s(epperm.(Schneid) i faeingstitch- 
er jj piqueur m. de revers, a) — stielel 
m. ij top boot botte f. retroussée; 
botte f. à revers ou à genouillère, b) -zu« 
schneider m. (Sclineid) H facing cutter ;| 
coupeur m. de revers. 45 

Slulphandschiih m. 'i gauntlct ü gant m. 

à rebras. 46 

stiiiiimer Film m. silent pictures pl. !| 
film m. muet. 47 

Stummel m. s. auch Stumpf. a) Aelis- Il 
axle journal ; tronçon m. de rarbre. 
b) Boots- (Luftf ) wing stumj) 1, nageoire 
f. c) Flossen- (Luftf) i wing float stump 

l , nageoire f. latérale. 48 

Stuiiiiiiheit f. li .specchle8sneB.s ,i mutisme 

m. 49 
Stiimpen m. (Hntm) jj stump jj cloche f. 

a) - (Seide) !| noils pl. of carded wasto 

silk j! déchet m. de carde tte. 50 

StUmper m. ii blundcrer; bungler; duffer 

I bousilleur m. 51 

stumpf (Wcrkzeug) il blunt; edgelcss il 

émoussé, a) - (Winkel) jl obtuse || obtus. 

b) - aneinanderfttgcn Ij to butt-joint; to 

butt li assembler bout à bout; abouter, 
e) die Enden npl. sind - uncinander- 
gesebwiifit i tlie ends are butt-welded 
to «‘ach other !j les extrémités fpl. sont 
soudées par juxtaposition ou à rappro- 
chement. d) - maehen (Werkzeug) 11 to 
dull 1! émousser. 62 

stuiiipf-es Mosser n. I| blunt knife jj couteau 
m. émoussé, a) -er Winkel m. 1 | obtuse 
angle |j angle m. obtus. 53 

Stuinpf m. 8. auch Stummel. a) Bauin- || 
trunk jj tronche f . ; souche f. b) Wellen- 

II end of the shaft !| extrémité m. de 

l’arbre. 54 

stumpfen a. stumpf aneinanderfügen. 55 
Stumpf-uiast m. H stub mast || mât m. 
tronqué, a) -nahtschweifiung f. || butt 
seam welding i| soudage m. de joints à 
rapprochement, b) -Bchweiften n. |i butt 
welding || soudage m. à rapprochement. 

c) -scliwcifimasehine f. || butt welding 

machine || machine f . à souder à rappro- 
chement. d) -Btofi m. 11 butt joint 11 joint 
m. abouté. 66 

Btuniplwinklig 11 obtuse-angled ||obtusangle. 
a) -es Breieek n. H obtuse-angled tri- 
angle; amblygon || triangle m. à angle 
obtus ou obtusangle ou àmblygone. 57 
Btttmpfzinkiger Wandhaken m. |1 wound 
hbok with blunt teeth || écarteur m. à 
griffes obtuses. 58 

Bimideii/ i) to ollow time or to grant resjûte 
fér payment j accorder un délai do pa- 
yement. 59 
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Stunden-aehse f. (Âstro) |I polar axia 1| axe 
m. horaire, a) -<hewe^ng f,, Antriebs- 
vorrichtung f. fûr die groBer Reflek- 
toren oder Refraktoren II driving de vice 
for the motion in right ascension of 
large reflectors or réfractera 11 moteur 
m. pour 1© mouvement horaire des grands 
réflecteurs ou réfracteurs, b) «glas n. 1| 
watch glass I| horloge f . de sable ; sablier 
m.; ampoulett© f. 1 

Stundenkreis m. (Astro) || hour circle; 
right ascension circle |i cercle m. horaire, 
a) « zur direkten Einstellung des Fern- 
rohres nach Sternzeit und Rektaszension 
(Astro) Il hour circle for direct aetting 
the telescope by stellar time and right 
ascension || cercle ra. horaire pour 1© 
calage direct de la lunette en temps 
sidéral et ascension droite, b) auf eine 
Minute ablesbarer * (Astro) |1 right ascen- 
sion circle reading to one minute |1 cercle 
m. horaire permettant de lire la minute*, 
c) « mit Noniusablesung (Astro) \] right 
ascension circle with vernier 1| cercle m. 
horaire à vernier. d) in Zeitminuten ge- 
teilter « (Astro) || hour circle graduated 
in minutes of time || cercle m. horaire 
divisé en minutes de temps. 2 

Stunden-leistung f. a. stündliche Leistung, 
a) «ring ra. (| graduated circle of the 
compass II circonférence f. graduée, b) «■ 
teilimg f. Il division into hours \\ division 
f. horaire, c) «umlaufzeit f. H time of 
rotation in hours |I durée f. horaire de 
révolution. d) «wlnkel m. (Schiff) || 
horary angle 1| angle m. horaire. 3 
Stundenwinkelscheibe f. (Astro) || hour 
angle dise H disque m. horaire, a) « zur 
direkten Ablesung des Stundenwinkels 
für jede Rektaszension nach Einstellung 
der Sternzeit (Astro) || hour angle dise 
for direct reading of hour angle corre- 
sponding to any right ascension after 
setting to stellar time |1 disque m. horaire 
pour la lecture directe de l’angle horaire 
pour n’importe quelle ascension droite 
après réglage au temps sidéral. ^ 4 
Stundenzeiger m. || hour hand I| aiguille f. 

des heures. 5 

gttlndliche Leistung f. ]1 output per hour; 
hourly capacity (} rendement m. par 
heure; puissance f. horaire; débit m. à 
l’heure. 6 

Stnndnng f. verlangen |j to apply for a 
term of respite I| demander un répit. 7 
Stundungs-antrag m. a. «gesuch. a) «frist 
f. Il time allowed for payment; respite ll 
délai m. accordé pour le payement, b) «- 
gesueh n. |1 request for a respite H de- 
mande f. de délai. S 

Stoptelmasefaine f. (Web) || pricking ma- 
chine Il machine f. à piquer. 9 

Stnrm m. j| storm; strong gale || tempête 
f.; vent m. grand frais, a) starker « \\ 
whole gale I| coup m. de vent. 10 

Sturm-band n. (Zimm) || strut brace || lien 
m. en contre-fiche, a) «flut f. H storm 
flood II grande marée f. élevée par la 
tempête, b) «gatfel f. || storm trysail 
gaff It corne f. de cape, e) ««'haken m. 
(Fenster) || casement stay |! crochet m. 
à fenêtre» ouvertes. Il 

stttrmiseh If stormy II à coup de vent; ora- 
geux; tempétueux, a) «e Cfftrung f. |f 
boiling or fiery fermentation; fretting jf 
fermentation f. tuiùultueuse. IZ 

Blnrm-klttver m. f| storm jib; fore-top- 
mast staysail H loo m. de tourmente; 


petit foc m. a) «laterne f. H storm lantern 
Il lanterne-tempête f. b) «latte f. (Ziilim) 
il wind beam II contre-latte f . c) «schaden 
m. Il storm damage || dommage m. causé 
par la tempête, d) «segel n. i| stormsail 
Il voile f. de cape, e) «sicherheit f. Il wind 
resisting power || stabilité f. au vent, 
f) «tür f. (Windmtill) Il storm flap || pale 
f. de tempête, g) «warnung f. H storm 
warning H avertissement m. de tempêtes, 
h) «warnungsdienst m. j| storm warning 
service || service m. d’avertissement de 
tempête, i) «zeichen n. || storm- warning 
signal II signal m. d’avertissement de 
tempête. 13 

Sturz m. Il fall H chute f. a) « (Bauk) Il 
cap piece || linteau m. b) « (Rad) 1! 
dash of whecl 1| écuanteur ra. c) ge- 
rader « (Bauk) || straight cap piece Ij 
plate-bande f. d) gèwôlbter « (Bank) H 
vaulted head (| larmier m. bombé et 
réglé, e) krummer « (Bauk) 1! arched 
cap piece I| linteau m. en cintre, f) « 
der Kurse || collapse of prices; sudden 
fall of rates; slump |I débâcle f. g) Preis« 
Il slump 11 baisse f. soudaine, h) steinerner 
« (Bauk) Il stone lintel H linteau m. en 
pierre. 14 

Sturz-bach m. 11 torrent H torrent m. a) «- 
bahn f. || elevatfîd discharging track |! 
voie f. surélevée de déchargement, b) «- 
blech n . H black sheet-iron H tôle f . noire ou 
fer m. noir, c) «bUhne f. (Met) 1| tipping 
stage 11 pont m. de décharge; plaUv 
forme f. de déversement. 15 

StUrze f. (Blasinstrument) ü bell || pavillon 
m. 16 

stUrzen (etwas) I| to dump; to tip II déverser, 
a) das Erz ohne Uraladen in die Vorrats- 
r&ume « j| to dump the or<’> into the bins 
without any rehandling 11 verser ou vider 
le minerai dans les poches sans décharge- 
ment. nicht «! (Verpackung) 1| not to bc 
dropped!; keep upright!; do not over- 
turn! 11 ne pas laisser tomber!; (ne) pas 
renverser! 17 

Sturzflug m. (Luftf) || vertical dive fl piqué 
m, 18 

StUrzform f. (Gieû) |! turn-mould; mould 
without core II moule m. à renverser. 19 
Sturz-gasse f., Arbelter m. an der (Bergb) 
il chimney labourer 1| monteur m. de 
cheminées, a) «gerüst n. (Met) |1 tipping 
stage or jetty |1 pont m. de décharge; 
charpente f. ou estacade f. de déverse- 
ment, 20 

StUrzgttter npl. || goods pl. laden in bulk; 
bulk load ; cargo in grains || marchandises 
fpl. chargées en vrac; charge f. en vrac 
ou en grenier. 21 

Sturzhdhe f., unver&nderliche || invariable 
dumping height || hauteur f . do chute 
constante, a) verknderliche « |) change- 
able depth of drop |f hauteur f. de dé- 
versement variable. 22 

Sturz-karren m. j| truck; open cart f] 
baquet m. a) «kasfen m. If discharging 
hopper fl trémie f. de déversement, b) «- 
rinne f. || tip chute |f couloir m. de 
déversement, c) «rutsclie f. ff tip chute 
Il couloir m. cm rigole f. de déversement, 
d) «see f . fi breaW fl gros coup m. de 
mer. 23 

Sttttf-balkeii m. (Dachatuhl) | aloping or 
strut beam |i arMétrier m. a) «^bock m. |t 
treatle {} tréteau m/ k) «'bogen m. fi 
lieving arch fl arc m. de aoutênement. 


StUtze f. Il support; bearer; prop || support 
m.; aocore m. a) « (Brückenb) || pillar jj 
pilier m. b) « (Drahtsoilbahn) f| support- 
ing post II pylône m. c) Aufstellung der 
«n (elLeit) || érection of the pôles |1 plan- 
tation f. des appuis, d) eiseme « (Sohiffb) 
H iron stanchion fj chandelier m. de for. 

e) Laternen« f] lamp bracket ff porte-lan- 

terne m. t) « ciner Mauer || prop of a 
Wall II appui m. d’un mur. g) N-fOrinige « 
1! N-pole II appui m. en N. h) pyramiden- 
fOrmlge « || pyramidal pôle || appui m. en 
pyramide. 1) verankerte « || stayod pôle H 
appui m. hau banne. 25 

stutzen II to curtail; to eut short H raccour- 
cir; écourter, a) einen Baum m. « 1| to 
prune a tree H étêter un arbre. 26 

stutzen If to support; to buttress; to prop ff 
accorer; étayer; éperonner. a) eine Mauer 
f . durch einen Bogen || to buttress a wall 
by an arch H arc-bouter un mur. b) sich « 
auf 11 to rely on; to be supported on || 
appuyer sur; être couché sur. o) mit 
einem Strebepfeiler m. || to prop with a 
buttress || buter. 27 

Stutzen m. (Dampfkessel) || connection 
pioce II tubulure f . a) « eines Bruckrohrs || 
pressure tube joint [| culotte f. b) Ein- 
satz« Il connecting branch || tubulure f. 
insérée, c) KontroH« |I control sleeve fj 
support m. de contrôle, d) « aus einem 
Blech ohne Naht gepreût (Kesselb) H con- 
necting branch stamped out of one plate 
without seam || tubulure f. emboutie 
d’une seule tôle sans soudure, e) 0lfün« || 
oil filler cap || bouchon m. de remplissage 
d’huile. 28 

StUtzenbohrer m. (elLeit) || pôle drill || 
tarière f. 29 

StUtzerfUhrung f. (Elektr) H pin H ferrure f. 

30 

StUtzerstromwandler m. || bushing or sprea- 
der current transformer |1 transforma- 
teur m. d’intensité type à isolateur pilier, 
a) « in einer Freiliiftanlage || spreader 
current transformer in an open air trans- 
former station || transformateur m. d’in- 
tensité support, installé dans un poste 
d’extérieur. 31 

Sttttz-gorUst n. || supporting frame || char- 
pente f. d© support, a) «isolator m. || pin 
insulator 1| isolateur m. à ferrure, b) «• 
knagge f. (Eisenb) |1 bearing stud || butée 
f. d’aiguille, c) «loger n. || step; step 
bearing || crapaudine f. d) «mauer f. fi 
sustaining or supporting wall fi mur m. de 
talus ou de soutènement, e) «pfahl m. 
(elLeit) || supporting pôle j| soutien m. 

f) «pfeiler m. (Bauw) ff projeoting or 
reinforcing pier |[ dosseret m. de voûte. 

g) «plutte f. Il backing plate || plaque f. 

d’appui; contre-plateau m. 32 

Sttttzpunkt m. || fulcrum || point m. d’ap- 
pui, a) « fûr Freileitungen || support for 
aerial lines || appui m. pour lignes aérien- 
nes. b) «, um den sioh der Hebel dreht fi 
fulcrum about which the lever tums jj 
point m. d’appui autour duquel tourne 
le levier. 33 

Stiltxpunkt^abstand m. (elLeit) jj |>ole 
distance ff distance f. entre les appuis, 
a) «nachweis m. fûr oberirdisohe LUiien || 
statement of pôles îor aerial Unes |) oar- 
net m. des appuis de ligues aériennes. 34 
Stttta-roUeiitrifer m., Icàiisnartigêr | sup^ 
portipg roller pedestal in box^lorm fl snp-^ 
port m. des rouleaux d’appui en to 
de bofüe. a) ^seheflbe f. (Sammler} t 
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supporting plate or diak || verre m. ou 
disque m. supports b) «Schwimmer m. 1| 
outboard float |i flotteur m. de bout 
d*aîle. c) «trftger m. (| supporting co< 
lumn II poutre f. de soutènement. 1 
Stutzuhr f. Il timepiece || pendule f. de che- 
minée. 2 

StUtz-walze f. || supporting roller || rouleau 
m. d'appui, a) «weite f. (Kran; Brücke) || 
span II portée f. b) «werk n. (Zimm) || 
propping II soutènement m. c) «winkel 
m. (Eisenb) || angle stop || équerre f. 
d’arrêt. 3 

Stylograf m. |1 stylograph || stylographe 
m. 4 

Siibcrinsaure f. || suberîc acid || acide m. 

subérique. 5 

Subhastation f. || public sale; subhastation 
Il vente f . d’immeubles aux enchères. 6 
Subkutanpraparat n. || hypodermic pro- 
duct II préparation f. souscutanée. 7 
Sublimât n. || sublimate || sublimé m. 

a) «gaze f. || corrosive sublimate gauze (I 
gaze f. au sublimé. 8 

Sublimation f. || sublimation || sublimation 
f. 9 

Siiblimationspunkt m. || sublimation point || 
point m. de sublimation. 10 

Sublimatpastille f. || sublimate pastil || 
pastille f . au sublimé. 1 1 

Sublimiorapparat m. |1 sublimating appa- 
ratus (I appareil m. de sublimation. 12 
sublimierbar || sublimablc I| sublimable. 13 
siiblimieren || to sublimate || sublimer. 14 
SublimiergefaO n. |i sublimation vessel || 
aludel m. a) «ofen ra. 1| subliming fur- 
nace || fourneau m. à sublimation. 15 
Submission f. |1 contract (for public works); 

tcnder || soumission f. 16 

stibmissionieren, untcr || to sublet || sous- 
missioner. 17 

Subinissions-bedingungen fpl. || terms pl. 
o£ contract 1| cahier m. des charges. 

a) «offerte f., eine « einreichen |1 to make 
a tender || concourrir à une soumission. 

b) «vcrgebung f. || sale upon sealed ten- 

ders 11 vente f. et adjudication f. sur sou- 
missions cachetées, c) «weg m., auf dem 
« vergeben |1 to entrust the execution of 
public Works by tender || mettre en ad- 
judication f. 18 

Submittent m. || contractor; tenderer |i 
soumissionnaire m. 19 

Subnormale f. || subnormal || sous-normale 
f. 20 

Substituierung f. (Math) || substitution || 
substitution f. 21 

Subtangente f. {| subtangent || sous-tan- 
gento f. 22 

subtrahieren (Math) }| to subtract || sous- 
traire. 23 

Subtraktion f. || subtraotion || soustraction 
f. 24 

Subtraktions-vorrichtung f. || substracting 
device || dispositif m. de soustraction. a)«- 
zahnrad n. (Büro) (| substract cam || came 
m. de soustraction. 25 

Subvention f.» staatliohe {| Government 
grant || subvention f. d’Etat. 26 

Sttohanker m. (Seekabel) |] grapnel || grapin 
m. 27 

SttCbe f., auf der « nach 1| on the look out 
for 11 en quête f. de. 28 

Sueher m. etnes Femrohres {| aearoher or 
finder of a telesoope H chercheur m. d’une 
lunette, a) x^faetier « 1} x tinies finder i| 
obereheur m. x fois. 29 


Sucherde f. (Fernm) || seeker earth |] terre 
f. de recherche. 30 

Sueber-lampe f. (Âuto) || spot light || pro- 
jecteur m. auxiliaire orientable, a) «oku- 
lar n. || finder eyepiece H oculaire -cher- 
cheur m. 31 

Such-lampe f. (Elcktr) || lamp detector || 
lampe f. témoin, a) «licht n. (Schein- 
werfer) || search light || projecteur m. 32 
Sud m. Il brewing ]| brassin m. ; soude m. 33 
Sttdfrucht f. Il Southern fruit ]| fruit m. du 
midi. 34 

Sudhaus n. || brewing house || salle f. de 
cliaudières à brasser ou de brassage, 
a) «ausbeute f. || brew-house yield || ren- 
dement m. en chaudière, b) «oinriclitnng 
f. Il installation of brewery 1| installation 
f. de brasserie. 35 

sUdlich II South || sud. a) «e Ualbkugel f. 
der Erde H Southern hemisphere of the 
earth II hémisphère m. au.stral de la terre. 

36 

sUdmagnetisch |) south-magnetic || magné- 
tique sud. 37 

SUdostpassut m. || South-East trado wind || 
alizé m. de Sud-Est. 38 

Sudwerk n., Dainpf 11 steam brewing plant 
li installation f. de brassage à la vapeur, 
a) I)oppel« I! double brewing plant 1| 
installation f. double de brassage. 39 
Sukzessivlieferiing f . |1 successive delivery; 
delivery by instalments 1| livraison f. 
successive. 40 

Sulfanüsaure f. I| sulphanilic acid |I acide 
m. sulfanilique. 41 

Sulfnt n. 11 sulphate 1! sulfate m. a) «an- 
lagc f. Il sulphate plant 1| installation f. 
de sulfate. 42 

Sulfatation f. || sulphating ü sulfatation f. 

43 

Sulfatfabrikeinricbtuiig f. !l sulphate work 
equipment || installation f. de fabrique 
de sulfate. 44 

sulfathaltig |I sulphatc-containing || sul- 
faté. 45 

sulfaticrcn 11 to sulphate H se sulfater. 46 
Sulfaticren n. (Sammler) || sulphation il 
sulfatation f. 47 

Sulfatofenarbeiter m. || sulphaU'-of-soda 
maker |1 ouvrier-suif atier m. 48 

Sulfat-pfanne f. || sulphate pan 1| bassin m. 
pour sulfate, a) «platte f . H sulphate plate 
I! plaque f. à sulfate, b) «schale f. 1| sul- 
phate basin || cuvette f. à sulfate. 49 
Sulfatzellstoff m. || sulphate cellulose j| 
cellulose f. à sulfate, a) «fabrik f. || sul- 
phate cellulose works pl. || fabrique f. 
de cellulose à sulfate. 50 

Sulfid n. Il Bulphide || sulfure m. 51 
Sulfit n. 1! sulphite |1 sulfite m. a) «laugen- 
anlage f. || sulphite lye plant |! installa- 
tion f . pour lessive de sulfite, b) «sprit m. 

Il sulphite alcohol H alcool m. au sulfite, 

c) «zellstoff m. H sulphured or sulphite 
wood pulp 11 pâte f. de bois au bisulfite. 52 
Snlfitzellulose f. H sulphured or sulphite 
cellulose ; cellulose of sulphite |1 cellulose 
f. sulfatée ou au sulfite, a) gebleichte « |1 
bleached cellulose of sulphite H cellulose 
f. sulfatée blanchie, b) ungebleichte « ü 
unbleaohed cellulose of sulphite |I cellu- 
lose f. sulfatée non-blanohie. 53 

Sulfoharnstotf m. || sulphourea j| sulfurée f. 

54 

Sulfosotsirup m. 11 sulfosot syrup li sirop 
m. sulfosot. 66 

Sulfurêl n. 11 sulphurous carbon oil 11 
huile f. de grignons. 56 


SuUnrylcfalorid n. || sulphuryl chloride |f 
chlorure m. de sulfuryle. 67 

Sulze f. Il brine 1| saline f. 58 

SUIze f. (Fleischkonsetve) 1| méat preserved 
in jelly; brawn 1| viande f. à la gelée; 
fromage m. de j>orc. a) « (gallertartige 
Masse) jl jelly 1| gelée f. b) « (Salz) s. 
Sulze. 59 

SUlzer m. il méat jelly manufacturer || 
fabricant m, do viande à la gelée. 60 
Sijiiiach m. || 6umaG(h) || sumac m. a) «- 
auszug m. 1! sumac extract H extrait m. 
de sumac, b) «holz n. Ü sumac wood H 
bois m. de sumac, e) «knospe f. || sumac 
bud li feuille f. de brindille de sumac. 
U) «riiide f. || sumac bark |1 écorce f. do 
sumac. 61 

Siimbulwurzel f. |1 sumbuly root J racine f. 

de sumbui. 62 

KuiiiinnriHeh |i summary H sommaire. 63 
Siiniiiie f. Ü sum |1 somme f. 64 

Siiiiiinen n. (Fernm) |i hum(ming) H 
ronchonnement m. a) « der Telegraplien- 
diiihte il humming of kdegraph wires 1| 
bourdonnement m. des lignes télé- 
graphiques. 65 

Sumineii-druektaste f. !| key for printing 
totals II touche f. de totalisation, 
a) «rad n. || addition wheel j) roue f. 
de sommation. 66 

Sumirirr m. || vibrator; buzzer; howler U 
vibra teur m.; ronfleur m.; oscillateur ra. 
a) « abgcstimniter (Fiujkw) j! tuned 
buzzer || vibrateur m. syntonisé. b) « 
für Aintszeielien (Sell>stanscbl) ü buzzer 
for dialling tone ü ronfleur m. bruit du 
réseau, c) « für Besotztzeiehen (Selbst- 
ansehl) H buzzer for busy tone |' ronfleur 
m. d’occupation, d) « für frei (Selbst- 
anschl) ü buzzer for ringing tone H ron- 
fleur m. de sonnerie. 67 

Suniiner-maschinc f. (Fernm) 1| buzzer 
machine H trompette f. électrique, a) «- 
ineldobetrleb m. (Fernm) H telegraph 
order wire working |1 préparation f. 
télégraphique, b) «schauzeichen n. 
(Fernm) |1 buzzer indicator || voyant m. 
à courant de vibrateur. c) «zeichen n. 
(Fernm) H tone signal H signal m. de 
ronfleur. 68 

suiiiinicren || to add or sum up || addi- 
tionner. 69 

Sunipf m. (Bergb) || Suinp; water-lodge (j 
puisard m. a) « (Geogr) ll marsh (| marais 
m. b) « (Tôpf) I! pit |i marcheux m. 
c) « eines Ofens (Met) H sump in a fur- 
naee || fond m. d’un fourneau. 70 
Sumpf-boden m. Il marshy ground H 
sol m. ou terrain m. marécageux, a) «- 
erz n. || meadow or swamp ore; bog- 
iron ore ü limonite f.; raine f. de fer à 
fleur de terre; mine f. de marais, b) «- 
gas n. 11 fire-dainp; marsh gas; light 
hydrocarbon gas jl gaz m. léger d’hydro- 
gène carburé; gaz m. (des) marais, 
c) «gebiet n. 1| raarshland || terrain m. 
marécageux. 71 

Bumpfig II marshy ]| marécageux. 72 
Sun m. (Spinn) [! sunn |1 sunn m. 73 
Superdividende f. j] spécial dividend; 

bonus 11 boni m. 74 

Superheterodyne-empfang m. || super- 
hétérodyne réception 1| réception f. par 
super- hétérodyne, a) «eiiipl&nger m. 
(Funkw) Il super-heterodyne receiver |1 
récepteur m. superhétérodyne. 76 
Superoxyd n. |l peroxide; superoxide 1 
hyperoxyde m.; peroxyde m. 76 
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SttfMrphoipbmt n. |1 superphosphate }] 
superphosphate m. a) <»anlage t |{ 
superphosphate plant |j installation t 
de fabrique de superphosphate « b) «'* 
fabrlkaftlage f . || superphosphate produc- 
ing plant || installation f. de fabrique 
de superphosphate. 1 

SuperregeneratiTempflinger m. (Funkw) || 
superregenerative reoeiver \\ superrégéné- 
rateur m. 2 

Supertara 1 1| additional tare H surtare f , 3 
Suppen-extrakt m. Il soup extract II ex- 
trait m. pour la soupe, a) ^konserve f. II 
preserved soup || soupe f. conservée, 
b) «Idifel xn. Il soup ladlo || cuiller m. à 
potage; louche f. c) '«napf m. 1| porringer 
I terrine f. d) atelier m. || soup plate || 
assiette f. à soupe. 4 

Supplément n. (Winkel) || supplément il 
supplément m. 5 

Support m. Il sUde rest !l support m. 

a) Abstech'» || cutting-off slide |j chariot 
m. de tronçonnage, b) doppelter |i 
double tool post or holder |i support m. 
porte-outil double, e) • einer Drehbank |I 
slide of a lathe il support m. ou chariot 
d'un tour, d) eiiifacher « |I plain tool 
post or holder || support m. porte- 
outil simple, e) Fasson^ Il forming rest |! 
chariot m. à façonner, f) Flanschendreh* 

;i f lange turning jig |I dispositif m. à 
dresser les brides, g) klappbarer ^ 
hinged tool post or holder || support m. 
porte-outil à charnière, h) Revolver- 1! 
turret head ; rcvolving tool box saddle II 
chariot m. porte-outil avec tourelle 
revolver; revolver m. 1) Biffel- |1 fluting 
support 11 support m. de cannelage, 
k) ^hlelf- Il grinding support \\ support 
m. de polissage. 1) Schneckenrkdertrâg- 

! worm milling hob arbor carriage 11 
chariot m. à tailler les roues à vis tan- 
gente. 6 

Siipportdrehbank f. || slide lathe |! tour m. 

à charioter. 7 

Suppositorien npl. jj suppositories pl. [| 
suppositoires mpl. a) -presse f. Il sup- 
pository mould |1 presse f. pour suppo- 
sitoires. 8 

Surren n. des Motors ü humtning of the 
motor II bourdonnement m. du moteur. 9 
Surrogat n. || substitute; surrogate jj 
succédané m.; substitut m. a) Farb- 
malx- Il black malt succedaneum jj 
succédané m. du malt torréfié. 10 
sttspcndieren (Chem) !| to suspend |i mettre 
en suspension. U 

Sttspensorium n. |] suspensory bandage; 

suspensor || suspensoir m. 12 

itts U Bweet 11 sucré; doux. 13 

bttfihols n. {} hcoriec; Jiquorice || réglisse f.; 
b<HB m. de réglisse, a) -pulver n. {| 
powdered liquorice || réglisse f . en poudre. 

b) ^stteker m. U liquorice sugar; gly- 

cyrrhiaine f| sucre m. de réglisse; gly- 
oyrrhiaine f. 14 

SUBigkeitggewerbe n. jj manufacture of 
sweets il fabrication f. de confiseries. 15 
SilBkjrselibaii]iih0]a n. j| wild cherry -tree 
wood If merisier m. 16 

8ll6steft m. il dulcifying material; dulci- 
fiant Il dulcifiant m. 17 

bttBwasser n. |] fresh water |I eau m. douce 
on de source, a) -ablagerung f. {} fresh 


water deposit H dépôt m. d'eau douce, 
b) -behklW m. g fresh water tank if 
réservoir xn. à eau douce, e) -tisoh m. 
fj fresh-water fish jj poisson m. d'eau 
douce, d) -tischerei f. |) fresh-water 
fishing il pèche f . en eau douce, e) -kalk 
m. Il fresh water limestone i) calcaire m. 
lacustre, f) -pumpe f. || fresh water 
pump H pompe f. à l'eau douce. 18 
Sttfiwein m. i| sweet wine |{ vin m. doux. 19 
SuszeptibiUtht f. |{ susceptibility || sus- 
ceptibilité f. 20 

Sweater m. || sweater; jersey \\ sweater m.21 
Syenit m. j| syenite {| syénite f. 22 

Sylvanit m. |i graphie or yellow tellurium; 
syl vanité 1{ sylvane m.; tellure m. natif 
auro-argentifère. 23 

Sylvinit m. H aylvinite || sylvinite f. 24 
symbiotische Garung f. || symbiotic fer- 
mentation Il fermentation f . symbiotique. 

26 

Symbol n. || symbol U symbole m. 26 
Symmetrie f. H symmetry i| symétrie f. 27 
Symmetrieachse f. || symmetry axis || axe 
m. de symétrie, a) grofie - || major axis 
Il grand axe m. 28 

SynimetrieprUfung f. H symmetry test H 
mesure f. de symétrie. 29 

Symmetrierung f. (Fernm) || balancing of 
circuits || équilibrage m. des circuits. 30 
Symmetriorzusatz m. (Fernm) jj apparatus 
for increasing the symmetry |j dispositif 
m. pour améliorer la symétrie par rap- 
port à la terre. 31 

SymmetrieUbertrager m. (Fernm) || three- 
ooil transformer || transformateur m. 
équilibré. 32 

symmetriseh || symmetrical || symétrique, 
a) -e Leltung f. (Fernm) ]| symmetrical 
line H ligne f. symétrique, b) -er Strom- 
kreis m. || symmetrie circuit || circuit 
m. symétrique. 33 

syinpathetische Tinte f. || sympathetic ink 
Il encre f. sympathique. 34 

Sympathiestrelk m. || sympathetic strike |j 
grève m. de sympathie. 35 

gyiupathisohe Uhr f. jj secondary dock || 
horloge f. secondaire. 36 

synchron |! synchronous H synchrone, a) - 
lauYen {] to run synchronous || marcher 
synchrone. 37 

Synchronisiereinrichtung f . || synchronizing 
device || appareil m. synchroniseur; in- 
stallation f. de synchronisation. 38 
synchronislereu || to synchronizo 1| syn- 
chroniser. 39 

gynehronisierend-e Kraft f . || synchronizing 
power II puissance f. synchronisante, 
a) '*er Strom m. |i synchronizing current 
il courant m. synchronisant. 40 

gynchronislerung f. |i synchronization (] 
synchronisation f. a) - von Relaighaupt- 
uhren || synchronization of relay master 
docks II synchronisation f. d’horloges 
jnrincipales à relais. 41 

Synehronigierungseinrielitangf. $. Synchro- 
nisiereinrichtung. 42 

Synehrofiismus m. || isochronism; synchro- 
nism i synchronisme m. a) In - bieiben 
I) to keep in synchronism ü être au 
synchronisme, b) die Magebltten fpl. ar- 
beiten im - K maohixiea pl. are in step 
il les machines fpl. murohent «n 
chronisme. e) die Masebinen fpl. ftUen 


aultor H machines pl. fall ont of stop 
g les machines fpl. se décrochent ou 
tombent hors de synchronisme. 43 
Syndironisinusanseigw m. g synohronizer 
Il indicateur m. de synchronisme. 44 
Synebronmotor m. g synchronous motor g 
moteur m. synchionique. 45 

Synehronoskop n. g synchronous position 
indicator || synchronoscope m. 46 
Synohronubrensystem n., elektrisehes g 
synchronous eleotric dock System g ré- 
gime m. d’horloges électriques s 3 mchroni- 
sées. 47 

Syndetlkon n. g syndeticon; fish glue g 
syndétique m.; colle f. de poisson. 48 
Syndikat n., zu einem - n. vereinigt iweeks 
Kaufes |] pooled to buy g syndiqués pour 
acheter. 49 

Syndikat n., zu einem - n. vereinigt zweeks 
Verkautes || pooled to sell || syndiqués 
pour vendre. 60 

Syndikus m. || syndic || syndic m. 51 
Syngenlt m. || syngenite \\ syngénite f. 62 
Synthèse f. (Chem) g synthesis; building- 
up II synthèse f. 63 

synthetisch g synthetical g synthétique. 

a) -es Ammoniak n. g synthetic ammonia 
Il ammoniaque f. synthétique, b) -er 
Edelsteiii m. || synthetic precious stone g 
pierre f. précieuse synthétique. 54 

syntbetisehes Frzeugnis n. g synthetic pro- 
duct II produit m. 83 mthétique. a) - fur 
photographische Zwecke || synthetic pro- 
duct for photography g produit m. syn- 
thétique pour la photographie. 55 
synthetisch-er Rlechstoff m. || synthetic 
perfume || parfum m. synthétique, a) -er 
Stein m. Il synthetic stone g pierre f. de 
synthèse, b) -es Verfahren n. || synthetic- 
al method || méthode f. synthétique. 56 
synthetisieren (Chem) || to synthetize g faire 
la synthèse. 67 

Syntonisierlampe f .mit Impedanzspoleg tun- 
ing lainp and choke-coil || lampe f . de syn- 
tonisation avec bobine de réactance. 58 
System n. || System g système m. a) ab- 
bfldendes - g image-forming System g 
système m. optique qui forme les images. 

b) - der dritten Schiene g third-rail 
System II système m. à rail de contact. 

c) Einrichtungen fpl., die mit der Zeit zu 

einem fôrmliehen - ausgebildet worden 
sind II institutions which, as time went 
on, developed into a regular System g 
série f . d'installations qui, avec le temps, 
se sont transformées en (tout) un système 
d’institutions, d) haibstarres - (Luftf) g 
semi-rigid system g système m. semi- 
rigide. e) metrlsches - g metric System 
g système m. métrique. 59 

Systemarretlerung f. g system locking g 
arrêt m. du système. 60 

systematlseh || systematic; methodical g 
systématique. 61 

Systetnmaeher m. (Waffenw) g plate maker 
g systémeur m. 62 

Systogen m. !; systogene || systogèno m. 63 
Ssene f . (Thcater) || sceno || scène f . 64 

Sistierle f. ; scenery || décors mpl. ; scène f. 

66 

Silntiilation f . (Chem) g sointillaiioxx g scin- 
tillation f. 66 

siinUlliereii (Chem) H to sointillaie g scin- 
tiller. 67 
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T-Antenne f. || T-antenna |j antenne f. en 
T. 1 

T-Dose f . il branch-T 1| boite f. de connexion 
en T. 2 

T-Eteen n, \\ T-iron; T-beanoi 11 fer m. en T, 

a) Doppel*< Il double-T-iron |j fer m. en 
double T. b) scharfkantiges - |] sharp- 
edged T-iron || fer m. en T à angles vifs. 3 
T-Lnftleiter m., verlangerter (Funkw) || ex- 
tended T -shape antenna |j antenne f . en 
T h> branches horizontales prolongées. 4 
T-sohwelle f. einer Zugramme |i T-sill of 
a (ringing) pile engine || semelle f. en T 
d'une sonnette à tiraudes. 5 

Tabak m. |j tobacco || tabac m.; nicotiane f. 
n) den beizen |J to water tobacco 
with sauce [| mouiller le tabac, b) ent- 
rippter ~ |i unribbed tobacco || tabac m. 
écôté. o) « in frischen Blattern || tobacco 
in fresh leaves || tabac m. en feuilles 
fraîches, d) in getroohneten Blattern i| 
tobacco in dried leaves H tabac m. en 
feuilles séchées, e) Kau*' || tobacco for 
chewing |] tabac m. à chiquer, f) « in 
Pulverform |i tobacco in powder ]| tabac 
m. en poudre, g) roher || raw tobacco || 
tabac m. brut, h) SchnupN || snuff j| 
tabac m. à priser. 6 

Tabak-anfeuehter m. || tc^acco liquorer {| 
mouilleur m. de tabac, a) «aufhanger m. 
Il tobacco hanger or shaker-out || sécheur 
m. de tabac, b) ^auszug m. || tobacco 
extract || extrait m. de tabac, c) «bauer 
m. Il tobacco grower || planteur m. de 
tabac, d) ^beize f. || sauce || sauce f. 
e) ^bereltung f. || tobacco préparation || 
préparation f. du tabac, f) «-beutel m. || 
tobacco pouch or bag || blague f. (à 
tabac). 7 

Tabakbiatt-bucher m. || booker of tobacco 
leaves i| capseur m. des feuilles de tabac, 
a) «'Zuriohter m. i| tobacco leaf opener || 
ouvrier m. des feuilles de tabac. 8 
Tabak-brttbe f. || tobacco sauce || sauce f. 
de tabac, a) <«einkaufer m. || tobacco 
buyer || acheteur xn. de tabacs, b) «•'ein- 
weicher m. t| tobacco dipper || mouilleur 
m. de tabac, o) ^ersatistolf m. || tobacco 
substitute li succédané m. du tabac, 
d) <«extrakt m. il tobacco extract |i extrait 
m. de tabac, e) «•fabrik f . ü tobacco manu- 
facture (Imani^aotore f.de tabac, f) pneu- 
matische Misohanlage f. für die «'indu- 
strie H pneumatio mixing plant for 
tobacco induatry H installation f. de mé- 
lange pneumatique pour l'industrie du 
tabac, g) «'indttstrlemascbine f . || tobacco 
industry machine H machine f. pour l’in- 
dustrie du tabac, h) «'paokmaschine f. || 
tobacco packing machine il machine f . à 
empaqueter les tabacs. 1) «'presse f . H to- 
jbaoco press Ü presse f. à tabac, k) «'pres- 
ser m. H toHoco machine wringer; to- 
bacoo potter || preaseur m. de tabac. 
I) «^reümasehiiie f. {| tobaooo tearer {| 
tuaohioe t à çjtôohirer le tabac, m) «'ripper 
m. } tobeceo stripper |] écôteur m. de 
tabM. Il) ‘«roUe f. ü roli of tobacco; 
carot II oftfotte I. b) «rréstmaao^ f. i 
tobaoeo roasting nuhchinb i) toinréf^ 


m. à tabacs, p) -'Saft m. || tobacco juice 
Il jus m. de tabac, q) -schneider m. || 
tobacco cutter ü hâcheur m. de tabac. 

r) «'Bohneidlade f. s. «'schneidmaschine. 

s) -schneidmaschine f. || tobacco cut- 

ting machine i| machine f. à couper le 
tabac. 0 

Tabaksdose f. || tobacco pouch; snuff box 
11 tabatière f. 10 

Tabaksorlierer m. ü tobacco leaf classer; 
tobacco sorter || trieur m. de feuilles de 
tabac. 11 

Tabakspfeife f. || tobacco pipe || pipe f. à 
tabac, a) — aus Uolz || wooden tobacco 
pipe II pipe f. en bois, b) - aus Meer- 
schaumnachahmung || pipe of meer- 
schaum imitation || pipe f. en imitation 
d’écume. 12 

Tabakspfeifenbqschlag m. || tobacco pipe 
mounting || ferrure f. ou monture f. 
pour pipes de tabac. 13 

Tabak-spinner m. || tobacco spinner or 
twister || fileur m. de tabac, a) -stengel 
m. il tobacco stalk || côte f. de tabac. 

b) -trockner m. H tobacco dry house 
hand; tobacco drying machine charger; 
tobacco stover H sécheur m. de tabac. 

c) -wieger m. U tobacco weigher }j pesèur 

m. de tabac, d) -wurm m. || tobacco 
worm II ver m. de tabac, e) -zurichter m. 
Il tobacco manipulator or dresser || mani- 
pulateur m. de tabac. 14 

tabellarisoh i| tabulated; tabular; in tabu- 
lar form {| en forme f. de tableau, a) -e 
Arbeit f . U tabulating work || exécution f. 
ou dressage m. de tableaux, b) - zu- 
sammonstellen |j to tabulate || cataloguer. 

16 

Tabelle f. |1 table || tableau m.; table f. 

a) - der Atomgewiohte |j chart with the 
atomic weight of the éléments |i tableau 
m. des poids atomiques des éléments. 

b) Ausbeute- || yield table || table f. de 

rendement, e) Extrakt- || extract table || 
table f. indiquante l'extrait. 16 

Tabellen-satz m. {{ tabular work || com- 
position f. en forme de table, a) -sebreib- 
einriohtung f . H device for writing tables 
H dispositif m. pour écrire les tableaux. 17 
Tablette f. || taMet; lozenge |} tablette f. 

(comprimé). 18 

Tabletten-masebJne f. ü tablet compressing 
machine i| machine f. à oomprimer les 
tablettes, a) -presse f. || tablet press || 
presse f. pour tablettes. 19 

Tabnlator-knopf m. {| tabulator button i| 
bouton m. du tabulateur, a) -maschine 
f. Il tabulating machine || machine f. à 
tabulateur, b) -zahnstange f . || tabulator 
stop rack D crémaillère f. des arrêts de 
tabulateurs. 20 

Taoheomeier n. s. Tachometer. 21 

Taobograf m. (Geschwindigkeitsschreiber) 

Q taohograph |) tachygraphe m. 22 
Taehometer n. ü tachometer; taoheome- 
ter; tachymeter; speedometer; révolution 
oounter li taohymétre m.; in^oateur m. 
de vitesse; oompte-tours m. 23 

Taehometorfanschlofi m. ü tachometer oon- 
neotion fi prise I. de tachymétre. a) «^an- 


trieb m. t| tachometer drive || commande 
f. de tachymétre. 24 

Tachygraf m. (Feldm) || tachygraph || 
tachéographe m. a) — (Schnellschreiber) 
Il taohygrapher }| tachygraphe m. 26 
Tachymeter n. (Schnellmesser; Feldm) |} 
tachymeter; tacheometer; tachometer || 
tachéomètre m. a) NIveUler- |) tachy- 
metor level || niveau-tachéomètre m. 
b) Beduktions- || réduction tachymeter || 
tachéomètre m . auto-réducteur. 26 
Taohymetrie f . || taohymetrio survey || levé 
m. tachéométrique; tachéométrie f. 27 
Tack m. || small nail; tack || petit clou m.; 

cheville f. 28 

tadelfrei || perfect; faultless || irréprochable; 

sans défauts mpl. 29 

tadelhaft s, tadelnswert. 30 

tadellos || perfect; faultless || irréprochable; 

sans défauts mpl. 31 

tadelnswert || objectionable; faulty; de- 
serving of blâme || blâmable; répréhen- 
sible. 32 

Tafel f. (Bauk) || pane; plate; alab; table |1 
dalle f.; pan m.; lame f.; plaque f.; 
table f . a) - einer NivelUerlatte || sliding 
vane || voyant m.; plaque f. b) Wand- 
II blaok board || tableau m. noir. 33 
Talelartikel mpl. aus Gold || gold articles 
pl. for table || orfèvrerie f. de table. 

a) - aus Silber il silver articles pl. for 

table II argenterie f. de table. 34 

Tafel-autsatz m. || table centre piece fi 
surtout m. de table, a) -bestcck n. fi set 
of knives, forks and spoons || couvert m. 
de table, b) -bief n. || sheet-lead fi plomb 
m. en feuilles, c) -brett n. (Zimm) fi hall- 
plank; half-inoh plank; shelf fi planche f. 
ou ais m. de demi pouce d'épaisseur. 35 
Tkfelohen n. fi tablet || tablette f. 36 
Tafelgelatine f. fi gélatine in plates || géla- 
tine f. en plaques. 37 

Tafelgerat n. || table set; dinner service 
or set il ustensiles mpl. ou service m. 
de table, a) verniokeltes - || nickel- 
plated table utensils pl. i| ustensiles mpl. 
nickelés de table. 38 

Tafelgeschirr n. |1 table service fi service’ m. 
de table; vaisselle f. a) - aus Forzellan 
Il porcelain dinner set 1| service m. de 
table en porcelaine. 39 

Tafelglas n. \\ sheet glass H verre m. en 
tables. 40 

Tfilelholz n. H wainscot || bois m. de lam- 
brissage ou de marqueterie. 41 

Tatel-lack m. || shellao; shell-lac || laque 
f. plate ou en écailles ou en fetliUes ou 
en tablettes, a) -laitd n. H table land fi 
plateau m. 42 

Tafel-leim m. H glue in plates or in tables fi 
colle f . en plaques ou en tablettes, a) «•- 
leiiten n. {} table linen |{ linge m. de table. 

b) -messer n. {| table knife || couteau m. 

de table, e) -messing n. {| sheet brass ]{ 
laiton m. en lames. 48 

tktelu» den Fufiboden m. || to floor with 
boards || parqueter. 44 

Tatel-sehere f. il plate shears pl. fi oisaille 
f. à tôles, a) -Behider m. || roofing slate || 
ardoise f. tabulaire. 45 
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Tftfeliinf f. Il parquetry; boarding H par- 
quetai^e m.; planchéiage m. a) Boden'»' || 
inlaid floor H parquet m.; parqueterie f. 
b) Hol** ti wood panelling ti revêtement 
m. en bol». 1 

Tafeiwage f . || platform scalea pl. ij bascule 
f. romaine, a) oberschnlige - ll Koberval 
scales pl. Il balance f. de Roberval. 2 
Tatel-wttsche f. 1! table liiien 1! linge m. de 
table, a) --weln m. H table wine || vin ra. 
de table. 3 

TWelwerk n. (| inlaying; panelling; wain- 
scotting 11 boifterie f.; lambris ra.; mar- 
queterie f. 4 

Tiitelwcrkskiaininer f. l| cramp iron for 
faetening wainscots || patte f. à lanabris.ê 
Tafel«zeug n., damnstenes il daraask table- 
linen il linge m. damassé, n) -zinn n. il 
Saxon tin il étain m. en briques. 6 

Taffet m. s. Taft. 7 

Taft m. li taffeta !i taffetas m. a) bedruekter 
- Il printed warp taffeta |j taffetas m. 
imprimé, b) bunt bedruekter li light 
printed silk goods pl.; foulard l| foulard 
m. c) Cilanz»-' 11 shot taffeta |1 taffetas m. 
glacé, d) glatter || plain taffeta || taffe- 
tas m. uni. e) Schiller-' |i watered shot 
taffeta II taffetas m. changeant, f) Wachs-^ 

Il oil silk 11 taffetas m. ciré. 8 

Tattband n. || taffeta or plain-woven rib- 
bon 11 ruban m. (de) taffetas, a) Fin- 
double-' Il fin double taffetas ll ruban 
m. taffetas fin double; fin m. double. 9 
Taftpapier n. |1 glazed or satin paper il 
papier m. lissé ou glacé. 10 

Tag m. Il day || journée f. ; jour m. a) am -e 
m. 11 by the day ü pendant le jour. b> son- 
nenloser • |1 sunless day; day without 
sunshine |1 jour m. sans soleil, c) über 11 
above ground; in the open H au jour m.; 
À fleur f. de terre, d) unter- jj below 
ground || à l’intérieur m.; souterrain; 
sous terre f.; au fond. 11 

Tag-arbeit f. 1| day work || travail m. de 
jour, a) -'bombenflugzeug n. || day 
bombing aéroplane ; day bomber (| avion 
m. de bombardement de jour. 12 
Tagebau m. || mining in open cuts; open 
working or oast or digging ; surface min- 
ing Il ouvrage m. ou exploitation f. à ciel 
ouvert, a) Kohlengewinnung f. im H 
obtaining the coal in the open workings H 
production f. du charbon à ciel ouvert, 
b) neuaufgesohlogsener || recently ope- 
ned cast working |1 mine f. à ciel ouvert 
récemment installée, c) treiben || to 
work open t| exploiter à ciel m. ouvert. 13 
Tagebanbetrieb m. || strip pit; open work- 
ings pl. Il minière f. à exploitation à ciel 
ouvert. 14 

Tagebneh n. || agenda; day book; diary; 
journal || agenda m. a) Schiffs-' || ship’s 
or official log book 1| journal m. de bord. 

15 

Tagegelder npl. || daily fee or allowance || 
indemnité f. quotidienne. 16 

tagelang (} for days pl. || des jours mpl. 

entiers. 17 

Tageiobn m. }( day’s pay; (daily) wages 
pl. If salaire m. journalier; journée f. 
a) -'arbelter m. || day wage mon {| ouvrier 
m. payé à la journée ou par salaire 
journalier. 18 

Tageidhner m. |) dayman; dataller; labou- 
rer il journalier m.; manouvrier m.; 
oaanceuvre m. a) landwirtseliafilielier 
il agrioultural daytlabourer || journalier 
m. agricole; manouvrier m. accole. 19 


Tages-anbrueh m, H day break 1! point m. 
du jour, a) -'arbeit f. H day work || travail 
m. de jour, b) -'aufnalimc f. H daylight 
photograph || prise f. de vue diurne ou 
pendant le jour, c) -erzeugiing f. H daily 
output II production f. journalière, d) 
geld n. H money at call 1! dépôt m. à vue. 
e) -'gewîtter n. Il day thunderstorm !' 
orage m. de jour. I) -'kurs m. 1! current 
rate of exchange H change m. du jour. 20 
Tagcsicistuiig f. \\ daily output ü produc- 
tion f. journalière; débit m. journalier, 
a) einer Masclilne li daily output of a 
machine ’i rendement m. journalier d’une 
machine, b) bis zu x ts II daily output 
up to X tons II rendement in. allant 
jusqu’à X tonnes par jour. 21 

Tagcsiioht n. jl daylight jl plein jour m.; 
lumière f. du jour, a) kilnsiliches - H 
artificial day light \\ lumière f. du jour 
artificielle, b) Scliwankung f. des --es !| 
fluctuation of daylight II fluctuation f. 
de la lumière du jour. 22 

Tages-liohtlanipe f. |! daylight lamp jj 
lampe f. à lumière solaire, n) -rinne f. jj 
gutû'r; trench; drain; keimel of paving; 
side-channel or -gutter; water-guiter; 
sewer || rigole f. ou canal m. de pavé; 
ruisseau m. ou égout m. de rue. b) 
speichor m. eines Kraftwerkca || daily 
storage basin of a power station |! 
accumulateur m. de jour d’une usine, 
c) -'Stempel m. (Btiro) \\ date* stamp 11 
timbre m. dateur, d) —tarif m. f| day 
tariff 11 tarif m. de jour, e) -vortrieb m. H 
length donc in a day || percement m. par 
jour, f) -zeitung f. 11 daily paper H feuille 
f. quotidienne. 23 

Tagewcrk n. ji shift 11 journée f. 24 

Tagflug m. Il day fiight || vol m. de jour. 25 
tttgUch-e Arbeitszeit f. |1 daily working 
hours pl. Il journée f. (de travail), a) -•'Cr 
Bericht m. (Buchh) H daily report H rap- 
port m. quotidien. 26 

tags daraut H on the day after H le leride- 
main. a) - zuvor || on the day previous H 
la veille. 27 

Tagschicht f. || day shift || travail m. ou 
équipe f. ou poste f. du jour. 28 

Tag- und Nachtgleiche f. || equinox || équi- 
noxe m. point m. équinoxial. 29 

Tagwasser n. || surface water || eau f. de 
jour. 30 

Taillenarbeiterin f. |i bodice-maker || corsa- 
gière f. 31 

Takel n. (Schiffb) || tackle H palan m. 
a) ein -' n. klaren || to underrun or to 
clear a tackle fl détordre un palan; dé- 
faire les tours mpl. d’un palan. 32 

Takelage f. a- Takelung. 33 

Takelagearbelt f. || rigging work j| travail 
m. de matelotage. 34 j 

Takelboden m.|| rigging loft |! garniture f . 35 
Takelgarn n. i| tarred twine || fil m. gou- 
dronné. a) geteertes 11 tarred roping 
twine (I fil m. à voile goudronné. 36 
Takelinetoter m. (f rigger || gréeur m.; 

agréeur m. 37 

Takelung f. (Seew) || rigging; rig; tackle; 
cordage f] gréement m.; agrès mpl.; 
cordages mpl.; garniture f. a) -' eines 
Sehiffes (dag B^kda) {} ship rigging ]( 
montage m. d’agrès ou de manœuvres 
de navire. 88 

Takehrerk n. a, Tak^uag. 39 

Taklerel f. (Seew) P rigger’s shop jf atelier 
m. des g^iirs ou de capelage. 40 
TakI m. li time; measure {j mesure t 


n) -'messer m. Il time keeper; métronome 
Il batteur m. de mesure; métronome m. 
b) - stock m. H conductor’s bâton R 
bâton m. du chef d’orchestre; bâton m. 
de mesure, c) -'Striclim. I|bar jj barre f. 41 
Tnl n. |i valley || vallée f. 42 

Talfahrt f. (auf einem Fluû) H descent; 

down journey H voyage in. en aval. 43 
Taig m. Il Huet; tallow |i suif m. a) aus- 
gelassener |( melted tallow |1 suif m. 
fonda, b) ptianzlicher ^ H malabar 

tallow 1 ! suif m de malabar. 44 

Talggrieben fpl. 1 | tallow grieves pl. 11 
cretoiiH mpl de suif. 45 

Talgker/e s. Talglicht. 46 

Talgiicht n. || tallow candie II chandelle f. 
en suif, a) gegossenes - H moulded tallow 
candie || chandelle f. en suif moulée. 47 
Talglicht-gieBer m, |1 tallow-candlc moul- 
der II mouleur m. do chandelles, n) — 
zieher m. |I tallow candie dipper 1| trem- 
peur m. de chandelles. 48 

Talg-napf m. H tallow cup |1 godet m. à 
suif, a) -'prâparat n. || tallow prépara- 
tion II préparation f. de suif, b) -raffi- 
nerie f. Il tallow refining |1 raffinerie f. 
de suif, c) -saure f. |1 sebacic acid 1| 
acide m. sébacique. d) -'schmelzanlnge f. 

I! tallow raelting plant jj installation f. 
de fonderie de suif, e) -sclimclzerel f. |j 
tallow melting bouse || fonderie f. de 
suif, f) -'Seife f. |j tallow soap j| savon m. 
de suif, g) -siebkorb m. 1 | grease sieve- 
ba.sket || bannette f. à suif, h) -siedor 
m. Il tallow melter; grease boiler 1 fon- 
deur m. de suif. 49 

Talje f. 11 tackle H palan m. 50 

Talk m. 1| talc; talcum; soapstone || talc m.; 
.stcatite f. n) Erd-' H earthy talc |1 talc m. 
terreux, b) strahliger || pyrophyllite 
11 pyrophyllite f. 51 

Talkcrde f. || magnesia |1 magnésie f. a) — 
alaiin m. || magnesia or talc alum || 
alun m. de magnésie. 52 

Talk-granit m. H protogyne |1 protogyne f.; 
granit m. talqueux. a) -'schiefer m. || 
talc Bchist 11 schiste m. talqueux. b) 
spat m. Il magnesite || magnésite f.; 

magnésie f. carbonatée. 53 

Talkstein m. || talc stone || pierre f. tal- 
queuse. a) '-grube f. || talc or steatite 
quarry || carrière f . de talc ou de stéatite. 

54 

Talkum n. || talcum powder; powdered 
soap stone |} talc m.; lardite f. 55 
Talkumiermaschine f . || soap stone machine 
Il machine f. à talquer. 56 

Talmi n. |j talmi (gold) |f talmi m.; similor 
m. a) -'gold n. s, Talmi. 57 

Talon (m) (Bank) |[ talon of coupons |j 
talon m. 58 

Tal-pfeilcrkopf m. || back or tail starling |) 
arrière-bec m.; bec m. d’aval, a) -'SOhle 
f. fl bottom of the valley |f fond m. de 
vallée, b) -'sperre f. |} dam ocross a 
valley; barrage; water stop wall f| 
barrage-réservoir m.; barrage m. de 
vallée. 59 

Talsperren-bau m. j| building of dikes and 
dams aoross a valley ]i construction f. 
de digues et de barrages de vallée, 
a) '-'kraftwork n. 1| barrage power station 
I) usine f. de barrage. 60 

Tal-ilberfUlirimg f. |{ viadnot H viaduc m. 

a) '-'weg m. eines Flusses Ü channel of 
a river || thalweg m. d’une fleuVe. 

b) -'Wfad m. Il vaffey wind or breezè | 
Iviae f. <m Vent m. di^ une vallée. 61 
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Tamarinde f. {{ tamarind (| tamarin m. 1 
Tamarinden-frncht f. |] tamarind |] tama- 
rin m. a) '•mus n. U tamarind jam j| 
marmelade f. de tamarins. 2 

Tamasit m. (Min) || rhomboidal arseniato 
of copper 11 cuivre m. arséniaté lamelli- 
forme. 2 

Tninburiernadel f. |[ tambour needle || 
aiguille f. à crcKîhet. 4 

Tiiiiiburin n. (Schelleutrommel) || tam- 
Jxjurine |1 tambourin m. fi 

Tandem-betrieb m. (Fernm) |i tandem 
ofKîration il exploitation f. en tandem, 
u) '«'danipfinasehine f. || tandem steam 
etigine || machine f. à vapeur en tandem, 
b) «reversierwalzeiizugmaschine f. j| 
tamlem reversing rolling mill engine || 
machine 1. tandem réversible de lami- 
noir. c) '«'System n. I1 tandem System 1| 
système m. en tandem, d) -«'Walze f. H 
(StraÜenb) |i tandem roller |i rouleau m. 
tandem. G 

Taiigensknrto f. H hyperbolic chart |1 
abaque m. tangentiel. 7 

Tangente f. |{ tangent !| tangente f. 8 
Tangenten-bussole f. || tangent galvano- 
nieter || boussole f. des tangentes, a) 
koordinaten fpl. || tangential ooordinates 
pi. Il coordonnées fpl. tangentielles. 

b) <»schraube f. eines Instrumentes !| 

tangent screw of an instrument |1 via f. 
tangente d*un instrument, c) -«'Vleleek m. 
I) circumseribed about a circle H 

polygone ra. circonscrit au cercle. 9 

tangential || tangential |1 tangentiel a) *e 
Beaufschlagung f. || tangential admis- 
sion Il a<iduction f. tangentielle. 10 
Tangential-hobelmaschine f. |i parallel 
planing machine || raboteuse f. longitu- 
dinale. n) •'punkt m. einer Kurve || tan- 
gent point of a curve || point m. de tan- 
gente d’une courbe, b) '«turbine f. || 
tangential flow turbine || turbine f. 
tangentielle. 1 1 

Tangent-keil m. || tangent key |1 clavette 
f, tangentielle. a) «'keilnut f. für stoÛ- 
artigen Wechseldruck || tangent keyway 
for shoük-like alternating thrust || 
rainure f. de clavette tangentielle pour 
pression alternative par à-coups. 12 
Tank m. (Behalter) || cistern; tank || 
citerne f.; réservoir m. a) (Waffenw) || 
tank II char m. d’assaut ou de combat; 
tank m. b) Durchbrucli^' (Waffenw) H 
heavy tank || char m. de combat lourd 
ou de rupture; tank m. écrasour. 

c) Pall-' (Luftf) Il gravity tank || réser- 

voir m. en charge, d) münnliclier 
(Waffenw) || male tank || char m. canon; 
tank m. mâle, e) NoW || emergency 
tank II réservoir m. de secours, f) weib- 
lietaer (Waffenw) || female tank; ma- 
chine-gun tank |J char m. mitrailleuse; 
tank m. femelle. 13 

Tankanlage f. || tank plant || installation f . 

de réservoir. 14 

Tankdampfer m. |{ tank steamer; tanker 
!| vapeur m. à réservoirs; bateau-citerne 
m. a) Petroleum'»' j| petroleum tank 
steamer; oil tanker || bateau m. pétro- 
lier; navire-tank m. à pétrole; pétro- 
lier m. 15 

Tankeu n. )| refueling || ravitaillement, m. 

16 

Taiik*eiitlttftttiig f. ü tank aération |1 aéra- 
tion I. du réservoir, a) '«maeher m. || 
tank maker || constructeur m. de réser- 
voiît, 17 


Tank-soliiff n. s. Tankdampfer. a) '•'System 
n. ii tank System H système m. à tender. 

18 

Tankwagen m. (Auto) H tank car [| camion 
m. réservoir, a) '«(Eisenb) |i tank wagon 
Il wagon-citerne m. b) Motor - für 
StraBenreinigung || motor water tank- 
truck {(tonneau m. d’eau automobile. 19 
Tankzerstürer m. (Waffenw.) || tank- 
destroyer Il contre-tank m. 20 

tannen (aus Taimenholz) || of deal-wood || 
de bois de sapin, a) '«e Bohle f. || fir 
plank II tavaillon m. 21 

Tannen-holz n. 1| deal or fir wood H bois 
m. de sapin, a) -«nadeldl n. || fir leaf oil || 
essence f. de sapin, b) -«61 n. H spruce 
oil II baume m. de Canada c) -'Schwelle 
f. (Phsenb) || fir wood sieeper || traverse 
f. en sapin, d) <«zapfen m. || pine or fir 
cône II pomme f. de sapin ou de pin. 22 
Tannin n. || tannic acid; tannin || acide m. 
tannique; tannin m. a) Eichenrinden-^ || 
oak bark tannin || tannin m. d’ecorce 
de chêne, b) Gallàpfel^’ || gall tannin || 
tannin m. do noix de galle, c) pflanz- 
liches Il vegetable tannin || tannin m. 
végétal. 23 

Tanninsàure f. || tannin acid || acide m. 

tannique. 24 

Tantal n. || tantalum H tantale m. a) 
lampe f. || tantalum lamp |j lampe f. au 
tantale, 25 

Tantième f. (Hand) || share in profits 1| 
tantième f. 26 

Tanzen n. der Typenhebel || skipping of 
the type bars || sautillement m. des 
tiges à caractères. 27 

Tanz-saal m. || dancing room || salle f. 
do danse ou à danser, a) '«schuh m. || 
dancing shoe or pump || soulier m. de 
bal. 28 

Tapete f. || wall paper; tapestry; paper 
hangings pl. || papier m. peint; papier 
m. à meubler ou de tenture; tenture f.; 
tapisserie f. (de papier), a) Berga- 
maskeF'* || scalloped tapestry of Ber- 
gamo II écaille f. de Bergame. b) ge« 
firnifito || japanned hangings pl. |j 
papier-peint m. verni, c) gepreOte || 
erabossed hangings pl. }| papier-peint m. 
gaufré, d) gewebte li woven tapestry 1| 
tapisserie f. tissée, e) Glanz^- |j satincd 
hangings pl. || papier-peint m. satiné. 
() hochschaftige )| high warp tapestry 
Il tapisserie f. de haute-lisse, g) IriS'^ || 
irized paper-hangings pl. || papier-peint 
m. irisé, h) Leder-" || leather hangings pl. 

Il tapis m, en cuir, f) Papier'^ || paper- 
hangings pl. il papier m. de tapisserie, 
k) tiefsohaftige || low warp tapestry i| 
tapisserie f. de basse-lisse. I) vergoldete 
Il gilt hangings pl. j} papier-peint m. 
doré, m) versilberte || silver hangings 
pl. Il papier peint m. argenté. 29 

Tapeten-bahn f. || single breadth of paper- 
hangings I) pan m. de papier de tenture, 
a) ^behang m. )j hanging of tapestry j{ 
tenture f. de tapisserie. 30 

Tapetendrucker m. || wall paper printer |i 
imprimeur m. de papiers peints, a) -«ge- 
hiUe m« || wall paper printer ’s hand I| 
tireur m. de papiers peints. 81 

Tapeteii*druekmasefainengehiUe m. || wall 
paper printing machine’s back tenter |1 i 
aide-imprimeur m. à la machine de pa- 
piers peints, a) '•'fabrik f . ij manufaotory 
of tapestry {| fabrique f. de tapisseries ou 
de papiers peints, b) '•'fimisser m- li paper 


hangings enameller or vamisher || ver- 
nisseur m. de papiers peints, c) ««gaufrie- 
rer m. || wall paper gofferer H gaufreur 
m. de papiers peints, d) '«glëtter m. t| 
wall paper brusher || (po)li86eur m. de 
papiers peints, e) "-hândler m. || wall 
paper dealer 1| tapissier m.; marchand 
m. de papiers peints, f) «hersiellungs- 
maschine f . || wall paper making machine 
Il machine f. pour la fabrication des 
tapisfWîries. 32 

Tapetenklcbeii ii. j| glueing paper-hangings 
Il collage m. de papiers peints. 33 
Tapeten-leim m. H paper hangings gluc || colle 
f. pour papiers peints, a) '«iiiasehinen- 
drucker ro. 1| wall paper machine printer 
Il imprimeur m. à la machine de papiers 
peints. 34 

Tapotenniuster-steeher m. II wall paper 
engraver |1 graveur m. en papiers peints, 
a) '«zeicliner m. || paper hanging designer 
Il dessinateur m. en papiers peints. 36 
Tapeien-nngel m. II tack || broquette 
f.; cheville f. o) -«papier n. || wall 
paper || papier-tenture m. b) <«prage- 
niaschine f. || machine for wall paper 
stamping 1| machine f. à empreindre des 
papiers peints, c) «prager m. || wall 
paper embosser H frappeur m. de papiers 
peints, d) -roller m. |1 wall paper roller- 
up II rouleur m. de papiers peints, c) -sa- 
tinlerer m. |I wall paper glazer |I satineur 
m. de papiers peints, f) -stecher m, |1 
wall pajxîr engraver || graveur m. de 
papiers peints, g) -vcrgolder m. H wall 
pajær gilder 1| doreur m. de papiers 
peints. 36 

Tapezicr m. s. Tapezierer. 37 

Tapezierarbeit f. H paper-hanger’s work |1 
tenture f.; travail m. de tapissier;, 
(ouvrage m. de) tapisserie f. 38 

tapezferen || to cover or to hang with 
tapestry; to paper H tapisser; tendre (la 
tapisserie), a) mit Papiertapete f. || 
to paper || tapisser de papier-peint m. 39 
Tapezierer m. î| upholsterer; paper-hanger 
Il tapissier ra. (décorateur); colleur m. de 
tapisseries, a) Môbel- || cabinet maker 
and decorator || tapissier-ébéniste m. 40 
Tapeziererhanimer m. |1 upholsterer ’s ham- 
mer H marteau m. de tapissier a) mit 
Nagelklauc H iipholsterer’s claw handled 
hammer ll marteau m. de tapissier avec 
tire-clou. 41 

Tapeziererslift m. |1 cramp |I crampon m. 42 
Tapezier-geschâft n. || upholstery || tapis- 
serie f.; tenture f. a) '«nagel m. H tin-tack 
II broquette f. b) -«stoîf m. || stuff for 
upholstering || étoffe f. pour tapisserie, 
c) '«waren fpl. i| upholstery || tapisserie f. 

43 

Tapioka-flocken fpl. || tapioca flocks pl. H 
tapioca m. en flocons, a) -starke f. || 
tapioca starch |I amidon m. de tapioca. 

44 

Tapisserieii fpl. || tapestry work 1| tapisse- 
ries fpl. a) - aus Wolle H tapestry from 
wool II tapisseries fpl. de laine. 46 

Tara f. |I tare; dead weight |1 tare f.; poids 
m. mort, a) - abwiegen || to deduct tare 
Il tarer. 46 

Tarasats m. (Zollw) || tariff-rate of tare || 
taxe f. de tare. 47 

tarieren H to tare H tarer. 48 

Tarieren n. der Wagen (Eisenb) || taring 
of wagons |1 tarage m. des wagons. 49 
Tarierwage f . (Chem) |] pharmaceutical ba- 
lance II trébuchet m. 60 
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Tftrtt JH. I table of rate*; soaZe of obarge*; 
tariff 0 tarif iH. a) den ^ m. bestiminea 0 
to tariff 0 taxer, b) lent | aoooiding 
to soale 0 suiTant tarif; eelon le tarif. 
0) oaeh *. laut d) epesifisoher 
0 speoifio tariff 0 tarif m. spécifique, 
e) unter arbeite» 0 to rat 0 travailler 
au-dessous du tarif. 1 

Tarllfestaitungf f. j} formation of tariff || 
établissement m. des tarifs; tarification 
f. 2 

taritleren 0 to tariff (1 taxer. 3 

Tarif-nomenklatur f. ü tariff -nomenclature 
0 nomenclature f . tarifaire, a) *^poiitik f. 
0 method of making charges 0 régime m. 
des tarifs, b) -verbesserung f . |1 improve- 
ment of tariff || amélioration f. du tarif, 
e) «vertrag m. || industrial or trade 
agreement; tariff treaty H traité m. sur 
les tarifs; convention f. au tarif. 4 
tamen Jj to camouflage |[ camoufler. 6 
Tamung f. (Waffenw) || camouflage 0 ca- 
mouflage m. 6 

Tamvorsohrift f. 0 camouflage instruction 
0 instruction f. sur le camouflage. 7 
Tartrat n. (( tartrate 0 tartrate m. 8 
Tasobohen n. 0 fob; littlo pocket; pouch; 

bay 0 pochette f. 9 

Tasobe f. 0 pocket 0 poche f. a) Eri« 0 
storage bin; raw material bin; ore bunker 
0 poche f. à minerais, b) Fabrrad^ 0 
bicycle bag 0 sacoche f . pour bicyclettes, 
e) fûr Geldsçheine 0 bank note case 
0 porte-feuille m. d) Hand« 0 hand bag 0 
sac m. à main; réticule m. e) Karten*' 

0 map pocket 0 porte-cartes m. f) Leder^ 0 
leather bag 0 poche f. en cuir. 10 

Taseben-akkumulator m. 0 pocket accu- 
mulator 0 accumulateur m. de poche. 

a) «'apotbefce f. 0 pocket medicine chest 
0 pharmacie f. de poche, b) -^ausgabe f. 

Il pocket édition 0 édition f. de poche, 
e) '«'bftgel m. |( closing device; casing 0 
fermoir m. d) «bussole f. i| pocket com- 
pass (I boussole f. de poche, e) «cbrono- 
meter n. 0 pocket chronoraeter 0 chrono- 
mètre m. de poche. f) '«fernrobr n. ({ 
perspective gloss; pocket telescope |j lu- 
nette f. d’approche. 11 

TaBohenfeiterseug n. |j pocket lighter || bri- 
quet m. de poche, a) ^ fûr Metall- 
lilndang 0 pocket ignition métal lighter 
}j briquet m. de poche pour allumage au 
métal. 12 

Tasehsn-format n. 0 pocket size ({ format 
m. portatif, a) ^galvanoskop n. || pocket 
galvanosoopejjgalvanosoope m. de poche. 

b) ^berstellongsmasebine f . 0 bag making 

machine 0 machine f . pour fabriquer des 
pochettes. 13 

Tasobenkalender m. 0 pocket-almsmac 0 
calendrier m. de poche, a) fûr Ee* 
klameEwecke 0 pocket calendar for ad- 
vertising purposes }| calendrier-pochette 
m. de la réclame. 14 

ïasoben-kompaB m. || pocket compass 0 
boussole f. de poche, a) ^lampe f., elek- 
trisebe 0 electric pocket lamp 0 lampe f. 
de poche électrique. 16 

Tasebenlampen-batterie f. 0 cell for tor- 
ches 0 pila f. sèche pour lampes de 
poche, a) v^(giah)blni6 f. 0 pocket lamp 
bulb 0 ampoule L de lampe de poche, 
b) ^bttlse f. Il poeket-lamp case 0 corps 
m. pour lampea dé poche. 16 

Ifatobealot n. 0 portable plummet 0 plomb 
m. de poobe. 17 


TasobenSttpe f . 0 pocket magnifier 0 loupe f . 
de poobe. a) « fûr don tr6ihkndjge]i Ge- 
brauoh || pocket magnifier for hand use 
j] loupe f. de poche (employée) à la 
main. 18 

Tasoben-maeher m. (Bekl) 0 pocket maker 
0 confectionneur m. de poches, a) ^mas- 
ser n. Il pocket or clasp or pen knife || 
canif m.; couteau m. de poche, b) «•ne- 
cessaire n. 0 pocket neceasary 0 nécessaire 
m. ou toilette f. de poche, c) - reehen- 
masebtne f . 0 pocket calculator || appareil 
m. à calculer de poche, d) -refrakto- 
roeter n. 0 pocket refractometer 0 réfrao- 
tomètre in. de poche, e) «•sohreibma- 
schine f . || pocket typewriter 0 machine f . 
à écrire de poche. î) «•spiogel m. 0 pocket 
mirror 0 miroir m. ou glace f. de poche, 
g) -^strominesser m. 0 pocket ammeter |i 
ami)èremètre m. de poche. 19 

Tasobentuch n. || pocket handkerchief 0 
mouchoir m. (de poche), a) '•behttlter 
m. Il pocket handkerchief box || étui m. 
à mouchoir do poche. 20 

Taschenuhr f. 0 watch; pocket ohrono- 
meter || montre f.; chronomètre m. (de 
poche), a) Aufzug*' 0 self-winding or kcy- 
less watch 0 remontoir m.; montre 
f. à remontoir, b) • mit Beobacbtungs- 
sekunden || chronograph watch || mon- 
tre f. chronographe; chronographe m. 
c) in Gestalt f. einer 0 in the shape of 
a watch 0 en forme f. de montre, d) gol- 
dene <• || gold watch 0 montre f. d’or, 
e) Repetier^' (| repeating watch ; repeater 
Il montre f. à répétition, f) SchlUssel* || 
key watch || montre f. à clef, g) «• mit 
Taganzeiger |{ calendar watch || montre f. 
à quantième, h) <• mit Weckvorrichtung 
Il alarm watch |j montre-réveil f. 21 
Taschonuhrfabrik f . 0 watch factory ]j fabri- 
que f. de montres. 22 

Tasohenuhrgehkuse n. || watch case |i boîte 
f. ou boîtier m. de montre, a) goldenes 
11 gold watch case 0 boîtier m. de montre 
en or. 23 

Tusebenuhrgehduse-labrik f. || watch case 
factory || fabrique f. pour boîtes de mon- 
tres. a) -«'feparatur f . 0 repairing of watch 
cases II rhabillage ra. de boîtes de montres. 

24 

Taschennbr-glas n. || watchglass 0 verre m. 
de montre, a) ^stein m. 0 watch stone |1 
pierre f. pour montres, b) -werk n. || 
watch Work || mouvement m. d’une 
montre. 25 

Taseben-wecker m. 0 alarm watch H montre 
réveil f . a) «•wôrterbuoh n. ü pocket dio- 
tionary || dictionnaire m. portatif ou 
de poche, b) •'Zfthler m. 0 pocket counter 
11 compteur m. de poche, c) —zoUstock m. 

Il (folding) pocket rule || réglet m. ou 
mètre m. à poche, d) -zuschneider m. 
(Bekl) il pocket cutter 0 coupeur m. de 
poches. 26 

l'ksobner m. |{ bag maker || boursier m. 
a) -waren fpl. 0 bagmaker’s goods pl. |j 
articles rapl. de maroquinerie. 27 
Tasse f . || cup ({ tasse f. a) (Bauw) || barn 
0 las m. b) Hokka^ 0 cup for mocoa 1| 
tasse i. à mooca. 28 

Taasenfing m. für Gasbehftlter 0 oup ring 
for gas bûlders {) anneau m. à bord re- 
courbé en Ü pour récipients à gaa. 29 
Tastatar l. l key board | clavier jn. a) Zu» 
•atS‘« il extra key boacd 0 Xavier m* 
supplémentaire. 30 


Tastbelsen m. 0 measuring pin |f tonobe f . 
à méplat, a) ^ mit Kngel 0 measuring 
pin with bail || touche f. à bille. 31 
Taste f .(Fernm) 0 key 0 clé f. ; clef f. ; mani- 
pulateur m. a)<-'(Klavier; Schreibm)i|key 
Il touche f . b) Ànordnung f . der «•» nacb 
der Hâufigkeit der Buchstaben || arran- 
gement of the keys according to the ire- 
quency of the letters || disposition f. des 
touches suivant la fréquence des carac- 
tères. o) autrechtstebende - |[ upright 
key II touche f . droite, d) Betrags^' (Zahl- 
kasse) 0 amount key 0 touche f. de mon- 
tants. e) Buchstaben-» || initial key || 
touche f. de lettre, f) Feststell-' 0 shift 
lock key || touche f . de bloquage. g) Frel- 
gabe-» Il release key 0 touche f . de libéra- 
tion. h) Gescbkltsarb» ]) key denoting 
kind of transaction 0 touche f. du genre 
de l’opération, i) mehrere -n fpl. zu 
gleicher Zeit berunterdrûcken ( Scbreibm) 
Il to depress several keys at the same time 
Il abaisser plusieurs touches fpl. à la fois, 
k) bervorstehende - 0 projecting key 0 
touche f . débordante. 1) Kellner«*' 0 waiter 
key II touche f. du garçon, m) leiobt be- 
wegliche «• || easily moved key 0 touche f, 
sensible à la frappe, n) Reglstrier^ || 
registering key || touche f. d’enregistre- 
ment. o) in X Reihen angeordnete -n || 
keys pl. disposed in x rows 0 touches fpl. 
disposées sur x rangées, p) eine «• f. 
schlieBen || to key 0 manipuler une touche, 
q) Summendruck-» || key for printing 
totale 11 touche f. de totalisation, r) tote 
(Schreibm) Il dead key || touche f. morte. 
8) Umscbalt* (Schreibm) 0 shift key 0 
touche f. des majuscules, t) Wagenaus- 
lèse-» (Schreibm) || carriage release key 0 
touche f . de libération du chariot, u) Zwi- 
scbenraum-» 0 space key 0 touche f. d’es- 
pacement. 32 

Tasteinriclitung f . für Hochfrequenzsender 
Il control device of radio transmitter || 
installation f. de manipulation f. des 
émetteurs sans fils. 33 

taston, einen Sender m. (Funkw) || to key 
a transmitter || manier un transmetteur. 

34 

Tasten-arm m. || key lever 0 barre f. de 
touche, a) •«aufschrlft f. 0 key letter 0 
caractère m. inscrit sur la touche, b) «— 
brett n. (Mus) 0 finger-board 0 clavier m. 
o) «farbe f. (Schreibm) 0 oolor of the 
keys II coloration f . des touchea. d) ••feld 
n. Il bank of keys || touches fpl. 36 

Tastenbebel m. || key lever H barre f. de 
touche, a) -fUteungsbleeb n. (Tabulator) 
Il guide of the tabulator key levers || guide 
m. des barres de touches du tabulateur. 

36 

Tasten-bub m. || lift of key ]| soulèvement 
m. de touche, a) «•knopt m. il plate 
oovering the key head 0 plaque f . recou- 
vrant la touche. 37 

Tastenknopfbeber m. (Schreibm) )| key- 
button lifter |i tire-boutons m. pour 
juches. 38 

Xâstéitkopf m. || key heàd (| tète f. de 
touche, a) -• mit gravierter Schrift 0 en- 
graved key head i tète i. de toucjiie à 
caractères gravés. 39 

Tastenloeher m. 0 key pttuoh; keyboard 
perforator {| poinçonneuse f. & touobes; 
perforateur m. k ê) « lûé RaM# 

sobrift I key-board perfmrator for cable 
worklng {} perforateur iu« pour câble- 
code. 40 




Tagteimiedergang 


679 


Tausenderamt 


TMtemiiedergaiig m. || desoent of the keys 
If plongée f. des touches. 1 

Tastenregistrierkasse i, il cash register with 
key action |t caisse f. enregistreuse à 
touches, a) « fûr Scheckflruck i| cash 
register with key action for delivering 
tickets I! caisse f . enregistreuse à touches 
imprimant sur ticket. 2 

Tastenreihe f. (Schreibm) Il row of keys ji 
rangée f. de touches, a) fpl. in Trep- 
pengestalt H key rows arranged in stops jl 
rangées fpl. de touches disposées en esca- 
liers. 3 

Tasten-ring m. Ü ring of the key head Jj 
bague f. d’enecrclement de la touche. 

a) <*'8atz m. (Fernm) [1 key sot clavier m. 

b) «'schlüssel m. |i handle of key li clef f. 

de touche, c) '^schnellteleirraf in. key- 
board printing telegraph télégraphe im- 
primeur m. à clavier transmetteur, cl) -• 
Stange f. Ii key rod !| tige f. de touche, 
e) '«'Vorriegelung f. jj shift hïck of the 
keys II bloquage ni. des touches, t) '•vc»r- 
riegelungsvorrichtung f. |i de vice for 
locking the keys H dispositif m. de ver- 
rouillage des touches, g) •'Zkliluiig f. 
(Fernm) || key raetering |! comptage m. 
par clé. 4 

Taster m. (MeBwerkz) || callipers pl. ; calipers 
pl. ; oalliper-compasses pl. || compas m. d’é- 
paisseur. a) Deckglas*' || cover-glassgauge 
Il calibre m. pour lamelles couvro-objet. 
b) Doppel S* Il double S callipers pl, || 
compas m. double S. c) mit Feînstell- 
schraube || callipers with rogulatingscrew 
Il compas m. d’épaisseur de précision. 

d) magnetischer • (Funkw) |1 magnetic 
key II manipulateur m. magnétique. 

e) schwingender |1 swivelling feeler 1| 

touche f . pivotante, f) • mit Zahnbogen 
Il back callipers || compas m. d’épaisseur à 
crémaillère. - 5 

Taster-lehre f. H caliber gauge |) calibre m. 
à mâchoire, a) «skale f. (Opt) || feeler 
scalo II échelle f. du calibre, b) «spitze f. |) 
point of the feeler Ij pointe f. du calibre, 
o) <«zirkel m. 1| caliber compassés pl.; 
oalibers pl.; callipers pl. || compas m. 
d’épaisseur. 6 

Tast-gefUhl n. |! sense of feeling |1 sens m. 
spécial au toucher, a) «hebel m. || feeler 
lever 1} levier m. de touche, b) «punkt m. 
(Mefiwesen) j) mcasuring point || point ra. 
de contact, c) «relais n. || relay key || 
manipulateur m. à relais, d) «spitze f . || 
pointed pin |] pointe f. de contact. 7 

Tastung f. (Funkw) (| remote control || 
manipulation f. à distance. 8 

Tastiirkel m. |} callipers pl.; caliber-com- 
passes pl.; calibers pl. || compas m. 

d’épaisseur. 9 

tdtlf H activ; busy || actif, a) bei einer Flrma 
« II employed by a firm || employé dans 
une maison. 10 

Ttttlgkelt f . Il activity || activité f . 11 

Tktigkeitsteld m. einer Gesellschaft, das 
« « « erweitorn 1| to oxtend the field of 
aotivities of a company || élargir la zôno 
de travail d’une société. 12 

Tatkraft f. || energy f| énergie f. 13 

taiktilfUg S onergetic fl énergique. 14 

Tau m. il dew [\ rosée f. 15 

Tau n. Il rope; oord; oable || câble m. a) ab* 
gettuütes « il damaged rope || cordage m. 
étrivé. k) autgeuélioisenes fl ooileâ rope 
fl l^ne I. e) ^ || th|ee 

itrànded rope | oordàge tn. oommia W 
M ffetÉertei « fl tkrred rope || oor- 


dage m. goudronné, e) gespitstes « fl 
pointed rope jj cordage m. en queue de 
rat. f) halbgesehlisseiies « fl us^ rope (| 
filin m. usé. g) kabelwelse gescblagenes « 
(I laid rope {| cordage m. commis en câble, 
h) ein « n. klarlegen |] to make ready a 
rope; to olear a rope fl parer un câble. 
1) laufondes « fl running rope fl manœuvre 
f. courante, k) linksgeschlagenes « fl 
Icft-hand rope fl cordage m. commis de 
droite à gauche. I) rechtsgeschlagenes « |j 
right-hand rope t| cordage m. commis de 
gauche à droite, m) Sehlepp« {j tow rope {| 
câble m. de remorque, n) trollweisc ge> 
schlagenes « || hawser-laid rope fl cordage 
m. commis en aussière. o) vcrkelirt ge- 
drehtes « fl rope twisted the wrong way || 
garochoir ra. p) vferschàrtiges « fl shroud- 
laid rope \\ cordage m. en quatre. 16 
taub II deaf |i sourd, a) «os Mittel n. 
(Bergb) jj stérile mass || milieu m. sté- 
rile. b) «e Zone f. (Bergb) fl barren zone 
Il zone f. stérile. 17 

Taiibe f. || pigeon; dove || pigeon m. 18 
Tauben-flinte f. fl pigeon shooting gun || 
fusil m. de tir aux pigeons, a) «haus n. || 
pigeon bouse; dovecot jj pigeonnier m.; 
colombier m. 19 

Tnubenschiefieii n. jj pigeon-shooting il tir 
m. aux pigeons, a) Ablafikâfig m. für « ü 
live pigeon trap H boîte f . à pigeons. 20 
Tauben-sclilag m. s. «haus. n) «ziicht f. || 
pigeon breeding jj élevage m. ou édu- 
cation f. de pigeons, b) «lUchter m. i| 
pigeon breedcrli éleveur ra. de pigeons. 21 
'iPau- und Seilbesehlâge mpl. fl cable and 
cord fittings pl. fl armatures fpl. pour 
cordes de touage. 22 

Taub-feld n. (Bergb) Il barren trock Ij ter- 
rain m. stérile, o) «hafer m. ji wild oats 
pl. I) folle avoine f. 23 

Taubheit f. (Mensch; Tier) \\ deafnoes (j 
surdité f, a) « (Pflanze; Boden) || bar- 
renness; (emptiness) |! stérilité f. 24 
Taubnessol f. i| dead nettle |j lamicr m. 25 
TaubrUcke f. j! rope bridge H pont in. de 
cordes. 26 

taubstumra |! deaf and dumb || sourd et 
muet; sourd-mouet. 27 

Taubstummenalphabetn. ]] deaf - and-dumb 
alphabet jj alphabet m. des sourds- 
muets. 28 

Tauch«anlago f. für Olleinen || dipping 
plant for oii linen }| installation f. d’im- 
mersion de la toile huilée, a) «apparat m. 
Il diving apparatus fl scaphandre m.; 
appareil m. plongeur. 29 

Tauchbad n. || splashing || barbotage f. 
a) «Tchmferung f. |] splash lubrication || 
graissage m, par barbotage. 30 

Tauch-batterie f. fl immersion or plunge 
battery fl batterie f. à immersion, a) «be- 
wegung f. (Schiffb) fl dipping motion 1| 
mouvement m. d'immersion, b) «bout n. 
Il submersible || submersible m.; sous- 
marin m. c) «bUhne f. (Wasserb) fl immer- 
god groin II épi m. plongeant, d) «elek- 
trode f. I! dipping electrode ji électrode f. 
plongeante. 31 

taaehen (Chem; Fftrb) fl to dip j] plonger. 

a) « (Seew) || to dive || plonger. 32 

Taoeher m. (| diver || scaphandrier m.; 
plongeur m. a) «anxug m. || diving dress 
or suit 11 vêtement m. de scaphandriers; 
âoapibandre m. 1^ «apparat* m. || diving 
apparatus | ap^eil m. de scaphan- 
drier»; scaphandre m. o) «arbeit I. || 
diver*» urork fl travail m. de scaphandrier. 


d) «gloeke f . fl diving bell |j cloche f. 
plongeur, e) «herz n. || breast lead jj 
plomb m. de poitrine, f) «kolfoen m. fl 
plunger fl piston m. plongeur, g) «luft* 
pumpe f . Il diving air pump fl pompe f . à 
air de scaphandrier, h) «stange f . (Gorb) 
fl pestle for amoothing hides (j enfonçoir 
m. 33 

Taueh^flUssigkejt f. für Glühstrümpfe |i 
dipping fluid for incandescent raantles |; 
solution f. pour manchons à incandes- 
cence. a) «helm m. il diving helmet 1, 
casque m. (de scaphandriei ). 34 

Tauclikolbon m. || plunger (piston) || plon- 
geur m.; piston ra. plongeur, a) «pumpe 
f. Il plunger pump |1 pompe f. à piston 
plongeur. 35 

Tauch-kondonsator m. II siibmerged con- 
denser 11 condenseur m. à immersion. 

a) «hiek m. H dipping varnish 1| vernis ra. 

à immersion, b) «relais n. 1| dipper relay ü 
relais m. à plongeurs, c) «rohr n. Ü 
dipping tube i| cric m.; tuyau-plon- 
geur m. d) «sioder m. || immersion boillng 
device; immersion heater fl thermo-plon- 
geur m. 36 

Tauchtiefe f. (Fârb) fl diving depth || pro- 
fondeur m. d’immersion, a) « (Seew) ü 
depth of immersion fl profondeur f. de 
submersion. 37 

Tauchting f . des Schaufelrades {| dip of the 
paddle wheel || immersion f. de roue à 
aube. 38 

Tauende n. (Seew) \\ rope-end \\ bout m. 

d’une manœuvre. 39 

Tauonpapier n. |i heavy papor for drawing 
and wrapping |I papier m. fort d’embal- 
lage. 40 

Tauerel-kette f. |1 immorged chain fl chaîne 
f . noyée, a) «schüfahri f. \\ towing navi- 
gation Il touage m. sur chaîne noyée. 

b) «sell n. Il immerged rope fl câble m. 

immergé de touage. 41 

taulcn^ ein Schift n, || to name a ship fj 
baptiser un navire. 42 

Taufender m. (Sebiffb) || pudding; puddeii- 
ing 11 défense f. en cordage. 43 

Taufkapellef. fl baptistery || baptistère m.44 
taugen fl to be useful or of value fl être bon; 

valoir, 45 

taiiglich 11 good; fit; serviceable \\ qui peut 
servir; utile; utilisable. 46 

Taii-kappe f. eines Fernrohrtîs 1| dew cap 
of a tclescope || tube m. pare-rosée d’une 
lunette, a) «kloben m. || rope block !| 
moufle f. à corde, b) «niesser ra. (Phys) !, 
drosometer || drosomètro m. c) «êse f. ij 
car of a oord || oreille f. d’un cordage, 
d) «punkt m. Il dew point || point m. de 
rosée, o) «relie f. fl cordage reel fl tourni- 
quet m. [)our amarres, f) «rôste f. 
(Landw; Spinn) fl dew retting fl rouis- 
sage ra. à la rosée ou sur terre; rorage m. ; 
rosage m.; sereinage m.; sérénage m. 
g) «rette f. (Spinn) Il dew retting {| rouis- 
sage m. sur terre. 47 

Tausch m. fl exchange; barter; truck || 
échange m.; troc m. 48 

tauschen {] to exchange |] échanger. 49 
tXusohend \\ deooptive ü trompeur; illusoire. 

50 

Tau-schlugen n. îl rope making [| cordetie 
f . a) «sohlilgerci f . jj ropery |1 corderie f . 51 
Tftasehttiig f. || déception; delusion {| trom- 
perie rf.; illusion f. 52 

Tausemleraiiit n. (Selbstanschl) (j three- 
figure exchange l| bureau m. à trois 
figures* 53 
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Tttusendgttldenkraitt n. || centauxy herb || 
herbe f. de oentaui‘ée. 1 

Tau*8tepper m. (Seew) |j deok or rope 
btopper II boase f. à l^uton. a) «stropp 
ni . Il rope sirop || estrope f . en cordage. 2 
Ttiuioefiroae f. ]| isochronous or tauto- 
C'hronous ourve || ligne f. «m courbe f. 
woclirone ou tautochrone. 3 

Tainverk n. || ropes pl.; cordage; tackle |i 
cordage m. a) aJies ^ || old cordage || 
vieux cordage m. b) Schiffs^» || ship^s 
cahicî? pl. or tackle |1 cordage m. pour 
la marine. 4 

Tauivcrk-hergieUangsmaschlne f. || cordage 
making machine |1 machine f. pour la 
fabrication d(‘s cordages, a) *kappe f. 1| 
cap over the ends of the rigging 11 coise 
f. ou capuchon f. pour bouts do ma- 
nœuvres dormantes. 5 

Taunetter n. il thaw; thawing weather 1| 
dégel m. 6 

Taxaineter n. (Apparat) || taximeter |j 
taximètre m. 7 

Taxameter m. (Fahr/.eug) il taximeter cab; 
taxicab; taxi H taxi m.; taxi-auto m.; 
fiacre m. automobile. 8 

Taxator ni. !1 appraiser; valuer; assessor || 
taxateur m.; comrnissairo-priseur m.; 
estimateur m. a) kenzessionierter ^ |i 
licensed appraiser 1| commissaire-priseur 
ni. avec licence. 9 

Taxe f. fttllig (Patent) i| annuity due Ü 
annuité f. due. 10 

Taxholz n. i| yew |i if m. 11 

taxieren l' to estiraate ; to value ; to appraise 
Il taxer; estimer. 12 

taxierte Kosten pl. |i taxed costs pl. || frais 
mpl. ou dépens mpl. taxés. 13 

Teakfaolz n. |! teak (wootl) |1 (bois m. de) 
teck m. 14 

Teehnik f. ü technics; technique; engineer- 
ing practice |1 technique f. 16 

Techniker m. il tcchiiician il technicien m,l6 
techniseh || technical; industrial |] techni- 
que ; industriel, a)-' rein Utechnically pure 
Il Utchniquement pur. b) <«cr Ausdruck ni. 

Il technical terni Ij terme ra. technique, 
c) -•es Bilro n. il technical office || bureau 
m. technique, d) «e Ëigenschaft f. || 
technicality H caractère m. technique, 
e) -er Gegenstand m. ;| technical article 
(j article m. technique, f) «les Leder n. || 
leather for technical purposes 1| cuir m. 
ptinr travaux techniques, g) -es Ol n. |i 
6il for technical purposes ll huile f. tech- 
nique. h) -es Papier n. jj paper for techni- 
cal purpose ;i papier m. pour usage 
technique, i) -c Tongutwaren fpl. 1| 
pottery goods pl. for technical purposes 
Il articles mpl. de poterie pour l’usage 
technique, k) -© Zeioiinung f. j] mecha- 
jiical drawing H dessin m. technique. 

1) für -c Zwecke mpl. il for technical 
purposes Ij à l’usage m. technique. 17 
Technologie f. !1 techiiology 11 technologie 
f. a) cheinisehe - il Chemical technology 
li technologie f. chimique. 18 

Teddy-b&r m. ü tede^y bear, Ü ours m. 
Teddy. a) -bkrenfeilstoft m. Il Teddy 
beat oloth avooI Ü tissu m. peau d’ours 
Teddy. 19 

Tee m. 1[ tc‘a il thé m. a) - in BlMilern (1 
tea in leaves jl thé m. en feuilles. 20 
Teo-aiifhereltnBgsanlage f. 1[ tea dressing 
plant r, installation f. pour la préparation 
du thÂ a) -bearbeitungsinaseUno f. }) 
tea preparing machine |] machine f. pour 
la préparation du thé. 21 


Teegeachirr n. {j tea set il service m. à thé. 
a) - in (arblgen Glaauren il tea set in 
ooioured enamel |i service m. à thé en 
émail coloré. 22 

Tee-glashalter m. aus Metall || métal oup 
for tea glaases |i support m. métallique 
pour verres à thé. a) -hbndler m. i| tea 
marchant )| négociant m. en thé. b) — 
kanne f. || tea pot || théière f. c) -kessel 
m. Il tea pot || théière f. d) -piippe f. H 
tea oosy doll j| oouvre-théière m. 23 
Teer m. || tar || goudron m. a) Braun- 
kohlen- |1 brown-coal tar |1 goudron m. de 
lignite, b) Holz- || wood tar |j goudron 
m. végétal; brai m. gras, c) - durch 
das Krackverfabreit in Treibôle über- 
führen H to convert tar by craking into 
motor spirit and Diesel oil || traiter le 
goudron par cracking de manière à les 
transformer en essences pour moteurs, 
d) Minerai- 1| minerai tar || goudron m. 
minéral, e) Olgas- |f oil gas tar || goudron 
m. de gaz d’huile, f) skurereicher - |1 
acid tar li goudron m. acide, g) Schiefer- 
tl slate tar H goudron m. de schiste, 
h) Schwel- Il carbonization tar {) goudron 
m. à distillation lente, i) stark staub- 
haltiger - H tar which carries a large 
amount of dust H goudron m. contenant 
beaucoup de poussières, k) Steinkoblen- 
II gels tar H goudron m. de houille. 1) Torf- 
II peut &r turf tar ll goudron m. de tourbe. 

24 

Teerabsclieider m. || tar separator I| sépara- 
teur m. de goudron. 26 

teerartig || tarry || goudronneux. 26 
Toer-ausscheider m. s. Teerabscheider. 
a) -butte f. Il tar bucket i| auge f. 
à goudron, b) —destination f. || tar 
distilling || distillation f. du goudron. 

c) -destiliationsanlago f. || tar distilling 

plant il installation f. de distillation de 
goudron. 27 

teeren H to tar (over) 1| goudronner. 28 
Tecren n., Anlage f. zum - von Chausseen 
Il tar-macadam plant || installation f. à 
macadam, a) - von StraOen || tarring of 
roads (| goudronnage m. des routes. 29 
Teer-entw&sserungsaniage f. || water elimi- 
nating plant for tar || installation f. 
d’élimination de l’eau du goudron, a) — 
erzeugnis n. || tar product j| dérivé m. ou 
produit m. de goudron, b) -extraktions* 
apparat m. f| tar extractor || extracteur 
ni. de goudron, c) -farbe f. |1 coal-tar 
colour jj colorant m. dérivé des goudrons. 

d) -faO n. Il tar barrel || gonne f. ou 

tonneau m. à goudron, e) -tettbl n. || 
tar fat oil || huile f. grasse de goudron, 
f) -fenerung f . H tar fired f urnacc H foyer 
m. à goudron, g) -geninnungzanloge f. || 
tar extraction plant i| installation f . pour 
la récolte de goudron. 30 

teerig i{ tarry i| goudronneux. 31 

Teer-kocher m. |1 tar boiler or boiling man 
Il goudronneur m. a) -^kochkessel m. |] 
tar boiler \\ chaudière f . de ou à goudron. 

32 

Toer- und Asphalikochkessel m. ij tar and 
asphalt cooking boiler il chaudière f. à 
préparer le goudron et Tasphalte. 33 

Teer-kilebe |. ü ropemaker’s stove {| étuve 
t de oorderie. a) -Idiiwatid f. 1! tari>aulin 
Il toile f. goudronnée, b) «•'innkftdatn m. )| 
tar macadam il goudron-macadam m. 34 

Teertiebel m. 8 tar mist |i InrouilliMed m. de 
goudron* a) elektriaobe IfitderaehlagiMig 
f. der il eleotrical preoipftatton of tar 


mists 11 précipitation f. électrique des 
brouillards de goudron. 36 

Teerbl n. || (ooal) tar oil; créosote oil || 
huile f. de goudron; créosote m. a) Braun- 
kohlen- |1 lignite tar oil i| huile f. de 
goudron de lignite, b) Steinkohlen- jj 
coal tar oil |i huile f de goudron de 
houille. 36 

Teertfl-anstrich m. || coat of oarbolineum 
Il peinture f. à carbolinéum. a) -prUfung 
f. Il oreosote oil testing || essai m. du 
créosote. 37 

Teer-papier n. H tar paper || papier m. 
goudron, a) -pappe f. || tarred board; 
asphalted cardboard ; bituminized paper 
Il carton m. goudronné ou bitumé, b) — 
produkt n. || tar product || produit m. 
de goudron, o) -pumpe f. || tar pump || 
pompe f. pour goudron, d) -quaste f. 11 
tar brush || guipon m.; brosse f. à 
goudron. 38 

teerreiche Feinkohle f. |) fine ooal rich in 
tar II charbon m. fin riche en goudron. 39 
Teer-rüekstand m. i| tftr residue || résidu m. 
de goudron, a) -satz m. || dregs pl. of 
tar il rache f. de goudron, b) -schwefel- 
seife f. Il tar and sulphur soap || savon m. 
de goudron et de soufre, c) -selfe f. || 
tar soap || savon m. de goudron, d) — 
straOe f. 11 tarred Street || roue f. gou- 
dronnée. e) -tuch n. |i tarpaulin 1| toile f. 
goudronnée. 40 

TeerUekstand m. || residue of tea || résidu 
m. de thé. 41 

Teerung f . || tar spray ing || goudronnage m. 

42 

Teer-verarbeitungsanlage f. || tar working 
plant II installation f. de préparation du 
goudron, a) -vorrichtung f. ll tarring 
de vice || dispositif m. à goudronner. 

b) -wasser n. || tar water || eau f. de 

goudron, c) -zerlegung f. )1 distillation 
and refinery of tar || traitement m. du 
goudron, d) -zisterne f. || tar cistern || 
réservoir m. à goudron. 43 

Tee-satz m. || tea grounds pl. t| marc m. 
de thé. a) -sieb n. |i tea strainer || pas- 
soir m. à thé; passe-thé m. b) -tiseh m. || 
tea table || table f. à thé. 44 

Teicb m. Il pond; pool H étang m.; vivier 
m. a) Klkr- || settling tank; sewage 
filter il bassin m. de décantation. 46 
Teich-damin m. || dam of a pond || hachasse 
f. a) -fischerei f. || pond fishing || pêche 
f. en étang, b) -rechen m. || pond graU* || 
grille f. d’étang. 46 

Teig m. || paste; dough || pâte f. a) der - 
geht aul II the dough raises |{ la pâte sc 
lève, b) den - m. kneten (Bâckerei) !l 
to knead the dough i| pétrir la pâtt*. 

c) lockerer Infliger - || silky, light and 
well formed dough || pâte f . légère et 
volumineuse, d) den - m. rUbron 
(B&ckerci) H to stir the dough H malaxer 
la pâte, e) den - verarbeiten || to work 
out the dough || traiter la pâte f. 47 

teigartiger Zustand m. (I pasty condition {| 
état m. pâteux. 48 

Teig-tarbe f. || paste colour || couleur f. à 
pâte, a) -forinmaschine f. Il dough 
moulding machine ü machine f. à mou- 
ler la pâte. 49 

tiigig 11 paaty ; doughy {i pâteux, a) -es 
Eisen n. U pasty Iron |i fer m. pâteux, 
b) ^ Masse f* |i doiigby mass 8 pâte f. 
e) das Selmiledeeiseii bUeb xttm TeU> Il 
the wrought irpu pilirtly remained pasty 
{j le fer forgé re^it pâteux eu partie. £M) 
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Teig-knetmoschine f. || dough kneading 
machine || machine f. à pétrir m à ma- 
laxer la pâte, a) «'mangler m. || paste relier 
hand H étendeur m. de pâte au rouleau, 
h) 'O'inlscher m. il sponger of paste || dé- 
layeur m. de pâte, c) «misohmaschinof. 11 
dough mixing machine |1 machine f .à mêler 
ou à mélanger la pâte, d) «rUhnnaschine 
f . II dough stirring machine |j machine f . à 
remuer la pâte, e) '•schlaginaschine f. ji 
dough beating machine || machine f. 
à battre la pâte. 1 

Teigteil-niaschine f. jl dough dividing ma- 
cWne II machine f. à diviser la pâte; 
diviseur m. de pâte, a) — und Wirk- 
maschine f. ü dough dividing and mould- 
iiig machine || divise use -roule use f. de 
pâtes. 2 

Teigwalze f. ll dough roller || rouleau m. à 
pâte ou à pétrissage. 3 

Teigwaren fpl. 1| edible or alimentary 
pastes pl.; paste goods pl. [( pâtes fpl. 
alimentaires, a) Forni f. für - || alimen- 
tary paste mould || moule m. à pâtes 
alimentaires. 4 

Toigwaren-fabrik f. 1| biscuit factory |i 
fabrique f. de pâtes alimentaires, a) <«- 
hcrstellung f. || italian paste manu- 
facture Il fabrication f. de pâtes alimen- 
taires. b) «maschine f. || paste manu- 
facturing machine H machine f. pour 
faire des pâtes alimentaires. 5 

Teigwirkmasehine f. s. Teigformmaschine. 

6 

Toilm.;n. Il part; portion H part f.; partie f.; 
portion f. a) âuüerer || outer portion 1| 
portion f. extérieure, b) einzclne '•e mpl. 
auswechseln 1) to change one or the other 
part II remplacer certains organes mpl. 
o) einzelnc mpl. einer Maschine || 
separate or detached machine parts pl. 1| 
pièces fpl. ou parties fpl. détachées d’une 
machine, d) zu gleichen «en mpl. || in 
equal shares || à parts égales, c) zum 
grdûtcn « il in the main; mostly j| en 
majeure partie, f) maschineller « 1| 
meohanical part |1 partie f. mécanique, 
g) mittlerer « Il middle part |1 partie f. 
centrale, h) obérer « il upper part || 
partie f. supérieure, i) rotierender « H 
rotating part 1| élément m. rotatif, 
k) unterer « 1| lower part 1| partie f. 
inférieure. 7 

Teüakzept n. || partial acceptance || accep- 
tation f. partielle. 8 

Teilapparat m. || dividing apparatus or 
head; divider 1) diviseur m.; appareil m. 
diviseur ou à diviser, a) doppelter « il dou- 
ble dividing apparatus or in(i(/xing Centre 
Il poupée f. à diviseur double; appareil m. 
diviseur double, b) dreifacher « 1| triple di- 
viding apparatus il appareil m. diviseur 
triple, c) einfacher « |I plain dividing ap- 
paratus Il diviseur m. simple, d) Hand« 

( Werkzeugmasch) li hand indexing de vice 
Il appareil m. à diviser à main, e) « mit 
Tellong durch Toilschelbe || dividing 
apparatus with division by index plate || 
appareil m. à diviser par disque di- 
viseur. f) mit Teilung durch Wecbsel- 
rttder || dividing apparatus with divi- 
sion by change gears || appareil m. à 
diviser par engrenages, g) vertikalor || 
vertioal dividing device H diviseur m. 
vertical* h) fûr Zahnrttder i| dividing 
apparatus ioT toothed wheels H appareil 
m. diviseur pour roues dentées ou pour 
engrenages. 9 


Teilaufsatz m. || dividing attachment; 
indexing centre H appareil m. diviseur; 
poupée f. diviseuse ou à diviser; diviseur 
m. 10 

teilbar H divisible H divisible. 11 

Tell-barkeit f. || divisibility \\ divisibilité f. 
a) «brucli m. |1 partial fraction il fraction 
f. partielle. 12 

Teilchen n. H particle |1 particule f. 13 
Teileinrichtung f. (Masch) H dividing 
mechanisni || dispositif m. diviseur. 14 
teilen |1 to graduate; to dividc 1 ] graduer; 

diviser. 15 

Teilen n., Streifenschere f. zum « voii 
Streifen und Platten II shear for dividing 
strips and plati'S H cisailles fpl. à sec- 
tionner les bandes et les plaques. 16 
Teilentoignung f. 1| partial alienation jl 
expropriation f. partielle. 17 

Teiler m. (Math) |1 divisor 1| diviscnir m. 18 
Teil-erstarruiig f. ü partial solidification II 
solidification f. partielle, a) «fehler m. !( 
partial error || erreur f. partielle. 19 
teilhabeii H to hâve an interest; to partiel - 
pâte H avoir part f.; participf'f. 20 
Teilhaber m. |1 partner H associé m. a) als 
« m. uufnehmen || to admit as partner |j 
s’associer avec, b) geschâffsfUhrender « jj 
managing partner H aasocier-directeur 
m. c) stiller « || sleeping partner || asso- 
cié m. commanditaire. 21 

Teibinstrument n. || dividing apparatus i| 
instrument m. à diviser, a) «kainmer- 
wasserrohrkessel m, H sectional chamber 
water tube boiler 1| chaudière f. semitu- 
bulaire. 22 

Teilkopf m. Il dividing head il diviseur m.; 
poupée f. diviseur; appareil m. diviseur, 
a) automatiseber « || automatic dividing 
head 1| diviseur m. automatique, b) ein- 
facher « I! ordinary dividing head || 
diviseur m. simple, c) « für Stirn- und 
Schraubenrader |1 dividing head for 
spur and spiral gears H appareil m. divi- 
seur pour tailler les engrenages droits 
et hélicoïdaux, d) Universal^ II univer- 
sal dividing head 1| diviseur m. universel, 
e) « fiir Zahnrttder )| gear dividing head; 
dividing head for toothed wheels H 
appareil m. diviseur pour engrenages 
ou pour roues dentées. 23 

Teilkraft f. (Mech) H component force H 
force f. composante, a) senkrechtc « ll 
vertical component || composante f. 
verticale, b) wagerechie « || horizontal 
component Ij composante f. horizontale. 

24 

Teilkreis m. !1‘ divided or pitch circle ü 
cercle m. primitif ou divisé, a) « eines 
Zahnrades || pitch circle of a toothed 
wheel il cercle m. primitif d’une roue 
dentée. 26 

Tcilkreisdu^Cbmesser m. n pitch diameter \\ 
diamètre m. du cercle primitif. 26 
Tcilniascbinc f. || dividing machine |! di- 
viseuse f . ; machine f . à diviser, a) Teig« 

I! dough dividing machine |] machine f. 
à diviser la pâte ; diviseur m. de la pâte. 27 
teilnehmon 1| to join; to participate; to 
takf) part || prendre part; participer. 28 
Teilnohmer m., angerufener || callcd sub- 
scriber i| abonné m. demandé, a) an- 
rufender « {f calling subseriber 1| abonné 
m. demandeur. 29 

Tetlnehmer-kabel n. i| subscribor’s cable || 
câble m. d’abonnés, a) «klinke f. il sub- 
Bcriber’s jaok \\ jack m. d^abonné. b) «- 
(jrechts)verfattltni8 n. ti subscriber^s con- 


tract 11 contrat m. d’abonnement, c) «sta- 
tion f., aiitomntische li automatic sub- 
scriberV station |! poste m. automatique 
d’abonnés, d) «viellachfeld n, |t sub- 
scriber’s multiple !| multi plage m. des 
abonnés. 30 

Teil-piieliter m. )l share-tenant (for a share 
of the Products) H colon m. partiaire. 

a) «platfe f. ,1 index plate; dividing dise |i 
secteur m. gradué; disque m. diviseur. 

b) «rod n. il dividing wheel )! roue f. à 

ili viser. 31 

IVilseheibe f. |l index or dividing plate | 
disque ni. ou plateau m. diviseur, a) « 
mit Indexstift ii index plate with index 
fiin I disque m. diviseur avec verrou. 32 
Tell-schneckcnrad n. I! dividing worm whccl 
Il roue f. hélicoïdale diviseur, a) «seliriff 
m. (Klektr) 1| fractional piteh jj pas m. 
partiel, bl «sendung f. || inst aiment of a 
delivery |i envoi ni. partiel, e) «spannung 
f. Il partial pressure ü tension f. partielle. 

33 

Teilspindel f. dividing spindle j! broche f. 
de la poupée à diviser, n) «bolirung f. 
bore of dividing spindle ü alésage m. de 
broche de la poupée à diviser. 34 

Teil-stiirung f. 1| partial disturbance H per- 
turbation f. partielle; composant/c f, de 
IK*rturbation. a) «sfrecke f. (Eis<*nb) 1| 
section of a lines 1 | embranchement m.; 
section f. 36 

Tciistrich m. H graduation on seule; seule 
line II marque f. de subdivision; trait m. 
de graduation, a) Abstand m. zwischen 
zwei «en einer Strichplatte H interval 
between two seule lines of a graticule | 
intervalle m. entre deux traits d’un mi- 
cromètre. 36 

Teilung f. li graduation |1 graduation f. 
a) « (Gewinde) ij pitch ü pas m. b) « 
(Zahnrad) l! circular piteh il pas m. cir- 
conférentiel. c) eine « beziffern 11 to 
figure a graduation !| porter des chiffres 
mpl. sur une graduation, d) mit doppeltcr 
« il with double set of division H à deux 
échelles, e) mit einfacher « H with single 
division |! à simple échelle, f) feine « H fine 
graduation tl graduation f. fine, g) grobe 
« il coarso graduation li grosse gradua- 
tion f. h) gradlinige « 11 division of a 
straigbt line H graduation f. nfctiligne. 
i) HandmeDgerat n. zum Prüfen der « 
von Stirnrâdorn )| hand measuring instru- 
ment to check the circular pitch of spur 
gears \\ appareil m. de mesure à main 
pour la vérification du pas des en- 
grenages droits, k) Kreis« 11 division of 
a circular arc |! graduation f. circulaire. 
I) Mlnimetergerât n. zum Prüfen der « 
von Zahnrâdern ü minime ter instrument 
to check the pitch of gears |1 appareil m. 
rainimètre pour la vérification du pas des 
roues dentées, ni) « durch Teilscbelben H 
division by index plates |j division f. par 
disques diviseurs, n) « durch Wechsel- 
rilder |1 division by change gears 1| divi- 
sion f. par engrenages de rechange, o) 
Zcntiineterfelder« f. einer Latte H centi- 
meter division on a staff 11 division f. en 
centimètres d’une mire. .37 

Teilungs-fehler m. 11 error of division H 
erreur f. de graduation; défaut m. de 
division, a) «masse f. (Konkurs) H pro- 
perty divisible among the creditors ] 
actif m. 

Teil-verllUssigiing L ll partial liquefaotior 
Il liquéfaction f . partielle, a) «vorrlehtonî 




teilweise 


682 


Telegrafistenwettgtreit 


t It diyiding devioe {{ dispositif xn. à di' 
viser; diviseiir lo. 1 

tsilweiM i] partial |{ partiel. 2 

Tell*^wirbel m. H partial vortex 1! tourbillon 
m. composant, a) «sahlang f. H instal- 
ment; part payment H payement m. 
partiel, b) -«irkel m. 1| spring bow di- 
vider; di^ding taster H compas m. à 
ressort ou de précision ou à diviser. 3 
T-£isen n. «. unler T-. 4 

Telantofraf m. |1 telautograph H télauto- 
graphe m. 5 

Teleansaii m. (Foto) || telephoto attach- 
ment Ij téléacoord m. 6 

Telcton n. s. auck Fernsprecher. a) elektro- 
magnetlsches * |! eiectromagnetic télé- 
phoné Il téléphone f. électromagnétique, 
b) elektrostatisches || electrostetic télé- 
phoné Il téléphone m. électrostatique. 7 
Telefon-anlage f. || téléphoné plant || in- 
stallation f. de téléphone, a) ^apparat m. 
Il téléphoné apparatus H appareil ra. télé- 
phonique. b) >»beaintin f. ll telephonist || 
téléphoniste f. c) •briicke f. H téléphoné 
bridge || pont m. de téléphone, d) <«draht 
m. Il téléphoné wire |! fil m. téléphonique, 
e) ‘•fernkabel n. H toll cable n câble m. 
interurbain, f) --gerttt n. || téléphoné (ap- 
paratus) Il appareil m. téléphonique. 8 
Teletongespr&ch n. || téléphonie communi- 
cation or conversation K conversation f . ou 
communication f. téléphonique, a) drin- 
gendes - Il urgent téléphoné connection 11 
communication f. téléphonique urgente. 

9 

Telefonhdrer m. Il téléphoné receiver 1! ré- 
cepteur ra. téléphonique. 10 

Telefonie f. 1| telephony H téléphonie f. 

a) Drabt* 1| line telephony 1| téléphonie f. 
par fil. b) drahtlose ll radio-telephony || 
radiotéléphonie f.; téléphonie f. sans 
fil. c) Duplex-- Il duplex telephony 
H téléphonie f. duplex, d) Fcrn-^ 
j} interurban telephony 1| téléphonie f, 
interurbaine, e) Haus^ 1) house telephony 
Il téléphonie f. domestique, f) Mehrtach- 
Il multiplex telephony [1 téléphonie f. 
multiplex. 11 

Telefoiticsender m. || radio-telephonic trans- 
mitter || émetteur m. radio-téléphonique. 

12 

telefonisch {I téléphonie l| téléphonique. 13 
Telefon-kal^ n. || téléphoné cable || câble 
m. téléphonique, a) -kondensator m. |) 
téléphoné condenser || condensateur m. 
pour téléphone, b) <«kurKSchlafikontakt 
m. Il téléphoné short-circuiting contact || 
contact m. de mise en court-circuit du 
téléphone, o) «leitung f. || téléphoné line 
Il ligne f. téléphonique, d) -«netx n. || télé- 
phoné wire System || réseau m. télé- 
phonique. 14 

Telefonograf m. H telephonograph |1 télé- 
phonographe m. 15 

Tetefonometer n. 1| time cheok |i compteur 
m. du temps de conversation. 16 
Teleton-setanur f. il flexible oord for télé- 
phoné Il cordon m. pour téléphonie. 
a> '^slgiml n. il téléphoné signal (| signal 

m. téléphonique, b) --System n. || téléphoné 

System || système m. de téléphonie, 
e) <«tiseli m. (Bhro) K téléphoné table H 
table f. pour téléj^one. d) -nhr f. Ü 
téléphoné olock (} chronomètre m. pour 
téléphones, e) -«-selle f. U téléphoné box R 
cabine f. téléphonique. 17 

Teietanken-Karelns-Bttdllbertragttiigsgerit 

n. R Telefunken-Karolus pioture télé» 


graph II appareil m. de téléphotographie 
Telefunken-Karolus. 18 

Teletunkenkoropafi m. R Telefunken com- 
pass II boussole f. Telefunken. 19 

Telegrat m. {| telegraph R télégraphe m. 

a) akustischer -- (Fernm) || acoustic 
telegraph || télégraphe m. acoustique. 

b) Druck- jj printing telegraph || télé- 
graphe m. imprimeur; tyi>otélégraphe m. 

c) eloktrischer - H electric telegraph |i 
télégraphe in. électrique, d) elektroche- 
mischer - h electrochemical telegraph || 
télégraphe m. électrochimique, o) niehr- 
tacher - \\ multiple télegraph || télégraphe 
m. multiple, f) optischer - || optical tele- 
graph Il télégraphe m. optique, g) Schiffs- 
Il sîiip’s telegraph || téiégraplie m. de 
bord, h) Typcndruck^ || type-printing 
telegraph H télégraphe-imprimeur m. 
i) unterirdischer -underground telegraph 
Il télégraphe m. souterrain, k) unter- 
Boeischor - || submarine telegraph || télé- 
graphe m. sous-marin. I) Zeiger- || dial 
telegraph |} télégraphe m. à cadran. 20 

Telegrafen-absohluOkabel n. || telegraph 
terminal cable || câble m. télégraphique 
de fermeture, a) -alphabet n. || telegraph 
alphabet || alphabet m. télégraphique. 21 

Telegrafenaiiitn. || telegraph office |j bureau 

m. télégraphique, a) Haupt- || general 

telegraph office || office m. principal des 
télégraphes. 22 

Telegrafenanlage f. R telegraph plant {| in- 
stallation f. télégraphique, a) Uber- 
sceische - || transatlantic telegraph in- 
stallation Il installation f. de télégraphie 
transatlantique. 23 

Telegrafen-anstait f. R telegraph office || 
bureau m. télégraphique, a) -apparat m. 
s. -ger&t. b) -àrbeiter m. || (post office 
télegraphs*) lineman j} ouvrier m. des 
télégraphes. 24 

Telegrafenbau-amt n. || telegraph construc- 
tion office II bureau m. de construction 
des télégraphes, a) -dlenst m. || line con- 
struction service || service m, de con- 
struction des lignes télégraphiques, b) — 
gérât n. (j télegraph construction tool || 
outillage m. de construction télégraphi- 
que. e) -liandwerker m. || telegraph 
craitsman or workman R poseur m. des 
télégraphes, d) -handwerkerprilfung f. R 
examination of télegraph craftsmen || 
examen m. des poseurs des télégraphes, 
e) -lebrling m. R toiegraph-oraftsman 
apprentice || apprenti-poseur m. des télé- 
graphes. f) Werkstatt f. fûr -material 

n. Il workshop for telegraph construction 

accessories (| atelier m. de construction de 
matériel télégraphique, g) -trnpp m . R con- 
struction unit gang R équipe f . d’ouvriers, 
h) -vorhandwerker m. |j chief telegraph- 
craftsman R brigadier-poseur m. des télé- 
graphes. i) -seugn. R telegraph construc- 
tion material R matériel m. de construc- 
tion télégraphique. 25 

Telegrafen-beamter m. R télegraph clerk R 
employé m. des télégraphes, a) <«-eode m. 

R code R code m. b) -«-dJenst m. R télégra- 
phie service R service m. télégraphique, 
e) -drabt m. R télegraph wire R fil m. télé- 
graphique. d) -gehelmnls n. R seoreoy of 
télegraph service R secret m. des corres- 
pondances télégraphiques. 26 

Tsiegrsisiiisrii a. R tek^praph apparatus R 
appareil m» télégra|diique. a) Hngbei’*- R 
Hughes ' telegraph apparatus R appareil 
m. t^égraphique Hughss/ 27 


Telegrafen«gesets n. R telegraph aot R loi f. 
des télégraphes, a) -{j^iebung f, R télé- 
graphie équation R équation f. des télé- 
graphistes. b) -boheltsreoht n. R mono- 
poly of the State relating to the tele- 
graphy || monopole m. télégraphique de 
TFtat. c) -kaNl n. R telegraph cable h 
câble m. télégraphique, d) —konstruk» 
tiensamt n. || telegraph construction de- 
partment || bureau ra. de construction 
des télégraphes, e) -leitung f . |j telegraph 
line f] ligne f. télégraphique, f) -leitungs» 
mast m. || telegraph polo || poteau m. télé- 
graphique. g) -Unie f. || télegraph line ü 
ligne f . télégraphique, h) -mast m. || tele- 
graph pôle 11 poteau m. télégraphique, 
i) -netz n. R telegraph network || réseau m . 
télégraphique, k) -oberbaufUhrer m. i! 
telegraph construction manager || con- 
ducteur m. de travaux télégraphiques. 
1) -ordnung f. || telegraph régulation ! 
règlement m. télégraphique, m) -sehnur 
f. Il flexible cord for telegraphs || cordon 
m. pour télégraphie. 28 

Telegrafenstonge f. || telegraph pôle || po- 
teau m. télégraphique ou de télégraphe, 
a) eiserne - 1| iron pôle || poteau m. en 
fer; pylône m. de fer. b) - aus Holz I 
wooden pôle || poteau m. en bois. 29 
Telegrafenstangenimprâgnierung f. R im- 
prégnation of telegraph pôles R injection 
f. de poteaux télégraphiques. 30 

Telegra!en»iarit m. || telegraph rates pl. |; 
tarif m. télégraphique, a) -taste f. R key !j 
manipulateur m. b) -tecbnik f. R téle- 
graph technics pl. R technique f. télégra- 
phique. c) -trappe f. || signal corps \\ 
corps m. de troupe de télégraphistes. 31 
Telegrafenwege-gesetz n. R télégraphie 
lines Act R loi f. concernant rétablisse- 
ment des lignes télégraphiques, a) -plan 
m. Il telegraph line plan || projet m. d’une 
ligne télégraphique. 32 

Telegrafenzeugamt n. R télegraph material 
store R dépôt m. de matériel de construc- 
tion télégraphique. 33 

Telegrafie f. || telegraphy || télégraphie f. 
a) abstiminbare drahtlose - R syntonized 
wireless telegraphy || télégraphie f. san.s 
fil syntonisée. b) drahtlose - R wireless 
telegraphy \\ télégraphie f . sans fil. ; T.S.F, 

c) Gehôr- || acoustic telegraphy R télé- 
graphie f. acoustique, d) Lampe f. fur 
drahtlose - || lamp for wireless telegraphy 
Il lampe f . pour T. S. F. e) unabhdrbare 
- Il telegraphy not to be listéned to R télé- 
graphie f. non interceptable. 34 

telegrafleren R to telegraph R télégraphier .35 
Telegratier-Irequenz f. |j dot frequency R 
fréquence f . fondamentale, a) -gesobwtn* 
digkeit f. Il speed of télegraphing R rapi- 
dité f. de transmission; vitesse f. de 
transfert. 36 

Telegrafierstrom m. R transmitting or signal 
ourrent R courant m. télégraphique, a) «- 
generator m. R generator set for tele- 
graphy Il groupe m. éleotrogène. 37 
Telegratiesender m. R télégraphie radio- 
transmitter R émetteur m. radiotélégra- 
phique. 38 

lelegraliscb R télegraphioRtélégrapliiqiie. 39 
Telegrafist m, || telcqpraphist R télégra- 
phiste m. 40 

Telegralistenweltstrelt m. R inteniatimial 
match of practical telagm^y R coneoiuni 
m. inteiTmtâonal de télei^ pratique. 

, .,41, 
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!rel«9raf<m n. Q telegraphone }| télégraphone 
m* 1 

Talegraium n. p telegram Ü télégramine m. 

a) Ablassiiiig f. der (Femm) || pré- 
paration of teiegrams H rikiaotion f. des 
télégrammes, b) Anhalten n. des ^^es || 
stoppage ol telegram ]{ arrêt m. du télé- 
gramme. 0 ) Aulnahme f. eines ^es naoh 
dem Qehdr ü reading of a telegram by 
Sound 11 lecture f. d*une dépêche au son. 
d) dringendes «« || urgent telegram || télé- 
gramme m. urgent, e) Kopf m. eines «'S |) 
preamble of the telegram |) préambule m. 
du télégramme, f) unverstiindliches i| 
unintelligible telegram || télégramme m. 
inintelligible, g) « mit Yergloicbung || 
collated telegram || télégramme m. avec 
collationnement. h) Terstümmeltes || 
mutilated telegram || télégramme m. mu- 
tilé. i) YergtUmmelung f. eines ^s || muti- 
lation of a telegram i| mutilation f . d*une 
dépêche, k) ein ^ n. wfederholen || to re- 
peat a telegram }| collationner un télé- 
gramme. 1) zurUckgestelltes ^ || deferred 
telegram {| télégramme m. différé. 2 

Telegramm-anschritt f .|| télégraphie address 
Il adresse f . télégraphique, a) ^«aufgabe f. 
Il handing-in of telegrams || dépôt m. dos 
télégrammes, b) '«austrager m. || tele- 
graph messenger H porteur m. de télé- 
grammes c) -*ko8ten pl. || télégraphie 
charges pl. || frais mpl. de télégramme, 
d) ^kurzansohrift f . || registered address || 
adresse f. conventionnelle, e) '«sohlUssel 
m. (Fernm) || code || code m. f) -^'Spesen 
pl. Il cost of telegram || frais mpl. de dé- 
pêche. g) -'wort n. (Katalog) || codeword || 
désignation f. télégraphique, h) «•'Zustel- 
lung f. am Bestimmungsort |1 delivery 
of telegrams at destination || remise f . des 
télégrammes à destination. 3 

Telegraph m. s. Telegraf. 4 

Telemeter n., Stéréo || stereoscopic range 
finder || télémètre m. stéréoscopique. 5 
Telemotor m. || telemotor || télémoteur m. 6 
Telephon n. s. Telefon. 7 

Telezkop n. || telesoope || télescope m. a) <*'• 
gasbeh&lter m. || telesoope gasometer || 
gazomètre m. à lunette. 8 

teleskopiscb || telesoopio || télescopique. 9 
Teleskop-mast m. || telescopic mast || mât 
m. télescopique, a) «pumpe f. || telesoo- 
pio pump II pompe f. télescope, b) 
sohornstein m. (Schiffb) || telesoope funnel 
Il cheminée f. à coulisse. 10 

Teller m. || plate {| assiette f. a) Fânger*' || 
catoher plate || assiette f. du récepteur. 

b) flaoher || shallow plate || assiette f. 

plate, e) Obst* ü dessert plate || assiette 
f. à dessert, d) Suppen^ || soup plate || 
assiette f. à soupe, e) tieter « || deep 
plate D assiette f . creuse. 1 1 

TeUer-aufgabeapparat m. || plate feeder |1 
table f. de distribution, a) vertiefter 
'^boden m. H oupped plate end H fond m. 
à plateau bomM. b) '-'bohrer m. || earth 
auger 1) tarière f. à large spire, e) ^deta- 
solidr m. H plate detao&r || détaoheur m. 
à plateaux, d) «drehschelbe f. (Eisenb) || 
turn-table plate ü plaque f. tournante k 
0Uve. e) ^leder f . ü oup spring 0 ressort 
m. BelleviUe. 12 

iellerlêniiige Feder f. R plate spring {{ 
ressort xn. à rondeUe; rondelle f. Belle- 
rm. 18 

Vdtor«liaiitinsr m. R chasing hammer |] 
uMuteau HL à bouge* a) ^korb xn. (j 
plate bailcet g ménagère f. b> ^mttlde f . 


Il dish mill || moulin m. à plateaux. 
0 ) x^rad n. H axle drive bevel wheel R 
couronne f. d*angle du différentiel, d) 
sohrank m. || cupboard; sideboai!^ || 
buffet m. e) «'Spinnmasebine f., Papier- 
garn || paper yarn plate spinning ma- 
chine Il machine f. à plateau pour le 
filetage du fil en papier, f) «xtueli n. || 
dinner napkin R serviette f. g) -xventll n. 
Il dise or poppet valve || soupape f. en 
champignon ou en chapeau ou à plateau 
ou à siège plan. 14 

Tellerwârmer m. || plate warmer |i réchaud 
m. ; chauffe-assiettes m. a) elektrischer « 
Il electric dish warmer |} chauffe-plat m. 
électrique. 15 

Tellerzinn n. || plate pewter || potin m. 

d'assiettes. 16 

Tellur n. |1 tellurium || tellure m. a) ge- 
diegenes || native tellurium || tellure, 
m. natif. 17 

Tellur-blei n. || telluride of lead || plomb 
m. telluré; altaite f. a) -►erz n. || tellu- 
rium ore II minerai m. de tellure. 18 
tellurfUhrend || tellurium-bearing || telluri- 
fère. 19 

tellurige Saure f. || tellurous acid; telluric 
ochre; tellurite R acide m. tellureux. 20 
Tellursaure f. || telluric acid || acide m. 

tellurique. 21 

Tempel m. || temple || temple m. a) offener 
runder - || monopteron || temple m. 
monoptère. 22 

Tempera-farbe f. || tempering or tempera 
colour II couleur f. à détrempe, a) x-xma- 
lerei f. || distemper painting || peinture 
f. en détrempe. 23 

Tempérament n. || tempérament || tempéra- 
ment m. 24 

Temperatur f . s. aueâ Wârmegrad || tempéra- 
ture Il température f . a) absolute || absolu- 
te température H température f . absolue, b) 
Anschwanzox (Treber) || spaiging tempéra- 
ture U température f. do lavage, c) An- 
stell'»' (Brau) H pitohing température || 
température f. de mise en levain, d) Au- 
llenx* Il outdoor or outside température 
Il température f. extérieure, e) bel einer 
von x° Il at a température of x® || à 
une température f. de x®. f) Bodenx>x || 
ground température || température f. du 
sol. g) Darr-x \\ kilning température || 
température f. de touraillage, h) Ein- 
maisohx* || doughing-in température || 
température f. d'empâtage, i) Entzttn- 
dunga» Il inflammation température || 
température f. d'inflammation, k) Garx-x 
Il fermentation température R tempéra- 
ture f . de fermentation. 1) gleiohbleibende 
X» Il constant température |i température 
f. constante, m) Hârtex» || hardening tem- 
pérature Il température f. de trempe, 
n) hohe x^ der Probe R high température 
of test piece H température f. élevée 
de l’éprouvette, o) krftlsebe •«x || 
critical température R température f. 
critique, p) im Schatten || température 
in the shade R température f. à l'ombre, 
q) Gefe x» || low température R tempéra- j 
ture f. basse, r) tiefste x*x r lowest tem- 
pérature R température f. extrêmement 
basse, s) Umgebungsx-x R ambiant tem- 
pérature )| température f. ambiante. 25 
Temperatniïd»tiül m. R lall of température 
R chute f. de température. 26 

Temperatordnderung f. R variation of tem- 
pérature R changement m. de tempéra- 1 
ture. a) msebe x» R rapid change of tem- 


pérature Il variation f. rapide de la 
température. 27 

Temperatur-ausgleioh m. || equallzatidn of 
température || compensation f. de tem- 
pérature. a) x^itferenz f. || température 
différence || différence f. de temj^rature. 

28 

TemperatureintluO m. R influence of tem- 
pérature Il influence f. de la température, 
a) x*' bei Fernkabeln R influence of tem- 
pérature in long distance cables || in- 
fluence f. de la température en câbles 
à grande distance. 29 

Temperatur-erhObung f. || rise of tempéra- 
ture Il augmentation f. de température, 
a) -xfaktor m. || température coefficient 1| 
coefficient m. de température, b) x.xge- 
falle n. || température différence || écart 
m. de température, c) «xjahresmlttel n. 
Il moan annual température |1 moyenne 
f. annuelle de température. 30 

Tomperatnrkoeffizlent n. || température 
coefficient R coefficient m. de tempéra- 
ture. a) -x einer Glassorte || température 
coefficient of the respective glass R coef- 
ficient m. de dilatation d'une fonte de 
verre. 31 

Temperatur-messer m. R température meter 
Il appareil m. de mesure de température, 
a) x^regler m. || température regulator || 
régulateur m. thermique ou de tempéra- 
ture. b) x.-schwankung f. || fluctuation 
of the température || fluctuation f. de la 
température, c) x.xgicherung f. (Ëlektr) || 
température fuse || protecteur m. ther- 
mique. d) «sprung m. R jump of tempéra- 
ture Il saut m. do température, e) -x-um- 
kebr f. || température inversion || inver- 
sion f. de température, f) -«xYerteilung f. 

I II distribution of température R distribu- 
! tion f. de la temi>érature. g) x.xzunahme 
f. Il increase or rise of température || 
augmentation f. ou hausse f. de tem- 
pérature. 32 

Temper-erz n. || iron ore or oxide R minerai 
m. pour fonte malléable, a) <»gufi m. || 
malléable pig iron or oast iron; malléable 
castings pl. || fonte f. malléable. 33 
Temperierbad n. R température or fcem- 
pering bath R four m. tient-ohaud. 34 
temperiert || tempered || tempéré. 36 

Temperkoble f. || graphite; temper carbon 
Il graphite m.; carbone m. de recuit. 36 
tempern |{ to anneal; to temper || tempérer; 

recuire. 37 

Tempern n. R tempering || refroidissement 
m. lent. 38 

Temperofen m. || tempering or annealing 
or cementation furnace || fourneau m. à 
adoucir ou à cémenter ou k recuire; 
four m. de recuit ou de cémentation 
a) x^xanlage f. Il annealing furnace in- 
stallation Il installation f. de four de 
cémentation. 39 

Temperroheisen n. || malléable pig iron || 
fonte f. crue de moulage. 40 

Tendenz f., fallende R downward tendenoy 
Il tendance f. k baisser, a) steigende x*^ || 
upward tendenoy || tendance f . à hausser. 

41 

Tender m. R tender R tender m. a) (Schiff) 
R tender || navire-annexe m. b) ge^nnter 
x*x R separate tender || tender m. séparé, 

c) Lokomotivx^ || locomotive tender R 
tender m. de locomotive. 42 

Tender-aehse f. (Eisenb) || tender axle R 
essieu m. de tender. a> x.xbreiii8e f. R 
tender brake R frein m. du tender. 43 
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Tenderlokomotire f . || tender or tank looo- 
moti\re II locomotive f. à tender; locomo- 
tive > tender f. a) Brehgestell fl arti- 
oùlated tank locomotive |] locomotive- 
tender f. à essieux couplés articulés, 
b) HeiÛdampfsrUterzugr*' {j superheated 
steam goods tank locomotive |j locomo- 
tive<^tender f. à vapeur surchauffée pour 
trains de marchandises, o) Heiüdamp!- 
personenzug'» |{ superheated steam tank 
locomotive for passenger service H loco- 
motive-tender f. à vapeur surchauffée 
pour trains de voyageurs, d) NaildampN 
Il saturated steam tank locomotive |j 
locomotive- tender f. à vapeur saturée. 1 
Tender-rad n. (| tender wheel || roue f. de 
tender. a) '«sohaufel f. |j stokcr’s shovel |{ 
pelle f. de chauffeur, b) «ivasserkasten- 
blech n. || tender water tank plate || tôle 
f. pour caisses à eau du tender. 2 
Tennantit m., zinkhaltJger il tennantite |{ 
tennantite f.; cuivre m. gris arsenifère. 

3 

Tenne f. i| thrashing floor J| aire f. d’une 
grange. 4 

Tennis n. |1 lawn tennis H lawn-tennis m. 

n) -bail m. 1| tennis bail 1| balle f. de 
tennis, b) ^^geriit n. || tennis equipment || 
ustensile ra. pour lawn-tennis. c) «halle 
f. Il tennis hall i| court m. couvert (pour 
tennis), d) «net* n. || tennis net || filet m. 
de tennis, e) «plat* m. Ij tennis court jl 
court m. (de tennis), f) «presse f. s. 
Tennisschùgerpresse. g) «saite f. s. 
Tennisschlkgersaite. , 6 

Tennisschikger m. |1 (tennis) racket^ !| 
raquette f. (tennis); battoir m. de paume, 
a) «presse f. || racket press || presse f. 
pour raquettes, b) «suite f. H racket 
string; racket or tennis gut ü corde f. 
à raquette. 6 

Tonnisschiih m. || tennis boot or shoe |! 

chaussure f. tennis. 7 

Tenotom n. (Heilk) || tenotomc || ténotome 
m. 8 

Teppich m. || carpet || tapis m. a) Ax- 
minster « || Axminster carpet || tapis- 
chenille m. b) Brüssoler « || Brussels 
carpet |j moquette f. frisée ou bou- 
clées. c) FeU« Il skin rug || tapis m. 
en fourrure ou de peau, d) Fil*« || felt 
carpet |] tapis m. en feutre, e) FuÛ« || ; 
carpet || tapis m. de pied, f) FuBboden« || 
floor carpet |I tapis m. de pied, g) « mit 
gedrnckter Kette || printed warp carpet || 
moquette f. imprimée, h) geflammter « H 
variegated carpet H tapis m. jaspé, 
i) Oumml^ Il rubber mat || tapis m. en 
caoutchouc, k) Jute« || jute carpet |I 
tapis m. en jute. I) langhaariger « [{ 
long pile carpet || tapis m. velouté haute- 
laine. m) Plttsch« Il plush carpet; pile 
carpet || tapis m. velouté, n) 8amt« jl 
plush or pile carpet fj tapis m. velouté, 

o) Sinyrna« || Turkey carpet H tapis m. 
à point noué ou d’Orient ou de Smyrne. 

p) Tonrnaivelour« || Wilton carpet ; eut 

pile carpet || moquette f . veloutée ; tapis 
m. de Tournai, q) tUrkiseher « ü Turkey- 
carpet || tapis m. à nœuds ou (façon) de 
Turquie ou de la Savonnerie, r) il 

h angmgs p] . ; tapestry ||tapis m . de tenture . 
s) Wilton^ Il Wilton carpet; eut pile car- 
pet Il moquette f . veloutée^ tapis m. de 
Tournai, t) wotlener « H wool carpet |1 
tapis m. de laine. 9 

Tepi^eà^ausbesserung f. || carpet mend- 
^g 11 rentraiture I. de tapis, a) «•« 


transenknttpfer m. || carpet fringe knot- 
ter 11 noueur m. do franges de tapis. 

b) « fransennkher m. Il carpet fringe 
sewer H couseur m. de franges de tapis. 

c) «franser m. Il carpet fringer |1 frangeur 

m. de tapis, d) «kehnnaschiiie f. ü car- 
pet oleaning machine; carpet sweeper H 
machine f. à brosser les tapis. 10 

Teppichkloplen n. î| tapc'stry beating ü 
battage m. de tapis. 11 

Teppicli-klopfer m. !| carpet beaier 
batteur m. de tapis, a) «kloplinagchine 
f. Il carpet beating machine || machine f. 
à battre les tapis; batteuse-dépoussié- 
reuse f. pour tapis, b) «nndel f. li carjet 
needle |1 aiguille f. de tapis, c) «iiopper 
m. Il carpet picker |J noppeur m. de tapis. 

d) «relier m. ü carpet roller || enrouleur 
m. de tapis, e) «scherer m. || carpet 
shearer fj tondeur m. de tapis. I) «scher» 
ttiaschine f. Ij carpet shearing machine H 
tondeu.se f. pour tapis, g) «schoner m. \\ 
carpet cover Ij pare-tapis m. h) «sticker 
m. Il taj)e8try embroiderer |1 brodeur m. 
en tapis. î) «stopfer ra. ji carpet 
damer ü rentrayeur m. de tapis. 12 

Teppichstuhl m. (Web) |] earpet loom li 
métier m. à tapis, a) «gestell n. 1! fram- 
ing for carpet loom H bâti m. du métier à 
tapis. 13 

Teppich-weber m. || carpet maker li ear- 
pc'ttier m. a) y^weberel f. \\ carpet weav- 
ing il tissage m. des tapis, b) «websliihl 
m. Il carpt‘t weaver’s loom 1! métier m. 
à tapis. 14 

Termin-gosebâft n. |! time bargain; crédit 
transaction H affaire f. à terme, a) «• 
handel m. s. «geschftft. 15 

ternUr (Chem) |] ternary 1| ternaire, a) «c 
Verbindung f. (Chem) li ternary com- 
pound II combinaison f. ternaire. 16 
Terpen n. dtherischer ftle |i terpene of 
essential oils 11 terpène ra. des huiles 
essentielles. 17 

i terpenfrei H terpeneless || déterpéné. 18 
Terpentin n. H turpentine 1| térébenthine f. 
a) «geist ra. || essence of turpentine ]' | 
essence f. de térébenthine. 19 

TerpentinOl n. H turpentine oil or essence; 
turps II huile f. ou essence f. de téré- 
benthine, a) «ersatz m. ü whitc spirit; 
adulterated turpentine || essence f. de 
térébenthine artificielle, b) «firnis m. i 
turpentine varnish 1) vernis m. de 
térébenthine. 20 

Terpentinpech n. |1 turpentine piteh i 
poix f. de térébenthine. 21 

Terrain n.» angrenzendes i adjoining 
ground |I terrain m. voisin. 22 

Terrain>aulnahrae f. |1 ground siirvey; 
laiid surveying || levé m. du plan d’un 
terrain, a) «besebatfenheit f. il nature 
of ground 1| nature f. de terrain; con- 
figuration f. du terrain. 23 

Terrakotta f. jj terracotta il terre f. cuite, 
a) «ttgur f . Il terracotta statue |[ statuette 
f. en terre cuite, b) «fuBboden m. li 
terracotta floor H dallage m. en terre 
cuite, c) «iraren fpl. H terracotta goods 
pl. Il articles mpl. en terre cuite. 24 
Terraisth m. || terraUth j| sidérolithe m. 25 
Terrasse f. il terraee () terrasse f. a) ge- 
manerle « jj terraee walk [1 terrasse f. 
maçonnée. 26 

Terrassendaeh n. [{ platform roof il comble 
m. en terrasse. 27 

terrassieren \\ to terraee || ménager des 
banquettes fpl. 28 


terrr»trisch«e Beobaehtnng f. || terrestrial 
observation li observation f. terrestre, 
a) «es Fcrnrolir n. H terrestrial télescopé 
Il télescope m. terrestre. 29 

territorial || territorial Ü territorial. 30 
Territorial-gewalt f. 1| authority within a 
district (| pouvoir m. territorial, a) «- 
liolieit f. Il supremaey || suprématie f. 31 
Tertia f. (Schriftgattung) 1; great primer; 
two-line Brevier 1| gros romain m.; 
corps-seize m. 32 

tertikr il tertiary 11 tertiaire. 33 

Tosseralkies m. || skutterudite ; modumitc 
il arséniure f. de cobalt de Scuterud en 
Norvège. 34 

Test m. (Goldschm) |1 test i| casse f. 35 
Tetrachlor-athaii ii. 1| tetrachlorethan i 
tctrachloréthane m. a) «kohlenstoff m. 
ii carbon tctrachloride || tétrachlorure m. 
de carbone. 30 

Tetraoder n. I, tetrahedron ; triangular 
pyramid |i tétraèdre m.; pyramide f. 
triangulaire. 37 

Tctralin n. \\ tctralinc \\ tétralinc m. 38 
teiier dcar ü cher. 39 

Teuerung f. ,1 dcarness or scarcity of provi- 
sions li cherté f. ; disette f. ; renchérisse- 
ment m. 40 

Teufe f. (Bergb) Il depth H profondeur f. 
a) ewige « i; unliiniU‘d depth; depth to 
the centre of the earth ll profondeur f. 
insondable ou abyssale, b) groûfe Fôr- 
der« il greatiîst depth of pit |i profon- 
deur f. maximum d’un puits. 41 
Teiifeisklaue f. (Bauw) II nippers pl.; 
devil’s claw; sling |1 griffe f.; louve f. ; 
renard m. 42 

Teufenzeiger m. |i depth indicator ; in- 
dicateur m. de position des cages. 43 
Texel m. s. auck Dechsel \\ adzo; howel J 
herminette f.; essette f. 44 

Text m. Il text || texte m. a) « (Schrift- 
grofie) Il two-line long Primer |1 corps m. 
vingt. 45 

Textil-antrieb m. 1| textile drive || com- 
mande f. de machines textiles, a) «fa- 
brik f. Il textile factory || fabrique f. tex- 
tile. b) «fasernfârbercl f. vor dem 8pin- 
nen H dycing of fibres before spinning (| 
teinture f. de fibres textiles avant fila- 
ture. 46 

TextilienbUrstmaschine f. || brushing ma- 
chine for textiles || machine f. à brosser 
les textiles. 47 

ToxMlindustrie f. || textile industry 1| in- 
dustrie f. textile, a) Bedarfsartikel m. 
für die « |1 requisite for the textile in- 
dustry Il article m. de l’industrie textile. 48 
Textil-kulander m. H textile oalender || ca- 
landre m. textile, o) «maschine f. || tex- 
tile machine || machine f. textile, b) «61 
n. jj textile oil || huile f. textile. 49 

Tcxtllose f. Il textilose || textiloso f. a) «garn 
n. Il textilose yarn || fil m. en textilose. 60 
Textibseife f. || textile soap || savon m. 
textile, a) «waren fpl. || textile fabrics 
pl. or goods pl. Il textiles mpl 51 
Textsehrift f. H double pica )| gros-paragon 
m.; texte m. 52 

Textur f. (Miner) K texture || texture f. 63 
Thalliumsalz n. ij thallium sait || sel m. de 
thallium. 64 

Theafeif n. i| iheatre {} théâtre m. a) Xicht* 
B|)lel« |] cinéma || cinéma m. 65 

Theater*bau m. g theatre building H con- 
struction f. de théâtre, a) ««Aekoration f. 

1] scenery and «cene paipting jj décor m. 
et peinture f. de so^. 66 
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Theaterglas n. i| theatre glass || jumelles fpl. 
de théâtre, a) galfleischer Bauart || 
theatre glass of the Galilean type || ju* 
melles fpl. de théâtre du type Galilée. 1 
Theater-klappstuhl ra. ü folding ohair for 
théâtres H strapontin m. pour salles de 
théâtre, a) «kostttm n. || play costume || 
costume f. théâtrale, b) ^logo f. || box II 
loge f. (d’une salle de spectacle), c) <»ma- 
ler m. || scene-painter || peintre m. de dé- 
corations; décorateur m. d) -'malerei f. |I 
scenical décoration painting 1| peinture f. 
de décors de théâtre, e) «^malleinen n. i| 
canvas for painting scene décorations 
Il toile f. à décors de théâtre, f) — 
niaschine f. || stage machine || machine f. 
pour scènes de théâtre, g) <«'perUcke f. || 
theatrical wig || perruque f. de théâtre, 
h) «schneider m. || theatrical costumer || 
costumier m. de théâtre, i) «schreiner m. 
I! theatrical joiner || menuisier m. en dé- 
cors de théâtre, k) «vorhang m. y cur- 
tain before the stage || rideau m. de scène. 
I) «zettel m. || play bill || programme ra. 

2 

Theobromin n. || theobromine || théobro- 
mine f. 3 

Theodolit m. y théodolite || théodolite m. 

a) « mit Distanzmefieinrichtiing || théo- 
dolite with stadia Unes j| théodolite ra. 
avec dispositif de mesure des distances. 

b) Foto« y photo théodolite y photo-théo- 

dolite m. c) « mit optischem Mikroincter 
y théodolite with optical raicrometer y 
théodolite-tachéomètre m. à micromètre 
optique, d) Répétitions^ || repeating théo- 
dolite Il théodolite m. répétiteur, e) Repe- 
titions* m. mit Hôhenkreis || repeating 
théodolite witch altitude circle y théo- 
dolite m. répétiteur avec limbe vertical, 
f) WoIken« || cloud théodolite (| théodo- 
lite m. de nuages ou pour la mesure de 
la hauteur des nuagea. 4 

theoretisch || theoretic(al) || théorique, a) «e 
Ausbeute f. || theoretical yield || rende- 
ment m. théorique, b) «e Belastung f. || 
assumed load |i charge f. supposée. 5 
Théorie f. || theory || théorie f. a) elektro- 
magnetisohe « f. des Lichtes und der 
elektrischen Wellen || electromagnetic 
theory of light and electric waves || théo- 
rie f. électromagnétique de la lumière et 
des ondes électriques. 6 

Thermal-quellef. || thermal spring; hot spa || 
source f. thermale, a) «wasser n. (Chem) 
Il thermal water || eau f. thermale. 7 
Thermioneiutrom m. || thermionio current.il 
courant m. thermo-ionique. 8 

thermionisoher Generator m. || thermionic 
generator {| générateur m. thermo-ioni- 
que d’oscillations. 9 

Thermit n. ({ thermite; thermit \\ thermite 
f. a) «eisen n. || therrait(e) iron y fer m. 
à la thermite; fer-thermite m. b) «- 
schweiOung f. || thermit(e) welding |j sou- 
dage m. à la thermite ou à l’aluminium, 
e) «'SehweillTertahren n. || thermit(e) 
welding prooess 1| procédé m. de sou- 
dage à la thermite. d) «rerbindung f . \\ 
thermit(e) bond || joint m. à la thermite. 

10 

Thermo-chemie f. || thermoohemistry yther- 
moohimie I. a) «'dynamik f. || thermo- 
dynamics pl. i] thermodynamique f. 11 
Utermpelektrteeh n th6nnoeleotrio(al) Hther- 
moéleotrique a) Betektor m. [| iher- 
moéieotrfé deteotor ü détecteur m. ther- 
moéleotriqiie. h) «e Kraft t {{ thermo- 


elootrio force || force f. thermoélec- 
trique. 12 

Thermoelektrizitiit f. || thermo-eleotricity |1 
thermoélectricité f. 13 

Thermoeleraent n.ythermo-element ; thermo 
couple; thermoelectric cell || therraoélé- 
ment m.; couple m. ou pile f. thermo- 
électrique. a) AbschluOtonster n. eiiies 
«es II closing window of a thermo couple I| 
fenêtre f. de fermeture pour un élément 
thermo-électrique, b) einfaches « n. mit 
vergoldetem Hohlspiegel || single thermo 
couple with gilt concave mirror || élé- 
ment m. thermoélectrique simple muni 
d’un réflecteur concave doré, c) « für 
Spektralfotometrie || thermo couple for 
spectro photometry |{ élément m. thermo- 
électrique pour la photométrie spectrale. 

14 

Thormoelemcnttrâger m. || thermocouple 
carrier y porte-élément m. thermo-élec- 
trique. 15 

Thermo-galvanometer n. || thermogalvano- 
meter || galvanomètre m. à thermoélé- 
ment. a) «kauter ra. || thermo cautery !f 
thermocautère m. b) «kraft f. (Klektr) y 
thermoelectric force || force f. thermo- 
électrique, c) «messer m. s. Thermo- 
meter. 1 6 

Thermometer n. s. auch Wârmegradmesser 
y thermometer ü thermomètre m. 
a) Alarra« || alarm thermometer || 
thermomètre m. avertisseur, b) Al- 
kohol« Il alcohol thermometer || thermo- 
mètre ra. à alcool, c) Baro« y baro-thor- 
mometer y baro-thermomètre m. d) « 
einer Darro || kiln thermometer || thermo- 
mètre m. de touraille. e) l)arrkontroIl« y 
kiln controlling thermometer || thermo- 
mètre m. de contrôle d’une touraille. 
f) Ëjnschiufi« y thermometer with enclo- 
sed scalo II thermomètre m. gradué sur 
verre opale, g) Ëinschraub« |1 screwed in 
thermometer || thermomètre m. à fixer par 
filetage. h)Fern« || distance thermometer || 
téléthermomètre m. i) feuohte8«||wet bulb 
thermometer || thermomètre m. mouillé, 
k) HeiOdan]pf« i| thermometer for super- 
heated steam |1 thermomètre rh. pour va- 
peur surchauffée. 1) Ileizungskessel« || 
thermometer for hoating boilers \\ ther- 
momètre m. pour chaudières de chauf- 
fage. m) Ke88el« |{ boiler thermome- 
ter Il thermomètre m. pour chaudières, 
n) Kühlwa88er« H cooling-water thermo- 
meter Il thermomètre n. indiquant la tem- 
pérature de l’eau refroidissante, o) Luft« 

Il air thermometer || thermomètre m. à 
air. p) Ma 80 hinen« || machine thermome- 
ter Il thermomètre m. pour machines, 
q) Maximum- und Minimum« || maxi- 
mum and minimum thermometer || ther- 
momètre m. à maxima et minima. r) Mé- 
tallo Il metallic thermometer || thermo- 
mètre m. métallique, s) Platinwider- 
8tand8« il platinum résistance thermo- 
meter I) thermomètre m. à résistance en 
platine, t) Quarzgla8« || quartz-glass ther- 
mometer il thermomètre m. en verre 
quartzeux. u) Queoksllber^ |i merourial 
thermometer H thermomètre m. à mer- 
cure. y) Registrisr'»' n. einer Darré H kiln 
reoording thermometer |i thermographe 
m. ou thermomètre-enregistreur m. d'une 
touraille. w) Rulir« i| tubular thermo- 
meter R thenhomètre m. à tuyau, x) das 
gegen Stimlilaiig sohützen N to protect 
the thermometer against radiation il pro- 


téger le thermomètre contre la radiation, 
y) 8chwarzkugel« \\ black bulb thermo- 
meter Il thermomètre m. à boule noire 
' ou noircie, z) Stab« |I thermometer gra- 
duated on the stem II thermomètre m. 
gradué sur tige. 17 

a) Strahlung8« || radiation thermometer 
Il thermomètre m. à radiation ou pour 
la mesure des radiations, b) trockencH « 
il dry bulb thermometer H thermomètre 
m. sec. c) Winkel« |1 angular thermo- 
ineter |1 thermomètre m. coudé. 18 
Thorinometer-faden m. ll thermométrie 
column II colonne f. thermométrique, 
a) «kugel f. Il thermometer bulb t| boule 
f. du thermomètre, b) «skale f. (| thermo- 
métrie scale II échelle f. d’un thermo- 
mètre. 19 

thermometrisch || thermométrie 1| thermo- 
métrique. 20 

Thenuorcgler m. || thermo-regulator H ré- 
gulateur m. de température. 21 

Thermosiiule f. || thermo pile or couple \\ 
pile i. thermoéleetriquc. n) « mit zehn 
Thcrinoeleinenten |j thermo pile with ten 
couples II pile f. tbermoclectrique de 
dix éléments. 22 

Thermosflasche f. \\ thermos flask il bou- 
teille f. isolante. 23 

Therraosiphon m. y thermo.siphon y thermo- 
syphon m. a) «kUhlung i. H natural cir- 
culation water cooling !1 refroidissement 
m. par thermosyphon. 24 

Thormo-skop n. y thermos(îope H thermo- 
scope m. a) «stat m. || thermostat |f 
thermostat m. b) «stroin ra. y thermo- 
electric .current || courant m. thermo- 
électrique. 25 

Thio-schwefelsâure f. I| hyposulphuroua or 
thiosulphuric acid II acide in. hypo- 
sulfureux. a) «zyanstture f. H thiocyanic 
or sulphocyanic acid H acide m. thio- 
cyanique ou sulfocyanique. 26 

Thomas-eison n. |i Thomas iron || fer m. 
Thomas, a) «mehl n. 1| Thomas meal || 
scorie f. ou farine f. Thomas, b) «roh* 
eisen n. |1 Thomas pig || fonte f. crue 
Thomas, c) «schlacke f. y Thomas or 
basic slag |1 scorie f. Thomas ou de 
déphosphoration. 27 

Thomasschlacken-mUhIe f. || Thomas slag 
mill or grinding mill 1| moulin m. à laitiers 
ou à scories Thomas; broyeuse f. de 
scories de déphosphoration, a) «werks- 
anlage f. |I Thomas slag works plant || 
installation f. pour l’utilisation du laitier 
Thomas. 28 

Thomasstahl m. |i Thomas steel; basic 
Steel 11 acier m. Thomas, a) «werk n. H 
Thomas steel works pl. )i aoiérie f. Tho- 
mas. 29 

Thomasvertahren n.,Stahlerzeugungf.nack 
dem bosischen « || production of steel 
by the basic Thomas prooess j] fabrica- 
tion f . de l’acier d'après le procédé T)io- 
mas ou basique. 30 

Thomsonsebe Dappelbrttcke f. (Elektr) R 
Thomspn’s bridge )| pont m. de Ix>rd 
Kelvin; pont m. double. 31 

Thomson-kabel n. || Thomson cable; non- 
loaded cable || câble m. sans inductivité, 
a) <»kiirve f. H Kelvin arrivai ourve R 
courbe f. de Thomson. 32 

Thorium n. Ü thorium il thorium a) 
draht m. Ü thorium ooated filament J 
filament m. au thorium ou thorié. b)— 
sala n. || thorium sait (j sel m* de thorium- 33 
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TliraiiUt m. B thrauUte (i tbrauUte I. 1 
Tliiuiflieh m. {I tuany B thon m. 2 

ThmiIlBeliflfeipltohter m. B lesaee of tun- 
nynietfi f) fennior m. de madrague. 3 
Thymian m. Il thym© B thym m. a) ^aua- 
lag m. |j thyme extract [| essence f. de 
thym, h) ^hlatt n. |1 thyme leaf \\ feaüle 
f. de thym, c) -*51 n. fl thym© oil H essence 
f. de thym. 4 

Thymol n. fl thymol 11 thymol m. 5 
Thyreoldintablette f. (1 thyreoidin tablet H 
tablette f. de thyréoidine. 6 

Tieker m. H ticker 11 trembleur m. 7 
Tide f . Il tide || mar^ f . ; flux m. et reflux 
ro. 8 

tief fl deep il profond, a) -^er Sltz m. 1| 
vell seat t| siège m. profond, b) ^er 
Teller m. H deep plate H assiette f. creuse. 

9 

Tiefban m. || underground work H travail 
m. souterrain, a) '«•bagger m. || excavator 
for underground work !| excavateur m. 
pour travaux souterrains, b) '•betricb m. 
(Bergb) H deep mining; deep min© work- 
ing; allotment worked undergrôund fl 
exploitation f. souterraine; concession f. 
avec excavation souterraine, c) «grube f. 
(Bergb) || underground mine H mine f. 
souterraine, d) -'Ingénieur m. [1 engineer 
for subterraneous work 1| ingénieur m. 
de travaux souterrains, c) -'gehleuso f. || 
deep level sluice H écluse t d’infrastruc- 
ture. f) -'Stein m. |! stone for construc- 
tions under ground 1! pierre f. pour con- 
structions au-dessous du sol. g) --unter- 
nchmung f. || enterprise of underground- 
workîngs I| entreprise f. de construction 
au-dessous du sol. 10 

Tietbetttelge f. H drop base rim |1 jante f. 

à base creuse. 11 

Tietbohr-apparat m. (Bergb) H mechanic 
auger || équarrissoir m. de puits de mine, 
a) -'einriohtung f. || deep boring device t| i 
installation f. de foncement. b) •«gerdt n. 

Il deep boring tools pl. |1 outils mpl. à 
forer ou de sondage en grande pro- 
fondeur. e) '«geschdft n. || well sinÛng 
enterprise || entreprise f. de sondages, 
d) -'pumpe f . Il deep- well pump || pompe 
f. à puits profonds ou pour sondage. 12 
Tlefbohrung f. || deepboring || sondage m. 

ou forage m. à grande profondeur. 13 
Tisfbolirwerkxeag© npl. || deep boring tools 
pl. Il outils mpl. à forer ou de sondage 
en grande profondeur. 14 

TIefbroiineii m. || deep well |] puits m. de 
sondage, a) -^pumpe f. s. Tief^hrpumpe. 

15 

Tlsfdeeker m. || low wing monoplane; 
monoplane with low set wing || monoplan 
m. surbaissé ou à plans bas; avion m. 
à ailes surbaissées. 16 

Tietdruek m. (Buohdr) || photogravure or 
oopper-plate printing || tirage m. en taille- 
douce; impression f. en creux ou en 
héliogravure, a) -'gebiet n. 1| area of low 
pressure 1| régime m. de dépression ou 
de basses pressions, b) -'masehine f. || 
oopper plate printing machine |t machine 
f. à impression en creux, e) '«'presse f. |) 
presse for copper plate printing B presse 
I. à impression en taille douce. 17 
TfefdrvekrotaHimsmasehtiie f. fhr Begea* 
anlage B sheet-fed photogravure rotary 
maoÛne 1 machine f. rotative en creux 
pour la marge de feuilles, a) Universal* 
ehivollsii"*' Il univeieal one-reel photo- 
gravure rotary machine 1| machine f. 


rotative en creux universelle à une bo- 
bine. 18 

Tiefdruekwalxenaiifkapfeniiigsaaiage f. f] 
intaglio oylinder copper-coating plant jj 
installation f. de cuivrage des cylindres 
d’impression en creux. 19 

Tiefe f. Il depth || profondeur f. a) *' der 
Kttmpelung ü depth of dishing i| flèche 
f. du cintrage, b) Hkrte*' ll depth of 
harde ning || profondeur f. de trempe, c) 
des Sehiflsrattmes H depth of the hold || 
creux m. ou calaison f. d’un navire, d) 
des Wassers H depth of water || profondeur 
f. d’eau. 20 

Tiefempfangsgesetz n. der Akustik und 
Elektrodynamik || theoretical law for 
receiving energy in acoustics || loi f. 
théorétique d’énergie acoustique arri- 
vante. 21 

Tiefenlotapparat m. (Schiff) || sounding 
apparatus || appareil m. de sondage à 
plomb. 22 

Tiefenmafi n. (Prêchai) || turning square || 
équerre f. coulante, a) -'Stab m. Il reduc- 
ing Bcale || échelle f. fuyante. 23 

Tiefenmesser m. (Masch) || depth gauge || 
pied m. à profondeur, a) (Seew) H 
sea gauge; bathometer || bathomètre m. 
b) Kammer-' (Auge) || chamber depth 
micrometer || appareil m. pour mesurer 
la profondeur de la chambre. 24 

Tiefenmessung f. der Vorderkammer des 
Auges H measuring the depth of the 
iridic chamber of the eye || mesure f. de 
la profondeur de la ohamWe antérieure 
de l’œil. 25 

Tiefenruder n. H elevator 11 gouvernail m. 
de profondeur, a) -'kabel n. }| elevator 
cable II câble m. de commande du gou- 
vernail de profondeur. 26 

Tiefentaster m. || depth gauge || calibre m. 

de profondeur. 27 

Tiefentheraple f. H penetrating therapy || 
thérapie f. pénétrante, a) Iciehte || 
semi-penetrating therapy || thérapie f. 
se mi -pénétrante . 28 

Tiefen-unterschied m. (Optik) || différence 
in depth || différence f . de relief, a) ««was* 
ser n. 1| subterranean water || eau f. 
souterraine ou profonde, b) -'zersetzungf. 

Il deep seated décomposition || décomposi- 
tion f. dans les profondeurs. 29 

tiefer gemacht {j deepened H approfondi. 30 
Tief gang m. (Schiff) || draught || tirant m. 
d’eau, a) des beladenen Sehitfes || load 
draught || tirant m. d’eau en charge, b) 
eines Schittes || draught of a ship |i 
tirant m. d’eau d’un navire, c) haben 
;(Seew) i| to draw water B tirer d’eau, 
d) des leeren Sehiffes (Seew) {| ligbt 
draught || tirant m. d’eau lège. e) mitt- 
lerer (Seew) i| mean draught }| tirant 
m. d’eau moyen. 31 

Tlefgefriersehrank m. mit — x ^0 |i freezing 
cupboard for températures down to 
— xdeg. centigrade || glacière f. pour 
des températures basses jusqu’à — x 
centigrades. 32 

tletgeiieBd*e Amladung 1. H deep gap B col 
m. de cygne très profond, a) EÜrte 
f. Il barâness goû^ down lairly deep 
il dureté f , d’une asses grande profondeur. 

38 

I* li deep loundation {( fonda- 
tion I. à gnmde piôlondeor. a) ««'kilte- 
veflalirtB m 9 âreeeing proeess or lotr 
tempmture |»o 0 sio | procédé m. de 
oongélnUoii à bimm température, b) ^ 


kilhlanlage f . B oodUng plant for low 
température (1 installation f . brigenrifique 
à basse température, e) '«'ladelinie f . 
(Schiff) il load line |j ligne f. de flottaison 
en charge. 34 

Tieflâdewagen m. (Ëisenb) H well wagon |f 
wagon m. pour pièces pendantes entre 
les traverses, a) für durehhângende 
Ladungen (Eisenb) || well wagon; wagon 
for goods hanging down between the 
cross girders |1 wagon m. pour pièces 
pendantes entre les traverses. 35 

Tieflage f . des Sohwerpunktes || low position 
of centre of gravity |i position f. en pro- 
fondeur du centre de gravité. 36 

Tief-land n. || lowland |] bas pays m. 
a) «iauf m. (Walzw) H underfloor way il 
voie f. de profondeur. 37 

Tietl5nel*bagger m. i| ditcher |] pelle f . ou go- 
det m. en fouille, a) -'breite f . (Bagger) || 
width of dipper || largeur m. du g(âet en 
fouille, b) -'inhait m. (Bagger) i| capacity 
of dipper || capacité f . du godet en fouille. 

38 

Tieflot n. || deep-sea lead |1 grande sonde f . ; 
plomb m. ou sonde f. pour les grands 
fonds, a) -'leine f. (Seew) || deep-sea lead- 
line II grande ligne f. de sonde. 39 
Tiefofen m. || soaking pit furnace |i four m. 
à sous-sol. a) -•arbeiter m. || pitman i| 
ouvrier m. des pits. b) '•'kran m. {| soaking 
pit crâne || pont m. roulant pour four 
pit; grue f. pour fours profonds. 40 

tiefsohàttige Tapete f. |i low warp tapestry 
Il tapisserie f. de basse-lisse. 41 

Tiefsee-kabel n. || deep-sea cable H câble m. 
océanique ou de haute mer. a) ««lot- 
maschine f. || deep-sea lead machine || 
machine f. pour sonder les grands fonds 
de mer. b) -'lotung f. || deep-sea sounding 
Il sondage m. des grandes profondeurs. 42 
tiefsiedend (Chem) U low-boiling {] à bas 
point d’ébullition. 43 

tietste Temperatur f. |) lowest température 
Il température f . extrêmement basse. 44 
Tief-Btanzbleeb n. H sheet-iron for deep 
stamping || tôle f. à estamper et à em- 
boutir. a)BeieuohtuDg f . duroh eingebaute 
-'Strahler mpl. || illumination by means 
of built-in intensive fittings H éclairage 

m. au moyen d’armatures à abat-jour 
profond masquées, b) -'temperaturteehnlk 
f. li teohnics pl. of the low températures 9 
technique f. des basses températures, 
c) -«waMerriiuie f . |i deep-water ohannel 9 
chenal m. d’eau profonde, d) •«'ilebbleeb 

n. Il sheet-iron for deep drawing B tôle f. 

pour étirage profond ou pour estamper 
et pour emboutir. 45 

Tiegel m. (Buchdr) 9 platen 9 platine I. 
a) ^ (Met) 9 orucible; melting pot 9 
creuset m. b) ans feuertesiem Ton y fire- 
olay cruoible R creuset m. en terre ré- 
fractaire. o) Filter*' y filtering cruoible y 
creuset m. à filtration, d) Graphita 9 
graphite cruoible y creuset m. en gra- 
phite. e) ans swei Teilmi Clfaphit und 
einem Teil Ton 0 cruoible oomposed d 
two parts d graphite and one p«rt of 
olay y creuset m. lait de deux parties 
de graphite et d'une partie de terre 
réfractaire. Q lesref '*' 9 empty erv^ 
oreuset m. vide, f ) Flsli^ | plaiiiiïim 

crimihie 9 oienset mi ea platiiMi h) 

FrsOitsId 9 pressed Steel onioibls | crenset 
m. en add 0 Mnpets*^ ( 

.orooihle'. | 
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Tieg^*]baueli m. |i belly of the orucible ü 
ventre m. du creuset, a) '«'tirenaer m. jj 
kün man H ouiseur m. de creusets, 
b) «•draoker m. (1 platen machine minder 
Il minerviste m. o) '^druekpresse f. U pla- 
ten press II presse f . (d’impression) à pla- 
tine. d) ‘«'former m. || orucible man jj 
creusetier m. e) •«'fUller m. (Met) H cru- 
cible or pot filler || remplisseur m. de 
creusets, f) '^gie0er m. |j melter; pourer H 
fondeur m.; verseur m. 1 

TiegolguO m. || orucible steel || acier m. au 
creuset, a) ^ im Sohmelsbau || orucible 
Steel foundry {| fonderie f. d’acier au 
creuset. 2 

Tfegel-guOstahl m. || orucible cast steel || 
acier m. au creuset, a) ««haken m. 
(Buohdr) ü hook |} piton m. b) «'herstel- 
lung f. Il manufacture of crucibles || con- 
fection f. des creusets, c) «'kaminer f. || 
orucible making shop 1| atelier m. pour 
la fabrication de creusets, d) ^'-mâcher m. 
il melting pot maker || creusetier m.; 
fabricant m. de creusets. 3 

Tiegelofen m. }j crucible furnace 1| four m. 
à creuset, a) für Gasfeuerung H crucible 
furnace for gas || four m. à creuset 
échauffé au gaz. b) « mit Vorwknner || 
crucible furnace with pre-heater || four 
m. à creuset avec avant-chambre de 
chauffe. 4 

Tlegel-olenmann m. || bottom maker || 
ouvrier m. au four à creuset, a) •schiiiclz- 
oten m. || crucible furnace || four m. (de 
Taciérie) à creuset. 5 

Tiegelstahl m. || crucible steel || acier ni. 
au creuset, a) naturharter || natural 
hard crucible steel || acier m. au creuset 
de dureté naturelle. 6 

Tiegelstahl-erzeugung f. || crucible Steel 
manufacture [| fabrication f. de l’acier 
au creuset, a) ^werk n. || crucible steel 
plant II aciérie f. aux creusets. 7 

Tiegel-zange f. || crucible pliera pl. with 
olive nose || pince f. à creuset à olive. 

a) «zieher m. (Met) |1 crucible puUer-out 

Il tireur m. de creusets. 8 

Tiemannit m. l| tiemannite |{ tiemannite f. 9 
lier n., gesehlaehtetes |j slaughtered ani- , 
mal II animal m. abattu, a) lebendes || i 
living or livc animal || animal m. vivant. 

b) totes « Il doad animal {| animal m. 

mort. 10 

Tier-arzneimlttel n. || veterinary remedy || 
médicament m. vétérinaire, a) ««arzt m. 

Il veterinary surgeon |j vétérinaire m. 11 
tIerkrztUch-e Hochschute f. || veterinary 
academy t| école f . vétérinaire supérieure. 

a) «'es Instrument n. (| veterinary instru- 
ment {{ instrument m. vétérinaire. 12 

Tier-auge n. H animais’ eye H œil m. d’ani- 
maux. a) «'Susbalger m. i| stuffer of 
beasts fl empailleur m. d’animaux; taxi- 
dermiste m. b) '^ausstopfer m. || stuffer 
of beasts || empailleur m. d’animaux; 
taxidermiste m. o) «'darm m. fl animal 
gut II boyau m. d’animal, d) «'faite f. fl 
animal trap fl trappe f. pour animaux. 
e> «'fett n. j] animal fat )| graisse f. 
(d’origine) animale. 13 

Tierhaar n. |1 animal hair il poil m. 
d’animal, a) gmbes || coarse animal 
hair I poil m grossier d’animal. 14 

T^ler^lmarlargutelmaseltine f. fl curling ma- 
chine for animal hairs fl ratineuse f. pour 
poils d'animaux, a) «'halter m. fl Uve 
stock breeder fl éleveur m. de bétail. 

b) Appai^te mpl and Instrumente npl 


I fûr die «'heilkonde f. fl appaiatua pl. 

I and instruments pl. for veterinary H appa- 
reils mpl. et instruments npl. vétérinai- 
res. e) «'heilmittei n. jj veterinary re- 
medy il médicament m. vétérinaire. 15 
tierisoh-er Abtall m. || animal refuse || 
déchet m. animal ou d’animaux, a) '•es 
Erzeugnis n. || animal produce fl produit m. 
(du règne) animal, b) '•es Fettn. || animal 
fat II graisse f. (d’origine) animale, c) «'er 
Fettstoff m. fl animal grease j| corps m. 
gras d’origine animale, d) '•es Ô1 n. || 
animal oil |{ huUe f. (d’origine) animale, 
e) '•es Waohs n. || animal wax || cire f. 
animale. 16 

Tier-knochen m. || cattle bone || os m. de 
bestiaux, a) «'kohle f. || animal or bone 
charcoal || charbon m. ou noir m. animal, 
b) '•konservator m. fl naturalist ]] na- 
turaliste m. c) ^kreis m. |] zodiac || zodia- 
que m. d) «'kunde f. {| zoology fl zoologie f. 
e) '•leim m. |j animal glue }] colle f. à géla- 
tine. f) «'magen m. || animal stomach (| 
estomac m. d’animal, g) -pflege f. fl care 
of domestic animais {} soins mpl. aux ani- 
maux domestiques, h) '•reich n. ]| animal 
kingdom fl règne m. animal, i) «'Zahn m. 

Il animal tooth {j dent m. d’animal. 

k) '•zucht f. Il breeding fl élevage m. 

l) '•zUohter m. fl breeder; stock raiser \\ 

éleveur m.; nourrisseur m. 17 

Tilbury n. (Wagen) || tilbury |1 tilbury in. 18 
Tilde f. (Buchdr) fl tilde fl tilde m. 19 
tilgen (Zahlung) 1| to discharge; to pay 
off II amortir. 20 

Tilgung f. (Zahlung) H discharge; repay- 
ment; settlement H amortissement m. 21 
Tilgungs-fonds m. |i sinking fund ;| fonds 
m. d’amortissement, a) — trist f. ii term 
of rédemption |I terme m. d’amortisse- 
ment. b) -plan m. \\ plan of rede‘mp- 
tion II plan m. d’amortissement. 22 
Tingel m. 1| filling piece 11 grain m. d’orge. 

23 

Tinkal m. || native borax; tiiikal j| borax 
m,; soude f. boratée; borate m. de 
soude; tincal m. 24 

Tinktur f. |I tineture |1 teinture f. a) — 
presse f. \\ tineture press -j presse f. pfjur 
teintures. 25 

Tinol n. |l tinol || tinol m. 26 

Tinte f. jj ink |j encre f. a) autografischo - jj 
autographic ink li encre f, autograpluque. 
b) bestdndigo '• 1| permanent ink II encre j 
f. permanente, c) dickfiüssige '• ;i thick 
or viscous or viscid (A) ink -j encre f. 
épaisse ou consistante ou visqueuse. 

d) dttnntlUssige - 11 easy flovving ink 
encre f. liquide ou coulant facilement. 

e) Püllfedcr- |1 stylographic ink ü encre 

f. pour porteplumes-réservoir. t) Gullus- 
- Il gallotannic ink |i encre f. gallo- 
tannique. g) glyzerinlialtige '• jj ink 
containing glycérine H encre f . contenant 
de la glycérine, h) Kopier- H eopying 
ink 11 encre f . à copier, i) llthografische - ü 
lithographie ink \\ encre f. lithographi- 
que. k) s&urcfeste - H acidproof ink i; 
encre f, résistante aux acides. I) Schreib- 
Il w'riting ink !| encre f. à écrire, m) syin- 
pathetisebe - H sympathetic ink 11 encre 
f. sympathique, n) nnausléschUche -• H 
indelible ink || encre f. indélébile, 
o) verschiminelto <• Ü mouldy ink ;i 
encre f. couverte de moisissures, p) Zei- 
chen-' Il draw'tng ink \\ encre f . à dessiner, 
q) Zaieben'* fûr WHsche ji marking ink 11 
encre à marquer. 27 


Tintenbehillter m. ]| inkwell }] réservoir m. 

à encre. 28 

Tintenlafi n. |{ inkstand; inkpot fl encrier 
m. a) Boppel- Il two-well inkstand fl 
encrier m. à deux verres, b) - mit 
SelbstTerschluO || self-olosing inkstand \\ 
encrier m. à fermeture automatique. 29 
Tinten-tafihalter m. ll base of the inkstand 
Il socle m. du réservoir à encre, 

a) '•fisch m. Il cuttle or black fish \\ 
sèche f.; cornet m.; calmar m. 30 

Tintenflflschc f. || ink bottle || bouteille f. 
à encre, a) Reise- (Füllfeder) H fiBing 
bottle for travellers |1 bouteille f. à 
encre pour le voyage. 31 

Tintcn-tlasclienabfttller m. H ink bottier 11 
embouteilleur m. d’encre, a) -fUllcr m. 
(FüJlfederhalter) I| ink filler |1 compte- 
gouttes m. b) -glas n. ü ink glass \\ verre 
m. pour encre, c) -gumnii n.; m. fl 
ink eraser ij gomme f. à effacer ou à 
encre, d) '•inhalt m. des Fûllfederhalters 
Il ink capacity of fountain pen fl encre f . 
contenue dans le stylographe. e) -kanal 
m. (Füllfederhalter) |I ink channel || 
canal m. de l’encre, f) '•krug m. !l ink 
jar 11 bouteille f. en grès à encre, g) 
lôscher m. || roll or ink blotter \\ porte- 
papier-buvard m. h) -puJver n, 1| ink 
powder H poudre f. d’encre, i) '•stift m. fl 
ink peucil !| crayon-encre m. k) -wischer 
m. Il pen wipcT H essuie-plumes m. 32 
tippen 11 to tap il taper. 33 

Tipper m. des Vergasers 1| carburettor 
primer 1| poussoir m. du carburateur. 34 
Tippvorriehtung f. (Werkzeugmasch) i| tip- 
ping de vice '| dispositif m. à pointer. 36 
Tirefond m. (Ei-wiib) Il screwed spike; 

coach screw H tirefond m. 36 

Tisch m. i! table il table f. a) Amalgamier- 
- il anialgamating table ü table f. d’amal- 
gamation. b) Aiiszieb- ü sliding table 1| 
table f. à coulisses, c) drchbarer - (Opt) H 
revolving stage 1| platine f. tournante. 

d) ciserner - ij iron table || table f. en fer. 

e) llnrtguninii- (Opt) H vulcanito stage 

Il platine f. en ébonite. f) Hebc- (Walzw) 
I! lifting table jj tablier m. releveur. 
g) Lèse- (Aufber) Ij picking table \\ 
table f. de triage, h) - eines Mikroskops 
Il stage of a microscope 1! platine f. d’un 
mieroscopt*. i) Prttparler- (Opt) 1! dissect- 
ing stage ü platine f. à dissection, 
k) Roll- 11 rolîer gcar table || table f. 
à roulette. 1) Walz- (Glasf) fl roUcr 
table il table f. de laminoir, m) Wander'^ 
m. für Gleitmontagen 1| travelling table 
for sliding fitting shop work II table f. 
mobile pour montages à glissement, 
n) Wende- H turnover top table 11 table f . 
renversa ble. o) - zum Zusaiiinieii* 
klappett II foldîng table jj table f. brisée 
ou à abattants. 37 

Tisch-ambofi m. il table anvil |i enclume f. 
de serrurier, a) -apparat ra. 11 table type 
apparatus jj appareil m. en exécution 
f. pour la table, b) -autsatzplatte f. 

!1 plate of epergne or centre piece fl 
plateau m. c) -bein n. || table leg i| pied 
m. de table. 38 

Tischbesteek n. il table cover; fork and 
spoon II couvert m. de table, a) aus 
Elfcnbein [j ivory fork and spoon fl 
couvert m. en ivoire, b) - aus Horn j| 
horn fork and spoon H couvert m. en 
corne. 39 

Tlseh-blatt n, H table board or top fl table 
f.; tablette f.; dessus m. de table, a) — 
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bohmasetiiiio f . {] table driU press i| ma* 
eMne f, à percer lestables. 1 

Tisebehen n. {t bracket || petite table t 2 
Tlselidecke f. |{ table oloth or oover || tapis 
m. de table, a) bante ^ |] ooloured table 
oover II nappe f. de table en couleur. 3 
Tisoh-fftoher m. || table fan || ventilateur 
m. de table, a) -^lernsprccher m. 1| table 
téléphoné station il poste m. téléphoni- 
que mobile. 4 

Tisohfltiehe f. (Werkzeugmasch) H table 
area i{ surface f. de table, a) grôQte 
Entfernung f. der Frâaspindelmitte von 
der Il greatest distance from table 
surface to milling spindle centre || 
distance f. maximum de la surface de 
la table au centre du porte -fraise. 6 
Tiseh-flagge f. || table flag || pavillon m. 
pour la table, a) -►îlUgcl m., heninter- 
klappbarer || hinged table flap |1 tablette 
f. réversible, b) -<^gabel f. H table fork |i 
fourchette f. de table, c) für don --ge- 
brauch m. || for the service at table jf pour 
le service à table, d) -•gedeck n. |[ table- 
cloth; table suit || couverture f. de table, 
e) x^gebkuse n. (Fernm) H desk téléphoné 
set II poste m. mobile, f) «hobelinaschine 
f. (Masch) Il table planing machine 1| 
raboteuse f. à table mobile, g) -»karte f. Ij 
table card; place card H menu m. h) 
kehrmascliine f. || table sweeper jl machine 
f. servant à nettoyer les tables, i) 
kloben m. || table vice || étau m.à agrafe, 
k) ‘•kocher m. H table boiling apparatus 
Il réchaud m. de table. I) ^kreissUge f. 
fur Metall |1 circulât saw beivch for 
cuttiüg métal H soie f. circulaire à table 
à métaux, m) lampe f. || table lamp || 
lampe f. de table, n) ^Ittiifer m. 1| table 
carpet || chemin m. de table, o) -►lein- 
wand f. Il table linen \\ linge m. de table. 

6 

Tisohler m. H joinerllmenuisier m. a) Kunst^ 

Il cabinet maker || ébéniste m. b) Mdbel-^ Il 
furniture maker || menuisier m. en meu- 
les; ébéniste m. 7 

Tisclilerei f. (| joiner’s trade H menuiserie f. 

a) Bau-' Il joinery for buildings || menui- 
serie f. pour bâtiments, b) Kunst^ || ca- 
binet makcr’s establishment || atelier m. 
d’ébénisterie. c) BlObeK H cabinet making 
Il ébénisterio f. 8 

Tisehlerarbeit f. H joiner’s work |) ouvrage 
m. de menuiserie. 9 

Tlsohlerelartikel mpl. || joiner’s articles pl. 

Il articles mpl. de menuiserie. 10 

Tisohter^kanst f. || joinery || menuiserie f. 

a) •'leim m. || joiner’s glue |1 colle L forte. 

b) ^mel8cl m. || joiner’s chisel || ciseau m. 
de menuisier, c) -waren fpl. j| joiner’s 
ware || articles mpl, de menuisiers. 11 

Tiaeh^ldffel m. |} table spoon || cuiller m. de 
table, a) «'messer n. i| table knife || cou- 
teau m. de table, b) ^mikrogkop n. |j 
table microscope i| microscope m. de 
table, o) ^platte f. j] table board || table 
f. ; tablette f. ; dessus m. de table, d) «- 
rtteklauf m., sohneller (Werkzeugmasch) 
g rapid return movement of table || recul 
m. rapide de la table, e) «aplndel f. ]{ table 
spindle g arbre m. de table. 12 

flscliftativ n» g table stand {| pied m. de 
table, a) für Fernrelire g table stand 
for télescopes g pied m. de table pour lu- 
nettes. b) z^leisbareg g table stand 
capable of being taken to pièces g pied 
m. de table démontable. 13 


Ti8ch*telefon n. g table téléphoné g poste 
m. mobile, a) «^trliger m. g table saddle || 
support m. de la table. 14 

Tischtuch n. g table cloth g nappe f. a) 
klammer f || table cloth clamp or clip || 
pince-nappe f.; pince f. pour nappes. 

16 

Tischwâsohe f. g table linen g linge m. ou 
lingerie f. de table, a) gestlokte || em- 
broidered table linen g lingerie f. brodée 
do table. 16 

Tisch-zarge f. g frame under a table-board g 
châssis m. de tablette, a) -zeug n. |j 
table linen or cloth || linge m. de table, 
b) '-zündholzbehâlter m. || table match 

box II porte-allumettes m. de table. 17 

Titan n. || titanium g titane m. a) '^eisen n. || 
titaniferous iron || fer m. oxydulé titani- 
fère. b) -cîsenerz n. g ilmenite g ilménite 
f. c) -erz n. g titanic or titaniferous ore g 
minerai m. titanique ou titanifère. 18 | 

titan-fUhrend (Min) || titaniferous || titani- 
fère. a) -^haltiges Erz n. g titaniferous 
ore II minerai m. titanifère. 19 

Titanit m. || sphene; titanite g titanite f. ; 

sphène f. 20 

Titaniumsalz n. g titanium sait g aol m. de 
titanium. 21 

Titan-sâure f. g titanic acid g acide m. 
titanique. a) «stahl m. g titanium steel g 
acier m. au titane, b) ^weiÛ n. g titanium 
white II blano m. de titane. 22 

Titel m. (Buch) || title g titre m. a) «^blatt 
n. Il title page || feuille f. de titre; fron- 
tispice m. b) «buehstabe m. g capital; 
two-line letter || lettre f. capitale ou ma- 
juscule; majuscule f. c) ««papier n. || title 
paper g papier m. verni, d) ««seito f. 
(Buch) Il title page || page f. de titre, 
e) ««selzer m. g head setter || compositeur 
m. de titres, f) vignette f. g vignette in 
the title g vignette f. du frontispice. 23 

Titer m. (Chem) || titre g titre m. a) den * 
m. bestimiiien (Chem) || to titrate || titrer. 

24 

Titer-apparat m. || titration or volumétrie 
apparatus || appareil m. do titrage ou de 
titration, a) ^flügsigkeit f. g standard 


solution II solution f. au titre. 25 

titern (Chem) g to titrate g titrer. 26 

Titrierapparat m. s. Titerapparat. 27 

titrieren «. titern. 28 

Titrierung f. g titration |{ titrage m. 29 


titrimetrlsch || volumétrie g volumétrique, 
a) - feststellon (Chem) g to state vo- 
lumetrically g doser volumétriquement. 

30 

Tobél m. (Feldm) g glen; ravine; dofile || 
ravin m. 31 

ToofaterkompaO m. g auxiliary (repeater A) 
compass g boussole f. filiale ou secon- 
daire ou commandée. 32 

Tod m. Il death g mort f. 33 

Toiletten-gegenstand m. ]j toiiet article g 
article m. de toilette, a) -«essig m. || aro- 
matio vinegar; toiiet vinegar g vinaigre 
m. de toilette, b) ««puder m., parfttmler- 
ter II scented toiiet powder g poudre f. de 
toilette parfumée, 34 

Toilettenseife f. g fancy or toiiet soap g sa- 
von m. de toilette; savonnette f. a) pi- 
lierte ^ g ground toiiet soap g savon m. 
de toileüe pilé. 35 

ToiiettensMteformerlii f . g toilet-soap moul- 
der g conlectioimeuse t de savons. 36 
Toilettenwasser n. g tôüet vater g eau f. de 
toilette. 37 


Toleranz f. g tolérance; allowanoe; remedy 
Il tolérance f . ; remède m. a) Sehrattben«« || 
tolérance of bolts || tolérance f. des vis. 38 
Toleranzlehre f. || limit gauge g calibre m. 


de tolérance. 39 

Tolubalsam m. g balsam of Tolu g baume 
m. de tolu. 40 

Toluen n. || toluene )| toluène m. 41 

Toluidin n. || toluidine || toluidine f. 42 
Toluol n. Il toluol; toluene || toluol m.; 

toluène m. 43 

Tomate f. || tomato || tomate f. 44 


Tombak ra. || tombac; red-brass; brittle 
métal || tombac m.; laiton m. rouge. 45 
Tombak-blech n. g tombac sheet || tombac 
m. en feuilles, a) -«bronze f, g tombac 
bronze g bronze m. tombac, b) -draht m, 
H tombac or brass wire || tombac m. en 
fils; fil m. de tombac ou de laiton, c) — 
schlaueh m. || tombac hose || tuyau m. 
en tombac, d) -«staiige f. g tombac rod || 
barre f. de tombac. 46 

Ton m. (Akust) || tone; Sound || ton m. ; son 
m. a) <« (Min) g olay; potter’s earth g 
glaise f. ; terre f. glaise; argile f . b) den «« m. 
aiifnehmen g to pick up the sound g recueil- 
lir le son. c) bildfahiger- 1| plastic clay g ar- 
gile f. plastique, d) blauer «« || blue clay g 
argile f. bleue, e) - brennon g to bake the 
clay II cuire Targilef. f) Binsiitnpfen n.des 
-«es (Ziegcl )|| wetting the clay g détreinpage 
in. de l’argile, g) tetter • g rich or unc- 
tuous clay g argile f. grasse, h) dem «« die 
Fettigkelt nehmen (Tôpf) g to mix too 
plastic clay with sand g dégraisser l’ar- 
gile f. trop plastique. I) feiiorfester « g 
fireclay; firoproof clay |j argile f. réfrac- 
taire. k) gebrannter ^ g burnt clay; 
terracotta g argile f. calcinée; terre f. nu 
argile f. cuite. I) hoher-« (M us) g sharp tone 
Il ton m. haut-aigu, m) magerer <« g meager 
fîlay (1 argile f . maigre, n) Mergel-' '|| âr- 
gillaceouB mari || marne f. argileuse; ar- 
gile f. marne, o) Modellier- g plastic or 
modeller’s clay g terre f. à modeler; argile 
f. du modeleur, p) ockeriger -« g ochrey 
clay g argile f. ocreuse. q) für Pfeilen g 
pipe or plastic clay g argile f, plastique^ 
r) pla8ti8cher-« g plastic clay g argile f. 
plastique, s) roiner -« (Mus) g pure note g 
note f. pure, t) sehmelzbarer -« g fusible 
clay g terre f. fusible, u) - strelchen 
(Ziegel) g to mould the brick clay g mou- 
ler l’argile f. v) tlefer - (Mus) g low tone || 
ton m. grave, w) den -« m. treten (Ziegel) 
Il to tread clay g piétiner l’argile f. 47 

Ton-abnahmeeinrichtung f. g pick-up de- 
vice g dispositif m. de captage du son. 
a) -abnehmer m. g pick-up g pick-up m. 

48 

tonartig g argillaceous g argileux. 49 

Ton-bad n. (Liohtb) g toning bath g bain 
m. de virage, a) <«bank f. (Geol) g clay 
bank g banc m. d’argile, b) -bearbei- 
tungsmasohine f . g clay-working machine 
g machine f. à travailler la terre glaise, 

c) salzbreiartige Masse f. mit ««bel* 
mengung f. || sait grained sludge with 
admixture of clay |{ boue f . saline avec 
addition d’argile, d) eseigsaure «*«beise f. 

K red liquor or mordant (| mordant m- 
de rouge, e) ««bereieh niv g freqnency 
range of vol^; range of tune || bande f. 
de fréquence dé la voik; portée f. du 
son. î) ««’MldproJelctor m. )| Sound piçture 
projector g jprojectemf là repro- 

duction sonore / g) ««dttmpler m H vibra- 
tion damper |( Bodtdiné f , k) •tèîJg(e)Uger 




Toneisenstein 
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Tonzeugwaren ^ 


^eisonstein, roter || olay iron ore ; coium- 
nar argillaoeous red iron-ore; columnar 
red II argile f. ferrugineuse en tiges. 1 
tonen (Lichtb) || to tone [j virer. 2 

ttfnen (Fernm) H to Sound 1 | résonner. 3 
Tônen n. von Freileitungcn (Fernm) H 

humming of wires |1 vibration f . des fils. 4 
tdnend |i sounding || sonore. 5 

Tfiner m. (Funkw) H high frequency buzzer 
11 vibreur-redresseur m. pour hautes fré- 
quences. 6 

Tonerde f. (Chem) 1| alumina; alum earth; 
aluminium oxide 1| alumine f.; terre f. 
d’alumine; oxyde m. d’aluminium, a) 
(Tôpf) Il argillaceous earth 11 terre f. argi- 
leuse. b) ainoisensaure H alumina for- 
miate |1 formiate m. d’alumine, e) cblor- 
sauro - 11 alumina chlorate H chlorate m. 
d’alumine, d) essigsnure -- H acetate of 
alumina |i acétate m. d’alumine, e) Ce- 
winnung f. reiner || recovery of pun^ 
alumina || production f. d’alumine pure, 
f) harzsaiire - 1| alumina resinate H rési- 
nate m. d’alumine, g) honlgsiiure |1 
honey stone ; mellite ; native rnellitate of 
alumina 1 | rnellate m. d’alumine hydrat-é; 
mellite f. h) kieselsaure \\ silicate of 
alumina || silicate m. d’alumine, i) ôl- 
saure H alumina oleato |1 oléato m. 
d’alumine, k) salpetersaure H alumina 
nitrate || nitrate m. d’alumine. I) schwe- 
felsoiire * j| sulphate of alumina H sulfate 
m. d’alumine. 7 

Toncrde-hydrat n. H alumina hydrate 1| 
alumine f. hydratée, a) -natron n. ü soda 
aluminate || aluminate m. de soude, 

b) -«'praparat n. || alumina préparation 1| 
préparation f. d’alumine, c) «prdparat- 
anlage f. || alumina-preparation plant H 
installation f. de préparations d’alumine. 

8 

Tonfarbe f. (Akust) || timbre || timbre m. 9 
Tonfilm m. |1 Sound or talking film; talkie 
Il film m. sonore ou parlant, n) IJcht-» || 
film with photographed sound || film m. 
à sons photographiés. 10 

Tonfilin-technik f. || sound film technic II 
technique f. du film sonore, a) -wieder- 
gabeapparatur f . |i sound film reproducing 
apparatus |j appareillage m. pour la re- 
production de films sonores. 11 

Ton-tilter n. (Fernm) || tone filter H filtre 
m. acoustique, a) ««fixiersalz n. (Lichtb) 
il tonc-fixing sait |! sel m. de (virage-) 
fixage. 12 

TonlUese f. II floor tile il carreau m. en 
terre cuite, a) farbige -- 1 ' coloured pav- 
ing-tile || carreau m. coloré (pour mosaï- 
que). 13 

Tuiifrequonz f . || tone frequency II fréquence 
f. acoustique, a) m. in Vierdraht- 

leitungen H voice frequency ringing in 
four-wire circuits |1 appel m. utilisant des 
fréquences musicales en circuits à quatre 
fils, b) «mascbiiie f. || voice frequency 
generator H alternateur m. à fréquences 
vocales. 14 

Ton-galle f . || clay galls ; mari pellets |1 
taches fpl. d’argile, a) >*^gefdO n. II clay 
vessel; earthen vessel |( vase m. en argile, 
b) -'gilmmcrschieler m. 1| mica slate H 
phyllite f.; micaschiste m. argileux, c) 
griibe f. j| clay or ioam pit 1| carrière f. 
d’argile; glaisière f.; argilière f. 16 
TongiiIwareB fpL }| earthenware H articles 
mpl. en argile, a) techttlBche - jj pottery 
gooda pL for teoimial purposes i| articles 
mpl.de poterie |K>urruaage technique. 16 


tonhaltiger Sandboden m. || clayey sand> 
ground H terrain m. de sable argileux. 17 
TonliOhe f. (Akust) || pitch of a tone ]| 
hauteur f. d’un son. a) der Abstim- i 
mung II note tuning i; hauteur f. de la 
note. 18 

tonig (Min) IJ clayey H argileux, a) -er 
Bodon m. Il clayey soil; loamy ground H 
terre f. glaiseuse ou limoneuse ou argi- 
leuse. b) aus -<er Masse f. geformte feuer- 
feste Waren fpl. H fireproof goods pl. 
mouldedfrom argillaceousroassU ouvrages 
mpl. réfractaires moulés en masse argi- 
leuse. 19 

Tonindustrie f. li clay industry || céramique 
f. 20 

Tonkabohne f . i; tonka bean 1| fève f . Tonka. 

21 

Ton>kinomasehine |1 sound film projector; 
talkie-cinema-projector 1| appareil m. 
de projection pour films sonores, a) 
knetmaschine f. |' clay kneading machine 
11 machine f. à pétrir la glaise, b) -leiter 
f. Il scale 11 gamme f. c) --masse f. H clay 
composition or mass H composition f. à 
base d’argile; pâte f. céramique, d) — 
mehl n. |l clay dust 1| argile f. pilée, 
e) -inergel m. |1 clayey mari || marne f. 
argileuse, f) -iiiossor m. (Phys) ||sonome- 
ter ; monochord || sonomètre m . ; monocor- 
de m. g) -mischer m. H clay maker || ma- 
laxeur m. d’argile, h) --niischmasckjnc f. 

Il clay mixing machine I| machine f. à 
mélanger la glaise. I) -nitthle f. H clay 
mill II moulin m. à préparer l’argile. 22 
Tonne f. I| cask; tun H tonneau m.; fût m.; 
baril m. a) Kabel- || cable buoy |i tonne 
f . pour câbles, b) Regisler- H register ton 
Il tonneau m. 23 

Tonnenabfuhr-system n. für Abfallstoffe |! 
System of carrying off garbago by means 
of tuns II système m. des fosses mobiles, 
a) ..'Wesen n. 1| dry closet cleaning H 
entreprise f. de fosses mobiles. 24 
Tonnen-bleeh n. |! arched plate || tôle f. 
cintrée ou bombée ou à voûte, a) •'boje f. 

Il cask buoy || bouée f . en baril, b) -'brücke 
f. Il cask bridge H pont m. de tonneaux. 

c) -daoh n. H arched roof; barrel roof H 

toit m. en berceau, d) -flofl n. || raft of 
casks 11 radeau m. de tonneaux ou de 
barriques. 25 

tonnenfôrmig (Opt) \\ barrel-shaped || en 
barillet, a) aiisgescbUften || ground oui 
barrel-shaped or ves.sel-shaped I| évasé 
en forme de tonneau ou en barillet, b) 
'•'CS Dach n. 1| arched roof; barrel roof 
Il toit m. en l)erceau. 

Tonnengehalt m. H tonnage 1| tonnage m. 
a) Briitto'- Il gross tonnage |I tonnage m. 
brut, b) H net tonnage |1 tonnage 

m. net. 27 

Tonnen-gehaltskale f. || tonnage scale || 
échelle f. de tonnage, a) -geld n. |1 
tonnage dues pl. (! (droit m. de) tonnage 
m. b) '•'gcwOlbe n. H barrel vault |1 voûte 
f. à tonnelle, c) ^-'lagcr n. (Masch) I| self 
aligning or barrel-shape relier bearing || 
roulement m. à rouleaux bombés. 

d) '•'inaÛ n. |I ton measurement || mesure 

f. à la tonne, e) '•'tragfiihigkeît f. 11 ton 
burden |I poids m. par tonne. 28 

tonnlfigiger Gang m. (Géologie) |{ Iode of 
steep dip jj filon m. à fort pendage. 29 
Ton-ofcn in« il clay or earthenware stove 
If poêle f. en terre ou en argile, a) '•'perle 
f. I! olay bead fl perle f. d’argile, b) «•'pleife 
f. Il clay pipe !j pipe f. en terre. 30 


Tonpfelfen-kopf m. 1| earthen bowl of 
pipe 11 fourneau m. de pipe en terre 
cuite, a) -stiel m. H earthen stem of 
pipe j! tuyau m. de pipe en terre cuite. 31 
Ton-platte f. |1 earthenware slab |j carreau 
m. d’argile, a) '•'plattcnprcssc f. H clay 
plate press |1 presse f. pour carreaux en 
argile, b) '•'prtMise f. 1| clay press H presse f . 
à argile, c) -projcktor m. H sound pro- 
jector Il projecteur m. pour l’émission 
sonore, d) '•'prüfcr m, |1 musical spark 
tester ji essayeur m. de son. e) '•^rad n. 
(Fernm) |i phonie wheel 1| roue f. phoni- 
I que. f) --retorte f. (Chem) || clay retort jl 
cornue f. en terre glaise, g) -rohr n. 
s. Tonrôhre. h) -•rOhre f. |1 clay tube; 
earthenware pipe |I tuyau m. en poterie 
ou en terre cuite ou en argile, i) -sand- 
stein m. (j argillaceous sandstone |! grès 
m. argilleux. k) '-schicht f. H clay 
layer || couche f. d’argile. 32 

Toiiseliiefer m. I! clay slate; schist; ar- 
gillaeeous shale or schist |! schiste m. 
ardoise ou argileux, a) -briich m. || 
slate-clay quarry || carrière f. de schistes 
ardoisiera. 33 

Ton-sehlag rn. (Baiiw) !| puddle || couche f. 
battue; corroi m. de terre glaise, a) 
schlâgel m. (Tôpf) || potter’s bectle 
batte f. du potier. 34 

Tonschneide f. || clay cutter Ü épée f. à argile. 

a) '•maschine f. (Ziegel) (i olay cutting 

machine |i machine f. à découpt^r l’ar- 
gile. 35 

Ton-schnolder m. il clay cutting device 11 
coupe-argiles m. n) '•^schornstelnrOlirc f . |1 
chimney fine of clay i| boisseau m. de che- 
minées en terre cuite*, b) «schwingungf. H 
Sound vibration 1| vibration f. sonore. 

c) -selektion f. ü tone sélection |) sélec- 

tion f. du ton. d) -►sender ra. 11 musical 
spark transmitter 1| poste m. trans- 
metteur à étincelles musicales, e) 
spielwnren fpl. |1 clay toys pl. || jouets 
mpl. en argile, f) «-stürke f. (Akust) ji 
intensity of a tone H intensité f. d’un 
son. g) -streifen m. |j toneband || bande 
f. sonore, h) -taube f. |! clay pigeon 1! 
pig(‘on m. d’argile. î) -teller m. fi porous 
plate; plate of unglazed earthenware fl 
assiette f. poreuse. 36 

Tontiegel m. (Chem) Il clay crucible H 
creuset m. en terre glaise, a) • aus teuer- 
festem Ton '! f ire -clay crucible H creuset 
m. en terre réfractaire. 37 

Tonwalzwerk n. (Ziegel) 1! clay roUing 
mill 11 laminoir m. à argile. 38 

Tonwaren f pl . jlpottery ; earthenware ; crock- 
ery (ware) H poterie f, (de terre), a) Bruch* 
stUcke npl. von - || sorapa pl. of pottery || 
débris mpl. d’ouvrages en poterie. 

b) feuerfestc ^ il fire-proof pottery 1| objets 
mpl. en terre réfractaire, c) gemeino <*11 
earthenware H poteries fpl. communes. 

d) verglaste |( glazed earthenware |1 

faïence f. 39 

Tonwaren-herstellungsmaschine f. || ma- 
chine for pottery |1 machine f. pour les 
fabriques d’objets en glaise, a) -kunst f. 
1! ceramic art; ceramics pl. |1 art m. 
céramique, b) -maler m. ll pottery de- 
corator H peintre m. sur poteries. 40 
Ton-werk n. || clay Works pl. 1| usine f. 
à argile, a) '•zelchen n. (Mus) |1 note H 
note f. b) -zelle f. Il porous cell; earthen- 
ware jar 1! récipient m. en argile; vase 
m. poreux ou en terre cuite, c) '*'4eug- 
warenfpl.ücrockery(ware)lIpoteriet 41 




Tofias 
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Traoht 


Topas m. 8 topaz |] topaze f. a) steiifoUger 
il pyoïàte I p3rcmte f . 1 

Topaefoseliielie npl. il topaz pebblee pl. H 
topazes fpl. roulées. 2 

Topl m. Il pot Q pot m.; marmite I. a) £ln« 
(Mot) il replezüshixig cup H pot m. 
de remplissage, b) Glttli^ il tempering 
box |] pot m. à recuire, o) irdener ^ (] 
earthen pot ({ pot m. de terre. 3 

Tbpfer m. (| potter \[ potier m. 4 

Tbpferei f., Knast |( art pottery H poterie f. 

artistique. 5 

Tdpter-erde f. || potter’s clay |] argile f. 
{dastique. a) ^gut n. H ooarse pottery 1| 
poterie f. commune, b) «scheibe f. |t 
potter’s lathe; pâlie t; throwing wbeel; 
jiggef il tour m. ou roue f . de potier. 6 
TOpferton m. H slaty potter’s clay; pipe- 
clay; potter’s earth || terre f. à poteries; 
terre f. glaise; glaise f. a) «gewinnung f. 

Il potter’s clay extraction 1| extraction 
f. de terre à poterie. 7 

Tbpterwaren fpl. i| pottery; earthenware; 
crookery (ware) H poterie f . a) glasierte 
Il glazed potter’s ware || plonnure f. 8 
Topf-giefierei f. [| casting of iron pots pl. || 
coulage m. de marmites, a) «reiniger m. {| | 
pot oleaner l| cure -casserole m.; netto- ^ 
yeur m. de pots, b) «scheibe f. (Werk- 
zeugmasch) || cup wheel l| meule-bois- 
seau m. e) •--spinnYerfahren n. || spinning 
pot procedure H méthode f. de filature 
avec pot tournant. 9 

Topogratie f. || topography |i topographie f . 

10 

topografiaehe Karte f. || topographical 
map H carte f. topographique. 11 
Topp m. (Schiffb) || head || tête f. a) 
sehlitten m. (Seil) || sledge |i carosse m.; 
chariot m. 12 

Toppsegel n. || top sail || hunier m. a) «- 
sehoner m. || schooner || goélette f. carrée. 

13 

Toppsente f. }| top timber line || lisse f. 

des œuvres meules. 14 

Tor n. Il gâte j} portail m. a) Dreh'« 
(Wasserb) || sluice-door; turning lock- 
door II porte f. d’écluse tournante, 
b) eiseroes Il entrance gâte of iron |1 
porte-coohère m. en fer. 15 

Torf m. Il peat; turf || tourbe f. a) Bagger» 

Il dredged peat ]| tourbe f. draguée, 
b) ^ steeben [i to dig peat II piquer la 
tourbe. 16 

Torf-bagger m. |i peat drag || puchette f. 
a) ««'boden m. H boggy ground; peaty 
soil II sol m. tourbeux, b) «brikett n. i{ 
peat briquette || briquette f. de tourbe, 
ü) «brlkettierang f. || peat briquetting || 
briquettage m. de tourbe, d) ^feuerung 
f. Il turf or peat combustion; beating 
with turf or peat (| combustion f. de la 
tourbe; chauffage m. à la tourbe. 

e) «'fdrdermittel n. H peat conveyor H 
appareil m. de manutention de la tourbe. 

f) '«gas n. Il peat gas || gaz m. de tourbe. 

g) ««'gowinnuag f . }) turf or peat digging or 
extraction il extraction I. de tourlk. 17 

Terlgewinnnngs^masclilne f. |1 peat ex- 
traoting machine jl machine f. pour l’ex- 
traction de la tourbe, a) ^presse f. l| 
press for peat extraoting {| presse f. 
pour l’extraction de la tourbe. 18 
Torf»kolile i. 1| peat coal; turf charcoal K 
charbon m. ds tourbe; tourbe f. car- 
bonisée. a) /^kofalenoten m. || charcoal 
oven for turf {{ four m. pour la carboni- 
sation de ,1a tourbe, b) «kraftwerk n. ü 


peat power plant || usine f. thermique k 
base de tourbe. 19 

Torflilgel m. || door leaf )| vantail m. de 
porte. 20 

Totrt-masehins f. |{ peat machine i| machine 
f. pour tourbe, a) «'mehl n. |j powdered 
peat il poudre f. de tourbe, b) -■'meister 
m. il peatbog master H maître m. de 
tourbière, e) ^moor n. j| peat moor i| 
marais m. tourbeux, d) >»mtthle f. || 
peat mill || moulin m. à tourbe. 21 

TortmoU m. H turf dust H poussier m. de 
mottes, a) '«fertigong f. H powdered turf 
making || fabrication f. de poussier de 
tourbe. 22 

Torf-01 n. |i turf oil (| huile f. de tourbe, 
a) -pappe f. || peat board || carton m. 
de tourbe, b) -«presse f. |1 peat press |1 
presse f. à mottes de tourbe, c) «— 
stecher m. i| peat cutter or digger H 
tourbier m. d) -stecherei f. |1 turf 

digging 11 tourbière f. e) -stich m. ij 
turf pit II tourbière f , 23 

Torfstreu f. |i turf for litter; moss or peat 
litter; peat moss H litière f. de tourbe; 
tourbe pour litière; poussier m. de 

mottes, a) -«fabrik f. || peat-litter factory 
Il fabrique f. de litières de tourbes, b) 
«maschine f . {| peat litter machine H ma- 
chine f. pour la litière de tourbe. 24 

Torf-teer m. H turf or peat tar |i goudron 
m, de tourbe, a) -«trager m. H peat carrier 
il porteur m. de tourbe, b) <«trooknerei f. 
Il turf drying || séchage m. de tourbe, 
o) -«woUe f. Il peat wool || laine f. de 
tourbe; tourbe f. ligneuse. 25 

torisch il toric II torique. 26 

torkretieren, mit Zement m. |i to inject 
cernent U faire injection avec du ciment. 

27 

T6m m. von Tauverk H turn of a rope H 
tour m. d’un cordage. 28 

Tornister m. U knapsack li havre-sac m. 

a) -«besohliige mpl. H knapsack fittings 
pl. Il ferrures fpl. de sacs militaires. 

b) -«station f. (Funkw) || knapsack station 

Il poste f. de havre-sac; poste f. à dos 
d’homme. 29 

Torpédo m. 1) torpédo {) torpille f. a) Pisch- 
j) fish torpédo |) torpille-poisson f . b) LufK 
Il aerial torpédo |i torpille f. aérienne. 

c) See- Il marine torpédo il torpille f. 

marine. 30 

Torpedoboot n. jj torpédo beat |) torpilleur 
m. a) -«jager m. f) torpédo boat destroyer 
Il contre-torpilleur m. 31 

Torpedo-flngzeug n. {| torpédo aéroplane || 
avion m. torpilleur, a) -«kreiselgeradlanf- 
gerat n. j| torpédo gyro(8oope) || instru- 
ment m. gyrosoopique pour torpilles, b) 
-«luftkessel m. || compressed air ohamber 
for torpedoes {{ réservoir m. à air com- 
primé pour torpilles. 32 

Torsion f. |{ torsion {| torsion f. a) Prttfang 
f. auf -« Il twist test II essai m. de torsion. 33 
Torsions-attfhdnguiig f. || torsion suspension 
H suspension f. à torsion, a) •«'faden m. |j 
torsion wire || fil mu de torsion, b) «gai- 
vanometer n. if torsion galvanometer ({ 
galvanomètre m. de torsion, o) -«fcopf m. 

Il torsion head {{ bouton m. de torsion. 

d) -^prhfmasoliiiie f, K torsional tester; 
torsion testing machine {( machine f. à 
torsion ; machine f. à vérifier la torsion. 

e) ^sehidngttiigimaseliiBe f, |{ osoiUating 
twisting machine {| machine f. oSoillaiite 
à torsion, f) ^TSfiiteli m. | test by torxioti 
K essai m* de torsion, g) -^wagb I* 1 torsion 


balance (| balance f. de torsion, h) •^isg* 
masehine f . H torsion and tensile strength 
testing machine fi machine f . poor essais 
de torsion. 34 

Torten-heber m. fi fancy oa^e lifter fi pelle 
f. à gâteau, a) -«'platte f. R tart tray fi 
plateau m. à tartes, b) ^schanfel f. fi 
tart shovel |{ pelle f. à tarie. 35 

Terweg m. fi door way; oarriage entrance; 

gâte way fi porte coohère f. 36 

toter Gang m. fi lost motion; baok lash; 
play 11 jeu m.; jeu m. inutile, a) - 
der Sohraube Q lost motion of the sorew 
Il jeu m. de la vis. 37 

tot-es Gewieht n. (| dead load or weight |j 
poids m. mort, a) <*es Gleis n, (| bliud 
traok II impasse f. b) -«es Kapital n. fi 
dead or unemployed stock or capital (j 
argent m. mort. 38 

toter Punkt m. fi dead point fi point m. mort, 
a) die Masohine bat keinen toten 
Punkt II the engine has no dead points || 
la machine f. ne possède pas de point 
mort. 39 

tot-e Taste f. (Sohreibm) fi dead key fi 
touche f. morte, a) -«er Weg m. |{ idle 
movement || marche f. à vide, b) -«es 
Werk n. (Schiffb) fi dead work (| œuvres 
fpl. mortes. 40 

total reflektierter Strahl m. || totally re- 
flected ray j| rayon m. totalement ré- 
fléchi. 41 

totale Réflexion f. fi total reflection i| ré- 
flexion f. totale. 42 

Total-addlerregistrierkasse f . || total adding 
cash register || caisse f. enregistreuse in- 
diquant les totaux, a) ^astigmatismus 
m. il total astigmatism || astigmatisme m. 
total, b) -«réflexion f. R total reflection |) 
réflexion f. totale. 43 

tbten, die Kokons mpl. || to smother the 
chrysalids pl. in the coooons fi étouffer 
les cocons mpl. 44 

Toten*griiber m. fi grave digger |] fossoyeur 
m. de tombes, a) -«kapelle f. j] moriuary 
cbapel; charnelhouse || charnier m.; cha- 
pelle f. mortuaire, b) -«wasche f. fi death 
linen || linge m. mortuaire. 46 

Toten- and Sterbew&sohe f. || shrouds pl. 

and burial linen || linge m. de morts. 46 
Tot-holz n. Il dead wo<^ || bois m. mort ou 
de remplissage; massif m. a) -«last f. i| 
dead load || poids m. mort. 47 

Totpunkt m. |{ dead centre || point m. mort, 
a) -«lage L, innere || inner dead-oentre 
position II position f. de point mort in- 
férieur. 48 

Totschlager m. |( life préserver fi oasse- 
têtes m. 49 

Tonr f., auf -«en fpl. kommen fi to piok up fi 
remonter. 50 

Tonrentahren n. 0 touring II tourisme m. 51 
Touren-wagen m. fi touring car || voiture f. 
de tourisme, a) <»iâliler m. fi speed 
oounter; révolution oounter ]| compteur 
m. de tours; compte-tours m- 52 

Tonristen-besteok n. fi outlery for touriste Q 
couvert m. de touristes, a) «gerftt n. aua 
Aluminium (i aluminium article for tou- 
riste il article m. de tourisme en ahuni* 
ninm. 53 

Teamalveloimtepphdi m. fi Wiiton oaepet ; 
ont pile carpet fi moquette I. vèlon^; 
tapis m. de Tournai. 54 

Traclieetabiis m. (Heiik) | traeheotomy 
tube R canule t trachéale. 56 

Traélit I. il fashion; style of jdresilng; 
Costume! oostiunè m. ; mode f. ; üliaiiige{.i$ 



Traohyt 


691 


Trânke 


Traohyt m. |i traohyte H traohyte m. a) 
m. i) traohyte tuff ti trachyte>tnf m. 1 
Traloleistaag f. (Elektr) j| transformer 
oapaoity ü puissance f. de transforma- 
tion. 2 

Tragaohse f. {) dead or bearing or carrying 
axle ü essieu m. portant ou porteur. 3 
Trngantgummi n. |j tragacanth gum; tra- 
gccanth II gomme f. adragante. 4 

Trag-bahre f. 1| hand barrow; stretcher i| 
civière f. ; brancard m. a) «bahrenstUtzo 
f. Il stretcher support || support m. de 
civière, b) ««^balken m. |i sumraor || som- 
mier m. 6 

Tragband n. || support! ng band; braco |1 
tirant m.; bretelle f.; entretoise f. a) - 
für Luftkabel || cable suspender || bride f. 
de suspension pour câbles aérions. 6 
Tragbank f. (Müll) 1| lightering wood |1 
poilier m. 7 

tragbare Bahn f. || contractor’s railway || 
chemin m. de fer portatif; voie f. porta- 
tive. 8 

Tragbarkeit f., leictate (z. B. Schreibm) i| 
easy portability || facilité f. de transport. 

9 

Trag-bogen m. || subarch || archivolte f. 
a) *bUgel m. (Sammler) 1| carrying sling 
Il étrier m. de suspension. 10 

Tragdeok n. (Luftf) || wing || aile f. a) <»kUh- 
1er m. || wing radiator || radiateur m. de 
plan sustentateur. b) «zahl f. || number 
of planes |j nombre m. de plans. 11 
Trage f. || hand barrow || bard m.; bran- 
card m.; civière f. a) « für Kranke || 
stretcher || appareil m. pour transport 
de malades. 12 

trage (Geschâft) || dull; slow || languissant. 

a) ^ Gârung f. || sluggish fermentation || 
fermentation f. lente ou paresseuse. 13 

Trage-bank f. (Windmüll) || support || sup- 
port m. a) ^baiim m. || sill || brancard m. 

b) ^binde f. || suspensory bandage; sus- 

pensor ]| suspensoir m. 14 

tragen, die Kosten pl. || to pay the costs pl. 

Il supporter les frais. 15 

Trdger m. || girdcr; beam; frame plate || 
longeron ra.; poutre f.; poutrelle f.; fer 
m. à plancher; support m. en fer. a) 
(Spinn) Il carrier || porteur m. b) armierter 
- !| trussed girder || poutre f. armée, 
e) Breitflansoh'» || broad flanged girder || 
poutre f. à larges semelles, d) - einer 
Brttcke || bridge girder || poutre f . de pont, 
e) Beppel-T^ Il double-T-girder |i poutre f . 
en double T. f) eiserner |1 iron girder H 
support m. ott poutre f. en fer. g) ge- 
loehter H porforated girder || poutre f. 
perforée, h) genieteter || riveted girder 
Il poutrelle f. rivetée. 1) gepreSter || 
pressed girder || longeron m. embouti, 
k) gewalster [| roUed girder ü poutrelle 
f. laminée. 1) Oltter* {| trellis girder || 
poutre f. à treillis, m) Hols^ Il wooden 
pillar II pilier m. en bois, n) Howe'soher « 

Il Howe girder |i poutre f . du système 
Howe. o) kontinuierlieher i| continuons 
girder || poutre f . droite À plusieurs tra- 
vées. P) Sehwanenhals^ (Eisenb) Il swan- 
neok l^arer H traverse f. en col de 
cygne, f) jj T-girder U poutre f. en T. 
r) verdfibelter |] built beam with keys |1 
de solives armée, s) vollwandlger 
« H titbular or plate girder )| poutre f. 
(i âme) pleine, t) Wiege^ (Eisenb) Il | 
movable ^am 1| traverse {. mobile. 10 
Iklifer-elien n. H girder iron || Ier m. à 
1er 4 poutres, a) ^e «^enden 


npl. liegen tief (j the ends of the girders 
are kept very low H les extrémités fpl. 
des longerons sont placées bas. b) 
flansch m. H f lange of girder || aile f. de 
la poutre, c) **'frequenz f. || carrier fre- 
quency H fréquence f. du courant- 
porteur. d) -'fuÛ m. Il base of the girder || 
semelle f. d’une poutrelle, e) -'lager n. jj 
(Decke) || set of supporting girders || 
ensemble m. des poutres de support, 
f) «leitung f. (Fernm) H carrier line \\ 
ligne f. porteuse, g) «sehslung f. jj girder 
mould 11 coffrage m. de poutre, h) — 
schwello f. (Zimm) || summer; brest or 
bres summer |i sommier m.; dormant m. 
i) «steg m. I! web or stem (A) of girder il 
âme f. de la poutre. 17 

Tr&gerstrom m. (Fernm) H carrier current 11 
courant m. porteur- a) <»teiegralie f. 
und «•telefoni© f . |i carrier telegraphy and 
t^lephony on lines || télégraphie f. et 
téléphonie f. à courants porteurs. 18 
Trdgerwalzwerk n. H girder mill; joist roll- 
ing rnill |1 laminoir m. à poutrelles. 19 
Tragftthigkeit f. (Masch) H carrying capa- 
city ; capacity to bcar ; bearing power H 
charge f. utile; puissance f. ou force f. 
portative, a) (Schiff) |1 carrying capa- 
city; burden 1| port m. en lourd, b) 
des Gleises H bearing strength of rails; 
carrying capacity of track || résistance f. 
de la voie, c) einer schwimroenden 
BrUcke 1| buoyant power of a floating 
bridge H force f. d’un pont de bateaux. 

20 

Tragteder f . |1 suspension or bearing spring 
Il ressort m. de suspension, a) (Wagenb) 

Il body spring 1| ressort m. de voiture, 
b) für Lokomotiven 1| bearing spring 
for locomotives || ressort m. de suspen- 
sion pour ‘ocomotives. c) für Tender H 
bearing spring for tenders I1 ressort m. 
de suspension pour tenders. 21 

Tragflftche f. (Luftf) 1| aerofoil; wing; deck 
Il aile f.; plan m.; surface f. portante. 22 
Tragfl&chen-abstand m. (Luftf) || wing gap 
Il distance f. entre les pians, a) -'holm m. 
(Luftf) Il wing spar || longeron m. d’aile. 

23 

TragtlUgel m. || wing I| aile f. a) «gerippe n. 

Il wing structure H ossature f. de l’aile. 24 
Trag-gas n. H buoyant or lifting or sup- 
porting gas 1| gaz m. de gonflement ou 
de sustentation, a) ««gerUst n. || sup- 
porting framework H ossature -support f . ; 
charpente f. de support, b) «haken m. 
für Luftkabel || suspender for aerial 
cable II crochet m. de suspension pour 
câbles aériens. 25 

Trttghett f. (Mech) || inortness |! inertie f. 26 
Trügheits-halbinesser m. H radius of inertia 
Il rayon m. d’inertie, a) •^moment n. Il 
moment of inertia I| moment m. d’iner- 
tie. b) ^moment n., polares || polar 
moment of inertia U moment m. d’iner- 
tie polaire, c) -vermôgen n. (Mech) || 
vis inertise; inertia 1| force f. d’inertie; 
inertie f. 27 

Trag-kasten m. |] portable case H caisse f. 
portative, a) «'kette f. einer Ketten- 
brûoke |] main-chain of a ohain bridge l| 
chaîne f. d’un pont suspendu, b) «•korb 
m. Il souttle; dosser i| hotte f. 28 

Tragiiraft {. || lifting power |] force f. por- 
tante. a) (Elektromagnet) t| carrying I 
pow’er; tractive or portative force H 
force f. portante. 29 

Tirag«Uiger n. il journal bearing H palier m. 


d’appui, a) -'la«t f. i| burden; lood || 
charge f. b) -^nabe f. jj supporting nare 
or hub 11 moyeu m. de support, c) 
rabmen m. || supporting frame || cadre 
m. porteur, d) •«riemen m. 1| strap; sling 
Il sangle f.; bretelle f. e) ^rlng m. für 
Luftkabel || cable ring j| bague f. de 
suspension pour câbles aériens, t) 
sohiene f. |i bearing rail || rail m. d’ap- 
pui. g) ^ehraube f. H bearing boit |1 
boulon- porteur m. 30 

Tragseil n. ü carrying rope; bearer cable 1| 
câble m. porteur, a) n. für Luftkabel jj 
messenger wire ; supporting strand || 
corde f. de suspension pour câbles 
aériens. 31 

Trag-seilscheüe f. |1 messenger wire clamp 
Il plaque f. de serrage; bride f. pour 
fixer la corde do suspension, a) -^stange 
f. Il supporting bar; carrying rod || barre 
f. ou tige f. de support, b) --ütein m. H 
atone corbel 1| corbeau m. ou console f. 
en pierre, c) -stützc f . für das Nummern- 
schild (Auto) Il license support |j support 
m. pour la plaque de license. d) par- 
allaktisches --systein n. der Fernrohr- 
montierung || équatorial System of 
carriers of the telescope mounting il 
système-support m. parallactique de la 
monture de lunette. 32 

Tragvermôgen n. cinés Hebekrans || power 
of a crâne jj puissance f. d’une grue, a) 
Bchwimmender Kürper jj buoyancy H 
force f . des corps flottants. 33 

Tragwcite f. H bearing; importance H por- 
tée f. a) - eines Balkens |1 bearing of a 
beam il portée f. d’une poutre. 34 
Trag-werk n., eisernes (Bauw) 1| iron sup- 
porting structure |! appareil m. porteur 
en fer. a) <«zapfen m. ü pivot of a hori- 
zontal shaft 11 tourillon m. 35 

Traille f. (Bauw) H baluster |1 balustre m. 

Trajekt m. Il ferry bridge; moving ferry ]| 
bac m. a) -schiff n. \\ (steam) ferry beat; 
railway ferry 11 bac m. à vapeur pour 
trains; bateau m. transbordeur. 37 
Traktionskoeffizient m. || traction coeffi- 
cient Il coefficient m. de traction. 38 
Traktor m. s. auch Trocker || tractor; 

traction engine |1 tracteur m. 39 

Traktorengehüusc n. j| tractor housing || 
carcasse f. de tracteur. 40 

Traljensohott n. || batte n and space bulk- 
head || cloison f . à claire-voie ou à jour. 

41 


Trambahn f. 1| tramway ü tramway m. 42 
Tramen m. |i tie-beam || tirant m. 43 
Trampdampfer m. 1| tramp steamer || 
tramp m. é4 

Traniseide f. |1 trame ü trame f. 45 
Tran m. || fish oil |} huile f. de poisson. 46 


Tranchier-besteck n. i; carving knife and 
fork II couvert m. à découper, a) 
messer n. || carving knife jj couteau m. 
à découper. 47 

Trttne f. (Glasf) || tear il larme f. 48 

trdnen (Auge) j| to water 1| verser des 
larmes fpl. 49 

trdnenerregend (Chem) ]] tear-exoiting |i 
lacrymogène. 50 

TrMnengas n. ]| tear gas; lachrymator |i 
lacrymogène m. 51 

TrKnk-anlage f. (Stall) || watering devioe )) 
abreuvoir m. a) ^apparat m. U soaldng 
apparatus |j appareil m. à imbiber. 52 
ITriUlke f. (für 'Tiere) U watering place j| 
abreuvoir m. 5S 
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trfinkeii (Werkstoff) Il to moisten; to im- 
pregnate; to soak; to steep || imprégner; 
imbiber, a) mit Kreoeot m || to im- 
pregnate with croosote; to créosote || im- 
prégner avec du créosote; oréosoter. 1 
Trftnkeii n. von Holz |1 wood impregnating 
or steeping H imprégnation f . du bois. 2 

TrÜnlc-kessel m. j| impregnating pressure 
pylinder li autoclave m. horizontal pour 
imprégner le bois, a) ^masse f. (Holz) || 
impregnating compound H liquide m. 
d’imprégnation. 3 

Trànkung f. (| imprégnation |1 imprégnation 
f.; enduitage m. a) von Holz || wood 
impregnating || imprégnation f. du bois, 
b) des Holzes mit Kreosot || imprégna- 
tion of wood with créosote |i injection f. 
du bois à la créosote, c) des Holzes mit 
Kupfervitrioi || imprégnation of wood 
with sulphate of copper |1 injection f. ou 
imprégnation f. de bois au sulfate de 
cuivre, d) - des Holzes mit Queoksilber- 
sublimât [| kyanizing of wood |i prépara- 
tion f. de bois au sublimé corrosif, e) 
der Kabel || cable imprégnation f| im- 
prégnation f. des câbles, f) mit Subli- 
mât )] imprégnation with sublimate || 
imprégnation f. avec du sublimé, g) 
im Yakuum || vacuum imprégnation || 
imprégnation f. par le vide. 4 

Trankungs-anstalt f. || establishment for 
pôle préservation || établissement m. pour 
l’imprégnation des bois, a) «^kessel m. || 
impregnating tank |1 chaudière f. d’im- 
prégnation. b) «masse f. für Kabel || 
impregnating compound for cables || ma- 
tériel m. d’imprégnation pour câbles. 6 
Tr&nkungsmittel n. || impregnating pré- 
paration; antiseptie H préparation f. 
d’imprégnation, a) « für Holzstangen |] 
antiseptie for imprégnation or impreg- 
fiating substance for pôles || antiseptique 
m. pour la préparation des poteaux. 6 
Tranraffinleranlage f. || fish oil refining 
plant f] installation f. de raffinerie d’huile 
de poisson. 7 

transatlantiseh || oversea; transatlantic f| 
transatlantique, a) «es Kabel n. || trans- 
atiantic cable {| câble m. d’outre-mer. 8 
Transfersystera n. (Femm) || transfer Sys- 
tem K système m. transfer. 9 

Transformation f. H transformation || trans- 
formation f. 10 

Transformator m. i| transformator; trans- 
former (j transformateur m. a) Anlall« || 
starting transformer {( transformateur m. 
de démarrage, b) Ausgleicli« (| balancing 
transformer |) autotransformateur-égali- 
sateur m. c) I)reh8trom« || rotary-current 
transformer |j transformateur m. à champ 
tournant, d) DiirchBohlag m. des «s || 
burning-out of the transformer || cla- 
quage m. du transformateur, e) elek- 
àseher « |i eleotric transformer jj trans- 
formateur m. électrique, f) fahrbarer « j| 
portable transformer |I transformateur m. 
transportable, g) Frequonz« (j frequenoy 
transformer il transformateur m. de fré- 
quence. h) èleieh8trom« H continuons 
ouïrent transformer ü transformateur m. 
à courant continu. 1) lgel« H bedgehog 
transformer j| transformateur m. héris- 
son. k) Kem^ {| core transformer || trans- 
formateur m. à noyau. I) Kleia« {] amall 
transformer f petit transformateur m. 

m) Iieistuiiga» i| power transformer il 
triuisfoniiateur m. à grande puissance. 

n) Uelit^ 8 lighting transformer |) trans- 


formateur m. pour l’éclairage, o) luft- 
gektthlter « || air-oooled transformer |{ 
transformateur m. à air. p) Mant6l« ji 
Shell transformer i| transformateur m. 
cuirassé, q) ]lfast« H pôle transformer R 
transformateur m. à mât. r) Me0« jj 
measuring transformer 1) transformateur 
m. de mesure, s) 0l« \\ oil transformer || 
transformateur m. à huile, t) Pha8en« j| 
phase transformer || transformateur m. 
de phase, u) « mit PreBluftkUhlung || 
transformer with compressed air cooling 
Il transformateur m. avec refroidissement 
par l’air comprimé, v) Regel« || regulating 
transformer || transformateur m. de régu- 
lation ou à plots, w) rotierender « || ro- 
tating transformer || transformateur m. 
rotatif, x) rubender « || static trans- 
former Il transformateur m. statique, 
y) Spannungs« || pressure transformer || 
transformateur m. de tension, z) span- 
nungserhdhender « || step-up transformer 
Il transformateur m. élévateur. 11 

a) spannungserniedrigender « || step- 

down transformer || transformateur m. 
abaisseur. b) Spannung8teilor« R poten- 
tial regulator R autotransformateur-divi- 
seur m. o) Strom« || current transformer 
Il transformateur m. de courant. 12 

Transformatorblech n. || transformer sheet 
Il tôle f. pour transformateurs, a) Aus- 
gltthen n. von «en || annealing of trans- 
former stampings || recuit m. des tôles 
pour transformateurs. 13 

Transformatoren-anlage t, Freiluft |j open 
air transformer plant || groupe m. de 
transformateurs à Pair libre, a) «01 n. || 
transformer oil || huile f. pour transfor- 
mateurs. b) «Olbehâlter m. H oil réservoir 
for transformers R réservoir m. à l’huile 
de transformateurs, c) «station f. || trans- 
former station || station f. ou poste m. 
de transformation. 14 

Transformator-kern m. || transformer core 
Il noyau m. de transformateur, a) «kopp- 
lung (Funkw) || transformer coupling || 
accouplement m. par transformateurs. 

b) «spule f. II transformer coil H bobine f. 

de transformateur, c) «wagen m. || trans- 
former carriage or wagon || chariot m. 
de transformateur, d) «wickelung f. || 
transformer winding || enroulement m. 
de transformateur. 15 

transformieren R to transform R transfor- 
mer. 16 

Transfonnierungsverhaltnis n. || ratio of 
transformation || rapport m. de transfor- 
mation. 17 

>Transieder m. || whale-oil boiler |) fondeur 
m. d’huile de baleine. 18 

Transit-gilter npL (} transit goods pl. I| mar- 
chandisea^fpl. en transit, a) «handel m. || 
transit tràde || commerce m. de transit, 
b) «loger n. R bonded warehouse R dépôt 
m. de marchandises transitaires, c) «« 
verkebr m. || through traffic; transit 
trade R transit m. d) «zoll m. R transit 
dnty R droit m. de transit. ^ 19 

Traoslokatiotisdlastase f. R translocation 
diastase R diastase t de translocation. 20 
TraBimissien f. (Masoh) || transmission; 
belt drive; shafting R transmission f. 
a) HanpU R midn transmission R trans- 
mission f . i^cipêle. 21 

TrattittBlBsloiWHifl^ Rtransmiadon plant 
linstaUa^on f, 4e transmissioB. a) «an* 
trleb im Itianentission gear I oonunande 


f. par courroie ou par transmission, b) «• 
getriebe n. |j transmitting gearing || engre- 
nage m. de la transmission, o) «glieder- 
kette f. Il transmission chain || chaîne f. 
de transmission, d) «hammer m. || trans- 
mission hammer || marteau m. de trans- 
mission. e) «rlemen m. || driving belt |) 
courroie f. de commande, f) «seil n. i| 
transmission rope || câble m. de transmis- 
sion. g) «vorgelege n. H transmission gear 
Il renvoi m. de mouvement, h) «welle f . |1 
connecting or gear shoft |I arbre m. de 
transmission. 22 

Transparent-gummi n. || transparent rub- 
ber II caoutchouc m. transparent, a) «- 
papier n. || oiled tracing-paper || papier m. 
huilé à calquer; papier m. transparent, 
b) «plakat n. 1| transparent poster || af- 
fiche f. transparente, c) «selle f. |I trans- 
parent soap 11 savon m. transparent. 23 
Transport m. s, auch Befôrderung || trans- 
port Il transport m. a) « in Karren || 
wheeling in barrows pl. || transport m. 
à la brouette et au tomberau. b) « zu 
Lande || land carriage 1| transport m. par 
voie de terre, c) « von Spiegelglas |I trans- 
port of plate glass || transport m. des 
glaces, d) « von Stoinbldcken || handling 
stone blocs |I transport m. de blocs de 
pierre, e) « zu Wasser H water carriage H 
transport m. par eau. 24 

transportabl-e Batterie f. I| (trans)portable 
battery |1 batterie f. mobile, a) «© Dampf- 
maschine f. || transportable steam en- 
gine (I machine f. à vapeur portative, 
b) «es Gebâude n. |1 transportable bouse 
Il maison f. transportable. 25 

Transportanlage f. || transportation or con- 
veying plant || installation f. de trans- 
port. 26 

Transportband n. j! con voyance or convey- 
ing or oonveyor band jj ruban m. de 
transport; bande f. transporteuse, a) « 
ohne End© l! endless conveying band || 
transporteur m. continu, b) «-gelenk n. 

Il oonveying-band link || articulation f. 
de la bande de transport. 27 

Transport-becher m. |1 conveying or trans- 
port bucket 11 godet m. transporteur ou 
de transport, a) «brücke f. (Bergb) il 
transport bridge || pont m. de transport, 
b) «eiswaggon m. für Bier 1| ioe wagon 
for beer transport H wagon -glacière m. 
pour le transport de bière. 28 

transportfâhig || transportable; ready for 
conveyance H transportable. 29 

Transportfafi n. || carriage or trade oask; 
shipping or trade package; transport 
barrel || fût m. d’exp^tion; tonneau m. 
de transport; barrique f. a) eisernes « || 
transport barrel of iron |l tonneau m. 
de transport en fer. 30 

Transportilaschb f., elngetlochtene R inter- 
laced carboy || tourie f. clissée. a) in 
Metall- oder Weidebebklter eingelassene 
« 11 carboy put in baskets ol métal or 
osier || tourie f. renfermée dans des 
paniers en métal ou en osier. 31 

Transportfliigzeug n. || transport airplane 
Il avion m. de transport. 32 

TranspertfefAD n. |j transport vessel R vase 
m. ou récipient m. de transport, a) « 
fttr glttheadeii Koks || pan for okrrying 
glowing coke R réservoir m. de transport 
pour au coke ardent. ' 33 

Transport-fsriit n .R conveying imidement ; 
transport utensil; cari^ng apparatus R 
usten^ m* de tiunsport» ^ «fetiiiifi U. 
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Il forwarding business; carrying trade |1 
affaire t. ou commerce m. de transports, 
b) -^gleis n. || transport rails pl.; transfer 
track (( voie f. de transport, c) -'gurt m. 
Ü conveyor belt H bande f. transporteuse, 
d) -gut n. 11 çoods pl. to be conveyed || 
matières fpl. a transporter. 1 

trunsportioren, leicbt zu || easy to carry !| 
facilement transportable. 2 

Transport-karre f. il cart for transporta- 
tion; transport cart jt chariot m. de 
transport; charrette f. de siège, a) '^kar- 
ren m. für Stahlflaschen || cart for steel 
bottles II voiture f. de transport pour 
bouteilles en acier, b) -►kessel m. ü 
transport kettle H chaudron m. de trans- 
port. c) --korb m. für Skure 1| acid trans- 
port basket 1| vanne f. à transporter les 
acides, d) -«^kostcii pl. '1 cartage; cost of 
carriage; porterage |1 camionnage m.; 
frais mpl. de transport, e) --loiste f. U 
conveying batten jj listeau m. transpor- 
teur. f) «inakler m. || forwarding agent 
il courtier m. de transport. 3 

Transportmittel n.'|| mean^pl. of transport 
or conveyance Ij moyen jn. Ht transport. 

a) Ernte- !| crop transporting impiement 
1 ustensile m. à transporter la récolte. 

b) für MassengUter |i conveying equlp- 

ment for Wholesale or bulk goods ü dis- 
positif m. pour le transport de marchan- 
dises en grandes masses. 4 

Transportinuldo f. i| transport trougli H 
auge f. de transport. 5 

TransportOr m. (Geom; Zeichn) 1| semi- 
circular protractor || dcmi-cercle m, 
gradué; rapporteur m. a) (Masch) 1) 
conveyer; conveyor; transporter Ü trans- 
porteur m. b) Bund^ il band convoyer ij 
transporteur m, à courroie. 6 

Transport-rad n. !| transport cycle |! bicyc- 
lette f. de transport, a) -►rolle f. || driving 
roller H galet m, de transport, b) <*roll- 
gnng ra. [j roller transporter \\ rouleaux 
mpl. d’amenée. c) --sehiff n. 1! transport- 
ship il bâtiment m. de transport, d) — 
schnecke f. H conveyance or transporting 
worra; creeper; conveyor i{ vis f. sans 
fin do transport ou transporteuse, e) 
sebraube f. H transport screw 11 vis f. de 
transport, f) <*verscliluB m. (Kal>el) ;i 
temporary end sleeve jj capote f . d’extré- 
mité de transport, g) --versieberung f. ü 
insorance against damage in transit \\ 
assurance f. contre les risques des trans- 
ports. 7 

Transporivorricbtiing f. '! transportation 
de vice \\ dispositif m. de transport, n) 
für Fabriken || transport mcans pl. or 
transporting device for factories 1! moyen 
m. ou engin m. de transport pour usines. 

8 

Transportivagon m. ü transport wagon or 
car il chariot m. de transport, a) Biet'^ II 
l)eer transport car i| camion m. à bière, 
b) FaB« Il cash and barrel transport 
wagon I! wagonnet ra. pour transporter 
des barils. 9 

Transport-wagenschaltwerk n. jj carriage 
feed jJ commande f . par chariot transpor- 
teur. a) -waggcii m. für Bier |j wagon for 
beer transport Ü wagon m. à bière. 10 
transversal 1| transversal || transversal. U 
TraitsvertalsebeTinasdbfRe f. j| cross shear- 
ing machine IJ tondeuse f. transversale. 12 
Trapes n, (Gèom) j| trapezoid ; trapezium H 
trai^tè in. a) t H trapézoïdal 

load 11 dharge f , trapézoïdale* b) <*^|ocb n. 


(Ëisenb) {{ bevelled track section fl châssis 
m. trapézifonue. 13 

Trapezoeder n. H trisoctahedron; trapezoe- 
dron II icosi tétraèdre m.; trapezoèdre m. 

14 

TrftO m. II trass ; terrace H trass m. ; trassoïte 
m.; tuf m. 16 

Trassant m. H drawer H tireur m.; émetteur 
m. 16 

Trassat m. 11 drawee H tiré m. 17 

TraObeton m. |) trass concrète |j béton m. 

de trass. 18 

Trasse f. (Erdarb) H line 1! tracé m. 19 
Trassierbuch n. (Fernm) |I survey book Ü 
état m. descriptif. 20 

trassieren 1] to trace \ tracer, a) den Boden 
m. Il to trace the ground H tracer un 
ouvrage sur le sol. 21 

Trassierioine f . (Zimm ) If carpentcr’s (chalk ) 
line II cordeau m.; ligne f.; fouet m. 22 
Trassicrung f. I| location 1| tracé m. 23 

Trnfi-inOrtel m. H trass mortar H mortier m. 
au trass. a) «mUhle f. || trass mil! 1| 
moulin m. à trass. 24 

Traite f. |l blU trf exchange; draft || traite 
f.; disp6sit|cm f. a) eine ^ aüsstellen 11 
to draw or issue a bill I| émettre une 
traite. 25 

Trauben-kanim m. H râpe; stalk of the 
grape jj raffe f . ; rafle f . ; râpe f . a) '«most 
m. Itmust '1 moût m. b) -mühle f. Ü grape 
pres.s or mill || pre8.soir m. de grapes; 
moulin m. à raisins, c) -^presse f. il grap(' 
press il pressoir m. de raisin, d) quetsche 

f. II grape crusher || égrugeoir m. pour 
égruger les grappes, e) -‘'Sack m. il saok 
for grapes || sac m. à raisin, f) un- 
gegorener '►saft m. \\ unfermented grape 
juice II jus m. de raisin non fermenté, 
g) -»schaufel f. H grape shovel \\ pelle f. 
à raisins, h) — zueker m. |1 grape sugar; 
glucose II sucre m. de raisin; glucose f. 

26 

Trauerbinde f. Il mourning band H ceinture 
f, funèbre, 27 

Trauer-flor m., clastisebcr |1 elastic mourn 
ing crêpe ü ruban m. de deuil élastique. 

a) -'galanteriewaren fpl. || mourning 
jewellery jj bijouterie f. de deuil, b) -but 
m. i| mourning hat H chajH'au m. de 
deuil, c) -kleid n. |1 mourning dress 

liabit m. de deuil, d) «magaziii n. 
mourning warehouse |I maison f. de deuil, 
e) «nadel f. |1 mourning pin H épingle f. 
de deuil. 28 

Traucr-papicr n. |( mourning paper; black 
edged paper |! papier m. de deuil, a) -pa- 
pierwaren fpl. H mourning paper articles 
pl. II articles mpl. de papier pour deuil. 

b) '•perle f. H mourning lK‘ad H perle f . de 

deuil, e) -rand m. 11 black edge Ü cadre 
m. noir, 29 

Traulc f. !! caves |1 dégorgement m. 30 

trkuteln !l to drip II dégoutter. 31 

Trniil-platte f., bleiernc 1| caves lead II 
bavette f. d’égout, a) -•rinne f. Il gutter 
Il gouttière .f. b) -•gehar f. H eaves or 
barge course; heads pl. Il battellemcnt 
m. e) •schichtf. Il eaves or barge course; 
heads pl. il battellement m. d) -'Stein m. 

Il gutter stonc H culière f. e) —ziegelrcihe 
f. ;; eaves or barge course; heads pl. il 
batteUement m. 32 

Trauring m. |I wedding ring |j alliance f. 33 
Traverg© f. \\ traverse; cross bar 1| traverse | 
f. 34 

Treber ni. || brewer’s or distiUer’s grains 
pLj draff; spent grain drécho f.; 


drèch© f. de brasserie ou de distillerie; 
drague f . a) ansohwanzen |i to sparge 
the draff |i arroser ou laver les drèches 
fpl. b) aufbacken |j to rerake the 
draff 11 piocher om piquer les drèches fpl. 
c) MalZ'^ Il malt husks pl, ; returns pl. fl 
drague f.; drêche f.; marc m. du malt. 

35 

Treber-ausstoOloch n. || vent for spent 
grains || trappe f. de décharge des drè- 
ches. a) •'dampftroekennpparat m. |I steam 
draff dryer || appareil ni. à sécher les 
drèches à vapeur, b) -presser m. (lirau) 
Il Jees presser i| presseur m. de lies. 36 
Troberf rock en apparat ni. (Brau) || draff 
dry ing apparatus i| appareil m. à sécher 
les drèches. a) Daiiipf- J steam draff 
drying apparatus |1 appareil m. à sécher 
les drèches à la vapeur, b) Vukuum- || 
vacuum draff drying api^mratus II appareil 
m. à sécher les drèches par le vide. 37 
Trebertrockner m. (Brenn) H slop runner 1| 
sécheur m. de drèches. 38 

trecken (Seew) 1| to haul || haler. 39 

Treeker m. |I tractor jj tracteur rn. a)Bampf— 
Il steam tractor || tracteur m. à vapeur, 
b) kleiner - H small tractor || tracteur m. 
léger, c) Motor- H motor tractor |1 trac- 
teur m. à pétrole. 40 

Treeksiige f. (Schiffb) j| cross-cut saw; pit 
or trim saw H scie f. à débiter on â han- 
sart. 41 

Treffcr m. (Handel) j| great suceess 1| coup 
m. portant, n) - (Jugd) || hit |1 coup m. 
touché. 42 

frefîlieh || excellent; ehoice || excellent. 43 
Treff-piiiikt m. (Waffenw) I| point of im- 
pact II point m. d’impact, a) -sicherhelt 
^ (Wttffcnw) Il security of fire H sûreté f .. 
du tir. 44 

Treib-achsc f. il driving or iivo axle H essieu 
m. tournant on moteur, a) -aclisvvelle f. 

Il driving axle ]1 essieu m. moteur, b) -an- 
ker m. jj driv'ing anchor !| ancre f. flot- 
tante. c) -arbeit f. (Met) |1 embossed 
Work 11 ouvrages m. repoussé, d) -eis n. 

Il drift iee \\ glace f. flottante, 45 

Treibeisen n. (Hut) ü stanip<‘r H avaloire f. 
du chapelier, a) - (Schiffb) H caulker’s 
trift II repoussoir m. 46 

Ireiben (Gerb) jj to raise; to swcll |) gonfler; 
travailler à l’orge, n) - (Werkstoff) 1| to 
forge; to hammer; to chase |1 marteler; 
repousser; ciseler, b) mit der Flut f. — H 
to drive with the tide || aller avec le 
jusant, c) einen StoUen m. - || to run 
an adit |1 percer une galerie, d) eine 
Strccke f. - (Bergb) !l to drive a galiery 
of a mine |1 construire ou pratiquer une 
galerie de mine, e) sieh vom Strome m. — 
lasscn (Schiff) jj to faU down a river 
with the tide ll descendre une rivière en 
dérivant, f) mit dem St rom m. - || to 
drop down with the current i) dériver 
avec le courant, g) das Werg in die 
Nkhte - Il to drive oakum into the 
scams il châsser l’étoupo dans les cou- 
tures. 47 

treibend, im Wasser n. 1| adrift H en dérive 
f. a) -e Kraft f. |1 motor or moving 
power or force |1 force f. motrice, b) -© 
Wlrkiing f. des Windes il driving force 
of the wind 1| poussée f. du vent. 48 
Treiber m. (Web) H picker H taquet m. 
n) - eines Bnndwebstubles 1| driver or 
picker of a ribbon loom il chasse-navettes 
m. d’un métier à rubans. 49 
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3!ieib«rsch«iiiiiiig i. J appeamioa of ex> 
paniion K phénomène m. de gonfiement. 

1 

Tretblhiurtel n., sehwereB y maul; (sledge) 
hammer (| masse t (de fer){ mat m.; 
marteau m. de mine, a) kleliies ^ Il 
hammer || massette f. 2 

Treibhammer m. (( ohasing hammer (j mar- 
teau m. à bosseler ou à emboutir. 3 
Treihhaos n. H hothouse y serre f. chaude, 

a) «'g&rtner m. () hot-house gardener || 
jardinier m. de serre, b) «^pflanse f. Ü 
green house plant || plante f. de serres, 
e) ^wftrme f. || beat of hot house || chaleur 
f. de serres chaudes. 4 

Treibholx n. il drift wood }] bois m. flot- 
tant. 6 

Treibkeil m. |i taper sunk key; foroed-in 
key 1} clavette f. chassée ou conique, 
a) des Ablaufgerttstes |i launching 
wedge il coin m. de ber. Ô 

Treib*kotte f. y driving chain |i chaîne f. 
motrice ou de commande ou de trans- 
mission. a) ^kraft f. y moving force i| 

force f. impulsive. 7 

Treibkurbel f. y driving crank |{ manivelle 
f. motrice, a) « mit Exsenter || driving 
crank with eocentric |i manivelle f. mo- 
trice avec excentrique, b) mit ein- 
gesetzter Gegenkurbel |i driving crank 
with inserted return crank y manivelle f. 
motrice avec contre-manivelle emman- 
chée. c) mit eingesetztem Steuerzaplen 
y driving crank with inserted coupling 
pin II manivelle f. motrice avec bouton 
d'excentrique emmanché. 8 

Treibnetz n. y drift net || filet m. traînant. 

a) ‘«fisoherei f. y drift-net fishing; drift 
fishery || pêche f. aux filets traînants. 9 

Treibdl n. |1 motor oil 11 huile f. pour force 
motrice; huile f. pour moteurs, a) • fûr 
Explosionsmotoren || fuel oil for explosion 
motors 11 huile f. lourde pour moteurs 
d'explosion, b) leicbtes || light motor 
oil 11 huile f. légère pour moteurs, c) Teer 
m. duroh das Krackverfahren in 
überfûhren 1 | to convert tar by oracking 
into motor spirit and Diesel oil t| traiter 
le goudron par cracking de manière à 
le transformer en essences et huiles pour 
moteurs. 10 

Treibiad n. y driving wheel y roue f. mo- 
trice. a) '«’Satz m. y set of driving wheels 
y essieu m. moteur monté. U 

TreibHemen m. y driving belt; belting y 
courroie f. de commande ou de trans- 
mission. a) Balata* |] balata driving belt 
y courroie f. en balata. b) endloser ^ 
aus Leder y endless driving belt || cour- 
roie f. sans fin en cuir, c) gekreuster y 
crossed driving belt H courroie f . croisée, 
d) * aus Gewebe |} driving belt of textile 
fabrio H courroie f. de transmission en 
tissu, e) GummK {) rubber driving belt 
I courroie f. en caoutchouc, t) ledemer 
•• y leather driving belt y courroie f. de 
transmission en cuir. 12 

Treibriemen-fett n. y belt grease y graisse f. 
pour courroies, a) '«leder n. y belt leather 
y cuir m. à courroie ou k transmission. 

b) ^verbindung f. j| belt joint || attache 

f. de courroie. 13 

Treib-rift m. y crack due to expansion 9 
fissure I. due à la poussée, a) '«saiid m. 

9 quioksand; shifting sand y sable m. 
mouvant, b) m. (Rakete) | rocket 
composition; composition for rockets 9 
matière f. fusante, e) ^seherbsn m. (Met) 


)i ooupel; oupel; test y coupelle f. d'essai; 
casse f.; têt in. d) «sdiraube f. (Sohiff; 
Duftf) il isx>peller sorew Ü hélice f. propul- 
sive. e) ^sege! n. y drift sail y voile f. 
flottante, f) ^seil n. y driving rope i| câble 
m. de transmission. 14 

Treibstange f. (Masch) y main rod (A); 
connecting rod; driving rod y bielle f. 
motrice, a) -« (Web) {f driving bar y barre 
f. du métier à la barre. 15 

Treibstangen-bttgel m. {{ strap or box end 
of the main rod || tête f. de bielle en 
étrier, a) *kopt m. y head; main rod 
head || tête f. de bieUe. b) '«lager n. \\ 
connecting rod bearing li palier m. de 
bielle motrice. 16 

Treib-stock m. (Feuerw) )i drift 1| baguette 
f. à charger, a) ^stêekehen n. ü ohasing 
stake II tasseau m. b) '«welle f. i| cardan 
axle II arbre m. à cardans, o) •«zapfen m. 
Il crank or driving pin il bouton m. mo- 
teur ou de manivelle. 17 

Treldel-leine f. || towing line; tow rope 1) 
grelin m.; remorque f.; ligne f. ou corde 
f. de halage; galère f. a) «mast m. || mast 
for towing a boat y mât m. à remonter 
un bateau. 1 8 

treideln || to traok; to tow || haler à la 
cordelle. 19 

Treidelptad m. || tow or towing path || 
chemin m. de halage; balise f. ; tirage m. ; 
lé m.; marchepied m. 20 

Treldelung f. || towing {] halage m. a) 
durch Dampfkraft \\ steam towing || ha- 
lage m. à vapeur, b) ^ mit Mensehen || 
towing by men |I halage m. à bras 
d'hommes. 21 

Treidelweg m. y track way || chemin m. de 
halage. 22 

Treil n. y tow line; traoking rope || corde f. 

à tirer; cordelle f. 23 

Treroolith m. y grammatite; tremolite || 
grammatite f.; trémolite f. 24 

Trenn-anstalt f. (Fernm) || intermediate 
station H poste m. intermédiaire, a) — 
buhne f. Il separating dam || épi m. sépa- 
rant. 25 

trennen (Fernm) ll to disconneot 1| couper; 
déconnecter, a) Holz n. || to eut timber 
il refondre ou tailler le bois; scier de long, 
b) eino Terbindung f. •« (Fernm) || to 
eut a connection || couper ime commu- 
nication. 26 

Trennen n. von Bieohtafeln y outting of 
sheets ll cisaillement m. des tôles. 27 
Trenn-isolator m. || disconnecting insulator 
Il isolateur m. de coupure, a) ^relais n. 
Il out-off relay || relais m. de coupure, 
b) '«schalter m. y disconnecting or sepa- 
rating or isolating switoh || interrupteur 
m.; interrupteur-séparateur m.; section- 
neur m. c) ^sohere f. || cutting-off shear 
y cisaille f. à sectionner, d) ««schnitt m. 
(Zimm) y eut of timber for deals || sciage 
m. de long, e) ^stelle f. (Fernm) Il 
disoonneoting station ji station f. de 
coupure, t) '«streifen m. (Fernm) il dis- 
oonnecting strip II réglette f. de coupure, 
g) ««taste f . y di^nneotiiig or out-off 
key y clef f. de rupture, h) '«umschalter 
m. y double throw disoonneoting swîtch 
K sectionneur-inverseur m. 28 

Trsiiniiiig f. y séparation; pariing y sépara- 
tion f. a) von GâsgèBilsebeti y sépara- 
tion of gas mixtures | séparation f. de 
mélangM de gat. 29 

(Ohem) y separating 
appaiatas | appamîl m* sé|mrateur. 


a) ^ (Sauerstoff) H liquéfaction column 
y liquéfaoieur-reotifioateur m. 30 

TrennungtfUlehe f. || separating surface ü 
surface f. de séparation. 31 

TrennuagsUnie f. || dividing rule; dash y 
oouiUard m.; védette f. a) haarscharte 
Il sharply defined hair line || ligne f. très 
fine. 32 

Trennungsvergang m. |j process of sépara- 
tion Il marche f. de séparation. 33 

Trenn-ventil n.. Sirup j| syrup separating 
valve y soupape f. de séparation pour 
sirop, a) ^zeichen n. (Fernm) y cut-off 
signal II signal m. de coupure. 34 

Trense f. (el Leit) || lap; lapping; worming 
Il guipage m. a) «« (Pferdegebiû) )| snaffle 
il bridon m. 35 

Trensen-gebifi n. || snaffle bit \\ mors m. 
de bridon. a) ««knopt m. 1| bridoon button 
Il olive f. du bridon. 36 

Treppe f. |i staircase; stairs pl. || escalier m. 
a) «« mit abnehmbarem Gelânder || stairs 
pl. with removable railing 1! escalier m. 
à rampe détachable, b) aufgesattelte 
Il saddled stairs pl. || escalier m. à cheval, 

c) eingebaute «« || inner stairs pl. y 
escalier m. dans œuvre, d) einlâufige 
Il single-f light stairs pl. || escalier m. à 
une volée, e) einlMofige HolZ'^ )| single- 
flight wood stairs pl. || escalier m. en bois 
à une volée, t) eiserne >« || iron stairs pl. 
or staircase || escalier m. métallique ou 
I en fer. g) » mit testem Gelftnder |i stairs 
I pl. with fixed railing || escalier m. à 
rampe fixe, h) flache || fiat stairs pl. 
Il escalier m. à girons rampants. 1) frei* 
tragende « |j overhanging stairs pl.; 
fliers pl. Il escalier m. suspendu, k) ge- 
brochene «« || stairs pl. with landing 
places or with broken center-line || es- 
calier m. rompu en paliers. 1) gerade 
Il stairs-flight || montée f. m) halbring- 
fOrmige «« || oentered stairs pl. || escalier 
m. cintré, n) Haupt^ || main stairs pl. || 
escalier m. principal, o) Haug«« || inner 
stairs pl. || escalier m. de maison, p) >« 
mit hoher oder niedriger Steigung || stairs 
pl. with rises of great or Utile beight y 
escalier m. à montée de grande ou de 
I faible hauteur, q) hôlzerne (( wood 
I stairs pl. y escalier m. en bois, r) KelloT'^ 
(I celliür stairs pl. (| escaUer m. de cave, 
s) rommlsohe «« (Baum) || stairs pl. upon 
a rising vault with out steps )j esoaUer m. 
à vis Saint- Gilles, t) \\ stone 

stairs pl. {| escalier m. en pierre, n) unter- 
manerte || stairs pl. upon waUs y 
escalier m. en échiffe. v) Wendel** f| spiral 
stairs jd. \\ escalier m. de tour, w| iwei* 
arroige •« mit paraUelen lAufen mpl. H 
stairs with two parallcl fUghts y 

escalier m. à deux rampes parallèles. 37 
Treppeii«absats m. Ii landing slab y paUer 

m. a) '«anfxng m. H staircase lift y escalier- 
ascenseur m. b) «belag m. |i step planking 
{{ plancher m. en escalier, o) ^beleitch« 
tnng f . if staircase lighting y éclairage m, 
d'escalier, d) ^hslenchtmigBantemat m. y 
automatio device for lighting ol stair- 
cases y appareil m. antomaâqite pour 
l'éclaiiage des cages d'esoaliexs* e) «be« 
BchUigè mph I! stairèase lltthigB {d.^^9 
garnitures fpl. pour escaliers. {) rfèttsèsr 

n. Il stairoase wiadow || lénètre f. d'esca- 

lier. g) i>^6ueht t y of stepsi yolés 
f . d’escsiier; rampe f . 8$ 

lïrmmiiugtliuler ; 
nlstOiO^!;|4.C| 
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d*e8oalier. a) hdlaernes || wood stair- 
oase railing || rampe t en bois d'escalier. 

1 

Treppen-hans n. || staircase t| cage f . d'esca* 
lier, a) ««^lampe f. || staircase lamp 11 
lampe f. d'escalier. 2 

TreppenlUufer m. [| stair carpe t || tapis m. 
d’escalier, a) -«^stange f. || stair cover or 
stair carpet rod H barre f. de fixation 
pour les tapis d'escaliers. 3 

Treppénrost m. (Kesselb) I| step grate 1| 
grille f. à gradins ou en escalier, a) «- 
feuerung f . || furnace with stepped grate 
1! foyer ra. avec grille à gradins. 4 
Troppen-seitenstUck n. H stair horse || limon 
m. de l’escalier, a) -^sohle f. H 8leep<‘r of 
stairs 1| patin m. d’escalier, b) ««stufe f. 
11 tread; step H marche f. c) '«'tischler m. 
H staircase builder 11 fabricant m. d’esca- 
liers. d) •tritt m. 11 stair step H marche f. 
de l’escalier, o) -^yrange f. H string board 
Il limon m. 5 

Trésor m. |1 safe (dcposit); treasury H 
chambre f. forte; trésor m.; caveau m. 
de sûreté, a) -^platte f. \\ safe dcposit 
armour plate 1| plaque f. pour caveau de 
sûreté, b) «sichorungf. H safe protection; 
protective oquipment for safes |j contact 

m. de sûreté contre l’effraction. 6 
Tresse f. |1 tress; trimming cord; lace; 

braid; galloon H tresse f.; soutache f,; 
galon m. 7 

Tresterwein m. |1 afterwine |1 piquette f. 8 
treten, den Ton m. (Ziegel) 11 to tread 
clay 11 marcher ou piétiner l’argile f. 9 
Tret-kontakt m. 11 treading contact H con- 
tact m. à pédalo, a) -'kiirbol f. am Fahr- 
rad 11 cycle tread crank || manivelle f. à 
pédaler pour bicyclettes, b) «inUhIe f. || 
tread mill |} treuil m. à tambour, c) -'Fod 

n. Il tread wheel 11 roue f. à échelier. 

d) «^recht n. |1 right to enter promises |1 
droit m. d’accès, e) '«schalter m. (Werk- 
zeugraascîh) H pedal switch H commuta- 
teur ra. à pédale, f) --vorrichtung f. H 
treadle arrangement |1 dispositif ni. à 
pédale. 10 

Treu-liünder m. 1| trustée 1| curateur ra. 
a) '^handgosellschaft f . 1| trust company I| 
société f. financière. 11 

Triakisoktaeder n. || triakis or pyramidal 
octahedron 1| octaèdre m. pyraraidé; 
octatrièdre m. 12 

Trialin n. [| trichloréthylène II trichlor- 
éthylène m. 13 

Triangalation f . || triangulation |1 triangula- 
tion f. 14 

Trfbromessigsilure f. !I tribromacetic acid l! 

acide ra. tribromacétique. 16 

Tribttiie f. || stand; tribune || tribune f. 16 
’lVichinenschau f. || méat inspection || re- 
cherche f. des trichines. 17 

Tricliinoskop n. H trichinoscope 1! trichino- 
scope m. 18 

TriohlorKthylen n. l] trichlorethylen H tri- 
chloréthylène m. 19 

Trlejiler ra. i! funnel II entonnoir m. a) 
(Mûhlc) H hopptu* Il trémie f. b) Ablnut« 
Il dischargîng funnel \\ entonnoir m. de 
décharge ou à trop-plein, c) Abirasser-* |! 
Waste water funnol |! entonnoir m. pour 
l'eau d’écoulement, d) Auffang* i' re- 
eeiying hopper '1 entonnoir -récepteur 
fl) mit Sieb ü petrol funnel with 

ïdove II entonnoir m. à essence avec ta- 
mis. t) (Mühle) l| mil! hopper 11 

trémie f. g) Eiasaek^ (Mûhle) Il bagging 
bqrpiier 11 ensacholr m. Ii) Il in- 


sertion funnel [j entonnoir m. d’insertion. 

I) tahrender ■! movable hopper j! tré- 

mie f. déplaçable. J) Falz« 1] folding- 
funnel |l entonnoir-plieur m. k) Fafi- Il 
cask or keg funnel H entonnoir m, pour 
fûts. 1) Fttil* (Mühle) Il filling hopper 11 
trémie f. de chargement, m) OiiB- || run- 
ner Ijead; ingate \\ saumon ra. n) mit 
fcineni Metallsleb 11 funnol with fine mé- 
tal strainer ' entonnoir m. avec toile mé- 
tallique fine, o) - eincr MUhle \\ upper 
framing of a mill 1! cône m. d’un moulin, 
p) (il-* i; oil funnel j; entonnoir m. à 
huile, q) Schelde- (Chem) i; separatory 
funnel il entonnoir m. séparateur, 
r) SchUtt- ;; discharge hopper H trémio 
f. de déversement. 20 

Trichtcr-auslûuf m. !| hoppt'r outlct \\ 
bec m. de trémie, a) -^bolirer m. !■ funnel 
shaped auger H tarière f. creuse, b) — 
flansch m. 1! funnel flange |! bride f. 
d’entonnoir, c) «gestell n. 1| stand for 
funnels 1| support m. à entonnoir, d) 
gewôlbe n. j| upright conical vault 1| 
voûte f. conique verticale, e) <»kaltsage 
f. j! cold saw for cutting of ri-sers || scie f. 
à froid pour tronçonnage des masse- 
lottes. f) -^rohr n. 1| funnel tube || tube m. 
à entonnoir, g) -^stativ n. || funnel holder 
11 support m. à entonnoir, h) «wageii m. 
(Eisenb) 1! hopper car H wagon m. à 
trémie. 21 

Trleb m. (Autrieb) || drive 1| commande f. 
a) -- (Had) |1 pinion || pignon m. b) •- 
achse f. 1! driving or live axie 1! essieu m. 
tournant ou moteur, c) Zahn- und -'be- 
wegung f. 11 rack-and-pinion mechanism 
or drive 11 mouvement m. crémaillère et 
pignon, d) -'feile f. |! pinion file |! lime f. 
à pignon, e) ««'kasten m. 11 pinion box 1! 
carter m. à pignon, f) -^knopf m. für 
Kreisdrehung || milled head for rotating | 
circle 11 bouton m. actionnant le mouve- j 
ment du cercle. g) -^kraft f. Il raoving 
force 11 force f. impid.sive ou motrice. 

II) -'iiiebl n. Il fermenting meal J1 farine f . 

fermentante. 22 

Triebrad n. (Grctriebe) )| pinion; driver H 
pignon m. a) (Masch) Il driving w heel |1 
roue f. motrice. 23 

Triebsand m. |! quicksand; shifting sand || 
sable m. mouvant ou brûlant. 24 
Triebstahl m, (übrm) |1 pinion wire H fil m. 
à pignons, a) «draht m. H pinion wire || 
fil m. à pignons. 26 

Triebstange f. (Web) |I driving bar II barre 
f. du métier à barre. 26 

Triebstock m. eines Getriebes |i leaf of 
a pinion |1 fuseau m. d’un pignon. 27 
Triebstock-getrlebe n. !| pin wheel gear H 
denture f. en fuseau pour l’engrenage 
de la cheviUe. a) «^kranz m. ]| lantcrn 
gear 11 couronne f, à fuseaux. 28 

Triebwagen m. (Eisenb) H automobile rail- 
way car H automotrice f. (de chemin de 
fer), a) (Strafienb) |[ rail motor car |i 
voiture f.(auto)motrice. b)-^ mit Dainpf* 
antrleb |1 tractor driven by steam (1 
automotrice f. à vapeur, c) mit 
elektrischein Antrieb |j tractor driven 
by electricity ll automotrice f. à électri- 
cité. d) Lelchtmetatldiesel* |l light weight 
Biésel rail motor car |} automotrice f. à 
moteur Diesel (d’une construction) en 
métaux légers, ê) « mit Motorantrieb || 
tractor driven by motor; driving rail 
car H automotrice f . à essence ; voiture f . 
motrice, f) petrolelektriseiier Il pétroi 


electric rail motor car H automotrice f. 
pétroléo-électrique. g) - der Yorortbahn 
11 rail motor car of the suburban rail- 
way II voiture f. motrice du chemin de 
fer de banlieue. 29 

Triebwagcn-batterie f . H battery for pow'er- 
cars 1 ! batterie f. pour voiture motrice. 

a) *ZMg m. der liingliahn H motor coach 

train of the circular railway 11 train m. 
à voitures motrices du chemin de fer 
de ceinture. 30 

Triebwelle f. (Luftf) ü propoller shaft H 
arbre m. d’entraînement, a) (Masch) \\ 
driving shaft !• arbre m. de commande. 

31 

Triobwerk n. (Lok) il driving gear 11 mouve- 
ment m.; commande f. a) - (Masch) 1| 
(driving) mechanism; moving apparatus; 
transmission (machinery) |1 appareil ra. 
moteur; (mécanisme m. de) trans- 
mission f.; mécanique f.; mécanisme m. 

b) - (Rader) H gear; driving gear; 
gearing |! engrenage m.; rouage m. 32 

Triebwerksteil m. (Lok) 11 driving gear 
part II pièce f. ou organe m. du mécanisme 
moteur; organe m. de commande. 33 
Trllt f. 11 pasturage; drift; floating || 
pâturage m.; flottage m. 34 

triften || to drift; to float |! flotter, a) Holz 
n. - Il to drift wood j) faire flotter le bois. 

36 

triftig cüiivincing; cogent 1} fondé; 

valable. 36 

Triftreehen m. (Wasscrb) H leading grate H 
allingre f.; gautier m. 37 

Trigondodekaeder n. I| trigonal hemi- 
trisoctahedron; trigonal dodecahedron ; 
cuproid !i tétraèdre rn. pyramidé ou 
pyramidal; tétratrièdre m.; hémiieosité- 
traèdre m. 38 

Trigonométrie f. !l trigonometry |1 trigono- 
métrie f. a) ebene |! plane trigono- 
metry Il trigonométrie f. rectiligne, 
b) sphârigebe || spherical trigonometry 
I! trigonométrie f. sphériqüe. 39 

trigononietrigcli H trigonomctrical II trigo- 
noiuétrique. a) -e Autgabe f. 1| trigono- 
raetrical problem 11 problème m. trigo- 
nométrique. b) -res Zelchen n. (Ver- 
messung) |1 trigonometrical signal |! 
signal m. trigonométrique. 40 

Trikotagen fpl. 1! hosiery li tricotages mpL; 
articles mpl. en tricot; bonneterie f. 

a) -'fabrikatioîi f. |i manufacture of ho- 
siery || fabrication f. de tricotages. 41 

Trikot-gewebe n. || knitting |! tissu m. 
tricoté ou à mailles, a) >«heind n. |1 
knitted shirt jj chemise f. en tricot. 

b) --mUtze f. I! knitted beret 11 béret m. 

tricoté. o> -rnkhereî f. K hosiery sewing |I 
cousage m. de bonneterie. 42 

Trikotstotf m. fl tricot tissue H étoffe f. 
en tricot, a) gewalkter - 1! fulled knitted 
cloth 11 bonneterie f. drapée. 43 

Trlkot-waren fpl. 1! knit goods pl. || articles 
mpl. en tricot, a) --weber m. |j warp 
machine knitter |! tricoteur m. au métier 
à chaîne, b) -rwirkerci f. Il tricot weaving 
Il tissage m. de tricots. 44 

Trlktrakspiel n. !' trick-traok board || jeu 
m. de trictrac. 45 

Tiimetàll n. || trimetal [I tri-métal m. 46 
Trimm m., in sehr gutem 11 in very good 
trim II très bien assis, a) eines Sixtes t| 
trim of a ship ]] assiette f. d’un navite. 47 
Trimmiliiderunf f. J change ol trim )} 
ohangemeut m. d’assiette. 48 

Trtmmer m. )f trimmer tl soutier m. 49 
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OPrlnltroplienol n. || pioric acid; trimtro- 
pihenoî; trinitrophenic acid |j acide m. 
picrique. 1 

Trinitrotoluol n. |( triuitro-toiuene (j trini- 
trotoluol m. 2 

trinkbar || drinkable || potable. 3 

Trink-braniitweiii m. |1 brandy |! eau-de- 
vie f. a) x'brunnen m. Il waterpost il 
borne-fontaine f. b) -«getttO n. || drinking 
vessel !l gobelet m. e) ^geld n. H tip; extra 
I) pourboire m. d) -'ger&t n. 1| drinking 
Bet II vaisselle f. pour boire, e) ««glas n. || 
drinking glass || verre m. à boire, f) 
balm m. || drinking straw || chalumeau m. 

4 

Trinkwasser n. || drinking water |1 eau f. 
potable, a) ^versorgung f. || drinking 
water supply !| distribution f. d’eau 
potable. 5 

Tridr m. \\ trieur; separating cylinder; 
grain cleaning machine || trieur m.; 
machine f. à nettoyer le blé. a) Hoch- 
leistungs* || high capacity separator || 
trieur m. à grand débit, b) Schnccken^ Il 
spiral separator ü trieur-tobogan m. 6 
Tribrzelle f. )| separator indent || alvéole m. 

de trieur. 7 

Triowalzwerk n. ||threehigh mill; trio roll- 
ers pl.; trio mill || laminoir m. trio; train 
m. trio. 8 

Trioxymethylen n. || trioxymethylen || tri- 
oxy méthylène m, 9 | 

Tripel m. (Min) || tripoli || tripoli m. a) eng- 
ligcher i| rotten stone || terre f. pourrie. 

10 

Triphenylmethantarbstoff m. || triphenyl- 
methan dye j] colorant m. du triphényl- 
méthane. 1 1 

Tritt m. (Iieiter) j| pair of steps || marche- 
pied m.; escabeau m. a) auller f allen 

(Ëlektr) Il to fall out of step || se dé- 
crocher; perdre le synchronisme, b) in 
^ m. kommen j] to corne into step 1| 
atteindre le synchronisme, o) der Motor 
f&Ut auûer « i| the motor cornes out of 
step y le moteur ne tourne plus syn- 
chroniquement. 12 

Trlttbrett n. j] running board; long side 
step; foot plank || marchepied m. a) 
baJter m. )] step hanger {| patte f. de mar- 
chepied. b) <«018116 f. Il step mat U matte 
f. ^ marchepied; tapis-décrottoir m. 
e) ««sehieoe f. |] step rail H bande f. de 
marchepied, d) «sttttze f. i( step bracket 
Il support m. de marchepied, e) «'tr&ger 
m. Il footboard bracket || soutien m. de 
planchette. 13 

Tritt-fliehe f . einer Treppenstufe (1 tread of 
a step II giron m.; marche f. a) «halter m. 

H step bracket y support m. de marche- 
pied. b) ««hebeibremse f. |] foot brake || 
frein m. à levier à pédalé, e) «rad n. || 
treading wheel Ü rouet m. au pied, d) «- 
State f. y step or tread board U marche- 
pied m. continu; ais m. de marche; giron 
m. 14 

Trioinplibogeii m. y triumphal aroh y arc 
m. de ^iomphe. 1£» 

troefcen fi dry || sec. a)/* aofkelitttten |} to 
heap in a ^y State || élever ou chatger à 
860 . b) ^ aatspeiehern ! |{ do not store in a 
damp place! il pas emmagasiner en lieu 
humide! e) aafzabewaliren! f] keep 
dty ! il à préserver de rhnmidité! d) 
kiüteii y to keep dry H protéger contre 
humidité f. é) einen Ëbiselinitt <«leg6tt 
(Ëisenb) Il to di;^ a cutting y dessécher 
les parois fpl. d^nne tranchée. I) einen 


Sohaeht <«legeii (Bergb) y to drain a pit 
Il mettre à sec un puits, g) bei der Ebbe 
werden y to become beneaped y assé- 
cher. 16 

troeken-er Bampf m. {| dry vapour || vapeur 
f . sèche, a) -«e Faulnfs f . fl dry rot j| pourri- 
ture f. sèche, b) «e Jahreszeit f. ]| dry 
season || saison f. sèche, c) «er Raum m. || 
dry room || local m. sec. d) «er Sait m. || 
concrète juice || suc m. concret, e) «e 
Soheidung f. )j dry séparation |] sépara- 
tion f. à sec. f) ^es Thermometer n. |] 
dry bulb thermometer j| thermomètre m. 
sec. g) «es Yertahren n. y dry treatment || 
traitement m. à sec; voie f. sèche, 
h) <«er Zustand m. des Luftmeeres y dry 
State of the air |j état m. de sécheresse 
de l’atmosphère. 17 

Trockenakkumulator m. || dry accumula- 
tor 11 accumulateur m. sec. 18 

Trockenanlage f. || drying plant |j installa- 
tion f. de séchage; séchoir m. a) Vakuum« 
Il vacuum drying plant || installation f. 
de dessiccation à vide. 19 

Trockenapparat m. || drying apparatus; 
dryer || séchoir m.; appareil m. de sé- 
chage; dosséohoir m. a) <« für Biertreber 
(I draff drying apparatus |1 appareil m. 
à sécher les drêches. b) Dampf« || steam 
drying apparatus || appareil m. séchoir à 
vapeur, c) DampN für Treber y steam draff 
drying apparatus || appareil m. à sécher 
les drêches à la vapeur, d) « für Kabcl || 
drying apparatus for cables |) séchoir m. 
pour câbles, e) rotierender <« || rotary 
dryer 1| séchoir m. rotatif, f) « für Selfe y 
soap drying apparatus |i séchoir m. à 
savon, g) « für Treber || draff drying 
apparatus || appareil m. à sécher les drê- 
ohes. 20 

Trocken-apprcturmasehine f. jj dry finish- 
ing machine || machine f. pour l’apprêt à 
sec. a) «auszug m. (Chem) Ij dry extract || 
extrait m. sec. b) «bagger m. || dry 
dredger; exoavator i| drague f. sèche; 
excavateur m. c) «batterie f. || dry bat- 
tery || batterie f. sèche ou de séchage, 
d) «bleoh n. y drying sheet |) tôle f. sé- 
cheuse. e) «boden m. (Bleich) |1 drying- 
place or room; hanging room jj séchoir 
m.; étandage m. f) «bohrer m. (Bergb) || 
olaying bar il pilon m.; boulon m. g) «- 
dampt m. |i diy steam || vapeur f. sèche, 
h) «darre f. H drying hurdie B étuve f. 
I) «dauer f. || duration of drying || durée 
f. de séchage, k) «dekatur f. U dry steam- 
ing il décatissage m. par vapeur sèche. 
1 ) «desUUation f. || dry or destructive 
distillation B distillation f. sèche ou de- 
structive. 21 

Tre^endock n. H dry or graving dock j) 
cale f. sèche; bassin m. de radoub, a) «- 
aniage f. H dry dock plant t| installation f. 
de cale sèche, b) «tor n. || dry dock 
gâte il portail m. de cale sèche. 22 

Troeken-element n. |i dry cell or pile or élé- 
ment y élément m. sec; pile f. sèche ou k 
liquide fixe, a) «elevq^r m. H dry goods 
elevator y élévatwr m. pour matières 
sèches, b) «extrait m. (pbem) y dry ex- 
tract y extrait m. sec. o) filiale f. y dry 
rot 11 putréfaction t eéobe; pourriture 
f. sèche, d) «feid n. y drying obamber y 
compartiment m. à s^W. e> «thmls m. 

Il di^ug or siccative varnisb y vernis m. 
siccatif. î) «^flas^ f. (Chem) y drying 
Raak y Rpoon m. sécbenr. g) «fiitter n. | 
dry orop; provender | fourrage m. sec; 


sec m. h) «gelenk n. || dry disk joint ,i 
joint m. flexible sans graissage. I) «ge- 
rttgt n. (Ziegel) || drying shed || séchoir m. 

k) «gestell n; ij drying board or case or 
frame || cadre m. de séchage; glacis m. 

l) «gewiclit n. || dry weight || poids m. 

sec. m) «haus n. (Bleich) H drying house il 
séchoir m.; étendoir m.; séoherie f.; 
étendage m. n) «hefe f. 1| dry yeast || le- 
vain m. soc; levûre f. sèche. 23 

Trookenheit f. j] dryness || sécheresse f.; 

siccité f. 24 

Trookenisolierung f. |) dry insulation || iso- 
lement m. sec. 25 

Trockenkammer f. || drying chamber or 
room 11 chambre f. de séchage ou de des- 
siccation; séchoir m.; étuve f. a) «wagen 
m. Il drying chamber carriage || chariot 
m. d’étuve. 26 

Trocken-kcssel m. für Kabel 1| drying tank 
for cables || bassin m. de séchage pour 
câbles, a) «kompafi m. || dry oompass j 
compas m. sec. b) «kondensor m. H dry 
condenser )j condensateur m. fonction- 
nant à sec. 27 

Trockenlegen n. (Landw) H s. Trocken- 
legung. 28 

Trockenlegung f. (Landw) || drainage; drai- 
ning II drainage m.; dessèchement m. a) « 
der Baugrube (| drainage of the trench (| as- 
sèchement m. de la fouille, b) « des Pla- 
nums (Eisenb) || draining tho formation || 
assainissement m. de plate forme. 29 
Trocken-luftanlage f. 1| dry air plant || in- 
stallation f. do séchage à l’air, a) «mali- 
lung f. II dry crushing || broyage m. à 
sec ou à voie sèche, b) «malerei f, H 
pastil painting; crayon painting || pein- 
I ture f. à ou en pastel. 30 

Trockenmasohine f. || drying machine; 
dryer |j machine f. à sécher; sécheuse f. 
a) « und Spannmaschine f. (Web) || ten- 
tering and drying machine || rameuse - 
sécheuse f. b) Zentrifugal« || centrifugal 
hydroextractor || hydro-extracteur m. 
centrifuge. 31 

Trocken-masebinenarbeiter m. (Pap) || wct 
machine tenter ]1 presseur m. de pâte, 
a) «maO n. )| dry measure |1 mesure f. de 
capacité pour des matières sèches, b) «<• 
milch f. Il powdered milk j| lait m. en 
poudre, c) «misebung f. (Zement) H dry 
mixture || mélange m. à sec. d) «mittel n. 
Il drying agent; desiocator {| desséchant 
m. ; dessiccateur m. 32 

Trockenofen m. R drying stove (] étuve f. 
à sécher; séchoir m. a) « für Kabel || 
drying stove for cables H séchoir m. pour 
câbles. 33 

Trocken-ofenwkrter m. (S&gew) R dry kilo 
man j| séoheur m. de planches au four, 
a) «61 n. R drying or diy or siccative oil R 
huile f. siccative; siccatif m. 34 

Troekenplatte f. (Web) R drying plate R 
plaque f. à sécher, a) « (Liohtb) R dry 
plate il plaque f. sèche ou sensible, b) fo- 
tografisebe « R photographie dry plate {{ 
plaque f. photographique sèche. 35 
TroekeUprAparat n. R ^ÉLry preparalâon R 
piréparation f. à sec. 36 

Troekenpresse f. R dty press R presse f. à 
see. a) meehanlsehe « ]} mechanioal dry 
press R presse I. méoénique à seo. 37 
TroekeuHlf^^ f. R dry asaay R essai mv 
k Bpo ou par la voie s^he. a) ^preaeft m. 
I drying proo^ R marohe f , du séoliage. 
h> «rahmén m. Çlhmhf ) R tenter R rame I; 
é) ^raoin | drÿîhg^^ 
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doir m. d) in don -«roinigern mpl. sich 
absetzonde Staubmassen fpl. 1| quantity 
ol dust deposited in the dry cleanors 
11 masses fpl. do poussière qui se dé- 
posent dans les appareils épurateurs, 
e) •'reinigung f . || dry purification 1| épura- 
tion f. par voie sèche, f) -^riü m. 1| crack j| 
gerçure f. g) --^scheider m., elcktromagne- 
tisoher || electromagnetic dry separator || 
séparateur ni. à sec électromagnétique. 

1 

Trockenschleifen n. jj dry grinding i| polis- 
sage m. à sec. 2 

Trockenschlouder f. || centrifugal dryer 1| 
essoreuse f. a) -'inaschine f. ,’l centrifugal 
drying machine |1 hydro-extracteur m. 3 
Trockensclileudcrn n. || centrifuging to (a 
certain degroe of) dryness || essorage m. 
à sec. 4 

Trookenscliliff m. || dry grinding || affûtage 
m. à sec. 5 

Trockenschrank m. || drying cabinet or 
chamber 1| boîte f. à sécher; armoire f. 
de séchage, a) -- für Kabel || drying tank 
for cables H armoire f. de séchage pour 
câbles, b) Vakiium<« 11 vacuum drying 
chamber; vacuum dryer |) armoire f. de 
séchage à vide; étuve f. à vide. 6 

Trookensiebung f. || dry screening |1 criblage 
m. à sec ou par voie sèche. 7 

Trockenspinncn n. || dry spinning jt filage 
m. au sec. 8 

Trocken-spinntnasohino f. H dry spinning 
frame |1 métier m. à filer au sec. a) -sub- 
stanz f. ^(Chem) || drying-agont || dés- 
hydratant m. b) <«8y8tem n. (Opt) |1 dry 
lenses pl. || objectifs rapl. à sec. c) --troin- 
mel f. Il drying drum; rotary dryer 11 
séchoir ra. rotatif; tambour m. de sé- 
chage. 9 

Trookonturni m. )| drying tower ]| colonne 
f. sécheuse, a) Chlorkalk-^ || chloride of 
lime drying jar i| éprouvette f. à des- 
sécher au chlorure de calcium. 10 

Trocken-verfahren n, || dry process 1| pro- 
cédé m. par voie sèche; voie f. sèche. 

a) «vermahliing f. || dry grinding 1| 

broyage m. à voie sèche, b) ^vorricli- 
tung f. Il drying installation || installation 
f. à sécher, c) «'Zone f. || dry zone 1| zone 
f. sèche, d) «'zylindcr m. )1 drying cylin- 
der H cylindre m. sécheur. 11 

troeknen |1 to dry; to exciccate; to desic- 
cate 11 sécher; dessécher, a) Fischo mpl. 

Il to dry fish j| sécher dos poissons mpl. 

b) das Holz an der Luft « || to season 

wood on the air || (de8)sécher le bois à 
Vair. c) an der Lutt f. H to dry in 
the open air |j essorer; sécher à l’air 
libre, d) Ol n. • || to dehydrate oil H 
sécher l’huile f. 12 

Troeknen n. s. auch Trocknung || drying; 
desiccation || dessiccation f.; séchage m. 
a) ^ von teuchteii Kabeln || desiccating of 
moist cables || dessèchement m. de câbles 
humides, b) von Flschen || fish drying j| 
séchage m. de poissons, e) kUnstliches ^ jj 
artifioial drying || séchage m. artificiel, 
d) der LOtstelle 1| drying of cable joint 
tt séchage m. de répissure. 13 

trocknend |] drying; desiccating || des- 
séchant. ^ 14 

Trockner m., Gas Ü gas drymg de vice || 
sécheur m. à gaz. a) Hets^ il yeast kiln || 
Séchoir m. de levure, b) Kopra» H copra 
dryer {{ séchoir m. à coprah, o) Matriien'»' 
{ naati^ dryer {{ sécheur m. de matrices, 
d) Sehisiiijpew B distilleras wash drying 


apparatus || séchoir m. â vinasse, c) Sei* 
fen-»- Il soap drying machine || séchoir m. 
à savon, f) Zwelivalzen'^ || twin cylinder 
drying machine || séchoir m. à cylindres 
conjugués. 15 

Trooknergobiase n. H blower for the dryer H 
soufflante f. du sécheur. 16 

Trocknung f. von Hâuten || skin drying 1| 

séchage m. de peaux, a) von Holz |j 
drying of wood || séchage m. ou dessica- 
tion f. des bois. 17 

Troekntiiigsaniage f. || drying plant |i in- 

stallation f. de séchage, a) für che- 
mische Fabriken || drying plant for Che- 
mical Works 11 installation f. de séchage 
pour fabriques de produits chimiques. 

b) » für (liellereien jl drying plant for 

foundries || installation f. de séchage pour 
fonderies, e) Kolilen-^ |) coal drying plant 
Il installation f. de séchage de charbon, 
d) ^ für die iaiidwirischaft H drying plant 
for farmers || installation f. de séchoir 
agricole, e) Leder-*' Il leathor drying plant 
Il installation f. de séchage de cuir, 
f) Pülpe-' Il pulp drying plant H installa- 
tion f. de séchage de pulpes. 18 

Trocknungsapparat m. für Kabel || drying 
device for cables || appareil m. de sé- 
chage pour câbles, a) - für Papier || 
drying apparatus for paper H appareil m. 
à sécher le papier. 19 

Trocknungs-gut n. i| goods pl. to be dryed 
11 matières fpl, ou produits mpl. à sécher, 
a) «maschine f. für die Textilindustrie H 
drying machine for the textile trade || 
machine f. à sécher pour l’industrie tex- 
tile. 20 

Trocknungsofen m. || drying ovon |1 four 
m. à sécher, a) für Bauten H drying 
oven for the building trades 1| appareil 
m. pour sécher les bâtiments. 21 

Troddel f. (Posara) || tassel || gland m. 22 

Trog m. 11 trough; vat || auge f.; cuve f. 
a) ^ der Brehscheibe (Eisenb) |1 casing 
of the turn table |{ cuve f. de la plaque 
tournante, b) kippbarer 1| tip pan || 
sceau m. basculant, c) * aus sâure- 
testem Sandstein |i tray of acidproof 
sandstone |j bac m. en grès résistant aux 
acides, d) Schleifstein^ ll grinding wheel 
trough II auge f. pour travaux à la meule. 

c) Walk^ Il fulling trough H fouloir m. 23 

TrogendverschluO m. (Kabel) |1 trough ter- 
minal Il tête f. de câble à auge. 24 

trogfbrmiges StUck n. || trough-shaped 
part 11 pièce f. en forme d’une auge, 26 
Trogmischer m. || trough mixer || mélan- 
geur m. à auge. 26 

Trolley-draht || trolley wire {| fil m. de 
contact ou de trolley, a) «omnibus m. || 
trolley-bus || trolley -autobus m. 27 

Trommel f. || drum H tambour m. a) Amal- 
gama Il amalgam drum || tambour m. à 
amalgame, b) « einer Baggermasohine || 
tumbler of a dredger || tambour m. du 
cure-môle, c) Br©ch« |j breaking drum H 
tambour m. broyeur, d) Brems-^ Il brake 
drum II tambour m. de frein. 6) drebbare 
« Il revolving or rotary drum || tambour 
m. rotatif, f) £inzleh« (Kran) {{ luffing 
drum II taml^ur m. à enrouler, g) « zur 
Auflagfi des Fihnbandes jj drum for filin 
ribbon If tambour'^ m. sur lequel s’appli- 
que le film, b) haibkreisfdrmige || semi- 
oiroular drum H tambour m. aemi-oircu- 
laire, I) Kabel« |I cable drum {j tambour 
m. à câble, fc) {} cbain drum || 

tambour m. à chaîne. I) eines Kranea j] 


drum of a crâne |j tambour m. d’une grue, 
in) Lnckier« || varnishing drum H tam- 
bour m. à laquer, ii) bâiitcr« (Bergb) il 
picking drum j| tambour m. de triage, 
o) Misch« il mixing drum || tambour m. 
mélangeur, p) obéré « (Bagger) il top 
tumbler j| tambour m. du haut, q) Putz« 
Il cleaning drum || trommel m. de net- 
toyage. r) ReiÛ« (Textil) 1| willowing 
drum 11 tambour m. à crocs, s) RUck- 
wUrts- Il astern drum j) tambour m. â 
marche arrière, t) Scher« (Textil) || warp- 
ing drum || tambour m. à ourdir, u) 8ieb« 
(Bergb) '1 screening drum Ij tambour m. 
de tamisage, v) Sortier« (Bergb) I| sizing 
drum 11 tambour ra. cribleur. w) Trockeii« 
Il rotary dryer I| séchoir m. rotatif, x) um- 
laiifende « U rotating drum j| tambour m. 
tournant, y) iiiifcre « (Bagger) I| bottom 
tumbler || tambour m. du bas. z) Vor- 
wârts« II ahead drum || tambour m. à 
marche avant. 28 

a) \Vasch« H washing drum |) tambour m. 
de lavage. 29 

Trommel-anker m. (Elektr) H armature 
drum; drum wound armature |1 induit 
in. en cylindre ou en tambour, a) «- 
apparat m. il drum apparatus H appareil 
m. à tambour, b) «breiiise f. |! drum 
brake |j frein m. à tambour, c) «darre f, 
für Malz 11 malt drying drum kiln 1| 
touraille f. à tambour à sécher le malt. 

d) «drehbank f. !| roller lathe H tour m. 

à tambours. 30 

Trommelîell n. (Anatomie) H tympan H 
tympan m. a) unteres « (Instrum) || 
snarc head of the drum ]! peau f. in- 
férieure du tambour. 31 

Trommel-gclikuse n. 1| drum case H carter 
m. de tambour, a) «gerUst n. \\ drum 
frame |j carcasse f. du trommel. b) «• 
haus n. \\ drum house H atelier m. de 
tambours extincteurs, c) «heuwender 
ra. Il rcel tedder |1 râteau-faneur ra. à 
tambour, d) «koinpaO m. H barrel or 
drum compass || compas-tambour m. 

e) «leder n. Il drum parchment ij peau f. 

pour tambours, f) «magneisobeider m. || 
magnetic drum separator || tambour m. 
séparateur magnétique, g) «malzdarre 
f. Il malt drying drum kiln H touraille f. 
à tambour à sécher le malt, h) «miBcher 
ra. Il drum mixer || mélangeur m. à 
trommel. i) «mischmasobine f. || drum 
mixer |j mélangeur m. à tambour, 
k) «mühlc f. Il drum mill H broyeur m. 
ou moulin m. à tambour. 1) «putzwalzc 
f. (Spinn) H fancy roller || volant m. m) «- 
rahmen m. (des Heuwenders) || reel 
frame H châssis m. porte -tambour, n) «- 
sftge f., Bauben || atave cylinder sav ]| 
scie f. à tambour pour douves, o) «satz 
m. Il set of drums |i tambours mpl. 
tamiseurs. 32 

Trommelscheibe f., binterc [| bock drum 
dise 11 disque m. arrière de tambour, 
a) vordere « Il front drum dise || disque 
m. avant de tambour. 33 

Trommel-sehleuse f. Il sluice or lock with 
circular chamber il écluse f . ronde ou à 
tambour, a) «sieb m, 11 drum or mixing 
sieve 11 tambour m. cribleur; crible m. 
rotatif; tamis m. à tambour, b) 
m. einer S&ule l| tambour or disk ol a 
column 11 tambour m. de colonne* e) »*- 
suobt f. (Ticre) H tympanites pl* |! tympa- 
nité f . d) «vertabrea n. H drum process ]| 
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procédé m. par tambour, e) -'vernlcke^ 
Ittng f. Il drum nickel-plating II niokelage 
m. au tambour, f) ^waaclier m. Il drum 
waaber H laveur m. à tambour, g) *• 
wehr n. || drum weir H barrage m. à 
tambour, h) -^welle f. (Bergb) tl drum 
shafi II arbre m. à tambour, i) «urinde f. 
(Kabel) H reel jack 1| vérin m. à vis de 
câble. 1 

Trompeté f. |1 trumpet |i trompette f. 2 
Tropen-apothcke f. || medicine chcst for 
the tropics |1 pharmacie f. pour pays 
chauds, a) '^ausrtistiing f. || equipment 
for tropical climates H vêtement m. pour 
les tropics. b) «haus n. H tropical bouse j| 
maison f. pour pays tropicaux, c) — 
helm m. 1! helmet for the tropics; colo- 
nial helmet |( casque m. pour pays 
chauds; casque m. colonial, d) >»kainora 
f. Il caméra for the tropics |i caméra f. 
pour pays tropics, 3 

tropfbar flUssig || liquid li liquide. 4 
Tropt-becber m. il drip cup ü poche f. de 
vidange, a) -hier n. H rest or sédiment 
beer Ij trouble m. b) -^blech n. H drip 
plate K tôle f, d’égouttement. 5 

Trbpfchen n., Wasser !1 water droplet j| 
gouttelette f. d’eau. 6 

Tropfdttse f. (( sight-feed or drip nozzle H 
ajutage m. ou ajutoir m. à gouttes; tube 
m. de distribution. 7 

Trdptel m. (Zuck) H drips pl. j| sirop m. 

d’égout. 8 

trOpfeln (Flûasîgkeitsbchàlter) Ü to leak; 

to drop 1! couler; fuir, 9 

Tropfen m. || drop 11 goutt<' f. a) (Glasf) H 
tear [| larme f. b) Regen-^ K rain drop il 
goutte f. de pluie. 10 

tropfenfdrmig 1| tear-shajK-d ti en forme 
d’une goutte liquide. Il 

Tropten-gewieht n. il weight of drop || 
poids m. de goutte, a) '«halin m. || drop 
tap or cock il robinet m. à goutte, b) <•- 
messer m. (Chem ) |( burette'H burette f . 1 2 
tropfehifeige H by drops; drop by drop {! 

par gouttes fpl.; goutte f. à goutte. 13 
TroptenxShler m. il dropper; drop counter 
Il compte-gouttes m.; pipette f. 14 
Tropf-glag n. || dropping glass; medicine 
dropper |) flacon m. compte -goutte; 
stilligoutte m. a) «haug n. I! curing- 
house {{ purgerie f. b) «leitung f. || drop 
conduit ({ conduite f. à gouttes, c) 
blapparafc m. (i gravity-feed lubricator {; 
graisseur m. à oompte-gouttes. d) ««'Oler 
m. Il sight feed oiler ; drop oiler I| graisseur 
m. oompte-gouttes. e) '•dlschmierung f. 
H drip feed }| graissage m. à compte- 
gouttes. f) «schale f. || drip tray 1| gout- 
tière f. g) ^sieb n. Il draining screen II 
crible m. d’égouttage. 15 

Troptstein m. (| stalactite || stalactite f. 
a) -^brueh m. H stalactite quarry H car- 
rière f. de stalactites. 16 

T^opfsink n. H raw zinc li zinc m. d’œuvre. 17 
Trogge f. Il hawser; warp; tow rope \\ 
haussière f.; grelin ra.; câbleau m.; 
oâblot m.; filin m^ 18 

TrosaeiiroUe f. |i hawser roller |( tour m. 

pouramarrea. 19 

troitlog (Oesohkftslage) || cheerlegs; mise- 
rablé J désolé; désolant; misérable; dé- 
gouttant. 20 

Triibbier n« Ü rest or sédiment beer H 
trouble mv 21 

trtbe (Mftgsigkeit) il tnrbid; dim H trouble ; 
t^me. a) )i wretcbed ; ndgerable 

I soinbee, 22 


Trubpresse f. || draff press II presse-filtre m. 

à liquides troubles. 23 

Trilbungf. (Chem) || milkiness H louche m.; 
trouble m. a) EiwelO-' IJ albumine or 
proteid turbidity il trouble m. d’albu- 
mine ou des matières azotées, b) Ohitin- 
I! glutine cloudiness or turbidity || trouble 
m. do glutine. c) Luft^ H turbidity or 
murkineas of the air; |1 obscurcissement 
m. ou assombrissement m. atmosphéri- 
que ou de l’air, d) inechsnisclie - f. der 
Luft II artificial turbidity of the air || 
obscurcissement m. ou assombrissement 
mécanique de l’air. 24 

Trüffel f. Il truffle ü truffe f, 25 

trUgerisch || deeeitful; deceptive; illusory 1| 
trompeur; illusoire. 26 

TrugschIuO m. I! fallacy: false conclusion 1! 

fausse conclusion f. 27 

Truhe f. il trunk (1 bahut m. 28 

Truiiiin m.; n. (Bergb) 1; leader; stringer; 
brandi H veine f. a) (Masch) |1 side (of 
bdt) Il brin m.; bout m. 29 

TrUiniiier pl. i; fragments pl.; ruins pl.; 
vvreckage H débris mpl.; éboulis m.; 
décombres mpl. a) —gestein n. H conglo- 
merate H conglomérat m. b) «olagerstMite 
f. Il detrital deposit H gisement m. se- 
condaire. .30 

Trunimsâge f. |! cross-cut or pit or trim 
saw li scie f. à débiter ou à deux mains 
ou à hansart; scie f. de charpentier ou 
de travers. 31 

TUbbings pl. || tubbing || tubbing m.; cuve- 
lage m. 32 

Tube f. Il tube il tube m. 33 

Tuben-fUllmascbine f. || tube filling ma- 
chine Il machine f. à remplir les tubes, a) 
hcrstellung f. (i manufacture of tin tubes || 
fabrication f. des tubes, b) «hergtellungs- 
maschine f. {| tube making machine || 
machine f. pour fabriquer des tubes, 
c) ‘«'SchlieÛmasebiiic f. || tube sealing or 
tube closing* machine || machine f. à 
fermer les tubes, 34 

tuberkulôs i| tubercular || tuberculeux, a) -►e 
Gewebe npl. (( tubercular tissues pl. || 
tissus mpl. atteints de tuberculose. 35 
Tubulus m. il tubulure |I tubulure f. 36 
Tubus m. Il tubulus; tube |j tubulure f. ; tube 

m. a) augwechselbarer* || interchangeable 
tube fl tube m. interchangeable, b) Ans* 
ziclw il draw-tube Jj tube m. do tirage. 

c) blidaufrichtender ^ || image erecting 
tube [( tube m. reciresseur. d) binoknlarer 

il binocular tube || tube m. binoculaire, 
e) DoppeK H binocular tube J1 double- 
tulje m. f) monokularer || monocular 
tube II tul^ m. monoculaire. 37 

Tubus-nofsatz m. H tube attochment || ral- 
longe f. du tube, a) ^liinge f., nieeha- 
nigehe |} mcchanical tube Icngth |{ lon- 
gueur f. mécanique du tube, b) «•^iânge f., 
optische il optical tube Icngth ü longueur 
f. optique du tube, o) «^rand in., obérer || 
upper odge of the tube 1| bord m. supé- 
rieur du tube. 38 

Tueb n. (Stoffart) |J cloth |j drap m, a) - 
(Umhang) jj shawl (} drap m. b) Rttrsten 

n. des '«'es |{ oloth brushing |] brossage m. 
du drap, c) für FUterpressen il lilter- 
press oloth |i toile f. de filtre-presse. 

d) Fila» K felted cdoth H drap-feutre m. 

e) geditee 8 oil oloth 8 drap m* huilé. 

f) Haÿkiereu n. des ^et 8 oloth marking 
8 inarqiiage im du drap, f) meliertes •»r {| 
mixed olâih 8 drap m. xoelangé. h) 9Ia* 


sebine f. zum Behandeln der im 
doubiierten Zustand ff machine for the 
treatment of clothes in folded condition || 
machine f. pour le traitement des tissus 
doublés, i) Metali- )| meta! gauzo || toile f. 
métallique, k) MiÛtar^ || army cloth H 
drap m. de troupe. 1) Piil*'» j| cleaning 
cloth 11 chiffon m. à nettoyer, m) Seldeii- 
Il silk cloth il drap m. de soie, n) Stopten 
n. des -es f| cloth rentering jj stoppage m. 
de drap, o) Uniform- H cloth for uniforme 
Il drap m. à tenues militaires, p) Waehs- 
Il oil cloth II toile f. cirée, q) woHcnes - |f 
woollen cloth || drap m. 39 

Tueh-abstreifer in. (Müller) || cloth scraper |i 
racloir m. en drap, a) -bürster m. || cloth 
brusher || bros.seur m. de drap, b) — deeke 
f . Il surface of cloth |1 couverte f , ou surface 
f. du drap, c) -dekutbr m. 1| cloth shrinker 
Il décatisseur in. de drap, d) -tabrlk f. |1 
cloth manufacture H fabrique f. de drap, 
e) -fabrikation f. |I cloth manufacture |i 
manufacture f. de draps, f) -hemd n. Il 
cloth shirt !| chemise f. de drap, g) — 
karbonisation f. || cloth carbonizing || car- 
bonisation f. des draps, h) -karde f. || 
raising card I| cardinal m. f) -klemme f. 
(Heilk) Il towel clip |j pince f. à champ, 
k) -mâcher m. |1 cloth weaver || tisseur 
m. de drap; drapier m. 1) -macherstuhl 
m. Il loom of the cloth-worker )) métier m. 
du drapier, m) -papier n. H cloth paper H 
papier m. imitation toile, n) -platter m. |i 
cloth presser 1| prosaeur m. de drap, o) — 
rahtner m. || cloth frame tenter II rameur 
m. de drap, p) -samt m. || woollen velvet |1 
drap- velours m. q) -scherblatt n. || blade 
of cloth shears || lame f . des forces à draps, 
r) -schcre f. H cloth shears pl. t| forces fpl. 
à tondre les draps, s) -scheren n. 8 cloth 
shearing l| tondage m. de drap, t) -scherer 
ra. Il cloth shearer || tondeur m. de drap, 
u) -schermascliine f. H shearing or oiit- 
ting or cropping machine || machine f. à 
tondre; tondeuse f. v) -seifmaschine f. |t 
soaping machine for cloth || machine f. 
à savonner les tissus, w) -senger m. || 
cloth singer || grilleur m. de drap, x) — 
stopfer m. || cloth renterer || rentrayeur 
m. de drap, y) -walke f. (das Walken) || 
cloth fulling II foulonnage m. ou foulage 
m. du drap, z) -walker m. || fuller 1| fou- 
lon m. ; fouleur m. 40 

a) -walze f. |i canvas roller i| rouleau m. 

de drap, b) -wüseher m. J| cloth washer IJ 
laveur m. de drap, c) -waschroaachine f. 
Il cloth washing machine |[ machine f. â 
laver le drap, d) -weber m. 1| cloth wca- 
ver 11 tisseur m. de draps; tisserand m. 
drapant, c) -weberei f. j| cloth weaving || 
tissage m. de draps. 41 

Tudorplatte f. (Saramler) || Tudor plate || 
plaque f. de Tudor. 42 

Tuff m. 1! tuff II tuf m. a) Fbonollth- ü 
phonolitè-tuff || phonolithe-tuf m. b) Tra- 
chyt- 11 trachyte-tuff |] traohyte-tuf m. 43 

Tuf!*kalk m. (1 tufaceous limestone Jl tuf m. 
calcaire, a) <Tatein m. {| tuff stone jj tuf m. 

b) -steinbruch m. (i tuff quarry 8 carrière 

I. de tuf. 44 

Tttil m. Il tulle; bobbin net Ji tulle m. 
a) brosehlerter - 8 hrçclié net 8 tuUe m- 
lHtK)hé. b) flatter - 8 pléin het 8 tulle m. 
uni. 43 

tmiarüfea Itetifewebe n. 8 tulle-like net 
tiaaoe I tiwu m. à réaean façon tajle* 40 

Ttllle I. 8 tube 6 paaM»4il m. 47 


TüUenversofaluBapparat 
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Tüli«iiTeneliliiflâ.pparat m* lûr liaokkan- 
non H spout olosing apparatus for var* j 
nish oana || apparoü m. de fermeture à 
douille pour bidons à Ternis. 1 

Tüll-masoiilne f. H tulle machine j| métier 
m. à tulle, a) «^spitse f. It maohine-made 
laoe {{ dentelle f. imitation, b) ^stioker m. 

(I tuUe-enbroiderer i| brodeur m. sur tulle, 
c) '^stiokerei f. )| embroidery on net; net 
embroidering || broderie f. au crochet sur 
tulle ou tissu à jour, d) «^stuhl m. || net 
machine |} métier m. à tulle, e) <-'Weber m. 
n bobbin*net maker |{ tuUiste m. f) --we- 
berei f. fj net weaving {| tissage m. du 
tulle, g) «webstnhl m. j| net machine || 
métier m. à tulle. 2 

TUmpel m. j| pond || mare f . 3 

tun, zu - haben |( to b© busy || avoir de 
roccupation ou à faire. 4 

TOnohe f. {| whitewash j| enduit m. de 
chaux; enduit m. à la chaux. 5 

tUnohen || to whitewash; to plaster || blan- 
chir; enduire d© chaux; crépir; badi- 
geonner. 6 

TUnchen n. || whitewaahing || badigeonnage 

m. 7 
TUncher m. (Kalk) || limer || chauleur m. 

a) (Maler) || painter; house-painter H 
badigeonneur m.; peintureur m.; blan- 
chisseur m. 8 

Tttnoh-haoke f. || plaster hatchet H hache- 
rau m. a) ^sand m. || scouring or sand || 
sablon m. ou sable m. très menu. 9 

Tungstein m. H scheelite ; tungstate of lime ; 
tungsten |j scheelin m. calcaire; scheelite 
f.; tungstène m. 10 

Tungsten n. !l tungsten H tungstène m. 11 
Tunke f., englisohe \\ English sauce or gravy 
Il sauce f. anglaise. 12 

tunken 1| to stoak; to steep H saucer. 13 

Tunkenexirakt m. 1| sauce or gravy extract 
Il extrait m, de sauce, 14 

Tunnel m. || tunnel |] tunnel m. a) '^back- 
ofon m. fttr Brotfertigung 1| tunnel baking 
oven for bread manufacture 11 four m, à 
tunnel pour la panification, b) '^bahn f . |1 
tunnel railway il chemin m. de fer souter- 
rain. c) -'bau m. || tunneling || construction 
f . ou percement m. de tunnels, d) --beben 

n. I! oarthshake due to tunnelUng !| 
tremblement m. de terre causé par le 
percement d’un tunnel, e) -'bohrer ra. |! 
tunnel miner j| terrassier-mineur m. f) 
brttcke f. || tubular bridge l! pont m. 
tubulaire, g) ><^durchstechung f . |I piercing 
a tunnel jl percement ra. d’un tunnel, 
h) ^elnfassung f. || tunnel lining |l paroi 
f. de tunnel. I) «oingang m. jl tunnel 
©ntranoe jl têt© f. de tunnel, k) ««gang 

m. Il subway jf souterrain m. I) -^gewôlbe 

n. Il vault of a tunnel H voûte f. d’un 
tunnel, m) «'kurbelgeh&use n. |i barrel 
type orank case 1| carter m. tubulaire, 
n) <«linie f. (el Leit) H tunnel line j| ligne 
f. à travers un tunnel, o) «mundloch n. 
Il mouth of a tunnel i| embouchure f. 
d’on tunnel, p) '^rahmen m. || tunnel 
frame )f châssis m. pour tunnels. <|) «ring 
m. für Üntergrundbahnen !l tunnel ring 
for underground railways jj virole f. de 
tunnel pour voies souterraines, r) -vrlng- 
BOfUient n. || tunnel segment |l segment 
m. de tunnel, s) «sebaeht m. H tunnel 
pit i pulta m. de tunnel, t) «soble f. i; 
îlOor df à tûntiel^^ f. d’un tunnel. 

f. I intermediate shaft 11 arbre 

m* to Y) *«l»niier»iig f. I 


Tttpfelmaschlne f. (Web) H prioking-ma> 
chine il machine f. à piquer. 16 

Tupf papier n. 11 design or point or rule 
paper {| papier quadrillé ou rayé ou à 
patron. 17 

TÜr f. fl door i| porte f. a) « mît auf- 
genagelten Leîsten || ledged door || porte 
f. avec emboîtures clouées, b) blinde « 

Il dead door || fausse porte f, c) Damm« 
(Bergb) i{ dam door || porte f. à serre- 
ment. d) oingestemmte « |f framed door || 
porte f. encadrée, e) feuerslchere « |i 
fireproof door H porte f . à l’épreuve du 
feu. f) gehobelte « H planed door || port© 
f. pleine, g) gehobelte « f. mit ein- 
geschobenen Leisten || planed and clamp- 
ed door |i porte f. pleine emboîtée, 
h) gespnndete « 1| ploughed and tongued 
door II porte f. emboîtée à rainures et 
languettes, i) guOeiserne « || cast iron 
door II porte f. en fonte, k) Holz« H 
wooden door H porte f . en bois. 1) Uolz- 
brett« Il wood board flap fl pale f. en 
planchettes de bois, m) Innen» || inside 
door 11 porte f. intérieure, n) selbst- 
schlieOende « || automatically closing 
door II porte f. fermant automatique- 
ment. o) 8turm« \\ storm flap 1| pale f, 
de tempête, p) wasserdichte « || water- 
tight door |i porte f. étanche d’eau, 
q) wassergekUhIte « H water-jacketed 
door II porte f. refroidie à l’eau ou par 
circulation d’eau. 18 

Tttrangelpfannc f . H pin with a round eye ; 
pan; socket; sole H crapaudine f. ; piton 
ra. 19 

Turas m. H dredger drum ; dredging tumbler 
or roll 11 tambour m. ou rouleau m. de 
drague. 20 

TUr-band n. |1 hinge plate; door loop or 
gunnet || paumelle f. ou penture f. ou 
fiche f. d’une porte, a) und Fenster- 
bânder npl. H bands pl. for doors and 
Windows |1 ferrures fpl. de portes et de 
fenêtres, b) «bekieidung f. |I dressing 
of a door || chambranle m. d’une porte, 
c) «beschlag m. || door fitting or mount- 
ing II ferrure f. ou garniture f . de porte. 21 
Turbine f. |! turbine || turbine f. a) « zur 
Verwertung des Abdampfes anderer Ma- 
schinen 1| turbine for utilizing the exhaust 
steam of other engines |1 turbine f. ali- 
mentée par la vapeur d’échappement 
d’autres machines, b) Aktlons^ |1 action 
turbine || turbine f. à action, c) « mit 
âuBerer Beaufschlagung || inward flow 
turbine |! turbine f . centripète, d) Dampf- 
il steam turbine || turbine f. à vapeur, 
e) Entnahme- |i tapped turbine II turbine 
f, à prise de vapeur, f) Feuerungs* |i 
ignition turbine H turbine f. d’ignition. 
g) Fri8chdûmpf« |1 îive steam turbine ji 
turbine f. à vapeur fraîche, h) Frisch- 
dampf« f. mit Kondensation für reine 
Kraftzwecke H live steam turbine with 
condensing plant only for power pur- 
poses II turbine f. à vapeur fraîche avec 
condensation destinée uniquement à la 
production d’énergie, i) Ga8« H ga.s tur- 
bine I! turbin© f. à gaz. k) Oegendruck« 
il back or oounter pressure turbine H 
turbine f. de contre-pression. J) Gleich- 
druck« Il action turbine || turbine f. à 
action, ra) Hei6i«ft« H hot-air turbine 11 
turbine f. à air chaud, n) IIoehârurk« il 
high'pireasure turbine ]} turbine f . à haute 
pression, o) hydraulisolie « |) hydraulic 
turbine {| turbine f ^ hydraulique. 22 


Turbine f. mit innerer Beautseiilagung Ü 
outward flow turbine f| turbine f. Four- 
neyron. a) Ktlhler« |1 coder turbine 1) 
turbine f. de réfrigérant, b) Niederdraok« 

Il low-pressuro turbine |I turbine f. à 
basse pression, c) « mit partieller Be- 
autschlagung H froctional supply or par- 
tial admission turbine || turbine f. (à 
injection) partielle, d) PreOiuft« || com- 
pressed-air turbine || turbine f. à air 
comprimé, e) Propeller- || turbine of pro- 
peUer type || turbine f. à hélice, f) Rttek- 
wftrts- II astern turbine H turbine f. à 
marche arrière, g) « mit voiler Beauf- 
sohlagung || full supply or fuU admission 
turbine li turbine f. à injection pleine ou 
totale, h) Vorwârt8« 1| ahead turbine; 
turbine running forward |1 turbine f. à 
marche avant, i) Wasser-*- H hydraulic 
or water turbine || turbine f. hydrau- 
lique. k) Wind- Il wind turbine II turbine 
f. aérienne ou à vent. 23 

Turbinen-abdampf m. Ii turbine exhaust 
steam || vapeur f. d’échappement de 
la turbine, a) «anlago f. || turbine plant 
Il station f. de turbine, b) «dampfor m. 

Il turbine steamer \\ vapeur m. à turbine, 
c) «gehâuse n. H turbine casing or cylin- 
der or housing 1| enveloppe f. ou cylindre 
m. de la turbine, d) «geschfitz n, |1 
turbo gun; turbo cannon ll turbo-canon 
m. e) «halle f., Grofi 1| super-turbine 
shop 11 atelier m. de grosses turbines, 
f) «lokomoiive f. 1| turbine -driven loco- 
motive Il locomotive f. à turbine, g) «• 
lokomoth’kessel m. |j turbine locomotive 
boiler \\ chaudière f, do la locomotive à 
turbine, h) «pumpe f. ll turbine pump H 
pompe f. à turbine. 1) «rnd n. |] turbine 
wheel 11 roue f. de turbine, k) «regler 
m, 1! turbine regulator or governor II 
régulateur m. de turbines. I) «rohr n. H 
turbine pijKî H conduit m. de turbine, 
m) «rohrleitung f. ll turbine pipe line 1! 
conduite f. de turbines. 24 

Turhincnschaufel f . || turbine blade {| aube 
f. à turbine, a) die «n fpl. sind aus- 
wechselbar || the turbine blades pl. are 
interchangeable II les aubes fpl. de la 
turbine sont interchangeables, b) «walz- 
werk n. Il turbine blade rolling mill II 
laminoir m. à aubes de turbine. 26 
Turbinen-scheibe f . H turbine dise H disque 
m. de turbine, a) «schiff n. H turbine 
boat 11 bateau m. à turbines, b) «sobraube 
f. il turbine screw H propulseur m. à 
turbine. 26 

Turbinenfrommel f. |! turbine cylinder or 
drum il tambour m. à turbine, a) ko- 
niseh goschmiedete • || conical forged 
turbine drum ll tambour m. conique 
forgé de turbine. 27 

Turbinen-Uberwachungstafel f. j| control 
board for turbine plant 1| tableau m. de 
contrôle d’une installation d© turbines. 

a) «unterbrecber m. (Fernm) H turbine 
interrupter H interrupteur m. à turbine. 

b) «vorgelcge n. Il turbine gear \\ en- 
grenage m. pour turbines, c) «Welle f. || 
turbine shaft |1 arbre m. de turbine. 28 

Tnrbo-dynarao f. j| tiirbo dynamo |i turbo- 
dynamo f. a) «gasexhaustor m. j] turbo- 
gas exhaustor || turbo-extraoteur m. de 
gaz, b) «geblftse n. |1 turbo blower 1| turbo- 
soufflante f. e) «geiterator m. jj turbo 
generator )} turbo-générateur m. d) «ka- 
none f. 11 ttirbo gun; turbo cannon llttttbo- 
oanon m* e) «konipreBSor m. | turbo 
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oompressor || turbo-oompresseur m. f) 
pamp« t |] turbo pump {] turbo-pompe f. 

1 

Turbosatz m., Kondensationsanla^e f. zum 
X kW Il oondensor plant of tho x kW 
turbo set || installation f . de condensation 
pour le groupe turbo-génératour do x kW. 

a) für jUnthsspeicherbetrieb |I turbo 
set for Kuths steam storage plant || 
groupe m, turbo-générateurs à accumu- 
lateurs de chaleur Ruths. 2 

Turbuienz f. |1 turbulence; vorticity (A) || 
turbulence t a) ^energie f. ]] energy of 
turbulence || énergie f. de turbulence. 3 
TUr-drUcker m. i| door handle 1| clenche f. 
pour portes, a) '-^einfossung f. || door 
case II jambage m. b) ~feder f. |1 drag 
spring II ressort m. à enrayer, c) <*nügoI 
m. Il leaf of door || battant m. ou vantail 
m. d’une porte, d) '^frios m. || frame 
piece of a door 1| membrure f. d’une 
porte à panneaux, e) '•lutter n. || jamb 
lining of a door frame ; door case || four- 
rure f. d’huisserie; châssis m. de porte, 
f) -'gerUst n. (Bergb) || gallery frame || 
châssis m. d’une galerie, g) «'grlff m. || 
door knob or handle |1 bouton m. ou 
poignée f. de portes; bec-de-cane m. 
h) «joeh n. Il door bay || baie f. de porte. 
I) '•kappe f. Il door lintel || linteau ra. de 
porte. 4 

Tttrkis m. || turquoise I| turquoise f. 5 
TUrkischrot n. î| Turkey red i| rouge m. 
turc ou des Indos. a) «•farben n. der 
Baumwollo (Fârb) H dyeing of cotton- 
yarn with Turkey -red || garançage m. 

b) '•farberei f. || Turkey red dyeing 1| 
teinture f. en rouge turc, c) -•ol n. 1| 
Turkey red oil U huile f. rouge turc. 6 
Tttr-klssen n. || door cushion || coussin m. 
pour porte, a) ^klinke f. || door latch; 
gâte latch || clenche f. de loquet de porte, 
b) '•klopfer m. 1| knocker; rapper; click 
Il heurtoir m. c) ^knopl m. 1| knob or 
handle of door H bouton m. ou olive f. 
de porte, d) '•knopfdrehbank f. || door 
knob turning machine || tour m. pour 
boutons de porte, e) '•kontakt m. |[ door 
contact; burglar alarm || contact m. de 
porte, t) ^kontaktschalter m. j| door 
switch; door contact interrupter |j inter- 
rupteur m. de contact de porte, g) -lauf- 
Bchiene f . || slide of a sliding-door || glissière 
f. déporté roulante, h) '•lochring m. (Lok) 

Il fire door hole ring j| cadre m. de la 
porte de foyer. 7 

Turm m. H tower H tour f. a) tester H 
fixed tower || tour f. fixe, b) Koblen'^' || 
coal tower H trémie f. à charbon. 8 

TurmaUn m., gemeiner || tourmaline ]| 
sohorl m. ; tourmaline f. a) roter || red 
tourmaline; rubellite 1) tourmaline f. 
apyre; rubellite f. 9 

Turm«deekdaiapter m. || turret decker; 
turret-deck steamer H vapeur m. à turret- 
deck. a) '•decker m. (Daohd) ll tower 
slater ji couvreur m. de clochers. 10 
Tiirmdrehkran m. (j tower revolving or 
slewing crâne jj grue f. tournante sur py- 
lône ou pivotante à tour, a) feststehen- 
der ^ d stationary tower revolving crâne 
il grue f. pivotante géante et fixe. 1 1 
Turm^drehmasehiiie f. |i turret turning ma- 
chine d machine f. pour tourner une 
tourelle, a) '•gesehtttz n. || turret-gun î| 
pièce f. de tourelle* b) '«hatts n. j) sky- 
acraper d palais m. gigantesque; gratte- 
ciel m. e) -«'kran m* li tower crâne U grue 


f. à pylône, d) '•spitze f. \\ broaoh; spire; 
top of steeple (| aiguille f. ou pointe f, ou 
flèche f. d’une tour. 12 

Turrauhr f. if tower or turret or church 
dock II horloge f. de clocher ou de tour, 
a) elcktrlsoh betriebene |i electrically 
driven tower dock || horloge f. de tour à 
actiormement électrique. 13 

Turm*wagen m. || tower car H camion m. h 
échafaudage (auto-moteur), a) -'Wind- 
iiiUhle f. Il tower mill || moulin m. hollan- 
dais. b) '•ziogel m. || tower tile I1 tuile f. 
pour tours. 14 

Turngcriit n. H gymnasium article; gym- 
nastic apparatus || appareil m. ou engin 
m. de gymnastique; agrée f. pour salles 
gymnastiques. lô 

TÙrnisdic f. || bay of a door |1 baie f. de 
porte. 16 

Turnschuli m. || rubber soled or gymntist’s 
shoe; pump for gymnastics || chaussure f. 
de gymnastique. 17 

Türôflner m. || door unlocker || ouvre- 
portes m. a) elokirischer — 1| electrie door 
opener jj ouvre-porto ni. électricjue. 18 j 
TUr>ôftnting f. || aperture of a door j) jour 
m. de porte, u) -•'pfosten m. 1| door post ü 
poteau ra. d’huisserie, b) -riegd m. (im 
Fachwerk) H head rail || linteau m. eu 
cloison. 19 

TUrschlieOer m. j| door doser or fastener !| 
ferme- porte m. a) Driickluft- 1 com- 
pressed air door doser || ferme-porte m. 
à air comprimé, b) sdbsttiitigcr - || ; 
autoraatic door doser or shut ter ;i ferme - 
porte m. automatique. 20 

TürschUollvorrichtung f., Dnicklult j| pneu- 
matic door closing device || dispositif m. 
do ferme-porte à air comprimé. 21 
TUrschloB n. || door lock 1| serrure f. de 
porte, a) zweiseitig sclillcûendes^ il double 
shutting (door) lock || serrure f. (de port(‘) 
bénarde. b) —sicheruiig f. || safety de vice 1 
for door locks |1 dispositif m. de sûreté j 
pour serrures de portes. 22 [ 

TUrschoner ra. (Bremsfeder) !| drag spring | 
Il ressort m. à enrayer, a) - (Glasplatte) jj ■ 
door protector || plaque f. de propreté 
pour portes. 23 

TUr-schwelle f. || door sill i| seuil m. de 
porte, a) '•sicherung f. i| door safety 
appliance || bec m. de cane ou dispositif ni. 
de sûreté pour portes. 24 

Türstock m. (Bauw) || door post ;1 jambage 
m. de porte, a) - (Bergb) H prop |1 étançon 
m. b) -setzer m. H door matcher il mon- 
teur m. de portes. 25 

TUrsturz m. i| door lintel || linteau m. de 
porte, a) -verzierung f. || lintel-moulding 
If ornement m. de linteau. 26 

TUr-verdaofaung f. || head moulding jj cor- 
niche f. de porte, a) «'Verkleldung f. jj 
door panel or case |{ panneau m. de porte ; 
chambranle m. b) '•Terriegelungsnnlage 
f. H door boiting installation |i installa- 
tion f. pour le verrouillage de portos, 
e) '•zarge f. || door case j| huisserie f. 
d) -zJeher m. (Hüttenw) || door boy || 
levour in. de poi-tes. 27 

Tusche f. i) china or drawing or chinese or 
Indian Ink j] encre f. de Chine, a) Aus* 
zJdh«' (Zeichn) |) indian ink; liquid draw- 
ing ink If encre f. de Chine; encre f. li- 
quide pour dessin, b) chlnégische il 
indian ink fl encre f. de Chine, c) tldssfge 
(Zeichn) li indian ink; liquid drawing 
ink II encre h de Chine; encre f. liquide 
pour deasin. d) Jitlfogratl»clie -- ;| auto- 


[ graphie writing-ink \\ encre f. autogra- 
I phique. 28 

Tusch-kasten m. || colour or paint box |] 
boite f. à couleurs ou à lavis, a) '•pinsel 
m. Il ink brush \\ pinceau m. d’encre. 

b) '•zeiehnung f. || China-ink drawing || 

dessin m. lavé. 29 

Tuto f.» Probier || assay crucible || têt m. 

à la fusion; creuset m. d’essai. 30 

TUte f. Il paper bag || sac m. en papier; 
cornet rn. a) -•n fpl. kleben || to glue 
paper bags pl. || coller des sacs mpl. en 
papier. 31 

TUten-fabrik f. ü paper bag manufacture 11 
fabrique f. de cornets en papier, a) 
kleber m. !l paper bag paster H colleur m. 
de sacs en papier, b) -mâcher m. 1 
paper bag maker H ouvrier m. de sacs 
en papier, c) -maschine f. H paper bag 
machine 1| machine f. pour sacs en papier 
ou cornets. 32 

Tutia f. Il tutty; tutia; furnace cadmia, 
furnace calamine; spodium || cadmie f. ; 
calamine f. de fourneau; tutie f.; (Belg:) 
kiess f.; spode m. 33 

Twist m. i! wfistc wool or cotton; twist ,) 
décliet m. de fil à î)olir; coton m. filé, 
a) -abtall ra. ü cotton waste 1| déchet 
m. de coton, b) -iiiaseliine f. il twist 
mncliine i| machine f. à doubler le fil. 

c) -wirtol m. Ü fly wheel Jj volant m. 34 
Typ m. 1! type 1| modèle m.; type m. 35 
Type f. (Buchdr) j| letter (priiiting) type; 

character Ü lettre f.; caractère m. 
(d'imprimerie); type m. a) - für Adres- 
sierinaschiiien || ty|x> for addressing ma- 
chines \\ typt^ m. pour machines à im- 
primer des adresses, b) genuuc Eiiistel- 
lung f. der - H précisé adjustment of 
the type I amenée f. du caractère au 
point précis, c) - ans Holz (Buchdr) 11 
wooden type li caractère m. mobile en 
bois. 36 

Typen-bahii f. track of the types i| trajec- 
toire f. des caractères, a) -bUrste f. 
(Schreibrn) il type brush || brosse f. à 
caractères. 37 

Typciidrufk n . i letter-press printing Ü 
impression f. typographique, a) -- 
ompfangsapparut m. :i type printing 
receiver |j appareil m. imprimeur- 
récepteur. 38 

Typcndrucker in. (Feriim) Il type printer J 
télégraphe m. imprimeur. 39 

Typondruck-schreibvorriehtiing f. 11 tyt>i‘ 
inking reeording attachment il disposi- 
tif m. enregistreur par caraitères 
d’impression, a) -tclegraf m. Il tyyx*- 
printing Udegraph ' télégraphe -im- 
primeur m. 40 

Typeii-gieBmasehine f. type easting ma- 
chine i! machine f. à mouler les carac- 
tères; linotype f. a) -liammer m. 
(Schreibrn) i printing hanimer 1| marteau 
m. à caractères. 41 

Typonhebel m. (Sqhreibm) ü type bar II tige 
f. à caractères, a) AbkUrzen n. der - mpl. 
fi shortening of th^ type bars li raceour- 
eiascmient m. des tiges à caractères, 
b) Auïclnanderschlagen n. der - mpl. '1 
Btriking of the type bars |l choc m. des 
tiges à eartvetèresi c) Anszabnung f. am 
- 1 slit of the type bar il évidement m. 
de tige k caractères. 4) Einzélanfhlln* 
gung f. der- mpl. I single suspensioao^^ 
the type bara ;j suspension f* séparée 
pour chaque tige à ciuTsctèi^Sv e) ge* 
teHter - jj diyidod type baç }t tige f* à 
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oaraotères divisée. () kreisfdrmige Àuf- 
httn^niig f. der mpl. || circular suspen- 
sion of the type bars |1 suspension f. 
circulaire des tiges à caractères, g) Lttf- 
ten n. der mpl. || lifting of the type bars 
Il soulèvement m. des tiges à caractères, 
h) Splel n. der mpl. (j play of the type 
bars II jeu m. des tiges à caractères. 
1) sternartig gelagerte « mpl. jj radial 
arranged of the type bars || tiges 
fpl. à caractères disposées en étoile, 
k) Tanzen n. der mpl. t| skipping of 
the bars i| sautillement m. des tiges à 
caractères. 1) unmittelbar wirkender « |] 
direct acting type bar H tige f. à carac- 
tères à action directe, m) einen ver- 
biegen || to bend a type bar || fausser 
une tige à caractères, ii) Zurücktallen |{ 
n. der mpl. |1 return of the type bars |( 
retour m. des tiges à caractères. 1 
Typenhebebanordnung f. || arrangement 
of the type bars H disposition f. des 
tiges à caractères, a) '^autbkngung f. || 
type bar suspension !| suspen-sion f. des 
tiges à caractères, b) ^schreibmaschino 
f. Il type bar typewriter || machine f. 
à écrire à barres à caractères. 2 

Typen-magazin n. || type magazine |i 
magasin m. à caractères, a) «inesser m. 


U-Eisen n. H channel; U-iron II fer ra. à 
U ou à côtés. 17 

ü-fôrmlg-er BUgcl m. 1! U-shaped stirrup 11 
étrier m. en forme d’U. a) -e Boppcl* 
stUtze f. (el Leit) || U-shaped double pin 
Il console f. double en U. 18 

!LJ-(Isolatoren-)Sttttze f. |1 U-bolt; single 
J-spindle || support m. ou console f. 
(d’isolateur) en U. 19 

ttbelnehmen || to tako amiss or in bad part 
Il prendre en mauvaise part. 20 

ttbeîrieehond |j of disagreable smell; offen- 
sivoly smellîng I| d’odeur m. désagréable ; 
fétide. 21 

Übelstand m. || drawback; evil; incon- 
venienoe H inconvénient m. 22 

Uber K above || au-dessus, a) dem Horizont 
m. Il above the horizon (| au-dessus de 
l’horizon, b) « Null || above zéro || au- 
dessus de zéro m. c) Tage || above 
ground; in the open 1| à fleur f. de terre; 
au jour, d) Wasser n. H above water |1 
au-dessus de l’eau f. 23 

ttberanstrengen || to strain; to overwork; 

to overexert |1 surmener. 24 

Überarbeit f. || extra work H travail m. 

supplémentaire. 26 

fiberarbeiten (Überstundon) || to work 
more |] travailler au-delà du temps 
prescrit ou en plus. 26 

Über-irmel m. |j oversleeve || fausse 
mànohe f.; garde-manche m. a) ^bau m. 
für Flutôffntingen H flood span || avant- 
pont m. b) ^beanspruckung f . Il excessive 
stress; overstressing || effort m. excessif; 
surtension f. o) ^belostung f., zulttosige || 
permiasible overload || surcharge f. 
admissible, d) «^'beUehtuug f. il over- 
exfOBUTp j) surexposition f. 27 

übër-bieten | to bid over; to overbid; to 
bui^id D renchérir sur; surenoh^. 
a) *^blàtt<^ die Sèhiôhen Ipl. il to rebate 


(Buchdr) || t 3 rpe gauge j| calibre m. b) — 
platte f. (Skîhreibm) || type plate |) plaque 
ï. à caractères. 3 

Typenrad n. ]| type wheel 1| roue f. à carac- 
tères ou à t 3 rpes. a) Bewegungsebene f. 
des •es 11 rotation plane of type wheél || 
plan m. de rotation de la roue à carac- 
tères. b) Ergànzungsblatt n. für das 
fremdsprachUohe ^ || complementary 
strip for the foreign type wheel H bande 
f. servant à compléter le jeu de carac- 
tères de la roue à caractères en langue 
étrangère, c) «schreibmasehine f. |1 type 
wheel typewriter || machine f. à écrire 
à roue à caractères. 4 

Typenreinigung f. (Schreibm) |I cleaning 
of the types il nettoyage m. des carac- 
tères. 6 

Typenreinigungg-bUrste f. |1 type cleaning 
brush II brosse f. pour le nettoyage des 
caractères, a) «vorriehtung f. || type 
cleaning de vice H dispositif m. de 
nettoyage des caractères. 6 

Typen-richtzange f. (Schreibm) H type 
adjuating püers pl. H pince f. pour le 
redressage des caractères, a) -'Schaft m. 
(Schreibm) || type shank or shaft or bar || 
tige f . à caractères, b) «scheibe f . || type 
dise I! disque m. à caractères, c) •'Schîff- 


U 

or to scarve rails || joindre un rail à 
recouvrement. 28 

Überblaitung f. (Zimm) H halving together 
Il assemblage m. à mi-bois. 29 

Überblcibsel n. || residuum; remainder; 

leavings pl. || résidu m.; reste m. 30 
(jberblendung f. H fading || obturation f . 31 
Überblendungseinrichtung f. || fading con- 
trol 11 dispositif m. d’obturation. 32 
Überblick m. 11 general view; survey |1 
résumé m.; coup m. d’œil. 33 

t)berbringer m. || bearer |1 porteur m. 34 
ttberbrUcken, einen FluB m. || to bridge 
over a river |1 jeter un pont sur une ri- 
vière. 35 

ÜborbrÜckung f. (Eisenb) || bridging over || 
passage m. par dessus un pont; tra- 
versée f. par un pont. 36 

ÜberbrUckungs-klemme f. (Sammler) || 
bridging-over terminal; bridge connect- 
er Il pince f. de court-circuit; borne f. 
de raccordement, a) ‘«'Schaltung f. 
(Selbstanschl) i| switching selector re- 
peater || répétiteur m. de commutation. 

37 

ttberbttrden |I to overburden; to over work 
Il surcharger. 38 

Übersehlors&are f. |} perchloric acid || 
acide m. perchlorique. 39 

Uberdachte Helling f. i| building berth 
roofed over || cale f. couverte. 40 

Qber-dauern 11 to outlast; to survive || 
survivre à. o) -'decken, die Schwellen 
fpl. (! to cover the sleepers pl. || recouvrir 
. les traverses fpl. 41 

überdeokung f. eines Fenstert || head of 
a window; window head H traverse f. 
d’une croisée. 42 

überdestilUeren H to distill over || distiller. 

43 

überèiBpMltioii I. Il overdraft |1 découvert 
m. 44 


chen n. (Schreibm) |1 type shuttle Unavette 
f. à caractères, d) -'Stab m. (Schreibm) Il 
t 3 rpe rod |1 baguette f. à caractères, 
e) «'Stangenfabrungsbogen m. 1! type 
guide bar segment ll segment m. à 
sections servant au guidage des barres 
porte-caractères. f)«trdger m .( Schreibm) 
{} type bar || porte -caractères m. 7 

Typenwalze f. |! type cylinder |) cylindre m. 
à caractères, a) die herausnebmen |1 
to remove the type cylinder |j retirer 
le cylindre à caractères. 8 

Typen- wasehlauge f . \\ washing lye for types 
Il lessive f . à laver les types, a) '^zylinder- 
lager n. 1| bearing of the type cylinder H 
palier m. du cylindre à caractères. 9 
Typograf m. || typographer || typographe 
m. 10 

Typografie f . || typography 1| typographie f . 

U 

typografisch |! typographical H typo- 
graphique. a) Anstalt f. || printing 
Works II atelier m. de typographie. 12 
Typus m. a. Typ. 13 

Tvrosin n. (Chem) |1 tyro8in(e) 1| tyrosine 
f. 14 

Tyroloxikon n. ll tyrotoxicon || tyrotoxi- 
cone f . 16 

Tysonit m. (Min) |1 tysonite || tysonite f. 16 


Uberdrehen» eine Schraube f. H to overturn 
a screw ; to strip the thread of a screw’ |! 
déformer une vis. a) die Mutter ist über- 
dreht worden H the nut has been over- 
wound 11 l’écrou m. a été déformé. 46 
übcrdreht |1 overwound |1 déformé; faussé; 

foiré. 46 

Überdruck m. (Chem) 1| overpressure ; 
pressure above atmospheric |I sur- 
pression f. a) -'turbine f. H reaction tur- 
bine Il turbine f. à réaction, b) -'Ventll n. 
Il exccs8(ive) pressure valve; relief valve 
Il soupape f . (de pression excessive) ou de 
surpression ou de soulagement. 47 
Ubereilen || to hasten too rauch ; to precipi- 
tate; to scamp H précipiter. 48 

Ubcrcilung f. |1 rashness; précipitation; 

Bcamping 1 | précipitation f. 49 

ttbereinandergreifen || to overlap; to lap 
over 11 chevaucher; laisser recouvrir ou 
superposer. 60 

tibereinanderliegend i| superposed |) super- 
posé. a) -'6 Walzen fpl. H rolls pl. arran- 
ged one above the other || cylindres mpl. 
en fonte placés l’un au-dessus de l’autre. 

61 

ttbereinkommen i| to agréé with; to ar- 
range; to corne to terme H tomber d’ac- 
cord; s’accorder. 62 

Übereinkommen n. || agreement; arrange- 
ment; compromise |j arrangement m.; 
accord; convention f. a) ein tretten (} 
to enter into an agreement H convenir 
un arrangement ou accord. 63 

übereinknnft f. s. Übereinkommen. 64 
Übereinsfimmtiiig f. |i agreement; oonlor- 
mity ; accord || concordance f. ; accord m. ; 
conformité f. a) in mit . . . il in accor- 
dance with ... Il en conformité ou ac- 
cord avec ... b) in bringen |i to ac- 
commodate il accommoder. 66 
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ttfeeremptindlioh |i hypersensible H h 3 rper- 
sensible. 1 

ÜhererseuiTttiiÿ f. {} over production )i sur- 
production f.; excédent m. de production. 

2 

tlherfahren, einen Gang m. (Bergb) ]i to 
cross a Iode jj traverser un filon, a) ein 
Haltesignal n. >« [| to run past the signal |) 
brûler ou dépasser ou forcer un signal 
d-arrêt. 3 

üherfahrt f. (Schiff) |j passage || passage m. 

4 

Überfail m. (SchloÛ) || closing clasp or hasp 
(1 moraiilon m. a) (Wasserb) || weir 
(j déversoir m. b) eines Dammes H over- 
flowing II trop-plein m. c) unvollkointne- 
ner (Wasserb) |) incomplète overfall || 
déversoir m. incomplet. 5 

ttberf&Uig Il overdue |j en souffrance. 6 
Überlallwehr n. (Wasserb) 1| spillway; over- 
flow weir (J déversoir m. ; digue f. à déver- 
soir. 7 

Überfaltung f. (Bergbau) || overfolding || 
recouvrement m. 8 

Überfaltungsgebirge n. || overfolded rocks 
pl. II montagne f. formée par des plis de 
recouvrement. 9 

ttberfangen. Glas n. || to plate or to case 
glaas H doubler ou plaquer le verre. 10 
Überfangglas n. || flasheci glasa || verre m. 

à deux couches. 11 

ttberfeilen U to file over || retravailler à la 
lime ; passer la lime sur. 1 2 

überfein (Met) || over-refined || surraffiné. 13 
'Cberfettung f . von Seife || soap superfatten- 
ing II surgraissage m. de savons. 14 
Überilufi m. || abondance |j abondance f. 

a) von AuUragen || surplus of orders |1 

des ordres mpl. en abondance. 15 

ttberOuten H to inundate || inonder. 16 
ttberflutet || overflowed || débordé. 1 7 
Über-form f. (Gieû) H mantle; coat H sur- 
moule m. ; surtout m. a) ^fracbt f. || addi- 
tional freight ; overf reight |1 surcharge f . ; 
surtaxe f.; taxe f. supplémentaire. 18 
Überftthrung 1| overbridge || viaduc m.; 
passage m. supérieur, a) Elfienbalui'» |i 
railway overbridge || passage m. (supé- 
rierfr) de chemin de fer au dessus du 
niveau de la route ou passerelle f. 

b) StraBen-^ H overpass |{ passerelle f. 19 
Überftthrongs-gestange n. (el Leit) |{ distri- 

buting pôle || appui m. de raccordement, 
a) --s&ule f. (Fernm) || distributing pôle || 
tour m. de dispersion. 20 

Übergabestelle f. || point of transfer || point 

m. de transfert. 21 

Übergamasehe f. || puttee || molletière f. 22 
Übergang m. || transition || transition f.; 

passage m. a) (Ëisenb) || level Crossing H 
passage m. à niveau, b) mit allmihlfcliem 
Il with graduai transition || à transition 
f. ou nuance f. graduelle. 23 

Übergangabrttcke f. (Fabrzeog) R connect- 
ing platform || passerelle f. a) eines 
Wageas (Eisenb) || through communica- 
tion of a carnage || passage m. d’inter- 
communication d’une voiture. 24 
Übergmifs-tarbe f. (Chem) R passing oolour 
g teinte f. passagère ou intermediaire, a) *- 
fonnstttel: n. (Kahel) || duot for change of 
typeRtuyau m. intermédiaire. b)«ge8ti&nge 

n. (ej Wt) Il distributing pôle R appui m. de 
répartition, e) ««grieB m. R branny fibrous 
stock II refus m. de sasseor. d) '«korvof. 
(Eisenb) R iransittcm curve R courbe œ- de 
raocordment. e)«laselie f. (Eisenb) tl cran- 
ked lish plate )| éclisse f. de raooordeinent. 


f) «^rohr n. R reducing pipe || raccord m. 
avec réduction de diamètre, g) ^scbal- 
tung f. (Tonfilm) || fading control unit {| 
système ra. de commutation, h) x^cheibe 
f. (Eisenb) || traversing table R table f. 
transversale, i) ^stange f. (el Leit) j| 
junction pôle || poteau m. de jonction, 
k) o-widerstand m. (Elektr) || transition 
résistance || résistance f. de passage. I) — 
zeit f. Il transition period || période f. de 
transition, ni) -'Zoiie f. (Met) i| refineil 
zone 11 zone f. raffinée. 25 

ttbergar (Met) || over-refined |1 surraffiné. 

a) - (Ofengang) || too hot || trop chaud. 

b) - (Roheisen) || black |} lamailleux. 

c) (Stahl) Il burnt || brûlé. 26 

Ubergeben, dem Verkehr m. (Eisenb) H to 

open for traffic || livrer à la circulation. 27 
Übergobot n. || higher bid || surenchère f. 28 
Ubergehen« mit Htülschweigen n. || to pass 
over in silence || passer sous silence. 29 
Übergewicht n. H ovorweight; extra weight; 
prépondérance || surpoids m.; prépondé- 
rance f.; excédant m. de poids, a) be- 
stlmmt einzuhaltendes « R certain excess 
of weight II surpoids m. exact. 30 

Ubergreifen (Selbstanschl) R to skip jj ohan* 
ger. a) — (überlappen) || to lap over R 
recouvrir. 31 

Übergreiflehre f. R sweep gauge R calibre m. 

extérieur. 32 

Übergrlff m. R encroachment; infringement 
Il empiètement m. 33 

übergrôOo f. (Luftreifon) || oversize R me- 
sure f. renforcée, a) Lnftrelten ra. in R 
oversize tire R pneu m. surprofilé. 34 
Überhang m. || overhang R porte-à-faux f. 35 
Uberhangend || overhangxng || en porte-à- 
faux; surplombant, a) -«er StoÛ m. 
(Bergb) R overhanging aide || paroi f. sur- 
plombante. b) Welle f. |j overhanging 
or projecting shaft || arbre m. en porte à 
faux. 36 

Uberhftuft |{ glutted || encombré, a) mit 
Arbeit f. || overwhelmed with work R sur- 
chargé de travail. 37 

Über-hebevorrichtung f. R lift-over R dispo- 
sitif m. de transbordement, a) -heizen n. 
(Chem) Rsuperheating || surchauffage m. 38 
Oberbeizung f. (Fernm) || overheating R 
surchauffement m. a) gegen empfind- 
lich (Fernm) || sensitive to overheating || 
sensible au surebauffage. 39 

überhitzen R to overheat; to superheat j| 
surchauffer. 40 

überhitzer m. R superheater; overheater R 
surchauffeur m. a) Ammoniak-*' R am- 
monia overheater || surchauffeur m.d’am- 
moniaque. b) DampN || steam super- 
heater Il surchauffeur m. de vapeur, 
e) Lokomotiv- R locomotive superheater 
R surchauffeur m. de locomotive, d) golb- 
standig gefeuerter « || independently fired 
superheater }} surchauffeur m. indépen- 
dant. 41 

überfaftzer-anlage f. R superheating plant R 
installation f. de surebauffage. a) «vkam- 
mer f. R superheater chamber R chiunbre 
f. de surehauffe. b) «ventil n. (j super- 
heater valve R soupape t aurchauffeuse. 

42 

ttb«rliltxt R auperheated R aurohauffé. a) «er 
Bampf m. R auperheated ateam R vapeur 
f . aorchauffée^ 43 

übarlilliiiiig f. (Elektr) R overheating R aur- 
ohaulfa I. f) {Maaoh) R auperheiM^ R 
aurohauâage nu; aureiuuiâietiieixt m. 


b) Dampt^ }| superheating of the steam || 

aurchauffage m. de la vapeur. 44 

überbJtzungg-grad m. R degree of superheat 
Il degré m. de surchauffe, a) «^vertaliren 
n. R working on dry compression R ré- 
gime m. ou marche f. en surchauffement. 

45 

ttberh5ht(Bauw)||aurmounted || surhaussé. 

46 

t'berbOhung f. (Eisenb; Erdarb) R super- 
élévation || surhaussement m. a) (Ge- 
wôlbe) Il surmounting || surhaussement 
m. b) - dor auBeren Sohiene || super élé- 
vation of the outer rail R surhaussement 
m. du rail extérieur. 47 

Uberholen (ausbesaern) || to overhaul \\ 
vérifier ou examiner en vue d’une ré- 
paration. a) - (Schiff auf eine Seite 
legen) \\ to heel; to lean over \\ donner 
do la bande; pencher, b) (Verkehr) R to 
outrun; to overtake; to outstrip; to pess 
11 passer; dépasser. 48 

Uberholt || overhauled |i examiné; vérifié. 

49 

überholiing f . ( Ausbesserung) || overhauling 
Il révision f. générale. 50 

überholungs-arbeit f. || overhauling || tra- 
vail m. d’entretien, a) -'gleis n. (Eisenb) 
H side track or shunting siding R voie f. 
de garage ou d’évitement. 51 

Über-kàmmung f. H cogging-joint R assem- 
blage m. à entailles, a) «kippung f. der 
Schichten (Geol) R inversion of strata il 
renversement m. des couches. 52 

Uberkompensieren, den Kompafi m. R to 
over-compensate the compass || sur- 
compenser le compas. 63 

Uberkompoiindiert |! over-compounded 11 
hypercompoundé. 54 

Über-kompoundierung f. j| over-compound- 
ing il hypercompound m. a) -^korn n. !| 
too coarse grained; oversize pièces pl. il 
grains mpl. trop grands, b) '«'korrektlon 
f. Il over-correction || surcorrection f. 

c) -kragung f. \\ corbelling-out R encor- 
bellement m. 66 

Uberkràngen, ein Schiff n. || to heel a ship; 
to give a list to a ship || carguer un 
navire; donner un navire à la bande. 66 
ttberkrustet || inorusted !| revêtu d’incrusta- 
tions . 67 

ttberkilhlen (Chem) jj to overcool R surre- 
froidir. 68 

Uberktthit || supercooled || surfondu. 69 
überladen, den Sammler m. || to over- 
charge the accumulator |{ surcharger 
l’accumulateur. 60 

Über-lader m. (Bergb) || wagon changer || 
transbordeur m. a) «-ladungf. (Sammler) 

Il overoharge R surohargement m.; sur- 
charge f. b) «lage f. (Web) || rooklng 
tree; swing beam R porte-battant m.; 
arbre m. de l’épée de chasse, c) «lagerer 
m, il hétérodyne || hétérodyne f. 61 
Uberlagern R to superimpose R superposer. 

62 

überlagerung f . || superîmposing R super- 
position f. a) der Schwlngniigeti II 
overlapplng of oscillations R reoouvre- 
ment m. des osoillations. 63 

Oberlagenmifseiiipfaiig m. R heterodyne 
réception R réception f . (par) hétérodyne. 

Überlaad*flii|: m. | oross-country Itigkt R 
survol m. a) m. R long distimoe 

bus R omnibus m- à grand rayon dWtion. 
b) ^verkebr m. (Fuhrw) R ovorland 
vice II oommimidatldii t intor-mrbaipe. 
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o) ^W9g m. H overland route || voie f , 
de ^rre. 4) '«'Werk n. s, '^zentrale. e) 
zentrale t || long distance supply plant 
Il centrale t interurbaine de distribution 
d’énergie. 1 

ttberlappen || to lap over || recouvrir. 2 
ÜberlappschweiÜungf. || lap^seam) welding 
Il soudure f. & recouvrement. 3 

ttberlappt gesehwel0tes Bohr n. || lap- 
welded tube || tube m. soudé à ou par 
recouvrement. 4 

Überlappung f. || overlap )| recouvrement 
m. 5 

Überlappungsverbindung f. || lap joint || 
joint m. à recouvrement. 6 

fiberlascben || to place a butt-strap over 
the joint |i poser un couvre-joint. 7 
Über-lasohung f. (Kessel) Il joint witb butt 
strap II rivure f. à couvre-joint. a) -'last 
f. Il overload || surcharge f. 8 

ttberlastbar, um 100% ~ sein || to stand 
100% overload || avoir une capacité f. 
de surcharge de 100%. 9 

Überlastbarkeit f. (Elektr) |! overload ca- 
pacity II capacité f. de surcharge. 10 
Uberlasten, ein Ventil n. || to overburden 
a valve II surcharger une soupape. 11 
Uberlastet 1| overloaded || surchargé. 12 
Überlastung f. || overload(ing); overoharge 
11 surcharge f. a) Bruch m. bei || break- 
ing by overload 1 | rupture f. en cas de 
surcharge. 13 

Überlastungs-fkhigkeit f. || overload capa- 
city II capacité f. de surcharge, a) -^kupp- 
liing f. Il safety coupling H accouplement 
m. de surcharge, b) «mégUchkeit f. || 
possibility of overloading \\ possibilité 
f. de surcharger. 14 

Überlauf m. (Chem) || overflow |1 trop- 
plein ra. a) (Sclbstanschl) i| ol)erflow 
11 congestion f. b) -- (Wasserb) 1 | waste 
weir II déversoir m. c) einer Sperr- 
mauer 1| overflow of a dam 1| déversoir m. 
d’un mur de barrage, d) des StdOcls 
Il idle travel of the ram ü mouvement m. 
perdu du coulisseau. 15 

Überlautdeieh m. H overfall-dyke ll digue 
f. à déversoir. 16 

überlaufen (Flüssigkeit) || to overflow |! 

épancher; déborder. 17 

Überlauf-kontakt m. (Selbstanschl) || over- 
flow contact II contact m. à signal de 
congestion, a) ^konus m. || overflow 
cône II embout m. b) «rinne f. || overflow 
channel or pipe || couloir m. de trop 
plein, c) -^rohr n. || overflow pipe H tuyau 
m. de trop plein, d) «rOhrehen n. s. 
«^rohr. 18 

fiberlegen, allen anderen A.rton fpl. || su- 
perior to ail other types pl. || supérieur 
à toutes les autres sortes fpl. a) anderen 
Systemen npl. an Leistungsf&higkeit und 
l^triebssioherheit H superior to other 
Systems pl. in respect of efficiency and 
safety of working || supérieur à ceux 
d’autres systèmes mpl. par leur puis- 
sance et sûreté de service. 19 

ttberlegen, das Bnder (Seew) || to shift the 
helm 11 changer la barre. 20 

Überlegnng f . * naoh reiflioher H after mature 
oonsiéeration || réflexion f. faite; après 
mûre inflexion I. 21 

Obarlegeitiiait f . |] superiority; preponder- 
aime II supériorité t; préponaéÂanoe I. 22 
Obèrlriflillilgkelt I. il supraoonduotivity H 
sui^ûndfiètibiUté^ 23 

(Fernm) f} transfer 
exhliÉU biireau m* de transfert. 24 


ttber-liegen (Luftf) Q to heel; to liât )| 
s’incliner; donner de la bande, a) '^malen 
Il to retouoh |t retoucher. 25 

Übermalung f. {| new paint i| repeint m. 26 
Ubermangansanres Kali n. || potassium 
permanganate H permanganate m. de 
potassium. 27 

I Übermanganskure f. |1 permanganio acid il 
acide m. permanganique. 28 

1 CbermaO n. || excess height || surmesure f.; 

excès m. 29 

Ubcrmilfiig 1 | exorbitant; extreme; enorm- 
ous 11 démesuré; exagéré; exorbitant. 30 
(Ibernahme-bedingungen fpl. || conditions 
pl. of acceptance 1| conditions fpl. de 
réception, a) -'probe f. || acceptance 
test 11 essai m. de réception. 31 

übernehmen, einen Aktienanteil m. |1 to 
take over part of the stock |1 signer un 
certain nombre d’actions, a) ein GegchHft 
n. - 11 to take over a business 1| se charger 
d’une affaire, b) ein Kraftwerk n. - || 
to take over a power station H prendre 
à sa charge une usine, c) eine Soe f. * |I 
to ship a aea H embarquer un coup de 
mer. 32 

Über'produktion f. || over-production H 
surproduction f. a) «querung f. (el Leit) 

11 Crossing H traversée f. b) -«ration f. 
(Sc^ew) Il allowance for waste |! dixième 
m. c) «rotte f. (Landw) || over-retting |1 
excès m. de rouissage. 33 

Uberrottet (Flachs; Hanf) || overdone 11 
détérioré par un rouissage trop prolongé. 

34 

ÜberrüGkkopplungseinpîknger m. (Funkw) 

Il back-coupling rcceiver H récepteur m. 
à superréaction. 35 

Uberskttigen (Chem) H to supersaturate |I 
sursaturer. 36 

UbersÛltigt (Chem) j| supersaturate d || sur- 
saturé. a) «e Luit f. Il supersaturated 
air 11 air m. sursaturé. 37 

CbersUttigung f. (Chem) 1| supersaturation 
Il sursaturation f. a) « des Marktes |j 
supersaturation of the market H sursatu- | 
ration f. du marché. 38 

Uber-schkumen (Chem) |! to froth over || 
passer par-dessus, a) «scheren (Tuchf) 1| 
to shear roughly |1 surtondre. 39 

Überschicht f. (Bergb) || extra task |1 heimes 
fpl. supplémentaires. 40 

Überschiebung f. (Geol) |1 overlap; over- 
thrust II recouvrement m. 41 

Übersohiebungs-masse f. (Geol) Il over- 
thrust mass || masse f. inversée ou de 
glissement, a) «spalte f. (Geol) j| fissure 
of overthrust 11 fissure f. du pli -faille, 42 
Überschiffiing f. der Fahrgaste ]} passenger 
transshipment i| transbordement m. des 
passagers. 43 

übersehlag m. (Soh&tzung) || rough cal- 
oulation || calcul m. approximatif, a) einen 
« maohen |{ to make an estimate || faire 
un calcul approximatif ou une évaluation 
des frais ou un devis, b) « der 8ieht- 
masohine (Mühle) )) tail of a dreasing 
machine || issue f. ou queue f. d’une 
bluterie. 44 

Überschlagiiversuoli m. (Elektr) || flash- 
over test }j essai m. de déohaige par arc.45 
Überschleusleitnng f. (j overflow pipe Q ca- 
nalisation f. ou conduite f. de dégorge- 
ment* 46 

ttbeisehUehten S to plane over |i replanir. 47 
ttbeieelimolzeii (Chem) |j superoooled; sur- 
f used il surfondu. 48 


Übersehreibungsarkiinde f. |f deed of oon- 
voyance i| acte m. translatif de pro- 
priété. 49 

ttberschreiten }j to exceed }j dépasser, a) die 
zuiftssige OesehwJndlgkelt « (| to exoeed 
the Bpeed-Umit H excéder ou dépasser la 
vitesse permise. 60 

Überschreiten u. der Gleise i) Crossing the 
line II traversée f. des voies. 61 

Cbersehreitung f. (Buchdr) ü driving-out || 
enjambagom. ; composition f. large, a) die 
« der hdchstzulâssigen Drehzahl verhin- 
dern I| te* prevent the apeed exceeding 
the maximum permissible |( empêcher de 
dépasser Je nombre de tours maximum 
admis. 52 

Überschreitungsvermdgen n. des Kampf- 
I wagens 1| apanning power of the tank || 
franchissement m. du char de combat. 63 
über-schritten H exceeded |I dépassé; excédé, 
a) «schnldet || deeply involved in debt || 
surchargé ou criblé de dettes. 54 

Cberschuli m. H surplus; excess; cverplus; 
margin || surplus m.; bénéfice m.; excès 
m. a) « an 01 || excess of oil || excès m. 
d’huile. 65 

UberschUssig (Chem) || in excess H en excès. 

a) «er Wasserdampt m. || excess of (water) 
vapour 11 vapeur f. d’eau en excédent. 

b) den «en Wasserdampf ausseheiden || 

to separato-out or to dissipate the excess 
water vapour |1 séparer ou éliminer la 
vapeur d’eau en excès. 56 

ÜbcrschUtten n. einer Strafie mit Stein- 
schlag 11 roading with broken atones |I 
cailloutage m. d’une route. 67 

überschwefelsaures Ammoniak n. || ammo- 
nium persulphate H persulfate m. d’am- 
moniaque. 58 

überschwefelsaure f. || persulphuric acid || 
acide m. persulf urique. 69 

Uberschwemmen || to flood; to inundate; 

to overflow || noyer; inonder. 60 

ttberschwemmt || flooded || inondé; noyé. 61 
Übersehwemmung f. 1| inundation; flood; 
flooding II inondation f. ; crue f. ; noyage 
m. 62 

Überschweminungs-fliiGho f. eines Flusses }) 
flood plain of a river || plaine f, d’inonda- 
tion d’une rivière, a) «gebiet n. || flood 
area; land liable to floode H zône f. ou 
champ m. d’inondation. 63 

übersee-brief papier n. H foreign post-paper 
Il papier m. pelure, a) «dampfer m. fl 
transatlantic steamer |i vapeur m. trans- 
atlantique. b) «flugzeug n. || sea-going or 
high-seas or oversea plane |] avion m. ou 
hydravion m. de haute mer. c) «bande! 
m. Il transatlantic or foreign or oversea 
trade || commerce m. d’outre-mer ou trans- 
atlantique. d) «holz n. il exotic timber; 
transmarine wood 1| bois m. d’outre- 
mer. 64 

Uberseeisch || from beyond the seas; (trans- 
atlantic) H d’outre-mer. 65 

Überseekabel n. || transmarine or sub- 
marine cable II câble m. transocéanique 
ou sous-marin ou d’outre-mer. 66 

Übersetzer m. (Kabelsohrift) || printer || 
appareO m. imprimant, a) « (Sprachen) 

Il translater |) traducteur m. 67 

ttWrsetzt (Spraohen) |i translated || traduit* 

68 

t^bersetzung t (Masch) fl transmission; gear 
il transmission f. a) (Spraohen) || trans» 
lation 11 traduction f. b) Hebel^ Il le- 
verage || transmission f. à levier, e) bobe ^ 
il high gearîng jj multiplication f. forte. 
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d) o|rtisolie ^ {i optic transmission; op- 
tioal transferenoe || transmission f. cm 
transfert m. optique, e) zweifaciie 
(Sohreibm) H double transmission \\ double 
transmission f. 1 

Übersetzungrs-getriebe n. {| transmission 
gear H engrenage m. de transmission, 
a) '«'reofat n. (| right of translation || droit 
m. de traduction, b) ^stoOddrapfer m. ü 
transmission shook absorber {j amortisseur 
m. de ohoo de transmission. 2 

ÜbersetznngsTerhaltnis n. (Masch) || gear 
ratio II rapport m. d’engrenage, a) 
(Elektr) |t transformation ratio || rapport 
m. de transformation. 3 

Übersicht f. |( synopsis |1 aperçu m. 4 
ttbersichtig (Auge) || long-sighted; h)rpero- 
pic 11 hyperope. a) ^es Auge n. I| long- 
sighted eye |( œil m. hyperope. 6 

Übersichtigkeitf. (Auge) H long-sightedness; 

hy permet ropi a || hypermétropie f. 6 
ttbersictatlioh || clcar; well arranged; handy 
Il sommaire; clair, a) - in Gruppen an- 
ordnen || to arrange clearly || grouper de 
façon synoptique, 7 

Übersichtlichkeit f. der Maschinenanlage || 
facility of inspection of the power plant 
Il bonne disposition f. de l’installation des 
moteurs. 8 

Übersichts-bild n. || general view || vue f. 
d’ensemble, a) -«plan m. || general or 
principal plan H plan m. principal ou 
fondamental, b) ^spektrum n. || general 
spectrura || spectre m. synoptique, c) — 
zelchnung f. || general drawing || dessin m. 
d’ensemble. 9 

Übersieb n. || superposed siove H tamis m. 

superposé. 10 

Ubersioden (Chem) || to boil over || déborder. 

11 

Über-spannung f. (Elektr) |1 overpressure; 
excess or flash-over voltage {| surtension 
f.; tension f. supplémentaire, a) «span- 
nungsweile f. |1 excess voltage wave (1 
onde f. de surtension. 12 

ttberspinnen || to spin over || guiper. 13 
Üborspinnon n. der Faden für Posamenten 
Il twisting of fancy threads for trim- 
ming (I guipage m. de fils pour la pas- 
sementerie. 14 

ttbersprechen (Fernm) || to cross talk || 
diaphoner; crosstalk. 15 

Überspreehen n. (Fernm) || cross talk; in- 
ductive disturbance || mélange m. de 
conversation; diaphonie f. ; cross talk m. ; 
interférence f. mutuelle. 16 

üborspreohmesser m. (Fernm) || cross talk 
meter || diaphonomètre. 17 

überspringen (Buchstaben; Sohreibm) || to 
skip II sauter, a) ^ (elektrFunken) || to 
spark (I éclater; jaillir, b) der Fonke 
springt über || the spark jumps over || 
l’étincelle f. éclate. 18 

ttberspringender Funke m. || jump spark || 
étincelle f. disruptive. 19 

überspringvonriohtung f. || skipper |) dis- 
positif m. de sautage. 20 

überstauen, ein Dorf n. U to submerge a 
village II submerger un village. 21 
t^berstauung f. (Wasserb) H overdamming |] 
surhaussement m. du niveau d’eau. 22 
ttberstabeiid H overhanging {[ en porte-à- 
faux. a) ^er Balken m. {| projecting beam 
H poutre f. saillante. 23 

Qbentreiehen H to ooat; to dope {| enduire. 

24 

tlberatrom m. H exoesa current |{ surinten- 
sité f. 25 


überstrbmkanal m. (Mot) || transfer port || 
canal m. d’admission (des gaz). 26 
Überstrom-nullspannungsaussolialter m. || 
excess current zéro voltage cut-out 
switch II disjoncteur m. à voltage nul de 
surcharge, a) '«sebalter m. || excess cur- 
rent switch; maximum cut-out H dis- 
joncteur m. ou interrupteur m. de sur- 
charge; interrupteur m. à maximum. 27 
Überstrbmventil n. || spill valve || soupape 
f. de décharge. 28 

Überstunde f. || overtime || heure f. supplé- 
mentaire. a) -n fpl. inachen |j to work 
overtime 1| faire des heures fpl. extraordi- 
naires oîi supplémentaires de travail. 29 
Ubertakelt || overrigged || de trop gros agrès 
mpl. 30 

Ubertragbares Wertpapier n. || transférable 
security || valeur f. mobilière. 31 

t^bertragbarkeit f. (Wertpapiere) || nego- 
tiability || transmissibilité. 32 

Ubertrngcn (Chem) || to carry || véhiculer, 
a) (Masch) || to transmit || transmettre. 

33 

Übertrager m. (Fernm) || repoater; repeat- 
ing coil II translateur m.; bobine f. d’in- 
duotion. a) symmetrischer (Elektr) 
Il shielded transformer || transformateur 
m. à écran. 34 

Übertrager m. (Chem) || carrier || véhicu- 
leur m. .35 

Übertrager-aint n. (Fernm) || repeater sta- 
tion Il bureau ra. translateur, a) -kiist- 
chen n. (Fernm) || ring transformer box || 
petite boîte f . pour translations, b) -spnle 
f. (Fernm) || repeating coil H bobine f. 
transformatrice. 36 

Übertragiing f. (Elektr) || conduction || con- 
duction f, a) (Handel) || assignment 
transfer || transfert ra. b) (Masch; 
Fernm) || transmission || transmission 
f. c) (von Rechtstiteln) || conveyance 
Il cession f. d) - von Aktien II transfer 
of shares || transfert m. de titres, e) 
bildtelegrufisehe || telephotographic 
transmission || transmission f. phototélé- 
graphique. f) gerichtete ^ (Fernm) H di- 
rective transmission || transmission f. di- 
rigée. g) eines Gescliafts || transfer of a 
business H cession f. d’un commerce, 
h) Güte f. der (Fernm) || quality of 
transmission [| qualité f. de transmission. 
1) - von Kraft || power transmission H 
transmission f. de force, k) der Skizze 
auf Linienpapier (Web) || transferring the 
sketch to point paper || réproduction f. de 
l’esquisse sur papier quadrillé. I) 8pln- 
del^ Il spindle transmission j| transmission 
f à fuseau, m) ^ in Telegrafenleitungen || 
telegraph repeater {{ translation f. télé- 
graphique. 37 

Übertragungs-amt n. (Fernm) || repeater 
station || poste m. de translation, a) <— 
àqulvalenï n. (Fernm) || transmission 
équivalent || équivalent m. de transmis- 
sion; rendement m. de référence, b) -'©in- 
helt f. (Fernm) || transmission unit || unité 
f. de transmission, e) '«ür^stiiige n. {| 
transmission rods pl. || tiges fpl. de trans- 
mission. d) ein Netz n. leistungsffthiger 
««leitungen fpl. und Kupplungsleitun- 
gen ausbanen H to develop a network 
of high oapacity tranimission and con- 
nection Unes K ajouter un réseau m. puis- 
sant de lignes die diffusion et d’intercon- 
nectioA. «) «matt n. (Fernm) || transmis- 
sion unit i unité 1 de transmission, f) 
parameter n. fûr Leitungen (Fernm) li 


transmission parameter of Unes {| para- 
mètre m* de transmission de lignes, g) 
relais n. (Fernm) i| repeating relay || relais 
m. de transmission, h) ^urkunde f. i| deed 
of conveyance; transifer deed {| transfert 
m. 38 

Üfoertragungswelle f. || transmission shaft || 
arbre m. de transmission, a) vom TJhr- 
werk zum Schneckenantrleb j] transmis- 
sion shaft from clock to helical drive || 
tige f. transmettant le mouvement d’hor- 
logerie à la vis tangente. 39 

Übertragungswirksàmkeit f. (Fernm) || 
transmission officiency 1] efficacité f. de 
transmission. 40 

Ubertretfon || to excel; to surpass || surpas- 
ser. 41 

tibertrieben || overdrawn; oxaggerated; ex- 
trême ; exorbitant || outré ; exorbitant. 42 
ttberverdichtender Motor m. || superchar- 
ged engino |1 moteur m. suralimenté. 43 
Übervcrdichter m. || superchargor || surcom- 
presseur m. 44 

Uberwaehen || to superintendent; to super- 
vise; to control || surveiller. 46 

Überwaehung f. der Bauarbeitoii und des 
Linienzustandos (Fernm) || routining of 
the construction works and of the Unes H 
surveillance f. des travaux de construc- 
tion et des lignes, a) von PampfkeBseln 
Il inspection of steam boilers !| surveillance 
f. de chaudières à vapeur, b) Apparat m. 
zur der Energicerzeugung |1 apparatus 
for controUing the génération of power |! 
appareil m. pour le contrôle de la pro- 
duction de l’énergie, c) Einriebtung f. 
zur der Energievertoilung )1 device for 
controlling the distribution of power |i 
installation f. pour le contrôle m. de la 
répartition d’énergie, d) Wàrinewarte f. 
zur des Wasserkreislaufes || thermal 
control board for supervising the cir- 
culation of water 11 poste m. de contrôle 
thermique destiné à surveiller la circu- 
lation d’eau. 46 

überwachungs-einrichtiing f. für Neben- 
stellenanlagen || supervisory apparatus 
for private branch exchanges || instaUa- 
tion f. de surveillance pour postes supplé- 
mentaires, a) -xfrage f. (Fernm) i| super- 
visory enquiry 1| demande f. de contrôle, 
b) '■'platz m. (Fernm) H supervisory 
through position || position f. directrice 
de transit, c) <*-stc]le f. (Fernm) || obser- 
vation desk 11 poste m. de surveillance. 47 
überwachungstatel f. einer Turbinenanlage |j 
control board for a turbine plant H tableau 
m.de contrôle d’une installation de turbi- 
nes. a) - mit Schreibgerâten zur Auf- 
zeichnung von Wirklelstung und BUnd- 
leistung II supervisory board with recor- 
ders for registering active and réactivé 
volt-amperee |j tableau m. de contrôle 
avec enregistreurs de puissances active 
et réactive. 48 

Überwachangsvereiti m., Bampfkessel |! 
steam boiler inspection association |{ 
société f. do sun^eillance des chaudières 
à vapeur. 49 

ttberweisen || to transmit; to transfer fl as- 
signer; céder. 50 

überweisnnggotemamt n. fl transler trunk 
exchange |j bureau m. de traAsfert. à) 
leituttf f. (Femm) |{ tranMer line fl ligtie 
t de transfert, b) Hisbsék m. | trani^ 
ticket fl mandat m. de virement. 51 
«berwendlfeli nÜten fl to irltip fl stsujoterr 52 
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übendeflpen ü to preponderate || prépondé» 
rer. 1 

Uberwiegend jj preponderating; paramount 
ü prépondérant. 2 

ttberwinden, eine Steigung f. }| to master a 
gradient [j franchir une rampe. 3 

ttberwintern || to winter (| hiverner. 4 
ttberwdiben f| to overarch; to vault over || 
envoûter. 5 

Überwurl m. (SohloB) )| hasp; clasp 1| mo- 
raiUonm. a) «'mutter f. I| cap screw or nut I| 
chapeau m. d’écrou fileté; écrou m. à 
chapeau ou creux ou à raccord. 6 

Ubersahlig || in excess || de trop, a) An- 
ruf m. (Fernm) U supernumerary call H 
appel m. en surnombre. 7 

Uberzeichnet, die Aktien fpl. sind || tho 
shares pl. are over-subscribed 1| les ac- 
tions fpl. sont souscrites au delà. 8 
Uberziehen, den Deckel m. (Buchdr) || to 
cover the tympan || coller le tympan. 

a) mit fnrblosem Sohutzlack m, ~ || to 

protoct by a coati ng of colourless lacquer 
11 recouvrir d’un vernis protecteur in- 
colore. 9 

Überziehen n. (Hutm) 1| oovering; plating H 
dorage ra. 10 

Übcrziehcr m. H overcoat H paletot m. ; par- 
dessus m. 11 

Uberzogen (Chemie) |1 incrusted H revêtu 
d’incrustations, a) mit Gummi m. -- H 
rubber covered H à revêtement m. en 
caoutchouc. 12 

Uberzuokern |( to sugar over; to candy 1| 
saupoudrer de sucre; candir. 13 

Überzug m. (Chemie) |1 incrustation H in- 
crustation f. a) (Hàutchen) |i film; coat- 
ing 11 pellicule f. b) (Hutm) H covering; 
plating 11 dorure f. c) (bei einein Werk- 
stoff) layer; coating |1 couche f. d) fur 
Federbetten || lining for bedding H coutil m. 
pour literie, e) aus Kautschuk |1 co ver of 
caoutchouc || enduit m. à base de caout- 
chouc. f) — aus (il II cover of oil H enduit 
m. à base d’huile. 14 

Überzugslack m. || coating varnish || vernis 
m. enduit. 16 

Ubliob II usual; customary; prevailing || 
usuel; d’usage; usité, a) «e Bedingungen 
fpl. (Handel) || terms pl. as usual || con- 
ditions fpl. d’usage, b) <•©8 Gevricht n. H 
standard weight |1 poids m. type, c) '«'© 
Grûfie f. Il standard size || grandeur f. 
type, d) «0 Lange f. || standard length || 
longueur f. type. 16 

Übiing f., groû© •*> erfordornd || requiring 
great skill || exigeant beaucoup do prati- 
que. 17 

Übungs-flogzeug n. || tradning aéroplane || 
avion m. d’entraînement, a) «suinmer 
m. Il practice buzzer || vibrateur m. d’ap- 
prentissage. 18 

üfer n. H bank; boach || bord m.; rive 
f.; rivage m. a) -^abbrucli m. (Was- 
sorb) fl break of banks pl. || corrosion 
f. des rives; éboulement m. do la berge. 

b) •«bau m. Il quay building |} construc- 

tion f . de quais, o) '^betestigung f . {| bank 
défoncés pl. ff défenses fpl. de rive, d) <«• 
kran m. f quay crâne ]| grue f. de quai, 
o) •«'iitaiier f. Ij quay || quai m. f) •'scliutz 
m. (Wasserb) || fenoe of the bank H dé- 
fense f. de la rive, g) «■'umsehlag m. || 
tran8(s)hippîng of go^s at the waterslde jl 
déohargemettt m. des bateaux dans d’au- 
tres Wtoaux. h) ^ Il out- 


ward-bent bank || partie f. convexe de la 
rive, f) ^wail m. j| beach deposit || rem- 
part m. côtier. 19 

ühr f. fl dock; watch f| horloge f.; montre f. 
a) Anker^ f| lever watch with anchor 
escapement || montre f. à échappement 
à ancre, b) Armband^ || wri8t(let) watch |{ 
montre-bracelet m. c) astronomische j| 
astronomical dock |j horloge f. astro- 
nomique. d) Aufzug'O' H self winding or 
keyless watch || montre f. à remontoir, 
e) Beobaohtungs*’ || observer’s chrono- 
meter or dock || montre f. (ou horloge f.) 
pour les observations, f) mit Beobach- 
tungssekunden ||chronograph wat<îh|| mon- 
tre f . chronographe. g) Bord- 1| board chro- 
nometer or watch || horloge f. ou chrono- 
mètre m. de bord, h) Datumanzeiger- || 
date indicating watch || montre-quan- 
tième f. i) elekirisoh© - || electric dock j| 
pendule f. ou horloge f. électrique, k) Fo- 
der- Il spring dock |I horloge f. à ressort. 
I) - für Gobàude H dock for buildings H 
horloge f. d’édifice, m) golden© - |j gold 
watch II montre f. en or. n) hôlzerne - 1| 
wooden dock || horloge f. en bois, o) Kraft- 
wagen- || automobile watch || montre f. 
ou horloge f. d’automobiles, p) Kuckucks- 
II cuckoo dock || horloge f. ou pendule 
f- à coucou, q) Kon troll- H control 
dock II horloge-contrôle f. r) die -en 
fpl. laufen im Gang übercin || the 
docks pl. synchronize 1| les horloges fpl. 
marchent synchroniquement, s) Fendel- 
II pendulum dock || pendule f. t) pneuma- 
tische - Il pneumatic dock || horloge f. 
pneumatique, u) Reise- 1| travelling clock 
Il horloge f. de voyage, v) Remontoir- 
II keyless watch || montre f. à remontoir, 
w) Repotier- || repeating watch; rej>©ater 
Il montre f. à répétition, x) Saiid- 1| hour or 
sand glass || horloge f. à sable; sablier m. 
y) Sdiifts- Il marine chronometer H chro- 
nomètre ra. de marine, z) Schlag- || strik- 
ing clock or watch || horloge f. ou 
montre f. à sonnerie. 20 

a) Solilüssel- H key watch |1 montre f. 
à clef, b) Sekundenpendel- || seconds 
pendulum clock ü pendule f. battant la 
seconde, e) Sonnen- || sun dial 1| cadran 
m. polaire, d) Stand- (grofi) || standing 
(pendulum) clock H grande pendule 
f, statuaire, c) Stand- (klein) j! table 
(pendulum) clock H pendule f. de 
cheminée, f) Stopp- jj stop watch 
Il montre f. ou horloge f. ou chrono- 
mètre m. à déclic, g) - mit Taganzeiger 
11 calendar watch |! montre f. à quan- 
tième. h) Taschen- jj watch; pocket 
chronometer il montre f.; chronomètre 
m. d© poche. 1) Taschen- f. mit Week- 
vorriehtung || alarm watch \\ montre- 
réveil f, k) - fùr selbsttàtige Treppen- 
beleuchtung || clock for automatic stair- 
case Ughting H interrupteur m. d’escalier 
automatique. I) Turin- \\ tower clock I| 
horloge f. de clocher, m) - mit un- 
abh&ngigem Sekundenzelger j] watch with 
independent second- hand 11 montre f. à 
seconde indépendante, n) Wttchter- 1| con- 
troller II contrôleur m. de rondes, o) Wand- 
- Il hanging clock |1 horloge f. ou pen- 
dule f. suspendue, p) x-Tago- 1} x-day 
clock K horloge f. à x jours, q) Zylin- 
der- il watch with cylinder escapement 
11 montre f. avec échappement à cylin- 
dre. 21 


I Ufar-armband n. || strap for wristlet watch 
I II bracelet m. à montre, a) -deekel m. || 
watch cover ll calotte f . ou couvercle m. 
d’une montre. 22 

Uhrenanlage f. || clock installation 1| in- 
stallation f. d’horloges, a) elektrisehe — 
Il electrically controlled docks pl. p in- 
stallation f. d’horloges électriques, b) 
Nebenuhr f. einor elektrischen - |1 secon- 
dary clock of an electric clock installa- 
tion il horloge f . secondaire d’une instal- 
lation d’horloges électriques, c) Zentral- 
II central clock installation |1 installation 
f. centrale d’horloges. 23 

Uhren-arten fpl., elektrisehe || different 
kinds of electric docks || genres mpl. 
d’horloges électriques, a) -aufzug m., 
elektriseher |( winding-up of docks by 
electricity jj remontage m. électrique, 
b) -Busbesserer m. |i watch repairer H 
rhabilleur m. de montres, c) -bestand- 
teile mpl. |i watch and clock raaterials pl. 
11 fournitures fpl. d’horlogerie, d) -fabrik 
f. Il clock factory 1| fabrique f. d’hor- 
loges; horlogerie f. e) -herstellung f. j| 
docks manufacturing |! fabrication f. 
d’horloges, f) -tll n. H dock or watch oil 
Il huile f . pour horloges ou pour montres, 
g) -reparierer m. s. -ausbesserer, h) — 
unterzentrale f . jj clock substation |1 cen- 
trale f. ou soustation f. d’horloges à 
relais. 24 

Uhrfeder f . H watch or spiral spring || ressort 
m. d’horlogerie ou de montre ou spiral; 
spirale f. a) -gtahl m. || watch spring Steel 
Il acier m. pour ressorts de montre. 25 
llhrgehàuse n. !| watch or dock case || boî- 
tier m. de montres; boîte f. de pendules, 
a) goldenes - ü gold watch case p boî- 
tier m. d’or pour montres, b) -.für 
GroOuhren Ü clock case or box || caisse 
f. d’horloges, c) - aus Holz 1| wooden 
dock case |i caisse f, en bois d’horloges, 
d) - für Weekeruhren || alarm dock cas© 

I! cage f. pour reveils-matin. 26 

Uhrgehàuse-ausbesserung f. || repairing of 
watch cases 1 | rhabillage m. de boîtes 
de montres, a) -fabrik f. 1| watch case 
factory jj fabrique f. pour boîtes de 
montres. 27 

IJhr-gestell n. aus Holz |! wooden clock 
case 11 cadre m. de ptMidule ©n bois. 

a) -gewicht n. |1 dock weight 11 poids m. 

d’horloges ou de pendules. 28 

IJhrglas n. \\ watch glass |i verre m. de 
montre, a) Einsetzen n. und Burch- 
bohren n. der Uhrglà.ser Ij fitting and 
drilling of the watch glasses 1| posage m. 
et perçage des glaces de montres. 29 
Uhr-glocke f. |! clock bell \\ cloche f. d’hor- 
loge. a) -kapsel f. |i watch overcas© H 
boîtier m. protecteur pour montres. 

b) -kasten m. H dock case H cage 

f. d’horloge, c) -kette f. || watch chain || 
chaîne f. de montre, d) -kreis m. (Astro) 
Il clock cirde |1 roue f. hélicoïdale pour 
entraîner l’ensemble des axes de rota- 
tion. 30 

Uhrmaclier m. ll clockmaker ; watohmaker )i 
horloger m. a) -bedorf m. H watchmakers 
utensils pl. |I ustensiles mpl. d’horlogers. 

31 

Ghrmaeherei f. \\ watchmaking or dook- 
making shop li horlogerie f. 32 

Uhrmacher-teile f. 11 dockmaker’s file; 
watch file || lime f . d’horloger, a) -kam- 
paO m. il mariner’s oompass for watebes 
Il boussole f. pour l’horlocerie. b) -kiinat 
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l. H watohmaking \\ horlogerîe f . c) <^lupe 
f. il watohmaker's eyeglass \\ loupe f. 
d'horloger, d) ^gehnle f. H hiorlogical 
school; watchmaking sobool (] école f. 
d'horlogerie, e) •^^werkxeug n. {] watch- 
maker’s tool 11 outil m. d’horlogerie. 1 

Uhr-platte f. aus Steingut ]i earthenware 
disk for olooks i| cadran m. en grès pour 
horloges, a) «priUung f. H chronometer 
test calibration; watoh test || vérifica* 
tion f. de la montre ; contrôle m. du chro- 
nomètre. b) -«rad n. H dock or watch 
wheel II roue f. pour horlogerie, c) — 
schdlchen n. (Chem) l| watch dish |1 petite 
écuelle f. de montre, d) «schild n. [1 
watch shield || écusson m. pour montres, 
e) ^gehlUiSsel m. H dock or watch key 1| 
clef f. de pendules ou de montres. 2 
Uhrwerk n. H dock or watch work; dock 
movement H mouvement m. d’horlogerie 
ou d’une horloge ou d’une montre, a) 
automaüsehe Regelung f. des «es |i 
automatical dock régulation || réglage 

m. automatique du mouvement d’hor- 
logerie. b) das « breinsen || to brake 
or to damp the dock work H freiner le 
mouvement d’horlogerie, c) Einpassen 

n. des «8 in das Gehàusc || casing of 
the dock movement H emboîtage m. du 
mouvement d’horlogerie, d) « mit Feder- 
antrieb |1 spring-driven dock work i| mou- 
vement m. d’horlogerie à ressort, e) « 
mit flewichtsantrieb H weight-driven 
dock work H mouvement m. d’horlo- 
gerie à poids, f) « fur parallaktische 
Fernrohnnontierung i( dock work for 
équatorial tdescope mounting || mouve- 
ment m. d’horlogerie pour lunettes pa- 
rallactiques. g) robes « H dock move- 
ment in blank 1| mouvement m. d’hor- 
logerie en blanc, h) « fûr den Stunden- 
antrieb !| dock work for motion in right 
ascension 1| mouvement m. d’horlogerie 
pour actionner le mouvement horaire, 3 

Dhrwerkantrieb m. eines Instrumentes |j 
driving dock of an instrument H mouve- 
ment m. d’horlogerie ou minuterie f. 
d’un instrument, a) Sekundonregeluiig 
f, des «es l! seconds control for the driv- 
ing dock 11 contrôle m. des secondes du 
mouvement d’horlogerie. 4 

Uhrwerk-bogcnlampe f. i| dock work arc- 
lamp II microlampe f. à arc munie d’un 
mouvement d’horlogerie, a) «fabrifc f. [1 
factory of dock Works or movements H 
fabrique f. de mouvements de montres, 
b) Ausiôsung f. des «ganges m. H 
starting lever of the driving dock |1 
déclenchement m. du mouvement d’hor- 
logerie. c) «sehalter m. ]| discriminating 
gear II dispositif m. à section sélective. 5 
Uhraapfen m. j| watch or dock pivot H 
pivot m. d’horlogerie. 0 

Uhrxeiger m. 1| dock or watch hand ll 
aiguille f. de cadran ou de montre ou 
d’une pendule, a) «bewegung f. |1 direc- 
tion of the hands of a watch |j sens m. 
do rotation des aiguilles d’une mon- 
tre. 7 

UhrielfenUitii m. U dockwise (direction) || 
sens m. des aiguilles d’une montre, a) 
entgegengesetEt dem « \\ in counter 
clookwise direction g en sens m. (de rota- 
tion) inverse des aiguilles d’une montre, 
b) Im Il in olockwiee direction || dans 
le sens m. (de rotation) des aiguilles 
d’une montre. S 


Uhr-zeit f., die « feststellen g to détermine 
the (watoh) time |) déterminer le temps (de 
la montre), a) «cabèbGr n. g dock matc- 
rials pl. Il fournitüres fpl. d’horlogerie. 9 
Ukeleiscbuppe f. g scale of album || écaille 
f. d’ablette. 10 

EUmannit m. g antimonial nickel; ullm^^n- 
nite 11 nickel m. antimonié sulfuré; ull- 
maniiite f. 11 

Ulmenholz n, g elm; olmwood g orme m.; 

bois m. d’orme. 12 

llltraaudion n. \\ ultra-audion g ultra- 
audion m. 13 

ultramarin \\ ultramariue g outremer. 14 
Ultrainann n. g ultramârine || bleu m. 
d’oufKemer; outremer în. a) kUnstUches 
« 11 àrtificial ultramarine g outremer m. 
artificiel. 16 

Ultramarih'blau n, g ultramarine blue g 
bleu n\. (d’)outromer. a) «ersatz m. g 
ultramarine substitute g succédané in. 
d’outremer, b) «grttn n. g ultramarine 
green g vert m. outremer, c) «rot n. g 
ultramarine red g rouge m. outremer, 
d) «schwarz n. g ultramarine black g 
noir m. outremer, e) «violett n. I| ultra- 
marine violet 11 violet m. outremer. 16 
Llltrauiikroskop n. il ultramicroscojK' g 
ultramicroscope m. a) Kardioid« g car- 
dioid ultra- microscope g ultramicroscope 
m. cardioîde. b) Spalt« gslit ultramicro- 
scope Il ultramicroscope m. & fente. 17 
lutraniikroskopische Ertorschung f. g 
studying by ultramicroscopic illumina- 
tion g étude f. ultramicroscopique. 18 
ultrarot g infrared; ultrared g infrarouge; 
ultrarouge. a> «e Strahlung f. g ultrared 
radiation \\ radiation f. infrarouge. 19 
iiltraviolett g ultraviolet g ultraviolet, 
a) «es Licht n. g ultraviolet light || 
lumière f. ultraviolette, b) «es Prismen- 
spektruiii n, g ultraviolet prism spec- 
trura II spectre m. ultraviolet à prisme, 
c) «es Spektrum n. g ultraviolet spcc- 
trum II s|)ectre m. ultraviolet, d) «e 
Strahlung f. || ultraviolet radiation g 
radiation f. ultraviolette. 20 

Ultraviolett n. g ultraviolet || ultraviolet m. 
a) gesteif^erte Durclilüssigkeii f. im « 
des Glasmaterials g enhanced permea- 
bility to ultraviolet rays of the glass g 
transparence f. plus grande dans l’ultra- 
violet des fontes de verre. 21 

Eltraviolettbestrahlung f. g treatment by 
ultraviolet radiation || traitement m. 
par les radiations ultraviolettes. 22 
uliraTiolettdurchl&ssig, besonders gut «es 
Glas n. Il glass for unusual transparency 
for ultraviolet light g verre m. particu- 
lièrement transparent pour les radia- 
tions ultraviolettes. 23 

Umbau m. g re building || reconstruction f. 
a) « ciner Aniage j| reconstruction of a 
plant II reconstruction f. des anciens 
ateliers et chantiers, b) ein voUstândiger 
« der Aniage wurde begonnen g a 
complété alteration, modernization and 
enlargement of the factory was begun 
il il fut procédé à une reconstruction et 
à la modernisation de rusine. 24 

umbauen || to rebuild g changer la cou* 
atruction. 26 

Ember m. (Bergbraun) s. Umhra. 26 
mnbdrdeln g to flange; to border \\ brider; 
border, a) daa Bobr « g to flange the 
tube il border ou brider le tube* 27 
Embra f. (Bergbraon) | umber |} ombre 
f.; terre f. ombre, 28 


Umbralflas n., fhr das ganae Bliokfeld 
gleichmâ6ig gef&rbtes g timbrai lens 
with a uniform moderating effeot at 
viewihg angles throughout every part 
of the dise g verre m. Umbral à colora- 
tion uniforme du champ de vue.. 29 

umbrechen (Buchdr) g to make up g 
mettre en pages, a) die Seiten fpl. « 
(Buchdr) \\ to impose the pages pl. || 
remanier les pages fpl. 30 

umdecken^ ein Bach n. g to yelay a roof g 
reposer une toiture, a) ein Ziegeldach 
n. « 11 to retile a roof g remanier une toi- 
ture en tuiles. 31 

iimdrchbare Lenkstange f. g réversible 

liandlo bar g guidon ra. réversible. 32 
Emdrehung f . g révolution ; turn \\ tour m. ; 
révolution f. a) Bruchteil m. eiher « g 
fraction of a révolution g fraction f. 
d’un tour, b) «en fpl. je Minute g révo- 
lutions pl. per minute g tours mpl. par 
minute; tours-minute m. c) voile « g 
complote révolution g tour m. complet; 
révolution f. complète. 33 

Enidrehungs-achse f. g axis of révolution; 
axis of rotation g axe m. de rotation, 
a) «îernzeiger m. g sj^x'ed teleindicator g 
télé-indicateur m.de tours, b) «geschwin- 
digkeit f. g speed of rotation g vitesse f. 
rotatoire ou de rotation, c) «zahl f. || 
number of révolutions g nombre m. de 
tours, d) «ziihler m. g révolution count- 
er; tachometer g compte-tours m.; 
compteur m. de tours; taehymètre m. 34 
Emdruek-pnpier n. g transfer paper || 
papier m. pour reproductions, a) «- 
presse f. g reprinting press g presse f. 
de réimpiession. 36 

Eiiiesterung f. (Chem) g alcoholysis g 
alcoolyso f. 36 

umfaJlcn, rtickwttrts || to topplc backwards 
Il tombt^r à la renverse. 37 

Emfang m. (Ausdehnung) g extent || 
étendue f. a) « (Geom) g circumferenoe ; 
pt'riphery; perimeter g circonférence f.; 
périphérie f.; périmètre m. b) « (Reich- 
weite) g range g portée f, e) in grôOerem 
« Il on a large scale g sur grande échelle f . 
d) « des Rades g circumference of the 
wheel II circonférence f. de la roue. 38 
EmIangmaBe npl. bei seeiuttOiger Ver* 
paekung g shipping dimensions g volume 
m. sous emballage maritime. 39 

Emfhrben n. g re-dyeing g bisage m. 40 
Eiiifnssungsniauer f. g containing or 
outer Wall g mur m. de soutainement 
ou de pourtour ou de clôture. 41 
Enifleehtniaschine f. (Kabel) g braiding 
or stranding machine g machine f. à 
tresser le guipage; tresseuso f. mécani- 
que. 42 

Emf armer m. (Motorgenerator) g dyna- 
motor; converter; motorgenerator || dyna- 
moteur m.; convertisseur m.; moteur- 
générateur m. a) Breh**' g rotary 
converter g oommutatrice f.; con- 
vertisseur m. tournant m rotatif, 
b) I)reh8tromgleiofa8trom« g rotary- 
current continuous-current dynamotor g 
dynamoteqr m. à courant triphasé en 
courant continu, c) Einanker'*' g rotary or 
sjmohronous con verter g oommutatrice I* 
d) Oleieh8tromâreli8troiii« || oontinuoua- 
current rotary ^ttrrentdynathqto^ I! dyi^ 
moteur m. à 

triphasé, e) Gleichstroiiifl^elistfoiii^ (1 
oontinuous-cütrent continttQUS-nprmiit 
dynamotor \\ dynamoteur m. à courant 
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continu en courant continu, f) Gleieh- 
stroniweehsetotrotn* ]1 continuous-cur- 
rent alternating-current dynamotor jj 
dynamoteur m. à courant continu en 
courant alternatif, g) roticrender « a. 
Dreh«'. h) mit Selbstaulauf jj con- 
verter with 8elf-starU*r |1 convertis- 
seur m. avec auto-démarrage, i) um- 
laufender a. Breh-^. k) Wechsel- 
stroinglcichstroui*^ Il alternating-current 
continuous-curi’ent dynamotor 1| dyna- 
moteur m. à courant alternatif en cou- 
rant continu. 1 

Umformer-aggregat n. H motor converter li 
moteur-générateur ra. a) «^anlage f. |i 
converter plant H installation f. de com- 
mutation. b) •'Sehalttalel f. H converter 
switchboard (| tableau m. de distribu- 
tion de convertisseur, c) -werk n., unter- 
irdisches H underground converter station 
il poste m. de conversion souterrain. 2 
Umtormung f. || change; transformation 
Il transformation f. 3 

t'informungsformel f. H formula for trans- 
formation Il formule f. de transforma- 
tion. 4 

Uuifrage f. |1 inquiry 1| enquêter f. a) - 
halten || to inquire; to make inquiries 
pl. Il s’informer; prendre des renseigne- 
ments mpl. 6 

Umiriedigung f . |j enclosure H enceinte f . 6 

Dmttthrrolle f. |1 sheave pulley |! galet m. 

de renvoi. 7 

Umftthrung f. (Walzw) H repeaUT II dispo- 
sitif m. de retour. 8 

umfUllen (Chem) || to decant 1| transvaser. 

9 

Cmgang m. der Wicklung (Elektr) || con- 
volution of the winding || circonvolution 
f. de rcnroulement. 10 

umgebuut, das Werk wurde vollstkndig || 
the plant was entirely rebuilt || l’atelier 
m. fut reconstruit totalement. 11 
umgebendo Luit f. || surrounding or am- 
bient air || air m. ambiant. 12 

uiugebdrdelt-er Boden m. || flanged end || 
fond m. à bride, a) -e Feuerbuchse f. H 
flanged fire box |1 boîte f. à feu avec bride 
ou k collet ou à epaulement. 13 

Umgebanggtemperatur f. || ambiant tem- 
pérature Il température f. ambiante. 14 
umgehende Antwort f . || immédiate reply ; 
reply by return || réponse f. par retour 
du Courier; réponse f. immédiate 16 
Umgefaongssehalter m. || shunt switch || 
interrupteur m. tournant. 16 

umgekehrt^es Bild n. |] inverted image |1 
image f. renversée, a) ^ proportionaJ jj 
inversely proportional H inversement 
proportionel; en raison f. inverse, 
b) «e Beiheiilolge f. (1 reverse order || 
ordre m. inverse. 17 

nnigekrempelter Rand mv ü flanged rim ll 
bord m. à bride. 18 

Qmgaseliiiiolseiier Stahl m. |i remelted steel 
H acier m. refondu. 19 

luttgeatalten ü to transform; to reoiganize; 

to reform; to change H tranaformer. 20 
magesogeaer Kesselbodea m. ü flaaged 
boiler ead ^ fond m. de chaudière à 
collet. 21 

anxfiefiea (Qie6) fi to refound; to reoaot |i 
ràondre. ^2 

UtBgfeasaagBliBle f. fOr Eiaenbahnlahr* 
saugo I toQing-itooik clearaace gauge fi 
gabadt m. dea wagons de chemin de fer. 

. . ; ■23 

ia. Ipdeiine 24 


Umliaspeliuasoliine f. fûr Braht f] re- wind- 
ing machine for wire |) machine f. à dé- 
vider le fil métallique. 26 

umhUllen || to in volve; to envelop; to 
wrap up 11 enrober; envelopper. 26 
UmhUUungf. (Kabel) j| serving; armouring; 
coating |1 armature f.; revêtement m. a) 
(Masch) fi Jacket; case; casing; wrapp- 
ing; envelope fi chemise f.; enveloppe f.; 
emballage m. b) leere || empty wrapp- 
ing II emballage m. vide. 27 

umkanten (Balken) || to cant; to overturn; 
to cant up; to turn up \\ rouler sur la 
carne; oabaner; renverser; faire l’aba- 
tage; culbuter. 28 

Umkanten n. mittels Hebels fi overturning 
by means of a lever || abatage m. par un 
levier. 29 

Umkehranlasser m. || reversing starter 1| 
démarreur-inverseur m.; démarreur m. 
réversible. 30 

Umkebranlafiwiderstand m. || reversing and 
starting résistance; reversing switc;h fi 
rhéostat m. inverseur de démarrage, 
a) FlU8sigkcit8<»^ || liquid reversing and 
starting résistance || rhéostat m. inver- 
seur de démarrage hydraulique. 31 
Umkehr-aufrollmaschine f. für Trikotstoffe 
Il reverse reeling machine for stockinets H 
machine f. à changement de marche pour 
enrouler les tricotages, a) «'bandwalz- 
werk n. || reversing strip mill 1| laminoir 
m. à bandes réversible. 32 

umkehrbar f| réversible || réversible. 33 
Umkehrbarkelt f. fi reversibility |) réver- 
sibilité f. 34 

umkebren (Opt) fi to in vert; to reverse 
Il renverser; inverser, a) Schienen fpl. 

Il to invert rails; to turn rails upside 
down II renverser ou retourner les rails 
mpl. 35 

Umkebren n. der Bewegungen \\ reversing 
of the movements || renversement m. des 
mouvements. 36 

Umkehrer m, (Elektr) || reverser || inver- 
seur m. 37 

Umkehr-maschine f. || reversing engine || 
machine f. réversible, a) '«-punkt m. 
(Math) Il bending-back point; cusp or 
Btationary point fi point m. de rebrousse- 
ment. b) '^sehalter m. |j reversing switch 
Il commutateur-inverseur m. c) «schanfel 
f. Il reversing blade or bucket || aube f. 
d’inversion (de flux), d) «schere f. 1| ré- 
versible shear ^| cisailles fpl. réversiÛes. 
e) «strafie f. || reversing mill {| train m. 
réversible. 38 

Umkchruiigs-moohanismaB m. || reversing 
meohanism fi mécanisme m. de renverse- 
ment. a) '«satz m. fûr Leitungen (Femm) 
Il inversion ruie for Unes || règle f. inverse 
pour lignes. 39 

Umkehfwalze f. j{ reverse cylinder || cylin- 
dre inverseur m.; cylindre m. de ren- 
versement. 40 

amkippen fi to overturn fi culbuter. 41 
nmkleiden (Chem) fi to coat |] engober. 42 
UmklÛppelmazeliiiie f. |{ braiding machine 
11 machine f. à tresser. 43 

umklûppeln || to braid (| tresser. 44 

mnkldppelt || braided fi tressé. 46 

Utnklûppehmg f. (el Leit) fi braid; braiding 
Il tresse t; tressage m. a) getrinkte fi 
imprcgiMkted braiding fi tressage m. im- 
prégné. 46 

UmkBlpp(e)hiiigsiiiatetiiiie f. (Kabel) fi 
braiding machine jj machine f. à tresser. 


Umkreiz m.» im von ... fi within a radius 
of , . . Il dans un rayon de . . . 48 

umkrempein fi to flange; to double over |) 
tomber le bord; brider. 49 

UmkristallisaUon f. (Chem) ]] fractional 
crystallizatioD ; recrystallization || cristal- 
lisation f. fractionnée; rccristallisatioii f. 

60 

umkristallisieren || to reorystallize |( re- 
cristalliser. 61 

Umiadc-anlage f. für Massengüter jl iin- 
loading plant for buik goods i installa- 
tion f. de transbordement pour matières 
en amas ou en vrac, a) '-dnrichtung f. 1 
transhipping devico [I appareil m. do 
transbordement, b) ‘«'gebttbr f. jj reload- 
ing charges pl. )| frais mpl. de transbor- 
dement. 32 

umluden, Güter npl. || to shift goods pl. i| 
transborder des marchandises fpl. 6.3 
Umlade-spesen pl. |] reloading charges p). || 
frais mpl. de transborde* ment, a) -voi - 
richtung f. für Massengüter || unloadii g 
plant for biilky goods 11 installation f. de 
transbordement pour matières en amas 
ou en vrac. 64 

Umlauf m. (Mech) |j turn; rotation || tour 
m.; rotation f. a) Geld- I] circulation of 
money fi circulation f. monétaire, b) in 
m. bringen fi to turn on circulation fi 
provoquer la circulation. 66 

Umlaufapparat m. fi 63^ posa apparatus fi 
appareil m. de dérivation. 66 

umlaufen || to circulate Ij cireukr. a) 
(Seowind) || to shift fi se changer; avoyer. 

67 

umlaulcnd (Wind) || variable |j variable, 
a) -'6 Schere f. fi rotary shearing machine 
il cisaille f. tournante, b) Trommel f. fi 
rotating drum fi tambour m. tournant, 
c) mit --em Werkzeug n. fi with rotating 
tool II à outil m. tournant, d) mit ^em 
WerkstUck n. |j with rotating work piece 
11 à pièce f. à travailler tournante. ©) *^6 
Zylinder mpl. || revolving cylinders pl. || 
cylindres mpl. rotatifs. 68 

Umiauf-geblase n. )| rotary blower fi souf- 
flerie f. rotative, a) «getriebe n. |] sun- 
and-planet gear; epicyclic gcar jj en- 
grenage m. epicycloîdal ou planétaire ou 
à satellites, b) --'graben m. (Sammelteich) 
Il bye-wosh || fossé m. de ceinture, c) 
grôfie f. Il cyclic or circulation (A) constant 
Il constante f. de circulation, d) '«'heizuiig 
f. il circulation heating (| chauffage m. 
à circulation, e) *»motor m. || revolving 
cylinder motor; rotary engine fi moteur 

m. rotatif, f) --•pumpe f. fi circulating 
pump II pompe f. de circulation, g) 

n. il circulation pipe || tube m. de cir- 
culation. h) -i-zchmferung f. fi oircnlatio& 
System lubrication || graissage m. par 
circulation, i) ^verteilung f. fi distribu- 
tion of circulation || répartition f. ou 
distribution f. de la circulation. k) <^11011 
f., unver&aderllehe fi constant speed | 
vitesse f. constante, f) «'Sftkier m. s, XJm- 
drehungsz&hler. ni) «-seit f. )| tune of 
révolution || durée f. d’une révolution. 69 

umlegbar fi inclinable; réversible fi incli- 
nable; réversible; ai^/iculé. a) » (Kiappe) 
fi hinged || rabattable. b) Aiis4rMi<* 
ztange f. jj hinged pushing arm fi tige f. 
de défoumement articuMe. e) hm Feni* 
rehr n. fi réversible tdesoope fi hiiiette 
f . pouvant être retournée bout pour 
bout, d) «'S Rttekieliiie f. fi hinged baok 
fi dossier m. réversible, e) ^ Wittd I* 
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(Eisonb) {{ drop side il paroi f. à rabatte- 
ment. 1 

Umleffekrageii m. || turn down oollar |j col 
m. rabattu. 2 

umlegeii (Bauw) |{ to relay || remanier, 
a) das Pflaster || to relay the paving li 
remanier le pavé, b) ëehieneii fpl. 11 
to invert rails; to turn rails upsido down 
Il renverser ou retourner les rails mpl. 
c) vollstandig -- (Bauw) || to relay coni- 
pletely 1| remanier complètement. 3 
Vmlegau n, der Weichen H working of the 
switches |f déplacement m. des aiguilles. 4 
Umieghebel m. (Eisenb) H switch lever 1| 
levier m. de manœuvre. 5 

Umleithebel m. (Eisenb) || kiug lever || 
levier m. de transit. 0 

Umleitung f. (Fernm) 1] déviation || dé- 
tournement m. 7 

Umicitungsrolle f. || return pulley || galet 
m. de retour. 8 

Umlenk-roUe f. |1 guide roller or pulley H 
galet m. ou poulie f. de renvoi, a) -schcibc 
f. Il reversing sheave 1| poulie f. de renvoi. 

9 

Umluftheizung f. || heating by circulating 
air II chauffage m. à air de circulation. 10 
ummanteln |j to surround; to cover || enve- 
lopper. 1 1 

ummauern || to surround with walls pl. 1| 
emmurer. 12 

umpaokon || to pack over again; to repack 
(I changer d’emballage; remballer. 13 
Umpfahlting f, ([ fencing jl clôture f, 14 
umpolen (Elektr) || to reverse 1| inverser les 
pôles. 15 

Umpolung f. II réversion |i inversion f. des 
pôles. 16 

nmpragen H to recoin |1 refrapper. 17 
Umpragung f. (Geol) Il rnotamorphism |I 
métamorphose f. 1 8 

umpressen |i to press around || entourer. 19 
Umrandungsleuer n. H.boundary light Il feu 
m. de délimitation de terrain. 20 

omrechnen |j to change; to reduce to; to 
oonvert into |1 réduire; calculer. 21 
Umreehner ra. (Selbstanschl) || director || 
directeur m. 22 

Umrifi m. (Zeichn) || outline; contour || 
contour m. 23 

Umriftzeichnung f. || outline drawing || 
dessin m. en contours. 24 

Umrolinuischine f. (Pap) i| re-winding ma- 
chine; round rolling machine t| machine 
f. à enrouler; enrouleur m. 25 

umrühren |] to stir (round) i| agiter; re- 
muer; brasser, a) stark ^ I] to stir briskly 
il remuer énergiquement. 26 

umsaoken H to rebag; to resack || changer 
de sac. 27 

Uiiisatz m. 11 turnover; sale H vente f.; débit 
m.; mouvement m. (des affaires), a) den 
erhdben || to increase turnover {| 
augmenter le chiffre d’affaires, b) £r- 
zettgaisse npl., die auch bei geringem ^ 
lohnendenNutzen versprechen |j high qua- 
lity good% that e ven with a smaÜer market 
tum-out higher profits H produits mpl. 
qui» malgré leur faible vente, n’en don* 
naient pas moins un profit rémunérateur, 
a) «elmellér « ü ready sale; quiok re- 
tums pl. H vente f. ou débit m. rapide, 
d) Wirma^ Il beat transformation i| 
échange m. de ohalear. 28 

IJmseiuUteliebel m. j} ohange-over lever {{ 
levier m^ de changement de marche. 29 
l^lBlielialten n. (Auto) ü gear ohanging Q 
changement m. de vitesse. 30 


UniBchalter m. j| ohange-over switch |{ in- 
verseur m. a) Doppel^ Ü double oommu- 
tator (I commutateur m. double, b) mit 
Sicheruiig || combined switch and fuse 1| 
interrupteur m. avec coupe-circuit, c) 
mit Unterbreehong || throw-over switch 
with break || commutateur m. avec inter- 
ruption. d) ohne Unterbrechung || 
throw-over switch without break 1| com- 
mutateur m. sans interruption, e) zwel- 
poliger Il double throw-over switch || 
commutateur m. bipolaire à deux direc- 
tions. 31 

Uinschalte-relais n. || change-over relay |1 
relais m. commutateur, a) '►schrank m. 
fiir Polizoirufanlagon || switchboard for 
police signal Systems H commutateur m. 
téléphonique pour installations d’appel 
de police. 32 

Unischaltetaste f., Freigabe f. der 
(Schreibm) || release of the shift key || 
relâchement m. do la touche de change- 
ment. a) für groUe Schrift (Schroibm) 
II shift key for capitals || touche f. des 
majuscules. 33 

Umschaltung f . li changing-over |1 commuta- 
tion f. a) ^ auf Emptang || change of 
connections for receiving II commutation 
f. pour la réception, b) - auf Senden || 
change of connections for transmitting || 
commutation f. pour la transmission. 34 
Unischaltwalze f. || reversing switch cy- 
linder or drum || cylindre m. de renverse- 
ment de marche. 35 

unischaufeln || to turn with a shovel H 
pelleter; retourner à la pelle, a) • (Chem) 
Il to stir with a spatula H remuer avec 
une spatule. 36 

umschteOen (Seew) || to shift || se changer; 
avoyer. a) die Kolumnen fpl. - (Buchdr) 
Il to impose anew the pages || réimposer 
les pages. 37 

Umschlag m. (Brief) H envelope || enve- 
loppe f. a) don biegen (Buchb) |j 
to break the cover || plier la couverture, 
b) den an die Broschüre anreiben 
(Buchb) K to press-on the cover to the 
booklet K presser la couverture contre la 
brochure, c) den - an die HroschUre 
einhangen (Buchb) || to wrap the cover 
to the booklet || appliquer la couverture 
contre la brochure, d) • eines Bûches 
(Buchb) Il (paper-)cover of a book i| 
couverture f. (en papier) d’un livre. e)den 
niiten (Buchb) || to créas© the oover 
Il rainer la couverture, f) üfer-^ H 
transhipping of goods at the waterside 
Il déchargement m. des bateaux dans 
d’autres bateaux. 38 

umschlagen^ das Papier |i to turn up the 
paper || remanier le papier. 39 

Umschlagen n. der Magnetnadel jj reversai 
of the magnetic needle || retournement 
m. de l’aiguille aimantée. 40 

Umsehlaglertigungginaselijne f. H envelope 
making machine il machine f. à faire 
des enveloppes. 41 

Umgehlagpapler o. || paoking or wrapping 
paper D papier m. d’emballage, a) (Bû- 
cher) Il paper for covers || papier m. 
de couverture, b) farbiges i( coloured 
wrapping paper U papier m. pour enve- 
loppes cdor^. 42 

Umschiagplatz m. Ü place of reshipment ü 
place f. de transbordement. 43 

Umtèlilag*ieite f.» die o^enen fpl. um* 
legeii (Boobb) H to close tbe open cover 
sbeets 1( refermer les deux parties fpl 


ouvertes de la couverture, a) «tuoh n. || 
aoarf H châle f. b) -werk n. (Druckw) H 
cover printing unit |) groupe m. d’im- 
pression de couverture, e) •«'Zeichnung f. 
11 cover design |1 dessin m. d© couverture. 

44 

umschlieûen 1| to surround |1 entourer. 46 
Umschlieilungggewicht n. || packing weight 
Il poids m. de l’emballage. 46 

umschmelzen || to remelt || refondre, a) das 
Koheison - || to remelt the pig iron |i 
refondre la fonte crue. 47 

uiiischnüren || to encircle |1 fretter. 48 
UmsohnUruiig f. (eines Paketes) || wrap |i 
ficelage m. 49 

IJnischnUrungsinaschine f. |( wrapping ma- 
chine Il machine f. à ficelage. 50 

Emschrift f. (Müiize) || legend; marginal 
inscription || légende f. 51 

umsehUttelii (Chem) || to shake || agiter; 

secouer. 52 

UnisehUtteln n. (Chem) H ahaking 1| agita- 
tion f. 53 

uinsetzen, in Energie f. [j to convert into 
power II transformer en énergie f. a) den 
KompaÛ m. --- 1| to reverse the compass 
il retourner le compas ou la boussole. 54 
Umsetzschubstange f. || reversing bar I| tige 
f. de renversemtînt. 55 

üinsetzung f. j( conversion |( conversion f. 

a) cheinische || chemical transformation 
or action |1 transformation f. chimique. 

66 

iiinsiodolti, Einwohner rapl. eines Dorfes |! 
to provide perso ns of a village with 
fresh accommodation elsewhere || démé- 
nager des habitants d’un village. 57 
unisonst (uiientgeltlich) || free U gratis. 68 
umspaiinen, den Strom m. Ij to transform 
the current || transformer le courant m.59 
Umgpaniierleistung f. |i transformer capa- 
city 11 puissance f, de transformation. 61) 
Umspaniiungsanlage f. ||transforming plant 
Il station f. transformatrice. 61 

Uinspinnmaschine f. || plaiting or covering 
or spinning machine || métier m. cru 
machine f. à guiper; guiptmse f. a) Bralit-» 
Il wire covering machine |1 machine f. à 
guiper les fils; guipeuse f. à fil. 62 
Umspinnung f., Baumwoll 1| cotton cover- 
ing il guipage m. en coton, a) Hant-^ || 
hemp covering |1 guipage m. en chanvre. 

b) Jute-^ Il jute covering || guipage m. 

en jute, c) Zwirn*- H yarn covering H 
guipage m. en fils retors. 63 

Umspinnungsmasohine f. s. Umspinnma- 
schine. 64 

umsponnener Draht m. f| covered wire || fil 
m. guipé. 65 

Umspulapparat m., Braht i| wire coating 
apparatus || appareil m. à bobiner de fil 
métallique. 66 

nmspulen || to rewind (| rebobiner. 67 
umsptUen j| to surround |} lécher. 68 
Umspulen n. des Farbbandes (Schreibm) H 
rewinding the ribbon ü rebobinage m. 
dn ruban. 69 

Umsteigel^afanliof m. i| station for ohanging 
oarriages i| gare f . de transbordement des 
voyageurs. 70 

umitellen (andera stellen) {| to place diffe- 
rently {| placer autrement, a) -r (um* 
steuern) U to reverse 1| renverser. 71 
Umstellheliel m. | reversing lever | levier 
m, de renversement, ft) auOerhalb des 
Ctlelses (Eisenb) i switch lever outside 
of the rails U levi^ m. de rrnaverseinent 
en dehors de la voée. 72 
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Umstellung f. auf raseheren oder lang- 
sameren Gang |) adjustmont for faster 
or slower movement |{ réglage m. en 
vue d’obtenir une marche plus ou moins 
rapide, a) sobneUe ^ || easy or quick 
change 1| changement m. rapide. 1 
Umgtellvorrichtung f. (Eisenb) 1| switch- 
operating devico || appareil m. de ma- 
nœuvre. 2 

uinsteuerbar || réversible || réversible; ren- 
versable. a) direkt '^er Schiffsdieselmotor 
m. Il directly réversible marine Diesel 
engine )| moteur m. Diesel marin directe- 
ment réversible, b) -•er kom presser loger 
Achtzylinderdieselmotor m. H eight cy- 
linder direct réversible compressorless 
Diesel engine || moteur m. Diesel réver- 
sible à injection mécanique à huit cy- 
lindres. c) -^er Motor m. Il réversible 
motor II moteur m. réversible. - 3 

Umsteucr-getriebe n. || reversing gear |I mé- 
canisme m. do renversement de marche, 
a) «hebel m. H reversing handle; change 
direction lever i| levier m. de renverse- 
ment ou de changement de marche. 4 
iirngteuern (Masch) || to reverse; to change 
direction |1 renverser la marche; changer 
le sens de marche, a) eine Maschine f. - 
!1 to reverse an engine || changer la 
marche d’une machine. 5 

Unisteuerschiebor m. li reversing slide H 
tiroir m. de distribution. 6 

Uinsteuerung f. jj reversing gear |i engre- 
nage m. de renversement de marche; 
mécanisme m. de changement de 
marche. 7 

Umsteuerungs-hebel m. 5. Umsteuerhebel. 

a) -'Welle f. «. Umsteuerwelle. 8 

Unisteuer-ventil n. || reversing valve |i 
soupape f. de renversement de marche. 

a) -'Vorrichtung f. ü reversing device or 

gear || dispositif m. de changement de 
marche, b) «welle f. Ü change direction 
actuating shaft; reversing shaft !| arbre 
m. de (commande de) changement de 
marche. 9 

l'iiitaugeh ra. ü bartering; exchange |l 
échange m. a) altcr Aktien gegen 
neue |i exchange of old shares for new 
ones II échange m. do vieilles actions 
contre des nouvelles. 10 

rmwklzung f. 1! révolution |1 révolution f. 

11 

iiinwandelbar ü convertible !l convertible. 

12 

uiuwandein 1| to convert ,1 convertir; 
transformer, a) sich -'in ... (Chem) |i 
to be converted into . . . j s© transformer 
en . . . b) Wechselstrom m. in Gleich- 
strom m. I! to convert alternating 
current into oontinuous current Ü con- 
vertir le courant alternatif en courant 
continu. 13 

l'mwandler m. !| transformer || trans- 
formateur m. 14 

Umwandlung f. || transformation ü trans- 
formation f. a) (Fernm) !| conversion \\ 
changement m. 15 

Uniwandlungs-kosten pl. H oosts pl, of 
conversion |1 frais mpl. de transforma- 
tion. a) '^teohnik f., Kohie !l ooal con- 
version or gasification industry [| in- 
dustriel. de tranaformation du charbon. 

b) -'Verfabreii n. für Brennstoffe || process 
bf fuel conversion || procédé m. de trans- 
formation de oombustiMes. e) /«'ver- 
bütiils n. li ratio of transformation !| 
rai^port m. de timnsformation. d) 


vorgang m. || process of conversion or of 
transformation ü phénomène m. de 
transformation; processus m. de con- 
version. 16 

Uinweg m. || détour || détour m. 17 
Umwehrung f. (Bauw) H breast-work ’! 
clôture f,; garde-corps m. a) des 
Schwungrades || protection device or 
enclosing of the fly wheel || entourage 
m. du volant; dispositif m. de pro- 
tection au volant. 18 

umwendbar || réversible |1 renversable. 
a) -'O Kreuzung f. 1] réversible Crossing 
croisement ni. à retournement. 19 
uiiiwenden H to turn over || retourner, 
a) Schienen — fpl. |1 to invert rails; to 
turn rails upside down 1| renverser ou 
retourner les rails mpl. 20 

llmwendeh n'., leiclites (Wagen) Il large 
locking angle |i grand angle m. de 
braquage. 21 

Uitiwickluiig f. I! wrapping H^enveloppe f. 

22 

Uniwicklungsinaschine f. (Kabcd) |! cover- 
ing or taping machine [j machine f. à 
enveloppf'f. 23 

umziehen jj to remove H changer de domi- 
cile; déménager, a) mittels inaschineller 
Vorrichtung umgezogener Kesselboden 
m. Il machine-flanged boiler end ji fond 
m. de chaudière emboutie à la machine. 

24 

llnizugskoston pl. ll removal exjienses pl.; 
cost of removing 1| frais mpl. cle déplace- 
ment. 26 

unabhüngîge Veranderliehe f. |i indepernd- 
ent variable |l variable f. indépendante. 

26 

Unabhangigkelt f. von der Beleuchtung 
des MeÜraumes H independence of light 
in the inspection department in- 
dépt^ndance f. à l’éclairage de l’atelier 
de contrôle, a) - von subjektiven 
Fehlerquellen !| indepcmdencc of sub- 
jective sources of mistakes || indépen- 
dance f. à des raisons sujettes à er- 
reur. 27 

Unachtsaiiikelt f. || carelessness || inatten- 
tion f. 28 

unangebaut || uncultivated I! non cultivé. 

29 

iinnngegriffen (Chem) |i unacted i non 
attaqué. 30 

iinangenehnier Geruch m. |! unpleasant 
odour II odeur f. désagréable. 31 

unangreifbar, zâhe durch Werkzeuge 
-e Legicrung f . 1) tenacious alloy preclud- 
ing the possibility of bringing cutting 
tools into operation upon them II alliage 
m. très tenace et inattaquable à l’outil. 

32 

unansehnlich |1 unsigbtly; insignificant il 
peu apparent; insignifiant. 33 

unausftthrbar I| unfeasible; impracticable ; 
impossible to be exeouted 11 inexécutable ; 
impossible à exécuter. 34 

iinausgeftthrt )( unexecuted || inexécuté. 35 
unausgeglichen || non-balanced || non 
compensé. 36 

unauslôsehbar || inextinguishable 11 in- 
extinguible. a) •*'6 Farbe f. il indelible 
ink II couleur f. indélébile. 37 

unatt8W«cb8elbar |j non-interchangeable || 
non-interchangeable. 38 

unbaawürdig (Bergb) H inexploitable \\ 
inexploitable. 39 

niibearbeit«t j] unwrought || à Tétât brut. 

40 


nnbefestigt || unfixed |! mobile. 41 

unbefriedigend H unsatisf actory ; insuffi- 
cient 11 peu satisfaisant; insuffisant. 42 
unbefugt, die Arbeit * verlassen I| to 
leave work without authority |1 quitter 
le travail sans permission. 43 

unbeglichener Posten m. 11 unpaid item |1 
solde m. restant à--régler. 44 

iinbegrenzte HultbaÀeit f. H unlimited 
durability |! durabilité f. illimitée. 46 
unbehatienes Holz n. !] wood in round 11 
bois m. en grume. 46 

Unbeknnnte f. (Math) i; unknown j' in- 
connue f. 47 

unbelastet H unloaded; uneneumbered || 
sans charge f.; non-enc*ombré. 48 
unbeliehtet j| unexposed • non sensibilisé; 

non exposé. 49 

unbeinannter Ballon m. ü balloon withoift 
aeronaut || ballon m. non monté ou sans 
pilote. 50 

unbereehenbar |1 incalculable il incalcu- 
lable. 51 

uiibesehadigt y undamaged; intact |J in- 
tact. 62 

iinbesch&ftigt H unemployed H non employé. 

63 

unbestkndig (Chem) \\ unstable |1 instable. 

54 

Unbestkndigkeit f. (Chem) y instability I| 
instabilité f. 55 

unbestimmt (Math) y indefinite || indéfini, 
a) Verfabren n. der -en Koetfizienten 11 
method of undetermined coefficients || 
méthode f. des ctK'fficicnts indéter- 
minés. b) staiisoh - j, statically indeter- 
minate or indéterminable [, statiquement 
indéUTminable; indéterminable par la 
statique. 56 

Unbeslitninlheit f. der Eiehung \\ unpreci- 
sion of standard y imprécision f. d’étalon. 

67 

iinbewnffnetes Auge n. 1 unaided eye ü 
œil m. nu. 68 

unbeweglieh ü imraovable 1 immobile. 59 
Unbeweglichkeit f. y inimobility y immobi- 
lité f. 60 

unbewohnt jj iminhabited y inhabité. 61 
iinbiegsaiii || inflexible i inflexible. 62 
unbillige Bedingungen f]>l. unreasonable 
terms pl. I' conditions fpl. pas raison- 
nables. 63 

iinbrauchbar y useless; unserviceable H 
impropre au service; inutilisable, a) - 
für weitere Kriegszwecke mpl. i inca- 
pable of further warlike service 11 inca- 
pable de servir dorénavant à la guerre. 

64 

Unbrauohbarinachen n. ü making useless || 
mise f. hors usage. 65 

unbrcnnbar y incombustible incombus- 
tible. 66 

undehnbar (Schmi<*d) y unmalleable fl im- 
malléable. a) -er Hieinen m. || non- 
stretching or inextensible btdt H courroie 
f. inextensible. 67 

undeutlich || indistinct !l indistinct. 68 
undieht y untight il inétanehe. a) - (Seew) 
!l leaky 1! qui fait eau. b) - sein y to leak Ü 
fuir; ne pas être étanche. 69 

undieht-e Fuge f. |1 leaking joint ,| joint m, 
défectif, a) -es Gewebe n. i transparent 
tissue 11 tissu m. clair. 70 

Undichtigkeit f . 1| leak(age) || fuite f. a) ge- 
rlngc - li slight leak y non-étanchéité f. 
légère. 71 

Undulationstheorie f. y undulatory tbeory 
') théorie f. des ondidations. 72 
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Uttdnlfitor m. If tindtilator |1 ondttlatour m. 1 
undarehdriBglioh H impénétrable; imper- 
TiouB li impénétrable ; imperméable. 2 
UiidiirelidrifigUchkeit f . ff impermeability |j 
imperméabilité f. 3 

undarohlftssig (Stoff) 1| imperméable || 
imperméable. 4 

UndurehUUisifkeit f. (Boden) || imper- 
viotisncBs il imperméabilité f, 5 

undurehschoBsen (Bnohdr) fj solid; un- 
spaoed il plein; non-interlignée. 6 
undurchsiehtig || opaque; impervious to 
light II opaque; im^nétrable à la lu- 
mière. 7 

Undurohsichtigkeit f . || opaoity || opacité f. 

8 

unebeii |{ rugged; uneven; not level; rough 
Il inéged; rude; ac^cidenté. 9 

Unekenheit f. des Bodens || unevenness 
or roughness of surface |( aspérité f . ou , 
accidents mpl. du terrain. 10 

unecht (Ghem) || non rosisting || non résis- 
tant. a) (Farbe) t| fading; fugitive H 
fugitif, b) --es Blattsilber n. |1 leaf white 
métal || argent m. faux en feuilles, o) «e 
Bronseiraren fpl. || varnished bronze || 
bronze m. verni, d) -^e Farbe f. (| fugi- 
tive or fading oolour; colour that won’t J 
wash II couleur f .fugitive, e) Schmuck- 
waren fpl. 1! bronze trinkets pl. || bijou- 
terie dorée. 11 

UBedel (Met) }| base || ignoble. 12 

iinemptindlich sein gegen 8taub und 
Schmutz II to be insensitive to dust and 
dirt H être à l’abri de.s poussières; être 
insensible à des poussières. 13 

Unemptindlielikeit f . gegen Magnetismus || 
inaensitiveness to magnetism || insensibi- 
lité f. contre le magnétisme, a) ^ gegen 
ungesohiokte Behandlung || insensibUity 
to awkward usage || insensibilité f. à la 
manipulation inhabile. 14 

nnendlicta (Math) |j infinité || infini, a) auf 
akkomodiertes Auge n. |j eyc accomoda- 
ted for infinity || œil m. accomodé à 
rinlini. b) auf eingestellt || focused for 
infinity !| réglé à l’infini f. c) auf ein- 
gestelltas Spektroskop n. || spectroscope 
set to infinity || spectroscope m. mis au 
point sur l’infini, d) auf elnstellen 
(Liohtb) il to set to infinity H mettre au 
point sur l’infini, e) in ^er Butter nung f., 
Hegend H situated at an infinité distance || 
situé à une distance f . infiniment grande, 
f) kleine GrdOe f. (Math) |1 differential 
or infinitésimal quantity H quantité f. 
différentielle ou infiniment petite. 15 
Unendliehe n., sich ins • erstrecken |1 to 
extend to infinity || s’étendre à l’infini m. 

16 

uuentsttndbar || ininflammable || ininflam- 
mable. a) FIttssigkeit f. || non-inflam- 
mable Hquid }> liquide m. ininflammable. 

17 

unerforscht jj unexplored l! inexploré. 18 
nnexplodierbar || inexplosive || inexplosible. 

19 

unlttliig H unable || incapable. 20 

Unfall m. fl accident ; mishap || accident m. ; 
contretemps m. a) ernstUoher ^ || serions 
accident i| accident m. grave, b) lelcbter « 
il slight accident |{ accident m. peu im- 
portant. e) Unifie mpl. unlerdrtteken 
H to prevent accidents pl. t| supprimer 
ou pràvenir des accidents mpl. 21 
Uttfall-meldeaiiiage f . j] accident stgnalling 
System |i installation f. pour annoncer 
des accidents, a) ^opktkalmolegie f. H 


treatment of lésions oocasioned by acci- 
dents fi ophtalmosoopie f. relative aux 
accidents, b) --verhfttung f . K prévention 
of accidents H prévention f. des acci- 
dents. 22 

Unfallverhtttungs-maOregelnfpl. j| accident 
préventives pl. i| mesures fpl. préven- 
tives contre les accidents, a) -«vorrich- 
tung f. Il proventer of accidents |I appa- 
reil-protecteur m. contre les accidents. 23 
Unfall- verletzter m. || injured person || 
blessé m. a) '«'Versicherimg f. || accident 
Insurance H assurance f. contre les acci- 
dents. 24 

unfertig |1 unfinisbed || imparfait; non fini. 

25 

unganze Münzplaite f. |] dumb piece || flan 
m. cendreux. 26 

ungebeutelt H unbolted 1| non bluté. 27 
ungebleichte Loinwand f. H unbleaohed li- 
nen H toile f. écnie. 28 

ungebrannt (Backsteine) || unburnt || cru. 
a) —cr Kaffee m. || raw or unroasted cof- 
fee 11 café m. vert. 29 

iingebundcn (Chem) || uncombined || non 
combiné. 30 

ungedeckt (ohne Dach) || open || ouvert, a) • 
(Handel) |f uncovered || à découvert. 31 
ungefëhr H about || à peu près, a) ^er An- 
schlag m. |1 approximate estimate 1| éva- 
luation f. approximative, b) ^or Betrag 
m. Il approximate amount 1| montant 
m. approximatif, c) -cr Preis m. H ap- 
proximato price i| prix m. approximatif, 
d) -es Binkoinmen n. H approximate re- 
venue Il revenu m. approximatif. 32 
ungeffthrlich maolien || torender inoffensive 
11 rendre inoffensif. 33 

ungefaÛt-e Brille f. || frameless spectacles 
pl. Il lunettes fpl. à verres non cerclés; 
lunettes fpl. sans monture, a) -er Spiegel 
m. Il unmounted mirror |1 miroir m. non 
monté. 34 

ungefedert H unsprung 1| non-suspendu à 
ressort. 36 

ungefrierbar |i incongealable || incongelable. 

36 

ungegerbt H untanned || non tanné; cru. 37 
ungegoren ( Wein) I| unfermented |1 muet. 38 
ungehkrtet || unhardened; soft || non- 
trempé. a) -er Stahl m. || untempered 
Steel 11 acier m. non trempé. 39 

ungehechelter Hanf m. || rough or undres- 
sed hemp |1 chanvre m. brut. 40 

Ungehorsam m., sich groben -s schuldig 
maohen || to be guilty of gross di8ol>e- 
dience !| se rendre coupable de grande 
désobéissance. 41 

ungehOrt |] unlieard || non entendu. 42 
ungelelmtes Papier n. || unsized or blotting 
paper |1 papier m. fiuant non-collé. 43 
ungelernter Arbeiter m. Ij unskilled labou- 
rer or worker; general hand H simple 
ouvrier m. 44 

ungelGschter Kalk m. jj unslaked or quick 
lime 11 chaux f. vive. 46 

ungeniillxtes Getreide n. (j unmalted grain il 
grain m. non malté. 46 

ungenau || inaccurate; inexact || inexact. 47 
nngeprttft |i unexamined H non examiné. 48 
ongerade (Math) ü odd H impair. 49 

ungerinnbares Biweifi n. H unooagulable j 
albqmine (i albumine m. inooagulable. 50 
ungerfiaiet (£rz) |i uncalcined; unroasted {] 
«rtt. 51 

imgesktttgt (Chem) d unsatnrated d non 
saturé, a) Liitl f. i( unsatnrated air H 
air m. non saturé. 52 


ungesMuertes Brot n. || unleavened or azy- 
mous bread || pain m. azyme ou sans 
levain. 53 

ungesKumte Biele f. |] duU-edged deal II 
planche f. f lâcheuse. 54 

angeschliffen || unground || non rectifié. 55 
ungesehwkcht, die Schienen fpl. sind - 
durchgeführt (Ëisenb) 1| the rails of the 
line are uninterrupted throughout || les 
rails mpl. sont posés sans interruption. 56 
ungesund |1 unhealthy || maladif; malsain; 
insalubre, a) -es Klliiia n. il unhealthy 
climàte 1| climat m. insalubre. 67 

nngewalkter Wollstoff m. il unmilled or 
unfulled or rough cloth [1 loden m.; drap 
m. brut. 68 

ungewnschenes Produkt n. (Bergb) || un- 
washed produce H produit m. non lavé. 69 
Ungeziefer n. H vermin |! vermine f. a) — 
verlilgungsmittel n. || vermin destroyer ll 
moyen m. st'rvant à détruire ou à exter- 
miner la vermine. 60 

ungleich |1 uneven |1 inégal. 61 

ungleiclifOrmig (Chem) || variable; hetero- 
geneous Ij hétérogène, a) - (Masch usw.) 
Il irrcgular |1 irrégulier. 62 

Ungleiclifüriiiigkeit f. (Chem) || heteroge- 
neity H hétérogénéité f. a) - (Masch) |! 
cyclic variation || variation f. cyclique. 63 
Ungleichfëniiigkeitsgrad m. || coidficient of 
cyclic variation; degree of irregularity H 
degré ni. d’irrégularité. 64 

lliigleiehlieit f. \\ inequality j', inégalité f. 
n) - in der Probe H différence at the as- 
say II tressant rn ; différence f. aux essais. 

66 

ungleichiiiUOig || unaymmctrical |] inégal; 
non-symétrique, a) das Stück erwies sich 
als zu - im Kern |1 tlu? piece proved too 
irregular in the core |1 la pièce manquait 
d’homogénéité au cœur, b) -e Teilung f. 
Il irregular parting i| division f. irrégulière. 

66 

UiiglcichmdOigkeit f. || want of symmetry; 

lack of uniformity 1| inégalité f . 67 

ungleichnamig(Ëlektr) !{ unlike; opposite tl 
de signes mpl. contraires, a) -es Feld n. ll 
field of opposite polarity |i champ m. de 
polarité contraire. 68 

unglcielischenkliges Wlnkeleisen n. I| un- 
equal angle i| cornière f. à ailes inégales. 

69 

ungleiehseltlg (Geom) |I scalenous || sca- 
lène. a) -es Dreleck n. || scalene or sca- 
lenouB triangle || triangle m. scalène. 70 
Ungleiehung f. (Math) || inegality U inéga- 
lité f. 71 

UnglUck n. || bad luok || malheur m. 72 
UnglUeksfall m. |i accident i| accident m. 
a) erste Hilfe f. bei Unglüoksfallen il 
first aid treatment in case of accidents }] 
premier secours m. en cas d’accidents. 73 
UngUltigkeit f. cines Patentes R nuUity of 
a patent R nullité f. d’un brevet. 74 
ungilnstJg |i unfavourable; disadvantageous 
Il défavorable; désavantageux, a) <»8ter 
Belastungsfall m. j} most unfavourable 
position of load R position f. 1# plus 
défavorable de la chaige. 75 

miliitmmerbar ij immalleable R immalléable. 

76 

ITnlferm f.R uniform R unifonae m.; tenue 
f. (militaire), a) «aiiivOitnngtffeiran^^ 
m. H uniform outÜt Rgamitiire f. à tenues 
miUWrea. b) « besdidilge mpl. | uniform 
triinmiiigb |^ | 4^* b tennea 

müitalrea* e) m. I bat of unüovm R 
kéfu m. militaivcu 4) m. R oïdidm 
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or militarjr button |i bouton m. de tenues 
mititaires. e) ^sèfaneMer m. H uniform 
tsÿor {( tailleur xn. de tenues militaires. 
t) n. n uniform clothing {] drap m. 

eu étoffe f. de tenues militaires. 1 

Vnipolardynamo f. (j unipolar dynamo H 
dynamo f. unipolaire. 2 

VnlTersal-abkant-y Bund- nnd Kasten- 
bieg(e)masehin6 f. }] universal folding, 
rounding and box*forming machine |{ 
machine f, universelle à plier, rouler et 
former des boîtes, a) ^ausklinkmaschine 
f. Il universal notching machine H gru- 
geoir m. universel, b) «•'brUcke f. Il uni- 
versal bridge |f pont ra. universel, c) «— 
drohbank f. || universal lathe || tour m. 
universel, d) <«drehti8ch m. (Opt) || uni- 
versal revolving stage |1 platine f. rota- 
tive universelle, e) '^feldsteelier m. || uni- 
versal field glass il jumelles fpl. univer- 
selles. f) «trasmasehine f, H universal mil- 
ling machine |i machine f. à fraiser univer- 
selle, g) ^frksspindel f . H universal milling 
Bpindle || broche f . porte-fraise universelle, 
h) -'futter n. || universal chuck || mandrin 
m. universel, i) •«gelenk n. || universal 
joint; bail and socket joint H joint m. 
universel ou do cardan, k) «hebezeug n. || 
universal hoisting appliance || appareil 
m. universel de levage. I) -hinterdreh- 
bank f. || universal relieving lathe || tour 
m. à détalonner universel, m) «^instru- 
ment n. (Feldm) || engineer’s transit; 
théodolite |l théodolite m. n) «lack m. i| 
universal varnish || vernis m. universel. 3 
Universalloehmaschine f. || uni versai punch- 
ing machine || poinçonneuse f. universelle, 
a) horizontale || universal horizontal 
punching machine || poinçonneuse f. uni- 
verselle horizontale, b) horizontale -- f. 
vereinigt mit Biege- und Richtpresse |1 
universal horizontal punching machine 
combined with bending and straighten- 
ing press |1 poinçonneuse f. universelle 
horizontale combinée avec presse à cin- 
trer et à drosser. 4 

Untversalloch- und Ansklinkmaschine f. 
mit Âusladungsblechschere vereinigt || 
universal punching and notching machine 
combined with open-gap plate shearing 
machine || poinçonneuse f. universelle- 1 
grugeoir combinée avec cisaiUe à tôles à 
col de cygne, a) doppelte || universal 
double-ended punching and notching ma- 
chine Il poinçonneuse f. double univer- 
selle-grugeoir. 5 

Unirersal-messer n. mit einsetzbaren und 
verschiebbaren Sohneidzungen für U- 
und Boppel-T-Eisen H universal blade 
with adjustable and removable cutters 
for shearing U- and double T-iron || 
lame f. universelle avec languettes ajus- 
tables et interchangeables pour fer à U 
et en double-T. a) «’motor m. H universal 
motor II moteur m, universel, b) ^mUhle 
f. il universal mill H moulin m. universel, 
o) «i'radialbohrmasohine f. || universal 
radial drilling machine U perceuse f. ra- 
diale universelle, d) ^reiBstoek m. H uni- 
versal surface gauge || trusquin m. uni- 
vemeh e) ««*rtindiehleifmasehlne f. {{ uni- 
versal oylindrioal grinding machine Q 
inaobine f. universelle à rectifier les 
pièces cylindriques, t) --sehlttssel m. 
(Sûhraul^n) Il universal sorev wrenoh; 

^ m spanner {] clef f. anglaise cm uni- 
vCrscdle. f ) t j, uni- 

veréal forging tnachine |l machine f . à 


forger universelle, h) •^sohraubenschltté- 
sel m. Il monkey spanner || clef f . anglaise. 
1) '^sehweifimaschlne f. |i combined or 
universal welding machine || machine f . à 
souder universelle, k) -«-steckschlUssel m. 

Il universal socket- wrenoh || clef f. & 
douille universelle. I) «teilkopf m. 11 uni- 
versal dividing head || diviseur m. uni- 
versel. m) -'walzwerk n.|j universal rolling 
mill il laminoir m. ou train m. uni- 
versel. n) '-'werkzeugschleifiuaschine f. 
li universal tool gringing machine H ma- 
chine f. universelle à affûter et à recti- 
fier les outils, o) -zaïige f. H universal 
pliera pl. || pince f. universelle, p) -zen- 
trunisbohrer m. || expanding center bit || 
mèche f. à trois pointes; mèche f. uni- 
verselle. q) «'Zirkel m. H universal com- 
passés pl. il compas m. universel. 6 
universell brauchbare Masebino f. || all- 
round machine |j machine f. universelle. 

7 

Universitütsaugenklinik f. || ophthalmic 
hospital university || clinique f. ophtal- 
mologique do Tuniversité. 8 

unkalibrierte Kette f. || non-calibrated 
Chain H chaîne f. non calibrée. 9 

unkenntlich H unrecognizablo || mécon- 
naissable. 10 

unkompensierter Absehnitt m. (el Leit) || 
unbalanced section || section f. non com- 
pensée. 1 1 

Unkosten pl. || cost; charges pl.; expenscs 
pl. Il dépenses fpl.; frais mpl. a) die 
auf die Waren schlagen (} to add or to 
clap tho expenses to the goods || charger 
les frais sur la marchandise, b) mit 
grofien verknüpft sein || to be very 
expensive || être très coûteux. 12 

Unkostenvertellung f. || expense distribu- 
tion Il répartition f. des frais accessoires. 

13 

Unkraut n. || weeds pl. H mauvaises herbes 
fpl. 14 

unkrautfrel || free from weeds H débarrassé 
des mauvaises herbes. 15 

Unkraatvertilgungsmittel n. || weod killcr || 
produit m. à exterminer les mauvaises 
herbes. 16 

unkristallinisoh || amorphous || k l’état 
amorphe. 17 

ankristallisierbar {( uncrystallizable |] in- 
oristallisablo. 1 8 

unlauterer Wettbewerb m. }j unfair or dis- 
honest oompetition H concurrence f. dé- 
loyale. 19 

unlegiert (| unalloyed (] non allié, a) «er 
Ëdelstahl m. (1 plein superrofined stoel || 
acier m. spécial sans alliée. 20 

unidsbar s. unlôslich. 21 

unlôslieh || insoluble li insoluble, a) Ver- 
bindung f. || perfeot junotion || liaison f. 
in(dis)solubie. 22 

Unlèsliohkeit f. || insolubility H insolubilité 
f. 23 

Unldsllohmaohen n. |i rendering insoluble || 
insolubilisation f. 24 

unldtbar ü non-soldering 1| insondable. 25 
anmagnetiseher Stahi m. |i non-magnetic 
Steel n acier m. non-magnétique. 26 
unmisohbar 0 immiscible; unmixable || 
non-miscible. 27 

unmlttelbar H direct li direct, s) ^or An- 
trieb m. H direct drive || commande f. 
directe, h) ^er elektriseher Antrleb m. 1| 
direet eleotric drive |} oommande f. élec- 
trique directe, c) «^e Feuerung f . {| direct 
firing H feu m. direct, d) ^ Kupplung 


f. U direct coupling H accouplement m. 
direct. 28 

Unordnung f., in (Seew) 1| topsy-turvy |i 
en désordre m. a) In ^ geraten i| to corne 
into disorder || se détraquer. 29 

unpolarisierbar U unpolarizable || non-polari- 
sable. 30 

unproduktiv 1| unproductive i| improductif. 

31 

iinpUnktiicH 11 unpunctual; irregular |] in- 
exact. 32 

unregelmafilg-e Kristallflaehen fpl. |] irre- 
gular crystal surfaces pl. || surfaces fpl. 
cristallines irrégulières, a) -er Strom m. 

Il fluctuating ourrent (| courant m. d’in- 
tensité variable. 33 

Unregelmafiigkeit f. j| irregularity (| irré- 
gularité. 34 

un rein {| impure || impur, a) «er Alkohol m. 

Il crude aloohol || alcool m. brut. 35 
Unreiiiheit f., der Stahl zeigt noch eine 
gewissc II the steel is of a certain irn- 
purity 11 l’acier m. montre une certaine 
impureté. 36 

Unreinigkeit f. (Chem) || impurity |i im- 
pureté f. 37 

IJiirichtigkeit f. || error || erreur f. 38 

Unruhe f, (ührm) |1 balance wheel || balan- 
cier m. a) kompeiisierende - || compon- 
sating balance wheel || balancier m. com- 
pensé. 39 

IJnruhe-deckplatte f. || plate covering the 
balance t| coq m. a) -'feder f. U balance 
spring II ressort m. de balancier. 40 
UnruhenhersteUuiig f. 1! rnanufacturing ba- 
lance wheels H fabrication f. de balan- 
ciers. 41 

Unruhe-polierdrehstift m. 1| arbor for po- 
lishing balance wheels || arbre m. à polir 
les balanciers, a) ^rad n. «. Unruhe. 
b) ^ Welle f. Il staff; arbor of balance 
wheel II axe m. du balancier. 42 

unriihiger Oang m. (Masch) |j unquiet or 
noiay running H marche f. par à-coups. 43 
unrund Ij untruo || ovalisé. a) werden |] 
to become out of conter |] s’ovaliser; se 
polygoner. b) -^er Zylinder m. f| cylinder 
worn out of truth H cylindre m. ovalisé. 

44 

ünnmd werden n. Il ovalization H ovalisa- 
tion f. a) des Zylinders |I wear or 
ovalization of cylinder 1| ovalisation f. 
du cylindre. 45 

iinsehiidlich || harmloss || inoffensif. 46 
unscharfes BMd n. jl out of foc us or blurred 
image; hazy picture (A) j] image f. sans 
netteté. 47 

unscheinbar || insignificant; unpretcntious 
Il peu apparent. 48 

unschiffbar 11 unnavigable || pas navigable. 

49 

Unschlitt m. |1 tallow H suif m. a) •-kerz© 
f. Il tallow candie H chandelle f. de suif. 50 
nnsehmelzbar l| infusible || infusible. 51 
unscbwefBbar \\ unweldable 1| non soudable. 

52 

unsererseite || for our part; as for us || do 
notre côté ou part. 53 

Unsleherheit f. des Krgebnissses || uncer- 
tainty of the resuit H inexactitude f. du 
résultat. 54 

unsiehtbar H invisible j| invisible, a) -«'©r 
Straltl«nber©ieh m. il région of invisible 
radiation i) région f. des radiations in- 
visibles. 56 

unsinkkgr || insubmersible || insubmersible. 

56 
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unstarres Luftsehilf n. || non>rigid airahip; 

biimp II dirigeable m. souple. 1 

XJnstarrheit f, der Verbindung || flexibility 
or nou>rigidity of the connection || non- 
rigidité f . de la liaison ou du couplage. 2 
unstetig (Math) {| discontinuons || discon- 
tinu. 3 

Unstetigkeit f. || discontinuity || disconti- 
nuité f. 4 

Vnstetigkeitsstelle f. il point of disoonti- 
nuity; burbling _point (A) i| point m. 
tourbillonnaire ou do discontinuité. 5 
Unstimmigkoit f. |I want of agreement || 
discordance f. 6 

Ungymmetrie f. || dissymmetry || asymétrie 
f. a) ^ der Leitiingen (Fcrnm) || un- 
balance of the circuits H déséquilibre m. 
des circuits. 7 

unsymmetrisoh || unsymmetrical; asym- 
metrical || dissymétrique; asymétrique. 8 
untadelhatt || blamelcss; faultless || irré- 
prochable. 9 

niitaugUch || unserviceable || impropre au 
service. 10 

unten! (bei Verpackung) Il bottom! |! bas! 

11 

unten, von - nach oben || from the bottom 
towards the top 1| de bas en haut. 12 
unter [1 under; below || sous; au-dessous 
de, . . a) -- Darapf m. 1| under steam || sous 
vapeur, b) ^ der Erde f. || underground || 
souterrain; sous terre f. c) Null || below 
zéro 11 au-dessous de zéro, d) -er Quer- 
trager m. || lower cross girder || traverse f. 
inférieure, e) Tage j| below ground || 
sous terre; au fond, f) Tarif m. ar- 
beiten I| to rat |1 travailler au-dessous du 
tarif, g) Wasser n. i| under water || 
inondé, h) Wasser lagern || to keep 
under water || garder sous l’eau f. 13 
Unterabteilu ng f. (Forst; Bauw) || sub- 
compartment || sous-parcelle f. 14 
Unteramt n. (Fernm) || sub-office; satellite 
Il bureau m. secondaire ou satellite; sous- 
central m. 15 

Unterbau m. (Bauw) || substructure; foun- 
dation || substrUction f.; fondation f.; 
fondement m.; soubassement m. a) 
(Eisenb) || substructuro || terrassement 
m. b) der • fûr den AmboS ist sehr 
schwer und erschütterungsfrei || the foun- 
dation of the anvil block is excessively 
heavy and very steady in return || le 
massif de fondation pour renclume est 
excessivement lourd, et à l’abri de toute 
secousse, c) cin besonderer ist nicht 
erforderlich |[ a spécial foundation is not 
needed || il n’est pas besoin de construire 
une fondation spéciale. 16 

nnterbauen (untermauern) I| to underpin || 
reprendre. 1 7 

Unter-belastung f. || underload |t charge f. 
incomplète ou partielle, a) «bellchtnng f. 

Il underexposure 1| sous-exposition f. b) — 
tettung f. (Bauw) || lit || couche f. 18 

iinterfofeten || to underbid || offrir moins 
que. 19 

Unterbilanz f. || short or adverse balance; 

déficit II bilan m. passif; déficit m. 20 
Unterboden m. || subsoil || sous-sol m. 21 
nnterbreolien {Èlektr) || to shut off; to 
interrupt |j interrompre, a) den Strom m. 

K to interrupt or to switch off or to 
shut off the carrent (j interrompre le 
circuit; couper le courent. 22 

Unterbreeher m. (Fernm) H interrupter; 

oirouit breaker ü interrupteur m. ; trem- 
bleur m. a) elektrolytiselier H electro- 


lytio interrupter |i interrupteur m. élec- 
trolytique. b) selbsttktiger ^ || automatio 
contact breaker || interrupteur m. auto- 
matique. 23 

Unterbrecher-teder f. || contact spring || 
ressort m. de contact ou de trembleur. 

a) <*'hebel m. || breaking lever; rocker 
arm || levier m. interrupteur ou de rup- 
ture. b) '•soheibe f. (Mot) || make-and- 
break device; ignition cam || disrupteur 
m.; came f. d’allumage, o) '«'klinke f. 
(Fernm) || interrupting jack 1| jack m. à 
rupture, d) -^sommer m. || rhythmic 
buzzer || ronfleur m. à interruption. 24 

Unterbreohong f. (elLeit) || interruption; 
disconneetion || interruption f.; rupture 
f.; discontinuité f. a) -- der Arbelt || 
interruption of work || interruption f. 
de travail, b) funkenlose ~ || sparkless 
breaking || interruption f. sans étincelles. 

25 

Unterbrechiings-stelle f. || point of inter- 
ruption Il point m. d’interruption, a) 
strom m. || current on breaking || à-coup 
m. de courant in. lors de la rupture. 

b) «tasto f. Il break key || touche f. d’inter- 
ruption. 26 

unterbreiten || to submit || présenter; sou- 
mettre. 27 

unterbringen || to accomodate; to sell; to 
place II loger; placer; caser. 28 

Unterbringung f. der Helegschatt || acco- 
modation of the workmen li logement 
m. de la population ouvrière. 29 

Unlerbringungskosten pl. || costs pi. of 
housing II frais mpl. de logement ou 
d’emménagement. 30 

unterbrochen-es Feuer n. || occulting light 
Il phare m, à éclipse, a) werden (Elektr) 

Il to be interrupted || cesser. 31 

UnterbrUckung f. (Ëisenbahn) || under- 
bridge |1 passage m. en dessous. 32 
unterchlorige Sàure f. |j hypoehlorous acid 
Il acide m. hypochloreux. 33 

linterdruck m. |i vacuum; dépréssion t| vide 
m.; dépression f. a) -^breniistoffOrderer 
ra. (Auto) Il vacuum fuel feed device |i 
élévateur m. d’essence à vide. 34 

Unterfangung f. eines Gebàudes |j under- 
pinning of a building || reprise f. en 
sous- œuvre de construction. 35 

Unter-feder f. || lower spring || ressort m. 
inférieur, a) '-'flanscta m. || lower flange 
Il semelle f. inférieure, b) '^llasche f. 
(Seilzug) Il bottom blook || moufle m. 
inférieur, c) ^flttgel m, (Luftf) || lower 
wing II plan m. inférieur. 36 

Ufiternur-hydrant m. |{ underground hy- 
drant || bouche f. à eau sous sol. a) ^kanal 
m. Il underfloor channel || canal m. 
souterrain. 37 

UnterfUhrung f. || subway Crossing; under- 
bridge || passage m. inférieur ou souter- 
rain; subterraneau m. 38 

untergarig || fermented from below || à 
fermentation f. basse, a) ^eg Bier n. || 
low or bottom fermentation beer H bière 
f. de fermentation basse, b) «*'6 Brauerei 
f. Il bottom or low fermentation brewery 
Il brasserie f. de fermentation basse. 39 
Unterginmg f. || bottom or low fermen- 
tation Il fermentation f. basse. 40 
Unter-geachoA n. ]| ground fbor; lower 
story II rea-de-ohauBsée m.; bas étage 
m.; baase-osuvre f. a) «’gesenk n. H lower 
die II matrice f, 41 

Untergeatell n. (Auto) J| frame ü ohisaia m. 
a) (Eisenbahnwagen) H underfràme |i 


châssis m. b) (Masoh) || substructure || 
partie f. inférieure du bâti, c) • für 
Motorwagen mit Z-fdrmigen PreBtrâgern 
Il underfràme for motor cars with Z-shaped 
pressed girders || châssis m. pour voitures 
motrices à longerons emboutis en Z. 
d) für StraBenbahnwagen || truok for 
tramcars || bogie m. pour voitures de 
tramways, e) Wagen-^ || underfràme of 
car II châssis m. de voiture. 42 

Untergestelltell m. || part of underfràme || 
partie f. de châssis. 43 

untergetaucht, die Stabilitât im «en Zu- 
stande istgut (Seew) 1 | in the submersed 
State the stability is good H la stabilité 
est bonne à tous les rapports en plongé. 

44 

Unter-gcwicht n. H short weight 1| manque 
f. de poids, a) «glasurfarbe f. 1| under- 
glaze 11 couleur f. sous-glaçure. 45 
untergraben, den (jrund H to sap the 
foundation || saper les fondations. 46 
Untergriff m. beim Radreifon (Eisenb) |1 
single flange on tire |i talon m. du ban- 
dage. 47 

IJntergrund m. || subsoil || sous-sol m. 
a) «bahn f. H underground railway || 
chemin m. de fer souterrain, b) «pflug 
m. Il subsoil plough || charrue f. à sous- 
sol. 48 

Untergurt m. (Bauw) 1| lower flange or 
boom or chord 1| membrure f. ou bride f. 
ou semelle f. inférieure, a) « (Sattl) | 
girt; girth 1| sangle f. 49 

Unterhafen m. |i tail-waU'r port \\ port m. 

inférieur. 50 

iinterhalb 1 ! underneath \\ en-dessous, a) « 
der Sperriiiauer f. || below the dam il 
en aval du barrage. 51 

Unterhalt m. H maintenance H entretien m.; 

maintien m. 52 

unterhaJten (aufrecht erhalten) H to keep 
up II entretenir. 53 

Unterhaltung f. (Masch) || maintenance; 
upkeep II entretien m. a) « der Betriebs- 
niittel (Eisenb) || up-keep of the rolling 
stock 11 entretien m. du matériel, b) « 
des Oberbaus (| maintenance of the per- 
manent way 11 entretien m.de la voie. 54 
Unterhaltungsarbeiten fpl. || maintenance 
work II travaux mpl. d’entretien. 65 
Unterhaltungskosten pl. || expenses pl. 
of upkeep; . maintenance charges pl. 
or oost 11 prix m. ou frais mpl. d’entre- 
tien. a) mit einem Minimum n. an 
« arbeiten kônnen || to be capable of 
operating at a minimum of upkeep 
expenses || pouvoir fonctionner avec 
un minimum de frais d’entretien. 56 
Unterhftndler m. (Handel) || broker i| 
courtier m. a) «gebühr f. ll brokerage |1 
courtage m. 57 

Unterhandlung f., in «en pl. treten || to 
enter into negotiations pl. || entrer en 
relations fpl. 68 

Unter- haupt n. (Schleuse) || toil bay !| 
queue f. d’écluse, a) «hauptahr f. |i auxi- 
liary master dock (| horloge f. (principale) 
secondaire. 59 

Unterhele I. jj bottom or low fermentation 
yeast |1 levure f. basse ou de fermenta- 
tion basse, a) Branerel^ Ü low brewery- 
yeast || levure f. basse de brasserie* 60 
Ui|ter«tlileb m* einer Feile || Brst course 
of a file II première tsiUe I. d*une lime, 
a) ^hitae f « |{ lower heatiiig ü otonflage m. 
par-en^bas. 01— 
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UnterhOhliuig f. einer Wand ira Stein- 
bruoh II under>cutting of a bank in a 
quarry || évidement m. d’un mur dans 
la carrière. 1 

Unter-holz n. |j underwood || sous-bois m.; 
bois ra. de taille, a) '^hose f. il drawers 
pl. Il caleçon m. 2 

miterirdisch |1 underground; subterraneous 
il souterrain, a) Kabel n. H subter- 
ranean or underground cable H câble 
souterrain, b) Leitung f. i| under- 
ground line II ligne f. souterraine, 
c) Tankanlage f. für flüssigc Brenn- 
stoffe 11 underground tank plant for 
liquid fuels H installation f. de silos 
souterrains pour combustible liquides. 

3 

Unierjaeke f. || undervest j| camisole f. 
a) « aus Flanell || flannel waistcoat j! 
gilet m. de flanelle. 4 

Unterkaiitc f. einer Schiene H lower edge 
of a rail || dessous m. d’un rail. 5 

IJnterkaston m. (Buchdr) H lower case il 
bas-de-casse m. a) -- einer (suOlorm Ij 
lower box of a flask H châssis m. inférieur 
d’un moule. 6 

Untef’kessel m. (Masoh) Il water drum jj 
chaudière f. inférieure, a) -'kieterbügel- 
draht ni. |1 wire for mandibular jaw jj 
fil ra. pour arc do prothèse partielle 
inférieure, b) '•^kleid n. \\ underslip; 
under cloth || sous-vêtement m.; habit 
m. de dessous, c) «-kleidung f. \\ under- 
wear || sous-vêtements mpl. 7 

unterküinpensieren, den KompaÛ m. || 
to under-corapensatc the compass || 
sous-oompenser le compas. 8 

Unterkiihlung f. (Chom) Il supercooling || 
surfusion f. 9 

l'nterkunflsrauiii m. (Bahnhof) ü shelter; 

shed '! abri m. de voyageurs. 10 

lintGrkupfort H copper-plated li cuivreux. 

11 

IJnterlage f, (Bauk) || base; foot i| pied m. 
a) (Buchdr) || wedge; key 11 tacon m.; 
taquon m. b) zum Brettsclineiden I! 
saw-pit framc H chevalet m. des scieurs 
(le long, c) « für Eisenbahnschienen 11 
base for railways 1| traverse f. pour 
voies ferrées, d) Guinini-^ Il rubber base 
or washer H semelle f. en caoutchouc. 12 
Unterlager n. (Bauw ) || lower bed; foun- 
dation 11 lit m. de dessous, a) eines 
Steines || lower bed of a stone || panneau 
m. de lit d’une pierre. 13 

lînterlagerungstelegratie f. 1| metallic 
polar duplex telegraphy; sub-audio 
telegraphy R télégraphie f. infra-acous- 
tique. 14 

Unterlagscheibe f. t| washer || rondelle f. 
a) tedernde || spring washer || rondelle 
f. élastique ou à ressort, b) • aus Leder 
Il leather washer 1! rondelle f. en cuir. 16 
Unterlagseheibenherstelliingsniaschino f. || 
machine for making washv'rsl machine 
f. à fabriquer les rondelles. 16 

Unterlagsplatte f. (Eisenb) il bearing or 
bed or tie plate 1| selle f . d’appui ; plaque 
f.; cale f. de ressort; platine f. a) ein- 
kOptige ^ mit Ansatz oder Bandleiste 
an einer Leiste (Eisenb) || tie plate with 
shoulder or rib on one side }| selle f. 
d*appm avec rebord d’un côté, b) 
mit geneigtor OberflUehe (Ëisenb) || 
tie j^ate with inclined surface || selle f. 
d>ppui avec surface inclinée, o) Herz« 
(Eisenb) H base plate for frog 1! 
plaque f. de surhausseibent pour oteur. 


d) offene mit gerader Oberflâohe 
(Eisenb) Il ordinary plain tie plate with 
level surface 1| selle f. d’appui simple 
avec surface horizontale, e) Rippen'» 
(Ëisenb) || rib tie plate || platine f. à ner- 
vures. f) zweikbpfige mit Ansatz an 
beiden Seiten (Eisenb) H tie plate with 
shoulders or ribs on eithor side li selle f . 
d’appui avec rebord des deux côtés. 1 7 
Ënterlagssoheibe f. s. ünterlagscheibe f. 

18 

Untor-laiif ra,(Schiffb) 1| fore-foot; stem- 
son Il brion m. ; marsouin m. ; ringcau m. ; 
ringeot m. a) -ledcr n. (Buchdr) li lining 
of the balls H doublure f. des balles. 19 
Unterleg'bogen m. (Buchdr) '} margin 
sheet 11 marge f . al-^deekcf . für den Sattel |1 
saddle cloth 1 | couverture f. de selle, b) 
keil m. (Wagen) || wedge |1 cale f. 20 
unterlegen || to place underneath H placer 
en-dessous, a) (Buchdr) i| to key; to 
wedge; to underlay; to adjust |i taquon- 
iier; rehausser; façonner. 21 

Unterlegring m. H washer 1| entretoise f. 22 
Unterlegscheibef. ». Ünterlagscheibe. 23 
Unterleib m. || abdomen; belly (j bas- 
ventre m. 24 

Unterlieferer m. (Handel) ü subcontractor 
11 soustraitant m. 26 

Unterlitze f. || hanger H maille f. d’en bas. 

26 

Untermarsscgel n. |I lower topsail !l hunier 
m. inférieur. 27 

untermalcii (Stoff) || to prime 11 apprêter. 

28 

iintcrminieren |î to mine 1! miner. 29 
Unternehmen n., Gegenstand m. des '►s 
11 aim of the entc*rprise H but m. de l’entre- 
prise. a) geineinsehaftliches ^ || joint 
enterprise |1 entreprise f. en participa- 
tion. b) gewagtes H adventure H aven- 
ture f. c) industrielles 11 industrial 

enterprise H entreprise f. industrieUe. 
d) kaufmi&nniscbes - H commercial 
enterprise ll entreprise f. commerciale. 

30 

Unternchmei; m. || contracter; employer 11 
entrepreneur m. a) landwirtsrhaft- 
licher Arbellen |1 contracter for farm 
labour || entrp preneur m. de travaux 
agricoles. 31 

Unternehmerarbeit f. H contracter ’s work || 
travaux mpl. d entreprise. 32 

Unternehmung f. für Stromerzeugung |i 
undertaking engaged in current généra- 
tion Il entreprise f. de production de 
courant électrique, a) für Stroin- 

verteilung 1| undertaking engaged in 
current distribution || entreprise f. de 
distribution de courant électrique. 33 
Unterpfand n. || security || nantissement 
m.; gage m. 34 

Unterpforte f. H lower port || mantelet m. 

inférieur. 36 

unierphosphorigsaures Salz n. 11 hypo- 
phosphite |1 hypophosphite m. 36 
Unterreifen m. (Eisenb) )| rim of the wheel II 
jante f. de roue. 37 

Unterricbt m. i) instruction j] enseignement 
m. 38 

Unterriehtplaboratorium n. ü teaching labo- 
ratory ]| laboratoire m. d’enseignement. 

39 

UDterriegel m. (el Leit) || earth brace; 
earth traverse |} entretoise f. souterraine, 
a) (Faohwerkbau) {| lower transom |j 
premier épaft m. 40 


Unterrock m, \\ petticoat; frock U jupon m. ; 

robe f. ou jupe f. de dessous. 41 

Untersatz m. il pedestal {| socle m. a) für 
BUgeleisen || stand for smoothing-iron 1| 
porte-fer m. pour fers à repasser, b) -x 
zum Ôlautlangen || save oil pan or 
trough 11 auge f. à l’huile. 42 

Untersatzbrett n. (der Schreibmaschiue) || 
supporting board H planche -support f. 43 
Untersaurelampe f. || cell or submersible in- 
spection lamp II lampe f. sous-acide. 44 
Unterschacht m. eines Hochofens fl boshes 
pl. and hearth; lower shaft of a blast 
furnaoe || grand foyer m. d’un haut-four- 
neau. 45 

unterscheiden |) to differ |1 diffénmeier. 
a) grundlegend || to differ fundamcntally 
11 distinguer d’uno façon fondamentale, 46 
Unterscheidungs-merkmal n. H mark of 
distinction; characteristic feature || mar- 
que f. distinctive, a) -►ton m. (Fernm) 11 
cliscriminating tone t| son m. de distinc- 
tion. 47 

Untersehicht f. der Betonstraûendecko H lo- 
wer stratum of the concrète road sur- 
face H couche f. inférieure du revêtement 
de route en béton. 18 

UnterschJed m. H différence H différence f. 
a) sich den - m. teilen || to split the dif 
ference j| partager la différence. 49 
Unterschift n. H hull of a vessel H coque f. 

d’un navire. 60 

unterschlâchtiges Wasserrad n. || under- 
shot water wheel |1 roue f. hydraulique 
d’en-dessous. 61 

Unterschlagzeile f. (Buchdr) || foot white 11 
ligne f. de pied. 62 

unterschneiden, die (gegossenen) Ijettern 
fpi. Il to undercut types pl. || créner les 
caractères mpl. 63 

Untersclineidung f. (Bauw) |1 water drip; 
w'eather groove j gouttière f. du larmier; 
mouchette f. 64 

unterschnittener Buchstabe m. (Buchdr) || 
kerned letter || caractère m. créné. 65 
untersehramen (Bergb) || to hole the tren- 
ches 11 entailler les couches. 66 

unterschreiben, einen Wechsei m. || to sign 
a bill 11 souscrire une lettre de change. 67 
Untersebrift f. || signature || signature f. 58 
unterschwefüge Siiure f. || hyposulphurous 
or thiosulphuric acid H acide m. hypo- 
sulfureux. 69 

unterschwelligsaures Blel n. H lead hypo- 
sulphite II hyposulfite m. de plomb, a) 
Salz n. Il hypoBulphite ü hyposulfite m. 60 
Unterseeboot n. j] submersible; submarine 
(boat) Il sous-marin m.; submersible m. 
a) llilfsschiff n. für -e II submarine de- 
prjt ship II bâtiment m. de sauvetage de 
sous-marins. 61 

Unterseeboot-fernrohr n. || périscope || pé- 
riscope m. a) -krieg m. 11 submari no war- 
fare |j guerre f. sous-marine. 62 

unterseeisch |l subtnarine il sous-marin. 63 
Untersee-kabel n. )| submarine cable {| câble 
m. sous-marin, a) •►'kreuzer m. Ii submer- 
sible or submarino cruiser || croiseur m. 
sous-marin ou du submersible, b) -^krieg 
», Unterseebootkrieg. e) -schiff n. ». 
TJnterseeboot. 64 

Unter-segel n. t| course; lower sail ]] basse 
voile f. a) -seilttthrung f. || ground ropo 
traction {| passa^^e m. du câble par des- 
sous. b) -setzer m. (Haush) {| table mat || 
dessous m. de plats. 66 

Untersetsungs^getriebe n. |} réduction gear 
n démultiplioatour m. a) ^verhaltnls n. H 
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reduoÜon gear ratio ]] rapport tu. de ré« 
duction. 1 

Unlenpanattiig f. (Ëlektr) B low-tension 
voltage U basse tension f. 2 

UBterspannangsseitig i| on low-tension vol- 
tage side U du côté m. de la basse tension. 

3 

Untersplilnng f. eines Fundaments (i under- 
washing of a f oundation (| déchaussement 
m. d’une fondation. 4 

Unterstanze f. (Gesenk) || matrix |} ma- 
trice f. 6 

tJnterstation f., elektrisolie i) eleotric sub- 
station H sous-station f. d’^ectricité. 6 
unterstellen, einen Wagen m. [| to bouse a 
car |j remiser ou garer une voiture. 7 
unterstopfen, Schwellen fpl. |[ to pack or 
to tamp the sleepers pl. H bourrer les 
traverses fpl. 8 

Unterstopten n. der Schwellen (Eisenb) || 
track tamping |j bourrage m. des traver- 
ses. 9 

unterstopfte Sohwelle f. || tamped sloeper || 
traverse f. bourrée. 10 

Unterstreiohvorrichtung f. {{ arrangement 
for underlining || dispositif m. pour sou- 
ligner. 1 1 

Vntersttttzungs-artillerle f. || close-support 
artillery || artillerie f. d'appui direct, 
a) ^tonds m. |] aid fond |j fond m. de se- 
cours. b) '^'kampfwagen m. || close-sup- 
port tank II char m. d'accompagnement, 
c) ^kasse f. |j endowment or bene volent 
fund II caisse f. de secours, d) ««konstruk- 
tion f. Il supporting construction || con- 
struction f. de soutien, e) ^-^punkf m. || 
point of suspension }| point m. de suspen- 
sion. f) «'Verein m. || relief society tl so- 
ciété f. de bienfaisance. 12 

untersubmissionieren || to sublet || sous- 
traiter. 13 

untersuehen || to test; to searoh 1| essayer; 

rechercher. 14 

untersucht y explored (| exploré. 16 

Untersuchong f. (Chem) |I search y recher- 
che f. a) anâlytisohe ^ {| analysis || ana- 
lyse f. b) eine f . anstellen || to make an 
inquest y instituer une enquête, c) ürzt- 
liche y medical research |] visite f. mé- 
dicale. d) bakteriologische l| bacterio- 
logical research (j recherche f. bactériolo- 
gique. e) ^ des Bodens I| examination of 
the soil II exploration f. du sol. f) bota- 
nlsehe y botanical investigation || re- 
cherche f. botanique, g) ohemlsche « || 
analysis; examination {[analyse f. (chimi- 
que). h) genaoe (| scrutinizing i| perqui- 
sition f. i) geologisehe y geological exa- 
mination Il recherche f . géologique, k) ge- 
riehtUehe || judicial inquiry j{ enquête f. 
judiciaire. 1) mangelhafter l^istall- 
flâchen y examination of defeotive sur- 
fanes of orystals y examen m. de sur- 
faces cristallines di^eotueuses. m) - von 
Maaehinen y inspection of engines |{ visite j 
f* de machines, n) medizinische ^ |{ me- 
dical investigation || recherche f. médi - 1 
cale, o) mineralegisehe y mineralogioal I 
rewaroh or investigation y recherche f. 
minéralogique, p) sorgtlUtige « y careful 
examinaâon || examen m. consciencieux, 
q) spektroskeplselie « y speotrosoopio in- 
vestigation y recherche f. spectroscopi- 
que. r) ^ deà Wagens y examination of 
the car y visite f. de la voiture, g) wfsgen- 
•eltaftlieiie y scientifîc research y re- 
cherche f. scientifique. 16 


I Untersttchuiifg-berelch m. y range of in- 
vestigation y région f. examiné, a) 
hftasehen n. (Femm) || test hut y guérite 
f. de coupure, b) <*'kasten m. (Fernm) y 
test box y boite f. de coupure. 17 

Untersuehunggklemme f. (Fernm) || oon- 
neotor for testing points |i borne f. de 
coupure, a) fûr Erdableituogen || 
earth-wire testing clamp || borne f. de 
coupure pour conducteurs de terre. 18 
Untersuehungsstange f. (el Leit) |{ testing 
pôle 11 poteau m. de coupure. 19 

Untersuchungsstelle f. (Fernm) || testing 
point 11 point m. de coupure, a) mit 
elektrisoher Fernsteuerung (Fernm) |i 
testing point with remote control || relais 
m. do coupure à distance. 20 

Untersachungs- und Verteilungsstelle f. 
(Kabel) || test case || boîte f. de visite et 
de réparation. 21 

Uniertasse f. y saucer y soucoupe f. 22 
Unterteil m. eines Gesenks fj bottom swage 
Il dessous m. d’une estampe, a) - der 
SchmierbUchse (Eisenb) || lower bush of 
the axlo box || dessous m. d’une boîte à 
graisse. 23 

unterteilt-e Batterie f, (Elektr) || divided 
battery |1 batterie f. sectionnée, a) -e 
Funkenstreoke f. y multiple spark gap |i 
éclateur ro. en série. 24 

Unterteilung f. (Maû) || subdivision || sub- 
division f. 26 

Untertor n. (Sohleuse) y tail gâte; aft gâte || 
porto f. d’aval ou de mouille. 26 

Unterrerteilung f. von Strom j| secondary 
current distribution || sous -distribution f. 
de courant. 27 

Unterwagon m. fûr Bremsherge (Bergb) || 
under- wagon for inclined planes || truck 
m. pour le transport des wagonnets dans 
les plans inclinés. 28 

Unterwalze f. || lower roUer; bottom roU 1| 
rouleau m. ou oylindre m. inférieur, 
a) ortsfeste \\ fixed bottom roU || cy- 
lindre m. inférieur fixe, b) untsrsttttzte 
il supported bottom roll || cylindre m. in- 
férieur supporté. 29 

Unterwttsche f. y under linen || linge m. de 
dessous. 30 

untorwasohen (Bauw) || ruinous by water; 

undermined ü déchaussé. 31 

Ünterwaschung f . eines Fundaments || un- 
der washing of a f oundation |i déchausse- 
ment m. d’une fondation. 32 

Unterwagger-anstrich m. (Schiffb) |{ anti- 
fouUng painting j) peinture f. sous- ma- 
rine. a) -«fahrt f. H underwater travelling 
Il marche f. en plongée, b) ««telgbreoher 

m. Il subaqueous rock breaker \\ déro- 
chetise f . sous-marine, o) '^glookeuzeiehen 

n. Il submarine bell signal || signal m. 

à cloche sous-marine, d) ^grttndnng f. 
Il underwater structure || construction 
f. au-dessous de l’eau. 33 

Unterwaggerkabel n. |i subaqueous or sub- 
marine cable y câble m. sous eau ou 
sous-marin, a) âohatzmafinahmeh fpl. 
fûr « npl. Il protection of submarine 
cables {| protection f. des câbles sous- 
marins. 34 

UnterwassergchaHempfânger m. y sub- 
marine Sound reœiver; hydrophone {j ré- 
cepteur m. sous-marin du son. 36 
UiitérwaggergehaUgignal n. y submàrine 
aooustic signal or sound signal f| signa! m. 
sous-marin acoustique ou à 0 àde $omte* 
a) H^»parat m. H submàrine soiûnd éig- 


nalling apparatus y appareil m. de sig- 
naux acoustiques sous-marins. 36 
Unterwasser-schallseielien n. s. Unterwas- 
sersohallsignal. a) '«'Schneldhrenner m. ü 
under- water outting bûrner or torch H brû- 
leur m. à découper au-dessous de l’eau, 
b) '•zeichen n. || submarine signal || 
signal m. sous-marin. 37 

unterwegs || en route || en route. 38 

Unterweisung f. || instruction || instruc- 
tion f. 39 

Gnterwerk n. [| sub-station l| sous-station f . 

40 

Unterwind m. (Ofen) || undergrate blast; 
draught under grate || courant d’air forcé 
sous la grille; soufflage m. sous grille, 
a) «leuerung f . || forced- draught f urnace ; 
furnace with undergrate blast; olosed 
ashpit furnace || foyer m. à soufflage 
sous grille. 41 

Unterwindgeblftse n. |1 undergrate blower |1 
soufflante f . sous grille de foyer, a) -'Sn- 
lag© f . fûr Feuerungen l! undergrate blow- 
er plant for furnaoes || soufflerie f. pour 
grilles de foyers. 42 

Unterwtthlung f. (Bauw) || undormining || 
af fouille ment m. 43 

Unterzentrale f. (Fernm) |1 branch office || 
sous-central m. 44 

Unterzeug n. Il underwear I| vêtement m. 

de dessous; dessous mpl. 46 

Unterzug m. (Bauw) || cross beam; under 
girder || solive f.; sous-poutre f. a) 
(Brückenb) 1| bearer ll solive f. trans- 
versale. b) eines Futtbodens || dormer 
or dormant or sleeper of a ground-floor II 
racinal m. ou sole f. d’un plancher, 
e) Hângebank*' || way-board girder || 
poutre f. traverse de recette, d) - des 
Rahmens (Auto) 11 trussing of frame \\ 
renforcement m. du châssis. 46 

untief (Wasser) || shallow |l peu profond. 47 
IJntiefp f. Il bank; shallowness; shallows pl. 

Il basse f.; bas-fond m.; banc m. 48 
untreu^ im Dienste m. - sein || to commit 
a breach of trust; to be unfaithful in 
service ll être infidèle dans le service. 49 
ununterbrocben arboitender Apparat m. |l 
oontinuous working apparatus y appareil 
m. à marche continue. 60 

ununterhroohene Znfuhr f. || continuons 
supply 11 arrivée f. ininterrompue. 61 
anverânderliche IJmlaufszahl f. || constant 
spoed II vitesse f. constante. 62 

unverândert (Chem) || unaltered; unohang- 
ed II inaltéré; inattaqué. 53 

anverbrannte Gase npl. i) unburnt gases 
pl. Il gaz mpl. non brûlés. 54 

unverbrennhar (feuerfest) || fireproof |i à 
l’épreuve f. du feu. a) (Phys) y in- 
combustible I! incombustible. 55 

Unverbrennbarkelt f. ]| incombustibility j| 
incombustibilité f. 66 

onvergnabar 1| ungasifiable ]) ingazéifiable. 

67 

anverglast || unvitrified |t invitrifié. 68 
unverheirateter Ajrheller m. ({ unmarried 
workman ({ ouvrier m. célibataire. 69 
nnTerkittet y unoemented {{ non accolé. 60 
aiiTerl6tet(Sammler) {( not soldered j| non- 
soudé. 61 

anTerrftzt (Bergb) |] untooohed |i intact. 62 
nnverrtlefchar ][ immovable }j fixe, a) '•e 
Steuerang f. 1 irréversible steeri^ I' 
direétion f. irréverrible. 63 

anverpelirt )f intact y intact. 
nnvéÉMdflmr y nnsalponiliahle y inmiKml- 
fiable. 66 
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luiver^enkte SohiebebUbiie f. || surface ira- 1 
verser |{ transbordeur xn. à niveau. 1 1 
unversilberte SteUe f. in der Mitte des 
Parabolspiegels (i uxisilvered olearanœ at 
the centre of the parabolio refloctor 1| 
place f . n'étant pas argentée dans le I 
centre du réflecteur parabolique. 2 
unverspannt || unbraoed; braoeless || sans 
haubanage m. 3 

unyerstÜndliGhes Telegramm n. || unintelli- 
gible telegram || télégramme m. inintelli- 
gible. 4 

unverweBlleh || imputrescible 1| imputresci- 
ble. 6 

unverwttstlich H indestructible |1 indestruc- 
tible. a) -►e AusfUhrung f. ü robust 
construction || exécution f. robuste. 6 
Unverwttstliohkeit f. des Instrumentes 11 
sturdy design of the instrument || solidité 
f. à toute épreuve de l’instrument. 7 
unverzerrter Ëmpfang m. 1| receiving with- 
out distortion H réception f. sans défor- 
mation. 8 

unyerzolit 1| duty unpaid 1| sans payer la 
douane; libre. 9 

uiiYollendet H unfinished; uncomplet('d ll 
inachevé; incomplet. 10 

Unvollkommenheit f. H imperfection H im- 
perfection f. 11 

unyollsUlndig !| incomplète I| incomplet. 12 
iinwdgbar |[ imponderoua || impondérable. 

13 

Unwettcr n. ([ bad weatber; tempest; rough 
weather |1 gros temps m. 14 

unwirtschaftlich || unthrifty || dépensier. 15 
Unwirtschattliohkeiten fpl. l^seitigen [| 
to eliminate sources of waste || rendre 
quelque chose plus économique. 16 
Unz© f. Il ounce ll once f. 17 

unzenweise \\ by the ounce H à l’once. 18 
unzerbrechlich || unbreakable || incassable. 

19 

unzerreiObar H untearable !| indéchirable. 20 


uiuerstdrbar il indestructible; undestroy- 
able ; imperifihable ]{ indestructible, a) fast | 
K practically being indestructible 1| 
indestructible presqu* absolue. 21 
UnzerstOrbarkeit f. (Chem) || indestructi- 
bility II indestructibilité f. 22 

unzugknglioh || inaccessible i| inaccessible. 

23 

Unzustellbarkeit f. von Telegrammon ]i 
non-dfilivery of telegrams H non-remise 
f. de télégrammes. 24 

unzureckmiUlig || înappropriate {| impropre ; 

inopportun. 25 

Upland-Georgia f. 1| upland Georgian cot- 
ton 11 coton m. Géorgie courte soie. 26 
Uran n. H uranium ll uranium m.; urane 

m. 27 
Uranglas n. || uranium-containing glass; 

uranium glass || verre m. d’urane. a) 
streifen m . H uranium glass strip [1 bande 
f. en verre d’urane. 28 

UraniagrUn n. 1| urania grcen || vert m. 

d’urane. 29 

Uranotantal m. || samarskite |i samarskite 
f. 30 

IJranoxyd n. H uranium oxide || oxyde m. 

d’ urane. 31 

Uranpech-blende f. H pitch blende or ore |1 
urane m. oxydulé; pécburane m. a) -^erz 

n. Il uraninite || uraninite f. 32 

Uranyitrioi m. Il johannite || johannite f.; 

urane m. sulfaté. 33 

TJrbarmachung f. von L&ndereion und 
Forsten H cultivating lands and forests 1| 
cultivation f. de fonds de terre et de 
forêts. 34 

Urdeul m. (Met) |1 first lump || principe m. 

du massé. 35 

Urgebirge n, (Geol) || primary rock || roche 
f. primitive. 36 

Urlieber m. || writer; author || auteur m. 
a) «•rccht n. |} privilège of the author il 
droit m. d’auteur. 37 


Vriîi m. (1 urine U urine f. a) ^kttpe f. H 
urine vat H cuve f, à Turine. 38 

Urmall n. H standard of measurexnent |t 
mesure f . fondamentale ou normale. 39 
Urmuster n. H standard 1| prototype m. 46 
Ursache f. || cause il cause f. 41 

Urschrift f. || original (copy); first draft |1 
original m, 42 

Vrsprung m. 1| origin || origine f. a) minera- 
liscber |1 minerai origin H origine f. mi- 
nérale. b) tierischer - |j animal origin |1 
origine f. animale, e) pflanzlicher 1! 
vegetable origin H origine f. végétale. 43 
ursprünglich, zu ^en Bedingungen fpl. an- 
nehmen i| to accept on original con- 
ditions pi„ Il accepter aux conditions fpl. 
originales, a) nach der Ëntlastung ging 
das Federblatt in die -© Ëage f . zurüok H 
after removing the load, the leaf resu- 
med its original position H après Ten- 
lèvement de la charge, la lame de ressort 
reprit sa position primitive, b) -o Lünge 
f. il original length || longueur f, primi- 
tive. 44 

Ursprungs-ansiali f. (Fernm) 1| originating 
exchange [1 bureau m. d’origine, a) «land 
n. Il country of origin |! paya m. d’origine, 
b) '-'Zeugiiis n. 1| certificate of origin H 
certificat m. d’origine ou de* provenance. 

45 

Urstoff m. (Chem) )1 starting material H ma- 
tière f . première. 46 

Urteil n., ein abgeben H to express an 
opinion 1| manifester une opinion. 47 

Urteilssprueh m. H sentence; judgment || 
arrêt m.; sentence f. 48 

usancomlifiig |i according to custom || selon 
l’usage m.; d’usage. 49 

UtreehtplÜsch m. Il Utrecht velvot H velours 
m. d’Utrecht. 50 

Uvioi-flintprisma n. || uviol flint glass || 
prisme m. en verre uviol. a) -'51 n. |1 

uviol oil II huile f. d’uviol. 51 


V- Antenne f , |1 V-ærial (| antenne f . en V.Ô2 
Vacbeleder n. 1| neat’s leather |1 cuir ra. de 
vache. 63 

Vachette f. Il vachette leather || vachette 
f. 64 

yagabnndierender Strom m. (Ëlektr) |j va- 
grant or stray current || courant ra. vaga- 
bond. 55 

Vaginalkapsel f . |] vaginal capsule || capsule 
f. vaginale. 56 

Vakat n. (Buolidr) )1 white H feuillet m. 

blanc. 57 

Vafcuttiii n. Il vacuum || vide m.; vacuum 
in, a) Hoeb- || high vacuum |i haut vide 
m.; vide m. très poussé. 58 

Vakuum-apparat m. || vacuum apparatus 
Il appareil m. à vide, a) -'birne f. Ü 
vacuum bulb |1 ampoule f. à vide, b) — 
blitzablelter m. || vacuum tube arrester || 
para-surtension m. à tube à vide, o) 
Hreniso f. |i vacuum brake U frein m. à 
vide, d) -'destination f . Il vacuum distilla- 
iton U distillation f. par le vide, e) -'CÎs- 
inase^na I, (j vacuum ioe machine || 
maéhiqe t à Iroict à videv f) -gUrimg f. 
Ipywïttum fern^ || fermentation f. 

le ylde‘. g) il va^ 

qdW l^ruieiitltig proœss |i procédé m» de 


V 

fermentation dans le vide, h) -'glocke f. 
Il vacuum bell jar || cloche f. à vide, 
i) -knet- und Misohmascliine f. il vacuum 
kneader and mixer || malaxeur m. et 
mélangeur m. à vide, k) -'luftpuinpe f. 
Il vacuum air pump || pompe f. à air à 
vide. I) -'Hioter n. H vacuummeter; va- 
cuum gauge II indicateur m. du vide; 
vacuomètre m. m) -'pfanne f. |1 vacuum 
pan li chaudière f . de concentration dans 
1(3 vide; appareil m. à cuire dans le vide. 
Il) -'puinpc f. il vacuum pump ]| pompe 
f. à vide, o) -'rcinigungsapparat m. Il 
vacuum cleaning apparatus II appareil m. 
de nettoyage par le vide, p) -'rôhre f. || 
vacuum valve or tube || valve f. à vide; 
tube m. vide d’air. 59 

Vakmimrëhren-einpfiinger m. (Funkw) |j 
vacuum valve reoeiver {| récepteur m. à 
valve à vide, a) -'verstilrker m. || tube 
amplifier {| amplificateur m. à tube 
à vide, 60 

Vakuum-sieherung f. || vacuum fuse li fusée 
f. Avide, a) -'trebertrockenapparat m. || 
vacuum dtaff dryiug apparatus R appa- 
reil m, à sécher les drèches dans le 
vide. 61 

Vaknuiiitroeken-anlage f. 8 vacuum drying 


plant 11 installation f. de dessiccation à 
vide. Il) -'apparat m. für Treber |1 vacuum 
draff drying apparatus H appareil m. à 
sécher les drèches dans le vide, b) — 
selirank m. || vacuum drying chamber j| 
armoire f. ou étuve f . de séchage dans le 
vide, c) -'troiiimel f. |1 vacuum drying 
drum II tambour m. de séchage par le 
vide. 62 

Vakaiimtrockner m. Il vacuum drying 
apparatus; vacuum dryer H étuve f. de 
séchage à vide; séoheur m. k vide. 63 
Vakiiumyentil n. I| vacuum valve H valve 
f. à vide, a) -'empfknger m. R vacuum 
valve receiver j] récepteur m. à valve 
d’oscillation. 64 

Vakiiumverdainpfungs-anlage f. |I vacuum 
évaporation plant H installation f. d’é- 
vaporation à vide, a) -'apparat m. R 
vacuum evaporator |j vaporisateur m, 
par le vide. 66 

Valenz f. (Chem) |t valence; Chemical value 
It valence f.; atomicité f. 66 

Valonef. (Knopper) || valonia fl vallonée f.; 

gallon m. du Levant. 67 

Valutaf. 11 value 11 valeur!. 68 

Vanadfn n. ê, auçh Vanadium (| vanadium 
il vanadium m. a) -clsen n. jj ferro- 
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vanadium || ferro-vanadium m. b) '^salz 
n< K vanadinate |{ vanadinate m. 1 
vanadingaures Ammoniak n. jj ammonium 
vanadate }{ vanadate m. d*ammoniaque. 
a) ^ Sais n. || vanadiate || vanadiate m. 2 
Vanadin-gfture f. ]] vanadic acid |t acide 
m. vanadique. a) «'Stahl m. ! vanadium 
Steel ti acier m. au vanadium. 3 

Vanadium n. s, a?/ck Vanadin !| vanadium 
il vanadium m. a) ii. |j ferro- 

vanadium Il ferro-vanadium m. b) «stahl 
m. Il vanadium steel ,i acier m. au 
vanadium. 4 

Van-BycK-Braun n. H Vandyke brown |j 
brun m. Vandyck. 5 

Vanille f. 1| vanilla H vanille f. 6 

Vanilün n. 1| vanilin || vanilline f. 7 
variabel s. verflnderlich. 8 

Variationskompatt m. || variation compass 
Il compas m. de variation. 9 

Varionieter n. || variometer \\ variomètre 
m. 10 

Varleyschleife f. (Fernm) li Varley's loop 
test II boucle f. de Varley. 11 

Vase f. Il vase 1| vase m. 12 

Vaselin n.; Vaseline f. ü vaseline; petro- 
leum jclly |1 vaseline f . a) -herstellunss- 
anlage f. || vaseline plant || installation 
f. à fabriquer la vaseline, b) -►dl n. |1 
vaseline oil (| huile f, de vaseline. 13 
Veuctabilien fpl. |1 botanical drugs pl. il 
herbori.stenes fpl. a) '«schneidinaschino 
f. il cutting machine for botanical drugs 
! machine f. à couper les herbes. 14 
vegetabilisch-es Fett n. ll vegctable fat ! 
graisse f. végétale, a) -•er beim m. ' 
vegetablo glue || colle f. végétale, b) -es 
(il n. Il vegetable oil 1! huile f. végétale. 15 
Végétation f. || végétation ü végétation f. 16 
vegetatlver Faden m. || végétative thread 
il filament m. végétatif. 17 

végétative Génération f. || végétative growth 
, génération f. végétative. 18 

Veiichen-OI n., gynthetisehes artificial 
violet oil 11 essence f. artificielle de vio- 
lette. a) -wurzei f. il orris root racine f. 
d’iris de Florence. 19 

Vektor m. || vector j; vecteur m. a) Hadiiis^ 

' radius vector il rayon m. vcctevir. 
b) Zeit*' (!' timo vector i vecteur ni. de 
temps. 20 

Vektor-analysis f. !| vector analysis ;| 
analyse f. vectorielle, a) «diagranifii n. | 
vector diagram |1 diagramme m. vecto- 
riel. b) --feld n. ii vector field champ m. 
vectoriel, c) ^funktion f. il vector func- 
tion II fonction f. vectorielle, d) -glel- 
chnng f. Il vector équation ;i équation f. 
vectorielle, e) •grôÛe f. il vector qiian- 
11 grandeur f. ou quantité f. ver .0- 
rielle. 1) '«poteniial n. H vector potci.nal ü 
potentiel m. vecteur, g) •’prudiiN. n. ij 
vector produot || produit ni. ve< toriel. 
h) «reehnung f. I| vector oalciilus ii calcul 
m. vectoriel, i) «^riohtung f. ü direction 
of vector || direction f, du vecteur, 
k) «rdhre f. 11 vector tube 11 tube m. vec- 
toriel . 1) '*8inn m, 11 sense of vector j 
sens m. du vecteur, m) «zeiehnnng f. 
s, ^iagramm. 21 

Vélin n, il vellum H vélin m. 22 

Velourhebe-apparat m. 1! pile or nap lifting 
apparatus jj appareil m. à relever les 
velours, a) «masohine f, mit drehbarem 
Ifinealtisoh || pile or nap lifting machine 
with rcvolving straightedge table 1' ma- 
chine f. à velouter avec table à règle 
tournante. 23 


Velour-hut m. H velvet hat il chapeau m. 
en velours, a) ^papier n. 1| velour paper 
Il papier m. imitation velours. 24 

Velozipedkran m. || bicycle erane [| grue- 
vélocipède f. 26 

Velvet m. Il velvet || velours m.; velvet 
m. a) '-^ansrUstungsmasehine f. :i velvet 
finishing machine i machine f. à vel- 
vet. 26 

Velvetin m. |1 velveteen; fustian j velours 
m. de coton; velventine f. 27 

Veiic f. Il vein || veine f. 28 

Venezianischrot n. y Vcnetiaii red j| rouge 
m. de Vénisc. 29 

Ventil n. || valve || sotipa^ie f. a) AblaO* || 
blow-off va^ve H soupape -purgeur f. 
b) Absperr" || check valve i soupape f. 
d’arrêt, c) Abstufiings* il graduating 
valve II valve f. de graduation, d) an- 
gefressenes ~ |1 pitted valve H soupape f. 
piquée, c) Anlatt^' i| starting valve || 
soupape f. de mise en marche, f) Aus- 
lalJ-' Il exhaust valve 1| soupape f. d’échap- 
pement. g) Auslflse-*- Il release valve || 
valve f. de purge, h) ausweehsolbares -- 1| 
interchangeable valve H soupape f. 
interchangeable, i) Ausweieh- (Brau) 1| 
outlet valve on steeping tanks 1| aonpa{Hî 
f. do décharge de décuvage, k) Bier*^ || 
beer valve || vanne f. à bière. 1) Bier- 
pfannen<« || copper or pan valve || vanne f. 
de chaudière à bière, m) Bierspund-^ || 
l)cer bunging valve i| vanne f. do bon- 
donnage. n) das ^ bliist miter Knallcn 
ab 11 the valve blows off with reports |1 
la soupape laisse échapper l’air bruyam- 
ment. o) Bof|lclw^(Brau) il tun valve || 
vanne f, de cuve, p) Brennstoff-' || fuel 
valve II soupape f. à combustible, 
q) Bampfdruckminder'*' H steam-pres- 
suro reducing valve || soupape f. réduc- 
trice à vapeur, r) Dampfsicherheits-^ || 
steam aafety valve |1 soupape f. à vapeur 
de sûreté, s) Doppclsitz* H double -seat 
valve II soupajMî f. à double siège, t) I)ro8- 
sel-' Il throttle valve || robinet m. modé- 
rateur. u) Druekansgleieli-- \\ prtjssurc 
balancing valve || soupape f. de com- 
pensation de pression, v) Druckhifi- 
kontroIK || pneumatic control valve H 
soupape f. de contrôle à air com- 
primé. w) Dnickminder-- j| pressure re- 
ducing valve II soupape f. réductrice 
do pression, x) Burehblase- j] blow- 
through valve || soupapt' f. de purge, 
y) Fck'* Il chet'k valve (with screwed 
tnli' • Il soupape f. à coude, z) FiiilaO'»' 1| 
admission or inlet valve | soupape f. 
d’admission. 30 

a) Einschleifen n. der i valve grind- 
ing 11 rodage m. do soupapes, b) die --e 
npl. einstelleti |1 to adji:^.; the valves pl. || 
ajuster la distri butio^i. c) Entlasiungs^ |j 
relief or by-pass valve ;i soupape f. de sou- 
lagement. d)Entwas8erung8* j| drain valve 
Il purgeur m. e’’; Foder» H spring valve )1 
soupape f. à r .sort. fedcrbelastetes |1 
spring-loadeo valve l| soupape f. oom- 
maiidée par un ressort, g) Füll» l/fill-up 
valve I) soupape f. de remplissage. 

h) Gas* Il gas valve il vanne f. à gaz. 

i) mit geradetu Burehgang i| valve 
with straight passage {} robinet m. de 
prise à passage droit, kÿ gesteuertes H 
meohanioaUy operated valve |] soupape 
f. commandée. 1) hiUigeiidès ^ ]) caged 


valve; valve in-head || soupape f. com- 
mandée par le haut; soupape f. ren- 
versée. m) das r hkngt || the valve 
sticks II la soupape reste aoorochée, 

n) KegeW || oonical valve || soupape f. 
conique, o) Kesselspeiserttckschlag*' 1| 
feed check valve H soupape f . d’alimenta- 
tion de retenue, p) Kolbenschlebsr-.' 11 
piston slido valve H vanne f. de distri- 
bution à tiroir- piston, q) Kugel-.' || bail 
valve II soupape f. à boulet, r) Kugel- 
rileksehlog*' |ï ball-retaining valve ,| 
soupape f. de retenue à boulet, s) Lade-' 
Il charging valve |1 soupape f. de charge. 

t) Lippeiw il lip valve 1| soupape f. à 
Ik’o. u) Lufisauge^ 1| air suction valve 

I soupape f. d’aspiration d’air, v) Motor 

m. mit hkngcnden -^en |1 I-head motor H 
moteur m. à soupapes commandées par 
le haut, w) Muffen*^ || sleeve valve ;j 
soupape f. à manchon, x) ein <*' naeh- 
schleifen 1| to regrind a valve I| roder 
une soupape, y) Nadel-- !| needle valve j| 
pointeau m. z) Ôl-*- (Auto) || lubricator 
valve 11 soupape f. do graisseur. 31 

a) Olpumponsicherheiis^ || oil pump 
safety valve H soupape f. de sûreté de la 
pompe a huile, b) pilzfdrmiges || 
mushroom valve |1 soupape f. en cham- 
pignon, cl Pumpen^ || olack; pump valve 
il soupape f. ou clapet m. de pompe, 
d) Reduzier--^ Il reducing valve 1| soupape 
f. de réduction, e) Bohr-* ll poppet valve 

II soupape f. tubulaire, f) Rohrbruch-*^ Il 
self-aeting or automatic pipe isolating 
valve; pij)e- break valve 1| soupape f. 
à rupture do conduite, g) RUckschlag^ i| 
non-return valve; check valve (A) il 
soupape f. de retenue, h) iSaug^ || suction 
valve II soupape f. d’aspiration, i) Siiure- 

- il acid valve H soupape f. pour acides, 
k) Schieber-^ 1| sHde valve || tiroir m. de 
distribution. I) Bchlauch- |1 tire valve \ 
valve m. de gonflement, m) Schwimmer-- 
(Masch) Il float valve; float controlled 
valve 11 soupape f. à flotteur, n) Sec-' 
(Motor) Il sea valve || soupape f. de mer. 

o) SelbstschluO-^ Il self-acting or auto- 
matic valve II soupape f. à fermeture 
automatique, p) Stahlflaschen- || Steel 
cylinder valve H soupape f. pour cy- 
lindres en acier, q) Stoff- U fabric 
(cloth A) valve || soupape f. en étoffe. 
r> Tcller- i| spindle or poppet valve i| 
soupape f. à guide ou en champignon, 
s) ('berdruck* )| excessfive) pressure 
valve; relief valve |1 soupape f. de pres- 
sion excessive ou de surpression ou de 
soulagement, t) Überhitzer- || super- 
heater valve || soupape f. surohauffeuse. 

u) Übersirüm-' || spill valve [| soupape f. 
de décharge, v) Vergaser- || carburettor 
valve !) bille f. du carburateur, w) Vor- 
fUll« für hydraulische Pressen |1 prelimi- 
nary feed valve for hydraulio presses 1| 
soupape f. d’admission préalable pour 
presses hydrauliques, x) Wechseî- ll 
change valve H soupape f. de rechange. 

32 

Ventilanhubstange f. || valve push rod ü 
tige f . de galet de soupape. 33 

Ventifanordniuig f. || valve arrangement |} 
disposition f. de la soupape, a) hiUigende 

- Il valve in head )] soupapes fpl. à oulbu- 

teurs. 34 

Ventilaiitrieb m. || valve gear | commande 
f. de soupaped. 35 
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Ventilation f. 1| ventilation |I ventilation f. 

a) einer Barre 1| kiln ventilation |1 

ventilation f. d’une touraille. 1 

Ventilations-anlage f. f| ventilation plant || 
installation f. de ventilation, a) «^aut- 
satz m. Il ventilation top j] garniture f. 
de ventilation, b) '«tlttgol m. || ventilât- 
ing blade {| ailette f. à ventilation, 
c) x^klnppe f. Il ventilating aperture |1 
orifice m. de ventilation, d) «maschine 
f. Il ventilating machine or motor || ma- 
chine f. pour ventiler ou de ventilation, 
e) '•'Sohacht m. 1| ventilating shaft || 
puits m. de ventilation, f) •vcrlust m. || 
windage loss 1| perte f. par ventilation. 

2 

Yentilator m. 8. auch Windflügol || ventila- 
tor; fan; fan blower or motor H ventila- 
teur m. a) BlaS'^ !l blowing fan |i ventila- 
teur m. soufflant, b) elektrischer || 
electric fan || ventilateur m. électrique, 
c) Feuerimgs-»' || fire fan || ventilateur ra. 
à feu. d) Gruben^ || mine or colliery 
fan II ventilateur m. de mine, e) des 
KUhlers 1| radiator fan I| ventilateur m. 
du radiateur, t) mit Rieinenantricb j| 
belt driven fan |1 ventilateur m. com- 
mandé par courroie, g) Rotations*' |1 
rotary fan || ventilateur m. rotatif, 
h) Sang** Il upeast ventilator |j ventila- 
teur m. aspirant, i) saugend wirkender 
mit X cbm Leistung in der Minute || 
fan action by suction with a delivery 
per minute of x m‘* H ventilateur m. 
aspirant avec un débit de x m’’ 
par minute, k) Schmiedefeuer*' H smith’s 
hearth fan |1 ventilateur ra. de forge. 
I) Schwungrad* |1 flywheel fan || volant- 
ventilateur m. m) mit Zahnrad- 
aiitrieb 1| gear driven fan |1 ventilateur m. 
commandé par engrenage, n) Zeiitri- 
fugal*' Il centrifugal fan |1 ventilateur m. 
centrifuge. 3 

Ventilator-antrieb m. |I fan drive || com- 
mando f. du ventilateur, a) ^antriebs- 
kette f. Il fan-driving chain || chaîne f. 
de commande du ventilateur. 4 

Ventilatorriemen m. || fan belt || courroie f. 
du ventilateur, a) *'SOheibe f. || fan 
driving puUey || poulie f. de ventilateur. 

b) *'8chlo0 n. il fan belt fastener || agrafe 

f. de courroie du ventilateur. 6 

Ventilator-ring m. ]i ventilator ring || an- 
neau m. pour ventilateurs, a) *'BtUtze f. H 
fan support or bracket H support m. de 
ventilateur, b) «'Wârter m. (Bergb) || fan 
engine man |i conducteur m. de ventila- 
teur. 6 

Ventil-bohrer m. || auger D tarière f. à cla- 
pet. a) «'brannen m. || valve well || borne- 
fontaine f. à soupape, b) *'deokel m. || 
valve (spring) oover || couvercle m. de 
soupape, o) ^'dlchtungsscheibe f. || valve 
packing dise || rondelle f. de joint de sou- 
pape. d) «'elnsatz m. H valve case |i corps 
m. de soupape, e) '•elnstellung'f. |i valve 
setting or adjustment || réglage m. de 
soupape. 7 

Ventilfeder f. |] valve spring || ressort m. de 
soupape, a) m. {i valve spring ootter |i 
clavette t de ressort de soupape, b) *'• 
teltor m. ü valve spring retainer ü ouvëtte 
I. pour le bas du ressort de soupape. 8 

VenfiMIQcelseiiraiibe t fl valve thumb 
sowvr i boulon- valve m. a) ^^ftthrung 1 1) 
valve Sjtetti guide |} guide m. de soupape. 


Ventilgeli&use n. H clack or valve box H boîte 
f à soupape ou à clapet a) *'deckel m. ü 
valve cover plate H cache-soupapes m. 

b) «'Verschlufi m. {| valve plug i| bouchon 

m. de soupape. 10 

Yentil-hahn m. i| valve cock || robinet m. 
de soupape, a) *'haube f. |j valve bonnet H 
chapeau m. de soupape, b) «hebel m. 1| 
valve handle || levier m. de soupape. 

c) «'hub m. II valve lift \i levée f. de sou- 
pape. 1 1 

ventiliert gekapselt (Masch) || ventilated 
enclosed || blindé ventilé, a) geschlossen 
8. ventiliert gekapselt. 12 

Yentilierung f, s. Ventilation. 13 

Ventil'kammer f. |I valve chamber I| cham- 
bre f. des soupapes, a) *'kappe f. || valve 
cap II bouchon m. de valve, b) -'kasten 
m. Il slide-box; steam chest or box || boîte 
f. à vapeur ou des tiroirs. 14 

Yeniilkegel m. |I valve cône || cône m. de 
soupape, a) -^mutter f. || valve nut |I écrou 
m. de clapet. 15 

Yentil-koil m. || valve spring retainer lock jj 
clavette f. de soupape, a) --keltchen n. 
(Fahrrad) |1 valve chain H chaînette f. de 
valve, b) *'kolben m. || valve piston 1| I 
piston m. à soupape, c) -kopf m. || valve 
head || culasse f. d) *'korb m. || valve cage 
Il cloche f. de soupape, e) «'kôrper m. 1| 
valve dise or body || corps m. de soupape, 
f) «'kugel f. Il valve globe || boulet m. de 
soupape. 16 

ventlllos II valveless |! sans soupapes fpl. 

a) -^er luftgekUhlter Zweitaktverbren- 
nungsmotor m. || valveless air-cooled in- 
ternai combustion engine operating on 
the twostroke cycle || moteur m. à ex- 
plosion fonctionnant suivant le cycle à 
deux temps et dépourvu de soupapes. 

b) -er Motor m. || valveless motor |i mo- 
teur m. sans soupapes c) •'6 Pumpe f. i| j 
valveless pump || pompe f. sans clapet. 

d) -*6 Zweltaktbauart f. || valveless type 

of two-stroke engine || type m. de 
moteur à deux temps du système sans 
soupapes. 17 

Yentil«nadel f. || valve needle || pointeau m. 
de soupape, a) -'platte f. || plate of the 
valve II plaque f. de la soupape. 18 
Yentilrdhre f. (Fernm) || valve or vacuum 
tube II ampoule f. à vide; soupape f. 

a) (Gleichrichter) || rectifying valve H 

tube m. rectificatif. 19 

YontilrOhrendetektor m. (Funkw) 1| oscil- 
lation valve deteotor || détecteur m. à 
valve d’oscillation. 20 

Yentilschlauch m. aus Gummi (Luftreifen) 

Il rubber tube of the air valve || tube m. 
en caoutchouc pour le soupape à air. 21 
Yentilsitz m. H valve or clack seat || siège m. 
de soupape ou de clapet, a) *'buohse f. || 
valve case il boîte f. de clapet, b) •-ring m. 

Il clack seat or valvwseat ring (| anneau m. 
de siège de clapet; bague f. de siège de 
soupape. 22 

Ventilsplndel f. (Techn) || valve rod || tige 
f . de soupape. i 23 

VentHsteuerang f. || (poppet) valve gear H 
comtnande f. des soupapes; distribution 
f . à soupapes, a) entlastete || disoharged 
valve régulation jj régulation f. par sou- 
papes d^haigées. 24 

VentU-stdOel m. U valve tappet or lifter i| 
tige-poussoir m. de soupape, a) «'teUer 
m. li valve head H tète t de soupape. 

b) ^verkleidung f. H valve gear housing fl 
oaohe-soupape m. e) «^verseltraiibungs* 


dlchtung f. 11 valve cap gasket }1 joint m. 
de bouchon de soupape, d) «zapfen m. |i 
valve plug !! obus m. 25 

Yenturi-messer m. für Wasser, Bampf, Gas 
und Luft 11 Venturi-meter for water, 
steam, gas and air || compteur m. Ven- 
turi pour l’eau, la vapeur, le gaz et l’air. 


a) -robr n. i| Venturi tube H trompe f. de 
Venturi. 26 

Yenngmiloh f. |1 lac virginale; virginal milk 
I! lait m. virginal. 27 

veraligemeinem H to generalize |i générali- 
ser. 28 

Ycrallgemeifierung f. || generalization || gé- 
néralisation f. 29 

veraltet jl obsolète 1| suranné. 30 


veranderlich |i variable || variable, a) in sehr 
weiten Oreiizen fpl. *' H variable or rao- 
vable in a very wide range || variable ou 
mobile dans de très larges limites, b) 
boschleunigte Rewegung f. H variable in- 
creasing motion 1| mouvement m. variable 
accéléré, c) gleichfÔrmig «e Bewegung f . 
Il uniformiy variable motion || mouvemont 
m. uniformément varié, d) Fttl- 
lung f. Il variable admission 1| admis- 
sion f. variable, e) *'6 Schnittgeschwln- 
dlgkeit f. Il variable cutting speed 
Il vitesse f. variable de coupe. 31 

Yeranderliehe f. 1| variable || variable f. 
a) abhkngige || dépendent variable H 
variable f. dépendante, b) iinabhangige *- 
Il independent variable H variable f. in* 
dépendante. 32 

veranderii (Chem) || to affect || altérer. 

a) die Gestalt - H to deform 1| déformer. 33 
Yeranderung f. (einer Verandorliohen) |1 va- 
riation I! variation f. 34 

vcraiikern || to anchor H ancrer, a) den 
Kessel m. ** |1 to grapple the Innler || 
ancrer la chaudière. 35 

Yerankerung f. H anchoring H ancrage m. 
a) eines Hangebriickenkabels || ancho- 
rage of the backstay of a susptmsion 
bridge li amarrage m. d’un câble de re- 
tenue dans le puits d’amarre, b) eines 
Kossels II boiler brace \\ renfort m. d’une 
chaudière. 36 

Yerankerungs-boizen m. || holding-down 
boit II boulon m. d’ancrage, a) ^'kabel n. || 
mooring cable \\ câble m. d’amarrage. 37 
veranschlagen || to estimate; to value |i 
estimer; évaluer; taxer. 38 

veransohlagt || estimated i| estimé; évalué. 

a) zu hoch 1| over-estimated || surfait. 

b) zu niedrig || under-estimated |i évalué 

au-dessous do la valeur. 39 

Yeranschlagung f., ungef&hre || rough esti- 
mate Il évaluation f. approximative; devis 
m. approximatif. 40 

verarbeiten 1 ! to manufacture |1 usiner, 
a) (Chem) H to treat \\ traiter. 41 
Verarbeiten n., das ** der Kokons auf 
groUere Zeitrâume verteiien || to extend 
the working-up the coooons over a lon- 
ger lapse of time fl répartir le traitement 
des cocons sur un laps de temps plus 
étendu. 42 

verarbeitetes Süber n. fl wrought silver || 
argent m. travaillé. 43 

Verarbeitung f. \\ treatment; working ]| 
traitement m.; transformation f. a) all- 
gemeine Richtlinien fpl. fûr die ** |i gene- 
ral methods pl. of treatment fl directives 
mpl. généraux pour le traitement, b) die 
** lahnt sich selbst in kleinen Binheiten fl 
it pays to work it eveu in small units (| 
l’indostrie I. rend même si elle est entre- 
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prise sur une petite échelle, e) ^ der 
Behstoffe (| working-up or oonsumption 
of raw materials i] emploi m. des matiè- 
res premières. 4) sehwierige fi diffiouH 
manufaoture il difficultés fpL que pré- 
sentent le façonnage et Tusinage. e) vor- 
teiUialteste |{ the most advantageous 
methods of troating || le pro<^édé le plus 
pratique de traitement. 1 

Verarboitungs-maschine f. für Holzwolle || 
wood wool working machine f| machine f. 
à préparer la laine de bois, a) ^stufe f. || 
stage of manufacture !| état m. de fabri- 
cation. 2 

verarinen (Chem) 1 ! to reduce tho strengt-h 
Il appauvrir; réduini la teneur, a) den 
Oehalt einer Flüssigkeit (Ch<;m) 11 to 
reduce the strength of a bath 1 | appauvrir 
un bain; réduire la teneur d’un bain. 

3 

Verarmung f. (Chem) ll réduction of 
strength || appauvrissement m. 4 

veraschen (Chem) || to incinerate |1 inciné- 
rer. 6 

Yeraschungsschale f. || incinération dish || 
capsule f. à incinération. 6 

rerftthern 1| to alkoxylate |1 olooxyler. 7 
verauktionieren |I to sell by auction 1| mettre 
à l’encan m. ou à l’enchère f. ou à la 
vente publique. 8 

Verttufierungsverbot n. 1| receiving order 
against debtor in bankruptcy proceed- 
ings II ordonnance f, de mise sous sé- 
questre, 9 

Yerband m. im Holzwerk || joining || as- 
s(j!mblage m. a) « im Mauerwerk || bond 
Il appareil m. b) Dreleck- (Bauw) |1 
triangulated structure || section f. tri- 
angulaire. o) Flugzeug^ Il aéroplane for- 
mation Il formation f . des avions. 10 
Yerband-holz n. i| framing timber |I bois 
m. d’assemblage, a) <«kasteii m. || box 
for bandages; surgical case; ambulance 
box II boite f, à pansement; boîtier m. 

b) «stelie f. für erste HiUe bei Un- 
glücksf&Uen {| first-aid station in case of 
accidents || poste m. de premier secours 
en cas d’accidents, o) -stoff m. 1| ban- 
daging material ; (surgical) bandage ; anti- 
septie dressing (I matière f. à pansement 
ou à bandage, d) -►watte f. H surgical 
wool; compressed wadding 1| ouate f. à 
pansement. 11 

verbessern^ die Angaben fpl. || to correct 
the data }| corriger les indications. 1 2 
rerbessertes Modell n. || improved model || 
modèle m. amélioré, a) Yerfahren n. Il 
improved method || méthode f. amé- 
liorée. 13 

Yerbesserung f . il improvement |i améliora- 
tion f. a) des Wirkungsgrades um x 
bis y% il inorease of efficiency by x to 
y% Il augmentation f. du rendement de 
xày%. 14 

Verbesserungstaste f. (Schreibm) || correc- 
tion key 11 touche f. correction. 16 
verbiegbar || bendable H susceptible de se 
fausser. 16 

verbiegeiiy einen Typenhebel m. j| to bend 
a type bar |1 fausser une tige à carac- 
tères. 17 

Yerbieguttg f., geringe - einer Âohse H 
slight d^onnation of the axle i| légère 
déformation f. d’essieu. 18 

vertletei^ die Einfubr f. j| to prohlbit the 
import il prohiber l’importation. 19 
vsrbUHigdit U to reduœ or to lower in prioe ; 
to oheapen {| baisser le prix, à) die Arbett 


bedeutend ^ {( to cheapen the work to a 
considérable degree ]| réduire considé- 
rablement le prix d’un travail. 20 

verbinden, mit Ansehlag m. und Über* 
BChlag m. (TiflcW) H to joint by double 
rebating || refeuiller. a) auf Gohrung f . 

Il to mitre || faire un assemblage d’ongkt. 

b) Uolzstücke npl. - |i to joint timbers 

pi. 11 assembler des bois mjd. c) kreuz- 
weise |1 to joint crosswise 1| réunir en 
croix f. d) sich -- (Chem) 1| to eoalcsce || 
se combiner. 21 

Yerbindon n. der (Web) |1 card 

lacing 11 enlaçage m. do cartons. 22 

YerbindUchkeit f., Oesamt (bei Vertràgen) 
1) joint liability |i responsabilité f. soli- 
daire. a) ohne |I without liability H 
sans responsabilité f. 23 

Yerbindiing f. (Allgem) 1! union; combina- 
tion Il union f.; jonction f. a) (Chem) || 
combination; oompound || combinaison 
f.; composé m. b) (Elektr) H connec- 
tion; jumpering || connexion f. c) - 
(Fernm) H interconnection; communica- 
tion Il intiîrconnexion f.; communication 
f.; conversation f. d) (Techn) |l joint H 
joint m.; jonction f. e) (Zimm) H 
joining; assemblage |1 jonction f.; as- 
semblage m. f) Bestehen n. der -- (Fernm) 
Il maintenance of connection H maintien 
m. de la communication, g) cheniische • 
I! Chemical combination or compound || 
combinaison f. chimique, h) eine « ein- 
gelien (Chem) || to enter into combination 
Il entrer en combinaison f. 1) falsche 
(Fernm) || wrong connection || faux rac- 
cordement m. k) feste || rigid fastening 
I! assemblage m. rigide. I) durch Ge- 
lenkwelicn H binding by means of cardan 
shafts II assemblage m. par arbres à car- 
dan. m) geschttftliche ^ || business rela- 
tion Il relation f . d’affaires, n) eine her- 
stcllbn (Fernm) || to set up a connection 1! 
établir une communication, o) in treten 
Il to enter into negotiations || entrer en 
relations, p) die Idsen || to disconnect 
Il déconnecter, q) metallisehe |1 fusion 
of metals |1 liaison f. de métaux, r) reeht- 
winklige || square joint il assemblage 
ra. carré, s) ^ durch Schlitzzapfen || slit 
and tongue joint || assemblage m. par 
embrèvement, t) sdirkge - || bevil joint 
Il assemblage m. en fausse coupe, u) ter- 
niire ^ (Chem) || ternary oompound 11 
combinaison f. ternaire, v) eine 
trennen (Fernm) || to eut a connection H 
couper une communication, w) unlds- 
bare !| perfect junction j| liaison f. in- 
dissoluble. 24 

Yerbindungen fpl. (Handel) || connections 
pl. Il relations fpl. a) fpl. Je Minute 
(Fernm) || communications pl. per mi- 
nute Il communications fpl. par minute. 

26 

Verbindnngs-aulbaii m. (Femm) |I esta- 
blishment of the connections i schéma 

m. des connections, a) •«baJiii f. ü junc- 
tion line il ligne f . de jonction, b) ««band 

n. |j binding bond H bande f. d’attache. 

c) «bleeli n. H connecting plate H plaque 
f. de raoooréU d) «bolsen m. ^ hohBng 
boit II boulon m. d’assemblage, e) 
tnrOeke f. H connecting bridge {( pont m. 
de commiinioation. Q ••flâi ii. t cross 
over road; Junction raGs pL | vole I. de 
jonction ; rails mpl* convergents* g )<*filed 
n. H connexion link {{ membre m. de 
raccord. Il} «Mwlm* )f oomisxicin kTer || 


levier m. intermédiaire, i) <^1111180 f. (el 
Leit) 11 jointing sleeve H manchon m. 
k) '^kabel n. (Femm) || junction cable ;| 
câble m. de jonction. 1) «kanal m. Ij 
junction canal || canal m. de jonction, 
m) -keil m. 1| fixing key ]! clavette f, 
d’assemblage, n) <«kiaiunier f. jj splicing 
clamp il agrafe f. de joint, o) «'kleiiiiu- 
brett n. |1 connection terminal board 
tablette f. à bornes de jonction, p) -• 
klcinme f. (Elektr) 1| connecter H serre- 
fils m.; borne f. de connection, q) -- 
klinke f. (Fernm) H junction Jack li jac k 
m. de jonction, r) -knie n. H connecting 
knee 1| coude f. de jonction, s) -kurve 
f. (Eisenb) I| junction curve || combe f. 
de raccordement. 26 

Yerbindungsleitung f. (Femm) || junction 
line II ligne f. de raccordement, a) ge- 
sidrie (Femm) H defective trunk H jonc- 
tion f. dérangée. 27 

Yerbindungsleitungs-feld n. (Fernm) || junc- 
tion line panel || champ m. des lignes 
auxiliaires, a) •verkehr m. (Fernm) || 
trunking traffic ; junction service H service 
m. des lignes auxiliaires; trafic m. sur 
les lignes auxiliaires. 28 

Yerbindungsmuffe f. 1| fixing sleeve H man- 
chon m. d’assemblage, a) (Kabel) !| 
connecting box or sleeve || manchon m. 
de jonction ou de raccordement, b) ge- 
rade Il straight line box !| manchon m. 
de raccordement droit, c) - eincs Kabels 
Il connecting box of a cable 1| manchon 
m. de jonction d’un câble. 29 

Yerbindungs-organ n. (Femm) |1 connecting 
organ |1 organe m. de raccordement. 

a) '«plattc f. Il junction plate || plaque f. 

de jonction, b) <*’platz m. (F^rnm) Il 
B-position H position f. B. c) <^robr n. || 
connecting tube H tube m. dejdnction. 

d) ««rôhre f. || joint pipe || tuyau m. de 
jointure, e) <-scbiikcl m. Il joining-shackle 
Il manille f. d’assemblage. 30 

Yerbindungsschienc f. (Bauw) || connecting 
band |1 bande f. de jointure, a) für 
Knochen (Heilk) |1 bone plate 1| attelle f. 
à 08. 31 

Yerbindungs-sohneckef. |! connecting worm 
Il hélice f. de jointure, a) >*8chnur f. 
(Femm) ü connecting oord || cordon m. 
de raccordement, b) '^sobraube f . 1| bind- 
ing Borew II boulon m. clavetté; vis f. de 
jonction. 32 

Yerbindnngsstange f. i| connecting rod |) 
barre f. de jointure, a) (Weiche) H 
stretching rod )j tringle m. d’écartement. 

b) « der Scheinwerfer || head lamp sup- 

port tie rod || tige E d’accouplement des 
porte-lanternes. 33 

VerbindongB-stelle f. (el Leit) if joint i| liai- 
son f. des fils, a) «stdpsel m. (Femm) || 
plug connector; oalUng plug 1 fiche f. 
de raccordement ou d’appel. 34 

Yerbindiingsi^ek n. (Eisenb) H interlinked 
or connecting pieoe H raccord m.; pièce 
f* de raccord, a) für Bohrleituagen 0 
ocmnection piece for pipe Unes |( raccord 
m. pour tuyauteries, b) iwlsehéa Ver* 
imd Btekwirtstinrblne | intermediate 
pieœ between ahead and astem turbine 
n pièce f. intercalaire entre la turbine k 
marche avant et à maotshe arrière. 36 
Yerbindnnp^^staiMii n. . (Kessrib) | oon - 
neoring |>ièoe R tubulure f de 
earioEL a) ««^verkebr m. (Femm j | jonction 
•errioe | service m. ès joncri 
wriébe t I siritrii rod | aiguille f. de 
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raooordement. e) •«'weUe f. 1) connecting 
shaft i{ arbre de tranemiaeion. 1 
Verblattuttg f. || soarving; aoarf-joint || 
assemblage m. à mi>bois. 2 

rerbieichen |] to fade H se faner. 3 

verbleien )| to lead }| plomber, a) ein Fen* 
ster n. |I to lead light U sceller une 
vitre en plomb. 4 

Verbleien n. || leading || plombage m. 5 
Verbleiung f. [| lead lining || plombage m. 

a) Apparat m. mit homogener i| appa- 
ratus homogeueously covered with lead 
Il appareil m. à plombage homogène. 6 
Verbleiungsanlage f. || lead covering or 
lead plating plant || installation f. de 
plombage, 7 

verblenden (Bauw) || to blind || revêtir, 
a) die Faehwand || to face a baywork 
with bricks || revêtir les pans m. en 
briques. 8 

Verbiender m. (Bauw) || facing-brick |1 bri- 
que f. de parement, a) glasiortcr ^ || 
glazed facing brick || brique f. glacée 
jMïur parement. 9 

Verblend-marmor m. || facing marble || 
marbre m. de parement, a) ^-schelbe f. 
am Rad (Auto) || wheel disk |1 couvre- 
rayons m. de roue; disque m. de blindage 
pour roue, b) *>81010 m. || facing brick ll 
brique f. de revêtement. 10 

Vorblendung f. (Bauw) I| dresaing H table- 
ment m. 11 

Verblocken n. (Fernm) || blocking || bloquage 
m.; blocage m.; serrage m. 12 

Verblookung f. || locking; interlocking U 
bloquage m.; blocage m.; verrouillage m. 

13 

Verblockungssystem n. || interlocking de- 
vice Il système m. de verrouillage. 14 
verbogen, im kalten Zustande m. || bent 
while cold || ployé à froid m. a) *>, ohne 
tlaO sich schadhaîte Stellen zeigten || 
bent without showing any defects |1 dé- 
formé sans qu’il y eût des dégâts, b) die 
Welle f. ist (Masch) H the shaft is 
bent II l’arbre m. est faussé. 15 

verbolzen |) to boit; to fasten with bolts 
pl. H boulonner; cheviller. 16 

Vcrbolzer ra. (Sohiffb) H bolter-up || bou- 
lonneur m. 17 

verbolzt, die GuÛstücke npl. sind mit der 
Unterlage H the castings are bolted direct 
to the foundation || les pièces fpl. sont 
boulonnées sur le socle. 18 

Verbolzung f. 1| bolting || chevillage m. 19 
Verbrauch m. 1 | consumption 11 consomma- 
tion f. a) « an atmosphiirlscber Luft || 
consumption of free air || consommation 
f. d^&ir libre, b) ^ an Benzln H gasoline 
consumption |l consommation f. d’essence. 

c) an DampI |1 steam consumption |1 
consommation f. ou dépense f. de vapeur. 

d) durobsobnittliclier j| average con- 
sumption R consommation f. moyenne. 

e) an Gas |j gas consumption ji con- 

sommation f. de gaz. f) Jkbrliclier *> {( 
annual consumption 0 consommation f. 
annuelle, g) fcletnster speziflscher *> Il 
minimum spécifie consumption |] con- 
sommation f. spécifique minima. h) *> 
l&r die FB-Sluiide |j consumption per 
HP/h R consommation f. au CV/h. 1) 
*> an Werkstoffea H consumption of raw 
material j} eonsommation f. de matière 
brute. 20 

yeilMraaoheii 11 to consume |) consommer. 21 
VcHmuXoller m. R user; consumer R eon- 
sofnmateur m.; abonné m. 22 


Verbraueherbezirk m. j| area of consump- 
tion Il région f. d’utilisation. 23 

Verbrauchsgeblct n. || aerea of supply [| 
zone f. do consommation, a) *• des Stro* 
mes II current supply area ü centre m, 
de consommation du courant électrique, 

b) Strom m. wirtschaftlich und betriebs- 
sicher den *'en npl. zuftthren U to deliver 
the current eoonomically and reliably 
to the supply area |) conduire le courant 
m. jusqu’aux centres do consommation 
avec la plus grande économie et sûreté 
possibles. 24 

Verbrauohs-gegeiistünde mpl. || consumable 
articles pl. H objets mpl. de consommation. 

a) *kcnnlinle f. || consumption character- 

istic 11 courbe f. caractéristique de con- 
sommation. b) -Ittst f. Il consumable 
load 11 charge f. de consommation, c) *- 
messer m. || supply meter i| compteur 
m. de consommation, d) *prUfung f. H 
consumption test || essai m. do con- 
sommation. e) «'Spaunung f. || supply 
tension || tension f. de consommation, 

f) *stelle f. Il place of consumption [| 
lieu m. de consommation, g) * 2 weig m. 
(Elektr) i| output circuit |1 circuit m. 
d’utilisation. 25 

verbreitern \\ to enlarge || élargir. 26 
Verbreiterung f. || încrease of bredth |j 
élargissement m. 27 

verbreiiiibar || combustible H combustible. 28 
verbrennen||to burn || brûler, a) explosions- 
artig (Chem) H to deflograte || déflagrer. 

b) raketenariig (Chem) H to fuse; to 

fuze 11 fuser, c) vollstandlg ^ |1 to burn 
down II brûler entièrement. 29 

Verbrennung f. || combustion j| combustion 
f. a) bcschleunlgte 1| accelorated corn- 
bu.sition 11 combustion f. accélérée, b) ex- 
pioslonsartige ^ (Chem) H déflagration H 
déflagration f. c) katalytische *> || (îata- 
lytic combustion || combustion f. cataly- 
tique. d) lungsanie *> H slow combustion 
Il combustion f. lente, c) lebliufte * i| 
rapid combustion || combustion f. vive. ] 
f) plétzliche >* (Chem) |) burning-off i) 
déflagration f . g) ruuchfreie *> H sinokelcss 
combustion |1 combustion f. sans fumée, 
h) schloichende *> || slow combustion || | 
combustion f. lente. I) unvollkoinmene | 
*> 11 im[>erfect combustion H combustion 
f. imparfaite, k) vollkommeno - |1 com- 
plète or perfect combustion || combustion 
f, complète ou parfaite. 30 

Yerbrennungs-analyse f. || combustion ana- 
lysis il analyse f. par combustion, a) *'er- 
zeugnig n. j| combustion product jj produit 
m. de combustion. 31 

Vcrbrennungggaso mpl. |I gases pl. of com- 
bustion Il gaz mpl. do la combustion, 
a) *> borausspttlen |i to expel the burnt 
gases pl. Il chasser les gaz mpl. brûlés. 32 
Yerbrennungs-kammer f. (Kesselb) || com- 
bustion chamber |i chambre f. de com- 
bustion. a) registrierender *'kontro!l- 
apparat m. f| combustion recordor jj appa- 
reil m. enregistreur do contrôle de com- 
bustion. b) ^kraftmaschine f. |{ com- 
bustion motor il moteur m. à combustion. 

c) '•Unie f. i] combustion curve ij courbe 
f. de combustion, d) *')okomotive f. 1| 
internai combustion locomotive j] loco- 
motive f. à moteur à combustion, e) *>• 
loft f. il air of combustion }j air m. de com- 
bustion. f) «^masehine I. |i internai com- 
bustion enÿne R moteur m. à combustion 
intérieure, g) --motor m. f| internai com- 


bustion motor (I moteur m. à combustion 
(interne om intérieure), h) -ofou m. |i 
combustion furnace {{ four m. h com- 
bustion. i) «produkt n. |] combustion 
product II produit m. de combustion, 
k) «raum m. 1| combustion chamber or 
spaoe 11 chambre f. de combustion ou 
d’explosion. 1) «rohr n. (Chem) ü com- 
bustion tulni II tube m. de combustion, 
iii) >»vorgang m. |] process of combustion 
Il marche f. de la combustion, n) *waitiie 
f. Il combustion beat |1 chaleur f. de 
combustion, e) -zone f. || zone of com- 
bustion Il zone f. de combustion. 33 
VcrbrUstuiig f. || abutting jl embranche- 
ment m. 34 

Verbund-anordnung f. ijeompound arrange- 
ment Il disposition f. compound. a) — 
dnmpfbtickofen in. || combination baking 
steam oven H four m. coopérative à 
vapeur, b) -dampfgebliisemasehine f. f| 
compound steam blowing engine 1| ma- 
chine-soufflaute f. k v'apeur compound. 

35 

Verbunddainpfmasohine f. || compound 
steam engine 1[ machine f. à vapeur com- 
pound. a) Finkurbel- \\ single crank 
compound steam engiim || machine f. â 
vapeur compound à single manivelle. 36 
Yerbunddynaiiiomasehine f. || compound 
wound dynamio |i dynamo f.compound.37 
verbundeii j! connected \\ conjugué; assem- 
blé. a) miteinander Toile mpl. H com- 
biner parts li pièces fpl. assemblées ou 
combinées. 38 

Verbundfcderhaminer m. 11 compound 
spring hamrner 1| marteau m. à ressort 
compound , 39 

Verbiindlokomotive f. il compound loco- 
motive il locomotive f. compound. a) 
gekuppolto - Il six-coupled compound 
locomotive || locomotive f. compound 
à trois (‘ssieux couplés. 40 

Vcrbiind-maHchine f. ü compound engine \\ 
machine f. compound. a) -mühle f. Il 
compound mill !| moulin ra. compound 
ou combiné, b) -rohrmübl® f. || com- 
pound tube raill i! moulin m. tubulaire 
combiné, e) -stahipanzerblech n. H 
compound armour plate || tôle f, de 
blindage en acier compound. d) nach dem 
-System n. arbeiten H to work compound 
ij fonctionner en compound. e) -trockner 
m . Il compound dryer H sèche ur m . système 
compound. f) -wickelung f . jj compound 
winding |i enroulement m. compound. 

g) -wirkiing f. i| combined effoct l| effet 
m. compound. 41 

Verchlorung f. H chiorination 1! chlorina- 
tion f. 42 

verchromen H to chrome; to plate with 
chromo |1 chromer. 43 

verchroiiit ü chrome-plated |1 chromé. 44 
Yerehroinungsanlagc f . |! chromium plating 
plant 11 installation f. de chromage. 46 
verdftiiimeiiÿ einen Flufi m. I| to dam up 
the course of a stream 11 arrêter les eaux 
fpl. d’uïMî rivière par des digues, a) die 
YVasser npl. - (Bergb) Il to keep off the 
waters pl. by timbering H cuveler les 
eaux fpl. d’une couche. 46 

Yerdampf apparat m. 11 vaporizer; evapo- 
rator jl vaporisateur m.; appareil m. à 
vaporiser, a) Yakiium*> || vacuum eva- 
porator jl vaporisateur m. à vide. 47 
verdampfbar^ schwer -er Stoff m. 11 sub- 
stance (which is) diffioult to volatÜize 11 
substance f. difficile à vaporiser. 48 
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▼erdampfen || to vaporize; to evaporate 11 
vaporifier; évaporer. 1 

Verdampter m. 11 evaporator H vaporisa* 
teur m.; évaporateur m. a) Bobwasser* 
ti untreated water evaporator ü vaporisa* 
tetir m. d'eau brute. 2 

Verdamptung I. 1| évaporation; (e)vapori- 
zatiou; vaporizing il évaporation f . ; (é) va- 
porisation f. 3 

Verdamptungg-apparat m. s. Verdampf- 
apparat, a) *«fiïhigkeit f. 1| evaporative 
oapaoity or efficiency; steaming duty 11 
capacité f. de vaporisation ; débit m. éva- 
poratif ; puissance f. d’évaporation, b) 
geschivindigkeit f . || rapidity of vaporiza- 
tion 11 rapidité f. de la vaporisation, c) — 
kondensator m. \\ évaporation condenser ü 
condenseur m. à évaporation, d) 
ktthinng f. 1| ovajMjration hopper cooling 
Il refroidissement m. par évaporation, 
e) «punkt m. || evaporating point || point 
m. de vaporisation, f) **8chnelHgkcit f . s. 
^gesohwindigkeit. g) '«teinperatur f. ü 
évaporation température i| température 
f. d’évaporation, h) **'vergasor m. !i 
vaporizing or évaporation carburettor ;| 
carburateur m. à barbotage ou à éva- 
poration. i) «verrnOgen n. des Kessela ji 
evaporative duty of boiler !| débit m. 
évaporatif. k) «wkriiie f. |i vaporization 
beat II chaleur f. de vaporisation ou 
d’évaporation, 4 

Verdeek n. (Auto) || cajn? hood; (canopy) 
top II capote f.; pavillon m. a) amerika- 
nisches ** (Auto) ü cape cart top ji ca- 
pote f. américaine, b) das aiifschlagen 
Il to put the hood up; to raise the hood \\ 
relever la capote, o) Klapp-^ 1 ! collaps- 
ible hood 1| capote f. pliable, d) Kraft- 
wagcn-^ Il automobile head 1| dais m.ott ca- 
pote f . pour automobiles, e) mit ^( 8chiff b) 

Il decked H ponté. !) das bffnen H to put 
the hood down 1 | baisser la capote. 

g) Rüdersohutz^ Il gear wheel guard || 
cage f. protectrice pour l’engrenage. 

h) aus Segeltuch H canvas hood; cape 

cart top il capote f. en toile, i) zusaiiimen- 
klappbares * (Auto) || folding top |i ca- 
pote f. pliante ou rabattable. 5 

YerdeckhUlle f, (Auto) || dust hood 11 
enveloppe f. de capott^ 6 

Verdeckleder n. (Wagen) H coach or head 
leather 1| cuir m. à capot, a) genarbtes * 

11 corned head-leather || cuir m. grené 
de capot, b) lackiertes * |j enamelled 
head-leather |1 cuir m. verni de capote. 7 
Yerdeckgitz m. (Wagen) H roof-seat; top \\ 
impériale f. 8 

Verdeckiing f. der Rftder 11 cover of whcel- 
gearing || couvre -engrenage m. 9 

verderben || to spoil i| gâter. 10 

verderblich, leicht |! periahable I1 périssable, 
a) leieht Artikel mpl. H perishable 
goods pl. Il marchandises fpl. sujettes à 
se gâter. 11 

verdeutlichen fl to make plain; to elucidate 
Il rendre clair; élucider. 12 

verdiohtbar (Phys) |! condensable |! conden- 
sable. 1 3 

Yerdiehlbarkeit f. 1 | compressibility; con- 
densability (1 compressibilité f. ; conden- 
sabilit^^ f. 14 

verdiehten (Gase) i| to condense K con- 
denser. a) * (Met) Il to solidify || solidi- 
fier. b) sieh (Chem) 11 to condense !| se 
condenser. 15 

Verdîchter m, (Elektr) H condenser | con- 
densateur m. a) (Mot) Il compressor H 


compresseur m. b) KinspritZ'^ 11 jet con- 
denser 11 condenseur m. à jet. c) Eis- H 
ice compressor i( compresseur m. à 
glace, d) Luft- || air compressor |1 com- 
presseur m. d’air, e) Yor-^ (Mot) ll com- 
pressor Il compresseur m. 16 

Yerdichtung f. H compression; condensa- 
tion Il compression f.; condensation f. 
a) eiiistufige - || single-stage compres- 
sion Il compression f. mono-étagée. b) • 
von Industriegasen || compressing of 
industrial gases || compression f. des 
gaz industriels, c) mechanische || 
mechanic compression 1| compression f. 
mécanique, d) mehrstufige || multiple 
stage compression || compression f. à 
plusieurs étages, e) zweistutige || two- 
stage compression || compression f. bi- 
étagée ou à deux étages. 17 

Yerdichtimgs-arbeit f. H work donc in 
compression || travail m. de compression. 

a) '-hahn m. H priming cock; compres- 
sion cock [I robinet m. de compression. 

b) -hub m. I! compression stroke H 
course f. de compression, c) -mlnderer 
in. 11 compression release || décompres- 
Hcur m. d) '^'nocken m. |1 compression 
release || came f. de décompression. 18 

Yerdichttingsraum m. |! clearance space || 
chambre f. de compression, a) ^ des 
Zylinders i clearance volume of cylinder 
li volume m. de la chambre de com- 
pression. 19 

Yerdichtungs-verhkltnis n. |1 compression 
ratio 1' rapport m. ou taux m. ou degré 
ra. de compression, a) <*'Verminderung 
f. !’ compression relief ü décompres- 
sion f. 20 

verdickon^ eine Fliissigkeit f. |i to thicken 
a liquid H épaisser un liquide, a) sieh Ij 
to coagulate; to thicken ll se coaguler; 
s’épaissir. 21 

Yerdickungsmittcl n. II thickening sub- 
stance Il (produit m.) épaississant m. 22 
Yerdingarbeit f. |I work by contract \\ 
travail ra. à prix fait ou à la tâche ou 
à forfait. 23 

verdingen |i to adjudicate || mettre en 
adjudication f. a) - (die Ausführung 
von Grubenarbeiten) [I to set-off pitches 
1! donner à forfait m. 24 

Yerdingung f. H submission 1| adjudication 
f. a) einer Arbeit im Ganzen H letting- 
out in contract |1 forfait m. 26 

Yerdinguiigs-summe f. || sum of the con- 
tract Il montant m. du forfait, a) 
unterlagen fpl. |1 spécification || cahier 
m. des charges. 26 

Yerdoppelung f. eines Segels || lining of 
a Bail II doublage ra. d’une voile. 27 
verdorbene Lutt f. || foui air || air m. vicié. 

28 

Yerdrahtungsmaschine f. fur Flaschen |i 
bottle wiring machine || machine f. à 
agrafer les bouteilles. 29 

Yerdrallung f . (Fernm) Il twisting H toron- 
nage m. 30 

Yerdrang m. (Schiffb) || displacement I! 

déplacement m. 31 

verdr&ngen, die Luft || to displace the air ij 
déplacer l’air. 32 

verdr&ngte YVassenuenge f. (Sohiff) || quan- 
tity of water displaoed by a v^sel {{ 
volume m. d’eau déplacé par la coque 
d’un navire. 33 

Yerdrftnguiig t (Chem) H displaoement Ü 
déplacement m. 34 


verdreben || to wrenoh; to distort || faus- 
ser; tordre. 35 

verdreht, lun x® Achse f. || axle dis- 
tortod to an angle of about z® |i 
essieu m. tordu d’un angle de x® envi- 
ron. 36 

Yerdrehung f. ([ twisting; torsion || torsion 
f. a) doppelte - der Drkhte (elLeit) || 
double thrilling j| rotation f. double, 
b) einfache ^ der Drâhte (elLeit) || 
simple thrilling || rotation f. simple. 37 
Yerdrehungg-festigkeit f. H twisting strength 
Il résistance f. à la torsion, a) ««moment 
n. Il torsional moment i| moment m. de 
torsion, b) -«probe f. || test by torsion || 
essai m. de torsion. 38 

verdreifacht 1| trebled; tripled || triplé. 39 
verdrillen (Fernm) || to twist || torsader. 40 
Yerdrillimg f. (Fernm) || twisting |I toron- 
nage m. 41 

verdrucken (Buohdr) H to misprint H trans- 
poser. 42 

YerdrUckung f. eines FlOzes || contraction 
of a scam || étranglement m. d’une veine. 

verdUbeln (Küf) |1 to pin; to peg || goujon- 
ner. 44 

Yerdübeln n. s. Vordübelung. 46 

VordUbelung f. || pegging; dowelling || as- 
semblage m. à goujons; chevillure. 46 
verdiinkeln (Farben) || to deepen |1 assom- 
brir. 47 

Yerdiiiikcliingsanlage f. || darkening plant || 
installation f. d’obscurcissement. 48 
verdUiineii || to dilute || diluer, a) eine Lô- 
sung f. «« Il to dilute a solution 1| étendre 
une dissolution f . b) die Saure f. -« |1 to di- 
lute the acid || diluer l’acide m. 49 

verdUniit (Flüssigkeit) 1| diluted || étendu; 
dilué, a) «« (Gas) || rarefied || raréfié, 
b) -e Lésuiig f. 1| wcak solution || solution 
f. diluée, c) ««o Luft f. H rarefied air H air 
m. raréfié, d) -«e Sâuro f. || diluted or 
dilute acid || acide m. dilué ou étendu. 60 
Vcrdünnung f. (von Flüssigkeiten) || dilu- 
tion Il dilution f. a) -« (von Gasen) || raré- 
faction; évacuation |1 raréfaction f. 61 
YerdUnnungs-grad m. || extent of dilution |j 
degré m. do dilution, a) -«mittcl n. || di- 
luent; diluting agent; thinning product || 
diluant m.; délayant m. b) -«w&rme f. Il 
dilution beat |1 chaleur f. de dilution. 62 
verdunsten |) to volatilize; to evaporate 11 
se volatiliser; s’évaporer. 53 

Yerdunstung f. |i volatilization |f volatilisa- 
tion f. 64 

Yerdunstungs-kalte f. || cold due to éva- 
poration Il froid m. dû à l’évaporation, 
a) -«ktthlung f. || evaporative oooling; 
cooling by évaporation || refroidissement 
m. par évaporation, b) ««messer m. |1 éva- 
poration meter; atmometer; evaporime- 
ter il évaporimètre m.; atmomètro m. 66 
veredeln (Chem) |} to préparé |i apprêter. 66 
Yeredelung f. (Erz) || enrichment |i enri- 
chissement m. a) Anlage f. zur ^ vege- 
tabilischer Ole und Fette j| plant for the 
treatment of vegetable oils and fats i| 
installation f . pour le raffinage des huiles 
et graisses végétales. 57 

Yeredelungs-anlage f. für Baaten (j seed 
oultivating plant il installation f. d’amé- 
lioration des sémenoes. a) ««vorgang m. |{ 
reflning procès» 0 opération I. de raffi- 
nage. b) -«^Terfahren n^ }} refining prooess 
Il prooé^ m. de raffinage. 

Yerein m. {} club; associaidon; sooieiÿ | 
société f.; association f. 59 
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Tereiii1»ar«ii {| to agréé upon . . . ; to stipulate 
il convenir, a) sehrltUiob « |j to stipulate 
in writing i| stipuler par écrit. 1 

Yereinbarung f. || agreement; arrangement 
H accord m. ; convention f. ; arrangement 
m. a) milndliohe || verbal agreement |{ 
accord m. verbal; convention f. ver- 
bale. b) schriftUehe 1| written agree- 
ment Il accord m. écrit. 2 

vereinfaohen || to simplify || simplifier, 
a) die Reehnung || to simplify the cal- 
culation Il simplifier le calcul. 3 

Vereinfachung f. || simplification || simpli- 
fication f. a) (Math) || réduction || ré- 
duction f. 4 

vereinbeitlieht (Bauart v. Maschinen) || 
standardized || unifié. 6 

Yereinheltlichung f. || standardization || 
standardisation f. 6 

vereinigen || to combine || combiner, a) an 
einem Punkt ra. || to centralize in one 
place II réunir au même endroit m. 7 
Yereins-band n. 1| club ribbon || ruban m. 
pour sociétés, a) '^lenkachse f. || flexible 
axle approved by the German railway 
association || essieu m. de l’union des che- 
mins de fer allemands. 8 

vereinzelt 1| single; solitary; isolated || isolé; 

séparé. 9 

yerengern || to contract j| rétrécir. 10 
Yerengern n. der Irisblende || contracting 
the iris diaphragm || réduction f. de l’ou- 
verture du diaphragme-iris. 1 1 

verengt || narrowed || resserré. 12 

Yerengung f. || narrowing; contraction jj 
rétrécissement m. 13 

Yerfahretnrichtung f. || displacing dovice || 
dispositif m. de déplacement. 14 

verfahren (Hobezeug) || to traverse [j dé- 
placer, a) die Schicht (Borgb) 1| to work 
ont the task |i faire sa tâche f. 15 

Yerfahren n. || method; process; proceeding 
Il méthode f.; procédé m.; opération f. 
a) analytisches || analytical method; 
method of analysis || méthode f. analy- 
tique. b) basisches (Met) || basic pro- 
cess Il procédé m. basique, o) chemisches 
Il Chemical process || procédé m. chimi- 
que. d) DurchfUhrung f. des im GroÜ- 
betrieb || working the process on a large 
scale II mettre le procédé en œuvre sur 
une vaste échelle, e) einstellen || to 
abandon proceeding 1| abandonner la dé- 
marche. f) grafisches || graphie me- 
thod Il procédé m. graphique, g) Haupt- 
trager m. des || chief profit making 
factor of the process || but m. primordial 
du procédé, h) HerstellungS'»' || process 
of manufacture || procédé m. de fabri- 
cation. i) Induktions^ || induction pro- 
cess Il procédé m. d’induction, k) kein 
gutes Il not a good method || pas une 
bonne méthode. 1) mechanlsohes || me- 
chanical method 1| méthode f . mécanique, 
m) nasses - || wet process || procédé m. 
par voie humide, n) sauras (Met) Il acid 
process H procédé m. acide, o) synthe- 
tisohes ^ Il synthetioal method || mé- 
thode f, synthétique, p) trooknes ^ || dry 
treatment || voie f. sèche, q) - der un- 
bestlmmten Koeffizienten |{ method of 
undetermined coefficients i| méthode f. 
des coefficients indéterminés, r) verbes- 
sertes -- |j improved method |1 méthode f. 
améliorée, s) nrentger gules ^ H inferior 
method II m^hdde f . inférieure. 16 
Yerfnll m. (Bank) }i decay; min }) déca- 
dence f. ; mine f . a) bel (Bank) (i when 


due II k l’échéance, b) -i' eines Gebaudes (i 
decay or delapidation of a building || dé- 
gradation f. d’un bâtiment. 17 

Yerfall-tag m. (Wechsel) |1 due date; date 
of maturity ü jour m. de l’échéance f. 
a) -zeit f. (Wechsel) || time of payment || 
échéance f. 18 

verfâlschen |j to tamper with ; to adulterate 
Il falsifier; altérer; adultérer. 19 

Yerfâlsohung f. || adultération || adultéra- 
tion f . ; falsification f . 20 

Yerfasser m. || writer; author H auteur m. 21 
Yerfasserverbesserung f. j( author’s proof 11 
correction f. d’auteur. 22 

verfaulen || to moulder; to rot ]| vermouler; 

pourrir. 23 

Yerfaulen n. des Holzes H rotting of the 
wood 11 pourriture f. du bois. 24 

verfault || rottem || pourri. 25 

verfehlt || unsuitable || manqué. 26 

verfeinern H to refine |1 raffiner. 27 

Yerfeinerungsmaschine f. fur Bandstahl |1 
machinery for refining steel strip ll af- 
fineuse f. mécanique pour feuillards 
d’acier. 28 

verfertigen |1 to manufacture 1| fabriquer. 29 
verfeuorn,] Steinkohle f. || to burn pit-coal 
Il brûler de la houille. 30 

vertilzen (Hutm) |1 to felt; to plank H 
feutrer. 31 

verfilzt il felted H feutré. 32 

verfilzungsfkhig (Spinn; Web) 1 | proper to 
felt 11 feutrable. 33 

Verfinsterung f. des Liohtes eines l^eucht- 
feuers || éclipsé of the light of a light- 
house 11 éclipse f. de la lumière d’un 
phare, a) — eines Sternes H occultation of 
a star || occultation f. d’une étoile. 34 
verîirsten, ein Dach n. 1 | to ridge a house 1 ! 

enfaîter une maison. 35 

Verlirstiing f. |1 ridging; ridge covering |1 
faîtage m. 36 

verflechten 1| to entwine; to implicate |1 
enlacer. 37 

Verflechtung f. || entangling 1| enlacement 
ra. 38 

verfliegen, sich H to lose one’s bearings ; to 
become loet |1 être désorienté; s’égarer. 39 
verflUclitigen || to volatilize 1| subtiliser; 
volatiliser, a) Fkhigkeit f. sich zu - || 
volatility 11 volatilité f. 40 

YerflÜchtigung f. || volatilization || subtili- 
sation f. 41 

verîIUs8lgen(Chera) || to Uquefy 11 liquéfier, 
a) durch Druék m. - (Chem) H to liquefy 
by pressure 11 liquéfier par compression. 42 
YerflUssiger m. || condenser |1 condenseur, 
m. a) «anlage f. || condenser plant |1 
installation f. de condensation. 43 
verflUssigtes Oas n. || liquefied gas || gaz m. 

liquéfié. 44’ 

Yerflttssigung f. H liquéfaction H liquéfac- 
tion f. a) (Masch) || condensation |j 
condensation f. b) Anlage f. zur - 
von Gaseii [| plant for liquéfaction of 
gases II installation f. de liquéfaction des 
gaz. c) von Gasgemischen || liquéfac- 
tion of gas mixtures H liquéfaction f. de 
mélanges de gaz. d) von Industriegasen 
Il liquefying of industrial gases || liqué- 
faction f. des gaz industriels, o) Kohlo«^ 

11 liquéfaction of coal 11 liquéfaction f. du 
charbon. 45 

Yerfiassigungganiage f . für Gas il gas lique- 
fying plant H installation f. de liquéfac- 
tion de gaz. a) KohlensUttre-*' |f corbonic 
acid liquefying plant U installation f. 
de liquéfaction de l’acide carbonique* \ 


b) Luft-' Il air liquefying plant |i in- 
stallation f. de liquéfaction de l'air. 46 
YerflüsBlgungs-temperatur f., hohe H high 
liquéfaction température H température 
f. haute de liquéfaction, a) ^yerfahren n. 
Il liquéfaction process }| procédé m. de 
liquéfaction. 47 

Yerfrachter m.)|freightor ||expéditeur m. 48 
Yerfrachtiing f . nach Gewicht || charter by 
weight 11 affrètement m. au quintal, a) 
nach Mail )| freight by measure il affrète- 
ment m. au tonneau. 49 

vertUgbar-e Aktiva npl. || available assets 
pl. Il actif m. disponible, a) Energie f. 
Il available energy li énergie f. disponible, 
b) -es Geld n. || cash in hand; fiinds at 
j one’s disposai H fonds mpl. disponibles 
ou mobilisables; disponibilités fpl. 60 
YerfUgiing f. || official letter || arrêt m. 51 
YerfUgungsrechi n. des GrundeigentUmers 
I! right of disposai by the owner of the 
80 il II droit m. pour le propriétaire de 
disposer du fonds. 62 

verfUlien, den Fehlboden m. \\ to plaster 
the Sound floor || entrevoûter les solives 
fpl. 63 

VerfUIlen n. der Glcise 1 | bedding the track 
11 soulèvement ra. des rails. 54 

YerfUiliitig f. der Grundmuuern t| puddling 
of foundation-walls jj remblai m. des 
fondements. 66 

vergkllen H to denaturate 11 dénaturer. 66 
Yergâlluiig f. (Chem) |( dénaturation |1 
dénaturation f. 57 

VergUllungs-holzgeiHt m. Il denaturating 
wood naphtha || ahîool ra. raéthy lique 
dénaturant, a) -inîttel n. !1 denaturating 
agent H dénaturant m. 68 

vergUrbar (Chem) !| ferraentable || fermen- 
tescible. 69 

YergSrbarkeit f. il fermentability 1| fer- 
mentescibilité f. 60 

vergârcn (Chem) H to ferment H fermenter. 

61 

Yergkrung f. il fermentation; atténuation Ij 
fermentation f.; atténuation f. a) End- H 
final atténuation H atténuation f. finale. 

62 

Yergkrungsgrad m. 11 degree of fermenta- 
tion or atténuation H degré m. de fer- 
mentation ou d’atténuation. a) -bestiin- 
muiig f. Il détermination of the atténua- 
tion Il détermination f. de l’atténuation. 

63 

vergasbar (Chem) 1| gasifiable |1 gazéifiable. 

a) nicht^ Il uugasifiable |i ingazéifiable. 64 
Vergasbarkeit f. 1! gasifiability || gazéifia- 
biiité f. 66 

vergasen (Chem) jj to gasify || gazéifier. 66 
Yergaser ra.jl carburettor; carburetor; oar- 
buretter |1 carburateur m. a) - mit Au«- 
puttgasheizinantel II exhaust jacketed car- 
burettor || carburateur m. réchauffé par 
l’échappement, b) Doppel- 1| duplex oar- 
burettor 1| carburateur m. jumelé, c) - 
mit Bruektdrderung || pressure-fed car- 
burettor Il carburateur m. alimenté sous 
pression, d) Einspritz- || atomizing or 
spray carburettor H carburateur m. à 
giclage ou à pulvérisation, e) - mit 
gleiohbleibendem Stand || constant level 
carburettor [| carburateur m. à niveau con- 
stant. f) - mit konstantem Flttsslgkelte- 
niveau || s. - mit gleichbleibendem Stand. 

g) Mehrdttsen- |1 multiple jet oarburet- 
ter II carburateur m. à plusieurs gicleurs. 

h) OberUkclieii'- H surface carburettor II 
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cflurburateur m. par Buriaoe ou à léchage, 
i) Fetrolemn» || petroleum oarbiirettor || 
carburateur in. à pétrole, k) mit 
Sehwimmereinriektttng !| oonetant level 
carburettor 1| carburateur m. à niveau 
oonütant. I) j^piritu»^ |i alcohol oarburet- 
tor II carburateur m. à alcool, m) Ver- 
damptungs*' 1 | évaporation or vaporizing 
carburettor tj carburateur m. à barbotage 
ou à évaporation, n) mit Waeserheiz- 
mantel || water jacketed carburettor || 
carburateur m. à chemiBe d’eau, o) Zer- 
Btttubungs* Il jet or spray carburettor li 
carburateur m. à giclage ou à pulvérisa- 
tion. 1 

Vergaaer-deckel m . t| lid of carburettor ll cou- 
vercle m. du carburateur, a) '«gestànge 
n. Il carburettor oontrol || commandes 
fpl. du carburateur, b) '«kolben m. H 
carburettor piston || piston m. du car- 
burateur. c) «regelung f. || carburettor 
adjustment 1| réglage m. de carburateur, 
d) «Schwimmer m. 1 ) carburettor float || 
flotteur m. de carburateur, e) «venlil n. 
Il carburettor valve || bille f. du carbura- 
teur. 2 

Vergagung f. || réduction into gas; évapora- 
tion; gasification || gazéification f.; éva- 
poration f. a) « von Brennstoffen |i gasi- 
lication of solid fuels || gazéification 
f. de combustibles. 3 

Vergasungsverfahren n. 1 | process of gasi- 
fication Il procédé m. de gazéification. 4 
Vergebung f. eines Auftrages || placing of 
an order |1 remise f . d’une commande. 6 
vergewissern ll to ascertain || confirmer, 

a) sich (einer Sache) « || to make sure 
(of a thing) j| s’assurer (de quelque chose ) .6 
vergiefibar, unmittelbar «er Stahl m. |i 
Steel ready for casting H acier m. liquide 
instantanément prêt à être coulé. 7 

vergleOen, die Fugen fpl. mit Mortel 1 | to 
fill-in the joints pl. || sceller les joints 
mpl. en mortier, a) die Klammern fpl. 
mit Blei « H to run-in the clajnps with lead 
Il sceller les crampons mpl. en plomb. 8 

vergiften (Chem) 1| to poison H empoison- 
ner. 9 

Vergiftung f. || poisoning |1 empoisonne- 
ment m. 10 

vergllben (Tinte) |1 to become yellow || 

jaunir. 11 

vergittern, mit llolz n. || to lattice || ja- 
louser. 12 

vergtascn || toglaze |1 vitrifier; vcrrer. a) ein 
Fenster n. « il to glaze a window |1 vitrer 
une fenêtre, b) die Sefaeiben fpl. in Kitt 
« H to put the panes pl. in putty j| poser 
les vitres fpl. à mastic. 13 

verglast || glazed |[ vitré. 14 

verglast-e in Ëisenkonstruktion gehaltene 
Hallen fpl. H glazed iron-frame construc- 
tions pl. Il halls mpl. en charpente métal- 
lique vitrée, a) -© Tonwaren fpl. || glazed 
carthenware || faïence f. 15 

Verglasmig f. (Fenster) I| glazing !| vitrage 
in. a) « (Glasur) || glace || vernis m.; 
couverte f. b) « (Verwandlung in Glas) || 
vitrification li vitrification f. 16 

Vergleieh m. t| agreoment; arrangement; 
comproniise jj arrangement m.; accord m. 
a) gtttUeher H amioable arrangement |1 
arrangement m. à l’amiable, b) zahlen- 
mlUllger«|| numeric^l comparis(>n |j com- 
paraison f. numérique. 17 

vergleieheti (Math) j| to compare || com- 
parer, a) sîoh mit aeinen Glftubigern « 
n a private arrangement or 


settlement with one’s oreditors ü s’ar- 
ranger ou passer un arrangement avec 
ses créanciers, b) die Zeit « || to check 
the time || collationner le temps. 18 
vergleichende Messung f. 1| comparative 
measure || mesure f. comparative. 19 
Yerglelchs-elektrode f. || comparison élec- 
trode Il électrode f. de comparaison, 
a) «méthode f. |1 comparison method 1| 
méthode f. de comparaison, b) «mlkro- 
skop n. fûr Spektren |1 comparison micro- 
scope for spectra 1| microscope m. pour 
la comparaison des spectres, c) «okular 
n. Il comparison eyepiece || oculaire m. 
de comparaison, d) «prisma n. 1| com- 
parison prism 11 prisme m. de com- 
paraison. e) «schiefien n. 1| comparative 
firing H tir m. comparatif, f) «spektroskop 
n. Il comparison spectroscope H spcctro- 
scope m. de comparaison. 20 

Vergleiehsspektrum n. 1| comparison spec- 
trum I! spectre m. de comparaison. 

a) Einrichtung f. zur Verglcichung des 

Sjiektrums mit einer Wellenlàngenskale 
und einem « || device for comparison 
of Hpectrums consisting of a comparison 
wave length scale and a comparison 
spf'ctrum II dispositif m. pour comparer 
le spectre avec une échelle de longueurs 
d’onde et un autre spectre. 21 

Vergleichs-sternskale f. (Astro) 1| com- 
parison star scale || échelle f. de com- 
paraison des astres, a) «tag m. |! day of 
settlement || jour m. de conciliation. 

b) «termin m. s. «tag. c) «verfahren n. 

li comparison method \\ méthode f. de 
comparaison, d) «wert m. (Chem) 1| 
comparative value || valeur f. compara- 
tive. e) «widergtand m. I| standard ré- 
sistance Il résistance f. étalon. I) «mé- 
thode f. Il method of comparison || mé- 
thode f. de comparaison. 22 

verglimmen |1 to burn 11 se consumer, 23 
verglUhen (Chem) || to glow I| brûler sans 
flamme, a) Porzellan n. « || to give the 
biscuit-baking to porcelain |! dégourdir 
la porcelaine dure ; cuire en dégourdi la 
porcelaine. 24 

VergnUgungs-boot n. 1 ! pleasure beat 1 | 
bateau m. de plaisance, a) «Jaeht f. H 
pleasure yacht 1| yacht m. de plaisance, 
b) «zug m. Il excursion train || train m. 
de plaisir. 25 

vergolden || to gild || dorer, a) galvanisch 
« Il to clectro-güd H dorer galvanique- 
ment. 26 

Vergoldepresse f. |1 gilding press 1! presse 
f, à dorure ou à dorer ou à tranche- 
filer. 27 

Vergolde- und Prkgepressc f. |! gilding and 
©mbossing press H presse f. à dorer et 
à estamper. 28 

Vergolder m. H gilder 1| doreur m. a) « von 
Ifolzsehnitzwaren |t gilder on carved 
,wood 11 doreur m. sur bois sculptés. 29 
Yergolder-grund m. || gilding size || assiette 
f. a) «laek m. || gilder’s vamish H vernis 
m. pour dorure, b) «messer n. H gilder’s 
knife |1 avivoir m. c) «plnsel m. I! gildct’s 
tip 11 doroir m. d) «presse f. H gilding 
press II presse f. à tranche -filer, e) «• 
waefag n. H gilder’s w^ax H cire f. à dorer, 
f) «zange f. || gilder’s tongs pl. 1( mous- 
tache f. 30 

vergoldet {( gilt |} doré, a) «er Hohlsplegel 
m. (I gilt oonoaTe mirrOr fl réflecteur m. 
concave doré, b) «es Kupfer n. H gilt 
copper H cuivre m. doré, e) «es Stlber 


n. Il gilt silver H argent m. doré, d) «e 
Silberware f. |) vermeil H vermeil m. 31 
Yergoldetiseh m. || gilding bench || table f. 

de doreur. 32 

Yergoldung f . Il gilding |1 dorure f . ; dorage 
m. a) « durch Amalgam || gilding by 
amalgam 11 dorure f. au sauté, b) die « 
beseitigen |! to ungild |1 dédorer, c) « 
mit Blattgold || burnished gilding of 
metals |! dorure f . avec de l’or en feuilles, 
d) « auf Bronze || wash gilding || dorure 
f. sur bronze, e) £intauch« || gilding by 
dipping II dorage m. par immersion, 
f) Feuer« 1| dry or fire or hot gilding H 
dorure f. au feu. g) galvanisehe « || 
electro gilding; olectro gold plating (| 
dorure f. galvanique, h) « von Holz 11 
wood gilding 11 dorure f. sur bois. I) kalte 
« Il cold gilding 1| dorure f. au pouce, 
k) « auf Leimgrund ü gilding in distemper 
Il dorure f. en détrempe. 1) Matt« il dead- 
gilding 11 dorage m. mat. m) nasse « H 
wet water gilding 1| dorure f. à la trempe, 
n) ôl« Il gilding in oil; oil gilding || 
dorure f. à l’huile, o) rauhe « || rugged 
gilding II dorure f. hachée, p) die « ver- 
lieren !| to loose the gilt || se dédorer. 33 
Yergoldungs-anlage f. || gold-plating plant 
1! installation f . de dorure, a) «grundierer 

m. Ij gold sizer || assietteur m. b) «waehs 

n. Il gilder’s wax Ü cire f. à dorer, c) «- 

wasser n. ü quick water jj dissolution f. 
mercurielle. 34 

vergossen, mit flüssiger heifier Masse f. 
(Kabel) || filled-up with liquid hot ma- 
terial |i scellé d'une masse liquide à 
chaud. 35 

vergrlffen (Vorrat; Ware) !l exhausted; 

sold 11 vendu; épuisé. 36 

vergrôûern || to magnify; to enlarge || 
agrandir; grossir. 37 

vergrdOernd, stark «es Fernrohr n. i| highly 
magnifying télescoper || lunette f. à fort 
grossissement, a) «e Wirkung f. || ma- 
gnifying effect 11 action f. grossissante; 
effet m. grossissant, b) x fach « || ma- 
gnifying X times || grossissant x fois. 38 
vergr50ert || enlarged || agrandi. 39 

YergrOfierung f. || magnification ; enlarging; 
enlarge ment || grossissement m.; agran- 
dissement m. a) £inzel« (Opt) || com- 
ponent magnification || grossissement m. 
propre ou partiel, b) Gesamt« 1| total 
magnification i| grossissement m. total- 

c) nutzbare « || effective or useful magni- 
fication I! grossissement m. utile, d) « 
eines Okulares || magnification due to 
an eyepiece || grossissement m. d’un 
oculaire, e) x fâche « (Opt) || x fold 
magnification || grossissement m^ (de) x 
diamètres, f) « von Zeiehnungen || eniarg- 
ing drawings 1| agrandissement m. des 
dessins. 40 

Ycrgrûfieriingsapparat m. || magnifying or 
enlarging apparatus |{ appareil m. ampli- 
fiant ou d’agrandissement, a) fotofrn- 
fischer « || photographical magnifying 
apparatus |t appareil m. grossissant pont 
la photographie. 41 

Yergréfieruiigs-glas n. |) microscope; ma- 
gnifying glass II microscope m.; loupe f- j 
verte m. grossissant, a) «grràkê f. |{ 
limit of magiiification (I limite f. de 
grossissement, b) «kanfiéra f. }} enlarging 
caméra 11 chambre f. noir© pour l’agran- 
dissement. e) «messer m- 1) 
dÿnamètré m. d) «tabule f. f] table ol 
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magnifiofttion I1 table t, de grossisse- 
ments. l 

Tergrdflemngssfthl f. || ooeffioient of magni- 
fication; magnification || coefficient m. 
de grossissement ou d’agrandissement. 

a) der Brlllen H degree of spectacles || 

numéro m. des lunettes. 2 

YergUnstlgung f., eine - erweisen 11 to 
confer a faveur H accorder un avantage 
m. ou une faveur. 3 

Verguttsehieht f. (Sammler) H layer of 
grouting H couche f. de remplissage. 4 
vergüten (GieB) |t to temper 11 attremper; 

tremper. 6 

VergÜten n. (Werkzeuge; Stahl) 11 temper- 
ing 1 ! traitement m. 6 

YergUtung f. für Reisekosten H allowance 
for travelling expenses j| allocation f. 
pour frais de voyage. 7 

Yergtttungsabrechnungsbeleg m . || commis- 
sion statement ll bulletin m. de commis- 
sion. 8 

Yerhaltnis n. (Math) || proportion; ratio || 
proportion f . ; raison f . a) im zu . . . || 
in proportion to . . . || par rapport à . . . 

b) irrationales • 1| irrational ratio || raison 

f. irrationnelle, c) das Metall enth&lt 
Kupfer im von x bis y Prozent || 
alloy containing copper in the propor- 
tion of X to y per cent |( alliage m. 
contenant du cuivre en proportion de 
X à y pour cent, d) rationales |1 rational 
ratio II raison f. rationnelle, e) Über- 
setzungs-» || ratio of goaring || rapport m. 
de démultiplication. 9 

YerhaltnismaOigkeit f. 11 proportionality || 
proportionalité f. 10 

YerhaltungsmaÛrcgeln fpl. || orders pl.; 
instructions pl.; directions pl. || in- 
structions fpl. 11 

verhandein || to negotiate || négocier. 12 
Yerhandlung f. || negotiation || négociation 
f. a) «en fpl. aufgeben || to abandon 
negotiations pl. || abandonner cm rom- 
pre les négociations fpl. 13 

verharzen |1 to resinify |1 se résinifier. 14 
Yerharzung f. || résinification || résinifica- 
tion f. a) die « vermeiden || to avoid 
résinification 11 empêcher la résinifica- 
tion f. 15 

Yerhau m., Stacheldraht || barbed-wire 
entanglement || abatis m. de fil barbelé. 

16 

Yerh&utung f. aus Holz (Schiffb) || sheath- 
ing of fir-board || doublage m. en bois. 

a) « aus Kupfer (Schiffb) || copper 
sheathing || doublage m. en cuivre. 

b) « am MastUek || mast liniug || doublage 

m. de mât. e) « am Raheliek H head lining 
(j doublage m. d’envergure, d) « an den 
SeftenUekz || leeoh-lining || doublage m. 
de côté, e) « am Unterliek U fpot l^nd || 
doublage m. de bordure. 17 

▼whilrateter Arbeiter m. (} married wor- 
ker II ouvrier m. marié. 18 

Yeriiliadenuigtsobaltaiig f. (Fernm) ü pro- 
bibitory oirouit (| circuit m. prohiÛ^. 19 
YwiMlgayiigaplll u. fi gear oapstan \\ petit 
oabes^ m. 20 

Yeriioiklttie f. jj warping pipe (j éoubier m. 

de balage. 21 

Te^ulmen, ein Ffahlwerk n. i| to lay the 
atrittg^ldeües |d. of a pilework on the 
top ol earth piles D mettre les chapeaux 
iMr^dessus^^l^ 22 

YlvMwfaide I. (1 tow-line winch; vindlaas 
or windh lor haii^^ {{ treuil m. de 

23 


verholit || lignlfied j] ligneux. 24 

Yerhoizung || lignification i| lignification f. 

26 

verhttten ü to prevent; to obviate || em- 
pêcher; préserver de. 26 

YerhUtten n. der £rze {} metallurgical 
working-off ores; treatment of ores |1 
élaboration f. métallurgique; traitement 
m. des minerais. 27 

verjahrt-er Scheck m. j| stale chèque i| 
chèque m. prescrit, a) «c Scbuld f. || 
barred debt H dette f. caduque, b) « sein 
Il to be superannuated || être prescrit. 28 
Yerjahrung f. H prescription |1 prescription 
f.; surannation f. 29 

Yerjàhrungsfrist f. 1| term of limitation |1 
délai m. de prescription. 30 

verjUngen (organisch) || to regenerate |1 
régénérer, a) « (pcrspektivisch) || to 
taper || effiler; rétrécir, b) ein Holz- 
stUck n. « (Zimm) 1| to chamfer or to 
lighten-down or to diminish a timber 
piece II délarder en biseau ou démaigrir 
en bise^au une piecei de lx>i8. c) koni- 
scher Dom m., der sich auf je x mm 
Lânge um y mm verjüngt |1 man- 
dril tapering off x mm to every 
y mm || mandrin m. d'une eonicité de 
x/y. d) der Schaft m. verjüngt sich 
nach oben und unten || the shaft tapers 
toward the top and the bottom ends || 
la mèche va en se diminuant vers le 
haut et le bas. e) sich « (pcrspektivisch) 
Il to tt.per; to diminish || se réduire; 
se rétrécir; (se) diminuer; s’amincir, 
f) sich «de (lestait f. || tapering slmpe 
Il forme f. s’effilant, g) sich «der Steg m. 1| 
web of 'taper section || âme f. do section 
décroissante, h) eine Zeichnung f. « H 
to reduce a drawing || réduire un dessin. 

31 

verjüngt || tapered || effilé; conique. a)«es 
Ende n. H tapered end || rétrécissement 
m. de l’extrémité, b) «er MaUstab m. || 
reduced scale || échelle f. réduite ou 
fuyante, g) in «em MaUstabe m. || in 
diminished proportions pl.; on a re- 
duced scale II à échelle f. réduite, 
d) «es Yierkantloch n. || reduced square 
hole II trou m. carré à rétrécissement. 

32 

YerJUngung f. (organisch) || régénération || 
régénération f. a) « (perspektivisch) || 
taper || rétrécissement m. 33 

YerJUngungs-mafistab m. || scale of ré- 
duction; reducing or tapering scale || 
échelle f. de réduction; échelle f. fuyante, 
a) «phuike f. || diminishing plank || 
bordé m. de diminution. 34 

Yerkabelung f. (Femm) j( cabling |j mise f. 

en câbles. 35 

Yerkadminihieningsanlage f. ü cadmium - 
plating plant )| installation f. de oad- 
miumage. 36 

verkimmen, zwéj Holistttoke npl. |i to 
join timbers pLv by oogging |i assembler 
à tenon et entaille. 37 

Yerkimmung f. || oogging joint || assem- 
blage m. à entailles. 38 

Yerkapseinngsmaschine f. (| oapsuling 
machine || machine f. à capsuler. 39 
Yerkauf m. || sale; transaction || vente f. 
a) « an den Meistbietenden j| sale by 
auotion (i vente f. à l’enchère, b) « auf 
dem Stainm (Forst) il sale of standing 
trees {| vente f . sur pied, e) « nach Taxe (j 
saie by royalty |] vente f. au tarif, 
d) Waren fpl. zam « aafstellen H to 


I expose gooda pl. for sale t| étaler des 
marchandises fpl. pour vente. 40 
verkaufen s. auch verkauft || to sell || vendre. 

a) mit einem Oewiiin von x . . . « H to sell 

at a profit of x . . . Il vendre avec un 
bénéfice de x ... b) mit einem Yerlnst 
von x . . . « Il to sell at a loss of x . . , || 
vendre avec une perte de x . . . 41 

Yerk&ufer m. il salcsman |1 vendeur ra. 42 
Yerkaiiferzeichen n. (Zahtkasse) || initial 
of assistant 1 initiale f. du vendeur. 43 
verkàuflich |1 marketable; for sale || ven- 
dable; à vendre, a) leieht « !| com- 
manding a ready salo || de bon débit. 

b) schwer « || hard to sell; unsaieablc i| 

d’un écoulement difficile. 44 

Yerkaiifs-abrechniing f. |1 account sales 
I pl. Il compte m. de vente, a) «analyse f. 
(Handel) H sales analysis || analyse f. 
des ventes, b) «automat m. || penny-in- 
the-slot; automatic delivery apparatus; 
mechanical seller || distributeur m. 
automatique; automate m. e) «be- 
dingiingen fpl. || terms pl. or conditions 
pl. of sale II conditions fpl, de vente, 
d) «loknl n. 1| store i| boutique f.; maga- 
sin m. 46 

Yerkaiifsorganisation f., gemeinsame || 
joint selling organization || organisation 
f. de vente commune, a) « eines Kon- 
zerns || sales organization of a concern || 
j organisation f. de vente d’un groupe 
I coopératif. 46 

Yerkaufs-personal n. || sales force || person- 
nel m. occupé à la vente, a) ^preis m. || 

I selling price |1 prix m. de vente, b) «- 
provision f. || selling commission || com- 
mission f. de vente. 47 

Yerkauîsrechnung f. || account sales || 
compte m. de ventes, a) « elnschüefien || 
to enclose invoice I| joindre facture f, 48 
Yerkaufs-recht n., mit (1 with option of 
refusai || avec option f. de refuser, a) «- 
stelle f. Il shop for the sale || magasin m. 
(de vente), b) «syndikat n., zu einem « 
vereinigt |1 pooled to sell |1 syndiqués 
pour vendre, c) «unkosten pl. || cost 
of sales 11 frais mpl. de vente, d) «urknnde 
f. Il deed of sale |1 acte m. de vente, 
s) «wert m. || sale-value if valeur f. 
vénale ou de vente, f) «zettel m. || 
sale’s sheet |! fiche f. de vente. 49 
verkauft s. auch verkaufen || sold || vendu, 
a) « franko Woggon || sold free on rail || 
vendu franco sur wagon, b) freihândig « || 
sold privately II vendu à l’amiable. e)gegen 
bar « I) sold for cash || vendu au comp- 
tant. d) « für gemeinsehaftliehe Reeh- 
nung II sold for joint account H vendu en 
compte à demi, e) auf dem Halm m. « U 
sold standing H vendu sur pied m. 
f) « ab Loger n, || sold ex warehouse H 
vendu pris en magasin, g) meistbleteiifl 
« Il sold by auotion || vendu aux enchères, 
h) « für Bechnung f. von . . . |) sold for 
acoQunt of . . . il vendu pour compte 
de . . . i) « fûr sotorttge Lietemng f. H 
sold for immédiate delivery H vendu 
pour livraison immédiate, k) Torbi^oit- 
iich der Besichtigung « || sold subject 
to inspection || vendu subordonné à 
inspection. 60 

Yerkehr m. || traffic 1| trafic m.; service m. 
o)obgeheadeT« (Fernm) H outgoing traf- 
fie H trafic m. de départ, b) Abwiekiuag 
f . des «B II dispatch of traffic {j écoulement 
m. du trafic, c) ankommender -v (Fernm) 
n inooming traffic j] trafic m. d’ar]ÿp|ilQ>| 
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d) do|>p«l§eiti|fer (Pernm) 11 two-way 
traffio 11 trafic m, des deux côtés. e)Fern-i' 
(I long distance traffic |t trafic m. à 
grande distance, f) gesehiftUcker ^ )i bu- 
siness dealings pl. |{ relations fpl. com- 
merciales. g) internationaler -*> {{ inter- 
national traffio II trafic m. international, 
h) Nah-!*- 11 short distance traffic il trafic 

m. à petite distance, i) regelniâBiger • H 

regular service |1 service m. régulier, 
k) dem -- übergeben || to open to traffic 1| 
livrer à la circulation. 1) ttberseeiseher \\ 
transatlantic trade or traffic |1 service m. 
ou trafic m. transatlantique, m) den 
vermitteln zwischen l| to ply between H 
faire le service entre, n) wecbselseitiger - 
(Fernm) t| two-way traffic || trafic m. des 
deux côtés. 1 

Verkehrs-abwickolung f. (Fernm) || traffic 
dispatch 1| écoulement m. de trafic, a) — 
ader f . || thoroughfare ; principal Street H 
avenue f. b) --dichte f . H density of traffic 
(I intensité f. du trafic, c) -«erlaubnis f, 
(Seew) Il pratique || pratique f. d) ~er- 
leichterung f. || new facilities pl. for trade 
Il facilité f. de communication ou de 
transport, e) -■'fahrzeug n. || passe nger 
car 11 véhicule m. pour les communica- 
tions. f) '■'flughafen m. || commercial air- 
port Il aérodrome m. civil, g) ^fliigzeug 

n. Il commercial aéroplane |1 avion m. de 
transport commercial, h) «^flugwesen n. 

(I commercial aviation !| aviation f. com- 
merciale. i) «gesehwindigkeit f. H com- 
mercial speed II vitesse f . commerciale ou 
d’utilisation, k) «gewerbe n. || conve- 
yance !| transport m. 1) «knotenpunkt m. 

Il centre of traffic H centre m. du trafic, 
m) «'kurve f. (Fernm) || traffic ohart || 
courbe f. du trafic, n) -last f. |1 live or 
working load |1 charge f. de trafic, o) 
ordnung f. || order of traffic || règlement 
m. du trafic, p) «plan m. || traffic plan || 
plan m. de communication, q) «spitze f. 
(Fernm) || traffic peak 1| pointe f. du tra- 
fic. r) «stockung f . 8. «stôrung, s) «stô- 
mng f. Il disturbance or interruption of 
traffic II perturbation f. ou interruption 
f. du service, t) «tafel f. || traffic sign |1 
poteau m. de signalisation, a) «weg m. 

Il Street; public road |j chemin m. public, 
v) «wesen n. || traffic || trafic m. 2 

verkeilen H to quoin; to wedge 1| coincer; 
caler, a) einen Mast m. « || to wedge a 
mast II coincer un mât. b) Râder npl. « || 
to scotch wheels pl. by wedges |1 caler 
des roues fpl. o) die Sohienen fpl. « || to 
wedge the rails pL II coincer les rails mpl. 3 
Yerkeilen n. s. axich Verkeilung || wec^ing 
Il calage m.; coinçage m. a) « eines 
Zaptens |] foxtail-wedging || assemblage 
m. à contre-clavette. 4 

Yerkeilung f. (Bergb) || wedging of a tub- 
bing II picotage m. a) GesehoB* || jamming 
of the projectile in the bore || obstruction 
f. de Time par le projectile. 6 

gerkettet-e Spannung f . || interlinked ten- 
sion il tension f. entre phases reliées, 
a) r^r Strom m. |1 interlinked carrent |i 
courant m. enchaîné. 6 

Yerkettung f. (Elektr) || interlinking || in- 
terconnexion f. 7 

Yerkettmigspunkt m. || interlinking point || 
point mr de jonction de phase. 8 

Terkieseln || to silicify || siUcater. a) das 
HolS « Il to impregnate timber with so- 
luble glass II imprégner le bots de verre 
soluble. 9 


verkieselt || silicified || silicaté. 10 

Yerkleselung f. || silification || silicatisa- 
tion f. 11 

Yerkiesen n. der Schwellen || boxing of the 
sleepers pl. |j ensablement m. des traver- 
ses. 12 

verkitten |! to cernent; to putty; to lute |1 
luter; cimenter; mastiquer. 13 

Verkitter m. (Môbel) || filler || mastiqueur 
m. 14 

verkittet-es Glas n. || cemented glass Ü verre 
m. luté. a) «e Linsen fpl. || cemented 
lenses pl. 1| lentilles fpl. collées; lentilles 
fpl. constituées par verres accolés. 15 
Yerkittungsiiiaterial n. || plastering mate- 
rial 1! matière f. à mastiquer; mastic m, 

16 

verklagen II totake legal steps pl.against . . .; 
to sue II intenter une action contre . . .; 
porter plainte contre ... a) eine Firma f. 
gerichtiieh « (1 to prosecute a firm || 
porter plainte f. contre une maison. 17 
Verklarung f. |! sbip’s or sea protest || pro- 
cès-verbal m. des avaries d’un vaisseau; 
rapport m. de mer. 18 

verkleiden (Bauw) || to incrust; to face; to 
blind 11 revêtir, a) « (Bergb) || to plank || 
coffrer, b) den Béton m. « || to coat the 
concrète |j revêtir le béton, c) den Stamm 
m. « Il to coat the wood H revêtir le bois. 19 
verkleidet (Techn) || faced || revêti. 20 
Yerklefdung f. (Bauw) 1| dreasing |1 revête- 
ment m. a) « (Bergb) || planking || cof- 
frage ra. b) « mit Blendsteinen || brick- 
facing II revêtement m.; faux parement 
m. c) « der Minengknge (Bergb) || tim- 
bering of the galleries of a mine |I cof- 
frage m, des galeries de mines. 21 

Verkleidungs-blech n. || fairing plate || tôle 
f. de carénage, a) «mauer f. || lining wall 
il mur m. de revêtement. 22 

verkleinern ll to diminish; to reduce || di- 
minuer; réduire. 23 

Yerkleinerung f. || réduction || réduction f. 
a) « von Zeiehnungen || reducing of draw- 
ings II réduction f . des dessins. 24 

YerkleinerunggmaBstab m. || scale of ré- 
duction Il échelle f. de réduction. 26 
Yerkleisterung f. (Mûll) || clogging || gom- 
mage m. a) « von 8eide || pasting of silks 
Il empâtement m. de soies. 26 

verkochen (Chem) || to concentrate 1| con- 
centrer. 27 

Yerkochen n. |i concentration H concentra- 
tion f . 28 

verkoblen || to carbonize; to char || carbo- 
niser; charbonner. 29 

Yerkohlung f. || carbonization || carbonisa- 
tion f. a) Gruben- || charcoal-burning or 
charring in pits || carbonisation f. dans 
des fosses, b) Uaufen« || charring of wood 
in largo piles || carbonisation f . en grandes 
meules, c) « des Hoizes || charring of 
wood II carbonisation f. du bois, d) « der 
Schwellen H singeing of the sleepers || 
flambage m. des traverses, e) « des Tor- 
ies Il carboni^tion of peat || carbonisation 
f. de la tourbe. 30 

Yerkoblungsanlage f. fûr Hols || wood 
charring plant || installation f. à carbo- 
niser le bois. 31 

Yerkoblungsofen m. ü oarbonizing oven [) 
four m. de carbonisation, a) « fûr Kno- 
ohen il bone oarbonizing oven {| fourneau 
m. de carbonisation d’os. 32 

verkoken || to coke ; to cokify {j deesoufrer; 
ookéfier. a) Stainkohle « {{ to coke pit- 
ooal II carboniser la bouille. 33 


Yerkoken n. s. Verkokung. 34 

Yerkokung f. || coking; carbonization || 
cokéfaction f.; ookéfioation f.; carboni- 
sation f. a) « unter Bruok || coking 
under pressure || distillation f. sous 
pression, b) « in gesciilosseneit Ofen 
Il coking in closed ovens Ij carbonisation 
f. dans des fours fermés, c) « in 
Gruben || coking in pits {| carbonisation 
f . en fosses, d) Haufen« I! coking in piles 
Il dessouffrage m. en meules, e) « in 
Meilern |1 coking in piles 11 carbonisation f . 
en meules, f) « in offenen Ofen H coking 
in open kilns H carbonisation f. en fours 
ouverts, g) « in Retorten H cylinder 
coking 11 carbonisation f . dans des cylin- 
dres. h) « von Steinkohle 1| coking or 
coke-burning of pit-coal 11 carbonisation 
f. de la houille. 35 

Verkokungs-anstalt f. || coal cooking works 
pl. Il usine f. de carbonisation de la 
houille, a) «fâhlgkeit f . H coking capacity 
il pouvoir m. ookéfiant. b) «ofen m. 1| 
eoke-oven or kiln 1| four m. à coke, 
e) «rUckstand m. des Oies |1 coking resi- 
dues of the oil II résidu m. de soufre 
de l’huile, d) «vorgang ra. j| process of 
coking !! marche f. de la carbonisation. 36 
verkorken || to cork || boucher (avec un 
bouchon de liège). 37 

Verkorkinaschinc f. || corking machine ii 
bouchonneuse f. ; machine f . à boucher. 38 
Verkorkvorrichtung f. \\ corking apparatus 
Il appareil m. à boucher, a) « für Fla- 
schen |! bottle corker 1| appareil m. à 
boucher les bouteilles. 39 

verkraftetes Heer n. || mechanized army 
Il armée f. mécanique. 40 

Verkriistung f. (Geol) 1| incrustation |' in- 
crustation f. 41 

verkUnden || to announce ; to circulate ; to 
make known; to proclaim (a judgment) 

Il annoncer ;publier ; prononcer ( l’arrêt ) . 42 
Verkuplerer m. |1 copperer || cuivreur m. 43 
verkupfern jl to copper |1 cuivrer. 44 
Verkuplern n. 1| coppering || cuivrage m. 
a) galvaniscbes « 1| electrolytic copper 
plating II cuivrage m. galvanique. 46 
Yerkupferungsanlage f. || copper-plating 
plant II installation f. de cuivrage. 46 
verkuppeln, Telegrafenstangen fpl. || to 
frame or to couple pôles pl. together j| 
coupler des poteaux mpl. 47 

verkUrzen || to shorten || raccourcir, a) die 
Bauzelt « |1 to shorten the time of con- 
struction Il raccourcir le temps de con- 
struction. b) eine Feder f. « || to shorten 
a spring || raccourcir un ressort, c) den 
Riemen m. « || to shorten the belt II 
raccourcir la courroie. 48 

Yerkttrzung f. (Chem) || contraction |l con- 
traction f. 49 

Yerkttrzungskondensator m. (Funkw) || 
short-wave or shortening condenser || 
condensateur m. pour onde raccourcie. 60 
Yerladeanlage f. || loading plimt (| installa- 
tion f. de chargement ou d’embarque- 
ment. a) Kok8« Il coke loading plant }| 
installation f. pour transporter le coke 
ou pour chargement de coke, b) soliwim- 
inende « || floating loading plant || in- 
stallation f. flottante de chargement. 61 
Yerladeband n. || loading bând j| bande f. 
de chargement, a) Lei^ und « ü plcking 
and loa^ng belt {] bande f . de triage et 
déchargement. 62 

Yerladebrûeke i. || loading bridge I pont- 
élévateur m. mobile ; pont m. dd olba^- 
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ment, a) mit Oreiter || loading bridge 
with grab |1 pont m. de chargement 
avec ^nne preneuse, b) - für das Ent- 
laden der Rohstoffe |( liandling crâne for 
the unloading of the raw materials || 
élévateur- transporteur m. pour le dé- 
chargement des matières premières, c) 
für Holztransport || timber loading bridge 
Il pont m. de transbordement pour la 
manutention de bois, d) für Kohle mit 
Drehkran von xt Tragffthigkeit und 
ym Ausladung || coal loading bridge 
with X ton revolving crâne having y feet 
radius (| pont m. de chargement pour 
charbon avec grue pivotante de x t de 
puissance et y m de portée. 1 

Verlade-bunker m. |1 loading bunker |! 
tremie f. pour le chargement, a) ««'ein- 
richtung f. || loading arrangement or 
device H appareil m. de chargement, 
b) «'gertist n. 1| handling platform Ij pont 
m. de chargement, c) «greifer m. 1| load- 
ing grab II benne f . de chargement, d) 
hof m. Il loading station {| chantier m. i 
d’expédition. 2 

VerJadekran m. |! loading crâne |1 grue f. 
de chargement, a) - für HUttenwerke 
il loading crâne for smelting bouses ll 
grue f. de chargement pour usines mé- 
tallurgiques. 3 

verladen in . . . |j loaded at . . . |1 chargé 

à . . . 4 

Verlade-rinne f, || loading chute || couloir 
m. de chargement, a) «rollgang m. || 
live roller loading bed || train m. de 
rouleaux de chargement, b) ^rntsche f. 

!1 charging chute || glissière f. de charge- 
ment. c) -«schein m. || bill of lading || 
feuille f. ou certificat m. de chargement; 
lettre f. de voiture; chargement m. 

d) «'Vorrichtung f. || loading plant j| in- 
stallation f. de chargement, e) <~wagen 
m. Il loading wagon || wagonnet-chargeur 

m. 5 
VerlagerungsgerUst n. || supporting frame 

Il charpente f. de support. 6 

VerlagS'buchhandlung f. || firm of publi- 
shers; publishing house ll librairie f. de 
fonds ou d’éditeur, a) ^haus n. || publish- 
ing house II maison f. d’édition, b) -^recht 

n. Il copyright || droit m. d’impression. 7 
verlanden (Wasserb) || to silt up || déposer 

le limon. 8 

Verlandung f. (Wasserb) || silt |t dépôt m. 

de limon. 9 

verlUngern (Geom) || to produce 1| pro- 
longer. a) - (rüumlich) || to lengthen; to 
elongate || allonger; prolonger, b) (zeit- 
lich) Il to extend; to prolong 1| prolonger; 
proroger, c) kann verlangert werden 
bis II can be extended to || peut être 
prolongé jusque, d) einen Wechsel m. 

Il to renew a bill || atermoyer ou pro- 
longer une lettre de change. 10 

verlttngert (rftumlich) || lengthened; elon- 
gated II allongé, a) (zeitlich) || extended 
Il prolongé, b) bis 1| extended to H 
prolongé j usqu’à. 1 1 

Verlkngerung f. (râumlich) || élongation; 
lengthening || allongement m.; prolonge- 
ment m. a) (einer Frist) || extension 1| 
prolongation f, 12 

VerlJ&ngerttiigs-bebel m. H lengthening lever 
I) levier m. de rallonge, a) ^leitung f. 
(Fernm) il pad H ligne f. artifioielle de 
complément, b) Balanzierrohr n. und 
'-rohr n. eines Fernrohres 11 balancing 
and extension tube of a teleaoope 1| pièce 


f. intermédiaire pour équilibrer et allon- 
ger le tube d’une lunette, c) '«schiene f. 
(el I.ieit) Il extension bar || barre f. 
d’allongement, d) <«8ehnur f. |l élongation 
cord II cordon m. de prolongement, e) 
spule f. (Funkw) H (aerial) loading coil 
Il bobine f. d’aUongement. 13 

Yerlkngerungsstange f. eines Bohrerg(Berg- 
bau) Il lengthening-rod of a borer jj 
allonge f. d’un trépan de mineiir. a) • 
für das Stativ |1 extension rod for tripod 
Il tige f . de rallonge pour le trépied. 14 
Yerlkngerungsstttck n. || extension piece; 

adapter |1 rallonge f.; allonge f. 15 
verlangsamen 1| to retard; to slow up H 
ralentir, a) den Gang m. - (Masch) )i 
to slow down the engine |1 ralentir la 
marche. 16 

verlangsamend || lagging i| retardissant. 17 
verlaschen (Ëisenb) H to fish 1 | éclisser. 18 
verlascht (Eisenb) |1 fished || éclissé. 19 
Yerlaschung f. (Eisenb) H fishing H éclissage 
m. 20 

verlasscn, ein Bergwerk || to give up or 
to abandon a mine j| abandonner une 
mine; cesser l’exploitation d’une mine. 21 
Yerlau! m., bogenfôriniger || curved course 
11 allure f. en forme d’arc, a) des 
Flôzes 11 strike of seam |1 direction f. de 
la couche, b) - einer Kurve H course 
of a curve |1 allure f. d’une courbe, 
e) ^ der KUsle 1| bearing of the coast || 
gisement m. de la côte, d) der Material- 
faseni || flow of mate'rial fibres i| con- 
texture f . des fibres de la matière, e) ste- 
tiger -- m. einer Linie (Math) 1| continuons 
run of a curve |I continuité f. d’une 
courbe, f) der Strahlen H course of the 
rays || marche f. des rayons. 22 

Yerlaufen n. der S&ge H running out of the 
saw blade 11 déviation f. de la scie. 23 
verlegbares Gleis n. 11 portable line; con- 
tractor’s railway track H voie f. portative. 

24 

verlegcn H to displace || déplacx^r. a) in die 
Erde f. - (Leitungen) || to bury.H en- 
terrer. b) sein GeKchüft n. ^ 1| to remove 
into new premises H transférer sa maison, 
c) das Gleis 1| to iay the track H po.ser 
la voie, d) ein Kabel n. ^ ll to lay a 
cable II poser un câble, e) eine Bohr- 
leitung f. 11 to assemble a piping I! 
poser une conduite. 25 

Ycrlcger m. (Buch) || piiblisher j' éditeur 
m. 26 

Yerlegung f. (ell.æit) H removal; laying 
down II transfert m.; pose f. a) <*' in 
Isolierrohr 11 drawn-in System H système 
m. sous tubes. b) eines Olkabeis H 
laying an oil filled cable H pose f. d’un 
câble à huile, c) - von Bohren \\ bedding 
of pipes II montage m. des tuyaux. 27 
verleihen, ein Minerai n. |1 to grant mining 
rights for a minorai || concéder le droit 
à l’extraction d’un minéral. 28 

Yerleihung f. (Bergb) || grant (of a con- 
cession) H concession f.; privilège m. 
a) die aufheben 1| to put an end to a 
grant |1 retirer une concession, b) • 
eines Bergwerks || conceasion of a mine 1| 
concession f. d’une mine; conquête f, 

c) gegon die einspreehen |) to oppose 
the grant ]| opposer à la concession. 

d) um eines Feldcs nachsuehen 
(Bergb) }| to apply for the grant of a 
concession |} solliciter la concession d’un 
gîte minier, e) die versagen Ü to refuse 
the grant || refuser la concession. 29 


Yerleihungsurknnde f. || document oon- 
veying the grant || acte m. de concession, 
a) die andem )| to modify the con- 
veyance of the grant || modifier l’acte m. 
de concession. 30 

Yêrleibnngsverfahren n. || procedure to 
obtain a grant H procédure f. de oon- 
cesaioj^. 31 

verleseil^, die Felle npl. H to pick the 
hides II éplucher les peaux fpl. a) die 
Welle - Il to pick or pull or pluck the 
wool II éplucher la laine. 32 

Yerlesetisch m. !j sorting table |1 table f. 

de triage. 33 

Yerlctten n. eines Bohrloches )| claying of 
a bore bole || glaisage m. d’un trou. 34 
Yerletzung f., mechanische || meclianical 
damage || endommagement m. mécani- 
que. 36 

verlieren, Grund m. (Seew) |) to lose ground 
Il perdre du terrain. 86 

Yerlitzmaschine f. |! stranding machine || 
toronneuse f. 37 

verloren \\ lost || perdu, a) •'gelien |1 to be 
lost 11 siî perdre; s’égarer. 38 

verloren-o Giefiform f. || dead mould |j 
moule m. perdu, a) -er Kopf m. (Gieû) )1 
dead or feeding or lost head H tête f. 
perdue; jet m.; masselotte f.; saumon 


m. 39 

verlOschen, Kalk m. || to kill lime j] sur- 
cuirc la chaux. 40 

verlôten )| to solder 1| souder. 41 

verlOtct 11 soldered up 1| soudé. 42 


Yerlust m. 1| loss; wastago |1 perte f.; 
gaspillage m. a) « an Dampf j] loss of 
steam || perte f. de vapeur, b) einen 
erleiden || to sustain a loss H subir une 
perte, c) inechaiiischer || mechanical 
loss 11 pt^rte f. mécanique, d) einen 
tragen || to sustain a loss || supporter une 
perte, e) veranschlagter 1| estimated 
loss 11 perte f. estimée, f) verkauft mit 
einem von x . . . H sold at a loss of 
X ... 11 vendu avec une perte de x . . . 43 
Yerlust- und Gcwinnkonto n. H profit-and- 
loss account H compte m. des profits 
et pertes. 44 

verluHtreich, der Betrieb wurde nach 
mehreren -en Jaliren eingestellt |1 the 
plant stopped work after several y cars 
rich in losses H après de multiples années 
de fortes ï)erteB l’exploitation fût sus- 
pendue. 46 

Yerlust-winkel m., dielektrischer H phase 
angle || angle m. de phase; angle m. 
dû aux pertes diélectriques, a) -zoltf. 
(Fernm) |1 loss time 1 ) temps m. perdu, 
b) -ziffer f. (Selbstanschl) || loss of 
calls 11 perte; f. des appels. 46 

vermahlen |j to grind |1 moudre. 47 
Yermahlen n. H grinding H mouture f. 

a) vom - h errüii rendes Erzeugnls n. H 
product Corning from grinding || produit 
m. provenant de la mouture. 48 

Yermabiung f.« die - besohleunlgen || to 
speed up the milling process H accélérer 
la mouture, a) satzweise - 1] inter- 

mittent grinding 1| mouture t périodi- 
que. b) ununterbrochene - j| continu- 
ous grinding || broyage m. continu. 49 


vermauem || to wall up |1 murer. 60 
yermehren tj to increase |1 augmenter. 61 
Yermehrung f. der Last j) increase of load ]| 
augmentation f. de charge. 62 

vermelden |} to avoid Ij éviter 53 


Yormeidung t, zur - entbehrlioher Hin- 
und Hertransporte || to avoid ail nqed- 



vermeil 
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Verreakttng 


lea» transport to and fro {| afin d'éviter 
tout transport de va-et-vient inutile. 1 
Vermeil n. )| gilt silver H vermeil m, 2 
vermeiifen (Chem) || to mix t| mêler; 
mélanger, a) die Farben fpl. ^ || to biend 
the oolours pl. |1 détremper les couleurs 
fpl. 3 

Vermerk m. 1| note; remark; entry 1| re- 
marque f. 4 

vermerken || to note; to mark; to take 
note of H noter. 5 

yermessen (Bauw) Il to moasure 1| mesurer. 

a) (Feldm) || to survey H arpenter. 

b) das FeM (Bergb) || to survey the 

oonoession area || mesurer le gîte minier, 
e) das Hoix t| to measure the timber || 
cuber le bois, d) ein Schiff n. - || to 
measure the tonnage of a ship || jauger 
un navire. 6 

Vermessingen n. || brassing || laitonnage m. 7 
Vermesslngungsanlage f. || brass-plating 
plant II installation f. de laitonnage. 8 
Vermessung f. (Bauw) Ij measuring; 
measurement |1 mesurage m. a) - (Feldm) 
I) survey || arpentage m. b) Kataster^ || 
cadastral survey |1 levé m. du cadastre. 

c) mit der Kette || chain measuring || 

chaînage m. d) Kontroll^ || oheck survey 
li arpentage m. de contrôle, c) « eines 
Sehiffes (Schiffb) || measurement of a 
ship II jaugeage m. d’un navire, f) StUek« 
(I survey of small areas || arpentage ra. 
parcellaire, g) Uber Tage I1 surface 
survey H arpentage m. au jour, h) -- 
unter Tage || underground survey |1 
arpentage m. souterrain. 9 

Vermessungs-angabe f. || survey data || 
indication f. topographique, a) «anstolt 
f. Il surveying office |1 institut m. de 
levés photogrammotriques. b) «deek n. 
(Schiffb) Il tonnage deck || pont ra. de 
tonnage, c) «fahrzeug n. || surveying 
vessel (I navire m. hydrographe, d) 
gebiet n. |1 area to be surveyed || terrain 
m. soumis à l’arpentage. «) «geriit n. || 
measuring appliance or instrument || 
instrument m. d’ar]:)entage. f) «gesetz n. 
(Sohiff) Il tonnage law |( loi f. sur le 
jaugeage des navires, g) «horizont m. |[ 
observer’s horizon t| horizon m, de 
mesure, h) «instrument n. |1 surveying 
instrument j] instrument m. de géodésie. 

l) «kunds f. Il geodesy || géodésie f. k) «- 
schiff n. Il surveying vessel H navire m. 
hydrographe. 1) «technik f. |j surveying 
technology H technique f. de mesurage. 

m) «tiefe f. (Schiff) |j depth for tonnage H 
creux m. de la cale pour le jaugeage. 10 

Vermossungswesen n. || surveying || géodé- 
sie f. pratique, a) Forst* || forest survey |i 


arpentage m. forestier. 11 

vermieten, zu « |j to let || à louer. 12 
vermlndem || to diminish || diminuer. 13 

vermindert {| diminished; reduced; de- 
oreased |1 réduit; diminué. 14 

Vemtlnderung f. der Verdiehtung || com- 
pression relief ü décompression f. 15 


Vermlttlnng f. von ankommenden Amts- 
gespr&ohen nach den Âpparaten einer 
Selltott&tigen Hausfernspreohanlage || 
distribution of incoming exchange calls 
to the stations of a private automatio 
téléphoné installation || écoulement m. 
de conversations de service d’arrivée 
vers les appareils d’une installation 
téléphonique privée automatique. 16 
VermittlungsdMttiiitiii f. (Fernm) K trunk 
operator H opératrice f. a) «dieast m. 


(Fernm) II téléphoné service |j exploita- 
tion f. téléphonique, b) «kàstoheii n. 
(Fernm) || little switch-board {| petite 
boite f. pour établir la communication. 

c) «stelle f. (Fernm) ü exohange; atten- 
dant station H bureau m. (téléphonique). 

d) «vorschlag m. || proposai for settle- 
ment; suggested compromise || proposi- 
tion f. de conciliation ou d’arrangement. 

17 

vermodern || to deoay in the open air || 
pourrir à l’air. 18 

Vermoderung f. (Holz) 1| decay (| croupisse- 
ment m. 19 

VennOgen n. (Phys) H power || pouvoir m. 20 
Verinôgenslage f. || financial situation || 
situation f. financière. 21 

Vernioorung f. || transformation into peat 
Il transformation f. en tourbière. 22 
vertiaehlbssigen |j to neglect || négliger. 23 
vernageln j| to nail H clouer. 24 

verniekeln j;to nickelize; to nickel; to plate 
with nickel || nickeler. 25 

verniekelt 1| nickel(l)ed; nickel-plated || 
nickelé, a) «e Eiseiiaiiode f. jj nickel- 
plated iron anode || anode f. en fer 
nickelée, b) «e Fassung f . |j niekel-plat(*d 
mounting i| monture f. nickelée. 26 
Vernickelung f. |I nickeling; nickel plating 
|! nickelage rn. 27 

VerniekelungN-anlage f. |i nickel-plating 
plant 11 installation f. de nickelage. 
a) «anstalt f. H nickeling workshop |i 
atcilier m. de nickelage. b) «bad n. || 
nickel bath |1 bain m. de nickelage. 


o) «sttlz n. Il nickeling sait |! sel m. de 
nickelage. 28 

Verniekler m. || nickelizer Ij nickeleur m. 29 
vernieten ji tu rivet |: river. 30 

Venileter m. 1! rivetUu’ ü riveur m. 31 

Vernietung f. H rivet(t)ing || rivetage m.; 
rivure f.; rivage m. 32 


Verdffentliehuiig f.^periodische || poriodical 
publication |i publication f. périodique. 

33 

Vemmifsererde f. 11 Verona green \\ vert m. 

de Vérone. 34 

Verordnung f. |! prescription; régulation; 
law (I ordonnance f, ; règlement m.; 
statut m. a) Fisenbahn^ |i railway ré- 
gulation Il règlement ra. de chemin de 
fer. 35 

verpaeken 1| to pack; to pack up ij em- 
baller. a) « (Stopfbüchse) Il to pack |! 
étoupiîr, b) sorgfdltig zu « || to be care- 
fully packed || doit être soigneusement 
emballé. 36 

Verpaeken n. in F&Hsern il easking |1 en- 
caquement m. a) « in Kisten !j packing 
in casets ;| encaissement m. 37 

Vorpacker m. Il packer |i paqueteur in.; 

emballeur m. 38 

verpaekt in . . . Il packed in . . , |i emballé 
en . . . in Bttndeiu npl. « j! packed in 
bundles pl. H emballé en paquets nipl. 
b) in Kisten fpl. « {j packed in cases pl. 
emballé en caisses fpl. e) in Lattenver- 
scbldgen mpl. « |i packed in crates 
emballé en caisses fpl. à claire voie, 
d) in Matten fpl. « ii packed in mats pl. j! 
enveloppé de mattes fpl. e) in Sehnetiteln 
fpl. Il packed in boxes pl. Ij emballé 
dans des boîtes fpl. en carton, f) fûr den 
Transport sorgfaltig « {) carefully packed 
for transporting tj bien emballé pour 
le transport. 39 

Verpaekang f. 1| paokiug (| emballage m. 
a) « aus Bleek II sheet métal paokiug H 


emballage m. en fer-blanc, b) elnseliUeB» 
lloh « I] including packing 11 emballage m. 
compris, e) Gewiobt n. der « K weight 
of packing || poids m. de l’emballage, 
d) Gamini« || india rubber packing |i 
bourrage m. en caoutchouc, e) nieht 
einbegrlffen || not including packing ll 
emballage m. non compris, f) Raum- 
inhalt m. der « ll oubical measure of 
packing || volume m. de l'emballage, 
g) seeniftUige « |j sea-proof packing |( 
emballage m. pour transport maritime.40 
Verpackungs-gewicht n. || dead weight il 
poids m. mort; tare f. a) «glas n. Ii 
packing glass || verre m. d’emballage, 
b) «kiste f. Il packing case |1 caisse f. 
d’emballage, c) «kosten pl. i| packing 
cost II frais mpl. de l’emballage, d) «ma- 
schine f. |j packing machine |( machine f. 
à emballer, e) «material n. s. «mittel. 
f) «mittel 11 . Il packing material || ma- 
tériaux mpl. d’emballage; emballage m. 

41 

verpechen j| to pitch t| poiser. 42 

verptkhlen (Gârtn) il to fasten with pales 
pi. or stakes pl. || échalader; écbalasser. 
a) « (Wasserb) || to pale; to pile; to 
drive piles || palifier; pilott‘r, 43 

Verpflihliing f. 1| pile driving; paling || pali- 
fication f. 44 

VerplündiingHurkunde f. || letter of hypo- 
thecation Ij lettre f. hypothécaire. 45 
Verpflegungs-kratiwagen m. H viotualling 
motor vehicle \\ camion m. à vivres, 
a) «wesen n. H catering || service m. 
alimentaire. 46 

Verpflichtung f. || obligation; duty | 
obligation f. a) sich weigern den ob- 
liegenden «en fpl. nachzukommen 11 
to persist in a refusai to carry out 
duties II se refuser de remplir ses obli- 
gations. 47 

Verpflichtungsscheln m. Il surety bond li 
cautionnement m. 48 

Terpfuschen !| to bungle; to spoil by care- 
less work il gâter; gâcher. 49 

verpichen || to pitch || brayer. 50 

verplatinieren |i to platinate || platiner. 61 
Verplatinierung f. jl platinating; platinum- 
plating II platinage m. 52 

Verplatinierungsanlage f. || platinum-plat- 
ing plant || installation f. de platinage. 53 
Yerproviantierungs-magazln n. |j victual- 
ling yard il dépôt m.de vivres, a) «schiff 
n. Il victualling ship ll navire-vivrier m.; 
navire m. à vivres. 54 

verpuffen (Chem) || to detonate |j détoner.55 
Verputz m. || plastering || enduit m.; crépi 
m. a) Zeiiient« H cernent plaster 4|' crépi 
m. de ciment. 56 

verputaen, die AnUenflUche ü to dress the 
outer surface 11 enduire la surface ex- 
térieure. a) OuDstttcke npl. « || to clean 
. castings il ébarber ou nettoyer les mou- 
lages. b) mit Zement m. Il to cernent || 
cimenter. 57 

Verputzen n. (QieD) || oleaning |{ ébarbage 
m.; nettoyage m. 68 

verqulcken (Chem) || to amalgamate |! 

amalgamer. 59 

Verreehnungsscheck m. || crossed chèque |i 
chèque m. barré. 60 

verrelben (Chem) il to grind up H broyer; 

malaxer. 01 

Verretbuiif f. der Farbe (Buohfir) U 
ink-dîstribation fl distribution f. d’enore. 

Terrenkulit t tl sprain jf dyooatkm I* 6S 




verriegeln 


verriegeln II to lock; to interlock; to boit 
up II bloquer; serrer; verrouiller. 1 
verrlegelt || blocked; bolted || verrouillé; 

boulonné. 2 

Terrieicelungf. il locking t| blocage m.; ver- 
rouiUage m. 3 

Terriegelungs-glied n. || laich member |{ 
pièce f. de bloquage ou de verrouillage, 
a) ^stange f. || locking bar H barre f. de 
blocage, b) '^vorrichtung f. 1| locking de- 
vice Il dispositif m. de verrouillage. 4 
verringern (| to reduce ; to lessen 1| réduire. 6 
Verringerung f. der Ansohaffungskosten || 
reducing first costs 1| réduction f. des 
frais d'achat. 6 

Verrohrung f. des Schachies (Bergb) || 
tubbing 11 tubage ra. 7 

verrosten H to rust |1 se rouiller; s’enrouiller. 

8 

verrostet |! rusted || rouillé. 9 

Verrostung f. || rusting || rouillage m. a) 
der Teile |1 rusting of the parts || rouille f. 
des éléments. 10 

verrotten H to rot H pourrir. 11 

verrlicken, JLottern fpl. 1| to squabble types 
pl. Il déranger les lettres fpl. 12 

verruOen H to soot 1| encrasser. 13 

versagen ( Waffenw) (| to miss-fire jl rater. 14 
Tersagen n. (Masch) || break-down ll pt^nne 
f. a) « des Mechanismus j| break-down 
of the mechanism |1 avarie f. du mé- 
canisme. 16 

Versager m. (der Zündung) || misfire \\ raté 
m. 16 

Versammlung f., ordentUelie || statutory 
meeting || assemblée f. statutaire. 17 
Versammlungssaal m. |j assembly hall {j 
salle f. d’assemblée. 18 

Yersand m. ll dispatch || expédition f. 
a) der der Waren erfolgt auf Rechnung 
und Oefahr des Empfangers || goods pl. 
are forwarded at the cost and risk of 
the consignée || les marchandises fpl. 
voyagent aux frais, risques et périls du 
destinataire. 19 

Yersand-anschrift f., genaue ||full address 
of the consignée || adresse f . exacte pour 
l’expédition, a) -hier n. H export or 
shipping beer H bière f . d’exportation. 20 
versanden (Wasserb) || to sût up || envaser; 

s’ensabler. 21 

Yersand-faO n. || shipping or trade cask; 
shipping or trade package || fût m. d’ex- 
portation. a) «'gef&fi n. || ^spatch jar || 
vase m. d’envoi, b) '«gewioht n. (Seew) Ü 
shipping weight || poids m. d’expé- 
dition. c) «kiste f. für Hier || shipping 
case for beer H caisse f. d’expédition pour 
la bière, d) ««'roUe f. || mailing tube || tube 
m. de carton pour expéditions postales, 
e) '«scbaohtel f. || cardboard box for send- 
ing }| boîte f. en carton d’expédition. 22 
versandt || shipped || expédié. 23 

Yeraandung f. (Seew) (| alluvion H atterisse- 
ment m. a) (Wasserb) || filling with 
sand II ensablement m. 24 

Yersand vorsehriften fpl. (Seew) || shipping 
instructions pl. |] instructions fpl. pour 
rexpédition. a) falls keine besonderen 
vorliegen |) in the absence of spécial in- 
structions for forwarding }| à défaut d’in- 
dications spéciales d’expü^tion. 25 
Yenuits m. (Versatsstoff im Bergbau) H dry 
paoking; gob staff; material to fill up the 
ampty gaâeriee ü remblais mpl a) (das 
YeirsetMn B }j stowing; gob- 

bing; pCM^king ü remblayage ; remblai 
IA. i) Blas« (Bmgb) K piiéiiinatio paoking 
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il remblayage m. pneumatique, c) SpttK 
(Bergb) H water packing j| remblayage m. 
hydraulique. 26 

Yersatx-arbeiter m. (Bergb) || cogger; buil- 
der-up; packer; stower; reddsman 1 | rem- 
blayeur m.; restapleur m.; releveur m. 
de terres, a) ‘«^aulbereitung f. zur Zer- 
kleinerung von Spûlmaterial (Bergb) || 
crushing plant for hydraulic packing ma- 
terial Il installation f. pour le broyage 
des remblais hydrauliques, b) --berge 
mpl. (Bergb) || wastes pl. || remblai m. 
c) «kran m.fürLokomotiven || locomotive 
shifting crâne {| grue f. à déplacer les loco- 
motives. d) -pfeiler m. (Bergb) || cog H 
pilier m. de remblais, e) -stander m. für 
Bühnenbeleuchtung 1| portable stage lamp 
Il lampe f, mobile de coulisse pour l’éclai- 
rage de la scène. 27 

verschalen (Zimm) || to board || planchéier; 
lambrisser, a) einen Stollen m. 11 to 
plank an adit || coffrer une galerie de 
mine. 28 

Yerschalung f. (Bauw) || tubbing; planking; 
timbering || cuvelage m.; pîanchéiage 
m. a) - (Bergb) || laths pl. || garnis- 
sage m.; planches fpl. b) Holz-- || wooden 
fence || lattis m. de bois, c) Saulen--- || co- 
liimn casing || coffrage m. de colonne. 29 
verschlebbar K removabie || avançable. a) in 
der Langsrichtung - 1| capable of longi- 
tudinal motion || déplacable en sens lon- 
gitudinal. 30 

verschiebbar-er Anschlag m. || movable 
stop II équerre f. mobile, a) --er Nocken H 
sliding cam |1 came f. de déplacement, 
b) Nockenwelle f. H shifting camshaft 
Il arbre m. à cames baladeur, c) -e 
Schlaufe f. || sliding loop || nœud m. 
coulant, d) -e Schneidzunge f. || remo- 
vabie cutter II languette f. déplaçable. 
e) --es Zahnrad n. || sliding gear || train 
m. balladeur. 31 

Y er8cliiebe-anlage( Ëi8enb)|| shunti ng i nstal- 
lation II installation f . de manœuvre ou de 
triage, a) -ankerbremsef. || slide armature 
brake || frein à induit balladeur. b) -bahn- 
hof m. (I shunting station || gare f. de 
manœuvre ou de tirage, c) -'dienst m. 
(Eisenb) || switching work || service m. de 
manœuvre, d) -^gabel f. || striker fork || 
fourche f. déplaçable. e) -gleis n. |1 shunt- 
ing siding; switching track (A) || voie 
f. de triage, f) --hebel m., Klemm H 
displaceable olamp lever i| levier m. à 
pince déplaçable. g) -karren m. (Eisenb) 
shunting trolley || wagonnet m, de ma- 
nœuvre. h) -kôrper m. |I slide part i| pièce 
f. déplaçable. 1) -lokomotive f. !| arrang- 
ing or switching or shunting locomotive; 
pony engine; switching engine i| coucou 
m.; machine f. à ranger; locomotive f. 
de manœuvre, k) ^muffe f. || displace- 
able sleeve )j manchon m. déplaçable. 32 
versebieben || to displaoe; to lag || dépla- 
cer; décaler, a) - (Eisenb) |) to shunt ]) 
manœuvrer; trier, b) axial - || to move in 
axial direction || décaler axialement. 33 
Yerschieben n. des Gleises in der Lângs- 
riohtung (Eisenb) H oreep of track; 
pushing-forward of rails in a longitu- 
dinal direotion i| déplacement m. des rails 
-en sens longitudinal, a) - dér Iris- 
blende .(] displacing the iris diaphragm il 
dépiaoement m. du diaphragme-iris. 34 
Yertebleber m. (klisenb) li gangman; wagon 
ahunter (| homme m. d’équipe. 36 


Vei«clileiBhiii>e 


Yersehiebeschaltung f. (Auto) || sélective 
System of gear shifting || système m. sé- 
lectif de changement de vitesse. 36 
Yerschiebevorriclitung f. (Eisenb) i| shunt- 
ing installation jj installation f. de ma- 
nœuvrer les trains, a) (Walzw) [1 shilt- 
ing de vice || dispositif m. de déplacement, 
b) hydrauHsche ^ |i hydraulic moving 
apparatus )1 dispositif m. hydraulique à 
déplacement, e) Kant- und - f . für Walz- 
werke H tilting and moving device for 
rolling milis || culbuteur m. et dispositif 
m. do déplacement pour laminoirs. 37 
Yersohiebewinde f. (Eisenb) || shunting 
winch 11 treuil m. à composer un train; 
treuil m. de manœuvre ou de triage. 38 
Yersohiobung f. || displacement |1 déplace- 
ment m. a) - der Bohrspindel |1 feed of 
boring or drilling spindle || course f. 
axiale de la broche à percer, b) dielek- 
trische (| dielectric displacement (| dé- 
placement m. diélectrique, e) horizon- 
tale - Il horizontal adjustment j| course 
f. horizontale, d) Quer-^ |) cross move- 
ment II déplacement m. transversal, e) eine 
seitliche - verhindern il to lock against 
latéral shifting 1| éviter un déplacement 
m. latéral, f) -- des Wagenkastens (| dis- 
placement of the car body || dépla- 
cement m. de la caisse de voiture. 39 
verschieden || various || différent. 40 
vergehienen, ein Rad n. || to rim a wheel || 
janter une roue f. 41 

verschiefien (Farbe) || to change colour () 
se déteindre. 42 

Yerschitfung f. |1 shipping || embarquement 
m. 43 

verschimmeln || to get mouldy; to mould || 
moisir. 44 

versehlaeken (Met) || to scorify; to slag || 
scorifier. 46 

verschlaokt |1 scorious I| scorifié. 46 

Yerschlackung f. || scorification; slagging || 
8<5orification f. 47 

Yerschlag m. (Raum) |1 box 1| retranche- 
ment m. a) - (Wand) |) wooden partition; 
timber partition || cloison f. en char- 
pente. 48 

verschlagen, mit Brettern npi. || to board || 
planchéier. 49 

Yerschlechterung f || decrease; détériora- 
tion Il détérioration f ; dépréciation f. 60 
verschieimen (Feuerwaffen) || to (beoome) 
foui II s’encrasser. 61 

Yersebleimung f. (Feuerwaffen) U fouling || 
encrassage m.; encrassement m. 62 
YerscbleiÛ m. || wear and tear || usure f.; 
détérioration f. a) Abzug m. für || allow- 
ance for wear and tear || réduction f. 
pour frais d’usure, b) der - ist gering 
Il the wear and tear is very small || l’usure 
f . est minime, c) auOerordentUch glelcb- 
mafiiger || exceedingly regular wear and 
tear II usure f. excessivement uniforme, 
d) starkem unterworfene Teile jj parts 
exposed to great wear and tear || pièces 
fpl. exposées à une usure rapide, e) ttber* 
milOig starker |j excessive wear and 
tear |1 usure f. trop rapide, f) dem - un- 
terworlen sein || to suffer a wear }| être 
sujet m. à usure, g) zusdtzlleber |1 un- 
due wear || usure f. augmentée. 63 

versebleifien {] to wear oui; to get worn 
out; to use up {| s’user. 54 

Yerseblelfi-tesUgkeit f. || résistance to wear 
and tear Ü résistance f . k l’usure. aX^hârte 
f. il resie^nce against wear and tear ü 
dureté f. qui r^ l’acier fort résistant à 
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rufiure. Ib) f.« auftweoliselbare }i plug U bouchon m. à vis. m) •«Btttok n. ij mit SchwcfalsMure |j sulphunc sapomfica- 

interehangeaÜe wcaring plate |i plaque f. shutting plug; screw cap )j pièce f. de tion j| saponification f. sulphurique. 39 
d'usure amovible, c) <»widerstand m. 1| fermeture; bouchon m. n) -'telle mpl. Il Verseitungsgrad m. il naponification factor 
résistance to wear |] i^istanoe f. à Tusure. parts pl. of closing mechardsm H pièces | indice m. de sajionification. 44) 

1 fpl. de fermeture. 12 Verseilmasehlne f. (Kabel) I1 twisting ma- 

versehleppen (verîsiigern) || to delay; to rerschmelzen (| to fuse together t| fondre chine '| machine f. à câWer; toronncwst' 
postpone II retarder. 2 ensemble. 13 f. 41 

Tersohleudeni |j to sell at a loss or below Versehmieden n. || forging || traitement m. versoilt (Kabel) (| stranded |1 câblé, a) ^er 
cost-price il vendre à vil prix. 3 au forgeage. 14 Draht m. il twisted wire || fil m. câblé. 42 

verseliliefibar 1| fitted with lock and key || Verschinutzung f. || pollution |! souillure f. Versellung f. der Kabel || twisting of cables 
fermant À clef, a) -'Cr Kasten m. || lock- 16 câblage m. 43 

up box 11 caisse f. à serrure. 4 Verschnitt ra. (Holzabfall) il waste of tini- Versender m. (Exp(*dient) f| dispatcbcr j 

Terschliefien 1) to lock; to close 1| fermer ber 1| déchet m. de bois de charpente. 16 exjîéditeur m. 44 

(à clef); serrer, a) - (Chem) 11 to protect 11 verselinitten (Brenn) || blended 1! mêlé; Verseiik n. |1 sunk hole li noyure f. 45 

bloquer, b) durch Schrauben fpl. - I1 to mélangé. 17 versenkbar-es Eiscngitter n. H sliding gâte 

lock with screws pl. 11 fermer à vis fpl, 5 versohoben sein (Erzgang usw) jj to take ! fermeture f. coulissant/O. a) -es Roll- 

VerschiieÛinaschine f. H seaming machine 1| a heave H être dérang<^ a) in der Phase sehütz n. Ü relier sluicc gâte which can 

machine f, à sertir, a) FJaschen- || bottle f. - - H to be out of phase H être dé- b(3 raised and lowered ü vannette f. à 

stopping machine 11 machine f. à boucher phasé. 18 rouleaux submersible. 46 

les bouteilles. 6 Verschollenheit f. (Seew) Ij presumptive Versenkbohrer m. il countersink H foret 


verselilingen (Textil) j| to intertwine |1 
entrelacer. 7 

verschUssen )| worn out !| usé. 8 

verschlossen^ luftdicht -er Behàltcr m. |1 
air-tight closed box || emballage m. her- 
métiquement fermé. 9 

verschlucken (Chem) |i to absorb 1| absorber. 

10 

VeraelilnO m. (| closing il fermeture f. a) - 
(Lichtb) Il shutter 1| obturateur m. b) Ba- 
jonett- Il bayonet catch |! monture f. à 
baïonnette, c) Blech- |1 locking sheet iron 
dise 11 plaquette f. de fermeture en tôle, 
d) - für Eisenbknder || clasp for iron 
hoops il boucle f. pour feiiillard. e) FaO- 
II cask or keg screw-bung 1| bonde f. 
f) - für Flaschen 1| mechanical bottle 
stopper; bottle shutter K bouchon m. 
mécanique pour bouteilles; fermeture f. 
de bouteilles, g) FlaschcnbUgel- |j paUuit 
stopfXT 11 bouchon m. mécanique, h) iîe- 
ruch- 11 smell lock ü fermeture f , d’odeurs. 
1) Jalousie- |1 Venetian shutter H ferme- 
ture f. à jalousie, k) Keil- Il wedge- 
olosing contrivance H fermeture f. à coin. 
I) luft^chter - |i airtight closing 1! ferme- 
ture f. hermétique, m) Moment- (Lichtb) 
(I instantaneous shutter || obturateur m. 
instantané ou pour l’instantané, n) - 
der Motorhatibe |( hood fastencr H serrure 
f. de capot, o) dldichter - || oil-tight 
locking de vice H obturateur m. étanche 
à rhuile. p) Plomben- H leaden seal |1 
plomb m, q) selbsttAtlger - || auiomatic 
closing 11 fermeture f. automatique, r) un- 
ter - fl under lock and key; in bond H 
sous clef; entreposé, s) Zelt- (Lichtb) 1| 
time shutter ll obturateur m. de pose. 

11 

TersehluO-aasldsnng f. || shutter relea.8e || 
déclenchement m. de l’obturateur, a) — 
nansch m. (Motor) || sealing flange || 
bourrelet m. de fermeture, b) -gitter n. 
(Eisenb) |1 interlocking gear || gril m. 
d’enclenchement, c) -haken m. (Eisenb) 
H locking hook |[ crochet m. de verrou, 
d) -kappe f. (el Leit) || tube pôle cap li 
chapeau m. de montant, e) -kapsei f. jj 
closing capsule {{ capsule f. de fermeture, 
f) -''knopf ra. fl lock knob }| bouton m. 
de fermeture, g) -ring m. Il locking ring }| 
bague I. de fermeture, k) -zcltnaHo f. Il 
closing buokle || boucle-fermoir m. 1) 
sekraube f. il sorew plug; locking screw 
H vis f. de fermeture; bouchon m. 

k) -sehraubettdielitnng f. || screw plug 
washer II joint m. de Imuchon graisseur. 

l) versohraubbufwr -gtOf fen m. j| sçrewed 


loss 11 présomption f. de perte. 19 
Verschollenhcitsfrist f. (Seew) H priod of 
presumptive loss H délai m. de présomp- 
rion de perte. 20 

verschrâmt |1 trenched; carved ü entaillé. 

a) -er StoÛ m. H carved face ;) paroi f. 

entaillée. 21 

verschrânfcen (Selbstanschl) H to skip |j 
changer, a) zwei Balken mpl. mitein- 
ander — ü to joggîe two beams pl. ü 
réunir deux poutres fpl. en crémaillère. 

b) die Zâhno mpl. einer Sfige - ü to set 

the teeth pl. of a saw ü donner de la 
voie à la scie. 22 

verschrânktc Boppolweiche f. 11 three- 
throw switch || changement m. à aiguille 
double. 23 

vmchrnuben |; to boit ij boulonner. 24 
Verschraiibung f. ü screw cap ü raccord m. 
à vis. n) Flansehen- |i flange screw 
joint 11 joint m. à vis à bride, b) Rohr- 
li screwed union |i raccord in. à vis. 25 
Yerschreibung f. (Handel) li debenture 1! 

obligation f. 26 

verschrotten, ein Kriegssehitt n, , to 
scrap a warship IJ démolir un navire de 
guerre. 27 

Verschrotung f. H scrap iron crushing ll 
broiement m. de ferrailles. 28 

verschtitten (Bergb) |j to encumber 1! en- 
combrer. 29 

verschwllchen, eine Maiier f . H to diminish 
a Wall |l allégir un mur. 30 

verscbwoiOen, Reifen mpl. mit dem Rad 
unmittelbar H to wcld tires directly on 
to wheels H souder le bandage directe- 
ment sur la roue. 31 

Temhwimmen (Opt) |1 to blur |! se brouiller. 

32 

versehwommen (Opt) || blurred || flou. 33 
TCrsehen mit , . . (Adverb) H provided 
with ... Il muni de . . . 34 

versehen, mit ... - (Verb) H to furnish 
with ... Il garnir de ... ; munir de . . . 

a) ein Brett mit Hirnleisten - || to 
clamp a board I| emboîter une planche. 

b) mit Provlaiii m. - || to furnish or 

to supply with provisions pl. H fournir 
en vivres mpl.; avitailler, c) sleh - 
(sich irren) |{ to err; to make a mistake 
Il se tromper; faire une bévue. 36 

veraelfbar i| saponifiable II saponifiable. 36 
Yerseitbarkelt f. t| taponifiability |j ten- 
dance f. à la saponification. 37 

verseiten {) to saponify j| saponifier. 38 
Yerseifiiiif I. {| saponification ü sapoxûfica^ 
ticm f. a) - mit Katk ü sapoi^ication 
by lime II saponification f. à lachaiix » - 


m. à fraiser; champignon m.; fraise f. 
conique. 47 

versenken (eintauchen) H to dive 1, plonger, 
n) - (Niet; Schraubc) Il to countersink I 
foncer, b) ein Kabel n. - 1| to lay a cable 
!l immerger un câble, c) einen Sehraubeii- 
kopf m. - I! to countersink a screw- 
head || noyer la tête d’une vis. 48 

Versenker m. H countersink (bit) || fraise 
f. champignon; fraise f. conique à contre- 
percer; foret m. à fraiser, a) eînsclinoHli- 
ger - I! snailhorn countersink with one 
cutter j! fraise f. à bois à une lame. 

b) konischer - |1 cône countersink i 
fraise f. conique, c) zweischneidiger - 
11 snailhorn countersink with two cutters 
1! fraise f. à bois à deux lames. 49 

Vergenk-kasten m. (Wasserb) l! caisson 1] 
caisson m. a) -schiff n. (Wasserb) |j boat 
for embanking under water |! chaland m. 
muni de dispositifs permettant le dé- 
versement des matériaux. 50 

versenkt liogend H immerged |! noyé. 51 
vcrscnkt-cs GIcJs n. || sunk line || voie f. 
noyéc‘. a) -or Kopf m. !| countersunk 
head 1 | tête f. noyée, b) -es Niet n. ,1 
countersunk or flush rivet |1 rivet m. 
noyé ou à tête perdue om à tête fraisée. 

c) -e Schraubc f. || sunk screw H vis f. 

noyée. 62 

Yersenkung f. (Schraubenkopf) 1| counter- 
bore 11 fraisure f. 53 

Versenk-vorrichiung f. für Leichen U 
funeral lowering de vice H dispositif m. 
pour descendre des cadavres, a) — 
walze f. (Wasserbau) || submersion roller 
Il rouleau m. submersible. 54 

Tcrsetzbar || portable || transportable, 
a) -er Mast m. || portable maist || mât m. 
portatif! 55 

versetzen II to set apart 1| déplacer, a) - 
(Nietung usw.) || to stagger || placer 
alternativement, b) - (Seew) Il to drift 
il drosser, c) mit Bergen ippl. - H to cog 
Il remblayer, d) das Bohrloeh - |{ to 
tamp the bore-hole |) bourrer le trou du 
pétard, e) die Hknte fpl. - || to spread 
the hides pl. || coucher les peaux fpl. 
gonflées, f) die Spdehen fpl. - Il to 
altemate the sppkes pl. }| empatter les 
rois mpl. g) mn x® - |1 to reverse through 
X® il faire tourner de x®. hi) die Werk- 
steine mpL - il to block th© free 
stones II poser les pierrès f . de taille, t) ge- 
geneinonder verse^te ShdiBielidheii fpl. 
Il stoggered driving pinions pl. il disques 
mpl. à 4e»^ altemotivement* 56 
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Versetzen n. des Bohrlochs j| tamping 
of the bore*hole 1 ; bourrage m. du trou 
du pétard, a) der Steine \\ setting of 
«tories 11 posage m. des pierres. 1 

Versetz-irtube f. il tan pit l| fosse f. «) — 
gcbfenen fpl. 11 switch-rails pl. i rails 
mpl. mobiles. 2 

verselzt angeordnet ') in reverse order; 
arranged in stagger; staggerwt en 
quinconce, a) ••e Ndhte fpl. \\ staggered 
seams pJ.; sock stitches pl. (A) !' coutures 
fpl. contrariées ou croisées, b) -e Nlet- 
relhc f. Il staggered row of rivets Ij 
rang m. de rivets alternés, e) gegen- 
einander Zahnscheiben fpl. jlstaggered 
driving pinions pl. H disques mpl. à dents 
placés alternativement. 3 

verseucht, für erklttrt H declared infected 
Il déclaré infecté. 4 

versicherbar || insurable i| assurable. 5 
Versiehorer m. || insurer )i assureur m. 6 
versichern |j to insure |i assurer. «) eidlieli 
• Il to affirm 1| jurer. 7 

versiehert || assured || assuré. 8 

Versieherung f. I| assurance; insurance ji 
assurance f. a) Arbeiter* !| workmtri’s 
insurance ll assurance f. des ouvriers, 
b) bei ... Il insurance at . . . jl assu- 
rance f. cher. . . . c) Betriig m. der jj 
amount of insurance j( montant m. de 
l’assurance, d) gegen Brtieh |! insurance 
against breakage ]| assurance f. contre 
la casse, e) deckt aile Risiken ' In- 
surance covers ail risks jj assurance f. 
couvre tous risques, f) deckt niir 
gknzUehen Verlust l! insurance covers 
total loss only li assurance f . couvre perte 
totale seulement, g) deckt teilwciscn 
Verlust II insurance covers partial loss |i 
assurance f. couvre j)f*rte partielle, 
h) diirch gedeckt 11 covcred by in- 
surance Il couvert par assurance f. 
I) durch - tellwelse gcdeckt I! partially 
covered by insurance 11 partiellement 
couvert par assurance f . k) durch -- vdlilg 
gedeckt l| fiilly covered by insurance 
11 complètement couvert par assurance f . 

l) eidesstattliehe || affidavit || déclara- 
tion f. écrite et affirmée par serment. 

m) Extra Il extra insurance 1| assurance 
f. supplémentaire, n) gegen Feiier (| 
insurance against fire || assurance f. 
contre l’incendie, o) I-Yacht» Il insurance 
on freight || assurance f. sur fret, p) 
gegen gknKiichen Verlust || insurance 
against total loss !| assurance f. contre 
perte totale, q) gegen aile Oefahren jj 
insurance against ail risks || assurance f. 
contre tous risques, r) HaftpfUcht-» il 
liability insurance || assurance) f. à 
responsabilité civile, s) gegen Hagel- 
sehaden |f insurance against damage by 
bail II assurance f. contre la grêle, t) * 
der Heuerforderungeii )| insurance upon 
the daims for wages )| assurance I. des 
loyers des gens de mer. u) Kasko*' || 
insurance on hull || assurance £. sur 
ooque. T) Kessel^ !} boÜer Insurance || 
assprance f . pour chaudières, w) gegen 
KriegsgetaliMn || insurance against war 
risks li assurance f. contre risques de j 
guerre, x) ^ der LadttUf || insurance of 
cargo il assurance f. de la cargaison, 
y) Eebjens^ Il Hfe insurance i) aasuranoe f. | 
sur la ide« 1) gegen l^Cfdiage {! insurance | 
against kakaf^ li a^^ f. contre 

' 9 | 


a) gegen aile Risiken â. ^ gegen aile 
Oefahren. b) RUck* || re-insurant'e Ü 
réassurance f. c) - gegen Schaden li 
insurance against damage il assurance 
f. contre les dommages, d) See* Il marine 
insurance Ij assurance f. maritime, e) Tu- 
falK !; inaurance against accident jj assu- 
rance f . contre les accidents, f) -- auf Zeit 
i time insurance |j assurance f. à temps, 
g) zusdtzÜche Il additional insurance ! 
assurance f. supplémentaire. 10 

Yersiehenings-unsialt f. 1| insurance com- 
pany li société f. d’assurance, a) -bucli- 
fUhrung f. i| insurance acecuinting 
comptabilité f. des compagnies d’assu- 
rances. b> 'i'gebUlir f. (l insurance char- 
ges pl. 1 frais mpl. (l’assurance, e) 
geselischaft f. |1 insurance company Ü 
compagnie f. d’assurance, d) die -koslen 
pl. betragen . . . || cost of insurance 
is . . . il le coût m. de l’assuranee est . . . 
e) '^makler m. |j insurance broker ü 
courtier m. d’assurances. 11 

Versieherungspoliee f. j, insurance policy ü 
police f, d’assurance, a) RUckkaiifsuert 
m. einer - || surrender value of an in- 
surance policy li valeur f. de rachat 
d’une police d’assurance. 12 

Versicheriings-prâniie f. ü insurance pre- 
mium Il prime f. d’assurance, a) -«'Schein 
m. Il insurance policy or certificate |i 
police f. ou certificat m. d’a.s8urance. 13 
Versieherungsvertrag m. Il insurance po- 
licy il police f. d’assurance, a) gegen 
Eiiibrueh 1| burglary policy Ü police f. 
d’assurance contre le vol. 14 

Versiclierungs-wert ra. |! insurable value |i 
valeur m. assurable, a) -'Wesen n. || in- 
surance Il caisses fpl. d’assurance. 16 
verslckern, in den Boden m. jj to sink into 
a porous stratum ü s’infiltrer dans le 
terrain, 16 

verslckern, das Orubenwasscr ^ lassen || 
to let mine water drain off || laisser les 
eaux de mine se perdre par infiltration. 

17 

Versickerung f . || seepage 1| infiltration f . 1 8 
Versickerungsbecken n. || basin where 
percolation takes place || bassin m. 
d’infiltration. 19 

versicgeln, geriehtlich 1| to seal legally to || 
apposer des scellés. 20 

Versilbcrcr m. H silverer; plater 11 argen- 
teur m. 21 

yergilbcrn |j to silver; to plate || argenter. 

22 

Verflilbern n, des Splegels H silvering the 
spéculum {| opération f. de l’argenture 
du miroir. 23 

versilbert H silvered || argenté, a) -^es 
Kapfer n. {| plated oopper || cuivre m. 
argenté, b) -►e Waren fpl. H electro- 
plated wares pl. || orfèvrerie f. argentée. 

24 

Versilberung f. |l silvering; plating; silver- 
plating il argenture f. o) galvanlsohe 
Il eleotro-plating; galvanio silvering || 
argenture f. galvanique, b) von Holz 
Il wood silvering ]| argenture £. sur 
bois. 26 

Versllberungs-anlage f. i silver-plating 
plant il installation n. d’argenture, 
a) <^flttssigkfit ié il silver-plating liquid; | 
argentine water {| liquide m. à argen* 
ter; eau f. argentine, b) '^raum m. || 
silvering shop {{ atelier m. d’argenture. | 

26 

verioftea ^Bergb) H drowned H noyé. 27 


versorgen, mit liebcnsniitteln npl. to 
furnish or to supply with provisions pl. 
Il fournir en vivres mpl.; avîtailler. 28 
Vcrsorgungs-iictz n., Zusammenfassung f. 
der drtUchen *c i fusion of the local 
supply networks ü groupement m. 
des réseaux locaux, a) einen Stroni- 
«piaii m. für das Gesamtgebiet aufsUdlen 
il to draw iip a plan for the current 
supply of the whole area || établir un 
plan m. de distribution de courant pour 
toute la région, b) cinzelne -syslcinc 
npl. ( Klektr) j individual supply Systems 
pl. I réseaux m})l. de distribution in- 
dividuels. 29 

verspunncii (Luftf) i to brac<' i croisil- 
loiiner. 30 

verspannt-e Klunge f. (el I./Mt) il truswMl 
pôle ; appui ïn. haubanné sur lui-même. 

a) -c Zcllc f. (Luftf) il wire-braced wing 
Il aile f. maintenue par des haubans. 31 

Verspanniing f. (Luftfahrz) |i rigging; wir- 
ing; spanning |1 haubanage m. a) Fahr- 
gcstell- (Luftf) Il undercarringe braciiig 
Il haubanage m. du train d’atterrissage. 

b) Kreuz^ 11 diagonal bracing J] croisillons 

mpl. d’incidence, c) Ruder-^ H riidder 
bracring || haubanage in. de l’empen- 
nage. 32 

verspanniingslos || unbraccd; braceless i| 
sans haubanage m. 33 

verspaten, sich 1| to be too late; to lie 
behind time || s’attarder. 34 

Versptitiing f. eines Zuges || delay of a 
train |! retard m. d’un train. 35 

vergpeicheii, ein Rad n. || to spoke a whe<d 
Il enchausaer une roue. 36 

versplinten, einen Boizen m. 11 to cotter 
a boit 1) goupiller un boulon, a) eine 
Muller f. « Il to fix a nut with a split pin 
Il goupiller un écrou. 37 

versplintet || split || goupillé, a) -'Cr Boizen 
m. Il splint boit H boulon m. goupillé. 38 
Verspreizung f. (Bauw) 1| bracing H entre- 
toisement m. cle>8 cloisons. 39 

vergpunden (Tischl) || to plough and tongue 
together; to plug ij bouveter; boucher; 
tamponner. 40 

Verspundung f. (Tischl) i| groove and 
tongue joint || assemblage m. à rainure 
et languette. 41 

verstaatlichen {| to nationalize; to turn 
into State property il racheter pour 
l’État. 42 

Verstaatlichung f. |j nationalization )| étati- 
sation f. 43 

versldhlen |j to steel |i acûérer. 44 

Verstahlen n. von Stempeln || steeling of 
dics il aciérage m. de coins. 45 

Verstahlung f. || steeling || aciération f. 46 
Vergt&hiungsanloge f. 1| steel-plating plant 
Il installation f. d’aciérage. 47 

verstandigen^ sloh mit jemandem H to 
corne to an agreement with a person f| 
s’entendre avec quelqu’un. 48 

Veretândliohkeit f. (Fernm) || articulation; 
intelligibility H netteté f. ; intelligibilité f. 

49 

verstdrken (Elektr) Il to augment; to in- 
crease U augmenter (le courant m.). a) 
(Lichtb) Il to intensify H renforcer, b) - 
(Techn) ü to reinforce; to strengthen H 
renforcer; armer, c) ein Zimmerholz 
durch Anblattung f . •» H to fish a pieee of 
timber K armer une pièce de charpente 
par fourrures, d) am Auflager n. ^ jj to 
reinforce ai the bearing il renforcer à 
l’appui m. 50 
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Ventarker m. (Femm) || amplifier; rc- 
peater i| amplificateur m.; répéteur m. 

a) (Xichtb) |j intensifier; intenaifying 
agent || renforçateur m. b) Dreifach^ Il 
(Fernm) || three*stage amplifier || ampli- 
ficateur m. triple, c) entzerrender 
(Fernm) i| equalizing amplifier || ampli- 
ficateur m, de correction, d) Fotozellen^ 
Il photo-eleotric cell amplifier || ampli- 
ficateur m. de cellule photoélectrique, 
e) Orund^ (Radio) || primary amplifier D 
amplificateur m. d’entrée, f) LeistungS'*' 
H output-amplifier H amplificateur m. de 
puissance, g) ^ mit Übertragerkopplung 
Il transformer coupled amplifier I| ampli- 
hcateur m. à transformateurs, h) Vor-*' 
il input-amplifier || amplificateur m. d’en- 
trée. 1) zweistttfiger (Fernm) |1 two- 
stage amplifier || amplificateur m. à deux 
étages. 1 

Verstfirkerabsohnitt m. (Fernm) || repeater 
section || tronçon m. d’amplification. 2 
Verstfirkeramt n. (Fernm) |1 repeater sta- 
tion Il station f. ou centrale f. amplifi- 
catrice. a) Aufbau m. des «'es || building- 
up of repeater station || ensemble m. 
d’une station de répéteurs. 3 

Terstarker-anlage f. || amplifier installa- 
tion Il installation f, d’amplification, 
a) -'leld n. || repeater section || section f. 
d’amplification ou entre deux amplifi- 
cateurs. b) <«ge8t6U n. (Fernm) !| repeater 
rack II bâti m. d’amplificateur ou de 
répéteur. 4 

Terstârkerrdhre f. (Fernm) || repeater valve; 
amplifier valve or triode; amplifying or 
strengthening tube || triode f. ou lampe 
f. amplificatrice, a) Pfeifen n. der || 
amplifier noises pl. || sifflement m. des 
amplificateurs. 6 

Verstarker-rdhrenlassung f. || amplifying 
tube Socket H douille f. pour triodes 
amplificatrices, a) «'Saal m. || repeater 
room II salle f. de répéteurs, b) «'Satz m. 
Il repeater set || système m. d’appareils 
^péteurs. c) «'sehaltung f. || repeater 
circuit or System || système m. de répé- 
teurs; dispositif m. d’amplificateurs, 
d) «>8tation f. (Fernm) || repeater station 
Il poste m. amplificateur, e) «'Wirkung f. 
der Elektronenrbhre H amplification ef- 
feot of the électron tube || effet m. d’am- 
plification f. du tube électronique. 6 
Tsnrt&rkt |I enforced; reinforced || armé; 
renforcé, a) von innen und auBen || 
stiffened inwards and outwards |i avec 
plaques fpl. de renfort en dedans et au 
dehors, b) «•e Fdrdening f. von Braun- 
kohle II inoreased output of lignite || pro- 
duction f. grandissante des lignites. 7 
yerstkrkunf f. (Fernm) || amplification; 
magnifioation || amplification f. a) «* 
(Gegensatz von D&mpfung) l| repeater 
gain il gain m. b) « (Masoh) || reinforoe- 
ment; stiffening | renforcement m. e) 
(Sohihb) Il furring )j caillebotte f. d) «' 
(Textil) )) eplicing || renforcement m. 
«) naoh Kramp || Krarup-ampUfioa- 
tion K krarupisation f. f) in der BÜtte 
'd center bora || renflement m. oentral. 
g) versérniiigstrsie (Fonkv) li amplify- 
ing withont distortion fl amplification f. 
sans distot^on. 8 

Yeratirkniigs4»alkeB m. in der Deoke fl 
orown stiffening rib |[ nervure f. de ren- 
forcement du biel. a)>'bleeh n. fl stiffen- 
ing shèet or plate; zéihforoement plate || 
tdSb I. ou plaque f. de renfort; tôle f. 


assurant la rigidité, b) «-einlage f . (kûnstl. 
Zfthne) Il reinforcing strengthener |} ren- 
fort m. pour dentiers, o) «'faktor m. || 
amplification factor fl coefficient m. 
d’amplification, d) «-grad m. (Fernm) || 
repeater gain || gain m. de transmission, 
e) «'kurve f. (Fernm) || strengthening 
curve II courbe f. d’amplification, f) 
messung f. (Fernm) || repeater measuring 
Il mesure f. d’amplification; kerdométrie 
f. g) «'pfeiler m. || counterfort || contre- 
fort m. h) «'platte f. || reinforcement 
plate H plaque f. de renfort, i) «'ring m. || 
strengthening or stiffening ring || cercle 
m. de renforcement, k) -rippe f. || stif- 
fening rib l| nervure f. de renforcement. 
1) '«sohirm m. || intensifying screen || 
écran m. renforçateur, m) '--strebe f. || 
stiffening brace || entretoise f. de ren- 
forcement. n) «'Verlauf m. (Fernm) j| 
frequency dependency of amplification || 
dépendance f. de l’amplification des fré- 
quences. o) «'Ziffer f. (Fernm) i| streng- 
thening value; amplification figure || 
facteur m. ou chiffre m. d’amplifica- 
tion. 9 

versteifen || to stiffen; to strengthen i| ren- 
forcer. 10 

versteift || braced; stiffened || entretoisé; 
renforcé, a) mit Eckblechen npl. «' |I 
stiffened with sheet-metal corner pièces 
Il renforcé par des cornières fpl. de tôle, 

b) mit Rippen fpl. «' || stren^hened by 
ribs II renforcé de nervures. 1 1 

Yersteifung f, || brace; stiffening || entre- 
toise f . 12 

Yersteifungs-bUgel m. || stiffening strap || 
bride f. de renfort, a) «'Clsen n. || stiffen- 
ing iron II pièce f. de renforcement, 
b) «'setaiene f. fûr einseitige Quertràger 
(el Leit) || stiffening bar for one sided 
traverses || jambe f. de force spéciale 
pour traverses coupées, c) -'Winkel m. fl 
stiffening angle || équerre f. de renforce- 
ment. d) «'winkeleisen n. || stiffening 
angle-iron || cornière f. de renfort. 13 
Yersteigerer m. || auctioneer || commis- 
sionnaire m. 14 

verstefgern || to sell by auction; to put up 
for sale || vendre aux enchères fpl. 
a) iwangsweise «^ || to auction under 
compulsion || faire une enchère forcée. 15 
Yersteigerung f. || auction sale |i vente f. 
à l’enchère, a) Holz^ || timber auction || 
vente f. de bois aux enchères, b) dftent- 
Uehe «> Il public auction fl encan m. 
public; vente f. à la criée; criée f. 16 
Yersteigerungs-bekanutinaeliung f. || no- 
tice of sale by auction || publication f. 
de vente aux enchères, a) «>bedingungen 
fpl. Il conditions of auction || conditions 
fpl. de la vente aux enchères, b) «'termin 
m. Il date of reoeipt of tenders || terme m. 
ou délai m. pour les enchères. 17 

versteinem {| to petrify; to mineralize fl 
pétrifier; minéraliser. 18 

versteiuenid |] petrifying; petrifioative || 
pétrifiant. 19 

versteiiiert |{ petrified || pétrifié. 20 

Yersteinerung f. fl petnfioaUon; fossil || 
pétrification I.; fossile m. 21 

ventellbar (Masoh) )] adjustable; moveable 
Il ajustable; réglable; mobile, a) der 
HÔhe f. naoh fl movable vertioally || 
réglablè en hauteur f. b) Autrieb 
m. Il movable drtyîng fl commande f. 
réglable, e) «-es bUdumkéhrehdes Musen- 
System n. fl variabto image erecting 


System of lenses || système m. de lentilles 
redresseur mobile, d) «'6 Bttrste f . (Elektr) 
Il movable brush || balai m. réglable. 

e) -er KopfbUgel m. || adjustable head 
rest II arc m. réglable embrassant la tête. 

f) «'Or Nooken m. || adjustable cam || 
came f. réglable, g) «'er Ring m. || 
adjustable ring || anneau m. ajustable, 
h) «'er SchraubenschJilssel m. || adjust- 
able spanner || clef f. à molette. 22 

Verstellbarkeit f. des Okularauszuges || 
eyepiece draw tube extension || course f. 
du tirage oculaire. 23 

Yerstelbleiste f. || adjuating ledge || lanière 
f. déplaçable. a) «hebel m. || adjusting 
lever !| levier m. déplaçable. b) «'Stange 
f. Il adjusting rod || tige f. de réglage. 24 
Verstelluiig f. || displacement |1 déplace- 
ment m. a) I)rehzahl«' 1| spt^ed control 
jj réglage m. de vitesse, b) feine «- || 
slow motion H mouvement m. lent, 

c) grobe «- (1 coarse motion ll mouve- 
ment m. rapide, d) maschinelle «- || 
mechanical adjustment; power adjust- 
ment |! déplacement m. ou réglage m. 
mécanique, e) «- in PolhOhe (Fernrohr) 
Il polar adjustment || réglage m. de la 
latitude, f) Senkrecht- |{ vertical adjust- 
ment or movement || déplacement m. 
vertitîal. 25 

Yerstellvorriehtung f. || adjusting de vice || 
dispositif m. de réglage. 26 

verstemmen || to caulk (in) 1| mater. 27 
Versteinmen n. vorspringender Kanten || 
caulking the edges beyond the rim || 
matage m. des bords en saillie. 28 
VerstemmstUck n. || caulking piece !| pièce 
f. do matage. 29 

Verstemmung f. || caulking || matage m. 30 
verstimmt sein (Funkw) || to be out of 
tune 11 être désaccordé, a) -o Antenne f. 
(Funkw) Il dumb aerial H antenne f. 
muette. 31 

verstopten |1 to block |1 obstruer, a) eine 
Büse «' Il to choke a nozzle |1 boucher un 
gicleur, b) sicb «- || to get stopped up 
Il s’encrasser; s’engorger; s’obstruer. 32 
Yerstopfen n,, vorzeitiges «' des Trennungs- 
apparates || preoocious clogging of the 
separating apparatus || obturation f. 
précoce de l’appareil séparateur. , 33 

verstopft II stopped-up; clogged; ohoked || 
bouché; noyé; encrassé; engorgé; ob- 
strué. a) «' werden || to clog 1| se boucher. 

34 

Yerstopfung f. {| ohoking up; stoppage; 
obstruction || obstruction f.; engorge- 
ment m. 36 

verstreben, einen Leitungsmast m. || to 
strut a pôle || mettre une oontrefiohe à 
un poteau. 36 

verstrebt-er FIttgel m. || strutted or braced 
wing il aile f. entretoisée ou à mât 
ou à montant, a) '^e Zelle f. (Luftf) fl 
strut-braoed wing 1| aile L maintenue 
par des contre-fiches ou par des mon- 
tants. 37 

Yerstrebnfig f. || strutting; bràoing fl oontre- 
fiohe f. a) diafonale fl diagonal braoes 
{d. Il oontreventement m. en diagonale, 
b) Zyttnder-r 1| oylinder stiRenlng pieoe 
Il renloreemeiit m. de cylindre. 38 
verstreiclis% die Ziefèi mpl. fl to point 
the tiles pl/ ll soeUer Ips tuiles fpl. 39 
Yefstveleiiràvliiiiaaeid f. (Web) fl water 
or la 3 rliig down gig fl striqueoae I. 40 
TirstOiniBiiles f^gramm n. fl mutilated 
tekgram fl télégniÂiime m. mutilé. 41 
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Vertragsbeatatigung 


VerstUmiiielang f . einee Telegraming || ma* 
tilatioa oi a telegram || mutilation f . 
d^une dépêche. 1 

Yersueh m. || test; trial; experimental 
work; experiment; essay || essai m.; 
expérience f.; réoherche m.; épreuve f. 
a) der wurde nach den Bedingungen 
ausgeführt || the test was executed in 
accordance with the spécifications || 
Tessai m. s’exécutait d’après le cahier des 
charges, b) Dauer^*' I1 long-duration or 
endurance test |t essai m. de longue du- 
rée ou d’endurance, e) BurebbiegO'» Ü 
deflection test || essai m. de flexion, 

d) eingehender « i| thorough test |i essai 
m. à fond, e) die -►e mpl. wurden fort- 
gesetzt il the tests pl. were continued || 
les essais mpl. furent continués, t) Ga- 
rantie**' Il guarantee test || essai m. de 
garantie, g) Gewalt-» || forced test H 
essai m. à outrance, h) mUhevoller |i 
wearisome experiment |i laborieuse ex- 
périence f. i) Schlagbiege*- || bending 
test by shock || essai m. de flexion par 
choc, k) Stauch'*' ll upsetting test || essai 
m. au refoulement. 1) Torsions-' || test 
by torsion || essai m. de torsion. 2 
versuehen || to test |! éprouver; essayer. 3 
Versucbsabteilung f. der Verkehrstruppen 
Il experimental section of the signal corps 
Il section f. des essais des troupes des 
communications. 4 

Versuchsanstalt f. || station for experi- 
ments; laboratory for essaying |1 station 
f. d’essai ou d’expériences; laboratoire 
m, de recherches, a) chemisch-physika- 
lische Il Chemical and physical labora- 
tory (for scientific and technical re- 
searches) Il laboratoire m. de recherches 
chimiques-physiques. 5 

Versuchs-attest n. 1| assay certificate |1 certi- 
ficat m. d’essai, a) -^ballon m. || sounding 
balloon || ballon-sonde m. b) günstigste 
-'bedingung f. || most favourable con- 
dition of test II condition f . la plus favorab- 
le d’essai, c) -'bohrtiseh m. || drilling ma- 
chine table for testing |i appareil m. 
pour essais de perçage sur les foreuses, 
d) -'dauer f . Ü duration of test || durée f. 
de l’essai, e) -'ergebnis n. || test resuit || 
résultat m. d’essai ou d’épreuve, f) 
fahrt f. (Seew) 1| trial cruise H croisière f. 
d’essai.-g) -’tilterpresse f. || experimental 
filter press H filtre-presse m. à essais, 
h) -'flkche f. (Landw) || experimental 
area || place f. d’essai, i) '«flug m. |i 
experimental flight || vol m. d’essai. 

k) «funkstelle f. || experimental radio- 
station 11 radiostation f. expérimentale. 

l) -'kessel m. H experimental boiler |1 
chaudière f. d’essai, m) -'modell n. || 
experimental model || modèle m. d’épreu- 
ves. n) -'reihe f. H sériés of tests |i 
série f. d’essais, o) -'Sehacht m. (Bergb) 

H explorating shaft || puits m. de re- 
cherche. p) -'gtamm m. (Forst) H test 
tree || tronc m. d’arbre d’expérience, q)— 
statioiif . Il test station |! station f . d’études, 
r) --streoke f. (Eisenb) || trial track 11 
ligne I. d’épreuve ou d’essai, s) -'tier n. 
il animal used for vivisection || animal m. 
de laboratoire, t) -'Vorschriften ipl. Il 
testing directions || règlement m. des 
essais, 6 

reroniiilitt» ein ^^es Gtondstttek n. ent- 
vrkssern j| to drain a pieoe of swampy 
Of un terrain | 

■ ''''imindé. .:v 7 ■ 


Yersumpfung f . 1| flooding )j envahissement 
m. par l’eau. g 

versUfien H to sweeten ü adoucir; sucrer. 9 
Yersttfiungsmlttel n. (Brau) (| sweetening 
Chemical || édulcorant m. 10 

vertkteln || to wainscot || lambrisser. U 
Yertkfelung f . |1 wainscotting H lambrissage 

m. 12 

Yertagung f. 1| adjournment |l ajourne- 
ment m. 13 

Yertaubung f. (Erz) || getting barren 
appauvrissement m. 14 

vertttuen, sich an einer Boje f. Il to get 
hold of a buoy H s’amarrer sur une 
bouée, a) sich am Lande n. - H to make 
fast to shore |1 s’amarrer à terre f . b) sich 
langaseit einer Mole f. - || to moor 
alongside a wharf 1| s’amarrer le long 
d’un môle, c) ein Schiff n. (iSt‘ew) Ü to 
moor a vossol |1 amarrer un bâtimc^nt. 16 
vortauschbar |! exchangeable || échangeable. 

16 

vertauschen H to exchange; interchange 11 
substituer; interchanger. 17 

Yertuuschungf. 1| exchange || échange m. 18 
Yertkuung f. (Schiff) || shore fast 1| amarre 
f. de terre. 19 

Yerteidigungs-gesetz n., nationales || na- 
tional defense act ll loi f. de défense 
nationale, a) -waffe f. || défensive arm(8) 
pl. ji arme f. de défense. 20 

verteilen || to distribute || distribuer, a) die 
Lasten fpl. H to distribute the loads 1| 
répartir la charge. 21 

Yerteiler m. || distributor || distributeur m. 

a) des Magnetapparates || magnéto dis- 
tributor Il distributeur m. de magnéto. 

b) Ol-' Il lubricant distributor || distribu- 
teur m. de graissage. 22 

Yerteiler-drabt m. (Fernm) || jumper wire || 
fil m. distributeur ou répartiteur, 
a) -tlsch m. || distributing table || table 
f. doseuse f, b) -welle f. Il distributor or 
timer shaft || arbre m. de distribution. 23 
verteilt-e Induktanz f. || distributed induc- 
tance Il inductance f. répartie, a) Ka- 
pazitat f. (Elcktr) || distributed capacity 
I) capacité f. répartie. 24 

Verteiliing f. || distribution || distribution f. 

a) Dividenden- || distribution of divi- 
dends || répartition f. du dividende. 

b) Knergie-' || distribution of energy || 
distribution f. d’énergie, c) Krafts 11 
distribution of energy || distribution f. 
d’énergie, d) offene - (Fernm) H radial 
distribution || distribution f. radiale. 

e) ringfdrmige • (el Leit) j| ring-likc 
distribution |( distribution f. circulaire. 

f) « der Spannungen || distribution of the 
stresses 1| distribution f. des tensions. 26 

Yerteilungs-band n. || distribution band || 
bande f. do distribution, a) -'dose f. 1| 
distributing box || boîte f. de distribution, 
b) «gestange n. (el Leit) || distributing 
pôle"!! appui m. de répartition, c) -'kabel 

n. (Fernm) H distributing cable (| artère f. 

de distribution, d) --kanal m. (Kabel) (j 
distribution conduit || conduit m, de dis- 
tribution. 26 

Yerteilungsnetz n. (Elektr) || distribution 
System or network il système m. ou ré- 
seau m. de distribution, a) Sehwerpunkt 

m. des -<es || core of the distribution net- 
work Il centre m, de distribution. 27 

Yerteilungs-punkt m. i| oenter of distribu- 
tion il centre m, de distribution, a) -'rohr 

n. fûrBampf II steam distributing pipe || 
tuyau m. de dis^bution de vapeur. 


b) -'Sobleber m. || distributing valve {| 
tiroir m. distributeur, e) -'Scblene f. || 
distributing bus- bar }| barre f. omnibus 
de distribution, d) -'Sohnecke f . |1 distri- 
buting worm II vis f. sans fin d’alimenta- 
tion. e) '^sioherung f. (Elektr) (1 distri- 
buting fuse II fusible m. de distribution; 
coupe-circuit m. de distribution, f) -ta- 
fel f. Il distribution board 1| tableau m. de 
distribution, g) -tlsch m. (Bergb) || pick- 
ing table H table f. à trier. 28 

vertiefen |1 to deepen 1| approfondir; rendre 
plus profond, a) (aushôhlen) )1 to dish; 
to hollow II emboutir; oaver. 29 

vertiefter Tellerboden m. |1 cup})od plate 
end I) fond m. à plateau bombé. 30 
Yertiefung f. il recess 1| creux m. 31 

vertikal «. auch senkrecht || vertical H ver- 
tical. a) «e Unie f. (Bauw) jj vertical or 
pluniming line || ligne f. à plomb. 32 
Ycrtikal-achse f. || vertical axis || axe m. 
vertical, a) -'bohrmasehfne f. |{ vertical 
drilling machine 1| foreuse f. verticale. 33 
Yertikalfrasmaschiiie f. || vertical milling 
machine (( machine f. à fraiser verticale, 
a) mit Langtisch |j vertical milling ma- 
chine with rectangular table || machine f. 
à fraiser verticale à table rectangulaire, 
h) mit eingebautem Kundtisch || verti- 
cal milling machine combined with cir- 
cular milling table |( machine f. à fraiser 
verticale avec table circulaire, c) mit 
selbsttèltigem Sprungvorschiib des Lang- 
tisches II vertical milling machine with 
rectangular table and automatic rapid 
power feed || machine f. à fraiser verti- 
cale à table rectangulaire et à avance 
rapide automatique. 34 

Vertikul-frasspindci f. || vertical milling 
spindic 11 broche f. porte-fraise verticale. 

a) -'illuminator m. (Opt) || vertical illu- 
minator || illuminateur m. vertical, b) 
langfrasniaschine f. || vertical longitudi- 
nal milling machine || machine f. à fraiser 
longitudinale verticale, e) '►iiiotor m. 1| 
vertical motor || moteur m. vertical, d) 
projektion f. |1 upright projection 1| pro- 
jection f. verticale, e) «schieifmasehine 
f. mit Planetenspindel || vertical plane- 
tary spindle grinding machine I1 ma- 
chine f. à rectiher à arbre vertical plané- 
taire. f) -'transport m. |( vertical con- 
veyance 1| transport m. entre niveaux 
différents, g) -'Verband m. ll vertical 
braco || entretoisement m. vertical, 36 

Yertilgung f. schadUeher Ticre H noxious 
animal catching H destruction f. d’ani- 
maux nuisibles. 36 

Vertrag m, ll contract; agrecment || con- 
trat m.; forfait m. a) Âbschlutt m. des ->8 
Il conclusion of contract 1| passation f. du 
contrat, b) Bau-' || building contract j| 
contrat m. d’entreprise, c) Bestimmun- 
gen fpl. des ^es H stipulations pl. of the 
agreement jj stipulations fpl. du con- 
trat. d) einen -' cntwericn f| to draw up 
a contract jl rédiger un contrat. ©) Gegen- 
seitlgketis- |i treaty of reciprocity H traité 
m. de réciprocité, f) einen «ehliefien || 
to conclude an agreement |j contracter un 
accord. 37 

Yertrags-abschrift f, || copy of contract H 
copie f. d© contrat. a)«bedingung f. H con- 
dition of contract; term of agreement (1 
Dondiiton f, ou terme m. de contrat. 

b) -'beat&ügttiit f . Il ratification of treaty 

Il ratification f. du traité. 38 
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Vertragsbriieli m. fl Tioliktion or breaoh of 
ooniraot If violation f. de oontrat. a) je- 
manden %nm verlelten fj to induce 
someone to commit breaoh of oontraot || 
mener quelqu’un à la rupture d’un oon- 
trat. 1 

vertrafsbrilefaig werden fj to break a con- 
tract II rompre un oontrat. 2 

Vertragseiitwurf m. Il draft agreement |I 
projet m. de contrat. 3 

Vertragsfreibeit f. || freedom of oontract || 
liberté f. de contrat, a) die -- eingchrftn- 
ken II to limit the freedom of oontract || 
limiter la liberté des contrats. 4 

Vertrags-fi^egner m. || oounter-part; other 
side in a deal || contre-partie f. a) *'klau- 
sel f. Il agreement clause || clause f. de 
contrat. 6 

vertragsm&fiig || aocording to oontract || 
selon le oontrat. a) gebunden || to be 
under oontract to || être lié par oontrat. 6 
Vertragsverhkltnis n.» das lôsen {| to ter- 
minate the contract for service || annuler 
le oontrat de travail. 7 

vertragswidrig den Dienst m. verweigern |1 
to commit a breaoh of contract by refu- 
sai of service 1| refuser le service con- 
trairement au oontrat. 8 

Vertragszeit f., eine Ikuft ab || a contract 
period expires || une période de contrat 
expire. 9 

Yertrauen n., das miÛbrauchon || to mis- 
use confidence || abuser de la confiance. 

10 

Tertranensbruoh m. || breaoh of confidence 
Il abus m. de confiance. 1 1 

Tertrauenswttrdig || trust worthy; reliable; 

Sound II digne de toute confiance f. 12 
VertraueitswUrdigkeit f. || trustworthiness || 
solidité f . ; réputation f . 13 

vertreten, im Vorstand m. einer Gesell- 
sohaft sein H to be represented on the 
board of a company || faire partie f. de 
la présidence d’une société. 14 

Vertreter m. || agent; représentant f| agent 
m. 15 

Yertretung f. eines Konierns || représen- 
tation of a concern |} représentation f. 
d’un groupe. 16 

Yertrfeb m. || clearance; sale || débit m.; 

placement m. ; écoulement m. ; vente f. 17 
vertrimmt || out of trim || déséquilibré. 18 
vertrdsten |j to put off i| faire prendre pa- 
tience f. 19 

vertogoben || to gloss over || dissimuler. 20 
verunrelnigen 11 to contaminate; to render 
unclean lt souiller; salir, a) der Btahl m. 
wurde durch kleine Teilchen von Erz, 
Kohle oder Schlacke verunreinigt || the 
Steel was made impure by small partic- 
les of ore, ooal or slag || l’acier m. 
était souillé de particules de minerai» de 
charbon ou de scorie, b) das Wasser 
il to foui water || salir l’eau f. 21 

Yenmreinigang f. || impurity f| impureté f.; 
souillure f. a) (FluB) jj pollution |j con- 
tamiuation f. b) frei von '«en Ipl. {| free 
from impurities pl. {| exempt d’impuretés 
Ipl. e) lirai von meebaniseben <««0 fpl. fl 
free of meohanioal impurities pl. || exempt 
d’impuretés fpl. mécaniques, d) von 
Kolben und YentUen j| oarbonixing of 
pistons and valves || encrassage m. de 
pistons et soupapes. 22 

Yervleltiltlgimf t vou Presseteisframmen 
H reproduction of press telegrams || re- 
production f. des télégrammes de la 
presse. 23 


Yervielfkltigungsapparat m. || oopying or 
duplioating apparatus || appareil m. du- 
plicateur ou multiplicateur, a) gratiseber 
^ Il manifold writer fl appareil m. de 
reproduction graphique. 24 

Yervielf&ltigungg-arbeiten fpl. (Büro) i| ma- 
nifolding work fl travaux mpl. de poly- 
copie. a) «energie f. der Hefe || multipli- 
cation energy of the yeast j| énergie f. 
de multiplication de la levure, b) ««farbe 
f. Il duplioating or printing ink || encre f. 
à imprimer ou à polycopier, c) '«masehine 
f., Büro II office manifolding machine || 
machine f. de bureau pour la réproduc- 
tion. 26 

vervoilkommnen || to perfect || perfection- 
ner. 26 

vervolikommnet || perfeoted || perfectionné. 

27 

verwaehsen-er Boden m. || natural ground 
11 terre f. naturelle, a) -«e Kohle f. fl com- 
bined pièces of coal and shale || charbon 
m. barré. 28 

verwahrlosen || to spoil || négliger. 29 
verwalten || to administrate; to manage || 
administrer ; gérer. 30 

Yerwalter m. fl administrator fl administra- 
teur m. a) Hypotheken<« || registrar of 
mortgages || conservateur m. des hypo- 
thèques. 31 

verwaltet {| admlnistered || administré. 32 
Yerwaltung £. fl administration \\ admini- 
stration f. 33 

YerwaltungS'kosten pl. || costs of admi- 
nistration Il frais mpl. d’administration, 

a) -«rat m. || advisory board \\ conseil m. 
d’administration, b) '«ratsversammlung 
f. il board meeting || assemblée f. du 
conseil d’administration. 34 

verwandelbar \\ convertible \\ convertible.36 
verwandein (Chem) fl to convert fl convertir. 

a) mecbanische Energie I. in elektrische 
(I to convert mechanical energy into 

electrical one || transformer l’énergie 
mécanique en énergie électrique. 36 
Yerwandlung f. (Chem) ]| change || trans- 
formation £. 37 

Yerwandtsobaft f. (Chem) \\ affinity t| 
affinité f. 38 

Yervrasehen n. der Farbe || weakening the 
colour II délavage m. de la couleur. 39 
Yerweisungsbuehstabe m. || référencé 
(letter) |{ lettrine f.; renvoi m. 40 

verwendbar || available; applicable || 
applicable; utilisable. 41 

Yenfendung f.» ausgedehnte || extensive 
use II emploi m. vaste. 42 

Yerwendungs-f&iilgkeit f. || poseibilities pl. 
of use or of utilizing || possibilité f. 
d’utilisation ou d’emploi, a) '«mdglicb- 
keit f. 8. '«f&higkeit. b) '«stelle f. )| place 
of utilization || lieu m. d’utilisation, 
c) '«zweek m. || purpose of employment; 
usage; requirement fl but m. d’emploi; 
usage m.; exigence I. 43 

verwerten (bei der Abnahme) |t to reject fl 
rejeter; rebuter, a) sieb ^ (Holz usw.) jj 
to beoome or to get warped fl se déjeter. 

b) sieh «« (Bergb) || to leap fl se détanger. 

e> den Yerband m. <« (Biûur) |) to break 
joint il perdre la liaison. 44 

Yerwerhmg f. (Berghau) || fanlt; disloca- 
tion; diaplaoement; heave; trouble; 
paraclaae fl faille 1 ; rejet m, i paraolaae f . 
a) in die Hdlie (Bo^b) fl upeaet dyke; 
upoast iault fl relèvement m* b) in 
die Bals (B^b) fl downeast dyka; 
downoast fault {| fenfoncemênt m, 45 


Yerwerfungsklaft f. || sUde || fente f. d’une 
faUle. 46 

Yerwertung f. || utilization; sale; réalisa- 
tion il réalisation f. ; mise f.on valeur. 47 
Yerwertnngsanlage f. ]| utilizing plant || 
installation f. de recouvrement, a) Ab- 
fall-" Il Waste utilizing plant {| installa- 
tion f. pour l’utilisation des déchets, 
b) Filz« Il felt utilizing plant fl installa- 
tion f. d’utilisation du feutre. 48 
verwesen || to putrify fl se putréfier. 49 
Yerwesung f. fl putréfaction; rotting; 

decay || putréfaction f . ; pourriture f . 60 
verwindbarer Flttgel m. |j warping or 
wînding wing || aile f. gauchissable. 61 
verwinden fl to twist fl tordre. 62 

Yerwindeprobe f. fl torsion test fl essai m. 

de torsion. 63 

Yerwindung f. (Mech) fl distortion fl distor- 
sion f. a) Zabi f. der ^en fpl. fl number 
of twists 11 nombre m. de torsions. 64 
verwittern fl to effloresce || se décomposer 
à l’air m.; s’effleurir. 66 

Yerwltterung f. fl disintegration ; efflores- 
cence; weathering; décomposition || 
décomposition f.; efflorescence f.; dés- 
agrégation f. 66 

Yerwitternngs-gebilde n. fl product of 
disintegration || produit m. de désagré- 
gation ou de décomposition, a) <«kru8te 
f . Il crust of weathered material fl croûte 
f. altérée par l’action atmosphérique, 
b) «sohieht f. fl layer of weather-worn 
material || couche f. décomposée. 67 
verworfen sein (Bergb) fl to take a heave || 
être dérangé. 68 

verwunden, kalt - || twisted while cold || 
tordu à froid, a) ^©8 Holz n. fl wavy 
fibred wood fl bois m. à fibre contournée. 

b) -©s Rad n. fl burkled wheel fl roue f. 

voilée. 59 

verzalinen, einen Balken m. || to indent 
a beam || adenter une poutre. 60 
verzahnt fl dovetailed fl endenté. 61 
Yerzahnung f. (Bauw) fl denticulation 1| en- 
dente f.; adent m. a) (MaBch)fl tooth- 
ing; cogging fl endentement m.; denture 
f.; crénolage m. b) Evolvcnten- fl in volute 
toothing 11 denture f. à développante. 

c) OenauigkcitS'- fl précision gear 1) 

denture f. de précision, d) Innen«' fl 
internai gear || engrenage m. intérieur. 
©) Kegelrad* 11 bevel wheel toothing 1| 
denture f. de roues coniques, f) Kerb- fl 
rudge teeth pl. || denture f. rudge. 
g) Uegend© - (Bauw) fl horizontal tooth- 
ing Il denture f. horizontale ou en re- 
traite. h) sehiete «« |1 bevel gear fl en- 
grenage m. biais, i) stebende (Bauw) fl 
upright toothing fl denture f. verticale 
ou d’attente. 62 

Yerzahnunggmagchine f. || gear outting 
machine ]{ machine f . pour la fabrica- 
tion des engrenages. 63 

versapten || to mortise fl assembler à 
tenon m. et mortaise. 64 

veriapft (Zimm) fl mortiséd {[ assemblé à 
mortaise et tenon; mortaisé. 66 

Yeriapfniig f. |] mortise and tenon joint |] 
assemblage m. i mortaise, a) 

(Zimm) Il edge-jdnt fl asèemblf^^^^^^^^m 
d’angle* b) 8ohwàibeiise]iwaiiS'« fl dove- 
tailing || aaoemblage m. à queue d^armide. 

goùà; oonsummr’s good il produit jm» de 
qqnsommaticm* 67 
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vers«ioliiieii (Opt) {] to distort I| distordre. 

1 

Yerveiehnis n. H list; sohedule 11 liste f. 
a) genaues || exact spécification 1| 
spécification f. précise. 2 

Yerseiolmang f. (Opt) |1 distortion H distor- 
sion f. 3 

verzdohnunfsfreies Oknlar n. |1 eyepioce 
free from distortion 1| oculaire m. exempt 
de distorsion. 4 

VerKelehnunggfreiheit f. der Lupe H free- 
dom from distortion of the magnifier H 
absence f. de distorsion de la loupe. 5 
verzeiren H to distort 1| défigurer; tordre. 

« 

verzerrte Welle f. 1| deformed wave 1| onde 
f. faussée. 7 

Vorzerrung f. (Fernm) || distortion 1| dé- 
formation f,; distorsion f. 8 

vercerrungsfrei (Fernm) H distortionless |1 
sans distorsion; dénué de distorsion, 
a) •e Verstarkungf. (Funkw) 11 amplifying 
without distortion || amplification f. 
sans distorsion. 9 

verzetteln |1 to waste; to squander jj égarer; 

éparpiller. 10 

Verzicht m. H renunciation ; résignation; 
abandonment 1| renonciation f.; désiste- 
ment m. a) leisten |1 to renounce H 
renoncer à. 11 

verzichten, auf ein Recht n. H to renounce 
a right 1| renoncer à un droit. 12 

Verzieht-erklarung f. || letter of renuncia- 
tion 11 lettre f. de renoncement, a) <»- 
leJstung f. Il renunciation; résignation; 
abandonment |1 abandonnement m.; 
renonciation f.; désistement m. 13 
Terziehen (Faserstoffe) || to draw || étirer; 
laminer, a) (Metallbearb) || to warp |1 
gauchir, b) sich « (Stahl) || to distort; 
to shrunk; to warp || se déjeter; se 
rétrécir; gauchir. 14 

Yerzielien n. (Faserstoffe) 1| drawing ll 
étirage m.; laminage m. a) (Sammler) 
Il buckling || distorsion f. 15 

verzieren 1} to deoorate |1 décorer; orner. 16 
Verzierung f. || omament; décoration || 
ornement m.; décoration f. 17 

Yerzierungstaden m. || omamental thread 
Il fil m. à orner. 18 

Terzimmem, einen Schaoht m. || to plank 
or to timber a shaft 1) coffrer ou ouveler 
une galerie de mine. 19 

Terzinken |{ to overzino; to zinc; to galva- 
nize 11 zinguer; galvaniser, a) (mit 
Zinken versehen) H to dovetail || entailler 
en queue d’aronde. 20 

Yerzinker m. |j galvanizer || galvaniseur m. 
a) Kabeldraht* )| wire galvanizer j| zin- 
gueur m. de fila. 21 

Yentnkerei f. |i galvanizing plant || in- 
stallation f . de zingage. a) Bralit*' |} wire 
galvanizing plant |j installation f . de zin- 
gage des fils. 22 

rerslitkt {) galvanized (| galvanisé, a) <*68 
Bleeh n. K galvanized sheet y tôle f. 
galvanisée, b) Draht m. |i galvanized 
wire y fil m. galvanisé, e) <*es Eissn n. || 
xinked iron y 1er m. galvanisé, d) *es 
Hàus* and Ktteiisiig^t n* {j zinked 
houaehold and kitohen implement || 
ustensile m. zingué de ménage et de 
ouisiiie. e) «^es Bohr n. y galvanized tube 
§ tuyau m. galvanisé. 23 

Tevulukuiig 1 y galvanization U galvanisa- 
tion f.; zingage m.; zinoage m. a) die/^ 
erfolgt aul faivaiils^em^ y the zinc 
onath^ k by galvanic means y 
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le procédé de zingage se fait par gal- 
vanisage. b) galvanische « des Ëisens 1] 
galvanizing or zinking of iron H zingage 
m. galvanique du fer. 24 

Yerzinkungsanlage f. || zinc-plating plant; 
zinking plant |i atelier m. à zingage. 
a) I)raht* jf wire zinkification plant |j 
installation f. pour le zingage de fil do 
fer. 25 

Yerzinkungs-einrichtung f. (Chem) || zink- 
ing fittings pl. Il installation f. de zingage. 
a) -ofen m. || galvanizing furnace |1 four 
m. à zinguer. 26 

verzinnen || to tin |1 étamer. 27 

Yerzinner m. || tinner || étameur m. 28 
Yerzinneref f., Draht || wire tinning plant 
Il installation f. d’étamage des fils. 29 
verzinnt, innen || internally tinned || étamé 
intérieurement, a) «es Haus- und KU- 
chengeràt n. || tinned housohold and 

kitchen implement |i ustensile m. étamé 
de ménage et de cuisine. 30 

Yerzinnung f. || tinning || étamage m. 31 

Yerzinniings^anlage f. || tin-plating plant || 
installation f. d’étamage, a) «ofen m. |1 
tinning furnace || fourneau m. d’étamago. 

32 

Yerzinsung f. || interest || intérêt m. 33 

verzogencs Rad n. || burkled wheel || roue 
f. voilée. 34 

Yerzttgerer m. (Lichtb) || restrainer |1 retar- 
deur m. 35 

verzdgern || to retard 11 retarder, a) slch « [j 
to lag II être en retard; retarder. 36 

verzôgert || rctardod || retardé, a) «e Bc- 
wegiing f. (I decreasing motion || mouve- 
ment m. retardé, b) gleichfôrmlg «e Be- 
wegung f. Il uniform decreasing motion Ij 
mouvement m. uniformément retardé. 37 
YetzÔgerung f. (Phys) || négative accéléra- 
tion ; retardation || accélération ‘f . néga- 
tive; retardation f. a) ohne « |j without 
delay || sans délai m. 38 

YerzdgerungB-reiais n. (| slow release relay 
Il relais m. à fonctionnement retardé, 
a) «winkel m. || angle of lag i| angle m. 
de retard, b) «zünder m. H fuze with re- 
tarded action || fusée f. à effet retardé. 39 
verzollen |1 to pay duty; to clear; to enter 
(goods) Il payer les droits mpl. de douane; 
taxer; déclarer; dédouaner. 40 

Yerzollung f. von Waren || clearance of 
goods II dédouanement m. de marchan- 
dises. 41 

Yerzollunggmethode f. |i method of clear- 
ance Il méthode f. de dédouanement. 42 
verzuckem (Chem) || to saccharify || saccha- 
rifier. 43 

Yerzug m., welcher beim Harten auftritt || 
distortion due to hardening f| déforma- 
tion f. qui se produit lors de la trempe. 44 
Yerzags-kosten pl. (Schiff) || demurrage || 
surestarie f. a) «strafe f. || penalty for 
delayed delivery y pénalité f. pour re- 
tard. b) <*seit f. (Gesohûtz) |I deaid time || 
temps m. mort, c) <*iinseii pl. || interest 
payable on arrears |i intérêts mpl. mora- 
toires. 45 

venweigen (Elektr) (| to dérivé y dériver, 
a) sieli •* y to form branches || se ramifier. 

46 

Yêrzweiger m. (el Leit) || distribution box 
Il chambre f. de concentration. 47 
varfweigte Btrôme mpl. (Elektr) || branoh- 
ed ourrents pl. {) courants mpl. bifurqués. 

48 

Yanweigmig f. t| branching ]| ramification 
f. 49 


vielbeaohëitigt 

Yerzareigungwmuffe f. (Kabol) |( cable 
distributing box |{ manchon m. de bran- 
chement. a) «Bohaltung f. }| branch cir- 
cuit Il connexion f. de bifurcation. 50 
verzwicken || to fill up the joints pl. with 
garretings || garnir les joints mpl. de 
cales. 51 

Yetiver-OI n. || vétiver oil ff essence f. de 
vétivaire. a) «wiirzel f. H vetiv’er root )1 
racine f. de vétivaire. 52 

Yexier-artikel m. 1| puzzle article || article 
m. de surprise, a) «fotografie f. |) photo- 
graphie puzzle II photographie f. à sur- 
prise. b) «BchloO n. Il puzzle or combina- 
tion lix^k II serrure f. secréte ou à com- 
binaison. 63 

Yiadukt m. ij vioduct || viaduc m, 64 
Ylbration f. || vibration |1 trépidation f.; 

vibration f. 56 

Yibrations-einpfang m. || réception with 
vibrating relay H réception f. à relais 
vibrateur. a) «galvanomesser m. |1 vibra- 
tion galvanometer || galvanomètre m. à 
système vibrateur. b) «massage f. |1 vibro 
massage j) massage m. vibratoire, c) «- 
taehoiiieter n. Il vibration tachometer 11 
tachymètre m. à oscillations. 56 

Vibrator m. || vibrator H vibrateur m, 67 
vibrieren || to niril; to vibrate H brouter; 

trembler. 68 

Yibrograf m. |1 vibrograph; vibration mea- 
suring apparatus H vibrographe m.; ap- 
pareil m. à mesurer les vibrations. 69 
Yiburnumrindo f. j| cramp bark j| écorce f. 

do viburnum. 60 

Yiehblut n., flUssiges H liquid cattie blood Ü 
sang m. de bétail liquide, a) getrock- 
netes || dried cattie blood || sang m. de 
bétail desséché ou sec. 61 

Yiehdampter m. || cattie steamer H vapeur 
m. à bétail. 62 

[ Yiehlutter n. |1 cattie foddor or feed 1| ali- 
I ment m. pour le bétail; pâture f.; four- 
rage m. b) «dampfer m. |i steam fodder 
stewing apparatus H cuiseur m. pour les 
aliments à bétail. 63 

Yieh-hof m. 1| stock yard II cour f. aux 
bestiaux, a) «|orn n., gefleektes ]] spotted 
cattie horn || corne f.bigarrée de bestiaux, 
b) «huf m. Il cattie hoof |{ sabot m. de 
bestiaux, c) «mastpulver n. || raost pow- 
der for cattie 1] engrais m. en poudre 
pour les bestiaux, d) «maulkorb m. H 
cattie muzzle U muselière f. pour besti- 
aux. e) «pflege f. || cattie keeping || garde 
f. d’animaux de ferme, f) «pulver n. H 
antiflatulent powder for cattie || poudre 
f. météorifuge. g) «salz n. \\ cattie sait H 
sel m. pour Wtail. h) «schere f. j| cattie 
shears pl. || ciseaux mpl. pour animaux, 
i) «Bchlachterel f. || slaughtering H entre- 
prise f. d’abatage de viandes de bou- 
cherie. k) «gtall m. Il cattie house }| 
étable f. 1) «transportwageii m. jj cattie 
van II voiture f. pour le transport du 
bétail, m) «verlader m. || cattie loader {] 
embarqueur m. de bestiaux, n) «irage f . 

Il cattie weighing machine || balamœ f. 
à bestiaux, o) «wagea m, |i cattie trttck 
or wagon or car H wagon m. ou voiture 
f. à bestiaux. » «wasehmittel n. || sheep 
dip II lotion f. pour bétail, q) «luolit f. 

Il live stock breeding }| élevage m. de 
bestiaux, r) «zttehter m. y live stock 
breeder or raiser )| éleveur m. ou nour- 
risseur m. de bétail, s) «zug m. (Eisenb) 

Il cattie train || train m» k bestiaux. 64 
vielbesehSttigt || very busy |{ très ocoupé. 66 
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Vierwegehahn 


Vtoi^daektr m. il multiplane || multiplan m. 

â) '^drnck m> Il oast || polytypage m. 1 
Vteiaok n, H polygon 11 polygone m. a) •*« 
selialtaiig f. || polygon connection 11 mon- 
tage m. en polygone. 2 

vielfach H multiplex H multiple, a) achal- 
ten (Fernm) H to multiply 1| multiplier. 3 
Vieltaeh-abstimmger&t n, (Funkw) |I mul- 
tiple tuner |1 syntonisateur m. multiple, 
a) '«authlngung f. (el Leit) ll multiple 
suspension || suspension f . multiple, b) 
betrieb n. (Fernm) ll multiple operation 
Il exploitation f. avec multiplage. c) — 
dose f. (Fernm) 1| multiple distribution 
box 11 boite f. multiple de distribution, 
d) «empfang m. (Funkw) |( multiple 
réception |1 réception f. multiple. 4 
Vielfaches n. (Math) || multiple || multiple 
m. 5 

Vielfacti-teld n. (Fernm) Il multiple field 
Il champ m. de multiplage. a) •«klinke f. 
(Fernm) || multiple jack 1| jack m. mul- 
tiple. b) ««schaltung f. |1 multiple con- 
nection Il connection f. multiple, c) — 
steuerong f. || multiple-unit oontrol |{ 
commande f. multiple, d) --teiegral m. 

Il multiplex printing telegraph |1 télé- 
graphe m. imprimeur multiple, o) -ttber- 
mittlung f. 11 multiple transmission H 
transmission f. et réception f. multiple. 

f) ^ttbertragang f. (Fernm) || multiple 
transmission || transmission f. multiple. 

g) '^umsehalter m. (Fernm) !| multiple 
switchboard; multiple throw switch |1 
table f. ou commutateur m. multiple. 6 

Vielfarben-druck m. || polychromy || im- 
pression f. en plusieurs couleurs, a) 
druckpresse f. || multicolor press || presse 
f. multicolore. 7 

Viel-flach n. (Gteom) 1| polyedron; poly- 
hedron || polyèdre m. a) '•flttohner m. 
s. Vielflach. 8 

Tielseitig || extensive; comprehensive |) 
vaste; étendu; universel; varié. 9 
Viel-spindelbohrmasohinef.ll multiple drill- 
ing machine || perceuse f. multiple, a) <«'- 
spraehensehrelbmaschine {. |j typewriter 
for several languages || machine f. à 
écrire plusieurs langues, b) «stahldreh- 
bank f. Il multi-cut lathe || tour m. à 
outils multiples, c) '^stempelreibenlocb- 
masehine f. I| multiple rectilinear punch- 
ing machine || poinçonneuse f. multiple 
rectiligne, d) ^tonsender m. || multiple 
tone transmitter |j transmetteur m. à 
fréquences multiples, e) ^typenschrelb- 
mascbine f. || multiple type typewriter 
il machine f. à écrire à caractères mul- 
tiples. 10 

tielverspreebend 1] most promising || pro- 
metteur. 1 1 

Yierdrabt^gabelscbaltnng f. || four-wire 
termination || termineur m. d’un circuit 
à qua^ fils, a) ^schaltung f. (Fernm) 

Il four wire circuit [| système à quatre 
fils, b) <*ver8tërker m. |! four wire re- 
peater (| répéteur m. à quatre fils, c) 
iwisébenrerstttrker m, || four-wire inter- 
mediate repeater (| amplificateur m. 
intermédiaire à quatre fils. 12 

VIereek n« || quadrangle || quadrangle m. 13 
Tlereekig || square; in the square; qua- 
drangular H carré; quadraugulalre. a) «^e 
Welle f. Il squared shaft |1 arbre m. carré. 

14 

Yiereeklgsehmledsii n. || square forging |} 
forgeage m. carré, 15 


Viei>eiseii n. \\ square gouge || gouge f. 
carrée, a) <»elektrodenr5bre f. (Funkw) 
Il four-electrode tube |} lampe f . à quatre 
électrodes. 16 

Vierer-betiieb m. (Fcmm) Il phantom ope- 
ration H fonctionnement m. en duplex, 
a) «'foige f. (Fernm) |] sequence of phan- 
tom orossings |I distribution f . des trans- 
positions de circuits combinés, b) ^kreis 
m. (Fernm) H phantom circuit || circuit 
m. fantôme, c) ^leitung f. (Fernm) H 
phantom circuit || ligne f. combinée, 
d) -»^Bchaltung f. || phantom connection 
Il circuit m. fantôme, e) -«spreohkreis m. 
Il superposed or combined circuit 1| cir- 
cuit m. de conversation quadruple ou 
combiné, f) «spule f. (Fernm) || phantom 
coil II bobine f. à circuits fantômes, 
g) «•spulenplatte f. (Fernm) || phantom 
coil plate || panneau m. de bobines 
fantômes. 17 

Tierfach-betrieb m. (Fernm) || quadruplex 
System || installation f. quadruple, a) — 
expansionsmasohine f. || quadruple ex- 
pansion engine || machine f. à quadruple 
détente, b) -«'gestknge n. (el Leit) H 
quadruple pôle || poteau m. quadruple. 18 
Vierfarbendrnck m. || four-colour printing 
Il impression f. en quatre couleurs. 19 
VierfUllungBtttr f. (( four-paneUed door || 
porte f. à quatre panneaux. 20 

Vierkant n. || square (head) || carré m. 

a) kegeiiges 1| tapered square hole H 

carré m. conique. 21 

Vierkant-barren m. (Met) H square bar || 
barreau m. carré, a) -^block m. (Met) || 
square blook 11 bloc ra. rectangulaire. 

b) '«-Doppel-T-Scheibe f. fûr Doppel-T- 
Trkger || square J-washer for luirons 
Il éclisse f. carrée en J sur fer "J. 22 

Vierkanteisen n. || square (bar) iron || fer 
m. carré ou en barres ou rectangulaire, 
a) ^Bohere f. || square iron shearing 
machine || cisaille f. à fers carrés. 23 
Vierkant-teile f. || square file || lime f. 
carrée, a) «kohlensoliaufel f. f| square 
coal scoop II pelle f. à feu carrée, b) •«'kopl 
m. Il square head 1| tête f. carrée. 24 
Vierkantloeh n. || square hole || trou m. 
carré, a) gerades || straight square 
hole II trou m. carré droit, b) verJUngtes 
K reduoed square hole || trou m. carré 
à rétrécissement. 25 

Tierkant-loehung f. 1| square perforation 
Il perforation f. carrée, a) '«mutter f. )| 
square nut || écrou m. carré, b) ««ober- 
wange f. H square upper beam || sommier 
m. supérieur rectangulaire, c) «^platting 
f. Il square sennit H tresse f. carrée, 
d) «refbable f. || square broach |1 alésoir 
m. carré, s) ^revolvmapport m. j| square 
turret head H chariot m. porte-outil carré 
avec tourelle revolver, f) -'Sebeibe f. fûr 
Holzverbindungen tl square washer for 
wood joints || éclisse f. carrée pour joints 
en bois, g) --sebraube f. ]] square head 
boit or screw |] vis f» carrée, h) •«■•ehrau- 
bensohlûsse] m. |{ spanner for square head 
screws || clé f. carrée. 1) ^scfaobrlegei m. 

Il fiat sliding bdt H targette f. pêne plat, 
k) -i>'8tab m. Il square bar jj barre f. 
carrée. 1) -«'Stabl m. H square Steel bars 
pl. Il acier m. carré ou en barres prisma- 
tiques. m) •"'Steokfehtûssel m. fûr %in- 
dein und Schrauben jj square sooket 
wrenoh for spindles and screws |j clé f. 
à canon oar^ pour goupilles et vis. 
n) ^«U*^beibe f. fûr U-Trigw fi square 


U’Washer for U-irona fi éclisse f. carrée 
en U sur fer U. e) *-welle f. || squared 
shaft I) arbre m. carré. 26 

Tierkletibremse f. |j four-shoe or four- 
block brake 1| frein m. à quatre sabots. 27 
Tierlappig || four-cusped || quadrilobé. 28 
viermotorig || four-engined 1| quadrimoteur. 

29 

Tierpafi m. eines Hoehofens |1 pillars pl. 
of a blast-furnace 1| piliers mpl. de cœur 
d’un haut-fourneau. 30 

Vier-pol m. (Elektr) Il fourpole || quadripôle 
m. a) ‘«'prismenqnarzspektrograt m. || 
quadruple prism quartz spectrograph \\ 
spectrographe m. à quatre prismes en 
quartz. 31 

Vierrad n. 1| quadricycle |1 cyclecar m. 
a) -'bremse f. || four-wheel brake 1| frein 
m. à quatre roues, b) «tahrzeug n. || 
four-wheel vehicle || véhicule m. à quatre 
roues. 32 

ViergkulenpreBse f. für den Transforma- 
torenbau I| four oolumn hydraulic press 
for building transformer cores 1| presse f . 
à quatre colonnes pour serrage des tôles 
de transformateurs. 33 

vierschneidiger Schaber m. (Kupferst) || 
four-square scraper || ébarboir m. ou 
grattoir m. carré. 34 

VierBchraubendampfer m. |j quadruple 
screw liner || vapeur m. à quatre hélices. 

36 

vierseitig (Kristall) || four-sidcd || à quatre 
pans. 36 

Yiersitzer m. 1| four seater || voiture f. 

avec quatre sièges. 87 

vierspaltig (Buchdr) || in four columns || 
à quatre colonnes. 38 

Yierstellenkochherd m. |j four- hole cooking 
range || cuisinière f. à quatre trous. 39 
Ylertakt m. (Motor) || four-stroke cycle || 
cycle m. à quatre temps. 40 

Yiertaktmasohine f. || four-cycle engine || 
machine f. à quatre temps, a) kom- 
presBorlose einfachwirkende mit 
Tauchkolben || compressorless single 
acting four stroke engine with trunk 
pistons If machine f. à quatre temps 
et à simple effet à injection mécanique 
et à pistons fourreaux. 41 

Yiertakt-motor m. || four stroke motor; 
four stroke cycle engine || moteur m. 
à quatre temps, a) -«protefi m. s. Vier- 
takt. b) «-Torgang m. s. Viertakt. 42 
viert-er Gang m. || fourth gear |} quatrième 
vitesse f . a) Gesebwindigkeit f. (Auto) 

Il fourth speed || quatrième vitesse f . 43 
Yiertel n. || quarter \\ quart m. a) «^eUiptlk- 
feder f . || quartor elliptic sprii^ || ressort 
m. quart-elliptique ou à quart-pinoette. 
b) «leder f. «. Vieartelemi^eder. 
o) «rohr n. (Uhrm) {| canon pinion )| 
chaussée f. d) ^wendelung f. (^ppe) jj 
winding quarter {| quartier m* tournant, 
e) ^liegel m. || quarter of a brick )} 
niooteux m. 44 

Yierwaisen^bleebUegemasoliine f. || four- 
roUer plate bending machine U machine 
f. à cintrer à quatre oyHndres pour 
tMea. a) '^blechnuidinasehine f. ü lour- 
rolkr pûte bending machine]} machine f. 
à rouler ou à cintrer les tôlea^ à quatre 
oyhndres. b) «^niûble f. jj four roUer mill 
Il broyeur m. à quatre oybndrei. o) 
waiswerk n. || four-roU mil! {[ laminoir 
m. 4 quatre Cylindres. 0 

Ylentegs^baha m. fi loui;-‘nra 3 ^ 
binet m. à quatre v^es o» à quatre 
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ouverture», u) ^kustoii m. f) lour-wuy 
box il oolfret m, à quatre voie». 1 
Tlertapfenklpper m. (| tipping trottgh 
four bolted wagon |] wagonnet m. à 
bascule à quatre tottrillons. 2 

yierfellige Oerste I. || four-rowed barley f| 
orge {. à quatre rangs. 3 

yier-iellengchalter f. für Gleichrichter || 
four-oell switch for rectifiers H réduc- 
teur m. à quatre éléments, a) «zylinder* 
motor m. I| four cylinder motor 1| moteur 
m. à quatre cylindres. 4 

Vignette f. || vignette; printer’s flower || 
vignette f.; fleuron m.; caractère m. 6 
Vignoleseblene f. || flange rail; fiat bot- 
tom rail; Vignoles rail; girder rail (A) || 
rail m. Vignole ou à patin. 6 

Vigogne-haar n. || vicufia’s hair || poil m. 
de vigogne, a) ^spinner m. || vicuna 
Bpinner 1| fileur m. de vigogne, b) — 
gpinnerei f. || vicuüa spinning || filature 
f. de la laine vigogne, c) -►weber m. || 
vicuôa down weaver || tisseur de vigogne 
f. d) --wolle f. fl vicuiia wool ff laine f. 
de vigogne. 7 

VIktoriagrttn n. ff Victoria green ff vert m. 

Victoria. 8 

Viola f. Il ténor violin || alto m. 9 

violett 11 violet || violet. 10 

Violettfarbband n. (Schreibm) |1 purple 
ribbon 1| ruban-encreur m. violet. 11 
violettschwarz || violet black || noir m. 

violet. 12 

Violinbogen m. || violin bow || archet m. 

de violon. 13 

Violine f. s. auch Geige |1 violin 1| violon 
m.; violine f. 14 

VIolonoell n. || violoncelle 1| violoncelle m. 

15 

virtuell 1| virtual || virtuel, a) -e Geschwin- 
digkeit f. 1| virtual velocity || vitesse f. 
virtuelle. 16 

Visctholzauszug m. || fustic extract || ex- 
trait m. de fustet. 17 

Visier-aobse f. || axis of sight || axe m. de 
visée, a) ^einsohnitt m. (Waffenw) 1| 
notch il encoche f. 18 

Tisieren (Seew) || to take bearings 1| faire 
des relèvements; relever. 19 

Visier-fehier m, |1 error of sighting || fautif 
f. de visée, a) «fernrohr n. || sighting 
or aiming (A) télescope || lunette f. de 
visée, b) •Unie f . \\ line of sight \\ ligne f . 
de visée, c) «'lupe f. mit Strichplatte I| 
ranging magnifier with a ruled plate || 
loupe f. de visée munie d’un réticule, 
d) <«i>8tab m. Il ranging rod or pôle || 
jalon m. de mire; bâton m. de jauge. 20 
Visiervorrichtung f. || ranging device; 
collimator; view finder H appareil m. 
de visée; collimateur m.; viseur m. 

a) RundbUok^^ Il panoramic sight t| 

hausse f. panoramique. 21 

viskoB 11 visoous II visqueux, a) hoch 
(Chem) Il very viscous || très visqueux. 22 
Vlflkofie f. Il viscose 1| viscose f. a) -'flltter m. 
Il viscose spangle || paillette f. en viscose. 

b) «seidef. Il viscose silk || soie f. viscose. 23 
Viskasilüt f. il viscosity || viscosité f. 24 
ViikoattfttsbesUminiing f. || détermination 

of the viscousneas 11 détermination f. 
de la viscosité. 25 

visiielle Beobaehiuag f. [| visual observa- 
tion il ob^rvation f. visuelle. 26 

Vitamin n. |t vitamine H vitamine f. 
aX ^piiparat n. Il vitamine prépara- 
tion îi pi^^arâtion f^ de vitatnm^ 27 
Vitrfiia f. H glazed case {{ vitrine f . 28 


Vitriol n. H vitriol; copperas H vitriol m.; 
couperose. L a) blaues a. Kupter*» |j 
blue vitriol; vitriol of oopper; blue 
copperas || vitriol m. bleu ou de cuivre; 
couperose f. bleue, b) Eisen^ Il green 
vitriol; sulphate pf iron |i couperose f. 
verte; sulfate m. de fer. c) Kupfer>« || 
blue vitriol; sulphate of oopper |f coupe- 
rose f. bleue; vitriol m. bleu; sulfate m. 
de cuivre, d) kupterhaltiges H cupreous 
vitriol II vitriol m. cuivreux. 29 

Vitriol-htttte f. || oil of vitriol manufacture 
Il fabrique f. d’huile de vitriol; vitriolerie 
f. a) --^kUpe f. Il cold or copperas or com- 
mon blue vat || cuve f. à la couperose. 

b) -ôl n. Il sulphuric or vitriolio acid; 

oil of vitriol || acide m. sulfurique; suif- 
acide m.; huile f. de vitriol. 30 

Vfvlanlt m. || vivianite 1| vivianite f. 31 
vues n. (Spinn) 1| fleece || toison f.; nappe 
f. a) «farberel f. 1| fleece dyeing |1 tein- 
ture f. de laine en vrac, b) <«maschine f. 
(Spinn) Il fleecing machine || nappeuse f. 

c) -«trommcl f. (Spinn) || fleece roller H 

cylindre m. à nappe; tambour m. à 
matelas. 32 

Vogel m., ausgestopfter \\ stuffed bird H 
oiseau m. empaillÂ a) konservierter H 
preserved bird || oiseau m. conservé, 
b) naturalisierter \\ naturalized bird H 
oiseau m. naturalisé. 33 

Vogel-ausluhr f. || export of birds || expor- 
tation f. d’oiseaux, a) -«balg m. H bird’s 
skin II peau f. d’oiseau. 34 

Vogelbauer m. || bird cage H cage f. à 
oiseaux; volière f. a) ^stander m. 1| bird 
cage support H support m. pour cages 
d'oiseaux. 35 

Vogel-dunst m. (Waffenw) 1| dust shot |1 
cendre f. de plomb; cendrée f. ; plomb 
m. menu; menuise f.; menuisaille f. 
a) --ledcr f. 1| bird’s feather |1 plume f. 
d’oiseau, b) '■^flug m. || bird flight || vol m. 
des oiseaux. 36 

Vogelfutter n. H food for birds || mangeaille 
f. pour les oiseaux, a) (Samen) || bird 
seed 11 mouron m.; graine f. d’oiseau. 37 
Vogel-haus n. H aviary H volière f. a) — 
kafig m. s. -'bauer. b) -kopf m. || bird’s 
head || tête f. d’oiseau, c) «^leim m. H 
bird glue; bird-lime H glu f. 38 

Vogelschau f. || bird’s eye view H perspec- 
tive f. à vol d’oiseau, a) Ansiebt f. aus 
der - Il bird’s eye view || vue f. à vol 
d’oiseau. 39 

Vogol-schnabcl m. H bird’s beak 11 bec m. 
d’oiseau, a) -zunge f. H cross file; 
double half -round file || feuille f. de 
sauge; lime f. ovale. 40 

Vblkerbund m. || league of nations || société 
f. des nations, a) -flotte f. || navy of 
the league of nations 1| flotte f. do la 
société des nations. 41 

Vôlker-recht n. || law of nations H droit m. 
des gens, a) -seerecht n. |i maritime 
international law || droit m. maritime 
international. 42 

voikreich 1| populous || populeux, 43 
Volks-bad n. |j publie bathhouse || bains 
mpJ. publics, a) — küche f. || public 
soup-kitchen j| cuisine f. publique. 44 
Volkswirtschaft f. || political or national 
economy || économie î. politique. 46 
volkswlrtsebaftlicher Gesichtspunkt m. i; 
standpoint of national economy ü point 
m. de vue d’économie politique. 46 
Volks-wirtsebaftslelire f. H (science of) po- 
litioai economy fl économie f. politique. 


a) -wohistand m. || national wealth or 
prosperity |f fortune f. publique, b) -ikb» 
long f. Il national census; t^nsus (of the 
people) Il recensement ro. (de la popula- 
tion). c) -zkblungsarbeiten fpl. || census 
work 11 travaux mpl. de recensement. 47 
voü II full II plein; rempli, a) ans dem 
Vollen n. herausgearbeitet |1 eut from 
solid Steel blanks; maohined from the 
solid II façonné dans du métal massif; 
taillé d’une seule pièce, b) -es Kurbel* 
blatt n. Il solid orank dise || flasque m. 
plein, e) -e Sehscharte f. || total seeing 
oapacity H acuité f. visuelle intégrale. 48 
Voll-achse f. || solid axle || essieu m. massif, 
a) -amt n. (Fernm) || main office || bu- 
reau m. principal. 49 

Vollautomat m., Mehrspindel- |j multiple 
spindlo full automatic machine 1| ma- 
chine f . automatique à broches multiples, 
a) - für Stangenarbelt || full automatic 
machine for producing î)art8 from bar 
stock or for bar work || machine f. auto- 
matique pour le travail de la barre ou 
dans la barre nu à décolleter. 60 

voUantomatisch || fully automatic || com- 
plètement automatique. 51 

Vollautomatpferdereohen m. || self dumping 
horse rake || râteau m. à cheval à dé- 
charge automatique. 52 

Vollbad n. || ordinary bath || bain m. de 
baignoire. 53 

Vollbahn f. || main line || chemin m. de fer 
grand réseau; chemin m. de fer à voie 
normale, a) elektrisobe - || electrified 
railway 1| chemin m. de fer électrifié, 64 
Vollbahnschiene f. || standard gauge rail || 
rail m. pour voie normale. 66 

vollbelastet ]| full loaded; at full load || à 
pleine charge f 66 

Voll-belastung f. || full load || pleine charge 
f. a) -berichtigung f. || full correction H 
correction f. (jomph'îte. b) -binder m. 
(Bauw) Il headeir; jærpender; perpend 
etone || parpaing m.; pierre f. parpaigne. 
c) -dainpf m. i| at full stcam || à toute 
vapeur, d) -elliptikfeder f. || elliptic 
spring II ressort m. elliptique ou à pin- 
cette. 67 

Vollender m., Buumwoll |f cotton finisher 
minder || finisseur ra. do coton, 68 
vollflachlg (Kristall) || holohedral |j holo- 
édrique. 69 

VoH-flachigkeit f. (Kristall) || holohedry || 
holoédrie f. a) -flàchner m, (Kristall) || 
holohoder |1 holoédre m. 60 

vollfUllen II tofill; to fulfill 11 remplir. 61 
Voll-fttllung f. Il full admission || pleine ad- 
mission f. a) -gatter n. |I multiple blade 
saw frame; frame saw with three or 
more blades || scie f. verticale alternative 
ou à cadre à plusieurs lames. 62 

Vollgummireifen m. || cushion or solid tire || 
bandage m. plein ou solide; plein m. 
a) Doppel- Il dual solid tire || bandage m. 
plein double, b) Felge f. für - ll rim for 
solid tire || jante f. pour plein. 63 

vollJâhHger Arbeiter ra. |1 workman of full 
âge; full-grown workman || ouvrier m, 
adulte. 04 

vollkantlg 1| full edged 1| équarri m. à vives 
arêtes, a) -er Ralken m. !| squared beam 
with shots II poutre f. à vive arête, b) -e» 
Brett n. H flatted plank H madrier m. 
équarri. c) -e SehweUe f. É full squared 
sleeper || traverse f. bien équarrie. 66 
vollkontmen (Phys) |1 perfect |f parfait, 
a) -e Verbrennimg f. || complété or per- 
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fect combuBtioii || combustion f. com- 
plète. 1 

yoHkommenheit f . || perfection jj perfection 
f. 2 

Vollkreig m, || complété circle ]| cercle m 
entier. 3 

VoUast f. Il fuU load || pleine charge f. 
a) bel Il when fully loaded II en pleine 
charge f. b) unter « anlaufen || to start 
under full load {| démarrer sous pleine 
charge f. c) die Maschine langsam auf ^ 
gehen lassen ji to run engine slowly up to 
full load il mettre lentement le moteur en 
pleine chaige. 4 

VoUaststrom m. || fulMoad current || cou- 
rant m. à pleine charge. 5 

Tollmacht f. || power of attorney || mandat 
m. général, a) mit ausgtatten || to fur- 
nifih with fuU power» |( munir d’un pou- 
voir. b) eine ausUben 1| to exercise 
powers of attorney H exercer un pouvoir, 
c) erteilen || to confer powers pl. of at- 
torney Il donner pouvoir m. d) General*' 1| 
Il full power of attorney || plein pouvoir 

m.; procuration f. générale. 6 

Toll-mantel m. |( solid jacket j| panier m. ou 
carter m. à paroi pleine, a) «mast m. || 
mast with top and top gallant cross trees || 
mât m. à barres, b) ^matrose m. || able 
seaman || matelot m. breveté, c) «milch f , 
Il whole milk || lait m. complet, d) *mond 
m. Il full moon || pleine lune f. e) *portal- 
drehkran m. || portai revolving crâne || 
grue f . pivotante à portique entier ou tour- 
nante à plein portique, f) ^^querschnltt m. 

Il solid section || profil m. plein. 7 

Yollrad n. Il one-pieoe wheel; solid wheel 1| 
roue f. (pleine) d’une seule pièce, a) ge- 
gossenes || cast Steel one-piece wheel || 
roue f . d’une seule pièce en acier fondu. 8 
Toli-reifen m. (Kraftwagen) || solid tire 
Il bandage m. plein ou solide, a) — 
rohrkanal m. (Kabel) || single pipe con- 
duit Il conduite f. unitaire, b) *'Bclüene 
f. (Eisenb) || filled section rail || rail m. de 
section pleine; rail m. en U renversé. 9 
voUschlagen (Seew) || to be swamped |I se 
remplir. 10 

Yollsetze f., Gufistahl (1 cast steel hoop dri- 
ver Il chasse f. pleine en acier fondu. 11 
Yollspur-gleisansohlufl m. || standard gauge 
siding II embranchement m. de voie nor- 
male de chemin de fer. a) *'bahn f. || 
standard gauge rail way || chemin m. de 
fer à voie normale. 12 

Yoilstabl m. || solid tool || outil m. dans 
l’acier plein. 13 

Yollstiadig gar (Met) |{ burned off || par- 
faitement cuit ou distillé. 14 

Yelltastatur f. H complété keyboard || cla- 
vier m. complet. 15 

veUwandig-es Rad n. || solid wheel || roue 
f. pleine, a) Trager m. || plate girder || 
poutre f. à âme pleine. 16 

TOllff ertig II complété || qui a toute sa valeur. 

17 

Ycdlilegel m. || solid brick || brique f. pleine, 
a) portger • |1 solid porous brick || brique 
f. pleine poreuse. 18 

Yoltameter n., sohreibendes H recording vol- 
tameter !| voltamètre m. enregistreur; 
voltamétrographe m. 19 

YaUasetaes Elément n. I Volta œil {( élé- 
ment m.Volta. 20 

YoUmeaser m.» aperiodiseher {i aperiodic 
voltmeter |f voltmètre m. apériodique, 
a) f ür Gleleiutrom ]) direct current volt- 
meter H voltmètre m. pour courant con- 


tinu, b) für Weohgelgtrom || alternating 
current voltmeter 1| voltmètre m. pour 
courant alternatif. 21 

Yoltmesserumsobalter m. || voltmeter s witch 
or change-over fj commutateur m. du 
voltmètre. 22 

Yoltmeter n. s. Voltmesser. 23 

Yolt-stundensahler m. || volt-hour meter || 
volt-heuremètre m. a) «►verlust m. || vol- 
tage drop II perte f. de tension, b) --ver- 
niobtung f. (Ëlektr) || voltage nullifying || 
absorption f. de la tension. 24 

Yolumaraometer n. || hydrometer || aréo- 
mètre m. 25 

Yolumen n. || volume || volume m. a) — 
dichte f. Il density by volume || densité f. 
en volume, b) *'gewioht n. || weight by 
volume II poids m. en volume, c) -kon- 
traktion f. || contraction of volume j| con- 
traction f. de volume. 26 

volumetrisch jj volumétrie i| volumétrique, 
a) *^6 Analyse f. || volum6tric(al) analysis 
Il analyse f. volumétrique. 27 

Yolumgewieht n. || spécifie gravity || den- 
sité. 28 

voluminds || voluminous || volumineux. 29 
volumprozentig || per cent by volume || 
pour cent en volume 30 

Yolumtell n. || part by volume || partie f. 

en volume. 31 

vom Faû n. || on draught 1| en fût m. 32 
Yomhundert-anteil m. || percentage || pour- 
centage m. a) «satz m. || rate per cent; 
percentage || taux m. pour cent; pour- 
centage m. 33 

yen Hand angetrieben || hand operated || 
actionné ou commandé à la main. 34 
y on selbst anlaufen || to be self starting || 
démarrer automatiquement. 35 

von unten nach oben || from bottom to 
top; from the bottom towards the top 
Il de bas en haut. 36 

vor Ort II on the working place; on the 
place for working in the drift |) au front 
m^. de taille; au lieu m. de travail. 37 
Yoranmeldungsgesprkch n. || preadvice call 
il conversation f. avec préavis. 38 

Yoranschlag m. 1| (previous) estimate; 
forecast || devis m. (provisoire); éva- 
luation f. 39 

Yorarbeiten fpl. zu einem Ëisenbahnbau || 
preparatory work of a rail way |1 études 
fpl. d’un projet de chemin de fer. 40 
yorarbeiten || to rough- machine || ébau- 
cher. 41 

Yorarbeiten n. |I machining from the rough ; 

roughing down \\ ébauchage m. 42 

Yorarbeiter m. || foreman; leading worker 
11 contre -maître m. 43 

Yoraus, im || in advanœ || d’avance f. 44 
yorans-bestellen H to order beforehand ü 
commander d’avance f. a) «bezahleit jj 
to prepay H payer d’avance, b) *'bezahlt 
Il prepaid 1| payé d’avance, c) ^datierter 
Scheek m. || post-dated chèque |i chèque 
m. post-daté. 45 

Yorauszahlung f. || prepayment; payment 
in advanœ or by anticipation; before- 
hand payment || payement m. d’avance 
ou par anticipation. 46 

Yorbau m. des Motors || engine installation il 
berceau m. du moteur. 47 

Yorbehalt m., unter H reservedly || sauf; 

sous réserve f. 48 

vorbehalteBeg Minerai n. }{ reserved mi- 
nerai Il minéral m. réservé. 49 

Yorbereltttitg f. des Ëintelilags <Web) ]| pré- 
paration of tbe weft |i tramage m.; pré- 


paration f. du fil de trame, a) in sein || 
to be in préparation H être en prépara- 
tion f. 50 

Yorbereitungsmaschine f. il preparing ma- 
chine Il machine f. de préparation, 
a) BaurnwoIU ll ootton dressing machine 
Il machine f . à préparer le coton, b) We- 
berei-* 1| preparatory machine for weav- 
ing II machine f . préparatoire aux tissages. 

61 

Yorbereitungsverkehr m. (Fernm) || trunk 
traffic 11 trafic m. interurbain. 62 

Yorbildung f., Prüfung f. auf die erforder- 
liche 11 proof of the neoessary educa- 
tional training || preuve f. de la prépara- 
tion correspondante. 63 

Vor-bohrer m. || gimlet || amorçoir m. 

a) «breohen n. || preliminary breaking || 

avant-broyage m. b) -^brecher m. || preli- 
minary breaker or crusher; fore breaker 
Il avant -concasseur m.; broyeur m. pré- 
liminaire. 54 

vordatieren |j to ante-date; to post-date |) 
antidater; post-dater. 65 

Yorderaehsaufhftnguiig f . Il front axle sus- 
pension Il suspension f . d’essieu avant. 66 
Vorderachse f. 11 fore axletree; leading or 
front axle H essieu m. avant ou de de- 
vant. 57 

Yordorachs-fedorung f. H spring suspension 
of front axle |1 suspension f. à ressort 
de l’essieu avant, a) -sehale f. (Wa- 
genb) il fore-bolster || sellette f. de de- 
vant. b) «zaplen m. 11 sU^ering knuokle 
pivot 11 pivot m. de l’essieu avant. 68 
Vorder-ansicht f. H front élévation or view 
Il vue f. de face, a) -'boden m. (Kessclb) H 
front end plate 1| fond m. avant, b) «^deck 
n. (Schiffb) 11 fore deck H avant-pont m. 

c) *eisen n. (Hufschm) H fore-shoe 11 

fer m. de devant. 59 

Yorderfeder f. 1| front spring |1 ressort m. 
avant, a) -bock m. Il front spring bracket 
Il support m. de ressort avant. 60 

Vorder-flâcho f. eines Steins || frontal side 
or head of a stone H parement m. d’une 
pierre, a) -gebftude n. (Bauw) |1 front 
building || avant-corps m. b) -gespinst 
n. 11 slubbing ; roving 11 mèche f . c) — gestcll 
n. eines Pf luges || fore carriage of a 
plough II avant-train m. de charrue. 

d) -kante f. des Vorstevens || fore edge 
of stem 11 arête f. avant de l’étrave. 61 

Yorderkipper m. || front tipper 11 wagonnet 
m. basculant en bout, a) Schnabel- || 
scoop type wagon, tipping at the end || 
wagonnet m. avec bec basculant en bout. 

62 

Vorder-lader m. 1| muzzle loader H arme f. 
à feu se chargeant par la bouche, a) — 
linse f. il field lens H lentille f. avant. 

b) -platte f . einer Lokomotivfeuerbüchse 
11 front plate for a locomotive firebox 11 
face f. avant d’une boîte à feu de loco- 
motives. c) -plattlorm f. H fore platform 
Il plateforme f. extrême de devant. 63 

Yorderrad n. Il leading or front wheel 11 
roue f. avant, a) -antrâeb m. H front- 
wheel drive H transmission f . à roue avant 
ou sur l’avant, b) -bremze f. f| front- 
wheel brake |i frein m. de roue avant. 

c) -felgenbremse f. || front- wheel rim 
brake K frein m. sur la jante de la roue 
avant, d) -gabel i. 1| front oyole fork || 
fourche f. de devant, e) -motor fli. H 
front-wheel motor 11 moteur m. attaquant 
resateu d’avant, f) -relfeii m. (Auto) H 
front tire ü pneu m» avant, g) «felteii-r 
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bremse f. H front- wheel tire brake || frein 
m. sur le pneu de la roue avant, h) «'Satz 
m. H front wheel pair |1 train m. de roues 
avant. 1 

Vorderralmien m. I| front frame || châssis 
m. avant. 2 

Vorderselte f. (Allg) || front || front m. 

a) (Buchdr) |1 odd or uneven page; 
obverse || page f. belle ou impaire; recto 
m. b) (Gebâude) || front face or side; 
fore front || face f.; façade f, de devant; 
côté f, de front, c) (Stoff) |! face 1| côté 
m. de devant. 3 

vorderseitiger AnschIuO m. (Eloktr) || front 
connection [I branchement m. avant. 4 
Vorder-sieb n. || frontal screen 1| tamis m. 
de devant, a) -'Sitz m. || front seat || 
siège m. d’avant, b) -^steven m. H stem || 
étrave f. c) «-^strebe f. || front atrut jj 
jambe f. de force avant, d) -^tor n. 
(Schleuse) || head or flood or water or 
crown gâte || porte f. d’amont ou de 
tète, e) -triob m. (Steinschloü) || heel; 
tail il talon m.; trousse f. f) ~wagen m. \\ 
fore carriage |1 avant-train m. g) -^wand 
f. Il front plate || volet m. antérieur. ô 
Vordestiller m. || primary still || appareil m. 
de première distillation ou de distillation 
préalable; appareil m. prédiatillatcur. 6 
vordrehen, die Aclise || to rough-turn the 
axle II tourner grossièrement l’essieu. 7 
Vordruck m. || form; blank |i formule f. 
imprimée; formulaire m. a) -«farbe f. || 
first print colour || colorant m. oa 
couleur f. de première impression. 8 

Vor-dUne f. || outor down; front down || 
dune f. de garde; avant -dune f. a) -ebbe 
f. Il ebb beginning; first quarter of the 
ebb II commencement m. du jusant. 9 
voreilen || to lead || avancer, a) in der 
Phase f. Il to lead in phase j| être en 
avance de phase. 10 

Voreilung f. || advanco || avance f. a) Pha- 
sen-- Il phase lead || avance f .de phase. 1 1 
Voreilungswinkel m. || angle of advance; 
lead angle; swivelling angle || angle m. 
d’avance ou de braquage, a) » der Kur- 
bel II lead angle of the crank || avance f. 
angulaire de la manivelle. 12 

Voreisen n. (am Pflug) [[ coïter; coulter || 
contre m. 13 

Vorentwurf m. || prcliminary project || 
avant-projet m. 14 

Yorfeile f. || bastard file || lime f, bâtarde. 16 
Vorfleier m. (Apparat) || slubbing frame 1| 
banc m. à broches, a) (Arbeiter) jj 
slubbing-frame tenter || bancbrocheur m. 
en gros. 16 

Yorflut f. Il flood beginning || montant m. 
de marée, a) die -» stôren || to disturb 
existing or previous drainage conditions 
Il arrêter la dérivation naturelle de l’eau. 

17 

Yorfrftger m. || stocking cutter || fraise f. 

ébauoheuse. 1,8 

Yorfrftsinagoliine f. fûr Kegelrader || bovol 
gear roughing-out machine || machine f. 
à ébaucher les engrenages coniques. 1 9 
YorlUhrraum m. (Film) || operating rooin 1| 
oabiné f . de projection. 20 

Yorthlirangsapparat m. || apparatus for 
démonstration |{ appareil m. pour dé- 
mÔhÉtràtion . a) K!n<K j| cinéma or kine- 
matograph or motion picture projector || 
appareil m. de projection de cinéma ou 
pour reiirésentations cinématographi- 
' ■ ■ ■ ■ 21 


YorfUhrungswagen m. || démonstration car 
Il voiture f. de démonstration. 22 

Yorfail-einriohtung f. (hydr Presse) || pilot 
valve II dispositif m. de remplissage, 
a) •'Ventü n. für hydraullsche Pressen || 
preliminary feed valve for hydraulic 
presses || soupape f . d’admission préalable 
pour presses hydrauliques. 23 

Yorgabe f. |i handicap H handicap m. 24 
Yorgaffel f. || fore gaff || corne f. de misaine 
goélette. 25 

Yorgang ra. || process; phenomenon || 
opération f.; procédé m.; phénomène m. 
a) chemischer - || ohemical process or 
reaction || procès m. ou réaction f. chi- 
mique. b) Umwandlungs* || process of 
conversion or transformation || phéno- 
mène m. de transformation, c) beim 
Yerkoken || process of coking || marche 
f. de la carbonisation. 26 

Yorgarnspinner m. || rover || boudineur m. 

a) Uaumwoll*' || cotton roving-frame 
tenter || boudineur m. de coton. 27 

Torgearbeitet-e Welle f. || rough-machined 
shaft II arbre m. ébauché, a) -es Werk- 
stück n. Il blank already machined j| 
pièce f. ébauchée. 28 

Vorgebirge n. || mountain spar; foothill (A) 
Il promontoire m.; cap m. 29 

vorgedruckte Unie f. || rulod lino || ligne f. 

imprimée au préalable. 30 

vorgekragt || corbelled-out || encorbellé; 

porté à faux ou en saillie. 31 

Yorgeliinde n. || outlying lands pl. || a vaut - 
plaine f.; avant-pays m. 32 

Yorgelcge n. (Masch) || transmission or in- 
termediate or réduction gear(ing); coun- 
tershaft || engrenage m.oa transmission f. 
intermédiaire; renvoi m. (do mouve- 
ment); contre-arbre m. a) Becken- 
Il countershaft || renvoi m. suspendu. 

b) ela.stisches — || elastic driving gear || 

transmission f. élastique, c) Turbinen- 
Il turbine gearing || engrenage m. pour 
turbines. 33 

Yorgelcge-bremse f. || brake on the trans- 
mission shaft II frein m. sur l’arbre de 
transmission, a) -wello f. || countershaft; 
intermediate shaft || arbre m. inter- 
médiaire ou de renvoi; contre-arbre m.34 
vorgcpreOtes Rad n. || rough-presscd wheel 
Il roue f. ébauchée à la presst^ 35 

vorgeschiclitlfche Pflanzenkunde f. || pa- 
heobotany I| paléophytologie f. 36 

vorgeschrleben, wie - 1| as directed |1 comme 
indiqué, a) -e Abmessungen fpl. |j pre- 
scribed dimensions || dimensions fpl. 
prescrites, b) -e Belastung f. || stipulated 
load II charge f. prescrite. 37 

Yorgespinst n. (Spinn) || slub; roving || 
mèche f. a) -garn n. (Spinn) || fine 
roving H fil m. doux. 38 

Yorgewalzter Blook m. || section or rough- 
rolled ingot || lingot m. dégrossi ou pro- 
filé. 39 

vorgew&rmte Luft f. || preheated air || air 
m. chauffé préalablement. 40 

Yorgreifer m. (Druckw) || auxiliary gripper 
Il dispositif m. de prise préalable. 41 
Yorhafen m. || outer harbour || avant- 
port m. 42 

Yorhalle f. jj entranoe hall; vestibule H 
vestibule ra. 43 

Yorhalter m. (Nieten) Ü holding-on tool; 
rivetting knob j| contre-marteau m.; 
oontre-bouteroUe f. 44 

vorhamraern jj to bloom {] serrer; forger. 45 


Yorhâmmern n. der Pakete (Met) || rough- 
ing down of piles || serrage m. des pa- 
quets. 46 

Yorhang m. || ourtain || rideau ra. a) Roll- 
Il window or roller blind H store m. 
b) Theater- }| curtain bofore the stage || 
rideau m. de scène. 47 

Yorhànger m. (Opt) |1 Ions attachment |1 
face f. supplémentaire, a) abnehmbarer 
- (Opt) Il removabl© lens attachmen^ Il 
face f. supplémentaire amovible, b) Auï- 
setzen n. des -s (Opt) || slipping on 
of the lens attachment || mise f, ©n 
place de la face supplémentaire. 48 

Yorhânger-fassung f. ci nés Brillcnglases || 
slip-on mount of a spectacle lens || face 
f. supplémentaire d’un verre correcteur. 

a) -gestell n. (Opt) || frame of the lens 

attachment i| monture f . des faces supplé* 
ment ai res. 49 

YorhangoschloO n. || padlock || cadenas 
m. a) - mit BrehbUgel || turning shackle 
padlock II cadenas m. à anse tournante. 

b) - mit RUckspringbUgel || autoraatic 
padlock II cadenas m. automatique, c) - 
mit rundem Bügcl || round shackle pad- 
lock Il cadenas m. à anse ronde, d) - 
mit YierkanIbUgel || square shackle pad- 
lock Il cadenas m. à anse carrée. 60 

YorhangeschloOnmcher ra. || padlock smith 
Il cadcnassier ra. 61 

Yorhang-halter m. || curtain clasp || em- 
brasse f. à rideau, a) -ring m. || curtain 
ring II anneau m. de rideau, b) -stange 
f. Il curtain pôle || tringle f. de rideau. 

c) -sticker m. (| curtain embroiderer || 
brodeur ra. de rideaux, d) -stoff m. || 
curtain stuff || étoffe f. pour stores. 62 

Yorhaupt n., Brückenpfeiler || fore starling 
of pier II bec m. d’amont d’un pilier. , 63 
Yorheizanlage f., Sohornsteinzug || reheat- 
ing plant of chimney draught 1| installa- 
tion f. pour réchauffer le tirage de che- 
minée. 64 

Yorheüing f. || breast of slipway; launch 
Il avant-cale f. 65 

Yorhcind n. || chemisette; shirt front; dicky 
Il chemisette f.; devant m. d© chemise. 66 
Yorherd m. (Met) || forehearth H avant- 
creuset ra. 67 

vorherrschend-er Wind m. j| prevailing or 
prévalent wind || vent m. dominant, 
a) -© Windriohtung f. || prevailing direc- 
tion of wind II direction f. dominante 
du vent. 68 

vorhobeln [| to rough-plane |) dégrossir à 
la raboteuse. 59 

Yorhof m. (Bauw) || fore yard || avant- 
cour f. a) -flimmern n. (Ohr) || auricular 
fibrillation || fibrillation f. auriculaire. 60 
vorjahrig || of last year H de l’année f. 

passée. 61 

Yorkammer f . (Di6Belmasohine)|| antecham- 
ber; precombustion chamber ü chambre 
f. de précombustion, a) - (Ohr) || auriole 
Il oreillette f. b) -einspritzung f. (Piesel- 
maschine) || antechamber System of 
injection || injection f. par précom- 
bustion. 62 

Yorkarde f. || breaker; breaking card i| 
carde f. briseuse; briseur m. 63 

Yorkaufsreeht n. (1 right of pre-emptlon or 
of refusai || droit m. de préemption. 64 
Yorkebrungen fpl. treffen (j to take pré- 
cautions pl. Il prendre des mesures fpl. 65 
Yorkeller m. Il fore-cellar jj avant-cave f. 66 
Yerkipper m. fj end tip wagon || wagon m. 
k bascule d’extrémité. 67 
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Torkiassierii^ n. ][ primary olasaifying 
floreen |j <»ribie m. avant-olâiiseur. 1 
VorklMsiarung f. |I preclawifioation f| claase- 
ment m. préalable. 2 

Vorkonunnte n. || occurence ü cas m.; 

événement m.; occurence f. 3 

Torkost i. Ij first course; provisions pl. |{ 
comestibles mpl. 4 

Vorkratie f. (Spinn) U breaker || briseur 
m. 5 

Yorkrempel m. |( breaker or scribbler card 
|j carde f. briseuse ou en gros. 6 

Yorktthlanlage f. || precooling plant || in- 
stallation f. de préréfrigération. 7 
vorkUhletty bei sehr tiofen Temperaturen || 
to precool to extremely low tempéra- 
tures I) préréfrigérer à des températures 
très basses. 8 

YorkUhlraum m. [| fore-chill room || entrée 
f. de la salle frigorifique. 9 

YorkUhlung f. |1 precooling || préréfrigéra- 
tion f.; refroidissement m. préalable, 
a) ^ des Koksof engages || precooling 
of coke oven gas 1| préréfrigération f, du 
gaz des fours à coke. 10 

Yorladung f., gerichtliche || summons || 
assignation f. 11 

Yorlage f. (Chem) |1 receiver; adapter |1 
récipient m.; allonge m. 12 

Yorlauf ra, (Brenn) H first running H avant- 
coulant m. 13 

Yorlaufer m. der Logleine )) forerunner or 
stray-line of the log line |1 houache m. 
de la ligne de loche. 14 

Yorlege-messer n. || carving knife || couteau 
m. à découper, a) ^schloO n. || padlock || 
cadenas m. b) «^stUck n. fur Quertrâger 
(el Leit) || crossarm plate || semelle f. 

c) -»'werk n. (ührm) |t dial work |1 cadra- 
turc f. 15 

Torliegend, der -e Fall H the case in question 
or under review || le cas présent. 16 
Yormaischbottich m. || steeping trough || 
cuve f. à moût de bière. 17 

Yormann m. (Seew) || foreman || brigadier 
m. 18 

Yormars m. || foretop j) hune t de misaine. 

19 

vormerken || to note beforehand; to make 
a note of; to enter on a list || prendre 
note f. de. a) (Fernra) 1| to allocate || 
prendre rang. 20 

Yormisehung f. 1| premixing |1 prémélange 
m. 21 

vorn II in front || par devant, a) von -- 
iiaeh hinten |] from front to back |1 
d’avant en arrière. 22 

Yorort m. H suburb 1| faubourg m. a) — 
bahn f. || suburb(an) raüway || ligne f. 
suburbaine; chemin m. de fer de ban- 
lieue. b) ^verkehr m. (Fcmm) H suburban 
service || trafic m. suburbain. 23 
Yorpressen n, der Blôcke zu Scheiben H 
rough -pressing of dises from blocks jj 
ébauchage m. des blocs à disques à 
la presse. 24 

Yorprilfung t || previous examination || 
essai m. préalable. 25 

Yorpiinktieren n. || pointing || pointage m. 

26 

Yoirang m. j| priority; preoedence; pré- 
éminence Il préséance f . ; priorité f . 27 
Yorrat m. |i supply |1 provision L a) bei 
dem Werk n. kbnne» tlber x Tonnen 
an! gelagerl werden jj the plant is 
capable of stodng over x tons of mateiial 
Il le dépôt a une capacité de plus de 
3C tonnes, b) Kokleii* H ooal supply ; 


supply of coal jj provision f. de charbon. 

28 

vorritig jj in stock; on hand }| en magasin 
m. a) « bei . . . Il to be had of . . . i| en 
vente f. chez ... b) ^ sein || to be in 
stock II être en magasin. 29 

Yojrrats-behalter m. |j store tank }J réser- 
voir m. a) '^haufen m. {| piling stores pl. ; 
piles pl. Il tas m. du parc; emmagasinage 
m. en tas ou en vrac, b) ^platz m. 1| 
store; yard || dépôt m.; parc m. c) 
raum m. |) bin; storage bin || trémie f. 

d) <«8chraiik m. || méat safe || garde- 
manger m. e) '«tasche f. || storage pocket 
Il poche f. d’approvisionnement. 30 
Yorrauhapparat m., vorgebauter (Web) y 
raising device before the machine |1 
dispositif m. d’avant-lainage à l’entrée 
de la machine. 31 

Yorrecht n. H exclusive right; privilège y 
privilège m. 32 

vorrecken, die Gtisse mpl. wurden unter 
dem Dampfhammer achtkantig vor- 
gereckt y the castings pl. were rough 
forged octangularly under steam ham- 
mers 1| les lingots mpl. étaient forgés 
préalablement par des marteaux-pilons 
sous un profil octogonal. 33 

Yorreiber m. (am Fenster) y sash fastenor 
y happe f. de fenêtre; tourniquet m. 34 
Yorreinigung f. || preliminary cleaning || 
épuration f. préalable. 35 

vorreiOen (Masch; Tischl) \\ to mark; 

to gauge II tra<;or; trusquiner. 36 

Yorrevlsion f. (el Leit) || preliminary in- 
spection Il révision f. préalable. 37 
Yorrichtung f. || apparatus y mécanisme 
m.; appareil m. a) niechanische || 
mechanical device H engin m. mécani- 
que, b) zusâtzliehe (Werkzeugmosch) \\ 
auxiliary attachment \\ dispositif m. 
auxiliaire. 38 

Voirichtungs-arbeit f. (Bergb) y driving of 
head-ways || travail m, préparatoire, 
a) --arbeiter m. (Bergb) || drifter; stone- 
man 1) ouvrier m. de travaux prépara- 
toires. 39 

Yorrftsten n. (Met) \\ first roasting y gril- 
lage m. préliminaire. 40 

Yorroyal n. (Segel) 1| fore royal 1| petit 
cacatois m.; petit perroquet m. volant. 

41 

vorrüeken, um einen Schritt |1 to advance 
ono step 11 avancer d’un pas. 42 

Yoriüst f. y fore-channels pl. H petit porte- 
haubans m. 43 

Yorsatz-blatt n. (Buchb) \\ end paîX‘r |j 
papier m. ou feuillet m. de garde, a) 
fcttvette f. (Lichtb) y light fiîter trough y 
cuve-écran m. 44 

Yoraatzlinse t 1| front Icns I| lentille f. 
additionnelle, a) Objektiv-* Il front lens 
operating as an objective |i lentille f. 
additionnelle se plaçant devant l’ob- 
jectif. 45 

Yorsatzpapier n. i| fancy paper !l papier tn. 

de fantaisie. 46 

Yorsehaltwiderstand m. Il switch or 
steadying or sériés résistance || résistance 
f. à intercaler; rhéostat m. amortisseur. 

4r7 

YorsehUgharomer m. U sledge or uphand 
or two-handed hammer H martos^u m. 
à devant ou & frapper devant; grand 
marteau m- 48 

Torgelileffeii 0 to grind rough 11 dégrossir à 
la meule. 49 


YerBOkleifen n. \\ rough grinding jt dégros- 
sissage m. à la meule, a) ^ (Diamanten) i| 
first grinding 1| égrisage m. 50 

Yorsehleifer m. ]| rough grinder || dégros- 
sissour m. à la meule. 51 

Yorscbleuse f . \\ bay of look \\ tête f . d’écluse. 

52 

Yorschmieden \\ to forge in the rough !| 
forger grossièrement; dégrossir à la 
forge. 63 

vorschneiden y to make a first eut \\ don- 
ner la première coupe. 64 

Yorschneider m. y cutting nippers pl. ,| 
pince f. coupante, a) mit aufgesetzten 
Backen || inlaid cutter’s pliera pl. ü 
pince f. à couteaux rapportés. 55 
Yorschnitter m. y harvester ganger \\ entre- 
preneur m. de moissons. 56 

Yorschriftoii fpl. H spécifications pl. \\ 
prescriptions fpl. ; conditions fpl. prescri- 
tes. a) baupoHzeiliche \\ instructions 
pl. from the office of the board of Works il 
insjTUcrtions fpl. de la police de con- 
struction. b) für den Bau von Sohfnen 
Il rules pl. to be observed in building 
ships y règles fpl. à suivre dans la con- 
stniction des navires. 67 

Vorschriftenbereich m., ouropàischer und 
auÛeri'uropaischer - (Femm) y European 
and extra-European System \\ régime 
m. européen et extra-européen. 68 
YorHchriftS'inaOig 11 according to direc- 
tions li conforme aux prescriptions fpl.; 
selon les règlements mpl. a) -^widrig ,| 
contrary to régulations \\ contraire aux 
prescriptions fpl. ou aux règlements 
mpl. 69 

Vorschub m. (Mascli) y feed; advance j] 
avance f.; avancement m. a) Bürsten-' || 
forward lead of brush {| décalage m. 
en avant, b) I.ang^ y longitudinal feed y 
avance f. chariotage, c) leisten y 
to assist; to support; to further H aider; 
favoriser, d) Plan«< (Werkzeugmasch) j| 
cross feed \\ avance f. planage, e) selbst- 
tatiger y automatic feed y avance f. 
automatique. I) selbsttiitige AusIOsung 
f. des -'8 11 self-acting disengaging of the 
feed il débrayage m. automatique de 
l’avancement, g) Sprung- (Werkzeug- 
masch) 1! intermittent feed |1 avance f. 
intermittente, h) Stangen-* Il bar foed '1 
avance f. des barres, i) Werkzeug'* il 
tool feed y avance f. des outils. 60 
Yorschub-anderong f. durch Bchaltr&der- 
kasten || change of feed by sliding gear 
box 11 changement m. des avances par 
boîte d’engrenages, a) -•'kurve f. (Werk- 
zeugmasch) il feed cam H came f. d’avance 
b) «'mechanisnius ra. 1) advance mecha- 
nism y mécanisme m. d’avance, c) — 
patrons f. (Werkzeugmasch) j| feed 
chuck il pince f. d’avance, d) ^patroneii- 
kdrper ra. mit Einsâtzen (Werkzeug- 
masch) y master feed chuck with jawB y 
corps m. de pinces d’avance avec mors. 

e) ^riiderkiisten m. || feed gear box ;} 
boîte f. d’engrenages des avances. 

f) «regelung f, \\ feed adjuster H réglée 
m. de l’avance, g) ^stai^ £.il advance 
rod 11 tige f. d’avance- h) -weehsei m. Il 
feed change {) changement m* d’avance, 
i) ^weehselrad n« Il feed^e^nge gear |{ 
roue f. de rechangé ^ur Vayanoe- 61 

Yorsohnli m. (Pufselim) || clips welt !) 

pinçon m. 62 

Yorséluig m* >1 memey advi^nced }} avance 
L ; débouraé^m. a) auf Waven II advance 
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against znerohAndises )j avance f. sur 
marchandises. 1 

Vorsehnftzahlung f. H payment in advanoe 
Il anticipation f . de payement; payement 
m. ou paiement m. d’avance, 2 

Vomgel n. Il fore sail |1 voile f de l’avant, 

3 

Yorsiobt f. H précaution H précaution f. 
a) ■*! (Verpaokungsaufschrift) 1| with 
care!; bewarel |j attention 1 b) •! Glas! 

Il handlo with oare! glass! il attention! 
fragile ! 4 

Torsiebtig || cautiously 1| avec précaution. 

5 

VorsiehtsmaOregel f. H précaution H pré- 
caution f. 6 

Vorsieb n. (Aufber) I| fore-screen || 
crible m. préparatoire, a) (Müllerei) \\ 
prebminary sieve H tamis m. extracteur. 

7 

Vorsignal n. || pre-signal; distant signal |l 
signal m. avancé ou annonciateur. 8 
Yorsltzender m. der Gesellschaft H presi- 
dent of the company || président m. 
de la société. 9 i 

Yorsorge f. H foresight; oarly attention 1| | 
prévoyance f. 10 1 

vorspannen, eine Lokomotive f. || to put 
an additional locomotive to . . . I| atteler 
une machine à . . . 11 

Vorsperre f. jl auxiliary dam 1| barrage m. 

de sûreté. 12 

vorspinnen || to préparé (the slubbing); 
to rove 11 préparer la mèche pour la 
filature; filer en gros. 13 

Yorsplnnen n. 1| slubbing; roving H filage 
m. en gros; préparation f. de la filature 
ou de la mèche. 14 

Vorsplnner m. || préparer |1 prépareur m. 1 6 
Yorspinnmaschine f. || stretching mule; 
billy; fly(er) or drawing frame 1| métier 
m. en gros; banc m. d’étirage ou à 
broches machine f. «à filer en doux ou 
en gros. 16 

vorsprechen, bel Jemandem || to call on 
a person || passer chez quelqu’un; aller 
voir quelqu’un. 17 

vorspringend-e Kante f. || re«kch over 
edge; edge going beyond the piece Ij 
saillie f.; rebord m. en saillie, a) ‘•er 
Wulst m. (Eisenb) i| projecting edge || 
saillie f. 18 

Yorsprung m. (Bauw) H projecting part; 
prominence || ressaut m.; saillie f.; 
avance f. a) (Wettspiel) || advantage || 
avance f.; avantage m. 19 

Yorstadt f. || suburb || aubourg m. 20 
Vorstand m. einer Gesellsohaft || board of 
management || direction f. 21 

Torstauehapparat m. || upsetting de vice || 
dispositif m. ébaucheur ou refouleur. 22 
Vorsteebmasohine f. (Web) || pünching 
machine || machine f. à piquer. 23 
Yorsteeker m. jl pin; cotter or dotent pin 1| 
goupille f.; étoquiau m. a) eines Bol- 
sens Il fprelook (key) of a boit || clavette f. 
d’arrêt. 24 

Vorsteekersebarnierband n. }| joint hinge 
with pin or peg || fiche f . à double nœuds 
et à bouton. 25 

Yersleek-keil m. i| split or cotter pin il cla- 
vette f. d’arrêt, a) m. || cotter || 

goupiUp I. 26 

vorstebea, einer Flrma f. |{ to manage or 
to represent a lirm i) conduire ou gouver- 
imr mm xna^ 27 

Yoirstc^ (Schiffb) || stem |j étrave f. 
jê) /rklflie^ stem i^pe }) éou- 


hier m. d’étrave, b) «sebub m. (Schiffb) jj 
stem shoe j| sabot m. d’étrave, e) --vor- 
dcrkante f. || fore edge of stem || arête f. 
avant de l’étrave. 28 

Yorstlcker m. |1 préparer of ladies’ works 
for sale || ouvrier m. en ouvrages de da- 
mes. 29 

Yorsiimmer m. (Klavier) 1} tuner li pinceur- 
accordeur m. 30 

Yorsfrafie f. (Walzw) |1 roughing or cogging 
or blooming mill |i train m. dégrossi sseur. 

31 

Yorstufenschalter ra. || protection switch 
with résistance || interrupteur m. de sé- 
curité pourvu de résistance, 32 

Yortagsanmeldung f . (Fernm) || call booked 
the previous day || demande f. de com- 
munication déposée la veille. 3.3 

vortkuschen H to simulai 11 simuler. 34 
Yorteil m. bringen || to be advantageoiis 1| 
tourner à l’avantage, a) mit s. vor- 
teilhaft. 35 

vorteilhafl 1| advantageous; profitable || 
avantageux ; profitable ; lucratif, a) 
herstellen |j to produce with great ad- 
vantage Il fabriquer avantageusement. 36 
vortroiben, einen Stollen m. 1| to drive-on 
a gallery || construire ou pratiquer une 
galerie. 37 

Yortreibepfahl m. (Bergb) |1 lath H pal- 
planche f. 38 

Yortrieb m. || projmlsion || impulsion f.; 
translation f.; avancement m.; poussée 
f. en avant. 39 

Yortriobsschild m. || driving shield 1| bouc- 
lier m. a) für Tunnels || driving shield 
for tunnels ll bouclier m. d’avancement 
pour le fonçage de tunnels, 40 

Yortroeknung f. || preliminary drying |1 
préséchage m. 41 

Yorübertrager m. (Fernm) || input trans- 
former Il transformateur m. d’entrée. 42 
Yorverdiebter m. (Motor) || compressor || 
compresseur m. 43 

Yorverdichtung f. || supercharging |1 sur- 
alimentation f. 44 

Vorverstlirker m. || input-amplifier || ampli- 
ficateur m. d’entr^. 46 

Yorversuch m. (Chem) 1| preliminary trial ll 
essai m. préliminaire. 46 

Yorvertrag m. || provisional agreement || 
accord m. provisoire. ^47 

Yorwabl f. (Selbstanschl) H présélection H 
présélection f. ' 48 

Yorwkhler m. || individus^ line switch; pre- 
selector || présélecteur m. a) ^System n. || 
preselectpr System || système m. à pré- 
sélqctéurs. 49 

Y^rwaize f . (Walzw) || bloom or billet roll |1 
cylindre m, ébaucheur. 60 

Yorwalzen (Walzw) || to rough down ü 
ébaucher. 51 

Yorwalfwerk n. 1| preliminary or roughing 
or blooming mill || laminoir m. ou train 
m. dégrossisseur. 52 

Yorwand m.» unter dem <*6 || on the plea; 

under the pretence || sous prétexte m. 53 
Torvrkrmen |j to preheat || réchauffer. 54 
Yorwirmeofen m. fbr Stabeisen jj bar iron 
heating fumaoe |] four m. à réchauffer les 
barres d’aoier. 55 

Yorwttrmer m. || preheater || réohauffeur 
m. a) Abdampf^ |] exbaust steam pre- 
heater il réohauffeur m. à vapeur 
d’éobappement. b) Gegenstrom^ (Chem) 

Il ooanter-oùrrent preheater || réohauffeur 
m. à oontre-oourant. e) MUêh*' |) milk 
preheater jj réohauffeur m. pour lait* 


d) Bahm« Il cream preheater || réohauf- 
feur m. pour crème. «) Bauohgas^ || flue 
gas preheater; economizer || réohauf- 
feur m. à gaz de fumée, f) Spelsewasser'*' 
Il feed water preheater ij réchauffcur m. 
d'eau d’alimentation. 56 

Yorwârmezone f. |1 zone of preheating |) 
zone f. de réchauffage. 67 

Yorwhrmung f. !| preheating 1! réchauffage 
m. 58 

vorwdrts \\ ahead il en avant, a) - bringen || 
to promote |1 faire avancer, b) - gehen U 
to go forward |j aller en avant, c) mit 
halber Kraft f . li half-sïx^ed ahead I! en 

avant à mi-vitesst'. d) langsam -- {{ slow 
or easy ahead || doucement en avant. 60 
Vorw&rls-bewegiing f. |i forward motion t| 
mouvement m. en avant, a) -'gang m. |I 
ahead running; foreward speed jj marche 
f. en avant; vitesse f. avant, b) und 
1 KUckwiirtsgang m. j| ahead and astem 
running i| marche f. avant et marche 
[ arrière, e) -Jauf m. der Schraube ll ahead 
I running of the pruj)ellcr || marche f. avant 
de l’hélice, d) «siellung f. ll ahead posi- 
tion il position f, d’avance, e) -'trommel 
f. jj ahead drum |! tambour m. à marche 
avant, f) -turbine f, || ahead or oruising 
turbine : turbine running forward 1| tur- 
bine f. de marche avant. 60 

Yorwiisclie f. |i preliminary washing 1| la- 
vage m. préparatoire. 61 

Yorzoicheii ii. (Math) '| sign 1! signe m. 62 
Yorzeichner m. || tracer jl traceur m. a) 
(Tap) Il tapestry designer || dessinateur 
m. en maquettes. 63 

Yorzeichnung f. (auf dem Werkstûok) || 
dash; scantling; stroke; touoh; trace || 
trait m. de repère. 64 

Yorzeiger m., vergtellbarer - auf Schnitt- 
richtung (Werkzeugmasch) 1| adjustable 
pointer showing the cutting-off direction 
Il index ra. réglable pour la direction de 
coupe, ‘ 66 

vorzeitig |1 prématuré H prématuré. 66 
îorziehen 1| to prefer to . . . || préférer. 67 
Yorzugsaktie f. || preference share || action 
f. privilégiée, a) gewinnbetciligte - || par- 
ticipating preference share |1 action f. 
privilégiée de participation. 68 

Yorzugs-behandlung f . (| preferential treat- 
ment || bénéfice m.; traitement m. de 
faveur, a) -preis m. )1 preferential rate 
I! prix m. exceptionnel ou de faveur. 69 
Yorzugsreeht n.» ein - behaupten || to 
maintain a preferential right || prétendre 
à un droit de priorité, a) ein - einriumen 
Il to grant a prior right H accorder un 
droit de préférence. 70 

YorzUndungf. {| advance of ignition; spark- 
ing advance; advanced ignition; early 
spark 11 avance f. à l’allumage. 71 
Yorzttndungsgritf m. || sparking advanoe 
handle || manette f. d’avance à l’allu- 
mage. 72 

Yorxwirnen n. (Seide) || silk . spinning {| 
filage m. 78 

Yulkan m. || volcano || volcan m. a) er- 

loechener - jj extinct volcano || volcan m. 
éteint, b) tktiger - || burning volcano || 
volcan m. en activité. 74 

YalkanasbesI m. || vuloan-asbestos H asbeste 
m. vulcanisé; vulcanasbeste m* 75 

Yulkanfiber f* Il vulcanized fibre Ü libre i, 
vulcanisée, a) -blegemaseliiae f. U bend- 
ing machine for vulcamaed libres H 
plkuse I. mécanique pour fibres vulcani- 
sées* b> -'hefsMlungsniascliiae f. H vul- 
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oanized fibre making machine || machine 
f. pour fabriquer la fibre vulcanisée, 
c) ^kotfer m, || vulcan fibre trunk 1| malle 
f. en fibre vulcanisée, d) -•rad n. f| wheel 
of vulcanized fibre I| roue f. en fibre vul- 
canisée. 1 

Vulkanglas n. (Glasf) || tempered glass || 
verre m. trempé. 2 

Tulkanisation f. s. Vulkanisiorung. 3 
Yulkanisator m. || vulcanizer j] vulcanisa- 
teur m. 4 

vulkanisch H volcanic 1| volcanique, a) -►es 
Gestein n. || volcanic rock j| roche f. vol- 
canique. b) Sedimentgesteln n. || vol- 
canic sodimentary rock H roche f. sédi- 
mentaire volcanique. 5 


Vulkanisleranstalt f. |j vulcanization ^vorks 
pl.; vulcanizing factory || atelier m. à 
vulcaniser ou de vulcanisation. 6 

Vulkanisierapparat ra. || vulcanizer; vul- 
canizing apparatus {| appareil m. de vul- 
canisation; vulcanisateur m. a) fur 
Zahnarzte |t vulcanizing apparatus for 
dentiste H appareil m. à vulcaniser pour 
dentistes. 7 

Vulkanisiereinrichtung f. || vulcanizing 
plant II installation f. à vulcaniser. 8 
vulkanisieren i| to vulcanize || vulcaniser; 

volcaniser. î) 

Yulkanisierer m. |i vulcanizer || vulcan iscur 
m. 10 


Yiilkaiiisier-kessel m. 1| vulcanizing boiler || 
chaudière f. de vulcanisation, a) -presse 
f. Il vulcanizing press |i presse f. à vulcani* 
ser. b) -presser m. 1| vulcanizer || vulcani- 
seur m. 11 

viilkanisicrt H vulcanized || vulcanisé, a) -es 
(«iimmi n. || vulcanized india-rubber || 
caoutschouc m. vulcanisé; gomme f. vul- 
canisée. 12 

Vulkanislcrung f. |1 vulcanization ü vulca- 
nisation f. a) heiûe - |i hot vulcanization 
Il vulcanisation f. à chaud. 13 

Vulkanit n. |1 vulcanite 1| vulcanite m. 
a) -faser f. ». Vulkanf i ber. 14 


W 


W-Mrmige üoppelstUtze f. (el Lcit) 1| ter- 
minal double pin || console f. double 
en W. 15 

Waage f. s. Wage. 16 

Wabe f. (Bienenstock) || honeycomb || 
rayon m. 17 

WabenkUhler m. || honeycomb radiator || 
radiateur m. à nid d’abeilles. 18 

Wache f. der Feuerwehr || watch station 
of the fire brigade I| poste m. du corps de 
sapeurs-pompiers. 19 

Waoholder-beere f. || juniper berry || baie f. 
de genévrier ou do genièvre, a) -holz n. 
Il juniper wood || genévrier m.; bois ra. 
de genièvre, b) -ôl n. || juniper oil || 
essence f. de genièvre, o) -sulze f. || 
juniper méat jelly || gelée f, au genièvre. 

20 

Waohs n. || wax || cire f. a) in - n. ab- 
drueken || to impress on wax || faire une 
empreinte dans la cire, b) - bandern || 
to make ribbons of wax H grêler la cire, 
e) Baum- || mummy; grafting wax || cire 
f. à greffer, d) Bienon- || beeswax; 
bees’ wax || cire f. d’abeilles, e) Bohner- 
(I polishing wax || cire f. à encausti- 
quer. f) Formerarbeit f. aus - || plastic 
article of wax || article ra. plasti- 
que en cire, g) gebleichtes - || bleached 
wax H cire f. blanchie, h) golbes - || 
yellow wax || cire f. jaune, i) Insekten- || 
insect wax || cire f. d'insectes, k) Japani- 
aohes - 1| Chinese wax; Japan wax || cire f. 
du Japon. 1) Kabel- || cable wax || cire 
f. pour câbles, m) Minerai- |{ ozocerite; 
ozokerite; oeresin || cérésine f.; cire f. 
minérale ou fossile; ozocérite f.; ozo- 
kérite f. n) ModelUer- || modelling wax || 
cire f. à modeler, o) in - modellleren jj 
to mould or to model in wax || modeler 
en cire, p) Montan- || mountain or mining 
wax II cire f. montaine. q) Parkett- || 
floor wax II cire f. à parquets, r) 
ptlamlieheB - {| vegetable wax || cire f. 
végétale, s) plastisohes - || plastic 
wax I) cire f. plastique ou à modeler, 
t) piaatlselies - für zahn&rztUehe Zweoke 
Il plastic wax for dental surgery |i cire f. 
plastique pour chirurgie dentaire, u) - 
in Platten ü wax in ^ates |{ cire f. en 
plaques, v) tierlsolies - || animal wax j] 
cire f. animale, w) mit - ttbendehen Q 
to wax II endtthre de cire; enoiiur. x) 
imgebléielites - )} unhleached wax U cire 
f . jaune, y) ^ in Wakea {} wax in combs 


Il cire f. en rayons, z) weiOes - || white 
wax II cire f. blanche. 21 

Waehsaroina n. || wax aroina |j arôme m. 

de cire. 22 

wachsaVtig || waxy || cireux. 23 

Wactis*au8sc)iinelzke8sel m. || wax smelting 

boiler || chaudière f. à fondre la cire, 
a) -band n. || ribbon of wax || lanière f. 
de cire, b) -bleichanlage f. || wax bleacli- 
ing plant || installation f. de blanchiment 
de cire, c) -bleicher m. || wax blea- 
cher II blanchisseur m. de cire, d) -blei- 
cherei f. || wax bleaching works pl. H 
blanchisserie f. de cire. ©) -bliime f. || 
wax flowor || fleur f. en cire, f) -bilste f. 
Il wax bust II buste m. en cire. 24 

Wachschiff n. || guard ship || vaisseau m. 

garde-cüte. 25 

Wachsdraht m. || waxed wire || fil m. ciré. 26 
waehsen (groÛer werden) || to grow |1 
croître, a) langsain waehsend || slow 

growing || à croissance f. lento. 27 

Waehsen n. des Kalkes || growth of lime || 
foisonnement m. de la chaux, a) - des 
Wassers || rising of the wator |1 crue f. 
des eaux. 28 

Wachs-fabrlk f. || wax works pl. || fabrique 
f . de cire, a) -fackel f . H wax torch || torche 
f. en cire, b) -figur f. || wax figure || figure 
f. ou buste m. en cire, c) -figUrchen n. U 
wax figurine || figurine f. en cire, d) -for- 
men n. || wax moulding || moulage m. en 
cire, e) -frucht f. || wax fruit || fruit m. 
en cire, f) -gieOtisoh m. || wax-melting 
table II table f. à couler la cire, g) -glanz 
m. (Min) |j resinous lustre ü brillant m. 
cireux, h) -kerze f || taper || bougie f. 
en cire, i) -kessel m. |j wax kettle || 
perrau m.; perreau m. k) -kitt m. jj 
mortar of wax; sticking wax; wax 
cernent j| cire f. à luter. I) -kohle f. || 
pyropissite {| pyropissite f. m) -kopf m. 
Il wax head II tête f. en cire, n) -kuehen 
m. Il wax cake || cire f. en pain, o) -Isiii* 
wand i. Il oil oloth; wax cloth |i toilo f. 
cirée. 29 

Waehslieht n. j| wax ligbt or candie || 
bougie f. ou chandelle f. en cire. a)-zlsher 
m. Il wax ohandler |{ oirier m. 30 

Waohiuuaelien n. des raffinierten Alauns Ü 
roohing of alum g cristallisation i. de 
Talun purilié. 31 

Waelis*iiiaske f. g wax mask H masque m. 
en oire. $) -modeit n. U wax model || 
modèle m. «tt oire. 82 


Wachspapler n. \\ pitch or wax paper 
papier m. ciré, a) -hcrsieliungsniaschiiie 
f. Il wax paper manufacturing machine || 
machine f. pour fabriquer du papier ciré. 

b) -verfahren n. (Büro) )| cxtracting 

procesa |i procédé m. de polycopie au 
papier ciré. 33 

Waehs-perle f. || wax bead or pearl || perle 
f. en cire, a) -politur f. (Tischl) || wax 
polishing || poli m. à la cire, b) -pragung 
f. Il wax mould || empreinte f. à la cire. 

c) -presser m. || wax presser 1| presseur 
m. de cire, d) -schmelzanlage f. 1| wa> 
melting plant || installation f. de fusion 
de cire. ©) -schiiielze f. 1| wax smelting 
house II fonderie f. de cire, f) -sclimelzer 
m. Il wax boiler |i fondeur m. de cire, g) 
-seife f. Il wax soap || savon m. de cire, h) 
-spâno mpl. || wax shavings pl. || copeaux 
mpl. de cire, i) -stitt m. || wax crayon |1 
crayon m. à la cire, k) -stock m. || drawn 
taper; wax taper || bougie f. filée; pe- 
lote-bougie f. I) -streichhdlzchen n. || 
wax match; vesta || allumette f. en oire. 
m) -taft m. || oil silk |I taffetas m. ciré. 

34 

Wachstuch n. || wax cloth |1 toile f. cirée. 

a) - für FuBbodenbelag || wax cloth for 
flooring 1| toile f. cirée pour parquets. 

b) - für Yerpaokungszwecke || wax cloth 

for wrappings || toile f. cirée pour em- 
ballages. c) - für Wandbehang II wax cloth 
for wall hangings || toile f. cirée pour 
tentures. 35 

Wachstuch-fabrik f. || wax cloth factory || 
fabrique f. de toiles cirées, a) -ferti- 
gungsmasehine f. || finishing machine for 
wax oloth II machine f. pour le finissage 
de toile cirée, b) -futteral n. |] case of 
wax oloth II étui m. en toilecirée. c)-h8nb© 
f. (Schreibm) || wax cloth hood || dessus 
m. en toile cir^. d) -laokierer m. || oloth 
oiler II cireur m. de taffetas, e) -papier n. 
Il paper varnished with oil-varnish || pa- 
pier-toile f . cirée. 36 

Waehstum n. in der liânge || growth in 
length il croissance f. en longueur. 37 
Wàehg-walze f. (Büro) 1| wax cylin- 
der II cylindre m. en cire, a) -waren fpl. }| 
wax articles pl. |{ articles mpl. en oire. 
b) -ifeher m. || wax ohandler jj oirier ih. 
e) M^sandholi n. H vesta; wax match J 
allumette f. en oire; allumette-bougie LSé 
Waehtdienst m. 8 servioe 6f watcdimen |j 
service m. de garde* 86 
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W&ehter m. || watchman |{ gardien m.; 

garde m. 1 

WttohterkontroUanlage f. 1| watchmen^s 
control System 1| installation f. de con- 
trôleur m. de rondes, a) Melder m. einer 
vereinigten Feuermeldeanlage und || 
transmitter of a combined fire alarm and 
watchmen’s control installation )) avertis- 
seur m. d’une installation combinée 
d’avertissement d’incendie et de con- 
trôle de rondes. 2 

Wachterkontrolimelder m. || watohmen’s 
control advertiser || avertisseur m. de 
contrôle pour gardiens. 3 

Waohterkontrolluhr f. || watchmen’s con- 
trol dock; tell-tale watch || contrôleur m. 
de rondes, a) tragbare |j watchman’s 
portable dock || horloge f. de contrôle 
station-gardiens. 4 

Wachteriihr f. j| watchmen’s time-detector; 
controller; tell- talc || contrôleur m. do 
rondes. 5 

Wachtschifî n. || guard ship H navire m. 

de garde. 6 

Wackclkontakt m. (Fernm) || tottoring 
contact II contact m. intermittent. 7 
Wade f. (Textil) || calf || mollet m, 8 
Wadelzeit f. (Forstw) || felling season |I 
époque f. de l’abattage. 9 

Waffe f. Il weapon || arme f.; armure f. 

a) blanke *11 side arms pi . || arme f . blanche. 

b) cheinische 1| Chemical arms pl. jj arme 
f. chimique, c) GenauigkeitS''^ || arms pl. 
of précision || arme f. do précision. 10 

Waffel f. Il wafer; waffle; gofer; goffer (A); 
gauffor (A) || gaufre f. a) '•^backer m. H 
gofer or wafer baker || fabricant m. de 
gaufres, b) «blech n. j] gofferod plate |1 
tôle f. gaufrée, c) «eisen n. || gofering 
iron II gaufrier m. d) '►form f. || wafer 
mould II moule m. à gaufres, e)-' oblate f. || 
waffle wafer || oublie f . à cacheter. 1 1 
Waffen fpl. || arms pl. |j armes fpl. a) ^fa- 
brik f . Il sraall-arms factory || manufacture 
f. d’armes, b) '«fabrikantm. || small-arms 
manufacturer || fabricant m. d’armes. 

c) -►Ol n. Il arms oil || huile f. pour 

armes, d) <«schinied m. || armourer || 
armurier m. e) ^stahl m. |1 arms Steel 
Il acier m. pour armes. I) <^stinstand m. 
Il armistice || armistice m. g) -►zubehôr- 
teile mpl. || accessories pl. for arms |{ 
accessoires mpl. d’arrnes. 12 

wagbar |1 pondérable || pondérable. 13 
Wage f. Il weighing machine; balance; 
pair of scales; scale; scales pl. || 
bascule f.; balance f. a) Absack^» || sack 
weigher || balance f. d’ensachage. b) -•n 
fpl. aller Art 1| ail kind of balances || 
balances fpl. de toutes les sortes, c) Aiia- 
lysoH'^ (Chem) || analytical balance jj 
balance f. chimique, d) automatische 
Il automatio weighing apparat us || ba- 
lance f. automatique, e) zum auio- 
matlsclien Vervrlegen und Absacken von 
Mehl II balance for the automatic weighing 
and sacking of flour || balance f. à peser 
et ensacher automatiquement la farine, 
f) Balken^»' || balance; beam scale || 
balance f. (à fléaux), g) Bier« || saccharo- 
meter |1 pèse- bière m. h) BrUcken^^ H 
weigh bridge || pont m. à bascule ou 
à peser ; bascule f . i) Bnittoabsaek^ || sack 
grossweigher || balance f .d’ensachage brut. 

k) ehemiscbe*'|| analytiGal or précision ba- 
lance t Chemical scales pl . Ijbalance f . chimi- 
que ou de chimiste. 1) Bezimal**^ |j déci- 
mal weighing machine {j bascule f. déci- 


male. m) elektrodynamische ^ {] electro- 
dynamic balance |i balance f. électro- 
dynamique. n) empfindliche * H sensible 
balance f| balance f. sensible, o) Fedet'*' 
Il spring balance or scales pl. |J bascule 
f. ou balance f. ou peson m. à ressort, 
p) Garn«* {j yarn balance 1| balance f. 
de fils, q) Geiiauigkeits- |j balance of 
précision |j balance f. de précision, r) Ge- 
treide -- 1| grain balance or scales pl.|| balan- 
ce f. pèse-grains ou à grains ou à blé. 

s) Gold--' H gold scales pl.; gold balanct? 
Il balance f. d’orfèvre; trébuchet m. 

t) Haushalts^' s. WirtschaftS'*-. u) bydro- 

statische Ij hydrostatical balance H 
balance f. hydrostatique, v) aiitoma- 
tischo Kohlen-*' || automatio coal balance 
Il bascule f. automatique à charbon, 
w) KUchen-^ a, Wirtschafts--'. x) Lauf- 
gewichts-' Il steelyard; scale-beam; slid- 
ing weight balance || balance f. romaine 
ou à poids curseur, y) Ijbellen-^ || air or 
spirit or water level |j niveau m. à bulle 
d’air; niveau m. d’eau, z) Luftdriick- 
ontlastung f. für -•n || pneumatic balanc- 
ing for weighing machines |1 dispositif m. 
de décharge à air comprimé pour bascu- 
les. 14 

a) Markscheider^ || miner’s or surveyor’s 
level II niveau m. à plomb en demiccrcle. 

b) MchK II flour scales pl. || balance f. 
à farine, c) metallometrische || metallo- 
metric balance || balance f. métallo- 
métrique. d) Milch-' Il lactometer i| Ia(;to- 
mètre m. e) Münz-^ j| money scales pl. || 
balance f. pour monnaie, f) Nettoabsàck^ 

11 sack net-weigher || balance f. d’en- 
sachage net. g) oberschalige TafeK || 
Roberval scales pl. || balance f. de Rober- 
val. h) Paket-^ || parcel balance || balance 
f. à paquets, i) Prazislons^ Il précision 
balance or scales pl. || balance f. de 
précision; appareil m. de pesage de pré- 
cision. k) Probier-' || assaying balance |1 
balance f. d’essai. I) Prüf-^ || physi(;al 
balance; test balance || trébuchet m. 
ni) Quocksilber-' || mercurial level 1| ni- 
veau m. de mercure, n) ScbncIU H 
steelyard; scale-btîam || balance f. ro- 
maine; romaine f.; peson m. o) selbst- 
tatige Il automatic weighing machine; 
automatic scales pl. || bascule f. ou 
balance f. automatique, p) Tafel-» || shop 
scales pl. Il balance f. de comptoir. q)vol- 
tametrische || voltametric balance || 
balance f. voltamctrique. r) Wasser-^ H 
water level || niveau ra. d’eau, s) Wob- 
stuliK 11 spring shaft || tire-lisse f.; tire- 
lames f.; marchette f. t) Wirtschafts^ 11 | 
kitchen balance; kitchen or household i 
scales pl. Il balance f. de cuisine ou de 
ménage. 15 

Wageapparat m. |i weighing apparatus || 
appareil m. de pesage. 16 

Wagebalken m. |j tare or scale or balance 
beam; balance arm |1 fléau m. de balance; 
traversin m. a) einer BrUckenwage || 
lever of a weigh-bridge |] levier m. d’une 
bascule. 17 

Wagebalkenlras- und -teiJmasobine f. 1| 
machine for milling and marking the 
divisions at balance beams |j machine f. 
à fraiser et à graduer les fl^ux de ba- 
lance. 18 

Wkgemaschfne f. || weighing machine || 
bascule f.; balance f. 19 

wagen U to risk |j risquer. 20 


wkgen II to weigh |} peser. 21 

Wagen m. || vehicle; cor; cart; oarriage || 
voiture f.; chariot m.; char m. a) ■*' 
(Eisenb) |1 wagon H wagon m. b) aeht- 
raderiger « (Ëisenb) || eight-wheeled 
wagon 11 wagon m. à huit roues, c) an^ 
laufender -- (Eisenb) |1 wagon rUnning 
up II wagon m, en approche, d) ans* 
wcohselbarer (Schreibm) || interchange- 
able carriage 1| chariot m. interchangeable, 
e) bedeckter ^ (Eisenb) jl covored truck; 
wagon roofed over; van 1| wagon m. 
couvert ou fermé, f) Behalter"- j| carriage 
with tank H voiture f. avec réservoir, 
g) Bienenwaiider^ Il wheel l>eehive 1| 
ruche f. à roues, h) Bior-^ 11 dray 11 
baquet m. i) Block* (Walzw) |1 ingot 
charging truck || chariot m. à lingots. 

k) mit Bodentrie.hter 1) wagon with 
hopper bottom 1| wagon m. à fond en 
trémie. I) Brückenlangholz^ || timber- 
cart II char m. à construction, m) Danipf- 
Il steam wagon || camion m. à vapeur. 

n) Deckel^ für Kalk || coverod lime 

wagon 11 wagon m. à couvercle pour 
chaux, o) Brehgestell-^ (Eisenb) t| bogie 
wagon II wagon m. à bogies, p) I)reh- 
scheinel-^ (Eisenb) || truck withswivolling 
bolster || wagon m. avec traverses mo- 
biles. q) elektrisch ungetriebener H 
electric vehicle || voiture f. électrique, 
r) Erz-- (Bergb) || ore wagon || wagonnet 
m. à minerais, s) FaB-* ll carriage with 
barrel H voiture f. avec tonneau. t) FaÜ- 
transport-^ || cask and barrel transport wa- 
gon Il wagonnet m . pour transporter des 
barils. ii)Flaschen^ il bottle truck I| camion 
m. à bouteilles, v) - für Flaschenbicr 1| 
bottle becr truck H camion m. à bouteilles 
à bière, w) gebrauchter - !| s(‘coik 1 hand 
car 11 voiture f. d’occasion, x) gedeckter 
- Il covered cart |I carriole f.; charette 
f. à bâche, y) Gerate* (Feuerwt^hr) Il 
general tool and gear wagon |1 voiture 
f. d’agrès, z) GeseMfts*' H office carriage 
Il voiture f. de magasin. 22 

a) gcschlosseiier » (Auto) H limousine || 
limousine f, b) geschlossener (Eisenb) Il 
closed wagon or truck H wagon m. 
fermé, c) Geschütz-' 1| gun truck H truck 
m. au transport des canons, d) GieÛ- 
pfannen^ || ladle carriage; costing car || 
chariot m. porte-poche ou de coulée; 
transporteur m. de la poche de coulée. 

o) Gruben^ Il mine or miner ’s car; mining 
truck 11 wagonnet m. pour mines; berline 
f. de mine; chien m. f) hochraderiger || 
high-wheeled car j] voiture f. sur grandes 
roues, g) Hütten-^ \\ wagon for iron and 
Steel Works || wagonnet m. pour usines 
sidérurgiques, h) ~ mit Innensteuerung |1 
inside drive car j| voiture f. à. conduite 
intérieure, i) Kabel- || cable wagon fl 
chariot m. à câble, k) Kasten-^ (Eisenb) jl 
box freight car \\ w'agon m. à caisse. 

l) Katzen'» 1| orab carriage || treuil m. 

m) Kinder-^ || perambulator !| poussette f. 

n) Kipp'*' Il tipper; tip wagon ; dump car !| 
wagonnet m. basculant; wagon m. bas- 
culeur. 0) nach betden Seiten kippender ^ 
Il wagon fortipping towards either aide fl 
wagonnet m. basculant des deux côtés, 

p) - mit mechanlscher Kippyorrlektimg 
11 wagon with meehanical tipping device jl 
wagonnet m. basculeur à dispositif de 
bascule mécanique, q) klelner fl small 
car II voiturette f. r) Kohleii'*' fl coal 
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hatoh w truok ]] bienne f . piocheuae ou 
à obarbon; wagon m . à oharSon. s) Kran- 
ken** {} ambulance vehiole ti voiture f. 
d*ambulanoe. t) für die Landwirt*» 
•ckatt |j oarriage for the agriculture H 
voiture f. pour ragrioulture. u) Lang« 
holitransport* {| transport car for trunks 
It chariot m. de transport pour troncs, 
v) leergehender « \\ wagon running with- 
out load il wagon m. marchant à vide. 
W) Leiohen* |j funeral oarriage |1 char m. 
funèbre, x) leiehter * || light car || voi- 
ture f, légère, y) -- ftir Leicht- und 
Sehwerverletote || ambulance wagon for 
slightly and aeriously injured persons {| 
voiture f . pour des personnes légèrement 
et grièvement blessas, z) Lnppen* (Met) 
Il bloom wagon |I wagon m. à loupes 1 

a) Lttxus*' (Wagenb) || splendid oarriage 
Il carrosse f. de. luxe, b) Luxus* (Âuto) |i 
car de luxe H voiture f. de luxe, c) mit 
Zubehdr || oarriage with accessories || 
chariot m. avec accessoires, d) Môbel-^ || 
moving car; furniture van || voiture f. de 
déménagement, e) mit motorischem 
Umkehrantrieb (Schreibm) || motor re- 
turn oarriage || chariot m. à retour par 
moteur, f) Motorzug* || motor tractor || 
tracteur m. automobile, g) offener * || 
open wagon or truck; gondola car (A) Il 
wagon m. ouvert; voiture f. ouverte, 
h) Pferdebahn*' || horse tram car || voi- 
ture f. de tramway à chevaux, i) Platt- 
form*> (Eisenb) || platform wagon || wa- 
gon m. à plate-forme, k) « für Raucher || 
smoking car i| voiture f. pour fumeurs. 
1) Boll*' Il dray; lorry || camion m. m) Sat- 
(Eisenb) || gal)le-bottomed car; wa- 
gon with gable bottom || wagon m. à 
fond en dos d’âne, n) mit Sattelboden 
(Eisenb) s. SatteU. o) Schmalspur* |i 
narrow gauge carriago || wagon m. à voie 
étroite, p) SehneUentlade*' (Eisenb) || 
rapid discharger j| déchargeur m. rapide, 
q) schwerer || heavy vehicle 1| voiture f , 
lourde, r) Selb8tentlade<* (Eisenb) || self- 
disoharging truok; self-emptying lorry || 
déchargeur m. automatique; auto-dé- 
ohargeur m.; wagon m. à décharge auto- 
matique. s) ^ fûr sperrige Sttioke (Eisenb) 

Il wagon for bulky goods || wagon m. 
pour pièces encombrantes, t) mit oder 
ohne Spielraum in den Achsbuchsftth- 
ningen |i car with or without play in the 
axle-box guides 1| voiture f . avec ou sans 
jeu dans les plaques de garde des boîtes 
à graisse, u) Spreng* || watering car || 
voiture f. arroseuse, v) Strafienbahn*' 

Il tramcar || voiture f. de tramways. 

w) Streichtlseh^ mit Wasserbehâlter für 
2iegeleien |1 brick car with water tank 
for tile Works [1 wagonnet m. à briques 
pour tuileries avec réservoir à eau. 

x) Tieflade- (Eisenb) j] well wagon ll wa- 
gon m. pour pièces pendantes entre les 
traverses, y) Touren*' |1 touring car 1| voi- 
ture f. de tourisme, z) Trichter<*( Eisenb) 
li hopper car Ü wagon m. à trémie. 2 

a) Turm* il tower car jj wagon m, à écha- 
faudage auto-moteur, b) einen unter- 
irtollen |{ to house a car {1 remiser une 
vcdturo. c) mit versehiedenett Klassen 
(Eisenb) {| mixed oarriage (| voiture f. 
de voyi^ufs mixte, d) Vieb*' H cattle 
tmok wagon m. à bestiaux, e) Waster*' 
(Eisenb) }{ water tank truok H wagon m. 
à eau. I) Wohii*' H dwelling oarriage (; 


voiture f. de logement, g) Zuekerrohr-' 
(Eisenb) || sugar cane wagon }| wagon m. 
pour canne à sucre. 3 

Wagenaohse f . |i car axle |] essieu m. de voi- 
ture ou de chariot, a) eiseme *- |1 iron 
axle II essieu m. en fer. 4 

Wagen-aufbau m., gepanzerter || armoured 
car body (| caisse f. cuirassée du char. 

a) «auflader m. || van loader || chargeur 

m. de voitures, b) -auîschieber m. fûr 
Fôrderwagen 1( tram pusher || appareil m. 
à remonter les wagonnets de transport, 
c) «aufzug m. H wagon hoist || monte- 
charge m. pour wagons, d) «'ausbesserer 
m. (Bergb) |I corver H réparateur m. de 
berlines, e) -auslésetaste f. (Schreibm) || 
oarriage release key || touche f. de libé- 
ration du chariot. 6 

Wagen-bau m. ||carriage or coach building || 
carrosserie f . a) «'bauangtalt f . || carriage 
manufacture I| atelier m. de charronnage. 

b) *banart f. Il car type II type m. de 

véhicule. 6 

Wagenbauer m. H ooachmaker; carriage 
builder H carrossier m. 7 

Wagenbau- telle mpl. |1 accessories pl. for 
coach building H accessoires mpl. servant 
à la carrosserie, a) -werkstiittê f . H work- 
shop for building cars || atelier m. pour 
la construction de voitures. 8 

Wagen-bekleidungsblech n. (Eisenb) H 
sheathing plate for wagons H tôle f. 
d’acier pour revêtement des wagons, 
a) *belader m. H wagon loader H char- 
geur m. de wagons, b) -'beleuchtung f. || 
oarriage lighting || éclairage m. de voi- 
ture. c) -^besatzartikel mpl. || carriage 
trimmings pl. 1| passementerie f. pour 
voitures. 9 

Wagenbeschlftge mpl. (Eisenb) |1 wagon 
fittings pl. 11 garnitures fpl. pour wagons, 
a) * (Wagenb) H carriage iron work; 
iron-work binders pl. or ironwork moun- 
tings pl. for carnages H ferrures fpl. de 
voiture ou pour carrosseries. 10 

Wagen-beschlagteile mpl. s. Wagenbe- 
schlâge. a) -bewegung f. (Schreibm) || 
carriage movement H mouvement m. du 
chariot, b) -boden m. |1 bottom or floor 
of wagon II fond m. ou plancher m. de 
wagon, c) «breite f. 1| width of the car- 
riage 11 largeur f. du chariot, d) «'bremse 
f. Il car brake || frein m. pour voitures 
ou pour wagons. ©) -«'bremsTorrichtung f . 
(Schreibm) 1| brake of the carriage l! 
frein m. sur le chariot, f) -brllcke f. 
(Pont) Il carriage bridge H pont m. de 
voiture, g) *dach n. 1| wagon roof || toi- 
ture f. de wagon, h) --decke f. |1 tar- 
paulin; carriage rug |i bâche f. 11 
Wagendrehkran m. H revolving wagon 
crâne |( grue f. pivotante sur wagon, 
a) selbstfahrender *' mit Dieselmotor- 
antrieb Ij self-propellçd Diesel engine 
driven revolving wagon crâne H grue f, 
locomotive pivotant© sur wagon à mo- 
teur rhesel. 12 

Wageneinstellhall© f . || garage ; motor house 
1 ! garage m. 13 

Wagenfeder f. (Eisenb) || wagon spring |] 
ressort m* à wagon m pour wagons, a) * 
(Wagenb) H oarriage spring |i ressort m. 
pour voitures ou pour carrosserie. 14 
Wagen^feststeller m. (Sohreibm) || oarriage 
look lever H levier m. de fixation du 
chariot. a> n. i| oarriage grease; 
wagon fat K cambouis m.; graiase f. de 
voitures. 15 


Wagenftthrer m. (Auto) {| chauffeur fl chauf- 
feur m. a) -- (Bergb) fl truok driver {| 
conducteur m. de berlines, b) *' (elek- 
trisohe Bahn) fl motor man || conducteur 
m.; wattman m. 16 

Wagen-gestell n. |1 car truck |] châssis m. 
de voiture, a) <*gewioht n. || weight of 
the car || poids m. de la voiture, b) *hal)e 
f. Il garage; car shed || garage m. o) <*hebel 
m. (Schreibm) |] oarriage lever || levier 
m. de commande du chariot, d) *'lieber 
m. (Auto) 11 (lifting) jack; auto lifter || 
lève-roue m.; lève-auto m.; cric m. e) 
heizung f. || carriage heating |{ chauf- 
fage m. des voitures. 17 

Wagenkasten m. (Auto) || (car) body fl 
carrosserie f.; caisse f. de voiture, a) 
(Eisenb) fl wagon box; truck body; box 
of freight car \\ caisse f. de wagon, b) 
(Wagenb) || carriage body || caisse f. ou 
corps m. de voiture, c) * zum Abhebon fl 
romovable wagon box || caisse f. du 
wagon enlevable ou amovible, d) der *- 
ist aufkippbar || the box of the wagon 
is arranged for being tipped || la caisse 
est à rabattement, e) iniien mit Blech 
boscblagener -- 1) box lined with plate \\ 
caisse f. doublée intérieurement de tôle 
d’acier, f) * mit Seitenklappen || box 
with aide flaps folding down fl caisse f. 
avec portes de côté rabattables. 18 
Wageiikilometer m. |) car kilometer |) kilo- 
mètre-voiture m. 19 

Wagenkipper ra. |1 wagon tipper || culbu- 
teur m. de wagons, a) * für x t Nutzlast 
11 wagon tipper for a useful load of 
X tons 11 culbuteur m. de wagons pour 
X t de charge utile, b) selbsttatiger - || 
automatic wagon tipping de vice 1| bascu- 
leur m. automatique pour wagons, 20 
Wagen-kontrollôr m. (Eisenb) || wagon 
chocker \\ contrôleur m. de wagons, 
a) *kran m. || derrick wagon crâne || grue 
f. roulante ou à chariot. 21 

Wagenkuppler m. (Bergb) || couplor-on fl 
coupleur m. (de berlines), a) (Eisenb) 
Il coupler; shunter || accrocheur m.; atte- 
leur m. 22 

Wagenkupplung f. (Eisenb) || railway- 
coupling II attelage m. de wagons, 
a) selbsttâtige * || automatic railway 
coupling II attelage m. automatique do 
wagons. 23 

Wagen-lack m. || carriage varnish || vernis 
m. pour carrosserie ou pour wagons, 
a) <*lackierer m. |j car varnisher fl ver- 
nisseur m. en voitures, b) «^lader m. fl 
truck filler || chargeur m. de wagonnets, 

c) >*ladang f. |1 car or truck or wagon 
load II wagonnée f.; voitur(é)e f.; wa- 
gon m. complet; marchandise f. par 
charge complète; charge f. de wagon; 
charretée f. d) ^ladungstracl^tgatz m. 
(Eisenb) fl oar-load rate }{ prix m. de 
charret^. e) <*latenie I. )| car headlight; 
oarriage lantern |{ lanterne f. ou phare m. 
de voitures, f) f. fl ventilation 

of oarriages (| ventilation f. des voitures, 
g) **inacher m. fl scalemaker fl balancier 
m. h) *<dlef m. (Bergb) |} tub greaser 
Il graisseur m. de berlines, i) /^pirk 
m. Il oarriage roUing «took fl Iparo m. 
à voitures, k) «^plaiké I. fl awuing; 
tilt; tarpaulin; hood of a car fl bâche 
f.; prélart m.; banne t; capotage 
m. I) f. mit Eüfdbleoh 

(Eisenb) fl m riflsd or cho- 

quered plate oovering || plateforme f. 
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en tôle striée, m) ^posameiiteii pl. |1 car* 
riage and ooaeh trimming and lace || 
passementerie f. pour voitures. 1 

Wagenrad n. jj road wheel || roue f. de 
voiture, a) '^masohine f. H wheelwright 
machine jj machine f. à façonner les roues 
de voitures, b) <*satz m. il wagon wheel 
set (( essieu m. monté pour wagons. 2 
Wagen-remise f. )1 ooach house il remifwî f. 

a) -relie f. (Schreibm) || carriage roller H 
galet m. du chariot, b) -runge £. || stud 
stave; stake; stanchion; pin bar || ranchet 
m. ou rancher m. (d’un chariot à ridelles), 

c) -sattler m. (| carriage saddler 1| sellier 
m. en voitures, d) -schere f. (j shafts pl. 
Il brancard m. e) -gohiebebUhne f. || car 
transfer platform || transbordeur m. 
pour wagons; chariot m. roulant pour 
wagons, f) -schieber m. || push pôle for 
wagons 11 levier m. pour wagons, g) -- 
Bchild n. (Auto) i| badge H panonceau m. 
Il) -schirm m. H carriage umbrella 1| 
ombrelle f. pour voitures, i) -schhig m. 1| 
car door 1| portière f. k) -sohlosserei f. H 
carriage building locksmith’s shop |1 ser- 
rurerie f. de voitures. I) -schmied m. H 
carriage blacksmith || forgeron m. en 
voitures, m) -schmiere f. H carriage 
grease !| graisse f. pour voitures, n) — 
schraube f. |I screw for carriages H vis f. 
pour voitures. 3 

Wagenschiippen m. || car shed || remise f.; 
garage m.; dépôt m. des voitures, a) - 
(Eisenb) j| wagon shed |1 hangar m. à 
wagons. 4 

Wagen-schwengel m. H swingle tree |1 pa- 
lonnier m. a) -spinner m. || jenny mule; 
mule spinning machine (1 mull-jenny m. 
en fin; ren videur m. b) -spiir f. || wheel 
traok or rut I1 ornière f. c) -stbOer m. 
(Bergb) |1 barrow-man; foal- and heads- 
man; hurricr; putter; hewing-putter; 
roller; trammer |1 esclauneur m.; rouleur 
m.; traîneur m.; galibot m. d) -stoO- 
Yorrichtung f. (( wagon pushing device |j 
dispositif m, do choc pour wagons, 
e) -tritt m. |1 step H marche f. f) -tür f. 
(Eisenb) [| wagon door || portière f. de 
wagon, g) -uhr f. 1| carriage dock 1| 
horloge f. de voiture, h) -umlauf m., 
solbsttatiger (Bergw) || automatic (deli- 
very) wagons circulation || dispositif m. 
automatique de circulation pour wa- 
gonnets. i) -untergestell n. || car truck || 
châssis m. de voiture, k) -vermietung f. 
Il coach letting-out |1 location f. de voi- 
tures. 1) -vorhang m. (Eisenb) || side 
awnings pl. || rideau m. de voiture, 
m) -wand f. (Eisenb) 1| side of the wagon 
il paroi f. du wagon, n) -wârter m. 
(Eisenb) i| porter || garde- wagon m. 5 
Wagenwinde f. (Auto) || auto lifter; (lifting) 
jack II lève-auto m.; lève-roue m. a) Zahn- 
stangen- H rack jack || cric m. à cré- 
maillère pour voitures. 6 

Wagen« 2 ilileiiirlehtuiig f . für Bahnanlagen 
Il wagon counting device for railways 1| 
dispositif m. compteur de wagons pour 
chemins de fer. a) -sug m. || row of 
carriages U train m. de wagonnets. 7 
wagereeht j] horizontal {} horizontal, a) - 
lierattsaielien i] to withdraw horizontally 
il enlever horizontalement, b) -e Ver* 
atilllebttiif I. n horizontal displacement || 
déplaeemeint m. horizontal. 8 

Wagiredht-l^lMn^^ U horizontal 

bening <w driUing machine j| machine f. 
à ali^ on & percer horizontale, a) 


bohr- und -frasmaschine f. H horizontal | 
boring and miUing machine 1| machine f, 
horizontale à aléser et à fraiser. 9 

Wagerecht-einstellung f. |] setting horizon- 
tal Il mise f. de niveau, a) -entfernung f . 
zweier Punkte i| horizontal distance 
between two points || distance f. horizon- 
tale entre deux points, b) -fôrderung f. {| 
level transportation i] transport m. hori- 
zontal. c) -frasmaschine f. || horizontal 
miUing mawîhine H machine f. horizon- 
tale à fraiser, d) -stoDmaschine f. [j 
shaping machine |j étau-limour m. 10 
Wagcscliale f. «. Wagschale. 11 i 

Wàgevorrichtung f. || weighing apparatus |1 
appareil m. de pesage, a) sclbsttatige - H 
automatic weighing device || installation 
f. automatique de pesage. 12 

Wageziniiner n. || weighing room || salle f. 

des balances. 13 

Waggon m. || wagon || wagon m. 14 1 
Waggon-ausladting f. || wagon unloading H 
déc:hargement m. de wagons, a) -bau- 
sonderinaschine f. || spécial machine for 
the cxuistruction of wagons |i machine f. 
spéciale pour la construction de wagons, 
b) -hauteil m. || carriage construction 
part II pièce f. détachée de conatrne- 
tion de wagons, c) -beschlagteil m. 

Il mounting for wagons || ferrure f. 
do wagons, d) — liebewerk n. |1 wagon 
lifting appliance |( élévateur m. de wa- 
gons. e) -kipper m. || wagon tipping 
device; truck tippler || basculeur m. de 
wagons, f) -kran m. || derrick wagon 
crâne H grue f. roulante; grue f. mont-ée 
sur wagon, g) -schraube f. || screw for 
wagons II vis f. pour wagons, h) -vor- 
ladung f. Il wagon loading || chargement 
m. de wagons, i) -wage f. H wagon weigh- 
bridge || pont-bascule f. à wagon. 15 
Wagner m. || cartwright; wheelwright H 
charron m. a) -beitel ra. |1 cant chisel; 
cant firmer chisel; wheeler’s chisel |1 
ciseau m. en biseau ou de charron. 16 
Wagnereiholz n. H wheelwright’s wood || 
bois m. de charronnage. 17 

Wagschale f. || scale or pan or basin of 
balance |{ plateau m. ou bassin m. de 
balance. 18 

Wfigung f. Il weighing H pesée f. 19 
Wahlanruf m. (Selbstanschl) il sélective 
ringing |1 appel m. sélectif. 20 

wahlen, die Nummer (Selbstanschl) i| to 
dial II combiner le numéro. 21 

Wahler m. (Selbstanschl) || selector; 
switoh II sélecteur m. a) - mit Feder- 
autzug (Selbstanschl) || selector with 
spring driving |i sélecteur m. avec res- 
sort. 22 

Wâhler-antrieb m, (Selbstanschl) H drive 
of selector || entraînement m. de sélec- 
teur. a) -berechnung f. (Selbstanschl) H 
calculation of the number of selectors H 
calcul m. du nombre des sélecteurs, 
b) -fernsteuening f. (Selbstanschl) H 
trunk Of toU-line dialing || connection f. 
interurbaine par cadran d’appel, c) — 
gettell n. (Selbstanschl) }| switoh trame H 
bâti m. des sélecteurs. 23 

w&hlerisoh || fastidiouz || difficile (à con- 
tenter). 24 

Wâhler-raiimeii m. (Selbstanschl) |{ switoh 
shelf il rangée f. des sélecteurs, a) 
ranm m. (Selbstanschl) i| autoroom H 
salle f. d’installations automatiqueB. b) — 
sehaHiiiagnet m. il selector step^ng 
magnet il aimant m. pas-à-pas pour 


sélecteurs, c) -sucher m. (Selbstanschl) 
Il allotter || distributeur m. des appels; 
commutateur m. séquentiel, d) -System 
n. (Selbstanschl) H automatic tolephone 
System H système m. de téléphonie 
automatique. 25 

Wahlverwandtscbaft f. (Chem) |i élective 
affinity H affinité f. élective. 26 

wahlweiser Anruf ui. in Fenisprech- 
leitungen H sélective call in téléphoné 
Unes 11 appel m. sélectif dans les lignes 
téléphoniques. 27 

wahnkantiges Holz n. jj dull-edged timber || 
bois m. flachcux. 28 

wahrnehnibar (j perceptible; noticeable; 
visible il perceptible, a) kaum -c Wâriiie 
f. (Bremsversuch) \\ scarcely perceptible 
température H température f. à peine 
perceptible. 29 

wahrnehmen H to perceive |1 apercevoir. 30 
wahrscheinlioher Fehlcr m. der Messung H 
j pr()baV)le error in measurmg H erreur f. 

I probable de mesure. 31 

Walirseheinlichkeit f. [j probability |1 
probabilité f. 32 

W'ahrscheinliohkeitsrechiiung f. || calcu- 
lus of probability || calcul m. des proba- 
bilités. 33 

Wâhrung f. |1 currency H cours m. 34 
W'ahrungsuinrechnungstubclle f. || cur- 
rency conversion table 1| table f. de 
conversion des monnaies étrangères. 35 
Wahrzeichen n. |! distinctive sigii or mark 
Il marque f. distinctive. 36 

WaidkUpe f., Scharfwerdenn. der- 1| being 
thrown back of the postel-vat H rebut 
m. de la cuve au pastel. 37 

Waidtasche f. || game or shooting pocket 
or pouch 11 gibecière f. 38 

Wal m. s. Waïfisch. 39 

Wald m. 11 forest H forêt £. a) Gemeinde- || 
communal forest H forêt f. communale. 

b) Hoch- 11 high forest H futaie f . c) Nadel- 
- 11 resinous forest H forêt f. résineuse. 

d) Nieder- 1| low forest; coppice wood jl 

taillis m. simple. 40 

Wald-abteilung f. l| forest compartment or 
division || parcelle f. n) -baumsamen m. 1| 
seeds pl. of forest treesH graines fpl. fores- 
tières. b) -besitzer m. || forest or wood 
poBsessor ü propriétaire m. de forêts ou 
de bois. 41 

Waldbestand m. || forest stand 1| peuple- 
ment m. a) geschlossener - i| fuUy 
stocked wood || partie f. de bois en 
massif. 42 

Waldboden m. H soil for forest growth H 
terre f . à bois ou. pour culture forestière, 
a) -streu f. || ground Utter H couverture 
f. morte du sol. 43 

Wald-genossenschaft f. |1 forestry asso- 
ciation Il association f. de propriétaires 
forestiers, a) -hammer m. H woodmeh’s 
hammer || laie f. b) -hilter m. (| forest 
ranger; woodward || garde-forestier m. 

c) -Inspektor m. || forest inspbotor |i 
inspecteur m. des forêts, d) -latte i. i 
spUt lath II latte f. fendue ou de fente. 

e) -meister m. (Pflanze) t| woodward |1 
aspérule f. odorante, f) -sftge f. || fdling 
saw I) scie f. ventrue ou à abattre, g) 
sehntsstrellen m. il protective belt of 
trees |) rideau m. protecteur d’arbres. 44 

Waldung f. il wood || bois m. 45 

Wald-weide f. ü forest posture }i pâturage 
m. en forêt, a) -woUe f. ]| pine needle 
wool; forest wool H laine î ou flanelle 
f. de pin sylvestre. 45 
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Waifl8e]i m. || whale |} baleine f. a) <^barte 
f. I) whale fin f| fanon m. de baleine. 

b) ^boot n. Il whale boat H baleinière f. 

c) •^fahrer m. (Sohiff) i| whaler j| baleinier 

m. d) •'fang m. || whale-fishery jj pêche 
f. de la baleine, e) ^fanger m. \\ whale 
fiaherman; whaler |j pêcheur m. de 
baleines, f) '^gpeek n. || blubber |) lard m. 
de baleine, g) «tran m. (f spermaoeti or 
whale pol |i huile f. de baleine. 1 

walgern, den Teig (( to roll the dough || 
étendre la pâte avec le rouleau. 2 
WalkbUrste f. || felling-brush |j lustre m. 

3 

Walke f. (Maschîne) || fulling mill; full- 
ing or milling machine |j machine f. 
à fouler; fouleus© f.; foulon m. a) 
(Tâtigkeit) 1| fulling || foulage m. b) Dop- 
pelzylinder mit zwei Hauptwalzen* 
paaren [) double cylindrical fulling mill 
with two main pairs of rollers H foulon 
m. cylindrique double avec deux paires 
principales de cylindres, c) KlopN 
zum Reinigen karbonisiertcr Tuohe || 
fulling mill with beaters for treating car- 
bonized clothes || foulon in. à battoirs 
servant au nettoyage des draps carbo* 
nisés. d) Kurbel- und Hammer^ || fulling 
stocks pl. Il foulon m. à manivelle. 
0 ) Wirkwaren-' (Tâtigkeit) )| hosiery 
fulling II foulage m. de bonneterie. 

ZyÜnder- |j cylindrical fulling mill || 
foulon m. ou fouleuse f. cylindrique. 4 
walken (Tuchm) H to full; to mill || fouler. 

5 

Walker m. |1 fulling miller; fuller j| fouleur 
m. a) HuW II hat fuller || fouleur m. en 
chapeaux. 6 

Walkerei f. || fulling mill j| foulerie f.; 

moulin m. à foulon. 7 

Walkererde f. || fuller ’s earth || argile f. 

savonneuse; terre f. à foulon. 8 

Walkfett n. |j fulling fat || graisse f. de 
foulage. 9 

Walkhammer m. (Tuchm) || beater || 
fouloir m. a) « (Web) || fulling stock || 
maillet m. 10 

Waik-masohine f. s. Walke. a) «mtthle f. 

Il fulling mill || moulin m. à foulons; fou- 
lerie f. b) •'millier m. || fuller || foulonnier 
m. e) •'seife f. H fulling soap || savon m. 
à foulon, d) •'trog m. || fulling trough || 
fouloir m. e) •'Ware f. H fulled stuff; 
fulled goods pl. Il articles mpl. ou tissus 
mpl. foulés. 11 

Wall m. (Bauw) || enclosure H terrasse f. 

a) •' (Ërdarb) || mound (of earth) 1| 

remblai m. b) (Festung) ]] rampart j] 
rempart m. c) (Seew) (j sWe; coast; 
land II côte f.; terre f. d) (Wasserb) || 
dike; dam; embankment || levée f.; digue 
f. 12 

wallen (gelinde kochen) i| to simmer {| 
bouillonner. 13 

WaUgaagsohott n. || wing-passage bulk- 
head jj cloison f . latérale. 14 

Waflplatte f. (Met) f| dam plate )| plaque f. 

de dame. 15 

Walm^daeh n. |{ bip roof || toit m. en 
croupe, a) •'Sette f. eines Bâches || bip- 
aide of a roof |i croupe f. d^un toit. 

b) •'sparren m. y |ack ndter; bip rafter y 
empanon m.; aoooinvon m. e) •'Siegel m. 

Il bip tile II tuile f. de croupe. 16 

Wuhtufi té II walnot |) noix f . a) 'vauskeme- 
Tilt f. Il walnut aheller {{ dénoyauteuae f. ; 
dénoiaeuse f. b) -hola n. 1) walnut y 


noyer m. c) -'61 n. f| walnut oil || huile 
f. de noix. 17 

Walnuilaohale f. |i walnut shell i| broum. 
de noix, a) grttne « I| husk of walnut {| 
brou m. de noix. 18 

Walrat m.; n. || spermaceti || blanc m. de 
baleine. 19 

Waltiere npl. H cetacea pl. || cétacés mpl. 20 
Walzblech n. || rolled sheet iron; rollod 
plate (I tôle f. laminée. 21 

Walzblei n. || rolled or sheet lead (1 plomb 
m. laminé; feuille f. do plomb, a) -'muffe 
f. Il rolled-lead box || manchon m. de 
plomb laminé. 22 

Walz-dorn m. || rolling mandril jj mandrin 
m. de laminage, a) -'draht m. |i rolled 
wire II fil ra. métallique laminé. 23 
Walze f. Il roll; roller; cylinder || rouleau 
m.; cylindre m. (de laminoir), a) Ab- 
zugg-' (Textil) Il delivering bowl || rouleau 
m. d’appel, b) Acker- || smooth roller || 
rouleau ra. do labourage, c) Auftrag-' 
(Buchdr) || inking roller || rouleau m. 
toiicheur. d) Ausgangs-' H withdrawal 
roller H rouleau m. d’appui, e) ^ mit 
auswechselbaren Seginenten || roller with 
interchangeable segments |j cylindre m. 
muni de ségmenta interchangeables. 
I) für Bituiiiendecken || roller for 
bitumen pavements (| rouleau m. ap- 
proprié aux revêtements bitumineux, 
g) BUrsten-^ || brush roll || brosse f. 
cylindrique, h) ('haussée-' 8. StraÛen-*'. 
i) Dampf-' (Straüenb) 1| steam road 
roller || cylindre m. compresseur à va-’ 
pour, k) Dieselraotordreirad-' || three- 
wheel Bitîsel motor roller || rouleau m. 
compresseur à trois rouleaux à moteur 
Diesel. 1) Druck- (Buchdr) (| printing 
roller || rouleau m. d’imprimerie, m) 
Fafireifen-' (Walzwerk) || hoop rolling 
machine || laminoir m. à cercles de fûts, 
n) testgeiagerte || fast roll || cylindre 
m. fixe, o) Garten-' 1| garden roller |1 
cylindre m, ou rouleau m. do jardin, 
p) mit Gélatine überzogenc |I gélatine 
coated roll || rouleau m. couvert de 
gélatine, q) geriffelte || fluted roll || 
cylindre m. cannelé, r) geschmiedete - || 
forged roll j{ cylindre m. (de laminoir) 
forgé, s) glasharte li case-hardened or 
ohilled roller || cylindre m. en fonte 
coulé en coquille ( ou durci à la surface), 
t) glatte 11 smooth roll |j cylindre m. 
lisse, u) gravierte || engraved roll || 
cylindre m. gravé, v) hartgegossene « 
s. glasharte -. w) Hartgufi-' |j ohilled iron 
roll II cylindre m. en fonte coulée en 
coquille, x) HeiOdampfdreirad-' ü three- 
wheel superheated steam roller )| rouleau 
m. compresseur à trois rouleaux à vapeur 
surchauffée, y) HeiHdampttandemstra- 
Oen-' Il tandem superheated steam road 
roller |{ rouleau m. compresseur tandem à 
vapeur surchauffée, z) Kalander-* || oa- 
lender bowl j{ cylindre m.de calandres. 24 

a) kalibrierte j| grooved roll |i cylindre 
m. calibré ou cannelé, b) Leder-' }] leather 
roller || rouleau m. en cuir, ©) Left-' 
(Buchdr) |} guide roller }{ rouleau m. 
conducteur, d) ^ mit Hehtêmptbidliohem 
Papier |j roll oarrying sensitized pâper |i 
cylindre m. avec papier sensible k la 
lumière, e) WWer-^ |} delivery roll J 
cylindre m. de déohaxge. t) Ldftel'*' 
(Wabwerk) y spoon rolling mill }j laminoir 
m. à cuillers, f) Bfotortandem*' || tandem 


motor roller I| rouleau m. tandem à 
moteur, h) -^n fpl. naehsclileifen [| to give 
a final grinding to the rolls || finir les cy- 
lindres mpl. à la meule, i) Nadel-' (Textil) 
Il porcupine fj i)eigne m. circulaire, k) die 
-►n fpl. wurden nach jedem Stich nâher- 
gestcllt II the rolls pl. were brought nearer 
togother after each pass || les cylindres 
mpl. s’approchaient l’un à l’autre à cha- 
que passage. 1) obéré |( top roll il 
cylindre m. supérieur, m) Porphyr-' || 
porphyry roller f| rouleau m. de por- 
phyre. n) rauhe • H rough roll II cylindre 
m. à surface brute, o) Richt-' j] straigh- 
tening roller |( cylindre m. do planage, 
p) Sauberkeits-' (Textil) 1| cleaning roller 
Il rouleau m. de propreté, q) Schalt-' i| 
controller cylinder || cylindre m. con- 
trôleur. r) sohwingende - || oscillating 
roll j| cylindre m. oscillant, s) stahlhartc 
s. glasharte t) steinerne || stone 
roller || cylindre ra. en pierre. u)Sira0en-i^ 
Il planing roller; road roller || rouleau 
m. compresseur ou écraseur; rouleau 
m. de route, v) StUtz-' || supporting 
roller H rouleau m. d’appui, w) Tandem- 
(StraBenb) |I tandem roller |1 rouleau m. 
tandem, x) Tiich- || canvas roller |) 
rouleau m. de toile, y) Wickel- (Buchdr) 
Il winding drum || rouleau m. bobineur. 
z) Wickel- (Textil) Il take-up roller j) 
rouloir m. 25 

Walzeisen n. || rolled iron |1 fer m. laminé, 
a) -trager m. || rolled iron beam ;| 
poutre f. en fer laminé. 20 

walzen (Eisen) 1| to roll; to rough down; 
to laminate 11 laminer; eylindrer. a) Drabt 
m. - Il to roll wire || laminer le fil. 27 
walzen )| to roll (| rouler; voler en tonneau; 

avoir du roulis. 28 

Walzen n. (Met) || rolling H laminage m. 
a) von StahlblOcken || steel ingot 
rolling II laminage m. de lingots d’acier. 

29 

Walzen-abschleifmasehine f. |( cylinder 
grinding machine jj machine f. à rectifier 
les cylindres, a) -abziehpresse f. 1| press 
for putting-off roller shells || presse f. à 
décaler les chemises de cylindres, b) -an- 
lasser m. || drum starter || démarreur m. 
à tambour, c) mit versetzter -anordnung 
f. (Walzw) Il with rolls pl. arranged in 
staggered order or in a discentered order 
Il avec rouleaux mpl. placés en position 
décalée, d) '-aufgabeyorrichtung f. || 
roller feeder f| feeder m. à cylindres, e) 
-'aufziehpregse f. II roller press || presse 
f. à caler les cylindres, f) -aushebe- 
vorriohtung f. |I lifting device for rolls 
Il dispositif m. de soulèvement pour 
cylindres, g) -'bearbeltungsmasohine f. 

Il roller working machine || machine f. 
à travailler les cylindres (de laminoir). 

30 

Walzenbezug m. (Masch) j| roller ooating || 
enduit m. de cylindre. aX (Sohreibm) Il 
rubber cover for cylinders || revêtement 
m. en caoutchouc pour cylindres, b) 
-spanner m. für Papiermaschinen || 
stretoher for paper mill cylinder aleeves 
Il tendeur m. à manchon pour cylindres 
à faire le papier. 31 

Walzen-bleebbiegemasehine f., dreifaohe |{ 
three-roUer plate bending machiné f ma- 
chine f. à cintrer k trois cylindres 
pour tôles, a) >»bUUableiler mv 
drum iightning arreéter j} parkfbndife 
m. k rouleaux, b) <«breeiier m. | ghratray 




Walzendrehbank 


746 


Walzwrk 


breaker; crushing mill; rolling crusher || 
concasseur m. giratoire; broyeur m. à 
cylindres, c) «drehbank f. ]! roll turning 
lathe 11 tour m. à tourner les cylindres; 
tour m. pour cylindres do laminoir. 1 
Walzendreher m. (Spinn) |1 roUer i [ couvreur 

m. de cylindres, a) (Walzw) 11 roll 
turner or repairer 1 | tourneur m. ou re- 
tailleur m. de cylindres (de laminoir). 2 

Walzendreherei f. || roll turning shop 1| 
atelier m. de tournage de cylindres. 3 
Walzendruck m. !| cylinder printing 11 im- 
pression f. au rouleau, a) «masehine f. \\ 
cylinder printing machine |! machine f. 
à imprimer au rouleau. 4 

Walzen-egreniermaschine f. t| roller gin || 
roller-gin m. a) --einpfttnger m. (Rohr- 
post) Il drum receiver 1| poste m. récepteur 
à cylindre. 6 

walzentôrmig H cyliiidrical H cylindrique. 6 
Walzcnfr&ser m. || face mill; plain 
milling cutter; worm hob; cylindrical 
or facing cutter || fraisemère f.; fraise 
f. cylindrique, a) hinterschliffcner 1 | 
ground relieved worm hob i| fraise f. 
à vis- mère détalonnoe. 7 

Walzen-gerUst n. |1 housing frames pl. |1 
châssis m. ou cage f. de laminoir, a) -«glas 

n. Il sheet glass || verre m. en plaques, 
b) '•gravieranstalt f . 1| cylinder engraving 
Works pl. Il atelier m. pour graver des 
cylindres, c) -^griff m. || cylindrical handle 
Il poignée f. cylindrique, d) ^guû m, 
(Buchdr) || founding of rollers ll fonte f. 
de rouleaux, e) -'kalibcr n. || roll caliber 
Il calibre m. de cylindre (de laminoir). 

f) «kalibrierung f. 1| roll dcsigning || 
calibrage m. des cylindres (de laminoir). 

g) -«'kardc f. || roller card 1| carde f. à 
cylindres, h) ^kdrniiinschine f. ü granu- 
lating roller machine || grenoir m. à 
cylindres cannelés, i) ^krenipel f. |j roller 
card II carde f. à hérissons, k) -viager n. 

Il cylinder bearing !| palier m. à rouleaux. 
I) <*Ieder n. (Buchdr) || roller leathcr || 
cuir m. à rouleaux, m) <*'inantel m, || 
roller sheU |1 enveloppe f. de cylindre; 
bague f. de cylindre, n) «masse f. 
(Buchdr) 1| printer’s roller composition || 
pâte f. à rouleaux typographiques. 8 

Walzenmtthie f. || roller mill || moulin m. 
à cylindres, a) Bing« || ring roller mill 
Il moulin m. à cylindres annulaires. 9 
Walzenpresse f. || roller press || presse f. à 
cylindres, a) hydraulische « || hydraulic 
roller press H presse f. hydraulique à 
cylindres. 10 

Walzenrad n. |1 barrel wheel || roue f. de 
tambour, a) « fOr SandfUlIung || roll for 
fUling with sand || rouleau m. pour 
remplir avec du saMe. 11 

Walzen-reibmasehlne f. || roller grating ma- 
chine Il machine f. à râpes cylindriques, 
a) «riràer m. (MûUerei) || roll grinder || 
tailleur m. de cylindres, b) «ring m. jj 
roU Shell; roller ring || anneau m. de cy- 
lindre. o) «sohlellmaschine f. {| roller 
grinding machine || machine f. à recti- 
fier les cylindres (de laminoirs), d) «- 
schnalle f, || roller buokle || boucle f. rou- 
lante ou À rouleau, e) ‘«'sehtttienwehr n. || 
roller sluice weir 11 barrage m. à cy. 
lindres. f) «schatzTorriehtiing f. (Bûro- 
maschlnen) j| cylinder proteoting devioe 
Il dispositif m< pour la protection des cy- 
l^d^. g) «ginter m. s. Walzsinter. 
Ik) «spine mpl. s. Walzsplitter. i) «8pin« 


del f. Il roll spindle or shaft || arbre m. de 
cylindre ou à réglage. 12 

Walzenstander m. || stand or housing for a 
mill; roll housing i| montant m. oit fermes 
fpl. de laminoir; cage f. à cylindres (de 
laminoir), a) « mit Querhaupt (Walzw) 
Il tapped roller housing || cage f. à cy- 
lindres à chapeau rapporté. 13 

Walzen-steller m. (Met) || screw man H 
régleur m. de laminoirs, a) «stirnfraser 
m. Il end face mill || fraise f. cylindrique 
en bout, b) «straüe f. || roller train; rolling 
(mill) train || laminoir m.; train m. de 
laminoir, c) «strattenantrieb m. || rolling- 
mill path drive || commande f. de train 
de laminoir, d) «strocke f. s, «strafie. 14 
Walzenstuhl m. (Buchdr) 1| roller frame; 
cylinder support 1| râtelier m. à rouleaux; 
chariot m. du rouleau, a) « (Müllcr) 1| cy- 
linder or roller mill || moulin m. à cylin- 
dres. b)DoppeldiagonaI« (Müller) |I double- 
diagonal roller mill || moulin m. à cylin- 
dres diagonale double, c) (ïlatt- (Müllcr) || 
mill with amooth rolls || moulin m. à cy- 
lindres lisses. d) Riffcl« (Müller) H mill with 
fluted rolls 1| moulin m. à cylindres can- 
nelés. e) « der Schrotwalze (Müller) || break 
roller mill || moulin m. à cylindres du 
broyeur cylindrique. 15 

Walzen-tisch m. || roller table || table f. de 
laminoir ou du cylindre, a) «trockner m. 
Il roller dryer || sécheur m. à cylindres, 
b) «wehr n. || roller weir || barrage m. 
cylindrique ou à cylindre. 16 

Walzenzapfen-frâsmaschine f. H roll-pin 
milling machine || machine f. à fraiser 
les tourillons des cylindres (de laminoir), 
a) «rollenlager n. || roll pin roller bearing 
Il palier m. à rouleaux pour tourillons de 
cylindres. 17 

Walzenzuginaschine f. || rolling mill en- 
gine II machine f. motrice de laminoir, 
a) Gas« Il gas rolling mill engine H mo- 
teur m. à gaz pour laminoirs, b) Tan- 
demrev©rsier« || tandem reversing rolling 
mill engine H machine f. tandem réver- 
sible de laminoir. 18 

Walzer m., Fert!g« |I finisher || lamineur m. 
finisseur, a) Lupp©n« |I puddled bar rol- 
ler II ébaucheur m. b) Zwischen« H cogger 
Il lamineur m. au train intermédiaire. 19 
Wâlzfeile f. || cabinet or round-off file || 
lime f. cabinette ou à arrondir. 20 

WalzgerUst n. || housing of a rolling mill || 
châssis m. ou cage f. de laminoir. 21 
Walzhebel ra. || cam lever || levier m. à 
came. 22 

Walz-hUtte f. || rolling mill |I laminoir m. 

a) «kalander m. || calender; calendering 
machine || calandre m. b) «kupfer n. || 
rolled copper || cuivre m. laminé. 23 

Wilzlager n. || roller or anti-friction bearing 
Il palier m. à pignons; roulement m. ou 
coussinet m. à galets, a) gegen Abschliff 
geschütztes « || dustproof anti-friction 
bearing || roulement m. à Tabri des pous- 
sières d’abrasif et des particules de métal. 

24 

Walzmasohine f. {{ rolling machine || lami- 
noir m,; machine f. à laminer ou à cy- 
lindrer. a) EgaUsier« || equalizing rolling 
mill II machine f. à cylindres égaliseuae. 

b) Gewinde« }| thread rolling machine || 
machine f . à laminer le filet, o) Glas^ || 
glass roUiQg machine |] laminoir m. à 
Terre, d) Kali« H oold rolling machine || 
laminoir m. à froid, e) pendelnde lidtfel* 


Il hunting spoon rolling machine || lami- 
noir m. à pendule pour faire des cuillers 
ou cuillères, f) ltohr« H tube rolling ma- 
chine li laminoir ra. à tul>e8. 25 

Wâlzmaschine f, (XJhrm) 1| roumÜng-up 
machine H machine f. à arrondir. 26 
Walz-motor m.. Doppehinker I| twin arma- 
ture rolling mill motor I1 moteur m. de 
laminoir à double induit, a) «inUllle f. 
.9. Walzcnmühlc. b) «progrniiiin n. , 
rolling programme | programme m. de 
laminage. 27 

Wuizrichtiing f., lângs ziir |j along the 
rolling direction 1| dans le sens du lami- 
nage. a) quer zur « || aoross the direction 
of rolling |I transversalement au lami- 
nage. 28 

Wolz-sinfer m. mill scalc or cinder |i bat- 
titurcs fpl. des laminoirs; croûte f. de 
laminage, a) «spane mpl. Walzsplit- 
ter. b) «splltter mpl. || mill splinters pl. 
or chips pl. i paille f. de laminage. 29 
Walztisch m. (Glasf) || roller table (| tablier 
ra. ou table f. de laminoir, a) «iiiiistellcr 
m. Il roller table man 1| basculeur m. 30 
Wulzung f. Il rolling || laminage m. 31 
W'alzung f. (Uhrra) || rounding-off i| arron- 
dissage m. 32 

Walzwerk n. |I rolling mill; rolling plant || la- 
minoir m. ; train m. de laminoir, a) Argen- 
tan- Il German silvcr rolling mill 1| lami- 
noir m. de maillechort. b) Block- || cog- 
ging or blooming mill || laminoir m. à 
blooms. c) Dessinier- || dessinier rolling 
mill II laminoir m. à dessins, d) « für 
Edclmetalle || rolling mill for handling 
precious metals ll laminoir m. pour mé- 
taux précieux, e) EIsen- i| iron rolling 
mill II usine f. de laminage do fer; laminoir 
m. à fer. f) Eiseiiblecli- || plate rolling- 
mill II laminoir m. à tôles, g) Entzun- 
derungs- || de-sintering mill || laminoir m. 
à enlever les battitures. h) Felnbléch- i| 
thin sheet rolling mill || laminoir m. à 
tôles minces, i) Feineisen- || small iron 
bar rolling mill 1| laminoir m. à petits fers, 
k) Fertig- |I finishing (rolling) mill |1 lami- 
noir m. finisseur. I) Formeisen- || girder 
and section rolling mill j| laminoir m. à 
fers profilés et cornières, m) Gold- II gold 
rolling mill || laminoir m. à or. n) Gummi- 
mlsch- Il mixing mill for india rubber 11 
laminoir m. mélangeur pour caoutchouc, 
o) KalW II cold rolling mill |j laminoir 
m. à froid, p) Knilppel- || billet rolling 
mill II laminoir m. à billettes. q) konti- 
nuierliohes « || oontinuous rolling mill || 
laminoir m. à (mouvement) continu, 
r) Kupter- || copper rolling mill || lami* 
noir m. à cuivre; usine f. de laminage de 
cuivre, s) Ldse- |i detaohing rolling mill 
Il laminoir m. à décoller, t) Luppen- || 
slabbing mill |{ laminoir m. à blooms. 
u) Mahl- Il grinding miU || laminoir m. 
broyeur, v) Messing- || brass rolling mill 
Il laminoir m. à laiton, w) Metall- }j métal 
rolling mill || laminoir m. à métatix. 
x) Misoh- Il mixing mill H laminoir m. 
mélangeur, y) MIttolelsen- Il medium iron 
rolling mill |] laminoir m. à pièces de 
grandeur moyenne, z) Mutfen- )j muff 
rolling mill |I laminoir m. à manchons. 

33 

a) MUnz- H mint rolling mill ]| laminoir 
monnayeur. b) Naeli« |[ finishing (rolling) 
mill j) laminoir m* finisseur, e) « mit 
nebeneinander liogenden Walzen |j rolling 
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min with rolliB lying stde by aido ü Umi- 
noir m. à cylin di^ juxtaposés, i) Niekel'* 
1} nickel roUing xnül {| laminoir m. à nickel. 
•) Panserplatten^ {| armour plate roÜing 
mill }j laminoir m. de plaques de blin- 
dage. f) PitgersohriU*' li pilgrim step rol- 
ling mill }| laminoir m. à pas de pèlerin, 
g) Platinen^ H sbeet billet rolling mill || 
laminoir m. à tdles-platines ou à largets. 
b) PlaHier^ || plating mill || laminoir m. à 
plaquer. I) f^otileisen^ Il profiled iron 
rolling miU || laminoir m. pour fers pro- 
filés. k) Radreiten'^ || tyre rolling mill || 
laminoir m. à bandages. I) Reduzier^ 
fÜr Bohre |i tube reduoing rolling 
miU K laminoir m. à réduire les tubes, 
m) BeTersier-» H reversing rolling mill || 
laminoir m. réversible, n) Bohr-^ || tube 
or pipe rolling mill 1| laminoir m. à 
tubes; usine f. do laminage de tubes, 
o) Rohraulweite-' |1 rolling mill for 
reaming tubes 1| laminoir m. à élargir 
les tubes, p) Rdhren^ s. Bohr«. q) 
Bdhrenglëtt^ || rolling mill for smooth- 
ing tubes || laminoir m. à polir les tubes, 
r) Sohelbenrader'^ Il rolling mill for dise 
wheels |( laminoir m. pour roues à disque, 
g) 8obJenen« || rail rolling mill }| la- 
minoir m. pour rails, t) Schrag^ || 
slant rolling mill || laminoir m. oblique, 
u) Sohweifirohr^ || weld tube rolling miU 
|] laminoir m. pour tubes soudés, v) 
Stable II Steel rolling mill |i usine f. 
de laminage d’acier, w) • für Ton und 
Ries II rolUng mil! for clay and gravel || 
laminoir m. à argile et gravier, x) 
Trager-^ || girder rolling mill 1| laminoir 
m. à poutrelles, y) TurbinensohauteK 
Il turbine blade roUing mill |I laminoir m. 
à aubes de turbine, z) Umkehrband^ || 
reversing strip rolling mill || laminoir 
m. réversible. 1 

a) Ÿierwalsen^ H four- roU mill II lami- 
noir m. à quatre cylindres, b) Vor« Il 
preliminary rolling mill || laminoir m. 
dégrossisseur. o) WeUrohr* i| rolling mill 
for oorrugated tubes || laminoir m. à 
tubes ondulés, d) Zink« || zinc rolling 
mill li laminoir m. pour zinc. 2 

Waliwerks-anlage f. {| rolling-miU plant || 
installation f. de laminoir, a) «^arbeiter m. 
H roU tenter Ü lamineur m. b) ^ans- 
rUstmig f., elektrlscbe || electrioal equip- 
ment of rolling mills |] équipement m. 
électrique pour laminoirs, o) "'bandsëge 
I. 1 band saw for rolling mills i| scie f. 
à ruban pour laminoirs, d) •'einriehtung 
I. H equipment for rolling mills || instcdla- 
tion f. de laminoir, e) •«ballen fpl. |i roll- 
ing-mill shope pl. H halls mpl. à laminoirs, 
f) ^hiltsmasobiae f. || auxüiary machine 
for rolling mills U machine f. auxiliaire 
pour laminoirs, g) ^masebine f. i] ma- 
chine for rolling mills {1 machine f . pour 
laminoirs, b) •«mMobiiiist m. |] rolling- 
mill engine hand || mécanicien m. de 
laminoir, i) ^melster m. 1} roUing-mill 
foreman K chef m. lamineur. 3 

WalxwefkHÿten m. i{ rolling miU furnaœ H 
four m- de laminoir, a) '«'Sebere f . (I shear 
lor rolling mills {i ouaUles fpl. pour la- 
minoirs. 4 

Walashui n. {( laminated tin |i étain m. 

plané ou laminé. 5 

Wams n. Ü jaoket |t pourpoint m. 6 
Wand f. Ü wail U paroi f. a) Kees^ [j hoiler 
abell plate j| paroi I. de chaudière. 


b) Kopt^ (Eisenbahnwagen) il end of car 
11 paroi f. frontale ou de bout, c) Spund'*' 
Il pile planking j| file f. de palplanohes. 
d) umlegbare (Eisenb) ]] drop side || 
paroi f. à rabattement. 7 

Wand-ankerplatte f. t| wall anohor plate i| 
plaque f. d’ancrage pour parois, a) «^arm 
m. Il wall braoket H bras m. mural; appli- 
que f. murale, b) ‘•behang m. |1 dossal; 
dossel; wall l^ngîngs pl. i| dossier m.; 
revêtement m. des murs, c) *bckIoldung 
f. Il wall facing; wain8Got(ting) ; panelling 
II revêtement m. des parois ou de mur; 
boiserie f. 8 

Wandbekieidungs-blech n. || sheet métal 
for wall facing H tôle f. pour le revête- 
ment des parois, a) «platte f. |i flag for 
wall covering || carreau m. de revête- 
ment des murs, b) «stoff m. H covering 
for walla 1| étoffe f. de revêtement de 
murs. 9 

Wand-befestigung f. || fixing on the wall || 
fixage m. au mur. a) «'bohrmasehine f. jj 
waU drill || console f . à aléser, b) ^dekora- 
tion f. 11 mural décoration || décoration f. 
murale, c) ^dicke f. des GuBstücks i| 
thiokness of casting |i épaisseur f. de 
la fonte. 10 

Wandel m. sohaffen || to bring about a 
change [| amener une reforme. 11 

Wanderdttne f. || shifting dune || dune f. 

mobile. 12 

Wanderlahren n. (Auto) || touring |1 tou- 
risme m. 13 

Wanderhebelschiene f. (Femm) || sliding 
lever bar || barre f. pour clef glissante ou 
coulissante. 14 

wandern (Met) |{ to creep |i cheminer. 16 
Wandern n. des Licbtbogens || wandering 
of the aro |i migration f. de l’aro. 16 
Wandern n. der Sehienen || rail creeping || 
cheminement m. des rails, a) Stemm- 
winkel m. gegen das Il angle stop 
preventing oreeping of rails li équerre 
f. d’arrêt contre le cheminement des 
rails. 17 

Wanderrost m. || travelling grate || grille f. 

mobile. 18 

Wanderrostleuerung f. || travelling grate 
furnace || foyer m. à grille mobile, 
a) Druokluftgtaoer m. für ^en |i oom- 
pressed-air accumulator for firings with 
travelling grates || chargeur m. à air 
comprimé pour foyers à grille mobile. 19 
Wanderrostf lâche f. || surface of tra- 
velling grate i| surface f. de la grüle 
mobile. 20 

Wandertisch m. für Gleitmontagen )| tra- 
velling table for sliding iitting shop work 
Il table f. mobile pour montages à glisse- 
ment. 21 

Wandemng f. der lonen }} migration of ions 
Il transport m. ou migration f . des ions. 

22 

WanderweUe f. H transient wave || onde f . 

transitoire. 23 

Wand-fliese I. D wall flag || carreau m. pour 
murs, a) ^gehinse n. (Femm) H wall 
téléphoné set H poste m. murai b) 

Btall n. il wall braoket H console f . e) '^bakan 
m. Il wail hook }{ crochet m. à applique 
muiule, d) •«^boM m. {{ side rebate ]^iie ^ 
d guttlaume m. de oôié. a) «'kaUsauilllile 
f. d waU ooffea mül g mouHn m. à café 
murai f) ^talaudar m. d wall ealendar 
d calendrier m. de mur. f) >«karta f. f 


Bchool-room map || carte f. murale, 
h) «kehle f. |{ flashing |) noquet m. de 
pignon. 24 

Wandknopf m., dentseher (Seew) || double 
wall knotll cul-de-porc m, double, a) eng- 
liscber (Seew) H single wall knot || cul- 
de-porc m. simple. 26 

Wandkonsole f. || wall bracket || potelet 
m.; chaise- console f. 26 

Wandkran m. 1| wall crâne H grue f. murale, 
a) drehbarer || wall slewing crâne |] grue 
f. murale pivotante. 27 

Wand-lampe f. |1 wall lamp || lampe f. 
murale ou (d’)applique. a) '«'laufkran m. 
Il braoket travelling crâne |I grue-console 
f. roulante, b) -^leuchter m. H sconce Ij 
bras m. 28 

WandlUfter m. || wall ventilator H ventila- 
teur m. type mural, a) - mit Feucht- 
schutz II wall ventilator with protection 
against moisture H ventilateur m. type 
mural avec obturateur étanche, b) mit 
Klappenverschlufi || wall ventilator with 
flap shutter |I ventilateur m. type mural 
avec obturateur. 29 

Wand-malerei f. H mural painting H pein- 
ture f. murale, b) -^ofon m. |I wall stove 1] 
cheminée f. b) ••pfeiler m. H pilaster || 
pilastre m. 30 

Wandplatte f. H wall plate |1 plaque f. pour 
murs, a) keramisehe || coram ic wall 
slab 11 carreau m. céramique à parois. 31 
Wand-rahmen m. || capping plate; coping 
piece; coping plate H poitrail m.; chape 
f.; lisse f.; raineau m.; chapeau m. de 
cloison, a) -'riegel m. |I cross- bar or 
intertie or rail of a bay work H entretoise 
f. de cloison, b) '«schalttatel f. || wall 
switchboard || tableau m. do distribution 
mural. 32 

Wandschirm m. )1 folding screen H para- 
vent m. a) «stickerin f. 1| folding-screen 
embroiderer || brodeuse f . sur paravents 

33 

Wand-schrank m. Il wall chest |i placard m. 

a) '^spiegel m. || wall mirror || miroir m. 

mural, b) «spruch m. || wall motto || 

pancarte f. murale. 34 

Wandstërke f. || wall thicknesB || épaisseur 
m. de paroi, a) Stüoke npl. mit groÛen 
Abmessungen bei môglicbst geringer ^ 
Il pièces of large size but of relatively 
thin walls; castings pl. of large size but 
of walls as thin as possible |I pièces fpl. 
de grandes dimensions ayant pourtant 
la plus faible épaisseur de paroi possible. 

b) eines Bobres |1 thickness of a pipe || 

épaisseur f. de paroi d’un tuyau. 36 

Wandstecker m. || wall plug }| contact m. 
mural, a) mit bewegllohen Koat«kt« 
Btiften II wall plug with movable con- 
tact pins (I contact m. mural à contacts 
élastiques. 36 

Wandsttttze f. (el Leit) |] waU braoket |1 
tige f. simple de ligne en façade. 37 
Wandtafel f. || wall cUagram )| tableau m. 
mural, a) Schal*' |i blackboard 1| tableau 
m. noir. 38 

Wand-tifêlung f. H wainacot(tmg) H lam- 
bris m. a) «Ktetler f . 1} wall plate ü araiette f. 
pour murs, b) ^ieppieh m. Ü haiiglngs pl. ; 
tapestry fi tapis m. de tenture ; tapkMerie 
f. e) ^nbr f. |i hungiag élook fi pendule 
f. suspendue. 38 

Wandttng f. |1 widl || paroi f. a) doppidte ^ 
(Beh&lter) fi steam jaoket |] double 
paroi i. 40 
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Wfttti^WftMlibeoken n. || waah haud- 
basin II onvette f. t) ^winde f. j| wall 
mrinoh i) treuil m. mural ou d'applique. 

b) ^«ttadlielxbehiUter m. || wall match 
box II porte-allumettes m. mural. 1 

Wange f. (Presse) || oheek; jaw \\ jumelle 
f.; montant m. a) Au0en«> (Treppe) || 
outer string H limon m. extérieur, b) In- 
nen«' (Treppe) || inner string ü limon m. 
intérieur. 2 

Wanne f. Il (bathing) tub; coop; vat; 
tank 11 cuveau m.; cuve f, a) ^ aus 
Hartglas II tub in hard glass il cuve f. en 
verre dur ou en verre trempé, b) pneu- 
matische 1| pneumatic trough H cuve 
f. pneumatique. 3 

Wannen-bad n. || ordinary bath j| bain m. 
de baignoire, a) -^ofen m. (Glasf) 1| 
tank furnoce H four m. à bain, b) 
stcin m. H vat brick 11 brique f . pour cuves. 

4 

Want f. Il sliroud || hauban m. a) -«en fpl. 
auflegen 1| to put tho rigging on the 
masthead || capeler les haubans mpl.; 
haubaner. 5 

Wantknoten m. 11 single shroud-knot i| 
nœud m. de hauban simple. 6 

Wappcn-stecher m. Il herald engraver l| 
graveur m. héraldique, a) >«ziselôr m. |i 
heraldio chaser |1 ciseleur m. d’armoiries. 

7 

Ware f. a. auch Waren H ware; goods pl.; 
merchandise || marchandise f.; article 
ra. a) (Textil) |1 fabric; goods pl. i 
tricot m.; marchandise f,; tissu m.; 
article m. a) à-Jour-^ (Textil) |! à jour 
fabric H tissu m. à jour, b) dichte (Tex- 
til) Il close goods pl. Il tricot m. serré. 

c) doppelfl&chige ^ (Textil) || double- 
sided goods pl. 1| article m. à double face. 

d) durchbrochene * (Textil) H lace work jl 

tricot m. à jour, e) geminderte (Tex- 
til) 11 narrowed goods pl. li tricot m. 
diminué, f) gerauhte - (Textil) |! fleeced 
goods pl. 11 marchandise f, cardée, g) ge- 
ringelte (Textil) 1! horizontally striped 
goods pl. Il tricot m. rayé en laize, h) ge- 
sohnittene (Textil) || eut goods pl. [i 
marchandise f. coupée. I) gestreifte •' 
(Textil) 1! striped goods pl. H tricot m. 
rayé, k) gangbare I1 goods pl. com- 
manding a ready sale || marchandise f. | 
courante. 1) gegen bar verkaufte || 
goods pl. sold for cash \\ marchandise f. 
vendue au comptant, ni) greifbar© || 
spot goods pl. Il marchandise f. dispo- 
nible. n) plattierte * (Goldschm) ü 
plated ware || doublé m. 8 

Waren fpl. || goods pl.; ware; raerchan- 
dise y marohandises fpL; articles mpl. 

a) ganz und halb tertige «n || finished 
and semifinished products pl. jl marchan- 
dises fpl. terminées et ébauchées. b)leioht 
Torderbliohe H perishable goods pl. ti 
marchandises fpl. périssables ou qui se 
détériorent, c) ganz oder teilweise aus 
MetaUfttden bestehende jj articles pl. 
totally or partly composed of métal 
filaments H articles mpl. composés en- 
tièrement ou partiellement de fils mé- 
talliques, d) mineraUseben Btoffen 
Il articles pl. of minerai materials{| ouv- 
rages mpl. en matières minérales, e) - 
zum ¥erlç«iif aufstellen || to expose go^ 
pl. for ssde fl étaler des marchandises fpl. 
pour la vente* I) verzollte Il duty-paid 
goods pl. il mArohandises fph dédouanéM 


Waren-anstiieh m. (Web) li cloth contact || 
contact m. de tissu, a) «'aulsug m. il 
merchandise or goods lift {f ascenseur m. 
pour marchandises; monte-charge m. 

b) <«be8ehatter m. (Web) 1| cloth looker i| 
réceptionnaire m. c) '«•bestand m. il 
stock in hand ]i stock m. d) -«doppler m. 
(Web) 11 pièce doubler || dosseur m. e) 
durchseher m. (Web) H percher 11 per- 
cheur m, f) Ëinrichtung f. zum ab- 
wechselnden vor-und rûckwàrtslaufenden 
«gang m. (Web) H de vice for the direction 
of the fabric alternately up and down ü 
dispositif m. permettant la marche 
alternative du tissu, g) «gattung f. jl 
kind of goods 11 nature f. des marchan- 
dises. h) «gleitmulde f. (Web) 1| scray 
for fabric |) bac m. pour le tissu, i) «• 
gruppe f. 11 group of goods Ij catégorie 
f. de marchandises, k) «handhabung f. || 
handling of goods |1 manutention f. 10 

Warenhaiig n. 1| warehouse; 8tore(houB©) 
Il grand magasin ,m- a) «verkaufsraïuii 
m. il départ mental store (of a ware- 
house) jî salle f. de vente d’un grand 
magasin. 11 

Waren-lagcr n. |i depot; magazine ; agency ; 
warehouse; storehoust? || dépôt ra.; 
entrepôt m.; magasin m. a) «laufregel- 
apparat ra. ü (Waschrnaschine) regulat- 
ing de vice for the fabric; apparatus 
regulating the circulation of tho fabric 
Il dispositif m. pour le réglage de la 
marche du tissu; introducteur m. b) «- 
probe f. Il sample H échantillon m. c) «- 
schau- und Mefimaschine f. || (Web) 
fabric inspecting and measuring ma- 
chine Il machine f. à visiter et mesurer 
les tissus, d) «speichor m. a, «lager. 

e) «verkchr m. (I merchandise or goods 
traffic 11 trafic m. d’expédition. 12 

Waren verzeichnis n. H list of goods 1| 
tableau m. des marchandises, a) «- 
vorrttte mpl. li stock || approvisionne- 
ments mpl.; magasin m. b) «wechsel m. 
Il trade bill || effet m. de commerce. 13 
Warenzeichen n. |! trade mark |1 marque f. 
de fabrique, a) eingetragenes « |1 re- 
gistered trade mark |1 marque f. de 
fabrique déposée. 14 

warm |1 warm 11 chaud, a) « aufziehen || 
to shrink-on I! emmancher à chaud, b) « 
genietet || hot rivetted II rivé à chaud. 

c) halb « H half warm |1 tiède. 15 
warm-e Luftsehlcht f. || stratum or layer 

of warm air 1) couche f. d’air chaude, 

a) «er Luftstrom m. jl warm air current II 
courant m. d’air chaud. 16 

Warmaufziehen n. (| shrinking-on |i serrage 
m. à chaud. 17 

warmbearbelten |i to work at red beat ü 
travailler (les pièces fpl.) à la chaleur 
rouge. 18 

Warmbehandlung f. von Stahl H heat- 
treatment of steel I| traitement m. à 
chaud des aciers, a) « von Werkzeug- 
stahl im Salzbad }| heat-treatraent of 
carbon steel in a cyanide bath I! traite- 
ment m. à chaud des aciers à outils 
dans un bain de sel. 19 

Warmbett n. i| warm bed }| Ut m. à chaud. 
h) kontinalerliches « |i continuous warm 
bed 11 lit m. à chaud continu, b) Bcblepp- 
apparat m. für «en ü tractor for warm 
bed» I) appareil m. de remorque pour 
lit» à chaud. 20 

warmbiegen \\ to bond hot y plier à 
chaud. 21 


Warmbiegeprobe f. || hot bending test jt 
essai m. de ployage à chaud. 22 
warmbrttchig [I brittle when red-hot 11 
cassant à chaud. 23 

W&rme f. |j beat 1) chaleur f. a) « abffihren |j 
to eliminate beat H enlever la chaleur 

b) « abgeben II to give out or to radiate(A) 
beat II rayonner ou irradier de la chaleur. 

c) mit der Luft abgetUhrte « {j beat car- 
ried away by excess of air || chaleur f. 
enlevée par l’excédent d’air, d) abge* 
gebene « j] cmitted beat 1| chaleur f. dé- 
bitée. e) die « sbleiten i| to carry off the 
beat I] enlever la chaleur. î) « aufnehmen 
(I to absorb beat || absorber la chaleur, 
g) « aufspeichern 1| to store the beat H con- 
server ou emmagasiner la chaleur, h) « 
ausstrahlen |j to radiate beat |1 émettre la 
chaleur. I) Hildungs« (Chem) (| beat of 
formation |) chaleur f. do formation, 
k) Di8HOziations« H beat of dissociation H 
chaleur\f. de dissociation. 1) dunkle « 
(Phys) Il dark beat || chaleur f. sombre, 
m) « durchlassen || to transmit beat 1! 
laisser passer la chaleur, n) Ërstarrungs^ 
(I beat of solidification || chaleur f. de soli- 
dification. o) Erstarrungs* f. dos ge- 
frierenden Wassors H beat of solidification 
of water H chaleur f. de solidification de 
l’eau, p) freie« || uncombined beat || cha- 
leur apparente, q) Garung8« 1| ferment- 
ing beat H chaleur f. produite durant la 
fermentation, r) gebundene « i| latent 
beat II chaleur f. latente, s) Gesamt« {j 
total beat |1 chaleur f. totale, t) Hydra- 
tion8« (Phys) |1 beat of hydration |1 cha- 
leur f. d’hydration, u) « leiten |( to con- 
duct beat |( conduire la chaleur, v) Luft« 
Il air température 1| température f. de 
l’air, w) Euftscliicht f. gleicher « || iso- 
thermal air stratum |I couche f. d’air iso- 
therme. x) spezifisohe « || spécifie beat 11 
chaleur f. sj^cifique. y) strablende « |i 
radiant or radiating beat H chaleur f. ra- 
yonnante. z) Verbrennungs- || beat of 
combustion || chaleur f . de combustion. 24 

a) verlorene « || lost beat || chaleur f. per- 
due. b) Zone f. gleicher « H isothormal 
zone jl zone f. isotherme ou isothermique. 

25 

W’armeabgabe f. Il beat émission H émission 
f. de la chaleur, a) unmittelbare « jJ di- 
rect beat émission |1 chauffage m. direct; 
émission f. directe de la chaleur. 26 
Wârme-absorption f. Ü thermal or beat 
absorption || absorption f. thermale ou 
de chaleur, a) «ansohluO ra. einer Elek- 
troküche |1 connection for electric cooklng 
consumption |1 raccordement m. pour 
usages calorifiques d’une cuisine élec- 
trique. b) «kquator m. |1 heat or thermal 
equator || équateur m, thermique, c) «• 
aquivalent n.» mechanisches || mechani- 
cal équivalent of heat [j équivalent m. mé^ 
canique de chaleur. 27 

W'armeaufnahme f. |i absorption of beat || 
absorption f. de chaleur, a) «fahfgkeft 
f. }{ heat absorption capacity |) capacité 
f. calorifique. 28 

W&rme-ausdehnung f. |f beat expansion ij 
dilatation f. thermique, a) «auideb- 
nangskoeffizient m. f| coefficient of ther- 
mal expansion Il coefficient m. de dila- 
tation thermique, b) «ausnatiung f. i 
utilization of heat jl utilisation f. de la 
chaleur. 29 
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WiimeaugtaaRc]i m» || interohasge of heat ji 
échange m. de chaleur, a) zwischen 
Boden and Lutt ]] beat exohange be> 
tween the ground and the air }| échange 
m. de chaleur entre le sol et Talr. b) «ap- 
parat m. Ij beat exohanging apparatus |I 
appareil m. à Téchange de chaleur. 1 
W&nae-austauselier m. |i beat ezchanger ü 
échangeur m. de température, a) «be- 
handlung i, || beat treatment |j traite- 
ment m. thermique ou à chaud, b) «be- 
handlungsoten m. || beat treatment fur- 
nace || four m. pour le traitement thermi- 
que. 2 

wiirmebestàndige Sehicht f. i| stratum of 
constant température (| couche f. à tem- 
pérature constante. 3 

Wdrmebestaiidigkeit f. || résistance to the 
effects of beat H résistance f. contre les 
effets de la chaleur. 4 

Wdrmeeinheit f. ]j thermal or calorie unit; 
unit of beat )| unité f. thermique ou de 
chaleur, a) « (Mah) || calorie || calorie f. 5 
Wdrmeeinstrahlung f. |j beat absorption |{ 
absorption f. de chaleur. 6 

w&rmeemptindlioh }j sensible to beat |] sen- 
sible à la chaleur. 7 

Wftrme-gefâUe n. || rate of decrease in tem- 
pérature; drop in température; tempe- 
rature gradient U chute f. de tempéra- 
ture; gradient m. de la température, 
a) «gleiche f. || isothermal curve || iso- 
therme f. 8 

Warmegrad m. a. auch Temperatur || tem- 
pérature !| température f. a) «berlohtigung 
f. H correction for température (| correc- 
tion f. thermométrique ou de tempéra- 
ture. 9 

W&rmegradmesser m. || thermometer 1| 
thermomètre m. a) Doppelmetall« H bi- 
metallio thermometer |( thermomètre m. 
bimétallique, b) Udcli8t« [| maximum 
thermometer || thermomètre m. à maxi- 
mum. c) Niedrigst* |i minimum thermo- 
meter IJ thermomètre m. à minimum. 10 
Warme-grdfie || spécifie beat |) chaleur f. 
spécifique, a) «hdchstgrad m. || maximum 
température || température f. maximum. 

11 

Whrmelsolier-materlal n. aus fossilemMehl 
ii thermal non-conductor of fossil meal || 
calorifuge m. en farine fossile, a) «mittel 
n. Il beat insulator |1 calorifuge m. 12 
WÜrme-kapazitat f. {] beat capacity || ca- 
pacité f. calorifique, a) «kessel f. aus 
Weifiblech f| tin plate warming pan || ré- 
chaud m. en fer-blanc, b) «kraftma- 
sehine f. |1 beat motor H moteur m. thermi- 
que. 13 

wftrmeleiteud-e Legiening f. || heat-con- 
ducting alloy || alliage m. pyroforique. 

a) Bohlecht w&rmeleitend || badly beat 
conducting || mal conducteur de chaleur. 

14 

W&rme-leiter m. (1 conductor of beat If 
conducteur m. de chaleur, a) «leit- 
t&htgkelt f. Il thermal or beat conduc- 
tibility || conductibilité f. calorifique. 

b) «leitung f. Il transmission of beat 
by conduction H transmission f. de 
chaleur par conduction, o) «leitver- 
indgen n, || beat conduotibility {{ con- 
ductibilité f. calorifique cm thermique 
ou de chaleur, d) «meefaanik f. j{ ther- 
modynamios pL | thermodynamique 
f. e) «meogenmesiong f. y oalorimetry I| 
calorimétrie f. f) «meOeiariehlang f. i| 


beat measuring devioe |i installation f. 
calorimétrique, g) «messer m. |{ calori- 
meter || calorimètre m. h) «niedrigst- 
grad m. |j minimum température |] tem- 
pérature f. minimum, i) «nisehe f. {| 
heating recess |i chauffe-plats m. fermé, 
k) «ofen m. || heating or reheating fur- 
naoe |1 four m. à réchauffer. 1) «ptanne f. 
aus WeiÛblech H tin plate warming pan || 
réchaud m. ou cuve f. à rechauffer en 
fer-blanc, m) «pumpe f. mit Verdampfer 
Il heat pumpwithevaporator ü pompe f. 
calorifique avec évaporateur. n) «quelle 
f. Il source of heat || source f. de chaleur. 

15 

Warmer m. i| heater || appareil m. chauf- 
feur ou de chauffage. 16 

Warme-regler m. || thermo-regulator; tem- 
pérature regulator H thermorégulateur 
m.; régulateur m. do température, a) «- 
saugheber m. |I thermosiphon || thermo- 
siphon m. b) «Bchrank m. |1 warming 
cupboard H étuve f. armoire; comparti- 
ment m. do tient-chaud. 17 

Wiirmesohutz m. H insulation agoinst loss 
of heat; thermie protection || isolation 
f. calorifuge; isolement m. thermique, 
a) « aus Stroh H straw insulator for beat || 
calorifuge f. en paille. 18 

Wàrmesohutz-isoiierung f. (| insulation for 
heat II isolement m. à chaleur, a) «masse 
f. Il heat insulation composition H com- 
position f. calorifuge; calorifuge m. b) «- 
mittel n. || heat protective or insulator |1 
conservateur m. de chaleur, c) «schale 
f. aus Kork || cork insulator for heat |j 
enveloppe f. calorifuge en liège. 19 
Warmespeicher m. || heat accumulator; 
regenerator H accumulateur m. de cha- 
leur; régénérateur m. a) elektrisch ge- 
heizter « || electrically heated heat accu- 
mulator Il réservoir m. à chaleur élec- 
trique. 20 

Warmespeicher-kessel m. || heat storage 
boiler |1 chaudière f. accuraulatrice d’eau 
chaude, a) «ofen ra. || heat storage stove 
Il poêle m. type accumulateur de chaleur. 

21 

! Warme-spektrum n. || heat spectrum H 
spectre m. chaud, a) «strahl m. i| ray of 
heat II rayon m. de chaleur, b) «strabler 
m., elektrischer || electric ratliator || ra- 
diateur m. électrique, o) «strahlung f. || 
heat radiation i| rayonnement m. calori- 
fique ou thermique ou de chaleur. 22 
Warmetheorie f. |1 theory of heat |j théorie 
f. de la chaleur, a) mechanische « }| me- 
ohanioal theory of heat || théorie f. mé- 
canique de la chaleur. 23 

Wkrme-tisch m. || warming table || étuve 
f. forme table, a) «tdnang f. (Phys) 1| 
quantity of heat developed 1| quantité f. 
de chaleur développée, b) «Ubertri^ung 
f. il heat transmission || transmission f. 
de chaleur, c) «umsatz m. || heat trans- 
formation (or output) il échange m. de 
chaleur. 24 

W&rmeverlast m. il heat déperdition or 
loss; loss due to cooling |f déperdition 
f . ou perte I. de chaleur ou par refroidisse- 
ment. a) « im Sobomstein il staok loss 
fi perte f. de chaleur par la cheminée. 25 
Wkrmeirarta f. Il thermal and remote oon- 
trol switohboard Ü poste m. de contrôle 
thermique, a) « zur Überwaehang des 
Wasserkieiskmlesithermal oontrol board 
for supervising the circulation ûf water 


Il poste m, de contrôle thermique destiné 
à surveiller la circulation d*eau. 26 
W&rme-wirkungsgrad m. |i thermal elfi- 
oiency || rendement m. tWmique ou 
calorifique, a) «wirtsehatt f. H heat 
economy || économie f. calorique. 27 
wkrmewirtschaftUch, zur «eren Aiisnat- 
zung f . Il in order to inorease the heating 
efficiency from an economical point of 
view II pour réaliser une parfaite utili- 
sation de la chaleur. 28 

Warme-zahl f. 1| température coefficient H 
coefficient m. de température, a) «zen- 
trale f. |j thermal central || centrale f. 
thermique, b) «zunahme f . H température 
rise II augmentation f . de température. 29 
Warmflasche f. || hot water bottle H bassi- 
noire f.; chauffe-lit m. 30 

Warmfrasc f. || hot milling machine i| 
machine f. à fraiser à chaud. 31 

Warmfrks- und Sâgemaschlne f. 1| hot 
milling and sawing machine || machine f . 
à fraiser et à scier à chaud. 32 

warmgelaufenes Lager n. || heated bearing 
Il coussinet m. échauffé. 33 

Warmgewindewalze f. 1| hot thread rolling 
machine I| machine f. à laminer à chaud 
les filets. 34 

warmhalten || to keep warm 1| tenir chaud. 

35 

Warmlaufen n. |1 running hot; getting hot|| 
cchauffement m. a) « eines Lagers || 
getting hot or heating of a bearing |) 
échauffement m. d’un coussinet. 36 
Warmluft-eintritt m. !| hot air intake 1| 
entrée f. d’air chaud, a) «heizung f. 1| 
heating with hot air || chauffage m. à 
l’air chaud. 37 

Warmluftheizungs-anlage f. || hot air heat- 
ing plant 11 installation f. de calorifères à 
air chaud, a) «apparat m. H hot air heat- 
ing apparatus || calorifère m. à air 
chaud. 38 

Warmluft-kanal m. ü hot air conduit || con- 
duite f. d’air chaud, a) «trocknung f. H 
I hot air drying H séchage m. à air re- 
chauffée. 30 

Warm-inuttcrnprcsse f. H hot nut press 1| 
presse f. à chaud pour écrous, a) «naÛ- 
gplnneroi f. i| spinning with hot wator 1| 
filature f. à décomposition. 40 

warmnioteu 1| to hot- rivet || river à chaud. 41 
Warmofen m. I1 heating or reheating fur- 
nace \\ four m. à réchauffer ou à sécher, 
n) « für Brikettierungsanlagen {| reheat- 
ing furnace for briquetting plants H four 
m. à réchauffer pour installations de 
briquetage. 42 

Warmplatte f. || warming plate \\ plaïque f. 

chauffoire. 43 

Warmprekarbeit f. || warm pressing 1| tra- 
vail m. d’estampage à chaud. 44 

Warmpressen n. || warm pressing || estam- 
page m. f. à chaud. 45 

Warmprobe f. [1 hot test il essai m. à chaud. 

46 

W&rmrôhre f . (Eisenb) || chaffer H bouillotte 
f. 47 

Warmsilge f. || bot or warm saw U scie f. 

à chaud. 48 

Warmschsren n. Il hotshearing || cisaille- 
ment à chaud. 49 

warmsebmfedcà il to hot^hammer [| battre 
à chaud. 50 

Warmsebnctden n. von Wolzeiaen | hpt 
outting of roUed irott If coupe I. à chaud 
de fers laminés, 51 
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^armscliweiflungrf. il hot weldiiig; welcling des pièces d’automobiles, b) FaO- H 

with pre- and post-hcating soudage m. barrel or cask or keg waeher; barrel 

à chaud. 1 scrubber |j appareil m. à laver les fûts, 

urarinwalzen H to hot-roU H laminer à c) für Oas || gas washing apparatus |1 

chaud. 2 appareil m. à laver le gaz. d) für 

Wnrmvrasser-bad m. (Chem) H hot-water Nahrungsmlttelfabrlken || washing appa- 

bath II bain-marie m. a) '«'bcreituiigsati- ratus f or works of food stuff || appareil m. 

lago f. Il hot-water plant }1 in.staliation laveur pour fabriques de produits ali- 

f. pour la production d’eau chaude. mentaires. 21 

b) -heizkôrper m. \\ hot water radiator Wasch-autsatz m. für Gas H gas washing 
11 radiateur m. à eau chaude. 3 tube H tube-laveur m. a) -^automat m. 

Wttrniwasserheizung f. (Anlage) j| hot wa- ü automatic washing apparatus H lessi- 

ter heating apparatus 1| calorifère m. à veuse f. automatique. 22 

eau chaude, a) (Tâtigkeit) |1 hot Waschbecken n. H washing or hand basin 
water heating |1 chauffage m. à eau H cuvette f.; lavabo m. a) Wand» 11 wall 

chaude. 4 wash basin H cuvette f. murale. 23 

Warmwasser-helzuiigsaiilage f. H hot water Waschberg m. H washery slag H schiste m. 
heating plant H installation f. do calori- provenant du lavage. 24 

fères à eau chaude, a) ^putnpc f. H hot Waschbcrgeabziehcr m. || dirt carrier H char- 
water pump |1 pompe f. à eau chaude. geur m. de résidus. 25 

b) -^rotte f. (Spinn) 11 warm water retting Woschblaii n. 1| w'ashing blue H bleu m. 
li rouissage m. à eau chaude, c) -spinn- pour linge, a) -►papier n. || îaundry blue 

maschine f . 1| hot water spinning frame paper H papier m. à bleu d’outremer pour 

1! métier m. à eau chaude, d) -versor- linge. 26 

gungsnnlage f. |j warm water supply in- Wascli-bolzcn m. H wash-out plug |1 bou- 
stallation 1| installation f. d’approvision- chon m. de lavage, a) -boot n. Ij fioating 

nement à eau chaude. 6 Iaundry H bateau-lavoir m. b) -bottich 

Wanibojo f. H fairway buoy H bouée f. m. H washing vat or trough H cuvier m.; 

d’avertissement. 6 baquet m.; lavoir m. 27 

Wnrnungs-dienst m. für den Luftverkehr |1 Wasclibrett n. H washing board H planche 
aviation weather service; air waniing f. à lessives, a) - (Buchdr) H wetting 
service |1 service m. d’avertissement mé- board || ais m. 28 

téorologique pour la navigation aérienne. Wasclibllrste f. H cleaning or washing brush 
a) -ring ra. (el Leit) H w'arning ring H H brosse f. à laver. 20 

anneau m. avertisseur, b) -schild n. \\ W’aschbüttc f. |i washing tub || cuvier m. 30 
caution board || poteau m. avertisseur; Wasche f. (Aufber) |1 washing plant; 
écriteau ni. c) -taîcl f. H warning or washery H lavoir m.; laverie f. ; laveur 

notice board H tableau m. d’avis, d) — m. a) - (Bekloid) H linen H lingerie 

zeichen n. U warning ü avertisseur m. 7 f. ; linge m. b) — für Arbeiter i| worker’s 

Warpdruck m. (Zeugdruck) H warp printing linen 1| linge m. pour ouvriers, c) Bett- H 

11 impression f. de chaînes. 8 bed clothcs pl. or linen H linge m. ou 

Warper m. (Schiff) H towing boat jl toueur lingerie f. de lit. d) Damen- |1 ladies’ 

m. 9 linen H lingerie f. de dames, e) Dauer- H 

Warperei f. (Web) H warping H préparation collars pl. andeuffs pl. everclean; durable 

f. des chaînes pour le tissage. 10 linen |1 linge m. durable ou économique. 

Warppforte f. (Schiff b) H warping port |1 f) die - cinwelchen || to steep dirty bnen 

sabord m. de halage. 11 in water 1| essanger ou tremper le linge. 

Wartefeld n. (Selbstanschl) 1| storing up g) - für Erzaulbereîtung H washery for 

tho calls II enregistreur m. des appels. 12 ore dressing || laverie f. pour la prépa- 

Wiirter m. (Spinn) H minder; tenter H ration du minerai, h) - für Gemüsc 1| 

soigneur m. 13 washery for vegetables || lavoir m. pour 

Warteraum m. i| waiting room 1| salle f. légumes. I) - aus Oumini || india-rubber 

d’attente. 14 linen j| linge m. en caoutchouc, k) Herren- 

Warterwohnung f . H watchman’s dwelling || linen or underlinen for gentlemen il lin- 

II logement m. de garde. 15 gerie f. pour hommes. I) - für Kieswerke 

Warte-saal m. }] waiting room |1 salle f. 1| washery for pebblo works j) lavoir m. 

d’attente, a) -zelt f, (Fernm) H waiting pour usines de gravier, m) Kinder- || 

time II délai m. d’attente. 16 baby linen || lingerie f. d’enfants, n) Kno- 

Wartung f. |) attention |I soin m. a) an- chenkohle- || bone coal washery || laverie 

gpruchslos in der - 1| with little need of f. à charbon d’os, o) Kohlen- || coal 

attendance || d’un entretien m. réduit washery; coal waishing plant |] installa- 

au minimum, b) - des Motors || treat- tion f. de lavage du charbon; lavoir m. 

ment of the motor || soins mpl. à donner à charbon, p) - für Kohlenaufbereitung 

au moteur. 17 |i washery for coal dressing || lavoir m. de 

warzenfOrmig || mamelonated |I marne- préparation ou installation f, de lavage 

lonné. 18 du charbon, q) Koblensiiare- || carbonio 

WasehaitlaiT® f. für FlUssigkelten (Chem) acid washery || laverie f. d’acide 

Il washing plant for liquida 1| installation carbonique, r) Küchen- i| kitchen linen 

f. de lavage de liquides, a) Lokomotiv- |{ |j lingerie f. de cuisine, s) Leib- il 

locoinotiye washing plant H installation body linen {| linge m. de corps, 

f. à laver et nettoyer les locomotives. 19 t) Papier- |1 paper linen || linge m. en 

Waioliaiistalt f. Il washing establishment; papier, u) Beform- || hygienio under- 

laundi^ | établissement m. de lavage; clothing || lingerie f. hygiénique; sous- 

lavoir m. 20 vêtements mpl. hygiéniques, v) - für 

Waséhapparat m. |i purifier; washer || Biibea H washery for tumiM {1 lavoir m. 

épurateur m.; laveur m. a) Avtoinobll- pour betteraves, w) für Bttbenbl&tter )1 

telle- il waiûiing apparatus for automo- washery for tumîp tops {{ lavoir m. pour 

bile eomponents ü appareil m. à laver feuilles de betterave, x) Behmateige - 1| 


dirty or foui linen ll linge m. sale, y) - 
für Sebotteranlageii H washery for broken 
stone plant II lavoir m. pour installations 
de caillou tis. z) Stoff- H stuff linen || linge 
m. en tissu. 31 

a) Tisch- H table linen H lingerie f. de 
table, b) - für TcUettezwecke j| linen 
for toilet purposes 11 lingerie f. de toilette. 

32 

Wasche- abgange mpl. tl washing refuse || 
rebut m. de lavage, a) -anlage f. H wash- 
ing plant 11 atelier m. de lavage, b) -aus- 
besserin f. H linen mender |I raccommo- 
deuse f. de linge, c) -besatz m. 1| trim- 
ming for linen 11 garniture f. de linge. 33 
waschecht || washablo; dyed in the grain; 

fast 11 bon teint. 34 

Wascbe-desinfektionsanlage f. || linen dis- 
infection plant 11 installation f. pour la 
désinfection du linge, a) -fabrlk f. || 
lingerie H lingerie f. b) -fabrikatlons- 
mascliine f. || linen making machine |] 
machine f. pour la confection du linge, 
e) -gebaude n. 1| washery building 1| 
bâtiment m. de lavage, d) -glanzstarke 
f. 11 brilliant starch for linen H amidon m. 
brillant pour le linge. 35 

Wnselieinrichtiing f. H washing accomoda- 
tion; lavatoryll installation f. de lavoir; 
lavoir m. 36 

W’âsche-kastcn m. (Masch) H washing tank 
II bac m. de lavage, a) -klammer f. || 
Iaundry ’s clip; clothes pin or pegH fichoir 
m.; pince f. à linge; agrafe f. pour 
blanchisseuses; épingle f. à linge en bois» 
épingle f. à lessive, b) -knopf m. H linen 
button 11 bouton m. pour lingerie, 
c) -leine f. 1| clothes line 1| cordeau m. 
ou corde f. à leissive. 37 

Waschelcinen n. 1| linen H Unge m. 38 
Wâscheleincn-wickler m.l| clothes linewin- 
der li bobine f. pour les cordes à linge. 39 
Wâscheinangel f. 1| mangle 1| calandre f. à 
linge, n) -anstalt f. i| linen mangling shop 
11 atelier m. de calandrage de linge. 40 
Wasebemeister m. || waahery-foreman H 
chef -laveur m. 41 

waseben H to wash H laver, a) durch De- 
kantieren n. - (Chem) || to wash by 
décantation |1 laver par décantation f. 

b) die Erze npl. - H to wash or to try or 

to buddle the ores pl. |( laver les 
minerais mpl. o) die Schrlft - (Buchdr) 
Il to clcanse the types pl. || brosser les 
lettres fpl. 42 

Wasohen n. von Abfallen || waste washing 
Il blanchissage m. de déchets, a) - von 
Lumpen || rag washing || blanchissage m. 
de chiffons, b) - der Pntswolle H wooUen 
rag scouring 1| nettoyage m. de chiffons. 

43 

Wasoher m. (Chem) || washer; washing 
bottle 11 laveur m.; flacon-laveur m. 
a) elektrieeher Sprudel- {| electric auto- 
matic washer || lessiveuse f. électrique 
à jet d’eau chaude, b) Brz- (t ore 
washer |) laveur m. de minerai, o) Gas- 
II gas washer; sorubber |1 laveur m. à gaz; 
scrubber m. d) Horden- || hurdle washer 
Il laveur m. à claie, e) Turbo- |1 turbo 
washer || lessiveuse f. turbo. 44 

Wttselierel f . (Fabrik) jj Iaundry || blanchis- 
serie f.; lavoir m.; buanderie f. a) - 
(Handwerk) ü laundering; washing 1| 
blanchissage m. b) Bampt- ({ steam 
Iaundry ü blanchisserie, f. à vapeur* 45 
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Wftieli«rtl*ft]ilage I. H laundry plant; || 
blancliiDBena 1; installation f. de bnan> 
derie. a) '«'imséltiiie 1 ü laundry machine 
|j maoiiiiie f. pour hlanohisseries ou de 
buanderie. 1 

Wiiselieriii i, il washerwoman; laundress t| 
blanohiseetise f.; laveuse f. de linge. 

a) Feln^ |i fine laundress il blanchisseuse 

f. de fin. 2 

WttseheroUe f. |i (washing) mangle i| ca- 
landre f, (à linge). 3 

Waschers n. i| wash or diluvial ore i| mi- 
nerai m. ou mine f. d’alluvion ou de 
lavage. 4 

Wâsohe»sack m. il soiled linen bag; cabin 
bag 11 sac m. à linge, a) «sehneider m. || 
linen cutter ü coupeur m. de lingerie. 

b) ^stQok n. i) piece of linen l| pièce f. de 

lingerie, g) ^Bystem n. ü washing system 
ii système f. de lavage, d) ^trocken- 
raum m. || linen drying room H séchoir 
m. è linge, e) ^zange f. {] cloth tongs pl. 
Il tenailles fpl. à linge, f) '«zeichentinte f. 
il underlinen marking ink || encre f. à 
marquer le linge. 5 

WasohfaB n. Ü washing tub || lavoir m.; 

cuve f; bassin m. 6 

Waschtlasche f. (Chem) U wash(ing) bottle 
Il flacon m. laveur, a) für Oas || gas 
washing bottle || flacon-laveur m. pour 
gaz; barboteur m. pour le lavage du 
gaz. 7 

Wasch-fratt f. || washerwoman; laundress i| 
blanchisseuse f.; laveuse f. do linge, 

a) «gefkfi n. || washing tank || récipient 
m. à laver, b) ««gold n. || alluvial or river 
gold II or m. alluvionnaire ou d'alluvion 
ou de lavage, c) '■'got n. || materials pl. 
to be washed ]i matières fpl. à laver, 

d) «haus n. || wash house; laundry || 
lavoir m.; blanchisserie f. e) ^hollânder 
m. il washing engine || barbotteuse f. 
f) ^joUentau n. || clothes line || cartahu 
m. de linge, g) «kaue f. (Bergb) || 

pithead baths pl. || lavoir m. à douches, 
h) «kessel m. i| washing or Unen boiler i| 
chaudière f. pour le lessivage, i) >*'- 
kohle f. Il ooal to be washed || charbon 
m. à laver, k) •«'kttche f. || wash house; 
laundry || buanderie f.; lavoir m. 8 
WaseliMer n. || oil or wash leather; 
shammy || ouïr m. ohamoisé ou rosette, 
a) '^han^huh m. || washable leather 
glove il gant m. de peau lavable. 9 

Wasohmatclilne f. || washer; washing ma- 
chine il machine f. à laver; laveuse f. 
mécanique; lessiveuse f. a) fûr flsser 
il harrel sorabber or washer; keg or cask 
washing machine i| machine f. à laver 
les fûts, b) mit Abzugthaspel || washing 
machine wüh winch |[ machine f. à laver 
avec toumette de sortie, e) BraiW |) 
washing machine in f uU width i] machine 
f. à laver au large, d) elektrisehe (j 
electrio washing machine |{ lessiveuse f. 
éleotrique. e) FUtermassea^ (| filterstuff 
washing machine 1| machine f . à laver la 
masse titrante, f) FUtertttcher-' H hdter 
câoth washing machine |) machine f. à 
laver les tissus filtrants ou les toiles de 
filtre* g) Fiaseken*' t| bottle waahing 
maobipe g machine f. à laver les bou- 
teilles. h) Cierste^ {{ barley washii^; mu- 
ohine l maohmei. àlaverTorge. i) fitoeh* 
leistiiilgs^ {} h%h éffioienoy waahiiig ma- 
ehine U maohiiie I. à laver de grand rende- 
ment, k) filesr g gravel washing ma- 
ohine H laveur m* k gravier. 1) fÜr 
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Kl&rspine 1| chips or ahavings washer || 
machine f . à laver les copeaux, m) ^ fûr 
8and II sand washer |f laveur m. k sable, 
a) 6trang« || rope scouring or washing 
machine |i machine f . k laver en éoheveaux. 

10 

Waschmaschinen-arbelter m. (Wolle) H 
scouring machine feeder il laveur m. 
à la machine, a) -'gestcllwand f. H frame- 
work of the washing machine || bâti m. 
de la machine à laver. 11 

Wasch-meister m. il washery foreman || 
maître-laveur m. a) «mittel n. 1| washing 
medium or material il lessive f.; matière 
f. à laver, b) >«pfanne f. || washing pan j| 
cuve f. de lavage, c) '^produkt n. (Bergb) 
Il washed produce |1 produit m. lavé, d) 
pulver n. 1| washing powder 11 poudre f. 
à lessiver. 12 

Waschtisoh m. (Môbel) |j washing stand; 
wash hand stand || lavabo m.; table f. 
de toilette, a) — (Galv) |1 washing table jj 
table f. de lavage. 13 

Wasch-trog m. (Pap) |1 washing trough || 
reposoir m. a) -trommel !. || washing 
drum or cylinder || tambour-laveur m.; 
tambour m. de lavage, b) «turin m. 
(Chem) Il washing tower |( tour f. de 
lavage. 14 

Wasehung f. (Chem) || washing || lavage m. 
a) nasse '•> || wet washing || lavage m. 
(par voie) humide, b) trockene - H dry 
washing || lavage m. par voie sèche. 15 
Wasehverfahren n. || washing prooess jj 
procédé m, du lavage. 16 

Wasch- und Sterilisiervorriebtung f. für 
Filtermasse 1| filterstuff washing and ste- 
rilizing apparatus U appareil m. à laver 
et à stériliser la matière filtrante. 17 

Wasch- wasser n. || washing watcr || eau 
f. de lavage, a) -'Zimmereinrichtung f . || 
washing room installation || installation 
f. de baignoires ou de salle de toilettes. 

18 

Wasser n. || water || eau f. a) unter Abgabe 
von - (Chem) {| by loss of water || par 
départ d’eau, b) anges&uertes « {| acidu- 
lated water || eau f. acidulée, c) be- 

gierig anziehen || to fix water with 
avidity || être avide d’eau, d) brackiges 
- Il brackish water |i eau f. saumâtre. 

e) destIHiertes Il distilled water |l eau f. 
distillée, f) eisenhaltlges ^ il obalybeate 
water || eau f. ferrugineuse ou martiale, 
g) ^ entziehen (Chem) || to dehydrate || 
déshydrater, b) fliefiendes |1 running 
water || eau f . courante. 1) gasfdrmiges 

Il water in gaseous State H eau f. en 
forme de gaz. k) gashaitiges |[ gaseous 
water ){ eau f. gazeuse. 1) gesehmiertes 
K lubrioated water || eau f. rendue 
lubrifiante, m) die npl. einer Grube 
durch einen StoUen lôsen i( to drain a 
mine by means of an adit || assécher une 
mine par une galerie d’écoulement, 
p) einem Grundstûek n. entzleheii il 
^to withdraw water from a property ij 
enlever de l’eau k un terrain, o) einem ; 
Gnindstttek n. ^ lultthrea {) tolei^ water ! 
on to a property || amener l’eau k un 
terrain, p) bartee ^ |i hard water U 
eau f. dure ou crue* q) kohlensiiirehal* 
tiges Il aerated water i( eau f* gaæuee. 
r) kokleueaiiret || oarbonated or 
aoldulouA water || eau f. acidulée ou 
gazeuae ou carbonique. §) KttbW II 
oooUng water I eau I* de refroidiseeinexit. 

f) menealefettdea iaerated water Heau I. 
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gazeuse, u) ^ naehglefien (Chem) jt to 
pour water again H remettre de l’eau f. 
V) niedrlges (Ebbe) || low water jj mer 
f. basse, w) Radier*-' || erasing water; 
tempered aqua fortis || eau f . forte. 

x) Begen- || rain water H eau f. de pluie. 

y) reines kesselsteintreies (I oiean 

water free from scale |1 eau f. pure et 
non calcaire, z) sohlammhaltigeB x* s. 
sohlammiges 19 

a) sehlammiges -- H muddy water 
li eau f. boueuse, b) Schmelz*- H snow 
water ü eau f. de fusion, o) seich- 
tes -- 11 low water H eau f, maigre, d) ste- 
hendes -- || stagnant water || eau f. 
dormante, e) stilies - || smooth water \\ 
eau f. calme, f) SUO-- H fresh water || eau 
f. douct». g) trilbes || thiok or muddy 
water I| eau f. troublée, h) über - H 
above water H au-dessus de l’eau, 
i) unter - H under water H inondé, k) wel- 
ches Il soft water (| eau f . douce. 1) wohl- 
riechendes ^ || scented water || eau f. 
parfumée, ro) zu x.' und zu Lande || by 
land and by water H par mer f. et par 

I terre f. 20 

wasserabhaltender Anstrich m. || water- 
proof paint H peinture f. hydrofuge; 
couleur f. lucidonique. 21 

Wasserabscheider m. || water separator || 
séparateur m. d’eau. 22 

Wasserabzug m., Uberwôlbter {| arched 
cul vert 11 aqueduc m. voûté, a) unter- 
irdisober || drain || drain m. 23 

Wasser-abzngsgraben m. || catch pit || 
fossé m. d’écoulement; drain m. a) 
andrang m. || entering of the water || 
arrivée f. de l’eau, b) x-anwttrmapparat 
m. Il water preheater H réchauffeur m. 
d’eau. 24 

wasserarm-er Béton m. || dry concrète 1) 
béton m. peu mouillé, a) x-^e Luttschicht 
f . Il air stratum or air layor of low humi- 
dity II couche f. d’air pauvre en eau; 
couche f. d’air sèche. 25 

Wasser- armatur f. || water fittings pl. || 
armature f. pour conduites d’eau, a) — 
aufbereitung f. || water purifying or 
treatment H épuration f. de l’eau. 

b) -aufbereitungsanlage f . || water handl- 

ing plant || installation f. pour l’épura- 
tion d’eau. 26 

Wasser-autnalune f. || absorption of water 
Il absorption f. d’eau, a) •'aulnahme- 
fkhigfceit f. Il water absorbing capaoity II 
capacité f. d’absorber de l’eau. 27 
wasseraufsangende Watte f. {{ water ab- 
Borbing wadding |i ouate f . hydrophile. 26 
Wasser-ausgieich m. ]| water distribution i| 
bilan m. des eaux, a) x-'anslall m. jj 
water outlet H sortie f. de l’eau, 
b) *»auz]ant m. H disoharge of water {| 
sortie f. de l’eau. 29 

Wasserbad n. (Cbem) Il water bath {j bain- 
marie m. a) koohendes x*x n boUing water 
bath II bain-marie m. bouillant. 80 
Wasser-badkeseel m. || water-bath boiler |i 
chaudière f . pour bains-marie* a) x-'- 
ballast m. ü water ballast | ]ç8t-cau^ m 
lest m. d’ean ; water ballâit m* 31 
Wasserbau m* H hydraulio «tmotiiÿe; hy- 
draulios pl. H constnicüon t hydraulique, 
a) -xanlag e I, t hydrknUo atruotut» jl om^ 
struotion i. hy^uilquaw I. 

tl hydraulio architecture or augliMiUiiig 
il arohiteoture t hydraidiqu». 
uebuiuiig f. I entéryrlau ul h 
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structure j| entreprise f. de construction 
hydraulique. 1 

Wasserhedart in. )j amoimt of water re- 
quired |i quantité f . d’eau nécessaire. 2 
WasserhehiUter m. || water tank |] réservoir 
m. à eau. a) des Tenders (Ëisenb) || 
water tank of the tender || caisse f. à 
eau du tender. 3 

Wasser-berechtigter m. 1| person entitled 
to the use of water H ayant-droit m. aux 
eaux, a) «berieselungr f. || irrigation |I 
irrigation f. 4 

Wasserblei n. (Min) H molybdenite; sul- 
phide of molybdenum H molybdénite f.; 
molybdène m. sulfuré, a) -ocker m. il 
molybdio ochre; molybdine |1 molyb- 
dène m. oxydé; oxyde m. de molvbdène. 

5 

Wasserdampf m. H aqueoua steam; water 
vapour il vapeur f . d’eau, a) mi t abblascn 
(Chem) Il to distill with steam ü entraîner 
à la vapeur, b) Abscbeidon n. des in der 
atmosph&rischen Luft enthaltenen |i 
séparation of the humidity containcd 
in the air 1| séparation f. des vapeurs 
d’eau contenues dans l’air, c) aiis- 
scheiden |I to condense water vapour H 
condenser la vapeur d’eau, d) ge- 
Sftttigter - Il saturated steam ü va{K‘ur f. 
saturée, e) Luit- || atmospheric water 
vapour' il vapeur f. d’eau contenue dans 
l’air, f) der - schldgt sich nieder |i the 
water vapour condenses 1) la vaptMir 
d’eau se condense, g) überschUssiger - 
I excess of water vapour |1 vapeur f. 
d’eau en excédent, h) den llberschüs- 
sigen - ausscheidcii ij to separate out 
or to dissipate the excess of water vapour 
, séparer ou éliminer la vaptnir d’eau 
en excès. 6 

Wasserdestillatlonsapparat m. il water dis- 
tilling apparatus 1| appareil ni. à distiller 
l’eau. 7 

wasserdicht (nicht leck) j] waU'rtight i| 
étanche. 8 

wasserdicht (irapr&gniert) H waterproof; 
watertight |j imperméable; étanche d’eau, 
a) -er Anstrich m. || waterproof paint; 
watertight coating || enduit ni. ou pein- 
tim» f. hydrofuge. b) -er Deckel ra. !| 
watertight cover || couvercle m. étanche 
d’eau, c) -es Gewebe n. H waterproof 
cloth 11 tissu m. imperméable, d) -es 
KleidiingsstUck n. || waterproof clothing 

I vêtement m. imperméable, e) -cr 
Motor m. Il wati'rproof motor || moteur 
m. étanche d’eau. I) -er Stoff m. || 
W’aterproof bag or tarpauling 1| étoffe f. 
O» tissu m. imperméable, g) - veribtet 
!| watertight soldered 1| soudé complète- 
ment étanche d’eau, h) -cr Webstoff m. !| 
waterproof tissue || tissu m. imperméable, 
i) -er Zement m. || wat<‘rproof cernent |} 
ciment m. imperméable, k) -es Zeug n. 

II waterproof tissue i| tissu m. impermé- 
able. 9 

Wasserdtaok m. H hydraulic pressure; wa- 
ter pressure || pression f. hydraulique, 
a) -heber m. (zum Helien von Lasten) H 
hydraulic lever [( levitT ra. hydraulique, 
by '^kompresser m. i| hydraulic com- 
pressor |{ compresseur m. hydraulique. 

f. ({ hydraulic test !| épreuve 
f. par pression hydraulique* 10 

WMserdurehlaltelttrkihtaiHr f* einer Speer- 
maoer j) water oqtlet of a dam !) disposi- 
tif m. pour le passage de l’eau par le 
mur d’un ^rrage. ^ ^ ^ ^ 11 ] 


wasserdiurelil&ssige gehfeht f. (Bergb) j{ 
penneable layer (| couche f. perméable. 12 
Wasser^eimer m. {{ water buoket |( seau m. 
k eau. a) -einiafi m. |i water inlet (1 
entrée f. d’eau, b) -eiektrizitiitswerk n. 

Il hydraulic central station || usine f. 
hydraulico-éioctrique. c) -enteisenung f. 

H water softening; extraction of ironfroin 
water i| déferrisation f. de l’eau, d) — 
enleisenungsanlage f. |1 water softening 
plant II installation f. à éliminer le fer de 
l’eau, e) -enthartung || water softening |) 
adoucissement m. de l’eau, f) -enilitir- 
tungsapparat m. j| water softening appa- 
ratus Il appareil m. pour l’adoucisse- 
ment de l’eau, g) -entlUffungsanlage f. 

Il air separator for water plants |1 sépara- 
teur m. d’air pour installations d’eau, 
h) -entnianganung f. j| water deman | 
ganesiiig || séparation f. de manganèse 
de l’eau, i) -entsaucrung f. K water dis- 
oxydation Il désoxydation f. de l’eau, 
k) -enlziehiing f. || abstraction of water 
Il abduction f. de l’eau. I) -entziehungs- 
mittel n. (Chem) || dehydrating agent H 
anhydrisant m.; déshydratant m. ni) — 
ergparnis f. || saving in water 1| économie 
f. d’eau, n) -fahrzeug n. || watercraft || 
bâtiment m. o) -fall m. |1 waterfall; 
cascade H cascade f. p) -fantom n. (Ront- 
gen) 11 water phantom jj fantôme m. 
d’eau. 13 

Wasserfarbe f. (Mal) |( water colour l\ 
couleur f. à l’eau; détrempe f. a) - 
(Maur) Il lime-water colour || couleur f. 
détrempée avec le lait de chaux. 14 
Wasscr-farbeninalerei f. I1 water-colour 
painting || peinture f. h l’aquarelle, a) — 
faû n. Il water c.ask H tonneau m. à eau. 

15 

wasserlesier KItt m. || w'aterproof cernent 
K mastic m. résistant à (l’action de) 
l’eau. 10 

Wosser-flüche f., nutzbare (Schiff) || useful 
area of water surface || 8uperfi<‘ie f. d’eau 
utile, a) -flasche f. || water bottle |( 
carafe f. d'eau, b) -fleck ra. (Pap) 1| 
water stain |1 goutte f. 17 

Wusserflugzeug n. || hydroplane; seaplanc 
(I hydroplane m.; hydravion ra. a) Ver- 
kelirs— Il commercial .seaplanc. || hydra- 
vion m. commercial, b) -sclileppwagen 
m. Il seaplane beochiug trolley |j remorque 
f. pour hydroplanes. 18 

WasserfOrderung f. [j raising of water || 
élévation f. d’eau, a) - mit Windbetricb 
11 water piimping or conveying by wind 
power 11 élévation f. d’eau par moulin 
à vent, 19 

Wasserfraclit f. (| freight by water |1 tran.s- 
port m. par eau. 20 

wasserfrei || anhydrous ; anhydric I| anhydre ; 
anhydride, a) -es Aiiiinoniak n. 1( an- 
hydric or anhydrous ammonia |i ammo- 
niaque f. anhydre, b) -e Siiiire f. || 
anhydrous acid H acide m. anhydre. 21 
Wasser-gaiig m. (Schiffb) || waterway H 
gouttière f . a) -giirung f . || water forming 
fermentation || fermentation f. produisant 
de l’eau. 22 

Wassergas n. H water gas || gaz m, à l’eau, 
a) -nnlage f. |] water gas plant || installa- 
tion f. de gaz à l’eau, b) -beleuehtung f. 

H lighting by water gas ]} éclairage m. 
au gaz à l’eau. 23 

Wasser^gef&fi n. (Chem) j| water vat ({ 
cuve f. à eau. a) -gehaR m. (Chem) ij 


humidity; perceiitage of water |1 humi- 
dité f . ; teneur f . en eau. 24 

WASsergektthlt |j water-cooled || à refroidisse- 
ment à l’eau, a) -es Loger n, 1| watér- 
cooled bearing |1 coussinet m. à réfroi- 
di8.sement jMir eau; coussinet m. refroidi 
à circulation d’eau, b) -es Maschinen» 
gewehr n. I1 water-cooled machine gun 11 
mitrailleuse f. à refroidissement d’eau, 
c) -er Motor m. || water-cooled motor 
or engine jt moteur m. à refroidissement 
d’eau ou par l’eau, d) — e Tür f. [( water- 
jackett^d door jl porte f. refroidie par 
circulation d’eau, e) -er Zylinder m, || 
water-cooled cylinder j| cylindre m. à 
chemise d’eau. 26 

WassergenosNeinichaft f. |1 water company 
Il association f. pour l’ usage des eaux. 26 
Wasserglas n. 1| water or soluble glass; 
silicate of potassium 1| verre ra. soluble; 
silicate m. do potassium, a) -anlage f. || 
silicate of soda plant; water glass plant 1| 
installation f. de silicate de soude, b) -- 
fiirbe f. il soltible-glasa colour i| couleur f. 
au silicate de potasse, c) -herstellungs- 
apparat m. !( potassium silicate producing 
apparatus || appareil m. pour la fabrica- 
tion de la silicate du potassium. 27 
W’asser-gleitboot n. Hgliding boat (1 hydro- 
glisseur m. u) -groOreiiiigungKanlage f. 
11 water screening plant || installation f. 
à (tamis pour) purifier l’eau. 28 

WasHcrliahn m. jj water tap or cock || 
robinet m. à l’eau, a) -kopf m. i| water 
cock top 11 tête f. de robinet à eau. 29 
wasserhallig |i aqucous |] aqueux, a) - 
(Chem) i! liydrated |1 hydratt*. 30 

Wasserhaltiiiig f. (Bergb) || mine drainage 
or draining |j épuisement m. ou adduc- 
tion f. des eaux. 31 

Wasserhaltiiiigsmuschiiio f. || pumping cm- 
ginc for waivr works j| machine f. pour 
l’adduction d’eau, a) unterirdisehe - 
(Bergb) il urulerground pumping engino 
Il machine f. d’épuisement souterraine. 32 
Wasserhalfimgs-schaeht m. H engine pit; 
surnp shaft || puits m. d’épuisement ou 
d’cxhaiire; bure f. aux pompes, a) — 
wiirler m. (Bergb) (j pumpsman || ouvrier 
m. à l’exhaurc. 33 

Wasser-hiirtung f. (Met) î| water hardening 
il trempe f. à l’eau, a) -haushalt m. }1 
water conservancy j] économie f. des 
eaux, b) -heber rn. (| pulsometer K pulso- 
mètre m. <*) -hebewerk n. 1| water supply 
pumping station ü usine f. élévatoire 
pour les eaux, d) -hobungsmasehine f. 
il water raising or pumping machine |} 
maschine 1. élévatoire. e) -heilanstalt f. 
11 hydro(pathic establishment) 1| éta- 
bliwKement m. hydrothérapique. !)-• 
heiznuiiitel m. (Vergaser) j| water jacket 
K chemise f. d’eau, g) -holderbeere f. (( 
berry of viburiium || baie f. de viorne. 34 
wâsserig |1 watery; aqueous (j aqueux; 
humide, ii) -e Ldsung f. || aquooua solu- 
tion Il solution f. aqueuse, b) -aikolio-' 
liscli (Chem) |1 aciueous-alcoholic |! hydro- 
alcoolique. 36 

Wasser-immersioii f. !( water immersion K 
immersion f. à eau. a) -inlialt m. einos 
Kessels )1 water capacity of a boiler fl 
cul)age m. (de l’espace) d’eau d’une chau- 
dière. b) -inslallatlonswerk n. H plumbory 
11 plomberie f. c) -installatdr m, 1| w’ater 
fitter 11 installateur m. pour l’eau, d) ^ 
1 interteroiiieter n. !! w ater int<*rfcrow»etôr H 
! interféromètre m . â eau. e) ^kalandcr 
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m, (Tuchm) {j water çalender |j calandre 
f. à essorer. 1 

Wasserkalk m. H water or hydrauHc lime H 
chaitx f. hydraulique, a) ^krenner m. |1 
waterdime humer |1 ouiseur m. de chaux 
hydraulique. 2 

Wasser-kammer f . || water chamber ||cham- 
bre {. à eau. a) ^kanne f. || water can or 
jug; ewer || aiguière f.; bouillotte f. à 
eau. b) *'kante f . || water’s edge || bord m. 
de l’eau, o) ««karren m. H water oart H 
charrette f. à eau. 3 

Wasserkasten m. || water tank or box; ci8< 
tern || boîte f. ou réservoir m. ou oaisse f . 
à eau; citerne f. a) mit Beckel 1| water 
tank with cover 1| caisse f. à eau à cou- 
vercle. b) des Ktthlers (Auto) |1 radia- 
tor tank H réservoir m. du radiateur. 4 
Wasserkessel m. || kettle || bouilloire f. 
a) mit Sieb |I water boiler with over- 
flow II bouilloire f. à passoire, b) mit 
Torkleidnng || encased or lined water tank 
Il réservoir m, à eau avec revêtement. 

5 

Wasser-kles m. |( white iron pyrites pl. || 
fer m. sulfuré blanc, a) ««kissen n. 1| water 
cushioD II matelas m. d’eau, b) '«klttr- 
anlago f. |j water elarifying plant || in- 
stallation f. de décantation d’eau. 6 
Wasserklosett n. || water closet; W. C. || 
watercloset m.; W. C. a) «anlage f. [[ 
water closet installation !| installation f. 
de water-closet. 7 

Wasserkraft f. 1| water powcr || force f . hy- 
draulique. a) verfttgbare || water 
powcr available 1| force f. hydraulique 
disponible. 8 

Wasserkraftanlage f. || water power plant || 
installation f. de force motrice hydrauli- 
que ou de force d’eau, a) elektrische 
H hydro-electric plant; hydro-electric 
power station || installation f. hydrauli- 
que ou hydro-électrique. 9 

Wasserkratt-masehine f. || hydraulic mo- 
tor 11 moteur m. hydraulique, a) -^werk 
n. Il hydro-electric power station || usine 
f. hydro-électrique. 10 

Wasser-kran m, (Eisenb) H water(ing) crâne 
or pillar || grue f. hydraulique; colonne f. 
alimentaire d’eau, a) Überwachung f. 
dos ^kreislaufs m. || super vising the 
circulation of water || surveillance f. de 
la circulation d’eau, b) «krumpe f. 
(Tuchm) Il wet shrinking || décatissage m. 
à l’eau, c) «■'ktthler m. (Chem) || water 
condenser || réfrigérant m. à eau. d) 
ktthlung f. Il water cooling H refroidisse- 
ment m. à l’eau, e) <»landungf. || alight- 
ing on water; water landing || atterrissage 
m. ou descente f. sur l’eau; amerrissage 
m. f) «^laat f. (Schiffb) i| water hold || 
cale f. à l’eau. 11 

Wasserlaut m. || water course; culvert |} 
lit m.de rivière ; cours m. d’eau; canal m. 
a) Benntzangsreelit n. am ^ Il right of user 
in a water course il droit m. d’usage sur un 
cours d’eau, b) otfener 1| open culvert || 
canal m. à ciel ouvert, e) einen ^ m. 8tauen|| 
to dam a water course H barrer un cours 
d’eau, d) unterirdiseher i| underground 
culvert II canal m. en galerie, e) einen 
m. verândern | to divert a water course |] 
modifier un cours d’eau. 12 

Wasser^lkuler m. (Feuerw) || snorer H cour- 
rier m. a) -^^legger m. Ij breaker ; large wa- 
ter oask il baril m. o« boute f. de galère. 13 
Wasserleiiiiiig f. || water conduit or piping; 
aqueduct 11 conduite d’eau; aqueduc m. 


a) im Hause {| bouse water-piping II con- 
duite f. d’eau domestique, b) oben of- 
fene ^ H ohannel || rigole f.; auge f. 14 

Wasserleitungs-armaturen fpl. || water pip- 
ing fittings pl. Il armatures fpl. de con- 
duites d’eau, a) «druck m. || water-main 
pressure || pression f. dans la canalisation 
d’eau. 16 

Wasserleitungsrohr n. || water pipe || tuyau 
m. d’eau, a) gesohweiOtes und yerzinktes 
Il welded and galvanized water con- 
duit (pipe) Il tuyau m. (de conduite) 
d’eau soudé et galvanisé. 16 

Wasserleitungswasser n. || city water i| eau 
f. de la conduite. 17 

Wasserlinle f. (Schiff) |1 floating line; wa- 
ter line ; load water-lin© || ligne f . de 
flottaison; ligne f. ou niveau m. d’eau. 

a) Lftnge f. in der ^ (Schiffb) 1| length at 

the water line || longueur f . à la ligne de 
flottaison. 16 

Wasserlinien-modell n. (Schiffb) || water- 
line model || modèle m. par tranches 
minces, a) '•rifi m. || half-breadth plan |( 
plan m. horizontal ou de flottaison. 19 
wasserlOslich || water-soluble || soluble dans 
l’eau, a) '^es Fett n. || water-soluble grease 
Il graisse f. soluble dans l’eau, b) ^es Ol n. 

Il water-soluble oil || huile f. soluble à 
l’eau. 20 

Wasser-loBungsstollen m. || deep adit }| ga- 
lerie f. d’écoulement, a) ^hiftpumpc f. || 
water-jct aspirator |1 trompe f. à eau. 

b) luke f. (Bauw) |1 watering pot |l chan- 

tepleure f . c) wogen «mangel m. ll owing 
to lack of water || en raison du manque 
d’eau. 21 

Wassermantel m. (Mot) |I waterjacket || 
chemise f. d’eau, a) um das Auspuff- 
ventil 11 water receiver round the ex- 
haust valve |1 poche f . d’eau autour de la 
soupape d’échappement, b) des Zy- 
Unders H cylinder water jacket || enve- 
loppe f, d’eau du cylindre, c) '^ofen m. 
(Met) Il water jacket furnace || four m. 
à chemise d’eau. 22 

Wasser-mcister m. H water inspecter |1 sur- 
veillant m. des eaux, a) «meloncnôl n. || 
water melon oil || huile f . de gros béraff .23 
Wassermenge f. i| quantity of water || vo- 
lume m. d’eau, a) die anfallenden 
fpl. dauernd ausnutzen H to utilize the 
discharge of water day and night || 
utiliser d’une façon continue les eaux des 
rivières, b) Jahres^» einer Talsjxîrre im 
Mittel II mean annual flow' of a barrage || 
quantité f. d’eau annuelle en moyenne 
d’un barrage. 24 

Wassermengenregfstrierapparat m. || water 
quantity recording apparatus i| appa- 
reil m. enregistreur de la quantité d’eau\ 

25 

Wassermesser m. || watermeter; hydro- 
meter || compteur m. d’eau; hydromètre 
m. a) mit Fernmetdeeinriohtung {] wa- 
termeter with tele-indicating apparatus || 
compteur m. d’eau avec appareil télé- 
indicateur. 26 

Wassermesserprtttungsapparat m. Ii water- 
meter testing apparatus II appareil m- de 
contrôle des compteurs d’eau. 27 
Wa8s«r«megtaiif f. H hydrometryjj jaugeage 
m^; hydrométrie {. a) ^motor m. sur 
Flascbenreliilgitiig {{ water motor for 
oleaning bottles fi moteur m. hydrauli- 
que pour le rinçage des bouteilles, h) 
mbhle f« ii watermîll fi moulin m. à eau. 28 


wttssern (Tuohm) 11 to water; totabby;to 
cloud II moirer; tabiser. 29 

Wkssem n. (Tuchm) || watering || moirage 
m. 30 

wkssernd || watering || arrosant. 31 

Wassemiederschlag m. || déposition of moi- 
sture II dépôt m. humide. 32 

Wasserozonisierung f. || water ozonizing || 
ozonisage m. d’eau. 33 

wasserpass || horizontal || horizontal. 34 
Wasser-ptlanze f . || water plant [| plante f. 
aquatique, a) '«pflanzenhaus n. || house 
for water plants || maison f. de plantes 
aquatiques, b) -»pltttzeiireiniger m. (Berg- 
bau) Il way cleaner || nettoyeur m. au re- 
bactage. c) «polizeibehôrde f. H water 
board H autorité m. exerçant la police des 
eaux, d) -probe f. H water test H épreuve 
f. à l’eau, e) -pumpe f. || water pump || 
pompe f. à eau. 36 

Wasserrad n. 1| water wheel || roue f. hy- 
draulique. a) mittelschlttchtiges - ||breast 
water wheel; middle shot water wheel H 
roue f. hydraulique decôté.b) obersohlttch- 
tiges - H overshot water wheel || roue f. 
hydraulique au dessus ou à palettes. 

c) ohne Kropf m. arbeitendes - || water 
wheel working without channels 1| roue 
f. hydraulique travaillant sans coursier. 

d) rUckschlttchtiges - || high-breast wa- 

ter wheel 11 roue f. hydraulique par der- 
rière. e) Scgnersches - H Segner’s water 
wheel 11 roue f. hydraulique de Segner. 
f) untcrschlkchtigcs - || undershot water 
wheel 11 roue f. hydraulique en dessous 
ou à augets. 36 

Wasser-radscliaufel f. H water wheel paddlc 
Il aube f. de la roue hydraulique, a) — 
rauin m. || water room || chambre f. à 
eau. b) -rechte npl. || water rights pl. H 
droits mpl. sur l’eau ou à l’usage de 
l’eau. 37 

wasserreiebe Luftschicht f. || air stratum 
or air layer of high humidity || couche f. 
d’air humide ou riche en eau. 38 

Wasserreinigiing f. |1 water purification || 
purification f. ou épuration f. d© l’eau. 

39 

Wasserreinigungsanlage f. || water puri- 
fying plant ü installation f. d’épuration 
d’eau, a) - (Dampfkessel) || detartarizing 
plant II installation f. à détartrer. 40 
Wasser-reinigungsapparat m. || detartari- 
zer; water purifier || épurateur m. d’eau, 
a) -rinne f. || water trough or ohannel || 
rigole f. à eau. 41 

Wasserrohr n. fi water pipe )| tuyau m. 
d’eau, a) die -e npl. mllndon zum Teil 
unter, zum Teil über dem Wasserspiegel fi 
the water tubes pl. terminate partly below 
and partly above the water level fi les 
tubes mpl. d’eau aboutissent en partie 
en-desfious et en partie au-dessus du 
niveau de l’eau. 42 

Wasserrohrkessel m. fi water tube boiler || 
chaudière f. aquatubulaire ou à tubes 
d’eau, a) engrobriger - fi water tube 
boiler with small tubes fi chaudière f. 
aquatubulaire à tubes étroits, b) geraâ* 
rohriger - (| water tube boiler with 
straight tubes |) chaudière f. aquatubu- 
laire à tubes droits, e) krummroliriger ^ 

II bent-tube type of water thhe boiler |j 
chaudière I. aquatubulMre à tubea oin- 
tréa. d) SektUuia]^ fi aeotibnal watar tube 
boil^ il chaudière t aeci^çnale k tubes 
d^eau. e) f éilkaBMner*' | aeotloiuil oltàiii« 
ber water tube boiler fi ohfuulièze 
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aquatubulaire. f) Zweikammer^ || water 
tube boiler with two headers H chaudière 
f. aquatubulaire à deux collecteurs. 1 
Wasserrttste f. H water retting 1| rouissage 
m. à i*eau. a) des Flachses [| flax water 
retting || rouissage m. de Un à Teau. 2 
Wasser^sack m. (Bergb) || subterranean 
mass of water |I bain m. ou poche f. 
d'eau, a) -^Bachrohr n. || siphon 1| siphon 
m. 3 

Wasser-süule f. || water column I| colonne 
f. d’eau, a) '«^skulendruck m. || hydraulic 
head; water column pressure |1 pression 
f. de la colonne d’eau, b) -^schaiifel f. 
(Seew) Il scoop; skeet || écope f.; escope 
f . ; sasse f . c) ^^schaum m. || water foam H 
écume f. d’eau, d) «scheide f. H water 
shed II ligne f. de partage des eaux, 
e) -'Schieber ra. || water sluice valve 1| 
robinet-vanne m. d’eau. î) -schlag m. 1| 
water shock || coup m. d’eau, g) «schlauch 
m. Il water rubber tubing || tuyau m. de 
caoutchouc à eau. h) ~8chloÛ n. 1| surge 
or intake chamber; forebay; water towcr 
11 château m. d’eau; bassin m. de charge, 
i) <*schnecke f. || water or hydraulic 
screw; water snail H vis f. d’Archimède ou 
hydraulique. 4 

WasscrscliOpf-maschinc f. 1| water scooping 
machine 1| machine f. à puiser l’eau ou 
d’épuisement d’eau, a) '^wlndmülilc f. H 
water pump wind mill (| moulin m. à 
vent pour pomjKîr. o 

Wasscrschraube f. H hydraulic screw H vis 
f. hydraulique. 6 

wassorHoiiig || at water-side end H à côté 
f. eau. 7 

Wttsser-speicher m. 1| water storage tank 
K accumulateur m. d’eau, a) -►spelor m. 
(Bauk) Il gargoylc || gargouille f. 8 

Wasserspiegel m. || water level or surface H 
niveau m. ou surface f. d’eau, a) den 
absenken || to lower the water level |1 
abaisser le niveau de l’eau. 0 

Wassersport m. || aquatic sport; aquatics 
pl. Il sport m. nautique; yachting m.; 
canotage m. 10 

Wassersprengwagen m. |1 watering car || 
voiture f. d’arrosage a) -- für elektri- 
schen Betrieb || electric watering car II 
arroseuse f. électrique. Il 

Wasserspritze f. || watering apparatus || 
appareil m. d’arrosage. 12 

WasserspUliing f., Bohrmeifiel m. mit seit* 
iichcr (Bergb) || trépan with latéral 
water clearing || fleuret m. à nettoyage 
à l’eau latéral, a) BohrmeiÛel m. mit 
zonfraler ^ H trépan with central water 
clearing II fleuret m. à nettoyage à l’eau 
central, b) Bintreibcii n. von Pfiihlen 
mit Il pile sinking with water jet || en- 
foncement ra. de pieux avec injection 
d’eau. 13 

’Wasserstand m. (Kessel) |1 water level || 
niveau m. d’eau, a) (Wasserb) I| water j 
deptli H hauteur f. d’eau, b) bôclister 
(Wasserb) |i high water mark H haute 
eau f.; eaux fpl. d’hiver, c) mlttlerer ll 
mean water mark; mean water || niveau 
m. moyen d’eau; eau f. moyenne, d) nlcd-^ 
riger - || low water I| basse eau f. 
e) niedrigster (Wasserb) || lowest water 
mark H étiage m. 14 1 

Wassorstandsdndorung f. || change of water ! 
level 11 changement m, de niveau d’eau. 

16 

WMfterstoiidsaiiieiger m. jj water gauge; 
water lavel indicator ir^i m. du 


niveau d’eau, a) elektrischer - || electric 
water level in^cator i| indicateur m. 
électrique de niveau d’eau. 16 

Wasserstandsfernmeldeanlage f. i| remote 
operating water level transmitting plant 
Il installation f. de télé-indication du ni- 
veau d’eau, a) Anzelgegerât n. der || 
remote reading water level indieator |I 
appareil m. indicateur do l’installation 
de télé-indication du niveau d’eau. 17 
Wasserstandsfernmelder m. || water level 
tele-indicator || télé-indicateur m. de 
niveau d’eau, a) - mit fortlaufendcr 
Anzeige |I step water level tele-indicator 
Il télé-indicateur m. pour échelon d’indi- 
cation. 18 

Wasserstandsglas n. || water gauge glass I| 
tube m. de niveau d’eau; verre m. d'in- 
dicateur do niveau d’eau, a) ••rohr n. || 
water gauge glass I| verre m. pour in- 
dicateurs de niveau d’eau, b) ^schutz m. 
Il water gauge glass protector |1 protec- 
teur m. pour verres d’indicateurs de ni- 
veau d’eau. 19 

Wasserstands'hahn m. || water gauge 
cock or tap || robinet m. d’épreuve 
ou de regard ou d’eau ou de niveau 
ou d’e.ssai; robinet- jauge m.; jauge f. 
a) --lini© f. (Brückenb) |I water line 
or level |1 niveau m. d’eau, b) *^in©l- 
d©r m. Il water level transraitter || trans- 
metteur m. de niveau d’eau, c) -►prob- 
hahn n. || water gauge test cock; gage 
cock (A) Il robinet ni. d’épreuve de ni- 
veau d’eau, d) •rogistrlerappnrat m. || 
recorder for water l(5vel telc-indieators || 
enregistreur ra. pour télé-indicateurs de 
niveau d’eau, e) «regler ro. H automatic! 
water level regulator || régulateur m. du 
niveau d’eau, f) -^rohr n. 1| water gauge; 
gauge glass I| tube m. de niveau d’eau. 

g) <«'8chutzgla8 n. || water gauge preserv- 
ing tube || protec’teur m. de niveau d’eau. 

h) -'Slutzen m. (Kesselb) I| water gauge 
pocket II tubulure f. do niveau d’eau. 

i) -vcrhaltnisso npl. eincs Plusses |j ré- 
gime of a river || régime m. d’un fleuve, 
k) '^zeiclien n. || tidal signal || signal m. 
de marée. I) *zelger m. «. ^anzeigor. 20 

Wnssers talion f. || water station H station 
f. pour l’alimentation de l’eau, a) 
(Eisenb) || water supply station || station 
f. de prise d’eau. 21 

Wasser-sterllisierung f. || stcrilization of 
water II stérilisation f. d’eau, h) -^stiefel 
m. Il waterproof boot || botte f. im- 
perméable. 22 

Wasserstoff m. || hydrogen (1 hydrogène m. 
a) Arsen-^ || arseniure(t)ted hydrogen |I 
hydrogène m. arsénié. 23 

Wasserstoff-anlagc f. H hydrogen plant 1| 
installation f. à hydrogène, a) -^entwick- 
lung f. Il formation of hydrogen |I forma- 
tion f. d’hydrogène, b) -^©rzeugungs- 
apparat m. |j hydrogen generator |1 gé- 
nérateur m, d’hydrogène, c) ^flasclie f. || 
hydrogen bottle or container or flask (A) || 
bouteille f. d’hydrogène, d) -funken- 
strocko f. Il hydrogen spark gap 1| écla- 
teur m. à atmosphère d’hydrogène. 24 
Wasserstoffgas n. |i hydrogen gas || hydro- 
gène m.; gaz m. hydrogène, a) ©lektro- 
lytische Herstcllung f, von || electro- 
lytic génération of hydrogen || produc- 
tion f. éloctrolytique de l’hydrogène. 25 
WaBserstoffgasanlage jj hydrogen gas plant 
Il installation f. pour la fabrication de 
l’hydrogène, a) für dos Retortenkon- 


taktverfahrcn I| hydrogen production 
plant for the retort-contact prooess 1| 
installation f. de fabrication d’hydro- 
gène par le procédé des cornues conte- 
nant les substances mises en contact. 

26 

Wasserstoff-gaserzeugung f. || production 
or génération of hydrogen || production f. 
de i’hydW)gène. a) ^gewinnungsanlag© f. 
II hydrogen producing plant U installation 
f. d’extraction do l’hydrogène, b) -lOt- 
apparat m. i| hydrogen soldering appara- 
tus Il chalumeau ra. à hydrogène, c) — 
messor m. || hydrogen meter I| compteur 
m. à hydrogène, d) -stilfid n. H sul- 
phuretted hydrogen; hydrosulphuric acid 
Il hydrogène m. sulfuré; acide in. hydro- 
sulfurique. 27 

Wasscrsioffsiiporoxyd n. || hydrogen per- 
oxidc; oxygenated water |) bioxyde m. 
d’hydrogène; eau f. oxygénée, a) -^anlage 
f. Il hydrogen-peroxide plant II installa- 
tion f, d’eau oxygénée. 28 

Wassorstollen m. (Bergb) 1| adit drainage || 
galerie f. d’écoulement. 29 

Wasscrstrahl m. H water jet I| jet m. d’eau, 
a) -'©rder m. (Elcktr) || water-jet type 
lightning arrester j| déchargeur m. con- 
tinu à jet d’eau, b) '►gebliiso n. H blowers 
actuated by water power || st)ufflerie f. 
alimentée par une trompe soufflante, 
c) -luflpuinpe f, il water jet air pump; 
blast pump H pompe f. à air par jet 
d’eau; trompe f. soufflante, d) «'pump© f. 
jj wat<;r jet injector or pump || pompe f. 
à jet d’eau; trompe f. à eau. 30 

Wasser-shaiie f. || water way H voie f. 
navigable, n) ^slraUcnbau m. 1| water 
way striKîtnre |! eonstruetion f. de voies 
navigables, b) *t©ilchon n. || water par- 
ticle 11 particule f. d’eau, c) '-'temperatur 
f. Il water température II température f. 
de l'eau, d) -triiger m. (Bergb) H water 
carrier |i porteur m. d’eau. ©) •'transport 
m. Il transport by w^ater |1 transport m. 
par eau. !) •treiise f. I! watering snafflc H 
bridon m. ou filet m. d’abreuvoir, g) <— 
iriebwerk n. |I water works pl. |1 ouvrage 
m. liydrauliquc. h) •trOpfehen n. || water 
droplet j| gouttelette f. d’oau. i) -turbin© 
f. Il hydraulic or water turbine H turbine 
f. hydraulique. 31 

Wasserturm m. H water towor H château m. 
d’eau, a) -wiirter m. 1| réservoir keeper |1 
garde -réservoirs m. 32 

Wasseruhr f. H water meter H compteur m, 
d’eau. 33 

Wasseriiriilauî m. H water circulation |i 
circulation f. d’eau, a) die Kessel mpl, 
haben für den - mit dem mittloren 
Unterkessel keine besonderen Fall- 
rohren H the boilers pl. are not provided 
with aiiy downeomers for the water 
circulation with the middle lower drum 
Il les chaudières fpl. n’ont pas de tubes 
de retour spéciaux pour assurer la 
circulation de l’eau avec le corps in- 
férieur médian. 34 

Wasserumlaiifkühliing f. !| cooling by 
means of circulating water || refroidisse- 
ment m. par circulation d’eau. 35 

wasserundurchlassigo Schlcht f. (| 
viouB layer H couche f. imperméable. 36 
Wasscrverdrângting f. (Schiffb) H dispiace- 
ment H déplacement m. n) bei voiler 
Ladung H displaoement fuUy loaded H 
déplacement m. en charge pleine. 37 


Wa^gervergoldung 


Was8«r^TerfoMttii9 f. || güding on wator 
size' or in distemper; bumiahed or 
water güding t| dorure f. en détrempe, 

a) ^Terkehrsfltigxeiig n. || oommeroial 
seaplane i{ hydravion m, commercial. 1 
Waaierversehlnfi m. H water seal || clôture 
f. à Teau. a) Gloeken'*' ]{ bell water seal 
1 ) clôture f. à eau à cloche; joint m. hy- 
drauli<)ae à cloche. 2 

Waeserversorgung f. H water supply ll 
alimentation f . hydrauHquo ; distribution 
f. d’eau, a) Haus» H doraestic water 
flupply li adduction f. des eaux aux 
maisons. 3 

Wasserrersorgungsanlage f. || water sup- 
ply plant 11 établissement m. d’adduction 
d’eau, a) * für Einzolgeb&ude H water 
supply plant for single bouse service jl 
installation f, de distribution d’eau pour 
bâtiments séparés, b) Haus^ || house 
water supply plant H installation f. 
d’adduction d’eau pour maisons. 4 
Wasser-versorgungsnnternehmung f. || wa- 
ter supply enterprise 11 entreprise f. 
d’adduction d’eau, a) -^verteilungs- 
unlage f. |] plant for the distribution of 
water || installation f. pour la distribu- 
tion d’eau, b) -^vorrat m. |1 water supply 
H approvisionnement m. on eau. 5 
Wasserwage f. I1 water or spirit lovel 1| 
niveau m. d’eau ou k bulle d’air, a) die 
aufsetzen H to place the spirit level H 
poser le niveau d’eau, b) die splelt 
ein II the bubble is central || la bulle 
d’air oscille, c) die ^ schlâgt aus || the 
bubble is out of centre H la bulle d’air 
s’écarte. 6 

Wasser-wagen m. (Eisenb) 1| water tank 
truok 11 wagon m. à réservoir d'eau, 
a) '«wanne f., pneumatisehe || pneumatic 
water trough 1| cuve f. hydropneumati- 
que. b) '«'wânnapparat m. I| calorifier || 
calorifère m. c) -'Weüe f. H wave H onde f . j 
d) '•werk n. || waterworks pl. || usine f. 
ou entreprise f. de distribution d’eau; 
usine f. hydraulique. 7 

Wasserwerks-anlage f. || waterworks plant 
K u^ine f. de distribution d’eau, a) 
arbeiter m. || waterworks labourer || 
ouvrier m. do distribution d’eau, b) — 
klaranlage f. || decanting plant for water 
supply Works || installation f. de clari- 
lioation pour aqueducs, c) '^masehine f. 

Il waterworks machine || machine f. 
pour distribution d’eau, d) '^pumpe f. || 
pump for waterworks || pompe f, éléva- 
toire pour usines de distribution d’eau. 

8 

Wasserowiderstand m. i| water résistance || 
résistance f. hydraulique, a) -►wirt- 
seliaft f . fl water distribution H distribu- 
tion f. des eaux. 9 

Wasserzeiehen n. (Pap) 1| water mark 1| 
filigrane m. a) Papier n. mit 1| filigreed 
paper il papier m. füigrané. 10 

Wasser-sérsetzttngsaiüage f. |i plant for 
the décomposition of water (| installa- 
tion f. pour la décomposition de l’eau. 

a) ^zersüttbung f. U atomization of 
water j| pulvérisation f. de l’eau. U 

Watt n. (Seew) y fiat || estuaire f . a) npl. 
je Kme f watts pl. per candie |j watts 
mpl. par l^ugie. 12 

Watts f. |] wii4; wadding; oottonwool y 
ouate f. a) -r (Spinn) K fieece Ü nappe f. 

b) antisepUselie ^ y antiseptie wadding y 
ouate f. antiseptique, e)^ auaBanmwoUs 
U wadding of ootton y ouate f, de coton. 
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d) biutstiUsnde y styptic cotton || 

coton m. styptique ou astringent, e) 
mit Eeim oder Stftrke flbersogehe || 
wadding imbued with glue or starch )| 
ouate f. enduite de coUe ou d’amidon, 
f) zum Polstern \\ wadding for uphol- 
stering || ouate f. de rembourrage, g) 8ei- 
den* Il silk wadding |i ouate f. de soie, 
h) steriUsisrte ^ H sterilized cotton || 
coton m. stérilisé, i) wasseraufsaugende 
-- Il water absorbing wadding || ouate f. 
hydrophile, k) - aus Welle 1| wadding 
of wool 11 ouate f. de laine. 13 

Wattebausch m. || cotton plug || tampon 
m. en ouate. 14 

Watteband n. zum Biohten i| ribbon of 
wadding for packing || ouate f . on ruban 
pour calfeutrer, a) zum Polstern || 
ribbon of wadding for upholstering || 
ouattî f. en ruban pour rembourrer. 16 
Watte-christbaumschmuck m. || Christmas 
tree adornment of wadding H décora- 
tion f. en ouate pour arbres de Noël, 
a) -farberei f. y carded-cotton dyeing || 
teinture f. de coton cardé, b) -'figur f. |1 
wadding figure |] figure f. en ouate, 

c) -^^herstellungsmaschine f. || wadding 
manufacturing machine || machine f. 
pour fabriquer l’ouate. 16 

' Wattcn -fischer m. || harbour fisherman || 
pêcheur m. dans les bas-fonds ou dans 
les lagunes, a) -'flscherei f. || harbour 
fishing H pêche f. dans les bas-fonds. 17 
Wattekugcl f. \\ cottonwool bail || boule f. 

en ouate. 18 

Watten-maschinc f. (Spinn) || set frame || 
nappeuse f. a) -^vrickel m. \\ lap (roll) jj 
rouleau m. de nappe ou de batteur. 19 
Wattc-rollc f. (Polster) || roll of wadding || 
bourrelet m. d’ouate a) -^trilger m. 
(Heilk) Il oottonwool probe || porte- 
cotons m. 20 

wattieren \\ to wad 1| ouater. 21 

Wattierleinen n. || wadding linen || toile f. 

d’ouatago. 22 

Wattierung f. || wadding || ouatage m. 23 
Watt-komponente f. || watt component ]| 
composante f. wattée. a) ••leistung f. 
(Elektr) t| real power I| puissance f. 
réelle. 24 

wattloser Strom m. || wattless current 1| 
courant m. déwatté. 26 

Wattstundenzâhler m. |} watt hour meter || 
watt-heure- mètre m. a) sohreibender » |j 
recording watt hour meter || watt- 
heure-mètre m. enregistreur. 26 
Wattrerbrauch m. |i watt consumption |} 
consommation f. en watts. 27 

Waostengel m. y weld stalk H tige f. de 
gaude. 28 

Webbildtapcte f. y gobelin tapestry || 
gobelin m. 29 

Webo-blattsetser m. y reed maker j| peigne- 
ron m. a) •«dralit m. )| netting wire y 
fü m. à réseaux, b) «'taktorei f. für Haus- 
weberei |( faotory for preparing materials 
to be woven ai home j} atelier m. de 
préparation pour tissage à domicile. 

e) «geschirr n. |) mounting for weaying 

mills I) harnais m. pour tissage, d) 
kartenpappe t li Jaoquard-oard y carton 
m. pour métier Jacquard.» f. y 
heddle |( lisse f. 30 

weben y to weave y tisser. » damastartig 
^ (I to damask (1 damasser. 31 

Weben n. y weaying |t tissage m. a) mit 
gekretister Ketts y cross weaviiig |i tisssge 
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m. à chaîne croisée, b) Hand^ || hand 
loom weaving il tissage m. à main. 32 
Weber m. y weaver y tisseur m. ; tisserand 
m. a) ErsatZ'* H spare weaver |I tisseur m. 
supplémentaire. 33 

Weber-baum m. y loom beam {| ensouple f . ; 
déchargeoir m. a) <«blatt n. || reed || ros m. 

34 

Webercl f. (Fabrik) {| weaving mill jl atelier 
m. de tissage, a) (Gewebe) 1| woven 
material; texture; tissue || tissu m. b) 
(Handwerk) (j weaver’s trade || tisseran- 
derie f. c) - (T&tigkeit) s. Weben n. 

d) Biickskin-^ || buckskin weaving || tis- 
sage m. de buckskin. c) BoehW || wiok 
weaving factory {| atelier m. de tissage 
de mèches, f) Draht- || wire weaving mill 
Il atelier m. de tissage de fil métallique, 
g) Kammgarn-^ i| weaving mill for 
worsted yarn || atelier m. de tissage do 
laine longue, h) Kattun<« || calico weaving 
mill II atelier m. de fabrication de tissus 
de calicot, i) mcchanische H power 
loom weaving H tissage m. mécanique, 
k) ^îessel- || muslin weaving mill || 
atelier m. do fabrication de tissus de 
mousseline. 1) Papiergtoff'-' |( weaving 
factory for paper stuff || atelier m. de 
tissage des étoffes de papier, m) PlUsch- 
Il plush weaving mill || atelier m. de 
tissage de peluche, n) Sealskin--' |{ sealskin 
weaving mill H atelier m. de tissage de 
sealskin. o) Segeltuch- || sail oloth manu- 
facturing Il fabrication f. do toile à voiles, 
p) Woll'»' Il wool weaving mill || atelier m. 
de tissage de laine, q) Zanella-^ || zanella 
weaving mill || atelier m. de tissage de 
zanella. 35 

Webcrci-bedarfsartikel mpl. ||require monts 
I pl.for weaving H objets mpl. nécessaires 
I aux tissages, a) '^erzeugnis n. il weaving 
j product 11 produit m. de tissage, b) -»ge- 
schirr n. || weaving accessories pl. || acces- 
soires mpl. pour le tissage, o) '■'masehine 
f. Il weaving machine jl machine f. de 
tissage, d) -^mechaniker m. || mule fitter 
Il mécanicien m. pour tissages, e) -^vor- 
bereltungsmaschine f. || preparatory ma- 
chine for weaving || machine f. prépara- 
toire aux tissages, f) '-'zelchner m. H 
draughtsman for textiles || dessinateur 
m. pour tissus. 36 

Weber-glas n. \\ oloth prover; weaver’s or 
web glass; thread counter || compte-fils 
m. a) ^kamm m. ll reed for weaving 
looms il rot m. pour métiers à tisser, 
b) -^knoten m. || reef or weaver’s knot 
Il nœud m. plat ou de tisserand. 37 
Weberschitfchen n. 1| ishuttle || navette f. 
a) ^ aus Holz || wood shuttle || navette 
f. en bois. 

Webersohiffohengpule f. || shuttle spool || 
époule f. de navette. 89- 

Weber-sohtttz n. i| shuttle |1 navette f. 
a) ^zaïige f. i| weaver’s tweezere pl. or 
nippers pl. Il pince f . pour tisserands. 40 
WeMehler m* (| fault in weaving {{ défaut 
m. de tissage, a) ^gam n. t| weaving 
yagn y fil m. à tisser, b) •«•getehirr n. D 
mounting; harness; studdie y équipage 
m.; harnais m.; lisses {».; reiuisse m.; 
accessoires mpl. poiir 
Il heddle; naniess |{ lissai.; ntaulon. 41 
WebUtsen-ausbesserer m. y hamess repai- 
res y remcitetir m. de brins aux lisses, 
a) ^Torriebler m. (Web) y hamess levèDar 
y appareilleur m. de maUlons. 42: 




Websoilütze 
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Web^selilltKe f. |j shuttl© jl navette f. a> 
gohtttcenmaeher m. |j shuttle maker [i 
navetieir m. b) <»8tott m., wasserdlobter 
Il waterproof tîsBue H tissu m. impermé- 
able. 1 

Webstnbl m. Ii (weaving) loom |i métier ni. 
(à tisser), a) Band* il ribbon (weaving) 
loom II métier m. à (tisser des) rubans, 
b) Drahi-' 11 wire weaving loom 11 métier 
m. à tisser le fil. c) mechanischer - !| 
power or mechanical weaving loom 1! 
métier m. à tisser métranique. d) Metall- 
tiich"' 11 métal gauze loom H metier m. à 
tisser les toiles métalliques, e) Rund'*' H 
round loom li métier m. à tisser circulaire, 
f) Samt'-' Il velvet weaver’s loom 11 métier 
m. à velours, g) für 8chlingenstoff || 
loom for weaving looj3ed fabrics jl métier 
m. pour tissus bouclés. 2 

Webstuhl-motor ra. 1! loom motor jl moteur 
m. de métier à tisser, a) -'sehnlter m. 1! 
loom switch H interrupteur m. pour mo- 
teur de métier à tisseur, b) ^setzer m. i; 
weaving loom fitter || monteur m. de 
métiers à tisser, c) -*'Vorriehler m. Ij loom 
fixer or gaiter or inounttT H ajusteur m. 
ou metteur m. en main ou régleur m. 
de métier, d) '•vorrichtung f. |! loom 
fixing 11 réglage m. de métiers à tisser, 
e) «'wage f. il spring shaft |1 tire-lisse f.; 
tire-lames f.; marchotte f. 3 

Webvogel m. (Web) j| picker il taquet m. 4 
Webwaren fpl. \\ woven goods pl.; tissues 
pl. Il tissus mpl. a) ««'fabrik f. || weaving 
factory |1 atelier m. ou manufacture f. 
de tissage, b) «fabrikant m. |! commission 
weaver |1 fabricant m. de tissus. 6 

Wechselm. (Handel) H bill (of exchange) || 
lettre f. de change; papier m. a) -(Zimm) 
l|trimmer||linçoirm.; linsoirm.; chevet re 
m. b) auf kurze Slcht H short bill || papier 
m. court, c) einen « auslbsen 1| to cash a 
bill of exchange H acquitter ou racheter 
une lettre de change, d) einen aus- 
stellcn 11 to draw a draft |1 émettre une 
traite, e) banklfthiger || good trade paper 
Il lettre f. de change bancable, f) diskon- 
tierter -i' )1 discounted bill H effet m. 
escompté, g) Biskontierung f. von j{ 
discounting of bills |1 escompte m. d'effets, 
b) einen elnldsen 1| to honour a bill j| 
honorer une lettre de change, i) fftllig 
am ... Il bill falling due on . . . || effet m. ou 
traitef.devient payable le . . . k) GefMllig- 
keits*' Il accommodation bill 11 effet m. 
de complaisance. 1) Gegen* || cross bill; 
counter bill; oounterdraft |1 rechange m.; 
retraite f . ; retour m . m) « gezogen auf . . . 

Il bül drawn on . . . 1| effet m. tiré sur . . . 
n) Kautiong^ || guarantee bill || cau- 
tionnement m. o) Kunden**^ || trade bill 
fl papier m. commercial, p) Prima*' || 
first of exchange || première f.de change, 
q) Prolongation f . eines || renewal of 

a bill of exohange || renouvellement m. 
d*üne lettre de change, r) *' auf x Tage 
nach Sioht || bill at x days' sight || 
billet m. à x jours de vue. b) einen 
unterseliirelben || to sign a bill |1 souscrire 
une lettre de change, t) einen ver- 
Ikiigoni il to renew a bill il atermoyer ou 
prolonger une lettre de change, u) '• 
anagestellt tu duaBten von . . . H bill drawn 
inlavonrof . . . lie^etm-tiréaunornde ... 6 
Woélisel'^agent m. jl biU broker {] agent 
m. de ctiange. a) ««'agio n. |i agio || 
dhi^ ^arldtrage f. 11 arbitration 

éxébange 11 arMtrage m. des changes, j 


c) '^bank f. |i discount house ]| banque 
f. de change, d) '^belagtungsdauerprUf- 
inaschinc f. |) machine for testing durabi- 
lity arranged for alternate loads |; machine 
f . d’essai pour charges alternatives pour 
service continu, e) -bewegungf. (Masch) 
Il intermittent motion 11 mouvement m. 
intermittent, f) «'bezichung f. j, mutual 
relatioiî(8hip) Il rapport m. réciproque, 
g) *'diskont m. 11 bill discount escompte 
m. des effets, h) «dlskontierer m. i; bill 
discounter ü banquier m. d’escompte, 
i) -einliisung f. jj cashing of a bill ll 
payement m. d’une lettre de change, 
k) -'feld n. (Elektr) \\ alternative field 11 
champ ra. alternatif. I) -^feuer n. (Seew) 
jl alternating light i| feu m. altt'rnatif. 

m) ^forderung f. H elaim based on a bill 

of excliange !| créance f. fondée sur une 
lettre de change, n) ^formuliir n. li draft 
form ! formulaire m. de traite'. 7 

Wechselgetriebe n. jj change gear; change- 
KjK'cd gear; change-spur gear 11 (engre- 
nage m. de) chatigement m. de vitesse. 

n) Zahnrad*^ 1| change gear with pinion 

drive |! changement m. de vitesse par 
engrenages. 8 

W'eehselgetricbckaston ni. li change gear 
box II carter m. de changement de vitesse. 

9 

Wechsel-glfiubiger m. Il bolder of a bill Ü 
créancier m. d’une lettre de change, 
a) ^'kredit m. Il paptT crédit; crédit for 
bills II crédit m. en banque, b) -'^klnge f. 
Il lawsuit relating to bills of exchange |1 
action f. fondée sur lettres de change, 
c) -kondensor m. || interchangeable or 
change-over condenser jl condensateur m. 
intx'rchangeable ou alternatif, d) ^-kopie 
f. Il copy of a bill 1| copie f. de traite, 
e) «-kurs m. Il rate of exchange 1| cours 
ra. du change, f) -ladc f. (Web) j! drop 
box slay H battant m. à plusieurs na- 
vettes. g) '"viager n. mit Einstellscheiben 
(Kugellager) H double thrust bail bearing 
with spherical seating rings 1| butée f. 
double à billes avec siègesSiphériques et 
contre-plaques. h) «makler m. || bill or 
exchango broker |! agent m. ou courtier 
m, de change.' 10 

wechsein I| change || changer, a) - (Geld) 
I! to change; to exchange Ij échanger. 1 1 

Wechseln n. (Registrierkasse) || no sale |j 
change m. 12 

wechselnd || variable || variable, a) *-6 
Diohtigkeit f. der Luft || varying or chang- 
ing density of the air jl densité f . variable 
de Pair. 13 

Wechsel-nehmer m. || taker of a bill || pre- 
neur m. d’une lettre de change, a) -'Ord- 
nung f. Il régulations pl. relating to ex- 
change Il règlements mpl. ou loi f. sur les 
lettres de change, b) -pari n. || par of 
exchange || pair m. du change, c) -platz 
m. Il place of oxchange || place f. cam- 
biste. d) -protest m. H protest |i protêt m. 

14 

Weehselrad n. || change speed wheel ; change 
speed gear K pignon m. de changement de 
vitesse, a) der Zahnezahl des Werk- 
stûckes entBpreohende Wechselrftder npl. 
H change speed gears pl. to suit the 
numW of teeth ou the workpiece 0 pig* 
nons mpl. de changement de vitesse 
combinés suivant le nombre de dents de 
la pièce, b) Vorsebub- |j feed change 
speed gear || avance f. du pignon de 
changement de vitesse. 16 
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Weehseiradtyp m. || pick-off gear or change 
gear type; change speed gear type || 
modèle m. du pignon de changement 
de vitesse. 16 

W echBel-recht n. [j law of exohange |j droit 
m. cambial ou de change, a) -ring m. 
(Fernrohr) Il changing collar or ring }| 
bague f. adaptrice. 17 

weehselseitig || rcciprocal; mutual Ij réci- 
proque; mutuel, a) -er Verkehr m. 
(Fcrnm) H two-way traffic || trafic m. des 
deux côtés. 18 

Weeliselseftigkeit f. j) reciprocity jj réci- 
procité f. 19 

W'eehsel-spannuiig f. (Klektr) jj alternating 
voltage il timsion f. alternative, a) -slom- 
pel ra. Il bill stamp jj timbre m. d’effet de 
change, b) -stempelsteuer f. || exohange 
stamp tax (1 impôt m. du timbre des ef- 
fets de commerce. 20 

Weehselslrom m. 11 altomating current || 
courant m. alternatif, a) auKgleicheiider 
- Il rectified alternating current jj cou- 
rant m. alternatif de compensation. b) er- 
zniingener - (Funkw) ;i forced alternat- 
ing current |) courant m. alternatif con- 
traint. c) freier - |i freo alternating cur- 
ront 11 courant alternatif libre. 21 

Wecbselstrom-ankcr m. H alternator arma- 
ture Il induit m. d'alternateur, a) -an- 
lasser m. || alternating current starter || 
démarreur m. à courant alternatif, b) — 
bloekfold n. 1] Siemens lock and block in- 
strument Il jeu m. de bloc du typti „8ie- 
men8“. c) -bogenlaiiipe f. il alternating 
current arc lamp || lampe f. à arc à cou- 
rant alternatif, d) -dynamomaschine f. H 
alternator; alternating current dynamo 
or generator || dynamo f. ou génératrice 
f. à courant alternatif; alternateur m. 

22 

Wèchaelstromerzeugcr m. f) alternator || 
alternateur m. a) - für Mell- und Huf- 
zweeke || oscilla tor for measuriiig and 
signal U ng purposes || oscillateur m. pour 
les mesures et la signalisation. 23 

Wechselstrom-fahrbetrieb in. |1 alternating 
current traction || traction f. à courant 
alternatif, a) -feld n. || alternating cur- 
rent field II champ m. alternatif. 24 
Wecbselstromgenerator m. Il alternator; 
alternating current generator |] alter- 
nateur m.; génératrice f. à courant 
alternatif, a) Mehrphasen- || polyphasé 
alternator || alternateur m. polyphasé, 
b) - mit rotierender Funkenstreoke 
(Funkw) Il alternator with rotating spark 
gap II alternateur m. avec éclateur à dis- 
que. c) Zweiphasen- || two-phasc altsr- 
nator || alternateur m. diphasé. 26 
Wechselstrom-gleiehrichter m. || alternat- 
ing current rectifier (| redresseur m. de 
courant alternatif, a) -gleichstromein* 
ankerumtormer m. |) alternating-current 
continuous-current oonverter || eommn- 
tatrice f. à courant alternatif en courant 
continu, b) -gleîchstromumformer m.| al- 
ternating-current continuoua-currentdy- 
namotor || dynamoteur m. à courant al- 
ternatif en courant continu, c) -helzung 
f. Il alternating current heating |1 ohanf- 
fage m. par courant alternatif, d) -ma- 
schine f. || alternating current machine ^ 
machine f. à courant alternatif, e) -mefi* 
brUoke f. |( alternating current measur- 
ing bridge {j pont m. de mesure à cou- 
rant alternatif, f) -mefigerat n. H alter* 
naüng current measuring set H instru- 
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ment m* de meeure en courant alter< 
natif. 1 

Weehselstrammotor xn. |i altemating cur- 
rent motor; alternomotor |] moteur m. 
à. courant alternatif ; alternomoteur m. 

a) Dreiphasen**^ || threephase alterno- 
motor Il moteur m. à courant alternatif 
triphasé, fo) £inphagen« || monophase 
alternomotor j| moteur m. à courant 
alternatif monophasé. 2 

Weehselstrom-nehensohliifimotor m. || al- 
ternating current shunt motor H moteur 
m. à courant alternatif en dérivation, a)— 
phasenrelais n. || two-phase altemating 
current relay || relais m. à courant alter- 
natif de deux phases, b) «relais n. || alter- 
nating current relay (| relais m. à co\i- 
rant alternatif, c) «relaisglefchrichtor m. 
II altemating current relay rectifier || re- 
dresseur m. avec relais à courant alter- 
natif. d) «schweiBung f. |i alternating- 
current wolding || soudage m. à courant 
afternatif. e) «telegrafie f, || voice fre- 
quency telegraphy il télégraphie f. à fré- 
quences vocales, t) «transformator m. ü 
altemating current transformer || trans- 
formateur m. à courant alternatif, g) «- 
wecker m. H altemating current bell || 
sonnerie f. à courant alternatif. 3 

Weohsel-stube f. || money changeras office; 
banking business |1 boutique f. de chan- 
geur. a) «stunde f. (Bergb) || hour of re- 
lief Il heure f. de relais, b) «taste f. || chan- 
ger bar II barre f. de change, c) «ventil n. 
y two-way valve H soupape f . à deux voies, 
d) «verkehr m. || circulation of bills (of 
exchange) || circulation f. des traites. 
«) «rerliingerung f. || prolongation of a 
bill (of oxchange) || prolongation f. d'une 
lettre de change. 4 

Wechselvorrichtung f. (Meoh) || changing 
devioe || dispositif m. changeur, a) « an 
einem Fornrohr || changing device or at- 
taohment of a télescopé || adaptateur m. 
d’uno lunette, b) Objektiv« |I objective 
changing devioe {| dispositif ra. pour le 
changement des objectifs. 5 

Weehsel-winkel m. (Geora) || alternate 
angle {| angle m. alterne, a) «wirkung f. || 
mutual réaction || action f . réciproque. 6 
Weehsler m. || money changer; banker || 
changeur m.; banquier m. 7 

Weoker m. (Elektr) || bell; alarm || sonnerie 
f. d’appel, a) « (Uhrm) || waker; alarm 
(dock) Il réveil m.; réveille-matin m. 

b) I)oppel8ehlag« || double-stroke bel! || 
sonnerie f. à deux battants, c) « mit 
Fallsoheibe || alarm with drop indicator 
dise K sonnerie f. d’alarme à volet, d) po- 
larisierter « |{ polarized alarm or Wl || 
sonnerie f. d’appel polarisée, e) « mit 
Seibstunterbreehung (Ëlektr) ü trembler |i 
sonnerie f. à trembleur. 1) Taschen« Ü 
alarm watoh || montre-réveil f. 8 

Weoker«au8sohalter m. || bell stop || inter- 
rupteur m. de sonnerie, a) «leitung f. 
(Fernm) || ringing line || ligne f. de son- 
nerie. 9 

Weokernhr f. Il alarm dock 1| réveil in.; 
réveille-matin m. a) « mit Sfnsik || alarm 
dock with music || réveil m. avec musi- 
que. b) « mit Solilag {| alarm dock with 
stroke |} réveil m. avec sonnerie. 10 
Weekerwerk n. || alarm meohanism |) mou- 
vement m. de réveil ou à sonnerie. 1 1 
Week-strom m. |) ringing outrent y cou- 
rant m. de sonnerie ou d’appd. a) ^taste 
f, y calling or ringing key U touche t ou 


clef f. d’appel, b) «vorriehtung f. |1 ringing 
devioe || dispositif m. de sonnerie ou 
d’appel. 12 

Weftgarnspuler m. (Web) || cône winder || 
épeuleur m. 13 

Weg m. Il road || route f.; chemin m. 
a) holperigor « |1 bumpy road || route f. 
cahotante, b) Holz« || wood road; export 
road 11 chemin m. de vidange, e) Kolben« 
Il piston stroke || course f. du piston, 
d) Nachlauf« || slowing-down path 1| 
chemin m. parcouru, e) auf dem sicher- 
sten «e || by the safest route |1 par la 
voie la plus sûre, f) toter « |1 idlo movo- 
ment || marche f. à vide. 14 

Wegdornholz n. || buckthorn |1 nerprun m. 

15 

Wege-bau m. 1| road building or making I| 
construction f. de routes, a) «baumeister 
m. H constructor of roads H ingénieur m. 
des ponts et chaussées, b) «karte f. || road 
map II carte f. routière, c) «plan m. 
(Fernm) || telcgraph line plan || plan m. 
d’une ligne télégraphique, d) «polizei f. |I 
highways surveying office || police f. de 
la voirie. 16 

wegern || to place the ceiling || vaigrer. 1 7 
Wegerung f. 1| ceiling I| vaigre f . ; vaigrage 
I ra. 18 

Wegorungsplanke f. || interior plank || bor- 
dage m. du revêtement intérieur; lam- 
bris m.; vaigre f. 19 

Woge-steuer f. || toU; turnpike money || 
péage m. a) «unterhaltungspflichtiger ra. 

11 corporate body obliged to maintain 
the public roads || personne f. civile 
obligée d’entretenir les chemins publics. 

20 

wegklappbares Beflexionsprisma n. |j re- 
flecting prism in swing-out mount |I 
prisme m. réflecteur s’écartant ou orien- 
table. 21 

Weg-kreuzung f. || cross ways pl.; road 
Crossing || carrefour m.; traversée f. de 
route, a) «krUmmung f. || curvature of 
a road t| courbe f. d’un chemin, b) «kurve 
f. Il road curve || virage m. 22 

wegmeiOeln || to eut away with the ohisel 
II couper au ciseau. 23 

Wegraessor m. {| mileage recorder; odo- 
meter || compteur m. kilométrique ; odo- 
mètro m. 24 

wegnehmen || to remove || déporter. 25 
Weg-schranke f. (Ëisenb) |] railway gâte || 
barrière f. a) «spur f. || track || piste f. 
b) «UberlUhrung f. H over bridge || pas- 
sage m. par dessus, o) «ttbergang m., 
tragbarer (Eisenb) || portable line Crossing 
Il passage m. transportable, d) «unter- 
tUbrang f. H subway Crossing || passage 
m. souterrain m.; subterranoau m. e) «- 
weiser m. || direction or sign post || 
poteau-guide m.; poteau m. indicateur. 

26 

wehen (Seew) || to blow || siffler. 27 
Webneli-Unterbreeher m. }{ Wehnelt or 
eleotrolytio interrupter || interrupteur m. 
Wehnelt ou eleotrolytique. 28 

yfeiiTn. Il welr; dam H déversoir m.; bar- 
rage m. a) bewsgUefaes « || roovable dam 
Il barrage m. mobile, b) durobbroohenes 
Il oarved weir il barrage m. à pertuis. 
e) féfltes « Il permanent dam y barrage m. 
fke. d) bbliernes ^ j{ wooden dam || bar- 
rage m. en boia. e) massives atone dam 

Il barrage m. en maçonnerie. f> Nadel« y 
needle weir; pin weir |) barrage m. à 
aiguille, g) Sobttiieti'^ y sluioe weir or 


dam II barrage m. à vanne, h) Segment* 
Il segment weir or dam || barrage m. à 
segment, i) Sektor« || sector weir or dam 
Il barrage m. à secteur(8). k) Trommel« || 
drum weir || barrage m. à tambour. 
1) Walz6n« Il roller weir I| barrage m. 
cylindrique ou à cylindre. 29 

Webr-anlage f. 1| weir plant H installation 
f. de barrage; déversoir m. a) «bau m. 1| 
weir building H construction f. de bar- 
rages. b) «mauor f. (Wasserb) H water 
stop Wall 11 mur m. batardeau, c) «nadel 
f. (Wasserb) 1| water stop plank |1 ai- 
guille f. de pertuis. 30 

weiblich-es Oewinde n. |i female thread || 
pas m. de vis femelle, a) «er Kampf- 
wagen m. |1 female tank; machino-gun 
tank II char m. mitrailleuse; tank m. 
femelle, b) «er Tank m. s. «er Kampf- 
wagen. 31 

weicii 11 soft II mou; doux, a) « (Masse) 1| 
plastic II plastique, b) Eisen n. « machen 
Il to soften iron || adoucir le fer. c) Stahl 
m. « machen |1 to soften Steel 1| adoucir 
l’acier m. d) Stellen fpl., die « bleiben 
sollen 11 surfaces pl. that are intended 
to remain mild H endroits rapl. qui doi- 
vent rester doux, e) « werden 1| to soften 
Il so ramollir; s’adoucir, f) «e Stahl- 
inarke f. 1| mild quality or mild grade 
of Steel 11 acier m. doux. 32 

Weich-bild n. || precincts pl.; environs 
pl.; municipal area or district || ban- 
lieue f. a) «blei n. (Met) || merchant 
lead 11 plomb m. doux, b) «brand m. 
(Ziegel) Il place brick || brique f. de rebut. 

c) «braunstein m. 1| pyrolusite jj pyro- 

lusite f. 33 

Wolche f. (Eisenb) H switch; side way; 
siding; points pl. || aiguille f. ; changement 

m. de voie, a) Ger8ton« 1| barley soaking 
trough 11 auge f. de trempage pour orge, 
b) Bedienung f. einer « (Eisenb) 1| opera- 
tion of switch II manœuvre f. d’aiguille. 

0) doppelte Kreuzung8« || double slip 
points pl. Il traversée-jonction f. double. 

d) feste Sebiene f . einer « || main or stock 
rail of a switch || rail m. fixe d’un change- 
ment de voie; rail m. contre-aiguille. 

e) . « mit Gegengewioht (Eisenb) H switch 
with counter poise || aiguille f. à contre- 
poids. f) Hauptschicne f. einer « || main 
or stock rail of a switch || rail m. fixe 
d’un ohangement de voie; rail m. contre- 
aiguille. g) Grundplatte i. der « || switch 
plate II plaque f. d’assise d’aiguille, h) « 
für Hangebahnen || switch for overhead 
raiiways || aiguille f. pour voies suspen- 
dues. i) Kreuzungs« || slip points pl. || 
traversée f. à aiguilles; traversée-jonc- 
tion f. k) Links* || lefthand switch il 
ohangement m. de voie à gauche. 

1) Sohiepp* Il oontraotors points pl. || 
ohangement m. de voie à sauterelle ou 
à rails mobiles, m) solbsttfttige * j| au- 
tomatio switch or points pl. || change- 
ment m. de voie automatique, n) * 
mit selbsttatiger Einstellnng der Zunge 
(Eisenb) |1 switch with seliaoting slide 
rail II ohangement m. de voie avec 
fonctionnement automatique de l’ai- 
guille. o) eine * stellen (Eisenb) i| to 
switch; to tum off H aiguiller, p) Umlegen 

n. der •vü || working of the switches j| dé- 

placement m* des a/guiUea. q) « uiid 
Kreusung f . (Ëisenb) {| switch and çfochi- 
ing y changement m. et croisement m* 
de voie. 34 
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Weioheigen n. |i soft iron i| fer m. doux. 

a) '«^anker m. H magnetio armature || 
induit m. en fer magnétique; armature 
f. en fer doux, b) -«ingtrument n. || soft 
iron instrument || instrument m. de me- 
sure à fer doux, c) ^kem m. H soft iron 
core; magnetic core H noyau m. de fer 
doux ; barreau m. de fer magnétique. 1 

weiohen || to oede 1| céder. 2 

Weiehen-antriebsmotor m. || point motor ü 
moteur m. d’aiguille, a) ^bauanstalt f. 11 
switch construction works pl. H atelier 
m. pour la construction des aiguillages. 

b) -^bock m. H switch box H boîte f. de 
manœuvre d’aiguille, c) ^bogen m. K 
ourve of switch H courbe f. du change- 
ment. d) -^hebel m. 1| point or switch 
lever H levier m. d’aiguillage, e) '^kérper 
m. 11 body of frog or of switch H corps m. 
de changement de voie, f) '•'laterne f. 1| 
signal point indicator lamp H lanterne f. 
d’aiguille ou de changement de voie, 
g) «pfahl m. Il doll || poteau m. à signal 
bas. h) -^rost m. || switch and Crossing 
sleepers pl. || châssis ra. d’aiguille. I) 
schiene f. |1 switch-tongue H aiguille f. 

k) -^schweUo f. || switch sleeper or tie (A) 
Il traverse f. d’aiguille ou de changement. 

l) -^Bieherung f. (Eisenb) 1| point locking 
Il blocage m. des aiguilles, m) «signal n. 
Il ground or switch signal; point indica- 
tor 11 signal m. de branchement ou d’ai- 
guille; indicateur m. de direction- n) «- 
stellbock m. H switch lever |1 levier m. 
do manœuvre, o) «steller m. |1 points- 
man; switchman || aiguilleur m. p) «- 
stellstango f. H throw or switch rod H 
tige f. de manœuvre pour aiguilles. 

Weichenstellurg f., elektrische |I electrical 
operating of switchea or throwi ng of 
points II manœuvre rn. ou commande f. 
électrique des aiguilles; aiguillage m. 
électrique, a) mechanischo « H mechanic 
operation of switches 1| commande f. 
mécanique des aiguilles. 4 

Weichenstellvoirichtung f. H switch-stand 
handle; switch operating mechanism || 
mécanisme m. d’aiguiliag€^ ou de ma- 
nœuvre des aiguilles, a) elektrische « 
für StraÛenbahnen 1| electric point set- 
ting de vice for tramways H dispositif m. 
d’aiguillage électrique pour tramways. 6 

Wefchen-strafie f. H set of points |1 groupe 
m. de changements de voie, a) «zunge f. 
(Eisenb) l| switch blade or tongue H 
aiguille f. de changement de voie, b) «- 
zungonhobelmasohine f. 1| switch blade 
planing machine; tongue planing ma- 
chine Il raboteuse f. pour aiguilles de 
changement de voie; raboteuse f. pour 
pointes d’aiguilles. 6 

Weioh-gurami m. || soft rubber || caout- 
chouc m. mou ou tendre, a) «holz n. || 
soft wood II bois m. tendre, b) «kaut- 
schuk m. Il soft caoutchouc || caout- 
chouc m. souple, o) «knfe f. (Brau) || 
steeping trough or oistem ; soaking tub || 
cuve f. mouilloire. d) «loder n. || soft 
leather || cuir m. moü; moUeterie f. 
e) •lot n. Il tin or soft solder |1 soudure f . 
molle ou tendre ou à l’étain, f) «Idten n. 
Il soft soldering || soudure f. tendre. 

g) •maoheii n. (Chem) || softening || 
amollissement m. ; adoucissement m . 

h) ^muobungfinittel n. tl softening || 
émollient m. i) •mangan n. |) pyrolusite ; 
bioxide of manganèse ; brownstone [f py- 
rolusite 1; mangan^ m. okydé ou 


oxydé gris ou oxydé métalloïde; per- 
oxyde m. de manganèse m.; pierre f. de 
Périgueux. k) •metall n. |} soft métal H 
métal m. doux. I) •paekung f. H soft ] 
packing || bourrage m. mou. m) -pech n. 

Il moist pitch || brai m. gras, n) •porzellan 
n. Il soft porcelain || porcelaine f. tendre. 

7 

Weichselbaum m. || common cherry tree || 
cerisier m. 8 

WeieliBelkirsche f. || mahaleb cherry |1 
griotte f. a) • (Bauni) «.Weichselbaum . 9 
Wcich-stahl m. für Automaten || mild steel 
for automatics || acier rn. doux dx; 
décolletage, a) •stock m. für («erste || 
barley steeping tank or steeper || cuve 
f. mouilloire ou à tremper pour l’orge, 
b) «tier n. || raollusc || mollusque m. c) •- 
zeder f. || Virginia red cedar || genévrier 
ra. de Virginie. 10 

Weide f. (Landw) || pasture || pâturage m.; 
pâture f. a) • (Korbweide) || osier || 
osier m. b) • (Salweide) H sallow; willow 
Il saule m. c) geschalte • |1 peclcd osier || 
osier m. écorcé. d) Wald- Il forest 
pasture || pâturage ra. en forêt. Il 
Wclde-feld n. || pasture |I pâture f.; placage 
m.; pâturage ra. a) •grund m. s. «land. 
b) «land n. || pasture land 1| pâturage 
m.; pâture f.; placage m. 12 

Weiden-flechter m. (Korbm) || osier plaitcr 
Il tresseur m. d’osier, a) «gefleeht- 
f lifterai n. |I case of osier I| étui in. en 
osier, b) «holz n. || willow wood; willow || 
bois m. de saule; saule m. c) «korb m. 
(Luftfahrt) || wicker basket 1| nacelle f. 
en osier, d) «pllanziing f. |1 osier ground H 
oseraie f. e) «rindo f. || willow bark j[ 
écorce f. de saule, f) «rute f. |j willow 
twig; osier switch j| vergxî f. d’osier ou 
de saule, g) •schalmaschine f. |1 willow 
bark removing machine |i raaxdiine f. 
pour écorcer les saules, h) «zUehter m. 

Il withy grower || osiériste m. 13 

Weiderecht n. || right of pasturage |i droit 
ra. de placage. 14 

Weife f. (Spinn) || reel [| dévidoir in. 15 
weifen (Spinn) || to reel || dévider (les fils). 16 
Weifen n. (Spinn) || reeling || dévidage m. 

17 

Welfer ra., Baumwoll || cotton reeler H 
dévideur m. do coton. 18 

Weiher m. (Wasserb) || pond; pool H 
étang m.; vivier m. a) Ausglelch« || 
equalizing pond |1 étang m. comi)ensa- 
teur. 19 

Weihnaohts-baum m. || Christmas tree || 
arbre m. de Noël, a) •karte f. || Christ- 
mas card II carte f. de Noël, b) «krippe f. 

Il Bethlehem crib || crèche f. de Noël. 20 
Welhrauch m. || frankincenso; incense || 
encens m, 21 

Weihwasserkessel ra. || Holy water basin jj 
bénitier m. 22 

Wefn m. || wine || vin m. a) abgelagerter • 1| 
dry wine || vin m. mûr ou reposé, b) • 
abziohen || to draw off wine || tirer du 
vin m. c) mit Hilfe von aromatischen 
Pflanzen hergestellter • || wine produced 
with the aid of aroraatic plants }| vin m. 
préparé à l’aide de plantes aromatiques. 

d) Beeren^ H berry wine || vin m. de baies. 

e) herber • || harsh or sharp or dry wine 
Il vin m. vert, f) kttnstlicher • }] artificial 
wine II vin m. artificiel, g) Mcdizinal« || 
médicinal wine H vin m.médicinal.h)M ost^ 
(j sweet wine jj vin m. doux. I) mous- 
sierender • || sparkling trine || vin m. 


mousseux, k) Rosinen^ {{ raisin wine |t 
vin m. de raisins seos. 1) Bot« || red wine 
Il vin m. rouge, m) storker • H strong 
wine II vin m. fort, n) 1| sweet wine 
Il vin ra. doux, o) WeiÛ* || white wine |) 
vin m. blanc. 23 

Wein-abzleher m. !l wine tunner or racker l| 
tireur m. ou entonneur m. de vins, a) — 
armatur f . H wine f ittings pl. Ii armature f. 
à vin. b) «bail m. || vine culture or culti- 
vation; wine growing; viticulture || cul- 
ture f. de la vigne; viticulture f.; vini- 
cvilture f. e) «baiier m. 11 wine grower 
Il viticulteur ra.; viniculteur m.; vigneron 
m. d) «bcreitiiiig f. H Avine making |! vini- 
fication f . 24 

Weinberg ra. |j vineyard |j vigne f.; vi- 
gnoble m. a) «besltzer m. |1 vineyard 
owner 1| propriétaire m. de vignes; vi- 
ticulteur ra.; viniculteur m. b) •spriize 
f. Il syringe for vineyards || seringue f. 
pour vignes. 26 

Wein-brand ra. H wine brandy; cognac || 
eau-de-vie f. naturelle de vin; cognac m. 

a) «ernte f. |1 vintage || vendange f. 

b) •essig m. || (wine) vinegar 1| vinaigre 
111 . (de vin), c) «fall n. 1| wine barrel or 
cask 11 baril m. ou tonneau m. à vin. 

d) «fîiter n. 1| wine filtrer || filtre m. à vin. 

e) «flasche f. || wine bottle || bouteille f. 
à vin. f) •flascheneiiipackcr m. (| wine 
packer || emballeur in. pour les vins, 
g) «gehalt ra. 1! vinosity |1 vinosité f. 26 

Weingeist m. 1| wine spirit |1 esprit m. ou 
eau-de-vie f. de vin. a) •lirnis m. H 
spirit varnish 1| vernis m. à l’alcool ou 
spiritueux. 27 

weingeigthaltigo FlUssigkeit f. {| alcoholic 
liquid 11 liquide m. alcoolique. 28 

Weingeist-mosser m. || spirit gauge || 
pèse-esprits m. a) •thcrmonieter n. |1 
alcohol thermometer H thermomètre m. 
à l’alcool. 29 

Weiiiglas n. |1 wino gloss 1| verre m. à vin. 30 
Wolnhefe f. |I wine yeast; wine lees pl. || 
lie f. de vin. a) •brennerei f. |1 distillery 
of lees’ spirit || distillerie f. ou brûlerie f. 
de lie de vin. b) «kclterer m. || lees pres- 
ser 11 presseur m. de lies. 31 

Weinhetenosohe f. || wino lees ashes pl. || 
cendres fpl. gravelées. 32 

Wein-industrie f. ll wino industry |j in- 
dustrie f . vinicole ou viticole, a) •kamni 
m. Il râpe; stalk of tho grapo [| raffe f. ; 
rafle f. ; râpe f. b) •keller ra. Il wine cellar 
or vaults pl. Il cave f. à vin. c) •kellerei- 
maschino f. Il wine cellarage machine || 
machine f. pour caves de vins, d) •ken- 
ner m. |i good judge of wine I| connaisseur 
m. xm vin. |1 e) «kiifer m. ll cellarman \\ 
garde -vins ra. f) «lagerkeUer m. Il wino 
store cellar j, cave f. de garde à vin. 

g) •maische f. I| wine mash || vidange f. 

h) •niesser m. jj wine measurer ll mesu- 

reur ra. de vins, i) •inost m. |] wine must 
Il moût m. de vin. k) •pfalil m. || wine 
prop 11 échalas m. I) •pflege f. 11 wine 
dressing I1 conservation f. du vin. m) •• 
presse f. ll wine press H presse f. ou pres- 
soir m . à vin. n) •pompe f . || wino pump 1] 
pompe f. à vin. 33 

Weinrebe f. ll vine; grape vine || cep m. 
de vigne; vigne f. a) Spritzen n. def «n H 
vine sulphuring fl sulfatage m. des vignes 
phylloxérées. 34 

wefnsaur-es Kalium n. || potassium tar- 

trate 1| tartrate m. de potasse, a) ^es 
Sait n. Il tartrate |j tartrate m. 36 
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WeintM^urê {* H tx^tario aoid {| aotd« m. 
tartrique. a) «’h^ratellungaanlage f. Il 
tartario aoid produoing plant (| installa- 
tion f . pour la fabrication de l’acide 
tartrique. 1 

Weinstein m. || wine stone ; cream of tartar ; 
tartar || tartrate m. ou bitartrate m. de 
potasse; crème f. de tartre; tartre m. 

a) gereiiiigter ^ || cream of tartar i| 

crème f. de tartre, b) roher ^ || crude 
tartar |} tartre m. brut. 2 

Weinstein^tabrikant m. il tartar maker |t 
tartrier m. a) ^lôsung f. || solution of 
tartar f] solution f. tartrique. 3 

weinsteinsaur^es Ammoniak n. || ammo- 
nium tartrate 1| tartrate m. d’ammo- 
niaque. a) --C8 Salï n. H tartrate |1 tartrate 
m. 4 

Weinsteinskure f. |I tartaric acid || acide 
m. tartrique. 5 

Weintranbe f. |1 grape 1| raisin m. a) zer- 
quetschte || crushed grape || raisin m. 
^rasé. 6 

Weintraiibenkern m. H grape pip jj pépin I 
m. de raisin. 7 

Wein-treber pl. 1| grape husks pl. |1 marc 
m. du vin. a) '^untersuchungsgerlit n. || 
wine testing apparatus H appareil m. 
à analyser les vins, b) «zieber m. 1| wine 
racker H tireur m. de vins. 8 

welÛ 11 white H blanc, a) ••er Raoin m. 
(Buohdr) || line || blanc m. (de la forme). 

b) -'fit Stein m. Il white atone |i pierre f. 

blanche. 9 

Weifi n.y Diamant*^ || diamond white 1| blanc 
m. diamant, a) Zink^ il zinc white || 
blanc m. de zinc, b) einer Farbe - zu- 
setzen (Lichtb) H to brighton; to tono 
down il éclaircir. 10 

WeiO-appretur f. || white finishing ü apprêt 
m. en blanchiment, a) ^bier n. 1| weiss 
or white beer |1 bière f. blanche ou fro- 
mentacée. 11 

Weifibleoh n. || tinplate; white iron plate; 
tinned iron plate ü fer-blanc m.; feuille 
f. de fer-blanc; fer m. en lames étamées. 
a) •«'abtall m. |{ tinplate scrap || déchet 
m. de fer blanc, b) «haushaltungs- 
gefkte npl. |i tinplate household ware || 
ustensileB mpl. de ménage en fer-blanc. 

c) <»8tanzer m. H tinplate punchcr |1 
estampeur m. de fer-blanc, d) -'Walzer m. 

Il tinplate roller or doubler f| lamineur m. 
ou doubleur m. de tôles de fer-blanc, 
«) ^aren fpl. || tinplate ware ; tin-ware 
fl articles mpl. en fer-blanc ; ferblanterie f. 

12 

WeiB^brat n. || white bread ll pain m. 
blanc, a) '«brtthe f. (Gerb) || degras H 
dégras m. 13 

WelBbachef. |f hornbeam || hêtre m. blanc; 

charme m. 14 

WelBdomholz n. 1| hawthorn |1 aubépine f. 

15 

WeiBetsen n. (1 white pig iron (| fonte f. 

blanche ordinaire. 16 

WdBea (Bauw) || to whitewash || blanchir.17 
WeiBerde f. 1| superfine hardening jj terre 
f. blanche.. 18 

weldtaul II white rotted |i pourri sous 
l’écorce. 19 

WalBfBttle f . K white rot |) putréfaction f . ; 

pourriture f« sèche ou sous l’écofoe. 20 
welBgar (Gerb) |f tawed H mégissé, a) 
lie^ n. 1 tawed ieather il cuir m. mé- 
gissé; peau f. pMwée, 21 

wàBgei1>en II to tft# if 22^ 


WelB-gerben n. il tawing y mégisserie f. 

a) ^gerber m. ü ohamoiser; chamois or 

ohamoy dresser; oil or chamois leather 
manufacturer; tawer |] chamoiseur m.; 
mégissier m. 23 

WeiBgerberei f. (Verfahren) || tawing 1| 
mégisserie f. a) (Werkst&tte) |1 tawery 
|] mégisserie f. 24 

weiBgltthend || white hot; incandescent || 
de chaleur blanche; blanc au feu. a) 
machen || to give a white beat !| chauffer 
au blanc. 26 

Weifi-gltibhitze f. i| white beat; incan- 
descence il chaleur f. blanche, a) *glut f . 
s. •glûhhitze. b) '«gufiarmatur f . || Ger- 
man silver fittings pl. || armature f. en 
maillechort. c) <«holz n. 1| white timber 
il bois m. blanc. 26 

WeiBkalk m. H white or fat lime |1 chaux 
f. grasse ou blanche, a) fetter || fat 
white lime i| chaux f, grasse blanche. 

b) schnell lôsohender « H quickly slaking 

white lime H chaux f. blanche à extinc- 
tion rapide. 27 1 

WeiB-kocher m. (Stecknadel) || whitener |1 
blanchisseur m. (d’épingles), a) ^kohl m. !| 
white cabbage || chou m. blanc, b) -^kllfe- 
rci f. II bushel making 1| boissellerie f. 

c) -.-kupfer n. || German silver || maille- 

chort m.; alfénide m. d) ^kuptererz n. 
il white copj)er ore; oubanite || cubane 
m. e) «lack m. H white lac || laque f. 
blanche. 28 

weifilicher Qualm m. H whitish smoke i| 
fumée f. blanchâtre. 29 

WeiB-lot n. |1 soft or tin solder || soudure 
f. tendre ou à l’étain. 30 

Weifiraetall n. || white métal ; babbit or anti- 
friction métal; pewter || métal m. blanc 
ou d’antifriction; potin m.; régule m. 
a) ^ansgufi m. |1 white métal lining || 
garniture f. antifriction, b) -«lager n. H 
babbitted bearing || coussinet m. en 
métal antifriction, c) «lagerschule f. ll 
babbit bushing || coussinet m. en métal 
blanc. 31 

Weifi-nttherin f. || linen seamstress K cou- 
seuse f. en lingerie, a) -►pappel f. J white 
poplar 11 peuplier m. blanc, b) ^pause f. 

Il white print H blanc m. c) -'Stein m. || 
granulite H granulite f. d) -stlckerci f. |! 
white embroidery (1 broderie f. blanche, 
e) ^streifigkeit f. || white stripiness |i 
bandes fpl. de pourriture, f) ««tannen- 
holz n. Il fir wood; white pine wood || 
bois m, de sapin, g) -'tellur n. H graphie 
or yellow tellurium; sylvanite || sylvane 
m.; tellure m, natif auro-argentifère. 
h) -^ulme f. Il grey elm || orme ra. blanc. 32 
WeiBwaren fpl. || linen goods pl.; linen i| 
toilerie f,; lingerie f. a) konfektionierte 
Il ready-made linen goods pl. || lingerie 
f. confectionnée, b) «hkndler m. il draper 
Il linger m. 33 

WelB-weIn m. jl white wine il vin m. blanc, 
a) ^zucker m. |j white sugar II sucre m. 
blanc. 34 

Weisung f., Ihrer <•' gemlB |] according to 
your instructions or directions jj selon 
vos instructions. 35 

welt (ausgedehnt) || widc |i large, a) <^(ent- 
femt) Il far; distant; remote )} éloigné; 
distant, b) «er Satam.(Buchdr)lidtiving> 
oui 11 enjambage m.; composition f. 
large. 36 

iroHliHdkoad it fàr-sighted fi prévoyant. 37 
Weite f. y widtb It largeur f. a) liokiè |{ 
inner widtb; width in the clear || largeur 


f. intérieure ou dans l’csuvre. b) lielite 
eines BrUckenbogens || span of a bridge 
areb II ouverture f. ou vide m. d’une 
arche d’un pont, e) lielitcf ^ eines Robres 
Il inside diameter of a tube 1| diamètre 
m. intérieur d’un tuyau. 38 

weiten 11 to widen; to expand; to stretch 
Il élargir. 39 

weitere Angaben fpl. || further partioulars 
pl. Il informations fpl. ultérieures. 40 
weiterbetôrdern 1| to forward |1 réexpédier. 

41 

Welterführung f. jj continuation || conduite 
f.; continuation f. 42 

Weiterrufrelais n. || continuous ring relay 
Il relais m. transmetteur d’appel. 43 
Weiterungen fpl. 11 difficulties pl.; com- 
plications pl. Il difficultés fpl.; formalités 
fpl. 44 

Weiter-verarbeitung f. || ulterior manufac- 
ture 11 fabrication f. ultérieure, a) -ver- 
schmieden n. bereits vorgeschmiedeter 
Sonderstahle || ulterior forging of spécial 
steels already rough-forged || second 
procédé m. de forgeage des aciers spé- 
ciaux déjà forgées. 45 

weit-gehend || vast || considérable; impor- 
tant. a) '«’halsige Flascbe f . || wide-mouth 
bottle; wide-mouth jar || bouteille f. à 
goulot large, b) «masohlg (Sammler- 
platte) Il wide meshed || à alvéoles mpl. 

I larges, e) «relchendes OesebUtz n. || long- 
range gun; long-distance gun H canon m. 
à longue portée, d) «rohriger Steilrohr- 
kessel m. H boiler with vertical large 
tubes II chaudière f. à tubes gros verti- 
caux. e) '^sichtig |1 presbyopic; long 
sigbted II presbyte. 46 

Weit-sichtigkeit f. [| presbyopia ; long 
sightedness |1 presbytie f. a) «^stab m. 
(Fenster) H transom of a French case- 
ment; dormant tree of a window || im- 
poste f. ou dormant m. de croisée. 47 
weitverbreitet H prévalent; widely circu- 
lated II très répandu dans le public. 48 
weitverzweigt || widely extended || très 
étendu, a) <«68 Netz n. normal- und 
Bchmalspuriger Schienenstrânge || exten- 
sive network of standard and narrow- 
gauge lines of rail-roads H réseau m. 
étendu de voies normales et étroites. 49 
Weitwlnfcelfeldstecher m. || wide angle field 
glass II jumelles fpl. grand-angulaires. 50 
Weizen m. || wheat l| froment m. 61 

Weizen-bier n. j| wheaten beer; beer made 
of wheat malt i| bière f. fromentacée ou 
de blé. a) «ernte f. || wheat crop Ij ré- 
colte f. de blé ou de froment, b) ^grieB 
m. II semolina; grits pl. of wheat (| se- 
moule f . de froment, e) '«inehl n. |} whéaten 
or wheat flour (| farine f. de froment, 

d) ^mUhle f. Il wbeat (flour) mil! If moulin 
m. à froment, e) ««sebrot n., grobes ü 
ooarse wheaten groats pl. {j froment m, 
égrugé. f) '«'Stârke f. )1 wbeat stareb j) 
amidon m. de blé ou de fromtmt. g) 
gtkrkemebl n. ij wbeat starob |] amidon 
m. (fécule) de froment, h) <«8trob n. H wbeat 
straw II paille f. de blé ou de fxoment. 
i) ‘«'Torbereiter m. |{ wbeat conditioner 
Il conditionneur m . de blé ou à Irotnent. 52 
V^eUbleeb n. H oorrugàted iron or aheet (iron) 

Il tôle t ondulée, a) ^ Ittr Baebdeekung y 
cornigatfsd ^dor roofings; 

rlfled plate ior roolingflj tôle I. ondulée 
|»our toitures. 53 

Weilktoelfbaraeke t, serlegkave Ü deoom* 
ivoaable barraok of cosnugated iron {( ba« 
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raqu^ 1 de tôle ondulée démontable. 

a) **^baa m. i| oonstruotion of ooirugated 
iion il oonatruotion t en tôles ond^ées. 

b) -'biplankung f . || corrugated iron oover- 

ing li revêtement m. en tôle ondulée, e) 
biegemafiehine f. ij bending machine for 
corrugated iron || machine f. à plier les 
tôles ondulées, â) '«'dacb n. |{ corrugated 
sheet roof [j toiture f. ou toit m. en tôle 
ondulée, e) ^presse f. )j press for corru- 
gated iron II presse f . à tôle ondulée, f) 
ricbtmaschine f. j) straightening machine 
for corrugated iron )j machine f . à dresser 
les tôles ondulées. 1 

Welle f. Il wave || onde f. ; lame f. 
a) • (Masch) Ij arbor; shaft || arbre m.; 
axe m.; essieu m. b) (Phys; Elektr) ll 
wave II onde f. c) der Abstimmung || 
tuning wave H onde f. de syntonisation, 
d) « mit angesohmiedeten Flanschen || 
shaft with forged f langes || arbre in. à 
brides forgées, e) mit angeschmiede* 
ten Ilubscbeiben II shaft with eccentrics 
forged on || arbre m. avec plateaux d’ex- 
centriques venus de forge, f) Ausgleich^ 
Il differential shaft || arbre m. du diffé- 
rentiel. g) Ausstrahlung f. der || ra- 
diation of waves (j radiation f. des ondes, 
h) biegsame || flexible shaft || arbre m. 
flexible. î) Brems-* || brake tube H tube 
m . de frein, k) * mit Bronzebeziig ü shaft 
with bronze sleeve || arbre ra. à chemise 
en bronze. 1) Bitferential« s. Ausgleich*. 
m) doppelt gekrôpfte |j doublc-cranked 
shaft II arbre m. à deux coudes, n) Druck-^ 
il pressure wave 1| onde f. de pression. 

0) auf die ganze Lkngc durchbohrte || 
shaft hole-bored from end to end il arbre 
m. percé sur toute sa longueur, p) die ~ 
besteht aus drei miteinander gekuppel- 
ten durehbohrten Kurfoeln |j the shaft 
consists of three hole-bored cranks coup- 
led together || l’arbre m. est assemblé do 
trois tronçons percés, q) durchgehende 
(Masch) Il shaft passing from end to end; 
through going shaft || axe m. allant de 
bout en bout; arbre m. transversal, 

r) einlagerige || single bearing shaft || 
arbre m. à un palier, s) elektromagne- 
tisehe || eleoteconagnetio wave |i onde f . 
électromagnétique, t) Exzenter^ || eocen- 
tric shaft |! arbre m. excentrique, u) auf 
der • festkellen H to key to the shaft H 
caler sur l’arbre m. v) Flut-* H tidal wave 
Il ondemarée f. w) fortgchreltende • 1| 
travelling wave || onde f, courante. 
X) gebohrte || bored shaft l| arbre m. 
foré, y) gedkmpfte (Phys) || damped 
or non>8ustained wave 1| onde f . amortie. 

1) gekrdptte || crank or cranked shaft 1| 

arbre m. coudé ou à vilebrequin ou à 
manivelle. 2 

a) gerade « il straight shaft || arbre m. 
droit, b) Hertz’icha ^ || electromagnetic 
wave; Hertzian wave jj onde f. électro- 
magnétique ; onde f . Hertzienne, e) HUfs- 
il intermediAte shaft ({ arbre m. inter- 
médiaire. d) HinteraehS'-' (Auto) || rear 
axle shaft {| arbre m. de roue motrice. 
«) kohle «« Il tubular shaft || arbre m. 
Oi^X. f> Habielieiben'-' Il oamshaft U 
arbre m. à cames, g) Ketten'^ {} chain 
axle II arbre ni. à chaîne, h) Klpp-^ || 
tin shiklt or beam H arbre m. du dispoai- 
tii do eolboteor. i) Komnkatator^ Il com- 
motator shaft Ü arbre m. de oommuta- 
te«r. k) konHiiolerlfehe (Fnnkw) }| oon- 


iinuouB wave j! onde f . continue. 1) Kupp- 
lungs*' Il clutch spindle )j arbre m, d’em- 
brayage. ni) kiirze (Phys) H short wave 
Il onde f. courte, n) liegendc -- (Masch) H 
horizontal shaft || arbre m. horizontal, 
o) Motor- Il raotor shaft 1| arbre m. de 
moteur, p) Nocken- |t camshaft |1 arbre m. 
à cames, q) Nuten- 1! sliding shaft !l arbre 
m. profilé, r) oszillierende - (Phys) }j 
oscillating wave 11 onde f. oscillante. 

s) Pedal- Il pedal pin il axe m. de pédale. 

t) pendelnde - il oscillating shaft |1 arbre 
m. oscillant, u) Planscheiben- |1 face 
plate shaft H arbre m. du plateau, v) Pum» 
pen- il pump spindle || axe m. de pompe. 

w) Riizelantriebs- H pinion drive shaft il 
arbre ra. de commande à pignon. 

x) UUoklatif- Il reverse idler gear shaft |j 

arbre m. de marche arrière, y) Sehalt- 1| 
gear ahift lever shaft || arbre m. de levier 
de vitcisse. z) schwaeh beanspruchte - || 
shaft subjected to slight stress || arbre m. 
soumis à un petit effort. 3 

a) mit senkrechter - H with vertical shaft 
Il avec arbre vertical, b) stehende - 
(Masch) Il vertical shaft !| arbre m. verti- 
cal. c) stehende — (Phys) 1| stationary or 
standing wave |1 onde f. immobile ou fixe 
ou stationnaire, d) steil anstoigende - 
( Elektr) |1 steeply or abruptly rising wave 
Il onde f. à front raide, e) Steuer- |1 
carashaft ü arbre m. à cames, f) Steu- 
eruiigs- (Dampf masch) ll distributing 
shaft 11 arbre ra. de distribution, g) - des 
Stromwenders 11 commutator shaft |t 
arbre m. de commutateur, h) Transmis- 
sions- 11 gear shaft H arbre m. do trans- 
mission. i) Trelb- li cardan axle 11 arbre m. 
à cardans, k) ttberh&ngende - 11 over- 
hanging or projecting shaft || arbre m. 
en porte-à-faux. I) Übertragungs- H 
transmission shaft H arbre m. de trans- 
mission. ra) llmsteuer- |1 weigh or re- 
versing shaft || arbre m.^e changement 
de marche; arbre m. de felevage ou de 
distribution, n) unged&mpfte - (Phys) H 
sustainod or non-damped or undamj^ed 
wave II onde f. inamortie ou entretenue, 
o) die - ist verbogen (Masch) |! the shaft 
is lient II l’arbre m. est faussé, p) Vertei- 
1er- Il timer shaft H arbre m. de distribu- 
teur. q) verzerrte - Il deformed wave H 
onde f. faussée, r) viereckige - s. Vier- 
kant-. 8) Vlerkant- H squared shaft |1 
arbre m. carré, t) voile - H solid shaft H 
arbre m. plein, u) Vorgelege- H counter- 
shaft 11 arbre m. intermédiaire ou de 
transmission, v) die — besteht aus zwei 
Teilen (Masch) H the shaft consista of 
two parts II l’arbre m. se compose de deux 
tronçons, w) Zwischen- H intermediate 
shaft il arbre m. intermédiaire. 4 

wellen || to oorrugate I| onduler. 6 

Wellenanzeiger m'. (Funkw) H wave dé- 
tecter 11 détecteur m. d’onde. 6 

Wellenausbreitung f., Einflufi m. der 

Atmosphkre auf die H atmdspheric in- 
fluence upon the radiation Hjinfluence f. 
de l’atmosphère sur la propagation des 
ondes, a) auf Leitungen \\ wave propa- 
gation on Unes j| propagation f. des 
ondes le long de conducteurs. 7 

Wellenaustrlttsrobr n. (Sohiffb) )! stem 

tube II tube m. d’arbre d’bélice. 8 
WeUeiibereioh m. (Funkw) || wave range 11 
gamme f . d’ondes, a) von einem - auf den 
anderen tlbergehen (Funkw) |î to switoh 


over from onè wave range to another || 
aller d’une gamme à l’autre. 9 

Wellen-berg m. Il wave crest H crête f. 
d’une onde; point m. haut d’une onde, 
a) -bewegung f. (Phys) Ü uiidulating or 
wave motion; undulaiion H mouvement 
m, ondulatoire ; ondulation f. b) -bezeieli* 
nuag f. (Funkw) H désignation of waves ü 
désignation f. des ondes, e) -bildung f. 
auf den »Schienen Ü corrugations pl. on 
rails i! usure f. ondulatoire des rails, 
d) -bock m. (Sohiffb) !| tail shaft bracket 
Il support m. d’arbre pf^rte- hélice, e) — 
bohrbank f. || shaft boring machine |] 
tour m. à forer les arbres, f) -brecher m. 
Il break water; groyne 1! brise-lames m. 
g) -daunien m. || eam or lift or lifting- 
cog or lifter or wijier or tappet of arbor |I 
mentonnet m, de l’arbre, h) — detektor 
m. I! wave detector; wave indicator; 
detector 1| détecteur m. ou déceleur m. 
d’ondes, i) -drehiiiaschlne f. || shaft 
turning lathe || machine f. à tourner les 
arbres, k) -einstellknopf m. (Funkw) 
Il wave passage btitton |! bouton m, 
de réglage d’ondes. 1) -eintellung f. 
(Funkw) Il classification of waves H classi- 
ficationf. desondes, m) -enden. (Masch) || 
shaft pivot or end jj bout m. ou pivot 
m. d’arbre, n) -faserigkelt f. || wavy 
fibred growtb jj croissance f. ondulées; 
ondulation f. dos fibres, o) -flansch m., 
angeschniiedeter || shaft flange forged 
on 1! bride f. d’arbre venue de forge. 

р) -forin f. li wave shape 1| forme f. 

d’onde. 10 

wellen-fdniiig j| corrugated; undulatory; 
wavelikt’! Il ondulé; ondulatoire, a) — 
freio Betenstrabendecke f. || concrète 
road surface without undulations H 
revêtement m. de route en béton exempt 
d’ondulations, 11 

’l’Vellen-frequenz f. (Funkw) 1) wave fre- 
quency || fréquence f. d’onde, a) — 
front f. (Elektr) 1| wave front || front m. 
de l’onde, b) -îurche f . (Geol) H ripple 
mark [i ripple-mark f,; sillon m. ondulé. 

с) -hOhe f. (Seew) || height of waves || 

hauteur f. des lames, d) -kamm m. || 
top of a wave 1| crête f. d’une 
lame, c) -kontakt m. (Selbstanschl) |1 
secondary offnormal contact 1} contact 
m. de repos secondaire. 12 

Wcllenkopf m. (Elektr) 1| wave front 1| 
front m. de l’onde, a) - (Seew) H crest 
of the wave [] sommet m. de vague. 13 
Wellen-krôpfung f. (Mascb) 1| crank of 
a shaft I! coude m. d’arbre, a) -kupplong 
f. (Masch) I) shaft coupling || accouple- 
ment m. des arbres. 14 

Welleniange f. 11 wave length jl longueur f . 

d’onde, 16 

Wellenlkngen-skale f. 11 wave length scale 
Il échelle f. des longueurs d’onde, a) — 
teilung f. 8, -skale. 16 

Wellenleitung f. H transmission;* belt 
drive; shafting 11 transmission f. a) voM- 
stilndlge - li complète shafting or shaft 
line II ligne f , d’arbres complète. 17 
1/Vellen«]infe f. |! wave line; waved rulo 11 
ligne f. ondulée; ondulation f. a) 
messer m. \\ oymometer; wavemater ü 
cymomètre m.; endomètre m. b) --init 
f . II shaft key-^ay 11 rainure f, de l^arbre. 
o) -parameter n. (Elektr) )) wave para- 
meter H paramètre m. d’ondes. 4) 
pferdesüirke I. (Masch) || shaft horse 
power I) force i. mesurée sur l’arbre de 
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la machine, e) '«polarisation f. (Fuukw) || 
polar ization of a wav© |) polarisation f. 
d’nne onde, f) «richtmasehine f. H shaft 
straightening machine 1| machine f. à 
dresser les arbres, g) -«riehtpresse f. || 
shaft straightening press || presse f . à 
dresser les arbres, h) <«rohr n. I| corruga- 
ted tube jj tuyau m. ondulé. î) ««sauger 
m. (Elektr) j) suppressor of harmonies |i 
dispositif m. pour supprimer les harmo- 
niques. k) «'Schlag m. (Seew) || stroko of 
the sea; shock or beating of tho waves |i 
coup m. de mer; choc m. des vagues. 1 
WeUenschlilI m. (Masch) \\ (plain) cylin- 
drical grinding |I rectification f. des 
arbres cylindriques, a) rwischen 
Spitzen jj cylindrical grinding between 
centres H rectification f. d’arbres entre 
pointes. 2 

Wellen-schrelbcr m. (Elektr) || clydno- 
graph 11 appareil m. régiatreur d’ondes 
de surtension, a) -«sieb n. (Fernm) 11 
wave screen H filtre m. d’ondes, b) 
skale f. (Funkw) H wave scale 1| cadran 
m. d’ondes, c) -«stern m. (Turbine) |1 
molette of turbine shaft |1 molette f. 
d’arbre de turbine, d) «sluinpf m. 
(Masch) 11 shaft butt; end of the shaft |1 
bout m. ou extrémité f. d’arbre, e) 
tal n. Il wave trough 1| point m. bas d’une 
onde, f) m. mit angeschmiedeten 

Exzentorn I| part of shaft with eccen- 
trics forged-on 11 tronçon m. de l’arbre 
avec disques d’excentriques venus de 
forge, g) <«telegrufie f. 11 wireless telc- 
graphy |( télégraphie f. sans fil. h) 
théorie f . des Lichtes H undulatory theory 
of light 11 théorie f. ondulatoire de la 
lumière. 3 

Wellenumschalter m. (Funkw) H change 
tune switch; wave changing switch 11 
commutateur m. pour le changement 
d’ondes, a) '« zum Abstiminen (Funkw) || 
wave length changing switch H commu- 
tateur m. de longueurs d’onde. 4 
Wellen-verkUrzung f, (Funkw) |! wave I 
length shortening |1 diminution f. de la 
longueur d’onde, a) «'verlfingerung f. 
(Funkw) Il wave length prolongation || 
augmentation f. de la longueur d’onde, 
b) ««verteilung f. (Funkw) ll allocation 
of frequencies or wave lengths H distri- 
bution f . des fréquences ou des longueurs 
d’ondes, c) '«widerstand m. || (Fernm) I| 
cliaracteristic impédance || impédance f. 
caractéristique, d) «zapten m. H axle 
end II tourillon m. e) «'Zone f. (Funkw) H 
wave zone |1 zone f. de radiation, f) 
mg m. (Phys) )| wav© train; ripple || série 
f. ou train m. d’ondes. 6 

Wdllerholz n. (Bauw) 1| staff lath; panel 
stake 11 palançon m.; palençon m.; 
polisson m. 6 

wellern |1 to build with loam and straw; 

to mud-wall l| torcher; bousiller. 7 
Weller-wand f. 11 cob wall \\ mur m. de 
bousillage, a) --wcrk n. jl mud walling |1 
maçonnerie f. en torchis; bousillage m. 

8 

Wellgrund m. (Seew) || shifting ground || 
fond m. mouvant. 9 

WelUgfceit f. (Elektr) 1| ripple || ondula- 
tion f . 10 

WeU-papier n. |j corrugated or crinkled 
paper il papier m. plissé ou ondulé, a) 
pappe f. Il corrugated pasteboard; corru- 
gatod or ondulated cardboard jl carton 
m. ondulé, b) «pappenkarton m. j| 


crinkled cardboard box H carton m. 
ondulé. 1 1 

Wellrohr n. || corrugated tube 1| tube m. 
ondulé, a) ^ mit aiigescbweJfiter Rohr- 
wand (Kesselb) H corrugated flue with 
tube plate welded on |1 tube -foyer m. 
ondulé avec plaque tubulaire raccordée 
par soudage, b) ^walzwerk n. H rolling 
mill for corrugated tubes 1| laminoir m. 
à tubes ondulés. 12 

Weltausstellung f. 1| international exhibi- 
tion; world’s fair H exposition f. univer- 
selle. 13 

weltberUhmt |1 world famous 1| universelle- 
ment connu. 14 

Weltenraum m. || universe H univers m. 

a) luftleerer || airvoid interstelJar space 
il espace m, de l’univers vide d’air. 

b) Fahrt f. in don I1 astronautics pl.; 
cüsmonautics pl. |1 super-aviation f.; 
navigation f. extra-atmosphérique. 16 

Welt-liandel m. H international trade; 
world’s commerce |! commerce m. mon- 
dial. a) '«kart© f. H globular chart; 
planisphère H planisphère m. b) «krieg 
m. Il world war 1| guerre f. mondiale. 

c) -►mark! m. I! international trade; 
world’s market 1 ! marché m. mondial. 

d) ^ineer n. 1| océan 1| océan m. 16 
Weltposl-karte f. || Postal-ünion post- 

card II carte f. de Tunion postale uni- 
verselle. a) «■verein m. || Postal-Union |1 
union f. postale universelle. 17 

Welt-stadt f. H metropolis H ville f. cosmo- 
polit«5. a) -telegrafenverein m. ll inter- 
national tclegraphic union |1 union f. 
télégraphique internationale, b) <«- 
telegrafenvertrag m. 11 international télé- 
graphie convention 11 convention f. télé- 
grapliique internationale, c) -«verkehr 
m. 11 world’s traffic; international traffic 1 | 
relations fpi. internationales, d) ««- 
wirtsehatt f . H world’s trade and industry 
Il économie f. mondiale, ©) -«wirtschafts- 
konlerenz f. |i international économie 
conférence H conférence f. économique 
internationale, f) «zeituhr f. H universal 
time dock H horloge f. indiquant les 
différentes heures du globe. 18 

Wende-achse f. eines Schleusen tores || axis 
of the heel-post of a lock-gate || pivot m. 
d’une porte d’écluse, a) •«becken n. 
(Wasserb) || turning basin H bassin m. 
de virement, b) '«gabel f. (Heu) || tedding 
fork K fourche f. faneuse, c) <«getriebe n., 
Friktions || friction reverse gear 1| mé- 
canisme m. de renversement à friction. 

d) «kreis m. {) tropic |} tropique m. 

e) ««kupplung f., Friktions }{ friction re- 

versing gear (j renversement m. de 
marche à friction, f) '«libelle f . |1 réversible 
spirit level || libelle f. réversible; nivelle f. 
réversible. 19 

Wendel'Stufe f. {( winder (j marche f. dan- 
sante. a) ^treppe f. |{ winding stairs pl. 
or staircase |j escalier m. tournant ou 
en limaçon. 20 

Wende-maschiite f. für Heu || hay tedder {} 
faneuse f.; râteau-faneur m. a) <«iiiOg» 
Uehkeit f., grotte (Wagen) || large locking 
angle U grand angle m. de braquage, 
b) «'inotor m. H réversible motor || mo- 
teur m. réversible. 21 

wenden (Luftfahrt) {{ to yaw H voler en 
lacet, a) sieh <« an . . . |} to apply to . . . {( 
s'adresser k - - • 22 

Wendcfiin. vonBen iiteddiog llIanageiii. 23 


Wende»platte f. (Eiaenb) || turnplate (| pla- 
que f. de mfiLnœuvre. a) -'pol m. jl com- 
mutating or reversing pôle || pôle m. de 
commutation. 24 

Wendepunkt m. (Math) || turning or in- 
flexion point 11 point m. perdu ou d’in- 
flexion, a) -« (Wirtschaft) H crisis || mo- 
ment m. critique. 26 

Wender m. (Elektr) |1 reverser )| inverseur 
m. a) GrUnmalZ'« {| green malt oar || ap- 
pareil m. à retourner le malt vert. 26 
Wende-rutsche f. || spiral chute 1| plan m. 
incliné hélicoïdal, a) «'saule f. (Schleu- 
sentor) H heel post || poteau-tourillon m. 

b) «schemel m. (Fuhrw) || riding bed or 
bolster; rider; transom bed H lisoir m. 

c) <«schraube f. (Schiff) H réversible pro- 
pelier || hélice f . réversible, dl^schrauben- 
anlage f. für nicht umsteuerbare Motoren 
Il réversible screw arrangement for non 
réversible motors |1 mécanisme m. de 
l’hélice réversible pour moteurs non ré- 
versibles. ©) «spannvorrichtung f. Il ré- 
versible clamping device (| dispositif m, 
de montage pivotant, f) -'Stange f. H 
turning bar || tringle f. de retournement, 
g) ««support m. 11 reversing slide || sup- 
port m. à renversement, h) -«tisch m. !| 
turnover top table jj table f. renversable. 
i) '‘«trommel f. H turning drum || tambour 
m. de renversement de marche. 27 

Wendevorrichlung f. für Bleche 1| tilter for 
plates 1) appareil m./de renversement 
pour tôles, a) - für Malz f| malt turner |1 
retourneur m. à malt, b) hydraulische '« 
für SchmiedestUcke |1 hydbraulie device for 
handling the forgings || dispositif m. 
hydraulique à virer les pièces à forger. 28 
wendig (Luftf) || manœuvrable || maniable. 

29 

wendigste Kiirv© f. |1 best turn |1 virage m. 

dans les meilleures conditions. 30 

Wendigkeit f. |1 manœuverability |1 mania- 
bilité f. 31 

Wendung f. (Weg) || turn (j virage m. 32 
Werbe-artikel m. «. •«gegenstand. a) ««auf- 
nahme f. |j propaganda photo || photo- 
graphie f. pour faire la réclame, b) ««briel 
m. Il publicity letter (| lettre f. de pro- 
pagande. c) '«drucksacho f. {| advertising 
printed matter or print || imprimé m. 
commercial ou de réclame, d) ««erfolg m. 
Il advertising success || succès m. de pro- 
pagande. e) ««gegenstand m. || advertising 
article || aiticle m. de réclame; objet m. 
de propagande, f) <«k 08 t«ii pl. || ad- 
vertising expenses pl. |1 frais mpl. de 
réclame, g) ««kunst f. || advertising art || 
art m. de propagande. 33 

werben || to make propaganda; to ad> 
vertise; to advertize jj faire de la pro- 
pagande. 34 

Werbe-plakat n. || advertising poster f| 
affiche f. de réclame, a) -«schrift f. || 
publication || brochure f. b) «'zeichnung 
f . Il propaganda drawing jj dessin m. pour 
(faire la) réclame. 35 

Werbezwecke mpl. || advertising aim (j fins 
Ipl. de propagande, a) Buehstab© m. 
für <« Il letter for advertising purposes jj 
caractère m. pour la réclame. 36 

Wcrbnng f. || propaganda; advertisement jj 
propagan^ f. 37 

Werdegang m. (Herstellung) jj process of 
production li fabrication f. 38 

werfen, das Xog |{ to heave the log; to pay 
out the log line jj filer le loch ou la ligne 
de loch, a) «« | to to beooine 
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distorted || se dé jeter; se tourmenter; so 
fausser; se courber; gauchir, b) die 
Schione f. wirft sich j] the rail warps || le 
rail se déjette. 1 

Werfen n. des Siigebluttes || jorking of the 
blade H gondolement m. de la lame. 2 

Werit f. Il shipyard; (dock)yard || chantier 
m. naval ou de constructions navales. 

a) Marine-* 1| naval dockyard i| chan- 

tier m. de la marine, b) Motorboob* || 
building yard for motor boats || chantier 
m. de construction de bateaux auto- 
mobiles. 3 

Werft-anlage f. || shipyard plant || installa- 
tion f. de chantier, a) -*kran m. \\ ship- 
yard or dockyard crâne || grue f. de 
chantier naval, b) «maschino f., hydrau- 
lische II hydraulic machine for naval 
yards |) machines fpl. hydrauliques pour 
chantiers navals. 4 

Werg n. 1| tow; oakum |j étoupe f. a) go- 
toertes •*11 tarred oakum I1 étoupe f. noire. 

b) !»'jrm Polstern 1| stuffing tow || étoupe 

f. à rembourrer, c) Schiffs* || caulking 
tow 11 étoupe f. à calfater. 6 

Werg-nrboitor m. || tow or oakum wasto 
hand (| enleveur m. d’étoupes. a) -dich- 
tuiig f. Il hemp pacldng |1 étoupage m. de 
chanvre, b) -*lmkon m. || rave hook; 
ripping iron || bec m. à corbin ou de 
corbeau, c) -kâmmer m. || oakum carder 
Il cardeur m. d’étouixîs. d) -►leinwand f. 1| 
tow linen || toile f. d’étoupc. e) *lideriing 
f. Il tow packing || garniture f. d’étoupe, 
f) >*macher m. (| tow or oakum maker j( 
étoupier m. g) -^reiben n. )) tow breaking 
Il battage m. d’étouiK's. h) -sortierer m. || 
tow or oakum sorter || classeur m. do 
déchets de lin; trieur m. d’étoupes. 
I) -*8pinncroi f. || tow spinning || filature 
f. d’étoupes. k) «spiiincrcimaschine f. || 
tow spinning machine || machine 
f. à filer l’étoupe. 1) ■*weber m. || tow 
weaver )| tisseur m. d’étoupe, m) -*zopf 
m. Il thread of oakum || quenouillon m. 
d’étoupe, n) --zupfer m. || tow or oakum 
picker |1 éplucheur m. d’étoupes. 6 

Werk n. (Fabrik) || works pl. || usine f. a) - 
für autogènes Schneiden ||autogenous cut- 
ting shop II atelier m. de découpage à 
l’autogène, b) kartografisohes || cartho- 
graphic work || ouvrage m. cartographi- 
que. c) -* einer Tasohenuhr || watch work 
Il mouvement m. d’une montre, d) totes • 
(Schiffb) Il dead work || œuvres fpl. mor- 
tes. e) von einem Unternehmer betriebo- 
nes -* Il plant worked by a contracter || 
usine f. (dont l’exploitation est) confiée 
à un entrepreneur. 7 

Werk-bahn f. || works railway (( voie f. 
d’usine, a) <*bank f. || work bench || 
établi m. b) ^banksebreiner m. || work 
bench hand || ouvrier m. d’établi, c) *<- 
blei n. Il worked or crudo lead; workable 
lead II plomb m. d’œuvre, d) «druckerei 
f. Il book printing establishment || éta- 
blissement m. d’impression des livres. 

e) druekpapler n. j] job office paper; 
paper for bookprinting f| papier m. 
pour imprimerie ou d’impression, f) 
fttfarer m. f| foreman H contremaître m. 

f ) <*boit n. Il industrial wood H bois 
m. de travail, h) ^Idnge f. || factory 
iengtb K longueur f. de fabrication. 
I) >*fneieterm. Il foreman; ganger; gang- 
maeter j) oontremaStre m.; chef m. d’ate- 
ïier; laaître-duVTier m. k) -^meister- 
lUMino n. Il club rooms pl. for foremen H 


casino m. pour contre-maîtres. 1) «-mes- 
ger n. (Satti) || cutting knife li couteau m. 
à pied, m) -«prUfzeugnis n. 1| te.st certifi- 
cate II tableau m. d’essai. 8 

Werks-angebOrige mpl. || employées pl. of 
the firm |i personnes fpl. ressortissant 
des établissements, a) «anlage f. |1 works 
pl. Il usine f. 9 

Worksatz m. einea Gobâudes || frame work 
of a building || squelette m. d’un bâti- 
ment. 10 

Werksgerat n. Ij tools; equipment H outil- 
lage m. 11 

Werk-siedhing f. || workmen’s dwcllinga pl. 
Il colonie f. ouvrière, a) -silber n. (Met) 
Il worked silverU argent m. (d’œuvre). 12 
Wcrks-kantine f. || canteen || cantine f. 
a) «sparkasse f. || workmen’s savings- 
bank || caisse f. d’épargne. 13 

Werkstatt f. || shop; workshop || atelier m. 
a) Ausbesserungs- || repair shop H atelier 
m. de réparation, b) Kiscnkonslrukiions* 
Il shop for iron structures 1| atelier m. 
pour charpentes métalliques, c) Farmer* 
Il farmer’s workshop H atidicr m. de fer- 
mier. d) * für innendekoration || esta- 
blishment for interior art décoration H 
atelier m. de décors artistiques des 
intérieurs, e) * für Innenkunst \\ esta- 
blishment for artistic equipment and dé- 
coration of rooms || atelier m. d’équipe- 
ment et décors artistiques d’apparte- 
ments. f) Lebrlings* || instructional work- 
shop; apprentice-training room 1| atelier 
m. d’apprentissage, g) mechanischo * H 
machine shop; mechanical workshop 1| 
hall m. d’usine; atelier m. mécanique, 
h) die <* bedeckt eine nutzbare Flache 
von X qm || the shop covers a usefui 
area of about x H la surface utile 
de l’atelier est de x ra^. i) die -* be- 
steht aus einem Querscbiîî und drei 
rechtwinklig daranstoBenden Lângs- 
schiffen || the shop consists of a cross 
bay and three long bays Ij l’atelier m. 
consiste en une travée transversale 
à laquelle sont adossées à angle droit 
trois travées longitudinales, k) liepara- 
tur* 8, Ausbesserungs*. 1) Schlosser* 
für Farmer |{ fitting workshop for far- 
mers Il atelier m. de serrurerie pour 
fermiers, ni) wo die rohen Stücke 
die letzte Vollendung erlangen || shop, 
wbere the machine- tools shape and finish 
the rough pièces H atelier m., où des 
machines-outils donnent la dernière 
forme aux objets bruts. 14 

Werkstattarboit f . H workmanship H travail 
m. d’atelier, a) genaue * || exact work- 
manship 11 usinage m. précis. 16 

Werkstatte f. s. Werkstatt. 16 

Werkstattenflâohenraiim m. 1| superficial 
area of shops || superficie f. des ateliers, 17 
Werkstatt-balle f. H workshop hall 1| 
hall m. d’atelier, a) '*ko8ten pl. H 
workshop cost H frais mpl. d’atelier, b) 
msBinstrunient n. || workshop measur- 
ing instrument |] instrument m. de 
mesure d’atelier, c) -prUtung f. || 
shop test H épreuve f. ou essai m. à 
l’atelier, d) *8CblB n. (Bauw) H bay or 
nave of the shop || travée f. d’un hall, 
e) '*wagen m. j) workshop car; repair 
truck () camion m. d’atelier; voiture f. 
d’atelier, f) -**eichnung f. H working 
drawing jl d^sin m. d’atelier ou d’exécu- 
tion. 16 


Werksteln m. H quarry stono; freestone 11 
pierre f. de taille, a) die mpl. «in- 
wiegen )i te set the freestones horizontal 
Il poser les pierres fpl. à niveau, b) 
bruch m. H building-atone quarry |1 car- 
rière f. de pierre à bâtir. 19 

Werkstcllo f. 5. Werkstatt. 20 

Werkstoîî ra. |1 raaterial || matériel ra.; 
matière f. a) dauerhattester * il hardest 
material |1 matériel m. le plus résis- 
tant. b) tiltcrfahiger * |1 permeable ma- 
terial Il matière f. fiJtrable. c) minder- 
wertiger * l| inferior raaterial 1| matériel 
m. de qualité inférieure, d) mitteiharter 
* Il moderately hard material |1 matière 
f. midurc. 21 

Werkstofî-besteliung f. [1 material réquisi- 
tion I! commande f. de matériel, a) '-'Cr- 
sparnis f. || saving of material || économie 
f. de matière, b) Verlauf m. der *• 
fasern fpl. j] flow of material fibres 1| 
contexture f. des fibres de matière, c) *- 
festigkeit f. H résistance of the material || 
résistance f. du matériel, d) gleichmâBige 
*gUte f. 11 uniform quality of material H 
qualité f. uniforme du matériel, e) *- 
prUfapparat m. |i material testiiig appa- 
ratus 11 appareil m. pour l’essai des ma- 
tériaux. f) -prüfgerât n. s. *prüfappa- 
rat. g) *prtifma8chiiic f. || material test- 
ing machine H machine f. à essayer les 
matériaux, h) *prUfuiig f. s, -«'untersuch- 
ung. i) *unter8uchung f. || material test; 
research of materials; spécification test || 
essai m. ou épreuve f. de matériaux. 

k) Muscliine f. fi^ die mcchanische 
«uniorsuchung f. || machine for raecha- 
nical testing of materials || machine f. 
pour l’essai mécanique des matériaux. 

l) *verbrauch m. H material consump- 
tion 11 consommation f. de matériaux. 

m) *verw aller m. H material man 11 
magazinier m. n) «zufUhrung f. j| feed 
of material || amenage m. de matériel. 22 

Werkstück n. H work piece; pioce to be 
machined 1| pièce f. à travailler ou à 
usiner, a) îlâchiges * || fiat part || pièce 
f. plate, b) grdOter Burchmesser m. des 
*e8 II largest diameter of work piece || 
diamètre m. maximum de la pièce (à 
travailler), c) mit umlaufendem * |{ with 
rotating work piece j| à pièce f. à tra- 
vailler tournante, d) vorgearbeitetes -* \\ 
blank already machined |i pièce f. ébau- 
chée. 23 

WerkstUck-auflage f. jl work piece holder 
Il support m. de la pièce, a) *spindcl 
f. Il work piece spindle || broche f. 
porte-pièce. 24 

Werksumstellung f., Plan m. zur ^ auf 
Kriegsfertigung |I factory plan for the 
conversion from peace te war footing II 
plan m. de l’usine pour le changement 
du travail de la paix au pied de guerre, 

26 

Werktag m. Il working or week day H jour 
m. ouvrable. 26 

werktâtig |i labouring || actif. 27 

Werk-tisoh m. H work table il établi m.; 
table f. d’ouvrage, a) -'Vertreter m. H 
work’s représentative 11 représentant m. 
de l’entreprise, b) -'wohnungen fpl. 
sebaBen H to put up workmen’s dwell- 
ings 11 construire des logements mpl. 
pour la population ouvrière, e) -•leleli- 
nung f. 8. ^'Stattzeichnung. ^ V ^6 
Werkzeug n. H tooi H outil m. a) Abricht- 
Il dressing tool H outil m. à dresser, b) An- 
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){ marking tool ^ outil m. à marquer. 
e} AiilBpaiiii*' fl ohuok ü mandrin m. 
d) ^ fttr Bleoh* und Hetailbearbeitung 
Il tool for working tin and métal {] outil 
m. à trarailler la tôle et le métal, e) 
für Btlriteii- und Pinseifertigung || tool 
for manufaoturing ail sorts of brushes |{ 
outil m. pour la fabrication de brosses 
et de pinceaux, f) Eisen* || iron tool [( 
outil xn. en fer. g) Klektro^ li electric 
tool il outil m. électrique, h) Genauig- 
keits^ y précision tool [| outil m. de 
précision, i) zum Oewlndesohneiden {} 
tool for thread cuttiiig || outil m. à 
fileter, k) - aus Hola I1 tool of wood H 
outU m. en bois. 1) Klein>« y small tool 
li petit outillage m. m) Lehr* il gauge || 
cedibre m. n) || measuring tool j| 

outil m. de mesure, o) Montage* )| fit- 
ter*8 tool il outillage m. pour méca- 
niciens ou de monteurs, p) pneumatî* 
sohes * Il pneumatic tool \\ outil m. pneu- 
matique. q) Priige* || stamping tool || 
outil m. à emboutir, r) Prazislons* a. 
Genauigkeits*. s) *e npl. für Rohrleger 
Il pipe tools pl. Il outillage m. pour pose 
de tuyauterie, t) ein Sais m. *e npl. || 
tools* set; tool outfit |1 trousse f. d'outils, 
n) seharf sehneidendes * y keen edge tool 
li outil m. à tranchant aigu, v) * für 
Sehienenleger |1 platelayers’ tool || outil 
m. pour poseurs de voies, w) Schleif* 
Il grinding tool |i outil m. à affûter, 
x) Sehnitt* || punch || outil m. à décou- 
per. y) *e npl. für Sohreibmaschinen* 
ausbessening y tqpls pl. for typewriter 
repair H outils mpl. pour la réparation 
des machines à écrire. %) Stahl* 1| steel 
tool 11 outil m. en acier. 1 

a) Stant* || die I] outil m. à estamper’ 

b) mit umlaulendem * || with rotating 
tool y à outil m. tournant, o) Zieh* )| 
drawing tool || outil m. à étirer. 2 

Werkieug-aufnehmer m. 1 | tool carrier 11 
poste m. d'outil, a) ^ansgabe f. H distri- 
bution of tools II distribution f. des ou- 
tils. b) ^ausrüstung f. {{ kit of tools || 
outillage m. c) *beiteek n. || set of tools tl 
assemblage m. ou jeu m. ou trousse f. 
d'outils, d) *fabrik f . y tool manufactory 
Il atelier m. de construction d'outils, 
e) *frlsmâsehine f. |{ universal tool miU- i 
ing machine |i fraiseuse f. d’outils univer- 
aeUe. f) *garnitur f. || set of tools |j 
jeu m. ou trousse f, d’outils, g) *- 
griff m. f] tool handle }{ manche m. 
d'outil, h) *faalter m., klappbarer || 
hinged tool holder y boîte f. porte-outil 
à charnière. 3 

Weikseiighett n. y handle of tools |{ manche 
m. d'ouril. a) aehteckiges * ]} octagone 
handle il manche à huit pans, b) * aus 
Bsohenhols |{ ash wood handle || manche 
m. en frêne, e) naohes * t| fiat handle )| 
manche m. plat, d) ovales * |{ oval 
handle (j manche m. ovale, e) rondes * 

I round handle |j manche m. rond. 4 

Werkseog-kasten m. (| tool box or chest y 
boite f. ott caisse f. à outils, a) ^kiste f. 
s. Werkaengkasten. b) *kofter m. y tool 
oase II ooffre m. à outils, c) '^mâcher 
R tool maker; diemaker |i outiUeur m.; 
ajosteitr^Otttilîeur m. 5 

WerkxenginaaelIlBe f. y machine tool l| ma- 
ohine-ootü f. a) Blntyp-*' y singlc-pur- 
pose machine tool {( maohiiie-outU f. 
de modèle unique, b) « «ur Holx- 


bearbeitüng |i machine tool for wood 
working; wood-working machine jj ma- 
chine-outil f. pour le travail du bois. 

e) * zm Lederbearbeitung |i machine 
tool for leather working |{ machine-outil 
f. pour le travail du cuir, d) * zur Me* 
talibearbeitung l| machine tool for métal 
working |1 machine-outil f. pour le tra- 
vail des métaux, o) Schiffbau* H ma- 
chine tool for shipbuilding || machine- 
outil f . pour la construction des bateaux. 

f) * zur Steînbearbeitimg || machine tool 

for stone working |I machine-outil f . pour 
le travail des pierres. 6 

Werkzeuginaschinen-bau m. |j machine 
tool construction || construction f. des 
machines-oiitils. a) *fabrik f. || machine 
tool manufactory |1 atelier m. de con- 
struction de machines-outils. 7 

Werkzeug-messer n, || knive for workmen ü 
couteau m. pour ouvriers, a) *montôr m. 
Il tool fitter H monteur m. d'outils, b) *- 
naBsohleifmaschine f. || wct tool grind- 
ing machine |1 machine f. à affûter les 
outils à l’eau, c) *8atz m. || set of tools 
K jeu m. ou trousse f. d'outils, d) *- 
gohleifer m. Il tool grinder )1 affûteur 
m. ou meuleur m. d’outils, e) *8o]ileif- 
inaschine f. || tool grinding machine 
Il machine f. à affûter les outils, f) *- 
schleifmasohine f.. Universal || uni ver- 
sal tool grinding machine y machine f. 
universelle à affûter les outils (ou à rec- 
tifier). g) *schUtten m. || slide rest y sup- 
port m. h) *8chniied m. H tool smith |1 
forgeron m. en outils ou à façon. I) *- 
gchrank m. {| tool cabinet or ohest || 
armoire f. ou coffret m. ou casier m. à 
outils, k) *8tabl m. || tool steel )| acier m. 
à outil. 1) *ta8che f. || kit or tool bag || 
sacoche f.; sac m. ou pochette f. ou 
trousse f. à outils, m) *ta8che f. für die 
Sohreibmasehine || typewriter tool box |! 
trousse f . d'outils pour machines à écrire, 
n) *tr&ger m. für runde Stahlhalter || 
tool post for round tool holders |l porte- 
outil m. pour outils cylindriques, o) — 
vorschub m. || tool feed || avance f. des 
outils. 8 

Work-zink || raw zink || zinc m. d'œuvre, 
a) *iinn n. || worked tin (I étain m. 
d’œuvre. 9 

Wermut m. (Pflanze) Il wormwood |i ab- 
sinthe f. a) * (Wein) |j vermouth \\ ver- 
mout(h) m. b) *51 n. j| wormwood oil || es- 
sence f. d’absinthe. 10 

Wert m. |1 value H valeur f. a) einen * m. 
ermitteln || to détermine a value H fixer 
une valeur, b) Gegen* {] équivalent; j 
oounter value |{ oontrevaleur f.; équi- 
valent m. e) roittlerer * (Math) || mean 
value II (valeur f.) moyenne f, d) Ver- 
kaufg* Il sale value || valeur f. vénale 
ou de vente, e) an * verlleren i| to 
depreciate || déprécier, f) mlttsslger * {| 
admissible value y valeur f. admissible; 
tolérance f. 11 

Wertangabe I. |i deolared value H déclara- 
tion f. de valeur, a) * (ZoU) y entry y dé- 
claration f. de valeur. 12 

Wertbestimmiuig 1. 1| valuation |( valuation 
f . a) * von Brbimstoffeii !{ détermination 
of the value of fuels }| détermxnaUpn f . de 
la puifsanoe oaloriliqoe des combusti- 
ble». 18 

Wert»briel m. jj instzred letter 11 lettre t 
chargée ou de valeur déclarée, a) «'er* 
libliitiig f . y ixméoêe in value | élévation 


f . de valeur, b) ^gegenstand m. li article 
of value; valuable || objet m. précieux, 
e) *gelafi n. [I safe deposit li coffre-fort 
m.; safe m. 14 

Wertigkeltl. (Chem) |{ Chemical value; va- 
lence ; vaiency || atomicité f. ; valence f . 15 
wertlos 11 worthless 1 | sans valeur f . 16 

Wert-losigkeit f. |1 worthlessness |1 peu m. 
de valeur; futilité f. a) ^messer m. Il 
standard of value || mesure f. de valeur, 
b) *paket n, \\ registered paroel contain- 
ing valuables H paquet m. avec valeur 
déclarée. 17 

Wertpapier n. H bond; security; scrip 1! 
valeur f . ; effet m. ; titre m. ; papier m. de 
valeur ou de crédit, a) fegtverzinglieheg * 
11 security at regular interost |1 valeur f. 
à intérêts fixes, b) ttbertragbares * |! 
transférable security || valeur f. mobi- 
lière. 18 

Wert-schfttzung f. |j appréciation |I appré- 
ciation f. a) «sendung f. || consignment 
of valuables jj valeur f. b) *unter8chlcd 
m. Il différence of value 1| différence f. 
de valeur, c) *verlu8t m. a, *verminde- 
rung. d) *verminderung f . 1| dépréciation 
Il dépr^iation f. e) -verringerung f. a. 
«vermindcrung. f) ^verslcherung f. il In- 
surance of value 11 prime f. d’assurance. 

19 

wertvoll \\ precious; valuable ü précieux. 20 
Wertzoll m. H ad valorem diity 1| droit in. 
ad valorem ou d’après la valeur, a) *farif 
m. 11 ad valorem tariff 1! tarif m. ad valo- 
rem. 21 

WertzuwachsBteuer f. [j tax on incrément 
values; incrément duty |! taxe f. ou im- 
pôt m. sur les plus-values. 22 

Weste f . Il waistcoat ; vest li gilet m . a) baum- 
woHene * || cotton waistcoat )| gilet m. de 
coton, b) Jagd* jl cardigan jacket 1| gilet 
m. de chasse, c) wollene * || wooUen 
waistcoat (| gilet m. de laine. 23 

Westen-schnalle f. H clasp or buckle for 
waistcoats H boucle f. do gilets, a) *- 
schneider m. t| waistcoat maker || giletier 
m. b) *8toff m. 1! waistcoat cloth |I étoffe 
f. pour gilets, o) *ta8che f. il waistcoat 
pocket I! poche f. de gilet. 24 

’Wettbewerb m. (Handel) || compétition ij 
concours m.; ooncurrenoe f. a) * (Sport) 
Il race || concours m. b) in * treten || to 
enter into compétition || entrer en oon- 
ourrenœ f. c) internationaler * jj inter- 
national compétition || concours m. 
international, d) nnlauterer * y unfair 
or dishonest compétition 1| concurrence 
f. déloyale. 25 

wettbewerblos y without compétition || sans 
concurrence. 26 

Wetteifer m. || rivalry; émulation y émula- 
tion f . 27 

Wetter n. ü weather H temps m. a) das * 
beelnOiifseii ]( to inllttenoe the ireather H 
influenoer le temps, b) Frofft* R frosty 
weather || temps m. de gelée, e) sobleeb* 
tes * R bad weather R mauvais temps m. 
d) siobtiges * R transparent air; clear 
weather R temps m. clair. 28 

Wetter npl. (Bergb) R mine air R air m. de 
mine, a) b5se * R foui air; ohock damp 
R gaz mpl. délMÿres sa mépbiÜqixes; 
air zh. toxique, b) gebrauefete * fl or 
bad air R air m. vicié, e) matlê ^ R 
sive air R air m, louH ou' 

sbiilagittia fl lire damp; «une |gM i 
grisou m«; brlaoo m.; terrou m. 




Wetterarbeiter 


763 


Wicklungasohabloiie 


Wetter^iirHitor m. (Bergb) H wasteman; 
braitioeman )| ooi^ar m. de Taérage; 
ocmstruotear m. de barrages, a) 
beratung f. |f weatber or xneteorolpgioal 
information i| information f. météoro- 
logique. b) «'berieht m. )| weather report tl 
bulletin m. météorologique; avis m. 
du temps. 1 

wetterbest&ndig || weatherproof ; weather-re- 
sistant )} résistant aux intempéries fpl.; 
à répreuve f. des intempéries, a) -er 
jDralit m. |j weatherproof wire || fil m. 
résistant aux intempéries, b) Far- 
be f. Il weatherproof oolour || couleur 
f. à répreuve des intempéries. 2 

Wetterdamm m. (Bergb) |I ventilation dam 
j) barrage m. contre les gaz. 3 

Wetterdienst ra. || weather service || ser- 
vice m. de prévision du temps, 
a) funkentelegrafiseher || wireless or 
radio weather service i| service m. 
radiotélégraphique de prévision du 
temps. 4 

Wetterdienst-abkommen n. || convention 
for meteorological service |1 convention 
f. pour le service météorologique, a) — 
stelle f. Il meteorological station; weather 
forecasting station (A) |1 station f. de 
prévision du temps. 6 

Wetterfahne f. || vane i[ girouette f. 6 
wetterfest |I weatherproof H habitué ou 
résistant aux intempéries de l’air, 
a) <*6 Farbe f. \\ weatherproof paint(ing) 
or colour(ing) |) peinture f. ou colorant 
m. à l’épreuve des intempéries. 7 

Wetter-fUhrung f. (Bergb) || air supply || 
aérage ra. a) «glas n. || weather glass; 
barometer || baromètre m. b) «hahn m. |j 
weather cock j| girouette f. e) «haltung f. 
(Bergb) || ventilation |I ventilation f. 
d) «hauschen n. H weather box |! chalet- 
hygromètre m.; maisonnette f. hygro- 
mètre à boyau, e) «karte f., Boden H 
ground weather map || carte f. du temps 
au sol. f) «blinde f., aeronautische || 
aerology H aérologie f. g) «lage f. K stato 
of the weather; atmospheric condition |I 
état m. ou situation f. atmosphérique, 
h) «loch n. (Erdarb; Bergb) || wind 
gâte II voie f. d’aérage. I) «lutte f. 1| air 
escape; air tube or twyer; ventilation 
bin; channel || buse f.; tuyau m. ou 
buse f. d’aérage, k) «Juttenrichtapparat 
m. (Bergb) ]| air conduit adjusting ap- 
paratus || appareil m. à dresser les tuyaux 
d’aération. 1) ^masehine f. (Bergb) [| 
mine or colHery fan H ventilateur m, 
déminé. in)«meldangf., Strecken(Luftf) 
Il airway weather report || avis m. ou 
rapport m. météorologique de la ligne 
aérienne, n) «sammelfunkspnieh m. || 
radio synoptic weather message; coIlec- 
tive weatW radiogram (A) |1 radio- 
gramme m. météorologique oolleotif.o) «- 
tehaeht m. H air shaft || buse f.; puits 
m. d*aérage. p) «soheider m. (Bergb) || 
brâttice )) cloison f. d’aérage, q) «- 
sehleaBe f. (Bergb) }] ventilation lock j] 
écluse f. d’aération. r> «schutz m. jj 
ireather p]M>t^tioii H protection f. 
contre les intempéries, s) '^stelger m. || 
master wasteman (( chef m. de l’aérage. 

B 

Wet^treeke f. (Bergb) Il air gallery 11 
gftkrte 1 d’aérage, a) HaUpt^ Il main 
.alr-head or wiM-gato or air-fftt»; airway 
4 aÙure* 

V>.: 9 


Wetter*slreckenhaaer m. )| airwayman jl 
coupeur m. de troussage, a) «strom m., 
efiifallender (Bergb) |j air current |( 
courant m. d’air, b) «trommsl f. «. 
«maschine. c) «tuehhersteliungsmasohine 
f. Il oil cloth making machine || machine 
f. pour fabriquer des étoffes imper- 
méables. 10 

WettertUr f. (Bergb) || air door; wind gato || 
porte f. d’aérage, a) Ilaupt« (Bergb) Ü 
main air-gate || porte f. d’aérage prin- 
cipale. 1 1 

Wetterthren-arbeiter m. || attendant to 
ventilation door |i ouvrier m. aux portes 
d’aérage, a) «wàrter m. H air-door boy 
Il fermeur m. de porte, b) «sohlieûer m. 
11 trapper {j fermeur m. de porte d’aé- 
rage. 12 

Wettorung f. (Bergb) || ventilation 1| 
aérage m.; airage m. 13 

Wetter-verhaltnlsse npl. H atmospheric 
conditions pl. |1 conditions fpl. atmo- 
sphériques. a) «versorgung f. (Bergb) 
s. Wetterung. 14 

Wettervorhersage f. |1 weather forecast H 
prévision f. ou pronostic m. du temps. 

a) ërtliche « || local weather forecast i| 
prévision f. régionale du temps. 16 

Wetter-warte f. || weather bureau [j bureau 

m. météorologique, a) «wirischaft f. 
(Bergb) H airing of mines || service m. 
d’aérago d’une mine, b) «zeichon n. |1 
weather signal |1 signal m. de temps. 16 

wetzen |1 to sharpen; to whet || aiguiser. 17 
Wetz-siahl m. H whet or butcher’s steel |1 
aiguisoir m.; fusil m. à aiguiser, a) «- 
stein ra. |i whetstone H pierre f. à aiguiser. 

b) «stein m., Ô1 || (grinder’s) oil-stone (1 
pierre f. ou queue f. à l’huile, c) «stein- 
bruch m. |1 honestone or whetstone 
quarry H carrière f. do pierre à aiguiser. 

18 

I Wheatstone-betrieb m. (Fernm) || Wheat- 
I stone working H exploitation f. avec 
appareil de Wheatstone. a) «empfànger 
ra. (Fernm) || Wheatstone receiver || 
appareil m. récepteur Wheatstone. 
b) «sch© BrUcke f. || Wheatstone ’s bridge 
Il pont m. de Wheatstone. c) «sender m. 
(Fernm) 1| Wheatstone transmitter 11 
transmetteur m. automatique de WheM- 
stone. 19 

Whisky m. || whisky || whisky m. 20 
Whitworth-Feingewînde n. H Whitworth 
fine thread || filetage m. Whitworth-fin. 
a) «gewinde n. |I Whitworth thread H 
filetage m. Whitworth. b) «rohrgewinde 

n. Il Whitworth pipe thread !| filetage m. 

Whitworth-de-tuyau. 21 

W’ichsbUrste f. || blaoking brush || brosse f. 

à cirage. 22 

Wichse f. 11 blacking; polishing paste || 
cirage m. 23 

wichscn (Leder) H to polish H cirer. 24 
Wichsieder n. 1| blacking loather |i cuir m. 

à cirer. 26 

Wiehte f. || unit of weight )| unité f. de 
poids, a) « der Luft |j spécifie gravity or 
weight (A) of the air )| poids m. spécifi- 
que de l’air. 26 

Wick© f. jj vetch Jj vesce f. 27 

W'ickel m., Watten jj lap (roll) Jj rouleau m. 

de nappe. 26 

Wiokeldraht m. Jj binding wire jj fil m. de 
ligature; ligature f. 29 

Wiokelci f, in der Zkblerfabrik }| winding 
»hop in the meter works jj bobinage m, 
à la fabrique de compteurs. 30 


Wiekel-feder f. || volute buffer spring || 
ressort m. conique pour tampons, 
a) «gamasebe f. || rollgaiter U (bande f.) 
molletière f. b) «kendensater m. (Elektr) 
Il wound condenser H condensateur m. 
enroulé (de feuilles d’étain), c) «kopl m. 
(Elektr) \\ coil end |1 tête f. om extrémité 
f . d’enroulement, d) «lOtsteli© f . )i twist 
joint II ligature-soudure f. 31 

Wickelmasehfne f. (Spinn) jj balling or 
ball-winding machine || machine f. à 
peloter; pelotouse f. a) « (zum Ver- 
packen) || wrapping machine |I machine 
f. d’emballage, b) Band« (Kabel) jl 
strip winding machine || enrouleuse f. 
do bandes, o) I)ekaticr« il batching ma- 
chine for the decatizer H enrouleuse f. de 
décatissage, d) Doiiblier-, Mefi- und « }] 
rigging, measuring and roUing machine || 
machine f. à dosser, mesurer et enrouler, 
e) I)raht« || wire winding machine (} 
enrouleuse f. à fil. f) « für Drahtver- 
zinkerei |1 winding machine for wire 
galvanizing H enrouleuse f. pour le zin- 
gage du fil. g) « für die Oummllndastrl© 
Il wrapping machine for the rubber trade 
11 maohine-réunisseuse f. pour l’industrie 
du caoutchouo. h) Hül8en« (Pap) |1 tube 
wrapping ma<ihiiie (1 machine f. à en- 
rouler les douilles, i) Isolierrohr« || in- 
sulating tube coiling machine H enrou- 
leuse f. de tubes isolants. k) « für Kalt- 
walzmaschinen || wrapping machine for 
cold rolling mills 1| machine f. d’enroule- 
ment pour laminoirs à froid. I) Knauel« 
Il bail winding machine |1 peloteuse f. 

m) Schrott^ 1| scrap coiling machine 
Il machine f. à enrouler les riblons, 

n) selbsitafige « (Pufferfeder) || automa* 

tic buffer springs coiling machine 1| ma-' 
chine f. d’enroulement automatique de 
ressorts à boudin, o) « für die Textll- 
Industrie || wrapping machine for the 
textile industry H réunisscuse f. pour 
l’industrie textile. 32 

wickeln 1| to coil round or up; to wind j] 
rouler; s’enrouler; bobiner, a) in Knëuel 
npl. « (Spinn) 1| to wind in balls pl. jj em- 
peloter. b) Spulen fpl. « (Elektr) jj to 
wire 11 bobiner. 33 

Wickeln n. (Spinn) H balling H pelotonnage 
m. 34 

Wickel-presser m. (Tabak) H box prizer 1| 
pressour m. enrouleur, a) «rad n. |i coiled 
dise wheel || roue f. à bobine, b) «trom- 
rael f. 11 winding drum |1 tambour m. 
d’enroulement; cylindre m, enrouleur, 36 

Wickelwalze f. (Buchdr) H winding relier 
or drum; || cylindre m. d’enroulement; 
rouleau m. bobineur. a) « (Textil) ü take- 
up roller H rouloir m. 36 

Wicklung f. H winding H enroulement m.; 
bobinage m. a) Pauerbelastung f. der « fl 
permanent load across winding || charge 
f. permanente du bobinage, b) « für 
langzamen Gang |I iow-speed winding I| 
enroulement m. pour marche lente. 

c) Ni6derspannuiigs« U low- tension wind- 
ing Il enroulement m. à basse tension. 

d) « für schnellen Gang U high-speed 
winding || enroulement m. pour marché 
rapide, e) Verbttnd« H compound winding j) 
enroulement m. compound. f) « fÜr 
voilé Kraft || fuU-power winding 1 éc- 
roulement m- pour force maxima. 37 

Wicklungssehablofié i. (Elektr) U winding 
lorm II gabarit m. d’enrûuletDent OU de 
bobinage. 33 
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Wicklitngsseliritt m. (Elektr) i| winding 
pitoh fi pas m. d*enroulement. a) mltt- 
îerar (Elektr) || average Vindmg {âtok 
Il pas m. moyen d^enroulement. b) rer- 
kttrster {] pitoh of a short cord winding 
Il pas m. raccourci d*enroulement. 1 

Wicklungs-tabelle f. || winding table || 

tableau m. de bobinage, a) «trager m. 
(Elektr) || winding support || support m. 
d’enroulement. 2 

Wiokelwatte f. || lap {| nappe f. 3 

Wickler m. (Elektr) H ooil winder 1| bobi- 
neur m.; bobinier m. 4 

Wicklerin f. (Spinn) || baller || peloteuse f. 6 
Widder m., hydrauiischer 1| hydraulic ram 
Il bélier m. hydraulique. 6 

Widerdmck m. (Buchdr) || perfeoting; 
réitération; second working; printing on 
back II retiration f.; réimpression f. ; im- 
pression f. au verso. 7 

widerdrueken [1 to back; to perfect || im- 
primer au verso. 8 

Widerdruck-form f. 1| perfecting or inner 
form II forme f. d’impression au verso, 
a) -ozyliiider m. |1 perfecting oylinder || 
cylindre m, de deux ou de seconde. 9 
Wider-hall m. || écho || écho m. a) «klage f. 

Il counter suit 1| reconvention f. b) --lager 
n. (Brtickenb) I| abutment; root 1| culée 
f.; sommier m.; aboutissement m.; point 
m. d'appui. 10 

widerruflicher Kredit m. |1 révocable 
crédit jj crédit m. non-confirmé. 11 
Widerschein m. il reflection || reflet m.; 

réflexion f. 12 

Widerstand m. || résistance || résistance f. 
a) abgestufter || stepped résistance || 
résistance f. à degrés, b) den « au8> 
schalten ]| to out-out résistance |] mettre 
la résistance hors circuit, c) auÛerer-^ 
(Elektr) H exterior résistance 1| résistance 
f. extérieure, d) einsohalten t| to switch- 
in résistance |( mettre la résistance en 
circuit, e) elastischer « (Mech) || elastic 
reaction |] réaction f. élastique, f) elek- 
trisoher |f electric résistance || ré- 
sistance f. électrique, g) tester - || solid 
résistance || résistance f. solide, h) fltts- 
giger (Elektr) |1 liquid résistance || ré- 
sistance f. liquide, i) FlUsslgkeitsanlafi*' 

Il Uquid starting résistance or rhéostat || 
rhéostat m. de démarrage à liquide, 
k) FlügsigkeltganlaOumkehr^ li liquid j 
reversing and starting résistance or 
rhéostat )} rhéostat m. de déman'age 
inverseur à liquide. 1) der ganze ist 
eingeschaltet || the résistance is ail in || 
toutes les résistances fpl. sont en circuit, 
m) boher 1| high résistance || haute 
résistance f. n) induktionsfreier « |1 non- 
inductive résistance 1] résistance f. non- 
inductive. o) innerer 1| internai ré- 
sistance Il résistance f . intérieure, p) klei- 
ner - (Elektr) Ij low résistance ]} basse 
résistance f. q) kritfscher H critical 
résistance H résistance f. critique, r) den 
knmoblieften |1 to short-circuit the 
resistanoe || mettre la résistance en court- 
cironit. g) magneügcber >^ |i reluotance {} 
réluctance f. t) negativer Il négative 
reeistance {} résistance f. négative. a)nied« 
riger >> (Elektr) H low résistance H basse 
résistance f. r) passiTer f| ca’oanny; 
passive résistance U résistance f. passive. 

. 13 

Widerstandg^ai^t f. U work of resiatance i 
travaü m. de i#iat^ a) ««^band h. ü ré- 

sistance tape (i ruban m. métallique pour 


résistance, b) «'drabt m. (Elektr) || ré- 
sistance wire il fil m. de résistance, 
o) «élément n. (Elektr) H heating grid ]| 
grille f. de chauffage. 14 

widergtandgfiihig || résistant; resisting || ré- 
sistant. a) die Spitze f . ist « gegen Bruota 
Il the point stands up well to breakage || la 
pointe f. est résistante à rupture, b) « 
sein gegen Maschinengewehrgarben fpl. || 
to withstand a rain of machine gun 
buUets II résister aux gerbes fpl. des 
balles de mitrailleuse, c) « gegen Rost- 
bildung I) rust-proof ü résistant k la 
rouille, d) der Stahl ist auBerordentUch 
« gegen den Angriff von koohenden 
Laugen, verdünnton S&uren usw. H 
the Steel is extromely résistant to 
the action of boiling hot caustic solu- 
tions, dilute acids etc. || l’acier est très 
résistant contre l’influence de lessives 
bouillantes, d’acides dilués etc. e) «e 
Ausfiihrung f . || strong design || exécution 
f. résistante. 15 

Widerstands-halter m. (Femm) |1 résistance 
holderll support m. de résistance, a) «hôhe 
f. Il résistance kight I| hauteur f. de ré- 
sistance. b) «kasten m. (Elektr) || ré- 
sistance box; box of coils || boîte f. de 
résistance, c) «kasten m., Dekaden || 
décimal résistance box || boîte f. de ré- 
sistance en décades, d) «koeffizient m. 1| 
drag coefficient H coefficient m. de traî- 
née. e) «kopplung f. || résistance coupling 
H accouplement m. par impédance ou 
à résistance, f) «kraft f. H resisting force H 
force f . de résistance, g) «kurve f . ( Schiff b) 
Il curve of résistance || courbe f. de ré- 
sistance. Il) «legierung f. H résistance 
alloy II alliage m. pour résistances ou pour 
rhéostats. I) «messer m. {| ohmmeter || 
ohmmètre m. k) «messung f. || moasure- 
ment of résistance || détermination f. ou 
mesure f. de la résistance. 1) «moment n. 
Il moment of résistance || moment m. 
résistant ou de résistance, m) «ofen m. 
Il résistance fumace || four m. à ré- 
sistance. n) «schweiBapparat m. || ré- 
sistance weiding apparat us ]| appareil m. 
à souder par résistance, o) «schwoiBma- 
sehine f. H résistance weiding machine |I 
machine f. à souder par résistance, p) «• 
schweiOung f. ü résistance weiding || sou- 
dage m. par résistance, q) «spirale f. 
résistance ooil || hélice f. de résistance, 
r) «spule f. il résistance coil j| bobine f. 
de résistance, s) «stufe f. 1| résistance 
step II étage m. ou degré m. de résistance, 
t) «verstërker m. H résistance amplifier 
or strengthener H amplificateur m. à ré- 
sistance. a) «werkstoff m. ftir hoheTem- 
peraturen || résistance métal for high 
températures |} matière f. de résistance 
pour hautes températures, v) «wert m.|| 
amount of résistance |) valeur f. de la 
résistance. W) «zunahme f. |i increase in 
résistance }| accroissement m. ou aug- 
mentation f. de résistance. 16 

iridergtehen || to resist )] résister. 17 
widerstehende Kraft f . ü internai force U 
force f. intérieure. 18 

Widerzeit f. (Seew) |i change of the tide j} 
changement m. ou retour m. de la ma- 
rée, 19 

widrig II adverse fj adverse. 20 

Wieder-abdrtick m. (Buohdr) H reprintmg 
il réimpression f. a) «auflMia m. D re- 
construction f| réconstruotion I, 21 
iHederaafladeii üto recharge li recharger .22 


Wieder-auftauen n. || thawing || dégel m.; 
fonte f. a) «ansfuhr f. || re-exportation 
Il réexportation f. b) «belebungsapparat 

m. Il life restoring apparatqs || appareil m. 
de ré vivification, c) «brauohbarmacben 

n. (Chem) |] régénération || régénération 
f . d) «eintuhr f . (Handel) || réimportation 
Il réimportation f. e) «einsohmelzen n. 
11 recasting; remelting H refonte f. 23 

wiedererhitzen (Met) |i to reheat ü réchauffer. 

24 

Wiedergabe f. von Abbildungen ist ohne 
Zustimmung nicht gestattet H reproduc- 
tion of illustrations is subject to the 
consent of . . . H il est interdit de reproduire 
des figures fpl. sans consentement. 25 
Wieder-gabestein m. (Diktiermaschine) ü 
reproducing stone || pierre f. deréception. 

a) «gesetztes n. (Buchdr) H recompo- 
sition Il récomposition f. 26 

wiedergewinnen (Chem) 11 to recover ',1 
récupérer. 27 

Wieder-gewinnung f. (Chem) 1| recovery 
Il récupération f. a) «gewinnungsanlage 
f. (Chem) 1! recovering plant 11 installation 
f. de récupération. 28 

wiederlierstellcn H to restore 1! restaurer. 29 
W’ieder-herstellung f. von Kunstwerken |1 
repairing of works of art ll restauration 
f. d’objets d’art, a) «herstellungskogien 
pl. Il cost of renovation |1 frais mpl. de 
réparation. 30 

Wieder-holtaste f. (Schreibm) H repeat key 
il touche f. de répétition, a) «holung 
f. (Web) 11 repeating; round of pattern 
il répétition f. ou rapport m. du dessin. 

31 

Wiederholungs-fall m., im «e H in case of 
recidivation or répétition 11 en cas m. 
de récidive, a) «kreis m. (Feldm) 1| 
rep<^ating circle Ij cercle m. répétiteur. 

b) «verîahren n. H repeating metbod \\ 

méthode f. de répétition. 32 

wiederinstandsetzen || to refit \\ réparer. 33 
Wiederinstandsetzung f. H refitment il ré- 
paration f. 34 

wiederkehren, gleichfôrmig «de Bewegung 
f. Il periodical uniform motion H mouve- 
ment m. périodiquement uniforme. 35 
Wiederverkaufspreis m. || retail-price 1! 

prix m. de revente. 36 

wiederzusammenbauen || to reassemble || 
remonter. 87 

Wiege f. Il cradle |j berceau m. a) Kipp« jj 
tipping cradle il berceau m. bascu- 
leur. b) muffenartige « || cradle assum- 
ing the shape of a sleeve )| berceau m. 
servant de manchons, e) Pendel« |1 
swing bolster H balancier m. transversal, 
d) Stahlgn0« 1| cast-steel cradle || balan- 
cier m. en acier moulé. 38 

Wiege-balken m., geprefiter )| pressed mov- 
able beam 11 traverse f. mobile emboutie, 
a) «masebine f. H weighing machine || 
bascule f. b) «melster m. ü weigher; 
weighman H peseur m. c) «masser n. 

Il minoing knife || hachoir m. 39 

iriegeii 11 to weigh H peser. 40 

wiegenartiges Zapfenlageï n. |1 Y-shaped 
bearifig II palier m. angulaire <m en ber- 
ceau- 41 

Wiegen-dîttck m. || inounkble U incunable 
m. k) «iiipper m. Ii cradle tip wagon II 
wagonnet m. à berceaux de versement-tô 
Wiéger in. 11 weigher Ü peseur m< 43 
Wtege-trtlger m. (Eisenb) jj movkhle bekm 
Il traverse i, mobile, a) «verrlelitung f . |} 
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weighing devioe || dispositif m. de 
pesage. 1 

Wiener Brot n. H Vienna bread H pain m. 
viennois, a) Mdbel npl. H bent wood 
furniture H meubles mpl. en bois ployé, 
b) ^ Futzkalk m. || Vienna polishing 
lime or ohalk )1 chaux f. de Vienne à 
polir. 2 

Wiese f. Il meadow || pré m. 3 

Wiesen-boden m. || meadow land or ground; 
green ficld (A) || sol m. de prairie, a) 
n. Il meadow or swamp ore; bog-iron ore 
li limonito f,; mine f. de fer à fleur de 
terre; mine f. do marais, b) >-'kalk m. || 
chalky soil 1| chaux f. de prairie, c) — 
wttcbter m. || grass keeper i| gardien m. 
d’herbages, d) ^wirt m. |! grazier; pasto- 
ralist; rancher 1| herbager m. 4 

Wild n. II game || gibier m. a) '«'bach m. 
!l torrent |1 torrent m. b) «bachverbauung 
f. Il damming of torrents; torrent works 
pl. Il correction f. des torrents; défenses 
fpl. contre les torrents, c) -^dieb m. «. 
Wilderer. 5 

Wilderer m. H poacher || braconnier m. 6 
Wild-handlung f. Il game shop || magasin 
m. de gibier, a) —holz n. || refuse-wood 
Il bois m. de rebut, b) <*knecht m. |1 
game carrier H porte-carnier m.; porte- 
gibier ra. 7 

Wildleder n. || chamois leather || peau f. 
de chamois, a) «handsehuh m. || glove 
of deerskin I| gant m. en peau de daim, 
b) «'imitation f. || deerskin imitation || 
imitation f. de peau de daim. 8 

Wild-pret n. Ilgame || gibier m. a) «schweins- 
borste f. || wild boar’s bristle || soie f, 
de sanglier, b) «treiber m. I) beater; 
beater-up |1 rabatteur m. c) «wasser n. 
Il torrent || torrent m. 9 

Wiltonteppich m. || Wllton carpet; eut 
pile carpet || mouette f. veloutée; tapis 
m. do Tournai, 10 

wimmerig (Holz) || upset || à fibres fpl. 
tordues, a) «er Wuchs m. H wavy fibred 
growth II croissance f. ondulée; ondula- 
tion f. des fibres. 11 

WInd m. (Met) || blast |! air m, a) « (Wetter) 
il wind; breeze || vent m.; brise f. b) Ab« || 
desoending or downward or down ( A ) cur- 
rent || vent m. descendant; courant m. 
d’air descendant, c) den abstellen ll 
to disconnect the blast; to shut off the 
draft (A) Il arrêter le vent, d) am «e 
(Schiff) Il on a wind; by the wind; 
on a bowline || près du vent m. 
e) an den «» gehen (Seew) || to haul 
the wind || serrer le vent, f) Auf« |i up 
wind; up ouïrent of air (A) || courant 
m. d’air ascendant, g) Aufeinanderfolge 
f . der mpl. j| succession f . of the winds 
Il suite f . des vents, h) Berg« H mountain 
wind or breoze || brise f. ou vent m. de 
montagne. I) ^den«' || ground wind; 
wind on the earth surface || vent m. au 
sol. k) dicht an den halten (Seew) l! 
to keep or to steer the wind; to go 
close to the wind; to hug the wind 
dose {{ tenir le lof oit le vent; gouverner 
au plus près le vent. I) der dreht ]| 
the wind tums U le vent m. tourne, 

m) dem ausgeeetate FUohe f. || wind 
aeea ü aire f. sous pression de vent. 

n) friieher |t fresh breeze j{ jolie brise 

I. e) Clang m. des ••es j| course of the 
wind U miMrdie I. do vent. p> Gebittse^' 
Il bltfst H vent m. de la eoniflerie. 0 har* 
1er 0 forte L 


r) HaupW 11 principal wind || vent m. 
dominant, s) helOer « (Met) 1| hot blast 
Il air m. chaud, t) kaltor « (Met) || cold 
blast il air m. froid, u) Land« || land 
wind II vent m. de terre, v) leichter « 
Il light breeze j| légère brise f. w) mkfiiger 
« Il moderate breeze || brise f. modérée, 
x) mit dem «e || down the wind || 
avec le vent, y) Nacht« || night wind || 
vent m. de nuit, z) NormalstoÛ m. des 
«es II normal wind pressure H poussée f. 
normale du vent. 12 

a) schwaeher « || gentle breeze || petite 
brise f. b) starker « || strong breeze || 
bonne brise f. c) stUrmischer « |I fresh 
galë II vent m. frais, d) Tal« || valley wind 
or breeze || brise f. ou vent m. de vallée. 

e) treibende Wirkung des «es H driving 
force of the wind H poussée f. du vent. 

f) trockener « |) dry wind || vent m. sec. 

g) ungiinstiger « || foui wind || vent ra. 

contraire, h) vorherrschonder « || pre- 
vailing or prévalent wind || vent m. domi- 
nant. i) Zurückspringen n. des «es || 
backing of the wind |) rebroussement m. 
du vent. 13 

Wind*ablenkung f. durch das Gohirge j| de- 
flection of the wind by rnountains 1| dé- 
viation f. du vent par les montagnes, 
a) «angriffsfliiche f. || wind surface |j sur- 
face f. frappée par le vent, b) «anker m. 
(el Leit) || transversal stay || hauban m. 
de consolidation perpendiculaire à la 
ligne, c) «anker m. (Pont) || anchor down 
the stream || ancre f. d’aval, d) «antrieb 
m. Il impeller drive |1 commando f. par 
moulinet à vent, e) «anzeiger m., be- 
leuchteter || illuminated wind indicator || 
indicateur m. de vent éclairé, f) «aiis- 
nutzung f. Il utilization of the wind || uti- 
lisation f. du vent, g) «bahn f. || wind 
course |I trajet m. du vent, h) «belastung 
f. Il load due to wind pressure 1| charge f. 
due à la poussée du vent. I) «bewegung 
f. (I motion of the wind; wind movement H 
mouvement m. de vent; déplacement m. 
du vent, k) «brett n. (Windmùhle) |j wind 
board |1 planche f. du bord. 1) «bruch m. || 
windbreak; windfall; rolled timber || vo- 
lis m.; bois m. chablis, m) «büchse f. [[ 
wind gun j| fusil m. à vent, n) «charakter 
m. Il oharacter of the wind || caractère m. 
du vent, o) «diehtigkeit f. || density of 
wind II densité f. du vent. 14 

Winddruok m. H wi^d pressure H pression f. 
ou poussée (. de vent, a) Bean- 
spruchung f. anf Biegung durch den « 
Il bending stress by wind pressure 1| 
effort m, dfi flexion par la poussée du 
vent, b) « auf ebene Flachen || wind 
pressure on plane surfaces }1 pression f. 
du vent sur des surfaces planes. 15 

Winddruckmesser m. || air pressure reoor- 
der II enregistreur m. de la pression d’air. 

16 

Winde f. (Masch) i| winch; windlass || 
treuil m. ; cric m. a) Acker« || field winch || 
treuil m. de labourage, b) Anker« |i don- 
key winch j{ treuil m. à désancrer. o) Auf- 
zugfl« Il lifting jack ü monte-charge m. 
à main, d) Baa« || winch (] engin m.; 
chèvre f. e) Fa0« || caak hoist or wind- 
laas H monte-fûts m.; treuil m. à fûts. 
f) Firlktii}n8« ü friction winch or wind- 
lass Il treuil m, à friction, g) Gieht- 
glocken« H throat stopper winch H treuil 
m. de manœuvre pour cloches à gueu- 


lard. h) Glei8hcbe« || rail lilting jack || 
treuil m. pour soulever les rails. I) « für 
Hand- und Krafibetrieb || winch for 
hand and motor drive || treuil m. ou 
cric m. à main et à force motrice. 

k) Hebe« || lifting jack |1 cric m. de 
levage. 1) hydraulische « ]] hydraulic 
windlass || treuil m. hydraulique, m) 
Katzen« |1 crab winch H treuil m. à chariot 
roulant, n) Kraftwagen« |i (lifting) 
jack; auto lifter; windlass for motor cars 

l) lève-roue m.; lève-auto m.; cric m. 

pour automobiles, o) Lade« (Schiff) Il 
loading hoist H treuil m. d’embarque- 
ment. p) Lauf« Il travelling winch or 
hoist 11 treuil m. roulant, q) Motor« || 
motor hoist || treuil m. à moteur, r) SchiM8« 
11 windlass H guindeau m. s) Schnecken- 
rad« 11 winch with worm gear 11 treuil m. 
à vis sans fin. t) Speicher« 1| store-room 
windlass; warehouse hoist || treuil m. de 
magasin. 17 

Wfndekraft f. am Loffel (Bagger) I| hoisting 
power at dipper H effort m. do levage au 
godet. 1 8 

Windeisen n. (Fenster) H window fastening; 
iron window bar 1| armature f. de vitrage; 
vitrière f. ii) « (Masch) |I stocks pl. and 
dies pl. Il tourne-à-gauche m. 19 

Windelektrizitafswerk n. |1 wind driven 
eloctrio power station 1| centrale f. aéro- 
électrique. 20 

Windemaschine f. fur Spimiereien H wind- 
irig machine for spinning mills || pelo- 
teuse f. pour filatures. 21 

winden (Seew) |1 to heave in U virer. 22 
Winden-bock m. |1 lifting jack 1| vérin m. ou 
cric m. de levage, a) «gehâuse n. |1 winch 
or windlass housing || enveloppe f. de 
cric; bâti m. du treuil, b) «haus n. || 
winch house; winch or windlass shed (A) 
11 cabane f. ou cabine f. pour le treuil, 
c) «stock ra. (Masch) || rack bar of tho jack 
Il crémaillère f. du cric, d) «wagen m. (1 
winch wagon j| chariot m. à treuil. 23 
Winderhitzer m. (Met) || hot blast or blast 
heating apparat us || appareil m. à air 
chaud, a) «arbeiter m. || air heater man 
Il ouvrier m. de récupérateurs. 24 

Wind-erhitzungsapparat m. e. Winder- 
hitzer. a) «erzeogung f., zentrale |] 
central blast génération |1 production f. 
centrale de vent. 26 

Winde-tnu n. |1 winding rope |1 câble m. du 
treuil, a) «Welle f. ( Windmühle) H winding 
shaft'H^ arbre m. du treuil. 26 

Windfahne f, U wind vane; weather flag |{ 
girouette f. 27 

Windfang m. (Apparat) H governor fly 1| 
ailette f. de régulateur, a) « (Bauw) || 
air hole or valve H évent m.; éventuose 
f,; éventoir m. b) «-schraube f. || ven- 
tilator screw H vis f. du ventilateur. 28 
windtangender Oegenstand m. ü objeet 
which catches the wind H objet m. inter- 
ceptant le vent. 29 

Wind-fege f. (MüIIer) (1 air ' purifier (j 
appareil- nettoyeur m. à air. a) «leue- 
rung f. Il furnace under draught ü fout 
m. avec ventilateur. 80 

Windflttgel m. «. auch Ventilator |i fan; 
ventilator ]{ ventilateur m.; aile f. à vent, 
a) « des KUhIers || radiator fan |I ven- 
tilateur m. du radiateur, b) mit 
RIemenantrieb j] belt driven fan H ven- 
tilateur m. commandé par courroie, 
e) « mit Zahnradantrfeb Ü gpar driven 
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fan }{ ventilateur m. commandé par 
engrenage, 1 

Windflttgel-Ueelt n. i] fan blade H ailette f, 
de ventilateur, a) >»nabe f. H fan hub (( 
moyeu m. de ventilateur, b) ^rlemen m. 
Il fan belt (| courroie f. de ventilateur, 
c) ^riemenscheibe f. 1) fan driviiig pulley || 
poulie f. de ventilateur, d) '«sttttze f. {{ 
fan support H support m. de ventilateur. 

2 

Wlndform f. (Schmied; Met) (( tuyere; 
twyer || tuyère f. {k vent), a) geschlossene 
(I cloaed twyer or tuyere H tuyère f. fer- 
mée. b) offene -» || open twyer or tuyere 1| 
tuyère f. ouverte. 3 

Wind-frisehen n. i| converting; air refining 
fl affinage m. au vent ou par soufflage, 
a) -'frischvertahren n. || oonverting-pro- 
cess II procédé ro. d’affinage au vent. 4 
Windgesohwindigkeit f. || wind velocity || 
vitesse f. du vent, a) die in Metern je 
Sekunde angeben 1| to give or to express 
the wind velocity in meters per second || 
exprimer la vitesse du vent en mètres 
par seconde. 5 

Wind-gesebwindjgkeitsmesser m. || wind 
gauge; anemometer |{ anémomètre m.; 
anémotachomètre m. a) '-gewÔIbe n. 
(Hochofen) || twyer arch || voûte f. 
CM encorbellement m. ou arche f. des 
soufflets, b) '^haiibe f. (Seew) |t cowl 
U pavillon m. aspirateur, c) ^hindernis 
n. (I object which catches the wind |1 
objet m. interceptant le vent, d) «hose f. || 
whirlwind 1| tourbillon m. e) ««^kammer f. 
(Mühle) Il air chamber || chambre f. à air ou 
de soufflures, f) «kanal m. (Luftf) || wind 
tunnel {{ soufflerie f. aérodynamique, 
g) '«kanal m. (Orgel) || wind tube 1| porte- 
vent m. h) ^karte f. || wind chart || carte 
f. des vents, i) «kasten m. (Orgel) H wind 
chest II secret m. ; sommier m. k) «kessel 
m. If air chamber or reoeiver or vessel; 
blast box or tank (A) H réservoir m. à air; 
chopinette f. d’air; boîte f. à vent. I) — 
kiappe f. (Bauw) || air valve; wind valve }| 
ventau m.; éolipyle m. m) «klappe f. 
(Blasebalg) || olack valve [| soupape f. à 
clapet, n) «kraft f. |) wind power H force 
f. du vent, o) «kraftmaschine f. || wind 
power machine; windmotor || moteur m. 
éolien ou atmosphérique <m à vent, p) 
«leltong f. (Gebl&se » || blast pipe f| porte- 
vent m. ; conduite f. d’air. 6 

Wtüâmesser m. |i anemometer; wind gau- 
ge; anemograph f| anémomètre m.; ané- 
mc^raphe m. a) BrehungtK || rotating 
anemometer || anémomètre m. à rotation, 
b) I1llgeirad« U anemometer of windmill 
type 11 anémomètre m. à ailettes, e) Pen- 
del^ Il pendulum anemometer {| anémo- 
mètre m. à pendule, d) SelialeBkFeuK« |i 
cup anemometer; anemometer of cup 
type]} anémomètre m. à ailes hémisphéri- 
ques <m k moulinet. 7 

WindmeiSttnf f. |{ anemomei^y ü anémo- 
métrie f . a) Boden« || measurement of 
wind near the ground 1| mesure f . du 
vesht au aol; mesure 1. au sol de rinten- 
sité du vent, b) lidlisii« ]] measurement 
of wind at high altitude i mesure f. du 
vent en altitade ou k une œrtcune idti- 
iude. 8 

Wlndntblor m. || wind li aéromoteur 
m.; moteur m. éolien ou à vent, a) «dy* 
iillinomasd^ %ind motor dynamo 
if ùkoteur m. A v^ 8 


Windmtthie f. j) wind miil f| moulin m. à 
vent, a) frelstehende « |1 wind mill 
standing out or olear H moulin m. à vent 
isolé, b) holldndisebe « 1} Dutch wind 
mill; tower mill j( moulin m. à vent 
hollandais, o) viertlllgelige « |] wind mill 
with four sails or sweeps || moulin m. à 
vent à quatre ailes. 10 

WindmUhlen-bauer m. 1| windmill carpen- 
ter 11 charpentier m. en moulins à vent, 
a) «ftttgel m. H vane |i aile f. d’un moulin 
à vent, b) «tiugzeug n. || windmill aéro- 
plane; autogiro || autogyre m. 11 

Wind-inulde f. H hollow formed by wind ü 
lit m. creusé par le vent, a) «olen m. H 
air or draught fumace H fourneau m. à 
ventilateur, b) «pfcife f. (Guûform) || 
air or vent hole; air pipe || évent ni. 

c) «pressung f. || blast pressure || pres- 
sion f. du vent. 12 

Windrad n. H wind wheel || roue f. éolienne, 
a) « mit bowegUchen Flügeln || wind 
wheel with movable sails || roue f . éolienne 
à palettes mobiles, b) « mit festen FIU- 
geln II wind wheel with rigid sails || roue f. 
éolienne à palettes fixes, c) « mit ra- 
dialen FlUgeIn || w'ind wheel with radial 
sails il roue f. éolienne à palettes radiales. 

d) ^ mit senkrechter Kadseheibo || wind 
wheel with vertical wheel dise H roue 
éolienne avec disque vertical, e) « mit 
wagerechter Radscheibe || wind wheel 
with horizontal wheel dise || roue f. 
éolienne avec disque horizontal. 13 

Windrad-anemogral m. || fan wheel or wind 
wheel anemograph; rotating wheel or 
wind vane anemograph (A) |j anémo- 
graphe m. à moulinet, a) «sookel m. || 
sole plate of wind wheel 1| socle m. de 
fondation de la roue éolienne, b) «zy- 
linder m. ü wind wheel drum || embase 
f. cylindrique de la roue éolienne. 14 
Windriohtung f. |{ direction of wind; wind’s 
eye || direction f. ou épi m. du vent, 
a) freie « i| free wind direction |) direction 
f. libre du vent, b) senkrecht zur « || 
perpendicular to wind direction |j normal 
à la direction du vent, e) Torfaerrsehende 
« H prevailing direction of wind 1| direc- 
tion f. dominante du vent. 16 

Wind-rik m. Il crack; flaw || gerçure f. 
a) «rose f. H compass card; dial card || 
rose f. des vents ou au compas, b) «rosen- 
steoerung f. (| wind govemor controUing 
gear |i dispositif m. de réglage par le 
régulateur à vent, o) «sebaebt m. || air 
shaft II avalerosse f. d) «sehatten m. il lee 
sheltCT; ke aide (A) || ombre f. du vent; 
aire f. abritée du vent, e) «scheibe f. i| 
front shield; wind screen )j paravent m.; 
pare-brise m. f) «sebiel^r m. (Gieû; 
Schmied; Met) {} blaat valve H vanne f. 
k air. 16 

wlndsobiel f) warped; skew ü dévers; dé- 
jeté; oblique à travers, a) « (Holz) |i 
back-sided ü gauche; oblique, b) ^e 
Fi&ehe f. i| sl^ suHaoe U surface f . 
gauche. 17 

Winisebinn m. || wind screen {) paravent 
m. a) « eines Hoehe^ens t wind screen 
of a blast fumaoe ü brise-vent m. du 

haut-fourneau. 18 1 

wMsèlUiltttf yorklriéet^ der Motor ist « ! 

eingebaut ü the engine is mouiited in a 
stream-lined oowlhig {} le moteur est 
revêtu d*an capot encastré i lignes fu- 


Windsebntz m: || front shield; wind screen 
or guard || paravent m.; pare-brise m. 
a) «kappe f. || wind cap fl chapeau m. 
paravent 20 

Windscbtttzseheibe f. ü front shield; wind 
screen; wind guard 1} paravent m.; pare- 
brise m.; glace f. pare-brise, a) « für 
die Hintersitze || backsbield |i pare-brise 
m. pour lés places arrières, b) seitUche 
« Il side wing )) pare-brise m. de côté. 

21 

Wind-seito f. }| weather side 1| côté m. du 
vent, a) «siehter m. 1| wind sifter; air 
separator 11 séparateur m. à vent ou 
à air. b) «sichtmasebino f. || wind sifting 
machine || cribleur m, ou sélecteur m. 
à air. o) «starke f. || intensity or force of 
wind 11 intensité f. ou force f. du vent. 

d) die «starke f. messen || to measure 

the force of the wind U mesurer la force 
ou l’intensité du vent, e) «steln m. (Met) 
Il blast atone |1 contre-vent m. f) «stille f. 
Il calm ; still air H calme m. ; vent m. nul. 
g) «stille f., vollstclndige || dead calm || 
calme m. plat, h) «stofl m. H blast of wind 
Il bouffée f. de vent, i) «sirahl m. |1 wind 
jet II jet m. de vent, k) «strebe f. H wind 
brace [1 hauban m. 1) «strich m. (Seew) H 
rhumb point H aire f. de vent; rhumb m. 
m) «strom m. H wind stream II courant 
m. do vent, n) «transport m. |1 transport 
by wind H transport m. éolien ou par 
le vent. 22 

Windturbino f. H wind turbine H turbine f. 
aérienne ou à vent, a) Selbstregelung f. 
der « li automatic régulation of the 
wind turbine |1 régulation f . automatique 
de la turbine aérienne. 23 

Windung f. (Kurve) H turn H tour m. 
a) gegenlauf ige « (Elektr) |1 coil in op- 
posite direction H enroulement m. en 
sens inverse, b) StraOe f. in «en H ribbon 
road 11 route f. en lacets. 24 

^Vindungs-kapazftkt f . einer Spule |j inter- 
nai capaoity of a ooil t| capacité f. entre 
les enroulements d’une bobine, a) «zahl 
f. (Elektr) H number of windings H nom- 
bre m. de spires ou d’enroulements. 26 
Wind-verband m. (Bauw) || wind bracing || 
contreventement m. a) «verkreuzung f. 
(Brüokenb) H cross or transverse braoing 
Il contreventement m. ou cours m. d’en- 
tretoises. b) «versteitung f. (Bauw) 8, 
Windverband. 26 

windw&rtg i( windward H au vent m. 27 

Windwerk n. (Hebewerk) |) lifting or wind- 
ing gear Ü mécanisme m. de levage; 
rouage m. » I6nelbagger« || winding 
roecanism of the shovel || mécanisme m. 
de treuil de la pelle. 28 

Wind-widershind m. j) wind résistance |i 
résistance f. au vent, a) «wôlke f . || wind 
olond il nuage m. venteux, b) «lelfer m, 

H anemoscope U anémosoope m. 29 

Winkel m. (Eoke) Ü corner |i oo|n m* a) 
(Geom) fl angle || angle m. b) « (Wink^- 
eieen) H an||é W or iron H oomière f. 

e) « (^iôhfmdreieok) H square; triangle | 
équeire 1 ; triangle m. d) abgesliitBplkr 
(Bauw) H otti^off «mgk H pan m. ooiipé. 
e) Abweiebbnf s« I angle ef de(4iriaiion 
Il angle m. de déclSnajacm. f) Aneiril» }{ 
angle of incidence |! angle m. d’inoi- 
denoe. g) Angen« ü angle of tbe «yê H 
angle m. de Fosil. b) i angle of 
vl^l angle mv 

{OpUk) B rafiraoting ahgle | nns^ 
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meaMiil to mesure the angle in oiroular 
meacnire o{ aro or in radians (A) )] mesurer 
Tangle en mesure d'aro. 1) einspringen» 
der ^ (Bauw) |] corner notoh ; re>entering 
anglel encoignure I.; pU m* d*un comble, 
m) eisemer ^ || iron knee |i équerre {. 
en fer. n) Erhebungs^ ]) angle ol éléva- 
tion 1) angle m. de hauteur, a) gemesse- 
ner }] measured angle {) angle m. mesuré, 
p) im reehten « (liath) 1| at right angle |1 
à angle m. droit, q) innerer « )} internai 
angle || angle m. interne ou intérieur, 
r) Kipp« li tipping angle || angle m. de 
bascule, s) Konvergenz^ || angle o! oon- 
verffence |j angle m. de convergence, 
t) Uttnungs^ (Opt) Il aperture angle || 
angle m. d’ouverture, u) optischer || 
optio or Visual angle || angle m. optique 
ou visuel, y) raumlicher ^ || solid angle; 
steradian i| angle m. solide; stéradian m. 
w) reohter || right angle || etngle m. 
droit, x) sehieter || oblique angle || 
angle m. oblique, y) Schnitt» || angle of 
intersection || angle m. suivant lequel 
deux droites se coupent, z) spharischer 
Il spherical angle || angle m. sphéri- 
que. 1 

a) spitzer « || acute angle 1| angle m. 
aigu, b) stutnpfer « jj obtuse angle |i 
angle m. obtus, c) toter |j dcad angle ;) 
angle m. mort, d) den in Winkel- 
sekundên ausdrücken )1 to express the 
angle in seconds of angle H exprimer 
l’angle en secondes d’angle, e) ein 
von ca. X Orad || an angle of about 
X degrees |1 un angle m. voisin de x 
degrés. 2 

Winkel-abvreicliung f. || angular déviation 
or variation |j déviation f . angulaire, a) -- 
atiirieb ra. 1| angle or bell-crank drive H 
commande f . (à équerre ou) par engrenage 
d’angle, b) •'band n. H angle hinge |1 équerre 
f. ; ferrure f. angulaire. clx^beschleunigung 
f. Il angular accélération || accélération f . 
angulaire, d) «bewegung f. || angular 
motion || mouvement m. angulaire, 
e) '^blech n. [j angle sheet iron || tôle f. 
en angle, f) -*'buch n. (Vermessung) H 
field book for calculations |1 carnet m. 
de calculs d’arpentage, g) «'dispersion f. 

!| angular dispersion || dispersion f. à 
angle. 3 

Winkeleisen n. |! angle or corner iron; angle 
bar 11 fer m. cornière oit d’angle ; cornière 
f. a) gleichsohenkUges || sectionals pl. 
with equal aides H cornière f. à ailes 
égales, b) ungleichschenkliges « Il un- 
equal angle iron || cornière f. à ailes 
inégales. 4 

Winkeleisen-biegeinaftchine f. ü angle iron 
bending machine |t machine f. à cintrer 
les cornières, a) «ttthrung !. j| angle iron 
guide 11 guidage m. par cornières, b) ««- 
ring m. Il angle iron hoop jj anneau m. 
de cornière, e) «^soliere f. !1 angle iron 
shears pi. ]} cisaille f. à cornières. 5 
WiakeMeder f; 11 oook spring il ressort m. 
4 ohién* a) ^llaiiseh m. Il anglé flange |j 
bride f. angulaire ou à cornières. 6 
winkeltdniilg jj angular 11 angulaire • 7 

WlakeMrttser m. |I angular cutter 1| fraise 
i, angulaire, a) ««fuiiktloii f. H circular 
funotion 11 fonction f, circulaire, b) 
geaeliwlaÀgkelt f. H angular velooity |{ 
vitosso I. ou vélocité i, angulaire, e) 

der {} I 

angülar apeed variation II variation f. J 


de la vitesse angulaire, d) <«getrlebe n. H 
mitre wheel gearing; mitre gear (A) || 
engrenage m. d’angle, e) «^haken m. 
(Buohdr) H oomposing stick H composteur 
m. 1) «'haken m. für Durchhangsrege- 
lung (el Leit) |] square for sag régula- 
tion 11 équerre f. pour le réglage des fils. 

g) «'bebel m. H angle or elbow or crooked 

or knee lever H coude m. pliant; levier m. 
coudé ou courbé. 8 

winkelig H angular; angulated; cornered i| 
angulaire ; angulé. 9 

Winkel-knie n. Il square or lodging knee ij 
courbe f. horizontale ou d’équerre, 
a) «konsole f. H angle bracket H équerre 
f.; support m. en cornière, b) «kran m. 
Il angle crâne || grue f. à support angu- 
laire. c) «lasche f. (Eisenb) || angular 
fiah plate; bracket joint \\ éclisse f. 
cornière, d) ^maQ n. ( Tischl; Zi mm) !l 
joint hook; square 1| réglet m. du menui- 
sier; règle -équerre, e) «maÛ n. einer 
Leitung(Fernm)|| phase constant jj dépha- 
sage m. f) «'inesser m. (Feldm; Zeichn) H 
angulometer; goniometer; angle gauge || 
graphomètre m.; goniomètre m. g) «- 
messer m. für konvergierende WInkel || 
convergence angle gauge || appareil m. 
pour mesurer l’angle de convergenct'. 

h) «'mefigerkt n, H angle ineasuring in- 

strument || instrument m. à mesurer 
les angles. 10 

winkeln, einen Stein m. |! to square an 
ashlar 1| équarrir une pierre. 11 

Winkel-prisma n. |j prismatic square; rect- 
angular prism !| équerre f. à prisme, 
a) «-rad n. 1| angle or bevel wheel K roue f. 
d’angle, b) '«rahmen m. mit scharfen 
und runden Ecken || angle frame with 
Sharp and round corners !l châssis m.en 
cornière à coins aigus et arrondis. 12 

winkelrechi |j rectangular; right angled || 
orthogone; orthogonal; rectangulaire. 

13 

Winkebring m. 1| angle ring il anneau m. 
de cornière, a) den Winkel in «sekuiiden 
fpl. ausdrücken 11 to express the angle 
in seconds of angle i| exprimer l’angle en 
secondes d’angle, b) -^spant n. li square 
rib 11 couple m. carré, c) «spiegel m. 
(Feldm) 1! optical square; sextant ij go- 
niomètre m. à réflecteur; sextant m. 
d) «stalilschiene f. i| angle ateel bar jj tra- 
verse f. en cornière d’acier, e) «stott lU. li 
corner joint 1| joint m. angulaire, f) «- 
streichiiiaB n. (Tischl) H scribing bhxîk jj 
trusquin m. à équerre, g) «stUtze f. 
Bupporting angle piece; bracket li équerre 
f. de support; ferrure f. à console, h) «- 
theriiiometer n. H bont therraonieter j' 
thermomètre m. coudé, i) «tiseh m. 
(Werkzeugmaseh) H knee; angle table i 
console f. de table, k) '«versehiebung f. ;; 
angular displacement il déplacement m. 
angulaire. 1) --voreilung f. Il angular ad- 
vance ll avancement m. angulaire, m) den 
«-wert m. ablesen ü to read off the angle 1 
lire la valeur do l’angle, n) «zahii m. i 
herringbone tooth; double helical tooth ; 
V-shaped tooth 1| dent m. à chevron ou 
en o) '«zahttgebriebe n. [j double 

helical gear 11 engrenage m. k double 
chevron, p) «'Zabnrad n. H herring-bone 
wheel 11 roue {. à denture k chevrons. 14 

Winter-bler n. I1 winter beer li bière f. 
d’hiver, a) «'deieli m. )} main dike il digue 
f. insubmersible, b) «'gersle f. jf winter 
badej 11 esoourgeon m.i orge f. d’hiver; 


orge f. semée en automne, e) «hatait m. 
(Sww) Il wintorquarters pl.; harbour for 
th© winter lî port m. d’hivernage, d) 
haten m. eines Elusses jj harbour of 
refuge on a river i| port m. de refuge 
d’une rivière. 16 

wintern (Ziegel) jj to season in winter |j 
conserver pendant l’hiver. 16 

Winter-sonnenwende f. || winter solstice || 
solstice m. d’hiver, a) «sportartikel m. || 
winter sport article i{ article m. pour 
les sports d’hiver. 17 

Winzer m. (Besitzer) i| vine dresser H 
vigneron m. a) (Traubenleser) 1| vin- 
tager; grape gatherer or picker )) vendan- 
geur m. b) «hippe f. Il vine biU [j serpe f. 
pour vigne, c) «mascliine f. || vintager’s 
machine |j machine f. pour viticulteurs. 

d) -iiiesser n. H vine knife jl serpette f. 

e) «pfahl m. H vine prop or stake H 

échalas m. 18 

Wipp>ausleger m. |i (level) luffing jib |i 
flèche f. articulée, a) «brück© f. mit 
verânderlichem Gegengewicht 11 balance 
bridge with variable counter poise ll 
pont-levis m. à contre-poids variable. 19 
Wippe f. Il swijK* or balance frame H bascule 
f. à fléau; flèche f. a) « (Elektr) 1| tumb- 
1er switch; rocking commutator 1| com- 
mutateur m. à bascule; baseuleur m. 
b) « (Seew) 1| whip 1| cartahu m. c) «» 
(Stecknadelfertigung) || header H tétoir 
m. 20 

Wippeimuslegcr m. li luffing jib || flèche f. 

relevable. 21 

Wipper m. (Aufber) H whippt‘r; tumbler; 
tipper li culbutt; ur m . a) fahrbarer Kreisel- 
11 rotary tipper on wheels 11 culbuteur 
m. basculant sur roues, b) Krelsel*' 
für Grubenwagen m. Il rotary tipper for 
trams 1| culbuteur m. basculant pour 
wagonnets de mine. 22 

Wipperbühne f. || tippler floor |1 plancher 
m. du culbuteur. 23 

Wippkran m. || luffing or whipping crâne || 
grue f. à portée variable, a) Sehwtmm- 
il floating (level) luffing crâne H grue f. 
flottante à volée variable. 24 

Wipp-Büge f. Il jig saw 1 scie f. à pédale. 

a) «lisch m. (Walzw) H tipping table (| 
table f. basculante; releveur m. à rou- 
leaux. b) «(isehanlage f. ü tipping table 
installation |! installation f. de table 
basculante, e) «^vorrichtungf.(Schreibm) 
(i tilting de vice !| dispositif m. basculant, 

26 

WIrbel m. (Anatom) il vertebra li vertèbre 
f. a) ( Drehbewegung) li whirl; twirl; 
rotation; ciirl; gyration |j tournoiement 
m.; tourbillonnement m.; tourbillon m, 

b) « (am Fenster) il (basquill) l>olt; but- 

ton; fastencr |i tourniquet m.; crémone 
f. c) « (an Musikinstrumenten) 1| peg t! 
cheville f. d) LuU« il air eddy or whirl 
or vorteX toarbillon m.ou remous m. 
d’air, c) Kauelw H wreath or curl of 
smoke j' tourbillon m. de fumée. î) Was- 
ser« ,! eddy; Whirlpool; vortex H tour- 
nant m.; remous m. 26 

Wirbel*acb8« f. Il axis of eddy or vortex 
Il axe m. du tourbillon, a) <«bewtguitg 
f. Il vortex motion; turbulent movement 
H mouvement m. tourbillonnaire, b) «'• 
dreohsler m. i| peg turner |) tourneur m. 
de chevilles, o) «'haken m. H swivel hook 
I) croc m. à émerUlon. d) «^kern m. |} 
vortex oore or centre )| noyau m. de tour^ 
billon ; partie I. centrale du tourbilloïk. 27 



wirbéllos 


wirfeetlos ü free from eddies; non-yortioal [| 
sftna remous; sans tourMUons, 1 

irfrbeln Ij to whirî || tourbillonner. 2 
Wirbelstimm m. (Wasser) |t Whirlpool || 
tournant m. d*eau. a) (Ëlektr) |i eddy 
ourrent || courant m. parasite; courant 
m. de Foucault, b) ^bremse f. |] eddy 
ourrent brake || frein m. à courants 
parasites, c) «bremsunç f . || eddy current 
braking )j freinage m. à courants para- 
sites. d) '■^verlust m. {j eddy ourrent loss 
il perte f. par courants de Foucault. 3 
Wlrbel^slttok n. des Ërdbohrers {{ stirrup 
of the boring apparatus || tête f. de sonde. 

a) ^wind m. || whiriwind H tourbillon m. 

b) ^Kone f. Il zone of eddies || zone f. 

de remous ou de tourbillons. 4 

Wirkelsen n. (Hufschmied) )] searcher || 
rainette f. 6 

wlrkend, doppelt || double acting || à double 
effet m. a) einfach || single acting || 
à simple action f. b) entgegengesotzt || 
oppositely acting || agissant en sens con- 
traire. 6 

Wirkerci f. || frarae work knitting; hosiery 
Il bonneterie f. a) Trikot^ H tricot weaving 
mill H atelier m. de tissage de tricots, 
b) ‘«'Schule f. Il hosiery school || école f. 
de bonneterie. 7 

Wirkerzange f. || stockinger’s plicrs pl. j| 
pince f. de bonnetier. 8 

Wirkladen m. (Web) Il embossing batten 
Il battant-brocheur ra. 9 

Wirkleistung f. (Elektr) H real }X)wer |1 
puissance f. réelle, a) Schreibgerât n. zur 
Aufzeichnung der |1 recorder for re- 
gistering active volt-ampcres H enregis- 
treur m. de puissance active. 10 

Wirkleitwert m. (Elektr) || conductance || 
conductance f . 11 

wirklich |i actual || actuel; réel. 12 

Wirkmaschine f. || knitting or weaving 
frame; hosiery machine || métier m. 
rectiligne ou à tricot; machine f. à 
bonneterie ou à mailler, a) Rund^*' H 
tubular hosiery mill; circular spring 
needle machine métier m. à tricotage 
circulaire; métier m. circulaire à tricot, 
b) Teig-»' Il dough moulding machine |( 
machine f. à rouler la pâte; rouleuse f. 
de la pâte. 13 

Wlrk- und Strickmasehine f. |j stitched 
stuff and knitting machine H machine f. 
à mailler et à tricoter. 14 

Wlrkmaseliinen-fabrik f. 1| hosiery machine 
Works pl. Il fabrique f. de machines à 
bonneteries, a) -^Industrie f. || weaving 
machine industry || industrie f. des ma- 
chines à mailler. 15 

Wirkmesser n. (Hufschm) jj buttress || 
paroir m. 16 

wirksam || effective |{ effectif, a) «e Masse 
f. (Akk) Il active mass |i matière f. 
active. 17 

Wlrksamkeit f. || activity; efficiency H ao* 
iivité I.; efficacité f. 18 

Wirkatoll m. aus Selde || knit or woven 
tiwue Irom silk ]} tissu m. de bonneterie 
en 0 <de. 19 

Wlrkstahi m. i| knitting frame (i métier m. 
à tricot, a) meelianiseber j| self-acting 
knitting frame fi métier m. à tricot mé- 
canique, b) auf doin bergestelRe Waren 
fpl. il goods pl. manulactured on tbe loom 
Il articles mpl. fabdqtiés sur le métier à 
bonneterie. 20 
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Wirkstuhlvorriehter m. fi knitting frame 
fitter II serrurier m. en métiers de bonne- 
terie. 21 

Wlrktapete f. |{ woven tapestry || tapisserie 
f. tissée. 22 

Wirkung |j action fi action f. a) absorble- 
rende - H absorMng cffect H action f. 
absorbante, b) in ^ setzen || to make 
effective jj mettre en fonction f. c) Prin- 
zip n. der und Oegenwirkung || prin- 
ciple of action and reaction || prin- 
cipe m. do l’action et de la réaction, 
d) Bchwâcbste - || weakest effect || effet 
m. minimum, e) stàrkste « || strongest 
effect II effet m. maximum, f) taisach- 
liche -- {{ positive action || action f. ma- 
térielle ou effective, g) vergrttfiernde • 

Il magnîfying effect || action f. grossis- 
sante; effet m. grossissant. 23 

Wirkungsgrad m. (Chem) |1 strength || force 
f. a) (Masch) || efficiency || rendement 
m. b) giiter thermischer || high thermal 
efficiency jj rendement m. thermique 
élevé, c) idealer || idéal efficiency I| 
rendement m. idéal, d) - des Kessels |) 
efficiency of iKÛler || rendement m. global 
do la chaudière, e) médian ischor || 1 
mechanic;al efficiency j| rendement m. 
mécanique, f) -- von Mikro tenon j( 
efficiency of transmitters || rendement m. 
de microphones, g) thermischer |1 ther- 
mal efficiency || rendement m. ther- 
mique. h) Verbesserung f. des -es nm 
X auf y % Il increase of efficiency by 
X to y % Il augmentation f. du rende- 
ment de X à y %. i) - cinschliefilieh 
Zahnradverliist || efficiency including 
gear losses H rendement m. ou effet ni. 
utile y inclus la perte par friction do 
l’engrenage. 24 

! Wirkungsgradbestimuiiing f. || efficiency 
test 11 détermination f. de rendement. 25 
Wirkungskreis m. || sphere of action || 
sphère f. d’action. 26 

Wirkungsweise f. || manner of action || 
manière f. de l’action; mode f. de fonc- 
tionnement. 27 

Wirkwaren fpl. || hosiery; woven goods 
pl. fl bonneterie f.; tissus rapl. à maille, 
a) zagesdinittene - |{ eut hosiery || 
bonneterie f. confectionnée. 28 

Wirk- und Strickwaren fpl. || woven and 
knitted goods pl. f| tricotages mpl. 29 
Wirkwaren-fertigung f. || hosiery manu- 
facture Il fabrication f. de bonneterie, 
a) -presserei f. || hosiery pressing || 
catissage m. de bonneterie, b) -walke f. 
(T&tigkcit) Il hosiery fulling || foulage m. 
de bonneterie, 30 

Wirk-wert m. (Ëlektr) }| effective or real 
compouent {| composante f. effective ou 
réelle, a) -widerstand m. (Elektr) || effec- 
tive or actual résistance || résistance f. 
effective. 31 

WiiTselde f. fi flock silk {| bourre t de soie. 32 
Wirrwarr m. |! confusion || confusion f. 33 
Wirtel m. (Spinn) |j whirl |( peson m. 34 
wirlsohaftiich fi commercial; economical il 
économique, a) -e Augnutzuiig f. fi eoono- 
mical utUization {| utilisation f. écono- 
mique. b) -er ClesIditBpiiitkt m. |) econo- 
mio point of view ]| point tn. de vue 
économique^ 0) <-• Herstellung 1. 1| ecbno- 
mical production ü fabrication f. écono- 
mique. 35 

Wirtoebattliehkeli; f, fi eoonomy 11 économie 
f. 36 

WIrtiéhaftUelikeili-berediitnng f. Il oalcula- 


Wohlfabrtseinrichtttng 

tion of eoonomy || calcul m. de Pécono- 
mie. a) -grenie f. || economical limit || 
limite f. économique. 37 

Wirtschafts-federwage f. (| spring balance 
for the household f] balance f. à ressort 
pour le ménage, a) -ftthrungf. || exploita- 
tion; management |! exploitation f. b) — 
gebâude n. (Landw) || farming building || 
bâtiment m. d’exploitation rurale, e) — 
gérât n. {| household implcment || ustensile 
m. de ménage, d) -geschirr n. |i crockery 
Il vaisselle f. (pour le ménage), e) -bof m. 
Il farm yard; base court fi pailler m.; 
basse-cour f. f) -komitee n. || économie 
committee || comité m. économique, g) — 
konferenz f. j] économie conférence (| con- 
férence f. économique, h) -plan m. || 
plan of management; économie plan fi 
plan m. d’exploitation ou d’économie, 
i) -politik f. Il économie policy; écono- 
mies pl. Il politique f. économique. 38 
wirtschafispoHtlsche Schwankiing f. || cco- 
nomical fluctuation || variation f. écono- 
mique. 39 

Wirtschafts-verhâltnisse npl., die verschie- 
denartigon - der einzelnen Lânder || the 
économie conditions pl. varying from 
country to country || les conditions fpl. 
économiques qui varient d’un pays à 
l’autre, a) -wage f. |! kitchen balance or 
acales pl. || balance f. de cuisine. 40 
Wirtshaiis n, || inn II auberge m. 41 

Wiseher m. (Zeichn)|| stumpl) estompe f. 42 
Wischtiich n. fi dish cloth ; duster 1| torchon 
m. 43 

Wismut n. fi bismuth \\ bismuth m.; étain 
m. de glace; bismuthe m. a) -blende 
f. K eulytine: euljdite; bismuth silicate 
11 eulytine f. ; bismuth m. silicaté; ouly- 
tite f, b) -erzbergwerk n. \\ bismuth 
mine II mine f. de bismuth, c) -salz n. || 
bismuth sait fi sel m. de bismuth, d) — 
weiD n. || bismuth sub-nitrate || blanc m. 
de fard ou de perle; sous-azotate m. de 
bismuth. 44 

Wissenschnti f. |I science \\ science f. 45 
wissenschaftlich || scicntilic fi scientifique, 
a) -er Apparat m. fi scientific apparatus fi 
appareil m. scientifique, b) -e Arbeiten 
fpl. Il scientific work || travaux mpl. scien- 
tifiques. c) -e Forschungsarbeit f. fi scien- 
tific research || recherche f. scientifique, 
d) -CS Instrument n. fi scientific instru- 
ment II instrument m. scientifique, e) -e 
Untersuchung f. fi scientific researoh \\ 
recherche f. scientifique. 46 

WIttcTung f. Il weather ]j atmosphère f. 47 
Witterungs-sehutz m. || weather protection 
Il protection f. contre les intempéries, 
a) -umschlag m. || suddon change 6f 
weather fi changement m. subit ou vite 
du temps, b) -zustand m. }{ weather con- 
dition Il état m. du temps. 48 

Wochenendtelegramm n. |l weekend (letter) 
telegram |{ télégramme m. de fin de se- 
maine. 40 

Wochenlehn m. ]| weekly wages pL fi se^ 
matne f . ; salaire m. de la semaine. 50 
irdebéntUehe Arbeitszeit f. |{ weekly work- 
ing hours pl. |( temps m. de travail heb- 
domadaire. 51 

Wéelmerlnneiiheiin n, fi lying^in hospital fi 
maison 1 d’acoouchement. 52 

Wege f . Il wave fi onde f , ; lame f . 53 

Wohlfahrt f . |[ welfare |( bieti4tfe m. 54 

Wohltaiirtseiiiricbtiifig i, {{ welfare institu- 
tion Il institutiott f. patronale m de salut 
public.'.' 
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Wolieserei 


wohlteil |] oheap || à bon-marché. 1 

WobtteilÜeit f . )| cheapneas }} bon-marché m. 

2 

Woblgrerueh m., natttrHoher || natural scent 
or perfume i| parfum m. ou senteur f. 
naturelle. 3 

wohlklinfend || melodious; sweet-sound- 
ing; sonorous ; euphonious ll harmonieux; 
sonore; euphonique. 4 

wohlriechend-es Bonsin n. H perfumed ben- 
zine {{ benzine f. parfumée, a) <^er Bssig 
m. 11 aromatic vinegar H vinaigre m. par- 
fumé. b) ^es Fett n. j| perfumed fat |1 
graisse f. parfumée, o) -«es Holz n. i| scen- 
ted wood 11 bois m. odorant, d) -er Puder 

m. Il aromatic powder 1| poudre f. de sen- 

teur. e) -es Wasser n. H scented water H 
eau f. parfumée. 5 

Wohn-gebaude n. 1| habitation building |1 
bâtiment m. d’habitation, a) -'geschoü n. 

Il atory H étage m. b) ^haus n. H dwelling 
house 11 maison f. d’habitation. 6 

wohnlich |( habitable; corafortable 1| com- 
fortable; commode. 7 

Wohn-raum m. H living or sitting room H 
chambre f. de famille, a) -►sledliing f. 
für Arbeiter H workmen’s colony H eité 
ouvrière. 8 

Wohnungs-anscliluÜ m. (Fernm) \\ rési- 
dence station H poste ra. dans l’habitation 
de l’abonné, a) •elnrichtmig f. || furni- i 
turc II ameublement m. b) ^installation f. 

Il lodging installation || installation f. des 
logements, c) -'Vcrhaltnisse npl. j| housing 
conditions H conditions fpl. d’habitation. 

9 

Wohnwagen m. || dwelling carriage; cara- 
van II voiture f. d’habitation; roulotte f. 

a) Motor-* H motor caravan H maison f. 

mobile. 10 

Wohnzimmer n. s. Wohnraum. 11 

Woilach m. 1| saddle blanket H couverture 
f. en laine. 12 

wôlben (Bauw) K to vault \\ voûter, 13 
Wôlb-héhe f. einer Wôlbung H rising of a 
vault 11 montée f. de voûte, a) -kell m. 
(Bauk) 11 vaultirig key; voussoirH brique 
f. de voûte; claveau m.; voussoir m. 

b) -*planer m. |j vaulting ragstone || 
moëllon m. en coupe, c) «•richtschelt 

n. (Maur) [| vaulting ruler I| échasse f. 

d) -*ring m. (Bauw) jj upright shell || 
assise f. arquée debout, e) -*8tein m., 
verzahnter || indented voussoir 1| voussoir 

m. dentelé. 14 

Wblbujig f. (der Aufienflâche) 1| curvature; 

dishing || voussure f.; bombement m. 

a) (Gewôlbe) |) vault || voûte f. 16 
Wdibungsradius m. i| radius of dishing || 

rayon m. de bombement ou des fonds 
bombés. 16 

Wolfer m. (Baumwolle) [1 willower; deviller 
Il diableur m. ; ouvrier m. de wellow. 17 
Wolfrkhin m. H ridge piece 1| patin m. de 
faîte. 18 

Wolfram n. || wolfram(ium); tungsten || 
wolfram m.; tungstène m. a) -*bergwerk 

n. Il tungsten mine ü mine f . de tungstène. 

b) -vbleiffx n. }[ tungstate of lead; scbeeti- 
tine (1 plomb m. tungstaté; scheelitine 
f, e) -«elektrode f. H tungsten electrode i| 
électrode f. en tungstène, d) -*erz n. i| 
tungsten ore il minerai m. de tungstène. 

e) -^faden m. )( tungsten filament H fila- 
ment m. en tungstène, f) 

m. Il tungsten reotifier Ü redresseur m. de 
tungstène. g> «frttbe f.ü wolfram mine {| 
niine I. de wolfram^ h) «laiiipe I! tung- 


sten lamp 11 lampe f. au tungstène. 1) <•* 
rdhre f . || tungsten filament valve [| tube 
m. au tungstène, k) -*8alE n. || tungsten 
sait; tungstate ]| tungstate m. 1) -«-slture f. 
Il tungstic acid or ochre or monohydrate; 
tungsten ochre; wolframine H acide m. 
tungstique ou scheelique ou wolframi- 
que; ocre f. ou peroxyde m. de tung- 
stène. m) «spezialstahl m. H tungsten 
spécial stecl || acier m. spécial au tung- 
stène. 19 

Wolframgtahl m. || tungsten or wolfram 

Steel II acier m. au tungstène, a) - für 
Dauermagnete H tungsten steel for per- 
manent magnets 1| acier m. au tungstène 
pour aimants permanents. 20 

Wolfszalin m. (Sâge) || gullot or briar tooth 
(I dent-de-loup f. ; dent f. à crochet. 21 

Wolke f. Il cloud H nuage m. a) BOen» H 
squall cloud |1 nuage m. de grain, b) Zug- 
richtung f. der -n jj direction of the 
clouds’ motion H direction f. du mouve- 
ment ou de la marche des nuages. 22 
Wolken-bank f. 1| cloud bank H banc m. 
niiayeux. a) -elektrizltiii f. || cloud elec- 
tricity \\ électricité f. des nuages. 23 
wolkonfreie Zone f. |1 cloudless zone |1 zone 
f. sans nuages, 24 

Woiken-gesehwindigkeit f. |1 cloud vclo- 
city 11 vitesse f. des nuages, a) -kratzer m. 

Il skyscraper H gratte-ciel m.; palais m. 
gigantesque. 25 

wolkenlos || cloudless; without clouds || 
serein ; sans nuages. 26 

Wolken-messung f. H cloud measurement H 
mesure f, dos nuages, a) -*papier n. |i 
fleecy paper \\ papier m. pelucheux, b) 
theodolit m. !| cloud théodolite || théo- 
dolite m. de nuages ou pour la mesure de 
la hauteur des nuages, c) -^zone f . H cloud 
zone; troposphère || zone f. de nuages; 
troposphère L d) -zug m. H cloud train 
or procession or motion || marche f. ou 
mouvement m. des nuages. 27 

Wol!-abfâllempl.|| wool wastell déchets mpl. 
ou bourre f . de laine, a) «'atlas m. 1| woollen 
satin 11 satin m. de laine; satin m. zéphyr, 
b) -*aufbereitung8maschine f. || wool 
dreasing machine || machine f. de prépa- 
ration de la laine, c) «'autleger m. || wool 
supplier H alimenteur m, de laine, d) 
boizer ra, || wool mordanter H mordanceur 
m. de laine, e) -*beuteltaoh n. (Mtihle) H 
woollen bolting cloth || toile f. en laine. 

f) «-bleicher m. || wool bleacher || blan- 

chisseur m. de laine, g) «-bleicliuiig f. || 
wool bleaching || blanchiment m. de la 
laine, b) -«deeke f. || wool blanket or rug || 
couverture f. en laine, i) «-druokerei f. H 
printing of wool fabrics jj impression f. 
des tissus de la laine. 28 

WoUe f. Il wool (i laine f. a) -* abgitten ü 
to loosen wool by arsenic 11 délainer à 
l’arsenic, b) Blei- ü lead wool |( laine f. 
de plomb, c) Flock-* \\ waste wool 11 
bourre f . de laine, d) gebleichte -*11 bleaohed 
wool 11 laine f. blanchie, e) gefkrbte H 
dyed wool || laine f. teinte, t) gekkmnits 
-* (1 combed wool 11 laine f. peignée. 

g) gekrempelte ’l carded wool H laine f. 

cardée, h) gewaschene |1 washed wool H 
laine f. lavée, i) Gla8«' {| glaas wool || 
laine f. de verre, k) gttte lange -* H good 
long wool (I cœur m. de laine. 1) 1| 

wood wool (I laine f. ou charpie f. de 
bo». m) Kttniitieii n. von |] wool 
combing K peignage m. de laine, n) Kttnmi* 
maeblne f. fbr |i combing machine 


for wool II machine f . à peigner la laine, 
o) Kunst-* Il re-manufoctured or artifi- 
cial w'ool II laine f. artificielle, p) ktirz- 
sehiirige 1| short-stapled wool jj laine f. 
de courte soie, q) langsehttrtge il long- 
stapled wool H laine f. de longue soie, 
r) minderwertige -- H inferior wool H 
laine f. inférieure, b) naturfarbene « Il 
natural-coloured or not dyed wool t| laine 
f, beige, t) SehaN |1 sheep wool H laine f.de 
mouton, u) Scheddy-*|| torn-up wool ; shod- 
dy II effiloché m.de laine, v) --zumHticken 
11 embroidering wool ll laine f. à broder, 
w) ^ zum Stricken |l knitting wool || 
laine f. à tricoter, x) tieriseber Her- 
knnft 11 wool of animal origin jj laine f. 
de provenance animale, y) W’ald« |1 
forest wool Ij laine f. de pins. 29 

WoUeinfettung f. 1! wool oiling H ensimage 
m. de laine, a) 0l n. für -* |1 oil for wool 
oiling 11 huile f. d’ensimage de laine. 30 
wollcner Struiripf m. 11 worsted or woolcn 
stocking 11 bas m. de laine. 31 

Woll-enisehweifiung f. H wool scouring 1| 
dessuintage m. de laine. 32 

Welle verwcrtungsanlage f. |i wool utilizing 
plant il installation f. d’utilisation de 
la laine. 33 

Woll-îârber m. 1| wool dycr ji teinturier 
m, sur laine, a) -fUrberei f. H wool dyeing 
plant 11 teinturerie f. de laine. 34 

Wollfett n. Il wool grease or fat; yolk || 
graisse f. de suint ou de laine; lanoline 
f . ; suintine f . ; suint rn. a) «-gewinnungsan- 
lage f . Il wool grease extracting plant ; yolk 
producing plant IJ installation f. pour la 
production du suint; installation f. 
d’extraction de la graisse de laine, b) <•'- 
pech n. Il wool-fat pitch jî poix f , de graisse 
de laine, c) -*stearin n. |1 wool-fat stéarine 
Il stéarine f. de graisse de laine. 36 
WoIlTilz m. Il wool felt j| feutre m. de laine. 

36 

Wollgarn n. || wool yarn || fil m. de laine. 

a) -* in Aufmachung fur den Klein- 

verkauf || wool yarn made up for the 
retail jj fil m. de laine conditionné pour 
la vente au détail, b) -*zwiriior m. H 
wool yarn twister K retordeur m. de 
fil de laine. 37 

W’oU-gewebe n. H wool tissiie \\ tissu m. 
de laine, a) -*gikttmaBchine f. H wool 
scouring machine j| lisseuse f. de laine. 

b) -*haar n. !| wool hair |; brin m. de 

laine, c) «'badernsortierer m. Il wool 
rag sorter || repasseur m. de chiffons 
de laine, d) •«bandsobuh m. || worsted 
or woolen glove 1| gant m. de laine, e) 
baspeler m. || wool winder |) haspeleur m. 
ou dévideur m. do laine. 38 

wollig 1! fleecy; woolly 11 laineux, 39 

Wolbindiistrie f. 1| woollen industry j] in- 
dustrie f. lainière, a) --kamm m. Il wool 
comb II peigne m. à laine, b) -kftinmer 
m. il wool comber |j pcigneur m. de laine, 

c) «-kdmroasebine f. ji wool combing 
machine I| machine f. à peigner la laine; 
peigneuse f. de laine, d) «-karboniaier- 
maaobine f. 1! machine for carbonizing 
wool 11 machine f. à la carbonisation de 
laine, e) -^kratze f. j] wool cord H car- 
de f. à laine; machine f. à carder la 
laine, f) -*krempel m. Il finishing wool 
card II finisseuse f. à laine, g) >- 
krempler m. {| wool carder || cardenr m. 
de laine, b) -«rkreniplung f . j| wool card- 
ing 11 cordage m. ou drousaage m. de 
laine, i) -►leaerei f. 11 wool sorting 11 
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AMoriksii^ de lainei. k) ^Inniféii* 
fsâkeii n. il wool traj tearin^ 1} effilochage 
m. de ohiffons de laine. 1) *<liinipeB- 
gorüerer m. If wocd rag sorter || repanaeur 
m. de chiffons de laine, m) ««'misoliw m. 
Il wool blender || mélangeur m. de laine. 

1 

Wellmolton m. Il treble-milled flannel || 
molleton m. de laine, a) ^deeke f. jj 
wooUen blanket ü couverture f. en 
molleton de laine. 2 

Woll«inu8ielin m. || muslin* de -laine K 
mousseline f. de laine, a) «plttsch m. || 
worsted shag || peluche f. de laine, 
b) «putier m. [1 wool picker |1 débourgeon- 
neur m. de laine, c) '^reinigungsmaschine 
f. Il wool cleaning machine || machine f. 
de lavage de la laine, d) ««sanit m. jj 
worsted velvet |1 velours m. de laine, 
e) <»scheibe f. il wool dise |i disque m. de 
laine. î) «schlftgerei f. H wool breaking H 
battage m. ou louvetage m, de laine. 3 
Woilsehweitt m. || yolk ü suint m. a) 
pottasehe f. || potash from yolk || potasse 
f. de suint. 4 

WolI*8orUerer m. || wool classer or sorter 1| 
détrîcheur m. de laine, a) «sortierung 
f. 11 wool sorti ng |1 dctrichage m. de 
laine. 5 

Wellsplnnerei f. \\ wool spinning mill || 
filature f. de laine, a) fûr KunstwoUe jl 
shoddy or mungo wool spinning mill IJ 
filature f. de déchets de laine ou de 
laine lie naissance. 6 

WoUspfimmasehine f. ü wool spinning 
machine || machine f. à filer la laine. 

7 

WoHstott m. 11 woollen stuff or t issue j! 
lainage m.; étoffe f. de laine, a) unge- 
walkter « |i unmilled or unfulled or 
rough wool-cloth i( loden m.; drap m. 
de laine brut. 8 

Woll-streeker m. 1| wool frame tenter |i 
défeutreur m. de laine, a) -'Strlckerei f. 
Il wool hosiery 1| bonneterie f. de laine, 
b) >«tapiS8erien fpl. || tapestry from wool 
Il tapisseries fpl. de laine, c) ^teppfeh m. 

Il wool carpet H tapis m. de laine, d) — 
trockner m. Il wool dryer K sécheur m. 
de laine, e) «-trccknung f. || wool drying || 
séchage m. de la laine, f) «•'trocknungs- 
Tcrrichtung f. j] wool drying plant || 
séchoir m. à laine. 9 

Wollwaren fpl. )| wool ware,* woollen 
goods pl. il marchandises fpl. en laine; 
lainage m. a) '«druck m. || wooUen goods 
printing fj impression f. sur lainage. 10 
Wofl-wltoChe f. (Tatigkeit) |! wool washing 
Il lavage m. des laines, a) '«wMscher m. H 
wool washer 1| nettoyeur m. de laine, 
b) «•wëscherei f . Il wool washing factory ü 
usine f. de lavage pour laine; lavoir m. 
à laines, e) «wftsoherelmaschine f. |1 
wool washing machine il machine f. 
pour le lavage de laines; laveuse f. à 
laine, d) «^wasehmasehine f. (zum Ent- 
fetten) Il wool scouring masohine 11 dé- 
graisseose f. à laine, e) «watte f. |j 
wadding of wool î) ouate f. de laine. 
I) ««^wCber m. || woollen stuff weaver; 
wool weaver II tisseur m. de laine ou 
de lainages, g) -'iiekerei f . j| wool weaving 
(mill) il (atelier m. de) tissage m. de laine, 
h) '«'Weîde f. {j wooSen waistcoat || gilet 
m. de laine. I) -wfekler m. [j wool wîn- 
der il dévideur m. ûU haspeleur m. de 
laine, k) ^supfntaMfclne f. 1| burr or 
Wporpicki^^ machine ^machine f. échar. 


donneuse à laine. 1) <*iwinierei f. |i wool 
twisting II retorderie f. de laine. 11 
Weltmann'golier FIttgel m. (j sail-wheel of 
Woltmann |] moulinet m. de Woltmann. 

12 

Woolffgehe Flagohe f. {| Woolff^s bottle ({ 
flacon m. tabulé ou dë Woolff. 13 
wertgetreu s. wOrtlich. 14 

wdrtlioh II verbal; literal; Word by word || 
textuel; littéral; mot à mot. 15 

Wort-verstandlichkeit f. (Fernm) || arti- 
culation of words II netteté f. pour les 
mots, a) «s&bler m. (Schreibm) 1| word 
oounter || compteur m. de mots, b) 
lung f. (Fernm) || word counting || compte 
m. des mots, o) -«xwischenraum m. 
(Buchdr) f| space between words |j espace 
m. entre les roots. 16 

Wraok n. j| wreck |j épave f. a) -►hol* n. || 
decayed or old timber || bois m. de 
démolition ou de tins. 17 

Wrapper m. || bander H placeur m. de 
bandes. 18 

Wringeisen n. (Fàrb) H wringing pôle 11 
épart m, 19 

wringen (Bleich; Fârb) 1| to wring ont 11 
tordre. 20 

Wringmaschine f. || wringer; wringing ma- 
chine Il essoreuse f. à rouleaux; tordeuse 
f.; machine f. à tordre. 21 

Wuchg m., Dreh-* 1| twisted growth |1 crois- 
sance f. ou contournement m. en spirale, 
a) iiiangelhafter « || undergrowth j| végé- 
tation f. inférieure, b) Maser* || veined 
growth II croissance f. veinée, c) von 
gehleohtem (Forstw) || unthrifty || mal- 
venant. d) von schnellcm H quickgrow- 
ing 11 à croissance rapide, e) Strauch-' || 
stunted growth || croissance f . rabougrie, 
f) wimmeriger || wavy fibred growth H 
croissance f. ondulée; ondulation f. des 
fibres. 22 

Wucht f. (Mech) |i active force || force f. 
vive, a) «maschlne f. || balanoing ma- 
chine Il machine f . à vérifier l’équilibrage. 

23 

Wulst m. 11 bead; reinf orcement ; roll H 
bourrelet m.; renflement m. a) Reffen-' 11 
bead of tire || talon m. du pneu, b) vor- 
sprJngender « (Eiseub) || projecting edge { 
II saillie f. 24 | 

Wulst-eigen n. || bulb iron or angle || fer m. 
à boudin; barre f. en fer avec boudin, 
a) -felge f. |1 clincher rim i) jante f . (pour 
pneu) k talon. 26 

wulgtig (Naht) || stuffed H en forme de 
bourrelet. 26 

wulgtlos-e Naht f. (| ridgeless seam || joint 
m. sans surépaisseur, a) Nahtschwei- 
6ung f . Il ridgeless seam welding || soudage 
m. de joints sans surépaisaeur. 27 
Wa!tt*magehine f. {| embossment machine 
Il machine f . à bossage, a) «^nabt f . {} rein- 
forced seam || joint m. renforcé ou sur- 
épaissé. b) «reifenm. || clincher or beaded - 
edge tire || pneu m. à talon, e) ^wlnkal- 
eiseit n. Il bulb angle iron i| cornière f. 
à boudin en fer. 26 

Wundarztaage f. i| surgeon’s aaw {| soie f. 

de ohiruigien. 29 

Wiinde f. Il wound; sore jj bleesure f.; 

plaie i. 30 

Wmiderkerse t if wonder candie; sparkler 
ii bougie f. merveilleuse; cieige f. mfrih 
ouleuse. v 31 

Wundliikeii m. (Heilk) 1 2 «tr«<d^; wotmd 
hook {( éparteur mv s) ^ mit sektlfeii 
SEInkmi d wound ho^ with sharp tseth f 


écarteur m. à griffes tranchantes, b) ^ 
mit itmiiiifiit Zfakeii H wound hook idth 
blunt teeth || écarteur m. à griffes ob- 
tuses. 32 

Wund-puder m. [| vulnerary powder jj 
poudre f. vulnéraire, a) ^pulver n. s. 
<«puder. b) «'Sohwamm m. d surgeons 
agaric || agaric m. 33 

Wanseh m., auf If if required (| sur de- 
mande; par ailleurs, a) auf befionderen 
^ Il on spécial domand || sur demande 
f. spéciale. 34 

Wttnsehelrute f. || divining rod || baguette f . 
divinatoire ou de sourcier, a) aus 
Metall II métal dowsing rod || baguette f. 
divinatoire en métal. 36 

Wttnsehelrotenausschlag m. |j movement 
of divining rod H mouvement m, ou 
réaction f. de la baguette divinatoire. 36 
wunschgemdO || as requested {| selon votre 
désir. 37 

Wurf-anker m. (Sohiff) || kedge anohor || 
ancre f. à jet. a) «hewegung f. (Mech) j) 
motion of projection || mouvement m. 
d’un projectile. 38 

Würfel m. (Geom) 11 cube; hexahedron |} 
cube m.; hexaèdre m. a) (Spiel) || dio© 
Il dé m. b) « von x m Kantenl&nge || 
cube having a length of side of x meter 
Il cube m. d’une longueur d’arête de x 
mètres, e) Normal-' || standard cube || cube 
m. normal. 39 

Wttrfel-becher m. || dice box j| gobelet m. 
à dés. a) -form f. || cube shape || forme f. 
ou moule m. cubique. 40 

wttrfelfôrmig || oubic; cubieal || cubique; 

cube. 41 

WUrîel-kohle f, || cobbles pl.; lump coal |) 
gailletin m. a) -'pulver n. || prismatic 
powder; perforated disk powder || poudre 
f. prismatique ou en dés. b) -'Splel n. || 
game of dice || jeu m. de dés. c) -'Xucker 
m. Il cube sugar || sucre m. concassé ou 
en morceaux. 42 

Wurf-hebelbremse f. 1| counterweight brake 
11 frein m. à levier à contrepoids, a) «hbhe 
f. Il height of projection; culminating 
point II hauteur f. du jet; sommet m. 
b) -'lehre f. (Ballistik) || iëtUistics pl. fi 
ballistique f. c) '-nets n. || sweep or 
casting net |i épervier m.; ressaut m. 

I d) «sohaafel f. || shovel; scoop |j pelle f. 

e) •'Sieb n. || sieve || claie f.; crible f. 

f) -welt© f. (Phys) H rang© |) portée f. 43 
Wttrgekiemme f. |1 twist clamp |} pince f. 

à torsades. 44 

l/Vttrgelpumpe f. |1 semi-rotary pump; wing 
pump II pompe f. à ailettes. 46 

Wttrgezange f. «. Würgeklemme. 46 
Wurmofrafl m. H worm eatenness fl ver- 
moulure f ; piqûre f. des vers; vermi- 
nation f. a) -'gang m. (im Holz) fl worm 
groov© II gale f. b) -'getriobe n. fl worm 
gear || engrenage m. h vis sans fin. e) -»• 
samen m. (j wormseed fl absinthe f. de 
Judée. 47 

womstteliig il pricked by worma; worm 
eaten fl vermoulu; piqné de vers lupL 
a) weréen fl to get pridsed by wctim 
se vermooler. b) «es Hela n. fl womi- 
eaten wood ]} hda m. vermoulti. 48 
Wttnntabletiie I. fl worm tatM fl tablette t 
de .santoOine. ' ■ 

Wavit f . I «ausage fl sandason iii,;,aatioiiaef. 

W8i«leii«vbralafpae>i in*'' 

, ; appaia^ M 'miàkà^ 



WuTBtriarmbereiter 


Warit-dftrmber«it«r lUv II sausage skin ma* 
ker il fabfkaiit m. de boyaux à saucisaes. 
a) «^fabrik f. f{ saufiage factory [( fabrique 
f. de sauciaaes. b) '«'füllmaseliine f. [( 
aausage machine '! machine f. à sau- 
cisses. c) -'kessel m. )1 sausage boiler H 
marmite f. à saucisses, d) ^mâcher m. ]| 
sausage maker || fabricant in. de sau- 
cisses on saucissons. 1 

Würtel m. (Textil) l| whirl || bobine f. en 
bois. 2 

WUrse f. (Brau) t] wort- i| moût m. a) An- 
stcH- Il pitching wort || moût m. b) liier-*' 
!( beer wort j| moût m. de bière, c) frische 
(I new wort il sunnoût m. d) wnriiie |1 
hot wort jj moût m. chaud. 3 

WürKe-ablaufapparat m. || wort drawing 
apparatu.s l| extracteur m. de moût, 
a) -‘'gélatine f. H wort gélatine |1 gélatine 
f. de moût; moût m. gélatinisé. b) -'grand 
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m. (Brau) j| wort sink or trough 1) rever- 
doir m. c) «‘-koelien n. (Brau) {} boiling 
of the w’ort jj cuisson f. du moût, 
d) ^kUlilung f. (Brau) {| wort cooling |j 
refroïdissement m. de moût. 4 

^Vnrzel f. root racine f. a) die •n fpl. 
abhauen to eut the roots pl. ! couper 
les racines fpl. b) dritte (Math) ’l cube 
root i racine f. cubique, c) cObare 
edihle root racine f. alimentaire ou co- 
mestible. d) für Futterzwecke ; root 
for forage ; racine f. fourragère, e) eine 
- xielien (Math) to extraet a root ex- 
traire une racine. 5 

Wurzel-ende n. eine.s Bauinstainmes Ü bvitt 
end of a tretî stem H souche f. ou tronc 

m. ou pied m. ou gros bout m. d’un 
tronc d’arbre, a) -'faille f. || root decay or 
rot II pourriture f. des racines, b) -gifler 

n. Il root netting |1 grille f. à racines 


Xylylsaure 


d’arbres, c) -hacker m. «. -schneider, 
d) -schneider m. |1 cutter of roots jj cou- 
peur m. de racines, e) -schneidmaschine 
f. il root cutter jj coupe-racines m, t) — 
stampfiVerk n. H root stamp mill moulin 
ra. à pilons pour racines, g) -slitl m. j} 
r(w>t stud or pin |) cheville f. à racine. Il) — 
stock m. (der-Pflanze) 1| root stock |i rhi- 
zome m. i) -zeichen n. (Math), radical 
or root sign |j signe m. radical; radical 
m. des racines, k) -ziehen n. (Math) )| 
évolution; extraction of roots extrac- 
tion f. de racines. 6 

WUrze-pfuiine f. || wort copfXT il chaudière 
f. à moût, n) -zylinder rn. ;i wort cylin- 
der II cylindre m. à moût. 7 

Würz-miltel n. condiment , condinicut m. 
a) -wein m. mnlled or medicated winc 11 
vin m. aromatisé, 8 

Wilstensand m. i| desert saiid Ij sable m. 
du désert. 8 


X 


X-Aehse f. ,1 axis of the abscisses U axe m. 

des abscisses ou de X. 10 

X-Strahlen nipl. ». owh Kontgenstrahlen 
I X-rays pl.; Rœntgen raya pl. I! rayoîjs 
rapl. X ou Rœntgen. 11 

XanthanH'nsserKtoff m. 1 hydroxanthane j 
hydroxanthane m. 12 

Xanthein n. (Chem) xantheiiu* il xan- 
théine f. 13 

Xantlien n. (Chem) i xanthene H xan- 
thène m . 14 

Xanthin n. (Chem) xanthine; madder 
yellow xanthine f. 16 

Xanthit m. (Min) : xanthitc ü xanthite f. 16 
Xanthogallolsdiire f. ij xanthogallolic acid 
i acide m. xanthogallolique. 17 

xanthogensaiier j xnnthic; xanthogenic Ü 
xanthique: xanthogériiqiie. 18 

xanthogensaiir-es Kalium n. potassium 
xanthogenatc xanthogénatc m. de po- 
tassium. H) -es Xafriiiiii i xanthatc of 
sodium i xanthatc m. de soude, b) -es 
Salz n. : xanthatc; xanthogenatc ; 
xanthatc ni.; xanthogénatc m. 19 
Xanthogenskore f. xanthic acid '| acide 
m. xanthique. 20 

Xantliokarthaiiiinsfiiire f. |i xanthocartha- 
mic acid i acide m. xanthocartbami- 
que. 21 

Xanthonfarbstoff m. il xanthone colouring 
matter !| colorant m. de xanthone. 22 


Xanihuprotein n. (Chem) xanthoprotein 
ü xanthoprotéine f. 23 

Xunthosterin n. (Chem) xanihosterine 
xanthostérine f. 24 

Xanthotoxinskure f. !: xanthotoxic acid 
acide m. xanthotoxique. 25 

Xaritliylskure f. |i xanthylic acid H acide m. 

xanthylique. 26 

Xanthyphyllit m. (Min) , xanthophyllitc; 
waluewite xanthophyllitc f. ; walué- 
wite f. 27 

Xenolith m . (Min) ! xenoliU* xénolit hc f. 28 
Xénon n. (Chem) j xénon ; xénon m. 29 
Xereswein m. |i sherry !| xérès m. 30 

Xeroform n. (Chem) " xeroform; Iribrom- 
phenylate of bismuth xérofornie m.; 
tribromphénylate m. de bismuth. 31 
Xylan n. (Chem) Il xylane 1 xylane m. 32 
Xylenrot n. 1' xylene red rouge m. (de) 
xylènc.‘ 33 

Xylidinrot n, j: xylidine red t! rouge in. (de) 
xylidine, 34 

Xylo-chinon n. (Chem) xyloquinqne' i; 
xyloquinone f. a) -ehlor m, ,(Min) ! 
xylüchlore [! xylochlore m. 36 

Xylo-graf m. «. auch ^Holzschneider ; 
wood carver or engraver; xylographer ij 
graveur m. sur 'bois; xylographe m. 
a) -grafie f. s, auch Holzschneide- 
kunst ,1 wood carving or engraving; 


xylography ; gravure f, sur bois; xylo- 
graphie f. 36 

Xylo-hydrochinon n. (Chem) |1 xylohydro- 
quinone !' xylohvdroquinonc f. a) -kassia 
f. (Bot) ; cassia bark casse f. ligneuse; 
cannelle f. de Malabar. 37 

Xyloi n. xylol; xylene l| xylol m.; xy- 
lène m. 38 

Xylolin n, (Textil) , xylolin yarn Ü fil m. 

(de) xylolinc. 39 

Xylolifii ni. (Sieinholz) i xylolite li xylo- 
lithe f. a) -wand f. partition wall of 
xylolite cloison f. en xylolithe. b) -wa- 
ren fpl. xylolite goods pl.; artificial 
uoüd articles pl. objets mpl. en bois 
artificiel on en xylolithe. 40 

Xylonskiire f. i xylonic acid |i acide m. 

xyloniqiie. 41 

Xyloptionn. (Mus) J! xylophone |i xylophone 
m . 42 

Xylophistik f. «. Xylografie. 43 

Xylose f. (Chem) '1 xylose; wood sugar 1| 
xylose f.; sucre m. de bois. 44 

Xylyl n. (Chem) |! xylyl xylyle m. 45 
Xylylen n, (Chem) Il xylylene jj xylylène 
m. a) -liurnstoff m. i xylylene-urea Ü 
xylylène-urée f. 46 

Xylylskure f. ij xylylio acid t! acide ro. 
xylylique. 47 



Y-Aclise 
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Zahlengeberpraieinriohtting 


T-Aehee f. || axis of the ordinates |I axe m. 


des ordonnées «m de Y. 1 

T-fÔrmiges EntwKsserungsrohr n. || Y> 
drain || drain m. en Y, 2 

Y-Nadel f. H Y-needle 1| aiguille f. à l’Y. 3 
YoRohr n, || Y-tube; Y-pipe |1 tube m. 
en y. 4 


T-Sohaltung f. (Elektr) Il star-connected 
or Y-oonnected three-phase System with 
neutral; Y or star or delta connection 1| 
montage m. en étoile ou en Y; connexion 
f. ou couplage ra. en étoile. 6 

Yacht f. s. Jacht. 6 

Yak m. H yak; grunting ox |i yak m.; 

yack m. 7 

Yamamayseide f. || yama-maï silk || soie f. 

du yama-maî. 8 

Yafn(8)wurzel f. || yam 1| igname f. 9 
Yangonasttiire f. || yangona acid || acide m. 

de yangona. 10 

Yaquülafaser f. || yaquilla fibre || fibre f. 

du yaquilla. 11 

Yard n. |1 yard || yard m. a) ^rolle f. fur 
Vorgespinste (Spinn) H wrapping block H 
appareil m. mesureur pour mèches de 
préparation. 12 

Yellowpine f, (Bot) |1 yellow pine ü pin m. 

jaune. 13 

Yenit m. (Min) fl yenite 11 yénite f. 14 
Ylang-Ylang n. (Bot) fj ylang-ylang j| 


Y 

ylang-ylang m. a) — Ü1 n. |1 ylang-ylang 


oil 11 essence f. d’ylang-ylang. 15 

Yohimbin n. || yohimbine fj yohimbine m. 16 
Yohimboaskure f. || yohimboa acid t| acide 
m. de yohimboa. 17 

Yoghurt n. s. Joghurt. 18 

Yperit n. (Chem) |! yperite H ypérite f . 19 
Ypsüon* 6. Y-. 20 


Ysop m. 11 hyssop || hysope f.; herbe f. 
d’hysope. a) -^krautn. Il hyssop leaves pl. || 
herbe f . ou feuilles fpl. d’hysope. b) »ôl 
n. j! hyssop oil ll essence f. d’hysope. 21 
Ytterbiii n. Ytterbinerde. a) ^erde f. || 
ytterbia ; ytterbium oxide \\ ytterbine f . ; 
oxyde m. d’ytterbium. 22 

Ytterbit m. (Min) ü ytterbite; gadolinite H 
ytterbite f. ; gadolinite f. 23 

Ytterbium n. (Chem) 1! ytterbium || ytter- 
bium m. a) '•karbonat n. || ytterbium 
carbonate H carbonate m. d’ytterbium, 
b) -nitrat n. H ytterbium nitrate || nitrate 
m. d’ytterbium, c) -oxyd n. s. Ytterbin- 
erde. d) <«selcnat n. || ytterbium selenate 
11 sélénate m. d’ytterbium. 24 

Ytter-erde f. H yttria; yttrium oxide )| 
yttria m.; yttrine f.; oxyde m. d’yt- 
trium. a) ^fluBspat m. !| yttrocerite |! 
yttrocérite f. 25 

ytterhaltig || yttrious; yttric; yttriferous |i 
yttrifère; yttreux. 26 


Ytterit m. (Min) ». Ytterbit. 27 

Ytter-oxyd n. ». Yttererde. a) -sali n. 1| 
yttrious sait || sel m. yttreux. b) >*’gpat 
m. Il xenotime; phosphate of yttrium t| 
xénotime m. ; phosphate m . d’yttrium. 28 
Yttriallth m. (Min) Il jrttrialite H yttria- 
lithe f. ‘ 29 

Yttrium n. (Chem) || yttrium || yttrium m. 

a) --chlorld n. 1| yttrium chloride 11 

chlorure m. d’yttrium, b) -'Oxyd n. s. 
Yttererde. c) «pyrophosphat n. H yttrium 
pyrophosphate |1 pyrophosphate m. d’yt- 
trium. d) -^sulfat n. 1| yttrium sulphate H 
sulfate m. d’yttrium. 30 

Yttro-cerit m. (Min) ». YtterfluBspat. a) 
fluorit m. (Min) H yttrofluorite 1| yttro- 
fluorite f. b) «-ilmenit m. (Min) || yttroil- 
menite; samarskite || yttroilménite f.; 
samarskite f. c) ^tantalit m. (Min) 1| yt- 
trotantalite H yttrotantalite f. d) '«titanit 
m. (Min) fj yttrotitanite || yttrotitanite 
f. e) -zeriltm. (Min)». YtterfluBspat. 31 
Yukatansisal m. (Sisalhanf) || Sisal hemp 
Il chanvre m. de Sisal. 32 

Yukka f. (Bot) Il yucca H yucca m. a) «fuser 
f. Il yucca fibre |1 fibre f. du yucca. 

b) «saponin n. (Chem) |1 yuccasaponine 11 

yuccasaponine f. 33 


Z-Aehse f. || Z-axis il axe m. de Z. 34 
Z^EUten n. || Z-iron; Z-bar || fer m. en Z. 35 
Z-Lasche (Eisenb) {| Z Bah plate || éclisse 
f. Z, 36 

Zaeke f. (Sohreibm) |] tooth i| dent f. 37 
Zaekeiseii n. H toothing iron i| fer m. à 
déchiqueter. 38 

ZackelwoUe f. || refuse wool || laine f. de 
rebut. 39 

sackeu || to fumish with points; to scaUop; 

to sooUop II denteler; déchiqueter. 40 
Zaoken-ansstecher m. || pinkmg punch 1| 
emporte-pièce m. pour déchiqueter, a) 
rad n. (TextU) || picot edge || revers m. 
à picot, b) «reilie f. am Rechen (| line of 
teeth on the raok || rangée f . de dents 
du râteau. 41 

saekig II r^ed i| déchiqueté, a) «er Brueh 
m. (Miher) || haokly fracture |j cassure 
I. dAshiqueté. 42 

Zttlet m.; (Farbstoff) || zaffer il safre m. ; 

aalre mi 43 

aâli I tottgh II tenace, a) sehniger und «er 
Afibradl m. (Met) || tough and fibrous 
fracture ^ crique f. nerveuse et tenaoe. 
b) werdea (Seif) H to grow fat H 
engraiaaer. à) «e Hârte 1 1| tough hard- 
nesa y dureté i. tenaoe. 44 

i&liitttaaig y viactd; visooua y visqueux. 45 
Ziliifkeit f* Il téiMoity; toughnesa; via* 
qoMty y ténacité f*; viscosité; dureté i; 
nature I. codaoe. a) die « ist grdier 


als zuvor || the toughness is greater 
than before |i la ténacité est devenue 
plus grande, b) Kerb« il tenacity on 
notched bar i| ténacité f. sur bar- 
reaux entaillés, c) an eingekerbten 
Stâben durch Schlag festgestellte « || 
toughness as shown by a notched bar 
under the action of impact || la qualité 
du métal définie par l’essai au choc sur 
barreaux entaillés, d) der Stabl zeichnet 
sioh ganz besonders durch groBe « aus 
il the Steel is particularly dïstinguished 
by its great toughness || l’acier m. est 
surtout remarquable par sa grande 
ténacité, e) unzureiohende « y insufficient 
toughness {| ténacité f. insuffisante. 46 
Zahl f. Il number )( nombre m. a) eine « 
abrunden y to express in round numbers 
K arrondir un nombre, b) eingeklammerte 
« Il number in brackets || chiffre m. placé 
entre parenthèses, c) gerade « |{ even 
number y nombre m. pair, d) irrationala 
« il irra^nal or surd number y nombre 
m. irrational ou sourd, e) komplexe ^ 
Il complex number y expression f. com- 
plexe. f) ratioiiale « (( raÜbDal number 
y nombre im rationnel, g) ungerade || 
oddvnumber â nombre m. impair, h) ^ 
der Zilme y number of teeth y nombre 
m. des dents. 47 

Zllda^araf m. ü oounting apparatus; 
(automatic) oounter y appazêll m. k 


compter; compteur m. (automatique), 
a) Bliitkdrper« || blood oorpuscle oount- 
ing apparatus || appareil m. pour le comp- 
tage des globuleâ du sang, b) elektrisoher 
« (zum Z&hlen)|| electric counter or count- 
ing apparatus || compteur m. électrique, 
c) Hefe« Il hæmatimeter; yeast counting 
apparatus || appareil m. à compter les cel- 
lules de la levure; hématimètre m. d) « 
für KOmer || kernel counting apparatus i| 


compte-grains m.; granomètre m. 48 
zablbar |i payable i| payable. 49 

ZâhleinTichtung f. || counting devise || 
compteur m. 50 

zahlen || to pay || payer; solder. 51 

zâhlen il to count ; to number || compter. 52 


Zahlen«aussprache f. (Fernm) || number 
pronunciation |{ prononciation f. des 
nombres, a) «brenneisen n. |i branding 
number y fer m. à brûler pour le numé- 
rotage. hs 

zaklendé Natalastif. || pay load y charge I. 

utile ayante. 64 

ZahienanickvorriGhtang f. y number ^n- 
ter; deviœ for printing numbers 1 dispo** 
sirif m. imprixnant les nombres eu pour 
l’impression numérique. 55 

Zahlengebir m. (Selbstansohl) | asnder y 
émetteur m. d’impulsions, à) <«pi11f etn* 
riehlmig f. (Selbstansohl) y sender test 
deviœ | disposltil m. d’épeeuve pour 
les dattéri A numéros. 55 
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SSftltlenlooliiiiaaeliine f. (Bûro) 1| number 
peiioratlng machine i| machine f. à per- 
forer les numéros. 1 

EalüenmlUtlffer Tergleich m. i| numerioal 
comparison U comparaison f. numérique. 

2 

Zahlen«panse f. || figure stamp |j poinçon 
m. à chiffre, a) ^roUe f . für Zâhlwerke || 
oipher roll for oounters H rouleau m. à 
chiffres pour compteurs. 3 

Zahler m., schlechter || bad payer || mau- 
vais payeur m. 4 

Zftbler m. (Elektr) 1| meter 1| compteur m. 
a) (Math) 1| numerator |j numérateur 
m. b) (Masch) s. auch Zahlapparat || 
counter || compteur m. c) Dampt^ || 
steam counter |1 compteur m. à vapeur, 
d) Doppeltarif*' || double tarif f meter || 
compteur m. à tarifs alternatifs, e) elok- 
trischer (für Strom) (| electric or electri- 
city meter 1| compteur m. électrique ou 
d’électricité, f) elektrochemischer - (für 
Strom) Il electrochemical meter \\ comp- 
teur m. électrochimique. g) elektrody- 
namischer (für Strom) |1 electrodyna- 
mic meter |1 compteur m . électrodynami- 
que. h) elektrolytischer -- (für Strom) Il 
electrolytic meter \\ compteur m. élec- 
trolytique. i) elektromagnetischer (für 
Strom) Il electromagnetic meter 11 comp- 
teur m. électromagnétique, k) elektro- 
mechanischer - (für Strom) !| electro- 
mechanic meter 1| compteur m. électro- 
mécanique. 1) Fem* Il distant recorder |! 
compteur m. à distance, m) Gas-^ 11 gas- 
meter H compteur m. à gaz. n) Gcsprüchs-' 
Il conversation counter |I compteur m. de 
conversation, o) Staub^» 11 dust counter H 
compteur m. de poussière, p) Taschen-^ Il 
pocket counter || compteur m. de poche. 

q) Umdrehungs* H révolution counter H 
compteur m. de tours; compte-tours m. 

r) Umlaut^ s. ümdrehungs^. 6 

Zttliler-anker m. || meter armature |1 induit 

m. de compteur, a) -^eichsaal m. (Elektr) 
Il calibrating room for electricity meters ; 
counter calibrating room || salle f. de 
vérification de compteurs; salle f. d’éta- 
lonnage de compteurs, b) «^fabrik f. {| 
meter works pl. H fabrique f, de comp- 
teurs. c) «gehàuse n. |! meter case or box || 
boîte f. du compteur. 6 

ZfthleHn f. (Spinn) || reckoner 1| compte use 
f. 7 

Zfthler-konstante f . || meter constant || con- 
stante f. du compteur, a) <«platte f. || 
board for electricity meters H tableau m. 
de compteurs d’électricité, b) -prlif- 
ainriobtang f. || meter calibrating equip- 
ment || dispositif m. d’essai de comp- 
teurs. c) «^relais n. || meter relay |1 relais 
m. de compteur, d) ^tafel f . 11 meter board 
Il tableau m. aux compteurs; panneau m. 
de compteurs, e) '^ttberwachungslampe 
f. (Fernm) || meter lamp || lampe f. de 
comptage. 8 

Zfthl-gleoke f. des Zeilenz&hlers || alarm 
bell of line counting machine || sonnette- 
compteur f. du ooippteur de lignes, 
a) *^kammar f. (Opt) || counting chamber 
I betlule f . à compter . 9 

Zalllkhiie f* il oash register || caisse f. en- 
registreuse. 10 

Zidillmssanqiiitittiifsdimakar m |) cash re- 
gister for sales mps Ü totalisatrioe f. à 
/Jîqlias; il 


sahlIoB If countless ll innombrable; sans 
nombre. 12 

Zllhl-mascbine f . fûr Qeld i| money oount- 
ing machine || compteur m. de monnaie, 
a) -^rad n. (Uhrm) |] notoh wheel |1 roue- 
compteur f. 13 

ZahlschaUer m. (Eisenb) || shutter || gui- 
chet m. 14 

Ztthl-seheibe f. || reoording dise || disque m. 
compteur, a) «tafel f., Ditterential || dif- 
ferential counting ohart || tableau m. dif- 
férentiel pour la numération. 16 

Zahltag m. || pay day i| jour m. de paie- 
ment. 16 

Zkhltaste f. (Fernm) || meter key H clef f. de 
comptage. 17 

Zahlung f . || payment || paiement m. ; paye- 
ment m. a) * (Registrierkasse) H record- 
ing an aCcount H versements mpl. b) zur 
auffordern H to press for payment; to 
dun H inviter à payer, c) die -►en einstel- 
len il to suspend payment || suspendre les 
paiements mpl. d) - gegen Lietorung (f 
cash on delivery H paiement m. au comp- 
tant contre livraison, e) für Rechnung 
Il payment to account 1| versement m. à 
valoir, f) sofortige || immédiate pay- 
ment il payement m. immédiat. 18 
Zahlungs-bedingungen fpl. || terme pl. or 
conditions pl. of payment |1 conditions 
fpl. de paiement, a) «einstellung f. |I 
suspension of payment || suspension f. de 
payement, b) ^einpfknger m. |i payee |1 
personne f. recevant paiement; porteur 
m, 19 

zahlungsfkhig 11 solvent || solvable. 20 
ZahlungB-mittel n., gesetzliches || legal fon- 
der Il valeur f . légale, a) -•sperre f . H stop- 
ping of payment ll arrêt m. des paiements 
ou sur les versements, b) ^tertiiin m. || 
date of payment 11 date m. de paiement. 

21 

zahlungsunffthig || insolvent || insolvable. 22 
Zahlungsunfiihigkeit f. || insolvency || in- 
solvabilité f. 23 

Zllhl-vorrichtung f . (Masch) || counting ap- 
paratus or de vice; meter; (automatic) 
counter; tell-tale; indicator; recorder 11 
appareil m. ou dispositif m. à compter; 
compteur m. (automatique); indicateur 
m.; totalisateur m.; enregistreur m. 
a) f. |j counting reel |1 dévidoir m. 

compteur. 24 

Zkhlwerk n. (Masch) H counter; totalizer I| 
mécanisme m. compteur; totalisateur m. 
a) « mit springenden Ziffern || meter 
counter with click action 1| minuterie f. 
à chiffres mobiles. 26 

Zahn m., gegossener || cast tooth || dent f. 
brute de fonte, a) gerader <*' || straight 
tooth 11 dent f. droite, b) geschnittener -- 
Il eut tooth 11 dent f. taillé, c) Goldknopl^ 
Il gold pin tooth || dent f. à pointe en or. 
d) in Kautsohuk eingesetzte Zàhne || 
teeth imbedded in rubber H dents fpl. 
posées en caoutchouc, e) kttnstlieher ^ j| 
artifioial tooth |1 dent f. artificielle, 
f) kUnstUcher aus Porsellan ]| artificial 
tooth of porcelain || dent f . artificielle en 
porcelaine, g) künstlicher ^ m. aus 
Sohmeli il artificial tooth of enamel || dent 
f. artificielle en émail, h) Loeh«' {{diatoric 
tooth II dent f. diatorique. I) maschinen- 
gearbeitetsr || machine-made tooth H 
dent f. formée à la mwhine, k) Platln-' 1| 
platinum pin tooth jfdent f. à pointe en 
platine, PorsêHan» H porcelain tooth (| 


dent f. en porcelaine, m) Rad^ || tooth or 
cog of wheel H dent f . de roue, n) einer 
Skge II tooth of a saw |{ dent f . d’une soie, 
o) schiefer * l| inclined tooth 11 dent f. 
couchée, p) sohwalbensohwancfdrtniger 
Il dovetail indent H adent m. à queue 
d’aronde. q) Stift*' H pivot tooth H dent 
f. à pivot, r) - mit unechtem Stift 11 
tooth with pin of not genuine métal II 
dent f. à pointe en métal non précieux, 

s) mit Zühnen mpl. versehen || cogged 
Il denté- 20 

Zahnabrundfrksmaschine f. für Zahnrfider 
Il tooth chamfering machine for toothed 
wheels 1| machine f . à faire les entrées de 
dents des roues dentées, a) - mit swei 
Frasspindeln 1| tooth chamfering ma- 
chine with two milling spindles 1| ma- 
chine f. à arrondir les entrées de dents 
à deux broches. 27 

zahnarztlicli-c Bedarfsartikel mpl. H requi- 
sites pl. for dentists 1| articles mpl. pour 
dentistes, a) -«es Instrument n. || dental 
instrument H instrument m. du dentiste 
ou pour l’art dentaire, b) Prfiparat 
n. Il dental préparation || préparation f. 
dentale, c) --cr Vulkanisierapparat m. 

Il vulcanizing apparatus for dentists II 
appareil m. à vulcaniser pour dentistes. 

28 

Zahnarztpinzette f. !| dental forceps pl. or 
pincers pl. Ü précelle f. ou pince f. de 
dentiste. 29 

Zahn-auflagc f. |j tooth rest || doigt m. de 
support à dents, a) -^auflagcnhaltcr m. !| 
tooth rest holder 1| support m. à dents, 
b) ^balken m. (Zimm) |i indented built 
beam 11 poutre f. à crémaillère, c) und 
Triebbewegung f. jj rack-and-pinion me- 
chanism H mouvement m. crémaillère et 
pignon, d) --bogen m. H toothed arc or 
quadrant 1! arc m. ou secteur m. denté, 
e) ^breitc f. 1! width of tooth || largeur f. 
de dent, f) ^btigelaufhfingung f. || sus- 
pension by a toothed bow || suspension 
{. à étrier denté. 30 

ZahnbUrste f. || tooth brush H brosse f. à 
dents, a) Knochen'^' || tooth-brush of 
bone 11 brosse f. à dents en os. 31 

Zahneiiischnitt m. tl indent i| entaille f. à 
crémaillère; adent m. 32 

zahneii (Tischl) ji to dent 1| bretteler; 

adenter. 33 

ZahnersatzstUck n. jj dental prosthesie || 
prothèse f. dentaire. 34 

Ztthnezahl f. || numlK*r of teeth H nombre 
m. des dents, a) -“Cn fpl. der Weehsel* 
rkder 11 numbers pl. of teeth of the change 
wheels Ij nombres mpl. de dents des 
roues de rechange. 36 

Zahn-teile f. (Uhrm) || equaliing file || lime 
f. à égalir. a) ^flanke f. || tooth flank II 
flanc m. de dent, 36 

Zahnform f. || tooth form || profil m. de 
la denture, a) normale H standard 
tooth outline )l forme f. normale des 
dents. 37 

Zahn-fraser m. 1| cutter for gear wheels H ’ 
fraise f. à engrenages, a) -^fuû m. 
(Masch) Il shoulder of a tooth l| pied m. 
d’une dent, b) '-'getriebe n. s. Zahnrad- 
getriebe, c) -•^liobel m, H toothing plane H 
rabot m. à dents, d) «i^hbhenmefilehre f. 
il geuge for the oontrol of the height 
of teeth 11 calibre m. à coulisse pour 
mesurer la hauteur des dents, e) 
kautgehuk m. H dental guttapercha (I 


ZàliBkitt 


gu^p^roha f* dontaire. |> «'Utt m. |t 
toot gum or oemetit |( mastic m. pour les 
dents, g) ^klammer f . || tooth claap I{ 
ok:oohet m. pour les dents, h) «klinik f. jj 
dentistes clinique il oUniquef. dentaire. 1 
Zalmkraiis m. |j tootked rim; rim of gear 
wheed || oomonne f. dentée, a) hokl- 
geselmiiedeter [j koUow-forged toothed 
rim tl couronne f. dentée lorg^ à creux. 2 
Zakitkraiisdrelivorrielitung I. (Windmühle) 
|] toothed rim tuming arrangement || 
dispositif m. de rotation par couronne 
dentée. 3 

Zahnkranxfutter n. (] gear wheel rim chuck 
ü mandrin m. à couronne dentée, 
a) Dreibaeken*' || three-jaw gear wheel 
rim chuck j| mandrin m. à couronne den- 
tée à trois mâchoires. 4 

Zahnkranzplansoheibe f. || gear driven 
face plate |] plateau m. à couronne dentée. 

6 

Zahn-kreis m. i{ pitch circle of teeth || 
cercle m. primitif de la denture, a) 
krone f. || tooth crown jj couronne f. 
dentaire. 6 

Bahnlose Sbge f. || toothless saw || scie f. . 

sans dents. 7 

Zahn-lUoke f . einer Verzahnung ü clearing 
or space between two teeth of a gear || 
creux m. d'un engrenage, a) ^^lücken- 
breite f, an Stimradern II width of tooth 
space of spur gears j| largeur m. du creux 
des roues dentées droites, b) -^oberkante 
f. 11 upper edge of the tooth ll arête f. 
extérieure de dent. 8 

Zahnpaste f. || dental paste; tooth paste }| 
pâte f. dentifrice. 9 

Zatanpasten-herstellungsmasohine f. || ma- 
chine for making tooth pastes 1| machine 
f. pour la fabrication des pâtes denti- 
frices. a) ^knetmasohine f. || tooth paste 
kneading machine || pétrin m. mécanique 
pour pâtes dentifrices. 10 

Zahnprothese f. || artificial denture || 
prothèse f. dentaire. 1 1 

Zab&puKer n. |{ dental powder; tooth 
powder \\ poudre f. dentifrice, a) par- 
îttmiertes • H scented tooth powder || 
poudre f. dentifrice parfumée. 12 

Zahnrad n. || toothed wheel; pinion (| roue f. 
dentée; roue f. d'engrenage; pignon m. 
a) Antriebs* |i driving pinion |i pignon 
m. de commande, b) ein- und ausrttek- 
bares « || sliding gear |l roue f. dentée 
baladeuse; train m. baladeur, c) lestes 
« Il stationary pinion |j train m. fixe, 
d) Fiber^ H fibre pinion jJ pignon m. de 
fibre, e) Zahnr&der npl. frâsen l| to mill 
teeth of gear wheels or spur wheels H 
fraiser des engrenages mpL; tailler des 
engrenages à la fraise, f) gerades || 
spur pinion jf pignon m. droit, g) ge- 
tailtes ^ {} split gear ]| roue f. dentée 
en plusieurs parties, h) OetriebS'^ li gear 
pinion fi pignon m. de botte à vitesse, 
i) ^ mit initeffer Yertahnung H annular 
toothed wheel }| roUe f. dentée intérieure, 
k) konisclies j( herd pinion ff pignon m. 
conique. 1) r xnit Stnfenxihnen || wheel 
wüh stepped teeth |[ roue f, à denture 
croisée, m) Tefpdüébbares ^ || stiding 
gear II train m. ha^l4i4eur. n) ^ mit 
Winkeixâkiien |( mortloe wheel jj roue f. 
â chevron. 13 

Zkimradoantrieb m. i toothed whed drive i| 
commande m. par roue dentée on par 
pignon, a) A^andlieitiif }| oog triieel 
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esoapement }{ échappement m. à roue 
den^. b) «^balin f. U rack or oog railway 
Il chemin m. de fer à crémaillère, 14 
Zahnrâder-abmndmasehine f. |] gear tooth 
ohamfering machine i| machine f. à 
arrondir les dents de pignons, a) 
bearbeitungsmasohine f.H toothed -wWls 
milling machine U machine f. à usiner 
les roues dentées ou â travailler les 
engrenages, b) ^teiler m. (Uhrm) || 
wheel tooth and pinion finisher I| arron- 
disseur m. de roues dentées, c) -^form- 
maschine f. || gear wheel moulding ma- 
chine |j machine f. à former les moules 
pour roues dentées ou à mouler les 
roues d’engrenages, d) «frâsmasohine f. 
Il gear hobbing or cutting machine || 
machine f. à tailler les engrenages, 
e) «'herstellungsniaschine f. || gear out- 
ting machine || machine f. spéciale à 
tailler les engrenages, t) «laufprüt- 
masohine f. (| machine for testing the 
silent running of toothed wheels 1| ma- 
chine f. à examiner la marche silen- 
cieuse des roues dentées, g) '«prilf- 
apparat m. |{ gear testing apparatus || 
appareil m. à vérifier les engrenages, 
h) >»prUfmaschine f. || gear testing ma- 
chine Il machine f. à vérifier les engre- 
nages. i) '’^schleifiiiaschine f. H gear 
grinding machine || machine f. à recti- 
fier les engrenages, k) «sebneiden n. i| 
toothed gear cutting || taille f. d’engre- 
nages. I) «schneider m. (Uhrm) 1| wheel 
and pinion cutter || fendeur m. de roues 
dentées, m) «schneidmaschine f. s. «fr&s- 
maschine. n) «ftellkopl m. || gear divid- 
ing head; dividing head for toothed 
wheels || appareil m. diviseur pour en- 
grenages ou pour roues dentées, o) «- 
übertragung f. || toothed gear transmis- 
sion Il transmission f. par engrenage, 
p) «werk n. || toothed wheel work; gear 
Il engrenage m. 16 

Zafanrad-feinbowegung f. || cog-wheel slow 
motion || mouvement m. lent par engre- 
nages. a) «Iriser m. || toothed wheel cut- 
ter; cutter for gear wheels |i fraise f. 
pour engrenages, b) «getriebe n. jj 
toothed gear il engrenage m. c) «kasten 
m. Il toothed wheel box; gear case || 
carter m. ou boîte f. d'engrenage, d) «- 
kranz m. || rim of toothed wheel l| 
jante f. de roue d’engrenage, e) «- 
lokorootive f. H rack rail locomotive || 
locomotive f. à crémaillère. 1} «pumpe f. 

Il gear (driven) pump || pompe f. à com- 
mande par engrenage, g) «scheibe f. || 
sprocket wheel washer || rondelle f. de 
pignon, h) «sehmlerdlpumpe f. || geared 
lubricating pump || pompe f. à huile de 
graissage à commande par pignons, 
i) «sehneider m. H gear cutter H tailleur 
m. d'engrenages, k) «segmeiit n. || 
toothed segment (| segment m. de roue 
dentée. I) «ttbenietsang f. || oog-wheel or 
toothed-wheel transmission }| transmis- 
sion f. par engrenage, m) «verklelduttg 
I. Il gear case i| carter m. ou enveloppe f. 
d'engrenage, n) «vergelege n. (j toothed 
wheel gearing; reductian gearing; tooth^ 
ed transmission gear |! transnüssion I. 
par engteni^; roues fpl. d'engrenage ; 
réducteur m. de vitesse ùu renvoi m. 
à engrenage, a) >i!reeliMlÿetriebe n. U 
ohange speed g^r ^ cbai^ment m. de vi- 
tesèe par efignmages. p) '«^waile i. {j 
pinion spîudletl arl^ m, ^ p^on. 16 


Zimge 

Zabn-reihe f. im Pflaster l] set of teeth 
stones in pavement {| moroes fpl.; mor- 
ses fpl. a) «reiniguikgBwasser n. (1 tooth 
wash II eau f. dentifrice. 17 

Zahnséheibe f. i| ratchet wheel {| roue f. 
à rochet. a) gegeneinander versetzte «n 
li staggered driving pinions pl. || disques 
mpl. à dents placés alternativement. 18 
Zahn-sohmerimittel n. ll tooth-ache cure j{ 
médicament m. odontique ou contre les 
maux de dents, a) «sehnitt m. (Zimm) Il 
indentation || endenture f. b) «segment 
n. 11 toothed segment |! segment m. denté, 
o) «segmenthebel m. 1| quadrant lever || 
levier m. de segment denté, d) «sektor m. 
H toothed sector H secteur m. denté. 19 
Zahnstange f. || rack i| crémaillère f. 
a) Tabulator« || tabulator stop raok || 
crémaillère f. des arrêts de tabulaires. 

20 

Zahnstaiigen-antrieb m. || toothed raok 
and pinion drive H commande f. par 
crémaillère, a) «Irasmasehine f., selbst- 
tâtige II automatic rack cutting machine 
Il machine f. automatique à tailler les 
crémaillères, b) «getriebe n. || raok and 
pinion; rack gear 1| crémaillère f. et 
pignon m.; engrenage m. à crémaillère, 
c) «wsgenwinde f. || rack jack || cric m. 
à crémaillère. 21 

Zabnstocher m. H toothpick || cure-dent m. 
a) «Icrtigungsmasehine f. || toothpick 
making inaohinery H machine f, pour la 
fabrication des cure-dents. 22 

zahntechnischer Bedarl m. || requisites pl. 
for the dentistry H articles mpl. pour la 
chirurgie dentaire. 23 

Zahti-teiJung f. eines Zahnradea [| pitch of 
a toothed whœl || pas m. d’un engrenage, 
a) «tiele f. || depth of tooth || hauteur f. 
de la dent, b) «trieb m., konischer |1 bevel 
tooth gear 1| engrenage m. conique. 24 
Zahnung f. (Sâge) || toothing |i denture f. 
a) («ruppen« (Sâge) |( clustered teeth 
pl. 11 denture f. en groupe. 26 

Zahii-wachs n. H tooth wax II cire f. pour 
dents, a) «wasser n. 1| dental or tooth 
water; tooth lotion or wash |1 eau f. 
dentifrice. 26 

Zaiii-eisen n. || rods pl.; rod-iron; notched 
bar-iron; toothed iron |1 fer m. en barres 
dentelé; verge f. crénelée; fer-carliloti 
m.; barre f. de fer crêpée, a) «bammer 
m. II Alman or Qerman forge || Alleman- 
derie f. 27 

Zampelzug m. (Web) |} simple [{ semplo m. 

28 

Zanetta m. || Italian cloth |{ drap m. 
italien, a) «weberel f. |j zanella weaving 
mill II tissage m. de zanella. 29 

Zauge f. (grôBere) j| tongs pl. 1| tenailles 
fpl. a) « (kleinere) H pincera pl. H pince 
f. ; pinœtte f, b) « (flache) |1 pliers pl. }( 
tenaille f. plate, c) « (Stahlpaket) f 
faggot or pile of Steel || trousse f.; paqheî 
m. d'acier, d) « (Zimm) H bridging or 
straining beam {| poutre f. traversi^; 
traversière f . ; entrait m. «) r fHeilk) il 
forceps pl. Il ]pinoe f.; forceps t) Ab»r« 
ivs« K abprtion Imeps pl. jf pluœ I. à 
faux germes ou à fausse couche, g) 
fl cutting nippera pl. or pliers pl. |1 tenaille 
f. ou pince f. coupante, h) BrahàMnde^ Il 
wire-binding pliers pl. |} pince t à Utsr 
les '^fils. 

^ ■ pl. i piiïeettei;^ky^4ki^'t'’^^^^ 

' / pince f . A 'gak. 
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retracting foroepB pl. (| pince f. à abaisse- 
ment. tu) ^ fûr Haken und ésen il hook 
and eye nippers pl, 11 pince f. à agrafe, 
n) ©iner Hobelbank H press of a joiner’s 
bench f) presse f. d^un établi de menui- 
sier, o) isoUerte |{ insulated pliera pl. 
li pince f. isolé, p) kleine ]| small 
tongs pl. Il tenettes fpl. q) Kom« ]| large 
forceps pl. Il grande pince f. r) Nagel'*' {| 
nail nippera pl. || arrache-clou m. s) Rohr- 
Il pipe tonga pl. |[ pince f, à gaz. 
t) Bost^ (Wasserb) || cross sleeper of 
grating j| racinal m. ou traversine f. de 
palée. u) Sohneid*< || cutting nippers 
pl. Il tenaille f. coupante; couperet m. 
v) Sehweifi(elektroden)'«' |1 (welding) élec- 
trode holder |1 manche f. ou poignée f. 
pour électrodes (de soudage), w) ~ für 
TastenknOpfe (Schreibm) ü pliera pl. for 
inserting key buttons f| pince f. pour 
appliquer les touches. 1 

Zangen-bebel m. || forked lever (j levier 
m. à fourche ou à griffe, a) «mann rn. 
(Walzw) Il tongsman || tonailleur m. 

b) «maul n. || bit of tongs (j bouche f. 
d’une tenaille, c) «nietmaschine f. |1 
tongs rivet(t)ing machine || riveuse f. à 
pince, d) «ring m, || coupler or ring ou 
pliera Ij coulant m. d’une tenaille à 
boucle, e) «spanndrchbank f. 1| lathe with 
draw-in attachment || tour m. avec pinces 
de serrage, f) «verbindung f. (elLtût) || 
double brace \\ barre f. double, g) «vor- 
sohub m. Il gripper feed jj amenage m. 
par pinties. 2 

Zanghammer m. |j shingling hamrner fj 
marteau m. cingleur. 3 

Zknglein n. j| point; bodkin 1| pointe f.; 

languette f. 4 

Zkngwatze f, || blooming or puddling or 
roughing roll (| cylindre m. ébauoheur 
ou cingleur. G 

Zapfapparat m. für Bier || beor tapping appa- 
ratuB II pompe f. à bière pour le débit. 6 
Zapfbuchse f. || tap bush || douille f. de 
trou de mise en perce. 7 

Zapfen m. |j pivot; tap; peg; pin; tenon || 
pivot na.; cheville f.; tenon m.; tou- 
rillon m. a) Abla0« || blow-off plug 
Il bouchon m. de vidange, b) l)reh« 
(Ëisenb) || truck center pin H pivot m. 
du bogie, o) sioh auf einem « drehen || 
to tum upon a pivot || pivoter, d) durch- 
gehender « (Tischl; Zimm) || passing 
tenon Q tenon m. trayersant, ©) einen « 
einlocben ü to mortise a tenon || trouer 
un tenon, f) Einsohlelfen n. des «s in 
das Lagér j) bedding of joürnal into 
bearing by abradant || rodage m. du 
tourillon dans le coussinet à l’émeri, 
g) aabel« n cross head pin ]} tourillon 
m. de fourche, h) Klpp« || tipping trun- 
nion ii tourillon m. de wagonnet bascu- 
lant. 1) Linge f, über « || width over 
the trunnions i| longueur f. sur les tou- 
rillons. k) So)iild<«> Il trunnion ü tourillon 
m. 1) Treib^ t) driving pin U tourillon m. 
moteur, m) um elnea drebbar y turning 
OA a pivot il moHle autour d’un tourillon. 
A) verbohrlsr « (Tischl; Zimm) {] bored 
tenon {( tenon m. à clef, o) vemageiter 
<Tiaolil; Zimm) {| bolted tenon || tenon 
m* onlaoé. p) Tieiëefclger^ il square tenon 
K tenon m. oairé on à ouUoes. q) Vorder^ 
aeb»« H ateerîng knuokle pivot y pivot 
nu de reitieu avant, r) Winék^ il itxle 

î 'S{i%»t ^ 


Zapfen-bohrer m. jf pin drill; tap borer; 
wimble; center cock bit ü mèche f. à 
conducteur ou à tenon; foret m. à lan- 
gues de carpe; vrille f.; tarière f. a) «- 
dreh<^ m. |j pivoter || pivoteur m. b) «leile 
f. (Uhrm) Il pivot file || lime f. à pivots. 

c) «fertigungsmasehine I. || tenoning 
machine |{ machine f. à faire les tenons. 

d) «kipper m. || trunnion tip wagon || 
wagonnet m. culbuteur à tourillons. 9 

Zapfenlager n. || spindle bearing || palier 
m. d’un tourillon, a) Drehgestell« (Ëisen- 
bahn) {| center plate bearing || crapaudine 
f. de pivot du bogie, b) wlegenartiges « i| 
V-shaped bearing (| palier m. angulaire 
ou on berceau. 10 

Zapfen loch n. (Zimm) || mortise; mortice; 
peg or pivot hole || mortaise f.; pas m. 
de tenon, a) Zaplenlôcher npl. stemmen 
(Tischl) Il to eut mortises pl. || mortaiser. 
b) «maschine f. || mortising machine; 
mortise cutting machine || mortaiseuse f. 

11 

Zapfen-nagel m. (Zimm) || mortise boit || 
dent-de-loup f. a) «platte f. (Eisenb) |1 
hooked tie plate with tenon || selle f. à 
crochet et crampon, b) «reibahle f. 
(Uhrm) Il pivot broach || alésoir m. à 
pivots, c) «reibung f. || friction of journal 
Il frottement m. du tourillon, d) «sage 
f. Il tenon or dowel saw |1 scie f. à arraser 
ou à chevilles, e) «schleifmaschine f. || 
journal grinding machine || machine f. à 
rectifier les tourillons, t) «schneider m. 
(Tischl) Il tenoning tenter || tenoneur m. j 
g) «schneldniaschine f. (Tischl) |1 tenon - 
cutting or tenoning machine || machine 
f. à tenons, h) «schraube f. || trunnion 
sorew II vis f. à pivot, i) «sonde f. (Zimm) 

H tool for sounding mortises || quilboquet 
m. k) «streichmafi n. (Tischl; Zimm) 1| 
mortise gauge {| trusquin m. d’assem- 
blage. I) «typenhebel m. H pivoted type 
bar H tige f. à caractères montée sur 
pivot. 12 

Zapfloch n. (Brau) || taphole; bung hole jj 
trou m. de bonde; trou m. de mise en 
perce, a) «bohrer m. I| taphole borer || 
mèche f, pour trous de mise en perce, 
b) «bohrmasehine f. || taphole boring ma- 
chine Il machine f. à percer les troue de 
mise en perce, e) «buclis© f. 1| taphole 
bush II boisseau m.; douille f. de trou de 
mise en perce. 13 

Zapfsaule f. für Benzin i| road side gasoline 
pump y^-distributeur m. d’essence. 14 
Zapfstelle f. ){ tapping point i| prise f. 
d’eau, a) « für feuergefahrilche FlUssig- 
koiten (I tapping point of inflammable 
liquida || poste m. de débit à liquides in- 
flammables. 15 

Zapf- und Abseihvorrichtung f. |{ tapping 
and straining device || installation f . pour 
soutirer et filtrer. 16, 

Zaratit m. {| emerald nickel; zaratite i| 
émeraude f. de nickel; zaratite f. 17 
Zarge f. i| border jj bord m. a) eines 
Biebes || sieve hoop ij cercle m. d’un 
crible. 18 

Zargen^blegeniaseliine f. j{ body forming 
machine |] machine f. à former les corps 
de boftea. a) «bdrdelelnriohtong f . || body 
flatiging devioe H dispositif m. pour le 
tombai des bo^. b) «lenster n. i( 
ftame window K fenêtre f. à châssis, 
b) «ntadmasebine t {j body forniing ma- 
ohine (f maohiAe fv à cintrer les corps 
de hoReé. 19 


Kaserig || fibrous || galeux. 20 

zaudern |1 to waver; to hang back; to 
hesitate H hésiter. 21 

Zaum m. il bridle; rein jj bride f. a) «zeug 
n. I! head gear or harness || garniture f. de 
tête des chevaux; harnachement m. 22 
Zaun m. |î fence \\ clôture f . a) Draht« || wire ‘ 
fenoe \\ clôture f. métallique, b) H«eken« 

11 hedge ii haie f . c) lebendtger « s. Hecken- 

23 

Zaunpfahi m. il stake; pile |l palis m. 24 
zausen, die Welle il to pick or pull or 
pluck tho wool II éplucher la laine. 25 
Zechef. (Bergb) il mine; coal pit or mine; 
colliery H minef.; houillère f. ; charbon- 
nage m.; mine f. de charbon; minière 
f. a) erschftpîte « Ü pit being worked 
out; exhausted mine H mine f. épuisée, 
b) Kohlen« Ü colliery; coal mine li mine 
f. de houille; houillère f.; charbonnage 
m. 26 

Zechen-bahn f. |i colliery railway i| chemin 
m. de fer minier, a) «koks m. ü coke 
Il coke m. b) «teer m. |j coke tar ij grou- 
dron m. de coke. 27 

Zedernholz n. 1| cedar (wood) ü bois m. de 
cèdre; cèdre m.; genévrier m. de Vir- 
ginie. a) «ül n. il cedar wood oil 1| huile f. 
de cèdre; essence f. de bois de cèdre. 28 
zedieren ü to assign; to transfer; to cede H 
céder. 29 

Zedraifnicht f. |! cédrat; cedrate jj cédrat 
m. 30 

Zehneek n. (Geom) |1 decagon li décagone 
m. 31 

Zehner mpl. ]| tens pl. ü dizaines fpl. 
a) «sekunde f. il ten seconds division; 
ten seconds pl. || les dix sK*condes fpl.; 
dizaine f. de secondes. 32 

Zehrungsstempel m. 1| drift Ü baguette f. 

à charger. 33 

Zeiehen n. (Chem) ü symbol |i symbole m. 

a) « (Eisenb) H signal H signal m. b) « 

(für Papierbogen) ü token H marque f.; 
corne f. c) « (an Werkstoffen) H mark H 
repère m. d) algebralsches « ü algebraicai 
sign II signe m. algébrique, e) OegeA« || 
counter mark H contre-marque f. f) « des 
Uochwasserstandes (Seew) || Jhigh water 
mark || marque f. du niveau de la haute 
mer. 34 

Zeichen-apparai lA. || drawing apporatus {{ 
appareil m. dessiner, a) «block m. || 
sketch block il bloc-notes m. à dessin. 

b) «brett n. |1 drawing board 11 table f. 
ou planche f . ou planchette f . à dessiner. 

c) «bucb n. il drawing book H livre m. 
à dessiner, d) «erklkrung f. (Buchdr) |l 
letters pl. of rrference f] légende f. 35 

Zeiehenteder f. li drawing pen (1 plume f. 
à dessiner, a) «lithegraph m. |i litho- 
graphie writer H écrivain m. lijihographe. 

36 

Zeieben-geber m. (Bergb) || wire mon {| 
aignalisateur m. a) «gebnngsanlage f. ii 
signalling installation ll installation f. de 
signalisation, b) «gerit n. || drawing 
instrument H instrument m, pour des- 
sins ou à dessiner, e) «gesteli n. H drawing 
stand II chevalet m. à dessin, d) «instrv* 
ment n. H drawing instrument j| instruf 
ment m. à de8sin(er). e) -^koble f. (1 
drawing oharcosl; charcoal or carbon 
pencil; blue-blaok U fusain mv;;ohArb<m 
m. à dessin on de saule; crayon m. de 
charbon. 37 
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Zeielieiilareide f . i) dmwing ohslk || craie f. 
à deaslnfer). a) weifte || white drawing 
ohalk fl craie f. à dessin blanche, h) far* 
hige Il ooloured drawing ohalk i| craie f . 
à dessin de couleur. 1 

Zeielien*lehrer m. || drawing master fi 
maître m. à dessiner, a) ««mapi^e f. Il 
portfolio 11 carton m. à dessin, b) ^nia- 
sehine f . H drawing machine || machine 
f. à dessiner, c) «'material n. || drawing 
material H ustensiles mpl. pour le dessin. 

2 

Zeichenpapier n. |i drawing or design paper 
Il papier m. à dessin ou à dessiner, a) 
fûr KohlsKeichnungen i| oharooal paper || 
papier m. pour le dessin au fusain, b) in 
BoUen || drawing paper in rolls || papier 
m. à dessin en rouleaux. 3 

Zeiehen-prisma n. || drawing prism li 
prisme m. à dessiner, a) ^saal m. {! 
drawing room or office H salle f. de 
dessin, b) «saaleinriehtung f. il drawing 
office equipment H équipement m. pour 
saUe de dessin, c) <*'8chlefer m. |1 drawing 
slate II schiste m. graphique; crayon m. 
noir, d) «^schrank m. || shelf for drawings 
Il armoire f. à dessins, e) «sehule f. H 
drawing school || école f. de dessin, 
f) «stab m. Il rule H règle f . 4 

Zeiobenstift m. || drawing pencil or crayon; 
pencil; crayon || crayon m. à de88in(er); 
crayon m. a) farbiger ^ || pastil; pastil 
crayon ; crayon pencil H pastel m. ; crayon 
m. à pastel. ô 

Zeiohentinte f. || drawing ink || encre f. à 
d6Bsin(er). a) * fûr Whsche [| markihg 
ink il encre f. à marquer. 6 

Zelchentisch m. || drawing table or stage || 
table f. ou pupitre m. à dessin(er). a) 
mit Brett || drawing table with board || 
table f. à dessin avec planche. 7 

Zeleben-typenhebel m. || sign type bar || 
barre f. à signes, a) «ttbermittlungs- 
system n. jj signalling System )1 système 
m. de signalisation. 8 

Zeiehenntensilien npl. j| drawing utensiis 
pl. fl articles mpl. ou ustensiles mpl. de 
dessin, a) aus Holz || drawing instru- 
ments pl. of wood fl instruments mpl. 
de dessiÿ en bois. 9 

Zeichen-Torlage f. || drawing pattern || 
modèle m. de dessin, a) ^rorriehtnng f. || 
marking de vice |i dispositif m. à mar- 
quer. 10 

lelehnen || to draw || dessiner, a) nach dem 
Attgenmafi n. ^ || to draw by sight || des- 
siner à Tue. b) gegen^' || to countersign || 
contre-signer. o) nach dem Leben n. || to 
copy from life |j dessiner d’après nature, 
d) maÛstttblJeh || to draw to scale || 
dessiner à f échelle f. e) mit Tusche f. ^ jf 
to draw with Indian ink || dessiner au 
laTis. 11 

Zeiehnen n.» geometrisches |] geometrioal 
drawing || dessin m. géométrique, a) 
nach Medenen 1| model drawing || dessin 
m. sur objet, b) ^ nach Yorlagen fj object 
drawing II dessin m. sur objet. 12 
Z^ehner m. |{ draughtsman; draftsman; 
drawer II dessinateur m. a) Berufs^ Il 
professional draftsman |j dessinateur m. 
professioimel. 13 

■eiebiieriseb ermitteit 1} graphically deter- 
mined li déterminé graphiquement. 14 
Zetebnuiig I. i dtaw^; d^ design H 
dèastn m. a) bine ^ aussielieii ü to ink 
îit a drawing 1 passer un dessin à Penore. 
b) Blelstift*' Ü lééd-penoil drawing il dessin 


m. au crayon, e) Detail^ s. Einzel*'. 
d) £iniel«' || detail drawing t| tracé m. ou 
plan m. ou dessin m. de détails, e) geo- 
metrisehe |( geometrioal or mechanioal 
drawing |f dessin m. géométrique ou 
linéaire, f) getuschte ^ il washed draw- 
ing; drawing in water colours H dessin m. 
au lavis; feuille f. lavée, g) gewischte « || 
dabbed drawing |] dessin m. à Testompe. 
b) Kopleren n. von '•en || copying draw- 
ings Il copie f. des dessins, i) kttnst- 
lerisohe '• || art drawing |I dessin m. 
artistique, k) iithografierte '• || litho- 
graphie drawing H dessin m. lithographié. 
I) MaO« Il dimensioned drawing H plan 
m. ou dessin m. coté, m) Montage*' || 
érection drawing || dessin m. de montage, 
n) Muster'^ || drawing || dessin m. o) per- 
spektiyisehe - || perspective drawing || 
dessin m. perspectif, p) schraffierte || 
hatched drawing || dessin m. haché, 
q) teohnische |1 mechanical or technical 
drawing \\ dessin m. technique, r) Ver- 
grOOerung f. von -en ||enlarging of draw- 
ings Il agrandissement m. de dessins, 
g) Verkleinerung f. von '•en 11 reducing 
of drawings || réduction f. de dessins, 
t) Werkstatt- H working drawing H dessin 
m. d’atelier, u) Zusainmenstelliings- || 
general drawing H croquis m. d’assem- 
blage. 16 

Zeichnungg-formular n. (Bank) || subscrip- 
tion form {| bulletin m. de souscription. 

a) ‘ '•koplermasohine f. || machine for re- 

production of drawings || machine f. a 
reproduire les plans. 16 

Zeiger m. (MeBinstr) |] hand; pointer || 
aiguille f . a) '• (Uhr) H hand H aiguille f. 

b) (Kupferst; Grav) || engraver; gra- 

ver; scooper; sculpor || burin m. du gra- 
veur; matoir m. c) den - zum voUen 
Ausschiag bringen || to bring the pointer 
into full action || faire osciller entière- 
ment l’aiguille f. d) Aosstanzen n. von 
'•n II cutting or stamping of pointers || 
découpage m. d’aiguilles, e) der '• des 
Instrumentes beginnt über der Skale zu 
spielen {| the pointer of the instrument 
t^ins to move across the scale || l’aiguille 
f . de l’instrument commence à se mouvoir 
devant le cadran, t) der - scblagt aus || 
the pointer moves |j l’aiguille f. oscille, 
g) '• einer Sonnenuhr (] gnomon || gno- 
mon m. h) - aus Stahl || Steel indicator || 
index m. en acier. I) Uhr- |i dock or 
watch hand || aiguille f. de cadran ou de 
montre ou d’une pendule. 17 

Zeiger-ablesung f. {| pointer reading |1 lec- 
ture f. des indications ou des déviations 
de l’aiguille, a) -apparatsystem n. in 
Feuermeldeanlagen || dial apparatus Sy- 
stem for fire alarm installations || système 
m. de poste à cadran dans les installations 
d’avertisseurs d’incendie. 18 

Zsfgeraussehlag m. {{ deflection of pointer jj 
déviation f. de l’aiguille, a) doppelseitiger 
'• jj deflection in either direction {{ dévia- 
tion f. bilatérale. 19 

Zeiger«barometer n. jj wheel barometerjj ba- 
romètre m. k cadran, a) -trequemmesser 

m. jj indicator frequency meter jj fréquence- 

mètre m. à aiguille, b) -instruméitt n. jj 
pointer instrument jj instrument m. à 
aiguille, e) -»Iagsraiig f . jjpointér support 
or base (A) jjportée f. à index ou ia%ui]le. 
4) f. (i length ci pointer | lon- 

gueur I. d’aiguille, e) 

n. 9 pointer meMuring instrument jj appa^ 


reil m. de mesure à cadran, f) -nase f. || 
indicator point || pointe f. de l’index* 
g) -okular n. || pointer eyepieoe jj ocu- 
laire m. indicateur, h) -sehreibmasehine 
f . Il pointer typewriter jj machine f . à 
écrire à tige indicatrice. 20 

Zeigerstellung f . (Uhrwerk) jj hand setting || 
mise f. à l’heure, a) ovale Htttoe f. für 
die - (Uhrm) jj olive pipe jj canon-olive 
m. 21 

Zeiger- telegraf m. || dial telegraph j] télé- 
graphe m. à cadran, a) '•wage f. || indi- 
cator balance || balance f. à cadran. 22 
Zeigerwerk n. || index plate jj indicateur m. 
à aiguille, a) - (Uhrwerk) |1 minute 
Works pl. Il minuterie f. 23 

Zeile f., die - abbreohen (Buchdr) Jj to 
break the line || couper l’alinéa m. a) die 
-n fpl. durchschieOen (Buchdr) || to in- 
terline Il interligner les blancs, b) die -n 
fpl. enger machen (Buchdr) || to drive the 
Unes pl. Il serrer les lignes fpl. c) Norm- 
(Buchdr) || direction line 1| ligne f. do 
pied. 24 

Zcilcnabstand m. || distance between Unes; 
line space 1| écartement m. entre les 
lignes; interligne m. a) -zeiger m. 
(Schreibm) 1| line space gauge jj pointeau 
m. d’interligne. 25 

Zeilen-addiertaste f. || line adding key |I 
touche f. pour l’addition en ligne, a) -- 
anzeiger m.,8e]b8ttatiger(Büro ; Schreibm ) 
Il self-adjusting line finder || indicateur 
m. de ligne automatique. 26 

Zeileneinstell-hebel m. || line spacing lever || 
levier m. d’interligne, a) '•vorrichtung f. if 
mechanism for adjusting the spacing be- 
tween Unes (I mécanisme m. réglant l’es- 
pacement entre les lignes. 27 

Zeilen-fortschaltmechanismus m. (Schreib- 
masch) |j line spacing mechanism || mé- 
canisme m. d’interligne, a) '•geradbeit f. 
Il regular alignment of the letters H recti- 
tude f. des lignes, b) '•gieOmasohine f. || 
line(8) casting machine || machine f. de 
fondage de lignes ou à fondre en ligne, 
c) '•hébe f. Il height of the line || hauteur 
f. de la ligne, d) '•lange f. (Buchdr) || 
justification |] justification f. e) '•messer 
m. (Buchdr) || type gauge I1 lignomètre m. 
l) -sohalthebel m. (Schreibm) jj line space 
lever H levier m. d’interligne, g) '•sehal* 
tung f. (Schreibm) || Une spacing jj com- 
mande f. de l’interligne, h) -sohliifi m. || 
end of the line || fin f. de ligne, i) «•ilUiler 
m. (Buchdr) jj automatic Une oounter; 
runner jj compteur m. de lignes automa- 
tique. 28 

Zolt f. jj time jj tempe m. a) die '• abstoppen 
Il to time; to stop the time jj arrêter le 
temps, b) astronomieehe '• jj astronomi- 
cal time jj temps m. astronomique, e) die 
<•' ausmessen jj to measure the time jj 
mesurer le temps. d> EiaheiiS'^ jj legal 
time II temps m. légal ou fixé par la loi ; 
heure f. universelle, e) mJttelenroplUsebe 
j] Central European time jj heure f. 
de l’Europe centrale, t) jj 

local sideiW time fj temps m. sidéral 
du lieu, g) um ^ f. zu «pareil || in 
order to save time j| afin de gagner du 
temps, h) j| ridereal tiine || to 

m. sidéral, i) Teranaehlagte « { eptiiiiated 
time jj temps m^ eatiniA k) die ver» 
gletoen j| to cheok the time || collation- 
ner ^le tern^. 1) TerkelinNMdiirAeiie « 
(Eemm) || «kto home pl, j| heures fpL de 
faible tridic. m) mktoBstarfce^fFernio) 
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H busy houro pl. |1 heures fpl. de fort trafic, 
n) Tor einlger j] some time ago |) il y a 
quelque temps, o) wahre || apparent 
time tj temps m. vrai. 1 

Zelt-abschnitt m. H space of time; period H 
période f. a) ^autnahme f. || time expo- 
sure |{ exposition f. à temps. 2 

Zeitball m. || time hall 1| ballon m. de temps, 
a) und ZeltUchtsignalstation f. || time 
bail and luminous time signal station || 
station f. d’émission dt^ signaux lumi- 
neux et à boules. 3 

Zeit-bestimmung f . durch Stundenwinkel || 
observation for time 1| observation f. de 
longitude, a) -►bogen m. (Astron) jj arc of 
time 11 arc m. du temps, b) «<einlieit f. H 
unit or unity of time |1 unité f. du temps, 
c) ■«’einsteüung f. || time adjustment H 
réglage m. horaire, d) '^ersparnis f. )1 aav- 
ing of time H économie f. de temps. 
©) «'fernzahler m. H distant time recorder 
Il enregistreur m. de temps à distance. 4 
zeitgomaB 1} timely; opportune; up-to-date 
11 opportun; de circonstance. 5 

Zeit-gleichung f. H équation of time H équa- 
tion f. du temps, a) «iiupuls m. |1 time 
impulse H impulsion f. horaire, b) --intc- 
grul n. Il time intégral || intégrale f. de 
temps, c) '■'karte f. H season ticket |i carte 
f. d’abonnement, d) «'konstante f,(Funkw) 
Il time constant || constante f. de temps. 

6 

zeitUoh gleiohbleibende Strômung f. || flow 
constant in time or steady in time; flow 
invariable with the time (A) || écoulement 
m. constant dans le temps. 7 

Zeit-linie f. 1| time vector 11 vecteur ra. du 
temps, a) «lohn m. || time wages pl. |1 
salaire m. 8 

Zeltmesser m. || chronometer; time keeper; 
time meter H chronomètre m. a) ( Fernm) 
Il time meter |1 compteur m. de durée d’une 
conversation, b) Kurz« Il micro chrono- 
metor jf appareil m. pour mesurer les pe- 
tits intervalles de temps. 9 

Zeit-minute f. || minute of time || minute f. 
de temps, a) «^nehmer m. 1| time keeper |1 
chronométreur m. b) «punkt m. 1| point 
of time; moment || moment m. 10 

zeitranbend |1 taking up much time; weari- 
some 1) qui prend du temps. 1 1 

Zeitregelmaschine f. || timing machine || 
machine f. à régler le temps. 12 

Zeltregistrier-apparat m. || time recorder || 
enregistreur m. de temps, a) -'vorrlch- 
tung f. Il time rècording de vice || disposi- 
tif m. de chronométrage. 13 

Zeit-relais n. (Femm) || deferring or time 
relay 1) relais m. temporisé ou retardé ou 
à action différée ou à temps, a) -s- 
sefaalter m. |} time switch || interrupteur 

m. horaire ou à temps, b) <»sehaltwerk 

n. il timing switch |) commutateur m. 
horaire ou à temps, e) ^sohreiber m. l| 
ohronograph i) ohrônographe m. 14 

Ttdtsehrifik f. ]] review; magazine; perio- 
dioal II revue f. ; périodique. 16 

Zeltscliriften«druefc m. |i printing periodi- 
oals pl. Il impression f. de périodiques, 
a) '•'ttteratiur 1. 1| periodioals pl. U revues 
fpl. 16 

ZaitHieittktS n. (Fernm) Ü time relay || relais 
m. à temps, a) ^sekunde 1 1] second of 
Mme il seconde I. de temps, b) -'ticlie- 
imnlr i. (El^tr) ll time fuse U ooupe-cir- 
ottS^ m* i n 

Il tinm H signal m. 

1^^ >Huil(ige t il thne signalUng 


System (| installation f. d’émission de 
signaux horaires, b) ^geber m. [} time 
signal transmitter |i émetteur m. de 
signaux horaires, c) «sohaltung f. || 
time signalling connection |i schéma m. 
des signaux horaires, d) --übertrager m. || 
telegraphical time signal distributor j| 
distributeur m. des signaux horaires 
télégraphiques. 1 8 

Zeitstempel m. [| time stamp |! timbre m. 

horaire; autodateur m. 19 

Zeitung f. Il newspaper; journal || journal 
m. a) achtseitig© || eight-page news- 
paper Il journal m. de huit pages, b) ait© 
-en ll.old newspapers pl. H vieux jour- 
naux mpl. c) kopfîose 11 paitly printed 
sheets pl. || journal m. sans titre. 20 
Zeitungg-artikel m. H newspaper article H 
article m. de journal, a) -^druck m. 1| 
newspaper printing or work |1 impi'ession 
f. de journaux, b) -«'druckerei f. 1| news- 
paper printing establishment ; news 
house 11 imprimerie f. à journaux, c) 
falzcrin f. || newspaper folder 1| plieuse f. 
de Journaux, d) «falzmaschin© f. 1| 
journal folding machine |1 plieuse f. 
mécanique de journaux. ©) -*^halter m. H 
newspaper holder K porte -journaux m. 

f) -►papier n. H nowaprint paper; paper 

for journals 1| papier m. à journaux; 
papier- journal m. g) -rotationsdruck- 
iiiaschine f. H newspaper rotary machine 
Il machine f . rotative à imprimer des jour- 
naux. 21 

Z©it-unt©rschied m. 1| différence in time |1 
différence f. de temps, a) -vektor m. H 
time vector || vecteur m. temporel ou do 
temps, b) -verbesserung f. H time correc- 
tion Il correction f. de temps, c) -ver- 
geudung f. H woste of time H perte f. de 
temps, d) -verlu.st m. H loss or waste of 
time II porte f. de temps. ©) -•verschlull m. 
(Lichtb) Il time shutter || obturateur m. 
pour la pose, t) ''►versicherungsschein m 
Il time policy || police f. d’assurance à 
terme. - 22 

zeitweiUg-© Anordnungen fpl. H temporary 
arrangements pl. || arrangements mpl. 
temporaires, a) eingostellt || (tempo- 
rarily) suspended || (temporairement) 
suspendu. 23 

Zeitzeichen-dienst m. (Funkw) || time 
signal service |( service m. de signaux 
horaires, a) -«gober m. || time signal trans- 
mitter il transmetteur m. du signal ho- 
raire. 24 

Zeit-zonenzahlor m. (Femm) {} time and 
zone metering |i compteur m. de temps 
et zone, a) ‘►'Zttnder m. H time-fuze || 
fusée f. à temps. 25 

Zelle f. (Bot; Chem) || cell ]| cellule f. 
a) -« (Elektr) H cell || pile f.; cellule f. de 
l’auge, b) (Gef&ngnis) 1| cell |] cabanon 
m. o) - (eines Wasserrades) H bucket i| 
auge f. d) elektroiytisohe |i electrolytic 
detector H détecteur m. électrolytique, 
e) £nd-« || terminal cell || cellule f. ex- 
trême. f) fotoelefctrischo -« |] photo- 
eleotrio oeil H pile f. photo-électrique. 

g) gegclüossene (Elektr) || olosed cell || 
élément m. fermé, h) oftene (Elektr) (j 
open oeil || élément m. ouvert, i) pordse • 

D porous cell ){ vase f, poreux, k) ver- 
spaniite ^ (Luttf) )) wire-hraced wing II 
aile f. maintenue par des haubans. 
1) yerstrebte (Luftf) {{ strut^braced 

li ailé t maintenue par des oontre- 
liohes ou par des montants. 26 


Zellen-einbau m. || cellular arrangement }| 
construction f. cellulaire, a) -«getangnis 
n. 11 Pensylvanian jail || prison f. à déten- 
tion solitaire, b) ^geweb© n. (Holz) j| 
cellular tissue |1 tissu m. oellulaire. 27 
ZollenkUhler m. || cellular radiator {1 ra- 
> diateur m. à nid d’alKîilies. a) (Auto) H 
honey comb radiator H radiateur m. 
nid d’abeilles. 28 

Zellonschaltor m. (j accumulator switch 
regulator; battery awiteh H réducteur- 
adjoncteur m.; commutateur m. de 
réglage, a) Doppel- (Sammler) |1 double 
battery switch || réducteur-adjoncteur 
m. double, b) Einfach* (Sammler) Il 
simple battery switch H réducteur- 
adjoncteur m. simple, c) - für Haiid- 
botrieb |! hand-operated battery switch 
11 réducteur-adjoncteur m. à main, 
d) sclbsttiitigor -« |1 autornatic battery 
switch 11 réducteur-adjoncteur m. auto- 
matique. 29 

Zellcnsehalterleitung f. H battery switcdi 
conductor |1 conducteur m. de réducteur- 
adjoncteur. 30 

Zellhorn n. |1 celluloid H celluloïde m. a) — 
herstellunggniaschin© f. H celluloid pro- 
ducing machine H machine f. pour la 
fabrication du celluloïd. 31 

zellig 11 honey-combed H alvéolé; cellu- 
laire. a) -« (Glasf) Il fibrous 1| galeux. 32 
ZeJlon ra.ll cellone H cellono m. a) -«film m., 
m©tailisiert©r H metallized cellone film 1| 
film m. de cellone métallisé, b) -«lack m. 
11 cellone varnish || vernis m. au cellone. 

33 

Zellophan n. |1 zellophan H zellophan m. 34 
Zellstolf m. 8. auch Zellulose || cellulose; 
wood pulp II cellulose f . ; pâte f . de bois. 

35 

Zellstoffabrik f. 1| cellulose factory t| fabri- 
que f. de cellulose, a) Natron-« 1| soda 
cellulose works pl. H fabrique f. de cellu- 
lose à la soude, b) Sulfaté' || sulphate 
cellulose Works pl. ij fabrique f. de cellu- 
lose au sulfate. 36 

Zellstoff-berstellungsmaschine f. || ma- 
chine for the manufacture of wood pulp 
Il machine f. pour fabriquer la cellulose, 
a) -industri© f. || cellulose trade || indu- 
strie f. de la cellulose, b) «-platte f. für 
Filtermasse |1 cellulose plate for filter- 
ing pulp II plaque f. en pâte de cellulose 
pour masse filtrante, c) -«watt© f. || 
cellulose wadding |i ouate f. de cellulose. 

37 

Zelluloid n. H celluloïd |1 coilulofd(e) m. 
a) «'Euskleidung f. H celluloid facing || 
revêtement m. en celluloïde. b) -«bail m. 
Il celluloid bail i| balle f. en celluloïd, 
c) -brille f. Il celluloid spectacles pl. |i 
lunettes fpl. en celluloïd, d) -herstel- 
lungsmaschine f. || celluloid (produoing) 
machine |{ machine f . pour la fabricatipn 
du celluloïd, e) -kamm m. || celluloid 
comb 11 peigne m. en celluloïd, f) -«• 
lésungsmittel n. || celluloid solvent |] 
dissolvant m. ou résolvant m. du cellu- 
loïd. g) -papier n. {| celluloid paper l| 
papier m. (de) celluloïde. h) -plajlat n. jj 
ceÜuloid showeard || pancarte f. en cellu- 
loïd. i) -platte f. U celluloid aheet ü plaque 
f. de celluloïde. k) -presse f. || celluloid 
press II presee f. pour oeUuloîd. 1) — • 
Splelwaren fpl. {j celluloid toys pl. d 
jouets mpl. en celluloïd, m) /rwaren 
Il celluloid articles pl. j] objets m|d. en 
celluloïd. 36 
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ZeUulose f. s, mtch Zellstoff jj wood pulp; 
cellulose |) pâte f. de bois; oellulose 1 
a) AmylO'^ |{ amylooellulose |{ amylo> 
ocUulose f. b) Eindicbtireiiiiiiei i. für « 
Il thiokening dmm for wood pulp |{ tam- 
bour m. d'épaississement pour la cellu- 
lose. o) Il wood cellulose 1( cellu- 

lose f. de bois, d) Natron^ || sodium 
wood-pulp II cellulose f. à la soude. 

e) SnlfiW II Bulphured wood-pulp || oellu- 
lose i. au sulfite. 1 

Zelluloseazetat n. || cellulose acetate || 
acétate m. de cellulose, a) ^laêk m. tl 
cellulose acetate varnish || laque m. à 
l'acétate de cellulose, b) -seide % H cellu- 
lose acetate silk || soie f. à l'acétate de 
cellulose. ‘ 2 

Zellulose-entwâsserungsmasehine f. {| de- 
siocating machine for wood pulp |1 in- 
stallation f. pour la déshydration de 
la cellulose, a) •exfrakt m. |1 cellulose 
extract }| extrait m. de cellulose, b) 
fabrik f . || wood pulp works pl. ; cellulose 
factory |{ fabrique f. de cellulose, c) >»fa- 
den m. |i cellulose filament || filament m. 
de cellulose» d) «gam n. |i cellulose yarn 
(I fil m. en cellulose, e) «•herstellungs- 
masehine f. {| wood pulp making machine 
I) machine f. pour fabriquer la cellulose. 

f) «'lack m. Il cellulose finish or laoquer 

Il émail m. à la cellulose; peinture f. 
cellulosique, g) '-'lauge f. [| cellulose lye 
Il lessive f. de oellulose. h) «'Idsungsmittel 
n. Il cellulose solvent |) dissolvant m. de 
cellulose. 3 

Zellulasepapler n. || wood-pulp paper; cellu- 
lose paper [j papier m. de cellulose; 
papier m. de pâte de bois, a) einseitig 
glattes Il cellulose paper smooth on 
one aide || papier m. de cellulose satiné 
d'un côté, b) geglâttetes ^ || cellulose 
paper with satin finish |[ papier m. de 
cellulose satiné. 4 

Zellulosewandung f. {| oellulose wall || paroi 
f. en cellulose. 6 

Zellulogewatte f. {| wadding of cellulose i| 
ouate f. de cellulose, a) '^herstellungs- 
masohine f. || wood pulp wadding making 
machine || machine f. pour fabriquer 
l’ouate de oellulose. 6 

Zellwaiid |( membrane of the oeil; cell 
Wall fl membrane f. de la cellule; paroi 
f. cellulaire. 7 

zellwandzerstdrend (Chem) || cell wall des- 
II qui détruit les parois des cel- 
lules. 8 

Zelt n. I) tent ü pavillon m.; tente f. a) 
beseUIttge mpl. |i tent fittings pl. |j garni- 
tures fpl. de tentes, b) «'dach n. |i bro^h 
or pavUion or tent, roof |1 toit m. en 
pavillon, e) ^lelnwand f. jj tent cloth or 
oanvas H toile f. à voile, d) '•'maeher m. Il 
awning maker || bâcheur m. «) «pfahl 
m. s. ‘«'Stange. f) <«'pfioek m. || pioket; 
tent-peg || piquet m. g) ^stange f. || tent 
pôle II arbre m. ou mât m» de tente, h) 
wagen ra. H tilt van or wagon; wagon 
(covered) with an awning 1| chariot m. 
couvert d’une tente; voiture f . à bâche. 9 
Zemeiit m. tl cernent |1 ciment m. a) an- 
il to mix cernent |i doser le 
dînent, bÿ mit « m. auggiefisn U to grout 
with cernent H couler avec ciment m* 
e) Sfienpofüifid^ 1) iron (slag) Portlaad 
cernent jf oimoàt m. Portland de lai^r. 
t) £lekïro^ I electro-e^^ K éleotro- 
oiment m. e) (j blast Itumaoe 

oement | dment in. de haut-fonrneau. 


f) Hoolioleiisehlaeken^ il blast-furnace 
slag oement |i ciment m. de laitier du 
haut-fourneau, g) hoehwertiger - fl high 
class cernent (f ciment m. de haute valeur, 
h) Holi* il wood oement i| ciment m. 
de bois, i) kilnstiieher il artificial 
oement f) ciment m. artificiel, k) lang* 
sam abbindender ^ )| slow-setting or 
slowly taking cernent || ciment m. à prise 
lente. 1) natUrlicher ^ |j natural cernent 
Il ciment m. naturel, m) Roman«' |{ 
Roman or water cernent |f ciment m. 
romain ou de grappiors. n) Schlaoken'^ 

Il slag cernent || ciment m. de scories, 
o) Schmelï-' 1| melted cernent [j ciment 
m. fondu, p) sehnell abbindender « || 
quick-setting or quickly taking cernent 
If ciment m. à prise rapide ou à prise 
prompte, q) mit • torkretieren (! to 
inject cernent If faire injection avec du 
ciment, r) wasserbestandiger H water- 
proof cernent || ciment m. imperméable 
à l’eau. 10 

Zementarbeiter m. |f cernent maker || cimen- 
tier ra. 11 

Zementation f. (Met) || cementation process 
tl cémentation f. a) im Salzbad (Werk- 
zeugo) Il case-hardening work in a cyanide 
bath II cémentation f. au bain de sel. 12 
Zsmentationsdauer f. (Met) || duration of 
the cementing process || durée f. du 
procès de cémentation. 13 

Zement-auftragemaschlne f. }| cernent lay- 
ing on machine || machine f. à étaler le 
ciment, a) <*beton m. || cernent concrète 
Il béton m. de ciment, b) ^brei m. H 
cernent poste i| bouillie f. au lait m. dq 
ciment, c) «breniterei f. {| cernent manu- 
factory || fabrique f. de ciment, d) — 
brennofen m. || cernent furnace || four 
m. à ciment, e) -«dachziegel m. f| cernent 
roofing-tile || tuile f. de ciment, f) -«'dia- 
phragma n. || cernent diaphragm || dia- 
phragme m. en ciment, g) -«-diele f. || 
cernent deal or slab || planche f. 07i 
dalle f. en ciment, h) -'eisen n. |i ce* 
ment iron j{ fer m. cimenté, i) «erzeu- 
gung f. Il manufacture of cernent || fa- 
brication f. de ciment, k) «'estrich m. 

Il cernent floor |j aire f. en ciment. 14 
Zemsntfabrik f. {{ oement works pl. |{ j 
fabrique f. de ciment, a) «'Slnrichtang f. 

Il cernent works outfit || installation f. de 
fabrique de ciment. 15 

Zsment*farbe f. jj colour for oement || 
couleur f. pour ciment, a) ^tliese f. )| 
cernent tile or flag )| carreau m. en 
ciment, b) <*gafiwareii fpl. |i compressed 
poncrete articles pl,'' j| objets mïfl. en 
^béton -moulé, c) *<^hobldidte f. H hollow 
concrète slab U planche f. ou dallé f. 
creuse en ciment. 16 

zeuientieren (Bauw) ü to cernent {| cimenter. 

a) (Met) Il to cernent )| cémenter. 17 
Zeraentleren n. (Bauw) g cernent work; 
cementing H travail m. en ciment; ci- 
mentation t a) im SpfHaveitalireii O 
cementing b^ jet |} cimentation t par 
pistolet pulvérisateur. 18 

Zementierer m. (Bauw) H oementer j) cimen- 
tier m. 19 

Zementler-ofea m. (Met) {j cementation 
furnace ({ four m. à cémenter, a) ^pnlver 
. n. (Met) R cementing or tempering powder 
Il poudte f * I cémenter cm à tremper. 20 
Zementieraiig I. (Baimr) «. S^metxtieren. 
a) (Met) g cetnentaticm pitHMMif oensent* 
ing Q oémehtaticn t 21 


Zementlerangsdatter f. (Met) 0 duration of 
the cementing process }{ durée f. du 
procès de cémentation. 22 

Zementkalk-beton m. )] cernent lime con- 
crète Il béton m. de ciment de chaux, 
a) '«'môrtel m. || oement and lime mortar 
Il mortier m. au ciment et à la chaux. 23 
Zement-kruste f. || cnist of oement || croûte 
f. du ciment, a) «^kunststeln m. |{ arti- 
ficial cernent stone (| pierre f . artificielle 
en ciment, b) --leira m. 1| cernent glue || 
colle f. de ciment, e) «mahlanlage f. fj 
cernent mill plant i| installation f. à 
broyer le ciment, d) '«mastix m. H mastic 
cernent || ciment m. à mastic. ©) -mergel- 
grube f . il cernent stone quarry [1 carrière f. 
de marne à ciment, f) «misohmasehiiie f. 
Il cernent mixer || malaxeuse f. à ciment; 
bétonnière f. g) -'môrtel ra. t| cernent mor- 
tar Il mortier m. de ciment, h) ^mtlhle f. 
Il cernent milI || moulin m. pour ciment, 
i) «mUhlenantrieb m. || cernent mill drive 
Il dispositif m. de commande de moulins 
à ciment, k) -pflaster n. H cernent pave- 
ment Il pavé ra. en ciment. 1) '^platte f. 
Il slab of cernent || carreau m. ou dalle 
f. en ciment, m) -prUfpresse f. || cernent 
testing press !] presse f. à essayer le 
ciment, n) --putz m. [j cernent plaster 1| 
crépi m. de ciment, o) -rohr n. || cernent 
pipe II tuyau m. en ciment, p) <*rôhr© f. s. 
-rohr. q) '^rohrleitung f. |1 cernent conduit 
Il conduite f. en ciment, r) -'schlacke f. || 
cernent clinker j| mâchefer m. de ciment, 
s) -schwarz n. 1| cernent black || noir m. 
de ciment, t) -^süo ra. 1| cernent bunker 
Il silo m. à ciment, u) -^sockel m. H 
cernent foundation 1| socle m. en ciment, 
y) ^spatel m. || cernent spatula || spatule 
f. à ciment, w) ^spritzapparat m. || 
cornent throwing jet {[ projecteur- pulvé- 
risateur m. pour ciment liquide, x) — 
stahl m. Il cement(od) or blister or oon- 
! verted steel (| acier m. cémenté ou poule. 

! y) m. |I cernent stone |j pierre f. 

I à cimenter, z) '«trafibeton m. i| oement 
trass concrète H béton m. de ciment et 
de trass. 24 

a) -*verputz m. || cernent plaster or 
rendering || enduit m. ou crépi m. de 
ciment. 25 

Zementworen fpl. || cernent ware || mar- 
chandises fpl. en ciment, a) «herstel* 
Inngsmaschine f. jj oement ware making 
machine || machine f . pour la fabrication 
de produits en ciment, b) '^Indiistris f. Il 
cernent ware industry || industrie f. des 
produits en ciment. 26 

Zementwerk n. |) oement plan^ cernent 
Works pl. il fabrique f. de ciment. 27 
Zemenlwerks-anlage I. ]{ oement works 
installation )) installation f . pour la fa- 
brication du ciment, a) «'einrietitiiiig f, |} 
installation for oement faotories | inirtal* 
lation f . pour ustnes à oiment. 28 
Zenit m.; Zenith n. il zénith |t zénith m.; 

point m. vertical. 22 

Zenlt-lieht n.» durch beleuchten li to 
illaininate vertical light ü éclairer 
par la lumière aéidthale. a) «^prlama n» (j 
zénith prism {i priamé m» ponr observer 
au zénith ou pour le zénith; prjsme m. 
zénithaL 29 

ZentoMinalwafe I. 

machine; centesliiial bahmoe 8 C 

où balanioe f. eentéMmale» h) 



Zenligramm 


779 


Zeriterdd 


Zeiiti«fr«mni n, || oen%rani(me) ]| oanti- 
gramme m. a) aliter n. H centüiter (j 
eentiUtre m. 1 

Zenttmeter n» {| œntimeter || centimètre m. 

a) '«'telderteilang i. einer Latte |] oenti- 

meter division on a staff || division f. én 
centimètres d’une mire. 2 

Zentner m. tf hundredweight |j quintal m. 3 
Zefiiral-anstenang f. (Masch) || central ad< 
justing 11 réglage m. central, a) «^batierle- 
betrieb m. (Fernm) H oommon battery 
working 1| exploitation f. à batterie cen- 
trale. 4 

Zentrale f.» Strafienbahn 11 traction station || 
centrale f. de tramway, a) elektrische 
(Fabrik) H eleotric power house H centrale 
f. d’électricité. 6 

Zentralenspannung f. || station voltage !| 
tension f. aux bornes de l’usine. 6 
Zentral-fUhrung f. || central guide H guide 
m. central, a) ^heisung f. |( central 
heating |1 chauffage m. central. 7 

Zentralheixungs-anioge f . il central heating 
plant II installation f. de chauffage cen- 
tral. a) «apparat m. 1 | central heating 
apparatus 1| calorifère m. central, b) «ar- 
iiiaturen fpl. H central heating fittings pl. 
Il armatures fpl. pour chauffages cen- 
traux. e) «formstttck n. H central heating 
form piece 1) pièce f. d’ajustage pour le 
chauffage central, d) «kessel m. ü boiler 
for central heating jj chaudière f. pour le 
chauffage central. 8 

Zentralisation f. der Weichen und Signale 
Il centralization of switches and signais || 
centralisation f. de la manœuvre des 
aiguilles et des signaux. 9 

Zeiitral-kondensationsaiilage f. || central 
condensation plant |1 installation f. pour 
la condensation centrale, a) «nerven- 
system n. |1 central nervous System |! 
système m. nerveux central. 10 

sentralperspektivisch || central perspective 
Il à perspective f. centrale. 11 

Zentral-sohmlerungf. || centralized lubrica- 
tion II graissage m. centralisé, a) «uhr f. 
11 master or central dock H horloge f. 
centrale. 12 

Zentralubren-aniafe f. Il central dock 
System || installation f. d’horloges cen- 
trales. a) «netz n. || central dock net- 
Work II réseau m. d’horloges centrales. 

b) «System n. || central dock System || 
système m. d’horloges centrales. 13 

Zentrul^wasserstation f. {| central water 
Works pl. Il station f. centrale à eau. 
b) «wasserversorgung f. || central (hot) 
water supply || distribution f. centrale 
d'eau (chaude). 14 

Zentral-werkstatt f . || principal workshop || 
atelier m. principal, a) «wert m. (Sta- 
tisUk) Il médian |j médiane f. 15 

Zentrlerblende f. H oentering diaphragm || 
diaphragme m. de centrage. 16 

lentrieren s. auck mitten || to oenter |l 
centrer, a) ein Ead n. « || to true a wheel 
11 centrer une roue. 17 

Zentrieren n.^ Masohine zum « der Ead* 
réiten II maddne for oentering the tires 
Il mbobine f. à centrer les bandages. 18 
Z«iilrier*ferfirblir n. j] oentering teiesoope || 
lunette f. de centrage, a) «lutter n., 
bdMfttlgM il self-œntering ckuok || 
mandrin m. à eentrage automatique, 
b) n. mit StdoJikrettE || oentering 

^lena with< iruled orom H verre m. de œn. 
tral^ muni d^tin réticule^ e) «linse f . Il 
-eenteriiig ieas il IsntUI» I. de centrage. 10 


Zentriermasebine f . || centering machine }| 
machine f. à centrer, a) einspliid(e)lig« 

Il one-spindle oentering machine || ma- 
chine f. à centrer à une broche, b) roehr- 
8pind(e)Uge « |j multiple-spindle center- 
ing machine || machine f. à centrer à 
plusieurs broches. 20 

Zentrierpresse f. || centering press || presse 
f . à centrer, a) hydraulisch angetriebene « 
Il hydraulic centering press || presse f. à 
centrer actionnée hydrauliquement. 21 
Zentrierring m. || centering ring ]| anneau m. 
de centrage, a) gedrehter « |1 machined 
centering ring H bague f. de centrage 
tournée. 22 

Zentriersehraube f. H centering screw II vis 
f. de centrage. 23 

Zentrierung f. t| centration; centering; 

centring 1| centrage m. 24 

Zentriervorrichtung f. || centering devioc |! 
dispositif m. de centrage ou à centrer, 
a) « für Rundscbnitte || centering at- 
tachment for eircular nibbling Works '! 
dispo.sitif m. à centrer pour découper des 
cercles. 26 

Zentrierzapfen m. [I spigot shaft || queue f. 

de centrage. 26 

zeiiirifugal 11 centrifugal 1| centrifuge. 27 
Zentrifugal-bremse f. H centrifugal brake \\ 
frein m. centrifuge, a) «gcblbse n. H een- 
trifugal blast-engine H machine f. souf- 
flante centrifuge, b) «guO m. Il centri- 
fugal castiug II coulée f. ou fonte f. 
centrifuge, e) «kralt f . H centrifugal force 
11 force f. centrifuge, d) «ülrciniger m. || 
centrifugal oil purifier 1| épurateur m. 
d’huile centrifuge, e) «piimpe f. 1| centri- 
fugal pump H pompe f. centrifuge. 1) «rég- 
ler m. Il centrifugal governor II régula- 
teur m. centrifuge, g) «schmlerung f. || 
centrifugal lubrication 1| graissage m. 
centrifuge, h) «sichter m. || centrifugal 
sifter 11 bluterie f. centrifuge, i) «slcht- 
maschine f. (Müll) |! centrifugal dressing 
machine H bluterie f. centrifuge, k) «sicht- 
niaschinenflttgel m. || centrifugal beater 
Il batteur m. ou aile d’une bluterie centri- 
fuge. 1) «trockenmasebine f. |} centrifugal 
hydro-extractor H essoreuse f. centri- 
fuge; hydro-extracteur m. centrifuge, 
m) «ventilator m. H centrifugal fan 1| 
ventilateur m. centrifuge. 28 

Zentrifuge f, (Masch) H centrifuge; centri- 
fugal machine 1| centrifuge f . ; machine f . 
centrifuge, a) « (MüU) || whizzer H centri- 
fuge f . b) « ( Wâsoherei) 1| hydro-extractor 
Il essoreuse f. centrifuge, e) Benzinreinl- 
gung8« Il benzine cleaning centrifuge || 
épurateur m. de benzine à force centri- 
fuge. d) Ëntstaubungsvorrif htung f .diirch 
«n 11 dust removing device by centrifuges 
Il appareil m. pour la séparation de 
poussière par centrifuges, e) Labora* 
toriuin8« 11 laboratory centrifugal ma- 
chine 11 centrifuge f. pour laboratoires. 
I) Mileh« Il cream separator H écrémeuse f . 
8) « für Olreinigung H oil centrifuge li 
essoreuse f. pour huile, h) Pendel« ü 
pendulum hydro-extractor |) essoreuse f . 
oscillante. I) 8plBfi« für Kunstseide 
Il apinning pot drive for artificial silk 
Il centrifuge f. à soie artificielle, k) « 
jfür Zuoketfabriken jj sugar faotdry tur^ 
bine || turbine f. pour sucreries. 29 
Zeiitrifiigen^gvbeiter m. (Butter) H separa- 
tor minder j} éorémeur m. a) «baèen m. !! 
oentrifi^br biae^^ Il foud m. 

de oentriluge. b| m» (Fbrb) 11 


Kydro-extracting machine minder H esso- 
reur m. c) «trommel f. aua Beinnickel 11 
centrifugal drum frora pure nickel 11 
tambour m. centrifuge en nickel pur. 
d) «zubehdr n. j| acoessories pl. of centri- 
fugal machines (j accessoire m. pour 
centrifuges 30 

zentrlfugieren |] to centrifuge |l centrifuger. 

81 

zentripetal II oentripetal il centripète. 32 
Zentripetalkraft f. || centripetal force || 
force f. centripète. 33 

zentriseb eiiigeslellt || centered }{ placé au 
centre, a) «e Ophthalmoskopie f. || cen- 
tral ophthalmoscope method (1 ophtal- 
moscopie f. centrét^ 34 

zentriscUparallele FUhrung f. des Okular- 
rohres ü provision for ensuring that the 
eyepiece moves parallel to the axis of 
the telescope |j guidage m. centroparal- 
lèle du tube oculaire. 36 

Zentriim n. || centre; center )i centre m. 

36 

Zentrumbohrer m. || center bit; cutt/cr |1 
foret m. ou mèche f. à centre; foret m. 
à trois pointes. 37 

Zer n. H cérium U cérium m. 38 

Zerblatterungsapparat m., Hopten )| hop 
plucking apparatus |t effeuilleuse f. à 
houblon. 39 

zerbreeben || to break || rompre; briser; 

casser. 40 

zerbreehlieh H fragile; brittle; breakable U 
fragile; brisable; cassable, a) «î (Ver- 
packungsaufschrift)!! fragile ! !1 fragile ! 41 
ZerbrechUchkeit f . i| brittleness || fragilité f. 

42 

zerbrdekeln || to crurnble to pièces H réduire 
en petits fragments; émi(ett)or. 43 
zerdrUcken [j to crush; to grind; to crumple 
Il écraser; pulvériser, 44 

Zerealin n. || cerealine || céréaline f. 45 
Zeresin n. || ceresin(e) |1 oérésine f. a) «• 
fabrikeinrlcbtung f. || ceresine work 
equipment || installation f. de fabrique 
de cérésine. b) «licht n. || ceresine 
candie H chandelle f. en cérésine. c) «* 
papier n. H ceresine paper \\ papier m. 
à la cérésine. 46 

Zerfall m. (Chem) 1| décomposition; dés- 
intégration; breaking down H désinté- 
gration f.; décomposition f.; désagré- 
gation f. 47 

zerfallen (Chem; Met) |( to décomposé i| 
décomposer, a) in zwei Hfilften f^. « f{ 
to split into two halves || se diviser en 
deux parties fpl 48 

Zertallgebilde n. || product of disintegra- 
tion II produit m. de désagrégation ou 
de décomposition. 49 

Zertaserer m. (Pap) H unravelling ma- 
chine; stuff grinder i| effilocheuse f.; 
machine f . à effilocher. 60 

zerfUefien (Chem) H to deliqueso© H tomber 
en déliquescence. 61 

lertllebeiid || déliquescent jl déliquescent. 

62 

zerflieftlich s. zerfltefiend. 63 

zertressen (Chem) (| to attack; to corrode {} 
attaquer; corroder. 64 

Zerfressnng f. (| corrosion (( corrosion t 65 
zergliedem H to dissect; to décomposé jf 
démembrer; disséquer; décomposer. 60 
Zerhaèker m. (Selbstanschl) H chopper || 
haoheur m. 67 

Zerln m, H eerine H cérine f. 68 

Zeriterde f. U cerite earth | terre i de 
cérite. ' ■ 60 
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Zerittin n. 1} oerium I) cérium m. «) ^tali 
U. ]{ œrium soit (1 sel m. de cérium. 1 
lef^kleinera {} to break; to orush |) oon- 
oaseer; broyer, a) grob * H to crueh 
ooarsely (j broyer grôssièrement. 2 

Zerkleinemiig I. )] crushing |i broyage m.; 
oonoassage m. a) grobkdmige ^ || ooarse 
crusbiug II broyage m. grossier. 3 

Zerkleinerungsanlage f. |( orushing plant || 
installation f. de broyage, a) Kalkstefn<^ 
Il lime'Stone crushing plant || installa- 
rion f. de broyage de la chaux. 4 

Zerkleinerungsmasohine f. || pulverizer; 
orusher; crushing or grinding mill or 
machine || broyeur m.; concasseur m.; 
machine f. de broyage, a) Eis- H ioe 
crushing machine || machine f. à désa- 
gréger la glace, b) Getreido« || com 
crusher || broyeur m. de grain, c) Hart* 
Il hard crushing machine; disintegrating 
mill H bocard m.; broyeur m. à matière 
dure, d) ^ für die Zuckerindiistrie || 
crushing machine for the sugar trade H 
machine f. à désagréger pour l’industrie 
du sucre. 6 

Zerknicken n. || cracking || écrasement m* 
par flexion; flambage m. 6 

zerknittern || to crumple I| frissonner. 7 
xerlegbar (Chem) 1| decomposable 1| dé- 
composable. a) (Masch) t| dismo un- 
table Il démontable, b) der Rumpf des 
Bootes ist in drei Telle j| the hull of 
the boat can be disjoined into three 
parts II la coque de canot peut se dé- 
monter en trois pièces, c) -es Holzhaug 
n. Il log hut; portable wood building |! 
maison f. de bois portatif, d) -«es Tisoh- 
statlv n. Il disjointing table stand || 
pied m. de table démontable, 8 

lerlegen (chemisch) jj to analyze H analyser, 
a) (Masch) || to undo; to take apart; 
to disjoin; to décomposé || démonter; 
désassembler; décomposer, b) in ein- 
zelne Telle mpl. [| to take to pièces )} 
démonter en pièces détachées. 9 

zerlegte Masebine f. || disassembled ma- 
chine; machine taken asunder || machine 
f. démontée. 10 

Zerlegung f . (Chem) || analysis ; décompo- 
sition Il analyse I.; décomposition f. 
a) « (Masoh)|{ décomposition II démontage 
m.; décomposition f. b) - von Qasgemi- 
schen || décomposition of gas mixtures j| 
décomposition f. de mélanges de gaz. e) 
Anlage f . zur von Gasgemtsehen || plant 
for décomposition of gas compounds || in- 
stallation f. de décomposition des mé- 
langes gazeux, d) « von Kratten {| réso- 
lution of forces || décomposition f. de 
forces, e) des Motors || dismantUng 
the engine |i démontage m. du moteur. 

11 

lenuaimen II to crush |1 écraser. 12 

Zermetall n. |! oerium métal |j métal m. 

de cérium. 13 

Zeregraf m. {| zerograph H zérographe m. 

14 

Zerotiatarbe f. |j cerotine ooiour H couleur 
f. de oérotine. 16 

aerptntokeii il to piek to pièces ){ effeuiller. 

•erplataea If to burst 17 

lerqueltelieii fl to crush || éoraaer; broyeir. 

serquetoobt || oiiialied If broyé. 19 

«cn^bbarfi irialile^^^f^ 20 

Zonoibbarkelt |i ^l^nets {| Iriabüité t 21 


seireiben |{ to break up; to triturate; to 
grind up II triturer; broyer, a) die 
Luinpen |{ to grind the rags pl. || 

broyer les chiffons mpl. b) zu feinstem 
Polver n. ^ || to levigate || léviger. 22 
Zerreiben n. (Farbe) |i grinding || broiement 
m. a) Maschine f . zum Fein'<^ von Farben 
und Lacken || machine for rasping co- 
loura, paints and varnishes to perfeot 
finenesB or to the utmost fineness or to 
the highest degree of fineness H machine 
f. pour moudre des couleurs et vernis 
à la plus grande finesse, b) Maschine f. 
zum von vorzerkleinerten Mandeln H 
machine for grating the almonds which 
hâve already boen ground || machine f . à 
râper les amandes déjà moulues. 23 
Zerreibung f. || trituration || trituration f. 

24 

ZerreiBbolzen m. || breaker boit || boulon 
m. de rupture. 26 

zerreiBen jj to tear !| déchirer. 26 

ZerreiBen n. || tearing || effilochage m. 

a) des Rohres H breaking of the tube !l 

rupture f. du tube. 27 

Zorreifier m.» 8pâne |{ apparatus for tearing 
off the shavingsll déchireur m. à copeaux. 

28 

ZerreiB-festigkeit f . || tensile strength ; 
breaking stress || résistance f. à la 
déchirure ou à la rupture; tension f. de 
rupture, a) -^maschine f. (Prob) y ten- 
sion testing machine 1| machine f. à 
essayer Uîs matériaux à la traction. 

b) -probe f. || tensile test || essai m. de 

rupture, c) -stab m. (Prob) H test bar ü 
éprouvette f. 29 

zerrieben^ fein || finely ground || finement 
broyé. 30 

zersâgen» den Stein m. || to eut the stone 
with a saw jj débiter la pierre à la scie. 

31 

zersctalagen |( to break H concasser, a) -o 
Steino mpl. 11 broken stones pl. |1 pierres 
fpl. concassét^. 32 

zerschneiden || to eut to pièces || découper, 
a) den Stein m. - H to eut the stone j| 
débiter la pierre, b) in Stttcke npl. - Il 
to eut up II subdiviser; secjtionner ou 
couper en morceaux mpl. 33 

zersetzbar (Chem) || decomposable || dé- 
composable. 34 

Zersetzfoarkeit f. (Chem) || destructibility li 
destructibilité. 35 

zersetzen (Chem) || to décomposé; to 
dissolve |j décomposer; dissoudre. 36 
Zersetzung f. || décomposition ; disintegra- 
tion il décomposition f . ; désagrégation f . 
a) chemisehe - || Chemical décomposition 
Il décomposition f. chimique. 37 

Zersetzungs-kammer f. || dissociation or 
décomposition chamber H chambre f. 
de ration ou de décomposition, 
a) chemische -prozesse mpl. in der 
Munition verhindem H to prevent the 
ohemical disintegration of the ammuni- 
timi II prévenir la décomposition chimi- 
que de la munition. 38 

zerzptittem || to s^dinter; to break into 
splinters || fraotSimneri fracturer; dis- 
perser; réduire en éclats mpl. 39 

zerzpringeit il to burst; to expiode ]| crever; 

éclater. 40 

leritamplen f to pound; to emah y booar- 
der; broyer. 41 

Zetvtibi{>f«n n. {| «taiil|4ng; poiind(itig) {( 
bioiément m.; pilage m>; 


zerstauben || to atomize; to orumble; to 
dust; to pulverize {| f^tomiser; réduire 
en poussière f . ; pulvériser, a) den 
Brennstoff m. zu einem feinen ôl- 
nebel - || to atomize the fuel thoroughly 
Il pulvériser le combustible en un fin 
nuage d’huile, b) mittels Brnckluft I. - || 
to atomize by compressed air || atomiser 
par air m. comprimé, c) tâcherfOrmig - || 
to atomize as a fanshaped spray || pul- 
vériser sous forme f. d’éventail. 43 
Zerstauber m. || sprayer; spray-diff user ; 
pulverizer; vaporizer; atomizer; spray ing 
apparatus || pulvérisateur m.; vaporisa- 
teur m,; diffuseur m. a) 01- (| oil 
atomizer |1 pulvérisateur m. d’huile, b) 
pilzfOrmiger - 1| mushroom sprayer )| 
pulvérisateur m. en champignon, c) 
ZweidUsen- |1 two nozzle atomizer 1| pul- 
vérisateur m. à deux gicîleurs. 44 

Zerstiiuberkegel m. || atomizing cône || dif- 
fuseur m.; champignon m. du pulvérisa- 
teur. 46 

Zerstaubung f. || atomizing; spray ing 
disintegration; gasification || désintégra- 
tion f . ; pulvérisation f. a) - des Breim- 
stoffs II atomizing of the fuel || pulvéri- 
sation f. du combustible, b) - dureh 
Druckluft 11 atomizing by compressed 
air II pulvérisation f. par air com- 
primé. c) - der Büse || atomization of 
the nozzle || pulvérisation f. du gicleur, 
d) Strahl- |) jet spraying 1| pulvérisation 
f. par jet. 46 

Zergtiiiibungs-anlage f. || atomizing plant |) 

I installation f. de pulvérisation, a) -ap- 
I parat m. a, Zerstâuber. b) -dUse f. für 
Wosser || water spray diffuser (1 irrorateur 
m. à l’eau, c) -luft f . || air used for atomiz- 
ing Il jet m. d’air pulvérisateur, d) -ver- 
gaser m. || jet or spray carburettor || 
carburateur m. à giclage ou à pulvéri- 
sation. 47 

Zergtôrbarkeit f. f| destructibleness j] de- 
structibilité f. 48 

zcrgtdrrn 1| to destroy; to demolish || dé- 
truire; démolir. 49 

Zergtbrer m., Handels- ( Seew) |I commerce 
raider 1| croiseur m. corsaire, a) Tank- 
(Waffenw) |I tank destroyer |1 contre- 
tank m. 50 

zerstdrt dureh |I destroyed by || détruit par. 
a) - vrerden 1| to break down H être dé- 
moli. 51 

Zerstdrung f., elektrolytisohe || electrolytio 
corrosion I| corrosion f. électrolytique. 62 
Zerstdrunggbombe f. || démolition bomb n 
bombe f. à démolir. 53 

zergtofiener Kork m. || crushed oork (| liège 
m. concassé. 64 

zerstreuen (Phys) j| to diverge; to dis- 
perse; to diffuse H diverger; disperger; 
diffuser. .66 

zerstreuend |] diverging )) divet^ent. a) -es 
Glas n. (Opt) 1| diverging lens |( verre m. 
divergent, b) -e Linse f . |{ dispersing lens 
Il lentille f. diveigente. 66 

zufstreiit (Opt) i| âffuse K diffus, a) -et 
Ueht n. y diffused light || lumière f. dif- 
fuse, b) - liegende Hinter npl. y houset 
pl. scattered about |{ maisons fpl. dis- 
persées. 67 

Zerslrenungg«Biise f. y concave or diveig- 
ii^ or dispersing lens )( lentille I. con- 
cave ou diveigente. «) ->pun]ct m. »»ir- 
ta»! foons || loyw m. Tirtnèt. k) -nr- 
iii8y«n n. (0{ik) j diqwnim ptmw || {Km> 
xoir m. t» 
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léritttekelii (| to diaintegrate; to cruah {| 
oonoasaer. 1 

Zeraittakalnng f.* (| breaking into amail 
pieoea (| oonoaaaage m. en morceaux. 2 
lerteilen, auf handelattbliche Lëngen || 
tp diWde into commercial lengtha || dé- 
biter en longueura fpl. commerciales. 

a) OuObldeke mpl. in einzelne Stücke « 

(Met) Il to divide ingots up into severaï 
alices H tronçonner des lingots mpl. en dis- 
ques. 3 

lertrttmmern || to smash |} briser. 4 

ZertrUmmerung f. des Molekttls || destruc- 
tion of the molécule |1 destruction f. de 
rédifice moléculaire, a) vdilige « f. des 
Molekûla || complété destruction o£ the 
molécule || destruction f. complète do 
rédifice moléculaire. 5 

Zeruait m. || cerusite || cérusite f. 6 

ZerwUrfnis n. f| différence; dissension; dis- 
pute Il différend m. 7 

Zesenfiacher m. || trawler; trawling fisher- 
man || pêcheur m. au chalut; chalutier m. 

8 

Zeasionsurkunde f. |j deed of assignment 
or transfer || acte m. d’abandon ou de 
délaissement. 9 

Zettel m. || sheet or slip of paper; bill; pla- 
card; ticket II affiche f.; fiche f. a) 
(Web) Il warp || chaîne f. b) «ankleber 
m. 11 placard sticker H afficheur m. 
c) «'kÔtser m. H warp cop 1| cannette f. 
ou fusée f. à chaîne, d) «niaachine f. 
(Web) H warp machine |1 ourdisseuse f. 10 
Zetteln n. (Web) || warping II ourdissage m , 1 1 
Zettel-rohrpost f. || pneumatic tube system; 
pneumatic ticket carrier || poste f. pneu- 
matique pour fiches, a) '^spule f. || war- 
per’s bobbin i| bobine f. d’ourdissoir. 

b) Terteiler m. || bill bearer || porteur 

m. d’affiches. 12 

Zettier m. (Web) || warper || ourdisseur m.l3 
Zettlerei f. (Web) || warping || préparation 
f. des chaînes pour le tissage; ourdissage 
m. 14 

Zeug n. (Schriftgieû) || type métal || métal 
m. à fondre des caractères ou servant au 
caractères, a) • (Web) 1| cloth; texture; 
stuff; textile fabric; tissue; weft || étoffe 
f.; tissu m. b) Gerkte'*' || utensils pl.; in- 
struments pl.; implements pl.; tools pl. ]| 
ustensiles mpl. ; outils mpl. c) gestreittes^ 
H Btriped. stuff || étoffe f. rayée, d) ge- 
wttrfeltes ^ || checkered or chequered 
stuff II étoffe f. k carreaux, e) wasser- 
dtobtes ^ U waterproof tissue || tissu m. 
imperméaÜe. f) ^ amWebstuhl |{ mount- 
ing II équipage m. 15 

Zeug-baum m. (Web) || cloth beam |i en- 
souple f. a) ^breite f. || breadth of the 
cloÛi II lé m. ou largeur f. du drap; laize 
f. 16 

Zeugdraokm. {{ cloth or oallco or stuff print- 
ing II impression f . sur étoffes ou sur tis- 
sus. a) mechaalsoher ^ H machine print- 
iog of olothes || impression f. mécanique 
sur étoffes. 17 

Zboigdraoktr m. H cloth printer |} imprimeur 
m. sur tissus ou étoffes; gaufreur m. 18 
Zeafdrhekersl f. (Fabrik) || cloth printing 
laotoÿ H imprimerie f. de tissue. a) ^ 
(Tfttigkeit) fl cloth printing fl impression 
t aitr étolfes, b) ^maeeliln^^ f. | cloth 
piiinifng ma^ne fl machine t k impri- 
^ 19 

fl cokmr for printing on 
textures; idbth ink fl oouleur f. 

nottr imtneÉiion snr éto^ès. 20 


Zeuge m. || witness || témoin m. 21 

Zeugenbeweis m. || proof by evidenoe |{ 
preuve f. testimoniale ou par témoin. 22 
Zeug*endenweberei f. fl heading weaving |j 
tissage m. de chefs, a) «^gamasche f. jj 
cloth gaiter |{ guêtre f. en étoffe, b) «^gUr- 
tel m. Il cloth belt || ceinture f. en tissu, 

c) *'hau8 n. || arsenal || arsenal m. d) 
knopf m. Il button oovered with cloth || 
bouton m. en étoffe. 23 

Zeugnis n. || attest; certificate; testimonial 
il certificat m. ; attestation f . ; témoignage 
m. a) Anspruoh m. auf ein haben |) to 
be entitled to a testimonial || avoir droit 
m. à un certificat, b) Ursprungs^’ 1) certi- 
ficate of origin || certificat m. d’origine. 

24 

Zeug-regler m. (Papiermasohine) 1| pulp 
meter fl régulateur m. ou mesureur m. ou 
distributeur m, de la pâte, a) <»gchlauch 
m. Il canvass hoae || conduite f. en toile, 
b) ««sichter m. (Pap) || pulp strainer fl 
machine f. à boutons; épurateur m. de 
la pâte. 26 

Zeugspanner m. (Web) || temple || temple 
m. a) selbstwirkender - (Web) |j self-ad- 
justirig temple || temple m. continu. 26 

Zeug-Kusehneiden n. fl cloth cutting |] dé- 
coupage m. d’étoffes, a) «zuschneider m. 
(Schneid) fl cloth cutter fl coupeur m. 
d’étoffes. 27 

Zeylanit m. || pleonaste; black spinet || alu- 
mine f. magnésiée; pléonaste m.; spi- 

nolle m. noir; ceylanite f. 28 

Zibet m. fl civet || civette f. 29 

Zichorie f. fl chicory |{ chicorée f. a) krause 
Il curled chicory {| chicorée f. frisée. 30 
Zichorien-brenner m. || chicory roaster || 
brûleur m. de chicorée, a) -•'darre f. fl 
chicory drying kiln || cossetterie f.; sé- 
cherie f. de chicorée, b) «^fabrik f. || chi- 
cory manufacture fl chicoraterie f.; fabri- 
que f . de chicorée, c) •-'kaffee m. fl chicory 
ooffee II café m. de chicorée, d) '«'mtthle f. 
Il chicory mill || moulin m. k chicorée. 

e) -paokerin f. )) chicory packer || pa- 

queteuse f. de chicorée, f) ^wurzel f. || 
chicory root fl racine f, de chicorée. 31 

Ziokelfell n. || kid leather || peau f. de 
chevreau. 32 

Zickiaok m. fl zigzag || zigzag m. a) Rohr- 
reihen fpl. im fl row of tubes which 
are arranged in zigzag fl rangée f. de 
tubes disposée en zigzag. 33 

Ziekzack-linie f. || zigzag line || ligne f. 
en zigzags, a) -«loohung f. || alternating 
perforation 11 perforation f . en quinconce, 
b) «nietung f . || zigzag rivet(t)ing fl rivure 
f. en échiquier, c) «presse f, fl press for 
zigzag feed || presse f. pour avance à 
zigzag, d) «punktscbweiOung f. || stag- 
gered spot welding J| soudage m. par 
points en quinconce; e) «sohaltung f. fl 
zigzag connection fl édnnexion f. zigzag. 

f) «weg m. Il zigzag course fl chemin m. 

en zigzag. 84 

ZIege f. 11 goat || chèvre f. 36 

Ziegel m. fl brick fl brique f. a) (Dachd) 1| 
tile II tuile f. b) die « mpl. brennen fl to 
burn the bricks fl cuire les briques. 

€iliromit« |{ chromite brick |] brique f. 
en chromite. d) Baeli« s. Ziegel (Baohd). 

e) Fali« 11 gutter tile || tuile f. k onglet. 

f) tarbig giasierter « j| enoaustic tUe || 
tuile f. encaustique, g) fenerbestindiger 
« Il lire brick 11 brique f . réfractaire, 
k) feuarfester « s. leuerbestandiger «. 
ty Uni» fl ridge f^e il tuüe I* laitière. 


k) auf die flaehe Kante gestellter « || 
brick laid fiat |! brique f. posée de plat. 

l) Form« 11 profilât^ brick fl brique f. 
profilée, m) gebrannter « Il burned brick 
Il brique f. cuite, n) glasbarter « fl vitri- 
fied stock brick || brique f . dure comme 
le verre, o) hartgebrannter « fl stock brick 
Il brique f. fortement cuite, p) auf die 
hotae Kante gestellter « || brick laid on 
edge 11 brique f . posée de champ, q) Hohl« 
Il hollow" brick fl brique f. creiis(é)e. 
r) Leicht« fl light brick 1| brique f . légère. 
8) liUft« Il air-dried or unburnt brick || 
brique f. crue; brique f. séchée à l’air, 
t) Ma8chinen« || machine-made brick \\ 
brique f. moulée à la machine, u) Me* 
tall« 11 métal tile \\ tuile f. métallique, 
v) Ober« |1 upper tile fl tuile f. de des- 
sus, w) porêser « \\ porous brick fl brique 
f. poreuse, x) SchluB« 1! end tile fl tuile 
f. recourbée, y) den « streiehen fl to 
mould the brick || mouler la brique, z) die 
« mpl. zum Trocknen aufsetzen |j to 
Wall the bricks for drying fl mettre les 
briques en haie pour les sécher. 36 

a) Turm« fl tower tile fl tuile f. pour 
tours, b) ungarer « fl brick bumt too 
little 11 brique f. à cuisson imparfaite, 
c) ungebrannter « || clay or oob or oir- 
dried or unburnt brick; adobe || brique 
f. crue ou séchée à l’air, d) Voll- jj solid 
brick II brique f. pleine, e) Walm« fl bin 
tile II tuile f. de croupe. 37 

Ziegel- arbeit f . || brick laying || maçonnage 
m. en brique, a) «ausmauerung f. einer 
Faohwand || brick nogging fl posage m. 
de briques dans les pans de bois, b) «be* 
dachung f. || tiling || toiture f. en tuile, 
c) «béton m. fl brick concrète fl béton 
m. de briquailles. d) «block m. 11 fire- 
tile block || bloc m. réfractaire, e) «brand 
m. (ein Brand Ziegel) || a batch of 
bricks fl cuite f. de briques, f) «brenner 
m. 11 brick burner or maker fl cülaeur m. 
de briques; briquetier m. g) «broeken 
mpl. 11 broken bricks pl. fl débris mpl. de 
briques, h) «dach n. fl tile roof fl toit m. 
couvert en tuiles, i) «dachdecker m. || 
tiler 11 couvreur m. en tuiles; tuileur m. 
k) «decker m. s. «dachdecker. 38 
Ziegelei f. || brick kiln; brik works pl. || bri- 
queterie f. a) « für Daehziegel |j tile 
kiln; tilery || tuilerie f. 89 

Ziegelei*bedaifBartikel mpl. || implements 
pl. for brick works fl articles mpl. pour 
briqueteries, a) «einrichtnng f. fl brick 
Work equipment fl équipement m. de 
briqueterie, b) «masehine f. || machine 
for tile factories j| machine f. pour 
tuileries. 40 

Ziegel-erde f. || brick clay }| terre f. à 
briques, a) «erz n. fl tile ore || cuivre m. 
oxydulé terreux, b) «format n., Nonnal 
Il standard brick-size ]| dimensions .fpl. 
normales des briques. ©) «former m. fl 
brick maker fl briquetier m. d) «torm* 
masehine f. || brick moulding machine 
il machine f . à briques, e) «* nnd Kaehel* 
herstellnngsmasehine f. || brick and slab 
machine || machine f . pour la fabrication 
des briques et tuiles, f) «klammer I. j] 
tile cramp {| crampon m. à tuiles, g) «* 
latte f. Il double fir lath fl latte f. doûble. 
fa) «maseldne f. || brick making machine il 
machine f . à briques. 41 

22egel*iiiaiier f. fl Mck wall fl mur m. de 
brique, a) ^mavefverk n. fl hMsi-ntem) 
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masonry ; briokwork 11 murage m. ou ma< 
çonuene f. en briques. 1 

Ziegeimtbl n. l| brick dust |j poussière f. 
on farine f. de briques, a) '«mOrtel m. Il 
mortar made of Urne and brick dust |! 
mortier m. à chaux et à poussière de 
briques. 2 

Zle^ei-ofen m. |! brick kiln 11 four m. à 
briques, a) ^platte f. i| square brick H 
carreau m. de brique. 3 

Ziegelpresse f. Il brick press or moiildiiig 
machine || presse f. ou machine f. à 
briques, a) Strang* j long-stringed bric k 
moulding machine ü presse f . à façonnage 
mécanique à la filière des briques. 4 

Ziegei«rohbau m. il visible or raw brick- 
work 11 briquetage m.; construction f. 
en briques brutes, a) -►sohicht f. ji brick 
course ij couche f. de brique, b) '•sehern- 
stein m. |! chimney in brickwork ü che- 
miné© f. en briques, c) ^schutt m. i 
brick bats pl. H briquai lions mpl. 5 

Ziegelstein m. a, atick Ziegel |! brick i, brique 
f. a) -'form f. || brick mould ji moule 
m. à briques, b) «foriuiiiasehlne f. 
brick-making or brick-moulding machine 
Il machine f. à mouler les briques, e) 
maueriverk n. || brickwork 1! maçonnerie 
f. en briques, d) ^pflaster n. i; bricke<l 
pavement Ü pavage m. en briques, e) 
presse f. || brick press ij presse f. à brique- 
ter. f) «^verklcidung f. H brickwork easing 
Il moraillement m. en briques. 6 

Zlegel-atreieherm. ! brick makerr/r mouldei 
Il briquetier-mouleurm. a) -ton m. ü brick 
clay ; loam li terre f. ou argile f. à briques. 

b) -trœkenpreKse f. !' brick drying press 

Il presse f. à sécher les briques. 7 

Ziegeiiobofkhalter m. 1! he-goat brreder |i 
éleveur m. ayant un bouc; éleveur m. 
de boucs, a) -fuB in. (Bergb) 1! clow- 
ended crow-bar ü pied-de-biche m. b) — 
haar n. ii goat’s hair H poil m, de chèvre. 

c) -haar n. (Spinn) |1 dcjg-hair il jarre m. 

d) -haarspinner m. il goat’s wool spinner 
Il fileur m. de poils de chèvre, e) -hirt 

m. Il goat herd il chevrier m. I) -horn n. 

11 goat horn |1 corne f . de chèvre, g) -leder 

n. Il goatskin; kid fkin [1 cuir m, de 
chèvre; chevrotin m. h) -zUchter ro. |! 
goat breeder |f éleveur m. de chèvres. 8 

Ziehoanlage f. !| drawing plant {j installa- 
tion f. d’étirage, a) pneuroatisoher 
apparat m. |j pneumatic drawing appara- 
tus II appareil m. d’étirage pneuma- 
tique. 9 

Zfehband n. für Qnertrliger (el ]>it) H arm 
clip II bride f. a) - für Stahldrahtseile 
(eï Léit) Il clamp H bride f. de fixation. 10 
Ziehbank f. || draw bencb 1| argue f.; banc 
m. à (é)tirer. n) - für Htangen |i draw 
bencb for rode |{ banc m. à étirer les 
barres. 1 1 

Zlalibarkeit f. || ductility || ductilité f. 12 
Zi«li»hmiinen m. i| draw well || puits m. 
à roue, a) -dom m. in Rdhrenwabwer- 
ken 11 mandrel for tube rolling mül H 
mandrin m. pour laminoir à tubes, 

b) -dralit m. (Kabel) || drawing>in wir© H 
fîl m. de tirage. 13 

Zlébalsen n. (fûr Draht) |j draw plate |) 
filière f. 14 

iteheii n tû pull II tirer ; étirer, a) (Draht) ]| 
todrav I) étirer ; trémer. b) ein Kabelii. ->11 
dràw a oahle f étirer un c&ble. c) Dralii 
ftt. Il td draw wire; to i»riredraw |} tré- 
1^; étirer les fils, d) Flaehs m. || to 
|niU QU oueilUr du Un. 


e) einen Graben m. )} to dig a ditcb (| 
fouiller ou creuser un fossé, t) Haut 
m. - Il to pull bemp || arracher du 
chanvre, g) kalt - || to cold draw || éti- 
rer à froid, b) ans Land n. - || to haul 
ashore || haler à terre, i) Rohre npl. - H 
to draw tubes pl. || étirer des tuyaux mpl. 
k) einen Schornstein m. - Ij to bend a 
chimney {| dévoyer une cheminée. I) die 
SchUtzen fpl. - || to open tbe flood gates 
pl. Il lever les vannes fpl. ni) Seiden* 
wiiriiier mpl. - H to rear silk worms pl. || 
élever des vers mpl. à soie, n) sich - 
(Papier) ü to get warped II se gondoler; 
se déjeter, o) sich - (Stahl) \\ to distort i| 
se déjeter. 16 

Zichen n. des Drahtes 11 wire drawing || 
étirage m. du fil. a) - von Graben [1 
cutting trenches 11 faire des tranchées fpl. 

b) - von Metalldrahten 1| metal-wire 
drawing H tréfilage ra. de fils métalli- 
ques. c) - iinrcgelinafiig geformter Holil* 
kOrper H drawing of irrcgular-formed hol- 
low parts II étirage m. ou emboutissage 
m. des corps creux de forme irrégulière. 

16 

Zieher m. (Met) |! drawer |I étireur m. 17 
Zlebcrci f., Metall H métal drawing H étirage 
m. de métaux, a) Prazlsions- H précision 
drawing |1 étirage m. do précision. 18 
Zieli-fcdcr f. 1| (geometrical) drawing or 
right-linc pen || tire-ligne m. a) -forni f. 
für Pappe 11 drawdng form for cardboard H 
forme f. d’étirage pour carton, b) -har« 
iiionika f. H accordion || accordéon m. 

c) -klinge f. (Tischl) || scraper || racloir 
m. d) -lange f. der H&umraaschine 1| 
stroke of broaching machine H course f. 
d’une machine à brocher, e) -leine f. 
(Ram me) || draw-Iine |i tiraude f. 19 

Ziehtoch n. (Zieheisen) H drawing hole 11 trou 
m. de filière, a) -maschine f. hir Dràhte 1) 
drawing machine for wires H tréfilerie f. 
pour füs métalliques, b) -iiiesser n. 
(Wagenb) H draw knife; draw shave; 
knife with two handles II plane f . ; cout<eau 

m. à deux manches. 20 

Ziehpresse f. H drawing or extruding press 

Il presse f. à étirer ou à emboutir ou à 
étirage, a) Draht- |j wire drawing press 1| 
presse f. à tréfiler, b) liegende - || hori- 
zontal drawing press || presse f. horizon- 
tale à étirer. 21 

Ziehpunze f. (Grav) || tracing punch || 
traçoir m, 22 

ZJehring m. |i draw plate || anneau m. ou 
matrice f. à étirer, a) - fürROhrcn H gauge 
plate II filière f. à tuyaux. 23 

Zieh-schlauch m. (Kabel) ü grip H grip m. 

a) -schUtze f. (Scbleuse) || sliding sluice 
or valve; batch; sliding lock-gate|| vanne 
f.; pale f.; porte f. éclusière à coulisse. 

b) -stange f. (zum Zieben der Rohre) Il 
rifling rod |i tringle f. e) -stein m., Draht 
Il wire drawing stone || pierre f . à tréfiler. 

d) -tell m. il £'awn piece || pièce f . étirée. 

e) -tiefe f. || depth of drawing |] profon- 
deur f. d’emboutissage, f) -werkâanlage 
f. il drawing work installation |i installa- 
tion f. d’atelier d’étirage, g) -werkaeug 

n. H drawing tO(^ {| outil m. à étirer, 
h) -sange i. f(lr Bleohfabriken jj |^er or 
dog for plate miJls H tenaRie f. detèlerie. 24 

Ziel n., auf verkaufte Ware I. (| goods pl. 
iold on «redit | znarobandiae f. vendue 
è terme, a) gelieiidéi i*^ (Kripgsg) )) leced- 
ing or (i repèie m, o«» but 

m. (de Mr) e’ékdc^aiit de |’abearv«4eor. 


b) kofiiiReiidei ^ (Kriegeg) i| approaobing 
or advancing target 1| repère m. ou but 
m. (de tir) s’approchani de l’observateur. 

c) mit kursem - (Wechsel) || short dated 
Il à courte échéance f. d) mit langent ^ |{ 
long dated || à longe échéance f. 25 

Kieibewufit || purposeful; clear beaded or 
sighted 11 énergique. 26 

fielcn 11 to aim |j viser. 27 

Zlelen n. (Feldm) H sighting || visée f. 28 
Zlelentfernung f . H distance of tbe target ;t 
distance f. du but (de tir). 29 

Zielfernrohr n.» Gewehr || gun sighting 
I teleseope ü lunette-viseur f. pour armes 
à feu. a) - für Maschinengewehre ) 
machine-gun telescopic sight 11 lunette f. 
viseur pour mitrailleuses. 30 

Ziel-genaiiigkeit f. || accuracy of sighting || 
précision f. de la visée, a) -gerdt n., 
Bombenabwurf H bomb sight |t viseur m. 
de bombardement. b> Einrichtung f. ziir 
optischen Parallelverschiebung der — 
Unie f. (A'ermessung) H optical device 
for the parallel displace ment of tbe sight - 
ing line || disjKMaitif m. pour le déplace- 
ment optique de la ligne de visée. 31 
ziellos II aimless; purposeless || sans but 
m. 32 

Zielvorrichtnng f. für Luftbomben || aerial 
bomb aiming device i| appareil m. de 
pointage pour lancement de bombes 
aériennes. 33 

Zierat m. |1 foil H clinquant m. 34 

Zier-band n. (Bauw) H omamented hinge 1| 
penture f. ornée, a) -baum m. || orna- 
mental tree || arbre m. d’omement. 

b) -bJeeh n. |1 ornamental shoet; décora- 
tive sheet iron H tôle f. d’ornementation. 

c) -buchstabe m. \\ omamented Ictter !1 

lettre f. à crochets, d) -eisen n. || oma- 
mental iron || fer m. artistique ou à dessin, 
e) -gartner m. || landscape gardener 11 
jardinier m. artiste, f) -gegenstand m. ü 
ornamental object 1| objet m. d’omement. 
g) -giebel m. Il frontal ; pediment || fronton 
m. h) -glaswaren pl. || fancy glassware 1| 
verrerie f. de décoration, i) -kissen n. 
(Sattl) Il ornamental pad of a hamess il 
mantelet m. k) -knopt m. H knurled 
knob II bouton m. molleté. 1) -kugel f. i| 
fancy knob or bail \\ boule f. d’ornemen- 
tation. 35 

Zlerlelste f. (Buchdr) {| tail piece || bordure 
f. a) - (Holz) Il moulding {| moulure f. 36 
Zier-llnie f. (Buchdr) 1| fancy line j) ligne f. 
de fantaisie, a) -nagel m. |I fancy nail )| 
clou m. de fantaisie, b) -rippe f. (Bauk) 

11 surface rib 1| nervure f. décorative, 
c) -aehrlft f. (Buobdr) || ornamental 
type ; fancy letters pl. || caractères mpl. de 
fantaisie, d) -straueh m. i| omamentitl 
shrub H arbuste m. d’omement. 37 
Zifler f. il figure |i chiffre m. a) arabiselie 
il Arabie figure || chiffre m. arabe. 38 
ZItferblanktaste f. (j figure blank key II 
touche f. du blanc de chiffres. 30 

Zifferblaft n. |i dial (plate); face I cadran 
m.; limbe m. a) ausweebMMdbami^ 
(Wage) il interchangeable dial | cadran 
m. interchangeable, b) emalOlertea ^ H 
enamelled dial || cadran m. émaillé, 
e) ^ mit exientriaelier Skale ){ dial with 
ecoentric scale U cadran m. k écbel^ 
eneentzique. d) ^ mit 
. Okaie II ^ . dial.' wi^ < .coaceadt^^ ^ 
, ..cadran 

e) tenektendes ^ ü Inmlnons | ou* 
dran m. iumiopitx. 1} m e til IkN M m a j 
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metilUo )j owiraii m. métaJlique. 
f) gelifftffes (Wagd) H tlMiiiiig dial || 
oadfaa m. oblique, b) iwdfarUfW 
(Wage) I dial printed in two ooloura )| 
oadimn m. en deux oouleure. 1 

ZlfferUâtfennaler m. jj dial painter i{ peintre 
m. en cadran. 2 

Ziffemtypenhebel m. |i number type bar {| 
barre f. à chiffres. 3 

Ziffenreill n. (Fernm) || figure blank || 
blanc m. de chiffres. 4 

Zigarelte f. ({ cigarette |} cigarette f . a) par- 
fttmlerte ^ |{ perfumed cigarette || ciga- 
rette f. parfumée. 6 

Zigaretten-arbeiterin f. || cigarette maker || 
cigarettière f. a) •'behkiter m. || cigarette 
case II étui m. à cigarettes, b) «drehma- 
schine f. s. «maschine. c) <«etui n. s. 
-behftlter. d) -'fabrik f . H cigarette manu- 
facture Il fabrique f. de cigarettes, 
e) Werkzeug n. für •^fertigung f. || tool 
for manufacturing cigarettes || outil m. 
pour la fabrication de cigarettes, f) «fttll- 
masehine f. 8. •«'masohine. g) «herstel- 
lungsmasohine f . || cigarette, making ma- 
chine Il machine f. à fabriquer des ciga- 
rettes. h) «'httlse f. Il cigarette husk H 
enveloppe f. de cigarettes. I) «httlsen- 
masehine f. |1 cigarette tube machine il 
machine f. à tubes à cigarettes, k) pneu- 
matisehe Misohanlage f. für die ~indu* 
strie f . Il pneumatic mixing plant for ciga- 
rette industry || installation f. de mélan- 
geur pneumatique pour l’industrie des 
cigarettes. I) «'karton m. || cigarette 
oardboard || carton m. pour cigarettes, 
m) '«'korkmundstttck n. || cork tip for 
cigarettes || bout m. on liège pour ciga- 
rettes. n) -«maschine f. il cigarette ma- 
chine Il machine f . à cigarettes, o) -«ma- 
iohinenband n. || cigarette machine rib- 
bon 1! ruban m. pour machines à cigaret- 
tes. p) '•'paketiermaschine f. || cigarette 
packing machine || machine f. à empa- 
queter les cigarettes. 6 

Zigarettenpapler n. |j cigarette paper || 
papier m. à cigarettes, a) metallisiertes 
I) metallized cigarette paper || papier 
m. à cigarettes métallisé, b) in KOhren 
il cigarette paper in tubes il papier m. à 
cigarettes en tubes. 7 

Zlgaretten-papierhelt n. || cigarette paper 
book 11 cahier m. do papier à cigarettes. 

a) «roilinasiihlne s. ^maschine. b) 

sehachtel f. |i cigarette box il boîte f. 
pour cigarettes, c) •'spitxe f. il cigarette 
holder ll f urne-cigarettes m. d) «'Stopfer 
m. Il cigarette filler j| cigaretière f . e) *'ta- 
bak m. || tobacco for cigarettes || tabac m. 
à cigarettes, f) ^verpaokungsmaschine f . 
li cigarette packing machine || machine 
f. à emballer des cigarettes. 8 

ZIgam f. il oigar ü cigare m. a) gut ab* 
gelagerte }) well^aeasoned cigar ü cigare 
m. bien aeo. 9 

ZlgitiTéimbsehneM^ m. |i oigar cutter U 
ooupe«cigares m. 10 

Zigêrittianxltiider m. H cigar lighter ü 
aUthneur m. pour oigarea ; allume-cigares 
m. a) U eleotrio oigar 

électrique. 11 

Z%aifm*IMMeiieniimle^ m. Il head ban- 
der ü poaeur m. de baguea- a) <*b^lter 
ia* i dgàr oaae H étui m. à oigarea. 

b) n. «^behftlter. e) ^hentallvng f . 

labrioation t de oigarea. 

olgar.iiiak- 
.nMkoblhoi. h .labrlqiier des 


cigares, e) skiais f. £ cigar box ü boite f. 
à oigarea. f) •«maeher m. )j oigar maker t| 
cigarter m. g) -«prefiform f. i| oigar moulcl 
Ü moule m. à cigares, h) •«ring m. || oigar 
ring il bague f. à cigare, i) «roUer m. |i 
cigar roUer H oigarier m. k) «'Sortierer m. 

H cigar sorter || trieur m. de cigares. I) «• 
gpitae f. Il cigar holder ij fume-cigares m. 

m) •«taaohe f. |i pouch |i étui m. à cigares. 

n) «'Wiokelmaoher m. || lump maker; 
bunch machine operator j| poupier m. 12 

Zillenpinzette f. || oilia forceps pl. or twee- 
zers pl. Il pince f. à épiler les cils. 13 
Zimmer n. ji room || chambre f. a) «abort 
m. II room toilet || garderobe f. (de nuit); 
chaise f. percée d’appartement, b) — 
antenne f. H indoor aerial or antenna H 
antenne f. intérieure ou de chambre. 

c) «anggtattnng f. |j furniture |j ameuble- 

ment m. d) •«auggtattungsgegensiand m. 
Kobject of furniture II objet m. d’ameuble- 
ment. e) «axt f. jj bench axe || hache f. 
à main. 14 

Zimmerei f. || carpentry || charpente f. en 
bois, a) «maschlne f. || carpenter’s ma- 
chine Il machine f. pour charpentiers. 15 
Zimmerer m., Bau || bouse carpenter 1| 
charpentier m. do bâtiment. 10 

Zimmerersteiger m. s. Zimmersteiger. 17 
Zimmer-flucht f. i| suit of appartmenta |1 
enfilade f. a) «geselie m. || carpenter’s 
labourer || compagnon m. charpentier. ! 
b) «'hauer m. (Bergb) || timber setter j| 
boiseur m. 18 

Zimmerholz n. (Bauw) || store timber; 
timber (wood) || bois m. de charpente, 
a) « (Forstw) H timber wood H pile f. 19 
Zimmer-leitungsdraht m. || wire for indoor 
installation || fil m. d’appartements, 
a) «maler m. H bouse or room painter H 
peintre m. d’appartements. 20 

Zimmermann m. || carpenter || charpentier 
m. a) MUhl« || mill carpenter |1 charpen- 
tier m. de moulin. 21 

Zimmermanng-arbeit f. || carpenter’s work 
Il pièce f. de charpente, a) «beil n. |1 
carpenter’s hatchet H hachette f. de char- 
pentier. b) •«bleistift m. H carpenter’s 
pencil II crayon m. de menuisier, c) «boh- 
rer m. |1 auger; gimblet; wimblo H foret 
m. à oa en bois, d) -gasl m. H carpenter’s 
crew II ouvriers mpl. charpentiers, e) «gé- 
rât n. Il carpenter’s tools pl. H outils mpl. 
de charpentier, f) «knngt f. || carpentry 
Il charpenterie f. 22 

Zimmermeister m. Ii master carpenter || 
maître charpentier m. 23 i 

zfmmem || to work timber || charpenter. 24 
Zimmerofen m. || room stove |j poêle m. I 
a) groiler « |i stove for large rooms |i | 
poêle m. à grande surface de chauffe. 25 
Zimmer-orgel f . {| harmonium || harmonium 
m. a) «platz m. || timber yard H chantier 
m. b) «polfer m. |j carpenter foreman || 
charpentier m. appareilleur. c) ««portière 
f. Il portière |{ portière f. d’ameublement. 

d) «gohnur f. )| chalk Une; lino ij cordeau 

m.; fouet m.; ligne f. e) «gteiger m. || 
deputy overman of timber setters || chef- 
boiseur m. f) -^tapeiierer m. H upholsterer 
Il tapissier-décorateur m. g) «temperatur 
f. Il room température ]| température f 
du laboratoire ou de l’appartement. h)«'* 
teppieb m. ü chamber oarpet i| tapis m. 
pour chambres. 26 

Zlmmsrong f. (Bergb; ]3auw) B timbering 
I) boimge m. m) Gmbea^ J| timberiag of 
a mine B oharpente I. de mine» 27 


Ztmmer*yentilator m. ]| chamber fan | 
ventilateur m. de chambre, a) «verband 
m. (Bauw) || construction of frame or 
timber work ll assemblsge m, des bois; 
boisage m. b) «werkstfttte f. B oarpenter’s 
workshop II atelier m. de charpentier. 28 
Zimmet m. s. Zimt. 29 

Zimt m. il cinnamon H cannelle f. a) chine* 
sischer « Il Chinese cinnamon l| cannelle f . 
de Chine, b) gestofiener « \[ broken oinna- 
mon II cannelle f . concassée. 30 

Zimt-aldebyd n. || cinnamic aldéhyde || 
aldéhyde m. cinnamique. a) «blilte f. U 
cinnamon -flower || fleur f. de canneUer. 

b) «kasHîa f . |j cassia ligiiea jj cassia Ugnea 

m. e) «01 n. I! cinnamon oil l! essence f. de 
cannelle, d) «rinde f. H cinnamon bark H 
écorce f. de cannelle, e) «silure f. i| 
cinnamic acid |i acide m. cinnamique. 
f) «tinktiir f. ij tincture of cinnamon 11 
teinture f. de cannelle. 31 

Zink n. || zinc; spelter )i zinc m.; spiauter 
m. a) borsaures « 1| zinc borate li borate 
ra. de zinc, b) chromsaures « H zinc ohro- 
mate |1 chromate ni. de zinc, c) essig* 
saurcs « ij zinc acetate H acétate m. de 
zinc, d) hurzsaures « || zinc resinate || 
résinate m. de zinc, e) kohlensaures « || 
zinc carbonate i| carbonate m. de zinc! 
f) leinOlsaures « || zinc linoleate || lino- 
léate m. de zinc, g) sobwefelsaures « || 
sulphate of zinc; white vitriol |1 sulfate 
m. de zinc; vitriol m. blanc, h) stearin- 
saures « || zinc stéarate || strate m. 
de zinc. 32 

Zink-amalgam n. |{ zinc amalgam {[ amal- 
game m. de zinc, a) «arbeiter m. || zinc 
worker 1| zingueur m. b) «fttze f. Ijetching 
solution for zinc 1| eau-forte f. pour 
planches de zinc, c) «ktzung f. li zinco- 
graphy 1| gravure f. sur zinc, d) «be- 
dachung f . il zinc covering || couverture f . 
ou toiture f. en zinc, e) «bergwerk n. || 
zinc mine |{ mine f. de zinc, f) «besehlog 
m. Il zinc sheathing || doublage m. en 
zinc, g) «bleoh n. j| zinc plate; sheet 
zinc II tôle f. ou feuille f. de zinc; zinc m. 
laminé. 33 

Zinkblende f. || sulphide 6f zinc; blende || 
zinc m. sulfuré; blende f. a) «grube f. )j 
blende raine |1 mine f. de blende. 34 
Zink-blüte f. i| zinc bloom II fleur f. de 
zinc, a) «eWorld n. H chloride of zinc U 
chlorure m. de zinc, b) «chromât n. |i 
zinc chromate {| chromate m. de zinc. 

c) «daeh n. li zinc(-covered) roof J1 toit m. 

(couvert) en zinc, d) «drucker m. H 
zincographic printer 1| zincographe m. 

e) «druekerei f. (Verfahren) ij zinoogra- 
phy 11 zincographic f . 36 

Zinkdriick-platte f. || zinc printing plate )i 
plaque f. de zinc pour rimprimerie. 
a) «sehnellpresse f. fj zinc printing high 
speed machine || presse f. rapide pour 
zincographic. b) «verfahren n. H zinc 
printing [i impression f. sur zinc, 36 
Zinkef. (einer Gabel usw.) |1 tooth; prong || 
dent m.; fourchon m. a) « (Mus) |{ 
Clarion 11 clairon m, b) « (Tischl; Zimm) |j 
dovetail ; swallow-tai) || queue f. d’aronde; 
tenon m. à queue, o) « (Zacken) || prqng 
Il dent f.; branche f. d) jBggen« (tandw) t 
harrow tooth 1| dent f . de herse, e) Küïti* 
vator« (I^andw) || ciütivator tooÜi )) 
dent f. de cultivateur, f) J^heii« B 
rake tooth fl dent m. du râteau, f) yer* 
senkte (Tischl; Zimm) H mitred dove* 
^lil II queue l. d*aronde perdue. 27 
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SStnk-eiolAire t, mit U zino'lined |] doublé 
de EÎAe. a) ^ei^enert n. [| Iranklinite }| 
frauklinite f . b) •«^«lektrode f . |( zinc eleo- 
tarode || électrode f . de zinc. 1 

zlnken (Tiachl; Zimm) || to doretail |i as< 
sembler ou entailler en queue d*aronde. 

2 

Ztnkeii»hobeI m. || doyetailing plane 1| 
bouvet m. à languette, a) «masehine I. 
(Holzbearb) || dovetailing machine || 
machine f. à faire les tenons en queue 
d’aronde. 3 

Zinkerz n. || zinc ore |j minerai m. de zinc, 
a) ^frube f. || zinc mine || mine f. de 
zinc. 4 

Zinfcfarbe f. Il zinc paint or oolour || cou- 
leur f. ou peinturage m. de zinc. 5 

sinkftthrend (Min) || zinc bearing or con- 
taining; zinciferous || zincifère; zincique. 

6 

Zinkgelb n. || zinc yellow; chromate of 
zinc II jaune m. de zinc; chromate m. 
de zinc. 7 j 

Zinkgewinnung f. || zinc manufacture or 
extraction || extraction f. du zinc, 
a) elektrothermisohe || electro-thermic 
zinc recovery || extraction f. électro- 
thermique du zinc. 8 

Zink-gieBer m. {{ zinc founder || zinquier ra. 

a) «giefierei f . |) zinc foundry |1 fonderie f . 
de zinc, b) «glas n. I| siliceous oxide of 
zinc; hydrous silicate of zinc; siliceous 
or electric calamine || zinc m. oxydé 
silicifère; calamine f.; calamine f. 
électrique, c) «grube f. s, «bergwerk. 

d) «grün n. H zinc green 1| vert m. de zinc. 

9 

zinkhaltig || zinc-containing; zinciferous || 
zincique; zincifère. 10 

Zink-liOtte f. || zinc works pl. || usine f. à 
zinc, a) «htlttenanlage f. || zinc work 
plant II installation f. d'usines de zinc. 

b) «hydrosulfit n. |j zinc hydrosulphite |1 

hydrosulfite m. de zinc. 11 

ZInfcit m. Il red oxide of zink; red zink ore ; 
zinkite H zinc m. oxydé ou rouge; zin- 
cite f. 12 

Zink-Jodid n. Il zinc jodide |! jodure m. 
de zinc, a) «karbonat n. || carbonate of 
zinc; calamine || carbonate m. de zinc; 
calamine m. b) «muffel f. || zinc muffle || 
retorte f. à zinc, e) «niederschlag m. || 
zinc ooat |1 dépôt m. de zinc. 13 

Ztnko-grafle f. || zincography |j zinco- 
graphie f. a) «papier n. || zinco paper II 
papier m. de zinc. 14 

Zinkoxyd n. {{ oxide of zinc ]| oxyde m. de 
zinc, a) koblensaures « tl carbonate of 
zinc; calamine || carbonate m. de zinc; 
calamine m. b) silberarmes « || scum 
poor in silver, 1| écume f. pauvre en 
argent, e) silberreiehes « |j argentiferous 
scum II écume f. riche en argent. 16 
Ziafc-petmanganat n. || zinc permanganate 
Il permanganate m. de zinc, a) «phosphat 
n. Il zinc phosphate }| phosphate m. de 
zinc, b) «phylllt m. || hopeite |{ hopéite f. 

e) «prkgeaiuitalt f . 11 zinc stamping works 
pJ. il atelier m. d'estampage de zinc, d) «* 
rbiire f. ij zinc pipe (i tuyau m. en zinc, 
e) «sarg m. }| zinc ooflin (} oercueil m. 
en zinc, f) «sebmelse f . il zinc ore foundry 
ii fonderie f. de minerai du zinc, g) «• 
aiHkat n. || zine silicate i( silioate m. de 
zinc. It) ‘•'Zpat m. f calamine; zino-spar ; 
native carbonate ol zinc ü zinc m. car- 
bonaté* i) ^^neil m. | zinc spinel; gab- 
nite; automolite i) Bpinelle m. zincifère; 


gahnite f.; automolithe f. k) «stab m. |i 
zinc rod {| barre f. de zinc. 1) «staub m. Il 
zink dust or powder )| poudra f . ou pous- 
sière f. de zinc, m) «siiltat n. |] sulphate 
of zinc; white vitriol || sulfate m. de 
zinc; vitriol m. blanc, n) «superoxyd n. 
Il zinc peroxide |{ peroxyde m. de zinc, 
o) Gleiohfôrmigkeit f. des «überzuges 
m. il uniformity of the zinc coating || 
uniformité f. parfaite de la couche de 
zinc. 16 

Zinkvitriol n. (Chem) || white vitriol; sul- 
phate of zinc II vitriol m. blanc; sulfate 
m. zincique. a) « (Min) 1| goslarite H 
goslarite f. b) «anlage f. || white vitriol 
plant II installation f. de sulfate de zinc. 

17 

ZInkwalzwerk n. || zinc rolling mill || 
laminage m. de zinc, a) «einrlchtung f . || 
equipment for zink rolling mille || in- 
stallation f. de laminoir à zinc. 18 
Zink-wanne f. H zinc bath || baignoire f. 
en zinc, a) «waren fpl. || zinc goods || 
articles mpl. en zinc- 19 

ZinkweiB n. || zinc white |1 blanc m. de 
zinc, a) «anlage f. || zinc white plant |i 
installation f. de blanc de zinc. 20 
Zinn n. || tin || étain m. a) Hut« || cap or 
Malacca tin |! étain m. en chapeau ou de 
Malacca. b) Korn« 11 grain tin; grained 
tin 11 étain m. en graines ou en larmes. 

c) Stangen« 1| bar tin 1| étain m. en ver- 

ges. d) Tener« |1 plate pewter || potin m. 
d’assiettes, 21 

Zinn-asche f. || stannic oxide; tin putty || 
bioxyde m. ou potée f. d'étain, a) «be- 
lag m. Il tin foil(ing) 1| feuille f. d'étain, 

b) «bergwerk n. H tin mine |1 mine f. 
d'étain, c) «blech n. |1 tin plate; shoet tin 
II étain m. en plaques ou en feuilles. 

d) «butter f. |1 tin tetrachloride ; tin 
butter 11 tétrachlorure m. d’étain, e) «- 
ehlorld n. Il tin tetrachloride ; tin butter H 
tétrachlorure m. d’étain, f) «chlorür n. 

Il stannoua chlorido; protochloride of 
tin 11 protochlorure m. d’étain; chlorure 
m. stanneux. g) «dose f. 1| tin box |1 boîte 
f. en étain, h) «dosenherstellungsma- 
sehine f. H tin box machine [1 machine 
f. à faire les boîtes en étain, i) «draht 
m. Il tin wire ([ fil m. d’étain. 22 

zinnern || made of tin || d’étain. 23 

Zinn-erz n. || cassiterite; tin ore || oassité- 
rite f.; minerai m. d'étain, a) «farbe f. H 
spirit-colour || couleur f. à base d’étain. 

b) «telle f. Il tin file || lime f. à étain. 

c) «ligur f. Il artistic tin article H objet m. 

d’art en étain, d) «folle f. || tin foil || feuille 
f. d’étain. 24 

zinnftthrend (Min) ij tin-bearing || stanni- 
fère. 26 

Zinn-geschirr n. H tin vessels pl.; pewter |] 
vaisselle f . ou poterie f . d’étain . a) «gleBer 
m. il tin founder || fondeur m. ou potier 
m. d’étain, b) «gieBerei f. il tin foundry |i 
fonderie f . d’étain, e) «glasur f, || white- 
lead or tin glazing ü glaçure f . stannifère. 

d) «grube f. 8. «bergwerk. e) «grilit n. || 

tin green (j vert m. d’étain. 26 

liniihallif (Chem) || tin-containing; stanni- 
ferons {| stannique; stannifère. 27 
Ziii]i«ltfltlê f. Il tin Works pl. jf fonderie 
f. de minerai d’étain, a) «kesecd m. il 
tin tank j| chaudière I, en étain, 
b) <»koiitposUi 0 ii f. Il dyer’s spirit 1| oom* 
|>oeition d’étain, e) ««larlàie f. 1| tin 
ashes pl. | craaBél. d'étain, d) m. tl 


tin spoon {| cuiller f. d’étain, e) «lot n. il 
soft or tin solder |] soudure L tendre ou à 
l’étain. 28 

Zinnober m. || cinnabar; vermilion; mercu- 
ric sulpbide || cinabre m. (natif); ver- 
millon m.; mercure m. sulfuié. a) kttiist- 
lioher « Il artlficial cinnabar; rad mercu- 
rio sulpbide || cinabre m. artificial; sul- 
fure m. rouge de mercure. 29 

Zinnober-ersats m. || substitute for ver- 
milion H vermillion m. factice, a) «rot n. 
Il cinnabar red || cinabre m. artificiel. 30 
Zlnn-oxyd n. |f stannic oxide || oxyde m. 
stannique. a) «oxydulhydrst n. || stan- 
nous hydroxide || hydrate m. stannique. 

b) «platte f . Il tin plate ]| plaque f . d’étain. 

c) «prkparat n. ll tin préparation or cry- 
stals pl. Il préparation f. ou sel m. d’étain. 

d) «pnlver n. (Gai van) H grain tin || sable 

m. stannifère. e) «rdhre f. || tin pipe !l 
tuyau m. d’étain, f) «salz n. || stannous 
or tin sait; tin dichloride || sel m. stan- 
neux ott d’étain. 31 

zinnsaures Sslz n. || stannate |i stannate m. 

32 

Zinn-schrei m. |i crakling (sound) of tin; 
cry of tin H cri m. de l’étain, a) «soldat 
m. Il tin soldier || soldat m. d’étain, 
b) «spiel waren fpl. |j tin toys pl. || jouets 
mpl. en étain, c) «staiib m. |! tin dust 1 
poussière f . d’étoin. d) «tube f . H tin tube 
Il tube f. en étain, e) «waren fpl. || tîn- 
ware |j articles mpl. en fer blanc ou en 
étain. 33 

Zins m. Il interest |i intérêt m. a) «berech- 
nung f. Il calculation of interest || calcul 
m. des intérêts. 34 

Zinsen mpL, aufgelautene || acoumulated 
or accrued interest 1| intérêts mpl. accu- 
mulés ou augmentés, a) die « zum Kapi- 
tal sohlagen || to add the interest to the 
capital II joindre les intérêts mpl. au 
capital, b) rttckstkndige « |1 arrêars pl. of 
interest |i intérêts mpl. moratoires. 36 
Zinsensaldo m. Il balance of interest || solde 
m. des intérêts. 36 

Zingeszins m. || oompound interest || inté- 
rêt m. composé. 37 

zlnsfrei || free of interest || sans intérêt m. 38 
ZinsfuB m. || rate of interest |j taux m. de 
l’intérêt. 39 

zinspflichtig || subject to rent [| tributaire.40 
ZIns-satz m. || rate of interest |i taux m. 
d’intérêts, a) «schein m. Il coupon H cou- 
pon m. 41 

zinstragendes Papier n: || interest bearing 
security || valeur f. à intérêts. 42 

Zinsverlust m. |! loss of interest || perte f. 

d’intérêts. 43 

Ziptelmtttze f . || toque li toque f . 44 

zirka il about || environ. 46 

Zirkei m. Il (pair of) compassés pl. il com- 
pas m. a) « mit ausweehselbarom Ftth- 
rungzbttgel II compassés pl. with screwed 
wing 11 compas m. avec quart de cercle 
rapporté, b) « mit aasireehselbareii 8plt« 
zen il compassés pl. with removalde 
pointa II compas m. à pointes échan- 
geables. e) « mit einsetzbaren Spltien Ij 
compassés pl. with «hilti^g legs i| com- 
pas m. À pointes de rechange, d) ipit 
feztem Filhnittgabllfel I oompkaaes 
with soUd wingl oempas m. avec qnaet de 
cercle fixe# e) mit teiten fipftieii {i com- 
passés pl. with lixed points t{ compas m. 
à pointes sèches, f) ^ mit Fkliniiiffr* 
bOgèl II compassés with wing il compas m* 
droit avec quart de œrdle. g) mit mil» 
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lien Seiteukela 1| round leg compassée pl. ü 
oompas m. à branches rondes, h) mit 
Yicrkantselienkelii {[ square leg oompasaes 
pl. il compas m. à branches carrées, 
î) Stech'» Il compassés pl. with shifting 
points; drawiug compassés pl. |i compas 
m. à pointes de rechange. 1 

Zirkel-teder f. 1| bow pen H tire-ligne m. de 
compas, a) '-'SchlUssel m. || oompass key || 
clef f. de compas, b) <»8pitze f. || point of 
compassés || pointe f. d’un compas, c) 
Stift m. Il bow pencil 1| branche f . du com- 
pas portant le crayon, d) '«verlüngerung 
f. Il lenghtening bar of the compassés 11 
rallonge f. de compas. 2 

ZIrkon n. (Min) H zircon |! zircou m. a) bel- 
les Il jargon |1 jargon m.; zircon m. de 
Ceylon. 3 

Zirkonglas n. H zirconium glass H verre m. 

au zirconium. 4 

Zirkonium n. (Chem) jj zirconium H zirco- 
nium m. 6 

ZIrkon prkparat n. ü zirconium préparation 
il préparation f. de zirconium. G 

Zirktilar n. || circular; circulât letter ; 
lettre f. circulaire, a) -kreditbrle! m. 
circular letter of crédit 1| lettre f. circu- 
laire do crédit. 7 

Zirkulations-propellcr m. || circulating pro- 
poller 11 propulseur m. de circulation, 
a) ^pumpe f. !1 circulation pump 1| pompe* 
f. à circulation, b) '^rohr n. H circulating 
pipe 11 tuyau m. de circulation, c) -Sy- 
stem n. Il circulating System || système m. 
de circulation. 8 

zirkulieron || to circulate H circuler. 9 
Zischen n. des Lichtbogens H hissing of tlie 
arc II sifflement m. do Tare. 10 

Zisoh-hahn m. || priming cock |' robinet m. 
do compression, a) -laut m. || hissing 
Gonsonant || son m. sifflant. lï 

Ziselierarbeit f. 1| chased work; chisel work 
Il œuvre f. au maillet; travail m. re- 
poussé. 12 

ziselleren |i to chose ; to enchase ; to carve || 
repousser à l’aide de poinçons; ciseler. 13 
Ziseldr m. (GieO) H ohaser; engraver H cise- 
leur m.; ciseleur m. répareur. 14 

Zisterne f. {| cistem \\ citerne f. 15 

Zisternenwagen m. H tank car ü wagon- 
citerne m. 10 

Zither f . || zither i| cithare f . 1 7 

Zitrat n. || citrate (| citrate m. 18 

Zitronat n. || oandied lemon peel || citron- 
nât m. 19 

Zltrone f. || lemon; citron || citron m. 20 
Zitronelldi n. Il citronella oil || essence f . de 
citronnelle. 21 

zitronentOrinlg II lemon like || en forme f. 

de citron. 22 

Zitron«ii*]ioli n. il lemontree or candle- 
wood II bois m. de citron; bois jaune; 
bôis rose des Antilles; bois chandelle, 
m) m. H lime or lemon juioe 1| jus m. 
de citrons. 23 

sibroneiiMiier U citrio tl citrique 24 

iltronensaiir-es Ammoniak n. Il ammo- 
nium citrate fj citrate m. d’ammonia- 
qne. a) «er KaUc m. |i lime oitrate il 
oiteate m. de ohanz. 25 

ZItvaiwaskare I. f citrio or lemon acid li 
aoide m. citrique, a) ^herstoiliHigsanlage 
1. 1( oitrie«oid prodnoing plant U installa- 
ttom à ^fiqner Taciâ citrique. 26 
I lenum peel ]| écorce f. 

^da'.dtron. '' , ■ 

aktai <W«idueagiiUMoh) H to nirü; to 
tranibla; to vibrato 11 tremlider; broùter.28 


Zittern n. (Werkzeugmasch) j) niril i| brou- 
tage m. 29 

Zitwerwnrsel f. i{ zedoary root 1| raoino f. 

de zédoaire. 30 

Zits m. (Stoff) Il printed calioo; chintz i| 
indienne f. 31 

Ziyil-dienstptlioht f. j) civil service duty || 
devoir m. civique, a) -tlugzeug n. (| civil 
aéroplane || avion m. civile, b) -gerichts- 
hot m. Il Court of Common Pleas H tri- 
bunal m. de première instance, c) -in- 
genidr m. H civil engineer |i ingénieur m. 
civil, d) -tuch n. || cloth for civilians’ 
dress || drap m. civile. 32 

Zobelfarber m. |j sable dyer |1 teinturier m. 

de zibeline. 33 

Zoll m. (MaB) 1| inch || pouce m. a) Ein- 
fuhr- Il entrance or import duties pl. || 
droits mpl. d’entrée, b) Eingangs- s. 
Einfuhr-. 34 

Zoll-abtertigung f. [1 permit H permis m. 
a) — abgabe f. || custom bouse duty i| 
droit m. de douane; taxe f. b) -ami n. H 
custom-house (office) 1| bureau m. de 
douane; douane f. c) -beaiiiter m. !| 
custom( -house) officer ]) douanier ni.; 
employé m. des douanes d) -bclasiung 
f. Il clearance H taxation f. e) -brUcke f. 
I! toll bridge || pont m. à péage, f) -oiii- 
fuhrscheiii m. || bill of entry 1| congé m. 
d’entrée, g) -einneliiiier m. H toll col- 
lecter Il receveur m. de péage, h) -erhe- 
bungsverfahren n. H method of levying 
duty K méthode f. de perception des 
droits. I) -flughaten m. || custom’s airport 
Il aérodrome m. douanier. 35 

zolltroi H duty-frec i| exempt de droits 
mpl.; en franchise. 36 

Zoll-geld n. || toll || péage m. a) -gesetz n. || 
custom or revenue law || loi f. douanière 
ou de douane, b) -grenze f. || customs 
frontier H frontière f . douanière, c) -haus 
n. Il custom house || douane f. d) -bot 
m . Il customs yard || entrepôt m. e) -kreu- 
zer m. || customs launch }| croiseur m. de 
douane, f) -kotter m. i| revenue cutter H 
côtre m. de ia douane, g) -lagerhaus n. 

Il honded warehouse || magasin m. d’en- 
trepôt publie, h) -leitspindel f. }| English 
pitch lead screw i| vis-mère f. au pas de 
pouces, i) -mole f. i| customs wharf || 
môle m. de la douane, k) -nomenklatnr 
f. Il customs nomenclature || nomencla- 
ture f. douanière. 1 ) -papiere npl. || 
custom-house documents pl. |i certifi- 
cats mpl. de douane. 37 

zollpUiohtlg II dutiable {) soumis aux droits 
mpl. 38 

Zollsati m. Il custom’s tarif f rate |) classe f. 
de tarif douanier, a) -sohranke f . (Sohlag- 
baum) Il tumpike |j barrière f. de péage, 
b) -speieher m. || custom warehouse || 
entrej^t m. de douane, c) -stempel m. 
il duty stamp H décharge f. 30 

ZoUstook m. Il folding rule; foot nile || 
mètre m. pliant; réglet m. a) Tasehen- jj 
pocket rule ; folding pocket rule || réglet 
m. ou mètre m. de poche. 40 

ZoUsystem n. (i tarif f System || système m. 

douanier. 41 

Zolltarlf m. i| oustom’s tariff; tariff of du- 
ties Il tarif m. douanier, a) Anwendung f. 
des ii ap|dication of the tariff ]| applica- 
tion f. du tarif de douane. 42 

ZoUterifiiomenklator f. || tariff nomencla- 
ture 11 nomenclature f. douanière^ 43 
ZolUteniiInologie I. \\ terminology of eus- 
toms ü terminologie f. douanière, a) •'Un* 


tersuehung f. || eustom’s examination M 
visite f. douanière. 44 

ZoUrersehlutt m. |t customs’ scal 1| scellés 
mpl. douaniers, a) unter - || honded; in 
bond 11 entreposé. 45 

Zoll-verwaltung f. l| administration of 
customs 11 administration f. douanière. 

a) -wacbtschfff n. || coast guard vessel || 

douanier m. 46 

Zdlostat m. (Fernrohr) H cœlostat 1| cœ- 
lostat m. 47 

Zone f. Il zone || zone f. a) von -n troles 
Glas n. Il lens free from zones H verre m. 
exempt de zones, b) -gleicher Würine 11 
isothcrmal zone |1 zone f. isotherme oti 
isothermique. 48 

zonenfrei (Opt) |1 free from zones 1| exempt 
do zones. 49 

Zonen-kUliler m. H cooler with stages |i 
réfrigérant in. à gradins, a) -fariï m. \\ 
zone tariff || tarif m. par zoiu's. 50 
Zoologe m !| zoologist H zoologiste m. 51 
Zoologie f. Il zoology Ü zoologie f. 52 
zoologiscli II zoologieal |j zoologique. 11 ) -es 
j Erâparat n. 1| zoologieal préparation H 
préparation f. zoologique. 53 

Zopf m. (Haar) H piait; braid; tress H 
natte f. a) - (Holz) H top end H sommet 
m. b) - (Spinn) H tress of wool li toi-tillon 
m. 54 

Zopfdrehmaschine f. (Spinn) || twisting 
machine |j machine f. à tortiller. 55 
zoplen (Holz) |1 to lop H découper le petit 
bout. 5G 

zdpfen, einen Baum m. || to top a timber || 
épointer un fût d’arbre, 57 

Zopf-ende n. eines Baum-stammes i| top 
of a timber || cime f. d’un bois rond; 
petit bout m. en grume, a) -îlochter m. H 
hair plaiter 1| natteur m. de cheveux. 

b) -fkule f. (El Leit) H rottenness of the 

top end of pôles || pourriture f. du som- 
met des poteaux, e) -starko f. (Forst) |{ 
size or diameter on the top end || di- 
mensions fpl. au sommet; diamètre m. 
au petit bout. 58 

Zorgit m. || selcnide of oopper and lead; 
zorgite H séléniuro m. de plomb et de 
cuivre; zorgite f. 69 

Zubehôr n. Il fittings pl. || acoessoires mpl. ; 
garnitures fpl.; armatures fpl. a) Auto- 
mobil- Il automobile acceasories pl. H 
aocessoires mpl. pour automobiles. 00 
Zubehdr-blech n. )| plate for aooessories || 
tôle f. pour accessoires, a) -kasten m. jj 
accesBory box || caisse I. d’accessoires, 
b) -tell m. )] aocessory ; fitting H accessoire 
m.; garniture f.; équipement m.; fourni- 
ture f. 61 

Zuber m. (Pap) |i rag tub or bucket |t gerlon 
m.; gerlot m. 62 

Zuberelter m. (Buobdr) ü press man || 
pressier m. 63 

Zubereitung f von Fleisch || préparation of 
méat il préparation f de viande, a) in- 
dustrielle - 1) industrial préparation H 
préparation f. industrielle. 64 

zubrennen (Erz) |i to roast; to calcine || 
griller; calciner. 65 

Zubrennen n. (Erz) || roasting; calcining; 
burning || rôtissage m.; grillage m.; 
calcination f.; rouissage m. 66 

Zttbringer m. (Buohdr; Münzw) 1) laycr* 
on II main î.; posoir m. a) - (Wasserb) jl 
feeder il rigole f. d’alimentation, b) - 
einer Penerspritee H ft'cder of a fire 
engîne H tuyau m, aiimetitairc. 67 
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SCitl>rltiaer*llu|r2ettg u. H Une aéro- 

plane |{ avion lu. de ligue auxiliaire* 

a) '^'linie f. ( Verkehr) \\ feeder line H ligne 

I. auxiliaire. 1 

Zubruoligelieii n. (Bergb) || breaking down ; 

rupture; faUing-in il éboulement ni. 2 
Zubiifie f. (Bergb) U diabursement || cotisa- 
tion f. 3 

Zuehtapparat m. fûr Qellttgel || breeding 
apparatus for fowl || éleveuse f. pour 
la volaille. 4 

Zucker m. || sugar || sucre m. a) amorpher 
Il amorphous sugar || sucre m. d’orge. 

b) Apfel'-' Il appie sugar || sucre m. de 
pommes, c) brauner || brown sugar || 
sucre m. noir, d) Frucht-i' Il lévulose; 
fruit sugar [) lévulose f.; sucre m. de 
fruit, e) gr^deckter || olayed sugar Ij 
cassonade f. f) gestoOener ^ || pounded 
sugar II sucre m. râpé, g) Koch*' || lump 
sugar II lumps m. h) Blilcb*' || milk sugar 
Il sucre m. de lait, i) raffinierter |{ 
refined sugar \\ sucre m. raffiné, k) Roh- 
il brown or raw or coarse or unrefined 
sugar U sucre m. brut; mosoouade f. 

l) Bohr*' Il cane sugar || sucre m. à cannes. 

m) Stttrko*' || grape sugar || glucose f. 

n) SiLfihoiz* Il glycyrrhizino || glycyrrhi- 

zine f. o) nnkristallisferbarer ^ || in- 
crystallisable. p) Weifi*' H white sugar H 
sucre m. blanc. 6 

Zttcker-ahorn m. |{ sugar maple || érable m. 
à sucre, a) '^-bâcker m. i) confectioner 
Il confiseur m. b) «bestimmung f. || 
sugar détermination || dosage m. du 
sucre, c) «^bonbon m. 1| sweet; drop |1 
bonbon m. de sucre, d) Apparat zum 
Heben von *'broi m, || monte-jus |1 
monte-jus m. é) *'COuleur f. || couleur; 
sugar colour; browning || teinture f. 
de caramel; couleurs fpl. de sucre. 6 
Zaekeiiabrik f. || sugar factory or works 
pl. H sucrerie f.; fabrique f. de sucre, 
à) «'Sillage f. Il sugar factories plant || 
installation f. de sucrerie. 7 

Zaeker-fabrikant m. H sugar manufacturer 
(I fabricant m. de sucre, a) '^fabrikarbel- 
ter m. || sugar-bouse labourer |i ouvrier m. 
de sucrerie, b) '•fabrikation f. «. '*• 
fertigung. e) «'tabrikmascliüie f. H su- 
gar maobine || machine t pour suc- 
rerie. d) '«farbe f. |i sugar colour || 
teinture f. de caramel, e) «'fertlgiuig 
f. H sugar manuiaoturing H fabrica- 
tion f. du sucre. 8 

ittokerbaitig (| sacohariferous; saocbarüie; 
sttgar-oontaining Q saocharifère. a) «^es 
Nkhrinittel n. H aaoebarine food i| pré- 
paration f. alimentaire au sucre. 0 
ZuekerboAlg m. || molasses pl. 0 mélasse f. 

10 

Zaokerbut m. R sugar loaf )| pain m. de 
sucre, a) «'torm f. y moidd for sugar 
loaves 11 lotme f . à sucre, b) «^presse f . Il 
augar-loaf mould 8 presse f . i pain de 
ancre. 11 

Sttekerig 8 sugary {| sucré. 12 i 

Zuefcer-iudnstrie f. R sugar industry R 
industrie f. du sucre, a) '^koèher m. 8 
▼aonum panman; ooolerman ft ouiseur 
m,; évaporeur m. b) «^keble I. (Gbem) R 
angàr coal | charbon m. de sucre, e) 
masser m. 8 sacoharimeter R saoohari- 
mMire UL 4) ^mfUiis f. R sugar mill R 
mcmlln m. à encre, e) «^papier n. (fPr 
Zttokarhftte) R euRiar blue-paper R papier 
m* à pains de anoee. f) «'probe I. R auw 
tonch R épreuve t* du ancre, g) 


uaticu f. R sugar rellnement R raffinage 
m. du sucre, b) «'raffinerie f. R sugar 
refinery R raffinerie f. de sucre, i) «■re- 
fraktometer n. R sugar refraotometer R 
réfraotomètre m. à sucre, k) «'reibe* 
raasebine f. \\ sugar rasp ]| râpe f. à 
sucre. 13 

Zuekerrohr n. R sugar cane {| canne f. à 
sucre, a) «'qiietsehe f. || sugar-cane 
crusher || broyeur m. de cannes à sucre. 14 
Zuokerrohrwagen m. (Ëisenb) || sugar 
cane car || wagonnet m. pour canne à 
sucre, a) « mit Holibelsg und Gitter- 
kopfw&nden || sugar cane car with wood 
oovered platform and cross-barred ends 
Il wagonnet m. pour canne à sucre re- 
couvert de bois, avec parois de bout 
en treillis. 15 

Zuckerrohrwalzwerk n. || sugar cane mil) || 
moulin m. à canne à sucre. 16 

Zuckerrfibe f. || sugar beet; beetroot || 
betterave f. à sucre, a) rote R sugar 
beet 11 betterave m. b) welSe <■' |1 sweet 
turnip II navet m. 17 

Zuokerrttben-bauer m. || sugar beet grower 
Il cultivateur m. de betteraves, a) 
keller m. || sugar beet cellar || cave f. à 
betteraves, b) «'Samen m. R sugar beet 
seed R graine f. de betterave sucrière. 18 
Zueker-saft m. || cane juioe || jus m. de 
sucre, a) <«sëar6 f. R saccbaric acid j| 
acide m. saccharique. b) «schmelien n. jj 
melting of sugar || fonte f. du sucre, 

c) «>sohneider m. || sugar breaker || cas- 
seur m. de sucre, d) '«sebneiderei f. || 
sugar breaking works pl. j{ oasserie f. 
de sucre, e) '«sieder m. || sugar refiner || 
raffine ur m. de sucre, f) «'Sortieranlage f . 
Il sugar sorting plant || tamiseur m. à 
sucre, g) «spinner m. R stick candy 
Bpinner || fiieur m. de sucre, b) «'- 
ttangenmacher m. R stick candy puller || 
étireur m. de sucre en bâtons, i) «unter- 
Buehungsopparat m. R sugar testing appa- 
ratus Il appareil m. d’ezamination de 
sucre, k) «vermablungBoiilage f. || sugar 
grinding plant R moulin m. à sucre. 19 
Zuckerwaren fpl. R sweetmeats pl.; oon- 
fectionery )| sucreries fpL; ooniiserie f. 
a) modisiiiische «^ |j medical lozenges pl. 
Il dragées fpl. médicinales. 20 

Zttckerwaren-apparat m. || sweetmeat 
apparatus || sppareü m. de sucreries, 
a) «'fabrik f. R sweetmeat faotory; oon- 
fectionery manufacture R fabrique f . de 
sucreries; fabrication I. de confiserie en 
gros, b) «'glasierer m. R glazer of sweets 
H lisseur m. de dragées. 21 

Zttcker-werk n. s* Zuckerwaren. a) ^zange 
f. R sugar tongs pl. |{ pince f. â sucre. 22 
Zudrang m. || rush to; orowd; brisk in- 
quiry R affluence f.; presse f. 23 

Znfalirtrampe I. R approaob ramp R rampe 
f. d’accès. 24 

Zafall m., dureh R by chance; accidoittally 
Il par hasard m. ^ 

ZiifiillgkeâtsfeUor m. R accidentai error R 
erreur i. accidentelle. 26 

ZafliiB m«» hdohster «^ sur Talaperre R 
greatest bead Row to the baamge R af- 
fluence t mazima au barrage. 27 
Ztifliillgebtet n. (Wasserb) | barin R baarin 
m. 28 

sufriedeasteUead arbeitea R to work satls- 
laotorilÿ R trayalllez À Japo» satis- 
faisante. 

Zvfnlv il nmnlecbreelMnf I oontiniioiie 

supplÿ I arrivée i. 


von Geireide i; urrivslH of corn || arrivage 
m. (le bh^H, 30 

Zufuhrglels n. R leading lu Une || voie f. 

d’accès. 31 

Zufttbruiig f., gani sribsttâtige R fully 
automatio feed R alimentation f. absolu- 
ment automatique, a) baibselbstlfttlge «> || 
somi-automatio feed || alimentation f. 
semi-automatique, b) «« mit der Hand || 
hand feeding R alimentation f. à main, 
e) tangentiale ^ || tangential admission || 
amenée f. tangentielle. 32 

ZufttbruBgs-draht m., in Glas einge- 
schmolzener || wire lead fused into tbe 
glass II fil m. d'amenée fondu dans du 
verre, a) '«walze f. (Spinn) || licker-in 11 
tambour m. briseur. 33 

Zug m. (Ëisenb) || train || train m. a) - 
(Fubrwerk) R draugbt R attelage m. b) *' 
(Hebezeug) R hoist ; tackle R élévateur m . ; 
palan m. c) « (das Ziehon, Masch) |i 
stretching R extension f. d) (Mecb) R 
tension; pull; traction R traction f. e) « 
(Ofen) Il draugbt || tirage m.; appel m.; 
vent m.; air m. f) « (Zugluft) R current 
of air II courant m. (l’air, g) abfahren- 
der Il starting train || train m. partant, 
h) einen ablassen R to start a train R 
lancer un train. I) ankommender R 
arriving train || train m. arrivant, 
k) durchgehender (| tbrough train; 
non-stop train (| train m. direct. 1) fahr- 
planmâDlger *< || regular train || train m. 
régulier, m) « der Fureben (Mûller) R draft 
of furrows || excentricité f. ou chasse f. 
des rayons, n) gemischter «' || mixed 
train || train m. mixte, c) grober «' 
(Brahtz) j| draw bench || argue f. ; banc m. 
à tirer, p) « eines Kohlenmeilers R vaponr 
channel or air bole or funnel of a charcoal 
pile II évent m. en maçonnerie d’un 
fourneau de carbonisation, q) kttnst- 
licher «' (Heiz; Lûft) R artifioial or forced 
draugbt or draft (A) |] tirage m. forcé ou 
artificiel, r) Iriser « (Wind) || light air 
Il presque calme m. s) natttrlieher «> || 
natural draugbt || tirage m. naturel, t) 
eines Otens R draugbt of a stove R tirage 
m. d’un foyer, n) 6sen«' R hoist with 
suspension eyes R élévateur m. à suspen- 
sion par œils. v) sehlcehtcr « (Heiz ; lÂlft) 
Il bad draugbt || mauvais tirage m. 
w) fritliob aaftretender «' || side pull R 
force f. latérale, z) « flber Tage (Ifark- 
Bcheidewesen) R survey line on scriacc R 
levé m. de plan au jour, y) «^ nntsr Tagc 
(Markschcidewcsen) R draft underground 
R levé m. de plan au fond, i) veniâteter 
«' (i delayed train R train m. en retiûrd. 84 
Zngabe f. (Ërgftnzung) R surplus; sup|de- 
ment R supplément m. a) «' (Hanoh) R 
allowanoe R supplément m. pour sjustm* 
b) «' (Reklame) s. «artîkel. e) «ariuri 
m. R gift; advertising noveliy R prime 1 

35 

Zugabsperfklappe f. | draugbt ohebk plaie 
I regàtre lUf d’ariét de timfe. 80 
Zugabg m. R aooess I aopès m. 37 

■ugfiiiglirii I accessiblel accessible, a) leirikt 
I of eaqy aocess | a W aooèq 88 

Zq«ingfl«lrimlil. I accessible 
lüé I. 4) aller fille I 
ail paris f acoessiblUté t de ioœ les 
organsa. ^ bÿ^lclillle' eiugr 
^ i àçoearibâiié.l.,|«^ 
i anfsimihilttv tâ the tvuee I aaet«dbÛilé 
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9Cug»iff$«leitei* f. || approach ladcl&r {| échelle 

l. d’accès, a) ^straBe i. {| approach {1 

ohemla m. d’accès. 1 

Zuff*anker m. (Bauw) || iron tie || tirant 

m. en fer. a) '^artikel m. I1 very popular 

article H article -réclame m. 2 

/luflrbalken m. (Zimm) I| anchor tie beam 
)| tirant m. a) >» eines Hangewerkes |j 
tie beam or main timber of a truss- 
frame H tirant m. ou maîtresse f. poutre 
ou maître m. entrait d’une ferme on 
arbalète. 3 

Zitg-band n., etsernes (Bauw) |( iron tie |j 
tirj^t m. en fer. a) «barrière f. |1 draw 
barrier H barrière f. à distance, b) «be- 
anspruchiing f. |1 tcnsile strain || effort 
m. de tension, c) «beeinflussung f. 
(Perrira) |1 train oontrol H contrôle m. 
automatique des trains, d) «beglciter 
m. (Bergb) |1 runner; wagon road runner 
il suiveur m. de rames, e) «belastuiig f. 
(Mech) II traction load || charge f. de 
traction. 4 

Ziigbeleuchtung f. || train lighting || éclai- 
rage m. des trains, a) elektrische « || 
electric lighting for trains || éclairage m. 
électrique des trains. 6 

Zugbeleuchtungs-auKrUstungf. || train light- 
ing eqiiipment || matériel m. d’éclairage 
des trains, a) «batterie f. || train lighting 
battery j| batterie f. pour éclairage des 
trains, b) «dynamo f. 1| train lighting 
dynamo || dynamo f. pour l’éclairage des 
trains. 6 

/ug-bctrlebsstelle f. (Funkw) || train radio 
station || poste m. radiotrain. a) «bolzen 
m. Il set boit || prisonnier m. 7 

ZttgbrUcke f. || lifting or draw bridge || 
imni-levis m. a) « mit Ketten || draw 
bridge with chains || pont le vis m. à 
chaînes. 8 

Zug'diagonale f. (Brûckenb) || tiebrace; 
tension-brace; main oblique tie; oblique 
sus pension -rod || tige f. inclinée; lien m. 
incliné diagonale, a) «dienst m. || train 
service |] service m. des trains. 9 
zagelUhrte liUftmenge f. || quantity of air 
supplied II quantité f. d’air admise. 10 
Zugeisen n. (Ëisenb; LandwMasch) || 
drawbar; dragbar (A) || faux-timon ni.; 
barre f. d’attelage. 11 

Zttgel m. Il rein; bridle || rêne f.; bride f. 12 
augelassen {| apyiroved || agréé. 13 

Zug-elastizitât f. || elasticity of extension 
U élasticité f. de traction, a) «elastizitats* 
madnl m. H modulas of direct elasticity 
il module m. d’élasticité à la traction. 14 
Zilgel- imd Battelgurt m. || rein and saddle 
girth H sangle f. pour rênes et selles. 15 
xttgémisohtor Stott m. H admixed substance 
Il substance f. mélangée ou ajoutée. 16 
zugespitxt U tapered; pointed |] diminué; 

pointu. 17 

xugestoiitt H plugged il tamponné. 18 
xufstetlt 11 allotM II lï^parti. 19 

Zugtillire f. {j ferry boat; floating bridge |] 
passe^oheral m.; pont m. flottant. 20 
Ziigfédsr I. (liOk) il draw spring || re^rt 
m. de traction, a) « (Uhrm) || barrel 
spring d ressort m. de barillet. 21 
Ziig«fsidlgkelt 1 li tensile strength H ré- 
slgÉailpc f. à la traction, a) «tillirer m. 
(Eisetib) d railway gnard; upper guard 
I chef m* de train, b) «failli; m. tj train 
ladid téiephony ]{ téléphonie f . radiotrain. 
^ Il eommunica- 

•■triin. ^'4) ■'‘rféificht n. Il 

~ 4*én: 


traînement, e) «gurtung f. (Brûckenb) 
Il tensile boom; tension flange {{ semelle 
f. à tension; membrure f. tendue. 22 
Zughaken m. (Ëisenb; Auto) || draw hook 
II crochet m. de traction ou d’attelage, 

a) « (Wagenb) || pôle hook H crochet m. 
(de bout) de timon, b) der « ist um oinen 
senkrechten Bohion drehbar (Ëisenb) \\ 
the draw hook is arranged to turn about 
a vertical boit || le crochet pivote autour 
d’un boulon vertical, c) federnder « 
(Ëisenb) || elastio draw hook || crochet 
m. de traction à ressort, d) tester « 
(Ëisenb) || rigid draw hook || crochet m. 
de traction rigide. 23 

Zug-hakenfUhrung f. (Ëisenb) i| draw hook 
guide II guide m. de crochet de traction, 
a) «hebol m. || draw or traction lever || 
levier m. de traction ou d’attelage, b) «- 
heizkôrper m. (Ëisenb) |1 railway heating 
member || cylindre m. de chauffage pour 
wagons de chemin de fer. c) elektriseho 
«heizung f. (Ëisenb) H electric heating of 
trains || chauffage m. électrique des 
wagons. 24 

Zugkette f. (Ëisenb) || coupling chain 1| 
chaîne f. d’attelage, a) « (Masch) || 
traction chain (| chaîne f. de traction. 25 
Zugkoiitakt m. || pull contact || contact 
in. à tirage. 26 

Zugkraft f. )| traction; torque; puUing 
strain; tractivc effort; tensile force || 
traction f.; effort m. ou force f. de trac- 
tion. a) «messer m. || traction dynamo- 
meter |! dynamomètre m. de traction. 27 
ZiigkUhlofen m. für die Flaschenindustrie 
Il blaat cooling furnace for bottle in- 
dustry H four m. de refroidissement à 
tirage pour l’industrie des bouteilles. 28 
zugleich II at the saine time || en même 
temps. 29 

Ziigleine f. |1 tow line; tracking rope || 
corde f. à tirer; cordelle f. a) « (Ëisenb) 
II safety rope || corde f. de sûreté. 30 
Zugleistung f . || tractive output || puissance 
f. do traction. 31 

Zugloch n. (Bauw; GieB) || air hole or 
valve II évent m.; (é)ventou8e f.; éventoir 
m. a) « (Glasofen) || air hole H bonichon 
ni. 32 

Zugluft f., vor « schützen (| to protect 
from draught || protéger contre le 
courant d^air. a) «abschlieBer m. || wea- 
ther strip || bourrelet m. 33 

Zugmasehine f. || traction engine; traotor || 
machine f, de traction; tracteur m. 

a) Dampf8trafien« || Street steam trac- 
tor 11 locomotive f. routière à vapeur. 

b) « für die Landwirtscliaft || farm tractor |1 

tracteur m. agricole, c) Motor« || motor 
tractor || tracteur m. à moteur. 34 

Zugmesser n. (Werkz) |1 draw knife or 
shave; kuifo with two handles || plane 
f.; couteau m. à deux manches. 35 
Zugmesser m. (Masch) || draught indicator 
or gauge |I indicateur m. de tirage; ap- 
pareil m. à mesurer le tirage, n) « (Mech) 
Il tension dynamometer ]| dynamomètre 
m. de traction, b) « (Phys) || flue mea- 
aure; anemometer H appareil m. à me- 
surer le courant d’air; anémomètre m. 
e) Dittereiitiml« (Biaaoh) H differential 
draught gauge K indicateur m. différen- 
tiel de tirage, d) regiatrieFender « (Maach) 
il recording draught gauge li eniegistreur 
m. de tirage. 36 

Ziig*ii«tx n. t seine; aeine zket )i seine f.; 
tresson m. a) «efen m. }1 air or draught 


furnace |j fourneau m. à vent, b) «ergan 

n. der Râummaschine 11 draw-head of 
broaching machine If pièce f. d’attelage 
de la machine à brocher. 37 

Ziigbso f. (Sattl) Il loop of a hame; liâmes 
eye 1| œil m. ou anneau ra, des attelles, 
a) gesenkgeschmiedete Kreuz1appen« i> 
swaged cross bar traction eye || anneau 
m. d’attelage à joint en croix forgé en 
matrice. 3s 

Zug*personal n. ü personnel or staff of rail- 
way board; train crew (A) || hommes mpl. 
d’équipe; i>ersonnel ra. du train, a) «- 
pferd n. || draught horse |1 cheval m. de 
trait, b) «rainme f. |1 hand pile driver ; 
sonnette f. à tiraude. e) «régler m. (Kes- 
sel) II draught regulator; damper H régu- 
lateur m. do tirage, d) «richtung f. der 
Wolken II direction of the eloud’s motion 
!1 direction f. du mouvement ou de la 
marche de nuage, e) «riegel ra, H bas- 
quill boit 11 pas-se-quille f. f) «rute f. einer 
Ziigbrücke i| swipc Ix'am ur counter poist* 
of a drawbridge |1 bascule f. ou flèche f. 
d’un pont-levis, g) «siigft f. H cross eut 
saw il passe-partout m. h) «scliaber m. 
(Küf) li drawing scraper i| râcloir m. à 
doux inanehcs. 39 

Ziig-Kcliaehtoron ra. a. Zugofon. a) «schaff* 
ner m. il train conductor 1| conducteur m. 
do train, b) «schaltcr m. H pull switch |; 
interrupteur m. à tirette, c) «.seliell n. ji 
swingle tree || palonnicr m. d) «schieber 
ra. (Üarapf) H register H registre ra. e) «- 
schluB m. Il train end || queue f. du train, 
f) «Bchnur f. zum Aufklappen des Ob- 
jektivdecküls |1 draw cord for opening 
the lens cap 1| cordon m. de tirage pour 
relever le couvercle de l’objectif. 40 

Zugschranke f. \\ railway gâte; barrier ü 
barrière f. a) von der Station betâtigte 
« Il draw-wire barrier H barrière f . à bas- 
cule manœuvrée à distance. 41 

Zugsohraube f. (Luftf) |1 tractor airscre'w’ 
or propeller 1| hélice f. tractive. a) « 
(Masch) Il tension screw 1| vis f. de tension. 

42 

Zugseil n. I1 traction or drawing or pull 
rope; load cable || corde f. de tirage; 
câble m. tracteur, a) geschlosxenes « li 
cndless rope 11 câble- tracteur m. sans 
fin. 43 

Zug-selltragrolle f . 1| rope sheave || rouleau- 
porteur m. a) «slgnïalvorrichtung f. |! 
passenger communication apparatus ij 
appareil m. d’intercommunication, b) «• 
spannung f. || tensile stress H tension f. 
de traction. 44 

Zngstange f. |1 draw or coupling bar; tie 
or drawing or connecting rod 11 barre f. 
d’attelage ou de traction; tirant m.; 
bielle f. a) Br«nix« H brake bar H tirant 
m. de frein, b) dorohgehende « (Ëisenb) H 
continuouB draw ha-r 11 fige f* continue, 

c) durehgehende tederndo « (Ëisenb) || 
elastio traction rod going right through jj 
tige f. de traction à ressort allant de part 
en part, d) « des Regiers (Lok) H regu- 
lator valve rod i| tringle f. de manœuvre 
du régulateur, e) in ihrer Lânge verÉitell» 
bare « H traction bar adjustable in (its) 
length II tige f. de traction réglable sur 
sa longueur. 46 

Ziigxtangen-kopf m. il cross head; stay 
head 1] tête f- de bielle; tète f. de la tige 
de traction, a) «Tierkant n. ll square 
shank of the draw bar j} carré m. de la 
tige de traction. 46 
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Ziigtel^timie f. H train telephony il télépho- 
nie i. avec un train. 1 

Zngtier n. ü draught oattle ü bète f. de 
trait, a) ^betrieb m. i| wagon moved by 
animais ji service m. par animaux. 2 
Zag*trommel f. (Seekal^l) |j towing drum 
Il tambour m. de halage. a) ^nntall m. Il 
train accident |J accident m. de train 

b) «verkebrsieitung f. (Fernm) H train 
traifio Une ]] circuit m. servant au trafic 
avec un train, e) «^vermittelungsgteUe f. 
(Femm) H train exohange 1| bureau m. 
intermédiaire aux trains. 3 

Zugversnch m. || tensile or tension test (| 
épreuve f. wi essai m. de traction, a) 
PrUfmasobfne f. für Zug- und Druck- 
versuohe 1 | tension and compression test- 
ing machine || machine f. à essayer les 
matériaux à la traction et à la compres- 
sion. 4 

Zugvorheixanlage f. i| train heating plant il 
instaUation f. de réchauffement à tirage. 

6 

Zugvorrichtung f. }| draw gear i| appareil m. 
de traction, a) feste ^ || rigid draw gear {{ 
attelage m. rigide, b) die « liegt in glei- 
cher Hfthe wie die Puffer (Eisenb) |1 
draw gear lying at the same lovel with 
the buffers |1 l’appareil m. do traction est 
disposé à la même hauteur que les tam- 
pons. c) normale f. und Stoûvorrich- 
tung f . f) normal draw and buffer applian- 
ces 11 appareil m. do choc et de traction 
du t3rpe normal. 6 

Zugwagen m. |j tractor H tracteur m. 

a) ])ampf>« || steam tractor H tracteur m. 
à vapeur, b) Motor-^ 11 motor tractor || 
tracteur m. à moteur. 7 

Zug-walxe f. (Spinn) !| feed roll; delivering 
roller |I rouleau m. entraîneur; cylindre- 
étireur m. a) «^widerstand m, (Eisenb) !| 
train résistance H résistance f. à la trac- 
tion. b) «^winde f. H stretching screw H 
cric m. de traction. 8 

Zultaitung f. (Schlofi) H boit keeper; tumb- 
1er 11 arrêt m. de pêne. 9 

Zuhaitungs-feder f. (Schlol3) |] tumbler 

spring H ressort m. d’arrêt, a) ^haken m. 
(SchloÔ) (I hook on the tumbler || ergot 
m. de l’arrêt, b) ^lappen m. (Schloû) || 
tumbler toe || lovée f. e) ^schloO n. Ü 
Frenoh look || serrure f. à gâchette. 10 
xnkorken ]] to stop t| boucher. 11 

Zalage f. (Fumier) || oaul |f cale f. 12 
Zulagklammer f. 1| square clincher )| lien 
m. d’assemblage; clameau m. à deux 
faces; bride f. 1.3 

ZuIaO m. K access U accès m. 14 

lulassig II admissible || admissible, a) 
Belastung f. {| safe or working load || 
charge f. admissible. 16 

Zulassnng f. (Genehmigung) |] license || 
patente f. 16 

Zulauf m. Il rush of people i| affluence f.; 
concours m. a) grofien ^ haben H to be 
in great demand; to be much sought 
afier {| être en vt^e f. 17 

Zoleftimg f.» KkhlWasser H cooling water 
feed pipe |i conduite f. d’amonée de l’eau 
de refroidissement, a) unterbrocbene « 
(Flbktr) H intemxpted feed>wire i| oon- 
duotetir m. d’amenée interrompu. 18 
Z«)k»ltviag9«kabel n. || feeder || feeder m. 
à) «n»br â. Ittr Gas ÿ gas înlet^pipe |i tube 
m. d’arrivée du gas. b) '^gtromkreis m. 
(Klektr) H siipply cirouit ]) cireuit m. 
d’alimeutatiogi. 19 

Zimaltnte f. ü increM l| augmeutatlou f. 20 


Zttnd-apparat m. fûr Explosionsmotoren || 
ignition apparatus for explosion motors || 
appareil m. d’allumage pour moteurs à 
explosion, a) «band n, für Wotterlampen 
(Bergb) || quick match for miners lamps 
Il mèche f. pour lampes de mineur, b) 
batterie f. {t ignition battery H batterie f. 
d’allumage, c) «bolzen m. (Mot) || igni- 
tion boit il allumeur m. d) --büohse f. 1| 
fire lighter || briquet m. allumeur, e) 
einriohtung f ., automalisohe |i automatical 
ignition || allumage m. automatique. 21 
zUnden (Verbrennungsmotor) || to ignite || 
allumer, a) eine Mine f . H to fire a mine 
Il mettre le feu à une mine, b) unregel- 
mftfiig - Il to ignite irregularly || amorcer 
irrégulièrement. 22 

Zunder m. (Feucrschwaram) H tinder; 
touchwood; spunk H amadou m.; mèche 
f. a) (Schmied usw.) || crusts pl.; forge 
scales pl.; hammer slag; iron scale; 
scales pl.; shales pl. )| battiture f.; batti- 
ture f. de fer; écaillemcnt m.; écailles 
fpl.; mâchefer m.; pailles fpl.; paillettes 
fpl.; croûte f. 23 

Zünder m. (Bergb) |1 detonator |) détona- 
teur m. a) (Elektr; Auto) || striker; 
ignition de vice || allumeur m. ; appareil m. 
d’allumage, b) (Patrone) || fuse; fuze ü 
fusée f. c) Augenblleks-^ Il high-sensitive 
fuse II fusée f. instantanée, d) elektrischer 
- (Bergb) || electric detonator 1| détona- 
teur m. électrique, e) für Explosions- 
motoren Il ignition device for internai 
combustion cngine || allumeur m. pour 
moteur explosif, f) kombinierter |1 
combination fuse || fusée f. combinée, 
g) Lichtbatterie^ || battery-lighting-igni- 
tion gcnerator II génératrice f , et batterie 
f. à éclairage et allumage, h) Licht- 
magnet'« || ignition-lighting generator |! 
génératrice f. à éclairage et allumage, 
i) Magnot*' || magnéto || magnéto m. 
k) für Sprengstolf H detonator for ex- 
plosives 11 détonateur m. pour explosifs. 

24 

ZUndcr-fUlImasse f. || fuse composition |i 
composition f . à fusées, a) -^herstellungs- 
maschine f. || fuse manufacturing ma- 
chine Il machine f. pour la fabrication de 
détonateurs, b) -^kôrper m. |1 body of the 
fuze II corps m. de la fusée. 25 

Ziinderpapier n. || tinder paper H papier- 
amadou m. 26 

Zttnd-feder f. !| ignition spring |] ressort m. 
d’allumage, a) «flamme f. || lighting 
flame {| flamme f . d’allumage, b) «folge f . 
Il firing order || ordre m. d’allumage, 
e) «fonke m. || ignition spark i| étincelle 
f. d’allumage, d) «hebel m. ü spark hand 
lever || manette f, d’allumage. 27 

Zttndfaolz n. s. auch Streichholz. a) foenga- 
liBOhes « Il bengai match || allumette f. 
du Bengale, b) « ans llolz H match of 
wood il allumette I. en bois, e) Phosphor« 
y phosphorous match |i allumette f . phos- 
phorique. d) Beib* H friction or oongreve 
match il allumette f. à friction; oon^ye 
f. e) Sioberbeits^ || safety match II allu- 
mette f. de sûreté, f) 8tearfai« U stearin 
match H allumette l.en stéarine, g) Wa^s« 
wax match; vesta y allumette-bougie f.; 
allumette f. en cire» 28 

Zttudbdlgebeii n. s. Zûndhola. 29 

Zlindbbik-bentélluttg f* ü match manu- 
facturing U fal»ioatlon I. d’allumettes, 
a) «berslelluagimaaeblae f. f} match 
maMng machine y maobine 1. pour la 


fabrication d’allumettes, b) «papier n. || 
match paper II papier m. pour allumettes. 

e) «sohaohtel f. |i match box (| boîte f. 
à allumettes, d) «schachtelbesandnngs- 
masoblne f. || match-box sanding-ma- 
chine || machine f. à sabler les luîtes 
d’allumettes, e) «sohachtelfttllmascbfne 
f. Il match -box -filllng machine || machine 
f. à remplir les boites à allumettes. 

f) «schaehtelherstollungsmasehtne f. )| 

match-boxes making machine H machine 
f. pour la fabrication de boîtes à allu- 
mettes. g) «schneider m. I1 cutter of 
splints for matches |( déooupeur m. de 
bois d’allumettes, h) «tunker m. || 
match dipper |1 trempeur m. d’allumettes, 
i) «verfortiger m. || match maker || allu- 
mettier ra. ‘10 

ZUndbUtchen n. || percussion cap || amorce 
f.; capsule f. fulminante, n) « für 
SchieOsportzwecke !| copper cap for shoot- 
sporting 1| amorce f . de tir. b) «zange f. 
Il decapper H amorceur m. 31 

ZUndkabel n. H ignition cable H câble m. 
d’allumage, a) «fUhrungsrohr n. H igni- 
tion cable guide tube || tube m. de fils 
d’allumage. 32 

ZUnd-kammer f. (Motor) || ignition cham- 
ber II chambre f. d’allumage ou de com- 
bustion. a) «kapsel f. || blasting or per- 
cussion cap II capsule f. de poudre 
fulminante, b) «kerze f. H 8park(ing) plug 
Il bougie f. d’allumage, c) «kerzendlch- 
tung f. 11 spark plug gasket H joint m. de 
bougie, d) «kerzenkubel n. H ignition 
wire 11 câble m. d’allumage. 33 

ZUndleitung f. || firing circuit II circuit m. 
d’inflammation, a) Mefiinstrument n. zur 
Prüfung von «on || meastiring instru- 
ment for testing ignition pipings H in- 
strument m. de mesure à essayer les 
conduites d’allumage. 34 

Zünd-liinte f. (Motor) |1 sparking paper Ij 
mèche f . d’allumage, a) «mascbine f. für 
Minen H mine priming machine H machine 
f. déflagratrice pour mines, b) «masse f. 
[| detonating composition; priming H com- 
position f. ou matière f. fulminante. 

c) «meta II n. || inflammable métal || 

métal m. d’allumage, d) «mlttel n. || fuse 
material || matière f. allumante. e)«nocken 
m. Il ignition cam || came f. d’allumage, 
î) «êlleitung f. (Mot) 1| ignition oil pipe || 
conduite f. d’huile d’allumage, g) «pa- 
trone f. il ignition plug; priming cartridge 
Il cartouche m. d’allumage ou d’amorce, 
h) «punkiprUfcr m. H ignition point 
tester \\ appareil m. pour le contrôle du 
point d’allumage, f) «reglung f. |{ spark 
controi II réglage m. de l’allumage, k) «- 
satx m. Il detonating composition; prim- 
ing Il composition f. ou matière f. ful- 
minante. 35 

Zttndsohnur f. (| quick or slow match; fuse; 
firing tape || cordeau m. porte-feu ou 
détonnant ou de mise en feu; mèche f. 
d’allumage, a) «magohiae f. H quiok 
match machine ü machine f . à faire des 
mèches d’allumage. 36 

Zttnd-Bcbwamm m. (i amadou || amadou m. 

a) «gpannuttg f. |] striking voltage; igni- 
tion tension y tension f. d’allumage. 

b) 1. il sparlc hand lever tube il 
tige I. de manéite d’âlluiikage. c) «iq^ale 
f. If ignition coil ]} boblno t d’aUtunage. 

d) «itdpeel m. y igtdtion It bouchon 
m. ailümeur. e) «fiel» m. y Snt |{ piêrte 
f. à briquets; ferro-oerium m. Q 
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m. il ignition carrent || courant m. d'iUlu- 
mage. g) ^taiBte f. (Fernm) ]| ignition 
ourrent key il touche f. de courant d’allu- 
mage. h) <«traa8formator m. || ignition 
transformer |] transformateur m. d’allu- 
mage. 1 

Zttndimg f. Il ignition jj allumage m. a) Ab* 
relit*' ii make-and-break ignition || allu- 
mage m. à rupture, b) Autemobil'*> || auto- 
mobile ignition |i allumage m. pour auto- 
mobiles. c) Battorie*' || battery ignition || 
aüumage m. par accumulateur, d) die 
blelbt aus (| the ignition fails II il y a des 
ratés d’allumage, e) DoppeK || dual or 
double ignition 1| allumage m. double, 
f) Ëlnfunken* || single spark ignition || 
allumage m. à simple étincelle, g) die 
einstellen || to adjust ignition |1 régler 
l’allumage m. h) FrUh- || pre-ignition || 
allumage m. prématuré, i) OeschoO^ || 
priming of a shell || amorce f. du projcc- ! 
tile. k) OlUhrohr*' H hot-tube ignition |I j 
allumage m. à tube incandescent; allu- 
mage m. par brûleurs. 1) Hochspannungs- 
spulen*' 11 high tension coil ignition 1| allu- 
mage m. à haute tension par bobine, 
in) Kerzen*' |1 ignition by sparking plug 
Il allumage m. par bougie, n) Magnet*' \\ 
magnéto ignition ]| allumage m. par 
magnéto, o) Magnelkerzcn-* j| magnetic 
plug ignition || allumage m. à bougie 
magnétique, p) Mclirfuiikcii*' || multi- 
point or multiple- spark ignition 1| allu- 
mage m. à plusieurs étincelles, q) Nach^ 

;! delayed ignition || allumage m. retardé, 
r) Nioderspannungs*^ || low tension igni- 
tion Il allumage m. à basse tension. 
n) SelbsU* Il self ignition || allumage m, 
spontané, t) die setzt zeitwcilig aus |j 
thü ignition is intermitting |1 l’allumage 
ni. rate de temps en temps, ii) Spiit*' H 
rctarded ignition |1 allumage m. retardé 
v) Vor*' II early spark || avance f. à 
l'allumage. 2 

ZUndungs-hebel m. || ignition control lever 
I manette f. d’allumage, a) «-prUfor m. |] 
sparking plug tester || appareil m. de 
contrôle pour l’allumage des bougies, 
h) '-'Stdrung f. |i ignition trouble || dé- 
rangement m. do l’allumage. 3 

/dind-verstcllung f. I| timing of the ignition 
:! réglage m, d’allumage, a) -verteiler m. 

; ignition distri butor || distributeur m. 
d'allumage, b) '^vorriclitung f. || ignition 
device 1| dispositif m. d’allumage, c) '«'Vor- 
rhihtung f., Hilfs j| auxiliary ignition de- 
vice il dispositif m. d’allumage auxiliaire. 

d) *'ifaron fpl. || inflammables pl. || ar- 
ticles mpl. en matières inflammables. 

e) ««wareu fpl., bengalisehe || Bengal in- 

flammables pl. Il inflammables mpl. de 
Bengale, f) •«'Zeitfolge'f. || firing or igni- 
tion ordor || ordre m. d’allumage, g) «•- 
zeitpunkt m. H firing or ignition point j) 
point m. d’allumage, h) «'ZubehÔr n. il 
itiquirements pl. for ignition H ustensiles 
m^. d’allumage. 4 

xuiielimende Alterssiehtfgkeit f. || increas- 
ing presbydpia || presbytie f . augmen- 
tant. 5 

Zunge I. (Eisenb) H switch tongue or blade 
; aiguille L a) (Zungenpfeife) || reed |j 
uiiche f. b) an der « f. hllngett (Min) Ü 
ta adhéré to thé tongue |{ napper à la 
bngue. e) OrgeK fj organ reed i| anche f . 
pour orgue, d) Holir^ (Blàfilmtrum 
il reed (j anche f. en roseau, e) einer 


Wage |] needle of a balance \\ languette f. 
d’une balance. 6 

Zungen-angriBstange f. || stretoher rod {| 
tringle f. d’attaque d’aiguille, a) '^* 
drehstuhl m. il heel chair || coussinet m. 
de talon, b) angeschweitttes '«'ende n., 
(Eisenb) H point of blade welded-on || 
pointe f. d’aiguille raccordée au rail 
par soudage, c) aus dem Walzprofil 
im Gesenk ausgeschmiedetes *-endo n. || 
point of blade die-forged from the roUed 
section || pointe f. d’aiguille obtenue de 
la section laminée par forgeage en ma- 
trices. d) '«'frequenzmesser m. 1| snap 
frequency meter || fréquencemètre m. à 
lames vibrantes, e) ^-halter m. (Heilk) || 
tongue depressor |I abaisse-langue m. 

f) «instrument n. (Mus) || tongue in- 
strument Il instrument m. à anches. 

g) «klobcn m. || tongue attachment 1| 

patte f. d’attache d’aiguille, h) «nadel- 
rnasehlne f. || latch needle machine 1| 
machine f. à aiguilles à languettes, 
i) «paar n. || pair of switch blades || 
paire f. d’aiguilles, k) «pfeiîe f. (Mus) ll 
reed-pipe || tuyau m. à anche. 1) «platte 
f. für Gleiskrcuzungen II slide plate for 
crossings of lines \\ plaque f. de pointe 
pour croisements de voies, m) «rille f. || 
flangeway clearance ll ornière f. des 
boudins, ii) «sehicnef. (Eisenb) |1 tongue 
rail; filled section rail || rail m. de section 
pleine ou en U renversé; aiguille f. 
mobile, o) «stein m. 1 | fiat tile |I tuile f. 
plate ou à crochet, p) «verbindiiiigs* 
stange f. |I stretcher rod 11 tringle f. de 
connexion, q) «uciche f. |! siding with 
tongue rails |I changement m. de voie, 
à aiguille, r) «wurzel f. !| heel of tongue li 
racine f. de l’aiguille. 7 

ziipton, die Welle || to piek or pull or pluck 
the wool 1 ! éplucher la laine. 8 

Zupf-geige f. H guitar 1| guitare f. n) «- 
instrument n. || plucking instrument || 
instrument m, à cordes ou à tirt r. b) «* 
mascliine f. |1 burling machine 1 ! épince- 
tcuse f. 9 

zupfropfen H to plug 11 tamponner. 10 
Zupfseidc f. H loose threads of silk !; soie f . 

effilée. 11 

zureclit-Iindcn, sich |1 to find one’s way 
about 11 s’orienter, a) «konmien [1 to 
succeed; to manage 1| réussir; venir à 
bout de. 12 

Znriohtaxt f. jj squaring axe |1 hache f. à 
équarrir. 13 

Zurichte-bogen m. (Buchdr) H register 
sheet H feuille f. de registre, a) «hanimcr 
m. (Pflast) H paver’s dressing-hammer H 
épinçoir ro. 14 

zuriehteii (Holz) H to rough-cut H ébaucher, 
a) « (Masch) j| to gauge; to adjust || 
ajuster, b) « (Web) 11 to dress H appareil- 
ler. c) die Form « (Buchdr) |j to make 
ready the form il poser la forme; faire 
le registre, d) das Holz durch Zu- 
schneiden )I to cut-up timber 0 dé- 
biter le bois, e) die Kttpo « (Fârb) {| to 
préparé the vat || poser la cuve, f) dos 
heder *•' y to dress leather H corroyer le 
cuir, g) PunktuT f. « (Buchdr) || to dress 
the points pl. || poser les pointures fpl. 

16 

Zurichten n. von Felleti |] dressing of 
skins y peausserie f. 16 

Zurlchterel 1 |I adjusting shop |! atelier m. 
pour le dressage. 17 


Zurichiang f. || make-ready ([ mise f. en 
train, a) « von Leder || leather currying || 
corroyage m. de cuir, b) « von Stoffen il 
cloth finishing || apprêt m. d’étoffes. 18 
ZurichtungsmaseMne f. H adjusting ma- 
chine Il machine f. d’ajustage. 19 

zurück, leer « nach . . . |1 when empty 
return to . . . 1! vide retour à . . . 20 

Zurttckf allen n. der Typenhebel |I return 
of the type bars y retour m. des tiges 
à caractères. 21 

ZnrOckftthrung I. auf gleiche Benennung 
(Math) 11 réduction H réduction f. a) « 
auf eine hOliero Benennung (Math) l! 
ascending réduction || réduction f. 
ascendate; réduction f. à la dénomina- 
tion supérieure, b) « auf cine nledrîgere 
Benennung (Math) |1 descending ré- 
duction Il réduction f . à une dénomination 
inférieure; réduction f. descendante. 22 
zurtickgekauft il repurchased 1| racheté. 23 
znrUckgelegte Entfernung f. \\ distance ruii 
Il distance f. parcourue. 24 

zurUekgewinnen (Chem) H to recover i; 
récupérer, a) in die Luft verdampfte 
wertvolle FlUssigkeiten « jj to recuperate 
precious liquida pl. evaporated in the air 
Il récupérer des liquides mpl. précieux 
évaporés dans l’air. 25 

zurttck-kurbeln || to turn backwards ]| 
tourner en arrière, a) «legen, die Râder 
npl. haben rund x km zurückgelegt j 
the whecls pl. hâve doue up to x km 
les roues fpl. ont parcourues (une v<)i(‘ 
de) X km environ. 26 

ZurUoksehlagen n. der Tastc H return of 
the key jj retour m. de la touche. 27 
zuriicksohlagcnd i|repulsing II repoussant. 28 
ZurUckspringen n. des Windes || backing of 
the wind \] rebroussement m. du vent, 29 
zurtiek-welsen, einen Schcck m. || to roject 
a clieque H refuser un chèque, a) «werfen 
Il to reflcct 11 réfléchir. 30 

ZurUck-werfiiiig f. (Phys) j) reflcction; ro- 
fb'xion 11 réflexion f. a) «zug m. (Eisenb) 

Ii up-irain H convoi m. de retour. 31 
Zusage f. Il promise; acceptance; eonsent 
assentiment m.; promesse f. a) bei uiii- 
gehender « \\ subject to your immédiate 
assent |1 sous condition de recevoir votre 
consente ment m. par retour du courrier. 

32 

ZusQinincnarbeit f. auf gemeinnütziger 
Grundlage H coopération H coopération f . 

33 

zusaiiiiiien-arbeilen || to cooperate ;i 
coopérer, a) sich «ballen jj to bail 
together H se condenser. 34 

Zusammeiibau m, 1| érection; assemblage; 
building up li montage m.; assemblage 
m. 35 

zusnmineii-bauen, wieder |! to reassemble l! 
remonter, a) im kalten Zustande voll- 
stândig «biegen H to double completely 
while cold 1| ployer à froid jusqu’au 
point où les branches se touchent en- 
tièrement. b) mit den Enden npl. «* 
blaitcn (Tischl; Zimm) H to scarf li as- 
sembler à mi-bois, c) «brechen (Bergb) \\ 
to subside y crouler. 36 

Zasammenbrnch m. (Bergb) ]| breaking 
down il éboule ment m. a) durch den « 
einer Bank sich in Schwierîgkeiten 1^- 
finden y to find oneself in diffieultieB 
owing to the failure of a bank |i bô trou- 
ver aux prises avec des difficultés ré- 
sultant d’un krach do banque, b) « 
infolge lehlerhatter Arbeit H break-down 
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due to bad workmanship ({ éorotilemezit 
m. par suite d’uu travail défectueux, 
e) ^ einer Firme ti failure of a firm fi 
faillite f. d’une maison de oommeroe. 1 
xusammendrehen (1 to twist |{ tordre 
(ensemble). 2 

xusammendrttefcbar || compressible ji com- 
pressible. a) nieht ^ f| incompressible || 
incompressible, b) Flttssigkeit f. jj 
compressible fluid fj liquide m. com- 
pressible. 3 

!2SiisammendrUekbarkeit f. 1| oompresBibi- 
lity II compressibilité f. a) der Luït |i 
oompressibility of the air j| compressibi- 
lité f. de l’air. 4 

xusammendrttcken || to compress ]{ com- 
primer. 6 

ZusanimendrttckuniT f> Il compression || 
compression f. 6 

xusammen-dttbeln [| to peg; to dowel || 
cheviller, a) ^fallen (Physik) |] to coin- 
cide II coincider. b) Kraftquellen fpl. 
zn einem System '«fassen || to combine 
sources pl. of power together to form 
one closed System |1 réunir des sources 
fpl. énergétiques dans un seul système. 

7 

Zusammentassung f., rationelle der be- 
stehenden elektrowirtsohaftlicben An- 
lagen {] rational amalgamation of the 
existing public eleotricity supply Systems 
I exploitation f. rationnelle d’installa- 
tions électriques déjà existantes, a) ^ 
der Stromversorgung H fusion of current 
supply Systems jj concentration f. de 
réseaux, b) an der ^ von Unternehmun- 
gen in Form einer Âktiengesellschaft 
mitwirken || to assist in the amalgamation 
of enterprises in the form of a joint- 
stock company Ij aider à grouper des 
installations par la fondation de sociétés 
anonymes, c) ^ der lokalen oder ôrt- 
lichen Vergorgungsnetze |{ fusion of the 
local supply networks |j groupement m, 
des petits réseaux locaux. 8 

xusammenflieOen {| to coalesce li se fondre; 

confluer. 9 

Zusammenflutt m. (von Flüssen) {{ con- 
fluence Il confluent m. 10 

xusammen-trieren || to congeal; to freeze 
together || congeler, a) '-'fiigen || to unité; 
to join; to mortise; to mortice )| joindre; 
réunir. 1 1 

Zttsamnienfilhrttngsband n. || reconduction 
band || bande f. do reconduite. 12 

zagammen^gebaute Kurbelwelle f. || built- 
up orankshaft 1] arbre m. à manivelle en 
plusieurs pièces, a) «gefaltet {| folded 
H plié, b) mit Zinken fpl. '^gefugt || dove- 
taiied )} assemblé à ou en queue d’aronde. 
e) '^geleimtos Holz n. |( wood gluod : 
t^ether H bois m. collé. 13 

xnsammeiigesetzt |{ built up; compound || | 
rapporté; composé, a) Belastung f. j] 
compound load || charge f. composée, 
b) Bewegang f. (Meoh) 1| oomposed or 
compound motion f| mouvement m. com- 
posé. c) Trager m. |( buüt-up section 
I poutre f. composée. 14 

stt<uimiiieii*gesplegelte Bilder npl. |} images 
pl. reflected together || images fpl. oon- 
oentrées par réflexion, a) ^haftsa H to 
cohere ft s’attacher, b) «^keileJi j] to wedge 
(tqgéther) if cogner, c) «^kitten j) to oe- 
ment; to putty ; to lute 0 Ittter; cimenter; 
mastiquer. 15 

xiisafiinieiiklappbar-es Beat n. jJ oollaimible 
ef coUapsing boat {f oannt m* pliable ou 


pliant, a) ^ BriBe I. il lolding goggles 
pl. Il lunettes fpl. idianies. b) '•'es FeM* 
stativ n. Il folding field tripod H pied 
m. de campagne pliant, e) mloiht ••'es 
Messer l| non-shutting knife || couteau 
. m. non jfermant. 16 

xusammenlasehen || to soarf || empatter; 

enter; amorcer. 17 

Zusammenlaufbtttte f . || settUng tulxj] ouve- 
guilloire f. 18 

susammeiilegbar s. aticA zusammenklapp- 
bar II foldable {} qui peut être plié; pliable, 
a) '•'68 Boot n. |j folding boat || canot ra. 
pliable, b) ^es Fahrrad n. jj folding 
bicycle. |j bicyclette f. pliante, c) '•-e 
jLupe f. (Lupe) |( coUapsible or folding 
magnifying-glaas || loupe f. à manche 
pliante. 19 

zusammenlegen || to fold || plier. 20 

Ziisammenlegung f. gleichartigor Betriebe 
Il amalgamation of similar concerns || 
fusion f. d’exploitations de même nature. 

a) von Fernleitnngen || concentration 

of trunk Unes j| concentration f. des 
circuits interurbains, b) raumliohe 
ineinandergreifender Arbeitsvorgânge t| 
uniting the looalities of successive ope- 
rations Il réunion f. dans un même local 
des opérations intéressant un même pro- 
duit. 21 

zusammen-nageln |i to nail || clouer, a) <«• 
nàlien |{ to sew || coudre, b) '•'passen 
(Techn) }} to fit 1| appareiller, c) die 
Sttteke npl. -'passen i| to fit the pièces 
together || ajuster les pièces fpl. l’une 
sur l’autre; raccorder les éléments mpl.; 
adapter les pièces fpl. l’une à l’autre, 
d) «pressen || to compress || comprimer. 22 
Zusammeupressung f. ({ compression }| com- 
pression f. 23 

zusammenselieren (TischI; Zimm) || to join 
by slit and tongue || enfourcher. 24 
zusammensohiebbar-es Dreibeinstativ n. || 
sliding tripod || trépied m. à branches 
coulissantes, a) ~es Holzstatlv n. ü woo- 
den sliding tripod {j pied m. en bois à 
branches coulissantes. 25 

Zusammensohützen n. (Zimm) {| mitre 
joint by slit and tongue || assemblage m. 
à bois de fit. 26 

ZusammenschluB m. der Arbeitnehmer || 
organization of workers )| coalition f . ou 
organisation f. des ouvriers, a) von 
(jlesellsehaften |] fusion j] fusion f. 27 
zasammen-sehnttren H to lace together; to 
losh II brêler; serrer, a) '•sehrauben |I 
to Bcrew together || viser. 28 

Zusammensohraabmascliiiie f. fûr Spuien 
(Holzbearb) ü screwing-together machine 
for bobbins H machine f. à assembler par 
vis les bobines. 29 

zuaammenschwelfien {j to weld together |] 
unir à chaud; souder; joindre par sou- 
dage. ^ 30 

Zusammensetzarbeltf.llassembling; mount- 
ing II assemblage m. 31 

ziitammensetien (Meoh) {j to compose |] 
composer. 32 

Zusanmieiisetx- und ReifeuaHlxieliiaaselii* 
ne f. fûr F&sser || machine for joining 
the casks and driving on the fioops | 
machine f. à monter les fûts et à serrer 
les oeroles. 33 

Znsammensetxnnf f. i composition H com- 
position f. m) ehemiseke •i' ü Chemical 
oonsütation § ooncUtation t ekimique. 

b) yem oompocition of forces 

Il oompositknt i. ^ fofoes. 84 


xnsammeaslitteni j( to slag || te congeler; 

se ooncréter. 36 

Zosammenstéllarbeit f. I assembling work 
Il assemblage m. 36 

sttsammenstelien || to compile i] assembler; 
grouper; compiler, a) einen Apparat m. 

Il to set up an apparatus )] monter 
un appareil. 37 

Zasammen-stellung f. || putting together; 
arrangement; assortment; oollection; 
combination |f rapprochement m.; com- 
binaison f.; association f.; assemblage 
m. a) •^stellungszeiohnnng f. H general 
drawing H croquis m. d’assemblage. 38 
ZusammenstoB m. (Phys) )| impact || choc 
m. a) (Soew) j| collision; running foui 
H collision f.; abordage m. b) - (Verkehr) 
Il collision i| collision f.; rencontre m. 39 
zusammenstofiende Ënden npl. || butted 
ends pl. II extrémités fpl. aboutantes. 40 
Zasammenstnrz m. (Bauw; Bergb) I| fall- 
ing-down || éboulement m. 41 

zusammenstUrzen |i to oollapse H s'écrouler. 

42 

Zusammentreften n. mit anderen Typen || 
collision with other types || collision f. 
avec d’autres caractères. 43 

zusammenziehen || to contract || contracter. 

b) sich Il to contract || se contracter. 44 
Zusammen-ziehniaschine f. fûr F&sser ü 
hoop driving machine; trussing machine 
Il machine f. à serrer les cercles de fûts; 
serreuse f. pour fûts, a) •'Ziehung f. j| 
shrinking; contraction 1| contraction f. 
b) ^ziehung f. eines Textes (Buchdr) jj 
condensing of a text || condensation f. 
d’un texte, c) •«zinken n. (Tisohl) j! 
dovetailing H assemblage m. à qiieu(‘ 
d’aronde. 46 

Zusatz m. (Hinzufügung) )t adjunct; addi- 
tion Il adjonction f. a) naeh von . . . 
(Chem) Il after addition of . . . |j aprè.s 
addition f. de . . . b) ohne •« (Met) || no 
alloy II sans alliage m. 46 

Zusatz-aggregat n. (Elektr) || additions 1 
set; booster aggregate || dynamo f. sur- 
élévatrice; survolteur ra. a) ««apparat m. 
(Funkw) K supplementary apparatus |1 
bloc m. suplémentaire. b) -«artikel m. |1 
additional article |i article m. supplé- 
mentaire. e) '«augglelcbsaggregat n. || 
auxiliary compensation set }j survolteur 
m. de compensation, d) «'batterie f. fl 
boosting battery H batterie f. survoltrice. 
e) ««bremswiderftand m. (Mech) }i addi- 
tional brake résistance II résistance !. 
additionnelle de freinage. I) ««dynamo f. 
Il booster [j survolteur m. g) •«einrlektiing 
f. (Fernm) || additional instrument f| 
organe m. accessoire, h) «'etnrlchiung f. 
(Werkzeugmasch) Il auxiliary attachment 
Il dispositif m. auxiliaire. 1) ««eisen n. || 
iron for additions || fonte f. crue d’addi- 
tion. k) «'feuer n. H auxiliary Ught || 
feu m. auxiliaire. 1) -«gerit n. j| attach. 
ment; aocessory instrument; supplemen- 
tary apparatus I| appareil m. ooinplémon- 
taire; appareillage m. de eomplémetit. 
m) -«kllkler m. }f l^oster or extra radiator 
fl radiateur m. additionnel ou auxiliaire* 

47 

sttS&tzUeker VersohleiB m* {[ wear {{ 

usure f. augmentée. 4$ 

Zitsatsllliie f. S supplementary 
f. additio&nelle* a) auf dok IMiâi^kJher 
^ airii4selieii|^4e’':a^^ 
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Bur rbbjootif ime lentilie additionnelle. 

1 

Zttsate-lttft f. H addttional air reqtiired || 
air m. oomplémentaire. a) ^maBChine f. 
(Âllg) n auxiliaty machine ]] machine f. 
supplémentaire, b) ^masehine f. (Elektr) 
ü booster II Boryolteur m. c) «material 
n. s. <*'Stoff. d) ««^patent n. || additional 
patent |] brevet m. additionnel, e) 
Bchvrungrad n. || auxiliary flywheel |1 
deuxième volant f. f) <«flpannung f. |j 
additional stress or voltage H tension f. 
additionnelle, g) m. jj admixing 

material {| matière f. à ajouter, h) «- 
stromkreis m. || boosted circuit || circuit 
m. survolté. 1) <«taBtatur f. |) extra key 
board H clavier m. supplémentaire, k) 
Torriehtnng f. (Workzeugmasch) s. --ein- 
richtung. 2 

Zasatiwasser n. !} additional watcr || eau 
f. additionnelle, a) -'Uelerung f . H aupply- 
ing of additional water || fourniture f. de 
l’eau supplémentaire. 3 

Kttscharfen (Werkzeug) |1 to make sharper H 
rendre plus aigu, a) eine Kante || to 
bevcl an edge || biseauter une arête. 4 
ZuBehkrfmaschine f. || bevelling machine t| 
machine f. à chanfreiner. 5 

Zuschkrfung f. (Kante) \\ chamfer 1| chan- 
frein m. 6 

Zuscliartungsflaclie f. i| basil; sloping edge 
Il biseau m. 7 

Znschauerraum m. \\ auditorium H salle f, 
d’audition. 8 

Zusclilag m. (Met) || flux; admixture || fon- 
dant m,; additions fpl.; matière f. ajou- 
tée. a) hydraiilischer (Bauw) H hydrau- 
lic admixture !| fondant m. hydraulique. 

9 

zusrhlagen, kurz || to hammer quickly |i 
rabattre court. 10 

Zuschl&ger m. || smith’s osisstant; striker || 
frappeur m. ; compagnon-forgeron m. 11 
Zuschlag-erz n. (Met) 1| fluxing ore H mine- 
rai m. fondant, a) --gebühr f. H additio- 
nal fee II surtaxe f. b) •^hammer m. || 
sledge hammer; two-handed hammer |i 
masse f.; marteau m. à devant, c) «'kalk* 
«tein m. (Met) 1| flux>limestone 1| fondant 
m. calcaire, d) -«material n. (Met) || flux 
material jj matière f . à fondant, e) «ration 
f. (Seew) Il allowanoe for waste \\ dixième 
in. 12 

ztisflUieOen 11 to lock; to close || fermer; 

serrer. 1 3 

ztiMelimelien, die Olasrbhre || to seal o£f 
the end of the glass tube by fusing it |I 
souder le tube de verre. 14 

Ztisciineldemasohlne f . || machine for eut- 
ting'OUt II machine f . à découper ou à 
tailler, a) fûr Klelder y cutting-out ma- 
chine for olothes || machine f . à tailler les 
habits, b) Saok« || machine for cutting- 
out saoks II machine f. à découper les 
sacs, o) fdr Stoffe || cutting-out ma- 
chine for clothes fj machine f. à décou- 
per les étoffes. 15 

xuBClineideii y to eut to size \\ couper à di- 
meiMion f. a) die Balkea mpl. und ver- 
i^mmen II tp oui and notch the joiste 11 
débiter et entailler les solives fpl. b) das 
Kola il to eut up or to saw or to couvert 
timber y débiter or couper ou scier le 
bob. t) das Hnndhoii vierkantig |1 to 
«quare the timber i] équarrir le bois. 
d> diè Zaïigeti fpi. und auskAmmen 11 
tp eut and iip^h the oross-sleepers {{ 
iaÜler et entailler les traversines fpl. 16 
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Zuseliiielder m. (Sohneld) y oloth or elo- 
thier*8 outter y déooupeur m. d’étoffes; 
coupeur-tailleur m. 17 

Zusclineide-sage y frame saw || scie f . à dé- 
biter. a) «tiseh m. |{ cutting-out board || 
écofrai m. 18 

zusehnttren \\ to lace up; to cord up; to tie 
up II ficeler; lacer. 19 

ZusehuO m. )| addition; contribution i| 
supplément m.; secours m. en argent; 
allocation f. 20 

zusetzen || to add H ajouter. 21 

zuspitzen \\ to sharpen; to point; to taper 
Il rendre plus pointu; appointer; effiler, 
a) kegelfOrmig « 11 to taper y ajuster 
cône; donner du cône; faire (le) cône; 
tailler cône, b) die Steoknadeln fpl. « |] 
to point the pins pl. H empointer les 
épingles fpl. 22 

Zuspitzen n. dor Stecknadeln || pointing of 
pins 11 empointage m. des épingles. 23 
Zuspitzung f. y point || pointement m. 24 
Zustand m. |t stato || état m. a) betriebs- 
fahiger « || working-condition y état m. 
d’exploitation, b) flUssiger « || liqiiid 
State y état m. liquide, c) stationarer « || 
steady statey état m. de régime, d) trocko- 
ner « m. des Luftmeeres y dry state of the 
air 11 état m. do sécheresse de l’atmo- 
sphère. e) Wiederherstellung f . des frühe- 
ren «es \\ restoring the previoiis condi- 
tion Il rétablisscïment m. à l’état anté- 
rieur. 25 

ZuKtands-andernng f. y change of con- 
dition Il changement m. d’état, a) «• 
gleichung f. || équation of stato 1| équa- 
tion f. d’état, b) «gleichung f. der voll- 
kommenen Oase y équation of stato or 
condition of perfect gases i| équation f. 
caractéristique des gaz parfaits. 26 
zustellen, jemandem etwas H to forward or 
to send or to deliver a thing to a jK^rson y 
remettre ou faire tenir quelque chose à 
quelqu’un. 27 

Zitstelliing f. y présentation; delivery; con- 
veyanoe; service (judieial) |1 remise f.; 
notification f. 28 

Zustellungsgebtthr f. y charges pl, for con- 
veyance; cartage \\ exprès m. 29 

Zustimmung f. || consent; ossent; agroo- 
raent; approval y consentement m.; ap- 
probation f. ; assentiment m. 30 

Zustrebekraft f. |) centripetal force j] force 
f . centrip<*te. 3 1 

zutage-koiiimen s. «treten. a) «liegen H to 
be évident || être évident, b) «treten jj to 
corne to light || se manife.ster. 32 

Zutakeiung f. (Schiffb) || rigging \\ garni- 
ture f. 33 

Zutat f. y lining and trimming; raw mato- 
rial; ingrédient (cooking) 1| fourniture f.; 
ingrédient m. (culinaire). 34 

Zuteiliing f . y allotment |] partage m. ; ré- 
partition f. 35 

Zuteilungsanzeige f. || letter of allotment || 
lettre f. do répartition. 36 

Zutritt m. Il access ; admittance ; admission 
Il accès m.; entrée f. 37 

zutropfen lassen (Chem) || to drop in || faire 
couler goutte à goutté. 38 

zuvériassig |{ reliable; trustworthy; cer- 
tain; authentio 1) sûr; éprouvé; certain; 
authentique; constant, a) «e Arbelts- 
weise f. II reliable working |) fonctionne- 
ment m. sûr. 30 

Zuverlilssigksit f. j| reliabüity ; trustworthi- 
ness; oertainty; authenticity il certitude 
f . ; authenticité f . ; sûreté f . ; solidité f . ; 
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sécurité f. a) « im Betrieb y reliabiUty in 
service || sécurité f. au service, 40 

zuTersiehtUeh || assured; confident K con- 
fiant. 41 

zuvorkommen || to forestall; to anticipate ; 

to prevent y devancer; prévenir. 42 
Zuwaohs m. || inorease; extension; expan- 
sion Il accroissement m. ; surcroît m. 43 
zuwegebringen y to accomplish {| venir à 
bout de. 44 

zuweisen, Kunden mpl. |i to introduce 
oustomers II procurer des clients mpl. 46 
Zuzug m. von Arbeitern || influx of wor- 
kers y affluence f. d’ouvriers. 46 

zuzUglioh II with the addition of; plus; in- 
cluding 11 en plus. 47 

Zwanglauflehre f. || kinematics pl. || ciné- 
matique f. 48 

Zwangs-anleihe f. 1| forced loan ü emprunt 
m. forcé, a) «einmittiing f. || automatic 
centering || centrage m. automatique, 
b) «kurs m. jl forced rate of exchange 11 
cours m. forcé du change, c) «lage f. 11 
embarrassing situation; position of con- 
straint H état m. de contrainte. 49 
zwangHlaufig || guided |1 conduit, a) eine 
Bewegung f. « mitmachen 1] to be forced 
to follüw a moveraent t| accomplir obli- 
gatoirement un mouvement, b) «e Ftth- 
rung f. 11 restricted guidance H guidage ra. 
forcé. 60 

Zwangs-laufigkeit f. i| guided motion !| 
mouvement m. conduit, a) «schiene f. !j 
check rail H contre-iail m. b) «schiene f. 
einer Fisenbahnkreiizung || check or wing 
or guard rail of Crossing |1 contre-rail m. 
ou joue f. de croisement, c) «schienen- 
winkel m. (Eisenb) H roUed section for 
guide and check rails H cornières fpl. pour 
contre-rails, d) «verfahren n. 1| coercive 
meosures pl. H procédure f. coercitive, 
e) «verkauf m. H forced sale )| vente f. 
forcée, f) «verstelgerung f . \\ compulsory 
sale by auction || vente f . forcée, g) «ver- 
waltung f. Il compulsory administration 11 
administration f. judiciaire. 51 

Zwanzigflachner m. || icosahedron; icosa- 
edron 1| icosaèdre m. 62 

zweckdienUch H serviceable; useful; effi- 
cient 11 convenable; efficace; utile; con- 
forme au bout. 63 

Zwecke f. \\ tack H pointe f . 64 

zweek-entsprechend s. zweckdienlich. a) — 
los II useless H inutile, b) «mftOig |l suit- 
able; appropriate; opportune H con- 
venable; conforme au but. 65 

zweiachsig (Phys) || biaxial || biaxial; biaxe ; 
à deux axes mpl, a) «er Kristall m. Il 
biaxial crystal 1| cristal m, biaxe. 66 
Zweiacbsigkeit f. (Phys) H biaxiality H 
biaxio f. 67 

zwei-atomig H biatomic H biatomique. a) «- 
augige Beobachtung f. y binooular obser- 
vation 11 observation f . binoculaire, b) «- 
bailig 11 double canneled y à deux bi- 
seaux mpl. c) «basisch (Chem) ll bibasic |1 
bibosique. 68 

Zweideeker m. (Luftf) H biplane; double 
plane; biplane aéroplane li appareil m. 
biplan; biplan m, a) « (Schiffb) H two- 
decker H vaisseau m. à deux ponts. 69 
Zweidraht-system n. (Fernm) 11 two-wire 
System H système m. à deux fils, a) 
zwischenverstiirker m. Ü two-wire two- 
way repeater \\ répéteur m. réversible 
à deux fils. 60 

Zwei«dTuekdampftuTbiite f. || two-stage 
mixed pressure steam turbin© H turbine 
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f. mixte À deux presaioiui. a) «^dllaen- 
lerstiuiier m. il two-nozale atomixet i{ 
pulvérieatem m. à deux gùdeuiB. t) Lmse 
î. iu der Form einee ^eefci u. mit 
oberem flach gevdlbten Bogen t| balf 
lens bounded below by a portion of 
tbe fuU dise oirole and above by a fiat 
arc il demi-lentiile f. en forme de fuseau 
de cercle dont Tare supérieur est faible- 
ment courbé, c) ««'einbalbdeeker m. || two 
and a half plane || triplan m. ayant un 
de ses plans plus petit que les autres. 1 
Kweifaelie Sieberheit f. || two-fold security 
il double sécurité f. 2 

Zweifachbetrieb m. (Fernm) |{ duplex 
System || installation f. double. 3 

xwellach-koltlensaures Salz n. |t bicar- 
bonate; acid carbonate || bicarbonate m. 
a) «vreinsaures Sais n. jj bitartrate {| bi- 
tartrate m.; tartrate m. acide. 4 

Zireifarbband n. (Sebreibm) |{ two-coloured 
ribbon H ruban m. bicolore. 6 

Zweitarbendruck m. 11 two-oolour printing 
If impression f. bicolore ou en deux 
couleurs, a) -vorrichtung f. 11 two-colour 
printer {| mécanisme m. d’impression 
bicolore. 6 

ZvreUfarbensehreibeinrichtuttg f. || two- 
coloured writing de vice |1 dispositif m. 
à ruban-encreur bicolore, a) -Hamiii- 
rohrkessel m. || double -f lue or Lancashire 
boiler || chaudière f. de Lancashire ou 
à deux tubes foyers ou à deux foyers 
intérieurs. 7 

Kwei-tlanschigcs Rad n. H double-flange 
wheel II roue f, à deux boudins, a) 
llilgeliges Fenster n. |1 two-sashed win- 
dow II fenêtre f. à doux battants. 8 
Zweig m. (Baum) || branch; twig ü rameau 
m. a) mpl. für Bindezwecko || bran- 
ches pl. for bands H branches fpl. pour 
liens. 9 

Zweig-anstalt f. H brancli-establishment jl 
succursale f. a) -^bahn f. |t secondary or 
branch or siding line jl ligne f . latérale ou 
secondaire; embranchement m. b) — 
tabrik f. || branch works pl. H succur- 
sale f.; établissement m. extérieur, c) 
gesch&ftsbetrieb m. I| affüiated concern 
!1 entreprise f. affiliée, d) -^gesellschaft f. 
il affiliated company |I compagnie f. af- 
filiée. 10 

Zweigitterrdhre f. || double grid lamp || 
lampe f. à deux grilles. 1 1 

Zweig-kanal m. (Wasserb) || secondary 
arm of a canal il embranchement m. d’un 
canal, a) ««koriüle f. l| ooral in branches || 
corail m. en branches, b) ^leitung f. |i 
branch piping i| branchement m.; 
conduite f. branchée ou greffée sur une 
autre, c) -•rohr n. 11 branching-pipe II 
tuyau m. d’embranchement, d) «strom 
m. I! shunt current || courant m. shunt. 

12 

zwefhkngiges Bach n. (Bauw) || ridged 
roof (1 comble m. à deux pentes. 13 
Zwelhordendarre f. H two-floored drying 
kiln II touraiUe f. à deux plateaux. 14 
zweihordig || two-floored || à deux plateaux 
mpl. a) Barre f. s. Zweihordendarre. 

15 

Zwei-kanmierwasserrahrkessel m. Ü water- 
tube boiler with two headers {j chaudière 
L aquatubuMre à deux collecteurs, 
a) «'kastenplaiislehter m. Il two-case or 
double-box planslfter {| plansichter m. 
è deux caisses, b) il har- 
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mony whistle; whistle with double tone 
ii sifflet m. à deux notes. 16 

sweiokèplige Unterlagsplatle f. mit An- 
satz an beiden Seiten (Eisenb) jl tie 
plate with shoulders or ribs on either 
aide (j selle f. d’appui avec rebord des 
deux côtés, a) ^kreisiges Kristall- 
goniometer n. || crystal goniometer with 
two ciroies t| goniomètre m. à cristaux 
muni de deux cercles. 17 

Zwei-leiternetz n. H two-wire network H 
réseau m. à deux fils, a) •«leitungs- 
betrieb m. (Fernm) || two-line service |1 
transmission f. à deux lignes. 18 

zweilinsiger Kondenser m. (Opt) 1| two- 
lens condenser |! condensateur m. à 
deux lentilles. 19 

Zweiloch-herd m. || two-hole range |1 
cuisinière f . à deux trous, a) — mutter f . H 
nut with two holes H écrou m. à deux 
trous. 20 

Zweimotorenflugzeug n. || twin-motor or 
double-motor aéroplane 1; appareil m. 
bimoteur. 21 

zweimotorig 11 twin-engined H bimoteur. 22 
Zweiphasen-gene rater m. H two -phase 
generator or alternator 1| générat«nir in. 
à deux phases; alternateur ni. biphasé, 
a) «'Strommotor m. H two-phaso current 
I motor II moteur in. biphasé, b) '-weelisel- 
! stromgeiicrator m. || two-phase altcr- 
I nator H alternateur m. diphasé. 23 
zweipolig 11 bipolar |1 bipolaire, a) -e 
Masehino f. (Êlektr) || bipolar machine |! 
machine f. bipolaire, b) '•'Cr Schaltcr m. 1 ! 
double-pole switch Ij interrupteur m. 
bipolaire. 24 

Zwei-prismenspoktrograf m. ll two-prism 
spcctrograph 11 spectrographe m. à 
deux prismes, a) >«'punktmcllverfahren n. 

Il two-point measuring System H système 
m. de mesure avec deux points de con- 
tact. b) -rad n. Il bicycle H bicyclette f . 26 
ZweirOhrcn-sehnltung f. für Verslürker il 
two-wire repeater System ll système ra. 
de répéteurs à deux fils, a) -zwischen- 
verstkrker m. H two- valve two-way inter- 
mediate repeater Ij répéteur m. réver- 
sible intermédiaire, b) -zwischenver- 
stkrkerschrank m. |i two-wire repeater 
board |! commutateur m. de répéteurs 
à deux fils. 26 

zweirohriges Infanteriegesehütz n. || two- 
barrel infantry accompanying gun 1! 
canon m. d’infanterie muni de deux 
tubes; canon m. d’infanterie à deux 
bouches. 27 

Zwei-rollenrotationsdrackmaschine f. |i 
two-reel rotary printing machine |1 ma- 
chine f. rotative à deux bobines, a) — 
sHuIenpresse f. mit au88chwenkbaj*em 
Oberholm || double column press with 
upper plate which can bo swung out- 
wards |j presse f. à deux colonnes et 
à traverse pivotante. 28 

zwcfsehiffig (Bauw) {j two-span |1 à double 
travée. 29 

Zweisehneidewiegemesser n. il two-blado 
minclng knife || hachoir m. à deux lames. 

30 

zweischnoidiger Bohrer m. H double-cut- 
ting drill or bit (j mèche f . à deux tran- 
ches ou tranchants. 31 

Zwel-sebnui’betrieb m. (Femm.) {( double- 
cord operation 11 exploitation f* par 
dicoide. a) -'schraubensekift n. jj twih- 
sorew ship | navite tn . i hélices jumclleB. 

32 
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zweissitiger Klppwagen m. 11 dump car 
tipping to either sida |i wagonnet m. à 
double bascule. 33 

Zweisitser m., gesehlossener H coupé t| 
coupé m. a) offener - 1| roadster H roadster 
m.; routière f. à deux places. 34 

zweispaltig (Buohdr) \\ with two columns ü 
à deux oolonnes. 35 

ZwelBpknnerlandmasehine f. || two-horse 
agricultural machine l| machine f. 
agricole pour double attelage. 36 
zweisphnniger Pferdezug m. || two-horse 
draught || attelage m . à deux chevaux. 37 
Zweispannungsumstecker m. || two- voltage 
change-over switch H fiche f. oommuta- 
trice pour deux tensions. 38 

zweispindlige Zylinderbohrmascliine f. | 
double -spindle cylinder boring machine , 
machine f. double à aléser les cylindres. 

39 

Zweistknder-blechtafclgchere f. || double 
standard plate shear |1 cisaille f. à tôles 
à double montant, a) -karusseldreh- 
bank f. (j double column vertical boring 
mill 11 tour m. vertical à deux montants. 

40 

Zwei-stkrkcnbrille f. || bifocal glass 
lunette f. à double foyer, a) -stieler ni. 
(Luftf) Il two-strutter |1 avion m. à deux 
paires de montants de chaque côté du 
fuselage. 41 

zweistufig |i with double stage H à deux 
étages, a) -e Luflpuinpe f. Ü two-stuge 
air compresser |1 pompe f. à air à deux 
phases ou à deux étages, b) -er Ver- 
dichter m. li two-stage compresser |1 com- 
presseur m. à deux étages. 42 

Zweitakt m. |1 two-stroke cycle H cycle m. 
à deux temps, a) -niascliiiic f. || two- 
stroke or doublc-stroke (cycle) engine 
machine f. à deux temps. 43 

Zweitaktmotor m. il two-stroke motor ; 
moteur m. à deux temps, a) doppelt- 
wirkender - |1 two-stroke cycle double- 
acting tyjie )! moteur m. à deux temps 
à double (ffet. b) koiiipressorloser - 
stchender Bauart mit gegenldufigen 
Kolben || solid-injection vertical two- 
cycle engine with pistons working in 
opposite directions H moteur in. vertical 
sans compresseur à pistons convergents, 
c) umsteuerbarer - ü two-stroke cycle 
réversible motor H moteur m. réversible 
à deux temps. 44 

Zweitakt-prozcfi m. 1| two-stroke cycle 
cycle m. à deux temps, a) doppcltwii'keii- 
der -secliszylinderscbiffsdieselmotor m. 
six cylinder double acting two-stroke 
marine Diesel engine || moteur m. Diesel 
marin à deux temps à double effet à six 
cylindres, b) einfaehwirkender -seebs- 
zyllnderschilfsdieselmotor m.Ii six oylinder 
single acting two-stroke marine Diesel 
engine || moteur m. Diesel marin à simple 
effet à deux temps à six cylindres, 
ü) ventiüoser luftgekûhlter -vefUreii- 
nungsmotor m. Ü valvcless air-cooled in- 
ternai combustion engine operating on 
tho two-stroke eycle jj moteur m. à ex- 
plosion fonctionnant suivant le cycle ti 
deux temps et dépourvu de soupapes. 

■ 45 ; 

zweit«e OeseJiwindigkeit f. |! second speed , 
deuxième vitesse f. a) -er Baiif m. 
second geor ll deuxième vitesse f. 46 
zweiteUif«cr Biitg m. || two-part ring ; 
bague f. en lieux pièoes. a) Btopf» 
bni^hiefibrillc I. 1| divided stuffitig box 
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gland }{ lunette f. de la boite à étoupes, 
en deux pièces. 1 

Zweitonrenschnellpresse f . (Buchdr) || two- 
révolution printing press || presse f. d’im- 
primerie rapide à deux tours. 2 

Zweiwalsen^gerâst n. H housing for two 
rolls |j cage f. à deux cylindres, a) ^strafie 
f. 0 two-high mil! H train m. duo. b) — 
stuhl m. (Millier) ij two roller corn mill H 
moulin m. à deux cylindres, c) «trockner 
m. i) twin cylinder drying machine H 
séchoir m. à cylindres conjugués. 3 

Zweiwege-hahn m. || two-way-cock 1| robi- 
net m. à deux voies, a) <«^pumpe f. )| 
two way pump |1 pompe f. à deux voies. 

b) '^umschalter m. H two- way switch || 
commutateur m. à deux directions. 4 

zwelwertig (Chem) H bivalent H bivalent. 6 
Zweizapfenlenkung f. || two-pivots steering 
gear || direction f. à deux pivots. (î 
zweizeiligo Gerste f. || two-rowed barley H 
orge f. à deux rangs. 7 

Zwelzylinder-block m. H cylindors pl. cost 
in pairs H monobloc ra. do cylindres 
jumelés, a) '«dainpfdynamo f. || double- 
cylinder steam dynamo || dynamo f. à : 
vapeur à deux cylindres, b) '•dampf- ' 
maschine f. |I double-cylinder steam on- j 
gino 11 machine f. à vapeur jumelle. ! 

c) •«masohine f. H two cylinder engino H | 

machine f. à deux cylindres, d) -'inotor | 
m. il two cylinder motor || moteur m. à j 
deux cylindres. 8 ^ 

Zwetschen-baumholz n. K plum-tree wood 
Il bois m. de prunier, a) ^dOrrer m. || 
prune dryer H sécheur m. do pruneaux, 

b) '•'wasserbrenneroi f. || prune disfcillery j 
Il distillerie f. d’eau-de-vie de prunes. 9 
Zwickel m. (Strumpf) H dock |1 grisotte f. 

a) FaC-* Il raoking faucot; spigot; spilcpin 
Il fausset m. b) «maschine f. || dock 
machine H machine f . à faire la grisotte. 10 

Zwicker m. am WeinfaO || vent peg on 
the wine cask || fausset m. au tonneau 
de vin. 11 

Zwiokzange f. (Kabel) H pincers pl. |1 
pince f. 12 

Zwleback m. |i rusk; biscuit || biscuit m.; 
biscottes fpl. a) «bàcker m. H cake baker 
Il bisouitier m. b) «schneidemasehine f. 

11 rusk outting machine H machine f. à 
couper les biscottes. 13 

Zwiebel f. || onion || oignon m. a) «fisch m. 
(Buchdr) ]| pies pl.; pioks pl. || pâté m. 

b) «klanbor m. 11 onion peeler |1 peleur 

m. d’oignons, o) «rdster m. |1 onion 
roaster 1| grilleur m. d’oignons, d) «- 
rdsterei f. H onion burning H fabrique f. 
d’oignons grillés. 14 

Zwielfoht n. || twilight || demi-jour m. 15 
Zwtllleh m., Saek « || trellis; sack drill || 
treillis m. à sacs, a) «weberei f. || tick 
weaving || tissage m. de coutil. 16 
ZwUlings-aiitriob m. || twin drive {j com- 
mande f. symmétrique double, a) «- 
dampfmaflclilBe f. ü twin steam engine || 
machine f. à vapeur jumelle, b) «dauer- 
selilagwèrk n. ü twin ram impact testing 
machine for oontinuous work 1| machine 
{. jumelle pour essais à chocs répétés, 
o) «fonster n. t| window with two days; 
ooupled window H fenêtre f. géminée ou 
accouplée, d) ^lins» 1. |i binary lens ü 
lentille I. double, e) <«lattreifen mpl. jj 
twin pneus mpl. ou pneuma- 

tiques mpl* jumélés. 1) «masohine f. ü 
twin eogme l machine f.^^^j g) 

pninpe zTl) tw^ pump j} pompe t 


h) «sohtelfer m. U twin grinder H défibreur 
m. jumeau, i) «sehleuse f. jj double look 
Il écluses fpl. accolées, k) «sohraube f. H 
twin-screws pl. j| hélices fpl. jumelles. 

l) «verdichter m. || twin compressor 1| 
compresseur m. duplex, m) «walzen fpl. 
(Walzw) Il duo-rolls pl. H cylindres mpl. 
duo. n) «walzwerk n. || duo-mill H lami- 
noir m. duo. o) «zylinder mpl. || twin 
cylinders pl. || cylindres mpl. jumelés. 17 

Zwinge f. (Klammer) H holdfast; holder; 
clamp 11 crampon m. a) « (Ring) H 
forrule; thimblc || virole f.; ferrure f. 
annulaire, b) « (Schraubstock) |j vice |1 
étau m. c) « (Uhrm) jj collet H virole f. 

d) « für Griffe || handle collar virole f. 
pour poignées, e) mit einer « ver- 
sehen H to ferrulc H embouter. 18 
Zwirn m. |1 twisted or doubled yarn; 
thread 1| fil m. retors; retors m. a) « aus 
BaumwuUc H cotton thread |] fil m. do 
coton, b) Nah« || sewing thread j| fil m. 
à coudre, e) zwoidrahtiger « (Spinn) |j 
two-threads pl. H fil m. double. 19 
zwirnen (Spinn) 1| to twine; to twist 1| 
retordre, a) die Seide « H to twist the 
sUk 11 organsiner la soie. 20 

Zwirnen n. (Spinn) || twining; twisting; 
throwing || retordage m.; moulinage m. 
a) « der Seide H silk throwdng jj organisage 
m. de soie. 21 

Zwirner m., Doppel- |1 doubler and twister 
11 câbleur m. a) Garn« || twister H retor- 
deiir m. b) Kettengarn« |1 warp- yarn 
twister || tordeur m. de chaînes. 22 
Zwiriiorei f. (Spinn) H twist mill |f retorderie 
f. a) «maschine f. |1 twdning machine H 
machine f. à retordre. 23 

Zwirn-fabrik f . H yarn manufacture H filete- 
rie f . ; fabrique f. de fil de lin. a) «hand- 
schuh m. Il thread glove H gant m. de 
fil. b) «maschine f. |i twine machine; 
twisting mill || métier m. à rétordre; 
tordoir m.; retordoir m. c) «umspinnung 
f. 11 yam covering i| guipage m. en fils 
retors. 24 

Zwirn ung f., die « fixieren 1| to fix the 
twisting 11 fixer le tors. 25 

Zwischen- i| intermodiate |( intermédiaire. 

26 

Zwischen-ablesung f. || intermediate read- 
ing II lecture f. intermédiaire, a) «akt- 
vorhang m. || drop scene || toile f. pour 
entr’actes. b) «anstalt f. (Fornm) H inter- 
raediate station || poste m. intermédiaire. 

c) reelIes «bild n. j| real intermediate 
imago II image f. réelle intermédiaire. 

d) «boden m, (Turbine) H intermediate 
dise II cloison m. ou disque m. inter- 
médiaire. e) «dainpfentnahmc f. || inter- 
mediate steam utilization; steam extrac- 
tion II prise f. intermédiaire de vapeur; 
soutirage m. de vapeur, f) «deck n. || 
steerage; between-deck; lower deck H 
entre- pont m.; faux-pont m. g) «deck- 
balken m. (Schiffb) ü lower-deck beam 11 
bau m. du faux-pont, h) «decke f. (Bauk) 
Il inserted oeiling ü faux-plancher m. 

i) «deckkajtite f. || cabin of lower decks 
H cabine f. d’entrepont, k) «deckpaasa* 
gler m. || steerage passenger 1| passa^r 
m. do l’avant. I) «dividende f, || intérim 
dividend || dividende m. inWimaire. 

m) «ercengnis n. (Met) |} intermediate 
produce or produot; intermediary p^o- 
duot; parüy fiiiished article || produit m. 
intermédiab»; demi-produit m. n) «feuer 
U. (X«aftf) f) mterme<Bate beaoon || phare 


m. intermédiaire, o) «tiansoh m. || inter- 
mediate flange 11 bride f. intermédiaire. 27 
Zwischenfrequenz f. (Funkw) |1 super- 
heterodyno || superhétérodyne m. a) «- 
transformator m. (Funkw) || intermediate 
frequency transformer |1 transformateur 
m. à moyenne fréquence, b) «verstârker 
m. Il auper-heterodyne amplifier l| ampli- 
ficateur m. à fréquence intermédiaire. 28 
Zwischen-gegehirr n. für Fôrderkôrbe l| 
intermediate implement for elevator ca- 
ges Il pièces fpl. de commande pour cages 
de montée, o) «gesehofi n. (Bank) 1 | 
entresol; mezzanine (story) 1 | entre-sol m. 

b) «gesperre n. (Zimm) H empty or inter- 
mediate truss II ferme f. de remplage. 

c) «glied n. || connecting Ünk I| membre 

m. intermédiaire, d) «glied n., elastisches 
Il elastic intermediate member || inter- 
médiaire ra. élastique, e) «hafen m. 
(Seew) 11 intermediate port |1 port m. 
intermédiaire, f) «handel m. H carrying 
trade; commission business 1 | commerce 
m. d’entrepôt ou intermédiaire, g) «- 
handlcr m. || intermediary; middleman; 
commission agent H intermédiaire m.; 
entre poseur m. h) «hebel m. jj inter- 
mediate lever H levier m. intermédiaire, 
i) «kabel n. (Fernm) I| intermediate cable 
11 câble m. intermédiaire. 29 

Zwischenkreis m. (Funkw) || intermediate 
circuit II circuit m. intermédiaire, a) «- 
empfang m. 1| intermediate circuit récep- 
tion Il réception f. par circuit intermé- 
diaire. b) «kondensator m. (Funkw) |I 
intermediate circuit condenser || conden- 
sateur m. du circuit intermédiaire, c) «- 
sender m. || intermediate circuit trans- 
mitter |1 émetteur m. à circuit inter- 
médiaire. 30 

Zwischen-kUhIen n. |1 intermediate cooling 
11 refroidissement m. intermédiaire, a) «- 
kUhler m. |1 inter-cooler || refroidisseur m. 
intermédiaire, b) «lage f., isolierende || 
insulating intermediate layer jl isolant m. 
interposé, c) «lager n. 1| intermediate 
bearing || palier m. intermédiaire. 31 
zwischen-legen H to interpose H entreposer, 

n) «liegend || intermediate; intervening || 
intermédiaire. 32 

Zwischen-mauer f. H party or partition 
wall II entre-deux m.; mur m. intérieur 
ou de séparation, a) «nutzung f. (j inter- 
mediate yield |} produit m. intermédiaire, 
b) «pause f. jj interval |{ intervalle m.; 
récréation f. c) «pfeiler m, || intermediate 
pier or butment || pied-droit m. inter- 
médiaire. d) «platte f. (Schiffb) |{ inter- 
costal plate 11 tôle f. intercosWe. e) «pro- 
diikt n. I) intermediary substance; inter- 
mediate product II produit m. intermé- 
diaire. f) «rad n. || intermediate wheel H 
I roue f. intermédiaire, g), «rabmen m. 
(Âuto) Il subframe || faux-châssis m. 
h) «rahmen m. (Fenster) |I second Utile 
frame; wicket jj faux -châssis m.; guichet 
m. 33 

Zwisohenraïun m. ]| interstice ; spaoe i espeu^e 
m.; intervalle m. a) « (zwischen zwei 
Gleisen) l| intermediate space i| ^tre-voîe 
f. b) Zwischenr&ume mpl. zwischen den 
Wdrtern jj spaces pl. between the words H 
espacements mpl. entre les mots, c) «teste 
f . n spaoe key || touche f . d’espacement. 34 
Zwisefaenring m. (j intermediate ring jj 
bague f. de raccord. 35 

Zwiseliensobaitiuig f. {] intermediate gear; 
médiation; intercalation H transmisston 
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I. intermédiaire ; intermédiaire m, ; inter* 
calage m. a) nnter ^ van SCahnradgetrie- 
ben il by insertion of toothed gearings i| 
par transmission f. d’engrenages. 1 

Zwiselien*sender m. (| intermediate trans- 
mitter 11 transmetteur m. intermédiaire, 
a) '^seiite f . i| intermediate riband H lisse f. 
intermédiaire, b) '«spaniivorriolituiig f. H 
intermediate stretching device H installa- 
tion f. de tension intermédiaire, e) ><'8pant 
n. ü intermediate trame || couple m. inter- 
médiaire. d) *^8teUenumsehalter m. (Fern- 
meld) Il interthrough switch {| commuta- 
teur m. intermédiaire. 2 

ZwisehensUiek n. || connecting or distance 
or spacing or jumbling or intermediate 
pieoe II pièce f. intermédiaire ou d’espace- 
ment; plot m. auxiliaire, a) die Sohienen 
fpi. sind duroh <*'6 aus StahlguB ersetzt 
(Eisenb) i| the rails pl. are replaced by 
interlinked steel-cast pièces ü les rails 
mpl. sont remplacés par dos pièces inter- 
calaires moulas en acier. 3 

Zwisehenstufe f. || intermediate grade || de- 
gré m. intermédiaire, a) (Chem) |j 
intermediary state || stade m. inter- 
médiaire. 4 

Zwischenstuhl m. (Eisenb) || intermediate 
chair (( coussinet m. intermédiaire. 5 
Zwischentrdger m. (Eisenkonstr) |j inter- 
mediate member H entretoise f. a) - 
(Holzkonstr) (1 secondary girder || poutre 
f. intermédiaire. 6 

Zwischen-transformator m. || intermediate 
transformer H transformateur m. inter- 
médiaire. a) transmission f. || inter- 
mediate transmission || transmission f. 
intermédiaire, b) ^verankerung f. || inter- 
mediate anchoring || ancrage m. inter- 
médiaire. 7 

Zwisehenverstarker m. f| intermediate re- 
peater H répéteur m. intermédiaire. 

a) tester (Fernm) H through-line re- 
peater ü amplificateur m. embroché. 8 

Zirisohen-Terteiler m. (Fernm) H inter- 
mediate distributing frame [| répartijbeur 

m. intermédiaire, a) «'Walser m. || oogger 
Il lamineur m. au train intermédiaire. 

b) •'Wand f. (Bauw) |1 partition of bay- 
work H cloison f. mitoyenne, c) '►welle f. 

Il jaokahaft; intermediate shaft |{ arbre m. 
de renvoi ou intermédiaire, d) «'zelt f. || 
interval || intervalle m. 9 

Zwitterspttie f. [| hybiid coil [} bobine f. 

hybride. 10 

ZirOlfzylinderiuotor m. |1 twelve cylinder 
engine |i machine f. à douze cylindres. 1 1 
Zyan n. (Chem) Il cyanogen {| cyanogène m. 

a) ^barium n. || cyanide of barium H 
cyanure m. de baryum, b) '^eisenkalium 

n. U ferricyanide of potassium |i cyano- 
ferride m. de potassium, e) «'gas n. (Chem) 

Il cyanogen gas |j cyanogène m.; azoture 
m. de carbone. 12 

Zyanid n. H cyanide 1) cyanure m. 13 
ZyankaUum n. || cyanide of potassium; 
potassic cyanide; prussiate of potash {} 
prussiate m. de potasse; cyanure m^ de 
potassium, a) Ferre-^ |j ferrooyanate of 
potassium ; potassium feirooyanide {| prus- 
Bîate m. de potasse, b) ^anlsge f. 1 
cyanide plant {{ installation f. pour la 
fahricatton des cyanures. 14 

Zyan-kuplsr n* I oopper cyanide j| cyanure 
m- de cuivre^ a) ^natrium n. j) cyanide 
of sodium H cyanure m. de soude. 

b) *irgneel»i|baimli«m n. ü cyanide ol 
mm^oiirotis potassâtun il cyanure m* de 


mercure et de potassium, c) ^salx n. i| 
cyanide; prussiate i| cyanure m.; prus- 
siate m. d) ^s&ure f. (Chem) |i oyanic 
acid [{ acide m. cyaniquo, e) ««silber n. H 
silver cyanide ü cyanure m. d’argent, 
f) «silberkalinm n. || cyanide of silvery 
potassium {| cyanure m. d’argent et de 
potassium. 15 

Zyanttr n. (Chem) || cyanide |I cyanure m. ; 

cyanide m. 16 

Zyan-wasserstoftskure f. ü hydrooyanio or 
prussio acid || acide m. prussiquo ou 
cyanhydrique, a) -«zlnk n. H zinc cyanide 
Il cyanure m. de zinc, b) «zinkkalium n. H 
cyanide of zinky potassium || cyanure m. 
de zinc et de potassium. 17 

zyklisoh II cyolic 1| cyclique. 18 

Zykloide f. (Math) || cycloid; isochronal 
line II cycloïde f. 19 

Zykloidenverzahnung f. H cycloid toothing 
Il denture f. c 3 ^cloïdaIc. 20 

Zykion m. || cyclone; tornado H tempête f. 

tournante; cyclone m. 21 

Zyklus m. [1 cycle H cycle m. 22 

Zylinder m. || cylinder || cylindre m. a) - 
mit abnehmbarem Kopf || cylinder with 
détachable head || cylindre m. à culasse 
amovible, b) einen ausbohren H to bore 
a cylinder H aléser un cylindre m. c) bet- 
derseitig offener, rohrfôrmiger, wasser- 
gekühiter H tubular, water-cooled cy- 
linder, open at both ends |j cylindre m. 
en forme do tube à refroidissement par 
eau et ouvert des deux côtés, d) Blech'^ || 
sheet iron cylinder || cylindre m. en tôle, 
e) DampK || steam cylinder || cylindre m. 
à vapeur, f) mit Bampfmantel H steam- 
jacketed cylinder l| cylindre m. chemisé 
de vapeur, g) ^ mit doppelter Wandung 
Il cylinder with double walls |i cylindre m. 
à double paroi, b) Einfaeh-' || separatc 
cylinder (j cylindre m. séparé, i) einzel- 
stehender || separately cast cylinder || 
cylindre m. séparé, k) facherfôrmig an- 
geordnete •*' mpl. H cylindors pl. arranged 
in fan shape || oylinders mpl. disposés en 
éventail. I) Gar*^ || fermenting or fermen- 
tation cylinder || cylindre m. à fermenta- 
tion. m) Gas- (I gas cylinder |j réservoir 
m. cylindrique à gaz. n) in einem 8tück 
gegossener - || cylinder cast in one piece |j 
monobloc m. o) Hoehdruck- |{ high- 
pressure cylinder |1 cylindre m. à haute 
pression, p) - mit Ktthlrippen || ribbed 
cylinder |{ cylindre m. à ailettes, q) lie- 
gend angeordneter - H horizontal cylin- 
der (] cylindre m. couché, r) laftgekttbl- 
ter - 11 air-cooled cylinder || cylindre m. à 
refroidissement par air. s) - mit Man tel 
(j jacketed cylinder || cylindre m. à che- 
mise. t) Motor m. mit liegenden -n || 
horizontal motor || moteur m. horizontal, 
u) Niederdruck- H low-pressure cylinder 
(I cylindre m. à basse pression, v) oszil- 
lierendor - (Masoh) i osoillating or vi- 
brating cylinder |j cylindre m. oscillant. 
If) paarweiso msammengegosseBe - mpl. 

H oylinders pi. çast in pairs K cylind^ 
mpl. fondus on paires, x) Prêt'*' H pre$s 
cylinder || cylindre m. de presse, y) x 
mpl. in Eei^ j| straight x oylinders pl.; 

X oylinders pl. in (a) line 1) x cylindres 
mpl. en ligne, x) sohwiiifeiider ÿ oscil- 
lating or rooking cylinder {| ojdin^r m. 
oscillant. 23 

a) Bpeise^ i loed cylinder {} cylindre m» 
alimentaire, b) f** mpl* In fandeh^ 


niiBg II tandem oylinders pl. {] cylindres 
mpl. en tandem, o) umlautende mpl. Ii 
revolving oylinders pl. jf cylindres mpl. 
rotatifs, d) unrunder - i| cylinder worn 
out of truth If cylindre m. ovali8é.e)wa8- 
sergektthlter - H water-cooled cylinder 1| 
cylindre m. à refroidissement d’eau. 
f) ZwiUings- mpl. H twin oylinders pl. H 
cylindres mpl. jumelés. 24 

Zylinder-ansrttstung f. || cylinder fittlngs 
pl. Il garnitures fpl. du cylindre, a) -be- 
kleidung f. I| cyUnder clothing ]| enve- 
loppe f. du cylindre, b) -borieBelungs- 
apparat m. || oylindrioal trickling appa- 
ratus 11 réfrigérant m. cylindrique à ruis- 
sellement. o) -Mende f. (Opt) î| cylindri- 
cal diaphragm || diaphragme-cylindre m. 
d) -block m. ll cylinder block j| bloc m. 
de cylindre, e) -boden m. 1 ) bottom 
of the cylinder H fond m. du cylindre, 
î) -bohrapparat m. 11 cylinder boring ap- 
paratus ji appareil m. à aléser les cylin- 
dres. g) -bohrmaschine f. il cylinder bor- 
ing machine || machine f. à aléser les 
cylindres, h) -bohrinasohine f., zwei- 
spindelige |! double -spindie cylinder bor- 
ing machine I| machine f. double à aléser 
les cylindres, i) -bobrung f. Il cylinder 
bore i! alésage m. du cylindre, k) -buehse 
f. Il cylinder liner |1 fourrure f . ou boîte f. 
de cylindre. I) -danipfkessel m. i; cylin- 
drical steam boiler || chaudière f. à va- 
peur cylindrique. 25 

Zylinderdeckel m. || cylinder cover cou- 
vercle m. de cylindre, a) hlnteror - " 
back cover of cylinder il couvercle m. ar- 
rière de cylindre, b) vordercr - H front 
cover of cylinder H couvercle m. avant 
de cylindre, c) -verkleldung f. || jacket 
of cylinder cover |1 enveloppe f . du cou- 
vercle de cylindre. 26 

ZyUnder«dichtung8nng m. ll (cylinder) 
packing ring il anneau m. ou bague f. 
do garniture (do cylindre); segment m. 
de cylindre, a) -drebbank f. |i slide lathe 
Il tour cylindrique, b) -oinsatz m. li cy- 
linder liner ll boîte ou garniture f. (inté- 
rieure) du cylindre, c) -flkche f. || cy- 
lindrical surface; surface of cylinder ü 
surface f. ou face f. cylindrique, d) — 
flansch m. \\ cylinder flange l| bride f. 
ou semelle f. de cylindre, e) -futtor n. 
(Brau) 11 loose self sealing liner ü che- 
mise f. intérieure, f) -gebl&se n. || cy- 
linder blowing machine || soufflerie f. 
à piston cylindrique, g) -geblUtema* 
schine f. il cylinder blowing engine ; 
machine f. soufflante à piston, b) 
stell n. Il cylinder foot || pied m. de 
cylindre. I) -glas n. H cylinder gliuis (j 
verre m. cylindrique, k) -gu6 m. l! cy- 
linder oasting |f fonte f. à cylindres. 

1 ) -hemmung f. (ührm) Il cylinder es- 
oapement H échappement m- du cy- 
lindre. m) -inbalt m. || cytinder; piston 
displaoement; contents pl. or volunio of 
the cyUnder H cylindrée f . ; volume mv du 
cylindre. ») -kestel m. |( cylindrioal boi- 
1er (I chaudière f. cylin^ique. 27 
Zyttnderkopf m. il oyUnder head f tète f. 
ou culasse f. de cylindre, a) «btiebni- 
barer - |( detæhable cylinder head }{ cu- 
lasse f. amovible o« rapportée du cy* 
lindre. b) aagogasmet * | intei^al^» ^ 
linder head H culasie I* fonda d^pA mtA 
incm>eau.avec-10cyihtdiw;-e^ : 
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f. fl cyUiidcr head gaskct 1( joint m. de 
culaaao du cylindre. I 

ZyUnder-kttrveiitriUiai^parat m. ü cireular 
proüling apparatua ü appareil iti. à frai- 
ser les oamcB cylindriques, a) >«lauf- 
biiekse f. || oylinder Imer |} boîte f. ou 
garniture f. Ou fourrure f. du cylindre, 
b) ^lanini&ehe f. || working surface of 
oylinder |i portée f. du cylindre. 2 
ZyUnderlinse f. il oylinder lens || lentille f. 
cylindrique, a) ^ in Fassung || oylinder 
lens in mount il lentille f. cylindrique 
avec monture, b) sammelnde ,i con- 
verging cylinder lens ü lentille f . o ylindri- 
que convergente, c) fpl. Tcrsi^fdedener 
Stiirke il cylinder lenses pl. of different 
powers 11 lentilles fpl. cylindriques de 
puissance différente, d) zergtreuendo || 
disperaing oylinder lens )| lentille f. cy- 
lindrique divergente.. 3 

Zylinder-mantel m. 11 cylinder casing or 
jacket or barrcl H corps m. du cy- 
lindre. a) ^mefigerHt n. || cylinder mea- 
suring instrument H appareil m. pour la 
mesure des cylindres, b) ^nadel f . 1 | cylin- 
der needlc ll aiguille f. de cyUndre. c) «-fil 
n. Il cylinder oil ll huile f. pour cylindres, 
d) «*^51 n. für Gasmotoren || gas enginc cy- 
linder oil 11 huile f. pour cylindre de mo- 
teurs à gaz. e) «^poliermaschine f. || cy- 
linder polishing machine U machine f. à 
polir l’intérieur des cylindres, f) -'ring- 
anker m. (Elektr) || cylindrical ring ar- 
mature Il induit m.en anneau cylindrique, 
g) ^gftge f . Il drum or cylinder sa w H scie f . 
cyhndriquo ou à tambour, h) .«'Schleif- 
maschlne f. || cylinder griiiding machine 
or grinder |1 machine f . à rectifier l’inté- 
rieur des cylindres; rcctifieusc f. po\u 


cylmdres. 1) «schmierappsrat m. H cy- 
linder oiler il graisseur m, de cylindre. 

k) '^'SelimJerhalin m. il cylinder greasc 
cock 11 robinet m, graisseur de cylindre. 

l) '«scliraube f. mit rnnder obérer Kopf- 

kante i| cylindrical screw with rounded- 
off top edge 11 vis f. à tête cylindrique 
avec arête supérieure rondo, m) 
schraube f. mit scharfer obérer Kopf- 
kante |1 cylindrical screw with sharp top 
edge 11 vis f . à tête cylindrique avec arête 
supérieure aigue, n) .«gpule f. (Elektr) ü 
cylindrical coil 1| bobine f. cylindrique, 
o) «-Btegdeoko f. 11 armoured tubular 
flooring 1| plancher m. à nervures cylin- 
driques. p) -^stichinafi n. H caliper gaugo Ü 
jauge f. à coulisses, q) -stiît m. H cylin- 
drical pin 11 goupille f. cylindrique, r) — 
Uberzug m. von Seide !! silk clothing of a 
cylinder 1| garniture f . en *^ie d’un cylin- 
dre. s) -'uiir f. li watcli with cylinder es- 
caperaent Ij montre f. avec échappement 
à cylindre, t) ^versteifung f . in StahlguÛ H 
steel-cast frame plate stay |1 caissonne- 
ment m. en acier moulé, u) ♦verstrebung 
f. il cylinder stiftening pioce H Renforce- 
ment m. de cylindre, v) ^yorderdeckel 
m. 11 front cover of cylinder 1| couvercle 
m. avant de cylindre, w) -wélke f.(Web) 
Il cylindrical milling or cylindrical fulling 
machine i; foulcuse f. cylindrique, x) 
wand f â, -^wandung. 4 

Zylinderwandung f. |i cylinder wall 11 paroi 
f . d;ï cylindre, a) Ktthlung f . der 11 cool- 
ing of cylinder walls 1| refroiaissement 
m. des parois de cylindres. 6 

Zyllnder-wassermantel m. H cylinder water 
jacket 11 chemise f. ou enveloppe f. d’eau 


du cylindre, a) -^zapfeii m. |i dowel pin 
11 tampon m. eylindrique. (i 

zyliudriBcli il cylindric(al) j| ^cylindrique, 
a) Mis Einrollen ii. von Kesselscbhssen | 
cylindrical bending of boiler shells |1 rou- 
lage m. ou cintrage m. cylindrique des 
tôles de chaudières, b) Oetrlebe n. 
II cylindrical gear H engrenage m. cylin- 
drique. 7 

ZyUndrisehziohen n. I| drawing cylindri- 
cally 11 étirage m. cylindrique. 8 

Zylindrizitiit f., auf ^ prüfen || to check 
the roundness and parallelism || vérifier 
l’ovalisation f . et la cylindrioité f . a) Ge- 
rüt n. zum Prüfen der || instrument for 
testing roundness and parallelism || ap- 
pareil m. pour la vérification de l’ovali- 


sation et de la cylindricité. 

0 

Zyinase f. Il zymasc |1 zymase f. 

10 

Zymologie f. s. Zymotechnik. 

11 

Zymoskop n, (Funkw) Ij cymoscope j 

i eymo- 

scopo m. 

12 


Zymotechnik f. s. auch Garungslehre 11 
zymology I| zymologie f.; zymotechni- 
que f . 13 

zymoteehnisclie Analyse f. 11 zymotech- 
nic(al) analysis H analyse f. zymotechni- 
que. 14 

Zyper-gras n. ll cypress grass; cyperus |1 
souchet m. a) -•'Wein m. |1 Cyprus wine |! 
vin m. de Chypre. 15 

Zyprcssen-holz n. |i cypress wood H bois jm 
de cyprès, a) -dl n. H cypress oil ü es- 
sence f. ou huile f. de cyprès. 16 
Zystoiom n, (Heilk) 1[ cystotome || kysto- 
tomc m. 17 

Zytase f. H cytase H cytaso f. 18 

Zytidinphosphat n. || oytidinc phosphate || 
phosphate m. de cytidine. 19 
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